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PREFACE 


There  is  little  need  of  instruction  about  this  code,  as  it  is  made 
up  alphabetically  and  is  almost  entirely  self-explanatory. 

A  word  should  be  said,  however,  about  the  two  series  of  code¬ 
words  which  are  intended  for  use  as  follows: 

The  shorter,  or  five-letter,  words  on  the  left  are  for  use  in  in¬ 
ternational  correspondence,  and  the  longer  words,  in  black  type,  for 
use  in  domestic  correspondence,  including  Mexico  and  Canada. 

The  user  will  notice  that  after  every  caption  there  are  refer¬ 
ences  to  other  captions  intended  to  guide  the  user  to  other  places  in 
the  code  where  additional  phrases  of  a  similar  character  may  be  found. 

In  many  places  there  appears  matter  in  brackets,  or  blank 

brackets.  For  instance:  “can  ( - )  it  be  abandoned.”  This 

phrase  may  be  used  with  or  without  the  blank.  If  anything  in  code 
or  in  plain  language  follows  to  fill  in  this  blank,  then  the  word  “it” 
is  not  read  into  the  message ;  but  if  such  matter  does  not  follow,  the 
word  “it”  is  to  be  read. 

The  matter  following  a  phrase  which  has  two  or  more  bracketed 
words  at  the  end  will  invariably  indicate  which  one  should  be  read. 
For  instance:  the  phrase  “On  account  of  accident  (at)  (to).”  The 
“at”  of  course  applies  to  a  place,  and  the  “to”  to  a  person  or  thing. 

The  moneys  of  the  world  in  this  code  are  not  placed  in  tabular 
form  as  in  most  codes,  but  are  separated  and  placed  in  their  regular 
alphabetical  order  under  the  name  of  the  money,  as  Dollars,  Sterling, 
Yen,  etc.  This  obviates  entirely  any  chance  whatever  for  error. 

All  tables  relating  to  foreign  exchange,  as  well  as  a  complete  list 
of  securities  and  the  names  of  banks  and  insurance  companies,  will 
be  found  at  the  end  of  the  volume. 
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a  a  b  a  v 
a  a  b  b  w 
a  a  b  d  y 
a  a  b  e  z 
a  a  b  f  a 
a  a  b  i  d 
a  a  b  j  e 
a  a  bmh 
a  a  b  n  i 
a  a  b  o  j 
a  a  b  s  n 
a  a  b  t  o 
aabup 
a  a  bwr 
a  a  b  y  t 
a  a  b  z  u 
a  a  c  a  j 
a  a  c  c  1 
a  a  c  dm 
a  a  c  e  n. 
a  a  c  f  o 
a  a  c  i  r 
a  a  c  k  t 
a  a  c  1  u 
a  a  c  o  x 
a  a  c  p  y 
a  a  c  r  a 
a  a  c  s  b 
aacud 
a  a  c  v  e 
a  a  c  y  h 
a  a  c  z  i 
a  a  d  a  w 
a  a  d  c  y 
a  a  d  d  z 
a  a  d  e  a 
a  a  d  i  e 
a  a  d  1  h 
a  a  dm  i 
a  a  d  n  j 
a  a  d  o  k 
a  a  d  p  1 
a  a  d  s  o 
a  a  d  u  q 
a  a  d  v  r 
a  a  d  y  u 
a  a  d  z  v 
a  a  e  b  1 
a  a  e  cm 
a  a  e  d  n 
a  a  e  f  p 
aaehr 
a  a  e  j  t 
a  a  e  k  u 
a  a  e  1  v 
a  a  emw 
a  a  e  n  x 
a  a  e  p  z 
a  a  e  q  a 
aaerb 
a  a  e  s  c 
a  a  e  t  d 
a  a  e  v  f 
a  a  e  x  h 
a  a  e  z  j 
a  a  f  a  x 
a  a  f  b  y 
a  a  f  c  z 
a  a  f  d  a 
a  a  f  e  b 
aaf  he 
aa  f  i  f 
a  a  f  k  h 
a  a  f  1  i 
a  a  f  o  1 


ababol 

abacanada 

abacanais 

abacanamos 

abacanando 

abacanaras 

abacanarem 

abacanaria 

abacanasse 

abacanavam 

abacanou 

abacellado 

abacellais 

abacellar 

abacellava 

abacellou 

abaceria 

abaceros 

abactam 

abactibus 

abactore 

abactoris 

abactorum 

abaculi 

abaculorum 

abaculos 

abadejo 

abadengo 

abadesa 

abaestuabo 

abaestuant 

abaestuare 

abaestuas 

abaestuem 

abafada 

abafadico 

abafadores 

abafais 

abafamos 

abafando 

abafaras 

abafardes 

abafarem 

abafaria 

abafassem 

abafaste 

abafavam 

abafavels 

abafou 

abagmenta 

abagmentis 

abagmentum 

abainhada 

abainhais 

abainhamos 

abainhando 

abainharas 

abainharem 

abainharia 

abainhasse 

abainhavam 

abainhou 

abairrada 

abairrais 

abairramos 

abairrando 

abairraras 

abairrarem 

abairraria 

abairrasse 

abairravam 

abairrou 

abaissais 

abaissames 

abaissante 


ABANDON (S)  (by)  (to)  (See  also,  waive,  leave) 

Abandon  for  the  present 

Can  abandon 

Can  you  abandon 

Cannot  abandon 

Consider  it  unwise  to  abandon 

Do  not  abandon 

Not  to  abandon 

Shall  we  abandon 

Will  abandon 

Will  not  abandon 

ABANDONED  (by) 

Can  ( - )  it  be  abandoned 

Can  be  abandoned 
Cannot  be  abandoned 

Has  ( - )  it  been  abandoned  (by) 

Has  been  abandoned  (by) 

Has  not  been  abandoned  (by) 

Not  to  be  abandoned 

Owing  to - having  been  abandoned 

Should  be  abandoned 
Should  not  be  abandoned 

Why  was  ( - )  it  abandoned  (by) 

ABANDONING  (to) 

ABANDONMENT  (of) 

Advise  (s)  abandonment  (of) 

Notice  of  abandonment  (of) 

ABBREVIATIONS  (See  ALphabet) 

ABEYANCE  (See  also,  pending,  postpone,  suspend) 

Advisable  to  hold  in  abeyance 
Can  be  held  in  abeyance  (until) 

Can  the  matter  remain  in  abeyance  (until - ) 

Cannot  keep  in  abeyance  any  longer  (than - ) 

Must  be  held  in  abeyance  (until - ) 

Suggest  holding  in  abeyance 

Will  be  held  in  abeyance  for  the  present 

ABIDE(S)  (See  also,  adhere) 

Abide  (s)  by  (it) 

Agree  (s)  to  abide  by  (it) 

Can  abide  by  (it) 

Cannot  abide  by  (it) 

If  you  will  abide  by  (it) 

If  you  will  not  abide  by  (it) 

Impossible  to  abide  by  (it) 

Must  abide  by  (it) 

Must  we  (I)  abide  by  (it) 

Need  not  abide  by  (it) 

Refuse  (s)  to  abide  by  (it) 

Shall  we  abide  by  (it) 

Will  abide  by  (it) 

Will  not  abide  by  (it) 

Will  ( - )  they  (he)  abide  by  (it) 

Will  you  abide  by  (it) 

You  must  abide  by  (it) 

ABILITY  (to)  (of)  (See  also,  power) 

ABLE  (See  also,  can,  cannot,  competent,  impossible,  possible) 
Able  (to - ) 

Afraid  we  will  not  be  able  (to - ) 

Are  you  able  (to - ) 

As  soon  as  able  (to) 

Be  able  (to) 

Been  able  (to) 

Do  not  expect  to  be  able  (to) 

Do  you  expect  to  be  able  (to) 

Expect  (s)  to  be  able  (to) 

Have  (has)  not  been  able  (to) 

Have  you  been  able  (to) 

Hope(s)  to  be  able  (to) 

Hope(s)  you  will  be  able  (to) 

How  soon  will  you  be  able  (to) 

If  able  (to) 

If  able  to  do  so,  wire 

If  we  are  able  (to - ) 

If  we  are  not  able  (to - ) 

If  you  are  able  (to - ) 
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a  a  f  pm 
a  a  f  r  o 
a  a  f  s  p 
aaiur 
a  a  f  x  u 
a  a  f  y  v 
a  a  f  z  w 
a  a  g  a  1 
a  a  g  c  n 
aagdo 
a  a  g  e  p 
aaggr 
aaghs 
a  a  g  i  t 
a  a  g  j  u 
a  a  g  k  v 
a  a  g  n  y 
a  a  g  o  z 
a  a  g  p  a 
a  a  g  s  d 
a  a  g  t  e 
aaguf 
a  a  g wh 
a  a  g  x  i 
a  a  g  y  j 
aahay 
aahbz 
aahca 
aahdb 
a  a  h  e  c 
a  a  h  f  d 
a  a  h  g  e 
aahhf 
aahig 
a  a  h  j  h 
a  a  h  k  i 
a  ah  1  j 
a  a  hmk 
a  ah  n  1 
aahom 
aahpn 
a  a  h  q  o 
aahrp 
aaht  r 
a  a  h  u  s 
a  a  hwu 
aahyw 
a  a  i  b  n 
a  a  i  c  o 
a  a  i  d  p 
a  a  i  f  r 
a  a  i  g  s 
a  a  i  h  t 
a  a  i  j  v 
a  a  i  k  w 
a  a  i  1  x 
a  a  1  my 
a  a  i  n  z 
a  a  i  p  b 
aaird 
a  a  i  s  e 
a  a  i  t  f 
a  a  i  v  h 
a  a  i  w  i 
a  a  i  z  1 
a  a  j  a  z 
a  a  j  b  a 
a  a  j  e  d 
a  a  j  f  e 
a  a  j  i  h 
a  a  j  j  i 
a  a  j  nm 
aa  j  on 
a  a  j  p  o 


abaissasse 

abalssat 

abaisse 

abaisserai 

abaisserez 

abaisseur 

abaissiez 

abaissions 

abaixada 

abaixador 

abaixais 

abaixamos 

abaixaras 

abaixardes 

abalxarem 

abaixaria 

abaixassem 

abaixaste 

abaixavam 

abaixaveis 

abaixou 

abajoujado 

abajoujais 

abajoujar 

abajoujava 

abajoujou 

abalanzaba 

abalanzais 

abalanzare 

abalanzo 

abalaustro 

abaldonaba 

abaldonare 

abaleado 

abalearen 

abaleases 

abaleaste 

abalienabo 

abalienant 

abalienas 

abalienavi 

abalienem 

ablalenor 

abalizaban 

abalizado 

abalizais 

abalizamos 

abalizanda 

abalizaras 

abalizarem 

abalizarla 

aballzaron 

abalizasen 

abalizasse 

abalizavam 

abalizou 

abalofada 

abalofals 

abalofamos 

abalofando 

abalofaras 

abalofarem 

abalofarla 

abalofasse 

abalofavam 

abalofou 

abalones 

abalorios 

abalourdlr 

abalroadas 

abalroam 

abalroanda 

abalroante 

abalroarei 


ABLE — Continued 

If  you  are  not  able  (to - ) 

May  be  able  (to) 

May  not  be  able  (to) 

Not  able  (to) 

So  as  to  be  able  (to) 

Unless  able  (to) 

Until  able  (to) 

When  do  you  expect  to  be  able  (to) 

Will  be  able  (to) 

Will  not  be  able  (to) 

Will  you  be  able  (to) 

ABNORMAL(LY) 

ABOLISHED  (by) 

Has  (it)  this  been  abolished  (by) 

Have  (has)  abolished 
Have  (has)  not  abolished 
ABOUT 
About  it  (this) 

About  our  (us) 

About  them  (him)  (their)  (his) 

About  you 
At  or  about 

How  about  (the - ) 

In  about 
On  or  about 

What  about  (the - ) 

ABOVE  (See  also,  excess,  more,  over) 

Above  us 
Above  you(r) 

If  above 
If  not  above 
Including  above 
Instead  of  above 
Must  not  be  above 
Not  above 
Otherwise  as  above 
ABROAD 

Expect  (s)  to  arrive  from  abroad 
Expect  (s)  to  go  abroad 
Going  abroad 
Have  (has)  gone  abroad 
Not  going  abroad  (until) 

When  will  you  ( - )  go  abroad 

When  abroad 
ABSCOND 

If  he  (they)  should  abscond 
May  abscond 
To  abscond  (with) 

- Likely  to  abscond 

ABSCONDED  (with) 

Has  absconded 

- has  absconded;  are  on  his  track,  utmost  secrecy  necessary 

- has  absconded;  believed  to  be  on  the  way  to - 

- has  absconded;  know  nothing  of  his  whereabouts 

Has  not  absconded 

ABSENCE  (of)  (See  also,  absent,  away,  leave) 

Absence  has  delayed 
Act(s)  during  absence  (of) 

Can  anything  be  done  during  the  absence  of - 

Caused  by  absence  (of) 

Cut  your  absence  short 
Do  nothing  during  absence  (of) 

During  absence  (of) 

In  the  absence  (of) 

Nothing  can  be  done  during  absence  (of) 

Owing  to  absence  (of) 

Received  during  absence  (of)  (from - ) 

Who  is  in  charge  during  absence  (of) 

Will  not  do  anything  in  the  absence  (of) 

ABSENT  (from)  (See  also,  absence,  away,  leave) 

Absent  from  city 

Expect  (s)  to  be  absent  (until) 

Have  (has)  been  absent  (since) 

How  long  will - be  absent 


3 


j  s  r 
j  t  8 
jut 
j  V  u 

j  y  x 
j  z  y 


a 
a 

a  a  k  a  n 
a  a  k  b  o 
a  a  k  e  r 
a  a  k  f  s 
aakhu 
a  a  k  i  v 
a  a  k  1  y 
a  a  kmz 
a  a  k  o  c 
a  a  k  q  e 
aaksg 
a  a  k  t  h 
a  a  k  u  i 
a  a  k  y  m 


a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 
a  a 


a  a 
bb 
c  c 
dd 
e  e 
f  f 

S  S 
hh 
i  i 
j  j 
kk 
mm 
n  n 
o  o 
P  P 
r  r 
8  8 
t  t 

U  U 
V  V 
X  X 

y  y 

z  z 


a  ama  o 
a  amd  r 
a  ame  s 
a  am  f  t 
a  amg  u 
a  amh  v 
a  am  i  w 
a  amk  y 
a  am  1  z 
a  a  mm  a 
a  amo  b 
a  am r  e 
a  am  s  f 
a  amu  h 
a  amv  i 
a  amy  1 
a  amzm 
aanab 
a  a  n  d  e 
a  a  n  e  f 
a  a  n  g  h 
a  a  nh  i 
a  a  n  i  j 
a  a  nk  1 
a  a  nmn 
a  a  n  n  o 
a  a  n  o  p 
a  a  n  r  s 
a  a  n  s  t 
aantu 
a  a  n  u  v 


abalroemos 

abaluartar 

abamitae 

abamitis 

abanacion 

abandalhas 

abandalho 

abandeirar 

abandeiro 

abanderado 

abanderizo 

abandoada 

abandoados 

abandoais 

abandoando 

abandoaras 

abandoarem 

abandoaria 

abandoasse 

abandoavam 

abandoemos 

abandonnat 

abandonnez 

abanicadas 

abanicanda 

abanicaren 

abanicases 

abanicaste 

abanicazo 

abanillos 

abaniquero 

abarataban 

abaratado 

abaratais 

abaratamos 

abaratanda 

abarataras 

abaratarem 

abarataria 

abarataron 

abaratasen 

abaratasse 

abaratavam 

abaratou 

abarbarizo 

abarbetaba 

abarbetais 

abarbetare 

abarbeto 

abarcadas 

abarcador 

abarcadura 

abarcanda 

abarcaren 

abarcases 

abarcaste 

abarcones 

abaregado 

abarloabau 

abarload 

abarloais 

abarloamos 

abarloando 

abarloaras 

abarloarla 

abarloaron 

abarloasen 

abarloo 

abarquillo 

abarracaba 

abarracals 

abarracare 

abarraco 

abarragano 


ABSENT —  Continued 
How  long  will  they  (he)  be  absent 
How  long  will  you  be  absent 
Is - absent 

Is  now  absent,  can  do  nothing  until  his  return  (expected  back - ) 

Will  be  absent  until  about - 

ABSOLUTE(LY) 

Absolutely  necessary 
Is  it  absolute (ly) 

Not  absolute(iy) 

ABSORB  (S) 

In  order  to  absorb 
Must  absorb 
Will  absorb 
ABSORBED  (by) 

Have  absorbed 
Have  not  absorbed 
If  absorbed 

Will - be  absorbed  (by) 

Will  be  absorbed  (by) 

Will  not  be  absorbed  (by) 

ABSTAIN(S)  (from)  (avoid) 

To  abstain  (from) 

ABSTRACT  (S)  (of)  (from) 

Abstract  is  correct 
Abstract  is  not 
Abstract  is  not  correct 
Abstract  not  yet  prepared 

Abstract  (of - )  contains  flaws 

Abstract  (of - )  not  complete 

Abstract  (of - )  received 

Abstract  (of - )  sent 

Abstract  (of - )  shows  a  good  title 

Abstract  (of - )  shows  encumbrance  (of) 

Can  you  send  abstract  (of) 

Cannot  send  abstract  (of)  (until) 

Does  abstract  of  title  contain  any  flaws 

Full  and  complete  attested  copy  of  abstract  of  title  must  be  sent 

Have  abstract  (of - ) 

Have  abstract  (of - )  examined  (by) 

Have  abstract  of  title  brought  down  to  date 
Have  abstract  of  title  made,  owner’s  expense 

Have  sent  abstract  (of - ) 

Is  abstract  (of - )  made 

Prepare  abstract  (of) 

Send  abstract  immediately  (of - ) 

Send  us  abstract  of  title  of  loan 
To  send  abstract  (of)  (to) 

To  wire  abstract  (of)  (to) 

When  will  abstract  (of - )  be  sent 

When  will  examination  of  abstract  (by - )  be  completed 

Will  send  abstract  (of) 

Wire  abstract  (of) 

ABSTRACTED  (from) 

ABUNDANCE  (of)  (See  also,  much,  plenty) 

ABUNDANT (L Y)  (See  also,  plenty) 

ACCEDE (S)  (See  also,  accept,  agree) 

Cannot  possibly  accede  (to  demands  of - ) 

Will  accede  (to) 

Will  accede  on  condition  that 
Will  not  accede  (to) 

ACCEDED  (to) 

ACCEPT (S)  (See  also,  agree,  approve,  offer) 

Accept - 

Accept - and  accrued  interest 

Accept - in  full  payment 

Accept - in  part  payment 

Accept - in  part  payment;  hold  for  balance 

Accept  amount  offered 
Accept  and  deliver  documents 

Accept  at - 

Accept  bill  (for) 

Accept,  but  with  good  collateral 
Accept  by  return  mail 
Accept  by  wire 
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a  a  n  x  y 
a  a  n  y  z 
a  a  n  z  a 
a  a  o  c  r 
a  a  o  d  s 
a  a  o  f  u 
a  a  o  g  v 
a  a  o  liw 
a  a  o  j  y 
aaokz 
a  a  o  1  a 
a  a  omb 
a  a  o  n  c 
a  a  o  p  e 
aaoqf 
a  a  o  r  g 
aaosh 
a  a  o  t  i 
a  a  o  u  j 
a  a  o  y  k 
a  a  o  w  1 
a  a  o  xm 
a  a  o  y  n 
a  a  o  z  o 
a  a  p  a  c 
a  a  p  b  d 
a  a  p  c  e 
a  a  p  e  g 
a  a  p  f  h 
a  a  p  g  i 
a  a  p  h  j 
a  a  p  i  k 
a  a  p  km 
a  a  pmo 
aapoq 
aappr 
a  a  p  r  t 
a  a  p  s  u 
a  a  p  t  v 
a  a  p  uw 
a  a  p  wy 
a  a  p  y  a 
a  a  p  z  b 
a  a  q  a  q 
a  a  q  b  r 
a  a  q  c  s 
a  a  q  e  u 
a  a  q  f  v 
a  a  q  gw 
a  a  q  i  y 
a  a  q  k  a 
a  a  q  o  e 
a  a  q  p  f 
aaqrh 
a  a  q  s  i 
a  a  q  t  j 
a  a  q  u  k 
a  a  q  y  o 
a  a  r  a  d 
aarbe 
a  a  r  c  f 
aardg 
aareh 
a  a  r  f  i 
aargj 
aarhk 
a  a  r  i  1 
a  a  r  j  m 
aarkn 
a  a  r  1  o 
a  a  rmp 
a  a  r  n  q 
a  a  r  o  r 
aarps 


aharrancad 

abarrancou 

abarraz 

abarrera 

abarrisco 

abarrotara 

abascantes 

abasmam 

abasmarei 

abasourdie 

abastanca 

abastardar 

abastardo 

abastionar 

abastiono 

abastoso 

abatage 

abatanadas 

abatanado 

abatananda 

abatanaren 

abatanases 

abatanaste 

abataneis 

abatanemos 

abaton 

abattables 

abattement 

abauladas 

abaulam 

abaulanda 

abaularei 

abaulcis 

abaulemos 

abaviarum 

abavias 

abbacatore 

abbacchio 

abbachista 

abbadadas 

abbadagio 

abbadam 

abbadanda 

abbadarei 

abbadeis 

abbademos 

abbadero 

abbadessa 

abbadi 

abbadiamo 

abbadiate 

abbadicola 

abbadinho 

abbagliano 

abbagllare 

abbagliata 

abbagliavi 

abbaglio 

abbajai 

abbajammo 

abbajando 

abba  j  ante 

abbajare 

abbajarono 

abbajassi 

abbajato 

abbajava 

abbajerei 

abbajeremo 

abbajino 

abbajo 

abballano 

abballaste 

abballero 


ACCEPT  (S) — Continued 
Accept  conditionally 
Accept  draft  drawn  by 

Accept  draft  mentioned  in - ■ — 

Accept  for  account  of 

Accept  for  cash 

Accept  for  consideration  (of) 

Accept  for  honor  of  drawer  (s) 

Accept  for  our  account 

Accept  for  our  account  against 

Accept  for  our  account  against  shipping  documents 

Accept  for  spot  cash 

Accept  for  their  (his)  account 

Accept  for  your  account  against  shipping  documents 
I  Accept  from 

Accept  if  you  cannot  do  better 
Accept  if  you  cannot  do  better,  confirm  at  once 
|  Accept  immediately 
|  Accept  less  (than) 

Accept  nothing  but  full  payment 
Accept  on  approval  (of) 

Accept  on  best  terms  obtainable 
Accept  on  condition  (that) 

Accept  on  condition  (s)  named  (by)  (in) 

Accept  on  delivery  (of)  (at) 

Accept  on  delivery  of  documents 

Accept  our 

Accept  part  payment 

Accept  subject  to - 

Accept  subject  to  approval  (of - ) 

Accept  subject  to  following  modification (s)  (of - ) 

Accept  their  (his) 

Accept  unconditionally 
Accept  under  guarantee 
Accept  under  protest 
Accept  with  condition  specified 
Accept  with  thanks 

Accept  without - 

Accept  without - being  attached 

Advise  you  not  to  accept 

Advise  you  to  accept 

Agree  (s)  to  accept 

Agreed  to  accept 

Answer  quickly  if  you  accept 

As  customary  here,  will  only  accept  on  arrival  (of) 

Authority  to  accept 

Authorize  (s)  ( - )  you  to  accept 

Authorize  (s)  us  to  accept 

Bank  cannot  lawfully  accept  time  drafts 

Before  you  accept 

Better  accept 

Better  not  accept 

Can  accept 

Can  only  accept 

Can  only  accept  up  to 

Can  you  accept 

Can  you  accept  for  our  account 

Cannot  accept 

Cannot  accept  at  the  price 

Cannot  accept  for  joint  account,  but  will  accept  for  your  account 
Cannot  accept  on  conditions  named 
Cannot  accept  unless 
Decline(s)  to  accept  (until) 

Did  you  accept 

Do  not  accept - — — (amount  offered) 

Do  riot  accept  it  as - 

Do  not  accept  less  than 
Do  not  accept  more  than 

Do  not  accept  or  pay  unless  conditions  of  credit  are  strictly  adhered  to 
Do  not  accept  part  payment  of 
Do  not  accept  unless 

Do  not  accept  until  you  hear  from  us  again 

Do  not  accept  without 

Do  not  accept  without  security 

Do  not  advise  you  to  accept  (unless - ) 
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a  a  r  r  u 
a  a  r  s  v 
a  a  r  t  w 
a  a  r  u  x 
a  a  r  v  y 
a  a  r  w  z 
a  a  r  x  a 
aaryb 
a  a  r  z  c 
a  a  s  a  r 
a  a  s  b  s 
a  a  s  c  t 
a  a  s  d  u 
a  a  s  e  v 
a  a  s  f  w 
a  a  s  h  y 
a  a  s  i  z 
a  a  s  j  a 
a  a  s  k  b 
a  a  smd 
a  a  s  n  e 
a  a  s  o  f 
a  a  s  r  i 
a  a  s  s  j 
a  a  s  u  1 
a  a  s  x  o 
a  a  s  y  p 
a  a  t  a  e 
aatdh 
a  a  t  e  i 
aa  t  f  j 
aathl 
a  a  t  i  m 
a  a  t  k  o 
a  a  t  o  s 
a  a  t  p  t 
a  a  t  q  u 
a  a  t  s  w 
a  a  t  t  x 
aatuy 
a  a  t  wa 
a  a  t  y  c 
a  a  t  z  d 
aaub  t 
a  a  u  c  u 
a  a  u  d  y 
a  a  u  f  x 
aaugy 
aauhz 
a  a  u  j  b 
a  a  u  k  c 
a  a  u  1  d 
a  a  ume 
a  a  u  n  f 
a  a  u  p  h 
a  a  u  q  i 
a  a  u  r  j 
aausk 
a  a  u  t  1 
.a  a  u  v  n 
a  a  u  w  o 
a  a  u  x  p 
a  a  u  z  r 
a  a  y  a  f 
a  a  v  c  h 
a  a  v  d  i 
a  a  v  e  j 
a  a  v  g  I 
a  a  y  hm 
a  a  v  i  n 
a  a  v  j  o 
a  a  v  n  s 
a  a  v  o  t 
a  a  v  p  u 


abballi 

abballiamo 

abballiate 

abbalordi 

abbarbicai 

abbarbico 

abbarcal 

abbarcammo 

abbarcando 

abbarcante 

abbarcare 

abbarcassi 

abbarcato 

abbarcava 

abbarchino 

abbarco 

abbaruffal 

abbassai 

abbassammo 

abbassando 

abbassante 

abbassare 

abbassassi 

abbassato 

abbassava 

abbasserei 

abbassino 

abbastanza 

abbatem 

abbatlarum 

abbatibus 

abbatissam 

abbatissls 

abbattuta 

abbaziale 

abbellai 

abbellammo 

abbellando 

abbellante 

abbellare 

abbellass! 

abbellato 

abbellava 

abbellerel 

abbelllno 

abbello 

abbenche 

abbendai 

abbendando 

abbendante 

abbendare 

abbendassl 

abbendato 

abbendava 

abbenderel 

abbendino 

abbendo 

abbertesco 

abbeverano 

abbeverare 

abbeverata 

abbeverav! 

abbevero 

abbiadai 

abbiadammo 

abbiadando 

abbiadante 

abbiadare 

abbiadassi 

abbiadato 

abbladava 

abbiaderei 

abbiadino 

abbiado 


ACCEPT  (S) — Continued 
Do  not  think  will  accept 
Do  you  accept 

Do  you  authorize  us  (me)  to  accept 
Do  you  think  they  (he)  will  accept 
Drawees  may  be  permitted  to  accept 

Drawees  may  be  permitted  to  accept  provided  all  charges  are  paid 

Feel(s)  compelled  to  accept 

Have  (has)  agreed  to  accept 

Have  instructions  not  to  accept 

Have  instructions  to  accept 

Have  no  instructions  to  accept 

How  much  (many)  shall  we  accept 

How  much  (many)  will  they  (he)  accept 

How  much  (many)  will  you  accept 

If  they  (he)  accept  (s) 

If  they  (he)  accept  (s)  think  you  better  remain 
If  they  (he)  do(es)  not  accept 
If  we  accept 
If  we  do  not  accept 
If  you  accept 

If  you  accept,  wire  at  once 

If  you  do  not  accept 

Is  it  safe  to  accept 

Is  (are)  willing  to  accept 

Is  (are)  willing  to  accept  for  honor.  Instruct 

It  is  not  safe  to  accept 

It  is  quite  safe  to  accept 

Likely  to  accept 

May  accept 

May  we  accept 

Might  accept 

Must  accept 

Must  not  accept 

No  authority  to  accept 

Not  accept 

Not  safe  to  accept 

Not  to  accept 

Offer  (s)  to  accept  (at) 

Prepared  to  accept  (at) 

Provided  they  (he)  accept (s)  (at) 

Provided  we  accept  (at) 

Provided  you  accept  (at) 

Safe  to  accept 

See  no  reason  to  accept 

Shall  we  accept  (at - ) 

Shall  we  accept - and  hold  item  for  balance 

Shall  we  accept - in  full  payment 

Shall  we  accept - in  part  payment 

Shall  we  accept  face 

Shall  we  accept  for  account  of - 

Shall  we  accept  for  your  account 
Should  not  accept 
They  (he)  accept  (s) 

They  (he)  must  accept 
They  (he)  must  not  accept 

Think  ( - )  will  accept 

To  accept 
To  agree  to  accept 

To  authorize - to  accept 

To  authorize  us  to  accept 

To  authorize  you  to  accept 

To  refuse  to  accept 

To  what  extent  will  you  accept  for  us 

Unless  compromised  accept 

Unsafe  to  accept 

What  may  we  accept  (for) 

What  would  they  (he)  accept  (for) 

What  would  you  accept  (for) 

Which  shall  we  accept 

Why  did  you  accept 

Why  did  you  not  accept 

Why  should  we  accept 

Why  should  we  not  accept 

Why  will  they  (he)  ( - )  not  accept 
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a  a  v  t  y 
a  a  v  u  z 
a  a  v  v  a 
aavyd 
a  a  v  z  e 
a  aw  a  t 
a  a  wb  u 
a  a  w  c  v 
a  a  w  d  w 
a  awe  x 
a  a  w  f  y 
a  a  w  g  z 
aawha 
a  aw  i  b 
a  aw  j  c 
a  a  wk  d 
a  a  w  1  e 
a  a  wm  f 


abbicano 

abbicaste 

abbichero 

abbichi 

abbichiamo 

abbichiate 

abblentano 

abbientare 

abblentata 

abblentavi 

abbiento 

abbindolal 

abbindolo 

abbiosclo 

abblsognal 

abbisogno 

abbittal 

abbittammo 


a  a  wn  g 
aawoh 
a  awp  i 
a  aw r  k 
a  a  w  s  1 
a  a  w  t  m 
a  a  wu  n 
a  a  w  v  o 
aawyr 
a  a  w  z  s 
a  a  x  a  g 
a  a  x  b  h 
a  a  x  c  i 
a  a  x  d  j 
a  a  x  e  k 
a  a  x  f  1 
a  a  x  gm 
a  a  x  h  n 
a  a  x  i  o 
a  a  x  1  r 
a  a  xm  s 
a  a  x  n  t 
a  a  x  o  u 
a  a  x  p  v 
a  a  x  s  y 
a  a  x  t  z 
a  a  x  u  a 
a  a  x  x  d 
a  a  x  y  e 
a  a  x  z  f 
a  a  y  b  v 
a  a  y  c  w 
a  a  y  d  x 
a  a  y  f  z 
a  a  y  g  a 
aayhb 
a  a  y  j  d 
a  a  y  k  e 
a  a  y  1  f 
a  a  ymg 
aaynh 
a  a  y  p  j 
a  a  y  r  1 
a  a  y  sm 
a  a  y  t  n 
a  a  y  z  t 
a  a  z  a  h 
a  a  z  b  i 
a  a  z  c  j 
aazel 
a  a  z  f  m 
a  a  z  g  n 
a  a  z  h  o 
a  a  z  i  p 
a  a  z  k  r 


abbittando 

abbittante 

abbittare 

abbittassl 

abblttato 

abbittava 

abbltterei 

abbittino 

abbitto 

abbiurai 

abbiurammo 

abbiurando 

abbiurante 

abbiurare 

abbiurassl 

abbiurato 

abbiurava 

abbiurerei 

abbiurino 

abbiuro 

abbocca! 

abboccammo 

abboccando 

abboccante 

abboccare 

abboccassi 

abboccato 

abboccava 

abbocchlno 

abbocco 

abbocconal 

abboccono 

abbombat 

abbombando 

abbombante 

abbombare 

abbombassi 

abbombato 

abbombava 

abbomberei 

abbombino 

abbombo 

abbonai 

abbonammo 

abbonando 

abbonante 

abbonare 

abbonarono 

abbonassi 

abbonato 

abbonava 

abbondanza 

abbondaste 

abbondero 

abbondezza 


ACCEPT  (S)  — Continued 
Why  will  you  not  accept 
Will  accept 

Will  accept - cash 

Will  accept  at 

Will  accept  at  advance  (of) 

Will  accept  at  reduction  (of) 

Will  accept  during 

Will  accept  on  behalf  of - 

Will  accept  on  time  with  (certificates)  (documents)  attached 

Will  accept  on  your  behalf 

Will  accept  only  on  arrival  of  goods 

Will  accept  only  on  condition  that 

Will  accept  only  on  delivery  of  documents 

Will  accept  only  on  delivery  of  full  set  bills  of  lading 

Will  accept  only  upon  our  guarantee  to  deliver  full  set  bills  of  lading 

Will  accept  provided 

Will  accept  under  our  guarantee  . 

Will  accept  under  our  guarantee.  Do  you  authorize  us  to  give  it  under  you? 
responsibility 

Will  accept  your  conditions 

Will  not  accept 

Will  not  accept  against 

Will  not  accept  amount  offered 

Will  not  accept;  arrived  too  late 

Will  not  accept  because  documents  are  not  in  order 

Will  not  accept  because  documents  have  not  yet  arrived 

Will  not  accept  because  not  according  to  catalogue 

Will  not  accept  bill 

Will  not  accept;  goods  damaged 

Will  not  accept  less  than 

Will  not  accept  more  than 

Will  not  accept;  not  according  to  specifications 

Will  not  accept;  not  as  ordered 

Will  not  accept;  not  equal  to  sample 

Will  not  accept  ( - )  on  account  of 

Will  not  accept  on  account  of  no  advice 
Will  not  accept  part  payment 
Will  not  accept  unless 

Will  not  accept  unless  allowed - 

Will  not  accept  unless  at  an  increase  (of - ) 

Will  not  accept  unless  at  a  reduction  (of - ) 

Will  not  accept  unless  clause  is - 

Will  not  accept  unless - complies  with 

Will  not  accept  unless  increased  (to) 

Will  not  accept  without 

Will  not  accept  without  guarantee 

Will  not  accept  without  inspection  of  goods 

Will  not  accept  without  security 

Will  now  accept  ( - )  Please  return 

Will  probably  accept  (if) 

Will  they  (he)  accept  (if) 

Will  you  accept  (if) 

Wire  if  they  (he)  accept(s) 

Wire  if  we  may  (shall)  accept 
Wire  if  you  accept 
Wish(es)  to  accept 
Would  accept 

Would  accept  only  under  great  pressure 
Would  not  accept  (on  account  of) 

Would  not  accept  if  you  see  alternative 
Would  not  accept  less  than 
Would  only  accept  (provided) 

Would  you  advise  us  to  accept 
You  are,  hereby  authorized  to  accept 
You  had  better  accept 
You  must  accept 
You  must  not  accept 
ACCEPTABLE  (as)  (to) 

Acceptable  in  every  way 

Advise  immediately  if  acceptable  (for)  (to) 

If  acceptable 
If  not  acceptable 
Not  acceptable 

To  advise  immediately  if  acceptable  (as)  (to) 


/ 


a  a  z  1  s 
a  a  z  n  u 
a  a  z  o  v 
a  a  z  p  w 
aazry 
a  a  z  s  z 
a  a  z  t  a 
a  a  z  u  b 
a  a  z  x  e 
a  a  z  y  f 
a  a  z  z  g 
a  b  a  a  h 
a  b  a  b  i 
abacj 
abadk 
a  b  a  e  1 
a  b  a  f  m 
a  b  a  g  n 
abaho 
a  b  a  i  p 
abakr 
a  b  a  1  s 
a  b  amt 
abanu 
a  b  a  o  v 
a  b  a  p  w 
abary 
a  b  a  s  z 
a  b  a  t  a 
a  b  a  u  b 
a  b  a  y  c 
a  b  a wd 
a  b  a  x  e 
a  b  a  y  f 
abazg 
a  b  b  a  u 
abbey 
a  b  b  g  a 
a  b  b  i  c 
a  b  b  k  e 
abbnh 
a  b  b  o  i 
a  b  b  p  j 
a  b  b  sm 
a  b  b  t  n 
a  b  b  u  o 
a  b  b  y  s 
a  b  c  a  i 
a  b  c  b  j 
a  b  c  d  1 
a  b  c  em 
a  b  c  f  n 
abcgo 
a  b  c  i  q 
a  b  c  k  s 
a  b  emu 
a  b  c  o  w 
a  b  c  q  y 
a  b  c  s  a 
a  b  c  u  c 
a  b  c  w  e 
a  b  c  y  g 
a  b  c  z  h 
a  b  d  a  v 
a  b  d  b  w 
a  b  d  d  y 
a  b  d  e  z 
a  b  d  f  a 
abd  i  d 
a  b  d  j  e 
a  b  dmh 
a  b  d  n  i 


abbondi 

abbondiamo 

abbondiate 

abbonerei 

abboneremo 

abbonino 

abbono 

abbordai 

abbordammo 

abbordando 

abbordante 

abbordare 

abbordassi 

abbordato 

abbordava 

abborderei 

abbordino 

abbordo 

abborrano 

abborraste 

abborrero 

abborri 

abborriamo 

abborriate 

abbottano 

abbottaste 

abbottero 

abbotti 

abbottlamo 

abbottiate 

abbottinal 

abbozzai 

abbozzammo 

abbozzando 

abbozzante 

abbozzare 

abbozzassi 

abbozzato 

abbozzava 

abbozzerei 

abbozzino 

abbozzo 

abbragiano 

abbragiare 

abbragiata 

abbragiavi 

abbragio 

abbramai 

abbramando 

abbramante 

abbramare 

abbramassi 

abbramato 

abbramava 

abbramerei 

abbramino 

abbramo 

abbrancano 

abbrancare 

abbrancata 

abbrancavl 

abbranco 

abbreviabo 

abbreviant 

abbrevlas 

abbreviavi 

abbreviem 

abbrevior 

abbriccano 

abbrlccare 

abbriccata 

abbriccavi 


a  b  d  o  j  I  abbricco 


ACCEPTABLE — Continued 
Would  be  acceptable 

ACCEPTANCE (S)  (of)  (See  also,  approval,  bill,  draft,  note,  offer) 

Acceptance  account 

Acceptance(s)  at  30  d/d 

Acceptance(s)  at  60  d/d 

Acceptance (s)  at  90  d/d 

Acceptance(s)  at  120  d/d 

Acceptance(s)  at  1  month’s  date 

Acceptance (s)  at  2  month’s  date 

Acceptance(s)  at  3  month’s  date 

Acceptance(s)  at  4  month’s  date 

Acceptance(s)  at  5  month’s  date 

Acceptance(s)  at  6  month’s  date 

Acceptance  (s)  at  3  d/s 

Acceptance  (s)  at  30  d/s 

Acceptance (s)  at  60  d/s 

Acceptance(s)  at  90  d/s 

Acceptance(s)  at  120  d/s 

Acceptance(s)  at  1  month’s  sight 

Acceptance(s)  at  2  month’s  sight 

Acceptance(s)  at  3  month’s  sight 

Acceptance(s)  at  4  month’s  sight 

Acceptance(s)  at  5  month’s  sight 

Acceptance(s)  at  6  month’s  sight 

Acceptance(s)  amoimt(s)  to - 

Acceptance  by  wire 
Acceptance  depends  (on) 

Acceptance  depends  upon  terms  of  order 

Acceptance - domiciled  with 

Acceptance  for 

Acceptance  guaranteed  by - 

Acceptance  guaranteed  by  us 
Acceptance  now  obtained 

Acceptance  now  obtained - on - for - 

Acceptance  now  obtained - on - for - refused 

Acceptance  of - for - domiciled  with 

Acceptance  of - necessitates 

Acceptance(s)  of  Austrian  Bank  payable  in  Germany 
Acceptance (s)  of  Belgian  and  Swiss  Banks  payable  in  Paris 
Acceptance  of  bill  refused 

Acceptance  of  bill  refused,  because  following  documents  are  missing 

Acceptance  of  bill  refused,  documents  are  not  in  order 

Acceptance  of  bill  refused,  duplicate  documents  required 

Acceptance  of  bill  refused  for  want  of  cover 

Acceptance  of  bill  refused,  insurance  certificate  missing 

Acceptance  of  bill  refused,  no  credit  having  been  opened 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing  consular  invoice 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing  documents 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  master’s  receipt 

Acceptance  of  bill  refused,  there  are  differences  between  drawer  and  drawee 

Acceptance(s)  of  Italian  Bank(s)  payable  in  Paris 

Acceptance(s)  of  London  agencies  of  foreign  banks  excluded 

Acceptance(s)  of  Scandinavian  Bank(s)  payable  in  Germany 

Acceptance(s)  of  Scandinavian  Bank(s)  payable  in  London 

Acceptance  on 

Acceptance  on  London 

Acceptance  on  or  before 

Acceptance  (s)  payable 

Acceptance  promised  (by) 

Acceptance  promised  of  draft  on - for 

Acceptance  promised  of  draft  on - for - Instruct 

Acceptance  promised  of  draft  on - for - We  hold 

Acceptance  promised  on  arrival  of  goods 

Acceptance  promised  tomorrow 

Acceptance  refused - 

Acceptance  refused  account  of  error  in  invoice 
Acceptance  refused  account  of  non-receipt  of  bill(s) 

Acceptance  refused  account  of  non-receipt  of  invoice 
Acceptance  refused.  Documents  not  in  order.  Wire  instructions 
Acceptance  refused.  Drawees  wish  to  inspect  goods  before  giving  definite 
answer 

Acceptance  refused.  Drawee (s)  say  amount  too  high 
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a  b  d  s  n 
a  b  d  t  o 
abdup 
abdwr 
a  b  d  y  t 
a  b  d  z  u 
a  b  e  a  j 
a  b  e  b  k 
a  b  e  c  1 

a  b  e  dm 
a  b  e  e  n 

a  b  e  f  o 
abegp 
abe  i  r 
a  b  e  j  s 
a  b  e  k  t 
a  b  e  1  u 
a  b  emv 
abe  nw 
a  b  e  o  x 
a  b  e  p  y 
a  b  e  r  a 
a  b  e  8  b 
a  b  e  t  c 
a  b  e  u  d 
a  b  e  y  e 
a  b  e  w  f 
a  b  e  x  g 
abeyh 
a  b  e  z  i 
a  b  f  a  w 
a  b  f  c  y 
a  b  f  e  a 
a  b  f  i  e 

a  b  f  1  h 
a  b  f  m  i 
ab  f  ok 
a  b  f  p  1 
a  b  f  s  o 
a  b  f  u  q 
abf  vr 
abfyu 
a  b  f  z  v 
a  b  g  a  k 
a  b  g  b  1 
a  b  g  d  n 
a  b  g  e  o 
a  b  g  i  s 
a  b  g  k  u 
a  b  g  o  y 
a  b  g  q  a 
a  b  g  s  c 
a  b  g  u  e 
a  b  g  x  h 
a  b  g  y  i 
ab  h  ax 
abhby 
a  b  h  c  z 
a  b  h  d  a 
abheb 
abhhe 
abh  i  f 
abhkh 
abh  1  i 
abho  1 
a  b  h  r  o 
abhsp 
a  b  h  u  r 
abhxu 
a  b  h  y  v 
a  b  h  z  w 


abbrivai 

abbrivammo 

abbrivando 

abbrivante 

abbrivare 

abbrivassi 

abbrivato 

abbrivava 

abbriverei 

abbrividai 

abbrivino 

abbrivo 

abbronzano 

abbronzare 

abbronzata 

abbronzavi 

abbronzo 

abbruciano 

abbruciare 

abbruciata 

abbruciavi 

abbrucio 

abbrunendo 

abbrunlre 

abbrunissl 

abbruniva 

abbruscano 

abbruscare 

abbruscata 

abbruscavl 

abbrustio 

abbucinano 

abbucinare 

abbucinata 

abbucinavl 

abbucino 

abbujano 

abbujarsi 

abbujaste 

abbujero 

abbuji 

abbujiamo 

abbujiate 

abbulusao 

abburatto 

abcedada 

abcedais 

abcedamos 

abcedando 

abcedante 

abcedaras 

abcedardes 

abcedarem 

abcedat 

abcedavam 

abcedaveis 

abcede 

abcedera! 

abcederez 

abcederont 

abcediez 

abcedions 

abcedou 

abcidebam 

abcidendam 

abcldendis 

abcidentia 

abcidiminl 

abcidimur 

abciditis 

abciditote 


ACCEPTANCE(S)  — Continued. 

Acceptance  refused.  Drawee(s)  say  goods  not  according  to  contract  (sample) 
Acceptance  refused.  Drawee(s)  say  goods  shipped  too  late 

Acceptance  refused,  for  want  of - 

Acceptance  refused.  Goods  have  not  arrived 

Acceptance  refused  of  draft  on - for - 

Acceptance  refused  on  account  of - 

Acceptance  refused  on  ITEM  No. - on - for - 

Acceptance  refused  on  ITEM  No. - on - sent  in - 

Acceptance  refused  on  ITEM  No. - on - sent  in - . 

Documents  not  delivered 
Acceptance  refused ;  reason  given - 

Acceptance  refused;  reason  given,  amount  excessive;  say  should  be - 

instead  of  against  payment 

Acceptance  refused,  shipping  documents  should  accompany  draft 
Acceptance  refused  unless  allowed  to  inspect  goods 
Acceptance  still  refused 
Acceptance  subject  to 

Acceptance  subject  to  Government  inspection 

Acceptance  waived 

Acceptance  will  be  due 

Acceptance  will  be  paid 

Acceptance  will  not  be  due 

Acceptance  will  not  be  paid  (until) 

Acceptance  will  not  be  paid  today 
Advice  of  acceptance 
Advise  acceptance  by  mail 

Advise  acceptance  by  mail  and  hold  for  payment 
Advise  acceptance  by  wire 

Advise  acceptance  by  wire  and  hold  for  payment 
Advise  acceptance  (of) 

Advise  by  wire  acceptance  or  non-acceptance  of  draft  on - for - 

After  acceptance  (of) 

Against  acceptance  (of) 

Allow  acceptance  less - 

Amount  of  acceptance  (is) 

An  acceptance  of - for - has  been  presented.  We  are  without 

instructions 

Arrange  for  acceptance  (by)  (of) 

Arrange  for  acceptance  (by)  (of)  with  deduction  (of) 

Arranged  for  acceptance  (of) 

Arranged  for  acceptance  by  (of)  with  deduction  (of) 

Authorize  (s)  acceptance  (of) 

Before  acceptance 
Bill  for  acceptance 

Can  probably  arrange  acceptance  with  deduction  (of) 

Can  you  arrange  for  acceptance  (of) 

Can  you  arrange  for  acceptance  (of - )  with  deduction  (of) 

Cannot  arrange  acceptance 

Cannot  arrange  acceptance  without  deduction  (of) 

Cannot  guarantee  acceptance  (of) 

Charge  our  account  and  pay  acceptance 

Charge  our  account  and  pay  acceptance  of - for - due _ (at _ ) 

Conditional  upon  acceptance  (of)  v  ,  ' 

Confirm  acceptance  (of) 

Confirm  that  you  have  no  acceptance  outstanding  for  our  account 

Days’  acceptance 

Days’  date  acceptance 

Days’  sight  acceptance 

Delay  acceptance 

Demand  (s)  immediate  acceptance  (by)  (of) 

Discount  acceptance 
Discounted  acceptance 
Dishonored  acceptance 
Do  not  adVise  acceptance  (of) 

Do(es)  not  confirm  acceptance  (of) 

Do(es)  not  guarantee  acceptance  (by)  (of) 

Do(es)  not  insist  upon  acceptance  (of) 

Do(es)  not  insist  upon  acceptance  of  our  remittance 
Do  not  present  acceptance  (of) 

Do  you  advise  acceptance  (of) 

Doubtful  as  to  acceptance  (of) 

Draft  for  acceptance 

For  acceptance  (on)  (or  before) 

For  acceptance  by  wire 
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v  g 
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w  h 

a  b 

i 

x  i 

a  b 
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y  j 

a  b 

i 

z  k 

a  b 

j 

a  y 

a  b 

j 

c  a 

a  b 

j 

e  c 

a  b 

3 

g  e 

a  b 

3 

i  g 

a  b 

j 

j  h 

a  b 

j 

k  i 

a  b 

j 

om 

a  b 

j 

P  n 

a  b 

j 

q  o 

a  b 

j 

t  r 

a  b 

j 

u  s 

a  b 

j 

wu 

a  b 

J 

y  w 

a  b  k  am 
a  b  k  c  o 
a  b  k  e  q 
a  b  k  f  r 


abcidunto 

abeiduntur 

abdamus 

abdant 

abdaris 

abdebam 

abdendam 

abdendis 

abdentia 

abdentibus 

abdereminl 

abderemus 

abderent 

abderer 

abdicabam 

abdlcabere 

abdicabis 

abdicabor 

abdicabunt 

abdicada 

abdicamini 

abdicammo 

abdicamos 

abdicamur 

abdicandi 

abdicandos 

abdlcandum 

abdicans 

abdicantem 

abdicantia 

abdicaras 

abdicardes 

abdicarem 

abdicarl 

abdicarono 

abdlcasen 

abdicasses 

abdicativo 

abdicatote 

abdicatrlx 

abdicatum 


a  b  k  i  u 
a  b  kmy 
a  b  k  n  z 
a  b  k  o  a 
a  b  k  s  e 
a  b  k  u  g 
abkvh 
a  b  k  w  i 
a  b  k  y  k 
a  b  k  z  1 
fib  1  az 
a  b  1  b  a 
a  b  1  e  d 
a  b  1  f  e 
a  b  1  i  h 
a  b  1  j  i 
a  b  1  o  n 
a  b  1  p  o 
a  b  1  s  r 
a  b  1  t  s 
a  b  1  u  t 
a  b  1  v  u 
a  b  1  y  x 
a  b  1  z  y 
a  bma  n 
a  bmb  o 
a  bme  r 
a  bmh  u 
a  bm  i  v 
a  bm  1  y 


abdlcatura 

abdicavamo 

abdicaveis 

abdicavel 

abdlcavero 

abdlcavit 

abdicemus 

abdicerls 

abdicetur 

abdicherei 

abdichino 

abdicor 

abdimini 

abdimur 

abdiquals 

abdiquames 

abdiquante 

abdiquasse 

abdiquat 

abdique 

abdiquerai 

abdiquerez 

abdiquiez 

abdiquions 

abditis 

abditivae 

abditivior 

abditivos 

abditivum 

abditote 


ACCEPTANCE(S)  — Continued 
For  immediate  acceptance 
For  our  acceptance 
For  prompt  acceptance  (by) 

For  their  (his)  acceptance 
For  your  acceptance 
General  acceptance  (by)  (of) 

Get  letter  of  acceptance  (from) 

Get  written  acceptance  (from) 

Give  letter  of  acceptance  (to) 

Guarantee  (s)  acceptance  (by)  (of) 

Guaranteed  acceptance  (by)  (of) 

Has  acceptance  been 

Has  acceptance  been  honored 

Have  deposited - covering  their  (his)  acceptance  held  by  you.  Please 

have  same  presented  here  for  payment 

Have  (has)  guaranteed  acceptance  (of - ) 

Have  honored  acceptance 

If  acceptance  of - refused,  return 

If  acceptance  refused  (by)  (of) 

Immediate  acceptance  only  (by) 

In  case  of  acceptance  (by)  (of) 

In  case  of  non-acceptance  (by)  (of) 

Insist  (s)  on  acceptance  (by)  (of) 

Is  written  acceptance  necessary 
Letter  of  acceptance  (from) 

May  we  take  their  (his)  acceptance 

Must  have  acceptance  not  later  than 

Months’  acceptance 

Months’  date  acceptance 

Months’  sight  acceptance 

Must  have  acceptance  at  once  (by)  (from) 

Negotiate  acceptance 

Negotiated  acceptance 

No  reason  given  for  non-acceptance 

No  way  of  insuring  acceptance  (of - ) 

Non-acceptance  (of) 

Note  acceptance 

Note  and  protest  acceptance 

Note(s)  for  non-acceptance 

Noted  acceptance 

Noted  and  protested  acceptance 

Obtain  acceptance  of - due - for - whereupon  have  S/S  Com¬ 
pany  deliver  them  or  him - under  your  guarantee  to  surrender 

B/L  for  discharge,  and  we  agree  to  protect  you  in  the  matter 
On  acceptance  (of) 

On  receipt  of  advice  of  acceptance  (from)  (of) 

Only  upon  acceptance 
Our  acceptance (s) 

Our  notice  refusing  acceptance  (of) 

Owing  to  non-acceptance  (by)  (of) 

Payment  is  refused  of  acceptance  on - for - enclosed  in 

Present  again  for  acceptance  (to) 

Present  again  for  acceptance  (to - )  and  wire  fate 

Prompt  acceptance  necessary 

Protest  our - if  acceptance  refused 

Protest  acceptance 
Protested  acceptance 

Quote  for - acceptance  endorsed  about - 

Recommend  immediate  acceptance  (of) 

Recommend  immediate  acceptance  because  of 

Refuse  (s)  acceptance  (of - ) 

Release  acceptance  against  return  of  goods 

Renew  acceptance 

Renewed  acceptance 

Retire  acceptance 

Retired  acceptance 

Retiring  acceptance 

Return  without  protest  acceptance  of - for - 

Send  us  list  of  your  acceptances  on  our  account  (per - ) 

Shall  we  guarantee  acceptance  (of - ) 

Subject  to  acceptance  (by)  (for) 

Subject  to  acceptance  before  close  of  business  to-day 
Subject  to  acceptance  by  wire 
Subject  to  immediate  acceptance 
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a  bmo  c 
a  bmq  e 
a  bms  g 
a  bm  t  h 
a  bmu  i 
a  bmym 
a  b  n  a  a 
a  b  n  e  e 
a  b  n  i  i 
a  b  n  o  o 
a  b  n  u  u 
a  b  n  y  y 
a  b  o  a  o 


abducteur 

abdunto 

abduntur 

abduttore 

abduzione 

abeberada 

abeberais 

abeberamos 

abeberando 

abeberaras 

abeberarem 

abeberaria 

abeberasse 


a  b  o  b  p 
abodr 
a  b  o  e  s 
a  b  o  f  t 
abogu 
a  b  o  h  v 
a  b  o  i  w 
a  b  o  j  x 
a  b  o  k  y 
a  b  o  1  z 
a  b  oma 
a  b  o  o  b 
a  b  o  p  c 
abore 
a  b  o  s  f 
a  b  o  t  g 
abouh 
a  b  o  v  i 
a  b  o  w  j 
a  b  o  x  k 
a  b  o  y  1 
a  b  o  zm 
a  b  p  a  b 
a  b  p  d  e 
a  b  p  e  f 
abpgh 
abph  i 
a  b  p  i  j 
a  b  p  k  1 
a  b  pmn 
a  b  p  n  o 
a  b  p  o  p 
a  b  p  s  t 
a  b  p  t  u 
abpuv 
a  b  p  x  y 
a  b  p  y  z 
a  b  p  z  a 
abqap 
abqet 
a  b  q  i  x 
a  b  q  1  a 
a  b  q  o  d 
a  b  q  p  e 
a  b  q  t  i 
abqu  j 
a  b  q  y  n 
a  b  q  z  o 
a  b  r  a  c 
abrbd 
abrce 
abreg 
a  b  r  f  h 
abrgi 
abrh  j 
a  b  r  i  k 
a  b  r  km 
a  b  r  mo 
a  b  r  o  q 
abrpr 


abeberavam 

abeberou 

abecedaire 

abegerat 

abegero 

abegissem 

abegistls 

abegit 

abegoaria 

abeirada 

abeirais 

abeiramos 

abeirando 

abeiraras 

abeirardes 

abeirarem 

abeiraria 

abeirassem 

abeiraste 

abeiravam 

abeiraveis 

abeirou 

abejares 

abcjarron 

abejaruco 

abejera 

abejica 

abejillas 

abejonazo 

a  be]  ones 

abejorro 

abelhadas 

abelham 

abelhanda 

abelhante 

abelharel 

abelharuco 

abelhava 

abelheiro 

abelheis 

abelhemos 

abelhinha 

abelidada 

abelidais 

abelidamos 

abelidando 

abelidaras 

abelidarem 

abelidaria 

abelidasse 

abelidavam 

abelidou 

abellacaba 

abellacals 

abellacare 

abellaco 

abellicia 

abellotado 

abemolada 

abemolais 


ACCEPT  AN  CE  (S) — Continued 
Subject  to  immediate  acceptance  by  wire 
Take  their  (his)  acceptance 
Telegraph  only  in  case  of  non-acceptance 
Their  (his)  acceptance(s) 

Understand  (s)  your  acceptance  to  be 
Upon  delivery  to  you  of  acceptance  (s)  aggregating 

Urge  acceptance  and  payment  (of -  ) 

Verbal  acceptance  (of) 

Waive  acceptance 

We  guarantee  acceptance  (of - -) 

We  quote  for  acceptance 

We  quote  for  immediate  acceptance  , 

Wp  will  take  on  immediate  telegraphic  response  three  months  acceptances 


charge  our  account 


on  prime  English  Banks/Bankers 
What  is  amount  of  acceptance  (s) 
What  is  the  reason  for  non-acceptance 


Will  acceptance  be - 

Will  not  guarantee  acceptance  (of - r) 

Will  you  guarantee  acceptance  (of - ) 

With  your  guarantee  of  acceptance 
Would  suggest  partial  acceptance 
Written  acceptance  (of) 

Written  acceptance  (of)  is  necessary 
Written  acceptance  (of)  is  not  necessary 
Your  acceptance  (s) 

ACCEPTED  (by) 

Accepted  amount  offered 
Accepted  conditionally 
Accepted  for 

Accepted  for  account  of - — 

Accepted  for  our  account 
Accepted  for  your  account 
Accepted  on 

Accepted  on  condition  that 
Accepted  on  presentation 
Accepted  our 

Accepted  subject  to - 

Accepted  their  (his) 

Accepted  to  mature 

Accepted  your 

Advise  by  wire  if  accepted 

Advise  by  wire  if  not  accepted 

Advise  if  accepted 

Advise  promptly  if  accepted  or  not 

Advise  us  by  mail  when  accepted 

Advise  us  by  mail  when  accepted  or  paid 

Advise - by  wire  when  accepted 

Advise - by  wire  when  accepted  or  paid 

Advise  us  by  wire  when  accepted 

Advise  us  by  wire  when  accepted  or  paid 

Are  the  accepted  Firsts  at  the  disposal  of  the  Seconds 

As  soon  as  accepted  (by) 

Bill  has  been  accepted 
Bill  has  not  been  accepted 

Bill  has  now  been  accepted  from  date  of  first  presentation 
Bill  has  now  been  accepted  from  to-day 
Do  not  know  yet  whether  accepted  or  not 

Get  it  ( - )  accepted 

Have  accepted 

Have  accepted  for  your  account 

Have - accepted 

Have  (has)  been  accepted  (by) 

Have  (has)  been  accepted,  not  yet  signed 

Have  (has)  it  ( - )  been  accepted  (by) 

Have  (has)  not  accepted  (owing  to) 

Have  (has)  not  been  accepted  (by) 

Have  they  (has  he)  accepted 
Have  you  accepted 
If  accepted  (by) 

If  accepted  at  once 

If  accepted  at  once  by  return  mail 

If  accepted  at  once  by  wire 

If  accepted  (by - ),  advise  by  return  mail 

If  accepted  (by - ),  wire  us 
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abrqs 
abrsu 
abr  tv 
abr  u w 
abrwy 
abrya 
abr  zb 
absaq 
a  b  s  b  r 
a  b  s  c  s 
a  b  s  e  u 
a  b  s  f  v 
a  b  s  gw 
a  b  s  i  y 
a  b  s  k  a 
a  b  s  o  e 
a  b  s  p  f 
absrh 
a  b  s  s  i 
a  b  s  t  j 
a  b  s  uk 
a  b  s  y  1 
a  b  s  y  o 
a  b  t  a  d 
a  b  t  b  e 
a  b  t  e  h 
ab  t  f  i 
ab  t  i  1 
a  b  t  k  n 
a  b  t  1  o 
abtor 
a  b  t  p  s 
a  b  t  r  u 
a  b  t  s  v 
a  b  t  t  w 
a  b  t  u  x 
a  b  t  v  y 
a  b  t  x  a 
a  b  t  y  b 
abuar 
abubs 
a  b  u  c  t 
abudu 
abuev 
a  b  u  f  w 
a  b  u  g  x 
abuhy 
abui  z 
a  b  u  j  a 
a  b  u  k  b 
a  b  u  1  c 
a  b  umd 
a  b  u  n  e 
abuof 
a  b  u  p  g 
abur  i 
a  b  u  s  j 
a  b  u  t  k 
a  b  u  u  1 
a  b  u  vm 
a  b  uwn 
a  b  u  x  o 
a  b  u  y  p 
a  b  v  a  e 
abvdh 
a  b  v  e  i 
a  b  v  f  j 
a  b  v  i  m 
a  b  v  k  o 
a  b  v  o  s 
a  b  v  p  t 
a  b  v  q  u 
a  b  v  s  w 
a  b  v  u  y 


abemolamos 

abemolando 

abemolaras 

abemolarem 

abemolaria 

abemolasse 

abemolavam 

abemolou 

abencoada 

abencoador 

abencoais 

abencoando 

abencoaras 

abencoarem 

abencoaria 

abencoasse 

abencoavam 

abencoemos 

aberrugado 

abertai 

abertona 

aberturas 

abesamo 

abesperto 

abespinhas 

abespinho 

abeterno 

abetinote 

abetumadas 

abetumam 

abetumanda 

abetumantie 

abetumare 

abetumava 

abetumeis 

abetunaban 

abetunad 

abetunals 

abetunamos 

abetunando 

abetunaras 

abetunarla 

abetunaron 

abetunasen 

abetuno 

abezantado 

abezantais 

abezantar 

abezantava 

abezantou 

abfueras 

abfuerim 

abfuero 

abfuerunt 

abfuimus 

abfuissem 

abfuistis 

abfult 

abfuturae 

abfuturos 

abfuturum 

abhiemat 

abhorrames 

abhorrante 

abhorrasse 

abhorre 

abhorreas 

abhorrebam 

abhorreblt 

abhorremus 

abhorrendo 

abhorrerem 

abhorretls 

abhorreto 


ACCEPTED — Continued 

If  accepted,  remit  to - for  our  account 

If  not  accepted  (by) 

If  not  accepted,  hold  without  protest  for  instructions 
If  not  accepted,  protest  and  hold  for  instructions 
If  not  accepted,  protest  and  hold  for  maturity 
If  not  accepted,  protest  and  return  at  once 

If  not  accepted - return - 

If  not  accepted - return  draft  and  documents 

If  not  accepted,  return  without  protest 
If  not  accepted,  return  without  protest  and  hold  documents 
Is  accepted  to  mature 
Is  (are)  not  accepted  (by) 

Is  ITEM  No. - on - for - accepted 

ITEM  No. - not  accepted 

ITEM  No. - on - for - accepted 

ITEM  No. - on - for - not  accepted 

ITEM  No. - on - for - not  accepted.  We  hand  to  notary 

Likely  to  be  accepted  (by) 

Must  be  accepted  (by) 

Must  be  accepted  or  registered  at  once 
Must  not  be  accepted  (before)  (by) 

Not  accepted  (by) 

Not  accepted  because 

Not  to  be  accepted  (until)  (without) 

Now  accepted 

On  what  terms  will  it  ( - )  be  accepted 

Shall  be  glad  to  hear  if  accepted  or  not 
To  be  accepted  (by) 

Try  to  get  it  ( - )  accepted  (by - ) 

Unless  accepted  (by) 

What  is  the  lowest  that  will  be  accepted  (by)  (for) 

When  accepted 

Why  is  it  ( - )  not  accepted 

Will - (it)  be  accepted  (by) 

Will  be  accepted  (by) 

Will  be  accepted  when  presented 
Will  not  be  accepted  (by)  (if)  (unless) 

Will  not  be  accepted  without  some  modification (s) 

Will  probably  be  accepted 
Wire  if  accepted 
Wire  if  not  accepted 

Wire  whether  it  ( - )  has  been  accepted  or  not 

Wire  whether  bill  has  been  accepted 

Your - is  accepted 

ACCEPTING 
Accepting  it  (them) 

Advise  (s)  accepting 

Advise  (s)  not  accepting 

After  accepting 

Are  not  accepting 

Are  you  accepting 

Before  accepting 

By  accepting 

Recommend  accepting 

Recommend  accepting 

Suggest  (s)  advisability  of  accepting 

You  are  quite  safe  in  accepting 

ACCEPTOR(S)  (of) 

ACCESS  (to) 

Can  access  be  obtained  (to) 

Can  obtain  access  (to) 

Cannot  obtain  access  (to) 

Obtain  access  (to) 

Try  to  obtain  access  (to) 

ACCESSIBILITY  (of) 

ACCESSIBLE  (to) 

ACC  I  DENT  (S)  (at)  (See  also,  breakdown,  damage,  injury) 

Accident  caused  (by) 

Accident  not  serious  (at) 

Accident  serious  (to)  (at) 

Accident  will  cause  delay  (of)  (to) 

Accident  will  cause  no  delay  (of)  (to) 

Barring  accident 
By  accident 
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a  b  v  w  a 
a  b  y  y  c 
a  b  wa  s 
a  b  w  c  u 
a  b  wd  v 
abwew 
a  b  wg  y 
abw  i  a 
a  b  win  c 
abwog 
a  b  wp  h 
a  bwq  i 
a  b  w  s  k 
abwt  1 
a  b  wum 
a  b  ww  o 
a  b  wy  q 
abwzr 
a  b  x  a  f 
abich 
a  b  x  d  i 
a  b  x  e  j 
a  b  x  g  1 
abxin 
a  b  x  j  o 
a  b  x  o  t 
abxpu 
a  b  x  t  y 
a  b  x  u  z 
a  b  x  v  a 
a  b  x  y  d 
a  b  x  z  e 
a  b  y  a  t 
abybu 
a  b  y  c  v 
a  b  y  dw 
a  b  y  e  x 
a  b  y  f  y 
a  b  y  g  z 
abyha 
a  b  y  i  b 
a  b  y  j  c 
a  b  y  k  d 
a  b  y  1  e 
a  b  ym  f 
a  b  y  n  g 
abyoh 
a  b  y  p  i 
abyrk 
a  b  y  s  1 
a  b  y  t  m 
abyun 
a  b  y  v  o 
a  b  y  wp 
abyyr 
a  b  y  z  s 
a  b  z  a  g 
a  b  z  b  h 
a  b  z  c  i 
a  b  z  d  j 
a  b  z  e  k 
a  b  z  f  1 
a  b  z  gm 
a  b  z  i  o 
a  b  z  o  u 
a  b  z  s  y 
a  b  z  t  z 
a  b  z  u  a 
a  b  z  y  e 
a  c  a  a  g 
acabh 
a  c  a  c  i 
a  c  a  d  j 
a  c  a  e  k 


abhorriez 
abhorrlons 
abiegnam 
abiegni 
abiegnorum 
abiegnos 
abiertos 
abietto 
abiezione 
abigamus 
ablgant 
abigarls 
abigarraba 
ablgarrare 
abigarro 
abigeatorl 
abigeatos 
abigebam 
abigendam 
ablgendis 
abigentia 
abigeorum 
abigeos 
abigeremus 
abigerent 
abigerer 
abigimini 
abigimur 
abigotado 
abigotie 
ablgunto 
abiguntur 
abilissimo 
abilitacao 
abilitai 
abilitammo 
abilitando 
abllitante 
abilitare 
abilitassi 
abilltato 
abilitava 
abiliterel 
abilitino 
abilito 
abiltadas 
abiltado 
abiltaren 
abiltases 
abiltaste 
abiltemos 
ablmais 
abimames 
abimante 
abimasse 
abimassiez 
abimat 
abime 
abimeral 
abimerez 
ablmeront 
abimlez 
abimlons 
abinlcio 
abiosas 
ablscoitar 
abiscolto 
ablsmadas 
abismado 
abismanda 
ablsmaren 
ablsmases 
abismaste 
I  abismeis 


ACCIDENT(S)  — Continued 
Cause  of  accident  not  known 
Delayed  by  accident  (on)  (to) 

Fatal  accident  (at)  (to) 

Full  particulars  of  accident  by  mail  (to) 

Has  met  with  accident 
How  long  will  accident  delay 
In  case  of  accident 
Is  the  accident  serious  (at)  (to) 

On  account  of  accident  (at)  (to) 

Provide  against  accident  (by) 

Railroad  accident  (at)  (on) 

Send  details  of  accident 
Serious  accident  (at)  (to) 

Slight  accident  (at)  (to) 

What  was  the  cause  of  accident 
Write  full  account  of  accident  (at)  (to) 

ACCIDENTAL(LY) 

ACCOMMODATE(S) 

Can  you  accommodate  (by) 

Cannot  accommodate 

Impossible  to  accommodate  ( - )  you 

To  accommodate 

We  regret  we  do  not  see  our  way  clear  to  accommodate  you 
We  shall  be  pleased  to  accommodate  you 
Would  like  to  accommodate  you  (but) 

ACCOMMODATION (S)  (See  also,  hotel,  passage,  room) 

Accommodation  can  be  secured  (on - )  (at) 

Can  you  get  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Cannot  secure  accommodation  (on)  (at) 

Engage  accommodation  (at)  (for)  (on) 

First  class  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Good  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Have  secured  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Require  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Reserve  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Storage  accommodation  (at)  (for)  (on) 

Want(s)  accommodation (s)  (at)  (for)  (on) 

What  accommodation  can  be  secured  (at)  (for)  (on) 

What  accommodation  has  (have)  been  secured  (at)  (for)  (on) 

Will  be  a  great  accommodation  (to - ) 

Will  require  the  following  accommodation  (s)  (at)  (for)  (on) 
ACCOMPANIED  (by)  (See  also,  go) 

Accompanied  by  B  /L 
Accompanied  by  necessary  documents 
Accompanied  them  (him)  to 
Accompanied  us  (me)  to 
Accompanied  you 
If  accompanied  (by) 

Must  be  accompanied  (by) 

Not  accompanied  (by) 

Should  be  accompanied  (by) 

Will  be  accompanied  (by) 

Will  it  be  accompanied  (by) 

Will  not  be  accompanied  (by) 

Will  they  (he)  be  accompanied  by 
Will  you  be  accompanied  by 
Will  we  be  accompanied  by 
ACCOMPAN  Y(IES) 

Accompany  (ies)  them  (him)  (to) 

Accompany  (ies)  us  (me)  (to) 

Accompany  (ies)  you  (to) 

Arrange  to  accompany 
Can  accompany 
Can  you  Accompany 
Cannot  accompany 

Has - arranged  to  accompany 

Have  (has)  arranged  to  accompany 
Have  (has)  not  arranged  to  accompany 
Not  to  accompany 
Should  someone  accompany 

Think  advisable - should  accompany 

To  accompany 
To  arrange  to  accompany 
Unnecessary  to  accompany 
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a  c  a  f  1 

abismcmos 

a  c  a  gm 

abissano 

acahn 

abissero 

a  c  a  i  o 

abissi 

a  c  a  j  p 

abissiamo 

a  c  a  1  r 

abissiate 

a  c  am s 

abitaccio 

a  c  a  n  t 

abitacolo 

a  c  a  o  u 

abitadura 

a  c  a  p  y 

abitagione 

a  c  a  r  x 

abitalhado 

a  c  a  s  y 

abitalhais 

a  c  a  t  z 

abitalhar 

a  c  a  u  a 

abitalhava 

a  c  a  v  b 

abitalhou 

a  c  a  w  c 

abitanza 

a  c  a  x  (1 

abitaque 

a  c  a  y  e 

abitatore 

a  c  a  z  f 

abitatrice 

a  c  b  a  t 

abitello 

a  c  b  b  u 

abitevole 

a  c  b  dw 

abitones 

a  c  b  e  x 

abituum 

a  c  b  f  y 

abizcocbar 

a  c  b  g  z 

abizcocho 

a  c  b  li  a 

abjudicabo 

a  c  b  i  b 

abjudlcant 

a  c  b  1  e 

abjudicare 

acboh 

abjudicas 

a  c  b  p  i 

abjudkavi 

a  c  b  s  I 

abjudlcem 

a  c  b  t  m 

abjudicor 

a  c  b  u  n 

abjugantur 

a  c  b  v  o 

abjugarere 

acbyr 

abjugemini 

a  c  b  z  s 

abjugo 

accah 

abjunctae 

a  c  c  b  i 

abjunctlor 

a  c  c  e  1 

abjunctum 

a  c  c  f  m 

abj  ungam 

a  c  c  g  n 

abjungare 

accho 

abjungatis 

a  o  c  i  p 

abjungebar 

acckr 

abjungemur 

a  c  c  n  u 

abjungenda 

a  c  c  o  v 

abj  ungens 

a  c  c  p  w 

abjungerem 

accry 

abj  unger  is 

a  c  c  s  z 

abjunglmus 

a  c  c  t  a 

abjungis 

a  c  c  u  b 

abjunglto 

a  c  c  x  e 

abjungltur 

a  c  c  y  f 

abjungor 

a  c  d  a  u 

abj  ungun  t 

a  c  d  b  v 

abjunxerat 

a  c  d  e  y 

abjunxero 

a  c  d  g  a 

abjunxisse 

a  c  d  i  c 

abj  unx  It 

a  c  d  k  e 

abjurabat 

acdnh 

abjurabere 

a  c  d  o  i 

abj  ur  a  bis 

a  c  d  sm 

abjurabor 

a  c  d  t  n 

abjurabunt 

a  c  d  u  o 

abjurada 

a  c  d  y  s 

abj  u  rallies 

a  c  e  a  i 

abj  lira  mi  Ini 

a  c  e  b  j 

abjuramur 

a  c  e  c  k 

abjurandi 

a  c  e  d  1 

abjurandos 

ace  em 

abjurans 

a  c  e  f  n 

abj  uran  tern 

a  c  e  g  o 

abjurantla 

a  c  e  i  q 

abjuraras 

ace  j  r 

abjurardes 

ACCOMPANY(IES)  — Continued 

Who  will  accompany 

Will  accompany 

Will  be  glad  to  accompany 

Will  be  glad  to  have - accompany 

Will  be  glad  to  have  you  accompany 
Will  not  accompany 
You  should  accompany 
ACCOMPANYING 
ACCOMPLISH  (See  also,  do,  effort) 

Can  easily  accomplish  what  you  require 
Can  they  (he)  accomplish  (it) 

Can  you  accomplish  (it) 

Cannot  accomplish  (it) 

Did  not  accomplish  anything 
Did  you  accomplish  anything 
Difficult  to  accomplish 
Expect (s)  to  accomplish  (it) 

Have  (has)  not  been  able  to  accomplish  (it) 

Hope(s)  to  accomplish  (it) 

In  order  to  accomplish  (it) 

Made  every  effort  to  accomplish  (it) 

Make  every  effort  to  accomplish  (it) 

Making  every  effort  to  accomplish  (it) 

Not  difficult  to  accomplish 
Try  to  accomplish  (it) 

What  do  you  expect  to  accomplish  (by) 
ACCOMPLISHED  (by) 

Can  be  accomplished  (by) 

Can  it  ( - )  be  accomplished  (by) 

Cannot  be  accomplished  (by) 

Effectually  accomplished  (by) 

Have  (has)  accomplished  (it) 

More  effectually  accomplished  (by) 

Nothing  has  been  accomplished  (by) 

What  has  been  accomplished  (by) 

ACCOMPLISHING 

Did  you  succeed  in  accomplishing  anything 
ACCORD  (S)  (with)  (See  also,  agree,  agreement,  grant) 
In  accord  (with) 

Not  in  accord  (with) 

Of  our  own  accord 
Of  their  (his)  own  accord 
Of  your  own  accord 
To  accord  (with) 

ACCORDANCE  (with)  (See  also,  agreement,  confirm) 
If  in  accordance  (with) 

If  not  in  accordance  (with) 

In  accordance  (with- - ) 

In  accordance  with  circumstances 
In  accordance  with  contract 

In  accordance  with  our - 

In  accordance  with  our  instructions 

In  accordance  with  our  letter  (of - ) 

In  accordance  with  our  letter  to  you  to-night 
In  accordance  with  our  practice 

In  accordance  with  our  telegram  (of - ) 

In  accordance  with  our  views  (wishes) 

In  accordance  with  sample 
In  accordance  with  the  terms  as  arranged 
In  accordance  with  the  terms  of  agreement 
In  accordance  with  the  terms  of  contract 
In  accordance  with  the  terms  of  Letter  of  Credit 

In  accordance  with  their  (his) - 

In  accordance  with  their  (his)  instructions 

In  accordance  with  their  (his)  letter  (of - ) 

In  accordance  with  their  (his)  telegram  (of - ) 

In  accordance  with  their  (his)  views  (wishes) 

In  accordance  with  your - 

In  accordance  with  your  advice 
In  accordance  with  your  instructions 

In  accordance  with  your  letter  (of - ) 

In  accordance  with  your  telegram  (of - ) 

In  accordance  with  your  views  (wishes) 

In  accordance  with - ;,s  letter  (of - ) 
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a  c  e  k  s 
a  c  e  1  t 
a  c  emu 
a  c  e  n  v 
a  c  e  o  w 
a  c  e  p  x 
aceqy 
a  c  e  r  z 
a  c  e  s  a 
a  c  e  t  b 
a  c  e  u  c 
a  c  e  v  d 
a  c  e  w  e 
a  c  e  x  f 
a  c  e  y  g 
acezh 
a  c  I  a  v 
a  c  f  bw 
a  c  f  d  y 
a  c  f  e  z 
a  c  f  f  a 
a  c  f  i  d 
a  c  f  j  e 
a  c  f  mh 
a  c  f  n  i 
a  c  f  o  j 
a  c  f  s  n 
a  c  f  t  o 
a  c  f  u  p 
a  c  f  w  r 
a  c  f  y  t 
a  c  f  z  u 
a  c  g  a  j 
a  c  g  c  1 
a  c  g  dm 
a  c  g  e  n 
a  c  g  f  o 
acgir 
a  c  g  k  t 
a  c  g  1  u 
a  c  g  o  x 
a  c  g  p  y 
acgra 
a  c  g  s  b 
a  c  g  t  c 
a  c  g  u  d 
a  c  g  v  e 
acgyh 
a  c  g  z  i 
achaw 
achcy 
achea 
achi  e 
achlh 
a  c  hm  i 
achok 
achpl 
achso 

a  chuq 
achvr 
a  c  h  y  u 
a  c  i  a  k 
a  c  i  b  1 
a  c  i  cm 
a  c  i  d  n 
a  c  i  e  o 
a  c  i  f  p 
a  c  i  g  q 
acihr 
a  c  i  i  s 
a  c  i  j  t 
a  c  i  k  u 
a  c  i  1  v 


abjurarem 

abjurarl 

abjuraron 

a  bj  ura  sen 

abjurasses 

abjuratote 

abjuratum 

abj  lira  t  ura 

abjuravam 

abjuraveis 

abjuravero 

abjuravlt 

abjuremus 

abjureralt 

abjureris 

abjureront 

abj  ure  tur 

abjurgabar 

abjurgabo 

abjurganto 

abjurgaret 

abjurgarls 

abjurgas 

abj  urga  tarn 

abj urga tor 

abj  urga  tus 

abj  urga vl 

abjurger 

abj  urge  tis 

abjuriez 

abjurlons 

abjuror 

ablactabam 

ablactabis 

ablactabor 

ablactacao 

ablactamur 

ablactando 

ablactans 

ablactante 

ablactarem 

ablactarl 

ablactato 

ablactemus 

ablacteris 

ablactetur 

ablactor 

ablandaban 

a  bland  ad 

ablandais 

ablandamos 

ablandaudo 

ablandaras 

ablandaria 

ablandaron 

ablandasen 

ablando 

ablaqueabo 

ablaqueant 

ablaqueas 

ablaqucavl 

ablaquecer 

ablaqueem 

ablaqueor 

ablasmai 

ablasmando 

ablasmante 

ablasmare 

ablasmassi 

ablasmato 

ablasmava 

ablasmerel 

ablasmlno 


ACCORD  AN  CE — Continued 

In  accordance  with - -  s  telegram  (of  "  ) 

Is  it  (this)  in  accordance  (with) 

Must  act  in  accordance  (with) 

Must  be  in  accordance  (with) 

Not  in  accordance  (with) 

Not  in  accordance  with  circumstances 
Not  in  accordance  with  contract 
Not  in  accordance  with  our  instructions 

No  tin  accordance  with  our  letter  (of - — ) 

Not  in  accordance  with  our  practice 

Not  in  accordance  with  our  telegram  (of - ) 

Not  in  accordance  with  our  views  (wishes) 

Not  in  accordance  with  sample 

Not  in  accordance  with  the  terms  as  arranged 

Not  in  accordance  with  the  terms  of  agreement 

Not  in  accordance  with  the  terms  of  contract 

Not  in  accordance  with  the  terms  of  Letter  of  Credit 

Not  in  accordance  with  their  (his)  instructions 

Not  in  accordance  with  their  (his)  letter  (of—; - )  ^ 

Not  in  accordance  with  their  (his)  telegram  (of  -) 

Not  in  accordance  with  their  (his)  views  (wishes) 

Not  in  accordance  with  your  advice 

Not  in  accordance  with  your  letter  (of - ) 

Not  in  accordance  with  your  telegram  (of  — - ) 

Not  in  accordance  with - ’s  letter  (of - ) 

Not  in  accordance  with - -’s  telegram  (of - ) 

Will  act  in  accordance  (with) 

Will  be  in  acordance  (with) 

Will  it  ( - )  be  in  accordance  (with) 

Will  not  be  in  accordance  (with) 

ACCORDED  (See  also,  agree,  agreement,  grant) 

Has  been  accorded 
Has  not  been  accorded 
Will  be  accorded 
Will  not  be  accorded 
ACCORDING  (to) 

According  to  our 
According  to  that 
According  to  their  (his) 

According  to  them  (him) 

According  to  this 
According  to  what 
According  to  which 
According  to  you  (your) 

If  according  to 
If  not  according  to 

Is  it  ( - )  according  (to) 

Not  according  to 
ACCORDINGLY 
Accordingly 
Accordingly  they  (he) 

Accordingly  this  (it) 

Accordingly  we 
Accordingly  you  (your) 

ACCOUNT (S)  (See  also,  bill,  book,  credit,  debt,  invoice,  report) 
Abstract  of  account  (sent  to) 

Abstract  of  our  account  current  has  not  been  received 

Abstract  of  your  account  current  has  been  forwarded  on - 

against - not  yet  settled 

Accept  account  (s)  (of) 

Accepted  account  (s)  (of) 

According  to  our  account 
According  to  their  (his)  account 
According  to  your  account 
Account  agree  (s)  with  our  figures 
Account  audited  (by) 

Account  book(s)  (of) 

Account  can  be 
Account  can  be  relied  upon 
Account  cannot  be 
Account  cannot  be  relied  upon 
Account  charged  off  (to) 

Account  closed  (by) 

Account  current 


-,  account 


>  y 
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a  c  i  mw 
a  c  i  n  x 
a  c  i  o  y 
a  c  i  p  z 
a  c  i  q  a 
a  c  i  r  b 
a  c  i  s  c 
a  c  i  t  d 
a  c  i  u  e 
a  c  i  v  f 
ac  iwg 
acixh 
a  c  i  y  i 
a  c  i  z  j 
a  c  j  a  x 
a  c  j  b  y 
a  c  j  c  z 
acjda 
a  c  j  e  b 
ac  j  he 
a  c  j  i  f 
a  c  j  k  h 
a  c  j  1  i 
a  c  j  o  1 
a  c  j  r  o 
a  c  j  s  p 
a  c  j  u  r 
a  c  j  x  u 
ac  jyv 
ac  j  z w 
a  c  k  a  1 
a  c  k  c  n 
a  c  k  d  o 
a  c  k  e  p 
ackgr 
a  c  k  i  t 
a  c  k  j  u 
a  c  k  k  v 
a  c  k  n  y 
a  c  k  o  z 
a  c  k  p  a 
a  c  k  s  d 
a  c  k  t  e 
a  c  k  u  f 
a  c  kwh 
a  c  k  x  i 
a  c  k  y  j 
a  c  1  a  y 
a  c  1  c  a 
a  c  1  e  c 
a  c  1  g  e 
ac  1  i  g 
a  c  1  k  i 
a  c  1  om 
a  c  1  p  n 
a  c  1  q  o 
a  c  1  t  r 
a  c  1  wu 
a  c  1  y  w 
a  cmam 
a  cmc  o 
a  cm e  q 
a  cm  f  r 
a  cm  i  u 
a  cmkw 
a  cmmy 
a  cmn  z 
a  cmo  a 
a  cm  s  e 
a  emu  g 
a  cmv  h 
a  cmw  i 
a  cmy  k 
a  cmz  1 


ablatam 

ablatl 

ablatlvos 

ablectos 

ablegabant 

ablegabare 

ablegabo 

ablegacao 

ablegacion 

ablegamus 

ablegandam 

ablegantls 

ablegarent 

ablegarere 

ablegaris 

ablegas 

ablegemlni 

ablegemur 

ableger 

ablegetls 

ablegmlna 

ablego 

ablentadas 

ablentador 

ablentanda 

ablentaren 

ablentases 

ablentaste 

ablenteis 

ablentemos 

abligurlet 

abliguris 

abligurito 

abligurivi 

ablocabant 

ablocabare 

ablocabo 

ablocamus 

ablocandam 

ablocantls 

ablocantur 

ablocarent 

ablocarere 

ablocaris 

ablocas 

ablocavero 

ablocavlt 

ablocemlni 

ablocemur 

ablocer 

ablocetis 

abluamus 

abluant 

abluarls 

abluassent 

abluates 

abludam 

abludatls 

abludebant 

abludebas 

abludendl 

abludendum 

abludens 

abludentem 

abluderem 

abludlmus 

abludite 

abludunt 

abluebam 

abluendam 

abluendls 

abluentla 

abluerait 

ablueras 


ACCOUNT(S)  — Continued 
Account  current  to  date 
Account  day 

Account  delayed  (owing  to) 

Account  delayed;  will  be  forwarded  (by) 

Account  for 

Account  for  half  year  (ending)  show(s)  profit  (of) 

Account  for  half  year  (ending)  show(s)  loss  (of) 

Account  for  last 
Account  for  last  year 
Account  for  next  month 
Account  for  next  year 

Account  for  quarter  (ending)  show(s)  profit  (of) 

Account  for  quarter  (ending)  show(s)  loss  (of) 

Account  for  this  month 
Account  for  this  year 
Account  from 
Account  good  (for) 

Account  good  for  amount  named 
Account  has 

Account  has  been  forwarded 
Account  has  been  garnisheed 
Account  has  been  overdrawn 
Account  has  been  received  (from) 

Account  has  been  settled  (by) 

Account  has  been  withdrawn 
Account  has  not 
Account  has  not  been 
Account  has  not  been  closed  (of) 

Account  has  not  been  forwarded  (of) 

Account  has  not  been  overdrawn  (of) 

Account  has  not  been  received  (from) 

Account  has  not  been  settled  (by) 

Account  has  not  been  withdrawn 

Account  is 

Account  is  bad 

Account  is  closed 

Account  is  correct 

Account  is  desirable 

Account  is  due 

Account  is  free  of  commission 
Account  is  full  of  errors 
Account  is  guaranteed  (by) 

Account  is  in 

Account  is  in  good  condition 
Account  is  in  order 
Account  is  incorrect 
Account  is  made  up  (to) 

Account  is  made  up  to  date 

Account  is  made  up  to  date  and  transferred  (to) 

Account  is  most  unsatisfactory 

Account  is  most  unsatisfactory;  we  wish  to  close  it 

Account  is  not 

Account  is  not  closed 

Account  is  not  correct 

Account  is  not  desirable 

Account  is  not  doubtful 

Account  is  not  due  (until) 

Account  is  not  free  of  commission 

Account  is  not  good 

Account  is  not  guaranteed  (by) 

Account  is  not  in 
Account  is  not  in  good  condition 
Account  is  not  in  order 
Account  is  not  overdrawn 

Account  is  now  good  for  amount  named,  but  cannot  certify  by  wire 

Account  is  satisfactory 

Account  is  small 

Account  must  be 

Account  must  be  corrected 

Account  must  be  closed 

Account  must  be  examined 

Account  must  be  sent 

Account  must  not  be 

Account  must  not  be  overdrawn 
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a  c  n  a  z 

abiucremus 

a  c  n  b  a 

abluerer 

acned 

abluerions 

a  c  n  f  e 

ablueritis 

acnih 

abluez 

a  c  n  j  i 

abluimlnl 

a  c  n  nm 

abluimur 

a  c  n  o  n 

abluitls 

a  c  n  p  o 

abluitote 

a  c  n  s  r 

abluons 

a  c  n  t  s 

ablutionis 

a  c  n  u  t 

ablutionum 

a  c  n  v  u 

abluvia 

a  c  n  y  x 

abluviorum 

a  c  n  z  y 

abnegabam 

a  c  o  a  n 

abnegabere 

a  c  o  b  o 

abnegabis 

a  c  o  c  p 

abnegabor 

a  c  o  e  r 

abnegabunt 

a  c  o  f  s 

abnegada 

a  c  o  g  t 

abnegamini 

acohu 

abnegamos 

a  c  o  i  v 

abnegamur 

aco  jw 

abnegandi 

a  c  o  k  x 

abnegandos 

a  c  o  1  y 

abnegans 

a  c  omz 

abnegantem 

a  c  o  n  b 

abnegantia 

a  c  o  o  c 

abnegarais 

acopd 

abnegarem 

acoqe 

abnegari 

acorf 

abnegaron 

a  c  o  s  g 

abnegasen 

acoth 

abnegasses 

a  c  o  u  i 

abnegatiro 

a  c  o  v  j 

abnegatote 

a  c  owk 

abnegatum 

a  c  o  x  1 

abnegatura 

aco  ym 

abnegavero 

a  c  p  a  a 

abnegavlt 

a  c  p  e  e 

abnegemus 

a  c  p  i  i 

abnegeris 

a  c  p  o  o 

abnegetur 

a  c  p  u  u 

abnegor 

a  c  p  y  y 

abnepote 

a  c  q  a  o 

abnepotls 

a  c  q  e  s 

abnepotum 

a  c  q  g  u 

abneptibus 

a  c  q  i  w 

abnoctabo 

a  c  q  k  y 

abnoctandl 

a  c  qma 

abnoctanto 

a  c  q  o  b 

abnoctaret 

acqre 

abnoctas 

acquh 

abnoctetis 

a  c  q  v  i 

abnodabam 

a  c  q  y  1 

abnodabere 

a  c  r  a  b 

abnodabis 

acrde 

abnodabor 

acre! 

abnodabunt 

acrgh 

abnodamlnl 

acrhi 

abnodamur 

a  c  r  i  j 

abnodandi 

acrkl 

abnodandos 

a  c  r  n  o 

abnodandum 

acrop 

abnodans 

a  c  r  s  t 

abnodantem 

a  c  r  t  u 

abnodantia 

a  c  r  u  v 

abnodarem 

acrxy 

abnodarl 

acryz 

abnodatote 

a  c  r  z  a 

abnodemus 

a  c  s  a  p 

abnoderis 

a  c  s  c  r 

abnodetur 

a  c  s  d  s 

abnodor 

ACCOUNT  (S) — Continued 
Account  needs 
Account  needs  protection 
Account  not  having 
Account  not  paid  (by)  (for) 

Account  not  presented  (by) 

Account  not  subject  to  \ 

Account  not  subject  to  discount 
Account  not  to  be  depended  upon 
Account  now  stand  (s) 

Account  of 
Account  of  our 

Account  of  whom  it  may  concern 
Account  paid  (by) 

Account  payable  (to) 

Account  presented  (by) 

Account  (s)  receivable 
Account  received  (from) 

Account  received  shows 
Account  rendered  (for)  (to) 

Account  reported  (as) 

Account  reported  as  doubtful 
Account  seems  to  be 
Account  seems  to  be  correct 
Account  sent 

Account  sent  is  not  correct 

Account  sent  is  not  correct,  correct  one  is  on  the  way 
Account  sent  is  not  correct;  please  correct  it  at  once 
Account  should  be 
Account  should  be  presented  (at) 

Account  should  discriminate  (between) 

Account  should  not  be 

Account  should  show 

Account  should  show  a  credit  balance  (of) 

Account  should  show  a  debit  balance  (of) 

Account  shows 

Account  shows  a  credit  balance  (of) 

Account  shows  a  debit  balance  (of) 

Account  shows  a  debit  balance  of - ;  please  remit  at  once 

Account  shows  a  deficiency  (of) 

Account  shows  a  discrepancy  (of) 

Account  shows  a  large  deficiency 
Account  shows  decrease  (in)  (of) 

Account  shows  increase  (in)  (of) 

Account  shows  loss  (of) 

Account  shows  profit  (of) 

Account  subject  to 

Account  subject  to  commission  (of) 

Account  subject  to  discount  (of)  I  / 

Account  to  be 

Account  to  be  sent  in  duplicate 
Account  to  date 
Account  up  to  and  including 
Account  was  mailed 
Account  was  mailed  (up  to) 

Account  was  settled  (up  to) 

Account  was  not 
Account  will  be 
Account  will  be  adjusted 
Account  will  be  sent 

Account  will  be  sent  as  soon  as  (possible) 

Account  will  be  sent  in  a  day  or  two 
Account  will  be  sent  on  or  before 
Account  will  not  be 
Account  will  not  be  overdrawn 
Accurate  account  (s)  (of) 

Adjust  the  account  (of) 

Adjustment  has  been  made  in  your  account 

Advise  us  by  wire  the  amount  that  has  been  charged  to  our  account 

Advise  us  by  wire  the  amount  that  has  been  credited  to  our  account 

After  closing  the  account 

After  opening  the  account 

All  accounts 

All  bad  accounts 

All  doubtful  accounts 


a  c  s  e  t 
a  c  s  f  u 
a  c  s  i  x 
a  c  s  j  y 
a  c  s  1  a 
a  c  s  o  d 
a  c  s  p  e 
a  c  s  s  h 
a  c  s  t  i 
a  c  s  u  j 
a  c  s  y  n 
a  c  s  z  o 
a  c  t  a  c 
a  c  t  b  d 
a  c  t  c  e 
a  c  t  e  g 
a  c  t  f  h 
a  c  t  g  i 
a  c  t  h  j 
a  c  t  i  k 
act  km 
a  c  t  mo 
a  c  t  o  q 
a  c  t  p  r 
a  c  t  s  u 
a  c  t  t  v 
act  uw 
a  c  t  w  y 
a  c  t  y  a 
a  c  u  a  q 
acubr 
a  c  u  c  s 
acudt 
a  c  u  e  u 
a  c  u  f  v 
a  c  u  g  w 
a  c  u  h  x 
a  c  u  i  y 
acu  j  z 
acuka 
aculb 
a  c  um  c 
a  c  u  n  d 
a  c  u  o  e 
a  c  u  p  f 
acurh 
a  c  u  s  i 
a  c  u  t  j 
acuuk 
a  c  u  v  1 
a  c  uwm 
a  c  u  x  n 
a  c  u  y  o 
a  c  u  z  p 
a  c  v  a  d 
a  c  v  b  e 
acveh 


abnormia 

abnormibus 

abnormior 

abnormium 

abnumerabo 

abnumerant 

abnumerare 

abnumeras 

abnumerem 

abnumeror 

abnutavero 

abnutavit 

abnutivae 

abnutivos 

abnutivum 

abobadada 

abobadais 

abobadamos 

abobadando 

abobadaras 

abobadarem 

abobadaria 

abobadasse 

abobadavam 

abobadilha 

abobadou 

abobaren 

abobases 

abobaste 

abobeis 

abobemos 

aboborada 

aboborais 

aboboramos 

aboborando 

aboboraras 

aboborarem 

aboboraria 

aboborasse 

aboboravam 

aboboreira 

aboborinha 

aboborou 

abocaban 

abocadeaba 

abocadeo 

abocadura 

abocais 

abocamos 

abocanda 

abocaras 

abocardes 

abocarem 

abocaria 

abocaron 

abocasemos 

abocasen 


a  c  v  f  i 


abocassem 


a  c  v  i  1 
acvkn 
a  c  v  1  o 
a  c  v  o  r 
a  c  v  p  s 
a  c  v  r  u 
a  c  v  s  y 
a  c  v  t  w 
a  c  v  u  x 
a  c  v  v  y 
a  c  v  x  a 
a  c  v  y  b 
a  c  w  a  r 
a  c  wb  s 


abocavam 

abocaveis 

abochornar 

abochorno 

abocinadas 

abocinaren 

abocinases 

abocinastc 

abocineis 

abocinemos 

abofeteaba 

abofeteare 

abogacia 

abohetado 
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ACCOUNT(S)  — Continued 
All  good  accounts 

Also - account 

Amount  of  account  (of) 

Amount  of  your  ( - ’s)  account  (is) 

Annual  account  (s)  (of) 

Anxious  to  retain  the  account 

Are  we  correct  in  showing  credit  balance  to  your  account  (of) 

Are  we  correct  in  showing  debit  balance  to  your  account  (of) 

Arrange  to  take  up  your  ( - ’s)  account 

As  per  account  rendered 

As  soon  as  account  is  received  (from) 

As  soon  as  account  is  rendered  (to)  (of) 

Ascertain  why  account  has  not  been  paid  (by)  (of) 

Audit  account  (s)  (of) 

Authorize  (s) - to  open  an  account  (with) 

Bad  account  (s)  (of) 

Balance  account  to  date 

Balance  due  on - account  (is) 

Balance  of  account  (s)  (is) 

Balance  of  our  account  (is) 

Balance  of  their  (his)  account  (is) 

Balance  of  your  account  (is) 

Bank  account  (s)  (of) 

Before  closing  the  account  (of) 

Before  opening  the  account  (of) 

Book  account  (s)  (of) 

Broker's  account  (of) 

Can  account  (s) 

Can  account  (s)  be 
Can  account  (s)  for 
Can  adjust  account (s)  (for) 

Can  you  account  (for - ) 

Cannot  account  (for - ) 

Cannot  allow  account  to  be  overdrawn 
Cannot  balance  account  (until) 

Cannot  make  account  agree 
Capital  account  (of) 

Carry  good  account 
Carry  large  account 
Carry  satisfactory  account 
Carry  small  account 
Carry  unsatisfactory  account 
Cash  account  (of) 

Charge  to  account  (of) 

Charge  to  joint  account 
Charge  to  our  account 

Charge  to  our  account  and  advise 

Charge  to  our  account  and  buy - 

Charge  to  our  account  and  credit 

Charge  to  our  account  and  credit  them  (him)  with  same  amount 

Charge  to  our  account  and  deposit  (with - ) 

Charge  to  our  account  and  deposit  (with - )  for  credit  (of - ) 

Charge  to  our  account  and  pay - 

Charge  to  our  account  and  place  with  ( - )  for  use  of  ( - ) 

Charge  to  our  account  and  remit  by  mail  (to - )  for  (our)  credit  (of) 

Charge  to  our  account  and  remit  by  telegraph  (to - )  for  (our)  credit  (of) 

Charge  to  our  account  and  remit  our  balance  even  hundreds  to - for 

our  credit,  and  advise 

Charge  to  our  account  and  remit  our  balance  even  thousands  to - 

for  our  credit,  and  advise 
Charge  to  our  account  and  return 
Charge  to  our  account  and  return  by  express 
Charge  to  our  account  and  return  without  protest 
Charge  to  our  account  and  wire  to - 

Charge  to  our  account - and  credit  the  account  of - 

Charge  to  our  account  Francs - and  credit  the  account  of - 

Charge  to  our  account  Guilders - and  credit  the  account  of - 

Charge  to  our  account  Marks - and  credit  the  account  of - 

Charge  to  our  account  £ - and  credit  the  account  of - 

Charge  to  our  account  with - 

Charge  to  our  account  with  amount  and  costs 
Charge  to  our  account  with  this  amount 
Charge  to  our  account  with  your  Head  Office 
Charge  to  our  regular  account  and  credit  special  account 
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a  c  w  c  t 
acwdu 
a  c  w  e  v 
acwhy 
a  c  w  i  z 
a  c  w  j  a 
a  c  wn  e 
acwof 
a  c  w  r  i 
a  c  wu  1 
a  c  wx  o 
a  c  wy  p 
a  c  x  a  e 
acxdh 
a  c  x  e  i 
a  c  x  f  j 
a  c  x  i  m 
a  c  x  k  o 
a  c  x  o  s 
a  c  x  p  t 
a  c  x  q  u 
a  c  x  s  w 
acxuy 
a  c  x  w  a 
a  c  x  y  c 
a  c  x  z  d 
a  c  y  a  s 
a  c  y  b  t 
a  c  y  c  u 
a  c  y  d  v 
a  c  y  e  w 
a  c  y  f  x 
a  c  y  g  y 
acybz 
a  c  y  i  a 
a  c  y  j  b 
a  c  y  k  c 
acy  1  d 
a  c  yme 
a  c  y  n  f 
a  c  y  o  g 
a  c  y  p  h 
a  c  y  q  i 
acyr  j 
a  c  y  s  k 
acy  t  1 
acy  um 
a  c  y  v  n 
a  c  ywo 
a  c  y  x  p 
acyzr 
a  c  z  a  f 
aczch 
a  c  z  d  i 
a  c  z  e  j 
a  c  z  g  1 
acz  in 
a  c  z  j  o 
a  c  z  n  s 
a  c  z  o  t 
aczpu 
a  c  z  t  y 
a  c  z  u  z 
a  c  z  v  a 
a  c  z  y  d 
a  c  z  z  e 
a  d  a  a  f 
a  d  a  b  g 
adach 
a  d  a  d  i 
a  d  a  e  j 
a  d  a  f  k 
a  d  a  g  1 
a  d  a  hm 


abolengo 

aboletada 

aboletais 

aboletamos 

aboletando 

aboletaras 

aboletarem 

aboletaria 

aboletasse 

aboletavam 

aboletou 

aboleverat 

aboleveris 

abolevero 

abolevimus 

abolevisse 

abolevit 

aboleza 

abolibile 

abolicao 

abolimento 

abolinam 

abolinare! 

abolinava 

abolitas 

abolitore 

abolltorls 

abolitorum 

abolizione 

abollaban 

abollad 

abollais 

abollamos 

abollando 

abollaras 

abollaria 

abollaron 

abollariim 

abollasels 

a  boll  a  sen 

abollo 

abolorecer 

abolsado 

abominaban 

abominado 

abomlnals 

abomlnanda 

abominante 

abominarat 

abominarem 

abominarla 

abomlnaron 

abominasen 

abominassi 

abominator 

abominavel 

abomlnere 

abomlnerls 

abominino 

abominosae 

abominosos 

abonacao 

abonadas 

abonam 

abonanzaba 

abonanzats 

abonanzare 

abonanzo 

abondals 

abondames 

abondante 

abondasse 

abondat 

abonde 


ACCOUNT(S) — Continued 

Charge  to  our  special  account  and  credit  regular  account 

Charge  to  suspense  account 

Charge  to  their  (his)  account 

Charge  to  your  account 

Charged  to  their  account  in  error 

Charged  to  your  account  in  error 

Checks  presented  overdraw  your  account 

Circulation  account 

Claim  account  closed 

Claim  account  paid 

Claim  drawers  have  no  account 

Client’s  account 

Close  account  (with) 

Close  account  and  remit  balance 
Close  account  in  best  manner 
Closed  account  (of)  (with) 

Closed  account  and  remitted  balance 
Collect  account  (of) 

Collected  account  (of) 

Commission  account  (s)  (of) 

Condition  of  account  satisfactory 
Condition  of  account  unsatisfactory 
Construction  account  (s)  (of) 

Contingent  account  (s)  (of) 

Contradictory  account  (s)  (of) 

Correct  account  (s)  (of) 

Correct  account  as  follows 
Correct  account  is  on  the  way 
Correct  account  will  be  sent 
Correct  account  will  be  sent  at  once 
Could  not  furnish  account  before  (because) 

Coupon  account  (of) 

Cover  our  account  by  discounting  best  bills  in  hand 
Cover  our  account  by  drawing  on 
Credit  account  (of - ) 

Credit  account  of - with - and  charge  our  account 

Credit  account  of - with - : — ;  we  credit  your  account 

Credit  account  of - with - ;  we  remit 

Credit  balance  of  account 
Credit  joint  account 
Credit  our  account  (with) 

Credit  our  account  with  this  amount 
Credit  their  (his)  account  (with) 

Credit  your  account  (with) 

Credit  your  account  with  this  amount 
Credited  account  (of) 

Credited  their  (his)  account 
Credited  our  account 
Credited  our  account  in  error 
Credited  your  account 
Credited  your  account  in  error 
Current  account  (s) 

Debit  balance  of  account  (to) 

Debit  joint  account 
Debit  our  account  (with) 

Debit  their  (his)  account  (with) 

Debit  your  account  (with) 

Delay  closing  account 

Delay  closing  account  on  account  of 

Delay  (ed)  on  account  of 

Deliver  for  our  account  to - against  payment  (of) 

Detailed  statement  of  account  (of) 

Detailed  statement  of  account  received 
Detailed  statement  of  account  sent 
Detailed  statement  of  account  wanted 
Detailed  statement  of  account  will  be  sent 
Did  you  charge  our  account 
Did  you  credit  our  account 

Did  you  credit  our  account  with - on - remitted  by 

Difference  in  account  (amounting  to - ) 

Disbursement  account  (for) 

Discrepancy  in  the  account  (s)  (of) 

Dividend  account 
Do(es)  account  (s)  show 
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a  d  a  i  n 
a  d  a  j  o 
a  d  a  k  p 
a  d  amr 
a  d  a  n  s 
a  d  a  o  t 
adapu 
adarw 
a  d  a  s  x 
a  d  a  t  y 
a  d  a  u  z 
a  d  a  v  a 
a  d  a  w  b 
a  d  a  x  c 
a  d  a  y  d 
a  d  a  z  e 
a  d  b  a  s 
adbcu 
adbdv 
adbew 
a  db  g  y 
a  db  i  a 
a  d bme 
a  d  b  o  g 
adbph 
a  d  b  q  i 
a  d  b  s  k 
a  db  t  1 
a  d  b  um 
a  dbwo 
a  d  b  z  r 
a  d  c  a  g 
adcbh 
a  d  c  c  i 
a  d  c  d  j 
a  d  c  e  k 
a  d  c  f  1 
a  d  c  gm 
adchn 
a  d  c  i  o 
a  d  c  o  u 
a  d  c  p  v 
a  d  c  s  y 
a  d  c  t  z 
adcua 
a  d  c  y  e 
a  d  d  a  t 
a  d  d  b  u 
a  d  d  e  x 
a  d  d  f  y 
addha 
add  i  b 
addle 
a  d  d  n  g 
addoh 
a  d  d  p  i 
a  d  d  s  1 
a  d  d  u  n 
a  d  d  v  o 
addyr 
a  d  d  z  s 
adeah 
a  d  e  b  i 
a  d  e  c  j 
a  d  e  d  k 
a  d  e  e  1 
a  d  e  f  m 
a  d  e  g  n 
adeho 
a  d  e  i  p 
a  d  e  k  r 
a  d  e  1  s 
a  d  em  t 
a  d  e  n  u 


abonderai 

abonderez 

abonderont 

abondiez 

abondions 

aboquillar 

aborbulkas 

aborbulho 

abordables 

abordador 

abordagem 

abordasses 

abordavel 

aborderait 

aboriginum 

aborletado 

aborrascar 

aborrasco 

aborrevole 

aborrivel 

abortano 

abortaste 

abortero 

abort! 

abortlamo 

abortiate 

abortibus 

aborticclo 

abortlone 

abortlonls 

abortionum 

abortirem 

abortivae 

abortives 

abortlvum 

abortones 

aborujadas 

aborujado 

aborujanda 

aborujaren 

aborujarse 

aborujases 

aborujaste 

aborujeis 

aborujemos 

abostelado 

abostelais 

abostelar 

abostelava 

abostelou 

abotagaban 

abotagad 

abotagais 

abotagamos 

abotagando 

abotagaras 

abotagaria 

abotagaron 

abotagasen 

abotago 

abotoadura 

abotocadas 

abotocam 

abotocanda 

abotocante 

abotocarel 

abotocava 

abotonaban 

abotonad 

abotonais 

abotonamos 

abotonando 

abotonaras 

abotonarla 


ACCOUNT  (S)  — Continued 

Do(es)  not  appear  to  have  account  in  name  of - 

Do(es)  not  account  for - 

Do(es)  not  guarantee  account  of - 

Do(es)  not  include  in  account 
Do(es)  not  keep  an  account  with  us 

Do(es)  not  wish  to  open  an  account  (with - ) 

Do  you  think  an  account  (with - )  advisable 

Do  you  wish  to  come  with  us  on  joint  account 
Does  account  show  profit  or  loss 

Does - keep  on  account  with  you 

Doubtful  account  (s)  (of) 

Duplicate  account  (s)  (of) 

Duplicate  account  (s)  have  been  sent 
Duplicate  account  (s)  will  be  sent 

Draw  from - * — account 

Draw  from  deposit  account 

Draw  on  us  at  sight  to  cover  our  account 

Entertain  no  doubt  as  to  the  account  being  good 

Entirely  on  account  of 

Error  in  account 

Error  in  account  has  been  rectified 
Examination  of  account  (s)  (of) 

Examine  account  (s)  (of) 

Excellent  account 
Expense  account  (for) 

File  account  (s)  (of) 

File  final  account  (s)  (of) 

Final  account  (s)  (of) 

First  year’s  account  (of) 

For  account  (of) 

For  account  Government 

For  account  of - office 

For  account  of  head  office 
For  account  of  interested  parties 
For  account  of  London  office 
For  account  of  New  York  office 

For  account  of  our  branch  at - 

For  account  of  their  branch  at - 

For  account  of  whom  it  may  concern 

For  account  of  your  office  at - 

For  account  of  Berlin 

For  account  of  Brussels 

For  account  of  London 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  account  of 

For  buyer’s  account 

For  consignee’s ()  account 

(For)  end  January  account 

(For)  end  February  account 

(For)  end  March  account 

(For)  end  April  account 

(For)  end  May  account 

(For)  end  June  account 

(For)  end  July  account 

(For)  end  August  account 

(For)  end  September  account 

(For)  end  October  account 

(For)  end  November  account 

(For)  end  December  account 

For  end  of  next  month’s  account 
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a  d  e  o  v 
adepw 
adery 
a  d  e  s  z 
a  d  e  t  a 
adeub 
a  d  e  v  c 
adewd 
a  d  e  x  e 
a  d  e  y  f 
a  d  e  z  g 
a  d  f  a  u 
a  d  f  e  y 
a  d  f  g  a 
a  d  f  i  c 
a  d  f  k  e 
a  d  f  n  h 
a  d  f  o  i 
a  d  f  s  m 
a  d  f  t  n 
adfuo 
a  d  f  y  s 
a  d  f  z  t 
a  d  g  a  i 
a  d  g  b  j 
a  d  g  d  1 
a  d  g  em 
a  d  g  f  n 
a  d  g  g  o 
a  d  g  i  q 
a  d  g  k  s 
a  d  gmu 
a  d  g  o  w 
a  d  g  q  y 
a  d  g  s  a 
a  d  g  u  c 
adgwe 
a  d  g  y  g 
a  d  g  z  h 
adhav 
adhbw 
adhdy 
adhez 
adhf  a 
a  d  h  i  d 
a  d  h  j  e 
a  d  hmh 
adhni 
a  d  h  o  j 
adhsn 
a  d  h  t  o 
adhup 
a  d  hwr 
a  d  h  y  t 
a  d  h  z  u 
a  d  i  a  j 
a  d  i  b  k 


abotonaron 

abotonasen 

abotono 

abouchais 

abouchames 

abouchante 

abouchasse 

abouchat 

abouche 

aboucherai 

aboucherez 

abouchlez 

abouchions 

aboutates 

aboutement 

abouteras 

aboutez 

aboutons 

abovedaban 

abovedad 

abovedals 

abovedamos 

abovedando 

abovedaras 

abovedarla 

abovedaron 

abovedasen 

abovedo 

aboyalt 

aboyates 

aboyez 

aboyons 

abozalaban 

abozalad 

abozalals 

abozalamos 

abozalando 

abozalaras 

abozalaria 

abozalaron 

abozalasen 

abozalo 

abpatrui 

abpatruos 

abpatruum 

abraceis 

abracemos 

abradamus 

abradant 

abradaris 

abradebam 

abradendam 

abradendis 

abradentia 

abradimini 

abradimur 

abraditote 


a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 
a  d 


i  c  1 
i  dm 
i  e  n 
i  f  o 
i  g  P 
i  i  r 
i  j  s 
i  k  t 
i  1  u 
i  mv 
i  nw 
i  o  x 
i  P  y 
i  r  a 
i  s  b 
i  t  c 


abradunto 

abraduntur 

abrahonaba 

abrahonais 

abrahonare 

abrahono 

abrandadas 

abrandam 

abrandanda 

abrandante 

abranderei 

abrandava 

abrandecer 

abrangeis 

abrangemos 

abrangendo 


ACCOUNT  (S) — Continued 

For  (on)  joint  account  (with) 

For  (on)  joint  account  with  you 
(For)  mid  January  account 
(For)  mid  February  account 
(For)  mid  March  account 
(For)  mid  April  account 
(For)  mid  May  account 
(For)  mid  June  account 
(For)  mid  July  account 
(For)  mid  August  account 
(For)  mid  September  account 
(For)  mid  October  account 
(For)  mid  November  account 
(For)  mid  December  account 
For  my  personal  account 
For  next  account 
For  our  account 
For  bur  account  and  risk 
For  our  joint  account 
For  seller’s  account 
For  shipper’s  account 
For  their  (his)  account 
For  this  account 
For  whose  account 

For  whose  account  is  money  transferred  in  your  cable  of - 

For  whose  account  is  payment  to  be  made.  You  have  given  no  name 
For  your  account 

Forward  abstract  of  our  account  current  (to - ) 

Forward  itemized  account  (of)  (on) 

Full  account  (of) 

General  account 
General  expen.se  account 
Good  account  (s) 

Guarantee  (s)  account  (of) 

Half  yearly  account  (of) 

Handle (s)  for  account  (of) 

Handle  (s)  for  our  account 
Handle  (s)  for  their  (his)  account 
Handle  (s)  for  your  account 
Have  account  (with) 

Have  account  (s)  audited 
Have  account  (s)  been 
Have  account (s)  been  sent  (to) 

Have  account  (s)  been  settled 
Have  account (s)  certified  by  auditor 
Have  account  (s)  with  them 
Have  (has)  adjusted  account  (of) 

Have  (has)  an  account  with  us 

Have  (has)  Board  authorized - to  open  account  (with)  (at) 

Have  changed  account  (of)  (to) 

Have  charged  account  (of) 

Have  charged  account  of - and  credited 

Have  charged  our  account 

Have  charged  our  account  and  credited 

Have  charged  your  account 

Have  charged  your  account  and  credited 

Have  charged  your  account  with - and  credited  to  account  of - 

as  requested 

Have  closed  account  (of)  (with) 

Have  closed  account  and  remitted  balance 

Have  credited  your  account 

Have  delivered  for  your  account  (to) 

Have  deposit  account  (at) 

Have  drawing  account  (with) 

Have  guaranteed  account  (of) 

Have  made  up  account  (to) 

Have  mailed  account  (to)  (for) 

Have  no  account  (of)  (with) 

Have  no  account  with  them 

Have  no  account  with  us 

Have  no  outstanding  account  (against) 

Have  not  changed  account 

Have  (has)  not  charged  account  (with) 

Have  (has)  not  credited  account  (with) 
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a  d  i  u  d 
a  d  i  v  e 
a  d  i  w  f 
adixg 
adiyh 
a  d  i  z  i 
a  d  j  a  w 
a  d  j  c  y 
ad  j  ea 
a  d  j  i  e 
ad  j  1  h 
ad  jmi 
adj  ok 
ad]  p  1 
ad]  so 
ad]  uq 
a  d  j  v  r 
a  d  j  y  u 
a  d  ]  z  v 
a  d  k  a  k 
adkb  1 
a  d  k  cm 
a  d  k  d  n 
a  d  k  e  o 
a  d  k  i  s 
adkku 
a  d  k  o  y 
a  d  k  q  a 
a  d  k  s  c 
a  d  k  u  e 
a  d  k  x  h 
a  d  k  y  i 
a  d  1  a  x 
a  d  1  b  y 
a  d  1  c  z 
a  d  1  d  a 
a  d  1  e  b 
a  d  1  h  e 
ad  1  i  f 
a  d  1  k  h 
a  d  1  1  i 
a  d  1  o  1 
ad  1  r  o 
a  d  1  s  p 
adlur 
a  d  1  x  u 
a  d  1  y  v 
a  d  1  z  w 
a  dm  a  1 
a  dm  c  n 
a  dmd  o 
a  dm  e  p 
a  dmg  r 
a  dm  i  t 
a  dm  j  u 
a  dmk  v 
a  dmn  y 
a  dmo  z 
a  dmp  a 
a  dm  s  d 
a  dm  t  e 
a  dmu  f 
a  dmwh 
a  dmx  i 
a  dmy  j 
a  d  n  a  y 
a  d  n  c  a 
a  d  n  e  c 
adnge 
a  d  n  i  g 
a’dnk  i 
a  d  n  om 
a  d  n  p  n 
a  d  n  q  o 


abrangerla 

abrangeste 

abrasador 

abrazadas 

abrazadera 

abrazado 

abrazanda 

abrazaren 

abrazases 

abrazaste 

abreboca 

abregeons 

abregeras 

abregez 

abrellctae 

abrelictos 

abrelictum 

abrenhada 

abrenhais 

abrenhamos 

abrenhando 

abrenharas 

abrenharem 

abrenharia 

abrenhasse 

abrenhavam 

abrenhou 

abrenunclo 

abreptam 

abrepti 

abreptos 

abreuvals 

abreuvames 

abreuvante 

abreuvasse 

abreuvat 

abreuve 

abreuveral 

abreuverez 

abreuviez 

abreuvions 

abrevadero 

abreviaban 

abreviacao 

abrevlado 

abreviais 

abreviamos 

abrevianda 

abreviaras 

abreviarem 

abreviarla 

abreviaron 

abreviasen 

abrevlasse 

abreviavam 

abribonaba 

abribonals 

abrlbonare 

abribono 

abricotier 

abridores 

abrlgadas 

abrigadero 

abrigado 

abrlganda 

abrlgaren 

abrlgarse 

abrigases 

abrigaste 

abrillanto 

abrimiento 

abriperem 

abriperis 

abrlpiam 


ACCOUNT  (S)  — Continued 

Have  (has)  not  delivered  for  your  account 

Have  (has)  not  furnished  account  before  (because) 

Have  (has)  not  mailed  account  (to)  (for) 

Have  (has)  not  received  account  (of)  (from) 

Have  not  received  for  your  account 

Have  not  remitted  balance  of  account  (because) 

Have  not  sent  itemized  account  (because) 

Have  (has)  not  the  amount  to  credit  of  account  at  present 
Have  not  yet  received  itemized  account 
Have  (has)  opened  an  account  (with) 

Have  (has)  opened  an  account  with  us 
Have  (has)  overdrawn  account  in  error 
Have  (has)  overdrawn  their  (his)  account 
Have  overdrawn  your  account 
Have  paid  for  your  account  (to) 

Have  received  account  (from)  (of) 

Have  received  for  your  account  (from) 

Have  received  for  your  account  (from),  the  following  amounts 
Have  sent  itemized  account  (to) 

Have  sent  statement  of  account  (to) 

Have  sent  you  details  of  the  following  accounts 
Have  (has)  transferred  account  (to) 

Have  you  adjusted  account  (with)  (for) 

Have  you  an  account  (with) 

Have  you  charged  account  (with) 

Have  you  charged  our  account  (with) 

Have  you  credited  account  (with) 

Have  you  credited  our  account  (with) 

Have  you  deposit  account  (with) 

Have  you  drawing  account  (with) 

Have  you  exchanged  account 
Have  you  forwarded  itemized  account 
Have  you  included  in  account 
Have  you  .made  up  account  (to) 

Have  you  received  account 
Have  you  sent  itemized  account  (to) 

Have  you  sent  statement  of  account  (to)  (for) 

Have  you  transferred  account  (to) 

Hold  for  account  of 
Hold  for  our  account 
Hold  for  their  (his)  account 
Hold  for  your  account 

Hold  up  account  of - 

How  do(es)  account  (s)  of - stand 

How  does  our  account  stand.  Wire  answer 
How  does  our  joint  account  stand.  Wire  answer 
How  do(es)  they  (he)  account  for 
How  do  you  account  for 

How  does  your  account  (with - )  stand.  Wire  answer 

How  much  is  our  account  long  of 
How  much  is  our  account  short  of 
If  account  is  favorable 
If  account  is  good  (for) 

If  account  is  good  for  this  amount 
If  they  have  (he  has)  an  account  (with) 

If  you  have  an  account  with 
If  you  have  no  account  with 
Impossible  to  adjust  account (s)  (of) 

In  account  (with) 

In  payment  of  account 
Include  in  account  (of) 

Included  in  account 

Instruct  (s)  us  by  wire  to  charge  your  account 
Instruct  (s)  us  by  wire  to  credit  your  account 
Inventory  account  (of)  (for) 

Is  account 

Is  account  correct  (of)  (for) 

Is  account  good  (for) 

Is  account  good  for  amount  named 
Is  account  satisfactory 
Issue  account 

It  will  be  necessary  to  have  an  account  opened  at  once 
It  will  be  necessary  to  have  the  account  verified 
Itemized  account  (of)  (for) 
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a  d  n  t  r 
a  d  n  u  s 
a  d  nwu 
adnyw 
ado  am 
a  d  o  b  n 
a  d  o  c  o 
a  d  o  d  p 
a  d  o  e  q 
a  d  o  f  r 
a  d  o  g  s 
adoht 
a  d  o  i  u 
a  d  o  j  v 
ado  k  w 
a  d  o  1  x 
a  d  omy 
a  d  o  n  z 
a  d  o  o  a 
a  d  o  p  b 
adord 
a  d  o  s  e 
a  d  o  t  f 
a  d  o  u  g 
a  d  o  v  h 
a  d  o  w  i 
a  d  o  x  j 
adoyk 
a  d  o  z  1 
a  d  p  a  z 
a  d  p  b  a 
a  d  p  e  d 
a  d  p  f  e 
adp  i  h 
a  d  p  j  i 
adp  nm 
a  d  p  o  n 
a  d  p  p  o 
a  d  p  s  r 
a  d  p  t  s 
a  d  p  u  t 
adpvu 
a  d  p  y  x 
a  d  p  z  y 
a  d  q  a  n 
a  d  q  b  o 
a  d  q  e  r 
adqhu 
a  d  q  i  v 
a  d  q  1  y 
a  d  q  o  c 
a  d  q  q  e 
a  d  q  u  i 
a  d  q  ym 
a  d  r  a  a 
a  d  r  e  e 
a  d  r  i  i 
a  d  r  o  o 
a  d  r  u  u 
adryy 
adrzz 
a  d  s  a  o 
a  d  s  d  r 
a  d  s  e  s 
a  d  s  f  t 
adsgu 
ads  iw 
a  d  s  k  y 
a  d  s  m  a 
a  d  s  o  b 
a  d  s  r  e 
a  d  s  s  f 
adsuh 
a  d  s  y  i 


abriplare 

abripiatis 

abripiebar 

abripiemur 

abripienda 

abripiens 

abrlpimus 

abripior 

abripis 

abripito 

abripitur 

abripiunt 

abripuerat 

abripuero 

abripuisse 

abritals 

abritames 

abritante 

abritasse 

abritat 

abrite 

abriterai 

abriterez 

abrlteront 

abrltiez 

abritions 

abrochador 

abrogacao 

abrogano 

abroghero 

abroghi 

abroghiamo 

abroghiate 

abrolhada 

abrolhals 

abrolhamos 

abrolhando 

abrolharas 

abrolharem 

abrolharla 

abrolhasse 

abrolhavam 

abrolhlnho 

abrolhou 

abromadas 

abromado 

abromanda 

abromaren 

abromarse 

abromases 

abromaste 

abromels 

abromemos 

abroquelar 

abroquelo 

abroseras 

abroserim 

abrosero 

abroserunt 

abroslmus 

abrosissem 

abrosistis 

abrosit 

abrotonaba 

abrotonare 

abrumador 

abrumiora 

abrumiorcs 

abrumorum 

abrumos 

abrumpant 

abrumparls 

abrumpas 

abrumpemus 


ACCOUNT(S)  — Continued 
Joint  account  (with) 

Joint  account  with  them  (him) 

Joint  account  with  us 
Joint  account  with  you 
Keep  account  (of) 

Keep  accurate  account  (of) 

Keep  as  a  separate  account 
Last  accounts  (from)  (of) 

Last  year’s  account (s)  (of) 

Long  account 

Look  sharp  after - account 

Mail  statement  of  account  (to)  (of) 

Mail  here  detailed  statement  of  account  (of) 

Make  up  account  (of)  (to - ) 

Make  up  account  (s)  to  date  and  hand  everything  over  (to) 

Make  up  account  (s)  to  date  and  transfer  to 
Material  account 
Maturity  account 

May  we  overdraw  our  account  to  the  extent  of 

Money  ordered  transferred  in - is  for  account  of 

Money  ordered  transferred  in - to - is  for  account  of 

Monthly  account  (s)  (of) 

Monthly  expense  account  (s)  (of) 

Must  have  account  (s)  (of) 

Must  have  account  (s)  (of)  before  anything  can  be  done 
Must  have  account  (s)  (of)  by 

Must  have  account  (s)  (of)  made  up  (to - ) 

Must  have  itemized  account 
Must  settle  account 
New  account  (s) 

Next  account  day 
Next  year’s  account  (of) 

No  account  (for)  (of) 

No  account  has  been  kept 

No  account  has  been  rendered 

No  account  with 

No  account  with  us 

No  such  account  on  our  books 

Not  anxious  to  retain  the  account 

Not  charged  to  joint  account 

Not  charged  to  our  account 

Not  charged  to  the  account  of 

Not  charged  to  your  account 

Not  credited  to  joint  account 

Not  credited  to  our  account 

Not  credited  to  the  account  of 

Not  credited  to  your  account 

Not  due  on  account 

Not  for  account  of 

Not  for  our  account 

Not  for  their  (his)  account 

Not  for  your  account 

Not  on  any  account 

Nothing  due  on  account 

Old  account  (s) 

Old  account  has  never  been  settled 

On  account  (of - ) 

On  account  of  advance 
On  account  of  decline 
On  account  of  our 
On  account  of  their  (his) 

On  account  of  them  (him) 

On  account  of  this  (it) 

On  ’account  of  us  (me) 

On  account  of  you(r) 

On  arrival  of  account 
On  capital  account 
On  joint  account 
On  no  account 
On  old  account 
On  open  account 
On  our  account 
On  their  (his)  account 
On  what  account 
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abrumpere 

abrumpet 

abrumpitis 
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abruperunt 

abrupissem 

abrupistis 

abruptiora 

abruptorum 

abrutadas 

abrutado 

abrutanda 

abrutaren 

a brut arse 

abrutases 

abrutaste 

abruteceis 

abrutecem 

abrutecera 

abrutecia 

abrutecido 

abruteis 

abrutemos 

abscidam 

abscidare 

abscidatis 

abscidebar 

abscidemur 

abscidenda 

abscidens 

abscideras 

absciderem 

absciderit 

abscldero 

abscidimus 

abscidisse 

abscidito 

absclditur 

abscidor 

abscidunt 

abscisorum 

abscissae 

abscissior 

abscissos 

abscissum 

absconcas 

abscondam 

abscondens 

abscondere 

abscondis 

abscondlto 


a  dw  e  u 


abscondor 


a  dwg w 
a  d  w  i  y 
a  dwk  a 
a  dw  o  e 
a  dwp  f 
a  dw  r  h 
a  dw  s  i 
a  dwu  k 
a  dw v  1 


abscondunt 

absconse 

absegmine 

absegminis 

absentabam 

absentabit 

absentais 

absentames 

absentando 


ACCOUNT(S)  — Continued 

On  what  terms  will  you  open  an  account  for  us 

On  whose  account 

On  your  account 

Open  account  (with) 

Open  account  is  past  due 

Open  an  account  for - (with) 

Open  an  account  for  us  (with) 

Open  an  account  with  us 
Opened  an  account  (with) 

Our  account 

Our  account  at  bank  is  very  low 

Our  account  may  be  overdrawn  for  a  few  days 

Our  account  may  be  overdrawn  for  a  few  days ;  please  honor  checks  and  drafts 
presented 

Our  (my)  bank  account 
Our  joint  account 
Outstanding  account  (s)  (of) 

Owing  to  satisfactory  condition  of  account  (s) 

Owing  to  unfavorable  accounts  (from - — )  (of) 

Owing  to  unsatisfactory  condition  of  account  (s) 

Party  claims  account  is  not  due  (until) 

Party  (concern)  named  has  no  account  with  us 

Past  due  account 

Pay  balance  of  our  account  to 

Pay - to - ,  charging  our  account 

Payment  of  account  (of) 

Place  to  credit  of  deposit  account 
Please  forward  statement  of  account  immediately 
Please  remit  at  once  by  wire  to  cover  your  account 
Poor  account  (of) 

Present  account  (for)  (to) 

Present  year’s  account (s) 

Private  account  (s)  (of) 

Proceeds  of  discounts  and  exchange  transactions  free  in  account 

Profit  and  loss  account 

Profit  as  shown  by  the  account 

Quarterly  account  (s)  (of) 

Receive  account  (s)  (for)  (of) 

Receive  for  our  account  (from) 

Received  from - for  account  of - 

Received  from - for  our  account 

Received  from - for  your  account 

Reconcilement  of  account 
Remit  amount  due  on  account 
Remitted  amount  due  on  account 
Render  account  (s)  (of)  (to) 

Render  detailed  account  (of)  (to) 

Render  your  account 
Render  your  account  before 

Require  further  indication  as  we  have  more  than  one  account  of  same  name 

Satisfactory  account 

Say(s)  account  not  due  until 

Say(s)  no  account  with  them.  Instruct  by  wire 

Send  account  (of)  (to) 

Send  account  current  (to) 

Send  balance  of  account 

Send  duplicate  account  (s)  (for)  (of) 

Send  full  account  (for)  (of) 

Send  itemized  account  (for)  (of) 

Send  statement  of  account  (for)  (of) 

Send  us  statement  of  our  account  closing  end  of  present  month,  at  earliest 
opportunity 

Send  us  statement  of  our  account  together  with  list  of  acceptances  current 
for  which  we  are  liable  to  you,  and  list  of  bills  in  hand  for  collection 

at  close  of - 

Settle  account  (of)  (with) 

Settled  account  (of)  (with) 

Shall  an  account  be  opened  (with) 

Shall  we  charge  the  account  of - 

Shall  we  charge  your  account 

Shall  we  credit  the  account  of - 

Shall  we  credit  your  account 

Shall  we  guarantee  account  (of - ) 

Shall  we  take  it  to  be  for  your  account 
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absentante 

absentare 

absentasse 

absentat 

absenterai 

absenterez 

absentetur 

absentia 

absentlbus 

absentlez 

absentions 

absentium 

absento 

absenza 

absldatae 

absldatior 

absldatos 

abslde 

absldibus 

absldls 

absidum 

absilias 

absilient 

absilio 

absllirem 

absillte 

absiluerat 

absiluerls 

a  fo  sillier  o 

absiluimus 

absllulsse 

absllult 

absimiles 

absimllla 

absimllior 

abslmilium 

absinthado 

absistam 

abslstatis 

abslstebat 

absistendo 

absistens 

abslsterem 

abslstlmus 

absistis 

absistito 

absistunt 

absitlora 

absitiores 

absocerl 

absoceros 

absocerum 

absogro 

absolescas 

absolescit 

absolesco 

absolument 

absolutes 

absolutum 

absolvant 

absolvebam 

absolvendi 

absolverat 

absolveris 

absolvero 

absolvicao 

absolvlmus 

absolvisse 

absoMtis 

absolvitor 

absolvunto 

absonam 

absoniora 

absonlores 


ACCOUNT  (S) — Continued 

Share  account 

Short  account 

Should  be  for  account  of 

Special  account 

Statement  of  account 

Statement  of  account  sent 

Statement  of  our  account 

Statement  of  your  account 

Suspense  account 

System  of  account  (s)  (of)  (with) 

Take  for  account  (of) 

Take(ing)  into  account 

Telegraph  amount  credited  to  our  account 

Telegraph  us  here  balance  due  on  ( - )  account 

The  account  can  be  relied  upon 
Their  (his)  account 
Their  (his)  account  is  overdrawn 
Their  (his)  account  must  be  settled 
Their  (his)  account  was  due 
This  account 

This  account  if  paid  at  once  may  be  discounted  at  the  rate  of 
This  account  is  not  subject  to  any  discount 
This  account  was  (will  be)  due 

This  party  says  the  account  is  not  due  (until - ) 

This  year’s  account (s) 

To  account  of - 

To  be  changed  to - account 

To  capital  account 

To  our  account 

To  place  account  in  funds 

To  their  (his)  account 

To  what  account 

To  what  account  shall  we  charge 

To  what  account  shall  we  credit 

To  whom  shall  account  be  sent 

To  your  account 

Total  account  (s)  (of) 

Transactions  paying  a  special  commission  free  in  account 
Transfer  account (s)  (of) 

Transfer  from  our  account  (to) 

Transfer  to - account 

Transfer  to  our  account  from 
Transferred  account  (of) 

Transferred  from  our  account  (to) 

Transferred  to - account 

Transferred  to  our  account  (from) 

Travelling  expense  account 
Unable  to  account  for 
Unpaid  account  (s)  (of) 

Up  to  what  day  are  accounts  made  up 
We  are  offered  on  account 

We  charge  account  of - 

We  charge  your  account  (with) 

We  charge  your  account - and  credit  account  of - 

We  charge  your  account - applying  same  to  your  obligation  as  requested 

We  charge  your  account  with  proceeds 

We  charged  your  account  with - on - 

We  credit  account  of - 

We  credit  account  of - with - 

We  credit  our  account  with  you - 

We  credit  reserve  account 

We  credit  you  in  account  with  your  head  office 

We  credit  your  account 

We  credit  your  account - from - • 

We  credit  your  account  and  deposit  with - - 

We  credit  your  account  by  order  and  for  account  of 
We  credit  your  account  in  payment 
We  credit  your  account,  proceeds  bills  discounted 
We  credit  your  account  subject  to  payment 
We  credit  your  special  account 

We  credited  account  of - on - with - — 

We  credited  our  account  with  you - on - 

We  credited  your  account  with - on - 

We  have  no  such  account.  Advise  disposition 
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a  e  b  a  r 
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a  e  b  b  s 

absorbait 
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absorbates 
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absortos 
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absorvemos 
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absorvendo 
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abstentae 
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abstergeam 

a  e  c  y  d 

abstergebo 

a  e  c  z  e 

abstergeor 

a  e  d  a  s 

abstergere 

a  e  d  c  u 

absterrito 

a  e  d  d  v 

absterruit 

a  e  d  e  w 

abstersior 

a  e  d  g  y 

abstersos 

a  e  d  i  a 

abstersum 

a  e  dme 

abstinaces 

a  e  d  o  g 

abstinacla 

a  e  d  p  h 

abstinax 

a  e  d  q  i 

abstine 

a  e  d  r  j 

abstineant 

a  e  d  s  k 

abstineas 

a  e  d  t  1 

abstinebam 

a  e  d  um 

abstinebit 

a  e  d  w  o 

abstinemus 

a  e  d  y  q 

abstlnendo 

a  e  d  z  r 

abstinerem 

a  e  e  b  h 

abstinetls 

a  e  e  c  i 

abstlneto 

a  e  e  d  j 

abstractum 

a  e  e  f  1 

abstraham 

a  e  e  gm 

abstrahens 

aeehn 

abstrahere 

a  e  e  j  p 

abstrahis 

a  e  e  k  q 

abstrahlto 

a  e  e  1  r 

abstrahor 

a  e  em s 

abstrahunt 

a  e  e  n  t 

abstruant 

a  e  e  p  v 

abstruaris 

a  e  e  qw 

abstruas 

a  e  e  r  x 

abstruebam 

a  e  e  s  y 

abstruemus 

a  e  e  t  z 

abstruendi 

a  e  e  v  b 

abstruere 

a  e  e  w  c 

abstruet 

a  e  e  x  d 

abstrulmur 

a  e  e  z  f 

abstruitis 

a  e  f  a  t 

abstrultor 

ACCOUNT(S)  — Continued 

We  mail  you  statement  of  account  today 

We  would  be  glad  to  open  account  on  the  following  basis 

What  account 

What  account  (s)  have  you  received 
What  amount  are  you  crediting  our  account 
What  amount  of  accounts  and  notes  is  outstanding 
What  delays  the  account  (s)  (of) 

What  is  amount  of  account  (of) 

What  is  balance  of  our  account 
What  is  the  condition  of  our  account 

What  is  the  date  of - item  of  account 

What  is  the  date  of  first  item  of  account 
What  is  the  date  of  last  item  of  account 
What  is  the  state  of  bank  account  (of) 

When  was  (is)  acount  due 
When  will  account  be  sent  (to)  (of) 

Who  will  guarantee  the  account  (s)  (of) 

Whose  account 

Why  have  we  not  received  itemized  account  requested  (for).  Must  have  it 
at  once 

Why  have  you  not  received  balance  of  account  (of) 

Will  account 

Will  charge  your  account 

Will  close  account  (of) 

Will  correct  account  (s) 

Will  credit  your  account 

Will  credit  your  account  upon  receipt  of  advice 
Will  forward  itemized  account  at  once 

Will  guarantee  the  account  (of - ) 

Will  itemize  and  submit  account 
Will  make  up  account  (s)  as  desired 
Will  not  accept  account  (of) 

Will  not  guarantee  the  account  (of)  (with) 

Will  not - on  account  of 

Will  not  open  an  account  (with - ) 

Will  not  open  an  account  with  us 
Will  not  open  an  account  with  you 
Will  not  render  account  (before) 

Will  open  a  joint  account  (with) 

Will  open  a  joint  account  with  them 
Will  open  a  joint  account  with  us 
Will  open  a  joint  account  with  you 
Will  open  an  account  (with) 

Will  open  an  account  with  them 

Will  open  an  account  with  us 

Will  open  an  account  with  you 

Will  pay  nothing  further  on  your  account  (until) 

Will  pay  nothing  further  on  your  account  until  in  funds 
Will  render  account  (of) 

Will  send  itemized  account  (of) 

Will  send  itemized  account  (of)  at  once 

Will  take - for  your  account 

Will  take  on  equal  joint  account 
Will  take  on  joint  account,  we  to  carry 
Will  take  them  for  your  account 

Will  you  guarantee  the  account  (of - ) 

Will  you  take  on  equal  joint  account 

Will  you  take  on  joint  account,  you  to  carry 

With  authority  to  charge  to  our  account  at  maturity 

With  authority  to  charge  to  your  account  at  maturity 

Year’s  account(s) 

Yet  due  on  account 

You  charged  our  account - on - 

You  charged  our  account - on - .  We  cannot  locate;  please  give 

particulars 

You  credit  instead  of  debiting  account 
You  credited  our  account - on - 

You  credited  our  account - on - .  We  cannot  locate.  Pleasegive 

particulars 

You  debit  instead  of  crediting  account 
You  may  charge  our  account 
You  may  overdraw  account  to  the  extent  of 
You  will  receive  for  our  account  from 
Your  account 
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a  e  i  f  n 
a  e  i  g  o 
a  e  i  h  p 
a  e  i  j  r 
a  e  i  k  s 
a  e  i  1  t 
a  e  i  mu 


abstruo 

abstruunto 

abstulerat 

abstuleris 

abstulero 

abstulimus 

abstulisse 

abstulit 

absuetudo 

absumam 

absumamini 

absumantur 

absumare 

absumatis 

absumebar 

absumedfne 

absumedo 

absumemur 

absumenda 

absumendus 

absumens 

absumerem 

absumerere 

absumerls 

absumimus 

absumis 

absumito 

absumitur 

absumor 

absumptio 

absumunt 

absurdam 

absurdidad 

absurdiora 

absurditas 

absutdorum 

absurdos 

abubillas 

abuhanes 

abultaban 

abultad 

abultais 

abultamos 

abultando 

abultaras 

abultaria 

abultaron 

abultaseis 

abultasen 

abulto 

abundadas 

abundado 

abundancia 

abundanda 

abundanter 

abundaren 

abundases 

abundaste 

abundavero 

abundavit 

abundeis 

abundemos 

abundiora^ 

a  bund  lores 

abunuelaba 

abunuelals 

abunuelare 

abunuelo 

aburacada 

aburacais 

aburacamos 

aburacando 

aburacaras 

aburacarem 


ACCOUNT(S)  — Continued 
Your  account  appears  overdrawn 

Your  account  appears  overdrawn - (odd).  Have  you  remitted 

Your  account  appears  overdrawn — - (odd).  Remit  by  wire  please 

Your  account  credited  (with - ) 

Your  account  credited  ( - )  and  advised 

Your  account  has 

Your  account  has  been  charged 

Your  account  has  been  credited 

Your  account  has  credit  for - 

Your  account  is 
Your  account  is  correct 

Your  account  is  debited - 

Your  account  is  long 
Your  account  is  not  correct 
Your  account  is  overdrawn 

Your  account  is  overdrawn  by  your  draft  No. - 

Your  account  is  overdrawn - ,  remit  at  once  to  cover 

Your  account  is  short 

Your  account  requires - 

Your  account  shows 

Your  account  shows  a  credit  balance  of - 

Your  account  shows  a  debit  balance  of - 

Your  account  was  charged 
Your  account  was  credited 
ACCOUNTABLE  (for) 

ACCOUNTANT  (S) 

Accountant  (s)  report  (of)  (for) 

Chartered  accountant  (s) 

Chief  accountant  (s)  (of) 

Fully  qualified  accountant  (s) 

ACCOUNTED 
Accounted  for 
Accounted  for  as  follows 
Have  (has)  accounted  for 
Have  (has)  been  accounted  for 
Have  (has)  not  accounted  for 
Have  (has)  not  been  accounted  for 
How  is  difference  accounted  for 

How  is  it  ( - )  accounted  for 

ACCOUNTING  (for) 

Final  accounting 
ACCREDIT  (ED)  (to) 

ACCRUE  (S)  (to) 

ACCRUED  (by)  (to) 

ACCRUING  (to) 

ACCUMULATE  (by)  (for)  (See  also,  increase) 

Accumulate  as  little  as  possible 
Accumulate  as  much  as  possible 
Allowed  to  accumulate 

Cannot  accumulate  (sufficient - ) 

If  allowed  to  accumulate 
In  order  to  accumulate 
To  accumulate 
Should  not  accumulate 
Try  to  accumulate 
Trying  to  accumulate 

Waiting  for - to  accumulate 

ACCUMULATED  (by)  (for)  (in) 

Accumulated  considerable 
ACCUMULATING 
Accumulating  rapidly 
Without  accumulating 
ACCUMULATION (S)  (of) 

Have  an  accumulation  (of) 

Reduce(s)  accumulation  (of) 

ACCUMULATIVE 
N  on-accumulative 
ACCURACY  (of) 

Vouch  (es)  for  accuracy  (of) 

ACCURATE(LY)  (See  also,  correct) 

Are  certain  that - is  accurate 

Are  not  certain  that - is  accurate 

Are  you  certain  that - is  accurate 

As  accurate  (ly)  as  possible 
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a  e  i  n  v 
a  e  i  p  x 
a  e  i  r  z 
a  e  i  s  a 
a  e  i  t  b 
a  e  i  v  d 
a  e  i  w  e 
a  e  i  x  f 
a  e  i  z  h 
a  e  j  a  v 
a  e  j  bw 
a  e  j  d  y 
a  e  j  e  z 
a  e  j  f  a 
a  e  j  i  d 
a  e  j  j  e 
ae  jni 
a  e  j  o  j 
a  e  j  s  n 
aej  to 
a  e  j  u  p 
a  e  j  w  r 
aej  y  t 
a  e  j  z  u 
a  e  k  a  j 
aekc  1 
a  e  k  dm 
a  e  k  e  n 
a  e  k  f  o 
aeki  r 
a  e  k  k  t 
a  e  k  1  u 
a  e  k  o  x 
a  e  k  p  y 
a  e  k  r  a 
a  e  k  s  b 
aekud 
a  e  k  v  e 
aekyh 
a  e  k  z  i 
a  e  1  aw 
a  e  1  c  y 
a  e  1  d  z 
a  e  1  e  a 
a  e  1  f  b 
a  e  1  g  c 
a  e  1  h  d 
a  e  1  i  e 
ae  1  j  f 
ae  lkg 
a  e  1  1  h 
a  e  1  m  i 
a  e  1  n  J 
a  e  1  o  k 
a  e  1  p  1 


aburacaria 

aburacasse 

aburacavam 

aburacou 

aburelados 

aburradas 

aburram 

aburranda 

aburrante 

aburrarei 

aburrava 

aburreis 

aburremos 

aburujaban 

aburujad 

aburujais 

aburujamos 

aburujando 

aburujaras 

aburujaria 

aburujaron 

aburujasen 

a buru  jo 

abusaccio 

abusadas 

abusado 

abusanda 

abusaren 

abusases 

abusaste 

abusatore 

abusazione 

abuseis 

abusemos 

abusero 

abuseurs 

abusiamo 

abusiate 

abusibus 

abuslf 

abusione 

abusionis 

abusionum 

abusivam 

abusivi 

abusiviora 

abusivorum 

abusivos 

abutreiro 

abuzzago 

acabadlco 

acabaladas 

acabalado 

acabalanda 

acabalaren 


aelrn 
a  e  1  s  o 
a  e  1  t  p 
a  e  1  u  q 
aelvr 
a  e  1  w  s 
a  e  1  x  t 
a  e  1  y  u 
a  e  1  z  v 
a  ema  k 
a  emb  1 
a  emcm 
a  emd  n 
a  eme  o 
a  em  i  s 
a  emk  u 
a  emo  y 
a  emp  z 


acabalases 

acabalaste 

acabaleis 

acabalemos 

acabam 

acabante 

acabarcado 

acabarcais 

a oa bar cava 

acabarcou 

acabarei 

acabava 

acabellado 

acabildaba 

acabildais 

acablldare 

acabildo 

acabosito 


ACCURATE(LY)  — Continued 
Must  be  accurately) 

Not  accurate  (ly) 

ACCURATENESS 
ACCUSATION (S)  (of) 

ACCUSE  (S)  (of) 

ACCUSED  (of) 

ACCUSING 
ACCUSTOM  (to) 

ACCUSTOMED  (to) 

Not  accustomed  (to) 

ACCUSTOMING 

ACKNOWLEDGE  (S)  (by)  (See  also,  reply) 

Acknowledge  at  once  by 
Acknowledge  by  mail 
Acknowledge  by  wire 

Acknowledge  receipt  of - 

Acknowledge  receipt  of  this  telegram  by  wire 

Cannot  acknowledge  on  account  of - 

No  need  to  acknowledge 
Not  to  acknowledge 
To  acknowledge 
Will  acknowledge 
Will  not  acknowledge 
ACKNOWLEDGED 
Acknowledged  with  thanks 

Have  (has) - been  acknowledged 

Have  (has)  been  acknowledged  (by) 

Have  (has)  been  acknowledged  before  notary 

Have  (has)  not  acknowledged - because - 

Have  (has)  not  been  acknowledged  (by) 

Have  (has)  not  been  acknowledged  before  notary 

Have  (has)  ( - )  acknowledged  before  a  notary 

Have  you  acknowledged 
If  acknowledged  (by) 

If  not  acknowledged  (by) 

Must  be  acknowledged  (before - ) 

Why  have  you  not  acknowledged 
ACKNOWLEDGING 

ACKNOWLEDGMENT (S)  (of)  (See  also,  receipt) 
Acknowledgment  is  necessary 
Acknowledgment  is  not  necessary 
Acknowledgment  is  received 

Acknowledgment  is  required  (of - ) 

Can  acknowledgment  of - be  obtained  from 

Cannot  get  an  acknowledgment  (of)  (from) 

Get  acknowledgment  (of)  (from) 

Have  (has)  not  received  acknowledgment  (of)  (from) 

Must  have  acknowledgment  (of)  (from) 

No  acknowledgment  (of)  (from) 

Received  acknowledgment  (of)  (from) 

Send  acknowledgment  (of)  (to) 

Sent  acknowledgment  (of)  (to) 

To  send  acknowledgment  (of)  (to) 

We  hold  your  acknowledgment  (of - ) 

Your  acknowledgment  of - our  letter  (of - )■ 

accepted - .  has  been  paid 

ACQUAINT (S)  (with)  (See  also,  inform,  know) 

In  order  to  acquaint  them  (with) 

In  order  to  acquaint  you  (with) 

ACQUAINTANCE  (of)  (with) 

ACQUAINTED  (with) 

Not  acquainted  (with) 

ACQUIRE(S)  (See  also,  get,  obtain,  secure) 

Can  acquire 

Can  you  acquire 

Cannot  acquire 

To  try  to  acquire 

Try  to  acquire 

Tried  to  acquire 

Trying  to  acquire 

Under  which  we  would  acquire 

ACQUIRED  (by)  (for) 

ACQUIREMENT(S)  (of) 

ACQUIT(S)  (of) 
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a  emq  a 
a  ems  c 
a  emu  e 
a  emx  h 
a  emy  i 
a  e  n  a  x 
a  e  n  b  y 
a  e  n  c  z 
a  e  n  d  a 
a  e  n  e  b 
a  e  n  g  d 
aenhe 
a  e  n  i  f 
a  e  n  j  g 
aenkh 
a  e  n  1  i 
a  e  n  n  k 
a  e  n  o  1 
a  e  n  pm 
a  e  n  r  o 
a  e  n  s  p 
a  e  n  u  r 
a  e  n  v  s 
a  e  n  x  u 
a  e  n  y  v 
a  e  n  z  w 
a  e  o  c  n 
aeodo 
a  e  o  g  r 
a  e  o  h  s 
a  e  o  j  u 
a  e  o  k  v 
a  e  o  1  w 
a  e  omx 
a  e  o  n  y 
a  e  o  p  a 
a  e  o  r  c 
a  e  o  s  d 
a  e  o  t  e 
a  e  o  v  g 
a  e  owh 
a  e  o  x  i 
a  e  o  z  k 
a  e  p  a  y 
a  e  p  c  a 
a  e  p  e  c 
aepge 
a  e  p  i  g 
a  e  p  k  i 
a  e  p  om 
a  e  p  p  n 
a  e  p  q  o 
aeptr 
a  e  p  u  s 
a  e  p  wu 
a  e  p  y  w 
a  e  q  am 
a  e  q  c  o 
aeqf  r 
a  e  q  i  u 
a  e  qmy 
a  e  q  o  a 
a  e  q  s  e 
aequg 
a  e  q  w  i 
a  e  q  y  k 
a  e  r  a  z 
aerba 
aercb 
aerdc 
aered 
a  e  r  f  e 
aergf 
aerhg 
a  e  r  i  h 


acabramado 

acabramais 

acabramava 

acabramou 

acabrunhar 

acabrunho 

acacalam 

acacalante 

acacalarel 

acacalava 

acacalis 

acacapada 

acacapais 

acacapamos 

acacapando 

acacaparas 

acacaparem 

acacaparia 

acacapasse 

acacapavam 

acacapou 

acachoada 

acachoados 

acachoais 

acachoando 

acachoaras 

acachoarem 

acachoarla 

acachoasse 

acachoavam 

acaciarum 

academicos 

academicum 

academique 

academiste 

acafatinho 

acafclada 

acafelais 

acafclamos 

acafelando 

acafelaras 

acafelarem 

acafelaria 

acafelasse 

acafelavam 

acafelou 

acafroada 

acafroados 

acafroals 

acafroando 

acafroaras 

acafroarem 

acafroaria 

acafroasse 

acafroavam 

acafroemos 

acagnardat 

acagnardez 

acalanthis 

acalcanhar 

acalcanho 

acalentado 

acalentais 

acalentar 

acalentava 

acalentou 

acalmante 

acalmarei 

acalmava 

acalonaban 

acalonad 

acalonais 

acalonamos 

acalonando 

acalouaras 


ACQUITTED  (by) 

Acquitted  by  the  Jury 
ACQUITTING 
ACQUITTAL(S)  (of) 

ACRE(S)  (of) 

How  many  acres  (of) 

Per  acre 

ACREAGE  (for)  (of) 

Additional  acreage  (for)  (of) 

Total  acreage  (of) 

What  is  total  acreage  (of) 

ACT(S)  (for)  (of)  (on)  (See  also,  do,  govern,  represent) 

Act  according  to - 

Act  according  to  agreement 
Act  according  to  circumstances 

Act  according  to  instructions  in  letter  (of-— ^  ^ 

Act  according  to  instructions  in  telegram  (of - ) 

Act  according  to  your  best  judgment 
Act  accordingly 
Act  accordingly  without  delay 
Act  as  quickly  as  possible  (as  to) 

Act  as  originally  instructed 
Act  as  you  think  best  (as  to) 

Act  can  be  obtained  this  session 
Act  cannot  be  obtained  this  session 
Act  cautiously  (as  to) 

Act  could  probably  be  obtained  next  session 
Act  diplomatically 

Act  entirely  upon  your  own  responsibility 
Act  exclusively  (for) 

Act  fairly  (regarding) 

Act  firmly 
Act  for  all  parties 

Act  for  best  interest  of  all  concerned 
Act  for  our  interest  (in) 

Act  for  the  interest  (of) 

Act  for  their  (his)  interest 
Act  for  us  (me) 

Act  for  us  (me)  in  the  matter  exactly  as  you  would  for  yourselves 
Act  for  your  own  interest  (s) 

Act  immediately  (on) 

Act  in  conjunction  (with) 

Act  independently  (of) 

Act  likely  to  pass 

Act  more  cautiously  in  future 

Act  not  likely  to  pass 

Act  of  Congress 

Act  of  courtesy 

Act  of  God 

Act  of  Legislature 

Act  officially  (for) 

Act  on 

Act  on  advice  (of) 

Act  on  behalf  (of) 

Act  on  legal  advice  (of) 

Act  only  in— - with - 

Act  only  on  instruction  (s)  (from) 

Act  only  on  legal  advice 
Act  promptly  (regarding) 

Act  promptly  and  firmly  (regarding) 

Act  promptly  or  not  at  all  (regarding) 

Act  prudently  (regarding) 

Act  quickly  (regarding)  and  wire  us  what  you  do 
Act  secretly  (regarding) 

Act  squarely  (regarding) 

Act  very  cautiously  (regarding) 

Act  under  instruction (s)  (from)  (of) 

Act  with 

Act  with  discretion  (regarding) 

Act  without 

Act  without  regard  to 

Advise  procuring - to  act  for  you 

Advise  us  how  to  act 

Advise  you  not  to  act  (on)  (until)  (without) 

Advise  you  to  act  (on) 
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a  e  r  j  i 

acalonarla 

aerk] 

acalonaron 

aer  Ik 

acalonasen 

aerml 

acalono 

aer  nm 

acaloradas 

a  e  r  o  n 

acalorado 

a  e  r  p  o 

acaloranda 

a  e  r  s  r 

acaloraren 

aer  ts 

acalorases 

aerut 

acaloraste 

a  e  r  v  u 

acaloreis 

aeryx 

acaloremos 

a  e  r  z  y 

acambarcar 

a  e  s  a  n 

acamucada 

a  e  s  b  o 

acamucais 

a  e  s  e  r 

acamucando 

a  e  s  h  u 

acamucaras 

a  e  s  i  v 

acamucarla 

a  e  s  1  y 

acamucasse 

a  e  s  o  c 

acamucou 

a  e  s  q  e 

acamuzado 

a  e  s  s  g 

acanalaban 

a  e  s  t  h 

acanalad 

a  e  s  u  i 

acanalais 

a  e  s  ym 

acanalamos 

a  e  t  a  a 

acanalando 

a  e  t  e  e 

acanalaras 

aethh 

acanalaria 

a  e  t  i  i 

acanalaron 

a  e  t  o  o 

acanalasen 

a  e  t  p  p 

acanalo 

a  e  t  s  s 

acanavereo 

a  e  t  u  u 

acangreno 

a  e  t  y  y 

acanhadas 

a  e  t  z  z 

acanham 

a  e  u  b  p 

acanhanda 

a  e  u  d  r 

acanhante 

a  e  u  f  t 

acanharei 

aeugu 

acanhava 

aeuhv 

acanhels 

a  e  u  j  x 

acanhemos 

aeuky 

acanparrad 

aeulz 

acanparro 

a  e  uma 

acantalear 

aeupc 

acantaleo 

a  e  u  r  e 

acanthidis 

a  e  u  s  f 

acanthinum 

a  e  u  t  g 

acanthion 

a  e  u  v  i 

acanthorum 

a  e  u  w  j 

acanthos 

aeuxk 

acantilada 

a  e  u  zm 

acantoada 

a  e  v  d  e 

acantoados 

a  e  v  e  f 

acantoando 

a  e  v  g  h 

acantoaras 

aevhi 

acantoarem 

a  e  v  i  j 

acantoaria 

a  e  v  k  I 

acantoasse 

a  e  vmn 

acantoavam 

a  e  v  n  o 

acantoemos 

a  e  v  o  p 

acantofis 

a  e  v  s  t 

acapellado 

a  e  v  t  u 

acapellals 

a  e  v  u  v 

acapellar 

a  e  v  x  y 

acapellava 

a  e  v  y  z 

acapellou 

a  e  v  z  a 

acapni 

a  e  wa  p 

acaponado 

a  e  w  c  r 

acarapeba 

aewds 

acarapucas 

aewet 

acardenalo 

aewf  u 

acardumado 

a  e  w  i  x 

acardumals 

a  e  w  j  y  1 

acardumar 

ACT  (S)  — Continued 

Advise  you  to  act  immediately  (on) 

Agree  (s)  to  act  (on) 

Agree (s)  to  act  for  them  (him) 

Agree  (s)  to  act  for  us 
Amendment  of  Act 
Apply  for  act 
Apply  for  special  act 

Are  they  (is  he)  fully  authorized  to  act  (for) 

Are  we  authorized  to  act  (for)  (on) 

Are  you  authorized  to  act  (for)  (on) 

Ask  (s) - to  act  (as) 

Authority  to  act  (on)  (as)  (for) 

Authorize  them  (him)  to  act  (on)  (for) 

Authorize - to  act  (on)  (for) 

Authorize  us  to  act  (on)  (for) 

Authorize  you  to  act  (on)  (for) 

Authorized  to  act  (on)  (for) 

Be  ready  to  act  (as  soon  as) 

Before  can  act  (on) 

Before  you  act  (on) 

Better  act  quickly  (regarding) 

Can  act 

Can  act  be  obtained  this  session 
Can  act  in  accord  (ance)  with 
Can  they  act 
Can  we  act 

Can  you  act  (in  accordance  with) 

Cannot  act  in  accordance  with - 

Cannot  act  until  receipt  of  confirmation 
Cannot  act  without  authority 

Cannot  act  without  ( - )  conference 

Certified  copy  of  act 
Copy  of  act 

Decline  (s)  to  act  (on)  (for)  (unless) 

Decline  (s)  to  act  as  suggested  (by) 

Delay  in  passing  act  (due  to) 

Deputed  by - to  act  for  them 

Do  not  act  (before) 

Do  not  act  precipitately 

Do  not  act  unless - is  guaranteed 

Do  not  act  until 

Do  not  act  until  you  hear  from 

Do  not  act  until  you  hear  from  us  again 

Do  not  act  until  you  hear  from  us  by  cable 

Do  not  act  until  you  hear  from  us  by  letter 

Do  not  act  until  you  receive 

Do  not  act  upon 

Do  not  act  without  first 

Do  not  act  without  referring  to - 

Do  not  fail  to  act 

Expect  to  get  act  passed  (by) 

Expect  to  get  act  passed  immediately  (by) 

Fully  authorized  to  act  (for)  (as) 

Give  us  full  authority  to  act 

Government  not  familiar  with  provisions  of  act  of  this  nature 
Have  no  authority  to  act 
How  shall  we  act  “(regarding) 

If  unable  to  act  (on)  (for) 

Impossible  to  act  (until - ) 

Impossible  to  act  in  accordance  (with) 

Impossible  to  act  without 
Impossible  to  act  without  full  authority 
In  order  that  we  may  act  promptly  (on) 

Is - authorized  to  act  (as)  (for) 

Is  the  act  likely  to  pass 
Must  act  at  once  or  not  at  all 
Must  act  immediately  (regarding) 

Must  act  on 

Must  give - before  we  can  act 

Must  give - in  order  to  be  ready  to  act 

Must  not  act  (on) 

New  act 

Not  authorized  to  act  (on)  (for) 

Not  to  act  (on)  (for) 
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a  ewk  z 
a  e  w  1  a 
a  e  w  o  d 
a  ewp  e 
a  e  w  s  h 
aewt  i 
a  ewu  j 
a  e  wy  n 
a  e  w  z  o 
a  e  x  a  c 
aexbd 
a  e  x  c  e 
a  e  x  e  g 
a  e  x  f  h 
aexgi 
aexhj 
a  e  x  i  k 
a  e  x  km 
a  e  xmo 
a  e  x  o  q 
a  e  x  p  r 
a  e  x  s  u 
a  e  x  t  v 
a  e  x  uw 
a  e  x  wy 
a  e  x  x  z 


a  e  x  y  a 
a  e  x  z  b 
aeybr 
a  e  y  c  s 
a  e  y  d  t 
a  e  y  f  v 
a  e  y  g  w 
aeyhx 
a  e  y  j  z 
a  e  y  k  a 
a  e  y  1  b 
a  e  ymc 
a  e  y  n  d 
a  e  y  p  f 
aeyrh 
a  e  y  s  i 
a  e  y  t  j 
a  e  y  v  1 
a  e  y  wm 
a  e  y  x  n 
a  e  y  z  p 
a  e  z  a  d 
a  e  z  b  e 
a  e  z  e  h 
a  e  z  f  i 
a  e  z  i  1 
a  e  z  k  n 
a  e  z  1  o 
a  e  z  o  r 
a  e  z  p  s 
a  e  z  r  u 
a  e  z  s  v 
a  e  z  t  w 
a  e  z  u  x 
a  e  z  v  y 
a  e  z  x  a 
a  e  z  y  b 
a  f  a  a  d 
a  f  a  b  e 
a  f  a  c  f 
a  f  a  d  g 
a  f  a  e  h 


a  f  a  hk 
a  f  a  i  1 
a  f  a  j  m 
a  f  a  k  n 


acardumava 

acardumou 

acaream 

acareante 

acarearel 

acareava 

acariatre 

acaricoba 

acarinhado 

acarinhais 

acarinhar 

acarinhava 

acarinhou 

acarlinga 

acarom 

acarreada 

acarreais 

acarreamos 

acarreando 

acarrearas 

acarrearem 

acarrearia 

acarreasse 

acarreavam 

acarreo 

acastellar 

acastello 

acastorado 

acasullado 

acatadas 

acatalecto 

acatamento 

acataren 

acatarse 

acatases 

acataste 

acateis 

acatemos 

acatia 

acatiorum 

acaudilhas 

acaudilho 

acaudlllad 

acaustam 

acausti 

acaustorum 

acaustos 

acavallado 

acavallais 

acavallar 

acavallava 

acavallou 

accablais 

accablames 

accablante 

accablasse 

accablat 

accable 

accableral 

accablerez 

accabllez 

accablions 

accacchio 

accadenza 

accadevole 

accaffai 

accaffammo 

accaffando 

accaffante 

accaffare 

accaffassi 

accaffato 

accaffava 

accafferel 


ACT  (S) — Continued 
Notarially  certified  copy  of  act 
Passed  act  for 

Provided  you  act  at  once  (on) 

Ready  to  act  (on) 

Refuse  (s)  to  act  (on)  (for) 

Refuse  (s)  to  act  in  accordance  with 
Regret  cannot  act  for  you 

Request - to  act  for  us 

Seem(s)  inclined  to  act  in  a  liberal  spirit 
Send  certified  copy  of  act 

Send  certified  copy  of  act  vis6d  by - Consul 

Shall  act  (for - )  (on) 

Shall  we  act  for - 

Shall  we  act  for  them 

Shall  we  act  for  you  (in  the  matter) 

Shall  we  act  in  accordance  with - 

Special  Act  applied  for 
Suggest  you  act  with  great  caution 
To  act 
To  so  act 

Too  early  to  act  (on) 

Too  late  to  act  (on) 

Under  the  act 

We  give  you  full  authority  to  act 
When  do  you  expect  act  to  be  passed 
Why  do  you  not  act 

Will - act  (as)  (for) 

Will  act  (for) 

Will  act  as  suggested  (by) 

Will  act  in  accordance  with - 7 

Will  act  in  accordance  with  instructions 

Will  act  in  behalf  (of - ) 

Will  act  in  our  behalf 
Will  act  in  their  (his)  behalf 
Will  act  in  vour  behalf 
Will  apply  for  special  act 
Will  not  act  (on)  (for) 

Will  not  act  until  further  advised 

Will  not  act  without  consent  of - 

Will  not  act  without  consent  of  all  parties  concerned 

Will  try  to  act  in 

Will  you  act  (as)  (for)  (on) 

Will  you  act  in  our  behalf 

Wire  us  how  to  act 

Wish  to  act  in  a  liberal  spirit 

With  full  power  to  act 

You  are  fully  authorized  to  act  for  us  (me) 

You  must  act  (for - )  (as)  (on) 

You  must  act  for  them 

You  must  act  for  us 

You  must  not  act  (for)  (until) 

ACTED  (for)  (on) 

Acted  according  to  instructions  (of - ) 

Acted  contrary  to - 

Acted  fairly  (regarding) 

Acted  for  the  best 

Acted  for  you 

Acted  in  accordance  with 

Acted  under  (instructions  from - ) 

Acted  upon 
Have  acted  upon  (it) 

Have  not  acted  upon  (it) 

Have  you  acted  in  accordance  with  our  cablegram  (of 

Would  rather - acted  for  us 

ACTING  (for)  (on) 

Acting  on  behalf  of 

Acting  under  instructions  (from - ) 

After  acting  on 

Are  (is)  acting  for - 

Are  you  acting  (for - ) 

Before  acting  (on) 

Before  acting  consult  with 
By  acting  promptly  (regarding) 

For  whom  is - acting 
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a  f  a  1  o 
a  f  amp 
afaor 
a  f  a  p  s 
a  f  a  r  u 
a  f  a  s  v 
a  f  a  t  w 
a  f  a  u  x 
a  f  a  y  y 
a  f  a  w  z 
a  f  a  x  a 
a  f  a  y  b 
a  f  a  z  c 
a  f  b  a  q 
a  f  b  b  r 
a  f  b  c  s 
a  f  b  e  u 
a  f  b  f  v 
a  f  b  gw 
a  f  b  i  y 
a  f  b  k  a 
a  f  b  o  e 
a  f  bp  f 
af  brh 
a  f  b  s  i 
af  b  t  j 
a  f  b  u  k 
a  f  b  v  1 
a  f  b  y  o 
a  f  b  z  p 
a  f  c  a  e 
af  cdh 
a  f  c  e  i 
a  f  c  f  j 
a  f  c  i  m 
a  f  c  k  o 
a  f  c  o  s 
a  f  c  p  t 
a  f  c  q  u 
a  f  c  s  w 
a  f  c  u  y 
a  f  c  wa 
a  f  c  y  c 
a  f  c  z  d 
a  f  d  a  r 
a  f  d  b  s 
a  f  d  c  t 
af  ddu 
a  f  d  e  v 
a  f  d  f  w 
a  f  dhy 
a  f  d  i  z 
a  f  d  j  a 
a  f  dmd 
a  f  d  n  e 
a  f  do  f 
a  f  dr  i 
a  f  d  u  1 
a  f  d  x  o 
a  f  d  y  p 
a  f  e  a  f 
a  f  e  b  g 
a  f  e  c  h 
a  f  e  d  i 
a  f  e  e  j 
af  e  f  k 
a  f  e  g  1 
a  f  e  hm 
a  f  e  i  n 
a  f  e  j  o 
a  f  e  k  p 
a  f  emr 
a  f  e  n  s 
a  f  e  o  t 


accaffino 

accaffo 

accagional 

accagiono 

accalapplo 

accalmie 

accambiano 

accamblare 

accambiata 

accambiavi 

accambto 

accampano 

accampaste 

accampero 

accampi 

accampiamo 

accampiate 

accanai 

accanammo 

accanando 

accanante 

accanare 

accanarono 

accanavamo 

accaneremo 

accanerete 

accanino 

accaparant 

accaparas 

accapareur 

accaparlez 

accaparons 

accaparra! 

accapellal 

accapello 

accapezzai 

accapiglio 

accappal 

accappando 

accappante 

accappare 

accappassl 

accappato 

accappava 

accapperel 

accappo 

accapponal 

accappono 

accarnano 

accarnaste 

accarnero 

accarnt 

accarnlamo 

accarniate 

accasano 

accasarsl 

accasaste 

accasclano 

accasclare 

accasclata 

accasclavi 

accasclo 

accasermal 

accasero 

accasl 

accaslamo 

accaslate 

accastllle 

accatarrad 

accatarro 

accatastal 

accatasto 

accattassl 

accattato 


ACTING — Continued 

For  whom  is  he  (are  they)  acting 

Is - -acting  (for - )  (as) 

Not  acting 

Not  acting  in  good  faith  (towards) 

There  is  no  one  acting  for - 

Wait  for  our  letter  before  acting 

Who  is  acting  for - 

Who  is  acting  for  you 
Whom  are  you  acting  for 

Why  are  you  not  acting  in  accordance  with - 

Why  are  you  not  acting  in  accordance  with  instructions 

ACTION (S)  (of)  (See  also,  act,  legal,  movement,  proceedings,  steps,  suit) 

Action  against 

Action  can  be 

Action  cannot  be 

Action  decided  against 

Action  decided  in  favor  of 

Action  deferred  (until) 

Action  dismissed 
Action  entirely  justifiable 
Action  for 
Action  for  damages 
Action  has  been 
Action  has  been  taken 
Action  has  not  been 
Action  has  our  approval 
Action  is 

Action  is  likely  to  result  favorably 

Action  is  likely  to  result  unfavorably 

Action  is  not 

Action  must  be 

Action  must  be  taken 

Action  must  be  taken  immediately 

Action  must  not  be 

Action  must  not  be  delayed  (as  to) 

Action  not  advisable  (on) 

Action  postponed  (owing  to)  (until) 

Action  satisfactory  (to) 

Action  shoud  be 

Action  should  be  taken  at  once  (on)  (by) 

Action  should  not  be 
Action  taken  (by)  (in) 

Action  unsatisfactory  (to) 

Action  was 

Action  was  justifiable 

Action  was  not 

Action  was  not  justifiable 

Action  will  be 

Action  will  not  be 

Action  withdrawn  (by)  (on  account  of) 

Adverse  action  (of) 

Advise  action  (regarding) 

Advise  fully  by  letter  what  action  has  been  taken  (regarding) 

Advise  fully  by  wire  what  action  has  been  taken  (regarding) 

Advise  no  action  regarding 
An  action  brought  now  would  embarrass 
An  action  has  been  brought  against 
Approve  (s)  action  taken  (regarding) 

Await - before  taking  action 

Await  our  further  advice  before  taking  any  (further)  action  (regarding) 

Awaiting - before  taking  action 

Before  further  action  better  consult 
Before  taking  action  (regarding) 

Better  defer  action  (until) 

By  joint  action  (of)  (until) 

Can  action  be 

Cannot  endorse  such  action 

Cannot  take  any  action  until  further  advised  (by) 

Combined  action  is  necessary 
Commence  action  immediately  (against) 

Concerted  action  (regarding) 

Confirm  action  (of)  (regarding) 

Confirm  our  action  (regarding) 

Confirm  your  action  (of)  (regarding) 
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a  f  e  p  u 
a  f  e  r  w 
a  f  e  s  x 
a  f  e  t  y 
a  f  e  u  z 
a  f  e  v  a 
a  f  ewb 
a  f  e  x  c 
a  f  e  y  d 
a  f  e  z  e 
a  f  f  a  s 
a  f  f  c  u 
a  f  f  d  y 
a  t  f  ew 
a  f  f  g  y 
a  f  f  i  a 
a  f  f  me 
a  f  f  o  g 
a  f  f  p  h 
a  f  f  q  i 
a  f  f  s  k 
a  f  f  t  1 
a  f  f  um 
a  f  f  w  o 
a  f  f  y  q 
a  f  f  z  r 
a  f  g  a  g 
a  f  gbh 
a  f  g  c  i 
a  f  g  d  j 
a  f  g  e  k 
a  f  g  f  1 
a  f  g  gm 
a  f  g  h  n 
a  f  g  i  o 
a  f  g  o  u 
a  f  g  p  v 
a  f  g  s  y 
a  f  g  t  z 


accattava 

accatterei 

accattlno 

accatto 

accavalcai 

accavalco 

accecano 

accecaste 

accecatore 

accechero 

accechi 

accechiamo 

accechiate 

accedates 

accedenter 

accederalt 

accederas 

accedons 

acceffano 

acceffaste 

acceffero 

acceffi 

acceffiamo 

acceffiate 

acceitacao 

accelerabo 

accelerant 

acceleras 

acceleravl 

accelerem 

acceleror 

accendalha 

accendant 

accendas 

accendendl 

accenderat 

accenderis 

accendimus 

accendisse 


a  f  g  u  a 
a  f  g  y  e 
af  hat 
a  f  h  b  u 
a  f  hdw 
af  hex 
a  f  h  f  y 
a  f  h  h  a 
a  f  h  i  b 
af  hie 
a  f  hoh 
a  f  h  p  i 
a  f  h  s  1 
af  htm 
af  hun 
af  hvo 
af  hyr 
a  f  h  z  s 
af  i  ah 
a  f  i  b  i 
a  f  i  c  j 
a  f  i  d  k 
a  f  i  e  1 
a  f  i  f  m 
a  f  i  g  n 
a  f  i  ho 
a  f  i  i  p 
a  f  i  k  r 
a  f  i  1  s 
a  f  i  m  t 
a  f  i  n  u 
a  f  i  o  v 
a  f  i  pw 
a  f  i  r  y 


accenditis 

accenditor 

accendium 

accendo 

accendunto 

accennero 

accenni 

accenniamo 

accenniate 

accensai 

accensando 

accensante 

accensare 

accensassl 

accensato 

accensava 

accensebam 

accensebit 

accensemus 

accenserem 

accensetis 

accensino 

accentuant 

accentuer 

accentulez 

accentuons 

acceptabam 

acceptabis 

acceptabor 

acceptamur 

acceptando 

acceptans 

acceptarem 

acceptari 


j  ACTION (S)  — Continued 
Conservative  action  (of)  , 

Consider  it  important  to  defer  further  action  (until) 

Criminal  action 

Course  of  action  is  satisfactory  (regarding) 

Course  of  action  is  not  satisfactory  (regarding) 

Decided  action  must  be  taken  at  once 
Defend  the  action 
Defer  action  (on)  (until) 

Defer  further  action  (on)  (until) 

Defer  further  action  until  you  hear  from  us  again 
Defer  further  action  until  you  receive 
Do  not  advise  taking  action  (until) 

Do  not  advise  proposed  course  of  action  (unless) 

Do  not  approve  of  proposed  course  of  action  (regarding) 

Do  not  like  action  (s) 

Do  not  take  any  action  (as  to)  (until) 

Do  you  avise  taking  action  (regarding) 

Does  proposed  course  of  action  meet  with  your  approval 
Final  action  (of) 

Final  action  will  be  taken  (at) 

Friendly  action  (of) 

Further  action  (on) 

Get  action  (on) 

Get  action  today 
Get  quick  action  (on) 

Greatly  surprised  at  the  action  (of) 

Has  action  been 

Have  action  postponed  if  possible 
Have  agreed  to  postpone  action  (until) 

Have  commenced  an  action  (against) 

Have  deferred  action  (until) 

Have  (has)  taken  no  action  yet  (because) 

Have  you  taken  any  action  (regarding) 

If  necessary,  take  action  against 
Immediate  action  (upon) 

Immediate  action  absolutely  necessary  (upon) 

Immediate  action  should  be  taken  (to) 

Improper  action  (s)  (of) 

In  the  event  of  adverse  action  by  authorities  obtain - deposited 

with  bid 

In  the  event  of  adverse  action  by  authorities  wire  full  information 
In  the  meantime,  suspend  action  (on) 

Independent  action  (regarding) 

Intelligent  action 
Joint  action  (with) 

Legal  action  (on) 

Liberty  of  action  (regarding) 

No  action  (regarding) 

No  action  has  been  taken  (by)  (regarding) 

No  action  will  be  taken  (by)  (on)  (until) 

Plan(s)  joint  action 

Please  confirm  our  action  (regarding) 

Postpone  action  (until) 

Postpone  action  until  arrival  (of) 

Postpone  action  until  you  have  heard  (from) 

Prompt  action  must  be  taken  (regarding) 

Prompt  action  will  be  taken  (regarding) 

Promptest  possible  action  (on) 

Proposed  course  of  action 
Quick  action  (on) 

Quick  action  against 

Quick  action  imperative 

Refuse  (s)  to  take  action  (on)  (until) 

Report  any  action  taken  (on)  (by) 

Shall  take  no  action  (on)  (until) 

Shall  we  commence  action 
Shall  we  defer  action  (on) 

Shall  we  take  action  (regarding) 

Some  action  must  be  taken  (on)  (by) 

Strong  action  (regarding) 

Such  action 

Such  action  would  be  premature 
Suggest  taking  joint  action  (with) 

Take  action  (on)  (to) 
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a  f  i  s  z 
a  f  i  t  a 
a  f  i  u  b 
a  f  i  v  c 
a  f  i  wd 
a  f  i  x  e 
a  f  i  y  f 
a  f  i  z  g 
a  f  j  au 
a  f  j  b  v 
a  f  j  c  w 
a  f  j  e  y 
a  f  j  g  a 
a  f  j  i  c 
a  f  j  ke 
a  f  j  nh 
a  f  j  o  i 
a  f  J  p  j 
a  f  j  sm 
a  f  j  t  n 
a  f  j  u  o 
a  f  J  y  s 
a  f  k  a  i 
af  kb  j 
a  f  kd  1 
a  f  k  em 
a  f  k  f  n 
a  f  k  g  o 
afkiq 
a  f  k  k  s 
a  f  kmu 
a  f  k  o  w 
a  f  k  q  y 
a  f  k  s  a 
a  f  k  u  c 
a  f  kw e 
a  f  k  y  g 
af  kzh 
a  f  1  a  v 
a  f  1  bw 
a  f  1  d  y 
a  f  1  e  z 
a  f  1  f  a 
a  f  1  i  d 
a  f  1  j  e 
a  f  1  mh 
a  f  1  n  i 
a  f  1  o  j 
a  f  1  s  n 
a  f  1  t  o 
a  f  1  up 
a  f  1  w  r 
a  f  1  y  t 
a  f  1  z  u 
a  f  ma  j 
a  f  me  1 
a  f  mdm 
a  f  m  e  n 
afmf  o 
afmi  r 
a  f  mk  t 
a  f  m  1  u 
a  f  mo  x 
a  f  mp  y 
a  f  mr  a 
a  f  ms  b 
a  f  mu  d 
a  f  mv  e 
a  f  my  h 
a  f  m  z  i 
a  f  n  a  w 
a  f  n  c  y 
a  f  n  e  a 
a  t  n  i  e 


acceptasse 

acceptato 

acceptatum 

acceptavit 

acceptemus 

acceptere 

accepterls 

acceptetur 

accepteurs 

acceptlona 

acceptiora 

acceptorum 

acceptrlx 

accerchio 

accersitor 

accesorlas 

accessano 

accessaste 

accessero 

access! 

accesslamo 

accesslate 

accessione 

accessiora 

accessitas 

accessitet 

accesslto 

accessivel 

accessolre 

accessuolo 

accettano 

accettaste 

accettero 

accetti 

accettiamo 

accettiate 

accezione 

acchetal 

acchetammo 

acchetando 

acchetante 

acchetare 

acchetassi 

acchetato 

acchetava 

accheterel 

acchetino 

accheto 

acchiappal 

acchiappo 

acchinai 

acchinammo 

acchinando 

acchinante 

acchinare 

acchinassi 

acchinato 

acchinava 

acchinerei 

acchinino 

acciabatto 

acciaccano 

acciaccare 

acciaccata 

acciaccavi 

acciacco 

acciajat 

acciajammo 

acciajando 

acciajante 

acciajare 

acciajassi 

acciajato 

acciajava 


ACTION  (S)  — Continued 
Take  further  action  (regarding) 

Take  immediate  action  (on) 

Take  legal  action  (regarding) 

Take  no  action  (on),  until  you  hear  further  from  us 
Take  no  further  action  in  the  matter  (until) 

Take  such  action  as  appears  desirable 
The  action  has  been  decided  in  favor  of 
Their  (his)  action  (s)  (regarding) 

Threaten  (s)  action  (against) 

Too  speedy  action  might  result  disastrously 
Unfriendly  action(s)  (of) 

Vigorous  action  (regarding) 

Want(s)  quick  action  (on) 

We  cannot  confirm  your  action  (s)  (regarding) 

We  confirm  your  action  (s)  (regarding) 

We  have  commenced  action  (against) 

Weak  course  of  action  will  not  do 
What  action 

What  action  do  you  advise 

What  action  has  been  taken  (by)  yon) 

What  action  is  advised  (as  to)  (by) 

What  action  shall  we  take  (regarding) 

What  is  result  of  the  action 
Whatever  action  you  (desire) 

Will  action  (be) 

Will  any  action  be  taken  in  the  matter  (by) 

Will  defer  further  action  until  advised  (by) 

Will  not  take  action  in  matter  (until) 

Will  take  action  (on) 

Will  take  action  as  soon  as 
Will  take  action  immediately 

Will - take  action  in  the  matter 

Wire  if  action  (of)  is  approved 

Wire  immediately  what  action  has  been  taken  (as  to)  (by) 
Wire  immediately  what  action  to  take  on 
Wire  received  too  late  for  action  today 
Wish(es)  to  defer  all  action  (until) 

Wish(es)  to  expedite  action  (regarding) 

Would  advise  further  action  (regarding) 

Your  action  (regarding) 

Your  action  (regarding)  approved  by 
Your  action  (regarding)  not  approved  by 
ACTIONABLE 

ACTIVE(LY)  (for)  (in)  (See  also,  market) 

Less  active 
More  active 

Not  active  (in  regard  to) 

Too  active  (in  regard  to) 

Very  active  (in  regard  to) 

ACTIVITY (IES)  (in) 

No  activity  (in) 

ACTUAL(LY) 

Actual  amount  (of - ) 

ACTUARY  (IES) 

ACTUATED  (by) 

Not  actuated  (by) 

ACUTE  (LY) 

Very  acute(ly) 

ACUTENESS  (of) 

AD  INFINITUM 
AD  LIBITUM 
AD  VALOREM 

ADAPT  (S)  (to)  (See  also,  prepare,  suit) 

Can  adapt 

Can  you  adapt  , 

ADAPTABILITY  (for)  (of)  (See  also,  suitable) 
ADAPTABLE  (to) 

ADAPTED  (to)  (by) 

Adapted  to  service  required 

Can - be  adapted  (to - ) 

Can  be  adapted  (to-y- - )  ^ 

Cannot  be  adapted  (to  ) 

If  can  be  adapted  (to) 

If  not  adapted  (to) 
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afnlh 
a  f  nm  i 
a  f  n  o  k 
a  f  n  p  1 
a  f  n  s  o 
a  f  n  u  q 
afnvr 
a  f  n  y  u 
a  f  n  z  v 
a  f  o  a  k 
a  f  ob  1 
a  f  o  cm 
a  f  o  d  n 
a  f  o  e  o 
a  f  o  f  p 
a  f  o  h  r 
a  f  o  i  s 
a  t  o  j  t 
a  f  o  k  u 
a  f  o  1  v 
a  f  omw 
a  f  o  n  x 
a  f  o  o  y 
a  f  o  p  z 
a  f  o  q  a 
a  f  o  r  b 
a  f  o  s  c 
a  f  o  t  d 
a  f  o  u  e 
a  f  o  v  f 
a  f  o wg 
a  f  o  x  h 
a  f  o  y  i 
a  f  o  z  j 
a  f  p  a  x 
a  f  p  b  y 
a  f  p  c  z 
a  f  p  d  a 
a  f  p  e  b 
af  phe 
af  pi  f 
a  f  p  k  h 
a  f  p  1  i 
a  f  p  o  1 
af  pro 
af  psp 
af  pur 
a  f  p  x  u 
a  f  p  y  v 
a  f  p  z  w 
a  f  q  a  1 
af  qdo 
a  f  q  e  p 
a  f  q  i  t 
a  f  q  j  u 
a  f  q  n  y 
a  f  q  o  z 
a  f  q  p  a 
a  f  q  t  e 
af  quf 
a  f  q  x  i 
a  f  qy  j 
af  ray 
a  f  r  c  a 
af  rec 
afrge 
af  r  ig 
af  rki 
a  f  r  om 
a  f  r  p  n 
af  rqo 
a  f  r  t  r 
af  rus 
a  f  rwu 


acclajerel 

acciajlno 

acciajo 

acclannano 

acciannare 

acciannata 

acciannavi 

accianno 

acciapina! 

acciarpano 

acclarpare 

acciarpata 

acciarpavi 

accidero 

acciderunt 

accidissem 

accleca! 

acciecammo 

acciecando 

acciecante 

acciecare 

acciecassl 

acciecato 

acciecava 

acciechino 

accieco 

accigliano 

accigliare 

accigliata 

accigliavi 

acciglio 

accileccai 

accilecco 

accimatore 

accincigno 

accinctae 

accinctlor 

accinctos 

accinctum 

accingam 

accingare 

accingatis 

accingebar 

accingemur 

accingenda 

accingens 

accingerem 

accingeris 

accingimus 

accingis 

accingito 

accingitur 

accingor 

accingunt 

accinxerat 

accinxero 

accinxlsse 

accinxit 

aceionadas 

accionado 

acclonanda 

accionaren 

acclonases 

accionaste 

accioneis 

accionemos 

acclonista 

acciottolo 

acciperem 

acciperis 

accipiam 

accipiare 

accipiatis 

accipiebar 


ADAPTED — Continued 

Is - adapted  (to) 

Is  adapted  (to) 

Is  not  adapted  (to) 

Must  be  adapted  (to) 

Not  adapted  (to - )  (for) 

ADAPTING  (to) 

ADD(S)  (to)  (See  also,  extend,  include,  increase,  more) 
Add  commission  (of) 

Add  for  (to) 

Can  add  (for)  (to) 

Cannot  add  (for)  (to) 

Do  not  add  (unless) 

Have  nothing  further  to  add 
May  we  not  add  (for)  (to) 

Not  to  add  (for) 

Should  add  (for)  (to) 

To  add 
To  which  add 
Will  add  (for)  (to) 

Will  not  add  for  (to) 

You  may  add  (for)  (to) 

You  must  add  (for)  (to) 

You  must  not  add  (for)  (to) 

ADDED  (for)  (to) 

Has  anything  been  added  (for)  (to) 

Has - (it)  been  added  (to)  (for) 

Has  been  added  (to)  (for) 

Has  not  been  added  (to)  (for) 

How  much  has  been  added  (for)  (to) 

If  added  (for)  (to) 

If  it  ( - )  can  be  added  (for)  (to) 

If  it  ( - )  cannot  be  added  (for)  (to) 

If  not  added  (for)  (to) 

Must  be  added  (for)  (to) 

Must  not  be  added  (for)  (to) 

Not  added 

Nothing  added  (for)  (to) 

Shall - be  added  (for)  (to) 

Should  be  added  (for)  (to) 

Should  not  be  added  (for)  (to) 

What  has  been  added  (for)  (to) 

What  shall  be  added  (for)  (to) 

Will  be  added  (for)  (to) 

Will  not  be  added  (for)  (to) 

ADDENDA(UM) 

ADDING  (for)  (to) 

Advise  adding  (for)  (to) 

After  adding  (for)  (to) 

Before  adding  commission 
Before  adding  (to) 

By  adding  (for)  (to) 

Do  not  advise  adding  (for)  (to) 

Do  you  advise  adding  (for)  (to) 

Without  adding  (to) 

ADDITION  (S)  (of)  (See  also,  extension,  increase) 

Are  these  in  addition  (to) 

At  an  addition  (of) 

If  this  (it)  is  in  addition  (to) 

If  this  (it)  is  not  in  addition  (to) 

In  addition  (to) 

In  addition  to  this 
In  addition  to  which 
Is  this  in  addition  (to) 

Not  in  addition  (to) 

There  is  nothing  in  addition  (to) 

Unless  (this)  (it)  is  in  addition  (to) 

Valuable  addition(s)  (to) 

ADDITIONAL(LY)  (See  also,  extra,  further,  more) 

Additional  amount 

Additional  for 

Afford  (s)  additional 

Avoid  additional 

Also  additional 

Can  you  suggest  any  (thing)  additional 
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a  f  r  y  w 
a  t  s  am 
afsbn 
a  f  s  c  o 
a  f  s  e  q 
afsf  r 
a  f  s  i  u 
a  f  s  kw 
a  f  smy 
a  f  s  o  a 
a  f  s  s  e 
af  sug 
a  f  s  v  h 
a  f  s  w  i 
a  I  s  y  k 
a  f  s  z  1 
a  t  t  a  z 
a  f  t  b  a 
a  f  t  e  d 
a  f  t  f  e 
af  tih 
af  t  j  i 
a  f  t  o  n 
a  f  t  p  o 
a  f  t  s  r 
a  f  t  t  s 
a  f  t  u  t 
a  f  t  v  u 
a  f  t  y  x 
a  f  t  z  y 
a  f  u  a  n 
a  f  u  b  o 
a  f  u  c  p 
afuer 
a  f  u  f  s 
afugt 
a  f  u  h  u 
a  f  u  i  v 
afujw 
a  f  uk  x 
a  f  u  1  y 
a  f  umz 
a  f  u  n  b 
a  f  u  o  c 
a  f  u  p  d 
a  f  u  q  e 
a  f  u  r  f 
afusg 
afuth 
a  f  u  u  i 
a  f  u  y  j 
a  f  uwk 
a  f  u  x  1 
a  f  u  ym 
a  f  v  a  a 
a  f  v  e  e 
a  f  v  i  i 
a  f  v  o  o 
a  f  v  u  u 
a  f  v  y  y 
a  f  v  z  z 
a  f  wa  o 
afwdr 
a  f  w  e  s 
afwgu 
a  f  w  i  w 
a  f  wk  y 
a  f  wma 
a  f  w  o  b 
afwre 
a  f  w  s  f 
a  f  wu  h 
a  f  w  v  i 
a  f  wy  1 


accipiemur 

acclpienda 

acclpiens 

accipimini 

accipimus 

acclplor 

acclpis 

accipito 

accipitrat 

accipitres 

accipitrin 

accipitror 

accipitrum 

accipiunt 

accircondo 

acclsiora 

accisiores 

accisma! 

accismammo 

accismando 

accismante 

accismare 

accismassi 

accismato 

accismava 

accismerei 

accismino 

accismo 

accisorum 

accisos 

accltibus 

accitione 

accitionis 

accitionum 

acciuffare 

acciuffata 

acciuffavl 

acciuffo 

acclvanzo 

acciverim 

accivettai 

accivetto 

accivisset 

accivistls 

accivlt 

acclamabtt 

acclamada 

acclamais 

acclamames 

acclamammo 

acclamando 

acclamante 

acclamaras 

acclamarem 

acclamarla 

acclamasse 

acclamato 

aeclamavam 

acclamerai 

acdamerez 

acclamiez 

acclamino 

acclamions 

acclamou 

acclarabar 

acclarabo 

acclarandi 

acclaranto 

acclararet 

acclararis 

acclaras 

acclaratam 

acclarator 

acclaratus 


ADDITIONAL(LY) — Continued 
How  much  (many)  additional 
If  additional 
If  no(t)  additional 
If  possible  furnish  us  with  additional 
If  there  is  no  (thing)  additional 
Many  (much)  additional 
No(t)  additional  (for) 

Not  additional  but  takes  place  of 
Nothing  additional  (for) 

Provided  no  additional 
Raise  additional 
Require  additional  (for) 

Some  additional 
There  is  nothing  additional 
There  will  be  no  additional 
There  will  be  some  additional 

There  will  be  some  additional - to  be  provided  for 

This  is  all  additional 

What  is  additional 

Will  be  additional 

Will  be  some  additional 

Will  not  require  any  additional 

Will  require  additional 

Will  there  be  any  additional 

Will  you  require  any  additional 

With  additional 

Without  additional 

ADDRESS  (ES)  (for)  (of)  (See  also,  calendar,  letter,  mail,  send) 
Address  as  before 

Address  as  per  advice  of - 

Address  as  per  our  letter  of 
Address  as  per  our  wire  of 
Address  cannot  be  obtained  (of) 

Address  changed  (to) 

Address  correct 
Address  for  letters 
Address  for  wires 

Address  given  is-; - — 

Address  given  is  insufficient 
Address  given  is  unintelligible 

Address  here  until - ;  after  that - 

Address  hotel  (at) 

Address  in  care  of - 

Address  in  care  of  U.  S  Consul 
Address  in  care  of  U.  S.  Minister 
Address  in  full  (is) 

Address  in - should  be 

Address  in - will  be 

Address  incorrect 
Address  is  believed  to  be 
Address  London 
Address  may  be  obtained  from 
Address  New  York 

Address  next  letter  to - 

Address  not  known 
Address  of  payee  (is) 

Address  Paris 

Address  them  (him)  (care  of) 

Address  to- - personally 

Address  to  Post  office  (Box  No. - ) 

Address  to  Poste  Restante 
Address  to  Telegraph  office 
Address  until  .  . 

Address  until  further  advised  (to) 

Address  wires  to 
Advise  address  (of) 

Advise  change  of  address  (of) 

Advised  you  by  mail  address  (of) 

Apply  for  address  (of- - - )  (to) 

Apply  for  address  of  payee  (to) 

As  soon  as  advised  address  (of) 

Ascertain  address  (of) 

Cable  address  (of)  (is)  . 

Qan__ - »s  address  be  obtained 
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afwzm 
a  f  x  a  b 
a  f  x  de¬ 
af  x  e  f 
a  f  x  gh 
a  f  x  h  i 

a  f  x  i  j 

a  f  xk  1 
a  t  xmn 
a  f  x  n  o 

a  f  x  o  p 


acclaravl 

acclaremur 

acclarer 

acclaretls 

accltmacao 

acclinabar 

acclinabo 

acclinandl 

acclinanto 

accllnaret 

acclinarls 


a  f  x  s  t 
a  f  x  t  u 
a  f  x  u  v 
afxxy 
a  f  x  y  z 
a  f  x  z  a 
a  f  y  a  p 
afyer 
a  f  y  d  s 
a  f  y  e  t 
a  f  y  f  u 
a  f  y  g  v 
a  f  y  hw 
a  f  y  i  x 
a  f  y  j  y 
a  f  y  k  z 
a  f  y  1  a 
a  f  ymb 
a  f  y  n  c 
a  f  y  o  d 
a  f  y  p  e 
afyrg 
a  f  y  s  h 
a  f  y  t  i 
a  f  y  u  j 
a  f  y  v  k 
af  ywl 
a  f  y  xm 
a  f  y  y  n 
a  f  y  z  o 
a  f  z  a  c 
a  f  z  b  d 
a  f  z  c  e 
a  f  z  e  g 
a  f  z  f  h 
f  z  g  i 
f  zhj 
f  z  i  k 
f  z  km 
f  zmo 
f  z  o  q 
f  zpr 
f  z  s  u 

f  Z  t  V 

f  z  uw 


a  f  z wy 
a  f  z  y  a 
a  f  z  z  b 
a  g  a  a  c 
a  g  a  b  d 
a  g  a  c  e 
a  g  a  d  f 
a  g  a  e  g 
a  g  a  f  h 
a  g  a  g  i 
a  g  a  h  j 
a  g  a  i  k 
a  g  a  j  1 
a  g  a  km 
again 
a  g  amo 
a  g  a  n  p 


accllnas 

acclinatam 

acclinator 

accllnatus 

acclinavl 

acclinemur 

accliner 

acclinetis 

acclini 

accliniamo 

accltniate 

acclinibus 

acclinior 

acclinium 

acclivam 

acclivitas 

acclivomm 

accoccai 

accoccammo 

accoccando 

accoccante 

accoccare 

accoccassi 

accoccato 

accoccava 

accocchino 

accocco 

accoccolal 

accoccolo 

accoincon 

accointiez 

accointons 

accoisait 

accoisates 

accoiseras 

accolsez 

accoladant 

accoladas 

accoladiez 

accoladons 

accolarum 

accolis 

accollai 

accollammo 

accollando 

accollante 

accollare 

accollass! 

accollato 

accollava 

accollerei 

accollino 

accollo 

accoltello 

accolueram 

accoluerit 

accoluero 

accolulmus 

accolulsse 

accolult 

accolures 

accombante 


ADDRESS  (ES) — Continued 
Can  you  ascertain  and  wire  us  the  address  ot- 


Cannot  give  (better)  address;  hold  for  party  to  call 
Cannot  locate  at  address  given;  give  (better)  address 

Cannot  obtain  address  (of - -  ) 

Change  address  (of) 


Change  address  and  send  item  to 
Change  of  address  (of) 

Correct  address  (of)  (is) 

Do(es)  not  give  any  address 
Do  not  know  the  address  (of- 


_ _  _ )  (party  referred  to) 

Drawee(s)  cannot  be  found  at  address  on  draft  on  — for- 

letter  of - .  Telegraph  correct  address 


-your 


Expect  to  be  in- 


For  better  address 

For  whose  address  we  refer  you  to 

Full  address  (of)  (is) 

Get  address  (of) 

Give  address  (of)  (to) 

Give  address  of - for- 


-sent 


Give  address  to  forward 
Give  correct  address  (of)  (to)  (for) 

Give  full  address 

Give  full  address  for  your  message  (to) 

Give  name  of  street  and  house  number  (of)  (to) 

Give  street  address  ,  .  „  . 

Give  street  address  as  there  are  a  number  of  similar  names  in  directory 
Give  your  address  (to) 

EEcis  address  been 

Have  a  cable  address  registered  at  once  and  advise  what  it  is  by  wire 
Have  address  (of) 

Have  given  your  address  to- 


Have  moved  away;  present  address  unknown 
Have  registered - word  as  cable  address 


Have  sent  address  (of)  (to) 

Have  word - registered  as  address 


How  are  we  to  address  (you) 

How  did  you  address  the  message 
How  shall  we  address 
If  possible  give  address  (of) 

Informed  that  party  moved  to - 

Keep  us  advised  as  to  address 
Know(s)  address  (of) 

Last  address  (was) 

Last  address  of - was - 


Mail  private  address  (of)  (to) 
Mailed  to  your  private  address 
May  give  address  (to) 

Next  telegraphic  address  (is) 
No  change  in  address 
No  such  number 
No  such  street  (in - ) 


-Make  inquiries  as  to  present  address 


Not  in  city  or  telephone  directories 

Notify  holder (s)  whose  present  address  is  known  to  you 

Office  address  (of)  (is) 

Postal  address  (of) 

Present  address  (of)  (is) 

Private  address  (of)  (is) 

Referring  to  our  letter  (of - )  address  of - i 

Referring  to  our  wire  (of - )  address  of - is- 

Referring  to  your  letter  of - address  of - is- 


Referring  to  your  wire  (of- 


Register  cable  address  (with)  (to) 
Registered  cable  address  (is) 

Require  definite  address 
Same  address 

See - for  address  (referred  to) 


-)  address  of- 


-1S- 


Send  present  address  of 
Street  number  given  is  incorrect 
Telegraph  address  of- 


Telegraph  address  of  party  using  following  cable  address 
This  last  word  is  the  registered  cable  address  of  party  interested 
This  last  word  may  probably  be  the  cable  address  of  some  party 
To  address 

To  address  them  (him)  ( - )  (at) 
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a  g  a  o  q 
agapr 
agart 
agasu 
ag  a  t  y 
a  g  a  u  w 

a  g  a  v  x 
a  g  awy 
a  g  a  x  z 
a  g  a  y  a 
a  g  a  z  b 
a  g  b  a  p 
agbcr 
a  g  b  d  s 
a  g  b  e  t 
a  g  b  f  u 
a  g  b  i  x 
a  g  b  j  y 
a  g  b  1  a 
a  g  b  o  d 
a  g  b  p  e 
agbrg 
agbsh 
a  g  b  t  i 
a  g  b  u  j 
a  g  b  y  n 
a  g  b  z  o 
a  g  c  a  d 
a  g  c  b  e 
agceh 
a  g  c  f  i 
a  g  c  i  1 
a  g  c  k  n 
a  g  c  1  o 
agcor 
a  g  c  p  s 
agcru 
a  g  c  s  v 
a  g  c  t  w 
a  g  c  u  x 
a  g  c  v  y 
a  g  c  x  a 
a  g  c  y  b 
a  g  d  a  q 
a  g  d  b  r 
a  g  d  c  s 
a  g  d  e  u 
a  g  d  f  v 
a  g  d  g  w 
a  g  d  i  y 
a  g  dk  a 
a  g  d  o  e 
a  g  d  p  f 
agdrh 
a  g  d  s  i 
a  g  d  t  j 
agduk 
a  g  d  v  1 
a  g  d  y  o 
a  g  e  a  e 
a  g  e  b  f 
a  g  e  c  g 
agedh 
a  g  e  e  i 
a  g  e  f  j 
a  g  e  g  k 
agehl 
a  g  e  i  m 
a  g  e  j  n 
a  g  e  k  o 
a  g  e  1  p 
agenr 
a  g  e  o  s 


accommetto 

accommezzo 

accommodat 

accommodez 

accommodor 

accomodano 

accomodare 

accomodata 

accomodavl 

accompagne 

accomunano 

accomunare 

accomunata 

accomunavl 

accomuno 

accon 

acconcezza 

acconciano 

acconciare 

acconciata 

acconciavi 

acconcime 

accongeram 

accongeris 

accongeror 

acconiglio 

acconsenti 

accontano 

accontanza 

accontaste 

acconvenl 

accoppaste 

accoppero 

accoppi 

accoppiata 

accoppiavi 

accopulano 

accopulare 

accopulata 

accopulavi 

accopulo 

accoquinat 

accoquinez 

accorages 

accoratojo 

accorcano 

accorcaste 

accorchero 

accorchi 

accordals 

accordames 

accordammo 

accordandi 

accordante 

accordasse 

accordat 

accordava 

accorderai 

accorderez 

accordlez 

accordino 

accordoirs 

accorelata 

accorporam 

accorpores 

accorporor 

accorruomo 

accortero 

accortezza 

accorti 

accortiamo 

accortlate 

accortlna! 


ADDRESS(ES)  — Continued 
To  address  us  (at) 

To  address  you  (at) 

To  what  address  shall  we  write 
Unable  to  obtain  address  (of) 

We  are  not  acquainted  with  the  address  of  the  party  referred  to  in - 

We  are  not  acquainted  with  the  address  of  the  party  referred  to  in 
your  cable  message  (of) 

What  is  address  (of) 

What  is  full  address  (of)  (party  mentioned) 

What  is  next  telegraphic  address 
What  is  office  address  (of) 

What  is  private  address  (of) 

What  is  the  name  and  number  of  street 
What  is  the  telegraphic  address 
What  will  be  your  address  (in) 

What  will  be  your  mail  address  (in) 

What  will  be  your  mail  address  (until) 

What  will  be  your  next  address 
,  Where  can  we  address  you 
Where  can  we  address  you  and  for  how  long 
Will  address  you  care  of 

Will  be  in - day  after  tomorrow  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - tomorrow  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Sunday  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Monday  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Tuesday  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Wednesday  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Thursday  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Friday  (care  of  Hotel - ) 

Will  be  in - Saturday  (care  of  Hotel - ) 

Will  send  address  (of) 

Will  wire  next  address 
Wire  address  (of) 

Wire  address  care  of 
Wire  next  address  (of) 

Wire  to  following  address 
Wrong  address  given  (at)  (by) 

Your  address  (at) 

Your  private  address 
ADDRESSED  (to) 

Addressed  to  us  (at) 

Addressed  to  you  (care  of) 

To  be  addressed 
ADDRESSEE  (S) 

ADDRESSING  (to) 

ADEQUACY  (of)  ^  . 

ADEQUATE  (LY)  (See  also,  competent,  sufficient) 

Is  it  (this)  adequate  (for) 

Not  adequate  (for) 

Think  adequate  (for) 

ADHERE (S)  (to))  .  ^ 

Adhere  as  closely  as  possible  (to)  ( 

Adhere  strictly  (to) 

Do(es)  not  adhere  to 
Endeavor  to  adhere  to  (it) 

Is  it  important  to  adhere  to  (it) 

It  is  important  to  adhere  to  (it) 

It  is  not  important  to  adhere  to  (it) 

Must  adhere  to  (it) 

Need  not  always  adhere  to 


Will  adhere  to 
Will  not  adhere  to 
\DHERED  (to) 

2an - —be  adhered  to 

3an  be  adhered  to 
Cannot  be  adhered  to 
[f  adhered  to 
[f  not  adhered  to 
Mot  adhered  to 

3n  condition  that -  -  -  ,  . 

rhink  it  ( - )  will  be  adhered  to 

Want- - -strongly  adhered  to 

\DHERENCE  (of)  (to)  (See  also,  compliance) 
\DHERING  (to) 


-is  adhered  to 
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a  g  e  p  t 
a  g  e  q  u 
a  g  e  r  v 
a  g  e  s  w 
a  g  e  t  x 
a  g  e  u  y 
a  g  e  v  z 
a  g  e wa 
a  g  e  x  b 
a  g  e  y  c 
a  g  e  z  d 
a  g  f  a  r 
a  g  f  b  s 
a  g  f  c  t 
agfdu 
a  g  f  e  v 
a  g  f  f  w 
agf  hy 
a  g  f  i  z 
a  g  f  j  a 
a  g  f  md 
a  g  f  n  e 
a  g  f  o  f 
a  g  f  r  i 
a  g  f  s  j 
agf  ul 
a  g  f  x  o 
a  g  f  y  p 
a  g  g  a  f 
aggch 
a  g  g  d  i 
a  g  g  e  j 
a  g  g  i  n 
a  g  g  j  o 
a  g  g  o  t 
a  g  g  p  u 
agg  t  y 
a  g  g  u  z 
a  g  g  v  a 
a  g  g  y  d 
a  g  g  z  e 
a  g  h  a  s 
aghcu 
a  g  h  d  v 
aghew 
aghgy 
a  g  h  i  a 
a  g  hme 
aghog 
aghph 
a  g  h  q  i 
a  g  h  s  k 
a  g  h  t  1 
agh  um 
a  g  hw  o 
aghyq 
agiag 
a  g  i  b  h 
agici 
a  g  i  d  j 
a  g  i  e  k 
a  g  i  f  1 
a  g  i  gm 
a  g  i  h  n 
a  g  i  i  o 
a  g  i  j  p 
a  g  i  1  r 
agims 
a  g  i  n  t 
agiou 
a  g  i  p  v 
agirx 
a  g  i  s  y 
a  g  i  t  z 


accostais 

accostames 

accostammo 

accostando 

accostante 

accostare 

accostasse 

accostat 

accostava 

accosterai 

accosterez 

accostiez 

accostino 

accostions 

accosto 

accostumo 

accotates 

accotement 

accoterait 

accoteras 

accotez 

accotoirs 

accotonano 

accotonare 

accotonata 

accotonavi 

accotons 

accouardir 

accoudait 

accoudates 

accouderas 

accoudez 

accoudoir 

accoudons 

accoutreur 

accoutumat 

accoutumez 

accoYacclo 

accorano 

accoTars! 

accovaste 

accovero 

accovi 

aceoviamo 

accoviate 

accozzai 

accozzammo 

accozzando 

accozzante 

accozzare 

accozzassl 

accozzato 

accozzava 

accozzerei 

accozzino 

accozzo 

accredam 

accredare 

accredatis 

accredebar 

accredemur 

accredenda 

accredens 

accrederem 

accrederis 

accredimus 

accredis 

accreditat 

accredito 

accreditur 

accredor 

accredunt 

accrescam 

accrescere 


ADHER I NG—  Continued 
Not  adhering  (to) 

Strongly  advise  adhering  to 
ADJACENT  (to) 

ADJOURN  (S)  (to) 

Adjourn (s)  for - - - days 

Adjourn  (s)  until 
Does  not  adjourn  (until) 

When  will - adjourn 

Will  adjourn 

ADJOURNED  (to)  (until) 

Have  adjourned 
Have  not  adjourned 
ADJOURNMENT (S)  (of) 

Adjournment  granted 
Adjournment  refused 

After  adjournment  (of)  j  » 

Before  adjournment  (of) 

Have  applied  for  adjournment 
Hope  to  get  adjournment 
On  account  of  adjournment  (of) 

Until  adjournment  (of) 

Will  apply  for  adjournment 

ADJUST (S)  (for)  (to)  (See  also,  arrange,  compromise,  fit,  rectify,  settle) 

Adjust  if  possible 

Adjust  matters  at  once  if  possible 

Adjust  on  basis  of 

Adjust  over  remainder  of  year 

Adjust  the  matter 

Advise  you  to  adjust 

How  do  you  propose  to  adjust 

Impossible  to  adjust 

In  order  to  adjust 

Not  to  adjust 

Propose  (s)  to  adjust  (by) 

To  adjust 

ADJUSTED  (by)  (for)  (to) 

As  soon  as  matters  are  adjusted  (at)  (by) 

Been  adjusted  (by) 

Can  be  adjusted  (by) 

Can  it  ( - )  be  adjusted  (by) 

Cannot  be  adjusted  (by) 

Desire  it  to  be  satisfactorily  adjusted 
Has  been  satisfactorily  adjusted 
Has  it  been  adjusted  satisfactorily 
If  adjusted  (by) 

If - can  be  adjusted 

If - cannot  be  adjusted 

Not  yet  adjusted  (satisfactorily) 

ADJUSTER  (S) 

ADJUSTING  (for)  (to) 

ADJUSTMENT  (of)  (See  also,  arrangement,  settlement) 

Adjustment  can  be  made  (by)  (of) 

Adjustment  cannot  be  made  (by)  (of) 

Adjustment  over  remainder  of  year 
Adjustment  satisfactory 
Adjustment  that  will  suit  all  parties 
Amicable  adjustment  (of) 

In  course  of  adjustment  (by) 

Satisfactory  adjustment  (of)  (with) 

Subject  to  adjustment  (of) 

What  adjustment  (of) 

What  adjustment  will  be  satisfactory  (to) 

Will  make  adjustment  (of)  (by) 

Will  make  necessary  adjustment  (of)  (by) 

Will  make  satisfactory  adjustment  (of)  (by) 

Will  satisfactory  adjustment  be  made  (bv)  (of) 

Withhold  (s)  adjustment  (of) 

ADMINISTRATOR(S)  (for)  (of) 

Administrator  (s)  consent  (s) 

Administrator  (s)  has  (have) 

Administrator  (s)  has  (have)  not 

Administrator  (s)  of  ( - )  estate 

Administrator  (s)  refuse  (s) 

Appointment  of - as  administrator 
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a  g  i  u  a 
a  g  i  v  b 
agiwc 
a  g  i  x  d 
a  g  i  y  e 
a  g  i  z  f 
a  g  j  a  t 
a  g  j  b  u 
a  g  j  dw 
a  g  j  e  x 
a  g  j  f  y 
ag  j  ha 
a  g  j  i  b 


a  g  j  1  e 
ag  j  oh 
a  g  j  P  i 
a  g  j  s  1 
a  g  j  tm 
a  g  j  un 
ag  j  v  o 
agjyr 
a  g  j  z  s 
agkah 
a  g  k  b  i 
a  g  k  e  1 
a  g  k  f  m 
a  g  k  g  n 
agkho 
a  g  k  i  p 
a  g  kk  r 
a  k  k  mi 
a  gk  o  v 
agkpw 
agkry 
a  g  k  s  z 
a  g  k  t  a 
agkub 
a  g  k  x  e 
a  g  k  y  f 
agkzg 
a  g  1  a  u 
a  g  1  e  y 
ag  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  g  1 
a  gma  i 
a  gmb  j 
a  gmd  1 
a  gmem 
a  gm  f  n 
a  gmg  o 
a  gm  i  q 
a  gmk  s 
a  gmmu 
a  gmo  w 
a  gmq  y 
a  gms  a 
a  gmu  c 
a  gmw  e 
a  gmy  g 
a  gm  z  h 
a  g  n  a  v 
a  g  n  b  w 
a  g  n  d  y 
a  g  n  e  z 


g  a 
i  c 
k  e 
nh 
o  i 
P  j 
sm 
t  n 
u  o 
y  s 

z  t 


accrescis 

accrescito 

accrespano 

accrespare 

accrespata 

accrespavl 

accreverat 

accrevero 

accrevisse 

accrevit 

accrois 

accroissez 

accroitrai 

accroitrez 

accrumes 

accubita 

accubitore 

accubuerat 

accubueris 

accubuero 

accubuimus 

accubuisse 

accubuit 

accudamus 

accudant 

accudarls 

accudebam 

accudendam 

accudendis 

accudentia 

accuderent 

accuderer 

accudimini 

accudimur 

accudltis 

accuditote 

accudunto 

accuduntur 

accueillir 

acculates 

acculattai 

acculatto 

acculement 

acculerait 

acculeras 

acculero 

acculez 

acculi 

acculiamo 

acculiate 

acculons 

accumbam 

accumbatis 

accumbebat 

accumbendo 

accumbens 

accumberem 

accumbimus 

accumbis 

accumbito 

accumbunt 

accumulabo 

accumulant 

accumulas 

accumulavi 

accumulem 

accumulor 

accuorai 

accuorammo 

accuorando 

accuorante 

accuorare 

accuorassl 


ADMINISTRATOR(S)  — Continued 
Has  administrator  filed 
Has  administrator  given 
Has  administrator  qualified 
ADMISSABLE(BLY)  (to) 

Not  admissable 

ADMIT(S)  (of)  (to)  (See  also,  allow,  concede) 

Admit  (s)  nothing  (to) 

Be  careful  not  to  admit 
Do(es)  not  admit  (of) 

Will  admit 
Will  not  admit 

You  must  not  admit  anything  before  hearing  from  us 

ADVANCE (S)  (of)  (to)  (See  also,  increase,  rise,  higher,  lend,  market,  pay, 
prepay,  price,  profit) 

Advance 

Advance  additional 
Advance  against 
Advance  at  rate  of 
Advance  expected  (in) 

Advance  from  lowest  is 

Advance  Mr. - and  charge  our  account 

Advance  Mr. - any  money  he  may  require  (not  to  exceed) 

Advance  nothing  (for)  (to) 

Advance  on  account  of 
Advance  paid 
Advance  price  (rate) 

Advance  them  (him) 

Advance  us 

Advance  was  made  (to) 

Advance  was  not  made  (to) 

Advance  what  is  required  (for)  (to) 

Advance  will  be  paid 
Advance  will  not  be  paid 
Advise(s)  advance(ing) 

Advise  (s)  to  advance 
Agree  (s)  to  advance 
Arrange  for  advance  (of) 

At  an  advance  (of) 

At  every  half  point  advance 
At  every  point  advance 

At  every - points  advance 

Authorize  (s)  advance 
Can  advance  (of)  (be) 

Can  advance  (of)  be  arranged  (with) 

Can  arrange  for  an  advance  (of)  (with) 

Can  they  (he)  advance 

Can  you  advance 

Cannot  advance 

Cannot  advance  anything 

Cannot  advance  more  than 

Cannot  arrange  for  an  advance  (of)  (with) 

Could  not  advance 
Decline  (s)  to  advance 
Did  not  advance 
Do  not  advance 

Do  not  advance  any  more  (on)  (to) 

Do  not  advance  more  than 
Do(es)  not  advise  advance  (ing) 

Do  you  advise  advance  (ing) 

Early  advance  (in)  (of) 

Endeavor  to  obtain  advance  (of)  (from) 

Estimate  (s)  advance (s)  (at)  (of) 

Even  at  an  advance  (of) 

Every  prospect  of  an  advance  (of)  (in) 

Expect(s)  advance  (of)  (in) 

Expect  (s)  to  advance 

Expect  (s)  to  obtain  advance  (of) 

For  advance  (s) 

For  necessary  advance  (s) 

Further  advance (s)  (of)  (in) 

Get  advance  (of)  (in) 

Give  advance  (of)  (in) 

Gradual  advance  (in)  (of) 

Great  advance  (in)  (of) 
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a  g  n  f  a 
a  g  n  i  d 
a  g  n  j  e 
a  g  nmh 
a  g  n  n  i 
a  g  n  o  j 
a  g  n  s  n 
a  g  n  t  o 
agnup 
a  g  nw  r 
a  g  n  y  t 
agnzu 
a  g  o  a  j 
a  g  o  b  k 
a  g  o  c  1 
ago  dm 
a  g  o  e  n 
a  g  o  f  o 
a  g  o  g  p 
ago  i  r 
a  g  o  j  s 
agokt 
a  g  o  1  u 
a  g  o  m  v 
ago  nw 
a  g  o  o  x 
a  g  o  p  y 
agora 
a  g  o  s  b 
a  g  o  t  c 
agoud 
a  g  o  v  e 
a  g  o  w  f 
a  g  o  x  g 
agoyh 
a  g  o  z  i 
a  g  p  a  w 
a  g  p  c  y 
a  g  p  e  a 
a  g  p  i  e 
agp  1  h 
a  g  pm  i 
a  g  p  o  k 
a  g  p  p  1 
a  g  p  r  n 
a  g  p  s  o 
a  g  p  u  q 
a  g  p  v  r 
agpyu 
a  g  p  z  v 
a  g  q  a  k 
a  g  q  e  o 
a  g  q  i  s 
a  g  q  k  u 
a  g  q  o  y 
agque 
a  g  q  y  i 
a  g  r  a  x 
a  g  r  b  y 
a  g  r  c  z 
a  g  r  d  a 
a  g  r  e  b 
agrhe 
a  g  r  i  f 
agrkh 
a  g  r  1  i 
a  g  r  o  1 
a  g  r  pm 
a  g  r  r  o 
a  g  r  s  p 
a  g  r  u  r 
a  g  r  x  u 
a  g  r  y  v 
agrzw 


accuorato 

accuorava 

accuorerei 

accuorino 

accuoro 

accurabant 

accurabare 

accurabo 

accuramus 

accurandam 

accurantis 

accurarent 

accurarere 

accurarls 

accuras 

accuratlor 

accuratos 

accuratum 

accuravero 

accuravit 

accuremini 

accuremur 

accuretis 

accurrerat 

accurreris 

accurrero 

accurrimus 

accurrisse 

accurrit 

accursibus 

accursuum 

accusabam 

accusabere 

accusabis 

accusabor 

accusabunt 

accusacao 

accusada 

accusadora 

accusames 

accusaminl 

accusammo 

accusamur 

accusandi 

accusandos 

accusans 

accusantem 

accusantia 

accusaras 

accusarem 

accusari 

accusarono 

accusasses 

accusateur 

accusatif 

accusatote 

accusatrix 

accusatum 

accusatura 

accusaveis 

accusavel 

accusavero 

accusavit 

accusemus 

accuserait 

accuseris 

accuseront 

accusetur 

accuslez 

accusino 

a  (fusions 

accusor 

acebadaban 

acebadad 


ADVANCE(S)  — Continued 

Has  advance  been 

Hear  ( - )  will  advance  further 

How  much  can  you  advance  (on) 

In  advance  (of)  (to) 

Is  advance  expected  (in) 

Is  advance  justified  (by) 

Is  willing  to  advance 
Less  advance(s) 

Made  advance  (of) 

Make  advance  (of)  (to) 

Make  further  advances  (to) 

May  advance 

May  (shall)  we  advance 

Must  advance 

Must  advance  further 

No  advance  (in) 

No  cause  for  advance (ing)  (further; 

No  doubt  that - will  advance  further 

Not  inclined  to  make  advance (s) 

Not  likely  to  advance  soon 
Not  to  advance 
On  account  of  advance 
Outstanding  advance  (s) 

Permanent  advance  (of)  (in) 

Point  (s)  advance  (in) 

Prospect  of  advance  (in) 

Quote  every  advance  (in)  (to) 

Rapid  (ly)  advance  (ing)  (of)  (in) 

Refuse  (s)  to  advance 
Request  (s)  advance  (of) 

Require  (s)  advance  (of) 

Sharp  advance  (in) 

Should  be  willing  to  advance 
Slow  advance  (of)  (in) 

Sold  at  advance  (of) 

There  is  no  prospect  of  an  advance  (of)  (in) 

To  advance 
Total  advance  (s) 

Total  outstanding  advance  (s) 

Try  to  obtain  advance  (of)  (from) 

Unless  at  an  advance  (of) 

Until  total  outstanding  advance  is  repaid 

Wants  advance  of - .  Advise  what  to  do 

What  advance  (of)  (in) 

Will  advance  (be)  (for) 

Will  advance  for  transportation 

Will  advance  only 

Will  make  the  advance  (to) 

Will  not  advance  (for)  (to) 

Will  not  advance  anything 

Will  not  advance  more  than 

Will  not  pay  the  advance  (demanded) 

Will  you  advance 
Willing  to  make  advance  (if) 

Willing  to  make  advance  but  must  have  better  security 
Willing  to  make  advance  but  terms  not  satisfactory 
Willing  to  make  advance  on  following  terms 
Willing  to  make  advance  on  terms  offered 
Would  you  consider  it  safe  to  make  advance  (against) 
You  are  in  advance  (of) 

You  may  advance 
You  must  advance 
You  should  advance 
You  should  not  advance 
ADVANCED  (to) 

Have  (has)  advanced  (to) 

Have  (has)  advanced  nothing  (to) 

Have  (has)  not  advanced 
Have  you  advanced 

How  much  has - advanced 

How  much  have  they  (has  he)  advanced 
How  much  have  you  advanced 
To  be  advanced 

ADVANCEMENT  (of)  (See  also,  gain,  increase) 
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a  g  s  a  1 
a  g  s  c  n 
a  g  s  d  o 
a  g  s  e  p 
agsgr 
a  g  s  i  t 
a  g  s  j  u 
agskv 
agsny 
a  g  s  o  z 
a  g  s  p  a 
a  g  8  s  d 
a  g  s  t  e 
a  g  s  u  f 
a  g  swh 
a  g  s  x  i 
a  g  s  y  j 
a  g  t  a  y 
a  g  t  b  z 
a  g  t  c  a 
a  g  t  e  c 
a  g  t  g  e 
a  g  t  i  g 
a  g  t  k  i 
a  g  t  om 
a  g  t  p  n 
a  g  t  q  o 
a  g  t  t  r 
a  g  t  u  s 
a  g  t  wu 
a  g  t  y  w 
a  g  u  am 
agubn 
aguco 
agudp 
agueq 
aguf  r 
a  g  u  g  s 
a  g  uh  t 
aguiu 
a  g  u  j  v 
a  g  ukw 
agulx 
a  g  uiny 
a  g  u  n  z 
a  g  u  o  a 
a  g  u  p  b 
agurd 
a  g  u  s  e 
a  g  u  t  f 
a  g  u  u  g 
aguvh 
a  g  uw  i 
a  g  u  x  j 
aguyk 
aguz  1 
a  g  v  a  z 
a  g  v  b  a 
a  g  v  e  d 
a  g  v  f  e 
agvih 
a  g  v  j  i 
a  g  v  o  n 
a  g  v  p  o 
agvsr 
a  g  v  t  s 
a  g  v  u  t 
a  g  v  v  u 
a  g  v  y  x 
a  g  v  z  y 
a  g  wa  n 
a  g  wb  o 
a  gwe  r 
a  gwhu 
a  gw  i  y 


acebadals 

acebadamos 

accbadando 

acebadaras 

acebadarla 

acebadaron 

acebadasen 

acebade 

acebuchal 

acebucheno 

acechaban 

acechad 

acechais 

acechamos 

acecharon 

acechaseis 

acechasen 

acecho 

acecinaban 

acecinad 

acecinais 

acecinamos 

aceclnando 

acecinaras 

acecinaria 

aceeinaron 

acecinasen 

acecino 

acedadas 

acedado 

acedamente 

acedanda 

acedaren 

acedases 

acedaste 

acedels 

acedemos 

acederilla 

acefalo 

aceirante 

aceirarei 

aceirava 

aceitadas 

aceitado 

aceitanda 

aceitaren 

aceitases 

aceitaste 

aceitavel 

aceiteis 

aceltcmos 

aceiterazo 

aceltosos 

aceitunada 

aceitunero 

aceitunos 

aceleraban 

acelerad 

acelerais 

aceleramos 

acelerando 

aceleraras 

acelerarla 

aceleraron 

acelerasen 

acelleirar 

acelleiro 

acemafor 

acemasores 

acemetas 

acemlla 

acemllerla 

acenam 

acenante 

acenarel 


ADVANCING 

ADVANTAGE(S)  (for)  (in)  (of)  (See  also,  benefit,  good,  interest) 
Advantage  gained  (by) 

Advantage  gained,  counterbalanced  (by) 

Advantage  would  be  (that) 

Better  take  advantage  of  (this) 

Can  be  done  to  better  advantage  (by) 

Can  it  ( - )  be  done  to  better  advantage  (by) 

Can  take  advantage  of  (this) 

Cannot  do  it  to  advantage 
Cannot  see  (any)  advantage  (in) 

Cannot  take  advantage  of  (it) 

Considerable  advantage  (in) 

Could  advantage  ourselves  (by) 

Could  be  used  to  great  advantage 
Decided  advantage  (to) 

Do  not  consider  it  ( - — )  an  advantage  at  difference  quoted 

Do  not  take  advantage  (of) 

Do  you  not  see  the  advantage  (of) 

Equal  advantage  (to) 

Every  advantage  (in) 

Every  advantage  will  be  taken  (of) 

Future  advantage  (s) 

Give(s)  advantage  (of)  (to) 

Good  advantage 

Great  advantage  (in)  (of)  (to) 

Greatest  advantage  (in)  (to) 

Have  (has)  advantage  (of) 

Have  (has)  taken  advantage  (of) 

If  there  is  an  advantage  (in) 

If  there  is  no  advantage  (in) 

In  view  of  the  advantage  (s)  (in)  (of) 

Is  there  any  advantage  (in) 

Is  there  any  advantage  to  us  (in) 

Is  there  any  advantage  to  you  (in) 

Little  advantage  (in)  (to) 

Might  gain  advantage  by  appealing  to 
Mutual  advantage  (to)  (of) 

No  advantage  (in)  (to) 

No  advantage  to  be  gained  (by) 

No  advantage  will  be  taken  (of) 

No  future  advantage  (in) 

No  present  advantage  (in) 

Of  great  advantage  (to) 

Of  greater  advantage  (to) 

Of  little  advantage  (to) 

Of  no  advantage  (to) 

Of  what  advantage 
Only  advantage  (will  be) 

Our  advantage 
Poor  advantage 
Present  advantage 
Same  advantage(s)  (as) 

See(s)  advantage  (s)  (of)  (in) 

See(s)  no  advantage  (s)  (in) 

Shall  we  take  advantage  (of) 

Should  not  take  advantage  (of) 

Should  take  advantage  (of) 

Some  advantage  (to)  (in) 

Take  advantage  (of) 

The  only  advantage  (will  be) 

Their  (his)  advantage 
To  advantage  (of) 

To  best  advantage 
To  better  advantage 
To  good  advantage 
To  mutual  advantage  (of)  (to) 

To  our  advantage  (to) 

To  take  advantage  (of) 

To  their  (his)  advantage  (to) 

To  whose  advantage 
To  your  advantage  (to) 

Unfair  advantage  (in) 

Unless  there  is  considerable  advantage  (in) 

What  advantage 
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a  gw  1  y 
a  g wo  c 
a  gwq  e 
a  gw  s  g 
agwth 
a  g  wu  i 
a  g  wym 
a  g  x  a  a 
a  g  x  e  e 
a  g  x  i  i 
a  g  x  o  o 
a  g  x  u  u 
a  g  x  y  y 
a  g  y  a  o 
a  g  y  b  p 
agydr 
a  g  y  e  s 
a  g  y  f  t 
agygu 
agyhv 
a  g  y  i  w 
agy  j  x 
a  g  y  k  y 
a  g  y  1  z 
a  g  yma 
a  g  y  o  b 
a  g  y  p  c 
agyre 
a  g  y  s  f 
a  g  y  t  g 
agyuh 
a  g  y  y  i 
a  g  y  w  j 
a  g  y  x  k 
agy  y  1 
a  g  y  zm 
a  g  z  a  b 
a  g  z  d  e 
a  g  z  e  f 
a  g  z  g  h 
agzhi 
a  g  z  i  j 
agzk  I 
a  g  zmn 
a  g  z  n  o 
a  g  z  o  p 
a  g  z  s  t 
a  g  z  t  u 
a  g  z  u  y 
a  g  z  x  y 
a  g  z  y  z 
a  g  z  z  a 
ahaab 
ahabc 
ahacd 
ahade 
ahaef 
a  h  a  f  g 
a  h  a  g  h 
ahahi 
aha  i  j 
aha  j  k 
ahakl 
aha  lm 
a  h  amn 
ahano 
ahaop 
ahars 
a  h  a  s  t 
ahatu 
ahauv 
a  h  a  vw 
a  hawx 
a  h  a  x  y 


acenava 

acendraban 

acendrado 

acendrais 

acendramos 

acendranda 

acendraras 

acendrarem 

acendraria 

acendraron 

acendrasen 

acendrasse 

acendravam 

acendrou 

acenefas 

acenheiro 

acensates 

acensement 

acenscrait 

acenseras 

acensez 

acensons 

acensuaban 

acensuad 

acensuais 

acensuamos 

acensuando 

acensuaras 

acensuaria 

acensuaron 

acensuasen 

acensuo 

acenteta 

acentetis 

acentuadas 

acentuado 

acentuanda 

acentuaren 

acentuases 

accntuaste 

acentueis 

acentuemos 

acepaban 

acepad 

acepais 

acepamos 

acepando 

aceparas 

aceparia 

aceparon 

acepaseis 

accpasemos 

acepasen 

acepciones 

acepo 

acequlaban 

acequiad 

acequiais 

acequiamos 

acequiando 

acequiaras 

acequiaria 

acequiaron 

acequiasen 

acequio 

aceraine 

acerassent 

acerasses 

aceratam 

acerati 

aceratiora 

aceratorum 

aceratos 

acerbabant 


ADVANTAGE(S)  — Continued 

What  advantage  do  you  anticipate  (in)  (of)  (from) 

What  is  advantage  (in)  (of) 

Will  (would)  be  of  great  advantage  (to) 

Will  (would)  be  of  no  advantage  that  we  can  see 
Will  (would)  be  to  advantage  (of) 

Will  (would)  be  to  our  advantage  (to) 

Will  (would)  be  to  their  (his)  advantage  (to) 

Will  (would)  be  to  your  advantage  (to) 

Will  (would)  gain  no  advantage  (by) 

Will  (would)  give  them  (him)  an  advantage 
Will  (would)  give  us  (me)  an  advantage 
Will  (would)  have  the  advantage  (of) 

Will  (would)  it  be  of  any  advantage  (to)  (if  we) 

Will  (would)  it  be  of  any  advantage  to  them  (him) 
Will  (would)  it  be  of  any  advantage  to  us 
Will  (would)  it  be  of  any  advantage  to  you 
Will  (would)  not  be  of  any  advantage  (to) 

Will  (would)  not  be  of  any  advantage  to  them  (him) 

Will  (would)  not  be  of  any  advantage  to  us 

Will  (would)  not  be  of  any  advantage  to  you 

Will  (would)  not  be  to  our  advantage 

Will  (would)  not  be  to  their  advantage 

Will  (would)  not  be  to  your  advantage 

Will  (would)  not  take  advantage  (of) 

Will  (would)  take  advantage  (of) 

Will  (would)  they  (he)  take  advantage  (of) 

Will  (would)  you  take  advantage  (of) 

Your  advantage 

ADVANTAGEOUS(LY)  (for)  (to) 

Advantageous  terms 

Most  advantageous  (ly)  (for)  (to) 

Not  advantageous  (ly)  (for)  (to) 

Very  advantageous  (ly)  (for)  (to) 

It  will  (would)  not  be  advantageous  (to) 

Your  consent  would  be  advantageous  (to) 

ADVERSE  (LY)  (to) 

ADVERT  (S)  (to) 

Adverted  (to) 

Adverting  (to) 

ADVERTISE  (for)  (in) 

Advertise  according  to  law 
Advertise  only  until 
Do  not  advertise  (for)  (in) 

Not  to  advertise  (for)  (in) 

Shall  we  advertise  (for)  (in) 

To  advertise  (for)  (in) 

Will  advertise  (for)  (in) 

Will  advertise  here,  you  advertise  elsewhere 
Would  it  pay  to  advertise  (in)  (for) 

Would  not  pay  to  advertise  (in)  (for) 

Would  pay  to  advertise  (in)  (for) 

ADVERTISED  (for)  (in) 

Advertised  for  sale  (by) 

Advertised  steamer 
Advertised  to  sail 
As  advertised  (in) 

Being  advertised  (by)  (in) 

Has  it  ( - )  been  advertised  (by)  (in) 

Have  (has)  advertised  (in) 

Have  (has)  been  advertised  (for)  (in) 

Have  (has)  not  advertised  (for)  (in) 

Have  (has)  not  been  advertised  (for)  (in) 

Is  advertised  (in) 

Was  advertised  (in) 

Why  haive  you  not  advertised  (for)  (in) 

Will  be  advertised  (for)  (in) 

ADVERTISEMENT (S)  (of)  (in) 

Advise  you  to  insert  advertisement  (in) 

Continue  advertisement  (in) 

Has  advertisement  been  inserted  (in) 

Has  inserted  an  advertisement  (in) 

Insert  advertisement  (s)  (in) 

See  ( - )  advertisement  (in) 

ADVERTISER(S)  (in)  (of) 
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a  h  a  y  z 
ahaza 
ahbao 
ahbdr 
ahbes 
a  h  b  f  t 
ahbgu 
a  h  b  i  w 
ahbky 


acerbabare 

acerbamus 

acerbandam 

acerbano 

acerbantis 

acerbantur 

acerbarent 

acerbarere 

acerbaris 


a  h  bma 

ahbob 

ahbre 

ahbs  f 

ahb  t  g 

a  h  b  u  h 

ahbv  i 

ahby  1 

ahbzm 

ahcac 

ahcbd 

ahcce 

ahceg 

a  h  c  f  h 

ahcgi 

ahch  j 

a  h  c  i  k 

a  h  c  km 

a  h  cmo 

ahcoq 

ahcpr 

ahcsu 

a  h  c  t  v 

a  h  c  uw 

ahcwy 

ahcya 

ahczb 

ahdap 

ahdcr 

ahdds 

ahde  t 

ahdf  u 

ahdix 

ahd  j  y 

a  h  d  1  a 

ahdod 

ahdpe 

ahdsh 

a  h  d  t  i 

a  h  d  u  j 

ahdyn 

ahdz  o 

ahead 

ahebe 

ahecf 

ahedg 

aheeh 

a  h  e  f  i 

a  h  e  g  j 

ahehk 

ahe  i  1 

a  h  e  j  m 

ahekn 

ahe  1  o 

a  h  emp 

a  h  e  o  r 

aheps 

aheru 

ahesv 

ahe  tw 

aheux 

a  h  e  v  y 

ahewz 

ahexa 

aheyb 


acerbaste 

acerbavero 

acerbavit 

acerbemini 

acerbemur 

acerbero 

acerbetis 

acerbetto 

acerbezza 

acerbiamo 

acerbiate 

acerbidad 

acerbiora 

acerbiores 

acerbisimo 

acerbitas 

acerborum 

acerbos 

acercaban 

acercado 

acercais 

acercamos 

acercanza 

acercaras 

acercarem 

acercaria 

acercaron 

acercasen 

acercasse 

acercavam 

acercaveis 

acercou 

acerejada 

acerejais 

acerejamos 

acerejando 

acerejaras 

acerejarem 

acerejaria 

acerejasse 

acerejavam 

acerejou 

acererions 

aceribus 

acernus 

acerolo 

acerosorum 

acerrimo 

acertam 

acertante 

acertarel 

acertava 

acertello 

aceruelo 

acerure 

acervaiior 

acervalis 

acervalium 

acervavere 

acervavl 

acervo 

aeervum 

acescebant 

acesis 

acesium 


ADVERTISING  (for)  (in) 

Advertising  purposes 
Advise (s)  advertising  (in) 

Discontinue  advertising  (in) 

Do  not  advise  advertising  (in)  (for) 

Do  you  advise  advertising  (in)  (for) 

Must  have  advertising  copy  at  once  covering 
Send  copy  for  advertising  (to) 

ADVICE(S)  (from)  (of)  (See  also,  advise,  consult,  information,  instruc¬ 
tions,  news,  notice,  suggestion) 

According  to  advice  (s)  (from) 

According  to  last  advice  (s) 

According  to  our  advice  (s)  (from)  (of) 

According  to  private  advice (s)  (from)  (of) 

According  to  your  advice  (s)  (from)  (of) 

Advice  (s)  about 

Advice  (s)  are  not  satisfactory  (from) 

Advice(s)  are  satisfactory  (from) 

Advice  (s)  contrary  to 
Advice  (s)  delayed  in  transit 
Advice  (s)  encouraging  (from) 

Advice  (s)  expected  (from) 

Advice  (s)  from - (of) 

Advice  (s)  from  England 
Advice  (s)  from  France 
Advice  (s)  from  London 
Advice (s)  from  Madrid 
Advice  (s)  from  Mexico 
Advice  (s)  from  mine 
Advice  (s)  from  New  York 
Advice  (s)  from  Paris  (of) 

Advice  (s)  from  Spain  (of) 

Advice (s)  from  U.  S.  A. 

Advice  (s)  have  been 
Advice  (s)  have  not  been 
Advice (s)  just  received 
Advice  (s)  must  be  sent  (to) 

Advice (s)  not  received  (from)  (of) 

Advice  (s)  of  acceptance  (sent) 

Advice  (s)  of  payment  (sent) 

Advice  (s)  received  (are) 

Advice  (s)  received  from - up  to - (are) 

Advice  (s)  received  too  late  (for) 

|  Advice  (s)  sent  (to) 

|  Advice  (s)  sent  in  error  (to) 

Advice  (s)  to  that  effect 
I  Advice  (s)  was  mailed  to  you 

I  Advice (s)  will  be  sent  (to)  (concerning - ) 

Anxiously  awaiting  advice  (s)  (regarding)  (from) 

Are  there  any  advices  (from) 

Are  without  advice  (s) 

As  per  our  advice  (s)  (of) 

As  per  their  (his)  advice(s)  (of) 

As  per  your  advice  (s)  (of) 

As  per - ’s  advice  (s)  (of) 

Await  advice  (s)  (from)  (of) 

Await  advice  (s)  before  completing 
Await  advice (s)  by  letter  (from)  (of) 

Await  advice (s)  by  wire  (from)  (of) 

Await  advice  (s)  concering 
Await  further  advice  (s)  (from) 

Await  further  advice  (s)  before  doing  anything  more 
Awaiting  advices  (from)  (of) 

Awaiting  advices  before 
Awaiting  advices  concerning 
By  advice  of 
Cable  advice  (s) 

Can  give  no  advice  (as  to) 

Claim  (s)  no  advice  or  invoice  received 
Claim  (s)  no  advice  received 
Confidential  advice  (s)  (from) 

Contrary  to  our  advice  (s) 

Contrary  to  your  advice  (s) 

Definite  advice  (s)  (about) 

Definite  advice  (s)  later 


44 


ahezc 
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a  h  f  f  v 
a  h  f  gw 
ahf  iy 
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a  h  g  d  h 
a  h  g  e  i 
a  h  g  f  j 
a  h  g  i  m 
a  h  g  k  o 
a  h  g  o  s 
a  h  g  p  t 
ahgqu 
a  h  g  s  w 
ahguy 
a  h  g  w  a 
a  h  g  y  c 
a  h  g  z  d 
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a  h  h  b  s 
a  h  h  c  t 
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a  h  h  e  v 
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a  hh  j  a 
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a  h  h  o  f 
ahhr  i 
a  h  h  s  j 
a  h  h  u  1 
a  h  h  x  o 
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ahiaf 
a  h  i  b  g 
a  h  i  c  h 
a  h  i  d  i 
a  h  i  e  j 
a  h  i  f  k 
a  h  i  g  1 
a  h  i  hm 
a  h  i  i  n 
a  h  i  j  o 
a  h  i  k  p 
a  h  i  mr 
a  h  i  n  s 
a  h  i  o  t 
a  h  i  p  u 
ahirw 
a  h  i  s  x 
a  h  i  t  y 
ahiuz 
a  h  i  v  a 
a  h  i  wb 
a  h  i  x  c 
a  h  i  y  d 
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a  h  j  a  s 
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acesoada 

acesoados 

acesoando 

acesoaras 

acesoarem 

acesoarla 

acesoassem 

acesoaste 

acesoavam 

acesoavels 

acesoemos 

acetabolo 

acetabulis 

acetaria 

acetarium 

acetascam 

acetascens 

acetascere 

acetascis 

acetascito 

acetascunt 

acetaverat 

acetaveris 

acetavero 

acetavimus 

acetavisse 

acetavit 

aceteuses 

aceteux 

acetifisar 

acetifiso 

acetique 

acetolado 

acetomel 

acetosilla 

acetre 

acevadadas 

acevadam 

acevadanda 

acevadante 

acevadarei 

acevadava 

acevadeis 

acevademos 

acezoso 

achacadizo 

achacoso 

achadico 

achadouro 

achaemenis 

achaflanar 

achaflano 

achalandat 

achalander 

achamboado 

achamboais 

achamboar 

achamboava 

achamboem 

achaquero 

achaquillo 

achaquinho 

acharnais 

acharnames 

acharnante 

acharnasse 

acharnat 

acharne 

acharnerai 

acharnerez 

acharniez 

acharnions 

achataban 

achatado 


ADVICE(S)  — Continued 

Desire  (s)  advice  (of) 

Discouraging  advice  (s)  (from) 

Disregard  our  advice  (of) 

Disregard  our  advice  of  credit 

Disregard  our  advice  on  No. — ■ - 

Do  not  think  it  worth  while  to  trouble  about  legal  advice 
Does  not  agree  with  advice  (s) 

Error  in  advice  (s) 

Expect  advice  (s)  (from) 

Expect  advice (s)  daily  (about)  (from) 

Favorable  advice (s)  (from) 

Following  advice  (s)  (from) 

For  advice 

Further  advice  (s)  (from)  (regarding) 

Further  advice (s)  by  wire  (from)  (regarding) 

Get  advice  (from)  (of) 

Get  legal  advice  (regarding) 

Give  advice  (to)  (of) 

Guided  by  advice  (of) 

Have  advice  (s)  (from)  (of) 

Have  no  advice (s)  (about)  (from) 

Have  no  further  advice (s)  (about)  (from) 

Have  following  advice  (s)  (from) 

Have  forwarded  full  advice  (s)  by  mail 
Have  no  advice  (s)  (about)  (from) 

Have  no  advice  to  give  (as  to) 

Have  not  received  advice  (about)  (from)  (of) 

Have  not  taken  advice  (of) 

Have  not  taken  legal  advice 
Have  received  advice (s)  (from)  (of) 

Have  received  no  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

Have  received  no  later  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

Have  you  any  advice (s)  (about)  (from)  (of) 

Have  you  followed  advice  (of) 

Have  you  taken  advice  (of) 

Have  you  taken  legal  advice 
In  accordance  with  advice  (s)  (from)  (of) 

In  accordance  with  their  advice  (s)  (from)  (of) 

In  accordance  with  your  advice  (s)  (from)  (of) 

Last  advice  (s)  (about)  (from) 

Later  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

Legal  advice  (s)  (of) 

Letter  of  advice  (from) 

May  expect  advice (s)  (from)  (of) 

Misleading  advice  (s)  (from)  (of) 

Must  have  advice  (about)  (from) 

Must  have  advice  today  (about) 

Must  have  definite  advice  immediately  (about) 

No  advice (s)  (from) (of) 

No  advice  (s)  but  have  wired  for  instructions 
No  advice (s)  from  Company’s  agent  (about) 

No  advice (s)  from  them  (him)  (about) 

No  advice  (s)  from  you  (about) 

Of  advice  (s) 

On  receipt  of  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

Our  advice (s)  (about)  (from)  (of) 

Owing  to  advice  (s)  (about)  (from) 

Owing  to  no  advice  (s)  (about)  from)  (of) 

Pending  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

Pending  advice  (s)  to  the  contrary 
Positive  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

Previous  advice  (s)  (from)  (of) 

Private  advice  (s)  (from)  (of) 

Recent  adyice(s)  (from)  (of) 

Refer  to  our  advice  (s)  (from)  (of) 

Refer  to  our  credit  advice  (of) 

Refer  to  your  advice  (s)  (from)  (of) 

Refer  to  your  credit  advice  of 
Send  advice  (s)  (about)  (of)  (to) 

Shall  take  legal  advice  before  doing  anything 
Shall  we  take  legal  advice  (from)  (regarding) 

Since  last  advice (s)  (about)  (from) 

Take  advice  (from) 

Take  advice  before  doing  anything 
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ah  j  ew 
ah  j  gy 
ah  J  i  a 
a  h  j  me 
ah]  og 
ah  j  ph 
a  h  j  q  i 
a  h  j  s  k 
ah  j  t  1 
ah]  um 
ahjwo 
ah]  zr 
ahkag 
ahkbh 
ahk  c  i 
ahkdj 
ahkek 
ahk  f  1 
ahk  gm 
ahkhn 
ahk  i  o 
ahkou 
ahkp  v 
ahksy 
ahkt  z 
ahkua 
a  h  k  y  e 
ahkz  f 
a  h  1  a  t 
a  h  1  b  u 
a  h  1  d  w 
a  h  1  e  i 
ah  1  f  y 
a  h  1  h  a 
a  h  1  i  b 
a  h  1  1  e 
a  h  1  o  h 
ah  1  p  i 
a  h  1  s  1 
a  h  1  t  m 
ahlun 
a  h  1  v  o 
ahlyr 
a  h  1  z  s 
a  hma  h 
a  hmb  i 
a  hme  I 
a  hm  f  m 
a  hmg  n 
a  hmh  o 
a  hm  i  p 
a  hmk  r 
a  hmn  u 
a  hmo  v 
a  hmpw 
a  hm  r  y 
a  hm  s  z 
a  hm  t  a 
a  hmu  b 
a  hmx  e 
a  hmy  f 


achatadura 

achatais 

achatamos 

achatanda 

achataras 

achatardes 

achatarem 

achatarla 

achataron 

achatasen 

achatassem 

achatavam 

achataveis 

achatou 

achegada 

achegais 

achegamos 

achegando 

achegaras 

achegardes 

achegarem 

achegaria 

achegassem 

achegaste 

achegavam 

achegaveis 

achegou 

achetarum 

achevates 

acheveralt 

acheveurs 

achevezj 

achevoir^ 

achevons 

achicadura 

achicharro 

achicoria 

achilleam 

achilleos 

achlnado 

achinarem 

achlnases 

achlnaste 

achinelado 

achinellar 

achinello 

achispaban 

achispad 

achispais 

achispamos 

achlspando 

achisparas 

achisparia 

achisparon 

achispasen 

achlspo 

achittai 

achittammo 

achittando 

achittante 

achittare 


a  h  n  a  u 
a  h  n  b  v 
a  h  n  c  w 
a  h  n  e  y 
a  h  n  g  a 
a  h  n  i  c 
a  h  n  k  e 
a  h  n  n  h 
a  h  n  o  i 
a  h  n  p  j 
a  h  n  sm 
a  h  n  t  n 


achittass! 

achittato 

achittava 

achitterel 

achittino 

achitto 

achle 

achlibus 

achllum 

achocaban 

achocad 

achocais 


ADVICE(S) — Continued 
Take  legal  advice 

Take  legal  advice  before  going  further 
Take  no  action  pending  advice  (s)  (from)  (of) 

Telegraphic  advice(s)  (about)  (from)  (of) 

Their  (his)  advice  (s)  (about)  (from)  (of) 

This  takes  the  place  of  all  previous  advices  on  the  subject 
Unfavorable  advice (s)  (about)  (from)  (of) 

Unless  advice  (s)  (from - )  are  received 

Until  further  advice  (s)  (from)  (of) 

Upon  receipt  of  advice (s)  (from)  (of) 

Waiting  for  advices  (from)  (of)  (due  about) 

Want  to  have  your  advice  (about) 

We  are  in  receipt  of  advice  (from)  (of) 

We  are  mailing  duplicate  advice  today 
We  await  further  advice  (s) 

We  have  no  advice  (s)  (from)  (of) 

What  advice  (s)  (from)  (of) 

What  are  latest  advices  (from)  (of) 

What  is  your  advice  (about) 

Whose  advice 

Will  await  further  advice (s) 

Will  await  your  advice  before  (doing  anything) 

Will  be  guided  by  advice  (of) 

Will  send  you  later  advice(s)  by  mail  (of) 

Will  send  you  later  advice (s)  by  wire 
Wire  latest  advice(s)  (from)  (of) 

With  or  without  advice  (s) 

Without  advice  (about)  (from)  (of) 

Without  further  advice  (about)  (from)  (of) 

Your  advice  (of)  (regarding) 

ADVISABILITY  (of) 

As  to  the  advisability  (of) 

Consider  advisability  (of) 

Considering  advisability  (of) 

Doubt  (s)  advisability  (of) 

Impress  advisability  (of)  (on) 

ADVISABLE  (for)  (to)  (See  also,  expedient,  safe) 
Advisable  not  to 

Consider (s)  ( - )  (it)  advisable  (to) 

Consider  (s)  it  advisable  under  the  circumstances 
Do  not  think  it  advisable  (for)  (to) 

Do  whatever  in  your  judgment  seems  advisable  (for)  (to) 
Do  you  think  it  advisable  (for)  (to) 

Hardly  think  it  advisable  under  the  circumstances  (for)  (to) 
If  considered  advisable  (for)  (to) 

If  not  considered  advisable  (for)  (to) 

If  you  think  it  ( - )  advisable  (for)  (to) 

Is  it  ( - )  advisable  (for)  (to) 

May  be  advisable  (for)  (to) 

Might  be  advisable  (for)  (to) 

Not  advisable  (for)  (to) 

Think  (s)  it  advisable  (for)  (to) 

Think  (s)  it  advisable  for  the  present  (for)  (to) 

Think  (s)  it  advisable  not  (to) 

Unless  you  think  it  ( - )  advisable 

Until  you  think  it  ( - )  advisable 

Whatever  you  think  advisable  (for)  (to) 

Whenever  advisable  (for)  (to) 


Why  do  you  consider  it  advisable  (for)  (to) 

Why  do  you  not  consider  it  advisable  (for)  (to) 

ADVISE  (S)  (See  also,  advise,  communicate,  hear,  inform,  instructions, 
notify,  recommend,  telegraph,  write,  wire) 

Able  to  advise  (about) 

Advise  against 

Advise  agents 

Advise  all 

Advise  all  branches 

Advise  all  interested  parties 

Advise(s)  as  follows 

Advise  as  soon  as  (possible) 

Advise  at  once  (regarding) 

Advise  (s)  branch  at - 

Advise  by - (regarding) 

Advise - by  letter  (that)  (regarding) 
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ahnuo 

ahnys 

ahnz  t 

a  h  o  a  i 

ahob  j 

ahock 

ahodl 

aho  em 

ahof  n 

ahogo 

ahohp 

aho  i  q 

ahoj  r 

ahoks 

aho  1  t 

a  h  omu 

a  h  o  n  y 

ahoow 

ahopx 

ahoqy 

ahorz 

ahosa 

ahotb 

ahouc 

a  h  o  v  d 

ahowe 

ahoxf 

ahoyg 

ahozh 

a  h  p  a  v 

ahpbw 

ahpdy 

ahpez 

ahpf  a 

ahp  i  d 

ahp  j  e 

a  h  pmh 

ahpni 

ahpo  j 

ahpsn 

ahpto 

ahpup 

ahpwr 

ahpy  t 

ahpzu 

ahqa  j 

ahqen 

a  h  q  f  o 

ahq  i  r 

ahq  lu 

ahqox 

ahqpy 

ahqra 

ahqud 

ahqve 

ahqyh 

ahqz  i 

ahr  aw 

ahrcy 

a  h  r  e  a 

ahrgc 

a  h  r  i  e 

ahr  Ih 

a  h  rmi 

ahr  ok 

ahrpl 

ahrso 

ahruq 

ahrvr 

ahryu 

ahrzv 

ahsak 

ahsbl 

a  h  s  cm 


achocamos 

achocando 

achocaras 

achocaria 

achocaron 

achocaseis 

achocasen 

achoco 

achore 

achoribus 

achoris 

achorizado 

achorum 

achrados 

achronique 

achtometro 

achuchaban 

achuchad 

achuchais 

achuchamos 

achuchando 

achucharas 

achucharla 

achucharon 

achuchasen 

achucho 

achumbado 

acibaraban 

acibarad 

acibarals 

acibaramos 

acibarando 

acibararas 

acibararia 

acibararon 

acibarasen 

acibaro 

acicalaban 

acicalad 

acicalais 

acicalamos 

acicalando 

acicalaras 

acicalarla 

acicalaron 

acicalasen 

aclcalo 

aclculaire 

acidacao 

acidam 

acidante 

acidarei 

acidava 

acidez 

acidiflant 

acidifias 

acldifico 

additions 

acidiora 

addiores 

acidissima 

aciditatum 

acldorum 

acidos 

acldulaban 

acidulada 

acidulados 

acldulais 

acidulando 

acidularas 

acldularem 

acidularla 

acldularon 

addulasen 


ADVISE(S)  — Continued 
j  Advise  by  mail  (regarding)  fate  of 

j  Advise  by  mail  regarding  fate  of - direct  to 

|  Advise  by  messenger  (regarding) 

Advise  by  night  letter  (regarding) 

Advise  by  night  message  (regarding) 

Advise  by  private  wire  (regarding) 

Advise  by  return  mail  (regarding) 

I  Advise  by  telegraph  “yes”  or  “no”  (regarding) 

Advise  by  telephone  (regarding) 

Advise  by  week  end  letter  (regarding) 

Advise  by  wire  (regarding) 

Advise  by  wire  completion  of  this  transaction 
Advise  by  wire  fate  of 

Advise  by  wire  fate  of - direct  to - 

Advise  by  wire  in  cipher 

Advise  by  wire  payment  or  non-payment  of - for - sent 

Advise - by  wire  (that)  (regarding) 

Advise  Chicago 
Advise  charges 
Advise  definitely  (regarding) 

Advise  disposition  (of) 

Advise  (s)  doing  nothing  (about)  (until) 

Advise  (s)  doing  nothing  further  (about)  (until) 

Advise  fully  (regarding) 

Advise  fully  by  mail  (regarding) 

Advise  fully  by  wire  (regarding) 

Advise  how  many  (much) 

Advise  if 
Advise  if  paid 
Advise  if  still  unpaid 

Advise  if  they  (he)  ( - ) 

Advise  if  we 
Advise  if  you 

Advise - immediately  (regarding) 

Advise  ( - )  immediately  (regarding)  as  there  is  no  time  to  spare 

Advise  immediately  (regarding) 

Advise  immediately  by  letter  (regarding) 

Advise  immediately  by  wire  (regarding) 

Advise  in  confidence  (regarding) 

Advise  interested  party  (ies)  by  letter 

Advise  interest  ed  party  (ies)  by  wire 

Advise  it 

Advise  London 

Advise  more  fully  (regarding) 

Advise  New  York 
Advise  not  later  than 

Advise - office 

Advise  on  or  before 

Advise  over - wire 

Advise  Paris 
Advise  payment  by  mail 
Advise  payment  by  wire 
Advise  privately  (regarding) 

Advise  promptly  (regarding) 

Advise  quickly  (regarding) 

Advise  regarding 
Advise  regularly 
Advise  steamer 
Advise  strongly 

Advise - the  following  by  wire 

Advise  them  (him)  (of) 

Advise  them  (him)  ( - )  at  once  (regarding) 

Advise  us  (of)  (regarding) 

Advise  us  as  soon  as 

Advise  us  as  soon  as  they  have  (he  has) 

Advise  us  as  soon  as  you  (have) 

Advise  us  here  by  wire  (regarding) 

Advise  us  if 

Advise  us  in  each  particular 

Advise  us  promptly  and  fully  (regarding) 

Advise  (s)  us  (that) 

Advise  what  can  be  done  (regarding) 

Advise  what  they  (he)  ( - ) 

Advise  what  to  do  (regarding) 
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ahsdn 
ahseo 
a  h  s  i  s 
ahsku 
ahsoy 
ahsqa 
ahsrb 
a  h  s  s  c 
ahsue 
a  h  s  y  i 
ahtax 
ahtby 
a  h  t  c  z 
aht  da 
a  h  t  e  b 
a  h  t  h  e 
ah  t  i  f 
ahtkh 
ah  t  1  i 
a  h  t  o  1 
aht  pm 
ahtro 
a  h  t  s  p 
ahtur 
a  h  t  x  u 
a  h  t  y  v 
ah  t  z w 
a  hu  a  1 
a  hu  c  n 
a  h  u  d  o 
a  h  u  e  p 
ahugr 
a  h  u  h  s 
ahu  i  t 
a  h  u  j  u 
a  huk  v 
ahulw 
a  h  umx 
a  hu  n  y 
a  h  u  o  z 
a  h  u  p  a 
a  h  u  r  c 
a  h  u  s  d 
a  h  u  t  e 
a  h  u  u  f 
a  h  u  v  g 
a  h  uwh 
a  hu  x  i 
a  hu  y  j 
a  h  u  z  k 
a  h  y  a  y 
a  h  v  c  a 
a  h  v  e  c 
a  h  v  g  e 
ah  v  i  g 
a  h  v  k  i 
a  h  y  om 
a  h  v  p  n 
a  h  v  q  o 
a  h  v  t  r 
a  h  v  u  s 
a  h  v  wu 
a  h  v  y  w 
a  h w am 
a  hw  c  o 
a  hw  e  q 
a  hw  f  r 
a  hwg  s 
a  hw  i  u 
a  hwk  w 
a  hwmy 
a  hw  o  a 
a  hw  s  e 
a  hwu  g 


acidulasse 

acidulavam 

acidulemos 

acidume 

acicrais 

acierames 

acierante 

acierasse 

acierat 

aclererai 

aciererez 

actereront 

aciereuses 

aciereux 

acieriez 

acierions 

acierto 

acijoso 

acimboga 

acinace 

acinacibus 

acinacis 

acinacium 

acinaros 

acinaticio 

acinorum 

acinturaba 

acinturais 

acinturare 

acinturo 

acioneros 

aclpado 

acipensis 

acipensium 

aciplpelro 

aciselait 

aciselates 

aciselez 

acisellent 

acisellera 

aciselons 

acitara 

acitrinado 

acitrones 

aclaraban 

aclaraclon 

aclarada 

aclarados 

aclarais 

aclarando 

aclararas 

aclarardes 

aclararem 

aclararla 

aclararon 

aclarasen 

aclarassem 

aclaravam 

aclaravels 

aclaremos 

aclarou 

aclasse 

aclassibus 

aclassis 

aclasslum 

aclerizado 

aclerizais 

aclerizar 

aclcrizava 

aclerizou 

aclidibus 

aclldis 

aclidum 

aclimataba 


ADVISE  (S)  — Continued 

Advise  what  will  be  done  (regarding) 

Advise  what  you  do  (regarding) 

Advise  when 
Advise  whether 

Advise  whether  they  (he)  ( - ) 

Advise  whether  we 
Advise  whether  we  can  (may) 

Advise  whether  you 

Advise  whether  you  will  (or  not) 

Advise  why 
Advise  you  (to) 

Advise  you  not  (to) 

Advise  you  strongly  (to) 

Advise  you  strongly  not  (to) 

And  advise 
As  you  advise 
Can  advise 
Cannot  advise  (until) 

Cannot  advise  further  (unless) 

Cannot  advise;  will  leave  it  to  your  own  judgment 

Cannot  advise  without 

Continue  to  advise  by  letter  (regarding) 

Continue  to  advise  by  wire  (regarding) 

Did  not  advise 


-)  advise 


Did  they  (he)  ( - 

Did  you  advise 
Difficult  to  advise  at  this  distance 
Do  not  advise 
Do  not  advise  client  (s) 

Do  not  advise  you  (to) 

Do  you  advise  (us)  (me)  (to) 

Expect  to  advise  definitely  (as  to) 

Have  you  anything  to  advise 

If  they  (he)  ( - )  advise  (s) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  advise 

If  we  advise 
If  you  advise 
If  you  do  not  advise 
Impossible  to  advise 
Impossible  to  advise  definitely 

is  away;  will  advise  you  as  soon  as  possible 


-)  to  advise 


Not  in  position  to  advise 
Not  to  advise 
Omitted  to  advise 
Our  people  advise 
Please  advise 

Please  advise  them  (him)  (— 

Please  advise  them  (him)  (— 

Refuse  (s)  to  advise 

Request  (s)  them  (him)  ( - 

Request  (s)  us  to  advise  you 
Shall  we  advise 
Still  advise 
Strongly  advise 

They  (he)  advise(s)  . 

They  (he)  ( - )  do(es)  not  advise 

To  advise 

Too  uncertain  to  advise  (about) 

Unable  to  advise  (about) 

Unless  they  (he)  ( - )  advise(s) 

Unless  we  advise 

Unless  you  advise 

Unless  you  advise  to  the  contrary 

Until  they  (he)  ( - )  advise(s) 

Until  we  advise 

Until  you  advise 

We  advise 

We  advise  against 

We  cannot  advise 

We  do  not  advise 

We  do  not  care  to  advise 

We  do  not  care  to  advise,  but  suggest 

What  did  they  (he)  advise  (regarding) 

What  did  you  advise  (regarding) 


-)  (that)  (regarding) 

-)  that  you  are  doing  so 
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a  hwv  h 
a  hww  i 
a  hwy  k 
a  hw  z  1 
ahxaz 
ahxba 
ahxed 
ahxih 
ahx  j  i 
ahxon 
ahxpo 
a  h  x  s  r 
ah  x  ts 
a  h  x  u  t 
ahxvu 
ahxyx 
ahxzy 
ahyan 
ahybo 
a  h  y  c  p 
ahyer 
a  h  y  f  s 
ahygt 
ahyhu 
a  h  y  i  v 
ahy  jw 
ahykx 
ahy  1  y 
a  h  ymz 
ahy  nh 
ahyoc 
ahypd 
ahyqe 
ahyr  f 
ahysg 
ahy  th 
ahyui 
a  h  y  v  j 
a  h  y  wk 
ahyx  1 
ahy  ym 
a  h  z  a  a 
a  h  z  b  b 
ahzcc 
ahzdd 
ahzee 
ahz  f  f 
ahzgg 
ahzhh 
ahz  i  i 
ahzkk 
ahz  1  1 
a  h  zmm 
ahznn 
ahzoo 
ahzpp 
ahzrr 
ahz  t  t 
ahzuu 
ahzyy 
a  i  a  b  b 
a  i  a  c  c 
a  i  a  d  d 
a  i  a  f  f 
a  i  a  g  g 
a  i  ahh 
a  i  a  j  j 
a  i  a  k  k 
,  a  i  a  1  1 
a  i  a  mm 
a  i  a  n  n 
a  i  a  p  p 
aiarr 
a  i  a  s  s 


acllmatais 

acllmatare 

acllmato 

aclinico 

aclocadas 

aclocado 

aclocanda 

aclocaren 

aelocarse 

aclocases 

aclocaste 

acnae 

acnarum 

acnls 

acobardaba 

acobardais 

acobardare 

acobardo 

acobertado 

acobertais 

acobertar 

acobertava 

acobertou 

acoeharse 

acochinaba 

acochinais 

acochinare 

acochino 

acocorada 

acocorados 

acocorais 

acocorando 

acocoraras 

acocorarem 

acoeoraria 

acocorasse 

acocoravam 

acocorcmos 

acocorou 

acocotadas 

acocotado 

acocotanda 

acocotaren 

acocotases 

acocotaste 

acocoteis 

acocotemos 

acodadura 

acodalaban 

acodalad 

acodalais 

acodalamos 

acodalando 

acodalaras 

acodalarla 

acodalaron 

acodalasen 

acodalo 

acoderaban 

acoderad 

acoderais 

acoderamos 

acoderando 

acoderaras 

acoderarla 

acoderaron 

acoderasen 

acodero 

acodillaba 

acodillais 

acodlllare 

acodillo 

acogedlzo 

acogedora 


ADVISE  (S)  — Continued 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  advise  (regarding) 

What  do  you  advise  (regarding) 

What  shall  we  advise  (regarding) 

When  did  you  advise  (regarding) 

When  will  you  advise  (regarding) 

Why  do(es)  they  (he)  ( - )  not  advise  (regarding) 

Why  do  you  not  advise  (regarding) 

Will  advise 

Will  advise  as  soon  as  particulars  are  available 
Will  advise  as  soon  as  we  hear  (from) 

Will  advise  as  soon  as  possible 

Will  advise  by 

Will  advise  by  mail 

Will  advise  by  wire 

Will  advise  definitely  (by)  (regarding) 

Will  advise  further  (by)  (regarding) 

Will  advise  in  any  case  (by) 

Will  advise  later  (regarding) 

Will  advise  later  by  wire  (regarding) 

Will  advise  not  later  than 

Will  advise  them  (him)  ( - )  (regarding) 

Will  advise  you  (regarding) 

Will  advise  you  (regarding)  as  soon  as  possible 
Will  not  be  able  to  advise  (before) 

Will  you  advise 

Would  be  in  better  position  to  advise 

Would  you  advise 

You  need  not  advise 

You  need  not  advise  by  wire 

ADVISED 

Advised  by 

Advised  in  error 

Advised  on 

Advised  paid 

Advised  paid  in  error 

Advised  them  (him)  ( - ) 

Advised  to 
Advised  us 
Advised  you 
As  advised  (by)  (in) 

As  advised  by  them  (him)  ( - ) 

As  advised  by  us 
As  advised  by  you 
As  far  as  we  are  advised 
Badly  advised 

Can  do  nothing  until  advised  (by) 

Do  not  fail  to  keep  us  fully  advised  (regarding) 

Do  nothing  until  advised  (by) 

Fully  advised  (by)  (regarding) 

Fully  advised  (by)  (regarding) 

Have  advised 
Have  advised  all  branches 
Have  advised  branch  at 
Have  advised  Chicago 
Have  advised  London 
Have  advised  New  York 
Have  advised  Paris 

Have  advised  them  (him)  ( - )  (regarding) 

Have  advised  us 

Have  advised  us  in  strict  confidence 
Have  been  advised  (of)  (by) 

Have  not  advised 

Havq  not  advised  them  (him)  ( - ) 

Have  not  advised  us 

Have  not  advised  us  to  the  contrary 

Have  not  been  advised  (of)  (by) 

Have  they  (has  he,  she)  been  advised 
Have  you  advised 
Have  you  been  advised 
If  advised  (by)  (of) 

If  advised  at  once  by  wire 
If  not  advised  (by)  (of) 

If  so  advised  (by) 

Keep  them  (him)  ( - )  advised  (as  to) 


49 


a  i  a  t  t 
a  i  a  v  v 
a  i  aww 
a  i  a  x  x 
a  i  a  y  y 
a  i  a  z  z 
a  i  b  a  n 
a  i  b  b  o 
aiber 
a  i  b  h  u 
a  i  b  i  v 
a  i  b  1  y 
a  i  b  o  c 
a  i  b  q  e 
a  i  b  s  g 
aibth 
a  i  b  u  i 
a  i  b  ym 
a  i  c  a  b 
a  i  c  d  e 
a  i  c  e  f 
a  i  c  g  h 
a  i  c  h  i 
a  i  c  i  j 
a  i  c  k  1 

a  i  c  n  o 
a  i  c  o  p 
a  i  c  s  t 
a  i  c  t  u 
a  i  c  u  v 
a  i  c  x  y 
a  i  c  y  z 
a  i  c  z  a 
a  i  d  a  o 
aiddr 
aides 
a  i  d  f  t 
a  i  d  g  u 
a  i  d  i  w 
a  i  d  k  y 
a  i  dma 
a  i  d  o  b 
a  i  dr  e 
a  i  d  s  f 
a  i  duh 
a  i  d  v  i 
a  i  d  y  1 
a  i  d  zm 
a  i  e  b  d 
a  i  e  c  e 
a  i  e  d  f 
a  i  e  f  h 
a  i  e  g  i 
a  i  eh  j 
a  i  e  j  1 
a  i  e  km 
a  i  e  1  n 
a  i  emo 
a  i  e  n  p 
aiepr 
a  i  e  r  t 
a  i  e  s  u 
a  i  e  t  v 
a  i  e  v  x 
a  i  ewy 
a  i  e  x  z 
a  i  e  z  b 
a  i  f  a  p 
a  i  f  c  r 
a  i  f  d  s 
a  i  f  e  t 
a  i  f  f  u 
a  i  f  i  x 


acogeta 

acogollaba 

acogollais 

acogollare 

acogollo 

acogombrar 

acogombro 

acogotaban 

acogotad 

acogotais 

acogotamos 

acogotando 

acogotaras 

acogotaria 

acogotaron 

acogotasen 

acogoto 

acoimada 

acoimados 

acoimais 

acoimando 

acoimaras 

acoimardes 

acoimarem 

acoimaria 

acoimassem 

acoimaste 

acoimavam 

acoimaveis 

acolmemos 

acoimou 

acolcetra 

acolchoado 

acolchoais 

acolchoar 

acolchoava 

acolchoem 

acolhedor 

acolheita 

acolhencas 

acollaraba 

acollarais 

acollarare 

acollaro 

acologia 

acomam 

acomarei 

acomava 

acombadas 

acombado 

acombanda 

acombaren 

acombases 

acombaste 

acombeis 

acombemos 

acometeis 

acometemos 

acometeran 

acometio 

acometlste 

acommetter 

acomodadas 

acomodado 

acomodanda 

acomodaren 

acomodases 

acomodeis 

acomodemos 

acompadrar 

acompadro 

acompanaba 

acompanais 


ADVISE(S)  — Continued 
Keep  us  advised  (as  to) 

Keep  us  advised  daily  (as  to) 

Keep  us  advised  daily  by  mail  (as  to) 

Keep  us  advised  daily  by  wire  (as  to) 

Keep  us  constantly  advised  (as  to) 

Keep  us  fully  advised  (as  to) 

Keep  us  well  advised  as  to  your  movements 
Must  be  kept  well  advised  (as  to) 

Not  advised  in  time  (regarding) 

Not  been  a,d vised  (by)  (to)  (as  to) 

Not  until  advised  (by)  (of) 

Nothing  until  advised  (by)  (of) 

Previously  advised  (by)  (of) 

Privately  advised  (by)  (of) 

Should  be  advised  i,by)  (of) 

They  have  (he  has)  (she  has)  been  advised 
They  have  (he  has)  (she  has)  not  been  advised 
Unless  advised  (by)  (of) 

Unless  advised  by  wire 
Unless  advised  immediately 
Unless  otherwise  advised  (by) 

Until  advised  (by)  (of) 

Until  further  advised  (by)  (of) 

Until  otherwise  advised  (by) 

We  advised  item  enclosed  in - for - as  paid  on - 

was  an  error.  We  reversed  entries.  Please  confirm  by  wire 
We  are  advised  (by) 

We  are  advised  by  drawee  (s) 

We  are  advised  by  drawer 

We  a)re  advised  by  our  correspondent  (s)  (at) 

We  are  advised  that 
We  are  not  advised  (as  to) 

We  are  now  advised  (that) 

Well  advised  (by) 

What - is  advised  (by) 

What  is  advised  (by)  (regarding) 

Why  have  you  not  advised 
Will  be  advised  (by) 

Will  be  promptly  advised  (of; 

Will  keep  them  (him)  ( - )  fully  advised  (as  to) 

Will  keep  you  fully  advised  (as  to) 

You  advised 
You  were  advised 

ADVISEMENT  (of) 

Now  under  advisement  (by) 

ADVISING 

Discontinue  advising  by  wire 

Would  appreciate  your  advising  them  (him)  ( - )  at  once 

Would  appreciate  your  advising  them  (him)  ( - )  at  once  by 

Would  appreciate  your  advising  us  at  once 
Would  appreciate  your  advising  us  at  once  by  wire 
AFFAIR(S)  (of)  (See  also,  business,  conditions,  matter,  operations, 
Actual  condition  of  affairs  (at)  (of) 

Affair  (s)  critical  (at)  (of) 

Affair  (s)  improving  (at)  (of) 

Affair(s)  in  bad  shape  (at)  (of) 

Affair (s)  in  good  shape  (at)  (of) 

Affair  (s)  unchanged  (at)  (of) 

Affair  (s)  very  complicated  (at)  (of) 

Affair  (s)  very  uncertain  (at)  (of) 

Ascertain  condition  of  affair (s)  (at)  (of) 

Ascertain  condition  of  financial  affairs  (at)  (of) 

Business  affairs  (of) 

Conceal  the  true  condition  of  affairs  (at)  (of) 

Concealed  the  true  condition  of  affairs  (at)  (of) 

Concealing  the  true  condition  of  affairs  (at)  (of) 

Condition  of  affairs  (at)  (of) 

Different  condition  of  affair(s)  (at)  (of) 

Financial  affairs  (at)  (of) 

Handle  (s)  affairs  (at)  (of) 

How  are  affairs  (progressing)  (at)  (of) 

How  are  affairs  being  handled  (at)  (of) 

In  order  to  talk  over  affair (s)  (of) 

In  present  state  of  affairs  (at)  (of) 


•.  This 


wire 

situation) 
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a  i  f  j  y 
a  i  f  1  a 
a  i  f  o  d 
a  i  f  p  e 
a  i  f  sh 
a  i  f  t  i 
a  i  f  u  j 
a  i  f  y  n 
a  i  f  z  o 
a  i  g  a  d 
a  i  g  b  e 
aigeh 
a  i  g  f  i 
a  i  g  i  1 
a  i  g  k  n 
a  i  g  1  o 
a  i  g  o  r 
a  i  g  p  s 
aigru 
a  i  g  s  v 
a  i  g  t  w 
a  i  g  u  x 
a  i  g  y  y 
a  i  g  x  a 
a  i  g  y  b 
a  i  g  z  c 
a  i  haq 
aihbr 
a  i  h  c  s 
a  iheu 
aihfT 
a  i  h  g  w 
a  ihiy 
a  i  h  k  a 
a  i  h  o  e 
aihpf 
aihrh 
a  i  hs  i 
aiht  j 
aihuk 
a  i  h  v  1 

a  i  h  y  o 

aihzp 
a  i  i  b  f 

a  i  i  c  g 

a  i  i  dh 
a  i  i  f  j 

a  i  i  g  k 

aiihl 
a  i  i  j  n 

a  i  i  k  o 

a  i  i  1  p 

a  i  i  n  r 

a  i  i  p  t 

a  i  i  q  u 

a  i  i  r  v 

a  i  i  sw 
a  i  i  t  x 

a  i  i  v  z 

a  i  i  w  a 

a  i  i  x  b 

a  i  i  z  d 

a  i  j  ar 
a  i  j  b  s 

a  i  j  c  t 

a  i  j  (l  u 

a  i  j  e  v 

a  i  j  h  y 

a  i  j  i  z 

a  i  j  j  a 

a  i  j  md 
a  i  j  n  e 
ai  ]  of 
a  i  j  r  i 


acompanare 

acompanhar 

acompanho 

acompridas 

acomprldo 

aconchaban 

aconchad 

aconchais 

aeon  chain  os 

aconchando 

aconcharas 

aconcharla 

aconcharon 

aconchasen 

aconeho 

acongojaba 

acongojais 

acongojare 

a con go  jo 

aconhescer 

aconhortad 

aconhorto 

acontta 

aconitis 

aconitorum 

aconsejaba 

aconsejais 

aconsejare 

aconsejo 

aconselhar 

aconselho 

acontecem 

acontecera 

acontiarum 

acontioso 

acontlsta 

acontlzabo 

acontlzant 

acontizare 

acontlzem 

aconzia 

acoomhadas 

acoomham 

acoomhanda 

acoomhante 

acoomharel 

acoomhava 

acoomhels 

acoomhemos 

acopiadas 

acoplado 

acopianda 

acopiaren 

acoplases 

acoplaste 

acoplemos 

acoplaban 

acoplad 

acoplals 

acoplamos 

acoplando 

acoplaras 

acoplaria 

acoplaron 

acoplasels 

acoplasen 

acoplo 

acoporum 

acopos 

acopuntura 

acordelaba 

acordelals 

acordelare 

acordelo 


AFFAIR(S)  — Continued 
Large  affair (s)  (of) 

Larger  affair  (s)  (of) 

On  account  of  the  condition  of  affairs  (at)  (of) 

On  account  of  the  condition  of  financial  affairs  (at)  (of) 
Personal  affair  (s)  (of) 

Political  affair  (s)  (at)  (of) 

Present  condition  of  affairs  (at)  (of) 

Present  condition  of  the - affair 

Private  affair  (s)  (of) 

Serious  state  of  affairs  (at)  (of) 

Settle  affair  (s)  (at)  (of) 

Small  affair  (s) 

Talk  over  affair  (s)  (at)  (of)  (with) 

True  state  of  affair  (s)  (at)  (of) 

Try  to  conceal  true  state  of  affair(s)  (at)  (of) 

Try  to  find  out  true  state  of  affair (s)  (at)  (of) 

What  is  present  condition  of  affair  (s)  (at)  (of) 

What  is  true  condition  of  affair  (s)  (at)  (of) 

Wire  condition  of  affair  (s)  (at)  (of) 

Write  fully  regarding  condition  of  affair  (s)  (at)  (of) 
AFFECT(S)  (See  also,  change,  influence) 

Affect  (s)  in  any  manner 
Affect  (s)  seriously 
Affect  (s)  them  (him) 

Affect  (s)  us 

Affect (s)  you 

Also  affects 

Can  this  (it)  affect 

Could  affect 

Could  in  no  way  affect 

Do  not  think  it  will  (would)  affect 

Do  you  think  it  will  (would)  affect 

Does  it  affect 

Does  not  affect 

Does  not  affect  us 

How  does  (will)  (would)  this  (it)  affect 

How  does  (will)  (would)  this  (it)  affect  them  (him) 

How  does  (will)  (would)  this  (it)  affect  us 

How  does  (will)  (would)  this  (it)  affect  you 

If  it  will  affect 

If  it  will  not  affect 

Likely  to  affect 

Might  seriously  affect 

Not  likely  to  affect 

Not  to  affect 

Seriously  affect  (s) 

Should  affect 

So  long  as  it  does  not  affect 
Will  affect 

Will  affect  them  (him) 

Will  affect  us 
Will  affect  you 

Will  it  (this)  ( - )  affect 

Will  not  affect 

Will  not  affect  them  (him) 

Will  not  affect  us 
Will  not  affect  you 
Will  seriously  affect 
Would  not  seriously  affect 
AFFECTED  (by) 

Affected  every 

Affected  less  seriously  than  at  first  supposed  (by) 
Affected  more  seriously  than  at  first  supposed  (by) 

Has  seriously  affected 
Likely  to  be  affected  (by) 

Materially  affected  (by) 

Not  affected  (by) 

Not  likely  to  be  affected  (by) 

Provided - is  not  affected  (by) 

Seriously  affected  (by) 

Who  will  be  affected  (by) 

AFFECTING 
Seriously  affecting 
AFFIDAVIT(S)  (of) 
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a  i  j  u  1 

a  i  j  x  o 

a  i  j  y  p 

aikaf 
a  i  k  c  h 
aikdi 
a  i  k  e  j 

a  i  k  g  1 

a  i  k  i  n 

a  ik  j  o 
a  i  k  o  t 
aikpu 


i  k  t  y 
ikuz 
i  k  v  a 
iky  d 
i  k  z  e 


a  i 
a  i 
a  i 
a  i 


las 
leu 
1  d  v 
1  ew 

i  g  y 

1  i  a 
a  i  1  me 
a  i  1  o  g 
ailph 
a  i  1  q  i 
a  i  1  s  k 
a  i  1  t  1 
1  um 
1  w  o 

1  y  q 

1  z  r 


a  i 
a  i 
a  i 
a  i 


a  i  ma  g 


a  i  mb  h 
a  i me  i 
a  i  md  j 
a  ime  k 
a  i  m  f  1 
a  imgm 
a  i  mh  n 
a  i  m  i  o 
a  i  mo  u 
a  imp  v 
a  i ms  y 
a  i  m  t  z 
a  i  mu  a 
a  i  my  e 
a  i mz  f 
a  i  n  a  t 
a  i  n  b  u 
a  i  n  dw 
a  i  n  e  x 
a  i  n  f  y 
ainha 
a  i  n  i  b 
a  i  n  1  e 
ainoh 
a  i  n  p  i 
a  i  n  s  1 
a  i  n  t  m 
a  i  n  u  n 
a  i  n  v  o 


ainyr 
a  i  n  z  s 
a  i  ob  i 
a  i  o  c  j 
a  i  o  d  k 
a  i  o  f  m 
a  i  o  g  n 
a  i  oho 
aiokr 
a  i  o  1  s 
a  i  om  t 


acordoada 

acordoados 

acordoando 

acordoaras 

acordoarem 

acordoaria 

acordoaste 

acordoavam 

acordoemos 

acore 

acorenha 

acornarum 

acorneaban 

acornead 

acorneals 

acorneamos 

acorneando 

acornearas 

acoruearia 

acornearon 

acorneasen 

acorneo 

acorralaba 

acorralais 

acorralare 

acorralo 

acorrentar 

acorrento 

acorrucaba 

acorrucais 

acorrucare 

acorruco 

acorullaba 

acorullais 

acorullare 

acorullo 

acorum 

acorvadas 

acorvado 

acorvanda 

acorvaren 

acorvases 

acorvels 

aeorvemos 

acorzaban 

aeorzad 

acorzals 

acorzamos 

acorzando 

aeorzaras 

acorzarla 

acorzaron 

aeorzaseis 

acorzasen 

acorzo 

acostumbro 

acotacion 

acotiadas 

acotlam 

acotianda 

acotiante 

acotlarel 

acotlava 

acotiemos 

acouceadas 

acouceanda 

aeouceemos 

acoustlque 

acoutada 

acoutadieo 

acoutados 

acoutadura 

acoutals 

acoutando 


AFFIDAVIT(S)  — Continued 
Affidavit  (s)  filed  (by) 

Affidavit  (s)  in  relation  to 
Affidavit  (s)  made  (by)  (that) 

Affidavit  (s)  must  state  all  facts  fully 
Affidavit  (s)  not  filed  (by) 

Affidavit  (s)  not  made  (by) 

Affidavit  (s)  not  required  (for) 

Affidavit(s)  required  (for) 

Affidavit  (s)  should  state 
Affidavit  (s)  to  the  effect  (that) 

Affidavit  (s)  will  be  sent  (to) 

Attach  affidavit  (to) 

Attach  affidavit  and  forward  (to) 

Can  affidavit  (of - )  be  obtained 

Can  get  affidavit  (of) 

Cannot  get  affidavit  (of) 

Get  affidavit  (for)  (of) 

Has  affidavit  been  filed  (for)  (of) 

Has  affidavit  been  made  (for)  (of) 

If  can  obtain  affidavit  (of) 

If  cannot  obtain  affidavit  (of) 

It  will  be  necessary  to  file  affidavit  (for)  (of) 

It  will  not  be  necessary  to  file  affidavit  (for)  (of) 

Legalized  affidavit  (for)  (of) 

Make  affidavit  (for)  (of) 

Procure  affidavit  at  once 

Procure  affidavit  at  once  duly  legalized,  covering  points  (regarding) 
Send  all  affidavits  (possible) 

Swear  affidavit  (for) 

Sworn  affidavit  (of) 

When  will  affidavit  be 

Will  affidavit  be  necessary  (for) 

Will  it  be  necessary  so  file  affidavit  (for) 

AFFIRM (S)  (that) 

To  affirm  (that) 

AFFIRMATIVE(LY) 

Affirmative  reply 
AFFIX  (to) 

To  affix  (to) 

AFFIXED  (to) 

AFFIXING  (to) 

AFFORD  (S)  (See  also,  give) 

Can  afford  (to) 

Can  easily  afford  (to)  (it) 

Can  we  afford  (to)  (it) 

Can  you  afford  (to)  (it) 

Cannot  afford  (to)  (it) 

If  can  afford  (it)  (to) 

If  cannot  afford  (it)  (to) 

To  afford 

Unless  can  afford  (it)  (to) 

Will  (would)  afford 
Will  (would)  not  afford 
AFFORDED  (by) 

Can - be  afforded 

How  much  (many)  can  be  afforded  (by)  (for) 

AFFORDING 
AFORESAID 
AFRAID  (of)  (that) 

!  Appear  (s)  to  be  afraid  (of)  (that) 

If  afraid  (of)  that) 

Not  afraid  (of)  (that) 

AFTER  (See  also,  later) 

After  our  (my) 

After  they  (he)  (it)  ( - ) 

After  this 
After  we 
After  which 
After  you(r) 

But  not  after 
How  long  after 
How  soon  after 
If  after 
If  not  after 
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a  i  o  n  u 
a  i  o  p  w 
aiory 
a  i  o  s  z 
a  i  o  t  a 
a  i  o  y  c 
a  i  owd 
a  i  o  x  e 
a  i  o  z  g 
a  ipau 
a  i  p  b  v 
a  i  p  e  y 
a  i  p  g  a 
a  i  p  i  c 
a  i  p  k  e 
a  i  p  n  h 
a  i  p  o  i 
a  i  p  p  j 
a  i  p  sm 
a  i  p  t  n 
a  i  p  u  o 
a  i  p  y  s 
a  i  p  z  t 
a  i  q  a  i 
a  i  q  em 
a  i  q  g  o 
a  i  qmu 
a  i  q  o  w 
a  i  q  s  a 
a  i  q  u  c 
a  i  qwe 
a  i  q  y  g 
airav 
air  bw 
a  i  r  d  y 

a  i  r  e  z 

a  i  r  f  a 

a  i  r  i  d 

a  i  r  j  e 

a  i  rmh 
a  i  r  n  i 

a  i  r  o  j 

a  i  r  s  n 

a  i  r  t  o 

a  i  r  u  p 

a  i  r  w  r 

a  i  r  y  t 

a  i  r  z  u 

a  i  s  a  j 

a  i  s  c  1 

a  i  s  dm 

a  i  s  e  n 

a  i  s  f  o 

a  i  s  i  r 

a  i  s  k  t 

a  i  s  1  u 

a  i  s  o  x 

a  i  s  p  y 

aisra 
a  i  s  s  b 

a  i  s  t  c 

a  i  s  u  d 

a  i  s  v  e 

a  i  syb 
a  i  s  z  i 
ait  aw 
a  i  t  c  y 

a  i  t  d  z 

a  i  t  e  a 

a  i  t  i  e 

aitlh 
a  i  t  m  i 

a  i  t  o  k 

a  i  t  p  1 


aeon tar as 

acoutardes 

acoutarem 

acoutarla 

acoutassem 

acoutaste 

acoutavam 

acoutaveis 

acoutemos 

acoutou 

acoyundaba 

acoyundais 

acoyundare 

acoyundo 

acquaborra 

acquacchlo 

acquaforte 

acquaglio 

acquajuolo 

acquazzone 

acquazzoso 

acquerella 

acquereurs 

acquetait 

acquetarsi 

acquetates 

acquetero 

acquetez 

acqueti 

acquetiamo 

acquetiate 

acquetons 

acquicella 

acquidoso 

acquirant 

acquiraris 

acquiras 

acquirebam 

acquiremus 

acquirendi 

acquirimur 

acquiritis 

acquiritor 

acquiro 

acquirunto 

acquisitum 

acquisivit 

acquitrini 

acquittant 

acquitter 

acquittiez 

acquittons 

acquolina 

acquosita 

acravada 

acravais 

acravamos 

acravando 

acravaras 

acravardes 

acravarem 

aeravaria 

acravassem 

acravaste 

acravavam 

acravaveis 

aeravou 

acreceis 

acrecemos 

acrecencia 

acrecentar 

aerecento 

acreceran 

aerecio 


AFTER —  Continued 
Long  after 
Must  be  after 
Must  not  be  after 
Not  after 
Not  long  after 
On  or  after 
Shortly  after 
Some  time  after 
Until  after 
Will  be  after 
Will  not  be  after 

AFTERNOON  (See  also,  calendar) 

Any  afternoon 
During  the  afternoon 
First  afternoon 
This  afternoon 
Tomorrow  afternoon 
What  afternoon 

What  afternoon  will  be  convenient 
Yesterday  afternoon 
AGAIN  (See  also,  repeat) 

Again  as  soon  as  possible 

Have  (has)  again  , 

Were  (was)  again 
Will  again 
Will  not  again 

Will  you  ( - )  again 

AGAINST 

Against  an  understanding 
Against  which 
Against  you(r) 

Have  against 

Have  against  them  (him)  ( - ) 

Have  against  us 
Have  against  you 
Not  against 
Unless  against 
AGE(S)  (of) 

Advanced  age 
Age  25  to  30  years 
Age  30  to  35  years 
Age  35  to  40  years 
Age  40  to  45  years 

Age  about - years 

What  is  the  age  (of) 

AGED 

AGENCY(IES)  (at)  (for)  (See  also,  branch,  office,  representative) 
Agency  established  (at) 

Agency  will  be  established  (at)  (in) 

Closed  agency  (s)  (at)  (in) 

No  agency  (at)  (for)  (of) 

Our  agency  (s)  (at)  (for) 

Their  (his)  agency (s)  (at)  (for) 

Through  the  agency  (at)  (for) 

Your  agency  (s)  (at - ) 

AGENT (S)  (at)  (for)  (See  also,  office,  representative) 

Act(s)  as  agent (s)  (at)  (for) 

Act(s)  only  as  agent  (s)  (for) 

Advise  agent (s)  (at)  (of) 

Advise  by  wire  through  (this)  agent 
Advise  our  agent (s)  (at)  (of) 

Advise  their  (his)  ( - )  agent  (s)  (at)  (of) 

Advise  your  agent  (s)  (at)  (of) 

Age^it(s)  advise  (s) 

Agent  (s)  general  (at)  (for) 

Agent (s)  has  (have)  authority  (to) 

Agent  (s)  has  (have)  been  communicated  with 
Agent  (s)  has  (have)  full  instructions  (about)  (for) 

Agent(s)  has  (have)  no  authority  (to) 

Agent  (s)  has  (have)  no  instructions  (about)  (for) 

Agent  (s)  communicated  with 
Agent  (s)  inform  (s)  us  (that) 

Agent  (s)  of - is  (are)  here 

Agent  (s)  of - is  (are)  in - 
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a  i  t  s  o 
a  i  t  u  q 
a  i  t  v  r 
a  i  t  y  u 
a  i  t  z  v 
a  i  u  b  1 
a  i  u  cm 
a  i  u  d  n 
a  i  u  f  p 
a  i  u  h  r 
a  i  u  j  t 
a  i  uk  u 
a  i  u  1  v 
a  i  umw 
aiunx 
a  i  u  p  z 
a  i  u  q  a 
aiur  b 
a  i  u  s  c 
a  i  u  t  d 
a  i  u  v  f 
a  i  uwg 
a  i  u  x  h 
a  i  u  z  j 
a  i  v  a  x 
a  i  v  b  y 
a  i  v  c  z 
a  i  v  d  a 
a  i  v  e  b 
a  i  v  h  e 
a  i  v  i  f 
ai  vkh 
a  i  v  1  i 
a  i  v  o  1 
a  i  v  pm 
a  i  y  r  o 
a  i  v  s  p 
aivur 
aivxu 
a  i  v  y  v 
a  i  v  z  w 
a  i  w  a  1 
aiwcn 
a  i  wd  o 
a  i  w  e  p 
aiwgr 
a  l  w  i  t 
a  i  w  j  u 
aiwny 
aiwoz 
a  i  wp  a 
a  i  w  s  d 
a  iwt  e 
a  i  wu  f 
a  i  wwh 
a  i  wx  i 
a  i  wy  j 
a  i  x  a  y 
a  i  x  c  a 
a  i  x  e  c 
a  i  x  g  e 
a  i  x  i  g 
a  i  x  k  i 
a  i  x  om 
a  i  x  p  n 
a  i  x  q  o 
a  i  x  t  r 
a  i  x  u  s 
a  i  xwu 
aixyw 
a  i  y  b  n 
a  i  y  c  o 
a  i  y  d  p 
aiyf  r 


acreciste 

acredlne 

acredlnts 

acredlnum 

acreditaba 

acreditais 

acredltare 

acredlto 

acredo 

acred  ill  am 

acredulis 

acremente 

acremonlon 

acrescimo 

acretopoto 

acrezza 

acribaban 

acribad 

acribals 

acribamos 

acribando 

acribaras 

acribaria 

acribaron 

acrlbaseis 

acrlbasen 

acribillar 

acribo 

acriculae 

acriculos 

acriculum 

acridofago 

acrifolla 

acrifolium 

acripeno 

acrisolaba 

acrlsolais 

acrisolare 

acrisolo 

acrlstiano 

acriter 

acritudine 

acroamate 

acroamatls 

acroamatum 

acroase 

acroasis 

acroaslum 

acroatlcam 

acroatlcl 

acroatlcos 

acrocolias 

acrocoria 

acrocorium 

acrollthos 

acrolithum 

acrologlco 

acromatlco 

acromiales 

acronlcto 

acronyque 

acropodia 

acrostlche 

acroteres 

actassent 

actassions 

actates 

acteralt 

acteras 

acterlons 

actlfs 

actimo 

actionibus 

actionnant 


AGENT(S)  — Continued 
Agent  (s)  offer (s)  (to) 

Agent  (s)  refuse  (s)  (to) 

Agent  (s)  want(s))  to  know 
Agent  (s)  will 
Agent  (s)  will  not 
Agent  (s)  wire(s) 

American  agent  (s)  (at)  (for) 

Apply  to  agent  (s)  (at)  (for)  (of) 

Appoint  ( - )  as  agent  (s)  (at)  (for) 

Appoint  them  (him)  agent  (s)  (at)  (for) 

Appoint  us  (me)  agent  (s)  (at)  (for) 

Appoint  you  agent  (s)  (at)  (for) 

As  agent(s)  (at)  (for) 

Assistant  agent  (s)  (at)  (for) 

Assistant  general  agent  (s)  (at)  (for) 

Assistant  general  freight  agent  (s)  (at)  (for) 

Barcelona  agent  (s)  (for) 

Belgium  agent  (s)  (for) 

Brazilian  agent  (s)  (for) 

Can  recommend - as  agent  (for) 

Can  you  recommend  a  good  agent  (for)  (in) 

Cannot  recommend  an  agent  (in)  (for) 

Canadian  agent  (s)  (for) 

Chicago  agent (s)  (for) 

Claim  agent  (s)  (at)  (for) 

Communicate  direct  with  our  agent  (s)  (at)  (about) 

Communicate  direct  with  your  agent(s)  (at)  (about) 

Communicate  direct  with  their  (his)  agent  (s)  (at)  (about) 

Consular  agent  (s)  (at)  (for) 

Continental  agent  (s)  (at)  (for) 

Crown  agent  (s)  (at)  (for) 

Division  freight  agent  (s)  (at)  (for) 

Drawee’s  agent (s)  (at)  (for) 

Drawee’s  agent (s)  has  (have)  been  given  instructions  to  settle  the  matter 

Employ  (s)  ( - )  agent  (s)  (at) 

English  agent  (s)  (for) 

Export  sales  agent  (s)  (for) 

Express  agent (s)  (at) 

Financial  agent  (s)  (at)  (for) 

Follow  instructions  of  agent  (s)  (at) 

Freight  agent  (s)  (at)  (for) 

Freight  claim  agent  (at) 

French  agent (s)  (for) 

General  agent (s)  (at)  (for) 

General  freight  agent  (s)  (at) 

General  purchasing  agent (s)  (at)  (for) 

General  sales  agent (s)  (at)  (fcr) 

Has  (have)  agent  (s)  been  communicated  with  (regarding) 

Has  (have) - an  agent  (at)  (in) 

Has  (have)  an  agent  (at)  (in) 

Has  (have)  applied  to  agent  (s)  (at)  (for) 

Has  (have)  been  appointed  agent  (s)  (at)  (for) 

Has  (have)  no  agent (s)  (at)  (in) 

Have  they  (has  he)  an  agent  (at)  (in) 

Have  you  an  agent  (at)  (in) 

Have  you  an  agent  here 

In  care  of  ( - ’s)  agent(s)  (at) 

In  care  of  our  agent(s)  (at) 

In  care  of  their  (his)  agent (s)  (at) 

In  care  of  your  agent  (s)  (at) 

Inform  agent(s)  (at - )  (regarding) 

Instruct  agent (s)  (at - )  (regarding) 

Is  agent  (at)  (for) 

Is  there  an  agent  for-; - (m) 

Joint  agents  (for)  (with) 

Lloyd’s  agent(s)  (at) 

Local  agent (s)  (at)  (for) 

Local  freight  agent(s)  (at)  (for) 

London  agent  (s)  (for) 

Madrid  agent  (s)  (for) 

Mexico  agent  (s)  (for) 

Name  of  agent(s)  (at)  (for) 

Name  of  our  agent (s)  (at)  (is) 

Name  of  their  (his)  agent (s)  (at)  (is) 
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a  i  y  g  s 
aiyht 
a  i  y  j  v 
a  i  y  k  w 
a  i  y  1  x 
a  i  ymy 
a  i  y  n  z 
a  i  y  p  b 
a  iyrd 
a  i  y  s  e 
a  i  y  t  f 
aiyvh 
a  i  y  w  i 
a  i  y  x  j 
a  i  y  z  1 
a  i  z  a  z 
a  i  z  b  a 
aized 
a  i  z  f  e 
a  i  z  i  h 
a  i  z  j  i 
a  i  z  o  n 
a  i  z  p  o 
a  i  z  s  r 
a  i  z  t  s 
a  i  z  u  t 
a  i  z  v  u 
a  i  z  y  x 
a  i  z  z  y 
a  j  a  a  z 
aj  aba 
a  j  acb 
a  j  a  d  c 
a  j  a  e  d 
a  j  a  f  e 
a  j  a  g  f 
a  j  a  h  g 
a]  a  ih 
a  j  a  j  i 
a  j  a  k  j 
a  ]  a  1  k 
a  j  am  1 
a  j  a  nm 
a  j  a  o  n 
a  j  a  p  o 
a  j  a  s  r 
a  j  at  s 
a  j  a  u  t 
a  j  a  v  u 
a  j  awv 
a  j  a  xw 
a  j  a  y  x 
a  j  a  z  y 


actionnas 

actionner 

actionniez 

actionnons 

actitadas 

actitado 

actitanda 

actitaren 

actitases 

actitaste 

actiteis 

actitemos 

actitud 

actiuncula 

actlvas 

activement 

activerait 

activeras 

actividad 

activiora 

activiores 

activons 

activorum 

actrice 

actricibus 

actrlcis 

actricum 

actriz 

actuates 

actualia 

actualibus 

actualidad 

actualior 

actualium 

actuariolo 

actuelle 

actuosam 

actuosiora 

actuosorum 

actuosus 

acuadrillo 

acuartelar 

acuatico 

acubados 

acucarada 

acucarais 

acucaramos 

acucarando 

acucararas 

acucararem 

acucararia 

acucarasse 

acucaravam 


a  j  b  am 
a  j  bco 
a  j  beq 
a  j  b  f  r 
a  j  b  iu 
a  j  b  kw 
a  j  bmy 
aj  boa 
ajbse 
a  j  b  u  g 
a  j  bvh 
a  j  bwi 
a  j  b  y  k 
a  j  b  z  1 
a  j  c  a  a 
a  j  cdd 
aj  cee 
a  j  c  i  i 
aj  coo 
aj  cuu 


acucareiro 

acucarou 

acucharado 

acuchilado 

acuchilais 

acuchilava 

acuchlllar 

acuchillo 

acuebam 

acuendam 

acuendis 

acuendorum 

acuentia 

acuentibus 

acuerdado 

acueremini 

acueremus 

acuerent 

acuerer 

acuguladas 


AGENT  (S) — Continued 
Name  of  your  agent  (s)  (at)  (is) 

New  York  agent  (s)  (for) 

Our  agent  (s)  (at)  (for) 

Our  agent  (at - )  reports  as  follows 

Our  special  agent  (s)  (at)  (for) 

Paris  agent  (s)  (for) 

Purchasing  agent  (s)  (at)  (for) 

Railroad  agent (s)  (at) 

Recommend (s)  as  agent (s)  (at)  (for) 

Request  agent (s)  (at)  (of) 

Resident  agent (s)  (at)  (for) 

Sales  agent(s)  (of) 

Send  an  agent  (to) 

Should  appoint  agent  (at)  (before) 

Spanish  agent  (s)  (for) 

Special  agent  (s)  (at)  (for) 

Station  agent  (at) 

Suggest  (s)  appointing  an  agent  (at)  (in). 

Their  (his)  agent  (s)  (at)  (for) 

There  is  no  agent  (at) 

Through  our  agent  (s)  (at) 

Through  their  (his)  agent  (s)  (at) 

Through  what  agent  (s) 

Through  your  agent  (s)  (at) 

To  agent  (s)  (at)  (for) 

Toronto  agent  (s)  (for) 

Travelling  agent  (s)  (for) 

Who  is  (are)  our  agent (s)  (at) 

Who  is  (are)  the  agent  (s)  (at)  (for) 

Who  is  (are)  their  agent (s)  (at) 

Who  is  (are)  your  agent  (s)  (at) 

Will  act  as  agent  (s)  (at)  (for) 

Will - act  as  agent(s)  (at)  (for) 

Will  not  act  as  agent  (s)  (at)  (for) 

Wire  agent  (s)  (at)  (for) 

Wire  name  of  agent  (s)  (at)  (for) 

Wire  name  and  address  of  agent  (s)  (at)  (for) 

Wire  our  (my)  agent  (s)  (at)  ,  < 

Wire  their  (his)  agent  (s)  (at) 

Wire  your  agent  (s)  (at) 

Your  agent  (s)  (at)  (for)  «  ,  .  f 

AGGREGATE  (S) 

Aggregate  amount 
To  aggregate 
AGGREGATED 
AGGREGATING 
AGO  (See  also,  since) 

How  long  ago 
Long  ago 
Long  time  ago 
Not  long  ago 
Some  time  ago 

AGREE(S)  (to)  with)  (See  also,  accept,  accede,  conform,  consent,  guarantee, 

undertake) 

Able  to  agree  (to)  (with) 

Advise  you  to  agree  (to)  (with) 

Agree  (s)  conditionally  (to) 

Agree  (s)  fully  (to)  (with) 

Agree  (s)  in  writing  (to) 

Agree  (s)  mutually  (to) 

Agree  (s)  on  condition  (that) 

Agree  (s)  subject  to 
Agre^(s)  that 

Agree  (s)  to  all  (everything) 

Agree  (s)  to  all  (everything)  except 
Agree  (s)  to  furnish 
Agree  (s)  to  it  (this) 

Agree  (s)  to  no  such  conditions 
Agree  (s)  to  nothing  (which) 

Agree  (s)  to  proposal 

Agree  unanimously  (to)  (with) 

Agree (s)  upon 
Agree  (s)  with 
Agree  (s)  with  them  (him) 
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a  j  d  a  n 
a  j  d  b  o 
ajder 
a  j  dhu 
a  j  d  i  v 
a]  dly 
a  j  doc 
a  j  dqe 
a  j  dsg 
a  j  dth 
a  j  d  u  i 
a  j  d  ym 
a]  eab 
j  ebc 
j  ecd 
j  ede 
j  eef 
j  e  f  g 
j  e  gh 
j  eh  i 
a  j  e  i  j 
a  j  e  j  k 
a]  ekl 
a  j  e  1  m 
a  j  emn 
a  j  e  n  o 
a  j  eop 
a  j  e  r  s 
a  j  es  t 
a  j  e  t  u 
ajeuv 
a  j  e  v  w 
aj  ewx 
a]  exy 
e  y  z 
e  z  a 
f  a  o 
fdr 
f  e  s 
f  f  t 
j  f  g  u 
j  f  i  w 
a  j  f  k  y 
a  j  f  ma 
a  j  f  o  b 
aj  f  re 
a  j  f  s  f 
a  j  f  u  h 
a  j  f  v  i 
a  j  f  y  1 
a  j  f  zm 
a  j  g  a  c 
a  j  g  b  d 
a  j  g  c  e 
a  j  g  e  g 
a  j  g  f  h 
a  j  g  g  i 
a  j  gh  j 
a  j  g  i  k 
a  j  g  km 
a  j  gmo 
a  j  g  o  q 
ajgpr 
a  j  g  s  u 
a  j  g  t  v 
a  j  g  u  w 
a  j  gwy 
a  j  g  y  a 
a  j  g  z  b 
a  j  h  a  p 
ajhcr 
a  j  h  d  s 
a  j  he  t 
ajhfu 


a  j 
a  j 
a  j 
a  j 
a  j 
a  j 
a 
a 


acugulam 

acugulanda 

acugulante 

acugularei 

acugulava 

acuguleis 

acugulemos 

acuimini 

acuimur 

acuissemus 

acuitaban 

acuitad 

acuitais 

acuitamos 

acuitando 

acuitaras 

acuitaria 

acuitaron 

acuitaseis 

acuitasen 

acuito 

acujam 

acujante 

acujarei 

acujava 

aculamento 

aculeatam 

aculeatior 

aculeatos 

aculei 

aculeorum 

aculeos 

acullid 

aculliere 

acullimos 

acii  1  lira  n 

aculliste 

acumbradas 

acumbrado 

acumbranda 

acumbraren 

acumbrases 

acumbraste 

acumbreis 

acumbremos 

acuminabar 

acuminandl 

acumlnanto 

acuminaret 

acuminaris 

acuminatam 

acuminator 

acuminatus 

acumlnemur 

acuminer 

acuminetls 

acuminibus 

acuminls 

acuminum 

acumulaban 

acumulado 

acumulais 

acuniulamos 

acumulares 

acumularia 

acumularon 

acumulasen 

acumulasse 

acumulavam 

acumulou 

acunacion 

acunadas 

acunado 

acunanda 


AGREE  (S)  — Continued 
Agree  (s)  with  us 
Agree  (s)  with  you(r) 

Agree  (s)  with  your  letter  (of) 

Agree  (s)  with  your  wire  (of) 

Bank(ers)  will  agree  (to) 

Bank(ers)  will  not  agree  (to) 

Cannot  be  made  to  agree  (to)  (with) 

Did  not  agree  (to)  (with) 

Did  they  (he)  ( - )  agree  (to) 

Did  we  agree  (to) 

Did  you  agree  (to) 

Do  not  agree  (to) 

Do  not  agree  (to - )  if  it  can  possibly  be  helped 

Do  you  agree  with 
Does  not  agree  (with) 

Do(es)  not  agree  with  your  letter  (of) 

Do(es)  pot  agree  with  your  wire  (of) 

Does  this  agree  (with) 

Fully  agree  (with) 

Fully  agree  with  you 

If  they  (he)  ( - )  agree(s)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  will  not  agree  (to) 

If  we  agree  (to) 

If  will  agree  (to)  (with) 

If  will  agree  in  writing  (to) 

If  will  not  agree  (to) 

If  you  agree  (to)  (with) 

If  you  agree  with  us 
If  you  do  not  agree  (to) 

Impossible  to  agree  (to) 

May  we  agree  (to) 

May  we  agree  to  this 
Must  agree  (to) 

Must  not  agree  (to) 

Not  agree  (to)  (upon) 

Not  to  agree  (to) 

Refuse  (s)  to  agree  (to) 

Shall  we  agree  (to) 

Should  agree  (with)  (to) 

Should - not  agree  (to)  (with) 

Should  not  agree  (to) 

They  (he)  agrees)  (to)  (with) 

They  (he)  cannot  (will  not)  agree  (to) 

Think  they  (he)  will  agree  (to) 

Think  we  should  agree  (to)  (with) 

Think  you  should  agree  (to)  (with) 

To  agree  (to) 

Unable  to  agree 

Unless  they  (he)  agree(s)  (to) 

Unless  we  agree  (to) 

Unless  will  agree  (to) 

Unless  you  agree  (to)  (with) 

Will  agree  (to) 

Will  agree  only  (to) 

Will - agree  (to)  (with) 

Will  agree  to  abide  by 

Will  agree  upon  following  conditions 

Will  bank(er/s)  agree  (to) 

Will  not  agree  (to)  (with) 

Will  probably  agree  (to)  (with) 

Will  probably  not  agree  (to)  (with) 

Will  they  (he)  agree  (to) 

Will  you  agree  (to) 

Wire  if  they  (he)  agree  (s)  (to) 

Wire  if  you  agree  (to)  (with) 

You  may  not  agree  (to) 

You  must  not  agree  (to) 

AGREEABLE (BLY)  (to)  (see  also  convenient) 
Agreeable  to  them  (him) 

Agreeable  to  us 
Agreeable  to  you 
If  agreeable  (to) 

If  agreeable  prefer  that  you 
If  agreeable  to  you  (please) 
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a  j  h  i  x 
a  j  h  j  y 
a  j  h  1  a 
a  j  hod 
ajhpe 
a  jhsh 
ajhti 
a  j  h  u  j 
a  j  hyn 
a  jhzo 
a  j  i  a  d 
a  j  i  b  e 
a  j  i  c  f 
a  j  idg 
a  j  i  eh 
a  j  i  f  i 
a  j  i  g  j 
a]  ihk 
a  j  i  i  1 
a  j  i  j  m 
a  j  ikn 
i  1  o 
i  mp 
i  or 
a  j  i  p  s 
a  j  i  r  u 
a  j  i  s  v 
a  j  i  t  w 
i  u  x 
ivy 
i  w  z 
i  x  a 
i  y  b 
i  z  c 
a  j  j  a  q 
a  j  j  b  r 
a  j  j  c  s 
a  j  ]  eu 
a  j  j  f  v 
a  j  j  gw 
a  j  j  i  y 
a  j  j  k  a 
a  j  j  o  e 
a  j  j  p  f 
a  j  J  r  h 
a  j  j  s  i 
a  j  j  t  j 
a  j  j  uk 
a  j  j  v  1 
a  j  j  y  o 
a  j  j  z  p 
a  j  k  a  e 
a  j  kdh 
a  j  k  e  i 
a  jkf  j 
a  j  k  i  m 
ajkko 
ajkos 


a  j 
a  j 
j 


a  j 
a  j 
a  j 
a  j 
a  j 
a  j 


acunaren 

acunases 

acuneis 

acunemos 

acunhada 

acunhals 

acunhamos 

acunhando 

acunharas 

acunhardes 

acunharem 

acunharla 

acunhassem 

acunhaste 

acunhavam 

acunhavels 

acunhou 

acupedius 

acurvada 

acurvais 

acurvamos 

acurvando 

acurvaras 

acurvardes 

acurvarem 

acurvaria 

acurvassem 

acurvaste 

acurvavam 

acurvavels 

acurvilhar 

acurvou 

acusmatlco 

acusmetro 

acutabamur 

acutabant 

acutabare 

acutabaris 

acutabimus 

acutabo 

acutamente 

acutamus 

acutandam 

acutangulo 

acutantis 

acutantur 

acutaremus 

acutarent 

acutarere 

acutaretls 

acutaretur 

acutarls 

acutemini 

acutemur 

acutetis 

acutezza 

acutilada 

acutilados 


a  j  k  p  t 
a  j  k  q  u 
a  j  ksw 
a  j  k  u  y 
a  j  kwa 
a  jkyc 
a  jkzd 
a  j  1  a  r 
a  j  1  c  t 
a  j  1  du 
a  j  1  e  v 
a  J  1  fw 
a  j  1  h  y 
a  J  1  i  z 
a  j  1  j  a 


acutilais 

acutilando 

acutilaras 

acutilarem 

acutilaria 

acutilasse 

acutilavam 

acutilemos 

acutilou 

acutlora 

acutiores 

acutius 

acutulae 

acutulorum 

acutulos 


AGREEABLE(BLY)  — Continued 
If  not  agreeable  (to) 

If  not  agreeable  to  you 

Is  it  (this)  ( - )  agreeable  (to) 

Is  it  (this)  ( - )  agreeable  to  you 

Not  agreeable  (to) 

Not  agreeable  to  us 

We  regret  to  say  that  it  will  not  be  agreeable  to  us 
Whichever  is  agreeable 
Will  be  agreeable  (to) 

Will  be  agreeable  to  us  to  meet  your  wishes 

Will  it  ( - )  be  agreeable  (to) 

Will  not  be  agreeable  (to) 

AGREED  (to)  (with)  (See  also,  agree) 

Agreed  not  to 
Agreed  upon 

As  agreed  upon  (by)  (with) 

As  soon  as  agreed  upon 
Cannot  be  agreed  upon 
Conditionally  agreed  upon 
Finally  agreed  (upon)  (to) 

Have  (has)  agreed  (to) 

Have  (has)  agreed  conditionally  (to) 

Have  (has)  agreed  subject  to 
Have  (has)  been  agreed  (upon)  (by) 

Have  (has)  not  agreed  (to) 

Have  (has)  not  been  agreed  (upon)  (by) 

Have  (has)  they  (he)  agreed  (to)  (upon) 

Have  you  agreed  (to)  (upon) 

Having  agreed  (to)  (with)  (upon) 

Hope  you  have  not  agreed  (to) 

If  agreed  (to) 

If  we  agreed  (to) 

If  you  agreed  (to) 

Is  it  ( - )  agreed  (upon)  (by)  (that) 

It  is  agreed 

It  is  agreed  between - and  the  bank 

It  is  agreed  by  all  parties 
It  is  agreed  that 
It  was  agreed  (that)  (to) 

It  was  not  agreed  (that)  (to) 

Not  agreed  (to)  (upon) 

Not  as  agreed  (upon)  (by) 

Nothing  must  be  agreed  (to)  (by) 

Provided  it  is  agreed  (that) 

Should  not  have  agreed  (to) 

To  be  agreed  upon  by 

Unless  agreed  upon 

Unless  you  have  already  agreed  (to) 

Until  agreed  (upon) 

Verbally  agreed  (to)  (by) 

When  it  ( - )  has  been  agreed  (to)  (upon) 

You  agreed  (to) 

You  have  not  agreed  (to) 

AGREEING  (to)  (with) 

They  (he)  agreeing  (to) 

We  agreeing  (to) 

You  agreeing  (to) 

AGREEMENT(S)  (with)  (See  also,  compliance,  contract,  terms,  under¬ 
standing) 

Absence  of  agreement  (with) 

Abstract  (s)  of  agreement  (for)  (with) 

Accept  (s)  agreement  (to)  (with) 

According  to  agreement  (with) 

Agreement  allows 
Agreement  and  duplicate 
Agreement  assured 

Agreement  between  ( - and) 

Agreement  can  be  made  (by)  (for) 

Agreement  can  be  reached  (for)  (with) 

Agreement  cancelled  (by) 

Agreement  cannot  be  made  (for)  (with) 

Agreement  cannot  be  reached  (for)  (with) 

Agreement  confirmed  (by) 

Agreement  covers 
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a  j  1  md 
a  j  1  n  e 
a  j  1  o  f 
a  j  1  r  i 
a  j  1  s  j 
a  j  1  u  1 
a  j  1  x  o 
a  j  1  y  p 
a  j  ma  f 
a  jmch 
a  j  md  i 
a  j  me  j 
a  j  mg  1 
ajmin 
ajmj  o 
a  jmot 
a  j  mp  u 
ajmty 
a  j  mu  z 
a  j  mv  a 
a  j  my  d 
a  jmze 
ajnas 
ajncu 
a  j  n  d  v 
ajnew 
a  j  n  g  y 
a  j  n  i  a 
a  j  nme 
a  j  n  o  g 
ajnph 
a  j  nq  i 
a  j  n  s  k 
a  j  n  t  1 
a  j  n  um 
a  j  nw  o 
a  j  ny  q 
ajnzr 
a  j  o  a  g 
a  j  o  b  h 
a  j  oc  i 
a  j  o  d  j 
a  j  o  e  k 
a  j  of  1 
a  j  o  gm 
a  j  ohn 
a  j  o  i  o 
a  j  o  j  p 
a  j  o  1  r 
a  j  om s 
a]  on  t 
a  j  o  o  u 
aj  opv 
a  j  o  r  x 
a  j  o  s  y 
a  j  o  t  z 
ajoua 
a  j  o  v  b 
a  j  owe 
a  j  o  x  d 
a  j  oye 
a  j  o  z  f 
a]  pat 
a  j  p  b  u 
a  j  pdw 
a  j  pex 
a  j  pf  y 
a  j  p  h  a 
a  j  p  i  b 
a  j  p  J  c 
a  j  p  1  e 
a  j  p  o  h 
a  j  p  p  i 
a  j  p  s  1 


acyll 

acylos 

acyrologla 

adacquammo 

adacquando 

adacquante 

adacquare 

adacquassl 

adacquato 

adacquava 

adacquerel 

adacqulno 

adacquo 

adacti 

adactione 

adactionis 

adactionum 

adactorum 

adactos 

adaequatio 

adaeratio 

adaeravero 

adaeravit 

adafina 

adagazinha 

adagerei 

adageremo 

adagerete 

adaggerabo 

adaggerant 

adaggerare 

adaggeras 

adaggeravi 

adaggerem 

adaggeror 

adaglammo 

adagiando 

adagiante 

adagiare 

adagiarono 

adagiassi 

adagiato 

adagiava 

adagione 

adagionis 

adagionum 

adagnitlo 

adahala 

adalas 

adalid 

adalligabo 

adalllgant 

adalligare 

adalligas 

adalligem 

adalllgor 

adamabam 

adamabere 

adamabimus 

adamabis 

adamabor 

adamabunt 

adamada 

adamadlllo 

adamamiui 

adamamos 

adamamur 

adamandi 

adamandos 

adamans 

adamantem 

adamantla 

adamardes 

adamarem  j 


AGREEMENT  (S) — Continued 
Agreement  does  not  cover 
Agreement  does  not  provide  (for) 

Agreement  entered  into  (by)  (whereby) 

Agreement  expire (s)  (d) 

Agreement  fully  covers 
Agreement  goes  into  effect  (on) 

Agreement  has  been  made  (by)  (with) 

Agreement  in  effect 

Agreement  is  binding 

Agreement  is  likely  (with)  (between) 

Agreement  is  not  binding 
Agreement  is  not  likely  (with)  (between) 

Agreement  might  be  made  (for)  (with) 

Agreement  must  be  signed  (before)  (by) 

Agreement  not  confirmed  (by) 

Agreement  not  satisfactory  (to) 

Agreement  not  yet  come  to  hand 
Agreement  not  yet  signed  (by) 

Agreement  on  file  (in)  (at) 

Agreement  prior  to 
Agreement  provides  (for) 

Agreement  satisfactory  (to) 

Agreement  sent 

Agreement  should  be  for 

Agreement  should  not  be  for  longer  than 

Agreement  subject  to 

Agreement  subsequent  to 

Agreement  to  follow 

Agreement  to  take  effect 

Agreement  will  be  made  (by)  (with) 

Agreement  will  be  sent 

Agreement  will  probably  be  arrived  at  (between) 

Are  terms  of  agreement 
Article  (s)  of  agreement 
As  per  agreement  (with)  (to) 

As  soon  as  agreement  is  reached  (by)  (with) 

Authorize  agreement  on  best  terms  possible 
Authorize  you  to  make  agreement  (for)  (with) 

Basis  of  agreement  (with) 

Be  particular  to  see  that  agreement  is  sufficiently  binding 
Bondholders’  agreement 
By  agreement  (with) 

By  confirming  agreement 
By  entering  into  agreement  (with)  (to) 

By  special  agreement  (with) 

Can  agreement  (be) 

Can  agreement  be  cancelled  (for)  (with) 

Can  agreement  be  made  (for)  (with)  (to) 

Can  agreement  be  reached  (with) 

Cancel  agreement  (for)  (to)  (with) 

Cannot  be  released  from  agreement  (to)  (with) 

Cannot  cancel  agreement  (to)  (with) 

Cannot  come  to  an  agreement  with - (owing  to) 

Cannot  confirm  agreement 

Clause (s)  (No. - )  of  agreement  (with) 

Close  agreement  (for)  (with) 

Come  to  an  agreement  (with) 

Comply  (s)  with  agreement 
Condition (s)  of  agreement 
Conditional  agreement  (for)  (with) 

Confirm  agreement  (for)  (with) 

Consent  (s)  to  agreement  (for)  (with) 

Consider  agreement  (for)  (with) 

Consider  agreement  cancelled  (on  account  of) 

Consider  this  as  notice  of  cancellation  of  agreement 
Contrary  to  agreement  (for)  (to)  (with) 

Copy  of  agreement  (for)  (with) 

Copy  of  agreement  sent 
Copy  of  agreement  will  be  sent 
Corrected  agreement  (with) 

Date  of  agreement  (for)  (with) 

Date  of  execution  of  agreement  (for)  (with) 

Definite  agreement  (for)  (with) 

Details  of  agreement  (for)  (with) 
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a  j  p  u  n 
a  j  p  v  o 
ajpyr 
a  j  p  z  s 
a]  qah 
a  j  qb  i 
a  j  q  e  1 
a  j  q  h  o 
a  j  q  i  p 
a  j  q  nu 
a  j  q  o  v 
aj  qry 
a  j  q  t  a 
a  j  qub 
a  j  qxe 
a  j  qy  f 
a  j  rau 
aj  rey 
a  j  r  g  a 
a  j  r  i  c 
a  j  rke 
a  j  rnh 
a  j  r  o  i 
a  j  r  p  j 
a  j  r  r  1 
a  j  r  sm 
aj  rtn 
aj  ruo 
a  j  r  y  s 
a  j  sai 
a  j  s  b  j 
a  j  s  d  1 
a  j  s  em 
a  j  s  f  n 
a  j  sgo 
a  j  s  i  q 
a  j  s  k  s 
a  j  smu 
a  j  s  ow 
a  j  s  q  y 
a  j  s  s  a 
aj  sue 
a  j  swe 
a  j  s  y  g 
a  j  s  z  h 
a  j  t  a  y. 
a  j  t  bw 
a  j  t  dy 
aj  tez 
a  j  t  f  a 
a  j  t  i  d 
a  j  t  j  e 
a  j  tmh 
a  j  tni 
a  j  t  o  j 
a  j  t  s  n 
a  j  t  t  o 
a  j  tup 
a  j  twr 
a  j  t  y  t 
aj  tzu 
a  j  u  a  j 
a  j  ubk 
a  juc  1 
a  j  u  dm 
a  juen 
a  j  u  f  o 
a  j  ugp 
ajuir 
a  j  u  j  s 
a  jukt 
ajulu 
a  j  umv 
a  j  u  nw 


adamarcris 

adamari 

adamasses 

adamatorls 

adamatorum 

adamatote 

adamatum 

adamatura 

adamaveis 

adamaverim 

adamavero 

adamavisse 

adamavit 

adambulabo 

adambulant 

adambulare 

adambulas 

adambulem 

adamemus 

adameris 

adametur 

adamor 

adampliabo 

adampliare 

adampliem 

adampllor 

adamussim 

adaperias 

adaperient 

adaperiere 

adaperimur 

adaperirem 

adaperiris 

adaperite 

adaperitor 

adapertile 

adaptacao 

adaptates 

adaptatum 

adaptavel 

adapterait 

adapteras 

adaptez 

adaptons 

adaquabant 

adaquabare 

adaquabo 

adaquamus 

adaquandam 

adaquantis 

adaquantur 

adaquarent 

adaquarere 

adaquaris 

adaquas 

adaquemini 

adaquemur 

adaquer 

adaquetls 

adarcae 

adarcarum 

adarcis 

adarescam 

adarescens 

adarescere 

adarescis 

adargazo 

adargueiro 

adarguilla 

adarme 

adarmento 

adarvadas 

adarvado 

adarvanda 


AGREEMENT  (S)  — Continued 

Did  you  enter  agreement  (to)  (with) 

Do  not  change  agreement  (with) 

Do  not  enter  into  agreement  (to)  (with) 

Do  you  confirm  agreement  (to)  (with) 

Does  agreement 

Do(es)  not  violate  agreement  (with) 

Draft  of  agreement  (for)  (with) 

Draw  up  agreement  (for)  (with) 

Duplicate  agreement  (for)  (with) 

During  term  of  agreement  (for)  (with) 

Enter  into  agreement  (for)  (with) 

Entered  into  agreement  (with)  (to) 

Entitled  under  the  agreement  (to)  (with) 

Equipment  trust  agreement 
Execute  agreement  (for)  (with) 

Existing  agreement  (for)  (with) 

Expiration  of  agreement  (for)  (with) 

Favor (s)  agreement  (for)  (with) 

Favorable  agreement  (for)  (with) 

Fill  in  agreement  the  following 

For  how  long  may  agreement  be  made  (with) 

Form  of  agreement  (for)  (with) 

Formal  agreement  (for)  (with) 

Future  agreement  (for)  (with) 

Goods  not  in  accordance  with  agreement 
Guarantee  (s)  agreement  (for)  (with) 

Has  agreement  been 

Has  agreement  been  cancelled  (for)  (with) 

Has  agreement  been  come  to  (regarding) 

Has  agreement  been  executed  (with) 

Has  agreement  been  made  (for)  (with)  (to) 

Has  agreement  been  sent  (to) 

Has  agreement  been  signed  (with) 

Have  (has)  accepted  agreement  (for)  (with) 

Have  (has)  agreement  (with)  (for)  (to) 

Have  (has)  broken  agreement  (for)  (with)  (to) 

Have  (has)  cancelled  agreement  (for)  (with)  (to) 
Have  (has)  executed  agreement  subject  to 
Have  (has)  executed  modified  agreement  (with) 
Have  (has)  made  agreement  (for)  (with)  (to) 

Have  (has)  made  no  agreement  (for)  (with)  (to) 
Have  (has)  no  agreement  (with)  (to) 

Have  (has)  no  copy  of  agreement  (with) 

Have  (has)  not  accepted  agreement  (with)  (for)  (to) 
Have  (has)  not  broken  agreement  (with)  (for)  (to) 
Have  (has)  not  closed  agreement  (with) 

Have  (has)  not  come  to  any  agreement  (with) 

Have  (has)  not  executed  agreement  on  account  of 
Have  (has)  not  eceived  agreement  (with)  (from) 
Have  (has)  received  agreement  (from) 

Have  (has)  sent  agreement  (with)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  come  to  any  agreement  (with) 
Have  (has)  written  agreement  (with)  (for) 

Have  you  agreement  (with) 

Have  you  copy  of  agreement  (with) 

Have  you  drawn  up  agreement  (with) 

Have  you  made  any  agreement  (with) 

Have  you  received  agreement  (with)  (from) 

Have  you  sent  agreement  (with)  (to) 

How  long  does  agreement  hold  binding  (with) 

If  agreement  (is) 

If  agreement  is  concluded  (with) 

If  agreement  is  modified 
If  agreement  is  not 
If  agreement  is  reached 
If  agreement  is  violated  (by) 

If  no  agreement  is  reached  (with) 

Impossible  to  make  agreement  (for)  (with) 

In  a  subsequent  agreement  (with) 

In  absence  of  agreement  (with) 

In  absence  of  agreement  to  the  contrary 
In  accordance  with  agreement  (with) 

In  agreement  (with) 

In  direct  violation  of  agreement  (with)  (to) 
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a  j  u  o  x 
a  j  up  y 
ajura 
a  j  u  s  b 
ajutc 
ajuud 
a  juve 
a  j  uw  f 
ajuxg 
a  j  uyh 
a  j  u  z  i 
a  j  v  a  w 
a  j  v  c  y 
a  j  v  e  a 
a  j  v  i  e 
a  j  v  1  h 
a  j  vm  i 
a  j  v  o  k 
a  j  v  p  1 
a  j  v  s  o 
a  j  v  u  q 
a  j  v  v  r 
a  j  v  y  u 
a  j  v  z  v 
a  jwak 
a  jwb  1 
a  jwcin 
a  j  wd  n 
a  j  w  e  o 
a  j  w  i  s 
a  j  wk  u 
a  j  w  o  y 
a  j  w  q  a 
a  j  w  s  c 
a  j  wu  e 
a  j  wy  i 
a  j  x  a  x 
a  j  x  b  y 
a  j  x  c  z 
a  j  x  d  a 
a  j  x  e  b 
a  j  x  h  e 
a  j  x  i  f 
a  j  x  k  h 
a  j  x  1  i 
a  j  x  o  1 
ajxro 
a  j  x  s  p 
ajxur 
a  j  x  x  u 
a  j  x  y  v 
a  j  x  z  w 
a  j  y  a  1 
a  j  y  c  n 
a  j  y  d  o 
a  j  y  e  p 
a  j  y  f  q 
ajygr 
a  j  y  h  s 
a  j  y  i  t 
a  j  y  j  u 
a  j  y  k  v 
a  j  y  1  w 
a  j  ymx 
a  j  y  ny 
a  j  y  o  z 
a  j  y  p  a 
a  j  y  q  b 
ajyrc 
a  j  y  sd 
a  j  y  t  e 
a  j  yuf 
a  j  y  v  g 
a  j  y  wh 


adarvaren 

adarvases 

adarvaste 

adarveis 

adarvemos 

adasperano 

adasperare 

adasperata 

adasperavl 

adaspero 

adastiammo 

adastiando 

adastiante 

adastiare 

adastiassi 

adastiato 

adastiava 

adastiero 

adastio 

adatoda 

adattabile 

adattano 

adattarsi 

adattaste 

adattero 

adatti 

adattiamo 

adattiate 

adauctabo 

adauctam 

adauctandi 

adauctanto 

adauctaret 

adauctetis 

adaucti 

adauctibus 

adauctiora 

adauctore 

adauctoris 

adauctorum 

adaugescas 

adaugescit 

adaugesco 

adauxeras 

adauxerim 

adauxero 

adauxerunt 

adauximus 

adauxissem 

adauxistis 

adauxit 

adbellabar 

adbellabo 

adbellandi 

adbellanto 

adbellaret 

adbellaris 

adbellas 

adbellator 

adbellemur 

adbeller 

adbelletis 

adbibamus 

adbibant 

adbibaris 

adbibas 

adbibendam 

adbibendis 

adbibentia 

adbiberas 

adbiberent 

adbiberer 

adbibero 

adbibimlni 


AGREEMENT  (S) — Continued 
Include  in  agreement  (with) 

Insert  clause  in  agreement  (regarding)  (with) 

Insert  clause  in  agreement  for  cancellation  on  notice 
Insert  in  agreement 
Is  agreement  (with)  (to) 

Is  agreement  satisfactory  (to) 

Is  he  (are  they)  capable  of  carrying  out  agreement  (with)  (to) 
Is  there  any  agreement  (with)  (to) 

Is  there  any  agreement  between 

Is  there  any  possibility  of  coming  to  an  agreement  (with)  (for) 
Make  agreement  (for)  (  with) 

Make  best  agreement  possible  (for)  (with) 

May  agreement  be  made  (for)(  with) 

Must  have  written  agreement  (for)(  with) 

New  agreement  (for  (  with) 

No  agreement  (for)  (with) 

No  such  agreement 

No  such  agreement  to  our  knowledge 

No  written  agreement  (with)  (to) 

Non-fulfillment  of  agreement  (with)  (to) 

Not  according  to  agreement  (for)(  with)  (to) 

Not  in  agreement  (with) 

Not  in  favor  of  (an)  agreement  (with) 

Not  under  agreement 
Not  without  agreement 
Not  without  special  agreement 
Of  agreement 

Of  coming  to  an  agreement 
Old  agreement  (with) 

Open  agreement  (for)  (with) 

Oppose(s)  agreement  (for)  (with) 

Original  agreement  (for)  (with) 

Our  agreement  (for)  (with) 

Preliminary  agreement  (for)  (with) 

Preliminary  agreement  has  been  signed 
Present  agreement  (with) 

Previous  agreement  (for)  (with) 

Propose  to  caned  agreement  (for)  (  with)  (to) 

Proposed  agreement  (for)  (with) 

Provided  for  in  agreement  (for)  (  with) 

Provided  it  is  in  agreement  (that)  (with) 

Provision  (s)  of  agreement  (for)(  with) 

Provisional  agreement  (for)(  with) 

Refer(s)  to  agreement  (for)  (with) 

Refer(s)  to  clause  (No. - )  in  agreement  (for)  (with) 

Refuse  (s)  to  confirm  agreement  (for)  (with)  (to) 

Refuse  (s)  to  sign  agreement  (for)  (with)  (to) 

Release  from  agreement  (for)  (with)  (to) 

Renew  (s)  agreement  (for)  (with)  (to) 

Satisfactory  agreement  (for)(  with) 

Send  agreement  (for)  (with) 

Send  copy  of  agreement  (for)  (with) 

Send  original  agreement  (for)  (with) 

Separate  agreement  (for)  (with) 

Shall  we  accept  (make)  agreement  (for)  (with)  (to) 

Sign  agreement  (for)  (to) 

Sign  and  return  agreement  (to) 

Special  agreement  (for)  (with) 

Stockholder’s  agreement 
Subject  to  agreement  (for)  (with) 

Submit  proposed  agreement  (to)  (with) 

Subsequent  agreemen  t  (for)  (  with) 

Such  an  agreement  (as) 

Supplementary  agreement  (for)  (with) 

Term  of  agreement 

Terminate (s)  agreement  (for)  (with) 

Terms  of  agreement  (for)  (with) 

Terms  of  agreement  are  not  satisfactory 
Terms  of  agreement  to  be  strictly  adhered  to 
Terms  of  agreement  satisfactory 
Their  (his)  agreement  (for)  (with) 

There  is  a  special  agreement  (with)  (regarding) 

There  is  an  agreement  (with)  (regarding) 

There  is  no  agreement  (with)  (regarding) 


60 


a  j  y  x  i 
a  j  y  y  j 
a  j  y  z  k 
a  j  z  a  y 
a  j  z  c  a 
a  j  zee 
a  j  z  g  e 
a]  z  i  g 
a  j  z  j  h 
a  j  z  k  i 
a  j  z  om 
a  j  z  p  n 
a  j  zqo 
a  j  z  t  r 
a  j  z  u  s 
a  j  zwu 
a  j  zyw 
a  k  a  a  y 
a  k  a  b  z 
a  k  a  c  a 
a  k  a  d  b 
a  k  a  e  c 
a  k  a  f  d 
a  k  a  g  e 
akahf 
aka  i  g 
a  k  a  j  h 
a  k  a  k  i 
a  k  a  1  j 
a  k  amk 
a  k  a  n  1 
a  k  a  om 
a  k  a  p  n 
a  k  a  q  o 
a  k  a  r  p 
a  k  a  t  r 
a  k  a  u  s 
a  k  a  v  t 
a  k  a  wu 
a  k  a  x  v 
a  k  a  y  w 
a  k  a  z  x 
a  k  b  a  1 
a  k  b  d  o 
a  k  b  e  p 
akbgr 
a  k  b  i  t 
a  k  b  j  u 
a  k  b  k  y 
a  k  b  n  y 
a  k  b  o  z 
a  k  b  p  a 
a  k  b  r  c 
a  k  b  s  d 
a  k  b  t  e 
a  k  b  u  f 
a  k  b  wh 
a  k  b  x  i 
a  k  b  y  j 
a  k  c  a  z 
a  k  c  b  a 
a  k  c  e  d 
a  k  c  f  e 
a  k  c  i  h 
a  k  c  j  i 
a  k  c  o  n 
a  k  c  p  o 
a  k  c  s  r 
a  k  c  t  s 
a  k  c  u  t 
a  k  c  v  u 
a  k  c  y  x 
a  k  c  z  y 
a  k  d  am 


adbibimur 

adbibissem 

adbibistis 

adbibunto 

adbibuntur 

adbitam 

adbitatls 

adbitebant 

adbitebas 

adbitendi 

adbitendum 

adbitens 

adbitentem 

adbiterem 

adbitimus 

adbitis 

adbitite 

adbititote 

adbitunt 

adblateras 

adblateret 

adblatero 

addace 

addaclbus 

addacls 

a  (Id  a  cum 

addecimano 

addecimavi 

addecimo 

addensabat 

addensabis 

addensabor 

addensada 

addensammo 

addensamos 

addensamur 

addensando 

addensans 

addensaras 

addensarem 

ad  den  sari 

addensasse 

addensato 

addensavam 

addensemus 

addensent 

addenseris 

addensetur 

addensino 

addensor 

addentano 

addentaste 

addentero 

addenti 

addentiamo 

addentiate 

addentrata 

addcntravl 

addentrino 

addestal 

addestammo 

addestando 

addestante 

addestare 

addestassi 

addestato 

addestava 

addesterei 

addestlno 

addesto 

addestrera 

addlcamus 

addicant 

addicaris 


AGREEMENT  (S) — Continued 

There  is  no  necessity  for  an  agreement  (for)  (with) 

This  makes  the  agreement  null  and  void 
Time  agreement  (for)  (with) 

Traffic  agreement  (for)  (with) 

Try  to  cancel  agreement  (for)  (with)  (to) 

Try  to  make  an  agreement  (with)  (to) 

Trying  to  make  an  agreement  (with)  (to) 

Under  terms  of  agreement 

Underwriting  agreement 

Unwilling  to  make  agreement  (for)  (with)  to) 

Verbal  agreement  (for)  (  with)  (to) 

Violates  agreement  (with) 

Violation  of  agreement  (with) 

We  are  forwarding  agreement  and  resolution  for  execution 
We  confirm  agreement  (with)  (to) 

What  agreement  has  been  made  (for)  (with) 

What  are  terms  of  agreement  (for)  (with) 

What  does  agreement  contain.  Advise  fully 
When  does  agreement  expire 

When  does  agreement  (with - )  go  into  effect 

When  will  agreement  (be) 

Will  agreement  (be) 

Will  confirm  agreement 

Will  make  agreement  (for)  (with)  (to) 

Will  not  be  a  violation  of  agreement  (with) 

Will  not  confirm  agreement 

Will  not  make  agreement  (for)  (with)  (to) 

Will  not  sign  agreement  (for)  (with)  (to) 

Will  send  copy  of  agreement  (with)  (to) 

Will  you  make  agreement  (with)  (to  )  (for) 

Withdraw  agreement  (for)  (with)  (to) 

Without  special  agreement  (with) 

Without  violating  agreement  (with) 

Working  agreement  (for)  (with) 

Would  violate  agreement  (with) 

Written  agreement  (for)  (with) 

Yearly  agreement 

You  may  change  the  agreement  (with)  (to) 

You  may  make  an  agreement  (for)  (with)  (to) 

You  may  sign  the  agreement  with  following  modifications 
You  must  make  a  special  agreement  (for)  (with)  (to) 

Your  agreement  (for)  (withi 
AGRICULTURAL 
AGRICULTURE 
Department  of  agriculture 
Minister  of  agriculture 

AID(S)  (by)  (in)  (See  also,  assistance,  help) 

Ask(s)  financial  aid 
In  order  to  aid 
AIDED  (by)  (in) 

AIDING  (by)  (in) 

ALARM  (S)  (by) 

Cause  for  alarm 

Feeling  of  alarm  (regarding) 

No  cause  for  alarm 
To  alarm  (by) 

ALARMED  (by) 

Alarmed  by  the  condition  (of) 

Nothing  to  be  alarmed  about 
ALL  (See  also,  everything,  total) 

All  about 
All  above 
All  after  > 

All  around 
All  as  soon  as 
All  at 
All  at  once 
All  below 
All  but 
All  except 
All  following 
All  for 
All  from 
All  in  order 
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a  k  d  c  o 
a  k  d  e  q 
a  k  d  f  r 
a  k  d  i  u 
a  k  d  k  w 
a  k  dmy 
a  k  d  n  z 
a  k  d  o  a 
a  k  d  s  e 
a  k  d  u  g 
a  k  d  v  h 
a  k  dw  i 
a  k  d  y  k 
a  k  d  z  1 
a  k  e  a  a 
a  k  e  b  b 
a  k  e  c  c 
a  k  e  d  d 
ak  e  f  f 
akegg 
akehh 
ak  e  i  i 
ak  e  j  j 
a  k  e  k  k 
a  k  e  1  1 
a  k  emm 
a  k  e  n  n 
a  k  e  o  o 
a  k  e  p  p 
akerr 
a  k  e  s  s 
a  k  e  t  t 
akeuu 
a  k  e  v  y 
a  k  e  ww 
a  k  e  x  x 
a  k  e  y  y 
a  k  e  z  z 
a  k  f  a  n 
a  k  f  b  o 
a  k  f  e  r 
a  k  f  h  u 
a  k  f  i  v 
a  k  f  1  y 
a  k  f  o  c 
a  k  f  q  e 
akf  sg 
a  k  f  t  h 
akf  ui 
akf  ym 
a  k  g  a  b 
a  k  g  d  e 
a  k  g  e  f 
akggh 
akghi 
a  k  g  i  j 
a  k  g  k  1 
a  k  gmn 
a  k  g  n  o 
a  k  g  o  p 
a  k  g  s  t 
ak  g  t  u 
a  k  g  u  v 
a  k  g  x  y 
a  k  g  y  z 
a  k  g  z  a 
akhao 
akhdr 
a  k  h  e  s 
a  k  h  f  t 
a  k  h  g  u 
a  k  h  i  w 
a  k  h  k  y 
a  k  h  m  a 


addicas 

addicendam 

addicendis 

addicentia 

addicerent 

addicerer 

addicimin! 

addicionar 

addlcitote 

addicuntur 

addietro 

addiettivo 

addiletto 

addimento 

addirizzai 

addiscendi 

addiscere 

addiscet 

addiscimur 

addiscltis 

addiscitor 

addisco 

addlscunto 

additadas 

additam 

additanda 

additarei 

additatore 

additava 

additeis 

additemos 

additi 

additiamo 

additiate 

additiclo 

addlticlus 

additives 

additorum 

addivinabo 

addivinant 

addivinare 

addivinas 

addivinem 

addivinor 

addixeras 

addixerim 

addixero 

addixerunt 

addixlmus 

addixissem 

addixistis 

addixit 

addizione 

addobbal 

addobbando 

addobbante 

addobbassi 

addobbato 

addobbava 

addobberei 

addobblno 

addocuerat 

addocueris 

addocuero 

addocuimus 

addocuisse 

addocuit 

addogliano 

addogliare 

addogliata 

addogliavi 

addoglio 

addolcai 

addolcammo 


ALL —  Continued 
All  must  be 
All  of  it  (this) 

All  of  our 
All  of  their  (his) 

All  of  which 
All  of  you(r) 

All  off 

All  on  account  of 
All  or 

All  or  any  part  (of) 

All  or  none 
All  other (s) 

All  our 
All  over 

All  over - must  be 

All  possible 
All  ready 
All  right 
All  safe 
All  such 
All  that 
All  that  are  (is) 

All  that  can 
All  that  they  (he) 

All  that  was  (were)  not 
All  that  we 
All  that  you  can 
All  the  same 
All  their  (his) 

All  there  is  (are) 

All  these 

All  they  (he)  (it)  ( - ) 

All  this  (these) 

All  to 
All  to  be 
All  to  have 
All  told 
All  together 
All  under 
All  we 
All  we  can 
All  we  could 
All  we  had 
All  we  have 
All  well 
All  when 
All  will  be 
All  will  not  be 
All  with 
All  without 
All  you(r) 

All  you  can 
All  you  have 
Almost  all 
Are  these  all 
At  all 
For  all 
Have  sent  all 
If  all 
In  all 
Is  it  all 
It  is  all 
It  is  not  all 
It  will  be  all 
Not  all 
Not  at  all 
Not  quite  all 
Of  all 
On  all 
Or  all 
This  is  all 
To  all 

When  it  is  all 
When  will  it  all 
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akhob 
a  k  h  s  f 
akhuh 
a  k  h  v  i 
akhy  1 
akhzm 
a  k  i  a  c 
a  k  i  b  d 
a  k  i  c  e 
akidf 
a  k  i  e  g 
ak  i  f  h 
a  k  i  g  i 
a  k  i  h  j 
a  k  i  i  k 
ak  i  j  1 
a  k  i  km 
a  k  i  1  n 
a  k  i  mo 
a  k  i  n  p 
a  k  i  o  q 
a  k  i  p  r 
a  k  i  r  t 
a  k  i  s  u 
a  k  i  t  v 
a  k  i  uw 
a  k  i  v  x 
a  k  i  wy 
a  k  i  x  z 
a  k  i  y  a 
a  k  i  z  b 
a  k  j  a  p 
a  k  j  c  r 
ak]  e  t 
a  k  j  f  u 
a  k  j  i  x 
ak  j  j  y 
a  k  j  1  a 
ak  j  o  d 
a  k  j  p  e 
ak  j  s  h 
a  k  j  t  i 
ak  j  u  j 
ak  j  yn 
a  k  j  z  o 
a  k  k  a  d 
a  k  k  b  e 
akkeh 
akk  f  i 
a  k  k  i  1 
a  k  k  1  o 
akkor 
a  k  k  p  s 
akkru 
a  k  k  s  v 
a  k  k  t  w 
akkux 
a  k  k  v  y 
a  k  k  x  a 
a  k  k  y  b 
a  k  k  z  c 
a  k  1  a  q 

ami 

a  k  1  c  s 
a  k  1  e  u 
a  k  1  f  v 
ak  1  gw 
a  k  1  i  y 
a  k  1  k  a 
a  k  1  o  e 
a  k  1  p  f 
a  k  1  r  h 
a  k  1  s  i 
ak  1  t  j 
a  k  1  uk 


addolcando 

addolcante 

addolcare 

addolcassi 

addolcato 

addolcava 

addolchino 

addolco 

addolorano 

addolorare 

addolorata 

addoloravi 

addoloro 

addopal 

addopammo 

addopando 

addopante 

addopare 

addoparono 

addopassi 

addopato 

addopava 

addoperei 

addoperemo 

addoplno 

addopo 

addormento 

addormiam 

addormiens 

addormiet 

addormimus 

addormire 

addormlsco 

addormitis 

addormito 

addormito 

addormiunt 

addossai 

addossammo 

addossando 

addossante 

addossare 

addossassi 

addossato 

addossava 

addosserel 

addossino 

addosso 

addottorai 

addottoro 

addottrino 

addrlzzano 

addrlzzare 

addrlzzata 

addrizzavi 

addrlzzo 

addubltabo 

addubitant 

addubltare 

addubitas 

addubitav! 

addubitem 

addubitor 

adducltore 

adducteurs 

addurai 

addurammo 

addurando 

addurante 

addurare 

addurarono 

addurassl 

addurato 

addurava 

addurerei 


ALLEGATION  (S)  (of)  (that) 

Serious  allegation  (s)  (by) 

ALLEGE (S)  (that) 

ALLEGED  (that) 

Alleged  to  be 
Alleged  to  have 
ALLEGING  (that) 

ALLIANCE(S)  (between)  (with) 

ALLIED  (with) 

ALLIES  (of) 

And  allies 
ALLOT  (S)  (to) 

Allot  as  fully  paid 
Allot  as  partly  paid 
Allot  to  public 
Allot  to  underwriters 
Can  allot 
Can  you  allot 
Cannot  allot 
Will  allot 
Will  not  allot 

ALLOTMENT  (S)  (to)  (of) 

After  allotment 
All  allotments 

Allotment  (s)  has  (have)  been  made 
Allotment (s)  has  (have)  not  been  made 
Allotments  are  closed 
Allotment  (s)  is  (are)  not  closed 
Allotment  note(s) 

Allotment  (s)  to  date 
Allotment  (s)  will  be  made 
Allotment  (s)  will  not  be  made  (until) 

Allotment  (s)  will  probably  be  made 
Amount  due  on  allotment 
Before  allotment  (of) 

Did - receive  allotment  on  ( - )  bid;  if  so,  how  much 

For  allotment 

Has  allotment  been  made 

If  no  allotment 

Letter  (s)  of  allotment  (of) 

Make  allotment (s)  (of) 

No  allotment  (s) 

On  allotment  (s)  (of) 

Paid  amount  due  on  allotment  (s)  (of) 

Pay  amount  due  on  allotment  (of) 

Since  allotment  (of) 

When  was  allotment  made 
When  will  allotment  be  made 
ALLOTTED  (by) 

Allotted  as  fully  paid 
Allotted  as  partly  paid 
Allotted  public 
Allotted  underwriters 
Allotted  us 
Allotted  you 
Have  (has)  not  allotted 
Have  (has)  not  been  allotted 
Have  you  allotted 

How  much  (many)  has  been  allotted 

How  much  (many)  has  been  allotted  us 

Nothing  allotted 

Nothing  allotted  us 

Nothing  allotted  you 

You  are  allotted 

You  are  allotted  amount  subscribed  for  by  you 

You  are  allotted - of  your  subscription 

ALLOTTING  (to) 

After  allotting 
Before  allotting 

ALLOW (S)  (for)  (See  also,  admit,  enable,  give,  let,  margin,  permit) 

Advise  over  ( - )  wire  whether  or  not  we  shall  allow  (for) 

Advise  whether  or  not  we  shall  allow  (for) 

Advise  you  not  to  allow  (for) 

Advise  you  to  allow  (for) 

Allow  a  reduction  (of) 
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a  k  1  v  1 
a  k  1  y  o 
a  k  1  z  p 
a  kma  e 
a  kmd  h 
a kme  i 
akmf  j 
a  km  i  m 
a  kmk  o 
a  kmo  s 
a  kmp  t 
a  kmq  u 
a  kms  w 
a  kmu  y 
a  kmw  a 
a  kmy  c 
a kmz  d 
a  k  n  a  r 
a  k  n  d  u 
a  k  n  e  v 
aknfw 
aknhy 
a  k  n  i  z 
a  k  n  j  a 
a  k  nmd 
a  k  n  n  e 
a  k  n  o  f 
a  k  n  r  i 
a  k  n  s  j 
a  k  n  u  1 
a  k  n  x  o 
ak  n  y  p 
a  k  o  a  f 
akobg 
a  k  o  c  h 
a  k  o  d  i 
a  k  o  e  j 
a  k  o  f  k 
a  k  o  g  1 
a  k  o  hm 
a  k  o  i  n 
a  k  o  j  o 
a  k  o  k  p 
a  k  om  r 
a  k  o  n  s 
a  k  o  o  t 
akopu 
akorw 
a  k  o  s  x 
akoty 
a  k  o  u  z 
a  k  o  v  a 
a  k  o  wb 
a  k  o  x  c 
a  k  o  y  d 
a  k  o  z  e 
a  k  p  a  s 
a  k  p  c  u 
akpdv 
a  k  p  e  w 
akp  g  y 
a  k  p  i  a 
a k  pme 
a  k  p  o  g 
akpph 
a  k  p  q  i 
a  k  p  s  k 
a  k  p  t  1 
akp  um 
akpwo 
a  k  p  y  q 
akp  z  r 
a  k  q  a  g 
a  k  q  c  i 


addureremo 

addurerete 

addurino 

adduro 

adecenadas 

adecenado 

adecenanda 

adecenaren 

adecenases 

adecenaste 

adeceneis 

adecenemos 

adedamus 

adedant 

adedaris 

adedas 

adedebam 

adedendam 

adedendis 

adedentia 

adederemus 

adederent 

adederer 

adederim 

adedero 

adedimini 

adedimur 

adedissem 

adedistis 

adeditote 

adedunto 

adeduntur 

adefagia 

adefeslo 

adefueras 

adeguammo 

adeguando 

adeguante 

adeguare 

adeguarono 

adeguassl 

adeguato 

adeguava 

adegueiro 

adeguerel 

adegueremo 

adegulno 

adeguo 

adehesaban 

adehesad 

adehesals 

adehesamos 

adehesando 

adehesaras 

adehesarla 

adehesaron 

adehesasen 

adeheso 

adehora 

adejada 

adejals 

adejamos 

adejando 

adejaras 

adejardes 

adejarem 

ad  ej  aria 

adejassem 

adejavam 

adejavels 

adejou 

adelantaba 

adelantals 

adelantare 


ALLOW  (S)  — Continued 

Allow  a  reduction  of - on  account  of  bill  (No. - ) 

Allow  all  possible  (for)  (to) 

Allow  for  all  reasonable  loss  (of) 

Allow  for  immediate  payment  (of) 

Allow  if 

Allow  ( - )  if  necessary  (for)  (to) 

Allow  them  (him)  (for)  (to) 

Allow  under  protest 
Allow  us 

Allow  what  is  fair  and  reasonable 
Allow  what  is  necessary  (for)  (to) 

Allow  what  you  can 
Allow  what  you  think  right 
And  allow  (for) 

Are  they  (is  he)  disposed  to  allow  (for) 

Are  you  disposed  to  allow  (for) 

Better  allow  (for) 

Can  allow  ( - )  only  on  condition  (that) 

Cannot  allow  (for)  (to) 

Cannot  allow  anything  (for) 

Cannot  allow  more  than 
Cannot  allow  them  (him)  (for)  (to) 

Cannot  allow  you  (for)  (to) 

Decline  (s)  to  allow  (for)  (to) 

Deem(s)  it  best  to  allow  (for) 

Did  not  allow  (for) 

Did  you  allow  (for) 

Do(es)  not  allow  (for)  (it) 

Do  not  allow  it  unless 

Do  not  allow  them  (him)  (to)  (for) 

Do  not  think  we  should  allow  (for) 

Do  not  think  we  should  allow  more  than  ( - )  (for) 

Does  this  ( - )  allow  (for) 

Get  them  (him)  to  allow  (for) 

Get  them  (him)  to  allow  us  (to) 

How  much  may  we  allow  (for) 

How  much  will  you  allow  (for) 

If  necessary,  allow  (for) 

If  they  (he)  ( - )  allow  (for) 

If  they  (he)  ( - )  will  not  allow  (for) 

If  we  allow  (for) 

If  we  do  not  allow  (for) 

If  will  allow  (for) 

If  will  not  allow  (for) 

If  you  allow  (for) 

If  you  approve  you  may  allow 
If  you  will  allow  (for) 

If  you  will  allow  us  (for)  (to) 

If  you  will  not  allow  (for) 

If  you  will  not  allow  us  (to)  (for) 

Impossible  to  allow  (for) 

In  case  it  is  necessary  to  allow  (for) 

In  order  to  allow  (for) 

Is  it  advisable  to  allow  (for) 

May  allow  (for) 

May  wc  allow  (for) 

Must  allow  (for) 

Must  not  allow  (for) 

Not  necessary  to  allow  (for) 

Not  to  allow  (for) 

Obliged  to  allow 
Propose  (s)  to  allow 
Rather  than  allow  (for) 

Refuse(s)  to  allow  (for) 

Request(s) - to  allow  (for) 

Shall  we  allow  (for) 

Shall  we  allow  this,  waiving  protest  (until) 

Should  allow  (for) 

Should  allow  us  (for)  (to) 

Should  not  allow  (for) 

They  (he)  will  allow  (for) 

They  (he)  will  not  allow  (for) 

They  (he)  will  not  allow  us  (to) 

Think  we  had  better  allow  (for) 
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a  k  q  e  k 
a  k  q  i  o 
a  k  q  o  u 
a  k  q  s  y 
a  k  q  u  a 
a  k  q  y  e 
akr  at 
akrbu 
akr  d  w 
akrex 
a  k  r  f  y 
akr  ha 
akr  ib 
a  k  r  1  e 
akr  oh 
a  k  r  p  i 
akr  i  1 
a  k  r  t  m 
a  k  r  u  n 
a  k  r  v  o 
akryr 
a  k  r  z  s 
aksah 
a  k  s  b  i 
a  k  s  e  1 
a  k  s  f  m 
a  k  s  g  n 
aksho 
a  k  s  i  P 
a  k  s  k  r 
a  k  8  n  u 
a  k  s  o  v 
a  k  s  p  w 


adelanto 

adelfilla 

adelfixia 

adelgazaba 

adelgazais 

adelgazare 

adelgazo 

adelinaban 

adelinad 

adelinais 

adelinamos 

adelinando 

ad  dinar  as 

adelinaria 

adellnaron 

adelinasen 

adelino 

adelphide 

adelphidis 

adelphidum 

ademadas 

ademador 

ademanda 

ademaren 

ademases 

ademeis 

adememos 

ademonia 

adempibile 

adempitore 

ademptam 

ademptiora 

ademptoris 


a  k  s  r  y 
a  k  s  s  z 
a  k  s  t  a 
a  k  s  u  b 
a  k  s  x  e 
a  k  s  y  f 
aktau 
a  k  t  b  v 
a  k  t  e  y 
aktga 
a  k  t  i  c 
a  k  t  k  e 
aktnh 
a  k  t  o  i 
a  k  t  p  j 
a  k  t  s  m 
a  k  t  t  n 
a  k  t  u  o 
a  k  t  y  s 
a  k  u  a  i 
akub  j 
akuck 
akud  1 
a  k  u  em 
a  k  u  f  n 
a  k  u  g  o 
akuhp 
a  k  u  i  q 
aku  j  r 
a  k  u  k  s 
aku  1  t 
a  k  umu 
a  k  u  n  v 
akuow 
akupx 
a  k  u  q  y 
a  k  u  r  z 
akusa 
a  k  u  t  b 
akuuc 


ademptorum 

adenacanto 

adenologia 

adenoncose 

adenos 

adensadas 

adensanda 

adensante 

adensarei 

adensava 

adenseis 

adentellar 

adentello 

adcnzione 

adcosada 

adeosados 

adeosais 

adeosando 

adeosaras 

adeosardes 

adeosarem 

adeosaria 

adeosassem 

adeosaste 

adeosavam 

adeosaveis 

adeosemos 

adeosou 

adeptibus 

adeptione 

adeptionis 

adeptionum 

adeptorum 

adeptos 

adepucha 

adequitabo 

adequitant 

adequitare 

adequitas 

adequitavi 


ALLOW(S) — Continued 
Think  you  had  better  allow  (for) 

Unless  they  (he)  allow  (s)  (for) 

Unless  we  allow  (for) 

Unless  you  allow  (for) 

What  did  they  (he)  allow  (for) 

What  did  you  allow  (for) 

What  do  you  allow  (for) 

What  may  we  allow  (for) 

What  will  they  (he)  allow  (for) 

What  will  you  allow  (for)  (if) 

What  would  you  propose  to  allow  (for) 

Which  will  allow  (for) 

Which  will  not  allow  (for) 

Why  did  you  allow  (for) 

Why  did  you  not  allow  (for) 

Why  should  we  allow  (for) 

Will  allow  (for) 

Will - allow  (for) 

Will  allow  them  (him)  (to)  (for) 

Will  allow  what  is  fair  and  reasonable  (for) 

Will  allow  you 
Will  not  allow  (for) 

Will  not  allow  more  than 
Will  they  (he)  allow  (for) 

Will  you  allow  (for) 

Will  you  allow  any  credit 

Will  you  allow  any  deduction  (of) 

Will  you  allow  a  rebate  (of) 

You  may  allow  (for) 

You  must  allow  (for) 

You  must  not  allow  (for) 

ALLOWABLE 

ALLOWANCE(S)  (for)  (of)  (See  also,  compensation,  concession,  deduction, 
discount,  margin,  reduction) 

Additional  allowance  (of) 

Advise  you  to  make  allowance  (for) 

Agree  (s)  to  allowance  (for)  (of) 

Allowance  has  been  made 
Allowance  is  claimed  (by)  (for) 

Allowance  is  necessary  (for)  (of) 

Allowance  is  not  satisfactory  (for) 

Allowance  is  out  of  the  question  (for)  (of) 

Allowance  is  satisfactory  (for) 

Allowance  made  (for)  (of) 

Allowance  must  be  made  (for)  (to) 

Allowance  not  sufficient  (for) 

Allowance  of - for 

Allowance  of - has  been  arranged  (for) 

Allowance  of  less  than 
Allowance  of  more  than 
Allowance  on 

Allowance  proposed  is  accepted 
Allowance  proposed  is  declined 

Allowance  proposed  is  declined  and - asked 

Allowance  should  be  made  (for)  (to) 

Allowance  will  be  made  (for)  (of)  (to) 

Allowance  will  not  be  made  (for)  (of)  (to) 

Ample  allowance  must  be  made  (for)  (to) 

Can  arrange  matters  with  a  reasonable  allowance 
Can  get  an  allowance  (of)  (for) 

Can  you  arrange  with  an  allowance  (of) 

Can  you  arrange  with  a  reasonable  allowance 
Can  you  get  (an)  allowance  (for)  (of) 

Cannot  accept  without  an  allowance  (of)  (for) 

Cannot  arrange  without  a  heavy  allowance  (for)  (of) 

Cannot  get  allowance  (for)  (of) 

Claim  (s)  allowance  (for)  (of) 

Consider (s)  allowance  fair 

Consider  (s)  a  reasonable  allowance  would  be 

Could  probably  arrange  with  an  allowance  (of)  (for) 

Do  not  accept  without  an  allowance  (of)  (for) 

Do  not  make  any  allowance  (for) 

Do  you  advise  making  allowance  (for)  (of) 

Do  you  think  this( - )  a  fair  allowance 


65 


a  k  u  v  d 
a  k  u  w  e 
a  k  u  x  f 
a  k  u  y  g 
akuzh 
a  k  y  a  v 
a  k  v  b  w 
a  k  v  d  y 
a  k  v  e  z 
a  k  v  f  a 
a  k  v  i  d 
a  k  v  j  e 
a  k  vmh 
a  k  v  n  i 
a  k  v  o  j 
a  k  v  s  n 
a  k  v  t  o 
a  k  v  u  p 
akvwr 
a  k  v  y  t 
a  k  v  z  u 
a  k  w  a  j 
akwcl 
a  k  w  dm 
a  k  w  e  n 
a  k  w  f  o 
akwi  r 
a  k  wk  t 
a  k  w  1  u 
a  k  w  o  x 
a  k  wp  y 
akwr  a 
a  k  w  s  b 
a  k  wu  d 
a  k  w  v  e 
a  k  wy  h 
a  k  w  z  i 
a  k  x  a  w 
a  k  x  c  y 
a  k  x  d  z 
a  k  x  e  a 
a  k  x  h  d 
a  k  x  i  e 
a  k  x  1  h 
a  k  xm  i 
a  k  x  o  k 
a  k  x  p  1 
a  k  x  s  o 
a  k  x  u  q 
akxvr 
akxyu 
a  k  x  z  v 
a  k  y  a  k 
a  k  y  b  1 
a  k  y  cm 
a  k  y  d  n 
a  k  y  e  o 
a  k  y  f  p 
akyhr 
a  k  y  i  s 
a  k  y  j  t 
a  k  y  k  u 
a  k  y  1  v 
a  k  ymw 
a  k  y  n  x 
a  k  y  o  y 
a  k  y  p  z 
a  k  y  q  a 
a  k  y  r  b 
a  k  y  s  c 
a  k  y  t  d 
a  k  y  u  e 
a  k  y  v  f 
akywg 


adequitem 

adequitor 

aderbai 

aderbammo 

aderbando 

aderbante 

aderbare 

aderbarono 

aderbassl 

aderbato 

aderbava 

aderbere! 

aderberemo 

aderberete 

aderbino 

aderbo 

aderecadas 

aderecam 

aderecanda 

aderecante 

aderecarei 

aderecava 

aderenza 

aderezaban 

aderczad 

aderezais 

aderezamos 

aderezando 

aderezaras 

aderezaria 

aderezaron 

aderezasen 

aderezo 

adernadas 

adernam 

adernanda 

adernarei 

aderneis 

adernemos 

aderra 

adescano 

adescaste 

adescatore 

adeschero 

adeschi 

adeschiamo 

adeschiate 

adesdum 

adesiva 

adesorum 

adesos 

adespoto 

adestradas 

adcstrado 

adestrando 

adestraren 

adestrases 

adestraste 

adestreis 

adestremos 

adesuriam 

adesuriens 

adesuriet 

adesurimus 

adesurlre 

adesuris 

adesuritis 

adesurito 

adesuritur 

adesuriunt 

adeudaban 

adeudad 

adeudais 

adeudamos 


ALLOWANCE  (S)  — Continued 

Exclusive  of  allowance  (for) 

Fair  allowance  (for)  (of) 

Full  allowance  (for)  (of) 

Full  allowance  is  claimed  (for)  (by) 

Full  allowance  must  be  made  (for)  (to) 

Full  allowance  will  be  made  (for)  (by) 

Has  allowance  been  made  (for)  (to) 

Has  allowance  for - been  secured 

Have  made  allowance  (of)  (for) 

Have  not  made  allowance  (of)  (for) 

Have  secured  allowance  (of)  (for) 

Have  settled  with  an  allowance  (for)  (of) 

If  allowance  is  made  (for) 

If - does  not  make  an  allowance  (for) 

If  necessary  make  a  reasonable  allowance 
If  no  allowance  is  made  (for) 

In  full  for  allowance 
Inadequate  allowance  (for)  (to) 

Including  allowance  (for) 

Less  an  allowance  (of)  (for) 

Less  the  usual  allowance 
Make  allowance  (for)  (of) 

Make  some  allowance  (to)  (for) 

May  we  make  allowance  (of)  (for)  (to) 

Moderate  allowance  (for) 

No  allowance  (for)  (to) 

No  allowance  has  been  made  (for)  (to) 

No  allowance  seems  to  have  been  made  (for)  (to) 

Offer (s)  an  allowance  (for)  (of) 

On  condition  that  allowance  (is) 

Prefer (s)  to  make  an  allowance,  to  having  goods  returned 
Reasonable  allowance  (for)  (to) 

Refuse(s)  to  make  allowance  (for) 

Request  (s)  allowance  (for)  (of) 

Secure (s)  allowance  (for)  (of) 

Should  (an)  allowance  be  made  (for)  (to) 

Small  allowance  (for) 

Some  allowance  (for) 

Sufficient  allowance  was  made  (for) 

Think  (s) - a  fair  allowance 

Think  (s) - too  heavy  an  allowance  (and  suggest) 

To  allowance 

Try  to  settle  matter  with  an  allowance  (of) 

Usual  allowance  (for) 

Want(s)  allowance  (of)  (for) 

Authorize  (s)  an  allowance  (of)  (for) 

What  allowance 

What  allowance  has  been  arranged  (for) 

What  allowance  has  been  made  (for) 

What  allowance  is 

What  allowance  is  claimed  (by)  (for) 

What  allowance  is  likely  to  be  made  (by)  (for) 

What  allowance  may  we  make  (for)  (to) 

What  allowance  shall  we  make  (for)  (to) 

What  allowance  will  be  made  (for)  (to) 

What  allowance  will  be  made  for  old - in  exchange  for  new 

What  do  you  consider  would  be  a  reasonable  allowance 
What  is  allowance  (for) 

Will  allowance  be  made  (for)  (to)  (by) 

Will  make  allowance  (for)  (of)  (to) 

Will  not  agree  to  allowance  (for)  (of) 

Will  not  agree  to  allowance  of  less  than 
Will  not  agree  to  allowance  of  more  than 
Will  not  agree  to  any  allowance  (for) 

Will  not  be  satisfied  with  an  allowance  of  less  than 
Will  they  (he)  agree  to  allowance  (for)  (of) 

Will  you  agree  to  allowance  (for)  (of) 

Willing  to  make  a  reasonable  allowance  (for) 

Would  be  satisfied  with  allowance  (of)  (for) 

You  may  acceot  allowance  (of)  (for)  if  you  cannot  do  better 
ALLOWED  (for)  (to) 

Allowed  by 

Allowed  on  condition  that 
Cannot  accept  unless  we  are  allowed 
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akyxh 
a  k  y  y  i 
a  k  y  z  j 
a  k  z  a  x 
a  k  z  b  y 
a  k  z  c  z 
akzda 
a  k  z  e  b 
akzhe 
a  k  z  i  f 
akzkh 
a  k  z  1  i 
a  k  z  o  1 
akzro 
a  k  z  s  p 
akzur 
a  k  z  x  u 
a  k  z  y  v 
akzzw 
a  1  a  a  x 
a  1  a  b  y 
a  1  a  c  z 
a  1  a  d  a 
a  1  a  e  b 
a  f  c 
agd 
a  h  e 
a  i  f 
a  j  g 
akh 
a  1  i 
am  j 
a  n  k 


1 


adeudando 

adeudaras 

adeudaria 

adeudaron 

adeudaseis 

adeudasen 

adeudo 

adexpetam 

adexpetens 

adexpetere 

adexpetis 

adexpetito 

adexpetor 

adexpetunt 

adextrada 

adextrais 

adextramos 

adextrando 

adextraras 

adextrarem 

adextraria 

adextrasse 

adextravam 

adextre 

adextrou 

adformant 

adhaeream 

adhaerebat 

adhaerebis 

adhaerebo 

adhaerendi 

adhaerens 

adhaerento 


ALLOWED—  Continued 
Have  you  allowed  (for) 

If  allowed  (for)  (to) 

Must  be  allowed  (for)  (to) 

Must  not  be  allowed  (for)  (to) 

Not  allowed  (for) 

Nothing 'alio  wed  (for) 

Previously  allowed  (for) 

Request  cannot  be  allowed 
Request  will  be  allowed 
Should  be  allowed  (for) 

Unless - is  allowed  (for) 

Unless  we  are  allowed  (for)  (to) 

Want  to  be  allowed  ( - )  (for)  (to) 

Will  be  allowed  (for)  (to) 

Will  not  be  allowed  (for)  (to) 

Will  they  (he)  accept  if  allowed  (for)  (to) 
Will  you  accept  if  allowed  (for)  (to) 
ALLOWING  (for)  (to) 

After  allowing  (for) 

Allowing  additional  ( - )  (for) 

Allowing  nothing  (for) 

Allowing  them  (him)  (for)  (to) 

Allowing  us  (for)  (to) 

Allowing  you  (for)  (to) 

Before  allowing  (for)  (to) 

Not  averse  to  allowing  (for) 

This  is  allowing  (for) 

This  is  not  allowing  (for) 

ALMOST  (nearly) 

Almost  all 
ALONE 
ALONG  (with) 

ALPHABET 


a  1  a  o  1 

adhaereret 

A 

aldgr 

adhauriunt 

A.  P. 

a  1  f  g  s 

adhortans 

ala  pm 

adhaerete 

B 

a  1  d  i  t 

adherais 

A.  Q. 

a  1  f  i  u 

adhortarer 

a  1  a  r  o 

adhaesam 

C 

a  1  d  j  u 

adherames 

A.  R. 

a  1  f  kw 

adhortator 

alasp 

adhaeserat 

D 

a  1  d  k  v 

adherante 

A.  S. 

a  1  f  my 

adhortatum 

a  I  a  u  r 

adhaeseris 

E 

a  1  d  n  y 

adherasse 

A.  T. 

a  1  f  n  z 

adhortemur 

a  1  a  v  s 

adhaesero 

F 

a  1  d  o  z 

adherat 

A.  U. 

a  1  f  o  a 

adhortere 

alawt 

adhaesibus 

G 

a  1  d  p  a 

adherencia 

A.  V. 

a  1  f  s  e 

adhorteris 

a  1  a  x  u 

adhaesiora 

H 

a  1  d  s  d 

adhererai 

A.  W. 

a  1  f  u  g 

adhospitam 

a  1  a  y  v 

adhaesisse 

I 

a  1  d  t  e 

adhererez 

A.  X. 

alfvh 

adhospites 

a  1  a  z  w 

adhaesit 

J 

a  1  duf 

adhereront 

A.  Y. 

a  1  f  w  i 

adhospitor 

a  1  b  a  k 

adhaesorum 

K 

a  1  cl  w  h 

adheriez 

A.  Z. 

a  1  f  y  k 

adhuc 

a  1  bb  1 

adhaesos 

L 

a  1  d  x  i 

adherions 

B.  A. 

a  1  f  z  1 

adhuccine 

alb  cm 

adhalabam 

M 

a  1  d  y  j 

adhesifs 

B.  B. 

a  1  g  a  a 

adiacenza 

a  1  b  d  n 

adhalabere 

N 

a  1  e  a  z 

adhibe 

B.  C. 

a  1  g  e  e 

adiantada 

a  1  b  e  o 

adhalabis 

0 

a  1  e  b  a 

adhibeant 

B.  D. 

a  1  g  i  i 

adiantais 

albhr 

adhalabor 

P 

a  1  e  c  b 

adhibeas 

B.  E. 

a  1  g  o  o 

adiantamos 

a  1  b  i  s 

adhalabunt 

Q 

a  1  e  d  c 

adhibebam 

B.  F. 

a  1  g  s  s 

adiantando 

a  1  b  k  u 

adhalamini 

R 

a  1  e  e  d 

adhibebit 

B.  G. 

a  1  g  t  t 

adiantaras 

a  1  b  o  y 

adhalamur 

S 

a  1  e  f  e 

adhibebunt 

B.  H. 

a  1  guu 

adiantarem 

a  1  b  q  a 

adhalandi 

T 

a  1  e  g  f 

adhibemus 

B.  I. 

a  1  g  y  y 

adiantaria 

a  1  b  s  c 

adhalandos 

U 

a  1  e  h  g 

adhibendi 

B.  J. 

a  1  g  z  z 

adiantasse 

a  1  b  u  e 

adhalans 

V 

aleih 

adhlbendum 

B.  K. 

a  1  h  an 

adiantavam 

albxh 

adhalantem 

W 

a  1  e  j  i 

adhiberem 

B.  L. 

a  1  hbo 

adiantou 

a  1  b  y  i 

adhalantia 

X 

a  1  e  k  j 

adhibetis 

B.  M. 

alher 

adietaban 

a  1  c  a  y 

adhalarem 

Y 

a  1  e  1  k 

adhibeto 

B.  N. 

a  1  h  h  u 

adietada 

a  1  c  c  a 

adhalari 

Z 

a  1  em  1 

adhibltae 

B.  0. 

a  1  h  i  v 

adletados 

a  1  c  e  c 

adhalatote 

A.  A. 

ale  nm 

adhibitos 

B.  P. 

a  1  h  1  y 

adietais 

a  1  c  g  e 

adhalemus 

A.  B. 

a  1  e  o  n 

adhibltum 

B.  Q. 

a  1  h  o  c 

adietando 

a  1  c  i  g 

adhalent 

A.  C. 

a  1  e  p  o 

adhinniam 

B.  R. 

a  1  hqe 

adietaras 

a  1  c  k  i 

adhalerls 

A.  D. 

a  1  e  s  r 

adhinniens 

B.  S. 

alhsg 

adietardes 

ale  om 

adhaletur 

A.  E. 

k  1  e  t  s 

adhinniet 

B.  T. 

alhth 

adietarem 

a  1  c  p  n 

adhalor 

A.  F. 

a  1  e  u  t 

adhinnimus 

B.  U. 

a  1  h  u  i 

adietaria 

a  1  c  q  o 

adhauriam 

A.  G. 

a  1  e  y  u 

adhinnire 

B.  V. 

a  1  h  y  m 

adietaron 

a  1  c  t  r 

adhauriens 

A.  H. 

a  1  ewv 

adhinnis 

B.  W. 

a  1  i  a  b 

adletasen 

a  1  c  u  s 

adhauriet 

A.  I. 

a  1  e  x  w 

adhinnitis 

B.  X. 

a  1  i  b  c 

adietassem 

a  1  cwu 

adhaurimus 

A.  J. 

a  1  e  y  x 

adhinnito 

B.  Y. 

a  1  i  c  d 

adietavam 

a  1  c  y  w 

adhaurire 

A.  K. 

a  1  e  z  y 

adhinnitur 

B.  Z. 

a  1  i  d  e 

adietaveis 

a  1  d  a  1 

adhauris 

A.  L. 

a  1  f  am 

adhinniunt 

C.  A. 

a  1  i  e  f 

adietemos 

a  1  d  c  n 

adhaurttis 

A.  M. 

a  1  f  c  o 

adhortabar 

C.  B. 

a  1  i  f  g 

adietou 

a  1  d  d  o 

adhaurito 

A.  N. 

a  1  f  e  q 

adhortamen 

C.  C. 

a  1  i  g  h 

adimamus 

a  1  d  e  p 

adhauritur 

A.  0. 

a  1  f  f  r 

adhortando 

C.  D. 

a  1  i  h  i 

adimano 

C.  E. 
C.  F. 
C.  G. 
C.  H. 
C.  I. 
C.  J. 
C.  K. 
C.  L. 
C.  M. 
C.  N. 
C.  O. 
C.  P. 
C.  Q. 
C.  R. 

c.  s. 

C.  T. 
C.  U. 
C.  V. 
C.  W. 
C.  X. 
C.  Y. 

C.  Z. 

D.  A. 
D.  B. 
D.  C. 
D.  D. 
D.  E. 
D.  F. 
D.  G. 
D.  H. 
D.  I. 
D.  J. 
D.  K. 
D.  L. 
D.  M. 
D.  N. 
D.  O. 
D.  P. 
D.  Q. 
D.  R. 
D.  S. 
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a 

i  i  j 

adimarsi 

ALPHj 

D.  T. 

\BET — Cor 
a  1  m  t  w 

itinued 

adipallum 

G.  P. 

a 

q  z  e 

adjiclam 

J.  L. 

a 

i  j  k 

adimaste 

D.  U. 

a 

mu  x 

adipatam 

G.  Q. 

a 

r  a  s 

adjiciare 

J.  M. 

a 

i  k  1 

adimebam 

D.  V. 

a 

mv  y 

adipatiora 

G.  R. 

a 

r  c  u 

adjiclatis 

J.  N. 

a 

i  lm 

adimendam 

D.  W. 

a 

mx  a 

adipatorum 

G.  S. 

a 

r  d  v 

adjlciebar 

J.  o. 

a 

i  mn 

adimendis 

D.  X. 

a 

my  b 

adipatos 

G.  T. 

a 

r  ew 

adjiciemur 

J.  P. 

a 

i  n  o 

adimentia 

D.  Y. 

a 

mz  c 

adipeuses 

G.  U. 

a 

rgy 

adj  lei  end  a 

J.  Q. 

a 

i  o  p 

adimeremus 

D.  Z. 

a 

n  a  q 

adlpeux 

G.  V. 

a 

r  i  a 

adjiciens 

J.  R. 

a 

irs 

adimerent 

E.  A. 

a 

nbr 

adipiscens 

G.  W. 

a 

r  m  e 

adjicimus 

J.  s. 

a 

i  s  t 

adimerer 

E.  B. 

a 

n  c  s 

adipiscere 

G.  X. 

a 

rog 

adjicior 

J.  T 

a 

i  t  u 

adimero 

E.  C. 

a 

n  e  u 

adipisci 

G.  Y. 

a 

r  p  h 

adjicis 

J.  U. 

a 

i  u  v 

adimi 

E.  D. 

a 

n  f  v 

adlpiscor 

G.  Z. 

a 

r  q  i 

adjicito 

J.  V. 

a 

i  YW 

adimiamo 

E.  E. 

a 

n  gw 

adipsathei 

H.  A. 

a 

r  s  k 

adjicitur 

J.  W. 

a 

i  wx 

adimiate 

E.  F. 

a 

n  i  y 

adipsi 

H.  B. 

a 

r  t  1 

adjiclunt 

j.  X. 

a 

i  x  y 

adimimini 

E.  G. 

a 

n  k  a 

adipsorum 

H.  C. 

a 

r  um 

adjoignais 

J.  Y. 

a 

i  y  z 

adimimur 

E.  H. 

a 

n  o  e 

adipsos 

H.  D. 

a 

rwo 

adjoignant 

J.  Z. 

a 

i  z  a 

adimitis 

E.  I. 

a 

n  p  f 

adirassent 

H.  E. 

a 

ryq 

adjoigniez 

K.  A. 

a 

j  a  o 

adimitote 

E.  J. 

a 

nrh 

adirates 

H.  F. 

a 

r  z  r 

adjoindras 

K.  B. 

a 

j  d  r 

adimple 

E.  K. 

a 

n  s  i 

adirerait 

H.  G. 

a 

sag 

adjoindrez 

K.  C. 

a 

j  es 

adimplcant 

E.  L. 

a 

n  t  j 

adireras 

H.  H. 

a 

s  b  h 

adjugabant 

K.  D. 

a 

j  t  t 

adimpleas 

E.  M. 

a 

n  u  k 

adirerions 

H.  I. 

a 

s  c  i 

adj  uga bare 

K.  E. 

a 

j  gu 

adimplebam 

E.  N. 

a 

n  v  1 

adirevole 

H.  J. 

a 

s  d  j 

adjugabo 

K.  F. 

a 

j  i  w 

adimplebit 

E.  0. 

a 

n  y  o 

adirez 

H.  K. 

a 

s  e  k 

adjugamus 

K.  G. 

a 

j  ky 

adimplemus 

E.  P. 

a 

n  z  p 

adirons 

H.  L. 

a 

s  f  1 

adj Uganda m 

K.  H. 

a 

j  ma 

adimplendo 

E.  Q. 

a 

o  a  e 

aditlales 

H.  M. 

a 

s  gm 

adjugantls 

K.  I. 

a 

j  o  b 

adimplerem 

E  R 

a 

o  b  f 

aditialia 

H.  N. 

a 

s  h  n 

adjugeons 

K.  J. 

a 

j  re 

adimpletis 

E.  S. 

a 

o  c  g 

aditialium 

H.  O. 

a 

s  i  o 

adjugeras 

K.  K. 

a 

j  s  f 

adimpleto 

E.  T. 

a 

o  dh 

aditibus 

H.  P. 

a 

sou 

adjugez 

K.  L. 

a 

j  uh 

adimunto 

E.  U. 

a 

o  e  i 

aditiculi 

H.  Q. 

a 

s  p  V 

adj  u  men  ta 

K.  M. 

a 

j  v  i 

adimuntur 

E.  V. 

a 

o  f  j 

aditiculos 

H.  R. 

a 

s  s  y 

adjumentis 

K.  N. 

a 

j  y  1 

adindam 

E.  W. 

a 

ogk 

adlticulum 

H.  S. 

a 

s  t  z 

adjumentum 

K.  0. 

a 

j  zm 

adindamini 

E.  X. 

a 

oh  1 

adiveramus 

H.  T. 

a 

s  u  a 

adjunctam 

K.  P. 

a 

k  a  c 

adindantur 

E.  Y. 

a 

o  i  m 

adiveras 

H.  U. 

a 

s  y  e 

adj  unc  tore 

K.  Q. 

a 

kb  d 

adindare 

E.  Z. 

a 

o  j  n 

adiverim 

H.  V. 

a 

s  z  f 

adjunctos 

K.  R. 

a 

k  c  e 

adindatis 

F.  A. 

a 

o  k  o 

adiverunt 

H.  W. 

a 

tat 

adjungant 

K.  S. 

a 

keg 

adindebar 

F.  B. 

a 

o  1  p 

adivinaban 

H.  X. 

a 

t  b  u 

adjungaris 

K.  T. 

a 

k  f  h 

adindemur 

F.  C. 

a 

o  n  r 

adivinad 

H.  Y. 

a 

t  dw 

adj  ungas 

K.  U. 

a 

k  g  i 

adindenda 

F.  D. 

a 

o  o  s 

adivinals 

H.  Z. 

a 

t  e  x 

adjungebam 

K.  V. 

a 

kh  j 

adindendos 

F.  E. 

a 

opt 

adivinamos 

I.  A. 

a 

t  f  y 

adjungemus 

K.  W. 

a 

k  i  k 

adindendum 

F.  F. 

a 

o  q  u 

adivinando 

I.  B. 

a 

t  h  a 

adjungendi 

K.  X. 

a 

k  km 

a  (lindens 

F.  G. 

a 

o  r  v 

adivinanza 

I.  C. 

a 

t  i  b 

adjungere 

K.  Y. 

a 

kmo 

adindentem 

F.  H. 

a 

o  s  w 

adivinaras 

I.  D. 

a 

tie 

adj  unget 

K.  Z. 

a 

k  o  q 

adinderem 

F.  I. 

a 

o  t  X 

adivlnaria 

I.  E. 

a 

t  o  h 

adjungimur 

L.  A. 

a 

kpr 

adinderere 

F.  J- 

a 

o  u  y 

adivinaron 

I.  F. 

a 

t  p  i 

adjungitis 

L.  B. 

a 

k  s  u 

adinderls 

F.  K. 

a 

o  v  z 

adlvinasen 

I.G. 

a 

t  s  1 

adjungitor 

L.  C. 

a 

k  t  v 

adindimus 

F.  L. 

a 

o  w  a 

adivino 

I.  H. 

a 

t  tm 

adjungo 

L.  D. 

a 

k  u  w 

adindis 

F.  M. 

a 

o  x  b 

adivlssem 

I.  I. 

a 

tun 

adj  ungun  to 

L.  E. 

a 

kwy 

adindlto 

F.  N. 

a 

o  y  c 

adivlstis 

I.  J. 

a 

t  Y  0 

adjuradas 

L.  F. 

a 

k  y  a 

adinditur 

F.  0. 

a 

o  z  d 

adivit 

I.  K. 

a 

tyr 

adjuram 

L.  G. 

a 

k  z  b 

adindor 

F.  P. 

a 

par 

adizzal 

I.  L. 

a 

t  z  s 

adjuranda 

L.  H. 

a 

lap 

adindunt 

F.  Q. 

a 

pet 

adizzammo 

I.  M. 

a 

u  a  h 

adjurarei 

L.  I. 

a 

1  c  r 

adinerado 

F.  R. 

a 

p  d  u 

adizzando 

I.  N. 

a 

u  b  i 

adj  ura  tore 

L.  J. 

a 

1  d  s 

adingeram 

F.  S. 

a 

p  e  v 

adizzante 

I.  0. 

a 

u  c  j 

adjurels 

L.  K. 

a 

let 

adingerens 

F.  T. 

a 

p  f  w 

adizzare 

I.  P. 

a 

u  d  k 

adjuremos 

L.  L. 

a 

1  f  u 

adingerere 

F.  U. 

a 

phy 

adizzarono 

I.  Q. 

a 

u  e  1 

adjutavere 

L.  M. 

a 

1  i  x 

adlngeris 

F.  V. 

a 

p  i  z 

adlzzassi 

I.  R. 

a 

u  f  m 

adjutavi 

L.  N. 

a 

1  j  y 

adingerlto 

F.  W. 

a 

P  J  a 

adlzzato 

I.  S. 

a 

ugn 

adjuteurs 

L.  0. 

a 

1  o  d 

adingeror 

F.  X. 

a 

pmd 

adizzava 

I.  T. 

a 

uho 

adjutl 

L.  P. 

a 

1  p  e 

adingerunt 

F.  Y. 

a 

p  n  e 

adizzerei 

I.  U. 

a 

u  i  p 

adjutiora 

L.  Q. 

a 

1  s  h 

adinquiram 

F.  Z. 

a 

p  o  f 

adizzeremo 

I.  V. 

a 

ukr 

adj  lit  lores 

L.  R. 

a 

1  t  i 

adinquiris 

G.  A. 

a 

p  r  i 

adizzerete 

I.  W. 

a 

u  1  s 

adj  ut  riels 

L.  S. 

a 

1  u  j 

adinquiror 

G.  B. 

a 

pul 

adizzino 

I.  X. 

a 

um  t 

adjutricum 

L.  T. 

a 

1  y  n 

adinveniam 

G.  C. 

a 

p  x  o 

adizzo 

I.  Y. 

a 

u  n  u 

adjuvabam 

L.  U. 

a 

1  z  0 

adinveniet 

G.  D. 

a 

P  y  P 

adjacuerat 

I.  Z. 

a 

u  0  V 

adjuvabere 

L.  V. 

a 

ma  d 

adlnvenior 

G.  E. 

a 

q  a  f 

adjacuerls 

J.  A. 

a 

u  p  w 

adjuvabls 

L.  W. 

a 

m  b  e 

adinvenire 

G.  F. 

a 

q  d  i 

adjacuero 

J.  B. 

a 

ury 

adjuvabor 

L.  X. 

a 

me  h 

adinvenls 

G.  G. 

a 

q  e  j 

adjacuimus 

J.  c. 

a 

u  s  z 

adj  uva  hunt 

L.  Y. 

a 

mf  i 

adinvenito 

G.  H. 

a 

q  i  n 

adjacuisse 

J.  D. 

a 

u  t  a 

adjuvada 

L.  Z. 

a 

mil 

adinventa 

G.  I. 

a 

q  J  o 

adjacuit 

J.  E. 

a 

u  u  b 

adjuvamlni 

M.  A. 

a 

mk  n 

adinventum 

G.  J. 

a 

q  o  t 

adjectlone 

J.  F. 

a 

u  v  c 

adj  uva  mo  s 

M.  B. 

a 

m  1  o 

adinvicem 

G.  K. 

a 

q  P  u 

adjectiora 

J.  G. 

a 

u  wd 

adjuvamur 

M.  C. 

a 

m  o  r 

adipales 

G.  L. 

a 

q  t  y 

adjectorum 

J.  H. 

a 

u  x  e 

adjuvandi 

M.  D. 

a 

mp  s 
m  r  u 

adipalia 

G.  M. 

a 

q  u  z 

adjectos 

J*  I. 

a 

u  y  f 

adjuvandos 

M.  E. 

a 

adipalibus 

G.  N. 

a 

q  v  a 

adjlcerem 

J.  J- 

a 

u  z  g 

adj u vans 

M.  F. 

a 

m  s  v 

adipalior 

G.  0. 

a 

qyd 

ad  j  leer  is 

J.  K. 

a 

v  a  u 

adjuvantem 

M.  G. 
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ALPHABET — Continued 

a  1  v  b  v 

adjuvantia 

VI.  H. 

a  I  z  o  k 

admiserunt 

P.  D. 

amd  p  z 

admotionum 

a  1  v  e  y 

adjuvardes 

VI.  I. 

a  1  z  p  1 

admisimus 

P.  E. 

amd  q  a 

admoveras 

a  1  v  g  a 

adjuvarem 

M.  J. 

a  1  z  s  o 

admisissem 

P.  F. 

amd  s  c 

admoverim 

a  1  v  i  c 

adjuvari 

M.  K. 

a  1  zuq 

admisistis 

P.  G. 

amd  u  e 

admovero 

a  1  v  k  e 

adjuvatote 

M.  L. 

a  1  z  v  r 

admisit 

P.  H. 

amd  x  h 

admoverunt 

a  1  v  n  h 

ad ju vat ura 

M.  M. 

a  1  z  y  u 

admissore 

P.  I. 

amd  y  i 

admovimus 

a  1  v  o  i 

adjuvavels 

M.  N. 

a  1  z  z  v 

admissuras 

P.  J. 

am e  a  y 

admovissem 

a  1  v  p  j 

adjuvemus 

M.  0. 

ama  aw 

admistorum 

P.  K. 

am  e  b  z 

admovistis 

a  1  v  sm 

adjuveris 

M.  P. 

ama  b  x 

admistos 

P.  L. 

am e  c  a 

admovit 

a  1  v  t  n 

adjuvetur 

M.  Q. 

ama  c  y 

admittam 

P.  M. 

ame  d  b 

admugiam 

a  1  v  u  o 

adjuvisses 

M.  R. 

ama  d  z 

admittare 

P.  N. 

ame  e  c 

admugiebat 

a  1  v  y  s 

adjuvor 

M.  S. 

ama  e  a 

admittatis 

P.  0. 

ame  f  d 

admugiendo 

a  1  w  a  i 

admaturabo 

M.  T. 

ama  f  b 

admittebar 

P.  P. 

ame  g  e 

admugiens 

a  lwb  j 

admaturant 

M.  U. 

ama  g  c 

admittemur 

P.  Q. 

ame  h  f 

admugiet 

a  1  w  d  1 

admaturas 

M.  V. 

ama  h  d 

admittenda 

P.  R. 

ame  i  g 

admugimus 

a  1  w  em 

admaturem 

M.  W. 

ama  i  e 

admittens 

P.  S. 

ame  j  h 

admugire 

alwf  n 

admaturor 

M.  X. 

ama  j  f 

admitterem 

P.  T. 

ame  k  i 

admugis 

a  1  wg  o 

admensam 

M.  Y. 

ama  k  g 

admitteris 

P.  U. 

ame  1  j 

admugitis 

a  lwi  q 

admens! 

M.  Z. 

ama  1  h 

admittimus 

P.  V. 

amemk 

admugito 

a  1  wk  s 

admensorum 

N.  A. 

amam  i 

admittis 

P.  W. 

ame  n  1 

admugitur 

a  1  wmu 

admensos 

N.  B. 

ama  n  j 

admittito 

P.  X. 

ame  om 

admugiunt 

a  1  w  o  w 

admettais 

N.  C. 

ama  o  k 

admittitur 

P.  Y. 

ame  p  n 

admulce 

a  lwqy 

admettant 

N.  D. 

ama  p  1 

admittor 

P.  Z. 

ame  q  o 

admulceant 

alwsa 

admettions 

N.  E. 

ama  r  n 

admittunt 

Q.  A. 

ame  r  p 

admulceas 

a  1  wu  c 

admettral 

N.  F. 

ama  s  o 

admixtibus 

Q.  B. 

ame  t  r 

admulcebam 

a  1  ww  e 

admettrez 

N.  G. 

ama  t  p 

admixtuum 

Q.  C. 

ame  u  s 

admulcebit 

a  1  wy  g 

admettront 

N.  H. 

ama  u  q 

admoderans 

Q.  D. 

ame  v  t 

admulcemus 

a  1  w  z  h 

adinigrabo 

N.  I. 

ama  v  r 

admoderar! 

Q.  E. 

ame  wu 

admulcendo 

a  1  x  a  v 

admigrandl 

N.  J. 

ama  w  s 

admoderate 

Q.  F. 

ame  x  v 

admulcerem 

a  1  x  b  w 

admigranto 

N.  K. 

ama  x  t 

admoderor 

Q.  G. 

ame  y  w 

admulcetis 

a  1  x  d  y 

admigraret 

N.  L. 

ama  y  u 

admodulans 

Q.  H. 

ame  z  x 

admulceto 

a  1  x  e  z 

admigras 

N.  M. 

ama  z  v 

admodulari 

Q.  I. 

am  f  a  1 

admurmuras 

a  1  x  f  a 

admigretis 

N.  N. 

amb  a  j 

admodulor 

Q-  J- 

am  f  d  o 

admurmuret 

a  1  x  i  d 

admiraban 

N.  0. 

amb  c  1 

admodum 

Q.  K. 

am  f  e  p 

admurmuro 

a  1  x  j  e 

admiracao 

N.  P. 

amb  dm 

admoestado 

Q.  L. 

am  f  g  r 

admutilabo 

a  1  xmh 

admlrada 

N.  Q. 

amb  e  n 

admoestais 

Q.  M. 

am  fit 

admutilant 

a  1  x  n  i 

admirals 

N.  R. 

amb  f  o 

admoestar 

Q.  N. 

amf  j  u 

admutilare 

a  1  x  o  j 

admiramini 

N.  S. 

amb  i  r 

admoestava 

Q.  0. 

am  f  k  y 

admutilas 

a  1  x  s  n 

admiramos 

N.  T. 

amb  k  t 

admoestou 

0  P. 

amf  n  y 

admutilavl 

a  1  x  t  o 

admirandos 

N.  U. 

amb  1  u 

admonestee 

Q.  Q. 

amf  o  z 

admutilem 

a  1  x  u  p 

admirante 

N.  V. 

ambox 

admonetant 

Q.  R. 

amf  p  a 

admutilor 

a  1  x  w  r 

admirantia 

N.  W. 

amb  p  y 

admonetas 

Q.  S. 

am  f  s  d 

adnepos 

a  1  x  y  t 

admlraras 

N.  X. 

amb  r  a 

admoneter 

Q.  T. 

amf  t  e 

adnotacao 

a  1  x  z  u 

admirardes 

N.  Y. 

amb  s  b 

admonetiez 

Q.  U. 

am  f  u  f 

adnotacion 

a  1  y  a  j 

admiraron 

N.  Z. 

amb  t  c 

admonetons 

Q.  V. 

am  fwh 

adnutabam 

a  1  y  b  k 

admiraseis 

0.  A. 

amb  u  d 

admonitae 

Q.  W. 

am  f  x  i 

adnutabit 

a  1  y  c  1 

admirasen 

0  B. 

amb  v  e 

admoniteur 

Q.  X. 

am  f  y  j 

adnutabunt 

a  1  y  dm 

admirassem 

0.  C. 

amb  y  h 

admonitior 

Q.  Y. 

amg  a  z 

adnutamus 

a  1  y  e  n 

admirateur 

0.  D. 

amb  z  i 

admonitos 

Q.  Z. 

amg  b  a 

adnutando 

a  1  y  f  o 

admiratif 

0.  E. 

amc  a  x 

admonitrix 

R.  A. 

amg  e  d 

adnutantem 

a  1  y  g  p 

admiratura 

0.  F. 

am  c  b  y 

admonitum 

R.  B. 

amg  f  e 

adnutantla 

a  1  y  i  r 

admiratus 

0.  G. 

amc  c  z 

admonuerat 

R.  C. 

amg  i  h 

adnutare 

a  1  y  j  s 

admiravam 

0.  H. 

amc  d  a 

admonueris 

R.  D. 

amg  j  i 

adnutatis 

a  1  y  k  t 

admiravel 

0.  I. 

amc  e  b 

admonuero 

R.  E. 

amg  o  n 

adnutato 

a  1  y  1  u 

admiremur 

0.  J. 

amc  h  e 

admonuimus 

R.  F. 

amg  p  o 

adnutent 

a  1  ymv 

admirerai 

0.  K. 

amc  i  f 

admonuisse 

R.  G. 

amg  s  r 

adnutes 

a  1  y  nw 

admlrerez 

0.  L. 

amc  k  h 

admonuit 

R.  H. 

amg  t  s 

adnuto 

a  1  y  o  x 

admireront 

0.  M. 

amc  1  i 

admorde 

R.  I. 

amg  u  t 

adobruam 

a  1  y  p  y 

admiriez 

0.  N. 

amc  o  1 

admordeant 

R.  J. 

amg  v  u 

adobruare 

alyra 

admirions 

0.  0. 

amc  pm 

admordeas 

R.  K. 

amg  y  x 

adobruatis 

a  1  y  s  b 

admiro 

0.  P. 

amc  r  o 

admordebam 

R.  L. 

amg  z  y 

adobruebar 

a  1  y  t  c 

admisce 

0.  Q. 

amc  s  p 

admordebit 

R.  M. 

amh  am 

adobruemur 

alyud 

admisceant 

0.  R. 

amc  u  r 

admordemus 

i  R.  N. 

amh  c  o 

adobruenda 

a  1  y  v  e 

admisceas 

0.  S. 

,am  c  x  u 

admordendo 

R.  0. 

amh  e  q 

adobruens 

alywf 

admiscebam 

0.  T. 

amc  y  v 

admorderem 

R.  P. 

amh  f  r 

adobruerem 

a  1  y  x  g 

admisceblt 

0.  U. 

amc  zw 

admordetis 

R.  Q. 

amh  i  u 

adobrueris 

a  1  y  y  h 

admiscemus 

0.  V. 

amd  a  k 

admordeto 

R.  R. 

amh  kw 

adobruimus 

a  1  y  z  i 

admiscendo 

0.  W. 

amd  b  1 

admorsam 

R.  S. 

amhmy 

adobruis 

a  1  z  aw 

admiscerem 

0.  X. 

amd  cm 

admorsi 

R.  T. 

amh  n  z 

adobruito 

a  1  z  c  y 

admiscetis 

0.  Y. 

amd  d  n 

admorsiora 

R.  U. 

amh  o  a 

adobruitur 

a  1  z  e  a 

admlsceto 

0.  Z. 

amd  e  o 

admorsorum 

R.  V. 

amh  r  d 

adobruor 

a  1  z  i  e 

admiseras 

P.  A. 

amd  i  s 

admorsos 

R.  W. 

amh  s  e 

adobruunt 

a  1  z  1  h 

admiserim 

P.  B. 

amd  k  u 

admotione 

R.  X. 

amh  u  g 

adocchiano 

a  1  zm  i 

admisero 

P.  C. 

amd  o  y 

admotlonis 

R.  Y. 

amh  v  h 

adocchiare 

R.  Z. 


S.  A. 
S.  B. 
S.  C. 
S.  D. 
S.  E. 
S.  F. 

vS.  G. 

S.  H. 
S.  I. 

I  K. 

S.  L. 
S.  M. 
S.  N. 

s.  o. 

S.  P. 


S.  R. 
S.  S. 
S.  T. 
S.  U. 
S.  V. 
S.  W. 
S.  X. 
S.  Y. 

S.  Z. 

T.  A. 
T.  B. 
T.  C. 
T.  D. 
T.E. 
T.  F. 
T.  G. 
T.  H. 
T.  I. 
T.  T. 
T.  K. 
T.  L. 
T.  M. 
T.  N. 
T.  0. 
T.  P. 


T.  Q. 
T.  R. 
T.  S. 
T.  T. 
T.  U. 
T.  V. 
T.  W. 
T.  X. 
T.  Y. 

T.  Z. 

U.  A. 
U.  B. 
U.  C. 
U.  D. 
U.  E. 
U.  F. 
U.  G. 
U.  H. 


U.  K. 
U.  L. 
U.  M. 
U.  N. 

u.  o. 

U.  P. 


U.  R. 
U.  S. 
U.  T. 

u.  u. 
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amhw  i 
amh  y  k 
amh  z  1 
am  i  a  a 
am  i  b  b 
am  i  c  c 
am  i  d  d 
am  i  e  e 
am  iff 
am  i  g  g 
am  i  h  h 
ami  j  j 
am  i  k  k 
am  ill 
am  i  mm 
am  inn 
am  i  o  o 
am  i  p  p 
am  irr 
am  i  s  s 
am  i  t  t 
am  i  u  u 
am  i  v  v 
am  i  x  x 
am  i  y  y 
am  i  z  z 
am  j  a  n 
am  j  bo 
am  j  er 
am  j  hu 
am  j  i  v 
am  j  1  y 
am  j  o  c 
am  j  q  e 
am  j  s  g 
am  j  t  h 
am  j  u  i 
amj  x  1 
am  j  ym 
amk  a  b 
amk  d  e 
amk  e  f 
amk  g  h 
amk  h  i 
amk  i  j 
amk  k  1 
amkmn 
amk  n  o 
amk  o  p 
amk  s  t 
amk  t  u 
amk  u  v 
amk  x  y 
amk  y  z 
amk  z  a 
am  1  a  o 
am  1  dr 
am  1  e  s 
am  1ft 
am  1  g  u 
am  1  i  w 
am  Iky 
am  1  ma 
am  lob 
am  Ire 
am  1  u  h 
am  1  v  i 
am  1  y  1 
am  1  zm 
a  mm  a  c 
ammb  d 
a  mm  c  e 
a  mm  e  g 
a  mm  f  h 


adocckiata 

adocchiavi 

adocchio 

adocenaban 

adocenad 

adocenais 

adocenamos 

adocenando 

adocenaras 

adocenaria 

adocenaron 

adocenasen 

adoceno 

adocicada 

adoclcais 

adocicamos 

adocicando 

adocicaras 

adocicarem 

adocicaria 

adocicasse 

adocicavam 

adocicou 

adoctrinar 

adoctrino 

adoentada 

adoentals 

adoentamos 

adoentando 

adoentaras 

adoentarem 

adoentaria 

adoentasse 

adoentavam 

adoentou 

adoleam 

adolebat 

adolebis 

adolebo 

adoleceis 

adolecemos 

adoleceran 

adolecio 

adoleciste 

adolefacto 

adolendl 

adolens 

adolento 

adoleret 

adolescam 

adolescere 

adolescis 

adolesclto 

adolete 

adolueras 

adoluerlm 

adoluero 

adoluerunt 

adolulmus 

adoluissem 

adoluistis 

adolult 

adombral 

adombrando 

adombrante 

adombrare 

adombrassl 

adombrato 

adombrava 

adombrerel 

adombrino 

adombro 

adomicllio 

adonamento 


alphabet  — Continued 


U.  V. 

ammg  i 

adonia 

W.  X. 

amp  c  s 

adoptadas 

Y.  Z. 

u.  w. 

ammh  j 

adonidibus 

W.  Y. 

amp  e  u 

adoptado 

Z.  A. 

U.  X. 

a  mm  i  k 

adonidis 

W.  Z. 

amp  f  v 

adoptanda 

Z.  B. 

U.  Y. 

ammkm 

adonidum 

X.  A. 

amp  gw 

adoptantis 

Z.  C. 

U.  Z. 

ammo  q 

adoniorum 

X.  B. 

amp  i  y 

adoptantur 

Z.  D. 

V.  A. 

ammp  r 

adonique 

X.  C. 

amp  k  a 

adoptaren 

Z.  E. 

V.  B. 

a  mm  s  u 

adonlsais 

X.  D. 

amp  o  e 

adoptarere 

Z.  F. 

V.  C. 

a  mm  t  v 

adonisames 

X.  E. 

amp  p  f 

adoptaris 

Z.  G. 

V.  D. 

a  mm  u  w 

adonisante 

X.  F. 

amp  r  h 

adoptases 

Z.  H. 

V.  E. 

ammwy 

adonisasse 

X.  G. 

amp  s  i 

adoptatore 

Z.  I. 

V.  F. 

ammy  a 

adonisat 

X.  H. 

amp  t  j 

adoptavero 

z.  J. 

V.  G. 

a  mm  z  b 

adonise 

X.  I. 

amp  u  k 

adoptavit 

Z.  K. 

V.  H. 

amn  a  p 

adoniseral 

X.  J. 

amp  v  1 

adopteis 

Z.  L. 

V.  I. 

amn  c  r 

adoniserez 

X.  K. 

amp  y  o 

adoptemlnl 

Z.  M. 

v.  J. 

amn  d  s 

adonisiez 

X,  L. 

amq  a  e 

adoptemos 

Z.  N. 

V.  K. 

amn  e  t 

adonisions 

X.  M. 

amq  e  i 

adoptemur 

Z.  0. 

V.  L. 

amn  f  u 

adonnates 

X.  N. 

amq  i  m 

adoptienne 

Z.  P. 

V.  M. 

amn  g  v 

adonnerait 

X.  0. 

amq  k  o 

adoptifs 

z.  Q. 

V.  N. 

amn  i  x 

adonneras 

X.  P. 

amqO'S 

adoptivam 

Z.  R. 

V.  0. 

amn  j  y 

adonnez 

X.  Q. 

amq  q  u 

adoptivos 

Z.  s. 

V.  P. 

amn  1  a 

adonnons 

X.  R. 

amq  u  y 

adoracao 

Z.  T. 

v.  Q. 

amn  o  d 

adontano 

X.  s. 

amq  w  a 

adorateur 

Z.  U. 

V.  R. 

amn  p  e 

adontarsi 

X.  T. 

amq  y  c 

adoratore 

Z.  V. 

V.  s. 

amn  s  h 

adontaste 

X.  U. 

amr  a  r 

adoratorls 

Z.  W. 

V.  T. 

amn  t  i 

adontero 

X.  V. 

am r  d  u 

adoratorum 

Z.  X. 

V.  U. 

amn  u  j 

adonti 

X.  w. 

amr  e  v 

adoratrice 

Z.  Y. 

V.  V. 

amn  y  n 

adontiamo 

X.  X. 

amr  f  w 

adoraverat 

Z.  Z. 

V.  W. 

amn  z  o 

adontiate 

X.  Y. 

amr  h  y 

adoraveris 

&  A 

V.  X. 

amo  a  d 

adopciones 

X.  Z. 

amr  i  z 

adoravero 

&  B 

V.  Y. 

amo  b  e 

adoperat 

Y.  A. 

amr  j  a 

adoravlmus 

&C 

V.  Z. 

amo  c  f 

adoperammo 

Y.  B. 

amr  md 

adoravisse 

&  D 

W.  A. 

amo  d  g 

adoperando 

Y.  C. 

amr  n  e 

adoravit 

&  E 

W.  B. 

amo  e  h 

adoperante 

Y.  D. 

amr  o  f 

adorazlone 

&  F 

W.  C. 

amo  f  i 

adoperare 

Y.  E. 

amr  r  i 

adordinabo 

&G 

W.  D. 

amo  g  j 

adoperassl 

Y.  F. 

amr  u  1 

adordinant 

&  H 

W.  E. 

amo  h  k 

adoperato 

Y.  G. 

amr  x  o 

adordinare 

&I 

W.  F. 

amo  i  1 

adoperava 

Y.  H. 

amr  y  p 

adordinas 

&J 

W.  G. 

amo  j  m 

adopererel 

Y.  I. 

ams  a  f 

adordinem 

&  K 

W.  H. 

amo  k  n 

adoperino 

Y.  J. 

am s  c  h 

adordinor 

&  L 

W.  I. 

amo  1  o 

adopero 

Y.  K. 

ams  d  i 

adorearum 

&  M 

W.  J. 

amomp 

adoperta 

Y.  L. 

ams  e  j 

adormecer 

&  N 

W.  K. 

amo  o  r 

adopertls 

Y.  M. 

ams  g  1 

adormecels 

&0 

W.  L. 

amo  p  s 

adopertum 

Y.  N. 

ams  i  n 

adormecera 

&P 

W.  M. 

amo  r  u 

adoppiammo 

Y.  0. 

ams  j  o 

adormecian 

&  Q 

W.  N. 

amo  s  v 

adoppiando 

Y.  P. 

am  sot 

adormecldo 

&  R 

w.  o. 

amo  t  w 

adoppiante 

Y.  Q. 

ams  p  u 

adormentar 

&S 

W.  P. 

amo  u  x 

adoppiare 

Y.  R. 

ams  t  y 

adormidera 

&  T 

w.  Q. 

amo  v  y 

adoppiassi 

Y.  S. 

ams  u  z 

adornabam 

&U 

W.  R. 

amo  w  z 

adoppfato 

Y.  T. 

ams  v  a 

adornabere 

&  V 

W.  S. 

amo  x  a 

adopplava 

Y.  U. 

ams  y  d 

adornabals 

&w 

W.  T. 

amo  y  b 

adoppiero 

Y.  V. 

ams  z  e 

adornabor 

&x 

w.  u. 

amo  z  c 

adoppio 

Y.  W. 

amt  a  s 

adornabunt 

&  Y 

W.  V. 

amp  a  q 

adoptabant 

Y.  X. 

am  t  c  u 

adornaclon 

&Z 

w.  w. 

amp  b  r 

adoptabare 

Y.  Y. 

ALREADY 

If  already 
If  not  already 

If  they  (he)  have  (has)  already 
If  they  (he)  have  (has)  not  already 
If  you  have  already 
If  you  have  not  already 

ALRIGHT 

ALSO 

Also  all 

Also  as  much  as  possible  of - 

Also  balance  (of) 

Also  duplicate  (of) 

Also  part  (of) 

Also  state 
Also  want 
They  (he)  also 
We  also 
You  also 

ALTER (S)  (for)  (See  also,  change,  modify) 
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amt  d  v 
am  tew 
am  t  g  y 
amt  i  a 
am  t  me 
am  tog 
am  t  ph 
am  t  q  i 
amt  s  k 
am  t  t  1 
amt  um 
amt  w  o 
amt  y  q 
a  mu  a  g 
a  mu  b  h 
amu  c  i 
amu  d  j 
amu  e  k 
amu  f  1 
amu  gm 
amu  h  n 
amu  i  o 
amu  j  p 
amu  1  r 
amums 
amu  n  t 
amu  o  u 
amu  p  v 
amu  r  x 
amu  s  y 
amu  t  z 
amu  u  a 
amu  v  b 
amuw  c 
amu  x  d 
amu  y  e 
amu  z  f 
amv  a  t 
amv  b  u 
amv  dw 
amv  e  x 
amv  f  y 
amv  h  a 
amv  i  b 
amv  1  e 
amv  o  h 
amv  p  i 
amv  s  1 
amv  tm 
amv  u  n 
amv  v  o 
amv  y  r 
amv  z  s 
amwa  h 
amwb  i 
amw  e  1 
amw  f  m 
amwg  n 
amwh  o 
amw  i  p 
amwk  r 
amwn  u 
amw  o  v 
amw  r  y 
amw  s  z 
amw  t  a 
amwu  b 
amwx  e 
amwy  f 
amw  z  g 
amx  a  u 
amx  b  v 
amx  e  y 
amx  g  a 


adornada 

adornamini 

adornammo 

adornamos 

adornamur 

adornandi 

adornandos 

adornandum 

adornans 

adornantem 

adornantia 

adornaras 

adornarem 

adornari 

adornarono 

adornasen 

adornasses 

adornatote 

adornatum 

adornatura 

adoruavamo 

adornaveis 

adornavero 

adornavit 

adornemus 

adorneremo 

adorneris 

adornetur 

adornezza 

adornino 

adornista 

adornor 

adortam 

adortiora 

adortiores 

adortorum 

adortos 

adosculans 

adosculari 

adosculor 

adoseta 

adossates 

adossement 

adosserait 

adosseras 

adossez 

adossons 

adottai 

adottammo 

adottando 

adottante 

adottare 

adottarono 

adottassi 

adottato 

adottava 

adotterei 

adotteremo 

adottino 

adotto 

adoubates 

adouberait 

adouberas 

adoubez 

adoubons 

adouciront 

adoucissez 

adovrai 

adovrammo 

adovrando 

adovrante 

adovrare 

adovrarono 

adovrassi 


ALTER  (S)  — Continued 
Alter  accordingly 
Alter  so  as  to 
Can  alter 
Cannot  alter 
Do(es)  not  alter 
Shall  we  alter 
Shall  we  alter  to  read 
Will  alter 
Will  not  alter 

ALTERATION  (S)  (for)  (in)  (of)  (See  also,  change) 

After  making  necessary  alteration  (s) 

Alteration  can  be  made  (in) 

Alteration  has  been  made  (in) 

Alteration  has  not  been  made  (in) 

Alteration  will  be  made  (in) 

Before  making  any  alteration  (s) 

Can  make  the  following  alteration  (s)  (in) 

Can  you  make  the  following  alteration  (s)  (in) 

Cannot  arrange  the  proposed  alteration  (s)  (in - -) 

Do  not  make  any  alteration  (s)  (in) 

For  guarantee  of  alteration 
Guarantee  (s)  alteration (s)  (in)  (will  be) 

Is  (are)  there  any  alteration  (s)  (in) 

Make  following  alteration (s)  (in) 

Make  necessary  alteration (s)  (in) 

May  we  make  the  following  alteration  (s)  (in) 

Necessary  alterations 
No  alteration  can  be  made  (in) 

Propose  the  following  alteration  (s)  (in) 

Subject  to  alteration (s) 

Too  late  to  make  alteration  (s)  now 

What  alteration(s)  will  be  necessary  (in)  (to) 

Will  any  alteration (s)  be  necessary  (in)  (to) 

With  following  alteration(s)  (in) 

Without  alteration  (s)  (in)  (of) 

ALTERED  (by)  (to) 

Can - (it)  be  altered 

Can  be  altered 

Cannot  be  altered  (unless - -) 

Has  been  altered  accordingly 
May  be  altered  (if - ) 

ALTERING 
ALTERNATE(S)  (with) 

To  alternate  (with) 

ALTERNATELY  (with) 

ALTERNATIVE (S)  (of)  (See  also,  either,  option,  other) 
As  an  alternative  (for) 

As  an  alternative  (for)  would  offer 
If  there  is  no  other  alternative 
Is  there  no  other  alternative 
No  alternative  (for) 

Only  alternative  (is)  (in) 

Recommend  (s)  as  an  alternative 
ALTHOUGH 

Although  they  (he)  (it)  ( - ) 

Although  we 
Although  you 

ALTOGETHER 

Not  altogether 
To  be  altogether 

ALWAYS 

Always  unless  otherwise  specified 
Always  when  possible 
Not  always 

AMALGAMATE  (S)  (with) 

Expect  (s)  to  amalgamate  (with) 

They  (he)  ( - )  are  (is)  going  to  amalgamate  (with) 

To  amalgamate  (with) 

AMALGAMATED  (with) 

Have  amalgamated 
Have  not  amalgamated 

Is  it  true  that - and - have  amalgamated 

AMBASSADOR (S)  (to) 

British  Ambassador  (to) 
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amx  i  c 
amx  k  e 
amx  n  h 
amx  o  i 
amx  p  j 
amx  sm 
amx  t  n 
amx  u  o 
amx  y  s 
amx  z  t 
amy  a  i 
amy  b  j 
amy  c  k 
amy  d  1 
amy  em 
amy  f  n 
amy  g  o 
amy  h  p 
amy  i  q 
amy  j  r 
amy  k  s 
amy  1  t 
amymu 
amy  n  v 
amy  o  w 
amy  p  x 
amy  q  y 
amy  r  z 
amy  s  a 
amy  t  b 
amy  u  c 
amy  v  d 
amy  w  e 
amy  x  f 
amy  y  g 


adovrato 

adovrava 

adovrerei 

adovreremo 

adovrino 

adovro 

adquiridor 

adradam 

adradamini 

adradantur 

adradare 

adradatis 

adradebar 

adrademur 

adradenda 

adradendos 

adradens 

adradentem 

adraderem 

adraderere 

adraderis 

adradimus 

adradis 

adradito 

adraditur 

adrador 

adradunt 

adrales 

adraseras 

adraserim 

adrasero 

adraserunt 

adrasiora 

adraslores 

adrasissem 


amy  z  h 
amz  a  v 
amz  b w 
amz  c  x 
am  z  d  y 
amz  e  z 
amz  f  a 
amz  g  b 
amz  h  c 
amz  i  d 
amz  j  e 
amz  k  f 
amz  1  g 
amzmh 
amz  n  i 
amz  o  j 
amz  p  k 
amz  q  1 
amz  r m 
amz  s  n 
amz  t  o 
amz  u  p 
amz  v  q 
amz  w  r 
am  z  x  s 
am  z  y  t 
amz  z  u 
a  n  a  a  v 
ana  b  w 
a  n  a  c  x 
a  n  a  d  y 
a  n  a  e  z 
a  n  a  f  a 
a  n  a  g  b 
a  n  a  h  c 
a  n  a  i  d 
a  n  a  j  e 
a  n  a  k  f 


adrasistls 

adrasit 

adrasorum 

adrasos 

adremigabo 

adremigant 

adremigare 

adremigas 

adremigem 

adrento 

adressais 

adressames 

adressante 

adressasse 

adressat 

adresserai 

adresserez 

adressiez 

adressions 

adricadas 

adricam 

adricanda 

adricante 

adricarei 

adricava 

adrizaban 

adrizad 

adrizais 

adrizamos 

adrlzando 

adrizaras 

adrizarla 

adrizaron 

adrizaseis 

adrizasen 

adrizo 

adrogeates 

adrogerait 


AMBASSADOR(S)  — Continued 
French  Ambassador  (to) 

German  Ambassador  (to) 

Russian  Ambassador  (to) 

Spanish  Ambassador  (to) 

U.  S.  Ambassador  (to) 

Our  Ambassador  (to) 

AMBIGUOUS(LY) 

Your  wire  is  ambiguous 

Your  wire  is  ambiguous,  please  explain 

AMEND (S)  (See  also,  correct) 

Amend  (s)  ( - )  to  read 

In  order  to  amend 

Must  amend - (of - ) 

Must  not  amend 
No  way  to  amend 
AMERICA 
AMERICAN  (S) 

American  Bank 
American  Government 
American  rate(s) 

AMICABLE(BLY) 

Arrange  amicably 

AMONG(ST) 

Among  other  (s) 

Among  ourselves 
Among  the  former 
Among  the  latter 
Among  them  (selves) 

Among  us 
Among  which 
Among  you(r) 

Among  yourselves 
Not  among 

Would  probablv  be  among 

AMOUNT (S)  (of)  (See  also,  extent,  figure,  many,  much,  number,  pro¬ 
portion,  quantity,  sum,  total) 

A  further  amount  of - is  required 

A  part  of  amount . 

A  part  of  amount  is  paid 
Accept  amount  offered 

Accept  amount  offered  and  deliver  bill(s)  of  lading  (or  documents) 

Actual  amount  (of) 

Add  to  amount 
Additional  amount  (of) 

Additional  amount  required  (for)  (by) 

Advance  (s)  ( - )  amount  necessary  (for) 

Advanced  amount  ( - ) 

Advise  amount 

Advise  by  mail  amount  (of - ) 

Advise  by  wire  amount  (of - ) 

Against  the  amount  (of) 

Aggregate  amount  (of) 

Agreed  amount 
Amount  advanced  (for) 

Amount  agreed  upon  (is - )  (by)  (for) 

Amount  asked  (is)  (by)  (for) 

Amount  asked  for  has  been  sent 
Amount  authorized  (is) 

Amount  billed 
Amount  bought 
Amount  can  be 

Amount  can  be  ascertained  (from - - - ) 

Amount  can  be  increased  (to - ) 

Amount  can  be  recovered 
Amount  can  be  reduced  (to  ) 

Amount  cannot  be 
Amount  cannot  be  increased 
Amount  cannot  be  increased  beyond 
Amount  cannot  be  recovered 
Amount  cannot  be  reduced 
Amount  cannot  be  reduced  to  less  than 
Amount  carried  (forward) 

Amount  changed  (to) 

Amount  charged  to  account  (of) 
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adrogeras 

adrogez 

adrolla 

adrorabant 

adrorabare 

adrorabo 

adroramus 

adrorandam 

adrorantis 

adrorantur 

adrorarent 

adrorarere 

adroraris 

adroras 

adroremini 

adroremur 

adrorer 

adroretis 

adroro 

adrubado 

adstriccao 

aduanaban 

aduanad 

aduanais 

aduanamos 

aduanando 

aduanaras 

aduanaria 

aduanaron 

aduanaseis 

aduanasen 

aduanetro 

aduano 

adubladas 

adublam 

adubianda 

adublante 

adublare! 

adubiava 

adublemos 

aducclon 

aduchada 

aduchais 

aduchamos 

aduchando 

aducharas 

aduchardes 

aducharem 

aducharia 

aduchassem 

aduchavam 

aduehaveis 

aduchou 

aduelas 

aduendado 

adufazo 

adufeiro 

adufera 

aduggerel 

aduggeremo 

aduggiammo 

aduggiando 

adugglante 

adugglare 

aduggiasst 

aduggiato 

aduggiava 

aduggio 

adugni 

adugniamo 

adugniate 

adujadas 

adujado 

adujanda 


AMOUNT  (S)  — Continued 
Amount  claimed 
Amount  collected 

Amount  correct;  present  again  and  advise 
Amount  corrected 
Amount  credited  (to) 

Amount  debited  (to) 

Amount  decreased  (to) 

Amount  delivered  (to)  (at) 

Amount  deposited  (with)  (by) 

Amount  does  not  include 

Amount  due  (for - ) 

Amount  drawn  (by) 

Amount  due  on 
Amount  due  on  installments 
Amount  due  to  date 
Amount  due  us 
Amount  due  you 
Amount  has  been  refused 
Amount  in  bank  (at) 

Amount  in  figures 

Amount  in  hand  (is - ) 

Amount  in  our  telegram  of - should  be - 

Amount  (s)  in  round  figures  (to) 

Amount  incorrectly  written 
Amount  increased  (to) 

Amount  invested  (by)  (in) 

Amount  involved 

Amount  involved  in  this  telegram  does  not  exceed 

Amount  involved  will  not  exceed 

Amount  is  accepted 

Amount  is  all  subscribed 

Amount  is  correct 

Amount  is  excessive 

Amount  is  excessive;  should  be - 

Amount  is  in  excess  of 
Amount  is  in  excess  of  the  limit 
Amount  is  impossible 

Amount  is  incorrect  (should  be - ) 

Amount  is  insufficient 
Amount  is  large 
Amount  is  more  than  enough 
Amount  is  not 
Amount  is  not  satisfactory 
Amount  is  not  stated 
Amount  is  not  yet  agreed  upon 
Amount  is  payable 
Amount  is  reasonable 
Amount  is  satisfactory 
Amount  is  small 
Amount  is  sufficient 
Amount  is  unreasonable 
Amount  is  very  large 
Amount  is  very  small 
Amount  must  be 

Amount  must  be  increased  (to - ) 

Amount  must  be  reduced  (to - ) 

Amount  must  be  sent  (to - ) 

Amount  must  not  be - 

Amount  must  not  be  increased 
Amount  must  not  be  reduced 
Amount  must  not  be  sent 
Amount  must  not  exceed 
Amount  must  not  exceed  the  limit 
Amount  named  (in) 

Amount  not  to  exceed 
Amount  not  yet  due 
Amount  not  yet  received 

Amount  of  account  is - 

Amount  of  charge  (s)  (is - ) 

Amount  of  claim  (s)  (is - ) 

Amount  of  extras  is - 

Amount  of  invoice  is - 

Amount  of - required  (is - ) 

Amount  offered  (is - ) 


73 


a  n  e  o  1 
a  n  e  pm 
a  n  e  r  o 
a  n  e  s  p 
a  n  e  u  r 
a  n  e  v  s 
a  n  e  w  t 
a  n  e  x  u 
a  n  e  y  v 
a  n  e  z  w 
a  n  f  a  k 
a  n  f  b  1 
a  n  f  cm 
a  n  f  d  n 
a  n  f  e  o 
a  n  f  i  s 
a  n  f  k  u 
a  n  f  o  y 
a  n  f  p  z 
a  n  f  q  a 
a  n  f  s  c 
a  n  f  u  e 
a  n  f  x  h 
a  n  f  y  i 
a  n  g  a  y 
a  n  g  c  a 
a  n  g  e  c 
a  n  g  g  e 
a  n  g  i  g 
a  n  g  k  i 
a  n  g  om 
a  n  g  p  n 
a  n  g  q  o 
angtr 
angus 
a  n  g  wu 
a  n  g  y  w 
anhal 
anhdo 
anhep 
anhgr 
anhi  t 
anhju 
anhkv 
anhny 
anhoz 
anhpa 
anhsd 
anht  e 
anhuf 
a  nhwh 
anhxi 
anhy  j 
a  n  i  a  z 
a  n  i  b  a 
a  n  i  c  b 
a  n  i  d  c 
a  n  i  e  d 
a  n  i  f  e 
a  n  i  g  f 
anihg 
a  n  i  i  h 
a  n  i  j  i 
a  n  i  k  j 
a  n  i  1  k 
animl 
a  n  i  nm 
anion 
a  n  i  p  o 
a  n  i  s  r 
a  n  i  t  s 
a  n  i  u  t 
a  n  i  v  u 
a  n  i  w  v 


adujaren 

ad  uj  arse 

adujases 

adujaste 

adujeis 

adujemos 

adulabam 

adulabere 

adulabimus 

adulabis 

adulabor 

adulabunt 

adulacao 

adulada 

adulames 

adulamini 

adulammo 

adulamur 

adulandi 

adulandos 

adulans 

adulantem 

aduiantia 

adularas 

adulardes 

adularem 

adulareris 

adulari 

adularono 

adulasemos 

adulasen 

adulasses 

adulasslez 

adulasslmo 

adulateurs 

adulatoris 

adulatorum 

adulatote 

adulatrice 

adulatum 

adulatura 

adulavamo 

adulavels 

adulaverim 

adulavero 

adulavlsse 

adulavtt 

adulazione 

aduiemus 

adulerait 

aduleranno 

adulerebbe 

aduleremo 

adulerestl 

adulerlez 

adulerls 

aduleront 

aduletur 

aduliez 

adulino 

adulions 

adulor 

adulterabo 

aduiteras 

adulterav! 

adulterlez 

adulterum 

adultus 

adulzadas 

adulzado 

adulzanda 

adulzaren 

adulzases 

adulzaste 


AMOUNT(S)  — Continued 

Amount  on  hand  (of)  (at) 

Amount  outstanding 
Amount  overdue  (is) 

Amount  paid  (for) 

Amount  payable  (for) 

Amount  promised  (is - ) 

Amount  promised  is  not  to  hand 
Amount  purchased  (by) 

Amount  realized  (by)  (on) 

Amount  reasonable 
Amount  received  (from) 

Amount  required  (by)  (for) 

Amount  required  will  be  about 

Amount  required  will  probably  be - 

Amount  sent 

Amount  sent  is  insufficient 
Amount  sent  is  sufficient 
Amount  sent  you  incorrect 
Amount  should  be 
Amount  should  be  included 
Amount  should  not  be 
Amount  should  not  be  included 
Amount  should  not  exceed 
Amount  sold 
Amount  subscribed  (is) 

Amount  (s)  to 
Amount  (s)  to  about 
Amount  to  be  added 
Amount  to  be  deducted 
Amount  to  exceed 
Amount  (s)  to  more  (than) 

Amount  trifling 

Amount  unpaid  (is - ) 

Amount  will  be 
Amount  will  be  due 

Amount  will  be  increased  (to - ) 

Amount  will  be  reduced  (to - ) 

Amount  will  be  sent 
Amount  will  exceed 
Amount  will  exceed  the  limit 
Amount  will  not 
Amount  will  not  be  . 

Amount  will  not  be  increased 
Amount  will  not  be  reduced 
Amount  will  not  exceed 
Amount  will  not  exceed  the  limit 
Amounts  are  correct 

Amounts  to - - 

Amounts  to  about 
Amounts  to  less  than 
Amounts  to  more  than 

Any  amount  (of - ) 

Any  reasonable  amount 
Anything  over  that  amount 

Anything  over  the  amount  must  be - 

Anything  under  that  amouut 
Approximate  amount  (s)  (of) 

Are  they  (is  he)  ( - )  good  for  the  amount 

Are  (is)  good  for  the  amount 
Are  (is)  not  good  for  the  amount 

Ascertain  the  amount  (of - ) 

Ascertain  the  amount  of  decrease 
Ascertain  the  amount  of  increase 
Ascertain  the  amount  paid 
Ascertain  the  amount  sent  . 

Ascertain  the  amount  unpaid 

Ascertain  what  amount  is  due  (to  ) 

Average  amount  (s)  (of)  (is) 

Being  the  amount  due 

Can  advance  amount  required  (for) 

Can  amount  be  decreased  (to) 

Can  amount  be  increased  (to) 

Can  amount  be  reduced 
Can  amount  be  secured  (for) 
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anixw 
a  n  i  y  x 
a  n  i  z  y 
an  j  am 
a  n  j  c  o 
an  j  eq 
a  n  j  f  r 
an  j  i  u 
an]  k  w 
an]  my 
a  n  ]  o  a 
a  n  ]  s  e 
a  n  ]  u  g 
an  j  vh 
an  jwi 
a  n  ]  y  k 
a  n  j  z  1 
a  n  k  a  a 
a  n  k  c  c 
ankdd 
a  n  k  e  e 
a  n  k  f  f 
a  n  k  i  i 
a  n  k  1  1 
a  n  k  o  o 
a  n  k  p  p 
ankrr 
a  n  k  s  s 
a  n  k  u  u 
a  n  k  y  y 
a  n  k  z  z 
a  n  1  a  n 
a  n  1  b  o 
a  n  1  e  r 
a  n  1  h  u 
a  n  1  i  v 
a  n  1  1  y 
a  n  1  o  c 
a  n  1  q  e 
a  n  1  s  g 
a  n  1  t  h 
a  n  1  u  i 
a  n  1  y  m 
a  nma  b 
a  nmd  e 
a  nme  f 
a  nmg  h 
a  nmh  i 
a  nm  i  j 
a  nmk  1 
a  nmn  o 
a  nmo  p 
a  nms  t 
a  nm  t  u 
a  nmu  v 
a  nmx  y 
a  nmy  z 
a  nmz  a 
a  n  n  a  o 
a  n  n  d  r 
a  n  n  e  s 
a  n  n  f  t 
anngu 
anniw 
a  n  n  k  y 
a  n  n  1  z 
a  n  nma 
a  n  n  o  b 
a  n  n  r  e 
a  n  n  s  f 
annuh 
a  n  n  v  i 
a  n  n  y  1 
a  n  n  zm 


adumbrabar 

adumbrabo 

adumbrandi 

adumbraret 

adumbraris 

adumbras 

adumbratam 

adumbrator 

adumbratus 

adumbravi 

adumbremur 

adumbrer 

adumbretis 

adumiliano 

adumiliare 

adumiliata 

adumiliavi 

adumilio 

adunabamur 

adunabant 

adunabare 

adunabaris 

adunabo 

adunamus 

adunandam 

adunantis 

adunaremus 

adunarent 

adunarere 

adunaretis 

adunaretur 

adunaris 

adunatam 

adunati 

adunatore 

adunatorum 

adunatos 

adunaverat 

adunaveris 

adunavimus 

aduncai 

aduncammo 

aduncando 

aduncante 

aduncare 

aduncarono 

aduncassi 

aduncato 

aduncava 

aduncherei 

adunchino 

aduncitas 

adunco 

aduneminl 

adunemur 

aduner 

adunetis 

adurant 

adurendam 

adurendis 

adurentia 

adureremus 

adurerent 

adurerer 

adurge 

adurgeant 

adurgeas 

adurgebam 

adurgebit 

adurgebunt 

adurgemus 

adurgendi 

adurgendum 

adurgerem 


AMOUNT  (S)  — Continued 

Can  get  the  amount  increased  (to - -) 

Can  get  the  amount  reduced  (to - — ) 

Can  get  the  amount  required 

Can  increase  the  amount  (to - -  ) 

Can  obtain  amount  whenever  desired 

Can  obtain  any  amount 

Can  obtain  the  total  amount 

Can  recover  amount 

Can  reduce  amount  (to)  (of) 

Can  take  moderate  amount  (of) 

Can  the  amount  be  increased  (to) 

Can  you  advance  amount  required  (by)  (for)  ^ 

Can  you  get  the  amount  increased  (to  — ) 

Can  you  get  the  amount  reduced  (to  ) 

Can  you  increase  the  amount 

Can  you  secure  the  required  amount 

Cannot  advance  amount  required  (by)  (for) 

Cannot  ascertain  the  amount  (of  ) 

Cannot  estimate  the  amount  (of - -) 

Cannot  get  the  amount  increased  (to - -) 

Cannot  get  the  amount  reduced  (to - ) 

Cannot  guarantee  amount  (of - ) 

Cannot  increase  the  amount  (of - ) 

Cannot  obtain  the  total  amount 
Cannot  recover  amount  (of) 

Cannot  reduce  the  amount  (of)  (to) 

Cannot  secure  the  required  amount 
Cannot  send  the  amount 

Claim  amount  excessive;  will  pay - .  Instruct  us 

Claim  amount  in  dispute 

Claim  amount  incorrect;  should  be - 

Claim  amount  incorrect;  we  return 
Claim  (s)  full  amount  (of) 

Collect  amount  for  us 
Confirm  amount 
Confirm  amount  by  wire 
Consider  amount  excessive 
Considerable  amount  (of) 

Contain  (s)  large  amount  (of) 

Contain  (s)  small  amount  (of) 

Correct  amount  (s)  (of) 

Credit  amount  (of)  (to) 

Credited  amount  (of)  (to) 

Decline  amount  offered 
Decrease  in  amount  (of) 

Debit  amount  (of)  (to) 

Definite  amount  (s)  (of) 

Deposit  amount  (of)  (with) 

Deposited  amount  (of)  (  with) 

Do  not  guarantee  amount  (of - ) 

Do  not  know  the  amount 
Does  not  amount  to  anything 
Does  not  amount  to  more  than 
Does  not  amount  to  much 
Does  this  amount  include 
Double  the  amount  (of) 

Enter  the  amount  (of) 

Estimate  (s)  amount  (of)  (at) 

Equal  amount  (s)  (of) 

Exact  amount  (of)  (for) 

Exceed (s)  the  amount  (of) 

Fair  amount  (of)  (for) 

First  amount  payable 
Five  times  the  amount  (of) 

Following  amount  (of) 

For  any  amount  (of) 

For  any  amount  not  exceeding 

For  full  amount 

For  guarantee  of  amount 

For  large  amount 

For  larger  amount 

For  same  amount 

For  small  amount 

For  smaller  amount 
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a  n  o  a  c 

adurgetis 

a  n  o  b  d 

adurgeto 

a  n  o  c  e 

adurimini 

anodf 

adurimur 

a  n  o  e  g 

aduritis 

anof  h 

aduritote 

a  n  o  g  i 

adurunto 

an  o  h  j 

aduruntur 

a  n  o  i  k 

adusque 

a  n  o  j  I 

adusserim 

a  n  o  km 

adusserunt 

a  n  o  I  n 

adussimus 

a  n  omo 

adussissem 

a  n  o  n  p 

adussistis 

a  n  o  o  q 

adussit 

anopr 

adustano 

a  n  o  r  t 

adusterete 

a  n  o  s  u 

adustezza 

a  n  o  t  v 

adust! 

a  n  o  u  w 

adustiamo 

a  n  o  v  x 

adustiate 

a  n  o  wy 

adustione 

a  n  o  x  z 

adustionis 

a  n  o  y  a 

adustionum 

a  n  o  z  b 

adustiora 

a  n  p  a  p 

adustorum 

anpcr 

adustos 

anpds 

adutero 

a  n  p  e  t 

advectabo 

anpf  u 

advectam 

a  n  p  g  v 

advectandi 

a  n  p  i  x 

advectanto 

a  n  p  j  y 

advectaret 

anp  1  a 

advectetis 

a  n  p  o  d 

advecti 

a  n  p  p  e 

advectore 

anpsh 

advectorls 

a  n  p  t  i 

advectorum 

a  n  p  u  j 

advehamus 

a  n  p  w  1 

advehant 

a  n  p  y  n 

adveharis 

a  n  p  z  o 

advehas 

a  n  q  a  d 

advehebam 

a  n  q  b  e 

advehendam 

anqeh 

advehendis 

a  n  q  f  i 

advehentia 

a  n  q  i  I 

adveherent 

a  n  q  1  o 

adveherer 

anqor 

advehimini 

anqru 

advehimur 

a  n  q  u  x 

advehitis 

a  n  q  v  y 

advehitote 

a  n  q  x  a 

advehunto 

a  n  q  y  b 

advehuntur 

a  n  r  a  q 

advelabam 

anrbr 

advelabere 

a  n  r  c  s 

advelabis 

a  n  r  e  u 

advelabor 

a  n  r  f  v 

advelabunt 

anrgw 

advelamini 

anrhi 

advelamur 

a  n  r  i  y 

advelandos 

a  n  r  k  a 

advelans 

a  n  r  o  e 

advelantem 

anrpf 

advelantia 

anrrh 

advelantor 

a  n  r  s  i 

advelarem 

a  n  r  t  j 

advelari 

anruk 

advelate 

a  n  r  v  1 

advelatote 

anryo 

advelemus 

ansae 

advelere 

a  n  s  d  h 

adveleris 

a  n  s  e  i 

adveletur 

AMOUNT  (S)  — Continued 
For  this  amount 
For  total  amount 
For  what  amount 

For  what  amount  are  they  ( - )  good 

Four  times  the  amount  (of) 

Full  amount  (of) 

Full  amount  has  been  deposited  (with) 

Full  amount  has  been  paid  (by) 

Full  amount  is  due  and  payable 
Full  amount  will  be  deposited  (with) 

Full  amount  will  be  paid  (by) 

Furnish  sufficient  amount  (of) 

Further  amount  (s)  (of - ) 

Further  amount  (of - )  is  required 

Further  amount  (of - )  will  follow 

Get  amount  decreased  (to) 

Get  amount  increased  (to) 

Got  amount  decreased  (to) 

Got  amount  increased  (to) 

Greater  amount  (than) 

Gross  amount  (of) 

Guarantee  (s)  amount  (of) 

Guarantee  amount  (of - )  to  be - .  We  will  hold  you  harmless 

Guarantee  correctness  of  amount 
Half  the  amount  (of) 

Has  amount  been 

Has  the  full  amount  been  deposited  (with) 

Has  the  full  amount  been  paid  (by)  (for) 

Have - on  hand  to  the  amount  of - 

Have  guaranteed  amount  (of - ) 

Have  obtained  the  total  amount  (of - ) 

Have  sent  the  amount 

If  it  amounts  to 

If  it  does  not  amount  to 

If  this  amount  does  not  include 

If  this  amount  includes 

Impossible  to  determine  without  knowing  the  amount 

In  equal  amounts 

In  what  amounts 

Incorrect  amount 

Increase  amount  (to)  (of) 

Indefinite  amount  (of) 

Instead  of  the  amount 
Insufficient  amount  (of) 

Invoice  amount 
Is  amount 
Is  amount  correct 
Know(s)  exact  amount  (of) 

Large  amount  (s)  (of) 

Larger  amount  (of) 

Largest  amount  (of) 

Last  amount  payable 
Least  amount  (of) 

Less  amount  (of) 

Less  amount  (of)  will  do 
Less  amount  (of)  will  not  do 
Limit  amount  (of) 

Limited  amount  (of) 

Making  total  amount 
Maximum  amount  (of) 

Minimum  amount  (of) 

Moderate  amount  (s) 

Must  know  the  exact  amount 
Net  amount  (of) 

No  amount  given 
Of  the  amount 
One-fourth  the  amount  (of) 

One-half  the  amount  (of) 

One-third  the  amount  (of) 

Only  a  small  amount 

Only  a  small  amount  will  be  required 

Over  the  amount  (of) 

Partial  amount 
Pay  amount  (to) 
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a  n  s  f  j 
a  n  s  i  m 
a  n  s  k  o 
a  n  s  o  s 
a  n  s  p  t 
a  n  s  q  u 
a  n  s  s  w 
a  n  s  u  y 
a  n  s  v  z 
a  n  s  w  a 
a  n  s  y  c 
a  n  t  a  r 
a  n  t  c  t 
antdu 
a  n  t  e  v 
a  n  t  f  w 
anthy 
a  n  t  i  z 
a  n  t  j  a 
a  n  t  md 
a  n  t  n  e 
antof 
a  n  t  r  i 
a  n  t  s  j 
a  n  t  u  1 
a  n  t  x  o 
a  n  t  y  p 
a  n  u  a  f 
a  n  u  b  g 
a  n  u  c  h 
a  n  u  d  i 
a  n  u  e  j 
a  n  u  f  k 
a  n  u  g  1 
a  n  u  hm 
a  n  u  i  n 
a  n  u  j  o 
anukp 
a  n  umr 
a  n  u  n  s 
a  n  u  o  t 
a  n  u  p  u 
a  n  u  r  w 
a  n  u  s  x 
a  n  u  t  y 
a  n  u  u  z 
a  n  u  v  a 
a  n  u  wb 
a  n  u  x  c 
a  n  u  y  d 
a  n  u  z  e 
a  n  v  a  s 
a  n  v  c  u 
a  n  v  d  v 
a  n  v  e  w 
a  n  v  g  y 
a  n  v  i  a 
a  n  vme 
a  n  v  o  g 
anvph 
a  n  v  q  i 
a  n  v  s  k 
a  n  y  t  1 
a  n  v  um 
a  n  v  w  o 
a  n  v  y  q 
a  n  v  z  r 
a  nw  a  g 
a  nwb  h 
a  nw  c  i 
a  nw  d  j 
a  nw  e  k 
a  n  w  f  1 
a  nwgm 


advelor 

advenae 

advenarum 

advenedizo 

advenerans 

advenerari 

adveneror 

advenias 

adveniere 

advenimur 

advenio 

advenirem 

adveniris 

advenitor 

adventaja 

adventicio 

adventifs 

adverberam 

adverberes 

adverberor 

adverbiaba 

adverbiare 

adverbio 

adverras 

adverremus 

adverrendi 

adverrere 

adverret 

adverritis 

adverritor 

adverro 

adverrunto 

adversabar 

adversabo 

adversaire 

adversandi 

adversanto 

adversaret 

adversatam 

adversatif 

adversator 

adversatus 

adverser 

adversetis 

adversldad 

adversione 

adversiora 

adversitas 

adversorum 

adversos 

advertam 

advertare 

advertatls 

advertebar 

advertemur 

advertenda 

advertens 

adverterem 

adverteris 

advertimus 

advertlsse 

advertito 

advertitur 

advertor 

advertunt 

advexeras 

advexerim 

advexero 

advexerunt 

adveximus 

advexissem 

advextstis 

advexlt 

advlento 


AMOUNT(S)  — Continued 
Pay  amount  due  (on)  (to) 

Paid  amount  (to) 

Per  cent,  of  the  amount 

Please  wire  amount  (of - ) 

Please  wire  amount  of - —not  delivered  against 

Probable  amount  (of) 

Proportionate  amount  (s)  (of - ) 

Proposed  amount  (of)  .  ,  ,  ,  ,  * 

Read  amount  mentioned  as - -instead  of  currency  stated 

Read  amount  mentioned  as  dollars  instead  of  currency  stated 
Read  amount  mentioned  as  francs  instead  of  currency  stated 
Read  amount  mentioned  as  marks  instead  of  currency  stated 
Read  amount  mentioned  as  £  Sterling  instead  of  currency  stated 
Reasonable  amount  (of) 

Recover  the  amount 

Reduce (s)  amount  (of)  (to)  ^  ,  e  \ 

Refuse  (s)  to  receive  amount  named  in  your  letter  (oi-j-^  )  ^ 

Refuse  (s)  to  receive  amount  named  in  your  telegram  (of  ) 

Repeat  amount  (of) 

Repeat  amount  to  be  paid 

Repeat  for  confirmation  the  amount  we  are  to  pay 
Repeat  the  amount  named  in 
Right  amount  (is)  (of) 

Same  amount  (as)  (of) 

Second  amount  payable 
Send  amount  (of)  (to) 

Send  full  amount 
Sent  amount  (to) 

Shall  we  accept  amount  offered 
Shall  we  claim  the  full  amount 
Shall  we  guarantee  amount 
Should  amount  exceed 
Small  amount  (s)  (of) 

Small  amount  on  hand 
Smaller  amount  (of)  (than) 

Smallest  amount  (of) 

Substantial  amount  (s)  (of) 

Sufficient  amount  (of) 

Surplus  amount  (of) 

Telegram  received.  Amount  in  body  of  check  (draft)  on  is  correct 

Telegram  received.  Amount  in  figures  of  check  (draft)  on  is  correcl 

Ten  times  the  amount  (of) 

They  (he)  accept  (s)  the  amount 
They  (he)  will  not  accept  the  amount 

Think  (s)  it  amounts  to  more  than - 

This  amount  (s)  (to - ) 

Three  times  the  amount  (of) 

To  a  large  amount 
To  amount  (to) 

To  the  amount  (of - ) 

To  what  amount 

Too  large  an  amount  (of) 

Too  small  an  amount  (of) 

Total  amount  (of) 


Total  amount  due  (is - ) 

Total  amount  expended  (for) 

Total  amount  involved  does  not  exceed 
Total  amount  is  claimed 

Total  amount  of  claim  (is - ) 

Total  amount  paid  (is - ) 

Total  amount  sent  (is - ) 

Total  amount  to  be  paid  (is) 

Total  amount  unpaid  (is - ) 


Try  to  get  the  amount  increased  (to - ) 

Try  to  get  the  amount  reduced  (to - ) 

Try  to  increase  amount  (of)  (to) 

Try  to  reduce  amount  (of)  (to) 

Try  to  save  the  total  amount  (of) 

Try  to  secure  the  amount  (of) 

Twice  the  amount  (of) 

Two-thirds  of  the  amount  (of) 

Unable  to  ascertain  amount 
Unknown  amount  (s) 

Unlimited  amount  (of) 
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advigilabo 

advigilant 

advigilare 

advigilas 

advigilem 

advivam 

advivatis 

advivebant 

advivebas 

advivendi 

advivendum 

advivens 

adviventem 

adviverem 

advivimus 

advivis 

advivite 

advivitote 

advivunt 

advocabant 

advocabare 

advocabo 

advocadas 

advocamus 

advocandam 

advocantis 

advocarent 

advocarere 

advocaris 

advocatos 

advocemini 

advocer 

advocetis 

advogada 

advogais 

advogamos 

advogando 

advogaras 

advogardes 

advogarem 

advogaria 

advogassem 

advogaste 

advogavam 

advogaveis 

advogou 

advolavero 

advolavit 

advolitabo 

advolitant 

advolitare 

advolitas 

advolitem 

advolvam 

advolvare 

advolvatis 

advolvebar 

advolvemur 

advolvenda 

advolvens 

advolverem 

advolveris 

advolvimus 

advolvis 

advolvito 

advolvitur 

advolvor 

advolvunt 

advorsum 

adyta 

adytis 

adytoriim 

adzelabar 

adzelandi 


AMOUNT(S)  — Continued 
Up  to  the  amount  of 
Up  to  what  amount 

Want  reduction  (of - )  in  amount 

We  authorize  you  to  guarantee  amount 
We  guarantee  amount 

What  additional  amount  will  be  required  (for) 

What  amount  (s)  (of) 

What  amount  (of - )  can  you  ship 

What  amount  is  not  yet  paid 
What  amount  is  payable 
What  amount  is  required  (of) 

What  amount  will  be  accepted 

What  amount  will  be  required  in  addition 

What  do  you  estimate  total  amount  (of) 

What  does  it  ( - )  amount  to 

What  is  the  amount  (of - ) 

What  is  the  amount  and  when  payable 
What  is  the  amount  of  invoice 
What  is  the  correct  amount 

What  is  the  correct  amount  of - .  Body  differs  from  figures 

What  is  the  exact  amount  (of - - ) 

What  is  the  gross  amount  (of - ) 

What  is  the  net  amount 
What  is  the  probable  amount  (of) 

What  is  the  probable  amount  required 
What  is  the  total  amount 

What  will  it  ( - )  amount  to 

When  is  amount  payable 
When  it  amounts  to 
When  will  the  amount  be  sent 
Where  is  the  amount  payable 
Which  amount  (s)  (to) 

Whole  amount  (of) 

Will  accept  the  amount 

Will  advance  amount  required  (for) 

Will  amount 
Will  amount  be 

Will  amount  to - 

Will  amount  to  about 
Will  amount  to  less  than 
Will  amount  to  more  than 
Will  forward  the  amount  (to) 

Will  increase  the  amount  (to) 

Will  not  accept  the  amount 
Will  not  amount  to 
Will  not  amount  to  much 

Will  not  increase  the  amount  (to - )  (of) 

Will  not  reduce  the  amount  (to - )  (of) 

Will  not  require  a  large  amount 

Will  not  send  the  amount  (to - ) 

Will  probably  amount  to  about - 

Will  reduce  the  amount  (to - )  (of) 

Will  remit  part  of  the  amount 

Will  remit  the  amount  (to - ) 

Will  require  a  large  amount 

Will  send  the  amount  (to - )  (of) 

Will  you  guarantee  amount 

Will  you  require  any  additional  amount  (s)  (for) 

Wire  amount  (s)  (of) 

Wire  amount  (s)  credited. 

Wire  amount  (s)  debited 
Wire  amount  (s)  required  (for) 

Wire  amount  (s)  you  have 
Wire  approximate  amount  (of) 

Wire  estimated  amount  (of) 

Wire  exact  amount  (of) 

Wire  proposed  amount  (of) 

Wire  total  amount  (of) 

Wire  total  amount  at  our  disposal 
Without  knowing  the  amount 
AMOUNTED  (to) 

Incidentals  amounted  to 
AMOUNTING  (to) 

Amounting  to  about 
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a  o  a  p  j 

adzelaris 

AMOUNTING — Continued 
Amounting  to  over 

a  o  a  r  1 

adzelator 

Amounting  to  under 

a  o  a  sm 

adzelemur 

Not  amounting  to  over 

a  o  a  t  n 

adzeler 

ANALYSIS(ES)  (of) 

a  o  a  v  p 

aediculam 

According  to  analysis  (of) 

a  o  a  x  r 

aediculis 

Analysis  shows 

a  o  a  z  t 

aedifex 

Analysis  will  be 

a  o  b  a  h 

aedificabo 

Analysis  will  be  completed 

a  o  b  b  i 

aedificant 

Analysis  will  be  furnished 

a  o  b  e  1 

aedificare 

Analysis  will  be  made  (of) 

a  o  b  f  m 

aedificas 

Average  analysis  is  as  follows 

a  o  b  g  n 

aedificia 

Certificate  of  analysis  (of) 

aobho 

aedificium 

Chemical  analysis  (of) 

a  o  b  i  p 

aedificor 

Following  analysis  (of) 

aobkr 

aedilatus 

Send  analysis  (of) 

a  o  b  n  u 

aedilitate 

Submit  for  analysis 

a  o  b  o  v 

aedltimi 

What  does  analysis  show 

aobry 

aeditimos 

AND 

a  o  b  s  z 

aeditimum 

And  a  (an) 

a  o  b  t  a 

aegilope 

And  above 

a  o  b  u  b 

aegilopis 

And  afterwards 

a  o  b  x  e 

aegilopum 

And  all 

a  o  b  y  f 

aegithi 

And  also 

a  o  b  z  g 

aegithorum 

And  although 

a  o  c  a  v 

aegithos 

And  always 

a  o  c  b  w 

aegoceras 

And  another 

aocdy 

aegoceroti 

And  any 

a  o  c  e  z 

aegolethri 

And  are 

a  o  c  f  a 

aegoliorum 

And  as  soon  as 

aochc 

aegolios 

And  as  to 

aoc  id 

aegonychi 

And  as  well  as 

a  o  c  j  e 

aegonychos 

And  associates 

a  o  c  m  h 

aegrescam 

And  before 

a  o  c  n  i 

aegrescens 

And  between 

a  o  c  o  j 

aegrescere 

And  both 

a  o  c  r  m 

aegrescis 

And  can 

a  o  c  s  n 

aegrescito 

And  cannot 

a  o  c  t  o 

aegrescunt 

And  could 

a  o  c  u  p 

aegrore 

And  could  not 

a  o  c  w  r 

aegroribus 

And  do(es) 

a  o  c  y  t 

aegroris 

And  do(es)  not 

a  o  c  z  u 

aegrorum 

And  down  (to) 

a  o  d  a  i 

aegrotabam 

And  each 

a  o  d  b  j 

aegrotabit 

And  even  if 

a  o  d  c  k 

aegrotamus 

And  every 

a  o  d  d  1 

aegrotando 

And  everything  (else)  (which) 

a  o  d  em 

aegrotare 

And  for 

a  o  d  f  n 

aegrotatis 

And  for  their  (his) 

a  o  d  g  o 

aegrotato 

And  for  our 

a  o  d  i  q 

aegrotent 

And  for  your 

a  o  d  k  s 

aegrotes 

And  from 

a  o  dmu 

aegroto 

And  how  long 

aodow 

aelur! 

And  how  often 

a  o  d  q  y 

aelurorum 

And  how  soon 

a  o  d  s  a 

aeluros 

And  if 

aoduc 

aemulanter 

And  if  not 

a  o  dw  e 

aemulatore 

And  if  not  possible  (to) 

a  o  d  y  g 

aemulatrlx 

And  if  possible 

aodzh 

aequalitas 

And  if  so 

a  o  e  b  x 
a  o  e  c  y 

aequaliter 

aequidiale 

And  if  this  (that) 

a  o  e  d  z 

aequiparam 

And  if  we 

a  o  e  f  b 

aequipares 

And  if  you 

a  o  e  g  c 

aequiparor 

And  immediately 

aoehd 

aequitate 

And  in  regard  to 

a  o  e  j  f 

aequitatis 

And  it  is 

a  o  e  k  g 

aequitatum 

And  it  is  not 

aoelh 

aequivaleo 

And  its 

a  o  em  i 

aequore 

And  moreover 

a  o  e  n  j 

aequoribus 

And  must 

a  o  e  p  1 

aequoris 

And  must  not 

a  o  e  r  n 

aequorum 

And  never 

a  o  e  s  o 

aeripede 

And  next 

a  o  e  v  r 

aeripedis 

And  not  after 
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a  o  e  z  v 

aeripedum 

a  o  f  a  j 

aerizusam 

a  o  f  c  1 

aerizusis 

a  o  f  dm 

aerumnae 

a  o  f  e  n 

aerumnarum 

a  o  f  f  o 

aerumnis 

a  o  f  i  r 

aeruscabo 

a  o  f  1  u 

aeruscandi 

a  o  f  o  x 

aeruscanto 

a  o  f  p  y 

aeruscaret 

a  o  f  r  a 

aeruscas 

a  o  f  s  b 

aeruscetis 

a  o  f  u  d 

aesalone 

a  o  f  v  e 

aesalonis 

a  o  f  y  h 

aesalonum 

a  o  f  z  i 

aesculeta 

a  o  g  a  x 

aesculetls 

a  o  g  b  y 

aesculetum 

a  o  g  c  z 

aescull 

a  o  g  d  a 

aesculorum 

a  o  g  e  b 

aesculos 

aoghe 

aestimabar 

a  o  g  i  f 

aestimaris 

aogkh 

aestimator 

a  o  g  1  i 

aestimemur 

a  o  g  o  1 

aestimer 

a  o  g  pm 

aestivabo 

aogro 

aestivandi 

a  o  g  s  p 

aestivanto 

aogur 

aestivaret 

a  o  g  x  u 

aestivatam 

a  o  g  y  v 

aestivatus 

a  o  g  z  w 

aestivavl 

aohak 

aestivetis 

a  o  h  b  1 

aetatulam 

a  o  h  cm 

aetatulis 

aohdn 

aeternitas 

aoheo 

aethali 

a  o  h  i  s 

aethalorum 

aohku 

aethalos 

a  o  h  o  y 

aetheribus 

a  o  h  q  a 

aetherum 

a  o  h  s  c 

aethrarum 

aohue 

aethris 

aohxh 

afabilidad 

aohy  i 

afadigada 

aohz  j 

afadigais 

a  o  i  b  z 

afadigamos 

a  o  i  c  a 

afadigando 

a  o  i  d  b 

afadigaras 

a  o  i  f  d 

afadigarem 

a  o  i  g  e 

afadigaria 

a  o  i  h  f 

afadigasse 

a  o  i  j  h 

afadigavam 

a  o  i  k  i 

afadigou 

a  o  i  1  j 

afagada 

a  o  i  mk 

afagadeiro 

a  o  i  n  1 

afagais 

a  o  i  p  n 

afagamos 

a  o  i  q  o 

afagando 

a  o  i  r  p 

afagaras 

a  o  i  t  r 

afagardes 

a  o  i  v  t 

afagarem 

a  o  i  wu 

afagaria 

a  o  i  x  y 

afagasmo 

a  o  i  z  x 

afagassem 

a  o  j  a  1 

afagaste 

ao  j  do 

afagavam 

a  o  j  e  p 

afagaveis 

aojgr 

afagou 

a  o  j  i  t 

afagueiros 

a  o  j  j  u 

afaimada 

aojkv 

afaimais 

aojny 

afaimamos 

AND — Continued 
And  not  only 
And  not  over 
And  not  to 
And  not  under 
And  nothing 
And  notwithstanding 
And  on  (upon) 

And  only 
And  only  if 
And  only  until 
And  other(s) 

And  our 
And  over 
And  owing  to 
And  perhaps 
And  provided 
And  shall 
And  shall  also 
And  she 
And  separately 
And  should 
And  since 
And  so 
And  some 

And  the  other  (s)  also 
And  their  (his) 

And  them  (him) 

And  then 
And  thence 
And  thence  to 
And  therefore 
And  these  (this) 

And  they  (he) 

And  under 
And  unless 
And  until 
And  upwards 
And  up  to 
And  us  (me) 

And  we 
And  we  will 
And  we  will  not 
And  what 
And  when 
And  where 
And  where  are 
And  whether 
And  which 
And  who 
And  whose 
And  why 
And  will 
And  will  be 
And  will  have 
And  will  not 
And  will  not  be 
And  will  not  have 
And  will  you 
And  with 
And  without 
And  would 
And  would  not 
And  yet 
And  you(r) 

They  (he)  and 
We  and 
You  and 
ANNEX 

ANNEXATION  (of) 
ANNEXED  (to) 
ANNEXING  (to) 
ANNOUNCE(S)  (by) 
Announce  (s)  officially 
May  announce  ( - 


(in)  (See  also,  advise,  state) 
— )  within  a  few  days 
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a  o  j  o  z 
ao  j  pa 
a  o  j  s  d 
a  o  j  t  e 
a  o  j  u  f 
ao  j  wh 
a  o  j  x  i 
ao  jyj 
a  o  k  a  z 
a  o  k  b  a 
aoked 
a  o  k  f  e 
a  o  k  i  h 
a  o  k  j  i 
a  o  k  o  n 
a  o  k  p  o 
a  o  k  s  r 
a  o  k  t  s 
aokut 
aokvu 
a  o  k  y  x 
a  o  k  z  y 
a  o  1  am 
a  o  1  c  o 
a  o  1  d  p 
a  o  1  e  q 
aolfr 
a  o  1  g  s 
ao  lht 
a  o  1  i  u 
a  o  1  j  v 
a  o  1  kw 
a  o  1  1  x 
a  o  1  my 
a  o  1  n  z 
a  o  1  o  a 
a  o  1  p  b 
a  o  1  r  d 
a  o  1  s  e 
a  o  1  t  f 
a  o  1  u  g 
a  o  1  v  h 
a  o  1  w  i 
a  o  1  y  k 
a  o  1  z  1 
a  oma  a 
a  omb  b 
a  om c  c 
a  omd  d 
a  ome  e 
a  om f  f 
a  omg  g 
a  omh  h 
a  om  i  i 
a  om  j  j 
a  omk  k 
a  om  1  1 
a  omn  n 
a  omo  o 
a  omp  p 
a  om r  r 
a  oms  s 
a  om  t  t 
a  omu  u 
a  omv  y 
a  omy  y 
a  omz  z 
a  o  n  a  n 
a  o  n  b  o 
a  o  n  e  r 
aonhu 
a  o  n  i  v 
a  o  n  1  y 
a  o  nmz 
a  o  n  n  b 


afaimando 

afaimaras 

afaimardes 

afaimarem 

afaimaria 

afaimassem 

afaimaste 

afaimavam 

afaimaveis 

afaimou 

afamado 

afanoso 

afanostema 

afascalaba 

afascalais 

afascalare 

afascalo 

afastada 

afastals 

afastamos 

afastando 

afastaras 

afastardes 

afastarem 

afastaria 

afastassem 

afastastc 

afastavan 

afastaveis 

afastou 

afatoniers 

afatuccio 

afeccion 

afectaban 

afectacion 

afectad 

afectais 

afectamos 

afectando 

afectaras 

afectaria 

afectaron 

afectaseis 

afectasen 

afectillo 

afecto 

afeicoada 

afeicoados 

afeicoais 

afeicoando 

afeicoaras 

afeicoarem 

afeicoaria 

afeicoasse 

afeicoavam 

afeicoemos 

afelleada 

afelleais 

afelleamos 

afelleando 

afellearas 

afellearem 

afellearia 

afelleasse 

afelleavam 

afelleo 

afelpaban 

afelpad 

afelpais 

afelpamos 

afelpando 

afelparas 

afelparia 

afelparon 

afelpaseis 


ANNOUNCED  (by) 

Been  announced  (by) 

Been  publicly  announced  (that) 

Not  announced  (by)  80 
Not  to  be  announced  (until) 

Officially  announced  (by) 

To  be  announced  (at) 

When  announced 
When  officially  announced 

When  will  ( - )  it  be  announced 

Will  be  officially  announced 

Will  not  be  officially  announced  (until) 

ANNOUNCEMENT (S)  (of)  (See  also,  notice) 

After  announcement  (of) 

Announcement  was  premature 
Authorize  (s)  announcement  (of) 

Before  announcement  (of) 

Make(s)  official  announcement  (of) 

No  announcement  has  been  made  (of) 

Official  announcement  (of) 

On  announcement  (of) 

Pending  announcement  (of) 

Unofficial  announcement  (of) 

ANNOUNCING 

ANNOY(S) 

Not  to  annoy  .  ■ ; 

ANNOYANCE(S)  (of)  (to)  (See  also,  inconvenience,  trouble) 

Cause  (of)  annoyance  (to) 

Cause  (of)  considerable  annoyance  (to) 

Considerable  annoyance  (to) 

Do(es)  not  cause  any  annoyance  (to) 

Is  it  ( - )  the  cause  of  any  annoyance  (to) 

Will  be  of  considerable  annoyance  (to) 

Will  it  ( - )  cause  any  annoyance  (to) 

Will  not  cause  any  annoyance  (to) 

ANNOYED  (at)  (by) 

Do  not  be  annoyed  (by) 

Very  much  annoyed  (by) 

ANNOYING  (to) 

Very  annoying  (to) 

ANNUAL(LY)  (See  also,  calendar,  year) 

Annual  (ly)  thereafter 
I  Semi-annual  (ly) 

I  What  is  the  annual 

ANNUITY(IES)  (of) 

ANNUL(S)  (by)  (See  also,  cancel) 

ANNULLED  (by) 

ANNULLING 
ANNULMENT  (S)  (of) 

ANNUM 

Per  annum 

ANONYMOUS(LY) 

ANOTHER 
Another  time 
Another  party 
At  another 
By  another 
For  another 
From  another 
To  another 
With  another 

ANSWER  (REPLY)  (See  also,  calendar) 

Address  answer  (reply)  to 

An  answer  (reply)  is  necessary 

An  immediate  answer  (reply)  is  requested 

Answer  (reply)  arrived  too  late 

Answer  (reply)  arrived  too  late;  market  changed 

Answer  (reply)  as  follows 

Answer  (reply)  as  soon  as  possible  (regarding) 

Answer  (reply)  as  soon  as  possible  by  mail  (regarding) 

Answer  (reply)  as  soon  as  possible  by  wire  (regarding) 

Answer  (reply)  as  soon  as  you  get  this 

Answer  (reply)  at  once  please 

Answer  (reply)  at  once,  stating  what  you  can  send 

Answer  (reply)  at  once,  using  this  code 
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a  o  n  o  c 
a  o  n  q  e 
a  o  n  s  g 
aonth 
a  o  n  u  i 
a  o  n  ym 
a  o  o  b  c 
a  o  o  c  d 
a  o  o  d  e 
aoof  g 
aoogh 
aoohi 
a  o  o  j  k 
a  o  o  k  1 
a  o  o  1  m 
a  o  omn 
a  o  o  n  o 
a  o  o  r  s 
a  o  o  s  t 
aootu 
a  o  o  v  w 
a  o  o  wx 
a  o  o  x  y 
a  o  o  z  a 
a  o  p  a  o 
a  o  p  d  r 
a  o  p  e  s 
a  o  p  f  t 
aopgu 
a  o  p  i  w 
a  o  p  k  y 
a  o  pma 
a  o  p  o  b 
a  o  p  r  e 
aopuh 
a  o  p  v  i 
a  o  p  y  1 
a  o  p  zm 
a  o  q  a  c 
a  o  q  c  e 
a  o  q  e  g 
a  o  q  g  i 
a  o  q  i  k 
a  o  qmo 
a  o  q  s  u 
a  o  q  uw 
a  o  q wy 
a  o  q  y  a 
a  o  r  a  p 
a  o  r  c  r 
a  o  r  d  s 
aoret 
aorfu 
aorgv 
aor  hw 
a  o  r  i  x 
aor  j  y 
aorkz 
aor  la 
a  o  r mb 
aornc 
aor  od 
aorpe 
aor  rg 
aor  sh 
aor  t  i 
aoruj 
aorwl 
aor  xm 
aoryn 
aorzo 
a  o  s  a  d 
a  o  s  b  e 
a  o  s  e  h 


afelpasen 

afelpo 

afeminaban 

afeminacao 

afeminado 

afeminais 

afeminamos 

afcminanda 

afeminaras 

afeminarem 

afeminaria 

afeminaron 

afeminasen 

afeminasse 

afeminavam 

afeminou 

aferente 

aferesis 

afermosear 

aferradas 

aferraren 

aferrases 

aferraste 

aferreis 

aferremos 

aferretoar 

aferrolhar 

aferrolho 

aferventar 

afervento 

affabiles 

affabilia 

affabilior 

affabllium 

affaccetto 

affacciano 

affacciata 

affaisage 

affaitais 

affaitamcs 

affaitante 

affaitasse 

affaitat 

affaite 

affaiterai 

affaiterez 

affaitiez 

affaitions 

affaldai 

affaldammo 

affaldando 

affaldante 

affaldare 

affaldassi 

affaldato 

affaldava 

affaldello 

affalderei 

affaldino 

affaldo 

affalsano 

affalsaste 

affalsero 

affalsi 

affalsiamo 

affalslate 

affamais 

affamames 

affamammo 

affamando 

affamante 

affamarono 

affamasse 

affamato 


ANSWER(REPLY)  — Continued 
j  Answer  (reply)  at  once,  Yes  or  No 
|  Answer  (reply)  briefly  by  wire  and  fully  by  mail 
j  Answer  (reply)  by 
;  Answer  (reply)  by  day  letter 
Answer  (reply)  by  letter 
I  Answer  (reply)  by  letter  direct  (to) 

Answer  (reply)  by  letter  in  care  of 

Answer  (reply)  by  night  lettergram 

Answer  (reply)  by  night  message 

Answer  (reply)  by  return  mail 

Answer  (reply)  by  week  end  cable  letter 

Answer  (reply)  by  wire 

Answer  (reply)  by  wire  at  once  please 

Answer  (reply)  by  wire  at  our  expense 

Answer  (reply)  by  wire  confirming  message  by  mail 

Answer  (reply)  by  wire  direct  (to) 

Answer  (reply)  by  wire  if  interested 

Answer  (reply)  by  wire  if  not  satisfactory 

Answer  (reply)  by  wire  if  satisfactory 

Answer  (reply)  by  wire  immediately  to  our  letter  (of) 

Answer  (reply)  by  wire  immediately  to  our  wire  (of) 

Answer  (reply)  by  wire  in  plain  language 

Answer  (reply)  by  wire  on  or  before 

Answer  (reply)  by  wire  using  ( - )  code 

Answer  (reply)  definitely 
Answer  (reply)  definitely,  Yes  or  No 
Answer  (reply)  delayed  by  reasons  beyond  our  control 
|  Answer  (reply)  direct  to 
!  Answer  (reply)  early  tomorrow 

j  Answer  (reply)  from - (is) 

Answer  (reply)  from - is  in  the  affirmative 

Answer  (reply)  from - is  in  the  negative 

Answer  (reply)  from - is  satisfactory 

Answer  (reply)  from - is  unsatisfactory 

Answer  (reply)  fully 

Answer  (reply)  fully  by  letter 

Answer  (reply)  fully  by  night  lettergram 

Answer  (reply)  fully  by  week  end  letter 

Answer  (reply)  fully  by  wire 

Answer  (reply)  has  been  received 

Answer  (reply)  has  been  sent 

Answer  (reply)  has  not  been  received 

Answer  (reply)  has  not  been  sent 

Answer  (reply)  here 

Answer  (reply)  here  quickly 

Answer  (reply)  if  necessary 

Answer  (reply)  immediately 

Answer  (reply)  immediately  by  wire 

Answer  (reply)  immediately  or  offer  may  be  withdrawn 

Answer  (reply)  immediately  our  last  letter 

Answer  (reply)  immediately  our  letter  (of) 

Answer  (reply)  immediately  our  wire  (of) 

Answer  (reply)  in  any  case 
Answer  (reply)  in  care  of 
Answer  (reply)  in  the  affirmative 
Answer  (reply)  in  the  negative 
Answer  (reply)  is  . 

Answer  (reply)  is  a  complete  contradiction 
Answer  (reply)  is  as  follows 
Answer  (reply)  is  evasive 
Answer  (reply)  is  expected 
Answer  (reply)  is  expected  at  any  moment 
Answer  (reply)  is  expected  hourly 
Answer  (reply)  is  expected  today 
Answer  (reply)  is  expected  tomorrow 
Answer  (reply)  is  filed 
Answer  (reply)  is  incomplete 
Answer  (reply)  is  necessary  at  once 
Answer  (reply)  is  “No”  (to) 

Answer  (reply)  is  “No”  (to)  unless 
Answer  (reply)  is  not  full  enough 
Answer  (reply)  is  not  ready  yet 
Answer  (reply)  is  not  intelligible 
Answer  (reply)  is  not  satisfactory 
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a  o  s  f  i 
a  o  s  i  1 
a  o  s  k  n 
a  o  s  1  o 
a  o  s  o  r 
a  o  s  p  s 
a  o  s  r  u 
a  o  s  s  v 
a  o  s  t  w 
a  o  s  u  x 
a  o  s  v  y 
a  o  s  x  a 
a  o  s  y  b 
a  o  s  z  c 
a  o  t  a  q 
aotbr 
a  o  t  c  s 
aoteu 
a  o  t  f  v 
aotgw 
a  o  t  i  y 
a  o  t  k  a 
a  o  t  o  e 
a  o  t  p  f 
aotrh 
a  o  t  s  i 
a  o  t  t  ] 
aotuk 
a  o  t  v  1 
a  o  t  x  n 
a  o  t  y  o 
aoubf 
a  o  u  c  g 
aoudh 
a  o  u  f  j 
aougk 
aouhl 
a  o  u  j  n 
aouko 
a  o  u  1  p 
a  o  u  n  r 
a  o  u  p  t 
a  o  u  q  u 
a  o  u  r  v 
a  o  u  s  w 
aouti 
a  o  u  v  z 
a  o  uwa 
a  o  u  x  b 

a  o  u  y  c 

aouzd 
a  o  v  a  r 

a  o  v  b  s 

a  o  y  c  t 

aovdu 
a  o  v  e  v 
aovfw 
a  o  v  h  y 

a  o  v  i  z 
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affamava 

affamerai 

affameremo 

affamerez 

affameront 

affamiez 

affamino 

affamions 

affamo 

affangai 

affangammo 

affangando 

affangante 

affangare 

affangassl 

affangato 

affangava 

affanghino 

affango 

affannano 

affannarsi 

affannaste 

affannero 

affanni 

affanniamo 

affanniate 

affannoso 

affaruccio 

affascina! 

affastadas 

affastam 

affastanda 

affastarei 

affastava 
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affastemos 

affastidio 
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affaticare 

affatlcata 
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affatico 

affatturai 
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affectabar 
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affectante 
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affectator 
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ANSWER(REPLY)  — Continued 

Answer  (reply)  is  not  understood;  repeat  it  if  important 
Answer  (reply)  is  prepaid 
Answer  (reply)  is  required  before 
Answer  (reply)  is  satisfactory  (regarding) 

Answer  (reply)  is  to  the  effect  that 
Answer  (reply)  is  unintelligible 
Answer  (reply)  is  “Yes”  (to) 

Answer  (reply)  is  “Yes”  (to)  providing 
Answer  (reply)  must  be  filed  (on  or  before) 

Answer  (reply)  must  be  here  by 

Answer  (reply)  must  be  here  by  noon  today 

Answer  (reply)  must  be  here  by  1  P.  M.  today 

Answer  (reply)  must  be  here  by  2  P.  M.  today 

Answer  (reply)  must  be  here  by  3  P.  M.  today 

Answer  (reply)  must  be  here  by  4  P.  M.  today 

Answer  (reply)  must  be  here  by  9  A.  M.  tomorrow 

Answer  (reply)  must  be  here  by  10  A.  M.  tomorrow 

Answer  (reply)  must  be  here  by  11  A..  M.  tomorrow 

Answer  (reply)  must  be  here  by  noon  tomorrow 

Answer  (reply)  must  be  here  by  1  P.  M.  tomorrow 

Answer  (reply)  must  be  here  by  2  P.  M.  tomorrow 

Answer  (reply)  must  be  here  by  3  P.  M.  tomorrow 

Answer  (reply)  not  yet  received 

Answer  (reply)  one  way  or  the  other  immediately 

Answer  (reply)  promptly 

Answer  (reply)  promptly  by  mail 

Answer  (reply)  promptly  by  wire 

Answer  (reply)  promptly  by  wire  to  our  inquiry  (of) 

Answer  (reply)  quickly  as  holder  is  waiting 

Answer  (reply)  received 

Answer  (reply)  received  too  late 

Answer  (reply)  received  too  late;  offer  withdrawn 

Answer  (reply)  to 

Answer  (reply)  to  day  if  possible 

Answer  (reply)  to - in  care  of 

Answer  (reply)  to - letter  (of)  was  mailed 

Answer  (reply)  tomorrow 
Answer  (reply)  to  my  address  at 
Answer  (reply)  was  conclusive 
Answer  (reply)  when 

Answer  (reply)  will  be  considered  confidential 
Answer  (reply)  will  be  mailed 
Answer  (reply)  will  be  wired 

Answer  (reply)  will  decide  ( - )  it 

Answer  (reply)  with  reference  to 
Answer  (reply)  “Yes”  or  “No” 

Anxiously  awaiting  answer  (reply)  to  our  letter  (of) 

Anxiously  awaiting  answer  (reply)  to  our  wire  (of) 

Are  preparing  answer  (reply) 

Are  unable  to  answer  (reply)  by  wire 
Are  unable  to  answer  (reply)  just  yet 
As  soon  as  answer  (reply)  is  received  (from) 

As  soon  as  answer  (reply)  is  received  from;  wire  particulars 
As  soon  as  answer  (reply)  is  received  (from) ;  we  will  let  you  know 
Await  answer  (reply)  (to) 

Awaiting  answer  (reply)  (to) 

Awaiting  answer  (reply)  from - 

Awaiting  reply  to  our  letter  (of)  (regarding) 

Awaiting  reply  to  our  wire  (of)(  regarding) 

Before - answer  (s)  (reply)  (ies) 

Before  we  answer  (reply) 

Before  you  answer  (reply) 

Can  do  nothing  until  we  receive  answer  (reply) 

Can  you  answer  (reply)  by - 

Can  you  not  give  an  affirmative  answer  (reply) 

Cannot  answer  (reply) 

Cannot  answer  (reply)  at  present  (yet) 

Cannot  answer  (reply)  before 

Cannot  answer  (reply)  by  wire 

Cannot  answer  (reply)  for  a  few  days 

Cannot  answer  (reply)  now;  try  to  keep  the  matter  open 

Cannot  answer  (reply)  now;  will  do  so  as  soon  as  possible 

Cannot  answer  (reply)  today 

Cannot  answer  (reply)  until 
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affermez 
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afferrai 

afferrammo 

afferrando 

afferrante 

afferrare 

afferrassi 

afferrato 

afferrava 
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affeterie 

affettaste 

affettero 

affettl 

affettiamo 

affettiate 
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affiammare 

afflammata 

afflammavi 

afflammo 

afflatano 

afflataste 
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ANSWER(REPLY)  — Continued 

Cannot  answer  (.reply)  until  we  hear  from - (regarding) 

Cannot  answer  (reply)  until  we  hear  from  you  (regarding) 

Cannot  get  an  answer  (reply) 

Cannot  get  an  answer  (reply)  until  (before) 

Cannot  get  definite  answer  (reply)  (from) 

Cannot  give  definite  answer  (reply)  yet;  will  do  so  as  soon  as  possible 
Decline  (s)  to  answer  (reply)  (until) 

Definite  answer  (reply)  has  been  given  (concerning - )  mailing  particulars 

Definite  answer  (reply)  has  been  received  (concerning - )mailing  particulars 

Definite  answer  (reply)  is  promised 
Depends  on  answer  (reply)  (of)  (from) 

Depends  on  prompt  answer  (reply)  (of)  (from) 

Did  not  answer  (reply) 

Dissatisfied  with  answer  (reply) 

Do  not  answer  (reply)  at  all 

Do  not  answer  (reply)  by  wire,  but  by  letter 

Do  not  answer  (reply)  until  you  hear  from  them  (him)  ( - ) 

Do  not  answer  (reply)  until  you  hear  from  us 
Do  not  await  answer  (reply)  before  taking  action 
Do  not  delay  answer  (reply) 

Do  not  give  a  definite  answer  (reply)  until  you  hear  from  us 
Do  not  answer  (reply)  until  you  can  do  so  definitely 
Does  not  answer  (reply) 

Evasive  answer  (reply) 

Evasive  answer  (reply)  received  (from) 

Everything  depends  upon  prompt  answer  (reply) 

Expect  a  favorable  answer  (reply) 

Expect  answer  (reply) 

Expect  answer  (reply)  by  return  mail 
Expect  answer  (reply)  daily 
Expect  answer  (reply)  hourly 

Expect  answer  (reply)  shortly;  and  will  communiate  with  you  at  once  by  wire 

Expect  answer  (reply)  soon 

Expect  answer  (reply)  today 

Expect  answer  (reply)  tomorrow 

Expect  definite  answer  (reply) 

Expect  to  mail  answer  (reply) 

Expect  to  wire  answer  (reply) 

Extend  time  for  answer  (reply)  until 
For  answer  (reply) 

For  answer  (reply)  today 
For  answer  (reply)  tomorrow 
For  immediate  answer  (reply)  by  mail 
For  immediate  answer  (reply)  by  wire 


For  prompt  answer  (reply) 

Get  direct  answer  (reply)  from - and  wire  result 

Get  immediate  answer  (reply)  (from) 

Give  a  definite  answer  (reply)  (to) 

Have  no  answer  (reply)  (to) 

Have  no  answer  (reply)  as  yet  (to)  (from) 

Have  no  answer  (reply)  to  give 

Have  no  answer  (reply)  to  our  letter  (of)  (regarding) 

Have  no  answer  (reply)  to  our  wire  (of)  (regarding) 

Have  sent  a  negative  answer  (reply)  (to) 

Have  sent  an  affirmative  answer  (reply)  (to) 

Have  sent  answer  (reply)  (to) 

Have  the  time  for  answer  (reply)  extended  (to) 

Have  you  received  answer  (reply)  (to)  (about)  (from) 

Have  you  received  definite  answer  (reply)  (to)  (about)  (from) 
How  long  shall  we  wait  for  answer  (reply) 

How  much  time  can  we  have  to  answer  (reply) 

Hurry  answer  (reply) 

If  answer  (reply)  is 
If  answer  (reply)  is  affirmative 
If  answer  (reply)  is  negative 
If  answer  (reply)  is  not  received  by- 
If  answer  (reply)  is  not  received  by- 


-consider  the  matter  off 


If  answer  (reply)  is  not  received  by- 
If  answer  (reply)  is  not  sent  by 
If  answer  (reply)  is  not  received  by 
If  answer  (reply)  is  received  by 
If  answer  (reply)  is  sent  by 
Immediate  answer  (reply)  by  wire  necessary 
Immediate  answer  (reply)  required 


-we  shall  consider  the  matter  off 
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affiguras 

affiguravi 

afflgurem 

affileur 

affiliacao 

affiliadas 

affiliam 

affilianda 

affiliante 

affiliarei 

affiliava 

affillemos 
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affimento 
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affincada 

affincais 

affincamos 

affine  and  o 

affincaras 

affincarem 
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affincasse 
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affineurs 
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affingunto 

affinia 

affinlbus 
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affinium 

affinoir 
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affinximus 

affinxisse 

affinxit 

affiocano 

affiocaste 

affiochero 
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affiorai 

affiorammo 

affiorando 

afflorante 

afflorare 

afflorassi 

affiorato 

afflorava 
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affiorino 
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ANSWER(REPLY)  — Continued 

Important  that  we  get  answer  (reply)  at  once 

Important  that  we  get  answer  (reply)  before  our  time 

In  answer  (reply)  to  your  inquiry  (of) 

In  answer  (reply)  to  your  letter  (of)  M 

In  answer  (reply)  to  your  letter  (of) - answer  is  “No  ^ 

In  answer  (reply)  to  your  letter  (of - )  answer  is  “Yes 

In  answer  (reply)  to  your  wire  (of - )  .  M 

In  answer  (reply)  to  your  wire  (of - )  answer  is  “No  ^ 

In  answer  (reply)  to  your  wire  (of - )  answer  is  “Yes 

Instruct - not  to  answer  (reply) 

Instruct - to  answer  (reply) 

Instruct - to  answer  (reply)  by  letter 

Instruct - to  answer  (reply)  by  wire 

Instruct - to  answer  (reply)  in  the  affirmative 

Instruct - to  answer  (reply)  in  the  negative 

Must  answer  (reply)  (by) 

Must  answer  (reply)  fully  (regarding) 

Must  give  definite  answer  (reply) 

Must  have  definite  answer  (reply)  before - our  time 

Must  have  definite  answer  (reply)  today 
Must  have  definite  answer  (reply)  tomorrow 
Must  have  definite  answer  (reply)  “Yes”  or  “No” 

Must  have  immediate  answer  (reply)  (to) 

Must  have  immediate  answer  (reply)  by  wire  (to) 

Must  have  immediate  answer  (reply)  by  wire  in  any  case 
No  answer  (reply)  (to) 

No  answer  (reply)  is  necessary 

No  answer  (reply)  received  (to).  Please  advise 

No  answer  (reply)  yet  (from) 

Not  having  received  any  answer  (reply) 

Not  necessary  to  answer  (reply)  by  wire 
Not  prepared  to  answer  (reply)  at  present 
Received  affirmative  answer  (reply)  (from) 

Received  answer  (reply)  as  follows 
Received  negative  answer  (reply)  (from) 

Request  (s)  answer  (reply)  not  later  than 
Require  time  to  answer  (reply) 

Rush  answer  (reply).  Important 

Send  answer  (reply)  to 

Shall  anxiously  await  your  answer  (reply) 

Subject  to  answer  (reply)  being  here  (by) 

Subject  to  answer  (reply)  being  here  by  10  A.  M.  tomorrow 
Subject  to  answer  (reply)  being  here  today 
Subject  to  answer  (reply)  within  24  hours 
Subject  to  immediate  answer  (reply) 

Subject  to  immediate  answer  (reply)  by  wire 
Subject  to  prompt  answer  (reply)  by  letter 
Subject  to  wire  answer  (reply)  reaching  us  (by) 

Telephone  answer  (reply) 

This  is  in  answer  (reply)  to 

Time  for  answer  (reply)  cannot  be  extended  (beyond) 

Time  for  answer  (reply)  extended  to 
To  answer  (reply)  (to) 

Try  to  answer  (reply)  (by) 

Try  to  get  an  answer  (reply)  (from) 

Trying  to  get  a  definite  answer  (reply)  (from) 

Unless  answer  (reply)  is  favorable 
Unless  answer  (reply)  is  received  (by) 

Unless  answer  (reply)  is  received  at  once 
Unless  answer  (reply)  is  received  from 
Unless  answer  (reply)  is  received  very  soon 
Unless  answer  (reply)  is  unfavorable 

W  e  accept  your  answer  (reply)  confidentially  and  without  guarantee  on  your  part 
What  answer  (reply)  y 

What  answer  (reply)  did  you  get  (from) 

What  answer  (reply)  shall  we  make  (to) 

What  is  the  answer  (reply)  (to) 

When  may  we  expect  an  answer  (reply)  (to) 

When  was  answer  (reply)  received  (from) 

When  was  answer  (reply)  sent  (to) 

When  you  answer  (reply)  please  specify 
Why  do  you  not  answer  (reply)  to 

Why  do  you  not  answer  (reply)  to  our  letter  (of)  (regarding) 

Why  do  you  not  answer  (reply)  to  our  wire  (of)  (regarding) 
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affirmabat 

affirmabis 

affirmabor 

affirmacao 

affirmada 

affirmames 

affirmammo 

affirmamur 

affirmando 

affirmans 

affirmante 

affirmaras 

affirmarem 

affirmari 

affirmassi 

affirmatif 

affirmato 
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affirmavam 

affirmavit 

affirmemus 

affirmerai 

affirmeris 

affirmetur 

affirmiez 

affirmions 

affirmor 

affissai 

affissammo 

affissando 

affissante 

affissare 

affissassi 

affissato 

affissava 

affisserei 

affissione 

affisso 

affittai 

affittammo 

affittando 

affittante 

affittassi 

affittato 

affittava 

affitterel 

affittino 

affittuale 

affixada 

affixais 

affixamos 

affixando 

affixaras 

affixardes 

afflxarem 

affixaria 

affixassem 

affixaste 

affixavam 

affixaveis 

affixeris 

affixero 

affixerunt 

affixistis 

affixou 

affixuruin 

afflatam 

afflatibus 

afflatiora 

afflatore 

afflatoris 

afflatorum 

afflaverat 

afflaveris 


ANSWER  (REPLY)  — Continued 
Why  do  you  not  answer  our  question 
Will  answer  (reply) 

Will  answer  (reply)  as  soon  as 

Will  answer  (reply)  as  soon  as  decided 

Will  answer  (reply)  as  soon  as  hear  from 

Will  answer  (reply)  as  soon  as  possible  (regarding) 

Will  answer  (reply)  at  once 

Will  answer  (reply)  by  mail 

Will  answer  (reply)  by  wire 

Will  answer  (reply)  by  wire  as  soon  as  possible 

Will  answer  (reply)  by  wire  this  afternoon 

Will  answer  (reply)  by  wire  today 

Will  answer  (reply)  by  wire  tomorrow 

Will  answer  (reply)  direct  (to) 

Will  answer  equally  as  well 

Will  answer  (reply)  fully 

Will  answer  (reply)  fully  by  mail 

Will  answer  (reply)  in  a  day  or  two 

Will  answer  (reply)  next  week 

Will  answer  (reply)  on  or  before 

Will  answer  (reply)  promptly 

Will  answer  (reply)  shortly 

Will  answer  the  purpose 

Will  answer  (reply)  today 

Will  answer  (reply)  tomorrow 

Will  extend  time  for  answer  (reply)  until 

Will  not  answer 

Will  not  answer  at  all 

Will  not  answer  (reply)  until  we  hear  from  you 
Will  probably  be  able  to  answer  (reply) 

Will  try  to  answer  (reply) 

Will  try  to  answer  (reply)  this  afternoon 
Will  try  to  answer  (reply)  tomorrow 
Withhold  answer  (reply)  (to 
Without  answer  (reply)  (to) 

You  do  not  answer  our  question 

ANSWERABLE  (to - )  (for)  (See  also,  responsible) 

ANSWERED  (replied)  (See  also,  calendar) 

Already  answered  (replied  to) 

Answered  by  mail 
Answered  by  telegraph 
Answered  fully 
Answered  fully  by  mail 
Answered  fully  by  wire 
Answered  in  the  affirmative 
Answered  in  the  negative 

Answered  your  letter  (of - ) 

Answered  your  telegram  (of - ) 

As  soon  as  answered 

Have  (has)  answered  (replied)  as  follows 

Have  (has)  not  yet  answered  (replied) 

Have  (has)  they  (he)  ( — : - )  answered  (replied)  to 

Have  you  answered  (replied)  (to) 

Have  you  answered  our  letter  (of - ) 

If  answered  by  mail  immediately 
If  answered  by  wire  immediately 
If  not  answered  at  once 
If  you  have  not  answered 

Letter  (of - )  answered 

Must  be  answered 
Must  be  answered  at  once 
Should  be  answered  at  once 
Should  be  answered  not  later  than 

Telegram  of - answered 

ANSWERING  (by) 

Answering  fully  by  letter 
Before  answering 

In  answering  be  careful  about - 

ANTAGONIZE(S)  (by) 

Must  not  antagonize 
To  antagonize 
Will  antagonize 
Will  not  antagonize 
ANTAGONIZED  (by) 
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ap  i  i  f 
ap  i  j  g 
ap  ikh 
a  p  i  1  i 
a  p  i  m  j 
a  p  i  nk 
a  p  i  o  1 
a  p  i  pm 
a  p  i  r  o 
a  p  i  s  p 
a  p  i  u  r 
a  p  i  v  s 
a  p  i  w  t 
a  p  i  x  u 
a  p  i  y  v 
a  p  i  z  w 
a  p  j  a  k 
ap  j  b  1 
a  p  j  cm 
a  p  j  d  n 
ap  j  eo 
a  p  j  i  s 
apjku 
a  p  j  o  y 
a  p  j  q  a 
ap  j  sc 
a  p  j  u  e 
a  p  j  x  h 
a  p  j  y  i 
a  p  k  a  y 
a  p  k  c  a 
a  p  k  e  c 
a  p  k  g  e 
a  p  k  i  g 
a  p  k  k  i 
a  p  k  1  j 
a  p  k  om 
a  p  k  p  n 
a  p  k  q  o 
apktr 
apkus 
a  p  kwu 
a  p  k  y  w 
a  p  1  a  1 
a  p  1  d  o 
a  p  1  e  p 
a  p  1  g  r 
a  p  1  i  t 
a  p  1  j  u 
a  p  1  k  v 
a  p  1  n  y 
a  p  1  o  z 
a  p  1  p  a 
a  p  1  s  d 
a  p  1  t  e 
ap  luf 
a  p  1  wh 
a  p  1  x  i 
a  p  1  y  j 
a  pma  z 
a  pmb  a 
a  pme  d 
a  pmf  e 
a  pm  i  h 
a  pm  j  i 
a  pmo  n 
a  pmp  o 
a  pms  r 
a  pm  t  s 
a  pmu  t 
a  pmv  u 
a  pmy  x 
a  pmz  y 
a  p  n  am 
a  p  n  c  o 


affiavero 

afflavimus 

afflavisse 

afflavit 

afflero 

affleurant 

affleuras 

affleurer 

affleuriez 

affleurons 

afflexerat 

afflexeris 

afflexero 

affleximus 

afflexisse 

afflexit 

affli 

affliamo 

affliate 

affliccao 

afflictae 

afflictum 

affligant 

affligaris 

affligas 

affligebam 

affligemus 

affligendi 

affligeons 

affligeras 

affligez 

affligimur 

affligitis 

affligitor 

affligo 

affligunto 

afflittano 

afflittare 

afflittata 

afflittavi 

afflitto 

afflouage 

affluamini 

affluantur 

affluare 

affluasse 

affluatis 

affluebar 

affluemur 

affluenda 

affluendos 

affluendum 

affluens 

affluentem 

affluenza 

affluerem 

affluerere 

afflueris 

afflueront 

affluiez 

affluimus 

affluions 

affluito 

affluitur 

affluor 

affluunt 

affocarsi 

affochiamo 

affochiate 

affogacoes 

affogai 

affogammo 

affogando 

affogante 

affogare 


ANTICIPATE(S)  (See  also,  expect,  prevent,  prospect) 

Advisable  to  anticipate 
Can  anticipate 
Cannot  anticipate 
Did  not  anticipate 
Do(es)  not  anticipate 
Do  you  anticipate 
Fully  anticipate 
If  you  anticipate 
If  you  do  not  anticipate 
In  order  to  anticipate 
May  we  anticipate 
Not  to  anticipate 
Reason  to  anticipate 
To  anticipate 
You  may  anticipate 
You  must  not  anticipate 
ANTICIPATED  (that) 

As  anticipated 
Fully  anticipated 
Not  anticipated 

ANXIETY  (by)  (for)  (See  also,  doubt,  fear) 

Cause  for  anxiety  (regarding) 

Caused  some  anxiety 

Great  anxiety  prevails  (concerning) 

Is  there  any  cause  for  anxiety  (regarding) 

No  cause  for  anxiety  (regarding) 

There  is  great  cause  for  anxiety 
Will  have  no  anxiety  (regarding) 

ANXIOUS  (to) 

Anxious  about 

Anxious  about - being  without  advice 

Anxious  about - ;  wire  information 

Anxious  that  you  secure 

Anxious  to  have  it  ( - )  out  of  the  way 

Anxious  to  know  (about) 

Anxious  to  know  what  they  (he)  ( — - )  intend(s)  doing  (about) 

Anxious  to  know  what  you  intend  doing  (about) 

Anxious  to  secure 

Anxious  to  see 

Appear  (s)  anxious  (about) 

Are  you  anxious  (about)  (for) 

Becoming  anxious  (about) 

Do(es)  not  appear  anxious  (about) 

Do  not  feel  anxious  (concerning - ) 

Feel  very  anxious  (about - ) 

If  anxious  (about) 

If  not  anxious  (about) 

Is  (are) - anxious  (about)  (for) 

Not  at  all  anxious  (about)  (to - )  (for) 

Recognize  that  you  are  anxious  (about)  (for) 

Seem(s)  very  anxious  (about - ) 

ANXIOUSLY 
Anxiously  awaiting 
Anxiously  awaiting  arrival  (of) 

Anxiously  awaiting  decision  (regarding) 

Anxiously  awaiting  information  (regarding) 

Anxiously  awaiting  instructions  (regarding) 

Anxiously  awaiting  news  (of - )  (from - ) 

Anxiously  awaiting  reply  (to) 

Anxiously  awaiting  shipment  (of) 

ANY 
And  any 

Any  ( - )  for 

Any  (— - )  from 

Any  further  (than) 

Any  less  (than) 

Any  more  (than) 

Any  of  which 
Any  one  (of) 

Any  one  who  will 
Any  or  all 
Any  other 
Any  time 
Any  time  after 
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apneq 
apnf  r 
a  p  n  i  u 
a  p  n  kw 
a  p  nmy 
a  p  n  n  z 
apnoa 
apn  s  e 
apnug 
apnvh 
a  p  nw  i 
a  p  n  y  k 
a  p  n  z  1 
a  p  o  a  a 
a  p  o  b  b 
a  p  o  c  c 
a  p  o  d  d 
a  p  o  e  e 
a  p  o  f  f 
a  p  o  g  g 
apohh 
a  p  o  i  i 
a  p  o  j  j 
a  p  o  kk 
a  p  o  1  1 
a  p  oinm 
a  p  o  n  n 
a  p  o  p  p 
aporr 
a  p  o  s  s 
a  p  o  t  t 
apouu 
a  p  o  v  v 
a  p  o  ww 
a  p  o  x  x 
a  p  o  y  y 
a  p  o  z  z 
a  p  p  a  n 
apper 
apphu 
a  p  p  i  v 
apply 
a  p  p  o  c 
a  p  p  q  e 
a  p  p  s  g 
appth 
appui 
a  p  p  ym 
apqab 
apqde 
apqef 
apqh  i 
a  p  q  i  j 
a  p  q  n  o 
a  p  q  o  p 
a  p  q  t  u 
a  p  q  u  v 
a  p  q  x  y 
a  p  q  y  z 
a  p  q  z  a 
aprao 
aprdr 
apr  es 
apr  f  t 
aprgu 
apr  iw 
aprky 
aprma 
apr  ob 
aprr  e 
apr  s  f 
apruh 
aprvi 
apry  1 


affogarono 

affogassi 

affogato 

affogava 

affogherei 

affoghino 

affogo 

affolages 

affolement 

affolerait 

affoleras 

affolez 

affollai 

affollammo 

affollando 

affollante 

affollare 

affollassi 

affollato 

affollava 

affollerei 

affollino 

af  folio 

affolons 

affoltano 

affoltarsi 

affoltaste 

affoltero 

affolti 

affoltiamo 

affoltiate 

affondai 

affondammo 

affondando 

affondante 

affondare 

affondassi 

affondato 

affondava 

affonderei 

affondino 

affondo 

afforcano 

afforcaste 

afforchero 

afforchi 

afforestat 

afforestez 

afformidas 

afformidet 

afformido 

affornello 

afforzai 

afforzammo 

afforzando 

afforzante 

afforzare 

afforzassi 

afforzato 

afforzava 

afforzerei 

afforzino 

afforzo 

affoscai 

affoscammo 

affoscando 

affoscante 

affoscare 

affoscassi 

affoscato 

affoscava 

affoschlno 

affosco 

affossaste 


AN  Y — Continued 
Any  time  before 
At  any 
Before  any 
For  any 
From  any 
Had  we  any 
Hardly  any 

Have  (has)  they  (he)  any 

Have  we  any 

Have  you  any 

If  any 

If  has  any 

If  have  any 

If  there  is  any 

In  any 

In  any  case 

In  any  way 

Is  there  any 

Not  any 

Not  of  any 

Of  any 

On  any 

Or  any 

To  any 

When  there  is  any 
Will  any 

Will  there  be  any 
Will  you  have  any 
With  any 
Without  any 


ANYBODY 

ANYHOW 

ANYONE  .  v 

ANYTHING  (See  also,  nothing,  something) 

About  anything 

Anything  about 

Anything  above 

Anything  below 

Anything  else 

Anything  extra  (for) 

Anything  for 
Anything  from 
Anything  further 
Anything  in  view  (for) 

Anything  of 
Anything  over 

Anything  they  (he)  (it)  ( - ) 

Anything  to  (do)  (with) 

Anything  under 
Anything  we 
Anything  we  can  (do) 

Anything  which 
Anything  you 
Anything  you  can  (do) 

Have  you  anything  to  offer 
Have  you  anything  to  suggest 
If  anything  else,  wire  us 
If  there  is  anything  (to) 

If  there  is  anything  in  (it) 

Is  there  anything  else  that  we  can  do  for  you 
Is  there  anything  in  (it) 

Not  anything 
Of  anything 
On  anything 

ANYWHERE  , 

Anywhere  between - ana 

APART  (from) 


Far  apart 
How  far  apart 
Keep  apart  (from) 
Not  far  enough  apart 


Too  far  apart  w  . 

APOLOGIZING  (for)  (to) 
APOLOGY(IES)  (for) 
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a  p  r  zm 
a  p  s  a  c 
a  p  s  b  d 
a  p  s  c  e 
a  p  s  e  g 
apsfh 
a  p  s  g  i 
a  p  s  h  j 
a  p  s  i  k 
a  p  s  km 
a  p  smo 
a  p  s  o  q 
a  p  8  p  r 
a  p  s  s  u 
a  p  s  t  v 
a  p  s  u  w 
a  p  s  wy 
a  p  s  y  a 
a  p  s  z  b 
a  p  t  a  p 
aptcr 
a  p  t  d  s 
a  p  t  e  t 
a  p  t  f  u 
a  p  t  i  x 
a  p  t  j  y 
a  p  t  1  a 
a  p  t  o  d 
a  p  t  p  e 
apt  sh 
a  p  t  t  i 
a  p  t  u  j 
a  p  t  y  n 
a  p  t  z  o 
apuad 
apube 
apucf 
apudg 
a  p  u  e  h 
a  p  u  f  i 
a  p  u  g  j 
apuhk 
a  p  u  i  1 
apujm 
a  p  u  k  n 
a  p  u  1  o 
a  p  ump 
apuor 
a  p  u  p  s 
a  p  u  r  u 
apusv 
aputw 
a  p  u  u  x 
a  p  u  v  y 
a  p  uw  z 
a  p  u  x  a 
a  p  u  y  b 
a  p  u  z  c 
a  p  v  a  q 
apvbr 
a  p  v  c  s 
a  p  v  e  u 
a  p  v  f  v 
a  p  v  g  w 
a  p  v  i  y 
a  p  v  k  a 
a  p  v  o  e 
a  p  v  p  f 
a  p  v  r  h 
a  p  v  s  i 
a  p  v  t  j 
apvuk 
apvyo 
a  p  v  z  p 
a  p  wa  e 


affossero 

affossl 

affosslamo 

affossiate 

affourager 

affourais 

affourames 

affourante 

affourasse 

affourat 

affourchal 

affourchez 

affoure 

affourerai 

affourerez 

affouriez 

affourions 

affralai 

affralammo 

affralando 

affralante 

affralare 

affralassi 

affralato 

affralava 

affralerei 

affralino 

affralo 

affrancano 

affrancare 

affrancata 

affrancavi 

affranchis 

affrangam 

affrangens 

affrangere 

affrangis 

affrangito 

affrangor 

affrangunt 

affrappano 

affrappare 

affrappata 

affrappavi 

affrappo 

affreddano 

affreddare 

affrcddata 

affreddavi 

affremant 

affremas 

affrematur 

affremebam 

affrememus 

affremendi 

affremere 

affremet 

affremitis 

affremunto 

affrenai 

affrenammo 

affrenando 

affrenante 

affrenare 

affrenassi 

affrenato 

affrenava 

affrenerei 

affrenlno 

affreno 

affretadas 

affretam 

affretanda 

affretarei 

affretava 


APPARENT  (L Y)  (to)  (See  also,  clear) 

Apparently  impossible  (to) 

Apparently  impracticable  (to) 

Apparently  inadvisable 
Apparently  no 
Apparently  not 
Apparently  not  safe  (to) 

Apparently  our 
Apparently  possible  (to) 

Apparently  practicable  (to) 

Apparently  quite 
Apparently  quite  safe  (to) 

Apparently  temporary 
Apparently  there  is 
Apparently  there  is  not 
Apparently  their  (his) 

Apparently  they  (he) 

Apparently  unnecessary 
Apparently  unobtainable 
Apparently  we 
Apparently  yes 
Apparently  you(r) 

Becoming  apparent  (to)  (that) 

Quite  apparent  (that) 

APPEAL(S)  (from)  (to) 

Appeal  .  .  .  „ 

Appeal  at  once  against  decision  (of) 

Appeal  cannot  be  taken 
Appeal  decided  against 
Appeal  decided  against  us 
Appeal  decided  in  favor  of 
Appeal  decided  in  our  favor 
Appeal  dismissed 
Appeal  final 
Appeal  granted 

Appeal  has  been  taken  (against  decision  of) 

Ascertain  if  appeal  has  been  taken  and  notify  (us) 

Can  appeal 

Can  they  (he)  ( - )  appeal 

Can  we  appeal 
Can  you  appeal 
Cannot  appeal 

Case  cannot  be  heard  on  appeal  before  ( - term) 

Do  not  appeal 

Has  notice  of  appeal  been  given 

If  they  (he) - appeal(s) 

If  we  appeal 

If  you  appeal 

Limit  of  appeal  expires  (d) 

Not  to  appeal 

Nothing  to  warrant  appeal 

Notice  of  appeal 

Notice  of  appeal  has  been  given 

Shall  appeal  be  taken 

Should  appeal 

Should  not  appeal 

Think  (s)  it  useless  to  appeal 

Try  to  appeal 

Warrant  (s)  appeal 

Will  appeal  (to) 

Will  appeal  be  taken 
Will  not  appeal 
APPEALED  (from)  (to) 

Not  yet  appealed,  can  do  so  up  to 
Will  ’be  appealed 
Will  not  be  appealed 
APPEALING  (from)  (to) 

Advise  (s)  appealing  (to)  (against) 

Do(es)  not  advise  appealing  (to)  (against) 
APPEAR(S)  (in)  (See  also,  look,  seem) 

Appear  (s)  all  right 

Appear (s)  almost  certain  (that) 

Appear (s)  as  though 
Appear  (s)  by  Attorney 
Appear  (s)  correct 
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apwdh 
a  p  w  e  i 
a  pw  f  j 
a  p  w  i  m 
a  pwk  o 
a  p  w  o  s 
a  p  wp  t 
a  p  w  q  u 
apwsw 
apwuy 
a  p  wwa 
a  pwy  c 
apwzd 
a  p  x  a  r 
a  p  x  b  s 
a  p  x  c  t 
apxdu 
a  p  x  e  v 
a  p  x  f  w 
apxhy 
a  p  x  i  z 
a  p  x  j  a 
a  p  x  n  e 
apxof 
a  p  x  r  i 
a  p  x  u  1 
a  p  x  x  o 
apxyp 
a  p  y  a  f 
apybg 
apych 
a  p  y  d  i 
a  p  y  e  j 
a  p  y  f  k 
a  p  y  g  1 
a  p  y  hm 
a  p  y  i  n 
a  p  y  j  o 
a  p  y  k  p 
apymr 
a  p  y  n  s 
a  p  y  o  t 
a  p  y  p  u 
apyrw 
a  p  y  s  x 
ap  y  t  y 
a  p  y  u  z 
a  p  y  v  a 
a  p  ywb 
a  p  y  x  c 
apyyd 
a  p  y  z  e 
a  p  z  a  s 
a  p  z  c  u 
apzdv 
a  p  z  e  w 
ap  z  gy 
a  p  z  i  a 
a  p  zme 
a  p  z  o  g 
apzph 
a  p  z  q  i 
a  p  z  s  k 
a  p  z  t  1 
a  p  z  u  in 
a  p  z  w  o 
a  p  z  y  q 
a  p  z  z  r 
a  q  a  a  s 
a  q  a  b  t 
a  q  a  c  u 
a  q  a  d  v 
a  q  a  e  w 
a  q  a  f  x 


affreteis 

affretemos 

affreteras 

affreteur 

affretez 

affretons 

affrettano 

affrettare 

affrettata 

affrettavi 

affrettoso 

affreuses 

affreux 

affriabant 

affriabare 

affriabo 

affriamus 

affriandat 

affriandez 

affriantis 

affriantur 

affriarent 

affriarere 

affriaris 

affrias 

affricabam 

affricabis 

affricabor 

affricamur 

affricando 

affricans 

affricante 

affricarem 

affricari 

affricato 

affricemus 

affriceris 

affricetur 

affricogno 

affricor 

affrictum 

affrictura 

affricuero 

affricuit 

affriemini 

affriemur 

affrier 

affrietis 

affrio 

affriolant 

affriolas 

affrioler 

affrioliez 

affriolons 

affrissimo 

affrlzione 

affrontant 

affrontas 

affronteur 

affrontiez 

affrontons 

affublals 

affublames 

affublante 

affublasse 

affublat 

affuble 

affublerai 

affublerez 

affubliez 

affublions 

affulgeam 

affulgebat 

affulgebis 


APPEAR(S)  — Continued 
Appear  (s)  decidedly 
Appear  (s)  decidedly  favorable 
Appear  (s)  desirable  (for)  (to) 

Appear  (s)  excessive 
Appear  (s)  impossible  (for)  (to) 

Appear  (s)  improbable  (for)  (to) 

Appear (s)  in  name  of 

Appear  (s)  in  transaction 

Appear  (s)  incorrect 

Appear  (s)  not  to 

Appear  (s)  not  to  be 

Appear  (s)  not  to  have 

Appear (s)  on  behalf  of 

Appear (s)  on  our  behalf 

Appear  (s)  on  their  (his)  behalf 

Appear  (s)  on  your  behalf 

Appear  (s)  possible  (that)  (to)  (for) 

Appear  (s)  probable  (that) 

Appear  (s)  providential 

Appear  (s)  that 

Appear  (s)  to 

Appear  (s)  to  be 

Appear (s)  to  be  all  right 

Appear  (s)  to  be  omitted  (from) 

Appear (s)  to  have 
Appear (s)  to  have  been 
Appear  (s)  to  us  (that) 

Appear  (s)  to  you 
Appear  (s)  too 
Appear (s)  too  high 
Appear  (s)  too  low 
Appear (s)  undesirable 
Appear  (s)  unwise 
Appear  (s)  very 

Appear (s)  very  hopeful  (about) 

Appear  (s)  very  likely  (that) 

Appear (s)  very  unlikely  (that) 

As  it  appears 
Did  it  appear  (in) 

Do  not  appear  to  be 
Does  it  appear  (to  be) 

Does  it  appear  to  have 
Does  it  not  appear  (to  be) 

Does  it  not  appear  to  have 
Does  not  appear 
Does  not  appear  at  all  likely 
Has  been  made  to  appear 

If  anything  appears  that  seems  to  be  irregular,  notify  ( - )  at  once 

If  it  should  appear  (in)  (that) 

If  it  should  not  appear  (in)  (that) 

It  appears  (that) 

It  now  appears  (that) 

It  should  appear  (in)  (that) 

It  should  not  appear  (in)  (that) 

It  will  appear  (in) 

It  will  not  appear  (in)  (that) 

It  would  appear  (that) 

Make(s)  (it)  ( - )  appear  (that) 

May  appear 
Must  appear 

Must  make  it  appear  (that) 

Must  not  appear  (in)  (that) 

Notice  to  appear 
Should  appear  (in) 

Should  it  appear  (in) 

Should  not  appear  (in) 

There  appears  to  be 
There  does  not  appear  to  be 

Trying  to  make  it  ( - — )  appear  (that) 

When  it  appears  desirable  '  . 

When  it  appears  desirable  m  your  judgment  to  (do  so) 

Will  appear  (in) 

Will  it  (_ - )  be  made  to  appear 

Will  make  it  ( - )  appear 
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affulsimus 

affulsisse 

affulsit 

affumano 

affumaste 

affumero 

affumi 

affumiamo 

affumiate 

affundaris 

alf  Hildas 

affundebam 

affundemus 

affundendi 

affundere 

affundet 

affundimur 

affunditis 

affunditor 

affundunto 

affuocai 

affuocammo 

affuocando 

affuocante 

affuocare 

affuocassi 

affuocato 

affuocava 

affuochino 

affuoco 

affusolano 

affusolare 

affusolata 

affusolavi 

affutage 

affutait 

affutas 

affutates 

affuteras 

affutez 

affutons 

afianzaban 
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afianzais 

afianzamos 

afianzando 

afianzaras 

afianzaria 

afianzaron 

afianzasen 

afianzo 

aficionara 

aficioheis 

afidalgais 

afidalgar 

afidalgava 
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afiguradas 

afiguram 

afiguranda 

afigurarei 
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afilaban 

afilado 

afiladura 

afilais 

afilamos 


APPEAR  (S)  — Continued 
Will  not  appear 
Wish(es)  to  appear 
You  appear 
You  must  appear 
You  must  not  appear 

APPEARANCE(S)  (of)  (See  also,  indication,  look,  outlook) 
Altogether  different  appearance 
Appearance  (s)  do(es)  not  indicate 
Appearance  (s)  favorable  (for) 

Appearance  (s)  indicate (s) 

Appearance  (s)  not  unfavorable  (to) 

Appearance  (s)  unfavorable  (for) 

Every  appearance  (of) 

For  the  sake  of  appearances 
From  appearance  (s) 

Is  there  any  appearance  (of) 

No  appearance  (of) 

Owing  to  appearance  (of) 

Owing  to  non-appearance  (of) 

Present  appearance  (s)  (of) 

Present  appearances  are  against 
Present  appearances  are  in  favor  of 
Serve  notice  of  appearance  (on) 

Shall  appearance  be  entered 
APPEARED  (in)  (to) 

Appeared  by  Attorney 
Has  appeared  (in) 

Not  yet  appeared  (in) 

APPEARING  (in)  (to) 

APPLICABLE  (to) 

APPLICANT (S)  (for) 

Applicant's  name  and  address  (is) 

What  is  applicant's  name  and  address 
APPLICATION (S)  (for) 

APPLIED  (for)  (to) 

Can  be  applied  (to) 

Can - be  applied  (to) 

Cannot  be  applied  (to) 

Shall - be  applied  (to) 

Should  be  applied  (for)  (to) 

To  be  applied  (to) 

Will  be  applied  (to)  (on) 

APPLY (IES)  (to)  (See  also,  consult,  reference,  use) 

Advise  you  to  apply  (to) 

Apply  as  follows 
Apply  for 

Apply  for  funds  (to) 

Apply  for  information  (to) 

Apply  for  instructions  (to) 

Apply  immediately  (to)  (for) 

Apply  there  (to) 

Apply  to - personally  (for) 

Apply  to  U.  S.  Consul  (for) 

Apply  without  delay  (to)  (for) 

Applies  also  to 
Can  apply  (to) 

Cannot  apply  (to) 

Cannot  apply  in  person 
Did  not  apply  (to) 

Do(es)  it  (this)  ( - )  apply  (to) 

Do(es)  not  apply  (to) 

Had  we  not  better  apply  (to) 

Have  (has)  instructed  us  to  apply  (to) 

Have  (ha's)  instructed  us  to  apply  to  you  (for) 

If  you  do  not  apply  at  once 
Must  apply  (to)  (for) 

No  use  to  apply  (to)  (for) 

Shall  we  apply  (to)  (for) 

Should  apply  (for)  (to) 

Should  not  apply  (for)  (to) 

This  applies  (to)  (on) 

This  does  not  apply  (to)  (on) 

To  apply  (to)  (on) 

To  whom  did  you  apply  (to)  (for) 
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afilasemos 

afilasen 

afilassem 

afilavam 

afilaveis 

afiliacion 

afilotomia 

afilou 

afinacao 

afinacion 

afiHadas 

afinamento 

afinaren 

afinases 

afinaste 

afineis 

afinemos 

afinidad 

afinojadas 

afinojado 

afinojanda 

afinojaren 

afinojases 

afinojaste 

afinojeis 

afinojemos 

afirmacion 

afirmadas 

afirmado 

afirmanda 

afirmaren 

afirmases 

afirmaste 

afirmeis 

afirmemos 

afistulado 

afistulais 

afistular 

afistulava 

afistulou 

afiusada 

afiusals 

afiusamos 

afiusando 

afiusaras 

afiusardes 

afiusarem 
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afiusaste 

aflusavam 

afiusaveis 

afiusou 

afivelada 

afivelais 

afivelamos 

afivelando 

afivelaras 

afivelarem 

afivelaria 

afivelasse 

afivelavam 

afivelou 

aflamadas 

aflamado 

aflamanda 

aflamaren 

aflamases 


APPLY(IES)  — Continued 
To  whom  shall  we  apply  (to)  (for) 

Unless  you  apply  (to)  (for) 

Who  will  apply 
Will  apply 
Will  apply  in  person 
Will  it  apply  (to)  (on) 

Will  it  not  apply  (to)  (on) 

Will  not  apply  (to)  (on) 

Will  not  apply  in  person 

You  had  better  apply  (to)  (for)  (on) 

APPLYING  (for)  (to) 

APPOINT (S)  (See  also,  arrange) 

Appoint  another 

Appoint - as 

Appoint  him  (them) 

Appoint  us 

Appoint  no  one  (until) 

Appoint  some  one  at  once  (to) 

Better  appoint 
Do  not  appoint 
Not  to  appoint 
Shall  we  appoint 
To  appoint 
Will  appoint 

Would  advise  you  to  appoint 

Would  not  advise  you  to  appoint - (until) 

APPOINTED  (by)  (to) 

Can  be  appointed  (by)  (to) 

Can - be  appointed  (by)  (to) 

Cannot  be  appointed  (by)  (to) 

Have  (has)  appointed 

Have  (has) - been  appointed 

Have  (has)  been  appointed 
Have  (has)  not  appointed 
Have  (has)  not  been  appointed 
May  be  appointed  (to)  (by) 

No  one  has  been  appointed  (to) 

Suggest  that - be  appointed  (to) 

To  be  appointed  (by) 

Try  to  have - appointed 

Who  has  been  appointed  (to) 

Who  will  be  appointed  (to) 

Will - be  appointed  (to) 

Will  be  appointed  (to) 

Will  not  be  appointed  (to) 

Will  probably  be  appointed  (by)  (to) 

APPOINTEE (S)  (of) 

APPOINTING 
Advise  (s)  appointing 

APPOINTMENT(S)  (of)  (See  also,  conference,  engagement,  meet) 
Accept  (s)  appointment  (at)  (of) 

Advise  (s)  appointment  (of) 

Agree  (s)  to  appointment  (of) 

Appointment  has  been  made  (with) 

Appointment  not  accepted  (by) 

Appointment  will  date  from 
Approve  (s)  appointment  (of) 

Arrange  appointment  (of)  (with) 

Ask(s)  an  early  appointment  (to)  (with) 

Ask(s)  an  early  appointment  to  discuss 
Can  arrange  appointment  (with)  (for) 

Can  you  arrange  appointment  (with) 

Cannot  agree  to  appointment  (of) 

Cannot  arrange  appointment  (with)  (for) 

Confirm  (s)  appointment  (with)  (for)  (of) 

Date  of  appointment  (with) 

Do  not  advise  appointment  (of)  (with) 

Do  not  make  appointment  (with)  (until) 

Do  you  advise  appointment  (of)  (with) 

Endorse  (s)  appointment  (of) 

Expect  (s)  appointment  (of) 

Good  appointment  (for) 

Has  applied  for  appointment 

Have  made  an  appointment  (with)  (for) 
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afleumamos 
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afleumaras 

afleumarem 

afleumarla 

afleumasse 

afleumavam 

afleumou 

aflojaban 

aflojad 

aflojadura 

aflojais 

aflojamos 

aflojando 

aflojaras 

aflojaria 

aflojaron 

aflojaseis 

aflojasen 

aflojo 

afocinhado 

afocinhais 

afocinhar 

afocinhava 

afocinhou 

afofadas 

afofado 

afofanda 

afofaren 

afofases 

afofaste 

afofeis 

afofemos 

afogadicos 

afogadilho 

afogueada 

afogueamos 

afogueando 

afoguearas 

afoguearem 

afoguearia 

afogueasse 

afogueavam 

afoitada 

afoitados 

afoitais 

afoitando 

afoitaras 

afoitardes 

afoitarem 

afoitarla 

afoitassem 

afoitaste 

afoitavam 

afoitavels 

afoitemos 
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APPOINTMENT(S) — Continued 
Have  made  application  for  appointment 
If  appointment  has  been  made  (for)  (with) 

If  no  appointment  has  been  made  (with) 

If  can  make  appointment  (with) 

If  cannot  make  appointment  (with) 

Interfere  (s)  with  (any)  other  appointment 
Is  appointment  agreeable  (to) 

Make  appointment  (for)  (with) 

Make  appointment  for  us  (with) 

No  appointment  has  been  made  (with) 

Not  a  good  appointment 
Owing  to  appointment  (of)  (with) 

Refuse  (s)  appointment  (for)  (of)  (with) 

Try  to  secure  appointment  (of)  (with) 

When  can  appointment  be  made  (with) 

Will  accept  appointment 

Will  appointment  be  accepted  (by) 

Will  not  accept  appointment 

Will  this  interfere  with  any  other  appointment  (of) 
Will  you  accept  appointment 
APPORTION (S)  (to) 

APPORTIONED 
Apportioned  this  bank 
Apportioned  us 
APPORTIONING 
APPORTIONMENT 
Our  apportionment 
Their  (his)  apportionment 
Your  apportionment 
APPRAISAL  (of) 

Appraisal  has  been  made  (by)  (of) 

Appraisal  to  be  left  to 
APPRAISE  (S) 

To  appraise 
APPRAISED  (at) 

APPRAISEMENT  (of) 

APPRAISER (S)  (of) 

Assistant  appraiser  (s) 

Board  of  three  general  appraisers 
General  appraiser (s) 

APPRAISING 

APPRECIABLE(BLY) 

Not  appreciable (bly) 

APPRECIATE  (S) 

Do(es)  not  appreciate 
Appreciate  very  much 
Greatly  appreciate  your  efforts 
Would  greatly  appreciate  (if) 

APPRECIATED  (by) 

Greatly  appreciated  (by) 

Will  be  appreciated  (by) 

APPRECIATING 
APPRECIATION  (of) 

In  appreciation  (of) 

APPREHEND  (S)  (See  also,  expect,  fear) 

APPREHENDED 
APPREHENDING 
APPREHENSION (SIVE)  (of) 

APPROACH  (ES)  (to)  (of) 

Approach  (s) 

To  approach 

APPROACHABLE  (from) 

APPROACHED  (by) 

APPROACHING 
APPROBATION  (of) 

APPROPRIATE  (S)  (by)  (for)  (to) 

Do  not  appropriate 
Will  appropriate  (for) 

Will  be  necessary  to  appropriate 
Will  not  be  necessary  to  appropriate 
Will  you  appropriate 
APPROPRIATED  (by)  (for)  (to) 

Not  been  appropriated  (to)  (by) 

I  What  amount  has  been  appropriated  (for)  (by) 
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aq 
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gh 

afolhavam 

afolhavcis 

afolhou 

afolladas 

afollado 

afollanda 

afollaren 

afollases 

afolleis 

afollemos 

afollonaba 

afollonais 

afollonare 

afollono 

aforcurado 

aforcurais 

aforcurar 

aforcurava 

aforcurou 

aforisma 

aforistico 

aforquilho 

aforraban 

aforrado 

aforrais 

aforramos 

aforranda 

aforraras 

aforrardes 

aforrarem 

aforraria 

aforraron 

aforrasen 

aforrassem 

aforravam 

aforravei 

aforrous 

aforalezo 

afosaban 

afosad 

afosals 

afosamos 

afosando 

afosaras 

afosaria 

afosaron 

afosaseis 

afosasemos 

afosasen 

afoso 

afraeada 

afracais 

afracamos 

afracando 

afracaras 

afracardes 

afracarem 

afracaria 

afracassem 

afracavam 

afraeaveis 

afracou 

afragatado 

afrailaban 

afrailad 

afrailais 

afrailamos 

afrailando 

afrailaras 

afrailaria 

afrailaron 

afrailasen 

afrailo 


APPROPRIATED — Continued 

What  amount  shall  be  appropriated  (for)  (by) 

Will  be  appropriated  (by)  (for) 

APPROPRIATING  (to) 

APPROPRIATION (S)  (for)  (of)  (See  also,  capital,  funds,  money) 
Amount  of  appropriation  (for)  (of) 
j  Appropriation  approved  (for)  (by) 

Appropriation  granted  (for)  (by) 

Appropriation  insufficient  (for) 

Appropriation  is  exhausted  (for) 

Appropriation  is  not  approved  (by) 

Appropriation  not  granted  (by)  (for) 

|  Appropriation  not  made  yet  (by)  (for) 

I  Appropriation  will  be 
J  Appropriation  will  be  made  (for)  (by) 

|  Exhaust  (s)  the  appropriation  (for) 
j  Has  an  appropriation  been  made  (for) 

If  appropriation  is  made  (for) 

|  If  no  appropriation  is  made  (for) 
j  Increase  appropriation  (for)  (by) 

|  Make  appropriation  (for) 

Must  have  appropriation  (for)  (of) 

No  appropriation  (for) 

Prior  appropriation  (for) 

Special  appropriation  (for)  (of) 

Special  appropriation  to  be  made  (for)  (of) 

I  Will  an  appropriation  be  made  (for) 

|  Wire  us  appropriation  (for) 

APPROVAL  (by)  (of)  (See  also,  authority,  confirmation,  consent, 
agement,  permission,  sanction,  trial) 

Advise  what  modification,  if  any,  necessary  for  approval  (of) 

After  approval  (of)  (by) 

I  Approval  by  this  office 
I  Approval  contingent  upon 
I  Approval  of  Board 
As  soon  as  we  receive  approval  (of) 

Ask(s)  approval  (of) 

Await  approval  (of)  (before) 

Awaiting  approval  (of)  (before) 

Before  approval  (of)  (by) 

Does  not  meet  with  approval  (of) 

Does  not  meet  with  our  approval 
Does  this  meet  with  approval  (of) 

Does  this  meet  with  your  approval 
Essential  to  obtain  immediate  approval  (of) 

Final  approval  (of - ) 

For  approval  (of) 

For  approval  of  this  office 
For  our  approval 
For  their  (his)  approval 
For  your  approval 
Full  approval  (of) 

Get  approval  (of) 

Hardly  likely  to  meet  with  approval  (of) 

Have  (has)  approval  (of) 

Have  (has)  our  approval 
Have  (has)  their  (his)  approval 
Have  you  approval  (of) 

If  it  does  not  meet  with  approval  (of) 

If  it  does  not  meet  with  their  (his)  (approval) 

If  it  does  not  meet  with  vour  approval 
If  it  meets  with  approval  (of) 

If  it  meets  with  their  (his)  approval 
If  it  meets  with  your  approval 
Important  to  secure  approval  (of)  (before) 

Is  it  likely  to  meet  with  approval  (of) 

Likely  to  meet  with  approval  (of) 

Marked  for  final  approval 
Must  secure  approval  (of) 

Not  likely  to  meet  approval  (of) 

On  approval  (of) 

Our  approval 

Owing  to  it  ( - )  not  having  met  approval  (of) 

Send  subject  to  approval 
Sent  subject  to  approval 
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a  q  s  h  i 
a  q  s  i  j 
a  q  s  k  1 
a  q  smn 
a  q  s  n  o 
a  q  s  o  p 
a  q  s  s  t 
a  q  s  t  u 
a  q  s  u  y 
a  q  s  x  y 
a  q  s  y  z 
a  q  s  z  a 
a  q  t  a  o 
a  q  t  d  r 
a  q  t  e  s 
aqtgu 
a  q  t  i  w 
a  q  t  k  y 
a  q  t  1  z 
a  q  t ma 
a  q  t  o  b 
aqtre 
a  q  t  s  f 
aqtuh 
a  q  t  v  i 
a  q  t  y  1 
a  q  t  zm 
aquae 
a  q  u  b  d 
a  q  u  c  e 
a  q  u  d  f 
a  q  u  e  g 
a  q  u  f  h 
a  q  u  g  i 
a  q  u  h  j 
a  q  u  i  k 
a  q  u  j  1 
a  q  ukm 
aquln 
a  q  umo 
a  q  u  n  p 
a  q  u  o  q 
a  q  u  r  t 
a  q  u  s  u 
a  q  u  t  v 
a  q  u  uw 
a  q  u  v  x 
a  q  uwy 
a  q  u  x  z 
a  q  u  y  a 
a  q  u  z  b 
a  q  v  a  p 
aqvcr 
a  q  v  e  t 
a  q  v  f  u 
a  q  v  i  x 
a  q  v  j  y 
a  q  v  1  a 
a  q  v  o  d 
a  q  v  p  e 
a  q  v  s  h 
a  q  v  t  i 
a  q  v  u  j 
a  q  v  y  n 
a  q  v  z  o 
a  q wa  d 
a  q  wb  e 
a  qwe  h 
a  qw  f  i 
aqwi  1 
a  qwk  n 
a  q  w  1  o 
a  qwo  r 
a  qwp  s 


aframam 

aframarei 

afrancadas 

afrancaren 

afrancases 

afrancaste 

afrancezar 

afrecho 

afreguezar 

afreimada 

afreimais 

afreimamos 

afreimando 

afreimaras 

afreimarem 

afreimaria 

afreimasse 

afreimavam 

afreimou 

afrenillar 

afrenillo 

afrentadas 

afrentado 

afrentanda 

afrentaren 

afrentases 

afrentaste 

afrenteis 

afrentemos 

afrentosa 

afretaban 

afretad 

afretais 

afretamos 

afretando 

afretaras 

afretarla 

afretaron 

afretasels 

afretasen 

afreto 

africam 

afrlci 

africorum 

africos 

afrodlna 

afrodislas 

afrosinla 

afrouxada 

afronxais 

afrouxamos 

afrouxando 

afrouxaras 

afrouxarem 

afrouxaria 

afrouxasse 

afrouxavam 

afrouxou 

afruento 

afufaban 

afufad 

afufais 

afufamos 

afufando 

afufaras 

afufaria 

afufaron 

afufaseis 

afufasemos 

afufasen 

afufo 

afugentado 

afugentais 

afugentar 


APPROVAL—  Continued 
Subject  to  approval  (of) 

Subject  to  approval  here  (within) 

Subject  to  approval  of  legality 
Subject  to  approval  on  examination 
Subject  to  immediate  approval 
Subject  to  immediate  approval  by  wire 
Subject  to  our  approval 
Subject  to  their  (his)  (approval) 

Subject  to  your  approval 
Their  (his)  approval  (of) 

Waiting  approval  (of) 

With  approval  (of) 

With  our  approval 
With  their  (his)  approval 
With  your  approval 
Withhold  approval  (until) 

Without  approval  (of) 

Without  our  approval 
Without  their  (his)  approval 
Without  your  approval 

Wire  if  this  (it)  ( - )  meets  with  approval  (of) 

Wire  if  this  (it)  ( - )  meets  with  their  (his)  approval 

Wire  if  this  (it)  ( - )  meets  with  your  approval 

Would  not  send  (or  sell)  on  approval 

Your  approval  (of)  „  . .  N 

APPROVE  (S)  (of)  (See  also,  authority,  confirm,  favor,  oppose,  sanction) 

Approve  (s)  it 

Approve (s)  it  subject  to 

Board  approves 

Board  does  not  approve 

If  you  approve  we  suggest 

Not  to  approve 

Referring  to  your  wire  of  today  we  approve 
Referring  to  your  wire  of  today  we  do  not  approve 
Referring  to  your  wire  of  yesterday  we  approve 
Referring  to  your  wire  of  yesterday  we  do  not  approve 
Shall  we  approve 
To  approve 
APPROVED  (by) 

All  approved  (by) 

Approved  by  them  (him) 

Approved  by  us 
Approved  by  you 
Heartily  approved  (by) 

If  approved  (by) 

If  approved  propose  (to) 

If  not  approved  (by) 

Immediate  notice  should  be  given  if  approved  (by) 

Officially  approved  (by) 

To  be  approved  (by) 

Unanimously  approved  (by) 

Unless  approved  (by) 

Why  has  it  ( - )  not  been  approved 

Will  be  approved  as  soon  as  possible  (by) 

Will  not  be  approved  (on  account  of) 

Wire  immediately  if  approved  (by) 

Wire  immediately  if  not  approved  (by) 

APPROVING 
Before  approving 

APPROXIMATE(LY)  (See  also,  about) 

Approximate 
Approximate  amount 
Approximate  cost 
Approximate  earnings 
Approximate  note 
Approximate  price 
Approximate  quantity 
Approximate  rate 
Approximate  time 
Approximate  value 
Can  only  approximate 
Do  not  approximate 
Figures  are  only  approximate 
Only  approximate 


95 


a  qwr  u 
a  qw  s  v 
aqwtw 
a  qwux 
a  q  w  v  y 
a  qwx  a 
a  qwy  b 
a  q  x  a  q 
aqxbr 
a  q  x  c  s 
a  q  x  e  u 
a  q  x  f  v 
a  q  x  gw 
a  q  x  i  y 
a  q  x  k  a 
a  q  x  o  e 
a  q  x  p  f 
aqxrh 
a  q  x  s  i 
a  q  x  t  j 
aqxuk 
a  q  x  v  1 
a  q  x  y  o 
a  q  x  z  p 
a  q  y  a  e 
a  q  y  b  f 
a  q  y  c  g 
aqydh 
a  q  y  e  i 
a  q  y  f  j 
aqy  gk 
aqyhl 
a  q  y  i  m 
aqy  j  n 
a  q  y  k  o 
a  q  y  1  p 
aqynr 
a  q  y  o  s 
aqy  p  t 
aqyqu 
aqyrv 
a  q  y  s  w 
a  q  y  t  x 
a  q  y  u  y 
a  q  y  v  z 
a  q  y  wa 
a  q  y  x  b 
a  q  y  y  c 
a  q  y  z  d 
a  q  z  a  r 
a  q  z  b  s 
a  q  z  c  t 
a  q  z  d  u 
a  q  z  e  v 
aqz  fw 
aqzhy 
a  q  z  i  z 
a  q  z  j  a 
a  q  zmd 
a  q  z  n  e 
a  q  z  o  f 
a  q  z  r  i 
a  q  z  s  j 
a  q  z  u  1 
a  q  z  x  o 
a  q  z  y  p 
a  r  a  a  r 
arabs 
a  r  a  c  t 
a  r  a  d  u 
a  r  a  e  v 
arafw 
a  r  a  g  x 
arahy 


a  f ugentava 

afugentou 

afumadura 

afumam 

afumante 

afumarci 

afumegado 

afundam 

afundante 

afundarei 

afundava 

afunilada 

afunilais 

afunilamos 

afunilando 

afunilaras 

afunilarem 

afunilaria 

afunilasse 

afunilavam 

afunilou 

afuroada 

afuroados 

afuroais 

afuroando 

afuroaras 

afuroardes 

afuroarem 

afuroaria 

afuroassem 

afuroaste 

afuroavam 

afuroaveis 

afuroemos 

afusilam 

afusilante 

afusilarei 

afusilava 

afusionaba 

afusionais 

afusionare 

afusiono 

agabachado 

agacats 

agacames 

agacante 

agacasse 

agacassiez 

agacat 

agace 

agacement 

agacerai 

agacerez 

agaceront 

agachadas 

agachadiza 

agachado 

agachanda 

agacharen 

agacharse 

agachases 

agachaste 

agacheis 

agachemos 

agaciez 

agacions 

agafanhado 

agafanhais 

agafanhar 

agafanhava 

agafanhou 

agagropila 

agaillardi 

agalactie 


APPROXIMATE(LY)  — Continued 

Send  approximate - 

Send  approximate  figures  as  close  as  possible 
What  is  approximate  amount 

What  is  approximate - 

What  is  approximate  cost 
What  is  approximate  earnings 
What  is  approximate  note 
What  is  approximate  price 
What  is  approximate  quantity 
What  is  approximate  rate 
What  is  approximate  time 
What  is  approximate  value 
Wire  approximate  (ly) 

APPROXIMATED 
APPROXIMATELY 
Approximately  not  more  than 
Can  only  state  approximately 
State  approximately 
APPROXIMATING 
APPROX  I  MAT  I  ON  (S)  (of) 

Close  approximation  (of) 

APRIL  (See  calendar) 

APROPOS  (of) 

APT  (to) 

Not  apt  (to) 

ARBITRAGE 
Arbitrage  dealings 

In  order  to  discourage  arbitrage  dealings 
In  order  to  encourage  arbitrage  dealings 
ARBITRAGISTS 
Arbitragists  are  buying 

Arbitragists  are  buying  Continent,  selling  London 

Arbitragists  are  buying  London,  selling  Continent 

Arbitragists  are  selling 

Brussels  arbitragists 

London  arbitragists 

New  York  arbitragists 

Paris  arbitragists 

Purchases  by  arbitragists 

Sales  by  arbitragists 

ARBITRARY 

ARBITRATE(S) 

Advise  you  not  to  arbitrate 
Advise  you  to  arbitrate 
Agree  (s)  to  arbitrate 
Can  arbitrate 
Cannot  arbitrate 

Get  competent  person  to  arbitrate 
Have  (has)  decided  to  arbitrate 
Necessary  to  arbitrate 
Not  advisable  to  arbitrate 
Not  to  arbitrate 
To  arbitrate 
Will  arbitrate 
Will  not  arbitrate 

Will  they  (he)  ( - )  arbitrate 

Will  you  arbitrate 
ARBITRATING 
Do  you  advise  arbitrating 
ARBITRATION  (See  also,  compromise) 

Advise  (s)  arbitration 
Agree  (s)  to  arbitration 
Arbitration  clause  (s) 

Arbitration  committee 

Arbitration  decided 

Arbitration  decided  in  our  favor 

Arbitration  decided  in  their  (his)  favor 

Arbitration  decided  in  your  favor 

Arbitration  demanded 

Arbitration  necessary 

Arranged  without  arbitration 

Board  of  arbitration 

Can  best  be  settled  by  arbitration 

Can  only  be  settled  by  arbitration 
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a  r  a  i  z 
a  r  a  j  a 
a  r  a  k  b 
a  r  a  1  c 
a  r  amd 
a  r  a  n  e 
araof 
a  r  a  p  g 
a  r  a  r  i 
a  r  a  s  j 
a  r  a  t  k 
a  r  a  u  1 
a  r  a  vm 
a  r  awn 
a  r  a  x  o 
arayp 
a  r  b  a  e 
arbcg 
arbdh 
a  r  b  e  i 
a  r  b  f  j 
arb  im 
a  r  b  k  o 
arbos 
arbpt 
a  r  b  q  u 
arbsw 
arbuy 
a  r  b wa 
arbyc 
a  r  b  z  d 
areas 
a  r  c  c  u 
a  r  c  d  v 
arc  e  w 
aregy 
a  r  c  i  a 
a  r  cme 
a  r  c  o  g 
a  r  c  p  h 
a  r  c  q  i 
a  r  c  s  k 
a  r  c  t  1 
arc  um 
a  r  c wo 
a  r  c  y  q 
a  r  c  z  r 
a  r  d  a  f 
ardch 
a  r  d  d  i 
a  r  d  e  j 
a  r  d  g  1 
a  r  d  i  n 
a  r  d  j  o 
a  r  d  o  t 
a  r  d  p  u 
a  r  d  t  y 
a  r  d  u  z 
a  r  d  v  a 
ardyd 
a  r  d  z  e 
a  r  e  a  t 
arebu 
a  r  e  c  v 
are  dw 
a  r  e  e  x 
arefy 
a  r  e  g  z 
areha 
areib 
a  r  e  j  c 
a  r  e  k  d 
a  r  e  1  e 
a  r  emf 


agalanada 

agalanais 

agalanamos 

agalanando 

agalanaras 

agalanarem 

agalanaria 

agalanasse 

agalanavam 

agalanou 

agalardoar 

agalbanado 

agalgada 

agalgais 

agalgamos 

agalgando 

agalgaras 

agalgardes 

agalgarem 

agalgaria 

agalgassem 

agalgaste 

agalgavam 

agalgaveis 

agalgou 

agallones 

agalluela 

agaloadura 

agalopadas 

agalopam 

agalopanda 

agalopare! 

agalopava 

agalopeis 

agalopemos 

agamam 

agami 

agamitaban 

agamitad 

agamitais 

agamitamos 

agamitando 

agamitaras 

agamitaria 

agamitaron 

agamitasen 

agamito 

agamorum 

agamos 

agamuzaban 

agamuzad 

agamuzais 

agamuzamos 

agamuzando 

agamuzaras 

agamuzaria 

agamuzaron 

agamuzasen 

agamuzo 

agangrenad 

agapathos 

agapetarum 

agapetes 

agarbadas 

agarbado 

agarbanda 

agarbanzar 

agarbaren 

agarbarse 

agarbases 

agarbaste] 

agarbeis 

agarbemos 

agarbizono] 


ARBITRATION — Continued 

Have  (has)  been  submitted  to  arbitration 

If  ( - )  will  agree  to  arbitration 

If  ( - )  will  not  agree  to  arbitration 

Left  to  arbitration 

No  arbitration  has  been  effected 

Propose  (s)  arbitration 

Result  of  arbitration 

Settle  matter  by  arbitration 

Shall  we  submit  matter  to  arbitration 

Submit  matter  to  arbitration 

To  be  determined  by  arbitration 

What  is  the  decision  of  the  Board  of  Arbitration  (in  the  matter 
ARBITRATOR(S) 

Act(s)  as  arbitrator  (for)  (in) 

Appeal  against  arbitrator’s  award 
Appoint  (s)  (as)  arbitrator  (for)  (in) 

Arbitrator  (s)  appointed 
Arbitrator  (s)  award 

Arbitrator  (s)  make(s)  an  allowance  (of)  (for) 

Can  get - to  act  as  arbitrator 

Cannot  get - to  act  as  arbitrator 

Name  an  arbitrator  to  represent  (us) 

Suggest  (s) - as  our  arbitrator 

Try  to  get - as  arbitrator 

Who  has  been  appointed  arbitrator 
Whom  do  you  suggest  as  our  arbitrator 
Will  act  as  arbitrator 
Will  not  act  as  arbitrator 
ARE 

I  Are  about 
Are  above 
Are  according  to 
Are  after 
Are  against 

Are - against 

Are  all 
Are  all  right 
Are  almost 
Are  also 
Are  among 
Are  any 
Are  as 
Are  at  (in) 

Are  being 
Are  between 
Are  beyond 
Are  both 
Are  by 

Are  contrary  to 
Are  doing 

Are  doing  all  (everything) 

Are  doing  nothing 

Are  either 

Are  for 

Are  from 

Are  going 

Are  her(s) 

Are  here 
Are  his 
Are  in 

Are  in  addition  (to) 

Are  much 

Are  mu6h  more 

Are  my 

Are  neither 

Are  never 

Are  no(t)  (at)  (in) 

Are  not  above 
Are  not  according  to 
Are  not  after 
Are  not  against 
Are  not  all 
Are  not  among 
Are  not  as 


of- 
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areng 
a  r  e  o  h 

a  r  e  p  i 

arerk 
a  r  e  s  1 

aretm 
a  r  e  u  n 

a  r  e  v  o 

arewp 
areyr 
a  r  e  z  s 

arfag 
a  r  f  b  h 

a  r  f  c  i 

a  r  f  d  j 

arf  ek 
a  r  f  f  1 

arf  gm 
ar  fhn 
arf  io 
a  r  f  o  u 

ar  f  pv 
a  r  f  s  y 

a  r  f  t  z 

a  r  f  u  a 

arf  ye 
argau 
argey 
a  r  g  f  z 

a  r  g  g  a 

argi  c 
a  r  g  k  e 
argnh 
argoi 
a  r  g  p  j 

argsm 
argtn 
arguo 
a  r  g  y  s 

a  r  g  z  t 

arhah 
arhb  i 
a  r  h  e  1 

arhgn 
arhho 
arhip 
arhkr 
arhnu 
a  r  h  o  v 
arhpw 
arhry 
arhsz 
a  r  h  t  ii 

arhub 
arhxe 
arhy  f 
a  r  i  a  v 
ar  ibw 
aricx 
a  r  i  d  y 

a  r  i  e  z 

a  r  i  f  a 

ar  igb 
ar  ihc 
a  r  i  i  d 

ar  i  j  e 

a  r  i  k  f 

a  r  i  1  g 

ar  i  mh 
ar  ini 
a  r  i  o  j 

ar  ipk 
ar  i  rm 
a  r  i  s  n 


agaricon 

agaricorum 

agarnachar 

agarnacho 

agarradero 

agarradico 

agarrafaba 

agarrafais 

agarrafare 

agarrafo 

agarram 

agarrarei 

agarrochar 

agarrocho 

agarrotaba 

agarrotais 

agarrotare 

agarroto 

agarruncho 

agasajadas 

agasajado 

agasajanda 

agasajaren 

agasajases 

agasajaste 

agasajeis 

agasajemos 

agasalhado 

agasalhals 

agasalhar 

agasalhava 

agasalhou 

agasone 

agasonibus 

agasonis 

agasonum 

agassin 

agastadas 

agastadico 

agastam 

agastanda 

agastante 

agastarei 

agastava 

agasteis 

agastemos 

agastrico 

agathee 

agatidia 

agatifere 

agatifies 

agatisais 

agatisames 

agatisante 

agatisasse 

agatisat 

agatiserai 

agatiserez 

agatisiez 

agatisions 

agatoides 

agavanza 

agavillaba 

agavillais 

agavillare 

agavillo 

agazapaban 

agazapad 

agazapais 

agazapamos 

agazapando 

agazaparas 

agazaparia 

agazaparon 


ARE —  Con  tin  ued 
Are  not  at 
Are  not  at  all 
Are  not  being 
Are  not  between 
Are  not  beyond 
Are  not  contrary  to 
Are  not  doing 
Are  not  for 
Are  not  from 
Are  not  going 
Are  not  having 
Are  not  her(s) 

Are  not  here 
Are  not  his 
Are  not  in 

Are  not  in  addition  (to) 

Are  not  much 
Are  not  now 
Are  not  of 
Are  not  on 
Are  not  only 
Are  not  our  (my) 

Are  not  over 
Are  not  owing  to 
Are  not  so 
Are  not  subject  to 
Are  not  the 
Are  not  their  (s) 

Are  not  these 
Are  not  to 
Are  not  to  be 
Are  not  to  have 
Are  not  under 
Are  not  very 
Are  not  what 

Are  not  what  they  (he)  (it)  ( - ) 

Are  not  we 
Are  not  you 
Are  not  with 
Are  not  within 
Are  not  without 
Are  not  you(r)  (s) 

Are  now 
Are  of 
Are  on 
Are  only 
Are  our 
Are  over 
Are  owing  to 
Are  probably 
Are  so 

Are  still  (at)  (in) 

Are  subject  (to) 

Are  the 
Are  their  (s) 

Are  then 
Are  there 
Are  there  any 
Are  there  no(t) 

Are  there  not  to  be 
Are  there  to  be 
Are  these  not 
Are  these  not  to 
Are  these  not  to  be 
Are  these  not  to  have 
Are  these  to 
Are  these  to  be 
Are  these  to  have 
Are  they  (at)  (in) 

Are  they  being 
Are  they  for 
Are  they  for  you 
Are  they  going 
Are  they  having 
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a  r  i  t  o 
a  r  i  u  p 
a  r  i  w  r 
a  r  i  x  s 
a  r  i  y  t 
a  r  i  z  u 
a  i 
b  j 
d 

em 
f  n 
g  o 
i  q 
k  s 
mu 
o  w 


a  r 
a  r 
a  r 
a  r 
a  r 
a  r 
a  r 
a  r 
a  r 
a  r 


arjsa 
a  r  j  u  c 
ar  jwe 
a  r  j  y  g 
a  r  j  z  h 
ark  aw 
arkcy 
a  r  k  e  a 
arki  e 
arklh 
a  r  km  i 
a  r  k  o  k 
arkpl 
arkso 
a  r  ku  q 
a  r  k  v  r 
arkyu 
a  r  k  z  v 
a  r  1  a  j 
arid 
a  r  1  dm 
a  r  1  e  n 
a  r  1  f  o 
a  r  1  i  r 
ar  lk  t 
arllu 
ar  lox 
arlpy 
a  r  1  r  a 
a  r  1  s  b 
a  r  1  t  c 
ar  lud 
a  r  1  v  e 
a  r  1  y  h 
a  r  1  z  i 
a  rma  x 
a  r  mb  y 
a  r me  z 
a  rmd  a 
armeb 
a  r  mb  e 
a  r  m  i  f 
a  r  mk  h 
arml  i 
a  r  mo  1 
a  r  mr  o 
a  rms  p 
a  r  mu  r 
armxu 
a  r  my  v 
a  r mz  w 
arnak 
arnb 
a  r  n  c  m 
a  r  n  d  n 
a  r  n  e  o 
arngq 
arnhr 


agazapasen 
agazapo 
agazzal 
agazzammo 
agazzando 
agazzante 
agazzare 
agazzarono 
agazzassi 
agazzato 
agazzava 
agazzerei  ^ 
agazzeremo 
agazzino 
agazzo 
agellis 
agelluli 
agellulos 
agellulum 
agemate 
agematibus 
agencement 
agenciaban 
agenciado 
agenciamos 
agencianda 
agenciaras 
agenciarem 
agenciaria 
agenciaron 
agenciasen 
agenciasse 
agencioso 
agenesle 
agenorios 
agenuz 
ageolhada 
ageolhais 
ageolhamos 
ageolhando 
ageolharas 
ageolharem 
ageolbaria 
ageolhasse 
ageolbavam 
ageolhou 
ageometria 
ageraton 
agermanado 
agermanais 
agermanar 
agermanava 
agermanou 
agevolano 
agevolaste 
agevolero 
agevolezza 
agevoli 
agevoliamo 
agevoliate 
aggaffai 
aggaffammo 
aggaffando 
aggaffante 
aggaffare 
aggaffassi 
aggaffato 
aggaffava 
aggafferei 
aggaffino 
aggaffo 
aggarbai 
aggarbammo 
aggarbando 


ARE — Continued 
Are  they  not  (at)  (in) 

Are  they  not  being 
Are  they  not  going  (to) 
Are  they  not  having 
Are  they  not  to 
Are  they  not  to  be 
Are  they  not  to  have 
Are  they  not  (to) 

Are  they  to 
Are  they  to  be 
Are  they  to  have 
Are  to 
Are  to  be 
Are  to  have 
Are  under 
Are  very 
Are  we 
Are  we  being 
Are  we  having 
Are  we  not 
Are  we  not  being 
Are  we  not  having 
Are  we  not  to 
Are  we  not  to  be 
Are  we  not  to  have 
Are  we  to 
Are  we  to  be 
Are  we  to  have 
Are  what 

Are  what  they  (he)  (it)  (■ 

Are  what  we 

Are  what  you 

Are  with 

Are  within 

Are  without 

Are  you  (at)  (in) 

Are  you  being 
Are  you  going  (to) 

Are  you  having 
Are  you  not  (at)  (in) 

Are  you  not  being 
Are  you  not  going  (to) 
Are  you  not  having 
Are  you  not  to 
Are  you  not  to  be 
Are  you  not  to  have 
Are  you  still 
Are  you  to 
Are  you  to  be 
Are  you  to  have 
Are  your(s) 

As  soon  as  there  are 


no  own  ao  uiwv/ 

As  soon  as  they  are  (at)  (in) 
As  soon  as  we  are  (at)  (in) 

As  soon  as  you  are  (at)  (in) 

As  there  are 
As  there  are  no(t) 

As  they  are  (at)  (in) 

As  they  are  not  (at)  (in) 

As  we  are  (at)  (in) 

As  we  are  not  (at)  (in) 

As  you  are  (at)  (in) 

As  you  are  not  (at)  (in) 
Because  there  are  no(t) 
Because  they  are  (at)  (in) 
Because  they  are  not  (at)  (in) 
Because  we  are  (at)  (in) 
Because  we  are  not  (at)  (in) 
Because  you  are  (at)  (in) 
Because  you  are  not  (at)  (in) 
Before  there  are 
Before  they  are  (at)  (in) 
Before  we  are  (at)  (in) 

Before  you  are  (at)  (in) 
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ami  s 
arnku 
arnoy 
arnqa 
a  r  n  s  c 
arnue 
arny  i 
a  r  n  z  j 
aroay 
a  r  o  b  z 
a  r  o  c  a 
arodb 
aroec 
a  r  o  f  d 
aroge 
arohf 
aroig 
a  r  o  j  h 
aroki 
a  r  o  1  j 
a  r  omk 
aronl 
aro  om 
aropn 
aroqo 
arorp 
arotr 
arous 
a  r  o  v  t 
arowu 
aroiv 
aroyw 
a  r  o  z  x 
a  r  p  a  1 
arpcn 
a  r  p  d  o 
a  r  p  e  p 
arpgr 
a  r  p  i  t 
ar  p  ]  u 
arpkv 
arpny 
a  r  p  o  z 
arppa 
a  r  p  s  d 
arpt  e 
arpuf 
a  r  p  wh 
arpx  i 
arpy  j 
a  r  q  a  z 
a  r  q  b  a 
arqed 
arqf  e 
arqih 
ar  q  j  i 
a  r  q  o  n 
a  r  q  p  o 
a  r  q  s  r 
a  r  q  t  s 
a  r  q  u  t 
a  r  q  v  u 
arqyx 
a  r  q  z  y 
a  r  r  am 
arrco 
arreq 
a  r  r  f  r 
a  r  r  i  u 
arr  kw 
a  r  r  my 
a  r  r  o  a 
a  r  r  s  e 
a  r  r  u  g 


aggarbante 

aggarbare 

aggarbassi 

aggarbato 

aggarbava 

aggarberei 

aggarbino 

aggarbo 

aggaude 

aggaudeant 

aggaudeas 

aggaudebam 

aggaudebit 

aggaudemus 

aggaudendo 

aggauderem 

aggaudetis 

aggaudeto 

aggavettai 

aggavetto 

aggavignai 

aggechendo 

aggechente 

aggechimmo 

aggechissi 

aggechiva 

aggelano 

aggelarsl 

aggelaste 

aggelero 

aggenerabo 

aggenerant 

aggenerare 

aggeneras 

aggenerem 

aggeneror 

aggentili 

aggerabant 

aggerabare 

aggerabo 

aggeramus 

aggerandam 

aggerantis 

aggerantur 

aggerarent 

aggerarere 

aggeraris 

aggeras 

aggeratim 

aggeravero 

aggeravit 

aggeremlnl 

aggeretis 

aggeribus 

aggerminai 

aggerum 

aggesserat 

aggesseris 

aggessero 

aggessimus 

aggessisse 

aggessit 

aggestam 

aggestorum 

aggestos 

aggettano 

aggettaste 

aggettero 

aggetti 

aggettiamo 

aggettiate 

aggettivo 

agghiaccio 

agghiadano 


ARE — Continued 
Both  are  (at)  (in) 

Both  are  not 
But  are  (at)  (in) 

But  are  not  (at)  (in) 

But  if  there  are 
But  if  there  are  no(t) 

But  if  they  are  (at)  (in) 

But  if  they  are  not  (at)  (in) 

But  if  we  are  (at)  (in) 

But  if  we  are  not  (at)  (in) 

But  if  you  are  (at)  (in) 

But  if  you  are  not  (at)  (in) 

But  there  are 
But  there  are  no(t) 

But  they  are  (at)  (in) 

But  they  are  not  (at)  (in) 

But  we  are  (at)  (in) 

But  we  are  not  (at)  (in) 

But  you  are  (at)  (in) 

But  you  are  not  (at)  (in) 

Do(es)  not  think  there  are 
Do(es)  not  think  they  are  (at)  (in) 
Do(es)  not  think  we  are  (at)  (in) 
Do(es)  not  think  you  are  (at)  (in) 
Do  you  think  there  are 
Do  you  think  they  are  (at)  (in) 

Do  you  think  we  are  (at)  (in) 

Do  you  think  you  are  (at)  (in) 
How  are  (the) 

How  are  they 
How  are  we 
How  are  you(r) 

How  they  are 
How  we  are 
How  you  are 
If  there  are 
If  there  are  no(t) 

If  they  are  (at)  (in) 

If  they  are  not  (at)  (in) 

If  we  are  (at)  (in) 

If  we  are  not  (at)  (in) 

If  you  are  (at)  (in) 

If  you  are  not  (at)  (in) 

In  which  case  they  are  (to) 

In  which  case  they  are  not  (to) 

In  which  case  you  are  (to) 

In  which  case  you  are  not  (to) 

In  which  there  are 
In  which  there  are  no 
Provided  there  are 
Provided  there  are  no(t) 

Provided  they  are  (at)  (in) 
Provided  they  are  not  (at)  (in) 
Provided  we  are  (at)  (in) 

Provided  we  are  not  (at)  (in) 
Provided  you  are  (at)  (in) 
Provided  you  are  not  (at)  (in) 
There  are  (at)  (in) 

There  are  no(t)  (at)  (in) 

There  are  now  (at)  (in) 

There  are  some  (at)  (in) 

There  are  still  (at)  (in) 

These  are  (at)  (in) 

These  are  not  (at)  (in) 

They  are  (at)  (in) 

They  are  not  (at)  (in) 

They  are  now  (at)  (in) 

They  are  still  (at)  (in) 

Think  (s)  there  are  (at)  (in) 

Think  (s)  there  are  no(t) 

Think  (s)  they  are  (at)  (in) 

Think  (s)  they  are  not  (at)  (in) 
Think  (s)  we  are  (at)  (in) 

Think (s)  we  are  not  (at)  (in) 
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a  r 

r  v  h 

a  r 

rwi 

a  r 

ryk 

a  r 

r  z  1 

a  r 

s  a  a 

a  r 

s  b  b 

a  r 

see 

a  r 

s  dd 

a  r 

see 

a  r 

s  g  g 

a  r 

s  hh 

a  r 

s  i  i 

a  r 

s  k  k 

a  r 

s  mm 

a  r 

s  n  n 

a  r 

s  o  o 

a  r 

s  p  p 

a  r 

s  t  t 

a  r 

s  u  u 

a  r 

s  y  y 

a  r 

tan 

a  r 

t  b  o 

a  r 

ter 

a  r 

t  f  s 

a  r 

thu 

a  r 

t  i  v 

a  r 

t  1  y 

a  r 

toe 

a  r 

t  q  e 

a  r 

t  s  g 

a  r 

tth 

a  r 

t  u  i 

a  r 

t  ym 

a  r 

u  a  b 

a  r 

u  b  c 

a  r 

u  c  d 

a  r 

u  d  e 

a  r 

u  e  f 

a  r 

u  f  g 

a  r 

ugh 

a  r 

u  h  i 

a  r 

u  i  j 

a  r 

u  j  k 

a  r 

uk  1 

a  r 

u  1  m 

a  r 

umn 

a  r 

u  n  o 

a  r 

u  o  p 

a  r 

u  r  s 

a  r 

u  s  t 

a  r 

u  t  u 

a  r 

u  u  V 

a  r 

u  v  w 

a  r 

uwx 

a  r 

u  x  y 

a  r 

u  y  z 

a  r 

u  z  a 

a  r 

v  a  o 

a  r 

vdr 

a  r 

v  e  s 

a  r 

v  f  t 

a  r 

v  g  u 

a  r 

y  i  w 

a  r 

v  k  y 

a  r 

vma 

a  r 

v  o  b 

a  r 

v  r  e 

a  r 

v  s  f 

a  r 

ruh 

a  r 

v  v  i 

a  r 

v  y  1 

a  r 

y  zm 

a  r  wa  c 

a  rwb  d 

agghiadare 

agghiadata 

agghiadavi 

agghiado 

aggiacenza 

aggiogai 

aggiogammo 

aggiogando 

aggiogante 

aggiogare 

aggiogassi 

aggiogato 

aggiogava 

aggioghino 

aggiogo 

aggiornano 

aagiornare 

aggiornata 

aggiornavi 

aggirano 

aggirarsl 

agglraste 

aggiratore 

aggirero 

aggirevole 

aggiri 

agglriamo 

aggiriate 

aggiuntano 

agghmtare 

aggiuntata 

aggiuntavl 

aggiuntivo 

aggiurai 

aggiurammo 

aggiurando 

aggiurante 

aggiurare 

aggiurassi 

aggiurato 

aggiurava 

aggiurerei 

aggiurino 

aggluro 

agglomerat 

agglomerez 

agglomeror 

agglutinat 

agglutinez 

agglutinor 

aggottai 

aggottammo 

aggottando 

aggottante 

aggottare 

aggottassi 

aggottato 

aggottava 

aggotterel 

aggottino 

aggotto 

aggrampano 

aggrampare 

aggrampata 

aggrampaTi 

aggrampo 

aggrassano 

aggrassare 

aggrassata 

aggrassavi 

aggrasso 

aggratano 

aggrataste 

aggratero 


ARE —  Continued 
Think  (s)  you  are  (at)  (in) 
Think  (s)  you  are  not  (at)  (in) 
Unless  there  are 
Unless  there  are  no(t) 

Unless  they  are  (at)  (in) 
Unless  they  are  not  (at)  (in) 
Unless  we  are  (at)  (in) 

Unless  we  are  not  (at)  (in) 
Unless  you  are  (at)  (in) 

Unless  you  are  not  (at)  (in) 
Until  there  are 
Until  there  are  no(t) 

Until  they  are  (at)  (in) 

Until  we  are  (at)  (in) 

Until  you  are  (at)  (in) 

We  are  (at)  (in) 

We  are  not  (at)  (in) 

We  are  now  (at)  (in) 

We  are  still  (at)  (in) 

What  are  (the) 

What  are  not 
What  are  there 
What  are  they 
What  are  we 
What  are  you(r) 

What  there  are  (at)  (in) 

What  they  are 
What  we  are 
What  you  are 
When  are  (the) 

When  are  they 
When  are  we 
When  are  you(r) 

When  there  are 
When  there  are  no(t) 

When  they  are  (at)  (in) 

When  we  are  (at)  (in) 

When  you  are  (at)  (in) 

Where  are  (the) 

Where  are  they 
Where  are  we 
Where  are  you(r) 

Where  there  are 
Where  there  are  no 
Where  they  are 
Where  we  are 
Where  you  are 
Whether  there  are 
Whether  they  are  (at)  (in) 
Whether  we  are  (at)  (in) 
Whether  you  are  (at)  (in) 
Which  are  (the) 

Which  are  not 
Which  are  they 
Which  are  we 
Which  are  you(r) 

Which  they  are 
Which  they  are  not 
Which  we  are 
Which  we  are  not 
Which  you  are 
Which  you  are  not 

While - are 

While  there  are 
While  there  are  no(t) 

While  they  are  (at)  (in) 

While  they  are  not  (at)  (in) 
While  we  are  (at)  (in) 

While  we  are  not  (at)  (in) 
While  you  are  (at)  (in) 

While  you  are  not  (at)  (in) 
Who  are  not 
Who(m)  are  (the) 

Who(m)  are  they 
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arwc  e 

arweg 

arwf  h 

a  rwg  i 

a  r  wh  j 

arwik 

a  r  wkm 

a  rwmo 

arwoq 

arwp  r 

arwsu 

arwtv 

a  r  wuw 

a  r  wwy 

a  r  wy  a 

arxap 

arxcr 

arxet 

arxlu 

arxix 

arxjy 

a  r  x  1  a 

arxod 

arxpe 

arxsh 

arxt  i 

arxuj 

aixyn 

arxzo 

aryad 

arybe 

arycf 

arydg 

aryeh 

ary  f  i 

aryg  j 

aryhk 

ary  i  1 

ary  jm 


aggrati 

aggratiamo 

aggratiate 

aggravabat 

aggravabis 

aggravabor 

aggravada 

aggravames 

aggravammo 

aggravamur 

aggravando 

aggravans 

aggravante 

aggravaras 

aggravarem 

aggravari 

aggravasse 

aggravate 

aggravatum 

aggravavam 

aggravavit 

aggravemus 

aggraveral 

aggravere 

aggraveris 

aggravesco 

aggravetur 

aggravlez 

aggravino 

aggravlons 

aggravista 

aggravor 

aggraziano 

aggrazlare 

aggrazlata 

aggraziavl 

aggrazio 

aggrediens 

aggredlor 


arykn 
ary  1  o 
a  r  ymp 
aryor 
aryps 
aryru 
arysv 
a  r  y  t  w 
a  r  y  u  x 
aryyy 


aggregabam 

aggregabls 

aggregabor 

aggregammo 

aggregamos 

aggregamur 

aggregando 

aggregans 

aggregante 

aggregarem 


arywz 
aryxa 
aryyb 
aryzc 
a  r  z  a  q 
a  r  z  b  r 
a  r  z  c  s 
a  r  z  e  u 
arzf  v 
a  r  z  g  w 
arz  iy 
a  r  z  k  a 
a  r  z  o  e 
a  r  z  p  f 
arzrh 
a  r  z  s  i 
a  r  z  t  j 
a  r  z  uk 
arzvl 
arzyo 
a  s  a  a  q 
a  s  a  b  r 
a  s  a  c  s 


aggregari 

aggregasse 

aggregato 

aggregatum 

aggregavit 

aggregemus 

aggregeris 

aggregetur 

aggreghino 

aggregor 

aggressae 

aggressos 

aggressum 

aggricada 

aggrlcals 

aggrlcamos 

aggricando 

aggricaras 

aggricarem 

aggricaria 

aggricasse 

aggricavam 

aggricou 


ARE — Continued 
Who(m)  are  we 
Who(m)  are  you(r) 

Whom  they  are 
Whom  we  are 
Whom  you  are 
Why  are  (the) 

Why  are  there 
Why  are  there  no(t) 

Why  are  they 
Why  are  they  not 
Why  are  we 
Why  are  we  not 
Why  are  you(r) 

Why  are  you  not 
Why  there  are 
Why  there  are  no(t) 

Why  they  are 
Why  they  are  not 
Why  we  are 
Why  we  are  not 
Why  you  are 
Why  you  are  not 
You  are 
You  are  not 
You  are  now 
You  are  still 
AREA(S)  (of) 

Projected  area 
Total  area  (of) 

Total  area - (acres) 

What  is  area  (of) 
ARGENTINE 


(See  also,  adjust,  appoint,  fix,  manage, 


Argentine  Government 
In  the  Argentine 
ARISING  (from)  (in) 

ARMY  (of) 

U.  S.  Army 

AROUND  „  N 

ARRANGE (S)  (with)  (for) 
negotiate,  settle) 

Able  to  arrange  (for)  with)  (to) 

Advise (s)  you  to  arrange  (for)  (with)  (to) 

And  arrange  (for)  (with)  (to) 

Are  you  trying  to  arrange  (for)  (with)  (to) 

Arrange  accordingly  (for)  (with)  (to) 

Arrange  amicably  il  possible  (for)  (with)  (to) 

and  we  will  take  action  as  directed 

S  S  beS  IZ  SS.  clos®  without  our 

confirmation  .  ,  s  ..  w.  x 
Arrange  as  follows  (with)  (for)  (to) 

Arrange  as  most  convenient  (with)  (tor)  (to) 

Arrange  as  proposed  (by). 

Arrange  as  seems  best  (with)  (for)  (to) 

Arrange  as  soon  as  possible  (with)  (for)  (to) 

Arrange  as  suggested  (with)  (for)  (to) 

Arrange  at  your  own  convenience  (to) 

Arrange  by  telephone  or  wire  (with)  (for)  (to) 

Arrange  by  telephone  or  wire  (for)  appointment  (with) 
Arrange  definitely  (about)  (with)  (for)  (to) 

Arrange  for  (it)  (this)  (— — 

Arrange  if  possible  (with)  (for)  (to) 

Arrange  if  you  approve  (with)  (for)  (to) 

Arrange  it  there 

S  S  bSfpossible  terms  (with)  (for)  (to) 

£££  on  terms  meSioned— (with)  (for)  (to) 
Arrange  satisfactorily  (with)  (tor) 

^matter  as  best  you  can  and  advise 


Arrange  to 
Arrange  to  be  here 
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a  s  a  d  t 
a  s  a  e  u 
a  s  a  f  v 
a  s  a  g  w 
asalix 
a  s  a  i  y 
a  s  a  j  z 
a  s  a  k  a 
a  s  a  1  b 
a  s  amc 
a  s  a  n  d 
a  s  a  o  e 
a  s  a  p  f 
a  s  a  r  h 
a  s  a  s  i 
a  s  a  t  j 
a  s  a  u  k 
a  s  a  v  1 
a  s  awm 
a  s  a  x  n 
a  s  a  y  o 
a  s  a  z  p 
a  s  b  a  d 
a  s  b  b  e 
a  s  b  e  h 
a  s  b  f  i 
a  s  b  i  1 
a  s  b  k  n 
a  s  b  1  o 
asbor 
a  s  b  p  s 
asbru 
a  s  b  s  v 
a  s  b  t  w 
a  s  b  u  x 
a  s  b  v  y 
a  s  b  x  a 
a  s  b  y  b 
a  s  b  z  c 
a  s  c  a  r 
a  s  c  b  s 
a  s  c  c  t 
ascdu 
a  s  c  e  v 
ascfw 
as  chy 
a  s  c  i  z 
a  s  c  j  a 
a  s  c  n  e 
a  s  c  o  f 
a  s  c  r  i 
a  s  c  s  j 
a  s  c  u  1 
a  s  c  x  o 
a  s  c  y  p 
a  s  d  a  e 
asddh 
a  s  d  e  i 
a  s  d  f  j 
a  s  d  i  m 
a  s  d  k  o 
a  s  d  o  s 
a  s  d  p  t 
a  s  d  q  u 
a  s  d  s  w 
a  s  d  u  y 
a  s  d  w  a 
a  s  d  y  c 
a  s  d  z  d 
a  s  e  a  s 
a  s  e  b  t 
asecu 
a  s  e  d  v 
a  s  e  ew 


aggrinzano 

aggrinzare 

aggrinzata 

aggrinzavi 

aggrommano 

aggrommare 

aggrommata 

aggrommavi 

aggrommo 

aggrondano 

aggrondare 

aggrondata 

aggrondavi 

aggrondo 

aggruppano 

aggruppare 

aggruppata 

aggruppavi 

aggruppo 

aggryphado 

agguantano 

agguantare 

agguantata 

agguantavi 

agguardano 

agguardare 

agguardata 

agguardavi 

aggubernam 

aggubernes 

aggubernor 

aggustano 

aggustaste 

aggustero 

aggusti 

aggustiamo] 

aggustiate 

agherbini 

aghiforme 

aghirone 

agiatezza 

agibilibus 

agigantido 

agigantais 

agigantar 

agigantava 

agigantou 

agilement 

agilissima 

agilitadas 

agilitado 

agilitanda 

agilitaren 

agilitases 

agilitaste 

agiliteis 

agilitemos 

agilitero 

agilitiamo 

agilitiate 

agilizaban 

agilizad 

agilizais 

agilizamos 

agilizando 

agilizaras 

agilizaria 

agilizaron 

agilizasen 

agilizo 

agillimi 

agillimos 

agillimum 

agiografia 


ARRANGE  (S) — Continued 

Arrange  to  be  there  (in - ) 

Arrange  to  call  (upon) 

Arrange  to  have 

Arrange  to  take  delivery  at  once 

Arrange  with 

Arrange  with  them  (him) 

Arrange  with  us 

Better  arrange  (with)  (for)  (to) 

Can - arrange  (with)  (for)  (to) 

Can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Can  arrange  as  follows  (with)  (for)  (to) 

Can  arrange  as  proposed  (by)  (with)  (for)  (to) 

Can  arrange  everything  satisfactorily  (with) 

Can  arrange  (for- - )  to  sail 

Can  arrange  later  (with)  (for)  (to) 

Can  arrange  with  ( - - — )  Bank  (to) 

Can  probably  arrange  (with)  (for)  (to) 

Can  probably  arrange  on  following  .terms  (with)  (for)  (to) 

Can  they  (he)  arrange  (with)  (for)  (to)  •  • '  jf* . 

Can  we  arrange  (with)  (for)  (to) 

Can  you  arrange  (with)  (for)  (to)  .  /  .  . 

Can  you  arrange  if  we  indemnify  you  (with)  (for)  (to) 

Cannot  arrange  (with)  (for)  (to) 

Cannot  arrange  as  you  wish  (with)  (for)  (to) 

Cannot  arrange  it  ( - )  (the  matter)  satisfactorily  , 

Cannot  arrange  on  any  other  terms 
Cannot  arrange  on  better  terms 
Cannot  arrange  unless 
Cannot  arrange  until 

Cannot  arrange  with  ( - )  Bank 

Desire  (s)  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Difficult  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Do  not  arrange  (with)  (for)  (to) 

Do  you  wish  us  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Do  your  best  to  arrange  (with)  (for),  (to) 

Endeavor  to  arrange  (with)  (for)  (to)  •  • ' 

Endeavor  to  arrange  matters  amicably  (with)  (for) 

Expect  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Have  (has)  been  unable  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Have  (has)  some  doubt  about  being  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 
Hope  to  be  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

How  are  you  going  to  arrange  (about)  (with)  (for)  (to)  j 
How  shall  we  arrange  (about)  (with)  (for)  (to) 

How  soon  can  they  (he)  arrange  (with)  (for)  (to) 

How  soon  can  we  arrange  (with)  (for)  (to) 

How  soon  can  you  arrange  (with)  (for)  (to) 

How  soon  can — - arrange  (with)  (for)  (to) 

If  by  so  doing  you  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  cannot  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  not  too  late  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  they  (he)  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  they  (he)  cannot  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  too  late  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  we  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  we  cannot  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  you  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

If  you  cannot  arrange  (with)  (for)  (to) 

Important  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Impossible  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

In  order  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Instruct - to  arrange  (with)  (for)  (to) 

May  be  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

May  we  arrange  (with)  (for)  (to) 

Must  arrange  (with)  (for)  (to) 

Must  arrange  immediately  (with)  (for)  (to) 

Not  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Not  trying  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Not  yet  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Otherwise  try  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Owing  to  not  being  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Provided  they  (he)  arrange  (with)  (for)  (to) 

Provided  we  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Provided  you  arrange  (with)  (for)  (to) 
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a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 
a  s 


e  I  x 
e  g  y 
ehz 
e  i  a 
e  j  b 
eke 
e  1  d 
eme 
e  n  f 
e  o  g 
eph 
e  q  i 
e  r  j 
e  s  k 
e  t  1 
e  urn 
e  v  n 
e  w  o 
exp 
e  y  q 
e  z  r 
f  a  f 
f  c  h 
f  d  i 
f  e  j 


agiografos 

agiolhadas 

agiolham 

agiolhante 

agiolharei 

agiolliava 

agiolheis 

agiolhemos 

agiomachia 

agiomachos 

agiotaban 

agiotada 

agiotais 

agiotamos 

agiotando 

agiotante 

agiotaras 

agiotardes 

agiotarem 

agiotaron 

agiotasels 

agiotasen 

agiotassem 

agiotat 

agiotavam 

agioterai 

agioterez 


a  s 

f 

j  o 

a  s 

f 

0  t 

a  s 

f 

P  U 

a  s 

f 

t  y 

a  s 

f 

u  z 

a  s 

f 

v  a 

a  s 

f 

yd 

a  s 

f 

z  e 

a  s 

g 

a  t 

a  s 

g 

b  u 

a  s 

g 

d  w 

a  s 

g 

e  x 

a  s 

g 

f  y 

a  s 

g 

h  a 

a  s 

g 

i  b 

a  s 

g 

1  e 

a  s 

g 

o  h 

a  s 

g 

P  i 

a  s 

g 

s  1 

a  s 

g 

t  m 

a  s 

g 

u  n 

a  s 

g 

V  0 

a  s 

g 

y  r 

a  s 

g 

z  s 

a  s 

h 

a  g 

a  s 

h 

b  h 

a  s 

h 

c  i 

a  s 

h 

d  j 

a  s 

h 

e  k 

a  s 

h 

f  1 

a  s 

h 

gm 

a  s 

h 

hn 

a  s 

h 

i  o 

a  s 

h 

o  u 

a  s 

h 

s  y 

a  s 

h 

u  a 

a  s 

h 

y  e 

a  s 

i 

a  u 

a  g 

i 

b  v 

a  s 

i 

c  w 

a  s 

i 

d  x 

a  s 

i 

e  y 

a  s 

i 

f  z 

a  8 

i 

g  a 

a  8 

i 

hb 

a  s 

i 

i  c 

agioteront 

agiotiez 

agiotions 

agiotista 

agioto 

agipede 

agipedibus 

agipedis 

agipedum 

agitabamur 

agitabant 

agitabare 

agitabaris 

agitabiles 

agitabilia 

agitabamus 

agitadas 

agitado 

agitamento 

agitanda 

agitantis 

agitantur 

agitaremus 

agitaren 

agitarere 

agitaretis 

agitaretur 

agitarsi 

agitaste 

agitatam 

agitateurs 

agitatibus 

agitatiora 

agitatorum 

agitatrix 

agitavel 

agitaverat 

agitaveris 

agitavero 

agitavlsse 

agitavit 

agitazione 

agitels 

agitemini 

agitemos 

agltemur 


ARRANGE(S)  — Continued 

Purchaser  will  arrange  (with)  (for)  (to) 

Shall  (will)  arrange  here  (with)  (for)  (to) 

Shall  we  arrange  (with)  (for)  (to) 

Shall  we  arrange  as  suggested  (with)  (for)  (to) 

Shall  we  arrange - for  your  account  (with)  (for)  (to) 

Shall  we  arrange  for  ocean  freight,  insurance,  etc.,  for  your  account 
Shall  we  arrange  on  best  terms  obtainable  (with)  (for)  (to) 

Should  arrange  (with)  (for)  (to) 

They  (he)  will  arrange  (with)  (for)  (to) 

They  (he)  will  not  arrange  (with)  (for)  (to) 

Think  (s)  we  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

To  arrange  as  per 
To  arrange  beforehand 
To  arrange  the 

To  be  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

To  try  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Too  late  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Try  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Try  to  arrange  with - Bank  (with)  (for)  (to) 

Unless  they  (he)  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Unless  we  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Unless  you  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Until  they  (he)  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Until  we  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Until  you  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

We  will  arrange  for  ocean  freight,  insurance,  etc. 

We  will  arrange  for  ocean  freight,  insurance,  etc.,  and  include  the  amount  of 
such  disbursements  in  our  draft 
What  can  you  arrange  (with)  (for)  (to) 

When  did  you  arrange  (regarding) 

When  do  you  think  you  will  be  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Why  did  you  not  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  arrange  as  desired  (with)  (for)  (to) 

Will  arrange  immediately  (with)  (for)  (to) 

Will  indemnify  you  if  you  will  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  not  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  not  be  able  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  they  (he)  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  try  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Will  try  to  arrange  with - Bank  (for)  (to) 

Will  you  arrange  (with)  (for)  (to) 

Wire  if  you  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Wire  lowest  figures  at  which  you  can  arrange  (with)  (for)  (to) 

Wish(es)  to  arrange  (with)  (for.)  (to) 

Wish(es)  them  (him)  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Wish(es)  us  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

Wish(es)  you  to  arrange  (with)  (for)  (to) 

With  whom  shall  we  arrange  (for)  (to) 

You  may  arrange  (with)  (for)  (to) 

You  must  arrange  in  accordance  with 

You  must  arrange  in  accordance  with  instructions 

ARRANGED  (with)  (for)  (to)  (by) 

All  has  been  satisfactorily  arranged  (by)  (with) 

Alphabetically  arranged 
Arranged  that 

Arranged  with - to 

Arranged  with  slight  modifications 
As  arranged  (by)  (with) 

As  arranged  between - and-  — 

Can - be  arranged  (with)  (through)  (by) 

Can - be  arranged  through  bank  here 

Can  be  arranged  (by)  (with) 

Can  be  arranged  hereafter 
Cannot  be  arranged  (with)  (by) 

Cannot  be  arranged  without 
Cannot  be  arranged  without  interview 

Could  be  arranged  if  we  had  more  time;  doubt  it  it  can  be  done  now 
Definitely  arranged  (by),  (with)  (for)  (to) 

Everything  arranged  satisfactorily  (by)  (with)  (for) 

Everything  has  been  arranged  in  accordance  with  . 

Everything  has  been  arranged  in  accordance  with  instructions 
Had  been  previously  arranged  (with)  (to) 

Has  it  been  arranged  (with)  (for)  (to) 
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a  s  i  j  d 
a  s  i  k  e 
a  s  i  1  f 
a  s  i mg 
as  inh 
asioi 
a  s  i  p  j 
a  s  i  r  1 
a  s  i  sm 
a  s  i  t  n 
a  s  i  u  o 
a  s  i  v  p 
as  ixr 
a  s  i  y  s 
a  s  i  z  t 
a  s  j  a  h 
a  s  j  b  i 
a  s  j  e  1 
a  s  j  g  n 
as  jho 
as  j  ip 
as  jkr 
a  s  j  nu 
as  j  ov 
as  j  pw 
as  j  ry 
a  s  j  s  z 
a  s  j  t  a 
a  s  j  ub 
as  jxe 
a  s  j  y  f 
as]  zg 
a  s  k  a  v 
a  s  k  b  w 
a  s  k  d  y 
a  s  k  e  z 
a  s  k  I  a 
askhc 
a  s  k  i  d 
a  s  k  j  e 
a  s  k  in  h 


ask 

n  i 

ask 

o  j 

ask 

s  n 

ask 

t  o 

ask 

up 

ask 

w  r 

ask 

y  t 

ask 

z  u 

a  s  1 

a  i 

a  s  1 

b  j 

a  s  1 

d  1 

a  s  1 

em 

a  s  1 

f  n 

a  s  1 

%  ° 

a  s  1 

i  q 

a  s  1 

k  s 

a  s  1 

mu 

a  s  I 

o  w 

a  s  1 

qy 

a  s  1 

s  a 

a  s  1 

u  c 

a  s  1 

w  e 

a  s  1 

y  g 

a  s  1 

z  h 

a  smaw 

a  smc  y 
a  smd  z 

a  sme  a 
a  sm  i  e 
asm  1  h 

a  s  mm  i 
a  smo  k 
a  smp  1 


agiter 

aglaspide 

aglaspidis 

aglaspidum 

aglietto 

aglomeraba 

aglomerais 

aglomerare 

aglomero 

aglutinado 

agminales 

agminalia 

agminalium 

agminatim 

agnacatos 

agnascaris 

agnascendi 

agnascenza 

agnascimur 

agnascitor 

agnatam 

agnati 

agnaticio 

agnationis 

agnationum 

agnatique 

agnatorum 

agnatos 

agnazione 

agnelage 

agnelats 

agnelames 

agnelante 

agnelasse 

agnelat 

agnele 

agnelement 

agneliez 

agnelines 

agnelions 

agnelleral 

agnellerez 

agnellina 

agnellorum 

agnellos 

agnellotto 

agninam 

agnini 

agninorum 

agninos 

agnlsterio 

agnltore 

agnitoris 

agnitorum 

agnocasto 

agnomenta 

agnomentls 

agnoscam 

agnoscare 

agnoscatis 

agnoscebar 

agnoscemur 

agnoscenda 

agnoscens 

agnoscerem 

agnosceris 

agnoscimus 

agnoscis 

agnoscito 

agnoscitur 

agnoscor 

agnoscunt 

agnoveras 

agnoverim 


ARRANGED — Continued 

Has  been  arranged  (with)  (for) 

Has  been  arranged  as  follows 
Have  (has)  arranged  (with)  (for)  (to) 

Have  (has)  arranged  everything  satisfactorily  (with)  (tor) 

Have  (has)  arranged  to  obtain 

Have  (has)  arranged  with - Bank 

Have  everything  arranged  before  leaving 
Have  (has)  not  arranged  (with)  (for)  (to) 

Have  (has)  not  been  arranged  (with)  (for)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  arranged  (with)  (for)  (to) 

Have  you  arranged  (with)  (for)  (to) 

How  has  matter  ( - )  been  arranged 

If  it  can  be  arranged  (by)  (with)  (for)  (to) 

If  it  cannot  be  arranged  (by)  (with)  (for)  (to) 

If  it  cannot  be  arranged  otherwise 

If  matter  ( - •)  can  be  satisfactorily  arranged,  wire  us 

If  not  already  arranged  (with)  (for)  (to)  "  : 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  arranged  (with)  (for)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  not  arranged  (with)  (for)  (to) 

If  you  have  arranged  (with)  (for)  (to) 

If  you  have  not  arranged  (with)  (for)  (to) 

Might  be  arranged  (by)  (with)  (for)  (to) 

Might  be  arranged  in  conjunction  with 
Must  be  arranged  immediately,  or  it  is  useless 
Not  definitely  arranged  (with)  (for)  (to) 

Not  yet  arranged  (with)  (for)  (to) 

Nothing  has  been  arranged  yet 

Others  have  arranged  ( - )  surely  you  can  do  likewise 

Practically  arranged  (with)  (for)  (to) 

Satisfactorily  arranged  (with)  (for)  (to) 

Thought  this  ( - )  was  arranged  (with) 

To  be  arranged  (by)  (with)  (for) 

Verbally  arranged  (with)  (for)  (to)  (by) 

What  can  be  arranged  (with)  (for)  (to) 

What  has  been  arranged  (with)  (for)  (about)  (by) 

What  have  they  (has  he)  arranged  (with)  (for)  (about) 

What  have  you  arranged  (with)  (for)  (about) 

When  can - be  arranged  (with) 

Whom  have  you  arranged  (with) 

Why  have  you  not  arranged  (with)  (for)  (to) 

Will  be  arranged  (by)  (with)  (for) 

Will  be  arranged  satisfactorily  (with) 

Will  have  everything  arranged  before  leaving 
Wire  when  arranged  (with)  (for)  (to) 

ARRANGEMENT  (S)  (for)  (with) 

Accept  arrangement  (s) 

According  to  arrangement  (s)  (for)  (with) 

According  to  previous  arrangement  (with) 

According  to  proposed  arrangement  (  with) 

According  to  provisional  arrangement  (with) 

Advise  (s)  making  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Agree  (s)  to  this  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Amicable  arrangement (s)  (for)  (with) 

Any  arrangement  (s)  you  may  make  (for)  (with)  will  be  satisfactory  (to) 
Approve (s)  arrangement (s)  (for)  (with) 

Arrangement  (s)  accepted  (by)  (with) 

Arrangement  (s)  as  per  letter  (of) 

Arrangement  (s)  as  per  wire  (of) 

Arrangement  (s)  become  effective 

Arrangement  (s)  can  be 

Arrangement  (s)  can  be  cancelled  (by)  (for) 

Arrangement  (s)  can  be  changed  (by)  (for) 

Arrangement  (s)  can  be  made  (by)  (for)  (with)  (to) 

Arrangement  (s)  can  probably  be  made  (by)  (for)  (with)  (to) 
Arrangement  (s)  cannot  be 
Arrangement  (s)  cannot  be  cancelled 
Arrangement  (s)  cannot  be  changed  (for)  (with) 

Arrangement  (s)  cannot  be  made  (by)  (for)  (with)  (to) 

Arrangement  (s)  completed  (for)  (with) 

Arrangement  (s)  confirmed  (by)  (for) 

Arrangement  (s)  cover  (s) 

Arrangement  (s)  demand(s)  (that) 

Arrangement  (s)  do(es)  not  cover 
Arrangement  (s)  has  (have) 
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a  sms  o 

agnovero 

a  smu  q 

agnoverunt 

a  smv  r 

agnovimus 

a  smy  u 

agnovissem 

a  smz  v 

agnovistis 

a  s  n  a  j 

agnovit 

a  s  n  c  1 

agobiaban 

a  s  n  dm 

agobiad 

a  s  n  e  n 

agobiais 

asnf  o 

agobiamos 

a  s  n  i  r 

agobiando 

a  s  nk  t 

agobiaras 

a  s  n  1  u 

agobiaria 

a  s  n  o  x 

agobiaron 

a  s  n  p  y 

agobiaseis 

a  s  n  r  a 

agobiasen 

a  s  n  s  b 

agobio 

a  s  n  t  c 

agogarum 

a  s  n  u  d 

agogas 

a  s  n  v  e 

agognai 

asnyh 

agognammo 

a  s  n  z  i 

agognando 

a  s  o  a  x 

agognante 

a  s  o  b  y 

agognare 

a  s  o  c  z 

agognarono 

a  s  o  d  a 

agognassi 

a  s  o  e  b 

agognatore 

asof  c 

agognava 

a  s  o  g  d 

agognerei 

asohe 

agogneremo 

a  s  o  i  f 

agognino 

a  s  o  j  g 

agogno 

asokh 

agoladas 

a  s  o  1  i 

agolaren 

a  s  om  j 

agolases 

a  s  o  nk 

agoleis 

a  s  o  o  1 

agolemos 

a  s  o  pm 

agolpaban 

asoro 

agolpado 

a  s  o  s  p 

agolpais 

a  s  o  u  r 

agolpamos 

a  s  o  v  s 

agolpanda 

a  s  o  w  t 

agolparas 

a  s  o  x  u 

agolparla 

a  s  o  y  v 

agolparon 

a  s  o  z  w 

agolpaseis 

a  s  p  a  k 

agolpasen 

a  s  p  b  1 

agomada 

a  s  p  d  n 

agomais 

a  s  p  e  o 

agomamos 

a  s  p  i  s 

agomando 

a  s  p  k  u 

agomaras 

a  s  p  o  y 

agomardes 

a  s  p  p  z 

agomarem 

a  s  p  q  a 

agomaria 

a  s  p  s  c 

agomassem 

a  s  p  u  e 

agomaste 

a  s  p  i  h 

agomavamos 

a  s  p  y  i 

agomaveis 

a  s  q  a  y 

agonales 

a  s  q  c  a 

agongorado 

a  s  q  e  c 

agonisadas 

a  s  q  g  e 

agonisanda 

a  s  q  i  g 

agonisarei 

a  s  qk  i 

agonisava 

a  s  q  om 

agonisels 

a  s  q  u  s 

agonlsemos 

a  s  qwu 

agoniseras 

a  s  q  y  w 

agonisez 

a  s  r  a  1 

agonisons 

a  s  r  d  o 

agonista 

a  s  r  e  p 

agonizaban 

asrgr 

agonizad 

a  s  r  i  t 

agonizais 

ARRANGEMENT  (S)  — Continued 
Arrangement  (s)  has  (have)  been  altered  (by)  (for) 
Arrangement  (s)  has  (have)  been  made  (for)  (with)  (to) 
Arrangement (s)  has  (have)  been  upset  (with)  (to) 
Arrangement (s)  in  progress  (for)  (with)  (to) 

Arrangement  (s)  is  (are) 

Arrangement  (s)  is  (are)  not 
Arrangement  (s)  is  (are)  not  satisfactory 
Arrangement (s)  is  (are)  not  yet  completed 
Arrangement  (s)  left  (to) 

Arrangement  (s)  made  (by) 

Arrangement  (s)  made  by  you 
Arrangement  (s)  may  be 
Arrangement  (s)  mentioned  (in)  (to) 

Arrangement  (s)  must  be 
Arrangement  (s)  must  be  changed 
Arrangement  (s)  must  not  be 
Arrangement  (s)  must  not  be  changed 
Arrangement  (s)  not 
Arrangement  (s)  not  approved  (by) 

Arrangement  (s)  not  changed  (for) 

Arrangement  (s)  completed  (for)  (with) 

Arrangement  (s)  not  confirmed  (by)  (for) 

Arrangement  (s)  not  made  (for)  (with) 

Arrangement  (s)  not  satisfactory  (to) 

Arrangement  (s)  not  to  take  effect  (until) 

Arrangement  (s)  only  temporary  (for)  (with) 

Arrangement(s)  progressing  (for)  (with) 

Arrangement  (s)  referred  to  (by)  (in) 

Arrangement  (s)  satisfactory  (to) 

Arrangement  (s)  satisfactory  to  both  parties 
Arrangement  (s)  should  be 

Arrangement  (s)  should  be  made  immediately  (for)  (with)  (to) 

Arrangement  (s)  subject  to 

Arrangement  (s)  subject  to  confirmation  (by) 

Arrangement  (s)  suggested  (by) 

Arrangement  (s)  to 

Arrangement  (s)  to  be  made  (by)  (with)  (to) 

Arrangement  (s)  to  take  effect 
Arrangement  (s)  will  be  made  (for)  (with)  (to) 

Arrangement  (s)  will  not  be 
Arrangement  (s)  will  not  be  made 

Arrangement  (s)  with - commence(s) 

Arrangement  (s)  with  them  (him) 

Arrangement  (s)  with  us 
Arrangement  (s)  with  you 
Arrangement  (s)  would  be  advisable 
As  a  permanent  arrangement 
As  a  temporary  arrangement 
As  per  arrangement  (with) 

Bad  arrangement (s)  (for)  (of) 

Before  final  arrangements  are  made  (for)  with) 

Best  arrangement (s)  (for)  (with) 

Best  arrangement (s)  that  can  be  made  (for)  (with) 

Better  arrangement  (  )  (for)  (with) 

By  arrangement  (for)  (with) 

By  special  arrangement (  for)  (with) 

By  this  arrangement  (for)  (with) 

Can  arrangement  (s)  be 

Can  arrangement (s)  be  cancelled  (for)  (with) 

Can  arrangement (s)  be  changed  (for)  (with) 

Can  arrangement  (s)  be  made  (for)  (with)  (to) 

Can  satisfactory  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Can  you  make  better  arrangements  (for)  (with) 

Cannot  accept  arrangement  (for)  (with) 

Cannot  agree  to  any  arrangement  (with) 

Cannot  agree  to  this  arrangement  (with) 

Cannot  make  any  other  arrangement (s)  (for)  (with) 

Cannot  make  better  arrangement (s)  (for)  (with) 

Cannot  make  satisfactory  arrangement (s)  (for)  (with) 

Change  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Complete  arrangement  (s)  (for)  (with)  ... 

Complete  arrangement  (s)  have  been  made  (for)  (with)  (to) 
Complete  financial  arrangement (s)  (for)  (with) 

Conditional  arrangement^)  (with) 
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a  s  r  j  u 
a  s  r  k  v 
asrny 
a  s  r  o  z 
a  s  r  p  a 
a  s  r  s  d 
a  s  r  t  e 
a  s  r  u  f 
a  s  rwh 
a  s  r  x  i 
asryj 
a  s  s  a  z 
a  s  s  b  a 
assed 
a  s  s  f  e 
ass  ih 
a  s  s  j  i 
a  s  s  o  n 
a  s  s  p  o 
a  s  s  t  s 
assut 
a  s  s  v  u 
a  s  s  y  x 
a  s  s  z  y 
a  s  t  am 
a  s  t  c  o 
a  s  t  e  q 
as  t  f  r 
as  tgs 
a  s  t  i  u 
a  s  t  kw 
a  s  t  my 
a  s  t  o  a 
a  s  t  s  e 
a  s  t  u  g 
a  s  t  v  h 
as  twi 
a  s  t  y  k 
a  s  t  z  1 
a  s  u  a  a 
asubb 
a  s  u  c  c 
a  s  u  d  d 
a  s  u  e  e 
asuf  f 
a  s  u  g  g 
asuhh 
a  s  u  i  i 
asu  j  j 
a  s  ukk 
a  s  umm 
a  s  u  n  n 
a  s  u  o  o 
asupp 
a  s  u  r  r 
a  s  u  s  s 
asut  t 
a  s  u  v  v 
a  s  uww 
a  s  u  x  x 
a  s  u  y  y 
a  s  u  z  z 
a  s  v  a  n 
a  s  v  b  o 
a  s  v  e  r 
asvhu 
a  s  v  i  v 
a  s  v  1  y 
a  s  v  o  c 
a  s  v  q  e 
a  s  v  s  g 
asvth 
asvui 
a  s  v  ym 


agonizamos 

agonizando 

agonizaras 

agonizaria 

agonizaron 

agonizasen 

agonizo 

agonoteta 

agoranome 

agoranamos 

agoranomiim 

agorgojaba 

agorgojare 

agostaban 

agostad 

agostadero 

agostais 

agostamos 

agostando 

agostaras 

agostaria 

agostaron 

agostaseis 

agostasen 

agostizo 

agosto 

agourada 

agourais 

agouramos 

agourando 

agouraras 

agourardes 

agourarem 

agouraria 

agourassem 

agouraste 

agouravam 

agouraveis 

agoureiro 

agourentos 

agouridade 

agourou 

agraceno 

agraceras 

agraciadas 

agraciado 

agracianda 

agraciaren 

agraciases 

agraciaste 

agraciemos 

agracillo 

agradadas 

agradado 

agradanda 

agradaren 

agradases 

agradaste 

agradavel 

agradeccd 

agradeceis 

agradecera 

agredecian 

agradecido 

agradeis 

agrademos 

agradoce 

agrafates 

agraferait 

agraferas 

agrafez 

agrafons 

agraires 

agralia 


ARRANGEMENT  (S) — Continued 

Confirm  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Continue  existing  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Could  not  make  the  arrangement  (s)  proposed  _ 

Could  probably  effect  a  satisfactory  arrangement  (with) 

Cover  (s)  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Decline  (s)  to  confirm  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Definite  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Desire  (s)  to  make  other  arrangements 
Details  of  arrangement  completed  (for)  (with) 

Do(es)  not  accept  arrangement  (for)  (with) 

Do(es)  not  approve  arrangement  (for)  (with) 

Do(es)  not  care  to  disturb  present  arrangement (s)  (for)  (with) 
Do(es)  not  make  arrangements  (for)  (with) 

Do(es)  not  make  arrangements  at  present  (for)  (with) 

Do  you  approve  of  arrangements  (for)  (with) 

Do  you  confirm  arrangements  (for)  (with) 

Economical  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Endeavor  to  make  satisfactory  arrangement (s)  (for)  (with) 
Equitable  arrangement (s)  (for)  (with) 

Existing  arrangement (s)  (for)  (with) 

Fair  arrangement (s)  (for)  (with) 

Favorable  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Final  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Financial  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Financial  arrangement (s)  completed  (for)  (with) . 

Financial  arrangement (s)  not  concluded  (for)  (with) 

Financial  arrangement (s)  not  satisfactory  (to)  .  T,,- 

Financial  arrangement (s)  practically  completed  (for)  (with) 
Financial  arrangement (s)  satisfactory  (to)  .  ..  , 

Financial  arrangement  (s)  satisfactorily  concluded  (for)  (with) 
Following  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Formulate  an  arrangement  (for)  (with) 

Formulating  an  arrangement  (foi)  (with)  (to) 

Friendly  arrangement  (s)  (for)  (with 
Future  arrangement  (s)  (for)  (with) 

General  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Good  arrangement (s)  (for)  (with) 

Have  (has)  agreed  to  arrangement  (for)  (with) 

Have  (has)  any  arrangement (s)  been  made  (for)  (with) 

Have  (has)  arrangement  (s)  been 

Have  (has)  arrangement  (s)  been  adhered  to 

Have  (has)  arrangement (s)  been  altered  (for)  (with) 

Have  (has)  arrangement  (s)  been  completed  (for)  (with) 

Have  (has)  arrangement (s)  been  confirmed  (by)  (for)  (with) 

Have  (has)  arrangement  (s)  been  made  (by)  (for)  (with)  (to) 

Have  (has)  completed  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Have  details  of  arrangement  been  made  (for)  (with) 

Have  (has)  made  (an)  arrangement (s)  (for)  (with)  (to) 

Have  (has)  made  different  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Have  (has)  made  (a)  new  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Have  (has)  made  no  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Have  (has)  made  no  such  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Have  (has)  made  other  arrangements  (for)  (with) 

Have  (has)  made  (a)  provisional  arrangement(s)  (for)  (with) 

Have  (has)  made  (a)  temporary  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Have  (has)  made  the  following  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Have  (has)  not  been  able  to  make  any  arrangement  (s)  (for)  (with) 
Have  (has)  not  yet  made  arrangement (s)  (for)  (with)' 

Have  you  any  doubts  about  making  arrangement (s)  (for)  (with) 
Have  you  any  objection  to  our  disturbing  present  arrangement(s) 
Have  you  made  any  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Have  you  made  any  other  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Hope(s)  to  make  (a)  better  arrangement (s)  (for)  (with) 

Hope(s)  to  make  some  arrangement  (s)  (for)  (with) 

How  have  arrangements  been  made  (for)  (with) 

How  should  arrangements  be  made  (for)  (with) 

If  a  suitable  arrangement  can  be  made  (with)  (to) 

If  arrangement  (s)  are 

If  arrangement (s)  are  not 

If  arrangement  (s)  are  not  satisfactory  (to) 

If  arrangement  (s)  are  satisfactory  (to) 

If  arrangements  can  be  made  (for)  (with)  (to) 

If  arrangements  cannot  be  made  (for)  (with)  (to) 

If  necessary,  make  other  arrangements  (for)  (with) 


107 


a  s  w  a  b 
a  s  wd  e 
a  s  w  e  f 
aswgh 
a  s  wh  i 
a  s  w  i  j 
a  s  wk  1 
a  s  wmn 
a  s  wn  o 
a  s  w  o  p 
a  s  w  s  t 
aswtu 
a  s  wu  v 
aswxy 
a  s  wy  z 
a  s  w  z  a 
a  s  x  a  o 
a  s  x  d  r 
a  s  x  e  s 
asxgu 
a  s  x  i  w 
a  s  x  k  y 
a  s  x  1  z 
a  s  xma 
a  s  x  o  b 
a  s  x  r  e 
a  s  x  s  f 
asxuh 
a  s  x  v  i 
a  s  x  y  1 
a  s  x  zm 
a  s  y  a  c 
a  s  y  b  d 
a  s  y  c  e 
a  s  y  d  f 
a  s  y  e  g 
asyf  h 
a  s  y  g  i 
asyh  j 
a  s  y  i  k 
a  s  y  j  1 
a  s  y  km 
a  s  y  1  n 
a  s  ymo 
a  s  y  n  p 
a  s  y  o  q 
asypr 
asyr  t 
a  s  y  s  u 
a  s  y  t  v 
a  s  y  u  w 
a  s  y  v  x 
a  s  y  wy 
a  s  y  x  z 
a  s  y  y  a 
a  s  y  z  b 
a  s  z  a  p 
a  s  z  c  r 
a  s  z  d  s 
a  s  z  e  t 
a  s  z  f  u 
aszgv 
a  s  z  i  x 
a  s  z  j  y 
a  s  z  1  a 
a  s  z  o  d 
a  s  z  p  e 
a  s  z  s  h 
a  s  z  t  i 
a  s  z  u  j 
a  s  z  y  n 
a  s  z  z  o 
a  t  a  a  p 
atacr 


agralibus 

agralium 

agramaban 

agramad 

agramadera 

agramais 

agramamos 

agramando 

agramaras 

agramaria 

agramaron 

agramaseis 

agramasen 

agramilaba 

agramilais 

agramilarc 

agramilo 

agrammati 

agrammatos 

agramo 

agrandaban 

agrandad 

agrandais 

agrandamos 

agrandando 

agrandaras 

agrandaria 

agrandaron 

agrandasen 

agranitaba 

agranitais 

agranitare 

agranito 

agranujaba 

agranujals 

agranujare 

agranujo 

agrassole 

agratica 

agraticis 

agraticum 

agravacion 

agravfaban 

agraviad 

agraviais 

agraviamos 

agraviando 

agraviaras 

agraviaria 

agraviaron 

agraviasen 

agravio 

agrazones 

agregacion 

agregadas 

agregado 

agreganda 

agregaren 

agregases 

agregaste 

agregatif 

agrenates 

agreneras 

agrencz 

agrenons 

agresseurs 

agressifs 

agrestes 

agrestezza 

agrestibus 

agrestior 

agrestume 

agriamente 

agriastico 


ARRANGEMENT(S)  — Continued 

If  no  other  arrangements  can  (will)  be  made  (for)  (with) 

If  you  can  make  other  arrangements  (for)  (with) 

If  you  confirm  the  arrangement,  wire  at  once 
In  accordance  with  existing  arrangement  (s)  (for)  (with) 

In  view  of  arrangement  (for)  (with) 

Insist  (s)  that  the  present  arrangement  (s)  stand  (s) 

Instruct  ( - )  to  come  to  some  arrangement  (for)  (with) 

Interfere (s)  with  arrangement (s)  (for)  (with) 

Is  arrangement  completed  (for)  (with) 

Is  arrangement  satisfactory  (for)  (with)  (to) 

Is  the  best  arrangement  that  can  be  made  (with) 

Is  there  any  prospect  of  making  (an)  arrangement  (for)  (with) 

Is  this  in  accordance  with  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Leave  (s)  general  arrangement (s)  (to) 

Little  chance  of  coming  to  an(y)  arrangement  (with) 

Made  all  necessary  arrangements  (for)  (with)  (to) 

Made  other  arrangements  (for)  (with)  (to) 

Make  all  necessary  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  best  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  definite  arrangement (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  equitable  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  new  arrangement (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  no  other  arrangement (s)  (for)  (with)  (to) 

Make  no  other  arrangements  without  consulting  us 
Make  other  arrangements  (for)  (with) 

Make  provisional  arrangement  (for)  (with) 

May  arrangement  (s)  be  made  (for)  (with) 

May  be  able  to  make  arrangement  (s)  (for)  (with) 

May  be  able  to  make  better  arrangement  (s)  (for)  (with) 

May  be  able  to  make  better  arrangement  (s)  with  another  concern  -(party) 
Must  follow  arrangement  (s')  (of) 

Must  make  (a)  temporary  arrangement (s)  (for)  (with)  (to) 

New  arrangement  (for)  with)  (to) 

No  arrangement  (for)  (with)  (to) 

No  arrangement  has  (have)  been  made  (for)  (with)  (to) 

Not  according  to  arrangement  (for)  (with) 

Not  inclined  to  make  any  arrangement  (for)  (with) 

Not  willing  to  change  existing  arrangement(s)'  (for)  (with) 

Now  a  chance  of  making  some  arrangement  (for)  (with) 

One-sided  arrangement  (for)  (with) 

Only  a  temporary  arrangement  (for)  (with)  (to) 

Original  arrangement  (for)  (was)  (with) 

Other  arrangement (s)  (for)  (with) 

Other  arrangement (s)  have  (had)  already  been  made  (for)  (with) 

Other  arrangement (s)  must  be  made  (for)  (with) 

Our  arrangement (s)  (for)  (with) 

Permanent  arrangement  (for)  (with) 

Permanent  arrangement  will  be  made  if  this  ( - )  is  satisfactory 

Present  arrangement (s)  (for)  (with) 

Present  arrangement  (s)  satisfactory  (for)  (with)  (to) 

Present  arrangement  (s)  unsatisfactory  (for)  (with)  (to) 

Previous  arrangement (s)  (for)  (with) 

Proposed  arrangement (s)  (for)  (with) 

Proposed  arrangement (s)  satisfactory 
Proposed  arrangement  (s)  unsatisfactory 

Provisional  arrangement  (for)  (with)  . 

Refuse (s)  to  change  existing  arrangement  (for)  (with) 

Refuse  (s)  to  confirm  arrangement  (for)  (with) 

Regarding  arrangement  (for)  (with) 

Regarding  financial  arrangement  (for)  (with) 

Rush  arrangement  (for)  (with) 

Same  arrangement  (as)  (for)  (with) 

Satisfactory  arrangement (s)  (for)  (with)  .. 

Satisfactory  arrangement  (s)  has  (have)  been  made  (for)  (with) 
Satisfactory  arrangement  (s)  will  be  made  (for)  (with) 

Seriously  upset  (s)  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Shall  we  accept  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Shall  we  make  arrangement  (s)  (for)  (with)  (to) 

Some  arrangement (s)  must  be  made  immediately  (for)  (with)  (to) 

Some  definite  arrangement (s)  must  be  made  immediately  (for)  (with)  (to) 
Some  working  arrangement (s)  should  be  made  (for)  (with) 

Special  arrangement (s)  (for)  (with) 

I  Storage  arrangements 
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a  t  a  d  s 
a  t  a  e  t 
a  t  a  f  u 
a  t  a  g  v 
a  t  a  hw 
a  t  a  i  x 
a  t  a  j  y 
atakz 
a  t  a  1  a 
a  t  amb 
a  t  a  n  c 
a  t  a  o  d 
a  t  a  p  e 
a  t  a  r  g 
atash 
a  t  a  t  i 
a  t  a  u  j 
a  t  a  v  k 
a  t  awl 
a  t  a  xm 
a  t  a  y  n 
a  t  a  z  o 
a  t  b  a  c 
a  t  b  b  d 
a  t  b  c  e 
a  t  b  e  g 
atbfh 
a  t  b  g  i 
atbhj 
a  t  b  i  k 
a  t  b  km 
a  t  bmo 
a  t  b  o  q 
a  t  b  p  r 
a  t  b  r  t 
a  t  b  s  u 
a  t  b  t  v 
a  t  b  uw 


agricolam 

agricolans 

agricolari 

agricolor 

agrides 

agridulce 

agriffais 

agriffames 

agriffante 

agriffasse 

agriffat 

agriffera! 

agrifferez 

agriffiez 

agriffions 

agrifolias 

agrifolio 

agrilladas 

agrillado 

agrillanda 

agrillaren 

agrillarse 

agrillases 

agrillaste 

agrilleis 

agrillemos 

agrimensor 

agrimonia 

agrinocomo 

agrinias 

agriophage 

agriotimia 

agripalma 

agripaume 

agripersa 

agripetam 

agripetis 

agrippais 


a  t  bwy 
a  t  b  y  a 
a  t  b  z  b 
a  t  c  a  q 
atcbr 
a  t  c  c  s 
a  t  c  e  u 
a  t  c  f  v 
ate  gw 
a  t  c  i  y 
a  t  c  k  a 
a  t  c  o  e 
a  t  c  p  f 
at  erh 
a  t  c  s  i 
a  t  c  t  j 
a  t  c  u  k 
a  t  c  v  1 
a  t  c  y  o 
a  t  c  z  p 
a  t  d  a  d 
a  t  d  b  e 
atdeh 
a  t  d  f  i 
a  t  d  i  1 
a  t  d  k  n 
a  t  d  1  o 
a  t  d  o  r 
a  t  d  p  s 
a  t  d  r  u 
a  t  d  s  v 
a  t  d  t  w 
a  t  d  u  x 
a  t  d  v  y 
a  t  d  x  a 


agrippames 

agrippante 

agrippasse 

agrippat 

agrippe 

agripperal 

agripperez 

agrippiez 

agrippions 

agrisalho 

agrisetado 

agrissimo 

agrolle 

agrologie 

agromancia 

agronomia 

agronomico 

agropila 

agrosam 

agrosi 

agrosiora 

agrosiores 

agrosorum 

agrosos 

agroste 

agrostide 

agrostium 

agroupait 

agroupates 

agrouperas 

agroupez 

agroupons 

agrozinho 

agrupaban 

agrupado 


ARRANGEMENT  (S) — Continued 

Subsequent  arrangements  (for)  (with) 

Such  a  one-sided  arrangement  will  not  do 
Suggest  (s)  following  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Temporary  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Temporary  arrangement (s)  has  (have)  been  made  (for)  (with) 

Terms  of  arrangement  (for)  (with) 

Think  can  make  satisfactory  arrangement  (s)  (for)  (with)  . 

This  arrangement  (for)  (with) 

This  is  best  arrangement  (that  can  be  made) 

Try  to  come  to  an  arrangement  (for)  (with) 

Unsatisfactory  arrangement  (for)  (with) 

Until  arrangements  are  completed  (for)  (with) 

Unusual  arrangements  (for)  (with) 

Verbal  arrangement  (for)  (with) 

Very  one-sided  arrangement  (for)  (with) 

What  are  existing  arrangements  (for)  (with) 

What  arrangement  (s) 

What  arrangement  (s)  are  recommended  (for)  (with)  (by) 

What  arrangement  (s)  can  be  made  (for)  (with)  (by) 

What  arrangement (s)  has  (have)  been  made  (for)  (with)  (by) 

What  arrangement (s)  is  (are)  advised  (for)  (with)  (by) 

What  arrangement (s)  is  (are)  proposed  (for)  (with)  (by) 

What  arrangement  (s)  will  be  made  (for)  (with)  (by) 

What  arrangement (s)  will  you  make  (for)  (with)  (by) 

What  do(es)  they  (he)  think  of  this  arrangement 
What  do  you  think  of  this  arrangement 
When  arrangements  are  completed  (for)  (with) 

Will  make  all  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Will  make  arrangement  (for)  (with) 

Will  make  best  arrangements  possible  (for)  (with) 

Will  make  equitable  arrangements  (for)  (with) 

Will  make  no  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Will  make  other  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Will  not  change  arrangement  (s)  (with)  (to) 

Will  not  confirm  arrangement  (s)  (with)  (to)  (for) 

Will  not  make  arrangement (s)  (for)  (with) 

Will  they  (he)  make  arrangement (s)  (for)  (with; 

Will  you  consent  to  following,  which  we  think  would  be  an  equitable  arrange¬ 
ment 

Will  you  make  arrangement (s)  (for)  (with) 

Willing  to  change  existing  arrangement (s)  (for)  (with) 

Willing  to  make  any  equitable  arrangement (s)  (for)  (with) 

Wire  following  arrangement  (s)  (for)  (to) 

Wire  if  arrangement  has  been  made  (for)  (with) 

Wire  lowest  at  which  arrangement (s)  can  be  made  (foi)  (with) 

Wire  particulars  of  arrangement  (s)  (for)  (with) 

Working  arrangement  (for)  (with) 

ARRANGING  (for)  (with)  (to)  (that) 

After  arranging  (for)  (with)  (to) 

Are  they  (is  he)  arranging  (for)  (with)  (to) 

Are  you  arranging  (for)  (with)  (to) 

Before  arranging  (for)  (with)  (to) 

Not  arranging  (for)  (with)  (to) 

Thank  you  for  arranging  (for)  (with)  (to) 

What  are  you  arranging  (for)  (with)  (to) 

Who  is  arranging  (for)  (with)  (to) 

ARREAR(S)  (of) 

In  arrears 
Not  in  arrears 
ARREST 

ARRESTED  (by)  (for) 

ARRESTING 

ARRIVAL (S)  (at)  (of)  (See  also,  come,  meet) 

Advice  of  arrival  (at)  (of) 

Advise  date  of  arrival  (at)  (of) 

Advise - of  arrival  (at)  (of) 

After  arrival  (at)  (of) 

Arrival  deferred  (on  account  of) 

Arrival  depends  upon 
Arrival  (s)  during 
Arrivals  estimated  (at) 

As  soon  as  arrival  (of)  is  reported  (at) 

Await  arrival  (at)  (of) 

Await  our  arrival  (before) 
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a  t  d  y  b 
a  t  d  z  c 
a  t  e  a  r 
a  t  e  b  s 
a  t  e  c  t 
a  t  e  d  u 
a  t  e  e  v 
at  e  fw 
a  t  e  g  x 
a  t  ehy 
a  t  e  i  z 
a  t  e  j  a 
a  t  ekb 
a  t  e  1  c 
a  t  emd 
a  t  e  n  e 
a  t  e  o  f 


agrupais 

agrupamos 

agrupanda 

agruparas 

agrupardes 

agruparem 

agruparia 

agruparon 

agrupasen 

agrupassem 

agrupavam 

agrupaveis 

agrupou 

aguaceira 

aguacento 

aguachinar 

aguachino 


a  t  e  p  g 
ater  i 
a  t  e  s  j 
a  t  e  t  k 
a  t  e  u  1 
ate  vm 
a  t  ewn 
a  t  e  x  o 
a  t  e  y  p 
a  t  f  a  e 
atfdh 
a  t  f  e  i 
a  t  f  f  j 
a  t  f  i  m 
a  t  f  k  o 
a  t  f  o  s 
a  t  f  p  t 
a  t  f  q  u 
a  t  f  sw 
at  f  uy 
a  t  f  v  z 
a  t  f  wa 
a  t  f  y  c 
a  t  f  z  d 
a  t  g  a  s 
atgcu 
a  t  g  d  v 
a  t  g  e  w 
a  t  g  g  y 
a  t  g  i  a 
a  t  gme 
a  t  g  o  g 
a  t  g  p  h 
a  t  g  q  i 
a  t  g  s  k 
a  t  g  t  1 
a  t  g  um 
atgwo 
a  t  g  y  q 
atgzr 
athaf 
a  thch 
a  t  h  d  i 
a  the  j 
athg  1 
a  t  h  i  n 
a  t  h  j  o 
a  thns 
a  t  h  o  t 
a  t  h  p  u 
a  th  t  y 
athuz 
athva 
athyd 
athze 
atiit 


aguadana 

aguaderas 

aguadilha 

aguaducho 

aguagoma 

aguamanil 

aguamanos 

aguamarina 

aguamelado 

aguamiel 

aguanafes 

aguanoso 

aguantaban 

aguantad 

aguantais 

aguantamos 

aguantando 

aguantaras 

aguantaria 

aguantaron 

aguantasen 

aguanto 

aguardadas 

aguardado 

aguardanda 

aguardaren 

aguardases 

aguardaste 

aguardecer 

aguardeis 

aguardemos 

aguardento 

aguardero 

aguardi 

aguardiamo 

aguardiate 

aguarelha 

aguarentar 

aguastano 

aguastaste 

aguastero 

aguasti 

aguastiamo 

aguastiate 

aguatatore 

aguatevole 

aguatocho 

aguaturma 

aguazadas 

aguazado 

aguazanda 

aguazaren 

aguazosas 

aguazur 

agucadeira 

agucam 


ARRIVAL(S)  — Continued 

Await  their  (his)  arrival  (before) 

Awaiting  your  arrival  (before) 

Before  arrival  (of)  (at) 

Before  our  arrival  (at) 

Before  their  (his)  arrival  (at) 

Before  your  arrival  (at) 

Can  arrival  be 

Can  ( - )  await  their  (his)  arrival 

Can  guarantee  arrival  (of) 

Can  you  guarantee  arrival  (of) 

Cannot  await  arrival  (of) 

Cannot  guarantee  arrival  (of) 

Date  of  arrival  (at)  (of) 

Date  of  arrival  uncertain  (at)  (of) 

Do  not  await  arrival  (of) 

Do  nothing  in  this  matter  until  arrival  of - 

Do  nothing  in  this  matter  until  arrival  of - .  In  the  meantime  go  over 

it  carefully  so  that  it  can  be  disposed  of  quickly 
Do  nothing  pending  my  arrival 
Expect  arrival  (at)  (of) 

For  arrival 
For  early  arrival 

Guarantee (s)  date  of  arrival  (at)  (of) 

Hold  until  arrival  (of) 

Must  await  arrival  (of) 

Not  necessary  to  await  arrival  (of) 

Not  necessary  to  await  our  arrival 
Nothing  can  be  done  before  arrival  (of) 

Notify  all  concerned  of  arrival  (at)  (of) 

Notify - of  arrival  (of) 

On  account  of  non-arrival  of 
On  arrival  (of)  (at) 

On  or  before  arrival  (at)  (of) 

On  our  arrival  (at) 

On  their  (his)  arrival  (at) 

On  your  arrival  (at) 

Our  arrival  (at) 

Owing  to  arrival  (of) 

Owing  to  non-arrival  (of) 

Pending  arrival  (of) 

Pending  arrival  (at)  (of) 

Shall  we  await  arrival  (of) 

Since  arrival  (of)  (at) 

Their  (his)  arrival  (at) 

To  advise  date  of  arrival  (of)  (at) 

Unexpected  arrival  (of) 

Until  arrival  (of)  (at) 

Upon  arrival  (at - )  will 

Upon  arrival  (at - )  will  wire 

Will  await  arrival  (of) 

Will  be  notified  of  (on)  arrival  (at)  (of) 

Will  guarantee  arrival  (of) 

Will  not  guarantee  arrival  (of) 

Will  report  arrival  (at)  (of) 

Will  wire  arrival  (of)  (at) 

Wire  arrival  (at)  (of) 

Wire  date  of  arrival  (at)  (of) 

Wire  immediately  on  arrival  (at)  (of) 

Wire  when  arrival  (of - )  is  expected 

Wish(es)  to  be  mqt  on  arrival  (at) 

Your  arrival  (at) 

ARRIVE(S)  (at)  (See  also,  come,  due,  land) 

As  soon  as - arrive (s) 

As  soon  as - arrive(s),  will  advise  you 

As  soon  as - arrive  (s),  wire 

As  soon  as  they  (he)  arrive (s) 

As  soon  as  we  arrive 
As  soon  as  you  arrive 

Can  do  nothing  until - —arrives 

Cannot  say  when - will  arrive 

Due  to  arrive  (at)  (on) 

Due  to  arrive  at  your  port 
Expect (s)  to  arrive  (at) 

Expect(s)  to  arrive  (at)  (about) 
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a  t  i  b  u 
a  t  i  c  v 
a  t  i  dw 
a  t  i  e  x 
a  t  i  f  y 
a  t  i  g  z 
a  ti  li  a 
a  t  i  i  b 
a  t  i  j  c 
a  t  ikd 
a  t  i  1  e 
a  t  i  m  f 
a  t  i  n  g 
at  i  oh 
a  t  i  p  i 
a  t  i  r  k 
a  t  i  s  1 
a  t  i  t  m 
at  iun 
a  t  i  y  o 
a  t  i  wp 
at  iyr 
a  t  i  z  s 
a  t  j  a  g 
at  jbh 
at  j  c  i 
a  t  j  d  j 
at  j  ek 
a  t  j  f  1 
a  t  j  gm 
atjhn 
a  t  j  i  o 
at  j  ou 
at  j  pv 
a  t  j  s  y 
at  j  tz 
at  j  ua 
atjye 
a  t  k  a  u 
a  t  k  b  v 
a  t  k  e  y 
a  t  k  g  a 
a  t  k  i  c 
a  t  k  k  e 
atknh 
a  t  k  o  i 
a  t  k  p  j 
a  t  k  sm 
a  t  k  t  n 
a  t  k  u  o 
a  t  k  y  s 
a  t  1  ah 
a  t  1  b  i 
a  t  1  e  1 
a  t  1  f  m 
a  t  1  g  n 
at  lho 
a  t  1  i  p 
a  t  1  k  r 
a  t  1  nu 
a  t  1  o  v 
a  t  1  pw 
at  1  ry 
a  t  1  s  z 
a  t  1  t  a 
at  lub 
a  t  1  x  e 
a  t  1  y  f 
a  t  1  z  g 
a  t  ma  v 
a  tmbw 
a  t  md  y 
a  t me  z 
a  tmf  a 


agucare! 

agucava 

agucchiano 

agucchiare 

agucchiata 

agucchiavi 

agucchio 

agudamente 

agudezas 

agudillo 

agudosinho 

aguentadas 

aguentam 

aguentanda 

aguentantc 

aguentarei 

aguentava 

aguenteis 

aguentemos 

aguerrid 

aguerriere 

aguerrimos 

aguerriran 

aguerriria 

aguerriste 

aguglerei 

agugleremo 

agugliammo 

agugliando 

agugliante 

agugliare 

agugliassi 

agugliato 

agugliava 

aguglio 

agugnano 

agugnaste 

agugnero 

aguijaban 

aguijad 

aguijais 

aguijamos 

aguijando 

aguijaras 

aguijaria 

aguijaron 

aguijaseis 

aguijasen 

aguijo 

aguilenos 

aguilheno 

agullilla 

agullucho 

aguinaldo 

aguisadas 

agulsado 

aguisanda 

agulsaren 

agulsases 

aguisaste 

aguisels 

agulsemos 

agujeraban 

agujerad 

agujerais 

agujeramos 

agujcrando 

agujeraras 

agujeraria 

agujeraron 

agujerasen 

agujerazo 

agujerlcos 

agujerillo 


ARRIVE(S)  — Continued 
Expect  (s)  to  arrive  at  Barcelona 
Expect  (s)  to  arrive  at  Berlin 
Expect(s)  to  arrive  at  Brussels 
Expect  (s)  to  arrive  at  London 
Expect  (s)  to  arrive  at  Madrid 
Expect (s)  to  arrive  at  New  York 

Expect  (s)  to  arrive  at  on - and  wish  to  have  mail  sent 

Expect  (s)  to  arrive  at  Paris 
Expect  (s)  to  arrive  at  Rio  de  Janeiro 
Expected  to  arrive  (at) 

Expected  to  arrive  about 

Have  no  advice  as  to  when - will  arrive  (here)  (at) 

Have  (has)  not  had  time  to  arrive  (at) 

If  they  (he)  (she)  (it)  ( - )  arrive (s)  (at)  (by) 

If  they  (he)  (she)  (it)  ( - )  do(es)  not  arrive  (at)  (by) 

If  they  (he)  (she)  (it)  ( - )  do(es)  not  arrive  in  time 

If  you  arrive  (at) 

If  you  do  not  arrive  (at) 

Imperative  that  (he)  (she)  (it)  (they)  ( - )  should  arrive  (by) 

Important  to  arrive  (at) 

May  arrive  (at) 

May  not  arrive  (at) 

Must  arrive  (here)  (at) 

Must  arrive  not  later  than 
Not  expected  to  arrive  (before) 

Not  to  arrive  (at) 

Should  arrive  (at) 

Should  arrive  at - about 

Think  ( - )  may  arrive  in  time  (for) 

To  arrive 
To  arrive  about 
To  arrive  here 

To  arrive  here  not  later  than 
To  arrive  in  time  (for) 

To  arrive,  vessel  due 

Until  you  ( - )  arrive (s)  (at) 

Wait  until - arrive(s)  (at) 

When  did - arrive 

When  do  you  expect  to  arrive  (at) 

When  is - expected  to  arrive  (at) 

When  is - expected  to  arrive  here 

When  they  (he)  (she)  (it)  ( - )  arrive  (s)  (at) 

When  we  arrive  (at) 

ARRIVED  (at) 

Arrived  all  well 
Arrived  and  passed  Customs 
Arrived  at  dock 
Arrived  awaiting  orders 
Arrived  but  delayed  by  customs 
Arrived  damaged  (by) 

Arrived  damaged,  will  forward  as  soon  as  possible 

Arrived  from 

Arrived  from  abroad 

Arrived  here  consigned  to 

Arrived  here  expect  to  remain  until 

Arrived  here  shall  leave  (for - )  on 

Arrived  here  today  safe  and  well.  Please  notify  family 
Arrived  in  bad  condition 
Arrived  in  good  condition 

Arrived  just  in  time  for - . — 

Arrived  safely 
Arrived  today 
Arrived  ,today ;  (all  well) 

Arrived  too  late  (for - ) 

Arrived  well 

Arrived  well;  advise  friends 

Arrived  well;  found  affairs  satisfactory 

Arrived  well;  found  affairs  unsatisfactory 

Arrived  well;  will  proceed  to 

Arrived  well;  will  write 

Arrived  well ;  wire  me  at 

Goods  have  not  arrived 

Has - arrived  (at)  i  9 

Has  (have)  arrived  (here)  (at) 
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atmi  d 
a  tm  j  e 
a  t  mmh 
a  tmn  i 
a  t mo  j 
a  t ms  n 
a  t  m  t  o 
a  t  mu  p 
a  t  mw  r 
a  t  my  t 
a  t mz  u 
a  t  n  a  i 
atnb  j 
a  t  n  d  1 
a  t  n  em 
a  t  n  f  n 
a  t  ng  o 
a  t  n  i  q 
a  t  nmu 
a  t  n  o  w 
a  t  n  q  y 
a  t  n  s  a 
atnuc 
a  t  nw  e 
a  t  ny  g 
a  tnzh 
a  t  o  aw 
a  t  o  b  x 
a  t  o  c  y 
atodz 
a  t  o  e  a 
a  t  o  f  b 
a  t  o  g  c 
a  t  ohd 
a  t  o  i  e 
a  t  o  j  f 
a  t  o  k  g 
a  t  o  1  h 
a  t  om  i 
a  t  o  n  j 
a  t  o  o  k 
a  t  o  p  1 
a  t  o  r  n 
atoso 
a  t  o  t  p 
a  t  o  u  q 
atovr 
a  t  o  w  s 
a  t  o  x  t 
a  t  o  y  u 
a  t  o  z  v 
a  t  p  a  j 
a  t  p  c  1 
a  t  p  dm 
a  t  p  e  n 
a  t  p  f  o 
a  t  p  i  r 
a  t  p  k  t 
a  t  p  1  u 
a  t  p  o  x 
a  t  p  p  y 
a  t  p  r  a 
a  t  p  s  b 
a  t  p  u  d 
a  t  p  v  e 
atpyh 
a  t  p  z  i 
a  t  q  a  x 
a  t  q  b  y 
a  t  q  d  a 
a  t  q  e  b 
atqhe 
a  t  q  i  f 
a  t  q  1  i 


agujero 

agulheira 

agulhinhas 

agumentano 

agumentare 

agumentata 

agumentavi 

agunai 

agunammo 

agunando 

agunante 

agunanza 

agunare 

agunarono 

agunassero 

agunassi 

agunato 

agunava 

aguneranno 

agunerebbe 

aguneremo 

aguneresti 

agunino 

aguosidad 

agusanaban 

agusanad 

agusanais 

agusanamos 

agusanando 

agusanaras 

agusanaria 

agusanaron 

agusanasen 

agusano 

agutello 

agutissimo 

aguzadura 

aguzanieve 

aguzonazo 

aguzzano 

aguzzaste 

aguzzatore 

aguzzero 

aguzzetta 

aguzzi 

aguzziamo 

aguzzlate 

agynaire 

agynique 

ahebrado 

aheleadas 

aheleado 

aheleanda 

ahelearen 

aheleases 

aheleaste 

aheleemos 

aherrojaba 

aherrojais 

aherrojare 

aherrojo 

aherrumbro 

ahervoraba 

ahervorals 

ahervorare 

ahervoro 

aheurtais 

aheurtames 

aheurtante 

aheurtasse 

aheurtat 

aheurte 

aheurteral 

aheurterez 


ARRIVED — Continued 
Has  (have)  not  yet  arrived  (at) 

Has  (have)  not  yet  arrived,  please  investigate 

Has  (have)  they  (he)  (she)  (it)  ( - )  arrived  (at) 

Just  arrived  (at) 

Recently  arrived  (at) 

Reported  arrived  (at) 

Should  have  arrived  (at) 

What  has  arrived 

arriving 

In  consequence  of - not  arriving  (in  time) 

In  consequence  of  goods  not  arriving  in  time 
ARTICLE (S)  (of) 

According  to  articles  (of) 

Article  (s)  of  agreement 
Article  (s)  of  incorporation 

As  per  article  (No. - ) 

Contradict (s)  article  (in)  (about) 

Newspaper  article  (s) 


As  against 

•  jji  j 

* ,  t ' 

As  before 

As  can 

'  \ 

0  la  i  -£» 

As  cannot 

i dr. ! 

J  ■■  >*,  1  H 

As  did 

As  did  not 

,  r,l J y,.<  'Mir,  !  • 

U ♦  v,  ... 

As  little  as  possible 

As  long  as 

As  long  as  they  (he)  (she)  (it)  ( - 

As  long  as  we 

As  long  as  you 

As  low  as 

As  many  (much)  as 

As  many  (much)  as  possible 

As  often  as 

As  per 

-) 

As  possible  (bly) 

As  soon  as 

As  soon  as  convenient  (for) 

As  soon  as  possible 

As  soon  as  they  (he)  (it)  ( - ) 

As  soon  as  we 

As  soon  as  you 

As  there  are  (is) 

As  there  are  (is)  (not) 

As  they  (he)  (she)  (it)  ( - ) 

As  to  (the) 

As  to  our 

As  to  their  (his)  (her) 

As  to  this 

As  to  what 

1  f  ;  o  a 

V  j  i  i  li 

K  v#  i  f  a 

As  to  which 

As  to  you(r) 

As  usual 

As  we 

As  well  (as) 

As  were  (was) 

bi  KbfHPtif:  i  j 

As  were  (was)  not 

As  will^ 

ftfnbtiiM i  8  j  i 

As  willjiot 

i  m  IS  r  & 

As  yet 

As  you 

As  you  can 

' 

As  you  shall  be 

l  v .  .J  ’ . 

As  your(s)) 

Not  as 

Same  as 

ASCERTAIN (S)  (whether)  (about)  (See  also,  ask,  find,  inquire,  know,  learn) 
All  we  can  ascertain  (is) 

Ascertain  all  possible  and  advise 
Ascertain  and  advise  by  mail  (about)  (if) 

Ascertain  and  advise  by  wire  (about)  (if) 

Ascertain  as  soon  as  possible  (about)  (if) 

Ascertain  by  wire  (about)  (if) 

Ascertain  confidentially  (about)  (if) 
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a  t  q  o  1 
a  t  q  r  o 
atqur 
a  t  q  x  u 
a  t  q  y  v 
a  t  r  a  k 
a  t  r  b  1 
a  t  r  d  n 
atreo 
at  r  i  s 
a  t  r  k  u 
atroy 
a  t  r  q  a 
a  t  r  s  c 
atrue 
at  rxh 
atryi 
a  t  s  a  y 
a  t  s  b  z 
a  t  s  c  a 
a  t  s  e  c 
a  t  s  g  e 
a  t  s  i  g 
a  t  s  k  i 
a  t  s  om 
a  t  s  p  n 
a  t  s  q  o 
a  t  s  t  r 
atsus 
a  t  s  wu 
a  t  s  yw 
a  t  t  a  1 
a  t  t  d  o 
a  t  t  e  p 
a  t  t  g  r 
a  t  t  i  t 
a  t  t  j  u 
a  t  t  k  v 
a  t  t  n  y 
a  t  t  o  z 
a  t  t  p  a 
a  t  t  s  d 
a  t  t  u  t 
at  twh 
a  t  t  x  i 
a  t  t  y  j 
a  t  u  a  z 
a  t  u  b  a 
a  t  u  c  b 
a  t  u  d  c 
a  t  u  e  d 
a  t  u  f  e 
a  t  u  g  f 
atuhg 
atuih 
a  t  u  j  i 
atuk  j 
atulk 
a  t  um  1 
a  t  u  nm 
a  t  u  o  n 
a  t  u  p  o 
a  t  u  s  r 
a  t  u  t  s 
a  t  u  u  t 
a  t  u  v  u 
a  t  uwv 
a  t  u  x  w 
a  t  u  y  x 
a  t  u  z  y 
a  t  v  am 
a  t  y  c  o 
a  t  v  e  q 
a  t  v  f  r 


aheurtiez 

aheurtions 

ahidalgado 

ahijadas 

ahijaren 

ahijases 

ahijaste 

ahijeis 

ahijemos 

ahijoneaba 

ahijoneare 

ahijoneo 

ahitaban 

ahitad 

ahitais 

ahi  tamos 

ah  it  undo 

akitaras 

ahitaria 

ahitaron 

ahitaseis 

ahitasemos 

ahitasen 

ahito 

ahocicadas 

ahocicado 

ahocicanda 

ahocicaren 

ahocicases 

ahocicaste 

ahogadas 

ahogadero 

ahogadiza 

ahogado 

ahogaren 

ahogases 

ahogaste 

ahojaban 

ahojad 

ahojais 

ahojamos 

a  ho]  an  do 

ahojaras 

ahojaria 

ahojaron 

ahojaseis 

ahojasemos 

ahojasen 

ahojo 

ahombrada 

ahondadas 

ahondado 

ahondanda 

ahondaren 

ahondases 

ahondaste 

ahondeis 

ahondemos 

ahorcadas 

ahorcadizo 

ahorcajaba 

ahorcajais 

ahorcajare 

ahorcajo 

ahorcanda 

ahorcara 

ahormaban 

ahormad 

ahormais 

ahormamos 

ahormando 

ahormaras 

ahormaria 

ahormaron 


ASCERTAIN  (S)  — Continued 
Ascertain  definitely  (about)  (if) 

Ascertain  from  them  (him)  ( - )  (about) 

Ascertain  if  possible  (whether) 

Ascertain  if  this  is  correct 
Ascertain  privately  (from) 

Ascertain  quickly  and  wire  us  (about)  (if)  (whether) 

Ascertain  quickly  and  write  us  (about)  (if)  (whether) 

Ascertain  quietly  (about)  (if) 

Ascertain  what  can  be  done  (about) 

Ascertain  what  has  been  done  (about) 

Ascertain  what  is  desired  (by) 

Ascertain  what  others  are  doing  (about) 

Ascertain  when 
Ascertain  where 
Ascertain  why 

Ask - to  ascertain  (whether) 

Can  ascertain 

Can  you  ascertain 

Cannot  ascertain 

Cannot  ascertain  anything  about 

Cannot  ascertain  the  cause 

Cannot  ascertain  the  facts 

Desire  (s)  to  ascertain  (about)  (if) 

Did  you  ascertain  (about)  (if) 

From  all  we  can  ascertain 

Have  been  unable  to  ascertain 

If  you  can  ascertain  (whether)  (from) 

If  you  cannot  ascertain  (whether)  (from) 

Important  to  ascertain  (about)  (if)  (from) 

Impossible  to  ascertain  (about)  (if)  (from) 

In  order  to  ascertain  (about)  (if)  (from) 

It  will  take  a  few  days  to  ascertain  (about) 

Not  to  ascertain 

Try  to  ascertain  (whether)  (from) 

We  are  wiring  to  ascertain  (about)  (whether)  (from) 

We  are  writing  to  ascertain  (about)  whether)  (from) 

Will  ascertain  as  soon  as  possible  (about)  (from)  (whether)  (if) 

Will  endeavor  to  ascertain 

Will  you  ascertain  (from)  (if)  (whether)  (about) 

Wish  to  ascertain  (whether) 

ASCERTAINABLE 
ASCERTAINED  (about)  (from) 

As  far  as  can  be  ascertained  (from) 

Have  ascertained  (that)  (from) 

Have  you  ascertained  (about)  (whether) 

How  can - be  ascertained 

Should  be  ascertained 

When  you  have  ascertained  (about)  (whether)  (from) 
ASCERTAINING  (whether)  (about)  (from) 

Ascertaining  and  will  wire 
Ascertaining  and  will  write 

ASCRIBE(S)  (to) 

ASCRIBED  (to) 

ASCRIBING  (to) 

ASIDE  (from) 

Can  be  set  aside  (on  the  ground  of) 

Can  the - be  set  aside 

Cannot  be  set  aside 

If  ( - )  can  be  set  aside 

Put  aside 

Will  be  set  aside  (for) 

ASK(S)  (for)  (that)  (See  also,  ascertain,  demand,  inquire,  request) 

Ask - about  it  ( - ) 

Ask  ( - )  if  it  is  in  order 

Ask  maker 
Ask  them  (him) 

Ask  ( - )  to 

Ask  ( - )  to  intervene 

Ask  ( - )  to  pay 

Ask  what  has  been  done  (regarding) 

Ask  ( - )  when 

Ask  ( - )  whereabouts  of 

Ask  ( - )  whether 

Asks - less 
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atviu 
a  t  vkw 
a  t  v my 
a  t  v  o  a 
a  t  v  s  e 
a  t  v  u  g 
atvvh 
a  t  vw  i 
a  t  v  y  k 
a  t  v  z  1 
a  t  wa  a 
a  t  w  e  e 
a  t  w  i  i 
a  t  w  o  o 
a  t  wu  u 
a  t  wy  y 
a  t  x  a  n 
a  t  x  b  o 
atxer 
atxhu 
a  t  x  i  v 
a  t  x  1  y 
a  t  x  o  c 
a  t  x  q  e 
a  t  x  s  g 
a  t  x  t  h 
a  t  x  u  i 
a  t  x  ym 
a  t  y  a  b 
a  t  y  b  c 
a  t  y  c  d 
a  t  y  d  e 
a  t  y  e  f 
a  t  y  f  g 
atygh 
atyhi 
a  t  y  i  j 
a  t  y  j  k 
a  t  y  k  1 
a  t  y  1  m 
a  t  ymn 
a  t  y  n  o 
a  t  y  o  p 
atyrs 
a  t  y  s  t 
a  t  y  t  u 
a  t  y  u  v 
a  t  y  v  w 
a  t  y  w  x 
a  t  y  xy 
a  t  y  y  z 
a  t  y  z  a 
a  t  z  a  o 
atzdr 
a  t  z  e  s 
a  t  z  f  t 
a  t  z  g  u 
a  t  z  i  w 
a  t  z  k  y 
a  t  zma 
a  t  z  o  b 
a  t  z  r  e 
a  t  z  s  f 
a  t  z  u  h 
a  t  z  v  i 
a  t  z  y  1 
a  t  z  z  m 
au  a  b  p 
au  a  d  r 
au  a  f  t 
a  u  a  g  u 
a  u  a  h  v 
a  u  a  j  x 
auaky 


ahormaseis 

ahormasen 

ahormo 

ahornagaba 

ahornagais 

ahornagare 

ahornago 

ahorneis 

ahornemos 

ahorquillo 

ahorrativo 

ahuchadas 

ahuchado 

ahuchanda 

ahucharen 

akuchases 

ahuchaste 

ahucheis 

ahuchemos 

ahuecaban 

ahuecad 

ahuecais 

ahuecamos 

ahuecando 

ahuecaras 

ahuecaria 

ahuecaron 

ahuecaseis 

ahuecasen 

ahueco 

ahusaban 

ahusad 

ahusais 

ahusamos 

ahusando 

ahusaras 

ahusaria 

ahusaron 

ahusaseis 

ahusasemos 

ahusasen 

ahuso 

ahustadas 

ahustam 

ahustanda 

ahustante 

ahustarei 

ahustava 

ahusteis 

ahustemos 

ahuyentaba 

ahuyentais 

ahuyentare 

ahuyento 

alchais 

aichames 

aichante 

aichasse 

aichassiez 

aichat 

aiche 

aicherai 

aicherez 

aicheront 

alchiez 

aichions 

aicofosjjJ 

aideur 

aiglettes 

aiglon 

aiglonnes 

aiglure 

aigrefins 

algrelette 


ASK(S) — Continued 

Asks - —more 

Better  ask 
Cannot  ask 
Did  you  ask 
Do  not  ask 

Do  not  ask  less  (than) 

Do  not  ask  more  (than) 

If  they  (he)  should  ask  (about) 

May  ask  (about)  (if) 

Must  not  ask  (about)  (for) 

Request  (s) - to  ask 

Request (s)  them  (him)  to  ask 
Request (s)  us  to  ask 
Request(s)  you  to  ask 
Shall  we  ask  (about)  (for) 

They  (he)  ask(s)  (about)  (for)  (that) 

Unless  they  (he)  ask(s) 

Unless  we  ask(s) 

Unless  you  ask(s) 

What  shall  we  ask  (for) 

Whom  shall  we  ask  (for)  (about)  (to) 

Will  ask  (about)  (for)  (if) 

Would  not  ask  (about)  (for)  (if) 

Would  you  ask  (about)  (for)  (if) 

Would  suggest  that  you  ask - (about)  (for)  (if) 

You  should  ask  (about)  (for)  (if) 

You  should  not  ask  (about)  (for)  (if) 

ASKED  (for)  (if)  (about) 

Asked - bid 

Asked  by - 

Asked  them  (him) 

Asked  us  (me) 

Had  better  be  asked 
Have  (has)  asked  (about)  (if) 

Have  (has)  asked  for 

Have  (has)  asked  for  immediate  and  positive  advice 

Have  (has)  asked  if 

Have  (has)  asked  if  it  is  possible  to 

Have  (has)  asked  them  (him)  (to - ) 

Have  (has)  asked  to  be  taken  care  of 

Have  (has)  asked  us  (to - )  (about)  (if) 

Have  (has)  asked  us  not  to 

Have  (has) - been  asked  (about)  (to) 

Have  (has)  been  asked  (about)  (if)  (to) 

Have  (has)  not  asked 

Have  (has)  not  been  asked  (about - )  (to) 

Have  they  (has  he)  asked  (about - ) 

Have  they  (has  he)  been  asked  (about - ) 

Have  you  asked  (about) 

Have  you  been  asked  (about)  (if)  (to) 

How  much  asked  (for) 

If  asked  (for)  (about)  (to) 

If  not  asked  (for)  (about)  (to) 

Is  asked  (for - ) 

May  be  asked  (for)  (about)  (to) 

Should  be  asked  (to) 

Should  not  be  asked  (to) 

Should  you  be  asked  (to) 

Unless  asked  (to) 

Will  be  asked  (to - ) 

Will  not  be  asked  (to) 

ASKING  (for) 

After  asking 

Before  asking 

Not  asking 

Others  are  asking 

Wires  asking  (for)  (when) 

Writes  asking  (for)  (when) 

ASPECT (S)  (of)  (See  also,  appearance,  condition) 
Changes  the  aspect  (of) 

Present  aspect  (of) 

Serious  aspect  (of) 

ASSASSINATED  (by) 

ASSASSINATION  (of) 
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a  u  a  1  z 
a  u  ama 
a  u  a  p  c 
a  u  a  r  e 
a  u  a  s  f 
auatg 
a  u  a  v  i 
a  u  a  w  j 
auaik 
a  u  a  zm 
a  u  b  a  b 
a  u  b  b  c 
a  u  b  d  e 
a  u  b  e  f 
aubgh 
aubh  i 
a  u  b  i  j 
a  u  b  k  1 
a  u  bmn 
a  u  b  n  o 
a  u  b  o  p 
a  u  b  s  t 
a  u  b  t  u 
a  u  b  u  v 
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a  u  b  z  a 
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aucds 
a  u  c  e  t 
aucfu 
a  u  c  i  x 
a  u  c  j  y 
a  u  c  1  a 
a  u  c  o  d 
a  u  c  p  e 
aucsh 
a  u  c  t  i 
a  u  c  u  j 
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a  u  c  z  o 
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audbd 
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a  u  d  1  k 
a  u  d  km 
a  u  dmo 
a  u  d  o  q 
a  u  d  p  r 
a  u  d  s  u 
a  u  d  t  v 
aud  u  w 
a  u  dwy 
a  u  d  y  a 
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auefv 
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a  u  e  n  d 
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aigrement 

aigremoine 

aigriere 

aiguillant 

aiguilliez 

aiguillons 

aiguillot 

aiguisage 

aiguisais 

aiguisames 

aiguisante 

aiguisasse 

aiguisat 

atguise 

aiguiserai 

aiguiserez 

aiguiseurs 

aiguisiez 

aiguisions 

aileron 

ailette 

aillades 

ailleurs 

aillolis 

aimantais 

aimantames 

aimantante 

aimantasse 

aimantat 

aimanterai 

aimanterez 

aimantiez 

aimantions 

ainard 

airaban 

airais 

airames 

airammo 

airante 

airaras 

airaria 

airaron 

airasemos 

alrasen 

airassero 

airat 

airava 

airazo 

airelle 

airerai 

aireranno 

airerebbe 

aireremo 

aireresti 

airerez 

aireront 

airiez 

airino 

airions 

airo 

airosidade 

airure 

aisance 

aisceau 

aisement 

aislaban 

aislable 

aislad 

aislais 

aislamos 

aislando 

aislaras 

aislaria 

aislaron 


ASSASSINATION — Continued 
Rumor  of  attempted  assassination  (of) 
ASSAY (S)  (of)  (in) 

ASSAYED 
ASSAYER(S)  (of) 

Competent  assayer(s) 

ASSAYING 

ASSENT  (S)  (to)  (See  also,  agree) 

To  assent  (to) 

ASSENTED  (to) 

ASSENTING  (to) 

Non-assenting 

ASSERT  (S)  (that)  (See  also,  say) 
ASSERTED  (by) 

ASSERTING  (that) 

ASSERTION (S)  (at)  (on) 

Assertion  absolutely  without  foundation 
Justified  in  the  assertion 
Not  justified  in  making  the  assertion 
ASSESS  (S) 

To  assess 
ASSESSABLE 
Non-assessable 
ASSESSED 
Bondholders  assessed 
Bondholders  not  assessed 
Stockholders  assessed 
Stockholders  not  assessed 
ASSESSING 

ASSESSMENT (S)  (of)  (on) 

All  assessments  paid  (on) 

Assessment  (s)  amount  (s)  (to) 
Assessment  has  been  levied  payable 
Assessment  levied  (on) 

Assessment  not  paid 

Assessment  of - has  been  levied 

Assessment  paid  (on)  (of) 

Assessment  payable 
Assessment  unpaid  (on)  (of) 

Assessment  will  be  due 

Do  you  wish  to  pay  assessment  (due) 

First  assessment  paid  (on) 

Fourth  assessment  paid  (on) 

Have  paid  assessment 
Have  you  paid  assessment 
Is  quotation  assessment  paid 
Paid  assessment  (on) 

Pay  assessment  (on) 

Pay  next  assessment  (on) 

Quotation  assessment  is  paid 
Quotation  assessment  is  unpaid 
Second  assessment  paid  (on) 

Shall  we  pay  assessment  (on) 

Tax  assessment  (on) 

Third  assessment  paid  (on) 

When  is  next  assessment  payable  (on) 
Will  not  pay  assessment  (on) 

Will  pay  assessment  (on) 
ASSESSOR(S)  (of) 

ASSET  (S)  (of)  (at) 

Actual  assets  (of) 

Assets  amount  to 
Assets  and  liabilities  (of) 

Assets  believed  to  be  large 
Assets  believed  to  be  larger  (than) 
Assets  believed  to  be  smaller  (than) 
Assets  cannot  be  ascertained  (until) 
Assets  consist  of 
Assets  do  not  exceed  liabilities 
Assets  equal  liabilities 
Assets  estimated  (at) 

Assets  estimated  at  about 
Assets  exceed  liabilities 

Assets - ,  liabilities - 

Assets  not  yet  ascertained 
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a  u  f  b  e 
auf  eh 
a  u  f  f  i 
a  u  f  i  1 
au  f  kn 
a  u  f  1  o 
a  u  f  o  r 
au  f  p  s 
aufru 
a  u  f  s  v 
a  u  f  t  w 
a  u  f  u  x 
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aug  j  a 
a  u  gmd 
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aislaseis 

aislasemos 

aislasen 

aislo 

aissadas 

aisselle 

aitiologie 

aizzano 

aizzaste 

aizzatore 

aizzatrice 

aizzero 

alzzi 

aizziamo 

aizziate 

ajantarado 

ajedreces 

ajedrezado 

ajenaclon 

ajimez 

ajointais 

ajointames 

ajointante 

ajointasse 

a join  tat 

ajointe 

ajointerai 

ajointerez 

ajointiez 

ajointions 

ajordadas 

aj  or  dado 

ajordaren 

ajordases 

ajordaste 

ajordeis 

ajordemos 

ajournais 

ajournames 

ajournante 

ajournasse 

ajournat 

aj  our  nc 

ajournerai 

ajourniez 

ajournions 

a  j  outage 

ajoutoir 

ajudadeira 

ajuizada 

ajuizais 

ajuizamos 

ajuizando 

ajui  zaras 

ajuizardes 

ajuizarem 

ajuizaria 

ajuizassem 

ajuizaste 

ajuizavam 

ajuizaveis 

ajuizou 

ajuntada 

ajuntais 

ajuntamos 

ajuntando 

ajuntaras 

ajuntardes 

ajuntarem 

aj  unt  aria 

ajuntassem 

ajuntavam 

ajuntaveis 

ajuntavel 


ASSET  (S) — Continued 
Assets  only  nominal 
Assets  over 
Assets  over-estimated 
Assets  show  deficiency  (of) 

Assets  show  surplus  (of) 

Assets  under  estimated 
Assets  will  be 
Assets  will  be  about 
Available  asset  (s)  (for)  (of) 

Cash  assets  (of) 

Fixed  assets 

Fixed  assets  are 

Fixed  assets  consist  of 

Forward  statement  of  assets  and  liabilities 

Has  statement  of  assets  and  liabilities  (been) 

Have  assets  been 

Have  forwarded  statement  of  assets 

Have  forwarded  statement  of  assets  and  liabilities 

Large  assets 

No  assets 

Quick  assets 

Quick  assets  are - for  one 

Quick  assets  are  about - for  one 

Quick  assets  are  about  1 3^  for  one 
Quick  assets  are  less  than  current  debit 
Quick  assets  are  less  than  total  debit 

Quick  assets  are  over - for  one 

Quick  assets  are  over  2  for  one 
Quick  assets  are  over  3  for  one 
Quick  assets  are  over  4  for  one 
Quick  assets  are  over  5  for  one 
Realize(s)(d)  assets  (of) 

Reported  amply  covered  by  assets 
Small  assets 
Statement  of  assets 
Statement  of  assets  and  liabilities 
Total  assets  (of) 

Transfer  of  assets  (to) 

What  are  assets  (of) 

What  are  assets  and  liabilities  (of) 

What  do  assets  amount  to 

What  do  assets  consist  of 

What  is  the  estimated  value  of  assets 

Where  are  assets  (of) 

Will  take  some  time  to  realize  on  assets  (of) 
ASSIGN (S)  (to) 

About  to  assign 
Assign (s)(ed)  with  preference 
Assign  (s)(ed)  without  preference 
Not  to  assign 
To  assign  (to) 

Will  assign  , 

Will  not  assign 
ASSIGNABLE 
ASSIGNED  (to) 

ASSIGNEE(S)  (of) 

Assignee  (s)  running  the  business 
Assignee  (s)  will  settle  , 

Do  not  endorse  ( - )  as  assignee  (for) 

Endorse  (s)  appointment  of - as  assignee  (for) 

No  one  appointed  assignee  (for) 

Who  is  assignee  (for) 

Will  you  endorse - as  assignee 

ASSIGNING  (to) 

ASSIGNMENT (S)  (of)  (to) 

Are  we  preferred  in  assignment  and  to  what  amount 
Assignment  has  been  made  (by) 

Assignment  has  been  made  by 

Assignment  has  been  made  to - as  assignee 

Assignment  invalid  . 

Assignment  likely  to  be  made  (by) 

Assignment  made  with  preference  (to) 

Assignment  not  probable 
Assignment  not  regular 


without  preference  (to) 
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a  u  j  t  y 
au  j  uz 
a  u  j  v  a 
au  j  yd 
aujze 
a  u  k  a  t 
aukbu 
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aukoh 
a  u  k  p  i 
a  u  k  s  1 
a  u  k  t  m 
a  u  k  u  n 
a  uk  v  o 
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a  u  1  n  t 
a  u  1  o  u 
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a  u  1  t  z 
aulua 
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aulid 
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ajuntou 

ajurulura 

ajustado 

aju  stages 

ajustaren 

ajustaste 

ajusterait 

ajusteras 

ajusteurs 

ajustez 

ajusticado 

ajusticais 

ajustlcar 

ajusticava 

ajusticou 

ajustons 

ajutevole 

alababan 

alabado 

alabais 

alabamos 

alabandina 

alabanza 

alabaras 

alabardazo 

alabardero 

alabardes 

alabarem 

alabaria 

alabaron 

alabasemos 

alabasen 

alabasse 

alabavam 

alabaveis 

alabetae 

alabetarum 

alabetls 

alabou 

alacaron 

alaccia 

alacena 

alacha 

alacranado 

alacranera 

alacranes 

alacres 

alacriora 

alacritas 

alacriter 

alacrium 

aladares 

aladroque 

aladros 

alafia 

alagadeira 

alagadicos 

alagamento 

alagartado 

alagartais 

alagartar 

alagartava 

alagartou 

alagas 

alaggio 

alamanna 

alambicaba 

alambicais 

alambicare 

alambico 

alambiquat 

alambiquez 

alamborado 


ASSIGNMENT(S)  — Continued 
Assignment  of  mortgage 
Assignment  probable 
Assignment  regular 
Assignment  set  aside 
Date  of  assignment  '  - 
Deed  of  assignment 
Do  not  guarantee  assignment 
Do  not  have  assignment  set  aside 
Guarantee  assignment 

Guarantee  assignment;  we  agree  to  hold  you  harmless  and  will  confirm  yo 
action  by  mail 

Has  assignment  been  made  (by)  (of)  (to) 

Have  (has)  made  assignment  (of)  (to) 

Have  (has)  not  made  assignment  (of)  (to) 

In  the  assignment  (of) 

It  is  reported  that - has  (have)  made  an  assignment 

No  assignment  on  record 
Not  preferred  in  assignment 
Preferred  in  the  assignment 
Refuse  (s)  to  execute  assignment 
Requires  guarantee  of  assignment 
Shall  we  guarantee  assignment 
Will  execute  assignment 
ASSIGNOR(S)  (of) 

ASSIMILATE(S) 

ASSIMILATED  (by) 

Easily  assimilated  (bv) 

ASSIMILATING 

ASSIST(S)  (in)  (See  also,  help,  support) 

Assist  ( - )  all  you  can 

Assist  ( - )  financially 

Assist  ( - )  to  the  extent  of 

Assist  them  (him) 

Assist  us 

Can - -assist 

Can  assist  (in) 

Can  we  assist  (you)  (in) 

Can  you  assist  (us)  (in) 

Cannot  assist  (in) 

Do  all  possible  to  assist  (in) 

Do  not  assist  (in) 

Do  not  care  to  assist  (in) 

Do  not  care  to  assist  financially 
Do  you  wish  us  to  assist  (in) 

Glad  to  assist  (in) 

Have  (has)  offered  to  assist  (in) 

If  you  can  assist  (in) 

If  you  cannot  assist  (in) 

In  order  to  assist  (in) 

May  assist 
Must  assist  (in) 

Not  to  assist  (in) 

Offer  (s)  to  assist  as  much  as  possible  (in) 

Please  assist 
Refuse  (s)  to  assist  (in) 

Request - to  assist  (in) 

Sorry  it  is  impossible  to  assist;  will  explain  fully  by  letter 
Try  to  assist  (in) 

To  assist 

What  can  we  do  to  assist  (in) 

Will - assist  (in) 

Will  assist  as  much  as  possible  (in) 

Will  assist  you  as  much  as  possible 
Will  greatly  assist  (in) 

Willi  not  assist  (in) 

Will  you  assist  (in) 

Wish(es)  to  assist  (in) 

Would  be  pleased  if  you  can  assist  us  (in) 

You  can  assist  (in) 

You  cannot  assist  (in) 

ASSISTANCE  (for)  (in)  (of)  (See  also,  help,  service,  support) 

All  assistance  required  (for)  (by) 

Anxious  to  render  every  assistance  (to)  (in) 

Any  assistance 
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alamborals 

alamborar 

alamborava 

alamborou 

alambrera 

alambres 

alamedada 

alamedais 

alamedamos 

alamedando 

alamedaras 

alamedarem 

alamedarla 

alamedasse 

alamedavam 

alamedou 

alaminazgo 

alampadas 

alampado 

alampanda 

alamparen 

alamparse 

alampases 

alampeis 

alampemos 

alamus 

alanceaban 

alanceada 

alanceados 

alanceais 

alanceando 

alancearas 

alancearem 

alancearia 

alancearon 

alanceasen 

alanceasse 

alanceavam 

alanceemos 

alanceo 

alandier 

alanguimes 

alanguira 

alanguirez 

alanguisse 

alanguit 

alanzadas 

alanzado 

alanzanda 

alanzaren 

alanzases 

alanzaste 

alapam 

alapante 

alapardado 

alapardais 

alapardar 

alapardava 

alaparei 

alapava 

alapi 

alaporum 

alapos 

alaranjado 

alardeaban 

alardeada 

alardeados 

alardeals 

alardcando 

alardearas 

alardearem 

alardearia 

alardearon 

alardeasen 


ASSISTANCE — Continued 

Any  assistance  possible 

Any  assistance  that  may  be  given  will  be  highly  appreciated 

Any  assistance  wanted 

Assistance  from 

Assistance  has  been  sent  (to) 

Assistance  may  be  given  (to) 

Assistance  may  not  be  given  (to)  (for) 

Assistance  must  be  given  (to)  (for) 

Assistance  to 

Can  any  assistance  be  given  (to)  (for) 

Can - be  of  any  assistance  (to)  (in) 

Can  be  of  great  assistance  (to)  (in) 

Can  get  along  at  present  without  assistance  (from) 

Can  we  be  of  any  assistance  (for)  (in) 

Cannot  be  of  any  assistance  (to)  (in) 

Cannot  get  along  without  assistance  (from)  (in) 

Cannot  promise  any  assistance  (in) 

Cannot  secure  assistance  (of) 

Considerable  assistance  (in) 

Do(es)  not  require  any  assistance  (in)  (from) 

Do  you  require  any  assistance  (in)  (from) 

Financial  assistance  (of) 

Give  all  possible  assistance  (to) 

Give  any  assistance  that  they  (he)  may  require 
Give  assistance  (required)  (to) 

Glad  to  be  of  assistance  to  you 
Great  assistance  (in)  (to) 

Greatly  appreciate  any  assistance  you  can  give 
Have  (has)  promised  assistance  (to) 

Have  (has)  requested  assistance 
If  assistance  is  wanted  (by)  (for) 

If  can  be  of  any  assistance  (to)  (in) 

If  cannot  be  of  any  assistance  (to)  (in) 

If  necessary  can  render  assistance 
Immediate  assistance  (from)  (to) 

In  need  of  immediate  assistance 
In  the  event  of  your  needing  assistance 
Little  assistance  (from)  (to) 

Must  have  assistance  (in)  (of)  (from) 

Necessary  assistance  (from)  (for) 

No  assistance  (to) 

Render  such  assistance  as  seems  advisable  (to) 

Request  (s)  assistance  (in)  (of) 

Require  (s)  assistance  (for) 

Require  (s)  financial  assistance  (for) 

Require  (s)  no  assistance  (for) 

Require(s)  temporary  assistance  (for) 

Send  immediate  assistance  (to) 

Should  you  require  assistance 
Temporary  assistance  (for)  (to) 

To  whom  shall  application  be  made  for  assistance 
Valuable  assistance  (to) 

Want(s)  all  assistance  possible 
What  assistance 

What  assistance  can  be  given  (by) 

What  assistance  is  wanted  (for) 

Will  not  require  assistance  (in) 

Will  require  assistance  (in) 

Wili  you  require  any  assistance  (in) 

With  assistance  (from)  (of) 

With  proper  assistance  (from)  (of) 

With  your  assistance 

Would  be  glad  to  have  assistance  (from)  (in) 

Would  be  of  great  assistance 
ASSISTANT (S)  (of)  (to) 

Assistant  to  Manager 
Assistant  to  the  President 
Assistant  Treasurer 

Assistant  Treasurer  U.  S.  (Currency,  Deposit,  Transfer)  ' 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  Baltimore 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  Boston 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  Chicago 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  Cincinnati 
I  Assistant  Treasurer  U.  S.  in  New  Orleans 
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a  1 

alardeasse 

alardeavam 

alardeemos 

alardeo 

alargadera 

alarguais 

alarguames 

alarguante 

alarguasse 

alarguat 

alargue 

alarguerai 

alarguerez 

alarguiez 

alarguions 

alariam 

alarico 

alarifazgo 

alarifes 

alariorum 

alarius 

alarmates 

alarmerait 

alarmeras 

alarmez 

alarmons 

alasalet 

alastraban 

alastrado 

alastrais 

alastramos 

alastranda 

alastraras 

alastrarem 

alastraria 

alastraron 

alastrasen 

alastrasse 

alastravam 

alastrob 

alaternos 

alaternum 

aiatinada 

alatinais 

alatinamos 

alatinando 

alatinaras 

alatinarem 

alatinaria 

alatinasse 

alatinavam 

alatinou 

alatrones 

alausae 

alausarum 

alausis 

alazan 

alazonte 

alazontis 

alazontum 

alazores 

albaceazgo 

albacora 

albagioso 

albahaca 

albaiafro 

albam 

albamenta 

albamentis 

albamentum 

albanega 

albanella 

albanli 

albaran 


ASSIST ANT(S)  — Continued 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  New  York 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  Philadelphia 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  San  Francisco 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  St.  Louis 
Assistant  Treasurer  U.  S.  in  Washington 
Efficient  assistant  (s) 

ASSISTED  (by) 

ASSISTING  (in) 

ASSIZE(S) 

ASSOC  I  ATE  (S)  (of) 

And  associates 
ASSOCIATED  (with) 

Associated  brokers 
Associated  closely  (with) 

Associated  companies 
Associated  lines 
Associated  Press 

Associated  Press  (has  published)  article 
ASSOCIATING  (with) 

ASSOCIATION  (S)  (with) 

In  association  (with) 

ASSUME(S)  (that) 

Are  we  to  assume  (that) 

Do(es)  not  assume  (that) 

ASSUMED  (that)  (by) 

ASSUMING  (that) 

Correct  in  assuming  (that) 

Not  correct  in  assuming 
ASSUMPTION  (of)  (that) 

If  our  assumption  is  correct  (regarding) 

On  the  assumption  (that) 

On  this  assumption 

Which  is  purely  an  assumption 

ASSURANCE  (of)  (See  also,  guarantee,  insurance) 

Get  assurance  (of)  (that) 

Give  assurance  (of)  (that) 

Given  assurance  (of)  (that) 

No  assurance  (of)  (that) 

Positive  assurance  (of) 

Some  positive  assurance  (that) 

Verbal  assurance  (of) 

Verbal  assurance  will  be  sufficient  (for) 

Verbal  assurance  will  not  be  sufficient  (for) 

What  assurance  can 
Wish(es)  assurance  that  we 
Written  assurance  (of) 

Written  assurance  must  be  given  (of)  (to) 

ASSURE(S)  (of)  (See  also,  guarantee,  promise) 

Assure (s)  them  (him) 

Assure(s)  us 
Assure  (s)  you 
Can  assure  (of)  (that) 

Cannot  assure 

Need  not  hesitate  to  assure 

Not  to  assure 

ASSURED  (of)  (by)  (that) 

Being  assured  (of)  (by)  (that) 

Have  (has)  been  assured  (of)  (by)  (that) 

Have  (has)  not  been  assured  (of)  (by)  (that) 

If  assured  (by)  (of)  (that) 

Must  be  assured  (by)  (of)  (that) 

Should  (first)  be  assured  (by)  (of)  (that) 

Wit!h  the  understanding  that  we  are  assured  (by)  (of)  (that) 
Would  be  better  pleased  if  we  were  assured  (by)  (of)  (that) 
You  may  rest  assured  (of)  (that) 

ASSURING 

AT 

At  about 
At  above 
At  all 
At  any 
At  any  time 
At  below 
At  less  (than) 
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a  u  y  d  o 
au  v  e  p 
auvgr 
a  u  v  i  t 
auvju 
a  u  v  k  v 
a  u  v  n  y 
a  u  v  o  z 
a  u  v  p  a 
a  u  v  s  d 
a  u  v  t  e 
a  u  v  u  f 
a  u  v  wh 
a  u  v  x  i 
a  u  v  y  j 
a  uw  a  z 
a  uwb  a 
a  uw  c  b 
a uwd  c 
a  uw  e  d 
a  uw  f  e 
a uwg  f 
a  uwh  g 
a  uw  i  h 
a  uw  j  i 
a  uwk  j 
a  uw  1  k 
a  uwm  1 
a  uwnm 
a uwo  n 
a uwp  o 
a  uw  s  r 
a  uw  t  s 
a  uwu  t 
a  uw  v  u 
a  uww  v 
a  uwy  x 
a  uw  z  y 
a  u  x  am 
a  u  x  c  o 
a  u  x  d  p 
a  u  x  e  q 
a  u  x  f  r 
a  u  x  g  s 
auxht 
a  u  x  i  u 
a  u  x  j  v 
a  u  x  kw 
a  u  x  1  x 
a  u  xmy 
a  u  x  n  z 
a  u  x  o  a 
a  u  x  p  b 
a  u  x  q  c 
a  u  x  r  d 
a  u  x  s  e 
a  u  x  t  f 
a  u  x  u  g 
auxvh 
a  u  x  w  i 
a  u  x  x  j 
a  u  x  y  k 
a  u  x  z  1 
a  u  y  b  b 
a  u  y  c  c 
a  u  y  d  d 
a  u  y  t  f 
auy  g  g 
auyhh 
auy  j  j 
a  u  y  k  k 
a  u  y  1  1 
a  u  y  mm 
a  u  y  n  n 


albarazada 

albarazo 

albardaban 

albardado 

albardais 

albardamos 

albardanda 

albardaras 

albardarem 

albardaria 

albardaron 

albardasen 

albardasse 

albardavam 

albardeiro 

albardelas 

albardeola 

albardin 

albardones 

albardou 

albarela 

albarelle 

albarillos 

albarios 

albarium 

albarraces 

albarrada 

albarradon 

albatarra 

albatis 

albatoza 

albatre 

albatrella 

albatum 

albazanos 

albazarina 

albecorque 

albedine 

albedinis 

albedinum 

albedrio 

albeggiano 

albeggiare 

albeggiata 

albeggiavi 

albeggio 

albeiteria 

albellon 

albenda 

albenderas 

albengala 

albentola 

alberano 

alberaste 

alberchigo 

albercocco 

albercon 

alberella 

alberero 

alberetto 

albergaban 

albergad 

albergais 

albergammo 

albergamos 

albergando 

albergaras 

albergaria 

albergaron 

albergasen 

albergassi 

albergato 

albergava 

alberghino 


AT — Continued 
At  more  (than) 

At  not  less  (than) 

At  not  more  (than) 

At  once 
At  or 

At  or  about 
At  or  above 
At  or  below 
At  our 
At  that 

At  the  moment 
At  the  same  price 
At  their  (his) 

At  this 
At  what 
At  which 
At  whose 
At  your 
If  at 
Or  at 
Not  at 
ATLANTIC 

ATTACH  (S)  (to)  (See  also,  fasten) 

Attach  and  we  will  protect  you  against  any  harm 

Attach  anything  that  you  can  find 

Attach  funds  in  hands  of 

Attach  property  at  once 

Can  attach 

Can  you  attach 

Cannot  attach 

Dangerous  to  attach 

Do  not  attach 

Do  you  think  it  safe  to  attacn 

Is  there  anything  to  attach 

Not  to  attach 

Nothing  to  attach 

Quite  safe  to  attach 

Shall  we  attach 

What  is  there  to  attach 

Will  attach 

Will  attach  if  you  agree  to  indemnify  us 
Will  not  attach 
ATTACHABLE 
ATTACHED  (to) 

All  the  property  has  been  attached 

Attached  separately 

Attached  to  draft 

Attached  to  papers 

Have  (has)  been  attached 

Must  be  attached 

Must  be  satisfied  or  the  property  will  be  attached 
Not  attached  (to) 

Not  attached  to  draft 
Not  attached  to  remittance 

Property  in  the  hands  of - has  been  attached 

Property  is - ’s,  and  must  not  be  attached 

Property  is  ours  and  must  not  be  attached 
To  be  attached  (to) 

With - attached 

ATTACHING  (to) 

Attaching - to 

ATTACHMENT (S)  (of)  (to)  (upon) 

Are  there  any  attachments  out  against 
Are  there  grounds  for  attachment 

Attachment  against  your  account  has  been  obtained  (by) 

Attachment  against  your  account  has  been  vacated 

Attachment  against  your  account  has  not  been  vacated 

Attachment  can  be  obtained 

Attachment  can  be  obtained  on  the  grounds  of 

Attachment  cannot  be  obtained 

Attachment  has  been  levied  (on)  (by) 

Attachment  has  been  made  (by)  (on) 

Attachment  has  been  vacated 
Attachment  has  not  been  vacated 
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albergier 

albergue 

alberi 

alberiamo 

alberiate 

alberquero 

albertines 

albertinia 

albescam 

albescatis 

albescebat 

albescendo 

albescens 

albescerem 

albescimus 

albescis 

albescito 

albescunt 

albesla 

albesibus 

albeslum 

albicabam 

albicabere 

albicabis 

alblcabor 

albicabunt 

albicamln! 

albicamur 

albicandi 

albicandos 

albicans 

albicantem 

alblcantla 

alblcantur 

alblcarem 

alblcarl 

alblcascas 

albicasclt 

alblcasco 

albicatote 

albicemus 

alblcerata 

alblcere 

alblcerlor 

alblcerls 

alblcerlum 

albicetur 

albicocca 

alblcolore 

alblcomam 

albicoml 

alblcomos 

albicor 

alblcorneo 

albldam 

albldlores 

albldlpena 

albldis 

albldulas 

albldulum 

alblfloro 

alblhares 

alblllo 

alblnl 

alblnorum 

albinos 

albls 

albitana 

albltudlne 

albltudo 

albogaleri 

albogalla 

albogllvam 

albogilvi 


ATTACHMENT(S)  — Continued 
Attachment  must  be  made  (on) 

Attachment  must  be  secured  (by) 

Attachment  order 
Attachment  refused 
Attachment  said  to  have  been  issued 
Attachment  secured  (by) 

Attachment  withdrawn 

Can  attachment  be  obtained  (on  the  ground  of) 

Do  not  levy  any  attachment 

Get  attachment 

Get  attachment  removed 

Give  bond  to  release  goods  from  attachment 

Has  attachment  been  issued  (against) 

Has  attachment  been  secured 
Levy  attachment  (on) 

No  attachment  out  against 
No  attachment  will  issue  unless 
No  grounds  for  attachment  (against 
Several  attachments  out  already  (against) 

Sheriff  is  in  possession  of  property  under  attachment 
There  is  an  attachment  (against') 

Think (s)  attachment  should  be  applied  for 
Think  (s)  it  best  to  retain  attachment 
Vacate  attachment  (on) 

ATTACK  (S)  (by)  (on)  (of)  (See  also  market) 

Attack(s)  will  be  renewed 
Bear  attack (s) 

Caused  attack (s)  to  be  made  (on) 

Further  attack(s)  (on) 

Further  attack (s)  are  feared  (on) 

Malicious  attack(s)  (on) 

Might  cause  further  attack(s)  (on) 

Newspaper  attack  (s)  (on) 

Rumor (s)  of  attack (s)  (on) 

ATTACKED  (by) 

ATTACKING 
ATTAIN  (S) 

ATTAINED 

ATTAINING 

ATTEMPT (S)  (of)  (to)  (See  also,  endeavor,  effort,  try,  undertake) 
All  attempts  so  far  are  in  vain 
Another  attempt 

Another  attempt  will  be  made  (to) 

Attempt  has  been  made  (to) 

Attempt  not  successful 
Attempt  should  be  made  (to) 

Attempt  successful 
Attempt  will  be  made  (to) 

Did  you  ( - )  succeed  in  the  attempt  (to) 

Do  not  attempt  (to) 

Final  attempt  (to) 

Further  attempt  (to) 

Has  any  attempt  been  made  (to) 

Have  succeeded  in  the  attempt  (to) 

Have  not  succeeded  in  the  attempt  (to) 

Is  it  advisable  to  attempt  (to) 

Is  there  any  attempt  being  made  (to) 

Last  attempt 
Make  an  attempt  (to) 

Make  another  attempt  (to) 

Must  not  attempt  (to) 

No  attempt  has  been  made  (to) 

No  attempt  will  be  made  (to) 

Not  to ’attempt  (to) 

Second  attempt  (to) 

Several  attempts  have  been  made  (to) 

Shall  not  attempt  (to) 

Shall  we  attempt  (to) 

Useless  to  attempt  (to) 

When  will  another  attempt  be  made  (to) 

When  will  first  attempt  be  made  (to) 

Will  abandon  attempt  (to) 

Will  an(y)  attempt  be  made  (to) 

Will  attempt  (to) 
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a  v  d  o  p 
a  v  d  s  t 
a  v  d  t  u 
a  v  d  u  v 
a  v  d  x  y 
a  v  d  y  z 
a  y  d  z  a 
a  v  e  a  p 
avecr 
a  v  e  d  s 
a  v  e  e  t 
a  v  e  f  u 
a  v  e  g  v 
a  v  e  hw 
a  v  e  i  x 
a  v  e  j  y 
a  v  e  k  z 
a  v  e  1  a 
a  v  emb 
a  v  e  n  c 
a  v  e  o  d 
a  v  e  p  e 
a  v  e  r  g 
a  v  e  s  h 
a  v  e  t  i 
a  v  e  u  j 
a  v  e  v  k 
a  v  e  w  1 
aye  xm 
a  y  e  y  n 
a  y  e  z  o 
a  y  f  a  c 
a  y  f  b  d 
a  v  f  c  e 
a  v  f  e  g 
a  y  f  f  h 
a  v  f  g  i 
ayfhj 
a  y  f  i  k 
a  v  f  km 
a  y  f  mo 
a  y  f  o  q 
a  v  f  p  r 
a  y  f  s  u 
a  y  f  t  v 
a  y  t  uw 
a y  f  wy 
a  y  f  y  a 
a  v  g  a  q 
a  v  g  b  r 
a  y  g  c  s 
a  v  g  e  u 
a  y  g  f  v 
a  v  g  gw 

a  y  g  i  y 
a  y  g  k  a 
a  y  g  o  e 
a  y  g  p  f 
a  y  g  r  h 
a  v  g  s  i 
a  Vg  t  j 
a  y  g  u  k 
a  v  g  y  1 
a  v  g  y  o 
a  v  g  z  p 
a  y  h  a  d 
a  v  h  b  e 
a  y  h  e  h 
a yh  f  i  | 


albogilvos 

alboguero 

albogues 

alboheza 

alboholes 

albondlga 

albondigon 

alborcadas 

alborcam 

alborcanda 

alborcante 

alborcarei 

alborcava 

alboreaban 

alboread 

alboreais 

alboreamos 

alboreando 

alborearas 

alborearia 

alborearon 

alboreasen 

alboreo 

albornado 

albornia 

albornoz 

alboroque 

alborotaba 

alborotais 

alborotare 

alborotto 

alborozos 

albortante 

albriciaba 

albriciare 

albriclo 

albricoque 

albuci 

albucorum 

albuos 

albudeca 

albuele 

albuelibus 

albuelis 

albuerbola 

albufera 

albugine 

albugineux 

albuginis 

albuginoso 

albuginum 

albulam 

albuliora 

albuliores 

albureos 

alburna 

alburnls 

alburnorum 

alcabalero 

alcabiaz 

alcabor 

alcabramar 

alcacema 

alcachingi 

alcachofal 

alcadas 

alcadefe 

alcadeira 

alcahaces 

alcahazaba 

alcahazais 

alcahazare 

alcahazo 

alcaheta 


ATTEMPT(S)  — Continued 
Will  make  another  attempt  (to) 

Will  not  attempt  (to) 

ATTEMPTED  (to) 

ATTEMPTING  (to) 

ATTEND (S)  (to)  (See  also,  do,  superintend) 

Attend  immediately  ( to) 

Better  attend  to(  it) 

Can  attend  (to) 

Can  you  attend  to 
Cannot  attend  (to) 

Do  not  fail  to  attend  to - 

If  can  attend  to 
If  cannot  attend  to 

Let - attend  to  it  personally 

Not  to  attend  (to) 

Send - to  attend  (to) 

Sent - to  attend  (to) 

Shall  we  attend  to  ( - )  (the  matter) 

Too  many  other  matters  to  attend  to 
Who  is  to  attend  (to) 

Will  attend  to - 

Will  attend  to - (it)  and  do  best  we  can  for  you 

Will  attend  to - (it)  as  soon  as  possible 

Will  personally  attend  (to) 

Will  send - to  attend  to - (it) 

Will  you  attend  (to) 

Wish  (es)  you  to  attend  to  (matter) 

ATTENDANCE  (of)  (on) 

Non-attendance  (of)  (at) 

Owing  to  non-attendance  (of)  (at) 

ATTENDANT (S)  (of) 

ATTENDED  (to) 

Already  attended  to 
As  soon  as  attended  to 
Cannot  be  attended  to  (until) 

Have  (has) - (it)  been  attended  to 

Have  (has)  been  attended  to 

Have  (has)  not  yet  been  attended  to  (on  account  of) 

If  attended  to  at  once 
If  not  attended  to  at  once 
Must  be  attended  to  at  once 
Not  attended  (to) 

See  that - is  attended  to  at  once 

When  will - (it)  be  attended  to 

Why  is - —  (this)  not  being  attended  to 

Why - (this)  is  not  being  attended  to 

Will - be  attended  (to) 

Will  be  attended  to 
Will  be  attended  to  at  once 
ATTENDING  (to) 

Not  capable  of  attending  to 

ATTENTION (S)  (of)  (See  also,  care,  consideration) 

After - (which)  will  give  it  immediate  attention 

Attention  has  been  called  (to) 

Attention  has  not  been  called  (to) 

Attention  must  be  given  (to) 

Attention  to  this 

Beg  to  call  attention  (of)  (to) 

Best  attention  is  being  given  (to) 

Bring  to  attention  of - and  leave  matter  entirely  to  them  (him) 

Call  attention  (of - )  to 

Careful  attention  necessary 
Complain  (s)  of  lack  of  attention 
Confine  attention  to 
Constant  attention  (of)  (to) 

Every  attention  (to) 

Every  attention  must  be  paid  (to) 

Every  attention  was  given  (to) 

Exciting  considerable  attention 
First  matter  requiring  attention  (is) 

Following  for  attention  (of) 

Give  attention  (to) 

Give  immediate  attention  (to) 

Give  it( - )  your  personal  attention 
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avhkn 
a  y  h  1  o 
avhor 
a  v  h  p  s 
avhru 
a  v  h  s  v 
avhtw 
avhux 
a  v  h  v  y 
a  v  h  x  a 
a  v  h  y  b 
a  v  i  b  s 
a  v  i  c  t 
a  v  i  d  u 
a  v  i  f  w 
a  v  i  g  x 
avihy 
a  v  i  j  a 
a  v  i  k  b 
a  v  i  1  c 
a  v  i  md 
a  v  i  n  e 
a  v  i  p  g 
a  v  i  r  i 
a  v  i  s  j 
a  v  i  t  k 
a  v  i  vm 
a  v  i  wn 
a  v  i  x  o 
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avj  os 


alcahueton 

alcaichas 

alcaidaria 

alcaidesa 

alcaique 

alcaixas 

alcalaino 

alcalicos 

alcaligeno 

alcalinite 

alcalizaba 

alcalizais 

alcalizare 

alcalizo 

alcalizzai 

alcalleria 

alcaloide 

alcamento 

alcames 

alcamonias 

alcamunia 

alcancadas 

alcancam 

alcancanda 

alcancante 

alcancarei 

alcancava 

alcanciazo 

alcancos 

alcandara 

alcandlal 

alcandorar 

alcaneve 

alcanfeno 

alcanfores 

alcanforo 

alcante 


a  v  j  p  t 
a  v  j  q  u 
a  v  j  s  w 
avj  uy 
a  v  j  wa 
avjyc 
avj  zd 
avkas 
a  v  k  c  u 
a  v  k  d  v 
avkew 
a  v  k  g  y 
a  v  k  i  a 
a  v  kme 
a  v  k  o  g 
avkph 
a  v  k  q  i 
a  v  k  s  k 
a  v  k  t  1 
a  v  k  um 
a  v  kwo 
a  v  k  y  q 
avkzr 
a  v  1  a  f 
a  v  1  c  h 
a  v  1  d  i 
a  v  1  e  j 
a  v  1  g  1 
a  v  1  i  n 
a  v  1  j  o 
a  v  1  o  t 
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a  v  1  u  z 
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alcantilar 

alcantilo 

alcanzaban 

alcanzad 

alcanzais 

alcanzamos 

alcanzando 

alcanzaras 

alcanzaria 

alcanzaron 

alcanzasen 

alcanzo 

alcaparral 

alcaparron 

alcapernas 

alcapremar 

alcaravan 

alcaraviz 

alcarcenal 

alcarei 

alcarradas 

alcartaces 

alcatifado 

alcatifias 

alcatifar 

alcatifava 

alcatifero 

alcatifou 

alcatraz 

alcatreiro 

alcatroado 

alcatroais 

alcatroar 

alcatroava 

alcatroem 

alcatruzar 


ATTENTION  (S)  — Continued 
Give  particular  attention  (to) 

Give  (the  matter)  no  further  attention 

Has  attention  (of - )  been  called  to 

Has  gone  your  way;  show  as  much  attention  as  possible 
Immediate  attention  (of)  (to) 

Important  to  give  immediate  attention  to  (this)  ( - ) 

Insufficient  attention  seems  to  have  been  paid  to 

Is - being  given  attention 

Is - worthy  of  (further)  attention 

Little  attention  has  been  paid  (to)  (by) 

Need  not  pay  attention  (to) 

Not  exciting  much  attention 
Not  worth  attention  (of) 

Our  attention  has  been  called  (to) 

Owing  to  want  of  attention 
Particular  attention  (to) 

Particular  attention  has  been  gpven  (to) 

Particular  attention  must  be  given  (to) 

Particular  attention  will  be  given  (to) 

Pay  more  attention  (to) 

Pay  no  attention  (to) 

Pay  no  attention  whatever  to  anything - may  say 

Pay  no  further  attention  (to) 

Pay  particular  attention  (to) 

Pay  particular  attention  to  what - (they)  (he)  say(s)  (about) 

Personal  attention  (to)  (of) 

Please  give  this  matter  your  immediate  attention 

Please  give  this  matter  your  immediate  attention;  party  is  in  need  of  funds 
Prompt  attention  (to)  (of) 

Receiving  attention  (of) 

Requires  attention  (of) 

Shall  have  best  attention  (of) 

Should  have  immediate  attention  (of) 

Show  every  attention  (to) 

Special  attention  (of)  (to) 

J  Thanks  very  much  for  prompt  attention 
The  matter  will  have  our  attention  immediately  upon  receipt  of  the  letter  re¬ 
ferred  to,  and  which  has  not  yet  come  to  hand 
Their  (his)  attention 
Too  late  for  attention  today 
Undivided  attention  (of)  (to) 

Want  of  attention 
We  call  your  attention  (to) 

What  attention  is  being  given  (to) 

Why  was  so  little  attention  paid  (to) 

Will  give  it  ( - )  immediate  attention 

Will  give  matter  personal  attention 
Will  receive  prompt  attention  (of) 

Worth  attention  (of) 

Would  attract  attention  (of)  (if) 

Would  call  your  attention  (to) 

Your  attention  (to) 

Your  attention  to  the  matter  will  be  appreciated 
Your  personal  attention 

ATTENTIVE  (LY)  (to) 

ATTEST  (S) 

ATTESTATION  (of) 

ATTESTED  (by) 

ATTESTING 

ATTITUDE  (of)  (See  also,  feeling,  opinion,  position,  think) 

Adopt  firm  attitude  (towards) 

Attitude  is  entirely  too  aggressive  (towards) 

Attitude  is  inconsistent  (with) 

Cannot  understand  attitude  (of) 

Do  not  adopt  an  aggressive  attitude  (towards) 

Firm  attitude  (of)  (to) 

Friendly  attitude  (of)  (to) 

Have  (has)  adopted  a  very  agressive  attitude  (towards) 

Have  (has)  shown  a  very  determined  attitude  (towards) 

Must  adopt  firm  attitude  (towards) 

On  account  of  the  attitude  (of) 

Our  attitude  (towards) 

Owing  to  agressive  attitude  (of)  (to) 

Owing  to  unpleasant  attitude  (of)  (to) 
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a  v  d  i 
a  v  n  j 
avn  k 

a  v  n  1 
a  v  n  m 
a  v  n  n 
avn  o 
avn  u 
avn  v 
avn  y 
avn  z 
avn  a 
a  v  n  d 
avn  e 
a  v  o  u 
a  v  o  v 
avow 
a  v  o  x 
a  v  o  y 
a  v  o  z 
a  v  o  a 
a  v  o  b 
a  v  o  c 
a  v  o  d 
a  v  o  e 
a  v  o  f 
a  v  oig 
a  v  o  h 
a  v  o  i 
avo  j 
a  v  o  1 
a  v  o  m 
a  v  o  n 
a  v  o  o 
a  v  o  p 
a  v  o  r 
avo  s 
avo  t 
a  v  p  h 
a  v  p  i 
a  v  p  1 
a  vp  m 
a  v  p  n 
a  v  p  o 
a  v  p  p 
a  vp  r 
a  v  p  u 
a  v  p  v 
avp  w 
a  V  p  y 
avp  z 
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alceam 

alcearum 

alcedideas 

alcedon 

alcedonia 

alcherivia 

alchimiado 

alchimico 

alchimique 

alchimizzo 

alciona 

alcionito 

alcobas 

alcobilla 

alcofinhas 

alcohatos 

alcoholaba 

alcoholais 

alcoolique 

alcoolisat 

alcoolisez 

alcoolisme 

alcorceis 

alcorcemos 

alcorcovar 

alcornoeal 

alcornoch 

alcornoque 

alcorzadas 

alcorzado 

alcorzanda 

alcorzaren 

alcorzases 

alcorzaste 

alcotana 

alcouceiro 

alcovinha 

alcovitado 

alcovitais 

alcovitar 

alcovitava 

alcovitice 

alcovitou 

alcrebite 

alcribis 

alcuceros 

alcucita 

alcunhado 

alcunque 

alcupetor 

alcuzada 

alcuzazo 

alcuzcuz 

alcuzero 

alcuzones 

alcyonien 

alcyonos 

aldabazos 

aldabeaban 

aldabead 

aldabeais 

aldabeamos 

aldabeando 

aldabearas 

aldabearia 

aldabearon 

aldabeasen 

aldabeo 

aldabia 

aldabilla 

aldabonazo 

aldabones 

aldeamente 

aldehuela 


ATTITUDE — Continued 
Present  attitude  (of)  (towards) 

Their  (his)  attitude  (towards) 

What  is  the  attitude  of - (towards) 

What  is  your  attitude  (towards) 
j  What  should  be  our  attitude  (towards) 

Your  attitude  (towards) 

ATTORNEY(S)  (LAWYER  (S) )  (See  also,  power,  power  of  Attorney) 

Attorney (s)  (Lawyer)  advise(s)  lV 

Attorney  (s)  (Lawyer)  advises  against 

Attorney  (s)  (Lawyer)  approves 

Attorney  (s)  (Lawyer)  ask(s)  for 

Attorney  (s)  (Lawyer)  do(es)  not  advise 

Attorney  (s)  (Lawyer)  do(es)  not  approve 

Attorney (s)  (Lawyer)  expect (s)  to  be  able  to  arrange 

Attorney  (s)  (Lawyer)  fee(s) 

Attorney-General*  (of) 

Attorney-General  of  United  States 
Attorney (s)  (Lawyer)  gives  encouragement 
Attorney (s)  (Lawyer)  gives  no  encouragement 
Attorney  in  fact 

Attorney  (s)  (Lawyer)  opinion  (is)  (to) 

Attorney (s)  (Lawyer)  will  proceed  at  once  (unless) 

Attorney (s)  (Lawyer)  will  proceed  at  once  unless  definite  reply  is  received  by 
Attorney  (s)  (Lawyer)  will  submit  the  offer 

Can  recommend - as  reliable  attorney  (s)  (lawyer) 

Cannot  recommend - as  reliable  attorney  (s)  (lawyer) 

Consult  an  attorney  (lawyer) 

j  Consult  competent  attorney  (lawyer)  and  wire  his  opinion 
j  Defendents  attorney  (lawyer) 

I  District  Attorney 
Do  not  employ  an  attorney(lawyer) 

Do  you  consider  ( - )  competent  and  trustworthy  attorney (s)  (lawyer) 

Have  handed  to  attorney  (lawyer)  for 
Have  handed  to  attorney  (lawyer)  for  action 
|  Have  handed  to  attorney  (lawyer)  for  collection 
|  In  the  opinion  of  attorney  (s)  (lawyer) 

I  Is  it  necessary  to  employ  an  attorney  (lawyer) 

I  Necessary  to  employ  an  attorney  (lawyer) 
j  Not  necessary  to  employ  an  attorney  (lawyer) 

|  Our  attorney  (lawyer)  (at) 

Place  in  hands  of  (competent  and  reliable)  attorney  (lawyer) 

Place  in  hands  of  (competent  and  reliable)  attorney  (lawyer)  for  action 
Place  in  hands  of  (competent  and  reliable)  attorney  (lawyer)  for  collection 
Please  name  a  competent  and  reliable  attorney  (lawyer) 

Shall  we  consult  attorney  (lawyer) 

Shall  we  hand  to  attorney  (lawyer) 

Shall  we  hand  to  attorney  (lawyer)  for  action 
Shall  we  hand  to  attorney  (lawyer)  for  collection 


State  attorney 

State  name  of  attorney  consulted 

Subject  to  satisfactory  opinion  of  attorney  (lawyer)  as  to  legality 
Their  (his)  attorney  (s)  (lawyer)  (at) 

What  action  has  been  taken  by  attorney (s)  (lawyer) 

What  attorney  (lawyer)  shall  we  consult 
What  does  attorney  (lawyer)  advise 
What  is  opinion  of  attorney  (lawyer) 

What  will  be  attorney  (s)  (lawyer)  fee 
Who  is  their  (his)  attorney  (lawyer) 

Who  is  your  attorney  (lawyer) 

Will  consult  attorney  (lawyer) 

Will  deliver  to  attomey(s)  (lawyer)  for  immediate  attention 
Your  attorney  (s)  (lawyer)  (at) 

ATTRACTIVE (LY)  (to) 

No  attractive  (to) 

Not  attractive  to  us 
ATTRIBUTABLE  (to) 

Chiefly  attributable  (to) 

Solely  attributable  (to) 

AUCTION(S)  (at)  (of) 


At  auction 
At  public  auction 
Can  dispose  of  goods  ( — 
Can  dispose  of  goods  (— 
Can  you  dispose  of  goods 


-)  at  auction 

-)  at  auction  at  an  estimated  loss 
- )  at  auction 
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a  v  r  w  e 
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a  v  t  o  x 
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aldeillas 

aldeorrio 

aldiza 

aldorta 

aldrabam 

aldran 

aldravada 

aldravais 

aldravamos 

aldravando 

aldravaras 

aldravarem 

aldravaria 

aldravassc 

aldravavam 

aldravou 

alealdadas 

alealdam 

alealdanda 

alealdante 

alealdarei 

alealdava 

alealdeis 

alealdemos 

aleatico 

aleatoire 

aleatoris 

aleatorum 

alebam 

alebrarse 

alebronaba 

alebronais 

alebronare 

alebrono 

alecton 

alectorium 

alectridas 

aleculae 

alecularum 

aleculis 

aleda 

alefris 

aleggerei 

aleggeremo 

aleggiammo 

aleggiando 

aleggiante 

aleggiassi 

aleggiato 

aleggiava 

alegorista 

alegorizar 

alegorizo 

alegradas 

alegraren 

alegrases 

alegraste 

alegrels 

alegrement 

alegremos 

alegrete 

alegrla 

alegrillo 

aleixada 

aleixais 

aleixamos 

aleixando 

aleixaras 

aleixardes 

aleixarem 

aleixaria 

alelxassem 

aleixaste 

alcixavam 


AUCTION  (S)  — Continued 

Cannot  dispose  of  goods  ( - )  at  auction 

Public  auction 
Sale  by  auction 
Sell  at  auction 
Sold  at  auction 
To  auction  (off) 

AUCTIONED  (off) 

AUCTIONING  (off) 

AUCTIONEER(S)  (for) 

AUDIENCE  (at)  (of)  (with)  (See  also,  see) 
AUDIT(S)  (of) 

Arrange  to  audit 
Audit  all  accounts 
Audit  completed 
Audit  not  completed 
Audit  will  be  completed 
Not  to  audit 
To  audit 

When  will  audit  be  completed 
Will  audit 
AUDITED  (by) 

Cannot  be  audited  (until) 

Have  been  audited  (by) 

Have - been  audited  (by) 

Have  not  been  audited  (by) 

Not  willing  to  have  ( - )  audited 

To  be  audited  (by) 

Will  be  audited  (by) 

Will - be  audited  (by) 

Will  not  be  audited  (by) 

Willing  to  have  ( - )  audited 

AUDITING 
AUDITOR(S)  (of) 

Accepted  auditor’s  report  (after) 

According  to  auditor’s  report 
Appoint  auditor  (for) 

Assistant  auditor  (of) 

Auditor  general 
Auditor  has  been  appointed 
Auditor  has  examined 
Auditor  has  not  been  appointed 
Auditor’s  report  is 

Auditor’s  report  will  be  prepared  (by) 

Await  auditor’s  report 
Awaiting  auditor’s  report 
Company’s  auditors 
General  auditors  (for) 

Has  auditor  been  appointed  (for) 

Has  auditor’s  report  been  sent 
Have  auditor  examine 
Have  not  yet  sent  auditor’s  report 
Have  sent  auditor’s  report 
Have  you  seen  auditor’s  report 
Have  you  sent  auditor’s  report 
Instruct  auditor  (s) 

To  instruct  auditor  (to) 

Local  auditor  (s) 

London  auditor  (s) 

New  York  auditor  (s) 

Paris  auditor  (s) 

Send  copy  of  auditor’s  report  (to) 

Sent  copy  of  auditor’s  report  (to) 

Travelling  auditor  (s) 

Upon  receipt  of  auditor’s  report 
Will  send  copy  of  auditor’s  report 
AUGUST  (See  also,  calendar) 

AUSPICES  (of) 

Under  auspices  of 
Under  favorable  auspices 
Under  unfavorable  auspices 
AUSTRALIA 
AUSTRALIAN  (S) 

AUSTRIA 
AUSTRIAN (S) 
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aleixaveis 

aleixou 

alejadas 

alejaren 

alejases 

alejeis 

alejemos 

alenano 

alendam 

alendis 

alendorum 

alenero 

alenguaban 

alenguad 

alenguais 

alenguamos 

alenguando 

alenguaras 

alenguaria 

alenguaron 

alenguasen 

alenguo 

aleni 

aleniamo 

aleniate 

alenier 

alenois 

alentia 

alentlbus 

alentiront 

alentours 

aleocaro 

alepardo 

alepin 

alerces 

aleremini 

aleremus 

alerent 

alerer 

alertaban 

alertado 

alertais 

alertamos 


a  v  x  k  v 
a  v  x  n  y 
a  v  x  o  z 
a  v  x  p  a 
a  v  x  s  d 
a  v  x  t  e 
a  v  x  u  f 
a  v  x  wh 
a  v  x  x  i 
a  v  x  y  j 
a  v  y  a  z 
a  v  y  b  a 
a  v  y  c  b 
a  v  y  d  c 
a  v  y  e  d 
a  v  y  f  e 
a  v  y  g  f 
avyhg 
a  v  y  i  h 
a  vy  j  i 
a  v  y  k  j 
a  v  y  1  k 
a  v  ym  1 
a  v  y  nm 
a  v  y  o  n 
a  v  y  p  o 
avysr 
a  v  y  t  s 
avyut 
a  v  y  v  u 
a  v  y  w  v 


alertanda 

alertaras 

alertardes 

alertarem 

alertaria 

alertaron 

alertasen 

alertassem 

alertavam 

alertaveis 

alertou 

alesage 

alesoir 

alestates 

alesterait 

alesteras 

alestez" 

alestoris 

alesures 

aletargaba 

aletargais 

aletargare 

aletargo 

aletazo 

alethos 

aletologia 

aleton^ 

alctriado 

aletrieiro 

aletrineas 

alettoria 


AUSTRO-HUNGARIAN  (S) 

AUSTRO-HUNGARY 

AUTHENTIC(ALLY) 

Have  (has)  nothing  authentic  to  report 

If  authentic 

If  not  authentic 

Is  it  authentic 

Is  quite  authentic 

Is  not  authentic 

No  authentic  information  available 
AUTHENTICATE(S) 

Can  you  authenticate - (it) 

To  authenticate 

To  authenticate,  wire,  using  test  word 
AUTHENTICATED  (by) 

AUTHENTICATING 
AUTHENTICITY  (of) 
j  Can  vouch  for  authenticity  (of) 

!  Can  you  vouch  for  authenticity  (of) 
i  Cannot  vouch  for  authenticity  (of) 

!  Doubt  its  authenticity 
AUTHOR(S)  (of) 

AUTHORITATIVE  (LY) 

AUTHORITIES  (for)  (of) 

■  Action  of  authorities  (regarding) 
j  Are  authorities  (on) 

I  Are  authorities  disposed  (to) 

Authorities  are  (with  us) 

Authorities  are  not  (with  us) 

Authorities  permit 
Authorities  refuse  (to) 

Authorities  will  not  permit 

Authorities  will  permit 

Cannot  obtain  sanction  of  authorities  (for) 

City  authorities  (of) 

Government  authorities 
Local  authorities 
Municipal  authorities 
i  Proper  authorities 
j  Railroad  authorities 
I  Sanction  of  authorities  (to) 
j  State  authorities 

AUTHORITY  (from)  (of)  (See  also,  approval,  authorize,  control,  juris¬ 
diction,  permission,  power,  sanction) 

Absolute  authority  (to)  (of) 

Act  under  authority  (of) 

Acted  under  authority  (of) 

Acted  without  authority  (of) 

An  authority  (on) 

Apply  for  proper  authority  ( to) 

Authority  arrived  too  late  (for) 

Authority  cannot  be  obtained  (from) 

Authority  expire  (d)(s) 

Authority  for  (this) 

Authority  granted  (to) 

Authority  has  been  given  (sent)  (to) 

Authority  in  force  (until) 

Authority  limited 

Authority  must  be  obtained  (for)  (from) 

Authority  must  be  sent  at  once  (to) 

Authority  must  be  sent  at  once  or  it  will  be  too  late 
Authority  not  given  (to)  (for) 

Authority  not  necessary 

Authority  number 

Authority  refused 

Authority  to 

Authority  to  be  given 

Authority  to  remain  good  until 

Authority  to  remain  good  until  withdrawn 

Authority  will  be  granted  (to) 

Authority  will  be  required 
Authority  will  not  be  granted  (to) 

Authority  will  not  be  required  (from)  (for) 

Authority  will  remain  good  (until) 

Authority  withdrawn  (from)  (for) 
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a  v  y  x  w 
a  v  y  y  x 
a  y  y  z  y 
a  v  z  am 
a  v  z  c  o 
a  v  z  e  q 
a  v  z  f  r 
a  v  z  i  u 
a  v  z  k  w 
a  v  zmy 
a  v  z  o  a 
a  v  z  s  e 
a  v  z  u  g 
avzvh 
a  v  z  w  i 
avzyk 
a  v  z  z  1 
aw  a  am 
a wa  b  n 
aw  a  c  o 
awadp 
a  w  a  e  q 
awaf  r 
a  w  a  g  s 
a  wa  h  t 
awa  i  u 
awa  j  v 
awakw 
awa  1  x 
a  wamy 
a  w  a  n  z 
awa  o  a 
awapb 
awa  r  d 
a  w  a  s  e 
awa  t  f 
awaug 
awavh 
a  wa  w  i 
a  w  a  x  j 
awa  y  k 
a  w  a  z  1 
a  wb  a  z 
a  wb  b  a 
a  wb  e  d 
awb  f  e 
awb  i  h 
awb  j  i 
a  wb  k  j 
awb  o  n 
a  wb  p  o 
awb  s  r 
awb  t  s 
awbut 
a  wb  v  u 
a  wb  y  x 
awbzy 
a  w  c  a  n 
a  w  c  b  o 
a  w  c  c  p 
a  w  c  e  r 
awe  h  u 
a  w  c  i  v 
a  w  c  1  y 
awe  o  c 
awe  q  e 
a  w  c  s  g 


aletudinis 

aletudinum 

aleudadas 

aleudado 

aleudanda 

aleudaren 

aleudarse 

aleudases 

aleudaste 

aleudeis 

aleudemos 

alevadouro 

alevinaban 

alevinage 

alevinais 

alevinamos 

alevinando 

alevinante 

alevinaras 

alevinaron 

alevinasen 

alevinat 

alevinerai 

alevinerez 

alevines 

aleviniez 

alevinions 

alevino 

alevosia 

alexandrln 

alexitere 

alezanes 

alezes 

alfaba 

alfabega 

alfabetado 

alfabetais 

alfabetar 

alfabetava 

alfabetico 

alfabetou 

alfacinha 

alfacos 

alfageme 

alfagla 

alfahares 

alfaherero 

alfalfal 

alfalfe 

alfambar 

alfanadas 

alfanam 

alfananda 

alfanante 

alfanarei 

alfanava 

alfandegar 

alfaneis 

alfanemos 

alfange 

alfanique 

alfanjazo 

alfanjon 

alfaque 

alfaraz 

alfardas 

alfardero 


awe  th 
aw  c  u  i 
aw  c  ym 
awd  a  a 
a  wd  b  b 
a wd  c  c 


alfardilla 

alfardon 

alfareria 

alfarrablo 

alfarrazar 

alfarrazo 


AUTHORITY — Continued 

Best  authority  (for) 

Beyond  their  (his)  authority 
By  authority  (of) 

By  our  authority 

By  their  (his)  authority 

By  whose  authority 

By  your  authority  . 

Can - be  done  without  authority  (of; 

Can  be  done  without  authority  (of) 

Can  get  authority  (from)  (for) 

Can  give  authority  (to)  (for) 

Can  they  (he)  obtain  authority  (from)  (for) 

Can  we  obtain  authority  (from)  (for) 

Can  you  give  authority  (for)  (to) 

Can  you  obtain  authority  (from)  (for) 

Cancel (s)  authority  (of)  (to) 

Cannot  act  without  authority  (trom) 

Cannot  grant  authority  (to) 

Consider  this  message  your  authority  (to) 

Constitutes  full  authority  (to)  (for). 

Do(es)  not  possess  sufficient  authority  (to) 

Formal  authority  (for)  (from) 

Full  authority  (for)  (from)  (of) 

Full  authority  is  granted  (by)  (for) 

Further  authority  \  :  :  * 

Get  authority  (for)  (from)  (to) 

Give  authority  (for)  (to) 

Good  authority  (for)  (on) 

Government  authority  (for) 

Has  authority  been  withdrawn  (by) 

Have  (has)  authority  (from)  (to)  (for) 

Have  (has)  authority  been 

Have  (has)  full  authority  (for)  (from) 

Have  (has)  given  the  necessary  authority  (to) 

Have  (has)  no  authority  (for)  (from)  (to) 

Have  (has)  no  authority  to  decide 
Have  (has)  sent  authority  (for)  (from)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  authority  (for)  (from) 

Have  (has)  wired  authority  (for)  (from)  (to) 

Have  we  authority  (for)  (from)  (to) 

Have  you  authority  (for)  (from)  (to) 

Have  you  sent  authority  (to)  (for) 

Hereby  give  authority  (to) 

Hereby  revoke  authority  (to) 

If  authority  is  on  file  for  signature 
If  you  give  us  the  necessary  authority 
If  you  have  authority  (for)  (from) 

If  you  have  no  authority  (for)  (from) 

Impossible  to  obtain  authority  (for)  (from) 

Insufficient  authority  (for)  (from) 

Is  authority  granted  (to) 

Is  supreme  authority  (on) 

Is  supreme  authority  on  such  matters 
Leave  authority  open 
Legal  authority  (for) 

Must  have  full  authority  (for)  (from)  (to) 

Must  have  written  authority  (for)  (from)  (to) 

Must  have  written  authority  to  act 
Must  not  go  beyond  authority 
Necessary  authority  (for)  (from) 

Necessary  authority  will  be  sent  by  mail 
No  authority  (for)  (from)  (to) 

No  authority  has  been  given  (for)  (to) 

No  authority  on  file  for  signature  (of) 

No  one  in  authority  (at) 

No  one  in  authority  at  office  today;  shall  we  hold 

No  one  in  authority  at  office  today;  we  hold,  attention  expected  tomorrow 
(or  next  business  day) 

Obtained  authority  (for)  (from)  (to) 

On  good  authority 
On  our  authority 
On  reliable  authority 
On  the  authority  of 
On  their  (his)  authority 
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awdee 
a  w  d  f  f 
a wd  g  g 
awd  i  i 
a  wd  k  k 

aw  d  mm 
a  wd  n  n 
a  w  d  o  o 
awd  p  p 
a  wd  r  r 
awd  s  s 
awd  t  t 
awd  u  u 
a  w  d  y  y 
a  wd  z  z 
a  w  e  a  o 
a  w  e  b  p 
a  w  e  d  r 
a  w  e  e  s 
awe  f  t 
awe  g  u 
a  w  e  h  y 
a  w  e  i  w 
awe  j  x 
awe  k  y 
a  w  e  1  z 
a  w  ema 
awe  o  b 
a  w  e  p  c 
a  w  e  r  e 
a  w  e  s  f 
awe  t  g 
awe  uh 
awe  v  i 
aw  e  w  j 
awe  x  k 
awe  y  1 
awe  zm 
a  w  f  a  b 
a  w  f  d  e 
a  w  f  e  f 
aw  f  gh 
a  w  f  h  i 
a  w  f  i  j 
a  w  f  k  1 
a  w  f  mn 
aw  fno 
aw  fop 
a  w  f  s  t 
a  w  f  t  u 
a  w  f  u  v 
aw  f  x  y 
a  w  f  y  z 
a  w  f  z  a 
a  w  g  a  p 
a wg  c  r 
a wg  d  s 
a  wg  e  t 
a  w  g  f  u 
awg  g  v 
a  wg  i  x 
awg  j  y 
awg  1  a 
awg  o  d 
awg  p  e 
awg  s  h 
awg  t  i 
awg  u  j 
awg  y  n 
awg  z  o 
a wh  a  c 
awh  b  d 
a  wh  c  e 
awh  e  g 


alfarrecas 

alfavacas 

alfazemado 

alfazemais 

alfazemar 

alfazemava 

alfazemou 

alfeireiro 

alfeneiros 

alfenicaba 

alfenicais 

alfenicare 

alfenico 

alferce 

alferecia 

alferenas 

alferez 

alficoz 

alfileraba 

alfilerais 

alfilerare 

alfilerazo 

alfilero 

alfiletete 

alfinago 

alfitetes 

alfitidon 

alfobre 

alfoli 

alfolinero 

alfombrado 

alfombrais 

alfombrare 

alfombraza 

alfombro 

alfoncigo 

alfonsino 

alforginho 

alforjada 

alforjais 

alforjamos 

alforjando 

alforjaras 

alforjarem 

alforjaria 

alforjasse 

alforjavam 

alforjero 

alforjilla 

alforjou 

alforradas 

alforram 

alforrante 

alforrarei 

alforrava 

alforreis 

alforremos 

alforzas 

alfos 

alfostico 

alfrezes 

alfridaria 

alfronitro 

algaceas 

algadonera 

algae 

algaliaban 

algaliada 

algallados 

algalials 

algallando 

algaliaras 

algaliarem 

algallaria 


AUTHORITY — Continued 
On  whose  authority 
On  your  authority 
Our  authority  (to) 

Our  authority  expires  (expired) 

Overstepping  authority 
Proper  authority  (for)  (from) 

Recognize  authority  (of) 

Refuse  (s)  authority  (to) 

Refuse  (s)  to  recognize  authority  (of) 

Request  (s)  authority  (for)  (from)  (to) 

Require  (s)  authority  (for)  (from)  (to) 

Require  (s)  written  authority  (for)  (from)  (to) 

Revoke  (s)  authority  (of) 

Send  authority  (to)  (for) 

Send  authority  by  mail  (to)  (for) 

Sent  authority  (to)  (for) 

Sufficient  authority  (for)  (from) 

Their  (his)  authority  (to)  (for) 

Their  (his)  authority  expires  (expired) 

This  authority  terminates 
This  is  your  authority  (to) 

This  is  your  authority  to  make  payment 

This  is  your  authority  to  make  payment  upon  presentation  of  following  (note) 
Under  authority  (of) 

Verbal  authority  (for)  (from) 

Want(s)  authority  (to) 

Want  our  authority  (for)  (to) 

Want  their  (his)  authority  (for)  (to) 

Want  your  authority  (for)  (to) 

We  cancel  authority  (to) 

We  consider  your  message  authority  (to) 

We  consider  your  message  authority  to  confirm  the  credit 
What  authority  have  you  (for)  (from) 

Who  is  authority  (for) 

Whose  authority 

Will  ask  authority  (for)  (from)  (to) 

Will  get  necessary  authority  (for)  (from)  (to) 

Will  give  authority  (for)  (to) 

Will  send  the  necessary  authority 
Wire  authority  (to) 

Wire  for  authority  (to) 

To  wire  authority  (to) 

With  authority  (of)  (to) 

With  authority  in  hand 

With  authority  in  hand  we  think  we  could 

Withdraw (s)  authority  (for)  (from)  (to) 

Without  authority  (for)  (from)  (to) 

Without  the  necessary  authority  (for)  (from)  (to) 

Without  the  proper  authority  (for)  (from)  (to) 

Written  authority  (for),  (from) 

Written  authority  required  (for)  (from) 

You  have  our  full  authority  (for)  (to) 

You  have  no  authority  (for)  (from)  (to) 

You  have  sufficient  authority  (for)  (from)  (to) 

Your  authority  (of)  (to) 

Your  authority  expires  (expired) 

AUTHORIZATION  (of)  (See  also,  authority) 

AUTHORIZE(S)  (See  also,  approve,  authority,  sanction) 

Authorize  acceptance 
Authorize  fully 
Authorize  us 

Authorize  you  to  act  on  our  behalf 

Can  authorize 

Can  we  authorize 

Can  you  authorize  us  (to) 

Cannot  authorize 

Cannot  authorize  them  (him)  (to) 

Cannot  authorize  you  (to) 

Did  not  authorize 
Did  they  (he)  authorize 
Did  you  authorize 
Directors  authorize 
Directors  will  not  authorize 
Do(es)  not  authorize 
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a wh  f  h 
awh  g  i 
a  wh  h  j 
a  wh  i  k 
awh  km 
a  whmo 
awh  o  q 
a  wh  p  r 
a  wh  s  u 
awh  t  y 
a  wh  uw 
a  whwy 
a  wh  y  a 
awh  z  b 
aw  i  a  q 
aw  ibr 
aw  i  c  s 
a  w  i  d  t 
a  w  i  e  u 
a  w  i  f  v 
a  w  i  g  w 
aw  i  h  x 
a  w  i  i  y 
a  w  i  j  z 
a  w  i  k  a 
a  w  i  1  b 
aw  i  me 
a  w  i  n  d 
a  w  i  o  e 
a  w  i  p  f 
aw  i  r  h 
a  w  i  s  i 
a  w  i  t  j 
aw  i  u k 
a  w  i  v  1 
a  w  i  wm 
a  w  i  x  n 
aw  i  y  o 
a  w  i  z  p 
aw  j  a  d 
awj  be 
a  w  j  e  h 
a  w  j  f  i 
awj  i  l 
aw  j  kn 
awj  1  o 
awj  or 
awj  p  s 
aw  j  ru 
aw  j  s  v 
aw  j  t  w 
awj  ux 
awj  vy 


algaliaron 

algaliasen 

algaliasse 

algaliavam 

algalie 

algaliemos 

alganon 

algarades 

algaraviar 

algareado 

algareanda 

algarearen 

algareases 

algareaste 

algareemos 

algarosl 

algarrobal 

algarrobos 

algarum 

algaselle 

algazara 

algazul 

algebraico 

algebrique 

algemada 

algemais 

algemamos 

algemando 

algemaras 

algemardes 

algemarem 

algemaria 

algemassem 

algemaste 

algemavam 

algemaveis 

algemo 

algenib 

algenses 

algensia 

algensibus 

algensium 

algerozes 

algescant 

algescas 

algescatur 

algescebam 

algescemus 

algescendi 

algescere 

algescet 

algescitis 

algesco 


a  w  j  x  a 
awj  yb 
awj  z  c 
a  wk  a  r 
awk  b  s 
a  wk  c  t 
awk  d  u 
awk  e  v 
awk  f  w 
awk  h  y 
awk  i  z 
awk  j  a 
a  wkmd 
awk  n  e 
awk  o  f 
awk  r  i 
awk  s  j 
awk  u  1 
awk  x  o 


algescunto 

algibebe 

algibeira 

algid! 

algidiora 

algidorum 

algidos 

algique 

algirao 

algodoal 

algodoeiro 

algodonaba 

algodonais 

algodonare 

algodono 

algodonoso 

algologia 

algologico 

algorabao 


AUTHORIZE  (S) — Continued 
Do  they  authorize 
Do  you  authorize 
Do  you  authorize  us  (me)  (to) 

Do  you  authorize  us  to  give  it  under  your  responsibility 
Have  Board  authorize 
If  they  (he)  authorize  (s) 

If  they  (he)  do(es)  not  authorize 

If  we  authorize 

If  you  authorize 

If  you  do  not  authorize 

Not  to  authorize 

Shall  we  authorize 

They  (he)  authorize  (s) 

This  authorizes  (you) 

We  authorize 
We  cannot  authorize 
We  did  not  authorize 
Will  authorize 

j  Will  be  necessary  to  authorize 
:  Will  not  authorize 
Will  they  (he)  authorize 
Will  you  authorize  (us)  (me) 

You  had  better  authorize  us  (me)  (to) 
i  You  may  authorize 
AUTHORIZED  (by)  (to) 

I  Agent  was  authorized  (by)  (to) 

I  Agent  was  not  authorized  (by)  (to) 

Are  you  authorized  (by)  (to) 

]  As  authorized 

I  Authorized  to  act  for  us  (me) 
j  Authorized  us  (me) 

Fully  authorized  (by)  (to) 

!  Has  it  ( - )  been  authorized  (by) 

I  Have  authorized 
Have  not  authorized 
I  Have  you  authorized 
]  If  authorized  (by)  (to) 

|  If  not  authorized  (by)  (to) 

I  Is  (are) - authorized  (by)  (to) 

Is  (are) - authorized  to  act  for  you 

Must  be  fully  authorized  (by) 

Never  authorized  any  such  proceeding 
Not  authorized  (by)  (to) 

Not  authorized  to  act  for  us 
Not  authorized  to  buy 
Not  authorized  to  close 
Not  authorized  to  exceed 
Not  authorized  to  sell 
Should  not  have  authorized 
Unless  authorized 

We  understand  that  we  are  authorized  (by)  (to) 

You  are  authorized  to  arrange  for - for  our  (my)  account 

You  are  authorized  to  arrange  for  ocean  freight,  insurance,  etc.,  for  our 
account,  and  to  include  the  amount  of  such  disbursements  in  your  draft 
on  us 

You  are  hereby  authorized  (to) 

You  are  hereby  authorized  to  give  it  ( - )  under  our  responsibility 

You  are  not  authorized  (by)  (to) 

AUTHORIZING 

AUTO 

AUTOMATIC(ALLY) 

AUTOMOBILE  (S) 

Absent  on  automobile  tour,  will  return 
Accident  to  automobile 
Automobile  to  meet 
Automobile  will  meet 
Have  automobile  meet 
H.  P.  automobile(s) 

Meet  them  (him)  ( - )  with  automobile  (at) 

Send  following  part(s)  for  automobile 
AUTUMN 
Early  in  Autumn 
In  the  Autumn 
,  Last  Autumn 
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awooh 
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awork 
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awo  tm 
a  w  o  u  n 
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a  w  o  wp 
awoyr 
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awp  a  g 
a  w  p  b  h 
awp  c  i 


algore 

algoribus 

algoris 

algoritmo 

algorrem 

algosam 

algosi 

algosiora 

algosiores 

algoSorum 

algosos 

algozaria 

alguarines 

alguaza 

alguergado 

alguergue 

alguese 

alguidar 

algumas 

alguno 

algures 

alhadida 

alhajaban 

alhajad 

alhajais 

alhajamos 

alhajando 

alhajaras 

alhajaria 

alhajaron 

alhajaseis 

alhajasen 

alhajo 

alhajuela 

alhamel 

alhandal 

alharaca 

alhargama 

alhasa 

alheanada 

alheanais 

alheanamos 

alheanando 

alheanaras 

alheanarem 

alheanaria 

alheanasse 

alheanavam 

alheanou 

alheavel 

alheli 

alhenadas 

alhenado 

alhenanda 

alhenaren 

alhenases 

alhenaste 

alheneis 

alhenemos 

alhlnho 

alhocigo 

alholva 

alhorma 

alhorre 

alhostigo 

alhoz 

alhucema 

alhumajo 

alhur 

alhurreca 

aliabierto 

allacanado 

aliaceo 

alianza 


AUTU  M  N — Continued 
Next  Autumn 
This  Autumn 
AVAIL(S)  (See  also,  use) 

Cannot  avail  ourselves  (of) 

If  you  avail  yourself  (ves)  (of) 

Of  no  avail 

May  we  avail  ourselves  (of) 

Should  avail  ourselves  (of) 

Should  avail  themselves  (himself)  (of) 

Should  avail  yourself  (ves)  (of) 

So  as  to  avail  ourselves  (of) 

So  as  to  avail  themselves  (himself)  (of) 

So  as  to  avail  yourself  (ves)  (of) 

Will  avail  ourselves  (myself)  (of) 

Would  avail  us  nothing  (to) 

AVAILABLE  (for)  (on)  (until)  (See  also,  hand,  stock,  use) 
All  available  (for) 

Anyone  available  (for) 

Anything  available  (for) 

As  soon  as  available 
Available  at 
Available  in  case  of 
Available  until 
Following  are  (is)  available 
Have  nothing  available  (for) 

Have  you  anything  available  (for) 

How  long  will - (it)  be  available 

How  much  (many)  is  available  (for) 

If  available  (for) 

If  not  available  (for) 

Is  there  any  (thing) - available  (for) 

Is  there  any  (thing) - available  for  immediate  shipment 

More  available  (for) 

No - available  (at  present)  (for) 

No  more  ( - )  available  (at  present)  (for) 

None  available  (at  present)  (for) 

Not  available  (for)  (at  present) 

Nothing  available  (for) 

Nothing  available  for  immediate  shipment 
Nothing  available  for  the  sendee  required 
Nothing  available  until 
Nothing  else  available  (for)  (at  present) 

Only  available 

Only  thing  available  (is) 

Total  available 

What  is  there  available  (for)  (at) 

Whatever  is  available  (for)  (at) 

When  available 

When  will  it  ( - )  be  available 

Will  be  available  (until)  (for; 

Will  not  be  available  after 
Will  not  be  available  (until)  (for) 

AVAILED 

AVAILING 

AVENUE 

Think  best  avenue  is 
What  is  best  avenue 
AVERAGE  (S)  (of) 

At  average 

Average(s)(ing)  about 
Below  average 
Daily  average  (of) 

Good  average  (of) 

In  order  to  average 
Less  than  average 
London  average 
Must  average 
Per  cent,  average 
Poor  average 
So  as  to  average 
So  as  to  average  about 
To  average 
To  average  about 
What  average  (of) 
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alibiles 

alibilia 

alibilibus 

alibilior 

alibilium 

aliboron 

aliboufier 

alica 

alicahido 

alicantara 

alicante 

alicantina 

alicariam 

alicarios 

alicastra 

alicastris 

alicastrum 

alica  tado 

alicates 

alicerce 

alicetta 

alichon 

alicionaba 

alicionais 

alicionare 

aliciono 

alicis 

aliconde 

alicornu 

alicuanta 

alicubi 

alicujus 

alicuota 

alidonas 
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alienabere 

alienabis 

alienabor 

alienabunt 
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alienada 

alienames 

alienamini 

alienammo 

alienamur 

alienandi 
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alienans 

alienantem 

alienantia 

alienantur 

alienaras 

alienardes 

alienarem 

alienari 

alienarono 

alienasen 

alienasses 

alienateur 

alienatote 

alienatum 

alienatura 

alienavamo 

alienaveis 

alienavel 
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alienavit 

alienemus 
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alienere 

alieneriez 

alieneris 

alieneront 
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AVERAGE(S)  — Continued 
What  is  average  (of) 

What  will  it  ( - )  average 

Will  average 
Will  average  about 

Will  average - more  or  less 

Will  not  average 

Will  not  average  more  than 

AVERAGED 

AVERAGING 

Averaging  about 

AVOID(S)  (See  also,  prevent) 

Absolutely  necessary  to  avoid 

Avoid  additional 

Avoid  as  much  as  possible 

Avoid  if  possible 

Can  avoid 

Can  you  avoid 

Cannot  avoid 

If  can  avoid 

If  cannot  avoid 

If  necessary  avoid 

If  necessary  to  avoid 

In  order  to  avoid 

In  order  to  avoid  as  much  as  possible 

Instruct - to  avoid 

Is  it  possible  to  avoid 
Shall  endeavor  to  avoid 

Sorry  but  could  not  avoid - (it) 

This  will  avoid  necessity  (of) 

To  avoid 

Try  to  avoid 

Unless  we  can  avoid 

Unless  you  can  avoid 

Will  be  necessary  to  avoid 

Will  not  be  necessary  to  avoid 

Wish(s)  to  avoid 

AWAIT(S)  (See  also,  expect,  wait) 

Do  not  await 
Not  to  await 
To  await 
We  await 
Will  await 
AWAITING 
Anxiously  awaiting 

AWARD (S)  (of)  (See  also,  decision,  judgment) 

Amount  of  award 

Award  in  favor  of 

Award  in  our  favor 

Award  in  their  (his)  favor 

Award  in  your  favor 

Award  will  be  made 

Award  will  not  be  made  (until) 

Has  award  been  made 

What  is  included  in  the  award 

What  is  the  award 

When  will  award  be  made 

AWARDED 

Awarded  them  (him) 

Awarded  us  \ 

Awarded  you 

Awarded  you;  remainder  awarded 
Not  yet  awarded 
Nothing  awarded 
Nothing  awarded  up  to  present 
Remainder  awarded 

To  whom  has - (it)  been  awarded 

What  amount  has  been  awarded 

Will  be  awarded 

Will  not  be  awarded  (until) 

AWARE  (of)  (See  also,  known) 

Are  you  aware  (of)  (that) 

As  far  as  we  are  aware 
Fully  aware  (of)  (that) 

Not  aware  (of)  (that) 
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alifemos 

alifere 
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aligerando 
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alignates 
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alihaban 
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alijais 

alijamento 

alijamos 

alijanda 

alijaras 

alijardes 

alijarem 

alijaria 

alijaron 

alijasemos 

alijasen 

alijassem 

alijavam 

alijaveis 

alijou 

alilongo 

alimana 

alimentaba 

alimentant 

alimenter 

alimenteux 

alimentiez 

alimentons 

alimentoso 

alimentum 

alimi 

alimoche 

aiimoniam 

alimorum 

alimpada 

alimpadura 

alimpais 

alimpamos 

alimpando 

alimparas 

alimpardes 
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AWAY  (from)  (See  also,  abroad,  absent,  leave) 

As  soon  as  I  (we)  can  get  away 

As  soon  as  they  (he)  can  get  away 

As  soon  as  you  can  get  away 

Away,  expected  back  about 

Away  for  a  few  days 

Away  from  office  today.  Do  not  wire 

Been  away  since 

Can  get  away 

Can  they  (he)  get  away  (by)  (from) 

Can  you  get  away  (by)  (from) 

Cannot  get  away  (before)  (from) 

Do  not  go  away  (until) 

Expect  (s)  to  be  away  (until) 

Expect  (s)  to  go  away  (by) 

How  long  do  you  expect  to  be  away 

How  long  will  they  (he)  ( - )  be  away 

How  soon  can  you  ( - )  get  away 

Impossible  to  get  away  (before) 

Not  going  away 

Regret  impossible  to  get  away 

When  do(es)  you  ( - )  expect  to  get  away 

While  away 
Will  be  away  (for) 

Will  be  aw7ay  until  about 

Will  get  away  as  soon  as  possible 

AWKWARD 

The  position  is  very  awkward 
BACK(S) 

Back  out  (of) 

Back  out  if  possible 

Back  us  up 

Can  back  out  (of) 

Cannot  back  out  (of) 

Do  not  back  out  (of) 

Expect - back 

Hold  back  as  much  as  possible 
How  soon  can  you  get  back 

Impossible  to  get  back  (before - - ) 

Not  yet  back  (from) 

Stop  on  way  back  (at) . 

Try  to  get  back 
Will  back  out  unless 

Will  have  to  get  back  at  earliest  possible  date 
Will  probably  be  back  (before)  (by) 

BACKED  (by)  (out) 

Have  (has)  backed  out  (of) 

Have  (has) - backed  out  (of) 

Have  (has)  not  backed  out  (of) 

BACKWARD  (S)  (NESS)  (of) 

Very  backward  (in) 

BAD(LY)  (for)  (See  also,  defective,  imperfect) 

It  is  a  bad 
It  is  not  a  bad 
Looks  bad(ly)  (for) 

Too  bad 

Very  bad(ly)  (for) 

BAG(S)  (for)  (of) 

Bag  Company 
Bags  of  green  split  peas 
Bags  of  yellow  split  peas 
BAGGAGE  (for)  (of) 

Baggage  arrived 
Baggage  has  gone  astray 
Baggage  has  not  arrived 
Baggage  not  yet  forwarded 
Baggage  will  be  forwarded 
Forward  baggage  (to)  (for) 

Take  charge  of  baggage  (of) 

Trace  baggage  (of) 

BALANCE (S)  (of)  (See  also,  remainder,  terms,  books,  difference,  calendar) 

Able  to  finance  balance 

Able  to  settle  balance 

Able  to  ship  balance 

Accounts  now  balance 
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alimparia 

alimpassem 

alimpaste 

alimpavam 

alimpaveis 

alimpou 

alimur 

alindadas 

alindaren 

alindases 

alindeis 

alindemos 

alineacion 

alinevoso 

alinhavado 

alinhavais 

alinhavar 

alinhavava 

alinhavou 

alinoso 

alinteiro 

alinternas 

aliocab 

alioquin 

aliorsum 

alipedes 

alipivre 

alipotente 

aliptique 

aliquam 

aliquantam 

aliquantos 

aliquibus 

aliquipiam 

aliquis 

aliquod 

aliquoquam 

aliquorum 

aliquoties 

alisaduras 

alisiers 

alisios 

alismaceo 

alismas 

alismate 

alismatis 

alismatum 

alismo 

alistadas 

alistaren 

alistases 

alisteis 

alistemos 

alitano 

alitas 

alitassent 

alitates 

aliterait 

aliteras 

aliterions 

alitez 

alitons 

alitote 

alitroncs 

alituoso 

aliturarum 

aliturgico 

aliumvis 

aliusmodi 

aliveloce 

aliveloz 
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BALANCE  (S)  — Continued 
Adjust  balance  (of) 

Advise  us  regarding  balance  (of) 

After  payment  of  balance  (of) 

And  balance  to 

And  for  the  balance  (of) 

Any  balance 
Applied  balance  (to) 

Apply  balance  (to) 

Approximate  balance  (of) 

Approximate  balance  due 
Arrange  balance 
Arranged  balance 
Assay er’s  balance 
Available  balance  (of) 

Balance  according  to  our  books  at  close  of  business  ( - )  is 

Balance  after  net  account 
Balance  against 
Balance  already  shipped 
Balance  amounts  to 
Balance  approved  (by) 

Balance  as  before 
Balance  as  ordered 
Balance  as  per 
Balance  as  per  last  order 
Balance  as  per  last  statement 
Balance  at 

Balance  at  close  of  business 
Balance  at  credit  of  our  account  is 
Balance  at  credit  of  their  (his)  account  is 
Balance  at  credit  of  your  account  is 
Balance  at  current  exchange 
Balance  at  debit 

Balance  at  debit  of  our  account  is 
Balance  at  debit  of  their  (his)  account  is 
Balance  at  debit  of  your  account  is 
Balance  at  the  exchange  of 
Balance  at  your  credit  as  shown  by  our  books  at 
Balance  at  your  debit 

Balance  at  your  debit  as  shown  by  our  books  at 
Balance  can  be 
Balance  can  be  collected 
Balance  can  be  shipped 
Balance  cannot  be 
Balance  cannot  be  collected 
Balance  cannot  be  shipped  (until) 

Balance - days 

Balance  due  (by) 

Balance  due  account  (of) 

Balance  due  by  them  (him) 

Balance  due  by  us 
Balance  due  by  you 
Balance  due  must  be  paid 
Balance  due  to 
Balance  due  to  them  (him) 

Balance  due  to  us 
Balance  due  to  you 
Balance  for 
Balance  for  credit  (of) 

Balance  for  our  credit 
Balance  from 
Balance  has  been 
Balance  has  been  deposited  (with) 

Balance  has  been  forwarded  (to) 

Balance  has  not  been 
Balanfce  has  not  yet  been  deposited 
Balance  has  not  yet  been  forwarded 
Balance  if 
Balance  if  possible 
Balance  in 
Balance  in  bank 

Balance  in  bank  not  sufficient  to  meet  check  (or  draft) 

Balance  in  cash 
Balance  in  favor  of 
Balance  in  our  favor 


the  close  of  business  is 
the  close  of  business  is 
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alizadura 

a  x  c  v  h 

alizares 

axewi 

aljecero 

a  x  c  y  k 

aljeces 

a  x  c  z  1 

aljerifes 

a  x  d  a  z 

aljezar 

a  x  d  b  a 

aljezon 

a  x  d  e  d 

aljibero 

a  x  d  f  e 

aljofaina 

a  x  d  i  h 

aljofaraba 

a  x  d  j  i 

aljofarais 

a  x  d  nm 

aljofarare 

a  x  d  o  n 

aljofaro 

a  x  d  p  o 

aljofifaba 

a  x  d  s  r 

aljofifais 

a  x  d  t  s 

aljofifare 

a  x  d  u  t 

aljofifo 

a  x  d  v  u 

aljofrada 

a  x  d  y  x 

aljoframos 

a  x  d  z  y 

aljofrando 

a  x  e  a  n 

aljofraras 

a  x  e  b  o 

aljofrarem 

a  x  e  c  p 

aljofraria 

axeer 

aljofrasse 

a  x  e  f  s 

aljofravam 

a  x  e  g  t 

aljofrou 

axehu 

aljubeiro 

a  x  e  i  v 

aljubetas 

a  x  e  j  w 

allabade 

a  x  e  k  x 

allaborabo 

a  x  e  1  y 

allaborant 

a  x  emz 

allaborare 

a  x  e  n  b 

allaboras 

a  x  e  o  c 

allaboravi 

a  x  e  p  d 

allaborem 

a  x  e  q  e 

allaboror 

a  x  e  r  f 

allacciano 

a  x  e  s  g 

allacciata 

axeth 

allacciavi 

axeui 

allaccio 

a  x  e  v  j 

allagano 

a  x  e  wk 

allaghero 

a  x  e  x  1 

allaghl 

axe  ym 

allaghiamo 

a  x  f  a  a 

allaghiate 

a  x  f  e  e 

allaitais 

ax  f  i  i 

allaitames 

a  x  f  o  o 

allaitante 

a  x  f  u  u 

allaitasse 

a  x  f  y  y 

allaitat 

a  x  g  a  o 

allalte 

axgdr 

allaiterai 

a  x  g  e  s 

allaiterez 

a  x  g  f  t 

allaitiez 

a  x  g  g  u 

allaitions 

a  x  g  i  w 

allambam 

ax  gk  y 

allambare 

a  x  gma 

allambatis 

a  x  g  o  b 

allambebar 

a  x  g  r  e 

allambemur 

a  x  g  s  f 

allambenda 

a  x  g  u  h 

allambens 

a  x  g  v  i 

allamberem 
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BALANCE  (S)  — Continued 

Balance  in  shares  (of) 

Balance  in  the  rough 
Balance  in  their  (his)  favor 
Balance  in  your  favor 
Balance  incorrect 
Balance  is 

Balance  (of - )  is  at  your  disposal 

Balance  is  insufficient  to  cover 
Balance  is  not 
Balance  is  sufficient 
Balance  later 
Balance  left  (from) 

B  alance - months 

Balance  must  be 

Balance  must  be  cancelled 

Balance  must  be  paid  (not  later  than) 

Balance  must  be  reduced 
Balance  must  be  shipped 
Balance  must  positively  be  here  by 
Balance  not 

Balance  not  approved  (by) 

Balance  not  due  (until) 

Balance  not  later  than 
Balance  not  less  than 
Balance  not  more  than 
Balance  not  paid 
Balance  not  received 

Balance  note - days 

Balance  note - months 

Balance  of 

Balance  of  ( - )  account 

Balance  of  draft 

Balance  of  order 

Balance  of  order  has  been  filled 

Balance  of  order  will  be  filled 

Balance  of  order  will  be  filled  as  soon  as  possible 

Balance  of  our  account 

Balance  of  party  mentioned  is 

Balance  of  party  (concern)  mentioned  is  now  sufficient  for  check  (draft) 
inquired  about 

Balance  of  party  (concern)  mentioned  is  amply  good  now  for  check  (draft) 
inquired  about;  canno*,  however,  certify  by  wire 
Balance  of  party  mentioned  is  larger  than  amount  named 
Balance  of  party  mentioned  is  smaller  than  amount  named 

Balance  of - payable 

Balance  of  the  lot 

Balance  of  their  (his)  account 

Balance  of  your  account 

Balance  on  delivery 

Balance  on  hand 

Balance  on  lease 

Balance  outstanding 

Balance  overdue 

Balance  paid 

Balance  payable  (in)  (on) 

Balance  received 
Balance  remaining 
Balance  sheet  (s) 

Balance  sheet(s)  and  P/L  account 

Balance  shipped 

Balance  still  due 

Balance  to 

Balance  to  be 

Balance  to  be  delivered 

Balance  to  be  delivered  not  later  than 

Balance  to  be  paid  (in)  (on)  (to) 

Balance  to  be  shipped 

Balance  to  be  shipped  as  soon  as  possible 

Balance  to  be  shipped  by 

Balance  to  be  shipped  by  S/S 

Balance  to  be  shipped  from 

Balance  to  be  shipped  from - to 

Balance  to  be  shipped  from - to - via 

Balance  to  be  shiooed  from - ^ 
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a  x  g  y  1 
a  x  g  z  m 
a  x  li  a  b 
axhde 
a  x  h  e  f 
axhgh 
axhh  i 
a  x  h  i  j 
a  x  h  k  1 
a  x  hmn 
a  x  h  n  o 
a  x  h  o  p 
a  x  h  s  t 
a  x  h  t  u 
axhuv 
a  x  h  x  y 
axhy  z 
axhza 
a  x  i  a  p 
axicr 
a  x  i  d  s 
a  x  i  e  t 
a  x  i  f  u 
a  x  i  g  y 
a  x  i  hw 
a  x  i  i  x 
a  x  i  j  y 
a  x  i  k  z 
a  x  i  1  a 
a  x  i  mb 
a  x  i  n  c 
a  x  i  o  d 
a  x  i  p  e 
a  x  i  r  g 
ax  i  sh 
a  x  i  t  i 
a  x  i  u  j 
a  x  i  v  k 
a  x  i  w  1 
a  x  i  xm 
a  x  i  y  n 
a  x  i  z  o 
a  x  j  a  c 
a  x  j  b  d 
a  x  j  c  e 
a  x  j  e  g 
a  x  j  f  h 
a  x  j  g  i 
a  x  j  h  j 
a  x  j  i  k 
ax  j  km 
a  x  j |  m  o 
a  x  j  o  q 
a  x  j  p  r 
a  x  j  s  u 
a  x  j  t  v 
a  x  j  uw 
a  x  j  wy 
a  x  j  y  a 
ax  j  zb 
a  x  k  a  q 
a  x  k  b  r 
a  x  k  c  s 
a  x  k  e  u 
a  x  k  f  v 
axkgw 
a  x  k  i  y 
a  x  k  k  a 
a  x  k  o  e 
a  x  k  p  f 
a  x  k  r  h 
a  x  k  s  i 
a  x  k  t  j 
a  x  k  uk 


allamberis 

allambimus 

allambis 

allambito 

allambitur 

allambor 

allambunt 

allampano 

allampaste 

allampero 

allampl 

allampiamo 

allampiate 

allanaban 

allanad 

allanadura 

allanais 

allanamos 

allanando 

allanaras 

allanaria 

allanaron 

allanaseis 

allanasen 

allano 

allantoine 

allapidano 

allapidare 

allapidata 

allapidavi 

allapido 

allapsiora 

allapsorum 

allapsos 

allardano 

allardaste 

allardero 

allardi 

allardiamo 

allardiate 

allargai 

allargammo 

allargando 

allargante 

allargare 

allargassi 

allargato 

allargava 

allarghino 

allargo 

allassai 

allassammo 

allassando 

allassante 

allassare 

allassassi 

allassato 

allassava 

allasserei 

allassino 

allasso 

allatrabar 

allatrabo 

allatrandl 

allatranto 

allatraret 

allatraris 

allatras 

allatratam 

allatrator 

allatratus 

allatravi 

allatremur 

allatrer 


BALANCE(S)  — Continued 
Balance  to  be  shipped  not  later  than 
Balance  to  be  shipped  to 

Balance  to  be  shipped  to - via 

Balance  to  be  taken 
Balance  to  credit  of 
Balance  to  debit  of 
Balance  to  follow 
Balance  to  our  credit 
Balance  to  our  debit 
Balance  to  their  (his)  credit 
Balance  to  their  (his)  debit 
Balance  to  your  credit 
Balance  to  your  debit 
Balance  was  (will) 

Balance  was  (will)  be 
Balance  was  (will)  be  shipped 
Balance  will 

Balance  will  be  collected  (for) 

Balance  will  be  due 
Balance  will  be  paid 
Balance  will  follow 
Balance  will  go  forward 
Balance  will  not 
Balance  will  not  be 

Balance  will  not  be  paid  (until)  (unless) 
Balances  disagree 
Bank  balance 

Bank  balance  not  enough  (to) 

Before  balance  is  paid 
Bought  balance  (at)  (of) 

Buy  balance  (at)  (of) 

Can  balance  be 

Can  balance  be  collected  (for) 

Can  deliver  balance  (of) 

Can  pay  balance  (of) 

Can  ship  balance  (of) 

Can  you  settle  balance  (of) 

Can  you  ship  balance  (of) 

Cancel  balance  (at)  (of) 

Cannot  collect  balance  (of)  (until) 
Cannot  deliver  balance  (of)  (until) 
Cannot  ship  balance  (of)  (until) 

Carry  balance  (of)  (until) 

Carry  over  balance  (of) 

Cash  balance  (of) 

Cash  balance  at  close  of  business  today 
Cash  balance  on  this  date 
Close  balance 
Collect  balance  (at)  (of) 

Collect  balance  and  remit 
Collected  balance 
Collected  balance  and  remitting 
Consign  balance  (of)  (to) 

Cover  balance 
Credit  balance  (of)  (to) 

Credited  balance  (of)  (to) 

Debit  balance  (of)  (to) 

Debited  balance  (of)  (to) 

Deliver  balance  (of)  (to) 

Delivered  balance  (of)  (to) 

Deposit  balance  (of)  (  with) 

Deposited  balance  (of)  (with) 

Do^s^  not  balance 
During  balance  of 
Entire  balance  (of) 

Estimate  (d)  balance 
Estimate  (d)  balance  available 
Estimate  (d)  balance  not  available 
Exact  balance  (of) 

Execute  balance  (of) 

Executed  balance 
Expedite  balance 
Final  trial  balance 
For  balance  (of) 
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a  x  k  v  1 
a  x  k  y  o 
a  x  k  z  p 
a  x  1  a  d 
a  x  1  b  e 
a  x  1  e  h 
a  x  1  f  i 
a  x  1  i  1 
a  x  1  k  n 
a  x  1  1  o 
ailor 
a  x  1  p  s 
a  x  1  r  u 
a  x  1  s  v 
a  x  1  t  w 
a  x  1  u  x 
a  x  1  v  y 
a  x  1  x  a 
a  x  1  y  b 
a  x  1  z  c 
a  xma  r 


allatretis 

allattano 

allattaste 

allattero 

allatti 

allattiamo 

allattiate 

allaudabam 

allaudabis 

allaudabor 

allaudamur 

allaudando 

allaudans 

allaudante 

allaudarem 

allaudari 

allaudato 

allaudemus 

allaudere 

allauderis 

allaudetur 


a  xm 

c  t 

a  xm 

d  u 

a  xm 

e  v 

a  xm 

f  w 

a  xmh  y 

a  xm 

i  z 

a  xm 

j  a 

a  xm 

n  e 

a  xm 

o  f 

a  xm 

r  i 

a  xm 

s  j 

a  xmu  1 

a  xm 

x  o 

a  xm 

y  p 

a  x  n 

a  e 

a  x  n 

dh 

a  x  n 

e  i 

a  x  n 

f  j 

a  x  n 

im 

a  x  n 

k  o 

a  x  n 

o  s 

a  x  n 

P  t 

a  x  n 

qu 

a  x  n 

s  w 

a  x  n 

uy 

a  x  n 

wa 

a  x  n 

x  b 

a  x  n 

y  c 

a  x  n 

z  d 

a  x  o 

a  s 

a  x  o 

b  t 

a  x  o 

c  u 

a  x  o 

d  v 

a  x  o 

e  w 

a  x  o 

f  X 

a  x  o 

gy 

a  x  o 

h  z 

a  x  o 

i  a 

a  x  o 

j  b 

a  x  o 

k  c 

a  x  o 

1  d 

a  x  o 

me 

a  x  o 

n  f 

a  x  o 

o  g 

a  x  o 

P  h 

a  x  o 

q  i 

a  x  o 

r  j 

a  x  o 

s  k 

a  x  o 

t  I 

a  x  o 

um 

a  x  o 

v  n 

a  x  o 

w  0 

allaudor 

allazzano 

allazzaste 

allazzero 

allazzi 

allazziamo 

allazziate 

allechais 

allechames 

allechante 

allechasse 

allechat 

alleche 

allecherai 

allecherez 

allecbiez 

allechions 

allectam 

allectl 

allectione 

allecturae 

allecturis 

alleficano 

alleficare 

alleficata 

alleficavi 

allefico 

allegabile 

allegaccio 

allegadas 

allegadizo 

allegado 

alleganza 

allegaren 

allegases 

allegavero 

allegavit 

allegebam 

allegendam 

allegendis 

allegentia 

allegerer 

alleggiero 

allegimini 

alleglmur 

allegitis 

allegitote 

allegorlam 

allegorico 

allegrait 

allegrammo 

allegrando 


BALANCE  (S)  — Continued 
Furnish  balance  (at)  (of) 

Give  amount  of  balance 
Hand  over  balance  to 
Has  balance  been 
Has  balance  been  deposited  (in) 

Have  (has)  balance  (in)  (of) 

Have  (has)  no  balance  (in)  (of) 

Have  (has)  not  paid  balance  (of) 

Have  (has)  not  sold  balance  (of) 

Have  (has)  paid  balance  (of) 

Have  (has)  remitted  balance  (of) 

Have  (has)  shipped  balance  (of) 

Have  (has)  sold  balance  (of) 

Higher  balance  (in)  (of) 

Hold  balance  (of)  (until) 

Hold  balance  for 

Hold  balance  for  instructions 

How  have  you  shipped  balance  (of) 

How  shall  we  ship  balance  (of) 

How  will  you  ship  balance  (of) 

If  agreeable  make  entries  reducing  balance - ;  we  make  correspond¬ 

ing  entries  unless  we  hear  from  you  to  contrary  by  wire 
If  balance  on  old  account  is  remitted  before 
In  adjusting  balance (s) 

In  order  to  balance 
In  order  to  prepare  balance  sheet 
In  order  to  provide  balance 
In  your  trial  balance 
Increase  balance  (of)  (to) 

Is  balance 

Is  balance  sufficient  (for) 

Large  balance  (of)  (in) 

Larger  balance  (of)  (than) 

Leaves  balance  (of) 

Leaves  balance  of - to  your  credit 

Leaves  balance  of - to  your  debit 

Leaving  balance  of - (in) 

Mail  immediately  ( - )  balance  sheet 

Make  up  balance  sheet 
Maximum  balance  (of) 

Minimum  balance  (of) 

Moderate  balance 
Monthly  balance 
Net  balance  (of) 

Offer  balance  (of)  (at) 

Offers  balance  (of)  (at) 

Offered  balance  (of)  (at) 

On  account  of  balance 
On  balance 
On  our  balance 
On  their  (his)  balance 
On  your  balance 
Our  balance  (at) 

Our  books  show  a  balance  (of) 

Our  books  show  a  balance  of  over 

Our  books  show  balance  to  your  credit  at  close  of  business 

Our  books  show  credit  balance  of - 

Our  books  show  credit  balance  of - ;  are  sending 

Our  books  show  debit  balance  of - 

Our  books  showed  balance  on - —of 

Part  of  balance  has  been  paid  (by)  (in) 

Pay  balance  (of) 

Paid  balance 

Payment  of  balance  (of)  (on) 

Pending  receipt  of  balance 

Prefer  reducing  balances - instead  of 

Present  balance  is 

Present  balance  is  larger  than  amount  named 
Present  balance  is  less  than  amount  named 
Reduces  balance  (of)  (to) 

Refusal  of  balance 
Remit  balance 

Remit  balance  as  soon  as  possible 
Remit  balance  at  once 
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a  x  o  x  p 

allegrante 

a  x  o  y  q 

allegrare 

a  x  o  z  r 

allegrates 

a  x  p  a  f 

allegrato 

a  x  p  c  h 

allegrava 

axpdi 

allegreras 

a  x  p  e  j 

allegrerei 

a  x  p  g  1 

allegresse 

a  x  p  i  n 

allegrezza 

a  x  p  j  o 

allegrino 

a  x  p  o  t 

allegrons 

a  x  p  p  u 

allegunto 

a  x  p  t  y 

alleguntur 

axpuz 

alleluiano 

a  x  p  v  a 

alleluiare 

a  x  p  y  d 

alleluiata 

a  x  p  z  e 

alleluia  vi 

a  x  q  a  t 

alleluio 

axqbu 

allenzano 

a  x  q  i  y 

allenzaste 

axqha 

allenzero 

a  x  q  i  b 

allenzi 

a  x  q  1  e 

allenziamo 

axqoh 

allenziate 

a  x  q  p  i 

alleppai 

a  x  q  s  1 

alleppammo 

a  x  q  u  n 

alleppando 

a  x  q  y  o 

alleppante 

axqyr 

alleppare 

a  x  q  z  s 

alleppassi 

a  x  r  a  g 

alleppato 

ax  r  bh 

alleppava 

airci 

allepperei 

a  x  r  d  j 

alleppino 

a  x  r  e  k 

alleppo 

a  x  r  f  1 

allesates 

a  x  r  gm 

alleserait 

axrhn 

alleseras 

a  x  r  i  o 

allesez 

a  x  r  o  u 

allesons 

a  x  r  p  v 

allessano 

axrsy 

allessaste 

axrtz 

allessero 

a  x  r  u  a 

allessi 

axrye 

allessiamo 

a  x  r  z  f 

allessiate 

a  x  s  a  u 

allestai 

a  x  s  b  v 

allestammo 

a  x  s  e  y 

allestando 

a  x  s  g  a 

allestante 

a  x  s  i  c 

allestare 

a  x  8  k  e 

allestassl 

a  x  s  1  f 

allestato 

axsnh 

allestava 

a  x  8  o  i 

allesterei 

a  x  s  u  o 

allestino 

a  x  s  y  s 

allesto 

a  x  s  z  t 

allevabant 

axtah 

allevabare 

a  x  t  b  i 

allevabo 

a  x  t  e  1 

allevamus 

a  x  t  f  m 

allevandam 

a  x  t  g  n 

allevantis 

a  x  t  h  o 

allevantur 

a  x  t  i  p 

allevarent 

axtkr 

allevarere 

axtnu 

allevarsi 

a  x  t  o  v 

allevatore 

a  x  t  p  w 

allevavi 

a  x  t  r  y 

allevemlni 

a  x  t  s  z 

allevetis 

BALANCE(S)  — Continued 
Remit  balance  for  our  credit  to 
Remitted  balance  (to) 

Remitted  balance  for  your  credit  (to) 

Sell  balance  (to)  (at) 

Send  balance  (of)  (to) 

Send  balance  same  as 

Sent  balance 

Settlement  of  balance 

Shall  we  remit  balance  (of)  (to) 

Shows  balance  (of) 

Small  balance  (in)  (of) 

Smaller  balance  (than) 

Sold  balance  (of)  (to) 

Their  (his)  balance  (of) 

There  is  a  balance  (of) 

There  is  a  balance  (of - )  which  will  be  shipped  about 

There  is  a  balance  to  credit  of— - (of - ) 

There  is  a  balance  to  your  credit  (of - : - ) 

To  balance 
To  balance  account 
Total  balance 
Trade  balance 
Transfer  balance  (to) 

Transferred  balance  (to) 

Trial  balance 
Unsold  balance  (of) 

We  make  entries  reducing  balance - ;  please  make  corresponding  entries 

We  transfer  balance  over  to 
What  about  balance 
What  balance  have  you  against 
What  balance  have  you  on  hand 
What  is  amount  of  our  balance 

What  is  amount  of  our  balance  as  shown  by  your  books  at  close  of  business 
What  is  amount  of  our  debit  balance  as  shown  by  your  books  at  close  of  business 
What  is  balance  (of) 

What  is  balance  against 
What  is  bank  balance 
What  is  cash  balance 
What  is  our  balance  (at) 

What  is  our  cash  balance  (at) 

What  is  our  credit  balance  (at) 

What  is  our  debit  balance  (at) 

What  is  the  balance  (of - ) 

What  is  the  balance  of  our  account  after  allowing  for  drafts  advised  outstanding 
What  is  the  balance  of  our  account  after  allowing  for  drafts  advised  outstand¬ 
ing - ana  acceptances  due  tomorrow 

What  is  the  balance  of  our  account  after  allowing  for  drafts  advised  outstand¬ 
ing - and  acceptances  due  to-morrow  and  following  day 

What  is  the  balance  of  our  account  after  allowing  for  drafts  advised  outstand¬ 
ing - and  acceptances  due  to-morrow  and  two  following  days 

What  is  the  balance  to  our  credit 
What  is  the  balance  to  our  debit 
What  is  the  balance  to  the  credit  of 
What  is  the  balance  to  their  (his)  credit 
What  is  the  balance  to  their  (his)  debit 
What  shall  we  do  with  the  balance 
When  may  we  expect  the  balance 
When  will  balance  be  collected 
When  will  balance  be  paid 
When  will  balance  be  shipped 
Will  balance  be 

Will  build  up  our  balance  immediately 
Will  collect  balance  (of) 

Will  pay  balance  (of)  (to) 

Will  remit  balance 

Will - remit  balance 

Will  ship  balance 

Your  account  shows  a  credit  balance  (of) 

Your  account  shows  a  debit  balance  (of) 

Your  balance  (at) 

Your  balance  at - bank  is 

Your  balance  at  present  is  not  sufficient 

Your  balance  is 

Your  balance  this  morning 
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allezzai 

allezzammo 

allezzando 

allezzante 

allezzare 

allezzassi 

allezzato 

allezzava 

allezzerei 

allezzino 

allezzo 

alliassent 

alliates 

allibrai 

allibrammo 

allibrando 

allibrante 

allibrare 

allibrassi 

allibrato 

allibrava 

alllbrerei 

allibrino 

allibro 

alicchio 

alllcenzio 

alliciadas 

allicianda 

alliciante 

alliciarei 

alliciava 

alliciemos 

allidamin! 

allidantur 

allidare 

allidatls 

allidebar 

allidemur 

allidenda 

allidendos 

allidens 

allldentem 

alliderem 

alliderere 

alllderis 

allidimus 

allidito 

alliditur 

allldor 

allidunt 

allierait 

allieras 

allierions 

allievai 

allievammo 

alllevando 

alllevante 

allievare 

allievassi 

alllevato 

allievava 

allleverel 

allievino 

alllevo 

allifana 

allifanis 

alligabant 

alllgabare 

alligabo 

alligantis 

alllgarere 

alllger 

allignai 

allignammo 


BALANCE(S)  — Continued 

Your  balance  today  at  close  of  business 

Your  cash  balance  (is) 

Your  credit  balance  at  close  of  business  (is) 
Your  debit  balance  at  close  of  business  (is) 
BALANCE  SHEET 


Balance  sheet  and  profit  and  loss 

Balance  sheet  and  profit  and  loss  account  (made  up  to) 

Balance  sheet  goes  forward 

Detailed  balance  sheet 

Final  balance  sheet  (made  up  to) 

Final  balance  sheet  and  profit  and  loss  account  (made  up  to) 

Mail  balance  sheet  and  profit  and  loss  account  (made  up  to) 

Mail  pro  forma  balance  sheet  (made  up  to) 

Mail  pro  forma  balance  sheet  and  profit  and  loss  account  (made  up  to) 
Mailed  balance  sheet  (made  up  to) 

Mailed  balance  sheet  and  profit  and  loss  account  (made  up  to) 

Make  up  balance  sheet  and  mail  at  once  (up  to) 

Make  up  balance  sheet  and  profit  and  loss  account  at  once  (made  up  to) 

Pro  forma  balance  sheet 

Require  for  balance  sheet 

Send  balance  sheet  (made  up  to) 

Sent  balance  sheet  (made  up  to) 

Will  mail  balance  sheet  made  up  to  date 


BALANCED 

BALANCING 

BALE(S)  (for)  (of)  (from) 

In  bales  (of - ) 

Per  bale  .  .  . 

BANK(S)  (at)  (of)  (Seealso,  bankrate,  bank  examiner,  bank  statement,  borrow) 
Advise  bank  by  mail  (to)  (that) 

Advise  bank  by  wire  (to)  (that) 

Advise  bank  by  wire  that  draft  may  be  accepted  without 

Advise  bank  by  wire  that  draft  may  be  accepted  without  documents 

Advise  bank  by  wire  to  deliver  (to) 

Advise  bank  to  wire  to  pay  (to) 

Advised  bank  by  wire  (that)  (to)  . 

Advised  bank  by  wire  that  draft  may  be  accepted  without 
Advised  bank  by  wire  that  draft  may  be  accepted  without  documents 
Advised  bank  by  wire  to  deliver  (to) 

Advised  bank  by  wire  to  pay  (to) 

Arrange  with  ( - )  bank  (for)  (to) 

Arranged  with( - )bank  (to) 

As  arranged  with  ( - )  bank 

As  bank 

Ask  bank  (for)  (to) 

Bank  account 
Bank  agree  (s) 

Bank  &  Trust  Co. 

Bank  bill(s) 

Bank  board 
Bank  book(s) 

Bank  calling  loans 
Bank  can 
Bank  cannot 

Bank  cannot  wire  more  than 
Bank  closed  (today) 

Bank  credit  (s) 

Bank  credit  (s)  mailed 
Bank  credit  (s)  opened  (with) 

Bank  credit  (s)  wired 
Bank  discounting 
Bank  draft(s) 

Bank  failure 
Bank  for  collection 
Bank  guarantee (s) 

Bank  guarantees  payment  (of) 

Bank  guaranteed 

Bank  guaranteed  payment  (of) 

Bank  has 

Bank  has  agreed  (to) 

Bank  has  agreed  to  accept 
Bank  has  failed 

Bank  has  given  notice  (of)  (that)  (to) 

Bank  has  given  notice  that  B/L  is  not  sufficient 
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a  y  c  d  o 
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allignando 

allignante 

allignare 

allignassi 

alllgnato 

allignava 

allignerei 

allignino 

alligno 

allindano 

allindaste 

allindero 

allindi 

allindlamo 

allindiate 

allineammo 

allineando 

allineante 

allineare 

alineassi 

allineato 

allineava 

allineerei 

allineino 

allineo 

alliquidi 

allisciano 

alllsciare 

allisciata 

allisciavi 

alliscio 

alliserim 

alliserunt 

allisissem 

allisistis 

allisorum ' 

allisos 

allistano 

alllstaste 

alllstero 

allisti 

allistiamo 

alllstiate 

allivellai 

allivello 

allivrait 

allivrates 

allivreras 

alllvrez 

allivrons 

alloccai 

alloccammo 

alloccando 

alloccante 

alloccare 

alloccassi 

alloccato 

alloccava 

allocchino 

alloccone 

allocucao 

allocutos 

allocutum 

allodola 

allofana 

allogal 

allogammo 

allogando 

allogante 

allogare 

allogarono 

allogassl 

allogato 

allogava 


BANK(S)  — Continued 

Bank  has  not  given  notice  (of)  (to) 

Bank  has  refused  (to) 

Bank  has  refused  to  accept 
Bank  has  suspended  (owing  to) 

Bank  has  wired  ( - )  to  increase  amonnt  of  L/ C  to 

Bank  holds 

Bank  holds  the  document  (s) 

Bank  holiday  (s) 

Bank  in  the  hands  of  receiver 
Bank  in  trouble 
Bank  is 

Bank  is  embarrassed 

Bank  is  fully  covered 

Bank  is  likely  to 

Bank  is  likely  to  suspend 

Bank  is  not 

Bank  is  not  likely  to 

Bank  is  not  likely  to  suspend 

Bank  loaning  (at) 

Bank  not  suspended 
Bank  note(s)  (for) 

Bank  of  (the) 

Bank  offers  (to) 

Bank  refuses  (to) 

Bank  refuses  to  accept 

Bank  refuses  to  accept  draft  (covering - ) 

Bank  refuses  to  accept  draft  (covering - )  until  instructed  further 

Bank  refuses  to  give  up 

Bank  refuses  to  give  up  documents 

Bank  refuses  to  give  up  documents  without  the  cash 

Bank  requires 

Bank  reserves 

Bank  stock (s) 

Bank  to 

Bank  to  guarantee 

Bank  to  guarantee  payment  (of) 

Bank  wants 

Bank  wants  overdraft  reduced 

Bank  will 

Bank  will  discount 

Bank  will  guarantee 

Bank  will  loan 

Bank  will  not 

Bank  will  not  discount 

Bank  will  not  guarantee 

Bank  will  not  loan 

Bank  will  not  pay 

Bank  will  not  present 

Bank  will  pay 

Bank  will  present 

Bank  will  present  documents 

Belgian  bank(s) 

Berlin  bank(s) 

Borrow  from  bank 
Brazilian  bank(s) 

Brussels  bank(s) 

Can  arrange  with  bank  (for)  (to) 

Can  you  arrange  with  bank  (for)  (to) 

Canadian  bank(s) 

Cannot  arrange  with  bank  (for)  (to) 

Continental  bank(s) 

Draw  from  bank 

Draw  on  us  through  ( - )  bank  (of) 

East  hank  (of) 

Eastern  bank(s) 

English  bank(s) 

French  bank(s) 

Get  from  bank 

Has  resigned  as - of - bank  (of) 

Has  this  day  resigned  as - of  this  bank 

Have  (has)  arranged  with  ( - )  bank(s)  (for)  (to) 

Have  bank  wire  at  once 

Have  (has)  no  advices  of  bank  credit 

Have  (has)  paid  into  the  bank 
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alloggiano 

alloggiare 

alloggiata 

alloggiavi 

alloggio 

allogherei 

alloghino 

allogo 

allongeons 

allongeras 

allongez 

allontanai 

allontano 

allonyme 

allophylae 

allophylos 

allophylum 

alloppiano 

alloppiare 

alloppiata 

alloppiavi 

alloppio 

allora 

allorcbe 

allordai 

allordammo 

allordando 

allordante 

allordare 

allordassi 

allordato 

allordava 

allorderei 

allordino 

allordo 

allotates 

alloterait 

alloteras 

allotez 

allotons 

allotropie 

alloxanes 

allozares 

allozos;i 

allubentia 

allubescas 

allubescit 

allubesco 

allucerei 

alluceremo 

alluchon 

alluciammo 

alluciante 

alluciare 

alluciassl 

alluciato 

allucinado 

allucinar 

allucinava 

allucinou 

allucio 

alluctabar 

alluctandi 

alluctarls 

alluctatam 

alluctator 

alluctatus 

alluctemur 

allucter 

alludamus 

alludant 

alludaris 

alludas 

alludebam 


BANK(S)  — Continued 

Have  you  arranged  with  bank  (for)  (to; 

Held  by - bank 

If  can  arrange  with  ( - )  bank  (for)  (to) 

If  there  should  be  a  run  on  the  ( - )  bank 

In  bank 

In  bank  for  collection 
In  bank  named 

In  bank  named  by  government 
In  our  bank 

In  the  hands  of  the  bank 
In  their  (his)  bank 
In  your  bank 
Local  bank(s) 

London  bank(s) 

Mexico  City  bank(s) 


Must  arrange  with  (- 
Name  of  bank  to  draw  on  (is 
National  Bank 
National  Bank  Examiner 
New  York  City  bank(s) 

No  run  on  ( - )  bank 

No  such  bank  (here) 

No  such  bank  there 
Notify  bank  (of) 

On  ( - )bank  (of) 

Our  bank 

Paid  into  bank  (at) 

Para  bank(s) 

Paris  bank(s) 

Pay  into  bank  (at) 

Placed  in  ( - 

Placed  in  ( - 

Placed  in  (- 


)  bank  (for)  (to) 

- ) 


Remit  through  (- 
Remitted  through- 


)  bank  (subject  to) 

)  bank  subject  to  sight  draft  with- 
)  bank  subject  to  sight  draft  with 

- )  Bank 

- bank 


Returned  from  bank 
Returned  from  bank  marked  “no  good” 
Returned  from  bank  protested 
Rio  bank(s) 

Run  on  ( - )  bank  (of) 


Run  on  (- 
Run  on  (- 
Sao  Paulo  bank(s) 
Savings  bank(s) 

Send  to  ( - 

Send  to  ( - 

Sent  to  ( - 

Sent  to  ( 


)  bank  (of)  continues 
)  bank  (of)  has  stopped 


)  bank  (for) 

)  bank  for  collection 
)  bank  (for) 

)  bank  for  collection 


South  bank  (of) 

Southern  banks 
Spanish  bank(s) 

The  bank  at 
Their  (his)  bank 

There  has  been  a  run  on  ( - )  bank 

There  is  a  run  on  ( - -)  bank 

Through  ( - )  bank  (of) 

Through  another  bank 

Through  our  bank 

Through  their  (his)  bank 

Through  this  bank 

Through  which  bank 

Through  which  bank  have  you  remitted 

Through  which  bank  shall  we 

Through  which  bank  shall  we  draw  our  draft  on  you 
Through  which  bank  shall  we  remit 
Through  which  bank  will  you  remit 
Through  your  bank 

To  the  ( - )  bank  (of) 

To  our  bank 

To  their  (his)  bank 

To  what  bank 

To  what  bank  did  you  send 

To  your  bank 

Toronto  bank(s) 


- attached 

B  /L  attached 
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alludendam 

alludendis 

alludentia 

alluderent 

alluderer 

alludimini 

alludimur 

alluditis 

alluditote 

alludimto 

alluduntur 

allumage 

allumates 

allumerait 

allumeras 

allumeurs 

allumez 

allumiere 

allumons 

allungai 

allungammo 

allungando 

allungante 

allungare 

allungassi 

allungato 

allungava 

allunghlno 

allungo 

allupai 

allupammo 

allupando 

allupante 

allupare 

alluparono 

allupassi 

allupato 

allupava 

alluperete 

alluplno 

allupo 

allusifs 

allusingai 

allusingo 

alluviam 

alluvlenne 

alluvionum 

alluxeras 

alluxerim 

alluxero 

alluxerunt 

alluxlmus 

alluxissem 

alluxistis 

alluxit 

almabata 

almacegas 

almacenaba 

almacenais 

almacenare 

almaceno 

almacigaba 

almacigais 

almacigare 

almacigo 

almacreca 

almadana 

almadiero 

almadraba 

almadraque 

almadrena 

almaganeta 

almagraban 


BAN  K  (S) — Continued 

Try  ( - )  bank  (of) 

Try  some  other  bank 

We  expect  there  will  be  a  run  on  ( - )  bank  (of) 

We  have  remitted  through  ( - )  bank  (of) 

We  will  remit  through  ( - )  bank  (of) 

Western  bank(s) 

What  bank 

What  is  condition  of  bank(s) 

What  is  name  of  bank 

What  is  name  of  bank  holding 

Where  do(es)  they  (he)  bank 

Where  do  you  bank 

Which  bank 

Will  bank 

Will  bank  discount 

Will  bank  guarantee 

Will  bank  loan 

Will  bank  pay 

Will  try  ( - )  bank  (of) 

Will  try  some  other  bank 
Your  bank 

BANK  EXAMINER(S) 

Forward  by  first  mail  to  ( - )  National  Bank  Examiner  the  following 

particulars  in  connection  with  our  account 
BANK  RATE(S)  (of) 

Above  bank  rate 
At  bank  rate 

At  not  over  official  bank  rate 
At  what  bank  rate 
Bank  rate  changed  (to) 

Bank  rate  has  advanced  (to) 

Bank  rate  has  declined  (to) 

Bank  rate  likely  to  go  higher 
Bank  rate  likely  to  go  lower 
Bank  rate  likely  to  remain  unchanged 
Bank  rate  lower  (at) 

Bank  rate  of  discount 

Bank  rate  of  exchange 

Bank  rate  raised 

Bank  rate  unchanged 

Below  bank  rate 

If  at  bank  rate 

If  not  at  bank  rate 

If  the  bank  does  not  change  rate 

If  the  bank  lowers  rate 

If  the  bank  raises  rate 

In  consequence  of  increase  of  bank  rate 

In  consequence  of  reduction  of  bank  rate 

It  is  expected  the  official  bank  rate  will  be  advanced 

It  is  expected  the  official  bank  rate  will  be  advanced  tomorrow 

It  is  expected  the  official  bank  rate  will  be  lowered 

It  is  expected  the  official  bank  rate  will  be  lowered  tomorrow 

On  account  of  advance  in  bank  rate 

On  account  of  reduction  in  bank  rate 

Over  bank  rate 

Over  bank  rate  minimum 

Private  discount  bank  rate  (is) 

Provided  bank  rate  remains  unchanged 

Under  bank  rate 

Under  bank  rate  maximum 

What  is  bank  rate 

BANK  STATEMENT 

Bank  statement  does  not  show 

Bank  statement  is  favorable 

Bank  statement  is  unfavorable 

Bank  statement  shows 


Bank  statement  shows  decreased  deposits  (of - ) 

Bank  statement  shows  decreased  loans  (of - ) 

Bank  statement  shows  decreased  surplus  reserve  (of - ) 

Bank  statement  shows  increased  deposits  (of - ) 

Bank  statement  shows  increased  loans  (of - ) 


Bank  statement  shows  increased  surplus  reserve  (of - ) 

Bank  statement  will  not  show 
Bank  statement  will  probably  show 
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almagrado 

almagrais 

almagramos 

almagranda 

almagraras 

almagrarem 

almagraria 

almagraron 

almagrasen 

almagrasse 

almagravam 

almagrou 

almainha 

almalhos 

almam 

almanaccai 

almanacco 

almanguena 

almanjarra 

almarago 

almarcha 

almargeado 

almargear 

almargeava 

almargeem 

almarinho 

almarjal 

almarjo 

almartega 

almastigas 

almatrero 

almatriche 

almaturos 

almazaquen 

almazarero 

almazarron 

almecian 

almejam 

almejante 

almejarei 

almejava 

almelga 

almenaras 

almendraba 

almendrais 

almendrare 

almendrero 

almendrica 

almendron 

almenilla 

almezo 

almidonaba 

almidonais 

almldonare 

almidonero 

almidono 

almljarero 

almiora 

almiranteo 

almirez 

almirones 

almiscle 

almizclaba 

almlzclais 

almizclare 

almizcleno 

almizclo 

almizteca 

almocaden 

almocafre 

alomcais 

almocamos 

almocando 

almocaras 


BANK  STATEMENT — Continued 

Circulation 

Circulation  decreased 

Circulation  increased 

Deposits 

Deposits  decreased 

Deposits  increased 

Does  bank  statement  show 

Expected  next  bank  statement  will  be  favorable 

Expected  next  bank  statement  will  be  unfavorable 

Favorable  bank  statement 

Good  bank  statement 

In  anticipation  of  favorable  bank  statement 

In  anticipation  of  unfavorable  bank  statement 

Legal  tenders 

Legal  tenders  decreased 

Legal  tenders  increased 

Loans 

Loans  decreased 
Loans  increased 
Poor  bank  statement 
Reserve 

Reserve  decreased 
Reserve  increased 
Reserve  required 
Reserve  required  decreased 
Reserve  required  increased 
Specie 

Specie  decreased 
Specie  increased 
Surplus 

Surplus  decreased 

Surplus  increased 

Surplus  reserve 

Surplus  reserve  deceased 

Surplus  reserve  increased 

Unfavorable  bank  statement 

What  is  the  bank  statement 

What  kind  of  a  bank  statement  do  you  expect 

What  kind  of  a  bank  statement  is  generally  expected 

What  will  the  bank  statement  be 

Will  bank  statement  show 

Wire  bank  statement 

BANKED 

BANKER(S)  (of) 

Banker (s)  and  Broker (s) 

American  Bankers 

Applied  to  following  banker(s)  (for) 

Apply  to  following  banker (s)  (for) 

Bankers  calling  in  loans 
Bankers  credit 
Bankers  refuse  (to) 

Bankers  refuse  to  lend  money 

Bankers  refuse  unless  paid  a  commission 

Bankers  require  large  margins 

Barcelona  bankers 

Belgian  bankers 

Berlin  bankers 

Brazilian  bankers 

Brussels  bankers 

Canadian  bankers 

Continental  bankers 

English  bankers 

French  bankers 

London  bankers 

Madrid  bankers 

Mexico  City  bankers 

Name  of  bankers 

New  York  City  bankers 

Para  bankers 

Paris  bankers 

Rio  de  Janeiro  bankers 

Sao  Paulo  bankers 


Spanish  bankers 
Who  are  bankers  (for) 
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almocaria 

almocassem 

almocaste 

almocavam 

almocaveis 

almoceda 

almocella 

almocou 

almocouvar 

almocrate 

almocrevas 

almocreve 

almodrote 

almofadado 

almofadais 

almofadar 

almofadava 

almofadou 

almofares 

almofia 

almofreixo 

almofrex 

almogama 

almogavar 

almogouria 

almohades 

almohadon 

almohatre 

almohazaba 

almohazais 

almohazare 

almohazo 

almojarife 

almondegas 

almoraduj 

almoronia 

almorranas 

almorrefa 

almortas 

almorum 

almorzaban 

almorzad 

almorzais 

almorzamos 

almorzando 

akmorzaras 

almorzaria 

almorzaron 

almorzasen 

almorzo 

almotacado 

almotacals 

almotacar 

almotacava 

almotacen 

almotacou 

almotazala 

almotolia 

almozarabe 

almudada 

almudais 

almudamos 

almudando 

almudaras 

almudardes 

almudarem 

almudaria 

almudassem 

almudaste 

almudavam 

almudaveis 

almudenas 


BANKER  (S)  — Continued 
Your  bankers  (at) 

BANKING 

A  banking  place 
Banking  commission  (er) 

Banking  Company 
Banking  House  (s)  (of) 

Not  a  banking  place 

BANKRUPT  (See  also,  failure,  suspend) 

Are  (is)  reported  bankrupt 

Are  (is)  reported  to  be  bankrupt,  is  it  true 

Are  they  (is  he)  bankrupt 

Declare  (d)( - )  bankrupt 

Discharged  bankrupt 
Not  bankrupt 
Undischarged  bankrupt 
BANKRUPTCY  (of) 

Bankruptcy  court 
Bankruptcy  proceedings 
Involuntary  bankruptcy 
Oppose  (s)  bankruptcy  proceedings 
Report  of  bankruptcy 
Report  of  bankruptcy  is  false 
Report  of  bankruptcy  is  true 
Take  proceedings  in  bankruptcy 
Voluntary  bankruptcy 
BAR(S)  (of) 

BARBADOES 
BARE  (of) 

BARELY 

Barely  sufficient  (to)  (for) 

BARGAIN(S)  (of)  (See  also,  agreement) 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  a  bargain 

Is  a  bargain 
Is  not  a  bargain 
Is  this  a  bargain 

Make  a  bargain  with - (for)  (to) 

Make  best  bargain  possible  (with)  (to)  (for) 

Make  better  bargain  (with)  (to)  (for) 

Take  advantage  of  any  bargain(s)  (in) 

BARGAINED  (for)  (with)  (to) 

BARGAINING  (with) 

BARGE(S)  (for)  (of) 

BARLEY  (for) 

Cargo  (es)  of  barley  (for) 

Cargo  (es)  of  barley  from 
Quarters  of  barley 
BARRACKS 
BARRED 
BARRELL(S)  (of) 

BARRISTER(S) 

BORROW (S) 

BASE(S)  (of) 

BASED  (on) 

If  based  on 
Not  based  on 
Shall  be  based  on 
This  is  based  on 
To  be  based  on 

What  was  (is)  it  ( - )  based  on 

BASING  (on) 

BASIS  (for)  (of)  (See  also,  foundation,  grounds,  percentage  table) 
Above  basis 
Act  on  basis  (of) 

Acted  on  basis  (of) 

Acting  on  basis  (of) 

Annual  basis 
Any  other  basis  (of) 

As  basis  (for)  (of) 

Basis  has  been  fixed 
Basis  on  which 
Basis  proposed  (by) 

Basis  that  would  be 
Basis  will  be 
Basis  will  probably  be 
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almudero 

almudou 

almuedano 

almuerdago 

almuertas 

almuerza 

almutazafe 

alnedos 

alnita 

alnus 

alobadado 

alobunada 

alocucion 

aloetique 

alogien 

alogiora 

alogiores 

alogorum 

alogos 

alojerias 

alojero 

alombam 

alombarei 

aloncillo 

alondra 

alongadas 

alongadero 

alongado 

alonganda 

alongaren 

alongases 

alongaste 

alonguemos 

alonimo 

alopata 

alopatico 

alopatizar 

alopecias 

alopecldis 

alopecidum 

alopecuri 

alopecuros 

alopecurum 

alopezia 

alopiado 

aloquines 

alosieres 

alosnas 

alouches 

alouchier 

aloumere 

alourdimes 

alourdira 

alourdirez 

alourdisse 

alourdit 

alousadas 

alousam 

alousanda 

alousarel 

alousava 

alousels 

alousemos 

aloyassent 

aloyasses 

aloyerent 

alpanatas 

alparavaz 

alpargatar 

alpargato 

alparluzes 

alparvado 

alpechin 

alpendrada 


BASIS — Continued 
Best  basis  (for)  (of) 

Better  basis  (for)  (of) 

Can  you  suggest  a  basis  (for) 

Conservative  basis 
Fair  basis 
Firm  basis 
Following  basis 
Former  basis 
Higher  basis 

In  order  to  have  a  sound  basis 
Must  have  basis  on  which  (to) 

No  basis  (for) 

No  basis  on  which  (to) 

On  a  sound  basis 
On  annual  basis 
On  any  other  basis 
On  basis  mentioned 
On  basis  of 
On  basis  proposed 
On  basis  that  would  be 
On  best  basis 
On  better  basis 
On  commission  basis  (of) 

On  competitive  basis 
On  conservative  basis 
On  definite  basis 
On  fair  basis 
On  favorable  basis 
On  firm  basis 
On  firmer  basis 
On  following  basis 
On  former  basis 
On  friendly  basis 
On  good  basis 
On  higher  basis 
On  lower  basis 
On  mileage  basis 
On  monthly  basis 
On  new  basis 
On  old  basis 
On  other  basis 
On  our  basis 
On  paying  basis 
On  present  basis 
On  previous  basis 
On  profitable  basis 
On  proposed  basis  (of) 

On  reasonable  basis 
On  reliable  basis 
On  same  basis  (as) 

On  same  basis  as  last  order 

On  satisfactory  basis 

On  some  basis 

On  some  reasonable  basis 

On  that  basis 

On  their  (his)  basis 

On  this  basis 

On  this  basis  price  will  be 

On  tonnage  basis 

On  unsound  basis 

On  unusual  basis 

On  usual  basis 

On  weekly  basis 

On  what  basis 

On  what  basis  have  (did)  you 

On  what  basis  will  they  (he)  ( - ) 

On  what  basis  will  you 
On  which  basis 
On  working  basis  (of) 

On  your  basis 

Should  be  used  as  basis  (for)  (of) 

Should  not  be  used  as  basis  (for)  (of) 

Should  not  have  been  used  as  basis  (for)  (of) 
Suggest  (s)  ( - )  as  a  basis  (for) 
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alphabetum 

alphi 

alphorum 

alphos 

alpicole 

alpistela 

alpondras 

alporcada 

alporcais 

alporcamos 

alporcando 

alporcaras 

alporcarem 

alporcaria 

alporcasse 

alporcavam 

alporcou 

alporque 

alquantuno 

alqucbrado 

alquebrals 

alquebrar 

alquebrava 

alquebrou 

alqueivado 

alqueivais 

alqueivar 

alqueivava 

alqueivou 

alqueria 

alquermes 

alquerque 

alquez 

alquicer 

alquilaban 

alquilado 

alquilais 

alquilamos 

alqullanda 

alquilaras 

alquilarem 

alquilaria 

alquilaron 

alqullasen 

alquilasse 

alquilavam 

alquilou 

alquimia 

alquimlcos 

alquimlsta 

alquinales 

alquitarar 

alquitaro 

alquitrabe 

alqultrano 

alramech 

alrededor 

alrotadas 

alrotam 

alrotanda 

alrotante 

alrotarei 

alrotava 

alrotels 
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alseritls 

alsine 

alsiosam 


BAS  IS —  Continued 

Take  ( - )  as  a  basis  (for) 

To  a  basis  (of) 

Taken  as  a  basis  (for) 

To  take  as  a  basis  (for) 

Took  ( - )  as  a  basis  (for) 

What  basis  is  there  (for) 

What  is  the  basis  (for)  (of) 
Without  basis 
BASKET(S)  (of) 

B  ATTLESH I P  (S) 

BAVARIA 
BAVARIAN  (S) 

BAY (S)  (of) 

BE  (See  also,  been,  being) 

About  to  be 

All  can  be 

All  to  be 

All  will  be 

Altogether  it  should  be 
Altogether  it  will  be 
Appear  (s)  not  to  be 
Appear  (s)  to  be 
As  it  should  be 
As  may  be 
As  might  be 
As  there  will  be 
As  there  will  not  be 
Be  on  hand  (at)  (for) 

Be  very 
Can  all  be 
Can  be 

Can  they  (he)  be 
Can  they  (he)  not  be 
Can  we  be 
Can  we  not  be 
Can  you  be 
Can  you  not  be 
Cannot  all  be 
Cannot  be 

Cannot  be - unless 

Cannot  possibly  be 

Could  be 

Could  it  not  be 

Could  not  be 

Could  probably  be 

Do  not  expect  to  be 

Do  not  think  it  can  be 

Do  not  think  they  (he)  can  be 

Do  not  think  we  can  be 

Do  not  think  you  can  be 

Do  you  expect  to  be 

Expect  to  be 

If  it  can  be 

If  it  cannot  be 

If  there  (this)  is  not  to  be 

If  there  (this)  is  to  be 

In  future  it  will  be 

In  future  it  will  not  be 

In  order  not  to  be 

In  order  to  be 

Likely  to  be 

May  be 

May  not  be 

Might  be 

Might  not  be 

Must  be 

Must  not  be 

Must  there  be 

Need  not  be 

Not  likely  to  be 

Not  necessary  to  be 

Not  to  be 

Not  willing  to  be 

Nothing  can  be 
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a  z  a  x  g 
a  z  a  y  h 
a  z  a  z  i 
a  z  b  a  w 
a  z  b  c  y 
a  z  b  e  a 
a  z  b  i  e 
azblh 
a  z  bm  i 
a  z  b  o  k 
a  z  b  p  1 
a  z  b  s  o 
a  z  b  u  q 
azbvr 
a  z  b  y  u 
a  z  b  z  v 
a  z  c  a  k 
a  z  c  b  1 
a  z  c  cm 
a  z  c  d  n 
a  z  c  e  o 
a  z  c  i  s 
a  z  c  k  u 
a  z  c  o  y 
a  z  c  q  a 
a  z  c  s  c 
azcue 
azcxh 
a  z  c  y  i 
a  z  d  a  x 
a  z  d  b  y 
a  z  d  c  z 
a  z  d  d  a 
a  z  d  e  b 
azdhe 
a  z  d  i  f 
azdkh 
a  z  d  1  i 
a  z  d  o  1 
a  z  d  pm 
a  z  d  r  o 
a  z  d  s  p 
a  z  d  u  r 
azdxu 
a  z  d  y  y 
a  z  d  z  w 
a  z  e  a  1 
a  z  e  c  n 
a  z  e  d  o 
a  z  e  e  p 
azegr 
azehs 
a  z  e  i  t 
a  z  e  j  u 
a  z  e  k  v 
a  z  e  1  w 
a  z  emx 
a  z  e  n  y 
a  z  e  o  z 
a  z  e  p  a 
azerc 
a  z  e  s  d 
a  z  e  t  e 
azeuf 
a  z  e  v  g 
a  z  e wh 
a  z  e  x  i 
a  z  e  y  j 
azezk 
a  z  f  a  y 
a  z  f  c  a 
a  z  f  e  c 
a  z  f  g  e 
a  z  f  i  g 


alsiosi 

alsiosiora 

alsiosorum 

alsiosus 

alsissemus 

alsissent 

alsofilo 

altabaixo 

altabamin! 

altabamur 

altabant 

altabaque 

altabare 

altabaris 

altabo 

altabuntur 

altaforma 

altalenano 

altalenare 

altalenata 

altalenavi 

altaleno 

altamalo 

altamanha 

altamente 

altamisa 

altamus 

altandam 

altandorum 

altanerias 

altanero 

altani 

altanorum 

altanos 

altantibus 

altantis 

altantur 

altarello 

altaremus 

altarent 

altarere 

altaretos 

altaretur 

altaristes 

altarzinho 

altavela 

altavelle 

altazzoso 

altemini 

altemur 

alteracao 

alterates 

alteratrix 

altercabar 

altercabo 

altercandl 

altercanto 

altercaret 

altercaris 

altercas 

altercatam 

altercator 

altercatus 

altercemur 

altercer 

altercetis 

altercorum 

altererait 

altereras 

alterezza 

alterigia 

alternabat 

alternabis 

alternabor 


BE — Continued 
Otherwise  it  must  be 
Otherwise  it  must  not  be 
Please  be 
Please  be  at 

Please  be  at - to 

Rather  than  be 
Seem(s)  not  to  be 
Seem(s)  to  be 
Shall  be 
Shall  not  be 
Shall  then  be 
Shall  we  be 
Shall  we  not  be 
Should  be 
Should  it  be 
Should  it  not  be 
Should  not  be 
Should  there  be 
Should  there  be  any 
Should  there  not  be 
Should  there  not  be  any 
Should  they  (he)  be 
Should  they  (he)  not  be 
Should  we  be 
Should  we  not  be 
Should  you  be 
Should  you  not  be 
So  as  not  to  be 
So  as  to  be 
So  it  can  be 
So  it  cannot  be 
So  it  will  be 
So  it  will  not  be 
To  be 

To  be  according  to 
To  be  as  before 
To  be  here 
To  be  in 
To  be  subject  to 
To  be  there 
To  be  within 

Unless  it  ( - )  can  be 

Were  to  be 
Were  not  to  be 
What  can  be 
When  can  it  be 
What  cannot  be 
When  do  you  expect  to  be 
When  will  it  be 
Where  can  it  be 
Where  can  they  (he)  be 
Where  can  you  be 
Where  there  will  be 
Where  there  will  not  be 
Where  will  it  be 
Where  will  they  (he)  be 
Where  will  you  be 
Which  can  be 
Which  cannot  be 
Which  must  be 
Which  must  not  be 
Which  will  be 
Which  will  not  be 
Why  can  it  not  be 

Will - be 

Will  be 
Will  be  in 
Will  be  no 
Will  it  be 
Will  it  not  be 
Will  not  be 
Will  there  be 
Will  there  be  any 
Will  they  (he)  be 
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a  z  f  k  i 
a  z  f  om 
a  z  f  p  n 
a  z  f  q  o 
a  z  f  t  r 
az  f  us 
a  z  f  wu 
a  z  f  y  w 
a  z  g  am 
a  z  g  c  o 
a  z  g  e  q 
a  z  g  f  r 
azgiu 
a  z  gkw 
a  z  gmy 
a  z  g  o  a 
a  z  g  s  e 
a  z  g  u  g 
a  z  g  y  h 
azgwi 
a  z  g  y  k 
a  z  g  z  1 
azhaz 
azhba 
azhed 
a  z  h  f  e 
azhih 
a  z  h  j  i 
azhon 
azhpo 
azhsr 
azht  s 
azhut 
a  z  h  v  u 
azhyx 
a  z  h  z  y 
a  z  i  a  n 
a  z  i  b  o 
a  z  i  c  p 
a  z  i  e  r 
a  z  i  f  s 
a  z  i  g  t 
az  ihu 
a  z  i  i  v 
a  z  i  j  w 
a  z  i  k  x 
a  z  i  1  y 
a  z  i mz 
a  z  i  n  b 
a  z  i  o  c 
a  z  i  p  d 
a  z  i  q  e 
a  z  i  r  f 
a  z  i  s  g 
a  z  i  t  h 
a  z  i  u  i 
a  z  i  v  j 
a  z  i  wk 
a  z  i  x  1 
a  z  i  ym 
a  z  j  a  a 
a  z  j  e  e 
a  z  j  i  i 
a  z  j  o  o 
azjuu 
a  z  j  y  y 
a  z  k  a  o 
azkdr 
a  z  k  e  s 
a  z  k  f  t 
azkgu 
a  z  k  i  w 
a  z  k  k  y 
a  z  kma 


alternada 

alternames 

alternammo 

alternamur 

alternando 

alternans 

alternante 

alternaras 

alternarem 

alternari 

alternaron 

alternasen 

alternassi 

alternatif 

alternato 

alternatum 

alternavam 

alteraavit 

alternemus 

alternere 

alterneris 

alternetur 

alterniez 

alternino 

alternions 

alternor 

alternum 

alterons 

alterplex 

alterplice 

alterquant 

alterquas 

alterquer 

alterquiez 

alterquons 

alterreina 

alteruter 

altesse 

altetis 

altetto 

altevidade 

altezza 

altibajo 

alticcio 

alticincto 

alticomae 

alticomum 

altiere 

altificano 

altificare 

altificata 

altificavi 

altifico 

altijugae 

altijugior 

altijugos 

altijugum 

altiles 

altilia 

altilibus 

altiliora 

altiliores 

altilium 

altillo 

altimurado 

altiorem 

altioribus 

altipetam 

altipetis 

altisonae 

altisonlor 

altisonum 

altispex 

altispicis 


BE — Continued 
Will  you  be 

Will  you  be  at - (on - ) 

Willing  to  be 
Wish(es)  to  be 
Would  be 
Would  it  be 
Would  not  be 
Would  you  be 
Would  you  not  be 
You  must  be 
You  must  not  be 
You  will  be 
You  will  not  be 
You  will  then  be 
BEACH 

BEAR(S)  (See  market) 

BEARER(S)  (of) 

Bearer  warrant (s) 

Certificate  (s)  to  bearer 
To  bearer 

BEARING(S)  (See  market) 

BEARISH  (See  also,  market) 

Very  bearish 

BEATEN 

Have  beaten  us 

BECAME 

BECAUSE  (See  also,  as) 

And  also  because 
And  because 
Because  if 
Because  if  not 
Because  if  can 
Because  if  cannot 
Because  if  did 
Because  if  did  not 
Because  it 
Because  it  is 
Because  it  is  not 
Because  it  will 
Because  it  will  not 
Because  necessary 
Because  of  (the) 

Because  the 
Because  their  (his) 

Because  there 
Because  there  is 
Because  there  is  not 
Because  they  (he) 

Because  this 
Because  we 
Because  we  are 
Because  we  are  not 
Because  we  can 
Because  we  cannot 
Because  we  did 
Because  we  did  not 
Because  we  have 
Because  we  have  not 
Because  we  shall 
Because  we  shall  not 
Because  you 
Because  you  have 
Because  you  have  not 
Because  you  will  not 
Not  because 
BECOME(S) 

Has  become  necessary  (to) 

Has  not  become  necessary  (to) 

Should  it  become  necessary  (to) 

Unless  it  should  become  necessary  (to) 
Until  it  becomes  necessary  (to) 

What  has  become  (of) 

Will  become 
Will  not  become 
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a  z  k  o  b 
azkre 
a  z  k  s  f 
a  z  k  t  g 
a  z  k  u  h 
a  z  k  y  i 
a  z  k  y  1 
a  z  k  zm 
a  b 
d  e 
e  f 
gh 
h  i 
i  j 
k  1 
n  o 
o  p 
s  t 
t  u 
u  v 
xy 
y  z 

z  a 


a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 
a  z 


a  zma  p 
a  zmc  r 
a  zme 
a  zm  f 
a  zmg 
a  zm  i 
a  zm  j 
a  zm  1 
a  zmo 
a  zmp 
a  zms 
a  zm  t 
a  zmu  j 
a  zmy  n 
a  zmz  o 
a  z  n  a  c 
a  z  nb  d 
a  z  n  c  e 
azneg 
a  z  n  g  i 
aznh  j 
a  z  n  i  k 
a  z  n  km 
a  z  nmo 
a  z  n  o  q 
a  z  n  p  r 
a  z  n  s  u 
a  z  n  t  v 
a  z  n  uw 
a  z  nwy 
a  z  n  y  a 
n  z  b 
o  a  q 
a  z  o  b  r 
a  z  o  c  s 
o  d  t 
o  e  u 
o  f  v 
o  gw 
azohx 
a  z  o  i  y 
a  z  o  j  z 
azoka 
a  z  o  1  b 
a  z  om c 
a  z  o  n  d 
o  o  e 
op  f 
orh 
o  s  i 


a  z 
a  z 


a  z 
a  z 
a  z 
a  z 


a  z 
a  z 
a  z 
a  z 


a  z  o  t  j 


altispicuin 

altitonans 

altius 

altiusculo 

altivada 

altivago 

altivais 

altivamos 

altivando 

altivaras 

altivardes 

altivarem 

altivaria 

altivassem 

altivaste 

altivavam 

altivaveis 

altivez 

altivolae 

altivolior 

altivolos 

altivolum 

altivou 

altoriammo 

altoriando 

altoriante 

altoriare 

altoriassl 

altoriato 

altoriava 

altoriero 

altorlo 

altosinho 

altozano 

altramuz 

altrettale 

altrix 

altronde 

altrorsus 

altrotale 

altroz 

alturas 

alubia 

alucinaban 

alucinad 

alucinais 

alucinamos 

alucinando 

alucinaras 

alucinaria 

alucinaron 

alucinasen 

alucinatio 

alucinator 

alucino 

alucitarum 

alucitis 

alufradas 

alufrado 

alufranda 

alufraren 

alufrases 

alufraste 

alufreis 

alufremos 

alugadas 

alugam 

aluganda 

alugante 

alugarel 

alugava 

alumbote 

alumbraban 

alumbrais 


BECOME(S) — Continued 

Would  become 

BECOMING 

Becoming  much  more 

Becoming  very 

BEEF 

Chilled  beef 

Frozen  beef 

Quarters  beef 

BEEN  (See  also,  be) 

After  having  been 

After  it  has  been 

After  they  have  (he  has)  been 

After  you  have  been 

Always  has  (have)  been 

As  soon  as  it  has  been 

As  soon  as  they  (he)  ( - )  have  (has)  been 

As  soon  as  we  have  been 

As  soon  as  you  have  been 

Can  it  have  been 

Can  they  (he)  have  been 

Can  we  have  been 

Can  you  have  been 

Could  have  been 

Could  not  have  been 

Do  not  think  it  has  been 

Do  not  think  they  have  (he  has)  been 

Do  not  think  we  have  been 

Do  not  think  you  have  been 

Has - been 

Has  it  been 

Has  it  not  been 

Have  (has)  been 

Have  (has)  not  yet  been 

Have  they  (has  he)  been 

Have  they  (has  he)  not  been 

Have  you  been  (to) 

Having  been 
How  have  you  been 
If  it  had  been 
If  it  had  not  been 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  been 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  not  been 

If  we  had  been 
If  we  have  been 
If  we  have  not  been 
If  you  have  been 
If  you  have  not  been 
May  have  been 
May  not  have  been 
Might  have  been 
Might  not  have  been 
Unless  has  (have)  been 
Unless  has  (have)  not  been 

Until  it  ( - )  has  been 

Until  they  (he)  have  (has)  been 

Until  we  have  been 

Until  you  have  been 

What  have  you  been 

What  you  have  been 

Where  has  it  been 

Where  have  they  (has  he)  been 

Where  have  you  been 

Which  have  been 

Which  have  not  been 

Why  has- - not  been 

Why  has  it  been 
Why  has  it  not  been 
Why  have  we  not  been 
BEFORE  (See  also,  previous) 

As  before 

As  long  before  as  possible 
Before  all  (everything) 

Before  anything 
Before  anything  can  be 
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azouk 
a  z  o  v  1 
a  z  owm 
a  z  o  x  n 
a  z  o  y  o 
a  z  o  z  p 
a  z  p  a  d 
a  z  p  b  e 
azpeh 
a  z  p  f  i 
a  z  p  i  1 
a  z  p  k  n 
a  z  p  1  o 
a  z  p  o  r 
a  z  p  p  s 
azpru 
a  z  p  s  v 
a  z  p  t  w 
azpui 
a  z  p  v  y 
a  z  p  x  a 
a  z  p  y  b 
a  z  p  z  c 
a  z  q  a  r 
a  z  q  d  u 
a  z  q  e  v 
azqhy 
a  z  q  i  z 
a  z  q  j  a 
a  z  q  n  e 
a  z  q  o  f 
a  z  q  r  i 
azqul 
a  z  q  x  o 
a  z  q  y  p 
a  z  r  a  e 
azrdh 
azrei 
a  z  r  f  j 
a  z  r  i  m 
a  z  r  k  o 
a  z  r  o  s 
a  z  r  p  t 
azrqu 
a  z  r  s  w 
azruy 
a  z  r  wa 
a  z  r  y  c 
azrzd 
a  z  s  a  s 
a  z  s  c  u 
a  z  s  d  v 
a  z  s  ew 
a  z  s  g  y 
a  z  s  i  a 
a  z  sme 
a  z  s  o  g 
azsph 
a  z  s  q  i 
a  z  s  s  k 
a  z  s  t  1 
a  z  s  um 
a  z  s  wo 
a  z  s  y  q 
a  z  s  z  r 
a  z  t  a  f 
a  z  t  c  h 
a  z  t  d  i 
a  z  t  e  j 
aztgl 
a  z  t  i  n 
a  z  t  j  o 
a  z  t  o  t 
a  z  t  p  u 


alumbramos 

alumbrando 

alumbraria 

alumbraron 

alumbrasen 

alumbreras 

alumbro 

alumelle 

aluminado 

aluminait 

aluminatam 

aluminatos 

alumineras 

aluminez 

aluminous 

alumlnosae 

aluminosos 

aluminosum 

alumnabant 

alumnabare 

alumnabo 

alumnamus 

alumnandam 

alumnantis 

alumiiantur 

alumnarent 

alumnarere 

alumnaris 

alumnemini 

alumnemur 

alumner 

alumnetis 

alumnorum 

alunages 

alunas 

alunassent 

aliment 

alunerait 

aluneras 

alunerie 

alunerions 

aluneuses 

aluneux 

aluniferc 

alunna 

alunogene 

alunons 

alustradas 

alustraren 

alustrases 

alustraste 

alustreis 

alustremos 

alutacia 

alutacium 

aluzladas 

aluziam 

aluzianda 

aluziante 

aluziarei 

aluziava 

aluziemos 

alvacento 

alvanel 

alvanires 

alvano 

alvarenga 

alvareque 

alvarizado 

alvassus 

alvazil 

alvearis 

alv  earl  urn 

alveatam 


BEFORE — Continued 
Before  anything  is 
Before  anything  will  be 
Before  doing  anything 

Before  doing  anything  further  in  the  matter  ( - ) 

Before  doing  anything  in  the  matter 
Before  doing  so 
Before  our 
Before  their  (his) 

Before  them  (him) 

Before  then 
Before  there  can  be 
Before  there  is 
Before  they  (he)  (it) 

Before  this 
Before  we 
Before  we  can 
Before  we  do  (so)  (it) 

Before  we  were  (was) 

Before  we  will 
Before  which 
Before  you 
Before  you  can  have 
Before  you  do  (so)  (it) 

Before  you  have 
Before  your 
But  before 
But  before  you 
But  before  you  do  this 
But  not  before 
Can  it  be  before 
If  before 
If  not  before 
If  possible  before 
Must  be  before 
Must  not  be  before 
Not  as  before 
Not  before 

Not  before - nor  later  than 

Of  no  use  if  not  before 
On  or  before 
To  be  before 
Unless  before 
Will  be  before 
Will  it  be  before 
Will  not  be  before 

Will  you - before 

BEFOREHAND 
BEG(S)  (for) 

BEGAN 
BEGGED  (for) 

BEGGING  (for) 

BEGIN(S)  (to)  (COMMENCE)  (START) 

Begin  (commence)  (start)  again  (to) 

Begin  (commence)  (start)  as  soon  as  possible  (to) 

Begin  (commence)  (start)  at  once  (to) 

Begin  (commence)  (start)  before 
Begin  (commence)  (start)  from 
Begin  (commence)  (start)  when 
Begin  (commence)  (start)  with 
Can  begin  (commence)  (start)  (to) 

Can  you  begin  (commence)  (start)  (to) 

Cannot  begin  (commence)  (start)  (to)  (because)  (before) 
Cannot  begin  (commence)  (start)  (to)  until  hearing  (from) 
Do(es)  not  begin  (commence)  (start)  until 
Do(es)  not  expect  to  begin  (commence)  (start)  until 
Expect  (s)  to  begin  (commence)  (start) 

Expect  (s)  to  begin  (commence)  (start)  about 
If  you  begin  (commence)  (start) 

If  you  do  not  begin  (commence)  (start) 

Impossible  to  begin  (commence)  (start)  until 
Must  begin  (commence)  (start) 

Must  begin  (commence)  (start)  at  once  (to) 

Must  not  begin  (commence)  (start)  until 
Necessary  to  begin  (commence)  (start) 
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a  z  t  t  y 
a  z  t  u  z 
a  z  t  v  a 
az  t  y  d 
a  z  t  z  e 
a  z  u  a  t 
azubu 
azucv 
a  z  u  d  w 
a  z  u  e  x 
a  z  u  f  y 
a  z  u  g  z 
a  z  uh  a 
a  z  u  i  b 
a  z  u  j  c 
a  z  uk  d 
azule 
a  z  um  f 
a  z  un  g 
azuoh 
a  z  up  i 
azurk 
a  z  u  s  1 
a  z  u  t  m 
a  z  uun 
a  z  u  v  o 
a  z  uwp 
azuyr 
a  z  u  z  s 
a  z  v  a  g 
a  z  v  b  h 
a  z  v  c  i 
a  z  v  d  j 
a  z  v  e  k 
a  z  v  f  1 
a  z  v  gm 
a  z  v  h  n 
a  z  v  i  o 
a  z  v  o  u 
a  z  v  p  v 
a  z  v  s  y 
a  z  v  u  a 
a  z  v  y  e 
a  z  v  z  f 
a  z  wa  u 
a  z  w  b  v 
a  z  w  e  y 
a  z wg  a 
a  z  w  i  c 
a  z  wk  e 
a  z wnh 
a  z wo  i 
a  zwp  j 
a  z  w sm 
a  z  w  t  n 
a  z  wu  o 
a  z  wy  s 
aziah 
a  z  x  b  i 
a  z  x  e  1 
a  z  x  f  m 
a  z  x  g  n 
azxho 
a  z  x  i  p 
a  z  x  k  r 
a  z  x  n  u 
a  z  x  o  v 
a  z  x  p  w 
azxry 
a  z  x  s  z 
a  z  x  t  a 
a  z  x ub 
a  z  x  x  e 
a  z  x  y  f 


alveati 

alveatorum 

alveatos 

alveiros 

alveis 

alveftarla 

alvejada 

alvejais 

alvejamos 

alvejando 

alvejaras 

alvejardes 

alvejarem 

alvejaria 

alvejassem 

alvejaste 

alvejavam 

alvejaveis 

alvejou 

alvelicos 

alveloa 

alveolada 

alveolaire 

alveolatae 

alveolatos 

alveolatum 

alveoles 

alveolorum 

alverjana 

alverjas 

alveum 

alvlcaras 

alvldrada 

alvldrals 

alvldramos 

alvidrando 

alvldraras 

alvidrarem 

alvldrarla 

alvidrasse 

alvidravam 

alvidriaba 

alvldriare 

alvldrlo 

alvlducos 

alvinlers 

alvinos 

alvissara 

alvitanado 

alvltradas 

alvitram 

alvitranda 

alvitrante 

alvitrarel 

alvltrava 

alvitrelro 

alvltrels 

alvitremos 

alvitrista 

alvoracado 

alvoracais 

alvoracar 

alvoracava 

alvoracou 

alvoradas 

alvoram 

alvoranda 

alvorante 

alvorarel 

alvorava 

alvoremos 

alvorlzado 

alvorlzals 

alvorlzar 


BEGIN(S)  to  (CpMMENCE)  (START)  — Continued, 
Not  ready  to  begin  (commence)  (start; 

Not  to  begin  (commence)  (start)  (until) 

Shall  we  begin  (commence)  (start)  (to) 

Should  begin  (commence)  (start)  (to) 

To  begin  (commence)  (start)  (to) 

Unless  can  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  can  they  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  can  we  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  can  you  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  does  it  ( - - - )  begin  (commence)  (start) 

When  shall  we  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  they  (he)  begin (s)  (commence-s)  (start-s)  (to) 
When  to  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  we  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  will  you  begin  (commence)  (start)  (to) 

When  you  begin  (commence)  (start)  (to) 

Will  begin  (commence)  (start)  (to) 

Will  begin  (commence)  (start)  as  soon  as  possible  (to) 
Will  begin  (commence)  (start)  at  once  (to) 

Will  not  begin  (commence)  (start)  (to)  (until) 

Wire  when  you  begin  (commence)  (start)  (to) 
BEGINNING  (to)  (COMMENCING)  (STARTING) 
After  beginning  (of) 

As  a  beginning 
At  beginning  (of) 

Before  beginning  (of)  (to) 

Before  beginning - you  had  better 

Beginning  about 

Beginning - and  until  further  advised 

Beginning  at  (with) 

Beginning  immediately 
Beginning  today 

Beginning  today  and  until  further  advised 
Beginning  tomorrow  and  until  further  advised 
By  beginning  (of) 

From  beginning  (of) 

From  date  of  beginning 
To  beginning  (of) 

Towards  beginning  of 
BEGUN  (See  COMMENCED) 

BEHALF  (of) 

Is  made  on  behalf  of 
On  behalf  of 

On  behalf  of  all  concerned 
On  behalf  of  bank 
On  behalf  of  client  (s) 

On  behalf  of  principal  (s) 

On  behalf  of  those  interested  (in) 

On  Company’s  behalf 
On  our  behalf 
On  their  (his)  behalf 
On  whose  behalf 
On  whose  behalf  is  this 
On  your  behalf 
BEHAVE  (S) 

To  behave 
BEHAVED 
BEHAVING 
BEHAVIOUR  (of) 

Bad  behaviour  (of) 

Best  behaviour  (of) 

Good  behaviour  (of) 

BEHIND  (in) 

Behind  time  (in) 

We  are  about- - behind  (in) 

BEHINDHAND  (with) 

BEING(S)  (of)  (See  also,  be) 

As  not  being 
Being  contrary  to 
Being  in  addition  to 
Being  subject  to 
Being  without 
Not  being 
Not  being  so 


150 


a  z  x  z  g 
a  z  y  a  v 
a  z  y  b  w 
a  z  y  c  x 
a  z  y  d  y 
a  z  y  e  z 
a  z  y  f  a 
a  z  y  g  b 
azyhc 
a  z  y  i  d 
a  z  y  j  e 
azykf 
a  z  y  1  g 
a  z  ymh 
a  z  y  n  i 
a  z  y  o  j 
a  z  y  p  k 
azyrm 
a  z  y  s  n 
a  z  y  t  o 
a  z  y  u  p 
azywr 
a  z  y  x  s 
a  z  y  y  t 
a  z  y  z  u 
a  z  z  a  i 
a  z  z  b  j 
a  z  z  d  1 
a  z  z  em 
a  z  z  f  n 
a  z  z  g  o 
a  z  z  i  q 
a  z  z  k  s 
a  z  zmu 
a  z  z  o  w 
a  z  z  q  y 
a  z  z  s  a 
a  z  z  u  c 
a  z  z  w  e 
a  z  z  y  g 
b  a  a  b  n 
b  a  a  c  o 
b  a  a  d  p 
b  a  a  e  q 
baafr 
b  a  a  g  s 
baaht 
b  a  a  j  v 
baa  kw 
b  a  a  1  x 
b  a  amy 
b  a  a  n  z 
b  a  a  p  b 
b  a  a  r  d 
b  a  a  s  e 
b  a  a  t  f 
baaug 
b  a  a  v  h 
b  a  a  w  i 
b  a  a  x  j 
b  a  a  y  k 
b  a  a  z  1 
b  a  b  a  z 
b  a  b  b  a 
b  a  b  e  d 
b  a  b  f  e 
b  a  b  i  h 
b  a  b  j  i 
b  a  b  k  j 
b  a  b  o  n 
b  a  b  p  o 
b  a  b  s  r 
b  a  b  t  s 
b  a  b  u  t 


alvorizava 

alvorizou 

alvorotava 

alvoroteis 

alvorotem 

alxarife 

alypi 

alypon 

alyporum 

alysse 

alyssons 

alyssorum 

alytarchis 

alytarcho 

alzaban 

alzacuello 

alzad 

alzais 

alzamlento 

alzammo 

alzamos 

alzando 

alzapano 

alzapones 

alzaprimar 

alzaprimo 

alzaras 

alzaria 

alzaron 

alzaseis 

alzasemos 

alzasen 

alzassero 

alzassi 

alzato 

alzava 

alzeranno 

alzerebbe 

alzerei 

alzeremo 

alzeresti 

alzino 

alzista 

alzofal 

amabiles 

amabilia 

amabilibus 

amabilior 

amabilitas 

amabilium 

amacagafar 

amaciadas 

amaciam 

amacianda 

amaciante 

amaciarei 

amaciava 

amaciemos 

amadamado 

amadelrado 

amadelfo 

amadiosos 

amadornado 

amadornais 

amadornar 

amadornava 

amadornou 

amadote 

amadouais 

amadouames 

amadouante 

amadouasse 

amadouat 

amadoue 


BEING(S)  — Continued 
To  avoid  being 

BELGIAN  (S) 

Belgian  government 

BELGIUM 

BELIEF  (of)  (that)  (See  also,  confidence,  opinion,  think) 
Our  belief  (is) 

To  the  best  of  our  belief 
Warrant  (s)  belief  (that) 

BELIEVE(S)  (in)  (that)  (See  also,  consider,  opinion,  think) 

Although  there  is  every  reason  to  believe 

Are  we  to  believe 

Believe  (s)  can 

Believe  (s)  cannot 

Believe  (s)  it  is  not  so 

Believe (s)  it  is  so 

Believe (s)  it  is  wise  (to) 

Believe  (s)  it  to  be 
Believe(s)  not 
Believe  (s)  they  (he) 

Believe (s)  we 
Believe(s)  we  could 
Believe (s)  we  should 
Believe  (s)  you 
Believe (s)  you  are 
Believe  (s)  you  are  not 
Believe  (s)  you  could 
Believe  (s)  you  should 
Believe  (s)  you  should  not 
Cannot  believe  (it) 

Cannot  believe  it  ( - )  without  further  proof 

Confidentially  believe  (that) 

Dislike (s)  to  believe 

Do(es)  not  believe 

Do  you  believe 

If  you  believe 

If  you  do  not  believe 

Inclined  to  believe 

Is  there  any  reason  to  believe 

Loath  to  believe 

No  reason  to  believe 

Not  to  believe 

Reason  to  believe 

Unless  you  believe 

Very  hard  to  believe 

Very  hard  to  make - believe 

Will  believe  (when) 

Will  not  believe  (unless)  (until) 

BELIEVED  (it)  (in)  (See  also,  believe) 

Believed  by 

Believed  by  some  (that) 

Believed  here  (that) 

Believed  to, be 
Believed  to  be  correct 
Believed  to  be  incorrect 
Generally  believed 
Hardly  to  be  believed 

Is  it  ( - )  believed 

It  is  generally  believed  (that) 

It  is  not  believed  here 
It  is  now  believed  (that) 

Not  believed 
Not  generally  believed 
Not  to  be  believed 
BELIEVING  (that) 

BELONG  (S)  (in)  (to) 

Do(es)  not  belong  to 

To  whom  does  it  ( - )  belong 

Ultimately  to  belong  to 
Will  belong  to 
BELONGED 
BELONGING  (to) 

BELOW  (See  also,  less,  under) 

All  we  can  below 
All  you  can  below 
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b  a  b  v  u 
b  a  b  y  x 
b  a  b  z  y 
b  a  c  a  n 
b  a  c  b  o 
b  a  c  c  p 
bacer 
bachu 
b  a  c  i  v 
b  a  c  1  y 
b  a  c  o  c 
bacqe 
b  a  c  s  g 
b  a  c  t  h 
b  a  c  u  i 
b  a  c  ym 
b  a  d  a  a 
b  a  d  b  b 
b  a  d  c  c 
b  a  d  e  e 
bad  f  f 
b  a  d  g  g 
b  a  d  i  i 
b  a  d  k  k 
b  a  dmm 
b  a  d  n  n 
b  a  d  o  o 
b  a  d  p  p 
badr  r 
b  a  d  s  s 
b  a  d  t  t 
b  a  d  u  u 
b  a  d  y  y 
b  a  d  z  z 
b  a  e  b  p 
baedr 
b  a  e  e  s 
b  a  e  f  t 
b  a  e  g  u 
baehv 
b  a  e  i  w 
b  a  e  j  x 
b  a  e  k  y 
b  a  e  1  z 
b  a  ema 
b  a  e  o  b 
b  a  e  p  c 
b  a  e  r  e 
b  a  e  s  f 
b  a  e  t  g 
b  a  e  u  h 
b  a  e  v  i 
b  a  e  w  j 
b  a  e  x  k 
b  a  e  y  1 
b  a  e  zm 
b  a  f  a  b 
b  a  f  d  e 
b  a  f  e  f 
b  a  f  g  h 
b  a  f  h  i 
ba  f  i  j 
baf  k  1 
b  a  1  mn 
b  a  f  n  o 
b  a  f  o  p 
b  a  f  s  t 
b  a  f  t  u 
b  a  f  u  v 


b  a  f  z  a 
b  a  g  a  p 
b  a  g  c  r 


amadouerai 

amadouerez 

amadouiez 

amadouions 

amadouvier 

amadriada 

amadrigaba 

amadrigais 

amadrigare 

amadrigo 

amaduradas 

amaduram 

amadurante 

amadurarei 

amadurava 

amadureis 

amaduremos 

amaestadas 

amaestaren 

amaestases 

amaestaste 

amacsteis 

amaestemos 

amajadaban 

amajadad 

amajadais 

amajadamos 

amajadando 

amajadaras 

amajadaria 

amajadaron 

amajadasen 

amajado 

amaldicoar 

amalgamant 

amalgamas 

amalgameur 

amalgamons 

amamantaba 

amamantais 

amamantare 

amamanto 

amamblucea 

amancebaba 

amancebais 

amancebare 

amancebo 

amancillar 

amancillo 

amandabant 

amandabare 

amandabo 

amandamus 

amandantis 

amandantur 

amandarent 

amandarere 

amandaris 

amandas 

amandemini 

amandemur 

amandetis 

amandiers 

amando 

amaneceis 

amanecemos 

amaneceran 

amanecio 

amaneciste 

amanerado 

amaninhado 

amaninhais 

amaninhar 

amaninhava 


BELOW — Continued 
Are  below 
Are  not  below 
At  not  below 
Below  them  (their) 

Below  us  (our) 

Below  which 
Below  you  (r) 

If  below 

If  not  below 

In  case  it  is  below 

Just  below 

Little  below 

Much  below 

Must  be  below 

Must  not  be  below 

Not  below 

Not  much  below 

Should  be  below 

Should  it  be  below 

Should  not  be  below 

Unless  it  is  below 

When  below 

Will  be  below 

Will  not  be  below 

BENEFICIAL(LY)  (for)  (to) 

Very  beneficial  (for)  (to) 

BENEFIT  (S)  (of)  (See  also,  advantage,  good,  interest,  profit) 
Can  see  no  benefit  (in)  (to) 

Decided  benefit  (to)  (in) 

For  our  benefit 

For  the  benefit  of 

For  the  benefit  of  all  concerned 

For  their  (his)  benefit 

For  whose  benefit 

For  your  benefit 

Great  benefit  (to) 

In  order  to  get  benefit  (of) 

No  benefit  to  them  (him) 

No  benefit  to  us  (me) 

No  benefit  to  you 
Of  benefit  (to) 

Of  benefit  to  us 
Of  benefit  to  them  (him) 

Of  benefit  to  you 

Of  what  benefit  will  it  be  (to) 

Will  be  a  benefit  (to) 

Will  be  of  no  benefit  (to) 

Will  it  be  of  benefit  (to) 

Would  greatly  benefit 
Would  not  benefit  (by) 

BENEFITTED  (by)  (from) 

No  one  will  (would)  be  benefitted  (by) 

Who  will  (would)  be  benefitted  (by) 

Will  be  benefitted  (by) 

BENEFITING  (by)  (from) 

BEQUEATH  (S) 

BEQUEATHED 

BEQUEST 

BERLIN  .  x 

BERTH  (S)  (on)  (See  also,  accommodation,  passage,  reservation) 

Cannot  secure  accommodations  (on - ) ;  what  shall  we  do 

Engage  accommodation  (s)  for  me  (us)  (on - ) 

Have  engaged  berth  (s)  (on)  (as  requested) 

Lower  berth  (s)  (on) 

Reserve  ( - )  berth  (s)  (on) 

Reserve  ( - )  lower  berth  (s)  (on) 

Reserve  ( - )  upper  berth  (s)  (on) 

Upper  berth  (s)  (on) 

1st  class  berth  (s) 

BESIDE(S) 

Besides  if 
Beside  (s)  that 

Beside (s)  the  one  mentioned 
Beside  (s)  which 
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bagds 
baget 
b  a  g  f  u 
b  a  g  g  v 
b  a  g  i  x 
b  a  g  j  y 
b  a  g  1  a 
b  a  g  o  d 
b  a  g  p  e 
bagsh 
b  a  g  t  i 
bagu] 
b  a  g  y  n 
b  a  g  z  o 
bahac 
bahbd 
b  a  h  c  e 
babdf 
baheg 
bahfh 
b  a  h  g  i 
bahh  j 
bah  i  k 
bah  j  1 
bah  km 
bahln 
b  a  hmo 
bahnp 
bahoq 
b  a  h  p  r 
b  a  h  r  t 
hahsu 
baht  v 
bah  uw 
b  a  hwy 
b  a  h  x  z 
b  a  h  y  a 
bahzb 
b  a  i  a  q 
baibr 
b  a  i  c  s 
b  a  i  d  t 
b  a  i  f  v 
b  a  i  g  w 
b  a  i  h  x 
b  a  i  j  z 
b  a  i  k  a 
b  a  i  1  b 
b  a  i  me 
b  a  i  n  d 
b  a  i  p  f 
bairh 
b  a  i  s  i 
b  a  i  t  j 
b  a  i  u  k 
b  a  i  v  1 
b  a  i  wm 
b  a  i  x  n 
b  a  i  z  p 
b  a  j  a  d 
b  a  j  b  e 
ba  j  eh 
b  a  j  f  i 
b  a  j  i  1 
b  a  j  kn 
b  a  j  1  o 
baj  or 
b  a  j  p  s 
baj  ru 
b  a  j  s  v 
baj  tw 
b  a  j  u  x 
b  a  j  v  y 
b  a  j  x  a 
ba  jyb 


amaninhou 

amanojaban 

amanojad 

amanojais 

amanojamos 

amanojando 

amanojaras 

amanojaria 

amanojaron 

amanojasen 

amanojo 

amansaban 

amansado 

amansais 

amansamos 

amansanda 

amansaras 

amansardes 

amansarem 

amansaria 

amansaron 

amansasen 

amansassem 

amansavam 

amansaveis 

amansou 

amantelava 

amantelou 

amantes 

amantia 

amantibus 

amantiform 

amantilhos 

amantiora 

amantiores 

amantium 

amapalla 

amapas 

amapassent 

amapates 

amaperalt 

amaperas 

amaperions 

amapez 

amapons 

amaracarpo 

amaracino 

amaracorum 

amaracus 

amarantum 

amarasca 

amareggio 

amarelleci 

amarescito 

amarescunt 

amarezzano 

amarezzare 

amarezzata 

amarezzavl 

amarezzo 

amargadas 

amargaleja 

amargaren 

amargases 

amargaste 

amargoso 

amarguera 

amarguillo 

amargurado 

amargurals 

amargurar 

amargurava 

amargurou 

amaricado 

amaricaste 


BEST  (See  also,  do,  try,  utmost) 

About  the  best  thing  to  do  (in)  (with) 

As  best  you  can 
As  seems  best  (for)  (to) 

As  we  think  best  (for)  (to) 

As  you  think  best  (for)  (to) 

At  best 

At  best  possible  (obtainable) 

Best  can  do  (for) 

Best  for 

Best  for  all  concerned 
Best  for  us 
Best  for  you 
Best  left  alone 
Best  not  to 
Best  obtainable 
Best  possible 

Best  that  can  be  done  (for) 

Best  that  can  be  done  and  do  not  believe  can  improve  by  waiting 

Best  that  can  be  done  is  as  follows 

Best  that  can  be  done  at  present 

Best  that  can  be  procured 

Best  thing  to  do 

Best  to 

Best  we  can  do  (about)  (for) 

Best  you  can  do  (about)  (for) 

Consider (s)  it  best  (for)  (to) 

Did  best  (for)  (to) 

Do  best  you  can 

Do  best  you  can  without  risking  competition 
Do  what  seems  best  (for) 

Do  not  consider  it  best 
Do  you  consider  it  best 
Do  your  best  (to) 

Do  your  best  and  wire  result 

Do  your  best  to  avoid 

Do  your  best  to  buy 

Do  your  best  to  sell 

Do  your  best  to  ship 

Do  your  best;  we  leave  it  all  to  you 

Doing  our  best  (to) 

Doing  their  (his)  best  (to) 

Doing  your  best  (to) 

Expect  you  to  do  your  best 
For  the  best 
Get  best 
Give  best 

If  this  is  best  that  can  be  done  (for) 

If  you  consider  it  best  (for)  (to) 

Is  this  the  best  that  can  be  done 
Leave  it  to  us  to  do  best  possible 
Leave  it  to  you  to  do  best  possible 
Make  the  best  (of  it) 

Might  be  best  (to) 

Must  be  the  best 
Not  best  (for) 

Our  best 

Seems  best  (for)  (to) 

Send  best 
Sent  best 
Shall  do  best  (for) 

Shall  endeavor  to  make  best  (of) 

Shall  we  do  best  possible 
Their  (his)  best 
Think  (s)  (it)  best  (to) 

Think  (s)  (it)  best  not  to 
To  the  best  advantage 
Very  best 

What  do  you  think  best  (for)  (to  do) 

What  is  best 

What  is  best  that  can  be  done  (for)  (with) 

What  is  best  to  be  done  about  (it) 

What  is  very  best  you  can  do 
Whatever  you  think  best  (for) 

Whichever  you  think  best  (for) 
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b  a  j  z  c 
b  a  k  a  r 
b  a  k  b  s 
b  a  k  c  t 
bakdu 
b  ak  e  v 
b  a  k  f  w 
bakhy 
b  ak  i  z 
b  ak  j  a 
b  a  kmd 
b  a  k  n  e 
b  a  k  o  f 
b  a  k  r  i 
b  ak  s  j 
b  aku  1 
b  a  k  x  o 
b  ak  y  p 
b  a  1  a  e 
b  a  1  b  f 
b  a  1  c  g 
b  a  1  d  h 
b  a  1  e  i 
ba  1  f  j 
b  a  1  g  k 
b  a  1  h  1 
b  a  1  i  m 
b  a  1  j  n 
b  a  1  k  o 
b  a  1  1  p 
balnr 
b  a  1  o  s 
b  a  1  p  t 
b  a  1  q  u 
b  a  1  r  v 
b  a  1  s  w 
b  a  1  t  x 
b  a  1  u  y 
b  a  1  v  z 
b  a  1  wa 
b  a  1  x  b 
b  a  1  y  c 
b  a  1  z  d 
b  ama  s 
b  amc  u 
b  amd  v 
b  ame  w 
b  amg  y 
b  am  i  a 
b  amk  c 
b  a  mm  e 
b  amo  g 
b  amp  h 
b  amq  i 
b  am  s  k 
b  amt  1 
b  amum 
b  amw  o 
b  amy  q 
b  amz  r 
b  a  n  a  f 
banch 
b  a  n  d  i 
b  a  n  e  j 
b  a  n  g  1 
ban  i  n 
banjo 
banns 
b  a  n  o  t 
banpu 
b  a  n  t  y 
banuz 
b  a  n  v  a 
banyd 


amarlchero 

amarichi 

amarillazo 

amarilleja 

amarilli 

amarillito 

amarillos 

amarinaban 

amarinage 

amarinais 

amarinamos 

amarinando 

amarinante 

amarinaras 

amarinaron 

amarinasen 

amarinat 

amarineral 

amarinerez 

amarlniez 

amarinions 

amarino 

amarissimo 

amarltate 

amaritatis 

amaritatum 

amariter 

amarlotado 

amarlotais 

amarlotar 

amarlotava 

amarlotou 

amarognolo 

amarore 

amarorlbus 

amaroris 

amarorum 

amarque 

amarraban 

amarrado 

amarradura 

amarrais 

amarramos 

amarranda 

amarraras 

amarrardes 

amarrarem 

amarraria 

amarraron 

amarrasen 

amarrassem 

amarravam 

amarraveis 

amarrou 

amartelaba 

amartelais 

amartelare 

amartellar 

amartelo 

amarujada 

amarujais 

amarujamos 

amarujando 

amarujaras 

amarujarem 

a  maru  j  aria 

amarujasse 

aniarujavam 

a  mar  uj  ou 

amarulento 

amasadas 

amasadura 

amasaren 

amasases 


BEST — Continued 
Who  are  (is)  the  best 
Will  do  our  best  (for)  (to) 

Will  do  our  best  but  think  outcome  is  doubtful  (for)  (to) 

Wire  best  that  can  be  done 

Wire  what  you  consider  (it)  best  (to  do) 

Would  be  best  (for) 

BETTER  (See  also,  do,  improve,  preferable,  progress) 

A  little  better  (than)  ’  H  *  ' 

And  better  (than) 

Any  better  (than) 

Anything  better  (than) 

Anything  better  to  suggest  (for)  (than) 

As  much  better  as  possible 
At  better  (than) 

At- - or  better 

Better  be 

Better  be  done  (by) 

Better  cannot  be  done 
Better  close 

Better  do  nothing  without  consulting 
Better  for  the  purpose 
Better  for  them  (him) 

Better  for  us 
Better  for  you 
Better  have 
Better  if  possible 
Better  not 
Better  than 
Better  to 

Can  be  done  better  (by) 

Can  do  better  (by)  (than) 

Can  do  better  by  waiting 
Can  do  better  elsewhere 
Can  do  much  better  (than) 

Can  suggest  nothing  better  (for)  (than) 

Can  they  (he)  do  any  better  (by)  (than) 

Can  you  do  any  better  (by)  (than) 

Cannot  do  any  better 

Claim  (s)  it  is  impossible  to  do  better 

Considerably  better  (by)  (than) 

Could  possibly  do  better  by  waiting 
Could  we  not  do  better  (by) 

Do  as  much  better  as  possible 
Do  not  expect  to  be  able  to  do  better 

Do  you  think  it  ( - )  better 

Do  you  think  it  better  to 
Do  you  think  we  had  better 
Do  you  think  we  will  do  better  (by) 

Do  you  think  we  will  do  better  by  waiting 
Expect  (s)  to  do  better  (by) 

Far  better  (than)  (to) 

For  better 
Get  better  (than) 

Give  better 
Had  better 
Had  better  not 
Had  we  better 

Has  taken  a  turn  for  the  better 
Have  nothing  better 
Have  nothing  better  to  suggest 
Have  you  nothing  better  (than)  (for) 

Hope(s)  to  do  better  (by)  (after)  (than) 

How  much  better 

How  much  better  can  be  done 

How  much  better  is  it  necessary  for  us  to  do 

If  better  (than)  (by) 

If  better  can  be  done  (by) 

If  better  cannot  be  done 

If - can  do  better 

If - -cannot  do  better 

If  can  do  better  (than)  (by) 

If  can  do  no  'better  (than)  (by) 

If  not  better  (than) 

Impossible  to  do  better  (on  account  of) 
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amasaste 

amaseis 

amasemos 

amasione 

amasionis 

amasionum 

amassaria 

amasseurs 

amassilho 

amatalotar 

amataloto 

amatelotas 

amatelotez 

amatilhado 

amatilhais 

amatilhar 

amatilhava 

amatilhou 

amatinait 

amatinates 

amatineras 

amatinez 

amatinons 

amatistado 

amatistas 

amatividad 

amativite 

amatorculi 

amatorios 

amatorium 

amatrice 

amatricis 

amatricum 

amattai 

amattammo 

amattando 

amattante 

amattare 

amattarono 

amattassi 

amattato 

amattava 

amatterei 

amatteremo 

amattino 

amatto 

amaturiam 

amaturiens 

amaturiet 

amaturimus 

amaturire 

amaturis 

amaturitis 

amaturito 

amaturitur 

amaturiunt 

amaurose 

amaurotico 

amazilhado 

amazorcado 

amazzerata 

amazzone 

ambacti 

ambactorum 

ambactos 

ambadedam 

ambadedens 

ambadedere 

ambadedls 

ambadedito 

ambadedor 

ambadedunt 

ambagibus 

ambagione 


BETTER — Continued 
Little  better  (than) 

Looks  better 

Looks  better  than  expected 
Matters  are  looking  better 
May  be  able  to  materially  better 
Might  be  better  (to) 

Might  do  better  (if) 

Much  better  (than)  (for)  (to) 

Must  do  better  (than) 

Must  do  much  better  (than) 

No(t)  better  (than) 

Nothing  better  (than)  (for) 

Nothing  better  to  suggest  (for) 

Or  better 

Or  would  it  be  better  (to) 

Slightly  better  (than) 

Think  (s)  can  do  better  (than)  (by) 

Think  (s)  can  do  better  by  waiting  . 
Think  (s)  they  had  better 
Think  (s)  we  had  better 
Think  (s)  you  had  better 
To  be  better  (than) 

Try  to  do  better  (than)  (by) 

Unless  you  can  do  better  (than)  (by) 
Very  little  better  (than) 

Very  much  better  (than) 

What  had  better  be  done  (about) 

Will  try  to  do  better 

Would  be  better  (for)  (than)  (to) 

Would  be  better  not  (to) 

Would  it  be  better  (to)  (than) 

Would  it  not  be  better  (for)  (than)  (to) 

Would  not  be  better  (for)  (than)  (to) 

BETTERED 

BETTERING 

BETTERMENT (S)  (of) 

Betterments  and  maintenance 
For  betterments 
Excluding  betterments 
Including  betterments 
BETTING 

Betting - paid  today 

Betting  is - to - on 

Betting  is - to  one  on 

Betting  is - to  five  on 

How  is  the  betting  on 
BETWEEN  (See  also,  calendar) 
Anywhere  between 
As  between 

B  et  ween - and 

Between  each 
Between  every 
Between  now  and 
Between  now  and  then 
Between  our 
Between  ourselves 
Between  their  (his) 

Between  them  (him)  (and - ) 

Between  then  and 

Between  us  (and - ) 

Between  which 

Between  you  (and - ) 

Between  you  and  them  (him) 

Between  you  and  us  (me) 

Between  your 
Nothing  between 
To  be  between 

BEWARE  (of)  (See  also,  avoid) 

Beware  of - ;  he  is  a  slick  article 

Have  you  been  told  to  beware  of 

Notify - to  beware  of 

To  beware  of 

BEYOND  (See  also,  exceed,  more,  over) 
Advise  you  not  to  go  beyond 
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b  a  s  d  y 
b  a  s  e  z 
b  a  s  f  a 
b  a  s  i  d 
b  a  s  j  e 
b  a  smh 
b  a  s  n  i 
b  a  s  o  j 
b  a  s  q  1 
b  a  s  s  n 
b  a  s  t  o 
b  a  s  u  p 
baswr 
b  a  s  y  t 
baszu 
b  a  t  a  i 
ba  t  b  j 
batdl 
bat  em 
b  a  t  f  n 

b  a  t  g  o 
ba  t  i  q 
b  a  t  k  s 
b  a  t  mu 
b  a  t  o  w 
b  a  t  q  y 
b  a  t  s  a 
b  a  t  u  c 
b  a  t  w  e 
b  a  t  y  g 
bat  zh 
bauaw 
b  a  u  b  x 
b  a  u  c  y 
b  a  u  d  z 
b  a  u  f  b 
b  a  u  g  c 
bauhd 
b  a  u  j  f 
b  a  uk  g 
b  a  u  1  h 
b  a  um  i 
b  a  u  n  j 
b  a  u  o  k 
baup  1 
baurn 
b  a  u  s  o 
b  a  u  t  p 
b  a  u  u  q 
bauvr 
b  a  uw  s 
b  a  u  x  t 
b  a  u  z  v 
b  a  v  a  j 
b  a  v  c  1 
bay  dm 
b  a  v  e  n 
b  a  v  f  o 
b  a  y  i  r 
b  a  v  k  t 
b  a  v  1  u 
b  a  v  o  x 
bavpy 
bavra 
b  a  v  s  b 
b  a  v  t  c 
bavud 
b  a  v  v  e 
bavyh 
b  a  v  z  i 
b  awa  x 
b  awb  y 
b  awe  z 


ambagionis 

ambagionum 

ambaiba 

ambaitinga 

ambalam 

ambalard 

ambaribas 

ambarilla 

ambarval 

ambarvalem 

ambarvalia 

ambasciano 

ambasciare 

ambasciata 

ambasciayi 

ambascioso 

ambattage 

ambedam 

ambedamini 

ambedantur 

ambedare 

ambedatis 

ambedebar 

ambedemur 

am  bed  end  a 

ambedendos 

ambedens 

ambedentem 

ambederem 

ambederere 

ambederis 

ambedero 

ambederunt 

ambedimus 

ambedissem 

ambedistis 

ambedito 

ambeditur 

ambedor 

ambedunt 

ambervales 

ambesas 

ambestrix 

ambiadura 

amblcionar 

ambiciono 

ambidenti 

ambidestro 

ambienter 

ambieuses 

ambieux 

ambifaria 

ambifarios 

ambifarium 

ambigatis 

ambigebant 

ambigebas 

ambigendi 

ambigendum 

ambigens 

ambigentem 

ambigerem 

ambigimus 

ambigis 

ambigite 

ambigitote 

ambiguam 

ambiguedad 

ambiguiora 

ambigultas 

ambigument 

ambiguorum 

ambiparo 


BEY  OND — Continued 
Beyond  our 
Beyond  their  (his) 

Beyond  your 

Did - go  beyond 

Did  not  go  beyond 
Do  not  go  beyond 
Far  beyond 
Going  beyond 
May  go  a  little  beyond 
Not  beyond 
Shall  we  go  beyond 
B 1  - 

Bi-product (s)  (of) 

Bi-weekly 
Bi-monthly 
For  bi-product(s) 

(Of) 

(of) 

also,  offer,  price,  proposition,  quotation,  tender, 

underbid) 

Bid(s)  (on)  (for) 

A  bid  might  bring 

A  bid  of - might  bring 

About - less  than  any  other  bid 

Accept  best  bid  obtainable  for  (it)  ( - ) 

Accept  bid(s)  (for)  (of) 

Accept  bid(s)  subject  to - (for)  (of) 

Add  (this)  to  the  bid 
Advertise  (s)  for  bid(s)  (for) 

Advise  promptly  if  bid(s)  is  (are)  accepted  (by)  (for) 

Advise  raising  bid  (on)  (for) 

Advise - to  make  a  bid  (of)  (for) 

Advise  you  not  to  bid  up 
Advise  you  to  bid  up 
Agree  (s)  not  to  bid  up 
All  bids  received  (for) 

All  bids  referred  to  committee  (of - )  for  report 

All  bids  rejected  (by)  (for) 

All  bids  returned  unopened  (by) 

All  bids  withdrawn 

Arrange  to  file  bid(s)  and  provide  necessary  guaranty  check 
Ascertain  latest  date  bid  (s;  will  be  received  (for) 

Ask(s)  them  (him)  not  to  bid  (on) 

Ask(s)  us  not  to  bid  (on) 

Ask(s)  you  not  to  bid  (on) 

Ask(s) - not  to  bid  (on) 

Asking  for  bids  to  be  opened  on - at 

At  opening  of  bids 

Await  bid(s)  (for)  (from)  (on) 

Awaiting  bid(s)  (for)  (from)  (on) 

Believe  they  are  requesting  bids  (for)  (on) 

Best  bid  (for) 

Best  bid  (for - )  is - ;  shall  we  accept 

Best  bid  (for - )  is - ;  shall  we  place  order 

Best  bid  (for - )  is - ;  shall  we  sell  ... 

Best  bid  (for - )  is - subject  to  change;  cannot  obtain  firm  bid 

Best  bid  (for- - )  is - subject  to  immediate  acceptance 

Best  bid  (for - )  is - and  accrued  interest 

Best  bid  (for - )  is - and  accrued  interest.  Do  you  accept 

Best  bid  we  can  obtain  is - 

Bid(s)  above  us,  rest  below 
Bid  accepted  on  condition  that 
Bid  against 

Bids  are  held  open  until 
Bids  are  invited  for 

Bids  are  opened,  but  not  publicly,  cannot  learn  result 
Bid  as  low  as  (possible) 

Bid  as  much  as  (possible) 

- bid - asked 

Bid  below  us,  rest  above 
Bid,  but  bid  off 

- bid,  but  no  sales 

Bid(s)  called  for 


including  Di-proauct^s 
Refinery  bi-product  (s) 
BIASED  (by) 

BID(S)  (for)  (of)  (See 
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b  awd  a 
b  awe  b 
b  a  w  f  c 
b  a wg  d 
b  a  wh  e 
b  a  w  i  f 
b  a  w  j  g 
b  a  wk  h 
b  a  w  1  i 
b  a  wm  j 
b  awnk 
b  a  w  o  1 
b  a wpm 
b  a  w  r  o 
b  a  w  s  p 
b  a  wu  r 
b  a  w  v  s 
b  a  ww  t 
b  awx  u 
b  a wy  y 
b  a  w  z  w 
b  a  x  a  k 
b  a  x  b  1 
b  a  x  cm 
b  a  x  d  n 
b  a  x  e  o 
b  a  x  i  s 
b  a  x  k  u 
b  a  x  o  y 
b  a  x  q  a 
b  a  x  s  c 
baxue 
baxxh 
b  a  x  y  i 
b  a  x  z  j 
b  a  y  b  z 
b  a  y  c  a 
b  a  y  d  b 
b  a  y  e  c 
b  a  y  f  d 
b  a  y  g  e 
bayhf 
b  a  y  i  g 
bay  j  h 
b  a  y  k  i 
b  a  y  1  j 
b  a  ymk 
b  a  y  n  1 
bay  om 
b  a  y  p  n 
b  a  y  q  o 
bayrp 
bay  tr 
b  a  y  u  s 
b  a  y  v  t 
b  a  y  wu 
b  a  y  x  v 
bay  y  w 
b  a  y  z  x 
b  a  z  a  1 
b  a  z  c  n 
b  a  z  d  o 
b  a  z  e  p 
bazgr 
b  a  z  i  t 
b  a  z  j  u 
b  a  z  k  v 
b  a  z  n  y 
b  a  z  o  z 
b  a  z  p  a 
b  a  z  s  d 
b  a  z  t  e 
b  a  z  u  f 
b  a  z  wh 


ambitieux 

ambitionne 

ambitionum 

ambitiosae 

ambitiosos 

ambitore 

ambitoris 

ambitorum 

ambiveras 

amblverin 

ambivero 

ambiverunt 

ambiviorum 

ambivissem 

ambivistis 

ambivlt 

amblassent 

amblates 

amblerait 

ambleras 

amblerions 

ambleurs 

ambligonio 

ambliopia 

amblons 

amblyopie 

ambolim 

ambracan 

ambracanto 

ambrais 

ambrames 

ambrammo 

ambrando 

ambrante 

ambrasse 

ambrassiez 

ambrassimo 

ambrato 

ambreardes 

ambrearem 

ambreavam 

ambreaveis 

ambrent 

ambrerai 

ambreranno 

ambrerebbe 

ambreremo 

ambreresti 

ambrerez 

ambreront 

ambrettes 

ambriez 

ambrions 

ambroglna 

ambroisie 

ambroslaco 

ambroslos 

ambroslum 

ambubejam 

ambubejis 

ambulabam 

ambulabere 

ambulabis 

ambulabor 

ambulabunt 

ambulacao 

ambulacres 

ambulacrum 

ambulamini 

ambulammo 

ambulamur 

ambulandi 

ambulandos 

ambulans 


BID(S)  — Continued 

Bid(s)  cannot  be  submitted  (to)  (for) 

Bid(s)  close 

Bid(s)  do(es)  not  include 
Bid(s)  firm 

Bid(s)  firm  subject  to  immediate  reply 
Bid(s)  firm  subject  to  reply  on  or  before 
Bid(s)  for 

Bid(s)  for - only 

Bid(s)  for - will  be  opened  (on) 

Bid(s)  for - will  be  received  (at) 

Bid(s)  has  (have)  been  submitted  (for)  (to) 

Bid(s)  here 
Bid(s)  higher  (than) 

Bid(s)  in 

Bid(s)  in  Amsterdam 
Bid(s)  in  Berlin 
Bid(s)  in  London 
Bid(s)  in  New  York 
Bid(s)  in  Paris 
Bid(s)  include  (s) 

Bid(s)  increased  (by) 

Bid(s)  invited  (for) 

Bid(s)  is  (are) 

Bid(s)  is  (are)  accepted 
Bid(s)  is  (are)  accepted  on  condition  (that) 

Bid(s)  is  (are)  declined 
Bid(s)  is  (are)  genuine 
Bid(s)  is  (are)  good  (until) 

Bid(s)  is  (are)  not 
Bid(s)  is  (are)  not  accepted 
Bid(s)  is  (are)  not  genuine 
Bid(s)  is  (are)  still  in  force 
Bid(s)  is  (are)  too  high  (for) 

Bid(s)  is  (are)  too  low  (for) 

Bid(s)  is  (are)  lower  (than) 

Bid(s)  lower  (than) 

Bid(s)  may  be  held  until 
Bid(s)  must  be  addressed  to 
Bid(s)  must  be  in  (by) 

Bid(s)  must  include 
Bid(s)  net 

Bid(s)  No. - 

Bid(s) - ,  none  offered 

Bid(s)  off 

Bid(s) - ,  offered  at 

Bid(s)  on - is 

Bid(s)  opened  (at) 

Bid(s)  received  (for)  (from) 

Bid(s)  received  too  late  (for) 

Bid(s)  reduced  (to) 

Bid(s)  referred  to 
Bid(s)  rejected  (on  account  of) 

Bid(s)  returned 
Bid(s)  subject  to 
Bid(s)  subject  to  acceptance  in 
Bid(s)  subject  to  immediate  acceptance 
Bid(s)  the  same  as  our  figure  (s) 

Bid(s)  to  be  advertised  for 
Bid(s)  to  include 
Bid(s)  under  consideration  (by) 

Bid(s)  up 

Bid(s)  was  (were)  not  in 
Bia(s)  will  be 

Bid(s)  will  be  considered  (by) 

Bid(s)  will  be  opened 
Bid(s)  will  be  received  (by) 

Bid(s)  will  be  received  at - ;  please  arrange  to  present  same 

Bid(s)  will  not 
Bid(s)  will  not  be 
Call(s)  for  bids  (on) 

Can  bid  (on) 

Can  bid(s)  be  increased  (for) 

Can  bid(s)  be  reduced  (for) 

Can  bid  for  immediate  reply 
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b  a  z  x  i 
b  a  z  y  j 
b  d  a  a  j 
b  d  a  b  k 
bdac  1 
b  d  a  dm 
b  d  a  e  n 
b  d  a  f  o 
b  d  a  g  p 
b  d  a  i  r 
b  d  a  j  s 
b  d  a  k  t 
bdalu 
b  d  am  v 
b  d  a  nw 
b  d  a  o  x 
b  d  a  p  y 
bdara 
b  d  a  s  b 
b  d  a  t  c 
b  d  a  u  d 
b  d  a  v  e 
b  d  a  w  f 
b  d  a  x  g 
bdayh 
b  d  a  z  i 
b  d  e  a  1 
b  d  e  c  n 
b  d  e  d  o 
b  d  e  e  p 
bdegr 
bdehs 
b  d  e  i  t 
b  d  e  j  u 
b  d  e  k  v 
b  d  e  1  w 
b  d  emx 
b  d  e  n  y 
b  d  e  o  z 
b  d  e  p  a 
bder  c 
b  d  e  s  d 
b  d  e  t  e 
b  d  e  u  f 
b  d  e  v  g 
bdewh 
b  d  e  x  i 
b  d  e  y  j 
b  d  e  z  k 
b  d  i  a  n 
b  d  i  b  o 
b  d  i  c  p 
b  d  i  e  r 
bd  i  f  s 
b  d  i  g  t 
b  d  i  h  u 
b  d  i  i  y 
b  d  i  j  w 
b  d  i  k  x 
b  d  i  1  y 
b  d  i  m  z 
b  d  i  n  b 
b  d  i  o  c 
b  d  i  p  d 
b  d  i  q  e 
b  d  i  r  f 


bd  i  u  i 
b  d  i  v  j 
b  d  i  w  k 
bd  i  x  1 
b  d  i  ym 
b  d  o  a  q 


ambulantem 

ambulantia 

ambulantur 

ambularem 

ambulari 

ambularono 

ambulasses 

ambulatile 

ambulativo 

ambulatote 

ambulatrix 

ambulatum 

ambulatura 

ambulavero 

ambulavit 

ambulemus 

ambulere 

ambuleris 

ambuletur 

ambulinha 

ambulino 

ambulor 

amburamus 

amburant 

amburaris 

amburas 

amburbale 

amburbalis 

amburbalum 

amburbia 

amburbium 

amburebam 

amburendis 

amburentia 

amburerent 

amburerer 

amburimini 

amburimur 

amburitis 

amburitote 

amburunto 

amburuntur 

ambusserat 

ambusseris 

ambussero 

ambussimus 

ambussisse 

ambussit 

ameacam 

ameacante 

ameacarel 

ameacava 

amealhada 

amealhais 

amealhamos 

amealhando 

amealharas 

amealharem 

amealharia 

amealhasse 

amealhavam 

amealhou 

amedrentar 

amedrento 

ameigadas 

ameigam 

ameiganda 

ameigante 

ameigarei 

ameigava 

ameixieira 

amelgaban 

amelgad 

amelgals 


BID(S)  — Continued 
Can  bid  good  until 

Can  bid  good  until  tomorrow  9  A.  M.  our  time 
Can  bid,  London  terms 
Can  bid,  New  York  terms 

Can  bid - terms 

Can  increase  bid  (for)  (to) 

Can  it  be  arranged  to  get  time  extended  for  submitting  bid(s)  (for) 
Can  obtain  bid  (for) 

Can  reduce  bid  (for)  (to) 

Can  you  bid  (on) 

Can  you  leave  bid  open  (until) 

Can  you  make  bid  (for) 

Can  you  not  get  better  bid  (on)  (than) 

Can  you  not  increase  your  bid  (on)  (to) 

Can  you  not  increase  your  bid  on  bills  (to) 

Can  you  obtain  a  bid  (for) 

Can  you  obtain  a  firm  bid  (for) 

Cancel  (s)  bid(s)  (for)  (of) 

Cannot  accept  bid  (for)  (of) 

Cannot  bid  (on) 

Cannot  bid,  but  think  can  use  if  offered  at 
Cannot  bid  more 

Cannot  do  anything  except  on  firm  bid 
Cannot  get  better  bid  (for)  (than) 

Cannot  get  bid  (for) 

Cannot  get  firm  bid  (for) 

Cannot  increase  bid  (for)  (to) 

Cannot  increase  bid  on  bills 
Cannot  make  bid(s)  (for) 

Cannot  make  firm  bid 
Cannot  raise  bid  (on) 

Confirm  (s)  bid(s)  (on) 

Date  of  opening  bid(s)  (for) 

Decline  (s)  bid  (on)  (for) 

Decline (s)  to  bid  (on)  (for) 

Decline (s)  to  bid,  but  will  sell 
Deny(ies)  having  bid 

Did - bid  (on)  (for) 

Did  not  bid  (on)  (for) 

Did  not  bid  higher  (than) 

Did  they  bid  (on)  (for) 

Did  you  bid  (on)  (for) 

Do  not  accept  bid  (of)  (for) 

Do  not  bid  (on)  (for) 

Do  not  bid,  but  wait  until  offered 
Do  not  bid  higher  (than) 

Do  not  bid  up 

Do  not  bid  up  if  no  sellers 

Do  not  bid  up  if  no  sellers,  but  await  your  chance 
Do  not  care  to  bid  (for)  (on) 

Do  not  raise  bid  (on) 

Do  not  think  it  best  to  bid  (on)  (for) 

Do  not  wire  bid  (on)  (for) 

Do  you  intend  to  bid  (on)  (for) 

Do  you  think  bid  too  high  (for) 

Do  you  think  bid  too  low  (for) 

Do  you  wish  to  bid  (on)  (for) 

Does  bid  include 

Expect  (s)  to  bid - (on)  (for) 

Fair  bid 
Final  bid 

Final  bid  on - must  be 

Firm  bid  . 

Following  are  bids  received  (here) 

Following  bid(s)  (for) 

Freely  bid 

Get  alternative  bid(s)  (on) 

Get  best  bid(s)  (for)  (from) 

Get  best  bid(s)  good  for  (until) 

Get  bid(s)  (for)  (from) 

Get  bid(s)  at  once  (for)  (from) 

Get  first  bid  (s)  (for)  (from) 

Get  local  bid(s)  (for) 

Good  bid(s)  (for) 
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bdobr 
b  d  o  c  s 
b  d  o  d  t 
bdoeu 
b  d  o  f  v 
b  d  o  g  w 
b  d  o  h  x 
b  d  o  i  y 
b  d  o  j  z 
b  d  o  k  a 
bdo  1  b 
b  d  om  c 
b  d  o  n  d 
b  d  o  o  e 
b  d  o  p  f 
b  d  o  r  h 
b  d  o  s  i 
b  d  o  t  j 
bdouk 
b  d  o  v  1 
b  d  o  wm 
b  d  o  x  n 
b  d  o  y  o 
b  d  o  z  p 
b  d  u  a  t 
bdubu 
b  d  u  c  y 
b  d  u  d  w 
bduex 
b  d  u  f  y 
bdugz 
bduha 
b  d  u  i  b 
bdu  j  c 
bdukd 
b  d  u  1  e 
b  d  um  f 
b  d  u  n  g 
bduoh 
bdup  i 
bdurk 
b  d  u  s  1 
b  d  u  t  m 
b  d  u  u  n 
b  d  u  v  o 
b  d  uwp 
bduyr 
b  d  u  z  s 
b  d  y  a  v 
b  d  y  b  w 
b  d  y  c  x 
b  d  y  d  y 
b  d  y  e  z 
b  d  y  f  a 
b  d  y  g  b 
bdyhc 
bdy  i  d 
b  d  y  j  e 
b  d  y  k  f 
b  d  y  1  g 
b  d  ymh 
bdyni 
b  d  y  o  j 
b  d  y  p  k 
bdy  rm 
b  d  y  s  n 
b  d  y  t  o 
b  d  y  u  p 
bdywr 
b  d  y  x  s 
b  d  y  y  t 
bdyzu 
b  e  a  b  j 
beack 


amelgamos 

amelgando 

amelgaras 

amelgaria 

amelgaron 

amelgaseis 

amelgasen 

amelgo 

amellorant 

amelioras 

ameliorer 

ameliorlez 

ameliorons 

amelonado 

amenaceis 

amenacemos 

amenagent 

amenageons 

amenageras 

amenazadas 

amenazara 

amenazaren 

amenazases 

amenazaste 

amendoeira 

amendoim 

amenidad 

amenissimo 

amenizaban 

amenizad 

amenizals 

amenizamos 

amenizando 

amenizaras 

amenizaria 

amenizaron 

amenizasen 

amenizo 

amenomania 

amenorrea 

amentabant 

amentabare 

amentabo 

amentacees 

amentaceo 

amentamus 

amentandam 

amentantis 

amentantur 

amentarent 

amentarere 

amentaris 

amentavero 

amentavit 

amentemlnl 

amentemur 

amenter 

amentetis 

amentifere 

amentorum 

amenuisant 

amenuisas 

amenuiser 

amenuisiez 

a  menu i  son  s 

amerceadas 

amerceam 

amerceanda 

amerceante 

amercearel 

amercedado 

amercedais 

amercedar 

amercedava 


BID(S)  — Continued 
Has  bid  been 

Has  bid  been  accepted  (on) 

Has  bid  been  declined  (on) 

Has  bid  been  submitted  (on) 

Have  a  bid  (for - )  (of) 

Have  a  bid  for - of - 

Have  a  bid  for - of - ,  but  not  firm 

Have  a  bid  for - of - ,  wire  if  you  want  to  do  anything 

Have  accepted  bid 

Have  accepted  bid  subject  to  immediate  delivery 
Have  arranged  to  submit  bid  (on)  (to) 

Have  been  bid 

Have  been  bid  subject  to  quick  reply 
Have  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  decided  not  to  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  decided  to  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  declined  all  bids  (on)  (for) 

Have  (has)  declined  higher  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  declined  the  bid  (for) 

Have  (has)  declined  to  bid  (on) 

Have  (has)  increased  the  bid  (to)  (on)  (for) 

Have  (has)  learned  that - bid  is 

Have  (has)  not  accepted  any  bid  yet  (on)  (for) 

Have  (has)  not  accepted  your  bid  (of)  (for) 

Have  (has)  not  been  bid 
Have  (has)  not  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  not  bid  yet  (on)  (for) 

Have  (has)  not  declined  your  bid  yet  (on)  (for) 

Have  (has)  not  increased  our  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  not  reduced  our  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  not  sent  any  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  not  submitted  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  not  yet  decided  whether  we  shall  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  not  yet  withdrawn  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  reduced  our  bid  (on)  (to) 

Have  (has)  sent  bid(s)  (on)  (for)  (to) 

Have  (has)  submitted  bid(s)  (on)  (for) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  bid  (on)  (for) 

Have  (has)  withdrawn  bid(s) 

Have  (has) - withdrawn  bid  (on)  (for) 

Have  you  accepted  any  bid  yet  (for) 

Have  you  accepted  our  bid  (for) 

Have  you  been  bid  (on)  (for) 

Have  you  bid  (on)  (for) 

Have  you  decided  whether  you  will  bid  (on)  (for) 

Have  you  submitted  bid  (on) 

Have  you  submitted  our  bid  (on)  (to) 

Have  you  withdrawn  bid(s)  (on) 

High  bid(s)  (on)  (for) 

High  bid  necessary  (on)  (for) 

Higher  bid(s)  (on)  (for) 

Higher  bid  necessary  (on)  (for) 

Highest  bid(s)  (on)  (for)  is 
Hold  bid(s)  open  (until) 

Hold  bid(s)  open  until - if  possible 

Hold  bid(s)  open  until  tomorrow  if  possible 
Hold  bid(s)  over  (until) 

How  high  will  you  bid  (on)  (for) 

How  long  is  your  bid  in  force  (on)  (for) 

How  much  shall  we  bid  (on)  (for) 

How  soon  can  you  submit  bid(s)  (on)  (for) 

If  bid  is  repeated 

If  they  (he)  bid(s)  (on)  (for) 

If  they  (he)  make(s)  a  good  bid  (on)  (for) 

If  they  (he)  make(s)  bid  firm  (on)  (for) 

If  they  (he)  cannot  bid  (on)  (for) 

If  they  (he)  cannot  make  a  good  bid  (on)  (for) 

If  they  (he)  cannot  make  bid  firm  (on)  (for) 

If  they  (he)  cannot  make  bid  good  (on)  (for) 

If  we  bid  (on)  (for) 

If  we  bid  will  you  decide  at  once 
If  we  do  not  bid  (on)  (for) 

If  you  bid  (on)  (for) 

If  you  can  bid  (on)  (for) 
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b  e  a  d  1 
b  e  a  em 
b  e  a  f  n 
b  e  a  g  o 
beahp 
beai  q 
beaj  r 
beaks 
b  e  a  1  t 


amercedou 

amerceemos 

ameres 

amergulhas 

amergulho 

amerimni 

amerimnon 

amertume 

amesquinho 


b  e  amu 
b  e  a  n  v 
beaow 
b  e  a  p  x 
beaqy 
bearz 
b  e  a  s  a 
b  e  a  t  b 
b  e  a  u  c 
b  e  a  y  d 
b  e  a  w  e 
b  e  a  x  f 
b  e  a  y  g 
beazh 
b  e  b  a  v 
b  e  b  b  w 
b  e  b  d  y 
b  e  b  e  z 
b  e  b  f  a 
beb  i  d 
b  e  b  j  e 
b  e  b  in  h 
b  e  b  n  i 
b  e  b  o  j 
b  e  b  s  n 
b  e  b  t  o 
b  e  b  u  p 
b  e  bwr 
b  e  b  y  t 
b  e  b  z  u 
b  e  c  a  j 
b  e  c  c  1 
bee  dm 
b  e  c  e  n 
b  e  c  f  o 
bee  i  r 
b  e  c  k  t 
bee  lu 
b  e  c  o  x 
b  e  c  p  y 
becra 
b  e  c  s  b 
b  e  c  u  d 
b  e  c  v  e 
becyh 
b  e  c  z  i 
bedaw 
b  e  d  c  y 
b  e  d  d  z 
b  e  d  e  a 
b  e  d  i  e 
bed  1  h 
b  e  dm  i 
b  e  d  n  j 
bedok 
bedp  1 
b  e  d  s  o 
beduq 
bedvr 
bedyu 
bedz  v 
beeak 
beeb  1 
bee  cm 


amestrada 

amestrais 

amestramos 

amestrando 

amestrante 

amestraras 

amestrarem 

amestrat 

amestravam 

amestre 

amestrerai 

amestrerez 

amestriez 

amestrlons 

amestrou 

amesuradas 

amesuram 

amesuranda 

amesurarei 

amesurava 

amesurels 

amesuremos 

ametalado 

ametisto 

ametodia 

ametore 

ametoribus 

ametoris 

ametria 

ameublimes 

ameublira 

ameublirez 

ameublisse 

ameublit 

ameulonnat 

ameulonnez 

ameutates 

ameutement 

ameuteras 

ameutez 

ameutons 

amezendado 

amezendals 

amezendar 

amezendava 

amezendou 

amezinhado 

amflexam 

amflexi 

amflexorum 

amflexos 

amianti 

amiantorum 

amiantos 

amiba 

amieabamur 

amicabant 

amicabare 

amicabaris 

amlcabilem 

amicabilis 

amicabimus 

amicales 

amicalia 


BID(S)  — Continued 

If  you  can  get  a  bid  (on)  (for) 

If  you  can  get  a  firm  bid  (on)  (for) 

If  you  can  get  a  good  bid  (on)  (for) 

If  you  can  make  a  firm  bid  (on)  (for) 

If  you  can  make  a  firm  bid  (on)  (for)  will  see  what  can  be  done 
If  you  can  make  a  good  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  bid  firm  (on)  (for) 

If  you  cannot  bid  strictly  according  to  specifications,  submit  alternative 
offer  (on) 

If  you  cannot  get  a  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  get  a  firm  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  get  a  good  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  make  a  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  make  a  firm  bid  (on)  (for) 

If  you  cannot  make  a  good  bid  (on)  (for) 

If  you  make  a  bid  (on)  (for) 

If  you  make  a  bid  (on)  (for)  it  must  be  firm 
If  you  repeat  the  bid  (on)  (for) 

If  you  want  it  ( - ),  must  bid 

If  you  will  make  bid  (of)  (for) 

If  you  will  make  bid  good  for  (until) 

If  you  will  raise  your  bid  (to)  (on) 

Impossible  to  get  a  bid  (on)  (for) 

Impossible  to  get  a  fair  bid  (on)  (for) 

Impossible  to  get  a  firm  bid  (on)  (for) 

Impossible  to  get  a  good  bid  (on)  (for) 

Impossible  to  make  a  bid  (on)  (for) 

Impossible  to  make  a  firm  bid  (on)  (for) 

Impossible  to  make  the  bid  firm  (on)  (for) 

Increase  bid(s)  (for)  (to) 

Instruct - to  make  a  bid  (for) 

Intend  (s)  to  bid  (on)  (for) 

Is  (our)  ( - ’s)  bid  accepted  (for) 

Is  bid  (for) 

Is  bid;  - is  asked  (for) 

Is  it  advisable  to  bid  (on)  (for)  _ 

Is  it  advisable  to  increase  the  bid  (on)  (for) 

Is  it  advisable  to  reduce  the  bid  (on)  (for) 

Is  it  necessary  to  bid  unconditionally 
Is  the  bid  firm 
Is  the  bid  genuine 
Is  the  bid  good  (for)  (until) 

Is  the  highest  bid  (on)  (for) 

Is  the  lowest  bid  (on)  (for) 

It  is  advisable  to  bid  (on)  (for) . 

It  is  advisable  to  increase  the  bid  (on)  (for)  (to) 

It  is  advisable  to  make  firm  bid  (on)  (for)  (to) 

It  is  advisable  to  reduce  the  bid  (on)  (for)  (to) 

It  is  not  advisable  to  bid  (on)  (for) 

It  is  not  advisable  to  increase  the  bid  (on)  (for)  (to) 

It  is  not  advisable  to  reduce  the  bid  (on)  (for)  (to) 

Joint  bid(s)  (for) 

Keep  us  well  posted  as  to  bids  (on) 

Latest  date  for  bid(s)  (on) 

Local  bid(s)  (for) 

Low  bid(s)  (for) 

Lower  bid(s)  (for)  (than) 

Lowest  bid(s)  (for) 

Lowest  bid  has  been  accepted 
Made  best  possible  bid  (for) 

Made  higher  bid 
Made  lower  bid 
Made  net  bid 

Make  best  possible  bid  (for)  (to) 

Make  best  possible  bid  by  mail  (for) 

Make  best  possible  bid  by  wire  (for) 

Make  best  possible  flat  bid  (for)  (to) 

Make  best  possible  firm  bid  (for)  (to) 

Make  higher  bid  (for) 

Make  low  bid  (for)  (to) 

Make  lower  bid  (for)  (than) 

Make  net  bid  (for)  (to) 

Mail  bid(s)  for - (to) 
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b  e  e  d  n 
b  e  e  f  p 
beehr 
b  e  e  i  s 
b  e  e  j  t 
b  e  e  k  u 
b  e  e  1  y 
b  e  emw 
b  e  e  n  x 
b  e  e  p  z 
beeqa 
beerb 
b  e  e  s  c 
b  e  e  t  d 
b  e  e  v  f 
beexh 
b  e  e  z  j 
b  e  f  a  x 
bef  by 
b  e  f  c  z 
b  e  f  d  a 
b  e  f  e  b 
bef  he 
b  e  f  i  f 
befkh 
b  e  f  1  i 
b  e  f  o  1 
bef  pm 
bef  ro 
b  e  f  s  p 
bef  ur 
b  e  f  x  u 
b  e  f  y  v 
bef  zw 
b  e  g  a  1 
b  e  g  c  n 
b  e  g  d  o 
b  e  g  e  p 
beggr 
beghs 
b  e  g  i  t 
b  e  g  j  u 
b  e  g  k  v 
b  e  g  n  y 
b  e  g  o  z 
b  e  g  p  a 
b  e  g  s  d 
b  e  g  t  e 
b  e  g  u  f 
b  e  gwh 
b  e  g  x  i 
b  egy  j 
behay 
behbz 
behca 
behdb 
behec 
b  eh  f  d 
behge 
behhf 
behig 
behjh 
behk  i 
b  eh  1  j 
b  e  hmk 
b  e  h  n  1 
b  e  h  om 
b  e  h  p  n 
behqo 
behrp 
behtr 
b  e  hu  s 
b  e  hwu 
behyw 


amlcalibus 

amicalior 

amicalium 

amicamus 

amicandam 

amlcano 

amicantis 

amicantur 

amicaremus 

amicarent 

amicarere 

amicaretis 

amicaretur 

amlcarsi 

amicaste 

amicemtni 

amicemur 

amicer 

amicetls 

amichellar 

amichello 

amichero 

amichevole 

amichi 

amichiamo 

amichiate 

amicimine 

amiciminis 

amiciminum 

amiciora 

amiciores 

amicisimo 

amiciter 

amicitiam 

amicius 

amlcizia 

amides 

amictam 

amictibus 

amictico 

amictorum 

amictos 

amiculam 

amiculorum 

amidonnier 

amigables 

amigamente 

amigavel 

amigdalas 

amigdaleo 

amigdalina 

amignardat 

amignardez 

amigotes 

amiguinho 

amilanaban 

amilanad 

amilanais 

amilanamos 

amilanando 

amilanaras 

amilanaria 

amilanaron 

amilanasen 

amilano 

amillaraba 

amillarais 

amillarare 

amillaro 

amillonado 

amimadas 

amimam 

amimanda 

amimarei 


BID  (S) — Continued 
Mailed  bid  for  (to) 

May  we  bid  ( - — )  (on) 

May  we  bid  up  to  (- - )  (on) 

May  we  submit  a  bid  (for) 

May  we  submit  your  bid  to 
Meet  bid  on 

Might  be  bought  with  bid  of 
Must  bid  (on) 

Must  bid  unconditionally  (on) 

M^lst  make  a  bid 
Must  make  bid  low  to  get  it 
Must  make  the  bid  firm 
Must  not  bid  (on) 

Must  we  submit  the  bid(s)  (to) 

No  bid(s)  (on)  (for) 

No  bid(s)  accepted 

No  bid(s)  at  moment,  but  think  could  sell  (at) 

No  bid(s)  at  present  (on) 

No  bid(s)  except  at  considerable  decline 

No  bid(s)  except  at  considerable  decline;  wire  limit 

No  bid(s) ;  this  is  the  price  asked 

No  chance  to  revise  bid(s)  after  they  are  in 

Not  necessary  to  bid  unconditionally 

Not  to  bid  (on) 

On  what  day  will  bids  be  opened  (for) 

Open  bid(s)  (for)  (on) 

Opened  bids  (on) 

Opening  of  bids  (on) 

Opening  of  bids  postponed  (until) 

Other  bid(s)  (for)  (from) 

Other  bid(s)  (are)  higher  (than) 

Other  bid(s)  (are)  lower  (than) 

Other  bid(s)  do(es)  not  include 
Other  bid(s)  include  (s) 

Others  have  bid 
Our  best  bid  (on)  (is) 

Our  bid(s) 

Our  bid(s)  accepted  (by)  (for) 

Our  bid(s)  do(es)  not  include 
Our  bid(s)  include  (s) 

Our  bid  is  firm  (for) 

Our  bid  is  not  firm  (for) 

Our  bid  is  rejected  (by)  (for) 

Our  bid  is  withdrawn  (on) 

Our  bid  too  high  (for) 

Our  bid  too  low  (for) 

Our  bid  was  (will  be)  sent 
Our  bid  will  be  considered  (if) 

Our  bid  will  not  be  considered  (unless) 

Prefer  (s)  not  to  bid  (on) 

Put  in  a  bid  (for) 

Quote  any  bid(s)  you  can  get  (on) 

Quote  best  bid  you  can  get  (on) 

Quote  bid  price  (s)  (on) 

Quote  bid  and  asked  prices  (on) 

Raise  bid  (for)  (to) 

Raise  bid  if  possible  (for)  (to) 

Reasonable  bid(s)  (for) 

Reduce  bid  (for)  (to) 

Refuse  (s)  to  bid  (on) 

Reject  (s)  all  bids  (on) 

Reject(s)  bid(s)  (for)  (to)  (of) 

Repew  (s)  bid  (for)  (to) 

Renew (s)  bid  good  until  (for) 

Repeat  bid 
Report  best  bid  (on) 

Reported  that - is  (are)  asking  for  bids  (on) 

Request  (s)  bid(s)  (for) 

Request  (s)  permission  to  bid  (on) 

Revise  bids  (for)  (to) 

Revised  bid(s)  (for) 

Satisfactory  bid(s)  (for) 

Sealed  bid(s)  (for) 

Secure  bid(s)  (for) 
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b  e 
b  e 
b  e 
b  e 
be 
be 
b  e 
b  e 
b  e 
b  e 
b  e 
b  e 
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b  e 
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b  e 
b  e 
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b  e 
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b  e 
b  e 
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i  am 
i  bn 
i  c  o 
i  d  p 
i  e  q 
i  f  r 
i  g  s 
i  h  t 
i  j  v 
i  kw 
i  1  x 
imy 
i  n  z 
i  p  b 
i  q  c 
i  r  d 
i  s  e 
1  t  f 
i  u  g 
i  v  h 
i  w  i 
i  y  k 
i  z  1 
j  a  z 
j  b  a 
j  e  d 

j  f 
j  i 


e 
h 

J  j  i 

j  nm 
j  on 
j  P  o 
j  S  r 
j  t  8 
jut 
j  vu 
j  y  x 

j  z  y 

k  a  n 
kb  o 
ker 
k  f  s 
khu 
k  i  y 
k  1  y 
kmz 
k  o  c 
k  q  e 
k  s  g 
k  t  h 
ku  i 
k  ym 
1  a  a 
1  bb 
1  c  c 
1  dd 
lee 
1  f  f 
1  g  g 
1  hh 
1  i  i 
1  j  j 
1  kk 
1  mm 
Inn 
loo 

1  p  p 

lrr 

1  8  S 

1  t  t 
1  u  u 

1  V  V 
1  X  X 

i  y  y 


amimava 

amimeis 

amimemos 

amimetobla 

aminatos 

amincimes 

amlncira 

amincirez 

amincisse 

amincit 

amlnoraban 

aminorad 

amlnorais 

aminoramos 

aminorando 

aminoraras 

amlnoraria 

aminoraron 

aminorasen 

aminoro 

amlntycos 

amiraute 

amiseradas 

amlseram 

amiseranda 

amlserante 

amiserarei 

amiserava 

amlsereis 

amiseremos 

amissibles 

amisslone 

amissionls 

amissionum 

amlssivel 

amistaban 

amistado 

amlstais 

amistamos 

amistanda 

amistaras 

amlstardes 

amistarem 

amistaria 

amistaron 

amistasen 

amistassem 

amistavam 

amistavels 

amistoso 

amltarum 

amiti 

amitiamo 

amitiate 

amttinam 

amitini 

amitinorum 

amltinos 

amiudada 

amiudals 

amludamos 

amiudando 

amludaras 

amiudardes 

amiudarem 

amiudarla 

amludassem 

amiudaste 

amiudavam 

amludaveis 

amiudou 

amixeramus 

amlxeras 

amixerim 


BID(S)  — Continued 
Send  bid(s)  (for)  (to) 

Sent  bid(s)  (for)  (to) 

Shall  bid(s)  be 

Shall  bid(s)  be  higher  (than) 

Shall  bid(s)  be  lower  (than) 

Shall  bid(s)  be  submitted  (to)  (for) 

Shall  we  accept  bid  (of)  (on) 

Shall  we  bid  (on) 

Shall  we  bid  and  how  much 
Shall  we  bid  direct  (on) 

Shall  we  bid  for 

Shall  we  bid  for  all 

Shall  we  bid  for  all  or  any  part  (of) 

Shall  we  bid  for  all  or  none 
Shall  we  raise  our  bid  (on)  (to) 

Shall  we  reduce  our  bid  (on)  (to) 

Shall  we  submit  bid  (on)  (to) 

Shall  we  withdraw  bid  (on) 

Shall  we  wire  bid  (on) 

Should  bid  on 
Submit  all  bids  (for)  (to) 

Submit  bids  (for)  (to) 

Take  bid(s)  (for) 

Taking  bids  (on) 

The  right  being  reserved  to  reject  any  and  all  bids 
Their  (his)  bid(s)  (for) 

Their  (his)  bid(s)  accepted  (for)  (by) 

Their  (his)  bid(s)  rejected  (for)  (by) 

Their  (his)  bid(s)  too  high  (for) 

Their  (his)  bid(s)  too  low  (for) 

Their  (his)  bid(s)  was  (were)  made  firm 
Their  (his)  bid(s)  was  (were)  not  made  firm 
There  is  a  bid  of  (for) 

There  is  a  bid  (of - )  for  100 

There  is  a  bid  (of - )  for  200 

There  is  a  bid  (of - )  for  300 

There  is  a  bid  (of - )  for  400 

There  is  a  bid  (of - )  for  500 

There  is  a  bid  (of - )  for  600 

There  is  a  bid  (of - )  for  700 

There  is  a  bid  (of - )  for  800 

There  is  a  bid  (of - )  for  900 

There  is  a  bid  (of - )  for  1000 

They  (he)  will  bid  (on) 

They  (he)  will  not  bid  (on) 

Think  bid  (of) 

Think  bid  of - will  secure 

Think  can  buy  ( - - — )  if  make  bid  (of) 

Think  it  best  not  to  bid  (on) 

Think  we  shall  bid  (on) 

This  bid  is  subject,  not  firm 
To  bid 

To  what  bid  do  you  refer 
To  whom  shall  we  mail  our  bid  (for) 

Too  late  to  bid  (on) 

Try(ing)  to  bid  up 

Try(ing)  to  get  a  better  bid  (on) 

Try(ing)  to  get  a  bid  (on)  (from) 

Try  to  get  a  bid  from - not  later  than 

Try  to  get  a  bid  from - not  lower  than 

Try  to  get  a  counter  bid 
Unable  to  buy  except  on  firm  bid 

Unless  our  bid  is  already  accepted  we  reduce  it  to  (for) 
Unless  the  bid  is  made  firm,  we  can  do  nothing  with  it 
Useless  to  bid  (on) 

Useless  to  bid  less  than 
Very  best  bid  (for) 

Want(s)  bid(s)  at  once  (on) 

Want(s)  to  bid  (on) 

We  accept  bid  (of)  (on) 

We  are  bid 
We  are  bid  firm 
We  are  bid  flat 

We  are  bid - (for- - );  Shall  we  sell  for  you 
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b  e  1  z  z 
b  ema  o 
bemdr 
b  eme  s 
b  em  f  t 
b  emg  u 
b  e  m  h  v 
b  em  i  w 


amixero 

amixerunt 

amiximus 

amixissem 

amixistis 

amixit 

amizadinha 

ammaccal 


b  emk  y 
b  em  1  z 
b  ernma 
b  emo  b 
b  em r  e 
b  em  s  f 
b  emu  h 
b  emv  i 
b  emy  1 
b  emzm 
b  e  n  a  b 
bende 
b  e  n  e  f 
bengh 
benh  i 
b  e  n  i  j 
b  e  n  k  I 
b  e  nmn 
b  e  n  n  o 
b  e  n  o  p 
b  e  n  r  s 
b  e  n  s  t 
b  e  n  t  u 
b  e  n  u  y 
b  e  n  x  y 
b  e  n  y  z 
b  e  n  z  a 
b  e  o  a  p 
b  e  o  c  r 
b  e  o  d  s 
b  e  o  e  t 
b  e  o  f  u 
b  e  o  g  v 
b  e  o  hw 
b  e  o  i  x 
b  e  o  j  y 
b  e  o  k  z 
b  e  o  1  a 
b  e  omb 
b  e  o  n  c 
b  e  o  o  d 
b  e  o  p  e 
beoqf 
beorg 
b  e  o  s  h 
b  e  o  t  i 
b  e  o  u  j 
beovk 
beowl 
b  e  o  xm 
b  e  o  y  n 
b  e  o  z  o 
b  e  p  a  c 
b  e  p  b  d 
b  e  p  c  e 
b  e  p  e  g 
bepf  h 
b  e  p  g  i 
beph  j 
b  e  p  i  k 
b  e  p  km 
b  e  pmo 
b  e  p  o  q 
beppr 
bepr  t 


ammaccando 

ammaceante 

ammaccare 

ammaccassi 

ammaccato 

ammaccava 

ammacchino 

ammacco 

ammagrano 

ammagraste 

ammagrero 

ammagri 

ammagriamo 

ammagriate 

ammalai 

ammalammo 

ammalando 

ammalante 

ammalare 

ammalaromo 

ammalassi 

ammalattai 

ammalatto 

am  mala  va 

ammalazzai 

ammalazzo 

ammalerel 

ammaleremo 

ammalino 

ammalo 

ammandorlo 

ammandrio 

ammanettai 

ammanctto 

ammannal 

ammaimare 

ammannassi 

ammannato 

ammannava 

ammanuerei 

ammaiino 

ammanteMo 

ammaschero 

ammassaste 

ammassero 

ammassi 

ammassiamo 

ammassiate 

ammatassai 

ammatasso 

ammattinai 

ammaturano 

ammaturare 

ammaturata 

ammaturavi 

ammaturo 

ammazzai 

ammazzando 

ammazzante 

ammazzare 

ammazzassi 

ammazzato 

ammazzava 

ammazzerei 

ammazzino 


BID(S)  — Continued 
We  are  going  to  bid  (on) 

We  are  not  going  to  bid  (on) 

We  bid,  delivered  in 

We  bid  ( - )  firm  (for) 

We  bid  ( - )  flat  (for) 

We  bid  ( - )  for 

We  bid  ( - for - )  subject  to  immediate  reply  by  wire  . 

We  bid  ( - for - )  subject  to  your  furnishing  legal  opinion 

satisfactory  to  us 

We  bid  ( - for - -)  subject  to  supply  before  you  reply 

We  bid  ( - )  for  acceptance  before 

We  bid  ( - )  for  all  or  any  part  of 

We  bid  ( - )  for  delivery 

We  bid  ( - )  for  shipment 

We  bid  ( - )  good  for  (until) 

We  bid  ( - )  net 

We  bid  ( - )  to  arrive 

We  cannot  accept  bid  (of)  (for) 

We  make  firm  bid  of - for - subject  to  immediate  answer  by  wire 

We  make  firm  bid  of - for - subject  to  supply  before  reply 


We  repeat  our  previous  bid 
We  withdraw  all  bids 

We  withdraw  our  bid  (for - ) 

What  bid  can  you  get  (on - ) 

What  bid  can  you  make  (on - ) 

What  bids  have  been  made  (on - ) 

What  bid(s)  have  they  (has  he)  ( - )  made  (for) 

What  bid(s)  have  you  made  (for) 

What  can  you  bid  (for) 

What  can  you  bid  London  Terms 
What  can  you  bid  New  York  Terms 
What  did  bid  cover 
What  did  you  bid  (for) 

What  is  bid  (for)  (bv) 

What  is  your  best  bid  (for) 

What  kind  of  bids  are  asked  (for) 

What  shall  we  bid  (for) 

What  was  best  bid  (for) 

What  was  bid  (for)  (by) 

What  was  lowest  bid  (for) 

What  will  you  bid  (for) 

What  would  you  bid  (for) 

When  will  bid(s)  be  called  (for) 

When  will  bid(s)  open  (for) 

Who  made  the  bid  (on) 

Why  did  you  bid 

Why  did  you  not  bid 

Will  be  a  chance  to  revise  bid(s)  (on) 

Will  bid  (on)  (with) 

Will  bid(s)  be 

Will  bid(s)  be  opened  as  advertised 

Will - bid  (on) 

Will  bid  up 

Will  increase  bid  (to) 

Will  mail  bid  today  (on)  (for) 

Will  make  bid  (of)  (on) 

Will  make  bid  firm 
Will  make  you  bid  (on) 

Will  not  be  bid  off  (until) 

Will  not  bid  (on) 

Will  not  call  for  bid(s)  (until) 

Will  not  increase  bid  (on) 

Will  not  reduce  bid  (on) 

Will  not  renew  bid  (on) 

Will  not  repeat  bid  (on) 

Will  not  submit  any  bids  (on) 

Will  not  submit  our  bid  (on) 

Will  not  submit  their  (his)  bid  (on) 

Will  not  submit  your  bid  (on) 

Will  receive  bid(s)  (for) 

Will  renew  bid  at  a  decrease  of 
Will  renew  bid  at  an  increase  of 
Will  renew  bid  on  same  terms 
Will  repeat  bid  on  same  terms 


* 
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b  e  p  s  u 
b  e  p  t  v 
b  e  p  uw 
bepwy 
b  e  p  y  a 
b  e  p  z  b 
b  e  q  a  q 
beqbr 
b  e  q  c  s 
beqeu 
b  e  q  f  v 
b  e  q  g  w 
b  e  q  i  y 
b  e  q  k  a 
b  e  q  o  e 
b  e  q  p  f 
beqrh 
b  e  q  s  i 
b  e  q  t  j 
bequk 
b  e  q  y  o 
berad 
berbe 
ber  c  f 
berdg 
ber  eh 
ber  f  i 
berg  j 
ber  hk 
ber  i  1 
ber  jm 
berkn 
ber  1  o 
bermp 
bernq 
beror 
ber  ps 
ber  ru 
ber  sv 
ber  tw 
berux 
bervy 
berwz 
berxa 
ber  yb 
b  e  r  z  c 
besar 
b  e  s  b  s 
beset 
besdu 
b  e  s  e  v 
b  e  s  f  w 
beshy 
b  e  s  i  z 
b  e  s  j  a 
be  skb 
b  e  s  m  d 
b  e  s  n  e 
b  e  s  o  f 
besr  i 
b  e  s  s  j 
b  e  s  u  1 
b  e  s  x  o 
b  e  s  y  p 
b  e  t  a  e 
b  e  t  d  h 
b  e  t  e  i 
b  e  t  f  j 
b  e  t  h  1 
b  e  t  i  m 
b  e  t  k  o 
b  e  t  o  s 
b  e  t  p  t 
bet  qu 


ammazzo 

ammazzolai 

ammazzolo 

ammelmai 

ammelmante 

ammelmare 

ammelmassi 

ammelmato 

ammelmava 

ammelmerei 

ammelmino 

ammelmo 

ammemmero 

ammemmi 

ammenano 

ammenaste 

ammendai 

ammendante 

ammendare 

ammendassi 

ammendato 

ammendava 

ammenderei 

ammendino 

ammendo 

ammenero 

ammeni 

ammeniamo 

ammeniate 

ammentichi 

ammentico 

ammesso 

ammezzaste 

ammezzero 

ammezzi 

ammezziamo 

ammezziate 

ammiccano 

ammiccaste 

ammicchero 

ammicchi 

ammiglioro 

ainminicolo 

amministro 

amminutano 

amminutare 

amminutata 

amminutavi 

ammlnuto 

ammiraglio 

ammirano 

ammiranza 

ammiraste 

ammlrativo 

ammlratore 

ammlrero 

ammirl 

ammirlamo 

ammiriate 

ammiserano 

ammlserare 

ammlserata 

ammiseravi 

ammistione 

ammodal 

ammodando 

ammodante 

ammodare 

amiriodarono 

ammodassi 

ammodato 

ammodava 

ammoderei 

ammodesto 


BID(S)  — Continued 

Will  send  bid  to 

Will  submit  all  bids 

Will  submit  the  bid 

Will  they  (he)  bid 

Will  try  to  obtain  bid(s)  (on) 

Will  you  bid  (on) 

Will  you  bid  for  all  or  any  part  (of) 

Will  you  bid  if 
Wire  best  bid  (for) 

Wire  best  bid  you  can  obtain  (for) 

Wire  best  bid  you  have  received  (for) 

Wire  best  counter  bid  (for) 

Wire  best  counter  bid  you  can  obtain  (for) 

Wire  firm  bid  (for) 

Wire  flat  bid  (for) 

Wire  if  bid  is  accepted  (for) 

Wire  lowest  bid  and  delivery 
Withdraw(s)  bid(s)  (for) 

Withdraw  bid,  have  arranged  representation 
Withdraw  your  bid  (on) 

Would  bid  if 

Would  like  bid  (before)  (on) 

Would  like  you  to  bid  (on) 

Yes;  bid  (on) 

You  may  accept  a  bid  (for)  (of) 

You  may  accept  the  bid  (on) 

You  may  bid  (on) 

You  may  bid  provided 
You  may  bid  up  to 
You  must  bid 
You  must  not  bid 
You  must  raise  bid 
Your  bid  (for)  (of) 

Your  bid  accepted  (by)  (for)  (of) 

Your  bid  as  low  as  (possible) 

Your  bid  declined  (by)  (for) 

Your  bid  has  been  submitted  (to)  (for) 

Your  bid  is  under  consideration 
Your  bid  is  rejected  (by)  (owing  to) 

Your  bid  too  high  (for) 

Your  bid  too  low  (for) 

Your  bid  will  be  considered  (by)  (for) 

Your  bid  will  be  sent  (to) 

Your  bid  will  not  be  considered  (by)  (owing  to) 
BIDDER(S)  (on) 

Following  bidders  (for) 

Following  bidders  above  us 
Following  bidders  below  us 
Highest  bidder  (s)  (for) 

Lowest  bidder  (s)  (for) 

Successful  bidder  (s)  (for) 

BIDDING  (on)  (for) 

Are  bidding  against 

Are  bidding  against  each  other 

Are  bidding  less  than 

Are  bidding  more  than 

Are  not  bidding  (on)  (for) 

Are  you  ( - )  bidding  (for)  (on) 

Before  bidding  (on) 

Before  bidding  up 
Bidding  instructions 
Bidding  instructions  by  mail 
Bidding  instructions  by  wire 
Do  not  disclose  fact  of  our  bidding 

Is - bidding  against  (us) 

Is  bidding  against  (us) 

Is  there  anyone  else  bidding 
Last  day  for  bidding  (on) 

No  others  are  bidding  (on) 

Not  bidding  against  (us) 

Others  bidding  (on) 

Who  is  bidding 

Who  is  bidding  against  (us) 

Will  prevent  bidding  (on)  (for) 
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be  t  sw 
b  e  t  t  x 
b  e  t  uy 


ammodino 

ammodo 

ammogliano 


betwa 
b  e  t  y  c 
b  e  t  z  d 
b  e  u  a  s 
beubt 
b  e  u  c  u 
beudv 
b  e  u  e  w 
b  e  u  f  x 
b  e  u  g  y 
beuhz 
b  e  u  j  b 
b  e  uk  c 
beuld 
b  e  ume 
b  e  u  n  f 
beuog 
beuph 
beuqi 
beur  j 
b  e  u  s  k 
b  e  u  t  1 
b  e  uum 
b  e  u  v  n 
b  e  uw  o 
b  e  u  x  p 
beuzr 
b  e  v  a  f 
b  e  v  c  h 
bevdi 
b  e  v  e  j 
b  e  v  g  1 
b  e  v  hm 
b  e  v  i  n 
b  e  v  j  o 
b  e  v  n  s 
b  e  v  o  t 
b  e  v  p  u 
b  e  v  t  y 
bevuz 
b  e  v  v  a 
b  e  v  y  d 
b  e  v  z  e 
bewat 
b  e  wb  u 
bewcv 
b  ewdw 
b  e  w  e  x 
bewfy 
b  ewg  z 
bewha 
bewib 
b  e  w  j  c 
b  ewk  d 
bewl  e 
b  ewm  f 
b  ewn  g 
bewoh 
b  ewp  i 
bewrk 
b  e  w  s  1 
b  ewtm 
b  e  wu  n 
b  e  w  v  o 
b  ewy  r 
b  e  w  z  s 
b  e  x  a  g 
bexbh 
b  e  x  c  i 
b  e  x  d  j 


draft,  drawee. 


ammogliare 

ammogliata 

ammogliavi 

ammogllo 

ammoinai 

ammoinando 

ammoinare 

ammoinassi 

ammoinato 

ammoinaval 

ammoinerei 

ammolestal 

ammollai 

ammollando 

ammollante 

ammollare 

ammollassi 

ammollato 

ammollava 

ammollerei 

ammollino 

ammollo 

ammoniaque 

ammonltore 

ammonitra 

ammonitrum 

ammoniure 

ammontl 

ammontlate 

ammontonai 

ammontono 

ammorbal 

ammorbante 

ammorbare 

ammorbassi 

ammorbato 

ammorbava 

ammorberei 

ammorbidai 

ammorbino 

ammorbo 

ammorboso 

ammorghero 

ammorghi 

ammorvidl 

ammorzaste 

ammorzero 

ammorzi 

ammorziamo 

ammorzlate 

ammostano 

ammostaste 

ammostero 

ammottal 

ammottando 

ammottante 

ammottare 

ammottassl 

ammottato 

ammottava 

ammotterei 

ammottino 

ammotto 

ammozzichl 

ammozzico 

ammuffal 

ammuffando 

ammuffante 

ammuffare 

ammuffassl 


BID(S) — Continued 
Without  bidding  up 

BILL(S)G(of)  (on)  fsee  also,  account,  bills  of  lading,  currency, 
exchange,  invoice,  note,  protest) 

Accept  bill  (s)  (for)  (on) 

Acceptance  of  bill  has  been  refused  . 

Acceptance  of  bill  refused;  documents  are  not  in  order 
Acceptance  of  bill  refused;  duplicate  documents  required 
Acceptance  of  bill  refused  for  want  of  cover  . 

Acceptance  of  bill  refused;  insurance  certificate  missing 
Acceptance  of  bill  refused;  no  credit  having  been  opened 
Acceptance  of  bill  refused  owing  to  # 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing  consular  invoice 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing  documents  . 

Acceptance  of  bill  refused  owing  to  missing  master  s  receipt  , 

Acceptance  of  bill  refused,  there  are  differences  between  drawer  and  drawee 
Accepted  bills  (for)  (on) 

Advise  (s)  you  not  to  make  bills  on 
Against  treasury  bills 
Amount  of  bill(s) 

Amount  of  bills  held  under  discount 
Amount  of  bills  held  unmatured 
Approved  bill  (s) 

Assist  in  meeting  bill(s)  (for)  (of) 

Balance  of  bill(s) 

Bank  bill(s)  (for) 

Bankers  and  commeicial  bills  at  30  d/s 
Bankers  and  commercial  bills  at  60  d/s 
Bankers  and  commercial  bills  at  90  d/s 
Bankers  bill(s) 

Bankers  bills  at  30  d/s 
Bankers  bills  at  60  d/s 
Bankers  bills  at  90  d/s 
Bankers  bills  in  your  possession 
Bankers - sight  bill  (s)  (on) 


Bill(s)  at 
Bill  beyond  the  House  now 
Bill  broker (s) 

Bill(s)  drawn  (on) 

Bill(s)  due 

Bill  (s)  falling  due - is  (are)  unprovided  for 

Bill  (s)  first  class 
Bill(s)  for 
Bill(s)  from 

Bill(s)  has  *(have)  not  been  presented 
Bill  has  passed 
Bill(s)  held  at  seaboard 
Bill(s)  not  paid  (by) 

Bill  (s)  is  (are) 

Bill  (s)  is  (are)  not 
Bill(s)  likely  to  pass 
Bill(s)  negotiated 
Bill  (s)  not  likely  to  pass 
Bill(s)  not  paid  (by) 

Bill  (s)  not  presented 

Bill  (s)  not  yet  passed 

Bill(s)  now 

Bill(s)  now  renewed 

Bill  (s)  of  exchange  (See  exchange) 

Bill  (s)  on  them  (him) 

Bill  (s)  on  us 
Bill  (s)  on  you 
Bill(s)  paid  (by) 

Bill  (s)  passed  (by) 

Bill(s)  payable  (at)  (for) 

Bill  (s)  presented  (by)  (for) 

Bill(s)  protested  (by) 

Bill(s)  receivable  (for) 

Bill  (s)  should  be  presented  (by)  (for) 

Bill(s)  should  contain  following  clause 
Bill  (s)  through 

Bill(s)  to  a  large  amount  are  offered  here 
Bill(s)  to  be  drawn  (at) 
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b  e  x  e  k 
b  e  x  f  1 
b  e  x  gm 
bexlin 
b  e  x  i  o 
bexlr 
b  e  xms 
b  e  x  n  t 
b  e  x  o  u 
b  e  x  p  v 
b  e  x  s  y 
b  e  x  t  z 
bexua 
b  e  x  x  d 
b  e  x  y  e 
b  e  x  z  f 
b  e  y  b  v 
beycw 
b  e  y  d  x 
b  e  y  f  z 
b  e  y  g  a 
beyhb 
b  e  y  i  c 
b  e  y  j  d 
b  e  y  k  e 
b  e  y  1  f 
b  e  ymg 
beynh 
bey  p  j 
beyr  1 
b  e  y  sm 
b  e  y  t  n 
b  e  y  y  s 
b  e  y  z  t 
be  z  ah 
b  e  z  b  i 
b  e  z  c  j 
bezel 
b  e  z  f  m 
b  e  z  g  n 
bezho 
b  e  z  i  p 
b  e  z  k  r 
b  e  z  1  s 
beznu 
b  e  z  o  v 
bezpw 
bezry 
b  e  z  s  z 
b  e  z  t  a 
b  e  z  u  b 
b  e  z  x  e 
b  e  z  y  f 
b  e  z  z  g 
b  h  a  a  f 
bhabg 
bhach 
bhadi 
bhae  j 
bhafk 
b  h  a  g  1 
bha  hm 
bhain 
bha  j  o 
bhakp 
b  h  am  r 
bhans 
bhao  t 
bhapu 
bharw 
b  h  a  s  x 
bhaty 
bhauz 
b  h  a  v  a 


ammuffato 

ammuffava 

aminufferei 

ammufflno 

ammuffo 

ammuinano 

ammulnaste 

ammulnero 

ammuini 

ammuiniate 

ammuricano 

ammuricare 

ammuricata 

ammuricavi 

ammurico 

ammusa! 

ammusando 

ammusante 

ammusare 

ammusarono 

ammusassl 

ammusa  to 

ammusava 

ammuserel 

ammusino 

ammuso 

ammutano 

ammutaste 

ammutero 

ammuti 

ammutlamo 

ammutiate 

ammutolano 

ammutolare 

ammutolata 

ammutolavl 

ammutolo 

amnera 

amnenses 

amnensibus 

amnenslum 

amnestlam 

amnlcam 

amnicl 

amnicoles 

amnlcorum 

amnicos 

amnlculi 

amniculos 

amniculum 

amnlgenae 

amnigenos 

amnigenum 

amniotique 

amnlstiant 

amnistias 

amnistlera 

amnlstiez 

amnlstions 

amobladas 

amoblado 

amoblanda 

amoblaren 

amoblases 

amoblaste 

amobleis 

amoblemos 

amocegada 

amocegals 

amocegamos 

amocegando 

amocegaras 

amocegarem 

amocegarla 


BILL(S)  — Continued 

Bill  (s)  to  be  drawn  at - m/d 

Bill  (s)  to  be  drawn  at - m/s 

Bill(s)  to  be  drawn  to  order  of 
Bill(s)  to  be  presented  (by)  (for) 

Bill(s)  will  be 

Bill(s)  will  be  amended 

Bill(s)  will  be  due 

Bill  (s)  will  be  paid  (by)  (for) 

Bill(s)  will  not 

Bill(s)  will  not  be 

Bill  (s)  will  not  be  amended 

Bill(s)  will  not  be  due  (until) 

Bill(s)  will  not  be  paid  (by)  (for) 

Bill(s)  will  not  take  effect  (until) 

Bill(s)  will  take  effect 
Bill(s)  worthless 
Clean  commercial  bill  (s) 

Commercial  bill  (s)  (for) 

Commercial  bills  at  30  d/s 
Commercial  bills  at  60  d/s 
Commercial  bills  at  90  d/s 
Correct  bill 
Corrected  bills 
Covering  miscellaneous  bills 
Deliver  bill  (s)  to 

Deliver  bill  (s)  to - without  payment 

Delivered  bill  (s)  to 
Demand  bills  (s) 

Discount  bill  (s)  (on) 

Discounted  bill  (s)  (on) 

Do  not  buy  any  bills  (of)  (on) 

Do  not  pay  any  bills  (on - ) 

Do  not  present  bill(s)  (on) 

Do  not  sell  any  bills  (of)  (on) 
Documentary  bill  (s)  (on) 

Documentary  Commercial  bill  (s)  (on) 
Domiciled  bills 


Due  bill  (s) 

Duplicate  bill  (s)  (for) 

Following  bills 
Foreign  agency  bills 
Foreign  bill  market  (is) 

Foreign  bill  market  is  very  quiet 
Freight  bill (s) 

Freight  bill(s)  receipted  will  be  accepted  as  part  payment 
Gas  bill(s) 

Has  bill  been 

Has  (have)  refused  to  honor  your  bill 
Have  not  paid  bill(s) 

Have  not  presented  bill 
Have  paid  bill  (s) 

Have  they  (has  he)  paid  bill(s) 

Have  you  presented  bill  on  them  direct  (advise) 

If  bill  does  not  pass 
If  bill  passes 

In  whose  favor  is  the  bill  drawn 
Insist  (s)  that  we  bill 
Is  bill  paid  (for) 

Is  it  safe  to  take  bills  of - for 

Is  it  safe  to  take  bills  on 
Is  the  bill  likely  to  pass 
Lighting  bill(s)  (for) 

Long  foreign  bills  are  wanting 

Master’s  bill  ,  ,  .  .  ,  ,  4 

Master’s  bill  payable  in  pounds  three  days  after  arrival  of  steamer  in 

Maturity  of  bill(s) 

Meet  bill(s)  (on) 

Met  bill(s)  (for)  (on) 

Miscellaneous  bills  receivable 
Our  bill  (s)  (for)  (on) 

Our  bill  (s)  No. - -(for) 

Paid  bill(s)  (for)  (on) 

Pay  bill  (s)  (of)  (for) 

Pay  bill(s)  maturing 
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bhawb 

b  h  a  x  c 

bhayd 

b  h  a  z  e 

bheah 

bheb  i 

bhec  j 

bhedk 

bhee  1 

bhefm 

bhegn 

bheho 

bhe  i  p 

bhekr 

b  h  e  1  s 

b  h  em  t 

bhenu 

bheov 

bhepw 

bhery 

bhesz 


amocegasse 

amocegou 

amocosia 

amocrlso 

amodiates 

amodiateur 

amodierait 

amodieras 

amodiez 

amodions 

amodorraba 

amodorrare 

amodorreis 

amoenabant 

amoenabare 

amocnabo 

amoenamus 

amoenantis 

amoenantur 

amoenarent 

amoenarere 


blie  t  a 
bheub 
bhevc 
bhewd 
b  h  e  x  e 
bhey  f 
bhezg 
b  h  i  a  j 
bhibk 
bhicl 
b  h  i  dm 
bhien 
bhifo 
bhigp 
bhi  i  r 
bhi  j  s 
bhikt 
bhi  lu 
bhi  my 
bhi  nw 
b  h  i  o  x 
b  h  i  p  y 
b  h  i  r  a 
b  h  i  s  b 
bh  i  t  c 
bhiud 
b  h  i  v  e 
bhiwf 
b  h  i  x  g 
b  h  i  y  h 
b  h  i  z  i 
b  h  o  am 
b  h  o  b  n 
b  h  o  c  o 
b  h  o  d  p 
b  h  o  e  q 
bho  f  r 
b  h  o  g  s 
b  h  o  h  t 
b  h  o  i  u 
b  h  o  j  v 
bho  k  w 
b  h  o  1  x 
b  h  omy 
b  h  o  n  z 


amoenaris 

amoeneminl 

amoenemur 

amoener 

amoenetis 

amoeniora 

amoeniores 

amoenitas 

amoenorum 

amoenos 

amofinacao 

amofinam 

amofinante 

amofinarei 

amofinava 

amogotado 

amohinaban 

amohinad 

amohinais 

amohinamos 

amohinando 

amohinaras 

amohinaria 

amoiiinaron 

amohinasen 

amohino 

amojamado 

amojonahan 

amojonad 

amojonais 

amojonamos 

amojonando 

amojonaras 

amojonaria 

amojonaron 

amojonascn 

amojono 

amoldado 

amoldanda 

amoldardes 

amoldarem 

amoldassem 

amoldavam 

amoldaveis 

amoldou 


b  h  o  o  a 
b  h  o  p  b 
bhord 
b  h  o  s  e 
bho  t  f 
b  h  o  u  g 


amolgadas 

amolgam 

amolgante 

amolgarei 

amolgava 

amolico 


BILL(S)  — Continued 
Present  bill(s)  (on)  (for) 

Presented  bill  (s)  (on)  (for) 

Power  bill(s) 

Prime  bank(ers)  bill(s)  (for) 

Prospects  for  bill  favorable 
Prospects  for  bill  unfavorable 
Retire  bill  (s) 

Send  bill  direct  to - 

Send  bill  direct  to - — .  Charge  list  price  (s)  no  rebate 

Shall  we  accept  freight  bill  in  part  payment 
Shall  we  present  bill  on 
Sight  bill(s) 

Small  bill(s) 

Takers  of  bills  show  reserve 
Their  (his)  bill(s) 

Trade  bill(s) 

Treasury  bill  (s) 

Unpaid  bill  (s)  •  .  ! 

Way  bill  (s) 

Way  bill  of  shipment  received  by - but  car  has  not  yet  arrived 

Way  bill  of  shipment  received  by - but  car  has  not  yet  arrived.  Should 

reach - by  #  1  '»  m 

We  advise  against  buying  any  more  bills  on  house  in  question 
We  can  only  use  full  time  bills 

We  offer - bankers  bills  by  next  mail  at 

What  are  prospects  for  ( - )  bill 

What  is  amount  of  bill(s)  (for)  (of)  (on) 


:  •  f  !UU  j 

imflU;  ! 
ynruu: : 
num:  ! 
iurnii ; 
turn*;  j 
i  aim*  i 


l  J 
1  3 

cnr  t 

o  ti 

«  1 

H  i 


Will  bill  (s) 

Will  bill  (s)  be 
Will  not  accept  bill 
Will  not  pay  bill(s)  (for)  (until) 

Will  pay  bill(s)  (for)  (of) 

Your  bill  (s)  (on) 

Your  bill  No. - (on) 

BILL(S)  OF  ENTRY 
BILL(S)  OF  EXCHANGE  (See  exchange) 

BILL  OF  HEALTH 
Clean  bill  of  health 
Foul  bill  of  health 

BILL(S)  OF  LADING  (See  also,  documents) 

1/2  Bill(s)  of  Lading 
1/3  Bill(s)  of  Lading 
2/3  Bill(s)  of  Lading 
1  /4  Bill(s)  of  Lading 
3/4  Bill(s)  of  Lading 
A  separate  bill  of  lading  for  each 

Accompanied  by  bill (s)  of  lading  (covering  shipment  of - ) 

Additional  bill  of  lading  sent  you 

Against  bill  (s)  of  lading  (for - ) 

Against  bill  (s)  of  lading  and  consular  invoice 

Against  bill  (s)  of  lading  and  insurance  policy  (for - ) 

Against  bill  (s)  of  lading  and  invoice 

Against  bill  (s)  of  lading,  consular  invoice,  and  insurance  policy  (for) 
Against  bill (s)  of  lading,  invoice  and  insurance  policy  (for) 

All  bills  of  lading 
And  bills  of  lading 

Arrange  with - to  release  shipment  without  bill(s)  of  lading 

Arrange  with  R.  R.  to  release  shipment  without  bill (s)  of  lading 
Arrange  with  Steamship  Co.  to  release  shipment  without  bill(s)  of  lading 
Arrived,  but  no  bill  of  lading  received 
As  per  bill  of  lading  (for)  (of) 

As  per  bill  (s)  of  lading  attached 
Attacfy  bill  (s)  of  lading  (to) 

Attached  bill(s)  of  lading  (to) 

Bill(s)  of  lading  accompany  (ing)  documents 
Bill(s)  of  lading  accompany  (ing)  draft  (s) 

Bill(s)  of  lading  accompanying  drafts  under  your  letter  of  credit 
irregular;  shall  we  accept  notwithstanding 
Bill  (s)  of  lading  and  attached  insurance  policy 
Bill(s)  of  lading  and  consular  invoice 
Bill  Cs)  of  lading  and  draft 
Bill(s)  of  lading  and  draft  in  duplicate 
Bill(s)  of  lading  and  insurance  certificate 
Bill  (s)  of  lading  and  insurance  certificate  missing 


No. 
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b  h  o  v  h 

bhowi 
bhox  j 
bhoyk 
b  h  o  z  1 
bhuap 
bhucr 


bhuds 
bhue  t 

bhuf  u 
bhugv 
bhu  hw 
bhu  i  x 
b  hu  j  y 
bbukz 
bhu  1  a 
b  h  umb 


bhunc 

bhuod 

bhupe 
bhurg 
bhush 
bhut  i 

bhuu] 

bhuvk 


b  h  uw  I 

bhu  xm 

bhuyn 

bhuzo 

bhyar 

bhybs 

bhy  c  t 

bhydu 
bhy  ev 
bhy  fw 
bhygx 
bhyhy 
bhy  i  z 
bhy  j  a 
bhykb 

bhy  1  c 
b  h  ymd 
b  h  y  n  e 
bhy  o  f 
bhypg 
bhy  r  i 
bhy  s  j 

bhy  tk 
bhyu  1 
bhy  vm 
b  h  y  wn 
b  h  y  x  o 
bhyyp 
b  i  a  b  f 
b  i  a  c  g 
b  i  adh 
b  i  a  f  j 
b  i  agk 
b  i  a  h  1 
b  i  a  i  m 


amolinas 

amolleceis 

amollecem 

amollecera 

amollecia 

amollcntar 

amolletado 


amomacees 

amomide 

amomidibus 

amomidis 

amomidum 

amoncelant 

amoncelas 

amonceler 

amonceliez 

amoncelons 


amonedaban 

amonedad 

amonedais 

amonedamos 

amonedando 

amonedaras 

amonedaria 

amonedaron 


amonedasen 

amonedo 

amontonaba 

amontonais 

amontonare 

amonturado 

amonturais 

amonturar 

amonturava 

amonturou 

amoraccio 

amoramento 

amorataban 

amoratad 

amoratais 

amoratamos 

amoratando 

amorataras 

amorataria 

amorataron 

amoratasen 

amorato 

amoravel 

amorazzano 

amorazzare 

amorazzata 

amorazzavi 

amorazzi 

amorcates 

amorcerait 

amorceras 

amorceurs 

amorcez 

amorcillo 

amorcoir 


BILL(S)  — Continued 

Bill(s)  of  lading  and  insurance  certificate  missing:  shall  we  guarantee  their 
delivery 

Bill(s)  of  lading  and  insurance  certificate  not  endorsed 

Bill (s)  of  lading  and  insurance  certificate  not  endorsed;  shall  we  endorse 

Bill  (s)  of  lading  and  insurance  certificate  properly  endorsed  mailed  today 

Bill(s)  of  lading  and  invoice 

Bill(s)  of  lading  apparently 

Bill(s)  of  lading  apparently  covers  shipment  of - which  seems  over¬ 

due.  We  have  requested  Railroad  to  trace  and  have  started  our  own 
tracer  with  a  view  to  hurrying  arrival 
Bill(s)  of  lading  attached  (to) 

Bill (s)  of  lading  attached  indicated  a  consignment  to  order  of  shipper.  Goods 
will  be  delivered  only  on  production  of  document  (s) 

Bill(s)  of  lading  attached  in  error 

Bill  (s)  of  lading  attached  in  error.  Forward  to 

Bill  (s)  of  lading  attached  in  error.  Forward  to - .  Hold  draft 

Bill(s)  of  lading  attached  in  error.  Hold  for  instructions 

Bill  (s)  of  lading  attached  marked 

Bill  (s)  of  lading  attached  marked  duplicate 

Bill (s)  of  lading  attached  marked  duplicate.  Drawee  insists  on  the  original 
Bill (s)  of  lading  attached  marked  duplicate  shows  consignment  to  order  of 
shipper.  Railroad  will  deliver  goods  only  on  production  of  original 


documents 

Bill(s)  of  lading  attached  marked  NOT  NEGOTIABLE 
Bill(s)  of  lading  attached  marked  NOT  NEGOTIABLE.  Drawee  insists  upon 
a  negotiable  document 
Bill(s)  of  lading  attached  read(s) 

Bill(s)  of  lading  attached  show(s) 

Bill  (s)  of  lading  attached  show(s)  no  inspection  clause 

Bill(s)  of  lading  attached  show(s)  no  inspection  clause.  Drawee  insists 
upon  examination  before  paying  draft.  Shall  we  issue  inspection  order 
Bill(s)  of  lading  attached  show(s)  no  routing 

Bill(s)  of  lading  attached  show(s)  no  routing  and  was  issued  by  Transporta¬ 
tion  Line  having  no  terminal  here.  Please  trace  from  shipping  point 
and  advise  on  what  line  shipment  will  reach  destination 
Bill(s)  of  lading  attached  (to) 

Bill(s)  of  lading  attached  to  draft  (for) 

Bill(s)  of  lading  attached  to  draft  on - ; - yours- 

Bill(s)  of  lading  attached  to  order  of  shipper  endorsed 
Bill  (s)  of  lading  attached  to  wrong  draft 
Bill(s)  of  lading  attached  to  our  remittance  No. - 


please  guarantee  regularity  of  same  for  our  account 


-not  endorsed 


-not  endorsed; 


should  be  attached  to 


-missing 


Bill(s)  of  lading  attached  to  our  remittance  No. 

No. - and  vice  versa;  interchange  same 

Bill(s)  of  lading  belonging  to  draft  on - ; - * — yours- 

Bill(s)  of  lading  by 

Bill (s)  of  lading  call(s)  for - 

Bill  (s)  of  lading  call(s)  for - only - arrived 

Bill(s)  of  lading,  consular  invoice  and  insurance  certificate 
Bill(s)  of  lading  contain (s)  clause  that  is  objectionable  because 
Bill(s)  of  lading  covering 

Bill Cs)  of  lading  covering  shipment  of - to - attached  in  error 

Advise  disposition 
Bill (s)  of  lading  dated 

Bill (s)  of  lading  dated - not  correct 

Bill (s)  of  lading  dated  prior  to  date  in  contract 
Bill  (s)  of  lading  delayed  (by) 

Bill (s)  of  lading  did  not  accompany  draft 

Bill (s)  of  lading  did  not  cover  sufficient  property 

Bill(s)  of  lading  do(es)  not  indicate  the  number  of  copies.  Advise  us  and  we 
will  fill  in  under  your  guarantee 

Bill (s)  of  lading  endorsed  (by - )  . 

Bill (s)  of  lading  endorsed  by  shipper  with  rubber  stamp  and  not  signed 

Bill  (s)  of  lading  endorsed  in  blank 

Bill  (s)  of  lading  endorsed  in  favor  of 

Bill (s)  of  lading  for 

Bill  (s)  of  lading  for  each  car  requested 

Bill(s)  of  lading  for  goods  (per) 

Bill  (s)  of  lading  for  our  collection  (No.— -  ) 


Bill(s)  of  lading  for  shipment  on  order  (No. 

Bill(s)  of  lading  for  shipment  on  S.  S. - - 

Bill (s)  of  lading  for  shipment - — was  (will  be)  mailed 


-not  received 


Bill(s)  of  lading  for  your  collection  (No. 
Bill (s)  of  lading  forwarded  (to) 


-) 
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b  i  a  j  n 
b  i  a  k  o 
b  i  a  1  p 
b  i  a  n  r 
b  i  a  o  s 
b  i  a  p  t 
b  i  a  q  u 
biarv 
b  i  a  s  w 
b  i  a  t  x 
b  i  a  v  z 


amorcons 

amoreiral 

a  more m 

amorevole 

amorfo 

amorfocero 

amorgados 

amoribus 

amoricones 

amoricos 

amoriferae 


b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 


a  wa 
a  x  b 
aye 
a  z  d 
bar 
bb  s 
bet 
b  d  u 
b  e  v 
b  f  w 
bhy 


amoriferos 

amoriferum 

amorificae 

amorificos 

amorifleum 

amorinhos 

amorlscado 

amormio 

amornam 

amornante 

amornarei 


bibiz 


amornava 


b  i  b  j  a  amornecem 
b  i  bmd  amornecia 


b  i  b  n  e 
b  i  b  o  f 
b  i  b  r  i 
b  i  b  s  j 


amornetado 

amorosanza 

amorosello 

amorosetta 


b  i 
b  i 
b  i 
b  i 


b  u  1 
b  x  o 
by  p 
c  a  f 


amorradas 

amorraren 

amorrases 

amorraste 


b  i  c  eh 


amorreis 


b  i  c  d  i 
b  i  c  e  j 
b  i  c  g  1 


amorremos 
amorsinho 
amor  taj  aba 


b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 


c  hm 
c  i  n 
c  j  o 
c  n  s 
cot 
c  p  u 
c  t  y 
c  u  z 


amortajals 

amor  taj  are 

amortajo 

amortalhar 

amortalho 

amorteced 

amortecels 

amortecera 


b  i  c  v  a 
b  i  c  y  d 
b  i  c  z  e 
b  i  d  a  s 
b  i  d  c  u 
b  i  dd  v 
b  i  d  e  w 
b  i  d  g  y 
b  i  d  i  a 
b  i  dme 
b  i  d  o  g 
b  i  dph 
b  i  d  q  i 
b  i  dr  j 
b  i  dsk 
b  i  d  t  1 
bid  um 
b  i  dwo 


amorteclan 

amortecido 

amortiguar 

amortiguo 

amortimes 

amortira 

amortirez 

amortiront 

amortisse 

amortit 

amortizaba 

amortizais 

amortizare 

amoscaban 

amoscad 

amoscals 

amoscamos 

amoscando 


BILL(S)  — Continued 

Bill(s)  of  lading  forwarded  direct  to - by  shipper 

Bill(s)  of  lading  forwarded  to  you  by - on 

Bill  (s)  of  lading  forwarded  to  you  on 
Bill  (s)  of  lading  has  (have)  been 

Bill  (s)  of  lading  has  (have)  been  forwarded  with  letter  of 
Bill  (s)  of  lading  has  (have)  been  received 

Bill(s)  of  lading  has  (have)  gone  forward  attached  to  sight  draft 

Bill (s)  of  lading  has  (have)  no  validation  certificate 

Bill(s)  of  lading  has  (have)  not  been 

Bill  (s)  of  lading  has  (have)  not  been  received 

Bill(s)  of  lading  has  (have)  not  been  received.  It  is  necessary  to  secure  goods, 
shipment  unloaded,  liable  to  loss.  Act  quickly 
Bill  (s)  of  lading  held  (by) 

Bill  (s)  of  lading  imperfect 
Bill(s)  of  lading  in  duplicate 
Bill(s)  of  lading  in  hands  of 
Bill  (s)  of  lading  in  name  of 
Bill(s)  of  lading  in  our  name 
Bill(s)  of  lading  in  quadruplicate 
Bill(s)  of  lading  in  triplicate 
Bill(s)  of  lading  indicate  (s) 

Bill(s)  of  lading  indicate (s)  consignment  to 

Bill  (s)  of  lading  indicate  (s)  consignment  to - .  Drawees  probably 

- without  production  of  documents 

Bill(s)  of  lading  indicate (s)  direct  consignment.  Goods  will  be  delivered  with¬ 
out  production  of  documents.  We  understand  shipment  has  not  arrived. 
Shipper  may  desire  Transportation  Line  to  change  delivery.  This  should 
be  done  through  Agent  at  shipping  point 
Bill (s)  of  lading  indicating 

Bill(s)  of  lading  indicating  shipment  to - attached  to  draft  on - 

Instruct 

Bill(s)  of  lading,  insurance  certificate  and  invoice 
Bill(s)  of  lading  is  (are) 

Bill(s)  of  lading  is  (are)  dated 

Bill(s)  of  lading  is  (are)  dated - —while  contract  stipulates  for  shipment 

on  or  before 

Bill(s)  of  lading  is  (are)  in  order,  but  not  endorsed 
Bill(s)  of  lading  is  (are)  incomplete 
Bill  (s)  of  lading  is  (are)  incorrect 

Bill(s)  of  lading  is  (are)  incorrect;  shall  we  hold  draft  for  corrected  bill (s) 
of  lading 

Bill(s)  of  lading  is  (are)  incorrect.  We  have  asked  the  New  York  Agent  of 

- to  obtain  correction 

Bill(s)  of  lading  is  (are)  irregular 
Bill (s)  of  lading  is  (are)  not  irregular 

Bill(s)  of  lading  issued  to  shipper’s  order  but  lacks  his  endorsement.  Shall 
we  supply  on  his  behalf 
Bill(s)  of  lading  lost 
Bill(s)  of  lading  lost  or  mislaid 
Bill(s)  of  lading  lost;  send  duplicate 
Bill(s)  of  lading  made  out  to  the  order  of 
Bill (s)  of  lading  made  out  to  our  order 
Bill(s)  of  lading  mailed 
Bill(s)  of  lading  mailed  today 

Bill(s)  of  lading  marked  "take  it  on  condition  that  goods  may  be  discharged 
in  New  York  regardless  of  weather” 

Bill(s)  of  lading  missing 

Bill (s)  of  lading  missing;  please  send  duplicate(s) 

Bill  (s)  of  lading  must  be 

Bill(s)  of  lading  must  be  dated  (before) 

Bill(s)  of  lading  must  be  endorsed  (by) 

Bill  (s)  of  lading  must  be  to  order  (of - ) 

Bill(s)  of  lading  No. 

Bill(s)  6f  lading  not 

Bill(s)  of  lading  not  accepted 

Bill(s)  of  lading  not  attached  (to) 

Bill (s)  of  lading  not  attached.  Instruct 

Bill(s)  of  lading  not  attached  to  draft 

Bill  (s)  of  lading  not  certified  by  foreign  consul 

Bill  (s)  of  lading  not  dated 

Bill(s)  of  lading  not  endorsed  (by) 

Bill(s)  of  lading  not  endorsed  by  shipper 
Bill  (s)  of  lading  not  endorsed  by  you 

Bill(s)  of  lading  not  endorsed;  do  you  authorize  us  to  endorse  (for) 
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b  i  d  y  q 
b  i  d  z  r 
b  i  e  a  g 
biebh 
b  i  e  c  i 
b  i  ed  j 
b  i  e  e  k 
bief  1 

b  i  e  gm 
b  i  ehn 
b  i  e  j  p 
b  i  e  k  q 
bielr 
b  i  ems 
b  i  e  n  t 
b  i  e  p  v 
b  i  e  qw 
bierx 
b  i  e  s  y 
b  i  e  t  z 
b  i  e  v  b 
b  i  ewe 
b  i  e  x  d 
b  i  e  z  f 
b  i  f  a  t 
b  i  f  bu 
b  i  f  c  v 
b  i  f  dw 
b  i  f  ex 
b  i  f  f  y 
b  i  f  g  z 
b  i  f  ha 
b  i  f  i  b 
b  i  f  j  c 

b  I  f  kd 
b  i  f  1  e 
b  i  f  mf 
b  i  f  n  g 
b  i  f  oh 
b  i  f  p  i 

bi  f  q  j 
bifrk 
b  i  f  s  1 
b  i  f  tm 
b  i  f  un 
b  i  f  v  o 
b  i  f  wp 
b  i  f  x  q 
b  i  f  y  r 
b  i  f  z  s 
b  i  g  a  h 

b  i  gb  i 
b  i  g  e  1 
b  i  g  f  m 
b  i  g  g  n 
bigho 
b  i  g  i  p 
bigkr 
b  i  g  n  u 
b  i  g  o  v 
b  i  g  p  w 
b  i  g  r  y 
b  i  g  s  z 
b  i  g  t  a 
b  i  g  ub 
b  i  g  x  e 
b  i  g  y  f 
b  i  g  z  g 
bihau 
b  i  hbv 


amoscaras 

amoscaria 

amoscaron 

amoscasels 

amoscasen 

amosco 

amossadas 

amossam 

amossanda 

amossante 

amossarei 

amossava 

amosseis 

amossemos 

amostazaba 

amostazals 

amostazare 

amostazo 

amostracao 

amostradas 

amostram 

amostranda 

amostrarei 

amostrava 

amostreis 

amostremos 

amostrlnha 

amotada 

amotals 

amotando 

amotaras 

amotardes 

amotarem 

amotaria 

amotassem 

amotaste 

amotavamos 

amotavels 

amotemos 

amotinadas 

amotinado 

amotinanda 

amotinaren 

amotinases 

amotinaste 

amotinels 

amotinemos 

amotiora 

amotiores 

amotorum 

amotos 

amoucado 

amouillant 

amouillas 

amouiller 

amouilliez 

amouillons 

amoulates 

amoulerait 

amouleras 

amoulez 

amourachat 

amourachez 

amoureuses 

amoureux 

amoveramus 

amovibles 

amoxamadas 

amoxamam 

amoxamanda 


BILL(S)  — Continued 

Bill (s)  of  lading  not  endorsed;  have  endorsed  same  for  you  as  attorney 
Bill (s)  of  lading  not  endorsed;  Shall  we  endorse  same  for  you  as  attorney 
Bill(s)  of  lading  not  in  order 

Bill  (s)  of  lading  not  in  order - missing 

Bill  (s)  of  lading  not  in  proper  form 
Bill(s)  of  lading  not  marked 
Bill(s)  of  lading  not  received  (for) 

Bill(s)  of  lading  not  received.  It  is  necessary  to  secure  goods.  Shipment  is 
unloaded  and  liable  to  loss.  Act  quickly 
Bill (s)  of  lading  not  received;  send  duplicate 
Bill  (s)  of  lading  not  released 
Bill(s)  of  lading  not  required 
Bill  (s)  of  lading  not  routed 
Bill  (s)  of  lading  not  signed 

Bill(s)  of  lading  not  signed  by  shipper.  Shall  we  supply 
Bill  (s)  of  lading  number 

Bill (s)  of  lading  properly  endorsed  mailed  today 
Bill  (s)  of  lading  quantity 
Bill  (s)  of  lading  read(s) 

Bill(s)  of  lading  read(s),  destination 

Bill(s)  of  lading  read(s),  destination -  Notify - .  Instruct 

Bill(s)  of  lading  received  (for) 

Bill(s)  of  lading  returned  (for)  (to) 

Bill(s)  of  lading  sent  (by) 

Bill (s)  of  lading  sent  by  S.S. 

Bill (s)  of  lading  sent  corrected 

Bill(s)  of  lading  sent  to 

Bill(s)  of  lading  should  accompany  draft  (s) 

Bill  (s)  of  lading  should  be 
Bill(s)  of  lading  should  be  sent  (to) 

Bill(s)  of  lading  should  be  to  order  (of - ) 

Bill  (s)  of  lading  should  be  to  order  of - and  notify 

Bill(s)  of  lading  show(s) 

Bill  (s)  of  lading  show(s)  excess  weight 

Bill (s)  of  lading  show(s)  excess  weight.  Drawees  will  not  pay  draft  as  Trans¬ 
portation  Company  will  make  freight  charge  according  to  billing 
Bill(s)  of  lading  show(s)  goods  consigned  to 
Bill(s)  of  lading  show(s)  no 
Bill(s)  of  lading  show(s)  no  car  number 
Bill(s)  of  lading  show(s)  no  routing 
Bill  (s)  of  lading  show(s)  quantity  in  figures 

Bill(s)  of  lading  show(s)  quantity  in  figures.  Drawee  insists  upon  same  being 
spelled  out 

Bill(s)  of  lading  to  be  dated  not  earlier  than 
Bill(s)  of  lading  to  be  dated  not  later  than 
Bill  (s)  of  lading  to  be  made  out  to  order  (of) 

Bill  (s)  of  lading  to  be  sent  (to) 

Bill  (s)  of  lading  to  be  surrendered  on  acceptance  (of) 

Bill  (s)  of  lading  to  be  surrendered  on  payment  (of) 

Bill(s)  of  lading  to  order  of 
Bill(s)  of  lading  to  shipper’s  order 

Bill(s)  of  lading  to  shipper’s  order  and  endorsed  in  blank 
Bill(s)  of  lading  to  shipper’s  order  lack(s)  his  endorsement 
Bill(s)  of  lading  to  shipper’s  order  lack(s)  his  endorsement.  We  supply. 
Please  confirm 

Bill(s)  of  lading  to  shipper’s  order  should  be  to  ours 

Bill(s)  of  lading  to  shipper’s  order  will  you  protect  us  if  we  deliver 

Bill(s)  of  lading  validation  certificate 

Bill(s)  of  lading  was  (were)  enclosed 

Bill  (s)  of  lading  was  (were)  sent  to  you 

Bill  (s)  of  lading  weight 

Bill  (s)  of  lading  went  to 

Bill(s)  of  lading  will  be 

Bill(s)  of  lading  will  be  corrected  by  Railroad  Agent  m  your  city 

Bill  (s)  of  lading  will  be  mailed 

Bill(s)  of  lading  will  be  mailed  you  (direct) 

Bill  (s)  of  lading  will  be  sent 
Bill  (s)  of  lading  will  be  sent  at  once 
Bill(s)  of  lading  will  follow 
Bill  (s)  of  lading  will  not  be 

Bill(s)  of  lading  with  Custom  House  and  cannot  be  withdrawn 
Bill  (s)  of  lading  with  invoice 

Bill (s)  of  lading  wrong  order.  Reads - .  Should  read 

Both  bills  of  lading 
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i  hey 
i  h  f  z 
ihga 
i  hhb 
i  h  i  c 
ihjd 
i  hk  e 
i  h  1  f 
i  hmg 
ihnh 
i  ho  i 
ihp  j 
i  hr  1 
ihsm 
ihtn 
ihuo 
ihir 
i  h  y  s 
i  h  z  t 


b  i 

i  b  j 

b  i 

i  c  k 

b  i 

i  d  1 

b  i 

i  em 

b  i 

i  f  n 

b  i 

i  g  o 

s  b  i 

ihp 

b  i 

i  j  r 

b  i 

i  k  s 

b  i 

i  1  t 

b  i 

i  mu 

b  i 

i  n  v 

b  i 

i  ow 

b  i 

i  p  x 

b  i 

i  r  z 

b  i 

i  s  a 

b  i 

i  t  b 

b  i 

i  u  c 

b  i 

i  v  d 

b  i 

i  w  e 

b  i 

i  x  f 

b  i 

i  y  g 

b  i 

i  z  h 

b  i 

j  a  v 

b  i 

j  bw 

b  i 

j  d  y 

b  i 

j  e  z 

b  i 

j  f  a 

b  i 

j  i  d 

b  i 

j  j  e 

b  i 

j  n  i 

b  i 

j  o  j 

b  i 

j  s  n 

b  i 

j  t  o 

b  i 

j  up 

b  i 

jwr 

b  i 

j  y  t 

b  i 

j  z  u 

b  i 

k  a  j 

b  i 

k  c  1 

b  i 

k  dm 

b  i 

ken 

b  i 

k  f  o 

b  i 

k  i  r 

b  i 

kk  t 

amoxamante 

amoxaniarel 

amoxamava 

amoxameis 

ampalaba 

ampelideas 

ampelinae 

ampelinos 

ampelinum 

ampelopsis 

ampelorum 

ampelos 

amphibolia 

amphibolos 

amphibolum 

amphimalli 

amphiptera 

amphisbene 

amphitapam 

ampkitapis 

amphitrope 

amphoralem 

amphoralis 

amphorario 

amphorique 

ampiezza 

ampissima 

amplamente 

amplastico 

ampleetifs 

amplectivo 

amplesso 

ampleur 

amplexabar 

amplexando 

amplexans 

amplexarer 

amplexatil 

amplexator 

amplexatum 

amplexemur 

amplexere 

amplexeris 

amplexor 

ampliabam 

ampliabere 

ampliabis 

ampliabor 

ampliabunt 

ampliacion 

ampliada 

ampliames 

ampliamini 

ampliammo 

ampliamur 

ampliandl 

ampliandos 

amplians 

ampliantem 

ampliantia 

ampliantur 

ampliaras 

ampliardes 

ampliarem 


BILL(S)  — Continued 

Can  do  nothing  until  we  have  the  billfs)  of  lading 

|  Can  ship  through  bill(s)  of  lading  by  way  of - 

Cannot  forward  bill(s)  of  lading  until 
Cannot  secure  delivery  without  bill(s)  of  lading 
Car  number (s)  missing  on  bill  (s)  of  lading  (to) 

Change  consignee (s)  on  bill (s)  of  lading  to 

Claim  advised  bills  of  lading  will  be  released  without  payment 

Claim  bill  (s)  of  lading  not  received 

Claim  bill  (s)  of  lading  not  signed 

Claim  bill(s)  of  lading  should  be  attached 

Claim  bill (s)  of  lading  should  be  surrendered  and  draft  returned 

Claim  have  wired  for  bill(s)  of  lading 

Claim  railroad  company  will  not  accept  bill  (s)  of  lading 

Clause  of  bill  of  lading  (No. - ) 

Clean  bill  of  lading 
Complete  set  of  three  bills  of  lading 
Copy(ies)  of  bill(s)  of  lading 
Correct  (ed)  bill(s)  of  lading  (for) 

Correct  (ed)  bill(s)  of  lading  going  forward  today 
Date  on  bill(s)  of  lading  (for) 

Date  on  bill(s)  of  lading  is  correct 
Date  on  bill  (s)  of  lading  is  incorrect 

Date  on  bill(s)  of  lading  is  incorrect.  Hold  for  instructions 
Date  on  bill(s)  of  lading  is  incorrect.  Return  all  papers 
Dates  on  bill(s)  of  lading  and  inspector’s  certificate  vary 
Dates  on  bill  (s)  of  lading  and  insurance  certificate  vary 
Deliver  bill(s)  of  lading  (to) 

Deliver  bill(s)  of  lading  against  payment  (to) 

Deliver  bill(s)  of  lading  against  payment  of 
Deliver  bill  (s)  of  lading  against  trust  receipt 
Deliver  bill  (s)  of  lading  and  documents 
Deliver  bill(s)  of  lading  and  invoice  (s)  (to) 

Deliver  bill  (s)  of  lading  and  other  documents  (to) 

Deliver  bill(s)  of  lading  and  return  draft 

Deliver  bill (s)  of  lading  for  inspection  Hi 

Deliver  bill(s)  of  lading  for  our  collection  No. - for - and  return 

draft 

Deliver  bill(s)  of  lading  for  our  collection  No. - for - and  return 

draft  to  drawee  (s)  upon  acceptance  of  the  draft  and  hold  for  payment 

Deliver  bill(s)  of  lading  for  our  collection  No. - for - and  return 

draft  to  drawee  (s)  upon  payment 

Deliver  bill(s)  of  lading  for  our  collection  No. - for - and  return 

draft  to - upon  payment  of - and  return  draft 

Deliver  bill(s)  of  lading  free  to 
Deliver  bill(s)  of  lading  in  trust  to 
Deliver  bill(s)  of  lading  on  acceptance  of  draft 
Deliver  bill(s)  of  lading  on  payment  of 
Deliver  bill(s)  of  lading  on  payment  only 
Deliver  bill(s)  of  lading  on  the  following  drafts  to 
Deliver  bill(s)  of  lading  only  against  total  payment 
Deliver  bill(s)  of  lading  only  on  payment  of  draft 
Deliver  bill(s)  of  lading  only  upon  payment 
Deliver  bill(s)  of  lading  to 

Deliver  bill(s)  of  lading  to  drawees  for  our  collection  No. - for - 

.  and  forward  draft  to 

Deliver  bill(s)  of  lading  to  drawees  for  our  collection  No. - for - * 

and  hold  draft — - days 

Deliver  bill(s)  of  lading  to  drawees  for  our  collection  No. - for - 

and  hold  draft  for  payment 

Deliver  bill(s)  of  lading  to  drawees  for  our  collection  No. - for - 

and  return  draft  to  us 

Deliver  bill(s)  of  lading  to - for  account  of - but  return  other 

documents 

Deliver  bill(s)  of  lading  to  local  freight  agent 

Deliver  bill(s)  of  lading  to  reliable  house  to  sell  goods  for  our  account,  de¬ 
positing  proceeds  with  you  for  our  credit 
Deliver  bill(s)  of  lading  to  them  (him) 

Deliver  bill(s)  of  lading  upon  acceptance  (of) 

Deliver  bill(s)  of  lading  upon  acceptance  payable - days  from  date 

Deliver  bill(s)  of  lading  upon  payment  (of) 

Deliver  bill(s)  of  lading  without  payment  (of)  (to) 

Deliver  bill(s)  of  lading  without  payment  and  return  draft(s) 

Deliver  bill(s)  of  lading  without  payment.  Hold  draft 
Deliver  bill(s)  of  lading  without  payment.  Return  draft 
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b  i  k  1  u 
b  i  k  o  x 
b  i  k  p  y 
b  i  k  r  a 
b  i  k  s  b 
b  i  kud 
b  i  k  y  e 
b  i  k  y  b 
b  i  k  z  i 
b  i  1  aw 
b  i  1  c  y 
b  i  1  d  z 
b  i  1  e  a 
b  i  1  f  b 
bilge 
bi  lhd 


ampliari 

ampliarono 

ampliasen 

ampliasses 

ampliatif 

ampliativo 

ampliatote 

ampliatum 

ampliatura 

ampliaveis 

ampliavero 

ampliavit 

ampliemus 

amplierait 

ampliere 

amplieremo 


b  i  1  i  e 
b  i  1  j  f 
b  i  1  kg 
b  i  1  1  h 
b  i  1  m  i 
b  i  1  n  j 
b  i  1  ok 
b  i  1  p  1 
bi  Irn 
b  i  1  s  o 
b  i  1  t  p 
b  i  1  u  q 
b  i  1  v  r 
b  i  1  w  s 
b  i  1  x  t 
b  i  1  y  u 
b  i  1  z  v 
b  i  ma  k 
b  i  mb  1 
b  i  m cm 
b  i  md  n 
b  i me  o 
b  i  m  i  s 
b  i  mk  u 
b  i mo  y 
b  imp  z 
b  i  mq  a 
b  i  ms  c 
b  i  mu  e 
b  i  mx  h 
b  i  my  i 
b  i  n  a  x 
b  i  n  b  y 
b  i  n  c  z 
b  i  n  d  a 
b  i  n  e  b 
b  i  n  g  d 
b  i  n  h  e 


amplieriez 

amplieris 

amplieront 

amplietur 

ampliez 

amplifiant 

amplificam 

amplifichi 

amplifieor 

amplifiers 

amplifions 

ampliora 

ampliores 

amplipeno 

amplissime 

ampliter 

ampolham 

ampoliiante 

ampolbarei 

ampolhava 

ampollaceo 

ampoliadas 

ampollado 

ampollanda 

ampollaren 

ampollases 

ampollaste 

ampolleis 

ampollemos 

ampolletas 

ampolletta 

ampollica 

ampollinha 

ampolloso 

ampolluela 

ampolluzza 

ampoules 

ampoulette 


b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 
b  i 


n  i  f 
n  j  g 
nkh 
n  1  i 
n  n  k 
n  o  1 
n  pm 
n  r  o 
n  s  p 
n  u  r 
n  v  s 
n  x  u 
n  y  v 
n  z  w 
o  a  1 
o  c  n 
o  d  o 
o  e  p 


ampradas 

amprado 

ampranda 

ampraren 

amprases 

ampraste 

ampreis 

ampremos 

ampulhetas 

ampulices 

ampullabar 

ampullacee 

ampullando 

ampullans 

ampullarer 

ampullatam 

ampullator 

ampullatus 


B1LL(S)  — Continued 

Deliver  only  against  bill(s)  of  lading 

Deliver  without  bill(s)  of  lading 

Delivery  stopped  for  bill(s)  of  lading;  forward  at  once 

Destination  on  bill(s)  of  lading  reads - should  read _ 

Destination  on  bill(s)  of  lading  should  be— - 

Do  not  attach  bill(s)  of  lading 

Do  not  deliver  bill  (s)  of  lading  (to)  (for) 

Do  not  deliver  bill(s)  of  lading  unless 

Do  not  release  bill(s)  of  lading  without  acceptance  of  draft  (s) 

Do  not  release  bill  (s)  of  lading  without  payment  of  draft  (s) 

Do  not  sign  bill(s)  of  lading  (unless) 

Do  not  surrender  bill  (s)  of  lading 

Do  you  authorize  us  to  endorse  bill(s)  of  lading  (for) 

Drawee  in  possession  of  bill (s)  of  lading 
Duplicate  and  triplicate  bill(s)  of  lading 

Duplicate  and  triplicate  bill  (s)  of  lading  mising;  shall  we  guarantee  delivery 
of  same 

Duplicate  and  triplicate  bill  (s)  of  lading  required 
Duplicate  bill  (s)  of  lading 

Duplicate  bill (s)  of  lading  covering  shipment  (by) 

Duplicate  bill(s)  of  lading  missing 

Duplicate  bill (s)  of  lading  missing,  shall  we  guarantee  delivery  of  same 

Duplicate  bill  (s)  of  lading  now  on  the  way 

Duplicate  bill(s)  of  lading  properly  endorsed 

Duplicate  bill  (s)  of  lading  sent  you 

Endorse  bill  (s)  of  lading 

Endorse  bill (s)  of  lading  and  release  to - without  payment, for  approval 

Endorse  on  bill(s)  of  lading 

Endorsement  of - missing  on  bill(s)  of  lading 

Endorsement  of - missing  on  bill(s)  of  lading.  Shall  we  supply 

Endorsement  on  bill  (s)  of  lading 
Endorsement  on  bill  (s)  of  lading  reads 

Endorsement  on  bill (s)  of  lading  reads - should  read 

Endorsement  on  bill  (s)  of  lading  should  be  made  by  an  official  showing  title 
Error  in  bill(s)  of  lading 

Exclusive  of  copy  of  bill(s)  of  lading  retained  by  the  Captain 
Extra  bill  (s)  of  lading 

Extra  bill  (s)  of  lading  will  be  forwarded  as  soon  as  can  be  procured 
First  bill  of  lading 

First  bill  of  lading  missing ;  shall  we  guarantee  its  delivery 
First  bill  of  lading  sent 
Form  of  bill  of  lading 

Forward  at  once  the  remaining  copies  bill(s)  of  lading 

Forward  bill(s)  of  lading  (to - ) 

Forward  bill  (s)  of  lading  direct  (to - ) 

Forward  bill  (s)  of  lading  to  agent  (of - — ) 

Forward  duplicate  bill(s)  of  lading  (to) 

Forward  duplicate  bill(s)  of  lading  properly  endorsed 
Forward  original  bill(s)  of  lading 

Forward  valid  bill(s)  of  lading  as  we  have  only  a  memorandum  copy 
Forwarding  agent's  receipt  which  is  not  a  bill  of  lading 
Foul  bill(s)  of  lading 
Full  set  of  bills  of  lading 

Furnish  proper  guarantee  for  delivery  of  bill(s)  of  lading 
Furnish  for  our  account  guarantee  to - to  deliver  bill(s)  of  lading  cov¬ 
ering - per  steamship 

Give  us  your  instructions  with  regard  to  bill  (s)  of  lading 
Goods  have  arrived  but  we  have  not  received  bill(s)  of  lading 
Guarantee  for  our  account,  delivery  duplicate  bill(s)  of  lading 
Hand  bill  of  iading  and  other  documents  to 
Has  arrived,  but  we  have  not  received  bill(s)  of  lading 
Has  (have)  bill(s)  of  lading  (for) 

Has  (have)  bill  (s)  of  lading  been  sent  (to)  (for) 

Has  (have)  corrected  bill(s)  of  lading  been  sent  (to)  (for) 

Have  forwarded  bill(s)  of  lading  (to) 

Have  not  received  bill(s)  of  lading  (for) 

Have  not  received  bill(s)  of  lading  for  shipment  (per - ) 

Have  not  sent  bill  (s)  of  lading  (for) 

Have  rate  guaranteed  and  inserted  in  bill(s)  of  lading 
Have  received  bill(s)  of  lading  (for) 

Have  sent  all  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Have  sent  bill  (s)  of  lading  (for)  (to) 

Have  sent  duplicate  bill  (s)  of  lading  (for)  (to) 

Have  signed  bill  (s)  of  lading  (for) 
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b  i  o  g  r 
b  i  ohs 
b  i  o  i  t 
b  i  o  j  u 
b  i  o  k  v 
b  i  o  1  w 
b  i  omx 
b  i  o  n  y 
b  i  o  o  z 
b  i  o  p  a 
biorc 
b  i  o  s  d 


ampullemur 

ampullere 

ampulleris 

ampullor 

ampuloso 

amputabam 

amputabere 

amputabis 

amputabor 

amputabunt 

amputacao 

amputada 


b  i  o  t  e 
b  i  o  u  f 
b  i  o  v  g 
b  i  owh 
b  i  o  x  i 
b  i  o  y  j 
b  i  o  z  k 
b  i  p  a  y 
b  i  p  c  a 
b  i  p  e  c 
b  i  p  g  e 


b  i  p  om 
b  i  p  p  n 
b  i  p  q  o 
b  i  p  t  r 
b  i  p  u  s 
b  i  pwu 
b  i  p  y  w 
b  i  q  am 
b  i  q  c  o 
b  i  q  f  r 
biqiu 
b  i  qmy 
b  i  q  o  a 
b  i  q  s  e 
b  i  q  u  g 
b  i  q  w  i 
b  i  q  y  k 
b  i  r  a  z 
b  i  r  b  a 
b  i  r  c  b 
birdc 
b  i  r  e  d 
birf  e 
birgf 
birhg 
birih 
b  i  r  j  i 
birkj 
birlk 
b  i  rml 
b  i  r  nm 
bi  ron 
b  i  rpo 
birsr 
b  i  r  t  s 
b  i  rut 
b  i  r  v  u 
biryx 
b  i  r  zy 
b  i  s  a  n 
b  i  s  b  o 
b  i  s  e  r 
b  i  s  h  u 
b  i  s  i  v 
b  i  s  1  y 
b  i  s  o  c 
b  i  s  q  e 
b  i  s  s  g 


amputames 

amputamini 

amputammo 

amputamur 

amputandi 

amputandos 

amputans 

amputantem 

amputantia 

amputaras 

amputardes 

amputarem 

amputari 

amputarono 

amputasen 

amputasses 

amputatote 

amputatum 

amputatura 

amputavamo 

amputaveis 

amputavero 

amputavit 

amputemus 

amputeralt 

amputere 

amputeremo 

amputeriez 

amputeris 

amputeront 

amputetur 

amputiez 

amputino 

amputions 

amputor 

amsegetes 

amtermin! 

amueblaban 

amueblad 

amueblais 

amueblamos 

amueblando 

amueblaras 

amueblarla 

amueblaron 

amueblasen 

amueblo 

amugronaba 

amugronals 

amugronare 

amugrono 

amuladas 

amulado 

amulanda 

amularen 

amulases 

amulols 

amulemos 

amuleta 

amuletorum 

amulettes 


-for 

-for 


BtLL(S) — Continued 

Have  they  (has  he)  forwarded  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Have  they  (has  he)  received  duplicate  bill(s)  of  lading  (for) 

Have  you  received  bill(s)  of  lading  (for) 

Have  you  received  duplicate  bill(s)  of  lading  (for) 

Have  you  sent  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Have  you  sent  duplicate  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Have  you  surrendered  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Hold  bill(s)  of  lading  (for)  (until) 

gold  bill(s)  of  lading  but  return  insurance  certificate 
old  bill(s)  of  lading  for  further  instructions 

Hold  bill(s)  of  lading  for  our  instructions,  our  collection  No. - 

Hold  bill(s)  of  lading  for  our  instructions,  our  collection  No. - 

and  return  draft 
Hold  bill  (s)  of  lading  until  balance  is  paid 
Hold  bill  (s)  of  lading  until  you  receive  our  letter  (of) 

Hold  draft  and  deliver  bill(s)  of  lading  free  to 

Hold  for  bill(s)  of  lading 

How  many  sets  of  bills  of  lading 

How  many  sets  of  bills  of  lading  are  required 

If  bill (s)  of  lading  (has)  (have)  been  signed 

If  bill (s)  of  lading  (has)  (have)  not  been  signed 

In  bill(s)  of  lading 

In  exchange  for  bill(s)  of  lading 

Inland  bill  (s)  of  lading 

Insert  on  bill(s)  of  lading 

Is  (are)  bill(s)  of  lading  attached  to  draft 

Is  (are)  bill(s)  of  lading  endorsed 

Issue  through  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Issued  through  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Issuing  through  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Lake  and  Rail  bill(s)  of  lading 

Lake  bill  (s)  of  lading 

Mail  bill  (s)  of  lading  (for)  (to) 

Mail  bill  (s)  of  lading  and  invoice  to  us  here 
Mail  bill  (s)  of  lading  to  us  here 
Mailed  bill  (s)  of  lading  (for)  (to) 

Mailed  bill(s)  of  lading  and  invoice  (for)  (to) 

Mailing  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Mailing  bill(s)  of  lading  and  invoice  (for)  (to) 

Make  all  bill  (s)  of  lading 

Make  bill(s)  of  lading 

Make  bill(s)  of  lading  for  each  shipment 

Make  bill(s)  of  lading  to  order  of 

Make  bill(s)  of  lading  to  our  order 

Marks  on  bill(s)  of  lading 

Marks  on  bill (s)  of  lading  do  not  agree  with  marks  on 
Must  have  clean  bill  of  lading 
Must  have  original  bill(s)  of  lading 
New  bill  (s)  of  lading  (for) 

No  advice  that  one  bill  of  lading  sent  to 

No  bill(s)  of  lading  attached  to  your  remittance 

No  bill  (s)  of  lading  for 

Not  a  clean  bill  of  lading 

Not  negotiable  copy  of  bill  of  lading 

Not  on  through  bill(s)  of  lading 

Notification  of  bill(s)  of  lading 

Notification  of  bill(s)  of  lading  incorrect.  Reads - should  read 

Ocean  bill(s)  of  lading 
On  delivery  of  bill (s)  of  lading  (to) 

On  presentation  of  bill  (s)  of  lading 

One  copy  of  bill  of  lading  , 

One  copy  of  bill  of  lading  to  accompany  draft;  others  to  be  sent  to 

Only  one  bill  of  lading  attached;  must  have 

Only  brie  bill  of  lading  attached.  Original  and  duplicate  requested 

Ordinary  bill  (s)  of  lading 

Original  and  duplicate  bill(s)  of  lading 

Original  bill (s)  of  lading  (for) 

Original  bill  (s)  of  lading  forwarded  party  (ies)  by  drawer 
Original  bill  (s)  of  lading  mailed  today 
Original  bill  (s)  of  lading  sent  (to) 

Other  copies  of  bill(s)  of  lading  have  been  sent  to 
Our  bill(s)  of  lading 

Please  forward  bi!l(s)  of  lading  as  soon  as  possible 

Please  forward  other  copy(ies)  of  bill(s)  of  lading  properly  endorsed 
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b  i  s  t  h 
b  i  s  u  i 
b  i  s  ym 
b  i  t  a  a 
b  i  t  bb 

b  i  t  c  c 
b  i  t  dd 
bi  tee 
b  i  t  f  f 
b  i  t  g  g 
bithh 
b  i  t  i  i 
b  i  t  k  k 
b  i  t  1  1 
bit  mm 
b  i  t  n  n 
b  i  t  o  o 
b  i  t  p  p 
bitrr 
b  i  t  s  s 
b  i  t  u  u 
b  i  t  y  y 
b  i  t  z  z 
biubp 
b  i  u  d  r 
biues 
b  i  u  f  t 
biugu 
biuhv 
biuiw 
b  i  u  j  x 
biuky 
b  i  u  1  z 
b  i  uma 
b  i  u  o  b 
b  i  u  p  c 
b  iur  e 
b  i  u  s  f 
biutg 

biuuh 
b  i  u  v  i 
b  i  u  w  j 

b  i  u  x  k 
b  i  u  y  1 
b  i  u  zm 
b  i  v  a  b 
b  i  v  d  e 
b  i  v  e  f 
b  i  v  g  h 
b  i  v  h  i 
b  i  v  i  j 
b  i  v  k  1 
b  i  vmn 
b  i  v  n  o 
b  i  v  o  p 
b  i  v  s  t 
b  i  v  t  u 
b  i  v  u  v 
b  i  v  x  y 
b  i  v  y  z 
b  i  v  z  a 
b  i  w  a  p 
biwcr 
b  i  wd  s 
b  iwe  t 
b  i  w  f  u 


b  i  wg  v 


amuniciono 

amuradas 

amurailaba 

amurallais 

amurallare 

amurallo 

amuras 

amurassent 

amurates 

amurcaban 

amurcad 

amurcais 

amurcamos 

amurcando 

amurcaras 

amurcaria 

amurcaron 

amureaseis 

amurcasen 

amurco 

amurerait 

amureras 

amurerions 

amurez 

amurillar 

amurons 

amusetas 

amuseuse 

amusgaban 

amusgad 

amusgais 

amusgamos 

amusgando 

amusgaras 

amusgaria 

amusgaron 

amusgaseis 

amusgasen 

amusgo 

amusoires 

amusos 

amussem 

amussia 

amussibus 

amussiorum 

amussitabo 

amussitant 

amussitare 

amussitas 

amussitem 

amussitor 

amycticae 

amycticior 

amycticos 

amycticum 

amygdaleam 

amygdalino 

amylabamur 

amylabant 

amylabare 

amylabaris 

amylabimus 

amylabo 

amylacee 

amylamus 

amylandam 


amylantis 


BILL(S)  — Continued 
Railroad  bill  (s)  of  lading 

Receive  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Received  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Request  bill(s)  of  lading  delivered  without  payment 

Request  parties  to  send  one  copy  of  each  bill  of  lading  and  consular  invoice 
direct  to  us 

Require (s)  bill (s)  of  lading  before  paying  draft;  instruct 

Require  (s)  no  bill  (s)  of  lading 

Return  bill(s)  of  lading  and  hold  draft 

Return  draft  and  deliver  bill(s)  of  lading  free  to 

Return  draft  and  deliver  bill(s)  of  lading  free  to  drawee 

Second  bill  of  lading 

Second  bill  of  lading  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 
Second  bill  of  lading  received 
Second  bill  of  lading  sent 

Send  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Send  bill(s)  of  lading  immediately  (for) 

Send  copy  of  bill  of  lading  direct  (to) 

Send  duplicate  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Send  original  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Send  separate  bill (s)  of  lading  (for) 

Second  bill  of  lading  received 

Second  bill  of  lading  sent 

Separate  bill (s)  of  lading 

Shall  we  deliver  bill (s)  of  lading  (against)  (to) 

Shall  we  deliver  bill  (s)  of  lading  against  payment  of 
Shall  we  deliver  bill  (s)  of  lading  against  receipt 
Shall  we  deliver  bill  (s)  of  lading  in  trust  (to) 

Shall  we  guarantee  delivery  of  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Shall  we  supply  shipper's  endorsement  on  bill(s)  of  lading 
Shall  we  supply  your  endorsement  on  bill(s)  of  lading 
Shall  we  surrender  bill  (s)  of  lading 

Shall  we  surrender  bill  (s)  of  lading  to - when  they  pay  their  draft 

Ship’s  bill  of  lading  calls  for 
Sign  bill  (s)  of  lading  (for) 

Sign  bill  (s)  of  lading  under  protest 

Signed  bill(s)  of  lading 

Signed  bill(s)  of  lading  under  protest 

Signature  of  issuing  agent  on  bill(s)  of  lading  is  not  in  order 
Signature  of  issuing  agent  on  bill(s)  of  lading  is  not  in  order.  It  is  made  with 
RUBBER  STAMP  which  is  not  acceptable 
Steamer  has  arrived.  No  bill(s)  of  lading  received 
Steamship  Company’s  bill(s)  of  lading 

Substitute  bill(s)  of  lading  attached  to  draft  on - for  one(s)  attached 

to  draft  on 

Supply  endorsement  on  bill(s)  of  lading;  we  guarantee 
Supply  endorsement  on  shippers  behalf;  wc  guarantee 
Surrender  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

Their  bill(s)  of  lading  (No. - ) 

Third  bill  of  lading 

Third  bill  of  lading  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 

Three  bills  of  lading 

Through  bill(s)  of  lading  (for)  (to) 

To  what  address  did  you  send  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

To  whom  shall  we  deliver  bill  (s)  of  lading  (for) 

To  whom  shall  wc  deliver  second  bill  of  lading  (for) 

Triplicate  bill(s)  of  lading 
Triplicate  bill(s)  of  lading  missing 
Triplicate  bill(s)  of  lading  required 
Triplicate  bill(s)  of  lading  sent  (to) 

Two  bills  of  lading 

Two  bills  of  lading  attached 

Two  original  bills  of  lading  issued 

Two  original  bills  of  lading  issued.  Only  one  attached 

Unless  bill  (s)  of  lading  is  (are)  delivered 

Upon  application  surrender  bill(s)  of  lading  free  to 

Want  bill(s)  of  lading  surrendered  so  goods  may  be  delivered 

Want  held  for  bill(s)  of  lading 

We  have  given  bond  to  produce  bill(s)  of  lading  for  shipment  by  - 

This  is  not  only  inconvenient  but  expensive.  If  you  have  not  already 
mailed  the  bill  of  lading  send  it  at  once,  and  in  future  please  act  more 
promptly  ih  regard  to  this  matter 

We  have  not  received  bill  (s)  of  lading  for  shipment  by  .  Please  send 

at  once 
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b  i  whw 
b  i  w  i  x 
b  i  w  j  y 
b  i  wk  z 
b  i  w  1  a 
b  i  wmb 
b  i  wn  c 
b  i  w  o  d 
b  i  wp  e 
b  iwr  g 
b  i  w  s  h 


amylantur 

amylaremus 

amylarent 

amylarere 

amylaretls 

amylaretur 

amylaris 

amylas 

amylemini 

amylemur 

amyler 


b  i  w  t  i 
b  i  wu  j 
b  i  ww  1 
b  i  wy  n 
biwzo 
b  i  x  a  c 
b  i  x  b  d 
b  i  x  c  e 
b  i  x  e  g 
b  i  x  f  h 
b  i  x  g  i 
b  i  x  h  j 
b  i  x  i  k 
b  i  x  km 
b  i  xmo 
b  i  xoq 
b  i  x  p  r 
b  i  x  s  u 
b  i  x  t  v 
b  i  x  u  w 
b  i  xwy 
b  i  x  x  z 
b  i  x  y  a 
b  i  x  z  b 
b  i  y  a  q 
b  i  ybr 
b  i  y  c  s 
b  i  y  d  t 
b  i  y  f  v 
b  i  y  g  w 
b  i  yhx 
b  i  y  j  z 
b  i  y  k  a 
b  i  y  1  b 
b  i  ymc 
b  i  y  n  d 
b  i  y  p  f 
b  i  yrh 
b  i  y  s  i 
b  i  y  t  j 
biyuk 
b  i  y  v  1 
b  i  y  wm 
b  i  y  x  n 
b  i  y  z  p 
b  i  z  a  d 
b  i  z  b  e 
b  i  z  eh 
b  i  z  f  i 
b  i  z  i  1 
b  i  z  k  n 
b  i  z  1  o 
b  i  zor 
b  i  z  p  s 
b  i  z  r  u 
b  i  z  s  v 
b  i  z  t  w 
b  i  z  u  x 
b  i  z  v  y 
b  i  z  x  a 
b  i  z  y  b 
b  j  a  a  d 


amyletis 

amylique 

amylo 

amystide 

amystidis 

amystidum 

anabasarta 

anabasibus 

anabasis 

anabasium 

anabathri 

anabathrum 

anabatismo 

anablepse 

anabolia 

anabolium 

anacalifa 

anacaradas  ( 

anacardcl 

anacardier 

anacardina 

anacardios 

anacardo 

anachoresi 

anachoreta 

anacinema 

anacletico 

anacoluthe 

anacoretas 

anacoste 

anacta 

anactesia 

anactoria 

anactorium 

anadeaban 

anadcad 

anadcais 

anadeamos 

anadeando 

anadearas 

anadearia 

anadearon 

anadeaseis 

anadcasen 

anadcmate 

anadematis 

anadematum 

anadeo 

anadidura 

anadiplose 

anaduvia 

anafadas 

anafam 

anafanda 

anafarei 

anafaya 

anafega 

anafemos 

anafes 

anaffiammo 

anaffiando 

anaffiante 


BILL(S)  — Continued 

We  hold  subject  to  your  instructions  bill(s)  of  lading  for 

What  is  the  date  of  bill(s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Where  is  (are)  bill  (s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

Will  bill(s)  of  lading  be 

Will  deliver  bill  (s)  of  lading  upon  acceptance  of  draft 

Will  forward  bill  (s)  of  lading 

Will  forward  duplicate  bill(s)  of  lading 

Will  not  accept  against  bill (s)  of  lading 

Will  not  deliver  bill (s)  of  lading  (without) 

Will  not  issue  through  bill  (s)  of  lading  (for)  . 

Will  not  issue  through  bill(s)  of  lading  (for)  on  pieces  weighing 
- lbs. 

Will  not  sign  bill  (s)  of  lading  (because) 

Will  pay  only  on  delivery  of  full  set  bill(s)  of  lading 

Will  pay  only  upon  our  guarantee  to  deliver  full  set  bills  of  lading 

Will  send  bill(s)  of  lading  at  once  (for)  (to) 

Will  sign  bill(s)  of  lading 

Will  sign  bill  (s)  of  lading  under  protest  .  > 

With  bill(s)  of  lading  attached 
Without  bill (s)  of  lading  (for) 

Wrong  bill  (s)  of  lading  attached 

Your  bill  (s)  of  lading  (for)  (No. - ) 

!  Your  endorsement  lacking  on  bill(s)  of  lading,  shall  we  supply 
BILL(S)  OF  SALE  (for) 

Bill  of  sale  held  (by) 

Bill  of  sale  registered 
Bill  of  sale  required 
Date  of  bill  of  sale  (is) 

Have  (has)  given  a  bill  of  sale  (for) 

Have  (has)  taken  bill  of  sale  (for) 

Is  there  a  bill  of  sale  (for) 

No  bill  of  sale  required  (for)  (by) 

Offer  (s)  bill  of  sale  (for) 

Register  bill  of  sale  at  once 
Who  holds  bill  of  sale  (for) 

Will  bill  of  sale  be  required  (for)  (by) 

Will  not  give  bill  of  sale  (for)  (to) 

Will  send  bill  of  sale  (for)  (to) 

BILL  STAMP 
Bill  stamp  at  your  debit 
Including  cost  of  bill  stamp 
i  BILLION (S)  (of) 

BIN(S)  (of) 

Bin  accommodation 

Improper  bin  accommodation  (for) 

Suitable  bin  accommodation  (for) 

BIND(S)  (by)  (in) 

BIND(S)  (by)  (in)  (See  also,  commit,  guarantee,  hold) 

Bind  him  (them)  self  (ves)  (to) 

Bind  ourselves  (to) 

Bind  yourself  (ves)  (to) 

Do  not  bind  yourself  (ves)  (to) 

Do(es)  not  bind 

Do(es)  not  bind  them  (him)  (to) 

Do(es)  not  bind  us  (me)  (to) 

Do(es)  not  bind  you  (to) 

In  order  to  bind 

Must  bind - - — (to) 

Must  not  bind 

Not  to  bind 

Will  bind 

Will  not  bind 

Will  not  bind  ourselves 

Will  they  (he)  bind  themselves  (himself)  (to)  (by) 

Will  this  bind  (us) 

Will  you  bind  yourself  (ves)  (to)  (by) 

BINDING  (upon) 

Consider  (s)  it  ( - )  binding 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  binding 

Do(es)  they  (he)  consider  it  ( - )  binding 

Do  you  consider  it  ( - )  binding 

Hardly  binding  (upon) 

If  binding  (upon) 

I  If  not  binding  (upon) 


more  than 
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b  j  a  b  e 
b  j  a  c  f 
b  j  a  d  g 
b  j  a  e  h 
b  j  a  f  i 
b  j  a  g  j 
b  j  ahk 
b  j  a  i  1 
b  j  a  j  m 
b  j  a  k  n 
bjalo 
b  j  amp 
b  j  a  o  r 
b  j  a  p  s 
bjaru 
b  j  a  s  v 
b  j  a  t  w 
b  j  a  u  x 
b  j  a  vy 
b  j  a  w  z 
b  j  a  x  a 
b  j  a  y  b 
b  j  a  z  c 
b  j  e  a  f 
b  j  ebg 
b  j  ech 
b  j  e  d  i 
b  j  e  e  j 
b  j  e  f  k 
b  j  eg  1 
b  j  e  hm 
b  j  e  i  n 
b  j  e  j  o 
b  j  ek  p 
b  j  emr 
b  j  e  n  s 
b  j  e  o  t 
b  j  e  p  u 
b  j  erw 
bj  esi 
b  j  e  t  y 
b  j  e  u  z 
b  j  e  v  a 
b  j  e  wb 
bj  exc 
b  j  eyd 
b  j  e  z  e 
b  j  i  ah 
b  j  i  b  i 
b  j  i  c  j 
b  j  i  dk 
b  j  i  e  1 
b  j  i  fm 
b  j  i  g  n 
b  j  i  ho 
b  j  i  i  p 
bjikr 
b  j  i  1  s 
b  j  imt 
b  j  i  n  u 
b  j  i  o  v 
b  j  i  p  w 
b  j  i  r  y 
b  j  i  s  z 
b  j  i  t  a 
b  j  i  u  b 
b  j  i  vc 
b  j  iwd 
b  j  i  x  e 
b  j  i  y  f 
b  j  i  z  g 
b  j  o  a  k 
b  j  ob  1 
b  j  o  cm 


anaffiare 

anaffiassi 

anaffiato 

anaffiava 

anaffiero 

anaffio 

anafileros 

anafin 

anafonesis 

anaforas 

anagalide 

anagallis 

anagaza 

anagiris 

anaglifo 

anaglypto 

anaglyptos 

anaglyptum 

anagnoste 

anagogique 

anagrafes 

anagyri 

anagyrorum 

analectam 

analectris 

analejos 

analemmati 

analepcia 

analettica 

analfabeto 

analgesie 

analiceis 

analicemos 

analistas 

analiticos 

analizadas 

analizanda 

analizaren 

analizases 

analizaste 

analizzano 

analizzare 

analizzata 

analizzavi 

analizzo 

analogicos 

analogicum 

analogizar 

analogorum 

analysada 

analysais 

analysamos 

analysando 

analysante 

analysaras 

analysarem 

analysat 

analysavam 

analyserai 

analyseurs 

analysiez 

analysions 

analysou 

analytique 

anamallu 

anamnesia 

anamnetico 

anamorfico 

ananaz 

ananazeiro 

ananchitis 

ananicada 

ananlcais 

ananicamos 


BINDING — Continued 

Is  it  ( - )  binding  (upon) 

Legally  binding  (upon) 

Must  be  binding  (upon) 

Not  binding  (upon) 

Not  legally  binding 
Not  sufficiently  binding 
Sufficiently  binding  (upon) 

To  be  binding  (upon) 

To  be  considered  binding  (upon) 
Without  binding 
Without  binding  ourselves 
Without  binding  themselves  (himself) 
Without  binding  yourself  (ves) 
BIRTH  (of) 

BIT(S)  (for) 

Diamond  bit(s) 

BLACK 
Black  hand 
BLACKMAIL 


Attempt  to  blackmail 
Case  of  blackmail 
For  purpose  of  blackmail 

BLACKMAILED  (by) 
BLACKMAILING 
BLAME (S)  (for) 

Cannot  blame 


Do  not  blame 
No  one  to  blame  (but) 
Not  to  blame  (for) 

To  blame  (for) 

Who  is  to  blame  (for) 
BLAMED  (for) 
BLAMELESS 
BLAMING 
BLANKET (S) 

BLAST  (S) 

BLASTED 
BLASTING 
Blasting  machine  (s) 
BLIGHT 
BLIGHTED 
BLIGHTING 
BLIND(LY) 
BLINDED  (by) 
BLOCK(S)  (of) 
Bought  large  block  (of) 
Buy  block  (of) 

Buying  block  (of) 
Considerable  block  (of) 
Enormous  block  (of) 

In  blocks  of 
In  large  blocks 
In  small  blocks 
Large  blocks  (s)  (of) 

Sell  block  of 
Selling  block  of 
Small  block  of 
'  Sold  block  of 
BLOCKADE 
Blockade  lifted 
BLOCKADED  (by) 
Blockaded  by  snow 
BLUFF 


‘ii  OS 
it  irthtitliA 

oixfumbcru 


(flOIlf 


'  If  1  V  l  d 


mr.  !  W  d  %  \  '  * 
•»n  £  1  i  i  /  <f 


ifl * 

9iii«  M.iJokjs 


1  X  t 


In  order  to  bluff 

Regard  it  ( - )  as  a  bluff 

BLUFFED 
BLUFFING 
Not  bluffing 
BLUNDER(S) 

BLUNDERED 

BLUNT(LY) 

BOARD  (S)  (of)  (See  also,  committee,  director,  meeting) 
At  a  meeting  of  the  board  (of) 

Bank  board 
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b  j 

o  d  n 

ananicando 

b  j 

o  e  o 

ananicaras 

b  j 

o  f  p 

ananlcarem 

b  j 

o  h  r 

ananicarla 

b  j 

o  i  s 

ananicasse 

b  j 

o  j  t 

ananicavam 

b  j 

oku 

ananicou 

b  j 

o  1  V 

anapecias 

b  j 

omw 

anapestlco 

b  j 

o  n  x 

anaphonese 

b  j 

o  o  y 

anaphorico 

b  j 

o  p  z 

anaphoris 

b  j 

oqa 

anaplastie 

b  j 

orb 

anapneusis 

b  j 

o  s  c 

anaquel 

b  j 

o  t  d 

anaranjeo 

b  j 

o  u  e 

anarchico 

b 

o  v  f 

anarchlque 

b 

owg 

anarchisat 

b 

oxh 

anarchisez 

b 

o  y  i 

anarquia 

b 

o  z  j 

anarquicos 

b 

u  a  n 

anarrhopia 

b 

u  b  o 

anasarque 

b 

u  c  p 

anasartico 

b 

u  e  r 

anascadas 

b 

u  f  s 

anascaren 

b 

u  g  t 

anascases 

b 

uhu 

anascaste 

b 

u  i  v 

anascote 

b 

u  j  w 

anatariam 

b 

uk  x 

anatemlzzo 

b 

u  1  y 

anaticulam 

b 

umz 

anati  culls 

b 

unb 

anatini 

b  j 

u  o  c 

anatinorum 

b  j 

u  p  d 

anatinos 

b  ; 

u  q  e 

anatista 

b  ; 

ur  f 

anatomic! 

b  . 

u  s  g 

anatomicos 

b  ; 

uth 

anatomicum 

b  ; 

u  u  i 

anatomique 

b  . 

U  Y  j 

anatomisat 

b  ; 

uwk 

anatomisez 

b  ; 

u  x  1 

anatomlzar 

b  ; 

u  ym 

anatoniora 

b  ; 

yap 

anatonius 

b  ; 

ycr 

anatripsla 

b 

yds 

anatrope 

b  ; 

yet 

anavalhado 

b 

y  f  u 

anavinga 

b  ; 

y  g  v 

ancaesa 

b 

y  bw 

ancaesorum 

b 

y  i  x 

ancaesis 

b  ; 

y  j  y 

ancalae 

b 

y  k  z 

ancalarum 

b  ; 

y  1  a 

ancalis 

b  ; 

ymb 

ancetres 

b  . 

y  n  c 

anchamente 

b  ; 

y  o  d 

ancheau 

b 

ype 

ancheta 

b  ; 

yrg 

anchicorto 

b  ; 

ysh 

anchiflure 

b  ; 

y  t  i 

anchuelo 

b  ; 

y  u  j 

anchuroso 

b  ; 

y  v  k 

anchusae 

b  ; 

y  w  1 

anchusarum 

b  ; 

y  xm 

anchusis 

b  ; 

yyn 

ancianadas 

b  ; 

y  z  o 

anclanado 

b  ] 

a  a  b 

anciananda 

b  1  a  b  c 

ancianaren 

b  1  a  c  d 

ancianases 

blade 

anclanaste 

B  OA  RD  (S) — Continued 
Board  decision 
Board  desires 
Board  has 
Board  has  resolved 
Board  inquires 
Board  instructions 
Board  measures 
Board  meeting 
Board  of  Directors  (of) 

Board  of  equalization 
Board  of  Governors  (of) 

Board  of  inquiry 
Board  of  Managers 
Board  of  Trade  (of) 

Board  of  Trade  certificate (s) 

Board  of  Trade  inquiry 
Board  of  Trade  inspection 
Board  of  Trade  regulations 
Board  of  Trustees  (of) 

Board  requests 
Board  resolution  (s) 

By  the  board 
From  the  board 
Local  board  (of) 

Meeting  of  board  (of) 

Not  on  board 
On  board 
Railway  board  (s) 

The  new  board  (of) 

To  the  board 

BOARDED 

BOARDING 

Boarding  house 

BOGUS 

BOILER(S) 

BOLIVIA 

BOLIVIANS(S) 

BOLTS 

BOLTED 

BOMBARD 

BOMBARDED 

BOMBARDING 

BOMBARDMENT  (of) 

BONA  FIDE 
Bona  fide  offer 
Bona  fide  order 

BOND  (LEGAL)  (See  also,  bond,  terms,  surety) 

Amount  of  bond 
Amount  of  bond  required 
Average  bond  and  deposit  required 

Average  bond  and  deposit  required  before  goods  will  be  delivered 
Average  bond  required 

Average  bond  required  before  goods  will  be  delivered 
Bond  expires  (ed) 

Bond  extended  to 
Bond  for 

Bond  for - years 

Bond  forfeited  (for) 

Bond  given  (for) 

Bond  must  be  approved  (by) 

Bond  must  be  given  (for)  (by) 

Bond  must  be  given;  arrange  for  same 
Bond  not  acceptable  (to) 

Bond  not  approved  (by) 

Bona  not  yet  furnished  (by) 

Bond  of 

Bond  of  indemnity 
Bond  secured  (for) 

Bond  sent  (to) 

Bond  will  be  furnished  (by) 

Can  arrange  bond  (for - — ) 

Can  arrange  for  bond  (on) 

Can  secure  bond  (on) 

Can  you  arrange  for  bond 
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b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 
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b 
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1  a  e  f 

ancianeis 

1  a  f  g 

ancianemos 

lagh 

anciania 

1  ah  i 

anclanidad 

1  a  i  j 

anciarei 

1  a  j  k 

anciava 

1  a  k  1 

ancidemmo 

1  a  1  m 

ancidendo 

1  a  inn 

ancidere 

1  a  n  o 

ancidessi 

1  a  o  p 

aneideva 

1  a  r  s 

ancienne 

last 

ancilia 

l  a  t  u 

ancilibus 

1  a  u  v 

ancilium 

1  a  v  w 

ancillarum 

1  a  wx 

ancillas 

1  a  x  y 

ancillulam 

1  a  y  z 

ancillulls 

1  a  z  a 

anclnho 

lead 

ancipitee 

1  e  b  e 

ancipitia 

1  e  c  f 

ancipitium 

1  e  d  g 

ancisam 

leeh 

ancisiora 

1  e  f  i 

ancisiores 

1  e  g  j 

anclabam 

1  ehk 

anclabere 

1  e  i  1 

anclabimus 

1  e  j  m 

anclabis 

1  e  k  n 

anclabor 

1  e  1  o 

anclabunt 

1  emp 

anclada 

leor 

ancladero 

1  e  p  s 

anclamini 

leru 

anclamur 

1  e  s  v 

anclandi 

1  e  t  w 

anclandos 

1  e  u  x 

anclans 

levy 

anclantem 

1  e  w  z 

anclantla 

1  e  x  a 

anclantur 

1  e  y  b 

anclaras 

1  e  z  c 

anclarem 

1  i  a  f 

anclareris 

1  i  b  g 

anclari 

1  i  c  h 

anclaseis 

1  i  d  i 

anclasemos 

1  i  e  j 

anclasen 

1  i  f  k 

anclatote 

1  i  g  1 

anclemus 

1  i  hm 

anclere 

1  i  i  n 

ancleris 

1  i  j  o 

ancletur 

i  1  kp 

anclor 

1  imr 

anclotes 

1  i  n  s 

anclotillo 

1  i  o  t 

ancolie 

1  i  p  u 

ancoraban 

1  irw 

ancoracao 

1  i  s  x 

ancorad 

J  i  t  y 

ancoragem 

1  i  u  z 

ancoragine 

1  i  v  a 

ancorals 

1  iwb 

ancoralium 

1  i  x  c 

ancorammo 

1  i  y  d 

ancoramos 

1  i  z  e 

ancorando 

1  o  a  i 

ancoraras 

1  ob  j 

ancorardes 

BOND(S)  — Continued 

Can  you  furnish  bond  (for - -) 

Can  you  furnish  counter  bond  for 
Can  you  sign  bond  for  client 

Cannot  arrange  bond  (for - ) 

Cannot  arrange  for  bond  (on) 

Cannot  furnish  bond  (on) 

Cannot  secure  bond  (on) 

Cannot  you  give  a  bond  (to - ) 

Do  not  care  to  give  the  bond 
Do  not  require  bond  (for) 

Employees’  bond  (for) 

Fidelity  bond  (for) 

Furnish  bond  in  the  case  of  vs - and  we  will  hold  you  harmless 

Furnish  bond  of  indemnity  to - for- - - 

Give(s)  bond  (for) 

Give(s)  bond  in  the  sum  of - (for) 

Goods  are  in  bond 

Have  (has)  arranged  for  bond 

Have  (has)  given  bond  (as  requested)  (for) 

Have  (has)  given  bond  in  the  sum  of - (for) 

Have  (has)  not  given  bond  (for) 

Have  (has)  they  (he)  given  bond  (for) 

If,  on  application  of - ,  Attorney,  you  will  furnish - bond  to 

the  extent  of - in  matter - vs - ,  we  will  hold  you 

harmless,  and  will  appreciate  the  courtesy.  We  confirm  by  mail 
In  bonds  of 
In  bond  to 
In  bond  (via) 

Indemnity  bond(s)  (of) 

Must  be  bonded  (for) 

Must  file  bond  in  the  amount  of 
Must  have  bond 
No  bond  given  (by)  (for) 

No  bond  required  (for) 

Not  in  bond 
Not  under  bond 

Please  furnish  appeal  bond  in  the  sum  of 

Please  furnish  bond  of - for - .  We  guarantee  signer  against  loss 

Please  furnish  cash  bond  for - in  suit - vs. 

Please  furnish  replevin  bond  for - in  matter  of - vs. - . 

We  will  hold  you  harmless 

Please  give  the  necessary  bond  and  we  will  protect  you 

Please  have  bond  executed  by 

Regret  cannot  furnish  bond  requested 

Require (s)  a  bond  in  the  sum  of 

Security  Company’s  bond 

Shipment  in  bond  from - to 

Shipment  in  bond  from - to  Chicago 

Shipment  in  bond  to 

Shipment  in  bond  via - (to) 

Sell  in  bond 

Shall  shipment  be  made  in  bond 
Surety  bond  (for) 

Ship  in  bond 

Ship  on  through  B/L  in  bond 
Sold  in  bond 
Store  in  bond 
Stored  in  bond 

Tender  indemnity  to  hold  us  harmless 
Tender  indemnity  to  hold  you  harmless 
To  give  bond  (as  requested)  (for) 

To  give  bond  in  the  sum  of - (for) 

Under  bond 

What  is  amount  of  bond 

What  is  amount  of  bond  required 

When  does  bond  expire 

Will  bond  be  required  and  for  what  amount 

Will  endeavor  to  arrange  for - bond  under  your  arrangement  of  in¬ 

demnity 

Will  furnish  bond  (as  requested) 

Will  give  necessary  bond 

Will  give  necessary  bond  under  your  guarantee 
Will  have  to  give  bond(s)  (for) 

Will  indemnify  you  in  matter  of  bond  for 


178 


b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 

b 


lock 
1  od  1 
1  o  em 
1  o  f  n 
logo 
1  ohp 
1  o  i  q 
1  o  j  r 
1  o  k  s 
1  o  1  t 
1  omu 
1  o  n  v 
1  o  o  w 
1  o  p  x 
1  o  qy 
lorz 
1  o  s  a 
1  o  t  b 
louc 
1  O  Y  d 
1  o  w  e 
1  o  x  1 
1  o  y  g 
1  o  z  h 
1  u  a  1 
1  u  c  n 
1  u  d  o 
1  u  e  p 
lugr 
luhs 
1  u  i  t 
1  u  j  u 
1  uk  v 
lulw 
1  umx 
1  u  n  y 
1  u  o  z 
lupa 
lure 
1  u  s  d 
lute 
1  u  u  f 
1  u  v  g 
1  uwh 
1  u  x  i 
1  uy  j 
1  u  z  k 
1  y  a  n 
1  y  b  o 
1  y  c  p 
Iyer 
1  y  f  s 
1  y  g  t 
1  y  h  u 
1  y  i  v 
1  y  j  w 
1  y  k  x 

i  y  i  y 

1  ymz 
ynb 
y  o  c 

ypd 
y  <1  e 
y  r  I 
y  s  g 
y  th 
y  u  i 
y  v  j 
y  wk 
y  x  1 
y  v  m 
bma  b  b 
bma  c  c 
bma  d  d 


ancoraria 
ancorarios 
ancoraron 
ancoraseis 
aurora  sen 
ancorassi 
ancorato 
ancorava 
ancoreles 
ancorerei 
ancoreremo 
ancorino 
aucoro 
ancrage 
aucrassent 
ancrates 
ancrerait 
ancreras 
ancrerions 
ancrez 
ancrons 
ancrures 
ancylomelo 
ancylotomo 
ancyroide 
audaboba 
andadoria 
andalllot 
andaimada 
andaimos 
andalia 
andalous 
andalucita 
andaluzada 
andamento 
andamiaban 
andamiad 
andamiais 
andamiamos 
andamiando 
andamiaras 
andamiaria 
andamiaron 
andamiasen 
andamio 
andantesco 
andantino 
andariego 
andarilho 
andarines 
andarivel 
andavel 
andicole 
andilhas 
andirobas 
andorga 
andorinas 
andorreaba 
andorreare 
andorreo 
andorzinho 
andosco 
andouillat 
andouillez 
andrajoso 
androdamas 
androgenia 
androgyne 
androgynos 
androgynum 
andromania 
androne 
andronlbus 
andronico 


BON  D  (S) — Continued 
Will  not  furnish  bond  (for) 

Will  you  give  the  necessary  bond  under  our  responsibility 

BOND  PHRASES  (SECURITIES)  (See  also,  list  of  bonds,  securities) 

Account  of  bonds 

Actual  bonds  will  be  ready  for  delivery 
All  bonds 

All  bonds  are  called 
Amount  of  bond(s)  (of) 

Amount  of  bond(s)  issued  (by)  (for) 

Amount  of  bond(s)  required  (by)  (for) 

And  deliver  bonds  to 

Are  ( - ■)  bonds  a  good  delivery 

Are  ( - -)  bonds  legal  investment  for 

Are  ( - )  bonds  listed 

Are  ( - )  bonds  optional?  If  so,  when 

Are  ( - )  bonds  ready  for  delivery 

Are  the  bonds  of— - -marketable?  If  so  what  are  the  quotations 


Are  the  bonds  ot - -marK.eLa.uici  xl  mint  m - .  ... 

Are  U.  S.  bonds  ordered  to  Washington  to  secure  deposits  or  circulation 
Ascertain  what  disposition  is  to  be  made  of  the  proceeds  of  the  bonds 

Assignment  of  bonds  in  your  letter  of - defective.  Letter  follows 

Assignment  of  bonds  is  defective 
Assignment  of  bonds  is  not  witnessed 
At  what  price  can - bonds  be  bought 


At  what  price  can  you  buy- 
At  what  price  can  you  sell- 


-of  the  following  bonds 


At  what  price  will  you  buy- 


Before  taking  up  the  bonds 
Best  bid  for  bonds  mentioned  is- 
Bond  blanks 


-of  the  following  bonds 
—of  the  following  bonds 


-and  interest 


Bond  blanks  will  be  furnished  (by- 


Bond  blanks  will  be  furnished  at  our  expense 
Bond  interest  guaranteed  (by) 

Bond  issue 

Bonds  all  sold  and  account  credited 

Bond(s)  and  Coupons 

Bond(s)  and  Coupons  payable  in 

Bond(s)  and  Coupons  payable  in  Amsterdam 

Bond(s)  and  Coupons  payable  in  Berlin 

Bond(s)  and  Coupons  payable  in  London 

Bond(s)  and  Coupons  payable  in  New  York 

Bond(s)  and  Coupons  payable  in  Paris 

Bonds  approved 

Bonds  are  a  first  lien  on 

Bonds  are  a  good  delivery 

Bonds  are  a  second  lien  on 

Bonds  are  all  sold 

Bonds  are  due 

Bonds  are  held  at  (by)  (in) 

Bonds  are  held  in  litigation 

Bonds  are  legal 

Bonds  are  listed 

Bonds  are  not  a  good  delivery 

Bonds  are  not  legal 

Bonds  are  not  listed 

Bonds  are  not  ready  for  delivery 

Bonds  are  not  registered 

Bonds  are  payable  (in - ) 

Bonds  are  plentiful 


Bonds  are  principally  held  (by)  (in) 
Bonds  are  ready  for  delivery 
Bonds  are  registered  (in  name  of — 
Bonds  are  scarce 


-) 


.Donas  are  scarce 

Bonds  are  to  be  forwarded  to  Washington  for  registry  (in  name  of- 
Bond(s)  at  a  discount  (of) 

Bon&(s)  at  a  premium  (of) 

Bond(s)  at  par 
Bond(s)  authorized 
Bonds  bear - rate  of  interest 


Bonds  bought  subject  to  approval  of  legality 

Bonds  called  for  payment  at - ,  interest  ceasing 

Bond(s)  can  be  issued 
Bonds  can  be  registered 


Bonds  can  probably  be  bought  at 
Bonds  can  probably  be  sold  at 
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bma  f  f 
bma  g  g 
bma  h  h 
bma  j  j 
bma  k  k 
bma  1  1 
bmamm 
bma  n  n 
bma  p  p 
bma  r  r 
bma  s  s 
bma  t  t 
bma  v  v 
bma  ww 
bma  x  x 
bma  y  y 
bma  z  z 
bme  a  c 
bme  b  d 
bme  c  e 
bme  d  f 
bme  e  g 
bme  f  h 
bme  g  i 
bme  h  j 
bme  i  k 
bme  j  1 
bme  km 
bme  1  n 
bmemo 
bme  n  p 
bme  o  q 
bme  p  r 
bme  r  t 
bme  s  u 
bme  t  v 
bn  e  u w 
bme  v  x 
bme  wy 
bme  x  z 
bme  y  a 
bme  z  b 
bm  i  a  e 
bmi  b  f 
bm  i  c  g 
bm  i  d  h 
bmi  e  i 
bmi  f  j 
bm  i  g  k 
bmi  h  1 
bmi  im 
bm  i  j  n 
bm  i  k  o 
bm  i  1  p 
bm  inr 
bm  i  o  s 
bm  i  p  t 
bm  i  q  u 
bm  i  r  v 
bm  i  s  w 
bm  i  t  x 
bm  i  u  y 
bm  i  v  z 
bm  i  wa 
bm  i  x  b 
bm  i  y  c 
bm  i  z  d 
bmo  a  h 
bmo  b  i 
bmo  c  j 
bmo  dk 
bmo  e  1 
bmo  f  m 
bmo  g  n 


andronis 

andronum 

androphobe 

androsace 

androsacis 

androsacum 

androsemo 

androtomia 

andularios 

andulencia 

andullos 

anduzeiro 

aneantimes 

aneantira 

aneantirez 

aneantisse 

aneantit 

anecdotico 

anecdotier 

aneciadas 

aneciado 

anecianda 

aneciaren 

aneciarse 

aneciases 

aneciaste 

aneclemos 

anegacion 

anegadizo 

anegam 

anegante 

anegarei 

anegava 

anelano 

anelaste 

anelero 

anelho 

aneli 

aneliamo 

ancliate 

anelitai 

anelitammo 

anelitando 

anelitante 

anelitare 

anelitassl 

anelltato 

anelitava 

aneliterei 

anelitino 

anelito 

anemasis 

anemobata 

anemocorde 

anemologia 

anemotrope 

anencefalo 

anepigrafo 

aneptimia 

anerie 

anesses 

anesthesie 

anetha 

anethis 

anethorum 

anericam 

anetici 

aneticiora 

aneticorum 

aneticos 

anevrlsmal 

anevrysme 

anexadas 

anexado 


BOND  PHRASES  (SECURITIES) — Continued 

Bonds  cannot  be  acquired  at  private  sale 

Bonds  cannot  be  issued 

Bonds  cannot  be  redeemed  before  maturity 

Bonds  cannot  be  registered 

Bonds  cannot  be  renewed 

Bonds  convertible  (into) 

Bonds  convertible  into  stock  (at - ) 

Bonds  delivered  (to - ) 

Bonds  described  in - 

Bonds  have  already  been  registered  (in  name  of - ) 

Bonds  have  been  delivered  to 

Bonds  have  been  examined  (by - ) 

Bonds  have  been  examined  (by - )  and  found  to  be  legal  and  approved 

Bonds  have  been  examined  (by - )and  found  to  be  illegal  and  disapproved 

Bonds  have  been  lost,  (take  the  necessary  precautions) 

Bonds  have  been  offered  here  before 

Bonds  have  been  sold  (at - - - ) 

Bonds  have  defaulted  on  the  interest 

Bonds  have  not  been  taken  up  (by - ) 

Bonds  have - to  run 

Bonds  issue  (d)  (for) 

Bonds  issued  for  railroads 
Bonds  issued  in  denominations  of 

Bonds  maturing - at 

Bonds  must  be  approved  (by) 

Bonds  must  be  taken  up  (at - ) 

Bonds  must  be  taken  up  here 
Bonds  named  are  offered  at 

Bonds  not  delivered  as  examination  of  legal  documents  not  completed 

Bonds  not  yet  taken  up 

Bonds  now  on  deposit  to  secure 

Bonds  now  on  deposit  to  secure  circulation 

Bonds  now  on  deposit  to  secure  postal  savings  deposit 

Bonds  now  on  deposit  to  secure  public  deposits 

Bonds  or  coupons 

Bonds  outstanding 

Bonds  payable  here  with  interest  to 

Bonds  principal  and  interest  guaranteed  by 

Bonds  purchased  by 

Bonds  quoted 

Bonds  quoted - bid - asked 

Bonds  received  and  delivered 
Bonds  registered  as  to  principal  only 
Bonds  registered  in  name  of 
Bonds  require 

Bonds  require - stamp 

Bonds  require  1/2%  stamp 

Bonds  require  no  stamp 

Bonds  sent 

Bonds  sent  you  by 

Bonds  sent  you  by  express 

Bond  sinking  fund 

Bonds  taken  up 

Bonds  to  be  dated 

Bonds  to  be  delivered 

Bonds  to  be  taken  up 

Bond  to  bearer 

Bond  to  ordei  of 

Bond  at  our  (my)  order 

Bond  to  their  (his)  order 

Bond  to  your  order 

Bonds  were  advertised 

Bonds  were  not  advertised 

Bonds  will  be 

Bonds  will  be  delivered 

Bonds  will  be  due 

Bonds  will  be  issued 

Bonds  will  be  on  sale 

Bonds  will  be  re-advertised 

Bonds  will  be  ready  for  (delivery) 

Bonds  will  be  ready  for  (delivery  about) 

Bonds  will  be  shipped 

Bonds  will  not  be 

Bonds  will  not  be  advertised 
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bmo  h  o 
bmo  i  p 
bmo k  r 
bmo  1  s 
bmom  t 
bmo  n  u 
bmo  o  y 


ancxanda 

anexaren 

anexases 

anexaste 

anexeis 

anexemos 

anexidades 


bmo  p w 
bmo  r  y 
bmo  s  z 
bmo  t  a 
bmo  u  b 
bmo  v  c 
bmo  w  d 
bmo  x  e 
bmo  y  f 
bmo  z  g 
bmu  ak 
bmu  b  1 
bmu  cm 
bmu  d  n 
bmu  e  o 
bmu  f  p 
bmu  h  r 
bmu  i  s 
bmu  j  t 
bmuk  u 
bmu  1  v 
bmumw 
bmu  n  x 
bmu  o  y 
bmu  p  z 
bmu  q  a 
bmu  r  b 
bmu  s  c 
bmu  t  d 
bmu  u  e 
bmu  v  f 
bmuwg 
bmu  x  h 
bmu  y  i 
bmu  z  j 
bmy  am 
bmy  b  n 
bmy  c  o 


anfanano 

anfanaste 

anfanero 

anfanl 

anfaniamo 

anfaniate 

anfibio 

anflbraco 

anfion 

anfipneuma 

anflpogono 

anfisbena 

anflsci 

anfiscios 

anfiteatro 

anfitrione 

anfltrite 

anfizionia 

anfodillo 

anforetta 

anfractae 

anfractior 

anfractos 

anfractum 

anfratto 

angamus 

angariabat 

angariabis 

angariabor 

angariada 

angartammo 

angarlamos 

angariamur 

angariando 

angarians 

angariante 

angariaras 

angartarem 


bmy  d  p 
bmy  e  q 
bmy  f  r 
bmy  g  s 
bmy  h  t 
bmy  i  u 
bmy  j  v 
bmy  kw 
bmy  1  x 
bmymy 
bmy  n  z 
bmy  o  a 
bmy  p  b 
bmy  r  d 
bmy  s  e 
bmy  t  f 
bmy  u  g 
bmy  y  h 
bmy  w  i 
bmy  x  j 
bmy  y  k 
bmy  z  1 
b  n  a  a  z 
b  n  a  b  a 
b  n  a  c  b 
b  n  a  d  c 
bnaed 


angariari 

angarlasse 

angariates 

angariato 

angariavam 

angariemus 

angarieras 

angariere 

angarietur 

angariez 

angarillas 

angarillon 

angarions 

angarior 

angaripola 

angeletto 

angelicano 

angeltcavi 

angeliclor 

angelicos 

angeilcum 

angelique 

angelonazo 

angelonias 

angelucclo 

angemme 

angendam 


BOND  PHRASES  (SECURITIES) — Continued 
Bonds  will  not  be  delivered 
Bonds  will  not  be  re-advertised 
Bonds  will  not  be  ready  (until) 

Bonds  with  guarantee  printed 

Bonds  with - stock 

Bought - bonds  at 

Buy  for  our  account  at  best  market  price  the  following  bond(s);  amount 

- ;  description 

Can  bonds  be  acquired  at  private  sale 
Can  bonds  be  registered 

Can  bonds  be  reliably  considered  as  legally  issued 
Can  they  issue  bonds  (on) 

Can  we  get  ( - )  bonds  in  denominations  of 

Can  we  issue  bond(s)  (on) 

Can  you  get  bond  (on  the— - - ) 

Can  you  get  bond  on  the  mine 

Cannot  get  bond  on  (the - ) 

Cannot  get  bond  on  the  mine 
Certify  bond  (on) 

Certified  bond  (on) 

Consider  (s)  ( - )  bonds  desirable 

Consider  (s)  ( - )  bonds  undesirable 

Control  (s)  bonds 

Date  bonds 

Date  of  bonds 

Date  of  maturity  of  bonds 

Dated  bonds 

Deliver - bonds  (of - )  to 

Deliver  bonds  as  wanted 
Delivery  of  bonds  promised 
Denomination  of  bonds 
Deposit  bonds  (with) 

Deposited  bonds  (with) 

Do  not  send  the  bonds  to  Washington 

Do  the  bonds  require - stamp  (s) 

Do  the  bonds  require  1/2%  stamp(s) 

Do  you  know  the  date  of  the  sale  of  the  bonds 
Do  you  know  the  hour  of  the  sale  of  the  bonds 
Do  you  wish  the  bonds  registered 

Draft  sent  you  today  for  interest  on - bonds 

English  bonds 

Engraved  bonds  ’  " . 

Engraved  bonds  will  be  ready  for  delivery 
Export  bonds 
Federal  bonds 

Forward  bonds  to  us  assigned  in  our  name.  Have  assignment  authorized  by 
one  of  officers  mentioned  in  note  on 
Form  of  bonds 

Forwarding  bonds  today  (by) 

French  bonds 

Get  description  of  ( - )  bonds 

Guarantee (s)  bonds  (of) 

Have  authorized - to  deliver  bonds  to  you 

Have  ( - )  bonds  been  delivered  (to) 

Have  ( - )  bonds  been  deposited  (with) 

Have  ( - )  bonds  been  registered 

Have  ( - )  bonds  been  paid  for 

Have  ( - )  bonds  shipped - been  delivered  (to) 

Have  ( - )  bonds  shipped  to 

Have  ( - )  bonds  shipped  to  us 

Have  ( - )  bonds  registered 

Have  ( - )  bonds  registered  in  name  of 

Have  ( - )  bonds  registered  in  our  (my)  name 

Have  ( - )  bonds  registered  in  their  (his)  name 

Have  ( - )  bonds  registered  in  your  name 

Havei  bought  ( - )  bonds  as  per  your  letter  (of) 

Have  bought  ( - )  bonds  as  per  your  telegram  (of) 

Have  delivered  bonds  mentioned  (to) 

Have  deposited  bonds  (with) 

Have  description  of  ( - )  bonds 

Have  no  description  of  bonds 
Have  not  registered  bonds 
Have  not  yet  taken  up  bonds 
Have  registered  bonds 
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BOND  PHRASES  (SECURITIES) — Continued 

Have  sold  ( - )  bonds  (as  per  your  letter  of) 

Have  sold  ( - )  bonds  (as  per  your  telegram  of) 

Have  (has)  taken  up  the  bonds 

Have  you  description  of  ( - )  bonds 

Hold  balance  of  ( - )  bonds 

Hold  balance  of  ( - )  bonds  subject  to  further  instructions 

Hold  bonds 

How  are  bonds  payable 

How  long  have  ( - )  bonds  to  run 

How  many  bonds  do(es)  they  (he)  control 
How  many  bonds  do  you  control 
How  shall  we  ship  bonds 
How  will  the  bonds  be  sold 

If  you  could  offer  these  (or - )  bonds  at - could  probably  effect 

sale 

Import  bonds 
In  bonds  of 

In  whose  name  are  bonds  to  be  registered 

Interest  on  ( - )  bonds 

Interest  on  ( - )  bonds  guaranteed  (by) 

Is  there  a  ready  market  for  these  ( - )  bonds  and  at  what  price 

Issue  bonds  (for) 

Issue  of  bonds 
Issued  bonds  (for) 

Local  bonds 
Local  bonds  required 
Majority  bonds  (of) 

Minority  bonds  (of) 

New  bonds  (of) 

New  issue  of  bonds  (of - ) 

New  issue  of  bonds  is  ready 

New  issue  of  bonds  on  same  conditions  as  last 

No  bonds  are  offered 

No  market  for  these  (or - )  bonds 

Old  bonds 

On  delivery  to  you  of - pay - to - ;  hold  bonds  for  our 

account 

Option  of  redemption  at 
Original  bond(s) 

Original  bonds  were  issued  ( - )  (for  the  purpose  of - — ) 

Outstanding  bond(s)  (of) 

Payable  in - %  bonds  at  par 

Payable  in  5%  bonds  at  par 
Payable  in  6%  bonds  at  par 
Payment  of  interest  on  bonds  (of) 

Pending  issue  of  bonds 
Pledge  bonds  (of) 

Pledged  bonds  (of) 

Prepare  form  of  bond 

Prepare  form  of  bond  and  trust  deed 

Preparing  form  of  bond 

Preparing  form  of  bond  and  trust  deed 

Present  bonds  (of) 

Principal  and  interest  on  ( - )  bonds  guaranteed  (by) 

Principal  due  on  ( - )  bonds 

Procure  bonds  at - and  submit  with  bid 

Purchase  of  bonds 
Put  up  bonds  (for) 

Redeem  bonds 
Redeemed  bonds 
Redemption  of  bonds 
Register  bonds  (of) 

Register  bonds  in  my  name 
Register  bonds  in  name  of 
Register  bonds  in  our  name 
Register  bonds  in  their  (his)  name 
Register  bonds  in  your  name 
Registered  bonds 
Renewal  of  bonds 

Return  bonds  and  draft  (on - ) 

Return  bonds  insured 

Return  bonds  to  us  by  express  (at  valuation  of - ) 

Sale  of  bonds 

Sale  of  bonds  will  not  take  place  (at/in - )  (as  advertised) 
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BOND  PHRASES  (SECURITIES) — Continued 

Sale  of  bonds  will  take  place  (at/in - )  (as  advertised) 

Sell  for  our  accouut - %  bonds  of  at”T  -or  better 

Sell  for  our  account - -%  bonds  of  at  the  market 

Send  bonds  (to) 

Send  bonds  to  London 
Send  bonds  to  Paris 

Send  bonds  to  Toronto  . 

Send  the  bonds  to - —Bank,  Washington  for  our  account 

Send  the  bonds  to  Washington  as  security  for  -  -  - 

Send  the  bonds  to  Washington  as  security  for  circulation 

Send  the  bonds  to  Washington  as  security  for  postal  savings  deposits 

Send  the  bonds  to  Washington  as  security  for  public  deposits 

Send  the  Treasury  Dept.  Washington  resolution  authorizing  withdrawal  and 
sale  of  bonds 

Send  us  blank  resolution  for  withdrawal  and  sale  of  bonds 
Send  us  receipt  of  Treasurer  of  United  States 
Send  us  the  bonds 
Sent  bonds  (to) 

Sent  bonds  to  London 
Sent  bonds  to  Paris 
Sent  bonds  to  Toronto 

Shall  we  accept  bid  of - which  we  have  for  your  bonds 

Shall  we  deposit  bonds  (with) 

Shall  we  forward  bonds  to  Washington  as  security  for - -7 

Shall  we  forward  bonds  to  Washington  as  security  for  circulation 

Shall  we  forward  bonds  to  Washington  as  security  for  postal  savings  deposits 

Shall  we  forward  bonds  to  Washington  as  security  for  public  deposits 

Shall  we  forward  the  bonds 

Ship - bonds 

Shipped - bonds 

Sold - bonds  (at) 

Subject  to  call  any  time  after 
Subject  to  call  any  time  before 
Subject  to  call  at  any  time 
Telegraph  bid  on - bonds 

Telegraph  final  instructions  regarding  delivery  of  bonds  (to - - — ) 

Temporary  certificates  will  be  delivered  exchangeable  for  definite  bonds  as 
soon  as  ready 

The  bonds  to  be  forwarded  to  Washington  for  registry  in  the  name  of 

There  is  no  authority  on  file  for  you - to  assign  U.  S.  Bonds.  Forward 

resolution  of  your  Board  of  Directors  attested  by  another  official  under 
Seal 

There  will  be  no  further  issue  of - bonds 

Tie  up  bonds  (of) 

Tied  up  bonds  (of) 

To  pay  for  ( - )  bonds  which  you  are  taking  up 

Total  bonds  outstanding 

Try  to  secure  the  bonds  at  private  sale 

Unissued  bonds  (of) 

Want  bonds 

We  confirm  purchase  from  you  of - bonds  of - at 

We  confirm  sale  to  you  of - bonds  of - at 

We  credit  your  account  with  proceeds  from  sale  of  bonds 
We  presume  you  are  placing  us  in  funds  for  the  premium  on  bonds  purchased 
for  you 

We  presume  you  are  remitting  to  cover  the  cost  of  the  bonds  and  instructing 
us  as  to  their  disposition 
We  think  bonds  good  investment 

We  will  pay  for  the  bonds  by  making  a  loan  in  your  favor  for - holding 

the  bonds  as  collateral 

We  will  pay  for  the  bonds  upon  delivery  to  us 

We  would  advise  you  to  buy - percents  (of - );  at  present 

prices  they  show  a  profit  of  approximately - %  over  loaning 

net  cost  of  bonds  direct 

What  bonds  of  ours  do  you  hold  for  safe  keeping 
What  class  of  bonds  would  you  advise  us  to  buy 
What  date  has  been  set  for  the  sale  of  the  bonds 
What  hour  and  day  will  the  sale  of  the  bonds  take  place 
What  hour  has  been  set  for  the  sale  of  the  bonds 
What  is  amount  of  bond(s) 

What  is  date  of  bonds 

What  is  date  of  maturity  of  bonds 

What  is  the  amount  of  unsold  bonds  in  your  possession 

What  is  the  present  market  value,  also  your  opinion  of - bonds 
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i  BOND  PHRASES  (SECURITIES)— Continued 
What  were  the  bonds  issued  for 
What  were  the  original  bonds  issued  for 
When  and  where  are  the  bonds  delivered 
When  are  the  bonds  deliverable 
When  are  the  bonds  payable 
When  are  the  bonds  payable  to  be  taken  up 

When  can  temporary  certificates  be  exchanged  for  engraved  bonds 
When  will  engraved  bonds  be  ready  for  delivery 

Where  are  ( - )  bonds  payable 

Where  are  the  bonds  delivered 
Who  holds  the  bonds 

Will  bid  on  bonds  and  if  successful  will  make  you  proposition  for  acceptance 
or  rejection 
Will  bonds  be 
Will  bonds  be  advertised 
Will  hold  the  bonds  for  further  instructions 
Will  not  register  bonds  (of) 

Will  probably  run  full  term 
Will  register  bonds  (of) 

Will  take  ( - )  bonds  as  arranged 

Will  take  up  bonds  with  interest 

Will  telegraph  when  bonds  have  been  accepted  and  account  credited 

Will  there  be  a  further  issue  of  bonds 

Will  try  to  obtain  the  bonds  by  private  purchase 

With  all  unpaid  coupons  attached 

With  bonds  attached 

Without  option  of  prior  redemption 

BONDS— SECURITIES  (See  also,  list  of  bonds) 

Consols  2  s  April  1,  1930  Coupon 
Consols  2s  April  1,  1930  Registered 
Consols  3s  Aug.  1,  1908-18  Coupon 
Consols  3s  Aug.  1,  1908-18  Registered 
Consols  4s  Feb.  1,  1925  Coupon 
Consols  4s  Feb.  1,  1925  Registered 
District  of  Columbia  3%  65s — 1924 
Hawaiian  Islands  4V£%  Improvement  Bonds 
Panama  2s  Aug.  1,  1916-1936  Coupon 
Panama  2s  Aug.  1,  1916-1936  Registered 
Panama  2s  Aug.  1,  1918-1938  Coupon 
Panama  2s  Aug.  1,  1918-1938  Registered 
Panama  3s  June  1,  1961  Coupon 
Panama  3s  June  1,  1961  Registered 

Philippine  island  City  of  Manila  Sewer  and  Water  Works  4s,  1914-1935 

Philippine  Islands  Public  Imp.  4s,  1915-1935 

United  States 

United  States  Coupon 

United  States  Coupon  2s,  1930 

United  States  Coupon  3s,  1908-1918 

United  States  Coupon  4s,  1925 

United  States  Registered 

United  States  Registered  2s,  1930 

United  States  Registered  3s,  1908-1918 

United  States  Registered  4s,  1925 

BOND  TERMS  (See  also,  bond  phrases,  list  of  bonds,  TABLE) 

A  good  bond 
A  poor  bond 
Adjustment  bonds 
Adjustment  gold  bonds 
Assented  bonds 
Assessment  bonds 
Assumed  bonds 
Asylum  bonds 

Bearer  Stock  Trust  Certificate (s) 

Betterment  bonds 

Blank  bonds  (of - ) 

Board  of  Education  bonds 


Bonds  of 


each 


Bonds  of  $  50  each 

Bonds  of  $  100  each 

Bonds  of  $  500  each 
Bonds  of  $  1000  each 
Bonds  of  $  5000  each 
Bonds  of  $10000  each 
Bonds  of  500  Francs  each 
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animantur 

animaremus 

animarent 

animarere 

animaretis 

animaretur 

animassent 

anlmasses 

animastico 

anlmatam 

anlmateur 

animati 

anlmatiora 

anlmatlvo 

anlmatorum 

anlmatrice 

animatrix 

animavel 

anlmaverat 

animaveris 

animavero 

animavimus 

animavisse 

animavlt 

animazione 

animella 

animemini 

antmemur 

animerait 

animerions 

animeros 

animetis 

animiclda 

animicidls 

animismo 

animo 

anlmosam 

animosi 

animosidad 

animosiora 

animosltas 

animosorum 

animosos 

animuccia 


BOND  TERMS — Continued 

Bonds  of  £  20  each 

Bonds  of  £100  each 

Bonds  of  the  City  of 

Bonds  of  the  County  of 

Bonds  of  the  District  of 

Bonds  of  the  Precinct  of 

Bonds  of  the  State  (Territory)  of 

Called  bonds 

Canal  bonds 

Car  Trust  bonds 

Certificate  of  indebtedness 

Chattel  mortgage  bonds 

City  bonds 

City  Hall  bonds 

City  improvement  bonds 

City  refunding  bonds 

City  sewer  bonds 

City  street  improvement  bonds 

City  warrants 

City  water  bonds 

Class - bonds 

Class  A  bonds 

Class  B  bonds 

Class  C  bonds 

Collateral  bonds 

Collateral  mortgage  bonds 

Collateral  trust  bonds 

Collateral  trust  notes 

Consolidated  bonds 

Consolidated  first  mortgage  bonds 

Consolidated  mortgage  bonds 

Consolidated  mortgage  gold  bonds 

Consolidated  sinking  fund  mortgage  bonds 

Construction  bonds 

Contingent  bonds 

Convertible  bonds 

Convertible  debenture  bonds 

Convertible  mortgage  bonds 

Convertible  mortgage  gold  bonds 

Corporation  bonds 

County  bonds 

County  ( - )  School  district  No. - bonds 

County  ( - )  State  of - %  bonds 

County  ( - )  State  of - bonds 

County  warrants 

Coupon  bonds  (of - each) 

Coupon  bonds  of  $  50  each 

Coupon  bonds  of  $  100  each 

Coupon  bonds  of  $  500  each 

Coupon  bonds  of  $  1000  each 

Coupon  bonds  of  $  5000  each 

Coupon  bonds  of  $10000  each 

Coupon  bonds  registered  as  to  principal  only 

Court  house  bonds 

Currency  bonds 

Debenture  bonds 

Debenture  notes 

Debenture  sinking  fund  bonds 

Deferred  bonds 

Deficiency  notes 

Definitive  bonds  (of) 

District  of  Columbia  bonds 
Ditch  bonds 
Divisional  bonds 
Drainage  district  bonds 
Drawn  bonds 

Electric  Light  and  Power  Co.  bonds 
Electric  Light  Co.  bonds 
Electric  Street  Railway  Co.  bonds 
Equipment  bonds 
Equipment  notes 
Equipment  mortgage  bonds 
Extended  bonds 
Extension  bonds 
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anisaban 
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anisando 

anlsante 

anlsaras 
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anisarem 
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anisions 
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I  BOND  TERMS — Continued 
Extension  gold  bonds 
Extension  mortgage  bonds 
Fifth  bond  issue 
Fire  Department  bonds 
First  and  consolidated  mortgage  bonds 
First  and  refunding  mortgage  bonds 
First  bond  issue 
First  class  bond(s) 

First  class  industrial  bonds 
First  class  R.  R.  bonds 
First  consolidated  Mortgage  bonds 
First  income 

First  lien  and  general  mortgage  bonds 

First  lien  bonds 

First  mortgage  bonds 

First  mortgage  bonds  with  land  grant 

First  mortgage  construction  bonds 

First  mortgage  coupon  bonds 

First  mortgage  extension  bonds 

First  mortgage  extension  gold  bonds 

First  mortgage  gold  bonds 

First  mortgage  guaranteed  bonds 

First  mortgage  income  bonds 

First  mortgage  registered  bonds 

First  refunding  bonds 

First  refunding  mortgage  bonds 

Five  per  cent,  warrants 

Floating  debt  bonds 

Fourth  bond  issue 

Fourth  mortgage  bonds 

Fully  paid  bonds 

Funded  coupon  bonds 

Funded  investment  bonds 

Funding  bonds 

Gas  &  Electric  Co.  bonds 

Gas  &  Water  bonds 

Gas  Co.  bonds 

General  bonds  (of) 

General  consolidated  bonds  (of) 

General  land  grant  bonds 

General  land  grant  and  income  bonds 

General  lien  bonds 

General  mortgage  bonds 

General  mortgage  gold  bonds 

General  mortgage  refunding  bonds 

Gilt  edge  bonds 

Gold  bonds 

Gold  municipal  bonds 

Government  bonds 

Gravel  bonds 

Guaranteed  bonds 

Hawaiian  Bonds 

High  School  bonds 

Highway  bonds 

Hospital  bonds 

Imperial  Japanese  bonds 

Improvement  bonds 

Improvement  mortage  bonds 

Income  bonds 

Income  and  land  grant  bonds 
Income  and  mortgage  bonds 

Independent  School  District  (No. - )  bond(s) 

Industrial  bonds 
Interchangeable  bond(s) 

Interest  paying  bonds 
Interim  bond(s) 

Internal  improvement  bonds 
Investment  bonds 
Irrigation  bonds 
Jail  bonds 
Joint  bonds 
Land  grant  bonds 
Land  grant  gold  bonds 
Listed  bonds 
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BOND  TERMS — Continued 
Local  improvement  bonds 
Mortgage  bonds 
Municipal  bonds 
Municipal  building  bonds 
Municipal  electric  light  bonds 
Municipal  fire  department  bonds 
Municipal  funding  bonds 
Municipal  improvement  bonds 
Municipal  sewer  bonds 
Municipal  street  bonds 
Municipal  water  bonds 
Non-assented  bonds 
Non-convertible  bonds 
Optional  bonds 
Park  bonds 
Participating  bonds 
Past  due  bonds  and  coupons 
Permanent  bonds  (of) 

Permanent  improvement  bonds 
Perpetual  debenture  bonds 
Philippine  Island  bonds 

Port  of - bonds 

Preferred  debenture  bonds 
Prior  lien  bonds 
Profit  sharing  bonds 
Public  building  bonds 
Public  improvement  bonds 
Public  park  bonds 
Purchase  money  bonds 
Railroad  bonds 
Railway  bonds 
Real  estate  bonds 

Real  estate  first  mortgage  coupon  bonds 
Reconstruction  bonds 
Redemption  and  judgment  bonds 
Redemption  bonds 
Referred  bonds 

Refunding  and  extension  mortgage  bonds 
Refunding  assessment  bonds 
Refunding  bonds 
Refunding  mortgage  bonds 

Registered  and  coupon  bonds  (of - each) 

Registered  bonds 

Registered  bonds  convertible  into  coupon  bonds 
Registered  bonds  in  name  of 

Registered  bonds  of - each 

Registered  bonds  of  $1000  each 
Registered  bonds  of  $5000  each 
Registered  bonds  of  $10000  each 
Registered  coupon  bonds 
Registered  or  coupon  bonds 
Renewal  bonds 
Revenue  bonds 
Road  and  branch  (es)  bonds 
Road  bonds 

Road  district - %  bonds 

Road  improvement  bonds 
vSanitary  district  bond(s) 

School  bond(s) 

School  district  bond(s) 

School  district  No. - bonds 

Schoolhouse  bonds 
Script  bond(s) 

Second  class  bonds 

Second  consolidated  mortgage  bonds 

Second  income  bonds 

Second  mortgage  bonds 

Second  mortgage  bonds  outstanding 

Second  mortgage  bonds  with  land  grant 

Second  mortgage  coupon  bonds 

Second  mortgage  gold  bonds 

Second  mortgage  income  bonds 

Second  mortgage  registered  bonds 

Serial  bonds 
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BOND  TERMS — Continued 

Series - bonds 

Series  A  bonds 

Series  B  bonds 

Series  C  bonds 

Series  D  bonds 

Series  E  bonds 

Series  F  bonds 

Sewer  bonds 

Sinking  fund  bonds 

Sinking  fund  first  mortgage  bonds 

Sinking  fund  second  mortgage  bonds 

Six  percent  warrants 

Small  bonds 

Special  assessment  bonds 

Speculative  bonds 

Stamped  bonds 

State  aid  bonds 

State  bonds 

State  funding  bonds 

Sterling  and  dollar  bonds 

Sterling  bonds 

Street  and  sewer  bonds 

Street  improvement  bonds 

Street  improvement  and  sewer  bonds 

Street  railroad  bonds 

Tax-exempt  bonds 

Terminal  and  improvement  bonds 

Terminal  bonds 

Terminal  mortgage  bonds 

Territorial  bonds 

Third  bond  issue 

Third  class  bonds 

Third  mortgage  bonds 

Third  mortgage  gold  bonds 

Timber  bonds 

Town  bonds 

Township  bonds 

Treasury  bonds 

Trust  certificate 

Trust  mortgage  bond(s)  (of) 

Trust  receipts 
Underlying  bonds 
Underlying.mortgage  bonds 
Unified  bonds 
Unified  gold  bonds 
Unified  mortgage  bond(s) 

Unlisted  bonds 
United  States  bonds 
United  States  call  bonds 
United  States  Government  bonds 
United  States  Government  coupon  bonds 
United  States  Government  registered  bonds 
United  States  (Panama  Canal)  bonds 
United  States- 
United  States- 


Unlisted  bonds 
Unregistered  bonds 
Water  bonds 
Water  works  bonds 
Year  bonds 
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188 


BOND  TERMS 


Adjustment . 
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b  o  y  wg 
b  o  y  x  h 
b  o  y  z  j 
b  o  z  a  x 
b  o  z  b  y 
b  o  z  c  z 


annotemus 

annoteralt 

annotere 

annoteremo 

annoteriez 

annoteris 

annoteront 

annotetur 

annotiez 

annotino 

annotions 

annotor 

annottano 

annottarsi 

annottaste 

annottero 

annotti 

annottiamo 

annottlate 

annovale 

annovellai 

annovello 

annoverano 

annoverare 

annoverata 


b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 
b  r 


a  z  u 
e  a  x 
e  b  y 
e  c  z 
e  d  a 
e  e  b 
e  f  c 
e  g  d 
ehe 
e  i  f 
e  j  g 
e  k  h 
e  1  i 
em  j 
e  n  k 
e  o  1 
e  pm 
e  r  o 
e  s  p 
eur 
e  v  s 
e  w  t 
e  x  u 
e  y  v 
e  z  w 


grant . 

General  lien . 

General  mortgage . 

Gold . 

Government . 

Guaranteed . 

Imperial . 

Imperial  Japanese . 

Income . 

Industrial . 

Land  grant . 

Mortgage . 

Municipal . 

New  York  City . 

N  on-convertible . 

Note . 

Prior  lien . 

Railroad . 

Refunding . 

Registered . 

Registered  as  to  principal 

only . 

Second  income . 

Second  mortgage . 

Sinking  fund . 

Stamped . 

State . 

Sterling . 

Street  railroad . 

Third  mortgage . 

Unified . 

United  States . 

- Year . 

30  Year . 

40  Year . 

50  Year . 

100  Year . 


bowel 
b  o  wdm 
bowen 
b  o  w  f  o 
b  o wg  p 
bowi  r 
b  o  w  j  s 
b  o  wk  t 
bowlu 
b  o  wmv 
b  o  wnw 
b  o  wo  x 
b  o  wp  y 
bowra 
b  o  w  s  b 
b  o  w  t  c 
b  o  wu  d 
b  o  w  v  e 
b  o  ww  f 
b  o  wx  g 


annonciez 

annoncions 

annosidade 

annosiora 

annosiores 

annositas 

annotabam 

annotabere 

annotabis 

annotabor 

annotabunt 

annotada 

annotames 

annotamini 

annotammo 

annotamur 

annotandi 

annotandos 

annotans 

annotantem 


b  o  wy  h 
b  o  w  z  i 
b  o  x  a  w 
b  o  x  c  y 
b  o  x  d  z 
b  o  x  e  a 
boxhd 
b  o  x  i  e 
b  o  x  1  h 
b  o  xm  i 
b  o  x  o  k 
b  o  x  p  1 
b  o  x  s  o 
b  o  x  u  q 
boxvr 
b  o  x  y  u 


annotantia 

annotantor 

annotaras 

annotardes 

annotarem 

annotarl 

annotarono 

annotasses 

apnotateur 

annotatote 

annotatum 

annotatura 

annotavamo 

annotaveis 

annotavero 

annotavit 


b  o  z  d  a 
b  o  z  e  b 
b  o  z  h  e 
b  o  z  i  f 
b  o  z  k  h 
b  o  z  1  i 
b  o  z  o  1 
bozro 
b  o  z  s  p 
bozur 
b  o  z  x  u 
b  o  z  y  v 
b  o  z  z  w 
braav 
bra  b  w 
bracx 
brady 
braez 
braf  a 
bragb 


annoveravl 

annovero 

annozinho 

annualite 

annubilabo 

annubilant 

annubilare 

annul)  lias 

annubilem 

annubilor 

annuelles 

annugolato 

annulables 

annulals 

annulames 

annulante 

annulasse 

annulatifs 

annulative 

annulement 


b  r  i  a  z 
br  iba 
br  i  cb 
bride 
br  i  ed 
brife 
b  r  i  g  f 
br  ihg 
b  r  i  i  h 
br  ij  i 
brikj 
brilk 
br  iml 
br  i  nm 
br  i  on 
br  ipo 
br  i  sr 
b  r  i  t  s 
b  r  i  u  t 
b  r  i  v  u 


brahe 
braid 
b  r  a  j  e 
b  r  a  k  f 
bralg 
b  r  amh 
b  r  a  n  i 
b  r  a  o  j 
b  r  a  p  k 
b  r  a  r  m 
br  asn 
b  r  a  t  o 
b  r  a  u  p 
b  r  awr 
braxs 
brayt 


annuleralt 

annuleront 

annuliez 

annulifere 

annulions 

annulla 

annullabam 

annullabis 

annullabor 

annullacao 

annullammo 

annullamur 

annullando 

annullans 

annullarem 

annullari 


br  i  w  v 
br  ixw 
br  i  yx 
br  i  zy 
broac 
b  r  o  b  d 
b  r  o  c  e 
b  r  o  d  f 
b  r  o  e  g 
br  of  h 
b  r  o  g  i 
br  oh] 
br  o  ik 
br  o  j  1 
b  r  o  km 
b  r  o  1  n 


3% 


annulla  to 

annullatum 

annullavel 

annullemus 

annullere 

annulleris 

annulletur 

annullor 

annuntiabo 

annuntiant 

annuntias 

annuntlem 

annuntior 

annunziano 

annunziare 

annunziata 

annunziavi 

annunzio 

annusano 

annusaste 

annusero 

annusi 

annuslamo 

annuslate 

annutrias 

annutrient 

annutriere 

annutrimur 

annutrio 

annutrirem 

annutriris 

annutrite 

annutritor 

annuvolano 

annuvolare 

annuvolata 

annuvolavl 

anocheced 

anocheceis 

anochecera 

anochecian 

anochecido 

anodhontes 

anodinadas 

anodinado 

anodinanda 

anodinaren 

anodinases 

anodinaste 

anodineis 

anodinemos 

anodontie 

anodynada 

anodynamos 

anodynando 

anodynaras 

anodynarem 

anodynaria 

anodynasse 

anodynavam 

anodyni 
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3  14 

4% 

4 

Adjustment . 

b  r  omo 

anodynum 

b  s  a  a  u 

anovellou 

b  s  i  p  n 

antanono 

Assented . 

b  r  o  n  p 

anoitecem 

b  s  a  b  v 

anquerita 

b  s  i  q  o 

antapoca 

Car  trust . 

b  r  o  o  q 

anoitecera 

bsacw 

anquilosis 

b  s  i  r  p 

antapocham 

City  water . 

bropr 

anoitecia 

b  s  a  d  x 

anquiram 

b  s  i  t  r 

antapochis 

Collateral  trust . 

b  r  o  r  t 

anojal 

b  s  a  e  y 

anquirare 

b  s  i  u  s 

antapodose 

Consolidated . 

brosu 

anojante 

bsafz 

anquiratis 

b  s  i  v  t 

antariorum 

Convertible . 

brotv 

anojarei 

b  s  a  g  a 

anquirebar 

b  s  i  wu 

antarios 

Convertible  debenture .  . 

b  r  o  uw 

anojava 

bsahb 

anquiremur 

b  s  i  x  v 

anteatto 

Corporation . 

brovx 

anomaliam 

b  s  a  i  c 

anquirenda 

b  s  i  y  w 

antebrazo 

Coupon . 

browy 

anomidas 

b  s  a  j  d 

anquirens 

b  s  i  z  x 

antecama 

Currency . 

b  r  o  x  z 

anomocarpe 

b  s  a  k  e 

anquirerem 

b  s  o  a  b 

antecanem 

Debenture . 

broya 

anonadaban 

b  s  a  1  f 

anquireris 

b  s  o  b  c 

antecanis 

Division . 

brozb 

anonadad 

b  s  amg 

anquirimus 

b  s  o  c  d 

antecapiam 

Drawn . 

bruaf 

anonadais 

bsanh 

anquiris 

b  s  o  d  e 

antecapior 

Equipment. . 

brubg 

anonadamos 

b  s  a  o  i 

anquiritur 

b  s  o  e  f 

antecedam 

Equipment  mortgage .  . . 

bruch 

anonadando 

b  s  a  p  j 

anquiror 

b  s  o  f  g 

antecedeis 

Extended . 

b  r  u  d  i 

anonadaras 

b  s  a  r  1 

anquirunt 

bsogh 

antecedera 

Extension . 

brue] 

anonadaria 

b  s  a  sm 

anquiseco 

bsehi 

antecedian 

First  Con.  Mtge . 

bruf  k 

anonadaron 

b  s  a  t  n 

ansano 

b  s  o  i  j 

antecedido 

First  income . 

brugl 

anonadasen 

b  s  a  u  o 

ansar 

b  s  o  j  k 

antecellas 

First  mortgage . 

bru  hm 

anonado 

b  s  a  v  p 

ansarerias 

b  s  o  k  1 

antecellit 

First  mortgage  coupon .  . 
First  mortgage  gold .... 

bruin 

anonfalo 

b  s  a  x  r 

ansarero 

b  s  o  1  in 

antecello 

b  r  u  j  o 

anonnais 

b  s  a  y  s 

ansarones 

b  s  omn 

anteceptam 

First  mortgage  income .  . 

brukp 

anonnames 

b  s  a  z  t 

ansatam 

b  s  o  n  o 

anteceptos 

First  mortgage  registered 
First  mortgage,  with  land 

b  r  umr 

anonnante 

b  s  e  aw 

ansatorum 

b  s  o  o  p 

antecessio 

grant . 

b  r  u  n  s 

anonnasse 

b  s  e  b  x 

ansatos 

b  s  o  r  s 

antechinos 

General  lien . 

b  r  u  o  t 

anonnat 

b  s  e  c  y 

anserculi 

b  s  o  s  t 

antecoenia 

General  mortgage . 

brupu 

anonne 

b  s  e  d  z 

anserculos 

b  s  o  t  u 

antecoged 

Gold . 

b  r  u  r  w 

anonnement 

b  s  e  e  a 

anserculum 

bsouv 

antecogeis 

Government . 

brusx 

anonneral 

b  s  e  f  b 

anserello 

b  8  O  V  w 

antecogera 

Guaranteed . 

bruty 

anonnerez 

b  s  e  g  c 

anseribus 

b  s  o  wx 

antecogian 

Imperial . 

b  r  u  u  z 

anonneront 

b  s  ehd 

anseridos 

b  s  o  x  y 

antecogido 

Imperial  Japanese . 

b  r  u  v  a 

anonniez 

b  s  e  i  e 

anserinam 

b  s  o  y  z 

anteeoro 

Income . 

b  r  uwb 

anonnions 

b  s  e  j  f 

anserinis 

b  s  o  z  a 

antecuarto 

Industrial . 

bruxc 

anonym! 

b  s  e  k  g 

ansero 

b  s  u  a  e 

antecuco 

Land  grant . 

b  r  u  y  d 

anordesteo 

b  s  e  1  h 

ansettes 

bsubf 

antecurras 

Mortgage . 

b  r  u  z  e 

anordimes 

b  s  em  i 

ansiabamos 

b  s  u  c  g 

antecurrit 

Municipal . 

bryah 

anordira 

b  s  e  n  j 

ansiabas 

b  s  udh 

antecurro 

New  York  City . 

brybi 

anordirez 

b  s  e  o  k 

ansiad 

b  s  u  e  i 

antecursor 

Non-convertible . 

bryc  j 

anordiront 

b  s  e  p  1 

ansiareis 

b  s  u  f  j 

antedataba 

Note . 

b  r  y  dk 

anordisse 

b  s  e  r  n 

ansiaremos 

bsugk 

antedatais 

Prior  lien . 

br  ye  1 

anordit 

b  s  e  s  o 

ansiarla 

bsuhl 

antedatare 

Railroad . 

bry  fm 

anoressia 

b  s  e  u  q 

ansiasteis 

bsuim 

antedicho 

Refunding . 

brygn 

anorteada 

b  s  e  v  r 

ansiedad 

b  s  u  j  n 

anteferam 

Registered . 

Registered  as  to  principal 

bryho 

anorteando 

b  s  e  y  u 

ansiemos 

b  s  uk  o 

anteferens 

only . 

b  r  y  i  p 

anortearas 

b  s  e  z  v 

ansiere 

b  s  u  1  p 

anteferor 

Second  income . 

brykr 

anortearem 

b  s  i  a  y 

ansimano 

b  s  u  n  r 

anteferunt 

Second  mortgage . 

bry  1  s 

anortearia 

b  s  i  b  z 

ansimaste 

b  s  u  0  s 

antefisico 

Sinking  fund . 

b  r  ym  t 

anorteavam 

b  s  i  c  a 

anslmero 

b  s  u  p  t 

antefixae 

Stamped . 

brynu 

anorteo 

b  s  i  d  b 

ansimi 

b  s  u  q  u 

antefixum 

State . 

b  r  y  o  v 

anosmie 

b  s  i  e  c 

ansimlamo 

bsurv 

antefoso  , 
antegalba 

Sterling . 

bry  p  w 

anotadas 

b  s  i  f  d 

ansimiate 

b  8  U  8  W 

Street  railroad . 

bryry 

anotado 

b  s  i  g  e 

anspecada 

b  8  U  t  X 

antekabeam 

Third  mortgage . 

b  r  y  s  z 

anotanda 

b  s  i  h  f 

anspessade 

b  s  u  u  y 

antehabebo 

Unified . 

b  r  y  t  a 

anotaren 

b  s  i  i  g 

ansulae 

b  s  u  v  z 

antehabens 

United  States . 

b  r  y  u  b 

anotases 

b  s  i  j  h 

ansularum 

b  s  uwa 

antehabeor 

- Year . 

bryvc 

anoteis 

b  s  i  k  i 

ansulis 

b  s  u  x  b 

antehabere 

30  Year . 

b  r  ywd 

anovellado 

b  s  i  1  j 

antaceo 

b  s  u  y  c 

antehac 

40  Year . 

b  r  y  x  e 

anovellats 

b  s  i  mk 

antagallas 

b  s  u  z  d 

antehontem 

SO  Year  . 

b  r  y  y  f 

anovellar 

b  s  i  n  1 

antanho 

b  s  y  a  g 

antelacion 

100  Year . 

bryzg 

anovellava 

b  s  i  om 

antanieres 

b  s  y  b  h 

antelatae 
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5% 

sy2% 

6% 

Adjustment . 

b  s  y  c  i 

antelatos 

b  u  c  a  t 

antequino 

buf  ry 

anthlnl 

Assented . 

b  s  y  d  j 

antelatum 

b  u  c  b  u 

antericero 

b  u  f  s  z 

anthophlle 

Car  trust . 

b  s  y  e  k 

antelice 

b  u  c  dw 

anteridion 

b  u  f  t  a 

anthophore 

City  water . 

b  s  y  f  1 

antelogia 

b  u  c  e  x 

anterldum 

b  u  f  u  b 

anthostome 

Collateral  trust . 

b  s  y  gm 

antelogium 

b  u  c  f  y 

anterieure 

b  u  f  wd 

anthrace 

Consolidated . 

bsyhn 

anteludia 

bucha 

anteriores 

b  u  f  x  e 

anthracls 

Convertible . 

b  s  y  i  o 

anteludium 

b  u  c  i  b 

anterius 

b  u  f  y  f 

anthracum 

Convertible  debenture .  . 

b  s  y  j  p 

antemanha 

b  u  c  1  e 

anterote 

b  u  f  z  g 

anthrene 

Corporation . 

bsylr 

antemano 

b  u  c  o  h 

anterotis 

b  u  g  a  v 

anthrlscl 

Coupon. . . 

b  s  yms 

antembasis 

b  u  c  p  i 

anterotum 

b  u  g  b  w 

anthrlscos 

Currency . 

b  s  y  n  t 

antemittam 

b  u  c  s  1 

antesala 

b  u  g  d  y 

anthrlscum 

Debenture . 

b  s  y  o  u 

antemittis 

b  u  c  u  n 

antestabar 

b  u  g  e  z 

anthylllde 

Division . 

b  s  y  p  v 

antemittor 

b  u  c  v  o 

antestabo 

b  u  g  f  a 

anthyllion 

Drawn . 

bsyri 

antemoenio 

bucyr 

antestandl 

b  u  g  i  d 

anthyllis 

Equipment . . 

b  s  y  s  y 

antemoveis 

b  u  c  z  s 

antestanto 

b  u  g  j  e 

antia 

Equipment  mortgage  .  .  . 

b  s  y  t  z 

antemovem 

b  u  d  a  g 

antestaret 

b  u  gmh 

antiacidos 

Extended . 

bsyua 

antemovera 

budbh 

antestaris 

b  u  g  n  i 

antiadltls 

Extension . 

b  s  y  v  b 

antemovia 

b  u  d  c  i 

antestas 

b  u  g  o  j 

antiagro 

First  Con.  Mtge . 

b  s  y  w  c 

antemovido 

budd  j 

antestatam 

b  u  g  s  n 

antiarum 

First  income . . . 

b  s  y  x  d 

antenallas 

b  u  d  e  k 

antestator 

b  u  g  t  o 

antibachio 

First  mortgage . 

b  s  y  y  e 

antenifero 

b  u  d  f  1 

antestatus 

b  u  g  u  p 

antibase 

First  mortgage  coupon .  . 
First  mortgage  gold .... 

b  s  y  z  f 

antennal 

bud  gm 

antestemur 

bugwr 

antibasis 

b  u  a  a  s 

antennando 

budhn 

antester 

b  u  g  y  t 

antibasium 

First  mortgage  income .  . 

buabt 

antennante 

b  u  d  i  o 

antestetis 

b  u  g  z  u 

antiboream 

First  mortgage  registered 
First  mortgage,  with  land 

b  u  a  c  u 

antennare 

b  u  d  o  u 

antetemplo 

buha  i 

antiboreos 

grant . . . 

b  u  a  d  v 

antennarum 

b  u  d  p  v 

anteveniam 

buhb  j 

antibulle 

General  lien . . 

buaew 

antennassi 

b  u  d  s  y 

anteveniet 

buhck 

anticaglia 

General  mortgage . 

b  u  a  f  x 

antennato 

b  u  d  t  z 

antevenire 

buhdl 

anticamera 

Gold . .  . 

b  u  a  g  y 

antennava 

b  u  d  u  a 

antevenis 

buh  em 

anticardio 

Government . 

buahz 

antennerei 

b  u  d  y  e 

anteversio 

buhf  n 

antichetto 

Guaranteed . 

b  u  a  j  b 

antennetta 

b  u  e  b  v 

antevertam 

buhgo 

antichezza 

Imperial . 

b  u  a  k  c 

antennilha 

buecw 

antevertis 

buhhp 

antichi 

Imperial  Japanese . 

b  u  a  1  d 

antennino 

b  u  e  d  x 

antevertor 

buh  i  q 

antichrese 

Income . 

b  u  ame 

antennis 

b  u  e  f  z 

anteviabo 

buhj  r 

anticimlco 

Industrial . 

b  u  a  n  f 

antennule 

b  u  e  g  a 

anteviandl 

buhks 

anticipabo 

Land  grant . 

b  u  a  o  g 

antenoche 

buehb 

antevianto 

buh  1  t 

anticipant 

Mortgage . 

buaph 

antenoise 

b  u  e  i  c 

anteviaret 

b  u  hmu 

anticipare 

Municipal . 

b  u  a  q  i 

antenombre 

b  u  e  j  d 

antevias 

buhnv 

anticipas 

New  York  City . 

buar  j 

antenulas 

b  u  e  k  e 

antevietis 

buhow 

anticipavi 

N  on-convertible . 

b  u  a  s  k 

antepagaba 

b  u  e  1  f 

antevisto 

buhpx 

anticipem 

Note . 

b  u  a  t  1 

antepagals 

b  u  emg 

antevolabo 

buhqy 

anticipiez 

Prior  lien . 

b  u  a  um 

antepagare 

buenh 

antevolant 

buhrz 

anticipons 

Railroad . 

b  u  a  v  n 

antepago 

b  u  e  p  j 

antevolare 

buhsa 

anticipor 

Refunding . 

b  u  awo 

antepassai 

buer  I 

antevolas 

buhtb 

anticorso 

Registered . 

Registered  as  to  principal 

buaxp 

antepasso 

b  u  e  sm 

antevolem 

buhuc 

anticresi 

only . 

buayq 

antepatio 

b  u  e  t  n 

anthalia 

b  u  h  v  d 

anticuadas 

Second  income . 

b  u  a  z  r 

antepecho 

b  u  e  v  p 

anthalium 

b  u  hwe 

anticuado 

Second  mortgage . 

b  u  b  a  f 

antepede 

buexr 

anthedone 

buhx  f 

anticuanda 

Sinking  fund . 

bubch 

antepedis 

b  u  e  y  s 

anthedonis 

buhyg 

anticuaren 

Stamped . 

bubd  i 

antepedum 

b  u  e  z  t 

an  thedonu  m 

buhzh 

anticuases 

State . 

bub  e  j 

antepolleo 

buf  ah 

anthemide 

b  u  i  aw 

anticuaste 

Sterling . 

b  u  b  g  1 

anteponam 

bu  f  b  i 

anthemidis 

b  u  i  b  x 

anticuemos 

Street  railroad . 

b  u  b  i  n 

antepomens 

b  u  f  e  1 

anthemidum 

b  u  i  c  y 

anticuore 

Third  mortgage . 

bub  j  o 

anteponere 

b  u  f  f  m 

anthemorum 

b  u  i  d  z 

antidinico 

Unified . 

b  u  b  o  t 

anteponis 

b  u  f  g  n 

antherarum 

b  u  i  f  b 

antidori 

United  States . 

b  u  b  p  u 

anteponito 

buf  ho 

antherici 

bulge 

antidoron 

- Year . 

b  u  b  t  y 

anteponor 

b  u  f  i  p 

antherieos 

bu  i  hd 

antidotos 

30  Year . 

b  u  b  u  z 

anteponunt 

buf  kr 

antheridie 

b  u  i  j  f 

antidotum 

40  Year . 

b  u  b  v  a 

anteporta 

b  u  f  n  u 

antherin 

b  u  i  k  g 

antifaz 

50  Year . 

b  u  b  y  d 

antepotens 

b  u  f  o  v 

anthlas 

b  u  1  1  h 

antifebril 

100  Year . 

b  u  b  z  e 

antepuerto 

b  u  f  p  w 

anthinam 

b  u  i  m  1 

antifonal 
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Adjustment . 

b  u  i  n  j 
b  u  i  o  k 
b  u  i  p  I 
bui  rn 
b  u  i  s  o 
b  u  i  t  p 
b  u  i  u  q 
bui  vr 
b  u  i  w  s 
buixt 
b  u  i  z  v 
bu  j  a  j 
buj  c  1 
b  u  j  dm 
buj  en 
bu  j  £  o 
buj  i  r 
b  u  j  k  t 
buj  lu 
buj  ox 
bu  j  p  y 
buj  ra 
b  u  j  s  b 
bujud 
buj  ve 

buj  y  h 
b  u  j  z  i 
bukax 

antifonero 

antifrasi 

antigorium 

antigotoso 

antigrafo 

antigramma 

antigualla 

antiguardo 

antigustai 

antigusto 

antilacteo 

antilambda 

antilogico 

antimandai 

antimando 

antimesso 

antimette 

antimoine 

antimonico 

antimurano 

antimurarc 

b  u  1  s  c 
b  u  1  t  d 
b  u  1  u  e 
b  u  1  v  f 
b  u  1  wg 
b  u  1  x  h 
b  u  1  y  i 
b  u  1  z  j 
b  uma  y 
b  um  c  a 
b  ume  c 
b  umg  e 
b  um  i  g 
b  umk  i 
b  umom 
b  ump  n 
b  umq  o 
b  um  t  r 
b  umu  s 
b  umwu 
b  umy  w 
b  u  n  a  1 
b  u  n  d  o 
b  u  n  e  p 
b  u  n  g  r 

b  u  n  i  t 

antiquiez 

antiquions 

antiquiora 

antiquitas 

antiquorum 

antiques 

antirrhina 

antirrinos 

antisaputa 

antisatire 

antiscios 

antisigma 

antispaste 

antispodio 

antispodos 

antistite 

antistitis 

antistitum 

antistrofa 

antitesi 

antitetico 

antithenar 

antitheno 

antitisica 

antitrago 

antitrixia 

antivocale 

antlabamur 

antlabant 

b  u  o  z  y 
b  u  p  am 
b  u  p  c  o 
b  u  p  e  q 
b  u  p  f  r 
b  u  p  i  u 
b  u  p  k  w 
b  u  pmy 
b  u  p  n  z 
b  u  p  o  a 
b  u  p  s  e 
b  u  p  u  g 
b  u  p  v  h 
b  u  p  w  i 
b  u  p  y  k 
b  u  p  z  1 
b  u  r  a  n 
b  u  r  b  o 
b  u  r  c  p 
b  u  r  e  r 
bur  f  s 

Assented . 

Car  trust . 

City  water . 

Collateral  trust . 

Consolidated . 

Convertible . 

Convertible  debenture . . 
Corporation . 

Coupon . 

Currency . 

Debenture . 

Division . 

Drawn . 

Equipment . 

Equipment  mortgage .  .  . 
Extended . 

Extension . 

First  Con.  Mtge . 

First  income .  T . 

First  mortgage . 

First  mortgage  coupon .  . 
First  mortgage  gold .... 
First  mortgage  income .  . 
First  mortgage  registered 
First  mortgage,  with  land 
grant . 

antimurata 

antimuravi 

antimuro 

antipapado 

antiparras 

antipasto 

antipathem 

antipathia 

antipatico 

antipensai 

antipenso 

antiphrase 

antipocaba 

antipocais 

antipocare 

antiprende 

antipreso 

antiptosem 

antiquabat 

antiquabis 

antiquabor 

antiquada 

antiquamos 

antiquamur 

antiquando 

antiquans 

antiquante 

antiquaras 

antiquarem 

antiquaria 

antiquasse 

b  u  r  g  t 
burhu 
bur  i  v 
b  u  r  j  w 

b  u  r  k  x 

General  lien . 

bunju 

bunkv 

burly 

General  mortgage . 

b  u  r  m  z 

Gold . 

b  u  kb  y 
b  u  k  c  z 

bunny 
b  u  n  o  z 

b  u  r  n  b 

Government . 

antlabare 

b  u  r  o  c 

Guaranteed . 

b  u  k  d  a 

b  u  n  p  a 
bunr  c 

antlabaris 

b  u  r  p  d 
bur  qe 
b  u  r  r  f 

Imperial . 

b  u  k  e  b 

antlabimus 

Imperial  Japanese . 

bukhe 

bun  s  d 

antlabo 

Income . 

b  u  k  i  f 

b  u  n  t  e 

antlamus 

bur  sg 
bur  t  h 

Industrial . 

bukkh 

b  u  n  u  f 

antlandam 

Land  grant . 

b  u  k  1  i 

b  u  n wh 

antlantis 

b  u  r  u  i 

Mortgage . 

b  u  k  o  1 

b  u  n  x  i 

antlantur 

b  u  r  v  j 
burwk 

Municipal . 

b  u  k  pm 
bukr  o 

buny  j 
b  u  o  a  z 

antlaremus 

New  York  City . 

antlarent 

b  u  r  x  1 

N  on-convertible . 

b  u  k  s  p 
bukur 

buoba 

antlarere 

bur  ym 
b  u  s  a  b 

Note . 

buocb 

antlaretis 

Prior  lien . 

b  u  k  x  u 

buodc 

antlaris 

b  u  s  d  e 

Railroad . 

b  u  k  y  v 
b  u  k  z  w 

b  u  o  e  d 

antlas 

b  u  s  e  £ 

Refunding . 

buo  £  e 

antleminl 

b  u  s  g  h 

Registered . 

bui  ak 

b  u  o  g  f 

buohg 

antlemur 

b  u  s  h  i 

Registered  as  to  principal 
only . 

bu  1  b  1 

antletis 

b  u  s  i  j 

Second  income . 

b  u  1  c  m 

buo  ih 

antliarum 

b  u  s  k  1 

Second  mortgage . 

bu  I  dn 

b  u  o  j  i 

antlo 

b  u  smn 

Sinking  fund . 

b  u  1  e  o 

b  u  o  k  j 

antobia 

b  u  s  n  o 

Stamped . 

b  u  1  £  p 
bu  1  hr 

b  u  o  1  k 

antografia 

b  u  s  o  p 

State . 

b  u  om  1 

antoillier 

b  u  s  s  t 

Sterling . 

b  u  1  i  s 

buo  nm 

antolsait 

b  u  s  t  u 

Street  railroad . 

b  u  1  j  t 
bulku 

antiquato 

antiquatum 

b  u  o  o  n 

antoisates 

b  u  s  u  v 

Third  mortgage . 

b  u  o  p  o 

antoiseras 

b  u  s  x  y 

Unified....8.; . 

b  u  1  1  v 

antiquavam 

antiquavit 

b  u  o  s  r 

antoisez 

b  u  s  y  z 

United  States . 

bui  mw 

b  u  o  t  s 

antoisons 

b  u  s  z  a 

- Year . 

b  u  1  n  x 

antiquemus 

b  u  o  u  t 

antojaban 

b  u  t  a  o 

30  Year . 

b  u  1  o  y 
b  u  1  p  z 
b  u  1  q  a 

antiquerai 

b  u  o  v  u 

an  to  j  ad 

b  u  t  d  r 

40  Year . 

antiquere 

b  u  o  w  v 

antojadizo 

b  u  t  e  s 

50  Year . 

antiquerls 

buoxw 

antojais 

b  u  t  g  u 

100  Year . 

bulrb 

antiquetur 

b  u  o  y  x 

antojamos 

b  u  t  i  w 

7V2% 


antojanza 

antojaras 

antojardes 

antojarem 

antojaria 

antojaron 

antojasen 

antojassem 

antojavam 

antojaveis 

antojou 

antojuelo 

antojuna 

antolhada 

antolhais 

antolhamos 

antolhando 

antolharas 

antolharem 

antolharia 

antolhasse 

antolhavam 

antolhou 

antonomase 

antonymle 

antorcha 

antorchero 

antorias 

antri 

antrisco 

antrorum 

antruejaba 

antruejais 

antruejare 

an  true]  o 

antuvion 

antuzano 

anualidad 

anualmente 

anublaban 

anublad 

anublais 

anublamos 

anublando 

anublaras 

anublaria 

anublaron 

anublaseis 

anublasen 

anublo 

anudadas 

anudado 

anudanda 

anudaren 

anudases 

anudeis 

anudemos 

anuitatt 

anuitates 

anuiteras 

anuitez 
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b  u  t  k  y 
b  u  t  1  z 
b  u  t  ma 
but  ob 
b  u  t  r  e 
b  u  t  s  f 
butuh 
b  u  t  v  i 
butyl 
b  u  t  zm 
b  u  u  a  c 
b  u  u  b  d 
b  u  u  c  e 
b  u  u  d  f 
b  u  u  e  g 
buuf  h 
b  u  u  g  i 
b  u  uh  j 
b  u  u  i  k 
b  u  u  j  1 
b  uukm 
b  u  u  1  n 
b  u  umo 
b  u  u  n  p 
b  u  u  o  q 
buur  t 
b uu  s  u 
b  u  u  t  v 
b  u  u  v  x 
b  uuwy 
b  u  u  x  z 
b  u  u  z  b 
b  u  v  a  p 
buvcr 
b  u  v  e  t 
b  u  v  f  u 
b  u  v  i  x 
b  u  v  j  y 
b  u  v  1  a 
b  u  v  o  d 
b  u  v  p  e 
b  u  v  s  h 
buv  t  i 
b  u  v  u  j 
b  u  v  y  n 
b  u  v  z  o 
b  uwa  d 
b  uwb  e 
b  uw  c  f 
b  uwd  g 
b  uw  e  h 
b  uw  f  i 
b  uwg  j 
b  uwhk 
b  uw  i  1 
b  uw  j  m 
b  uwk  n 
b  uw  1  o 
b  uwmp 
b  uw  o  r 
b  uwp  s 
b  uwr  u 
b  uw  s  v 
b  uw  t  w 
b  uwu  x 
b  uw v  y 
b  uww  z 
b  uwx  a 
b  uwy  b 
b  uwz  c 
b  u  x  a  q 
b  u  x  b  r 
b ux  c  s 
b  u  x  e  u 
buifv 


anuitons 

anulacion 

anularibus 

anularios 

anularium 

anulatam 

anulati 

anulativo 

anulatorum 

anulatus 

anuli 

anulipedo 

anulum 

anunciaban 

anunciad 

anunciais 

anunciamos 

anunciando 

anunciaras 

ammciaria 

anunciaron 

anunciasen 

anunclo 

anuros 

anuviadas 

anuviam 

anuvianda 

anuviantej 

anuviarei 

anuvlava 

auuviemos 

anverso 

anxiabamur 

anxlabant 

anxlabare 

anxiabaris 

anxiabimus 

anxiabo 

anxiandam 

anxiantis 

anxlantur 

anxiarere 

anxiaretis 

anxiaretur 

anxias 

anxiemlni 

anxiemur 

anxier 

anxietate 

anxictatis 

anxietatum 

anxieuses 

anxieux 

anxiferae 

anxiferior 

anxiosam 

anxlosiora 

anxiosorum 

anxitudine 

anzlanlta 

anziche 

anzidetto 

anziveduto 

anzol 

anzolados 

anzoleros 

anzolinho 

anzuelitos 

anzuelo 

aonclnai 

aoncinammo 

aonclnando 

aoncinare 

aonclnassi 

aoncinato 


BONDED 

Bonded  goods 
BONDHOLDER(S)  (of) 

American  bondholder  (s) 

English  bondholder  (s)  (of) 

Foreign  bondholder  (s)  (of) 

Majority  bondholder(s) 

Minority  bondholders 
BONDING 

BONUS  (of)  (See  also,  premium) 

All  bonus  included 
As  a  bonus 
Bonus  for  good  will 
Bonus  in  cash 
Bonus  in  shares 
Bonus  in  stock 
Bonus  required  (for) 

Demand  (s)  bonus  (of)  (for) 

Good  bonus  (for) 

Include  (s)  bonus  (of) 

Large  bonus  (for) 

Larger  bonus  (than)  (for) 

Paid  bonus  (of) 

Pay  bonus  (of)  (for)  to) 

Refuse(s)  to  pay  bonus  (of)  (for)  (to) 

Small  bonus  (for)  (to) 

Smaller  bonus  (than)  (for) 

What  bonus  will  be  required  (for)  (by) 

What  is  bonus  to  be  given  (for)  (to) 

With  bonus 
Without  bonus 

BOOK(S)  (of)  (See  also,  account,  order,  transfer  books) 

According  to  books  of 

According  to  our  books 

According  to  their  books 

According  to  your  books 

Bank  book(s) 

Before  closing  books 
Books  agree 

Books  are  correct  (of)  (for) 

Books  are  not  correct  (of)  (for) 

Books  being  closed 

Books  can  be  examined  at  any  time 

Books  close  (on) 

Books  close  for  meeting 

Books  close  on  the - ,  reopen  on 

Books  closed 

Book(s)  for 

Books  for  last  year 

Books  have  been  examined  (by) 

Books  have  not  been  closed  (by) 

Books  have  not  been  examined  (by) 

Books  open  (on) 

Books  will  be  closed 
Books  will  be  reopened 
Books  will  not  be  closed 
Bring  the  books 
Close  books  (of) 

Close  books  for  common 

Close  books  for  preferred 

Close  transfer  books 

Desire  (s)  to  have  books  examined  (by) 

Do  not  close  books  (until) 

Examine  books  (of) 

Examine  books  and  report  (if) 

Have  bdoks  been  closed  (for) 

Have  books  examined  (by) 

Having  books  examined  (by) 

Head  office  books 

How  much  (many)  may  we  book 

Intend  to  close  books 

May  we  book  you  for 

Our  books 

Our  books  show  balance  (of) 

Shall  we  book 
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buigw 
b  u  x  i  y 
b  u  x  k  a 
b  u  x  o  e 
b  u  x  p  f 
buxrh 
b  u  x  s  i 
b  u  x  t  j 
b  u  x  u  k 
b  u  x  v  1 
b  u  x  y  o 
b  u  x  z  p 
buybf 
buycg 
buydh 
b  u  y  f  j 
b  u  y  g  k 
buyhl 
b  u  y  i  m 
b  u  y  j  n 
buyko 
b  u  y  1  p 
buynr 
b  u  y  o  s 
buypt 
buyqu 
buyrv 
buysw 
b  u  y  t  x 
b  u  y  y  z 
buywa 
b  u  y  x  b 
b  u  y  y  c 
b  u  y  z  d 
buzar 
b  u  z  b  s 
b  u  z  c  t 
buzdu 
b  u  z  e  v 
buz  fw 
buzhy 
b  u  z  i  z 
b  u  z  j  a 
b  u  zmd 
b  u  z  n  e 
buzof 
buzr  i 
b  u  z  s  j 
buzul 
b  u  z  x  o 
b  u  z  y  p 
bvaar 
b  v  a  b  s 
b  v  a  c  t 
b  v  a  d  u 
b  v  a  e  v 
b  v  a  f  w 
b  v  a  g  x 
b  v  a  h  y 
b  v  a  i  z 
b  v  a  j  a 
b  v  a  k  b 
b  v  a  1  c 
b  v  amd 
b  y  a  n  e 
b  v  a  o  f 
b  v  a  p  g 
b  v  a  r  i 
b  v  a  s  j 
b  v  a  t  k 
b  v  a  u  1 
b  v  a  vm 
b  v  awn 
b  v  a  x  o 


aoncinava 

aoncinerei 

apabilaban 

apabilad 

apabilais 

apabilamos 

apabilando 

apabilaras 

apabilaria 

apabilaron 

apabilasen 

apabilo 

apaccntaba 

apacentais 

apacentare 

apacheta 

apachetero 

apachorras 

apachurrar 

apachurro 

apaciguaba 

apaciguare 

apaciguo 

apadezam 

apadezante 

apadezarei 

apadezava 

apadrinaba 

apadrinais 

apadrinare 

apadrinhar 

apadrino 

apagadas 

apagado 

apaganda 

apagaren 

apagases 

apagma 

apagogico 

apaguemos 

apainelado 

apainelais 

apainelar 

apainelava 

apainelou 

apaisates 

apalsement 

apaiserait 

apaiseras 

apaiseur 

apaisez 

apaisons 

apaixonado 

apaixonais 

apaixonar 

apaixonava 

apaixonou 

apaizanado 

apaizanais 

apaizanar 

apaizanava 

apaizanou 

apalabraba 

apalabrais 

apalabrare 

apalabro 

apalachine 

apalancaba 

apalancais 

apalanco 

apaleaban 

apaleada 

apaleados 

apaleals 


BOOK(S)  — Continued 

Special  books 

Stock  transfer  books 

Stock  transfer  books  will  be  closed 

Stock  transfer  books  will  reopen 

Their  (his)  books 

Their  (his)  books  show  balance  (of) 

Transfer  books 

Transfer  books  closed,  unable  to  make  transfer 

Transfer  books  will  be  closed  (from - to - ) 

Transfer  books  ( - )  will  be  opened 

When  do  books  close 

When  do  books  reopen 

When  do  you  intend  to  close  books 

When  will  books  be  closed  for  present  year 

You  may  book 

Your  books 

BOOKKEEPER 

Head  bookkeeper 

BOOKKEEPING 

BOOK  POST 

Send  by  book  post 

Sent  bv  book  post 

BOOKED  (at)  (by) 

Booked  to  date 
Have  not  booked 
Have  you  booked 
What  has  been  booked 
BOOKING  (S) 

Are  you  booking 
Not  booking 
Wire  bookings 
BOOM  (in) 

Boom  in - due  to 

BOOMED 

BOOMING 

BOOST 

To  boost 

BOOSTED 

BOOSTING 

BOOT  (S) 

BORAX 

BORDER(S)  (of)  (on) 

BORDERING  (on) 

BORIC 
Boric  acid 
BORN  (in)  (on) 

BOROUGH  (S)  (of) 

BORROW (S)  (at)  (from)  (See  also,  advance) 

At  what  rate  can  we  borrow 

Authorize  (s)  ( - )  to  borrow 

Board  has  authorized  you  ( - )  to  borrow 

Borrow  as  little  as  (possible) 

Borrow  as  much  as  (possible) 

Borrow  enough  (for) 

Borrow  for  our  account 

Borrow  from  ( - )  bank  (at) 

Borrow  on - bonds 

Borrow  on  security  (of) 

Borrow  on - shares 

Can  borrow  (at)  (from)  (on) 

Can  borrow  for  a  short  time 

Can  borrow  from  ( - )  bank 

Can  borrow  on  demand 
Can  borrow  on  time 
Can  only  borrow 
Can  we  borrow  (at)  (for) 

Cannot  borrow  (at)  (for) 

Cannot  borrow  from 

Cannot  borrow  from  ( - )  bank 

Difficult  to  borrow  (at)  (for)  (from) 

Easy  to  borrow  (at)  (for)  (from) 

Expect  to  borrow  (at)  (for)  (from) 

For  what  length  of  time  can  you  borrow 
Have  board  authorize  us  to  borrow 
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b  v  a  y  p 
b  v  e  a  t 
b  v  e  b  u 
b  v  e  c  v 
b  v  e  dw 
b  v  e  e  x 
b  v  e  f  y 
b  v  e  g  z 
bveha 
b  v  e  i  b 
b  v  e  j  c 
b  v  e  k  d 
b  v  e  1  e 
b  v  em  f 
b  v  e  n  g 
bveoh 
b  v  e  p  i 
bverk 
b  v  e  s  1 
b  v  e  t  m 
b  v  e  u  n 
b  v  e  v  o 
b  v  e  wp 
b  v  e  y  r 
b  v  e  z  s 
b  v  i  a  v 
bvibw 
b  v  i  c  x 
b  v  i  d  y 
b  v  i  e  z 
b  v  i  f  a 
b  v  i  g  b 
bv  i  he 
b  v  i  i  d 
b  v  i  j  e 
b  v  i  k  f 
b  v  i  1  g 
b  v  i  mh 
b  v  i  n  i 
b  v  i  o  j 
b  v  i  p  k 
bvirm 
b  v  i  s  n 
b  v  i  t  o 
bviup 
bviwr 
b  v  i  x  s 
b  v  i  y  t 
b  v  i  z  u 
b  v  o  a  y 
b  v  o  b  z 
b  v  o  c  a 
b  v  o  d  b 
b  v  o  e  c 
b  v  o  f  d 
b  v  o  g  e 
bvohf 
b  v  o  i  g 
bvo  jh 
b  v  o  k  i 
b  v  o  1  j 
b  v  omk 
b  v  o  n  1 
bvo  om 
b  v  o  p  n 
b  v  o  q  o 
bvorp 
bvo  t  r 
b  v  o  u  s 
b  v  o  v  t 
b  v  o  wu 
b  v  o  x  v 
b  v  o  y  w 
b  v  o  z  x 


apaleando 

apalearas 

apaleardes 

apalearem 

apalearia 

apalearon 

apaleasen 

apalcassem 

apaleavam 

apaleaveis 

apaleo 

apalmar 

apalombado 

apalombais 

apalombar 

apalombava 

apalombou 

apalpadas 

apalpam 

apalpanda 

apalpante 

apalparei 

apalpava 

apalpeis 

apalpemos 

apanadura 

apanageons 

apanageras 

apanagez 

apanagiste 

apancora 

apandadas 

apandado 

apandanda 

apandaren 

apandases 

apandeis 

apandemos 

apandllhas 

apandillar 

apandillo 

apandorgo 

apanhada 

apanhais 

apanhamos 

apanhando 

apan  haras 

apanhardes 

apanharem 

apanharia 

apanhassem 

apanhaste 

apanhavam 

apanhaveis 

apanhou 

apanojado 

apantanaba 

apantanais 

apantanare 

apantano 

apanthlsme 

apantismo 

apantropia 

apantufado 

apanuscaba 

apanuscais 

apanuscare 

apanusco 

apapagayo 

apapelardi 

apapoilado 

aparabolas 

aparabolo 

aparaltado 


BORROW  (S) — Continued 
How  much  can  you  borrow 

How  much  can  you  borrow  on - and  at  what  rate 

If  can  borrow  (at)  (for)  (from) 

If  can  borrow  readily  (from) 

If  cannot  borrow  (at)  (for)  (from) 

In  order  to  borrow  (at)  (for)  (from) 

Must  try  to  borrow  (at)  (for)  (from) 

Not  to  borrow  (at)  (for)  (from) 

Shall  we  borrow  (at)  (from) 

Try  to  borrow  (at)  (from)  (on) 

Tried  to  borrow  (at)  (from)  (on) 

Will  borrow  (at)  (from)  (on) 

Will  not  borrow  (at)  (from)  (on) 

Will  trv  to  borrow  (at)  (from)  (on) 

BORROWED  (at)  (from)  (on) 

Are - borrowers 

Have  not  borrowed  (at)  (from)  (on) 

Have  you  borrowed  (at)  (from)  (on) 

How  much  can  be  borrowed  (at)  (from)  (onl 
BORROWER(S) 

Are  not  borrowers 
BORROWING  (at)  (from)  (on) 

Borrowing  capacity  (of) 

Borrowing  rate  (is) 

Has  no  borrowing  capacity 
BOTH 

Both  of  which 
Both  orders 
Both  together 
Both  urgently  required 
Both  will  (be) 

Both  with 
Both  without 
For  both 
In  both 
Of  both 
On  both 
With  both 

BOTHER  (with)  (about) 

Do  not  bother  (about) 

BOTHERED  (about)  (by)  (with) 

Not  bothered  (about) 

BOTHERING  (about) 

Without  bothering  (about) 

BOTTLES  (of) 

BOTTOM  (of)  (See  also,  market) 

Appears  to  have  reached  bottom 
Bottom  has  been  reached 
Bottom  has  not  been  reached  yet 
Do  not  think  bottom  has  been  reached 
Do  you  think  bottom  has  been  reached 
Think  (s)  bottom  has  been  reached 
Touched  bottom 
BOTTOMRY 
Bottomry  bond 

BOUGHT  (for)  (at)  (See  also,  TABLE) 

A  great  deal  has  been  bought 

A  great  deal  has  not  been  bought 

Admit  (s)  having  bought 

Advise  by  wire  when  bought  stating  price 

Advise  what  has  been  bought 

All  bought  (for) 

All  not  bought 
All  we  bought 
Already  bought 
Always  bought  (at)  (by) 

And  have  bought  (at - ) 

And  have  bought  back  (at - ) 

And  have  bought  to  average  former  purchases 

And  have  bought  to  cover  (at - ) 

As  soon  as  can  be  bought 

At  what  price  (s)  can - be  bought 

At  what  price  (s)  have  you  bought 
At  which  we  bought 
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b  v  u  a  b 
b  v  u  b  c 
bvucd 
b  v  u  d  e 
b  v  u  e  f 
bvuf  g 
bvugh 
bvuh  i 
b  v  u  i  j 
b  v  u  j  k 
b  v  u  k  1 
b  v  u  1  m 
b  v  umn 
b  v  u  n  o 
b  v  u  o  p 
bvurs 
b  v  u  s  t 
b  v  u  t  u 
b  v  u  u  y 
b  v  u  v  w 
b  v  u  w  x 
bvuxy 
b  v  u  y  z 
bvuza 
b  v  y  a  d 
b  v  y  b  e 
b  v  y  c  f 
b  v  y  d  g 
bvy  eh 
b  v  y  f  i 
b  v  y  g  j 
bvyhk 
b  y  y  i  1 
b  v  y  j  m 
bvykn 
b  v  y  1  o 
b  v  ymp 
bvyor 
b  v  y  p  s 
bvyru 
b  v  y  s  v 
b  v  y  t  w 
b  v  y  u  x 
b  v  y  v  y 
b  v  y  w  z 
b  v  y  x  a 
b  v  y  y  b 
b  v  y  z  c 
b  w  a  a  q 
bwabr 
b wa  c  s 
bwa  d  t 
bwa  e  u 
bwa  f  v 
b  w  a  g  w 
b  w  a  h  x 
bwa  i  y 
bwa  j  z 
bwa  k  a 
bwa  1  b 
b  w  am  c 
bwa  n  d 
b  w  a  o  e 
bwa  p  f 
bwar  h 
b  w  a  s  i 
bwa  t  j 
b  w  a  u  k 
b  w  a  v  1 
b  wa  wm 
b  w  a  x  n 
b  w  a  y  o 
b wa  z  p 
bwea  s 


aparcante 

aparcellar 

aparcello 

aparcero 

aparejaban 

aparejad 

aparejais 

aparejamos 

aparejando 

aparejaras 

a  pa  re  j  aria 

aparejaron 

aparejasen 

a  pare  jo 

aparejuelo 

aparelhado 

aparelhais 

aparelhar 

aparelhava 

aparelhou 

apariencia 

aparochias 

aparochlo 

aparroquio 

apartadas 

apartadero 

apartadiza 

apartado 

apartanda 

apartaren 

apartases 

aparteis 

apartemos 

apartisis 

aparuta 

aparvaban 

aparvad 

aparvais 

aparvamos 

aparvando 

aparvaras 

aparvaria 

aparvaron 

aparvaseis 

aparvasen 

aparvo 

apascentar 

apascento 

apasionaba 

apasionais! 

apasionare 

apasiono 

apassivado 

apassivals 

apassivar 

apassivava 

apassivou 

apathiarum 

apathias 

apathique 

apathisado 

apathisais 

apathisar 

apathisava 

apathisou 

apatistici 

apatizaban 

apatizad 

apatizais 

apatizamos 

apatizando 

apatizaras 

apatizaria 

apatizaron 


BOUGHT — Continued 
Been  bought  (at)  (up) 
Being  bought  (at)  (up) 

Bought - shares 

Bought  1  share 

Bought  2  shares 
Bought  3  shares 
Bought  4  shares 
Bought  5  shares 
Bought  6  shares 

Bought  7  shares 
Bought  8  shares 
Bought  9  shares 
Bought  10  shares 
Bought  12  shares 
Bought  15  shares 
Bought  20  shares 
Bought  25  shares 
Bought  30  shares 
Bought  35  shares 
Bought  40  shares 
Bought  45  shares 
Bought  50  shares 
Bought  60  shares 
Bought  75  shares 
Bought  100  shares 
Bought  200  shares 
Bought  300  shares 
Bought  400  shares 
Bought  500  shares 
Bought  600  shares 
Bought  700  shares 
Bought  800  shares 
Bought  900  shares 
Bought  1,000  shares 
Bought  1,100  shares 
Bought  1,200  shares 
Bought  1,300  shares 
Bought  1,400  shares 
Bought  1,500  shares 
Bought  1,600  shares 
Bought  1,700  shares 
Bought  1,800  shares 
Bought  1,900  shares 
Bought  2,000  shares 
Bought  2,100  shares 
Bought  2,200  shares 
Bought  2,300  shares 
Bought  2,400  shares 
Bought  2,500  shares 
Bought  2,600  shares 
Bought  2,700  shares 
Bought  2,800  shares 
Bought  2,900  shares 
Bought  3,000  shares 
Bought  3,500  shares 
Bought  4,000  shares 
Bought  4,500  shares 
Bought  5,000  shares 
Bought  5,500  shares 
Bought  6,000  shares 
Bought  6,500  shares 
Bought  7,000  shares 
Bought  8,000  shares 
Bought  9,000  shares 
Bought  10,000  shares 
Bought  11,000  shares 
Bought  12,000  shares 
Bought  13,000  shares 
Bought  14,000  shares 
Bought  15,000  shares 
Bought  20,000  shares 
Bought  25,000  shares 
Bought  about 
Bought  according  to 


b  w  e  b  t 
b  w  e  c  u 
b  w  e  d  v 
b  w  e  e  w 
b  w  e  f  x 
b  w  e  g  y 
bwehz 
b  w  e  i  a 
b  w  e  j  b 
bwekc 
b  w  e  1  d 
b  w  eme 
b  w  e  n  f 
b  w  e  o  g 
b  w  e  p  h 
b  w  e  q  i 
bwer  j 
bwesk 
b  w  e  t  1 
b  w  e  um 
b  w  e  v  n 
b  w  e  wo 
b  w  e  x  p 
b  w  e  y  q 
bwezr 
b  w  i  a  u 
b  w  i  b  v 
b  w  i  c  w 
b  w  i  d  x 
b  w  i  e  y 
b  w  i  f  z 
b  w  i  g  a 
bwi  hb 
b  w  i  i  c 
b  w  i  j  d 
bwi  ke 
b  w  i  1  f 
bwi  mg 
bwi  nh 
b  w  i  o  i 
b  w  i  p  j 
bwi  r  1 
b  w  i  sm 
b  w  i  t  n 
b  w  i  u  o 
b  w  i  v  p 
bwixr 
b  w  i  y  s 
b  w  i  z  t 
b  w  o  a  x 
b  w  o  b  y 
bwo  c  z 
b  w  o  d  a 
bwo  e  b 
bwo  f  c 
b  w  o  g  d 
bwohe 
bwo  i  f 
b  w  o  j  g 
b  w  o  k  h 
bwo  1  i 
b  w  om  j 
b  w  o  n  k 
bwo  o  1 
bwo  pm 
bwo  r  o 
bwo  s  p 
bwour 
b  w  o  v  s 
bwo  w  t 
b  w  o  x  u 
b  w  o  y  v 


apatizasen 

apatizo 

apatusco 

apavonacao 

apavorada 

apavorais 

apavoramos 

apavorando 

apavoraras 

apavorarem 

apavoraria 

apavorasse 

apavoravam 

apavorou 

apaxonadas 

apaxonam 

apaxonanda 

apaxonante 

apaxonarei 

apaxoneis 

apaxonemos 

apaziguava 

apaziguem 

apazote 

apeadores 

apeamiento 

apeanhado 

apecepello 

apechema 

apechugaba 

apechugais 

apechugare 

apechugo 

apeconhado 

apeconliais 

apeconhar 

apeconhava 

apeconhou 

apedaceis 

apedacemos 

apedacen 

apedazadas 

apedazado 

apedazanda 

apedazaren 

apedazases 

apedazaste 

apedeuta 

apedrado 

apedrais 

apedramos 

apedranda 

apedraras 

apedrardes 

apedrarem 

apedraria 

apedrassem 

apedravam 

apcdraveis 

apedreaban 

apedrearon 

apedreasen 

apedrejado 

apedrejais 

apedrejar 

apedrejava 

apedrejou 

apegaban 

apegado 

apegais 

apegamento 

apegamos 


Bought  $100 
Bought  $200 
Bought  $300 
Bought  $400 
Bought  $500 
Bought  $600 
Bought  $700 
Bought  $800 
Bought  $900 
Bought  $1,000 
Bought  $1,500 
Bought  $2,000 
Bought  $2,500 
Bought  $3,000 
Bought  $4,000 
Bought  $5,000 
Bought  $6,000 
Bought  $7,000 
Bought  $8,000 
Bought  $9,000 
Bought  $10,000 
Bought  $11,000 
Bought  $12,000 
Bought  $13,000 
Bought  $14,000 
Bought  $15,000 
Bought  $16,000 
Bought  $17,000 
Bought  $18,000 
Bought  $19,000 
Bought  $20,000 
Bought  $21,000 
Bought  $22,000 
Bought  $23,000 
Bought  $24,000 
Bought  $25,000 
Bought  $30,000 
Bought  $35,000 
Bought  $40,000 
Bought  $45,000 
Bought  $50,000 
Bought  $55,000 
Bought  $60,000 
Bought  $65,000 
Bought  $70,000 
Bought  $75,000 
Bought  $80,000 
Bought  $85,000 
Bought  $90,000 
Bought  $95,000 
Bought  $100,000 
Bought  $110,000 
Bought  $120,000 
Bought  $130,000 
Bought  $140,000 
Bought  $150,000 
Bought  $160,000 
Bought  $170,000 
Bought  $180,000 
Bought  $200,000 
Bought  $250,000 
Bought  $300,000 
Bought  $400,000 
Bought  $500,000 
Bought  $600,000 
Bought  $700,000 
Bought  $800,000 
Bought  $900,000 
Bought  $1,000,000 
Bought  $1,500,000 
Bought  $2,000,000 
Bought  $2,500,000 
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bwo  z w 
bwu  a  a 
bwu  b  b 
bwu  c  c 
bwu  d  d 
b  wu  e  e 
bwu  f  f 
bwu  g  g 
b  wu  h  h 
bwu  i  i 
bwu  j  j 
b  wu  k  k 
b  wumm 
b  wu  n  n 
b  wu  o  o 
b  wu  p  p 
bwu  r  r 
bwu  s  s 
bwu  t  t 
bwu  v  v 
b  wuww 
bwu  x  x 
bwu  y  y 
bwu  z  z 
b wy  a  c 
b wy  b  d 
bwy  c  e 
b  wy  d  f 
bwy  e  g 
bwy  f  h 
b  wy  g  i 
bwyh  j 
bwy  i  k 
bwy  j  1 
bwy  km 
bwy  1  n 
b  wymo 
b  wy  n  p 
bwy  o  q 
bwy  p  r 
bwy  r  t 
bwy  s  u 
b wy  t  v 
bwy  uw 
bwy  v  x 
b  wy  wy 
bwy  x  z 
bwy  y  a 
bwy  z  b 
b  y  a  b  p 
byadr 
b  y  a  e  s 
b  y  a  f  t 
b  y  a  g  u 
b  y  a  h  v 
b  y  a  i  w 
b  y  a  j  x 
b  y  a  k  y 
b  y  a  1  z 
b  y  ama 
b  y  a  o  b 
b  y  a  p  c 
byare 
b  y  a  s  f 
b  y  a  t  g 
byauh 
b  y  a  y  i 
b  y  a  w  j 
b  y  a  x  k 
b  y  a  y  1 
b  y  a  zm 
b  y  b  a  b 
b  y  b  b  c 
b  y  b  d  e 


apeganda 

apegaras 

apegardes 

apegarem 

apegaria 

apegaron 

apegasemos 

apegasen 

apegassem 

apegavam 

apegaveis 

apegou 

apeiradas 

apeiragem 

apeiram 

apeireis 

apeiremos 

apelacion 

apelambrar 

apelambro 

apeldaban 

apeldad 

apeldais 

apeldamos 

apeldando 

apeldaras 

apeldaria 

apeldaron 

apeldaseis 

apeldasen 

apelde 

apelhacom 

apeliota 

apelladas 

apellado 

apellanada 

apellaren 

apellases 

apellaste 

apelleis 

apellemos 

apellidaba 

apellidais 

apellidare 

apelliden 

apclmazaba 

apelmazais 

apelmazare 

apelmazo 

apenachado 

apenas 

apendoada 

apendoados 

apendoais 

apendoando 

apendoaras 

apendoarem 

apendoaria 

apendoasse 

apendoavam 

apendoemos 

apeonadas 

apeonado 

apeonanda 

apeonarcn 

apeonases 

apeonaste 

apeoneis 

apeonemos 

apercevant 

apercevez 

apercevral 

aperchais 

aperchames 


BOU  GHT —  Cont  inued 

Bought  according  to  instructions 

Bought  additional 

Bought  after 

Bought  against  purchases 

Bought  all  (at) 

Bought  all  and  have  drawn  at  sight 

Bought  all  and  hold  for  instructions 

Bought  all  and  hold  for  instructions  as  to  drawing 

Bought  all  and  hold  for  instructions  as  to  shipping 

Bought  all  and  will  forward  as  instructed 

Bought  all  and  will  forward  by  express  today 

Bought  all  and  will  forward  by  mail  today 

Bought  all  at 

Bought  all  possible  below 

Bought  all  that  was  offered  (at - ) 

Bought  all  there  was  in  the  market 
Bought  all  we  can 
Bought  all  we  could 

Bought  all  we  could  get  (at - ) 

Bought  all  we  could  get  at  the  prices 
Bought  already 
Bought  altogether 

Bought  and - 

Bought  and  are  shipping 
Bought  and  are  holding  (for) 

Bought  and  are  holding  for  instuctions 

Bought  and  await  instructions  with  regard  to  drawing 

Bought  and  drawn  at  sight 

Bought  and  hold 

Bought  and  hold  for  instructions 

Bought  and  sending  insured 

Bought  and  sending  uninsured 

Bought  and  shipped 

Bought  and  shipped  for  steamer 

Bought  and  will  draw  (at - -) 

Bought  and  will  draw  at  sight 

Bought  and  will  ship 

Bought  and  will  ship  per  steamer 

Bought  and  will  write 

Bought  as 

Bought  as  follows 

Bought  as  instructed 

Bought  as  low  as  (possible) 

Bought  as  market  is  going  higher 
Bought  as  much  (many)  as  (possible) 

Bought  as  per 
Bought  as  per  letter  (of) 

Bought  as  per  quotation  (of) 

Bought  as  per  wire  (of) 

Bought  as  soon  as  (possible) 

Bought  assortment  (of) 

Bought  at 

Bought  at - above 

Bought  at - above  par 

Bought  at - and  accrued  dividend 

Bought  at - and  accrued  interest 

Bought  at - below  par 

Bought  at - flat 

Bought  at - including 

Bought  at - including  commission 

Bought  at - less  (than) 

Bought  at - less  commission  (of)  (and - ) 

Bought  at - less  interest 

Bought  at - over  your  limit 

Bought  at - plus  accrued  dividend 

Bought  at - plus  accrued  interest 

Bought  at - under  your  limit 

Bought  at  a  decline  of - 

Bought  at  a  decline  of  1/8% 

Bought  at  a  decline  of  1/4% 

Bought  at  a  decline  of  3/8% 

Bought  at  a  decline  of  1/2% 

Bought  at  a  decline  of  5/8% 

Bought  at  a  decline  of  3  /4% 
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rw 

b  y  b  e  f 
bybgh 
bybhi 
by  b  i  j 
by  bk  1 
b  y  bmn 
b  y  b  n  o 
b  y  b  o  p 
b  y  b  s  t 
bybtu 
b  y  b  u  v 
b  y  b  x  y 
b  y  b  y  z 
b  y  b  z  a 
b  y  c  a  p 
bye  cr 
b  y  c  d  s 
b  y  c  e  t 
b  y  c  f  u 
b  y  c  i  x 
by  c  j  y 
b  y  c  1  a 
b  y  c  o  d 
b  y  c  p  e 
byesh 
b  y  c  t  i 
b  y  c  u  j 
b  y  c  y  n 
b  y  c  z  o 
b  y  d  a  c 
b  y  d  b  d 
b  y  d  c  e 
by  dd  f 
b  y  d  e  g 
bydfh 
by  dg  i 
bydhj 
b  y  d  i  k 
b  y  d  km 
b  y  dmo 


aperchante 

aperchasse 

aperchat 

aperche 

apercheral 

apercherez 

aperchlez 

aperchions 

apercois 

apercollar 

apercollo 

apercumes 

apercusse 

apereuxla 

aperico 

aperitif 

apernaban 

apernad 

apernals 

apernamos 

apernando 

apernaras 

apernaria 

apernaron 

apernaseis 

apernasen 

aperno 

aperolada 

aperolais 

aperolamos 

aperolando 

aperolaras 

aperolarem 

aperolaria 

aperolasse 

aperolavam 

aperolou 

apersione 

apertiora 

apertore 


b  y  d  o  q 
b  y  d  p  r 
b  y  d  s  u 
b  y  d  t  v 
b  y  d  uw 
b  y  d  wy 
b  y  d  y  a 
b  y  e  a  q 
by  ebr 
b  y  e  c  s 
b  y  e  d  t 
b  y  e  f  v 
bye  gw 
b  y  e  h  x 
b  y  e  j  z 
b  y  e  k  a 
b  y  e  1  b 
b  y  em  c 
b  y  e  n  d 
b  y  e  p  f 
byerh 
b  y  e  s  i 
b  y  e  t  j 
b  y  e  u  k 
b  y  e  y  1 
b  y  e  wm 
b  y  e  x  n 
b  y  e  z  p 
b  y  f  a  d 
b  y  f  b  e 
by  f  eh 
b  y  f  f  i 
b  y  f  i  1 


apertoris 

apertorum 

apesaraban 

apesarad 

apesarais 

apesaramos 

apesarando 

apesararas 

apesararia 

apesararon 

apesarasen 

apesaro 

apeschi 

apesco 

apestaban 

apestals 

apestamos 

apestaras 

apestardes 

apestarem 

apestaria 

apestaron 

apestasen 

apestassem 

apestavam 

apestavels 

apestou 

apeteceis 

apeteeemos 

apeteceran 

apetecio 

apeteciste 

apetlssant 


BOUGHT — Continued 
Bought  at  a  decline  of  7/8% 

Bought  at  a  decline  of  1  % 

Bought  at  a  reduction  of - 

Bought  at  about 

Bought  at  an  advance  of - 

Bought  at  an  advance  of  1/8% 

Bought  at  an  advance  of  1  /4% 

Bought  at  an  advance  of  3/8% 

Bought  at  an  advance  of  1/2% 

Bought  at  an  advance  of  5/8% 

Bought  at  an  advance  of  3/4% 

Bought  at  an  advance  of  7/8% 

Bought  at  an  advance  of  1% 

Bought  at  auction 
Bought  at  average  (of) 

Bought  at  best  possible  price 
Bought  at  closing 
Bought  at  discount  of 
Bought  at  fair  price 
Bought  at  last  quotation 
Bought  at  less  (than) 

Bought  at  limit 

Bought  at  list  price  less  discount  (of) 

Bought  at  loss  (of) 

Bought  at  market  price 
Bought  at  old  price (s) 

Bought  at  once 
Bought  at  opening 
Bought  at  our  limit 
Bought  at  par 
Bought  at  premium  of 
Bought  at  present 
Bought  at  price  named  (in) 

Bought  at  profit  (of) 

Bought  at  reduction  (of) 

Bought  at  retail 
Bought  at  same  price  (as) 

Bought  at  same  price  as  before 

Bought  at  same  price  as  before  for  delivery 

Bought  at  same  price  as  before  for  delivery - .  Can  buy  more  but  cannot 

get  earlier  delivery 
Bought  at  same  rate 
Bought  at  this  price 
Bought  at  today’s  quotation (s) 

Bought  at  your  limit  (s) 

Bought  back  (at - ) 

Bought  back  at  a  small  advance 
Bought  back  without  loss 
Bought  back  without  loss  to  us 
Bought  back  without  loss  to  you 

Bought  balance  (of)  (at - ) 

Bought  balance  as  instructed 

Bought  balance  at  a  decline  of 

Bought  balance  at  a  small  advance  over  your  limit 

Bought  balance  at  an  advance  of 

Bought  balance  at  closing 

Bought  balance  at  your  limit 

Bought  balance  for 

Bought  balance  for  cash 

Bought  balance  for  delivery 

Bought  balance  for  future  delivery 

Bought  balance  for  immediate  delivery 

Bought  balance  for  immediate  shipment 

Bought  balance  for  joint  account 

Bought  balance  for  our  account 

Bought  balance  for  the  account  of 

Bought  balance  for  your  account 

Bought  because 

Bought  before 

Bought  before  receipt  (of) 

Bought  before  receipt  of  your  letter  (of) 

Bought  before  receipt  of  your  wire  (of) 

Bought  before  the  advance 
Bought  before  the  decline 


193 


b  y  f  k  n 
by  f  1  o 
by  f  or 
b  y  f  p  s 
by  fru 
b  y  f  s  v 
by  f  tw 
byfux 
b  y  f  v  y 
b  y  f  x  a 
b  y  f  y  b 
bygar 
b  y  g  c  t 
bygdu 
b  y  g  e  v 
b  y  g  f  w 
b  y  g  g  x 
byghy 
b  y  g  i  z 
b  y  g  j  a 
b  y  gmd 
b  y  g  n  e 
b  y  g  o  f 
bygr  i 
bygul 
b  y  g  x  o 
by  gyp 
byhae 
by  hb  f 
byhcg 
by  hdh 
b  y  h  e  i 
by  h  f  j 
byhgk 
by  hh  1 
byhim 
b  y  h  j  n 
byhko 
byli  1  p 
byhnr 
byhos 
b  y  h  p  t 
b  y  h  q  u 
byhr  v 
byhsw 
b  y  h  t  x 
byhuy 
byhvz 
b  y  hwa 
byhxb 
byhy  c 
byhzd 
b  y  i  a  s 
by  i  b  t 
by  i  cu 
b  y  i  d  y 
by  i  ew 
b  y  i  f  x 
b  y  i  g  y 
by  ihz 
b  y  i  j  b 
b  y  i  k  c 
b  y  i  1  d 
b  y  i  me 
b  y  i  n  f 
b  y  i  o  g 
by  i  ph 


apetissas 

apetisser 

apetissiez 

apetissons 

apexabone 

apexabonis 

apexabonum 

apezunaban 

apezunad 

apezunais 

apezunamos 

apezunando 

apezunaras 

apezunaria 

apezunaron 

apezunasen 

apezuno 

aphacae 

aphacarum 

aphacis 

aphaerema 

aphaeresem 

aphelie 

apherese 

aphidiens 

aphidivoro 

aphracti 

aphractos 

aphractum 

aphron 

aphronltre 

aphtheuses 

aphtheux 

aphylles 

aphyostoma 

apiaci 

apiacon 

apiacorum 

apiadaban 

apiadad 

apiadais 

apiadamos 

apiadando 

apiadaras 

apiadaria 

apiadaron 

apiadasels 

apiadasen 

apiado 

apianam 

apiaradero 

apiaria 

apiaritas 

apiarium 

apiastelli 

apiastra 

apiastris 

apiastrum 

apiatiora 

aplatiores 

apiatius 

a  pi  bus 

aplcarum 

apicatam 

apicati 

apicatorum 

apicatos 


by 


q  i 


apicholado 


by 


r  j  apiciadura 


by 


s  k 


apiciflore 


BOUGHT— Continued 

Bought  before  your  advice  to  the  contrary  reached  us 
Bought  below 
Bought  below  limit 
Bought  better 

Bought - bonds  at 

Bought  by 

Bought  by  private  contract 

Bought - .  Can  buy  no  more 

Bought - .  Can  buy  no  more  at  less  than 

Bought  c.  &  i. 

Bought  c.  &.  f. 

Bought  c.  &  f.  shipment  by  steamer 
Bought  c.  i.  f. 

Bought  c.  i.  f.  shipment  by  steamer 
Bought  c.  i.  f.  &  c. 

Bought  c.  i.  f.  &  e. 

Bought  cheaper 
Bought  dated 

Bought  dated - payable 

Bought  dated - payable - at 

Bought  direct 

Bought  draft  attached  to  documents 

Bought  duty  paid 

Bought  elsewhere 

Bought  ex  quay 

Bought  ex  ship 

Bought  ex  warehouse 

Bought  f.  a.  s. 

Bought  f.  a.  q. 

Bought  f.  o.  b. 

Bought  f.  o.  r. 

Bought  firm 
Bought  following 
Bought  for 

Bought  for - account 

Bought  for  account  of 

Bought  for  account  of - at 

Bought  for  Amsterdam 
Bought  for  cash 

Bought  for  cash  against  documents 
Bought  for  continent 

Bought  for - delivery 

Bought  for  delivery 

Bought  for  draft  attached  to  documents 

Bought  for  end  account 

Bought  for  end  Jan.  a/c 

Bought  for  end  Feb.  a/c 

Bought  for  end  Mch.  a/c 

Bought  for  end  Apl.  a/c 

Bought  for  end  May  a/c 

Bought  for  end  June  a/c 

Bought  for  end  July  a/c 

Bought  for  end  Aug.  a/c 

Bought  for  end  Sept,  a/c 

Bought  for  end  Oct.  a/c 

Bought  for  end  Nov.  a/c 

Bought  for  end  Dec.  a/c 

Bought  for - end  settlement 

Bought  for  export 
Bought  for  future  delivery 
Bought  for  good  reasons 
Bought  for  immediate  delivery 
Bought  for  immediate  shipment 
Bought  for  joint  account  (at - ) 

Bought,  for  joint  account - coupons  payable  in  New  York  at 

Bought  for  joint  account - United  States  currency  at 

Bought  for  joint  account  and  am  (are)  forwarding  to  you  by  registered  mail 
insured  by 

Bought  for  joint  account  and  am  (are)  forwarding  to - -by  registered 

mail,  insured  by  us 

Bought  for  joint  account  and  am  (are)  forwarding  to  you  by  registered  mail. 
Insurance  to  be  effected  by  yourselves 

Bought  for  joint  account  and  am  (are)  forwarding  by  registered  mail  to - - 

Insurance  to  be  effected  by  you 
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b  y  i  t  1 
b  y  i  um 
b  y  i  v  n 
by  iwo 
b  y  i  x  p 
b  y  i  y  q 
by  i  zr 
b  y  j  a  f 
by  j  ch 
by  ]  d  i 
b  y  j  e  j 
by  j  g  1 
b  y  j  i  n 
by  j  j  o 
b  y  j  n  s 
b  y  j  o  t 
by  j  pu 
b  y  j  t  y 
b  y  j  u  z 
b  y  j  v  a 
b  y  j  y  d 
b  y  j  z  e 
b  y  k  a  t 
bykbu 
b  y  k  d  w 
b  y  k  e  x 
b  y  k  f  y 
bykha 
b  y  k  i  b 
bykkd 
b  y  k  1  e 
b  y  k  o  h 
b  y  k  p  i 
b  y  k  s  1 
b  y  k  t  m 
b  y  k  u  n 
b  y  k  v  o 
bykyr 
b  y  k  z  s 
b  y  1  a  g 
b  y  1  b  h 
b  y  1  c  i 
b  y  1  d  j 
b  y  1  e  k 
by  1  f  1 
b  y  1  gm 
by  1  hn 
b  y  1  i  o 
b  y  1  j  p 


apicolo 

apiculae 

apicularum 

apiculis 

apiculteur 

apiedadas 

apiedam 

apiedanda 

apiedarei 

apiedeis 

apiedemos 

apiegeates 

apiegeons 

apiegerait 

apiegeras 

apiegez 

apimpollad 

apimpollo 

apincelado 

apincelais 

apincelar 

apincelava 

apincelou 

apinhoada 

apinhoados 

apinhoais 

apinhoando 

apinhoaras 

apinhoarem 

apinhoaria 

apinhoasse 

apinhoavam 

apinhoemos 

apiolaban 

apiolad 

apiolais 

apiolamos 

apiolando 

apiolaras 

apiolaria 

apiolaron 

apiolaseis 

apiolasen 

apiolo 

apiquais 

apiquames 

apiquante 

apiquasse 

apiquat 


b  y 


1  r  apique 


b  y  1  m  s 


apiquerai 


b  y  1  n  t 
b  y  1  o  u 
b  y  1  p  v 
by  1  rx 
b  y  1  s  y 
b  y  1  t  z 
b  y  1  u  a 
b  y  1  v  b 
b  y  1  w  c 
b  y  1  x  d 
b  y  1  y  e 
b  y  1  z  f 
b  yma  u 
b  ymb  v 
b  ymd  x 
b  yme  y 
b  ymg  a 
b  ym  i  c 
b  ymk  e 
b  ymo  i 


aplquerez 

apiqueront 

apiquiez 

apiquions 

apiressia 

apirocio 

apisonaban 

apisonad 

apisonais 

apisonamos 

apisonando 

apisonaras 

apisonaria 

apisonaron 

apisonasen 

apisono 

apisteiro 

apitam 

apitante 

apitarei 


BOUGHT — Continued 
Bought  for  joint  account  with 
Bought  for  iast  settlement 
Bought  for  less  (than) 

Bought  for  London 
Bought  for  margin  a/c 
Bought  for  mid  account 
Bought  for  mid- Jan.  a/c 
Bought  for  mid-Feb.  a/c 
Bought  for  mid-Mch.  a/c 
Bought  for  mid-Apl.  a/c 
Bought  for  mid-May  a/c 
Bought  for  mid- June  a/c 
Bought  for  mid- July  a/c 
Bought  for  mid- Aug.  a/c 
Bought  for  mid-Sept.  a/c 
Bought  for  mid-Oct.  a/c 
Bought  for  mid-Nov.  a/c 
Bought  for  mid-Dec.  a/c 

Bought  for  mid - settlement 

Bought  for  more  (than) 

Bought  for  next  settlement 
Bought  for  New  York 
Bought  for  our  account 
Bought  for  our  account  and  risk 
Bought  for  Paris 
Bought  for  prompt  delivery 
Bought  for  prompt  shipment 
Bought  for  regular  a/c 
Bought  for  separate  a/c 

Bought  for - settlement 

Bought  for  shipment 

Bought  for  shipment  before 

Bought  for  special  account 

Bought  for  spot  cash 

Bought  for  spot  delivery 

Bought  for  their  (his)  account 

Bought  for  their  (his)  account  and  risk 

Bought  for  this  account 

Bought  for  Toronto  account 

Bought  for  you 

Bought  for  your  account  (at) 

Bought  for  your  account  and  risk  (at) 

Bought  for  your  account - bonds  at - 

Bought  for  your  account - British  Consuls  (at - ) 

Bought  for  your  account - coupons  payable  in  New  York  at 

Bought  for  your  account - par  value  bonds 

Bought  for  your  account - shares - stock  at 

Bought  for  your  account - United  States  currency  (at - ) 

Bought  for  your  account  and  are  forwarding  to - by  registered  mail 

insured  by  us 

Bought  for  your  account  and  are  forwarding  to - bv  registered  mail 

insurance  to  be  effected  by  you 

Bought  for  your  account  and  are  forwarding  to  you  by  registered  mail  in¬ 
sured  by  us 

Bought  for  your  account  on  basis  ot 
Bought  for  your  account  on  open  order 
Bought  free  alongside 
Bought  freely 
Bought  from 

Bought  from - payable  at 

Bought  from  house  mentioned 
Bought  from  them  (him) 

Bought  from  us 
Bought  from  you 
Bought  further 
Bought  gradually 
Bought  heavily 
Bought  higher 
Bought  immediately 
Bought  in 

Bought  in  accordance  (with) 

Bought  in  addition  (to) 

Bought  in  addition  at 
Bought  in  addition  at  last  price 
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b  ymsin 
b  ymt  n 
b  ymu  o 
b  ymv  p 
b  ymwq 
b  ymx  r 
b  ymy  s 
b  ymz  t 
bynah 
b  y  nb  i 
b  y  n  dk 
byne  1 
b  y  n  f  m 
b  y  n  g  n 
b  y  n  h  o 
b  y  n  i  p 
bynkr 
b  y  n  1  s 
b  y  nm  t 
b  y  nnu 
b  y  n  o  v 
b  y  npw 
bynry 
b  y  n  s  z 
b  y  n  t  a 
b  y  nub 
b  y  nwd 
b  y  n  x  e 
b  y  n  y  f 
b  y  n  z  g 
b  y  o  a  y 
b  y  o  b  w 
b  y  o  c  x 
b  y  o  d  y 
b  y  o  e  z 
b  y  o  f  a 
byogb 
byohc 
b  y  o  i  d 
b  y  o  j  e 
b  y  o  k  f 
by  o  1  g 
b  y  omh 
b  y  o  n  i 
b  y  o  o  j 
b  y  o  p  k 
byorm 
b  y  o  s  n 
b  y  o  t  o 
b  y  o  u  p 
byowr 
b  y  o  x  s 
b  y  o  y  t 
b  y  o  z  u 
b  y  p  a  i 
by  pb  j 
b  y  p  d  1 
b  y  p  em 
b  y  p  f  n 
b  y  p  g  o 
by  p  i  q 
b  y  p  k  s 
b  y  pmu 
b  y  p  o  w 
by  p  qy 
b  y  p  s  a 
b  y  p  tf  c 
bypwe 
by  py  g 
byp  zh 
b  y  q  aw 
b  y  q  c  y 
b  y  q  e  a 
b  y  q  i  e 


apltava 

apitoieral 

apitoierez 

apitonadas 

apitonado 

apitonanda 

apltonaren 

apitonases 

apitonaste 

apitoneis 

apitonemos 

apitoyals 

apltoyames 

apitoyante 

apitoyasse 

apitoyat 

apitoyiez 

a  pi  toy  ions 

apivore 

aplacacion 

aplaceis 

aplacemos 

aplacentar 

aplacento 

aplacerado 

aplalnada 

aplainais 

aplainamos 

aplainando 

aplainaras 

aplainarem 

aplainaria 

aplainasse 

aplainavam 

aplainou 

aptanadera 

aplanchaba 

aplanchare 

aplanes 

aplantillo 

apiastaban 

aplastad 

aplastais 

aplastamos 

aplastando 

aplastaras 

aplastaria 

aplastaron 

aplastasen 

aplasto 

aplatait 

aplatates 

apiatimes 

aplatira 

aplatirez 

aplatiront 

aplatisse 

aplayaban 

aplayad 

aplayais 

aplayamos 

aplayando 

aplayaras 

aplayaria 

aplayaron 

aplayaseis 

aplayasen 

aplayo 

aplazado 

aplazaren 

aplazases 

aplazaste 

aplicadas 

aplicado 


BOU  GHT — Continued 

Bought  in  addition  at  same  price  as  before 

Bought  in  addition  at  small  advance 

Bought  in  addition  at  small  decline 

Bought  in  addition  at  your  price 

Bought  in  addition  to  previous  advices 

Bought  in  all 

Bought  in  bond 

Bought  in  for 

Bought  in  small  lots 

Bought  in  time  for 

Bought  in  transit 

Bought  in  under  the  rule 

Bought  it  (them)  (at) 

Bought  it  (them)  from 
Bought  last  week 
Bought  locally 
Bought  long 
Bought  lower  (than) 

Bought  ( - )  more  (than) 

Bought  ( - )  more  at  same  price  .(as) 

Bought  ( - )  more  at  same  price  as  last 

Bought  ( - )  more  on  same  terms  (as) 

Bought  much  higher  (than) 

Bought  no 
Bought  no  more 
Bought  nothing 
Bought  nothing  since 
Bought  on 

Bought  on  account  of 
Bought  on  arrival 
Bought  on  balance 
Bought  on  basis  (of) 

Bought  on  best  terms 
Bought  on  better  terms  (than) 

Bought  on  commission 
Bought  on  condition  (that) 

Bought  on  credit 

Bought  on  every - decline 

Bought  on  every  1/8  decline 
Bought  on  every  1/4  decline 
Bought  on  every  1/2  decline 
Bought  on  every  3/4  decline 
Bought  on  every  1  point  decline 
Bought  on  favorable  terms 
Bought  on  following  terms 
Bought  on  old  basis 
Bought  on  same  terms  (as) 

Bought  on  same  terms  as  last 
Bought  on  sample  (s) 

Bought  on  spot 
Bought  on  stop  orders 
Bought  on  terms  agreed  upon 
Bought  on  terms  named  (in)  (by) 

Bought  on  time 
Bought  on  usual  terms 
Bought  on  your  account 
Bought  one-half  interest  (in) 

Bought  only 

Bought  only  sufficient  (for) 

Bought  openly 
Bought  our 
Bought  out 
Bought  part  (of) 

Bought  payable 

Bought  previous  to  countermand 
Bought  privately 
Bought  property 
Bought  remainder  (of) 

Bought - ,  shall  ship  and  draw 

Bought - ,  shall  ship  without  drawing 

Bought - ,  shall  we  buy  more 

Bought - ,  shall  we  buy  more,  same  terms 

Bought  since 
Bought  since  last  advice 
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b  y  qm  i 
b  y  q  o  k 
b  y  q  s  o 
b  y  q  u  q 
b  y  q  y  u 
byraj 
b  y  r  b  k 
byre  1 
byr  dm 
byr  en 
byr  f  o 
byrgp 
byr  i  r 
by  r  j  s 
byrkt 
byr  lu 
b  y  rmv 
byr  nw 
byrox 
byrpy 
byrra 
b  y  r  s  b 
byr  t  c 
byrud 
byrve 
byrwf 
byrxg 
byryh 
byr  z  i 
b  y  s  a  x 
b  y  s  b  y 
b  y  s  c  z 
b  y  s  d  a 
b  y  s  e  b 
by  she 
b  y  s  i  f 
by  skh 
b  y  s  1  i 
b  y  s  o  1 
b  y  s  pm 
b  y  s  r  o 
b  y  s  s  p 
b  y  s  u  r 
b  y  s  x  u 
b  y  s  y  v 
b  y  s  z  w 
b  y  t  a  k 
by  t  b  1 
b  y  t  cm 
b  y  t  dn 
b  y  t  e  o 
by  thr 
b  y  t  i  s 
b  y  t  k  u 
b  y  t  o  y 
b  y  t  p  z 
b  y  t  q  a 
b  y  t  s  c 
b  y  t  u  e 
by  t  xh 
b  y  t  y  i 
b  y  u  b  z 
byuca 
b  y  u  d  b 
b  y  u  e  c 
b  y  u  f  d 
b  y  u  g  e 
byuhf 


byuk  i 
byu  1  j 
b  y  umk 
b  y  u  n  1 


aplicanda 

aplicaren 

aplicases 

aplicaste 

aploceros 

aplomaban 

aplomad 

aplomais 

aplomamos 

aplomando 

aplomaras 

aplomaria 

aplomaron 

aplomaseis 

aplomasen 

aplomo 

aplonomes 

aplostome 

apludae 

apludarum 

apludis 

aplumadas 

aplumam 

aplumanda 

aplumante 

aplumarei 

aplumava 

aplumeis 

aplumemos 

aplustris 

aplustrium 

aplysiarum 

apocalisse 

apocenosis 

apochae 

apocharum 

apochis 

apocopaban 

apocopais 

apocopammo 

apocopamos 

apocopando 

apocoparas 

apocoparia 

apocoparon 

apocopasen 

apocopassi 

apocopava 

apocoperei 

apocopino 

apocopo 

apocrifo 

apocryphos 

apocryphum 

apocynees 

apocyni 

apocynon 

apocynorum 

apodencado 

apoderadas 

apoderado 

apoderanda 

apoderaren 

apoderases 

apoderaste 

apodereis 

apoderemos 

apodioxis 

apodipne 

apodixe 

apodixibus 

apodixium 

apodomla 

apodose 


B  O  U  GHT —  Continued 
Bought  since  last  report 
Bought  slightly  above  limit 
Bought  spot 
Bought  subject  (to) 

Bought  subject  to  approval  (of) 

Bought  subject  to  approval  of  executive  officer 
Bought  subject  to  confirmation  (of) 

Bought  subject  to  immediate  reply  (by) 

Bought  subject  to  legality 

Bought  subject  to  reply  reaching  us 

Bought  subject  to  reply  reaching  us  today 

Bought  subject  to  reply  reaching  us  tomorrow 

Bought  subject  to  your  approval 

Bought  subject  to  your  confirmation 

Bought  subject  to  your  confirmation  by  letter 

Bought  subject  to  your  confirmation  by  wire 

Bought  subject  to  your  confirmation  reaching  us  before 

Bought  sufficient  (for) 

Bought  their  (his) 

Bought  their  (his)  interest  (in) 

Bought  ( - ),  think  prices  will  be  higher 

Bought  this  month 
Bought  this  week 
Bought  through 
Bought  to 
Bought  to  arrive 
Bought  to  cover 

Bought  to  cover  without  loss  to  us 

Bought  to  cover  without  loss  to  you 

Bought  to  date 

Bought  today 

Bought  to  fill 

Bought  to  support  market 

Bought  under  cover 

Bought  up 

Bought  up  to 

Bought  very  little 

Bought  what  we  could 

Bought  what  we  could,  particulars  by  mail 

Bought  when 

Bought  yesterday 

Can  be  bought  (at) 

Can  be  bought  as  desired 
Can  be  bought  as  per  letter  (of) 

Can  be  bought  as  per  quotation  (of) 

Can  be  bought  as  per  wire  (of) 

Can  be  bought  as  soon  as 

Can  be  bought  at  about 

Can  be  bought  at  cost 

Can  be  bought  at  an  advance  (of) 

Can  be  bought  at  decline  (of) 

Can  be  bought  at  discount  (of) 

Can  be  bought  at  last  price  (s) 

Can  be  bought  at  limit 
Can  be  bought  at  old  price  (s) 

Can  be  bought  at  price  named  (in)  (by) 

Can  be  bought  at  reduction  (of) 

Can  be  bought  at  slight  reduction  (of) 

Can  be  bought  at  your  limit 

Can  be  bought  by 

Can  be  bought  for  account  of 

Can  be  bought  for  delivery 

Can  be  bought  for  our  account 

Can  be  bought  for  shipment 

Can  be  bought  for  their  (his)  account 

Can  be  bought  for  your  account 

Can  be  bought  in  large  lots 

Can  be  bought  in  small  lots  (only) 

Can  be  bought  on  better  terms  (than) 

Can  be  bought  on  condition  (that) 

Can  be  bought  on  following  terms 
Can  be  bought  only 
Can  be  bought  subject  to 
Can  be  bought  to  arrive 
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b  y  u  om 
byupn 
byuqo 
byurp 
byutr 
b  y  u  u  s 
b  y  u  v  t 
b  y  uwu 
byuxv 
b  y  uyw 
b  y  u  z  x 
b  y  y  a  1 
b  y  v  d  o 
b  y  v  e  p 
byvgr 
b  y  v  i  t 
b  y  y  j  u 
b  y  v  k  v 
b  y  v  n  y 
b  y  v  o  z 
b  y  v  p  a 
byvsd 
b  y  v  t  e 
by  vuf 
byvwh 
b  y  v  x  i 
b  y  v  y  j 
b  y  wa  z 
b  y  wb  a 
b  y  w  c  b 
bywdc 
b  y  w  e  d 
b  y  w  f  e 
b  y  wg  f 
b  y  wh  g 
bywih 
b  y  w  j  i 
b  y  wk  j 
bywlk 
b  y  wm  1 
b  y  wnm 
b  y  w  o  n 
b  y  wp  o 
b  y  w  s  r 
b  y  w  t  s 
b  y  wu  t 
bywvu 
b  y  ww  v 
b  y  wy  x 
b  y  w  z  y 
b  y  x  am 
b  y  x  c  o 
b  y  x  d  p 
b  y  x  e  q 
byxf  r 
b  y  x  g  s 
byxht 
b  y  x  i  u 
b  y  x  j  v 
b  y  x  kw 
b  y  x  1  x 
b  y  xmy 
b  y  x  n  z 
b  y  x  o  a 
b  y  x  p  b 
b  y  x  q  c 
byxrd 
b  y  x  s  e 
b  y  x  t  f 
b  y  x  u  g 
b  y  x  v  h 
b  y  x  w  i 
b  y  x  x  j 
b  y  x  y  k 


apodosibus 

apodosium 

apodreceis 

apodrecem 

apodrecera 

apodrecia 

apodrecido 

apodyterio 

apofisis 

apogistico 

apografo 

apographon 

apolactizo 

apolainado 

apolainar 

apolainava 

apolazadas 

apolazam 

apolazanda 

apolazante 

apolazarei 

apolazava 

apolazeis 

apolazemos 

apoleadas 

apoleanda 

apoleante 

apolearei 

apoleava 

apolecti 

apolectos 

apolectum 

apoleemos 

apolegada 

apolegais 

apolegamos 

apolegando 

apolegaras 

apolegarem 

apolegaria 

apolegasse 

apolcgavam 

apolegou 

apolillaba 

apolillais 

apolillare 

apolillo 

apollinari 

apollonien 

apologabar 

apologabo 

apologandi 

apologanto 

apologaret 

apologaris 

apologator 

apologav! 

apologemur 

apologer 

apologiam 

apologico 

apologique 

apologizzo 

apologorum 

apologos 

apoltronad 

apoltronni 

apoltrono 

apolyticos 

apomatesis 

apomazaban 

apomazad 

apomazais 

apomazamos 


BOUGHT — Continued 

Can  it  (they)  ( - )  be  bought  (at) 

Can  more  be  bought  at  same  price  (as) 

Can  now  be  bought  at  about 
Cannot  be  bought  (at) 

Cannot  be  bought  as  desired 

Cannot  be  bought  at  all 

Cannot  be  bought  at  former  price (s) 

Cannot  be  bought  at  last  limit 

Cannot  be  bought  at  limit 

Cannot  be  bought  at  our  limit 

Cannot  be  bought  at  price (s)  named  (by)  (in) 

Cannot  be  bought  at  same  price  (s)  (as) 

Cannot  be  bought  at  your  limit  (s) 

Cannot  be  bought  before 

Cannot  be  bought  by 

Cannot  be  bought  except  for 

Cannot  be  bought  except  for  cash 

Cannot  be  bought  except  for  delivery 

Cannot  be  bought  except  for  future  delivery 

Cannot  be  bought  except  for  immediate,  delivery 

Cannot  be  bought  except  for  immediate  shipment 

Cannot  be  bought  for 

Cannot  be  bought  for  delivery 

Cannot  be  bought  for  less  (than) 

Cannot  be  bought  for  shipment 

Cannot  be  bought  for  you 

Cannot  be  bought  in 

Cannot  be  bought  on 

Cannot  be  bought  on  account  of 

Cannot  be  bought  on  better  terms 

Cannot  be  bought  on  terms  named  (in)  (by) 

Cannot  be  bought  on  the  basis  of 
Cannot  be  bought  on  your  terms 
Cannot  be  bought  subject  to 
Cannot  be  bought  to  arrive 
Cannot  be  bought  today 
Cannot  be  bought  unless 
Closely  bought  (up) 

Competitors  bought 
Competitors  have  not  bought 
Continent  bought 
Could  have  bought 
Could  not  have  bought 
Do  not  admit  having  bought 

Do  not  think  it  ( - )  can  be  bought  (at) 

Do  you  think  it  ( - )  can  be  bought  (at) 

Had  better  be  bought 

Had  bought 

Had  bought  before 

Had  bought  before  receiving  your  letter 

Had  bought  before  receiving  your  wire 

Have  bought 

Have  not  bought 

Have  not  bought  above 

Have  not  bought  above  limit 

Have  not  bought  all 

Have  not  bought  any  (at) 

Have  not  bought  any  as  market  is  too  high 
Have  not  bought  more  (at) 

Have  not  bought  more  as  we  think  prices  will  go  lower 

Have  not  bought  but  expect  to 

Have  not  bought  but  expect  to  soon 

Have  not  bought  but  expect  to  today 

Have  not  bought  but  expect  to  tomorrow  or  soon 

Have  you  bought  (at) 

Have  you  bought  above 
Have  you  bought  above  limit 
Have  you  bought  all 

Have  you  bought  all  and  at  what  price  (s) 

Have  you  bought  all  or  any  part  (of) 

Have  you  bought  all  or  any  part  and  at  what  price  (s) 
Have  you  bought  any 

Have  you  bought  any - for 

Have  you  bought  any  more 
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b  y  x  z  1 
b  y  z  a  n 
b  y  z  b  o 
byzer 
byzhu 
b  y  z  i  v 
b  y  z  1  y 
b  y  z  o  c 
b  y  z  q  e 
b  y  z  s  g 
byz  th 
b  y  z  u  i 
byz  ym 
b  z  a  a  n 
b  z  a  b  o 
b  z  a  c  p 
bzaer 
b  z  a  f  s 
b  z  a  g  t 
bzahu 
b  z  a  i  v 
b  z  a  j  w 
b  z  a  k  x 
b  z  a  1  y 
b  z  am z 
b  s  a  n  b 
b  z  a  o  c 
bzapd 
b  z  a  q  e 
bzar  f 
b  z  a  s  g 
bzath 
b  z  a  u  i 
b  z  a  v  j 
b  z  awk 
b  z  a  x  1 
b  z  a  ym 
b  z  e  a  p 
bzecr 
b  z  e  d  s 
b  z  e  e  t 
bzef  u 
b  z  e  g  v 
b  z  e  h  w 
b  z  e  i  x 
b  z  e  j  y 
b  z  e  k  z 
b  z  e  1  a 
b  z  emb 
b  z  e  n  c 
bzeod 
b  z  e  p  e 
bzerg 
bzesh 
b  z  e  t  i 
b  z  e  u  j 
b  z  e  v  k 
bzewl 
b  z  e  xm 
b  z  e  y  n 
b  z  e  z  o 
b  z  i  a  r 
b  z  i  b  s 
b  z  i  c  t 
b  z  i  d  u 
b  z  i  e  v 
b  z  i  f  w 
b  z  i  g  x 
b  z  i  h  y 
b  z  i  i  z 
b  z  i  j  a 
b  z  i  k  b 
b  z  i  1  c 
bz  imd 


apomazando 

apomazaras 

apomazaria 

apomazaron 

apomazasen 

apomazo 

apomeli 

aponevrose 

apontoada 

apontoados 

apontoais 

apontoando 

apontoaras 

apontoarem 

apontoaria 

apontoasse 

apontoavam 

apontoemos 

apopadas 

apopado 

apopanda 

apoparen 

apopases 

apopaste 

apopeis 

apopemos 

apopkanos 

apophoreta 

apophygis 

apophygium 

apoplessia 

apopletico 

apoplexiam 

apopnixia 

apopsibus 

apopsium 

apoquentar 

aporcadura 

aporcaren 

aporcases 

aporcaste 

aporia 

aporiarum 

aporracear 

aporreaban 

aporreada 

aporreados 

aporreais 

aporreando 

aporrearas 

aporrearem 

aporrearia 

aporrearon 

aporreasen 

aporreasse 

aporreavam 

aporrco 

aporrillad 

aporrillo 

aportilhar 

aportinho 

aposcasia 

aposentaba 

aposentais 

apo sen tare 

aposento 

aposimada 

aposimais 

aposimamos 

aposimando 

aposimaras 

aposimarem 

aposi  maria 

aposlmassc 


BOU  GHT —  Continued 
Have  you  bought  anything  (for) 

Have  you  bought  anything  on  our  order  (of) 

I  Have  you  bought  anything  since 
Have  you  bought  anything;  wire  particulars 
Have  you  bought  as  per 
Have  you  bought  as  directed 
Have  you  bought  at  limit 
Have  you  bought  at  our  limit 
Have  you  bought  at  price  named  (in) 

Have  you  bought  at  same  price  (as) 

Have  you  bought  at  same  price  as  last 
Have  you  bought  at  today’s  quotation(s) 

Have  you  bought  back 
Have  you  bought  for 
Have  you  bought  for  delivery 
Have  you  bought  for  export 
Have  you  bought  for  joint  account 
Have  you  bought  for  less  (than) 

Have  you  bought  for  more  (than) 

Have  you  bought  for  our  account 

Have  you  bought  for  shipment 

Have  you  bought  in 

Have  you  bought  on 

Have  you  bought  on  basis  of 

Have  you  bought  on  terms  named  (in)  (by) 

Have  you  bought  subject  to 

Have  you  bought  subject  to  confirmation  (by)' 

Have  you  bought  to  arrive 

Have  you  bought  to  average  purchases 

Have  you  bought  to  cover 

Have  you  bought  today 

Have  you  bought  under 

How  much  (many)  ( - )  can  be  bought  (at) 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  (at) 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  at  last  price  (s) 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  at  limit 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  at  market 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  at  price  named 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  at  same  price 

How  much  (many)  ( - -)  have  you  bought  for  account  of - 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  cash 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  delivery 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  future  delivery 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  immediate  delivery 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  immediate  shipment 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  joint  account 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  our  account 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  for  your  account 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  from 

How  much  (many)  ( - )  have  you  bought  from  house  mentioned. 

If  already  bought 

If  bought  (at - ) 

If  bought  at  last  price 
If  bought  at  limit 
If  bought  at  our  price 
If  bought  at  same  price 
If  bought  by 
If  bought  by  Monday 
If  bought  by  Tuesday 
If  bought  by  Wednesday 
If  bought  by  Thursday 
If  bought  by  Friday 
If  bought  by  Saturday 

If  bought  sell  at  a  profit  (of - ) 

If  bought  sell  at  a  profit  however  small 
If  bought  sell  at  best 
If  bought  sell  at  once 
If  bought  sell  at  same  price  or  better 
If  bought  sell  at  smallest  possible  loss 
If  bought  sell  without  loss  to  us 

If  it  ( - )  can  be  bought  (at) 

If  it  ( - )  cannot  be  bought  (at) 

If  not  already  bought 
If  not  bought  (at - ) 
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b  z  i  n  e 
bziof 
b  z  i  p  g 
b  z  i  r  i 
b  z  i  s  j 
b  z  i  t  k 
bz  iul 
b  z  i  vm 
b  z  i  wn 
b  z  i  x  o 
b  z  i  y  p 
b  z  o  a  u 
b  z  o  b  v 
b  z  o  c  w 
b  z  o  d  x 
b  z  o  e  y 
b  z  o  f  z 
b  z  o  g  a 
bzohb 
b  z  o  i  c 
b  z  o  j  d 
bzoke 
b  z  o  1  f 
b  z  omg 
bzonh 
b  z  o  o  i 
b  z  o  p  j 
bzor  1 
b  z  o  s  m 
b  z  o  t  n 
b  z  o  u  o 
bzovp 
bzoxr 
b  z  o  y  s 
b  z  o  z  t 
b  z  u  a  x 
bzuby 
bzucz 
b  z  u  d  a 
b  z  u  e  b 
b  z  u  f  c 
bzugd 
bzuhe 
bzuif 
b  z  u  j  g 
bzukh 
b  z  u  1  i 
b  z  um  j 
b  z  u  n  k 
b  z  u  o  1 
bzu  pir 
bzuro 
b  z  u  s  p 
bzuur 
b  z  u  v  s 
b  z  uw  t 
bzuxu 
b  z  u  y  v 

bZQZTf 
b  z  y  a  z 
b  z  y  b  a 
b  z  y  c  b 
b  z  y  d  c 
b  z  y  e  d 
b  z  y  f  e 
b  z  y  g  f 
bzyhg 
bzy  i  h 
b  z  y  j  i 
b  z  y  k  j 
b  z  y  1  k 
b  z  ym  1 
bzy  nir 
bzyon 


aposimavam 

aposlmou 

aposlopese 

aposirmas 

apositiche 

apositico 

apospasmo 

apospleni 

aposplenos 

apossada 

apossais 

apossamos 

apossando 

apossaras 

apossardes 

apossarem 

apossaria 

apossassem 

apossaste 

apossavam 

apossaveis 

apossou 

apostadas 

apostado 

apostaleos 

apostanda 

apostaren 

apostaslam 

apostatais 

apostatar 

apostatava 

apostatou 

aposteis 

apostement 

apostemero 

apostemosa 

aposterait 

aposteras 

apostez 

aposticcio 

apostillat 

apostiller 

apostillo 

apostolado 

apostolais 

apostolar 

apostolava 

apostoli 

apostolum 

apostons 

apostrofar 

apostrofo 

apostumant 

apostumas 

apostumer 

apostumiez 

apostumons 

apote 

apotegma 

apoterapia 

apothecabo 

apothecant 

apothecas 

apothecem 

apothecion 

apothecor 

apotheosar 

apothese 

apothesium 

apoticario 

apotreraba 

apotrerais 

apotrerare 

apotrero 


BOUGHT — Continued 

If  not  bought  before 

If  not  bought  by 

If  not  bought  by  Monday 

If  not  bought  by  Tuesday 

If  not  bought  by  Wednesday 

If  not  bought  by  Thursday 

If  not  bought  by  Friday 

If  not  bought  by  Saturday 

If  not  bought  by  them 

If  not  bought  cancel  the  order 

If  not  bought  for 

If  not  bought  for  account  of 

If  not  bought  for  delivery 

If  not  bought  for  future  delivery 

If  not  bought  for  immediate  delivery 

If  not  bought  for  immediate  shipment 

If  not  bought  for  joint  account 

If  not  bought  for  our  account 

If  not  bought  for  your  account 

If  not  bought  hold  off  for  instructions 

If  still  not  bought 

If  you  have  bought  (at - ) 

If  you  have  bought  any  ( - )  cancel  order 

If  you  have  bought  any  ( - )  wire  reason 

If  you  have  bought  for 

If  you  have  bought  for  account  of 

If  you  have  bought  for  delivery 

If  you  have  bought  for  future  delivery 

If  you  have  bought  for  immediate  delivery 

If  you  have  bought  for  immediate  shipment 

If  you  have  bought  for  joint  account 

If  you  have  bought  for  our  account 

If  you  have  bought  for  your  account 

If  you  have  bought  from 

If  you  have  bought  from  house  mentioned 

If  you  have  bought,  sell  at  an  advance  (of) 

If  you  have  bought  to  coyer 
If  you  have  bought  too  high 
If  you  have  bought  too  much 
If  you  have  bought  wire  reason 
If  you  have  bought  write  at  once  why 

If  you  have  not  bought  (at - ) 

If  you  have  not  bought  all  (at - ) 

If  you  have  not  bought  all,  buy  balance  at  best 
If  you  have  not  bought  all,  cancel  order  on  balance 
If  you  have  not  bought  all,  use  discretion  as  to  balance 
If  you  have  not  bought  all,  wire  reason 
If  you  have  not  bought  any 

If  you  have  not  bought  any,  cancel  limit  and  buy  at  best 

If  you  have  not  bought  any,  cancel  order 

If  you  have  not  bought  any,  wire  reason 

If  you  have  not  bought  for 

If  you  have  not  bought  for  account  of 

If  you  have  not  bought  for  delivery 

If  you  have  not  bought  for  future  delivery 

If  you  have  not  bought  for  immediate  delivery 

If  you  have  not  bought  for  immediate  shipment 

If  you  have  not  bought  for  joint  account 

If  you  have  not  bought  for  our  account 

If  you  have  not  bought  from 

If  you  have  not  bought  from  the  house  mentioned 

If  you  have  not  bought  from  the  house  mentioned,  buy  elsewhere 

If  you  have  not  bought  to  cover 

If  you  have  not  bought  to  cover,  do  so  at  once 

If  you  nave  not  bought  too  high 

If  you  have  not  bought  too  much 

If  you  have  not  bought  wire  reason 

If  you  have  not  bought  write  at  once  why 

If  you  have  not  bought,  wire  best  price 

Insiders  bought 

Is - bought 

It  is  reported  that - bought 

London  bought  (at)  (for) 

Must  be  bought  (at) 
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b  z  y  p  o 
bzysr 
b  z  y  t  s 
b  z  y  u  t 
b  z  y  v  u 
b  z  y  w  v 
b  z  y  x  w 
b  z  y  y  x 
b  z  y  z  y 
c  a  a  b  i 
c  a  a  c  j 
c  a  a  d  k 
c  a  a  e  1 
c  a  a  f  m 
c  a  a  g  n 
caaho 
c  a  a  i  p 
c  a  a  k  r 
c  a  a  1  s 
c  a  am  t 
c  a  a  n  u 
c  a  a  o  v 
c  a  a  p  w 
caary 
c  a  a  s  z 
c  a  a  t  a 
caaub 
c  a  a  y  c 
c  a  aw d 
c  a  a  x  e 
c  a  a  y  f 
c  a  a  z  g 
c  a  b  a  u 
c  a  b  e  y 
c  a  b  g  a 
c  a  b  i  c 
c  a  b  k  e 
c  a  b  n  h 
c  a  b  o  i 
c  a  b  p  j 
c  a  b  s  m 
c  a  b  t  n 
c  a  b  u  o 
c  a  b  y  s 
c  a  c  a  i 
c  a  c  b  j 
cacdl 
c  a  c  em 
c  a  c  f  n 
c  a  c  g  o 
c  a  c  i  q 
c  a  c  k  s 
c  a  emu 
c  a  c  o  w 
c  a  c  q  y 
c  a  c  s  a 
c  a  c  u  e 
c  a  c  w  e 
c  a  c  y  g 
cac  zh 
c  a  d  a  v 
c  a  d  b  w 
caddy 
c  a  d  e  z 
c  a  d  f  a 
c  a  d  i  d 
c  a  d  j  e 
c  a  dmh 
c  a  d  n  i 
c  a  d  o  j 
c  a  d  s  n 
c  a  d  t  o 
c  a  d  u  p 
c  a  dwr 


apoucam 

apoucante 

apoucarei 

apoucava 

apoyaban 

apoyad 

apoyadura 

apoyais 

apoyamos 

apoyando 

apoyaras 

apoyaria 

apoyaron 

apoyaseis 

apoyasemos 

apoyasen 

apoyo 

apozemata 

apozematis 

apozematum 

appacerei 

appaceremo 

appaciammo 

appaciando 

appaciante 

appaciassi 

appaciato 

appaciava 

appagabile 

appagaccio 

appagano 

appagaste 

appaghero 

appaghi 

appaghiamo 

appaghiate 

appalesano 

appaiesare 

appalesata 

appalesavi 

appaleso 

appallidi 

appallonai 

appaltai 

appaltammo 

appaltando 

appaltante 

appaltare 

appaltassi 

appaltato 

appaltava 

appalterei 

appal  tino] 

appalto 

appamondo 

appanatore 

appangabar 

appangabo 

appangandi 

appanganto 

appangaret 

appangator 

appangemur 

appanger 

appangetis 

appannai 

appannando 

appannante 

appannare 

appannassi 

appannato 

appannava 

appannerel 

appannino 


BOU  GHT — Continued 

Must  be  bought  at  any  price 

Must  be  bought  for  not  more  (than) 

Must  not  be  bought  (at) 

Must  not  be  bought  above  price  named  (in)  (bv) 

New  York  bought  (at)  (for) 

Not  bought 

Not  to  be  bought 

Not  yet  bought 

Nothing  bought 

Nothing  bought  at  this  price 

Nothing  has  been  bought  (at) 

Others  bought 
Others  have  not  bought 
Paris  bought  (at)  (for) 

Report  what  you  have  bought 

Outsiders  bought 

Say  they  bought 

Say  they  have  not  bought 

Send  full  particulars  of  what  you  have  bought 

Should  be  bought 

Should  not  be  bought 

Speculators  bought 

They  (he)  have  (has)  bought 

They  (he)  have  (has)  not  bought 

Think  (s)  it  ( - )  could  be  bought  (at) 

To  be  bought (by) 

To  be  bought  at  par  and  accrued  interest 
To  what  extent  have  you  bought 
Toronto  bought  (at)  (for) 

Total  bought  (at)  (for) 

Understand  you  have  bought 

Understand  you  have  bought  ( - )  (at - )  Is  it  so 

Understand  you  have  bought  all ;  is  it  so 
Understand  you  have  bought  in  all 
Unless  it  can  be  bought  on  a  basis  of 
Was  bought  (for)  (by) 

Was - bought  (for)  (by) 

Was  not  bought  (for)  (by) 

What  has  been  bought  (for)  (by) 

What  have  (has)  they  (he)  ( - )  bought  (for) 

What  have  you  bought  (at - )  (for) 

What  have  you  bought  altogether 

What  have  you  bought  for - 

What  have  you  bought  for  account  of - 

What  have  you  bought  for  cash 
What  have  you  bought  for  delivery 
What  have  you  bought  for  future  delivery 
What  have  you  bought  for  immediate  delivery 
What  have  you  bought  for  immediate  shipment 
What  have  you  bought  for  joint  account 
What  have  you  bought  for  our  account 

What  have  you  bought  from - 

What  have  you  bought  since 

What  have  you  bought  since  last  reports 

When  bought 

When  bought  sell  again  (at - ) 

When  bought  sell  at  an  advance  (of - ) 

When  is  it  ( - )  to  be  bought 

When  was  it  ( - )  bought  (by) 

Who  bought  (at) 

Why  have  you  bought 
Why  have  you  not  bought 
Will  be  bought  (at)  (by) 

Will - be  bought  (for) 

Will  most  likely  be  bought  (by)  (for) 

Will  not  be  bought  (by)  (for) 

Will  probably  be  bought  (by)  (for) 

Wire  if  you  have  bought 
Wire  if  you  have  not  bought 
Wire  total  amount  bought  (since) 

Wire  when  bought 
Wire  when  bought  quoting  rate 
Wire  whether  bought  or  not 
Wire  who  has  bought 
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c  a  d  y  t 
cadzu 
c  a  e  a  j 
c  a  e  b  k 
c  a  e  c  1 
c  a  e  dm 
c  a  e  e  n 
c  a  e  f  o 
c  a  e  g  p 
caeir 
c  a  e  j  s 
e  a  e  k  t 
caelu 
a  a  emv 
a  a  e  nw 
c  a  e  o  x 
caepy 
c  a  e  r  a 
c  a  e  s  b 
a  a  e  t  c 
caeud 
c  a  e  v  e 
c  a  e  w  f 
c  a  e  x  g 
€  a  e  y  h 
c  a  e  z  i 
c  a  f  aw 
c  a  f  c  y 
c  a  f  e  a 
caf  i  e 
c  a  f  1  h 
cafmi 
caf  ok 
c  a  f  p  1 
c  a  f  s  o 
c  a  f  u  q 
caf  vr 
caf  yu 
c  a  f  z  v 
c  a  g  a  k 
cagbl 
c  a  g  d  n 
c  a  g  e  o 
c  a  g  i  s 
c  a  g  k  u 
c  a  g  o  y 
c  a  g  q  a 
c  a  g  s  c 
c  a  g  u  e 
c  a  g  x  h 
c  a  g  y  i 
c  a  h  a  x 
cahby 
c  a  h  c  z 
cahda 
caheb 
cahf  c 
cahgd 
cahhe 
cahi  f 
c  a  h  j  g 
cahkh 
c  a  h  1  i 
c  a  hm  j 
cahnk 
caho  1 
cah  pm 
cahr  o 
cahsp 
cahur 
cahvs 
€  ah  x  u 
c  a  h  y  v 
cahzw 


apparabam 

apparabcre 

apparabor 

apparabunt 

apparaitre 

apparamini 

apparainur 

apparandi 

apparandos 

apparans 

apparantem 

apparantia 

apparantor 

appararem 

apparari 

apparasses 

apparatado 

apparatais 

apparatava 

apparatior 

apparatote 

apparatrix 

apparaturi 

apparaux 

apparavero 

apparavit 

apparecels 

apparecem 

apparecera 

apparecia 

apparecido 

apparegglo 

appareille 

apparelhar 

apparelhos 

apparemus 

apparentai 

apparentez 

apparenzo 

appareris 

apparetur 

apparicao 

appariglio 

apparoir 

apparsione 

appartano 

appartaste 

appartenir 

appartero 

apparti 

appartiamo 

appartiate 

appartiens 

appassal 

appassammo 

appassando 

appassante 

appassare 

appassassi 

appassato 

appassava 

appasserei 

appasslono 

appasso 

appaterait 

appateras 

appatez 

appatons 

appatronne 

appattumai 

appattumo 

appectoram 

appectores 

appectoror 


BOUGHT — Continued 

Wire  who  has  bought  besides  ourselves 

Would  have  bought  ( - )  (but - ) 

You  have  bought 

BOULDER  (S) 

BOULEVARD  (S) 

BOUND  (by)  (for)  (from)  (to)  (See  also,  bind) 

Are  (is) - bound  (by)  (to) 

Are  they  bound  (by - ) 

Are  we  bound  (by - ) 

Are  you  bound  (by - ) 

Bound  on  account  of 

Do  not  consider  that  they  are  (he  is)  bound  (by)  (to) 
Do  not  consider  that  we  are  bound  (by)  (to) 

Do  not  consider  that  you  are  bound  (by)  (to) 

Do  you  consider  that  they  are  (he  is)  bound  (by)  (to) 
Do  you  consider  that  we  are  bound  (by)  (to) 

If  bound  (to)  (by) 

If  not  bound  (to)  (by) 

Is  he  bound  (by)  (to) 

Must  be  bound  (by)  (to) 

Not  bound  (by)  (to) 

Unless  bound  (by)  (to) 

Will  be  bound  (by)  (to) 

Will  not  be  bound  (by)  (to) 

BOUNDARY (IES)  (of) 

Boundary  line(s) 

BOUNTY(IES) 

BOURSE  (S) 

Amsterdam  bourse 
Berlin  bourse 
Brussels  bourse 
Comite  de  la  bourse 
Paris  bourse 

BOX(ES)  (of)  (See  also,  commodities,  per) 

Box  for  export 
Boxed  for  export 

Boxes  of - dozen 

Boxes  of  lemons 

Boxes  of - pieces 

Boxes  of  soap 
Half  boxes  (of) 

Half  boxes  of - dozen 

Half  boxes  of  lemons 

Quarter  boxes  (of - ) 

Quarter  boxes  of  lemons 
Size  of  box(es) 

BOXING 

Extra  boxing  for  export 

BOYCOTT 

BOYCOTTED 

BOYCOTTING 

BRAD  STREET’S  (See  also,  rated) 

Bradstreet  report 

BRANCH  (ES)  (at)  (See  also,  agency,  office) 

About  to  open  branch  (at) 

Advise  branch  at - by  mail 

Advise  branch  at - by  wire 

Advised  branch  at - by  mail 

Advised  branch  at - by  wire 

Have - a  branch  at 

Have  a  branch  at 
Have  no  branch  at 
Our  branch  (at) 

Their  branch  (at) 

What  (which)  branch 
Your  branch  (at) 

BRAND(S) 

BRANDED 
BRANDING 
BRAZIL 
BRAZILIAN (S) 

BREACH  (of) 

Not  a  breach  of 

On  account  of  alleged  breach  (of) 
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c  a  i  a  1 
c  a  i  c  n 
c  a  i  d  o 
c  a  i  e  p 
caigr 
ca  ills 
c  a  i  i  t 
c  a  i  j  u 
c  a  i  k  v 
c  a  i  1  w 
c  a  i  mx 
c  a  i  n  y 
c  a  i  o  z 
c  a  i  p  a 
cairc 
c  a  i  s  d 
c  a  i  t  e 
c  a  i  u  f 
c  a  i  v  g 
c  a  iwh 
c  a  i  x  i 
c  a  i  y  j 
c  a  i  z  k 
c  a  j  ay 
c  a  j  c  a 
c  a  j  e  c 
c  a  j  g  e 
c  a  j  i  g 
c  a  j  j  h 
cajki 
c  a  j  om 
c  a  j  p  n 
ca  j  qo 
c  a  j  t  r 
ca  jus 
c  a  j  wu 
c  a  j  y  w 
c  a  k  am 
c  a  k  c  o 
c  a  k  e  q 
c  a  k  f  r 
c  a  k  i  u 
c  a  kmy 
c  a  k  n  z 
c  a  k  o  a 
c  a  k  s  e 
cakug 
cakvh 
c  a  kw  i 
c  a  k  y  k 
c  a  k  z  1 


c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  a 
c  ama  n 
c  amb  o 


a  z 
b  a 
c  b 
d  c 
e  d 
f  e 
g  f 
h  g 
i  h 
j  i 
k  j 
1  k 
m  1 
nm 
o  n 
P  o 
s  r 
t  s 
u  t 
v  u 
y  x 
z  y 


appeleur 

appellabam 

appellabis 

appellabor 

appellacao 

appellada 

appellammo 

appellamos 

appellamur 

appellando 

appellans 

appellarem 

appellari 

appellasse 

appellatif 

appellato 

appellatum 

appellavel 

appellavlt 

appellemus 

appelleris 

appelletur 

appellidar 

appellino 

appellor 

appenano 

appenaste 

appendas 

appendebam 

appendendi 

appenderat 

appenderis 

appendicum 

appendimus 

appendisse 

appenditls 

appenditor 

appendo 

appendunto 

appenero 

appeni 

appeniamo 

appenlate 

appensada 

appensals 

appensammo 

appensamos 

appensando 

appensante 

appensaras 

appensarem 

appensaria 

appensasse 

appensato 

appensavam 

appenserel 

appensino 

appensoris 

appensorum 

appensou 

apperpetuo 

appertene 

appertengo 

appertichi 

appertlco 

appesantir 

appetecem 

appetecera 

appetecido 

appetentem 

appctentls 

appetenza 

appetlblle 

appetlsslt 

appetisso 


BREAK  (S)  (in)  (See  also,  breakdown,  broken,  market,  violate) 
Bad  break  (in) 

Do  not  expect  a  break  (in) 

Expect  (s)  a  break  (in) 

If  it  ( - )  breaks 

If  it  ( - )  does  not  break 

In  order  to  break 
May  break 
May  break  badly 
Should  not  break 
BREAKAGE  (of) 

BREAKDOWN  (at)  (in)  (of)  (See  also,  break) 

Breakdown  will  cause  delay 
Breakdown  will  cause  no  delay 
BREAKING  (in) 

Breaking  up 

BREVITY 

BRIBE 

BRIBED 

BRIBING 

BRIEF(S)  (ly) 

Wire  briefly 
Wire  fully 
BRIGHT 
BRIGHTENING 
BRIGHTER  (than) 

BRING 

Advise - to  bring 

Bring  down  to  date 

Bring  no  more - than  absolutely  essential 

Bring  with  you 
Can  bring 
Cannot  bring 
Can  you  bring 
Do  not  bring 

How  much  did  it  ( - )  bring 

How  much  do  you  think  it  ( - )  will  bring 

Not  to  bring 
Shall  we  bring 
Should  bring 
Should  bring  about 
Should  not  bring  less  (than) 

Will  bring 

Will  not  bring 

Will  not  bring  more  (than) 

BRISK 
Not  very  brisk 
Very  brisk 
BROKER(S) 

Act(s)  as  broker  (s)  (for) 

Acted  as  broker  (s)  (for) 

Arbitrage  broker  (s) 

Broker  cannot  be  found 
Brussels  broker (s) 

Employ  some  other  broker 

Employ - to  act  as  broker 

Friendly  broker (s) 

Have  (has)  secured  a  good  broker 
In  the  hands  of  broker (s) 

Independent  broker  (s) 

London  broker  (s) 

New  York  broker  (s) 

Our  broker (s)  (at) 

Outside  broker  (s) 

Paris  broker  (s) 

Ship  broker  (s) 

Their  (his)  broker (s)  (at) 

To  broker  (s) 

Through  our  (my)  broker(s)  (at) 

Through  their  (his)  broker  (s)  (at) 

Through  your  broker  (s)  (at) 

Various  brokers 
Western  broker  (s) 

Who  is  broker  (at)  (for) 

Who  will  act  as  broker  (for) 
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c  ame  r 
c  am h  u 
c  am  i  v 
c  am  1  y 
c  amo  c 
c  amq  e 
c  ams  g 
c  amt  h 
c  amu  i 
c  amym 

C  9)  U  9  SL 

c  a  n  e  e 
c  a  n  i  i 
c  a  n  o  o 
c  a  n  u  u 
c  a  n  y  y 
c  a  o  b  p 
caodr 
c  a  o  e  s 
c  a  o  f  t 
c  a  o  g  u 
c  a  o  h  v 
c  a  o  i  w 
c  a  o  j  x 
caoky 
c  a  o  1  z 
c  a  oma 
c  a  o  o  b 
c  a  o  p  c 
c  a  o  r  e 
c  a  o  s  f 
c  a  o  t  g 
caouk 
c  a  o  v  i 
c  a  o  w  j 
c  a  o  x  k 
c  a  o  y  1 
c  a  o  zm 
c  a  p  a  b 
c  a  p  d  e 
c  a  p  e  f 
capgh 
caphi 
c  a  p  i  j 
c  a  p  k  1 
c  a  pmn 
c  a  p  n  o 
c  a  p  o  p 
c  a  p  s  t 
c  a  p  t  u 
c  a  p  u  v 
c  a  p  x  y 
c  a  p  y  z 
c  a  p  z  a 
c  a  q  a  p 
c  a  q  e  t 
c  a  q  i  x 
c  a  q  1  a 
caqod 
c  a  q  p  e 
c  a  q  t  i 
caquj 
c  a  q  y  n 
c  a  q  z  o 
c  a  r  a  c 
carbd 
c  a  r  c  e 
cardf 
careg 
car  fh 
cargi 
carh  j 
c  a  r  i  k 
c  a  r  j  1 


appetitado 

appetitais 

appetitar 

appetitifs 

appetitio 

appetitore 

appetite  so 

appetitriz 

appetivel 

appettai 

appettammo 

appettando 

appettante 

appettare 

appettassi 

appettato 

appettava 

appetterei 

appettino 

appetto 

appezzaste 

appezzero 

appezzi 

appezziamo 

appezziate 

appiallano 

appiailare 

appiallata 

appiallavi 

appiallo 

appianai 

appianammo 

appianando 

appianante 

appianare 

appianassi 

appianato 

appianava 

appianerel 

appianino 

appianis 

appianorum 

appiastrai 

appiastro 

appiattano 

appiattare 

appiattata 

appiattavi 

appiatto 

appiccai 

appiccammo 

appiccando 

appiccante 

appiccassi 

appiccato 

appiccava 

appicchino 

appiccichi 

appiccico 

appiccinal 

appiccioli 

appicco 

appiedai 

appiedammo 

appiedando 

appiedante 

appiedare 

appiedassi 

appiedato 

appiedava 

appiederei 

appiedino 

appiede 

appigional 


BROKER  (S)  — Continued 
Will  act  as  broker  (for) 

Will  secure  good  broker  (s)  (for) 

Your  broker  (s)  (at) 

BROKERAGE  (of)  (See  also,  commission) 

Add  brokerage  (for)  (of) 

Added  brokerage  (for)  (of) 

Brokerage  allowed  (of) 

Brokerage  and  commission  (of) 

Brokerage  divided  (between) 

Brokerage  equally  divided  (with) 

Brokerage  for 
Brokerage  of  1/64% 

Brokerage  of  1/32% 

Brokerage  of  1/16% 

Brokerage  of  1/10% 

Brokerage  of  1/8% 

Brokerage  of  1/4% 

Brokerage  of  1/2% 

Brokerage  of  3/4  % 

Brokerage  of  1  % 

Brokerage  of  \\i% 

Brokerage  of  1M>% 

Brokerage  of  1%% 

Brokerage  of  2  % 

Brokerage 
Brokerage  of  2lA°7o 
Brokerage  of  3  % 

Brokerage  of  3)^% 

Brokerage  of  4  % 

Brokerage  of  4)^% 

Brokerage  of  5  % 

Brokerage  paid  by 
Brokerage  to  be 
Brokerage  to  be  added 
Brokerage  to  be  deducted 
Brokerage  to  be  divided  (between) 

Brokerage  to  be  paid  (by) 

Brokerage  to  be  paid  by  them  (him) 

Brokerage  to  be  paid  by  us  (me) 

Brokerage  to  be  paid  by  you 
Brokerage  to  be  returned  to  owner 
Exclusive  of  brokerage 
Free  of  brokerage 
Including  brokerage  (of) 

Less  brokerage  (of) 

Our  brokerage 
Plus  brokerage  (of) 

Their  (his)  brokerage 
What  is  brokerage  (for) 

Who  is  to  pay  brokerage 

Will  not  pay  brokerage 

Will  pay  brokerage 

Will  pay  one-half  the  brokerage 

With  brokerage 

Without  brokerage 

You  to  pay  brokerage 

Your  brokerage 

BROTHER  (S) 

BROUGHT  (by)  (See  also,  bring) 

Brought  about  (by) 

Brought  down  (to) 

Brought  down  to  date 
Brought  from 
BROWN 
BRUSH  (ES) 

BUCKET (S)  (of)  (for) 

BUDGET  (of) 

Financial  budget  (of)  (for) 

New  budget  (of)  (for) 

BUILD 

BUILDERS  (of)  (See  also,  maker,  manufacturer) 
BUILDING(S)  (See  also,  plant) 

BUILT  (at)  (by)  (for) 

BULB(S) 
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appigliano 

appigliare 

applgliata 

appigllavi 

appigrendo 

appigrente 

appigrimmo 

appigrissi 

appigriva 

appilais 

appilames 

appilante 

appilasse 

appilat 

appile 

appilerai 

appilerez 

appileront 

appiliez 

appilions 

appillotto 

appingant 

appingaris 

appingas 

appingebam 

appingendi 

appingere 

appinget 

appingimur 

appingitis 

appingitor 

appingunto 

appinzai 

appinzammo 

appinzando 

appinzantc 

appinzare 

appinzass! 

appinzato 

appinzava 

appinzere! 

appinzino 

appinzo 

applaudens 

applaudere 

applaudis 

applaudito 

applaudor 

applaudunt 

applausam 

applausore 

applausos 

applicabam 

applicabis 

applicabor 

applicacao 

applicada 

applicammo 

applicamos 

applicamur 

applicando 

applicarem 

applicari 

appllcasse 

applicatif 

applicato 

applicatum 

applicavel 

applicavit 

applicemus 


c  a  v  a  e 
cavdh 
c  a  v  e  i 
c  a  v  f  j 


applicere 

applicerls 

appllces 

appllcetur 


BULGARIA(N-S) 

BULK 

In  bulk 

BULL(S)  (See  market) 

BULLED  (See  market) 

BULLETIN(S) 

Bulletin  No. 

Bulletin  page  No. - 

BULLING  (See  market) 

BULLION  (See  also,  gold,  silver) 

Bullion  assays 

Bullion  assays - ozs. 

Bullion  assays - ozs.  silver 

Bullion  assays - ozs.  gold 

Bullion  assays - per  cent. 

Bullion  bars 
Bullion  contains 
Bullion  dross 

Bullion  ex - 

Bullion  in  transit 
Bullion  invoice 
Bullion  left  on  dock  (at) 

Bullion  on  hand 

Bullion  produced  ( - ozs.) 

Bullion  production - tons  (at) 

Bullion  shipments 
Bullion  shipped 
Bullion  went  (will  go)  forward 
Daily  production  of  bullion 
Daily  shipments  of  bullion 
Gold  and  silver  bullion 
Gold  bullion 
How  much  bullion 
Original  bullion  invoice 

Ounces  of  refined  ( - )  bullion 

Quotation (s)  for  bullion  shipments 
Refined  bullion 
Retort  bullion 
Sample  (s)  of  bullion 

Ship  ( - )  bars  of  bullion 

Shipped  ( - )  bars  of  bullion 

Shipping  ( - )  bars  of  bullion 

Silver  bullion  in  bars 

Stamp  mill  bullion 

Value  of  bullion 

Value  of  bullion  shipped 

When  will  bullion  shipments  commence 

BULLISH  (See  market) 

Very  bullish 

BULLY 

BUNCH(ED) 

BUNDLE (S)  (of)  (See  also,  commodities,  per) 

BUNDLED 

BUNGLE 

BUNGLED 

BUNKER(S) 

BUOYANT (C Y)  (of) 

BUREAU  (of) 

Bureau  veritas 
BURIAL  (of) 

BURIED  (in) 

BURLAP 
BURN 
BURNED 
BURNING 
BURY  (in) 

BUSHEL(S)  (of)  (See  also,  commodities,  per) 

BUSILY 

Busily  engaged 

BUSINESS  (of)  (See  also,  affair,  deal,  market,  matter,  negotiations, 
project,  proposition,  trade,  transaction) 

A  good  business  can  be  done 
Accept  the  business 
Accept  the  business  on  proposed  terms 
Accuire(s)  the  business 
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applichino 

applicibus 

appliclum 

applicor 

applicuit 

appliquant 

appliquas 

appliquiez 

appliquons 

applorabo 

applorandi 

apploranto 

apploraret 

apploras 

apploravl 

apploretls 

applosiora 

applosius 

applosorum 

applumbato 

appodiammo 

appodlando 

appodiante 

appodiare 

appodlassl 

appodiato 

appodiava 

appodiero 

appodlo 

appoggiare 

appoggiavi 

appogglo 

appointage 

appolntant 

appointas 

appointeur 

appolntiez 

appointons 

appollajal 

appomlcio 

appondure 

appopolano 

appopolare 

appopolata 

appopolavi 

appopolo 

apporrecto 

apportabam 

apportabis 

apportabor 

apportames 

apportammo 

apportamur 

apportando 

apportans 

apportante 

apportarem 

apportari 

apportato 

apportatum 

apportavit 

apportemus 

apportere 

apporteris 

apportetur 

apportiez 

apportlno 

apportor 

apposcam 

apposcare 

apposcatls 

apposcebar 
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BUSINESS — Continued 
Advise  business  (with) 

Advise  (s)  you  to  close  the  business  (with) 

Affect  (s)  business 
Affected  (the)  business 
Affecting  (the)  business 
After  business  hours 
All  business 

All  business  will  be  suspended  (until) 

American  business 
And  business  pertaining  thereto 
Anticipate  good  business  (in)  (with) 

Are  not  open  to  business 
Are  offered  the  business 
Are  you  willing  to  undertake  the  business 
Arrange  the  business  (with) 

Arranged  the  business  (with) 

Arranging  the  business  (with) 

As  much  business  as  (possible) 

At  close  of  business 
At  close  of  business  today 
At  close  of  business  tomorrow 
At  opening  of  business 
At  opening  of  business  today 
At  opening  of  business  tomorrow 
Attend  to  business 
Attend  to  this  business  at  once 
Bad  business 

Believe  can  do  business  to  perfect  satisfaction 
Brazilian  business 
Business  absolutely  depends  upon 
Business  affair  (s)  (of) 

Business  arranged  (by) 

Business  at  a  standstill  (owing  to) 

Business  bad 

Business  being  closely  followed  (by) 

Business  being  handled  (by) 

Business  can  be  closed  (with) 

Business  cannot  be  closed  (with) 

Business  capacity  (of) 

Business  closed  (with) 

Business  continues  (to  be) 

Business  continues  dull 
Business  continues  very  active 
Business  continues  very  dull 
Business  declining 
Business  disposed  (of) 

Business  dull 
Business  excellent 
Business  fallen  through  (with) 

Business  falling  off 
Business  good 
Business  has  been  done  (at) 

Business  has  been  lost 
Business  has  been  much  hurt  already 
Business  has  been  much  hurt  by 
Business  has  not  been  done  (on  account  of) 

Business  hours 
Business  important 
Business  impracticable  (owing  to) 

Business  impracticable  owing  to  restrictions 
Business  improving  (since) 

Business  in  excellent  condition 
Business  in  hand 
Business  in  order 
Business  increasing  (in) 

Busihess  interrupted  (by) 

Business  likely  to  be  dull  for  some  time  (owing  to) 

Business  matter(s) 

Business  matters  are  in  good  shape  here 

Business  matters  are  in  good  shape  here  so  there  is  no  need  for  you  to  hurrj 
back 

Business  matters  here  require  your  attention.  Please  hurry  back  and  advis< 
us  where  you  will  leave 
Business  not  disposed  (of) 
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appressata 
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appreteras 

BUSINESS — Continued 
Business  not  improving 
Business  not  in  order 

Business  not  of  sufficient  importance  to  warrant 
Business  not  satisfactory 
Business  not  satisfactory  this  week 
Business  not  urgent 
Business  of  importance  (to) 

Business  of  no  great  importance  (to) 

Business  offering 

Business  only  on  terms  proposed  (by) 

Business  originated  (with) 

Business  pertaining  (to) 

Business  progressing  as  usual 
Business  properly  belongs  (to) 

Business  quite  at  a  standstill 

Business  ranging  from - to 

Business  referred  (to) 

Business  referred  to  is  not  open 
Business  referred  to  is  still  open 
Business  requires 

Business  requires  your  immediate  return 
Business  reviving 
Business  satisfactory 
Business  satisfactoiy  this  week 
Business  settled  (with) 

Business  should  be 

Business  should  be  handled  (by) 

Business  still  open  (with) 

Business  suspended  (on  account  of) 

Business  suspended  owing  to  political  situation 
Business  urgent 
Business  very  active 
Business  very  dull 

Business  very  dull ;  buy  cautiously  and  conservatively 
Business  very  dull;  buy  cautiously  and  conservatively,  especially 
Business  very  good 
Business  very  quiet 

Business  will  be  lost  (in  consequence  of) 

Business  will  be  lost  in  consequence  of  delay.  Wire  at  once 
Business  will  fall  through  (with) 

Business  will  move  slowly  today  to  Buffalo  and  points  west  on  account  of 
the  storm 

Business  will  move  slowly  today  to - on  account  of  the  storm 

Business  will  not  justify  expense 

Business  will  not  pay 

Business  will  pay 

Business  with 

Can  accept  the  business 

Can  arrange  the  business  (provided) 

Can  do  the  business 

Can  obtain  the  business  (by)  (from) 

Can  the  business  be  obtained  (by)  (from) 

Can  undertake  the  business  proposed  only  on  terms  already  stated  . 

Can  we  safely  do  business  with 

Can  you  arrange  the  business  (if - ) 

Can  you  close  the  business  (if - ) 

Canadian  business 
Cannot  accept  the  business 

Cannot  answer  without  knowing  what  the  business  will  amount  to 

Cannot  do  the  business 

Cannot  do  the  business  in  that  way 

Cannot  do  the  business  on  your  terms 

Cannot  do  the  business  on  your  terms,  but  propose  following 
Cannot  obtain  the  business  (by)  (from) 

Chance  of  doing  business 
Carry  (ies)  on  the  business 
Chief  business 
Close  the  business  (with) 

Close  the  business  as  quickly  as  possible  (with) 

Competitive  business 
Consider  (s)  business  risky 
Consider  (s)  the  business 
Decline (s)  further  business  (with) 

Decline  (s)  to  do  business  (with) 
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BUSINESS — Continued 
Decrease  in  business  (owing  to) 

Discuss  the  business  (with) 

Discussed  the  business  (with) 

Discussing  the  business  (with) 

Distribution  of  business 
Division  of  business 
Do(es)  business  (of)  (with) 

Do(es)  conservative  business 
Do(es)  reckless  business 
Do  not  advise  business  (with) 

Do  not  believe  business  is  worth  doing  (having) 

Do  not  close  the  business  (with)  (until) 

Do  not  lose  the  business  (with)  (by) 

Do  not  think  party (ies)  mean(s)  business 
Do  not  understand  the  business 
Do  the  business 
Do  you  advise  business  (with) 

Do  you  care  to  undertake  the  business  (with) 

Do  you  consider  the  business  safe 
Do  you  think  party  (ies)  mean(s)  business 
Do  you  understand  the  business 
Do  your  utmost  to  facilitate  the  business 

Do(es) - do  a  conservative  business 

Does  this  mean  business  (with) 

Doing  a  limited  busines  (with) 

Endeavor  to  keep  the  business  in  hand 
Endeavor  to  secure  the  business 
Endeavor  to  secure  the  business  for  joint  account 
English  business 

Every  prospect  of  doing  business  (with) 

Existing  business 
Explain  business  (to) 

Export  business 
Fair  business  (with) 

Feel  that  it  is  good  business  (for)  (to) 

Follow  the  business  closely 
Foreign  business  (of) 

French  business 
Further  business  (in)  (with) 

Future  business  (in)  (with) 

Future  business  depends  upon - (in)  (with) 

General  business  (of)  (in) 

German  business 
Get  (the)  business 

Get  (the)  business;  may  go  as  low  (as) 

Give  business  (to) 

Going  out  of  business 
Good  business 
Got  the  business 
Government  business 
Has  business  (been) 

Handle  (s)  the  business  (of)  (with) 

Have  been  doing  business  direct  (with) 

Have  closed  the  business  (with) 

Have  done  all  our  (my)  business  here 
Have  every  facility  for  doing  the  business 
Have  lost  the  business 
Have  more  business  to  attend  to  (here) 

Have  not  closed  the  business  (with) 

Have  not  secured  the  business  (with) 

Have  not  resumed  business  (with) 

Have  resumed  business  (with) 

Have  secured  the  business  (with) 

Hold  the  business  open  (until) 

Ho\tf  is  business 

How  much  do  you  think  can  be  made  out  of  the  business 
If  it  will  lead  to  business 
If  necessary  to  secure  the  business 
If  sufficient  business  offers  (ed) 

If  there  is  no  further  business 

If  they  (he)  ( - )  can  do  (the)  business 

If  they  (he)  ( - )  cannot  do  (the)  business 

If  we  can  do  (the)  business 
If  we  cannot  do  (the)  business 
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BUSINESS — Continued 
If  you  can  do  (the)  business 
If  you  cannot  do  (the)  business 
If  you  have  finished  your  business  (there) 

Important  business 
Impossible  to  do  business  (with) 

In  the  regular  course  of  business 
In  view  of  business 
In  view  of  possible  business 
Increase  in  business  (of)  (with) 

Increase  your  business  (with) 

Injuring  the  business 
Interfere (s)  with  (the)  business 
Interfered  with  (the)  business 
Is  a  business  of  no  great  importance 
Is  a  business  of  considerable  importance 
Is  the  business  of  any  importance 
Is  the  business  still  open 

It  ( - )  may  lead  to  business  (with) 

Keep  the  business  in  hand 
Kindly  consider  us  for  the  business 
Large  business  (in)  (with) 

Last  month’s  business  (with)  (in) 

Leave  the  business  in  hands  of 
Leave  the  business  in  our  hands 
Leave  the  business  in  their  (his)  hands 
Leave  the  business  in  your  hands 
Let  them  (him)  know  that  we  mean  business 
Line(s)  of  business 
Look(s)  after  the  business  (of)  (for) 

Looks  as  if  it  will  be  a  bad  business 
Looks  as  if  it  will  be  a  good  business 
Lost  the  business  (owing  to) 

Lumber  business 
Make  it  your  business 
May  lead  to  a  good  business 
May  lead  to  business 
May  lead  to  further  business 
Mean(s)  business 
Mexican  business 
Month’s  business 
More  business  (to  follow) 

Must - or  we  will  lose  the  business 

Must  decline  the  business 
Nature  of  business  (of) 

Neglecting  the  business 
Negotiate  the  business  (with) 

New  business  (of)  (with) 

New  in  business;  credit  not  established 
No  business  (on  account  of) 

No  further  business  (with) 

No  special  business  (with) 

Not  business 

Not  desirous  of  transacting  business  (with) 

Not  familiar  with  the  business 
Not  in  a  position  to  undertake  the  business 
Not  in  business 
Not  in  our  line  of  business 
Not  in  that  line  of  business 
Offer  the  business  (to) 

Old  business 

On  account  of  business  (affairs) 

On  business 
On  important  business 
Other  business 
Our  business  (with) 

Owing  to  busine<=<=  relations  (with) 

Owing  to  other  business 
Owing  to  press  of  business 
Party  (ies)  mean(s)  business 
Personal  business  (with) 

Place  the  business  in  the  hands  of  , 

Placed  the  business  in  the  hands  of 
Poor  business 

Prefer (s)  leaving  business  in  your  hands;  do  best  you  can 
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BUSI  NESS —  Continued 

Present  business  (of) 

Press  the  business  (with) 

Prospective  business  (with) 

Prospects  of  doing  business  (with)  are 

Prospects  of  doing  business  (with)  are  poor 

Prospects  of  doing  business  (with)  are  good 

Prospects  of  doing  business  (with)  do  not  warrant 

Prospects  of  doing  business  (with)  do  not  warrant  the  investment 

Prospects  of  doing  business  (with)  warrant 

Prospects  of  doing  business  (with)  warrant  the  investment 

Rather  than  lose  the  business  (with) 

Refuse  (s)  further  business  (from) 

Refuse  (s)  to  do  the  business  (with) 

Run(s)  the  business 
Safe  business 
Satisfactory  business 

Satisfactorily  arranged  the  business  (with) 

Secure  the  business  (with) 

Should  the  business  be  closed  (with) 

Small  business  (with) 

Spanish  business 
Special  business  (of)  (with) 

Stand (s)  in  way  of  business  (with) 

State  business  (to)  (with) 

Take(s)  active  part  in  the  business 
Take(s)  the  business 
The  business 

The  business  has  every  prospect  of  success 
The  business  has  no  prospect  of  success 
There  is  now  more  chance  of  doing  business 
They  (he)  have  (has)  no  business  for  us 
Think  they  (he)  mean(s)  business 
This  month’s  business  (with)  (in) 

This  week’s  business  (with)  (in) 

Tie  up  the  business 
Total  business 

Transact  (the)  business  (with) 

Transfer  the  business  (to) 

Transferred  the  business  (to) 

Try  hard  to  secure  business  (from) 

Try  to  do  more  business 

Try  to  get  (the)  business  (wdth)  (from) 

Try  to  get  more  business  (from) 

Try  to  get  new  business 

Trying  to  secure  the  business  (from) 

Understand  (s)  the  business 
Unprofitable  business  (with) 

Unsafe  business 
Unsatisfactory  business 
Up  to  the  close  of  business 
Very  important  business  (with) 

Very  risky  business 
Very  unprofitable  business 
Want(s)  business  (with) 

We  accept  the  business  you  propose 
We  consider  the  business  mentioned  desirable 
We  do  not  consider  the  business  mentioned  desirable 
We  lost  the  business  (on  account  of) 

We  lost  the  business  on  account  of  your  not  wiring  us  more  promptly 

What  are  the  prospects  for  future  business 

What  are  the  prospects  of  doing  business  (at)  (with) 

What  is  your  opinion  of  the  business 
What  prospects  have  the  business 
Who  will  attend  to  the  business 
Whole  business 
Whdle  business  or  none 
Whole  business  or  part 
Will  business  (be) 

Will  attend  to  the  business 
Will  do  only  a  cash  business 
Will  do  the  business 
Will  get  the  business 
Will  hurt  the  business 
Will  leave  the  business  (to) 
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BUSINESS — Continued 

Will  materially  affect  the  business 

Will  not  do  the  business 

Will  probably  lead  to  business 

Will  resume  business 

Will  the  prospects  of  business  warrant 

Will  the  prospects  of  business  warrant  investment  (of) 

Will  wire  directly  there  is  a  chance  of  business 

Wind  up  the  business  (with) 

Wire  directly  there  is  a  chance  of  business 
Wire  if  the  business  can  be  done 
Wire  when  further  business  is  practicable 
With  business  firm  in  hand  (could) 

Work(s)  the  business  (with) 

Would  you  advise  business  (with) 

Your  business  (in)  (with) 

Your  neightbor(s)  has  (have)  secured  the  business  . 
Your  neighbor (s)  will  secure  the  business  (if)  (unless) 
BUSINESSLIKE 
BUSY  (with)  (See  also,  engaged) 

Are  you  busy 
Get  busy  (on)  (with) 

Not  busy 

Too  busy  (for)  (to) 

Very  busy  (with) 

BUT 

All  but 

All  but - are 

All  but - to  be 

All  but - were 

All  but - will  be 

But  according  to 

But  after 

But  all 

But  always 

But  as  soon  as 

But  as  soon  as  possible 

But  because 

But  before 

But  both 

But  by  means  of 

But  can 

But  cannot 

But  have 

But  have  not 

But  if 

But  if  all 

But  if  any 

But  if  at 

But  if  impossible 

But  if  immediately 

But  if  in 

But  if  it 

But  if  not 

But  if  not  so 

But  if  so 

But  if  they  (he)  ( - ) 

But  if  we 
But  if  you 
But  instead  of 
But  it 
But  may 

But  may  be  able  to 

But  may  not 

But  may  not  be  able  to 

But  might 

But  must 

But  must  not 

But  no 

But  not 

But  not  above 

But  not  according  to 

But  not  after 

But  not  before 

But  not  during 
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aprozymos 

aprucone 

apruconis 

apruconum 

aprufumado 

aprufumais 

aprufumar 

aprufumava 

aprufumou 

aprugnam 

aprugni 

aprugnorum 

aprugnos 

aprumada 

aprumais 

aprumamos 

aprumando 

aprumaras 

aprumardes 

aprumarem 

aprumaria 

aprumassem 

aprumaste 

aprumavam 

aprumaveis 

aprumou 

apsychle 

apsycti 

apsyctorum 

apsyctos 

aptabam 

aptabimus 

aptabis 

aptabunt 

aptada 

aptamini 

aptamos 

aptamur 

aptandi 

aptandos 

aptans 


BUT — Continued 
But  not  if 
But  not  if  over 
But  not  if  under 
But  not  on  account  of 
But  not  over 
But  not  subject  to 
But  not  their  (his) 

But  not  them  (him) 

But  not  under 
But  not  under  about 
But  not  unless 
But  not  until 
But  not  us  (me) 

But  not  what 
But  not  with 
But  not  without 
But  not  you(r) 

But  notwithstanding 

But  now 

But  of 

But  off 

But  on 

But  on  account  of 
But  only 
But  only  if 
But  only  until 
But  our 
But  over 
But  owing  to 
But  should 
But  should  be 
But  should  have 
But  should  not 
But  should  not  be 
But  should  not  have 

But  should  they  (he)  (it)  ( - ) 

But  should  they  (he)  (it)  ( - -)  not 

But  should  they  (be)  ( - )  not  be  ablet®* 

But  should  we 

But  should  we  not 

But  should  we  not  be  able  to 

But  should  you 

But  should  you  not 

But  should  you  not  be  able  to 

But  since 

But  subject  to* 

But  that 
But  that  will 
But  that  will  not 
But  the  same 
But  their  (his): 

But  them  (him) 

But  then 

But  they  (he)  (it)  ( - ) 

But  they  (he)  (it)  ( - )  must 

But  they  (he)  (it)  ( - )  must  not. 

But  they  (he)  (it)  ( - )  will 

But  they  (he)  (it)  ( - )  will  not 

But  uncertain 
But  unless 

But  until  ( - - — )  then 

But  very  uncertain 
But  wait  (until) 

But  we 
But  we  can 
But  'we  cannot 
But  we  have 
But  we  have  not 
But  we  will 
But  we  will  not 
But  when 
But  whether  or  not 
But  who 
But  why 
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c  e  y  z  o 

aptantem 

c  e  z  a  c 

aptantia 

c  e  z  b  d 

aptantor 

c  e  z  c  e 

aptardes 

c  e  z  e  g 

aptarem 

cezfh 

aptarl 

c  e  z  g  i 

aptasses 

cezh  j 

aptatote 

c  e  z  i  k 

aptatum 

c  e  z  km 

aptatura 

c  e  zmo 

aptaveis 

c  e  z  o  q 

aptaverim 

c  e  z  p  r 

aptavero 

c  e  z  s  u 

aptavisse 

c  e  z  t  v 

aptavit 

c  e  z  u  w 

aptemus 

cezwy 

aptere 

c  e  z  y  a 

apterigios 

c  e  z  z  b 

apterologo 

chabb 

apteropedo 

c  h  a  c  c 

aptetur 

chadd 

aptificado 

chaff 

aptificais 

chagg 

aptlficar 

chahh 

aptificava 

c  h  a  j  j 

aptificou 

c  h  a  k  k 

aptinotrls 

cha  1  1 

aptissimo 

c  h  a  mm 

aptista 

chann 

apudacta 

chapp 

apuesta 

charr 

apulverizo 

c  h  a  s  s 

apunadaban 

chat  t 

apunadad 

chaw 

apunadais 

c  h  a  ww 

apunadamos 

chan 

apunadando 

chayy 

apunadaras 

c  h  a  z  z 

apunadaria 

cheac 

apunadaron 

chebd 

apunadasen 

c  h  e  c  e 

apunado 

chedf 

apunchaban 

cheeg 

apunchad 

chef  h 

apunchais 

cheg  i 

apunchamos 

cheh  j 

apunchando 

c  h  e  i  k 

apuncharas 

c  h  e  j  1 

apuncharia 

che  km 

apuncharon 

che  1  n 

apunchasen 

chemo 

apuncho 

chenp 

apuneteaba 

cheoq 

apuneteare 

chepr 

apuneteo 

chert 

apunham 

c  h  e  s  u 

apunhante 

c  h  e  t  v 

apunharei 

c  h  e  u  w 

apunhava 

c  h  e  v  x 

apuntadas 

chewy 

apuntador 

c  h  e  x  z 

apuntalaba 

c  h  e  y  a 

apuntalais 

c  h  e  z  b 

apuntalare 

c  h  i  a  e 

apuntalo 

c  h  i  b  f 

apuntanda 

c  h  i  c  g 

apuntaren 

chidh 

apuntases 

c  h  i  e  i 

apuntaste 

c  h  i  f  j 

apunteis 

c  h  i  g  k 

apuntemos 

BUT — Continued 
But  will 
But  will  not 
But  with 
But  without 
But  yet 
But  you 
But  you  can 
But  you  cannot 
But  you  have 
But  you  have  not 
But  you  must 
But  you  must  not 
But  you  should 
But  you  should  not 
But  your 

BUY(S)  (at)  (for)  (See  also,  TABLE) 

A  good  time  to  buy 
Able  to  buy  (at)  (for) 

Advise  by  wire  what  you  can  buy 

Advise  by  wire  whether  you  can  buy  more  ( - )  also  the  quantity, 

lowest  price  and  earliest  delivery 

Advise  by  wire  whether  you  can  buy  more  ( - )  at  the  same  price 

(for  delivery - ) 

Advise  you  not  to  buy  (at)  (for) 

Advise  you  not  to  buy  ( - )  (at - ) 

Advise  you  not  to  buy  at  present 
Advise  you  to  buy  (at)  (for) 

Advise  you  to  buy  at  least  a  part  (at - )  (of) 

Advise  you  to  buy  at  once 

Advise  you  to  buy  for  future  delivery 

Advise  you  to  buy  ( - )  for  future  delivery.  We  think  prices  will  be 

higher  soon.  Will  not  act  until  instructed 

Advise  you  to  buy  some  (at - ) 

Advise  you  to  buy  to  cover  (at - ) 

Agree  to  buy  (at)  (for) 

All  we  could  buy  (at) 

All  we  could  buy  at  the  limit 

All  we  could  buy  at  the  limit;  nothing  offered  now  at  less  than 
All  we  could  buy  at  the  price 
Allow  us  to  buy 

And  buy  (at - ) 

And  buy  back  (at - ) 

And  buy  to  cover 
Anxious  to  buy  (at)  (for) 

Are  (is)  they  (he)  authorized  to  buy  (at)  (for) 

Are  (is)  they  (he)  to  buy  (at)  (for) 

Are  we  authorized  to  buy  (at)  (for) 

Are  you  anxious  to  buy  (at)  (for) 

Are  you  authorized  to  buy  (at)  (for) 

Are  you  willing  to  buy  (at)  (for) 

Are  you  willing  to  buy  at  this  price  (for) 

As  fast  as  we  can  buy  (at)  (for) 

As  soon  as  we  can  buy  will  advise  you 
As  soon  as  you  can  buy  (at)  (for) 

At  what  price  (rate) 

At  what  price  (rate)  can  you  buy 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  American  coupons  payable  in  New  York 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  Bank  drafts  on  demand  payable  in  New  York 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  cable  transfers  payable  in  New  Ycrk 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for  delivery 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for  future  delivery 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for  immediate  delivery 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for  immediate  shipment 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for  joint  account 

At  what  price  (rate)  can  you  buy  for  our  account 

At.  what  price  (rate)  can  you  buy  for  the  account  of 

At  what  price  (rate)  did  they  (he)  buy 

At  what  price  (rate)  did  you  buy 

At  what  price  (rate)  did  you  buy  and  how  much 

At  what  price  (rate)  did  you  buy  and  on  what  terms 

At  what  price  (rate)  do  you  expect  to  buy 

At  what  price  (rate)  may  we  buy 

At  what  price  (rate)  may  we  buy  ( - )  and  how  much  (many) 


218 


chihl 
chi  im 
ch  i  j  n 
chiko 
chi  1  p 
chinr 
Chios 
ch  i  p  t 
chi  qu 
chirv 
chi  sw 
chi  tx 
chiuy 
chi  vz 
chiwa 
chixb 
chiy  c 
chi  zd 
chi  as 
chi  ew 
chi  i  a 
chi  og 
chi  um 
chlyq 
choah 
c  h  o  b  i 
c  h  o  c  j 
c  h  o  d  k 
c  h  o  e  1 
c  h  o  1  m 
chogn 
c  h  o  h  o 
c  h  o  i  p 
chokr 
c  h  o  1  s 
c  h  om  t 
c  h  o  n  u 
c  h  o  o  v 
c  h  o  p  w 
chory 
c  h  o  s  z 
c  h  o  t  a 
c  h  o  u  b 
c  h  o  v  c 
c  h  o wd 
c  h  o  x  e 
c  h  o  y  1 
c  h  o  z  g 
c  h  u  a  k 
chub  1 
chucm 
chudn 
c  h  u  e  o 
chuf  p 
chuhr 
c  h  u  i  s 
c  h  u  j  t 
c  h  u  k  u 
c  h  u  1  v 
c  h  umw 
n  x 
o  y 
P  z 
q  a 
r  b 
s  c 
t  d 
u  e 
v  f 
wg 
x  h 

y  i 
z  j 
a  1 


apupam 

apupante 

apuparei 

apupava 

apuraban 

apuracao 

apurais 

apuramento 

apuramos 

apuraras 

apurardes 

apurarem 

apuraria 

apuraron 

apurasemos 

apurasen 

apurassem 

apurativo 

apuravam 

apuraveis 

apuridadas 

apuridam  - 

apuridanda 

apuridante 

apurldarei 

apuridava 

apurideis 

apuridemos 

apurou 

apyrenam 

apyreni^ 

apyrenorum 

apyrenos 

apyroti 

apyrotorum 

apyrotos 

aquadrilho 

aquales 

aqualia 

aqualibus 

aqualiculo 

aquarioli 

aquariolos 

aquariolum 

aquartelou 

aquartiero 

aquartilho 

aquaticam 

aquatiche 

aquatiles 

aquatilial 

aquatilium 

aquatioral 

aquatlores 

aquatius 

aquatofana 

aquatore 

aquatoris 

aquatorum 

aquedotto 

aqueixada 

aqueixais 

aqueixamos 

aqueixando 

aqucixaras 

aqueixarem 

aqueixaria 

aqueixasse 

aqueixavam 

aqueixou 

aquerencio 

aquiceli 

aquicelos 

aqulcelum 


BUY  (S) — Continued 

At  what  price  (rate)  may  we  buy  all  offered 

At  what  price  (rate)  will  you  buy - 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - and  how  much 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - for  cash 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - for  delivery 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - for  future  delivery 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - for  immediate  delivery 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - for  immediate  shipment 

At  what  price  (rate)  will  you  buy  from  us - for  joint  account 

At  what  price  (rate)  would  you  advise  us  to  buy 
Authority  to  buy  (at)  (for) 

Authorize  them  (him)  ( - )  to  buy  (at)  (for) 

Authorize  us  to  buy  (at)  (for) 

Authorize  you  to  buy  (at)  (for) 

Authorized  to  buy 
Await  instructions  to  buy 
Awaiting  instructions  to  buy 
Been  able  to  buy  (at)  (for) 

Begin  to  buy 

Believe  it  advisable  to  buy 

Believe  this  is  a  favorable  time  to  buy 

Believe  we  can  buy  (at)  (in) 

Best  thing  to  buy 

Better  buy 

Better  not  buy 

Better  not  buy  at  present 

Board  authorizes  you  to  buy 

Buy  a  small  quantity  of. 

Buy  all  (at - ) 

.  Buy  all  and  draw  at  sight 
Buy  all  and  forward  at  once 
Buy  all  and  hold  for  instructions 
Buy  all  and  wire  for  instructions 
Buy  all  at  discretion 
Buy  all  at  lowest  price  possible 
Buy  all  at  once 

Buy  all  even  at  an  advance  (of - ) 

Buy  all  if 

Buy  all  if  for 

Buy  all  if  for  delivery 

Buy  all  if  for  future  delivery 

Buy  all  if  for  immediate  delivery 

Buy  all  if  for  immediate  shipment 

Buy  all  if  for  joint  account 

Buy  all  or  any  part 

Buy  all  or  any  part  and  advise  us  by  wire 

Buy  all  or  none  at  all  (at - ) 

Buy  all  or  none  at  all  at  not  over 
Buy  all  or  none  at  price  named 

Buy  all  you  can  get  (of - )  (at - ) 

Buy  all  you  can  get  (of - )  at 

Buy  all  you  can  get  (of - )  at  limit 

Buy  all  you  can  get  (of - )  at  price  named 

Buy  all  you  can  get  (of - )  below 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  cash,  if  necessary 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  delivery 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  future  delivery 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  immediate  delivery 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  immediate  shipment 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  joint  account 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  our  (my)  account 

Buy  all  you  can  get  (of - )  for  the  account  (of) 

Buy  also 

Buy  ( - )  and  advise  purchase  by  wire 

Buy  ( - )  and  await  advice  as  to  drawing 

Buy  ( - )  and  await  advice  as  to  forwarding 

Buy  ( - )  and  deliver  to 

Buy  ( - )  and  deposit  with 

Buy  ( - )  and  draw  at  sight 

Buy  ( - )  and  forward  by  steamer 

Buy  ( - )  and  forward  by  quickest  steamer 

Buy  ( - )  and  forward  to  us  at  once 
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c  hwe  p 
c  hw  i  t 
c  hwo  z 
c  hwu  f 
c  hwy  j 
chy  am 
chybn 
chy  co 
chydp 
chyeq 
chy  f  r 
chygs 
chyht 
chy  iu 
chy]  v 
chy  kw 
chy  li 
c  h  ymy 
chynz 
chyoa 
chypb 
chyrd 
chyse 
chy  t  f 
chyug 
chyvh 
chywi 
chyx  j 
chyyk 
chy  z  1 
c  i  a  a  z 
c  i  a  b  a 
c  i  a  c  b 
c  i  a  d  c 
c  i  a  e  d 
c  i  a  f  e 
c  i  a  g  f 
c  i  ahg 
c  i  a  i  h 
c  i  a  j  i 
c  i  a  k  j 
c  i  a  1  k 
c  i  am  1 
c  i  a  nm 
c  i  a  o  n 
c  i  a  p  o 
c  i  a  s  r 
c  i  a  t  s 
c  i  a  u  t 
c  i  a  v  u 
c  i  awv 
c  i  a  x  w 
c  i  a  y  x 
c  i  a  z  y 
c  i  b  am 
c  i  b  c  o 
c  i  b  e  q 
cibfr 
c  i  b  i  u 
c  i  b  k  w 
c  i  bmy 
c  i  b  o  a 
c  i  b  s  e 
c  i  b  u  g 
c  i  bvh 
c  i  b  w  i 
c  i  b  y  k 
c  i  b  z  1 
c  i  c  a  a 
c  i  c  d  d 
c  i  c  e  e 

c  i  c  i  i 


aquidoccio 

aquiducam 

aquiduci 

aquiducos 

aquiesceis 

aquiescem 

aquiescera 

aquiescia 

aquiescido 

aquietaban 

aquietado 

aquietais 

aquietamos 

aquietanda 

aquietaras 

aquietarem 

aquietaria 

aquietaron 

aquietascn 

aquletasse 

aquietavam 

aquietou 

aqulfere 

aquifoliam 

aquifollos 

aquifugam 

aquifugis 

aquilastro 

aquilataba 

aquilatare 

aquilato 

aquilegam 

aquilegia 

aquilegos 

aquilentae 

aquilentis 

aqullentum 

aquilex 

aquilicia 

aquilicium 

aquilinior 

aquilinos 

aquiliora 

aquiliores 

aquilius 

aquilladas 

aquillado 

aquillanda 

aquillaren 

aquillases 

aquillaste 

aquilleis 

aquillemos 

aquilonar 

aquilonis 

aquilorum 

aquilotti 

aquosam 

aquosi 

aquosidade 

aquosiora 

aquosiores 

aquosius 

aquosorum 

arabescano 

arabescare 

arabescata 

arabescavl 

arabesco 

arablcae 

arabicis 

arabutan 


BUY(S)  — Continued 

Buy  ( - )  and  hold 

Buy  ( - )  and  hold  at  our  disposal 

Buy  ( — : - )  and  hold  for 

Buy  ( - )  and  hold  for  further  instructions 

Buy  ( - )  and  send  by  registered  mail 

Buy  ( - )  and  send  insured 

Buy  (— — - — )  and  send  uninsured 

Buy  ( - )  and  ship 

Buy  ( - )  and  ship  at  once 

Buy  ( - )  and  ship  at  once  by  sailing  vessel 

Buy  ( - )  and  ship  with  draft 

Buy  ( - )  and  ship  without  drawing 

Buy  ( - )  and  wire  particulars 

Buy  ( - : - )  and  write  particulars 

Buy  any  part  (of - ) 

Buy  as 

Buy  as  fast  as  possible 

Buy  as  fast  as  possible  without  disturbing  the  market 
Buy  as  low  as  possible 
Buy  as  market  permits 

Buy  as  much  (many)  as  credit  will  warrant  without  disturbing  the  market 
Buy  as  much  (many)  as  margin  will  cover 

Buy  as  much  (many)  as  you  can  (at - ) 

Buy  as  much  (many)  as  you  can  at  limit 

Buy  as  much  (many)  as  you  can  at  not  over 

Buy  as  much  (many)  as  you  can  at  price  named 

Buy  as  much  (many)  as  you  can  without  disturbing  the  price 

Buy  as  opportunity  offers 

Buy  as  per 

Buy  as  quickly  as  possible 

Buy  as  quickly  as  possible  without  limit 

Buy  as  quietly  as  possible 

Buy  as  soon  as  (possible) 

Buy  as  you  think  best 
Buy  at 

Buy  at  a  decline  of - (points) 

Buy  at  a  decline  of  1/4  point 
Buy  at  a  decline  of  1/2  point 
Buy  at  a  decline  of  3/4  point 
Buy  at  a  decline  of  1  point 
Buy  at  a  decline  of  2  point? 

Buy  at  a  decline  of  3  points 
Buy  at  a  discount  of 
Buy  at  a  fair  price 
Buy  at  a  price  not  to  exceed 
Buy  at  a  profit  (of) 

Buy  at  a  reduction  of 
Buy  at  about 

Buy  at  about  opening  prices 

Buy  at  about  yesterday’s  closing  prices 

Buy  at - above  our  (my)  limit 

Buy  at  an  advance  of 

Buy  at  an  advance  of - point 

Buy  at  an  advance  of  1/4  point 
Buy  at  an  advance  of  1/2  point 
Buy  at  an  advance  of  3/4  point 
Buy  at  an  advance  of  1  point 
Buy  at  an  advance  of  2  points 
Buy  at  an  advance  of  3  points 

Buy  at - and  draw  at  call 

Buy  at - and  draw  at  demand 

Buy  at - and  draw  at  sight 

Buy  at - and  interest  for  our  account  and  risk 

Buy  at  auction 

Buy  at - —below  our  (my)  limit 

Buy  at  average 
Buy  at  best  price  (rate) 

Buy  at  best  price  (rate)  and  report  by  mail 
Buy  at  best  price  (rate)  and  report  by  wire 
Buy  at  best  price  (rate)  for  ioint  account 

Buy  at  best  price  (rate)  for  joint  account  and  forward  by  registered  mail. 

to - .  Insurance  to  be  effected  by  you 

Buy  at  best  price  (rate)  for  joint  account  and  forward  to - by  registered 

mail.  Insurance  to  be  effected  here 
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c 

i 

coo 

aracacha 

BU  Y(S) — Continued 

B  uy - shares 

c 

i 

g  z  b 

arasini 

c 

i 

c  u  u 

aracadel 

Buy 

1  share 

c 

i 

hap 

arasiniamo 

c 

i 

dan 

aracamiri 

Buy 

2  shares 

c 

i 

her 

arasiniate 

c 

i 

db  o 

aracapuda 

Buy 

3  shares 

c 

i 

h  d  s 

arastradas 

c 

i 

der 

aracaranga 

Buy 

4  shares 

c 

i 

h  e  t 

arastram 

c 

i 

dhu 

aracazeiro 

Buy 

5  shares 

c 

i 

h  f  u 

arastrante 

c 

i  d  i  v 

araci 

Buy 

6  shares 

c 

i 

h  i  x 

arastrarei 

c 

i 

d  1  y 

aracnoides 

Buy 

7  shares 

c 

i 

h  j  y 

arastrava 

c 

i 

doc 

aracorum 

Buy 

8  shares 

c 

i 

h  k  z 

arastreis 

c 

1 

d  q  e 

aracos 

Buy 

9  shares 

c 

i 

h  1  a 

arastremos 

c 

i 

d  s  g 

aracuan 

Buy 

10  shares 

c 

i 

hmb 

aratica 

c 

i  d  t  h 

aradega 

Buv 

12  shares 

c 

i 

h  n  c 

aratigoacu 

c 

i 

d  u  i 

aradorcico 

Buy 

15  shares 

c 

i 

hod 

aratoire 

c 

i 

d  ym 

aragem 

Buy 

20  shares 

c 

i 

h  p  e 

aratoribus 

€ 

i 

e  a  b 

aragonesa 

Buy 

25  shares 

c 

i 

h  s  h 

aratrabant 

c 

i 

e  b  c 

araignees 

Buy 

30  shares 

c 

i 

h  t  i 

aratrabare 

c 

i 

e  c  d 

a  ralda 

Buy 

35  shares 

c 

i 

h  u  j 

aratrabo 

c 

i 

e  d  e 

araldica 

Buy 

40  shares 

c 

i 

h  y  n 

aratramus 

c 

i 

e  e  f 

aralhas 

Buy 

45  shares 

c 

i 

h  z  0 

aratrandam 

€ 

i 

e  f  g 

aramatizzo 

Buv 

50  shares 

c 

i 

i  a  d 

aratrantis 

C 

i 

e  g  h 

arambel 

Buy 

60  shares 

c 

i 

i  b  e 

aratrantur 

c 

i 

e  h  i 

arambeloso 

Buy 

75  shares 

c 

i 

i  c  f 

aratrarent 

c 

i 

e  i  j 

aramento 

Buy 

100  shares 

c 

i 

i  d  g 

aratrarere 

c 

i 

e  j  k 

aranaban 

Buy 

200  shares 

c 

i 

i  e  h 

aratraris 

€ 

i 

ek  1 

aranad 

Buy 

300  shares 

c 

i 

i  f  i 

aratras 

C 

i 

elm 

aranadora 

Buy 

400  shares 

c 

i 

i  g  j 

aratremini 

c 

i 

emn 

aranals 

Buy 

500  shares 

c 

i 

i  hk 

aratremur 

c 

i 

e  n  o 

aranamos 

Buy 

600  shares 

c 

i 

i  j  m 

aratrer 

c 

i 

e  o  p 

aranando 

Buy 

700  shares 

c 

i 

i  k  n 

aratretis 

c 

i 

e  r  s 

aranapanna 

Buy 

800  shares 

c 

i 

i  1  0 

aratrorum 

c 

i 

e  s  t 

aranaras 

Buy 

900  shares 

c 

i 

imp 

aravecas 

c 

i 

e  t  u 

aranaria 

Buy 

1,000  shares 

c 

i 

i  0  r 

arazzame 

€ 

i 

e  u  v 

aranaron 

Buy 

1,100  shares 

c 

i 

i  p  s 

arbaletes 

c 

i 

e  v  w 

aranaseis 

Buy 

1.200  shares 

c 

i 

i  ru 

arbaletree 

c 

i 

e  wx 

aranasemos 

Buy 

1,300  shares 

c 

i 

i  s  v 

arbelage 

c 

i 

e  x  y 

aranasen 

Buy 

1,400  shares 

c 

i 

i  t  w 

arblllae 

c 

i 

e  y  z 

arancel 

Buy 

1,500  shares 

c 

i 

i  u  x 

arbillarum 

c 

i 

e  z  a 

aranciata 

Buy 

1,600  shares 

c 

i 

ivy 

arbillis 

c 

i 

f  a  o 

arandanedo 

Buy 

1,700  shares 

c 

i 

i  w  z 

arbintro 

c 

i 

f  d  r 

arandanos 

Buy 

1,800  shares 

c 

i 

i  x  a 

arbitraban 

c 

i 

f  e  s 

arandela 

Buy 

1,900  shares 

c 

i 

i  y  b 

arbitrado 

c 

i 

f  f  t 

arandillos 

Buy 

2,000  shares 

c 

i 

i  z  c 

arbitragem 

c 

i 

Igu 

araneantem 

Buy 

2,100  shares 

c 

i 

j  a  q 

arbitrais 

c 

i 

f  i  w 

araneantis 

Buy 

2,200  shares 

c 

i 

j  b  r 

arbitrames 

c 

i 

f  ky 

aranearum 

Buv 

2,300  shares 

c 

i 

j  c  s 

arbitrammo 

c 

i 

f  ma 

araneole 

Buy 

2,400  shares 

c 

i 

j  e  u 

arbitranda 

c 

i 

fob 

araneologo 

Buy 

2,500  shares 

c 

i 

j  f  v 

arbitrante 

c 

i 

f  r  e 

araneosae 

Buy 

2,600  shares 

c 

i 

j  gw 

arbitraras 

c 

i 

f  s  f 

araneosos 

Buy 

2,700  shares 

c 

i 

j  i  y 

arbitraria 

c 

i 

f  uh 

araneosum 

Buy 

2,800  shares 

c 

i 

j  k  a 

arbitraron 

c 

i 

f  v  i 

aranheiro 

Buy 

2,900  shares 

c 

i 

j  0  e 

arbitrasen 

c 

i 

f  y  i 

aranhentos 

Buy 

3,000  shares 

c 

i 

j  P  f 

arbitratum 

c 

i 

f  zm 

aranhico 

Buy 

3,500  shares 

c 

i 

j  r  h 

arbitrava 

c 

i 

g  a  c 

aranhol 

Buy 

4,000  shares 

c 

i 

j  s  i 

arbitremur 

c 

i 

g  b  d 

aranhosas 

Buy 

4,500  shares 

c 

i 

j  t  j 

arbitrerai 

c 

i 

gee 

araniego 

Buv 

5,000  shares 

c 

i 

j  uk 

arbitrerez 

C 

i 

g  e  g 

arano 

Buy 

5,500  shares 

c 

i 

j  v  1 

arbitriez 

c 

i 

g  f  h 

aranteles 

Buy 

6,000  shares 

c 

i 

j  y  0 

arbitrino 

c 

i 

g  g  i 

aranuelas 

Buy 

6,500  shares 

c 

i 

j  z  P 

arbitrions 

€ 

i  gh  j 

aranzada 

Buv 

7,000  shares 

c 

i 

k  a  e 

arbitrista 

c 

i 

g  i  k 

arapende 

Buy 

8,000  shares 

c 

i 

kdh 

arboladas 

€ 

i 

g  km 

arasari 

Buy 

9,000  shares 

c 

i 

k  e  i 

arboladura 

c 

i 

gmo 

arasassent 

Buy  19,000  shares 

c 

i 

k  f  j 

arbolanda 

c 

i 

g  o  q 

arasasses 

Buy  11,000  shares 

c 

i 

k  i  m 

arbolaren 

c 

i 

gpr 

ara serai t 

Buv  12,000  shares 

c 

i 

k  k  0 

arbolarios 

c 

i 

g  s  u 

araserions 

Buy  13,000  shares 

c 

i 

k  0  s 

arbolases 

c 

i 

g  t  V 

arasinano 

Buy  14,000  shares 

c 

i 

k  p  t 

arbolazo 

€ 

i 

g  uw 

araslnapis 

Buy  15,000  shares 

c 

i 

k  q  u 

arbolecico 

C 

i 

gwy 

arasinaste 

Buy  20,000  shares 

c 

i 

k  s  w 

arboledas 

C 

i 

g  y  a 

arasinero 

Buy  25,000  shares 

c 

i 

k  u  y 

arboleis 

Buy  $100 
Buy  $200 
Buy  $300 
Buy  $400 
Buy  $500 
Buy  $600 
Buy  $700 
Buy  $800 
Buy  $900 
Buy  $1,000 
Buy  $1,500 
Buy  $2,000 
Buy  $2,500 
Buy  $3,000 
Buy  $4,000 
Buy  $5,000 
Buy  $6,000 
Buy  $7,000 
Buy  $8,000 
Buy  $9,000 
Buy  $10,000 
Buy  $11,000 
Buy  $12,000 
Buy  $13,000 
Buy  $14,000 
Buy  $15,000 
Buy  $16,000 
Buy  $17,000 
Buy  $18,000 
Buy  $19,000 
Buy  $20,000 
Buy  $21,000 
Buy  $22,000 
Buy  $23,000 
Buy  $24,000 
Buy  $25,000 
Buy  $30,000 
Buy  $35,000 
Buy  $40,000 
Buy  $45,000 
Buy  $50,000 
Buy  $55,000 
Buy  $60,000 
Buy  $65,000 
Buy  $70,000 
Buy  $75,000 
Buy  $80,000 
Buy  $85,000 
Buy  $90,000 
Buy  $95,000 
Buy  $100,000 
Buy  $110,000 
Buy  $120,000 
Buy  $130,000 
Buv  $140,000 
Buy  $150,000 
Buy  $160,000 
Buy  $200,000 
Buy  $250,000 
Buy  $300,000 
Buy  $400,000 
Buy  $500,000 
Buy  $600,000 
Buy  $700,000 
Buy  $800,000 
Buy  $900,000 
Buy  $1,000,000 
Buy  $1,500,000 
Buy  $2,000,000 
Buv  $2,500,000 
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c  i  kwa 

c  i  k  y  c 

c  i  k  z  d 
c  i  1  a  r 

c  i  1  b  s 

c  i  1  c  t 

c  i  1  d  u 

c  i  1  e  v 
c  i  1  f  w 
c  i  1  h  y 
c  i  1  i  z 
c  i  1  j  a 
c  i  1  kb 
c  i  1  1  c 
c  i  lmd 
c  i  1  n  e 
c  i  1  o  f 
c  i  1  r  i 
c  i  1  s  j 
c  i  1  u  1 

c  i  1  x  o 
c  i  1  y  p 
c  i ma  f 
c  i  m  c  h 
c  imd  i 
c  i  me  j 
c  i mg  1 
c  i  m  i  n 
c  i  m  j  o 
c  i  mo  t 
c  i  mp  u 
c  i  m  t  y 
c  i  mu  z 
c  i  mv  a 
c  i  my  d 
c  i mz  e 
c  i  n  a  s 
c  i  n  c  u 
c  i  n  d  v 
c  i  n  e  w 
c  i  n  g  y 
c  i  n  i  a 
c  i  nme 
e  i  n  o  g 
e  i  n  p  h 
c  i  n  q  i 
c  i  n  s  k 
c  i  n  t  1 
c  i  n  um 
c  i  nw  o 
c  i  n  y  q 
c  inzr 
c  i  o  a  g 
c  i  obh 
c  i  o  c  i 
c  i  o  d  j 
c  i  oek 
c  i  o  f  1 
c  i  o  gm 
c  i  o  h  n 
c  i  o  j  p 
c  i  o  1  r 
c  i  oms 
c  i  o  n  t 
c  i  o  p  v 
ciorx 
c  i  o  s  y 


arbolejo 

arbolemos 

arbolillo 

arbolista 

arbollones 

arboraccio 

arborarias 

arborarium 

arborates 

arborator 

arboream 

arboreorum 

arboreos 

arborerait 

arboreras 

arborescas 

arborescit 

arboresco 

arboreta 

arboretis 

arboretto 

arborez 

arborlbus 

arboricole 

arborisais 

arborisar 

arborisava 

arborisou 

arborizado 

arborons 

arboscello 

arbotantes 

arbretait 

arbretates 

arbretez 

arbretons 

arbrettent 

arbrettera 

arbrisseau 

arbrot 

arbucelli 

arbuscula 

arbusculls 

arbustabam 

arbustabis 

arbustabor 

arbustamur 

arbustando 

arbustans 

arbustante 

arbustarem 

arbustari 

arbustato 

arbustemus 

arbustere 

arbusteris 

arbustetur 

arbustillo 

arbustinho 

arbustivos 

arbustivum 

arbustor 

arbuti 

arbutorum 

arcabucear 

arcabuceo 

arcabuz 


BUY  (S)  — Continued 

Buy  at  best  price  (rate)  for  joint  account  and  forward  to  us  by  registered 
mail.  Insurance  to  be  effected  by  you 

Buy  at  best  price  (rate)  for  joint  account  and  forward  to  us  by  registered 
mail.  Insurance  to  be  effected  here 
Buy  at  best  price  (rate)  for  joint  account  not  higher  than 

Buy  at  best  price  (rate)  for  our  account  and  forward  to - by  registered 

mail.  Insurance  to  be  effected  by  you 

Buy  at  best  price  (rate)  for  our  account  and  forward  to - by  registered 

mail.  Insurance  to  be  effected  here 

Buy  at  best  price  (rate)  for  our  account  and  forward  to  us  by  registered 
mail.  Insurance  to  be  effected  by  you 

Buy  at  best  price  (rate)  for  our  account  and  forward  to  us  by  registered 
mail.  Insurance  to  be  effected  here 
Buy  at  best  price  obtainable 
Buy  at  best  price  you  can  but  not  above 
Buy  at  closing 
Buy  at  discretion 
Buy  at  each  advance  of 

Buy  at  each  advance  of - points 

Buy  at  each  advance  of  1/4  point 
Buy  at  each  advance  of  1/2  point 
Buy  at  each  advance  of  3/4  point 
Buy  at  each  advance  of  1  point 
Buy  at  each  advance  of  2  points 
Buy  at  each  advance  of  3  points 

Buy  at - ;  forward  to  the  Secretary  of  the  Treasury  at  Washington 

for  our  account 

Buy  at - flat 

Buy  at - from - to 

Buy  at - ;  if  cannot  do  better 

Buy  at - ;  if  higher  buy  only 

Buy  at - ;  if  higher  wire  price 

Buy  at - including 

Buy  at - including  commission 

Buy  at  last  limit 
Buy  at  last  price  (rate) 

Buy  at  last  quotation 
Buy  at  least 
Buy  at  less  (than) 

Buy  at  limit  named 

Buy  at  limit  (of - ) 

Buy  at  market 

Buy  at  market  and  hold  subject  to  our  order 

Buy  at  market  for  our  account - 

Buy  at  market  for  our  account - .  Remitting  cover 

Buy  at  not  over 

Buy  at  not  over - ,  if  higher  wire  price 

Buy  at  not  over  quotations 
Buy  at  once 

Buy  at  once  even  at  a  loss 
Buy  at  once  for  joint  account 
Buy  at  once  for  our  account 
Buy  at  opening 

Buy  at - or  better 

Buy  at - order  good  until 

Buy  at - order  good  until  cancelled 

Buy  at  par 

Buy  at  premium  (of - ) 

Buy  at  price  named  (in)  (by) 

Buy  at  price  named  if  you  cannot  do  better 
Buy  at  price  that  will  net  more  than 
Buy  at  same  price  (rate) 

Buy  at  same  price  (rate)  as  last 

Buy  at  same  price  (rate)  if  possible 

Buy  at  same  price  (rate)  in  addition  to  previous  orders 

Buy  at  this  price  (for) 

Buy  at  your  discretion 

Buy  at  your  discretion  but  not  above 

Buy  at  your  limit (s) 

Buy  back  (at - ) 

Buy  back  as  best  you  can 
Buy  back  without  loss  to  us 

Buy  balance  (at - )  (for) 

Buy  balance  as  best  you  can 
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c  i  o  t  z 

arcabuzais 

c  i  o  v  b 

arcabuzava 

c  i  o  w  c 

arcabuzazo 

€  i  o  x  d 

arcabuzou 

c  i  o  z  f 

arcaciles 

c  i  p  a  t 

arcacita 

c  i  p  b  u 

arcadore 

c  i  p  d  w 

area  g  nolo 

c  i  p  e  x 

arcaismo 

c  i  p  f  y 

arcaistas 

c  i  pha 

arcaliffo 

c  i  p  i  b 

arcangelo 

c  i  p  j  c 

arcani 

c  i  p  1  e 

arcaniora 

c  ipoh 

arcaniores 

c  i  p  p  i 

area  n  jo 

c  i  p  8  1 

arcanorum 

c  i  p  u  n 

arcanos 

c  i  p  y  o 

arcanson 

c  ipyr 

arcarias 

c  i  p  z  s 

arcarium 

c  i  q  a  h 

arcatifa 

c  i  q  b  i 

arcaturam 

c  i  q  e  1 

arcature 

c  i  q  h  o 

arcaturis 

c  i  q  i  p 

arcavolo 

c  i  q  n  u 

arcazinha 

c  i  q  o  v 

arcazones 

c  i  qry 

arcebion 

c  iqta 

arcebispal 

c  i  q  u  b 

arcediagal 

c  i  q  x  e 

arcedlano 

c  i  q  y  f 

arcellarum 

c  i  r  a  u 

arcellas 

c  i  r  b  v 

arcellulam 

c  i  r  d  x 

arcellulis 

c  i  rey 

arcelos 

c  i  r  f  z 

arcepelago 

cirga 

arcessam 

c  i  rhb 

arcessare 

c  i  r  i  c 

arcessatis 

c  i  r  j  d 

arcessebar 

c  i  r  k  e 

arcessemur 

c  i  r  1  f 

arcessenda 

€  i  rmg 

arcessens 

c  i  rnh 

arcesserem 

c  i  r  o  i 

arcesseris 

c  i  r  p  j 

arcessimus 

cirri 

arcessis 

c  i  r  sm 

arcessito 

c  i  r  t  n 

arcessltur 

c  i  r  u  o 

arcessor 

c  i  r  v  p 

arcessunt 

c  i  r  y  s 

arceuthino 

c  i  r  z  t 

arceuto 

c  i  s  a  i 

archaique 

c  i  s  b  j 

archeggio 

c  i  s  d  1 

archegone 

c  i  s  em 

arcbelet 

c  i  s  f  n 

archelogia 

c  i  s  g  0 

archeologo 

c  i  s  i  q 

archeotam 

c  i  s  k  s 

archeotis 

c  i  smu 

archerot 

c  i  s  ow 

archetipo 

c  i  s  q  y 

archetto 

c  i  s  s  a 

archetypos 

c  i  s  u  c 

archetypum 

c  i  swe 

archevecke 

c  i  s  y  g 

archeveque 

c  i  szh 

archezosti 

c  i  t  a  v 

archiabbe 

c  i  tbw 

archlatria 

BUY(S)  — Continued 

Buy  balance  as  market  permits 

Buy  balance  as  quickly  as  possible 

Buy  balance  at - advance 

Buy  balance  at  advance  if  necessary 
Buy  balance  at  advance  of  not  over 
Buy  balance  at  decline  (of) 

Buy  balance  at  once 
Buy  balance  at  same  price 
Buy  balance  for 

Buy  balance  for  cash  if  necessary 
Buy  balance  for  delivery 
Buy  balance  for  future  delivery 
Buy  balance  for  immediate  delivery 
Buy  balance  for  immediate  shipment 
Buy  balance  for  joint  account 
Buy  balance  for  our  account 
Buy  balance  for  the  account  of 
Buy  balance  for  their  (his)  account 
Buy  balance  if 
Buy  balance  if  possible 
Buy  before 
Buy  below 

Buy  below  our  limit (s) 

Buy  better 

Buy  by  private  contract 
Buy  carefully 

Buy  carefully,  without  increasing  price  materially 
Buy  cash  against  documents 
Buy  cautiously 
Buy  cheaper  (than) 

Buy  cheaper  if  possible 
Buy  conservatively 

Buy  conservatively  and  cautiously,  especially 
Buy  c.  &.  f. 

Buy  c.  &  i. 

Buy  c.  i.  f. 

Buy  c.  i.  f.  &  c. 

Buy  c.  i.  f.  &  e. 

Buy  direct 
Buy  discretionary 
Buy  each  day 
Buy  elsewhere  (at) 

Buy  equal 
Buy  ex 

Buy  fair  quality 
Buy  following 
Buy  for 

Buy  for  a  quick  turn 
Buy  for  account  of 
Buy  for  Amsterdam  (at) 

Buy  for  cash 

Buy  for  cash  if  necessary 

Buy  for  Continent  (at) 

Buy  for  delivery 
Buy  for  end  Jan.  settlement 
Buy  for  end  Feb.  settlement 
Buy  for  end  Mch.  settlement 
Buy  for  end  Apr.  settlement 
Buy  for  end  May  settlement 
Buy  for  end  June  settlement 
Buy  for  end  July  settlement 
Buy  for  end  Aug.  settlement 
Buy  for  end  Sept,  settlement 
Buy  for  end  Oct.  settlement 
Buy  for  end  Nov.  settlement 
Buy  for  end  Dec.  settlement 
Buy  for  earliest  possible  delivery 
Buy  for  export  (at) 

Buy  for  future  delivery 
Buy  for  immediate  delivery 
Buy  for  immediate  shipment 
Buy  for  joint  account 

Buy  for  joint  account  Bank  Draft  payable  in  New  York  for- 
to  us 


■forward 
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c  i  t  dy 


archiatros 


c  i  t  e  z 
c  i  t  f  a 
citid 
c  i  t  j  e 
c  i  tmh 
c  i  t  n  i 
c  i  t  o  j 
c  i  t  s  n 
c  i  t  t  o 
c  i  t  u  p 
c  i  twr 
c  i  t  y  t 
c  i  t  z  u 
c  i  u  a  j 
c  iubk 
c  i  u  c  1 
c  i  u  dm 
c  iuen 
€  i  u  f  o 
c  i  u  g  p 
c  iui  r 
c  i  u  j  s 
c  i  u  k  t 
ciulu 
c  i  umv 
c  i  u  nw 
c  i  u  o  x 
c  i  u  p  y 
c  iura 
c  i  u  s  b 


archlatrum 

archibugia 

archlbuso 

archicello 

archiclavo 

archigalle 

archigeron 

archilaud 

archimagie 

archimiano 

archimiare 

archimiata 

archimiavl 

archimimi 

archimimos 

archlinimum 

archimio 

archimlsta 

archipel 

archipoeta 

archtpompe 

architetto 

archltolo 

archivaban 

archivada 

archivados 

archivando 

archivaras 

archivarem 

archivarla 


c  i  u  t  c 
c  i  u  u  d 
c  i  u  y  e 
c  i  uw  f 
€  i  u  x  g 
c  iuyh 
c  i  u  z  i 
c  i  v  a  w 


archlvaron 

archivasen 

archivasse 

archlvavam 

archivemos 

archiverai 

archiverez 

archlviez 


c  i  v  c  y 


archlvlole 


c  i  v  e  a 
c  i  v  i  e 
c  i  v  1  h 
c  i  vm  i 
c  i  v  o  k 
c  i  v  p  1 
c  i  v  s  o 
c  i  vuq 
c  i  v  v  r 


archlvlons 

archivolta 

archontat 

archonte 

archontum 

archordo 

archure 

arclballai 

arciballo 


c  i  v  y  u 
c  i  v  z  v 
c  iwak 
c  i  wb  1 
c  i  w  cm 
c  i  wd  n 
c  i  w  e  o 
c  i  w  i  s 
c  i  wk  u 
c  iwoy 
c  iwqa 
c  i  W  8  c 
c  i  wu  e 
c  i  wy  i 
c  i  x  a  x 
c  i  x  b  y 
c  i  x  c  z 
c  i  x  d  a 
c  i  x  e  b 
c  i  xhe 


arcibanco 

arcicotale 

arcicrede 

arciducato 

arcldura 

arclfinali 

arcifinlam 

arclfinius 

arciforme 

arcignezza 

arcigno 

arcilieres 

arciliuto 

arcillaban 

arcillad 

arcillais 

arcillamos 

arcillando 

arcillaras 

arcillaria 


BUY(S)  — Continued 

Buy  for  joint  account  Bank  Draft  payable  in  New  York  for — ? — — forward 

to - for  your  credit  on  account 

Buy  for  joint  account - Coupons  payable  in  New  York 

Buy  for  joint  account  Cable  Transfers  payable  in  New  York  for 
Buy  for  joint  account  if  agreeable 

Buy  for  joint  account - United  States  currency 

Buy  for  joint  account  with 
Buy  for  less  (than) 

Buy  for  London 
Buy  for  margin  a/c 
Buy  for  Mexico  (at) 

Buy  for  mid- Jan.  settlement 
Buy  for  mid-Feb.  settlement 
Buy  for  mid-Mch.  settlement 
Buy  for  mid- Apr.  settlement 
Buy  for  mid-May  settlement 
Buy  for  mid- June  settlement 
Buy  for  mid- July  settlement 
Buy  for  mid-Aug.  settlement 
Buy  for  mid-Sept.  settlement 
Buy  for  mid-Oct.  settlement 
Buy  for  mid-Nov.  settlement 
Buy  for  mid-Dec.  settlement 
Buy  for  more  (than) 

Buy  for  New  York  (at) 

Buy  for  next  settlement  (at) 

Buy  for  our  account  (at) 

Buy  for  our  account  a  cable  on 
Buy  for  our  account  a  chock  on 
Buy  for  our  account  and  hold 
Buy  for  our  account  and  risk  (at) 

Buy  for  our  account  and  risk  all  or  any  part  of - and  hold  for  further 

instructions 

Buy  for  our  account  and  risk  all  or  any  part  of — - and  send  to  us  by 

Buy  for  our  account  and  risk  at - and  have  stock  transferred  to  name  of 

Buy  for  our  account  and  risk  at - and  interest 

Buy  for  our  account  and  risk  at  best  rates 
Buy  for  our  account  and  risk  at  market  rates 
Buy  for  our  account  and  risk  at  not  exceeding 

Buy  for  our  account  and  risk - at - or  better 

Buy  for  our  account  and  risk  Bank  Draft  payable  in  New  York  for - 

forward  to  us 

Buy  for  our  account  and  risk  Bank  Draft  payable  in  New  York  for - - 

forward  to - for  our  credit  in  account 

Buy  for  our  account  and  risk - bonds 

Buy  for  our  account  and  risk - British  Consuls 

Buy  for  our  account  and  risk  Cable  Transfers  payable  in  New  York  for 

Buy  for  our  account  and  risk - Coupons  payable  in  New  York 

Buy  for  our  account  and  risk - National  War  Loan 

Buy  for  our  account  and  risk;  order  good  for 

Buy  for  our  account  and  risk;  order  good  for  today  only 

Buy  for  our  account  and  risk ;  order  good  until  cancelled 

Buy  for  our  account  and  risk - : - shares  of - stock  at - * - 

or  better.  Hold  for  instructions 

Buy  for  our  account  and  risk - United  States  Currency 

Buy  for  our  account  and  send  us  by  express  (value) 

Buy  for  our  account  and  send  us  by  registered  mail 

Buy  for  our  account  and  ship 

Buy  for  our  account  and  ship  at  once 

Buy  for  our  account  at - -or  better 

Buy  for  our  account  if  you  approve  (at) 

Buy  for  Paris  (at) 

Buy  for  prompt  delivery  (at) 

Buy  for  prompt  delivery  to  cost - or  less 

Buy  for  regular  a/c 
Buy  for  Sao  Paulo 
Buy  for  separate  a/ c 

Buy  for  ( - )  settlement 

Buy  for  shipment 
Buy  for  special  a/c 

Buy  for  spot  cash  |  • 

Buy  for  spot  delivery 

Buy  for  their  (his)  a/c 

Buy  for  their  (his)  a/c  and  risk 
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c  i  x  i  f 
c  i  x  k  h 
c  i  x  1  i 
c  i  x  o  1 
c  ixro 
c  i  x  s  p 
cixur 
c  i  x  x  u 
c  i  x  y  v 
c  i  x  z  w 
c  i  y  a  1 
c  i  y  c  n 
c  i  y  d  o 
c  i  y  e  p 
c  i  y  f  q 
ciygr 
c  i  yhs 
c  i  y  i  t 
ciyju 
c  i  y  k  v 
c  i  y  1  w 
c  i  ymx 
c  i  y  n  y 
c  i  y  o  z 
c  i  y  p  a 
c  i  y  q  b 
c  iyrc 
c  i  y  s  d 
c  i  y  t  e 
c  i  y  u  f 
c  i  y  v  g 
c  i  ywh 
c  i  y  x  i 
c  i  y  y  j 
c  i  y  z  k 
c  i  z  a  y 
c  i  z  c  a 
c  i  z  e  c 
c  i  z  g  e 
c  i  z  i  g 
c  i  z  j  h 
c  i  z  k  i 
c  i  z  om 
c  i  z  p  n 
c  i  z  q  o 
c  i  z  t  r 
c  i  zus 
c  i  zwu 
c  i  z  y  w 

c  1  a  a  w 

c  1  a  b  x 

c  1  a  c  y 

c  1  a  d  z 

c  1  a  e  a 

c  1  a  f  b 

c  1  a  g  c 

c  1  a  h  d 

c  1  a  i  e 

c  1  a  j  f 

c  1  a  k  g 

c  1  a  1  h 

c  1  am  i 
c  1  a  n  j 

c  1  a  o  k 

c  1  a  p  1 

clarn 
c  1  a  s  o 

c  1  a  t  p 

c  1  a  u  q 

c  1  a  v  r 

claws 
c  1  a  x  t 

c  1  a  y  u 

c  1  a  z  v 


arcillaron 

arcillasen 

arcillo 

arcilloso 

arcimenti 

arcipanca 

arcipanche 

arcipazzo 

arcipotens 

arcipresso 

arcipreste 

arciptero 

arciria 

arciricchi 

arciricco 

arcisolito 

arcitremba 

arcivera 

arcivesco 

arcnon 

arcobaleno 

arcobugio 

arconcello 

arconnage 

arconnais 

arconnames 

arconnante 

arconnasse 

arconnat 

arconne 

arconnera! 

arconnerez 

arconneur 

arconnions 

arcontado 

arcontes 

arcoregglo 

arctabam 

arctabere 

arctabimus 

arctabis 

arctabor 

arctabunt 

arctamini 

arctamur 

arctandi 

arctandos 

arc tans 

arctantem 

arctantia 

arctantor 

arctarem 

arctareris 

arctari 

arctasses 

arctatote 

arc ta turn 

arctatura 

arctaverlm 

arctavero 

arctavisse 

arctavit 

arctemus 

arctere 

arcterls 

arctetur 

arcticam 

arcticiora 

arcticorum 

arctlcos 

arcuabamur 

arcuabant 

arcuabare 

arcuabaris 


BUY  (S)  — Continued 

Buy  for  this  a/c 

Buy  for  Toronto 

Buy  for  your  a/c 

Buy  for  your  a/c  and  risk  .  _ 

Buy  free  on  board  (at) 

Buy  freely  (at - ) 

Buy  freely,  if - 

Buy  freely,  market  will  advance 
Buy  freely  on  the  basis  of 

Buy  freely  on  the  basis  of  our  quotations  (up  to) 
Buy  freely  unless  market  advances 
Buy  further  (at) 

Buy  gradually  (at) 

Buy  heavily  (at) 

Buy  higher  (than) 

Buy  if 
Buy  if  at 

Buy  if  at - less  than  last 

Buy  if  at - lower  than  price  quoted 

Buy  if  market  (is) 

Buy  if  market  advances 
Buy  if  market  closes  firm 
Buy  if  market  closes  strong 
Buy  if  market  closes  weak 
Buy  if  market  declines 
Buy  if  market  is 
Buy  if  market  is  below  parity 
Buy  if  maket  is  strong 
Buy  if  possible  (at) 

Buy  if  usual  conditions  prevail 
Buy  if  you 

Buy  if  you  cannot  do  better  (at) 

Buy  if  you  do  not  think 

Buy  if  you  expect  a  rise  in  the  market  (in) 

Buy  if  you  expect  an  increase  (in) 

Buy  if  you  think 

Buy  if  you  think  it  advisable  (at) 

Buy  if  you  think  it  is  low  today 

Buy  if  you  think  usual  dividend  will  be  declared 

Buy  if  you  think  usual  dividend  will  be  increased 

Buy  if  you  will  carry  the  stock 

Buy  immediately  (at) 

Buy  in 

Buy  in  accordance  (with) 

Buy  in  addition  (to) 

Buy  in  addition  to  previous  order (s) 

Buy  in  addition  to  what  you  have  bought 
Buy  in  all 

Buy  in  as  large  lots  as  possible  (at) 

Buy  in  as  small  lots  as  possible  (at) 

Buy  in  large  lots  (at) 

Buy  in  large  lots  if  necessary  (at) 

Buy  in  small  lots  (at) 

Buy  in  small  lots  as  opportunity  offers  (at) 

Buy  in  small  lots  if  necessary  (at) 

Buy  in  time  (for) 

Buy  later 
Buy  locally 
Buy  lower  (than) 

Buy  more  (at) 

Buy  more  at  last  price 
Buy  more  at  limit 
Buy  more  at  market 
Buy  more  at  once 
Buy  more  at  same  price  (as) 

Buy  more  on  same  terms  (as) 

Buy  more  ( - )  than 

Buy  more  unless 
Buy  much  lower  (than) 

Buy  no  more 

Buy  no  more  at 

Buy  no  more  at  any  price 

Buy  no  more  at  last  price 

Buy  no  more  at  present  (at) 
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c  1  e  a  y 
c  1  e  b  z 
c  1  e  c  a 
c  1  e  d  b 
c  1  e  e  c 
clefd 
c  1  e  g  e 
c  1  e  h  f 
c  1  e  i  g 
c  1  e  j  h 
c  1  e  k  i 
c  1  e  1  j 
c  1  emk 
c  1  e  n  1 
c  1  e  om 
c  1  e  p  n 
c  1  e  q  o 
e  1  erp 
cletr 
c  1  e  u  s 
c  1  e  v  t 
c  1  ewu 
c  1  e  x  v 
c  1  eyw 
c  1  e  z  x 
c  1  i  a  a 
c  1  i  bb 
c  1  i  c  c 
c  1  i  d  d 
c  1  i  e  e 
cliff 
c  1  i  g  g 
c  1  i  h  h 
c  1  i  j  j 
c  1  i  k  k 
c  1  i  1  1 
c  1  i  mm 
c  1  i  n  n 
c  1  i  o  o 
c  1  i  p  p 
c  1  i  r  r 
c  1  i  s  s 
c  1  i  t  t 
c  1  i  u  u 
c  1  i  v  v 
c  1  i  x  x 
c  1  i  y  y 
c  1  i  z  z 
c  load 
c  1  o  b  e 
c  1  o  c  f 
c  1  o  d  g 
c  1  oeh 
c  1  o  f  i 
c  1  o  g  j 
c  1  ohk 
c  1  o  i  1 
c  1  o  j  m 
c  1  o  k  n 
c  1  o  1  o 
c  1  omp 
c  1  oor 
clops 
c  1  oru 

C  1  O  S  V 

c  1  o  t  w 

C  1  O  U  X 

c  1  o  v  y 
c  1  o  w  z 
c  1  o  x  a 
c  1  o  y  b 
c  1  o  z  c 
c  1  u  a  g 
c  1  u  b  h 


arcuabo 

arcuamus 

arcuandam 

arcuantis 

arcuantur 

arcuaremus 

arcuarent 

arcuarere 

arcuaretis 

arcuaretur 

arcuariam 

arcuaris 

arcuatilem 

arcuatilis 

arcuatim 

arcuatiora 

arcuatorum 

arcuatos 

arcuaverat 

arcuaver  s 

arcuavero 

arcuavimus 

arcuavisse 

arcuavit 

arcuazione 

arcubiorum 

arcuccio 

arcuemini 

arcuemur 

arcuer 

arcuetis 

arculis 

arcumarum 

arcumas 

arcuo 

ardacina 

ardaleadas 

ardaleado 

ardaleanda 

ardalearen 

ardaleases 

ardaleaste 

ardaleemos 

ardassent 

ardasses 

ardasslons 

ardavalis 

ardearum 

ardedor 

ardeis 

ardelion 

ardelionis 

ardelionum 

ardemment 

ardentella 

ardentetto 

ardentibus 

ardentior 

ardentium 

ardentosos 

ardenza 

ardeola 

ardeolarum 

ardeolis 

arderait 

arderions 

ardescam 

ardescatis 

ardescebat 

ardescendo 

ardescens 

ardescerem 

ardescimiis 

ardescis 


:  BUY(S)  — Continued 
Buy  no  more  at  present  prices 
Buy  no  more  except  (at)  (for) 

Buy  no  more  except  for  delivery 

Buy  no  more  except  for  future  delivery 

Buy  no  more  except  for  immediate  delivery 

Buy  no  more  except  for  immediate  shipment 

Buy  no  more  except  for  joint  account 

Buy  no  more  except  for  our  account 

Buy  no  more  except  for  the  account  of 

Buy  no  more  for 

Buy  no  more  for  cash 

Buy  no  more  for  the  account  of 

Buy  no  more  unless  at 

Buy  no  more  until 

Buy  no  more  until  you  can  procure  it  at 

Buy  nothing  (until - )  (without) 

Buy  nothing  on  a/c  of 

Buy  nothing  until  you  get  further  instructions  from  us 
Buy  of 

Buy  on  best  terms  possible 
Buy  on  better  terms  (than) 

Buy  on  commission 
Buy  on  condition  (that) 

Buy  on  credit 

Buy  on  each  advance  (of) 

Buy  on  each  decline  (of) 

Buy  on  each  decline  of - points 

Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  each  decline  and  sell  at  each 
Buy  on  every  1/8  advance 
Buy  on  every  1/4  advance 
Buy  on  every  1/2  advance 
Buy  on  every  3/4  advance 
Buy  on  every  1  point  advance 
Buy  on  every  2  points  advance 
Buy  on  every  3  points  advance 
Buy  on  favorable  terms 
Buy  on  following  terms 
Buy  on  next  reaction 
Buy  on  scale 
Buy  on  spot  (at) 

Buy  on  terms  of 
Buy  on  the  basis  of 
Buy  on  the  basis  of  1/4% 

Buy  on  the  basis  of  1/2% 

Buy  on  the  basis  of  3/4% 

Buy  on  the  basis  of  1  % 

Buy  on  the  basis  of  2% 

Buy  on  the  basis  of  3% 

Buy  on  the  basis  of  4% 

Buy  on  the  basis  of  5% 

Buy  on  the  basis  of  general  instructions 
Buy  on  the  basis  of  our  last  letter 
Buy  on  the  basis  of  our  last  wire 
Buy  on  the  same  terms  (as) 

Buy  on  the  terms  mentioned  (in) 

Buy  on  time 
Buy  on  your  a/c 
Buy  only 

Buy  only  as  ordered 
Buy  only  at  a  decline  of 
Buy  only  at  a  discount  of 
Buy  only  at  a  reduction  of 
Buy  only  for 

Buy  only  for  immediate  necessities 
Buy  only  if 

Buy  only  subject  to  confirmation  by  wire 
Buy  only  to  cover 
Buy  only  what  is  necessary  (for) 


advance  of - points 

advance  of  1/4  point 
advance  of  1/2  point 
advance  of  3  /4  point 
advance  of  1  point 
advance  of  2  points 
advance  of  3  points 


ssaaasasasaassasaassssssse 
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c  1  u  c  i 
c  lud  j 
c  1  u  e  k 
c  1  u  f  1 
c  1  u  gm 
c  luhn 
c  1  u  i  o 
c  1  u  j  p 
c  1  u  1  r 
c  1  u  in  s 
c  1  u  n  t 
cluou 
c  1  u  p  V 
cluri 
c  1  u  s  y 
c  1  u  t  z 
c  1  u  u  a 
c  1  u  v  b 
c  1  u  w  c 
c  1  u  x  d 
c  Iuye 
c  luz  f 
c  I  y  a  i 
c  1  y  b  j 
c  1  y  c  k 
c  1  yd  1 
c  1  y  em 
c  1  y  f  n 
c  1  y  g  o 
c  1  y  h  p 
c  1  y  i  q 
c  1  y  j  r 
c  1  y  k  s 
c  1  y  1  t 
c  1  y  mu 
c  1  y  n  v 
c  lyow 
c  1  y  p  x 
c  1  y  q  y 
clyrz 
c  1  y  s  a 
c  1  y  t  b 
c  1  y  u  c 
c  1  y  v  d 
c  1  y  w  e 
c  1  y  x  f 
c  1  y  y  g 
c  1  y  z  h 
a  a  v 
a  b  w 
a  c  x 
a  d  y 
a  e  z 
a  f  a 
a  g  b 
ahc 
aid 
a  j  e 
ak  f 
a  1  g 
amh 
a  n  i 
a  o  j 
a  p  k 
arm 
a  s  n 
a  t  o 
a  u  p 
a  w  r 
a  x  s 
a  y  t 
a  z  u 
e  a  x 
e  b  y 


ardescito 

ardescunt 

ardicla 

ardideza 

ardiferior 

ardifero 

ardiferum 

ardiglione 

ardilha 

ardilosos 

ardimiento 

ardinculo 

arditanza 

arditello 

arditetta 

arditezza 

arditore 

ardoisais 

ardoisames 

ardoisante 

ardoisasse 

ardoisat 

ardoise 

ardoiserai 

ardolserez 

ardoiseuse 

ardoiseux 

ardoisiere 

ardoisiez 

ardoisions 

ardoptero 

ardoroso 

ardosieira 

arduamente 

arduidad 

arduissimo 

arduitade 

arecineas 

areento 

arefaccao 

arefatto 

arefecerat 

arefeceris 

arefecero 

arefecimus 

arefecisse 

arefecit 

areignol 

arelaban 

arelad 

arelais 

arelamos 

arelando 

arelanha 

arelaras 

arelaria 

arelaron 

arelaseis 

arelasemos 

arelasen 

arenaceior 

arenaceo 

arenalejo 

arenalillo 

arenamento 

arenario 

arenarius 

arenassent 

arenasses 

arenatae 

arenatiora 

arenatorum 

arenatos 

arencadas 


BUY(S)  — Continued 

Buy  only  with 

Buy  only  with  margin  (of) 

Buy  openly 

Buy  or  not  as  you  think  best 
Buy  or  wait  as  you  think  best 

Buy  ( - ) ;  order  good 

Buy  ( - ) ;  order  good  for 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  1  day 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  2  days 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  3  days 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  4  days 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  5  days 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  6  days 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  one  month 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  one  week 

Buy  ( - );  order  good  for  this  month 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  this  week 

Buy  ( - ) ;  order  good  for  today  only 

Buy  ( - ) ;  order  good  until 

Buy  ( - ) ;  order  good  until  countermanded 

Buy  ( - ) ;  order  good  until  Monday 

Buy  ( - ) ;  order  good  until  Tuesday 

Buy  ( - );  order  good  until  Wednesday 

Buy  ( - ) ;  order  good  until  Thursday 

Buy  ( - ) ;  order  good  until  Friday 

Buy  ( - ) ;  order  good  until  Saturday 

Buy  our 

Buy  part  (of)  (at) 

Buy  privately  (at) 

Buy  promptly  (at) 

Buy  property  (at) 

Buy  quickly 

Buy  quickly,  do  not  delav 
Buy  quickly  to  cover 
Buy  quietly 

Buy - shares  each  (at) 

Buy  100  shares  each  (at) 

Buy  200  shares  each  (at) 

Buy  300  shares  each  (at) 

Buy  400  shares  each  (at) 

Buy  500  shares  each  (at) 

Buy  simultaneously 
Buy  slowly 
Buy  sparingly 
Buy  spot  (at) 

Buy  spread  (s)  (at) 

Buy  straddle  (s)  (at) 

Buy  subject  (to) 

Buy  subject  to  approval  (of) 

Buy  subject  to  confirmation  (of) 

Buy  subject  to  immediate  reply 
Buy  subject  to  legality 
Buy  sufficient  (for) 

Buy  there 

Buy  there  best,  market  stronger 
Buy  this  week  (at) 

Buy  ( - )  through 

Buy  to 

Buy  to  advance  market 
Buy  to  amount  of 
Buy  to  arrive  (at) 

Buy  to  be  shipped  (to) 

Buy  to  cover  (at) 

Buy  today  (at) 

Buy  to  fill  (at) 

Buy  to  support  the  market 
Buy  under 
Buy  under  cover 
Buy  unless 

Buy  unless  you  expect  a  decline  (in) 

Buy  until 

Buy  until  price  reaches 
Buy  up  to 

Buy  up  to - if  you  can  do  so 
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arencado 

arencanda 

arencaren 

arencases 

arencaste 

arenerait 

arenerions 

arengaban 

arengad 

arengals 

arengamos 

arengando 

arengaras 

arengaria 

arengaron 

arengaseis 

arengasen 

arenghiera 

arengo 

arenicole 

arenlfere 

arenisco 

arenivagam 

arenivagi 

arenivagos 

arenosam 

arenosorum 

arenosos 

arenqueria 

arenques 

arentes 

arentia 

arentiores 

arenulae 

arenularum 

arenuleux 

areolaire 

areometro 

areostato 

areostilo 

arepenne 

arepennis 

arepennium 

areranhas 

aresteiro 

arestil 

arestlnado 

arestins 

aretalogia 

aretalogos 

aretalogum 

areticaste 

aretichero 

aretichi 

aretusa 

areumatico 

arevessais 

arevessava 

arevessou 

arfado 

arfanda 

arfardes 

arfarem 

arfasatto 

arfasse 

arfavamos 

arfaveis 

arfemos 

arfou 

argadijo 

argadillos 

argallas 


emu  b  g 


argallera 


BUY(S) — Continued 
Buy  up  to  the  limit 
Buy  using  discretion 
Buy  very  little  (at) 

Buy  what  is  necessary  only  (at) 

Buy  what  you  can 

Buy  what  you  can  to  advantage 

Buy  what  you  think  best  (for) 

Buy  when 

Buy  when  you  can 

Buy  when  you  can  to  advantage 

Buy  when  you  think  best 

Buy  when  you  think  best  without  limit 

Buy  when  you  think  best  without  regard  to  previous  instructions 
Buy  with 

Buy  with - discretion 

Buy  with - %  stop  loss  order 

Buy  with  1  %  stop  loss  order 

Buy  with  2  %  stop  loss  order 

Buy  with  3%  stop  loss  order 

Buy  with  4%  stop  loss  order 

Buy  with  5%  stop  loss  order 

Buy  with  the  privilege  of 

Buy  with  the  proceeds 

Buy  without 

Buy  without  bidding  up 

Buy  without  disturbing  the  market 

Buy  without  fail 

Buy  without  limit 

Can  arrange  to  buy 

Can  buy  (for)  (at) 

Can  buy  about 

Can  buy  about - at  a  very  low  figure 

Can  buy  according  to 

Can  buy  all 

Can  buy  all  at 

Can  buy  all  or  none 

Can  buy  all  or  none  at  the  price 

Can  buy  all  or  part 

Can  buy  all  or  part  at  the  price 

Can  buy  any  part  (of) 

Can  buy  any  quantity  (at) 

Can  buy  at 

Can  buy  at  a  decline  (of) 

Can  buy  at  a  discount  (of) 

Can  buy  at  a  reduction  (of) 

Can  buy  at  about 

Can  buy  at  following  price (s) 

Can  buy  at  former  price  (s) 

Can  buy  at  former  quotations 
Can  buy  at  last  limit  (s) 

Can  buy  at  last  price(s) 

Can  buy  at  limit (s) 

Can  buy  at  once 

Can  buy  at  price(s)  named  (by)  (in) 

Can  buy  at  same  price  as  before.  Shall  we  do  it 
Can  buy  at - ;  shall  we  do  so 

Can  buy  at - subject  to  immediate  acceptance  by  wire 

Can  buy  at  yesterday’s  closing  price 
Can  buy  at  your  limit  (s) 

Can  buy  at  your  price(s) 

Can  buy  balance  (at) 

Can  buy  cheaper  (than) 

Can  buy  cheaper  here 

Can  buy  cheaper  later  on 

Can  buy  check  on 

Can  buy  check  on  your  city  at 

Can  buy  for 

Can  buy  for  cash  (at) 

Can  buy  for  cash  only  (at) 

Can  buy  for  delivery 
Can  buy  for  delivery  (at) 

Can  buy  for  delivery  ( - )  ( - )  (at - )  but  must  have 

immediate  decision  by  wire 

Can  buy  for  delivery  ( - )  ( - )  at - net 
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c  n  e  c  y 


-)  (- 
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argamasaba 
argamasais 
argamasare 
argamaso 
argamassar 
argamula 
arganano 
arganaste 
arganeau 
arganeis 
arganeles 
arganello 
arganero 
arganetti 
arganiamo 
arganiate 
argelino 
argema 
argemata 
argematis 
argematum 
argemone 
argemoniam 
argennis 
argennon 
argennorum 
argentadas 
argentado 
argentanda 
argentaren 
argentases 
argentaste 
argentatae 
argentatos 
argentatum 
argenteis 
argentemos 
argenteras 
argenterie 
argentero 
argenteuse 
argentez 
argent! 
argentiamo 
argentiate 
argentlcos 
argentones 
argentosam 
argentosi 
argentosus 
argenture 
argestibus 
argestium 
argiano 
argiglia 
argigioso 
argilaceo 
arglleux 
argilifere 
argillacee 
argillosae 
argillosum 
argiloide 
arginai 
arginammo 
arginando 
arginante 
arginare 
arginarono 
arginassi 
arginato 
arginatura 


BU  Y  (S)—  Continued 
Can  buy  for  delivery  (— 

immediate  decision  by  wire 
Can  buy  for  immediate  delivery 
Can  buy  for  shipment 
Can  buy  for  your  account 
Can  buy  here  (at) 

Can  buy  in  addition  (at) 

Can  buy  in  addition  for  delivery 

Can  buy  more 

Can  buy  more  at 

Can  buy  more  at  same  price 

Can  buy  no  more 

Can  buy  no  more  at  the  same  price 
Can  buy  now 
Can  buy  only 
Can  buy  only  at 

Can  buy  outside  (at)  ■  ■  „  . 

Can  buy - (at - )•  Shall  we  do  so 

Can  buy  subject  to 

Can  buy  subject  to  immediate  acceptance 
Can  buy  subject  to  immediate  reply 
Can  buy  subject  to  reply  by  wire 
Can  buy  subject  to  reply  reaching  us 
Can  buy  subject  to  reply  reaching  us  today 

Can  buy  Telegraph  Transfer  on - —(at) 

Can  buy  Telegraph  Transfer  on  your  City  (at) 

Can  buy  to  arrive  (at) 

Can  buy  c.  &  f.  (at) 

Can  buy  c.  &  i.  (at) 

Can  buy  c.  i.  f.  (at) 

Can  buy  c.  i.  f.  &  c.  (at) 

Can  buy  c.  i.  f.  &  e.  (at) 

Can  buy  f.  o.  b.  (at) 

Can  buy  f.  a.  s.  (at) 

Can  buy  f.  a.  q.  (at) 

Can  buy  f.  o.  r.  (at) 

Can  only  buy  (at) 

Can  possibly  buy  ( - )  (at) 

Can  possibly  buy  at  about  the  same  price  as  last 
Can  probably  buy  (at) 

Can  probably  buy  all  at 

Can  probably  buy  all  or  part  (at) 

Can  probably  buy  at  opening 
Can  probably  buy  at  opening  price(s) 

Can  probably  buy  at  yesterday’s  closing  price(s) 

Can  probably  buy  before  closing 
Can  probably  buy  for  shipment 
Can  probably  buy  for  you  at  about 

Can  probably  buy  for  you  at  about- - and  interest 

Can  probably  buy  if  market  unchanged 
Can  probably  buy  part 
Can  probably  buy  part  at 

Can  we  buy  ( - )  (at) 

Can  we  buy  all  (at) 

Can  we  buy  all  or  part  (at) 

Can  we  buy  all  there  is  (of) 

Can  we  buy  all  you  have  (of) 

Can  we  buy  for 
Can  we  buy  for  cash 
Can  we  buy  for  delivery 
Can  we  buy  for  future  delivery 
Can  we  buy  for  immediate  delivery 
Can  we  buy  for  immediate  shipment 
Can  we  buy  for  joint  account 
Can  We  buy  for  our  account 
Can  we  buy  for  the  account  of 
Can  we  buy  more 
Can  we  buy  more  at 
Can  we  buy  more  at  same  price 
Can  we  buy  more  at  slight  advance 
Can  we  buy  more  at  your  price 
Can  we  buy  more  for 
Can  we  buy  more  for  cash 
Can  we  buy  more  for  delivery 


-net  but  must  have 
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i  1  j 
c  n  i  mk 
c  n  i  n  1 
c  n  i  om 
c  n  i  p  n 
c  n  i  q  o 
cnirp 
cni  tr 
cn  ius 
c  n  i  y  t 
cni  wu 
c  n  i  x  v 
c  n  i  y  w 
c  n  i  z  x 
c  n  o  a  b 
c  n  o  b  c 
c  n  o  c 
c  n  o  d 
c  n  o  e 
c  n  o  f 
c  n  o  g 
cnoh 
c  n  o  i 
c  n  o  j 
c  n  o  k 
cno  1 
c  n  om 
c  n  o  n 
c  n  o  o 
cnor 
c  n  o  s 
c  n  o  t 
c  n  o  u 
c  n  o  v 
enow 
c  n  o  x 
c  n  o  y 
c  n  o  z 
c  nu  a 
c  nub 


arginava 

arginerei 

argineremo 

arginerete 

argiritas 

argirocoma 

argirofilo 

argirolobo 

argironeta 

argiropea 

argirotozo 

argitamna 

argitide 

argitidis 

argitidum 

argnone 

argofillo 

argolada 

argolais 

argolamos 

argolando 

argolaras 

argolardes 

argolarem 

argolaria 

argolassem 

argolaste 

argolavam 

argolaveis 

argoleiro 

argolinha 

argolleta 

argollicas 

argolou 

argomales 

argomentai 

argomento 

argomon 

argotates 

argoterait 

argoteras 

argotez 

argotique 

argotisant 

argotisas 

argotiser 

argotisiez 

argotisons 

argotons 

argoudan 

argoulet 

argousin 

arguciadas 

arguciam 

argucianda 

arguciante 

arguciarel 

arguciava 

arguciemos 

argucioso 

arguenas 

argueramus 

arguerim 

arguerunt 

arguidora 

arguimus 

arguissem 

arguistis 

arguit 

argumentar 


c  nu  c  g 
c  n  u  d  h 
c  nu  e  i 


argumentez 

argumentum 

arguseros 


BUY  (S) — Continued 
Can  we  buy  more  for  future  delivery 
Can  we  buy  more  for  immediate  delivery 
Can  we  buy  more  for  immediate  shipment 
Can  we  buy  more  for  joint  account 
Can  we  buy  more  for  the  account  of 
Can  we  buy  more  for  your  account 
Can  we  buy  more  to  support  the  market 
Can  you  arrange  to  buy  (at) 

Can  you  buy  (at)  (for) 

Can  you  buy  all 
Can  you  buy  all  at 
Can  you  buy  all  or  part  of 
Can  you  buy  all  or  part  at 
Can  you  buy  all  there  is 
Can  you  buy  all  we  have 
Can  you  buy  at 
Can  you  buy  at  a  profit 

Can  you  buy  at - for  delivery 

Can  you  buy  at  limit;  if  not  at  what  price 

Can  you  buy  for 

Can  you  buy  for  cash 

Can  you  buy  for  delivery 

Can  you  buy  for  future  delivery 

Can  you  buy  for  immediate  delivery 

Can  you  buy  for  immediate  shipment 

Can  you  buy  for  joint  account 

Can  you  buy  for  our  account 

Can  you  buy  for  shipment 

Can  you  buy  for  the  account  of 

Can  you  buy  for  us 

Can  you  buy  for  us  at 

Can  you  buy  more 

Can  you  buy  more  ( - )  at  the  same  price 

Can  you  buy  more  ( - )  for  delivery 

Can  you  buy  to  arrive  (at) 

Can  you  buy  without  loss 
Can  you  not  buy 
Cancel  all  orders  to  buy 
Cancel  limit  and  buy  at  market 
Cancel  order  to  buy  (at)  (for) 

Cancel  scale  order  to  buy 
Cannot  arrange  to  buy 
Cannot  buy  (at)  (for) 

Cannot  buy  according  to 
Cannot  buy  all  (at) 

Cannot  buy  all  or  part 

Cannot  buy  all  or  part  at  the  price 

Cannot  buy  any  (at) 

Cannot  buy  any  more  ( - )  (at)  (for) 

Cannot  buy  any  more  ( - )  for  delivery  before 

Cannot  buy  ( - )  as  advised 

Cannot  buy  ( - )  as  advised ;  price  has  advanced 

Cannot  buy  ( - )  as  desired 

Cannot  buy  ( - )  (at) 

Cannot  buy  ( - )  at  all 

Cannot  buy  ( - )  at  any  price 

Cannot  buy  ( - )  at  discretion,  send  positive  orders 

Cannot  buy  ( - )  at  less  than 

Cannot  buy  ( - )  at  less  than - ;  shall  we  confirm,  wire  reply 

Cannot  buy  ( - )  at  limit  named 

Cannot  buy  ( - )  at  present 

Cannot  buy  ( - )  at  present  prices 

Cannot  buy  ( - )  at  price (s)  named 

Cannot  buy  ( - )  at  price  offered 

Cannot  buy  ( - )  at  same  price 

Cannot  buy  ( - )  at  same  price  as  before 

Cannot  buy  ( - )  at - ;  what  shall  we  do 

Cannot  buy  ( - )  at  yesterday’s  closing  price (s) 

Cannot  buy  ( - )  at  your  limit  (s) 

Cannot  buy  ( - )  at  your  limit,  but  can  buy  at - .  Wire  your 

wishes 

Cannot  buy  ( - )  at  your  limit,  but  may  be  able  to  (at) 

Cannot  buy  ( - )  cheaper  (than) 

Cannot  buy  ( - )  except  at  an  advance  (of) 
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argutabam 

argutabere 

argutabis 

argutabor 

argutabunt 

argutamini 

argutamur 

argutandi 

argutandos 

argutandum 

argutans 

argutantem 

argutantia 

argutantor 

argutarem 

argutarl 

argutatote 

argutemus 

argutere 

arguteris 

argutetto 

argutetur 

argutezza 

argutiora 

argutiores 

argutos 

argutulae 

argutulus 

arguzia 

argyraspls 

argyrita 

argyritide 

argyrocome 

argyropee 

argyrorum 

argyroses 

arianisant 

arianisas 

arianiser 

arianisiez 

arianisons 

aricaban 

aricad 

aricais 

aricamos 

arlcando 

aricaras 

aricarla 

aricaron 

aricaseis 

aricasemos 

aricasen 

arlco 

aridamente 

ariditatis 

aridulae 

arldulus 

aridure 

arienae  p 

arienarum 

arienis 

arienzo 

arietabant 

arietabare 

arietabo 

arietamus 

arietandam 

arietantis 

arietantur 

arietarent* 

arietarere 

arletaris 

arietas 

arietavero 


BUY  (S) — Continued 

Cannot  buy  ( - )  for 

Cannot  buy  ( - )  for  delivery 

Cannot  buy  ( - )  for  delivery  before 

Cannot  buy  ( - )  for  future  delivery 

Cannot  buy  ( - )  for  immediate  delivery 

Cannot  buy  ( - )  for  immediate  shipment 

Cannot  buy  ( - )  for  joint  account 

Cannot  buy  ( - )  for  less  (than) 

Cannot  buy  ( - )  for  our  account 

Cannot  buy  ( - )  for  the  account  of 

Cannot  buy  for  you 
Cannot  buy  for  you  today 
Cannot  buy  more 

Cannot  buy  more  ( - )  at 

Cannot  buy  more  ( - )  at  all 

Cannot  buy  more  ( - : - )  at  any  price 

Cannot  buy  more  ( - )  at  last  price 

Cannot  buy  more  ( - )  at  less  than 

Cannot  buy  more  ( - )  at  present 

Cannot  buy  more  ( - )  at  present  prices 

Cannot  buy  more  ( - )  at  price  offered 

Cannot  buy  more  ( - )  at  same  price 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  cash 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  delivery 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  future  delivery 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  immediate  delivery 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  immediate  shipment 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  joint  account 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  our  account 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  the  account  of 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  your  account 

Cannot  buy  more  ( - )  except  for  your  account  on  commission 

Cannot  buy  more  ( - )  for 

Cannot  buy  more  ( - )  for  joint  account 

Cannot  buy  more  ( - )  for  the  account  of 

Cannot  buy  more  ( - )  for  your  account 

Cannot  buy  more  ( — - )  from 

Cannot  buy  more  ( - )  here 

Cannot  buy  more  ( - )  on  commission 

Cannot  buy  more  ( - )  today 

Cannot  buy  more  ( - )  today  except  at  an  advance  (of) 

Cannot  buy  more  ( - ) ;  will  write 

Cannot  buy  ( - )  on  better  terms  than  quoted  (in)  (by) 

Cannot  buy  ( - )  on  commission 

Cannot  buy  ( - )  to  arrive  (at) 

Cannot  buy  ( - )  to  cover 

Cannot  buy  ( - )  to  cover  without  loss 

Cannot  buy  ( - )  to  cover  without  loss  to  us 

Cannot  buy  ( - )  to  cover  without  loss  to  you 

Cannot  buy  ( - )  today 

Cannot  buy  ( - )  today  except  at  an  advance  (of) 

Cannot  buy  ( - )  under 

Cannot  buy  ( - )  will  write 

Cannot  buy  ( - )  without  sacrificing 

Compelled  to  buy 
Complete  order  to  buy  (at) 

Confirm  limits  at  which  we  are  to  buy 
Contract  to  buy 
Cost  to  buy 
Could  buy  (at)  (for) 

Could  buy  more  if  limit  was  increased 
Could  buy  only  (at) 

Could  not  buy 
Coulc(  not  buy  all  (at) 

Could  not  buy  all  at  any  price 
Could  not  buy  all  or  part  at  any  price 
Could  not  buy  all  or  part  at  price  named 
Could  not  buy  any  at  less  than 
Could  not  buy  any  more  (at) 

Could  not  buy  for  cash  even 
Could  not  buy  for  delivery 
Could  not  buy  for  future  delivery 
Could  not  buy  for  immediate  delivery 
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cob  gm 

arletavit 

cobhn 

arletemin! 

c  o  b  i  o 

arietemur 

c  o  b  o  u 

arieter 

c  o  b  p  v 

arietetls 

c  o  b  s  y 

arietinam 

c  o  b  t  z 

arietini 

cobua 

arietinos 

c  o  b  y  e 

arieto 

c  o  c  a  u 

ariettina 

c  o  c  b  v 

arificam 

c  o  c  d  x 

arifici 

c  o  c  e  y 

arificorum 

c  o  c  g  a 

arificos 

c  o  c  i  c 

arilatore 

cocke 

arilatoris 

c  o  c  1  f 

arilatorum 

e  o  c  n  h 

arilhado 

coco  i 

arimmetica 

cocr  1 

arincae 

c  o  c  sm 

arincarum 

c  o  c  t  n 

arincis 

c  o  c  u  o 

arindajo 

c  o  c  y  s 

arindrado 

codah 

arlngano 

c  o  d  b  i 

aringaste 

c  o  d  e  1 

aringatore 

c  o  d  f  m 

aringhero 

c  o  d  g  n 

aringhi 

codho 

aringhiamo 

c  o  d  i  p 

aringhiate 

codkr 

ariparei 

c  o  d  n  u 

aripava 

c  o  d  o  v 

aripeiro 

codpw 

arisareo 

codry 

arisca 

c  o  d  8  z 

arismetico 

c  o  d  t  a 

arismetra 

codub 

arisnegro 

c  o  d  x  e 

arisprieto 

c  o  d  y  f 

arissaro 

c  o  d  z  g 

aristaltea 

c  o  e  a  v 

aristarco 

c  o  e  b  w 

aristarque 

c  o  e  c  x 

aristatam 

c  o  e  d  y 

aristatos 

c  o  e  e  z 

aristifer 

c  o  e  f  a 

aristigero 

c  o  e  g  b 

aristosam 

coehc 

aristosior 

c  o  e  i  d 

aristosus 

c  o  e  j  e 

aristula 

c  o  e  k  f 

aritenal 

c  o  e  1  g 

aritmancia 

c  o  emh 

aritmo 

c  o  e  n  i 

aritnoidc 

c  o  e  o  j 

arlecchino 

c  o  e  p  k 

arlienanse 

c  o  e  rm 

arlogio 

c  o  e  s  n 

arloteria 

c  o  e  t  o 

arlotes 

coeup 

arlotta 

c  o  e  w  r 

armabamini 

c  o  e  x  s 

armabamur 

c  o  e  y  t 

armabant 

c  o  e  z  u 

armabare 

c  o  f  a  i 

armabaris 

c  o  f  b  j 

armabimus 

c  o  f  d  1 

armabo 

c  o  f  em 

armabuntur 

c  o  f  g  o 

armaccia 

c  o  f  i  q 

armacollo 

c  o  f  k  s 

armadio 

c  o  f  mu 

armadouras 

BUY(S)  — Continued 
Could  not  buy  for  immediate  shipment 
Could  not  buy  for  joint  account 
Could  not  buy  for  the  account  of 
Could  not  buy  for  your  account 
Could  not  buy  from 

Could  not  buy  part,  must  take  all  or  none 
Could  not  buy  today,  will  try  again 
Could  not  buy  yesterday,  hope  to  today  or  soon 
Could  probably  buy  (at)  (for) 

Could  probably  buy  ( - )  at  about 

Could  you  not  buy 
Decline (s)  to  buy 
Decline (s)  to  buy  all 
Decline(s)  to  buy  at 
Decline  (s)  to  buy  at  over 
Decline (s)  to  buy  at  terms  offered 
Decline (s)  to  buy  part  only 
Decline  (s)  to  buy  unless 
Desire  (s)  to  buy 
Did  buy  (at)  (for) 

Did  not  buy 
Did  they  (he)  buy 
Did  you  buy 
Did  you  not  buy 
Difficult  to  buy  (at) 

Difficult  to  buy  at  limit  (s) 

Difficult  to  buy  more  (at) 

Difficult  to  buy  without  increasing  price 
Discretion  to  buy  (at) 

Disposed  to  buy  (at) 

Do  not  buy  (at) 

Do  not  buy  all 
Do  not  buy  all  at 

Do  not  buy  all  at  the  opening;  wait  for  a  drop 
Do  not  buy  all  at  the  price 
Do  not  buy  all  or  any  part  (at) 

Do  not  buy  any 

Do  not  buy  any  more  (at) 

Do  not  buy  at 

Do  not  buy  at  above 

Do  not  buy  at  all 

Do  not  buy  at  any  price 

Do  not  buy  at  price  named 

Do  not  buy  at  present 

Do  not  buy  at  present  price  (s^ 

Do  not  buy  for 
Do  not  buy  for  cash 
Do  not  buy  for  delivery 
Do  not  buy  for  future  delivery 
Do  not  buy  for  immediate  delivery 
Do  not  buy  for  immediate  shipment 
Do  not  buy  for  joint  account 
Do  not  buy  for  more  than 
Do  not  buy  for  our  account 
Do  not  buy  for  the  account  of 
Do  not  buy  from 
Do  not  buy  further  (at)  (for) 

Do  not  buy  hastily 

Do  not  buy  if 

Do  not  buy  if  you  think 

Do  not  buy  if  you  think  you  can  do  better  by  waiting 
Do  not  buy  immediately,  wait  for  a  drop 
Do  not  buy  in  advance 
Do  not  buy  long 

Do  not  buy  more  (than - )  (at) 

Do  not  buy  more  than  you  can  help  (at) 

Do  not  buy  now 

Do  not  buy  now  as  the  market  is  declining 

Do  not  buy  over 

Do  not  buy  to  cover 

Do  not  buy  unless 

Do  not  buy  until 

Do  not  buy  until  further  advised 

Do  not  buy  until  market  declines 
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armemur 
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armenista 
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BU  Y(S) — Continued 

Do  not  buy  until  you  get  more  information 
Do  not  buy  until  you  get  our  letter  (of) 

Do  not  buy  without  conferring  with  us 
Do  not  buy  without  definite  instructions 
Do  not  buy  without  first  consulting  us 
Do  not  care  to  buy 
Do  not  care  to  buy  at  present 
Do  not  expect  to  buy 
Do  not  fail  to  buy 
Do  not  re-buy 

Do(es)  not  think  it  advisable  to  buy  (at) 

Do(es)  not  think  it  safe  to  buy  (at) 

Do(es)  not  think  they  (he)  ( - )  can  buy  (at) 

Do(es)  not  think  they  (he)  ( - )  will  buy  (at) 

Do(es)  not  think  this  good  time  to  buy 

Do(es)  not  think  this  good  time  to  buy  for  holding 

Do(es)  not  think  we  can  buy  (at) 

Do(es)  not  think  you  can  buy  (at) 

Do(es)  not  think  you  ought  to  buy  (at) 

Do(es)  not  wish  to  buy  (at) 

Do(es)  not  wish  to  buy  at  present 
Do(es)  not  wish  to  buy  more  (at) 

Do(es)  now  wish  to  buy  more  at  present 

Do  not  wish  to  buy  unless  legal  opinion  satisfactory 

Do  they  buy 

Do  you  authorize  us  to  buy  (at) 

Do  you  buy 

Do  you  expect  to  be  able  to  buy 
Do  you  think  it  advisable  to  buy  (at) 

Do  you  think  it  safe  to  buy  (at) 

Do  you  think  they  (he)  will  buy  (at) 

Do  you  think  this  good  time  to  buy  (at) 

Do  you  think  this  good  time  to  buy  for  holding 
Do  you  think  we  could  buy  (at) 

Do  you  think  we  ought  to  buy  (at) 

Do  you  think  you  can  buy  (at) 

Do  you  think  you  can  buy  better  by  waiting 
Do  you  wish  to  buy 
Do  you  wish  us  to  buy  (at) 

Does  this  cancel  the  order  to  buy 
Doubtful  whether  we  can  buy  (at) 

Easy  to  buy  (at) 

Endeavor  to  buy 
Expect  to  buy  (at) 

Expect  to  buy  at - above  your  limit 

Expect  to  buy  at - below  your  limit 

Expect  to  buy  at  once 

Expect  to  buy  at  your  price 

Expect  to  buy  soon 

Expect  to  buy  today 

Expect  to  buy  tomorrow  or  soon 

Favorable  time  to  buy 

Forced  to  buy  (at) 

Free  to  buy  (at) 

Good  time  to  buy 

Good  time  to  buy  for  holding 

Had  we  better  buy  (at) 

Had  you  not  better  buy  (at) 

Hard  to  buy 

Have  an  opportunity  to  buy  (at) 

Have  authority  to  buy  (at) 

Have  been  instructed  to  buy  (at) 

Have  board  authorize  me  to  buy  (at) 

Have  cancelled  your  order  to  buy 
Haye  entered  your  order  to  buy 
Have  good  information  to  buy 
Have  no  authority  to  buy  (at) 

Have  no  opportunity  to  buy  (at) 

Have  no  orders  to  buy  (at) 

Have  not  been  able  to  buy 

Have  only  been  able  to  buy 

Have  only  been  able  to  buy  at  your  limit 

Have  open  order  to  buy 

Have  open  order  to  buy  ( - ) ;  shall  we  execute 
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armoiseur 

armoisin 

armoneggio 

armoniaco 

armoniale 

armonifon 

armonioso 

armonistas 

armonizaba 

armonizais 

armonizare 

armonizo 

armonizzai 

armoracium 

armoriames 

armoriante 

armoriasse 

armoriat 

armorierai 

armorierez 

armoriez 

armorions 

armotoma 

armuelles 

armuriers 

arnacide 

arnacidis 

arnacidum 

arnaglossa 

arnarum 

arnera 

arnes 

arneselli 

arnesetto 

arnesuccio 

arneuteria 

arnicine 

arnillas 

arnione 

arnique 

aromatario 

aroma  tique 

aromatisat 

aromatisez 

aromatizar 

aromatizo 

arpaduras 

arpagonano 

arpagonare 

arpagonata 

arpagonavi 

arpagono 

arpegeates 

arpegement 

arpegiaban 

arpegiad 

arpegiais 

arpegiamos 

arpegiando 

arpegiaras 

arpegiaria 

arpegiaron 

arpegiasen 
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arpejadas 

arpejam 

arpejanda 

arpejante 

arpejarei 

arpejava 

arpejeis 

arpejemos 

arpentage 

arpentais 


BUY(S)  — Continued 
Have  orders  to  ouy  (at) 

Have  you  executed  our  order  to  buy 
Have  you  tried  to  buy 
How  can  you  buy 
How  did  you  buy 

How  long  does  the  order  to  buy  remain  good 
How  much  (many)  and  at  what  price  can  you  buy 
How  much  (many)  are  we  to  buy  (at) 

How  much  (many)  can  you  buy  (at - )  (for) 

How  much  (many)  can  you  buy  at  price  named 
How  much  (many)  can  you  buy  at  your  price 
How  much  (many)  can  you  buy  for 
How  much  (many)  can  you  buy  for  cash 
How  much  (many)  can  you  buy  for  delivery 
How  much  (many)  can  you  buy  for  future  delivery 
How  much  (many)  can  you  buy  for  immediate  delivery 
How  much  (many)  can  you  buy  for  immediate  shipment 
How  much  (many)  can  you  buy  for  joint  account 
How  much  (many)  can  you  buy  for  our  account 
How  much  (many)  can  you  buy  for  the  account  of 
How  much  (many)  can  you  buy  from 

How  much  (many)  can  you  buy  from  the  house  mentioned 

How  much  (many)  ( - )  did  they  (he)  (buy 

How  much  (many)  ( - )  did  you  buy  (at) 

How  much  (many)  ( - )  do  you  think  you  can  buy  (at) 

How  much  (many)  ( - )  may  we  buy  (at) 

How  much  (many)  more  can  you  buy  (at - )  (for) 

How  much  (many)  more  can  you  buy  at  the  same  price 
How  much  (many)  more  can  you  buy  at  an  advance  of 
How  much  (many)  more  can  you  buy  at  a  decline  of 
How  much  (many)  more  can  you  buy  at  a  discount  of 
How  much  (many)  more  can  you  buy  at  a  reduction  of 
How  much  (many)  more  can  you  buy  for 
How  much  (many)  more  can  you  buy  for  cash 
How  much  (many)  more  can  you  buy  for  delivery 
How  much  (many)  more  can  you  buy  for  future  delivery 
How  much  (many)  more  can  you  buy  for  immediate  delivery 
How  much  (many)  more  can  you  buy  for  immediate  shipment 
How  much  (many)  more  ( - )  shall  we  buy  (at) 


How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

How  much  (many) 

If  can  buy  (at) 

If  it  is  advisable  to  buy  (at) 

If  it  is  not  advisable  to  buy  (at) 

If  limit  too  low  wire  us  at  what  you  can  buy 
If  opinion  is  unchanged,  buy 

If  so,  buy  ( - )  (at) 

If  so,  do  not  buy  ( - )  (at) 


-)  must  wre  buy 
-)  must  you  buy 
-)  shall  we  buy  (at) 

-)  shall  we  buy  at  last  price 

-)  shall  we  buy  at  market 

-)  shall  we  buy  at  price  named 

-)  shall  we  buy  for 

-)  shall  we  buy  for  delivery 

-)  shall  we  buy  for  future  delivery 

-)  shall  we  buy  for  immediate  delivery 

-)  shall  we  buy  for  immediate  shipment 

-)  shall  we  buy  for  joint  account 

-)  shall  we  buy  for  our  account 

-)  shall  we  buy  for  the  account  of 

-)  shall  we  buy  for  your  account 

-)  shall  we  buy  from 

-)  shall  we  buy  from  house  mentioned 

-)  will  they  (he)  buy 

-)  will  you  buy 


If  they  (he)  (- 
If  they  (he)  (- 


-)  buy(s)  (at) 

-)  do(es)  not  buy  (at) 


If  unable  to  buy  (at) 

If  unable  to  buy  all  (at) 

If  we  buy  (at) 

If  we  can  buy  (at) 

If  we  cannot  buy  (at) 

If  we  cannot  do  better  shall  we  buy  (at) 
If  we  do  not  buy  (at) 
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p  h  u 

c 

0 

p  i  v 

c 

o 

P  l  y 

c 

0 

p  o  c 

c 

o 

p  q  e 

c 

o 

P  s  g 

c 

o 

p  t  h 

c 

o 

pu  i 

c 

o 

P  ym 

c 

0 

q  a  b 

c 

o 

q  d  e 

c 

0 

q  e  f 

c 

o 

q  h  i 

c 

0 

q  i  j 

c 

o 

q  n  o 

c 

0 

q  o  p 

c 

o 

q  t  u 

c 

0 

q  u  v 

c 

o 

qxy 

c 

0 

q  y  z 

c 

0 

q  z  a 

c 

o 

r  a  o 

c 

o 

r  b  p 

c 

o 

rdr 

c 

0 

res 

c 

o 

r  f  t 

c 

0 

r  g  u 

c 

0 

r  h  v 

c 

o 

r  i  w 

c 

o 

r  k  y 

c 

o 

r  I  z 

c 

o 

rma 

c 

o 

rob 

c 

o 

rpc 

c 

o 

r  r  e 

c 

o 

r  s  f 

c 

0 

r  t  g 

c 

o 

ruh 

c 

o 

r  v  i 

c 

0 

r  x  k 

c 

o 

ry  1 

c 

o 

r  zm 

c 

o 

sac 

c 

o 

s  b  d 

c 

o 

see 

c 

o 

s  e  g 

c 

o 

s  f  h 

c 

o 

s  g  i 

c 

o 

s  h  j 

c 

o 

s  i  k 

c 

o 

s  km 

c 

o 

smo 

c 

o 

s  o  q 

e 

o 

s  p  r 

c 

o 

s  s  u 

arpentames 

arpentante 

arpentasse 

arpentat 

arpente 

arpenterai 

arpenterez 

arpenteur 

arpentiez 

arpentions 

arpese 

arpicano 

arplcaste 

arpichero 

arpichi 

arpichiamo 

arpichlate 

arpicordo 

arpignone 

arpillera 

arpinella 

arpista 

arpon 

arponammo 

arponando 

arponassi 

arponatore 

arponava 

arponeaban 

arponead 

arponeals 

arponeamos 

arponearas 

arponearia 

arponearon 

arponeasen 

arponerei 

arponeremo 

arponino 

arquatam! 

arquati 

arqueadura 

arquelogia 

arqueologo 

arquetaban 

arquetad 

arquetais 

arquetamos 

arquetando 

arquetaras 

arquetaria 

arquetaron 

arquetasen 

arquetipo 

arquetol  jp 

arquibanco 

arquillos# 

arquimago 

arquimesa 

arquitecto 

arrabaldef 

arrabalera 

arrabales 

arrabbendo 

arrabbimmo 

arrabblssi 

arrabbiva 

arrabilete 

arracadas] 

arrachage 

arrachais 

arrachames 

arrachante 

arrachasse 


BU  Y(S) — Continued 
If  you  approve,  buy 
If  you  buy  (at) 

If  you  buy,  put  stop  order  (at) 

If  you  can  buy  all 

If  you  can  buy  all  at 

If  you  can  buy  all  or  part  (at) 

If  you  can  buy  (at) 

If  you  can  buy  at  last  price 
If  you  can  buy  at  limit  named 

If  you  can  buy  at - or  less 

If  you  can  buy  at - or  less  we  will  take 

If  you  can  buy  at - or  less  we  will  take  for  delivery 

If  you  can  buy  at - or  less  we  will  take  for  future  delivery 

If  you  can  buy  at - or  less  we  will  take  for  immediate  delivery 

If  you  can  buy  at - or  less  we  will  take  for  immediate  shipment 

If  you  can  buy  at  our  price 

If  you  can  buy  at  price  named 
If  you  can  buy  at  same  price 
If  you  can  buy  at  your  price 
If  you  can  buy  back  (at) 

If  you  can  buy  for 
If  you  can  buy  for  delivery 
If  you  can  buy  for  future  delivery 
If  you  can  buy  for  immediate  delivery 
If  you  can  buy  for  immediate  shipment 
If  you  can  buy  for  joint  account 
If  you  can  buy  for  our  account 
If  you  can  buy  for  the  account  of 
If  you  can  buy  from 

If  you  can  buy  from  the  house  mentioned  only 
If  you  can  buy  more  (at) 

If  you  can  buy  more  at  same  price 
If  you  can  buy  more  at  same  price,  do  so 
If  you  cannot  buy  (at) 

If  you  cannot  buy  all  (at) 

If  you  cannot  buy  all  at  price  named 

If  you  cannot  buy  all  at  price  named,  get  an  offer 

If  you  cannot  buy  all,  buy  what  you  can 

If  you  cannot  buy  all,  do  not  buy  any 

If  you  cannot  buy  all  or  part  (at) 

If  you  cannot  buy  at 

If  you  cannot  buy  at  first  call 

If  you  cannot  buy  at  last  price 

If  you  cannot  buy  at  limit 

If  you  cannot  buy  at  limit,  do  best 

If  you  cannot  buy  at  limit,  wire  best  you  can  do 

If  you  cannot  buy  at  market 

If  you  cannot  buy  at  not  over 

If  you  cannot  buy  at  price  named 

If  you  cannot  buy  at  price  named  advance  to 

If  you  cannot  buy  at  price  named  get  an  offer 

If  you  cannot  buy  at  price  named  use  your  discretion 

If  you  cannot  buy  at  price  named  wire  reason 

If  you  cannot  buy  back  (at) 

If  you  cannot  buy  back  at - offer 

If  you  cannot  buy  back  without  loss 
If  you  cannot  buy  back  without  loss  to  us 
If  you  cannot  buy  for 
If  you  cannot  buy  for  a  quick  turn  , 

If  you  cannot  buy  for  delivery 
If  you  cannot  buy  for  future  delivery 
If  you  cannot  buy  for  immediate  delivery 
If  you  cannot  buy  for  immediate  shipment 
If  you  cannot  buy  for  joint  account 
If  you  cannot  buy  for  our  account 
If  you  cannot  buy  for  the  account  of 
If  you  cannot  buy  from 

If  you  cannot  buy  from  house  mentioned  only 

If  you  cannot  buy  from  house  mentioned,  buy  elsewhere 

If  you  cannot  buy  more  (at) 

If  you  cannot  buy  on  old  basis 
If  you  cannot  buy  on  same  basis 
If  you  cannot  buy  to  cover 
If  you  cannot  buy  wire  reason 
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C  O  8  t  V 

cos  uw 
c  o  s  wy 
c  o  s  y  a 
c  o  s  z  b 
c  o  t  a  p 
cotcr 
c  o  t  d  8 
c  o  t  e  t 
cot  f  u 
c  o  t  i  x 
c  o  t  j  y 
cot  la 
c  o  t  o  d 
c  o  t  p  e 
cot  sh 
c  o  t  t  i 
c  o  t  u  j 
cotyn 
c  o  t  z  o 
c  o  u  a  d 
c  o  u  b  e 
c  o  u  c  f 
c  o  u  d  g 
coueh 
coufi 
c  o  u  g  j 
couhk 
coui  1 
con  jm 
coukn 
coul  o 
c  o  ump 
couor 
coups 
couru 
c  O  U  8  V 
coutw 

C  O  U  U  X 

c  o  u  v  y 
c  o  uw  z 
c  o  u  x  a 
c  o  u  y  b 
c  o  u  z  c 
c  o  v  a  q 
covbr 
coves 
c  o  v  e  u 
c  o  v  f  v 
covgw 
c  o  v  i  y 
c  o  v  k  a 
c  o  v  o  e 
c  o  v  p  f 
covrh 
C  O  V  s  i 
C  O  V  t  j 

c  o  v  u  k 
c  o  v  y  o 
c  o  v  z  p 
c  o wa  e 
c  owb  t 
c  o  w  c  g 
cowdh 
c  o  w  e  i 
c  o  w  f  j 
c  o  wg  k 
c  owh  1 
c  o  w  i  m 
c  o  w  j  n 
cowko 
c  o  w  1  p 
cownr 

C  O  W  O  8 


arrachat 

arrache 

arracheral 

arracherez 

arracheuse 

arrachlez 

arrachions 

arrachoir 

arracifes 

arraclmaba 

arracimais 

arracimare 

arraclmo 

arraclan 

arracoadas 

arracoam 

arracoanda 

arracoante 

arracoare! 

arracoava 

arracoemos 

arraecels 

arraecemos 

arraezadas 

arraezado 

arraezanda 

arraezaren 

arraezases 

arraffano 

arraffaste 

arraffero 

arraffi 

arrafflamo 

arraffiate 

arraigaban 

arraigado 

arraigais 

arraigamos 

arraiganda 

arraigaras 

arraigarem 

arraigaria 

arraigaron 

arraigasen 

arraigasse 

arraigavam 

arraigouf 

arraladas 

arralado 

arralanda 

arramaccio 

arramalhar 

arramalho 

arramatano 

arramatare 

arramatata 

arramatavi 

arramato 

arramblaba 

arramblais 

arramblare 

arramblo 

arrampicai 

arrampico 

arranchado 

arranchar 

arranchava 

arranchero 

arranchi 

arranchou 

arrancidi 

arrandello 

arrangeons 

arrangeras 


BUY  (S) — Continued 

If  you  cannot  buy  write  at  once 

If  you  cannot  do  better,  buy  at  (quotation-s) 

If  you  desire  us  to  buy  (at) 

If  you  do  not  buy  (at) 

If  you  do  not  think  it  best  to  buy  (at) 

If  you  think  it  best  to  buy  (at) 

If  you  think  you  can  buy  (at) 

If  you  wish  us  to  buy  wire  promptly 
Impossible  to  buy  (at) 

Impossible  to  buy  all  (at) 

Impossible  to  buy  at  price  named 
Impossible  to  buy  for  less  than 

Impossible  to  buy  more  (at - price  is  now- 

In  order  to  buy - (at) 

In  order  to  buy  must  have  limits  increased 
Inclined  to  buy 
Instructions  to  buy  (at) 

Is - (it)  a  good  buy 

Is  a  good  buy 

Is  it  (this)  correct,  if  not,  buy  for  our  account 
Is  it  (this)  correct,  if  not,  do  not  buy 
Is  it  favorable  time  to  buy 
Is  not  a  good  buy 

Is  order  to  buy  ( - )  correct 

Is  order  to  buy  ( - )  still  in  force 

Like(ly)  to  buy  (at) 

Lowest  can  buy  (at) 

Make  every  effort  to  buy  (at) 

May  be  able  to  buy  (at) 

May  be  able  to  buy  cheaper 
May  buy 

May  buy  in  order  to 
May  we  buy  (at) 

May  we  buy  at  the  market 
May  we  buy  here  (at) 

May  we  buy  (at - )  if  cannot  do  better 

Might  buy 
Must  buy  (at) 

Must  not  buy  (at) 

Must  not  buy  more  (than) 

No  authority  to  buy  (at) 

Not  a  good  time  to  buy 
Not  able  to  buy  (at) 

Not  advisable  to  buy  (at) 

Not  anxious  to  buy  (at) 

Not  authorized  to  buy  (at) 

Not  disposed  to  buy  (at) 

Not  favorable  time  to  buy 
Not  to  buy  (at) 

Not  willing  to  buy  (at) 

Not  willing  to  buy  at  this  price 
Now  is  the  time  to  buy 
Obliged  to  buy  (at)  (for) 

Offer  (s)  to  buy  (at)  (for) 

On  what  basis  can  you  buy 
On  what  terms  can  you  buy 

Order  to  buy  ( - )  (at) 

Order  to  buy  ( - )  good  today  only 

Order  to  buy  ( - )  hereby  countermanded 

Order  to  buy  ( - )  in  force  until 

Order  to  buy  ( - )  in  force  until  cancelled 

Order  to  buy  ( - )  is 

Order  to  buy  ( - )  is  correct 

Order  to  buy  ( - )  is  not  correct 

Order  to  buy  ( - )  noted ;  market  is  now 

Order  to  buy  ( - )  is  still  in  force 

Others  are  offering  to  buy  (at) 

Ought  not  to  buy  (at) 

Ought  to  buy  (at) 

Our  order  to  buy  (at) 

Prefer  not  to  buy  (at)  (for) 

Probably  buy  (at) 

Quote  price (s)  at  which  you  can  buy  for  us 
Raise  limit  to  buy - (to) 
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c  owp  t 

arrangolai 

c  o  w  q  u 

arrangolo 

c  o  w  r  v 

arranjada 

c  o  w  s  w 

arranjais 

cowtx 

arranjamos 

c  o  wu  y 

arranjando 

c  o  W  Y  z 

arranjaras 

c  o  ww  a 

arranjarem 

c  o  wx  b 

arranjaria 

c  owy  c 

arranjasse 

c  o  w  z  d 

arranjavam 

c  o  x  a  r 

arranjou 

c  o  x  b  s 

arranque 

c  o  x  c  t 

arrapazado 

coxdu 

arrapiezo 

c  o  x  e  v 

arrapinato 

c  o  x  f  w 

arrapones 

coxhy 

arraposado 

c  o  x  i  z 

arraposais 

cox  j  a 

arraposar 

c  o  x  n  e 

arraposava 

c  o  x  o  f 

arraposou 

coxr  i 

arrappai 

coxul 

arrappammo 

C  O  X  X  0 

arrappando 

c  o  x  y  p 

arrappante 

coyaf 

arrappare 

c  o  y  b  g 

arrappassi 

coy  ch 

arrappato 

coydi 

arrappava 

coye  j 

arrapperei 

c  o  y  f  k 

arrappino 

c  o  y  g  1 

arrappo 

coy  hm 

arrarante 

c  o  y  i  n 

arrasadura 

c  o  y  j  o 

arrasaren 

c  o  y  k  p 

arrasases 

c  o  ymr 

arraseis 

c  o  y  n  s 

arrasemos 

c  o  y  o  t 

arraspano 

coypu 

arraspaste 

coyrw 

arraspero 

c  o  y  s  x 

arraspi 

coy  ty 

arraspiamo 

coyuz 

arraspiate 

c  o  y  v  a 

arra stain 

c  o  ywb 

arrastarei 

c  o  y  x  c 

arrastava 

c  o  y  y  d 

arrastraba 

c  o  y  z  e 

arrastrais 

c  o  z  a  s 

arrastrare 

c  o  z  c  u 

arrastro 

c  o  z  d  v 

arratellar 

c  o  z  ew 

arratello 

c  o  z  g  y 

arraunai 

c  o  z  i  a 

arraunammo 

c  o  zme 

arraunando 

c  o  z  o  g 

arraunante 

cozph 

arraunare 

c  o  z  q  i 

arraunassi 

c  o  z  s  k 

arraunato 

c  o  z  t  1 

arraunava 

c  o  z  um 

arraunerei 

c  o  z  w  o 

arraunino 

c  o  z  y  q 

arrauno 

c  o  z  z  r 

arrayanal 

c  r  a  a  q 

arrazoada 

crabr 

arrazoados 

c  r  a  c  s 

arrazoais 

cradt 

arrazoando 

c  r  a  e  u 

arrazoaras 

c  r  a  f  v 

arrazoarem 

era  gw 

arrazoaria 

crahx 

arrazoasse 

BU  Y  (S) — Continued 
Rather  than  buy  (at) 

Re-buy 
Re-buy  at 
Re-buy  there 

Re-buy  there  if  you  have  market  at  best 
Re-buy  with  loss  (of  not  over) 

Re-buy  with  margin 
Re-buy  with  profit 
Re-buy  with  small  loss 
Re-buy  with  small  profit 
Re-buy  without  loss 

Reduce  limit  to  buy - (to) 

Refuse (s)  to  buy  (at) 

Renew  our  authority  to  buy  (at) 

Renew  our  order  to  buy  (for) 

Shall  have  to  buy  against  you  (unless) 

Shall  not  buy 
Shall  we  buy  (at) 

Shall  we  buy  all  (at) 

Shall  we  buy  all  offered  (at) 

Shall  we  buy  all  or  part  only 
Shall  we  buy  all  we  can  get 
Shall  we  buy  as  market  permits 
Shall  we  buy  at  an  advance  (of) 

Shall  we  buy  at  best  price  we  can  get 
Shall  we  buy  at  last  price 
Shall  we  buy  at  limit 
Shall  we  buy  at  once 
Shall  we  buy  at  our  price 
Shall  we  buy  at  price  named 
Shall  we  buy  at  same  price  as  before 
Shall  we  buy  at  the  advance 
Shall  we  buy  for  cash 
Shall  we  buy  for  delivery 
Shall  we  buy  for  future  delivery 
Shall  we  buy  for  immediate  delivery 
Shall  we  buy  for  immediate  shipment 
Shall  we  buy  for  joint  account 
Shall  we  buy  for  our  account 
Shall  we  buy  for  the  account  of 
Shall  we  buy  for  your  account  (at) 

Shall  we  buy  from 

Shall  we  buy  from  house  mentioned  only 

Shall  we  buy  in  advance  for  joint  account 

Shall  we  buy  more 

Shall  we  buy  more  at 

Shall  we  buy  more  at  a  decline  of 

Shall  we  buy  more  at  a  discount  of 

Shall  we  buy  more  at  a  reduction  of 

Shall  we  buy  more  at  an  advance  of 

Shall  we  buy  more  at  same  price 

Shall  we  buy  more  for 

Shall  we  buy  more  for  cash 

Shall  we  buy  more  for  delivery 

Shall  we  buy  more  for  future  delivery 

Shall  we  buy  more  for  immediate  delivery 

Shall  we  buy  more  for  immediate  shipment 

Shall  we  buy  more  for  joint  account 

Shall  we  buy  more  for  our  account 

Shall  we  buy  more  for  the  account  of 

Shall  we  buy  more  for  your  account 

Shall  we  buy  or  let  go 

Shall  we  continue  to  buy  (at) 

Shall  we  continue  to  buy  for 

Shah  we  execute  your  order  to  buy  open 

Should  buy  (at) 

Should  not  buy  (at) 

Still  to  buy 

There  is  a  disposition  to  buy 
There  is  little  dispostion  to  buy 
There  is  more  disposition  to  buy 
There  is  no  disposition  to  buy 
There  is  some  disposition  to  buy 
They  (he)  can  buy  (at) 
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c  r  a  i  y 
era  j  z 
c  r  a  k  a 
cralb 
c  r  amc 
c  r  a  n  d 
c  r  a  o  e 
crapf 
c  r  a  r  h 
eras  i 
cr  at  j 
c  r  a  uk 
cravl 
c  r  awm 
cram 
crayo 
crazp 
c  r  e  a  s 
cr  ebt 
crecu 
credv 
ere  ew 
cr  efi 
cregy 
cr  ebz 
creia 
ere  jb 
cr  eke 
cr  eld 
c  r  eme 
cr  enf 
c  r  e  o  g 
cr  eph 
cr  eq  i 
cr  er  j 
cresk 
cr  et  1 
ere  um 
crevn 
crewo 
cr  eip 
creyq 
crezr 
cr  i  au 
c  r  i  b  v 
cr  i  cw 
cr  idx 
c  r  i  e  y 
cr  i  f  z 
c  r  i  g  a 
cr  ihb 
c  r  i  i  c 
cr  i  ]  d 
cr  ike 
cr  i  1  f 
cr  img 
cr  inh 
cr  ioi 
crip] 
cr  i  r  1 
cr  i  sm 
c  r  i  t  n 
c  r  i  u  o 
c  r  i  v  p 
c  r  i  x  r 
cr  i  y  s 
c  r  i  z  t 
c  r  o  a  x 
c  r  o  b  y 


arrazoavam 

arrazoemos 

arrazzano 

arrazzaste 

arrazzero 

arrazzi 

arrazziamo 

arrazziate 

arrebanaba 

arrebanais 

arrebanare 

arrebanhar 

arrebano 

arrebatoso 

arrebecado 

arrebecais 

arrebecar 

arrebecava 

arrebecou 

arrebentar 

arrebique 

arrebitado 

arrebitais 

arrebitar 

arrebitava 

arrebitou 

arrebolado 

arrebozaba 

arrebozais 

arrebozare 

arrebozo 

arrebujaba 

arrebujais 

arrebujare 

arrebujo 

arrecadado 

arrecadais 

arrecadar 

arrecadava 

arrecadou 

arrecatore 

arrechero 

arrechi 

arrechlamo 

arrechiate 

arrectam 

arrecti 

arrectiora 

arrectorum 

arrectos 

arredadas 

arredanda 

arredante 

arredarei 

arredava 

arredeis 

arredemos 

arredomaba 

arredomais 

arredomare 

arredomo 

arredondar 

arredondo 

arredores 

arredoucas 

arredraban 

arredrad 

arredrais 

arredramos 


c  r  o  c  z 
c  r  o  d  a 
c  r  o  e  b 
c  r  o  f  c 


arredrando 

arredraras 

arredrarla 

arredraron 


BUY(S)  — Continued 
They  (he)  cannot  buy  (at) 

They  (he)  did  not  buy  (at) 

They  (he)  think  (s)  better  not  buy  (at) 

They  (he)  think (s)  can  buy  (at) 

They  (he)  will  buy  (at) 

They  (he)  will  not  buy  (at) 

Think  better  buy 

Think  better  buy  immediately  (at) 

Think  it  safe  to  buy  (at)  (for) 

Think  they  (he)  can  buy  (at)  (for) 

Think  this  is  a  good  time  to  buy  (at) 

Think  this  is  a  good  time  to  buy  if  given  discretion 
Think  this  is  a  poor  time  to  buy 
Think  we  can  buy  (at) 

Think  we  can  buy  at  about 

Think  we  can  buy  if  we  have  firm  order 

Think  we  can  buy  more  (at) 

Think  we  can  buy  more  at  last  price 

Think  we  can  buy  more  at  limit 

Think  we  can  buy  more  at  same  price 

Think  we  can  buy  more  at  slight  advance 

Think  we  can  buy  more  at  slight  decline 

Think  we  can  buy  more  at  your  price 

Think  we  can  buy  more  favorably  by  waiting 

Think  we  can  buy  more  for 

Think  we  can  buy  more  for  cash 

Think  we  can  buy  more  for  delivery 

Think  we  can  buy  more  for  future  delivery 

Think  we  can  buy  more  for  immediate  delivery 

Think  we  can  buy  more  for  immediate  shipment 

Think  we  cannot  buy 

Think  we  ought  to  buy  (at) 

Think  we  shall  buy 
Think  we  shall  buy  all  (at) 

Think  we  shall  buy  some  (at) 

Think  you  can  buy - (at) 

Think  you  had  better  buy  at  once 
Think  you  should  buy  (at) 

Think  you  should  not  buy  (at) 

Thought  best  to  buy 
Thought  best  to  buy  all 
Thought  best  to  buy  at 
Thought  best  to  buy  at  once 
Thought  best  to  buy  at  closing 
Thought  best  to  buy  at  opening 

Thought  best  to  buy  at  price  named,  feared  an  advance 

Thought  best  to  buy  only 

Thought  best  to  buy  only  a  part 

Time  to  buy 

To  buy  (at) 

To  buy  against 
Too  high  to  buy 

Too  high  to  buy  at  present  prices 
Try  hard  to  buy  (at) 

Try  to  buy  (at)  (for) 

Try  to  buy  at  limit 
Try  to  buy  balance  (at) 

Trying  our  best  to  buy 
|  Unable  to  buy  (at) 

Unable  to  buy  at  the  price  (for) 

Unable  to  buy  more  (at) 

Uncertain  whether  they  (he)  will  buy  (at) 

Unless  you  can  buy - (at) 

i  Unwilling  to  buy  (at) 

Wait  until  you  can  buy  (at) 

Wait  until  you  can  buy  at  limits  named 
Want(s)  to  buy 
Want  you  to  buy 

We  are  informed  that - touched  price  at  which  we  ordered  you  to  buy 

(in - ).  Wire  reason  for  not  buying 

We  are  prepared  to  buy  joint  at  a  price  not  over 

We  can  buy  ( - )  for  joint  account  at  ^ 

We  can  buy  American  Coupons  payable  in  New  ork  at 
We  can  buy  Bank  Drafts  on  demand  payable  in  New  York  at 
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BUY(S)  — Continued 

We  can  buy  Cable  Transfers  payable  in  New  York  at 
We  can  buy  United  States  currency  at 
We  cannot  buy  at  present  as  nothing  is  offering 
We  cannot  buy  at  present  as  price  is  held  too  high 
We  give  you  a  standing  order  to  buy 
We  have  an  order  to  buy 
We  might  possibly  buy  (at) 

We  were  unable  to  buy  today  but  consider  your  order  open 
We  were  unable  to  buy  today;  shall  we  consider  your  order  open 
We  will  probably  be  able  to  buy 
What  amount  did  you  buy 
What  can  you  buy  (at) 

What  can  you  buy  it  (them)  (at) 

What  is  the  best  price  at  which  you  will  buy 
What  is  the  lowest  price  at  which  you  can  buy 
What  quantity  shall  we  buy  (at) 

What  shall  we  buy 

What  would  you  advise  us  to  buy 

When  did  you  buy 

When  did  you  buy  and  at  what  price ' 

When  shall  we  buy 
When  we  buy 
When  we  can  buy  (at) 

When  will  you  buy 

When  will  you  buy  and  at  what  price 

When  will  you  buy  and  on  what  terms 

When  you  are  ready  to  buy,  wire  us 

When  you  buy 

When  you  buy  let  us  know 

When  you  buy  wire  particulars 

When  you  buy  write  particulars 

When  you  can  buy  (at) 

When  you  can  buy  (at - )  wire  us 

Whom  did  you  buy  from 
Why  buy 

Why  did  you  buy  all  (at) 

Why  did  you  buy  (at) 

Why  did  you  buy  at  the  price 

Why  did  you  buy  contrary  to  instructions 

Why  did  you  buy  without  instructions 

Why  did  you  not  buy  ( - )  (at) 

Why  did  you  not  buy  ( - )  as  instructed 

Why  do  you  not  buy 
Why  not  buy 
Will  buy  (at) 

Will  buy  an  additional 

Will  buy  an  additional - if  you  can  sell  at  same  limit.  Remittance 

to  go  forward  without  fail  on  steamer - .  Wire  quickly  if  you 

accept. 

Will  buy  all 

Will  buy  all  as  soon  as  possible 
Will  buy  all  at 
Will  buy  all  at  best  price 
Will  buy  all  at  last  price 
Will  buy  all  at  our  price  only 
Will  buy  all  at  price  named 
Will  buy  all  at  your  price 
Will  buy  all  or  none 
Will  buy  all  or  part 
Will  buy  as 

Will  buy  as  market  permits  (at) 

Will  buy  as  soon  as  possible  (at) 

Will  buy  at 

Will  buy  at - cash 

Will  buy  at - ;  balance  on  lease 

Will  buy  at  closing 

Will  buy  at  closing  prices 

Will  buy  at  discretion  at  once 

Will  buy  at  opening 

Will  buy  at  opening  prices 

Will  buy  at  par 

Will  buy  at  par,  sell  at 

Will  buy  at  price  named 

Will  buy  at  price  named  only 
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BU  Y(S) — Continued 

Will  buy  at  your  price 

Will  buy  back 

Will  buy  back  at 

Will  buy  for 

Will  buy  for  cash 

Will  buy  for  delivery 

Will  buy  for  future  delivery 

Will  buy  for  immediate  delivery 

Will  buy  for  immediate  shipment 

Will  buy  for  our  account 

Will  buy  for  the  account  of 

Will  buy  for  your  account 

Will  buy  from 

Will  buy  from  house  mentioned 

Will  buy  from  you 

Will  buy  here 

Will  buy  only  below 

Will  buy  or  sell  (at) 

Will  buy  sparingly  (at) 

Will  buy  up  to 

Will  buy  subject  to  your  confirmation 
Will  buy  to  cover 
Will  have  to  buy  (at) 

Will  not  buy  (at)  (for) 

Will  not  buy  all 

Will  not  buy  all  at 

Will  not  buy  any  part  (at) 

Will  not  buy  at  any  price 

Will  not  buy  at  over 

Will  not  buy  at  present  price  (s) 

Will  not  buy  at  the  price  (offers) 

Will  not  buy  at  your  price 

Will  not  buy  back 

Will  not  buy  except  for 

Will  not  buy  except  for  delivery 

Will  not  buy  except  for  future  delivery 

Will  not  buy  except  for  immediate  delivery 

Will  not  buy  except  for  immediate  shipment 

Will  not  buy  except  for  our  account 

Will  not  buy  except  for  the  account  of 

Will  not  buy  except  for  your  account 

Will  not  buy  more  (than)  (at) 

Will  not  buy  on  commission 
Will  not  buy  part  only 
Will  not  have  to  buy  (at) 

Will  not  try  to  buy 

Will  probably  be  able  to  buy  (at) 

Will  probably  be  able  to  buy  all 

Will  probably  be  able  to  buy  all  at 

Will  probably  be  able  to  buy  all  we  want  (at) 

Will  probably  be  able  to  buy  at - above  limit 

Will  probably  be  able  to  buy  at - below  limit 

Will  probably  be  able  to  buy  at  last  price 
Will  probably  be  able  to  buy  at  market 
Will  probably  be  able  to  buy  at  par 
Will  probably  be  able  to  buy  at  your  limit 
Will  probably  be  able  to  buy  back 
Will  probably  buy  better 
Will  they  (he)  buy 
Will  try  to  buy  (at) 

Will  try  to  buy  here 
Will  wire  you  when  we  buy 
Will  you  buy  (at) 

Willing  to  buy  (at) 

Willing  to  buy  at  this  price 

Wire  at  once  at  what  price  (s)  we  may  buy 

Wire  at  what  price  you  can  buy 

Wire  authority  to  buy  (at) 

Wire  if  we  may  buy  (at) 

Wire  if  you  buy  (at) 

Wire  if  you  can  buy  (at) 

Wire  if  you  cannot  buy  (at) 

Wire  if  you  do  not  buy  (at) 

Wire  immediately  if  you  wish  to  buy 
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BUY(S)  — Continued 

Wire  immediately  when  you  buy 

Wire  when  you  can  buy  (at) 

Wire  whether  or  not  we  shall  buy 


Wired  you  to  buy  ( - )  (at - ).  Why  have  you  not  done  so 

Wired  you  to  buy  ( - )  (at - -).  Why  no  reoort 


Wish(es)  to  buy  (at) 

Wish(es)  to  buy  for  delivery) 

Wish(es)  you  to  buy  (at) 

With  discretion  to  buy  (at) 

With  firm  order  in  hand  could  probably  buy 
With  quick  reply  we  can  buy 
Would  advise  you  not  to  buy  all  (at) 

Would  advise  you  not  to  buy  (at) 

Would  advise  you  not  to  buy  at  limit 
Would  advise  you  not  to  buy  at  price  named 
Would  advise  you  not  to  buy  back 

Would  advise  you  not  to  buy  on  the  terms  offered  » 

Would  advise  you  not  to  buy  on  the  terms  named 

Would  advise  you  to  buy 

Would  advise  you  to  buy  as  best  you  can 

Would  buy  (at) 

Would  buy  in  advance 
Would  buy  on  any  decline 
Would  buy  with  margin 
Would  buy  with  large  margin 
Would  buy  with  small  margin 
Would  like  to  buy  (at) 

Would  not  buy 

Would  not  buy  with  margin 

Would  prefer  to  buy  (at) 

Would  you  advise  us  to  buy  (at) 

Would  you  buy  (at) 

You  are  authorized  to  buy  (at) 

You  are  authorized  to  buy  up  to 
You  are  not  to  buy  (at) 

You  are  to  buy  (at) 

You  can  buy  (at) 

You  cannot  buy  (at) 

You  had  better  buy  (at) 

You  had  better  not  buy  (at) 

You  have  authority  to  buy  (at) 

You  have  discretion  to  buy  (at) 

You  have  no  authority  to  buy  (at) 

You  may  buy  (at) 

You  may  buy  at  price(s)  and  conditions  named  (in) 

You  may  buy  at  your  discretion 
You  must  buy  (at) 

You  must  not  buy  (at) 

You  should  buy  (at) 

You  should  not  buy  (at) 

Your  authority  to  buy  (at) 

Your  order  to  buy  (at) 

h?Y  came  too  late,  shall  we  execute  it  tomorrow 
BUYER(S)  (at)  (of)  (See  also,  market) 

Anxious  buyer (s)  (of)  (at) 

Are - buyers  (of - ) 

Are  buyer  (s)  (of - )  (at) 

Are  not  buyer  (s)  (of - — )  (at) 

Are  very  heavy  buyers  (of) 

Buyer (s)  accept (s) 

Buyer  (s)  account 
Buyer(s)  agree(s) 

Buyer (s)  are  (is) 

I  Buyer  (s)4are  (is)  absent 
Buyers  are  anxious 
Buyer  (s)  are  not  willing  to 
Buyer(s)  are  willing  to 
Buyer (s)  confirm  (s) 

Buyer(s) - flat 

Buyer (s)  hold(s)  back  (on  account  of) 

Buyer  (s)  holding  off 
Buyer  (s)  insist (s)  upon 
Buyer(s)  instructions  (regarding) 

Buyer(s)  offer 
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arriozes 

arripano 

arripaste 

arripero 

arripi 

arripiamo 

arripiaris 

arripiate 

arripiatur 

arripiebam 

arripiemus 

arripiendi 

arripitis 

arripiunto 

arripueris 

arripuit 

arrisates 

arriscadas 

arriscaren 

arriscarse 

arriscases 

arriscaste 

arrischio 

arriserait 

arriseras 

arrisez 

arrisicano 

arrisicare 

arrisicata 

arrisicavi 

arrisico 

arrisionis 

arrisionum 

arrispidas 

arrispido 

arrissai 

arrissammo 

arrissando 

arrissante 

arrissare 

arrissass! 

arrissato 

arrissava 


BUYER(S)  — Continued 
Buyers  opening  transfer  books 
Buyers  option 

Buyers  option - days 

Buyers  option  10  days 
Buyers  option  20  days 
Buyers  option  30  days 

Buyers  option - - — days  flat 

Buyers  option - day  ult.  at 

Buyers  option  10  days  flat 
Buyers  option  15  days  flat 
Buyers  option  20  days  fiat 
Buyers  option  30  days  flat 
Buyers  option  60  days  flat 
Buyer*  option  90  days  flat 
Buyers  option  to  arrive 
Buyer(s)  prefer  (s)  (to) 

Buyer(s)  refuse(s) 

Buyer(s)  require  (s) 

Buyer(s)  show(s) 

Buyer  (s)  to  be 

Buyer (s)  to  have 

Buyer (s)  to  have  option  (of) 

Buyer  (s)  to  pay  (for) 

Buyer (s)  to  pay  all  expenses  (for) 

Buyer (s)  to  pay  commission  (of) 

Buyer (s)  to  pay  half  commission  (on) 

Buyer  (s)  to  provide  (for) 

Buyer (s)  want(s) 

Buyer  (s)  will 

Buyer(s)  will  do  nothing  until  the  goods  arrive  for  the  reason  that  shipment 
was  not  made  in  accordance  with  terms  of  L/C 
Buyer (s)  will  not 
Buyer (s)  will  not  agree  (to) 

Buyer (s)  will  pay 

Buyer (s)  will  pay - below  our  price 

Buyer(s)  will  pay - below  our  price  including - - for  us 

Buyer  (s)  will  take 

Buyer  (s) - with  interest  to  delivery 

Few  buyers  (for) 

Find  buyer  (s)  (for) 

For  account  of  buyer  (s) 

Free  buyer  (s)  (of) 

From  buyer  (s) 

Have  buyers  been 
Important  new  buyer  (s) 

Large  buyer  (s)  (of) 

Legitimate  buyer  (s) 

Name  of  buyer(s) 

No  buyers  at  present  (for). 

No  buyers  at  these  quotations 
No  buyers  except  at  lower  prices 
Not  anxious  buyer (s)  (of) 

Only  buyer(s)  (of) 

Only  if  you  are  a  good  buyer 
Other  buyer (s)  (of) 

Principal  buyer  (s)  (of) 

Refer  your  buyer (s)  to 
Regret  not  buyer  (s) 

Rejected  buyers) 

Strong  parties  are  buyers  (of) 

Try  to  see  buyer (s)  at  once 

Try  to  see  buyer  (s)  before 

We  are  not  buyers  at  present  of 

We  are  not  buyers  at  present  of  Agencies 

We  are  not  buyers  at  present  of  Agencies  or  Domiciles 

We  are  not  buyers  at  present  of  domiciles 

What  is  buyer’s  name 

Who  are  buyers  for 

Who  are  buyers  of 

Why  are  there  no  buyers  (for) 

Will  buyer(s) 

BUYING  (See  also,  market) 

Active  buying  (in)  (at) 

Advance  caused  by  large  American  buying 
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c  t  owr 
c  t  o  x  s 
c  t  o  y  t 
c  t  o  z  u 
c  t  u  a  y 
c  t  u  b  z 
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c  t  u  d  b 
c  t  u  e  c 
ctuf  d 
c  t  u  g  e 
c  t  u  h  f 
c  tu  i  g 
ctujh 
c  t  uk  i 
c  tul  j 
c  t  umk 
ctunl 
c  tu  om 
c  t  u  p  n 
c  tuqo 
c  turp 
c  tut  r 
c  t  u  u  s 

C  t  U  V  t 
c  t  uwu 
ctuxv 
c  t  u  y  w 
c  t  u  z  x 
c  t  y  a  a 
c  t  ybb 
c  t  y  c  c 
c  t  y  d  d 
c  t  y  e  e 
c  t  y  f  f 
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c  tyhh 
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c  t  y  mm 
c  t  y  n  n 
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ctyrr 
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c  t  y  u  u 
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c  t  y  ww 
c  t  y  x  x 
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c  u  a  a  n 
c  u  a  b  o 
c  u  a  c  p 
cuaer 
c  u  a  f  s 
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cuahu 
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c  u  amz 
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arrisserel 

arrissino 

arrisso 

arritranca 

arrizadas 

arrizaren 

arrizases 

arrizaste 

arrobbiano 

arrobbiare 

arrobbiata 

arrobbiavl 

arrobinaba 

arrobinais 

arrobinare 

arrobino 

arrobustas 

arrobusto 

arroccano 

arroccaste 

arrocchero 

arrocchi 

arrodamus 

arrodant 

arrodaris 

arrodas 

arrodebam 

arrodelaba 

arrodelais 

arrodelare 

arrodelo 

arrodendam 

arrodendis 

arrodentia 

arroderent 

arroderer 

arrodilhas 

arrodilho 

arrodillar 

arrodimini 

arrodimur 

arroditis 

arroditote 

arrodrigar 

arrodrigo 

arrodunto 

arroduntur 

arrofos 

arrogabant 

arrogabare 

arrogabo 

arrogancia 

arrogandam 

arrogantis 

arrogantur 

arrogarent 

arrogarere 

arrogatore 

arrogavero 

arrogavit 

arrogemlni 

arrogemur 

arroger 

arrogetls 

arrogo 

arrojadico 

arrojadura 

arrojeitar 

arrojelto 

arrolano 

arrolaste 

arrolero 

arrolhadas 

arrolham 


BUYING — Continued 

Advance  caused  by  large  Foreign  buying 

Advise  buying  (at) 

Advise  buying  all 
Advise  buying  as  soon  as  possible 
Advise  buying  as  you  suggest 
Advise  buying  at  closing 
Advise  buying  at  once  (at) 

Advise  buying  at  opening 
Advise  buying  at  present  price (s) 

Advise  buying  for  a  long  pull 

Advise  buying  for  a  turn 

Advise  buying;  if  you  do  so,  wire 

Advise  buying  on 

Advise  buying  on  any  decline 

Advise  buying  on  any  reaction 

Advise  buying  on  breaks 

Advise  buying  on  scale  down 

Advise  buying  on  speculation 

Advise  buying  with  margin  at  tonight’s  closing 

Advise  caution  in  buying 

Advise  waiting  before  buying 

Advise  you  to  delay  buying 

Advise  you  to  delay  buying  market  may  drop 

After  buying 

After  buying,  watch  for  advance  and  sell 

After  buying,  watch  for  advance  and  notify  us  by  wire 

Aggressive  buying  (of)  (at) 

American  buying  (at) 
j  Amsterdam  buying  (at) 

|  Are  buying 

|  Are  buying  after  each  advance 
Are  buying  after  each  decline 

Are  buying  ( - )  (at) 

Are  buying  ( - )  (at - )  heavily 

Are  buying  ( - )  (at - )  in  small  lots 

Are  buying  ( - )  at  par 

Are  buying  following  the  advance 
Are  buying  following  the  decline 
Are  not  buying 

Are  not  buying  ( - )  at 

Are  not  buying  ( - )  at  all 

Are  not  buying  ( - )  at  present 

Are  not  buying  ( - )  heavily 

Are  there  any  signs  of  buying  (at) 

Are  there  any  signs  of  buying  at  limit 
Are  there  any  signs  of  good  buying 

Are  they  (is  he/ - )  buying 

Are  you  buying  (at)  (for) 

Are  you  not  buying 

At  what  price  are  you  buying 

At  what  price  do  you  advise  buying 

At  what  price  are  they  (is  he/ - )  buying 

At  what  price  are  you  buying 
Avoid  buying  (at) 

Await  instructions  (from - )  before  buying 

Await  instructions  from  us  before  buying 
Before  buying  (at) 

Before  buying  wire  us 
Belgian  buying  (at) 

Berlin  buying  (at) 

Brussels  buying  (at) 

Buying  all  they  (he)  can  (at) 

Buying  all  we  can  (at) 

Buying  as  market  permits 
Buying  at 

Buying  at  equivalent  (of) 

Buying  at  following  price (s) 

Buying  below  the  market 
Buying  better 
Buying  cum  dividend 
Buying  ex  dividend 
Buying  freely 
Buying  general 
Buying  in  large  lots 
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c  u  a  o  c 

arrolhanda 

cuapd 

arrolhante 

c  u  a  q  e 

arrolharel 

cuarf 

arrolhava 

c  u  a  s  g 

arrolheis 

cuath 

arrolhemos 

cuaui 

arroli 

c  u  a  v  j 

arroliamo 

c  u  a  wk 

arroliate 

c  u  a  x  1 

arrollaban 

c  u  a  ym 

arrollad 

cubaa 

arrollais 

c  u  b  e  e 

arrollamos 

c  u  b  i  i 

arrollando 

c  u  b  o  o 

arrollaras 

cubrr 

arrollaria 

c  u  b  s  s 

arrollaron 

c  u  b  t  t 

arrollasen 

cubuu 

arrollo 

c  u  b  v  v 

arromadlzo 

c  u  b  y  y 

arromancar 

c  u  b  z  z 

arromanco 

c  u  c  a  o 

arrombadas 

cucdr 

arrombam 

c  u  c  e  s 

arrombanda 

cue  f  t 

arrombarei 

c  u  c  g  u 

arrombeis 

c  u  c  i  w 

arrombemos 

c  u  c  k  y 

arrompendo 

c  u  cma 

arrompere 

cucob 

arrompessi 

c  u  c  r  e 

arrompeva 

cucsf 

arroncai 

c  u  c  u  h 

arroncammo 

c  u  c  v  i 

arroncando 

c  u  c  y  1 

arroncante 

c  u  c  zm 

arroncare 

c  u  d  a  b 

arroncassi 

c  u  d  d  e 

arroncato 

c  u  d  e  f 

arroncava 

cudgh 

arronceis 

cudhi 

arroncemos 

c  u  d  i  j 

arronchino 

c  u  d  k  1 

arronco 

c  u  dmn 

arrondimes 

cudno 

arrondira 

c  u  d  o  p 

arrondirez 

c  u  d  s  t 

arrondisse 

c  u  d  t  u 

arrondit 

c  u  d  u  v 

arronzadas 

c  u  d  x  y 

arronzado 

cudyz 

arronzanda 

c  u  d  z  a 

arronzaren 

cueap 

arronzases 

c  u  e  c  r 

arronzaste 

c  u  e  d  s 

arroperas 

c  u  e  e  t 

arropiero 

cuefu 

arrosables 

c  u  e  g  y 

arrosage 

cue  h  w 

arroselra 

c  u  e  i  x 

arrosement 

c  u  e  j  y 

arrosetado 

c  u  e  k  z 

arrosoir 

c  u  e  1  a 

arrossano 

c  u  emb 

arrossaste 

c  u  e  n  c 

arrossero 

c  u  e  o  d 

arrossi 

c  u  e  p  e 

arrossiamo 

c  u  e  r  g 

arrosslate 

cuesh 

arrostada 

c  u  e  t  I 

arrostals 

c  u  e  u  j 

arrostammo 

cuevk 

arrostamos 

BU  YI N  G — Continued 

Buying  in  small  lots 

Buying  indicates 

Buying  is  done 

Buying  is  done  mainly  by 

Buying  is  done  mainly  by  speculators 

Buying  is  light 

Buying  is  heavy 

Buying  is  very  light 

Buying  is  very  heavy 

Buying  long 

Buying  looks  purely  speculative 
Buying  lower 

Buying  not  as  good  as  selling 

Buying  not  important 

Buying  of  long  stock 

Buying  orders  are 

Buying  orders  are  numerous 

Buying  orders  are  scarce 

Buying  orders  in  the  market 

Buying  power 

Buying  pressure 

Buying  purely  speculative 

Buying  quotations 

Buying  rate  for 

Buying  rate  for  cable  transfer 

Buying  slowly 

By  buying  (at)  (for) 

Canadian  buying  (at)  (for) 

Cannot  continue  buying  (at) 

Cannot  continue  buying  at  the  advance  price 

Cannot  continue  buying  for 

Cannot  continue  buying  for  you 

Cannot  continue  buying  for  you  on  commission 

Cannot  continue  buying  for  you  on  the  old  basis 

Cannot  trace  buying 

Cease  buying 

Cease  buying  until  you  hear  further  from  us  and  in  the  meantime  wire  to 
what  extent  you  have  already  bought 
Chance  of  buying 
Commence  buying  (at) 

Competitors  are  buying  (at) 

Competitors  are  buying  at - shall  we  buy 

Competitors  are  not  buying 
Conditions  unsatisfactory  for  buying 
Continental  buying  (at) 

Continue  buying  (at)  (for) 

Continue  buying  as  usual 
Continue  buying  at  discretion 

Continue  buying  at  each  advance  of - points 

Continue  buying  at  each  advance  of  1/4  point 
Continue  buying  at  each  advance  of  1/2  point 
Continue  buying  at  each  advance  of  3/4  point 
Continue  buying  at  each  advance  of  1  point 

Continue  buying  at  each  decline  of - points 

Continue  buying  at  each  decline  of  1/4  point 
Continue  buying  at  each  decline  of  1/2  point 
Continue  buying  at  each  decline  of  3/4  point 
Continue  buying  at  each  decline  of  1  point 
Continue  buying,  following  the  advance 
Continue  buying,  following  the  decline 
Continue  buying,  wire  amount  of  purchases  to  date 
Continued  buying 
Continued  influential  buying 
Continent  buying 
Continent  not  buying 
Delay  buying 

Delay  buying  if  you  think  best 

Delay  buying  until 

Delay  buying  until  closing 

Delay  buying  until  further  instructed 

Delay  buying  until  tomorrow 

Difficulty  in  buying 

Do  not  advise  buying  (at)  (for) 

Do  not  advise  buying  all  (at) 
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cue  xm 
c  u  e  y  n 
c  u  e  z  o 
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c  u  f  b  d 
c  u  f  c  e 
c  u  f  e  g 
c  u  f  f  h 
c  u  f  g  i 
c  u  f  h  j 
c  u  f  i  k 
c  u  f  km 
c  u  f  mo 
c  u  f  o  q 
cuf  pr 
c  u  f  s  u 

C  U  f  t  V 

cuf  uw 
cuf  wy 
c  u  f  y  a 
c  u  g  a  q 
cugbr 
c  u  g  c  s 
c  u  g  e  u 
c  u  g  f  v 
c  u  g  gw 
c  u  g  i  y 
c  u  g  k  a 
c  u  g  o  e 
c  u  g  p  f 
cugrh 
c  u  g  s  i 
c  u  g  t  j 
c  u  g  uk 
c  u  g  v  1 
c  u  g  y  o 
c  u  g  z  p 
cuhad 
cuhbe 
cuhcf 
c  u  h  d  g 
cuheh 
cuhf  i 
cuhg  j 
cuhhk 
cuhi  1 
cuh  jm 
cuhkn 
cuhlo 
c  u  hmp 
cuhor 
cuhps 
cuhru 
cuhsv 
cuhtw 
cuhui 
cuhvy 
c  u  hw  z 
cuhxa 
cuhyb 
cuhzc 
cuiar 
c  u  i  b  s 
c  u  i  c  t 
c  u  i  d  u 
c  u  i  e  v 
c  u  i  f  w 
c  u  i  g  x 
cuihy 
c  u  i  i  z 
c  u  i  j  a 
c  u  i  k  b 
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arrostando 

arrostante 

arrostaras 

arrostarem 

arrostaria 

arrostasse 

arrostato 

arrostavam 

arrosterei 

arrostino 

arrostou 

arrotantem 

arrotantis 

arrotatura 

arrotolano 

arrotolare 

arrotolata 

arrotolavi 

arrotolo 

arroubada 

arroubais 

arroubamos 

arroubando 

arroubaras 

arroubarem 

arroubaria 

arroubasse 

arroubavam 

arroubou 

arroupadas 

arroupamvtf 

arroupanda 

arroupante 

arrouparei 

arroupava 

arroupeis 

arroupemos 

arroveilai 

arrovello 

arroventai 

arrovento 

arrovescio 

arroyaban 

arroyad 

arroyais 

arroyamos 

arroyando 

arroyaras 

arroyaria 

arroyaron 

arroyaseis 

arroyasen 

arroyico 

arrozal 

arrubano 

arrubero 

arrubi 

arrubiamo 

arrubiate 

arrubiglio 

arrufadico 

arrufadura 

arrufaren 

arrufases 

arrufaste 

arruffai 

arruffammo 

arruffando 

arruffante 

arruffare 

arruffassi 

arruffato 

arruffava 

arrufferei 


B  U  Y I N  G—  Continued 
Do  not  advise  buying  all  at  any  price 
Do  not  advise  buying  all  at  closing 
Do  not  advise  buying  all  at  opening 
Do  not  advise  buying  all  at  the  price 
Do  not  advise  buying  any 
|  Do  not  advise  buying  any  more 
j  Do  not  advise  buying  at 
j  Do  not  advise  buying  at  present 
Do  not  advise  buying  at  present, 
i  Do  not  see  any  reason  for  buying 
|  Do(es)  not  think  well  of  buying  (at) 

J  Do  you  advise  buying 
j  Endeavor  to  trace  buying 
l  Enormous  buying  (in) 

;  Foreigners  buying 
J  Good  buying  (in) 

!  Have  no  intention  of  buying  (at) 

|  Heavy  buying  (in) 
i  Important  to  trace  buying 
Insiders  buying 

j  Is  there  any  prospect  of  buying 
i  Light  buying  (in) 

Looks  as  if - buying 

London  buying 
New  York  buying 
No  buying  (in) 

No  others  buying 
No  prospect  of  buying 
Not  buying 
Others  buying 
Others  not  buying 
Outsiders  buying 
Poor  buying  (in) 

Raise  buying  limit  (to) 

Reduce  buying  limit  (to) 

Reported  buying  in 
Resume  buying 
Speculators  buying 
Speculators  not  buying 
Steady  buying 
Steady  buying  in 
Stop(s)  buying  (at) 

Strong  buying  (in) 

Strong  parties  are  buying 
Suggest  buying  (at) 

Suggest  buying  for  a  turn 
Suggest  buying  to  average 
There  has  been  good  buying  (at) 
There  is  no  good  buying  in  long  stock 
There  is  no  prospect  of  buying  (at- 


look  for  a  temporary  reaction 


There  is  no  prospect  of  buying  at  limits  named 
Think  better  wait  before  buying 
Think  buying 

Think  buying  better  than  selling 
Think  decline  culminating,  advise  buying 

Think  he  ( - )  is  buying 

Think  selling  better  than  buying 

Think  well  of  buying — - advance  likely  (owing  to) 

Think  you  are  buying 
Think  you  are  not  buying 
To  be  buying  (at) 

Traders  buying 

Use  judgment  as  to  buying 

Wait  until  you  hear  further  from  us  before  buying  (at) 
Watch  the'market  closely  before  buying 
We  do  not  know  who  is  buying 
We  notice  the  right  buying 

What  are  (is) - buying 

What  are  prospects  for  buying  (at) 

What  do  you  advise  buying 
What  does  buying  mean 
When  shall  we  begin  buying 
Who  do  you  think  is  buying 
Who  is  buying  (at) 
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S  j 

t  k 
u  1 
vm 


e  1 
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c  u  i  md 
c  u  i  n  e 
c  u  i  o  f 
c  u  i  p  g 
cui  r  i 
i 
i 
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cuiwn 
c  u  i  x  o 
c  u  i  y  p 
c  u  j  a  e 
c  u  j  d  h 
c  u  j 
cuj 
c  u  j 
c  u  j  k  o 
cuj  os 
cuj  pt 
cuj  qu 
cuj  sw 
cujuy 
c  u  j  w  a 
cujyc 
cuj  zd 
cukas 
c  u  k  c  u 
c  u  k  d  v 
cukew 
c  uk  g  y 
c  u  k  i  a 
c  u kme 
c  u  k  o  g 
c  u  k  p  h 
cukq  i 
cuksk 
cukt  1 
c  u  k  um 
c  u  k  w  o 
c  u  k  y  q 
cukzr 
culaf 
c  u  1  b  g 
cul  ch 


c  u  1 
cul 


d  i 
e  j 


c  u  1  f  k 
c  u  1  g  1 
cul  hm 
c  u  1  i  n 
c  u  1  j  o 
c  u  1  k  p 
culmr 
c  u  1  n  s 
c  u  1  o  t 
c  u  1  p  u 


arruffo 

arrufiano 

arrugaban 

arrugacion 

arm  gad 

arrugais 

arrugammo 

arrugamos 

arrugando 

arrugaras 

arrugardes 

arrugaria 

arrugaron 

arrugasen 

arrugassem 

arrugassi 

arrugato 

arrugava 

arrugaveis 

arrugherei 

arrughino 

arrugiadai 

arruglado 

arruglarum 

arrugie 

arruinaban 

arruinado 

arruinais 

arrulnamos 

arruinanda 

arruinaras 

arruinarem 

arruinaria 

arruinaron 

arruinasen 

arruinasse 

arruinavam 

arruinou 

arrulhada 

arrulhais 

arrulhamos 

arrulhando 

arrulharas 

arrulharem 

arrulharia 

arrulhasse 

arrulhavam 

arrulhou 

arrulladas 

arrullado 

arrullanda 

arrullaren 

arrullases 

arrullaste 

arrullels 

arrullemos 

arrumacao 


c 

u  1 

t 

y 

c 

u  1 

u 

z 

c 

u  1 

Y 

a 

c 

u  1 

X 

c 

c 

u  1 

y 

d 

c 

11 1 

z 

e 

c 

um 

a 

t 

c 

umb 

u 

c 

um 

c 

V 

c 

um 

d 

w 

c 

um 

e 

X 

c 

um 

f 

y 

c 

um 

h 

a 

c 

um 

i 

b 

c 

um 

1 

e 

c 

um 

o 

h 

arrumazon 

arrumbaban 

arrumbad 

arrumbais 

arrumbamos 

arrumbando 

arrumbaras 

arrumbaria 

arrumbaron 

arrumbasen 

arrumbo 

arrunflaba 

arrunflais 

arrunflare 

arrunflo 

arrunhadas 


BU  Y I N  G — Continued 
Will  be  buying 
Will  not  be  buying 

Will  stop  buying  until  further  advised 
Would  advise  buying  (at) 

Would  advise  buying  all  (at) 

Would  advise  buying  all  or  any  part  (at) 

Would  advise  buying  ( - )  at 

Would  advise  buying  ( - )  at  market 

Would  advise  buying  ( - )  at  once 

Would  not  advise  buying  (at) 

Would  you  advise  buying  (at) 

BY 

By  a  (an) 

By  about 

By  all  (everything) 

By  all  means 
By  and  between 
By  any 
By  each 
By  either 
By  failing  to 
By  far 
By  her 
By  him 
By  his 
By  it  (this) 

By  me 
By  means  of 
By  not 
By  now 
By  our  (my) 

By  such  (a) 

By  that 
By  the 
By  their 
By  them 
By  then 
By  these 
By  this 
By  those 
By  us 
By  what 
By  which 
By  whom 
By  you(r) 

Not  bv 

BY-LAW(S)  (of) 

According  to  by-law(s)  (of) 

Amend  by-law  (s)  (No. - ) 

Amendment(s)  to  by-law(s)  (No. - ) 

As  provided  in  by-law(s)  (No. - ) 

By-law (s)  amended 

By-law (s)  confirmed  by  shareholders 

By-law  (s)  do(es)  not 

By-law  (s)  do(es)  not  provide 

By-law  (s)  must  be  confirmed  by  shareholders 

By-law(s)  must  be  confirmed  by  shareholders,  and  supplementary  letters 
patent  obtained 

By-law(s)  No. - (provide(s) 

By-law(s)  passed  (by) 

By-law(s)  passed  by  directors 

By-law (s)  passed  by  directors,  and  confirmed  by  shareholders  (on) 

By-law  (s)  provide (s)  (for) 

Cancel  by-law (s)  (No. - )  (of) 

Certain  formalities  necessary,  before  by-law (s)  effective 
Certified  copy(ies)  of  by-law (s) 

Certified  copy(ies)  of  by-law (s)  vised  by - Consul 

Certified  extract  of  by-law  (s)  relating  to 

Comply  with  by-law(s)  (No. - )  (of) 

Complies  with  by-law(s)  (No. - )  (of) 

Confirm (s)  by-law (s)  (No. - )  (of) 

Consolidated  by-laws 
Constitution  and  by-laws  (of) 

Directors  have  passed  by-law (s) 
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c  ump  i 
c  ums  1 
c  um  t  m 
c  umu  n 
c  umv  o 
c  umy  r 
c  umz  s 
c  u  n  a  g 
c  u  n  b  h 
c  u  n  c  i 
cund  j 
c  u  n  e  k 
c  u  n  f  1 
cun  gm 
cunhn 
cunio 
c  u  n  o  u 
c  u  n  p  v 
cunsy 
c  u  n  t  z 
c  u  n  u  a 
c  u  n  x  d 
c  u  n  y  e 
c  u  o  b  v 
c  u  o  c  w 
c  u  o  d  x 
c  u  o  f  z 
c  u  o  g  a 
cuohb 
c  u  o  i  c 
cuojd 
c  u  o  k  e 
c  u  o  1  f 
c  u  omg 
cuonh 
c  u  o  p  j 
cuor  1 
c  u  o  sm 
c  u  o  t  n 
c  u  o  v  p 
c  u  o  x  r 
c  u  o  y  s 
c  u  o  z  t 
cupah 
c  u  p  b  i 
cupel 
c  u  p  f  m 
c  u  p  g  n 
cupho 
c  u  p  i  p 
cupkr 
c  u  p  n  u 
c  u  p  o  v 
cuppw 
cupry 
c  u  p  s  z 
c  u  p  t  a 
c  u  p  u  b 
c  u  p  x  e 
c  u  p  y  f 
c  u  p  z  g 
c  u  q  a  v 
c  u  q  d  y 
c  u  q  e  z 
c  u  q  f  a 
c  u  q  i  d 
c  u  q  j  e 
c  u  q  n  i 
c  u  q  o  j 
c  u  q  t  o 
c  u  q  u  p 
c  u  q  y  t 
c  u  q  z  u 
curai 


arrunham 

arrunhanda 

arrunhante 

arrunharel 

arrunliava 

arrunhels 

arrunhemos 

arruotai 

arruotammo 

arruotando 

arruotante 

arruotare 

arruotassi 

arruotato 

arruotava 

arruoterei 

arruotino 

arruoto 

arruvldano 

arruvidare 

arruvidata 

armvidavi 

arruvido 

arsafraga 

arschin 

arsella 

arsentato 

arsenieux 

arsenique 

arseniure 

arseras 

ar  scrim 

arsero 

arserunt 

arsftmus 

arsinea 

arsineis 

arsineomm 

arsissem 

arsistls 

arsit 

arsium 

arsura 

artabae 

artabarum 

artabis 

artacion 

artamija 

artanicas 

artanita 

artanitina 

artatiora 

artatiores 

artatorum 

artatos 

artaveras 

artaverim 

artavero 

artaverunt 

artavimus 

artavissem 

artavistls 

artavit 

artecillo 

artefacto 

artelho 

artelle 

artemagico 

artemi 

artemon 

artemorum 

artequim 

arteriacam 

arteriaci 


BY-LAW (S)  — Continued 

Do(es)  by-law  (s)  (No. - )  provide  (for) 

Draft  by-law  (s)  (for) 

May  act  on  by-law  (s) 

Passed  by-law  (s)  (regarding) 

Proposed  by-law  (s)  (for) 

Shareholders  have  confirmed  by-law(s)  (No. - 

BY-PRODUCT (S)  (of) 

CABIN(S)  (on)  (See  also,  accommodation) 

All  cabin  accommodations  are  engaged  (on)  (for) 
Engage  cabin  accomodations  (for)  (on) 

Engage  first  class  cabin  accomodations  (for)  (on) 
Engaged  cabin  accommodations  (for)  (on) 

Engaged  first  class  cabin  accommodations  (for)  (on) 
First  cabin  (on) 

Following  cabin  accommodations  are  at  your  ( - 

Have  cabin  accommodations  been  reserved  (for)  (on) 
Have  cabin  accommodations  been  secured  (for)  (on) 
Have  not  reserved  cabin  accommodations  (for)  (on) 
Have  not  secured  cabin  accommodations  (for)  (on) 

Have  reserved  cabin  accommodations  for  you  ( - 

Have  secured  cabin  accommodations  for  you  ( - 

No  cabin  (s)  (on) 

Second  cabin  (on) 

Second  cabin  accommodation  (s)  (on) 

Third  cabin  (on) 

CABINET (S) 

At  last  cabinet  meeting  (of) 

At  next  cabinet  meeting  (of) 

Cabinet  meeting  (of) 

Last  cabinet  meeting  was  held 

Next  cabinet  meeting  will  be  held 

Was  decided  at  last  cabinet  meeting  (of) 

Was  discussed  at  last  cabinet  meeting  (of) 

Was  not  decided  at  last  cabinet  meeting  (of) 

Was  not  discussed  at  last  cabinet  meeting  (of) 

Was  not  signed  at  last  cabinet  meeting  (of) 

Was  signed  at  last  cabinet  meeting  (of) 

When  was  last  cabinet  meeting  held 
When  will  next  cabinet  meeting  be  held 
Will  be  decided  at  next  cabinet  meeting  (of) 

Will  be  discussed  at  next  cabinet  meeting  (of) 

Will  be  signed  at  next  cabinet  meeting  (of) 

CABLE (S)  (See  also,  wire) 

By  ( - )  cable 

Cable  communication  (with) 

Cable  broken  (to) 

CABLE  COMPANY (IES) 

Anglo-American  Cable  Co. 

Central  &  S.  American  Tel.  Co. 

Commercial  Cable  Co. 

Cie.  t  rancaise  des  Cables  Telegraphiques 
Deutsch  Atlantische  Tel.  Gesellschaft 
Deutsch  Ost.  Europaische  Tel.  Gesellschaft 
Direct  Spanish  Cable  Co. 

Direct  U.  S.  Cable  Co. 

Europe  &  Azores  Tel.  Co. 

German  Atlantic  Cable  Co. 

Great  Eastern  Cable  Co. 

Great  Western  Tel.  Co.  of  Copenhagen 
Indo-European  Tel.  Co. 

Marconi  Wireless  Tel.  Co. 


Mexican  &  Central  &  South  American  Tel  Co 
Mexican  Tel.  Co. 

P.  Q.  Cable  Co. 

Postal  Tel,  Cable  Co. 

Reuters  Telegram  Co. 

Telefunken  Wireless  Tel.  Co. 

U.  S.  &  Haiti  Tel.  &  Cable  Co. 

United  Wireless  Tel  Co. 

West  India  &  Panama  Tel.  Co. 

Western  Union  Tel.  Co. 

- Telegraph  Co. 

CABLED  (to)  (by)  (See  also,  wired) 
CABLING  (to)  (by)  (See  also,  wiring) 


)  (of) 


’s)  disposal 


-)  (on) 
)  (on) 
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curb  j 
cur  ck 
curdl 
curem 
curfn 
curgo 
curhp 
cur  iq 
curks 
cur  1  t 
c  u  r  mu 
c  u  r  n  v 
c  u  r  o  w 
curqy 
currz 
c  u  r  s  a 
cur  tb 
c  u  r  u  c 
curvd 
c  u  r  w  e 
curxf 
curyg 
curzh 
c  u  s  a  w 
c  u  s  c  y 
c  u  s  e  a 
c  u  s  i  e 
c  u  s  1  h 
c  u  sm  i 
c  u  s  o  k 
c  u  s  p  1 
c  u  s  s  o 
c  u  s  u  q 
cusvr 
c  u  s  y  u 
c  u  s  z  v 
c  u  t  a  j 
c  u  t  c  1 
cut  dm 
c  u  t  e  n 
c  u  t  f  o 
cut  i  r 
c  u  t  k  t 
c  u  t  1  u 
c  u  t  o  x 
c  u  t  p  y 
cut  ra 
c  u  t  s  b 
c  u  t  u  d 
c  u  t  v  e 
cutyh 
c  u  t  z  i 
c  u  u  a  x 
c  u  u  b  y 
c  u  u  c  z 
c  u  u  d  a 
c  u  u  e  b 
c  u  u  f  c 
c  u  u  g  d 
cuuhe 
c  u  u  i  f 
c  uu  j  g 
c  u  u  k  h 
c  u  u  1  i 
c  u  um  j 
cuunk 
c  u  u  o  1 
c  u  u  pm 
c  u  u  r  o 
c  u  u  s  p 
c  u  u  v  s 
c  u  u  w  t 
c  u  u  x  u 
c  u  u  y  v 
c  u  u  z  w 


arteriacus 

arterieux 

arterioles 

arterioso 

arteriuzza 

artesiano 

artesienne 

artesilla 

artesonaba 

artesonais 

artesonare 

artesono 

artesuelas 

artetisco 

artezoadas 

artezoam 

artezoanda 

artezoante 

artezoarei 

artezoava 

artezoemos 

arthrifugo 

articella 

artichaut 

articina 

articolano 

articolare 

articolas 

articolata 

articolavi 

articolo 

articulabo 

articulem 

articulor 

articuloso 

artifara 

artifex 

artificium 

artifizio 

artigadas 

artigaren 

artigases 

artigaste 

artigiano 

artigliare 

artigliata 

artigliavi 

artiglio 

artiguemos 

artilhada 

artilhais 

artilhamos 

artilhando 

artilharas 

artilharem 

artilharia 

artilhasse 

artilhavani 

artilhou 

artilladas 

artillanda 

artillaren 

artillases 

artillaste 

artilleis 

artillemos 

artilleras 

artilleur 

artillez 

artillons 

artimanas 

artimon 

artiomorfo 

artisellia 

artisonnee 


CAIXA 

Caixa  de  conversao 
Caixa  Postal 

CALAMITY (IES)  (of) 

CALCULATE (S)  (on)  (for)  (at)  (See  also,  estimate,  figure) 
Can  calculate  (on) 

Cannot  calculate  (on) 

Cannot  calculate  on - sooner  than 

Cannot  calculate  on  less  than - (for) 

Cannot  calculate  on  more  than - (for)  (from) 

Cannot  safely  calculate  (on) 

Calculate  as  follows 
Calculate  on  basis  (of) 

Calculate  on  less  (than) 

Calculate  on  more  (than) 

Calculate  on  this  basis 

Do  not  think  it  will  be  safe  to  calculate  (on) 

Impossible  to  calculate  (for) 

May  calculate  (on)  (for) 

Not  possible  to  calculate  at  this  time  (on) 

Not  safe  to  calculate  (on) 

Omitted  to  calculate  (on)  (for) 

Safe  to  calculate  (on) 

Shall  we  calculate  (on)  (for) 

Think  it  safe  to  calculate  (on) 

To  calculate  (on)  (for) 

To  calculate - to 

Want  to  know  if  you  can  calculate  on 
What  are  we  to  calculate  on  (for) 

What  did  you  calculate  for 
What  shall  we  calculate  for 
When  may  we  calculate  on 
Will  it  be  safe  to  calculate 
You  had  better  calculate  on 
You  may  calculate  (at  the  rate  of) 

You  may  safelv  calculate  on 
CALCULATED  (for)  (at) 

As  calculated 

Can  be  calculated  (on) 

Can - be  calculated  (on) 

Cannot  be  calculated  (on) 

Calculated  on  basis  of 
Calculated  partly  wrong 
Calculated  too  little  (on)  (for) 

Calculated  too  much  (on)  (for) 

Have  (has)  calculated  at  the  rate  of 
If  calculated 

If  calculated - to 

Is  calculated  (for) 

May - be  calculated  on 

On  what  basis  is  this  ( - )  calculated 

What  is  calculated  (on) 

Will  be  calculated  (on  basis  of) 

Will  it  be  calculated  (on  basis  of) 

Will  not  be  calculated  (on  basis  of) 

CALCULATING  (of)  (on) 

In  calculating  allow  for 
In  calculating  have  allowed  for 
In  calculating  have  not  allowed  for 
In  calculating  have  you  allowed  for 

CALCULATION (S)  (of)  (See  also,  estimate,  figure,  report) 
According  to  our  calculation 

According  to  their  (his)  (— - )  calculation 

According  to  your  calculation 
Actuarial  calculation 
As  soon  as  we  receive  your  calculation 
As  soon  as  you  receive  our  calculation 
Base  calculation  (on) 

Basis  for  calculation  (of) 

Calculation  (s)  are  (is) 

Calculation  (s)  are  (is)  not 
Calculation (s)  has  (have) 

Calculation  (s)  has  (have)  not 
Calculation  is  based  on 
Calculation  is  correct  (for) 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of 

And . . . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until) .  .  . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until) .... 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and .  .  s . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . ’ 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . ’ 

Charged  on  the . .]]]][ 

Collection  letter  of .  * 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 


Consular  invoice  was  (will  be)  mailed. . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . !.!.!* 

Delivery  (in - )  on  or  about .  *  ’.  1 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about . 

Delivery  in  Germany  on  or  before .... 
Delivery  in  London  on  or  about ....!! 
Delivery  in  London  on  or  before .... 
Delivery  in  New  York  on  or  about 
Delivery  in  New  York  on  or  before 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . ‘ 

Draw  on  the . !.!!!! 

Due  and  payable .  '  ’ 

Due  on  the . 

Due  in - on  the ......  i ] 

Due  in  Germany  on  the .  ’  ’ 

Due  in  London  on  the . . 

Due  in  New  York  on  the. ] 

Due  in  Paris  on  the . [  *  ’ 

Due  (in - -)  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer — : - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . ’ 

Enclosed  in  your  letter  of . 


c  u  v  a  k 
c  u  y  b  1 
c  u  v  cm 
c  u  v  d  n 
c  u  v  e  o 
cuvis 
c  u  v  k  u 
c  u  v  o  y 
c  u  y  q  a 
cuvsc 
c  u  v  u  e 
cuvxh 
c  u  vy  i 
c  u wa  y 
c  uwb  z 
c  uw  c  a 
c  uwd  b 
c  uw  e  c 
c  uw  f  d 
c  uwg  e 
c  uwh  1 
c  uw  i  g 
c  uw  j  h 
c  uwk  i 
c  uw  1  j 
c  uwmk 
c  uwn  1 
cuwom 
c  uwp  n 
c  uw  q  o 
c  uwr  p 
c  uw  t  r 
c  uwu  s 
c  uw  v  t 
c  u  wwu 
c  uwy  w 
c  u  x  a  1 
c  u  x  c  n 
c  u  x  d  q 
c  u  x  e  p 
cuxgr 
c  u  x  i  t 
c  u  x  j  u 
c  u  x  k  v 
c  u  x  n  y 
c  u  x  o  z 
cuxpa 
c  u  X  s  d 
c  u  x  t  e 
c  u  x  u  f 
cuxwh 
c  ux  X  i 
cuxy  j 
c  u  y  a  z 
c  u  y  b  a 
c  u  y  c  b 
c  u  y  d  c 
c  u  y  e  d 
c  u  y  f  e 
cuyg  f 
c  u  y  h  g 
cuyih 

c  uy  j  i 
c  uy  k  j 
c  u  y  1  k 
c  u  ym  1 
c  u  y  nm 


1st 


artistai 

artistammo 

artistando 

artistante 

artlstare 

artistassi 

artistato 

artistava 

artisterei 

artistino 

artistlque 

artizaban 

artizadp 

artizais 

artizamos 

artizanda 

artizaras 

artizardes 

artizarem 

artizaria 

artizaron 

artizasen 

artizassem 

artizavam 

artizaveis 

artizou 

artocarpe 

artocopi 

artocopos 

artocopum 

artocrea 

artocreata 

artofago 

artofilace 

artolagani 

artolatre 

artolithe 

artolitos 

artomel 

artonomia 

artophage 

artoptae 

artoptarum 

artopticio 

artoptis 

artotiriti 

artritico 

artritide 

artrodia 

Mf  tunas 

arugas 

arulae 

arularum 

arulis 

arunazo 

arundifero 

arundineam 

arundineis 

arundineti 

arundinosa 

arusplcano 

aruspicare 

aruspicata 

aruspicavi 

aruspicine 

arvalem 

arvalis 


c  u  y  o  n 
c  u  y  p  o 
c  u  y  s  r 
c  u  y  t  s 
c  u  y  u  t 
c  u  y  v  u 
c  u  y  w  v 
c  u  y  x  w 
c  u  y  y  x 
cuyzy 
c  u  z  am 

CUZCO 

c  u  z  e  q 
cuzf  r 
c  u  z  i  u 
c  u  z  k  w 
c  u  zmy 
c  u  z  o  a 
c  u  z  s  e 
c  u  z  u  g 
cuzvh 
c  u  z  w  i 
c  u  z  y  k 
c  u  z  z  1 
c  v  a  am 
c  v  a  b  n 
c  v  a  c  o 
c  v  a  d  p 
c  v  a  e  q 
c  v  a  f  r 
c  v  a  g  s 
cvaht 
c  v  a  i  u 
c  v  a  j  v 
c  v  a  k  w 
c  v  a  1  x 
c  v  amy 
c  v  a  n  z 
c  v  a  p  b 
cvard 
c  v  a  s  e 
c  v  a  t  f 
c  v  a  u  g 
cvavh 
c  v  aw  i 
c  v  a  x  j 
c  v  a  y  k 
c  v  a  z  1 
c  v  e  b  p 
cvedr 
c  v  e  e  s 
c  v  e  f  t 
c  v  e  g  u 
c  v  e  h  v 
c  v  e  i  w 
c  v  e  j  x 
c  v  e  k  y 
c  v  e  1  z 
c  v  ema 
c  v  e  o  b 
c  v  e  p  c 
c  v  e  r  e 

c  v  e  s  f 
c  v  e  t  g 
cveuh 
c  v  e  v  i 
c  v  ew  j 


— Continued 


2nd 


arveham 

arvehamlni 

arvehantur 

arvehare 

arvehatis 

arvehebar 

arvehemur 

arvehenda 

arvehendus 

arvehens 

arvehentem 

arveherem 

arveherere 

arveheris 

arvehimus 

arvehis 

arvehito 

arvehitur 

arvehor 

arvehunt 

arvejona 

arvelas 

arvense 

arvexeras 

arvexerim 

arvexero 

arvexerunt 

arvexissem 

arvexistis 

arvexit 

arvicole 

arvlnae 

arvinarum 

arvinis 

arvoamento 

arvorada 

arvorais 

arvoramos 

arvorando 

arvoraras 

arvorardes 

arvorarem 

arvoraria 

arvorassem 

arvoraste 

arvoravam 

arvoraveis 

arvoreceis 

arvorecem 

arvorecera 

arvorecia 

arvorecido 

arvorou 

arvorum 

arytenae 

arytenarum 

arytenis 

arythmam 

arythmi 

arythmiora 

arythmorum 

arzagoghi 

arzagogo 

arzana 

arzelos 

arzenefe 

arzente 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


1st 

2nd 

Expect  to  be  here  until . 

c  v  e  x  k 

arzentino 

c  v  u  k  g 

ascella 

Expect  to  complete  on  or  about .  . 

c  v  e  y  1 

arzica 

cvulh 

ascendam 

Expect  to  sail  on  the . 

c  v  e  zm 

arzigogolo 

c  v  urn  i 

ascendatis 

Expect  to  see - on  the . . 

cviaq 

arzillo 

c  v  u  n  j 

ascendebat 

Expect  reply  by  the . 

c  v  i  b  r 

arzinho 

c  v  u  o  k 

ascendendo 

Expires  (ed)  on  the . 

c  v  i  c  s 

arzobispal 

c  v  u  p  1 

ascendenza 

Extend  time  for  payment  until  the  .  . . 

c  v  i  d  t 

arzobispo 

c  v  u  r  n 

ascenderem 

Extend  time  for  reply  until  the . 

c  v  i  f  v 

arzolla 

c  v  u  s  o 

ascendito 

Extend  time  for - until  the .... 

c  v  i  g  w 

arzones 

c  v  u  t  p 

ascendunt 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

c  v  i  h  x 

asabendas 

cvuuq 

ascensibus 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of 

c  v  i  i  y 

asacadas 

c  v  u  v  r 

ascensore 

For  reply  on  or  before . 

c  v  i  j  z 

asacado 

c  v  u  w  s 

ascesso 

Full  instructions  were  (will  be)  sent . . . 

c  v  i  k  a 

asacanda 

c  v  u  x  t 

asceta 

Get  refusal  until . 

c  v  i  1  b 

asacaren 

cvuyu 

asceteria 

Good  until . 

c  v  i  m  c 

asacases 

C  V  U  Z  V 

ascetlsmo 

Have  cancelled  your  letter  of . 

c  v  i  n  d 

asacaste 

c  v  y  a  y 

ascetrias 

Have  cancelled  your  wire  of . 

c  v  i  p  f 

asadorazo 

c  v  y  b  z 

aschiammo 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

c  v  i  r  h 

asalariaba 

c  v  y  c  a 

aschiando 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

c  v  i  s  i 

asaltaban 

c  v  y  d  b 

aschiante 

Have  not  received  your  letter  of . 

c  v  i  t  j 

asaltad 

c  v  y  e  c 

aschiare 

Have  not  received  your  wire  of . 

cviuk 

asaltais 

c  v  y  f  d 

aschiarono 

Have  received  your  letter  of . 

c  v  i  v  I 

asaltamos 

c  v  y  g  e 

aschiassi 

Have  received  your  wire  of . 

c  v  i  wm 

asaltando 

cvyhf 

aschiato 

Have  refusal  until  the . 

c  v  i  x  n 

asaltaras 

C  V  y  i  g 

aschiava 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

c  v  i  y  o 

asaltaria 

c  v  y  j  h 

aschierei 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

c  v  i  z  p 

asaltaron 

c  v  y  k  i 

aschieremo 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con- 

c  v  o  a  t 

asaltaseis 

c  v  y  I  j 

aschio 

sider  the  matter  off . 

c  v  o  b  u 

asaltasen 

c  v  ymk 

aschioso 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

c  v  o  c  V 

asalto 

c  v  y  n  1 

asciabamur 

consider  the  matter  off . 

c  v  o  dw 

asambleas 

c  v  y  om 

asciabaris 

If  not  shipped  on  or  before . 

c  v  o  e  x 

asanarse 

c  v  y  p  n 

asciabimus 

If  shipped  on  or  before . 

c  v  o  f  y 

asaneis 

c  v  y  q  o 

ascialone 

In  addition  to  our  order  of . 

c  v  o  g  z 

asanemos 

cvyrp 

asciaremus 

In  addition  to  your  order  of . 

c  v  o  h  a 

asarco 

cvy  t  r 

asciaretis 

In  our  letter  of . 

c  v  o  i  b 

asaret 

c  v  y  u  s 

asciaretur 

In  our  wire  of . 

c  v  o  j  c 

asarilhado 

c  v  y  v  t 

ascimada 

In  reply  to  your  letter  of . 

c  v  o  k  d 

asaroticae 

c  v  y  wu 

ascimais 

In  reply  to  your  wire  of . 

c  v  o  1  e 

asaroticos 

c  v  y  x  v 

ascimamos 

In  reply  to  your  wire  of - lowest 

price  (rate)  is - .  Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

c  v  om f 

asaroticum 

cvyyw 

ascimando 

In  their  letter  of . 

c  v  o  n  g 

asarotis 

c  v  y  z  x 

ascimaras 

In  their  wire  of . 

cvooh 

asarotorum 

c  w  a  a  1 

ascimardes 

In  your  letter  of . 

c  v  o  p  i 

asbestinis 

c  w  a  c  n 

ascimarem 

In  your  wire  of . 

cvork 

asbestinum 

c  w  a  d  o 

ascimaria 

Last  letter  from  us  was  dated . 

C  V  o  s  I 

ascaliariim 

cwaep 

ascimassem 

Last  letter  from  you  was  dated . 

c  v  o  t  m 

ascalias 

cwagr 

ascimaste 

Last  wire  from  us  was  dated . 

c  v  o  u  n 

ascalonia 

cwahs 

ascimavam 

Last  wire  from  you  was  dated . 

c  V  0  V  0 

ascalpatur 

cwa  i  t 

ascfmaveis 

Letter  of . 

cvowp 

ascalpebam 

cwa  j  u 

ascimou 

Mailed . 

cvoyr 

ascalpemus 

c  w  a  k  v 

asciolto 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

before . 

C  V  o  z  s 

ascalpendi 

c  w  a  1  w 

ascios 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ...  . 

c  v  u  a  w 

ascalpere 

c  wamx 

asciscam 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  .  . 

c  v  u  b  x 

ascalpet 

cwany 

asciscare 

Must  have  a  definite  answer  by . 

cvucy 

ascalpitis 

c  w  a  o  z 

asciscatis 

Must  have  balance  by . 

c  v  u  d  z 

ascalpo 

cwapa 

asciscebar 

Must  have  delivery  by . . . 

c  v  u  f  b 

ascalpunto 

c  wa  r  c 

asciscemur 

Name  of  Steamer  is  sailed  (will 

sail) . 

cvugc 

ascaule 

c  w  a  s  d 

asciscenda 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

cvuhd 

ascaulis 

c  w  a  t  e 

asciscens 

Not  before  the . . 

C  V  u  j  f 

ascaulium 

cwauf 

asciscerem 

250 


CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


1st 


2nd 


Not  due  until . 

Not  later  than . 

Not  until  the . 

Of  last  month . 

Of  next  month . 

Of  this  month . 

On  and  after . 

On  or  about . 

On  or  before . 

On  the . 

Option  expires . 

Option  expired . 

Our  letter  of . 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

Our  wire  of . . 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

Payable  in  Berlin  on  the . 

Payable  in  Brussels  on  the . 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

Payable  in  London  on  the . 

Payable  in  New  York  on  the . 

Payable  in  Paris  on  the . 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

Payable  in  Vienna  on  the . 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the .  .  . 

Received  on  the . 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 
Received  confirmation  of  our  wire  of . . 
Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) 
Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

Repeat  your  wire  of . 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard¬ 
ing)  . 

Reply  to  our  wire  of - (regard¬ 
ing)  . 

Replying  to  your  letter  (of - ) 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  (of - ) 

(regarding) . 

Remit  on  the . 

Remittance  of . 

Remitted  on  the . 

Sailing  on  the . 

Sent  (will  send)  on  the . 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

Shipped . 

Shipment  of . 

Shipment  advised  in  letter  of . 

Shipment  advised  in  wire  of . 


cwavg 

ascisceris 

c  w  o  i  a 

c  w  a  w  h 

asciscimus 

c  w  o  j  b 

c  wa  x  i 

asciscis 

cwokc 

c  wa  y  j 

asciscito 

cwo  1  d 

c  wa  z  k 

asciseitur 

c  w  ome 

c  w  e  a  n 

asciseor 

c  w  o  n  f 

c  w  e  b  o 

asciscunt 

c  w  o  o  g 

c  w  e  c  p 

ascissa 

cwoph 

c  w  e  e  r 

ascitam 

c  w  o  q  i 

c  w  e  f  s 

ascitibus 

cwor  j 

c  w  e  g  t 

ascitiora 

c  w  o  s  k 

c  w  e  h  u 

ascitiores 

cwo  t  1 

ewe  i  v 

ascitizio 

cwo  um 

c  w  e  j  w 

aseitorum 

c  w  o  v  n 

c  w  e  k  x 

ascitu! 

cwo  wo 

c  we  1  y 

aseiugai 

c  w  o  x  p 

c  w  emz 

asciugammo 

c  w  o  y  q 

ewenb 

asciugando 

c  w  o  z  r 

c  w  e  o  c 

aschigante 

c  wu  a  y 

ewepd 

asciugare 

c  wu  b  w 

c  w  e  q  e 

aseiugassi 

c  wu  c  X 

ewer  f 

asciugato 

c  wu  d  y 

c  w  e  s  g 

asciugava 

c  wu  e  z 

ewetk 

asciughino 

c  wu  f  a 

eweui 

asciugo 

c  wu  g  b 

c  we  v  j 

asciuttano 

ewuhe 

c  wewk 

ascluttare 

cwu  i  d 

c  w  e  x  1 

asciuttata 

c  wu  j  e 

ewe  ym 

asciuttavi 

cwukf 

c  w  i  a  p 

asciveras 

cwu  1  g 

c  w  i  c  r 

asciverim 

cwumh 

ewi  ds 

ascivero 

c  wu  n  i 

c  w  i  e  t 

asciverunt 

c  wu  o  j 

ewi  fu 

aseivimus 

cwupk 

c  w  i  g  v 

ascMssem 

cwu  rm 

ewi  hw 

aseivistis 

c  wu  s  n 

c  w  i  i  x 

ascivit 

c  wu  t  o 

c  w  i  j  y 

asclero 

c  wu  u  p 

c  w  i  k  z 

ascoforo 

c  wuw  r 

c  w  i  1  a 

ascogastro 

c  wu  x  s 

ewi  mb 

ascoltai 

c  wu  y  t 

c  w  i  n  c 

aseoltammo 

cwu  z  u 

ewi  od 

ascoltando 

c  wy  a  x 

c  w  i  p  e 

ascoltante 

c  wy  b  y 

ewi  r  g 

aseoltare 

c  wy  c  z 

ewi  sh 

ascoltassi 

c  wy  d  a 

c  w  i  t  i 

ascoltato 

c  wy  e  b 

c  w  i  u  j 

ascoltava 

cwy  f  c 

c  w  i  v  k 

ascolterei 

c  wy  g  d 

c  w  i  w  1 

ascoltino 

cwy  h  e 

ewi  xm 

ascolto 

cwy  i  f 

c  w  i  y  n 

ascoma 

cwy  j  g 

c  w  i  z  o 

ascoperam 

cwykh 

c  w  o  a  s 

ascoperis 

cwy  1  i 

c  w  o  b  t 

ascophore 

c  wy  m  j 

c  w  o  c  u 

ascophoros 

cwy  nk 

c  w  o  d  v 

ascoroso 

c  wy  o  1 

c  w  o  e  w 

aseosidad 

cwy  pm 

c  w  o  f  X 

ascosos 

c  wy  r  o 

c  wo  g  y 

ascribemus 

c  wy  s  p 

c  w  o  h  z 

ascribendl 

cwyur 

ascribere 

ascribitor 

ascriptam 

ascripti 

ascriptos 

ascrittore 

ascrizione 

ascyroides 

ascyroidum 

ascyron 

ascyorum 

asechadas 

asechado 

asechanza 

asecharen 

asechases 

asechaste 

asecheis 

asechemos 

asecuzione 

asedenigi 

asediaban 

asediador 

asediamos 

asediando 

asediaras 

asediaria 

asediaron 

asediaseis 

asediasen 

asedio 

aseguraban 

asegurad 

asegurais 

aseguramos 

asegurando 

aseguraras 

aseguraria 

aseguraron 

asegurasen 

aseguro 

aseidad 

aselliana 

asello 

aselluli 

asellulos 

asellulum 

aselvajado 

asemam 

asemejaban 

asemejad 

asemejais 

asemejamos 

asemejando 

asemejaras 

asemejaria 

asemejaron 

asemejasen 

asemejo 

asemorum 

asemus 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


1 

1st 

2nd 

Shipment  of - received . 

c  wy  v  s 

asenderear 

eyexh 

asfixiasen 

To  be  shipped  on  the . 

c  wy  w  t 

asendereo 

c  y  c  y  i 

asfixicos 

Terms  as  per  our  letter  of . 

cwyxu 

asentista 

c  y  d  a  x 

asfixio 

Terms  as  per  our  wire  of . 

cwyyv 

asercion 

c  y  d  b  y 

asfodelina 

Terms  as  per  your  letter  of . 

cwyzw 

aseros 

c  y  d  c  z 

asfodelo 

Terms  as  per  your  wire  of . 

c  y  a  a  j 

aserradura 

c  y  d  d  a 

asiarcato 

Their  letter  of . . . 

c  y  a  b  k 

asesadas 

c  y  d  e  b 

asiatismo 

Their  wire  of . 

c  y  a  c  1 

asesado 

cydhe 

asiduidad 

Time  for  reply  extended  to  the . 

c  y  a  dm 

asesanda 

c  y  d  i  f 

asiento 

To  the . . 

c  y  a  e  n 

asesaren 

cydkh 

aslgnadas 

Until  the . . . 

c  y  a  f  o 

asesaste 

c  y  d  1  i 

asignado 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

c  y  a  g  p 

aseseis 

c  y  d  o  1 

asignanda 

Was  (will  be)  delivered . . . 

c  y  a  i  r 

asesemos 

c  y  d  pm 

asignaren 

Was  (will  be)  mailed . 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

c  y  a  j  s 

asesinaban 

cydro 

asignases 

on  the . 

c  y  a  k  t 

asesinad 

c  y  d  s  p 

aslgnaste 

Wait  until  the . 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

c  y  a  1  u 

asesinais 

cydur 

asignatura 

accept  or  not . 

We  cannot  ship  until  the - . 

c  y  amv 

asesinamos 

c  y  d  x  u 

asigneis 

Will  this  do . 

c  y  a  nw 

asesinando 

c  y  d  y  v 

asignemos 

We  confirm  our  order  of  the . 

cyaox 

asesinaras 

c  y  d  z  w 

asilos 

We  confirm  our  wire  of  the . 

cyapy 

asesinarla 

c  y  e  a  1 

asimetrla 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

Cyara 

asesinaron 

c  y  e  c  n 

asimetrico 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

c  y  a  s  b 
c  y  a  t  c 

asesinasen 

asesino 

c  y  e  d  o 
c  y  e  e  p 

asimlentos 

asimilaban 

Will  answer  on  or  before  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

c  y  a  u  d 

asesoraban 

cyegr 

asimilad 

letter  on  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

cyave 

asesorad 

cy  ehs 

asimilals 

wire  on  the . 

Will  be - on  the . 

c  y  a  w  f 
c  y  a  x  g 

asesorals 

asesoramos 

c  y  e  i  t 
c  y  e  j  u 

asimilamos 

asimilando 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

c  y  a  y  h 

asesorando 

cyekv 

asimilaras 

Will  be  shipped  on  the . 

c  y  a  z  i 

asesoraras 

c  y  e  1  w 

asimilaria 

Will  deliver  on  the . 

c  y  b  a  w 

asesoraria 

c  y  emx 

asimilaron 

Will  leave  for - on  the . 

cybcy 

asesoraron 

c  y  e  n  y 

asimilasen 

Will  pay  on  the . 

c  y  b  e  a 

asesorasen 

c  y  e  o  z 

asimilo 

Will  probably  be  absent  until  the . 

Will  remain  until  the . 

c  y  b  i  e 

asesoro 

c  y  e  p  a 

asimlsmo 

c  y  b  1  h 

asestadero 

cyerc 

asimplado 

Will  remit  on  the . 

c  y  bm  i 

aseveraban 

c  y  e  s  d 

asinaccia 

Will  ship  on  the . 

c  y  b  o  k 

aseverad 

c  y  e  t  e 

asinaggine 

Will  wire  further  information  on  the .  . 

cybp  1 

aseverais 

c  y  e  u  f 

asinales 

Will  wire  on  the . 

c  y  b  s  o 

aseveramos 

c  y  e  v  g 

asinalia 

Will  write  on  the . 

c  y  b  u  q 

aseverando 

cyewh 

asinalibus 

Wire  of . 

cybvr 

aseveraras 

c  y  e  x  i 

asinalior 

Wire  on  the . 

cybyu 

aseveraria 

c  y  e  y  j 

asinalium 

Your  letter  of  the . 

c  y  b  Z  V 

aseveraron 

c  y  e  z  k 

asinarias 

Your  wire  of  the . . . 

Your  wire  of  the - is  vague. 

c  y  c  a  k 

aseverasen 

c  y  f  a  y 

asinarum 

Be  more  explicit  please . 

c  y  c  b  1 

asevero 

c  y  f  c  a 

asineggio 

eye  cm 

asfalto 

c  y  f  e  c 

asinella 

c  y  c  d  n 

asfissia 

c  y  f  g  e 

asineschi 

c  y  c  e  o 

asfixiaban 

c  y  f  i  g 

asinesco 

c  y  c  i  s 

asfixiad 

c  y  f  k  i 

asinetto 

c  y  c  k  u 

asfixiamos 

c  y  f  om 

asinhas 

c  y  c  o  y 

asfixiando 

c  y  f  p  n 

asininam 

c  y  c  q  a 

asfixiaras 

c  y  f  q  o 

asininorum 

c  y  c  s  c 

asfixiaria 

cy  f  t  r 

asininos 

c  y  c  u  e 

asfixiaron 

cy  f  us 

asinissimo 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)  Continued 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of 

And . . . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . . . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . . 

As  per  your  wire  of . i . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until) . .  . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until) .... 

Awaiting  reply  to  our  letter  of .  . . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . . . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . . 

Cancel  our  wire  of . . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .  . . 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until .  . . 

Cannot  ship  until . . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . . 

Charged  on  the . . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about. . . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (writh) . . . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . . . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . .'.... 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


c  y  f  wu 
c  y  f  y  w 
c  y  g  am 
c  y  g  c  o 
c  y  g  e  q 
cygf  r 
c  y  g  i  u 
cygkw 
c  y  gmy 
cygoa 
c  y  g  s  e 
cygug 
e  y  g  v  h 
cygwi 
c  y  g  y  k 
c  y  g  z  1 
cyhaz 
cyhba 
cyhcb 
cyhdc 
c  yhed 
cyhf  e 
cyhgf 
cyhhg 
cyh  i  h 
cyh  j  i 
cykk  j 
cyh  lk 
c  y  hm  1 
cyh  nm 
cyhoa 
cyhpo 
cyhsr 
cyhf  s 
cyhut 
cyhvu 
cyhyx 
cyhzy 
c  y  i  a  n 
cy  ibo 
c  y  i  c  p 
cy  i  er 
cy  i  f  s 
c  y  i  g  t 
cy  ihu 
c  y  i  i  y 
c  y  i  j  w 
c  y  i  k  x 
c  y  i  1  y 
c  y  i  mz 
c  y  i  n  b 
cyioc 
cy  ipd 
c  y  i  q  e 
cyirf 
c  y  i  s  g 
c  y  i  t  h 
c  y  i  v  j 
c  y  i  wk 
c  y  i  x  1 
c  y  i  ym 
c  y  j  a  a 

c  y  j  e  e 
c  y  j  i  i 
c  y  j  o  o 
c  y  j  u  u 
c  y  j  y  y 


3rd 


asinitade 

asinuscam 

asinuscis 

asionibus 

asionis 

asionum 

asistasia 

asmatlche 

asmatico 

asnados 

asnales 

asnallo 

asnalmente 

asneria 

asnerizo 

asnicos 

asobarcaba 

asobarcais 

asobarcare 

asobinaban 

asobinad 

asobinais 

asobinamos 

asobinando 

asobinaras 

asobinaria 

asobinaron 

asobinasen 

asobino 

asocairaba 

asocairais 

asocairare 

asocairo 

asociadas 

asociado 

asocianda 

asociaren 

asociases 

asociaste 

asociemos 

asolacion 

asoladura 

asolanadas 

asolanado 

asolananda 

asolanaren 

asolanases 

asolanaste 

asolaneis 

asolanemos 

asoleada 

asolearen 

asoleases 

asoleaste 

asolvaban 

asolvad 

asolvais 

asolvamos 

asolvando 

asolvaras 

asolvaria 

asolvaron 

asolvaseis 

asolvasen 

asolvo 

asomatam 

asomati 


c  y  k  a  o 
cykdr 
c  y  k  e  s 
c  y  k  f  t 
c  y  k  g  u 
cyk  iw 
c  y  k  k  y 
c  y  kma 
c  y  k  o  b 
cykr  e 
c  y  k  s  f 
c  y  k  t  g 
cykuh 
c  y  k  v  i 
c  y  k  y  1 
c  y  k  zm 
c  y  1  a  b 
c  y  1  b  c 
c  y  1  c  d 
c  y  1  d  e 
c  y  1  e  f 
c  y  1  f  g 
c  y  1  g  h 
cy  1  h  i 
c  y  1  i  j 
c  y  1  j  k 
cy  lkl 
c  y  1  1  m 
c  y  1  mn 
c  y  1  n  o 
c  y  1  o  p 
cylrs 
c  y  1  s  t 
c  y  1  t  u 
c  y  1  u  v 
c  y  1  x  y 
c  y  1  y  z 
c  y  1  z  a 
c  yma  p 
c  ymc  r 
c  yme  t 
c  ym  f  u 
c  ymg  v 
c  y  m  i  x 
c  ym  j  y 
c  ym  1  a 
c  ymo  d 
c  ymp  e 
cymsh 
c  ym t  i 
c  ymu  j 
c  ymy  n 
c  ymz  o 
c  y  n  a  c 
c  y  n  b  d 
c  y  n  c  e 
c  y  n  e  g 
c  y  n  g  i 
cynhj 
c  y  n  i  k 
c  y  nkm 
c  y  nmo 

c  y  n  o  q 
cynpr 
cynsu 
c  y  n  t  y 
c  y  n  u  w 


4th 


asomatorum 

asombradas 

asombrado 

asombranda 

asombraren 

asombrases 

asombraste 

asombreis 

asombremos 

asonaban 

asonad 

asonais 

asonamos 

asonancia 

asonando 

asonantaba 

asonantais 

asonantare 

asonaras 

asonaria 

asonaron 

asonasels 

asonasemos 

asonasen 

asordaban 

asordad 

asordais 

asordamos 

asordando 

asordaras 

asordaria 

asordaron 

asordaseis 

asordasen 

asordo 

asotanaban 

asotanad 

asotanais 

asotanamos 

asotanando 

asotanaras 

asotanaria 

asotanaron 

asotanasen 

asotano 

asotiarum 

asotias 

aspadas 

aspalacis 

aspalathi 

aspalato 

aspalax 

aspanda 

aspante 

asparagine 

asparei 

aspargel 

aspava 

aspaviento 

aspectabam 

aspectabis 

aspectabor 

aspectamen 

aspectamur 

aspectando 

aspectans 

aspectante 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


Expect  to  be  here  until . 

Expect  to  complete  on  or  about . 

Expect  to  sail  on  the . 

Expect  to  see - on  the . 

Expect  reply  by  the . 

Expires (ed)  on  the . 

Extend  time  for  payment  until  the  .  . . 

Extend  time  for  reply  until  the . 

Extend  time  for - -until  the .... 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 
Follow  instructions  as  per  our  wire  of 

For  reply  on  or  before . . 

Full  instructions  were  (will  be)  sent . . . 

Get  refusal  until . 

Good  until . 

Have  cancelled  your  letter  of . 

Have  cancelled  your  wire  of . 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) 

Have  not  received  your  letter  of. ....  . 

Have  not  received  your  wire  of . 

Have  received  your  letter  of . . 

Have  received  your  wire  of . 

Have  refusal  until  the . 


c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 


Have  you  received  our  letter  of 

- Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 
sider  the  matter  off . 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . 

If  not  shipped  on  or  before . 

If  shipped  on  or  before . 

In  addition  to  our  order  of . 

In  addition  to  your  order  of . 

In  our  letter  of . 

In  our  wire  of . 

In  reply  to  your  letter  of . 

In  reply  to  your  wire  of . 

In  reply  to  your  wire  of - —lowest 

price  (rate)  is - .  Wire  con¬ 
firmation  or  rejection . 

In  their  letter  of . 

In  their  wire  of . 

In  your  letter  of . 

In  your  wire  of . 

Last  letter  from  us  was  dated . 

Last  letter  from  you  was  dated . 

Last  wire  from  us  was  dated . 

Last  wire  from  you  was  dated . 

Letter  of .... . . 

Mailed ......... . •. . 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

before . . • . 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 
Matter  referred  to  in  your  letter  of .  . . 

Must  have  a  definite  answer  by . 

Must  have  balance  by . 

Must  have  delivery  by  . . .•••••  •  • 

Name  of  Steamer  is - - - sailed  (will 

sail) . ; - ••••••• 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 
Notlbefore  the . 


c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 


c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 

c 


y  nwy 
y  n  y  a 
y  n  z  b 
y  o  a  q 
yobr 
y  o  c  s 
y  o  d  t 
y  o  f  v 
y  o  gw 
y  o  h  x 
y  o  j  z 
y  o  k  a 
y  o  1  b 
y  omc 
y  o  n  d 
y  o  p  f 
yorh 

y  o  s  i 

y  o  t  j 
youk 
y  o  v  1 
y  owm 
y  o  x  n 
y  o  z  p 

ypad 

ypbe 

ypeh 

y  p  f  i 
y  P  i  1 

y  p  k  n 
y  p  1  o 
ypor 
y  p  p  s 
ypru 
ypsv 
y  P  t  w 
ypux 
y  P  vy 


y  P  x  a 
ypyb 
y  P  z  c 
y  q  a  r 
yqdu 
y  q  e  v 
y  qhy 

y  q  i  Z 
y  q  j  a 
yqne 
y  q  o  f 

yqri 
y  qu  I 
y  q  x  o 
y  q  y  p 
y  r  a  e 
yrb  f 

yrcg 

yrdh 

yrei 


3rd 


aspectarem 

aspectari 

aspectato 

aspectatum 

aspectavel 

aspectavit 

aspectemus 

aspectere 

aspecteris 

aspectetur 

aspectibus 

aspectione 

aspectorum 

aspectos 

aspeis 

aspeliant 

aspellas 

aspellebam 

aspellendi 

aspellere 

aspellet 

aspellimur 

aspellitis 

aspellitor 

aspello 

aspellunto 

aspemos 

aspendios 

asperabant 

asperabare 

asperantis 

asperantur 

asperarere 

aspereadas 

aspereado 

aspereanda 

asperearen 

aspereases 


aspereaste 

aspereemos 

asperella 

asperemini 

aspereza 

aspergam 

aspergare 

aspergatis 

aspergebar 

aspergemur 

aspergenda 

aspergens 

aspergerem 

aspergeris 

aspergiere 

aspergimus 

asperginos 

aspergis 
|  aspergito 
I  aspergitur 


4th 


cyr  f  j 

aspergor 

cyrgk 

aspergunt 

cyrhl 

asperi 

cyr  im 

asperidad 

cyr  jn 

asperillos 

cyrko 

asperiora 

cyr  lp 

asperiores 

cyrnr 

asperiter 

cyros 

aspermasia 

c  y  r  p  t 

aspermie 

c  y  r  q  u 

aspernabar 

cyrrv 

aspernandi 

cyrsw 

aspernaris 

cyruy 

aspernatam 

cyrvz 

aspernatio 

c  y  r  wa 

aspcrnator 

cyrxb 

aspernatus 

cyryc 

aspernemur 

cyr  zd 

asperner 

c  y  s  a  s 

asperorum 

c  y  s  c  u 

asperrimas 

c  y  s  d  v 

asperrimo 

c  y  s  e  w 

aspersas 

c  y  s  g  y 

asperserat 

c  y  s  i  a 

aspersero 

cysme 

aspersisse 

c  y  s  o  g 

aspersit 

c  y  s  p  h 

aspersoir 

cysqi 

aspersum 

c  y  s  s  k 

asperugine 

c  y  s  t  1 

asperugo 

c  y  s  um 

asperule 

c  y  s  w  o 

aspexeras 

c  y  s  y  q 

aspexerim 

c  y  s  z  r 

aspexero 

c  y  t  a  f 

aspexerimt 

c  y  t  c  h 

aspeximus 

c  y  t  d  i 

aspexissem 

c  y  t  e  j 

aspexistis 

c  y  t  g  I 

aspexit 

c  y  t  i  n 

asphaltion 

c  y  t  j  o 

asphodelos 

g  y  t  o  t 

asphodelum 

c  y  t  p  u 

asphyxiant 

c  y  t  t  y 

asphyxiera 

c  y  t  u  z 

asphyxiez 

c  y  t  v  a 

asphyxions 

c  y  t  y  d 

asphyxique 

c  y  t  z  e 

aspiciam 

c  y  u  a  t 

aspiciare 

cyubu 

aspiciatis 

cyucv 

aspiciebar 

c  y  u  d  w 

aspiciemur 

c  y  u  e  x 

aspicienda 

c  y  u  f  y 

aspiciens 

cyugz 

aspicimus 

cyuha 

aspicior 

c  y  u  i  b 

aspicito 
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CALENDAR  (Day.  of  month  (l.t  to  31.t)  with  phrased  pertaining  thereto )-Cm,inucd 


Not  due  until . 

Not  later  than . 

Not  until  the . . . . 

Of  last  month . 

Of  next  month . 

Of  this  month . . 

On  and  after . 

On  or  about . 

On  or  before . 

On  the . . 

Option  expires . 

Option  expired . . 

Our  letter  of . 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

Our  wire  of . 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

Payable  in  Berlin  on  the . 

Payable  in  Brussels  on  the .  . 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

Payable  in  London  on  the . 

Payable  in  New  York  on  the . 

Payable  in  Paris  on  the . 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

Payable  in  Vienna  on  the. . . 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the .  . . 

Received  on  the . 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 
Received  confirmation  of  our  wire  of . . 
Refer(ring)  to  our  letter  of  (regarding) 
Refer(ring)  to  our  wire  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 
Refer(ring)to  your  wire  of  (regarding) 
Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

Repeat  your  wire  of . 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard¬ 
ing)  . . . 

Reply  to  our  wire  of - (regard¬ 
ing)  . 

Replying  to  your  letter  (of - -) 

(regarding) . . . 

Replying  to  your  wire  (of - ) 

(regarding) . . 

Remit  on  the . 

Remittance  of . . 

Remitted  on  the . ) . 

Sailing  on  the. . . 

Sent  (will  send)  on  the . 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

Shipped . 

Shipment  of . . 

Shipment  advised  in  letter  of . . 

Shipment  advised  in  wire  of . 


y  u  j  c 
yukd 
yule 
y  umf 
yang 
yuoh 
y  up  i 
yark 
y  u  s  1 
y  u  t  m 
y  u  u  ii 
y  u  v  o 
y  uwp 
yuyr 

y  u  z  s 
y  vag 
yvbh 
y  v  e  i 
yvd  j 
yvek 
y  v  f  1 
y  v  gm 
y  v  h  n 
yvio 
y  v  o  u 
y  vp  y 
7  v  s  y 
y  v  u  a 
y  v  y  e 
y  v  z  f 
ywau 
y  wb  v 
y  we  y 
ywf  z 
y  wg  a 
y  wh  b 
y  w  i  c 
y  w  j  d 
ywke 
y  w  1  f 
y  wmg 

ywnh 
ywo  i 
y  wp  j 
ywr  1 
ywsm 

ywtn 

y  wu  o 

y  wy  s 

ywz  t 
y  x  a  h 
y  x  b  i 
y  x  e  1 
yxfm 
yxgn 
y  x  h  o 

y  x  i  p 
yxkr 
y  x  nu 
y  x  o  y 
y  xpw 


3rd 


4th 


aspicitur 

aspiciunt 

aspide 

aspidibus 

aspidinho 

aspidls 

aspidum 

aspilatae 

aspilates 

aspillerar 

asplllero 

aspirabam 

aspirabere 

aspirabis 

aspirabor 

aspirabunt 

aspiracao 

asplrada 

aspirames 

aspiramini 

aspirammo 

aspiramur 

asplrandi 

aspbrandos 

aspirans 

aspirantem 

aspirantia 

asplrantor 

aspiraras 

aspirardes 

aspirarem 

asplrari 

aspirarono 

asplrasen 

aspirasses 

aspirateur 

aspiratif 

aspiratote 

aspiratum 

aspiratura 

aspiravamo 

aspiraveis 

aspiravero 

aspiravit 

aspiremus 

aspireralt 

aspirere 

aspireriez 

aspirerls 

aspireront 

aspiretur 

asplriez 

aspirlno 

aspirlons 

aspiror 

asplena 


cyxry 
c  y  x  s  z 
c  y  x  t  a 
c  y  x  u  b 
c  y  x  x  e 
c  y  x  y  f 
c  y  x  z  g 
c  y  y  a  v 
c  y  y  b  w 
c  y  y  c  x 
c  y  y  d  y 
c  y  y  e  z 
c  y  y  f  a 
c  y  y  g  b 

cyykc 
c  y  y  i  d 
c  y  y  j  e 
c  y  y  k  f 
c  y  y  1  g 
c  y  ymh 
c  y  y  n  i 
c  y  y  o  j 
c  y  y  p  k 
cyyrm 
c  y  y  s  n 
c  y  y  t  o 
c  y  y  u  p 
cyywr 
c  y  y  x  s 
c  y  y  z  u 
c  y  z  a  i 
c  y  z  b  j 
c  y  z  d  1 
c  y  z  em 
cyzfn 
c  y  z  g  o 
c  y  z  i  q 
c  y  z  k  s 
c  y  zmu 
c  y  z  o  w 
c  y  z  q  y 

c  y  z  s  a 
c  y  z  u  c 
c  y  z  w  e 
c  y  z  y  g 
cyzzh 

c  z  a  b  j 

c  z  a  c  k 

c  z  a  d  1 

c  z  a  em 
c  z  a  f  n 
c  z  a  g  o 
czahp 
c  z  a  i  q 
czaj  r 
c  z  a  k  s 


asplenls 

asplenorum 

asportatlo 

aspramente 

aspratilem 


c  z  a  1  t 
c  z  amu 
c  z  a  n  v 
c  z  a  o  w 
c  z  a  p  x 


asprattlis 

aspredine 

aspredinls 

aspredinum 

aspredo 

aspreggio 

aspreta 

aspretis 

aspretto 

asprezza 

asprigno 

asprissimo 

aspritudo 

asprone 

aspuamus 

aspuaris 

aspuas 

aspuebam 

aspuendam 

aspuendis 

aspuentia 

aspueremus 

aspuerent 

aspuerer 

aspuimini 

aspuimur 

aspuitls 

aspuitote 

aspuunto 

aspuuntur 

asquerosa 

asquerosos 

assabatus 

assaborado 

assaborais 

assaborava 

assaborou 

assacada 

assacais 

assacalado 

assacalais 

assacalar 

assacalava 

assacalou 

assacamos 

assacando 

assacaras 

assacardes 

assacarem 

assacaria 

assacassem 

assacavam 

assacaveis 

assaccia 

assacou 

assagglano 

assagglare 

assagglata 

assagglav! 

assaglmes 

assaglra 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


3rd 

4th 

Shipment  of - received . 

c  z  a  q  y 

assagirez 

c  z  i  y  k 

assavolr 

To  be  shipped  on  the . 

c  z  a  r  z 

assagiront 

c  z  i  z  1 

assaziammo 

Terms  as  per  our  letter  of . 

c  z  a  s  a 

assagisse 

c  z  o  a  p 

assaziando 

Terms  as  per  our  wire  of . 

c  z  a  t  b 

assagit 

c  z  o  c  r 

assaziante 

Terms  as  per  your  letter  of . 

c  z  a  u  c 

assainimes 

c  z  o  d  s 

assaziare 

Terms  as  per  your  wire  of . 

c  z  a  v  d 

assainira 

c  z  o  e  t 

assaziassl 

Their  letter  of . 

c  z  a  w  e 

assainirez 

c  z  o  f  u 

assaziato 

Their  wire  of . 

c  z  a  x  f 

assainisse 

c  z  o  g  V 

assaziava 

Time  for  reply  extended  to  the . 

c  z  a  y  g 

assainit 

c  z  o  h  w 

assaziero 

To  the . 

c  z  a  z  h 

assaisonne 

c  z  o  i  x 

assazio 

Until  the . 

c  z  e  a  k 

assalitore 

c  z  o  j  y 

assazoavel 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

c  z  e  b  1 

assalmoiro 

c  z  o  k  z 

assazonado 

Was  (will  be)  delivered . 

c  z  e  cm 

assalvajar 

c  z  o  1  a 

assazonals 

Was  (will  be)  mailed . 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

c  z  e  d  n 

assalveado 

c  z  omb 

assazonar 

on  the . 

c  z  e  f  p 

assamento 

c  z  o  n  c 

assazonava 

Wait  until  the . 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

czehr 

assanhada 

c  z  o  o  d 

assazonou 

accept  or  not . 

We  cannot  ship  until  the - . 

c  z  e  i  s 

assanhals 

c  z  o  p  e 

asseccano 

Will  this  do . 

c  z  e  j  t 

assanhamos 

c  z  o  q  f 

asseccaste 

We  confirm  our  order  of  the . 

c  z  e  k  u 

assanhando 

c  z  o  r  g 

assecchero 

We  confirm  our  wire  of  the . 

c  z  e  1  v 

assanharas 

czosh 

assecchi 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

c  z  emw 

assanharem 

c  z  o  t  i 

assechage 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

c  z  e  n  x 
c  z  e  o  y 

assanharia 

assanhasse 

c  z  o  u  j 
c  z  o  v  k 

assechait 

assechates 

Will  answer  on  or  before  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

c  z  e  p  z 

as  sail  ha  vain 

c  z  o  w  1 

assecheras 

letter  on  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

c  z  e  q  a 

assanhou 

c  z  o  xm 

assechez 

wire  on  the . 

Will  be - on  the . 

czerb 
c  z  e  s  c 

assannano 

assannaste 

c  z  o  y  n 
c  z  o  z  o 

assechons 

asseclae 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

c  z  e  t  d 

assannero 

c  z  u  a  s 

asseclarum 

Will  be  shipped  on  the . 

c  z  e  v  f 

assanni 

c  z  u  b  t 

asseclis 

Will  deliver  on  the . 

Will  leave  for - on  the . 

c  z  e  x  h 
c  z  e  y  i 

assanniamo 

assanniate 

c  z  u  c  u 
c  z  u  d  v 

assecondal 

assecondo 

Will  pay  on  the . 

c  z  e  z  j 

assaporano 

c  z  u  e  w 

assectatio 

Will  probably  be  absent  until  the . 

c  z  i  am 

assaporare 

c  z  u  f  X 

assecurano 

Will  remain  until  the . 

c  z  i  b  n 

assaporata 

c  z  u  g  y 

assecurare 

Will  remit  on  the . 

c  z  i  c  o 

assaporavi 

czuhz 

assecurata 

Will  ship  on  the . ; . 

Will  wire  further  information  on  the .  . 

c  z  i  d  p 

assaporo 

c  z  u  j  b 

assecuravi 

c  z  i  e  q 

assariam 

c  z  u  k  c 

assecuro 

Will  wire  on  the . 

c  z  i  f  r 

assariorum 

czuld 

assecutore 

Will  write  on  the . 

c  z  i  g  s 

assarios 

c  z  ume 

assedadas 

Wire  of . 

c  z  i  h  t 

assassai 

c  z  u  n  f 

assedam 

Wire  on  the . 

c  z  i  j  v 

assassammo 

c  z  u  o  g 

assedanda 

Your  letter  of  the . — 

c  z  i  kw 

assassando 

c  zuph 

assedare! 

Your  wire  of  the . ; . 

Your  wire  of  the - is  vague. 

c  z  i  1  x 

assassante 

czuqi 

assedava 

Be  more  explicit  please . 

c  z  i  my 

assassare 

czur  j 

assedeis 

c  z  i  n  z 

assassassl 

c  z  u  s  k 

assedemos 

c  z  i  p  b 

assassato 

czut  1 

assederas 

c  z  i  q  c 

assassava 

c  z  u  um 

assederlm 

c  z  i  r  d 

assasserel 

c  z  u  v  n 

assederunt 

c  z  i  s  e 

assassino 

c  z  u  w  0 

assedlano 

c  z  i  t  f 

assasso 

c'z  u  x  p 

assedlaste 

c  z  i  u  g 

assaturam 

c  z  u  z  r 

assedimus 

czivh 

assaturls 

c  z  y  a  u 

assedlssem 

c  z  I  w  i 

assauvaglr 

c  z  y  b  v 

assedlstis 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


5th 


6  th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of. 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until). .  . . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . . 

Delivery  (in - )  on  or  about .... 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before.  . . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . \ 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . . 

Due  (in - - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


c 

z 

yew 

c 

z 

y  d  x 

c 

z 

y  e  y 

c 

z 

y 

f  z 

c 

z 

y  g  a 

c 

z 

yhb 

c 

z 

y 

1  c 

c 

z 

y  j  d 

c 

z 

yke 

c 

z 

y 

1  f 

c 

z 

y: 

mg 

c 

z 

y 

n  h 

c 

z 

y 

o  i 

c 

z 

y 

P  j 

c 

z 

y 

r  1 

c 

z 

y 

sm 

c 

z 

y 

t  n 

c 

z 

y 

u  0 

c 

z 

y 

y  s 

c 

z 

y 

z  t 

d 

a 

a 

b  h 

d 

a 

a 

c  i 

d 

a 

a 

d  j 

d 

a 

a 

e  k 

d 

a 

a 

f  1 

d 

a 

a 

gm 

d 

a 

a 

h  n 

d 

a 

a 

j  P 

d 

a 

a 

1  r 

d 

a 

am  s 

d 

a 

ant 

d 

a 

a  p  v 

d 

a 

a 

r  x 

d 

a 

a  s  y 

d 

a 

a  t  z 

d 

a 

a  v  b 

d 

a 

awe 

d 

a 

a 

x  d 

d 

a 

a 

z  f 

d 

a 

b 

a  t 

d 

a 

b 

b  u 

d 

a 

b 

dw 

d 

a 

b 

e  x 

d 

a 

b 

f  y 

d 

a 

b 

h  a 

d 

a 

b 

i  b 

d 

a 

b 

1  e 

d 

a 

b 

O  ll 

d 

a 

b 

P  i 

d 

a 

b 

s  1 

d 

a 

b 

t  m 

d 

a 

b 

u  n 

d 

a 

b 

v  o 

d 

a 

b 

y  r 

d 

a 

b 

z  s 

d 

a 

c 

a  h 

d 

a 

c 

b  i 

d 

a 

c 

e  1 

d 

a 

c 

f  m 

d 

a 

c 

g  n 

d 

a 

c 

h  o 

d 

a 

c 

i  P 

d 

a 

c 

kr 

d 

a 

c 

n  u 

d 

a 

c 

o  y 

d 

a 

c 

p  w 

d 

a 

c 

r  y 

assedit 

assedone 

assedonis 

assedonum 

assefolia 

assefolium 

assegnaste 

assegnero 

assegni 

assegniamo 

assegniate 

asseguendo 

asseguimmo 

asseguire 

asseguissi 

assegulva 

asseitanca 

asselhas 

assellabar 

assellada 

assellais 

assellamos 

assellando 

assellaras 

assellarem 

assellaria 

assellasse 

assellati 

assellator 

assellatus 

assellavam 

assellemur 

asseller 

assellou 

assembleur 

assembrano 

assembrare 

assembrata 

assembravi 

assemelhar 

assemelho 

assenais 

assenames 

assenante 

assenasse 

assenat 

assene 

assenerai 

assenerez 

assenescas 

assenescit 

assenesco 

assenhoreo 

asseniez 

assenions 

assensam 

assenserat 

assensero 

assensimus 

assenslone 

assensisse 

assensit 

assensoris 

assensorum 

assenziano 

assenziare 

assenziata 


d 

a 

c 

s  z 

d 

a 

c 

t  a 

d 

a 

c 

u  b 

d 

a 

c 

x  e 

d 

a 

c 

y  f 

d 

a 

d 

a  u 

d 

a 

d 

b  v 

d 

a 

d 

e  y 

d 

a 

d 

g  a 

d 

a 

d 

i  c 

d 

a 

d 

k  e 

d 

a 

d 

nh 

d 

a 

d 

o  i 

d 

a 

d 

s  m 

d 

a 

d 

t  n 

d 

a 

d 

u  o 

d 

a 

d 

y  s 

d 

a 

e 

b  j 

d 

a 

e 

c  k 

d 

a 

e 

d  1 

d 

a 

e 

em 

d 

a 

e 

f  n 

d 

a 

e 

g  o 

d 

a 

e 

i  q 

d 

a 

e 

j  r 

d 

a 

e 

k  s 

d 

a 

e 

1  t 

d 

a 

e 

mu 

d 

a 

e 

n  v 

d 

a 

e 

o  w 

d 

a 

e 

P  x 

d 

a 

e 

q  y 

d 

a 

e 

r  z 

d 

a 

e 

s  a 

d 

a 

e 

t  b 

d 

a 

e 

u  c 

d 

a 

e 

v  d 

d 

a 

e 

w  e 

d 

a 

e 

x  f 

d 

a 

e 

y  g 

d 

a 

e 

z  h 

d 

a 

f 

a  v 

d 

a 

f 

b  w 

d 

a 

f 

dy 

d 

a 

f 

e  z 

d 

a 

f 

f  a 

d 

a 

f 

i  d 

d 

a 

f 

j  e 

d 

a 

f 

mh 

d 

a 

f 

n  i 

d 

a 

f 

o  j 

d 

a 

f 

s  n 

d 

a 

f 

t  o 

d 

a 

f 

up 

d 

a 

f 

w  r 

d 

a 

f 

y  t 

d 

a 

f 

z  u 

d 

a 

g 

a  j 

d 

a 

g 

c  1 

d 

a 

g 

dm 

d 

a 

g 

e  n 

d 

a 

g 

f  o 

d 

a 

g 

i  r 

d 

a 

g 

k  t 

d 

a 

g 

1  u 

d 

a 

g 

0  X 

d 

a 

g 

p  y 

assenziavi 

assenzio 

assequaris 

assequatur 

assequelam 

assequelis 

assequendi 

assequitor 

asseramus 

asserano 

asserarsi 

asseraste 

asserebam 

asserenano 

asserenare 

asserenata 

asserenavi 

asserendam 

asserendis 

asserentia 

assererent 

assererete 

asserero 

assert 

asseriamo 

asseriate 

asserimini 

asserimur 

asseritis 

asseritore 

assermente 

asserrilho 

assertam 

assertifs 

assertoire 

assertoris 

assertorum 

asseruerat 

asseruimus 

asseruisse 

asseruit 

asserunto 

asseruntur 

asservabam 

asservabis 

asservabor 

asservamur 

asservando 

asservans 

asservante 

asservarem 

asservari 

asservato 

asservatum 

asservavit 

asservemus 

asservere 

asserverls 

asservetur 

asservor 

asserzione 

assesseurs 

assessibus 

assessorat 

assessuram 

assessurls 

assestrix 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


5  th 

6th 

Expect  to  be  here  until . 

d  a  g  r  a 

assetinado 

da  j  he 

assidument 

Expect  to  complete  on  or  about . 

d  a  g  s  b 

assetinais 

da  j  i  f 

assiduorum 

Expect  to  sail  on  the . 

d  a  g  t  c 

assetinar 

dajkh 

assiegeons 

Expect  to  see - on  the . 

d  a  g  u  d 

assetinava 

d  a  j  1  i 

assiegeras 

Expect  reply  by  the . . . 

d  a  g  v  e 

assettai 

da  j  ol 

assiegez 

Expires  (ed)  on  the . 

dagyh 

assettammo 

da  j  ro 

assiennes 

Extend  time  for  payment  until  the. .  . . 

d  a  g  z  i 

assettando 

d  a  j  s  p 

assiepai 

Extend  time  for  reply  until  the . 

dahaw 

assettante 

da  j  ur 

assiepammo 

Extend  time  for - until  the . 

dahcy 

assettare 

d  a  j  x  u 

assiepando 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

dahdz 

assettassi 

da  j  yv 

assiepante 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of . 

dahea 

assettato 

da  j  zw 

assiepare 

For  reply  on  or  before . 

dahfb 

assettava 

d  a  k  a  1 

assiepassi 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

dahgc 

assetterei 

dakcn 

assiepato 

Get  refusal  until . 

dahhd 

assettino 

d  a  k  d  o 

assiepava 

Good  until . 

d  a  h  i  e 

asseverabo 

d  a  k  e  p 

assieperel 

Have  cancelled  your  letter  of . 

dah  j  f 

asseverans 

dakgr 

assiepino 

Have  cancelled  your  wire  of . 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

(regarding  ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 
(regarding  ) - 

dahkg 

dah  1  h 

d  a  hm  i 

asseverat 

asseveravi 

asseveror 

d  a  k  i  t 

d  a  k  j  u 

d  a  k  k  v 

assiepo 

asslette 

assignabam 

Have  not  received  your  letter  of . 

dahn  j 

assevisti 

d  a  k  n  y 

assignabts 

Have  not  received  your  wire  of . 

dahok 

assibilabo 

d  a  k  o  z 

assignabor 

Have  received  your  letter  of . 

dahp  1 

assibilant 

d  a  k  p  a 

assignacao 

Have  received  your  wire  of . 

dahrn 

assibilare 

d  a  k  s  d 

assignada 

Have  refusal  until  the . 

Have  you  received  our  letter  of 

dahso 

assibilas 

d  a  k  t  e 

assignalar 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

d  a  h  t  p 

assibilavi 

d  a  k  u  f 

assignamos 

Anxiously  awaiting  reply . 

d  a  h  u  q 

assibilem 

d  a  kwh 

assignamur 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 

dahvr 

assibilor 

d  a  k  x  i 

assignando 

sider  the  matter  off . 

d  a  hws 

asslccabam 

d  aky  j 

assignans 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

dahit 

assiccabis 

d  a  1  a  y 

assignante 

consider  the  matter  off . 

dahyu 

assiccabor 

d  a  1  b  z 

assignarem 

If  not  shipped  on  or  before . 

If  shipped  on  or  before . 

In  addition  to  our  order  of . 

d  a  h  z  v 

assiccamur 

d  a  1  c  a 

assignari 

d  a  i  a  k 

assiccando 

da  1  db 

assignasse 

da  i  b  1 

assiccans 

d  a  1  e  c 

assignato 

In  addition  to  your  order  of . 

d  a  i  cm 

assiccante 

da  1  f  d 

asslgnatum 

In  our  letter  of . 

d  a  i  d  n 

assiccarem 

d  a  1  g  e 

assignavel 

In  our  wire  of . 

d  a  i  f  p 

assiccari 

da  1  h  f 

assignavit 

In  reply  to  your  letter  of . 

d  a  i  g  q 

assiccato 

d  a  1  i  g 

assignemus 

In  reply  to  your  wire  of . 

In  reply  to  your  wire  of - —lowest 

daihr 

assiccavit 

d  a  1  j  h 

assignere 

price  (rate)  is -  Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

d  a  i  i  s 

assiccemus 

da  1  k  i 

assigneris 

In  their  letter  of . 

d  a  i  j  t 

assiccent 

da  1  1  j 

assignetur 

In  their  wire  of . 

d  a  i  k  u 

assiccere 

dal  mk 

assignions 

In  your  letter  of . 

daily 

assicceris 

d  a  1  n  1 

assignor 

In  your  wire  of . 

d  a  i  mw 

assiccesco 

dal  om 

assiliam 

Last  letter  from  us  was  dated . 

d  a  i  n  x 

assiccetur 

d  a  1  p  n 

assiliebat 

Last  letter  from  you  was  dated . 

d  a  i  p  z 

assiccor 

d  a  1  q  o 

assiliendo 

Last  wire  from  us  was  dated . 

d  a  i  q  a 

assicella 

dalrp 

assiliens 

Last  wire  from  you  was  dated . 

da  i  r  b 

assidelae 

da  1  t  r 

assiliet 

Letter  of . 

d  a  i  s  c 

assidelis 

dalus 

assilimus 

Mailed . . . 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

d  a  i  t  d 

assidenza 

dal  wu 

assilire 

before . 

d  a  i  v  f 

assiderano 

d  a  1  y  w 

assilis 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ...  . 

d  a  i  wg 

assiderare 

d  amam 

assilitis 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  .  . 

d  a  i  x  h 

assiderata 

d  amc  o 

assilito 

Must  have  a  definite  answer  by . 

d  a  i  z  j 

assideravi 

d  ame  q 

assilitur 

Must  have  balance  by . 

d  a  j  ax 

assidero 

d  am  f  r 

assiliunt 

Must  have  delivery  by . ; . :  • 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

da  j  by 

assiduam 

d  am  i  u 

assillano 

sail) . . . 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

d  a  j  c  z 

assidui 

d  amkw 

assillaste 

d  a  j  d  a 

assiduiora 

d  anrniy 

assillero 

da  j  eb 

assiduitas 

d  amn  z 

assilli 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)  Continued 


5th 


6th 


Not  due  until . 

Not  later  than . 

Not  until  the . 

Of  last  month . 

Of  next  month . 

Of  this  month . 

On  and  after  . 

On  or  about . 

On  or  before . 

On  the . . 

Option  expires . 

Option  expired . 

Our  letter  of . 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

Our  wire  of . 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

Payable  in  Berlin  on  the . 

Payable  in  Brussels  on  the . 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

Payable  in  London  on  the . 

Payable  in  New  York  on  the . 

Payable  in  Paris  on  the . 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

Payable  in  Vienna  on  the . 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the. . . 

Received  on  the . 

Received  confirmation  of  our  letter  of. 
Received  confirmation  of  our  wire  of. . 
Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding). 
Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding).. 
Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) 
Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

Repeat  your  wire  of . 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard¬ 
ing) . . 

Reply  to  our  wire  of - (regard¬ 
ing) . 

Replying  to  your  letter  of - - 

(regarding) . . 

Replying  to  your  wire  of - - 

(regarding) . 

Remit  on  the . 

Remittance  of . 

Remitted  on  the . I . 

Sailing  on  the . 

Sent  (will  send)  on  the . 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

Shipped . 

Shipment  of . 

Shipment  advised  in  letter  of . 

Shipment  advised  in  wire  of . 


d 

a 

mo  a 

d 

a 

ms  e 

d 

a 

mu  g 

d 

a 

mv  h 

d 

a 

mw  i 

d 

a 

my  k 

d 

a 

mz  1 

d 

a 

n  a  z 

d 

a 

n  b  a 

d 

a 

n  e  d 

d 

a 

n  f  e 

d 

a 

n  i  h 

d 

a 

n  j  i 

d 

a 

n  nm 

d 

a 

non 

d 

a 

n  p  o 

d 

a 

n  s  r 

d 

a 

n  t  s 

d 

a 

nut 

d 

a 

n  v  u 

d 

a 

n  y  x 

d 

a 

n  z  y 

d 

a 

o  a  n 

d 

a 

o  b  o 

d 

a 

o  c  p 

d 

a 

o  e  r 

d 

a 

o  f  s 

d 

a 

o  g  t 

d 

a 

o  h  u 

d 

a 

o  i  v 

d 

a 

o  j  w 

d 

a 

o  k  x 

d 

a 

o  1  y 

d 

a 

omz 

d 

a 

o  n  b 

d 

a 

o  o  c 

d 

a 

o  p  d 

d 

a 

o  q  e 

d 

a 

o  r  f 

d 

a 

o  s  g 

d 

a 

o  t  h 

d 

a 

o  v  j 

d 

a 

owk 

d 

a 

oxl 

d 

a 

o  ym 

d 

a 

p  a  a 

d 

a 

pee 

d 

a 

P  i  i 

d 

a 

poo 

d 

a 

p  u  u 

d 

a 

p  y  y 

d 

a 

q  a  o 

d 

a 

q  e  s 

d 

a 

q  g  u 

d 

a 

qiw 

d 

a 

qky 

d 

a 

qma 

d 

a 

q  o  b 

d 

a 

q  r  e 

d 

a 

quh 

d 

a 

q  v  i 

assilliamo 

assllliate 

assilueras 

assiluistl 

assimiglio 

assimulabo 

assimulant 

assimulare 

assimulas 

assimulavi 

assimulem 

assimulor 

assincopai 

assincopo 


d  a  q  y  1 
d  a  r  a  b 
darbc 
dared 
darde 
dar  ef 
dar  f  g 
dargh 
darhi 
dar  i  j 
d  a  r  j  k 
darkl 
d  a  r  1  m 
d  a  r  mn 


associato 

assoclatum 

associavam 

associavit 

associemus 

associerai 

associere 

associeris 

assocletur 

associez 

associno 

assoggetto 

assogue 

assoguilho 


assindacai 

assindaco 

assintoto 

assiorem 

assioribus 

assipondio 

assirata 

assiratis 

assiratum 

assisadas 

assisam 

assisanda 

asslsante 

assisarei 

assisava 

assiseis 

assisemos 

assistenza 

assoalhado 

assoalhals 

assoalhar 

assoalhou 

assobarcar 

assobarco 

assoberbar 

assoberbo 

assobiadas 

assobiam 

assobianda 

assobiarei 

assoblava 

assobiemos 

assoceremo 


d 

a 

r 

n 

o 

d 

a 

r 

0 

P 

d 

a 

r 

r 

s 

d 

a 

r 

s 

t 

d 

a 

r 

t 

u 

d 

a 

r 

u 

V 

d 

a 

r 

X 

y 

d 

a 

r 

y 

z 
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a 

r 

z 

a 

d 

a 

s 

a 

P 

d 

a 

s 

c 

r 

d 

a 

s 

d 

s 

d 

a 

s 

e 

t 

d 

a 

s 

f 

u 
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a 

s 

i 

X 

d 

a 

s 

j 

y 

d 

a 

s 

1 

a 

d 

a 

s 

o 

d 

d 

a 

s 

P 

e 

d 

a 

s 

s 

h 

d 

a 

s 

t 

i 

d 

a 

s 

u 

j 

d 

a 

s 

y 

n 

d 

a 

s 

z 

o 

d 

a 

t 

a 

c 

d 

a 

t 

b 

d 

d 

a 

t 

c 

e 

d 

a 

t 

e 

g 

d 

a 

t 

f 

h 

d 

a 

t 

g 

i 

d 

a 

t 

h 

j 

d 

a 

t 

i 

k 

d 

a 

t 

km 

assolabant 

assolabare 

assolabo 

assolacao 

assolamus 

assolandam 

assolantis 

assolantur 

assolarent 

assolarere 

assolarts 

assolates 

assolavero 

assolavit 

assoldadar 

assoldai 

assoldammo 

assoldando 

assoldante 

assoldare 

assoldassi 

assoldato 

assoldava 

assolderei 

assoldino 

assoldo 

assolement 

assolemini 

assolemur 

assolerait 

assoleras 

assoletis 

assolez 


associabat 


d  a  t  mo 


assolfoni 


associabis 


d  a  t  o  q 


assolhadas 


associabor 

associada 

associames 

associammo 

associamur 

associando 

associans 


datpr 
d  a  t  s  u 
d  a  t  t  v 
d  a  t  uw 
datwy 
d  a  t  y  a 
d  a  u  a  q 


assolham 

assolhanda 

assolharei 

assolheis 

assolhemos 

assolinano 

assolinare 


associante 

associaras 

associarem 

associari 

associasse 


d  a  u  b  r 
daucs 
d  a  u  d  t 
d  a  u  f  v 
daugw 


assolinata 

assolinavi 

assolons 

assolsl 

assomadas 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


5th 

6th 

Shipment  of - received . 

dauhx 

assomam 

daxdh 

assorbere 

To  be  shipped  on  the . . 

d  a  u  j  z 

assomanda 

d  a  x  e  i 

assorbessi 

Terms  as  per  our  letter  of . 

d  a  u  k  a 

assomarei 

d  a  x  f  j 

assorbeva 

Terms  as  per  our  wire  of . 

d  a  u  1  b 

assombrais 

d  a  x  i  m 

assordano 

Terms  as  per  your  letter  of . 

d  a  umc 

assombrar 

d  a  x  k  o 

assordaste 

Terms  as  per  your  wire  of . 

Their  letter  of . . . 

d  a  u  n  d 

assombrava 

d  a  x  o  s 

assordero 

d  a  u  p  f 

assombrou 

d  a  x  p  t 

assordi 

Their  wire  of . . . 

daurh 

assomeis 

d  a  x  q  u 

assordiamo 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  a  u  s  i 

assomemos 

d  a  x  s  w 

assordiate 

To  the . . . 

daut  j 

assomero 

d  a  x  u  y 

assorenha 

Until  the . . . 

dauuk 

assomi 

d  a  xwa 

assotais 

Until  you  receive  our  letter  of  the. .  . . 

d  a  u  v  1 

assomiamo 

d  a  x  y  c 

assotames 

Was  (will  be)  delivered . 

d  a  uwm 

assomiate 

d  a  x  z  d 

assotante 

Was  (will  be)  mailed . 

dauxn 

assommais 

d  a  y  a  s 

assotasse 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . . . 

d  a  u  z  p 

assommames 

d  a  y  b  t 

assotat 

Wait  until  the . . . 

d  a  v  a  d 

assommando 

daycu 

assoterai 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . . . 

d  a  v  b  e 

assommante 

d  a  y  d  v 

assotions 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . . . 

daveh 

assommasse 

d  a  y  e  w 

assouvimes 

We  confirm  our  order  of  the . 

d  a  v  f  i 

assommat 

d  a  y  f  x 

assouvlra 

We  confirm  our  wire  of  the . 

d  a  v  i  1 

assommava 

d  a  y  g  y 

assouvirez 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

d  a  v  k  n 

assommeral 

d  a  y  h  z 

assouvisse 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of. . 

d  a  v  1  o 

assommerez 

d  a  y  j  b 

assouvit 

Will - on  or  before  the . 

davor 

assommeur 

d  a  y  k  c 

assovlnado 

Will  answer  on  or  before  the . 

d  a  v  p  s 

assommiez 

d  a  y  1  d 

assovinais 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the .  . . . . 

davru 

assommlno 

d  a  yme 

assovinar 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

d  a  v  s  v 

assommions 

d  a  y  n  f 

assovinava 

Will  be - on  the . 

davtw 

assommo 

d  a  y  o  g 

assovinou 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

d  a  v  u  x 

assommoirs 

dayph 

assozzai 

Will  be  shipped  on  the . . 

d  a  v  v  y 

assomptifs 

d  a  y  q  i 

assozzammo 

Will  deliver  on  the . 

d  a  v  x  a 

assonanza 

dayr  j 

assozzando 

Will  leave  for - on  the . 

d  a  v  y  b 

assonnai 

d  a  y  s  k 

assozzante 

Will  pay  on  the . . . 

d  a wa  r 

assonnammo 

d  a  y  t  1 

assozzare 

Will  probably  be  absent  until  the . 

d  a  wb  s 

assonnando 

day  um 

assozzassi 

Will  remain  until  the. . . 

d  awe  t 

assonnare 

d  a  y  v  n 

assozzato 

Will  remit  on  the . 

d  awd u 

assonnassl 

d  a  y  wo 

assozzava 

Will  ship  on  the . 

d  awe  v 

assonnato 

d  a  y  x  p 

assozzerei 

Will  wire  further  information  on  the . . 

d  a  wh  y 

assonnava 

dayzr 

assozzino 

Will  wire  on  the . . . 

d  aw  i  z 

assonnerei 

d  a  z  a  f 

assozzo 

Will  write  on  the . 

d  aw  j  a 

assonno 

daze  h 

assudassas 

Wire  of . 

d  a  wk  b 

assoprada 

d  a  z  d  i 

assudassit 

Wire  on  the . 

d  aw  1  c 

assoprais 

d  a  z  e  j 

assudasso 

Your  letter  of  the . 

d  awmd 

assopramos 

d  a  z  g  1 

assudescat 

Your  wire  of  the . . . 

d  awn  e 

assoprando 

d  a  z  i  n 

assudescis 

Your  wire  of  the - is  vague. 

d  awo  f 

d  a  z  j  o 

Be  more  explicit  please . 

assopraras 

assudesco 

d  awp  g 

assoprarem 

d  a  z  n  s 

assuefacio 

d  a  w  r  i 

assoprarla 

d  a  z  o  t 

assuefanno 

d  a  w  s  j 

assoprasse 

d  a  z  p  u 

assuefarsl 

d  a  w  t  k 

assopravam 

d  a  z  t  y 

assuefatta 

d  a  wu  1 

assoprinho 

d  a  z  u  z 

assuefecit 

d  a  wwn 

assoprou 

d  a  z  v  a 

assuefieri 

d  a wx  o 

assorbemmo 

d  a  z  y  d 

assuefiunt 

d  a wy  p 

assorbendo 

d  a  z  z  e 

assuetam 

d  a  x  a  e 

assorbente 

d  e  a  a  c 

assuetiora 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)  Continued 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until). . . . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and .  .  .  . . . . 

Can  extend  option  until . . . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . . . 

Can  ship  balance . . . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than. . . . 

Cannot  reply  before . . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . . 

Charged  on  the . . 

Collection  letter  of . . 

Confirm  letter  of . . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - — — )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about _ 

Delivery  in  New  Yqrk  on  or  before. . . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . . . 

Due  in  New  York  on  the . 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 
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e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 


abd 
ace 
a  d  f 
a  e  g 
a  f  h 
a  g  i 
ah  j 
a  i  k 
a  j  1 
a  km 
a  1  n 
amo 
a  n  p 
a  o  q 
a  p  r 
art 
a  s  u 
a  t  v 
a  uw 
a  v  x 
awy 
a  x  z 
a  z  b 
bap 
bcr 
b  d  s 
bet 
b  f  u 
b  i  x 
b  j  y 
b  1  a 
bod 
b  p  e 
b  r  g 
bsh 
b  t  i 
bu  j 
b  y  n 
b  z  o 
cad 
c  b  e 
ceh 
c  f  i 
c  i  1 
c  k  n 
c  1  o 
cor 
c  p  s 
c  r  u 

CSV 

c  t  w 
c  u  x 
c  v  y 
c  x  a 
c  y  b 
d  a  q 
dbr 
d  c  s 
deu 
d  f  v 
d  g  w 
d  i  y 

d  k  a 
doe 
d  p  f 
drh 
d  s  i 


7th 


8th 


assuetorum 

assuetos 

assueverat 

assueveris 

assuevero 

assuevimus 

assuevisse 

assuevit 

assugamus 

assugant 

assugaris 

assugas 

assugebam 

assugendam 

assugendis 

assugentia 

assugerent 

assugerer 

assugimini 

assugimur 

assugitis 

assugitote 

assugunto 

assuguntur 

assujettir 

assulatim 

assulose 

assultabam 

asspltabis 

assultabor 

assultamur 

assultando 

assultans 

assultante 

assultarem 

assultari 

assultato 

assultatum 

assultavit 

assultemus 

assultere 

assulteris 

assultetur 

assultor 

assumagrar 

assumagro 

assumates 

assumenta 

assumentis 

assumentum 

assumerait 

assumeras 

assumez 

assumons 

assumptae 

assumptos 

assumptum 

assunadas 

assunam 

assunanda 

assunarei 

assunava 

assuneis 

assunemos 

assuntivo 

assunzione 

assurement 


ded  t  j 
d  e  d  u  k 
d  e  d  v  1 
d  e  d  y  o 
d  e  e  b  f 
d  e  e  c  g 
deedh 
d  e  e  f  j 
d  e  e  g  k 
deehl 
d  e  e  i  m 
d  e  e  j  n 
d  e  e  k  o 
d  e  e  1  p 
d  e  e  n  r 
d  e  e  o  s 
d  e  e  p  t 
d  e  e  q  u 
d  e  e  r  v 
deesw 
d  e  e  t  x 
d  e  e  v  z 
d  e  e wa 
d  e  e  x  b 
d  e  e  y  c 
d  e  e  z  d 
d  e  f  a  r 
d  e  f  b  s 
d  e  f  c  t 
d  e  f  d  u 
d  e  f  e  v 
d  e  f  f  w 
d  e  f  h  y 
d  e  f  i  z 
d  e  f  j  a 
d  e  f  md 
d  e  f  n  e 
d  e  f  o  f 
defri 
d  e  f  s  j 
d  e  f  u  1 
d  e  f  x  o 
d  e  f  y  p 
d  e  g  a  f 
degch 
d  e  g  d  i 
d  e  g  e  j 
d  e  g  g  1 
d  e  g  i  n 
d  e  g  j  o 
d  e  g  o  t 
d  e  g  p  u 
d  e  g  t  y 
d  e  g  u  z 
d  e  g  v  a 
d  e  g  y  d 
d  e  g  z  e 
d  e  h  a  s 
dehb  t 
d  e  h  c  u 
dehdv 
dehew 

deh  f  x 
d  e  h  g  y 
d  e  h  h  z 
d  e  h  i  a 
dehjb 


assurgam 

assurgatis 

assurgebat 

assurgendo 

assurgens 

assurgerem 

assurgimus 

assurgis 

assurgito 

assurgunt 

assuspiras 

assuspiret 

assuspiro 

assussens 

astaci 

astacorum 

astacos 

astallano 

astallarsi 

astallaste 

astallero 

astalli 

astalliamo 

astalliate 

astaquilos 

astaregia 

astatique 

astegnenza 

astenico 

asteriacen 

asteriarum 

asterica 

astericis 

astericum 

asterischi 

asterismo 

asterisque 

asternant 

asternebam 

asternendi 

asternet 

asternia 

asternimur 

asternitis 

asternitor 

asternunto 

asteroites 

astersa 

astersione 

astersivo 

astetta 

asthenicos 

asthenique 

asticam 

asticotant 

asticotas 

asticoter 

asticotiez 

asticotons 

asticulo 

astilhacos 

astilicos 

astillaban 

astillad 

astillais 

astillamos 

astillando 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


7th 

8th 

Expect  to  be  here  until . 

dehkc 

astillaras 

d  e  k  i  p 

astrlcorum 

Expect  to  complete  on  or  about . 

d  e  h  1  d 

astillaria 

dekkr 

astrictae 

Expect  to  sail  on  the . 

d  e  hme 

astillaron 

d  e  k  n  u 

astrictifs 

Expect  to  see - on  the . 

deknf 

astiilasen 

dekov 

astrictum 

Expect  reply  by  the . 

d  e  h  o  g 

astillazo 

d  e  k  p  w 

astridam 

Expires  (ed)  on  the . 

dehph 

astillejos 

d  e  k  r  y 

astridatis 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

d  e  h  q  i 

astillo 

d  e  k  s  z 

astridebat 

Extend  time  for  reply  until  the . 

dehr  j 

astinenza 

d  e  k  t  a 

astridendo 

Extend  time  for - until  the . 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

dehsk 
d  eh  t  I 

astinomo 

astipulari 

d  e  k  u  b 
d  e  k  x  e 

astridens 

astriderem 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of. 

d  e  h  um 

astituam 

d  e  k  y  f 

astridimus 

For  reply  on  or  before . 

d  e  h  v  n 

astituare 

d  e  k  z  g 

astridls 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. .  . 

dehwo 

astituatis 

d  e  1  a  u 

astridito 

Get  refusal  until . 

d  e  h  x  p 

astituebar 

d  e  1  b  v 

astridunt 

Good  until . 

dehyq 

astituemur 

d  e  1  d  x 

astrifero 

Have  cancelled  your  letter  of . 

dehzr 

astituenda 

d  e  1  e  y 

astrificam 

Have  cancelled  your  wire  of . 

d  e  i  a  g 

astituens 

d  e  1  f  z 

astrifices 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

— - (regarding - ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding  ) . 

Have  not  received  your  letter  of . 

d  e  i  b  h 

d  e  i  c  i 
d  e  i  d  j 

astituerem 

astitueris 

astituimus 

d  e  1  g  a 

d  e  I  hb 
d  e  1  i  c 

astrificor 

astrigerae 

astrigeros 

Have  not  received  your  wire  of . 

d  e  i  e  k 

astituis 

d  e  1  j  d 

astrigerum 

Have  received  your  letter  of . 

d  e  i  f  1 

astituito 

d  e  1  k  e 

astrilucae 

Have  received  your  wire  of . 

d  e  i  gm 

astituitur 

d  e  1  I  f 

astrilucos 

Have  refusal  until  the . 

d  e  i  h  n 

astltuor 

del  mg 

astrilucum 

Have  you  received  our  letter  of 
- .  Anxiously  awaiting  reply 

d  e  i  j  p 

astituunt 

d  e  1  n  h 

astringam 

Have  you  received  our  wire  of 

Anxiously  awaiting  reply . 

d  e  i  1  t 

astomelas 

d  e  1  o  i 

astringere 

If  no  reply  from  us  by . 

d  e  i  m  s 

astragalee 

d  e  1  p  j 

astringis 

If  no  reply  from  us  by  con¬ 
sider  the  matter  off . 

d  e  i  n  t 

astragalia 

deism 

astringlto 

If  no  reply  from  you  by . 

d  e  i  p  v 

astragalos 

d  e  1  t  n 

astrlngor 

If  no  reply  from  you  by  shall 

consider  the  matter  off . 

deirx 

astragalum 

deluo 

astrisonae 

If  not  shipped  on  or  before . 

d  e  i  s  y 

astrales 

d  e  1  v  p 

astrisonos 

If  shipped  on  or  before . 

d  e  i  t  z 

astralia 

de  lxr 

astrisonum 

In  addition  to  our  order  of . 

d  e  i  v  b 

astralibus 

d  e  1  y  s 

astroboli 

In  addition  to  your  order  of . 

de  iwc 

astralium 

d  e  1  z  t 

astrobolos 

In  our  letter  of . 

d  e  i  x  d 

astrancia 

d  ema  i 

astrocaria 

In  our  wire  of . 

d  e  i  z  f 

astrangulo 

d  emb  j 

astrocinos 

In  reply  to  your  letter  of . 

d  e  j  a  t 

astrapea 

d  emd  1 

astrologat 

In  reply  to  your  wire  of . 

dejbu 

astrapias 

d  emem 

astrologos 

In  reply  to  your  wire  of  lowest 

price  (rate)  is  Wire  con- 

formation  or  rejection . 

d  e  j  dw 

astrattiva 

d  em f  n 

astrologue 

In  their  letter  of . 

de  j  ex 

astratto 

d  emg  o 

astrometro 

In  their  wire  of . 

d  e  j  f  y 

astreantem 

d  em  i  q 

astronomos 

In  your  letter  of . 

de  j  ha 

astreantis 

d  emk  s 

astronomum 

In  your  wire  of . 

d  e  j  i  b 

astreignis 

d  emmu 

astrosi 

Last  letter  from  us  was  dated . 

d  e  j  1  e 

astreindre 

d  emow 

astrosinho 

Last  letter  from  you  was  dated . 

de  j  oh 

astrepam 

d  emq  y 

astrosofia 

Last  wire  from  us  was  dated . 

d  e  j  p  i 

astrepare 

d  ems  a 

astrosorum 

Last  wire  from  you  was  dated . 

de  j  s  1 

astrepatis 

d  emu  c 

astrosos 

d  e  j  t  m 

astrepebar 

d  emw  e 

astrotesia 

de  jun 

astrepemur 

d  emy  g 

astruamus 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

d  e  j  v  o 

astrependa 

d  em z  h 

astructor 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 

de  j  yr 

astrepens 

d  e  n  a  v 

astruendam 

Matter  referred  to  in  your  letter  of . . . 

d  e  j  z  s 

astreperem 

d  e  n  b  w 

astruendls 

Must  have  a  definite  answer  by . 

dekah 

astreperis 

d  e  n  d  y 

astruentia 

Must  have  balance  by . 

d  ekb  i 

astrepimus 

d  e  n  e  z 

astruerent 

Must  have  delivery  by . ■.••••••• 

deke  1 

astrepis 

d  e  n  f  a 

astruerer 

Name  of  Steamer  is  sailed  (will 

d  e  k  f  m 

astrepitur 

denid 

astruimlni 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

d  e  k  g  n 

astrepor 

d  e  n  j  e 

astrultote 

Not  before  the . 

d  e  k  h  o 

astrepunt 

d  e  nmh 

astruuntur 

262 


CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


7  th 

8th 

Not  due  until . 

d  e  n  n  i 

astruxerat 

d  e  r  i  f 

asurcaste 

Not  later  than . 

d  e  n  o  j 

astruxeris 

d  e  r  j  g 

asustaban 

Not  until  the . 

d  e  n  s  n 

astruxero 

d  e  r  k  h 

asustad 

Of  last  month . 

d  e  n  t  o 

astruximus 

d  e  r  1  i 

asustadizo 

Of  next  month . . . 

denup 

astruxisse 

d  e  r  m  j 

asustais 

Of  this  month . . 

d  e  n  w  r 

astruxit 

d  e  r  n  k 

asustamos 

On  and  after . 

d  e  n  y  t 

astuciadas 

d  e  r  o  1 

asustando 

On  or  about . 

d  e  n  z  u 

astuciam 

d  e  r  pm 

asustaras 

On  or  before . 

d  e  o  a  j 

astucianda 

derro 

asustaria 

On  the . 

d  e  o  b  k 

astuciante 

d  e  r  s  p 

asustaron 

Option  expires . 

d  e  o  c  1 

astuciarei 

d  e  r  u  r 

asustaseis 

Option  expired . 

d  e  o  dm 

astuciava 

d  e  r  v  s 

asustasen 

Our  letter  of . 

d  e  o  e  n 

astuciemos 

d  e  r  x  u 

asusto 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

d  e  o  f  o 

astucieux 

d  e  r  y  v 

asylis 

Wire  when  you  receive  it . 

d  e  o  g  p 

astupeant 

d  e  r  z  w 

asylorum 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

d  e  o  i  r 
d  e  o  j  s 

astupeas 

astupebam 

d  e  s  a  1 
d  e  s  c  n 

asymbolae 

asymbolos 

Our  wire  of . 

d  e  o  k  t 

astupebit 

d  e  s  d  o 

asymbolum 

Paid  on  the . 

d  e  o  1  u 

astupebunt 

d  e  s  e  p 

asymetrie 

Payable  (in - )  on  the . 

d  e  omv 

astupemus 

d  e  s  g  r 

atabacado 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

d  e  o  nw 

astupendi 

desit 

atabafada 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

d  e  o  o  x 

astupendum 

d  e  s  j  u 

atabafais 

Payable  in  Berlin  on  the . 

d  e  o  p  y 

astuperem 

d  e  s  k  v 

atabafamos 

Payable  in  Brussels  on  the . 

deora 

astupetis 

d  e  s  n  y 

atabafando 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

d  e  o  s  b 

astupeto 

d  e  s  o  z 

atabafaras 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

d  e  o  t  c 

astupetur 

d  e  s  p  a 

atabafarem 

Payable  in  London  on  the . 

d  e  o  u  d 

asture 

d  e  s  s  d 

atabafaria 

Payable  in  New  York  on  the . 

d  e  o  v  e 

asturibus 

d  e  s  t  e 

atabafasse 

Payable  in  Paris  on  the . 

deowf 

asturion 

d  e  s  u  f 

atabafavam 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

d  e  o  x  g 

astutaccia 

d  e  swh 

atabafou 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

d  e  o  y  h 

astutam 

d  e  s  x  i 

atabalaque 

Payable  in  Vienna  on  the . 

d  e  o  z  i 

astutezza 

d  e  s  y  j 

atabaleiro 

Payable  in  Zurich'  on  the . 

Per  steamer  (from - — )  on  the. . . 

depaw 
d  e  p  c  y 

astutiora 

astutiores 

d  e  t  a  y 
d  e  t  b  z 

atabalejos 

atabalete 

Received  on  the . 

d  e  p  e  a 

astutorum 

d  e  t  c  a 

atabalhoar 

Received  confirmation  of  our  letter  of. 

d  e  p  i  e 

astutos 

d  e  t  e  c 

atabalillo 

Received  confirmation  of  our  wire  of. . 

deplh 

astutulae 

d  e  t  g  e 

atabernado 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

d  e  pm  i 

astutulis 

d  e  t  i  g 

atabillaba 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

d  e  p  o  k 

astutulum 

d  e  t  k  i 

atabillais 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

d  e  p  p  1 

astuzla 

d  e  t  om 

atabillare 

Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 

deprn 

astynomos 

d  e  t  p  n 

atabillo 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

d  e  p  s  o 

astytide 

d  e  t  q  o 

atabladas 

Repeat  your  wire  of . 

d  e  p  u  q 

astytidis 

d  e  t  t  r 

atabladera 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

depvr 

astytidum 

d  e  t  u  s 

atablado 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

depyu 

asubiaban 

d  e  t  wu 

atablanda 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

d  e  p  z  v 

asubiad 

d  e  t  y  w 

atablaren 

ing) . 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

d  e  q  a  k 

asubiamos 

d  e  u  am 

atablases 

ing) . 

Replying  to  your  letter  of - 

d  e  q  e  o 

asubiando 

deubn 

atablaste 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - 

d  e  q  i  s 

asubiaras 

d  e  u  c  o 

atableis 

(regarding) . . 

d  e  q  k  u 

asubiaria 

d  e  u  d  p 

atablemos 

Remit  on  the . 

d  e  q  o  y 

asubiaron 

d  e  u  e  q 

atacaderas 

Remittance  of . 

deque 

asubiaseis 

d  e  u  f  r 

atacalhado 

Remitted  on  the . . 

d  e  q  y  i 

asubiasen 

d  e  u  g  s 

atacalhais 

Sailing  on  the . 

derax 

asubio 

deuht 

atacalhar 

Sent  (will  send)  on  the . 

derby 

asuliere 

d  e  u  j  v 

ataraltiAVA 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 

d  e  r  c  z 

asuncion 

d  e  u  k  w 

atacalhou 

Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

d  e  r  d  a 

asurcadas 

d  e  u  1  x 

atacamitas 

Shipped . 

d  e  r  e  b 

asurcado 

d  e  umy 

atacidos 

Shipment  of . 

d  e  r  f  c 

asurcanda 

d  e  u  n  z 

atacola 

Shipment  advised  in  letter  of . 

d  e  r  g  d 

asurcaren 

d  e  u  p  b 

ataderos 

Shipment  advised  in  wire  of . 

derhe 

asurcases 

d  e  u  r  d 

atadinho 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


7th 

8th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

deuse 
d  e  u  t  f 

ataduras 

atafagaban 

d  e  y  f  t 
d  e  y  g  u 

ataleganda 

atalcgarcn 

Terms  as  per  our  letter  of . 

deuug 

atafagad 

deyhv 

atalegases 

Terms  as  per  our  wire  of . 

deuvh 

atafagais 

dey  iw 

atalegaste 

Terms  as  per  your  letter  of . 

d  e  u  w  i 

atafagamos 

d  e  y  j  x 

atamancado 

Terms  as  per  your  wire  of . 

deux  j 

atafagando 

d  e  y  k  y 

atamancais 

Their  letter  of . 

deuyk 

atafagaras 

d  e  y  1  z 

atamancar 

Their  wire  of . 

d  e  u  z  1 

atafagaria 

d  e  y ma 

atamancava 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  e  v  a  z 

atafagaron 

d  e  y  o  b 

atamancou 

To  the . 

d  e  v  b  a 

atafagasen 

d  e  y  p  c 

atamiento 

Until  the . 

d  e  v  e  d 

atafago 

deyrc 

atanadas 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

d  e  v  f  e 

atafera 

d  e  y  s  f 

atanadero 

Was  (will  be)  delivered . 

dev  i  h 

atafonas 

d  e  y  t  g 

atanam 

Was  (will  be)  mailed . 

d  e  v  j  i 

atafoneiro 

d  e  y  u  h 

atananda 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

d  e  v  o  n 

atafulhado 

d  e  y  v  i 

atanante 

Wait  until  the . 

d  e  v  p  o 

atafulhar 

d  e  y  w  j 

atanarei 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

devsr 

atafulhava 

d  e  y  x  k 

atanasia 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

d  e  v  t  s 

atafulhem 

d  e  y  y  1 

atanava 

We  confirm  our  order  of  the . 

devut 

atagellaba 

d  e  y  z  m 

atanquia 

We  confirm  our  wire  of  the . 

d  e  v  v  u 

atagellais 

d  e  z  a  b 

atanuvia 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of . 

d  e  v  y  x 

atagcllare 

d  e  z  d  e 

atanuviiiin 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

d  e  v  z  y 

atagello 

d  e  z  e  f 

ataparcati 

dewan 

ataharres 

dezgh 

ataquizaba 

Will  answer  on  or  before  the . 

d  e  wb  o 

atahona 

d  e  z  h  i 

ataquizais 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . 

d  e  w  c  p 

atahormas 

d  e  z  i  j 

ataquizare 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

dewer 

atairaban 

d  e  z  k  1 

ataquizo 

Will  be - on  the . 

dewf  s 

atairad 

d  e  zmn 

ataraceaba 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

dewgt 

atairais 

d  e  z  n  o 

ataraceare 

Will  be  shipped  on  the . 

dewhu 

atairamos 

d  e  z  o  p 

atarantado 

Will  deliver  on  the . 

d  e  w  i  v 

atairando 

d  e  z  s  t 

atarantar 

Will  leave  for - on  the . 

d  e  wk  x 

atairaras 

dez  tu 

atarantava 

Will  pay  on  the . 

dewl  y 

atairaria 

d  e  z  u  v 

atarantou 

Will  probably  be  absent  until  the . 

d  e  wmz 

atairaron 

d  e  z  x  y 

atarassia 

Will  remain  until  the . 

d  e  wn  b 

atairascis 

d  e  z  y  z 

atarazaban 

Will  remit  on  the . 

dewoc 

atairasen 

d  e  z  z  a 

atarazad 

Will  ship  on  the . . . 

Will  wire  further  information  on  the . . 

d  e  wp  d 

atairo 

dhaaz 

atarazais 

d  e  w  q  e 

atajadizo 

d  h  a  b  a 

atarazamos 

Will  wire  on  the . . . 

dewr  f 

atalaiarem 

d  h  a  c  b 

atarazanal 

Will  write  on  the . . . 

d  e  w  s  g 

atalaiasse 

dhadc 

atarazando 

Wire  of . 

dewth 

atalaiavam 

d  h  a  e  d 

atarazaras 

Wire  on  the . 

d  e  wu  i 

atalainha 

dhaf  c 

atarazaria 

Your  letter  of  the . 

d  ewwk 

atalaio 

d  h  a  g  f 

atarazaron 

Your  wire  of  the . . . 

dewxl 

atalayaban 

dhahg 

atarazasen 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

d  ewym 

atalayado 

d  h  a  i  h 

atarazo 

d  e  x  a  a 

atalayais 

d  h  a  j  i 

atarcadas 

d  e  x  e  e 

atalayamos 

dhakj 

atarcado 

d  e  x  i  i 

atalayanda 

dhalk 

atareanda 

d  e  x  o  o 

a tala  yarns 

d  h  am  1 

atarearen 

dexuu 

atalayaria 

d  h  a  nm 

atareases 

d  e  x  y  y 

atalayaron 

dhaon 

atareaste 

d  e  y  b  p 

atalayasen 

dhapo 

atareemos 

deydr 

atalcgadas 

dhasr 

atarefada 

d  e  y  e  s 

atalegado 

d  h  a  t  s 

atarefais 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


9th 

10th 

All  other  conditions  as  per  our  letter  of 

dhaut 

atarefamos 

dhoou 

ataviaban 

All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 

dhavu 

atarefando 

d  h  o  p  v 

ataviad 

All  other  conditions  as  per  your  letter  of 

dhawv 

atarefaras 

dhorx 

ataviais 

All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

d  h  a  x  w 

atarefarem 

d  h  o  s  y 

atavianda 

And . . 

d  h  a  y  x 

atarefaria 

d  h  o  t  z 

ataviaras 

As  per  order  of . 

dhazy 

atarefasse 

d  h  o  u  a 

ataviardes 

As  per  our  letter  of . 

dheab 

atarefavam 

d  h  o  v  b 

ataviarem 

As  per  our  wire  of . 

dhebc 

atarefou 

d  h  o  w  c 

ataviaria 

As  per  your  letter  of . 

dhecd 

ataroucado 

d  h  o  x  d 

ataviaron 

As  per  your  wire  of . 

dhede 

atarquinar 

d  h  o  y  e 

ataviaseu 

Await  our  letter  of . 

dheef 

atarquino 

d  h  o  z  f 

ataviassem 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 

d  h  e  f  g 

atarracho 

d  h  u  a  j 

ataviavam 

Await  reply  to  your  wire  of  (until). . . . 

dhegh 

atarragaba 

d  h  u  b  k 

ataviaveis 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

d  h  e  h  i 

atarragais 

d  h  u  c  1 

ataviemos 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

d  h  e  i  j 

atarragare 

d  h  u  dm 

atavio 

Balance'must  be  shipped . 

dh  e  j  k 

atarrago 

d  h  u  e  n 

atavonada 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

dhekl 

atarugaban 

dhuf  o 

ataxicos 

Between . 

dhe  lm 

atarugad 

d  h  u  g  p 

ataxique 

Between  now  and . 

d  h  emn 

atarugais 

dhu  i  r 

atebras 

Can  extend  option  until . 

dheno 

atarugamos 

d  h  u  j  s 

atechnie 

Can  get  refusal  until . 

d  h  e  o  p 

atarugando 

d  h  u  k  t 

atecnia 

Can  option  be  extended  until . 

dher  s 

atarugaras 

dhul  u 

atediadas 

Can  ship . 

dhes  t 

atarugaria 

d  h  um  v 

atediado 

Can  ship  balance . 

dhetu 

atarugaron 

dhu  nw 

atedianda 

Can  you  get  refusal  until . 

dheuv 

atarugasen 

d  h  u  o  x 

atediaren 

Cancel  our  letter  of . 

dhevw 

atarugo 

d  h  u  p  y 

atediases 

Cancel  our  wire  of . 

dhewx 

atasajaban 

d  h  u  r  a 

atediaste 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

dhexy 

atasajad 

d  h  u  s  b 

atediemos 

Cannot  reply  before . 

dhey  z 

atasajais 

d  h  u  t  c 

ateigada 

Cannot  ship  balance  until . 

dhe  za 

atasajamos 

d  h  u  u  d 

ateigais 

Cannot  ship  until . 

dh  i  a  d 

atasajando 

d  h  u  v  e 

ateigamos 

Cannot  understand  your  wire  of . 

dh  i  b  e 

atasajaras 

d  h  u  w  f 

ateigando 

Cash  letter  of . . 

dh  i  c  f 

atasajarla 

d  h  u  x  g 

ateigaras 

Charged  on  the . 

d  h  i  d  g 

atasajaron 

d  h  u  y  h 

ateigardes 

Collection  letter  of . 

d  h  i  e  h 

atasajasen 

d  h  u  z  i 

ateigarem 

Confirm  letter  of . 

dh  i  f  i 

atasajo 

d  h  y  a  1 

ateigaria 

Confirm  order  of . 

dh  i  g  j 

atascaban 

d  h  y  c  n 

ateigassem 

Confirm  wire  of . 

dh  i  hk 

atascadero 

d  h  y  d  o 

ateigaste 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

dh  i  i  1 

atascado 

d  h  y  e  p 

ateigavam 

Credited  on  the . 

d  h  i  j  m 

atascais 

d  h  y  f  q 

ateigaveis 

Delivered  on  the . 

dh  i  kn 

atascamos 

dhygr 

ateigou 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

dh  i  1  o 

atascanda 

d  h  y  h  s 

ateismo 

Delivery  (in - )  on  or  before . . . 

d  h  imp 

atascaras 

d  h  y  i  t 

ateistas 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 

dh  i  or 

atascardes 

d  h  y  j  u 

ateistiche 

Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

d  h  i  p  s 

atascarem 

d  h  y  k  v 

atelabo 

Delivery  in  London  on  or  about . 

dhi  ru 

atascaria 

d  h  y  1  w 

atelajes 

Delivery  in  London  on  or  before . 

d  h  i  s  v 

atascaron 

d  h  ymx 

atellanos 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 

d  h  i  t  w 

atascasen 

d  h  y  n  y 

atellanuin 

Delivery  in  New  York  on  or  before. . . 

d  h  i  u  x 

atascassem 

d  h  y  o  z 

atemorizar 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

d  h  i  v  y 

atascavam 

d  h  y  p  a 

atemorizo 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

d  h  i  w  z 

atascaveis 

d  h  y  q  b 

atempacao 

Deposited  (with) . 

d  h  i  x  a 

atascou 

dhyr  c 

atempadas 

Draw  on  the . 

d  h  i  y  b 

atassalhar 

d  h  y  s  d 

atempam 

Due  and  payable . 

d  h  i  z  c 

atassalho 

d  h  y  t  e 

atempanda 

Due  on  the . 

d  h  o  a  g 

atatrice 

d  h  y  u  f 

atemparei 

Due  in - on  the . 

dhobh 

ataudaban 

d  h  y  v  g 

atempeis 

Due  in  Germany  on  the . 

d  h  o  c  i 

ataudad 

dhywh 

atempeinos 

Due  in  London  on  the . 

dhod  j 

ataudais 

d  h  y  x  i 

atenazaban 

Due  in  New  York  on  the . ] . . . . 

d  h  o  e  k 

ataudamos 

dhyy  j 

atenazado 

Due  in  Paris  on  the . 

d  h  o  f  1 

ataudando 

d  h  y  z  k 

atenazais 

Due  (in - )  on  or  about . 

d  h  o  gm 

ataudaras 

d  i  a  b  z 

atenazamos 

Due  (in - )  on  or  before . 

dhohn 

ataudaria 

d  i  a  c  a 

atenazanda 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

d  h  o  i  o 

ataudaron 

d  i  a  d  b 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

dh°  ]  p 

ataudaseis 

d  i  a  e  c 

«•  I'vliilDdl  UO 

atenazarem 

Enclosed  in  our  letter  of . 

dho  1  r 

ataudasen 

d  i  a  f  d 

atpnazaria. 

Enclosed  in  their  letter  of . 

d  h  oms 

ataudo 

d  i  a  g  e 

44  M.4M, 

atpnazarnn 

Enclosed  in  your  letter  of . 

d  h  o  n  t 

atauxiado 

d  i  a  h  f 

uviAituuit  Vr  11 

atenazasen 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


9th 


10th 


Expect  to  be  here  until . 

Expect  to  complete  on  or  about . 

Expect  to  sail  on  the . 

Expect  to  see - on  the . 

Expect  reply  by  the . 

Expires  (ed)  on  the . 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

Extend  time  for  reply  until  the . 

Extend  time  for - until  the . 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 
Follow  instructions  as  per  our  wire  of . 

For  reply  on  or  before . 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

Get  refusal  until . 

Good  until . 

Have  cancelled  your  letter  of . 

Have  cancelled  your  wire  of . 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  your  letter  of . 

Have  not  received  your  wire  of . 

Have  received  your  letter  of . 

Have  received  your  wire  of . 

Have  refusal  until  the . 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 
sider  the  matter  off . 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . 

If  not  shipped  on  or  before . 

If  shipped  on  or  before . 

In  addition  to  our  order  of . 

In  addition  to  your  order  of . 

In  our  letter  of . 

In  our  wire  of . 

In  reply  to  your  letter  of . 

In  reply  to  your  wire  of . 

In  reply  to  your  wire  of - —lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con¬ 
firmation  or  rejection . 

In  their  letter  of . 

In  their  wire  of . 

In  your  letter  of . 

In  your  wire  of . 

Last  letter  from  us  was  dated . 

Last  letter  from  you  was  dated . 

Last  wire  from  us  was  dated . 

Last  wire  from  you  was  dated . 

Letter  of . 

Mailed . .. . 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

before . . . 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 
Matter  referred  to  in  your  letter  of . . . 

Must  have  a  definite  answer  by . 

Must  have  balance  by . 

Must  have  delivery  by . : . 

Name  of  Steamer  is - -sailed  (will 

sail) . ;••••: . 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 
Not  before  the . 


d  i  a  i  g 
d  i  a  j  h 
d  i  a  k  i 
d  i  a  1  j 
d  i  amk 
d  i  a  n  I 
d  i  a  om 
d  i  a  p  n 
d  i  a  q  o 
d  i  a  r  p 
d  i  a  t  r 
d  i  a  u  s 
d  i  a  v  t 
d  i  awu 
d  i  a  x  v 
d  i  a  y  w 
d  i  a  z  x 

d  i  b  a  1 

d  i  b  d  o 
d  i  b  e  p 
d  i  b  g  r 
dibit 
d  i  b  j  u 
d  i  bk  v 

d  i  b  n  y 

d  i  b  o  z 
d  i  b  p  a 

d  i  b  r  c 
d  i  b  s  d 

d  i  b  t  e 
d  i  bu  f 
d  i  bwh 
d  i  b  x  i 
d  i  by  j 
d  i  c  a  z 
d  i  c  b  a 
diced 
d  i  c  f  e 


dicih 
d  i  c  j  i 
d  i  c  o  n 
d  i  c  p  o 
di  csr 
diets 
d  i  cut 
di  evu 
d  i  c  y  x 
d  i  c  z  y 
did  am 

d  i  d  c  o 
d  i  d  e  q 
d  i  d  f  r 
d  i  d  i  u 
d  i  d  k  w 
d  i  dmy 

d  i  d  n  z 
d  i  d  o  a 
d  i  d  s  e 


atenazasse 

atenazavam 

atenazou 

atencas 

atenebraba 

atenebrais 

atenebrare 

atenebro 

atentaban 

atcntacion 

atentad 

atentais 

atentamos 

atentando 

atentaras 

atentaria 

atentaron 

atentasels 

atentasen 

atento 

atenuadas 

atenuado 

atenuanda 

atenuaren 

atenuases 

atenuaste 

atenuemos 

ateramnia 

atermoyant 

atermoyas 

atermoyer 

atermoyiez 

atermoyons 

aternerado 

ateroma 

aterrorizo 

atesam 

atesante 


atesarei 

atesava 

atesoradas 

atesorado 

atesoranda 

atesoraren 

atesorases 

atesoraste 

atesoreis 

atesoremos 

atestiguar 

atetillaba 

atetillais 

atetillare 

atetillo 

atezaban 

atezad 

atezals 

atezamos 

atezando 


d  i  dug 
d  i  d  v  h 
d  i  dw  i 
d  i  d  y  k 
d  i  d  z  1 
d  i  ebb 
d  i  e  c  c 
d  i  e  d  d 
d  i  e  f  f 
d  i  e  g  g 
d  i  ehh 
d  i  e  j  j 
d  i  e  k  k 
d  i  e  1  1 
d  i  emm 
d  i  e  n  n 
d  i  e  p  p 

d  i  e  r  r 

d  i  e  s  s 
d  i  e  t  t 
d  i  e  v  v 
d  i  eww 
d  i  e  x  x 
d  i  e  z  z 

d  i  f  a  n 

d  i  f  b  o 
d  i  f  e  r 

di  fhu 
d  i  f  i  v 

d  i  f  1  y 
d  i  f  o  c 
d  i  f  q  e 
d  i  f  s  g 
dif  th 
d  i  t  u  i 
dif  ym 
d  i  g  a  b 
d  i  g  d  e 


d  i  g  e  f 
diggh 
dighi 
digi  j 
d  i  g  k  1 
d  i  gmn 
d  i  g  n  o 
d  i  g  o  p 
d  i  g  s  t 
d  i  g  t  u 
diguv 

d  i  g  x  y 
d  i  g  y  z 
d  i  g  z  a 
d  i  h  a  o 
dihbp 
dihdr 

dihes 
dihf  t 
d  i  h  g  u 


atezaras 

atezaria 

atezaron 

atezaseis 

atezasemos 

atezasen 

athalames 

athalle 

athanatos 

atheris 

athermasia 

athcromati 

athesourar 

athesouro 

athetarum 

athletici 

athieticos 

athleticum 

athietique 

athlon 

athlothete 

atibiadas 

atibiam 

atibianda 

atibiarei 

atibiemos 

atiborraba 

atiborrais 

atiborrare 

atiborro 

aticamente 

aticismo 

aticoada 

aticoados 

aticoais 

aticoando 

aticoaras 

aticoardes 


aticoarem 

aticoaria 

aticoassem 

aticoaste 

aticoavam 

aticoaveis 

aticoemos 

aticurga 

atiesadas 

atlesado 

atiesanda 

atiesaren 

atiesases 

atiesaste 

atieseis 

atiesemos 

atigraban 

atigrad 

atigrais 

atigramos 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


9th 

10th 

Not  due  until . 

d  i  h  h  v 

atigrando 

dikor 

atitulavam 

Not  later  than . 

d  i  h  i  w 

atigraras 

d  i  k  p  s 

atitulou 

Not  until  the . 

d  i  h  j  x 

atigraria 

dikru 

atizaderos 

Of  last  month . 

d  i  h  k  y 

atigraron 

d  i  k  s  v 

atizonaban 

Of  next  month . 

d  i  h  1  z 

atigraseis 

diktw 

atizonad 

Of  this  month . 

d  i  hma 

atigrasen 

d  i  k  u  x 

atizonais 

On  and  after . 

d  i  hob 

atigro 

d  i  k  v  y 

atizonamos 

On  or  about . 

d  i  h  p  c 

atilamento 

d  i  k  x  a 

atizonando 

On  or  before . 

d  i  h  r  e 

atildadas 

d  i  k  y  b 

atizonaras 

On  the . 

dihsf 

atildado 

d  i  k  z  c 

atizonaria 

Option  expires . 

d  i  h  t  g 

atildadura 

d  i  1  a  q 

atizonaron 

Option  expired . 

d  i  huh 

atildanda 

d  i  1  br 

atizonasen 

Our  letter  of . . . 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

d  i  h  v  i 
d  i  hw  j 

atildaren 

atildases 

d  i  1  c  s 
d  i  1  d  t 

atizono 

atlanzio 

Wire  when  you  receive  it . 

d  i  h  x  k 

atildaste 

d  i  1  e  u 

atletiche 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

dihy  1 
d  i  h  zm 

atildeis 

atildemos 

d  i  1  f  v 
d  i  1  gw 

atleticos 

atmosfera 

Our  wire  of . 

d  i  i  a  c 

atilhos 

di  Ihx 

atochaban 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

d  i  i  bd 
d  i  i  c  e 

atiplaban 

atiplad 

d  i  1  i  y 
d  i  1  j  z 

atochado 

atochais 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

d  i  i  d  f 

atiplais 

d  i  1  k  a 

atocbamos 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

d  i  i  e  g 

atiplamos 

d  i  1  1  b 

atocbanda 

Payable  in  Berlin  on  the . 

diifh 

atiplando 

d  i  1  m  c 

atocharas 

Payable  in  Brussels  on  the . 

d  i  i  g  i 

atiplaras 

d  i  1  nd 

atochardes 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

d  i  i  h  j 

atiplaria 

d  i  1  o  e 

atoeharem 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

d  i  i  j  1 

atiplaron 

d  i  1  p  f 

atocharia 

Payable  in  London  on  the . 

d  i  i  km 

atiplaseis 

dilrh 

atocharon 

Payable  in  New  York  on  the . 

d  i  i  1  n 

atiplasen 

d  i  1  s  i 

atochasen 

Payable  in  Paris  on  the . 

d  i  i  m  o 

atiplo 

d  i  1  t  j 

atochassem 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

d  i  i  n  p 

atirantaba 

d  i  1  uk 

atochavam 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

d  i  i  o  q 

atirantais 

d  i  I  v  1 

atochaveis 

Payable  in  Vienna  on  the . 

d  i  i  p  r 

atlrantare 

d  i  1  win 

atochou 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the. . . 

Received  on  the. . . 

d  i  i  r  t 
d  i  i  s  u 
d  i  i  t  v 

atiranto 

atiriciaba 

atiriciare 

di  lxn 
d  i  I  y  o 
d  i  1  z  p 

atocinaban 

atocfnad 

atocinais 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

d  i  i  uw 

atiricio 

d  i  ma  e 

atocinamos 

Received  confirmation  of  our  wire  of . . 

d  i  i  v  x 

atisbaban 

d  i  mdh 

atocinando 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

di  iwy 

atisbad 

d  i  me  i 

atocinaras 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

d  i  i  x  z 

atisbadero 

d  imf  j 

atocinaria 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

d  i  i  z  b 

atisbais 

d  i  m  i  m 

atocinaron 

Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 

di  jap 

atisbamos 

d  i  mk  o 

atocinasen 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

d  i  j  c  r 

atisbando 

d  i  mo  s 

atocino 

Repeat  your  wire  of .  .  . . 

d  i  j  e  t 

atisbaras 

d  i  mp  t 

atociorum 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

d  i  j  f  u 

atisbaria 

dimqu 

atolam 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

dijix 

atisbaron 

d  i  m  s  w 

atolante 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

d  1  j  j  y 

atisbaseis 

d  i  mu  y 

atolarias 

ing) . 

Reply  to  our  wire  of - (regard¬ 

d  i  j  1  a 

atisbasen 

d  i  mwa 

atolasseis 

ing)  . 

Replying  to  your  letter  of - 

d  i  j  o  d 

atisbo 

d  i  my  c 

atolava 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - 

d  i  j  p  e 

atisourado 

d  i  mz  d 

atoleimado 

(regarding) . . 

d  i  j  sh 

atisourais 

dinar 

atoleimais 

Remit  on  the . 

d  i  j  t  i 

atisourar 

d  i  n  d  u 

atoleimar 

Remittance  of . 

dijuj 

atisourava 

d  i  n  e  v 

atoleimava 

Remitted  on  the . j 

d  i  j  y  n 

atisourou 

d  i  n  f  w 

atoleimou 

Sailing  on  the . 

d  i  j  z  o 

atitulada 

d  i  nhy 

atolladero 

Sent  (will  send)  on  the . 

d  i  k  a  d 

atitulais 

d  i  n  i  z 

atolonrirnr 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

d  i  k  b  e 

atitulamos 

d  i  n  j  a 

atolondro 

the . 

d  i  keh 

atitulando 

d  i  nmd 

atomaire 

Shipped . 

d  i  k  f  i 

atitularas 

d  i  n  n  e 

atombada 

Shipment  of . 

d  i  k  i  I 

atitularem 

d  i  no  f 

atom  bale 

Shipment  advised  in  letter  of . 

d  i  k  k  n 

atitularia 

d  inr  i 

atombamos 

Shipment  advised  in  wire  of . 

d  i  k  1  o  1 

atitulasse 

d  i  n  s  j  | 

atombando 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


9th 


10th 


Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

Terms  as  per  our  letter  of . 

Terms  as  per  our  wire  of . 

Terms  as  per  your  letter  of . 

Terms  as  per  your  wire  of . 

Their  letter  of . 

Their  wire  of . . . 

Time  for  reply  extended  to  the . 

To  the . 

Until  the . . . •;  * . 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

Was  (will  be)  delivered . 

Was  (will  be)  mailed . • 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

Wait  until  the . 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 

wire  of - -.  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

We  confirm  our  order  of  the . . 

We  confirm  our  wire  of  the . . . 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of . 
Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 

Will - on  or  before  the . 

Will  answer  on  or  before  the . •  • 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

Will  be- - on  the . . . 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

Will  be  shipped  on  the . 

Will  deliver  on  the . • . 

Will  leave  foi - on  the . 

Will  pay  on  the . •  •  . . 

Will  probably  be  absent  until  the . 

Will  remain  until  the. . 

Will  remit  on  the . 

Will  ship  on  the . . . ••••’• 

Will  wire  further  information  on  the . . 

Will  wire  on  the . 

Will  write  on  the . 

Wire  of . 

Wire  on  the . 

Your  letter  of  the . 

Your  wire  of  the . . . 

Your  wire  of  the - -  is  vague. 

Be  more  explicit  please . 


d  i  n  u  1 
dinxo 
dinyp 
di  oaf 
diobg 
d  i  o  ch 
di  odi 
d  i  o  e  j 
diofk 
d  i  o  g  1 
d  i  o  lim 
dioin 
d  i  o  j  o 
diokp 

d  i  omr 
dions 


d  i  o  o  t 

d  i  o  p  u 
di  orw 
d  i  o  s  x 
d  i  o  t  y 
d  i  o  u  z 
d  i  o  v  a 
d  i  owb 

d  i  o  x  c 

d  i  o  y  d 
d  i  o  z  e 
d  i  p  a  s 
d  i  p  c  u 
d  i  p  d  v 
dip  ew 
d  i  p  g  y 

d  i  p  i  a 
d  i  pme 
d  i  p  o  g 
d  i  ppk 
d  i  P  q  i 
dipsk 
dipt! 
dip  um 
d  i  pwo 
d  i  p  y  q 

dipzr 
d  i  q  a  g 
d  i  q  c  i 


d  i  q  e  k 
d  i  q  i  o 
diqou 
d  i  q  s  y 
di  qua 


d  i  qy  e 
di  rat 


atombaras 

atombardes 

atombarem 

atombaria 

atombassem 

atombavam 

atombaveis 

atombou 

atometto 

atomistico 

atomuzzo 

atonicos 

atonteced 

atonteceis 

atontecian 

atontecido 


atopema 

atorarse 

atorases 

atoraste 

atorcalado 

atorcalais 

atorcalar 

atorcalava 

atorcalou 

atorcoada 

atorcoados 

atorcoais 

atorcoando 

atorcoaras 

atorcoarem 

atorcoaria 

atorcoasse 

atorcoavam 

atorcoemos 

atordoadas 

atordoam 

atordoanda 

atordoante 

atordoarei 

atordoava 

atoreis 

atoremos 

atorozono 

atortolaba 

atortolais  ^ 

atortolare 

atortolo 

atortujaba 

atortujais 

atortujare 

atortujo 


dircv 
dir  dw 
d  i  r  e  x 
d  i  r  f  y 
d  i  r  g  z 
dirha 
d  i  r  i  b 
d  i  r  j  c 
d  i  r  k  d 
d  i  r  1  e 
d  i  r mf 
d  i  r  n  g 
di  r  oh 
d  i  r  p  i 

d  i  r  r  k 
d  i  r  s  1 


dir  tm 

d  i  r  u  n 
d  i  r  v  o 
d  i  r  wp 
d  i  r  y  r 
d  i  r  z  s 
di  sah 
d  i  s  b  i 

d  i  s  e  1 

d  i  s  f  m 
d  i  s  g  n 
di  sho 
d  i  s  i  p 
d  i  s  k  r 
disnu 
d  i  s  o  v 
d  i  s  p  w 
d  i  s  r  y 
d  i  s  s  z 
d  i  s  t  a 
d  i  s  u  b 
d  i  s  x  e 
d  i  s  y  f 
d  i  t  a  u 
d  i  t  b  v 
d  i  t  e  y 
d  i  t  g  a 

d  i  t  i  c 

d  i  t  k  e 

di  tnh 

d  i  t  o  i 

d  i  t  p  j 

d  i  t  sm 

d  i  t  t  n 

di  tuo 

d  i  t  y  s 


atosigad 

atosigais 

atosigamos 

atosigando 

atosigaras 

atosigaria 

atosigaron 

atosigasen 

atosigo 

atournait 

atournates 

atourneras 

atournez 

atournons 

atrabancar 

atrabile 


atracadero 

atraccion 

atrachele 

atracones 

atractriz 

atractylis 

atrafacos 

atrafagaba 

atraganto 

atragena 

atraiilaba 

atraillais 

atrailiare 

atraillo 

atralhadas 

atralham 

atralhanda 

atralhante 

atralharei 

atralhava 

atralhcis 

atralhemos 

atramentis 

atramentum 

atrampaban 

atrampad 

atrampais 

atrampamos 

atrampando 

atramparas 

atramparia 

atramparon 

atrampasen 

atrampo 

atranca 

atrancaban 


d  i  r  b  u 


atosigaban 


d  i  u  b  j 


atrancado 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


11th 


12th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of. 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until)..  . . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . . . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before.  . . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London' on  the . 

Due  in  New  York  on  the . , . 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


d  i  u  c  k 
d  i  u  d  1 
d  i  u  em 
d  i  u  f  n 
d  i  u  g  o 
d  i  uhp 
diuiq 
diuj  r 
d  i  u  k  s 
diult 
d  i  umu 
diunv 
diuow 
d  i  u  p  x 
diuqy 
diurz 
d  i  u  s  a 
d  i  u  t  b 
d  i  u  u  c 
d  i  u  v  d 
d  i  uw  e 
d  i  u  x  f 
d  i  u  y  g 
diuzh 
d  i  v  a  v 
d  i  v  b  w 
d  i  v  d  y 
d  i  v  e  z 
d  i  v  f  a 
d  i  v  i  d 
d  i  v  j  e 
d  i  vmh 
d  i  v  n  i 
d  i  v  o  j 
d  i  v  s  n 
d  i  v  t  o 
d  i  v  u  p 
d  i  v  w  r 
d  i  v  y  t 
d  i  v  z  u 
d  i  wa  j 
d  i  wb  k 
d  i  w  c  1 
d  i  w  dm 
diwen 
d  i  w  f  o 
d  i  wg  p 
diwir 
diwj  s 
d  i  wk  t 
d  i  w  1  u 
d  i  wmv 
d  i  wnw 
d  iwox 
d  i  wp  y 
diwra 
d  iwsb 
d  i  w  t  c 
d  iwud 
d  i  w  v  e 
d  i  ww  f 
d  i  w  x  g 

d  iwyh 
diwz  i 
d  i  x  aw 
d  i  x  c  y 
d  i  x  d  z 


atrancais 

atrancamos 

atrancanda 

atrancaras 

atrancarem 

atrancaria 

atrancaron 

atrancasen 

atrancasse 

atrancavam 

atrancou 

atrapadas 

atrapado 

atrapalhar 

atrapalho 

atrapanda 

atraparen 

atrapases 

atrapaste 

atrapeis 

atrapemos 

atrasaban 

atrasad 

atrasais 

atrasamos 

atrasando 

atrasaras 

atrasaria 

atrasaron 

atrasaseis 

atrasasen 

atraso 

atravesaba 

atravesais 

atravesare 

atraveso 

atrazam 

atrazante 

atrazarei 

atrazava 

atrebici 

atredada 

atredais 

atredamos 

atredando 

atredaras 

atredardes 

atredarem 

atrcdaria 

atredassem 

atredaste 

atredavam 

atredaveis 

atredou 

atreladas 

atrelam 

atrelanda 

atrelarei 

atreleis 

atrelemos 

atrellada 

atrellais 

atrellamos 

atrellando 

atrellaras 

atrellarem 

atrellaria 


d  i  x  e  a 

d  i  x  h  d 
dixie 
d  i  x  1  h 
d  i  xm  i 
d  i  x  o  k 
d  i  x  p  1 
d  i  x  s  o 
dixuq 
d  i  x  v  r 
d  i  x  y  u 
d  i  x  z  v 
d  i  y  a  k 
d  i  y  b  1 
d  i  y  cm 
d  i  y  d  n 
d  i  y  f  p 
d  i  y  h  r 
d  i  y  i  s 
diy  j  t 
diyku 
d  i  y  1  v 
d  i  ymw 
d  i  y  n  x 
d  i  y  p  z 
d  i  y  q  a 
d  i  yrb 
d  i  y  s  c 
d  i  y  t  d 
d  i  y  v  f 
d  i  ywg 
d  i  y  x  h 
d  i  y  z  j 
d  i  z  a  x 
d  i  z  b  y 
d  i  z  c  z 
d  i  z  d  a 
d  i  z  e  b 
d  i  z  h  e 
d  i  z  i  f 
d  i  zkh 
d  i  z  1  i 
d  i  z  o  1 
dizro 
d  i  z  s  p 
d  i  z  u  r 
d  i  z  x  u 
d  i  z  y  v 
d  i  z  z  w 
d  j  a  a  x 
d  j  a  b  y 
d  j  a  c  z 
d  j  a  d  a 
d  j  a  e  b 
d  j  a  f  c 
d  j  a  g  d 
d  j  a  h  e 
d  j  a  i  f 
d  j  a  j  g 
d  j  a  k  h 
d  j  a  1  i 
d  j  am  j 

d  j  a  n  k 
d  j  a  o  1 
d  j  a  p  m 
dj  aro 
d  j  asp 


atrellasse 

atrellavam 

atrellou 

atresie 

atresnalar 

atresnalo 

afcreto 

atrevidaco 

atriarios 

atriarium 

atribucion 

atribuid 

atribuiere 

atribuimos 

atribuiran 

atribuiria 

atribuiste 

atribulaba 

atribulais 

atribulare 

atribuio 

atricaude 

atrichie 

atriciones 

atricolor 

atriense 

atriensis 

atriensium 

atrilera 

atrinchero 

atriola 

atriolis 

atriolorum 

atrioribus 

atripede 

atriplice 

atritate 

atritatis 

atritatum 

atrocement 

atroces 

atrochadas 

atrocliaren 

atrochases 

atrochaste 

atrocheis 

atrochemos 

atrocia 

atrocidad 

atrociora 

atrociores 

atrocium 

atrofiadas 

atrofiado 

atrofianda 

atrofiaren 

atrofiases 

atrofiaste 

atroficos 

atrofiemos 

atronadas 

atronado 

atronadura 

atronanda 

atronaren 

atronases 

atronaste 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


11th 


12  th 


Expect  to  be  here  until . 

Expect  to  complete  on  or  about . 

Expect  to  sail  on  the.  ,  .j, . . 

Expect  to  see- - -on  the . 

Expect  reply  by  the . . . 

Expires  (ed)  on  the . 

Extend  time  for  payment  until  the  .  . . 

Extend  time  for  reply  until  the . 

Extend  time  for - until  the .... 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 
Follow  instructions  as  per  our  wire  of 

For  reply  on  or  before . 

Full  instructions  were  (will  be)  sent . . . 

Get  refusal  until . 

Good  until . 

Have  cancelled  your  letter  of . 

Have  cancelled  your  wire  of . 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- - (regarding - ) ...... 

Have  not  received  your  letter  of . 

Have  not  received  your  wire  of . 

Have  received  your  letter  of . 

Have  received  your  wire  of . 

Have  refusal  until  the . 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 
sider  the  matter  off . . . . . . 

If  no  reply  from  you  by . . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . 

If  not  shipped  on  or  before . 

If  shipped  on  or  before . 

In  addition  to  our  order  of . 

In  addition  to  your  order  of . 

In  our  letter  of . 

In  our  wire  of . 

In  reply  to  your  letter  of . 

In  reply  to  your  wire  of . 

In  reply  to  your  wire  of - lowest 

price  (rate)  is — ; - .  Wire  con¬ 
firmation  or  rejection . 

In  their  letter  of . 

In  their  wire  of . 

In  your  letter  of . 

In  your  wire  of . 

Last  letter  from  us  was  dated . 

Last  letter  from  you  was  dated . 

Last  wire  from  us  was  dated . 

Last  wire  from  you  was  dated . 

Letter  of . 

Mailed . .  •. . 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

before . . . ; - 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 
Matter  referred  to  in  your  letter  of .  . . 

Must  have  a  definite  answer  by . 

Must  have  balance  by . 

Must  have  delivery  by . •  •  •  •  •  •  •  • 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

sail) . . 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 
Not  before  the . 


d  j  a  u  r 
d  j  a  v  s 
d  j  awt 
d  j  a  x  u 
d  j  a  y  v 
d  j  a  z  w 
d  j  e  a  z 
d  j  e  b  a 
e 
e 
e 
e 
e 
e 
e 
e 


d  j  ek  j 
d  j  e  1  k 


d  j  em  1 
d  j  e  nm 
eon 
e  p  o 
e  s  r 
e  t  s 


21 
d  j 
d  j 


d  j  eut 

d  j  e  v  u 
d  j  ewv 

d  j  e  x  w 
dj  eyx 


i  i  J 
i  j  k 
i  k  I 
i  1  m 
i  mn 
i  n  o 


o  p 
r  s 
s  t 
t  u 


1  u  v 

i  vw 
i  wx 
i  x  y 
i  y  z 
i  z  a 
o  a  e 


d  j  ob  f 
d  j  o  c  g 
d  j  odh 


atroneis 

atronemos 

atroneraba 

atronerais 

atronerare 

atronero 

atropaban 

atropad 

atropais 

atropamos 

atropando 

atroparas 

atroparia 

atroparon 

atropaseis 

atropascn 

atropellar 

atropello 

atropham 

atrophiant 

atrophiera 

atrophions 

atrophorum 

atropo 

atroptero 

atrostomo 

atrozmente 

atruhanado 

atruscae 

atruscarum 

atruscis 

attabale 

attablais 

attablames 

attablante 

attablasse 

attablat 

attablerai 


attablerez 
attabliez 
attablions 
attaccai 
attaccammo 
attaccando 
attaccante 
attaccare 
attaccassi 
attaccato 
attaccava 

attacchino 

attacco 

attachait 

attachates 

attacheras 

attacheurs 

attachez 

attactam 

attacti 


d  j  o  e  i 
d  j  o  f  j 
d  j  ogk 
d  j  ohl 
d  j  o  im 
d  j  o  j  n 
d  j  ok  o 
d  j  o  1  p 
dj  onr 
o  o  s 
opt 
joqu 
j  orv 
o  s  w 

O  t  X 

o  u  y 
o  v  z 


d  j  o  w  a 

d  j  o  x  b 
d  j  oyc 
d  j  o  z  d 
djuah 
d  j  u  b  i 
d  j  u  c  j 

d  j  udk 

d  j  u  e  1 
d  j  ufm 

d  j  u  g  n 
d  j  uho 

d  j  u  i  p 
d  j  ukr 
d  j  u  1  s 
d  3  um  t 
d  j  u  n  u 
d  j  u  o  v 
d  3  u  p  w 
d  j  u  r  y 
d  j  u  s  z 


d  j  u  t  a 
d  j  uub 
d  j  u  v  c 
d  j  uwd 
d  j  u  x  e 
d  j  u  y  f 
d  juzg 
d  j  y  a  j 
d  j  y  b  k 
d  j  y  c  1 
d  j  y  dm 

d  j  y  e  n 
d  j  y  f  o 
d  j  y  g  p 
d  j  y  i  r 
d  j  y  j  s 
d  j  y  k  t 

d  j  y  1  u 
d  3  ymv 
d  3  y  nw 


attactorum 

attactos 

attagena 

attagenis 

attagenum 

attagi 

attagliano 

attagliare 

attagliata 

attagliavi 

attaglio 

attagorum 

attalentai 

attalento 

attalicae 

attalicos 

attalicum 

attaminabo 

attaminant 

attaminas 

attaminem 

attaminor 

attapinano 

attapinare 

attapinata 

attapinavi 

attaplno 

attaquais 

attaquames 

attaquante 

attaquasse 

attaquat 

attaque 

attaquerai 

attaquerez 

attaquiez 

attaquions 

attardais 


attardames 

attardammo 

attardando 

attardante 

attardasse 

attardat 

attardava 

attarderai 

attarderez 

attardiez 

attardino 

attardions 

attardo 

attastai 

attastammo 

attastando 

attastante 

attastare 

attastassi 

attastato 


CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)-OmfcW 


Not  due  until . 

Not  later  than . . 

Not  until  the . 

Of  last  month . 

Of  next  month . . 

Of  this  month . 

On  and  after . 

On  or  about . 

On  or  before . 

On  the . . . 

Option  expires . 

Option  expired . > . 

Our  letter  of . 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

Our  order  of . . . 

Our  order  of - should  read . 

Our  wire  of . . 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

Payable  in  Berlin  on  the . . 

Payable  in  Brussels  on  the . 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

Payable  in  London  on  the . 

Payable  in  New  York  on  the . 

Payable  in  Paris  on  the . . . 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

Payable  in  Vienna  on  the . 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the. . . 

Received  on  the . 

Received  confirmation  of  our  letter  of. 
Received  confirmation  of  our  wire  of . . 
Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 
Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 
Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 
Repeat  following  words  in  your  wire 

of . . . 

Repeat  your  wire  of . 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard¬ 
ing) . 

Reply  to  our  wire  of - (regard¬ 
ing)  . 

Replying  to  your  letter  of - 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - 

(regarding) . 

Remit  on  the . . . 

Remittance  of . . 

Remitted  on  the . v  . . . 

Sailing  on  the . 

Sent  (will  send)  on  the . 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

Shipped . 

Shipment  of . 

Shipment  advised  in  letter  of . 

Shipment  advised  in  wire  of . 


y  o  x 

y  py 

y  r  a 
y  s  b 
y  t  c 
]yud 
j  y  y  e 
j  ywf 
jyxg 
j  y  y  b 
j  y  z  i 
1  a  a  v 
1  a  bw 
1  a  c  x 


d  1  a  d  y 
d  1  a  e  z 
d  1  a  f  a 
d  1  a  g  b 
dlahc 
d  1  a  i  d 
d  1  a  j  e 
d  1  ak  f 
d  1  a  1  g 
d  1  amh 
d  I  a  n  i 
d  1  ao  j 
d  1  a  p  k 
d  1  a  r  m 
d  1  a  s  n 
d  1  a  t  o 
d  1  a  u  p 
d  1  a  w  r 
d  1  a  x  s 
d  1  a  y  t 
d  1  a  z  u 
d  1  e  a  x 
d  1  e  b  y 
d  1  e  c  z 
d  1  e  d  a 
d  1  e  e  b 
d  1  e  f  c 


d  1  e  g  d 
dlehe 
d  1  e  i  f 


d  1  e  j  g 
d  1  ekh 


d  1  e  1  i 
d  1  em  j 
d  1  e  nk 


d  1  e  o  1 
die  pm 
dl  ero 
d  1  e  s  p 
dl  eur 
d  1  e  v  s 
d  1  e  w  t 

d  1  e  x  u 
d  1  e  y  v 
d  1  e  z  w 
d  1  i  a  z 
d  1  i  b  a 


11th 


12th 


attastava 

d  1  i  cb 

attasterei 

d  1  i  d  c 

attastino 

d  1  i  ed 

attasto 

dlife 

attedlammo 

d  1  i  g  f 

attediando 

d  1  i  hg 

attediante 

d  1  i  i  h 

attediare 

d  1  i  j  i 

attediassi 

d  1  i  k  j 

attediates 

d  1  i  1  k 

attediato 

d  1  i  m  1 

attediava 

d  1  i  nm 

attedieras 

d  1  i  o  n 

attediero 

d  1  i  p  o 

attediez 

dl  i  sr 

attedions 

d  1  i  t  s 

atteggiano 

dl  iut 

atteggiare 

d  1  i  v  u 

atteggiata 

d  1  i  w  v 

atteggiav! 

d  1  i  xw 

attegiarum 

d  1  i  y  x 

attegias 

d  1  i  z  y 

atteignals 

d  1  o  a  c 

atteignent 

d  1  o  b  d 

atteignons 

d  1  o  c  e 

attelabi 

d  1  o  d  f 

attelables 

d  1  o  e  g 

attelabos 

dlofh 

attelabum 

d  1  o  g  i 

attelage 

d  1  oh  j 

attelais 

d  1  o  i  k 

attelames 

d  1  o  j  1 

attelammo 

d  1  o  km 

attelando 

d  1  o  1  n 

attelante 

d  1  omo 

attelasse 

d  1  o  n  p 

attelat 

d  1  o  o  q 

attelava 

d  1  o  p  r 

atteliez 

d  1  o  r  t 

attelino 

dl  osu 

attelions 

d  1  o  t  v 

attelle 

d  1  o  uw 

attellerai 

d  1  o  v  x 

attellerez 

d  1  owy 

attelo 

d  1  o  x  z 

atteloire 

d  1  o  y  a 

attempal 

d  1  o  z  b 

attempando 

dluaf 

attempante 

d  lubg 

attempare 

d  1  u  c  h 

attempassi 

d  1  u  d  i 

attempato 

d  1  u  e  j 

attempava 

d  1  u  f  k 

attemperam 

d  1  u  g  1 

attemperei 

d  1  u  hm 

attemperor 

dluin 

attempino 

d  1  u  j  o 

attemprano 

d  1  u  k  p 

attemprata 

d  1  umr 

attemprav! 

d  1  u  n  s 

attemprera 

d  1  u  o  t  1 

- 


attencloso 

attendez 

attendimus 

attendisse 

attenditis 

attenditor 

attendons 

attendral 

attendunto 

attentam 

attentatlo 

attentezza 

attentifs 

attentiora 


attentorum 

attentos 

attenuabat 

attenuabis 

attenuabor 

attenuada 

attenuames 

attenuammo 

attenuamur 

attenuando 

attenuans 

attenuante 

attenuaras 

attenuarem 

attenuar! 

attenuasse 

attenuato 

attenuatum 

attenuavam 

attenuavit 

attenuemus 

attenueral 

attenuere 

attenueris 

attenuetur 

attenuiez 

attenuino 


attenuions 

attenuor 

atterello 

attergano 

attergaste 


atterghero 

atterghi 

atterminam 


attermines 

atterminor 

atterrage 

atterrais 

atterrames 

atterrammo 

atterrando 


atterrante 

atterrasse 

atterrat 

atterrava 

atterrerai 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


11th 

12th 

Shipment  of - received . . 

d  1  u  p  u 

atterrerez 

dma  u  o 

attifions 

To  be  shipped  on  the . 

dlurw 

atterres 

dma  v  p 

attigamus 

Terms  as  per  our  letter  of . 

d  1  U  8  X 

atterriez 

dma  x  r 

attigant 

Terms  as  per  our  wire  of . 

d  1  u  t  y 

atterrlno 

dma  y  s 

attigaris 

Terms  as  per  your  letter  of . 

d  1  u  u  z 

atterrions 

dma  z  t 

attigebam 

Terms  as  per  your  wire  of ... . 

d  1  u  v  a 

atterro 

dme  aw 

attigendam 

Their  letter  of . .  . 

d  1  uwb 

atterzero 

dme  b  x 

attigendis 

Their  wire  of . 

d  1  u  x  c 

atterzi 

dme  c  y 

attigentia 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  1  u  y  d 

atterziamo 

dme  d  z 

attigerent 

To  the . 

d  1  u  z  e 

atterziate 

dme  e  a 

attigerer 

Until  the . 

d  1  yah 

attesa 

dme  f  b 

attigerim 

Until  you  receive  our  letter  of  the .  . 

d  1  y  b  i 

attestacao 

dme  g  c 

attigero 

Was  (will  be)  delivered . 

d  1  y  c  j 

attexamus 

dme  h  d 

attiglmini 

Was  (will  be)  mailed . 

d  1  y  d  k 

attexant 

dme  i  e 

attigimur 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

d  1  y  e  1 

attexas 

dme  j  f 

attigissem 

Wait  until  the . . 

d  1  y  f  m 

attexebam 

dme  k  g 

attigistis 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of  .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

d  1  y  g  n 

attexendam 

dme  1  h 

attigitote 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

d  1  yho 

attexendis 

dmem  i 

attiguiora 

We  confirm  our  order  of  the . 

d  1  y  i  p 

attexentla 

dme  n  j 

attigunto 

We  confirm  our  wire  of  the . 

d  1  ykr 

attexerent 

dme  o  k 

attiguntur 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

d  1  y  1  s 

attexerer 

dme  p  1 

attiguorum 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of. . 
Will - on  or  before  the . 

d  1  ymt 

atteximini 

dme  r  n 

attiguos 

d  1  y  n  u 

atteximur 

dme  s  o 

attillabar 

Will  answer  on  or  before  the . 

d  1  y  o  v 

attexitis 

dme  u  q 

attillabo 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . . . 

d  1  y  p  w 

attexitote 

dme  v  r 

attillandi 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . . . 

dlyry 

attexuimus 

dme  y  u 

attillanto 

Will  be - on  the . . 

d  1  y  s  z 

attexuisse 

dme  z  v 

attillaret 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

d  1  y  t  a 

attexuit 

dm  i  a  y 

attillarls 

Will  be  shipped  on  the . 

d  1  yub 

attexunto 

dm  i  b  z 

attillas 

Will  deliver  on  the . . . 

d  1  y  v  c 

attexuntur 

dm  i  c  a 

attiller 

Will  leave  for - on  the . 

d  1  y  wd 

attlcciato 

dm  i  d  b 

attilletls 

Will  pay  on  the . 

d  1  y  x  e 

attlcissas 

dm  i  e  c 

attilll 

Will  probably  be  absent  until  the . 

d  1  y  y  f 

atticisset 

dm  i  f  d 

attilliamo 

Will  remain  until  the . . 

d  1  y  z  g 

atticisso 

dm  i  g  e 

attilliate 

Will  remit  on  the . 

dma  a  u 

atticurghe 

dm  ihf 

attilorum 

Will  ship  on  the . 

dma  b  v 

attiedimes 

dm  i  i  g 

attilos 

Will  wire  further  information  on  the . . 

dma  c  w 

attiedira 

dm  i  j  h 

attinarum 

Will  wire  on  the . 

dma  d  x 

attiedirez 

dm  i  k  i 

attingas 

Will  write  on  the . 

dma  e  y 

attiedisse 

dmi  1  j 

attingemus 

Wire  of . 

dma  f  z 

attiedit 

dm  i  mk 

attingendi 

Wire  on  the . 

dma  g  a 

attiepldi 

dm  ini 

attingitis 

Your  letter  of  the . 

dma  h  b 

attifals 

dm  i  om 

attingitor 

Your  wire  of  the . 

dma  i  c 

attifames 

dm  i  p  n 

attingtvel 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

dma  j  d 

attifante 

dm  i  q  o 

attinguam 

dma  k  e 

attifasse 

dm  i  r  p 

attinguens 

dma  1  f 

attifat 

dm  i  t  r 

attlnguere 

dmamg 

attife 

dm  i  u  s 

attinguito 

dma  n  h 

attifement 

dm  i  v  t 

attinguunt 

dma  o  i 

attifera! 

dm  i  wu 

attintais 

dma  p  j 

attiferez 

dm  i  x  v 

attin  tames 

dma  r  1 

attiferont 

dm  i  y  w 

attintante 

dma  s m 

attifeurs 

dm  i  z  x 

attintasse 

dma  t  n 

attifiez 

dmo  a  b 

attintat 
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CALENDAR  (Day*  of  month  (l*t  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . . . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until) . . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until) .... 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . . . . . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed.. 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - — )  on  or  before . .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about. . . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before. .  . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . . . 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in— - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


13th 

14th 

dmobc 

attinte 

dmy  v  b 

attonabare 

dm o  c  d 

attinterai 

dmy  w  c 

attonabo 

dmo  d  e 

attinterez 

dmy  x  d 

attonamus 

dmo  e  f 

attintiez 

dmy  y  e 

attonandam 

d  m  o  f  g 

attinuit 

dmy  z  f 

attonantis 

dmo  g  h 

attiraglio 

d  n  a  a  t 

attouantur 

dm o  h  i 

attirail 

d  n  a  b  u 

attonarent 

dmo  i  j 

attirevole 

d  n  a  c  v 

attonarere 

dmo  j  k 

attisates 

dnadw 

attonaris 

dmo  k  1 

attiserait 

d  n  a  e  x 

attonas 

dmo  1  m 

attiseras 

d  n  a  f  y 

attonde 

dmomn 

attisez 

d  n  a  g  z 

attondeant 

dmo  n  o 

attisoir 

dnaha 

attondeas 

dmo  o  p 

attisons 

d  n  a  i  b 

attondebam 

dmo  r  s 

attitrais 

d  n  a  j  c 

attondebit 

dmo  s  t 

attitramcs 

dnakd 

attondemus 

dmo  t  u 

attitrante 

d  n  a  1  e 

attondendo 

dmo  u  v 

attitrasse 

d  n  am  f 

attonderem 

dmo  v  w 

attitrat 

d  n  a  n  g 

attondetis 

dmo  wx 

attitre 

dnaoh 

attondeto 

dmo  x  y 

attitrerai 

d  n  a  p  i 

attondetur 

dmo  y  z 

attitrerez 

d  n  a  r  k 

attondisse 

dmo  z  a 

attitriez 

d  n  a  s  1 

attonemini 

dmu  a  e 

attitrions 

d  n  a  t  m 

attonemur 

dmu  b  f 

attitulabo 

d  n  a  u  n 

attoner 

dmu  c  g 

attitulant 

d  n  a  y  o 

attonitae 

dmu  d  h 

attitulare 

dnawp 

attonitior 

dmu  e  i 

attitulas 

dnayr 

attonitos 

dmu  f  j 

attitulavi 

d  n  a  z  s 

attonitum 

dmu  g  k 

attitulem 

d  n  e  a  v 

attonsam 

dmu  h  1 

attitulor 

d  n  e  b  w 

attonsi 

dmu  i  m 

attivltade 

d  n  e  c  x 

attonsiora 

dmu  j  n 

attivo 

dnedy 

attonsorum 

dmu  k  o 

attizzal 

d  n  e  e  z 

attonsos 

dmu  1  p 

attizzammo 

d  n  e  f  a 

attornano 

dmu  n  r 

attizzando 

d  n  e  g  b 

attornaste 

dmu  o  s 

attizzante 

dnehc 

attornero 

dmu  p  t 

attizzare 

d  n  e  i  d 

attorniamo 

dmu  q  u 

attizzass! 

d  n  e  j  e 

attorniate 

dmu  r  v 

attizzato 

dnekf 

attorqueam 

dmu  s  w 

attizzava 

d  n  e  1  g 

attorquebo 

dmu  t  x 

attizzere! 

d  n  emh 

attorquens 

dmu  u  y 

attizzino 

d  n  e  n  i 

attorqueor 

dmu  v  z 

attizzo 

d  n  e  o  j 

attorquere 

dmuwa 

attolerabo 

dnepk 

attorre 

dmu  x  b 

attolerant 

dnerm 

attorreant 

dmu  y  c 

attolerare 

d  n  e  s  n 

attorreas 

dmu  z  d 

attoleras 

d  n  e  t  o 

attorrebam 

dmy  a  g 

attoleravi 

d  n  e  u  p 

attorrebit 

dmy  b  h 

attoleret 

dnewr 

attorremus 

dmy  c  i 

attoleror 

d  n  e  x  s 

attorrendo 

dmy  d  j 

attollam 

d  n  e  y  t 

attorrerem 

dmy  e  k 

attollare 

d  n  e  z  u 

attorretis 

dmy  f  1 

attollatis 

d  n  i  a  x 

attorreto 

dmy  gm 

attollebar 

d  n  i  b  y 

attorretur 

dmy  h  n 

attollemur 

d  n  i  c  z 

attorto 

dmy  i  o 

attollenda 

d  n  i  d  a 

attoscano 

dmy  j  p 

attollens 

d  n  i  e  b 

attoscaste 

dmy  1  r 

attollerem 

d  n  i  f  c 

attoschero 

dmyms 

attolleris 

d  n  i  g  d 

attoschi 

dmy  n  t 

attollimus 

d  n  i  h  e 

attossicai 

dmy  o  u 

attollis 

d  n  i  i  f 

attossico 

dmy  p  v 

attollito 

dni  j  g 

attrabacco 

dmy  r  x 

attollitur 

dn  ikh 

attraccao 

dmy  s  y 

attollor 

d  n  i  1  i 

attracteur 

dmy  t  z 

attollunt 

d  n  i  m  j 

attractifs 

dmy  u  a 

attonabant 

d  n  i  n  k 

attractior 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


13  th 

14th 

Expect  to  be  here  until . 

d  n  i  o  1 

attractum 

d  n  y  b  g 

attremito 

Expect  to  complete  on  or  about . 

d  n  i  pm 

attraharis 

dnych 

attrempage 

Expect  to  sail  on  the . 

dni  ro 

attrahas 

d  n  y  d  i 

attrempant 

Expect  to  see - on  the . 

d  n  i  s  p 

attrahebam 

d  n  y  e  j 

attrempas 

Expect  reply  by  the . 

dniur 

attrahemus 

d  n  y  f  k 

attremper 

Expires  (ed)  on  the . 

d  n  i  v  s 

attrahendi 

d  n  y  g  1 

attrempiez 

Extend  time  for  payment  until  the  . . . 

dniwt 

attrahere 

d  n  y  hm 

attrempons 

Extend  time  for  reply  until  the . 

Extend  time  for - until  the .... 

d  n  i  x  u 
d  n  i  y  v 

attrahet 

attrahimur 

d  n  y  i  n 
d  n  y  j  o 

attremunt 

attrepidas 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

d  n  i  z  w 

attrahitis 

d  n  y  k  p 

attrepidet 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of 

d  n  o  a  a 

attrahitor 

d  n  ymr 

attrepido 

For  reply  on  or  before . 

dnobb 

attraho 

d  n  y  n  s 

attrezzano 

Full  instructions  were  (will  be)  sent . . . 

d  n  o  c  c 

attrahunto 

d  n  y  o  t 

attrezzare 

Get  refusal  until . 

d  n  o  d  d 

attrairais 

dnypu 

attrezzata 

Good  until . 

d  n  o  e  e 

attrairez 

dnyrw 

attrezzavi 

Have  cancelled  your  letter  of . 

d  n  o  f  f 

attrairons 

d  n  y  s  x 

attrezzo 

Have  cancelled  your  wire  of . 

d  n  o  g  g 

attrapais 

d  n  y  t  y 

attribuant 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding  ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

dnohh 

attrapames 

d  n  y  u  z 

attribuer 

- (regarding  ) . 

d  n  o  i  i 

attrapante 

d  n  y  v  a 

attribuiez 

Have  not  received  your  letter  of . 

dno  j  j 

attrapasse 

d  n  y  wb 

attribuito 

Have  not  received  your  wire  of . 

dnokk 

attrapat 

d  n  y  x  c 

attribulam 

Have  received  your  letter  of . 

d  n  o  1  I 

attrape 

d  n  y  y  d 

attribulor 

Have  received  your  wire  of . 

d  n  omm 

attraperai 

d  n  y  z  e 

attribuons 

Have  refusal  until  the . 

d  n  o  n  n 

attraperez 

d  o  a  a  s 

attributif 

Have  you  received  our  letter  of 

attristant 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of 

d  n  o  p  p 

attrapeuse 

d  o  a  b  t 

Anxiously  awaiting  reply . 

dnorr 

attrapiez 

d  o  a  c  u 

attristas 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by  con¬ 

d  n  o  s  s 

attrapions 

d  o  a  d  v 

attrister 

sider  the  matter  off . 

d  n  o  t  t 

attrapoire 

d  o  a  e  w 

attristiez 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by  shall 

dnouu 

attrappano 

d  o  a  f  x 

attristons 

consider  the  matter  off . 

d  n  o  v  v 

attrappare 

d  o  a  g  y 

attrltai 

If  not  shipped  on  or  before . 

d  n  o  ww 

attrappata 

doahz 

attritammo 

If  shipped  on  or  before . 

d  n  o  x  x 

attrappavi 

d  o  a  j  b 

attritando 

In  addition  to  our  order  of . 

d  n  o  y  y 

attrativo 

d  o  a  k  c 

attritare 

In  addition  to  your  order  of . 

d  n  o  z  z 

attratta 

d  o  a  1  d 

attritassi 

In  our  letter  of . 

dnuad 

attrattore 

d  o  ame 

attritato 

In  our  wire  of . 

dnube 

attraverso 

d  o  a  n  f 

attritava 

In  reply  to  your  letter  of . 

d  n  u  c  f 

attraxerat 

d  o  a  o  g 

attriterei 

In  reply  to  your  wire  of . 

dnudg 

attraxeris 

doaph 

attritino 

In  reply  to  your  wire  of  lowest 

| 

price  (rate)  is - .  Wire  con- 

d  o  a  q  i 

attritiora 

firmation  or  rejection . 

dnueh 

attraxero 

In  their  letter  of . 

dnuf  i 

attraximus 

doar  j 

attritorum 

In  their  wire  of . 

d  n  u  g  j 

attraxisse 

d  o  a  s  k 

attritos 

In  your  letter  of . 

In  your  wire  of . 

dnuhk 

attraxit 

doa  t  1 

attriverat 

d  n  u  i  I 

attreccio 

d  o  a  um 

attriveris 

Last  letter  from  us  was  dated . 

d  n  u  j  m 

attrectabo 

d  o  a  v  n 

attrivero 

Last  letter  from  you  was  dated . 

d  n  u  k  n 

attrectant 

doawo 

attrivimus 

Last  wire  from  us  was  dated . 

d  n  u  1  o 

attrectare 

d  o  a  x  p 

attrivisse 

Last  wire  from  you  was  dated . 

d  n  ump 

attrectas 

d  o  a  y  q 

attrivit 

Letter  of . 

dnuor 

attrectavi 

d  o  a  z  r 

attrizione 

Mailed . . . ; . 

d  n  u  p  s 

attrectem 

d  o  b  a  f 

attroupant 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 
before . 

dnuru 

attrector 

dobch 

attroupas 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 

d  n  u  s  v 

attremam 

d  o  b  d  i 

attrouper 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  . . 

dnutw 

attrematis 

d  o  b  e  j 

attroupiez 

Must  have  a  definite  answer  by . 

dnuux 

attremebat 

d  o  b  g  I 

attroupons 

Must  have  balance  by . 

d  n  u  v  y 

attremendo 

d  o  b  i  n 

attrovai 

Must  have  deliver  by . . :  • 

d  n  uw  z 

attremens 

d  o  b  j  o 

attrovammo 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

d  n  u  x  a 

attremerem 

d  o  b  o  t 

attrovando 

d  n  u  y  b 

attremimus 

d  o  b  p  u 

attrovante 

Not  before  the . 

d  n  y  a  f 

attremls 

d  o  b  t  y 

attrovare 
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CALENDAR  (Day*  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


13th 


14th 


Not  due  until . 

Not  later  than . 

Not  until  the . . 

Of  last  month . 

Of  next  month . 

Of  this  month . 

On  and  after . 

On  or  about . 

On  or  before . 

On  the . 

Option  expires . 

Option  expired . 

Our  letter  of . 

Our  letter  of - explains . 

Our  .  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

Our  wire  of . 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

Payable  in  Berlin  on  the . 

Payable  in  Brussels  on  the . 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

Payable  in  London  on  the . 

Payable  in  New  York  on  the . 

Payable  in  Paris  on  the . 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

Payable  in  Vienna  on  the . 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the. . . 

Received  on  the . 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 
Received  confirmation  of  our  wire  of . . 
Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 
Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 
Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 
Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

Repeat  your  wire  of . 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . . 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard¬ 
ing) . 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

„  ing) . 

Replying  to  your  letter  of- - - 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - - 

(regarding) . 

Remit  on  the . 

Remittance  of . 

Remitted  on  the . i.  . . . 

Sailing  on  the . 

Sent  (will  send)  on  the . . 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

Shipped . 

Shipment  of . . 

Shipment  advised  in  letter  of . ] 

Shipment  advised  in  wire  of . 


d  o  b  u  z 
d  o  b  y  a 
d  o  b  y  d 
d  o  b  z  e 
d  o  c  a  t 
docbu 
doc  dw 
d  o  c  e  x 
d  o  c  f  y 
d  o  c  h  a 
d  o  c  i  b 
d  o  c  1  e 
docoh 
d  o  c  p  i 

d  o  c  s  1 
docun 
d  o  c  v  o 
docyr 
d  o  c  z  s 
d  o  d  a  g 
dodbh 
d  o  d  c  i 
dodd  j 
d  o  d  e  k 
d  o  d  f  1 
d  o  d  gm 
dodhn 
d  o  d  i  o 
d  o  d  o  u 
d  o  d  p  v 
d  o  d  s  y 
d  o  d  t  z 
d  o  d  u  a 
d  o  d  y  e 
do  ebv 
d  o  e  c  w 
d  o  e  d  x 
d  o  e  f  z 
d  o  e  g  a 
do  ehb 
d  o  e  i  c 

d  o  e  j  d 
doeke 
d  o  e  1  f 
d  o  emg 
doenh 

d  o  e  p  j 

doer  1 

d  o  e  s  m 

d  o  e  t  n 
d  o  e  v  p 
d  o  e  x  r 
d  o  e  y  s 
d  o  e  z  t 
dof  ah 
d  o  f  b  i 

d  o  f  e  1 
d  o  f  f  m 
d  o  f  g  n 
do  f  ho 
d  o  f  i  p 


attrovassi 

attrovato 

attrovava 

attroverel 

attrovino 

attrovo 

attuario 

attuccio 

attuffai 

attuffammo 

attuffando 

attuffante 

attuffare 

attuffassi 

attuffato 

attuffava 

attufferei 

attuffino 

attuffo 

attujai 

attujammo 

attujando 

attujante 

attujare 

attujarono 

attujassi 

attujato 

attujava 

attujerei 

attujeremo 

attujino 

attujo 

attulerat 

attuleris 

attulimus 

attulisse 

attulit 

attutano 

attutaste 

attutatore 

attutero 

attuti 

attutiamo 

attutiate 

atufadas 

atufado 

atufanda 

atufaren 

atufases 

atufaste 

atufeis 

atufemos 

atulhada 

atulhais 

atulhamos 

atulhando 

atulharas 

atulhardes 

atulharem 

atulharla 

atulhassem 


d  o  f  k  r 
d  o  f  n  u 
d  o  f  o  v 
d  o  f  p  w 
dof  ry 
d  o  f  s  z 
d  o  f  t  a 
d  o  f  u  b 
d  o  f  wd 
d  o  f  x  e 
d  o  f  y  f 
d  o  f  z  g 
d  o  g  a  v 
d  o  g  b  w 

d  o  g  d  y 
d  o  g  e  z 
d  o  g  f  a 
d  o  g  i  d 
d  o  g  j  e 
d  o  gmh 
d  o  g  n  i 
d  o  g  o  j 
d  o  g  s  n 
d  o  g  t  o 
dogup 
dogwr 
d  o  g  y  t 
d  o  g  z  u 
d  o  h  a  i 
dohbj 
d  o  h  c  k 
dohdl 
dohem 
dohf  n 
dohgo 
dohhp 
d  o  h  i  q 
d  o  h  j  r 
dohks 
d  o  h  1  t 
d  o  hmu 

dohnv 
dohow 
dohpx 
dohqy 
dohr  z 

dohsa 

d  o  h  t  b 

dohuc 

d  o  h  v  d 
d  o  h  w  e 
d  o  h  x  f 
dohyg 
dohzh 
d  o  i  a  w 
d  o  i  b  x 

d  o  i  c  y 
d  o  i  d  z 
d  o  i  f  b 
d  o  i  g  c 
do  i  hd 


atulhaste 

atuihavam 

atulhaveis 

atulhou 

aturdid 

aturdiere 

aturdimos 

aturdiran 

aturdiste 

aturrullar 

aturrullo 

atypique 

aubainage 

aubepine 

aubergines 

auberon 

aubette 

aubifoin 

aubinais 

aubinames 

aubinante 

aubinasse 

aubinat 

aubine 

aubinerai 

aubinerez 

aubineront 

aubiniez 

aubinions 

aubrecias 

aubrega 

auetaria 

auctarium 

aucfiferae 

auctiferos 

auctiferum 

auctificam 

auctifices 

auctificor 

auctionans 

auctionari 

auctiora 

auctiores 

auctissima 

auctorabam 

auctorabis 

auctorabor 

auctoramur 

auctorando 

auctorans 

auctorante 

auctorarem 

auctorari 

auctorato 

auctoratum 

auctoravit 

auctoremus 

auctorere 

auctoreris 

auctoretur 

auctorlbus 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


13  th 

14th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

do  i  j  f 
d  o  i  k  g 

auctoror 

auctorum 

d  o  1  e  o 
d  o  1  f  p 

auditorios 

auditorium 

Terms  as  per  our  letter  of . 

do  i  1  h 

auctrix 

do  lhr 

audivel 

Terms  as  per  our  wire  of . 

d  o  i  m  i 

auctumnae 

d  o  1  i  s 

aufugeras 

Terms  as  per  your  letter  of . 

d  o  i  n  j 

auctumnos 

d  o  1  j  t 

aufugercm 

Terms  as  per  your  wire  of . 

d  o  i  o  k 

auctumnum 

d  o  1  k  u 

aufugero 

Their  letter  of . 

do  i  p  1 

aucunefois 

d  o  1  1  v 

aufugerunt 

Their  wire  of . 

doirn 

aucunement 

d  o  1  mw 

aufugiam 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  o  i  s  o 

aucupabam 

d  o  1  n  x 

aufugiatis 

To  the . 

d  o  i  t  p 

aucupabere 

d  o  1  o  y 

aufugiebat 

Until  the . 

d  o  i  u  q 

aucupabis 

d  o  1  p  z 

aufugiendo 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

do  i  vr 

aucupabor 

d  o  1  q  a 

aufugiens 

Was  (will  be)  delivered . 

d  o  i  w  s 

aucupabunt 

do  1  rb 

aufugimus 

Was  (will  be)  mailed . 

d  o  i  x  t 

aucupales 

d  o  1  s  c 

aufugissem 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

d  o  i  y  u 

aucupalia 

d  o  1  t  d 

aufugistis 

Wait  until  the . 

d  o  i  z  v 

aucupalium 

d  o  1  u  e 

aufugito 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

d  o  j  a  j 

aucupamini 

d  o  1  v  f 

aufugiunt 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

d  o  j  c  1 

aucupamur 

do  lwg 

augadeiro 

We  confirm  our  order  of  the . 

d  o  j  dm 

aucupandi 

do  1  xh 

augellai 

We  confirm  our  wire  of  the . 

do]  en 

aucupandos 

d  o  1  y  i 

augellammo 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of . 

do  j  f  o 

aucupantem 

d  o  1  z  j 

augeiiando 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

do  j  ir 

aucupantia 

d  oma  y 

augellante 

do  j  k  t 

aucupantor 

d  om c  a 

augellare 

Will  answer  on  or  before  the . 

do  j  lu 

aucuparem 

d  ome  c 

augellassi 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . 

d  o  j  o  x 

aucupari 

d  omg  e 

augellerei 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

d  o  j  p  y 

aucupatio 

d  om  i  g 

augellesco 

Will  be - on  the . 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

do  j  ra 
do  j  sb 

aucupatote 

aucupemus 

d  omk  i 
d  omom 

augelletto 

augellino 

Will  be  shipped  on  the . 

d  o  j  u  d 

aucuperalt 

d  omp  n 

augello 

Will  deliver  on  the . 

d  o  j  v  e 

aucupetur 

d  omq  o 

augescam 

Will  leave  for - on  the . 

d  o  j  y  h 

aucupez 

d  om  t  r 

augescatis 

Will  pay  on  the . 

d  o  j  z  i 

aucupiorum 

d  omu  s 

augescebat 

Will  probably  be  absent  until  the . 

dokax 

aucupons 

d  omwu 

augescendo 

Will  remain  until  the . 

d  o  k  b  y 

aucupor 

d  omy  w 

augescens 

Will  remit  on  the . 

d  o  k  c  z 

audaces 

d  o  n  a  1 

augescerem 

Will  ship  on  the . 

d  o  k  d  a 

audacetto 

d  o  n  d  o 

augescimus 

Will  wire  further  information  on  the . . 

d  o  k  e  b 

audacia 

d  o  n  e  p 

augescis 

Will  wire  on  the . 

dokhe 

audaciarum 

dongr 

augescito 

Will  write  on  the . 

d  o  k  i  f 

audacieux 

d  o  n  i  t 

augescunt 

Wire  of . 

dokkh 

audaciora 

d  o  n  j  u 

augificabo 

Wire  on  the . 

d  o  k  1  i 

audaciores 

d  o  nk  v 

augificant 

Your  letter  of  the . 

d  o  k  o  1 

audaciter 

d  o  n  n  y 

augificare 

Your  wire  of  the . . . 

d  o  k  pm 

audacium 

d  o  n  o  z 

augificas 

Your  wire  of  the - is  vague. 

d  o  k  r  o 

Be  more  explicit  please . 

audazmente 

donpa 

augificem 

d  o  k  s  p 

audienza 

donr  c 

augificor 

dokur 

audimetro 

d  o  n  s  d 

augini 

d  o  k  x  u 

auditeurs 

d  o  n  t  e 

auginorum 

d  o  k  y  v 

auditif 

d  o  n  u  f 

auginos 

d  o  k  z  w 

auditionls 

d  o  nwh 

augmentabo 

d  o  1  a  k 

auditionum 

d  o  n  x  i 

augmentant 

d  o  1  b  1 

auditoire 

d  o  ny  j 

augmentare 

d  o  1  cm 

auditorat 

d  o  o  a  z 

augmentas 

d  o  1  d  n 

auditorino 

d  o  o  b  a 

augmenter 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)  Continued 


15th 


16th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until) .  .  . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until) .... 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed. . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in- - -)  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about . 

Delivery  in  Germany  on  or  before .... 
Delivery  in  London  on  or  about ...... 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about. . . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before.  .  . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . i. 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


d  o  o  c  b 
d  o  o  d  c 
d  o  o  e  d 
d  o  o  f  e 
d  o  o  g  f 
doohg 
doo  ih 
d  o  o  j  i 
d  o  o  k  j 
d  o  o  1  k 
d  o  om  1 
doo  nm 
d  o  o  p  o 
d  o  o  s  r 
d  o  o  t  s 
d  o  o  u  t 
doovu 
doowv 
d  o  o  x  w 
d  o  o  y  x 
d  o  o  z  y 
d  o  p  am 
d  o  p  c  o 
d  o  p  e  q 
dopf  r 
dop  iu 
d  o  p  k  w 
d  o  pmy 
d  o  p  n  z 
d  o  p  o  a 
d  o  p  s  e 
d  o  p  u  g 
dopvh 
dopwi 
d  o  p  y  k 
d  o  p  z  1 
d  o  q  a  a 
d  o  q  b  b 
d  o  q  c  c 
d  o  q  d  d 
d  o  q  e  e 
d  o  q  f  f 
doqgg 
doqhh 
d  o  q  i  i 
d  o  q  j  j 
d  o  q  k  k 
d  o  q  1  1 
d  o  qmm 
d  o  q  n  n 
d  o  q  o  o 
d  o  q  p  p 
doqr  r 
d  o  q  s  s 
d  o  q  t  t 
doquu 
d  o  q  v  v 
d  o  qww 
d  o  q  x  x 
doqyy 
d  o  q  z  z 
doran 


augmentiez 

augmentons 

augmina 

augminibus 

augminis 

augmimim 

augnai 

augnammo 

augnando 

augnante 

augnare 

augnarono 

augnassero 

augnassi 

augnato 

augnava 

augneranno 

augnerebbe 

augnerei 

augneremo 

augnino 

augurabam 

augurabere 

augurabis 

augurabor 

augurabunt 

auguraculi 

augurada 

auguralia 

auguralium 

augurames 

auguramini 

augurammo 

auguramur 

augurandi 

augurandos 

augurans 

augurantem 

augurantia 

augurantor 

auguraras 

augurardes 

augurarem 

augurarono 

augurasen 

augurasses 

auguratote 

auguratrix 

auguratura 

auguravamo 

auguraveis 

auguravero 

auguravit 

auguremus 

augurerait 

augurere 

augurerlez 

augureris 

augureront 

auguretur 

auguriam 

auguribus 


dorhu 
dor  i  v 
dor  jw 
dorkx 
dor  1  y 
dormz 
dornb 
dor  oc 
dor  pd 
dor  qe 
dor  r  f 
dor  sg 
dor  t  h 
doru  i 
dor  v  j 
dor  wk 
dorx  1 
dor  y  m 
d  o  s  a  b 
d  o  s  d  e 
d  o  s  e  f 
dosgh 
d  o  s  h  i 
d  o  s  i  j 
d  o  s  k  1 
d  o  smn 
d  o  s  n  o 
d  o  s  o  p 
d  o  s  s  t 
dos  tu 
d  o  s  u  v 
d  o  s  x  y 
d  o  s  y  z 
d  o  s  z  a 
d  o  t  a  o 
d  o  t  d  r 
dotes 
do  t  gu 
d  o  t  i  w 
d  o  t  k  y 
d  o  t  1  z 
d  o  t  ma 
d  o  t  o  b 
d  o  t  r  e 
d  o  t  s  f 
dotuh 
d  o  t  y  i 
d  o  t  y  1 
d  o  t  zm 
d  o  u  a  c 
d  o  u  b  d 
douce 
d  o  u  d  f 
d  o  u  e  g 
douf  h 
d  o  u  g  i 
d  o  u  h  j 
douik 
d  o  u  j  1 
d  o  u  km 
d  o  u  1  n 
d  o  umo 


augustinho 

aujourdhui 

auleticae 

auleticum 

aulicam 

auliche 

aulicorum 

aulicus 

aulique 

aulitosa 

aulladero 

auloffee 

aulorum 

aumailles 

aumatia 

aumatiorum 

aumentaban 

aumentad 

aumentais 

aumentamos 

aumentando 

aumentaras 

aumentaria 

aumentaron 

aumentasen 

aumentassi 

aumentato 

aumentava 

aumentino 

aumento 

aumettano 

aumettaste 

aumettero 

aumetti 

aumettiamo 

aumettiate 

aumonais 

aumonames 

aumonante 

aumonasse 

aumonat 

aumone 

aumonerai 

aumonerez 

aumoneront 

aumoniers 

aumoniez 

aumonions 

aumusse 

aunamiento 

auncicammo 

auncicando 

auncicante 

auncicare 

auncicassl 

auncicato 

auncicava 

auncichino 

auncico 

aunghiammo 

aunghiando 

aunghiante 


dorbo 
d  o  r  c  p 
d  o  r  e  r 
dor  f  s 
dorgt 


augurino 

augurions 

auguriorum 

auguror 

auguroso 


d  o  u  n  p 
d  o  u  o  q 
d  o  u  r  t 
d  o  u  s  u 
d  o  u  t  v 


aunghiare 

aunghiassi 

aunghiato 

aunghiava 

aunghiero 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


15th 

16th 

Expect  to  be  here  until . 

d  o  u  u  w 

aunghio 

d  o  x  y  o 

aurifluos 

Expect  to  complete  on  or  about .  . 

douvx 

auparavant 

d  o  x  z  p 

aurifodina 

Expect  to  sail  on  the . 

douwy 

aurantiace 

d  o  y  b  f 

aurifrisio 

Expect  to  see - on  the _ 

d  o  u  x  z 

aurariam 

d  o  y  c  g 

aurigabant 

Expect  reply  by  the . 

douzb 

aurariorum 

d  o  y  d  h 

aurigabare 

Expires  (ed)  on  the . .  . 

d  o  v  a  p 

aurarios 

doy  f  j 

aurigabo 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

dovcr 

auratiles 

d  o  y  g  k 

aurigalia 

Extend  time  for  reply  until  the . 

d  o  v  e  t 

auratilia 

doyh  1 

aurigamus 

Extend  time  for - until  the. . . 

d  o  v  f  u 

auratilior 

d  o  y  i  m 

aurigandam 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

d  o  v  i  x 

auratiiium 

doy  j  n 

aurigantis 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of . 

dovjy 

auratiora 

doyko 

aurigantur 

For  reply  on  or  before . 

d  o  v  1  a 

auratiores 

d  o  y  I  p 

aurigarent 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. .  . 

d  o  v  o  d 

auraturae 

doynr 

aurigarere 

Get  refusal  until . 

d  o  y  p  e 

auraturis 

d  o  y  o  s 

aurigaris 

Good  until . 

dovsh 

aureillon 

d  o  y  p  t 

aurigarum 

Have  cancelled  your  letter  of . 

d  o  v  t  i 

aureliere 

doyqu 

aurigas 

Have  cancelled  your  wire  of . 

d  o  v  u  j 

aurentina 

doyr  v 

aurigastro 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 
- (regarding - ) . 

d  o  v  y  n 

aureoladas 

d  o  y  s  w 

aurigatore 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 
- (regarding - ) . 

d  o  v  z  o 

aureolado 

d  o  y  t  x 

aurigavero 

Have  not  received  your  letter  of . 

d  o  wa  d 

aureolanda 

d  o  y  v  z 

aurigavit 

Have  not  received  your  wire  of . 

d  o  wb  e 

aureolaren 

d  o  y  wa 

aurigemini 

Have  received  your  letter  of . 

d  o  w  c  f 

aureolaste 

d  o  y  x  b 

aurigemur 

Have  received  your  wire  of . 

d  o  wd  g 

aureolemos 

d  o  y  y  c 

auriger 

Have  refusal  until  the . 

doweh 

aureoli 

d  o  y  z  d 

aurigetis 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

d  o  w  f  i 

aureolorum 

dozar 

aurigineam 

Anxiously  awaiting  reply . 

d  o  wg  j 

aurescant 

d  o  z  b  s 

auriginei 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con- 

d  owhk 

aurescas 

d  o  z  c  t 

auriginoso 

sider  the  matter  off . 

dowi  1 

aurescatur 

d  o  z  d  u 

aurigo 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

d  o  w  j  m 

aurescebam 

d  o  z  e  v 

aurileguli 

consider  the  matter  off . 

d  o  wk  n 

atirescemus 

d  o  z  f  w 

auripenne 

If  not  shipped  on  or  before . 

d  o  w  1  o 

aurescendi 

dozhy 

auripenos 

If  shipped  on  or  before . 

d  o  wmp 

aurescere 

d  o  z  i  z 

aurirosado 

In  addition  to  our  order  of . 

dowor 

aurescet 

d  o  z  j  a 

auristos 

In  addition  to  your  order  of . 

d  o  wp  s 

aurescitis 

d  o  zmd 

aurituli 

In  our  letter  of . 

dowru 

auresco 

d  o  z  n  e 

auritulos 

In  our  wire  of . 

d  o  w  s  v 

aurescunto 

d  o  z  o  f 

auritulum 

In  reply  to  your  letter  of . 

dowtw 

auribarbe 

d  o  z  r  i 

aurizzai 

In  reply  to  your  wire  of . 

d  o  wu  x 

auricalco 

d  o  z  s  j 

aurizzammo 

In  reply  to  your  wire  of  lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con- 

d  o  z  u  1 

firmation  or  rejection . 

d  o  w  v  y 

auricoctor 

aurizzando 

In  their  letter  of . 

d  o  ww  z 

auricolle 

d  o  z  x  o 

aurizzante 

In  their  wire  of . 

d  o  wx  a 

auricolor! 

d  o  z  y  p 

aurizzare 

In  your  letter  of . 

d  o  wy  b 

auricomado 

d  r  a  a  p 

aurizzassi 

In  your  wire  of . 

d  o  w  z  c 

auricomae 

dracr 

aurizzato 

Last  letter  from  us  was  dated . 

d  o  x  a  q 

auricomos 

d  r  a  d  s 

aurizzava 

Last  letter  from  you  was  dated . 

doxbr 

auricomum 

draet 

aurizzerei 

Last  wire  from  us  was  dated . 

d  o  x  c  s 

auriculis 

drafu 

aurizzino 

Last  wire  from  you  was  dated . 

d  o  x  e  u 

auriferior 

dragv 

aurizzo 

Letter  of . 

d  o  x  f  v 

aurifex 

dr  a  hw 

aurorarum 

Mailed . 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

d  o  x  g  w 

aurifiates 

draix 

aurraugado 

before . 

d  o  x  i  y 

aurifice 

dr  a  j  y 

auruginabo 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ...  . 

d  o  x  k  a 

aurificis 

dr  akz 

auruginant 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  .  . 

d  o  x  o  e 

aurificum 

d  r  a  I  a 

auruginare 

Must  have  a  definite  answer  by . 

d  o  x  p  f 

aurifient 

d  r  amb 

auruginas 

Must  have  balance  by . 

doxrh 

aurifieras 

dranc 

auruginem 

Must  have  delivery  by . 

d  o  x  s  i 

aurifique 

d  r  a  o  d 

aurulas 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

d  o  x  t  j 

sail) . 

aurlflamma 

drape 

aurulentls 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

d  o  x  u  k 

aurifluam 

dr  arg 

a  linden  turn 

Not  before  the . .  • 

d  o  x  v  1 

auriflui 

dr  ash 

auscultabo 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


15  th 

16th 

Not  due  until . 

drat  i 

auscultant 

d  r  o  g  c 

autofia 

Not  later  than . . . 

dr  au  j 

auscultare 

dr  ohd 

autognosia 

Not  until  the . 

dravk 

auscultas 

d  r  o  i  e 

automatise 

Of  last  month . 

drawl 

auscultavi 

d  r  o  j  f 

autophagie 

Of  next  month . 

d  r  a  xm 

auscultem 

d  r  o  k  g 

autopsido 

Ofwthis  month . 

d  r  a  y  n 

auscultiez 

drolh 

autoptique 

On  and  after . 

d  r  a  z  o 

auscultons 

d  r  om  i 

autopyri 

On  or  about . 

drear 

ausentadas 

d  r  o  n  j 

autopyros 

On  or  before . 

d  r  e  b  s 

ausentado 

dr  ook 

autopyrum 

On  the . 

d  r  e  c  t 

ausentanda 

d  r  o  p  1 

autorama 

Option  expires . 

d  r  e  d  u 

ausentaren 

drorn 

autorcillo 

Option  expired . 

d  r  e  e  v 

ausentarse 

d  r  o  s  o 

autorevole 

Our  letter  of . 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of — • — - is  important. 

d  r  e  f  w 
dregx 

ausentases 

ausentaste 

d  r  o  t  p 
d  r  o  u  q 

autoria 

autoridad 

Wire  when  you  receive  it . 

dr  ehy 

ausenteis 

d  r  o  v  r 

autorizaba 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

d  r  e  i  z 
dre  j  a 

ausentemos 

auspicabar 

d  r  o  w  s 
d  r  o  x  t 

autorizais 

autorizare 

Our  wire  of . 

d  r  e  k  b 

auspicada 

d  r  o  y  u 

autorizo 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

d  r  e  1  c 
d  r  emd 

auspicates 

auspicalia 

d  r  o  z  v 
d  r  u  a  z 

autorizzai 
auto  telle 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

d  r  e  n  e 

auspicamos 

d  r  u  b  a 

autour 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

d  r  e  o  f 

auspicando 

d  r  u  c  b 

autoursier 

Payable  in  Berlin  on  the . 

dr  epg 

auspicans 

d  r  u  d  c 

autrefois 

Payable  in  Brussels  on  the . 

d  r  e  r  i 

auspicaras 

d  r  u  e  d 

autumabam 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

d  r  e  s  j 

auspicarer 

d  r  u  f  e 

autumabit 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

d  r  e  t  k 

auspicasse 

d  r  u  g  f 

autumabunt 

Payable  in  London  on  the . 

d  r  e  u  1 

auspicator 

druhg 

autumamus 

Payable  in  New  York  on  the . 

dre  vm 

auspicatum 

dr  u  i  h 

autumando 

Payable  in  Paris  on  the . 

d  r  e  wn 

auspicavam 

dru  j  i 

autumantem 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

d  r  e  x  o 

auspicemur 

d  r  u  k  j 

autumantia 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

d  r  e  y  p 

auspicere 

drulk 

autumare 

Payable  in  Vienna  on  the . 

d  r  i  a  t 

auspiceris 

d  r  um  1 

autumasses 

Payable  in  Zurich  on  the . 

d  r  i  b  u 

auspicor 

dru  nm 

autumatis 

Per  steamer  (from - )  on  the. . . 

d  r  i  c  v 

auspicum 

d  r  u  o  n 

autumato 

Received  on  the . 

dr  i  dw 

aussiere 

d  r  u  p  o 

autumatura 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

dr  i  ex 

aussitot 

drusr 

autumavero 

Received  confirmation  of  our  wire  of. . 

drily 

austelli 

d  r  u  t  s 

autument 

Refer(ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

d  r  i  g  z 

austellos 

d  r  u  u  t 

autumes 

Refer(ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

dr  i  ha 

austellum 

druvu 

autunnino 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

dr  i  i  b 

austeram 

d  r  uw v 

auvergnant 

Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 

d  r  i  j  c 

austeridad 

druxw 

auvergnas 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

dr  i  kd 

austeriora 

druyx 

auvergner 

Repeat  your  wire  of . 

d  r  i  1  e 

austeritas 

druzy 

auvergniez 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

d  r  i  m  f 

austerorum 

d  r  y  a  b 

auvergnons 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

dr  ing 

austeros 

d  r  y  b  c 

auxiliabam 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

dr  i  oh 

austerulae 

dry  cd 

auxiliabis 

ing) . 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

d  r  i  p  i 

austerulis 

dr  yde 

auxiliabor 

ing) . 

Replying  to  your  letter  of - 

dr  i  r  k 

austerulum 

dr  ye  f 

auxiliada 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - 

d  r  i  s  1 

austrifera 

d  r  y  f  g 

auxiliamos 

(regarding) . 

d  r  i  t  m 

autachates 

drygh 

auxlliamur 

Remit  on  the . 

dr  iun 

autarcia 

dr  yh  i 

auxiliando 

Remittance  of . . ,. 

d  r  i  v  o 

autcnticar 

d  r  y  i  j 

auxilians 

Remitted  on  the . . 

d  r  i  wp 

autentiche 

dry  j  k 

auxiliante 

Sailing  on  the . . . 

dr  iyr 

autentico 

d  r  y  k  1 

auxillaras 

Sent  (will  send)  on  the . 

d  r  i  z  s 

authentam 

dr  y  lm 

auxiliarem 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

dr  oaw 

authepsam 

d  r  ymn 

auxiliaron 

the . 

drobx 

authepsis 

d  r  y  n  o 

auxiliasen 

Shipped . . . 

drocy 

autocefalo 

d  r  y  o  p 

auxiliato 

Shipment  of . 

d  r  o  d  z 

autoclave 

dryr  s 

auxiliemus 

Shipment  advised  in  letter  of . 

d  r  o  e  a 

autocrazia 

drys  t 

auxilient 

Shipment  advised  in  wire  of . 

d  r  o  1  b 

autoctono 

dry  tu 

auxilieris 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


15  th 

16th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

dryuv 

dryvw 

auxilies 

auxilietur 

d  s  i  c  u 
d  s  i  d  v 

avaloraria 

avaloraron 

Terms  as  per  our  letter  of . 

drywx 

auxilior 

d  s  i  ew 

avalorasen 

Terms  as  per  our  wire  of . 

dryxy 

auxometre 

d  s  i  f  x 

avaloro 

Terms  as  per  your  letter  of . 

dryyz 

auzzatura 

d  s  i  g  y 

avambrazo 

Terms  as  per  vour  wire  of . 

dryza 

avaccerei 

d  s  i  hz 

avanbracos 

Their  letter  of . 

dsabp 

avacceremo 

d  s  i  j  b 

avancage 

Their  wire  of . 

dsadr 

avaccevole 

d  s  i  k  c 

avancates 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  s  a  e  s 

avacciammo 

d  s  i  1  d 

avancerait 

To  the . 

d  s  a  f  t 

avacciando 

d  s  i  me 

avanceras 

Until  the . . 

dsagu 

avacciante 

d  s  i  n  f 

avanceurs 

Until  you  receive  our  letter  of  the.  . 

d  s  a  h  v 

avacciare 

d  s  i  o  g 

avancez 

Was  (will  be)  delivered . 

d  s  a  i  w 

avacciassi 

d  s  i  p  h 

avancons 

Was  (will  be)  mailed . 

d  s  a  j  x 

avacciato 

d  s  i  q  i 

avandicho 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

d  s  a  k  y 

avacciava 

ds  i  r  j 

avaneta 

Wait  until  the . 

d  s  a  1  z 

avaccio 

d  s  i  s  k 

avanguarda 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 

wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

d  s  ama 

avadadas 

d  s  i  t  1 

avannotto 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

d  s  a  o  b 

avadado 

d  s  i  um 

avantageas 

We  confirm  our  order  of  the . 

d  s  a  p  c 

avadanda 

d  s  i  v  n 

avantagee 

We  confirm  our  wire  of  the . 

dsare 

avadaren 

d  s  i  w  o 

avantagent 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

d  s  a  s  f 

avadarse 

d  s  i  x  p 

avantagera 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of. . 

d  s  a  t  g 

avadases 

d  s  i  y  q 

avantageux 

Will - on  or  before  the . 

Will  answer  on  or  before  the . 

d  s  a  u  h 
d  s  a  v  i 

avadaste 

avadeis 

d  8  i  z  r 
d  s  o  a  v 

avantagiez 

avantiche 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 
letter  on  the . 

d  s  a  w  j 

avademos 

dsobw 

avan  tren 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 
wire  on  the . 

d  s  a  x  k 

avalaison 

d  s  o  c  x 

avanzaban 

Will  be - on  the . 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

d  s  a  y  1 
d  s  a  zm 

avalassent 

avalates 

d  s  o  d  y 
d  s  o  e  z 

avanzad 

avanzais 

Will  be  shipped  on  the . 

d  s  e  a  q 

avalement 

d  s  o  f  a 

avanzammo 

Will  deliver  on  the. . . . 

dsebr 

avalerait 

d  s  o  g  b 

avanzamos 

Will  leave  for - on  the . 

Will  pay  on  the . 

d  s  e  c  s 
d  s  e  d  t 

avaleras 

avalerions 

d  s  o  h  c 
d  s  o  i  d 

avanzando 

avanzaras 

Will  probably  be  absent  until  the . 

Will  remain  until  the . 

d  s  e  f  v 

avalette 

dso  j  e 

avanzaria 

d  s  e  g  w 

avaleurs 

d  s  o  k  f 

avanzaron 

Will  remit  on  the . 

dsehx 

avalez 

d  s  o  1  g 

avanzasen 

Will  ship  on  the . 

Will  wire  further  information  on  the .  . 

d  s  e  i  y 

avaliste 

d  s  omh 

avanzassi 

d  s  e  j  z 

avalladado 

d  s  o  n  i 

avanzatile 

Will  wire  on  the . 

d  s  e  k  a 

avalladais 

d  s  o  o  j 

avanzatori 

Will  write  on  the . 

d  s  e  1  b 

avalladar 

dsopk 

avanzava 

Wire  of . . 

d  s  em c 

avalladava 

dsorm 

avanzerei 

Wire  on  the . 

d  s  e  n  d 

avalladou 

dsosn 

avanzeremo 

Your  letter  of  the . 

d  s  e  p  f 

avallanda 

d  s  o  t  o 

avanzetto 

Your  wire  of  the . 

dserh 

avallaren 

d  s  o  u  p 

avanzevole 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

d  s  e  s  i 

avallases 

dsowr 

avanzino 

d  s  e  t  j 

avalleis 

d  8  O  X  8 

avanzuglio 

dseuk 

avallemos 

d  s  o  y  t 

avanzume 

d  s  e  v  1 

avalons 

d  s  o  z  u 

avarcas 

d  s  e  wm 

avaloraban 

d  s  u  a  y 

avaretta 

d  s  e  x  n 

avalorad 

dsubz 

avareza 

d  s  e  y  o 

avalorals 

d  s  u  c  a 

avargam 

d  s  e  z  p 

avaloramos 

d  s  u  d  b 

avargante 

d  s  i  a  s 

avalorando 

dsuec 

avargarci 

d  8  i  b  t 

avaloraras 

d  8  u  f  d 

avargava 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


17th 


18th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until). .  .  . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusl  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Colletion  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Deliver}’-  in  New  York  on  or  about. . .  . 
Delivery  in  New  York  on  or  before.  .  . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . . . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . \  •; 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of .  .  .  . . 

Enclosed  in  your  letter  of . . 


d  s  u  g  e 
dsuhf 
d  s  u  i  g 
d  s  u  j  h 
d  s  u  k  i 
d  s  u  1  j 
d  s  umk 
d  s  u  n  1 
d  s  u  om 
d  s  u  p  n 
d  s  u  q  o 
dsurp 
dsutr 
d  s  u  u  s 
d  s  u  v  t 
d  s  uwu 
dsuxv 
dsuyw 
d  s  u  z  x 
d  s  y  a  a 
d  s  y  b  b 
d  s  y  c  c 
d  s  y  d  d 
d  s  y  e  e 
d  s  y  f  f 
d  s  y  g  g 
ds  yhh 
d  s  y  i  i 
d  s  y  j  j 
d  s  y  k  k 
d  s  y  1  1 
d  s  y  mm 
d  s  y  n  n 
d  s  y  o  o 
d  s  y  p  p 
dsyr  r 
d  s  y  s  s 
d  s  y  t  t 
dsyuu 
d  s  y  v  v 
d  s  y  ww 
d  s  y  x  x 
d  s  y  z  z 
d  t  a  a  n 
d  t  a  b  o 
d  t  a  c  p 
d  t  a  e  r 
d  t  a  f  s 
d  t  a  g  t 
d  t  a  h  u 
d  t  a  i  v 
d  t  a  j  w 
d  t  a  k  x 
d  t  a  1  y 
d  t  amz 
d  t  a  n  b 
d  t  a  o  c 
d  t  a  p  d 
d  t  a  q  e 
d  t  a  r  f 
d  t  a  s  g 
d  t  a  t  h 


avariates 

avaricieux 

avariento 

avarierait 

avariez 

avariora 

avariores 

avarismo 

avaritiam 

avarizzano 

avarizzare 

avarizzata 

avarizzavi 

avarizzo 

avarone 

avarorum 

avasallaba 

avasallais 

avasallare 

avasallo 

avassallar 

avechucho 

avecinadas 

avecinado 

avecinanda 

avecinaren 

avecinases 

avecinaste 

avecindaba 

avecindais 

avecinden 

avecineis 

avecinemos 

aveignent 

aveignisse 

aveignons 

aveindrai 

aveindriez 

aveiiulrons 

aveiniere 

avejentaba 

avejentais 

avejentare 

avejento 

avejigaban 

avejigad 

avejigais 

avejigamos 

avejigando 

avejigaras 

avejigaria 

avejigaron 

avejigasen 

avejigo 

avelhentar 

avelhento 

avellamus 

avellancia 

avellarei 

avellaris 

avellas 

avellebam 


d  t  a  u  i 
d  t  a  v  j 
d  t  a  wk 
d  t  a  x  1 
d  t  a  y  m 


aveliendam 

avellendls 

avellentia 

avelleras 

avellerent 


d  t  e  a  p 
dt  ecr 
d  t  e  d  s 
d  t  e  e  t 
d  t  e  f  u 
d  t  e  g  v 
d  t  e  hw 
d  t  e  i  x 
d  t  e  j  y 
d  t  ekz 
dt  e  1  a 
d  t  emb 
d  t  e  n  c 
d  t  e  o  d 
d  t  e  p  e 
dt  erg 
d  t  e  s  h 
d  t  e  t  i 
dt  eu  j 
d  t  e  y  k 
d  t  e  w  1 
d  t  e  xm 
d  t  e  y  n 
d  t  e  z  o 
dt  iar 
d  t  i  b  s 
d  t  i  c  t 
d  t  i  d  u 
d  t  i  e  v 
d  t  i  f  w 
d  t  i  g  x 
d  t  i  h  y 
d  t  i  i  z 
d  t  i  j  a 
d  t  i  k  b 
dt  i  1  c 
d  t  i  md 
d  t  i  n  e 
dt  i  o  f 
d  t  i  p  g 
dt  i  r  i 
d  t  i  s  j 
d  t  i  t  k 
dt  i  u  1 
d  t  i  vm 
dt  iwn 
d  t  i  x  o 
d  t  i  y  p 
d  t  o  a  u 
d  t  o  b  v 
d  t  o  c  w 
d  t  o  d  x 
d  t  o  e  y 
d  t  o  f  z 
d  t  o  g  a 
dt  ohb 
d  t  o  i  c 
d  t  o  j  d 
dt  oke 
d  t  o  1  f 
d  t  omg 
dt  onh 


avellerer 

aveilerim 

avellero 

avellimini 

avcllimur 

aveilissem 

avellistis 

avellit 

avellitote 

avellorios 

avelludado 

avelludais 

avelludar 

avelludava 

avelludou 

avellunto 

avelhmtur 

avenacei 

avenaceos 

avenamment 

avenaria 

avenarios 

avenarium 

avencam 

aveneante 

avencarei 

avencava 

avenement 

avenencia 

avenenteza 

aveneron 

aveniforme 

aventadura 

avcntajaba 

aventajais 

aventajare 

aventajo 

aventanda 

aventaren 

aventases 

aventaste 

aventeis 

aventemos 

aventerait 

aventeras 

aventero 

aventez 

aventi 

aventiamo 

aventiate 

aventons 

aventurant 

aventuras 

aventurer 

aventureux 

aventurons 

averamia 

averbadas 

averbam 

averbanda 

averbarei 

averbeis 


d  t  o  o  i 
d  t  o  p  j 
d  t  o  r  1 
d  t  o  s  m 
d  t  o  t  n 


averbemos 

avergonzar 

avergonzo 

averiaban 

averiad 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


17th 

18th 

Expect  to  be  here  until . 

d  t  o  u  o 

averiamos 

duaf  r 

aveuglais 

Expect  to  complete  on  or  about . 

d  t  o  v  p 

averiando 

d  u  a  g  s 

aveuglames 

Expect  to  sail  on  the . 

d  t  o  x  r 

averiaras 

duaht 

aveuglante 

Expect  to  see - on  the . 

d  t  o  y  s 

averiaria 

d  u  a  j  v 

aveuglasse 

Expect  reply  by  the . 

d  t  o  z  t 

averiaron 

d  u  a  k  w 

aveuglat 

Expires(ed)  on  the . 

d  t  u  a  x 

averiaseis 

d  u  a  1  x 

aveugle 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

d  t  u  b  y 

averiasen 

d  u  amy 

aveuglerai 

Extend  time  for  reply  until  the . 

d  t  u  c  z 

averiguaba 

d  u  a  n  z 

aveuglerez 

Extend  time  for - until  the . 

d  t  u  d  a 

averiguare 

d  u  a  p  b 

aveuglette 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

d  t  u  e  b 

averiguo 

duar  d 

aveugliez 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of . 

d  t  u  f  c 

avermelkar 

d  u  a  s  e 

aveuglions 

For  reply  on  or  before . 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

d  t  u  g  d 

avermelho 

d  u  a  t  f 

avexeramus 

dtuhe 

averramus 

d  u  a  u  g 

avezam 

Get  refusal  until . 

dtu  i  f 

averrant 

duavh 

avezante 

Good  until . 

d  t  u  j  g 

averraris 

duawi 

avezarei 

Have  cancelled  your  letter  of . 

dt  ukh 

averrebam 

d  u  a  x  j 

avezava 

Have  cancelled  your  wire  of . 

dtul  i 

averrendam 

duayk 

avezeis 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  your  letter  of . 

d  t  um  j 

d  t  u  n  k 
d  t  u  o  1 

averrendis 

averrentia 

averrerent 

d  u  a  z  1 

d  u  b  a  z 
d  u  b  b  a 

avezemos 

avezinha 

avibus 

Have  not  received  your  wire  of . 

dtu  pm 

averrerer 

d  u  b  e  d 

aviciadas 

Have  received  your  letter  of . 

dtur  o 

averrimini 

d  u  b  f  e 

aviciado 

Have  received  your  wire  of . 

d  t  u  s  p 

averrimur 

d  u  b  i  h 

avicianda 

Have  refusal  until  the . 

dtuur 

averritote 

dub  j  i 

aviciaren 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

d  t  u  v  s 

d  t  u  w  t 

averruncet 

aveminci 

d  u  b  k  j 

d  u  b  o  n 

aviciases 

aviciaste 

If  no  reply  from  us  by . 

d  t  u  x  u 

averruncos 

d  u  b  p  o 

aviciemos 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 
sider  the  matter  off . 

d  t  u  y  v 

averruncum 

dubsr 

aviculinha 

If  no  reply  from  you  by . 

d  t  u  z  w 

averruntur 

d  u  b  t  s 

avidezza 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . 

d  t  y  a  z 

aversabili 

d  u  b  u  t 

avidissimo 

If  not  shipped  on  or  before . 

d  t  y  b  a 

aversatio 

d  u  b  v  u 

aviditade 

If  shipped  on  or  before . 

d  t  y  c  b 

aversatrix 

d  u  b  y  x 

aviditer 

In  addition  to  our  order  of . 

d  t  y  d  c 

aversim 

d  u  b  z  y 

aviejaban 

In  addition  to  your  order  of . 

d  t  y  e  d 

aversore 

d  u  c  a  n 

aviejad 

In  our  letter  of . 

d  t  y  f  e 

aversoris 

d  u  c  b  o 

aviejais 

In  our  wire  of . 

d  t  y  g  f 

aversorum 

d  u  c  c  p 

aviejamos 

In  reply  to  your  letter  of . 

dtyhg 

avertaria 

ducer 

aviejando 

In  reply  to  your  wire  of . 

dtyih 

avertarium 

duchu 

aviejaras 

In  reply  to  your  wire  of  lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

d  t  y  j  i 

avertis 

d  u  c  i  v 

aviejaria 

In  their  letter  of . 

d  t  y  k  j 

avesinhado 

d  u  c  1  y 

aviejaron 

In  their  wire  of . 

d  t  y  I  k 

avesinhais 

d  u  c  o  c 

aviejaseis 

In  your  letter  of . 

d  t  y  m  1 

avesinhar 

d  u  c  q  e 

a  vie  j  a  sen 

In  your  wire  of . 

d  t  y  nm 

avesinhava 

d  u  c  s  g 

aviejo 

Last  letter  from  us  was  dated . 

d  t  y  o  n 

avesinhou 

due  th 

avlentos 

Last  letter  from  you  was  dated . 

d  t  y  p  o 

avessada 

d  u  c  u  i 

aviesas 

Last  wire  from  us  was  dated . 

d  t  y  s  r 

avessais 

due  ym 

avigoradas 

Last  wire  from  you  was  dated . 

d  t  y  t  s 

avessamos 

d  u  d  a  a 

avigorado 

Letter  of . 

d  t  y  u  t 

avessando 

dudbb 

avigoranda 

Mailed . 

d  t  y  v  u 

avessaras 

d  u  d  c  c 

avigoraren 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 
before . 

d  t  y  wv 

avessardes 

d  u  d  e  e 

avigorases 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 

dtyxw 

avessarem 

d  u  d  f  f 

avigoraste 

Matter  referred  to  in  your  letter  of . . . 

d  t  y  y  x 

avessaria 

d  u  d  g  g 

avigoreis 

Must  have  a  definite  answer  by . 

d  t  y  z  y 

avessassem 

d  u  d  i  i 

avigoremos 

Must  have  balance  by . 

d  u  a  am 

avessaste 

d  u  d  k  k 

avilanteza 

Must  have  delivery  by . 

d  u  a  b  n 

avessavam 

d  u  d  mm 

avillanaba 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

d  u  a  c  o 

avessaveis 

d  u  d  n  n 

avillanais 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

d  u  a  d  p 

avessou 

d  u  d  o  o 

avillanare 

Not  before  the . . .  •  . . 

d  u  a  e  q 

avestruz 

d  u  d  p  p 

avillano 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


17th 

18  th 

Not  due  until . 

dudr  r 

avillonnat 

duhbd 

aviveis 

Not  later  than . 

dudss 

avillonnez 

duhce 

avivemos 

Not  until  the . 

dud  t  t 

aviltacao 

duhdf 

aviventado 

Of  last  month . 

d  u  d  u  u 

aviltada 

duheg 

aviventais 

Of  next  month . 

d  u  d  y  y 

aviltais 

duhfh 

aviventar 

Of  this  month . 

d  u  d  z  z 

avil  tamos 

duhgi 

aviventava 

On  and  after  . 

duebp 

aviltando 

duhh  j 

aviventou 

On  or  about . 

d  u  e  d  r 

aviltaras 

d  u  h  i  k 

avivoirs 

On  or  before . 

d  u  e  e  s 

aviltardes 

d  u  h  j  1 

avizoraban 

On  the . 

d  u  e  f  t 

aviltarem 

duh  km 

avizorad 

Option  expires . 

d  u  e  g  u 

aviltaria 

duhln 

avizorais 

Option  expired . 

duehv 

aviltassem 

d  u  hmo 

avizoramos 

Our  letter  of . 

d  u  e  i  w 

aviltavam 

duhnp 

avizorando 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

d  u  e  j  x 

aviltaveis 

duhoq 

avizoraras 

Wire  when  you  receive  it . 

d  u  e  k  y 

aviltou 

duhpr 

avizoraria 

Our  order  of . 

duel  z 

avindeiros 

duhr  t 

avizoraron 

Our  order  of - should  read . 

d  u  ema 

avinhadas 

duhsu 

avizorasen 

Our  wire  of . 

d  u  e  o  b 

avinham 

duht  v 

avizoro 

Paid  on  the . . . 

d  u  e  p  c 

avinhanda 

duh  u  w 

avoacada 

Payable  (in - )  on  the . 

duere 

avinhante 

d  u  hwy 

avoacais 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

d  u  e  s  f 

avinharei 

d  u  h  x  z 

avoacamos 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

d  u  e  t  g 

avinhava 

duhya 

avoacando 

Payable  in  Berlin  on  the . 

dueuh 

avmheis 

d  u  h  z  b 

avoacaras 

Payable  in  Brussels  on  the . 

d  u  e  v  i 

avinhemos 

d  u  i  a  q 

avoaeardes 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

duewj 

avipedia 

d  u  i  b  r 

avoacarem 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

d  u  e  x  k 

avipedium 

d  u  i  c  s 

avoacaria 

Payable  in  London  on  the . 

d  u  e  y  1 

aviraison 

d  u  i  d  t 

avoacassem 

Payable  in  New  York  on  the . 

d  u  e  zm 

a  v  irons 

d  u  i  f  y 

avoacaste 

Payable  in  Paris  on  the . 

d  u  f  a  b 

avisam 

duigw 

avoacavam 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

d  u  f  d  e 

avisarei 

d  u  i  h  x 

avoacaveis 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

d  u  f  e  f 

avisassent 

d  u  i  j  z 

avocacao 

Payable  in  Vienna  on  the . 

d  u  f  g  h 

avisasses 

duika 

avocamenti 

Payable  in  Zurich  on  the . 

du  f  h  i 

aviserait 

d  u  i  1  b 

avocassant 

Per  steamer  (from - )  on  the .  . . 

d  u  f  i  j 

aviserions 

d  u  i  m  c 

avocassas 

Received  on  the . 

du  f  k  1 

avispaban 

d  u  i  n  d 

avocasser 

Received  confirmation  of  our  letter  of. 

duf  mn 

avispad 

d  u  i  p  f 

avocassiez 

Received  confirmation  of  our  wire  of. . 

d  u  f  n  o 

avispais 

dui  rh 

avocassons 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding). 

d  u  f  o  p 

avispamos 

d  u  i  s  i 

avocatiers 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding).. 

d  u  f  s  t 

avispando 

dui  t  j 

avocatoire 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

d  u  f  t  u 

avisparas 

d  u  i  u  k 

avocatrix 

Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) 

d  u  f  u  v 

avisparia 

d  u  i  v  1 

avocaturas 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

d  u  f  x  y 

avisparon 

dui  wm 

avocavel 

Repeat  your  wire  of . . . 

d  u  f  y  z 

avispaseis 

d  u  i  x  n 

avocaverat 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

d  u  f  z  a 

avispasen 

d  u  i  z  p 

avocaveris 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

d  u  g  a  p 

avispedaba 

du  j  ad 

avocavero 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

dugcr 

avispedare 

dujbe 

avocavisse 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

d  u  g  d  s 

ing) . 

avispo 

du  j  eh 

avocavit 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

ing) . . 

d  u  g  e  t 

avissure 

d  u  j  f  i 

avochero 

Replying  to  your  letter  of - 

(regarding) . 

d  u  g  f  u 

avitaillat 

d  u  j  i  1 

avochi 

Replying  to  your  wire  of - 

(regarding) . 

duggy 

avitaillez 

d  u  j  k  n 

avochiamo 

Remit  on  the . 

d  u  g  i  x 

avitia 

du  j  1  o 

avochiate 

Remittance  of . 

dug  j  y 

avitiorum 

du  j  or 

avocolai 

Remitted  on  the . 

d  u  g  1  a 

avituallar 

d  u  j  p  s 

avocolammo 

Sailing  on  the . 

d  u  g  o  d 

avituallo 

du  j  ru 

avocolando 

Sent  (will  send)  on  the . 

d  u  g  p  e 

avivadas 

du  j  sv 

avocolante 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 

dugsh 

avivado 

du]  tw 

avocolare 

Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . . . 

d  u  g  t  i 

avivage 

d  u  j  u  x 

avocolassi 

Shipped . 

dugu  j 

avivanda 

du  j  v  y 

avocolato 

Shipment  of . . 

d  u  g  y  n 

avivaren 

dujia 

avocolava 

Shipment  advised  in  letter  of . 

d  u  g  z  o 

avivases 

du]  yb 

avocolerei 

Shipment  advised  in  wire  of . 

duhac 

avivaste 

du]  z  c 

avocolino 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


17th 

18th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

dukar 

dukbs 

avocolo 

avogalla 

d  ums  k 
d  um  t  1 

avulseras 

avulserim 

Terms  as  per  our  letter  of . 

d  u  k  c  t 

avoinerie 

d  umum 

avulsero 

Terms  as  per  our  wire  of . 

dukdu 

avolterano 

d  umw  o 

avulserunt 

Terms  as  per  your  letter  of . 

d  u  k  e  v 

avolterare 

d  umy  q 

avulsimus 

Terms  as  per  your  wire  of . 

d  u  k  f  w 

avolterata 

d  um  z  r 

avulsionis 

Their  letter  of . 

dukhy 

avolteravi 

d  u  n  a  f 

avuisionum 

Their  wire  of . 

d  u  k  i  z 

avoltero 

dunch 

avulsissem 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  u  k  j  a 

avolumada 

d  u  n  d  i 

avulsistis 

To  the . 

d  u  kmd 

avolumais 

d  u  n  e  j 

avulsit 

Until  the . 

d  u  k  n  e 

avolumamos 

d  u  n  g  1 

avulsore 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

duko  f 

avolumando 

dunin 

avulsoris 

Was  (will  be)  delivered . 

d  u  k  r  i 

avolumaras 

d  u  n  j  o 

avulsorum 

Was  (will  be)  mailed . 

d  u  k  s  j 

avolumarem 

d  u  n  n  s 

avultadas 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . . 

duku  I 

avolumaris 

d  u  n  o  t 

avultam 

Wait  until  the . 

d  u  k  x  o 

avolumasse 

d  u  n  p  u 

avultanda 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 

wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

dukyp 

avolumavam 

d  u  n  t  y 

avultante 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

d  u  1  a  e 

avolumou 

d  u  n  u  z 

avultarei 

We  confirm  our  order  of  the . .* 

du  1  b  f 

avondam 

d  u  n  v  a 

avultava 

We  confirm  our  wire  of  the . 

d  u  1  c  g 

avondante 

d  u  n  y  d 

avulteis 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

duldh 

avondarei 

d  u  n  z  e 

avultemos 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

d  u  1  e  i 

avondava 

d  u  o  a  t 

avultosos 

du  1  f  j 

avorniello 

d  u  o  b  u 

avuncolo 

Will  answer  on  or  before  the . 

d  u  1  g  k 

avortais 

d  u  o  c  v 

avuncuii 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 
letter  on  the . 

dulhl 

avortames 

duo  dw 

avunculos 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 
wire  on  the . . . 

d  u  1  i  m 

avortante 

duoex 

avunculum 

Will  be - on  the . 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

du  1  j  n 
d  u  1  k  o 

avortasse 

avortat 

d  u  o  f  y 
d  u  o  g  z 

avufarda 

avvallai 

Will  be  shipped  on  the . 

d  u  1  1  p 

avorte 

duoha 

avvallammo 

Will  deliver  on  the . 

d  u  1  n  r 

avortement 

d  u  o  i  b 

avvallando 

Will  leave  for - on  the . 

Will  pay  on  the . 

d  u  1  o  s 
d  u  1  p  t 

avorterai 

avorterez 

d  u  o  j  c 
d  u  o  k  d 

avvallante 

avvallare 

Will  probably  be  absent  until  the . 

Will  remain  until  the . 

du  1  qu 

avorteront 

d  u  o  1  e 

avvallassi 

d  u  1  r  v 

avortiez 

d  u  om  f 

avvallato 

Will  remit  on  the . 

d  u  1  s  w 

avortions 

duong 

avvallava 

Will  ship  on  the . ; . 

Will  wire  further  information  on  the . . 

d  u  1  t  x 

avorton 

duooh 

avvallerei 

d  u  1  u  y 

avozeada 

d  u  o  p  i 

avvallino 

Will  wire  on  the . 

d  u  1  v  z 

avozeais 

d  u  o  r  k 

avvallo 

Will  write  on  the . 

dulwa 

avozeamos 

d  u  o  s  1 

avvalorano 

Wire  of . 

d  u  1  x  b 

avozeando 

d  u  o  t  m 

avvalorare 

Wire  on  the . 

d  u  1  y  c 

avozearas 

d  u  o  u  n 

avvalorata 

Your  letter  of  the . 

d  u  1  z  d 

avozeardes 

d  u  o  v  o 

avvaloravi 

Your  wire  of  the . 

d  uma  s 

avozearem 

d  u  o  wp 

avvampai 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

d  um  c  u 

avozearia 

d  u  o  y  r 

awampando 

d  umd  v 

avozeassem 

d  u  o  z  s 

avvampante 

d  ume  w 

avozeaste 

d  u  p  a  g 

avvampare 

d  umg  y 

avozeavam 

dupbh 

a  warn  pass! 

d  um  i  a 

avozeaveis 

d  u  p  c  i 

a  wain  pa  to 

d  umk  c 

avozeo 

du  p  d  j 

awampava 

d  umme 

avrelon 

d  u  p  e  k 

avvamperei 

d  umo  g 

avriliet 

d  u  p  f  1 

a  wain  pi  no 

d  ump  h 

avucastas 

d  u  p  gm 

avvampo 

d  umq  i 

avuguero 

duphn 

avvangai 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


19  th 


20th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until).. . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until). . . . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - — )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before. . . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . 

Due  in  Paris  on  the . . ;. . . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . . . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


dup  i  o 

avvangammo 

d  u  p  o  u 

avvangando 

d  u  p  p  v 

avvangante 

d  u  p  s  y 

avvangare 

d  u  p  t  z 

avvangassi 

d  u  p  u  a 

avvangato 

dupye 

avvangava 

d  u  q  a  u 

avvanghino 

d  u  q  e  y 

avvango 

d  u  q  g  a 

avvantano 

d  u  q  i  c 

avvantaste 

d  u  q  k  e 

awantero 

d  u  q  o  i 

avvanti 

d  u  q  u  o 

avvantiamo 

duqy  s 

avvantiate 

durah 

avvedevole 

durb  i 

avveduto 

dur  c  j 

avvegnache 

durdk 

avvelenano 

dure  1 

avvelenare 

dur  1m 

avvelenata 

durgn 

avvelenavi 

durho 

avveleno 

dur  ip 

avvenenza 

durkr 

avvental 

dur  1  s 

avventammo 

durmt 

avventando 

durnu 

avventante 

dur  ov 

avventare 

dur  pw 

avventassi 

dur  ry 

avventato 

dur  sz 

avventava 

dur  ta 

awenterei 

durub 

awentino 

durvc 

avventizlo 

durwd 

avventori 

d  u  r  x  e 

awerai 

dur  y  f 

avverammo 

dur  zg 

avverando 

d  u  s  a  v 

avverante 

dusbw 

avverarono 

d  u  s  d  y 

avverassi 

d  u  s  e  z 

avverato 

d  u  s  f  a 

avverava 

d  u  s  i  d 

avvererei 

dus  j  e 

avvereremo 

d  u  s  mb 

avveritano 

d  u  s  n  i 

avveritare 

d  u  s  o  j 

avveritata 

d  u  s  q  1 

avveritavi 

d  u  s  s  n 

avversano 

d  u  s  t  o 

avversaste 

d  u  s  u  p 

awersero 

duswr 

awersi 

d  u  s  y  t 

avversiamo 

duszu 

avversiate 

d  u  t  a  i 

avvertenza 

d  u  t  b  j 

avvezzano 

d  u  t  d  1 

awezzaste 

dut  em 

avvezzero 

dut  f  n 

avvezzi 

d  u  t  g  o 

avvezzlamo 

d  u  t  i  q 

avvezziate 

dutks 

avviamento 

dut  mu 

avvicendal 

d  u  t  o  w 

avvicendo 

dut  qy 

avvhinano 

d  u  t  s  a 

avvicinare 

d  u  t  u  c 

avvicinata 

dutwe 

avvicinavi 

d  u  t  y  g 

avvicino 

dut  zh 

avvignai 

d  u  u  a  w 

avvignammo 

d  u  u  b  x 

avvignando 

d  u  u  c  y 

avvignante 

d  u  u  d  z 

avvignare 

d  u  u  f  b 

avvignassi 

d  u  u  g  c 

avvignato 

duuhd 

avvignava 

duu  j  f 

avvignerei 

d  u  u  k  g 

avvignmo 

duu  1  h 

avvilitivo 

d  u  um  i 

avviluppai 

d  u  u  n  j 

avvinano 

d  u  u  o  k 

avvinaste 

d  u  u  p  1 

avvinazzai 

duurn 

avvmazzo 

d  u  u  s  o 

avvincai 

d  u  u  t  p 

avvincammo 

duuvr 

avvineando 

d  u  u  w  s 

avvincante 

d  u  u  x  t 

avvincare 

d  u  u  z  v 

avvincassi 

d  u  v  a  j 

avvincato 

d  u  v  c  1 

avvincava 

d  u  v  dm 

avvinchino 

d  u  v  e  n 

avvincho 

d  u  v  f  o 

avvincolai 

duvi  r 

avvincolo 

d  u  v  k  t 

avvinero 

d  u  v  1  u 

avvini 

d  u  v  o  x 

avviniamo 

d  u  v  p  y 

avviniate 

duvra 

avvisaglia 

d  u  y  s  b 

avvisai 

d  u  v  t  c 

avvisammo 

d  u  v  u  d 

avvisando 

d  u  v  v  e 

avvisante 

duvyh 

avvisare 

d  u  v  z  i 

avvisarono 

d  u wa  x 

avvisassi 

d  u  wb  y 

avvisatore 

d  u  w  c  z 

avvisava 

d  u  w  d  a 

avviserei 

d  u  w  e  b 

avviseremo 

d  u  w  f  c 

avviserete 

d  u  w  g  d 

avviso 

duwhe 

avvistano 

d  u  w  i  f 

awistaste 

d  u  w  j  g 

avvistero 

d  u  wk  h 

avvistiamo 

d  u  w  1  i 

avvistiate 

d  u  wm  j 

avvitolato 

d  u  wn  k 

avvizzai 

d  u  w  o  1 

avvizzammo 

d  u  w  pm 

avvizzando 

duwro 

avvizzante 

d  u  w  s  p 

avvizzare 

d  u  wu  r 

avvizzassl 

d  u  w  v  s 

avvizzato 

d  uww  t 

avvizzava 

d  u  wx  u 

avvizzerel 

d u wy  v 

avvizzino 

d  u  w  z  w 

avvizzo 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


19th 


20th 


Expect  to  be  here  until . 

Expect  to  complete  on  or  about . 

Expect  to  sail  on  the . 

Expect  to  see - on  the . 

Expect  reply  by  the . 

Expires  (ed)  on  the . 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

Extend  time  for  reply  until  the . 

Extend  time  for - until  the . 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 
Follow  instructions  as  per  our  wire  of. 

For  reply  on  or  before . 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

Get  refusal  until . 

Good  until . 

Have  cancelled  your  letter  of . 

Have  cancelled  your  wire  of . 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  your  letter  of . 

Have  not  received  your  wire  of . 

Have  received  your  letter  of . 

Have  received  your  wire  of . 

Have  refusal  until  the . . 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 
sider  the  matter  off . 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . 

If  not  shipped  on  or  before . 

If  shipped  on  or  before . 

In  addition  to  our  order  of . 

In  addition  to  your  order  of . 

In  our  letter  of . 

In  our  wire  of . 

In  reply  to  your  letter  of . 

In  reply  to  your  wire  of . 

In  reply  to  your  wire  of - —lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con¬ 
firmation  or  rejection . 

In  their  letter  of . 

In  their  wire  of . 

In  your  letter  of . 

In  your  wire  of . 

Last  letter  from  us  was  dated . 

Last  letter  from  you  was  dated . 

Last  wire  from  us  was  dated . 

Last  wire  from  you  was  dated . 

Letter  of . 

Mailed . . . . . 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

before . 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 
Matter  referred  to  in  your  letter  of . . . 

Must  have  a  definite  answer  by . 

Must  have  balance  by . 

Must  have  delivery  by . . . 

Name  of  Steamer  is- - sailed  (will 

sail) . .-••••: . 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 
Not  before  the . 


d  u  x  a  k 
d  u  x  b  1 
d  u  x  cm 
duxdn 
d  u  x  e  o 
d  u  x  i  s 
d  u  x  k  u 
d  u  x  o  y 
d  u  x  q  a 
duxsc 
duxue 
duxxh 
d  u  x  y  i 
d  u  x  z  j 
d  u  y  b  z 
d  u  y  c  a 
duy  db 

d  u  y  e  c 

duyf  d 
duyge 
duyhf 
duy  i  g 
duy  j  h 
d  u  y  k  i 

duy  1  j 

d  u  ymk 
d  u  y  n  1 

duy  om 
d  u  y  p  n 

d  u  y  q  o 
duyrp 
duy  t  r 
d  u  y  u  s 
d  u  y  v  t 
duywu 
d  u  y  x  v 
d  u  y  y  w 
d  u  y  z  x 


d  u  z  a  1 
d  u  z  c  n 
d  u  z  d  o 
d  u  z  e  p 
duzgr 
d  u  z  i  t 
d  u  z  j  u 
d  u  z  k  v 
d  u  z  n  y 
d  u  z  o  z 
d  u  z  p  a 

d  u  z  s  d 
d  u  z  t  e 
d  u  z  u  f 
duzwh 
d  u  z  x  i 
d  u  z  y  j 

d  v  a  a  1 
d  v  a  c  n 
d  v  a  d  o 


avvocai 

avvocammo 

avvocando 

avvocante 

avvocare 

avvocarono 

avvocassi 

avvocatore 

avvocava 

avvocherei 

avvocheria 

avvochino 

avvoco 

avvogadore 

avvogliano 

avvogliare 

avvogliata 

avvogliavi 

avvoglio 

awogolano 

avvogolare 

avvogolata 

avvogolavi 

avvogolo 

avvolgendo 

avvollano 

awollaste 

avvollero 

avvolli 

avvolliamo 

avvolliate 

awolpinai 

avvolpino 

avvoltai 

avvoltammo 

avvoltando 

avvoltante 

avvoltare 


avvoltassi 

avvoltato 

avvoltava 

avvolterei 

awolto 

axedone 

axedonibus 

axedonis 

axedonum 

axiciarum 

axicias 

axiculi 

axiculos 

axifere 

axifloro 

axillaire 

axiomate 

axiomatum 

axiometro 

axiparam 


d  v  a  e  p 
dvagr 
dvahs 
d  v  a  i  t 
d  v  a  j  u 
d  v  a  k  y 
d  v  a  1  w 
d  v  amx 
d  v  a  n  y 
d  v  a  o  z 
d  v  a  p  a 
dvarc 
d  v  a  s  d 
d  v  a  t  e 
d  v  a  u  f 
d  v  a  v  g 
dvawh 

d  v  a  x  i 

d  v  a  y  j 
d  v  a  z  k 
d  v  e  a  n 
d  v  e  b  o 
d  v  e  c  p 
dveer 

d  v  e  f  s 

d  v  e  g  t 
dvehu 

d  v  e  i  v 
d  v  e  j  w 

d  v  e  k  x 
d  v  e  I  y 
d  v  em  z 
d  v  e  n  b 
d  v  e  o  c 
d  v  e  p  d 
d  v  e  q  e 
d  v  e  r  f 
d  v  e  s  g 


dveth 
d  v  e  u  i 
d  v  e  v  j 
d  v  ewk 
d  v  e  x  I 
d  v  e  ym 
d  v  i  a  p 
d  v  i  c  r 
d  v  i  d  s 
d  v  i  e  t 
d  v  i  f  u 

dvigv 
d  v  i  h  w 
d  v  i  i  x 
d  v  i  j  y 
d  v  i  k  z 
d  v  i  la 

d  v  i  mb 
d  v  i  n  c 
d  v  i  o  d 


axipeto 

axonge 

axonibus 

axonis 

axonum 

axorada 

axorais 

axoramos 

axorando 

axoraras 

axorardes 

axorarem 

axoraria 

axorassem 

axoraste 

axoravam 

axoraveis 

axorou 

axungiarum 

axungias 

ayudaban 

ayudad 

ayudais 

ayudamos 

ayudando 

ayudaras 

ayudaria 

ayudaron 

ayudaseis 

ayudasemos 

ayudasen 

azabachero 

azabaches 

azabomba 

azabones 

azabra 

azaches 

azadicas 


azadilla 

azadonaban 

azadonad 

azadonais 

azadonamos 

azadonando 

azadouaras 

azadonaria 

azadonaron 

azadonasen 

azadonazo 

azadono 

azafamada 

azafamais 

azafamamos 

azafamando 

azafamaras 

azafamarem 

azafamaria 

azafamasse 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


19th 

20th 

Not  due  until . 

d  v  i  p  e 

azafamavam 

d  v  y  b  y 

azerarei 

Not  later  than . 

dv  i  r  g 

azafamou 

d  v  y  c  z 

azerava 

Not  until  the . 

d  v  i  s  h 

azafata 

d  v  y  d  a 

azerolier 

Of  last  month  . 

d  v  i  t  i 

azafatero 

d  v  y  e  b 

azerves 

Of  ne-jrt  rrionth  . 

d  v  i  u  j 

azafranaba 

d  v  y  f  c 

azevichado 

Of  this  month . 

d  v  i  v  k 

azafranais 

d  v  y  g  d 

azevichais 

On  and  after . 

d  v  i  w  1 

azafranare 

dvyhe 

azevichar 

On  or  about. . 

d  v  i  xm 

azafrano 

d  v  y  i  f 

azevichava 

On  or  before . 

d  v  i  y  n 

azagayada 

d  vy  j  g 

azevichou 

On  the . 

d  v  i  z  o 

azagor 

dvykh 

azevinhos 

Option  expires . 

d  v  o  a  s 

azaguncho 

d  v  y  1  i 

azevre 

Option  expired . 

d  v  o  b  t 

azahares 

d  v  ym  j 

azigos 

Our  letter  of . 

d  v  o  c  u 

azainadas 

d  v  y  n  k 

azinhaga 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

d  v  o  d  v 

azainado 

d  v  y  o  1 

azinhames 

Wire  when  you  receive  it . 

d  v  o  e  w 

azainanda 

d  v  y  pm 

azinhavre 

Our  order  of . 

d  v  o  f  x 

azainaren 

dvyro 

azinheiro 

Our  order  of - should  read . 

d  v  o  g  y 

azainases 

d  v  y  s  p 

azinhosos 

Our  wire  of . 

dvohz 

azaineis 

dvyur 

azionario 

Paid  on  the . 

d  v  o  i  a 

azainemos 

d  v  y  v  s 

azioncella 

Payable  (in - )  on  the . 

d  v  o  j  b 

azamboo 

d  v  y  w  t 

azionista 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

d  v  o  k  c 

azambujal 

d  v  y  x  u 

aznacho 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

d  y  o  1  d 

azamoglan 

d  v  y  y  v 

azogaban 

Payable  in  Berlin  on  the . 

d  v  ome 

azaniarum 

dvyzw 

azogad 

Payable  in  Brussels  on  the . 

d  v  o  n  f 

azanias 

d wa  a  k 

azogais 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

d  v  o  o  g 

azanoria 

d wa  b  1 

azogamente 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

d  v  o  p  h 

azarbe 

dwa  cm 

azogamos 

Payable  in  London  on  the . 

dvoq  i 

azareiros 

d  wa  d  n 

azogando 

Payable  in  New  York  on  the . 

dvor  j 

azarnefes 

dwa  e  o 

azogaras 

Payable  in  Paris  on  the . 

dvosk 

azarolla 

dwa  i  s 

azogaria 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

d  v  o  t  1 

azarosos 

dwaku 

azogaron 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

d  v  o  um 

azarote 

d  w  a  o  y 

azogaseis 

Payable  in  Vienna  on  the . 

d  v  o  v  n 

azarucha 

d  w  a  p  z 

azogasemos 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the . . . 

d  v  o  w  o 
d  v  o  x  p 

azedada 

azedais 

dwa  q  a 
dwa  r  b 

azogasen 

azoguerias 

Received  on  the . 

d  v  o  y  q 

azedamos 

dwa  s  c 

azoguero 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

dvozr 

azedando 

dwa  t  d 

azoinada 

Received  confirmation  of  our  wire  of .  . 

d  v  u  a  v 

azedarac 

dwaue 

azoinais 

Refer(ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

d  v  u  b  w 

azedardes 

dwa  v  f 

azoinamos 

Refer(ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

dvucx 

azedarem 

d  w  a  w  g 

azoinando 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

dvudy 

azedaria 

dwa  x  h 

azoinaras 

Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 

dvuez 

azedassem 

d  w  a  y  i 

azoinardes 

Repeat  following  words  in  your  wire 

d  v  u  f  a 

of . 

azedaste 

dwa  z  j 

azoinarem 

Repeat  your  wire  of . 

dvugb 

azedavam 

d  w  e  am 

azoinaria 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

dvuhc 

azedaveis 

d  w  e  b  n 

azoinassem 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

d  v  u  i  d 

azederaque 

d  w  e  c  o 

azoinaste 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

d  v  u  j  e 

azedinho 

d  w  e  d  p 

azoinavam 

ing) . 

d  v  u  k  f 

azedissimo 

d  w  e  e  q 

azoinaveis 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

ing) . 

d  v  u  1  g 

azedou 

dwe  f  r 

azoinou 

Replying  to  your  letter  of - 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - 

d  v  umh 

azedume 

dw e  g  s 

azootique 

(regarding) . 

d  v  u  n  i 

azeitam 

dwe  h  t 

azoradas 

Remit  on  the . 

d  v  u  o  j 

azeitante 

dwe  i  u 

azorado 

Remittance  of . 

d  v  u  p  k 

azeitarei 

d  w  e  j  v 

azoranda 

Remitted  on  the . 1 . . . . 

dvurm 

azeitava 

dwekw 

azorara 

Sailing  on  the . 

dvusn 

azeiteiro 

d  w  e  1  x 

azorragado 

Sent  (will  send)  on  the . 

d  v  u  t  o 

azeitona 

d  w  emy 

azorragais 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 

dvuup 

azelha 

dwe  n  z 

azorragar 

Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

d  v  uwr 

azemel 

d  w  e  o  a 

azorragava 

Shipped . 

d  v  u  x  s 

azemeleiro 

dwe  p  b 

azorrague 

Shipment  of . 

dvuy  t 

azemolas 

dwe  r  d 

azotazo 

Shipment  advised  in  letter  of . 

d  v  u  z  u 

azeram 

d  w  e  s  e 

azotenesis 

Shipment  advised  in  wire  of . 

d  v  y  a  x 

azerantc 

dwe  t  i 

azoteux 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


19th 

20th 

Shipment  of - received .... 

dweug 

azotifero 

d  w  o  y  p 

azulearas 

To  be  shipped  on  the . 

dwevh 

azotizaban 

dwuau 

azulearia 

Terms  as  per  our  letter  of . 

dwewi 

azotizad 

dwu  b  v 

azulearon 

Terms  as  per  our  wire  of . 

dwex  j 

azotizais 

d  wu  c  w 

azuleasen 

Terms  as  per  your  letter  of . 

d  w  e  y  k 

azotizamos 

dwu  d  x 

azulejarem 

Terms  as  per  your  wire  of . 

d  w  e  z  1 

azotizando 

d wu  e  y 

azulejasse 

Their  letter  of . . 

dw  i  a  o 

azotizaras 

dwu  f  z 

azulejavam 

Their  wTire  of . 

d  w  i  b  p 

azotizaria 

d wu  g  a 

azulejou 

Time  for  reply  extended  to  the . 

dw  i  dr 

azotizaron 

dwuhb 

azulinos 

To  the . 

dw  i  e  s 

azotizasen 

dwu  i  c 

azulminico 

Until  the . 

d  w  i  f  t 

azotoxido 

dwu  j  d 

azumadas 

Until  you  receive  our  letter  of  the .  . 

d  w  i  g  u 

azoturo 

dwuk  e 

azumado 

Was  (will  be)  delivered . 

d  w  i  h  v 

azougadas 

dwu  1  f 

azumanda 

Was  (will  be)  mailed . 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

d  w  i  i  w 

azougam 

d  wumg 

azumaren 

on  the . 

dwi  j  x 

azouganda 

dwu  n  h 

azumases 

Wait  until  the . 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of  .  Wire  whether  you 

d  w  i  k  y 

azougante 

dwu  o  i 

azumaste 

accept  or  not . 

We  cannot  ship  until  the - . 

dw  i  1  z 

azougarei 

d wu  p  j 

azumeis 

Will  this  do . . . . . 

d  w  i  ma 

azougava 

dwu  r  1 

azumemos 

We  confirm  our  order  of  the . 

dw  i  o  b 

azucaradas 

dwu  sm 

azurescent 

We  confirm  our  wire  of  the . 

dw  i  p  c 

azucarado 

dwu  t  n 

azurion 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of . 

d  w  i  q  d 

azucaranda 

dwu  u  o 

azurqueb 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 

dwi  r  e 

azucararen 

d wu  v  p 

azurracha 

Will - on  or  before  the . 

dw  i  s  f 

azucarases 

d  w  u  x  r 

azuteros 

Will  answer  on  or  before  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

d  w  i  t  g 

azucaraste 

dwu  y  s 

azuzaban 

letter  on  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

dwi  uh 

azucareis 

dwu  z  t 

azuzad 

wire  on  the . . . 

Will  be - on  the . 

d  w  i  v  i 
d  w  i  w  j 

azucaremos 

azucarillo 

d wy  aw 
d wy  b  x 

azuzadora 

azuzais 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

d  w  i  x  k 

azucenas 

dwy  c  y 

azuzamos 

Will  be  shipped  on  the . 

d  w  i  y  1 

azuela 

d wy  d  z 

azuzando 

Will  deliver  on  the . 

Will  leave  for - on  the . 

d w  i  zm 
d  w  o  a  r 

azufaifo 

azufraban 

dwy  e  a 
dwy  f  b 

azuzaras 

azuzaria 

Will  pay  on  the . 

d  w  o  b  s 

azufrad 

dwy  g  c 

azuzaron 

Will  probably  be  absent  until  the . 

d  w  o  c  t 

azufrais 

d wy  h  d 

azuzaseis 

Will  remain  until  the . 

d  w  o  d  u 

azuframos 

dwy  i  e 

azuzasemos 

Will  remit  on  the . 

d  w  o  e  v 

azufrando 

dwy  j  f 

azuzasen 

Will  ship  on  the . 

d  w  o  f  w 

azufraras 

d  wy  k  g 

azuzo 

Will  wire  further  information  on  the . . 

d  w  o  g  x 

azufraria 

dwy  1  h 

azymite 

Will  wire  on  the . . . 

dwohy 

azufraron 

d wym  i 

azzampai 

Will  write  on  the . 

d  w  o  i  z 

azufraseis 

dwy  n  j 

azzampando 

Wire  of . 

dwo  j  a 

azufrasen 

d wy  o  k 

azzampante 

Wire  on  the . 

dwokb 

azufro 

dwy  p  1 

azzampare 

Your  letter  of  the . 

dwo  1  c 

azufrosos 

dwy  r  n 

azzampass 

Your  wire  of  the . . . 

Your  wire  of  the - is  vague. 

d  w  o  m  d 

azulacre 

dwy  s  o 

azzampato 

Be  more  explicit  please . 

d  w  o  n  e 

azulam 

dwy  t  p 

azzampava 

dwo  o  f 

azulante 

d wy  u  q 

azzamperel 

dwo  p  g 

azulaque 

dwy  v  r 

azzampino 

dwo  r  i 

azularei 

d  wy  w  s 

azzampo 

dwo  s  j 

azulava 

dwy  x  t 

azzannai 

d  w  o  t  k 

azuleaban 

dwy  y  u 

azzannammo 

dwo  u  1 

azuleado 

dwy  z  v 

azzannando 

dwo  vm 

azuleais 

d  y  a  b  j 

azzannante 

d  w  o  wn 

azuleamos 

d  y  a  c  k 

azzannare 

d  w  o  x  o 

azuleanda 

d  y  a  d  1 

azzannassi 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of 

And . 

As  per  order  of . . . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until) . .  . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until) .... 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about. . . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before.  .  . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . v 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


d  y  a  em 
d  y  a  f  n 
d  y  a  g  o 
dy  ahp 
d  y  a  i  q 
d  y  a  j  r 
d  y  a  k  s 
d  y  a  1  t 
d  y  amu 
d  y  a  n  v 
d  y  a  o  w 
d  y  a  p  x 
d  y  a  q  y 
dyarz 
d  y  a  s  a 
d  y  a  t  b 
dyauc 
d  y  a  v  d 
d  y  a  w  e 
d  y  a  x  f 
d  y  a  y  g 
dyazh 
d  y  b  a  v 
d  y  b  b  w 
d  y  b  d  y 
d  y  b  e  z 
d  y  b  f  a 
d  y  b  i  d 
d  y  b  j  e 
d  y  b  in  h 
d  y  b  n  i 
d  y  b  o  j 
d  y  b  s  n 
d  y  b  t  o 
d  y  b  u  p 
dybwr 
d  y  b  y  t 
d  y  b  z  u 
d  y  c  a  j 
d  y  c  c  1 
dye  dm 
d  y  c  e  n 
d  y  c  f  o 
dy  c  i  r 
d  y  c  k  t 
d  y  c  1  u 
d  y  c  o  x 
d  y  c  p  y 
dy  era 
d  y  c  s  b 
d  y  c  u  d 
d  y  c  v  e 
dy  cyh 
d  y  c  z  i 
dydaw 
d  y  d  c  y 
d  y  d  d  z 
d  y  d  e  a 
d  y  d  i  e 
dydlh 
d  y  dm  i 
d  y  d  n  j 

d  y  d  o  k 
d  y  d  p  1 
d  y  d  s  o 
d  y  d  u  q 
dydvr 


21st 


azzannato 

azzannava 

azzannerei 

azzannino 

azzanno 

azzardai 

azzardammo 

azzardando 

azzardante 

azzradare 

azzardassi 

azzardato 

azzardava 

azzarderet 

azzardino 

azzardo 

azzardoso 

azzeccai 

azzeccammo 

azzeeeando 

azzeceante 

azzeecare 

azzeccassi 

azzeecato 

azzeccava 

azzecchino 

azzecco 

azzeruola 

azzicano 

azzicaste 

azzicatore 

azzichero 

azzichi 

azzichiamo 

azzichiate 

azzimella 

azzimero 

azzimi 

azzimiamo 

azzimiate 

azzimutto 

azzittai 

azzittammo 

azzittando 

azzittante 

azzittare 

azzittassi 

azzittato 

azzittava 

azzitterei 

azzittino 

azzitto 

azzonzai 

azzonzammo 

azzonzando 

azzonzante 

azzonzare 

azzonzassi 

azzonzato 

azzonzava 

azzonzerei 

azzonzino 

azzonzo 

azzoppai 

azzoppammo 

azzoppando 

azzoppante 


22nd 


d  y  d  y  u 
d  y  d  z  v 
d  y  e  a  k 
d  y  e  b  1 
d  y  e  cm 
d  y  e  d  n 
d  y  e  f  p 
dy  ehr 
d  y  e  i  s 
d  y  e  j  t 
d  y  e  k  u 
d  y  e  1  v 
d  y  emw 
d  y  e  n  x 
d  y  e  p  z 
d  y  e  q  a 
dy  erb 
d  y  e  s  c 
d  y  e  t  d 
d  y  e  v  f 
dyexh 
d  y  e  z  j 
d  y  f  a  x 
d  y  f  b  y 
d  y  f  c  z 
d  y  f  d  a 
d  y  f  e  b 
dy  f  he 
d  y  f  i  f 
dyfkh 
d  y  f  1  i 
d  y  f  o  1 
d  y  f  pm 
dy  f  r  o 
d  y  f  s  p 
d  y  f  u  r 
d  y  f  x  u 
d  y  f  y  v 
d  y  f  z  w 
d  y  g  a  1 
d  y  g  c  n 
d  y  g  d  o 
dygep 
dyggr 
dyghs 
d  y  g  i  t 
dygju 
d  y  g  k  v 
dygny 
d  y  g  o  z 
dygpa 
d  y  g  s  d 
dygt  e 
dyguf 
d  y  g  wh 
d  y  g  x  i 
dy  gy  j 
dyhay 
dyhbz 
dyhea 
dy  hdb 
d  y  h  e  c 

dyh  f  d 
dyhge 
dyhhf 
dyhig 
dyhjh 


azzoppare 

azzoppassi 

azzoppato 

azzoppava 

azzopperei 

azzoppino 

azzoppo 

azzuffai 

azzuffammo 

azzuffando 

azzuffante 

azzuffare 

azzuffassi 

azzuffato 

azzuffava 

azzufferei 

azzuffino 

azzuffo 

azzurretto 

azzurrino 

babadores 

babazorro 

babbaceio 

babbano 

babbuasso 

babbusche 

baberol 

babeurre 

babichon 

babieeas 

babillage 

babiliait 

babillas 

babillates 

babilleras 

babillez 

babillons 

babord 

baboseaban 

babosead 

baboseais 

baboseamos 

baboseando 

babosearas 

babosearia 

babosearon 

baboseasen 

baboseo 

babosillo 

babosos 

babosuelas 

babottes 

baboucard 

babouvisme 

babucha 

babugem 

babujada 

babujais 

babujamos 

babujando 

babujaras 

babujardes 

babujarem 

babujaria 

babujassem 

babujaste 

babujavam 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


21st 

22nd 

Expect  to  be  here  until . 

d  y  h  k  i 

babujaveis 

d  y  k  o  c 

bachasson 

Expect  to  complete  on  or  about . 

dyhl  j 

babujou 

d  y  k  q  e 

bachebos 

Expect  to  sail  on  the . 

Expect  to  see - on  the . 

d  y  hmk 
d  y  h  n  1 

baburri 

baburriora 

d  y  k  s  g 
dyk  t  h 

bachechi 

bachelaria 

Expect  reply  by  the . 

d  y  h  om 

baburrorum 

d  y  k  u  i 

bachelette 

Expires  (ed)  on  the . 

d  y  h  p  n 

baburros 

dyk  ym 

baclierozzo 

Extend  time  for  payment  until  the. .  . . 

d  y  h  q  o 

babylone 

d  y  1  a  a 

bacliillera 

Extend  time  for  reply  until  the . 

dyhr  p 

babylonis 

dy  1  bb 

bachiocca 

Extend  time  for - until  the . 

dyh  t  r 

babylonum 

d  y  1  c  c 

backolle 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

d  y  h  u  s 

bacabundo 

d  y  I  d  d 

bachotage 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of . 

dyhwu 

bacalhoada 

d  y  1  e  e 

bachoteur 

For  reply  on  or  before . 

d  y  h  y  w 

bacallao 

dy  I  f  f 

bachottes 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

d  y  i  am 

bacarija 

d  y  1  g  g 

baciabasso 

Get  refusal  until . 

d  y  i  b  n 

bacarozzo 

dy  lhh 

baciamenti 

Good  until . 

d  y  i  c  o 

bacaticcio 

d  y  1  i  i 

baciammo 

Have  cancelled  your  letter  of . 

d  y  i  d  p 

baccalares 

dy  1  j  j 

baciando 

Have  cancelled  your  wire  of . 

d  y  i  e  q 

baccalari 

d  y  1  k  k 

baciante 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

d  y  i  f  r 

baccales 

d  y  I  mm 

baciapile 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

d  y  i  g  s 

baccalia 

d  y  1  n  n 

baciare 

Have  not  received  your  letter  of . 

dy  i  h  t 

baccaiibus 

d  y  1  o  o 

baciarono 

Have  not  received  your  wire  of . 

d  y  i  j  v 

baccalium 

d  y  1  p  p 

baciasinha 

Have  received  your  letter  of . 

d  y  i  k  w 

baceanella 

dy  1  r  r 

baciassero 

Have  received  your  wire  of . 

d  y  i  1  x 

baccatam 

d  y  1  s  s 

baciassi 

Have  refusal  until  the . 

d  y  i  my 

baccatos 

d  y  1  t  t 

baciatore 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

d  y  i  n  z 

baccellone 

d  y  I  u  u 

baciatrice 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

d  y  i  p  b 

bacchatim 

d  y  1  v  v 

baciava 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con- 

d  y  i  q  c 

bacchettai 

d  y  1  x  x 

baciga 

sider  the  matter  off . 

dy  i  r  d 

bacchiaque 

d  y  1  y  y 

bacillaire 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

d  y  i  s  e 

bacchiarum 

d  y  1  z  z 

bacillorum 

consider  the  matter  off . 

d  y  i  t  f 

bacchias 

d  y ma  o 

bacinada 

If  not  shipped  on  or  before . 

d  y  i  u  g 

bacchifero 

d  ymd  r 

bacinas 

If  shipped  on  or  before . 

d  y  i  v  h 

baccianos 

d  yme  s 

bacinejos 

In  addition  to  our  order  of . 

d  y  i  w  i 

baccifere 

d  ym  f  t 

bacinera 

In  addition  to  your  order  of . 

d  y  i  y  k 

bacciferos 

d  ymg  u 

bacinete 

In  our  letter  of . 

d  y  i  z  1 

bacciferum 

d  y  m  h  v 

bacinica 

In  our  wire  of . 

d  y  j  a  z 

bacciforme 

d  ym  i  w 

bacio 

In  reply  to  your  letter  of . 

d  y  j  b  a 

baccinae 

d  ymk  y 

baciozzo 

In  reply  to  your  wire  of . 

d  y  j  e  d 

baccinarum 

d  ym  I  z 

bacirrados 

In  reply  to  your  wire  of  lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con- 

d  y  j  f  e 

baccinis 

d  ymma 

firmation  or  rejection . 

baciuccano 

In  their  letter  of . 

dy  j  i  h 

baccivores 

d  ymo  b 

baciuccare 

In  their  wire  of . 

d  y  j  j  i 

bacelar 

d  y  m  r  e 

baciuccata 

In  your  letter  of . 

d  y  j  nm 

bacelladas 

d  ym  s  f 

baciuccavi 

In  your  wire  of . 

d  y  j  on 

bacellam 

d  ymu  h 

baciucco 

Last  letter  from  us  wras  dated . 

d  y  j  p  o 

bacellanda 

d  ymv  i 

baelage 

Last  letter  from  you  wTas  dated . 

dy  j  sr 

bacellante 

d  ymy  I 

baconadas 

Last  wire  from  us  was  dated . 

d  y  j  t  z 

bacellarei 

d  ym zm 

baconado 

Last  wire  from  you  was  dated . 

d  y  j  u  t 

bacelleis 

d  y  n  a  b 

baconanda 

Letter  of . 

d  y  j  v  u 

bacellemos 

d  y  n  d  e 

baconaren 

Mailed . 

d  y  j  y  x 

baceranno 

d  y  n  e  f 

baconases 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

d  y  j  z  y 

bacerebbe 

dyngh 

before . 

baconaste 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ...  . 

d  y  k  a  n 

baceremo 

dynh  i 

baconeis 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  .  . 

d  y  k  b  o 

baceresti 

d  y  n  i  j 

bacenomos 

Must  have  a  definite  answer  by . 

d  y  k  e  r 

bacetas 

dynkl 

baconero 

Must  have  balance  by . 

d  y  k  f  s 

bachalato 

d  y  nmn 

bacorejado 

Must  have  delivery  by . 

d  y  k  h  u 

bachalias 

d  y  n  n  o 

bacorinho 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

bacharelar 

d  y  n  o  p 

sail) . 

d  y  k  i  v 

bacorotes 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

d  y  k  1  y 

bacharelo 

dynr  s 

bacucco 

Not  before  the . 

d  y  km  z 

bachasses 

d  y  n  s  t 

bacuccola 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


21st 

22nd 

Not  due  until . 

dyntu 

badaggio 

dy  q  t  j 

badinerez 

Not  later  than . 

dynuv 

badail 

dy  quk 

badineront 

Not  until  the . 

dynxy 

badajazo 

dyqyo 

badingriz 

Of  last  month . 

dynyz 

badajuelo 

d  y  r  a  d 

badiniez 

Of  next  month . 

d  y  n  z  a 

badalado 

dy  rbe 

badinions 

Of  this  month . 

dyoap 

badaiais 

d  y  r  c  f 

badiorum 

On  and  after . 

dyocr 

badalamos 

dyrdg 

badios 

On  or  about . 

dyods 

badalanda 

dyreh 

badiuzza 

On  or  before . 

dyoet 

badalaras 

dyr  f  i 

badomia 

On  the . 

d  y  o  f  u 

badalardes 

dyrg  j 

badours 

Option  expires . 

d  y  o  g  v 

badalarem 

dyrhk 

badranes 

Option  expired . 

d  y  o  hw 

badalaria 

dy  r  i  1 

baduiaque 

Our  letter  of . 

d  y  o  i  x 

badalassem 

d  y  r  j  m 

badumna 

Our  letter  of - explains . 

d  y  o  j  y 

badalaste 

dyrkn 

bafagem 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

d  y  o  k  z 

badalavam 

dyr  1  o 

bafejada 

Our  order  of . 

d  y  o  1  a 

badalaveis 

d  y  rmp 

bafejais 

Our  order  of - should  read . 

d  y  omb 

badaleira 

dyrnq 

bafejamos 

Our  wire  of . 

d  y  o  n  c 

badalejar 

dyr  or 

bafejando 

Paid  on  the . 

d  y  o  o  d 

badalejava 

dyrps 

bafejaras 

Payable  (in - )  on  the . 

d  y  o  p  e 

badalichio 

dyr  ru 

bafejardes 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

dyoqf 

badalisco 

d  y  r  s  v 

bafejarem 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

dyorg 

badaloccai 

dyr  tw 

bafejaria 

Payable  in  Berlin  on  the . 

dyosh 

badalou 

dyrux 

bafejassem 

Payable  in  Brussels  on  the . 

d  y  o  t  i 

badalucco 

d  y  r  v  y 

bafejaste 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

dyou  j 

badameco 

d  y  r  w  z 

bafejavam 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

d  y  o  v  k 

badamier 

dyrxa 

bafejaveis 

Payable  in  London  on  the . 

d  y  o  w  1 

badanadas 

dyr  yb 

bafejou 

Payable  in  New  York  on  the . 

d  y  o  xm 

badanero 

d  y  r  z  c 

baffutella 

Payable  in  Paris  on  the . 

d  y  o  y  n 

badanos 

dysar 

baforadas 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

d  y  o  z  o 

badaudage 

d  y  s  b  s 

bafordar 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

d  y  p  a  c 

badaudais 

d  y  s  c  t 

bafordo 

Payable  in  Vienna  on  the . 

d  y  p  b  d 

badaudames 

d  y  s  d  u 

baforeiro 

Payable  in  Zurich  on  the . 

d  y  p  c  e 

badaudante 

d  y  s  e  v 

baforinhas 

Per  steamer  (from - )  on  the. . . 

dy  p  e  g 

badaudasse 

d  y  s  f  w 

bafouais 

Received  on  the . 

dyp  f  h 

badaudat 

dyshy 

bafouames 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

dypgi 

badaude 

d  y  s  i  z 

bafouante 

Received  confirmation  of  our  wire  of . . 

dy  p  h  j 

badauderez 

d  y  s  j  a 

bafouasse 

Referring)  to  our  letter  of  (regarding) 

d  y  p  i  k 

badauderie 

d  y  s  k  b 

bafouat 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

dyp  km 

badaudiez 

d  y  smd 

bafoue 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

d  y  pmo 

badaudions 

d  y  s  n  e 

bafouerai 

Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 

d  y  p  o  q 

badazas 

d  y  s  o  f 

bafouerez 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

dyppr 

badelaire 

dysr  i 

bafoueront 

Repeat  your  wire  of . 

dypr  t 

baderla 

d  y  s  s  j 

bafouiez 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

d  y  p  s  u 

badernas 

dysul 

bafouions 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

d  y  p  t  v 

badessato 

d  y  s  x  o 

bafrais 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

dyp  uw 

badesse 

d  y  s  y  p 

baframes 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

ing) . ;•••• . • . 

d  y  p  wy 

badigliano 

d  y  t  a  e 

bafrante 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

ing). . • . ; . 

d  y  p  y  a 

badigliare 

dy  t  dh 

bafrasse 

Replying  to  your  letter  of - 

(regarding) . 

d  y  p  z  b 

badigliata 

d  y  t  e  i 

bafrassiez 

Replying  to  your  wire  of - 

(regarding) . 

d  y  q  a  q 

badigliavi 

dy  t  f  j 

bafrat 

Remit  on  the . 

dyqbr 

badilazo 

d  y  t  h  1 

bafre 

Remittance  of . 

d  y  q  c  s 

badiles 

d  y  t  i  m 

bafrerai 

Remitted  on  the . . 

d  y  q  e  u 

badillon 

d  y  t  k  o 

bafrerez 

Sailing  on  the . 

d  y  q  f  v 

badinals 

d  y  t  o  s 

bafreront 

Sent  (will  send)  on  the . 

d  y  q  gw 

badinames 

d  y  t  p  t 

bafreurs 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 

d  y  q  i  y 

badinante 

d  y  t  q  u 

bafriez 

Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

d  y  q  k  a 

badinasse 

d  y  t  s  w 

bafrions 

Shipped . 

d  y  q  o  e 

badinat 

d  y  t  t  x 

bagaceiro 

Shipment  of . 

dy  qp  f 

badine 

d  y  t  u  y 

bagagero 

Shipment  advised  in  letter  of . 

dyqrh 

badinement 

d  y  t  wa 

bagaglione 

Shipment  advised  in  wire  of . 

d  y  q  s  i 

badinerai 

d  y  t  y  c 

bagancal 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


21st 


22nd 


Shipment  of - received .... 

d  y  t  z  d 

baganha 

d  y  win  f 

bagulhosa 

To  be  shipped  on  the . 

d  y  u  a  s 

bagarres 

d  y  wn  g 

bahareque 

Terms  as  per  our  letter  of . 

d  y  u  b  t 

bagasciano 

dywoh 

bakari 

Terms  as  per  our  wire  of . 

dyucu 

bagasciare 

d  y  wp  i 

bahiniiha 

Terms  as  per  your  letter  of . 

dyudv 

bagasciata 

dywrk 

bahorrina 

Terms  as  per  your  wire  of . 

d  y  u  e  w 

bagasciavi 

d  y  w  s  1 

bahuieiro 

Their  letter  of . 

d  y  u  f  x 

bagascio 

d  y  w  t  m 

bahimo 

Their  wire  of . 

d  y  u  g  y 

bagasse 

d  y  wu  n 

bahutiers 

Time  for  reply  extended  to  the . 

d  y  u  h  z 

bagatino 

d  y  w  v  o 

baibeles 

To  the . 

d  y  u  j  b 

bagaudes 

d  y  wy  r 

baiben 

Until  the . 

d  y  u  k  c 

bagavadan 

d  y  w  z  s 

baignas 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

d  y  u  1  d 

baggianata 

d  y  x  a  g 

baignent 

Was  (will  be)  delivered . 

d  y  ume 

baggiolano 

dyxbh 

baignerait 

Was  (will  be)  mailed . 

dyunf 

baggiolare 

d  y  x  c  i 

baigneras 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

d  y  u  o  g 

baggiolavi 

d  y  x  d  j 

baigneur 

Wait  until  the . 

dyuph 

baggiolo 

d  y  x  e  k 

baigneuses 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 

wire  of  .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

dyuqi 

baghero 

d  y  x  f  1 

baignez 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

dyur  j 

bagtllas 

d  y  x  gm 

baignoires 

We  confirm  our  order  of  the . 

dyusk 

bagliore 

d  y  x  h  n 

baignons 

We  confirm  our  wire  of  the . 

d  y  u  t  1 

bagnai 

d  y  x  i  o 

bailadas 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of . 

d  y  u  um 

bagnajuolo 

d  y  x  1  r 

bailadeira 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of .  . 

dyuvn 

bagnammo 

d  y  xms 

baiiadero 

Will - on  or  before  the . 

d  y  u  w  o 

bagnando 

d  y  x  n  t 

bailado 

Will  answer  on  or  before  the . 

dyuxp 

bagnare 

d  y  x  o  u 

bailanda 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . 

dyuzr 

bagnarono 

d  y  x  p  v 

bailara 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

d  y  v  a  f 

bagnassero 

d  y  x  s  y 

baiiarina 

Will  be - on  the . 

d  y  v  c  h 

bagnassi 

d  y  x  t  z 

bailases 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

d  y  v  d  i 

bagnatore 

d  y  x  u  a 

bailaste 

Will  be  shipped  on  the . 

d  y  v  e  j 

bagnatrice 

d  y  x  x  d 

baileal 

Will  deliver  on  the . 

d  y  v  g  1 

bagnava 

d  y  x  y  e 

baileis 

Will  leave  for - on  the . 

d  y  v  hm 

bagneranno 

d  y  x  z  f 

bailemos 

Will  pay  on  the . 

d  y  v  i  n 

bagnerebbe 

d  y  y  b  v 

bailesa 

Will  probably  be  absent  until  the . 

d  y  v  j  o 

bagneremo 

d  y  y  c  w 

bailezinho 

Will  remain  until  the . 

d  y  v  n  s 

bagneresti 

d  y  y  d  x 

baiiiages 

Will  remit  on  the . 

d  y  v  o  t 

bagneruola 

d  y  y  f  z 

bailiazgo 

Will  ship  on  the . 

d  y  v  p  u 

bagnetto 

dy  y  g  a 

baillarges 

Will  wire  further  information  on  the . . 

d  y  v  t  y 

bagnino 

dyyhb 

bailleul 

Will  wire  on  the . 

dyvuz 

bagnomaria 

d  y  y  i  c 

bailliager 

Will  write  on  the . 

d  y  v  v  a 

bagnuolo 

dy  y  j  d 

baillonnat 

Wire  of . 

d  y  v  y  d 

bagolaro 

d  y  y  k  e 

bailloque 

Wire  on  the . 

d  y  v  z  e 

bagordai 

d  y  y  1  f 

bailomania 

Your  letter  of  the . 

d  y  wa  t 

bagordammo 

d  y  ymg 

bailoteaba 

Your  wire  of  the . 

d  y  wb  u 

bagordando 

dyynh 

bailoteare 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

d  y  w  c  v 

bagordante 

d  y  y  p  j 

bailoteo 

dywdw 

bagordare 

dyyrl 

bainhadas 

d  y  w  e  x 

bagordassi 

d  y  y  sm 

bainham 

d  ywf  y 

bagordato 

d  y  y  t  n 

bainhanda 

d  y  wg  z 

bagordava 

d  y  y  z  t 

bainhante 

d  y  wh  a 

bagordcrei 

dyzah 

bainharel 

dywi  b 

bagordino 

d  y  z  b  i 

bainkava 

d  y  w  j  c 

bagres 

d  y  z  c  j 

bainheis 

d  y  wk  d 

bagulhados 

d  y  z  e  1 

bainhemos 

d  y  w  1  e 

bagulhento 

d  y  z  f  m 

bainianos 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


23rd 


24th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until).. . . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and .  .  .  . . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . . . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . . . . . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about.  . .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  before _ 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before. . . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


d  y  z  g  n 
d  y  z  h  o 
d  y  z  i  p 
dy  zkr 
d  y  z  1  s 
d  y  z  n  u 
d  y  z  o  v 
d  y  z  p  w 
dyzry 
d  y  z  s  z 
d  y  z  t  a 
d  y  z  u  b 
d  y  z  x  e 
d  y  z  y  f 
d  y  z  z  g 
dzaah 
d  z  a  b  i 
d  z  a  c  j 
d  z  a  d  k 
d  z  a  e  1 
dzafm 
d  z  a  g  n 
d  z  a  h  o 
d  z  a  i  p 
d  z  a  k  r 
d  z  a  1  s 
d  z  am  t 
dzanu 
d  z  a  o  v 
d  z  a  p  w 
dzary 
d  z  a  s  z 
d  z  a  t  a 
d  z  a  u  b 
d  z  a  v  c 
d  z  awd 
d  z  a  x  e 
d  z  a  y  f 
d  z  a  z  g 
d  z  e  a  j 
d  z  e  b  k 
d  z  e  c  1 
d  z  e  dm 
d  z  e  e  n 
d  z  e  f  o 
d  z  e  g  p 
d  z  e  i  r 
d  z  e  j  s 
d  z  e  k  t 
dze  lu 
d  z  emv 
dze  nw 
d  z  e  o  x 
d  z  e  p  y 
dzera 
d  z  e  s  b 
d  z  e  t  c 
dzeud 
d  z  e  v  e 
dzewf 
d  z  e  x  g 
d  z  e  y  h 

d  z  e  z  i 
d  z  i  a  1 
d  z  i  c  n 
dz  i  do 
d  z  i  e  p 


baionnette 

bairrista 

baisaillat 

baisaillez 

baisassent 

baisasses 

baisemain 

baiserait 

baiserions 

baiseur 

baiseuses 

baisottant 

baisottas 

baisotter 

baisottiez 

baisottons 

baissieres 

baivel 

baixamar 

baixamente 

baixelia 

baixezas 

baixinho 

baixissimo 

baixura 

bajalato 

bajamanero 

bajamanos 

bajamente 

bajeleros 

bajetes 

bajeza 

bajiales 

bajillo 

bajisimo 

bajista 

bajoca 

bajofondo 

bajulabam 

bajulabere 

bajulabis 

bajulabor 

bajulabunt 

bajulacao 

bajulacion 

bajulatia 

bajuladora 

bajulamini 

bajulammo 

bajulamos 

bajulamur 

b  aj  inland  i 

bajulandos 

bajulandum 

bajulans 

bajulantem 

bajulantia 

baj  ulan  tor 

bajularas 

bajulardes 

bajularem 

bajulari 

bajularono 

bajulasses 

bajulatote 

bajulavamo 

bajulaveis 


d  z  i  g  r 
dz  ihs 
d  z  i  i  t 
d  z  i  j  u 
d  z  i  k  v 
d  z  i  1  w 
d  z  i  mx 
d  z  i  n  y 
d  z  i  o  z 
d  z  i  p  a 
d  z  i  r  c 
d  z  i  s  d 
d  z  i  t  e 
d  z  i  u  f 
d  z  i  v  g 
d  z  i  w  h 
d  z  i  x  i 
d  z  i  y  j 
d  z  i  z  k 
d  z  o  a  o 
d  z  o  b  p 
d  z  o  d  r 
d  z  o  e  s 
d  z  o  f  t 
d  z  o  g  u 
dzohv 
d  z  o  i  w 
d  z  o  j  x 
d  z  o  k  y 
d  z  o  1  z 
d  z  om a 
d  z  o  o  b 
d  z  o  p  c 
d  z  o  r  e 
d  z  o  s  f 
d  z  o  t  g 
dzouh 
d  z  o  v  i 
dzowj 
d  z  o  x  k 
d  z  o  y  1 
d  z  o  zm 
d  z  u  a  r 
d  z  u  b  s 
d  z  u  c  t 
d  z  u  d  u 
d  z  u  e  y 
d  z  u  f  w 
d  z  u  g  x 
d  z  u  h  y 
d  z  u  i  z 
d  z  u  j  a 
d  z  u  k  b 
d  z  u  1  c 
d  z  umd 
d  z  u  n  e 
d  z  u  o  f 
dzupg 
d  z  u  r  i 
d  z  u  s  j 
d  z  u  t  k 
d  z  u  u  1 

d  z  u  vm 
d  z  u  w  n 
d  z  u  x  o 
d  z  u  y  p 
d  z  y  a  t 


bajulemus 

bajulent 

bajulere 

bajuleremo 

bajuleris 

bajuletur 

bajuiino 

bajulorum 

bajuios 

balache 

baladates 

baladent 

baladerait 

baladeras 

baladez 

baiadinage 

baladons 

baladratias 

baladrado 

baladranda 

baladraren 

baladrases 

baladraste 

baladreis 

baladremos 

baladrcnes 

balafas 

balafrais 

balaframes 

balafrante 

balafrasse 

balafrat 

balafre 

balafrerai 

balafrerez 

balafriez 

balafrlons 

balagar 

balagos 

balaguero 

balaierai 

balaierez 

balaieront 

balanatam 

balanatus 

balancais 

balancamos 

balancando 

balancante 

balancaras 

balancarem 

balaneat 

balancavam 

balanceaba 

balanceare 

balancelle 

balancerai 

balaneerez 

balanciers 

balanciez 

balancinha 

balancions 

balancoire 

balandras 

balanideas 

balanifere 

balaninis 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


23rd 

24th 

Expect  to  be  here  until . 

dzybu 

balanino 

e  a  c  c  r 

balbuzie 

Expect  to  complete  on  or  about . 

d  z  y  c  v 

balanitide 

e  a  c  d  s 

balbuzzera 

Expect  to  sail  on  the . 

d  z  y  d  w 

balanofago 

e  a  c  e  t 

balconajes 

Expect  to  see - on  the . 

d  z  y  e  x 

balanofora 

e  a  c  f  u 

balconazo 

Expect  reply  by  the . 

d  z  y  f  y 

balanoide 

e  a  c  i  x 

baldanza 

Expires  (ed)  on  the . 

d  z  y  g  z 

balanorum 

e  a  c  j  y 

baldanzoso 

Extend  time  for  payment  until  the  . . . 

d  z  y  h  a 

balanzones 

e  a  c  1  a 

baldaquin 

Extend  time  for  reply  until  the . 

d  z  y  i  b 

balascio 

e  a  c  o  d 

baldigraro 

Extend  time  for - until  the .... 

d  z  y  j  c 

balassor 

e  a  c  p  e 

baldonaban 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

d  z  y  k  d 

balatibus 

e  a  c  s  h 

baldonad 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of 

d  z  y  I  e 

balatuum 

e  a  c  t  i 

baldonais 

For  reply  on  or  before . 

d  z  y  m  f 

balaustias 

e  a  c  u  j 

baldonamos 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

d  z  y  n  g 

balaustier 

e  a  c  y  n 

baldonando 

Get  refusal  until . 

d  z  y  o  h 

balaustra! 

e  a  c  z  o 

baldonaras 

Good  until . 

d  z  y  p  i 

balax 

e  a  d  a  c 

baldonaria 

Have  cancelled  your  letter  of . 

dzyrk 

balayais 

e  a  d  b  d 

baldonaron 

Have  cancelled  your  wire  of . 

d  z  y  s  1 

balayames 

e  a  d  c  e 

baldonasen 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 
- (regarding - ) . 

d  z  y  t  m 

balayante 

e  a  d  d  f 

baldono 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

Have  not  received  your  letter  of . 

d  z  y  u  n 
d  z  y  v  o 

balayasse 

balayat 

e  a  d  e  g 
eadf  h 

baldosas 

baldracca 

Have  not  received  your  wire  of . 

d  z  y  wp 

balayement 

e  a  d  g  i 

baldrague 

Have  received  your  letter  of . 

dzyyr 

balayette 

eadh  j 

baldrocado 

Have  received  your  wire  of . 

d  z  y  z  s 

balayeuses 

e  a  d  i  k 

baldrocais 

Have  refusal  until  the . 

e  a  a  b  p 

balayiez 

e  a  d  km 

baldrocar 

Have  you  received  our  letter  of 
- .  Anxiously  awaiting  reply 

e  a  a  d  r 

balayions 

e  a  dmo 

baldrocava 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

e  a  a  f  t 

balayure 

e  a  d  o  q 

baldrocou 

If  no  reply  from  us  by . 

e  a  a  g  u 

balbettano 

e  a  d  p  r 

balduque 

If  no  reply  from  us  by - con¬ 
sider  the  matter  off . 

eaahv 

balbettare 

eadsu 

balegoes 

If  no  reply  from  you  by . 

e  a  a  j  x 

balbettata 

e  a  d  t  v 

baleineau 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . . . 

e  a  a  k  y 

balbettavi 

e  a  d  uw 

baleiniere 

If  not  shipped  on  or  before . 

e  a  a  I  z 

balbetto 

e  a  d wy 

balemas 

If  shipped  on  or  before . 

e  a  ama 

balbezzano 

e  a  d  y  a 

balenai 

In  addition  to  our  order  of . 

e  a  a  p  c 

balbezzare 

eaebr 

balenammo 

In  addition  to  your  order  of . 

e  a  a  r  e 

balbezzata 

e  a  e  c  s 

balenando 

In  our  letter  of . 

e  a  a  s  f 

balbezzavi 

e  a  e  d  t 

balenante 

In  our  wire  of . 

e  a  a  t  g 

balbezzo 

e  a  e  f  v 

balenare 

In  reply  to  your  letter  of . 

e  a  a  v  i 

balbiora 

eaegw 

balenarono 

In  reply  to  your  wire  of . 

e  a  a  w  j 

balbiores 

eaehx 

balenassi 

In  reply  to  your  wire  of - lowest 

price  (rate)  is - .  Wire  con¬ 
firmation  or  rejection . 

e  a  a  x  k 

balborum 

e  a  e  j  z 

balenato 

In  their  letter  of . 

e  a  a  zm 

balbos 

e  a  e  k  a 

balenava 

In  their  wire  of . 

e  a  b  a  b 

balbuceaba 

e  a  e  1  b 

balenerei 

In  your  letter  of . 

e  a  b  b  c 

balbuceare 

e  a  em c 

baleneremo 

In  your  wire  of . 

e  a  b  d  e 

balbuceo 

e  a  e  n  d 

balenino 

Last  letter  from  us  was  dated . 

e  a  b  e  f 

balburdia 

e  a  e  p  f 

balestilha 

Last  letter  from  you  was  dated . 

eabgh 

balbutendo 

eaerh 

balestrata 

Last  wire  from  us  was  dated . 

e  a  b  h  i 

balbutiens 

e  a  e  s  i 

balestravi 

Last  wire  from  you  was  dated . 

e  a  b  i  j 

balbutimmo 

e  a  e  t  j 

balestrone 

Letter  of . 

e  a  b  k  I 

balbutimus 

e  a  e  v  I 

balevre 

Mailed . 

e  a  bmn 

balbutior 

e  a  e  wm 

balhestear 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 
before . 

e  a  b  n  o 

balbutiran 

e  a  e  x  n 

baliagem 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 

e  a  b  o  p 

balbutire 

e  a  e  z  p 

baliaggio 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  . . 

e  a  b  s  t 

balbutissi 

e  a  f  a  d 

baliatico 

Must  have  a  definite  answer  by . 

e  a  b  t  u 

balbutitis 

e  a  f  b  e 

balijas 

Must  have  balance  by . 

e  a  b  u  v 

balbutito 

eaf  eh 

balljero 

Must  have  delivery  by . 

e  a  b  x  y 

balbutitur 

e  a  f  f  i 

balijilla 

Name  of  Steamer  is  sailed  (will 

e  a  b  y  z 

balbutiunt 

e  a  f  i  1 

balijones 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

e  a  b  z  a 

balbutiva 

e  a  f  k  n 

baliolam 

Not  before  the . 

e  a  c  a  p 

balbuzard 

e  a  f  1  o 

balioll 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


23rd 

24th 

Not  due  until . 

e  a  f  o  r 

baliolorum 

eaiph 

ballotetta 

Not  later  than . 

e  a  f  p  s 

baliolos 

e  a  i  q  i 

ballottano 

Not  until  the . 

e  a  f  r  u 

balioso 

e  a  i  r  j 

ballottata 

Of  last  month . 

e  a  f  s  v 

balisage 

e  a  i  s  k 

ballottavi 

Of  next  month . 

e  a  f  t  w 

balisais 

e  a  i  t  1 

ballotter 

Of  this  month . 

e  a  f  u  x 

balisames 

e  a  i  v  n 

ballottiez 

On  and  after . 

e  a  f  v  y 

balisante 

e  a  i  w  o 

ballottons 

On  or  about . 

e  a  f  x  a 

balisasse 

e  a  i  x  p 

balluce 

On  or  before . 

e  a  f  y  b 

balisat 

e  a  i  z  r 

ballucibus 

On  the . 

e  a  g  a  r 

baliscorne 

e  a  j  a  f 

ballucis 

Option  expires . 

e  a  g  c  t 

balise 

e  a  j  c  h 

ballucum 

Option  expired . 

eagdu 

balisement 

e  a  j  d  i 

balneables 

Our  letter  of . . . 

e  a  g  e  v 

baliserai 

e  a  j  e  j 

balneante 

Our  letter  of - explains _ .... 

e  a  g  f  w 

baliserez 

e  a  j  g  1 

balnearei 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

e  a  g  g  x 

baliseront 

e  a  j  i  n 

balnearium 

Our  order  of . . . 

eaghy 

baliseurs 

e  a  j  j  o 

balneatrix 

Our  order  of - should  read . 

e  a  g  i  z 

balisiez 

ea  jus 

balneava 

Our  wire  of . 

e  a  g  j  a 

balisions 

e  a  j  o  t 

balneavel 

Paid  on  the . 

e  a  gmd 

balistario 

e  a  j  p  u 

balnei 

Payable  (in - )  on  the . 

e  a  g  n  e 

balistique 

e  a  j  t  y 

balneolis 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

e  a  g  o  f 

balitadas 

eajuz 

balneolum 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

e  a  g  r  i 

balitadera 

e  a  j  v  a 

baloceai 

Payable  in  Berlin  on  the . 

e  a  g  u  1 

balitado 

eaj  yd 

baloccammo 

Payable  in  Brussels  on  the . 

e  a  g  x  o 

balitanda 

eajze 

baloccando 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

e  a  g  y  p 

balitaren 

e  a  k  a  t 

baloccante 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

e  a  h  a  e 

balitases 

eakbu 

baloccare 

Payable  in  London  on  the . 

eahbf 

balitaste 

e  a  k  dw 

baloccassi 

Payable  in  New  York  on  the . 

eahcg 

baliteis 

e  a  k  e  x 

baloccato 

Payable  in  Paris  on  the . 

eahdh 

balitemos 

e  a  k  f  y 

baloccava 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

e  a  h  e  i 

baliveau 

eakha 

balocchino 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

e  ah  f  j 

balivernat 

e  a  k  i  b 

baloccone 

Payable  in  Vienna  on  the . 

eahgk 

balivernez 

e  a  k  k  d 

balofas 

Payable  in  Zurich  on  the . 

eahhl 

baiizam 

e  a  k  1  e 

baloise 

Per  steamer  (from - )  on  the . . . 

eahim 

balizarei 

eakoh 

baioncita 

Received  on  the . 

e  a  h  j  n 

balizava 

e  a  k  p  i 

balotaban 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

eahko 

ballabile 

e  a  k  s  1 

balotad 

Received  confirmation  of  our  wire  of. . 

e  a  h  1  p 

ballaccia 

e  a  k  t  m 

balotais 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

eahnr 

balladore 

e  a  k  u  n 

balotainos 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

eahos 

babamneto 

e  a  k  v  o 

balotando 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

e  a  h  p  t 

bailarin 

e  a  k  y  r 

balotaras 

Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 

eahqu 

ballassent 

e  a  k  z  s 

balotaria 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

e  a  h  r  v 

ballatella 

e  a  1  a  g 

balotaron 

Repeat  your  wire  of . 

e  a  h  s  w 

ballates 

e  a  1  b  h 

balotaseis 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

e  a  h  t  x 

ballenas 

e  a  1  c  i 

balotasen 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

eahuy 

balleneres 

e  a  1  d  j 

baloto 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

e  a  h  v  z 

bailerait 

e  a  1  e  k 

balourd 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

ing) . 

e  a  hwa 

balleriez 

e  a  1  f  1 

balourdise 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

ing) . . . 

eahxb 

ballerions 

e  a  1  gm 

balsadera 

Replying  to  your  letter  of - 

(regarding) . 

eahyc 

ballestada 

ealhn 

balsameam 

Replying  to  your  wire  of - - 

(regarding) . 

eahzd 

ballestazo 

e  a  1  i  o 

balsamicos 

Remit  on  the . 

e  a  i  b  t 

ballestero 

e  a  1  j  p 

balsamina 

Remittance  of . 

e  a  i  c  u 

ballez 

e  a  1  1  r 

balsammho 

Remitted  on  the . ' 

eaidv 

ballistam 

e  a  1  ms 

balsamique 

Sailing  on  the . 

e  a  i  f  x 

ballistis 

e  a  1  n  t 

balsamodes 

Sent  (will  send)  on  the . 

e  a  i  g  y 

ballonchfo 

ealou 

balsamorum 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 

e  a  i  h  z 

ballonnier 

e  a  1  p  v 

balseadas 

Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

e  a  i  j  b 

ballonzano 

ealrx 

balsearen 

Shipped . 

ea  ike 

ballonzare 

e  a  1  s  y 

balseases 

Shipment  of . 

e  a  i  1  d 

balionzata 

e  a  1  t  z 

balseaste 

Shipment  advised  in  letter  of . 

e  a  i  me 

ballonzavi 

e  a  1  u  a 

balseemos 

Shipment  advised  in  wire  of . 

e  a  i  n  f 

ballonzolo 

e  a  1  v  b 

balseira 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


23rd 

24th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

e  a  1  w  c 
e  a  1  x  d 

balselha 

balsimai 

e  a  o  n  i 
e  a  o  p  k 

bambochiez 

bamboehons 

Terms  as  per  our  letter  of . 

e  a  1  y  e 

balsimammo 

e  a  o  r  m 

bamboieaba 

Terms  as  per  our  wire  of . 

e  a  1  z  f 

balsiraantio 

e  a  o  s  n 

bamboleare 

Terms  as  per  your  letter  of . 

e  ama  u 

balsimante 

e  a  o  t  o 

bamboleo 

Terms  as  per  your  wire  of . 

e  amb  v 

baSsimare 

e  a  o  w  r 

bambolona 

Their  letter  of . 

e  amd  x 

balsimassi 

e  a  o  x  s 

bamboxatas 

Their  wire  of . 

e  ame  y 

balsimato 

e  a  o  z  u 

bambueira 

Time  for  reply  extended  to  the . 

e  a  in  g  a 

balsimava 

e  a  p  a  i 

bamburral 

To  the . 

e  am  i  c 

balsimerei 

e  a  p  b  j 

bambusaceo 

Until  the . 

e  amk  e 

balsimino 

e  a  p  d  1 

banaderos 

Until  you  receive  onr  letter  of  the .  . 

e  ammg 

balsopeto 

e  a  p  em 

banador 

Was  (will  be)  delivered . 

e  am o  i 

balteatae 

e  a  p  f  n 

banalement 

Was  (will  be)  mailed . 

e  am s  m 

balteatos 

e  a  p  g  o 

banalidade 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

e  amt  n 

balteatum 

e  a  p  i  q 

banalite 

Wait  until  the . 

e  amu  o 

balteolo 

e  a  p  k  s 

bananeiras 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of  .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

e  amv  p 

balteolus 

e  a  pmu 

bananerie 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

e  amw  q 

balteorum 

e  a  p  o  w 

banaren 

We  confirm  our  order  of  the . 

e  amx  r 

balteos 

eapqy 

banases 

We  confirm  our  wire  of  the . 

e  amy  s 

baluartes 

e  a  p  s  a 

banastero 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of . 

e  am z  t 

baluette 

eapuc 

banatte 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

eanah 

balumba 

eapwe 

banazola 

e  a  n  b  i 

balustrant 

e  a  p  y  g 

bancaccio 

Will  answer  on  or  before  the . 

eandk 

balustras 

eapzh 

bancadas 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . 

e  a  n  e  1 

balustriez 

e  a  q  a  w 

bancalero 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

e  a  n  f  m 

bains  Irons 

e  a  q  c  y 

bancals 

Will  be - on  the . 

e  a  n  g  n 

balzatore 

e  a  q  e  a 

bancarias 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

e  a  n  h  o 

balzeggio 

e  a  q  i  e 

bancarota 

Will  be  shipped  on  the . 

e  a  n  i  p 

balzellano 

e  a  qm  i 

bancasse 

Will  deliver  on  the . 

eankr 

balzellare 

e  a  q  o  k 

bancazos 

Will  leave  for - on  the . 

e  a  n  1  s 

baizellata 

e  a  q  s  o 

bancelle 

Will  pay  on  the . 

e  a  nm  t 

balzellavi 

eaqaq 

banchi 

Will  probably  be  absent  until  the . 

Will  remain  until  the . 

e  a  n  n  u 

balzelloni 

eaqyu 

banckiero 

e  a  n  o  v 

balzetto 

earaj 

banchorum 

Will  remit  on  the . 

e  a  n  p  w 

balzi 

earbk 

bancogiro 

Will  ship  on  the . 

Will  wire  further  information  on  the . . 

e  a  n  r  y 

balziamo 

earcl 

bancorotto 

e  a  n  s  z 

balziate 

ear  dm 

baecoulier 

Will  wire  on  the . 

e  a  n  t  a 

bambagello 

e  a  r  e  n 

bancrocke 

Will  write  on  the . 

eanub 

bambagino 

e  a  r  f  o 

bancudu 

Wire  of . 

e  a  nw  d 

bambagioso 

e  a  r  g  p 

bandagiste 

Wire  on  the . 

e  a  n  x  e 

bambalhao 

e  a  r  i  r 

bandalhice 

Your  letter  of  the . 

e  a  n  y  f 

bambarrias 

e  a  r  j  s 

bandarim 

Your  wire  of  the . 

e  a  n  z  g 

bambarrion 

earkt 

bandarrear 

Your  wire  of  the - is  vague. 

eaobw 

Be  more  explicit  please . 

bambelle 

e  a  r  1  u 

bandarria 

e  a  o  c  x 

bambinello 

e  a  r  m  v 

bandarrice 

e  a  o  d  y 

bambineria 

ear  nw 

bandeaux 

e  a  o  f  a 

bambinesca 

e  a  r  o  x 

bandeggio 

e  a  o  g  b 

bambinetti 

e  a  r  p  y 

bandeirola 

eaohc 

bamboccio 

e  a  r  r  a 

bandella 

e  a  o  j  e 

bambochade 

e  a  r  s  b 

bandeilone 

e  a  o  k  f 

bambochant 

e  a  r  t  c 

banderario 

e  a  o  1  g 

bambochas 

e  a  r  u  d 

bandereau 

e  a  o  m  li 

bambocheur 

e  a  r  v  e 

banderese 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)  Continued 


25th 


26th 


All  other  conditions  as  per  our  letter  of 
All  other  conditions  as  per  our  wire  of. 
All  other  conditions  as  per  your  letter  of 
All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

And . 

As  per  order  of . 

As  per  our  letter  of . 

As  per  our  wire  of . 

As  per  your  letter  of . 

As  per  your  wire  of . 

Await  our  letter  of . . 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 
Await  reply  to  your  wire  of  (until). . . . 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

Balance  must  be  shipped . 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

Between . 

Between  now  and . 

Can  extend  option  until . 

Can  get  refusal  until . 

Can  option  be  extended  until . 

Can  ship . 

Can  ship  balance . 

Can  you  get  refusal  until . 

Cancel  our  letter  of . 

Cancel  our  wire  of . 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

Cannot  reply  before . 

Cannot  ship  balance  until . 

Cannot  ship  until . 

Cannot  understand  your  wire  of . 

Cash  letter  of . 

Charged  on  the . 

Collection  letter  of . 

Confirm  letter  of . 

Confirm  order  of . 

Confirm  wire  of . . . . 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

Credited  on  the . 

Delivered  on  the . 

Delivery  (in - )  on  or  about. . . . 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 
Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

Delivery  in  London  on  or  about . 

Delivery  in  London  on  or  before . 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 
Delivery  in  New  York  on  or  before.  . . 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

Deposited  (with) . 

Draw  on  the . 

Due  and  payable . 

Due  on  the . 

Due  in - on  the . 

Due  in  Germany  on  the . 

Due  in  London  on  the . 

Due  in  New  York  on  the . v  . . 

Due  in  Paris  on  the . 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

Enclosed  in  our  letter  of . 

Enclosed  in  their  letter  of . 

Enclosed  in  your  letter  of . 


earwf 
earxg 
earyh 
ear  z  i 
e  a  s  a  x 
e  a  s  b  y 
e  a  s  c  z 
easda 
e  a  s  e  b 
e  a  s  h  e 
e  a  s  i  f 
easkh 
e  a  s  1  i 
e  a  s  o  1 
e  a  s  pm 
e  a  s  r  o 
e  a  s  s  p 
e  a  s  u  r 
e  a  s  x  u 
e  a  s  y  v 
e  a  s  z  w 
e  a  t  a  k 
e  a  t  b  1 
e  a  t  cm 
e  a  t  d  n 
e  a  t  e  o 
eathr 
e  a  t  i  s 
e  a  t  k  u 
e  a  t  o  y 
e  a  t  p  z 
e  a  t  q  a 
e  a  t  s  c 
eat  u  e 
e  a  t  x  h 
e  a  t  y  i 
e  a  u  b  z 
e  a  u  c  a 
e  a  u  d  b 
e  a  u  f  d 
eauge 
eauhf 
eaujh 
e  a  u  k  i 
e  a  u  1  j 
e  a  umk 
e  a  u  n  1 
e  a  u  p  n 
e  a  u  q  o 
e  a  u  r  p 
e  a  u  t  r 
e  a  u  v  t 
e  a  u wu 
e  a  u  x  v 
e  a  u  z  x 
e  a  v  a  1 
e  a  v  d  o 
e  a  v  e  p 
eavgr 
e  a  v  i  t 
eavju 
e  a  v  k  v 

e  a  v  n  y 
e  a  v  o  z 
e  a  v  p  a 
e  a  v  s  d 
e  a  v  t  e 


banderetas 

banderica 

banderilla 

banderizar 

banderizos 

banderolas 

banderuola 

bandiere 

bandierone 

bandinella 

bandingue 

bandins 

bandoirs 

bandolero 

bandoliers 

bandolim 

bandosidad 

bandulho 

bandure 

baneis 

banemos 

banheiros 

bannais 

bannames 

bannante 

bannassiez 

bannat 

banne 

bannerai 

bannerez 

banneront 

banneton 

banniez 

bannions 

banovas 

banquais 

banquames 

banquante 

banquasse 

banquat 

banque 

banquerai 

banquerez 

banqueront 

banquetant 

banquetas 

banquetiez 

banquetons 

banquillo 

banquinho 

banquiste 

banuelos 

banvin 

banzam 

banzarei 

baphia 

baphiorum 

bapteme 

baptes 

baptisais 

baptisames 

baptisante 

baptisasse 

baptisat 

baptiserai 

baptiserez 

baptiseurs 


e  a  v  u  f 
e  a  v  w  h 
e  a  v  x  i 
e  a  v  y  j 
e  a wa  z 
e  a wb  a 
e  a  w  c  b 
eawdc 
e  a  w  e  d 
e  a  w  f  e 
e  a wg  f 
e  awh  g 
eawih 
e  aw  j  i 
e  a  wk  j 
e  a  w  1  k 
e  a  wm  1 
e  a wnm 
e  a  w  o  n 
e  a wp  o 
e  a  w  s  r 
e  a  w  t  s 
e  a  wu  t 
e  a  w  v  u 
e  a  ww  v 
e  a wy  x 
e  a  x  am 
e  a  x  c  o 
e  a  x  d  p 
e  a  x  e  q 
e  a  x  f  r 
e  a  x  g  s 
eaxht 
e  a  x  i  u 
e  a  x  j  v 
e  a  x  k  w 
e  a  x  1  x 
e  a  xmy 
e  a  x  n  z 
e  a  x  o  a 
e  a  x  p  b 
e  a  x  q  c 
e  a  x  r  d 
e  a  x  s  e 
e  a  x  t  f 
e  a  x  u  g 
e  a  x  v  h 
e  a  x  w  i 
e  a  x  x  j 
e  a  x  y  k 
e  a  x  z  1 
e  a  y  b  b 
e  a  y  c  c 
e  a  y  d  d 
e  a  y  f  f 
e  a  y  g  g 
e  a  y  h  h 
e  a  y  j  j 
e  a  y  k  k 
e  a  y  1  1 
e  a  y  mm 
e  a  y  n  n 


baptisiez 

baptisions 

baptistam 

baptizabar 

baptizabo 

baptizandi 

baptizanto 

baptizaret 

baptizaris 

baptizas 

baptizatam 

baptizator 

baptizatus 

baptizavi 

baptizemur 

baptizetis 

baquetures 

barabuffa 

baraccai 

baraccando 

baraccante 

baraccare 

baraccassi 

baraccato 

baraccava 

baracchino 

baracco 

baracejos 

baracootos 

baracuzza 

baraderos 

baragouin 

barajaban 

barajad 

barajadura 

barajais 

barajamos 

barajando 

barajaras 

barajaria 

barajaron 

barajaseis 

barajasen 

barajo 

baralipton 

barambaz 

barandado 

barandage 

barandales 

barandilla 

baratadas 

barataren 

baratases 

barataste 

barateiro 

barateis 

baratemos 

barateries 

barateza 

barathre 

barathris 

barathrum 


e  a  y  p  p 
e  a  y  r  r 
e  a  y  s  s 
e  a  y  t  t 
e  a  y  v  y 


baratijas 

baratillos 

baratista 

baratro 

barattais 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


25  th 

26th 

Expect  to  be  here  until . 

e  a  y  ww 

barattames 

e  b  d  a  b 

barbechare 

Expect  to  complete  on  or  about . . 

e  a  y  z  z 

barattammo 

e  b  d  d  e 

barbecho 

Expect  to  sail  on  the . 

Expect  to  see - on  the. 

e  a  z  a  n 
e  a  z  b  o 

barattando 

barattante 

e  b  d  e  f 
ebdgh 

barbeemos 

barbeierai 

Expect  reply  by  the . 

e  a  z  e  r 

barattare 

e  b  d  h  i 

barbeierez 

Expires  (ed)  on  the . 

e  a  z  h  u 

barattasse 

e  b  d  i  j 

barbejones 

Extend  time  for  payment  until  the. . . 

e  a  z  i  v 

barattat 

e  b  d  k  I 

barbeltes 

Extend  time  for  reply  until  the . . . 

e  a  z  1  y 

barattava 

e  b  dmn 

barbelloes 

Extend  time  for - until  the. 

e  a  z  o  c 

baratterai 

e  b  d  n  o 

barberano 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

e  a  z  q  e 

baratterez 

e  b  d  o  p 

barberaste 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of. 

e  a  z  s  g 

barattiez 

e  b  d  s  t 

barberero 

For  reply  on  or  before . 

e  a  z  t  h 

barattino 

e  b  d  t  u 

barberi 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . 

e  a  z  u  i 

barattions 

e  b  d  u  v 

barberiamo 

Get  refusal  until . 

e  a  z  ym 

barattola 

e  b  d  x  y 

barberiate 

Good  until . 

e  b  a  a  n 

baratura 

e  b  d  y  z 

barberillo 

Have  cancelled  your  letter  of . 

e  b  a  b  o 

baraunda 

e  b  d  z  a 

barberitos 

Have  cancelled  your  wire  of . 

e  b  a  c  p 

barbacolle 

e  b  e  a  p 

barberoles 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 
- (regarding - ) . 

ebaer 

barbacudos 

ebecr 

barbettino 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 
(regarding - ) . 

e  b  a  f  s 

barbadillo 

e  b  e  d  s 

barbeyais 

Have  not  received  your  letter  of . 

e  b  a  g  t 

barbadinho 

e  b  e  e  t 

barbeyames 

Have  not  received  your  wire  of . 

e  b  a  h  u 

barbaja 

e  b  e  f  u 

barbeyante 

Have  received  your  letter  of . 

e  b  a  i  v 

barbajove 

e  b  e  g  v 

barbeyasse 

Have  received  your  wire  of . 

e  b  a  j  w 

barbalhos 

e  b  e  h  w 

barbeyat 

Have  refusal  until  the . 

ebakx 

barbam 

e  b  e  i  x 

barbeye 

Have  you  received  our  letter  of 
.  Anxiously  awaiting  reply 

e  b  a  I  y 

barbarasse 

e  b  e  j  y 

barbeyiez 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

e  b  am z 

barbaresco 

e  b  e  k  z 

barbeyions 

If  no  reply  from  us  by . 

e  b  a  n  b 

barbaricae 

e  b  e  1  a 

barbicacho 

If  no  reply  from  us  by - con- 

sider  the  matter  off . 

e  b  a  o  c 

barbaricis 

e  b  emb 

barbicai 

If  no  reply  from  you  by . 

e  b  a  p  d 

barbaricum 

e  b  e  n  c 

barbicammo 

If  no  reply  from  you  by - shall 

consider  the  matter  off . 

e  b  a  q  e 

barbaridad 

e  b  e  o  d 

barbicando 

If  not  shipped  on  or  before . 

e  b  a  r  f 

barbarisat 

e  b  e  p  e 

barbicanos 

If  shipped  on  or  before . 

e  b  a  s  g 

barbarisez 

eberg 

barbicante 

In  addition  to  our  order  of . 

e  b  a  t  h 

barbarizar 

ebesh 

barbicare 

In  addition  to  your  order  of . 

e  b  a  u  i 

barbasco 

e  b  e  t  i 

barbicassl 

In  our  letter  of . 

e  b  a  v  j 

barbassoro 

e  b  e  u  j 

barbicato 

In  our  wire  of . 

ebawk 

barbatanas 

e  b  e  v  k 

barbicava 

In  reply  to  your  letter  of . 

e  b  a  x  1 

barbatella 

e  b  e  w  1 

barbicella 

In  reply  to  your  wire  of . 

e  b  a  y  m 

barbatico 

e  b  e  xm 

barbiche 

In  reply  to  your  wire  of - lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

e  b  b  a  a 

barbatimao 

e  b  e  y  n 

barbichino 

In  their  letter  of . 

e  b  b  e  e 

barbatiora 

e  b  e  z  o 

barbichons 

In  their  wire  of . 

e  b  b  i  i 

barbatorum 

e  b  f  a  c 

barbico 

In  your  letter  of . 

e  b  b  o  o 

barbatos 

e  b  f  b  d 

barbiforme 

In  your  wire  of . 

e  b  b  u  u 

barbatulae 

e  b  f  c  e 

barbigerae 

Last  letter  from  us  was  dated . 

e  b  b  y  y 

barbatulis 

e  b  f  e  g 

barbigeros 

Last  letter  from  you  was  dated . 

e  b  c  a  o 

barbatulum 

ebf  fh 

barbigerum 

Last  wire  from  us  was  dated . 

ebcdr 

barbava 

e  b  f  g  i 

barbigio 

Last  wire  from  you  was  dated . 

e  b  c  e  s 

barbazas 

eb  f  h  j 

barbihecho 

Letter  of . 

e  b  c  f  t 

barbazzale 

e  b  f  i  k 

barbilhao 

Mailed . 

e  b  c  g  u 

barbeadas 

ebf  km 

barbilimpo 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

e  b  c  i  w 

before . 

barbeado 

e  b  f  mo 

barbilindo 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 

e  b  c  k  y 

barbeadura 

e  b  f  o  q 

barbillas 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  .  . 

e  b  cma 

barbeanda 

ebf  pr 

barbille 

Must  have  a  definite  answer  by . 

e  b  c  o  b 

barbearen 

e  b  f  s  u 

barbiUera 

Must  have  balance  by . 

ebcre 

barbeases 

e  b  f  t  v 

barbillon 

Must  have  delivery  by . 

e  b  c  s  f 

barbeaste 

e  b  f  u  w 

barbilouro 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

sail) . 

ebcuh 

barbeaux 

e  b  f  wy 

barbilucio 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

e  b  c  v  i 

barbechaba 

e  b  f  y  a 

barbinegro 

Not  before  the . 

e  b  c  y  I 

barbechais 

e  b  g  a  q 

barbinhas 

298 


CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


25th 

26th 

Not  due  until . 

ebgbr 

barbiquejo 

eb  j  im 

barcinaren 

Not  later  than . 

e  b  g  c  s 

barbirubio 

ebjko 

barcinases 

Not  until  the . 

e  b  g  e  u 

barbiruiva 

e  b  j  os 

barcinaste 

Of  last  month . . . . 

e  b  g  f  v 

barbitesos 

e  b  j  p  t 

barcineis 

Of  next  month . 

e  b  g  gw 
e  b  g  i  y 

barbiti 

e  b  j  q  u 

barcinemos 

Of  this  month . 

barbitons 

e  b  j  s  w 

barcis 

On  and  after  . 

e  b  g  k  a 

barboncino 

eb  j  uy 

barcollano 

On  or  about . 

e  b  g  o  e 

barbotaban 

e  b  j  wa 

barcollare 

On  or  before . 

e  b  g  p  f 

barbotage 

eb  j  yc 

barcollata 

On  the . 

ebgrh 

barbotais 

e  b  j  z  d 

barcollavi 

Option  expires . 

e  b  g  s  i 

barbotamos 

e  b  k  a  s 

barcollo 

Option  expired . 

e  b  g  t  j 

barbotando 

ebkcu 

barcolonga 

Our  letter  of . 

ebguk 

barbotante 

e  b  k  d  v 

barcote 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

e  b  g  v  1 

barbotaras 

e  b  k  e  w 

bardaban 

Wire  when  you  receive  it . 

e  b  g  y  o 

barbotaron 

e  b  k  g  y 

bardache 

Our  order  of . 

e  b  g  z  p 

barbotasen 

e  b  k  i  a 

bardad 

Our  order  of - should  read . 

ebhad 

barbotat 

e  b  kme 

bardagos 

Our  wire  of . 

ebhbe 

barboteau 

e  b  k  o  g 

bardaguera 

Paid  on  the . 

ebhc  f 

barboterai 

ebkph 

bardaicos 

Payable  (in - )  on  the . 

ebheh 

barboterez 

e  b  k  q  i 

bardaicum 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

ebh  f  i 

barbotes 

e  b  k  s  k 

bardais 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

ebh  i  1 

barboteurs 

ebk  t  1 

bardamento 

Payable  in  Berlin  on  the . 

ebhkn 

barbotiez 

e  b  k  um 

bardammo 

Payable  in  Brussels  on  the . 

ebhl  o 

barbotions 

e  b  kw  o 

bardamos 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

ebhor 

barboto 

e  b  k  y  q 

bardando 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

ebhps 

barbottano 

e  b  k  z  r 

bardanes 

Payable  in  London  on  the . 

ebhru 

barbottare 

e  b  1  a  f 

bardaras 

Payable  in  New  York  on  the . 

ebhsv 

barbottata 

eb  1  ch 

bardardes 

Payable  in  Paris  on  the . 

ebhtw 

barbottavi 

eb  1  d  i 

bardaria 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

ebhux 

barbotte 

e  b  1  e  j 

bardaron 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

ebhvy 

barbouille 

e  b  1  g  1 

bardaseis 

Payable  in  Vienna  on  the . 

ebhxa 

barbouquet 

e  b  1  i  n 

bardasemos 

Payable  in  Zurich  on  the . 

ebhyb 

barbozinko 

eb  1  j  o 

bardasen 

Per  steamer  (from - )  on  the . . . 

ebhzc 

barbozza 

e  b  1  o  t 

bardassem 

Received  on  the . 

ebiar 

barbuceia 

eb  lpu 

bardassi 

Received  confirmation  of  our  letter  of. 

e  b  i  b  s 

barbucino 

e  b  1  t  y 

bardato 

Received  confirmation  of  our  wire  of. . 

e  b  i  c  t 

barbuglio 

e  b  1  u  z 

bardellano 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding). 

e  b  i  d  u 

barbularum 

e  b  1  v  a 

bardeilare 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding).. 

e  b  i  e  v 

barbulfs 

e  b  1  y  d 

bardelle 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

e  b  i  f  w 

barbullaba 

e  b  1  z  e 

barderanno 

Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) 

e  b  i  g  x 

barbullais 

e  bma  t 

barderebbe 

Repeat  following  words  in  your  wire 

of . 

e  b  i  i  z 

barbullare 

e  bmb  u 

barderei 

Repeat  your  wire  of . 

e  b  i  j  a 

bar  bullon 

e  bmc  v 

barderemo 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

eb  i  kb 

barbusano 

e  bmdw 

barderesti 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

e  b  i  1  c 

barcajano 

e  bme  x 

bardilia 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

e  b  i  md 

barcajaste 

e  bm  f  y 

bardino 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

ing) . 

e  b  i  n  e 

barcajero 

e  bmh  a 

bardiora 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

ing) . 

e  b  i  o  f 

barcajes 

e  bm  i  b 

bardiores 

Replying  to  your  letter  of - 

(regarding) . 

e  b  i  p  g 

barcajiamo 

e  bm  1  e 

bardoire 

Replying  to  your  wire  of - — 

(regarding) . 

eb  i  r  i 

bar  caj  late 

e  bmo  h 

bardomas 

Remit  on  the . 

e  b  i  s  j 

barcalon 

e  bmp  i 

bardomera 

Remittance  of . 

eb  i  tk 

barcarum 

e  bms  1 

bardots 

Remitted  on  the . . .  . . 

eb  iul 

barcaruola 

e  bm  t  m 

bardotto 

Sailing  on  the . 

e  b  i  vm 

barcasse 

e  bmu  n 

baregine 

Sent  (will  send)  on  the . 

e  b  i  wn 

barcazo 

e  bm v  o 

barelletta 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 

e  b  i  x  o 

barceiro 

e  bmy  r 

barellone 

Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

the . 

e  b  i  y  p 

barehetta 

ebmz  s 

barfoul 

Shipped . 

e  b  j  a  e 

barchilla 

e  b  n  a  g 

bargagnano 

Shipment  of . 

ebjdh 

barcinadas 

ebnbh 

bargagnare 

Shipment  advised  in  letter  of . 

e  b  j  e  i 

barcinado 

ebnc  i 

barbagnata 

Shipment  advised  in  wire  of . 

eb  j  f  j 

barcinanda 

e  b  n  d  j 

bargagnavi 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


25  th 

26th 

Shipment  of - received . 

ebn 

ek 

bargagno 

e  b  q  a  v 

barnlzaria 

To  be  shipped  on  the . 

e  b  n 

f  1 

barganella 

e  b  q  d  y 

barnizaron 

Terms  as  per  our  letter  of . 

e  b  n 

gm 

barganhado 

e  b  q  e  z 

barnizasen 

Terms  as  per  our  wire  of . .  . . 

e  b  n 

hn 

barganhais 

e  b  q  f  a 

barnizo 

Terms  as  per  your  letter  of . 

e  b  n 

i  o 

barganhar 

e  b  q  i  d 

barocchio 

Terms  as  per  your  wire  of . 

ebn 

o  u 

barganhava 

e  b  q  j  e 

baroccolo 

Their  letter  of . 

e  b  n 

p  V 

barganhou 

e  b  q  n  i 

baronaggio 

Their  wire  of . 

ebn 

s  y 

bargantaco 

e  b  q  o  j 

baronai 

Time  for  reply  extended  to  the . 

ebn 

t  z 

bargellato 

e  b  q  t  o 

baronammo 

To  the . 

ebn 

u  a 

bargellini 

ebqup 

baronando 

Until  the . 

ebn 

x  d 

bargiglio 

e  b  q  y  t 

baronante 

Until  you  receive  our  letter  of  the.  .  . . 

ebn 

y  e 

barguette 

ebqzu 

baronare 

Was  (will  be)  delivered . 

e  b  o 

a  u 

barguignat 

ebrai 

baronarono 

Was  (will  be)  mailed . 

W'as  (will  be)  shipped  (from - ) 

e  b  o 

b  v 

barguignez 

ebrb  j 

baronassi 

baronato 

on  the . 

ebo 

c  w 

barguille 

ebr  dl 

Wait  until  the . . 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 

e  b  o 

d  x 

baricefalo 

ebrem 

baronava 

wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

ebo 

e  y 

barifonia 

ebr  f  n 

baroncello 

We  cannot  ship  until  the - . 

baronerei 

Will  this  do . 

ebo 

f  z 

barigello 

ebrgo 

We  confirm  our  order  of  the . 

ebo 

hb 

barigoule 

e  b  r  i  q 

baroneremo 

We  confirm  our  wire  of  the . 

ebo 

i  c 

bariletto 

e  b  r  mu 

baronesche 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

ebo 

j  d 

bariilerie 

ebrow 

baronetti 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of. . 

ebo 

k  e 

barilozza 

ebr  qy 

baronevole 

Will - on  or  before  the . 

ebo 

1  f 

bariinetria 

ebrsa 

baroneza 

Will  answer  on  or  before  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

ebo 

mg 

bariolais 

ebruc 

baronino 

baronnage 

letter  on  the . 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

ebo 

nh 

bariolames 

ebrwe 

baroptenus 

wire  on  the . 

ebo 

o  i 

bariolante 

ebryg 

Will  be - on  the . 

ebo 

P  J 

bariolasse 

ebr  zh 

baroque 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

ebo 

r  1 

bariolat 

e  b  s  aw 

barosanemo 

Will  be  shipped  on  the . 

ebo 

sm 

bariole 

e  b  s  c  y 

barosus 

Will  deliver  on  the . 

ebo 

t  n 

bariolerai 

e  b  s  e  a 

barquejado 

Will  leave  for - on  the . 

ebo 

u  o 

bariolerez 

e  b  s  i  e 

barquejais 

Will  pay  on  the . . 

ebo 

v  p 

barioliez 

e  b  s  1  h 

barquejar 

Will  probably  be  absent  until  the . 

ebo 

x  r 

bariolions 

e  b  sm  i 

barquejava 

Will  remain  until  the . 

ebo 

y  s 

baripto 

e  b  s  o  k 

barquejou 

Will  remit  on  the . 

ebo 

z  t 

bariticos 

e  b  s  p  1 

barquinazo 

Will  ship  on  the . . . 

Will  wire  further  information  on  the. . 

e  b  p 

a  h 

baritifero 

e  b  s  s  o 

barquinera 

e  b  p 

b  i 

baritilita 

e  b  s  u  q 

barquines 

Will  wire  on  the . 

e  b  p 

e  1 

baritinico 

ebsvr 

barquinhos 

Will  write  on  the . 

ebp 

f  m 

barjuleta 

e  b  s  y  u 

barracadas 

Wire  of . 

e  b  p 

g  n 

barlachio 

e  b  s  z  v 

barracado 

Wire  on  the . 

ebp 

h  o 

barlonco 

e  b  t  a  j 

barracanda 

Your  letter  of  the . 

ebp 

i  P 

barlongue 

e  b  t  c  1 

barracaren 

Your  wire  of  the . 

ebp 

k  r 

barlotlere 

e  b  t  dm 

barracarse 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

ebp 

n  u 

barlovento 

e  b  t  e  n 

barracases 

ebp 

o  V 

barlume 

e  b  t  f  o 

barrachel 

ebp 

p  w 

barnalvote 

ebt  i  r 

barragania 

ebp 

r  y 

barnices 

eb  t  k  t 

barrales 

ebp 

s  z 

barnizaban 

e  b  t  1  u 

barramaque 

ebp 

t  a 

barnizad 

e  b  t  o  x 

barrancoso 

ebp 

u  b 

barnizais 

e  b  t  p  y 

barranhao 

ebp 

x  e 

barnizamos 

ebtra 

barraquear 

ebp 

y  f 

barnizando 

e  b  t  s  b 

barras 

ebp 

z  g 

barnlzaras 

e  b  t  u  d 

barrassent 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


27  th 

28th  J  U 

All  other  conditions  as  per  our  letter  of 

e  b  t  v  e 

barrederas 

e  b  xwh 

barrotava 

All  other  conditions  as  per  our  wire  of 

e  b  t  y  h 

barredura 

e  b  x  x  i 

barroteis 

All  other  conditions  as  per  your  letter  of 

e  b  t  z  i 

barrefort 

e  b  x  y  j 

barrotemos 

All  other  conditions  as  per  your  wire  of 

e  b  u  a  x 

barregadas 

e  b  y  a  z 

barroteras 

And . . . 

ebuby 

barregam 

e  b  y  b  a 

barrotez 

As  per  order  of . 

e  b  u  c  z 

barreganda 

e  b  y  c  b 

barrotons 

As  pei  our  letter  of . 

ebuda 

barregante 

e  b  y  d  c 

barrucola 

As  per  our  wire  of . 

e  b  u  e  b 

barregarei 

e  b  y  e  d 

barrueco 

As  per  your  letter  of . 

e  b  u  f  c 

barregava 

e  b  y  f  e 

barrufadas 

As  per  your  wire  of . 

e  b  u  g  d 

barreirado 

e  b  y  g  f 

barrufam 

Await  our  letter  of . 

ebuhe 

barreirais 

ebyhg 

barrufanda 

Await  reply  to  your  letter  of  (until) .  .  . 

e  b  u  j  g 

barreirar 

eby  i  h 

barrufante 

Await  reply  to  your  wire  of  (until) .... 

ebukh 

barreirava 

e  b  y  j  i 

barrufarei 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

ebu  1  i 

barreirou 

e  b  y  k  j 

barrufava 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

e  b  um  j 

barreleiro 

e  b  y  1  k 

barrufeis 

Balance  must  be  shipped . 

e  b  u  n  k 

barrenaban 

e  b  ym  1 

barrufemos 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

e  b  u  o  1 

barrenad 

eby  nm 

barrumbada 

Between . 

e  b  u  pm 

barrenais 

e  b  y  o  n 

barruntaba 

Between  now  and .  .  . . 

eburo 

barrenamos 

e  b  y  p  o 

barruntais 

Can  extend  option  until . 

e  b  u  s  p 

barrenando 

e  b  y  s  r 

barruntare 

Can  get  refusal  until . 

ebuur 

barrenaras 

e  b  y  t  s 

barrunto 

Can  option  be  extended  until . 

e  b  u  v  s 

barrenaria 

e  b  y  u  t 

barrure 

Can  ship . 

ebuwt 

barrenaron 

e  b  y  v  u 

bartavelle 

Can  ship  balance . 

e  b  u  x  u 

barrenasen 

e  b  y  w  v 

bartidouro 

Can  you  get  refusal  until . 

e  b  u  y  v 

barrenero 

e  b  y  x  w 

bartola 

Cancel  our  letter  of . 

e  b  u  z  w 

barrenillo 

e  b  y  y  x 

bartolillo 

Cancel  our  wire  of . 

e  b  v  a  k 

barreno 

e  b  y  z  y 

bartulos 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

e  b  v  b  1 

barreoles 

e  b  z  am 

baruca 

Cannot  reply  before . 

e  b  v  cm 

barrerait 

e  b  z  c  o 

baruffo 

Cannot  ship  balance  until . 

e  b  v  d  n 

barreras 

e  b  z  e  q 

barugioli 

Cannot  ship  until . 

e  b  v  e  o 

barrerions 

e  b  z  f  r 

barulhada 

Cannot  understand  your  wire  of . 

e  b  v  i  s 

barretazo 

ebz  iu 

barulhais 

Cash  letter  of . 

ebvku 

barreteado 

e  b  z  k  w 

barulhamos 

Charged  on  the . 

e  b  v  o  y 

barreteare 

e  b  zmy 

barulhando 

Collection  letter  of . 

e  b  v  q  a 

barreteros 

e  b  z  o  a 

barulharas 

Confirm  letter  of . 

e  b  v  s  c 

barretinas 

e  b  z  s  e 

barulharem 

Confirm  order  of . 

ebvue 

barretinho 

e  b  z  u  g 

barulharia 

Confirm  wire  of . 

e  b  v  x  h 

barreton 

e  b  z  v  h 

barulhasse 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed. . 

e  b  v  y  i 

barretones 

e  b  z  w  i 

barulhavam 

Credited  on  the . 

e  b wa  y 

barrettade 

e  b  z  y  k 

barulheiro 

Delivered  on  the . 

e  b  w  c  a 

barrettes 

e  b  z  z  1 

barulhou 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

Delivery  in  Germany  on  or  about . 

e  b  w  e  c 
e  b wg  e 
e  b  w  i  g 

barrez 

barriada 

barricadar 

e  c  a  am 
e  c  a  b  n 
e  c  a  c  o 

barullano 

barullaste 

barullero 

Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

e  b  wk  i 

barricano 

e  c  a  d  p 

barulli 

Delivery  in  London  on  or  about . 

e  b  w  om 

barricaste 

e  c  a  e  q 

barulliamo 

Delivery  in  London  on  or  before . 

e  b  w  p  n 

barrichero 

e  c  a  f  r 

barulliate 

Delivery  in  New  York  on  or  about. . . . 

e  b  w  q  o 

barrichi 

e  c  a  g  s 

barullos 

Delivery  in  New  York  on  or  before.  .  . 

ebwrp 

barrigon 

ecaht 

barymetrie 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

e  b  w  t  r 

barrigudo 

e  c  a  i  u 

baryphonia 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

ebwus 

barrilame 

e  c  a  j  v 

barypicri 

Deposited  (with) . 

e  b  wwu 

barrilejo 

ecakw 

barypicron 

Draw  on  the . 

ebwyw 

barrileria 

e  c  a  1  x 

barythone 

Due  and  payable . 

e  b  x  a  1 

barriletes 

e  c  amy 

barythonis 

Due  on  the . 

e  b  x  c  n 

barrilicos 

e  c  a  n  z 

barythonum 

Due  in - on  the . 

e  b  x  d  o 

barrilillo 

e  c  a  p  b 

barzoneaba 

Due  in  Germany  on  the . 

e  b  x  e  p 

barrinam 

e  c  a  r  d 

barzoneo 

Due  in  London  on  the . . 

e  b  x  g  r 

barrini 

e  c  a  8  e 

barzos 

Due  in  New  York  on  the . ' . 

e  b  x  i  t 

barrinorum 

e  c  a  t  f 

basaltique 

Due  in  Paris  on  the . 

ebxju 

barrinos 

ecaug 

basamento 

Due  (in - )  on  or  about . 

Due  (in - )  on  or  before . 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

e  b  x  k  v 
e  b  x  n  y 

e  b  x  o  z 
e  b  x  p  a 

barrique 

barroca 

barrons 

barrotadas 

ecavh 

ecawi 

e  c  a  x  j 
ecayk 

basanais 

basanames 

basanante 

basanasse 

Enclosed  in  our  letter  of . 

e  b  x  s  d 

barrotam 

e  c  a  z  1 

basanat 

Enclosed  in  their  letter  of . 

e  b  x  t  e 

barrotanda 

e  c  b  a  z 

basane 

Enclosed  in  your  letter  of . 

ebxuf 

barrotarei 

e  c  b  b  a 

basanerai 
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27  th 

28th 

Expect  to  be  here  until . 

e 

c  b  e  d 

basanerez 

e  c  f  i  j 

basiola 

Expect  to  complete  on  or  about . 

e  c  b  f  e 

basaneront 

e  c  f  k  1 

basiolis 

Expect  to  sail  on  the . 

e 

c  b  i  h 

basaniez 

e  c  f  mn 

basiolum 

Expect  to  see - on  the . 

e  c  b  j  i 

basanions 

e  c  f  n  o 

basochien 

Expect  reply  by  the . 

e 

c  b  k  j 

basanita 

e  c  f  o  p 

basoffia 

Expires(ed)  on  the . 

e 

ebon 

basbaque 

e  c  f  s  t 

basquilla 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

e 

c  b  p  o 

basca 

e  c  f  t  u 

bassanello 

Extend  time  for  reply  until  the . 

e 

ebsr 

bascaudam 

e  c  f  u  v 

bassettano 

Extend  time  for - until  the . 

e 

c  b  t  s 

bascaudis 

e  c  f  x  y 

bassettata 

Fellow  instructions  as  per  our  letter  of 

e 

ebut 

basconette 

e  c  f  y  z 

bassettavi 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of. 

e 

cbvu 

bascoso 

e  c  f  z  a 

bassettera 

For  replv  on  or  before . 

e 

c  b  y  x 

basculais 

e  c  g  a  p 

bassezze 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. .  . 

e 

c  b  z  y 

basculames 

e  c  g  c  r 

bassinage 

Get  refusal  until . 

e 

c  c  a  n 

basculante 

e  c  g  d  s 

bassinais 

Good  until . 

e 

c  c  b  o 

basculasse 

e  c  g  e  t 

bassinames 

iHave  cancelled  your  letter  of . 

e 

c  c  e  r 

basculat 

e  c  g  f  u 

bassinante 

Have  cancelled  your  wire  of . 

e 

c  c  h  u 

bascule 

e  c  g  g  v 

bassinasse 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

e 

c  c  i  v 

basculerai 

e  c  g  i  x 

bassinat 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

e 

c  c  1  y 

basculerez 

e  c  g  j  y 

bassinerai 

Have  not  received  your  letter  of . 

e 

c  c  o  c 

basculhado 

e  c  g  1  a 

bassinerez 

Have  not  received  your  wire  of . 

e 

ccqe 

basculhar 

e  c  g  o  d 

bassiniez 

Have  received  your  letter  of . 

e 

ccsg 

bascuihava 

e  c  g  p  e 

bassinions 

Have  received  your  wire  of . 

e 

c  c  t  h 

basculhou 

e  c  g  s  h 

bassinoire 

Have  refusal  until  the . 

e 

c  c  u  i 

basculiez 

e  c  g  t  i 

bassinots 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

e 

c  c  ym 

basculions 

e  c  g  u  j 

bassobordo 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

e 

c  d  a  a 

basellarum 

e  c  g  y  n 

bassotins 

If  no  reply  from  us  by . 

e 

c  d  e  e 

baselle 

e  c  g  z  o 

bassotti 

If  no  reply  from  us  by - con- 

sider  the  matter  off . 

e 

c  d  i  i 

basellis 

echac 

bastabile 

If  no  reply  from  you  by . 

e 

c  d  o  o 

basettone 

e  chbd 

bastagario 

If  no  reply  from  you  by - - - shall 

consider  the  matter  off . 

e 

cduu 

basiabamur 

echce 

bastagio 

If  not  shipped  on  01  before . 

e 

c  d  y  y 

basiabant 

e  c  h  d  f 

bastalena 

If  shipped  on  or  before . 

e 

c  e  b  p 

basiabare 

e  c  h  e  g 

bastantero 

In  addition  to  our  order  of . 

e 

cedr 

basiabaris 

e  c  h  f  h 

bastanza 

In  addition  to  your  order  of . 

e 

c  e  e  s 

basiabimus 

e  c  h  g  i 

bastardata 

In  our  letter  of . 

e 

c  e  f  t 

basiabo 

echh  j 

bastardavi 

In  our  wire  of . 

e 

cegu 

basiamus 

e  c  h  i  k 

bastardelo 

In  reply  to  your  letter  of . 

e 

cehv 

basiandam 

e  c  h  j  1 

bastardona 

In  reply  to  your  wire  of . 

e 

c  e  i  w 

basiantis 

e  c  hkm 

bastardume 

In  reply  to  your  wire  of - lowest 

price  (rate)  is - Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

e 

c  e  j  x 

basiantur 

e  c  h  1  n 

bastecedor 

In  their  letter  of . 

e 

c  e  k  y 

basiaremus 

e  c  hmo 

basteceis 

In  their  wire  of . 

e 

c  e  1  z 

basiarent 

echnp 

bastecemos 

In  your  letter  of . 

e 

c  eni  a 

basiarere 

e  c  h  o  q 

bastecendo 

In  your  wire  of . 

e 

c  e  o  b 

basiaretis 

e  c  h  p  r 

basteceria 

Last  letter  from  us  was  dated . 

e 

c  e  p  c 

basiaretur 

e  c  h  r  t 

basteceste 

Last  letter  from  you  was  dated . 

e 

cere 

basiaris 

e  c  h  s  u 

bastendi 

Last  wire  from  us  was  dated . 

e 

c  e  s  f 

basiemini 

e  c  h  t  v 

basternam 

Last  wire  from  you  was  dated . 

e 

c  e  t  g 

basiemur 

e  c  h  u  w 

basternis 

Letter  of . 

e 

ceuh 

basietis 

e  chwy 

basteros 

Mailed . 

e 

c  e  v  i 

basifixe 

echxz 

bastevole 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

before . 

e 

c  e  w  j 

basigyne 

e  c  h  y  a 

bastidores 

Matter  referred  to  in  our  letter  of . . . . 

e 

cexk 

basilaire 

echzb 

bastillaba 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  . . 

e 

c  e  y  1 

basilicior 

e  c  i  a  q 

bastillare 

Must  have  a  definite  answer  by . 

e 

c  e  zm 

basilicola 

e  c  i  b  r 

bastimmo 

Must  have  balance  by . 

e 

c  f  a  b 

basiliorum 

e  c  i  c  s 

bastingage 

Must  have  delivery  by . 

e 

c  f  d  e 

basilique 

e  c  i  d  t 

bastingano 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

sail) . 

e 

c  f  e  f 

basiliscos 

e  c  i  f  v 

bastingata 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

e 

c  f  g  h 

basiliscum 

e  c  i  gw 

bastingavi 

Not  before  the . 

c  f  h  i 

baslnerve 

e  c  i  h  x 

bastinguez 
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27th 

28th 

Not.  rliif*  until . 

e  c  i  i  y 

bastionnat 

e  c  1  y  c 

batanearon 

Not  later  than . . 

e  c  i  j  z 

bastionnez 

e  c  1  z  d 

bataneasen 

Not  until  the . 

e  c  i  k  a 

bastire 

e  cma  s 

bataneo 

Of  last  month . 

ec  i  lb 

bastlscono 

e  cmc  u 

bataneros 

Of  next  month . 

e  c  i  m  c 

bastisimo 

e  cmd  v 

batanomo 

Of:  this  month . 

On  and  after . 

e  c  i  n  d 

bastissi 

e  cmew 

hatardeau 

e  c  i  p  f 

bastiva 

e  cmg  y 

batardiere 

On  or  about . 

e  c  i  r  h 

bastonai 

e  cm  i  a 

batassai 

On  or  before . 

e  c  i  s  i 

bastonammo 

e  cmk  c 

batassammo 

On  the  . 

e  c  i  t  j 

bastonando 

e  c  mm  e 

batassando 

Option  expires . 

e  c  i  u  k 

bastonante 

e  cmo  g 

batassante 

Option  expired . 

e  c  i  v  1 

bastonare 

e  cmp  h 

batassare 

Our  letter  of . 

e  c  i  wm 

bastonassi 

e  cmq  i 

batassassi 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - is  important. 

ec  ixn 

bastonava 

e  cms  k 

batassato 

Wire  when  you  receive  it . 

e  c  i  y  0 

bastonazo 

e  cmt  1 

batassava  ! 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

e  c  i  z  p 
ec  j  ad 

bastoncini 

bastonerei 

e  cmum 
e  cmwo 

batasserei 

batassino 

Our  wire  of . 

e  c  j  b  e 

bastonetto 

e  cmy  q 

batasso 

Paid  on  the . 

e  c  j  eh 

bastonino 

e  cmz  r 

batata 

Payable  (in - )  on  the . 

e  c  j  f  i 

bastono 

e  c  n  a  f 

batateiral 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

e  c  j  i  1 

bastracone 

ecnch 

batatines 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

e  c  j  k  n 

bastringue 

e  c  n  d  i 

batatinha 

Payable  in  Berlin  on  the . 

e  c  j  1  0 

basura 

e  c  n  e  j 

batavique 

Payable  in  Brussels  on  the . 

e  c  j  0  r 

basurero 

e  c  n  g  1 

batayola 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

ec  jps 

batacazo 

e  c  n  i  n 

bateca 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

ec  j  ru 

bataclan 

e  c  n  j  0 

batedouro 

Payable  in  London  on  the . 

e  c  j  s  v 

batafiolar 

e  c  n  n  s 

batefolha 

Payable  in  New  York  on  the . 

ec  ]  tw 

batafioles 

e  c  n  0  t 

batehuela 

Payable  in  Paris  on  the . 

e  c  j  u  x 

batafiolo 

e  c  n  p  u 

bateladas 

Payable  in  Petrograd  on  the . . 

e  c  j  v  y 

bataillant 

e  c  n  t  y 

batelage 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

e  c  j  x  a 

bataillas 

e  c  n  u  z 

batelait 

Payable  in  Vienna  on  the . 

e  c  j  y  b 

bataiileur 

e  e  n  v  a 

batelates 

Payable  in  Zurich  on  the . 

Per  steamer  (from - )  on  the . . . 

e  c  j  z  c 
eckar 

batailliez 

bataillons 

e  c  n  y  d 
e  c  n  z  e 

bateleiro 

bateieuses 

Received  on  the . 

e  c  k  b  s 

batalhadas 

e  c  0  a  t 

batalez 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

e  c  k  c  t 

bat  a!  ham 

e  c  0  b  u 

batelieres 

Received  confirmation  of  our  wire  of. . 

e  c  k  d  u 

batalhanda 

e  c  0  c  v 

batellent 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

e  c  k  e  v 

batalhante 

e  c  0  dw 

batelleras 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) . 

eckfw 

bataiharei 

e  c  0  e  x 

batelons 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

eckhy 

batalhava 

e  c  0  f  y 

batelzinho 

Refer(ring)  to  your  wire  of  (regarding) . 
Repeat  following  words  in  your  wire 

e  c  k  i  z 

batalheis 

e  c  0  g  z 

batibandas 

of . 

e  c  k  j  a 

batalhemos 

e  c  0  h  a 

batibarba 

Repeat  your  wire  of . 

e  c  kmd 

batallaban 

e  c  0  i  b 

baticula 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

e  c  k  n  e 

batallad 

e  c  0  j  c 

batideras 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

e  c  k  0  f 

batallais 

e  c  0  k  d 

batidibus 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

eckr  i 

batallamos 

e  c  0  1  e 

batidis 

ing) . . . 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

e  c  k  s  j 

batallando 

e  c  om f 

batido 

mg) . 

Replying  to  your  letter  of - - 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  of - 

e  c  k  u  1 

e  c  k  x  0 

batallaras 

batallaria 

e  c  0  n  g 

ecooh 

batidura 

batiente 

(regarding) . 

e  e  k  y  p 

batallaron 

e  c  0  p  i 

batiergo 

Remit  on  the . 

e  c  1  a  e 

batallasen 

ecork 

batifodage 

Remittance  of . 

ec  ldh 

batallo 

e  c  0  s  1 

batifolant 

Remitted  on  the . .1 . 

e  c  1  e  i 

batallolas 

e  c  0  t  m 

batifolas 

Sailing  on  the . 

e  c  1  i  m 

batallones 

e  c  0  u  n 

batifoleur 

Sent  (will  send)  on  the . 

e  c  1  k  0 

bataneaban 

e  c  0  v  0 

batifoliez 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

e  c  1  0  s 

batanead 

e  c  0  wp 

batifolons 

the . 

e  c  1  p  t 

bataneais 

ecoyr 

batifulla 

Shipped . 

ec  1  qu 

bataneamos 

e  c  0  z  s 

batihoja 

Shipment  of . 

eclsw 

bataneando 

e  c  p  a  g 

batimiento 

Shipment  advised  in  letter  of . 

e  c  1  u  y 

batanearas 

ecpbh 

batintin 

Shipment  advised  in  wire  of . 

e  c  1  wa 

batanearia 

e  c  p  c  i 

batiolarum 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


27th 

28th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

e  cpd  j 
ecpek 

batiportar 

batiportes 

e  c  t  a  i 
e  c  t  b  j 

batostino 

batosto 

Terms  as  per  our  letter  of . 

e  c  p  f  1 

batiporto 

e  c  t  d  1 

batraca 

Terms  as  per  our  wire  of . 

e  c  p  gm 

batisella 

e  c  t  em 

batracchio 

Terms  as  per  your  letter  of . 

e  c  p  h  n 

batissoir 

e  c  t  f  n 

batrachion 

Terms  as  per  your  wire  of . 

e  c  p  i  o 

batisterio 

e  c  t  g  o 

batrachos 

Their  letter  of . 

e  c  p  o  u 

batocam 

e  c  t  i  q 

batrachum 

Their  wire  of . 

e  c  p  p  v 

batocante 

e  c  t  k  s 

batraciano 

Time  for  reply  extended  to  the . 

e  c  p  s  y 

batocarei 

e  c  t  mu 

batracien 

To  the . 

e  c  p  t  z 

batocava 

e  c  t  ow 

battelee 

Until  the . 

e  c  p  u  a 

batochadas 

e  c  t  q  y 

battellata 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

e  c  p  y  e 

batocharen 

e  c  t  s  a 

batterand 

Was  (will  be)  delivered . 

e  c  q  a  u 

batochases 

ectuc 

battesimo 

Was  (will  be)  mailed . 

ecqey 

batochaste 

e  c  t  w  e 

batteur 

Was  (will  be)  shipped  (from - — ) 

on  the . 

ecqga 
e  c  q  i  c 

batoebeis 

e  c  t  y  g 

batteuses 

Wait  until  the . 

batochemos 

e  c  t  z  h 

battezzare 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

e  c  q  k  e 

batojaban 

e  c  u  a  w 

battezzata 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

e  c  q  o  i 

batojad 

e  c  u  b  x 

battezzavl 

We  confirm  our  order  of  the . 

e  c  q  u  o 

batojais 

e  c  u  c  y 

battezzone 

We  confirm  our  wire  of  the . 

e  c  q  y  s 

batojamos 

e  c  u  d  z 

batticuore 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

e  c  r  a  h 

batojando 

e  c  u  f  b 

battlfolle 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of . . 
Will - on  or  before  the . 

ecrb  i 

ba  to  jar  as 

e  c  u  g  c 

battifuoco 

ecrdk 

batojaria 

ecuhd 

battilano 

Will  answer  on  or  before  the . 

e  c  r  e  1 

batojaron 

e  c  u  j  f 

battilori 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . 

ecrgn 

batojaseis 

e  c  u  k  g 

battipalle 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

ecrho 

batojasen 

e  c  u  1  h 

battirame 

Will  be - on  the . . 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

ecr  ip 
ecrkr 

batojo 

batologia 

e  c  um  i 
e  c  u  n  j 

battitrice 

battiture 

Will  be  shipped  on  the . 

e  c  r  n  u 

batologos 

e  c  u  o  k 

battocchio 

Will  deliver  on  the . 

e  c  r  o  v 

batometria 

e  c  u  p  1 

battoires 

Will  leave  for - on  the . 

Will  pay  on  the . 

ecrry 
e  c  r  s  z 

batometros 

batonnable 

ecarn 
e  c  u  s  o 

battuamus 

battuant 

Will  probably  be  absent  until  the . 

ecrta 

batonnais 

e  c  u  t  p 

battuaris 

Will  remain  until  the . 

ecrub 

batonnames 

e  c  u  u  q 

battuarium 

Will  remit  on  the . 

e  c  r  x  e 

batonnante 

e  c  u  v  r 

battuas 

Will  ship  on  the . . . 

Will  wire  further  information  on  the . . 

eery  f 

batonnasse 

e  c  uw  s 

battuebam 

e  c  s  a  v 

batonnat 

e  c  u  x  t 

battuendam 

Will  wire  on  the . 

e  c  s  b  w 

batonne 

e  c  u  y  u 

battuendis 

Will  write  on  the . 

e  c  s  d  y 

batonnerai 

e  c  u  z  v 

battuentia 

Wire  of . 

e  c  s  e  z 

batonnerez 

e  c  v  a  j 

battuerent 

Wire  on  the . 

e  c  s  f  a 

batonniez 

e  c  v  c  1 

battuerer 

Your  letter  of  the . 

e  c  s  i  d 

batonnions 

e  c  v  dm 

battuimini 

Your  wire  of  the . • . 

e  c  s  j  e 

batonniste 

e  c  v  e  n 

battuimur 

Your  wire  of  the - is  vague. 

e  c  v  f  o 

Be  more  explicit  please . 

e  c  smh 

batoques 

battuitis 

ecsni 

batostai 

e  c  v  i  r 

battuitote 

e  c  s  o  j 

batostammo 

e  c  v  k  t 

battutella 

e  c  s  q  1 

batostando 

e  c  v  1  u 

battuunto 

e  c  s  s  n 

batostante 

e  c  v  o  x 

battuuntur 

e  c  s  t  o 

batostare 

e  c  v  p  y 

batucadas 

ecsup 

batostassi 

e  c  v  r  a 

batucado 

e  c  s  w  r 

batostato 

e  c  v  s  b 

batucanda 

e  c  s  y  t 

batostava 

e  c  v  t  c 

batucaren 

e  c  s  z  u 

batosterel 

e  c  v  u  d 

batucases 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


29th 

30th 

All  other  conditions  as  per  our  letter  of 

e 

c  v  v  e 

batucaste 

e  c  z  o  z 

bavons 

All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 

e 

c  vyh 

batuceis 

e  c  z  p  a 

bavoso 

All  other  conditions  as  per  your  letter  of 

e 

c  v  z  i 

batucemos 

e  c  z  s  d 

baxearum 

All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

e 

c  w  a  x 

batuffolo 

e  c  z  t  e 

bayeton 

And . 

e 

cwby 

batuquerio 

e  c  z  u  f 

bayifero 

As  per  order  of . 

e 

c  w  c  z 

baturrillo 

e  c  z  wh 

bayiforme 

As  per  our  letter  of . 

e 

c  w  d  a 

bauletto 

e  c  z  x  i 

bayoco 

As  per  our  wire  of . 

e 

c  w  e  b 

baulitos 

e  c  z  y  j 

bayonetazo 

As  per  your  letter  of . 

e 

cwhe 

baunilhas 

e  d  a  a  1 

bazaruco 

As  per  your  wire  of . 

e 

c  w  i  f 

bauprcs 

e  d  a  c  n 

bazofia 

Await  our  letter  of . 

e 

cwkh 

bausan 

e  d  a  d  o 

bazofiadas 

Await  reply  to  your  letter  of  (until).. . 

e 

c  w  1  i 

bautismo 

e  d  a  e  p 

bazotianda 

Await  reply  to  your  wire  of  (until). . . . 

e 

cwo  1 

bautizaban 

edagr 

bazofiante 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

e 

c  w  r  o 

bautizado 

edahs 

bazofiarei 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . . . 

e 

c  w  s  p 

bautizais 

e  d  a  i  t 

bazofiemos 

Balance  must  be  shipped . 

e 

c  wu  r 

bautizamos 

e  d  a  j  u 

bazouradas 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

e 

c  wx  u 

bautizanda 

e  d  a  k  v 

bazouram 

Between . 

e 

c  wy  v 

bautizaras 

e  d  a  1  w 

bazouranda 

Between  now  and . 

e 

c  w  z  w 

bautizarem 

e  d  amx 

bazourante 

Can  extend  option  until . 

e 

c  x  a  k 

bautizaria 

e  d  a  n  y 

bazourarei 

Can  get  refusal  until . 

e 

c  x  b  1 

bautizaron 

e  d  a  o  z 

bazourava 

Can  option  be  extended  until . 

e 

c  x  cm 

bautizasen 

e  d  a  p  a 

bazoureis 

Can  ship . 

e 

cxdn 

bautizasse 

edarc 

bazouremos 

Can  ship  balance . 

e 

c  x  e  o 

bautizavam 

e  d  a  s  d 

bazucaban 

Can  you  get  refusal  until . 

e 

c  x  i  s 

bautizou 

e  d  a  t  e 

bazucad 

Cancel  our  letter  of . 

e 

c  x  k  u 

bavaglio 

e  d  a  u  f 

bazucais 

Cancel  our  wire  of . 

e 

c  x  o  y 

bavardage 

e  d  a  v  g 

bazucamos 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

e 

c  x  q  a 

bavardait 

e  d  a  wh 

bazucando 

Cannot  reply  before . 

e 

c  x  s  c 

bavardates 

e  d  a  x  i 

bazucaras 

Cannot  ship  balance  until . 

e 

c  x  u  e 

bavarderas 

eday  j 

bazucaria 

Cannot  ship  until . 

e 

c  x  x  h 

bavardez 

edazk 

bazucaron 

Cannot  understand  your  wire  of . 

e 

c  x  y  i 

bavardinat 

e  d  b  a  y 

bazucaseis 

Cash  letter  of . 

e 

c  x  z  j 

bavardinez 

e  d  b  c  a 

bazucascn 

Charged  on  the . 

e 

c  y  a  y 

bavardises 

e  d  b  e  c 

bazuco 

Collection  letter  of . 

e 

c  y  b  z 

bavardons 

e  d  b  g  e 

bazzana 

Confirm  letter  of . 

e 

c  y  c  a 

bavaroise 

e  d  b  i  g 

bazzarrano 

Confirm  order  of . 

e 

c  y  d  b 

bavassent 

e  d  b  j  h 

bazzarrare 

Confirm  wire  of . 

e 

c  y  e  c 

bavassions 

e  d  b  k  i 

bazzarrata 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed. 

e 

c  y  f  d 

bavates 

e  d  b  om 

bazzarravi 

Credited  on  the . 

e 

c  y  g  e 

bavellina 

e  d  b  p  n 

bazzarro 

Delivered  on  the . 

e 

cyh  f 

baverait 

e  d  b  q  o 

bazzecola 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

e 

c  y  i  g 

baveras 

e  d  b  t  r 

bazzeschi 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

e 

c  y  j  h 

baverions 

e  d  b  u  s 

bazzesco 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 

e 

c  y  k  i 

baveule 

e  d  b  wu 

bazzicotto 

Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

e 

cy  1  j 

bavez 

e  d  b  y  w 

bazzotta 

Delivery  in  London  on  or  about . 

e 

c  ymk 

bavochais 

e  d  c  am 

bazzuccano 

Delivery  in  London  on  or  before . 

e 

c  y  n  1 

bavochames 

e  d  c  c  o 

bazzuccare 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 

e 

c  y  om 

bavocliante 

e  d  c  e  q 

bazzuccata 

Delivery  in  New  York  on  or  before. . . 

e 

c  y  p  n 

bavochasse 

e  d  c  f  r 

bazzuccavi 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

e 

c  y  q  o 

bavochat 

e  d  c  i  u 

bazzucco 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

e 

cyrp 

bavoche 

e  d  c  k  w 

beabamini 

Deposited  (with) . 

e 

cy  tr 

bavocherai 

e  d  cmy 

beabuntur 

Draw  on  the . 

e 

cyus 

bavocherez 

e  d  c  o  a 

beandorum 

Due  and  payable . 

e 

c  y  v  t 

bavochiez 

e  d  c  s  e 

beantibus 

Due  on  the . 

e 

c  y  wu 

bavochions 

e  d  c  u  g 

beantium 

Due  in - on  the . 

e 

cyxv 

bavochure 

edcvh 

beatamente 

Due  in  Germany  on  the . 

e 

c  y  y  w 

bavolais 

e  d  c  w  i 

beaterio 

Due  in  London  on  the . 

e 

c  y  z  x 

bavolames 

e  d  c  y  k 

beatico 

Due  in  New  York  on  the . v  . 

e 

c  z  a  1 

bavolante 

e  d  c  z  1 

beatifiant 

Due  in  Paris  on  the . 

e 

c  z  c  n 

bavolasse 

e  d  d  a  z 

bcatifias 

Due  (in - )  on  or  about . 

e 

c  z  d  o 

bavolat 

e  d  d  b  a 

beatificet 

Due  (in - )  on  or  before . 

e 

c  z  e  p 

bavole 

e  d  d  e  d 

beatifiera 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

e 

c  z  g  r 

bavolerai 

e  d  d  f  e 

beatifiez 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

e 

c  z  i  t 

bavolerez 

e  d  d  i  h 

beatifions 

Enclosed  in  our  letter  of . 

e 

c  z  j  u 

bavoleront 

e  dd  j  i 

beatifique 

Enclosed  in  their  letter  of . 

e 

czkv 

bavoliez 

e  d  d  nm 

beatilla 

Enclosed  in  your  letter  of . 

e 

c  z  n  y 

bavolions 

e  d  d  o  n 

beatilles 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


29th 

30th 

Expect  to  be  here  until . 

eddpo 

beatiora 

edhkl 

beccard 

Expect  to  complete  on  or  about .... 

edds  r 

beatiores 

e  d  hmn 

beccarello 

Expect  to  sail  on  the . 

Expect  to  see - on  the . 

eddt  s 
eddut 

beatisimo 

beatitate 

e  d  h  n  o 
e  d  h  o  p 

becchetto 

becchiche 

Expect  reply  by  the . 

eddvu 

beatitatis 

e  d  h  s  t 

becchicos 

Expires  (ed)  on  the . 

e  d  d  y  x 

beatitatum 

edhtu 

becci 

Extend  time  for  payment  until  the. . . . 

e  d  d  z  y 

beatones 

edhuv 

beccone 

Extend  time  for  reply  until  the . 

e  d  e  a  n 

beatorros 

edhxy 

beccorum 

Extend  time  for - until  the . 

e  d  e  b  o 

beatos 

edhyz 

beccus 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

e  d  e  c  p 

beatulae 

edhza 

becerras 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of. 

edeer 

beatulis 

e  d  i  a  p 

becerriles 

For  reply  on  or  before . 

e  d  e  f  s 

beatulum 

e  d  i  c  r 

becerriilo 

Full  instructions  were  (will  be)  sent. . . 

e  d  e  g  t 

beauceant 

e  d  i  d  s 

bechelon 

Get  refusal  until . 

e  d  e  h  u 

beaucoup 

e  d  i  e  t 

bechetonne 

Good  until . 

e  d  e  i  v 

beaucuit 

e  d  i  f  u 

bechico 

Have  cancelled  your  letter  of . 

e  d  e  j  w 

beauvottes 

e  d  i  g  v 

beehique 

Have  cancelled  your  wire  of . 

e  d  e  k  x 

beaveramus 

edihw 

bechorum 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

e  d  e  1  y 

beaverim 

e  d  i  i  x 

bechot 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

e  d  em z 

beaverunt 

e  d  i  j  y 

becoquin 

Have  not  received  your  letter  of . 

e  d  e  n  b 

beavimus 

e  d  i  k  z 

becosinho 

Have  not  received  your  wire  of . 

e  d  e  o  c 

beavissent 

e  d  i  1  a 

becquais 

Have  received  your  letter  of . 

e  d  e  p  d 

beavistis 

e  d  i  mb 

becquames 

Have  received  your  wire  of . 

e  d  e  q  e 

beavit 

e  d  i  n  c 

becquante 

Have  refusal  until  the . 

eder  f 

bebedeira 

e  d  i  o  d 

becquasse 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

e  d  e  s  g 

bebedinho 

e  d  i  p  e 

becque 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

e  d  e  t  h 

bebediza 

e  d  i  r  g 

becquebois 

If  no  reply  from  us  by . 

If  no  reply  from  us  by - con- 

e  d  e  u  i 

bebedores 

ed  i  sh 

becquerai 

sider  the  matter  off . 

e  d  e  v  j 

bcbedouro 

e  d  i  t  i 

becquerez 

If  no  reply  from  you  by . 

If  no  reply  from  you  by - shall 

e  d  e  wk 

bebeligma 

ed  i  u  j 

becqueront 

consider  the  matter  off . 

e  d  e  x  I 

beberagem 

e  d  i  v  k 

becquetant 

If  not  shipped  on  or  before . 

e  d  e  ym 

beberetes 

e  d  i  w  I 

becquetas 

If  shipped  on  or  before . 

e  d  f  a  a 

beberraz 

e  d  i  xm 

becqueter 

In  addition  to  our  order  of . 

e  d  f  e  e 

beberricar 

e  d  i  y  n 

becquetiez 

In  addition  to  your  order  of . 

e  d  f  i  i 

beberrico 

e  d  i  z  o 

becquetons 

In  our  letter  of . 

e  d  f  o  o 

beberron 

e  d  j  a  c 

becuadro 

In  our  wire  of . 

edfuu 

beberronia 

e  d  j  b  d 

becuibas 

In  reply  to  your  letter  of . 

e  d  f  y  y 

beberrotes 

e  d  j  c  e 

becunes 

In  reply  to  your  wire  of . 

e  d  g  a  o 

beberse 

e  d  j  e  g 

bedelia 

In  reply  to  your  wire  of - lowest 

price  (rate)  is -  Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

edgdr 

bebibles 

e  d  j  f  h 

bedellas 

In  their  letter  of . 

edges 

bebido 

e  d  j  g  i 

bedijero 

In  their  wire  of . 

e  d  g  f  t 

bebistrajo 

e  d  j  h  j 

bedondaine 

In  your  letter  of . 

e  d  g  g  u 

beborroteo 

e  d  j  i  k 

bedonicos 

In  your  wire  of . 

e  d  g  i  w 

bebrarum 

e  d  j  km 

bedouille 

Last  letter  from  us  was  dated . 

e  d  g  k  y 

bebras 

e  d  j  o  q 

beecom 

Last  letter  from  you  was  dated . 

e  d  gma 

bebrinam 

ed  j  pr 

beenel 

Last  wire  from  us  was  dated . 

e  d  g  o  b 

bebrini 

e  d  j  s  u 

befaban 

Last  wire  from  you  was  dated . 

edgre 

bebrinorum 

e  d  j  t  v 

befabemi 

Letter  of . 

e  d  g  s  f 

bebrinos 

ed  j  uw 

befad 

Mailed . 

e  d  g  u  h 

becacines 

ed  jwy 

befais 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 

e  d  g  v  i 

becada 

e  d  j  y  a 

before . 

befamos 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ... . 

e  d  g  y  I 

becardas 

e  d  j  z  b 

befanaccia 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  . . 

e  d  g  z  m 

becardon 

e  d  k  a  q 

befanda 

Must  have  a  definite  answer  by . 

e  d  h  a  b 

becarre 

edkbr 

befaras 

Must  have  balance  by . 

e  d  h  d  e 

becasseaux 

e  d  k  c  s 

befaria 

Must  have  delivery  by . . 

edhe  f 

becasses 

e  d  k  e  u 

befaron 

Name  of  Steamer  is - sailed  (will 

sail) . 

edhgh 

beccafichi 

e  d  k  f  v 

befaseis 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

edhh  i 

beccaliti 

edkgw 

befasemos 

Not  before  the . 

edhi  j 

beccamorti 

e  d  k  i  y 

befasen 

CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


29th 

30th 

Not  due  until . 

e  d  k  k  a 

beffano 

e  d  o  d  v 

belandre 

Not  later  than . 

e  d  k  o  e 

beffardo 

e  d  o  e  w 

beldroega 

Not  until  the . 

e  d  k  p  f 

beffaste 

e  d  o  f  x 

beldros 

Of  last  month . 

p.  d  k  r  h 

beffatore 

e  d  o  g  y 

beledin 

Of  next  month . 

e  d  k  s  i 

beffatrice 

edohz 

beleguins 

Of  this  month . 

e  d  k  t  j 

beffero 

e  d  o  i  a 

beleno 

On  and  after . 

Pi  d  k  11  lc 

beffevole 

e  d  o  j  b 

belericos 

On  or  about . 

e  d  k  v  1 

beffroi 

e  d  o  k  c 

belesones 

On  or  before . 

e  d  k  y  o 

beflas 

e  d  o  1  d 

belfos 

On  the . 

e  d  k  z  p 

beflassent 

e  d  ome 

belheces 

Option  expires . . . 

e  d  1  a  d 

beflates 

e  d  o  n  f 

belhezo 

Option  expired . 

e  d  1  b  e 

beflent 

e  d  o  o  g 

belicosas 

Our  letter  of . 

ed  1  eh 

beflerait 

edoph 

belidoides 

Our  letter  of - explains . 

Our  letter  of - —is  important. 

ed  1  f  i 

befleras 

edoq  i 

beliere 

Wire  when  you  receive  it . 

e  d  1  i  1 

beflerions 

e  d  o  r  j 

beligero 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

e  d  1  k  n 
e  d  1  1  o 

beflez 

begarcos 

e  d  o  s  k 
e  d  o  t  1 

belitrero 

bellacones 

Our  wire  of . 

e  d  1  o  r 

begayait 

e  d  o  um 

bellacuelo 

Paid  on  the . 

Payable  (in - - )  on  the . 

e  d  1  p  s 
edl  ru 

begayas 

begayates 

e  d  o  v  n 
e  d  o  w  o 

bellagarca 

bellamente 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

e  d  1  s  v 

begayez 

e  d  o  x  p 

bellaquear 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

e  d  1  t  w 

begayons 

e  d  o  y  q 

bellarte 

Payable  in  Berlin  on  the . 

e  d  1  u  x 

beghino 

e  d  o  z  r 

bellatorlo 

Payable  in  Brussels  on  the . 

e  d  1  v  y 

begl! 

e  d  p  a  f 

bellatres 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

e  d  1  x  a 

beguerio 

edpch 

bellatrice 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

e  d  1  y  b 

beguettes 

e  d  p  d  i 

bellatrix 

Payable  in  London  on  the . 

e  d  1  z  c 

beguinage 

e  d  p  e  j 

bellatulam 

Payable  in  New  York  on  the . 

e  dma  r 

beguinaria 

e  d  p  g  1 

bellatuli 

Payable  in  Paris  on  the . 

e  dmc  t 

beguinos 

e  d  p  i  n 

bellatulos 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

e  dmd  u 

beguquella 

e  d  p  j  o 

bellax 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

e  dme  v 

behetria 

e  d  p  o  t 

bellegarde 

Payable  in  Vienna  on  the . 

e  dm  f  w 

behors 

e  d  p  p  u 

belleggio 

Payable  in  Zurich  on  the . 

e  dmh  y 

behourdis 

e  d  p  t  y 

belleza 

Per  steamer  (from - )  on  the . . . 

e  dm  i  z 

beicinho 

e  d  p  u  z 

bellicam 

Received  on  the . 

e  dm  j  a 

beicudos 

e  d  p  v  a 

belliche 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

e  dmn  e 

beignet 

e  d  p  y  d 

belliciora 

Received  confirmation  of  our  wire  of . . 

e  dmo  f 

beijadas 

e  d  p  z  e 

bellicolo 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

e  dmr  i 

beijam 

e  d  q  a  t 

bellicosis 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) 

e  dms  j 

beijanda 

e  d  q  b  u 

bellicosum 

Refer  (ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

e  dmu  1 

beijante 

e  d  q  e  x 

bellicrepa 

Refer  (ring)  to  your  wire  of  (regarding) 
Repeat  following  words  in  your  wire 

e  dmx  o 

beijarei 

e  d  q  f  y 

belliferae 

of . 

e  dmy  p 

b  el  java 

edqha 

belliferis 

Repeat  your  wire  of . 

e  d  n  a  e 

beijeis 

e  d  q  i  b 

belliferum 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

edndh 

beijemos 

e  d  q  1  e 

belligeram 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

e  d  n  e  i 

beijocada 

edqoh 

belligeror 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

ednf  j 

beijocais 

e  d  q  p  i 

belliora 

ing) . 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

e  d  n  i  m 

beijocamos 

e  d  q  s  1 

belliqueux 

ing) . 

Replying  to  your  letter  (of - ) 

e  dnk  o 

beijacando 

e  d  q  u  n 

bellirico 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  (of - ) 

ednos 

beijocaras 

e  d  q  v  o 

belliscado 

(regarding) . 

e  d  n  p  t 

beijocarem 

edqyr 

belliscais 

Remit  on  the . 

ednqu 

beijocaria 

e  d  q  z  s 

belliscar 

Remittance  of . 

e  d  n  s  w 

beijocasse 

edrag 

belliscava 

Remitted  on  the . 

e  dnuy 

beijocavam 

edrbh 

belliscou 

Sailing  on  the . . 

e  d  n  v  z 

beijocou 

edrci 

bellisonae 

Sent  (will  send)  on  the . 

e  d  nwa 

beiramares 

e  d  r  d  j 

bellisonos 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

ednxb 

beiraminho 

edrek 

bellisonum 

the . 

e  d  n  y  c 

beirinhas 

edr  f  1 

bellissime 

Shipped . 

e  d  n  z  d 

bejinero 

edr  gm 

bellius 

Shipment  of . 

e  d  o  a  s 

bejoinlco 

edrhn 

bellocchlo 

Shipment  advised  in  letter  of . 

e  d  o  b  t 

bejucal 

edr  i  o 

bellon 

Shipment  advised  in  wire  of . 

edocu 

bejucos 

edrou 

bellonaria 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


29th 

30th 

Shipment  of - received . 

To  be  shipped  on  the . 

e  d  r  p  v 
edr  sy 

bellorio 

belloritas 

e  d  u  r  m 
e  d  u  s  n 

bemnascido 

bemolado 

Terms  as  per  our  letter  of . 

e  d  r  t  z 

belloteaba 

eduto 

bemolisant 

Terms  as  per  our  wire  of . 

edrua 

belloteare 

e  d  u  u  p 

bemolisas 

Terms  as  per  your  letter  of . 

e  d  r  y  e 

belloteo 

e  d uwr 

bemoliser 

Terms  as  per  your  wire  of . 

e  d  r  z  f 

belloteros 

eduxs 

bemolisiez 

Their  letter  of . 

e  d  s  a  u 

belloticas 

eduy  t 

bemolisons 

Their  wire  of . . . 

e  d  s  b  v 

bellotilla 

eduzu 

bempostos 

Time  for  reply  extended  to  the . 

e  d  s  e  y 

bellotte 

e  d  v  a  i 

bemquereis 

To  the . 

e  d  s  g  a 

bellozza 

e  d  v  b  j 

bemquerem 

Until  the . . . 

e  d  s  i  c 

belluccia 

e  d  v  d  1 

bemquerera 

Until  you  receive  our  letter  of  the .... 

e  d  s  k  e 

bellulam 

e  d  v  em 

bemqueria 

Was  (will  be)  delivered . 

e  d  s  1  f 

belluli 

e  d  v  f  n 

bemquerido 

Was  (will  be)  mailed . 

edsnh 

bellulorum 

e  d  v  g  o 

bemsabido 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . . . . . . . 

e  d  s  o  i 

bellulos 

e  d  v  i  q 

bemtevi 

Wait  until  the . . 

e  d  s  u  o 

bellumore 

e  d  v  k  s 

bemvindo 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 
wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . . 

e  d  s  y  s 

belmaz 

e  d  vmu 

bemvistas 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . . . 

e  d  s  z  t 

beloce 

e  d  v  o  w 

benaccia 

We  confirm  our  order  of  the . 

edtah 

belomanzia 

e  d  v  q  y 

benaccione 

We  confirm  our  wire  of  the . . 

e  d  t  b  i 

belones 

e  d  v  s  a 

benaffetto 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

e  d  t  e  1 

beluales 

e  d  v  u  c 

benagurato 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of. . 

e  d  t  f  m 

belualia 

edvwe 

benandata 

Will - on  or  before  the . 

e  d  t  g  n 

belualibus 

e  d  v  y  g 

benardes 

Will  answer  on  or  before  the . 

edtho 

belualior 

edvzh 

benarmato 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . 

e  d  t  i  p 

belualium 

e  dwa w 

benarriza 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

e  d  t  k  r 

beluatorum 

e  dw  c  y 

benastre 

Will  be - on  the . 

e  d  t  n  u 

beluatos 

e  dwe  a 

benaton 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the. . . . 

e  d  t  o  v 

beluinam 

e  d  w  i  e 

bencivenga 

Will  be  shipped  on  the . 

e  d  t  p  w 

beluini 

e  dw  1  h 

bencreato 

Will  deliver  on  the . 

edtry 

beluiniora 

e  dwm  i 

bendaglio 

Will  leave  for - on  the . 

e  d  t  s  z 

beluinorum 

e  dw  o  k 

bendatura 

Will  pay  on  the . . 

e  d  t  t  a 

beluinos 

e  d wp  1 

benderella 

Will  probably  be  absent  until  the . 

e  d  t  u  b 

beluosam 

e  d  w  s  o 

bendicion 

Will  remain  until  the . 

e  d  t  wd 

beluosi 

e  d  wu  q 

bendidias 

Will  remit  on  the . 

e  d  t  x  e 

beluosiora 

e  dw v  r 

benditos 

Will  ship  on  the . ; . 

Will  wire  further  information  on  the . . 

e  d  t  y  f 

beluosorum 

e  d  wy  u 

bendone 

e  d  t  z  g 

beluosos 

e  d  w  z  v 

benduccio 

Will  wire  on  the . 

e  d  u  a  v 

bemacabado 

e  d  x  a  j 

benedetta 

Will  write  on  the . 

edubw 

bembel 

e  d  x  c  1 

benedicam 

Wire  of . 

e  d  u  c  x 

bembeses 

e  d  x  dm 

benedicens 

Wire  on  the . 

edudy 

bemcriado 

e  d  x  e  n 

benedicere 

Your  letter  of  the . 

eduez 

bemditoso 

e  d  x  f  o 

benedicts 

Your  wire  of  the . . . 

e  d  u  f  a 

bemdizeis 

edxir 

benedicito 

Your  wire  of  the - is  vague. 

edugb 

bemdizemos 

e  d  x  k  t 

benedicor 

Be  more  explicit  please . 

eduhc 

bemdizendo 

e  d  x  1  u 

benedicunt 

e  d  u  i  d 

bemdizente 

e  d  x  o  x 

beneditore 

eduj  e 

bemdizia 

e  d  x  p  y 

benefacias 

e  d  u  k  f 

bemestar 

e  d  x  r  a 

benefacio 

edulg 

bemfazeis 

e  d  x  s  b 

benefacta 

e  d  urali 

bemfazemos 

e  d  x  t  c 

benefactis 

e  d  u  n  i 

bemfazendo 

edxud 

benefactum 

e  d  u  o  j 

bemfazeste 

e  d  x  v  e 

beneficano 

edupk 

bemfeitora 

edxyh 

beneficare 
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CALENDAR  (Days  of  Month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


31st 

All  other  conditions  as  per  our  letter  of 

e  d  x  z  i 

beneflcata 

All  other  conditions  as  per  our  wire  of . 

e  d  y  a  x 

beneficavi 

All  other  conditions  as  per  your  letter  of 

e  d  y  b  y 

beneficier 

All  other  conditions  as  per  your  wire  of . 

e  d  y  c  z 

beneficium 

And . 

e  d  y  d  a 

benefizio 

As  per  order  of . . 

e  d  y  e  b 

benemerito 

As  per  our  letter  of . 

e  d  y  f  c 

benesse 

As  per  our  wire  of . 

e  d  y  g  d 

benevole 

As  per  your  letter  of . 

edyhe 

benevolior 

As  per  your  wire  of . 

e  d  y  i  f 

benevolos 

Await  our  letter  of . 

e  d  y  j  g 

benevolum 

Await  reply  to  your  letter  of  (until). . . 

edykh 

benfacente 

Await  reply  to  your  wire  of  (until). . . . 

e  d  y  1  i 

bentatto 

Awaiting  reply  to  our  letter  of . 

e  d  ym  j 

bengaladas 

Awaiting  reply  to  our  wire  of . 

e  d  y  n  k 

bengaleira 

Balance  must  be  shipped . 

edy  o  1 

bengalinha 

Balance  was  (will  be)  shipped . 

e  d  y  pm 

benignanza 

Between . 

edyro 

benignidad 

Between  now  and . 

e  d  y  s  p 

benigniora 

Can  extend  option  until . 

edyur 

benignitas 

Can  get  refusl  until . 

e  d  y  v  s 

benigniter 

Can  option  be  extended  until . 

e  d  y  w  t 

benignorum 

Can  ship . 

e  d  y  x  u 

benignos 

Can  ship  balance . 

e  d  y  y  v 

beninsieme 

Can  you  get  refusal  until . 

e  d  y  z  w 

beninteso 

Cancel  our  letter  of . 

e  d  z  a  k 

benissable 

Cancel  our  wire  of . 

e  d  z  b  1 

beniticrs 

Cannot  get  refusal  for  longer  than .... 

e  d  z  cm 

benmontato 

Cannot  reply  before . 

e  d  z  d  n 

bennarius 

Cannot  ship  balance  until . 

e  d  z  e  o 

bennarum 

Cannot  ship  until . 

e  d  z  i  s 

bennis 

Cannot  understand  your  wire  of . 

e  d  z  k  u 

benservito 

Cash  letter  of . 

e  d  z  o  y 

bensilhos 

Charged  on  the . 

edzqa 

bentenuto 

Colletion  letter  of . 

e  d  z  s  c 

bentinho 

Confirm  letter  of . 

e  d  z  u  e 

bentivegna 

Confirm  order  of . 

edzxh 

bentornato 

Confirm  wire  of . 

e  d  z  y  i 

benvisto 

Consular  invoice  was  (will  be)  mailed . 

e  d  z  z  j 

benzedeiro 

Credited  on  the . 

e  e  a  b  1 

benzeduras 

Delivered  on  the . 

e  e  a  cm 

benzeis 

Delivery  (in - )  on  or  about _ 

e  e  a  d  n 

benzemos 

Delivery  (in - )  on  or  before .  .  . 

eeaku 

benzeria 

Delivery  in  Germany  on  or  about .... 

e  e  a  p  z 

benzeste 

Delivery  in  Germany  on  or  before .... 

e  e  a  q  a 

benzida 

Delivery  in  London  on  or  about . 

eearb 

benzimento 

Delivery  in  London  on  or  before . 

e  e  a  s  c 

benzoico 

Delivery  in  New  York  on  or  about.. . . 

e  e  a  t  d 

benzoique 

Delivery  in  New  York  on  or  before . . . 

e  e  a  v  f 

beotarque 

Delivery  in  Paris  on  or  about . 

e  e  a  w  g 

beoziano 

Delivery  in  Paris  on  or  before . 

eeaxh 

bequadrado 

Deposited  (with) . 

e  e  a  z  j 

bequillais 

Draw  on  the . 

e  e  b  a  x 

bequillard 

Due  and  payable . 

e  e  b  b  y 

bequillent 

Due  on  the . 

e  e  b  c  z 

bequillez 

Due  in - on  the . 

e  e  b  d  a 

bequillon 

Due  in  Germany  on  the . 

e  e  b  e  b 

berbenas 

Due  in  London  on  the . 

eebhe 

berbequim 

Due  in  New  York  on  the . j . . 

e  e  b  i  f 

berberidee 

Due  in  Paris  on  the . 

eebkh 

berbice 

Due  (in - )  on  or  about . 

e  e  b  1  i 

bercaUs 

Due  (in - )  on  or  before . 

e  e  b  o  1 

berceaux 

Due  to  arrive  at  your  port  (per 

Steamer - ) . 

eebro 

bercebu 

Earliest  possible  shipment  can  make  is 

e  e  b  s  p 

bercelina 

Enclosed  in  our  letter  of . 

eebur 

berceria 

Enclosed  in  their  letter  of . 

e  e  b  x  u 

berceuses 

Enclosed  in  your  letter  of . 

e  e  b  y  v 

bereberes 
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31st 

Expect  to  be  here  until . 

e  e  b  z  w 

berengenal 

Expect  to  complete  on  or  about . 

e  e  c  a  I 

bergama 

Expect  to  sail  on  the . 

e  e  c  c  n 

bergamasca 

Expect  to  see - on  the . 

e  e  c  d  o 

bergantes 

Expect  reply  by  the . 

e  e  c  e  p 

bergantil 

Expires(ed)  on  the . 

e  e  c  g  r 

bergantona 

Extend  time  for  payment  until  the  .  . . 

eechs 

bergelade 

Extend  time  for  reply  until  the . 

e  e  c  i  t 

bergeron 

Extend  time  for - until  the .... 

e  e  c  j  u 

bergola 

Follow  instructions  as  per  our  letter  of 

eeckv 

bergolinai 

Follow  instructions  as  per  our  wire  of 

e  e  c  n  y 

bergolino 

For  reply  on  or  before . 

e  e  c  o  z 

berguera 

Full  instructions  were  (will  be)  sent . . . 

e  e  c  p  a 

beriberi 

Get  refusal  until . 

e  e  c  s  d 

berichon 

Good  until . 

e  e  c  t  e 

berilos 

Have  cancelled  your  letter  of . 

e  e  c  u  f 

beringelas 

Have  cancelled  your  wire  of . 

eecwh 

berjilla 

Have  not  received  reply  to  our  letter  of 

- (regarding - ) . 

e  e  c  x  i 

berlingano 

Have  not  received  reply  to  our  wire  of 

- (regarding - ) . 

e  e  c  y  j 

berlingare 

Have  not  received  your  letter  of . 

e  e  d  a  y 

beriingata 

Have  not  received  your  wire  of . 

e  e  d  c  a 

berlingavi 

Have  received  your  letter  of . 

e  e  d  d  b 

berlingot 

Have  received  your  wire  of . 

e  e  d  e  c 

berliques 

Have  refusal  until  the . 

e  e  d  g  e 

berlocchi 

Have  you  received  our  letter  of 

- .  Anxiously  awaiting  reply 

e  e  d  i  g 

berloque 

Have  you  received  our  wire  of - 

Anxiously  awaiting  reply . 

e  e  d  k  i 

berma 

If  no  reply  from  us  by . 

e  e  d  n  1 

bermejecer 

If  no  reply  from  us  by  con- 

sider  the  matter  off . 

e  e  d  om 

bermejuela 

If  no  reply  from  you  by . 

e  e  d  p  n 

bermejuras 

If  no  reply  from  you  by  shall 

consider  the  matter  off . 

e  e  d  q  o 

bermellon 

If  not  shipped  on  or  before . 

eedtr 

bermiere 

If  shipped  on  or  before . 

e  e  d  u  s 

bernache 

In  addition  to  our  order  of . 

e  e  d wu 

bernacla 

In  addition  to  your  order  of . 

e  e  d  y  w 

bernadice 

In  our  letter  of . 

e  e  f  a  z 

bernas 

In  our  wire  of . 

e  e  f  b  a 

bernassent 

In  reply  to  your  letter  of . 

e  e  f  e  d 

bernates 

In  reply  to  your  wire  of . 

e  e  f  f  e 

bernaudoir 

In  reply  to  your  wire  of  lowest 

price  (rate)  is - .  Wire  con- 

firmation  or  rejection . 

ee  f  ih 

bernegeles 

In  their  letter  of . 

e  e  f  j  i 

berneras 

In  their  wire  of . 

e  e  f  o  n 

bernerions 

In  your  letter  of . 

e  e  f  p  o 

bernesco 

In  your  wire  of . 

eef  sr 

berneurs 

Last  letter  from  us  was  dated . . 

e  e  f  t  s 

bernez 

Last  letter  from  you  was  dated . 

e  e  f  u  t 

bernicle 

Last  wire  from  us  was  dated . 

e  e  f  v  u 

berniquet 

Last  wire  from  you  was  dated . 

e  e  f  y  x 

bernoccolo 

Letter  of . 

e  e  f  z  y 

bernons 

Mailed .  •  •  • 

e  e  g  a  n 

berrava 

Make  every  possible  effort  to  ship  on  or 
before . 

e  e  g  b  o 

berreaban 

Matter  referred  to  in  our  letter  of ...  . 

e  e  g  e  r 

berread 

Matter  referred  to  in  your  letter  of .  .  . 

e  e  g  g  t 

berreadero 

Must  have  a  definite  answer  by . 

e  e  g  h  u 

berreamos 

Must  have  balance  by . 

e  e  g  i  v 

berreando 

Must  have  delivery  by . 

e  e  g  I  y 

berrearas 

Name  of  Steamer  is  sailed  (will 

sail) . 

e  e  g  n  b 

berrearia 

None  on  hand,  cannot  ship  until  about 

e  e  g  o  c 

berrearon 

Not  before  the . 

e  e  g  q  e 

berreaseis 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


31st 


Not  due  until . 

e  e  g  s  g 

berreasen 

Not  later  than . 

eegth 

berregueto 

Not  until  the . 

e  e  g  u  i 

berreiros 

Of  last  month . 

e  e  g  ym 

berrenchln 

Of  next  month . 

eehaa 

berrendead 

Of  this  month . 

eehee 

berrendeo 

On  and  after . 

e  eh  i  i 

berreo 

On  or  about . 

eehoo 

berrera 

On  or  before . 

eehuu 

berretln 

On  the . 

eehyy 

berrettone 

Option  expires . 

e  e  i  b  p 

berridos 

Option  expired . 

e  e  i  d  r 

berrinche 

Our  letter  of . 

e  e  i  f  t 

berrizales 

eeigu 

berrocal 

Our  letter  of - is  important. 

Wire  when  you  receive  it . 

eeihv 

berroquena 

Our  order  of . 

Our  order  of - should  read . 

e  e  i  j  x 
e  e  i  k  y 

berroviere 

berrugaza 

Our  wire  of . 

e  e  i  1  z 

berrugones 

Paid  on  the . 

Payable  (in - )  on  the . 

e  e  i  ma 
e  e  i  p  c 

berrugoso 

berrusa 

Payable  in  Amsterdam  on  the . 

e  e  i  q  d 

bersaglio 

Payable  in  Antwerp  on  the . 

eeire 

berteggio 

Payable  in  Berlin  on  the .  . 

e  e  i  s  f 

bertello 

Payable  in  Brussels  on  the . 

e  e  i  t  g 

bertescano 

Payable  in  Frankfort  on  the . 

e  e  i  v  i 

bertescare 

Payable  in  Hamburg  on  the . 

e  e  i  w  j 

bertescata 

Payable  in  London  on  the . 

e  e  i  x  k 

bertescavi 

Payable  in  New  York  on  the . 

e  e  i  zm 

bertesche 

Payable  in  Paris  on  the . 

e  e  j  a  b 

bertescog 

Payable  in  Petrograd  on  the . 

e  e  j  d  e 

bertierina 

Payable  in  Switzerland  on  the . 

eej  ef 

bertolecia 

Payable  in  Vienna  on  the . 

eejgh 

bertolotto 

Payable  in  Zurich  on  the . 

ee  jhi 

bertone 

Per  steamer  (from - )  on  the .  . . 

e  e  j  i  j 

bertovello 

Received  on  the . 

e  e  j  k  1 

bertuccino 

Received  confirmation  of  our  letter  of . 

eej  mn 

berubleau 

Received  confirmation  of  our  wire  of .  . 

eejno 

berulae* 

Refer  (ring)  to  our  letter  of  (regarding) 

eej  op 

berularum 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  (regarding) 

e  e  j  s  t 

berulis 

Refer(ring)  to  your  letter  of  (regarding) 

eej  tu 

beruzzi 

Refer  (ring)to  your  wire  of  (regarding) 
Repeat  following  words  in  your  wire 

ee  juv 

beruzzolo 

of . 

e  e  j  x  y 

beryllee 

Repeat  your  wire  of . 

ee  jyz 

beryllium 

Reply  by  wire  to  our  letter  of . 

ee  j  za 

beryllorum 

Reply  by  wire  to  our  wire  of . 

eekap 

beryllos 

Reply  by  wire  to  reach  us  by . 

Reply  to  our  letter  of - (regard- 

eekcr 

berzal 

ing) . . . 

Reply  to  our  wire  of - (regard- 

e  e  k  d  s 

berzammo 

ing) . . . 

Replying  to  your  letter  (of - ) 

e  e  k  e  t 

berzando 

(regarding) . 

Replying  to  your  wire  (of - ) 

eekf  u 

berzante 

(regarding) . 

e  e  k  g  v 

berzare 

Remit  on  the . 

e  e  k  i  x 

berzarono 

Remittance  of . 

e  e  k  j  y 

berzassero 

Remitted  on  the . ' 

e  e  k  k  z 

berzassi 

Sailing  on  the . 

e  e  k  1  a 

berzato 

Sent  (will  send)  on  the . 

e  e  k  o  d 

berzaza 

Sent  (will  send)  sufficient  funds  on  the 
Ship(ment)  without  fail  not  later  than 

e  e  k  p  e 

berzeranno 

the . 

eeksh 

berzerebbe 

Shipped . 

e  e  k  t  i 

berzerei 

Shipment  of . 

e  e  ku  j 

berzeremo 

Shipment  advised  in  letter  of . 

e  e  k  y  n 

berzerestl 

Shipment  advised  in  wire  of . 

e  e  k  z  o 

berzino 
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CALENDAR  (Days  of  month  (1st  to  31st)  with  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


31st 


Shipment  of - received . 

e  e  1  a  c 

berzo 

To  be  shipped  on  the . 

e  e  1  b  d 

besaciers 

Terms  as  per  our  letter  of . . . 

e  e  1  c  e 

besadas 

Terms  as  per  our  wire  of . 

eeldf 

besado 

Terms  as  per  your  letter  of . 

e  e  1  e  g 

besadores 

Terms  as  per  your  wire  of . 

eel  f  h 

besaigre 

Their  letter  of . 

e  e  1  g  i 

besamanos 

Their  wire  of . 

e  e  1  h  j 

besanda 

Time  for  reply  extended  to  the . 

ee  1  ik 

besantados 

To  the . 

e  e  1  j  1 

besaren 

Until  the . 

eel  km 

besases 

Until  you  receive  our  letter  of  the .  . 

e  e  1  1  n 

besbelho 

Was  (will  be)  delivered . 

e  e  1  mo 

besehols 

Was  (will  be)  mailed . 

e  e  1  n  p 

beseis 

Was  (will  be)  shipped  (from - ) 

on  the . 

e  e  1  o  q 

besemos 

Wait  until  the . 

eelpr 

besenge 

We  are  anxiously  awaiting  reply  to  our 

wire  of - .  Wire  whether  you 

accept  or  not . 

ee  1  r  t 

besides 

We  cannot  ship  until  the - . 

Will  this  do . 

e  e  1  s  u 

besicos 

We  confirm  our  order  of  the . 

e  e  1  t  v 

besillo 

We  confirm  our  wire  of  the . 

eel  uw 

besoartico 

Why  do  you  not  reply  to  our  letter  of. 

eel  wy 

besognais 

Why  do  you  not  reply  to  our  wire  of. . 

e  e  1  x  z 

besognames 

Will - on  or  before  the . 

e  e  1  y  a 

besognante 

Will  answer  on  or  before  the . . 

e  e  1  z  b 

besognasse 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

letter  on  the . . . 

e  ema  q 

besognat 

Will  answer  balance  of  your  wire  by 

wire  on  the . 

e  emb  r 

besogne 

Will  be - on  the . 

e  emc  s 

besognerai 

Will  be  ready  to  leave  here  on  the .... 

e  emd  t 

besognerez 

Will  be  shipped  on  the . 

e  erne  u 

besogniez 

Will  deliver  on  the . 

e  em f  v 

besognlons 

Will  leave  for - on  the . 

e  emgw 

besoin 

Will  pay  on  the . 

e  em  i  y 

besolet 

Will  probably  be  absent  until  the . 

e  emk  a 

besoteaban 

Will  remain  until  the . 

e  emm  c 

besotead 

Will  remit  on  the . 

e  emn  d 

besoteals 

Will  ship  on  the . 

e  emo  e 

besoteamos 

Will  wire  further  information  on  the . . 

e  emp  f 

besoteando 

Will  wire  on  the . 

e  em r  h 

besotearas 

Will  write  on  the . 

e  em s  i 

besotearia 

Wire  of . 

e  emu  k 

besotearon 

Wire  on  the . 

e  emv  1 

besoteasen 

Your  letter  of  the . 

e  emy  o 

besoteo 

Your  wire  of  the . 

e  emz  p 

bespinha 

Your  wire  of  the - is  vague. 

Be  more  explicit  please . 

e  e  n  a  d 

besporas 

e  e  n  b  e 

bessagglne 

e  e  n  c  f 

bessales 

e  e  n  d  g 

bessalia 

eeneh 

bessalibus 

e  e  n  f  i 

bessallum 

e  e  n  i  1 

bessanem 

e  e  n  k  n 

besso 

e  e  n  1  o 

bessonnes 

e  e  nmp 

bestalhao 
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CALENDAR  (Days  of  week  and  Time  of  day) 


Sunday 


Monday 


Afternoon . 

And . 

Any . 

Any  afternoon  except 
Any  morning  except. 

By . 

Evening . 

During . 

Last . 

Morning . 

Night . 

Noon . 

Of  last  week . 

Of  next  week . 

Of  this  week . 

On . 

Or . 

12.00  midnight . 

7.00  o’clock  A.  M..  . 

7.30  o’clock  A.  M..  . 
8.00  o’clock  A.  M.. . 

8.30  o’clock  A.  M..  . 
9.00  o’clock  A.  M.. . 

9.30  o’clock  A.  M..  . 
9.45  o'clock  A.  M..  . 

10.00  o’clock  A.  M.. . 
10.10  o’clock  A.  M.. . 

10.15  o’clock  A.  M.. . 

10.30  o’clock  A.  M..  . 
10.40  o’clock  A.  M..  . 

10.45  o’clock  A.  M  .  . 
10.50  o’clock  A.  M.. . 
11.00  o’clock  A.  M..  . 

11.15  o’clock  A.  M.. . 

11.30  o’clock  A.  M.. . 

11.45  o’clock  A.  M.. . 
12.00  o’clock  noon. .  . 

12.30  o’clock  P.  M..  . 
1.00  o’clock  P.  M..  . 

1.15  o’clock  P.  M. .  . 

1.30  o’clock  P.  M. .  . 

1.45  o’clock  P.  M. .  , 
2.00  o’clock  P.  M..  . 
2.10  o’clock  P.  M..  , 

2.15  o’clock  P.  M. .  . 
2.20  o’clock  P.  M.. 
2.25  o’clock  P.  M.. 

2.30  o’clock  P.  M.. 
2.40  o’clock  P.  M.. 

2.45  o’clock  P.  M. . 
2.50  o’clock  P.  M. . 
2.55  o’clock  P.  M.. 
3.00  o’clock  P.  M. . 

3.15  o’clock  P.  M. . 

3.30  o’clock  P.  M. . 

3.45  o’clock  P.  M. . 
4.00  o’clock  P.  M. . 

4.15  o’clock  P.  M. . 

4.30  o’clock  P.  M. . 
5.00  o’clock  P.  M.. 

5.30  o’clock  P.  M. . 
6.00  o’clock  P.  M. . 

6.30  o’clock  P.  M.. 
7.00  o’clock  P.  M.. 
8.00  o’clock  P.  M.. 
9.00  o’clock  P.  M.. 

10.00  o’clock  P.  M.. 
11.00  o’clock  P.  M.. 


e  e  n  o  r 
e  e  n  p  s 
e  e  n  r  u 
e  e  n  s  v 
e  e  n  t  w 
e  e  n  u  x 
e  e  n  v  y 
e  e  n  x  a 
e  e  n  y  b 
e  e  n  z  c 
e  e  o  b  s 
e  e  o  c  t 
e  e  o  d  u 
e  e  o  f  w 
e  e  o  g  x 
eeohy 
e  e  o  j  a 
e  e  o  k  b 
e  e  o  1  c 
e  e  omd 
e  e  o  n  e 
eeopg 
eeor  i 
e  e  o  s  j 
e  e  o  t  k 
e  e  o  vm 
e  e  own 
e  e  o  x  o 
e  e  p  a  e 
eepdh 
e  e  p  e  i 
e  e  p  f  j 
eephl 
e  e  p  i  m 
e  e  p  k  o 
e  e  p  o  s 
e  e  p  p  t 
e  e  p  q  u 
e  e  p  s  w 
e  e  p  u  y 
e  e  p wa 
e  e  p  y  c 
e  e  p  z  d 
e  e  q  a  s 
e  e  q  c  u 
e  e  q  e  w 
e  e  q  g  y 
e  e  q  i  a 
e  e  qme 
eeqog 
e  e  q  q  i 
e  e  q  um 
e  e  q  w  o 
e  e  q  y  q 
eeraf 
eerbg 
eerch 
eerdi 
eere  j 
eer  f  k 
eergl 
eer  hm 
e  e  r  i  n 

e  e  r  j  o 

eerkp 
e  e  r  mr 
e  e  r  n  s 

I  e  e  r  o  t 


bestarrao 

bestezuela 

bestiaccia 

bestiagem 

bestialior 

bestiame 

bestiariam 

bestiarios 

bestiasse 

bestiaux 

bestiazas 

bestiecica 

bestiolam 

bestioles 

bestiolino 

bestiuolo 

bestola 

besucaban 

besucad 

besucais 

besucamos 

besucando 

besucaras 

besucaria 

besucaron 

besucaseis 

besucasen 

besuco 

besucones 

besugadas 

besugotes 

besuguera 

besuguicos 

besuguillo 

besuntada 

besuntais 

besuntamos 

besuntando 

besuntaras 

besuntarem 

besuntaria 

besuntasse 

besuntavam 

besuntou 

betaceam 

betacei 

betaceorum 

betaceos 

betante 

betarraga 

betava 

beterraba 

betesga 

betilhos 

betoine 

betonica 

betonnage 

betonnait 

betonnates 

betonneras 

betonnez 

betonnons 

betterave 

bettolai 

bettolammo 

bettolando 

bettolante 

bettolare 


eerpu 
e  e  r  r  w 
e  e  r  s  x 
e  e  r  t  y 
e  e  r  u  z 
e  e  r  v  a 
e  e  r  wb 
e  e  r  x  c 
e  e  r  y  d 
e  e  r  z  e 
e  e  s  a  t 
e  e  s  b  u 
e  e  s  dw 
e  e  s  e  x 
e  e  s  f  y 
e  e  s  h  a 
e  e  s  i  b 
e  e  s  1  e 
e  e  s  m  f 
eesoh 
e  e  s  p  i 
e  e  s  s  1 
e  e  s  t  m 
e  e  s  u  n 
e  e  s  v  o 
eesyr 
e  e  t  a  g 
e  e  t  b  h 
e  e  t  c  i 
e  e  t  d  j 
e  e  t  e  k 
eet  f  1 
e  e  t  gm 
eethn 
e  e  t  i  o 
e  e  t  o  u 
e  e  t  p  v 
e  e  t  s  y 
e  e  t  t  z 
e  e  t  u  a 
e  e  t  y  e 
e  e  t  z  f 
eeubv 
e  e  u  c  w 
eeudx 
e  e  u  f  z 
eeuga 
eeuhb 
e  e  u  j  d 
e  e  u  k  e 
e  e  u  1  f 
e  e  umg 
eeunh 
eeup  j 
eeur  1 
e  e  u  s  m 
e  e  u  t  n 
e  e  u  v  p 
e  e  u  x  r 
e  e  u  z  t 
eevah 
e  e  v  b  i 
e  e  v  e  1 
e  e  v  f  m 
e  e  y  g  n 
eevho 
e  e  v  i  p 
eevkr 


bettolassi 

bettolato 

bettolava 

bettolerei 

bettoletta 

bettolino 

bettolo 

betulaceas 

betulines 

betulino 

betulla 

betulorum 

betyles 

beuglais 

beuglames 

beuglante 

beuglasse 

beuglat 

beugle 

beuglerai 

beuglerez 

beugleront 

beugliez 

beuglions 

beurrasses 

beurrerait 

beurrerie 

beurriers 

bevanda 

bevandine 

beveraggio 

beverai 

beverammo 

beverando 

beverante 

beverare 

beverarono 

beverassi 

beveratojo 

beverava 

bevereccia 

bevererei 

bevereremo 

beverino 

bevero 

bevibile 

bevilacqua 

bevimento 

bevitore 

bevitrice 

bevizione 

bevuto 

bexiga 

bexigoso 

bexiguento 

bezerrinho 

bezestan 

bezoard 

bezoardico 

bezote 

bezudos 

bczzicai 

bezzicammo 

bezzicando 

bezzicante 

bezzicare 

bezzicassl 

bezzicato 
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CALENDAR  (Days  of  week  and  Time  of  day)  — Continued 


Tuesday 

Wednesday 

Afternoon . . 

e  e  v  n  u 

bezzicava 

e  e  z  a  j 

biberemini 

And .  . . 

e  e  y  o  v 

bezzichino 

e  e  z  c  1 

biberer 

Any . 

e  e  y  p  w 

bezzico 

e  e  z  dm 

biberiqui 

Any  afternoon  except . 

eevry 

bezzuarro 

e  e  z  e  n 

bibero 

Any  morning  except . 

e  e  v  s  z 

biadajuolo 

e  e  z  f  o 

biberonne 

By . 

e  e  v  t  a 

biadetto 

eezir 

bibiles 

Evening . 

e  e  v  u  b 

biambonas 

e  e  z  k  t 

bibilia 

During . 

e  e  v  x  e 

biancastro 

eez  lu 

bibilibus 

Last . 

e  e  v  y  f 

biancatore 

e  e  z  o  x 

bibiliores 

Morning . 

e  e  v  z  g 

bianchendo 

e  e  z  p  y 

bibilium 

Night . 

e  e  wa  v 

biancheria 

e  e  z  r  a 

bibimini 

Noon . 

e  e  wb w 

bianchezza 

e  e  z  s  b 

bibimur 

Of  last  week . 

e  e  w  c  x 

bianchire 

e  e  z  t  c 

bibissemus 

Of  next  week . 

e  e  wd  y 

bianchisco 

e  e  z  u  d 

bibissent 

Of  this  week . 

e  e  w  e  z 

bianchissi 

e  e  z  v  e 

bibitam 

On . 

e  e  w  f  a 

bianchito 

e  e  z  y  h 

bibiti 

Or . 

e  ewgb 

bianchiva 

e  e  z  z  i 

bibitore 

12.00  midnight . 

e  e  wh  c 

biancolino 

e  f  a  a  j 

bibitoris 

7.00  o’clock  A.  M . 

e  e  w  i  d 

biancone 

e  f  a  b  k 

bibitorum 

7.30  o’clock  A.  M . 

e  e  w  j  e 

biancumi 

e  f  a  c  1 

bibliaco 

8.00  o’clock  A.  M . 

e  e  wk  f 

biangulado 

e  f  a  dm 

biblinam 

8.30  o’clock  A.  M . 

e  e  w  1  g 

biarchiam 

e  f  a  e  n 

biblini 

9.00  o’clock  A.  M . 

e  ewmh 

biarchorum 

e  f  a  f  o 

biblinorum 

9.30  o’clock  A.  M . 

e  ewn  i 

biarchus 

e  f  a  g  p 

bibiinos 

9.45  o’clock  A.  M . 

eewo  j 

biaristado 

e  f  a  i  r 

bibliofilo 

10.00  o’clock  A.  M . 

eewpk 

biascerei 

e  f  a  j  s 

bibliomapa 

10.10  o’clock  A.  M . 

e  e  w  r  in 

biasceremo 

e  f  a  k  t 

bibliopea 

10.15  o’clock  A.  M . . . 

e  e  w  s  n 

biasciammo 

e  f  a  1  u 

bibliopola 

10.30  o’clock  A.  M . 

e  e  w  t  o 

biasciando 

e  f  amv 

bibliotafo 

10.40  o’clock  A.  M . 

e  e  wu  p 

biasciante 

e  f  a  n  w 

biblioteca 

10.45  o’clock  A.  M . 

e  e  ww  r 

biasciare 

e  f  a  o  x 

biblique 

10.50  o’clock  A.  M . 

e  ewy  t 

biasciassi 

e  f  a  p  y 

bibonem 

11.00  o’clock  A.  M . 

e  e  w  z  u 

biasciato 

e  f  a  r  a 

bibonio 

11.15  o’clock  A.  M . 

e  e  x  a  i 

biasciava 

e  f  a  s  b 

bibosi 

11.30  o’clock  A.  M . 

e  e  x  b  j 

biascio 

e  f  a  t  c 

bibosiores 

11.45  o’clock  A.  M . 

e  e  x  d  1 

biasimai 

e  f  a  u  d 

bibosorum 

12.00  o’clock  noon . 

e  e  x  em 

biasiniammo 

e  f  a  v  e 

bibreuil 

12.30  o’clock  P.  M . 

e  e  x  f  n 

biasimando 

e  f  a  w  f 

bibuliora 

1.00  o’clock  P.  M . 

e  e  x  g  o 

biasimante 

e  f  a  x  g 

bibulorum 

1.15  o’clock  P.  M . . 

e  e  x  i  q 

biasimare 

e  f  a  y  h 

bibunto 

1.30  o’clock  P.  M . 

e  e  x  k  s 

biasimassi 

e  f  a  z  i 

bibuntur 

1.45  o’clock  P.  M . 

e  e  xmu 

biasimato 

e  f  e  a  1 

bicacaro 

2.00  o’clock  P.  M . 

e  e  x  o  w 

biasimava 

e  f  e  c  n 

biealado 

2.10  o’clock  P.  M . 

e  e  x  q  y 

biasimerei 

e  f  e  d  o 

bicancudo 

2.15  o’clock  P.  M . 

e  e  x  s  a 

biasimino 

e  f  e  e  p 

bicarbure 

2.20  o’clock  P.  M . 

e  e  x  u  c 

biastado 

e  f  e  g  r 

bicarenee 

2.25  o’clock  P.  M . 

e  e  x  w  e 

biastemmio 

ef  ehs 

bicciacuto 

2.30  o’clock  P.  M . 

e  e  x  y  g 

biatomico 

e  f  e  i  t 

bicefala 

2.40  o’clock  P.  M . 

eexzh 

biatomique 

e  f  e  j  u 

bicesse 

2.45  o’clock  P.  M . 

e  e  y  b  x 

biazas 

e  f  e  k  y 

bicessibus 

2.50  o’clock  P.  M . 

e  e  y  c  y 

bibace 

e  f  e  1  w 

bicessis 

2.55  o’clock  P.  M . 

e  e  y  d  z 

bibacibus 

e  f  emx 

bicessium 

3.00  o’clock  P.  M . 

e  e  y  f  b 

bibacior 

e  f  e  n  y 

bichacos 

3.15  o’clock  P.  M . 

e  e  y  g  c 

bibacis 

e  f  e  o  z* 

biehancros 

3.30  o’clock  P.  M . 

eeyhd 

bibacita 

e  f  e  p  a 

bicharia 

3.45  o’clock  P.  M . 

e  e  y  j  f 

bibamus 

ef  ere 

bieharoco 

4.00  o’clock  P.  M . 

e  e  y  k  g 

bibant 

e  f  e  s  d 

bicheriros 

4.15  o’clock  P.  M . 

eey  lh 

bibaros 

e  f  e  t  e 

bichette 

4.30  o’clock  P.  M . 

e  e  ym  i 

bibasique 

e  f  e  u  f 

bichinho 

5.00  o’clock  P.  M . 

e  e  y  n  j 

bibassier 

e  f  e  v  g 

bichonnant 

5.30  o’clock  P.  M . 

e  e  y  p  1 

bibax 

e  f  ewh 

bichonnas 

6.00  o’clock  P.  M . 

eeyrn 

bibebam 

e  f  e  x  i 

bichonner 

6.30  o’clock  P.  M. . . 

e  e  y  s  o 

bibelots 

e  f  e  y  j 

bichonnlez 

7.00  o’clock  P.  M . 

e  e  y  t  p 

bibendam 

e  f  e  z  k 

bichonnons 

8.00  o’clock  P.  M . 

eeyvr 

bibendis 

e  f  f  a  y 

bicigli 

9.00  o’clock  P.  M . 

eeyws 

bibendorum 

ef  f  ca 

bicinia 

10.00  o’clock  P.  M . 

e  e  y  x  t 

bibentia 

e  f  f  e  c 

biciniorum 

11.00  o’clock  P.  M . 

e  e  y  z  v 

bibentibus 

e  f  f  g  e 

biclpitl 
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CALENDAR  (Days  of  week  and  Time  of  day)— Continued 


Afternoon . 

And . . . 

Any . . . 

Any  afternoon  except 
Any  morning  except . 


Evening . 

During . 

Last . 

Morning.  .  . . 

Night . 

Noon . 

Of  last  week . 

Of  next  week . 

Of  this  week . 

On . . 

Or . 

12.00  midnight _ 

7.00  o’clock  A.  M, 

7.30  o’clock  A.  M, 
8.00  o’clock  A.  M. 

8.30  o’clock  A.  M, 
9.00  o’clock  A.  M. 

9.30  o’clock  A.  M, 

9.45  o’clock  A.  M. 
10.00  o’clock  A.  M. 
10.10  o’clock  A.  M. 

10.15  o’clock  A.  M, 

10.30  o’clock  A.  M, 

10.40  o’clock  A.  M. 

10.45  o’clock  A.  M. 

10.50  o’clock  A.  M. 
11.00  o’clock  A.  M. 

11.15  o’clock  A.  M. 

11.30  o’clock  A.  M. 

11.45  o’clock  A.  M. 
12.00  o’clock  noon. 

12.30  o’clock  P.  M. 
1.00  o’clock  P.  M. 

1.15  o’clock  P.  M. 

1.30  o’clock  P.  M. 

1.45  o’clock  P.  M. 
2.00  o’clock  P.  M. 
2.10  o’clock  P.  M. 

2.15  o’clock  P.  M. 
2.20  o’clock  P.  M. 
2.25  o’clock  P.  M. 

2.30  o’clock  P.  M. 

2.40  o’clock  P.  M. 

2.45  o’clock  P.  M. 

2.50  o’clcok  P.  M. 
2.55  o’clock  P.  M. 
3.00  o’clock  P.  M. 

3.15  o’clock  P.  M. 

3.30  o’clock  P.  M. 

3.45  o’clock  P.  M. 
4.00  o’clock  P.  M. 

4.15  o’clock  P.  M. 

4.30  o’clock  P.  M. 
5.00  o’clcok  P.  M. 

5.30  o’clock  P.  M. 
6.00  o’clock  P.  M. 

6.30  o’clock  P.  M. 
7.00  o’clock  P.  M. 
8.00  o’clock  P.  M. 
9.00  o’clock  P.  M. , 

10.00  o’clock  P.  M. . 
11.00  o’clock  P.  M., 


Thursday 

Friday 

e  f  f  i  g 

bicipitum 

e  f  k  d  r 

bifendido 

e  f  f  k  i 

biclavee 

e  f  k  e  s 

biferis 

e  f  f  om 

biclinium 

e  f  k  f  t 

biferum 

e  f  f  p  n 

bicocche 

e  f  k  g  u 

bifestam 

e  f  f  q  o 

bicoccuzza 

e  f  k  i  w 

bifesti 

e  f  f  t  r 

bicoloreo 

e  f  k  k  y 

bifestorum 

e  f  f  as 

bicoloria 

e  f  kma 

bifestos 

ef  fwu 

bicolorium 

e  f  k  o  b 

biffage 

e  f  f  y  w 

bicoloros 

e  f  k  r  e 

biffais 

e  f  g  am 

bicomes 

e  f  k  s  f 

biffames 

e  f  g  c  o 

bicomia 

efkt  g 

biffante 

e  f  g  e  q 

bicomibus 

ef  kuh 

biffasse 

ef  gf  r 

bicomium 

e  f  k  y  i 

biffassiez 

e  f  g  i  u 

bicoque 

e  f  k  y  1 

biffat 

e  f  g  kw 

bicoquetes 

e  f  k  zm 

biffe 

e  f  gmy 

bicornia 

e  f  1  a  b 

biffement 

e  f  g  o  a 

bicornibus 

e  f  1  d  e 

bifferai 

e  f  g  s  e 

bicorniger 

e  f  1  e  f 

bifferez 

ef  gug 

bicornuto 

ef  lgh 

bifferont 

A  f  g  vh 

bicorpore 

ef  lhi 

biffiez 

e  f  gw  i 

bicorporis 

e  f  1  i  j 

biffions 

e  f  g  y  k 

bicorporum 

e  f  1  k  1 

biffure 

ft  f  g  J!  1 

bicoxum 

e  f  1  mn 

bifidam 

efhaz 

bicromato 

e  f  1  n  o 

bifidorum 

ef  hba 

bicubitali 

e  f  1  o  p 

bifidos 

e  f  h  e  d 

bicubitam 

e  f  1  s  t 

bifila 

efhfe 

bicubiti 

e  f  1  t  u 

bifiiaire 

efhih 

bicubitos 

e  f  1  u  v 

bifilis 

efhj  i 

bicuiveira 

e  f  1  x  y 

bifissam 

efhon 

bidentado 

e  f  1  y  z 

bifissi 

ef  hpo 

bidetti 

e  f  1  z  a 

bifissorum 

e  f  h  s  r 

bidigitee 

e  f  ma  p 

bifissos 

e  f  h  t  s 

biecamente 

efmcr 

biflabelle 

ef  hut 

bieldaban 

e  f  me  t 

biflexe 

ef  hvu 

bieldad 

e  f  m  f  u 

biflores 

ef  hyx 

bieldais  . 

e  f  mg  v 

bifolche 

ef  hzy 

bieldamos 

e  f  m  i  x 

bifolco 

e  f  i  a  n 

bieldando 

e  f  m  j  y 

bifolie 

e  f  i  b  o 

bieldaras 

e  f  m  1  a 

biforcai 

e  f  i  c  p 

bieldaria 

e  f  mo  d 

biforcammo 

e  f  i  e  r 

bieldaron 

e  f  mp  e 

biforcando 

e  f  i  f  s 

bieldasies 

efmsh 

biforcante 

e  f  i  g  t 

bieldasen 

e  f  m  t  i 

biforcare 

ef  ihu 

bieldo 

e  f  mu  j 

biforcassi 

e  f  i  i  v 

bielgos 

e  f  my  n 

biforcava 

e  f  i  j  w 

bielles 

e  f  mz  o 

biforchino 

e  f  i  k  x 

bienestar 

e  f  n  a  c 

biforcuto 

e  f  i  1  y 

bienfamado 

e  f  n  b  d 

biformes 

e  f  i mz 

bienhadado 

e  f  n  c  e 

biformia 

e  f  i  n  b 

bienhechor 

e  f  n  e  g 

biformibus 

e  f  i  o  c 

biennium 

e  f  n  g  i 

biformium 

e  f  i  p  d 

bienquerer 

ef  nh  j 

bifororum 

e  f  i  q  e 

bienquisto 

e  f  n  i  k 

biforos 

ef  irf 

bienseance 

e  f  nkm 

bifosfato 

e  f  i  s  g 

bientot 

e  f  nmo 

bifrontia 

ef  ith 

bienvenida 

e  f  n  o  q 

bifrontium 

e  f  i  u  i 

bienvenir 

ef  npr 

bifurcadas 

e  f  i  v  j 

bienvivir 

e  f  n  s  u 

bifurcorum 

e  f  i  wk 

bienvoulu 

e  f  n  t  v 

bigaille 

e  f  i  x  1 

bienza 

e  f  n  uw 

bigaradier 

e  f  i  ym 

bietolone 

e  f  nwy 

bigardeaba 

e  f  j  a  a 

Metres 

e  f  ny  a 

bigardeare 

ef  ]  ee 

bifam 

e  f  n  z  b 

bigardeo 

e  f  j  i  i 

bifarei 

e  f  o  a  q 

bigardones 

e  f  j  o  o 

bifariam 

e  f  o  b  r 

bigarrais 

ef  juu 

bifariorum 

e  f  o  c  s 

bigarrames 

e  f  j  y  y 

bifasciee 

e  f  o  d  t 

bigarrante 

e  f  k  a  o 

bifava 

e  f  o  e  u 

bigarrasse 
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CALENDAR  (Days  of  week  and  Time  of  day) — Continued 


Saturday 

Afternoon . 

e  f  o  f  v 

blgarrat 

And . 

e  f  o  gw 

bigarre 

Any . 

e  f  o  h  x 

bigarreaux 

Any  afternoon  except . 

e  f  o  i  y 

bigarrerai 

Any  morning  except . 

e  f  o  j  z 

bigarrerez 

By . 

e  f  o  k  a 

bigarriez 

Evening . 

e  f  o  1  b 

bigarrions 

During . 

e  f  omc 

bigarrures 

Last . 

e  f  o  n  d 

bigarum 

Morning . 

e  f  o  o  e 

bigatam 

Night . . . 

e  f  o  p  f 

bigati 

Noon . . 

ef  orh 

bigatorum 

Of  last  week . 

e  f  o  s  i 

bigatos 

Of  next  week . 

e  f  o  t  j 

bigattolo 

Of  this  week . 

e  f  o  u  k 

bigello 

On . 

e  f  o  v  1 

bigeminado 

Or . 

e  f  owm 

bigeminee 

12.00  midnight . 

e  f  o  x  n 

bigemmla 

7.00  o’clock  A.  M . 

e  f  o  y  o 

bigemmibus 

7.30  o’clock  A.  M . 

e  f  o  z  p 

bigemmium 

8.00  o’clock  A.  M . 

ef  pad 

bigenere 

8.30  o’clock  A.  M . 

e  f  p  b  e 

bigeneros 

9.00  o’clock  A.  M . 

e  f  p  e  h 

bigenerum 

9.30  o’clock  A.  M . 

e  f  p  f  i 

bigerricam 

9.45  o’clock  A.  M . 

e  f  p  i  1 

bigerricis 

10.00  o’clock  A.  M . 

e  f  p  k  n 

bighellone 

10.10  o’clock  A.  M . 

e  f  p  1  o 

bigherajo 

10.15  o’clock  A.  M . 

ef  por 

bigheruzzo 

10.30  o’clock  A.  M . 

e  f  p  p  s 

bighiotto 

10.40  o’clock  A.  M . 

e  f  p  r  u 

biglas 

10.45  o’clock  A.  M . 

e  f  p  s  v 

biglassent 

10.50  o’clock  A.  M . 

e  f  p  t  w 

biglates 

11.00  o’clock  A.  M . 

ef  pux 

biglent 

11.15  o’clock  A.  M . 

e  f  p  v  y 

biglerait 

11.30  o’clock  A.  M . 

efpxa 

bigleras 

11.45  o’clock  A.  M . 

e  f  p  y  b 

biglerions 

12.00  o’clock  noon . 

e  f  p  z  c 

biglez 

12.30  o’clock  P.  M . 

e  f  q  a  r 

bigliardo 

1.00  o’clock  P.  M . 

e  f  q  d  u 

biglietto 

1.15  o’clock  P.  M . 

e  f  q  e  v 

biglocbide 

1.30  o’clock  P.  M . 

ef  qhy 

biglons 

1.45  o’clock  P.  M . 

e  f  q  i  z 

bigodeada 

2.00  o’clock  P.  M . 

e  f  q  j  a 

bigodeais 

2.10  o’clock  P.  M . 

e  f  q  n  e 

bigodeamos 

2.15  o’clock  P.  M . 

e  f  q  o  f 

bigodeando 

2.20  o’clock  P.  M . 

ef  qr  i 

bigodearas 

2.25  o’clock  P.  M . 

ef  qul 

bigodearem 

2.30  o’clock  P.  M . 

e  f  q  x  o 

bigodearia 

2.40  o’clock  P.  M . 

e  f  qy  p 

bigodeasse 

2.45  o’clock  P.  M . 

e  f  r  a  e 

bigodeavam 

2.50  o’clcok  P.  M . 

e  f  r  d  h 

bigodeo 

2.55  o’clock  P.  M . 

ef  rei 

bigollone 

3.00  o’clock  P.  M . 

e  f  r  f  j 

bigoncetta 

3.15  o’clock  P.  M . 

e  f  r  im 

bigonciona 

3.30  o’clock  P.  M . 

ef  rko 

bigordano 

3.45  o’clock  P.  M . 

e  f  r  o  s 

blgordaste 

4.00  o’clock  P.  M . 

ef  rpt 

bigordero 

4.15  o’clock  P.  M . 

ef  rqu 

bigordi 

4.30  o’clock  P.  M . 

ef  rsw 

bigordiamo 

5.00  o’clcok  P.  M . 

ef  ruy 

bigordiate 

5.30  o’clock  P.  M . 

e  f  r  w  a 

bigorello 

6.00  o’clock  P.  M . 

ef  rye 

bigornais 

6.30  o’clock  P.  M . 

ef  r  zd 

bigornames 

7.00  o’clock  P.  M . 

e  f  s  a  s 

bigornante 

8.00  o’clock  P.  M . 

e  f  s  c  u 

bigornasse 

9.00  o’clock  P.  M . 

e  f  s  d  v 

blgornat 

10.00  o’clock  P.  M . 

e  f  s  ew 

bigorne 

11.00  o’clock  P.  M . 

e  f  s  g  y 

bigorneaux 
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CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) 


January 

February 

About  beginning  of . 

e  f  s  i  a 

bigornerai 

e  f  v  y  e 

biliaire 

About  last  of . 

e  f  sme 

bigornerez 

e  f  v  z  f 

bilibralis 

About  middle  of . 

e  f  s  o  g 

bigornetas 

e  f  w  a  u 

bilibrarum 

After . 

ef  sph 

bigorniez 

e  f  wb  v 

bilibres 

And . 

e  f  s  q  i 

bigornions 

e  f  w  e  y 

bilibria 

And  next  month . 

e  f  s  s  k 

bigotazo 

e  f  w  f  z 

bilibribus 

And  next  two  months . 

e  f  s  t  1 

bigoteria 

e  t  wg  a 

bilibrium 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  end  of . 

e  f  s  um 

bigotisme 

e  f  wh  b 

bilicai 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  middle  of . 

e  f  s  w  o 

bigozzo 

e  f  w  i  c 

bilicammo 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  end  of . 

ef  syq 

bihastee 

e  f  w  j  d 

bilicando 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  middle  of . 

ef  szr 

bihoreaux 

e  f  wk  e 

bilicante 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - — per  end  of . 

e  f  t  a  f 

bijou  tiers 

efwl  f 

bilicare 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  middle  of . 

e  f  t  c  h 

bijugadas 

e  f  wmg 

bilicarono 

Delivery . 

e  f  t  d  i 

bijugia 

efwnh 

bilicassi 

Delivery  first  half  of . 

e  f  t  e  j 

bijugibus 

e  f  w  o  i 

bilicato 

Delivery  second  half  of . 

e  f  t  g  l 

bijugium 

e  f  wp  j 

bilicava 

During . 

e  f  t  i  n 

bijugorum 

efwr  1 

bilicherei 

Early  in . 

e  f  t  j  o 

bilabiado 

efwsm 

bilichino 

End  account . 

e  f  t  o  t 

bilabiee 

e  f  w  t  n 

bilico 

End  of . 

e  f  t  p  u 

biiamelado 

e  f  wu  o 

biliettato 

First  half  of . 

e  f  t  t  y 

bilamelle 

e  f  wy  s 

bilieux 

First  week  in . 

ef  tuz 

biiaminado 

e  f  w  z  t 

bilifero 

Last  half  of . 

e  f  t  v  a 

bilaminosa 

ef  xah 

biligulee 

Latter  part  of . 

e  f  t  y  d 

bilancetta 

e  f  x  b  i 

bilimbinos 

Mid - account . 

e  f  t  z  e 

bilancia 

e  f  x  e  1 

bilingue 

Middle  of . 

e  f  u  a  t 

bilancibus 

e  f  x  f  m 

biliorsa 

Not  after . 

ef  ubu 

bilanciere 

e  f  x  g  n 

biiiosam 

Not  before . 

e  f  u  d  w 

bilancione 

ef  xho 

biliosiora 

Not  until . 

efuei 

bilanx 

e  f  x  i  p 

biliosos 

Pay  for  the  call  on - per  end  of. 

ef  uf  y 

bilbam 

ef  xkr 

bilitere 

Pay  for  the  call  on - per  middle  of 

efuha 

bilbatis 

e  f  x  n  u 

bilix 

Pay  for  the  put  on - per  end  of. 

e  f  u  i  b 

bilbebamus 

e  f  x  o  v 

billalda 

Pay  for  the  put  on - per  middle  of 

e  f  u  1  e 

bilbebant 

e  f  x  p  w 

biUardant 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

end  of . 

ef  uoh 

bilbebas 

e  f  x  r  y 

billardera 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

middle  of . 

e  f  u  p  i 

bilbendi 

e  f  x  s  z 

billardiez 

Second  half  of . 

e  t  u  s  1 

bilbendum 

e  f  x  t  a 

billardons 

Second  week  in . 

e  f  u  t  m 

bilbens 

e  f  x  u  b 

billebarre 

Shipment  (during) . 

e  f  u  u  n 

bilbentem 

e  f  x  x  e 

billebaude 

Shipment  first  10  days  in . 

e  f  u  y  o 

bilberem 

e  f  x  y  f 

billera 

Shipment  first  half  of . 

e  fuyr 

bilbimus 

e  f  x  z  g 

billetado 

Shipment  second  half  of . 

e  f  u  z  s 

bilbite 

e  f  y  a  v 

billetait 

Steamer . 

e  f  v  a  g 

bilbitote 

ef  ybw 

billetates 

Third  week  in . 

ef  vbh 

bilbitur 

e  f  y  c  x 

billeteurs 

To - inclusive . 

e  f  v  c  i 

bilbode 

e  f  y  d  y 

bUletez 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  end  of . 

e  f  v  d  j 

bilbunt 

e  f  y  e  z 

billeticos 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  middle  of . 

e  f  y  e  k 

bilenche 

e  f  y  f  a 

billetons 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per  end  of . 

e  f  v  f  1 

bilhafrao 

ef  ygb 

billet  tent 

We  have  paid  for  the  put  on - ! - 

per  middle  of . 

e  f  v  gm 

bilhardado 

ef  yhc 

billettera 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  end  of . 

e  f  v  h  n 

bilhardais 

e  f  y  i  d 

billevesee 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  middle  of . 

e  f  v  i  o 

bilhardar 

e  f  y  j  e 

billonnage 

We  offer  you  call  on - per  end  of 

e  f  v  o  u 

bilhardava 

e  f  y  k  f 

billonnant 

We  offer  you  call  on - per  middle  of 

e  f  v  p  v 

bilhardou 

e  f  y  1  g 

billonnas 

We  offer  you  put  on - per  end  of. . 

e  f  v  s  y 

bilhetinho 

e  f  ymh 

billonneur 

We  offer  you  put  on - per  middle  of 

ef  vua 

bilhostre 

e  f  y  n  i 

billonniez 
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CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


January 

February 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  end  of . 

e  f  y  o  j 

billonnons 

e  g  a  y  g 

bimcmbres 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  middle  of . 

e  f  y  p  k 

bilmador 

egazh 

bimembria 

1st . 

e  f  yrm 

biloeadas 

e  g  b  a  v 

bimembrium 

2nd . 

e  f  y  s  n 

bilocado 

e  g  b  b  w 

bimestres 

3rd . 

e  f  y  t  o 

biloeanda 

e  g  b  d  y 

bimestrium 

4th . 

e  f  y  u  p 

bilocaren 

e  g  b  e  z 

bimetram 

5th . 

ef  ywr 

bilocarse 

e  g  b  f  a 

bimetri 

6th . 

e  f  y  x  s 

bilocases 

e  g  b  i  d 

bimetrorum 

7th . 

e  f  y  y  t 

bilooaste 

e  g  b  j  e 

bimetros 

8th . 

e  f  y  z  u 

biloquais 

egbmh 

biinmolle 

9th . 

e  f  z  a  i 

biloquames 

e  g  b  n  i 

bimucronee 

10th . 

e  f  z  b  j 

biloquante 

e  g  b  o  j 

bimulam 

11th . 

e  f  z  d  1 

biloquasse 

e  g  b  s  n 

bimuli 

12th . 

e  f  z  em 

biloquat 

e  g  b  t  o 

binadera 

13th . 

e  f  z  f  n 

biloque 

e  g  b  u  p 

binascenza 

14th . 

e  f  zgo 

biloquerai 

egbwr 

binascido 

15  th . 

e  f  z  i  q 

biloquerez 

e  g  b  y  t 

binassent 

16th . 

e  f  z  k  s 

biloquiez 

e  g  b  z  u 

binassions 

17th . 

e  f  zmu 

biloquions 

e  g  c  a  j 

binazione 

18  th . 

e  f  z  ow 

bilortas 

e  g  c  c  1 

binazon 

19th . 

e  f  z  q  y 

bilradas 

e  g  c  dm 

bincumba 

20th . 

e  f  z  s  a 

bilranda 

e  g  c  e  n 

bindello 

21st . 

e  f  z  u  c 

bilrante 

e  g  c  f  o 

bindoleria 

22nd . 

e  f  z  w  e 

bilrarei 

e  g  c  i  r 

bindolone 

23rd . 

e  f  z  y  g 

bilrava 

e  g  c  k  t 

binerait 

24th . 

e  f  z  z  h 

bilreis 

e  g  c  1  u 

bineras 

25th . 

egab  j 

bilremos 

e  g  c  o  x 

binerlons 

26  th . 

egack 

biltroteo 

e  g  c  p  y 

binervee 

27  th . 

e  g  a  d  1 

biltrotera 

e  g  c  r  a 

binette 

28th . 

e  g  a  em 

bilunulee 

e  g  c  s  b 

binez 

29th . 

e  g  a  f  n 

bilustres 

e  g  c  u  d 

binione 

30th . 

egago 

bilustria 

e  g  c  v  e 

binoccolo 

3 1  st . 

egahp 

bilustrium 

egcyh 

binochon 

e  g  a  i  q 

bilychnes 

e  g  c  z  i 

binoctium 

e  g  a  j  r 

bilychnia 

e  g  d  a  w 

binomines 

e  g  a  k  s 

bilychnium 

e  g  d  c  y 

binominia 

e  g  a  1  t 

bimaculado 

e  g  d  d  z 

binominium 

e  g  amu 

bimaculee 

e  g  d  e  a 

binons 

e  g  a  n  v 

bimalatos 

e  g  d  i  e 

binotage 

e  g  a  o  w 

bimarginee 

e  g  d  1  h 

binotais 

e  g  a  p  x 

bimariti 

e  g  dm  i 

binotames 

e  g  a  q  y 

bimaritus 

e  g  d  n  j 

binotante 

egarz 

bimatres 

e  g  d  o  k 

binotasse 

e  g  a  s  a 

bimatria 

e  g  d  p  1 

binotat 

e  g  a  t  b 

bimatribus 

e  g  d  s  o 

binote 

e  g  a  u  c 

bimatrium 

e  g  d  u  q 

binoterai 

e  g  a  y  d 

bimbalhada 

e  g  d  v  r 

binoterez 

e  g  a  w  e 

bimbarra 

e  g  d  y  u 

binoteront 

e  g  a  x  f 

bimbelot 

e  g  d  z  v 

binotiez 
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CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


March 

April 

About  beginning  of . 

e  g  e  a  k 

binotions 

eggx  i 

bipatentem 

About  last  of . 

e  g  e  b  1 

binsica 

e  g  g  y  j 

bipatentis 

About  middle  of . . 

e  g  e  cm 

binzas 

eghay 

bipedalium 

After . 

e  g  e  d  n 

biochimie 

eghca 

bipedaneam 

And . 

e  g  e  f  p 

biografico 

eghec 

bipedanei 

And  next  month . 

egehr 

biolignio 

eghge 

bipedaneos 

And  next  two  months . 

e  g  e  i  s 

biologique 

eghig 

bipedia 

At  what  price  can  »  you  *  buy  calls  on 

- per  end^of . 

e  g  e  j  t 

biombo 

eghk  i 

bipedibus 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  middle  *of . 

e  g  e  k  u 

biondaccio 

e  g  h  om 

bipennes 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  end  of . 

e  g  e  1  v 

biondeggio 

eghpn 

bipennia 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  middle  of . 

e  g  emw 

biondelli 

eghqo 

bipennibus 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  end  of . 

e  g  e  n  x 

biondetto 

eghtr 

bipennifer 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  middle  of . 

e  g  e  o  y 

biondezza 

eghus 

bipennium 

Delivery . 

e  g  e  p  z 

biondino 

e  g  hwu 

bipensilem 

Delivery  first  half  of . 

e  g  e  q  a 

biordai 

eghyw 

bipensilis 

Delivery  second  half  of . 

egerb 

biordammo 

e  g  i  am 

biphoro 

During . 

e  g  e  s  c 

biordando 

e  g  i  b  n 

bipolaire 

Early  in . 

e  g  e  t  d 

biordante 

e  g  i  c  o 

biproram 

End  account . 

e  g  e  v  f 

biordare 

e  g  i  d  p 

biprori 

End  of . 

egexh 

biordarono 

e  g  i  e  q 

biprororum 

First  half  of . 

e  g  e  y  i 

biordassi 

e  g  i  f  r 

biproros 

First  week ’in . 

e  g  e  z  j 

biordato 

e  g  i  g  s 

biqueiras 

Last  half  of . 

e  g  f  a  x 

biordava 

eg  iht 

biquinho 

Latter  part  of . 

e  g  f  b  y 

biorderei 

e  g  i  j  v 

biracchio 

Mid - account . 

e  g  f  c  z 

biorderemo 

e  g  i  k  w 

birazones 

Middle  of . 

e  g  f  d  a 

biorderete 

e  g  i  1  x 

birbantano 

Not  after . 

e  g  f  e  b 

biordo 

e  g  i  my 

birbantare 

Not  before . 

e  g  f  h  e 

biosforo 

e  g  i  n  z 

birbantata 

Not  until . 

e  g  f  i  f 

biosografo 

e  g  i  p  b 

birbantavi 

Pay  for  the  call  on - per  end  of. . 

e  g  f  k  h 

biotanate 

e  g  i  q  c 

birbanto 

Pay  for  the  call  on - per  middle  of 

eg  f  1  i 

biothanato 

egird 

birbiqui 

Pay  for  the  put  on - per  end  of  . . 

e  g  f  o  1 

bioticam 

e  g  i  s  e 

birbonata 

Pay  for  the  put  on - per  middle  of 

e  g  f  pm 

bioticorum 

e  g  i  t  f 

birbone 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

end  of . 

egf  ro 

bioticos 

e  g  i  u  g 

birboneria 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

middle  of . 

e  g  f  s  p 

biotto 

eg  i  vh 

bircio 

Second  half  of . 

egfur 

bioxalato 

e  g  i  w  i 

biremes 

Second  week  in . 

e  g  f  x  u 

bipalmes 

e  g  i  y  k 

biremia 

Shipment  (during) . 

e  g  f  y  v 

bipalmia 

e  g  i  z  1 

biremibus 

Shipment  first  10 ‘days  in . 

egf  zw 

bipalmibus 

e  g  j  a  z 

biremium 

Shipment  first  half  of . 

e  g  g  a  1 

bipalmium 

egjba 

biribara 

Shipment  second  half  of . 

e  g  g  c  n 

bipalmorum 

e  g  j  e  d 

biribi 

Steamer . 

e  g  g  d  o 

bipartendo 

e  g  j  f  e 

biribisso 

Third  week  in . 

e  g  g  e  p 

bipartiam 

eg  j  ih 

biricchini 

To - inclusive . 

egghs 

bipartiens 

eg  j  j  i 

birilla 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  end  of . 

e  g  g  i  t 

bipartimus 

e  g  j  nm 

birimbao 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  middle  of . 

eggju 

bipartior 

e  g  j  o  n 

birlaban 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per'endjof . 

e  g  g  k  v 

bipartire 

e  g  j  p  o 

b  triad 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per|middle  of . 

e  g  g  n  y 

bipartissi 

eg  j  sr 

birlais 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  end  of . 

e  g  g  o  z 

bipartitis 

e  g  j  t  s 

birlamos 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  middle  of . 

e  g  g  p  a 

bipartito 

eg  jut 

birlando 

We  offer  you  call  on - per  end  of. . 

e  g  g  s  d 

bipartitur 

eg  j  vu 

birlaras 

We  offer  you  call  on - per  middle  of 

e  g  g  t  e 

bipartiunt 

e  g  j  y  x 

birlaria 

We  offerjyou  put  on - per  end  of. . 

egguf 

bipartiva 

e  g  j  z  y 

birlaron 

We  offer  you  put  on - per  middle  of 

e  g  gwh 

bipartivel 

e  g  k  a  n 

birlaseis 

CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


March 

April 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  end  of . 

e  g  k  b  o 

birlasemos 

e  g  n  u  v 

biscaccia 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  middle  of . 

egker 

birlasen 

e  g  n  x  y 

biscajuolo 

1st . 

e  g  k  f  s 

birlesca 

e  g  n  y  z 

biscantano 

2nd . 

egkhu 

birliana 

e  g  n  z  a 

biscantata 

3rd . 

e  g  k  i  v 

birlocha 

e  g  o  a  p 

biscantera 

4th . 

e  g  k  1  y 

birloir 

egocr 

biscazzano 

5th . 

e  g  kmz 

birlongas 

e  g  o  d  s 

biscazzare 

6th . 

e  g  k  o  c 

biroccino 

e  g  o  e  t 

biscazzata 

7th . 

e  g  k  q  e 

biroladas 

e  g  o  f  u 

biscazzavi 

8th . 

e  g  k  s  g 

birolado 

e  g  o  g  v 

biscazzo 

9th . 

e  g  k  t  h 
egku  i 

birolanda 

birolaren 

ego  hw 
e  g  o  i  x 

bischero 

10th . 

bischetti 

11th . 

e  g  k  ym 

birolases 

e  g  o  j  y 

bischizzo 

12th . 

e  g  1  a  a 

birolaste 

e  g  o  k  z 

bisciabova 

13th . 

e  g  1  e  e 

biroleis 

e  g  o  1  a 

bisciuola 

14th . 

e  g  1  i  i 

birolemos 

e  g  omb 

biscolore 

15  th . 

e  g  1  o  o 

birostrado 

e  g  o  n  c 

biscornu 

16th . 

e  g  1  u  u 

birostree 

e  g  o  o  d 

blscottano 

17th . 

e  g  1  y  y 

birotam 

e  g  o  p  e 

biscottare 

18th . 

e  gma  o 

biroti 

e  g  o  q  f 

biscottata 

19th . 

e  gmd  r 

birotorum 

egorg 

biscottavi 

-20th . 

e  gm  e  s 

birotos 

egosh 

biscotte 

21st . 

e  gm  f  t 

birrajo 

e  g  o  t  i 

biscoutado 

22nd . . . 

e  gmg  u 

birrentos 

e  g  o  u  j 

biscoutais 

23rd . . 

e  g  in  h  v 

birrerla 

e  g  o  y  k 

biscoutar 

24th . 

e  gm  i  w 

birreschi 

egowl 

biscoutava 

25th . 

e  gmk  y 

birresco 

ego  xm 

biscoutou 

26th . 

e  gm  1  z 

birrogilha 

e  g  o  y  n 

biscroma 

27th . 

e  gmma 

birrorum 

e  g  o  z  o 

biscultant 

28th . 

e  gmo  b 

birrus 

e  g  p  a  c 

biscuitera 

29th . 

e  gm r  e 

bisabuelo 

e  g  p  b  d 

biscuitiez 

30th . 

e  gm  s  f 

bisaccia 

e  g  p  c  e 

biscuitons 

31st . 

e  gmu  h 

bisaccium 

e  g  p  e  g 

bisdosso 

e  gmv  i 

bisagra 

e  g  p  f  h 

bisegolo 

e  gmy  1 

bisaguelas 

e  g  p  g  i 

bisellia 

e  gmzm 

bisaigle 

e  g  p  h  j 

bisellium 

e  g  n  a  b 

bisalhos 

e  g  p  i  k 

bisessuale 

e  g  n  d  e 

bisannuale 

e  g  p  km 

bisestal 

e  g  n  e  f 

bisannuels 

e  g  pmo 

bisestammo 

egngh 

bisaranas 

e  g  p  o  q 

bisestando 

egnh  i 

bisarma 

egppr 

bisestante 

e  gn  i  j 

bisava 

egprt 

bisestare 

e  g  n  k  1 

bisavolo 

e  g  p  s  u 

bisestassi 

e  g  nmn 

bisavos 

e  g  p  t  v 

bisestato 

e  g  n  n  o 

bisbetiche 

e  g  p  uw 

bisestava 

e  g  n  o  p 

bisbetlco 

e  g  p  wy 

bisesterei 

e  g  n  r  s 

bisbigllo 

e  g  p  y  a 

bisestino 

e  g  n  s  t 

bisbille 

e  g  p  z  b 

bisesto 

egntu 

bisborrla 

e  g  q  a  q 

bisettes 
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CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


May 


June 


About  beginning  of . 

About  last  of . 

About  middle  of . 

After . 

And . 

And  next  month . 

And  next  two  months . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  middle  of . 

Delivery . 

Delivery  first  half  of . 

Delivery  second  half  of . 

During . 

Early  in . . 

End  account . 

End  of . 

First  half  of . 

First  week  in . 

Last  half  of . . 

Latter  part  of . 

Mid - account . 

Middle  of . 

Not  after . 

Not  before . 

Not  until . 

Pay  for  the  call  on - per  end  of 

Pay  for  the  call  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  on - per  end  of 

Pay  for  the  put  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

end  of . 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

middle  of . 

Second  half  of . 

Second  week  in . 

Shipment  (during) . 

Shipment  first  10  days  in . 

Shipment  first  half  of . 

Shipment  second  half  of . 

Steamer . 

Third  week  in . 

To - inclusive . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  middle  of . 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per  middle  of . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  end  of . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  middle  of . 

We  offer  you  call  on - per  end  of 

We  offer  you  call  on - per  middle  of 

We  offer  you  put  on - per  end  of  . . 

We  offer  you  put  on - per  middle  of 


e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 

e  g 

e  g 

e  g 

e  g 

e  g 

e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 

e  g 

e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 

e  g 

e  g 

e  g 

e  g 

e  g 

e  g 
e  g 
e  g 
e  g 
e  g 


qbr 
q  c  s 

bisextilem 

bisextilis 

e  g  t  k  o 
e  g  t  o  s 

bissac 

bissassent 

q  e  u 

bisextorum 

eg  t  p  t 

bissasses 

I 

q  f  v 

bisextos 

e  g  t  q  u 

bisseccao 

qgw 

bisforme 

e  g  t  s  w 

bisserait 

q  i  y 

bisgenero 

e  g  t  t  x 

bisserions 

q  k  a 

bisiesto 

e  g  t  u  y 

bissetre 

q  o  e 

bisilabo 

e  g  t  w  a 

bissexuels 

qp  f 

bislacche 

e  g  t  y  c 

bissezione 

qrh 

bislacco 

e  g  t  z  d 

bissulcado 

q  s  i 

bislessano 

e  g  u  a  s 

bistarde 

q  t  j 

bislessare 

e  g  u  b  t 

bistentano 

quk 

bislessata 

e  g  u  c  u 

bistentare 

qyo 

bislessavi 

e  g  u  d  v 

bistentata 

rad 

bislesso 

e  g  u  e  w 

bistentavi 

r  b  e 

bislingua 

e  g  u  f  x 

bistento 

r  eli 

bislunghe 

e  g  u  g  y 

bisticcio 

r  f  i 

bislungo 

e  g  u  h  z 

bistondo 

r  i  1 

bismalva 

e  g  u  j  b 

bistoquet 

rkn 

bismutico 

e  g  u  k  c 

bistornano 

r  1  o 

bismutinas 

e  g  u  1  d 

bistornare 

r  o  r 

bisnipote 

e  g  ume 

bistornata 

r  p  s 

bisnonna 

e  g  u  n  f 

bistornavi 

r  r  u 

bisognanza 

e  g  u  o  g 

bis  tort as 

r  s  v 

bisognoso 

eguph 

bistortier 

r  t  w 

bisoles 

e  g  u  q  i 

bistourise 

r  u  x 

bisolibus 

e  g  u  r  j 

bistournat 

r  v  y 

bisolita 

e  g  u  s  k 

bistournez 

r  x  a 

bisolium 

e  g  u  t  1 

bistrais 

r  y  b 

bisoma 

e  g  u  um 

bistrames 

s  a  r 

bisonada 

e  g  u  v  n 

bistrante 

s  b  s 

bisoneria 

e  g  u  w  o 

bistrasse 

set 

bisonharia 

e  g  u  x  p 

bistrat 

s  d  u 

bisonhice 

e  g  u  z  r 

bistrattai 

s  e  v 

bisonos 

e  g  v  a  f 

bistratto 

s  f  w 

bisonte 

e  g  v  c  h 

bistre 

shy 

bisontibus 

e  g  v  d  i 

bistrecha 

s  i  z 

bisontis 

e  g  v  e  j 

bistrerai 

s  j  a 

bisontum 

e  g  v  g  1 

bistrerez 

s  k  b 

bispada 

e  g  v  hm 

bistreront 

s  md 

bispais 

e  g  v  i  n 

bistriez 

s  n  e 

bispamos 

e  g  v  j  o 

bistrinsar 

s  o  f 

bispando 

e  g  v  n  s 

bistrinsou 

s  r  i 

bisparas 

e  g  v  o  t 

bistrions 

s  s  j 

bispardes 

egvpu 

bisulcorum 

sul 

bisparem 

e  g  v  t  y 

bisulfato 

S  X  o 

bisparia 

e  g  v  u  z 

bisulque 

s  y  p 

bispassem 

e  g  v  v  a 

bisunto 

t  a  e 

bispavamos 

e  g  v  y  d 

bisurcados 

t  dh 

bispaveis 

e  g  v  z  e 

bisutero 

t  e  i 

bispones 

e  g  w  a  t 

bisyllabam 

t  f  j 

bispoteira 

e  g  wb  u 

bisyllabi 

t  h  1 

bispou 

e  g wdw 

bisyllabos 

t  im 

bisque 

egwex 

bitacora 

CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


May 

June 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  end  of . 

e  g  w  f  y 

bitaduras 

e  g  y  t  n 

bivaque 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  middle  of . 

e  gwh  a 

bitalhas 

e  g  y  u  o 

bivaquerai 

1st . . . 

e  g  w  i  b 

bitangor 

e  g  y  y  s 

bivaquerez 

2nd . . 

e  g  w  1  e 

bitartrato 

e  g  y  z  t 

bivaquiez 

3rd . . . . 

egwoh 

bitas 

egzah 

bivaquions 

4th . . . 

e  g  wp  i 

bitchemare 

e  g  z  b  i 

biventre 

5th . . . . 

e  g  w  s  1 

bitord 

e  g  z  c  j 

bivertex 

6th . 

egwun 

bitorzi 

e  g  z  e  1 

biverticem 

7th . . . . 

e  g  w  v  o 

bitorzolo 

e  g  z  f  m 

biverticis 

8th . . . 

e  g  wy  r 

bittassent 

e  g  z  g  n 

biviorum 

9th . . . 

e  g  w  z  s 

bittates 

e  g  z  h  o 

bivios 

10th . . . 

e  g  x  a  g 

bittent 

e  g  z  i  p 

biviram 

11th . 

e  g  x  b  h 

bitterait 

egzkr 

biviris 

12th . 

e  g  x  c  i 

bitteras 

e  g  z  1  s 

bivocale 

13th . 

e  g  x  d  j 

bitterions 

e  g  z  n  u 

bizarreaba 

14th . 

egxek 

bittez 

e  g  z  o  v 

bizarrerie 

15th . 

e  g  x  f  1 

bittone 

e  g  z  p  w 

bizazas 

16th . 

e  g  x  gm 

bitumammo 

egzry 

bizcacha 

17th . 

egxhn 

bitumando 

e  g  z  s  z 

bizcochaba 

18th . . . 

e  g  x  i  o 

bitumante 

e  g  z  t  a 

bizcochais 

19th . 

e  g  x  1  r 

bitumare 

egzub 

bizcochero 

20th . 

e  g  xm  s 

bitumarono 

e  g  z  x  e 

bizcochito 

21st . 

e  g  x  n  t 

bitumassi 

e  g  z  y  f 

bizcotelas 

22nd . 

e  g  x  o  u 

bitumato 

e  g  z  z  g 

bizmaban 

23rd . 

e  g  x  p  \ 

bitumava 

e  h  a  all 

bizmad 

24th . . . 

e  g  x  s  y 

bitumerei 

ehab  i 

bizmais 

25th . 

e  g  x  t  z 

bitumeremo 

ehac  j 

bizmamos 

26th . . . 

e  g  x  u  a 

bitumineam 

e  h  a  d  k 

bizmando 

27th . . . 

egxxd 

bituminer 

ehae  1 

bizmaras 

28th . . 

e  g  x  y  e 

bitumineux 

ehafm 

bizmaria 

29th . . . 

e  g  x  z  f 

biturro 

ehagn 

bizmaron 

30th . . . 

e  g  y  a  u 

bivacada 

ehaho 

bizmaseis 

31st . 

e  g  y  b  v 

bivacais 

ehaip 

bizmasemos 

e  g  y  c  w 

bivacamos 

ehakr 

bizmasen 

e  g  y  d  x 

bivacando 

e  h  a  1  s 

bizmo 

e  g  y  e  y 

bivacaras 

e  h  am  t 

biznaga 

e  g  y  f  z 

bivacardes 

ehanu 

biznas 

e  g  y  g  a 

bivacarem 

ehaov 

biznieto 

egyhb 

bivacaria 

ehapw 

bizqueaban 

e  g  y  i  c 

bivacassem 

ekary 

bizquead 

e  g  y  j  d 

bivacaste 

ehasz 

bizqueamos 

e  g  y  k  e 

bivacavam 

ehata 

bizqueando 

e  gy  1  f 

bivacaveis 

ehaub 

bizquearas 

e  g  ymg 

bivacou 

ehavc 

bizquearia 

egynh 

bivaquais 

ehawd 

bizquearon 

e  g  y  o  i 

bivaquames 

e  h  a  x  e 

bizqueasen 

egy  p  j 

bivaquante 

ehay  f 

bizqueo 

egyrl 

bivaquasse 

ehazg 

bizzarria 

egy  sm 

bivaquat 

ehbau 

bizzeffe 
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CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


July 


August 


About  beginning  of . 

About  last  of . 

About  middle  of . 

After . 

And . 

And  next  month . . 

And  next  two  months . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - —per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  middle  of . 

Delivery . 

Delivery  first  half  of . 

Delivery  second  half  of . 

During . 

Early  in . 

End  account . 

End  of . 

First  half  of . 

First  week  in . 

Last  half  of . . . 

Latter  part  of . 

Mid - account . 

Middle  of . 

Not  after . 

Not  before . 

Not  until . 

Pay  for  the  call  on - per  end  of. 

Pay  for  the  call  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  on - per  end  of. 

Pay  for  the  put  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

end  of . 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

middle  of . 

Second  half  of . 

Second  week  in . 

Shipment  (during) . 

Shipment  first  10  days  in . 

Shipment  first  half  of . 

Shipment  second  half  of . 

Steamer . 

Third  week  in . 

To - inclusive . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  middle  of . 

We  havd  paid  for  the  put  on - 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per  middle  of . \  . . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  end  of . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  middle  of . 

We  offer  you  call  on - per  end  of. 

We  offer  you  call  on - pei  middle  of 

We  offer  you  put  on - per  end  of. 

We  offer  you  put  on - per  middle  of 


e  h  b  e  y 
ehbga 
ehb  i  c 
ehbke 
ehbnh 
ehbo  i 
ehbp  j 

ehbsm 

ehbtn 

ehbuo 

e  h  b  y  s 

ehca  i 

e  h  c  b  j 

ehcdl 

ehc  em 

ehcfn 

ehcgo 

ehc  i  q 

ehcks 

e  h  emu 

ehcow 

ehcqy 

ehesa 

eheue 

ehewe 

e  h  c  y  g 

ehezh 

ehdav 

ehdbw 

ehddy 

ehdez 

ehdf  a 

ehd  i  d 

ehd  j  e 

e  h  dmh 
e  h  d  n  i 
ehdo  j 
ehdsn 
ehdt  o 
ehdup 
e  h  dwr 
ehdyt 
ehdzu 
ehea  j 

ehebk 

ehec  1 

ehe  dm 

eheen 

ehef  o 

ehegp 
ehe  i  r 
ehe  j  s 
ehekt 
ehelu 


bizzoca 

bizzochera 

bizzochi 

bizzocone 

blabes 

blacmal 

blacterabo 

bladage 

blaesam 

blaesi 

blaesiora 

blaesiores 

blaesorum 

blaesos 

blagro 

blaguas 

blaguates 

blagucnt 

blaguerait 

blagueras 

blaguez 

blaguons 

blaireaux 

blanca 

blancardos 

blancazo 

blanchatre 

blancherie 

Mancheton 

blancheurs 

blanchisse 

blanchoyat 

blanchoyer 

blandales 

blandeaban 

blandead 

blandeais 

blandeamos 

blandeando 

blandearas 

blandearia 

blandearon 

blandeasen 

blandengue 

blandeo 

blandices 

blandicule 

blandiente 

blandifico 

blandifluo 

blandillos 

blandiloco 

blandiora 

blandlores 


e  h  emv 
ehe  nw 
eheox 
ehepy 
ehera 
ehesb 
ehet  c 


blanditam 

blanditior 

blanditivo 

blanditus 

blandizia 

blandones 

blanducho 


eheud 


blandulae 


eheve 


blandulis 


e  h  e  w  f 


biandulum 


ehexg 


blanduras 


eheyh 


blanquecer 


ehez  i 
ehf  aw 
ehf  cy 
ehf  ea 
ehf  i  e 
ehf  lh 
ehfmi 
ehf  ok 
ehf  p  1 
ehf  so 
ehf  uq 
ehf  vr 
e  h  f  y  u 
ehf  zv 
ehgak 
ehgbl 
ehgdn 
ehgeo 
ehg  i  s 
ehgku 
ehg  oy 


blanquette 

blanquier 

blanquilla 

blanquizal 

blanquizco 

blasas 

blasassent 

blasates 

blasent 

blaserait 

blaseras 

blaserions 

blasez 

blasfemaba 

blasfemais 

blasfemare 

blasfemia 

blasfemo 

blasmano 

blasmaste 

blasmero 


e  h  g  q  a 


blasmi 


e  h  g  s  c 
e  h  g  u  e 
e  h  g  x  h 
e  h  g  y  i 
e  h  h  a  x 
e  h  h  b  y 
e  h  h  c  z 
e  h  h  d  a 
e  h  h  e  b 
ehh  i  f 


blasmiamo 

blasmiate 

blasonaban 

blasonado 

blasonais 

blasonamos 

blasonanda 

blasonaras 

blasonarem 

blasonaria 


ehhkh 


blasonaron 


ehh  1 


blasonasen 


e  h  h  o 


blasonasse 


ehhro 


blasonavam 


e  h  h  s  p 


blasonicos 


ehhur 
e  h  h  x  u 
e  h  h  y  v 
ehhzw 
e  h  i  a  1 


blasonista 

blasonnant 

blasonnas 

blasonneur 

blasonniez 


CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


July 

August 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  end  of . 

ehi  cn 

hlasonnons 

e  h  k  z  1 

blessais 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  middle  of . 

eh  i  do 

blasonou 

e  h  1  a  z 

blessames 

1st . 

ehi  ep 

blasphemat 

e  h  1  b  a 

blessante 

2nd . 

eh  i  gr 

blasphemo 

ehi  ed 

blessasse 

3rd . 

eh  i  hs 

blastemos 

eh  1  f  e 

blesserai 

4th . 

eh  i  i  t 

blaterabam 

e  h  1  i  h 

blesserez 

5th . 

e  h  i  j  u 

blaterabis 

eh  I  j  i 

blesseront 

6th . 

ehikv 

blaterabor 

e  h  1  o  n 

blessiez 

7th . 

e  h  i  1  w 

blaterames 

e  h  1  p  o 

blessions 

8th . 

ehi  mx 

blaterammo 

ehi  sr 

blessures 

9th . 

ehi  ny 

blateramur 

e  h  1  t  s 

blestrismo 

10th . 

eh  i  oz 

biaterando 

e  h  1  u  t 

blettimes 

11th . . . 

eh  i  pa 

blaterans 

ehi  vu 

blettira 

12  th . 

eh  i  r  c 

blaterante 

e  h  1  y  x 

blettirez 

13  th . 

e  h  i  s  d 

blaterarem 

e  h  1  z  y 

blettisse 

14th . 

eh  i  t  e 

blaterari 

e  hma  n 

blettit 

15th . 

e  h  i  u  f 

blaterassi 

e  hmb  o 

blinais 

16th . 

e  h  i  v  g 

blaterato 

e  hm e  r 

biinames 

17th . 

eh  iwh 

blateratum 

e  hm  i  v 

blinante 

18th . 

e  h  i  x  i 

blateravit 

e  hm  1  y 

blinasse 

19th . 

e  h  i  y  j 

blateremus 

e  hmo  c 

blinassiez 

20th . 

eh  i  zk 

blaterere 

e  hmq  e 

blinat 

21st . 

eh  j  ay 

blatereris 

e  hms  g 

blindates 

22nd . 

e  h  j  c  a 

blateretur 

ehmt  h 

blinderait 

23rd . 

e  h  j  e  c 

blateriez 

e  hmu  i 

biinderas 

24th . 

eh  j  g  e 

blaterino 

e  hmy m 

blindero 

25th . 

e  h  j  i  g 

blaterions 

e  h  n  a  a 

blindiamo 

26th . 

ehj  j  h 

blateror 

e  h  n  e  e 

blindiate 

27th . 

eh  j  k  i 

blattaria 

e  h  n  i  i 

blinerai 

28th . 

e  h  j  om 

blattarios 

e  h  n  o  o 

blinerez 

29th . 

e  h  j  p  n 

blattifera 

e  h  n  u  u 

blineront 

30th . 

e  h  j  q  o 

blaveole 

e  h  n  y  y 

bliniez 

31st . 

eh  j  t  r 

blechimes 

e  h  o  a  o 

blinions 

e  h  j  u  s 

eh  jwu 

blechira 

blechirez 

ehodr 

e  h  o  e  s 

blita 

bliteam 

e  h  j  y  w 

blechisse 

e  h  o  f  t 

bliteiora 

e  h  k  a  m 

blechit 

e  h  o  g  u 

bliteiores 

e  h  k  c  o 

blecropira 

e  h  o  h  v 

blitis 

e  h  k  e  q 

bledo 

e  h  o  i  w 

blitorum 

ehk  f  r 

blemometre 

e  h  o  j  x 

blocaille 

ehk  i  u 

blenni 

e  h  o  k  y 

blocchiamo 

e  h  kmy 

blennorum 

e  h  o  1  z 

blocchiate 

e  h  k  n  z 

blennus 

e  h  oma 

blochets 

e  h  k  o  a 

blenorrea 

e  h  o  o  b 

blondasse 

e  h  k  s  e 

blenosis 

e  h  o  p  c 

blondelets 

e  h  k  u  g 

blenotorax 

ehore 

blonderie 

e  h  k  v  h 

blenuria 

e  h  o  s  f 

blondoyant 

e  h  k  w  i 

blepharite 

e  h  o  t  g 

blondoyas 

e  h  k  y  k 

blesement 

ehouh 

blondoyer 
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CALENDAR  (Month*  and  phrases  pertaining  thereto)— Continued 


September 


October 


About  beginning  of . 

About  last  of . 

About  middle  of . . 

After . 

And . 

And  next  month. . . 

And  next  two  months . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

call  on - per  middle  of . 

Delivery . 

Delivery  first  half  of . 

Delivery  second  half  of . 

During . 

Early  in . . . 

End  account . 

End  of . 

First  half  of . 

First  week  in . 

Last  half  of . 

Latter  part  of . 

Mid - account . 

Middle  of . 

Not  after . 

Not  before . 

Not  until . 

Pay  for  the  call  on - per  end  of. 

Pay  for  the  call  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  on - per  end  of. 

Pay  for  the  put  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

end  of . 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

middle  of . 

Second  half  of . 

Second  week  in . 

Shipment  (during) . 

Shipment  first  10  days  in . 

Shipment  first  half  of . 

Shipment  second  half  of . 

Steamer . 

Third  week  in . 

To - inclusive . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

per  middle  of . . . 

We  havd  paid  for  the  put  on - 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  put  on - 

per  middle  of . . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  end  of . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  middle  of . 

We  offer  you  call  on - per  end  of. 

We  offer  you  call  on - per  middle  of 

We  offer  you  put  on - per  end  of. 

We  offer  you  put  on - per  middle  of 


ehovi 

ehowj 

ehoxk 

ehoy  1 

ehozm 

ehpab 

e  h  p  d  e 

ehpef 

ehpgh 

e  h  p  h  i 

e  h  p  i  j 

ehpkl 


mn 
n  o 


o  d 
P  e 
t  i 
u  j 
yn 
z  o 
a  c 
c  e 


ehreg 


g  i 
i  k 
km 
mo 
o  q 
P  r 
s  u 
t  v 
u  w 
wy 


ehrya 

e  h  r  z  b 

ehsaq 

ehsbr 

ehscs 

ehseu 
e  h  s  f  v 
ehsgw 
ehs  iy 
ehska 


blondoylez 

blondoyons 

bloqueban 

bloqueado 

bloqueamos 

bloqueanda 

bloquearas 

bloquearem 

bloquearia 

bloquearon 

bloqueasen 

bloqueasse 

bloqueavam 

bloqueo 

blousais 

blousames 

blousante 

blousasse 

blousat 

blouserai 

blouserez 

blouseront 

blousiez 

blousions 

blutais 

blutames 

blutante 

blutasse 

blutassiez 

blutat 

blutera! 

bluterez 

bluteront 

blutiez 

blutions 

boanova 

boarina 

boarretes! 

boasnoites 

boattiere 

boavinda 

bobagem 

bobalias 

bobalicon 

bobamente 

bobarron 

bobatel 

bobaticos 

bobazo 

bobeaban 

bobeado 

bobeais 

bobeamos 

bobeanda 


ehsoe 
ehspf 
ehs  r  h 
ehs  s  i 
ehs  t  j 
ehsuk 
ehsvl 

ehsyo 

e  h  tad 

ehtbe 

eht  eh 

eh  t  f  i 


h  u 
hu 
h  u 
h  u 
hu 
h  u 
h  u 
hu 
h  u 


t  w 
u  x 
v  y 
x  a 

y  b 

a  r 
b  s 
c  t 
d  u 
e  v 
f  w 
g  x 
hy 
i  z 


e  hu  j  a 

e  h  u  k  b 
e  h  u  1  c 
e  h  umd 
e  h  u  n  e 
e  h  u  o  f 
ehupg 
ehur  i 
e  h  u  s  j 
ehutk 
e  h  u  u  1 

e  h  u  vm 

e  h  uwn 

e  h  u  x  o 

e  h  u  y  p 

e  h  y  a  e 

e  h  v  d  h 
e  h  v  e  i 
e  h  v  f  j 
e  h  v  i  m 
e  h  v  k  o 


bobearas 

bobeardes 

bobearem 

bobearia 

bobearon 

bobeasemos 

bobeasen 

bobeassem 

bobeavam 

bobeaveis 

bobeche 

bobelhes 

bobeo 

bobilis 

bobille 

bobinais 

bobinames 

bobiuante 

bobinasse 

bobiiie 

bobinerai 

bobinerez 

bobineront 

bobinette 

bobineuse 

bobiniere 

bobiniez 

bobinions 

bobinoirs 

bobolchi 

bobolco 

bobon 

boboncilla 

bocabarras 

bocacalle 

bocacaz 

bocadeadas 

bocadeanda 

bocadearen 

bocadeases 

bocadeaste 

bocadeemos 

bocadicos 

bocadillo 

bocadinhos 

bocaduras 

bocageres 

bocamancia 

bocamangas 

bocambre 

bocamelle 

bocaranes 

bocardage 

bocardais 
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CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


September 

October 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  end  of . 

ehvos 

bocardames 

e  h  ym  f 

bocelabam 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  middle  of . 

e  h  y  p  t 

bocardante 

e  h  y  n  g 

bocelavels 

1st . 

ehvqu 

bocardasse 

e  h  y  o  h 

boceletes 

2nd . . 

ehvsw 

bocardat 

e  h  y  p  i 

bocelinho 

3rd . 

ehvuy 

bocarde 

ehyrk 

bocelones 

4th . 

e  h  v wa 

bocarderai 

e  h  y  s  1 

bocelou 

5th . 

ehvyc 

bocarderez 

e  h  y  t  m 

boce  tin  has 

6th . 

e  hwa  s 

bocardiez 

ehyun 

bocezadas 

7th . . . 

e  hw  c  u 

bocardions 

e  h  y  v  o 

bocezado 

8th . 

e  hwd  v 

bocatejas 

e  h  y  wp 

bocezanda 

9th . . 

e  hw  e  w 

bocaxim 

ehyyr 

bocezaren 

10th . . . .  . 

e  hwg  y 

boccadoro 

e  h  y  z  s 

bocezases 

11th . 

e  hw  i  a 

boccaletto 

e  h  z  a  g 

bocezaste 

12th . . . . . 

e  hwme 

boccalone 

e  h  z  b  h 

bochaban 

13th . . 

e  hw  o  g 

boccaporta 

e  h  z  c  i 

bochad 

14th . . . 

e  h wp  h 

boccarra 

e  h  z  d  j 

bochais 

15th . . . 

e  hwq  i 

boccatura 

e  h  z  e  k 

bochamos 

16th . . . 

e  hw  s  k 

bocche 

e  h  z  f  1 

bochando 

17th . 

e  hw  t  1 

bocchegglo 

e  h  z  gm 

bocharas 

18th . . . 

e  hwum 

bocchiduro 

e  h  z  i  o 

bocharia 

19th . . . 

e  hww  o 

bocchino 

ehzou 

bocharon 

20th . . . . 

e  h wy  q 

bocchorum 

e  h  z  s  y 

bochaseis 

21st . . . 

e  hw  z  r 

bocchus 

e  h  z  t  z 

bochasemos 

22nd . . . . . 

e  h  x  a  f 

boccicata 

e  h  z  u  a 

bochasen 

23rd . . . 

e  h  x  c  h 

boccio 

e  h  z  y  e 

bochazo 

24th . . . . . 

e  h  x  d  i 

bocciolina 

e  i  a  b  h 

bochechais 

25th . . . . 

e  h  x  e  j 

boccloloso 

e  i  a  c  i 

bochechar 

26th . . . 

e  h  x  g  1 

bocciuolo 

e  i  a  d  j 

bochechava 

27th . . . . 

e  h  x  i  n 

boccolica 

©  i  a  f  1 

bochechou 

28th . . . . 

e  h  x  j  o 

bocconclno 

e  i  a  gm 

bochechudo 

29th . . . . . . 

e  h  x  o  t 

bocconi 

e  i  a  h  n 

bochero 

30th . . . . . 

e  h  x  p  u 

boccuccia 

e  i  a  j  p 

bochinche 

31st . . . 

e  h  x  t  y 

boccuzze 

e  i  a  1  r 

bochista 

e  h  x  u  z 

bocecels 

e  i  ams 

bochornal 

e  h  x  v  a 

bocecemos 

e  i  a  n  t 

bochornos 

e  h  x  y  d 

bocejam 

e  i  a  p  v 

boclneros 

e  h  x  z  e 

bocejante 

e  i  a  r  x 

bocinilla 

e  h  y  a  t 

bocejarel 

e  i  a  s  y 

bocloso 

e  h  y  b  u 

bocejava 

e  i  a  t  z 

bodegonero 

e  h  y  c  v 

bocelaban 

e  i  a  v  b 

bodegones 

e  h  y  dw 

bocelais 

e  i  awe 

bodegueiro 

e  h  y  e  x 

bocelamos 

e  i  a  x  d 

bodegueras 

e  h  y  f  y 

bocelaras 

e  i  a  z  f 

bodeguilla 

e  h  y  g  z 

bocelardes 

e  i  b  a  t 

bodentilla 

e  h  y  h  a 

bocelarem 

e  i  b  b  u 

bodequim 

e  h  y  i  b 

bocelaria 

e  i  b  dw 

bodlgos 

e  h  y  j  c 

bocelaron 

e  i  b  e  x 

bodocales 

e  h  y  k  d 

bocelasen 

e  i  b  f  y 

bodocazo 

e  h  y  1  e 

bocelassem 

e  i  b  h  a 

bodollo 

CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto )— Continued 


November 

December 

About  beginning  of . 

e  i  b  i  b 

bodoquera 

e  i  e  v  d 

bohordasen 

About  last  of . 

e  i  b  1  e 

bodoques 

e  i  e  w  e 

bohordo 

About  middle  of . 

e  i  b  o  h 

bodoquillo 

e  i  e  x  f 

boisais 

After . 

e  i  b  p  i 

bodorrio 

e  i  e  z  h 

boisames 

And . 

e  i  b  s  1 

bodrato 

e  i  f  a  v 

boisante 

And  next  month . 

e  i  b  t  m 

bodrios 

e  i  f  bw 

boisasse 

And  next  two  months . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on . . 

e  i  b  u  n 

bodromias 

e  i  f  d  y 

boisassiez 

- per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 

e  i  b  v  o 

boessait 

e  i  f  e  z 

boisat 

- per  middle  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

• — - per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  puts  on 

e  ibyr 

e  i  b  z  s 

boessates 

boesseras 

e  i  f  f  a 

e  i  f  i  d 

boisement 

boiserai 

- per  middle  of . . 

At  what  price  cany  you  buy  put  and 

e  i  c  a  h 

boessez 

e  i  f  j  e 

boiserez 

call  on - per  end  of . 

At  what  price  can  you  buy  put  and 

e  i  c  b  i 

boessons 

e  i  fmh 

boiseront 

call  on - per  middle  of . 

e  i  c  e  1 

boethi 

e  i  f  n  i 

boisiez 

Delivery . 

e  i  c  fm 

boethorum 

e  i  f  o  j 

bolsions 

Delivery  first  half  of . 

e  i  c  g  n 

boethos 

e  i  f  s  n 

boisseaux 

Delivery  second  half  of . 

ei  cho 

boezuelos 

e  i  f  t  o 

botsselee 

During . 

e  i  c  i  p 

bofarinha 

e  i  f  u  p 

bois  seller 

Early  in . 

e  i  ckr 

bofelbas 

e  i  fwr 

boitas 

End  account . 

e  i  c  n  u 

bofes 

e  i  f  y  t 

boitassent 

End  of . 

e  i  c  o  v 

bofetanes 

e  i  f  z  u 

boitates 

First  half  of . 

e  i  c  pw 

bofeteada 

e  i  g  a  j 

boitent 

First  week  in . 

ei  cry 

bofeteais 

e  i  g  c  1 

boiterait 

Last  half  of . 

e  i  c  s  z 

bofeteamos 

e  i  g  dm 

boiteras 

Latter  part  of . 

e  i  c  t  a 

bofeteando 

eigen 

boiterlons 

Mid - account . 

e  i  c  u  b 

bofetearas 

e  i  g  f  o 

boiteux 

Middle  of . 

e  i  c  x  e 

bofetearem 

eigir 

boitons 

Not  after . 

e  i  c  y  f 

bofetearia 

e  i  g  k  t 

boitrino 

Not  before . 

eidau 

bofeteasse 

e  i  g  1  u 

bojarrona 

Not  until . . 

Pay  for  the  call  on - per  end  of. . . 

Pay  for  the  call  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  on - per  end  of. . . 

Pay  for  the  put  on - per  middle  of 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

e  i  d  b  v 
e  i  d  e  y 
e  i  d  g  a 
e  i  d  i  c 
e  i  d  k  e 

bofeteavam 

bofeteo 

bofeton 

bofonchio 

bogadas 

e  i  g  o  x 
e  i  g  p  y 
e  igra 
e  i  g  s  b 
e  i  g  t  c 

bojiganga 

bolachas 

bolachinha 

bolandas 

bolandeira 

end  of . 

Pay  for  the  put  and  call  on - per 

e  i  dnh 

bogado 

e  i  g  u  d 

bolantin 

middle  of . 

e  i  d  o  i 

bogadores 

e  i  g  v  e 

bolatero 

Second  half  of . 

e  i  d  sm 

boganda 

e  i  gyh 

bolazos 

Second  week  in . 

e  i  d  t  n 

bogaren 

e  i  g  z  i 

bolbifero 

Shipment  (during) . . . 

e  i  d  u  o 

bogases 

e  ihaw 

bolbiforme 

Shipment  first  10  days  in . 

e  i  d  y  s 

bogaste 

e  ihcy 

bolbiti 

Shipment  first  half  of . 

e  i  e  b  j 

bogavante 

e  i  hdz 

bolbiton 

Shipment  second  half  of . 

e  i  e  c  k 

bogllente 

eihea 

bolbitorum 

Steamer . 

e  i  e  d  1 

boglione 

eihfb 

bolcada 

Third  week  in . 

To - inclusive . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

e  i  e  f  n 
e  i  e  g  o 

bogueira 

boguemos 

e  i  h  g  c 
e  i  hhd 

bolcais 

bolcamos 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  call  on - 

e  i  e  j  r 

boguette 

eihie 

bolcando 

per  middle  of . 

We  have  paid  for  the  put  on - 

e  i  e  k  s 

bohedal 

e  i  h  j  f 

bolcaras 

per  end  of . 

We  have  paid  for  the  put  on — + - 

e  i  e  1  t 

bohordaban 

e  i  hk  g 

bolcardes 

per  middle  of . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

e  1  emu 

bohordad 

eihlh 

bolcarem 

- per  end  of . 

We  have  paid  for  put  and  call  on 

- per  middle  of . 

We  offer  you  call  on - per  end  of 

We  offer  you  call  on - per  middle  of 

We  offer  you  put  on - per  end  of. . 

e  i  e  n  v 

e  i  e  p  x 
e  i  eqy 
eierz 
e  i  e  s  a 

bohordais 

boliordamos 

bohordando 

bohordaras 

bohordaria 

e  i  hm  i 

e  i  h  n  j 

e  i  h  o  k 

e  i  h  p  1 

eihrn 

bolcaria 

bolcassem 

bolcaste 

bolcavamos 

bolcaveis 

We  offer  you  put  on - per  middle  of 

e  i  e  t  b 

boliordaron 

e  ihso 

bolchaco 

CALENDAR  (Months  and  phrases  pertaining  thereto) — Continued 


November 

December 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  end  of . 

e  i  ht  p 

bolcionano 

e  ik  j  u 

bollario 

We  offer  you  put  and  call  on - 

per  middle  of . 

e  i  huq 

bolcionare 

e  i  k  k  v 

bollatore 

1st . 

eihvr 

bolcionata 

e  i  k  n  y 

bollettone 

2nd . 

e  i  hws 

bolcionavi 

e  i  k  o  z 

bollicai 

3rd . 

e  i  h  x  t 

bolciono 

e  i  k  p  a 

bollicammo 

4th . 

e  i  h  y  u 

bolcou 

e  i  k  s  d 

bolUcando 

5th . 

e  i  h  z  v 

boldrie 

e  i  k  t  e 

bollicante 

6th . 

e  i  i  b  1 

boldronajo 

e  ikuf 

bollicare 

7th . 

e  i  i  cm 

boldrone 

e  i  kwh 

bollicassi 

8th . . . 

e  i  i  d  n 

boleima 

e  i  k  x  i 

bollicato 

9th . . . 

e  i  i  f  p 

boletadas 

e  i  k  y  j 

bollicava 

10th . 

ei  igq 

boletado 

e  i  1  a  y 

bollicella 

Uth . 

e  i  i  hr 

boletanda 

e  i  1  b  z 

bollichino 

12th . 

e  i  i  j  t 

boletaren 

e  i  1  c  a 

bollico 

13th . 

e  i  i  k  u 

boletases 

e  i  1  db 

boilimento 

14th . 

e  i  i  1  v 

boletaste 

e  i  1  e  c 

bollitura 

15th . . . 

e  i  i  mw 

boleteis 

e  i  1  f  d 

bollizione 

16th . 

e  i  i  n  x 

boletemos 

e  i  1  g  e 

bollonada 

17th . . . . 

e  i  i  p  z 

boleticos 

ei  lhf 

bollore 

18th . . . 

e  i  i  q  a 

boletines 

e  i  1  i  g 

bollorino 

19th . 

e  i  i  r  b 

boletique 

eiljh 

bolluelo 

20th . . . 

e  i  i  s  c 

boletorum 

e  i  1  k  i 

bolomancie 

21st . . . 

e  i  i  t  d 

bolgetta 

e  i  1  1  j 

bolonae 

22nd . . . . . . 

e  i  i  v  f 

bolhadas 

e  i  1  mk 

bolonarum 

23rd . 

e  i  i  wg 

bolham 

e  i  1  n  1 

bolonis 

24th . . . . . 

e  i  i  x  h 

bolhanda 

e  i  1  om 

boloreeeis 

25th . 

e  i  i  z  j 

bolhante 

e  i  1  p  n 

bolorecem 

26th . . . 

e  i  j  a  x 

bolharei 

e  i  1  q  o 

bolorecia 

27th . . . 

e  i  j  by 

bolhava 

ei  lrp 

bolorecido 

28th . 

ei  j  cz 

bolhemos 

e  i  1  t  r 

bolorentos 

29th . 

e  i  j  da 

bolhosos 

e  i  lus 

boloretine 

30th . . . 

e  i  j  e  b 

bolichada 

e  i  1  wu 

bolotados 

31st . 

e  i  j  he 

boliche 

e  i  1  y  w 

bolotal 

e  i  j  i  f 

bolicheros 

e  imam 

bolsaggine 

e  i  j  kh 

bolidibus 

e  i  m  c  o 

bolsarias 

e  i  j  1  i 

bolidum 

e  i me  q 

bolsazinha 

e  i  j  o  1 

bolillo 

e  i  m  f  r 

bolseaban 

e  i  j  r  o 

bolineadas 

e  imiii 

bolseado 

e  i  j  s  p 

bolineado 

e  imkw 

bolseais 

ei  jur 

bolineanda 

e  immy 

bolseamos 

e  i  j  x  u 

bolinearen 

e  i  mn  z 

bolseanda 

e  i  j  y  v 

bolineases 

e  i mo  a 

bolsearas 

e  i  j  zw 

bolineaste 

e  i  m  s  e 

bolseardes 

e  i  k  a  1 

bolineemos 

e  i  mu  g 

bolsearem 

e  i  k  c  n 

bolineiro 

e  imvh 

boisearia 

e  ikdo 

bolinetes 

e  i  mw  i 

bolsearon 

e  i  k  e  p 

bolinga 

e  imyk 

bolseasen 

eikgr 

bolinhola 

e  imz  1 

bolseasse 

e  i  k  i  t 

boliadura 

e  i  n  a  z 

boiseavam 
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ANNUAL . 

Annually . 

DAY  (S) . 

1  day . 

2  days . 

3  days . 

4  days . 

5  days . 

6  days . 

7  days . 

8  days . 

9  days . 

10  days . 

12  days . 

15  days . 

20  days . 

30  days . 

30  days  to  run ....... 

40  days . 

50  days . 

60  day . 

60  days  to  run . 

70  days . 

90  days  to  run . 

DAILY.  . . . . 

FORTNIGHTLY. .  . . 
HOUR(S) . 

1  hour . 

2  hours . 

3  hours . 

4  hours . 

5  hours . 

6  hours . 

7  hours . 

8  hours . 

9  hours . 

10  hours . 

11  hours . 

12  hours. . . 

HOURLY . . 

MINUTE(S) . 

5  minutes . 

10  minutes . 

15  minutes . 

20  minutes . 

25  minutes . 

30  minutes . 

35  minutes . 

40  minutes . 

45  minutes . 

50  minutes . 

55  minutes . . 

MONTH  (S) . 

1  month . 

1  month  to  run . 

2  months . 

2  months  to  run . 

3  months . 

3  months  to  run . 

4  months . 

4  months  to  run . 

5  months . 

5  months  to  run . 

6  months . 

6  months  to  run . 

7  months . 

7  months  to  run . 

8  months . 

8  months  to  run . 

9  months . 

9  months  to  run . 

10  months . 


CALENDAR  (Miscellaneous  Time) 


i  n  b  a 
i  n  e  d 
i  n  f  e 
i  n  i  h 
i  n  j  i 
i  n  nm 
i  n  o  n 
i  n  p  o 
insr 
i  n  t  s 
i  n  u  t 
invu 
i  n  y  x 
i  n  z  y 
i  o  b  o 
i  o  c  p 
i  o  f  s 
i  ogt 
i  ohu 
i  o  jw 
i  o  k  x 
i  o  1  y 
i  omz 
i  o  n  b 
e  i  o  p  d 


e  l  o  q  e 
eiorf 
e  i  o  s  g 
e  i  oth 
e  i  o  v  j 
e  i  owk 
oxl 
p  a  a 
pee 
p  i  i 
poo 
ipuu 
i  py  y 

i  q  a  o 
i  q  e  s 
iqgu 
i  q  iw 
i  qky 
i  qma 
i  q  o  b 
iqr  e 
e  i  quh 
e  i  q  v  i 
e  i  qy  1 
r  a  b 
r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 


e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e  i 
e  i 
e  i 


1  s 


b  c 
c  d 
d  e 
e  t 
f  g 
g  h 
h  i 
i  j 
j  k 
r  k  1 
rim 
r  mn 
r  n  o 
r  o  p 
r  r  s 
r  s  t 
r  t  u 
r  u  v 
r  x  y 
ryz 
r  z  a 
P 


bolseaveis 

bolseo 

bolsicas 

bolsillas 

bolsinho 

bolson 

bolvedouro 

bolzonai 

bolzonammo 

bolzonando 

holzonante 

10  months  to  run . 

11  months. . 

e  i  s  c  r  I 
e  i  s  d  s 

11  months  to  run . 

MONTHLY . 

e  i  s  e  t 
e  i  s  f  u 

QUARTER . 

e  i  s  i  x 

QUARTERLY . 

e  i  s  j  y 

SEMI-ANNUAL(LY) 

Semi-monthly . 

e  i  s  1  a 
e  i  s  o  d 

Semi -weekly . 

e  i  s  p  e 

THIS  AFTERNOON. 

This  morning . 

e  i  s  sh 
e  i  s  t  i 

holzonare 

This  noon . 

e  i  s  u  j 

bolzonassi 

To-day . 

e  i  s  y  n 
e  i  s  z  o 

bolzonato 

To-morrow . 

bolzonava 

bolzonerei 

bolzonino 

bolzono 

To-morrow  afternoon . 
To-morrow  morning .  . 

To-morrow  noon . 

WEEK(S) _ ....... 

e  i  t  a  c 
e  i  t  b  d 
e  i  t  c  e 
e  i  t  e  g 
eitfh 

bombababa 

1  week . 

bombaceas 

2  weeks . 

e  i  t  g  i 
eithj 
e  i  t  i  k 

bombacho 

3  weeks . 

bombacico 

5  weeks . 

bombacina 

6  weeks. . 

e  i  t  km 

bombadas 

7  weeks . 

e  i  tmo 

bombado 

9  weeks.  . . 

e  i  t  o  q 
e  i  tpr 
e  i  t  s  u 

bombance 

10  weeks . 

bombanza 

—  weeks . . 

bombaratos 

WEEKLY . . 

e  i  t  t  v 

bombardano 

YEAR(S) _ ....... 

e  i  t  uw 

bombardare 

1  year . 

e  i  twy 
e  i  t  y  a 
e  i  ubr 

bombardata 

2  year(s) . 

bombarda?! 

3  year(s) . 

bombardons 

4  year(s) . 

e  i  u  c  s 

bombaren 

5  year(s) . 

e  i  u  d  t 

bombases 

5-10  years . 

e  i  u  f  v 

bombaste 

5-15  years . 

e  i  u  gw 
e  iuhx 

bombazos 

5-20  years . 

bombement 

6  years. . . . 

e  iuj  z 
e  i  uka 

bombemos 

7  years. . 

bomberaca 

8  years . 

e  i  u  1  b 

bomberanno 

9  years . 

e  i  um  c 

bomberebbe 

10  years . 

e  i  und 

bomberesti 

10-15  years . 

eiupf 
e  i  u  r  h 

bomberie 

10-20  years . 

bombettano 

10-25  years . . . 

e  i  u  s  i 

bombettare 

10-30  years . 

e  i  u  t  j 
e  i  u  v  1 

bombettata 

10-40  years . 

bombettavi 

10-50  years . 

e  i  uwm 

bombeurs 

11  years . 

e  i  u  x  n 
e  i  u  z  p 
e  i  v  a  d 

bombiamo 

12  years . 

bombices 

13  years . 

bombicla 

14  years. . . 

e  i  y  b  e 
e  i  v  e  h 
e  i  v  t  i 

bombilla 

15  years . . . 

bombitabo 

15-20  years . 

bombitandl 

15-25  years . 

e  i  v  i  1 
e  i  v  k  n 

bombitanto 

15-30  years . 

bombitaret 

16  years . 

e  i  v  1  o 

bombitas 

17  years . 

e  ivor 

bombitetis 

18  years . 

e  i  v  p  s 
eivru 
e  i  vsv 

bombola 

19  years . 

bombones 

20  years . 

bomborum 

20-30  years . 

e  i  v  t  w 
e  i  v  u  x 

bombycibus 

20-40  years . 

bombyclnam 

20-50  years . 

e  i  v  v  y 
e  i  v  x  a 
e  i  v  y  b 
eiwar 
e  i  wb  s 
e  i  w  c  t 
e  i  wd  u 
e  i  we  v 
e  i  why 

bombycinl 

25  years . 

bombycinos 

30  years . 

bombycique 

35  years . 

bombylio 

40  years . 

bombyllus 

45  years . 

bompresso 

50  years . 

bonacclano 

60  years . 

bonacciare 

75  years . 

bonacciata 

bonacciavi 

bonacclo 

bonachao 

bonacbona 

bonagrazia 

bonancada 

bonancando 

bonancaras 

bonancarem 

bonancarla 

bonancasse 

bonancavam 

bonancels 

bonancemos 

bonancible 

bonancosos 

bonancou 

bonanzadas 

bonanzado 

bonanzanda 

bonanzaren 

bonanzases 

bonanzaste 

bonarleta 

bonario 

bonasorum 

bonasse 

bonbane 

bonbonne 

boncesa 

bonclana 

boncinello 

boncore 

bondad 

bondadoso 

bondon 

bondonnant 

bondonnas 

bondonner 

bondonnlez 

bondonnons 

bondree 

bonduque 

boneca 

bonecros 

bonegglano 

boneggiare 

bonegglata 

bonegglavi 

boneggio 

bonetada 

bonetazo 

boneteria 

boneteros 

bonfante 

bonfantino 

bonfiglio 

bonheur 

bonhomme 

bonifacla 

bonifacles 

bonifatus 

bonifiait 

bonificaba 

bonificals 

boniflcare 

bonifico 

bonlfieras 

bonlflez 

bonifions 

bonifiquen 
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CALENDAR  (Miscellaneous  Time) — Continued 


eiwi  z 

bonifrate 

Year  1970 . 

eiwja 

bonigas 

Year  1971 . 

e  i  wk  b 

bonilla 

Year  1972 . 

e  i  w  1  c 

boniment 

Year  1973 . 

e  i  wm  d 

bonimoris 

Year  1974 . 

e  i  wn  e 

boninal 

Year  1975 . 

e  i  wo  f 

bonisimo 

Year  1976 .  : 

e  i  wp  g 

bonitalo 

Year  1977 . 

e  i  w  r  i 

bonitate 

Year  1978 . 

e  i  w  s  j 

bonitatum 

Year  1979 . 

e  i  w  t  k 

bonitetes 

Year  1980 . 

e  i  wu  1 

boniteza 

Year  1981 . 

e  i  wwn 

bonitilla 

Year  1982 . 

e  i  wx  o 

bonitinho 

Year  1983 . 

e  i  wy  p 

bonjour 

Year  1984 . 

e  i  x  a  e 

bonjourler 

Year  1985 . 

eixdh 

bonnetait 

Year  1986 . 

e  i  x  e  i 

bonnetates 

Year  1987 . 

e  i  x  f  j 

bonneterie 

Year  1988 . 

e  i  x  i  m 

bonneteurs 

Year  1989 . 

e  i  x  k  o 

bonnetons 

Year  1990 . 

e  i  x  o  s 

bonnettent 

Year  1991 . 

e  i  x  p  t 

bonnettera 

Year  1992 . 

e  i  x  q  u 

bonomia 

Year  1993 . 

e  i  x  s  w 

bonplandia 

Year  1994 . 

e  i  x  u  y 

bontadioso 

Year  1995 . 

e  i  xwa 

bonuscula 

Year  1996 . 

e  i  x  y  c 

bonusculis 

Year  1997 . . . 

e  i  x  z  d 

bonvaron 

Year  1998 . . . 

e  i  y  b  t 

bonzerie 

Year  1999 . .  .. 

e  i  y  c  u 

bonzo 

Year  2000 . 

e  i  y  d  v 

boogoo 

Year  2001 . 

e  i  y  f  x 

boope 

Year  2002 . 

e  i  y  gy 

boopibus 

Year  2003 . 

eiyhz 

boopis 

Year  2004 . 

e  i  y  j  b 

boopum 

Year  2005 . 

e  i  y  k  c 

boquejada 

Year  2006 . 

e  i  y  1  d 

boquejais 

Year  2007 . 

e  i  yme 

boquejamos 

Year  2008 . . . 

eiynf 

boquejando 

Year  2009 . 

eiyph 

boquejaras 

Year  2010 . . 

e  i  y  q  i 

boquejarem 

Year  2011 . 

e  i  y  r  j 

boquejaria 

Year  2012 . 

e  i  y  s  k 

boquejasse 

Year  2013 . 

e  i  y  t  1 

boquejavam 

Year  2014 . 

e  i  y  v  n 

boquejou 

Year  2015 . 

e  i  y  wo 

boquelho 

Year  2016 . 

e  i  y  x  p 

boqueron 

Year  2017 . 

eiyzr 

boquiancho 

Year  2018 . 

e  i  z  a  f 

boquidura 

Year  2019 . . 

e  i  z  ch 

boquillas 

Year  2020 . 

e  i  z  d  i 

boquimolle 

Year  2021 . 

e  i  z  e  j 

boquin 

Year  2022 . 

e  i  z  g  1 

boquinegro 

Year  2023 . 

e  i  z  i  n 

boquinhas 

Year  2024 . 

e  i  z  j  o 

boquipando 

Year  2025 . 

e  i  z  n  s 

boquiroto 

Year  2026 . 

e  i  z  o  t 

boquirubio 

Year  2027 . 

e  i  z  p  u 

boquiseco 

Year  2028 . 

e  i  z  t  y 

boquiverde 

Year  2029 . 

e  i  z  u  z 

boracique 

Year  2030 . 

e  i  z  v  a 

boraseas 

Year  2031 . 

e  i  z  y  d 

borasseaux 

Year  2032 . 

e  i  z  z  e 

boraxoir 

Year  2033 . 

e  j  a  a  f 

borbadilho 

Year  2034 . 

e  j  a  b  g 

borbetes 

Year  2035 . 

e  j  a  c  h 

borboglio 

Year  2036 . 

e  j  ad  i 

borboleta 

Year  2037 . 

e  j  a  e  j 

borborigmo 

Year  2038 . 

ejaik 

borborlnho 

Year  2039 . 

e  j  a  g  1 

borbotadas 

Year  2040 . 

e  j  a  hm 

borbotado 

Year  2000  and - 

e  j  a  i  n 
e  j  a  j  o 
e  j  akp 
e  j  amr 
e  j  a  n  s 
e  j  aot 
e  j  a  p  u 
e  j  arw 
e  j  a  s  x 
e  j  a  t  y 
e  j  a  u  z 
e  j  a  v  a 
e  j  awb 
e  j  aic 
e  j  a  y  d 
e  j  a  z  e 
e  j  bas 
e  j  bcu 
e  j  b  d  v 
e  j  bew 
e  j  b  g  y 
e  j  b  i  a 
e  j  bme 
e  j  b  o  g 
ejbph 
e  j  bq  i 
ejbsk 
e  j  b  t  1 
e  j  b  um 
e  j  bwo 
ejbzr 
e  j  c  a  g 
e  j  cbh 
e  j  cc  i 
e  j  c  d  j 
e  j  c  e  k 
e  j  c  f  1 
e  j  c  gm 
e  j  chn 
e  j  c  i  o 
ej  cou 
e  j  c  p  v 
e  j  c  s  y 
e  j  c  t  z 
e  j  c  u  a 
ej  eye 
e  j  d  a  t 
e  j  dbu 
e  j  d  dw 
e  j  dei 
e  j  df  y 
e  j  d  h  a 
e  j  d  i  b 
e  j  d  1  e 
e  j  dng 
e  j  d  o  h 


e  j  dun 
e  j  dvo 
e  j  dyr 
e  j  d  z  s 
e  j  e  a  h 
e  j  eb  i 
e  j  ec  j 
e  j  edk 
e  j  eel 
e  j  efm 
ej  egn 
e  j  eho 
e  j  e  i  p 
ej  ekr 


borbotanda 

borbotaren 

borbotases 

borbotaste 

borboteis 

borbotemos 

borbottona 

borbulhado 

borbulhais 

borbulhar 

borbulhava 

borbulhoso 

borbulhou 

borcegui 

bordadeira 

bordadillo 

bordadores 

bordaglia 

bordaillat 

bordaillez 

bordalcngo 

bordatura 

bordeadas 

bordeado 

bordeanda 

bordearen 

bordeases 

bordeaste 

bordeemos 

bordeggio 

bordejada 

bordejais 

bordejamos 

bordejando 

bordejaras 

bordejarem 

bordejarla 

bordejasse 

bordejavam 

bordejou 

bordellini 

bordement 

bordeneaux 

bordereau 

bordeyait 

bordeyates 

bordeyez 

bordeyons 

bordoncico 

bordoneaba 

bordoneare 

bordoneo 

bordonerla 

borduree 

boreales 

borealia 

borealibus 

borealium 

borgese 

borghesia 

borghetto 

borghi 

borgiotti 

borgnesse 

borgo 

borgognone 

borgonotas 

borinage 

borlosita 

boriosuzza 

borith 

borjacotes 


330 


e  j  e  1  s 
e  j  em t 
e  j  e  n  u 
e  j  eov 
e  j  epw 
e  j  e  r  y 
e]  esz 
e  j  eta 
e  j  eub 
e  j  eve 
e  j  ewd 
e  j  e  x  e 
e  j  e  y  f 
e  j  e  z  g 
e  j  f  a  u 
e  j  f  e  y 
e  j  f  g  a 
e  j  f  i  c 
e  j  f  k  e 
e  j  f  nh 
e  j  f  o  i 
e  j  f  sm 
e  j  f  t  n 
e  j  f  u  o 
e  j  f  ys 
e  j  f  z  t 
e  j  gai 
e  j  g  b  j 
e  j  g  d  1 
e  j  g  em 
e  j  g  f  n 
e  j  g  g  o 
e  j  g  i  q 
e  j  g  k  s 
e  j  gmu 
e  j  g  o  w 
e  j  g  qy 
e  j  g  s  a 
e  j  guc 
e  j  gwe 


borjaletes 

borla 

borlantim 

borleta 

borlicas 

borlilla 

borlones 

borneaban 

bornead 

borneadero 

borneadiza 

borneais 

borneamos 

borneando 

bornearas 

bornearia 

bornearon 

borneaseis 

borneasen 

borneo 

bornerosj 

bornoierai 

bornoierez 

bornoyais 

bornoyames 

bornoyante , 

bornoyasse 

bornoyat 

bomoye 

bornoyiez 

bornoyions 

boroeboirs 

boroniaf 

borrables 

borraccina 

borrachada 

borrachera 

borrachez 

borrachice 

borrachito 


e  j  g  y  g 
ejgzh 
e  j  hav 
e  j  h  b  w 
e  j  hdy 
e  jhez 
e  jhf  a 
ejhid 
e  jhj  e 
e  j  hmh 
e  j  h  n  i 
e  j  ho  j 
e  jhsn 
e  j  h  t  o 
e  j  h  u  p 
e  j  hwr 
ejhy  t 
e  j  h  z  u 
e  j  i  a  j 
e  j  i  b  k 
e  j  i  c  1 
e  j  i  dm 
e  j  i  e  n 
ej  i  f  o 
e  j  i  g  p 
e  j  i  i  r 
e  j  i  j  s 
e  j  i  k  t 
e  j  i  1  u 
e  j  i  mv 
e  j  i  nw 
ej  i  ox 
e  j  ipy 


borrachon 

borraciere 

borragem 

borraginee 

borrainas 

borrajeaba 

borrajeare 

borrajeo 

borralhos 

borrasca 

borrasche 

borrascoso 

borratello 

borrecos{ 

borregada 

borregosos 

borreguero 

borrenes 

borrento 

borreteava 

borreteem 

borribas 

borricadas 

borricanda 

borricante 

borricarei 

borricava 

borrico 

borricotes 

borrifada 

borrifais 

borrifamos 

borrifando 


CALCULATION  (S)  — Continued 
Calculation  is  incorrect  (for) 

Calculations  required  will  take  some  time 
Calculation (s)  seem(s)  to  be  in  error  (regarding) 

Careful  calculation  (of) 

Check  (s)  calculation  (s)  (of) 

Close  calculation  (of) 

Correct  calculation  (of) 

Error  in  calculation  (of) 

Has  completely  upset  calculation  (s) 

Have  calculation  made  (by)  (of) 

Have  (has)  made  calculation  (s) 

Have  careful  calculation  made  (of)  (by) 

Have  checked  calculation  (s)  (of) 

Have  checked  calculation (s)  and  find  it  (them)  correct 
Have  checked  calculation (s)  and  find  it  (them)  in  error 
Have  not  sent  calculation  (s)  (of) 

Have  sent  you  a  calculation  (of) 

Have  you  sent  us  a  calculation  (of) 

In  accordance  with  calculation  (s)  (of) 

In  making  calculation (s)  (of) 

In  our  calculation 

Make  actuarial  calculation  (of) 

Make  calculation  (s)  (of) 

Margin  calculation 
Method  of  calculation  (of) 

Method  of  calculation  right 
Method  of  calculation  wrong 
On  a  rough  calculation,  think  about 
Result  of  calculation  (on)  (is) 

Rough  calculation  (of) 

Send  us  a  calculation  (of) 

Sent  you  a  calculation  (of) 

State  basis  of  calculation  by  letter 
State  basis  of  calculation  by  wire 
Upset  calculation (s)  (of)  (about) 

Use  following  figures  in  making  calculation  (s) 

We  have  no  calculation  (for - );  please  mail  if  not  already  sent 

When  will  you  send  us  a  calculation  (of) 

Will  send  you  a  calculation  (of) 

CALL(S)  (See  also,  appointment,  calendar,  consult,  demand,  interview, 
notice,  puts  and  calls,  visit) 

Also  call  on - (in  connection  with) 

Arrange  for - to  call  (on) 

Arranged  for - to  call  (on) 

Arranged  for  you  to  call  (on) 

Be  sure  to  call  (on) 

Better  call  (on) 

Call  as  soon  as  possible  (on) 

Call  (at)  (for)  v 

Call  at - for  further  instructions 

Call  before 
Call  notice 

Call  of - per  share 

Call  on - for 

Call  today  (on) 

Call  tomorrow  (on) 

Call  up( - )  on  phone 

Call  will  be  made  (on)  (for) 

Can  call  (on)  (for) 

Can  you  call  (on)  (for) 

Cannot  call  (on)  (for) 

Did  not  call  (on)  (for) 

Did  they  (he)  ( - )  call  (on)  (for) 

Did  you  call  (on)  (for) 

Do  not  call  (on)  (for) 

Do  not  fail  to  call  (on)  (for) 

Expect - to  call  (on)  (for) 

First  call  (on) 

Fourth  call  (on) 

Had  we  better  call  (on)  (for) 

If  ( - )  can  call  (on)  (for) 

If  ( - )  cannot  call  (on)  (for) 

If  ( - )  do(es)  not  call  (on)  (for) 

If  they  (he)  ( - )  cannot  call  (on)  (for) 
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e  j  i  r  a 
e  j  i  s  b 
e  j  i  t  c 
ej  iud 
e  j  i  v  e 
e  j  i  w  f 
e  j  i  x  g 
e  j  iyh 
e  j  i  z  i 
e  j  j  aw 
e  j  j  c  y 
e  j  j  e  a 
e  j  j  i  e 
ejjlh 
e  j  j  m  i 
e  j  j  ok 
e  j  j  p  1 
e  j  j  so 
e  j  j  u  q 
e  ]  j  v  r 
e  j  j  y  u 
e  j  j  z  y 
e  j  k  a  k 
ej  kb  1 
e  j  k  cm 
ejkdn 
e  j  k  e  o 
ejkis 
e  j  kku 
e  jkoy 
e  j  k  q  a 
ejksc 
e  jkue 
ej  kxh 
e  jky  i 
e  j  lax 
e  j  1  b  y 
e  j  1  cz 
e  j  1  da 
e  j  1  eb 
e  j  lhe 
e  j  1  i  f 
ej  lkh 
e  j  1  1  i 
e  j  1  o  1 
ej  1  r  o 
e  j  1  s  p 
e  j  lur 
e  j  1  x  u 
e  j  1  y  v 
e  j  1  z  w 
e  j  ma  1 
e  j  m  c  n 
e  j  md  o 
e  j  me  p 
e  j  mg  r 
e  jmi  t 
e  jmj  u 
e  j  mk  v 
e  j  mn  y 
e  jmoz 
e  j  mp  a 
e  jmsd 
e  jmt  e 
e  j  mu  f 
e  j  mw  h 
e  j  mx  i 
e  j  my  j 
e  j  n  a  y 
e  j  n  c  a 
e  j  nec 
e  jnge 
e  j  n  i  g 
e  j  nk  i 


borrifaras 

borrifarem 

borrifaria 

borrifasse 

borrifavam 

borrifou 

borriquero 

borronazo 

borrone 

borrosos 

borrufalla 

borsaccia 

borsajuolo 

borsellina 

borsotto 

borujones 

borusca 

borzeguim 

borzoetas 

bosboque 

boscaglia 

boschetto 

boschi 

boscide 

boscidibus 

boscidis 

boscidum 

bosmoro 

bosquejaba 

bosquejais 

bosquejare 

bosquejo 

bosquetes 

bossclage 

bosselait 

bosselates 

bosselez 

bossellent 

bossellera 

bosselons 

bosselures 

bosseman 

bossetier 

bossette 

bossoir 

bossolajo 

bossolini 

bossuais 

bossuames 

bossuante 

bossuasse 

bossuat 

bossue 

bossuelle 

bossuerai 

bossuerez 

bossueront 

bossuiez 

bossuions 

bostadas 

bostam 

bostanda 

bostarei 

bostava 

bosteiro 

bosteis 

bostelloso 

bostemos 

bostezaban 

bostezad 

bostezais 

bostezamos 

bostezando 

bostezaras 


CALL  (S) — Continued 

If  they  (he)  ( - )  call(s)  (on)  (for) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  call  (on)  (for) 

If  you  call  (on)  (for) 

If  you  do  not  call  (on)  (for) 

Instruct  him  ( - )  to  call  (on)  (for) 

Instructed  him  ( - )  to  call  (on)  (for) 

Instructed  representative  ( - )  to  call  (on)  (for)  as  soon  as  possible 

Intend (s)  to  make  another  call  (on)  (for) 

Issue  call  (for) 

Issue  call  for  next  meeting  (on)  (at) 

Issued  call  (for) 

Issued  call  for  next  meeting  (on)  (at) 

No  further  call(s)  will  be  made  (on)  (for) 

Not  necessary  to  oall  (on)  (for) 

Not  to  call  (on)  (for) 

- of - will  probably  call  on  you 

- of - will  probably  call  on  you ;  please  show  particular  attention . 

On  call 

Received  call  (for)  (from) 

Second  call  (on)  (for) 

Shall  have  to  call  upon  you  (for)  (to) 

Shall  we  call  (on)  (for) 

Third  call  (on)  (for) 

To  call  (on)  (for) 

Try  to  call  (on)  (for) 

Unable  to  call  (on)  (for) 

Want(s)  you  to  call  (on)  (for) 

When  will  they  (he)  ( - )  call  (on)  (for) 

When  will  you  call  (on)  (for) 

When  you  are  at - call  on 

When  you  call  (on)  (for) 

Whom  shall  I  call  on  (at)  (for) 

Will  call  (on)  (for) 

Will  issue  call  (on)  (for) 

Will  not  issue  call  (on)  (for) 

Will  probably  call  (on)  (for)  (with  regard  to) 

Will  they  (he)  ( - )  call  (on)  (for) 

Will  you  call  (on)  (for) 

Wire  when  you  will  call  (on)  (for) 

CALLED  (for)  (on) 

Called  today 
Called  up  capital 
Called  yesterday 

Can - be  called 

Can  be  called 
Cannot  be  called 
If  called  (on)  (for) 

If  not  called  (on)  (for) 

Not  to  be  called  (on)  (for) 

Tq  |^0  called 

Why  have  they  (he)  ( - )  not  called  (on)  (for) 

Why  have  you  not  called  (on)  (for) 

CALLING  (on)  (at)  (for) 

After  calling  (on)  (for) 

Before  calling  (on)  (for) 

Option  of  calling  (on)  (for) 

CAME  (from)  (See  also,  come) 

CAMPAIGN 
Campaign  against 
Campaign  in  favor  of 
Make  campaign 
Newspaper  campaign 
Press  campaign 

CAN  (See  also,  able,  do,  possible) 

All  they  (he)  ( - )  can 

All  we  can 
All  you  can 

And  ( - )  can 

As  best  you  can 
As  soon  as  can 

As  they  (he)  ( - )  can 

As  we  can 
As  you  can 
I  Before  can 
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e  j  n  om 

bostezaria 

e  j  npn 

bostezaron 

e  j  n  q  o 

bostezasen 

ejntr 

bostezo 

e  j  nus 

bostrycham 

e  j  nwu 

bostrychi 

e  j  nyw 

bostrychos 

e  j  o  am 

botabala 

e  j  o  b  n 

botadores 

e  j  o  c  o 

botafora 

e  j  odp 

botafuego 

e  j  o  e  q 

botaguena 

e  j  o  f  r 

botaina 

e  j  o  g  s 

botalon 

e  j  oht 

botamen 

e  j  o  i  u 

bo  tamo 

e 

o  j  V 

botaniche 

e 

o  k  w 

botanicon 

e 

o  lx 

botanisant 

e 

omy 

botanisas 

e 

o  n  z 

botaniser 

e 

o  o  a 

botanisiez 

e 

o  p  b 

botanismi 

e 

ord 

botanisons 

e 

o  s  e 

botanofilo 

e 

o  t  f 

botanoteca 

e 

0  u  g 

botantes 

e 

o  v  h 

botaosinho 

e 

o  w  i 

botarales 

e 

o  x  j 

botaratada 

e 

o  y  k 

botaraton 

e 

o  z  1 

botarel 

e 

p  a  z 

botargas 

e 

p  b  a 

botaselas 

e  ; 

p  e  d 

botavante 

e 

p  f  e 

hot a vara 

e 

p  i  h 

botaza 

e 

p]  i 

botecicos 

e  ; 

p  nm 

botecillo 

e 

p  o  n 

botelharia 

e  ; 

p  p  0 

botelheiro 

e 

p  s  r 

botelhinho 

e  ; 

p  t  s 

botelhos 

e 

put 

boteila 

e  ; 

p  v  u 

botellon 

e 

pyx 

botellorum 

e  ; 

p  z  y 

boteilus 

e  ; 

q  a  n 

botequin 

e  . 

q  b  o 

boterias 

e  ; 

qer 

bothrion 

e  ; 

q  h  u 

bothyni 

e  ; 

q  i  v 

bothynorum 

e  ; 

q  1  7 

bothynos 

e  . 

q  o  c 

boticario 

e  ; 

qqe 

boticas 

e  ; 

q  u  i 

botidentro 

e  ; 

qym 

botifueras 

e  ; 

r  a  a 

botiguero 

e  ; 

r  e  e 

botija 

e 

r  i  i 

botijero 

e 

TOO 

botijilla 

e  , 

r  u  u 

botijones 

e 

ryy 

botijuelas 

e 

r  z  z 

botilleria 

© 

s  a  o 

botllleros 

e  ; 

sdr 

botlnerias 

e  , 

ses 

botinicos 

e  ; 

s  f  t 

botinillos 

e  , 

S  g  u 

botiquerla 

e 

s  iw 

botiquillo 

e  j 

sky 

botiquines 

e  j 

sma 

botivoleo 

e  j 

sob 

botola 

e  j 

s  r  e 

botolin! 

CAN — Continued 
Board  can 
But  can 

But  if  ( - )  can 

Can  also 

Can  be 

Can  be  done 

Can  do  either 

Can  do  no  more 

Can  do  nothing  (for)  (about) 

Can  do  with 

Can  do  without 

Can  either 

Can  everything  (be) 

Can  get 
Can  if 
Can  now 
Can  only 
Can  positively 
Can  possibly 
Can  probably 
Can  their  (his) 

Can  they  (he)  (she) 

Can  this 
Can  we 
Can  you 
Can  you  not 
Can  your 
How  can 

If  it  (this)  ( - )  can 

If  not,  can 
If  so,  can 

If  they  (he)  ( - )  can 

If  we  (I)  can 
If  you  can 
It  (this)  can 
Nobody  here  can 
Nor  can 
Nor  can  we 
Not  if  can 
Or  can 

Otherwise  can 
Provided  can 
So  can 
Then  can 
There  can 
There  can  only  (be) 

They  (he)  can 
They  (he)  can  only 
Think  (s)  can 
Unless  can 
Until  can 
We  can 

We  can  if  desired 
We  can  only 
What  can 
What  you  can 
When  can 
When  can  they  (he) 

When  can  we 
When  can  you 
Where  can 
Where  it  can 
Where  they  (he)  can 
Where  we  can 
Where  you  can 
Whether  or  hot  can 
Which  can 
Which  they  (he)  can 
Which  we  can 
Which  you  can 
Who(m)  can 
Why  can 

Will  do  all  we  can  (to) 

You  can 
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e  j 
e  j 
©  J 

e] 
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©  j 
e  j 
e  j 
e  j 
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e  j 
e  J 
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e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  J 
e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  J 
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e  j 

e  j 
e  j 
e  j 
©  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  j 
e  J 
e  j 
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S  8  f 
8  u  h 
s  y  i 
s  y  1 
s  zm 
tab 
t  d  e 
t  e  f 
tgh 
t  h  i 
t  i  j 
t  k  1 
t  mn 
t  n  o 
top 
t  s  t 
t  t  u 
t  u  v 
t  x  y 
t  y  z 
t  z  a 
u  a  p 
u  c  r 
u  d  s 
uet 
u  f  u 
u  g  V 
u  hw 
u  i  x 
u  j  y 
ukz 
u  1  a 
umb 
u  n  c 
uod 
u  p  e 
urg 
ush 
u  t  i 
u  u  j 
u  v  k 
uw  1 
u  xm 
u  y  n 
u  z  o 
y  a  c 
v  b  d 
v  c  e 
v  e  g 
v  f  h 

v  g  i 

v  i  k 
v  km 
vmo 
v  o  q 
v  p  r 
v  s  u 
v  t  v 
v  uw 
v  wy 
v  y  a 
w  a  q 
wb  r 
w  e  u 
wgw 
w  i  y 
wk  a 
woe 
wp  f 
w  r  h 
ws  i 
wu  k 
wv  1 
wy  o 
x  a  d 


botonadas 

botouadura 

botonanda 

botonaren 

botonases 

botonaste 

botonazo 

botoncito 

botoneis 

botonemos 

botonero 

bototino 

botrion 

botris 

botrita 

botritiche 

botritico 

botronata 

botronatis 

botronatum 

botruosamj 

botruosi 

botruosos 

botryitis 

botrylle 

botryone 

botryonis 

botryonum 

bottaccino 

bottaglie 

bottaua 

bottarghe 

bottarica 

bottegajo 

botteghino 

botteguzzo 

bottelage 

bottelait 

bottelates 

bottelette 

botteleur 

bottellent 

bottellera 

bottelli 

botteloirs 

botticella 

botticino 

bottiglia 

bottillon 

bottonai 

bottonammo 

bottonando 

bottonante 

bottonare 

bottonassi 

bottonato 

bottonava 

bottoncino 

bottonerei 

bottoniera 

bottono 

botuli 

botulos 

botulum 

boubentol 

bouboulant 

bouboulas 

boubouler 

boubouliez 

bouboulons 

boucanage 

boucanais 

boucanames 

boucanante 

boucanasse 


CANADA 

In  Canada 
CANADIANS) 

CANAL  (S) 

Panama  Canal 
Suez  Canal 
Via  Canal 

CANCEL  (vSee  also,  calendar,  withdraw) 

Advise  you  not  to  cancel 
Advise  you  not  to  cancel  all 
Advise  you  not  to  cancel  any  part 
Advise  you  not  to  cancel  balance 
Advise  you  to  cancel 
Advise  you  to  cancel  all 
Advise  you  to  cancel  any  part 
Advise  you  to  cancel  balance 
Advise  you  to  cancel  only 
Advise  you  to  cancel  part 
Agree  (s)  not  to  cancel 
Agree  (s)  to  cancel 

Are  (is) - willing  to  cancel 

Authority  to  cancel 

Authorize  (s)  you  to  cancel 

Authorized  you  to  cancel 

Buyers  to  have  option  to  cancel 

Can  cancel 

Can  cancel  all 

Can  cancel  all  except 

Can  cancel  any  part 

Can  cancel  balance 

Can  cancel  only 

Can  cancel  part 

Can  they  (he)  cancel 

Can  we  cancel 

Can  we  cancel  all 

Can  we  cancel  any  part 

Can  we  cancel  balance 

Can  you  cancel 

Cancel  additional  order  (s)  (for) 

Cancel  all  orders  except 

Cancel  all  orders  for 

Cancel  all  orders  on  account  of 

Cancel  any  part 

Cancel  balance 

Cancel  balance  of  instructions 

Cancel  balance  on  account  of 

Cancel  balance  on  account  of  delay  in  delivery 

Cancel  entire  order  and  substitute 

Cancel  first  delivery 

Cancel  following 

Cancel  foregoing 

Cancel  foregoing  and  substitute 

Cancel  foregoing  and  substitute  for  quickest  delivery 

Cancel  instructions 

Cancel  last  order  (for) 

Cancel  offer 
Cancel  on  account  of 

Cancel - of  the  quantity 

Cancel - of  the  quantity  of  each 

Cancel  one-half  the  quantity 
Cancel  one-half  the  quantity  of  each 
Cancel  order (s)  for  (to) 

Cancel  order  (s)  of 
Cancel  our  order  (of) 

Cancel  our  order  (of - )  to  buy 

Cancel  our  order  (of - )  to  pay  to 

Cancel  our  order  (of - )  to  sell 

Cancel  our  stop  payment  order  of - on 

Cancel  unless 

Cancel  unless  obtainable  at 
Cancel  unless  you  can  ship 
Cancel  with  exception  of 
Cancel  without  loss 
Cancel  your 
Cannot  cancel 
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e  j  x  b  e 
e  j  x  e  h 
e  j  x  f  i 
e  j  x  i  1 
e  j  x  k  n 
e  j  x  1  o 
e  j  x  o  r 
ejxps 
ejxru 
e  j  x  s  v 
e  j  xtw 
ejxux 
e  j  x  v  y 
e  j  x  x  a 
e  j  x  y  b 
ejyar 
e  j  y  b  s 
e  jyct 
e  j  y  d  u 
e  j  y  e  v 
e  j  y  f  w 
e  j  y  g  x 
e  j  yhy 
e  j  y  i  z 
e  j  y  j  a 
e  j  y  k  b 
e  j  y  1  c 
e  j  ymd 
e  j  y  n  e 
e  j  yof 
e  jypg 
e  j  yr  i 
e  j  y  s  j 
e  j  y  t  k 
e  j  y  u  1 
e  j  y  vm 
e  j  ywn 
e  j  y  x  o 
e  j  y  y  p 
e  j  z  a  e 
e  j  z  d  h 
e  j  z  e  i 
e  j  z  f  j 
e  j  z  i  m 
e  j  zko 
e  j  z  o  s 
e  j  z  p  t 
e  j  z  q  u 
e  j  zsw 
ej  zuy 
e  j  z  w  a 
e  j  z  y  c 
e  j  z  z  d 
e  k  a  b  f 
e  k  a  c  g 
ekadh 
e  k  a  f  j 
e  k  a  g  k 
ekah  1 
e  k  a  i  m 
e  k  a  j  n 
ekako 
e  k  a  1  p 
ekanr 
e  k  a  o  s 
e  k  a  p  t 
ekaqu 
ekarv 
e  k  a  s  w 
e  k  a  t  x 
ekauy 
e  k  a  v  z 
e  k  a  w  a 
e  k  a  x  b 


boucanat 

boucane 

boucanerai 

boucanerez 

boucaniere 

boucaniez 

boucanions 

boucaro 

boucassine 

bouceira 

bouchardes 

bouchelle 

boucheton 

bouchette 

bouchoir 

bouchonnat 

bouchonnez 

bouchures 

boucirollc 

bouclais 

bouclames 

bouclante 

bouclasse 

bouclat 

boucle 

bouclerai 

bouclerez 

boucleront 

boucliez 

bouclions 

bouderies 

boudinade 

boudinait 

boudinates 

boudineras 

boudinez 

boudiniere 

boudinoirs 

bouffait 

bouffarde 

bouffates 

boufferas 

bouffette 

bouffez 

bouffoirs 

bouffonnat 

bouffonnez 

bouffrons 

bouganese 

bougeates 

bougeoirs 

bougeras 

bougerions 

bougette 

bougez 

bougillon 

bougonnant 

bougonnas 

bougonner 

bougonniez 

bougonnons 

bougranant 

bougranas 

bougraner 

bougraniez 

bougranons 

bouillais 

bouillarnes 

bouillante 

bouillasse 

bouillat 

bouille 

bouillerai 

bouillerez 


CANCEL — Continued 

Cannot  cancel  additional  order  (s) 

Cannot  cancel  all 
Cannot  cancel  any  part 
Cannot  cancel  balance 
Cannot  cancel  following 
Cannot  cancel  last  order 
Cannot  cancel  on  account  of 
Cannot  cancel  order  for  (to) 

Cannot  cancel  your  order  (of- - )  to  buy 

Cannot  cancel  your  order  (of - )  to  pay 

Cannot  cancel  your  order  (of - )  to  sell 

Cannot  cancel  your  stop  payment  order  of - 

Cannot  cancel  unless 

Cannot  cancel  with  exception  of 

Cannot  cancel  without  loss 

Cannot  have  option  to  cancel 

Did  you  cancel 

Do  not  cancel 

Do  not  cancel  all 

Do  not  cancel  any  part 

Do  not  cancel  balance 

Do  not  think  can  cancel 

Execution  of  either  cancels  the  other 

Have  option  to  cancel 

How  can  you  cancel 

How  much  (many)  can  you  cancel 

If  advisable,  cancel 

If  advisable  to  cancel 

If  can  cancel 

If  cannot  cancel 

If  do  not  cancel 

If  not  advisable  to  cancel 

If  they  (he)  cancel (s) 

If  they  (he)  do(es)  not  cancel 
If  we  cancel 
If  we  do  not  cancel 
If  you  cancel 

If  you  desire  to  cancel  ( - )  act  promptly 

If  you  do  not  cancel 
Impossible  to  cancel 
Instructions  to  cancel 

Instructions  to  cancel  ( - )  came  too  late 

May  we  cancel 

May  we  cancel  additional  order (s) 

May  we  cancel  all 

May  we  cancel  any  part 

May  we  cancel  balance 

May  we  cancel  on  account  of 

Might  be  willing  to  cancel 

Must  cancel 

Must  not  cancel 

Must  we  cancel 

Must  you  cancel 

No  authority  to  cancel 

Not  to  cancel 

Not  too  late  to  cancel 

Not  willing  to  cancel 

On  what  terms  will  you  cancel 

Option  to  cancel 

Order  to  cancel  came  too  late 

Refuse  (s)  to  cancel 

Require  (s)  option  to  cancel 

Shall  we  cancel 

Shall  we  cancel  additional  orders 
Shall  we  cancel  all 
Shall  we'  cancel  any  part 
Shall  we  cancel  balance 
Shall  we  cancel  on  account  of 
Think  can  cancel 
Threatens  to  cancel 
Too  late  to  cancel 

Too  late  to  cancel;  order (s)  already  executed 
Too  late  to  cancel;  shipment  already  made 
Tried  to  cancel 
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ekepu 
ekety 
ekeuz 
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e  k  d  a  s 
ekdcu 
ekddv 
ekdew 
ekdgy 
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ekd  urn 
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bouillions 

bouilloire 

bouillonna 

bouillotte 

boujaron 

boujonneur 

boulangeas 

boulangee 

boulangent 

boulangera 

boulangiez 

bouldure 

bouleaux 

bouledogue 

boulejon 

bouleverse 

boulieche 

bouliers 

bouligon 

boulimique 

boulinais 

boulinames 

boulinante 

boulinasse 

boulinat 

bouline 

boulinerai 

boulinerez 

boulinette 

boulingrin 

boulingues 

bouliniez 

boulinions 

boulleur 

boulois 

boulongeon 

boulnres 

bouquetier 

bouquetout 

bouquinant 

bouquinas 

bouquineur 

bouquiniez 

bouquinons 

bouracan 

bouragne 

bourbelier 

bourbiers 

bourcettes 

bourdaine 

bourdalou 

bourdigue 

bourdillon 

bourdonnat 

bourdonnez 

bourgene 

bourgeoise 

bourgeteur 

bourignon 

bouriole 

bourlet 

bournous 

bourrache 

bourragues 

bourrais 

bourrames 

bourrante 

bourrasque 

bourrat 

bourreaux 

bourrelant 

bourrelas 

bourreler 

bourrelons 


CAN  CEL —  Con  tin  ued 
Try  to  cancel 
Want(s)  option  to  cancel 
Want(s)  to  cancel 
We  cancel 

Will  be  compelled  to  cancel 

Will  cancel 

Will  not  cancel 

Willing  to  cancel 

With  option  to  cancel 

Without  option  to  cancel 

Would  be  willing  to  cancel  (if) 

Would  not  be  willing  to  cancel  (unless) 

Would  you  be  willing  to  cancel  (if) 

You  may  cancel 
You  must  cancel 
You  must  not  cancel 
CANCELLATION  (of)  (by) 

Accept(s)  cancellation  (of) 

Avoid  cancellation  (of) 

Cancellation  to  be  made  on - notice 

Cancellation  to  be  made  on - days’  notice 

Cannot  accept  cancellation  (of) 

Confirm (s)  cancellation  (of) 

Confirm  (s)  cancellation  by  wire  (of) 

Has  cancellation  been  effected  (of) 

Insist  (s)  on  cancellation  (of) 

Must  do  your  best  to  avoid  cancellation  (of) 
Must  obtain  cancellation  (of) 

Notice  of  cancellation  (of) 

Notice  of  cancellation  to  be  given 
Owing  to  cancellation  (of) 

Return  after  cancellation 

Subject  to  cancellation 

Try  to  prevent  cancellation  (of) 

Will  accept  cancellation  (of) 

Will  not  accept  cancellation  (of) 

CANCELLED  (by) 

Balance  must  be  cancelled 
Balance  will  be  cancelled 
Cancelled  additional  order  (s) 

Cancelled  all 

Cancelled  balance 

Cancelled  following 

Cancelled  foregoing  and  substituted 

:  Cancelled - of  the  quantity 

Cancelled  half  of  the  quantity 
Cancelled  last  order 
Cancelled  on  account  of 
Cancelled  order  to  buy 
Cancelled  order  to  pay 
Cancelled  order  to  sell 
Cancelled  part 
Cancelled  with  exception  of 
Cancelled  with  loss  (of) 

Cancelled  without  loss 
Cancelled  your  order  to  ship 

Cancelled  your  stop  payment  order  of - on 

Have  not  cancelled 
Have  you  cancelled 
Have  you  cancelled  all 
Have  you  cancelled  any  part 
Have  you  cancelled  as  requested 
Have  you  cancelled  balance 
Have  you  cancelled  following 
Have  you  cancelled  without  loss 
Hereby  cancelled 

How  much  (many)  have  you  cancelled 
If  cancelled 
If  not  cancelled 

Is  it  ( - )  to  be  considered  cancelled 

Larger  part  must  be  cancelled 
Must  be  cancelled 
Must  not  be  cancelled 
Not  cancelled 
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e  k  g  u  b 
e  k  g  x  e 
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ekhau 
ekhey 
ekhga 
e  k  h  i  c 
e  k  h  k  e 
ekho  i 
e  k  h  p  j 
ekhsm 
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ekhuo 
ekhy  s 
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ek  i  ck 
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bourrerai 

bourrerez 

bourreront 

bourriez 

bourrions 

bourrique 

bourroirs 

bourron 

boursaut 

boursicote 

boursiere 

boursillat 

boursillez 

boursoufle 

bousculant 

bousculas 

bousculer 

bousculiez 

bouseulons 

bousillage 

bousillant 

bousillas 

bousilleur 

bousilliez 

bousillons 

bousingot 

bousquais 

bousquames 

bousquante 

bousquasse 

bousquat 

bousque 

bousquerai 

bousquerez 

bousquiez 

bousquions 

boussard 

bousserade 

boutargue 

bouteiller 

boutereaux 

bouterolle 

bouticlar 

boutiquier 

boutisse 

boutoirs 

boutriot 

bouturage 

bouturait 

bouturates 

boutureras 

bouturez 

bouvelets 

bouvement 

bouverons 

bouvrettes 

bouvreux 

bovatico 

bovatim 

bovcdilla 

boverum 

bovicida 

bovicidium 

bovillam 

bovilli 

bovillorum 

bovillos 

bovinator 

bovinorum 

bovinos 

boxais 

boxames 

boxante 

boxasse 


CAN  CELLED —  Continued 

On  what  terms  can  it  ( - )  be  cancelled 

Part  must  be  cancelled 

Part  will  be  cancelled 

Should  be  cancelled 

Should  not  be  cancelled 

To  be  cancelled 

Unless  cancelled 

Unless  previously  cancelled 

Unless  previously  cancelled  audit  in  full  until 

Until  cancelled 

What  has  been  cancelled 

Why  was  it  ( - )  cancelled 

Will  be  cancelled  (unless) 

Will  be  cancelled  unless  shipped  by  time  specified 

Will  not  be  cancelled 

Wire  when  cancelled 

CANCELLING 

Advise  cancelling 

Before  cancelling 

Do  not  advise  cancelling 

CANDIDATE(S)  (for) 

CANNOT  (See  also,  impossible) 

All  cannot 

And  ( - )  cannot 

As  cannot 
Board  cannot 
But  cannot 

But  if  ( - )  cannot 

Cannot  at  present 
Cannot  be 
Cannot  be  done 
Cannot  before 

Cannot  do  anything  (for)  (until) 

Cannot  do  either 
Cannot  do  with 
Cannot  do  with  less  than 
Cannot  do  without 
Cannot  get 

Cannot  get  more  (than) 

Cannot  if 
Cannot  now 
Cannot  positively 
Cannot  possibly 
Cannot  until 
Cannot  you 
If  it  (this)  cannot 
If  not,  cannot 
If  so,  cannot 

If  they  (he)  ( - )  cannot 

If  we  cannot 
If  you  cannot 
It  (this)  cannot 
Not  if  cannot 
Or  cannot 
Otherwise  cannot 
Provided  cannot 
So  cannot 
There  cannot  (be) 

They  (he)  cannot 
Think  (s)  cannot 
Unless  cannot 
We  cannot 
What  cannot 
Which  cannot 
Who  cannot 
Why  cannot 
You  cannot 
CANS 
Gallon  cans 
Tin  cans 

CAPABILITY (IES)  (of) 

CAPABLE  (BLY)  (of)  (See  also,  able,  capacity,  competent,  expert) 

Consider (s)  him  ( - )  capable  (of)  ’  expert; 

Do  not  consider  him  ( - )  capable  (of) 
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boxassiez 

boxerai 

boxerez 

boxeront 

boxiez 

boxions 

boyeriza 

boyezuelo 

bozalejo 

bozzacchio 

bozzaccia 

bozzaccone 

bozzagro 

bozzano 

bozzaste 

bozzello 

bozzetta 

bozzima 

bozzolai 

bozzolammo 

bozzolando 

bozzolante 

bozzolare 

bozzolassi 

bozzolava 

bozzolerei 

bozzoletto 

bozzolino 

bozzoloso 

brabancons 

brabera 

brabeutam 

brabeutis 

brabylae 

brabylarum 

brabylis 

bracadeira 

bracagem 

bracalone 

bracalotes 

bracarense 

bracarum 

bracatam 

bracati 

bracatorum 

bracatos 

bracatura 

braccavano 

braccerete 

bracceschi 

braccesco 

braccetti 

braccheria 

bracciere 

bracciotto 

bracciuola 

braceadas 

braceado 

braceanda 

bracearen 

braceascs 

braceaste 

braceemos 

bracejada 

brace]  ais 

brace]  amos 

bracejando 

bracejaras 

bracejarem 

brace]  aria 

brace]  asse 

bracejavam 

bracejou 

braceros 


CAPABLE(BLY)  — Continued 

Do  you  consider  him  ( - )  capable  (of) 

If  capable 
If  not  capable 
Not  capable 

CAPACITY(IES)  (of)  (See  also,  capable,  efficiency,  size) 
Actual  capacity  (of) 

Annual  capacity  (of) 

Approximate  capacity  (of) 

Average  capacity  (of) 

Capacity  about 
Capacity  guaranteed 
Capacity  large  enough  (for) 

Capacity  too  small  (for) 

Guarantee  (s)  capacity  (of) 

Limited  capacity 

Must  have  sufficient  capacity  (for) 

Our  capacity  (for) 

Their  (his)  capacity  (for) 

Wire  capacity  (of) 

With  capacity  (of) 

Your  capacity  (for) 

CAPE(S)  (of) 

Via  the  cape 
CAPE  COLONY 
Cape  of  Good  Hope 
CAPE  HORN 
CAPITAL  (of)  (for) 

Additional  capital  (for) 

Amount  of  capital 

Amount  of  capital  required  (by)  (for) 

Apply  for  increase  of  capital 
Applied  for  increase  of  capital 
Authorization  to  increase  capital  (of)  (to) 

Authorize (s)  increase  of  capital  (of)  (to) 

Authorized  capital  (of) 

Can  get  the  capital 

Can  you  get  the  capital 

Cannot  ascertain  the  amount  of  capital 

Cannot  get  the  capital 

Capital  account 

Capital  already  subscribed  (amounts  to) 

Capital  and  surplus  (amounts  to) 

Capital  approved  by  Government 

Capital  divided  into - shares  of  $100.00  each 

Capital  fixed  by  lease 

Capital  fully  paid 

Capital  has  been  increased  (to) 

Capital  in  bonds 

Capital  in  stock 

Capital  invested 

Capital  is  about 

Capital  is  ample 

Capital  is  limited 

Capital  is  not  yet  fully  subscribed 

Capital  of  Company 

Capital  of  State  (of) 

Capital  of - will  be  required 

Capital  outstanding 
Capital  paid  (in) 

Capital  reduced  (to) 

Capital  stock 
Capital  subscribed 

Capital,  surplus  and  undivided  profits  (amounts  to) 
Capital  to  be  issued 
Capital  to  remain  unissued 
Capital  too  large  (for) 

Capital  too  small  (for) 

Capital  will  be  increased  (to) 

Capital  will  be  underwritten  (by) 

Capital  will  not  be 
Charge  to  capital 
Chargeable  to  capital 
Charged  to  capital 
I  Deferred  ordinary  share  capital 
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brachait 

brachates 

brachesse 

brachetto 

brachiatam 

brachiatos 

brachilogo 

brachiola 

brachiolis 

brachiolum 

brachycere 

brachypnee 

brachypode 

bracinho 

bracone 

braconnage 

braconnant 

braconnas 

braconner 

braconnlez 

braconnons 

bracteaire 

bracteatam 

bracteatos 

bracteolis 

bracudo 

bradador 

bradam 

bradarei 

bradava 

bradipesia 

bradume 

brafonera 

bragados 

bragadura 

bragazas 

bragueiro 

braguetas 

braguetero 

bragueton 

braguiiha 

braguillas 

braillarde 

brailleurs 

brairete 

braisait 

braisates 

braiseras 

braisez 

braisons 

bramaban 

bramabile 

bramada 

bramadeiro 

bramadores 

bramais 

bramames 

bramammo 

bramando 

bramantes 

bramarem 

bramaria 

bramaron 

bramasemos 

bramasen 

bramasse 

bramassero 

bramassiez 

bramato 

bramavam 

brameggio 

bramement 

bramerai 

brameranno 


CAPITAL —Continued 

Difficult  to  raise  capital  (for) 

Entire  capital  has  been  subscribed  (for) 
Estimated  capital  (for) 

Fair  capital  (for) 

Find  capital  (for) 

Found  capital  (for) 

Fully  paid  capital 

Furnish  (es)  capital  required  (for) 

Furnish  (es) - of  the  capital  required  (for) 

Further  capital  (for)  (of) 

Has  sufficient  capital  been 

How  much  capital  paid 

How  much  capital  will  be  required  (for) 

In  order  to  raise  capital  (for) 

Increase  of  capital 

Increase  of  capital  authorized  (by) 

Increased  capital  (of)  (for) 

Insufficient  capital  (for) 

Invest  capital  (in) 

Investment  of  capital  (in) 

Issued  capital  (of) 

Large  capital 

Large  investment  of  capital  (in) 

Local  capital 
Made  capital  out  of 
Make  capital  out  of 
Moderate  capital 

Much  of  the  capital  has  been  withdrawn 
New  capital  (of)  (for) 

No  capital 
Nominal  capital  (of) 

Of  the  capital 
Ordinary  share  capital 
Paid-up  capital  (of) 

Preferred  capital  (of) 

Present  capital  (of) 

Provide  (s)  working  capital  (for)  (of) 

Raise  additional  capital  (for)  (of) 

Raise  capital  (for)  (of) 

Raised  additional  capital  (for) 

Raised  capital  (for) 

Reduce  (s)  the  capital  (for)  (of) 

Reduced  capital  (of) 

Remuneration  of  capital 
Require (s)  capital  (for) 

Shares  capital  (for)  (of) 

Small  capital  (for) 

Subscribed  capital  (for) 

Sufficient  capital  (for) 

Sufficient  capital  will  be  subscribed  (for)  (to) 
Taxation  of  capital 
To  provide  capital  (for) 

To  raise  additional  capital  (for) 

To  raise  capital  (for) 

To  reduce  capital 

Too  much  capital  locked  up  (in) 

Total  capital  (for)  (of) 

Total  capital  issued  (for)  (of) 

Underwrite  (s)  capital  (of)  (for) 

Underwriting  capital  (for)  (of) 

Underwritten  capital  (for)  (of) 

Unissued  capital  (of) 

Very  large  capital 
Very  small  capital 

What  is  amount  of  capital  required  (by)  (for) 
What  is  authorized  capital  (of) 

What  is  issued  capital  (of) 

What  is  paid-up  capital  (of) 

What  is  the  amount  of  the  share  capital 
What  is  total  capital  (of) 

What  is  working  capital  (of) 

Who  furnishes  capital  (for) 

Who  furnished  capital  (for) 

I  Will - furnish  capital  (for) 
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bramerebbe 

brameremo 

brameresti 

bramerez 

brameront 

bramevole 

bramidos 

bramiez 

brain  il 

bramino 

bramions 

bramona 

bramosia 

brancades 

brancano 

brancaste 

branchera 

branchette 

branch! 

branchiamo 

brancicare 

brancicata 

brancicavi 

brancico 

brancolano 

brancolare 

brancolata 

brancolavi 

brancoso 

brancuccia 

brancuras 

brandello 

branderie 

brandevin 

brandezem 

brandillat 

brandillez 

brandimos 

brandindo 

brandinhos 

brandiria 

brandisse 

brandonnat 

brandonnez 

brandouro 

branlait 

branlates 

branlement 

branleras 

branlette 

branlez 

branloire 

branlons 

branquidor 

branza 

braquemart 

braquillo 

braquilogo 

braquipnea 

braserito 

brasilado 

brasile 

brasiletto 

brasilina 

brasillant 

brasillas 

brasiller 

brasilliez 

brasillons 

brasmatias 

brasquais 

brasquames 

brasquante 

brasquasse 


CAPITAL — Continued 
Will  furnish  the  necessary  capital 
Will  not  furnish  the  capital 
Wire  amount  of  issued  capital  (of) 

Wire  amount  of  unissued  capital  (of) 

Wire  total  capital  (of) 

With  a  capital  (of) 

With  increased  capital  (of) 

Working  capital  (of) 

Would  take  a  very  large  capital  (to) 

Would  take  capital  (of) 

CAPITALIST (S)  (of) 

CAPITALIZATION  (of) 

Fair  capitalization  (of) 

Heavy  capitalization  (of) 

Small  capitalization  (of) 

Total  capitalization  (of) 

What  is  capitalization  (of) 

What  is  total  capitalization  (of) 

With  a  capitalization  (of) 

CAPITALIZE(S)  (at) 

CAPITALIZED  (at) 

Over  capitalized 
CAPITALIZING  (at) 

CAPTAIN  (S)  (of) 

Advise  captain 

Captain  asks  instructions  (as  to) 

Captain  has  instructions  to 
Captain  has  no  instructions  (to) 

Captain  of  the  Port 
Instruct  captain  (to) 

CAPTURE  (S) 

CAPTURED  (by) 

CAPTURING 

CAR(S) 

Car  arrived 
Car  arrived  today 
Car  arrived  yesterday 
Car  containing 

Car  containing - located 

Car  delayed  (by) 

Car  not  yet  arrived 
Car  number  (s)  is  (are) 

Car  number  (s)  is  (are) - ;  insert  on  bill(s)  of  lading 

Car  number  (s)  and  initials 
Car  number  (s)  and  routing 
Car  number  (s)  on  bill(s)  of  lading 
Car  number  (s)  on  invoice 

Car  number  (s)  on  invoice  differ  (s)  from  number  (s)  on  bill(s)  of  lading 

Car  shortage 

Car  transferred  (to) 

Car  will  arrive 
Car  will  arrive  about 
Dining  car(s) 

Has  (have)  car(s)  arrived 
Motor  car(s) 

Number  of  car(s) 

Original  car  number  (s) 

Private  car(s) 

Pullman  car(s) 

Railwav  equipment  car(s) 

Require  (s)  private  car  (for)  (on) 

Reserve  private  car(s)  (for)  (on) 

Shortage  of  cars 
Sleeping  car(s) 

To  trace  car(s)  No. 

Touring  car(s) 

Trace  car(s)  No. 

Unload  car(s)  at 

Unloaded  car(s)  at 

Unloading  car(s)  at 

What  is  car  number 

What  is  car  number  and  routing 

When  is  car  expected  to  arrive 

Will  not  require  private  car  (until) 
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e  k  x  o  q 
ekxpr 
ekxsu 
e  k  x  t  v 
e  k  x  uw 
ekxwy 
e  k  x  x  z 
e  k  x  y  a 
e  k  x  z  b 
e  k  y  a  q 
ekybr 
e  k  y  c  s 
e  k  y  d  t 
e  k  y  e  u 
e  k  y  f  v 
ekygw 
ekyhx 
e  k  y  i  y 
e  k  y  j  z 
ekyka 
e  k  y  1  b 
e  k  ymc 
ekynd 
e  k  y  o  e 
e  k  y  p  f 
ekyr  h 
e  k  y  s  i 
e  k  y  t  j 
e  k  y  u  k 
e  k  y  v  1 
e  k  ywm 
e  k  y  x  n 
e  k  y  y  o 
e  k  y  z  p 
ekzad 
e  k  z  b  e 
ekzeh 
e  k  z  f  i 
ek  z  i  I 
e  k  z  k  n 
e  k  z  1  o 
e  k  z  o  r 
e  k  z  p  s 
ekzru 
e  k  z  s  v 
e  k  z  t  w 
ekzux 
e  k  z  v  y 
e  k  z  x  a 
e  k  z  y  b 
elaad 
e  1  a  b  e 
e  1  a  c  f 
e  1  a  d  g 
elaeh 
e  1  a  f  i 
e  1  a  g  j 
e  1  ahk 
e  1  a  i  1 
e  1  a  j  m 
e  1  a  k  n 
e  1  a  1  o 
e  1  amp 
elaor 
e  1  a  p  s 
elaru 
e  1  a  s  v 
elatw 
e  1  a  u  x 
e  1  a  v  y 
e  1  awz 
e  1  a  x  a 
e  1  a  y  b 
e  1  a  z  c 


brasquat 

brasquerai 

brasquerez 

brasquiez 

brasquions 

brassadura 

brassais 

brassames 

brassammo 

brassando 

brassante 

brassarde 

brassarono 

brassassi 

brassato 

brassava 

brasserai 

brasseremo 

brasserez 

brasseront 

brasseurs 

brasseyage 

brasseyant 

brasseyas 

brasseyer 

brasseyons 

brassieres 

brassiez 

brassino 

brassions 

brasso 

brassoure 

bratorum 

bratus 

braulis 

bravaccio 

bravadais 

bravadames 

bravadante 

bravadasse 

bravadat 

bravaderai 

bravaderez 

bravadiez 

bravadions 

bravamente 

bravanoj 

bravaste 

bravateado 

bravatear 

bravateava 

bravateem 

bravateria 

bravateros 

bravatorio 

bravazza 

bravazzone 

braveaban 

braveamos 

braveanda 

bravearas 

braveardes 

bravearem 

bravearia 

bravearon 

braveasen 

braveassem 

braveavam 

braveaveis 

bravero 

braveza 

braviamo 

braviate 

braviere 


C  AR  (S) — Continued 
Wire  as  each  car  leaves 
Wire  car  number  (s) 

Wire  car  number  (s)  and  initials 
Wire  car  number  (s)  and  routing 
CARBOY (S)  (of) 

CARD(S)  (See  also,  indicator) 

CARE  (of)  (See  also,  attention,  management,  precaution) 

Can - be  taken  care  of  (by) 

Can  take  care  of 
Can  you  take  care  of 
Cannot  take  care  of 
Care  should  be  taken  (to)  (with) 

Care  should  be  taken  to  avoid 
Do(es)  not  care  (about)  (for)  (to) 

Do  you  care  (about)  (for)  (to) 

Has - been  taken  care  of 

Has  been  taken  care  of 
Has  not  been  taken  care  of 
If  can  take  care  of 
If  cannot  take  care  of 
If  you  care  (about)  (for)  (to) 

If  you  do  not  care  (about)  (for)  (to) 

In  care  of 

In  care  of  ( - )  Consulate 

In  care  of  ( - )  Embassy 

In  care  of  ( - )  Hotel 

In  care  of  Postal  Telegraph  Co. 

In  care  of  Thos.  Cook  &  Son 
In  care  of  Western  Union  Tel.  Co. 

In  order  to  take  care  of 
In  our  care 
In  their  (his)  care 
In  whose  care 
In  your  care 
Is  having  best  care 
Take  care  (to)  (with) 

Taking  care  (to) 

Will  take  care  (to)  (with) 

CAREFUL  (See  also,  caution) 

Always  be  careful  (to) 

Are  (is)  careful 

Are  (is)  not  careful 

Be  careful  (about)  (to)  (with) 

Be  careful  not  to 

Cannot  be  too  careful  (about)  (with) 

Careful  (about)  (to)  (  with) 

Careful  not  to 

If  careful  (about)  (to)  (with) 

If  not  more  careful  (about)  (with) 

Not  careful  (about) 

Should  be  more  careful  (about) 

To  be  careful  (about)  (with)  (to) 

To  be  more  careful  (about) 

Very  careful 

Will  be  careful 

Will  be  careful  in  future 

CAREFULLY 

Not  carefully 

CARELESS  (about)  (of) 

CARELESSLY 
CARELESSNESS  (on  part  of) 

Result  of  carelessness  (on  part  of) 

CARGO  (ES)  (of)  (vSee  also,  goods,  shipment) 

Cargo  consists  of 
Cargo  damaged  (by) 

Cargo  delivered  (to) 

Cargo  delivered  in  bad  condition  (to) 

Cargo  delivered  in  good  condition  (to) 

CARLOAD  (S)  (of)  (See  also,  freight) 

How  many  carloads 
CARR  I  AGE  (S) 

CARRIED  (by) 

Carried  over 

Shares  carried  (by)  (over) 
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e 

baq 

bravillo 

e 

b  b  r 

bravinho 

e 

b  c  s 

bravissimo 

e 

beu 

bravones 

e 

b  f  v 

brazal 

e 

b  gw 

brazaletes 

e 

b  i  y 

brazolas 

e 

b  k  a 

brazonada 

e 

b  o  e 

brazonais 

e 

b  p  f 

brazonamos 

e 

brh 

brazonando 

e 

b  s  i 

brazonaras 

e 

b  t  j 

brazonarem 

e 

b  u  k 

brazonaria 

e 

b  v  1 

brazonasse 

e 

b  y  o 

brazonavam 

e 

b  z  p 

brazonou 

e 

c  a  e 

brazote 

e 

c  dh 

brazuelo 

e 

c  e  i 

brazzera 

e 

c  f  j 

breaduras 

e 

c  im 

brebiage 

e 

c  k  o 

brebiette 

e 

cos 

brechil 

e 

c  p  t 

brechmae 

e 

c  q  u 

brechmarura 

e 

c  s  w 

brechmis 

e 

cuy 

brecol 

e 

c  w  a 

brecolera 

e 

eye 

bredalais 

e 

c  z  d 

bredalames 

e 

d  a  r 

bredalante 

e 

d  b  s 

bredalasse 

e 

d  c  t 

bredalat 

e 

ddu 

bredale 

e 

dev 

bredalerai 

e 

d  f  w 

bredalerez 

e 

dhy 

bredaliez 

e 

d  i  z 

bredalions 

e 

d  j  a 

bredindin 

e 

dmd 

bredissage 

e 

d  n  e 

bredissure 

e 

do  f 

bregaban 

e 

d  r  i 

bregad 

e 

d  u  I 

bregais 

e 

d  x  o 

bregamos 

e 

dy  p 

bregando 

e 

e  a  f 

bregaras 

e 

e  b  g 

bregaria 

e 

ech 

bregaron 

e 

e  d  i 

bregaseis 

e 

e  e  j 

bregasemos 

e 

e  f  k 

bregasen 

e 

e  g  1 

bregeiros 

e 

e  hm 

bregmas 

e 

e  i  n 

bregon 

e 

e  j  o 

breguista 

e 

e  k  p 

brehaigne 

e 

em  r 

brejeirado 

e 

e  n  s 

brejeirais 

e 

e  o  t 

brejeirar 

e 

epu 

brejeirava 

e 

e  r  w 

brejeirice 

e 

e  s  x 

brejeirou 

e 

e  t  y 

brejosas 

e 

e  u  z 

brelan 

e 

e  v  a 

brelandant 

e 

e  wb 

brelandas 

e 

e  x  c 

brelander 

e 

e  y  d 

brelandiez 

e 

e  z  e 

brelandons 

e 

fas 

brellage 

e 

feu 

brellais 

e 

f  d  v 

brellames 

C  ARR IED —  Continued 

To  be  carried  (by)  (over) 

What  shares  are  carried  (by)  (over) 

Will  be  carried  out 

Will  be  carried  out  faithfully 

CARRIER(S) 

CARRIES 

Carries  about 

CARRY  (See  also,  carrying) 

Able  to  carry 

Agree  (s)  to  carry 

Arrange  to  carry 

At  what  rate  will  you  carry 

Can  arrange  to  carry 

Can  carry 

Can  you  carry 

Cannot  arrange  to  carry 

Cannot  carry 

Carry  all  you  can 

Carry  following  shares 

Carry  forward 

Carry  into  effect 

Carry  over 

Carry  over  rate  (is) 

Carry - shares 

Continue  to  carry 

How  much  can  you  carry 

If  can  carry 

If  can  carry  through 

If  cannot  carry 

If  cannot  carry  through 

Impossible  to  carry 

In  order  to  carry 

In  order  to  carry  it  through 

Must  carry 

Not  to  carry 

Refuse  (s)  to  carry 

Unless  can  carry 

Unless  can  carry  it  through 

Until  can  carry 

Until  can  carry  it  through 

Will  carry 

Will  not  carry 

CARRYING  (See  also,  carry) 

Carrying  charge 
Carrying  forward 
Carrying  long 
Carrying  over 
Carrying  over  day 
Carrying  short 
Carrying  us  (me) 

Carrying  them  (him) 

Carrying  you 
For  carrying 

How  many  shares  are  (is) - carrying 

How  many  shares  are  you  carrying 
CARTAGE  (of)  (to) 

CARTE  BLANCHE 

Give(s)  carte  blanche  (to) 

CARTED 
CARTING 
CARTRIDGE  (S) 

CASE(S)  (of)  (See  also,  circumstances,  matter,  package,  piece,  suit) 
Alter (s)  the  case  (entirely) 

As  in  the  case  of 
But  in  any  case 
But  in  case  (of) 

But  in  no  case 
Case  adjourned  (until) 

Case  decided  in  favor  of 
Case  decided  in  our  favor 
Case  decided  in  their  (his)  favor 
Case  has  been  mismanaged  (by) 

Case  has  been  postponed  (until) 

Case  in  hands  of  Jury 
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e 

f  e  w 

breilante 

e 

f  gy 

brellasse 

e 

f  i  a 

brellat 

e 

f  me 

brelle 

e 

fog 

brelleral 

e 

fph 

brellerez 

e 

f  q  i 

brelleront 

e 

f  s  k 

brelliez 

e 

f  t  I 

brellions 

e 

f  um 

breluches 

e 

f  w  0 

brenca 

e 

f  y  q 

breneux 

e 

f  z  r 

brentos 

e 

gag 

breque 

e 

gbh 

brequin 

e 

g  c  i 

bresagne 

e 

gdj 

brescado 

e 

g  e  k 

brescas 

e 

g  f  1 

bresolles 

e 

g  gm 

bretaillat 

e 

g  hn 

bretaillez 

e 

g  i  o 

bretangil 

e 

g  o  u 

bretaudant 

e 

g  p  v 

bretaudas 

e 

g  s  y 

bretauder 

e 

g  t  z 

bretaudiez 

e 

g  u  a 

bretaudons 

e 

or  y  0 

breteches 

e 

hat 

bretonnant 

e 

h  b  u 

brettait 

e 

h  dw 

brettates 

e 

hex 

brettelant 

e 

h  f  y 

brettelas 

e 

h  h  a 

bretteler 

e 

h  i  b 

bretteliez 

e 

h  I  e 

brettelons 

e 

h  o  h 

brettelure 

e 

hp  i 

bretteurs 

e 

h  s  1 

brettez 

e 

h  t  m 

breuillant 

e 

h  u  n 

breuillas 

e 

h  v  o 

breuiller 

e 

hyr 

breuiilons 

e 

h  z  s 

breuvage 

e 

i  ah 

breval 

e 

i  b  i 

brevecicos 

e 

i  c  j 

brevecillo 

e 

i  dk 

brevedad 

e 

i  e  1 

brevemente 

e 

i  fm 

brevetages 

e 

i  g  n 

brevetaire 

e 

i  h  o 

brevetait 

e 

i  i  p 

brevetas 

e 

i  k  r 

brevetez 

e 

i  1  s 

brevetons 

e 

i  m  t 

brevettent 

e 

i  n  u 

brevettera 

e 

i  o  v 

brevettd; 

e 

i  pw 

breviabant 

e 

i  r  y 

breviabare 

e 

i  s  z 

breviabo 

e 

i  t  a 

breviamus 

e 

i  u  b 

breviandam 

e 

i  v  c 

breviantls 

e 

i  wd 

brcviantur 

e 

i  x  e 

breviarent 

e 

i  y  f 

breviarere 

e 

i  z  g 

brevias 

e 

j  a  u 

breviatior 

e 

j  b  v 

breviatore 

e 

j  cw 

breviavero 

e 

j  e  y 

breviavit 

e 

j  g  a 

brevibus 

e 

j  i  c 

brevicaude 

CASE(S) — Continued 
Case  number  (s) 

Case  will  be  tried 
Case  will  go  to  jury 
Does  not  alter  the  case 
Except  in  special  case(s) 

Exceptional  case 
Fact(s)  of  the  case  (is/are) 

If  this  is  not  the  case 
If  this  is  the  case 
In  any  case 
In  case  (of) 

In  case  of  necessity 
In  case  of  non-acceptance 
In  case  of  non-payment 
In  case  they  (he) 

In  case  we 
In  case  you 
In  either  case 
In  every  case 
In  no  case 
In  such  case(s) 

In  that  (this)  case 
In  the  former  case 
In  the  latter  case 
In  which  case 

Is  it  (this)  ( - )  the  case 

Not  the  case 
Only  in  case 

What  are  the  facts  of  the  case 
When  will  the  case  be  tried 
Will  alter  the  case 
Will  not  alter  the  case 

Will  it  (this)  ( - )  alter  the  case 

CASED 

CASH  (in)  (See  also,  money,  payment,  terms) 

Accept  for  cash  only 
Against  cash 
All  cash 

Amount  of  cash  (for) 

Amount  of  cash  required  (for)  (by) 

As  much  cash  as  possible 

As  much  cash  as  possible,  security  for  balance  of  amount 
Balance  in  cash 
Bought  for  cash 
Buy  for  cash 

Can  obtain  cash  (at  a  discount  of) 

Can  you  obtain  cash 
Cannot  obtain  cash 
Cash  account  (s)  (of) 

Cash  advanced  (for)  (by) 

Cash  against 

Cash  against  B /L 

Cash  against  delivery  (of) 

Cash  against  documents 
Cash  available  (for) 

Cash  balance  (in)  (of) 

Cash  before  delivery  (of) 

Cash  by 

Cash  by  wire 

Cash  by  wire  from 

Cash  by  wire  from  New  York 

Cash  credit  (of) 

Cash  dealing (s)  (with) 

Cash  deposit  (of) 

Cash  down  on  receipt  of  acceptance  of  order 
Cash  draft  (of) 

Cash  for 

Cash  for  each  shipment  when  made 
Cash  for  each  shipment  when  received 
Cash  in 

Cash  in  ( - )  bank 

Cash  in - days  (from) 

Cash  in  days  from  date  of  shipment 

Cash  in  exchange  (for) 
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e 

j  k  e 

breviculae 

e 

j  nh 

breviculos 

e 

j  o  i 

breviculum 

e 

j  P  J 

brevleminl 

e 

j  sm 

breviemur 

e 

j  t  n 

brevier 

e 

juo 

brevieta 

e 

j  y  s 

brevietls 

e 

ka  i 

breviflore 

e 

kb  j 

brevifolie 

e 

kd  1 

brevilocos 

e 

k  em 

breviloquo 

e 

k  f  n 

breviora 

e 

k  g  o 

breviores 

e 

k  i  q 

brevipenne 

e 

kk  s 

brevissima 

e 

kmu 

brevitate 

e 

k  o  w 

brevitatis 

e 

k  qy 

brevitatum 

e 

k  s  a 

brezales 

e 

k  u  c 

brezza 

e 

kwe 

brezzolone 

e 

k  y  g 

briachezza 

e 

kzh 

briaga 

e 

lav 

bribonazo 

e 

1  bw 

briboneaba 

e 

1  dy 

briboneare 

e 

1  e  z 

briboneo 

e 

1  f  a 

briboneria 

e 

1  i  d 

bribri 

e 

1  j  e 

bricche 

e 

lmh 

bricchetto 

e 

Ini 

briccolano 

e 

1  o  j 

briccolare 

e 

1  s  n 

briccolavi 

e 

1  t  o 

brlccoio 

e 

1  u  p 

bricconata 

e 

Iwr 

briccone 

e 

i  y  t 

brichos 

e 

1  z  u 

brichote 

e 

ma  j 

briciola 

e 

me  1 

briclollno 

e 

mdm 

bricolals 

e 

men 

bricolames 

e 

mf  o 

brlcolante 

e 

mi  r 

brlcolasse 

e 

mk  t 

bricolat 

e 

m  1  u 

bricole 

e 

mo  x 

bricolerai 

e 

mp  y 

bricolerez 

e 

m  r  a 

bricoliers 

e 

ms  b 

bricoliez 

e 

mu  d 

bricolions 

e 

mv  e 

bricoteaux 

e 

my  h 

bridement 

e 

mz  i 

bridoir 

e 

n  a  w 

bridoison 

e 

n  c  y 

bridoles 

e 

n  e  a 

brifais 

e 

n  i  e 

brifames 

e 

n  1  h 

brifante 

e 

nm  i 

brifasse 

e 

n  o  k 

brifassiez 

e 

n  p  I 

brifat 

e 

n  s  o 

brifaudant 

e 

n  u  q 

brifaudas 

e 

n  v  r 

brifauder 

e 

n  y  u 

brifaudiez 

e 

n  z  v 

brifaudons 

e 

oak 

briferai 

e 

ob  I 

briferez 

e 

o  cm 

briferont 

e 

o  d  n 

brifeur 

e 

o  e  o 

brifeuses 

CASH — Continued 
Cash  in  London 
Cash  in  New  York 
Cash  is 

Cash  is  diminishing 
Cash  is  increasing 
Cash  less 
Cash  margin  (of) 

Cash  on  arrival  (at) 

Cash  on  delivery  (of) 

Cash  on  hand 
Cash  on  hand  London 
Cash  on  hand  New  York 
Cash  on  hand  Paris 
Cash  on  shipment 
Cash  paid  (on) 

Cash  payable  (in) 

Cash  payment  (s)  (of) 

Cash  remaining 
Cash  required  (for) 

Cash  reserve 
Cash  terms 

Deposit  cash  in  the  hands  (of) 

Deposited  cash  in  the  hands  (of) 

Do  not  accept  draft  unless  it  is  impossible  to  get  cash 
For  cash  (in) 

Half  cash,  half  shares 
Have  obtained  cash 
Have  obtained  cash  at  a  discount  of 
How  much  cash 

How  much  cash  have  you  on  hand 
How  much  cash  required 
If  cash  received  in  advance 
In  cash  at  current  rate  of  exchange 
In  order  to  provide  cash  (for) 

Must  have  cash  (for) 

Net  cash 
No  cash  required 

One-half  cash  against  B/L;  balance - days  from  date  thereof 

One-half  cash ;  remainder  (in) 

One-half  cash  with  order;  balance  in 
Our  cash  amounts  to 
Pay(s)  cash  (for) 

Payable  in  cash 
Place  cash  to  credit  of 
Place  cash  to  our  credit 
Placed  cash  to  credit  (of)  (with) 

Placed  cash  to  your  credit  (with) 

Provide (s)  cash  (for) 

Refuse  (s)  to  pay  cash  (for) 

Sell  for  cash 

Sell  for  cash  against  documents 
Sell  for  spot  cash 
Short  of  cash 
Sold  for  cash 

Sold  for  cash  against  documents 
Sold  for  spot  cash 
Spot  cash 

Total  amount  of  cash 

What  do  you  estimate  cash  required  (for) 

What  is  cash  balance  (of)  (in) 

Will  not  pay  cash  (for) 

Will - pay  cash  (for) 

Will  pay  cash  (for) 

Will  take - cash,  balance 

Wire  amount  of  cash  (at) 

Wire  amount  of  cash  required  (for* 

Wire  cash  on  hand  (at) 

Wire  cash  on  hand  at  London 
Wire  cash  on  hand  at  New  York 
Wire  cash  on  hand  at  Paris 
Wire  total  amount  of  cash 
CASHED  (by) 

CASHIER(S)  (of) 

Assistant  cashier  (of) 
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e  1  o  f  p 

briffalda 

e  1  o  h  r 

brifiers 

e  1  o  i  s 

brifiez 

e  1  o  j  t 

brifions 

e  1  o  k  u 

brigadeiro 

e  1  o  1  v 

brigandant 

e  1  omw 

brigandas 

e  1  o  n  x 

brigandeau 

e  1  o  o  y 

brigander 

e  1  o  p  z 

brigandiez 

e  1  o  q  a 

brigandina 

e  I  or  b 

brigandons 

e  1  o  s  c 

brigatai 

e  1  o  t  d 

brigatammo 

eloue 

brigatando 

e  1  o  v  f 

brigatante 

e  1  owg 

brigatare 

e  1  o  x  h 

brigatassi 

e  1  o  y  i 

brigatato 

e  1  o  z  j 

brigatava 

e  I  p  a  x 

brigatella 

e  I  p  b  y 

brigaterei 

e  I  p  c  z 

brigatino 

e  1  p  d  a 

brigherete 

e  1  p  e  b 

brighero 

e  1  phe 

bright 

e  1  p  i  f 

brighiamo 

e  I  p  k  h 

brighiate 

e  1  p  1  i 

briglietta 

e  1  p  o  1 

brlglione 

elpro 

brigliozzo 

e  1  p  s  p 

brigmo 

elpur 

brigola 

e  1  p  x  u 

briguais 

e  1  p  y  v 

briguames 

e  I  p  z  w 

briguante 

e  1  q  a  1 

briguasse 

e  1  q  d  o 

briguat 

e  1  q  e  p 

brigue 

e  1  q  i  t 

briguemos 

e  1  q  j  u 

brlguento 

e  1  q  n  y 

briguerai 

e  I  qoz 

briguerez 

e  1  q  p  a 

brigueront 

e  1  q  t  e 

briguiez 

e  1  q  u  f 

briguions 

e  1  q  x  i 

brilham 

e  1  qy  j 

brllhante 

e  1  r  a  y 

brilharei 

elrca 

brilhava 

elrec 

brllladora 

elrge 

brillantat 

elr  ig 

brillantez 

e  1  r  k  i 

brillatojo 

elr  om 

brillement 

e  1  r  p  n 

brillero 

e  1  r  q  o 

brill! 

e  1  r  tr 

brilliamo 

elrus 

brillottat 

e  1  r  wu 

brillottez 

e  1  r  y  w 

brimbalais 

els  am 

brimbalez 

e  1  s  b  n 

brimbelles 

e  1  s  c  o 

brimborion 

e  I  s  e  q 

brinasses 

e  1  s  f  r 

brincables 

e  1  s  i  u 

brincadero 

els  kw 

brincadiza 

e  1  smy 

brincam 

e  1  s  o  a 

brincarei 

e  I  s  s  e 

brincava 

e  1  s  u  g 

brincho 

el  svh 

brincoli 

el  swi 

brindadas 

CASHING 

CASK(S)  (of) 

CAUGHT  (by) 

CAUSE  (S)  (of)  (for)  (See  also,  origin,  reason,  effect,  make,  result) 

Any  cause  (for) 

Arising  from  any  cause  beyond  our  control 
Arising  from  any  other  cause 
Ascertain  cause  (of) 

Ascertain  cause  (of)  and  wire 
Assign  (s)  as  the  cause  (of) 

Cause  (s)  believed  to  be 
Cause  (s)  beyond  our  control 
Cause  (s)  unknown  (of) 

Chief  cause  (of) 

If  it  ( - )  causes 

If  it  ( - )  does  not  cause 

May  cause 
No  cause  (for)  (to) 

No  cause  for  worry 
Not  to  cause 
Or  any  other  cause 
Other  cause  (s)  (for) 

See  no  cause  (for)  (to) 

Should  cause 
Should  not  cause 
Try  tc  ascertain  cause  (of) 

What  is  cause  (of) 

Will  cause 
Will  it  cause 
Will  not  cause 
Will  probably  cause 
Will  try  to  ascertain  cause  (of) 

Without  cause 
CAUSED  (by) 

If  it  has  been  caused  (by) 

If  it  has  not  been  caused  (by) 

Might  have  caused 
Probably  caused  (by) 

Was  caused  (by) 

Was - caused  (by) 

Was  not  caused  (by) 

What  caused 
CAUSING 

Causing  great  dissatisfaction 
Causing  great  inconvenience 

CAUTION(S)  (of)  (See  also,  care,  careful,  precaution) 

A  number  of  similar  inquiries  have  reached  us  of  late;  caution  is  therefor 
advisable 

Act  with  great  caution  (in) 

Acting  with  caution 

Advise  (s)  caution 

Advise  (s)  caution  in  dealing  with 

Advisable  to  act  with  great  caution  (about) 

Caution(s)  ( - )  against 

Due  entirely  to  lack  of  caution 
Exercise  extreme  caution  (in)  (regarding) 

Exercise  extreme  caution  in  what  is  said  (about) 

Great  caution  (in)  (on  part  of) 

Lack  of  caution  (in)  (on  part  of) 

Notwithstanding  utmost  caution 
On  account  of  lack  of  caution 
Recommend  caution  (as  to) 

Recommend  caution  as  to  genuineness  of  check 
Recommend  caution  in  dealing  with  party  (ies) 

rAnTmmaVe  exercised  no  caution  (as  to)  (in) 
tAU  i  1UINAKY 
Cautionary  measures 
CAUTIONED  (by)  (against) 

CAUTIONING 
CAUTIOUS  (LY) 


A  cautious 
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el  syk 

( 

brindado  < 

e  1  s  z  1 

brindanda  1 

e  1  t  a  z 

brindaren  I 

e  I  t  b  a 

brindases  : 

elted 

brindaste  < 

e  1  t  f  e 

brindeis  ( 

e  1  t  i  h 

br  indemos  < 

e  1  t  j  i 

brindille  < 

e  1  t  o  n 

bringabala 

e  1  t  p  o 

bringuates  j ( 

el  t  sr 

bringuent  { 

e  1  t  t  s 

bringueras 

e  1  t  u  t 

bringuez  ' 

e  I  t  v  u 

bringuons  1 

e  1  t  y  x 

brinolas 

e  1  t  z  y 

brinquillo 

e  1  u  a  n 

brinquitos 

elubo 

briolines 

e  1  u  c  p 

briologia 

eluer 

briologico 

e  1  u  f  s 

briosetto 

elugt 

brioso 

eluhu 

briquetage 

elui  v 

briquetant 

elu  jw 

briquetas 

e  1  u  k  x 

briqueter 

e  1  u  1  y 

briquetiez 

e  1  umz 

briquetons 

e  1  u  n  b 

brisae 

e  1  u  o  c 

brisarum 

e  1  u  p  d 

briscola 

e  1  u  q  e 

brisis 

elurf 

brisoir 

elusg 

brissoide 

eluth 

britaossos 

e  1  u  u  i 

brizeras 

e  1  u  v  j 

brizna 

e  1  uwk 

briznoso 

e  1  u  x  1 

brizzolato 

elu  ym 

brobbioso 

e  1  v  a  a 

brocadura 

e  1  v  e  e 

brocais 

e  1  v  i  i 

brocamos 

e  1  v  o  o 

brocando 

e  1  v  u  u 

brocantage 

e  1  v  y  y 

brocantant 

elwao 

brocantas 

e  lwdr 

brocanteur 

e  1  w  e  s 

brocantiez 

elwgu 

brocantita 

elwiw 

brocantons 

e  1  wk  y 

brocardant 

e  1  wma 

brocardas 

e  1  w  o  b 

brocardeur 

elwr  e 

brocardico 

e  1  wuh 

brocardons 

e  Iwt  i 

brocarem 

e  1  wy  1 

brocaria 

e  1  wzm 

brocart 

e  1  x  a  b 

brocassem 

e  1  x  d  e 

brocaste 

e  1  x  e  f 

brocateles 

elxgh 

brocavamos 

elxhi 

brocaveis 

e  1  x  i  j 

broccardo 

e  1  x  k  1 

broccatino 

e  1  xmn 

brocchi 

elxno 

brocchiere 

e  1  x  o  p 

broccoloso 

e  1  x  s  t 

broccoluta 

e  1  x  t  u 

brochadas 

e  1  x  u  v 

brochado 

e  1  x  x  y 

brochanda 

■Continued 


Be  very  cautious  in  your  dealings  with  him 


(to) 

>  (to) 


(to) 
i  (to) 


(Of) 


CENSOR(S)  (of) 

CENSORED  (by) 

CENSORSHIP  (of) 

Under  the  censorship  of 
CENSURE(S)  (for) 

CENSURED  (by)  (for) 

CENT  (S)  (See  decimals) 

CENTAL  (S) 

CENTAVOS 
CENTER  (of) 

CENTESIMO(S) 

CENTIARE(S) 

CENTIME(S)  (See  decimals) 

CENTIMETRE(S) 

CENTIMO(S) 

CENTNER  (S) 

CENTRAL  (LY) 

Central  America  (ns) 

CENTRALIZATION  (of) 

CENTRALIZE 

CEREAL(S) 

CERTAIN  (of)  (See  also,  clear,  definite,  doubt,  sure) 
Absolutely  certain  (of)  (that) 

Almost  certain  (of)  (that) 

Are  you  certain 

Are  you  certain  that  information  is  correct 

Are  you  certain  that  ( - )  is  correct 

As  soon  as  it  ( - )  is  certain 


Certain  about 

Certain  that  information  is  correct 
If  certain  (of)  (about)  (that) 

If  certain  advise  at  once 

If  not  certain  (of)  (about)  (that) 


Is  it  (- 


-)  certain 


Must  be  absolutely  certain  (of)  (about)  (that) 

No  way  of  being  certain  (of)  (about)  (that) 

Not  at  all  certain  (of)  (about)  (that) 

Not  certain  (of)  (about)  (that) 

Not  certain  that  information  is  correct 
Not  quite  certain  (of)  (about)  (that) 

CERTAINLY 
Certainly  not 
CERTAINTY  (of) 

Absolute  certainty  (of)  (that) 

No  certainty  (of)  (that) 

CERTIFICATE(S)  (of)  (See  also,  documents,  papers) 
Against  certificate  (s)  (of) 

All  certificate  (s)  ,  .  .  ,,  . 

All  certificates  have  been  forwarded  (to)  (for) 

Analysis  certificate  (s) 

Apply  for  certificate  (s)  (of)  (for) 

Are  certificates 
Are  certificates  engraved 
Are  certificates  ready 
Auditor’s  certificate (s) 

Bearer  share  certificate(s) 
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e  1  xy  z 
e  1  x  z  a 

e  1  y  a  p 

elycr 
elyds 
e  1  y  e  t 

e  1  y  f  u 

e  1  y  g  v 

e  1  y  hw 

e  1  y  i  x 
e  1  y  j  y 
elykz 
e  1  y  1  a 
e  1  ymb 
e  1  y  n  c 
e  lyod 
e  1  y  p  e 
elyrg 
elysh 
e  1  y  t  i 
e  1  y  u  j 
e  1  y  v  k 
e  1  y  w  1 
e  1  y  xm 
e  1  y  y  n 
e  1  y  z  o 
e  1  z  a  c 
e  1  z  b  d 
e  1  z  c  e 
e  1  z  e  g 
e  1  zf  h 
e  1  z  g  i 
e  1  z  h  j 
e  1  z  i  k 
e  1  z  km 
e  1  zmo 
e  1  z  o  q 
el  zpr 
e  1  z  s  u 
e  1  z  t  v 
e  1  z  u  w 
e  1  zwy 
e  1  z  y  a 
e  1  z  z  b 
ema  a  c 
ema  b  d 
ema  c  e 
ema  d  f 
ema  e  g 
ema  f  h 
ema  g  i 
ema  h  j 
ema  i  k 
ema  j  1 
ema  km 
ema  1  n 
emamo 
ema  n  p 
ema  o  q 
ema  p  r 
ema  r  t 
ema  s  u 
ema  t  v 
ema  uw 
ema  v  x 
ema  wy 
ema  x  z 
ema  y  a 
ema  z  b 
emb  a  p 
emb  c  r 
emb  d  s 
emb  e  t 
emb  f  u 


brocharen 

brochases 

brochaste 

brocheis 

brochemos 

brochetait 

brocheteur 

brochetez 

brocheton 

brochettes 

brocheuse 

brochicas 

brochilla 

brochoir 

brochones 

brocou 

brodajuolo 

broderie 

brodettata 

brodetto 

brodeuses 

brodiglia 

brodista 

brodoloso 

brodosi 

broglerei 

brogleremo 

brogliammo 

brogliando 

brogliante 

brogliare 

brogliassi 

brogliato 

brogliava 

broglio 

bromazo 

bromelie 

bromidrato 

bromidrico 

bromique 

bromistas 

bromosam 

bromosi 

bromosiora 

bromosos 

bromuros 

bronceaban 

broncead 

bronceais 

bronceamos 

broneeando 

broncearas 

broncearia 

broncearon 

bronceasen 

bronchade 

bronchique 

bronchoirs 

broncista 

broncocele 

broncone 

brondisaje 

brontolano 

brontolare 

brontolata 

brontolavi 

brontolo 

bronzais 

bronzames 

bronzante 

bronzasse 

bronzat 

bronzearem 

bronzeava 


CERTIFICATE(S) — Continued 
Bearer  stock  trust  certificate  (s) 

Before  certificate  (s)  can  be  issued  (for)  (to) 
Before  issuing  certificate  (s)  (for)  (to) 

Benefit  certificate(s) 

Benefit  certificate (s)  must  accompany 

Broker’s  certificate 

Builder’s  certificate  ...... 

Can  certificate  (s)  be  obtained  (for)  (from) 
Can  obtain  certificate  (s)  (for)  (from) 

Can  you  get  along  without  certificate  (s) 

Can  you  obtain  certificate 

Can  you  obtain  certificate  to  the  effect  that 

Cancel  certificate  (s)  (of)  (for) 

Cannot  obtain  certificate (s)  (for)  (from) 
Captain’s  certificate 
Cash  our  certificate  No.- 
Certificate  (s)  (of- 


— in  favor  of 


__  )  accompanies  goods 

Certificate  (s)  assigned  (to)  (for) 

Certificate  (s)  correct 
Certificate  (s)  destroyed  (by)  (of) 

Certificate (s)  do(es)  not  include 
Certificate (s)  endorsed  (by) 

Certificate  (s)  engraved  (by) 

Certificate  (s)  filed  (for) 

Certificate  (s)  for - shares 

Certificate  (s)  has  (have)  been  applied  for 

Certificate  (s)  has  (have)  been  obtained  (for)  (by) 

Certificate (s)  in  a  name  they  (he)  control  (s) 

Certificate  (s)  in  a  name  we  control 

Certificate  (s)  in  a  name  you  control 

Certificate  (s)  in  circulation 

Certificate  (s)  in  name  of 

Certificate  (s)  in  our  name 

Certificate  (s)  in  respect  to  same 

Certificate  (s)  in  their  (his)  name 

Certificate  (s)  in  your  name 

Certificate  (s)  include  (s) 

Certificate  (s)  lost  _ 

Certificate (s)  missing 
Certificate (s)  No.(s) 

Certificate  (s)  non-negotiable 
Certificate  (s)  not 

Certificate  (s)  not  assigned  (to)  (for) 

Certificate  (s)  not  correct 
Certificate  (s)  not  endorsed 
Certificate  (s)  not  engraved 
Certificate  (s)  not  properly  assigned 
Certificate  (s)  not  ready  (for) 

Certificate  (s)  not  required  (for) 

Certificate  (s)  not  transferable 
Certificate  (s)  not  yet  received  (for)  (from) 
Certificate  (s)  obtained  (for)  (from) 

Certificate (s)  of  analysis 

Certificate  (s)  of  assay 

Certificate  (s)  of  authority 

Certificate  (s)  of  birth 

Certificate(s)  of  Board  of  Trade 

Certificate (s)  of  Chairman  of  Stock  Exchange 

Certificate  (s)  of  common  stock 

Certificate  (s)  of  County  Clerk 

Certificate (s)  of  Customs  (necessary) 

Certificate  (s)  of  Customs  not  necessary 

Certificate  (s)  of  deposit 

Certificate  (s)  of  discharge 

Certificate  (s)  of  examination 

Certificate  (s)  of  Governor  General 

Certificate  (s)  of  incorporation 

Certificate  (s)  of  indebtedness 

Certificate  (s)  of  inspection 

Certificate  (s)  of  insurance 

Certificate  of  insurance  covering  dockage  risks 

Certificate  of  insurance  covering  lighterage  risks 

Certificate  of  insurance  covering  marine  risks 

Certificate  of  landing 
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emb  i  x 
emb  j  y 
emb  1  a 
emb  o  d 
emb  p  e 
emb  r  g 
emb  s  h 
emb  t  i 
emb  u  j 
emb  y  n 
emb  z  o 
emc  a  d 
emc  b  e 
emc  e  h 
emc  f  i 
emc  i  1 
emc  k  n 
emc  1  o 
emc  o  r 
emc  p  s 
emc  r  u 
emc  s  v 
emc  t  w 
emc  u x 
emc  v  y 
em c  x  a 
emc  y  b 
emd  a  q 
emd  b  r 
emd  c  s 
emd  e  u 
emd  f  v 
emd  gw 
emd  i  y 
emd  k  a 
emd  o  e 
emd  p  f 
emd  r  h 
emd  s  i 
emd  t  j 
emd  u  k 
emd  v  1 
emd  y  o 
erne  a  e 
erne  b  f 
erne  c  g 
erne  d  h 
erne  e  i 
erne  f  j 
erne  g  k 
erne  h  1 
erne  i  m 
erne  j  n 
erne  k  o 
erne  1  p 
erne  n  r 
erne  o  s 
erne  p  t 
erne  q  u 
erne  r  v 
erne  s  w 
erne  t  x 
erne  u  y 
erne  v  z 
erne  wa 
erne  x  b 
erne  y  c 
erne  z  d 
em  f  a  r 
em  f  b  s 
em  f  c  t 
em  f  d  u 
em  f  e  v 
em  f  f  w 


bronzerai 

bronzerez 

bronzeront 

bronzetto 

bronziez 

bronzions 

bronzoluto 

bronzotta 

broquames 

broquante 

broquasse 

broquat 

broquel 

broquelazo 

broquelero 

broquelete 

broqueline 

broquerai 

broquerez 

broqueront 

broqueteur 

broquiez 

broquions 

brosimo 

brosquiles 

brossasses 

brosserait 

brotacion 

brouettant 

brouettas 

brouetter 

brouettons 

brougnee 

brouillage 

brouillard 

brouillon 

brouissure 

broussait 

broussates 

brousseras 

broussez 

broussins 

broutais 

broutames 

broutante 

broutasse 

broutat 

broutement 

brouterai 

brouterez 

brouteront 

broutiez 

broutilles 

broutions 

brozosos 

brucemos 

bruceranno 

brucerebbe 

brucerei 

bruceremo 

bruceresti 

brucerete 

bruces 

bruchorum 

bruciaglia 

bruciammo 

bruciando 

bruciante 

bruciarono 

bruciassi 

bruciatojo 

bruciatura 

bruciava 

brucicos 


CERTIFICATE(S)  — Continued 

Certificate(s)  of  Lieutenant-General 

Certificate  (s)  of  location 

Certificate  of  marriage 

Certificate  (s)  of  microscopical  inspection 

Certificate  (s)  of  origin 

Certificate  (s)  of  origin  accompanies  goods 

Certificate  (s)  of  origin  missing 

Certificate (s)  of  origin  must  accompany  goods 

Certificate  (s)  or  origin  must  be  sent 

Certificate  (s)  of  origin  not  obtainable 

Certificate  (s)  of  origin  required 

Certificate  (s)  of  origin  sent 

Certificate  (s)  of  origin  will  be  sent 

Certificate  (s)  of  preferred  stock 

Certificate  (s)  of  purchase 

Certificate (s)  of  quality 

Certificate  (s)  of  registry 

Certificate (s)  of  sale 

Certificate  (s)  of  Secretary  of  State 

Certificate  (s)  of - share  (s)  each 

Certificate  (s)  of  State  Board  of  Inspection 

Certificate  (s)  of  stock 

Certificate  (s)  of  test 

Certificate  (s)  of  title 

Certificate  (s)  of  transfer 

Certificate (s)  principally  in  name  of 

Certificate  (s)  ready  (for) 

Certificate  (s)  received  (for) 

Certificate  (s)  registered 
Certificate  (s)  returned 

Certificate  (s)  should  be  made  out  in  name  of 

Certificate  (s)  should  be  made  out  in  our  (my)  name 

Certificate  (s)  should  be  made  out  in  their  (his)  name 

Certificate  (s)  should  be  made  out  in  your  name 

Certificate  (s)  stating 

Certificate (s)  suspended 

Certificate  (s)  under  clause 

Certificate  (s)  useless 

Certificate  (s)  will  be  mailed 

Certificate  (s)  will  be  ready  (for) 

Certificate  (s)  will  be  required  (for) 

Certificate (s)  will  be  sent  as  soon  as  possible 
Certificate (s)  will  not  be  ready  (until) 

Certificate  (s)  will  not  be  requested  (for)  (by) 

Chemist’s  certificate 
Chief  mate’s  certificate 
Clearing  house  certificate  (s) 

Common  stock  certificate  (s) 

Consular  certificate  (s) 

Consular  certificate  (s)  mailed  today 
Consular  certificate  (s)  missing 

Consular  certificate (s)  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 
Consular  certificate (s)  not  required  (for)  (by) 

Consular  certificate  (s)  required  (for)  (by) 

Customs  certificate  (s) 

Customs  certificate  (s)  will  be  against 
Definitive  certificate  (s) 

Deliver  certificate  (s)  (for)  (to) 

Delivered  certificate (s)  (for)  (to) 

Demand (s)  certificate (s)  (for)  (of) 

Destroyed  certificate  (s)  (of) 

Does  certificate  include 
Duplicate  certificates)  (for) 

Elevator  certificate  (s) 

Elevator  certificate  missing 

Elevator  certificate  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 
Elevator  certificate  sent 
Endorse  certificate  (s)  (of) 

Endorse  certificate  (s)  in  name  of 
Endorsement  on  certificate  (s) 

Endorsement  on  certificate (s)  not  witnessed 
Engrave  certificate  (s) 

Engraved  certificate  (s) 

Exchange  certificate  (s)  (of)  (for) 
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bruciolano 

bruciolare 

bruciolata 

bruciore 

brucolino 

brughiera 

brugnon 

bruinais 

bruinames 

bruinante 

bruinasse 

bruinat 

bruinement 

bruinerai 

bruinerez 

bruineront 

bruiniez 

bruinions 

bruisinant 

bruisinas 

bruisiner 

bruisiniez 

bruisinons 

bruissante 

brujeaban 

brujead 

brujeais 

brujeamos 

brujeando 

bmjearas 

brujearia 

bmjearon 

bruj  easels 

brujeasen 

brujeo 

brujerias 

brujidores 

bruj  Mura 

brujuleaba 

brujuleare 

brujuleo 

briKjuiilla 

brulables 

brulage 

brulait 

brulas 

bruiassent 

brulates 

brulazzo 

bruleras 

brulerie 

brulerions 

brulez 

brulho 

brulicai 

brulicammo 

brulicando 

brulicante 

brulicare 

brulicassi 

brulicato 

brulicava 

brulichino 

brulico 

brulons 

brulote 

brulotiers 

brulotto 

brumaille 

brumales 

brumalia 

brumalibus 

brumalium 

brumazon 


CERTIFICATE  (S) — Continued 

Exchange  into  nominative  certificate  (s)  from  bearer  warrants 
Exchanged  certificate  (s)  (as  requested) 

Expert  certificate  (s)  (for) 
j  Final  certificate  (s)  (of) 

Form  of  share  certificate  (s) 

!  Fractional  certificate  (s) 
j  Fully  paid  certificate  (s) 

Get  certificate  (s)  (for)  .  .  .  .  , 

|  Goods  received,  but  no  certificate  of  origin;  send  it  at  once  please 
Government  certificate  (for) 

I  Grader  (s)  certificate 
j  Has  certificate  been  applied  for 
j  Has  certificate  been  filed 
j  Has  certificate  been  obtained  (for) 

Has  certificate  been  returned 
I  Has  certificate  been  sent  (for)  (to) 

I  Have  certificate  (s)  engraved 
Have  certificate  (s)  registered  in  my  name 
Have  certificate  (s)  registered  in  name  (of) 

Have  certificate  (s)  registered  in  our  name 
Have  certificate  (s)  registered  in  their  (his)  name 
Have  certificate (s)  registered  in  your  name 
Have  certificate (s)  transferred  (to) 

Have  (has)  mailed  certificate  (s)  (of) 

Have  (has)  no  certificate(s)  (of) 

Have  you  forwarded  certificate  (s)  (of)  (to) 
i  Health  certificate (s) 

!  How  many  certificate  (s) 

■  If  can  get  certificate  (s)  (for)  (of) 

!  If  cannot  get  certificate  (s)  (for)  (of) 

!  In  certificate  (s)  (of) 

I  In  whose  name  do(es)  certificate  (s)  stand 
I  In  whose  name  shall  certificate(s)  be  made  out 
j  In  whose  name  shall  certificate  (s)  be  registered 
I  Inspection  and  weight  certificate  (s) 

I  Inspection  certificate  (s) 

!  Inspection  certificate  (s),  invoice  and  B/L 
Inspection  certificate  (s)  mailed  today 
Inspection  certificate  missing 

Inspection  certificate  missing,  shall  we  guarantee  its  deliveiy 
Inspection  certificate (s)  not  in  order 
Inspection  certificate (s)  not  official 
Inspection  or  weight  certificate  (s) 

Insurance  certificate (s) 

Insurance  certificate  mailed  today 
Insurance  certificate  missing 

Insurance  certificate  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 
Insurance  certificate  not  endorsed 

Insurance  certificate  not  endorsed  have  endorsed  same  in  your  behalf 
Insurance  certificate  not  endorsed,  shall  we  endorse  same  for  you 
Insurance  certificate  properly  endorsed,  mailed  today 
Interim  bond  certificate  (s) 

Interim  certificate (s) 

Interim  share  certificate (s) 

Interstate  certificate  (s) 

Is  certificate  correct  (for) 

Issue  certificate  (s)  (for)  (to) 

Issue  definitive  certificate  (s)  (for)  (to) 

Issue  interim  certificate  (s)  (for)  (to) 

Issued  certificate  (s)  (for)  (to) 

Issued  definitive  certificate  (s)  (for)  (to) 

Issued  interim  certificate (s)  (for)  (to) 

Landing  certificate  (s)  (of) 

Lost  certificate (s)  (of)  (for)  (No. - ) 

Make  certificate (s)  in  name  of 
Masters  certificate  (s) 

Meat  inspection  certificate (s) 

Monthly  certificate  (s)  (of)  (for) 

Must  have  official  certificate  (s)  (of)  (for) 

Must  produce  certificate (s)  (of)  (for) 

New  certificate(s)  (of)  (for) 

No  certificate  (s)  (of)  (for) 

No  certificate (s)  required  (for) 

Nominative  certificate (s)  (of)  (for) 
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brumerita 

brumesta 

brumeux 

brumoso 

brunatre 

brunduzio 

bruneiros 

brunelles 

brunhetes 

brunibarbo 

brunidora 

brunissage 

brunissimo 

brunissoir 

brunissure 

brunt  tojoj 

brunitura 

brunnichie 

brunoieral 

brunoierez 

brunonie 

brunotta 

brunoyais 

brunoyames 

brunoyante 

brunoyasse 

brunoyat 

brunoyions 

brunozzo 

bruscano 

bruscaste 

bruscatura 

bruscello 

bruschero 

bruschetto 

bruschezza 

bruschi 

bruschiamo 

bruschiate 

bruscis 

brusco 

bruscolini 

bruscoloso 

bruscorum 

brusela 

brusquates 

brusquedad 

brusquent 

brusqueras 

brusquerie 

brusquez 

brusquons 

brussoles 

brustolano 

brustolare 

brustolata 

brustolavii 

brustolo 

brutalidad 

brutalisat 

bruteggio 

brutescam 

brutescens 

brutescere 

brutescis 

brutesclto 

brutesco 

brutescunt 

brutezaj 

brutifiant 

brutifias 

brutifiera 

brutifiez 

brutifions 


CERTIFICATE(S)  — Continued 
Notarial  certificate  (s)  (of)  (for) 

Number (s)  of  certificate  (s)  (is)  (are) 

Obtained  certificate (s)  (of)  (for) 

Official  certificate (s)  (of)  (for) 

Official  certificate  (s)  of  inspection 
Old  certificate  (s)  (of)  (for) 

Ordinary  share  certificate(s)  (of)  (for) 

Original  certificate  (s)  (of)  (for) 

Preferred  share  certificate (s) 

Prepare  certificate  (s)  (for) 

Print  certificate  (s)  (of)  (for) 

Probate  court  certificate  (s) 

Proper  certificate (s)  (for) 

Propose  (s)  to  issue  interim  certificate  (s)  (of)  (for) 

Provisional  certificate (s)  (of)  (for) 

Receiver (s)  certificate  (s) 

Require  (s)  certificate (s) 

Return  certificate  (s)  (of)  (for) 

Return  our  (my)  certificate  of  deposit 
Returning  certificate(s)  (of)  (for) 

Sanitary  certificate 
Seaboard  inspection  certificate 
Seaboard  inspection  certificate  missing 
Seaboard  inspection  certificate  sent 
Second  mate’s  certificate 
Send  certificate  (s)  (of)  (for) 

Send  duplicate  certificate (s)  (of)  (for) 

Sent  certificate  (s)  (of)  (to) 

Sent  duplicate  certificate (s)  (of)  (to) 

Share  certificate  (s) 

1  share  certificate  (s) 

2  share  certificate (s) 

5  share  certificate  (s) 

10  share  certificate  (s) 

20  share  certificate  (s) 

50  share  certificate  (s) 

100  share  certificate(s) 

200  share  certificate  (s) 

500  share  certificate(s) 

1000  share  certificate (s) 

Split  certificate  (s)  (into) 

Surrogate’s  certificate (s)  (of) 

Temporary  certificate  (s)  (of)  (for) 

Temporary  certificate  (s)  will  be  ready  for  delivery 
Transfer  into  bearer  warrants  from  nominative  certificates 
Transfer  into  nominative  certificates  from  bearer  warrants 
Trust  Co’s  certificate(s) 

Want(s)  certificate(s)  for - shares 

Warehouse  certificate 
Warehouse  certificate  missing 

Warehouse  certificate  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 
Warehouse  certificate  now  on  the  way 
We  forward  certificate (s)  (by)  (for)  (of) 

Weigher’s  certificate (s) 

Weigher’s  certificate  missing 

Weigher’s  certificate  missing,  shall  we  guarantee  its  delivery 
Weigher’s  certificate  now  on  the  way 
Western  inspection  certificate 
What  certificate (s)  required  (for)  (by) 

What  is  date  of  inspection  certificate 
What  is  date  of  insurance  certificate 

What  is  date  of - certificate 

What  is  (are)  number (s)  of  certificate (s) 

Will  certificate(s)  be  required  (for) 

Will  certificate(s)  of  customs  be  necessary  (for) 

Will  certificate (s)  of  discharge  be  necessary  (for) 

Will  ( - )  certificate  be  required  (for) 

Will  not  require  ( - )  certificate  (of)  (for) 

Will  require  ( - )  certificate  (of)  (for) 

Will  send  certificate  (of)  (for) 

With  ( - )  certificate  (s) 

Without  ( - )  certificate  (s) 

Your  certificate  unintelligible,  please  repeat 

CERTIFICATED 
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brutiora 

brutissima 

brutitos 

brutorum 

brutterla 

bruttezze 

bruttiani 

bruttianos 

bruttura 

bruxarias 

bruxeam 

bruxeanda 

bruxeante 

bruxearei 

bruxeava 

bruxeemos 

bruxoleado 

bruxolear 

bruxoleava 

bruxoleem 

bruzadas 

bruzadores 

bruzaren 

bruzases 

bruzaste 

bruzzaglia 

bryarum 

bryas 

bryon 

bryoniarum 

bryonias 

buarillo 

bubalidas 

bubalinae 

bubalinos 

bubalinum 

bubalion 

bubalos 

bubasta 

bubatico 

bubbolai 

bubbolammo 

bubbolando 

bubbolante 

bubbolare 

bubbolassi 

bubbolato 

bubbolava 

bubbolerei 

bubboletta 

bubbolo 

bubiila 

bublea 

bubleorum 

bubonia 

bubonibus 

bubonium 

bubulare 

bubulatis 

bubulato 

bubulcario 

bubulcata 

bubulche 

bubulcitat 

bubulcites 

bubulcitor 

bubulcos 

bubulcum 

bubulent 

bubulo 

bucacchio 

bucaille 

bucanofllo 

bucaran 

bucardiam 


CERTIFICATION  (of)  (See  also,  verify) 
Certification  in  order  (correct) 

Certification  not  in  order  (incorrect) 
Certification  not  signed 
CERTIFIED  (by) 

Advise  you  to  have  ( - )  certified  (by) 

All  documents  must  be  certified  (by) 

As  soon  as  certified  (by) 

Cannot  get  it  (them)  ( - )  certified 

Certified  and  legalized  (by) 

Certified  and  returned  (on  account  of) 

Certified  by  ( - )  Consul 

Certified  copy 

Have  (has)  been  legally  certified  (by) 

Have  (has)  not  been  legally  certified  (by) 

Is  not  certified 
Legally  certified  (by) 

Must  be  certified  (by) 

Must - be  certified  (by) 

Need  not  be  certified  (by) 

Send  legally  certified 
To  be  certified  (by) 

When  certified  (by) 

CERTIFY(IES)  (to)  (See  also,  confirm,  prove) 
Can  certify  (to)  (that) 

Can  you  certify  (to)  (that) 

Cannot  certify  (to)  (that) 

Cannot  certify  by  wire 
Certify  and  return 

Have  (has)  wired  for  permission  to  certify  (to) 
In  order  to  certify  (to) 

Must  certify  (to) 

Not  to  certify  (to) 

Refuse  (s)  to  certify  (to) 

Request  ( - )  to  certify  (to) 

Who  can  certify  (to) 

Will  certify  (to) 

Will  not  certify  (to) 

CERTIFYING 
CESSATION  (of) 

CEYLON 

CHAIR(S) 

CHAIRMAN  (of) 

Chairman  approves 

Chairman  does  not  approve 

Chairman  inquires 

Chairman  of  board  of  directors  (of) 

Chairman  of  Committee  (on) 

Chairman  of  Executive  Committee 
Chairman  of  Finance  Committee 
Chairman  wishes 
Chairman  wishes  you  to 
For  the  Chairman  (of) 

From  the  Chairman  (of) 

Inform  Chairman  (of) 

Refer  to  Chairman’s  letters 

Refer  to  Chairman’s  wire 

This  message  is  for  the  Chairman  (of) 

This  message  is  from  the  Chairman  (of) 

To  the  Chairman  (of) 

Vice-Chairman  (of) 

CHAIRMANSHIP  (of) 

CHALLENGE(S) 

CHALLENGED 
CHALLENGING 
CHAMBER  (S)  (of) 

Chamber  of  Commerce  (of) 

CHANCE  (S)  (of)  (Sec  also,  opportunity) 

Any  chance  (of)  (for)  1 

Better  not  lose  the  chance  (of)  (to) 

By  chance 

Cannot  afford  to  take  any  chances  (with) 
Chance  has  been  offered  (to) 

Do  not  think  there  is  any  chance  (of) 

Do  you  think  there  is  any  chance  (of) 
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bucardiers 

bucaritos 

bucatino 

bucatore 

bucatrice 

buccarum 

buccas 

buccellam 

buccellari 

buccelle 

hue  cell  is 

buccicano 

buccicaste 

buccichero 

buccichi 

buccinabam 

buccinabit 

buccinammo 

buccinamus 

buccinando 

buccinare 

buccinatis 

buccinato 

buccinava 

buccinent 

buccinerei 

bucciues 

buccino 

buccioso 

buccola 

buccoliche 

bucculae 

buccularum 

bucculento 

buceadas 

buceado 

buceanda 

bucearen 

buceases 

buceaste 

buceemos 

bucelacion 

bucello 

bucentorio 

bucephale 

bucerata 

buceratis 

buceratum 

buceta 

bucetis 

bucetorum 

buchecillo 

buchela 

buchement 

bucherammo 

bucherando 

bucherante 

bucherare 

bucherassi 

bucherato 

bucherava 

buchererei 

bucheron 

buchettes 

buchetto 

buchilles 

buchos 

bucicai 

bucicammo 

bucicando 

bucicante 

bucicare 

bucicarono 

bucicassi 


CHANCE  (S)  — Continued 
Fair  chance  (of)  (for)  (to) 

First  chance  (of)  (for)  (to) 

First  chance  that  arises  (of)  (for)  (to) 

Give  us  (me)  first  chance  (of)  (to) 

Good  chance  (of)  (for)  (to) 

Have  (has)  had  no  chance  yet  (to) 

Have  you  had  a  chance  (to) 

If  by  any  chance 
If  the  chance  offers 
If  there  is  any  chance  (of) 

Is  there  any  chance  (of) 

Last  chance  (of)  (to) 

Leave  nothing  to  chance 
Lose  no  chance  (of)  (to) 

May  have  a  chance  (of)  (to) 

No  chance  (of)  (for) 

Not  much  chance  (of)  (for) 

Only  chance  (of)  (for) 

See  chance  (of) 

See  no  chance  (of) 

See  no  chance  of  obtaining 
Small  chance  (of) 

Smallest  chance  (of) 

Take  no  chances  (in) 

Taking  chances 

Taking  no  chances 

Unless  there  is  a  chance  (of)  (for) 

Very  little  chance  (of)  (for) 

Wait  until  there  is  a  chance  (of)  (for)  (to) 

What  are  chances  (of)  (for) 

When  chance  arises 

While  there  is  still  a  chance  (to)  (of)  (for) 

Will  be  no  further  chance  (to)  (of)  (for) 

Will  give  you  first  chance 

Will  there  be  any  chance  (of)  (for)  (to) 

Would  take  the  chance  (s) 

CHANCED 
CHANCELLOR 
Chancellor  of  the  Exchequer 
CHANCERY 
CHANCING 

CHANGE(S)  (in)  (of)  (See  also,  correction,  development,  improvement) 
Absolutely  insist  that  no  change  be  made  (in) 

Accept(s)  change(s)  proposed  (in)  (by) 

Advise  by  mail  of  any  change  (in) 

Advise  by  mail  of  any  important  change  (s)  (in) 

Advise  by  wire  of  any  change  (s)  (in) 

Are  we  authorized  to  make  the  change  (s) 

Are  you  authorized  to  make  the  change  (s) 

Articles  have  been  made  with  the  change  (s)  you  specify 
Authority  to  make  change  (s)  (in) 

Authorize (s)  change  (s)  (in) 

Can  change 

Can  change (s)  be  made  (as  follows)  (in) 

Cannot  change  (on  account  of) 

Change  according  to 
Change  accordingly 
Change  as  follows 
Change  for  the  better 
Change  for  the  worse 

Change  from - to 

Change  to  read  as  follows 
Decided  change  (in)  (for) 

Desire  (s)  change  (s)  made  (in) 

Do  not  advise  making  change(s)  (in) 

Do  not  change 

Do  not  wish  to  make  any  change  (s)  (in) 

Do  you  advise  making  change  (s)  (in) 

Following  change  (s)  (in) 

Government  requires  following  change  (s)  (in) 

Great  change  (s)  (in) 

Have  (has)  any  change  (s)  been  made  (in) 

Have  (has)  any  change (s)  taken  place  (in) 

Have  (has)  authority  to  make  change (s)  (in) 
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emy  k  y 
emy  1  z 
emyma 
emy  o  b 
emy  p  c 
emy  r  e 
emy  s  f 
emy  t  g 
emy  u  h 
emy  v  i 
emy  w  j 
emy  x  k 
emy  y  1 
emy  zm 
emz  a  b 
emz  d  e 
emz  e  f 
emz  g  h 
emz  h  i 
emz  i  j 
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emzmn 
emz  n  o 
emz  o  p 
emz  s  t 
emz  t  u 
emz  u  v 
emz  x  y 
emz  y  z 
emz  z  a 
e  n  a  a  b 
e  n  a  b  c 
enacd 
enade 
e  n  a  e  f 
e  n  a  f  g 
enagh 
e  n  a  h  i 
e  n  a  i  j 
e  n  a  j  k 
e  n  a  k  1 
e  n  a  1  m 
e  n  amn 
e  n  a  n  o 
e  n  a  o  p 
e  n  a  r  s 
e  n  a  s  t 
e  n  a  t  u 
e  n  a  u  v 
e  n  a  vw 
e  n  a  wx 
e  n  a  x  y 
e  n  a  y  z 
e  n  a  z  a 
e  n  b  a  o 
enbdr 
e  n  b  e  s 
e  n  b  f  t 
enbgu 
enbiw 
e  n  b  k  y 
e  n  bma 
e  n  b  o  b 
enbr  e 
e  n  b  s  f 
e  n  b  t  g 
enbuh 
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bucicato  JjjjJ 

bucicava  i 

buclcherei 

bucichino 

bucico 

buclnador 

bucinamo 

bucinaste 

bucinello 

bucinetti 

bucini 

buciniamo 

buciniate 

bucolabial 

bucoliaste 

bucolique 

bucosidad 

bucrane 

bucranium 

budellame 

budelli 

budellona 

budgetaire 

budgetait 

budgetates 

budgeteras 

budgetez 

budgetons 

budiales 

budion 

budriere 

buenaboya 

buenadicha 

buenamente 

buenpasar 

bufadas 

bufado 

bufaleggio 

bufalino 

bufanda 

bufaren 

bufases 

bufaste 

bufeis 

bufemos 

bufete 

bufetillo 

buffetage 

buffetait 

buffetates 

buffetera 

buffeteurs 

buffetons 

buffettano 

buffettare 

buffettata 

buffettavi 

buffettent 

buffletins 

bufflonne 

buffonai 

buffonammo 

buffonando 

buffonante 

buffonare 

buffonassi 

buffonato 

buffonava 

buffoncino 

buffonerei 

buffonesco 

bufiadores 

bufolaccio 

bufolina 


CHANGE(S)  — Continued 

Have  (has)  no  authority  to  make  change (s)  (m  ) 

Have  (has)  not  been  notified  of  any  change (s)  (in) 

Have  (has)  there  been  any  change  (s)  (in) 

If  any  change  (s)  occur  (s)  wire  at  once 
If  no  change  (s)  occur  (s) 

If  we  can  change 
If  we  cannot  change 
If  you  can  change 
If  you  cannot  change 
Important  to  change 
Is  a  change  advisable  (in) 

Is - authorized  to  make  change  (s)  (m) 

Is  there  any  change  (in) 

Is  there  likely  to  be  any  change  (in) 

Likely  to  be  a  change  (in) 

Little  change  (in) 

Look  for  change (s)  (in) 

Made  no  change  (s)  (in) 

Made  no  other  change  (s)  (in) 

Make  following  change  (s)  (in)  . 

Make  following  change (s)  in  foregoing  phrase;  - instead  of 

Make  necessary  change (s)  (in) 

Make  no  change (s)  (in) 

Make  no  other  change  (s)  (in) 

May  change 
May  we  change 
Must  change 
Must  not  change 
No  authority  to  change 
No  change  (s) 

No  change (s)  in  situation 
No  change(s)  since  last  report  (in) 

Not  likely  to  be  any  change(s)  (in) 

Not  subject  to  change 
Not  to  change 
On  account  of  change  (in) 

Proposed  change 

Proposed  change  would  be  desirable 
Proposed  change  would  not  be  desirable 
Report  any  change (s)  (in) 

Shall  we  change 

Should  change 

Should  not  change 

Subject  to  change 

Subject  to  change  without  notice 

To  change 

Too  late  to  change 

Try  to  change 

Unless  there  is  a  change  (in) 

Unless  there  is  an  immediate  change  for  the  better 
Wait  for  a  change  (in) 

Waiting  for  a  change  (in) 

What  change  is  advised  (in) 

What  change  is  necessary  (in) 

Will  advise  when  any  change  occurs  (in) 

Will  change 

Will  change  as  desired 

Will  not  change 

Will  they  (he)  ( - )  change 

Will  you  change 

Wire  if  any  change  (s)  occur  (s)  (in) 

Wish(es)  to  change 
With  following  change(s) 

CHANGEABLE 

CHANGED 

Can  be  changed 

Can  it  (J - )  be  changed 

Cannot  be  changed 

Not  changed 

CHANGING 

Advise  changing 

Are  you  in  favor  of  changing 

In  favor  of  changing 

Not  in  favor  of  changing 
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bufolone 

bufonazo 

bufoncillo 

bufoneaban 

bufoneado 


e  n  cmo 
e  n  c  o  q 
encpr 
e  n  c  s  u 
e  n  c  t  v 
e  n  c  uw 
encwy 
e  n  c  y  a 
e  n  c  z  b 
e  n  d  a  p 
endcr 
e  n  d  d  s 
e  n  d  e  t 
endf  u 
e  n  d  i  x 
e  n  d  j  y 
endla 
e  n  d  o  d 
e  n  d  p  e 
endsh 
e  n  d  t  i 
e  n  d  u  j 
e  n  d  y  n 
e  n  d  z  o 
e  n  e  a  d 
e  n  e  b  e 
e  n  e  c  f 
e  n  e  d  g 
eneeh 


bufoneais 

bufoneamos 

bufoneanda 

bufonearas 

bufonearem 

bufonearia 

bufonearon 

bufoneasen 

bufoneasse 

bufoneavam 

bufoneo 

buftalmeas 

buftalmia 

buftalmico 

buftalmon 

bugaceta 

bugadiere 

bugaletas 

bugalhos 

buganza 

bugellada 

bugeranno 

bugerebbe 

bugerei 

bugeremo 

bugeresti 

bugiammo 

bugiante 

bugiarda 


e  n  e  f  i 
e  n  e  g  j 
enehk 
e  n  e  i  1 
e  n  e  j  m 
e  n  e  k  n 
e  n  e  1  o 
e  n  emp 
e  n  e  o  r 
e  n  e  p  s 
e  n  e  r  u 
e  n  e  s  v 
e  n  e  t  w 
e  n  e  u  x 
e  n  e  v  y 
e  n  e  w  z 
e  n  e  x  a 
e  n  e  y  b 
e  n  e  z  c 
enf  aq 
enf  br 
e  n  f  c  s 
e  n  f  d  t 
e  n  f  e  u 
enf  f  v 
e  n  f  g  w 
e  n  f  i  y 
e  n  f  k  a 
e  n  f  o  e 
e  n  f  p  f 
enf  rh 
e  n  f  s  i 
e  n  f  t  j 
e  n  f  u  k 
e  n  f  v  1 
e  n  f  y  o 
e  n  g  a  e 
e  n  g  d  h 


bugiardone 

bugiare 

bugiarono 

bugiassero 

bugiassi 

bugiato 

bugiava 

bugietta 

bugigatto 

bugillone 

bugillonis 

bugillonum 

buginicos 

bugione 

bugiuzza 

bugliano 

bugliaste 

bugliero 

bugliolo 

buglossos 

bugnola 

bugnolone 

bugoniarum 

bugonias 

buhardilla 

buharro 

buhedales 

buhedera 

buhonerias 

buhonero 

buhotier 

buhots 

buissonnat 

buissonnez 

buissures 

buitardes 

buitrera 

buitron 


CHANGING — Continued 
On  account  of  changing 
Without  changing 

CHANNEL(S) 

CHAOS 

CHARACTER (S)  (of)  (See  also,  Information,  description,  kind,  nature, 
reputation) 

Bad  character  (of) 

Exceptional  character  (of) 

Good  character  (of) 

Moral  character  (of) 

Of  bad  character 
Of  exceptional  character 
Of  good  character 
Of  questionable  character 
Of  speculative  character 
Of  the  character  (of) 

Of  the  same  character  (as) 

Of  this  character 

On  account  of  bad  character  (of) 

On  account  of  exceptional  character  (of) 

On  account  of  good  character  (of) 

On  account  of  questionable  character  (of) 

On  account  of  speculative  character  (of) 

On  account  of  the  character  (of) 

Questionable  character  (of) 

Speculative  character  (of) 

The  character  (of) 

This  character 

What  is  the  character  (of)  A  . 

CH ARACTERIST I C  (S)  (ALLY)  (of)  (See  also,  feature) 


CHARACTERIZE(S) 

CHARACTERIZED 

CHARACTERIZING 

CHARGE (S)  (of)  (for)  (See  also,  control,  deposit,  freight,  management. 

pay,  possession,  price,  rate) 

Account  of  charges  (of) 

Add  all  charges  (for)  (to) 

Add  all  charges  for  collection  and  remittance 
Added  all  charges  (for) 

Added  all  charges  for  collection  and  remittance 
Additional  charges  (for) 

Additional  charges  accepted  (for)  (by) 

Additional  charges  not  accepted  (for)  (by) 

Admit  (s)  charge  (s)  (of)  (for) 

Advise- - to  take  charge  (of) 

Advise  us  of  charges  (for) 

After  deducting  all  charges  (for) 

After  payment  of  all  charges  (for) 

Against  charge  (s)  (of)  (for) 

All  bank  charges  (for) 

All  charges  (for) 

All  charges  for  freight 

All  charges  must  be  prepaid 

All  charges  of  whatever  nature 

All  charges  to  be  added 

All  charges  to  be  deducted 

All  charges  to  be  paid  (by)  . 

All  charges  to  be  paid  by  them  (him) 

All  charges  to  be  paid  by  us 
AH  charges  to  be  paid  by  you 
All  other  charges  (for) 

All  other  charges  to  be  paid  by 

All  other  charges  to  be  paid  by  them  (him) 

All  other  charges  to  be  paid  by  us 
All  other  charges  to  be  paid  by  you 
Amount  of  charges  (for) 

An  extra  charge  will  be  made  (for)  (ot) 

And  charge  (s)  _ 

Are  charges  paid 

Ascertain  what  the  charges  will  be  (tor) 

At  a  charge  of 
Back  charge (s)  (for) 

Before  paying  charge  (s)  (on) 


a  d 
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e  n  g  e  i 
e  n  g  f  j 
eng  i  m 
e  n  g  k  o 
e  n  g  o  s 
engpt 
e  n  g  q  u 
e  n  g  s  w 
e  n  g  u  y 
e  n  g  w  a 
e  n  g  y  c 
engzd 
enhar 
enhbs 
e  n  h  c  t 
eahdu 
e  n  h  e  v 
enhhy 
e  n  h  i  z 
enh  j  a 
e  n  hmd 
enhne 
enhof 
enhr  i 
enhs  j 
enhul 
enhxo 
enhyp 
e  n  i  a  f 
e  n  i  b  g 
e  n  i  c  h 
e  n  i  d  i 
e  n  i  e  j 
e  n  i  f  k 
e  n  i  g  1 
e  n  i  hm 
e  n  i  i  n 
e  n  i  j  o 
enikp 
enimr 
enins 
e  n  i  o  t 
e  n  i  p  u 
«nirw 
e  n  i  s  x 
eni  t  y 
eniuz 
eni  va 
e  n  i  wb 
e  n  i  x  c 
e  n  i  y  d 
e  n  i  z  e 
e  n  j  a  s 
enj  cu 
enjdv 
enj  ew 
en  j  g  y 

j  i  a 
j  me 

e  n  j  o  g 

en  j  ph 

e  n  j  q  i 

enj  s  k 

enj  t  1 
e  n  j  um 
enjwo 
enj  zr 
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bujarasol 

bujaronas 

bulapatha 

bulapathum 

bularcamas 

bulario 

bulbaceam 

bulbacei 

bulbeuses 

bulbeux 

bulbilhos 

bulbille 

bulbines 

bulbipare 

bulbosam 

bulbosorum 

bulbuli 

bulbulorum 

bulbulos 

buldriana 

bulebule 

bulero 

bulesio 

buleuterio 

bulgae 

bulgarum 

bulgis 

bulhada 

bulhais 

bulhamos 

bulhando 

bulharas 

bulhardes 

bulliarem 

bul  bar  la 

bulhassem 

buihaste 

bulhavamos 

buihavels 

bulhento 

bulhou 

bulicano 

bulicaste 

bulichero 

bulichi 

bulichiamo 

bulichlate 

bulicio 

bulicoso 

bulimorum 

bulimos 

bulinaca 

bulita 

bulithe 

bullaire 

bullatam 

bullatica 

bullatorum 

bullatos 

bullebulle 

bulleiros 

bullente 

bullettano 

bullettare 

bullettata 

bulletavi 

bulletto 

bulliarda 


CHARGE  (S)  — Continued 
Brokerage  charge  (s) 

Cable  charge  (s) 

Cable  charge (s)  to  be  deducted 
Can  charge  (s) 

Can  charge  (s)  be  reduced  (for)  (on) 

Can  reduce  charge  (s)  (on) 

Can  take  charge  (of) 

Can  you  charge 

Can  you  take  charge  (of) 

Cannot  charge  (for) 

Cannot  reduce  charge  (s)  (for) 

Cannot  take  charge  (of) 

Carrying  over  charges 
Charge (s)  a  reasonable  amount 
Charge  (s)  about 
Charge  (s)  account  (of) 

Charge  (s)  added  (to) 

Charge  (s)  amount(s)  (to) 

Charge  (s)  appear (s)  to  be  excessive 

Charge  (s)  back 

Charge  (s)  back  and  hold 

Charge  (s)  back  and  return 

Charge  (s)  back  to  us 

Charge  (s)  can  be  reduced  (on) 

Charge  (s)  can  be  waived  (on) 

Charge  (s)  cannot  be  reduced  (on) 

Charge  (s)  cannot  be  waived  (on) 

Charge  (s)  collect 
Charge  (s)  deducted  (from) 

Charge  (s) - per  day  and  expenses 

Charge  (s)  extra  (for) 

Charge  (s)  for  collection  and  remittance 

Charge  (s)  telephone 

Charge (s)  go  forward 

Charge  (s)  guaranteed 

Charge  (s)  have  been 

Charge  (s)  have  not  been 

Charge  (s)  heavy  (for) 

Charge (s)  include (s) 

Charge  (s)  include  (s)  commission 

Charge  (s)  include  (s)  commission  and  interest 

Charge  (s)  is  (are) 

Charge  (s)  is  (are)  excessive 
Charge  (s)  is  (are)  not 
Charge  (s)  is  (are)  not  excessive 
Charge  (s)  is  (are)  not  unreasonable 
Charge  (s)  less  (than) 

Charge  (s)  more  (than) 

Charge  (s)  must  cover 
Charge (s)  not  paid 
Charge  (s)  not  prepaid  (on) 

Charge  (s)  our  account 

Charge  our  account  ( - )  and  hold 

Charge  our  account  and  hold  at  disposal  of 
Charge  our  account  and  hold  for  instructions 

Charge  our  account  and  pay  note  of - for - due 

Charge  our  account  and  pay  note  of - for - due - 

payable  at - without  responsibility  as  to  signature  (s) 

Charge  our  account  ( - )  and  pay  to 

Charge  our  account  ( - )  and  pay  to - against  delivery  to  you 

of - bonds  of 

Charge  our  account  (  )  and  pay  to - against  delivery  to  you 

j  of - in  notes  of - maturing 

j  Charge  our  account  ( - )  and  pay  to - against  delivery  to  you 

i  of  in  notes  of  maturing - rate  of  interest  being 

I  Charge  our  account  (  )  and  pay  to - against  delivery  to  you 

of - ? — shares  of 

Charge  our  account  ( - )  and  pay  to - against  receipt  in  dup¬ 

licate 

Charge  our  account  ( - )  and  pay  to - by  order  of 

Charge  our  account  and  pay  to  the  extent  of 
Charge  our  account  and  remit  by  first  mail  to  our  credit 
Charge  our  account  and  remit  in  New  York  Exchange 
i  Charge  our  account  and  return  to  us  all  rediscounts  maturing  prior  to 
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buliirem 

bulliris 

bullite 

bullitor 

builiverat 


enkua 
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bullivero 
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CHARGE  (S)  — Continued 

Charge  our  account  and  send  us  (by) 

Charge  our  account  and  send  us  by  registered  mail 
Charge  our  account  and  send  us  in  currency  by  express 
Charge  our  account  and  send  us  in  currency  by  registered  mail 
Charge  our  account  and  send  us  in  currency  by  registered  mail  insured 

Charge  our  account  and  wire  your  correspondent  at - to  deposit  with 

- for  account  of 

{  Charge  our  account  and  wire  your  correspondent  at - to  deposit  with 

- for  credit  and  use  of 

Charge  our  account  and  wire  your  correspondent  at - to  pay  to 

Charge  our  account  at  current  rate  of  exchange - and  remit  by  mail 

Charge  our  account  at  current  rate  of  exchange - and  remit  by  wire 

Charge  our  account  at  current  rate  of  exchange - and  return 

Charge  our  account  at  current  rate  of  exchange - and  transfer  by  wire 

to - account  of - in  payment  of  rediscounted  notes  of 

- due 

Charge  our  account  ( - ),  credit - ,  by  order  of 

Charge  our  account  ( - )  for  credit  and  use  of 

Charge  our  account  ( - )  for  credit  and  use  of by  order  of 

Charge  our  account  ( - )  on  application 

Charge  our  account  ( - )  on  application  and  identification 

Charge  our  account  ( - )  on  application  without  identification 

Charge  (s)  paid  (on) 

Charge (s)  paid  here  (on) 

Charge  (s)  per  day 
Charge  (s)  prepaid  (on) 

Charge (s)  them  (him) 

Charge  (s)  to  account  (of) 

Charge  (s)  to  be  added  (to) 

Charge  (s)  to  be  collected  (from) 

Charge  (s)  to  be  collected  at  this  end 
.  Charge (s)  to  be  deducted  (from) 

Charge  (s)  to  be  paid  (by) 

Charge (s)  to  be  paid  by  them  (him) 

Charge  (s)  to  be  paid  by  us 
Charge  (s)  to  be  paid  by  you(r) 

Charge  (s)  to  be  paid  here 
Charge (s)  to  be  paid  there 
Charge  (s)  to  be  prepaid 
Charge  (s)  to  go  forward 
Charge  (s)  to  our  account 
Charge  (s)  to  their  (his)  account 
Charge  (s)  to  your  account 
Charge  (s)  too  high  (for) 

Charge  (s)  us 
Charge  (s)  were  not  paid 
Charge  (s)  were  paid 
Charge  (s)  will  be 
Charge  (s)  will  be  paid  (by) 

Charge  (s)  will  be  very  heavy 
Charge  (s)  will  not  be 
Charge  (s)  will  not  be  over 
Charge  (s)  with 
Charge  (s)  you(r) 

Collect  charges  (from) 

Collection  charges  (for) 

Commission  charges 
Costs  and  charges 
Debit  all  charges  (of)  (to) 

Deduct  all  charges  (for)  (from) 

Deduct  all  charges  and  expenses  (for)  (from) 

Deduct  all  charges  including  cost  of  telegrams 
Deduct  your  charges  (if  any) 

Deducted  all  charges  (for)  (from) 

Development  charges 
Direct  charges  (of)  (on) 

Do(es)  not  admit  charge  (of) 

Do  not  charge 

Do  not  charge  less  than 

Do  not  charge  more  than 

Do  not  charge  them  (him)  (with)  (for) 

Do  not  charge  us  (with)  (for) 

Do  not  pay  charges  (on) 

Do  not  prepay  charges  (on) 
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burbujita 
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burchiello 
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burdonarlo 
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burellata 
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burgeras 
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burgez 
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burgorum 

buriasso 
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buricchi 

buricco 

burilaban 
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burilaras 
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burinates 
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burlescos 
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burocracia 

burquilam 

burranica 

burranicum 

burrarum 

burrattano 

burrarrara 

burrattavi 

burratto 

burrazos 
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CHARGE(S)  — Continued 

Entire  charge  (of) 

Estimate  (s)  all  charges  (on)  (at) 

Excessive  charge  (s)  (for)  (on) 

Exclusive  of  charge  (s)  (for)  (of) 

Exempt  from  port  and  dock  charges 
Exorbitant  charge (s)  (for) 

Extra  charge  (s)  (for)  (of) 

Extra  charge  (s)  for  packing 
Extra  charge  (s)  to  be  paid  (by) 

Extra  charge  (s)  to  be  paid  by  them  (hi 
Extra  charge  (s)  to  be  paid  by  us 
Extra  charge  (s)  to  be  paid  by  you(r) 

First  charge  (on) 

Fixed  charges  (for) 

Forwarding  and  insurance  charges  (on) 

Forwarding  charges  (on) 

Free  of  all  other  charges 
Free  of  charge  (to) 

Freight  charges 
Freight  charges  deducted 
Freight  charges  should  be  deducted 

Freight  charges  should  be  deducted;  claims  bought  goods  f.  o.  b.  destination 
Freight  charges  should  not  be  deducted 
Freight  forwarding  and  insurance  charges 
Had  better  remain  in  charge  (of) 

Have  (has)  charge  (of) 

Have  (has)  entered  charges  amounting  to 
Have  (has)  made  no  charge  (for) 

Have  (has)  not  paid  charges 
Have  (has)  not  taken  charge  (of) 

Have  (has)  notice  of  charges 
Have  (has)  paid  charges  (on) 

Have  (has)  taken  charge  (of) 

Have  (has)( - )  taken  charge  (of) 

Have  (has)  withdrawn  the  charge  (s) 

Heavy  charge (s)  (on) 

If  can  charge 
If  cannot  charge 

If  charges  are  found  to  be  excessive  (on) 

If  charges  are  not  paid  (by)  (on) 

If  charges  are  not  too  high  (on) 

If  charges  are  paid  (on)  (by) 

If  charges  are  too  high  (on) 

In  charge  (of) 

Include(s)  all  charges  (on)  (for) 

Including  all  charges  (on)  (for) 

Increased)  charges  (on)  (for) 

Is  he  ( - )  left  in  charge  (of) 

Is - willing  to  pay  charges  (on)  (for) 

Itemized  list  of  charges 

Keep  all  charges  as  low  as  possible 

Landing  and  storage  charges  (on) 

Landing  and  storage  charges  and  duty 
Landing  charges  (for)  (at) 

Leave  in  charge  (of) 

Left  in  charge  (of) 

Less  all  charges  (for) 

Less  all  charges  and  discount  of 
Less  all  charges  at  your  end 
Less  all  charges  from  your  point  on 
Less  charges  and  cost  of  this  message 
Less  express  charges 
last  of  charges  (for) 

Lowest  charge  (for) 

Make  additional  charge  (for) 

Make  charge  (s)  (for) 

Make  charge  (s)  as  low  as  (possible) 

Make  charge(s)  reasonable  (for) 

Make  no  charge  (for)  (to) 

Make  no  charge  to  payee 
May  charge 

May  we  waive  charge(s) 

Minimum  charge (s)  (of)  (on) 

Minimum  freight  and  treatment  charge(s)  (on) 
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buscione 
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buselina 

e  n  y  g  e 

buselinis 

e  n  v  i  g 

buselinum 

e  n  v  k  i 

busilis 

e  n  v  o  m 

busingote 

e  n  v  p  n 

bussamento 

envqo 

busserole 

e  n  v  t  r 

bussetto 

«  n  v  u  s 

bussi 

e  n  v  w  u 

bussiamo 

envyw 

bussiate 

e  nwam 

bussolante 

e  n  w  c  o 

bussolas 

«  nw  e  q 

bussoletti 

e  n  w  f  r 

bustaccio 

e  nwg  s 

bustamita 

e  n  w  i  u 

bustarem 

e  nwk w 

bustaribus 

e  n  wmy 

bustaris 

enwo  a 

busticeta 
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busticetis 
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bustirapos 

e  nwy  k 
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bustrofeda 

e  n  x  a  z 
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e  n  x  b  a 
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e  n  x  e  d 

butacas 

e  n  x  f  e 

butassent 

enx  ih 

butassions 

e  n  x  j  i 

butates 

e  n  x  o  n 

buteonin 

e  n  x  p  o 

buterait 

CHARGE(S)  — Continued 

Must  charge  (for) 

Must  pay  charge  (s)  (on) 

No  charge  (for) 

No  charge  being  made  (for) 

No  extra  charge  (for) 

No  extra  charge  to  be  made  (for) 

No  extra  charge  will  be  made  (for) 

No  extra  charge  will  be  made  in  this  instance  only  (for) 
No  one  to  leave  in  charge  (of) 

No  one  to  take  charge  (of) 

Not  charge  more  (than) 

Not  left  in  charge  (of) 

Not  to  charge 

Not  to  charge  more  (than) 

Not  to  take  charge  (of) 

Not  willing  to  pay  charges  (on) 

On  payment  of  all  charges  (on) 

On  the  charge  (of) 

Other  charge  (s)  (on)  (for) 

Our  charge  (s)  (for) 

Pay  all  charges  (on)  (at) 

Pay  all  charges  and  debit  us 
Pay  charges 

Pay  port  and  dock  charges  (on) 

Plus  charges 
Plus  express  charges 
Plus  our  charges 
Prepay  charges 

Prepay  charges  and  debit  our  account 
Provided  all  charges  are  paid 
Provided  all  charges  for  accrued  interest  are  paid 
Provided  there  whl  be  no  additional  charge  (for) 

Recommend  (s)  having - take  charge  (of) 

Reduce  (s)  charge (s)  (on) 

Refining  charge  (s)  (on) 

Refuse (s)  to  pay  charges  (on) 

Refuting  all  charges 
Regular  charge (s)  (of)  (is)  (for) 

Remain  (s)  in  charge  (of) 

Send  account  of  charges  (to)  (on) 

Send - to  take  charge  (of)  (at) 

Shall  we  charge 

Shall  we  charge  your  account 

Shall  we  charge  your  account  and  pay - of - 

Shall  we  pay  charges  (on) 

Shall  we  prepay  charges  (on) 

Ship,  paying  customary  charges  (on)  (for) 

Shipping  and  landing  charges  (on)  (for) 

Specific  charge (s)  (for)  (of) 

Subject  to  a  charge  (of)  (for) 

Subject  to  usual  charge (s)  (for)  (of) 

Take(s)  charge  (of)  (at) 

Take(s)  entire  charge  (of)  (at) 

Their  (his)  charge (s)  (will  be) 

They  (he)  to  pay  charges  (on) 

To  charge 

Together  with  all  charges  (on)  (for) 

Together  with  protest  charges 
Total  charges  (on)  (of) 

Treatment  charge  (s)  (on)  (of) 

Usual  charge  (for)  (of) 

Usual  customs  charge  (s)  (of) 

Usually  charge  (s)  .  ,  .  .  .«  i 

Usually  charge (s)  more,  but  in  this  instance  will  charge 
Was  in  charge  (of) 

Was  (were)  not  to  pay  charges  (on) 

Was  (were)  to  pay  charges  (on) 

We  charge  back 
We  charge  your  account 
What  is  (are)  charge  (s)  (for) 

What  shall  we  charge  (for) 

What  will  be  charge  (for) 

What  will  be  extra  charge  (for) 

What  would  be  fair  charge  (for) 


-for 


358 


e  n 

X 

s  r 

e  n 

X 

t  s 

e  n 

X 

u  t 

e  n 

X 

v  u 

e  n 

X 

y  x 

e  n 

X 

z  y 

e  n 

y 

a  n 

e  n 

y 

b  o 

e  n 

y 

c  p 

e  n 

y 

e  r 

e  n 

y 

f  s 

e  n 

y 

g  t 

e  n 

y 

h  u 

e  n 

y 

i  v 

e  n 

y 

j  w 

e  n 

y 

k  x 

e  n 

y 

i  y 

e  n 

ymz 

e  n 

y 

n  b 

e  n 

y 

o  c 

e  n 

y 

P  d 

e  n 

y 

q  e 

e  n 

y 

r  f 

e  n 

y 

8  g 

e  n 

y 

t  h 

e  n 

y 

u  i 

e  n 

y 

v  j 

e  n 

y 

wk 

e  n 

y 

x  1 

e  n 

y 

ym 

e  n 

z 

a  a 

e  n 

z 

bb 

e  n 

z 

c  c 

e  n 

z 

dd 

e  n 

z 

e  e 

e  n 

z 

f  f 

e  n 

z 

g  g 

e  n 

z 

hh 

e  n 

z 

i  i 

e  n 

z 

kk 

e  n 

z 

1  1 

e  n 

z 

mm 

e  n 

z 

n  n 

e  n 

z 

o  o 

e  n 

z 

P  P 

e  n 

z 

r  r 

e  n 

z 

t  t 

e  n 

z 

u  u 

e  n 

z 

y  y 

e  o 

a 

bb 

e  o 

a 

c  c 

e  o 

a 

dd 

e  o 

a 

f  f 

e  o 

a 

g  g 

e  o 

a 

hh 

e  o 

a 

j  J 

e  o 

a 

kk 

e  o 

a 

I  1 

e  o 

a 

mm 

e  o 

a 

n  n 

e  o 

a 

P  P 

e  o 

a 

r  r 

e  o 

a 

s  s 

e  o 

a 

t  t 

e  o 

a 

V  Y 

e  o 

a 

WW 

e  o 

a 

X  X 

e  o 

a 

Z  Z 

e  o 

b 

a  n 

e  o 

b 

b  o 

e  o 

b 

e  r 

e  o 

b 

hu 

e  o 

b 

i  v 

e  o 

b 

l  y 

buteras 

buterions 

butez 

buthysiam 

butifarra 

butillo 

butimos 

butinais 

butinames 

butinante 

butinasse 

butinat 

butindo 

butine 

butinement 

butinerai 

butinerez 

butincront 

butineur 

butineuses 

butiniers 

butiniez 

butinions 

butiqueiro 

butiraceo 

butiradas 

butiratos 

butiria 

butirico 

butirro 

butisse 

butonic 

butorderie 

butorios 

butrino 

buttafuor! 

buttagra 

buttalmo 

buttasella 

butterano 

butteraste 

butterero 

butteriamo 

butteriate 

buttoirs 

butubattam 

butubattis 

butyra 

butyracee 

butyreuses 

butyreux 

butyrique 

butyris 

butyrorum 

buvetiers 

buvettes 

buvottais 

buvottames 

buvottante 

buvottasse 

buvottat 

buvotte 

buvotterai 

buvotterez 

buvottiez 

buvottions 

buxal 

buxantes 

buxantia 

buxantibus 

buxantium 

buxei 

buxeorum 
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CHARGE — Continued 
Who  is  in  charge  (of)  (at) 

Who  will  pay  charges  (on) 

Who  will  take  charge  (of) 

Will  be  no  charge  (for) 

Will  charge  (for) 

Will  have  charge  (of) 

Will  have  charge  during  absence  of 
Will  have  charge  during  my  absence 

Will - have  charge  (of) 

Will  necessitate - taking  charge  (of) 

Will  not  charge  (for) 

Will  not  have  charge  (of) 

Will  not  pay  charges  (on) 

Will  not  pay  extra  charges  (on) 

Will  pay  charge  (s)  (on) 

Will  pay  extra  charges  (for) 

Will  take  charge  (of) 

Will  there  be  additional  charge  (for) 

Will  you  charge  (for) 

Willing  to  pay  charges  (on) 

Wire  charge (s)  (for)  (to) 

With  charge  (for) 

Without  charge  (for) 

You  cannot  charge 
You  may  charge 
You  to  pay  charges 
Your  charge  (s) 

Your  charge  (s)  included 
Your  charge  (s)  not  included 
CHARGE  D’AFFAIRES 
CHARGEABLE  (to)  (by) 

Not  chargeable  (to) 

CHARGED  (for)  (to)  (See  also,  charge) 

Should - be  charged  (with)  (to) 

Should  be  charged  (with)  (to) 

Should  not  be  charged  (with)  (to) 

Specially  charged  (to) 

To  be  charged  (to)  (at) 

We  have  charged  your  account 

We  have  charged  your  account - and  credit 

We  have  charged  your  account - and  credited 

We  have  charged  your  account - and  have  deposited  with 

We  have  charged  your  account - and  hold 

We  have  charged  your  account - and  paid  to 

We  have  charged  your  account - and  received  from 

We  have  charged  your  account - and  remit  by  express 

We  have  charged  your  account - and  remit  by  mail 

We  have  charged  your  account - and  remit  by  wire 

We  have  charged  your  account - and  transferred  to 

What  will  be  charged  (for) 

CHARGING  (for)  (to)  (See  also,  charge) 

What  are  you  charging  for 
CHARITABLE(LY) 

CHARITY 
CHART  (S)  (of) 

CHARTER(S) 

Charter  and  by-laws  (of) 

Charter  party 

Charter  party  mailed  today 

Charter  party  missing 

Charter  party  waiting,  apply  for  copy  (to) 

Charter  party  will  follow 
Copy  of  charter 
CHARTERED  (by) 

CHARTERER  (S) 

CHARTERING 
CHARY  (of) 

CHEAP  (See  also,  cost) 

As  cheap  as  possible 
Bought  cheap 
Buy  cheap 

Consider  it  ( - )  cheap 

Do  not  consider  it  ( - )  cheap 

Do  you  consider  it  ( - )  cheap 
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buxiferae 

buxiferos 

buxiferum 

buxosam 

buxosi 

buxosorum 

buxosos 

buzanos 

buzarare 

buzardas 

buzinadas 

buzinam 

buzinanda 

buzinarei 

buzinava 

buzineis 

buzinemos 

buziosinho 

buzon 

buzonera 

buzzicaste 

buzzichero 

buzzichi 

buzzicone 

buzzoni 

byssinam 

byssinorum 

byssinos 


e  o  dma 


byssis 


e  o  d  o  b 
eodre 
e  o  d  s  f 
eoduh 


bysso 

bythi 

bythos 

bythum 
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cabaceiro 

cabacinha 

cabacos 

cabadelas 

cabalarei 

cabalava 
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cabalette 
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cabaleurs 

cabalgaban 

cabalgad 

cabalgais 

cabalgamos 

cabalgando 

cabalgante 

cabalgaras 


eoert 
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cabalgaria 

cabalgaron 

cabalgasen 

cabalgo 

cabalhan 

cabalisant 

cabaliser 

cabalisiez 

cabalisons 

cabalizaba 

cabalizare 

cabalizo 

caballaje 

caballares 

caballario 

caballazo 

caballereo 

caballeril 

Caballeros 

caballetes 


CHEAP — Continued 
Not  cheap  enough 
Selling  cheap 
Sold  too  cheap 
Unless  cheap 
Until  cheap 
Very  cheap 

CHEAPER  (See  also,  less,  under,  undersell) 

Can  buy  cheaper 

Can  buy  cheaper  elsewhere 

Can  you  buy  cheaper 

Can  you  buy  cheaper  elsewhere 

Cannot  buy  cheaper 

Cannot  buy  cheaper  elsewhere 

Do  not  think  it  ( - )  will  be  cheaper 

Do  you  think  it  ( - )  will  be  cheaper 

Get  it  ( - )  cheaper  if  possible 

How  much  cheaper 
If  cheaper 
If  no  cheaper 
Likely  to  be  cheaper 
Not  likely  to  be  cheaper 

Think  it  ( - )  will  be  cheaper 

CHEAPEST 

CHEAPLY 

Buy  as  cheaply  as  possible 
Bought  as  cheaply  as  possible 

CHECK (S)  and  DRAFT (S)  (See  also,  drafts,  note,  protest) 

Advise  by  wire  if  you  have  paid  check (s)  ( - )  (for - ),  and  if 

so,  to  whom 

Advise  by  wire  if  you  have  paid  check  (s)  ( - )  (for - ),  since 

- ,  and  if  so,  when  and  to  whom 

Advise  by  wire  fate  of  check 

Amount  in  body  of  ( - )  check  (or  draft)  (No. - )  is  correct 

j  Amount  in  figures  on  ( - )  check  (or  draft)  (No. - )  is  correct 

;  Amount  in  figures  on  ( - )  check  (or  draft)  (No. - )  is - , 

in  writing - ;  which  is  correct 

i  Amount  of  check  (or  draft)  (No. - ) 

j  Answering  telegram,  ( - )  check  (or  draft)  ( - )  is  paid 

I  Are  (is)  returning  check 

|  Are  (is)  returning  check  of - yours - 

j  As  check  is 

j  Ascertain  if  following  check  which  we  hold  will  be  paid;  drawn  on - 

by - for - .  Wire  us 

i  Ascertain  if  following  check  which  you  hold  will  be  paid;  drawn  on - 

by - for - .  Wire  us 

|  Ask - to  instruct - to  pay  unsigned  check  for - yours 

1  Bank  to  certify  check  (for) 

I  Banker’s  check 
By  check 

'  Can  take  check  only  for  collection 

!  Can  we  accept  with  safety  check  of - on - for - .  Answer 

|  Cannot  certify  check  by  wire 

I  Cannot  certify  check  by  wire,  but  party  has  more  than  amount  mentioned 
to  credit 

|  Cannot  locate  check  for - yours 

|  Cashier’s  check  for - in  favor  of - issued  by 

j  Certified  check (s)  (for - )  (No. - ) 

Certified  check  has  been  sent 
I  Certified  check  required  (for) 

Certify  check  (for) 
j  Charge  check  to  our  account  at  par 
I  Check  advised  handed  to  notary 
i  Check  altered  from - to 

Check  altered  from - to - ;  for  what  amount  shall  we  pay 

;  Check  arrived  too  late 
!  Check  book(s) 

|  Check  certified 
|  Check  covers 
Check  dated 
Check  dishonored 
Check  for 

Check  for- - on  us  enclosed  in  your  remittance  (of) 

Check  given  to - returned;  no  funds 

Check  good  if  signature  is  correct 
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caballicos 

caballiane 

caballinis 

caballinum 

caballion 

cabal  Iona 

caballorum 

caballuelo 

caballimos 

caballus 

cabalmente 

cabaluste 

cabanage 

cabanait 

cabanales 

cabaneaux 

cabaneras 

cabanero 

cabanez 

cabanil 

cabanons 

cabanuela 

cabarbanda 

cabaretier 

cabarno 

cabarre 

cabassais 

cabassames 

cabassante 

cabassasse 

cabassat 

cabasse 

cabasserai 

cabasserez 

cabasseuse 

cabassiez 

cabassions 

cabazinhos 

cabazon 

cabecalho 

cabeceaban 

cabeceado 

cabeceais 

cabeceamos 

cabeceanda 

cabecearas 

cabecearem 

cabecearia 

cabecearon 

cabeceasen 

cabeceasse 

cabeceavam 

cabeceo 

cabecequia 

cabecicas 

cabecilla 

cabecudos 

cabedellas 

cabedero 

cabellazos 

cabellera 

cabelludo 

cabestraba 

cabestrais 

cabestrare 

cabestren 

cabestro 

cabeza 


-)  do(es)  not  feel 


CHECK(S)  DRAFT(S)  — Continued 
Check  (or  draft)  has’been 
Check  (or  draft)  has  been  altered 
Check  (or  draft)  has  been  handed  to  notary 
Check  (or  draft)  has  been  outstanding  so  long  that 
Check  (or  draft)  has  been  outstanding  so  long  that  (- 
justified  in  paying  without  special  advice 
Check  (or  draft)  has  been  paid 

Check  (or  draft)  has  been  presented  and  payment  stopped 
Check  (or  draft)  has  been  raised 

Check  (or  draft)  has  been  returned  marked  “No  Account” 

Check  (or  draft)  has  been  returned  marked  “No  Funds” 

Check  (or  draft)  has  been  returned  marked  “N.  G.” 

Check  (or  draft)  has  been  refused;  will  not  pay  exchange 

Check  (or  draft)  has  not  been 

Check  (or  draft)  has  not  been  presented 

Check  (or  draft)  has  not  been  presented.  Payment  has  been  stopped 
Check  (or  draft)  has  not  been  returned 
Check  (or  draft)  inquired  about 

Check  (or  draft)  inquired  about  evidently  a  forgery;  do  not  pay  to 
Check  (or  draft)  inquired  about  good  at  present  time 

Check  (or  draft)  inquired  about  good  now,  but  we  cannot  certify  by  wire, 
nor  agree  to  pay  before  presentation  .. 

Check  (or  draft)  is 

Check  (or  draft)  is  good  (for)  (of) 

Check  (or  draft)  is  not 

Check  (or  draft)  is  not  endorsed  by  you;  shall  we  endorse  it  for  you 

Check  (or  draft)  is  not  good 

Check  (or  draft)  is  not  properly  endorsed 

Check  (or  draft)  is  post  dated 

Check  (or  draft)  is  stamped  certified  but  certification  not  signed 

Check  (or  draft)  issued  by - under  protection  of  your  account  signed 

by - dated - for - .  Signature  not  on  file 

Check  (or  draft)  lost 
Check  (or  draft)  mailed 

Check  (or  draft)  mentioned  is  good  at  present  time 

Check  (or  draft)  mentioned  is  not  endorsed 

Check  (or  draft)  mentioned  is  not  good  at  the  present  time 

Check  (or  draft)  mentioned  is  not  paid 

Check  (or  draft)  mentioned  is  paid 

Check  (or  draft)  must  be 

Check  (or  draft)  must  be  certified 

Check  (or  draft)  not  dated 

Check  (or  draft)  not  enclosed 

Check  (or  draft)  not  endorsed  (by) 

Check  (or  draft)  not  paid  (by) 

Check  (or  draft)  not  presented 
Check  (or  draft)  not  received  (from) 

Check  (or  draft)  not  returned 
Check  (or  draft)  not  signed  (by) 

Check  (or  draft)  not  yet  good 
Check  (or  draft)  not  yet  presented 
Check  (or  draft)  now  certified 
Check  (or  draft)  now  good;  return  for  payment 
Check  (or  draft)  now  paid 
Check  (or  draft)  No. 


Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  No.- 
Check  (or  draft)  of — 
Check  (or  draft)  of — 
Check  (of  draft)  of — 
Check  (or  draft)  of — 
payment  refused 
Check  (or  draft)  of- 


excites  suspicion;  wire  particulars 


-for 

-for 

-for 

-for 


-not  dated 
-not  endorsed 
-on  us  for - 


-certified 
-issued  by 
■issued  by  us 


-in  favor  of 


-for 

-for 

-for 

-for 


unsigned.  Shall  we  pay 


in  favor  of 
in  favor  of— 
favor  of- 


-m 


-yours 
— yours- 


-for- 


-in  favor  of- 


payment  refused,  not  sufficient  funds 

Check  (or  draft)  of - for - inquired 

but  cannot  certify  by  wire 
Check  (or  draft)  of - for - yours 


-yours- 


about  is  good  if  genuine, 
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cabezaje 

cabezalejo 

cabezales 

cabezalico 

cabezones 

cabezorro 

cabezoto 

cabezudos 

cabezuela 

cabida 

cabidela 

cabildante 

cabildeaba 

cabildeare 

cabildeo 

cabillador 

cabillaud 

cabiniemto 

cabirias 


CHECKL(S)  DRAFT(S) — Continued 

Cheek  (or  draft)  of - for - yours - certified 

Check  (or  draft)  of  for - yours - handed  notary 

Check  (or  draft)  of  for - yours — - - not  paid 

Check  (or  draft)  of - for - yours - paid 

Check  (or  draft)  of - for - yours - protested  for  non¬ 

payment 

Check  (or  draft)  of  for - yours— - returned;  insufficient 

funds 

Check  (or  draft)  of  for - yours - returned;  protested 

(for) 

Check  (or  draft)  of - now  good  for  amount  mentioned  if  properly 

signed  and  endorsed;  canhot,  however,  certify  by  wire 

Check  (or  draft)  of - now  good  for  amount  mentioned  if  properly 

signed - ;  cannot,  however,  certify  by  wire 

Check  (or  draft)  of - on  No. - in  favor  of - yours - 

- unpaid;  post  dated 

Check  (or  draft)  of -  - on - N  o . - yours 

Check  (or  draft)  of - on - No. - yours - unpaid; 

not  countersigned 

Check  (or  draft)  of - on - No. - yours - unpaid; 

two  signatures  required 

Check  (or  draft)  of - on  us  for - yours 

Check  (or  draft)  of - on  us  for - yours - paid 

Check  (or  draft)  of - on  us  for - yours - unpaid 

Check  (or  draft)  of - on  you  for 

Check  (or  draft)  of - on  you  for - has  been  presented  to  us; 

may  we  pay  it 

Check  (or  draft)  of - on  you  for - in  favor  of - payable 

at  this  bank  if  desired 


cabisalva 

cabisbaixo 

cabiscaida 

cabistorto 

cabizbajo 

cabizcaido 

cabizondo 

cablieres 

cabochee 

cabochons 

caboclo 


Check  (or  draft)  offered  in  payment  refused 
Check  (or  draft)  on 
Check  (or  draft)  on  bank  (in) 

Check  (or  draft)  on - for 

Check  (or  draft)  on - for - 

Check  (or  draft)  on - for - 

unsigned.  We  have  telegraphed  maker  to  authorize  payment 
Check  (or  draft)  on - for - net  enclosed  in  your  letter  (of) 


advised  handed  to  notary,  now  paid 
endorsed  (drawn)  by - is 


Check  (or  draft)  on 
Check  (or  draft)  on 
Check  (or  draft)  on- 
mised 

Check  (or  draft) 


-for- 

-for- 

-for- 


-ours 
-ours  (- 
-ours  (- 


-)  endorsed  by 
-)  payment  now 


pro- 


on- 


-for- 


-in  favor  of 


-ours  (- 


-),  was  drawn  by 


cabolomar 

Check  (or  draft)  on - 

- for- 

cabomba 

Check  (or  draft)  on - 

- for- 

cabonegro 

Check  (or  draft)  on - 

- for- 

caboral 

Check  (or  draft)  on - 

- for- 

caborgne 

Check  (or  draft)  on - 

- for- 

cabos 

Check  (or  draft)  on - 

- for- 

cient  funds 

cabotagem 


cabotajes 

Check  (or  draft)  on - 

- for - 

- yours- 

cabotasses 

Check  (or  draft)  on - 

- for - 

- yours- 

caboterent 

Check  (or  draft)  on - 

- for - 

yours- 

caboteur 

Check  (or  draft)  on - 

- for - 

- yours- 

cabotinant 

Check  (or  draft)  on 

- for - 

- yours- 

cabotinas 

Check  (or  draft)  on 

- for - 

- yours- 

cabotiner 

cabotiniez 

cabotinons 

caboucolo 

cabrada 

cabrahigal 

cabrahigo 

cabramos 

cabrasses 


-will  be  paid;  return  it  to  us 
-yours 

-yours - certified 

-yours - in  hands  of  notary 

-yours - is  unpaid 

-yours - is  unpaid;  not  suffi- 


Check  (or  draft)  on- 


-for- 


-yours- 


hands  of  a  notary 
Check  (or  draft)  on- 


-for- 


-yours- 


drawn  against  uncollected  funds 

Check  (or  draft)  on - for - yours- 

a  forgery 

Check  (or  draft)  on - for - yours- 

be  altered 

Check  (or  draft)  on - for - yours- 

be  raised 

Check  (or  draft)  on - for - yours- 


- is  unpaid;  we  hold 

-is  unpaid;  we  return 
-paid 

-payment  stopped 

-protested 

-refused 

-refused  and  in  the 
— refused,  bank  says 


-refused,  claim  to  be 
-refused,  claimed  to 


We  return  tonight 
Check  (or  draft)  on 


-for- 


-vours- 


hold  pending  your  arrangements  for  payment 

Check  (or  draft)  on - for - yours 

Check  (or  draft)  on - for - yours 

Check  (or  draft)  on - for - yours - 


—refused,  claimed  to 
-refused,  not  signed, 
—refused,  shall  we 


-returned 

-returned  on  account  of 
-signed 
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CHECK(S) — DRAFT  (S) — Continued 

Check  (or  draft)  on - is  a  forgery 

Check  (or  draft)  on - is  protested 

Check  (or  draft)  on  London 

Check  (or  draft)  on - not  yet  paid 

Check  (or  draft)  on  us 

Check  (or  draft)  on  us  for 

Check  (or  draft)  on  us  for - received  from 

Check  (or  draft)  on  us  for - yours 

Check  (or  draft)  on  us  for - yours  handed  notary 

Check  (or  draft)  on  us  for - yours - is  certified 

Check  (or  draft)  on  us  for - yours - is  not  paid 

Check  (or  draft)  on  us  for - yours - is  paid 

Check  (or  draft)  on  you  for 

Check  (or  draft)  on  you  for - not  paid 

Check  (or  draft)  on  you  for - paid 

Check  (or  draft)  on  you  for - post  dated 

Check  (or  draft)  on  yourselves 
Check  (or  draft)  paid  (by) 

Check  (or  draft)  payable  (at) 

Check  (or  draft)  payable  at  par 
Check  (or  draft)  presented  (by)  (for) 

Check  (or  draft)  presented  amounting  to - shall  we  pay 

Check  (or  draft)  presented  and  marked  “PAYMENT  STOPPED" 

Check  (or  draft)  presented  today  exceeds  your  balance 

Check  (or  draft)  presented  today  with  only  one  signature;  shall  we  pay 

Check  (or  draft)  protested  (for)  (by) 

Check  (or  draft)  received  (for)  (from) 

Check  (or  draft)  referred  to 
Check  (or  draft)  referred  to  not  good 
Check  (or  draft)  refused 

Check  (or  draft)  refused  with  answer  “No  Account" 

Check  (or  draft)  reported  handed  to  notary,  now  paid 
Check  (or  draft)  returned  (to)  (for) 

Check  (or  draft)  sent  (to)  (for) 

Check  (or  draft)  to  order  of 
Check  (or  draft)  to  our  order 
Check  (or  draft)  to  their  (his)  order 
Check  (or  draft)  to  your  order 
Check  (or  draft)  will  be 
Check  (or  draft)  will  be  payable  (at) 

Check  (or  draft)  will  be  payable  at  par 
Check  (or  draft)  will  be  sent  (to)  (for) 

Check  (or  draft)  will  not  be 
Check  with  your  records 

Checks  drawn  by - aggregating - sent  us  by 

Checks  issued  under  protection  of  your  account  have  been  presented  for 

payment  aggregating - which  is  in  excess  of  daily  limit.  Shall 

we  pay.  Instruct 

Checks  of - aggregating - yours 

Claim  check  mailed  to  us  but  it  has  not  yet  been  received 
Claim  have  wired  for  permission  to  certify 
Claim  mailed  check  direct;  we  return 
Claim  sent  check  in  payment 

Confirm  our  action  in  supplying  your  endorsement  to  check  (s)  contained 
in  your  last  letter 

Confirm  telegram  requesting  us  to  hold - check  yours  (of) 

Correct  amount  of  check  (or  draft)  (referred  to)  is 

Correct  amount  of  our  check  (or  draft)  No. - is 

Correct  amount  of  your  check  (or  draft)  No. - is 

Date  of  check  (or  draft) 

Deliver  to - cashier’s  check  for - 

Deliver  to - cashier’s  check  for - and  charge  our  account 

Deliver  to - representative  of - your  cashier’s  check  for 

Did  we  endorse - check  for - in  error 

Dividend  check  (s) 

Do  not  pay  check  (or  draft)  (No. - )  if  presented 

Do  not  pay  our  check  (or^draft)  No. - for - dated - order  of 

Do  not  present  check  (or  draft)  (No. - ) 

Do  not  present  check  (or  draft)  (No. - )  until  you  have  further  in¬ 

structions 

Do  you  wish  us  to  pay  and  charge  to  your  account  checks  (drafts)  of - 

drawn  upon  your  bank  stamped  payable  if  desired  through  this  bank 
Disregard  our  former  telegram  advising  non-payment.  Check  (or  draft) 
is  now  paid 
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CHECK(S) — DRAFT  (S)  — Continued 

Draw  check  (s)  (on)  (for) 

Drawing  check (s)  (on)  (for) 

Drawn  check  (s)  (on)  (for) 

Duplicate  check(s)  (No. - )  (for) 

Duplicate  check  mailed 
Duplicate  of  your  check  (or  draft)  No. — 
presented  today.  Original  unpaid. 
Which  shall  we  pay 

Endorse  check (s)  (draft (s)  (note(s)  (for) 

Endorser  on  check  of - for- 

Forward  by  mail  new  supply - 

Forward  check  (s)  (to)  (for) 

Forward  check  (s)  mentioned  to- 


-order  of- 


-for- 


Payment  stopped  on  duplicate. 


-is 


-cheques 

-for  our  credit 


Forwarded  check(s)  mentioned  (to)  (for) 

Furnish - with  certified  check  for  bid 

Guarantee  endorsement  of - on  check  (or  draft)  mentioned 

Hand - check  to - for  our  credit  and  advice 

Has  check  been 
Has  check  been  paid 
Has  check  (or  draft)  been  presented 

Has  check  of - (No. - )  in  favor  of- 

paid 


-for- 


-been 


-ours- 


-for- 
— been  paid 
—been  presented 
— dated- 


-dated- 


Has  check  on  you  drawn  by - 

Has  our  check  (or  draft)  No. - 

Has  our  check  (or  draft)  No. - 

Has  our  check  No. - for - 

Has  our  check  No. - for- 

paid,  please  stop  payment 
Have  (has)  check(s)  been  sent  (to)  (for) 

Have  (has)  given  us  check  on  you  for 
Have  issued  no  such  check  (or  draft) 

Have  no  record  of - check  for 

Have  no  record  of  having  sent  you  the  check  referred  to 

Have  (has)  paid  you  check  (draft)  No. - for 

Have  (has)  recalled  check  (of - ) 

Have  (has)  sent  check  (s)  (for)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  sent  check  (s)  (for)  (to) 

Have  you  issued  check  on  us  (for) 

Have  you  mailed  check  (s)  (for)  (to) 

Have  you  paid  check - since- 


-been  paid 


-been  paid 

- been  paid.  If  not 


Have  you  paid  our  check  (or  draft)  No.- 
Have  you  received  check  (for)  (from) 

Honor - check  on  us  for - ; 

Honor  check  (or  draft) 

Honor  check  of - on - ,  for- 

Honor  check  of - on  us  for - 

Honor  check  of - on  us  for - 

Honor  checks  of - 


If  so,  when  and  to  whom 
- for - dated 


we  will  protect 


We  guarantee 


-in  favor  of 


-to  the  extent  of 


Informed  check  mailed  to  us  direct 

Inquire  if  check  of - on - 

Is -  certified  check  for- 


Is  check  (or  draft)  in  your  possession? 

Is  check  of - on - for- 

Is  check  of - on  you  for— 

genuine 
Is  check  of- 


-for - 

-dated- 


-is  good  and  wire  us 
-genuine 


If  not,  wire  disposition 
-good 


-dated- 


Is  check  paid 
Is  check  (or  draft)  (of- 
Is  check  (or  draft)  of 


-on  you  for- 


-)  (on- 
-on  you  for- 


-good  now 
-)  (for- 


Issue  duplicate  check  (or  draft)  (for)  (to) 
Issued  duplicate  check  (or  draft)  (for)  (to) 
London  check  (s) 

Made  check  payable  to 
Made  check  payable  to  you 
Mail  check  (or  draft)  (to)  (for) 

Mailed  check  (or  draft)  (to)  (for) 

Mailed  check  to - on 

Make  check  payable  to 
Make  check  payable  to  us 
Maker (s)  of  check  (or  draft) 

Name  of  maker (s)  of  check 
Name  of  maker (s)  of  check 
New  York  check  (s) 

No  check  received;  mail  duplicate 


-good 


in  favor  of- 


-)  good 


for- 


(or  draft) 

(or  draft)  referred 


to 


-m- 

in- 


-is 

*is 
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CHECK(S) — DRAFT(S)  — Continued 

No  funds  to  pay  check  (or  draft) 

Original  check  (or  draft)  (No - ) 

Original  of  your  check  (or  draft)  No. - order  of - for 

- presented  today.  Duplicate  unpaid.  Payment  stopped  on 

original.  Which  shall  we  pay? 

Our  check(s)  (or  draft(s)  for - No. 

Outstanding  checks  (s)  (for) 

Paid  your  check  (s)  (or  draft  (s)  No. 

Paris  check (s) 

Party  authorized  to  sign  checks  absent 

Party  mentioned  keeps  excellent  account  with  us  but  cannot  agree  to  pay 
check  until  actually  presented 
Pay  amount  in  body  of  check  (or  draft)  mentioned 
Pay  amount  in  figures  on  check  (or  draft)  mentioned 

Pay  amount  in  figures  on  our  check  (or  draft)  No. - for 

Paid  check  (or  draft)  (for)  (to) 

Pay  check  (or  draft)  (for)  (to) 

Pay  check  described 

Pay  check  (or  draft)  of - for - 

Pay  check  (or  draft)  of - for - on  us 

Pay  check  (or  draft)  of - for - on  us  upon  proper  identification 

Pay  check  (or  draft)  of - for - on  us  without  identification 

Pay  duplicate  check  of - dated - for - 

Pay  duplicate  only  of  check  (or  draft)  referred  to  in  your  letter  of 
Pay  original  only  of  check  (or  draft)  referred  to  in  your  telegram  of 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - for 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - for - dated 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - for - dated - favor  of 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - - - for - favor  of 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - for - favor  of - without 

counter  signature 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - for - favor  of - without 

signature 

Pay  our  check  (or  draft)  No. - for - .  We  confirm  by  mail 

Pay  unsigned  check  of - dated - for 

Pay  upon  presentation  duplicate  of  our  No. - dated - for - 

to  order  of - .  Original  has  been  cancelled 

Payment  is  refused  of  your  check  (or  draft)  on - for - enclosed 

in  your  letter  (of) 

Payment  on  check  (or  draft) 

Payment  refused  of  check  (or  draft)  on 
Personal  check  (s)  (of)  (for) 

Please  ascertain  from - if  check  (or  draft)  on - for - 

made  by - is  good 

Please  ascertain  from - if  check  (or  draft)  on - for - 

made  by - in - is  paid 

Please  cancel  our  stop  payment  on  our  check  No. - for - dated 

- to  the  order  of - and  pay  on  presentation 

Please  have  your - correspondent  advise  us  if  check  of - for 

- has  been  paid  since - .  If  so,  when  and  to  whom 

Please  honor  check 

Please  pay  our  duplicate  check  number - dated - in  favor  of 

- for - and  stop  payment  on  the  original 

Please  present  check  again 

Please  stop  payment  on  our  check - for - dated - to 

the  order  of 

Please  wire  at  our  expense  maker  of  check -  - yours - 

deposit 

Present  check  (s)  (or  draft  (s) 

Present  check  as  soon  as  possible 
Presented  check(s)  (or  draft(s) 

Protect  check (s)  (or  draft  (s) 

Protect  our  check (s)  (or  draft  (s) 

Protest  and  return  check  of - for - ours 

Recall  check  of - on 

Recall  check  of - on - sent  in  our  letter  (of) 

Receive  check  (for)  (from) 

Received  check  (s)  (or  draft  (s)  (for)  (from) 

Referring  to  check  of - for - on - ours 

Referring  to  check  of— - for - on - yours 

Refuse  (s)  check  as  it  is  not  in  order 

Refuse  payment  of  our  check  (or  draft)  No. - for - dated - 

we  will  protect  you 
Refuse  to  honor  check  (s)  (or  draft  (s) 
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cacozelos 

e  p  d  1  y 

cacozelum 

e  p  d  o  c 

caculis 

e  p  d  q  e 

cacuminabo 

epdsg 

cacuminant 

epdth 

cacuminare 

e  p  d  u  i 

cacuminas 

CHECK(S) — DRAFT  (S)  — Continued 
Refused  to  honor  check(s)  (or  draft(s) 

Remit  check  (s)  (or  draft  (s) 

Remitted  check  (s)  (or  draft  (s) 

Request - to  authorize - to  pay  their  check  (No. - )• 

da  ted - for 

Request - to  wire - to  pay  their  (his)  check  (No. - ) 

dated - as 

Return  check(s)  (or  draft(s)  (No. - )  (for)  (to) 

Return  check  of - on - for - ;  payment  now  promised 

Return  check  of - on - for - protested;  now  good 

Return  check  of - on  us  for 

Return  check  on - for 

Return  check  to  us 

Return  check (s)  (or  draft (s)  without  protest  if  not  paid 

Return  protested  check  on - for - ours 

Return  protested  check  to  us  for  collection 
Return  the  check  mentioned  to  us 

Return  to  us  check  for - on - returned  to  you  unpaid  in  our 

letter  (of) 

Return  to  us  check  of - on - for 

Return  unsigned  check  (s)  (or  draft  (s)  for - on - sent  in  our 

letter  (of) 

Returned  check  (s)  (or  draft  (s) 

- say  that  they  sent  check  direct  for - on 

Savings  book  must  accompany  check 

Send  check (s)  (or  draft  (s)  (note(s)  (for)  (by)  (to) 

Sending  check (s)  (or  draft (s)  (note(s)  (for)  (by)  (to) 

Sent  check (s)  (or  draft  (s)  (note(s)  (for)  (by)  (to) 


Shall  we  pay  check  (s) 

Shall  we  pay - checks  aggregating 

Shall  we  pay  check (s)  (or  draft (s)  No. 

Shall  we  pay  check  (s)  (or  draft  (s)  No.- 
no  t  signed 

Shall  we  pay  check(s)  (or  draft(s)  No.  - 
not  agree  with  files 

Shall  we  pay  check (s)  (or  draft  (s)  No.- 
signature 

Shall  we  pay  check  No. - drawn 

overdraws  limit 

Shall  we  pay  check  of - -dated — 

at  this  bank  but  not  signed 

Shall  we  pay  check  of - dated - 


-favor  of- 


-?  Signature  does 


-without  counter 


by- 


-for- 


-for- 


-certified  payable 


-dated- 


Shall  we  pay  check  of- 

drawn  under  protection  of  your  account 

Shall  we  pay  your  check  (or  draft)  No. - 

Shall  we  pay  your  check  (or  draft)  No. - 

signed 


-for- 

-for- 


-in  favor  of 
-in  favor  of- 


-for 
— for- 


-drawn  on- 


-for- 


Shall  we  pay  your  check  (or  draft)  No.- 
order  of 

Shall  we  pay  your  duplicate  check  (or  draft)  No. - — 

- to  the  order  of - .  No  stop  on  original 

Stog  payment  of  check  (or  draft)  (No. - — ) 


-dated- 


-dated- 


-for 


Stop  payment  of  check  drawn  on 
- for 


-by- 


(No.- 


-)  dated 


Telegram  received.  Check  (or  draft)  — 

Telegram  received.  Check  (or  draft)  — 

Telegraph  correct  amount  of  check 

in  favor  of - .  Body  does  not  agree  with  figures 

Telegraph  fate  of  check  of 


of- 


•inquired  about  is  not  paid 
inquired  about  is  paid 

- dated - 


-on- 


-for- 
-order  of- 


-for- 


-for- 


Telegraph  fate  of  check  (or  draft) - 

Telegraph  particulars  of  check  (or  draft)  (No. - )  at  once 

Telegraph  payment  of  check  (or  draft)  for - ours 

Telegraph  us  whether  check  (or  draft)  of — - on- 

enclosed  in  our  letter  (of - )  is  paid  or  unpaid 

Telegraph  when  check  (or  draft)  for - is  paid 

Their  (his)  check  (s)  (or  draft(s) 

To  whose  order  was  check  (or  draft)  drawn 

Toronto  check  (s)  ,  ,  .  .  ,  .  «  „ 

We  are  informed  that  the  check  (or  draft)  referred  to  in  your  wire  of  today 
is  quite  regular  and  likely  to  be  paid;  this  without  any  responsibility 


We  cannot  honor  check  (or  draft) 


-for 


We  certify  and  return  check  for  endorsement 
We  correct  check  (to)  , 

We  have  cancelled  your  stop  payment  order  as  requested 


366 


e  p  d  y  m 
e  p  e  a  b 
e  p  e  b  c 
epecd 
epede 
e  p  e  e  f 
e  p  e  f  g 
epegh 
e  p  e  h  i 
e  p  e  i  j 
e  p  e  j  k 
epek  1 

e  p  e  1  m 

e  p  emn 
e  p  e  n  o 
e  p  e  o  p 
e  p  e  r  s 

e  p  e  s  t 
e  p  e  t  u 
e  p  e  u  v 
e  p  e  v  w 
e  p  e  wx 
e  p  e  x  y 
e  p  e  y  z 
e  p  e  z  a 
e  p  f  a  o 
ep  f  dr 
e  p  f  e  s 
e  p  f  f  t 
e  p  f  g  u 
e  p  f  i  w 

e  p  f  k  y 
e  p  f  ma 
e  p  f  o  b 
epfre 
e  p  f  s  f 
e  p  f  u  h 
e  p  f  v  i 

e  p  f  y  1 
e  p  f  zm 
e  p  g  a  c 

epgbd 

e  p  g  c  e 

e  p  g  e  g 
e  p  g  f  h 
e  p  g  g  i 
e  p  gh  j 

e  p  g  i  k 
e  p  g  km 
e  p  gmo 
e  p  g  o  q 

epgpr 

epgsu 


e  p  g  t  v 
e  p  g  u  w 
e  p  gwy 
e  p  g  y  a 


cacuminatu 

cacuminavi 

cacuminem 

cacuminor 

cadalialso 

cadalecho 

cadalsos 

cadanego 

cadaneras 

cadanhos 

cadarzo 

cadastrale 

cadastrant 

cadastras 

cadastrer 

cadastriez 

cadastrons 

cadavereux 

cadaverico 

cadaverina 

cadaveroso 

cadaverum 

cadeaux 

cadeinhas 

cadeixo 

cadejos 

cadelais 

cadelamcs 

cadelante 

cadelasse 

cadelat 

cadeliez 

cadelions 

cadellas 

cadelle 

cadellerai 

cadellerez 

cadellinha 

cadelures 

cadenassat 

cadenassez 

cadencais 

cadencames 

cadencante 

cadencasse 

cadencat 

cadencerai 

cadencerez 

cadenciado 

cadenciar 

cadenciava 

cadenciez 

cadencions 


cadenclosa 

cadenetas 

cadenette 

cadenifero 


-on- 


CHECK(S) — DRAFT  (S)  — Continued 
We  have  funds  to  honor  check(s)  (or  draft(s)  of- 
We  have  instructions  to  pay  check(s)  (or  draft (s)  drawn  by 
We  have  no  instructions  to  pay  check(s)  (or  draft  (s) 

We  have  notice  that  our  check  No. - for - 


-to  amount  of 
- for 


We  have  paid  your  check  (or  draft  (s) 

We  protest - check  on  us  for 

We  return  check  of - for - 


-yours- 


— has  been  refused 

-improperly  endorsed 
- to  your  order  for 


-dated- 


We  will  issue  duplicate  if  original  has  not  been  paid 

We  will  pay  on  presentation  of  a  check  of - — on - 

What  is  amount  of  check (s)  (or  draft (s)  No. 

What  is  correct  amount  of  your  check (s)  (or  draft (s)  No. 

What  is  correct  amount  of  your  check(s)  (or  draft(s)  No. — 
favor? 

What  is  correct  amount  of  check  of - on - 

favor  of - 

When  was  check  sent  (to) 

Will  check  (be) 

Will  hold  check(s)  (or  draft(s)  (until) 

Will  honor - checks  numbers 

signed  and  endorsed 
Will  honor  check (s)  (or  draft (s) 

Will  honor  check  (s)  (or  draft  (s)  of - 

Will  mail  check  to  cover 
Will  not  check 

Will  not  pay  check (s)  (or  draft(s) 

Will  not  protest  check  (s)  (or  draft  (s) 

Will  pay  check  (s)  (or  draft  (s) 

Will  pay  no  more  check  (s)  (or  draft  (s)  until  account  is  made  good 
Will  protect  check  for 
Will  send  check  (s)  (for)  (to) 

Will  send  check(s)  immediately  (for)  (to) 

Will  you  hold  check (s)  (or  draft  (s)  until 

Will  you  honor - ’s  check  for - 

Will  you  honor  check  for- 


-and  in  whose 


-in 


and  amounts  mentioned,  properly 


-on  us  for 


Answer  at  our  expense 

Will  you  honor  check  of - 

Will  you  honor  draft  of 
Will  you  honor  draft  of 


-signed- 


-?  We  guarantee  signature 


-per- 


-attorney: 


-for 

-for- 

-on— 


-on 


-for  not  exceeding 

Will  you  pay  check  (s)  (or  draft  (s) 

Will  you  pay  check  (s)  (or  draft  (s)  drawn  on - by - for 

Will  you  pay  check  (s)  (or  draft  (s)  drawn  on  you  by - for 

Will  you  pay  check  (s)  (or  draft  (s)  our  favor  for - signed  by - ? 

Answer  collect 

Wire  correct  amount  of  your  check  No. 

Wire  name  of  maker  of  check - in 

Would  pay  check  mentioned  if  presented  now,  but  cannot  certify,  nor  agree 
to  pay  in  advance  of  presentation 

Your  check  (or  draft)  No. - for - dated - order  of - 

bears  only  one  signature.  Shall  we  pay 

Your  check  (or  draft)  No. - for - dated - order  of - 

is  missing 

(or  draft  (s) 


Your  check  (s) 
Your  check  (s) 
Your  check  (s) 
Your  check  (s) 


(or  draft  (s)  has  been  paid 
(or  draft  (s)  has  not  been  paid 

(or  draft  (s)  has  not  been  paid  since  statement  of  your  account 
with  vouchers  was  last  sent  you 
Your  check(s)  (or  draft(s)  No. 


Your  check (s)  (or  draft (s)  No. - 

Your  check(s)  (or  draft(s)  No. - 

Your  check  (or  draft)  No. - 

endorsement  of - missing 

Your  check  (or  draft)  No. - 

endorsement  incorrect 
Your  check  (or  draft)  No. 

figures  read - 

confirm 

Your  check  (or  draft) 

figures  read - 

Your  check  (or  draft) 


-dated 

-dated- 

-dated- 


-for 

-order  of 


filling  reads- 


-order  of- 


-order  of- 


-order  of- 
We  pay 


for- 


-for- 

-for- 

-for- 


Please 


No.. - 

filling  reads- 


No.- 

No.- 


-order  of - 

What  amount 
-order  of - 


— for- 

shall 

-for- 


we  pay 


signature  missing 
Your  check  (or  draft) 

signature  missing.  Wire  name  of  maker 
Your  check  (or  draft)  No 


-order  of- 


-for- 


on- 


-for- 


-m- 


Signature  does  not  agree  with  our  files.  Shall  we  pay?  Answer  promptly 
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e  p  g  z  b 

ephap 

ephc  r 

ephds 
ephe  t 

ephf  u 

ephii 

e  p  h  j  y 

ephl  a 

ephod 

ephpe 


cadenilha 

cadenillas 

cadenular 

cadenzato 

cadera 

caderninho 

cadernos 

cadettait 

cadettates 

cadetteras 

cadettez 


ephsh 
epht  i 
ephu  j 
ephyn 
phzo 


P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P  i 
P  i 
P  i 
P  i 
e  p  i 
e  p  i 
e  p  i 
e  p  i 
e  p  ' 
e  p 
ep  i 
e  p  1 
e  p  j 
e  p  j 
e  p  j 
e  p  j 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 


a  d 
b  e 
c  f 
d  g 
eh 
f  i 
g  j 
i  hk 
i  i  1 
i  jm 
i  k  n 
i  1  o 
i  mp 


o  r 
P  s 
r  u 
s  v 
t  w 

U  X 

ivy 
i  w  z 
i  x  a 
i  y  b 
i  z  c 
j  a  q 
j  b  r 
c  s 
e  u 
f  v 
gw 

i  y 
k  a 
o  e 
P  * 
r  h 
s  i 
t  j 
j  uk 
j  v  1 
j  y  o 
j  z  P 
k  a  e 
k  e  i 
k  f  j 
p  k  i  m 
p  k  k  o 
p  k  o  s 


cadettons 

cadiales 

cadialia 

cadialibus 

cadialium 

cadillares 

cadillero 

cadimo 

caditojo 

cadivam 

cadivi 

cadivorum 

cadivos 

cadmicos 

cadmifere 

cadmique 

cadmitis 

cadoces 

cadoreux 

cadozetes 

cadranee 

cadranures 

cadrassent 

cadrates 

cadreras 

cadrerions 

cadrez 

cadrons 

caducaban 

caducado 

caducais 

caducamos 

caducanda 

caducante 

caducaras 

caducardes 

caducarem 

caducaron 

caducasen 

caducassem 

caducavam 

caducaveis 

caduceador 

caduceatam 

caduceati 

caduceatos 

caduceorum 

caduche 

caducidad 

caducifero 

caduclora 

caduciores 


CHECK(S)— DRAFT  (S)  — Continued 

j  Your  check  (or  draft)  No. - on- - for - in - .Sig- 

i  nature - not  on  file.  Shall  we  pay?  Answer 

Your  check  (or  draft)  No. - on - for - in - un¬ 

signed.  Shall  we  pay?  Answer 

!  Your  check  (or  draft)  No. - for - order  of - - has  not 

|  been  presented 

|  Your  check  was  returned  to  presenting  bank  the  reason  being 

:  Your  check(s)  (or  draft(s)  No. - for - dated - presented 

for  payment.  Shall  we  pay 

i  Your  check  (s)  (or  draft  (s)  No. - for - does  not  appear  to  have 

been  paid  since 

;  Your  check (s)  (or  draft(s)  No. - for - has  been  presented; 

J  signature  not  on  file;  shall  we  pay 

!  Your  check(s)  (or  draft(s)  No.  . —for - is  presented.  Name  of 

payee  not  inserted.  Please  instruct 

Your  check (s)  (or  draft (s)  No. - for - is  presented  unsigned. 

Shall  we  pay 

i  Your  check(s)  (or  draft(s)  No. - for - presented  for  payment,' 

signed  by - personally.  Please  instruct 

!  Your  check (s)  (or  draft (s)  No. - for - to  the  order  of - 

signed  by - whose  signature  is  unknown  to  us  presented  for  pay¬ 

ment.  Please  instruct 
CHECKS  (TRAVELLERS’) 

Deliver  to - worth  of  travellers’  checks  against  receipt 

Our  travellers’  check  (No.) 

Send  us  at  once  travellers’  checks 

Send  us  at  once - travellers’  checks  for 

Travellers'  checks 
Travellers’  $10.00  checks 
Travellers’  $20.00  checks 
Travellers’  $50.00  checks 
Travellers’  $100.00  checks 

Travellers’  check  (No. - ) 

We  have  sent  travellers’  checks  as  follows 
Your  travellers’  check  No. 

CHECKED 

Have  (has)  checked  over  carefully 

CHECKING 

CHEERFUL(LY) 

CHEMICAL(S) 

Chemical  analysis  by  volume 
Chemical  weight 

CHEMIST  (S)(RY) 

Competent  chemist  and  assayer 
CHEQUE (S)  (See  check) 

CHEST  (S)  (of) 

CHIEF(LY) 

CHILD(REN) 
i  CHILI  (AN (S) 

|  CHILLED 
CHINA 
CHINESE 

CHLORIDE(S)  (of) 

CHOICE  (of)  (See  also,  prefer,  preference) 

Have  you  any  choice  in  (the  matter)  (  ) 

No  choice  in  (the  matter)  ( - ) 

Our  choice 
CHOLERA  (at) 

CHOOSE 
CHOSEN 
CHOOSING 
CHRISTIAN (S) 


Christian  name 

CHRISTMAS 

Can  you  spend  Christmas  with  us 
Christmas  holidays 
Merry  Christmas 

Merry  Christmas  and  Happy  New  Year 

Merry  Christmas  to  you  and  yours  . 

Regret  cannot  accept  your  kind  invitation  for  Christmas 
Will  spend  Christmas  (at)  (with) 

Wish(es)  you  a  Merry  Christmas 

Your  kind  invitation  for  Christmas  is  accepted  with  thanks 
C.  I.  F.  (See  also,  cost) 
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e  p  k  p  t 
e  p  k  q  u 
e  p  k  s  w 
e  p  k  u  y 
e  p  kwa 
e  p  k  y  c 
e  p  k  z  d 
e  p  1  a  r 
e  p  1  c  t 
ep  1  du 
e  p  1  e  v 
e  p  1  h  y 
e  p  1  i  z 
e  p  1  j  a 
e  p  1  n  e 
e  p  1  o  f 
ep  1  r  i 
ep  1  u  1 
e  p  1  x  o 
e  p  1  y  p 
e  pma  f 
e  pm c  h 
e  pmd  i 
e  pme  j 
e  pmg  1 
e  pm  i  n 
e  pm  j  o 
e  pmo  t 
e  pmp  u 
e  pm  t  y 
e  pmu  z 
e  pm v  a 
e  pmy  d 
e  pmz  e 
e  p  n  a  s 
e  p  n  c  u 
epndv 
e  p  n  e  w 
e  p  n  g  y 
e  p  n  i  a 
e  p  nm  e 
e  p  n  o  g 
epnph 
epnq  i 
e  p  n  s  k 
e  p  n  t  1 
e  p  n  uni 
epnwo 
e  p  n  y  q 
epnzr 
e  p  o  a  g 
epobh 
e  p  o  c  i 
e  p  o  d  j 
e  p  o  e  k 
e  p  o  f  1 
e  p  o  gm 
epohn 
e  p  o  i  o 
e  p  o  j  p 
e  p  o  1  r 
e  p  om s 
e  p  o  n  t 
e  p  o  o  u 
e  p  o  p  v 
eporx 
e  p  o  s  y 
e  p  o  t  z 
epoua 
e  p  o  v  b 
epowc 
e  p  o  x  d 
e  p  o  y  e 
e  p  o  z  f 
e  p  p  a  t 


caduciter 

cadupros 

caduque 

cadurcis 

cadurcum 

cad  u  tell  a 

caecatoris 

caecatorum 

caecigenam 

caecigeni 

caecigenos 

caeciliam 

caeciora 

caeciores 

caeclssima 

caecitate 

caecitatis 

caecitatum 

caecitudo 

caecorum 

caecos 

caecultabo 

caecultant 

caecultare 

caecultas 

caecultem 

caelamine 

caelaminis 

caelamlnum 

caelaturam 

caelaturis 

caelibarls 

caelibes 

caelibia 

caelibibus 

caelibium 

caepullam 

caepullis 

caerulantl 

caeruleam 

caerulel 

caeruleos 

caeruliora 

caesim 

caesionis 

caesionum 

eaesore 

caesoribus 

caesoris 

caesorum 

caespite 

caespitis 

caespltum 

caesposae 

caesposior 

caesposos 

caesposum 

caesurarum 

caesuratim 

cafard 

cafarderle 

cafardise 

cafarreiro 

cafarro 

cafeatos 

cafeeiral 

cafeinas 

cafetales 

cafeteira 

cafeteros 

cafetiere 

cafezal 

cafezeiros 

caffaggio 

caffeista 


CIPHER(S)  (See  also,  code  word) 

Cipher  Expert  (s) 

CIRCULAR(S)  (See  also,  catalog) 

CIRCULATE 

Not  to  circulate 
To  circulate 
CIRCULATED 
Being  circulated 

Story  (ies)  being  circulated  to  the  effect  that 

CIRCULATING 
CIRCULATION  (of) 

What  is  the  circulation  of 

CIRCUMSTANCE(S)  (of)  (See  also,  condition,  fact) 
According  to  circumstances  (of) 

Adverse  circumstances 

All  circumstances  (in  regard  to) 

Are  circumstances  favorable  (for) 

As  circumstances  permit 

As  soon  as  circumstances  permit 

Be  guided  by  circumstances 

By  an  unfortunate  combination  of  circumstances 

Cannot  be  had  under  any  circumstances 

Carefully  consider  all  circumstances  (regarding) 

Certain  circumstances  (regarding) 

Change  in  circumstances  (of) 

Circumstance  (s)  beyond  our  control 
Circumstance  (s)  changed 
Circumstance  (s)  do  not  allow 
Circumstance  (s)  favorable  (for) 

Circumstance  (s)  have  altered  since  ( - )  (then) 

Circumstance (s)  have  arisen  (which) 

Circumstance  (s)  have  arisen  which  prevent 

Circumstance  (s)  have  arisen  which  prevent  doing  as  intended 

Circumstance  (s)  not 

Circumstance  (s)  not  changed  (regarding) 

Circumstance  (s)  not  favorable  (for) 

Circumstance  (s)  over  which  we  have  no  control 
Circumstance  (s)  prevent 
Circumstance  (s)  prevent  getting 
Circumstance  (s)  which 

Circumstance  (s)  which  cannot  be  explained  properly  by  wire 
Consider  all  circumstances  (of) 

Considering  all  circumstances  (of) 

Depend  (s)  upon  circumstances  (of) 

Extenuating  circumstances 
Extraordinary  circumstances 
Favorable  circumstances  (of) 

If  circumstances  are  known  (about)  (to) 

If  circumstances  are  not  known  (about)  (to) 

If  circumstances  will  permit 
If  circumstances  will  not  permit 
If,  under  the  circumstances 
If  unforeseen  circumstances  should 
If  unforeseen  circumstances  should  change 
In  view  of  all  the  circumstances 
Must  act  according  to  circumstances 
No  circumstance  (s) 

Not  under  any  circumstances 
Not  under  the  circumstances 
Notwithstanding  the  circumstances 
Owing  to  circumstances 
Owing  to  adverse  circumstances 
Owing  to  present  circumstances 
Owing  to  unforeseen  circumstances 
Peculiar  circumstances  (of) 

Peculiar  circumstance  (s)  surround  the  transaction 
Suspicious  circumstance (s)  (of) 

Under  hny  circumstances 

Under  favorable  circumstances 

Under  most  fa  vorable  circumstances 

Under  no  circumstances 

Under  no  circumstances  must  you 

Under  no  circumstances  will  you 

Under  no  circumstances  will  we  agree  (to) 

Under  ordinary  circumstances 
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eppbu 
e  p  p  d  w 
e  p  p  e  x 
e  p  p  f  y 
eppha 
e  p  p  i  b 
e  p  p  j  c 
e  p  p  1  e 
eppoh 
e  p  p  s  1 
e  p  p  u  n 
e  p  p  v  o 
eppyr 
e  p  p  z  s 
e  p  q  a  h 
e  p  q  b  i 
e  p  q  e  1 
epqho 
e  p  q  i  p 
e  p  q  n  u 
e  p  q  o  v 
epqry 
e  p  q  t  a 
e  p  q  u  b 
e  p  q  x  e 
ep  qy  f 
eprau 
eprbv 
eprey 
eprga 
e  p  r  i  c 
e  p  r  k  e 
eproi 
eprsm 
epruo 
eprys 
eprzt 
e  p  s  a  i 
e  p  s  b  j 
e  p  s  d  1 
e  p  s  em 
e  p  s  f  n 
e  p  s  g  o 
e  p  s  i  q 
e  p  s  k  s 
e  p  smu 
epsow 
e  p  s  q  y 
e  p  s  s  a 
e  p  s  u  c 
epswe 
e  p  s  y  g 
e  p  s  z  h 
e  p  t  a  v 
e  p  t  b  w 
e  p  t  d  y 
e  p  t  e  z 
e  p  t  f  a 
e  p  t  i  d 
e  p  t  j  e 
e  p  t  mh 
e  p  t  n  i 
e  p  t  o  j 
e  p  t  s  n 
e  p  t  t  o 
e  p  t  u  p 
e  p  t  w  r 


caffettano 

cafila 

cafiquc 

cafiroleta 

cafune 

cafura 

cagacal 

cagachin 

cagadella 

cagaderos 

cagadillo 

cagafierro 

cagajones 

cagalaolla 

cagalares 

cagalera 

cagalume 

cagamacos 

cagamelos 

caganeira 

caganidos 

caganitas 

cagaropa 

cagarrache 

cagarraz 

cagarrias 

cagarruta 

cagastrum 

cagatinta 

cagatorios 

cagerotte 

caggitorio 

cagionai 

cagionammo 

cagionando 

cagionante 

cagionare 

cagionassi 

cagionato 

cagionava 

cagionerei 

cagionino 

cagionoso 

cagionuzza 

cagliano 

cagliaste 

cagliero 

cagnaccia 

cagnardant 

cagnarder 

cagnardise 

eaguardons 

cagneggio 

cagnesca 

cagnesche 

cagneuses 

cagneux 

cagnina 

cagnoletto 

cagnolo 

cagnotti 

cagnuolino 

cagnuzzo 

cagosanha 

cagoterie 

cagotisme 

cagouille 


e  p  t  y  t 


cahida 


e  p  t  z  u 
epua  j 
e  p  u  b  k 
e  p  u  c  1 


cahideiro 

cahidicos 

cahiniana 

cahimento 


CIRCUMSTANCE(S)  — Continued 

Under  the  circumstances 

Under  the  circumstances  suggest  that 

Under  the  circumstances  they  (he)  should 

Under  the  circumstances  they  (he)  should  not 

Under  the  circumstances  think 

Under  the  circumstances  think  it  would  be  best  (to) 

Under  the  circumstances  think  you  had  better 

Under  the  circumstances  think  you  had  better  not 

Under  the  circumstances  will 

Under  the  circumstances  will  not 

Under  the  most  favorable  circumstances 


Under  the  most  favorable  circumstances,  best  we  can  do 

Under  the  most  unfavorable  circumstances 

Under  very  extraordinary  circumstances 

Under  what  circumstances 

Unfavorable  circumstances 

Unforeseen  circumstances 

Unforeseen  circumstances  have  arisen 


Unforeseen  circumstances  justify  another 
What  are  the  circumstances  (of) 
Whatever  the  circumstances 
Will  be  guided  by  circumstances 
Will  circumstances  (admit  of) 

Will  depend  upon  circumstances  (of) 

CIRCUMSTANTIAL(LY) 

CIRCUMSTANTIATE(S) 

CIRCUMSTANTIATED 

CIRCUMSTANTIATING 

CIRCUMVENT  (S) 

CIRCUMVENTED  (by) 
CIRCUMVENTING 
CITATION  (of) 

CITE(S) 

CITED  (on)  (by) 

CITIES,  TOWNS,  AND  PLACES 


Aachen 
Acambaro 
Acapulco 
Adams,  Mass. 

Adelaide,  Australia 
Aden,  India 
Adrian,  Mich. 
Aguascalientes 
Akron,  Ohio 
Alameda,  Calif. 

Alamos 
Albany,  N.  Y. 

Albany,  West  Australia 
Albert,  N.  B. 
Alexandria,  Egypt 
Alexandria,  Va. 

Algiers 
Alicante 
Alleghany,  Pa. 
Allentown,  Pa. 

Almeria 
Alpena,  Mich. 

Alton,  Ill. 


e  p  u  dm 
e  p  u  e  n 
e  p  u  f  o 
e  p  u  g  p 
epuir 
epu  j  s 
e  p  uk  t 
e  p  u  1  u 
e  p  umv 
epu  nw 
e  p  u  o  x 
e  p  u  p  y 
epura 
e  p  u  s  b 
e  p  u  t  c 
epuqd 
e  p  u  v  e 

e  p  uw  f 

e  p  u  x  g 

epuyh 


cahizada 

cahotais 

cahotames 

cahotante 

cahotasse 

cahotat 

cahote 

cakotement 

cahoterai 

cahoterez 

cahoteront 

cahotiez 

cahotions 

cahutes 

caidos 

caillasses 

caillebote 

caillement 

cailleteau 

caillettes 


Altona 
Altoona,  Pa. 

Amazon  Valley 
Amoy 

Amsterdam,  Holland 
Amsterdam,  N.  Y. 
Anderson,  Ind. 

Andes  Mountains 
Andes  Mountains,  Atlantic 

Slope  . 

Andes  Mountains,  Pacific 
Slope 

Angangueo 
Ann  Arbor,  Mich. 
Annaberg 
Ansonia,  Conn. 


e  p  u  z  i 
e  p  v  a  w 
e  p  v  c  y 
e  p  v  e  a 
e  p  v  i  e 
e  p  v  1  h 
epvmi 
e  p  v  o  k 
e  p  v  p  1 
e  p  v  s  o 
e  p  v  u  q 
epvvr 
e  p  v  y  u 
e  p  v  z  v 
epwak 


cailloutee 

cailloux 

caimacani 

caimal 

caimandant 

caimandas 

caimandeur 

caimandiez 

caimandons 

caimbador 

caimbras 

caimentos 

caincadas 

caincalha 

caiporas 


Antofagasta,  Chili 
Antwerp 
Appleton,  Wis. 
Asheville,  N.  C. 
Ashland,  Wis.  > 
Ashtabula,  Ohio 
Atchison,  Kan. 
Athens 
Athens,  Ga. 
Atlantic  City,  N.  J. 
Attleboro,  Mass. 
Auburn,  Me. 
Auburn,  N.  Y. 
Auckland,  N.  Z. 
Augusta,  Me. 
Aurora,  Ill. 

Austin,  Texas 


Babicora,  Chihuahua 

Bagdad 

Bahia 

Baku 

Ballarat 

Baltic 

Baltimore,  Md. 
Bangkok 
Bangor,  Me. 
Barbadoes,  W.  Indies 
Barcelona 
Bari,  Italy 
Barmen . 

Barrow  in  Furness 
Batavia,  N.  Y. 
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CITIES,  TOWNS  AND  PLACES — Continued 

epwb  1 

cairelada 

Bath,  Me. 

e  q  a  i  g 

calabncis 

e  p  w  c  m 

cairelais 

Baton  Rouge,  La. 

e  q  a  k  i 

calabricum 

epwdn 

cairelamos 

Battle  Creek,  Mich. 

e  q  a  om 

calabrix 

e  p  w  e  o 

cairelando 

Bay  City,  Mich. 

e  q  a  q  o 

calabroni 

epwi  s 

cairelaras 

Bayonne,  France 

eqaus 

calabrote 

e  pwku 

cairelarem 

Bayonne,  N.  J. 

e  q  a  w  u 

calaceada 

epwoy 

cairelaria 

Beaver  Falls,  Pa. 

eqayw 

calaceais 

epwqa 

cairelasse 

Beira 

e  q  b  a  1 

calaceamos 

e  p  w  s  c 

caireliavam 

Beirut 

e  q  b  e  p 

calaceando 

e  p  w  u  e 

cairelou 

Belfast 

e  q  b  i  t 

calaeearas 

epwy  i 

caissetin 

Belgrade 

e  q  b  j  u 

calacearem 

e  p  x  a  x 

caissiers 

Belleville,  Ill. 

e  q  b  n  y 

calacearia 

e  p  x  b  y 

caissons 

Beloit,  Wis. 

e  q  b  o  z 

calaceasse 

e  p  x  c  z 

caixarias 

Benares 

e  q  b  p  a 

calaceavam 

e  p  x  d  a 

caixeiro 

Bergen 

e  q  b  t  e 

calaceo 

e  p  x  e  b 

caixilhos 

Berkley,  Cal. 

e  q  b  u  f 

calacorda 

e  p  x  h  e 

caixinha 

Berlin 

e  q  b  x  i 

caladaris 

e  p  x  i  f 

cajabamur 

Berne 

e  q  b  y  j 

caladigao 

e  p  x  k  h 

cajabant 

Bethlehem,  Pa. 

e  q  c  a  z 

caladisimo 

e  p  x  1  i 

cajabare 

Beverly,  Mass. 

e  q  c  b  a 

caladores 

e  p  x  o  1 

cajabaris 

Biddeford,  Me. 

eqced 

caladre 

e  p  x  r  o 

cajabimini 

Bilbao 

e  q  c  f  e 

calafatano 

e  p  x  s  p 

cajabimus 

Binghampton,  N.  Y. 

eqc  i  h 

calafatata 

e  p  x  u  r 

cajabuntur 

Birkenhead 

e  q  c  j  i 

calafatavi 

e  p  x  x  u 

cajadada 

Birmingham,  Eng. 

e  q  c  o  n 

calafatear 

e  p  x  y  v 

cajadinho 

Birmingham,  Ala. 

e  q  c  p  o 

calafatto 

e  p  x  z  w 

cajamus 

Bloomfield,  N.  J. 

e  q  c  u  t 

calafetin 

e  p  y  a  1 

cajandam 

Bloomington,  Ill. 

eqcvu 

calafraga 

e  p  y  c  n 

cajandorum 

Blumenau,  Santa  Catharina 

e  q  c  y  x 

calagozos 

e  p  y  d  o 

cajantibus 

Bogota 

e  q  c  z  y 

calaguala 

e  p  y  e  p 

caj  antis 

Bokhara 

e  q  d  am 

calahorra 

e  p  y  f  q 

cajantur 

Bologna 

eqdco 

calaison 

epygr 

cajaremus 

Bombay 

e  q  d  e  q 

calaluz 

epyhs 

cajarent 

Bordeaux 

e  q  d  i  u 

calamar 

e  p  y  i  t 

cajarere 

Boston,  Mass. 

e  q  dmy 

calamareto 

e  p  y  j  u 

cajaretis 

Boulogne 

e  q  d  o  a 

calamariam 

e  p  y  k  v 

cajaretur 

Braddock,  Pa. 

e  q  d  s  e 

calamarios 

e  p  y  1  w 

cajaris 

Bradford,  Pa. 

e  q  d  u  g 

calambart 

e  p  ymx 

cajazeira 

Bradford,  Eng. 

e  q  dw  i 

calambuco 

epyny 

caj  em  ini 

Braganca 

e  q  d  y  k 

calamedon 

e  p  y  o  z 

cajemur 

Brandon,  Manitoba 

e  q  f  a  n 

calament 

e  p  y  p  a 

cajetazos 

Brantford,  Ont. 

e  q  f  b  o 

calamentis 

e  p  y  q  b 

cajetines 

Bremen 

eqf  er 

calamentum 

epyrc 

cajetis 

Breslau 

eqf  hu 

calamidad 

e  p  y  s  d 

caj  ilia 

Brest,  France 

e  q  f  i  v 

calamifere 

e  p  y  t  e 

caj  1st  as 

Bridgeport,  Conn. 

e  q  f  1  y 

calaminta 

e  p  y  u  f 

cajolables 

Bridgeport,  N.  J. 

e  q  f  o  c 

calamistre 

epyvg 

cajolais 

Brisbane 

e  q  f  q  e 

calamitano 

epywh 

cajolames 

Bristol 

e  q  f  u  i 

calamitare 

e  p  y  x  i 

cajolante 

Brockton,  Mass. 

eqf  ym 

calamitata 

e  p  y  y  j 

cajolasse 

Brokenhill,  N.  S.  W. 

e  q  g  a  b 

calamitavi 

e  p  y  z  k 

cajolat 

Brookline,  Mass. 

e  q  g  d  e 

calamiteux 

e  p  z  a  y 

cajolerai 

Brussels 

e  q  g  e  f 

calamitico 

e  p  z  c  a 

cajolerez 

Bucharest 

e  q  g  h  i 

calamitoso 

e  p  z  e  c 

cajoleront 

Budapest 

e  q  g  i  j 

calamocado 

e  p  z  g  e 

cajoleur 

Buenos  Ayres 

e  q  g  n  o 

calamocais 

e  p  z  i  g 

cajoleuses 

Buffalo,  N.  Y. 

e  q  g  o  p 

calamocar 

e  p  z  j  h 

cajoliez 

Bullfrog,  Nev. 

e  q  g  t  u 

calamocava 

ep  zk  i 

cajolions 

Burlington,  la. 

e  q  g  u  v 

calamochno 

e  p  z  om 

cajoncito 

Burlington,  Va. 

e  q  g  x  y 

calamoco 

e  p  z  p  n 

cajoneras 

Butler,  Pa. 

e  q  g  y  z 

calamones 

e  p  z  q  o 

calabacica 

Butte,  Mont. 

e  q  g  z  a 
e  q  h  a  o 

calamorum 

calamute 

e  p  z  t  r 

calabacino 

eqhes 

eqhgu 

calandrage 

calandrajo 

epzus 

calabazona 

e  q  h  i  w 
eqhky 

calandrant 

calandreur 

epzwu 

calabobos 

Cachoeira,  Rio  Grande 
do  Sul 

e  q  hma 
e  q  h  o  b 

calandriez 

calanque 

epzyw 

calabouco 

Cadiz 

eqhr  e 

calanticam 

e  q  a  a  y 

calabozaje 

Cairo 

eqhuh 

calanticis 

e  q  a  c  a 

calabriado 

Cairo,  Ill. 

e  q  h  v  i 

calapite 

e  q  a  e  c 

calabriar 

Calais 

e  q  h  y  1 

calasia 

e  q  a  g  e 

calabrice 

Calcutta 

e  q  i  a  c 

calastra 

Caldera,  Chili 
Calgary,  Alberta 
Callao 

Cambridge,  Mass. 

Camden,  N  J.. 

Campanha,  Minas  Geraes 

Campeche 

Canton 

Cape  Coast 

Cape  Horn 

Capetown 

Caracas 

Carbondale,  Pa. 

Cardenas 

Cardiff 

Cartagena 

Caspe 

Castleford 

Caudry 

Cawnpore 

Ceara 

Cebadilla 

Cebu 

Cedar  Rapids,  la. 

Celaya 

Central  Falls,  R.  I. 
Cerbere 
Cervera 
Chapultepec 
Charleston,  S.  C. 
Charleston,  W.  Va. 
Charlotte,  N.  C. 
Charlottenburg 
Charlottetown,  P.  E.  I. 
Chattanooga,  Tenn. 
Chelsea,  Mass. 

Chemnitz 
Chemulpo 
Cherbourg,  France 
Cherta 
Chester,  Pa. 

Chiapas 
Chicago,  Ill. 

Chico,  Chihuahua 
Chicopee,  Mass. 
Chihuahua 
Chillicothe,  Ohio 
Cholula 
Christ  Church 
Christiania 
Christiansand 
Cienfuegos 
Cincinnati,  Ohio 
Ciudad  Porfirio  Diaz 
Cleveland,  Ohio 
Clinton,  la. 

Clinton,  Mass. 

Clyde 

Coahuila 

Coapa 

Coatzacoalcos 
Coffeyville,  Kan. 

Cohoes,  N.  Y. 

Colima 

Cologne 

Colombo 

Colorado  Springs,  Colo 
Columbia,  Pa. 

Columbia,  S.  C. 
Columbus,  Ga. 

Columbus,  Ohio 
Concepcion,  Argentine 
Concha,  Chihuahua 
Concord,  N.  H. 
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e  q  i  c  e 
eqieg 
e  q  i  g  i 
e  q  i  i  k 
e  q  i  mo 
e  q  i  o  q 
e  q  i  s  u 
e  q  i  uw 
e  q  i  wy 
e  q  i  y  a 
e  q  j  a  p 
e  q  j  e  t 
e  q  j  f  u 
e  q  j  i  x 
e  q  j  j  y 
e  q  j  1  a 
e  q  j  o  d 
e  q  j  p  e 
e  q  j  t  i 
eqjuj 
e  q  j  y  n 
e  q  j  z  o 
eqkad 

e  q  k  b  e 

eqkeh 

e  q  k  f  i 
e  q  k  i  1 
e  q  k  1  o 
eqkor 
eqkru 
eqkux 
e  q  k  v  y 
e  q  k  x  a 
e  q  1  a  q 
e  q  1  e  u 
e  q  1  i  y 
e  q  1  k  a 
e  q  1  o  e 
e  q  1  s  i 
e  q  1  u  k 
e  q  1  y  o 
e  qma  e 
e  qme  i 
e  qm  i  m 
e  qmk  o 
e  qmo  s 
e  qmq  u 
e  qmu  y 
e  qmw  a 
e  qmy  c 
e  q  n  a  r 
e  q  n  d  u 
e  q  n  e  v 
eqnhy 
e  q  n  i  z 
e  q  n  j  a 
e  q  n  n  e 
e  q  n  o  f 
eqnr  i 
e  q  n  u  1 
e  q  n  x  o 
e  q  n  y  p 
e  q  o  a  f 
e  q  o  d  i 
e  q  o  e  j 
e  q  o  i  n 
e  q  o  j  o 

e  q  o  o  t 

e  q  o  p  u 


calathiana 

calathides 

calathisco 

calatho 

calathorum 

calathus 

calatoriam 

calatorios 

calaverear 

calavereo 

calbadio 

calbigia 

calbotes 

calcabamur 

calcabant 

calcabare 

calcabaris 

calcabile 

calcabimus 

calcabo 

calcadouro 

calcagnano 

calcagnare 

calcagnata 

calcagnavi 

calcaire 

calcamares 

calcanal 

calcandam 

calcaneen 

calcaneos 

calcantis 

calcantur 

calcanuelo 

calcareo 

calcarere 

calcaretis 

calcaretur 

calcareux 

calcariam 

calcaribus 

calcas 

calcatojo 

calcatore 

calcatripa 

calcatrix 

calcaturas 

calcearium 

calceatori 

calcedoine 

calcemini 

calcemos 

calcemur 

calceolos 

calceolum 

calcetas 

calceteria 

calceteros 

calcetilla 

calcetones 

calcezes 

calchero 

calchi 

calchiamo 

calchiate 

calciano 

calcicaste 

calcichera 

calcichi 


CITIES,  TOWNS  AN 

Concordia,  Argentine 
Conejos 
Constantinople 
Contadern 
Copenhagen 
Cordova,  Mex. 
Cordova,  Spain 
Cork,  Ireland 
Corning,  N.  Y. 
Cortland,  N.  Y. 

Council  Bluffs,  la. 
Covington,  Ky. 
Cranston,  R.  I. 

Crefeld,  Germany 
Cripple  Creek,  Colo. 
Cronstadt,  Russia 
Cuevitas 
Ciudad  Juarez 
Culiacan 

Cumberland,  Md. 
Cumbre,  Chihuahua 
Cuzco,  Peru 
Cypress  Creek 


Daghestan 
Dalany 
Dallas,  Texas 
Damascus,  Turkey 
Danbury,  Conn. 
Danville,  Ill. 
Danville,  Va. 

Danzig,  Germany 
Davenport,  la. 
Dawson 
Dayton,  Ohio 
Decatur,  Ill. 

Dedrick 
Delagoa  Bay 
Delhi,  India 
Denison,  Texas 
Denver,  Colo. 

Des  Moines,  la. 
Detroit,  Mich. 
Devine,  Texas 
Dieppe 
Doncaster 

Dortrecht,  Germany 
Douglas,  Arizona 
Dover,  Eng. 

Drake,  Chihuahua 
Dresden,  Germany 
Drontheim,  Norway 
Dublin,  Ireland 
Dubuque,  la. 

Duluth,  Minn. 
Dumbarton,  Scotland 
Dundee,  Scotland 
Dunedin,  N.  Z. 
Dunkirk 
Dunkirk,  N.  Y. 
Dunlay 
Dunmore,  Pa. 
Durango 

Durazno,  Uruguay 
Durban 

Dusseldorf,  Germany 
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PLACES 

— Continued 

q  o  t  y 

calcides 

East  Liverpool,  Ohio 

q  o  u  z 

calcifere 

East  London 

q  o  v  a 

calcifiees 

East  Orange,  N.  J. 

q  o  y  d 

calcifraga 

East  Providence,  R.  I. 

q  o  z  e 

calcilithe 

East  St.  Louis,  Ill. 

q  p  a  s 

calcinaban 

Easton,  Pa. 

q  p  c  u 

calcinacao 

Eau  Claire,  Wis. 

q  p  e  w 

calcinada 

Edinburgh,  Scotland 

qpgy 

calcinais 

Edmonton,  Alberta 

q  p  i  a 

calcinames 

El  Carpio 

q  pm e 

calcinammo 

El  Oro 

qpog 

calcinando 

El  Paso 

q  p  q  i 

calcinante 

El  Penon 

q  p  um 

calcinaras 

El  Rucio 

q  p  w  o 

calcinarem 

El  Salto 

qpyq 

calcinaria 

Elberfeld,  Germany 

q  q  a  g 

calcinaron 

Elgin,  Ill. 

q  q  c  i 

calcinasen 

Elizabeth,  N.  J. 

q  q  e  k 

calcinasse 

Elkhart,  Ind. 

q  q  i  o 

calcinato 

Elm  Creek 

q  q  o  u 

calcinavam 

Elmira,  N.  Y. 

qqsy 

calcinavel 

Elwood,  Ind. 

q  q  u  a 

calcinello 

Embarcadero 

q  q  y  e 

calcinerai 

Entre  Rios 

q  r  a  t 

calcinerez 

Erbenstock 

qrbu 

calciniez 

Erie,  Pa. 

qrex 

calcinlons 

Escanaba,  Mich. 

q  r  f  y 

calcinou 

Essen,  Germany 

qrha 

calcitrabo 

Evanston,  Ill. 

q  r  i  b 

calcitrant 

Evansville,  Ind. 

qr  1  e 

calcitrape 

Everett,  Mass. 

qr  oh 

calcitravl 

a  r  d  i 

calcitrem 

qrun 

calcitroni 

Fairbanks 

qrvo 

calcitroso 

Fall  River,  Mass. 

qryr 

calcografo 

Fargo,  N.  D. 

qsah 

calcolano 

Ferrara,  Italy 

q  s  b  i 

calcolaste 

Ferrol,  Spain 

q  s  e  1 

calcoleria 

Findlay,  Ohio 

q  s  h  o 

calcolero 

Fitchburg,  Mass. 

q  s  i  p 

calcoletto 

Fiume 

q  s  n  u 

calcoli 

Fiume  or  Trieste 

q  s  o  v 

calcoliamo 

Flensburg 

qsry 

calcoliate 

Flint,  Mich. 

q  s  t  a 

calcoloso 

Florence,  Italy 

q  s  u  b 

calcorrear 

Florianopolis,  Santa 

Catharina 

q  s  x  e 

calcorreo 

Folkestone,  England 

q  s  y  f 

calculabam 

Fond  du  Lac,  Wis. 

q  t  a  u 

calculabis 

Foochow,  China 

qt  ey 

calculada 

Formosa,  Japan 

q  t  g  a 

calculames 

Fort  Dodge,  la. 

q  t  i  c 

calculammo 

Fort  Scott,  Kan. 

q  t  k  e 

calculamur 

Fort  Smith,  Ark. 

q  t  o  i 

calculando 

Fort  Wayne,  Ind. 

q  t  u  o 

calculans 

Fort  Worth,  Texas 

q  t  y  s 

calculante 

Forteliza,  Capitahof  Ceara 

q  u  em 

calcularas 

Framingham,  Mass. 

qugo 

calcularem 

Frankfurt  a-M,  Germany 

q  ii  i  q 

calcularon 

Frankfurt,  a-O,  Germany 

q  umu 

calculasen 

Fredericia 

quow 

calculassi 

Fredrikstad 

quqy 

calculavam 

Freemantle,  W.  Aust. 

q  U  s  a 

calculavel 

Freeport,  Ill. 

q  u  u  c 

calculemus 

Fresno 

q  u  w  e 

calculeris 

Fuchau,  China 

quyg 

calculetur 

Funchal,  Madeira 

q  v  a  v 

calculeux 

Fundy,  Bay  of 

q  v  d  y 

calculiez 

q  v  e  z 

calculino 
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e  q  v  f  a 

calculista 

Galatz,  Roumania 

e  r  a  x  u 

calentador 

e  q  v  i  d 

calculorum 

Galena 

erayv 

calentanda 

e  q  v  j  e 

calculosam 

Galesburg,  Ill. 

e  r  a  z  w 

calentaren 

e  q  v  n  i 

ealculosos 

Gallipoli,  Turkey 

erbak 

calentases 

e  q  v  o  j 

calcurriem 

Galveston,  Texas 

erbb  1 

calentaste 

e  q  v  t  o 

caldaccio 

Gardner,  Mass. 

erb  cm 

calenteis 

e  q  v  u  p 

caMajuola 

Gary,  Ind. 

erbdn 

calentemos 

e  q  v  y  t 

caldalesse 

Gazelle,  Calif. 

erbeo 

calentones 

eqvzu 

caldamente 

Geneva,  N.  Y. 

e  r  b  h  r 

calenturon 

e  q  w  a  j 

caldana 

Geneva,  Switzerland 

erb  i  s 

calenzuolo 

e  q  w  e  n 

caldanino 

Genoa,  Italy 

er  bku 

calepinos 

eqwf  o 

caldamizzo 

Georgetown,  B.  Guiana 

erboy 

calesas 

e  q  w  i  r 

caldaria 

Ghent,  Belgium 

erbqa 

calescant 

e  qw  1  u 

caldeadas 

Gibraltar,  Spain 

erbsc 

calescatur 

e  q  w  o  x 

caldeado 

Gijon,  Spain 

erbue 

calescebam 

e  qwp  y 

caldeanda 

Girgenti,  Italy 

e  r  b  x  h 

calescc  mus 

eqwra 

caidearen 

Glasgow,  Scotland 

er  by  i 

calescends 

e  qwu  d 

caldeases 

Glens  Galls,  N.  Y. 

er  cay 

calescet 

e  q  w  v  e 

caldeaste 

Gloucester,  England 

e  r  c  c  a 

calescitis 

eqwyh 

caldeemos 

Gloucester,  Mass. 

e  r  c  e  c 

calesco 

e  q  w  z  i 

caldeirias 

Gloversville,  N.  Y. 

ercge 

calescunto 

eqxaw 

calderada 

Goldfield,  Nev. 

e  r  c  i  g 

caleseros 

e  q  x  c  y 

calderas 

Gothenburg,  Sweden 

er  cki 

calesinero 

e  q  x  e  a 

caldereria 

Goyaz,  Capital  of  Goyaz 

e  r  c  om 

calesseiro 

e  q  x  i  e 

caldereta 

Gracia 

ercpn 

calessetto 

e  q  xm  i 

caldericos 

Granada,  Nicaragua 

er  cqo 

calessino 

e  q  x  o  k 

calderillo 

Grand  Forks,  N.  D. 

er  ctr 

caletres 

e  q  x  s  o 

calderones 

Grand  Rapids,  Mich. 

e  r  c  u  s 

calettano 

e  q  x  u  q 

ealderotto 

Granollers 

e  r  c  wu 

calettero 

e  q  x  y  u 

calderuela 

Gratz,  Austria 

ere  y  w 

caletti 

e  q  y  a  k 

calderugio 

Gravesend,  England 

e  r  d  a  1 

calettiamo 

e  q  y  e  o 

caldezza 

Great  Barrington,  Mass. 

e  q  y  i  s 

caldicra 

Great  Falls,  Mont. 

e  r  d  c  n 

calettlate 

e  q  y  k  u 

caldillos 

Green  Bay,  Wis. 

e  q  y  o  y 

caldinho 

Greenock,  Scotland 

e  r  d  d  o 

calf  ait 

e  q  y  q  a 

caldito 

Greensboro,  N.  C. 

e  q  y  u  e 

caldore 

Greenville,  S.  C. 

er  dep 

calfatage 

e  q  y  y  i 

caldoribus 

Grenoble,  France 

erdgr 

calfatais 

e  q  z  a  x 

caldoris 

Groningen,  Netherlands 

er  d  i  t 

calfatames 

e  q  z  b  y 

caldcrum 

Guadalajara 

e  r  d  j  u 

calfatante 

e  q  z  d  a 

caldosita 

Guanacevi 

er  dkv 

calfatasse 

e  q  z  e  b 

calducho 

Guanajuato 

erdny 

calfatat 

e  q  z  h  e 

calefeasses 

Guantitlan 

e  r  d  o  z 

calfaterai 

e  q  z  i  f 

calebasso 

Guatemala 

e  r  d  p  a 

calfaterez 

e  q  z  1  i 

calebottin 

Guaymas 

e  r  d  s  d 

calfatiez 

e  q  z  o  1 

caleceiro 

Guelph,  Ontario 

e  r  d  t  e 

calfations 

e  q  z  r  o 

calecicos 

Guerrero 

e  r  d  u  f 

calfeutrat 

eqzur 

calecons 

Guthrie,  Okl. 

e  r  dwh 

calfeutrez 

e  q  z  x  u 

calefaccao 

Guzman 

e  r  d  x  i 

calhabcco 

e  r  d  y  j 

calhamacos 

e  q  z  y  v 

calefacias 

e  r  e  a  z 

calkandros 

e  r  a  a  x 

calefaciet 

e  r  e  b  a 

cabanas 

eraby 

calefactam 

Haarlem,  Netherlands 

e  r  e  c  b 

cal  ibra  ban 

e  r  a  c  z 

calefactes 

Hackensack,  N.  J. 

e  r  a  d  a 

calef actor 

Hagerstown,  Md. 

e  r  e  d  c 

calibrador 

eraeb 

caleffano 

Hague,  Netherlands 

e  r  e  e  d 

calibrage 

eraf  c 

caleffaste 

Hakodate,  Japan 

e  r  e  f  e 

calibrais 

eragd 

caleffero 

Halifax,  England 

er  egf 

calibrammo 

e  r  a  h  e 

caleffi 

Halifax,  Nova  Scotia 

e  r  e  h  g 

califeramos 

e  r  a  i  f 

caleffiamo 

Hamburg 

ereih 

ealsbrando 

e  r  a  j  g 

caleffiate 

Hamilton,  Ohio 

e  r  e  j  i 

calibraras 

erakh 

calef rios 

Hamilton,  Ont. 

er  ek  j 

calibraria 

eral  i 

caleiro 

Hammond,  Ind. 

e  r  e  1  k 

calibraron 

e  r  am  j 

calencas 

Hango 

e  r  em  1 

calibrasen 

erank 

calendaire 

Hankow  ' 

ere  nm 

calibrassi 

eraol 

calendales 

Hannibal,  Mo. 

e  r  e  o  n 

calibrate 

erapm 

calendalia 

Hanover 

e  r  e  p  o 

califorava 

e  r  a  r  o 

calendarum 

Hansa 

e  r  e  s  r 

calibrerei 

erasp 

calendatas 

Hansa,  Santa  Catharina 

e  r  e  t  s 

calibrino 

e  r  a  u  r 

calendrier 

Harburg,  Germany 

e  r  e  u  t 

calicanto 

e  r  a  v  s 

calendula 

Harrisburg,  Pa. 

e  r  e  v  u 

calicaux 

e  r  aw  t 

calendules 

Harrison,  N.  J. 

e  r  ewv 

caliccreas 

Hartford,  Conn. 

Hartlepool,  Eng. 

Havana 

Haverhill,  Mass. 

Hawaiian  Islands 
Hazleton,  Pa. 

Hearst  Estate 
Helena,  Montana 
Helsingfors 
Henderson,  Ky. 

Hermosillo 
Hidalgo 
Hillsborough 
Hiroshima,  Japan 
Hobart 

Hoboken,  N.  J. 

Hokkaido 
Holyoke,  Mass. 

Homestead,  Pa. 

Hong  Kong,  China 
Honolulu,  Hawaiian  Islands 
Hornell,  N.  Y. 

Houston,  Texas 
Hudson,  N.  Y. 

Huelva 
Hull,  Eng. 

Hull,  Que. 

Humbolt,  Sta.  Catharina 
Huntington,  W.  Va. 
Hutchinson,  Kan. 

Hyde  Park,  Mass. 


Illapel,  Chili 
Iloilo 

Independence,  Kan. 
Indianapolis,  Ind. 
Indianilla 
Interlaken 
Iquique,  Chili 
Iquique,  Peru 
Irapuato 
Ironton,  Ohio 
Ironwood,  Mich. 
Ishpeming,  Mich. 
Ispahan,  Persia 
Itabira,  Minas  Geraes 
Ithaca,  N.  Y. 


Jackson,  Mich. 

Jackson,  Tenn. 

Jacksonville,  Fla. 
Jacksonville,  Ill. 

Jacobina,  Bahia 

Jalapa 

Jalisco 

Jamestown,  N.  Y. 
Janesville,  Wis. 

Jaragua,  Goyaz 

Jardim,  Rio  Grande  do  Sul 

Jeffersonville,  Ind. 

Jersey  City,  N.  J. 
Johannesburg 
Johnstown,  N.  Y. 
Johnstown,  Pa. 

Joinville,  Santa  Catharina 
Jojutla 
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e  r  e  x  w 

calicetto 

e  r  e  y  x 

calicfados 

e  r  e  z  y 

calicinal 

erf  am 

calicinien 

er  f  co 

caliciuzzo 

e  r  f  e  q 

calielario 

e  r  f  f  r 

caliculee 

e  r  f  g  s 

calidam 

er  f  iu 

calidez 

e  r  f  kw 

calidi 

e  r  f  m  y 

calidiora 

e  r  f  n  z 

calidiores 

e  r  f  o  a 

calidorum 

e  r  f  s  e 

ealidos 

e  r  f  u  g 

caliendra 

e  r  f  v  h 

caliendris 

e  r  f  w  i 

caliendrum 

e  r  f  y  k 

calif  ados 

e  r  f  z  1 

calif  ero 

e  r  g  a  a 

califfato 

e  r  g  e  e 

caiificaba 

e  r  g  i  i 

calificais 

e  r  g  o  o 

calificare 

e  r  g  s  s 

ealifico 

e  r  g  t  t 

ealigabant 

e  r  g  u  u 

caligabare 

e  r  g  y  y 

caligamus 

e  r  g  z  z 

caligandam 

e  r  h  a  n 

caligano 

erhbo 

caligantis 

erher 

caligantur 

erhhu 

caligarent 

erhi  v 

caligarere 

erlily 

caligaris 

erhoc 

caligarium 

er  hqe 

caligas 

e  r  h  s  g 

caligatam 

erhth 

caligatos 

erhui 

ealigemini 

er  hym 

caligemur 

e  r  i  a  b 

caligerl 

e  r  i  b  c 

caligetis 

er  i  cd 

calighero 

er  ide 

calighi 

er  i  e  f 

calighiamo 

e  r  i  f  g 

calighiate 

er  igh 

caliginato 

e  r  i  h  i 

caligineam 

er  i  i  j 

caligineux 

er  i  j  k 

caliginoso 

er  ik  I 

caiigrafia 

e  r  i  1  m 

caligrafos 

er  i  mn 

caligulam 

er  ino 

caligules 

er  i  op 

calimacos 

er  irs 

calimande 

er  i  s  t 

calimbe 

er  i  tu 

calinda 

e  r  i  u  v 

calinerie 

er  i  vw 

calinosos 

er  iwx 

caliorne 

er  ixy 

calippico 

er  iyz 

cal  ip  tram 

e  r  i  z  a 

caliptris 

e  r  J  a  o 

calisse 

er  j  dr 

calizos 

er  j  es 

callaceiro 
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Joliet,  Ill. 

Joplin,  Ill. 

Juarez 


Kabool,  Afghanistan 
Kalamazoo,  Mich. 
Kalgoorlie,  S.  Africa 
Kandahar,  Afghanistan 
Kankakee,  Ill. 

Kansas  City,  Kan. 
Kansas  City,  Mo. 
Karachi,  India 
Karlsruhe,  Germany 
Kazan,  Russia 
Kearney,  N.  J. 
Kenosha,  Wis. 

Kertan,  Russia 
Kharkof,  Russia 
Kief,  Russia 
Kiel,  Germany 
Kimberley,  C.  of  S.  A. 
Kingston,  Jamaica,  W. 
Indies 

Kingston,  N.  Y. 
Kingston,  Ont. 

Kioto,  Japan 
Kirk 

Knoxville,  Tenn. 

Kobe,  Japan 
Kokomo,  Ind. 
Kronbuhl 


LACES— 
erjft 
j  g  u 
j  i  w 
j  k  y 
j  ma 
j  o  b 
j 
j 


J 


r  e 
s  f 
u  h 
v  i 

}  y  i 

j  zm 
k  a  c 
kbd 
k  c  e 
keg 
k  f  h 
e  r  k  g  i 
erkh  j 
r  k  i  k 
r  k  km 
r  kmo 
rkoq 
rkpr 
rksu 
r  k  t  v 
r  k  u  w 
e  r  kwy 
erkya 
erkzb 


e  r  1  a  p 
e  r  1  c  r 


Continued 

callable 

callaidas 

callaidum 

cailainam 

callaino 

callainus 

callajetta 

cailandico 

callchasca 

eallejais 

callejamos 

callejando 

callejaras 

eallcjarem 

call  ej  aria 

eallejasse 

callejavam 

cailejeaba 

eallejeare 

callejeo 

callejeros 

callejones 

callejuela 

callentes 

callentia 

callentior 

callentium 

calleuses 

calleux 

callialto 

callibus 

callicarpe 


La  Crosse,  Wis. 

La  Junta 
La  Paz,  Bolivia 
La  Plata,  Argentine 
La  Rochelle,  France 
La  Salle,  Ill. 

Lafayette,  Ind. 

Lages,  Santa  Catharina 
Laguna,  Mexico 
Laguna,  Santa  Catharina 
Lancaster,  Pa. 

Lansing,  Mich. 

Laredo,  Ill. 

Laredo,  Mexico 
Las  Varas 

Lavaras,  Minas  Geraes 
Lawrence,  Kan. 
Lawrence,  Mich. 
Leadville,  Colo. 
Leavenworth,  Kan. 
Lebanon,  Pa. 

Leeds,  England 
Leghorn,  Italy 
Leipsic,  Germany 
Leith,  Scotland 
Lemburg,  Austria 
Lena 

Leominster,  Mass. 

Lerida,  Spain 
Lerma 

Lewiston,  Me. 

Lexington,  Ky. 

Libau,  Germany 
Liege,  Belgium 


e  r  1  d  s 
e  r  1  e  t 
e  r  1  f  u 
e  r  1  i  x 
e  r  1  j  y 
e  r  1  1  a 
er  I  od 
e  r  1  p  e 
e  r  1  s  h 
e  r  1  t  i 
er  luj 
er  lyn 
e  r  1  z  o 
e  r  ma  d 
e  r  mb  e 
ermeh 
e  r  m  f  i 
ermi  1 
e  r  mk  n 
ermi  o 
e  r mo  r 
e  rmp  s 
e  rmr  u 
e  r ms  v 
ermtw 
e  r  mu  x 
e  rmv  y 
e  rmx  a 
e  r  my  b 
e  r  m  z  c 
ernaq 
ernbr 
ernes 
e  r  n  e  u 
ernfv 
erngw 
e  r  n  i  y 
e  r  n  k  a 


calliciam 

callieoque 

callidade 

calliditas 

callidulae 

cailidulis 

callidulum 

calligoni 

calligonon 

calligrafo 

callilogia 

callimorum 

callimos 

cailiomore 

callion 

callionyme 

callipedie 

callipyge 

calliscam 

calliscens 

calliscere 

calliscis 

calliscito 

calliscunt 

callithrix 

callitric 

calloqui 

callosam 

callosidad 

callosiora 

callositas 

callosorum 

callosos 

cal  malt 

calmarias 

calmassent 

calmates 

calmeggio 


Lima,  Ohio 
Lima,  Peru 
Lincoln,  Neb. 

Lisbon,  Portugal 

Lisle,  France 

Little  Falls,  N.  Y. 

Little  Rock,  Ark. 

Liverpool 

Llano 

Loanda 

Lockport,  N.  Y. 
Logansport,  Ind. 
London,  England 
London,  Ontario 
Londonderry,  Ireland 
Long  Branch,  N.  J. 
Lorain,  Ohio 
L’Orient,  France 
Los  Angeles  Cal. 

Los  Reyes 
Louisville,  Ky. 
Lowell,  Mass. 
Lucerne 

Lucknow,  India 
Lynch  Creek 
Lynchburg,  Va. 

Lynn,  Mass. 

Lyons 

Lytle 

Lytleton,  N.  Z. 


Mackay 
Macon,  Ga. 
Madagascar 
Madeira 

Madera,  Chihuahua 
Madison,  Wis. 
Madrid,  Spain 
Magdeburg 
Mahonoy  City,  Pa. 
Mai  Paso 
Malaga,  Spain 
Malden,  Mass. 
Malmo,  Sweden 
Malta 
Managua 

Manaos,  Amazonas 
Manchester,  Eng. 
Manchester,  Conn. 
Manchester,  N.  H. 
Mandalay,  India 
Manila 

Manistee,  Mich. 
Manitowoc,  Wis. 
Mankato,  Minn. 
Mannheim 
Manzanillo,  Cuba 
Manzanillo,  Mexico 
Maracaibo,  Venezuela 
Maranhao 
Marietta,  Ohio 
Marinette,  Wis. 
Marion,  Ind. 

Marion,  Ohio 
Marlboro,  Mass. 
Marquette,  Mich. 
Marseilles,  France 
Marshalltown,  la. 
Massiambu,  Santa 
Catharina 
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e  r  n  o  e 

calmella 

Massillon,  Ohio 

err  t  1 

calottine 

ernp  f 

calmeras 

Matachic 

err  um 

calparibus 

ernrh 

calmerions 

Matanuska 

e  r  r  w  o 

calparium 

erns  i 

calmez 

Matanzas,  Cuba 

erryq 

calpitai 

e  r  n  t  j 

calmiere 

Mataro 

e  r  r  z  r 

calpitammo 

ernuk 

calmolea 

Matto  Grosso 

e  r  s  a  g 

calpitando 

ernvl 

calmons 

Mazapan 

er  sbh 

calpitante 

emyo 

calmorreo 

McKeesport,  Pa. 

e  r  s  c  i 

calpitare 

ernzp 

calmoso 

Meadville,  Pa. 

e  r  s  d  j 

calpitassi 

e  r  o  a  e 

calocares 

Mecca,  Arabia 

ersek 

calpitato 

er  obf 

calocefalo 

Medford,  Mass. 

e  r  s  f  1 

calpitava 

erocg 

calocero 

Medina 

e  r  s  gm 

calpiterei 

er  odh 

calocha 

Mediterranean 

ershn 

calpitino 

eroei 

calofriaba 

Melbourne,  Aus. 

ers  io 

calpito 

erof  j 

calofriare 

Melrose,  Mass. 

e  r  s  o  u 

calpizque 

er  ogk 

calofrio 

Memphis,  Tenn. 

e  r  s  p  v 

calquais 

er  ohl 

calognai 

Mendoza,  Argentine 

e  r  s  s  y 

calquames 

eroim 

calognammo 

Menominee,  Mich. 

e  r  s  t  z 

calquante 

er  o  j  n 

calognando 

Merida 

e  r  s  u  a 

calquasse 

eroko 

calognante 

Meriden,  Conn. 

e  r  s  y  e 

calquat 

erolp 

calognare 

Meridian,  Miss. 

erszf 

caique 

e  r  o  n  r 

calognassi 

Messina,  Sicily 

e  r  t  a  t 

calquerai 

e  r  o  o  s 

calognato 

Mexico  City 

e  r  t  b  u 

calquerez 

er  opt 

calognava 

Mexico,  Islands  of 

e  r  t  dw 

calqueront 

e  r  o  q  u 

calognerei 

Michoacan 

ertex 

calquiez 

e  r  o  r  v 

caloiros 

Middlesboro,  England 

e  r  t  f  y 

calquions 

e  r  o  s  w 

calonelas 

Middletown,  N.  Y. 

e  r  t  h  a 

calrudos 

e  r  o  t  x 

calomniant 

Milan,  Italy. 

e  r  o  u  y 

calomnias 

Mile  End,  Quebec 

e  r  t  i  b 

calsae 

e  r  o  v  z 

calomniera 

Milford,  Mass. 

er  t  1  e 

calsarum 

e  r  o  w  a 

calomnieux 

Millville,  N.  J. 

er  t  oh 

calschiste 

eroxb 

calomnions 

Milwaukee,  Wis. 

er  t  p  i 

calsis 

e  r  o  y  c 

calonacato 

Minaca,  Chihuahua 

e  r  t  s  1 

calspato 

e  r  o  z  d 

calonaci 

Minas  Geraes 

e  r  t  t  m 

calsquisto 

erpar 

calonha 

Minas,  Uruguay 

e  r  t  u  n 

calterendo 

erpc  t 

calonibus 

Minneapolis,  Minn. 

e  r  t  v  o 

calterimmo 

er  pdu 

caloniere 

Miranda,  Matto  Grosso 

e  r  t  y  r 

calterire 

e  r  p  e  v 

calonis 

Miranda,  Spain 

e  r  t  z  s 

calterisco 

erpfw 

calonizzo 

Missoula,  Mont. 

eruah 

calterissi 

er  phy 

calonniavi 

Mobile,  Ala. 

er  ub  i 

calterito 

erp  i  z 

calonum 

Monoca,  Minas  Geraes 

eruc  j 

calteriva 

erp  j  a 

calophylle 

Mojave,  Calif. 

e  r  u  d  k 

calthae 

e  r  pm d 

caloptere 

Moline,  Ill. 

e  r  u  e  1 

caltharum 

e  r  p  n  e 

calopteros 

Molino  del  Rey 

erufm 

calthis 

e  r  p  o  f 

caloratae 

Molino  de  Rey 

erugn 

calthulam 

er  pr  i 

caloratior 

Mollendo,  Peru 

eruho 

caluggine 

erpul 

caloratos 

Mombasa,  B.  E.  Africa 

e  r  u  i  p 

calumal 

e  r  p  x  o 

caloratum 

Montclair,  N.  J. 

e  r  u  k  r 

calumammo 

er  pyp 

caloricos 

Monterey 

e  r  q  a  f 

calorique 

Montevideo,  Uruguay 

e  r  u  1  s 

calumando 

er  qd  i 

calorosita 

Montezuma 

e  r  um  t 

calumante 

er  qe  j 

caloruccio 

Montgomery,  Ala. 

erqin 

calosome 

Montreal,  Canada 

e  r  u  n  u 

calumare 

erq  j  o 

calostro 

Moose  Creek 

e  r  u  o  v 

calumarono 

er  qot 

caloteadas 

Morelia 

e  r  u  p  w 

calumassi 

er  qpu 

caloteam 

Morristown,  N.  J. 

erury 

calumato 

er  qty 

caloteanda 

Moscow,  Russia 

e  r  u  s  z 

calumava 

e  r  q  u  z 

calotearei 

Mt.  Carmel,  Pa. 

eruta 

calumbreci 

e  r  q  v  a 

caloteava 

Mt.  Vernon,  N.  Y. 

e  r  u  u  b 

calumerei 

er  qyd 

caloteemos 

Muncie,  Ind. 

e  r  u  v  c 

calumeremo 

e  r  q  z  e 

caloteiras 

Mundo  Novo,  Bahia 

e  r  uw d 

calumino 

e  r  r  a  s 

calotismo 

Munich,  Germany 

e  r  u  x  e 

calumniaba 

e  r  r  c  u 

calotrope 

Muscatine,  la. 

e  r  u  y  f 

calumnians 

errdv 

calottais 

Muskegon,  Mich. 

e  r  u  z  g 

calumo 

e  r  v  a  u 

calunnioso 

err  ew 

calottames 

e  r  v  b  v 

calurosos 

errgy 

calottante 

e  r  v  e  y 

calvaban 

e  r  v  g  a 

calvad 

er  r  i  a 

calottasse 

Nagasaki,  Japan 

e  r  v  i  c 

calvamini 

e  r  r  m  e 

calottat 

Nagoya,  Japan 

e  r  v  k  e 

calvammo 

errog 

calotte 

Nanchung,  China 

e  r  v  n  h 

calvamos 

e  r  r  p  h 

calotterai 

Nancy,  France 

e  r  v  o  i 

ealvando 

e  r  r  q  i 

calotterez 

Nantan,  China 

e  r  v  p  j 

calvaras 

err  sk 

calottiers 

Nantes,  France 

e  r  v  sm 

calvardes 

Nanticoke,  Pa. 

Naples,  Italy 
Narvik,  via  Trondhjem 
Nashua,  N.  H. 

Nashville,  Tenn. 
Natchez,  Miss. 
Naugatuck,  Conn. 
Nazareth,  Bahia 
Necaxa 
Nelson,  N.  Z. 

Nepantla 

New  Albany,  Ind. 

New  Bedford,  Mass. 

New  Britain,  Conn. 

New  Brunswick,  N.  J. 
New  Guatemala 
New  Haven,  Conn. 

New  London,  Conn. 

New  Orleans,  La. 

New  Rochelle,  N.  Y. 
New  York,  N.  Y. 
Newark,  N.  J. 

Newark,  Ohio 
Newburgh,  N.  Y. 
Newburyport,  Mass. 
Newcastle,  N.  S.  W. 
Newcastle  on  Tyne, 
England 
Newcastle,  Pa. 

Newport,  England 
Newport,  Ky. 

Newport,  R.  I. 

Newport  News,  Va. 
Newton,  Mass. 

Niagara  Falls,  N.  Y. 
Nice,  France 
Nijni  Novgorod,  Russia 
Ningpo,  China 
Nome 

Norfolk,  Va. 

Norristown,  Pa. 

North  Adams,  Mass. 
North  Tona wanda,  N.  Y. 
North  Yakima,  Wash. 
Northampton,  Mass. 
Norwich,  Conn. 
Nottingham,  England 
Nuremburg,  Germany 


Oakland,  Calif. 

Oaxaca 

Ochoa 

Odessa,  Russia 
Ogden,  Utah 
Ogdensburg,  N.  Y. 

Oil  City,  Pa. 

Oklahoma  City,  Okla. 
Olean,  N.  Y. 

Oliveira,  Minas  Geraes 
Omaha,  Neb. 

Oporto,  Portugal 
Oran,  Algeria 
Orange,  N.  J. 

Oriente  Province,  Cuba 
Orizaba 

Orleans,  France 
Osaka,  Japan 
Oshkosh,  Wis. 
Oskaloosa,  la. 

Ostend,  Belgium 
Oswego,  N.  Y. 
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ervtn 
e  r  v  u  o 
ervys 
erwai 
erwb  j 
erwd  I 

e  r  w  e  m 
erwf  n 


calvaria 

calvaron 

calvasemos 

calvasen 

calvassero 

calvassi 

calvato 

calvatorio 
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Ottawa,  Canada 
Ottawa,  Ill. 

Ottumwa,  la. 

Ouro  Petro,  MinasGeraes 
Owens  Lake 
Owensboro,  Ky. 
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s  a  a  w 
s  a  b  x 
s  a  c  y 
s  a  d  z 
s  a  e  a 
s  a  f  b 
sage 
s  a  h  d 
s  a  i  e 


calzatura 

calzerone 

calzolaro 

calzoleria 

calzonazo 

calzoncino 

calzones 

calzoni 

calzuolo 


e  r  w  g  o 
erwi  q 
erwks 
e  r  wmu 
e  r  w  o  w 
erwqy 
e  r  w  s  a 
e  r  wu  c 
e  r  ww  e 
e  r  wy  g 
erwzh 
e  r  x  a  v 
erxbw 
erxdy 
e  r  x  e  z 
e  r  x  f  a 
e  r  x  i  d 
erx  j  e 
e  r  xmh 
e  r  x  n  i 
e  r  x  o  j 
e  r  x  s  n 
e  r  x  t  o 
e  r  x  u  p 
e  r  x  w  r 
erxy  t 
e  r  x  z  u 
e  r  y  a  j 
e  r  y  b  k 
e  r  y  c  1 
ery  dm 
e  r  y  e  n 
e  r  y  f  o 
e  r  y  g  p 
ery  i  r 
ery  j  s 
er  ykt 
e  r  y  1  u 
e  r  ymv 
ery  nw 
e  r  y  o  x 
erypy 
e  r  y  r  a 
e  r  y  s  b 
e  r  y  t  c 
e  r  y  u  d 
eryve 
e  r  y  w  f 
e  r  y  x  g 
e  r  y  y  h 
er  yz  i 
e  r  z  aw 
e  r  z  c  y 
e  r  z  e  a 
erzie 
e  r  z  1  h 
e  r  zm  i 
erzok 
er  zp  1 
e  r  z  s  o 
e  r  z  u  q 
e  r  z  v  r 
e  r  z  y  u 
e  r  z  z  v 


calvava 

calvaveis 

calvebam 

calvebit 

calvebunt 

calvejadas 

calvejai 

calvejanda 

calvejante 

calvejarei 

calvejeis 

calvejemos 

calvello 

calvemus 

calvendi 

calvendos 

calvendum 

calveranno 

calverebbe 

calverei 

calveremo 

calveresti 

calverete 

calveros 

calvescam 

calvescens 

calvescere 

calvescis 

calvescito 

calvescunt 

calvetes 

calville 

calvino 

calviora 

calviores 

calvissimo 

calvitares 

calvitia 

calvitium 

calvorum 

calvus 

calybion 

ealyeem 

calycibus 

calycis 

calyculi 

calyculos 

calyculum 

calypteres 

calyptre 

calzaccia 

calzadas 

calzadillo 

calzaditos 

calzado 

calzajuolo 

calzamenti 

calzanda 

calzaren 

calzaretto 

calzarino 

calzases 

calzaste 

calzatoio 


Pacheco 
Pachuca 
Paducah,  Ky. 

Palermo,  Italy 
Palma 

Palma,  Canary  Is. 

Palomao,  Mexico 

Palmeiras,  Minas  Geraes 

Pampas,  Mexico 

Para 

Paramo 

Parana 

Paranagua 

Paraty,  Sta.  Catharina 
Paris,  France 
Parkersburg,  W.  Va. 
Parnahyba 
Parral 

Parsons,  Kan. 

Passaic,  N.  J. 

Paterson,  N.  J. 

Patras,  Greece 
Pau  d’Alho 
Pawtucket,  R.  I. 
Peabody,  Mass. 

Peekskill,  N.  Y. 

Peking,  China 
Penang 

Pensacola,  Fla. 

Peoria,  Ill. 

Pernambuco 
Perth  Amboy,  N.  J. 
Perth,  W.  Aust. 

Pertoca,  Chili 
Peterborough,  Ont. 
Petersburg,  Va. 
Petrograd,  Russia 
Petropolis,  Rio  de  Janeiro 
Philadelphia,  Pa. 
Philippine  Islands 
Philipsburg,  N.  J. 

Piauhy 

Pine  Bluff,  Ark. 

Piqua,  Ohio 
Pittsburg,  Kan. 
Pittsburgh,  Pa. 

Pittsfield,  Mass. 

Pittston,  Pa. 

Placer  Creek 
Placer  Valley 
Plainfield,  N.  J. 
Plattsburg,  N.  Y. 

Plauen 

Plymouth,  Mass. 
Plymouth,  Pa. 

Ponce,  Porto  Rico 
Pontiac,  Mich. 

Port  Arthur 
Port  au  Prince 
Port  Elizabeth 
Port  Huron,  Mich. 

Port  Louis 
Port  Melbourne 
Port  Natal 
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a  j  f  camacari 
a  k  g  camachico 


a  1  h 
am  i 
a  n  j 
a  o  k 


camachuelo 

camacis 

camacorum 

camada 


a  p  1 
a  r  n 
a  s  o 
a  t  p 


camafeos 

camaglio 

camails 

camalachar 


a  u  q 
a  v  r 
a  w  s 
a  x  t 
a  y  u 
a  z  v 
b  a  j 
b  c  1 
b  dm 
ben 
b  f  o 
b  i  r 
bk  t 
b  1  u 
box 
bpy 
bra 


camalacho 

camaldulas 

camaldule 

camaleonte 

camaleuca 

camaltessa 

camamila 

camandula 

camanhas 

camanioc 

camaradas 

camaraje 

camaramira 

camararias 

camarcao 

camarde 

camarico 


b  t  c  camariento 
bud  camarilla 


b  v  e 
by  h 
b  z  i 
c  a  x 
c  b  y 
c  c  z 
c  d  a 
c  e  b 


camarin 

camarinbas 

camarines 

camarista 

camarlengo 

camaronero 

camaros 

camarosis 


che 


camarote 


c  i  f 
ckh 
c  1  i 
col 
c  pm 
c  r  o 


camastron 

camauro 

cambadella 

cambalear 

cambaleava 

cambalhota 


c  s  p 
cur 
c  x  u 
c  y  v 
c  zw 
dak 
db  1 
d  cm 
d  d  n 
d  e  o 
d  i  s 
d  k  u 
d  o  y 


cambam 

cambante 

cambava 

cambayas 

cambetear 

cambeteava 

cambiabile 

cambiables 

cambiadas 

cambiador 

cambianda 

cambianome 

cambiantes 


Port  of  Spain 
Port  Said 
Port  Talbot 
Port  Villa,  Aust. 

Portbou 
Portezuelo 
Portland,  Me. 

Portland,  Oregon 
Porto  Alegre,  Rio  Grande 
do  Sul 

Porto  Amazonas,  Parana 
Porto  da  Uniao,  Santa 
Catharina 
Porto  Esperanza 
Porto  Feliz,  Sao  Paulo 
Porto  Imperial  Goyaz 
Porto  Murtinho,  Matto 
Grosso 

Porto  Seguro,  Bahia 
Porto  Tibiraca,  Sao  Paulo 
Porto  Velho,  Matto  Grosso 
Porto  Velho  de  Santo 
Antonio 

Portsmouth,  England 
Portsmouth,  N.  H. 
Portsmouth,  Ohio 
Portsmouth,  Va. 

Posadas,  Argentine 
Posen,  Germany 
Potosi,  Bolivia 
Pottsville,  Pa. 
Poughkeepsie,  N.  Y. 
Prague,  Bohemia 
Pretoria 
Progreso 
Provenza 
Providence,  R.  I. 

Puebla 
Puno,  Peru 
Pyrenees 


Quebec,  Canada 
Queensland,  Australia 
Queenstown 
Queretaro 
Quincy,  Ill. 

Quincy,  Mass. 
Quintana 
Quito,  Ecuador 


Racine,  Wis. 

Raleigh,  N.  C. 
Rancagua,  Chili 
Rangoon,  India 
Reading,  Pa. 

Recife,  Capital  of 
Pernambuco 
Reconquista,  Argentine 
Rensselaer,  N.  Y. 
Resaca 
Reval 

Revere,  Mass. 

Reyes 

Rheims,  France 
Riba,  Chihuahua 
Richmond,  Ind. 
Richmond,  Va. 

Riesa,  Germany 
Riga 

Rigan,  Persia 
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esdpz  cambiaren 

Rincon 

eshkw 

camerantur 

e  s  d  q  a 

cambiases 

Rio  de  Janeiro  (City), 
Brazil 

e  s  limy 
e  s  h  n  z 

camerarent 

camerarere 

e  s  d  s  c 

cambiaste 

Roanoke,  Va. 

e  s  h  o  a 

cameraman 

esdue 

cambiemos 

Rocafort 

e  s  h  r  d 

cameraris 

e  s  d  x  h 
e  s  d  y  i 

cambievole 

cambija 

Rochester,  N.  Y. 

Rock  Island,  Ill. 

eshse 

camereminl 

e  s  e  a  y 

cambiozzo 

Rockford,  Ill. 

eshug 

cameremur 

e  s  e  b  z 

cambistas 

Rockhampton,  Aust. 

eshvh 

camerer 

e  s  e  c  a 

cambitate 

Rome,  Italy 

e  s  hw  i 

cameretis 

e  s  e  d  b 

cambitatis 

Rome,  N.  Y. 

e  s  h  y  k 

cameriere 

e  s  e  e  c 

cambitatum 

Rosario,  Argentine 

e  s  h  z  1 

camerisier 

e  s  e  f  d 

eambiimte 

Rosario,  R.  G.  do  Sul 

e  s  i  a  a 

cameropo 

e  s  e  g  e 

cambogio 

Rosario,  Uruguay 

e  s  i  b  b 

camerotto 

e  s  e  h  f 

cambrait 

Rostock 

e  s  i  c  c 

camerubos 

e  s  e  i  g 

cambrates 

Rostov,  Russia 

e  s  i  d  d 

cameruccia 

esejh 

cambrayado 

Rostov  on  the  Don 

e  s  i  e  e 

camerules 

e  s  e  k  i 

cambrayon 

Rotterdam 

e  s  i  f  f 

camicetta 

e  s  e  1  j 

cambrement 

Roubaix,  France 

e  s  i  g  g 

camicione 

e  s  emk 

cambrears 

Rouen,  France 

e  s  i  h  h 

camiciotto 

e  s  e  n  I 

cambreur 

Rutland,  Vt. 

e  s  i  j  j 
e  s  i  k  k 

camiciuola 

camillis 

e  s  e  om 

cambrez 

e  s  i  1  1 
e  s  i  mm 

camillum 

caminadas 

e  s  e  p  n 

cambrique 

e  s  i  n  n 
e  s  i  o  o 

caminado 

caminanda 

e  s  e  q  o 

cambroeira 

Sabinal 

e  s  i  p  p 

eaminaren 

eserp 

cambronal 

Sacramento,  Cal. 

esirr 

caminases 

e  s  e  t  r 

eambronera 

Saenz 

e  s  i  s  s 

camineis 

e  s  e  u  s 

cambrons 

Saginaw,  Mich. 

e  s  i  t  t 

camineros 

e  s  e  v  t 

cambrures 

Saigon,  Anam 

es  iuu 

caminhada 

e  s  e  w  u 

eambulhada 

Salamanca 

e  s  i  v  v 

caminhador 

e  s  e  x  v 

cambulim 

Salem,  Mass. 

e  s  i  x  x 

caminhais 

e  s  e  y  w 

cambusais 

Salina  Cruz 

e  s  i  y  y 

caminhamos 

e  s  e  z  x 

cambusante 

Salinas,  Tarija 

e  s  i  z  z 

caminhando 

e  s  f  a  1 
e  s  f  d  o 

cambusasse 

cambusat 

Salient 

Salonika,  Turkey 

e  s  j  a  n 

caminhante 

e  s  f  e  p 

cambuse 

Salt  Lake  City,  Utah 

es  j  bo 

caminharas 

e  s  f  g  r 

cambuserai 

Samarang,  Java 

es  j  er 

caminharem 

e  s  f  i  t 

cambuserez 

San  Antonio,  Mexico 

es  j  hu 

caminharia 

es  f  j  u 

cambusiez 

San  Antonio,  Santiago, 
Chili 

e  s  j  i  v 
e  s  j  1  y 

caininhasse 

caminhavam 

e  s  f  k  v 

cambusions 

San  Antonio,  Texas 

e  s  j  o  c 

caminheiro 

e  s  f  n  y 

cameceraso 

San  Bernardino,  Calif. 

e  s  j  q  e 

caminhou 

e  s  f  o  z 

camedafne 

San  Cristobal 

e  s  j  s  g 

caminillo 

e  s  f  p  a 

camedrio 

San  Diego,  Cal. 

e  s  j  t  h 

caminitos 

e  s  f  s  d 

camedritos 

San  Fernando 

e  s  j  u  i 

camionnage 

e  s  f  t  e 

cameires 

San  Francisco,  Calif. 

e  s  j  x  1 
e  s  j  ym 

camionnant 

e  s  f  u  f 

cameleiro 

San  Jose,  Calif. 

camionnas 

e  s  f  ffh 

camelien 

San  Jose,  Costa  Rico 

e  s  k  a  b 

camionneur 

e  s  f  x  i 

camelinos 

San  Juan,  Argentine 

e  s  k  d  e 

camionniez 

e  s  f  y  j 

camelinum 

San  Juan,  Bautista 

e  s  k  e  f 

camionnons 

e  s  g  a  z 

camellam 

San  Juan,  Porto  Rico 

eskgh 

camisadas 

e  s  g  b  a 

camellario 

San  Lazaro 

eskhi 

camisard 

e  s  g  e  d 

camellejos 

San  Lourenco,  Sta. 
Catharina 

e  s  k  i  j 
e  s  k  k  1 

camisardos 

camiseta 

e  s  g  f  e 

eamellito 

San  Luis  Potosi 

e  s  kmn 

camisiarum 

esgih 

camelorum 

San  Luiz,  Maranhao 

e  s  k  n  o 

camisias 

e  s  g  j  i 

camelotant 

San  Luiz,  Rio  Grande 
do  Sul 

e  s  k  o  p 
e  s  k  s  t 

camisilla 

camisinha 

e  s  g  o  n 

camelotas 

San  Marcos 

e  s  k  t  u 

camisoles 

e  s  g  p  o 

cameloter 

San  Martin 

e  s  k  u  v 

cammaris 

esgsr 

camelotiez 

San  Pablo 

e  s  k  x  y 

cammaron 

e  s  g  t  s 

camelotons 

San  Pedro 

e  s  k  y  z 

cammeino 

e  s  g  u  t 

camemoros 

San  Salvador,  Salvador 

e  s  k  z  a 

camminai 

esgvu 

camenas 

Sandoval 

e  s  1  a  o 

camminano 

e  s  g  y  x 

camepitios 

Sandusky^  Ohio 

Santa  Anila,  Bahia 

es  1  dr 

camminaste 

e  s  g  z  y 

camerabant 

e  s  1  e  s 

camminero 

esh  an 

i  camerabare 

Santa  Catharina,  Brazil 

e  s  1  f  t 

camminetti 

eshcfl 

camerabo 

Santa  Cruz,  Central 
America 

es  1  go 
e  s  1  i  m 

cammucca 
t  camodar 

esheq 

cameramus 

Santa  Fe,  Argentine 

e  s  1  k  y 

camojardo 

eshf  i 

camerandan 

l  Santa  Isabel 

e  s  1  ma 

camomilla 

eshin 

camerantis 

Santa  Maria 

e  s  1  o  t 

camonula 

Santander,  Spain 
Santiago,  Chili 
Santiago,  Cuba 
Santos,  Santa  Catharina 
Santos  Port 
Sao  Lourenco,  Matto 
Grosso 
Sao  Miguel 
Sao  Paulo 
Sapello 
Saragossa 

Saratoga  Springs,  N.  Y. 
Sault  Ste.  Marie,  Mich. 
Savannah,  Ga. 
Schenectady,  N.  Y. 
Searles,  Calif. 

Searles,  Texas 
Seattle,  Wash. 

Sedalia,  Mo. 

Seoul,  Korea 
Seville,  Spain 
Seward 

Shamokin,  Pa. 

Shanghai,  China 
Sheboygan,  Wis. 
Sheffield,  Eng. 
Shenandoah,  Pa. 
Sherbrooke,  Pa. 
Sherbrooke,  Quebec 
Sherman,  Texas 
Shreveport,  La. 

Sinaloa,  Mexico 
Singapore 
Sioux  City,  la. 

Sioux  Falls,  S.  D. 
Siskiyou,  Soda  Lake, 
Calif. 

Smyrna,  Turkey 
Soda  Lake,  Calif. 

Sofia,  Bulgaria 
Somerville,  Mass. 

Sonora 

Sorocaba,  S.  Paulo 
South  Bend,  Ind. 

South  Bethlehem,  Pa. 
South  Melbourne 
South  Omaha,  Neb. 
South  Shields 
Southampton,  Eng. 
Southbridge,  Mass. 
Spartanburg,  S.  C. 
Spokane,  Wash. 
Springfield,  Ill. 
Springfield,  Mo. 
Springfield,  Ohio 
St.  Augustine 
St.  Gall 

St.  Henri,  Quebec 
St.  Johns,  N.  B. 

St.  Joseph,  Mo. 

St.  Louis,  Mo. 

St.  Michael 
St.  Paul,  Minn. 

St.  Thomas,  W.  I. 

St.  Vincent,  Cape  V.  Is. 
Stamford,  Conn. 
Steelton,  Pa. 

Stettin,  Germany 
Steubensville,  Ohio 
Stillwater,  Minn. 
Stockholm,  Sweden 
Stockton,  Calif. 
Strasburg,  Germany 
Streator,  Ill. 
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CITIES,  TOWNS  AND  PLACES- 

es  1  re 

camorreaba 

Stuttgart,  Germany 

e  s  p  c  s 

e  s  1  uh 

caniorreare 

Sudburg,  Ont. 

e  s  p  e  u 

e  s  1  v  i 

camorreo 

Suez 

e  s  p  f  v 

e  s  1  y  1 

camorrista 

Summit 

e  s  p  gw 

e  s  1  zm 

camosciano 

Sunderland,  Eng. 

e  s  p  i  y 

e  s ma  c 

camosciare 

Superior,  Wis. 

e  s  p  k  a 

esmbd 

camosciata 

Surabaya,  Java 

e  s  p  o  e 

e  s  m  c  e 

camosciavi 

Surat,  India 

e  s  p  p  f 

e  s  m  e  g 

camote 

Swansea,  Wales 

esprh 

esmf  h 

camoucos 

Sydney,  Australia 

e  s  p  s  i 

e  smg  i 

camourlot 

Sydney,  Cape  Breton 

e  s  p  t  j 

e  smh  j 

camozza 

Syra,  Greece 

esmik 

campaban 

Syracuse,  N  Y. 

espuk 

e  s  mkm 

campacehio 

e  s  p  v  1 

e  s  min  o 

campada 

e  s  p  y  o 

e  s  q  a  e 

e  s mo  q 

campagi 

Tacoma,  Wash. 

e  s  q  e  i 

e  s  mp  r 

campagnes 

Tagourez,  Russia 

e  s  q  i  m 

e  sms  u 

campagorum 

Talca,  Chili 

e  s  q  k  o 

esmt  v 

campagos 

Tamaulipas,  Mexico 

e  s  q  o  s 

e  s  mu  w 

campainhas 

Tampa,  Fla. 

e  s  q  q  u 

e  s  mw  y 

campais 

Tampico,  Mexico 

e  s  q  u  y 

e  s  my  a 

eampajuolo 

Tangier,  Morocco 

e  s  qwa 

e  s  m  z  b 

campamento 

Taunton,  Mass. 

e  s  q  y  c 

e  s  n  a  p 

campames 

Teheran,  Russia 

e  s  r  a  r 

e  s  n  c  r 

campammo 

Tehuantepec,  Mexico 

esrdu 

e  s  n  d  s 

campanaeee 

Terre  Haute,  Ind. 

e  s  r  e  v 

esnet 

campanajo 

Teziutlan 

esrfw 

e  s  n  f  u 

campanario 

Tien-Tsin 

esrhy 

e  s  n  g  v 

campanaza 

Tiffin,  Ohio 

e  s  r  i  z 

e  s  n  i  x 

campando 

Tifiis,  Russia 

esrmd 

e  s  n  j  y 

campaneaba 

Toledo,  Ohio 

e  s  r  n  e 

e  s  n  1  a 

cainpaneare 

Toluca 

esrof 

e  s  n  o  d 

campaneles 

Topeka,  Kansas 

esrr  i 

e  s  n  p  e 

campanello 

Toronto,  Canada 

esrul 

esnsh 

campanette 

Torreon 

e  s  r  x  o 

e  s  n  t  i 

campanilba 

Tortosa 

esryp 

e  s  n  u  j 

eampanudos 

Toulon,  France 

e  s  s  a  f 

e  s  n  y  n 

campanuzza 

Toulouse,  France 

essch 

e  s  n  z  o 

camparas 

Traverse  City,  Mich. 

e  s  s  d  i 

e  s  o  a  d 

camparem 

Trebizonde,  Turkey 

e  s  s  e  j 

e  s  o  b  e 

camparesco 

Trenton,  N.  J. 

e  s  s  g  1 

e  s  o  c  f 

camparia 

Trieste,  Austria 

e  s  s  i  n 

e  s  o  d  g 

camparon 

Trinidad 

e  s  s  j  o 

esoeh 

campasen 

Troy,  N.  Y. 

e  s  s  o  t 

e  s  o  f  i 

campasse 

Tula 

e  s  s  p  u 

e  s  o  g  j 

campato 

Tunis 

e  s  s  t  y 

e  s  o  h  k 

campavam 

Turin 

e  s  s  u  z 

e  s  s  v  a 

e  s  o  i  1 

campechano 

e  s  s  y  d 

e  s  s  z  e 

e  s  o  j  m 

campecicos 

e  s  t  a  s 

e  s  o  k  n 

campecillo 

Uberava,  Minas  Geraes 

e  s  o  1  o 

campeiros 

Union,  N.  J. 

e  s  t  c  u 

e  s  omp 

campement 

Urgel 

e  s  o  o  r 

campephage 

Utica,  N.  Y. 

e  s  t  d  v 

e  s  o  p  s 

camperai 

Utrecht,  Netherlands 

e  s  t  ew 

e  s  t  g  y 

e  s  o  r  u 

camperche 

e  s  t  i  a 

e  s  t me 

e  s  o  s  v 

camperelli 

estog 

e  s  o  t  w 

camperiez 

Valencia,  Spain 

e  s  o  u  x 

campesino 

Valetta,  Malta 

es  t  ph 

e  s  o  v  y 

campestres 

Valleyfield,  Que. 

e  s  t  q  i 

e  s  o  w  z 

campestria 

Valparaiso,  Chili 

e  s  t  s  k 

e  s  o  x  a 

eamphorado 

Vancouver,  B.  C. 

e  s  t  t  1 

esoyb 

camphorico 

Venice,  Italy 

e  s  t  um 

e  s  o  z  c 

camphrait 

Vera  Cruz 

e  s  t  w  o 

e  s  p  a  q 

camphrates 

Vicksburg,  Miss. 

espbr 

camphreras 

Victoria,  Aust. 

e  s  t  y  q 

camphrez 

eamphriers 

campkrone 

campicole 

campiez 

campillos 

campimos 

camponez 

campou 

campozinho 

campsabant 

campsabare 

campsabo 

campsamus 

campsandam 

campsantis 

campsantur 

campsarent 

campsarere 

campsaris 

campsas 

campsemini 

campsemur 

campser 

campsetis 

campso 

camptere 

campteris 

campterum 

campylos 

camuerie 

camuesos 

camuffai 

camuffammo 

camuffando 

camuffante 

camuffare 

camuffass! 

camuffava 

camufferei 

camuffino 

camuffo 

camuram 

camurcado 

camurcas 

camuri 

camuriora 

camuriores 

camurorum 

camuros 

camusou 

camuzados 

camuzones 

canaballa 

canabarum 

canaberge 

canabina 

canabraz 

canabulam 

canacapole 

canachcni 

canaclienos 

canacorto 

canadicas 

canafrecha 


Victoria,  B.  C. 

Victoria,  Cap.  of  Espirito 
Santos 

Victoria,  Port  of  Pernam¬ 
buco 

Vienna,  Austria 
Vilanova 

Villa  Bella,  Matto  Grosso 
Viilafranca 
Vincennes,  Ind. 
Vladivostok,  Russia 


Waco,  Texas 
Wakefield,  Mass. 

Walla  Walla,  Wash. 
Waltham,  Mass. 

Warsaw,  Russia 
Warwick,  R.  I. 
Washington 
Washington,  D.  C. 
Waterbury,  Conn. 
Waterloo,  la. 

Watertown,  Mass. 
Watertown,  N.  Y. 
Watervliet,  N.  Y. 
Wausau,  Wis. 

Webster,  Mass. 
Wellington,  N.  Z. 

West  Bay  City,  Mich. 
West  Hoboken,  N.  J. 
Westfield,  Mass. 
Westmoreland  Co.(N.B.) 
Weymouth,  Mass. 
Wheeling,  W.  Va. 

White  Plains,  N.  Y. 
Wichita,  Kan. 

Wichita  Falls,  Tex. 
Wilkes-Barre,  Pa. 
Wilkinsburg,  Pa. 
Williamsport,  Pa. 

Willow  Creek 
Wilmington,  Del. 
Wilmington,  N.  C. 
Winnipeg,  Man. 

Winona,  Minn. 
Winston-Salem,  N.  C. 
Winze  Creek 
Woburn,  Mass. 
Worcester,  Mass. 


Yaqui  County 
Yokohama,  Japan 
Yonkers,  N.  Y. 
York,  Pa. 
Youngstown,  Ohio 


Zacatecas 
Zacatlan 
Zanesville,  Ohio 
Zanzibar 
Zaragoza 
Zurich,  Swit. 
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e  s  u  a  g 
esubh 
esuc  i 
e  s  u  d  j 
e  s  u  e  k 
e  s  u  f  1 
e  s  u  gm 
esuhn 
e  s  u  i  o 
e  s  u  j  p 
esul  r 
e  s  ums 
e  s  u  n  t 
e  s  u  o  u 
e  s  u  p  v 
e  s  u  r  x 
e  s  u  s  y 
e  s  u  t  z 
e  s  u  u  a 


canagliume 

canalierla 

canahuate 

canaille 

canajuola 

canalado 

canaladura 

canaletto 

canalhas 

canalibus 

canaliciam 

canalicios 

canalicule 

canaliensi 

canalifere 

canalino 

canalizado 

canalizase 

canalluza 


e  s  u  v  b 
e  s  u  w  c 
esuxd 
esuye 
e  s  u  z  f 
e  s  v  a  t 
e  s  v  b  u 
e  s  v  d  w 
e  s  y  e  x 
e  s  y  f  y 
esvha 
e  s  v  i  b 
e  s  v  1  e 
esvoh 
e  s  v  p  i 
e  s  v  s  1 
e  s  v  t  m 
e  s  v  u  n 
e  s  y  v  o 
esvyr 
e  s  v  z  s 
e  s  w  a  h 
eswbi 
eswel 
e  s  w  f  m 
e  s  wg  n 
eswho 
e  s  w  i  p 
e  s  wk  r 
e  s  wn u 
e  s  w  o  v 
eswry 
e  s  w  s  z 
eswta 
e  swab 
e  s  wx  e 
e  s  wy  f 
e  s  w  z  g 
e  s  x  a  u 
e  s  x  b  v 
e  s  x  e  y 
e  s  x  g  a 
e  s  x  i  c 
e  s  x  k  e 
esxnh 
e  s  x  o  i 
e  s  x  p  j 
e  s  x  sm 
e  s  x  t  n 
e  s  x  u  o 
e  s  x  y  s 
e  s  x  z  t 
e  s  y  a  i 
e  s  y  b  j 
esy  ck 


canamacero 

canamas 

canamazo 

canameiro 

canamelle 

canamenos 

canamiel 

canamonero 

canangina 

canangos 

canapaccia 

canapale 

canapello 

canapette 

canapiglia 

canapone 

canapsa 

canardais 

canardames 

canardante 

canardasse 

canardat 

canardeaux 

canarderai 

canarderez 

canardiere 

canardiez 

canardions 

canareja 

canariego 

canariorum 

canarroya 

canasta 

canastilla 

canastre 

canastros 

canatteria 

canavaccio 

canaveadas 

eanaveam 

canaveanda 

canaveante 

canavearei 

canaveava 

canaveemos 

Canaveral 

canaverero 

canavetes 

canavoura 

canaxa 

canazo 

cancabuz 

cancacento 

cancadinho 

cancama 


CITING 

CITIZEN  (S)  (of) 

CITIZENSHIP  (of) 

CITY(IES)  (of)  (in)  (See  also,  cities,  towns) 

City  authority  (ies) 

City  council 

City  will  ask  for  bids  (on) 

Expect  (s)  to  visit  principal  cities  (of) 

In  the  city  (of)  (for) 

Including  the  city  of 
Large  city(ies)  (of) 

Mayor  of  the  city 
Out  of  the  city  (until) 

Out  of  the  city  today 
Small  city  (ies)  (of) 

What  cities  are  to  be  visited 
Will  be  in  your  city 
CIVIC 

CLAIM(S)  (of)  (to)  (No. - )  (See also, compromise,  demand, 

right) 

Abandon  (s)  claim  (of)  (to) 

Acknowledge  (s)  claim  (of) 

Adjoining  claim  (of)  (to) 

Admit  (s)  justice  of  claim  (of) 

Advise  (s)  not  paying  claim  (s')  (of)  (for) 

Advise  (s)  paying  claim  (s)  (of^  ''for) 

Advise  (s)  you  not  to  claim 

Advise  (s)  you  to  claim 

Advise  (s)  you  to  pay  claim  (of)  (for) 

Agree  (s)  to  pay  claim  (of)  (for) 

All  claims  (of)  (for) 

All  claims  have  been  made 
All  claims  on 

Allow  (s)  claim  (s)  (of)  (for) 

Allow  (s)  claim  (s)  if  correct  (of)  (for) 

Amount  of  claim  (of)  (is) 

Appear  (s)  to  be  a  reasonable  claim 
Appear  (s)  to  be  an  unreasonable  claim 
Are  there  any  other  claims 
Assign  the  claim  (of)  (to)  (for) 

Assigned  the  claim  (of)  (to)  (for) 

Balance  of  claim  (of)  (for) 

Base(s)  claim  (s)  upon 
Before  paying  claim  (of)  (for) 

Better  get  claim  settled  there 
•Better  send  claim  here  for  collection 
Better  settle  all  claims 

Better  settle  all  claims  on  best  terms  you  can 
Better  settle  their  (his)  claim (s)  if  possible 
Can  claim  (for) 

Can  claim  be  compromised  (of)  (for) 

Can  claim  be  enforced  (of)  (for) 

Can  you  claim  (for) 

Cannot  admit  the  claim  (of)  (for) 

Cannot  allow  the  claim  (of)  (for) 

Cannot  claim  (for) 

Claim  admitted  (by) 

Claim  (s)  against - (for) 

Claim  (s)  agent  (s) 

Claim  (s)  all 

Claim  all  you  can  (for) 

Claim  (s)  allowed 
Claim  (s)  amounting  (to) 

Claim  (s)  can  be  compromised  (for) 

Claim  (s)  can  be  settled  (for) 

Claim  (s)  cannot  be  allowed 

Claim  (s)  cannot  be  compromised  (for) 

Claim  (s)  cannot  be  settled  (for) 

Claim  (s)  disputed  (by)  (for) 

Claim  (s)  filed  (by)  (for) 

Claim  (s)  for 

Claim  (s)  for  damage  (to) 

Claim  (s)  for  demurrage 
Claim  (s)  for  detention 
Claim  (s)  for  loss  (of) 
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e  s  y  d  1 
e  s  y  em 
e  s  y  f  n 
e  s  y  g  o 
esyhp 
e  s  y  i  q 
esyj  r 
e  s  y  k  s 
e  s  y  1  t 
e  s  ymu 
e  s  y  n  v 
e  s  y  o  w 
e  s  y  p  x 
e  s  y  q  y 
e  s  y  r  z 
e  s  y  s  a 
e  s  y  t  b 
e  s  y  u  c 
esyvd 
e  s  y  w  e 
e  s  y  x  f 
e  s  y  y  g 
esyzh 
e  s  z  a  v 
e  s  z  b  w 
e  s  z  c  x 
e  s  z  d  y 
e  s  z  e  z 
e  s  z  f  a 
e  s  z  g  b 
eszhc 
e  s  z  i  d 
e  s  z  j  e 
e  s  z  k  f 
e  s  z  1  g 
e  s  z  in  h 
e  s  z  n  i 
e  s  z  o  j 
e  s  z  p  k 
e  s  z  q  1 
e  s  z  r  m 
e  s  z  s  n 
e  s  z  t  o 
e  s  z  u  p 
e  s  z  v  q 
e  s  z  w  r 
e  s  z  x  s 
e  s  z  y  t 
e  s  z  z  u 
e  t  a  a  v 
etabw 
e  t  a  c  x 
e  t  a  d  y 
e  t  a  e  z 
e  t  a  f  a 
e  t  a  g  b 
etahc 
e  t  a  i  d 
e  t  a  j  e 
e  t  a  k  f 
e  t  a  1  g 
e  t  amh 
e  t  a  n  i 
e  t  a  o  j 
e  t  a  p  k 
etarm 
e  t  a  s  n 
e  t  a  t  o 
e  t  a  u  p 
e  t  a  w  r 
e  t  a  x  s 
e  t  a  y  t 
e  t  a  z  u 
e  t  b  a  i 


cancamis 

cancamum 

cancamusas 

cancanais 

cancanames 

cancanante 

cancanasse 

cancanat 

cancane 

cancanerai 

cancanerez 

cancaniere 

cancaniez 

cancanilla 

cancanions 

cancativos 

canceladas 

cancelado 

cancelanda 

cancelaren 

cancelases 

cancelaste 

canceleis 

cancelemos 

cancellano 

cancellavi 

cancellera 

cancelliez 

cancellons 

cancerabo 

cancerandi 

canceranto 

canceraret 

canceravi 

canceretis 

cancereux 

canccrides 

cancerille 

canchales 

cancherino 

canchitra 

canciller 

canciloso 

canciola 

cancionero 

canconetas 

cancrelas 

cancrenano 

cancrenata 

cancrenavi 

cancrenero 

cancrivore 

cancrofago 

cancroide 

cancrorum 

cancros 

candadicos 

candadillo 

candaliza 

candamos 

candara 

candeal 

candefacio 

candeficit 

candefiam 

candefieri 

candefis 

candelabro 

candeladas 

candelarum 

candeleria 

candeleros 

candeleton 

candellette 


CLAIM(S)  — Continued 
Claim  (s)  for  loss  of  market 
|  Claim  (s)  fraudulent 
|  Claim  (s)  from 
!  Claim  (s)  good 
j  Claim (s)  has  (have) 

Claim (s)  has  (have)  been 

Claim  (s)  has  (have)  been  adjusted 

Claim  (s)  has  (have)  been  approved  (by)  (for) 

Claim  (s)  has  (have)  been  filed  (by) 

Claim(s)  has  (have)  been  made  (by)  (on)  (for) 

Claim  (s)  has  (have)  been  settled  (by)  (for) 

Claim (s)  has  (have)  been  withdrawn  (by) 

Claim  (s)  has  (have)  not 

Claim  (s)  has  (have)  not  been 

Claim  (s)  has  (have)  not  been  adjusted 

Claim  (s)  has  (have)  not  been  approved  (by)  (for) 

Claim  (s)  has  (have)  not  been  filed  (by) 

Claim  (s)  has  (have)  not  been  made  (by)  (on)  (for) 
Claim  (s)  has  (have)  not  been  settled  (by)  (for) 

Claim (s)  has  (have)  not  been  withdrawn  (by) 

Claim(s)  has  (have)  not  yet  been  made  (by)  (on)  (for) 
Claim (s)  in  full 
Claim  (s)  in  suit 
Claim (s)  is  (are) 

Claim  (s)  is  (are)  excessive  (of)  (for) 

Claim  (s)  is  (are)  wrong  (of)  (for) 

Claim  (s)  is  (are)  not 
Claim  (s)  it  is 
Claim  (s)  it  is  not 
Claim  (s)  must  be 
Claim  (s)  must  not 
Claim  (s)  must  not  be 
Claim  (s)  not 

Claim  (s)  not  admitted  (by)  (for) 

Claim  (s)  not  allowed  (by)  (for) 

Claim (s)  not  excessive  (of)  (for) 

Claim  (s)  not  patented 
Claim  (s)  of  little  value 
Claim  (s)  on 

Claim  (s)  on  underwriters 
Claim  (s)  outlawed 
Claim  (s)  overlap  (s) 

Claim  (s)  shoula  have  immediate  attention  (of) 

Claim  (s)  surveyed 

Claim  (s)  sustained  (by)  (for) 

Claim  (s)  that 

Claim  (s)  to 

Claim  (s)  to  be 

Claim  (s)  to  be  discharged 

Claim  (s)  unjust 

Claim  (s)  will 

Claim  (s)  will  be 

Claim  (s)  will  be  admitted  (of)  (by) 

Claim  (s)  will  be  approved  (of)  (by) 

Claim  (s)  will  be  discharged 

Claim  (s)  will  be  made 

Claim  (s)  will  not  be 

Claim (s)  will  not  be  admitted 

Claim  (s)  will  not  be  approved  (of)  (by) 

Claim  (s)  worthless 
Collection  of  claim  (of)  (for) 

Compromise  claim  (of) 

Compromised  claim  (s)  (of)  (for) 

Consider  (s)  claim 
Consider  (s)  claim  doubtful 
Consider  (s)  claim  fair 
Consider  (s)  claim  good 
Consider  (s)  claim  Worthless 
Contest  claim  (s)  (of)  (for) 

Copy  of  claim  (s)  (of)  (for) 

Detail  (s)  of  claim  (s)  (of)  (for) 

Dispute  (s)  our  claim  (of)  (for) 

Do(es)  not  claim  (for) 

Do(es)  not  dispute  claim  (s)  (of)  (for) 
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e  t  b  b  j 

candeiiere 

e  t  b  d  1 

candeiilla 

etbem 

candelizas 

e  t  b  f  n 

caadclora 

e  t  b  g  o 

eandelotto 

e  t  b  i  q 

candehizza 

e  t  bks 

eandentes 

e  t  bmu 

eandentia 

e  t  b  o  w 

candentior 

e  t  b  q  y 

candentium 

etbsa 

candescam 

e  t  b  u  c 

candescens 

e  t  b  w  e 

caiideseere 

e  t  b  y  g 

candescis 

e  t  bzh 

candeseito 

e  t  caw 

candescunt 

e  t  c  c  y 

candicabar 

e  t  c  d  z 

candicabo 

e  t  c  e  a 

candicandi 

e  t  c  i  e 

candicanto 

etclh 

candicaret 

e  t  cm  i 

candicaris 

e  t  c  o  k 

candicas 

e  t  c  p  1 

candicator 

e  t  c  s  o 

candicemur 

e  t  c  u  q 

candicer 

e  t  c  v  r 

candicetis 

e  t  c  y  u 

candidabam 

e  t  c  z  v 

candidabis 

etda  j 

candidabor 

e  t  d  c  1 

candidammo 

e  t  d  dm 

candidamur 

e  t  d  e  n 

candidando 

e  t  d  f  o 

candidante 

e  t  d  i  r 

candidarem 

e  t  d  k  t 

candidari 

e  t  d  1  u 

candidasse 

e  t  d  o  x 

candidato 

e  t  d  p  y 

candidavit 

etdra 

eandidemus 

e  t  d  s  b 

candidere 

e  t  d  t  c 

candideris 

e  t  d  u  d 

candidetto 

e  t  d  v  e 

candidetur 

e  t  dyh 

candidezza 

e  t  d  z  i 

candidino 

e  t  e  a  x 

candidiora 

e  t  e  b  y 

candidorum 

e  t  e  c  z 

candidule 

e  t  e  d  a 

candificet 

e  t  e  e  b 

candificos 

e  t  e  f  c 

candificum 

e  t  e  g  d 

candilam 

et  ehe 

candilante 

e  t  e  i  f 

candilarei 

e  t  e  j  g 

candilava 

e  t  e  k  h 

candilazo 

e  t  e  1  i 

candilejas 

e  t  em  j 

candiotero 

e  t  e  n  k 

candisacao 

e  t  e  o  1 

candonga 

e  t  e  pm 

candorosos 

etero 

candosocco 

e  t  e  s  p 

candueras 

eteur 

canduerim 

e  t  e  v  s 

canduero 

e  t  e  w  t 

canduerunt 

e  t  e  x  u 

canduimus 

e  t  e  y  v 

canduissem 

e  t  e  z  w 

canduistis 

e  t  f  a  k 

canduit 

e  t  f  b  1 

candum 

e  t  f  cm 

canebam 

e  t  f  d  n 

canecillos 

CLAIM(S)  — Continued 

Do  not  pay  claim  (of)  (for) 

Each  claim  (of)  (for) 

Endeavor  to  compromise  claim  (of)  (for) 

Enforce  the  claim  (against)  (of)  (for) 

Examination  of  claim 
Fear  heavy  claim 
Fraction  between  claims 
Fraction  of  claim 
Get  claim  allowed 

Has  any  claim  been  made  (upon)  (for) 

Has  claim  been  patented  (by) 

Have  (has)  assigned  the  claim  (s)  (to) 

Have  (has)  claim  (s)  been 
Have  (has)  claim  (s)  upon 
Have  (has)  made  claim  (on)  (for) 

Have  (has)  not  made  a  claim  (on)  (for) 

Have  (has)  not  received  claim  (of)  (for) 

Have  (has)  received  claim  (of)  (for) 

Have  you  any  claim  (on)  (for) 

Have  you  made  claim  (on)  (for) 

Have  you  made  claim;  if  not,  do  so  at  once  (on)  (for) 
Heavy  claim  (s)  (of)  (for) 

Hold  the  claim  (s) 

How  much  of  claim  do  you  think  we  can  collect 
If  claim  (s) 

If  claim  can  be  settled  (by)  (for) 

If  claim  cannot  be  settled  (by)  (for) 

If  claim  is 

If  claim  is  admitted  (by) 

If  claim  is  correct  (of)  (for) 

If  claim  is  incorrect  (of)  (for) 

If  claim  is  made  (on)  (for) 

If  claim  is  not 

If  claim  is  not  admitted  (by)  (for) 

If  claim  is  not  made  (by)  (for) 

If  claim  is  not  paid  (by)  (for) 

If  claim  is  withdrawn  (by)  (for) 

If  claim  is  paid  (by)  (for) 

If  claim  is  settled  (by)  (for) 

If  claim  is  withdrawn  (by) 

If  they  (he)  claim  (s) 

If  they  (he)  have  (has)  a  claim  (on)  (for) 

If  we  claim  (for) 

If  we  have  a  claim  (on)  (for) 

If  you  claim  (for) 

If  you  have  a  claim  (on)  (for) 

In  full  settlement  of  claim  (of) 

In  settlement  of  all  claims  (of) 

Insist  (s)  upon  claim  (of)  (for) 

Investigate  claim  (s)  (of)  (for) 

Investigating  claim  (s)  (of)  (for) 

Is  there  any  claim  (upon) 

Is  there  any  other  claim  (on)  (for) 

It  was  agreed  that - ;  make  claim  (on) 

Just  claim 

Locate  claim  (of)  (at) 

Make(s)  claim  (on)  (for) 

Make(s)  claim  on  maker  (for) 

Mining  claim  (s)  (of)  (at) 

Must  not  claim  (on)  (for) 

Nature  of  claim  (of)  (for) 

New  claim  (s)  (of)  (for) 

No  claim  (on)  (for) 

No  claim  has  been  made  (on)  (for)  (because) 

No  other  claim  (s) 

Not  advisable  to  pay  claim  (for) 

Not  sufficient  to  make  claim  (on) 

Not  to  claim  (on)  (for) 

Offer (s)  to  pay  any  reasonable  claim  (for) 

Offset  (s)  claim  (on)  (for) 

Old  claim (s)  (on)  (for) 

Our  claim  (s)  (on)  (for) 

Outstanding  claim  (s)  (on)  (for) 

Patent  claim  (s)  (at) 
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e  t  f  y  i 
e  t  g  a  y 
e  t  g  c  a 
e  t  g  e  c 
e  t  g  g  e 
e  t  g  i  g 
e  t  g  k  i 
e  t  g  om 
e  t  g  p  n 
e  t  g  q  o 
etgtr 
etgus 
e  t  gwu 
e  t  g  y  w 
ethal 
ethdo 
ethep 
ethgr 
e  t  h  i  t 
eth  j  u 
e  t  h  k  v 
ethny 
ethoz 
ethpa 
ethsd 
ethte 
e  t  h  u  f 
e  t  hwh 
ethi  i 
ethy  j 
e  t  i  a  z 
e  t  i  b  a 
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e  t  i  t  s 
e  t  i  u  t 
e  t  i  v  u 
e  t  i  w  v 
e  t  i  xw 
e  t  i  y  x 
e  t  i  z  y 
e  t  j  am 
et  j  co 
e  t  j  e  q 
et  j  f  r 
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canedos 

canefas 

caneficier 

canefora 

canelada 

canendam 

canendis 

canendorum 

canentia 

canentibus 

canephore 

canepin 

canequim 

caneremini 

caneremus 

canerent 

canerer 

canescente 

canestrino 

canetais 

canetames 

canetante 

canetasse 

canetat 

canetiere 

canetiez 

canetions 

caneton 

canetterai 

canetterez 

caneveaux 

canevette 

canezous 

canforas 

canforato 

canforiche 

cangeremmo 

cangettes 

cangiabile 

cangiano 

cangiaste 

cangiavamo 

cangoeira 

cangreja 

cangrejero 

cangrenare 

cangreneis 

cangrenoso 

cangucas 

canguron 

cangurzeus 

canhamaco 

canhambola 

canhametra 

canhonacos 

canhoneado 

canhoncava 

canhoneem 

canhoneira 

canhotos 

caniardos 

canibus 

caniche 

canichon 

canicida 

canicoso 

canierla 

caniferis 

caniformes 

caniformia 

canifraz 

canilavado 

canillees 

canillera 


CLAIM(S)  — Continued 
Patented  claim  (s)  (at)  (of) 

Paid  claim  (of)  (for) 

Pay  claim (s)  (of)  (for 

Place  claim  (s)  in  hands  of  an  attorney  for  collection 
Placed  claim  (s)  in  hands  of  an  attorney  for  collection 
Preferred  claim (s)  (on) 

Press  for  settlement  of  claim  (s)  (of)  (for) 

Prove  (s)  claim  (of)  (for) 

Prove  claim  without  delay  (for) 

Put(s)  in  claim  (of)  (for) 

Put(s)  the  claim  in  hands  of  good  attorney 
Quit  claim  (s) 

Reasonable  claim  (of)  (for) 

Received  claim  (from)  (for) 

Recognize  (s)  claim  (s)  (of)  (to)  (for) 

Refuse  (s)  to  admit  claim  (s)  (of)  (for) 

Repudiate(s)  claim (s)  (of)  (for) 

Resist  (s)  claim  (s)  (of)  (for) 

Responsible  for  claim  (of)  (for) 

Send  full  particulars  of  claim  (of)  (for) 

Settle  claim  on  best  terms  possible 
Settlement  of  claim  (of)  (for) 

Shall  we  admit  claim  (of)  (for) 

Shall  we  pay  claim  (of)  (for) 

Shall  we  put  in  a  claim  (of)  (for) 

Shall  we  resist  claim  (of)  (for) 

Shall  we  try  to  compromise  claim  (of)  (for) 

Statement  of  claim  (of)  (for) 

Their  (his)  claim  (s)  (of)  (for)  (against) 

There  are  other  claims 

There  will  be  a  heavy  claim  (for) 

They  (he)  admit (s)  the  claim 
They  (he)  claim  (s) 

Think  (s)  the  claim  had  better  be  paid 
To  hold  the  claim  (s) 

Total  claim  (s)  (of)  (for) 

Unless  claim  (is) 

Unless  claim  is  satisfied 
Unless  claim  is  withdrawn  at  once 
Unpatented  claim  (s)  (of)  (at) 

Unreasonable  claim  (s)  (of)  (for) 

Use  best  judgment  in  settling  claim(s)  (of)  (for) 

Valid  claim  (s)  (of)  (for) 

Very  valuable  claim  (s) 

Waive  (s)  claim  (s)  (of)  (for) 

What  are  the  adjoining  claims 

What  claim (s)  has  (have)  been  made  (on)  (for) 

What  do  you  think  of  our  claim  (s) 

What  have  you  done  regarding  our  claim  (of)  (for) 

What  is  amount  of  claim  (of)  (for) 

What  is  nature  of  claim  (of) 

Who  makes  claim  (for) 

Why  do  you  not  make  claim  (on)  (for) 

Will  claim  (s)  (be) 

Will  less  than  full  amount  be  taken  as  settlement  in  full  of  claim 
!  Will  not  recognize  claim  (s)  (of)  (for) 

Will  settle  claim  (s)  (of)  (for) 

Will  settle  for - of  claim 

Withdraw  (s)  claim  (of)  (for) 

Your  claim  (s)  (of)  (for) 

CLAIMABLE 
CLAIMANT(S)  (for) 

CLAIMED  (by)  (for)  (from) 

Amount  claimed 

Pay  the  amount  claimed 

CLAIMING  (on)  (for)  (from) 

CLARIFY(IES)  (by) 

CLARIFIED  (by) 

CLARIFYING 
CLASH  (ES)  (with) 

CLASHED  (with) 

CLASHING  ,  (with) 

CLASS(ES)  (of)  (See  also,  kind,  quality) 

Any  class 
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e  t  n  f  t 
etngu 
etniw 
e  t  n  k  y 
e  t  n  1  z 
e  t  nma 
e  t  n  o  b 
e  t  n  r  e 
e  t  n  s  f 
etnuh 
e  t  n  v  i 
e  t  n  y  1 
e  t  n  zm 
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canilleros 

canillitas 

canimini 

canimur 

caninama 

caningas 

caniniora 

caniniores 

caninorum 

caniparum 

canipas 

canipreto 

caniram 

canistella 

canistrel 

canistris 

canitiem 

canitis 

canitote 

canitudo 

canivets 

canjilon 

cannabe 

cannabibus 

cannabinos 

cannabinum 

cannajola 

cannamele 

cannarum 

canneberge 

cannelades 

cannelles 

cannellier 

cannellini 

cannelon 

cannelures 

cannetille 

cannetis 

cannetorum 

cannette 

canniere 

cannocchio 

cannoncino 

cannoniera 

cannoso 

cannuccina 

cannularum 

cannulis 

canocales 

canocazo 

canoe  ulo 

canole 

canonarca 

canoncicos 

canoneaban 

canonead 

canoneais 

canoneamos 

canoneando 

canonearas 

canonearia 

canonearon 

canoneasen 

canoneo 

canonesa 

canoniales 

canoniaux 

canonibus 

canonicam 

canonicato 

canoniche 

canonigos 

canonique 

canonlsant 


canonisas 

canoniser 

canonisiez 

canonisons 

canonista 

canonizaba 

canonizais 

canonizare 

canonizo 

canonjia 

canonnages 

canonnait 

canonneras 


CLASS  I F I  CAT  I  ON  (S)  (of) 

According  to  classification  (of) 

British  Corporation  classification 
Bureau  Veritas  classification 
Classification  certificate  (s) 

Current  classification  (of) 

Lloyd’s  classification  (of) 

Of  any  classification 
Our  classification  (of) 

Ship’s  classification 
Their  (his)  classification  (of) 

Western  classification 
What  classification 
Your  classification  (of) 

CLASSIFIED  (by) 

Not  classified 
CLASSIFY 
Classify  as  follows 
Cl  ASSY 

CLAUSE  (S)  (of)  (in) 

Arbitration  clause 
Under  clause  (No.) 

CLEARING  (S) 

After  clearings 
Before  clearings 

Delivered  too  late  for  today’s  clearings 
In  time  for  today’s  clearings 
Too  late  for  today’s  clearings 

Your  letter  by  express  too  late  for  today’s  clearings 
Your  letter  by  mail  too  late  for  today’s  clearings 
CLEARING-HOUSE 
Clearing-House  Association 

ClearingrHouse  rules  compel  us  to  charge  exchange 
London  Clearing-House 
New  York  Clearing-House 
Under  Clearing-House  rules 

CLEARLY 

Not  clearly 

CLERK(S) 

CLIENT(S)  (of)  (See  also,  customer) 

Advise  your  clients 


CLASS  (ES)  — Continued 

Class  A 

Class  B 

Class  C 

Class  D 

Class  E 

Class  F 

Class  G 

Class  H 

Class  I 

Class  J 

Class  K 

Class  L 

Class  M 

First  class  (of) 

Have  a  first  class 
High  class  (of) 

Higher  class  (of)  (than) 
Highest  class  (of) 

Low  class  (of) 

Lower  class  (of)  (than) 
Lowest  class  (of) 

Must  be  first  class 
Not  first  class 
Same  class  (of)  (as) 
Second  class 
Third  class 
This  class  (of) 

What  class  (of) 

Will  be  first  class 
Will  be  second  class 
Will  be  third  class 
CLASSED  (with) 
CLASSING  (with) 


o  q 
p  r 
r  t 
s  u 
t  v 
u  w 

V  X 

wy 
x  z 
y  a 
z  b 
a  p 
c  r 


Class  N 
Class  O 
Class  P 
Class  Q 
Class  R 
Class  S 
Class  T 
Class  U 
Class  V 
Class  W 
Class  X 
Class  Y 
Class  Z 
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e  t  p  d  s 
e  t  p  e  t 
e  t  p  f  u 
etpgv 
e  t  p  i  x 
e  t  p  j  y 
e  t  p  1  a 
e  t  p  o  d 
etppe 
e  t  psh 
e  t  p  t  i 
e  t  p  u  j 
e  t  pwl 
e  t  p  y  n 
e  t  p  z  o 
e  t  q  a  d 
e  t  q  b  e 
e  t  qeh 
e  t  q  f  i 
e  t  q  i  1 
e  t  q  1  o 
etqor 
et  qru 
e  t  q  u  x 
e  t  q  v  y 
e  t  q  x  a 
e  t  q  y  b 
e  t  r  a  q 
et  r  br 
etrcs 
e  t  r  e  u 
e  t  r  f  v 
etr  gw 
et  rhx 
et  r  iy 
e  t  r  k  a 
e  t  r  o  e 
e  t  r  p  f 
et  rrh 
etrsi 
e  t  r  t  j 
et  ruk 
etrvl 
etryo 
e  t  s  a  e 
e  t  s  d  h 
e  t  s  e  i 
e  t  s  f  j 
e  t  s  i  m 
e  t  s  k  o 
e  t  s  o  s 
et  spt 
e  t  s  q  u 
e  t  s  s  w 
e  t  s  u  y 
e  t  s  w  a 
e  t  s  y  c 
et  tar 
e  t  t  c  t 
e  t  t  d  u 
e  t  t  e  v 
e  t  t  f  w 
et  thy 
e  t  t  i  z 
e  t  t  j  a 
e  t  trnd 
e  t  t  n  e 
e  t  t  o  f 
e  t  t  r  i 
e  t  t  s  j 
e  t  t  u  1 
e  t  t  x  o 
e  t  t  y  p 
etuaf 


canonnerie 

canonnez 

canonniers 

canopon 

canoram 

canori 

canoriora 

canoriores 

canororum 

canotage 

eanotier 

canotilho 

canotto 

canoviere 

cansadas 

cansado 

cansancio 

cansanda 

cansaren 

cansarsi 

cansases 

cansaste 

canseis 

cansemos 

cantabamur 

cantabant 

cantabare 

cantabaris 

cantabile 

cantabimus 

cantabo 

cantabrica 

cantabrum 

cantadeira 

cantafera 

cantajuolo 

cantaleta 

cantalu 

cantamine 

cantaminis 

cantaminum 

cantamus 

cantandam 

cantanette 

cant-antis 

cantantur 

cantarano 

cantarcico 

cantarela 

cantarelle 

cantaremus 

cantarent 

cantarere 

cantareros 

cantaretis 

cantaretur 

cantaridas 

cantarillo 

cantas 

cantatione 

cantatriz 

cantazzano 

cantazzare 

cantazzata 

cantazzavi 

cantazzo 

canteniini 

cantemur 

cantereaba 

cantereare 

canterinae 

canterinos 

canterinum 

canteriolo 


CLIENT (S)  — Continued 
Advise  your  clients  to  buy 
Advise  your  clients  to  sell 
Interests  of  our  client  (s) 

On  behalf  of  client  (s) 

Our  client  (s) 

Their  (his)  client  (s) 

Your  client  (s) 

CLIQUE 
Boston  clique 
City  Bank  clique 
Morgan  clique 
Standard  Oil  clique 
Waldorf  clique 
Western  clique 

CLOSE(S)  (at)  (with)  (See  also,  accept,  contract,  sell,  shut) 
About  close  of 

Are  we  authorized  to  close  (at)  (with) 

Are  you  ready  to  close  (with) 

At  what  price  (rate)  can  you  close  (with) 

Authority  to  close  (at)  (with) 

Authorize  (s)  us  to  close  (at)  (for)  (with) 

Authorize  (s)  you  to  close  (at)  (for)  (with) 

Authorize  (s)  you  to  close  on  terms  mentioned  (in) 

Authorize (s)  you  to  close  subject  to  reply  reaching  here  (by) 
Best  we  can  close  at  (is) 

Better  authorize  us  to  close 

Better  close  at  once  on  best  terms  obtainable 

Better  close  immediately  (with)  (at) 

Can - close  (at)  (with) 

Can  close  (at)  (with) 

Can  close  if  allowed  (at)  (with) 

Can  close  now  with  a  fair  profit ;  shall  we  do  so 

Can  close  now  without  loss 

Can  dose  on  following  terms  (with)  (for) 

Can  close  on  terms  mentioned  (in)  (with) 

Can  you  close  (at)  (with) 

Cannot  close  (at)  (with) 

Cannot  close  on  terms  mentioned  (best  that  can  be  done  is) 
Cannot  close  without  (until) 

Cannot  close  without  loss 
Close  according  to 
Close  according  to  wires  exchanged 
Close  as  follows  (with) 

Close  as  soon  as  possible  (at)  (with) 

Close  as  soon  as  possible  with  fair  price 
Close  as  soon  as  possible  without  loss 
Close  at 
Close  at  once 

Close  at  once  even  at  a  loss 

Close  at  or  over 

Close  at  price  offered  (with) 

Close  at  profit  (of)  (with) 

Close  before 

Close  if  you  cannot  do  better  (at)  (with) 

Close  if  you  possibly  can  (at)  (with) 

Close  if  you  think  advisable  (at)  (with) 

Close  immediately  (at)  (with) 

Close  it  (at)  (with) 

Close  on  best  terms  obtainable  (with) 

Close  on  following  terms  (with) 

Close  on  our  terms  (with) 

Close  on  terms  mentioned  (in)  (with) 

Close  on  their  (his)  terms  (with) 

Close  on  this  basis  (with) 

Close  on  your  terms  (with) 

Close  out 

Close  out  as  soon  as  possible 

Close  out  promptly 

Close  subject  to  (confirmation)  (of) 

Close  subject  to  reply  reaching  here  (by) 

Close  the  business  (at)  (with) 

Do  not  close  (if)  (unless)  (until) 

Do  not  close  any  deal  (without) 

Do  not  close  for  less  (than) 
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e  t  u  b  g 
etuch 
etudi 
e  t  u  e  j 
etuf  k 
e  t  u  g  1 
etu  hm 
e  t  u  i  n 
etuj  o 
e  t  u  k  p 
e  t  11  m  r 
etuns 
e  t  u  o  t 
e  t  u  p  u 
eturw 
e  t  u  s  x 
e  t  u  t  y 
e  t  u  u  z 
etuva 
e  t  uwb 
etuxc 
etuyd 
etuze 
e  t  v  a  s 
e  t  v  c  u 
e  t  v  d  v 
e  t  v  ew 
e  t  v  g  y 
e  t  v  i  a 
e  t  vme 
e  t  v  o  g 
e  t  v  p  h 
e  t  v  q  i 
e  t  v  s  k 
e  t  v  t  1 
e  t  v  um 
e  t  v  w  o 
e  t  v  y  q 
e  t  v  z  r 
e  t  w  a  g 
etwbh 
etwc  i 
e  twd  j 
e  t  w  e  k 
e  t  w  f  1 
e  t  w  g  m 
e  t  w  i  o 
e  twj  p 
e  t  wk  q 
e  t  w  o  u 
e  t  wp  v 
etwsy 

e  t  w  t  z 
e  t  wu  a 
e  t  wy  e 
e  t  w  z  f 
e  t  x  a  t 
e  t  x  b  u 
e  t  x  c  v 
e  t  x  dw 
e  t  x  e  x 
e  t  x  f  y 
e  t  x  h  a 
e  t  x  i  b 
e  t  x  1  e 
etxoh 
e  t  x  p  i 
e  t  x  s  1 
e  t  x  t  m 
e  t  x  u  n 
e  t  x  v  o 
etxyr 
e  t  x  z  s 


canterito 

cantharide 

cantharulo 

canthere 

cantibay 

canticadas 

canticado 

canticam 

canticanda 

eanticaren 

canticases 

canticaste 

canticcbio 

canticiora 

canticorum 

cunticuli 

eanticuium 

cantiiagua 

cantileuam 

cantilene 

cantilenis 

cantillabo 

cantillare 

cantillatu 

cantillavi 

cantillem 

cantillor 

cantinelas 

cantinero 

cantinetta 

cantiniere 

cantionis 

cantionum 

cantitabam 

cantitabis 

cantitabor 

cantitamur 

cantitando 

cantitans 

cantitante 

cantitarem 

cantitari 

cantitasse 

cantitato 

can  ti  tat  uni 

cantitavit 

can  tit  emus 

cantiteris 

cantitetur 

cantitor 

cantizal 

cantomania 

canton  aban 

cantonad 

cantonais 

cantonammo 

cantonamos 

cantonando 

cantonaras 

cantonaria 

cantonaron 

canton ascn 

cantonassi 

cantonato 

cantonava 

cantonerei 

cantonino 

cantonnas 

cantonniez 

cantonnons 

cantonuta 

can  tore 

cantoribus 


CLOSE(S)  — Continued 
Do  not  close  under 
Do  not  close  until 

Do  not  close  until  we  advise  you  (further) 

Do  not  expect  to  close  (before)  (with) 

Expect  to  close  (at)  (with) 

Had  to  close  out  your 
If  can  close  (at)  (with) 

If  cannot  close  (at)  (with) 

If  it  is  best  that  can  be  done,  close 
If  you  close  (at)  (with) 

If  you  do  not  close  (at)  (with) 

If  you  want  to  close  (at)  (with) 

Important  to  close  (at)  (with) 

May  close  (at)  (  with) 

May  we  close  (at)  (with) 

Must  close  (at)  (with) 

Not  ready  to  close  (with)  (for) 

Not  to  close  (at)  (with) 

Ready  to  close  (at)  (with) 

Shall  we  close  (at)  (with) 

Then  close  (at)  (with) 

They  (he)  will  close  (at)  (with) 

Think  can  close  (at)  (with) 

Try  to  close  (at)  (with) 

Unless  you  remit  immediately  by  wire  will  have  to  close  out 

Want(s)  to  close  out  the  lot 

What  is  best  at  which  you  can  close  (with) 

What  is  lowest  at  which  may  close  (with) 

When  do  you  expect  to  close  (with) 

Why  do  you  not  close  (at)  (with) 

Will  be  able  to  close  (at)  (with) 

Will - close  (at) 

Will  close  (at)  (by)  (with) 

Will  have  to  close  out  your 
Will  not  close  (unless)  (at)  (with) 

Will  try  to  close  (at)  (with) 

You  are  authorized  to  close  (at)  (with) 

You  had  better  close  with  this  offer 
You  may  close  (at)  (with) 

You  may  close  subject  to  following 
CLOSED  (at)  (with)  (See  also,  market) 

Already  closed  (for) 

Closed  according  to  wires  exchanged 

Closed  at - subject  to  approval  (of) 

Closed  at - subject  to  confirmation  (of)  (by) 

Closed  firmer  (at) 

Closed  heavy  (at) 

Closed  higher  (at) 

Closed  lower  (at) 

Closed  on  account  of 

Closed  on  account  of  (Jewish)  holiday  (s) 

Closed  on  account  of  (Jewish)  holiday(s);  will  present  tomorrow  (or  next 
business  day) 

Closed  on  account  of - ;  will  present  when  re-opens 

Closed  steady  (at) 

Closed  unchanged  (at) 

Closed  unsettled  (at) 

Closed  weak  (at) 

Everything  closed  (until)  (owing  to) 

Finally  closed  (at)  (with) 

Have  (has)  already  closed 

Have  (has) - been  closed 

Have  (has)  been  closed 

Have  (has)  closed  (at)  (for)  (with) 

Have  (has)  closed - (with)  (for) 

Have  (has)  not  closed 

Have  y6u  closed  (at)  (for)  (with) 

If  closed 

If  closed,  confirm  immediately 
If  not  already  closed 
Matter  is  closed 
Matter  not  yet  closed 

May - be  closed  (at) 

Must  be  closed  (at) 
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yah 
yb  i 
y  c  j 
y  dk 
y  e  1 
y  f  m 
y  gn 
yho 

y  i  p 

ykr 
y  1  s 
ym  t 
y  nu 
y  o  v 
y  pw 
yry 
y  s  z 
y  t  a 
yub 
y  v  c 
y  wd 
y  x  e 

y  y  * 
y  z  g 
z  a  u 
z  b  v 
z  e  y 
z  g  a 
z  i  c 
z  k  e 
znh 
z  o  i 
z  sm 
z  t  n 
z  u  o 
z  y  s 
z  z  t 
euabv 
e  u  a  c  w 
euadx 
e  u  a  f  z 
e  u  a  g  a 
euahb 
e  u  a  j  d 
e  u  a  k  e 
e  u  a  1  f 
e  u  amg 
euanh 
e  u  a  p  j 
euar  1 
e  u  a  sm 
e  u  a  t  n 


cantoris 

cantorral 

cantorum 

cantrice 

cantricis 

cantricum 

cantrix 

cantudas 

cantueso 

cantufa 

cantulorum 

cantulos 

canturimur 

canturio 

canturirem 

canturiris 

canturite 

canturitor 

cantusadas 

cantusado 

cantusanda 

cantusaren 

cantusases 

cantusaste 

cantuseis 

cantusemos 

canulaire 

canuteria 

canutezza 

canutiglia 

canutola 

canzonano 

canzonaste 

canzoncina 

canzonero 

canzoni 

canzoniamo 

canzoniate 

canzoniere 

capacetos 

capachazos 

capachero 

capachos 

capacidad 

capaciora 

capaciores 

capacisimo 

capacitado 

capacitais 

capacitar 

capacitava 

capacitou 


e  u  a  v  p 
e  u  a  x  r 
e  u  a  z  t 
e  u  b  a  h 
e  u  b  b  i 
eube  1 
eubfm 
eubgn 
eubho 
eub  i  p 
e  u  b  k  r 
eubnu 
eubov 
eubry 
e  u  b  s  z 
e  u  b  t  a 
e  u  b  u  b 
e  u  b  x  e 
e  u  b  y  f 
eubzg 
e  u  c  a  v 


capadeiros 

capadura 

capaguto 

capannello 

capannetti 

capannuola 

capapelles 

caparacon 

caparasse 

caparazao 

caparbieta 

caparoeiro 

caparrai 

caparrando 

caparrante 

caparrare 

caparrato 

caparrava 

caparrerei 

caparrflla 

caparrino 


CLOSED  — Continued 
Must  be  closed  not  later  than 
Must  be  closed  today 
Not  yet  closed  (with) 

Practically  closed  (at)  (with) 

Should  be  closed  (at)  (with) 

Should  not  be  closed  (at)  (with) 

To  be  closed  (by) 

Want(s)  the  matter  closed 
Was  closed  (owing  to) 

Was  not  closed 
Will  be  closed  (by)  (at) 

Will - be  closed  (at)  (by) 

Will  not  be  closed  (until) 

CLOSELY 
As  closely  as  possible 
CLOSER  (to)  (than) 

CLOSEST  (to) 

CLOSING  (at)  (with) 

About  closing  (of) 

After  closing  (with) 

Authorize (s)  closing  (at)  (with) 

Before  closing  (with) 

Before  finally  closing  (with) 

Delay  closing  (until)  (with) 

Feel(s)  certain  of  closing  (at)  (with) 

Final  closing  (of) 

What  would  be  the  result  of  closing  now 
Wire  before  closing  (at)  (with) 

Wire  closing 
COAL 
COAST  (of) 

East  coast  (of) 

North  coast  (of) 

On  the  coast  (of) 

South  coast  (of) 

West  coast  (of) 

COASTAL 
Coastal  trade 
COASTING 
Coasting  steamer 
COBALT 

CODE(S)  (See  also,  error,  repeat,  word) 

Addition  (s)  to  code 

Addition  (s)  to  code  have  been  entered 

A  1  Code 

A.  B.  C.  Code  4th  edition 

A.  B.  C.  Code  5th  edition 

A.  B.  C.  Code  5th  edition  Improved  1915 

A.  B.  C.  Code  5th  edition  Improved  1915  Spanish 

A.  B.  C.  Code  5th  edition  Improved  1915  Portuguese 

American  Bankers’  Ass’n  Code 

American  Code  Co.  (Inc.)  No.  83  Fulton  St.,  New  York,  U.  S.  A.  Cable 
address  “AMERCODE” 

Bentley (s)  Complete  Phrase  Code 
Century  Standard  Code 
Code  additions 

Code  additions  received  and  entered 
Code  message  (s)  (from) 

Code  number  0 
Code  number  1 
Code  number  2 
Code  number  3 
Code  number  4 
Code  number  5 
.Code  number  6 
Code  number  7 
Code  number  8 
Code  number  9 
Code(s)  received 
Code(s)  used  (by) 

Code(s)  used  in  this  message  is  (are) 

Copy(s)  of  ( - )  code 

Do  not  use  code,  wire  in  plain  language 
PARQUHAR’S  FINANCIAL  CODE 
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e  u  c  b  w 
eucdy 
e  u  c  e  z 
e  u  c  f  a 
e  u  c  h  c 
euc  id 
e  u  c  j  e 
e  u  cmh 
e  u  c  n  i 
e  u  c  o  j 
e  u  c  r  m 
e  u  c  s  n 
e  u  c  t  o 
eucup 
e  u  c  w  r 
e  u  c  y  t 
e  u  c  z  u 
eudai 
eudb  j 
e  u  d  c  k 
e  u  d  d  1 
end  em 
eudf  n 
eudgo 
e  u  d  i  q 
e  u  d  k  s 
e  u  dmu 
eudow 
eudqy 
eudsa 
euduc 
e  u  dw  e 
e  u  d  y  g 
eudzh 
euebx 
euecy 
euedz 
e  u  e  f  b 
e  u  e  g  c 
euehd 


caparrones 

caparrosas 

capassonc 

capatacos 

capataz 

capatazado 

capatazais 

capatazar 

capatazava 

capatazou 

capazmente 

capazon 

capcioso 

capecchio 

capedinis 

capedinum 

capedo 

capegli 

capeiretes 

capelacia 

capelade 

capelanier 

capelete 

capelladas 

capellanes 

capellania 

capelletto 

capellicos 

capelliera 

capellinas 

capelline 

capellista 

capellizio 

capello 

capellus 

capelluto 

capemcollo 

capendus 

caperabam 

caperabere 


euej  f 
euekg 
euelh 
e  u  em  i 
euenj 
euep  1 
e  u  e  r  n 
e  u  e  s  o 
e  u  e  v  r 
e  u  e  z  v 
e  u  f  a  j 
e  u  f  c  1 
euf  dm 
e  u  f  e  n 
euf  f  o 
euf  ir 
e  u  f  1  u 
euf  ox 
e  u  f  p  y 
euf  ra 
e  u  f  s  b 
euf  ud 
euf  ve 
e  u  f  y  h 
e  u  f  z  i 
eugax 
e  u  g  b  y 
eugcz 
e  u  g  d  a 
eugeb 
eughe 
e  u  g  i  f 
eugkh 


caperabis 

caperabor 

caperabunt 

caperamini 

caperamur 

caperandi 

caperandos 

caperandum 

caperans 

caperantem 

caperantia 

caperantor 

caperarem 

caperari 

caperasses 

caperatote 

caperatum 

caperatura 

caperavero 

caperavit 

caperemus 

capereris 

caperetur 

caperoles 

caperor 

caperuceta 

caperutada 

caperuza 

caperuzon 

capessam 

capessare 

capessatis 

capessebar 


CODE(S)  — Continued 
Following  is  from- 


-Code 


Following  is  from  A  No.  1  Code 

Following  is  from  A.  B.  C.  Code  4th  edition 

Following  is  from  A.  B.  C.  Code  5th  edition 

Following  is  from  A.  B.  C.  Code  5th  Edition  IMPROVED 

Following  is  from  American  Bankers  Ass’n  Code 

Following  is  from  Bentleys  Complete  Phrase  Code 

Following  is  from  FARQUHAR’S  FINANCIAL  CODE 

Following  is  from  Hartfield’s  Code 

Following  is  from  Liebers  Code 

Following  is  from  Liebers  Code  (1915  Edition) 

Following  is  from  OUR  PRIVATE  CODE 
Following  is  from 

Following  is  from  Western  Union  Code 

Following  is  from  Western  Union  Code  Latest  Edition 

Following  is  from  your  private  code 

Following  is  from - private  code 

Following  is  from 
Following  is  from 
Following  is  from 
Following  is  from 
Hartfield’s  Code 

Have  (has)  ( - )  Code 

In - Code 

In  our  Code 
In  your  Code 

Insert  in  your  copy  of  our  private  code  against  cipher  word - 

Is - a  code  word 

KINDLY  USE  OUR  PRIVATE  CODE 
Liebers  Code 
Marconi  Code 
Mutilated  code  word(s) 

Not  in  ( - code) 

Not  in  our  code 

Not  in  your  code 

One  copy  of  ( - )  code 


-the  following 


OUR  PRIVATE  CODE 

Our  Travellers  Code 
Private  code 

RCa< th^difbgue8  °f  figUFeS  rePresentinS  the  following  Code  words  instead  of 

Refer  to  phrase  opposite  code  word - 

Repeat - using 


Repeat- 


-using  our  private  code 


*  - piyaiV/  V.UUC 

Repeat  your  message  in  cipher  for  confirmation 

Repeat  your  message  of  today  using - 

Repeat  your  message  of  today  using  our  private  code 

See  page  No. - word  No.- - 

Send  (- - )  copy(ies)  of - (to - ) 

bent  ( - )  copy(ies)  of - today  (to - ) 


-on  page  No.- 


The  word  in  question  is  on  page  No.- 

The  word  in  question  is  word  No. - 

Use(s) - Code 

Use(s)  A  1  Code 
;  Kse  s)  ABC  Code  4th  edition 
i  ^  ^  C  Code  5th  edition 
i  KseW  A  B  C  Code  5th  edition  Improved  1915 
|  Use  s  American  Bankers  Association  Code 
!  Use(s)  Farquhar’s  Financial  Code 
I  Use(s)  Hartfield’s  Code 
j  Use(s)  Liebers  Code 
i  Use(s)  our  private  Code 
|  Use(s)  Western  Union  Code 
i  We  have  received  code(s) 

|  We  have  not  received  code(s) 

!  What  code  is  to  be  used 

i  Wh^f  ™  “Ofung  o£  the.  following  code  word 
|  ttt  Lt5  you  not  use  our  private  code 

Word  has  no  meaning  in - -Code 

Word  has  no  meaning  in  private  code 

Wire  answer  using - code 

Wire  answer  using  our  private  code 
Wire  us  immediately  on  receipt  of  code 

Vou  have  apparently  used  code  which  we  have  not  yet  received 
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e  u  g  1  i 
e  u  g  o  1 
e  u  g  pm 
e  u  g  r  o 
e  u  g  s  p 
eugur 
eugxu 
eugyv 
e  u  g  z  w 
euhak 
e  u  h  b  1 
e  u  h  c  m 
euhdn 
e  u  h  e  o 
euhi  s 
euhku 
euhoy 
euhqa 
e  u  h  s  c 
e  u  h  u  e 
euhxh 
e  u  h  y  i 
euhz  j 
e  u  i  b  z 
e  u  i  c  a 
eu  i  db 
eu  i  f  d 
e  u  i  g  e 
euihf 
eu  i  j  h 
e  u  i  k  i 
e  u  i  1  j 
e  u  i  mk 
e  u  i  n  1 
e  u  i  p  n 
e  u  i  q  o 
eui  rp 
eu  i  t  r 
e  u  i  v  t 
euiwu 
euixv 
eui  zx 
e  u  j  a  1 
eujdo 
euj  ep 
euj  gr 
eu  j  i  t 
euj  j  u 
e  u  j  k  v 
euj  n  y 
euj  o  z 
euj  pa 
e  u  j  s  d 
e  u  j  t  e 
e  u  j  u  f 
eu  jwh 
e  u  j  x  i 
e  u  j  y  j 
e  u  k  a  z 
eukba 
euked 
e  u  k  f  e 
e  u  k  i  h 
e  u  k  j  i 
e  u  k  o  n 
e  u  k  p  o 
euksr 
e  u  k  t  s 
e  u  k  u  t 
e  u  k  v  u 
e  u  k  y  x 
e  u  k  z  y 
e  u  1  am 
e  u  1  c  o 


capessemur 

capessenda 

capessens 

capesserem 

capesseris 

capessimus 

capessis 

capessito 

capessitur 

capessor 

capessunt 

capestri 

capetonada 

capetto 

capevole 

capezzolo 

caphar 

caphiso 

capialzado 

capiamus 

capiaris 

capiassent 

capiates 

capicerio 

capicholas 

capichuela 

capide 

capidengue 

capidibus 

capidis 

capidolio 

capidulum 

capiebam 

capiellos 

capiendam 

capiendis 

capientia 

capierait 

capieras 

capierions 

capiez 

capifosso 

capifuoco 

capigliara 

capigorron 

capiguaras 

capilacion 

capilhas 

capillabar 

capillacee 

capillada 

capillago 

capillaris 

capillatam 

capillator 

capillejo 

capillemur 

capiller 

capillicio 

capillitie 

caplllosos 

capillosum 

capilludos 

capilluli 

capillulum 

capilotade 

capinam 

capinarei 

capinava 

capineiros 

capingot 

capione 

caplonibus 

capionis 


I  CODE(S)  — Continued 

■  You  should  couple  the  cipher  words  to  obtain  full  benefit  of  the  code 

I  Your  message  as  deciphered  reads - .  Is  this  correct 

Your  private  code 

CODEWORD  (S)  (See  also,  code,  word) 

First  half  (5  letters)  of  ( - )  codeword  is 

Second  half  (5  letters)  of  ( - )  codeword  is 

CODED  (with) 

Correctly  coded 
Incorrectly  coded 
CODING  (with) 

Examine  coding  and  repeat 

COFFEE 

Coffee  crop 

COIN(S) 

COINED 
COINING 
COINAGE  (of) 

COINCIDE(S)  (with) 

Does  not  coincide  (with) 

COKE 

COLLAPSE  (of) 

COLLAPSED 

COLLATERAL  (SECURITY)  (for) 

Additional  collateral  (for) 

Additional  collateral  has  been  sent 

Additional  collateral  will  be  required  (to  the  extent  of) 

Additional  collateral  will  be  sent 
Against  bills  receivable  as  collateral 
Against  collateral  (of) 

Against  prime  collateral 
Against  stock  exchange  collateral 
Approved  collateral 
Bankers  collateral 

Can  be  used  as  collateral  at - of  the  face  value 

Can  send  additional  collateral 
Cannot  furnish  collateral 
Cannot  send  additional  collateral 
Collateral  against  loan 
Collateral  can  remain 

Collateral  can  remain  where  it  is  for  the  present 

Collateral  consisting  of 

Collateral  has  been  sent  (to  the  amount  of) 

Collateral  insufficient 
Collateral  must  be  attached 
Collateral  not  received 
Collateral  not  satisfactory 
Collateral  offered 
Collateral  receipts  attached 
Collateral  received 
Collateral  required  (for) 

Collateral  security  (s) 

Collateral  security  can  be  given 
Collateral  security  is  required 
Collateral  sent  to  you  (by) 

Collateral  should  be  released 

Collateral  to  be  entirely  satisfactory  to  you 

Collateral  to  be  held  by 

Deliver  collateral  (to) 

Delivered  collateral  (to) 

Deposit  (as)  collateral  security  (with) 

Deposited  (as)  collateral  security  (with) 

Do  you  consider - desirable  as  collateral 

Do  you  want  collateral  (for) 

Endorsed  receivables 
For  collateral  purposes 
Forward  collateral  (to) 

Free  collateral  (of) 

Freed  collateral  (of) 

Good  collateral 

Has  additional  collateral  been  sent 
Have  (has)  all  the  collateral  required 
Have  (has)  given  collateral  (as  follows) 

Have  (has)  not  sent  collateral 

Have  (has)  sent  aditional  collateral  (for)  (to) 
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caplonum 

capiparte 

capipopolo 

capirotado 

capirotazo 

capirotero 

capirotes 

capirotto 

capiscol 

capiscolia 

capisterio 

capistrabo 

capistrant 

capistrare 

capistras 

capistratu 

capistravi 

capistrem 

capistror 

capitacao 


e  u  1  z  1 
e  uma  a 
e  umb  b 
e  umc  c 
e  umd  d 
e  ume  e 
e  um  f  f 
e  umg  g 
e  umh  h 
e  um  i  i 
e  um  j  j 
e  umk  k 
e  um  1  1 
e  umn  n 
e  umo  o 
e  ump  p 
e  um  r  r 
e  urns  s 
e  um  t  t 
e  umu  u 
e  umv  y 
e  umy  y 
e  umz  z 
e  u  n  a  n 
e  u  n  b  o 
euner 
e  unhu 
e  u  n  i  v 


capitales 

capitalia 

capitalior 

capitanare 

capitanata 

capitanavi 

capitanazo 

capitaneam 

capitanei 

capitaneos 

capitaste 

capitatum 

capitaux 

capitelado 

capitella 

capitellis 

capitellum 

capitero 

capiteusc 

capiti 

capitiamo 

capitiate 

capitibus 

capitiluve 

capitolata 

capitolavi 

capitonnat 

capitonnez 


e  u  n  1  y 


capitorza 


e  u  nmz 
eunnb 
e  u  n  o  c 


capitoso 

capitoulat 

capitudini 


e  u  n  q  e 
e  u  n  s  g 
eunth 
e  u nu  i 
e  u  n  ym 
e  u  o  b  c 
e  u  o  c  d 
e  u  o  d  e 
e  u  o  f  g 
euogh 
euohi 
e  u  o  j  k 
e  u  o  k  1 
e  u  o  1  m 
e  u  omn 
e  u  o  n  o 
euors 
e  u  o  s  t 


capitulaba 

capitulais 

capitulera 

capituliez 

capitulons 

capiunto 

capiuntur 

capiverd 

caplaniers 

capnion 

capniorum 

capnitidem 

capnitis 

capnofuge 

capnoptere 

capoccacia 

capocciuto 

capocenso 


COLLATERAL  (SECURITY) — Continued 
Have  (has)  sent  collateral  (for)  (to) 

Have  you  sent  the  necessary  collateral  (for)  (to) 

Have  you  the  necessary  collateral  (for)  (to) 

Hold(s)  collateral 

Hold  collateral  for  instructions 

Mailing  you  other  collateral  (for) 

Must  have  additional  collateral  (for) 

Must  have  collateral  (for) 

Must  have  satisfactory  collateral  (for) 

Necessary  collateral  (for) 

Not  bankers  collateral 

Not  desirable  as  collateral  (for) 

Offer  (s)  as  collateral  security 
On  better  collateral 
On  good  collateral 

Our  name  without  collateral  security 
Prime  collateral 
Release  collateral  aggregating 
Remainder  of  collateral  (for) 

Requested  to  make  exchange  of - for - in  collateral  to  your 

loan  for 

Return  collateral  (for)  (to) 

Return  collateral  note(s) 

Return  collateral  paper  listed,  substitutions  follow 
Return  maturing  collateral  notes  for  substitution 
Returned  collateral  (for)  (to) 

Sale  of  collateral  (for)  (to) 

Satisfactory  collateral 
Secured  by  approved  collateral 

Secured  by  approved  collateral  with  the  usual  margin 
Secured  by  dividend  paying  securities  as  collateral 
Secured  by  following  named  stocks  (or  bonds) 

Secured  by  good  bills  receivable  with  usual  margin 
Sell  collateral 

Send  additional  collateral  (to  the  amount  of) 

Send  additional  collateral  margin  at  once 
Send  collateral  (for)  (to) 

Sent  collateral  (for)  (to) 

Shall  have  to  sell  collateral 
Sold  collateral 
Stock  exchange  collateral 
To  be  held  as  collateral  (for) 

Unless  collateral  can  be  furnished 

Use  ( - )  as  collateral 

Used  ( - )  as  collateral 

We  agree  to  keeping  the  collateral  in  your  custody 
We  are  forwarding  collateral  today 
We  authorize  change  of  collateral 

We  cannot  accept - as  collateral  security  against  the  proposed  trans¬ 

action 

We  cannot  accept  industrial  securities  as  collateral  security  against  the  pro¬ 
posed  transaction 

We  consider - -desirable  as  collateral  up  to - of  face 

We  hold  collateral  sent  us,  subject  to  your  further  instructions 

We  must  have  at  least- - of  the  total  amount  of  the  collateral  in  State 

or  Municipal  or  first  class  Railroad  Bonds 
We  return  collateral  notes  for  your  endorsement 
What  can  be  realized  on  collateral 
What  collateral  has  been  sent 
What  collateral  have  you 
What  collateral  is  required 
What  collateral  will  be  satisfactory 
What  is  collateral  offered 
What  margin  will  you  require 
Where  can  you  deposit  the  collateral 
Where  do  yop  wish  the  collateral  deposited 
Will  additional  collateral  be  required 

Will  require  margin  of - 

Will  you  advance  on  collateral 
With  approved  collateral 
With  collateral 

With  privilege  of  substitution  reserved 
With  satisfactory  collateral  security 
With  the  usual  margin 
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e  u  o  t  u 

capochino 

euovw 

capocollo 

euowx 

capocomico 

euoxy 

capocroce 

euoza 

capogatto 

e  u  p  a  o 

capogirlo 

eupdr 

capoladas 

eupes 

capolado 

eupf  t 

capolanda 

eupgu 

capolaren 

e  u  p  i  w 

capolases 

eupky 

capolavoro 

e  u  pma 

capoleis 

eupob 

capolemos 

eupre 

capoletto 

e  u  p  u  h 

capolevano 

eupvi 

capolevare 

e  u  p  y  1 

capolevata 

enp  zm 

capolevavi 

e  u  q  a  c 

capolevo 

e  u  q  c  e 

capomastro 

euqeg 

capomese 

euqg  i 

capomorto 

euq  ik 

caponcillo 

e  u  qmo 

caponeria 

euqsu 

caponnais 

euq  uw 

caponnames 

e  u  q  wy 

caponnante 

e  u  q  y  a 

caponnasse 

eurap 

caponnat 

e  u  r  c  r 

caponne 

eurds 

caponnerai 

euret 

caponnerez 

eurfu 

eaponniere 

eurgv 

caponniez 

eurhw 

caponnions 

eur  ix 

capopagiue 

eur  j  y 

capopurgio 

eurkz 

capoquero 

eurla 

caporalato 

e  u  r  mb 

caporiccio 

e  u  r  n  c 

caporione 

eurod 

caposais 

eurpe 

caposames 

eurrg 

caposante 

eursh 

caposasse 

eur  t  i 

caposat 

euru  j 

caposcuola 

eurwl 

capose 

eur  xm 

caposerai 

euryn 

caposerez 

e  u  r  z  o 

caposeront 

e  u  s  a  d 

caposiez 

e  u  s  b  e 

caposions 

e  u  s  e  h 

caposoldo 

e  u  s  f  i 

capotasto 

e  u  s  i  1 

capotaza 

e  u  s  k  n 

capotillo 

eus  1  o 

capotinho 

e  u  s  o  r 

capotondo 

e  u  s  p  s 

capotruppa 

e  u  s  r  u 

capotudo 

e  u  s  s  v 

capouliere 

e  u  s  t  w 

capoverso 

e  u  s  u  x 

capovolge 

e  u  s  v  y 

capovolati 

e  u  s  x  a 

cappare 

e  u  s  y  b 

capparidee 

e  u  s  z  c 

capparis 

e  u  t  a  q 

cappellajo 

eut  br 

cappelloni 

e  u  t  c  s 

capperone 

e  u  t  e  u 

cappietto 

e  u  t  f  v 

capponano 

COLLATERAL  (SECURITY) — Continued 
Without  collateral 

You  have  sufficient  collateral  to  cover 
Your  collateral 

Your  collateral  is  short - .  Please  replenish 

COLLEAGUE (S)  (of) 

COLLECT (S)  (for)  (See  also,  get,  obtain,  payment,  recover) 
Advise  by  wire  as  soon  as  you  collect 
Can  collect  (from) 

Can  collect  balance 
Can  collect  difference 
Can  probably  collect 
Can  you  collect  (from) 

Can  you  collect  balance 
Can  you  collect  difference 
Can  you  not  collect 
Cannot  collect  (from) 

Cannot  collect  account 
Cannot  collect  balance 
Cannot  collect  difference 
Cannot  collect  here  (for) 

Cannot  collect  unless 

Cannot  collect  until 

Collect  account 

Collect  all  charges 

Collect  all  you  can 

Collect  all  information  you  can 

Collect  and  hold  at  disposal  of 

Collect  and  hold  at  our  disposal 

Collect  and  remit 

Collect  and  remit  at  once  amount  due  (by) 

Collect  and  remit  for  our  account  (to) 

Collect  as  much  as  possible 
Collect  as  quickly  as  possible 
Collect  at 

Collect  at  maturity 

Collect  at  your  end  cost  of  this  and  your  message 

Collect  at  your  end  cost  of  your  message 

Collect  balance 

Collect  balance  and  remit 

Collect  cost  of  this  telegram 

Collect  difference 

Collect  draft 

Collect  for  account  of 

Collect  for  our  account 

Collect  for  our  account - and  place  same  to  credit  of 

Collect  for  our  account - and  place  same  to  our  credit 

Collect  for  our  account  from - and  remit  us 

Collect  for  their  (his)  account 

Collect  for  your  account 

Collect  from 

Collect  if  possible 

Collect  in  full 

Collect  it 

Collect  on 

Collect  on  delivery  (at) 

Collect  without  delay 

Did  you  collect 

Do  not  collect 

Doubt  if  ever  can  collect 

Have  only  been  able  to  collect 

In  future  please  collect 

Must  collect  (from) 

Not  to  collect  (from) 

Shall  we  collect  (from) 

Shall  we  collect  or  return 

To  collect 

To  try  to  collect 

Try  to  collect 

Trying  to  collect 

When  do  you  expect  to  collect 

When  you  collect 

Will  collect  (from) 

Will  collect  unless  you  wire  promptly  to  contrary 
Wish  you  would  collect  for  us 
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eu  t  gw 
e  u  t  i  y 
e  u  t  k  a 
e  u  t  o  e 
e  u  t  p  f 
eut  rh 
e  u  t  s  i 
e  u  t  t  j 
e  u  t  u  k 
e  u  t  v  1 
e  u  t  x  n 
e  u  t  y  o 
e  u  u  b  f 
e  u  u  c  g 
euudh 
euuf  j 
euugk 
euuhl 
e  u  u  j  n 
e  u  u  k  o 
euulp 
e  u  u  n  r 
e  u  u  p  t 
e  u  u  q  u 
e  u  u  r  v 
e  u  u  s  w 
e  u  u  t  x 

e  u  u  v  z 

e  u  u  w  a 
e  u  u  x  b 

e  u  u  z  (1 
e  u  v  a  r 

e  u  v  b  s 
e  u  v  c  t 

euvdu 
e  u  v  e  v 
e  u  v  f  w 
euvhy 
e  u  v  i  z 
e  u  v  j  a 
e  uvmd 
e  u  v  n  e 
e  u  v  o  f 
e  u  v  r  i 
e  u  v  u  1 
e  u  v  w  n 
e  u  v  x  o 
euvyp 
e  u  w  a  f 
e  u wb  g 
e  u  w  c  h 
e  u wd  i 
e  u  w  e  j 

e  u  w  f  k 

e  u wg  1 

e  u  whm 

euwi  n 

e  n  w  j  o 

e  u  wk  p 
e  u  wm  r 
e  u  w  n  s 

e  u  w  o  t 

euwpu 

e  u  w  r  w 


capponastc 

capponero 

capponi 

capponiamo 

capponiate 

capponiche 

capponico 

capponiera 

cappotto 

eapragginc 

capraro 

capredam 

capredis 

eapreolada 

capreolar 

capreoiee 

capreolos 

capreolum 

caprettino 

caprezzo 

eapriatto 

capricais 

capricames 

capricante 

capricasse 

capricat 

capricerai 

capricerez 

caprichar 

caprichava 

capricheni 

caprichosa 

capricliudo 

capricieux 

capriciez 

capricious 

caprieres 

caprificet 

caprificlii 

caprificos 

caprificum 

caprigenac 

caprigenos 

caprigenum 

caprigno 

capriles 

capriiia 

caprilibus 

eaprilium 

capriniulge 

caprini 

caprinorum 

caprinos 

capriolano 

capriolare 

capriolata 

capriolavi 

capriolo 

capripedes 

capripedia 

capriuola 

caprizzano 

caprizzare 

caprizzata 


COLLECTABLE 

Not  collectable 
COLLECTED  (by)  (for) 

As  soon  as  collected  (from) 

Balance  collected  0 
Balance  not  collected 
Can  be  collected 
Cannot  be  collected 
Collected  and  remitted 
Collected  balance 
|  Collected  from 
Have  you  collected 
|  Have  you  collected  balance 
How  much  has  been  collected 
j  If  collected 
If  not  collected 
Not  collected 
i  To  be  collected 
Will  be  collected 
COLLECTING  (for) 

Fear  great  difficulty  in  collecting 
Great  difficulty  in  collecting 
No  difficulty  in  collecting 
COLLECTION (S)  (of)  (on) 

About  when  should  you  receive  the  proceeds  of  our  collection 

Accept - payment  in  full  our  collection  No. - (on - ) 

Accept - payment  on  account  our  collection  No. - (on - ) 

sent 

Acceptance  refused  collection  on -  - yours - ;  reason 

given 

Account  proceeds  of  collection 

i  Advise  by  wire  fate  of  our  collection  No. - on - for - 

sent 

Allow  acceptance  our  collection  No. - (on - )  sent - less 

Allow  deduction  of - on  our  collection  No. - (on - ) 

for - sent 

Change  destination  and  forward  to - for  collection 

Change  destination  and  forward  to - for  collection.  Item  No. - 

on - for 

Collection  has  been 
Collection  has  been  protested 
Collection  has  not  been 
Collection  (s)  is  (are) 

Collection  (s)  is  (are)  not 

Collection  (s)  is  (are)  very  hard  to  make 

Collection  is  refused  (on  account  of) 

Collection  No. 

Collection  No. - accepted 

Collection  (No. - )  credited  and  advised 

Collection  No. - credited  today 

Collection  No. - drawn  by - 

Collection  No. -  -  - paid.  We  credit  your  account 

Collection  No. - on - for 

Collection  No. - on - was  advised  paid  (in) 

Collection  No. - paid 

Collection  No. - paid  today 

Collection  on - yours - has  been  accepted 

Collection  referred  to 

Collection  referred  to  is  not  yet  reported  on 

Deliver  bill  of  lading  (documents)  attached  to  collection  (No. - )  on 

- for - ours - to 

Deliver  bill  of  lading  (documents)  attached  to  collection  on - 

ours - on  acceptance 

Deliver  bill  of  lading  (documents)  attached  to  our  collection  (No. - ) 

on - ( - )  and  return  draft  to  us 

Deliver  bill  of  lading  (documents)  attached  to  our  collection  (No. - ) 

on - for - ours - (to - )  on  payment  only 

Demand  payment  our  collection  No. - (on - )  for 

Deposit  for  collection  (with) 

Deposited  for  collection  (with) 

Do  you  think  collection  can  be  made 

Drawees  ask  extension  of  your  collection  No. - (on - )  for 

- sent 

Drawees  claim  deduction  of - your  collection  No. - (on - ) 

for - sent 
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e  u  x  o  g 
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e  u  x  q  i 
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e  u  x  t  1 
e  u  x  um 
e  u  x  w  o 
e  u  x  y  q 
e  u  x  z  r 
euyag 
euybh 
e  u  y  c  i 
e  u  y  d  j 

euy  ek 
e  u  y  f  1 

euygm 

euyhn 
euyjp 
euy  1  r 
e  u  yms 
e  u  y  n  t 
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e  u  y  r  x 
euysy 
e  u  y  t  z 
e  u  y  v  b 
e  u  y  w  c 
e  u  y  x  d 
e  u  y  z  f 
e  u  z  a  t 

euzbu 
e  u  z  d  w 
e  u  z  e  x 
euzf  y 

euzha 
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e  u  z  p  i 
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caprizzavi 

caprizzo 

capronae 

capronarum 

caproncino 

capronier 

caprons 

caprotinae 

caprtmcuio 

capsarlus 

capselle 

capsulaire 

captassent 

eaptateurs 

captatoire 

captatoris 

captatorum 

captatrice 

captatrix 

captaverat 

captavimus 

capterait 

captieuses 

captieux 

captif 

captiosae 

captiosior 

captiosos 

captiosum 

captitabar 

captitabo 

captitantii 

captitanto 

captitaret 

captitaris 

captitas 

captitator 

captitavi 


captitenmr 

captiter 

captitetis 

captivabat 

captivabis 

eaptivabor 

captivada 

captivames 

captivammo 

eaptivamur 

captivando 

captivans 

captivante 

captivaras 

captivarem 

captivari 

captivassi 


captivato 

captivavam 

captivemus 

captivere 

captiveris 


COLLECTION  (S)  — Continued 

Drawees  claim  deduction  of  freight  bill  your  collection  No  - 
- for - sent 

Drawees  promise  payment - your  collection  No. - (on- 


•(on 


-)  for- 


Enter  for  collection 

Extend  payment  our  collection  No. - (on- 

Extend  time  on  our  collection  No. - on - 

For  collection 

For  collection  and  remittance  to  us 
For  collection  at  maturity 

For  collection  with  instructions  to  account  for  same  direct  to 
Forward  for  collection  for  our  account  to 
Forward  for  collection  to 


-)  for 
-until 


-ours 


Has  collection  against - 

Has  collection  been  paid 
Has  collection  been  remitted 

Has  collection - sent — 

Has  collection  No. - (on- 

Has  collection  No. - (on- 

Has  our  collection  No. — 


-been  paid;  wire  answer 


—been  paid 

-)  for - 

-)  for - 


-on — 

Have  forwarded  for  collection 
Held  for  collection 
Held  for  collection  by 

Hold  collection  (No. - ) 

Hold  collection  on 
Hold  collection  (No. - )  (on- 


-ours- 


-been  accepted 
-been  paid 
- been  accepted 


-)  until- 


Hold  for  arrival  of  goods  our  collection  No.- 
Hold  for  collection 

Hold  until - our  collection  No. - (on- 

Hold  without  presenting  our  collection  No.- 


-  (on- 


then  return  if  unpaid 
- )  for 


Hold  without  protest  for  instructions  collection 

(for - )  ours 

Hold  without  protest  our  collection  No. - (on 


— )  for 
— (on— 
(No.— 


-)  for 
-)  on- 


-)  for- 


If  not  accepted,  protest  and  hold  for  instructions  collection  (No.- 
- ours 

If  not  accepted,  protest  and  return  at  once  collection  No.- 
for - ours 

If  not  accepted  return  our  collection  No. - (on- 


-)  on 


If  not  paid  return  our  collection  No.- 
In  bank  for  collection 
In  course  of  collection 
Is  collection  No. - (on- 


-(on- 


-)  for 


-on- 


-)  for 


-)  for- 


-sent- 


No  protest  slip  is  attached  to  your  collection  No 


-(on- 


-paid 


-)  for 


-but  your  letter  of- 
struct  us  more  definitely 
Only  collection  made  is 
Our  collection  (lor) 

Our  collection  No. 

Our  collection  No 


instructs  us  to  protest.  Please  in- 


Our  collection  (No.- 
Our  collection  No.— 
Our  collection  No.— 
Our  correspondent 


-for 
— )  on- 
-for — 
-sent 


-sent  in  ours  of 


-sent 


at- 


-is  refused 


-telephones  that  collection  on- 


-(on- 

-(on- 

-(on- 

-(on- 

-(on- 


-)  for 
-)  for- 
- ) 


for- 


Pay  collection  No. 

Payment  your  collection  No. - (on- 

Payment  your  collection  No. - (on- 

Payment  your  collection  No.- 
reason  given 

Payment  your  collection  No.- 
shall  we  protest 

Payment  your  collection  No.- 
shall  we  return 

Payment  your  collection  No.- 
we  return 

Payment  your  collection  No.- 

will  pay  on  arrival  and  inspection  of  goods 

Payment  your  collection  No. - (on-  )  for- 

will  return  item  tomorrow  without  protest  unless  you 
contrary 

Permission  is  given  to  hold - collection  a  few  days 

Positively  refuses  to  pay  ( - )  collection 


-yours 


-promised  on 
- refused; 


-)  for- 
-)  for- 
-)  for- 
-)  for- 


-refused; 
-refused ; 
-refused; 
-refused; 


- refused ; 

instruct  to  the 


Present  again  for  payment  our  collection  No. 

Present  to - -for  payment  our  collection 

Proceeds  of  collection 


No.- 


-(on- 


-(on- 


-)  for 
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euzyr 
e  u  z  z  s 
e  v  a  a  t 


captivetur 

captiviez 

captivlno 


e  v  a  b  u 
e  v  a  c  y 
e  v  a  d  w 


captivions 

captivitas 

captivorum 


e  v  a  e  x  capturada 
e  v  a  f  y  capturais 


e  v  a  g  z 
e  v  a  h  a 
e  v  a  i  b 
e  v  a  j  c 
e  v  a  k  d 
e  v  a  1  e 


capturamos 

capturando 

capturante 

capturaras 

capturarem 

capturat 


e  v  am  f 
e  v  a  n  g 
evaoh 
e  v  a  p  i 
evark 


capturavam 

capturerai 

capturerez 

capturiez 

capturions 


e  v  a  s  1 
e  v  a  t  m 
e  v  a  u  n 
e  v  a  v  o 
e  v  awp 
evayr 
e  v  a  z  s 
e  v  b  a  g 
evbbh 
e  v  b  c  i 
e  y  b  d  j 


capturou 

capuccio 

capuceis 

capucemos 

capuckinas 

capucho 

capuchonne 

capucinade 

capulatore 

capulines 

capullito 


e  v  b  e  k  capullos 
e  v  b  f  1  capuloide 


e  v  b  gm 
e  v  b  h  n 
e  v  b  i  o 
e  v  b  o  u 
e  v  b  p  v 
evbsy 
e  v  b  t  z 
evbua 
e  v  b  y  e 
e  v  c  a  u 
e  v  c  b  v 
e  v  c  d  x 
e  v  c  e  y 


capulum 

capumpeba 

capvirade 

caqueirada 

caquerolle 

caquetage 

caquetait 

caquetates 

caqueterie 

caqueteurs 

caquetez 

caquetoire 

caquetons 


evcga 
e  v  c  i  c 
e  v  c  k  e 
e  v  c  1  f 
e  v  c  n  b 


caquillier 

carabela 

carabelon 

carabicos 

carabinant 


e  v  c  o  i 
ever  1 
e  v  c  sm 


carabinazo 

carabineur 

carabiniez 


e  v  c  t  n  carabinons 
e  v  c  u  o  carabique 


e  v  c  y  s 
evdah 
e  v  d  b  i 


carabus 

caracales 

caracallam 


COLLECTION  (S)  — Continued 


Proceeds  of  their  collection 

Protest  if  not  accepted  our  collection  No. - (on - ) 

Protest  if  not  accepted  our  collection  No. - (on - ) 

and  hold  for  instructions 

Protest  if  not  accepted  our  collection  No. - (on - ) 

and  hold  for  payment 

Protest  if  not  accepted  our  collection  No. - (on - ) 

and  return 

Protest  if  not  paid  our  collection  No. - (on - ) 

and  hold  for  instructions 

Protest  if  not  paid  our  collection  No. - (on - ) 

and  hold  for  payment 

Protest  if  not  paid  our  collection  No. - (on - ) 

and  return 


Reduce  amount  of  collection  (s) 

Reduce  amount  of  collection (s) - each 


Reduce  our  collection  No. - on - ours - to 

Refer  (ring)  to  our  collection  No. - (on - )  for 

Refer(ring)  to  our  collection  No. - (on - )  for— — 

accepted,  hold,  demand  payment  on  arrival  and  examination 
Referring  to  our  collections  numbered  as  follows 

Refer  (ring)  to  your  collection  No. - (on - )  for 

Report  by  mail  on  collection  in 

Return  our  collection  No. - (on - )  for - sent 

Return  our  collection  No. - on -  - ours 

gether  with  documents 

Return  without  presenting  our  collection  No. - (on - 

Return  without  protesting  our  collection  No. - (on - 


for 

for - 

for - 

for - 

for - 

for - 

for - 


.  If  not 


-to- 


-)  for 
)  for 


Send  collection  on  our 

Send  for  collection  on  our  account  to 

Send  for  collection  to  your  correspondent  in 

Send  us  a  list  of  items  that  you  are  holding  for  collection 

Send  us  list  of  Bills  in  hand  for  collection  per 

Sent  you  in  our  collection  letter  of 

Telegraph  fate  of  collection  No. - ours - note  of 

To  deposit  for  collection  (with) 

Upon  collection  of - have  S/S  .  Company  deliver - to - 

under  your  guarantee  to  surrender  B/'L  for  discharge,  and  we  agree  to 
protect  you  in  the  matter 

Want  time  extended  on  collection  No. - on -  - due 

- yours 

We  authorize  you  to  guarantee  amount  of  our  collection  No. - (on 

- )  to  be 

We  authorize  you  to  make  collections  payable  to  your  order 
We  enter  for  collection 
We  hold  for  collection 
We  sent  you  for  collection 
What  collections  have  you  made 

When  our  collection  No. - on - is  paid,  wire  us 

Why  no  returns  for  item  No. - (on - )  for 

Will  accept  for  collection  only 
Will  forward  for  collection 
Will  you  accept  for  collection 

Wire  fate  of  collection  No. - (on - )  for - sent 

Wire  fate  of  our  collection  No. - (on - )  for - sent 

Wire  name  of  maker  your  collection  No. - (on - )  for - 

sent 

Your  collection  against - has  been  paid 

Your  collection  against - has  not  been  paid 

Your  collection  for  ( - )  sent 

Your  collection  No. - for - still  unpaid 

Your  collection  No. - for - still  unpaid.  Drav/ee  promises  pav- 

ment 

Your  collection  (No. - )  sent 

Your  collection  (No. - )  ( - )  due  ( - )  unpaid 

Your  collection  (No. - )  ( - )  due  ( - )  unpaid.  Say  hold 

for  arrival  of  goods.  Instruct 

Your  collection  (No. - )  sent  ( - )  is  unpaid.  Car  rejected 

Your  collection  (No. - )  sent  ( - )  is  unpaid.  Car  rejected. 

Drawee  has  wired  maker.  Instruct 

Your  collection  No. - (on - )  for 

Your  collection  No. - (on - )  for - due 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid 
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e  v  d  e  1 
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caracara 

carachupa 
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caracoliez 

caracolito 

caracolons 

caracoras 

caracosmos 


evdpw 


caracoulat 


evdry 
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caracoulez 

caracso 

carafon 
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caragne 

caragogl 

caragogos 

caraguato 

caraiba 

caraipes 

carambano 

carambolat 

carambolez 

carambolo 

carambu 

caramelgas 

caramelise 

caramente 

caramicllo 

caramilho 

caramillar 

caraminas 

caraminero 

caramogio 

caramujos 

caramunhas 


e  v  e  u  p 


caramuru 


e  v  e  w  r 
e  v  e  x  s 
e  v  e  y  t 
e  v  e  z  u 
e  v  f  a  i 
e  v  f  b  j 
e  v  f  d  1 
e  v  f  em 
e  v  f  g  o 
e  v  f  i  q 
e  v  f  k  s 
e  v  f  mu 
e  v  f  o  w 
e  v  f  q  y 


caramuzal 

caranda 

caranderos 

carangai 

carangammo 

carangando 

carangante 

carangare 

carangassl 

carangato 

carangava 

caranghlno 

carango 

carangue 


COLLECTION  (S)  — Continued 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Car  rejected 

Your^  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Car  rejected.  Drawee  has  wired  maker.  Instruct 

Your  collection  No.  (on - )  for— - due - unpaid. 

Drawees  have  no  inspection  or  weight  certificates.  We  hold 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Drawees  say 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Drawees  say  hold  for  arrival  of  goods.  Instruct 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Drawees  say  want  held 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Drawees  say  will  pay 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Drawees  say  will  pay  on  arrival  only.  Instruct 

Your  collection  No. - (on - )  for - due - unpaid. 

Drawees  say  will  pay  tomorrow 

You:  collection  No. - (on - )  for - handed  to  notary 

Your  collection  No. - (on - )  for - has 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  accepted 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  given  to  a 

notary 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  paid 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  protested 

for  non-acceptance 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  protested 

for  non-payment 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  refused 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  been  returned  un¬ 

paid 

Your  collection  No. - (on - )  for - ha's  not  been  accepted 

(because - ) 

Your  collection  No. - (on - )  for - has  not  been  paid 

(because - ) 

Your  collection  No. - (on - )  for - is  held  for  arrival  of 

goods 

Your  collection  No. - (on - )  for - is  held  over 

Your  collection  No. - (on - )  for - previously  reported 

paid,  not  yet  paid 

Your  collection  No. - (on - )  for - previously  reported 

unpaid,  now  paid 

Your  collection  No. - (on - )  for - returned  unpaid  will 

now  be  paid,  please  send  it  again 

Your  collection  No. - (on - )  for - will  not  be  paid  until 

arrival  of  goods 

Your  collection  No. - sent - handed  to  notary 

Your  collection  No. - sent - paid 

Your  collection  No. - sent - paid  today 

Your  collection  No. - sent - paid  with  fees 

Your  collection  No. - sent - payment  refused.  Advise  dispo¬ 

sition 

Your  collection  No. - sent - protested 

Your  collection  No. - sent - protested — - - paid  today 

Your  collection  No. - sent - refused.  Goods  not  satisfactory. 

Instruct 

Your  collection  No. - sent - refused.  Not  up  to  sample.  In¬ 

struct 

Your  collection  No. - sent - refused.  Say  not  authorized.  Re¬ 

turning 

Your  collection  No. - sent - unable  to  locate  drawee.  Instruct 

COLLECTIVE 
COLLECTIVELY 
COLLECTOR 
Collector  of  customs 
Notify  collector  at  once 
COLLUSION  (with) 

In  collusion  (with) 

COLONEL 
COLONIAL 
COLONIES 
In  the  colonies 
COLONY 
COLOR  (S) 
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evh  dm 
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evhf  o 
evhi  r 
e  y  h  1  u 
evhox 
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evhsb 
evhud 
evhve 
evhyh 
e  v  h  z  i 
e  v  i  a  x 
e  v  i  b  y 
e  v  i  c  z 
e  v  i  d  a 
e  v  i  e  b 
e  v  i  f  c 
e  v  i  g  d 
ev  i  he 
e  v  i  i  f 
e  v  i  j  g 


carapinhas 

carapinima 

carapopcla 

carapucao 

carapulos 

caraque 

cararayatia 

cararu 

carasson 

caratammo 

caratante 

caratarono 

caratassi 

caratava 

caratellai 

carateremo 

caratino 

caratula 

caratulero 

caravelles 

caravonada 

carbanzara 

carbas 

carbaseam 

carbasei 

carbasinae 

carbasinis 

carbasinum 

carbasos 

carbonadas 

carbonanda 

carbonaren 

carbonases 

carbonchio 

carfooneis 

carbonella 

carbonemos 

carboneria 


e  v 

i 

k  h 

e  v 

i 

I  i 

e  v 

i 

m  j 

e  v 

i 

nk 

e  v 

i 

o  I 

e  v 

i 

pm 

e  v 

i 

r  o 

e  v 

i 

s  p 

e  v 

i 

u  r 

e  v 

i 
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cm 
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dn 
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e  v 

3 
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e  v 
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x  h 
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y  i 

e  v  k  a  y 

e  v  k 

c  a 

carbonesco 

carboneux 

carboniamo 

carboninus 

carbonlces 

carbonigia 

carbonique 

carbonizar 

carbonizzo 

carbonum 

carbuncoso 

carburees 

carburetos 

carburo 

carcadet 

carcaillat 

carcaillez 

carcajada 

carcamales 

carcame 

carcanar 

carcapuli 

carearejar 

carcarcjo 

carcavada 

carcavais 

carcavamos 

carcavando 

careavarem 


COMBINATION (S)  (of)  (See  also,  consolidation,  syndicate) 

A  legal  combination 

All  efforts  to  form  a  combination  have  thus  far  been  unsuccessful 
All  efforts  to  form  a  combination  have  thus  far  been  unsuccessful,  and  the 
opinion  prevails  that  the  idea  will  be  dropped 
All  efforts  to  form  a  combination  have  so  far  been  unsuccessful,  but  the  matter 

will  be  taken  up  again  (in - )  (very  soon) 

An  illegal  combination 
Can  a  combination  be 
Combination  can  be  made  (with) 

Combination  cannot  be  made  (with) 

Combination  expires  on 
Combination  has  been  formed  (with) 

Combination  has  been  extended  under  old  conditions  (until) 

Combination  has  gone  to  pieces 
Combination  has  not  succeeded  (in) 

Combination  has  succeeded  (in) 

Combination  is 
Combination  is  broken 
Combination  is  forming  (with) 

Combination  is  too  strong 
Combination  may  be  made  (with) 

Combination  may  succeed 
Combination  of 
Combination  of  circumstances 
Combination  should  be  made  (with) 

Combination  will  be  made  (with)  _ 

Combination  will  not  be  made  (with) 

Combination  will  not  succeed 
Combination  will  succeed 
Combination  with 
Complete  combination  (s) 

Effort  to  form  a  combination  has  been  a  failure 
Enter  into  combination  (with) 

Entered  into  combination  (with) 

Has  combination  been  formed - .  Wire  reply 

Have  (has)  formed  a  combination 
Have  (has)  heard  of  the  combination 
Have  (has)  not  heard  of  the  combination 
Have  you  heard  of  the  combination 
Hear  of  combination  with 
If  in  combination  (with) 

If  not  in  combination  (with) 

In  combination  (with) 

It  is  rumored  that  a  combination  is  forming  (on - );  ascertain  and 

keep  us  fully  advised  by  wire 

Negotiations  are  under  way  to  form  a  combination  (on - ) 

Outside  combination  (with) 

Said  to  have  formed  a  combination 
Strong  combination  (to)  (of) 

Strong  combination  formed 
Strong  combination  formed  against 
Strong  combination  formed  to  keep  prices  down 
Strong  combination  formed  to  maintain  prices 

There  is  a  combination  (to - )  (of)  (with) 

Was  (were)  in  combination  (with) 

Will  combination  (be) 

Will  enter  into  combination  (with)  (of) 

COMBINE(S)  (of)  (with)  (See  also,  join,  mix,  consolidate) 

Advise  (s)  you  not  to  combine  (with) 

Advise  (s)  you  to  combine  (with) 

Better  combine  (with) 

Better  not  combine  (with) 

Can  combine  (with) 

Cannot  combine  (with) 

Do  you  think  it  advisable  to  combine  (with) 

Form  a  combine  (to)  (with) 

Formed  a  cdmbine  (to)  (with) 

If  can  combine  (with) 

If  cannot  combine  (with) 

If  necessary,  combine  (with) 

In  order  to  combine  (with) 

Not  to  combine  (with) 

Offer (s)  to  combine  (with) 

Try(ing)  to  combine  (with) 
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earcavaria 

carcavasse 

carcavavam 

carcaveras 

carcavon 

carcaza 

carceleros 

careerabat 

carcerabis 

carcerabor 

carcerada 

carcerammo 

carceramos 

carceramur 

careerando 

carcerans 

carcerante 

carceraras 

carcerarem 

carcerarl 

carcerassi 

carcerato 

career  avaiii 

carceremus 

carcereris 

carceretur 

carceribus 

carcerino 

carceror 

carceruies 

carcharias 

carcharum 

carche 

carchesia 

carchesium 

carcinias 

carcino 

carcinodem 

carcinodis 

carcinoide 

carciofano 

carciolola 

carcolas 

cardaceo 

cardacibus 

cardacis 

cardaderia 

cardador 

cardaduras 

cardalina 

cardaminam 

cardamomis 

cardamomo 

cardamorum 

cardamouri 

cardasse 

cardatore 

cardcnebal 

cardenillo 

cardenos 

carderias 

cardeur 

cardiacee 

cardiacos 

cardiaque 

cardicuca 

cardigeno 

cardimonae 

cardinalia 

cardinatam 

cardinatos 

cardinaux 

cardineas 

cardineum 


COMBINE(S)  — Continued 
Will  combine  (with) 

Will  not  combine  (with) 

Will  try  to  combine  (with) 

COMBINED  (with)  (to) 

Can - be  combined 

Can  be  combined 

Cannot  be  combined 

Have  (has)  combined  (to)  (with) 

Have  (has)  not  combined  (to)  (with) 

May - be  combined  (with) 

COMBINING  (with)  (to) 

COME  (See  also,  arrive,  follow,  here,  return) 
Advisable  to  come  as  soon  as  possible 
As  soon  as - comes 

As  soon  as - comes,  matter  (s)  can  be  settled 

As  soon  as  they  (he)  come(s) 

As  soon  as  we  come 

As  soon  as  you  come 

Be  ready  to  come  on  receipt  of  wire 

Before  you  come 

Can  come 

Can - come  here  (by) 

Can  do  nothing  until  you  ( - )  come(s) 

Can  they  (he)  come 
Can  you  come 
Cannot  come  (before) 

Cannot  leave  until  you  ( - )  come(s) 

Come  as  soon  as  possible  (to) 

Come  at  once  (to) 

Come  back  as  soon  as  possible 
Come  back  at  once  (to) 

Come  before 
Come  by 
Come  by  way  of 
Come  direct  (to) 

Come  here 

Come  here  if  you  can  without  inconvenience 

Come  here  immediately 

Come  home 

Come  if  possible 

Come  on  (to) 

Come(s)  to 
Come(s)  to  about 
Come(s)  to  definite 
Come(s)  today 
Come(s)  tomorrow 
Comes  under 
Comes  up  to 
Comes  within 
Decided  not  to  come 
Decided  to  come 
Do  not  come  (before) 

Do  not  come  before  hearing  from  (us)  ( - - ) 

Do  nothing  until - comes 

Do  nothing  until  we  come 
Do  you  expect  to  come 
Exoect(s)  to  come 

Expect  (s) - to  come 

Have - come  here  as  soon  as  possible 

How  many  will  come 
If  can  come 
If  cannot  come 
Important  to  come 
Impossible  to  come 

Is  it  important  that  ( - )  should  come 

Is  it  important  to  come 
Is  to  come 
Must  come 
Necessary  to  come 
Necessary  to  come  here 
Need  not  come 
Not  expected  to  come 
Not  necessary  to  come 
Not  ready  to  come 


definitely 
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cardinlbus 

cardiocela 

cardiogmo 

carditique 

cardizales 

cardonette 

cardosanto 

carducante 

carducarei 

carducava 

carduccio 

carducha 

carduele 

carduelis 

carduelium 

cardumen 

carduorum 

carduus 

carduzaban 

carduzador 

carduzais 

carduzal 

carduzamos 

carduzand© 

carduzaras 

carduzaria 

carduzaron 

carduzasen 

carduzo 

carebaria 

carecente 

carecta 

carectis 

carectorum 

careggiano 

careggiare 

careggiata 

careghe 

careiche 

carello 

careiu 

caremage 

carenaban 

carenado 

carenaggio 

carenais 

carenames 

carenammo 

carenanda 

carenante 

carenaras 

carenaria 

carenaron 

carenaseis 

carenasen 

carenat 

carenaux 

carenava 

carencia 

carenerai 

carcneremo 

carenerete 

carenerez 

careneront 

careneros 

careniez 
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COME — Continued 
Not  to  come 

Provided  they  (he)  ( - )  can  come 

Provided  we  can  come 
Provided  you  can  come 
Ready  to  come 

Ready  to  come  on  receipt  of  wire 
Refuse  (s)  to  come  (until) 

Shall - come  (to) 

Shall  we  come  (to) 

Should  come 
Should  not  come 
To  come  (to) 

Try  to  come 

Unless  you  ( - )  can  come 

Until  they  (he)  (— - - )  come(s) 

Until  we  come 
Until  you  come 

Wait  until  they  (he)  ( - )  come(s) 

Wait  until  we  come 

When  can - come 

When  can  they  (he)  ( - )  come. 

When  can  you  come 

When  do  you  expect  to  come  (here) 

When  expected  to  come 
When  shall  we  come 
When  you  can  come 
When  you  come 
Who  is  likely  to  come 
Will  come 

W  ill - come 

Will  come  at  once  if  wanted 
Will  not  come 

Will  they  (he)  ( - )  come 

Will  you  come 
Wire  when  you  can  come 
Wish  you  could  come 
Wish(es)  you  to  come  here 
You  can  come 
COMING  (by)  (from) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  coming 

Are  you  coming 
Await  (s)  your  coming 

Coming  from - to  discuss 

No  use  coming  now 
Not  coming 

They  (he)  ( - )  are  (is)  coming 

They  (he)  ( - )  are  (is)  not  coming 

When  are  (is)  they  (he)  ( - )  coming 

When  coming 

Wire  when  coming 

Who  are  (is)  coming 

COMMENCE  (See  begin) 

COMMENCED  (See  also,  began,  started) 

Already  commenced  (to)  (with) 

Can - be  commenced 

Have  (has)  commenced  (to)  (with) 

Have  (has)  not  yet  commenced  (to)  (with) 
Have  you  commenced  (to)  (with) 

If  have  commenced  (to)  (with) 

If  have  not  commenced  (to)  (with) 
COMMENCEMENT  (of) 

Aiter  commencement  (of) 

At  the  commencement  (of) 

Before  commencement  (of) 

Date  of  commencement  (of) 

From  the  commencement  (of) 
COMMENCING  (See  beginning) 
COMMEND(S) 

COMMENDED  (by) 

COMMENDING 
COMMENSURATE  (LY) 

COMMENT (S)  (on) 

In  view  of  comment  (s) 

With  comments 


l  i 
I  j 
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carescimus 

carescls 

carescito 

carescitur 

carescunt 

caressait 

caressates 

caresseras 

caressez 

caressons 

carestia 

carestoso 

careto 

carettai 

carettando 

carettare 

carettato 

caretterei 

carezzai 

carezzammo 

carezzando 

carezzante 

carezzare 

carezzassi 

carezzato 

carezzava 

carezzerei 

carezzino 

carfia 

carfologia 

carfuro 

cargadas 

cargadero 

cargadilla 

cargamento 

carganda 

cargaren 

cargases 

cargaste 

cargazones 

cargillera 

cargosos 

cargueiros 

carguica 

carguillas 

cariacedo 

cariacu 

carialegre 

cariama 

cariancho 

cariantes 

cariantia 

cariantior 

cariantium 

cariatide 

caribe 

caribitos 

caribous 

caricano 

caricarum 

carlcaste 
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cariccm 

carlchero 

carichetto 
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carichiamo 
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caricianda 

cariciarei 
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COMMENT(S)  — Continued 
Without  comments 
COMMENTED  (on) 

COMMENTING  (on) 

COMMERCE  (of) 

Chamber  of  commerce 
Interstate  commerce 
Interstate  commerce  commission 
Intrastate  commerce 
COMMERCIAL(LY) 

COMMISSARY 
Commissary  department 

COMMISSION^)  (See  also,  TABLE,  page  401) 

A  large  commission 
A  small  commission 
Add  our  commission 
Add  your  commission 
Additional  commission 
After  adding  commission 
After  deducting  commission 
Agree  to  divide  commission 
All  commissions 
All  commissions  are  included 
All  commissions  to  be  paid  (by) 

Allow  commission  (of) 

Allowing  commission  (of) 

Are  all  commissions  included 

Are  you  including  any  commission 

At  a  commission  of 

Bank  commission 

Buyer  must  pay  commission 

Buyer  pays  commission 

Buyer  to  pay  commission  (of) 

Buyer  to  pay  one-half  the  commission,  seller  to  pay  half 

Buyer  will  pay  commission 

Buyer  will  pay  half  of  the  commission 

Buyer  will  not  pay  any  part  of  the  commission 

Can  allow  you  commission  (of) 

Can  you  allow  us  commission  (of) 

Can  you  allow  us  part  of  commission 
Can  you  not  modify  commission 
Cannot  accept  a  commission  of  less  than 
Cannot  afford  to  pay  any  commission 
Cannot  afford  to  pay  higher  commission  (than) 

Cannot  allow  any  commission 
Cannot  allow  higher  commission  than 
Cannot  divide  commission 

Cannot  divide  commission,  you  must  obtain  your  commission  from  the  buyers 
Cannot  divide  commission,  you  must  obtain  your  commission  from  the  sellers 
Cannot  get  commission  from  the  other  side 

Cannot  handle  for  commission  named  _  ... 

Cannot  handle  for  commission  named,  but  will  do  so  for  commission  of 

Cannot  make  any  return  commission 

Cannot  pay  a  commission  of  more  than 

Cannot  pay  any  commission  on  this 

Charge  a  commission  (of) 

Collect  commission 
Commission  account 
Commission  allowed 
Commission  amounts  to 
Commission  and  brokerage 
Commission  and  del  credere 
Commission  can  be  arranged  later 
Commission  contingent  on 
Commission  divided 
Commission  divided  equally 
Commission  for 
Commission  for  buying  (is) 

Commission  for  selling  (is) 

Commission  for  us  (of) 

Commission  for  us  included  (of) 

Commission  for  you  (of) 

Commission  for  you  included  (of) 

Commission  from 
Commission  included  (of) 
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caricleas 

caricoldes 
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caridina 
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carimbada 

carimbais 

carimbamos 

carimbando 

carimbaras 

carimbarem 
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caripando 

cariparejo 

cariraido 

carisel 

carismocho 

caristade 

caritativo 

caritenho 

caritevole 

caritores 

carizia 

carlan 

carlancas 

carlancon 

carleadas 

carleado 

carleanda 

carlearen 

carleases 

carleaste 

carleemos 

carlequim 

carlette 


COMMISSION  (S)  — Continued 
Commission  is  not  included 
Commission  is  too  high 
Commission  is  too  low 
Commission  must  be 
Commission  must  be  added 
Commission  must  be  arranged  later 
Commission  must  be  deducted 
Commission  must  be  increased 
Commission  must  be  reduced 
Commission  must  not  be 
Commission  must  not  be  added 
Commission  must  not  be  deducted 
Commission  must  not  be  increased 
Commission  must  not  be  reduced 
Commission  of 

Commission  of - included 

Commission  of - to  be  divided 

Commission  of - will  be  allowed 

Commission  of - will  be  charged 

Commission  on 
Commission  rate 

Commission  rate  named  is  our  lowest 
Commission  to  be  added 
Commission  to  be  divided 
Commission  to  be  paid  by 
Commission  will  be  paid  by 
Commission  will  be  paid  only  on 
Deduct  commission  (of) 

Deduct  your  commission 

Deduct  your  commission  and  any  expense  incurred 
Do  not  allow  commission 
Does  not  include  commission  (s) 

Does  price  include  commission  (s) 

Excluding  commission 
Excluding  our  commission 
Excluding  your  commission 
Extra  commission  (of) 

For  a  commission  (of) 

Free  of  commission 
Full  commission 

Get  commission  from  the  other  side 
Have  covered  your  commission 
j  Have  to  divide  the  commission 
S  Have  you  covered  our  commission 
|  How  much  of  the  commission  will  you  return  to  us 
If  you  will  divide  commission 
Include  commission  (of) 

Include  commission  for  us  (of) 

Include  commission  for  you  (of) 

Includes  all  commissions 
Includes  commissions  for  both  of  us 

Includes  commissions  for  both  of  us  to  be  equally  divided 

Includes  our  commission  only 

Includes  usual  commission 

Includes  your  commission  only 

Including  commission  (for)  (of) 

Including  commission  for  us  (of) 

Including  commission  for  them  (him)  (of) 

Including  commission  for  you  (of) 

Including  commission  (of - )  and  all  expenses 

Including  usual  commission  (s) 

Less  commission  (of) 

Less  commission  of  1/32 
Less  commission  of  1/16 
Lessi commission  of  1  /8 

Less  commission  (of - )  and  all  expenses 

Less  commission  to  us  (of) 

Less  usual  commission 

Less  usual  commission  and  brokerage 

Less  usual  commission  and  cost  of  this  message 

Make  our  commission 

Make  their  (his)  commission 

Make  your  commission 

Minimum  commission 
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carlingas 

earlingue 

earlona 

earmanola 

carinantma 

earmeada 

earmeais 

carmeamos 

carmeando 

carmearas 

earmeardes 
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carmearem 

earmearia 

carmeassem 

carmeavam 

earmeaveis 

carmeles 

carmelita 

earmenadas 

carmenador 

earmenaren 

carmenases 

carmenaste 

carmeneis 

carmenemos 

earmeo 

earmesi 

carminabam 

carminabis 

carminabor 

carminada 

carminames 

carminamur 

carminando 

carminans 

carminante 

carminaras 

carminarem 

carminari 

carminaron 

carminasen 

carminassi 

carminatif 

carminato 

carminatum 

carminavit 

carminemus 

carmineris 

carminetur 

carminiez 

carminino 

earminions 

carminior 

carnacas 

carnaeion 
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carnadura 

carnage m 

earnagione 

carnaire 

earnalette 

carnalia 

earnalibus 

carnalidad 

carnalior 

earnalisar 

earnalitas 

carnaliter 

earnariam 

earnarios 

carnassier 

carnatam 

carnati 


COMMISSION(S)  —  Continued 
Must  have  a  commission  (of) 

Must  have  a  share  of  the  commission 
Net  commission  (of) 

Net  commission  to  us  (of) 

Net  commission  to  you  (of) 

No  commission 
No  commission  included 
No  commission  necessary 
No  commission  on  either  side 
No  commission  will  be  charged  (by) 

No  commission  will  be  charged;  we  take  pleasure  in  placing  our  services 
_  at  your  disposal 

Omitted  to  ask  if  your  commission  must  be  added 

One-half  of  the  commission 

One-quarter  of  the  commission 

One-third  of  the  commission 

Our  commission 

Per  cent  commission 

Please  cover  our  commission 

Plus  commission  (of) 

Plus  commission  to  us  (of) 

Price  (rate)  does  not  include  any  commission 
Price  (rate)  includes  a  commission  (of) 

Protect  us  with  a  commission  (of) 

Rate  of  commission  (is) 

Regular  commission  (is) 

Require  a  share  of  the  commission 
Require  commission  (of) 

Require  full  commission 
Require  return  commission  (of) 

Require  return  commission  of  1/64 
Require  return  commission  of  1/32 
Require  return  commission  of  1/16 
Require  return  commission  of  1/8 
Reserve  us  a  commission  (of) 

Reserving  us  a  commission  (of) 

Preserving  you  a  commission  (of) 

Retain  commission 
Seller  must  pay  commission 
Seller  pays  commission 
Seller  to  pay  commission  (of) 

Seller  will  pay  commission 
Seller  will  pay  one-half  the  commission 
Seller  will  not  pay  any  part  of  the  commission 
Shall  we  allow  a  commission  (of) 

Shall  we  offer  commission  (of) 

Shall  we  pay  commission  (of - ) 

Should  get - of  the  commission 

Should  get  all  of  the  commission 
Should  get  1  /  2  of  the  commission 
Should  get  3/4  of  the  commission 
Subject  to  a  charge  for  commission 
The  business  will  bear  a  good  commission 

The  business  will  not  afford  much  commission  (not  over - ) 

The  business  will  not  afford  such  a  commission 

The  commission  you  charge  us  is  too  high,  but  we  would  accept  at  a  commis¬ 
sion  of 

Their  commission  (is - ) 

This  takes  all  our  commission 

This  transaction  is  subject  to  a  commission  of 

Three-quarters  of  the  commission 

Total  commission 

Two-thirds  of  the  commission 

Usual  commission  (is - ) 

Usual  commission  is - but  we  will  expect 

Usual  commission  will  be 

Usual  commission  will  be  expected 

Usual  commission  will  be  paid 

Waive  commission  if  necessary 

We  can  allow  a  commission  of 

We  cannot  allow  a  commission  of  more  than 

We  cannot  waive  commission  in  any  case 

We  charge  you  a  commission  (of) 

We  will  charge  a  commission  (of) 
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carnatorum 

carnatura 

carnaula 

carnavales 

carneceria 

carnecilla 

carnecolta 

carnefice 

carneiras 

carnelait 

carnelates 

carnelez 

carnellent 

carnellera 

carnelons 

carnerajes 

carnerario 

carnereaba 

carnereare 

carnereo 

earneriles 

carnerinos 

cameruno 

carnesecca 

carnesinha 

carnevalal 
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carnibus 

carniccio 

carniceria 

carniceros 

carnicina 

carniers 

carnifiant 

camifias 

carnificam 

carnifices 

carnificor 

carnifiera 

carnifions 

carnita 

carnivoros 

earn  Ivor  u  in 

carnosam 

carnosi 

carnosidad 

carnoslora 

carnosorum 

carnudos 

carnulento 

carnuto 

carnuza 

caroatas 

caroavel 

carobo 

carocas 

carochaban 

carochad 

carochais 

carochamos 

carochando 

carocharas 

carocharia 

carocharon 

carochasen 

carodias 

carogna 

carolano 

carolero 

caroletta 

caroli 

caroliamo 

caroliate 

caromomia 


COMMISSION  (S)  — Continued 

We  will  not  make  any  charge  for  commission 

What  commission 

What  commission  are  we  to  charge 

What  commission  are  we  to  collect 

What  commission  can  you  allow 

What  commission  is  included 

What  commission  must  be  paid 

What  commission  shall  we  allow 

What  commission  should  we  charge 

What  commission  will  be  allowed 

What  commission  will  be  allowed  us 

What  commission  will  be  paid 

What  commission  will  they  (he)  pay 

What  commission  will  you  charge 

What  commission  will  you  pay 

What  is  the  commission 

What  is  your  commission 

What  will  the  return  commission  be 

Who  will  pay  the  commission 

Who  will  pay  our  commission 

Will  accept  the  commission  you  offer 

Will  allow  commission  (of) 

Will  allow  commission  of  1/2% 

Will  allow  commission  of  3/4% 

Will  allow  commission  of  1  % 

Will  allow  commission  of - on  lots  of - or  less,  on  larger  lots 

will  allow 

Will  allow  commission  of - if  you  will  pay  delivery  charges 

Will  commission  be 
Will  divide  commission 
Will  make  commission  rate 
Will  not  divide  commission 
Will  not  pay  commission  (of) 

Will  not  wTaive  commission 
Will  pay  commission  (of) 

Will  pay  usual  commission 

Will  return - of  the  commission 

Will  return  all  of  the  commission 
Will  return  1/4  of  the  commission 
Will  return  1/3  of  the  commission 
Will  return  1/2  of  the  commission 
Will  return  2/3  of  the  commission 
Will  return  3/4  of  the  commission 
Will  waive  commission 

Will  waive  commission  if  necessary  to  close  business 
Will  you  allow  a  return  commission  (of) 

Will  you  allow  a  return  commission  and  how  much 

Will  you  allow  a  return  commission,  otherwise  we  get  nothing 

Will  you  allow  us  a  commission  (of) 

Will  you  charge  any  commission 
Will  you  divide  commission 
Will  you  pay  a  commission  (of) 

Will  you  waive  your  commission  if  necessary  to  close  business 
With  commission  (of) 

With  return  of - of  the  commission 

With  return  of  all  of  the  commission 
With  return  of  1  /4  of  the  commission 
With  return  of  1/3  of  the  commission 
With  return  of  1/2  of  the  commission 
With  return  of  2/3  of  the  commission 
With  return  of  3/4  of  the  commission 
Without  commission 
You  may  allow  a  commission  (of) 

You  may  offer  commission  (of) 

You  must  obtain  your  commission  at  your  end 

You  shquld  add  commission 

Your  commission  See  TABLE  (next  page) 

COMMISSIONED 

Not  commissioned  (to) 

COMMISSIONER(S)  (of) 

Commissioner  of  accounts 
Commissioner  of  deeds 
Commissioner  of  finance 
Commissioner  of  patents 
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COMMISSION 
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1/64 

1/32 

3/64 

1/16 

1/8 

3/16 

1/4 

3/8 

1/2 

5/8 

3/4 

7/8 


1 

1 

1 

1 

1 

2 

2 

2 

2 
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3 

3 

4 

4 

5 

6 
7 

10 


1/4 

1/2 

2/3 

3/4 

1/4 

1/2 

3/4 

1/4 

1/2 

1/2 


Can  you 
allow 


Cannot 
accept 
less  than 


e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  wk 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  I 
e  w  1 
e  w  I 
e  w  I 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 
e  w  1 


c  z 
d  a 
e  b 
h  e 
i  f 
kh 
1  i 
o  I 
pm 
r  o 
s  p 
u  r 
x  u 
y  v 
z  w 
a  k 
b  1 
cm 
dn 
e  o 
i  s 
k  u 
o  y 
p  z 
q  a 
s  c 
u  e 
x  h 

y  i 

z  j 


caronadas 

caronculee 

caronoso 

caronzia 

carope 

carosiera 

carospermo 

carosses 

carossier 

carotaccia 

carotajo 

carotavamo 

caroterete 

carotiche 

carotico 

carotidas 

carotidien 

carotina 

carottait 

carottates 

carotteurs 

carottez 

carottiere 

carottons 

caroubiers 

carouchas 

carovana 

carovella 

caroxilo 

carozos 
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e  wmom 
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ewmt  r 
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e  wmy  w 
e  wn  a  1 
e  wn  d  o 
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e  wn  p  a 
ewn  r  c 
ewn  s  d 
ewn  t  e 
e  wn u  f 
ewn  w  h 
e  wn  x  i 
ewn  y  j 


carpacchi 

carpadele 

carpamus 

carpanto 

carparis 

carpeaux 

carpebam 

carpedales 

carpelle 

carpendam 

carpendis 

carpentejo 

carpentia 

carperemus 

carperent 

carperer 

carpetazo 

carpheota 

carpheotis 

carpheotum 

carpideira 

carpidie 

carpidores 

carpienne 

carpillon 

carpimento 

carpimini 

carpimur 

carpineam 

carpinese 


Cannot 

pay 

more  than 
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carpinorum 

carpintear 

carpinteo 

carpion 

carpiones 

carpique 

carpitella 

carpltis 

carpitote 

carpobole 

carpocapso 

carpodina 

carpofago 

carpofila 

carpoforos 

carpologos 

carpomyze 

carpophage 

carpophile 

carpseras 

earpserim 

carpsero 

carpserunt 

carpsimus 

carpsissem 

carpsistis 

carp  sit 

carptim 

carpturis 

carpunto 


Included 
for  us 


e  w  p  m  y  carpuntur 
e  w  p  n  z  carquaise 
e  w  p  o  a  carqueron 
e  w  p  s  e  carraca 
e  w  p  u  g  carracaria 
ewpvh  carracones 
e  w  p  w  i  carracutio 
e  w  p  y  k  carradore 
e  w  p  z  1  carrafas 
e  w  q  a  a  carral 
e  w  q  b  b  carraleja 
e  w  q  c  c  carraleros 
e  w  q  d  d  carranclan 
e  w  q  e  e  carranclos 
e  w  q  f  f  carrancudo 
ewqgg  carrapata 
ewqhh  carrapitos 
ewq  i  i  carraresi 
e  w  q  j  j  carrascal 
ewqkk  carrascon 
e  w  q  1  1  carraspada 
e  w  qmmearraspera 
e  w  q  n  n  carrassin 
e  w  q  o  o  carreau 
e  w  q  p  p  carrefour 
e  w  q  r  r  earregacao 
e  w  q  s  s  carregada 
e  w  q  t  t  Icarregador 
ewquu  carregais 
e  w  q  v  v  jearregamos 
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Included 
for  you 


The  commission 
you  charge  is  too 
high,  but  we  would 
accept  at 


To  be 
divided 


We  charge 
you 


1/64 
1/32 
3/64 
1/16 
1/8 
3/16 
1/4 
3/8 
1/2 
5/8 
3/4 
7/8 
1 

1/4 

1/2 


1  1/3 

1  1/4 

2 
2 
2 
2 
3 
3 

3 

4 

4 

5 

6 
7 

10 


1/4 

1/2 

3/4 

1/4 

1/2 

1/2 


e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 


q  ww 
q  x  x 

qyy 

z  z 
a  n 
b  o 
e  r 
hu 
i  v 
1  y 
o  c 
q  e 
s  g 
t  h 
u  i 
ym 
a  b 
d  e 
e  f 
g  h 
h  i 
i  j 
k  I 
smn 
s  n  o 
sop 
s  s  t 
s  t  u 
suv 
s  x  y 


carregando 

carregaras 

carregarem 

carregaria 

carregasse 

carregavam 

carregou 

carregume 

carreirola 

carreiros 

carrejadas 

carrejam 

carrejanda 

carrejante 

carrejarei 

carrejava 

carrejeis 

carrejemos 

carrelage 

carrelet 

carreleur 

carreliers 

carrement 

carretada 

carretagem 

carretajes 

carreteiro 

carretelas 

carreteril 

carretilla 


e  w  s 
e  w  s 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 
e  w 


y  z 
z  a 
a  o 
d  r 
e  s 
g  u 
i  w 
k  y 
1  z 


e  w  t 
e  w  t  ma 
e  w  t  o  b 
e  w  t 
e  w  t 
e  w  t 
e  w  t 
e  w  t 
e  w  t 
e  wu  a 
e  wu  b 
e  wu  c 
e  wu  d 
ewu  e 
ewu  f 
e  wu  g 
ewu  h  j 
ewu  i  k 
ewu  j  1 
ewu  km 
ewu  1  n 
e  wumo 


r  e 
s  f 
uh 
v  i 

y  i 

z  m 
c 
d 
e 
f 

g 

h 

i 


carretinha 

carrettano 

carrettata 

carrettavi 

carrettini 

carricello 

carricinha 

carricoche 

carriegos 

carrillazo 

carrillon 

carrilluda 

carriola 

carrioles 

carrizal 

carrizo 

carrocadas 

carrocam 

carrocanda 

carrocante 

carrocarei 

carrocava 

carroccio 

carroceiro 

carroceis 

carrocemos 

carrochaba 

carrochare 

carrocho 

carrocilla 


ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
ewu 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e/w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  w  v 
e  ww 
e  ww 
e  ww 
e  ww 
e  ww 


n  p 
o  q 
r  t 
s  u 
t  v 
u  w 

V  X 

wy 
x  z 


s  h 
t  i 
u  j 
y  n 

z  o 
a  d 
b  e 
e  h 
f  i 
i  1 


carrocines 

carrocone 

carroconis 

carroconum 

carromato 

carronaban 

carronais 

carronamos 

carronando 

carronaras 

carronaria 

carronaron 

carronasen 

carrono 

carropi 

carros 

carrozas 

carrozzano 

carrozzare 

carrozzata 

carrozzavi 

carruagens 

carruba 

carrubbio 

carruche 

carruco 

carruli 

carrulorum 

carrulus 

carsela 


e  w  w  k  n  carstenita 
eww  1  o  cartabello 
e  w w  o  r  cartabon 
ewwp  s  cartabuxar 
e  ww  r  u  cartabuxo 
e  ww  s  v  cartacees 
e  ww  t  w  cartageons 
e  w  w  u  x  car  tag  eras 
e  w  w  v  y  cartagez 
e  ww  x  a  cartaierai 
e  w  w  y  b  cartaierez 
e  ww  z  c  cartameo 
e  w  x  a  q  cartamina 
ewxbr  cartapacio 
e  w  x  c  s  cartapel 
e  w  x  e  u  cartapesta 
e  w  x  f  v  cartatucce 
ewxgw  cartayais 
e  w  x  i  y  cartayames 
e  w  x  k  a  cartayante 
e  w  x  o  e  cartayasse 
e  w  x  p  f  cartayat 
ewx  r  h  cartaye 
ewx  s  i  cartayiez 
ewx  t  j  cartayions 
e  w  x  u  k  cartazo 
e  w  x  v  1  cartellano 
e  w  x  y  o  cartellare 
e  w  x  z  p  cartelones 
e  w  y  a  e  Icarteriana 
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e  wy  b  f 
e wy  c  g 
e wy  d h 
e wy  e  i 
ewy  f  j 
ewy  g  k 
e  wy  h  1 
e  wy  i  m 
ewy  j  n 
e  wy  k  o 
ewy  1  p 
ewy  n  r 
ewy  o  s 
e wy  p  t 
e  wy  q  u 
ewyrv 
e wy  s  w 
ewy  t  x 
ewy  u  y 
e  wy  v  z 
e  wy  wa 
e  wy  x  b 
e  wy  y  c 
ewy  z  d 
e  w  z  a  r 
e  w  z  b  s 
e  w  z  c  t 
ewzdu 
e  w  z  e  y 
e  w  z  f  w 
ewzhy 
e  w  z  i  z 
e  w  z  j  a 
e  w  zmd 
e  w  z  n  e 
e  w  z  o  f 
ewzr  i 
e  w  z  s  j 
e  w  z  u  I 
e  w  z  x  o 
e  w  z  y  p 
e  x  a  a  r 
e  x  a  b  s 
exact 
e  x  a  d  u 
e  x  a  e  v 
e  x  a  f  w 
e  x  a  g  x 
e  x  a  b  y 
e  x  a  i  z 
e  x  a  j  a 
e  x  a  k  b 
e  x  a  1  c 
e  x  amd 
e  x  a  n  e 
e  x  a  o  f 
e  x  a  p  g 
e  x  a  r  i 
e  x  a  s  j 
e  x  a  t  k 
e  x  a  u  1 
e  x  a  vm 
e  x  a wn 
e  x  a  x  o 
e  x  a  y  p 
e  x  b  a  e 
e  x  b  c  g 
exbdh 
e  x  b  e  i 
e  x  b  f  j 
e  x  b  i  m 
e  x  b  k  o 
e  x  b  o  s 
e  x  b  p  t 
e  x  b  q  u 


carterico 

carterilla 

carteritas 

carteron 

carteta 

carthame 

cartibanas 

cartibula 

cartibulis 

cartibulum 

carticas 

cartilago 

cartilla 

cartimpolo 

cartografo 

cartolai 

cartolammo 

cartolando 

cartolante 

cartolare 

cartolassi 

cartolato 

cartolava 

cartolerei 

cartolino 

cartolo 

cartoncino 

cartoneras 

cartonero 

cartonnage 

cartonnier 

cartoreiro 

cartuccia 

cartuchera 

cartuchos 

cartulaire 

cartulina 

cartuxame 

cartuxeira 

cartuxos 

cartuzze 

carugem 

carunchoso 

carunculis 

carvalhal 

carvalho 

carvelles 

carvellino 

carvoarias 

carvoeiro 

caryinam 

caryini 

caryinorum 

caryinos 

caryocarpe 

caryon 

caryopse 

caryotes 

casabundam 

casabundi 

casabundos 

casacche 

casacion 

casacones 

casacos 

casadelras 

casadouro 

casalinghe 

casalingo 

casamatado 

casamatas 

casamatta 

casamentar 

casamentos 

casamiento 


COMMIT(S)  (See  also,  bind,  guarantee) 

Be  careful  not  to  commit  yourself  (ves)  or  us  (to) 
Cannot  commit  ourselves  (to) 

Not  to  commit 

Will  not  commit  ourselves  (to) 

Will  not  commit  themselves  (himself)  (to) 
COMMITMENT  (S) 

Commitments  at  date 
Extended  commitments 
Financial  commitments 
In  view  of  commitments 
Reduce  commitments 
COMMITTAL 
N  on-committal 
COMMITTED  (to) 

Are  (is)  ( - )  committed  (to) 

Are  we  committed  (to) 

If  ( - )  committed  (to) 

Not  committed  (to) 

Unless  committed  (to) 

COMMITTEE 

Appear  before  a  committee  (on) 

Bondholders  committee 
Chairman  of  committee 
Committee  adjourned 
Committee  has  been  appointed  (to) 

Committee  has  decided 

Committee  has  not  acted  on  application  ( - )  yet 

Committee  has  not  been  appointed 

Committee  has  not  yet  decided 

Committee  has  not  yet  met 

Committee  has  not  yet  reported 

Committee  has  postponed  action  on  application 

Committee  has  recommended 

Committee  has  recommended  listing  (of) 

Committee  is  being  formed  (to) 

Committee  report  adverse  (ly)  (on) 

Committee  report  favorable  (ly)  (on) 

Committee  resolved 
Committee  will  probably  report 
Committee  will  meet  (on) 

Dutch  Committee 

Executive  committee 

Executive  committee  is  composed  of 

Finance  committee 

Finance  committee  is  composed  of 

Has  been  left  to  a  committee  (of) 

Has  committee  been  appointed  (to) 

In  the  hands  of  committee 
Minority  committee 

No  committee  has  been  appointed  (formed)  (to) 

Not  on  the  committee 

On  the  committee 

Opposition  committee 

Protective  committee 

Readjustment  committee 

Reorganization  committee 

Reorganization  committee  is  composed  cf 

Shall  we  co-operate  with  committee 

Stock  Exchange  Governing  Committee 

Stockholders  committee 

There  are  two  committees 

Voting  trust  committee 

Voting  trust  committee  is  composed  of 

What  has  the  committee  decided  (about) 

COMMITTING 

Without  committing  ourselves  (us) 

Without  committing  themselves  (himself) 

Without  committing  yourself  (ves) 

COMMODITIES  AND  PACKAGES  (See  also,  per) 

Apples 

Almonds 

Bacon 

Bags 

Bags  almonds 
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e  x  b  s  w 
e  x  b  u  y 
e  x  b  w  a 
e  x  b  y  c 
e  x  b  z  d 
e  x  c  a  s 
e  x  c  c  u 
e  x  c  d  v 
e  x  c  e  w 
e  x  c  g  y 
e  x  c  i  a 
e  x  cm e 
e  x  c  o  g 
excph 
e  x  c  q  i 
c  x  c  s  k 
e  x  c  t  1 
e  x  c  um 
ex  c  w  o 
e  x  c  y  q 
e  x  c  z  r 
e  x  d  a  f 
e  x  d  c  h 
e  x  d  d  i 
e  x  d  e  j 
e  x  d  g  1 
e  x  d  i  n 
e  x  d  j  o 
e  x  d  o  t 
exdpu 
e  x  d  t  y 
exduz 
e  x  d  v  a 
e  x  d  y  d 
e  x  d  z  e 
exeat 
e  x  e  b  u 
e  x  e  c  v 
e  x  e  dw 
e  x  e  e  x 
e  x  e  f  y 
e  x  e  g  z 
e  x  e  h  a 
e  x  e  i  b 
e  x  e  j  c 
e  x  e  k  d 
e  x  e  1  e 
e  x  em  f 
e  x  e  n  g 
exeoh 
e  x  e  p  i 
exerk 
e  x  e  s  1 
e  x  e  t  m 
e  x  e  u  n 
e  x  e  v  o 
exewp 
exeyr 
e  x  e  z  s 
e  x  f  a  g 
ex  f  bh 
e  x  f  c  i 
e  x  f  d  j 
ex  f  ek 
e  x  f  f  1 
e  x  f  gm 
e  x  f  h  n 
e  x  f  i  o 
e  x  f  o  u 
e  x  f  p  v 
e  x  f  s  y 
e  x  f  t  z 
e  x  f  u  a 
e  x  f  y  e 


casanieres 

COMMODITIES  AND  PACKAGES- 

-Continued 

Bags  barley 

e  x  h  a  h 

casermero 

casapuerta 

Bags  beans 

e  x  h  b  i 

casermi 

casaquilla 

Bags  bones 

e  x  h  e  1 

easermiamo 

casaquin 

Bags  brazil  nuts 

exhgn 

casermiate 

casaquinha 

Bags  cement 

exhho 

easeruais 

casariarum 

Bags  chestnuts 

e  x  h  i  p 

cascrnames 

casario 

Bags  clover  seed 

e  x  h  k  r 

casernante 

casarius 

Bags  coffee 

exhnu 

casernasse 

casassions 

Bags  currants 

e  x  h  o  v 

casernat 

casatella 

Bags  figs 

exhpw 

caserne 

casatienda 

Bags  filberts 

exhry 

casernerai 

casauba 

Bags  garbanzos 

e  x  h  s  z 

casernerez 

casazo 

Bags  lentils 

e  x  h  t  a 

caserniez 

cascabeles 

Bags  lupini 

e  x  h  u  b 

casernions 

cascabelin 

Bags  nuts 

e  x  h  x  e 

caserones 

cascabillo 

Bags  oilcake 

e  x  h  y  f 

caseia 

cascabulho 

Bags  onions 

e  x  i  a  v 

caseton 

cascadita 

Bags  peanuts 

ex  i  b w 

casettino 

cascadores 

Bags  peas 

e  x  i  c  x 

casiana 

cascadura 

Bags  potatoes 

e  x  i  d  y 

casiera 

cascaggine 

Bags  potatoes (168  lbs. each) 

e  x  i  e  z 

casillas 

cascajales 

Bags  raisins 

e  x  i  fa 

casillero 

cascajar 

Bags  seed 

ex  i  gb 

casilleux 

cascajoso 

Bags  split  peas 

ex  i  he 

casimbas 

cascalhoso 

Bags  sugar 

e  x  i  id 

casimiras 

cascalhuda 

Bags  walnuts 

e  x  i  j  e 

casimiro 

cascamajar 

Bales 

e  x  i  k  f 

casinha 

cascamajo 

Bales  almonds 

e  x  i  1  g 

casinuccio 

cascamento 

Bales  cotton 

ex  i  m  h 

casione 

cascamorto 

Bales  hemp 

e  x  i  n  i 

casipola 

cascanon 

Bales  hides 

e  x  i  o  j 

easirato 

cascanoqui 

Bales  hops 

e  x  i  p  k 

casissimo 

cascarets 

Bales  matting 

ex  i  r m 

casiterita 

cascaritas 

Bales  nuts 

e  x  i  s  n 

casmodia 

cascaroja 

Bales  raw  silk 

e  x  i  t  o 

casmodones 

cascarones 

Bales  sheep  skins 

ex  i  u  p 

casnar 

cascaroso 

Bales  spun  silk 

ex  iwr 

casnonina 

cascarudo 

Bales  skins 

e  x  i  x  s 

casobar 

cascasinha 

Bales  tobacco 

e  x  i  y  t 

casoccia 

cascatelle 

Bales  walnuts 

e  x  i  z  u 

casolano 

cascavel 

Bales  wool 

e  x  j  a  i 

casolion 

cascelia 

Barley 

e  x  j  b  j 

casorio 

caschetto 

Barrel  (s) 

e  x  j  d  1 

casoso 

cascolitro 

Barrel (s)  apples 

e  x  j  em 

casotta 

cascopo 

Barrel  (s)  beef 

e  x  j  f  n 

caspita 

cascoteria 

Barrel (s)  cement 

e  x  j  g  o 

casquento 

cascotes 

Barrel  (s)  cherries 

e  x  j  i  q 

casquetazo 

cascudos 

Barrel (s)  currants 

e  x  j  k  s 

casquetes 

cascunhado 

Barrel  (s)  dried  prunes 

e  x  j  mu 

casquette 

cascunhais 

Barrel  (s)  herring 

e  x  j  o  w 

casquinhas 

cascunhar 

Barrel (s)  mackerel 

e  x  j  s  a 

casquivano 

cascunhava 

Barrel  (s)  mess  pork 

e  x  j  u  c 

cassabam 

cascunhou 

Barrel  (s)  olives 

ex  jwe 

cassabere 

caseadeira 

Barrel  (s)  olive  oil 

e  x  j  y  g 

cassabimus 

caseato 

Barrel  (s)  pears 

ex  j  z  h 

cassabis 

caseatorum 

Barrel  (s)  pilchards 

e  x  k  a  w 

cassabor 

casebre 

Barrel  (s)  preserves 

e  x  k  c  y 

cassabunt 

caseggiato 

Bar(s) 

e  x  k  e  a 
e  x  k  i  e 

cassacao 

caselco 

Bar(s)  gold 

cassada 

caseiforme 

Bar(s)  silver 

e  x  k  1  h 

cassaillc 

caselque 

Basket  (s) 

e  x  km  i 

cassamadia 

casellini 

Basket  (s)  garlic 

e  x  k  o  k 

cassames 

casematant 

Basket (s)  sugar 

e  x  k  p  1 

cassamini 

casematiez 

Beans 

e  x  k  s  o 

cassammo 

casematons 

Beef 

e  x  k  u  q 

cassamur 

caseoli 

caseolos 

Boatload  (s) 

Bones 

e  x  k  v  r 
e  x  k  y  u 

cassandi 

cassandos 

caseolum 

Box(es) 

e  x  k  z  v 
e  x  1  a  j 
e  x  1  c  1 

cassandum 

casereccio 

Box(es)  apples 

cassans 

caserette 

Box(es)  almonds 

cassantem 

caserino 

Box(es)  bacon 

e  x  1  dm 

cassantia 

caserlos 

Box(es)  cheese 

e  x  1  e  n 

cassantor 

casermano 

Box(es)  dates 

e  x  1  f  o 
e  x  1  i  r 

cassapanca 

casermaste 

Box(es)  dried  prunes 

cassaras 

Box(es)  figs 
Box(es)  glass 
Box(es)  hams 
Box(es)  lemons 
Box(es)  macaroni 
Box(es)  oranges 
Box(es)  pears 
Box(es)  plums 
Box(es)  provisions 
Box(es)  raisins 
Box(es)  starch 
Box(es)  tea 
Brazil  nuts 
Broomcorn 
Bucket  (s) 

Bucket  (s)  lard 
Bundle  (s) 

Bundle  (s)  hides 
Bundle  (s)  skins 
Bushel  (s) 

Bushel (s)  barley 
Bushel  (s)  corn 
Bushel (s)  flaxseed 
Bushel  (s)  oats 
Bushel  (s)  rye 
Bushel  (s)  wheat 
Butter 
Calf  skins 
Case(s) 

Case(s)  calf  skins 
Case(s)  canned  goods 
Case(s)  canned  fish 
Case(s)  canned  fruit 
Case(s)  canned  meat 
Case(s)  canned  vegetables 
Case(s)  champignons 
Case(s)  citron 
Case(s)  currants 
Case(s)  dates 
Case(s)  dried  plums 
Case(s)  dry  goods 
Case(s)  figs 
Case(s)  filberts 
Case(s)  glassware 
Case(s)  hollow  glass 
Case(s)  gloves 
Case(s)  lemon  peel 
Case(s)  pineapple 
Case(s)  pimentos 
Case(s)  preserves 
Case(s)  sardines 
Case(s)  sheep  skins 
Case(s)  silk  goods 
Case(s)  skins 
Case(s)  tea 
Case(s)  tobacco 
Case(s)  tomatoes 
Case(s)  walnuts 
Case(s)  walnut  halves 
Case(s)  walnut  pieces 
Case(s)  walnut  meat 
Casings 
Cask(s) 

Cask(s)  casings 

Cask(s)  citron  in  brine 

Cask(s)  dried  prunes 

Cask(s)  prune  jam 

Cement 

Centimetres 

Champignons 

Cheese 

Cherries 

Chest  (s) 

Chest  (s)  tea 
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e  x  1  k  t  cassardes 
e  x  1  1  u  cassarem 
e  x  1  o  x  cassareris 
e  x  1  p  y  cassari 
e  x  1  r  a  cassarono 
e  x  1  s  b  cassassiez 
e  x  1  t  c  cassassimo 
e  x  1  u  d  cassatote 
e  x  1  v  e  cassatum 
e  x  1  y  h  cassatura 
e  x  1  z  i  cassavamo 
e  x  m  a  x  cassaveis 
e  x  m  b  y  cassaverim 
e  x  m  c  z  cassavero 
exmda  cassavisse 
e  x  m  e  b  cassavit 
exmhe  cassemus 
e  x  m  i  f  cassenoles 
e  x  m  k  h  casserait 
e  x  m  1  i  casseranno 
e  x  m  o  1  casserebbe 
e  x  m  r  o  casseremo 
e  x  m  s  p  casseresti 
e  xmu  r  casscrlez 
e  x  m  x  u  casseris 
e  xmy  v  casserolee 
e  x  m  z  w  casseront 
e  x  n  a  k  casseruola 
e  x  n  b  1  cassetee 
e  x  n  c  m  cassettajo 
exndn  casscttina 
e  x  n  e  o  cassettone 
exngq  cassetur 
e  x  n  h  r  cassican 
e  x  n  i  s  cassiculi 
e  x  n  k  u  cassiculos 
e  x  n  o  y  cassiculum 
exnqa  cassidario 
e  x  n  s  c  casside 
e  x  n  u  e  cassidibus 
e  x  n  y  i  cassidoine 
e  x  n  z  j  cassidum 
e  x  o  a  y  cassiez 
e  x  o  b  z  cassino 
e  x  o  c  a  casslotico 
e  x  o  d  b  cassitarum 
e  x  o  e  c  cassitis 
exofd  cassoilos 
e  x  o  g  e  cassola 
exohf  cassoletas 
e  x  o  i  g  cassolette 
e  x  o  j  h  cassolles 
e  x  o  k  i  cassoncino 
e  x  o  1  j  cassonetto 
e  x  omk  cassor 
e  x  o  n  1  cassots 
e  x  o  o  m  cassularia 
e  x  o  p  n  cassulato 
e  x  o  q  o  cassures 
e  x  o  r  p  castagna 
e  x  o  t  r  castagneto 
e  x  o  u  s  castagneux 
e  x  o  v  t  castagnina 
e  x  o  w  u  castagnole 
e  x  o  x  v  castalida 
e  x  o  y  w  castaltico 
e  x  o  z  x  castanales 
e  x  p  a  1  castanar 
expcn  castanazo 
e  x  p  d  o  castanedos 
e  x  p  e  p  castanetis 
expgr  castanetum 
e  x  p  i  t  castanhal 
e  x  p  j  u  castanhoso 
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Chestnuts 

e  x  p  k  v 

castanuelo 

Citron 

e  x  p  n  y 

castellero 

Citron  in  brine 

e  x  p  o  z 

castelogne 

Clover  seed 

e  x  p  p  a 

casteriam 

Coal 

e  x  p  s  d 

casteval 

Coffee 

e  x  p  t  e 

casticeis 

Coke 

e  x  p  u  f 

casticemos 

Cotton 

expwh 

castificam 

Corn 

e  x  p  x  i 

castifices 

Copper 

e  x  p  y  j 

castificor 

Crate  (s) 

e  x  q  a  z 

castigacao 

Crate  (s)  onions 

e  x  q  b  a 

castigavel  ] 

Crate  (s)  plums 

e  x  q  e  d 

castighero 

Crate  (s)  tobacco 

e  x  q  f  e 

castighi 

Crate  (s)  tomatoes 

exqih 

castillcjo 

Crude  rubber 

e  x  q  j  i 

castimonia 

Cubic  feet 

e  x  q  o  n 

castincal 

Cubic  yard(s) 

e  x  q  p  o 

castiora 

Currants 

exqsr 

castiores 

Dates 

e  x  q  t  s 

castissima 

Dozen 

e  x  q  u  t 

castitudo 

Dried  prunes 

exqvu 

castlzo 

Drum(s) 

e  x  q  y  x 

castorels 

Drum(s)  potash 

e  x  q  z  y 

castoreum 

Drum(s)  soda 

e  x  r  am 

castoricos 

Dry  skins 

e  x  r  c  o 

castorinam 

Feet 

exreq 

castrabam 

Figs 

exrfr 

castrabere 

Filberts 

e  x  r  i  u 

castrabis  1 

Five-gallon  cans 

e  x  r  kw 

castrabor 

Flaxseed 

e  x  r  my 

castrabunt  1 

Flour 

e  x  r  o  a 

castracani 

Gallon  (s) 

e  x  r  s  e 

castrarao 

Gallon  cans 

exrug 

castradera 

Gallon  (s)  casings 

exrvh 

castrafica 

Gallon  kegs 

exrwi 

castramini 

Gallon (s)  turpentine 

exryk 

castrammo 

Garlic 

exrzl 

castramos 

Garbanzos 

e  x  s  a  a 

castramur 

Glass 

e  x  s  b  b 

castrandl 

Glassware 

e  x  s  c  c 

castrandos 

Gloves 

e  x  s  d  d 

castrandum 

Gold 

e  x  s  e  e 

castrans 

Grease 

e  x  s  g  g 

castrantem 

Gross 

exshh 

castrantia 

Half  bags 

e  x  s  i  i 

castrantor 

Half  bags  currants 

e  x  s  k  k 

castraras 

Half  barrels 

e  x  s  mm 

castrarem 

Half  barrels  lard 

e  x  s  n  n 

castrari 

Half  barrels  pilchards 

e  x  s  o  o 

castrarono 

Half  boxes 

e  x  s  p  p 

castrasen 

Half  boxes  apples 

e  x  s  t  t 

castrasses 

Half  boxes  lemons 

e  x  s  u  u 

castratojo 

Half  boxes  pears 

e  x  s  y  y 

castratote 

Half  boxes  raisins 

e  x  t  a  n 

castratum 

Half  cases 

e  x  t  b  o 

castratura 

Half  cases  currants 

e  x  t  e  r 

eastravamo 

Half  cases  onions 

e  x  t  f  s 

castravero 

Half  chests 

e  x  t  h  u 

castravit 

Half  chests  tea 

e  x  t  i  v 

castrazon 

Half  gallons 

e  x  t  1  y 

castremus 

Half  pieces 

e  x  t  o  c 

castrenses 

Half  pints 

e  x  t  q  e 

castrensia 

Hams  , 

e  x  t  s  g 

castreremo 

Hardware 

e  x  t  t  h 

castreris 

Head 

extui 

castretur 

Head  cattle 

ext  ym 

castrino 

Head  sheep 

e  x  u  a  b 

castror 

Hemp 

e  x  u  b  c 

castulae 

Herrings 

e  x  u  c  d 

castularum 

Hides 

exude 

casualidad 

Hogshead  (s) 

e  x  u  e  f 

casualior 

Hogshead  (s)  tobacco 

e  x  u  f  g 

casualium 

1  Hollow  glass 

exugh 

casuarina 

Peas 
Picul  (s) 

Picul  (s)  coffee 

Pieces 

Pilchards 

Pimentos 

Pineapple 

Pints 

Plums 

Pork 

Potash 

Potatoes 

Pounds 

Pounds  copper 
Preserves 
Provisions 
Prune  jam 
Quarter  cases 
Quarter  cases  currants 
Quarters 
Quarters  beef 
Quarters  corn 
Quarters  flaxseed 
Quarters  oats 
Quarters  rye 
Quarters  wheat 
Quart  (s) 

Quintal  (s) 
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exuh  i 
e  x  u  i  j 
e  x  u  j  k 
e  x  u  k  1 
e  x  u  1  m 
e  x  umn 
e  x  u  n  o 
e  x  u  o  p 
e  x  u  r  s 
e  x  u  s  t 
e  x  u  t  u 
e  x  u  u  y 
e  x  u  v  w 
e  x  uwx 
e  x  u  x  y 
e  x  u  y  z 
e  x  u  z  a 
e  x  v  a  o 
exvdr 
e  x  v  e  s 
e  x  v  f  t 
e  x  v  g  u 
e  x  v  i  w 
e  x  v  k  y 
e  x  vma 
e  x  v  o  b 
e  x  v  r  e 
e  x  v  s  f 
exvuh 
e  x  v  v  i 
e  x  v  y  1 
e  x  v  zm 
e  x  w  a  c 
e  x  wb  d 
e  x  w  c  e 
exweg 
exwfh 


e  x  w  g  i 


exwh  j 


exwik 


c  x  wkm 


e  x  wm  o 


e  x  w  o  q 


e  x  w  p  r 


e  x  w  s  u 


e  x  w  t  v 


e  x  w  ii  w 


e  x  w  w  y 


e  x  w  y  a 


e  x  x  a  p 


e  x  x  c  r 


casubulas 

casucha 

casuistico 

casuitismo 

casulla 

casullero 

casuloso 

casumular 

casupas 

catabafito 

catabasia 

catablema 

catabre 

catabrosa 

catabulo 

catacaldos 

catachanam 

catachanis 

catacia 

catacibus 

catacior 

catacium 

cataclisis 

cataclista 

catacois 

catacolto 

catacresis 

catacumbas 

catadromos 

catadromum 

cataegide 

cataegidis 

cataegidum 

catafalchi 

catafalque 

catafascio 

catafonlca 
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Raisins 

e  x  x  e  t 

catalufa 

Raw  silk 

e  x  x  f  u 

catalysant 

Reel(s) 

e  x  x  i  x 

catalyser 

Resin 

e  x  x  j  y 

catalyslez 

Ribs 

e  x  x  1  a 

catalysons 

Rice 

e  x  x  o  d 

catamltum 

Roll(s) 

e  x  x  p  e 

catanances 

Roll(s)  matting 

e  x  x  s  h 

catananque 

Rubber 

e  x  x  t  i 

cataneadas 

Rye 

e  x  x  u  j 

cataneam 

Sack(s) 

e  x  x  y  n 

cataneanda 

Sack(s)  Brazil  nuts 

e  x  x  z  o 

cataneantc 

Sack(s)  flour 

e  x  y  a  d 

catanearei 

Sack(s)  rice 

e  x  y  b  e 

cataneava 

Sardines 

e  x  y  c  f 

cataneemos 

Scrap  iron 

exydg 

catapan 

Seed 

e  x  y  e  h 

catapansia 

Sets 

e  x  y  f  i 

catapcltas 

Shares 

e  x  y  g  j 

catapetale 

Sheep 

exyhk 

cataphagas 

Sheep  skins 

e  x  y  i  1 

cataphase 

Sheets 

e  x  y  j  m 

cataphora 

Silk  goods 

e  x  y  k  n 

cataplexie 

Silver 

e  x  y  1  o 

catapli 

Skeleton  (s) 

e  x  ymp 

cataplorum 

Skeleton  (s)  figs 

exyor 

cataplos 

Skins 

e  x  y  p  s 

catapotia 

Soda 

e  x  y  r  u 

catapotium 

Split  peas 

e  x  y  s  v 

catapsijla 

Square  feet 

e  x  y  t  w 

cataptose 

Starch 

e  x  y  u  x 

cataptosia 

Sugar 

e  x  y  v  y 

catapucc 

Tea 

e  x  y  w  z 

catapucia 

Ten-gallon  cans 

e  x  y  x  a 

catapultam 

Thousand  lineal  feet 

e  x  y  y  b 

catapultls 

Thousand  cubic  feet 

e  x  y  z  c 

cataractam 

Thousand  square  feet 

Tierce  (s)' 

Tierce  (s)  beef 
Tierce  (s)  grease 
Tierce  (s)  lard 
Tierce  (s)  oleo 
Tierce  (s)  olives 
Timothy 
Tin 

Tin  ware 
Tobacco 
Tomatoes 
Ton(s) 

Ton(s)  broomcom 
Ton(s)  coal 
Ton(s)  coke 
Ton(s)  copper 
Ton(s)  lard 
Tons  of  2000  lbs 
Tons  of  2240  lbs. 

Ton(s)  rubber 
Ton(s)  tin 
Ton(s)  timothy 
Toys 

Turpentine 

Twenty-five  gallon  cans 

Typewriters 

Tubs 

Tubs  butter 
Tubs  lard 
Walnuts 
Walnuts  halves 
Walnuts  pieces 
Walnuts  meats 
Wheat 
Wool 
Yard(s) 


cataforas 


cataforico 


catafracto 


catafratta 


catagma 

catagramo 

catalectam 

catalectos 

catalejo 

catalepsic 

catalessla 


catalitlco 


catalog! 


catalogum 


406 


exzaq 
exzbr 
e  x  z  c  s 
e  x  z  e  u 
e  x  z  f  v 
exzgw 


cataranas 

catarata 

cataribera 

catarrales 

catarrexia 

catarrheux 


e  x  z  i  y 
e  x  z  k  a 
e  x  z  o  e 
e  x  z  p  f 
exzrh 
e  x  z  s  i 
e  x  z  t  j 
e  x  z  u  k 
e  x  z  v  1 
e  x  z  y  o 
e  y  a  b  r 
eyacs 
eyadt 
e  y  a  f  v 
e  y  a  g  w 
eyahx 
e  y  a  j  z 
e  y  a  k  a 
e  y  a  1  b 
e  y  am  c 
e  y  a  n  d 
e  y  a  p  f 
eyarh 
e  y  a  s  i 
e  y  a  t  j 
e  y  a  v  1 
e  y  a  wm 
e  y  a  x  n 
e  y  a  z  p 
e  y  b  a  d 
e  y  b  b  e 
e  y  b  e  h 
e  y  b  f  i 
e  y  b  i  1 
e  y  b  k  n 
e  y  b  1  o 
e  y  b  o  r 
e  y  b  p  s 
eybru 
e  y  b  s  v 
e  y  b  t  w 
e  y  b  u  x 
e  y  b  v  y 
e  y  b  x  a 
eybyb 
e  y  b  z  c 
eycar 
e  y  c  b  s 
ey  cdu 
e  y  c  e  v 
e  y  c  f  w 
ey  chy 
e  y  c  i  z 
e  y  c  j  a 
e  y  c  n  e 
e  y  c  o  f 
eye  rM 
eyesj 
e  y  c  u  1 
e  y  c  x  o 
e  y  c  y  p 
e  y  d  a  e 
ey  ddh 
e  y  d  e  i 
e  y  d  f  j 
e  y  d  i  m 
eydko 


catarrhi 

catarrhum 

catarrone 

catarroso 

catartiche 

catarticos 

catartina 

catartisme 

catascopi 

catascopos 

catascopum 

catasol 

catastai 

catastammo 

catastando 

catastante 

catastare 

catastarum 

catastassi 

catastato 

catastava 

catastema 

catasterei 

catastino 

catastis 

catasto 

catastrofe 

catatonae 

catatonior 

catatonos 

catatonum 

catatta 

cataudesia 

cataviento 

cata  vinos 

catechete 

catechisar 

catechisez 

cateehizam 

catechizes 

catechizor 

catecismo 

catecumeno 

catediaron 

catedrales 

catedrilla 

catefia 

categoreme 

categorico 

catelli 

catellone 

cateliorum 

catelliilo 

catellulus 

catenabant 

catenabare 

catenaccia 

catemamus 

catenandam 

catenano 

catenantis 

catenantur 

catenarent 

catenarere 

catenaris 

catenaste 

catenella 


COMMODITY(IES) 

Commodity  market 
COMMON (LY)  (usual) 

Common  sense 
House  of  Commons 

COMMONWEALTH  (of)  „  t  w 

COMMUNICATE(S)  (with)  (See  also,  advise,  confer,  consult,  letters, 

wire,  write) 

Are  requested  to  communicate  the  following  from 

Ask - to  communicate  with 

Can  communicate  with 

Can  communicate  with  us  (me)  ( - )  through 

Can  you  communicate  with 

Cannot  communicate  with - (on  account  of  ) 

Communicate  anything  of  importance  by  wire 
Communicate  at  once  with 
Communicate  by  wire  with 

Communicate  confidentially  (to - ) 

Communicate  contents  of  this  message  to 

Communicate  contents  (of - )  to 

Communicate  direct  (with - ) 

Communicate  following  from - to 

Communicate  following  from  us  to 
Communicate  following  from  remitter  to  payee 
Communicate  this  to 

Communicate  translation  of  following  by  mail  to 
Communicate  translation  of  following  by  wire  to 

Communicate  with  ( - )  agents  (at - ) 

Communicate  with - first 

Communicate  with  them  (him)  ( - ) 

Communicate  with  us  (me)  (at) 

Do  not  communicate  with  them  (him)  ( - ) 

Have  asked - to  communicate  with  you 

Have  been  unable  to  communicate  with 

Have  instructed - to  communicate  with  you 

If  can  communicate  with 
If  cannot  communicate  with 

It  is  absolutely  necessary  that - communicate  with 

Shall  we  communicate  with 
Try  to  communicate  with 
Unable  to  communicate  with 
Will  communicate  with 

Will  communicate  with - at  earliest  possible  moment 

Will  communicate  with  our  correspondent  at  earliest  possible  moment 
Will  not  communicate  with 
|  With  whom  shall  we  communicate 
I  You  should  communicate  with 
COMMUNICATED  (with) 

|  Have  not  communicated  with 
Have  you  communicated  with 
To  be  communicated  (to)  (with) 

COMMUNICATING  (with) 

COMMUNICATION (S)  (from)  (with) 

Address  all  communications  to 
All  communication  (s) 

All  communication  (s)  must  be  considered  strictly  confidential 

All  communication  (s)  stopped 

All  communication  (s)  to  be  sent  to 

Are  there  any  means  of  communication  (with) 

Are  they  (is  he)  ( - )  in  communication  (with) 

Are  you  in  communication  (with) 

As  soon  as  communication  is  restored  (with) 

As  soon  as  we  can  get  in  communication  (with) 

As  soon  as  you  can  get  in  communication  (with) 

Cannot  get  in  communication  (with) 

Communication  between  here  and - is  suspended  (on  account  of) 

Communication  has  been  opened  with 
Communication  interrupted  (with) 

Communication  liable  to  be  interrupted  any  moment  (with) 

|  Communication  not  yet  restored  (with) 

Communication  now  restored  (with) 

Communication  will  be  forwarded  at  once  (to) 

Confidential  communication  (s) 
j  Direct  communication  (with) 

I  Get  into  communication  (with) 
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cateneminl 

catenemur 

catenero 

catenetis 

cateni 

cateniamo 

cateniate 

catenifere 

catenone 

catenules 

catequesis 

catequista 

catequizar 

catequizo 

cateratta 

cateretico 

cateretos 

caterole 

catervae 

eatervario 

catervatim 

catervis 

catetere 

cateterizo 

cathedrant 

catherese 

catheti 

catiietorum 

cathetos 

catholiquc 

caticiego 

catillandi 

catillanto 

catillard 

catilletis 

catillone 

catillonis 

catillonum 

catimaron 

catimbao 

catimini 

catimplora 

catinajo 

catinetto 

catinga 

catinis 

catinuzzo 

catiora 

catiores 

catioribus 

catisseurs 

catissima 

catissimis 

catissimuin 

catissoire 

cativeiros 

catixia 

catlastri 

catlastros 

catlastrum 

catoblepas 

catocalos 

catoco 

catodonte 

catofrato 

catogan 

catoletro 

catolizaba 

catolizais 

catolizare 

catolizo 

catollo 

catologico 

catomisnio 


COMMUNICATION(S)  — Continued 
Have  had  direct  communication  (from)  (with) 

Have  not  had  communication  (from)  (with) 

Have  only  postal  communication  (with) 

Have  received  following  communication  (from) 

Have  telegraphic  communication  (with) 

Have  you  had  any  communication  (from)  (with) 

If  in  communication  with 
If  not  in  communication  with 
In  communication  (with) 

In  direct  communication  (with) 

Last  communication  was  dated 
Means  of  communication 

Means  of  communication  between - and 

Means  of  communication  between  here  and 
No  communication  (from)  (with) 

No  communication  since 

No  direct  communication  between  here  and 

No  means  of  communication  between - and 

No  means  of  communication  between  here  and 
Not  in  communication  (with) 

This  communication  is  confidential 
To  whom  shall  communication  be  addressed 
What  communication  have  you  from 
What  means  of  communication  are  there  (wTith) 

When  will  cable  communication  be  restored  (with) 

Where  shall  communication  be  sent 

Would  suggest  getting  in  direct  communication  (with) 

COMPANY(IES)  and  General  forms  and  terminations  of  business  firms 

Advises  foundation  of  company 

Aktiebolaget 

Allgemeine 

American  National  Bank 

and - 

And  Brother 

And  Brother  Limited 

And  Brothers 

And  Brothers  Limited 

And  Company 

And  Company  Limited 

And  Fils 

And  Nephew 

And  Nephew  Limited 

And  Nephews 

And  Nephews  Limited 

And  Son 

And  Son  Company 
And  Son  Limited 
And  Sons 

And  Sons  Company 
And  Sons  Limited 
And  Trust  Company 
Arrange  for  company  (to) 

Arrange  with  company 

Are  (is)  director  (s)  of  company 

Associated  Companies 

Bank  of 

Bankers 

Bankers  and  Brokers 
Banking  Commission 
Banking  Commissioner 
Banking  Company 
Banking  Company  Limited 
Biscuit  Company 
Bondholders  of  Company 
Bonding  Company 
Book  Company 
Borax  Company 
Both  Companies 
Box  Company 
Box  and  Lumber  Company 
Brass  Company 
Brewing  Company 
Brick  Company 
Bridge  Company 
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catonium 

catopeo 

catoquites 

catorce 

catorcenos 

catorchite 

catorcio 

catorzavo 

catoscopia 

catostomo 

catoterico 

catotol 

catotreto 

eatottrica 

catoxanto 

catrafosso 

catrame 

catrapos 

catricofre 

catriosso 

cattabriga 

cattaneo 

cattatorio 

cattedra 

catteux 

cattivano 

cattivanza 

cattivaste 

eattivello 

cattivezza 

cattivi 

cattiviamo 

cattiviera 

cattivita 

cattivuzzo 

cattoliche 

catturano 

catturaste 

catturero 

catturi 

catturiamo 

catturiate 

catuba 

catuliam 

catuliebat 

catuliendo 

catuliens 

catuliet 

catulimus 

eatulire 

catulitis 

catulito 

catulitur 

catuliunt 

catulotico 

catumula 

caturciro 

catures 

caturrada 

caturrais 

caturramos 

caturrando 

caturraras 

caturrarem 

caturraria 

caturrasse 

caturravam 

caturrice 

caturrou 

caucafon 

caucalidee 

caucalidis 

caucalidum 

cauchemar 


COMPANY  (IES)  — Continued 
Brokerage  Company 
Brokerage  Company  Limited 
Brother  and  Company 
Brother  and  Company  Limited 
Brothers 

Brothers  and  Company 

Brothers  and  Company  Limited 

Brothers  Company 

Brothers  Company  Limited 

Brothers  Limited 

Building  Company 

Butter  and  Cheese  Company 

Butter  and  Egg  Company 

Butter  Company 

Cable  Company 

Can  Company 

Can  the  Company 

Canners  Association 

Canning  and  Packing  Company 

Canning  Company 

Capital  of  the  Company 

Carpet  Company 

Car  Company 

Casualty  Company 

Cattle  and  Feed  Company 

Cattle  Company 

Cement  Company 

Cereal  Company 

Chartered  Company 

Chemical  Company 

Cigar  Company 

Citizens  Nat.  Bank  (of) 

City  Bank 

City  Nat.  Bank  (of) 

Coal  and  Coke  Company 
Coal  and  Iron  Company 
Coal  Company 
Coal  Mining  Company 
Coffee  and  Spice  Company 
Coffee  Company 

Cold  Storage  and  Warehouse  Company 
Cold  Storage  Company 
Commercial  Company 
Commercial  Nat.  Bank  (of) 

Commercial  Trust  Company 
Commission  Company 
Company’s  Agent  (at) 

Company  can 
Company  cannot 
Company  has  a  capital  (of) 

Company  has  in  liquidation 

Company  Limited 

Company  Limited,  registered  office 

Company  over-capitalized 

Company  will 

Company  will  be  registered 

Company  will  not 

Company  will  not  be  registered  (until) 
Consolidated  Company 
Constituent  Company  (ies) 

Construction  Company 
Control  of  Company 
Copper  Company 

Copper  Mining  and  Smelting  Company 

Copper  Mining  Company 

Corporation 

Cotton  Companj 

Credit  Company 

Crockery  Company 

Development  Company 

Distilling  Company 

Dock  Company 

Drainage  Company 

Dredging  Company 
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caucionaba 

caucionais 

caucionarc 

cauciono 

caudacion 

caudalejo 

caudalcs 

caudalosa 

caudatairc 

caudebec 

caudcorum 

caudcos 

caudex 

caudicales 

caudicario 

caudiceam 

caudifere 

caudilhar 

caudilhava 

caudilhcm 

caudillo 

caudimane 

caudisono 

cauledon 

caulicoles 

caul  i  col  o 

cauliflorc 

caulirizo 

caulocarpc 

caulode 

caulodibus 

caulodis 

caulodium 

cauponabar 

cauponando 

cauponans 

cauponarer 

cauponarum 

cauponator 

cauponcmur 

cauponere 

cauponeris 

cauponia 

cauponios 

cauponium 

cauponor 

caupull 

caupulorum 

caupulos 

caurineiro 

causaccia 

causales 

causalibus 

causaliter 

causam 

causamento 

causarei 

causariam 

causarlos 

causatif 

causativam 

causativos 

causa  trice 

causa  va 

causetta 

causettes 

causeurs 

causidici 

causidlcos 

causidicum 

causlficor 

causticado 

causticava 

causticlor 


COMPANY  (IES) — Continued 

Dried  Fruit  Company 

Dry  Dock  Company 

Dry  Goods  Company 

Electric  Light  and  Power  Company 

Electric  Light  and  Power  Company  Limited 

Electric  Light  Company 

Electric  Railroad  Company 

Elevator  Company 

Engine  Company 

Equipment  Company 

Exchange  National  Bank  (of) 

Export  and  Import  Company 
Export  Company 

Exporting  and  Importing  Company 

Exporting  Company 

Express  Company 

Farmers’  Bank 

Farmers’  National  Bank 

Fast  Freight  Line 

Federal  Reserve  Bank  (of) 

Ferry  Company 
Fibre  Company 

Fidelity  and  Casualty  Company 
Fidelity  and  Guarantee  Company 
Fidelity  and  Trust  Company 
Fidelity  Company 

Filiale  der - 

Fils  and  Company 
Fire  Insurance  Company 
Firm  of 

First  class  Company 
First  National  Bank  (of) 

Fish  and  Provision  Company 
Fish  Company 

Fishing  and  Trading  Company 
Flour  Company 
Flour  Milling  Company 
For  our  Company 

For  the  ( - )  Company 

For  your  Company 
Foreign  Company 

Formed  into  a  joint  stock  Company 

Forwarding  Company 

Freres 

Freres  and  Company 

Flour  Company 

Flour  Milling  Company 

Fruit  Company 

Fruit  Canners  Association 

Fruit  Canneries 

Fruit  Canning  Company 

Fruit  Packing  Company 

Fruit  and  Produce  Company 

Fuel  Company 

Puel  and  Iron  Company 

G.  m.  b.  H. 

Gas  Company 

Gas  and  Electric  Company 

Gas  Light  Company 

Gesellschaft 

Glass  Company 

Gold  Mining  Company 

Gold  and  Silver  Mining  Company 

Good  Company 

Grain  Company 

Grocery  Company 

Guarantee  and  Trust  Company 

Guarantee  Company 

Guarantee  State  Bank 

Guaranty  State  Bank 

Handelsgesellschaft 

Handelsselskab 

Have  organized  a  Company  (to)  (for) 
Harvester  Company 
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causticos 

causticum 

caustique 

causulae 

causularum 

cautelaban 

cautelad 

cautelais 

cautelammo 

cautelamos 

cautelando 

cautelante 

cautelaras 

cautelaria 

cautelaron 

cautelarum 

cautelasen 

cautelassi 

cautelato 

cautelava 

cautelerei 

cauteleux 

cautelino 

cautelosos 

cautement 

cauteria 

cauterisat 

cauterisez 

eauterium 

cauterizam 

cauterizor 

cauteroma 

cautionnat 

cautionnez 

cautissimo 

cautivadas 

cautivado 

cautivanda 

cautivaren 

cautivases 

cautiveis 

cautivemos 

cautividad 

cautorum 

cantos 

cauzione 

cavacadas 

cavacam 

cavacanda 

cavacarei 

cavadela 

cavadenti 

cavadicos 

cavadiza 

cavaedia 

cavaedium 

cavagni 

cavagnoles 

cavagnuolo 

cavalage 

cavalan 

cavalcai 

cavalcammo 

cavalcando 

cavalcante 

cavalcassi 

cavalcato 

cavalcavia 

cavalchino 

cavalcione 

cavalco 

cavalgam 

cavalganda 

cavaglare! 


COMPAN  Y(1ES) — Continued 
Heating  Company 
Holding  Company  (for) 

How  is  the  Company  doing 
Hydraulic  Company 
Ice  Company 
Ice  and  Coal  Company 

If  the  ( - )  Company 

Import  Aktie  Bolaget 
Import  and  Export  Company 
Import  Company 

Importing  and  Exporting  Company 

Importing  Company 

Improvement  Company 

In  company  with 

In  your  company 

Incorporated  Company  (for) 

Incorporating  Company  (for) 

Independent  Company 

Insurance  Company 

Interstate  Bank 

Investment  Company 

Iron  and  Steel  Company 

Iron  and  Steel  Works 

Iron  Company 

Iron  Works 

Is  the  company 

Joint  Stock  Company 

Land  and  Cattle  Company 

Land  Company 

Laundry  Company 

Lead  Company 

Les  fils  de 

Life  Insurance  Company 

Light  and  Heat  Company 

Light  Company 

Light  and  Power  Company 

Light  and  Power  Company  Limited 

Lighting  and  Heating  Company 

Lighting  Company 

Limited  Company 

Limited  Liability  Company 

Linen  Company 

Lithograph  Company 

Loan  and  Trust  Company 

Loan  Company 

Locomotive  Company 

Lumber  Company 

Maatschappy 

Machinery  Company 

Manufacturing  Company 

Manufacturers’  National  Bank 

Master  of 

Match  Company 

Mechanics  Bank 

Mechanics  Nat.  Bank 

Mercantile  Company 

Merchants  Bank 

Merchants  National  Bank 

Mill(ing)  Company 

Mining  and  Milling  Company 

Mining  Company 

Name  of  Company 

National  Bank  (of) 

National  Bank  of  Commerce  (in) 
National  City  Bank 
National  Exchange  Bank  (of) 
National  State  Bank 
Navigation  Company 
Nephew  &  Company 
Nephew  &  Company  Limited 
New  Company 
New  Company  to  be  called 
Officer (s)  of  the  Company 
Oil  Company 
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cavalhadas 

cavalheiro 

cavallagem 

cavallaste 

cavalleria 

cavalletti 

eavalli 

cavalliamo 

cavalliate 

cavallillo 

cavallinha 

cavallone 

cavallotto 

cavalots 

cavalquet 

cavamento 

cavamine 

cavaminis 

cava  minum 

cavancha 

cavanejos 

cavano 

cavapelo 

cavaquinho 

cavarsi 

cavatesori 

cavaticam 

cavaticcio 

cavaticos 

cavatione 

cavationis 

cavationum 

cavaturam 

cavaturis 

caveatam 

cavecees 

cavecon 

cavedine 

caveirinha 

cavelle 

caverella 

cavernabar 

cavernabo 

cavernaire 

cavernandl 

cavernanto 

cavernaret 

cavernaris 

cavernaruni 

cavernator 

cavernemur 

cavemetis 

cavernetta 

caverneux 

cavernilla 

cavernosam 

cavernosos 

cavernulam 

cavernulis 

cavernuzza 

cavero 

cavezzone 

cavezzuola 

caviamo 

caviate 

cavicchia 

cavicoles 

cavicoli 

cavicornc 

cavicornio 

cavicula 

cavidades 

cavidante 

cavidarei 


COMPAN  Y(IES)  — Continued 

Old  National  Bank 

Operating  Company 

Our  Company 

Oyster  Company 

Packing  and  Provision  Company 

Packing  Company 

Paint  Company 

Paper  Company 

Parent  Company 

Peoples’  Bank 

Peoples’  National  Bank 

Pipe  Company 

Poultry  and  Game  Company 

Poultry  and  Egg  Company 

Power  Company 

Power  Company,  Limited 

Powder  Company 

Produce  Company 

Propose  to  form  new  Company 

Provision  Company 

Public  utility  Company 

Railroad  Company 

Railroad  Company  Limited 

Railway  Company 

Railway  Company  Limited 

Realty  Company 

Reduction  Company 

Refining  Company 

Refrigerating  Company 

Refrigerator  Line 

Reorganization  of  the  Company 

Reorganized  Company 

Reorganizing  Company 

Royal  Bank  of 

Rubber  Company 

Safe  Company 

Salt  Company 

Savings  &  Loan  Association 

Savings  Association 

Savings  Bank 

Savings  Bank  &  Trust  Company 

Second  National  Bank 

Securities  Company 

Separate  Company 

Shareholders  of  company 

Shoe  Company 

Shipping  Company 

Shipping  Company  Limited 

Silver  Mining  Company 

Smelting  and  Refining  Company 

Smelting  Company 

Son  &  Company 

Son  &  Company  Limited 

Sons  Company 

Societe  Anonyme 

Societe  de 

Standing  of  Company 
State  Bank  (of) 

Status  of  Company 

Steamboat  Company 

Steamship  Company 

Steamship  Company  Limited 

Steel  Company 

Steel  and  Iron  Company 

Stock  Company 

Storage  Warehouse  Company 

Subsidiary  Company 

Sugar  Company 

Sugar  Plantation  Company 

Supply  Company 

Tanners  Company 

Telegraph  Company 

Telegraph  and  Telephone  Company 

Telephone  Company 
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cavidava 

caviglia 

caviglione 

caviladas 

cavilado 

cavilanda 

cavilaren 

cavilases 

cavilaste 

cavileis 

cavilemos 

cavilhador 

cavilham 

cavilhante 

cavilharei 

cavillaban 

cavillacao 

cavillad 

cavillais 

cavillammo 

cavillamos 

cavillando 

caviUans 

cavillaras 

cavillaria 

cavillaron 

cavillasen 

cavillassi 

cavillatus 

cavillava 

cavillerei 

cavillino 

cavillosam 

cavillot 

cavilosas 

cavirostre 

cavitario 

cavolesche 

cavolesco 

cavoiina 

cavolone 

cavonis 

cavositas 

cavoucadas 

cavoucam 

cavoucanda 

cavoucante 

cavoucarei 

cavoucava 

cavretto 

caxetim 

caxtarada 

cayadilla 

cayanto 

cayelac 

cayopollin 

cazables 

cazadero 

cazadoras 

cazamoscas 

cazaretes 

cazcaleaba 

cazcaleare 

cazcaleo 

cazcarria 

cazelle 

cazettes 

cazioso 

cazoleros 

cazoleta 

cazolilla 

cazolones 

cazonal 

cazonetes 


)  into  joint  stock  Company 


COMPANY  (IES) — Continued 
Telephone  &  Telegraph  Company 
Terminal  Company 
Their  Company 

Thinking  of  forming  ( - 

Tidal  Company 
To  form  a  new  Company 
Tobacco  Company 
Total  Company 
Traction  Company 
Traders’  Bank 
Traders’  National  Bank  (of) 

Trading  Company 
Tramway  Company 
Transfer  Company 
Transit  Company 
Transportation  Company 
Trust  Company 
Typewriter  Company 
Union  Bank 
Union  Company 
Veuve 

Warehouse  Company 

Water  Company 

Water  and  Power  Company 

Wharf  Company 

What  is  capital  of  the  Company 

When  was  Company  organized 

When  will  Company  be  organized 

Who  are  the  directors  of  the  Company 

Wholesale  Grocery  Company 

Will  organize  a  Company  for 

Wood  Company 

Woolen  Company 

Your  Company 

COMPARATIVE(LY)  (See  also,  equal,  equivalent,  same) 
COMPARE  (S)  (with) 

Compares  favorably  (with) 

Does  not  compare  favorably  (with) 

How  do(es)  they  (it)  ( - )  compare  (with) 

COMPARED  (with) 

As  compared  with 

Not  to  be  compared  with 

COMPARING 

COMPARISON (S)  (of)  (between) 

For  comparison  (with) 

In  comparison  (with) 

COMPEL (S)  (See  also,  enforce,  force,  oblige) 


Can  compel  them  (him)  ( - )  (to) 

Can  compel  us  (to) 

Can  compel  you  (to) 

Can  you  compel 

Cannot  compel  them  (him)  ( - )  (to) 

Cannot  compel  us  (me)  (to) 

Cannot  compel  you  (to) 

Compel  them  (him)  ( - )  (to) 

Compel  us  to 
Compel  you  to 
Must  compel 
Not  to  compel 
So  as  to  compel 
Will  compel 
Will  not  compel 
Would  compel 

Would  it  be  wise  to  try  to  compel  them  (him)  ( — 
Would  not  be  wise  to  try  to  compel  them  (him)  (- 
COMPELLED  (to) 

Are  (is)  they  (he)  (- 


-)  (to) 
— )  (to) 


Are  we  compelled  (to) 

Are  you  compelled  (to) 

Been  compelled  (to)  (by) 

Can  be  compelled  by  law  (to) 
Cannot  be  compelled  (to) 

[f  compelled  (by)  (to) 

If  not  compelled  (by)  (to) 


)  compelled  (to) 
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cazudo 

cazumbraba 

cazumbrais 

cazumbrare 

cazumbron 
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cazzano 

cazzarola 

cazzatello 

cazzavelo 

cazzerella 

cazzero 

cazzi 

cazziamo 

cazziate 

cazzottano 

cazzottare 

cazzottata 

cazzottavi 

cazzotto 

cazzuola 

ceanoto 

cebadal 

cebadazos 

cebaderias 

cebadicos 

cebadilla 

cebadores 

cebadura 

cebaren 

cebases 

cebaste 

cebeis 

cebellina 

cebemos 

cebien 

cebios 

cebipiro 

cebocefalo 

ceboladas 

cebolas 

ceboleta 

cebolinho 

cebolla 

cebollana 

cebollares 

cebollero 

ceboiletas 

cebollones 

cebolludo 

ceboncillo 

cebugalo 

ceburro 

cecaggine 

ceccosuda 

cecerello 

cechero 

cechezza 

cechi 

cechiamo 

cechiate 

cechita 

ceciato 

cecideras 

ceciderim 

cecidero 

ceciderunt 

cecidimus 

cecidissem 

cecidistis 

cecldit 

ceciforme 

ceciregle 


COMPELLED — Continued 
May  be  compelled  (to) 

Not  compelled  (to) 

Only  if  compelled  (to) 

Should  be  compelled  (to) 

Should  not  be  compelled  (to) 

Unless  compelled  (to) 

Unless  compelled  to  do  so  (by) 

Would  be  compelled  (by)  (to) 

Would  not  be  compelled  (by)  (to) 

COMPELLING 
COMPENSATE(S)  (for) 

Who  will  compensate  (for) 

Will  compensate  (for) 

COMPENSATED  (for) 

Should  be  compensated  (for , 

Will  be  compensated  (for) 

COMPENSATING  (for) 

COMPENSATION  (for)  (See  also,  allowance,  damages,  indemnity, 
pay,  redress,  wage) 

Adequate  compensation  (for) 

Can  get  compensation  (for) 

Can  we  get  compensation  (for) 

Cannot  allow  compensation  (for) 

Cannot  get  compensation  (for) 

Claim  (s)  compensation  (for) 

Compensation  is  not  satisfactory 
Compensation  is  satisfactory 
Compensation  must  be  made  (for) 

Compensation  will  be  made  (for) 

Compensation  will  have  to  be  made  (for) 

Compensation  will  not  be  made  (for) 

What  compensation  is  required  (for) 

What  compensation  will  be  made  (for) 

COMPENSATOR(S) 

COMPETE  (S)  (with)  (for)  (See  also,  competitor) 

Can  compete  (with)  (for) 

Can  you  compete  (with)  (for) 

Cannot  compete  (with)  (for) 

Do  not  compete  (with)  (for) 

Do  not  forget  that  we  have  to  compete  (with) 

If  can  compete  (with) 

If  cannot  compete  (with) 

Impossible  to  compete  (with) 

In  order  to  compete  (with) 

Is  it  advisable  to  compete  (with)  (for) 

Must  compete  (with) 

Not  to  compete  (with)  (for) 

Shall  we  compete  (with)  (for) 

So  as  to  enable  us  to  compete  (with)  (for) 

Will  have  to  compete  (with)  (for) 

Will  not  compete  (with)  (for) 

With  whom  must  we  compete  (for) 

COMPETED  (with)  (for) 

COMPETENCE(CY) 

COMPETENT  (for)  (to)  (See.also,  able,  capable,  expert,  man,  qualify) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  competent 

Not  competent  (for)  to 
COMPETING  (with)  (for) 

Are  (is)  they  (he)  (- 


■)  competing  (with)  (for) 


Are  you  competing  (with)  (for) 

Not  competing  (with)  (for) 

With  whom  are  we  competing  (for) 


COMPETITIVE 

COMPETITION  (See  also,  compete,  opposition) 
Active  competition  (in) 

Against  competition 
Anticipate  competition  (in) 

Apparently  without  competition 
Are  you  having  competition  (with) 

Avoid  competition  (with)  _ 

Can  competition  be  met  (in)  (with) 

Can  meet  competition  (in)  (with) 

Cannot  meet  competition  (in)  (with) 

Chief  competition  (is  from) 
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cecitade 

cecretos 

cecrifalo 

ceculo 

cedacerias 

eedacero 

cedacillo 

cedacitos 

cedait 

cedassent 

cedassions 

cedates 

cedazos 

cedazuelo 

cedendorum 

cedenter 

cedentibus 

cedenza 

cederemini 

cederions 

cederno 

cedeste 

cedez 

cedida 

cedilhos 

cedillait 

cedillates 

ccdilleras 

cedillez 

cedillons 

cedimento 

cedimini 

cedimur 

ceditis 

ceditote 

cedivel 

cediza 

cedlzione 

cedma 

cedobonis 

cedole 

cedoloni 

cedrario 

cedrat 

cedratier 

cedrel 

cedrelatos 

cedreleo 

cedreum 

cedri 

cedriamo 

cedriate 

cedride 

cedridibus 

cedridis 

cedridum 

cedrinam 

cedrinorum 

cedrinos 

cedronella 

cedrostis 

cedula 

cedulajes 

cedules 

cedulitas 

cedulon 

cedunto 

ceduntur 

cefaglione 

cefala 

cefalalgia 

cefalanto 

cefaleo 

cefaleodos 


COMPETITION — Continued 
Close  competition  (in)  (with) 

Competition  between 

Competition  strong 

Do  not  expect  competition  (in)  (from) 

Do  not  expect  much  competition  (in) 

Do  you  expect  competition  (in)  (from) 

Expect  competition  (in)  (from) 

Great  competition  (in) 

In  competition  (with) 

In  order  to  meet  competition  (from) 

Is  there  any  competition  (in)  (from) 

Is  there  any  fear  of  competition  (in)  (from) 

Little  competition  (in)  (from) 

Meet  competition  (by)  (from)  (in) 

Meet  competition  by  quoting 
No  competition  (in)  (from) 

Owing  to  competition  (from)  (in) 

Principal  competition  (from)  (in) 

Strong  competition  (in) 

To  meet  competition 
Will  be  competition  (for) 

Will  be  no  competition  (for) 

Will  there  be  much  competition  (from)  (in) 

With  whom  are  we  in  competition 
COMPETITOR(S) 

Are  competitors 
Are  not  competitors 
Competitor (s)  ahead 
Competitor  (s)  are  figuring  (on) 

Competitor  (s)  bidding  (on) 

Competitor  (s)  buying 
Competitor (s)  delayed 
Competitor  (s)  have  bought 

Competitor  (s)  have  quoted - (to - for 

Competitor  (s)  have  sold 
Competitor  (s)  higher 
Competitor  (s)  offer  (ing) 

Competitor  (s)  paying 
Competitor  (s)  price  (s) 

Competitor  (s)  quotation  (s) 

Competitor  (s)  quote  (s) 

Competitor  (s)  quote  (s)  better  price  (s)  (for) 
Competitor  (s)  seller  (s)  (of) 

Competitor  (s)  selling 
Competitor  (s)  selling  cheaper 
Competitor  (s)  selling  freely 
Competitor  (s)  underselling 
Competitor  (s)  using 
No  competitors  (for) 

Other  competitors 

Our  competitors 

Their  competitors 

What  are  competitors  doing 

Who  are  (is)  chief  competitor  (s) 

Your  competitors 
COMPILE 
COMPILED  (by) 

COMPILING 
COMPLAIN  (S)  (of)  (that) 

COMPLAINED  (of)  (that) 

COMPLAINING  (of)  (that) 

Banks  complaining  (about) 

Complaining  bitterly  (about) 

Firms  and  brokers  complaining  (about) 
COMPLAINANT (S)  (of) 

COMPLAINT (S)  (of) 

Cause  for  complaint  (against)  (of) 

No  cause  for  complaint  (against)  (of) 

Numerous  complaints 

Is  there  any  cause  for  complaint  (against)  (of) 
Serious  complaint  made  (about)  (by) 

COMPLEMENT  (S)  (of) 

Full  complement  (of) 

COMPLEMENTARY  (to) 
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cefaliehe 

cefalico 

cefalinas 
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cefalocele 

eefaloclo 

cefalodero 
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cefaloidea 

cefalomelo 

cefaloteco 

cefalotos 

ceffai 

ceffammo 

ceffando 

ceffante 

ceffare 

ceffarwio 

ceffassero 

ceffassi 

ceffatelle 

ceffatosie 

ceffautto 

ceffava 

cefferanno 

cefferebtoe 

cefferei 

cefferemo 

cefferesti 

ceffoni 

ceffuto 

cefiros 

cefogge 

cegaban 

cegado 

cegais 

cegamos 

ceganda 

cegaras 

cegardes 

cegarem 

cegaria 

cegaron 

cegarrega 

cegarritas 

cegasemos 

cegasen 

cegassem 

cegatoso 

cegavam 

cegaveis 

cegonha 

cegou 

ceguecillo 

ceguedad 

ceguera 

cegueries 
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ceifemos 
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ceilanita 


COMPLEMENTARY  — Continued 
Not  complementary  (to) 

COMPLETE(LY)  (See  also,  completion,  conclude,  execute,  finish,  ready) 
As  complete  (ly)  as  possible  J ' 

Can  complete  (within) 

Can  you  complete 
Complete  as  quickly  as  possible 
Do  not  complete 
Everything  complete  (for) 

Expect  to  complete  (by) 

If  can  complete 
If  cannot  complete 
In  order  to  complete 

Is  it  ( - )  complete 

Not  complete 

Not  ready  to  complete 

Not  to  complete 

Require - to  complete 

Send  complete 
Shall  we  complete 

To  be  complete  in - (by - ) 

Try  to  complete 
Unless  can  complete 
Until  can  complete 
Was  complete 
When  can  you  complete 
When  complete 
Which  completes 
Will  be  complete 
Will  complete 

Will  complete  and  ship  as  soon  as  (possible) 

Will  not  complete 
Will  try  to  complete 
COMPLETED  (by) 

After  being  completed 

All  completed,  awaiting  instructions  to  ship 

Almost  completed 

As  far  as  completed 

As  soon  as  completed 

Can  be  completed  (by) 

Can  it  (they)  ( - )  be  completed  (by) 

Cannot  be  completed  (until) 

Have  (has)  been  completed 
Have  (has)  completed 
Have  (has)  not  been  completed 
Have  (has)  not  completed 
Have  you  completed 

How  soon  can - be  completed 

If  completed  (by) 

If  not  completed  (by) 

Is - completed 

May  be  completed 
Must  be  completed 
Nearly  completed 
None  completed 
Not  completed 
Not  yet  completed 
Should  be  completed 
Was  completed 
When  completed 

When  will  it  ( - )  be  completed 

Will  be  completed 

Will  be  completed  on  or  about 

Will  not  be  completed  (by) 

Wire  when  it  ( - )  is  completed 

COMPLETING 
Guarantee  of  completing 
COMPLETION  (of)  (See  also,  complete) 

After  completion  (of) 

Before  completion  (of) 

Can  guarantee  completion  (of)  (by) 

Can  you  guarantee  completion  (of)  (by) 

Cannot  guarantee  completion  (of)  (by) 

Date  of  completion  to  be  guaranteed  (of)  (by) 

Hurry  as  much  as  possible  completion  of 
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ezuyx 
e  z  u  z  y 
e  z  v  am 
e  z  v  c  o 
e  z  v  e  q 
ezvf  r 
e  z  v  i  u 
e  z  v  k  w 
e  z  vmy 
e  z  v  o  a 
e  z  v  s  e 
ezvug 
e  z  v  v  h 
e  z  v  w  i 
e  z  v  y  k 
e  z  v  z  1 
e  z  wa  a 
e  z  w  e  e 
e  z  w  i  i 
e  z  w  o  o 
e  z  wu u 
e  z  wy  y 


ceindrez 

ceintrage 

celntrates 

ceintreras 

ceintrons 

eeinturait 

ceinturera 

ceirinha 

ceivada 

ceivais 

ceivamos 

ceivando 

ceivaras 

ceivardes 

celvarem 

ceivaria 

ceivassem 

ceivaste 

ceivavam 

ceivaveis 

ceivou 

cejadero 

cejijunto 

cejudos 

cejuela 

celabro 

celadas 

celadon 

celagem 

celajeria 

celamento 

celanitas 

celano 

celarent 

celatim 

celations 

celatone 

celaurita 

celaveras 

celaverim 

celavero 

celaverunt 

celavimus 

celavissem 

celavistis 

celavit 

celda 

celdicas 

celdilla 

celebrabat 

celebrabis 

celebrabor 

celebracao 

celebrada 

celebrames 

celebrammo 

celebramur 

celebrando 

celebraras 

celebrarem 

celebrari 

celebraron 

celebrasen 

celebrassi 

celebrato 

celebratum 

celebravam 

celebravel 

celebravit 

celebreira 

celebremus 

celebreris 

celebresco 

celebretur 


COMPETITION — Continued 
On  completion  (of) 

Since  completion  (of) 

COMPLEX(ITY)  (of) 

Owing  to  complexity  (of) 

COMPLEXION  (of) 

COMPLIANCE  (with)  (See  also,  agreement) 

If  in  compliance  (with) 

If  not  in  compliance  (with) 

Immediate  compliance  (with) 

In  compliance  (with) 

In  compliance  with  instructions 
In  compliance  with  request 
In  event  of  non-compliance  (with) 

In  strict  compliance  (with) 

N  on-compliance 

Not  in  compliance  (with) 

Not  in  compliance  with  instructions 
Not  in  compliance  with  request 
Should  be  in  compliance  (with) 

Strict  compliance  (with) 

Will  this  (it)  ( - )  be  in  compliance  (with) 

CQMPLICATE(S)  (by) 

Do(es)  not  complicate 
Might  complicate 
Will  complicate 

Will  it  ( - )  complicate 

Will  not  complicate 
COMPLICATED  (by) 

Complicated  matters  (by) 

Less  complicated 
Not  complicated 
Seriously  complicated 
Too  complicated  (for) 

Very  complicated 

COMPLI  CATION  (S)  (of)  (in)  (See  also,  difficulty,  trouble) 
Avoid  complications  (of)  (with) 

Cause  (s)  complications  (of)  (with) 

Caused  complications  (of)  (with) 

Causing  complications  (of)  (with) 

Complications  caused  by 
Complications  likely  to  arise  (if)  (with) 

Complications  owing  to 
Further  complications  (with) 

In  order  to  avoid  complications  (with) 

Legal  complications 

Might  cause  complications  (with) 

Not  to  cause  complications  (with) 

Owing  to  complications  (with) 

Serious  complications  (with) 

Serious  complications  have  arisen  (regarding) 

Should  complication  (s)  arise  (with) 

Will  cause  complications  (with) 

Will  not  cause  complications  (with) 

COMPLICITY  (of) 

COMPLIED  (with) 

Been  complied  with 
Can  be  complied  with 
Cannot  be  complied  with 
Complied  strictly  with 

Have  (has) - been  complied  with 

Have  (has)  not  complied  with 
Have  you  complied  with 

If  ( - )  complied  with 

If  ( - )  not  complied  with 

Must  be  tomplied  with 

Must  not  be  complied  with 

Not  complied  with  (on  account  of) 

Should  be  complied  with 
Should  not  be  complied  with 

Unless - are  (is)  complied  with 

Until - are  (is)  complied  with 

When  will  it  ( - )  be  complied  with 

Why  has - not  been  complied  with 

Will  be  complied  with 
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e  z  x  a  n 
e  z  x  b  o 
e  z  x  e  r 
ezxhu 
e  z  x  i  v 
e  z  x  1  y 
e  z  x  o  c 
e  z  x  q  e 
e  z  x  s  g 
ezith 
ezxui 
e  z  x  ym 
e  z  y  a  b 
e  z  y  b  c 
e  z  y  c  d 
e  z  y  d  e 
e  z  y  e  f 
e  z  y  f  g 
e  z  y  g  h 
ezyh  i 
e  z  y  i  j 
e  z  y  j  k 
e  z  y  k  1 
e  z  y  1  m 
e  z  ymn 
e  z  y  n  o 
e  z  y  o  p 
e  z  y  r  s 
e  z  y  s  t 
ezy  tu 
e  z  y  u  v 
e  z  y  v  w 
ezywx 
e  z  y  x  y 
e  z  y  y  z 
e  z  y  z  a 
e  z  z  a  o 
ezzdr 
e  z  z  e  s 
e  z  z  f  t 
ezzgu 
e  z  z  i  w 
e  z  z  k  y 
e  z  zma 
e  z  z  o  b 
e  z  z  r  e 
e  z  z  s  f 
e  z  z  u  h 
e  z  z  v  i 
e  z  z  y  1 
f  a  a  b  1 
f  a  a  cm 
f  a  a  d  n 
f  a  a  i  s 
f  a  a  k  u 
f  a  a  p  z 
f  a  a  q  a 
f  a  a  r  b 
f  a  a  s  c 
f  a  a  t  d 
f  a  a  v  f 
faawg 
f  a  a  x  h 
f  a  a  z  j 
f  a  b  a  x 
f  a  b  b  y 
f  a  b  c  z 
f  a  b  d  a 
f  a  b  e  b 
f  a  b  h  e 
f  ab  i  f 
fabkh 
f  a  b  1  i 
f  a  b  o  1 


celebribus 

celebridad 

celebriez 

eelebrillo 

celebrino 

celebrior 

celebritas 

celeineas 

celemin 

celeminero 

celerabant 

celerabare 

celerabo 

celeramus 

celerandam 

celerantis 

celerantur 

celerarent 

celerarere 

celeraris 

celeras 

celeravero 

celeremini 

celeremur 

celerer 

celeretis 

celeriora 

celeriores 

celeriorum 

ceieripede 

celeripes 

celeritate 

celeriter 

celeiitudo 

celero 

celerrimam 

celerrimi 

celerrimos 

celeumeado 

celeumear 

celeumeava 

celeumeem 

celeusma 

celeustico 

celiaco 

celiarca 

celiatore 

celicole 

celidonias 

celifluo 

celifo 

celigeno 

celindrate 

cellaribus 

cellariolo 

cellarium 

cellazinha 

celleeati 

cellenco 

cellerajo 

celleraria 

cellererie 

celletta 

cellinhas 

cellolina 

cellorgiao 

celloria 

cellulages 

cellulaire 

ccllulani 

cellulanos 

ccllulanuni 

celluleux 

celluzza 


COMPLIED — Continued 

Will  it  ( - )  be  complied  with 

Will  not  be  complied  with 
COMPLIMENT  (S)  (of) 

Compliments  of  the  Season  (to) 

Extend  (s)  compliments  of  the  season  (to) 

Present  our  compliments  (to) 

Wish  you  all  the  compliments  of  the  season 
COMPLY  (S)  (with)  (See  also,  accept,  agree) 

Can  comply  (with) 

Cannot  comply  (with) 

Comply  if  possible  (with) 

Comply  strictly  (with) 

Comply  with  every  reasonable  demand 
Could  not  comply  (with) 

Do(es)  not  comply  (with) 

If  can  comply  (with) 

If  cannot  comply  (with) 

In  order  to  comply  (with) 

Must  comply  (with) 

Must  not  comply  (with) 

Not  to  comply  (with) 

Not  willing  to  Comply  (with) 

Regret  very  much  that  we  cannot  comply  with  your  request 
Should  comply  (with) 

Should  not  comply  (with) 

Unless  they  (he)  ( - )  comply  (ies)  (with) 

Unless  we  comply  (with) 

Unless  you  comply  (with) 

Until  they  (he)  ( - )  comply  (ies)  (with) 

Until  we  comply  (with) 

Until  you  comply  (with) 

Will  comply  (with) 

Will  not  comply  (with) 

Will  you  comply  (with) 

Willing  to  comply  (with) 

COMPLYING  (with) 

COMPOSE  (S)  (See  also,  consist) 

COMPOSED  (by)  (of) 

Composed  principally  (of) 

Not  composed  (of) 

Provided  it  ( - )  is  composed  (of) 

Should  be  composed  (of) 

To  be  composed  (of) 

Unless  it  is  (they  are)  composed  (of)  . 

What  is  it  ( - )  (are  they)  composed  of 

COMPREHENSION  (of) 

Beyond  our  comprehension 
COMPREHENSIVE  (L  Y) 

More  comprehensively) 

Not  comprehensive 

Must  be  full  and  comprehensive 

COMPROMISE (S)  (for)  (with)  (See  also,  concede,  settle) 
Accept(s)  compromise  (with)  (of) 

Advise (s)  compromise  (with)  (of) 

Advise  (s)  you  not  to  compromise  (with)  (for) 

Agree (s)  to  compromise  (with)  (for) 

Authority  to  compromise  (with)  (for) 

By  a  compromise 

Can  compromise  (with)  (for) 

Can  you  compromise  (with)  (for) 

Cannot  compromise  (with)  (for) 

Cannot  compromise  for  less  than 
Cannot  compromise  for  more  than 
Cannot  compromise  ourselves 
Compromise  accepted  (by) 

Compromise  best  you  can  (with) 

Compromise  declined  (by) 

Compromise  if  possible  (with)  (for) 

Compromise  offer  (is) 

Compromise  rather  than  litigate 
Do(es)  not  compromise  (with)  (for) 

Does  not  compromise  you  in  any  degree 

Do  not  compromise  us 

Do  not  compromise  yourself (ves) 
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f  a  b  r  o 
f  a  b  s  p 
fabur 
f  abxu 
f  a  b  y  v 
f  a  b  z  w 
f  a  c  a  1 
f  a  c  c  n 
f  a  c  d  o 
f  acep 
f  acgr 
(achs 
f  a  c  i  t 
f  a  c  j  u 
fackv 
f  a  c  n  y 
f  acoz 
facpa 
f  a  c  s  d 
facte 
f  a  c  u  f 
f  a  cwh 
f  a  c  x  i 
f  a  c  y  j 
f  a  d  a  y 
f  a  d  c  a 
f  a  d  d  b 
f  a  d  e  c 
f  a  d  g  e 
f  a  d  i  g 
f  a  dk  i 
f  a  d  n  1 
fad  om 
f  a  d  p  n 
f  a  d  q  o 
f  a  d  t  r 
f  a  d  u  s 
f  a  d wu 
f  a  d  y  w 
f  a  e  am 
f  a  e  b  n 
f  a  e  c  o 
f  a  e  d  p 
f  a  e  e  q 
f  a  e  f  r 
f  a  e  g  s 
f  aeht 
f  a  e  j  v 
f  a  e  kw 
f  a  e  1  x 
f  a  emy 
f  a  e  n  z 
f  a  e  p  b 
f  aerd 
f  a  e  s  e 
f  a  e  t  f 
f  a  e  u  g 
f  a  e  v  h 
f  a  e  w  i 
f  a  e  x  j 
f  a  e  y  k 
f  a  e  z  1 
f  a  f  a  z 
f  a  f  b  a 
f  a  f  e  d 
f  a  f  f  e 
faf  ih 
f  a  f  j  i 
f  a  f  o  n 
f  a  f  p  o 
f  a  f  s  r 
f  a  f  t  s 
f  a  f  u  t 
f  a  f  v  u 


celocibus 

celocis 

celocum 

celoma 

celonajo 

celosias 

celotomie 

celox 

celsiora 

celsiores 

celsiorum 

celsissima 

celte 

celtibus 

celtis 

celtium 

celtomanie 

celulilla 

cembaletto 

cembanella 

cembolante 

cembolisma 

cembolone 

cementacao 

cement  ait 

cementates 

cementeras 

cementeux 

cementons 

cemmamella 

cemorum 

cemos 

cempennano 

cempennare 

cempennata 

cempennav! 

cempenno 

cenacho 

cenacle 

cenaculo 

cenaderos 

cenador 

cenagales 

cenagoso 

cenanglos 

cenareno 

cencena 

cenceria 

cencerrear 

cencerreo 

cencerril 

cencerruno 

cenchre 

cenchride 

cenchridis 

cenchridum 

cenchrorum 

cenchros 

cenclata 

cencido 

cencioso 

cenclume 

cencramide 

cencramis 

cencramo 

cencritis 

cencro 

cendales 

cendrait 

cendrates 

cendreras 

cendreuses 

cendreux 

cendrille 


COMPROM I SE  (S) — Continued 

Have  effected  compromise  (with)  (for)  . 

Have  effected  compromise  on  following  terms  (with) 

If  can  be  done  without  compromise 

If  can  compromise  (with)  (for) 

If  cannot  compromise  (with)  (for) 

Is  compromise  advisable  (with)  (for) 

Must  not  compromise  (with)  (for) 

No  compromise  has  been  effected  (by) 

Not  to  compromise  (with)  (for) 

Not  willing  to  compromise  (with)  (for) 

Offer  (s)  as  a  compromise 

On  what  terms  can  you  compromise  (with) 

Reasonable  compromise  (with) 

Refuse  (s)  to  compromise  (with)  (for) 

Settled  by  compromise  (with)  (for) 

Shall  we  compromise  (with)  (for) 

Try  to  compromise  (with)  (for) 

Trying  to  compromise  (with)  (for) 

Want  authority  to  compromise 
What  compromise 

What  compromise  will  be  acceptable  (to) 

Will  accept  compromise  (with)  (for) 

Will  compromise  (with)  (for) 

■  Will  compromise  be  accepted  (by) 

Will  compromise  be  effected  (by)  (with)  (for) 

Will  not  accept  compromise  (with)  (for; 

Will  they  (he)  compromise (s)  (with)  (for) 

Will  you  compromise  (with)  (for) 

Willing  to  compromise  (for) 

Would  probably  compromise  (for) 

COMPROMISED  (for)  (with)  (by) 

Can  be  compromised  (with)  (for) 

Have  (has)  been  compromised  (by)  (for) 

Have  (has)  compromised  (with)  (for) 

Have  (has)  not  been  compromised 
Have  (has)  not  compromised  (with)  (for) 

Have  you  compromised  (with)  (for) 

Not  compromised  (by)  (with) 

Should  be  compromised 
Should  not  be  compromised 
To  be  compromised 
Will  we  be  compromised  (by) 

Will  you  be  compromised  (by) 

You  are  not  compromised  (by)  (with) 
COMPROMISING  (for)  (with) 

Suggest  (s)  compromising  along  following  lines 
COMPTROLLER  (of) 

Assistant  comptroller  (of) 

Comptroller  and  treasurer 
Comptroller’s  department 
Comptroller  of  the  currency 

Comptroller  has  order  to  ship - currency 

Instruct  Comptroller  by  mail  to  ship  currency  to  us 
Instruct  Comptroller  by  wire  to  ship  currency  to  us 
COMPULSION  (See  also,  compel) 

Under  compulsion 
Use  compulsion  (with) 

COMPULSORY 
Not  compulsory 
COMPUTATION  (of) 

COMPUTE  (S)  (by) 

COMPUTED  (by) 

COMPUTING 
CONCEAL(S)  (from) 

CONCEALED  (from) 

CONCEALING  (from) 

Concealing  true  state  of  affairs 
CONCEDE  (S) 

Cannot  concede 
Concede  (s)  nothing 
Will  concede 
Will  not  concede 
Will  you  concede 
CONCEDED 
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f  a  f  y  x 
f  a  f  z  y 
f  a  g  a  n 
f  a  g  b  o 
fager 
t  a  g  g  t 
f  a  g  h  u 
f  a  g  i  v 
f  a  g  1  y 
t  a  g  n  b 
f  a  g  o  c 
f  a  g  q  e 
f  a  g  s  g 
f  agth 
f  agui 
fag  ym 
(aha  a 
f  ahee 
f  ah  i  i 
f  a  h  k  k 
f  a  h  o  o 
f  a  h  u  u 
f  a  h  y  y 
f  a  i  b  p 
f  aidr 
f  a  i  e  s 
f  a  i  f  t 
f  a  i  g  u 
f  a  i  h  v 
f  a  i  i  w 
t  a  i  j  x 
f  a  i  k  y 
f  a  i  1  z 
f  a  i  ma 
f  a  i  o  b 
f  a  i  p  c 
f  a  i  q  d 
f  aire 
f  a  i  s  f 
f  a  i  t  g 
f  aiuh 
f  a  i  v  i 
f  a  i  w  j 
f  a  i  x  k 
f  a  i  y  1 
f  a  i  zm 
f  a  j  a  b 
fajde 
f  a  j  e  f 
f  a  j  g  h 
fajhi 
t  a  j  i  j 
f  a  j  k  1 
f  a  j  mn 
f  a  j  n  o 
faj  op 
f  a  j  s  t 
f  a  j  t  u 
f  a  j  u  v 
t  a  j  x  y 
f  a  j  yz 
t  a  j  z  a 
t  a  k  a  p 
faker 
f  a  k  d  s 
f  a  k  e  t 
f  a  k  f  u 
f  a  k  g  v 


cendrillon 

cendrons 

cendrure 

ceneangia 

cenefa 

cenelles 

cenerarlo 

cenerone 

cenerosa 

cenerucola 

cengones 

cenicero 

cenicienta 

cenid 

cenidores 

ceniglo 

cenimos 

ceniran 

cenlste 

cenizal 

cenizoso 

cennamo 

cennape 

cennovanta 

cenobiarca 

cenobitico 

cenomia 

cenopegias 

cenosidade 

cenosis 

cenoso 

cenotafio 

censal 

censalista 

censalito 

censatario 

censerie 

censitaire 

censitam 

censiti 

censifioni 

censitore 

ccnsitoris 

censitorum 

censorano 

censoraste 

censorem 

censorero 

censor! 

censorlamo 

censoriaux 

censuales 

censualia 

censualium 

censuarlo 

censueras 

censuerim 

censuero 

censuerunt 

censuimus 

censuisseni 

censuistis 

censuit 

censuraban 

censurada 

censurais 

censurames 

censurammo 


f  a  k  i  x 
f  ak  j  y 
f  a  k  k  z 
f  a  k  1  a 
f  a  k  o  d 
f  a  k  p  e 


censurando 

censurante 

censuraras 

censurarem 

censuraria 

censuraron 


CONCEDING  (to) 

CONCENTRATES  (of) 

Concentrates  assay 

CONCERN(S)  (of)  (See  also,  company,  firm) 

Concerns  us 
Concerns  you 
Does  it  concern 
Does  not  concern 
Does  not  concern  us 
l  If  it  concerns 
If  it  concerns  us 
i  If  it  concerns  you 
If  it  does  not  concern 
If  it  does  not  concern  us 
If  it  does  not  concern  you 
Whom  it  may  concern 
CONCERNED  (in) 
i  Not  concerned  (in) 

So  far  as  we  are  concerned 
CONCERNING 

CONCESSION (S)  (of)  (in)  (to)  (See  also,  allowance,  compromise) 

Agree  (s)  to  concession  (of) 

Are  prepared  to  make  concession  (of) 

I  At  a  concession  (of) 

!  By  concession  (of) 
j  Can  make  concession  (of) 

I  Can  you  make  any  concession 
|  Cannot  get  any  concession  (from) 
i  Cannot  make  any  concession  (to) 

Cannot  make  any  further  concession  (to) 

Do  not  make  any  concession  (to) 

Further  concession  (of) 

!  If  necessary  you  may  make  some  concession  (not  to  exceed) 

Made  concession  (of)  (to) 

Made  no  concession  (to) 

Make  concession  (of)  (to) 

Make  no  concession  (to) 

May  we  make  some  concession  (to) 

Refuse  (s)  to  make  any  concession  (to) 

Shall  we  make  further  concession  (of)  (to) 

Shall  we  make  some  concession  (to) 
j  Some  concession 

I  Try  to  secure  further  concession  (of)  (from) 

!  Try  to  secure  some  concession  (from) 

|  What  concession 

!  What  concession  shall  we  make  (to) 

|  What  concession  will  they  (he)  make 
What  concession  will  you  make 
Will  make  concession  (of)  (to) 

!  Will  make  further  concession  (of)  (to) 

Will  make  no  concession  (of)  (to) 

Will  make  no  further  concession  (of)  (to) 

With  concession  (of) 

With  some  concession 
Without  any  concession 

CONCLUDE(S)  (See  also,  close,  complete,  decide,  final,  finish) 

CONCLUDED  (by)  (to) 

Have  concluded  not  to 
Have  concluded  to 

CONCLUSION  (of) 

What  conclusion  have  you  come  to  (with  regard  to) 

CONCLUSIVE  (LY) 

CONCRETE 
CONCUR(S)  (in) 

Cannot  concur  (in) 

Do(es)  not  concur  (in) 

Do  you  concur  (in) 

CONDITION  (S)  (of)  (at)  (See  also,  circumstance,  requirement,  shape, 
situation,  terms) 

I  Abnormal  condition  (s)  (of)  (at) 
j  Accept (s)  condition (s)  (of) 

Accept (s)  on  condition  (that) 

According  to  condition  (s)  (of)  (that) 

Actual  condition  (s)  (of)  (at) 

1  Adhere  strictly  to  condition  (s)  (of) 
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f  aksh 
f  ak  t  i 
f  a  k  u  j 
f  a  k  y  n 
f  a  k  z  o 
f  a  1  a  c 
f  a  1  b  d 
f  a  1  c  e 
faldf 
f  a  1  e  g 


censurasen 

censurasse 

censurato 

censuravam 

censurerai 

censurerez 

censurlez 

censurino 

censurions 

censurou 


f  a  1  f  h 
f  a  1  g  i 
falhj 
f  a  1  i  k 
f  a  1  j  1 
f  a  1  km 
f  a  1  1  n 
f  a  1  mo 
f  a  1  n  p 
f  a  1  oq 
f  a  1  p  r 
f  a  1  r  t 
f  alsu 
f  a  1  t  v 
f  a  1  uw 
f  a  1  wy 
f  a  1  x  z 
f  a  1  y  a 
f  ama  q 
f  amb  r 
f  amc  s 
f  amd  t 
f  ame  u 
f  amf  v 
f  amgw 
I  am  i  y 
f  amk  a 
f  a  mm  c 
f  amn  d 
f  amo  e 
f  amp  f 
f  am r  h 
f  ams  i 
f  amu  k 
t  amv  1 
f  amy  o 
f  amz  p 
f  a  n  a  d 
f  a  n  b  e 
f  a  n  c  f 
f  andg 
f  a  n  e  h 
f  a  n  f  i 
f  a  n  i  1 
f  ankn 
f  a  n  1  o 
f  a  nmp 
f  a  n  o  r 
f  a  n  p  s 
f  anru 
f  a  n  s  v 
f  a  n  t  w 
f  a  n  u  x 
f  a  n  y  y 
f  a  n  x  a 
f  a  n  y  b 
f  a  n  z  c 
f  a  o  a  r 
f  a  o  b  s 
f  a  o  c  t 
f  a  o  d  u 
f  a  o  e  v 
f  a  o  f  w 


centafolho 

centaurees 

centavo 

centellaba 

centelleis , 

centellon 

centemero 

centenadas 

centenaire 

centenazo 

centeniers 

centenis' 

cen  tenor  um 

centenosos 

centesimo 

centesimus 

centiceps 

centifidam 

centifidi 

centifidos 

centifolia 

centimalis 

centimanam 

centimani 

centimanos 

centimetri 

centinai 

centinammo 

centinando 

centinante 

centinare 

centinassi 

centinato 

centinava 

centinelas 

centinella 

centinerei 

centinino 

centinodia 

centipes 

centiplico 

centistere 

centoculi 

centoculos 

centoculum 

centogambe 

centolla 

centonario 

centopelo 

cento  vir! 

centratam 

centrati 

centreggio 

centreurs 

centriche 

centrifugo 

centrinis 

centripeto 

centrisco 

centrlsque 

centrofilo 

centronote 

centropome 


I  CONDITION (S)  — Continued 
J  Advise  condition  (s)  (of)  (at) 

Agree (s)  to  all  conditions  (of) 

Agree  (s)  to  all  conditions  except 
Agree  (s)  to  any  condition  which  will 
Agree  (s)  to  condition  (s)  (of) 

All  conditions  (same  as) 

All  conditions  same  as  before 
All  other  conditions  (same  as) 

All  other  conditions  same  as  before 

All  other  conditions  where  not  in  conflict  with  the  foregoing  are  the  same 
as  outlined  (in) 

Approve  (s)  condition  (s) 

Are  conditions  favorable  (to)  (for) 

Are  conditions  satisfactory  (to)  (for) 

Are  conditions  same  (as) 

Are  there  any  conditions  (in) 

Ascertain  condition  (s)  (of)  (at) 

Ascertain  condition  (s)  and  wire  particulars  (of)  (at) 

Average  condition  (s)  (of) 

Bad  condition(s)  (of)  (at) 

Best  condition (s)  possible 
j  But  only  on  condition  that 
Can  condition  (s)  be 
Can  condition  (s)  be  changed 
Can  condition  (s)  be  improved  (by) 

Can  you  not  modify  condition  (s) 

Cannot  accept  condition  (s)  (of)  (about) 

Cannot  agree  to  condition  (s)  (of)  (about)  (named) 

Cannot  change  this  (these)  condition (s)  (of) 

Cannot  modify  condition  (s)  (of)  (named) 

Change (s)  condition (s)  (of)  (at) 

Change  in  condition  (s)  (of)  (at) 

Changed  condition  (s)  (of)  (at1* 

Chief  condition  (s)  (of) 

Condition  (s)  accepted  (by) 

Condition  (s)  approved  (by) 

Condition  (s)  as  follows 
Condition  (s)  as  per 
Condition  (s)  as  per  letter  (of) 

Condition  (s)  as  per  wire  (of) 

Condition (s)  bad  (for)  (at) 

Condition (s)  better  (than)  (at) 

Condition  (s)  can  be 
Condition  (s)  can  be  modified  (by) 

Condition  (s)  cannot  be 
Condition  (s)  cannot  be  changed  (by) 

Condition  (s)  cannot  be  complied  with 
Condition  (s)  cannot  be  modified 
Condition  (s)  do(es)  not  justify 
Condition  (s)  do(es)  not  suit 
Condition  (s)  entirely  changed  (at) 

Condition  (s)  favorable  (for)  (at) 

Condition  (s)  favorable  for  buying 
Condition  (s)  favorable  for  selling 
Condition  (s)  favorable  for  trading 
Condition  (s)  good  (for)  (at) 

Condition  (s)  guaranteed  (by) 

Condition  (s)  have  been  altered  as  follows 
Condition  (s)  hopeful  (at) 

Condition  (s)  identical  (with) 

Condition (s)  improved  (at) 

Condition (s)  improving  (at)  (in) 

Condition(s)  justify(ies) 

Conditiop(s)  less  favorable  (than)  (for) 

Condition (s)  likely  to  change  (at)  (for) 

Condition  (s)  may  be 

Condition  (s)  more  favorable  (than) 

Condition  (s)  much  improved  (at)  (by) 

Condition  (s)  must  be 
Condition  (s)  must  be  changed 
Condition  (s)  must  be  complied  with  (bv) 

Condition  (s)  named  (in)  (by) 

Condition  (s)  named  in  our  letter  (of) 

Condition(s)  named  in  our  wire  (of) 
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f  a  o  g  x 
f  a  o  h  y 
f  a  o  i  z 
f  a  o  j  a 
f  a  o  k  b 
f  a  o  1  c 
f  a  omd 
f  a  o  n  e 
f  a  o  o  f 
f  a  o  p  g 
f  a  o  r  i 
f  a  o  s  j 
f  a  o  t  k 
f  a  o  u  1 
f  a  o  vm 
f  a  own 
f  a  o  x  o 
f  a  o  y  p 
f  a  p  a  e 
f  apdh 
t  a  p  e  i 
f  a  p  f  j 
f  a  p  h  1 
f  a  p  i  m 
f  a  p  k  o 
f  a  p  o  s 
f  a  p  p  t 
f  a  p  q  u 
f  a  p  s  w 
f  a  p  u  y 
f  a  p  wa 
f  a  p  y  c 
f  a  p  z  d 
f  a  q  a  s 
f  a  q  c  u 
f  a  q  e  w 
f  a  q  g  y 
f  a  q  i  a 
t  a  qme 
t  a  q  o  g 
f  a  q  q  i 
f  a  q  um 
f  a  q  w  o 
f  aqyq 
f  a  r  a  f 
f  a  r  b  g 
f  a  r  c  h 
f  ardi 
f  a  r  e  j 
f  a  r  f  k 
fargl 
far  hin 
f  a  r  i  n 
f  a  r  j  o 
f  a  r  k  p 
f  a  r  m  r 
f  a  r  n  s 
f  arot 
f  arpu 
f  a  r  r  w 
f  a  r  s  x 
f  a  r  t  y 
f  aruz 
farva 
f  a  r  wb 
f  a  r  x  c 
f  a  r  y  d 
f  a  r  z  e 
f  a  s  a  t 
f  a  s  b  u 
fas  dw 
f  a  s  e  x 
f  a  s  f  y 
f  a  s  h  a 


centrorum 

centro  sam 

centrosl 

centrosos 

centumpeda 

centunculo 

centuplant 

centuplas 

centuplici 

centupliez 

centuplons 

centuriabo 

centuriant 

centuriare 

centuriatu 

centuriavi 

centuriem 

centurior 

centusse 

centussis 

centussium 

cenudos 

cenuzza 

cenzalas 

cenzalo 

ceomaceas 

ceomancia 

cepacees 

cepaceo 

cepeaux 

cepelral 

cepejon 

ceperamus 

ceperim 

ceperunt 

cephalaire 

cephalees 

cephaltcam 

cephalicos 

cephalique 

cephalone 

cephalonum 

cephenes 

cephenibus 

cephenum 

cepilhada 

eepilhais 

cepilhamos 

cepilhando 

cepilharas 

cepilharem 

cepilharia 

cepilhasse 

cepilkavam 

cepilhou 

cepillado 

cepinho 

cepissemus 

cepissent 

cepistis 

cepit 

cepitide 

cepitidis 

cepitidum 

cepoloides 

ceponidum 

ceporro 

ceppata 

ceppatello 

cepurlcam 

cepurici 

cepurlcos 

cepurorum 

cepuros 


CONDITION  (S) — Continued 

Condition  (s)  named  in  your  letter  (of) 

Condition  (s)  named  in  your  wire  (of) 

Condition  (s)  not 
Condition  (s)  not  accepted 
Condition  (s)  not  approved 
Condition  (s)  not  favorable  (for) 

Condition  (s)  not  generally  known  (at) 

Condition (s)  not  guaranteed  (by) 

Condition  (s)  not  likely  to  change  (at)  (in) 
Condition  (s)  not  made  public  (about)  (at) 
Condition  (s)  not  satisfactory  (to)  (in) 

Condition (s)  not  the  same  (as) 

Condition  (s)  not  to  our  liking  (at)  (in) 

Condition  of  affairs  (at) 

Condition  (s)  of - is  (are)  such  that 

Condition  (s)  of  the 
Condition  (s)  permit  (s) 

Condition (s)  practically  unchanged  (at)  (in) 
Condition  (s)  prevent  (s) 

Condition  (s)  promising  (for) 

Condition  (s)  satisfactory  (to)  (at) 

Condition  (s)  similar  (to) 

Condition (s)  stated  (in) 

Condition  (s)  such  that 
Condition  (s)  suit(s) 

Condition  (s)  to  be 

Condition  (s)  to  be  altered  as  follows 

Condition  (s)  unchanged  (at)  (of) 

Condition (s)  undesirable  (for) 

Condition (s)  unfavorable  (for) 

Condition  (s)  unfavorable  for  buying 
Condition  (s)  unfavorable  for  selling 
Condition  (s)  unfavorable  for  trading 
Condition  (s)  very  satisfactory  (to)  (at) 

Condition (s)  will  be 

Condition  (s)  will  be  changed  to  suit  you 
Condition  (s)  will  be  complied  with 
Condition  (s)  will  improve 
Condition (s)  will  not  be 
Condition  (s)  will  not  be  complied  with 
Condition  (s)  will  not  permit 
Condition  (s)  will  permit 
Congested  condition  (of) 

Crop  condition  (s) 

Damaged  condition  (of) 

Do(es)  not  accept  condition  (s)  (of) 

Do(es)  not  agree  to  condition  (s)  (of) 

Do(es)  not  agree  to  condition  (s)  of  your  letter  (of) 
Do(es)  not  agree  to  condition  (s)  of  your  wire  (of) 
Do(es)  not  agree  to  other  condition  (s)  (of) 

Do(es)  not  understand  condition  (s)  (of)  (at) 

Do  you  agree  to  condition (s)  (of)  (at) 

Do  you  agree  to  condition  (s)  of  our  letter  (of) 

Do  you  agree  to  condition  (s)  of  our  wire  (of) 

Due  to  change  in  condition  (s)  (of)  (at) 

Error  in  condition  (s)  (of) 

Everything  in  first  class  condition  (at) 

Except  on  condition  (that) 

Except  on  condition  (s)  named  (in)  (by) 

Except  on  following  condition  (s) 

Existing  condition  (s) 

Existing  condition  (s)  do(es)  not  warrant 
Existing  condition  (s)  warrant  (s) 

Fair  condition  (s) 

Favorable  condition  (s)  (for)  (of) 

Financial  condition  (s)  (of) 

First  class  condition  (of) 

Following  condition  (s)  (of) 

Future  condition  (s)  (of) 

General  condition  (s)  (of)  (at) 

Get  better  conditions  if  possible 
Good  condition (s)  (of)  (at)  .  ,  . 

Have  (has)  condition (s)  been  complied  with  (by) 
Have  to  alter  condition (s)  as  follows;  does  it  meet 


with  approval 
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f  a  s  i  b 
f  a  s  1  e 
f  a  sm f 
fasoh 
f  a  s  p  i 
f  a  s  s  1 
f  a  s  t  m 
f  a  s  u  n 
f  a  s  v  o 
f  asyr 
f  a  t  a  g 
fatbh 
f  a  t  c  i 
f  a  t  d  j 
f  a  t  e  k 
f  a  t  f  1 
fat  gm 
f  a  t  h  n 
f  a  t  i  o 
f  a  t  o  u 
f  a  t  p  v 
f  a  t  s  y 
f  a  t  t  z 
f  a  t  u  a 
f  a  t  y  e 
f  a  t  z  f 
f  a  u  b  v 
f  a  u  c  w 
f  a  u  (1  x 
f  a  u  f  z 
f  a  u  g  a 
f  a  u  h  b 
f  a  u  i  c 
f  a  u  j  d 
f  a  u  k  e 
f  a  u  1  f 
f  a  umg 
f  a  u  n  h 
f  a  u  p  j 
f  a  u  r  1 
f  a  u  s  m 
f  a  u  t  n 
f  a  u  v  p 
fauxr 
f  a  u  y  s 
f  a  u  z  t 
f  a  v  a  h 
f  a  v  b  i 
f  a  v  e  1 
f  a  v  f  m 
f  a  v  g  n 
f  a  v  h  o 
f  a  v  i  p 
f  a  v  k  r 
f  a  v  n  u 
f  a  v  o  v 
f  a  v  p  w 
f  a  v  r  y 
f  a  v  s  z 
f  a  v  t  a 
f  a  v  u  b 
f  a  v  x  e 
f  a  v  y  f 
f  a  v  z  g 
f  aw  a  v 
f  awbw 
f  a  w  c  x 
f  awd y 
f  a  w  e  z 
f  a  w  f  a 
f  a wg  b 
f  awh  c 
f  aw  i  d 
f  a  w  j  e 


cerabamiui 

cerabuntur 

ceracates 

ceracee 

ceracioia 

cerafolio 

ceragata 

cerajuolo 

ceralacca 

ceramella 

ceramique 

cerandorum 

cerantibus 

cerantium 

cerapez 

cerarius 

cerasinam 

cerasinos 

cerasta 

ceratiarum 

ceratibus 

ceratltlde 

ceratium 

ceratocele 

ceratofilo 

ceratolde 

ceratolita 

ceraunam 

ceraunion 

ceraunorum 

ceraunos 

cerbatana 

cerberes 

cerbietto 

cerboneca 

cerbottana 

cercadores 

cercaire 

cercamento 

cercania 

cercantes 

cercasplde 

cercatore 

cerca  trice 

cercelle 

cercenaban 

cercenad 

cercenais 

cercenamos 

cercenando 

cercenaras 

cercenarla 

cercenaron 

cercenasen 

cerceno 

cercera 

cercerido 

cerceris 

cerchiammo 

cerchiando 

cerchiante 

cerchlare 

cerchiassl 

cerchiato 

cerchiava 

cerchiello 

cerchlettl 

cerchione 

cerchon 

cercilhado 

cercilhais 

cercilhar 

cercilhava 

cercilhou 


CONDITION(S) — Continued 

Have  to  alter  condition (s)  slightly,  but  of  no  material  importance 
Have  (has)  complied  with  condition  (s)  (of) 

Have  (has)  not  complied  with  condition  (s)  (of) 

If  any  change  in  condition (s)  (of)  (at) 

If  condition  (s)  (of)  (at) 

If  condition  (s)  are 
If  condition  (s)  are  not 
If  condition(s)  do(es;  not  warrant 
If  condition  (s)  warrant 

If  no  change  in  condition  (s)  . 

If  our  conditions  cannot  be  obtained,  please  cancel  and  substitute  the  following 
If  will  agree  to  condition(s)  (of)  (in) 

If  will  not  agree  to  condition  (s)  (of)  (in) 

In  a  demoralized  condition 
In  accordance  with  condition  (s) 

In  bad  condition 
In  best  possible  condition 
In  condition  to 
In  good  condition 
In  no  condition  to 

In  view  of  ( - )  condition  (s)  (at)  (of) 

In  view  of  present  condition  (s)  (at)  (of) 

In  what  condition  (is) 

Insist  (s)  upon  following  condition  (s) 

Local  condition (s)  (of)  (at) 

London  conditions 

Made  condition(s)  as  easy  (liberal)  as  possible  (for) 

Make  conditions  (of) 

Make  condition (s)  as  easy  as  possible  (for) 

Make  conditions  as  liberal  as  possible  (for) 

May  we  alter  condition  (s)  (of) 

Meet(s)  condition  (s)  (of) 

More  favorable  conditions 
New  condition(s)  (of)  (at) 

New  York  conditions 

No  change  in  condition (s)  (of)  (at) 

No  improvement  in  condition  (s)  (of)  (at) 

Normal  condition  (s)  (of) 

Not  in  condition 
Not  in  good  condition 
On  condition  (that) 

On  condition  named  (in)  (by) 

On  conditions  to  be  arranged  (by) 

On  conditions  to  be  determined  (by) 

On  following  condition  (s) 

On  no  condition 

On  no  other  condition  (s) 

On  usual  condition  (s) 

On  what  condition  (s) 

On  what  condition  (s)  can  you 
Only  condition (s)  (of) 

Only  on  condition  (that) 

Only  on  condition  (s)  named  (in) 

Other  condition  (s)  (of) 

Other  condition  (s)  as  per  letter  (of) 

Other  condition  (s)  as  per  wire  (of) 

Other  condition  (s)  same  as 
Owing  to  bad  condition  (of) 

Owing  to  bad  condition  of  goods;  cannot  realize  more  than 
Owing  to  good  condition  (of) 

Past  condition  (s)  (of) 

Perfect  condition  (of) 

Physical  condition  (of) 

Present  CQndition(s)  (of  ) 

Present  financial  condition  (of) 

Previous  condition  (s)  (of)  (at) 

Property  attached  to  your  remittance  (No.  - )  in  bad  condition 

Property  in  bad  condition 

Property  in  good  condition 

Propose  (s)  following  condition  (s)  (to)  (for) 

Same  condition  (s)  (as) 

Same  condition  (s)  as  above 
Same  condition  (s)  as  before 
Same  condition  (s)  as  heretofore 


423 


f  awk  f 
f  a  w  1  g 
f  awmh 
f  awn  i 
f  a  w  o  j 
f  a wp  k 
f  a  w  r  in 
f  a  w  s  n 
f  a  w  t  o 
f  a  wu  p 


cereillo 

cercinata 

cercinino 

cerciones 

cercioraba 

eerciorais 

cercioro 

cercitide 

cercitidis 

cercitidum 


f  a  ww  r 
f  awy  t 
f  a  w  z  u 
f  a  x  a  i 
f  a  x  b  j 
f  a  x  d  1 
f  a  x  e  m 
f  a  x  f  n 
f  a  x  g  o 
f  a  x  i  q 
f  a  x  k  s 
f  a  xmu 
f  a  x  o  w 
f  a  x  q  y 
f  a  x  s  a 
f  a  x  u  c 
f  a  x  w  e 
f  a  x  y  g 
f  a  x  z  h 
f  a  y  a  w 
f  a  y  b  x 
f  a  y  c  y 
f  aydz 
f  a  y  f  b 
f  a  y  g  c 
f  ayhd 
f  a  y  j  f 
f  a  y  k  g 
f  a  y  1  h 
f  a  ym  i 
I  a  y  n  j 
f  a  y  o  k 
f  a  y  p  1 
f  ayrn 
f  a  y  s  o 
f  a  y  t  p 
I  a  y  u  q 
f  a  y  v  r 
f  a  y  w  s 
f  a  y  x  t 
f  a  y  z  v 
f  a  z  a  j 
f  a  z  c  1 
f  a  z  dm 
f  a  z  e  n 
f  a  z  f  o 
f  a  z  i  r 
f  a  z  k  t 
f  a  z  1  u 
f  a  z  o  x 
f  a  z  p  y 
fazra 
f  a  z  s  b 
f  a  z  t  c 
f  a  z  u  d 
f  a  z  v  e 
f  a  z  y  h 
I  a  z  z  i 
f  e  a  a  g 
f  eabh 
f  e  a  c  i 
lead] 
f  e  a  e  k 


cerclage 

cerclais 

cerclames 

cerclante 

cerclasse 

cerclat 

cerclee 

cerclerai 

cerclerez 

cercleront 

cercliez 

cerclions 

cercnos 

cercocarpo 

cercodee 

cercolips 

cercone 

cercopibus 

cercopum 

cercosis 

cercuri 

cercuros 

cercurum 

cercyrus 

cerdamcn 

cerdanas 

cerdazo 

cerdeado 

cerdeanda 

cerdearen 

cerdeases 

cerdeaste 

cerdeemos 

cerdiciati 

cerdone 

cerdonibus 

cerdonis 

cerdonum 

cerduda 

cerealine 

cerebellis 

cerebello 

cerebraux 

cerebrique 

cerebrosae 

cerebrosos 

cereceda 

cerecitas 

cereiforme 

cerejeira 

cereleon 

ceremfolho 

cereolam 

cereolorum 

cereolos 

cereoxilo 

cerezales 

cerezo 

cerfeuil 

cerfoglio 

cerfouette 

cerldos 

cerifere 


CONDITION  (S) — Continued 
Same  conditions,  terms,  etc.  as  before 
Satisfactory  condition (s)  (of)  (at) 

Serious  condition  (of)  (at) 

Shall  condition  (s)  be  accepted 
Specific  conditions  (of) 

Subject  to  condition (s)  (of) 

Subject  to  condition(s)  named  (in)  (by) 

Subject  to  condition  (s)  over  which  we  have  no  control 
Subject  to  usual  conditions 

Subject  to  usual  conditions  beyond  our  control  including  delay  in  trans¬ 
portation 

Take(s)  it  ( - )  on  condition  that 

Under  any  condition  (s) 

Under  existing  condition  (s) 

Under  favorable  condition  (s) 

Under  no  condition  (s) 

Under  same  condition  (s) 

Under  unfavorable  condition  (s) 

Under  usual  conditions  (of) 

Under  what  conditions 
!  Unfavorable  condition(s)  (of)  (at) 

!  Unsatisfactory  condition  (s)  (of) 

Unusual  condition  (s)  (of) 

!  Usual  condition  (s) 
j  Waive  (s)  condition(s)  (regarding) 

I  We  agree  to  conditions  as  per  your  letter  (of) 

We  agree  to  conditions  as  per  your  wire  (of) 

We  think  condition  (is) 

We  understand  condition  (is) 

Weather  conditions 
Weather  conditions  permitting 
!  What  are  (is)  condition  (s)  (of)  (at) 

What  are  local  conditions  (of) 

What  condition  (s) 

Will  accept  condition (s)  (of) 

Will  agree  to  condition  (s)  named  (in) 

Will  condition  (s)  be  accepted 
Will  condition  (s)  be  complied  with 
Will  condition  (s)  be  same  as 
Will  condition  (s)  suit 
Will  make  condition (s)  (of) 

Will  not  agree  to  condition  (s)  (of)  (named) 

Will  they  (he)  agree  to  condition  (s)  (named) 
j  Will  you  agree  to  condition (s)  (named) 

Worse  condition 

Wire  condition (s)  (of)  (at) 

You  may  alter  condition (s)  (of) 

You  must  not  alter  condition  (s)  (of) 

CONDITIONAL(LY)  (upon) 

Conditional  upon  your  acceptance 
CONDOLENCE  (with)  (of) 

Extend  our  (my)  condolences  (to)  (on) 

Sincere  condolence  (with)  (upon) 

CONDUCIVE  (to) 

Not  conducive  to 
CONFEDERATE (S)  (of) 

CONFER(S)  (with)  (See  also,  communicate,  consult,  see) 

Can  confer  (with)  (about) 

Cannot  confer  (with)  (about) 

Confer  by  telephone  (with)  (about) 

Confer  by  wire  (with)  (about) 

Confer  direct  (with)  (about) 

Confer  personally  (with)  (about) 

Confer  with - about - 

Confer  with - (regarding - )  and  wire  result 

Confer  with - (regarding - )  and  wire  result  before  acting 

Do  not  confer  (with) 

Shall  we  confer  (with)  (about) 

Will  confer  (with)  (about) 

Will  confer  with - -and  advise 

Will  confer  with  them  (him)  (about) 

Will  confer  with  you  (about) 

Will  not  confer  (with)  (about) 

Will  not  be  able  to  confer  with  them  (him)  ( - )  until 
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ceriferos 

cerificabo 

cerificant 

cerificas 

cerlficem 

cerificor 

ceriflores 

cerilla 

cerinta 

cerinthe 

cerinthos 

cerinthum 

cerique 

cerirostre 

cerisette 

cerisiers 

cerites 

cerium 

cermatori 

cermeno 

cermoise 

cernadas 

cernadero 

cernam 

cernanda 

cernante 

cernarei 

cernava 

cerneau 

cernecchio 

cernedores 

cerneis 

cernelha 

cernement 

cernemos 

cernentiam 

cernicalo 

cernida 

cernidillo 

cernidura 

cerniera 

cernitojo 

cernitrice 

cernoirs 

cernuabam 

cernuabis 

cernuabor 

cernuabunt 

cernuamini 

cernuammo 

cernuamur 

cernuandi 

cernuandos 

cernuandum 

cernuantem 

cernuantia 

cernuantor 

cernuarem 

cernuarono 

cernuasses 

cernuatote 

cernuatum 

cernuatura 

cernuavamo 

cernuavero 

cernuavit 

cernuere 

cernueremo 

cernueris 

cernuetur 

cernuino 

ceroforo 

cerolne 


CONFER(S)  — Continued 
\  Wish(es)  to  confer  (with)  (about; 

CONFERENCE(S)  (with)  (of)  (See  also,  appointment,  interview,  meeting) 
After  conference  (with)  (about) 

Arrange  conference  (with)  (about) 

Arranged  conference  (with)  (about) 

As  a  result  of  conference  (with)  (about) 

At  conference  (with)  (about) 

Before  conference  (with)  (about) 

Can  decide  only  by  conference  (with) 

Conference  is  necessary  (with)  (about) 

Conference  should  be  arranged  (with)  (about) 

Conference  will  be  held  (at) 

Desire (s)  conference  with  (you)  (about) 

Have  arranged  conference  (with)  (for) 

Have  had  conference  (with)  (about) 

In  conference  (with)  (about) 

International  conference  (about)  (at)  (for) 

Is  conference  necessary  (with)  (about) 

No  conference  necessary  (with)  (about) 

Referring  to  our  conference  (with)  (about) 

Result  of  conference  not  satisfactory  (to) 

Result  of  conference  satisfactory  (to) 

Suggest  conference  (with)  (about) 

When  and  where  will  conference  be  held  (with)  (about) 

When  will  conference  be  held  (with)  (about) 

CONFERRED  (with) 

As  soon  as  you  have  conferred  (with)  (about) 

Have  (has) - been  conferred  (with) 

Have  conferred  (with)  (about) 

Have  not  (yet)  conferred  (with)  (about) 

Have  you  conferred  (with) 

To  be  conferred  (with) 

CONFERRING  (with) 

Do  nothing  before  conferring  with 
CONFESSED 
CONFIDE(S)  (in)  (to) 
j  Do  not  confide  (in)  (to) 

CONFIDENCE  (of)  (in)  (See  also,  competent,  faith,  information,  re¬ 
liance,  trust) 

As  soon  as  confidence  is  restored 
Can  any  confidence  be  placed  in 
Cannot  place  any  confidence  in 
Confidence  fully  restored 
Confidence  quite  gone 
Confidence  returning 
Confidence  shaken  (in) 

Do(es)  not  place  any  confidence  in 
Every  confidence  can  be  placed  in 
Have  (has)  confidence  (in) 

Have  (has) - —confidence  in 

Have  (has)  great  confidence  (in) 

Have  (has)  lost  confidence  (in) 

Have  (has)  no  confidence  (in) 

Have  (has)  our  confidence  (regarding) 

Have  you  confidence  (in) 

Implicit  confidence  (in) 

If  you  have  confidence  (in) 

In  confidence 
In  strict  confidence 

Is  confidence  in-- - still  strong 

Lack  of  confidence  (in) 

Little  confidence  (in) 

Losing  confidence  (in) 

Lost  confidence  (in) 

No  confidence  (in) 

Not  in  confidence 


iNot  worthy  ot  confidence 
Our  confidence  (in) 

Place  (s)  confidence  (in) 

Placed  confidence  (in) 

Told  in  confidence,  so  keep  strictly  to  yourself 
We  are  informed  in  confidence  that 
What  confidence  have  you  in 
Worthy  of  all  confidence 
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ceroleines 

cerollo 

ceromancie 

ceromel 

cerons 

cerota 

cerotarium 

cerotero 

cerotis 

cerottini 

cerottolo 

cerotum 

ceroulas 

ceroxyle 

cerozza 

cerpellone 

cerqueira 

cerquillo 

cerquinho 

cerquita 

cerradella 

cerraderos 

cerradizo 

cerralhos 

cerrazon 

cerrejones 

cerrero 

cerretano 

cerril 

cerrillaba 

cerrillais 

cerrillare 

cerrlllo 

cerritam 

cerriti 

cerritiora 

cerritorum 

cerritus 

cerrojillo 

cerrotinos 

cerruma 

cerrumados 

cerruto 

certabam 

certabere 

certabimus 

certabis 

certabor 

certabundo 

certabunt 

certada 

certalo 

certamini 

certaminum 

certammo 

certamos 

certamur 

certandi 

certandos 

certandum 

certans 

certantem 

certantia 

certantor 

certaras 

certardes 

certarem 

certareris 

certari 

certarono 

certasses 

certassimo 

certatibus 

certatoris 

certatorum 


CONFIDENT (LY)  (See  also  confidential,  private,  trust) 

Are  confident  (that)  (of) 

Are  not  confident  (that)  (of) 

Are  you  confident  (that)  (of) 

If  confident  (that)  (of) 

If  not  confident  (that)  (of) 

Not  confident  (that)  (of) 

Quite  confident  (that)  (of) 

Unless  confident  (that)  (of) 

Until  confident  (that)  (of) 

Very  confident  (that)  (of) 

CONFIDENTIAL(LY)  (See  also,  confident,  private,  trust) 

Confidential  information 

Consider  this  confidential  and  without  liability  on  our  part 
I  From  confidential  sources 
j  Keep  strictly  confidential 
Private  and  confidential 
Strictly  confidential;  for  your  own  use  only 
!  This  is  for  our  use  and  must  be  kept  strictly  confidential 
We  shall  consider  your  reply  as  confidential  and  without  liability  on  your  part 
I  Were  asked  to  treat  confidentially 
Will  consider  as  strictly  confidential 
CONFINE (S)  (to)  (See  also,  limit) 

Confines  themselves  (himself)  (to) 

Confine  yourself  (ves)  (to) 

Do  not  confine  yourself  (ves)  (to) 

CONFIRM (S)  (See  also,  approve,  calendar,  verify) 

Can  confirm 
Can  you  confirm 
Cannot  confirm 
Confirm  acceptance 
Confirm  agreement 
Confirm  amount  (of) 

Confirm  amount  of  check  (draft)  (note) 

Confirm  and  repeat  word(s) 

Confirm  arrangement 
Confirm  as  early  as  possible 
Confirm  as  soon  as  done 
Confirm  at  once  (by) 

Confirm  at  once  by  mail 
Confirm  at  once  by  wire 
|  Confirm  by  letter 
Confirm  by  wire 
Confirm  by  wire  direct  (to) 

Confirm  by  wire  direct  and  to  us 
Confirm  by  wire  to  us 
Confirm  cancellation 
Confirm  condition (s)  (of)  (at) 

Confirm  contract 
Confirm  everything 
Confirm  if  possible 
Confirm  instructions 
Confirm  limits 
Confirm  offer 
Confirm  order  (of) 

Confirm  price 
Confirm  promptly 

Confirm  promptly  by  wire  giving  us  correct  test  word 
Confirm  purchase  (at) 

Confirm  quotation  (s) 

Confirm  rate 
Confirm  sale  (at) 

Confirm  telegram  by  letter 

Confirm  telegram  by  letter  and  go  into  details  more  fully 
Confirm  this  credit  by  mail  (to) 

Confirm  this  credit  by  wire  (to) 

Confirm  to-day’s  trade (s) 

Confirm  to  them  (him)  by  mail 
Confirm  to  them  (him)  by  wire 
Confirm  to  us  by  mail 
Confirm  to  us  by  wire 
Confirm  total  trades 
Confirm  understanding  (with) 

Confirm,  using  cipher  code  and  test  word 
Confirm  what  has  been  done 
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cerulipede 

f  ekgr 

cerulipeno 

f  e  k  i  t 

cerumen 

f  e  k  j  u 

cerumineux 

f  e  k  k  v 

ceruminoso 

f  e  k  n  y 

cerusa 

f  e  k  o  z 

cerusichi 

f  e  k  p  a 

ceruslco 

f  eks  d 

cerussarum 

f  ek  t  e 

cerussati 

f  e  k  u  f 

cerussatos 

f  ekwh 

cer  varum 

f  e  k  x  i 

cervaticos 

f  e  k  y  j 
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f  e  1  a  y 

cervatinho 

f  e  1  b  z 

cervecerla 

f  e  1  c  a 

cerveceros 

f  e  1  db 

cerveco 

f  e  1  e  c 

cervejeiro 

f  e  1  f  d 

cervelas 

f  e  1  g  e 

cervelet 

f  e  1  h  f 

cerveliere 

f  e  1  i  g 

cervelluta 

fel  jh 

cervettini 

f  e  1  k  i 

cerviatto 

f  e  1  1  j 

cervicabra 

fel  mk 

cervlcales 

f  e  1  n  1 

cervicalia 

fel  om 

cervicatum 

f  e  1  p  n 

cervicaux 

f  e  1  q  o 

cervicem 

f  e  1  r  p 

cervlclbus 

f  eltr 

cervicorne 

f  e  1  u  s 

cervicoso 

f  e  1  wu 

cerviculam 

fel  y  w 

cerviculee 

f  emam 

cerviculis 

f  emc  o 

cervters 

f  eme  q 

cervlgudo 

f  em  f  r 

cervUhas 

CONFIRM(S)— Continued 

Confirm  yesterday’s  trades 

Confirm  your  letter  (of - )  by 

Confirm  your  letter  (of - )  by  wire 

Confirm  your  wire  (of - -)  by  mail 

Confirm  your  wire  (of - -)  by  wire 

Confirm  your  wire  (of - )  requesting  us  to  pay  to 

Decline  (s)  to  confirm 

Does  it  ( - )  confirm 

Do(es)  not  confirm 
Do  you  confirm 
Do  you  confirm  agreement 
Do  you  confirm  our  action  (in) 

Have - confirm 

Have  board  confirm 

Must  confirm 

Must  not  confirm 

Not  necessary  to  confirm 

Not  to  confirm 

Please  confirm 

Refuse  (s)  to  confirm 

Shall  we  confirm 

Should  confirm 

Should  not  confirm 

We  are  requested  to  confirm 

We  cannot  confirm 

We  cannot  confirm  your  action  (in) 

We  confirm 
We  confirm  bid 
We  confirm  by  mail 
We  confirm  offer 
We  confirm  order 
We  confirm  price 
We  confirm  purchase  (of) 

We  confirm  rate 
We  confirm  sale  (of) 

We  confirm  your  action  (in) 

Why  do  you  not  confirm 

Will  confirm 

Will  confirm  by  mail 

Will  confirm  by  wire 

Will  confirm  this  message 

Will  not  confirm  (owing  to)  (unless)  (until) 

Will  you  confirm 

Wire  at  once  if  you  confirm 

Wire  at  once  if  you  do  not  confirm 

CONFIRMATION  (of)  (See  also,  approval,  calendar,  consent,  sanction) 
Are  without  confirmation 

As  soon  as  confirmation  (of - )  is  received 

Authorize (s)  confirmation  (of) 

Await  (s)  confirmation  (of) 

Awaiting  confirmation  of 

Claim  (s)  have  (has)  wired  for  confirmation 

Confirmation  by  mail  (of) 

Confirmation  by  wire  (of) 

Confirmation  follows 
Confirmation  given  in  our  letter  (of) 

Confirmation  necessary  before  anything  more  can  be  done 
Confirmation  not  received  (from)  (of) 

Confirmation  of  your  wire  (No. - )  (of - )  received,  but  not  the 

original  order.  Please  repeat. 

Confirmation  sent  (of)  (to) 

Confirmation  will  follow  by  mail 
Demand  (s)  confirmation  (of) 

Depends  ijipon  confirmation  (from)  (of) 

Expect  (s)  to  get  confirmation  (by)  (of)  (from) 

For  confirmation  (by) 

For  immediate  confirmation  (by) 

For  immediate  confirmation  by  wire 
Further  confirmation  (of)  (by) 

Have  (has)  no  confirmation  (of)  (from) 

Have  (has)  received  confirmation  (of)  (from) 

Have  you  received  confirmation  (of)  (from) 

If  you  have  confirmation  (of)  (from) 

Immediate  confirmation  (by)  (of)  (from) 
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cerviolas 

cervisiam 

cervix 
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ceryce 

cerycibus 
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cerzeta 

cerziorano 
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cerzioravi 

cesacio 

cesellai 

cesellammo 

cesellando 

cesellante 

cesellare 

cesellassi 

cesellato 

cesellava 

cesellerei 

cesellino 

cesello 

ceseron 

cesionario 

cesionista 

cesone 

cespederas 

cespicai 


f  e  o  g  t 
f  eohu 
f  e  o  i  v 
f  e  o  j  w 
f  eokx 
f  e  o  1  y 
f  e  om  z 
f  e  o  n  b 
f  eooc 
f  e  o  p  d 
f  e  o  q  e 
f  e  o  r  f 
f  e  o  s  g 
f  eoth 
f  e  o  v  j 
f  e  owk 
f  e  o  x  1 
f  e  o  y  m 
f  e  p  a  a 
f  e  p  e  e 
f  e  p  i  i 
f  e  p  o  o 
f  e  p  u  u 
f  e  p  y  y 
f  e  q  a  o 
f  e  q  e  s 
f  e  q  g  u 
f  e  q  i  w 
f  e  q  k  y 
f  e  qma 
f  e  q  o  b 
f  e  q  r  e 
f  equh 
f  e  q  v  i 
f  e  q  y  1 
f  erab 
f  e  r  b  c 
f  e  r  c  d 
f  erde 
f  eref 
f  erf  g 
f  ergh 


cesplcammo 

cespicando 

cesplcante 

cesplcare 

cespicassi 

cesplcato 

cespicava 

cespichino 

cespico 

cespitadas 

cespitado 

cespitanda 

cespitaren 

cespitases 

cespitaste 

cespiteis 

cespitemos 

cespiteux 

cespuglio 

cessadas 

cessagione 

cessamento 

cessanza 

cessarei 

cessates 

cessatore 

cessatoris 

cessatorum 

cessatrix 

cessava 

cessels 

cessemos 

cesseras 

cessez 

cesstciam 

cessicios 

cessim 

cessione 

cessionum 

cessivel 

cessons 

cestada 


CONFIRMATION — Continued 
Impossible  to  get  confirmation  (of)  (from) 

In  confirmation  (of) 

Must  have  confirmation  (by)  (from) 

No  confirmation  (of)  (from) 

Official  confirmation  (of)  (from) 

On  receipt  of  confirmation  (of)  (from) 

On  confirmation  (of) 

Require (s)  confirmation  (of)  (before)  (from) 

Require  (s)  formal  confirmation  (of)  (from) 

See  confirmation  (of) 

Sell  subject  to  confirmation  (of)  (by) 

Send  confirmation  (of)  (by) 

Sent  confirmation  (of)  (by) 

Sold  subject  to  confirmation  (of) 

Still  without  confirmation  (of) 

Subject  to  confirmation  (of)  (by) 

Subject  to  confirmation  by  wire 
Subject  to  immediate  confirmation  by  wire 
Submit  (s)  for  confirmation  (by)  (of) 

Submitted  for  confirmation  (by)  (of) 

This  is  in  confirmation  (of) 

Will  send  confirmation  direct  (to) 

Will  try  to  get  confirmation  (of)  (from) 

'  Wire  confirmation  (of) 

Will  wire  confirmation  at  once  (of) 

With  confirmation  (of) 

Without  confirmation  (of) 

Your  confirmation  (of) 

Your  confirmation  of  wire  (of - )  differs,  which  is  correct 

Your  confirmation  of  wire  (of - )  is  erroneous 

Your  interpretation  of  our  wire  (of - )  is  erroneous;  please  correct 

in  conformity  with  our  confirmation  and  act  accordingly 
CONFIRMATIVE  (of) 

CONFIRMATORY  (of) 

You  have  omitted  the  confirmatory  word 
You  have  used  the  wrong  confirmatory  word 
Your  last  wire  omits  the  confirmatory  word 
CONFIRMED  (by) 

As  soon  as  confirmed  (by) 

Can  be  confirmed  (by) 

Can  it  ( - )  be  confirmed  (by) 

Cannot  be  confirmed  (by) 

Cannot  be  confirmed  as  yet  (owing  to) 

Cannot  be  confirmed  unless  (until)  (owing  to) 

Confirmed  by  our  letter  (of) 

Have  (has)  been  confirmed  (by) 

Have  (has)  confirmed 

Have  (has)  not  been  confirmed  (by) 

Have  (has)  not  confirmed 

Have  (this)  (it)  ( - )  confirmed  (by) 

Have  you  confirmed 
If  confirmed  (by) 

If  confirmed  at  once  (by) 

If  confirmed,  wire 
If  not  confirmed  (by) 

Is  it  ( - )  confirmed  (by) 

I  Must  be  confirmed  (by) 

Not  confirmed  (by) 

Not  officially  confirmed  (by) 

Officially  confirmed  (by) 

Price  is  hereby  confirmed 
Purchase  is  confirmed 
Purchase  not  confirmed 
Quotation  (s)  is  (are)  confirmed 
Rate  is  hereby  confirmed 
Sale  confirmed 
Sale  not  confirmed 

Shall - be  confirmed 

Try  to  get  it  ( - )  confirmed 

Trying  to  get  it  ( - )  confirmed 

Unless  confirmed  (by) 

Unofficially  confirmed  (by) 

Until  confirmed  (by) 

Will - be  confirmed  (by) 
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f  e  r  h  i 
t  e  r  i  j 
f  er  ]  k 
f  erkl 
f  e  r  1  m 
f  er mn 
f  erno 
f  er  op 
f  errs 
f  e  r  s  t 
f  ertu 
f  eruv 
f  e  r  x  y 
f  e  r  y  z 
f  e  r  z  a 
f  e  s  a  p 
f  e  s  c  r 
f  e  s  d  s 
f  e  s  e  t 
f  e  s  f  u 
f  e  s  i  x 
f  e  s  j  y 
f  e  s  1  a 
f  e  s  o  d 
f  e  s  p  e 
f  e  s  s  h 
f  e  s  t  i 
f  esuj 
f  e  s  y  n 
f  e  s  z  o 
f  e  t  a  c 
f  e  t  b  d 
f  e  t  c  e 
f  e  t  e  g 
letfh 
f  e  t  g  i 
f  ethj 
f  e  t  i  k 
f  e  t  km 
f  e  t  m  o 
f  e  t  o  q 
f  e  t  pr 
f  etsu 
f  e  t  t  v 
f  e  t  uw 
f  e  twy 
f  e  t  y  a 
f  e  u  a  q 
f  eubr 
f  e  u  c  s 
f  e  u  d  t 
f  e  u  f  v 
f  e  u  g  w 
f  e  u  h  x 
f  e  u  j  z 
f  e  u  k  a 
f  e  u  1  b 
f  e  um  c 
f  eund 
f  e  u  p  f 
f  eurh 
i  e  u  s  i 
f  e  u  t  j 
f  e  u  u  k 
f  e  u  v  1 
f  e  uwm 
f  e  u  x  n 
f  e  u  z  p 
t  e  v  a  d 
f  e  y  b  e 
f  eveh 
i  e  v  f  i 
f  e  v  i  1 
f  e  v  k  n 


cestarolo 

cestella 

cestelllno 

cesterella 

cesteria 

cesteros 

cesticas 

cesticillo 

cestillo 

cestinho 

cestoide 

cestoline 

cestonaban 

cestonad 

cestonais 

cestonamos 

cestonando 

cestonaras 

cestonaria 

cestonaron 

cestonasen 

cestono 

cestotta 

cestra 

cestreau 

cestris 

cestron 

cestrotain 

cestrotus 

cestuto 

cetario 

cetarius 

cetera! 

ceterammo 

ceterando 

ceterante 

ceterare 

ceterarono 

ceterassi 

ceteratojo 

ceteratore 

ceterava 

cetereque 

cetererei 

cetereremo 

cetererete 

ceterino 

ceterizzai 

ceterizzo 

ceteroquin 

ceterorum 

cetografia 

cetologie 

cetonia 

cetracca 

cetrangolo 

cetrarine 

cetratorum 

cetratos 

cetreros 

cetrifero 

cetrina 

cetriuolo 

cetum 

ceuma 

cevadarias 

cevadato 

cevadeiro 

cevades 

cevadinha 

cevadique 

cevadouro 

cevam 

cevandijas 


CONFIRMED — Contir.ued 

Will  try  to  get  it  ( - )  confirmed  (by) 

Wire  whether  confirmed  or  not 
You  have  apparently  confirmed 
You  have  apparently  not  confirmed 
CONFIRMING 

Confirming  our  confirmation  by  telephone 
Confirming  our  letter  (of) 

Confirming  our  wire  (of) 

Confirming  your  letter  (of) 

Confirming  your  wire  (of) 

Have  letter  (from - )  confirming 

Have  wire  (from - )  confirming 

We  are  confirming  this  by  mail 

We  are  confirming  this  to  them  today  by  mail 

Wire(s)  confirming 

CONFISCATE(S) 

CONFISCATED  (by) 

CONFISCATING 

CONFLICT (S)  (with)  (of)  (See  also,  delay,  opposition) 

Does  it  ( - )  conflict  (with) 

Does  not  conflict  (with) 

CONFLICTED  (with) 

CONFLICTING  (with) 

Without  conflicting  (with) 

CONFORM (S)  (with)  (to)  (See  also,  accordance,  agree,  comply) 

Do(es)  (this)  (it)  ( - )  conform  (with)  (to) 

Do(es)  not  conform  (with)  (to) 

Must  conform  (with)  (to) 

CONFORMABLE 
CONFORMED  (with)  (to) 

CONFORMING  (with)  (to) 

CONFORMITY  (with)  (See  also,  agreement,  comply) 

If  in  strict  conformity  (with) 

If  not  in  strict  conformity  (with) 

In  conformity  (with) 

Is  it  in  conformity  (with) 

Must  be  in  strict  conformity  (with) 

Must  it  be  in  strict  conformity  (with) 

Need  not  be  in  strict  conformity  (with) 

Not  in  conformity  (with) 

To  be  in  conformity  (with) 

CONFOUND  (S)  (with)  (See  also,  mistake,  error) 

CONFOUNDED  (with) 

Must  not  be  confounded  (with) 

CONFRONT  (S)  (with) 

CONFRONTED  (with) 

CONFRONTING  (with) 

CONFUSE  (S)  (by)  (with)  (See  also,  mistake) 

Not  to  confuse  (with) 

CONFUSED  (by)  (with) 

CONFUSING  (with) 

CONGESTED  (by) 

CONGESTION  (of) 

CONGRATULATE(S)  (upon) 

CONGRATULATED  (upon) 

CONGRATULATIONS  (of)  (upon) 

Accept  congratulations  (for) 

Extend  our  heartiest  congratulations  (to) 

Extend  our  heartiest  congratulations  to  you 
Heartiest  congratulations  (for) 

CONGRESS 

After  Congress 

After  Congress  adjourns 

Before  Cpngress 

Before  Congress  meets 

Bill  before  Congress 

House  of  Congress 

Meeting  of  Congress 

Meeting  of  Congress  was  held  (on) 

Meeting  of  Congress  will  be  held  (on) 

When  was  meeting  of  Congress  held 
When  will  meeting  of  Congress  be  held 
CONGRESSMAN  (MEN) 

CONJECTURE(S)  (of) 
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f  e  v  1  o 
f  evor 
f  e  v  p  s 
f  e  v  r  u 
f  e  v  s  v 
f  e  v  t  w 
f  e  v  u  x 
f  e  v  y  y 
f  e  v  x  a 
f  e  v  y  b 
f  ewar 
f  e wb  s 
f  e  w  c  t 
f  e  wd  u 
f  e  w  e  v 
f  ewhy 
f  e  w  i  z 
f  e  w  j  a 
f  e  wk  b 
f  e  w  1  c 
f  e  wmd 
f  ewne 
f  ewo  f 
f  ewpg 
f  ewr  i 
f  e  w  s  j 
{  ewtk 
f  ewu  1 
f  ewwn 
f  e  w  x  o 
f  e  wy  p 
f  e  x  a  e 
f  e  x  d  h 
f  e  x  e  i 
f  e  x  f  j 
f  e  x  i  m 
f  e  x  k  o 
f  e  x  o  s 
f  e  x  p  t 
f  e  x  q  u 
f  e  x  s  w 
f  e  x  u  y 
f  e  x  w  a 
f  e  x  y  c 
f  e  x  z  d 
f  e  y  a  s 
f  e  y  b  t 
f  e  y  c  u 
f  e  y  d  v 
f  e  y  e  w 
f  e  y  f  x 
f  eygy 
f  eyhz 
f  e  y  j  b 
f  e  y  k  c 
f  e  y  1  d 
f  e  ym  e 
f  e  y  n  f 
i  e  y  o  g 
f  eyph 
f  e  y  q  i 
f  e  y  r  j 
f  e  y  s  k 
f  e  y  t  1 
fey  um 
f  e  y  v  n 
f  eywo 
f  e  y  x  p 
f  eyzr 
f  e  z  a  f 
f  e  z  c  h 
f  e  z  d  i 
f  e  z  e  j 
f  e  z  g  1 


cevante 

cevarei 

cevarum 

cevava 

cevis 

chabacano 

chabandar 

chabeta 

chablage 

chablais 

chablames 

chablante 

chablasse 

chablat 

chable 

chableaux 

chablerai 

chablerez 

chableront 

chableur 

chabliez 

chablions 

chablot 

chabnan 

chaborras 

chaborreta 

chabottes 

chabrana 

chabraque 

chabrillou 

chabucos 

chacal 

chacales 

chacante 

chacarei 

chacava 

chacharas 

chacharear 

chachareo 

chaqharon 

chacho 

chacinadas 

chacinador 

chacinam 

chacinanda 

chacinante 

chacinarei 

chacinava 

chacineis 

chacinemos 

chacoli 

chacoloteo 

chaconne 

chacosos 

chacotear 

chacoteava 

chacoteem 

chacoteros 

chacuniere 

chafadas 

chafado 

chafalhao 

chafallaba 

chafallais 

chafallare 

chafallon 

chafalonia 

chafaren 

chafarote 

chafarrino 

chafaruz 

chafases 

chafaste 

chafaud 


CONJECTURE(S)  — Continued 
j  Matter  of  conjecture  (only) 

CONJOINTLY  (with) 

CONJUNCTION  (with) 

In  conjunction  (with) 

CONNECT (S)  (with)  (See  also,  attach,  fasten,  join) 

Try  to  connect  (with) 

CONNECTED  (with)  (by)  (to) 

Formerly  connected  (with) 

In  any  way  connected  (with) 

In  no  way  connected  (with) 

In  some  way  connected  (with) 

Influentially  connected 
Never  connected  (with) 

I  Not  connected  (with) 

:  CONNECTING  (with) 

CONNECTION (S)  (with) 

Advise  having  no  connection  (with) 

Any  connection  (with) 

Bad  connection  (s)  (with) 

Can  make  better  connection  (s)  (with) 

Can  make  good  connection  (s)  (with) 

Cannot  make  good  connection  (s)  (with) 

Connection (s)  can  be  made  (with) 

Connection  (s)  cannot  be  made  (with) 

Establish  connections  (with) 

Established  connections  (with) 

Good  connections  (with) 

Have  (has) - any  connection  (with) 

Have  (has)  made  connection  (with) 

Have  (has)  severed  connection  (with) 

Have  (has)  they  (he)  any  connection  (with) 

Have  you  any  connection  (with) 

If  the  connection  would  be  desirable 
In  connection  (with) 

In  order  to  make  connection  (s)  (with) 

In  this  connection 
In  which  connection 
Influential  connections  (with) 

Is  there  any  connection  between - and - 

Made  connection(s)  (with) 

Make  connection  (s)  (with) 

Make  good  connection  (with) 

Missed  connection  (with) 

No  connection  (with)  (between) 

Not  in  connection  (with) 

On  account  of  connections  (with) 

Our  connection (s)  (with)  (in) 

Said  to  have  connection  (with) 

Sever  connection  (s)  (with) 

Severed  connection  (s)  (with) 

Their  (his)  connection  (s)  (with)  (in) 

What  connection  (s)  has  (have) - with 

What  connection  (s)  have  they  (has  he)  (with) 

Would  be  a  very  desirable  connection 
Would  not  be  a  desirable  connection 
Would  the  connection  be  a  desirable  one 
Your  connection (s)  (with)  (in) 

CONSCIENTIOUS(LY) 

Not  conscientious  (ly) 

Very  conscientious  (ly) 

CONSECUTIVE(LY) 

CONCENSUS  (of) 

Concensus  of  opinion  (is  that) 

What  is  the  concensus  of  opinion  (regarding) 

CONSENT(S)  (of)  (to)  (See  also,  agree,  approval,  permission,  sanction) 
!  Advisable  to  consent  (to) 

!  All  consent  (to) 

j  As  soon  as  consent  is  obtained  (of)  (to) 

Ask  consent  (of) 

(  Await  (s)  consent  (of) 

■  Awaiting  consent  (of) 

Better  get  consent  (of)  (to) 

By  consent  (of) 

By  mutual  consent 
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f  e  z  i  n 

t  e  z  j  o 

f  e  z  n  s 

(ezot 
f  ezpu 
f  e  z  t  y 

f  e  z  u  z 

f  e  z  v  a 

f  ezyd 
f  e  z  z  e 

f  h  a  a  d 

f  h  a  b  e 

f  h  a  c  f 

f  hadg 
f  haeh 
f  ha  f  i 
f  hag  j 
fhahk 
f  ha  i  1 
f  ha  jm 
f  hakn 
f  h  a  1  o 

f  h  amp 
fhaor 
f  haps 
fharu 
f  has  v 
f  hatw 
f  h  a  u  x 

f  h  a  v  y 

f  hawz 
f  h  a  x  a 
f  hayb 
f  haze 
f  heaf 
f  hebg 
f  hech 
fhedi 
f  hee  j 
fhefk 
f  h  e  g  1 
f  he  iim 
f  he  in 
f  he]  o 
f  hekp 
f  h  e  m  r 
f  hens 
f  heot 
f  h  e  p  u 
f  h  e  r  w 
f  hesx 
f  hety 
fheuz 
f  h  e  v  a 
f  hewb 
f  hexc 
f  heyd 
f  h  e  z  e 
f  h  i  ah 
f  hibi 
t  h  i  c  j 
f  h  i  dk 
f  h  i  e  1 
fhifm 
f  h  i  gn 
f  h  i  ho 
fhi  ip 
f  hikr 
fhi  is 
f  h  imt 
f  hinu 
f  h  i  o  v 
fhi  pw 
f  h  i  r  y 


chafaudier 

chafeis 

chafemos 

chaflanado 

chaflanais 

chaflanare 

chaflano 

chafouine 

chafurdado 

chafurdais 

chafurdar 

chafurdava 

chafurdou 

chagasinha 

chagnot 

chagrinant 

chagrinas 

chagriniez 

chagrinons 

chagueiras 

chaguento 

chaguinhas 

chahutais 

chahutames 

chahutantc 

chahutasse 

chahutat 

chahute 

chahuterai 

chahutercz 

chahuticz 

chahutioiis 

chaille 

chainages 

chainait 

chainasse 

chainetier 

chainette 

chaineurs 

chainez 

chainons 

chaintre 

chaisiere 

chalabamur 

chalabant 

chalabaris 

chalabimus 

chalandam 

chalandeau 

chalandise 

chalaneaba 

chalaneare 

chalaneo 

chalantis 

chalantur 

chalaremus 

chalarent 

chalarere 

chalaretis 

chalaretur 

chalastico 

chalatorio 

chalavegao 

chalazee 

chalazias 

chalazion 

chalcantho 

chalceam 

chalcci 

clialceta 

chalcetls 

chalcetum 

chalcidico 

chalcidis 


CONSENT(S)  — Continued 
Can  get  consent  (of) 

Can  you  get  consent  (of) 

Cannot  be  done  without  consent  (of) 

Cannot  consent  (to) 

Cannot  get  consent  (of)  (to) 

Common  consent 
Consent  given  (to)  (for) 

Consent  has  been  refused,  what  action  is  advised 
Consent  must  be  in  writing 
Consent  of  all  parties  (for) 

Consent  of - is  required 

Consent  refused  (to)  (for) 

Consent  will  be  necessary  (of)  (for) 

Consent  will  not  be  necessary  (of)  (for) 

Did  not  consent  (to) 

Did  you  consent  (to) 

Did  you  not  consent  (to) 

Do(es) - consent  to 

Do(es)  not  consent  to 
Do(es)  they  (he)  consent  to 
Do  you  consent  to 

Get  consent  (of)  (to)  .v, 

Give(s)  consent  (to)  (for) 

Given  consent  (to)  (for) 

Has  consent  of - been  obtained  (to) 

Have  you  obtained  consent  (of)  (to) 

If  consent  can  be  obtained  (of)  (to) 

If  consent  cannot  be  obtained  (of)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  consent  (s)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  consent  (to) 

If  you  consent  (to) 

If  you  do  not  consent  (to) 

Must  consent  (to) 

Must  have  consent  (of)  (to) 

Must  have  unanimous  consent  (of)  (to) 

Must  not  consent  (to) 

Mutual  consent  (of) 

Not  to  consent  (to) 

Our  consent  (to) 

Refuse  (s)  to  consent  (to) 

Their  (his)  consent  (to) 

They  (he)  consent  (s)  (to) 

They  (he)  will  not  consent  (to) 

Try  to  get  consent  (of)  (to) 

Unanimous  consent  (of) 

Under  circumstances,  will  consent  (to) 

Verbal  consent  (of)  (to) 

Was  consent  given  (by)  (to) 

We  consent  (to) 

Why  will  consent  not  be  granted  (to)  (by) 

Will  consent  (to) 

Will  consent  be  granted  (to)  (by) 

Will  consent  (to - )  provided 

Will  not  consent  (to) 

Will  not  consent  (to — - )  unless 

Will  they  (he)  ( - )  consent  (to) 

Will  you  consent  (to) 

With  consent  (of)  (to) 

With  our  consent 
With  their  (his)  consent 
With  your  consent 
Without  consent  (of)  (to) 

Without  our  consent  (to) 

Without  their  (his)  consent 
Without  your  consent  (to) 

Written  consent  (of)  (to) 

Your  consent  (to) 

C°n^eSqu?n^e  kCE{S)  (°£)  (See  als0’  effect-  imP°rtance,  result) 

Consequence  (s)  may  be  serious 
In  consequence  (of) 

Is  it  of  any  consequence  (to) 

Nothing  of  any  consequence  (to) 

Of  consequence  (to) 
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f  h  i  s  z 
f  h  i  t  a 
f  hiub 
f  hi  vc 
f  h  iwd 
f  hixe 
fhiyf 
f  h  i  z  g 
f  hoak 
f  hob  1 
fhocm 
f  hodn 
f  hoeo 
t  h  o  f  p 
fhohr 
f  ho  i  s 
f  ho  j  t 
f  hoku 
f  ho  1  v 
f  h  omw 
f  honx 
f  h  o  o  y 
f  h  o  p  z 
f  h  o  q  a 
f  horb 
fhosc 
fhotd 
f  h  o  u  e 
f  h  o  v  f 
f  h  o  wg 
f  hoxh 
f  h  o  y  i 
f  h  o  z  j 

f  huan 
fhubo 
f  hucp 
f  huer 
f  huf  s 
f  h  u  g  t 
f  huhu 
f  h  u  i  y 
f  h  u  j  w 
f  h  u  k  x 
f  h  u  1  y 
f  h  um  z 
f  h  u  n  b 
f  huoc 
f  h  u  p  d 
f  h  u  q  e 
f  hur  f 
f  h  u  s  g 
fhuth 
f  huui 
f  huv  j 
f  huwk 
f  h  u  x  1 
f  h  u  y  m 
f  hyap 
f  hycr 
f  h  y  d  s 
f  hyet 
f  h  y  f  u 
t  h  y  g  v 
f  hy  hw 


f  hykz 
f  h  y  1  a 
f  h  ymb 
f  hync 
f  h  y  o  d 
f  hyp  e 
fhyrg 


chalcidum 

chalcorum 

chalcus 

chaleco 

chaleira 

chalemini 

chalemur 

chaletis 

chaleurs 

chalinque 

chaloir 

chalotes 

chaloupes 

ehaloupier 

chalptinha 

chaluf 

chalumeaux 

chalumets 

chalupa 

chalutait 

chalutates 

chaluteras 

chalutez 

chalutons 

chalybe 

chalybeado 

chalybibus 

chalybis 

chalybum 

chamacao 

chamades 

chamadura 

chamaedrys 

chamaerops 

chamaesyce 

chamaezeli 

chamaillat 

chamaillez 

chamaillis 

chamamento  j 

chamarasca 

chamaraz 

chamarices 

chamaron 

chamarrant 

charaarras 

chamarreta 

chamarriez 

chamarrons 

chamarrure 

chamata 

chamatibus 

chamatis 

chamatum 

chamazes 

chambacal 

chambaril 

chambellan 

chambergo 

charaboados 

chamboice 

chambonada 

chambourin 

chambrages 

chambrais 

chambranle 

chambrasse 

chambrat 

chambree 

chambrerai 

chambrerez 

chambrette 

chain  briez 


CONSEQUENCE  (S)  — Continued 
Of  consequence  only  (to) 

Of  great  consequence  (to)  (which)  (whether) 

Of  little  consequence  (to)  (whether) 

Of  no  consequence  (to)  (whether) 

Of  some  consequence  (to)  (whether) 

Regardless  of  consequences  (to) 

Responsible  for  consequences  (of)  (to) 

Serious  consequences  (of)  (to) 

Serious  consequences  may  result  (from)  (if) 

Suffer  consequences  (of) 

What  will  be  consequence  (s)  (of)  (to) 

Will  be  held  liable  for  consequences  (of)  (to) 

Will  have  to  stand  the  consequences  (of) 

Will  not  be  held  liable  for  consequences  (of)  (to) 

Will  not  stand  consequences  (of) 

Will  stand  consequences  (of) 

You  will  have  to  stand  the  consequences  (of) 
CONSEQUENT(LY)  (upon) 

Consequently  can 
Consequently  cannot 
Consequently  have  (has) 

Consequently  have  (has)  not 
Consequently  will 
Consequently  will  not 
CONSEQUENTIAL 

CONSERVATIVE  (LY)  (See  also,  information) 

Be  conservative  (about) 

Be  very  conservative  (about) 

Not  conservative  (about) 

On  a  conservative  basis 
This  is  (a)  conservative 
Very  conservative 

CONSIDER(S)  (See  also,  entertain,  favor,  impression 
sider,  regard,  think,  view) 

Are  we  to  consider 
Ask(s)  for  time  to  consider 
Can  you  consider 
Cannot  consider 
Cannot  consider  less  (than) 

Consider  (s)  bad 
Consider  (s)  carefully 
Consider  (s)  doubtful  (whether) 

Consider  (s)  fair 
Consider  (s)  good 
Consider  (s)  important 
Consider  (s)  it 
Consider  (s)  it  advisable 
Consider (s)  less  (than) 

Consider  (s)  more  (than) 

Consider  (s)  poor 

Consider  (s) - should  be 

Consider  (s)  unimportant 
Consider  (s)  whether 

Consider  (s) - will  be 

Did  not  consider  (that) 

Do(es)  not  care  to  consider 
Do(es)  not  consider  (it) 

Do(es)  they  (he)  consider 
Do  you  care  to  consider 
Do  you  consider  (it) 

If  they  (he)  ( - )  consider (s)  (it) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  consider  (it) 

If  we  consider  (it) 

If  you  consider  (it) 

If  you  do  not  consider  (it) 

Might  consider 
Must  consider 
Must  consider  carefully 
Must  have  time  to  consider 
Not  to  consider 
Personally  consider(s)  (it) 

1  Personally  do(es)  not  consider  (it) 

Shall  we  consider  (it) 

Should  consider 


opinion, 


recon- 
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f  h  y  s  h 
f  h  y  t  i 
f  h  y  u  j 
f  h  y  v  k 
f  h  y  w  1 
f  h  y  xm 
f  hy  y  n 
f  h  y  z  o 
f  i  a  a  c 
f  i  a  b  d 
f  i  a  c  e 
f  i  a  d  f 
f  i  a  e  g 
t  i  a  f  h 
f  i  a  g  i 
f  i  ah  j 
f  i  a  i  k 
f  i  a  j  1 
f  i  akm 
f  i  a  1  n 
f  i  amo 
f  i  a  n  p 
f  i  a  o  q 
f  i  a  p  r 
f  i  a  r  t 
f  i  asu 
f  i  a  t  v 
f  i  a  uw 
f  i  a  y  x 
f  i  awy 
f  i  a  x  z 
f  i  a  z  b 
f  i  b  a  p 
fiber 
f  i  b  d  s 
f  i  b  e  t 
f  i  b  f  u 
f  i  b  i  x 
f  i  b  j  y 
f  i  b  1  a 
f  i  b  o  d 
f  i  b  p  e 
f  ibrg 
f  i  b  s  h 
f  i  b  t  i 
f  i  bu  j 
f  i  b  y  n 
f  i  b  z  o 
f  i  cad 
f  i  c  b  e 
f  i  c  eh 
f  i  c  f  i 
f  i  c  i  1 
f  i  c  k  n 
f  i  c  1  o 
f  i  cor 
f  i  c  p  s 
f  i  cru 
f  i  c  s  v 
f  i  c  t  w 
f  i  c  u  x 
f  i  c  v  y 
f  i  c  x  a 
f  i  c  y  b 
f  i  daq 
f  i  dbr 
f  i  d  c  s 
f  i  deu 
f  i  d  f  v 
f  i  d  g  w 
f  i  d  i  y 
f  i  d  k  a 
f  i  d  o  e 
f  i  d  p  f 


chambrions 

chambrule 

chameau 

chamecisse 

chameiras 

charnel  adas 

chamejam 

chamejanda 

chamejante 

chamejarei 

chamejava 

chamejeis 

chamejemos 

chamelee 

chamente 

chamerluco 

chametaera 

chamicas 

chamicero 

chamizo 

chammejado 

chain  mejais 

chain  mejar 

chammejou 

chamoisant 

chamoiseur 

chamoisiez 

chamoisons 

chamorra 

chamotim 

champacama 

champacca 

cham  pa  it 

champan 

champartat 

champartez 

champates 

champeage 

champesant 

champesas 

champeser 

champesiez 

champesons 

champetre 

champeurs 

champil 

champisse 

champlevat 

champlevez 

champroes 

champurrar 

champurro 

chamulci 

chamulcos 

chamulcum 

chamuscaba 

chamuscais 

chamuscare 

chamusco 

chancarel 

chancarona 

chanceadas 

chanceado 

chanceanda 

chanceases 

chanceaste 

chancelant 

chancelas 

chanceliez 

chancelons 

chanceuses 

chancicas 

chancOla 

chancleta 


CONSIDER  (S) — Continued 
Still  consider  (s)  (it) 

Time  to  consider  (it) 

Useless  to  consider 

What  do(es)  they  (he)  consider 

What  do  you  consider 

Will  consider 

Will  not  consider  (it) 

Will  they  (he)  consider  (it) 

Will  you  consider  (it) 

Would  consider 
CONSIDERABLE  (LY) 

Considerably  higher  (above)  (than) 

Considerably  lower  (below)  (than) 

There  is  considerable 
There  will  be  considerable 
CONSIDERATE(LY) 

Not  considerate 

CONSIDERATION (S)  (of)  (for)  (See  also,  attention,  inducement) 
After  careful  consideration 

As  a  consideration  (for)  -  * 

As  part  consideration  (for) 

Before  giving  consideration  (to) 

Careful  consideration  (of)  (to) 

Cash  consideraion  (of)  (for) 

Consideration- 
Consideration- 
Consideration- 
Consideration- 
Consideration- 


-bonds - common  shares 

-bonds - preferred  shares 

-cash - common  shares 


-cash- 

-cash- 


-preferred  shares 
-shares 


Consideration  half  cash,  half  shares 

Consideration  half - half - 

Consideration  in - 

Consideration  in  bonds 
Consideration  in  shares 
Consideration  is 
Consideration  mentioned 
Consideration  must  be  definitely  stated 
Consideration  offered  (to)  (for) 

Consideration  payable  (to)  (for) 

Consideration  should  be  given  (to) 

Consideration  too - 

Consideration  too  large  (for) 

Consideration  too  small  (for) 

Due  consideration  (of)  (to)  (for) 

Favorable  consideration  (of)  (to) 

For  (a)  consideration  (of) 

For  consideration  mentioned 

For  our  consideration 

For  further  consideration  (by) 

For  future  consideration  (by) 

For  immediate  consideration  (by) 

For  our  consideration 

For  their  (his)  ( - ’s)  consideration 

For  what  consideration 
For  your  consideration 

Give - (matter)  careful  consideration 

Given - (matter)  careful  consideration 

Giving - (matter)  careful  consideration 

Have  (has) - been  taken  into  consideration  (by) 

Have  (has)  been  taken  into  consideration  (by) 

Have  (has)  not  been  taken  into  consideration  (by) 
Have  (has)  submitted  for  consideration  (to) 

Have  you  taken  everything  into  consideration 
Have  you  taken  into  consideration 
If  not  taken  into  consideration  (by) 

If  taken  into  consideration  (by) 

Immediate  consideration  (by) 

Important  consideration  (of) 

In  consideration  (of)  (by) 

Matter  demands  immediate  consideration 
Must  be  taken  into  consideration  (by) 

Must  give  it  ( - )  further  consideration 

Must  receive  careful  consideration  (of)  (before) 

Must  take  into  consideration 
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f  idrh 
f  i  d  s  i 
f  i  d  t  j 
f  i  d  u  k 
f  i  d  v  1 
f  i  d  y  o 
f  i  e  b  f 
f  i  e  c  g 
f  iedh 
f  i  e  f  j 
f  i  e  g  k 
f  i  eh  1 
f  i  e  i  m 
f  i  e  j  n 
f  i  eko 
f  i  e  1  p 
f  i  enr 
f  i  e  o  s 
f  i  e  p  t 
f  i  e  q  u 
f  i  e  r  v 
f  i  e  s  w 
f  i  e  t  x 
f  i  e  v  z 
f  i  ewa 
f  i  e  x  b 
f  i  e  y  c 
f  i  e  z  d 
f  i  far 
f  i  f  b  s 
f  i  f  c  t 
f  i  f  du 
f  i  f  e  v 
f  i  f  f  w 
f  ifhy 
f  i  f  i  z 
f  i  f  j  a 
f  i  fmd 
f  i  f  n  e 
f  i  f  o  f 
f  i  f  r  i 
f  i  f  s  j 
f  i  f  u  1 
f  i  f  x  o 
f  i  f  y  P 
f  i  g  a  f 
f  i  g  c  h 
f  i  gd  i 
f  i  g  e  j 
f  i  g  g  1 
f  i  g  i  n 
f  i  g  j  o 
f  i  g  o  t 
i  i  g  P  u 
Hgty 
f  i  g  u  z 
f  i  g  v  a 
f  igyd 
f  i  g  z  e 
t  i  h  a  s 
f  ihbt 
f  ihcu 
f  i  hdv 
f  ihew 
f  ihf  x 
f  i  h  g  y 
f  i  hhz 
f  i  h  i  a 
f  i  h  j  b 
f  ihkc 
f  i  h  1  d 
f  i  hme 
f  ihnf 
f  i  h  o  g 


chanclo 

chandelle 

chanelette 

chanfaina 

chanflon 

chanfrada 

chanfrador 

chanfrals 

chanframos 

chanfrando 

chanfrante 

chanfraras 

chanfrarem 

chanfrat 

chanfravam 

chanfre 

chanfreina 

chanfrerai 

chanfrerez 

chanfretas 

chanfriez 

chanfrions 

chanfrou 

changeuse 

changotes 

chanissimo 

chanlatte 

chanoines 

chanquetas 

chansonnat 

chansonnez 

chansons 

chantadas 

chantadura 

chantagem 

chantam 

chantanda 

chantante 

chantarei 

chantava 

chanteaux 

chanteis 

chantemos 

chanteurs 

chantoeira 

chantonner 

chantourne 

chantrados 

chantrerle 

chanvres 

chanvreux 

chanvriere 

chanza 

chanzoneta 

chaologie 

chaotique 

chapa 

chapadanza 

chapaletas 

chaparrada 

chaparro 

chapeaban 

chapeado 

chapeamos 

chapeanda 

chapearas 

chapearem 

chapearia 

chapearon 

chapeasen 

chapeasse 

chapeavam 

chapeirao 

chapelait 


CONSIDERATION  (S)  — Continued 
Necessary  consideration  (of) 

No  consideration  (for)  (to) 

Nominal  consideration  (of) 

Not  taken  into  consideration 
Not  without  consideration  (of)  (by) 

Oiierfs;  as  a  consideration  (for)  (to) 

On  consideration  (of) 

On  further  consideration  (of) 

Only  consideration 

Our  consideration 

Prompt  consideration  (of)  (by) 

Provided  the  consideration  (is) 

Put  (ting)  aside  every  other  consideration  (but) 
Serious  consideration  (of) 

Shall  we  give  consideration  (to) 

Share  consideration 

Should  have  consideration  (of)  (before) 

Should  have  no  consideration 
Submit (s)  for  consideration  (of) 

Sufficient  consideration  (for) 

Take(ing)  everything  into  consideration 
Take(ing)  into  consideration 
|  Taken  into  consideration  (by) 

Their  (his)  consideration 
Under  any  consideration 
i  Under  consideration  (by) 

!  Under  consideration  at  present 
i  Under  consideration,  will  reply  shortly 
Under  no  consideration 
Under  no  consideration  will  we 
Valuable  consideration 
Was  not  taken  into  consideration  (by) 

What  consideration  is  offered  (by)  (for) 

What  consideration  will  they  (he)  accept  (for) 
What  consideration  will  they  (he)  offer  (for)  (to) 
i  What  is  consideration  (for) 

|  Will  be  taken  into  consideration  (by) 

Will  give  consideration  (to) 

Will  not  be  taken  into  consideration  (by) 

Will  you  give  consideration  (to) 

Without  any  cash  consideration  (for) 

Without  consideration  (to)  (for) 

Without  taking  into  consideration 
Worth  consideration  (of) 

Your  consideration  (of) 

CONSIDERED  (by) 

Can - be  considered  (by) 

Can  be  considered  (by) 

Cannot  be  considered  (by) 

;  Considered  carefully 
Considered  doubtful  (whether) 
i  Considered  fair 
i  Considered  good  (for) 

!  Considered  important 
Considered  it  advisable  (to) 

Considered  necessary 

Considered  poor 

Considered  unimportant 

Everything  considered 

Have  (has)  been  considered  (by)  (before) 

j  Have  (has) - been  considered 

Have  (has)  considered 
;  Have  (has)  not  been  considered  (by) 

Have  (has)  not  considered 
Have  you  considered 
If  considered  (by) 

If  considered  good  (for) 

If  considered  important 
If  considered  necessary 
If  not  considered 
If  not  considered  good  (for) 

Is  it  ( - )  considered  (by)  (for) 

Is  it  (are  they)  to  be  considered 
Not  considered  (by) 
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i  hph 
i  hq  i 
i  hr  j 
i  hsk 
iht  1 
i  h  um 
i  h  v  n 
i  hw  o 
t  i  h  x  p 
f  ihyq 
i  h  z  r 
i  i  a  g 
i  i  bh 
i  i  c  i 
i  i 
i 
i 


d  j 
e  k 
f  1 
gm 
h  n 
j  P 
1  r 
i  ims 
i  i  n  t 
i  i  p  v 
i  i  r  x 
i  i  s  y 
i  i  t  z 
i  i  v  b 
i  i  w  c 
i  ixd 
i  i  z  I 
i  j  a  t 
i  j  bu 
i  j  dw 
i  j  *  y 
i  j  ha 
i  j  i  b 
i  j  1  e 
i  j  oh 
i  j  P  i 
i  j  s  1 
i  j  tm 
i  j  un 
i  j  vo 
i  j  y  r 
i  j  z  s 
ikah 
i  kb  i 
i  k  e  1 
i  k  tm 
i  k  g  n 
i  k  h  o 
i  k  i  p 
i  kkr 
i  k  n  u 
i  k  o  v 
i  k  p  w 
ikry 
i  k  s  z 
i  k  t  a 
i  k  u  b 
i  k  x  e 
i  k  y  f 
i  k  z  g 
i  1  a  u 
i  1  b  v 
i  1  dx 
i  1  e  y 
i  1  f  z 
i  1  g  a 
i  1  hb 
i  1  i  c 
i  1  j  d 
like 


chapelates 

chapelez 

chapelinho 

chapelleant 

chapellera 

cliapelons 

chapelure 

chapeo 

chaperonna 

chapinazo 

chapineria 

chapineros 

chapinitos 

chapiteaux 

chapitral 

chapitrer 

chapltriez 

chapltrons 

chaploir 

chapodaban 

chapodad 

chapodais 

chapodamos 

chapodando 

chapodaras 

chapodaria 

chapodaron 

chapodasen 

chapodo 

chaponnage 

chaponneau 

chapotadas 

chapotam 

chapotanda 

chapotava 

chapoteado 

chapoteare 

chapotemos 

chapotins 

chapuceaba 

chapuceare 

chapuceo 

chapuceria 

chapuceros 

chapuis 

chapullete 

chapurraba 

chapurrais 

chapurrare 

chapusadas 

chapusam 

chapusanda 

chapusante 

chapusarei 

chapusava 

chapuseis 

chapusemos 

chapuzaban 

chapuzad 

chapuzais 

chapuzamos 

chapuzando 

chapuzaras 

cbapuzaria 

chapuzaron 

chapuzasen 

chapuzo 

chaque 

chaquetes 

chaquira 

charabia 

characatain 

characati 

characatos 


CONSIDERED — Continued 
Not  considered  advisable  (for)  (to) 

Not  considered  good  (for) 

Not  considered  necessary  (to)  (by) 

Not  to  be  considered  (by)  (for) 

Should  be  considered  (by) 

Should - be  considered  (by) 

Should  not  be  considered  (by)  (for) 

To  be  considered  (by)  (for) 

Unless  it  ( - )  is  considered 

Unless  it  ( - )  is  considered  necessary 

Was  considered  (by) 

Was  not  considered  (by) 

Well  considered 

What  is  considered  (by)  (for) 

When  will  it  ( - )  be  considered 

Will  be  considered  (by)  (for) 

Will - be  considered 

Will  it  ( - )  be  considered  (by)  (for) 

Will  not  be  considered  (by)  (for) 

CONSIDERING 
After  considering 
Before  considering 
Considering  that 
Still  considering 
Without  considering 

CONSIGN (S)  (to)  (by)  (See  also,  charge,  forward,  sent,  ship) 
Can  (will)  you  consign  (to) 

Cannot  (will  not)  consign  (to) 

Consign  (s)  as  per 
Consign  (s)  as  per  B/L  (to) 

Consign  (s)  as  usual  (to) 

Consign  (s)  care  of 
Consign  (s)  direct  (to) 

Consign  (s)  to - on  order 

Consign  (s)  to  order  of 

Consign  (s)  it  ( - )  to  our  order 

Consign  (s)  it  ( - )  to  their  (his)  order 

Consign  (s)  it  ( - )  to  your  order 

Do  not  consign  (it)  (them)  ( - )  (to) 

How  shall  we  consign 
If  can  consign  (to) 

If  cannot  consign  (to) 

If  you  consign  (to) 

Instruct - to  consign  (it)  (them)  ( - )  (to) 

May  (shall)  consign  (to) 

May  (shall)  we  consign  (to) 

To  whom  shall  we  consign 
Will  consign  (to) 

Will  consign  at  once  (to) 

Will  not  consign  (to) 

CONSIGNED  (to)  (by) 

Arrange  for  it  (them)  ( - )  to  be  consigned  (to) 

Arranged  for  it  (them)  ( - )  to  be  consigned  (to) 

Can  be  consigned  (to) 

Can - be  consigned  (to) 

Cannot  be  consigned  (to) 

Consigned  as  per 
Consigned  as  per  B /L  (to) 

Consigned  as  usual  (to) 

Consigned  care  of 
Consigned  direct  (to) 

Consigned  to  order  (of) 

Consigned  to  our  agents 
Consigned  to  our  order 
Consigned  to  their  (his)  agents 
Consigned  to  their  (his)  order 
Consigned  to  your  agents 
Consigned  to  your  order 

Have  (has) - been  consigned  (to) 

Have  (has)  been  consigned  (to) 

Have  (has)  not  been  consigned  (to) 

How  should - be  consigned 

How  was  (were) - consigned 

If  consigned  (to) 


fill! 

characees 

f  i  1  mg 

charachina 

f  ilnh 

characin 

f  i  1  o  i 

charadista 

f  i  1  P  j 

charadra 

f  i  1  sm 

charadrios 

f  i  1  t  n 

charamelas 

f  i  1  u  o 

charamusca 

f  i  1  v  p 

charanchas 

f  i  1  x  r 

charancons 

f  i  1  y  s 

charanga 

f  i  1  z  t 

charbonnat 

f  ima  i 

eharbucles 

f  i  mb  j 

charcanas 

t  i  md  1 

charcoso 

f  i  mem 

charcutant 

f  i  m  f  n 

charcutas 

f  i  mg  o 

charcuter 

f  i  m  i  q 

charcutiez 

f  i  mk  s 

charcutons 

f  i  mm  u 

chardonnez 

f  imow 

chardons 

f  i  mq  y 

chardrier 

f  i  m  s  a 

charelete 

f  i  mu  c 

chargeoirs 

f  i  mw  e 

chargeure 

f  i  my  g 

charidoso 

f  i  m  z  h 

charismate 

f  i  n  a  v 

charistias 

f  i  nbw 

charistico 

f  i  n  d  y 

charivari 

f  i  n  e  z 

charlador 

f  i  n  f  a 

charlam 

f  i  n  i  d 

charlava 

f  i  n  j  e 

charleria 

f  i  nmh 

chariots 

f  i  n  n  i 

charmais 

f  i  n  o  j 

charmames 

f  i  n  s  n 

charmante 

f  i  n  t  o 

charmasse 

f  i  n  u  p 

charmat 

f  i  nw  r 

charmee 

f  i  n  y  t 

charmerai 

f  i  n  z  u 

charmerez 

f  i  o  a  j 

charmeront 

f  i  o  b  k 

charmeuses 

f  i  o  c  1 

charmiez 

f  i  o  dm 

charmille 

f  i  o  e  n 

charmions 

f  i  o  f  o 

charnaigre 

f  i  o  g  p 

charnalite 

f  i  o  i  r 

charnecal 

f  i  o  j  s 

charneira 

f  i  o  k  t 

charnelles 

f  i  o  1  u 

charneux 

f  i  omv 

charniegos 

f  i  o  n  w 

charniere 

f  i  o  o  x 

charnon 

f  i  o  p  y 

charogneux 

f  i  or  a 

charolaban 

f  i  o  s  b 

charolad 

f  i  o  t  c 

charolais 

f  i  o  u  d 

charolamos 

f  i  o  v  e 

charolando 

f  i  owf 

charolaras 

f  i  o  x  g 

charolaria 

f  i  oyh 

charolaron 

f  i  o  z  i 

charolasen 

t  i  p  a  w 

charolista 

f  i  p  c  y 

charolo 

f  i  p  e  a 

charpentat 

f  i  p  i  e 

charpentez 

f  iplh 

charpies 

f  i  pm  i 

charqueiro 
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CONSIGNED — Continued 

If  not  consigned  (to) 

Shall  (should)  be  consigned  (to) 

To  be  consigned  (to) 

To  be  consigned  direct  (to) 

To  whom  shall  it  ( - )  be  consigned 

To  whom  was  it  ( - )  consigned 

Was  (were)  consigned  (to) 

What  have  you  consigned  (to) 

Will  be  consigned  (to) 

CONSIGNEE(S)  (of) 

Advise (s)  consignee  (of)  (that) 

At  consignee’s  expense 
At  consignee’s  risk 
At  consignee’s  risk  and  expense 
At  consignee’s  risk  and  shipper’s  expense 

Consignee  (s)  decline  (s)  to  accept  goods  stating  that  they  are  not  as  ordered 

Consignee’s  expense 

Consignee’s  risk  and  expense 

Consignee’s  risk  and  shipper’s  expense 

Consignee  (s)  unknown 

Consignee (s)  will  be  responsible  (for) 

Consignee  (s)  will  not  be  responsible  (for) 

For  account  of  consignee  (s) 

If  consignee  (s) 

If  consignee (s)  cannot  be  found 
Name  of  consignee  (s) 

See  consignee(s) 

Who  is  consignee 
Wire  name  of  consignee(s) 

CONSIGNMENT (S)  (of)  (See  also,  cargo,  goods) 

Accept  (s)  consignment  (of) 

Advance  on  consignment  (of) 

Advanced  on  consignment  (of) 

Advise  (s)  consignment  (of) 

Against  consignment  (of) 

Can  dispose  of  consignment  (at)  (of) 

Can  you  dispose  of  consignment  (of)  (at) 

Cannot  dispose  of  consignment  (at)  (of) 

Change (s)  consignment  (of) 

Changed  consignment  (of) 

Charge  (s)  consignment  to 

Charge  (s)  them  (him)  on  consignment 

Charge  (s)  to  consignment 

Charge (s)  to - ’s  consignment  account 

Charge  (s)  us  on  consignment 
Charge  (s)  you  on  consignment 
Charged  consignment  to 
Charged  them  (him)  on  consignment 
Charged  to  consignment 

Charged  to - ’s  consignment  account 

Charged  us  on  consignment 
Charged  you  on  consignment 
Ctose  out  consignment  (of) 

Closed  out  consignment  (of) 

Consignment  account 
Consignment  short 
Consignment  stock 
Consignment  to  be  made  (to) 

Date  of  consignment 

Direct  consignment 

Dispose  of  consignment  (at)  (by) 

Disposed  of  consignment  (at)  (by) 

Do  not  make  consignment  (of)  (to) 

Further  consignment  (s)  (of)  (to) 

Future  consignment  (s)  (of)  (to) 

If  consignment  is  made  (to)  (of) 

In  lieu  of  consignment  (s) 

Large  consignment  (s)  (of) 

Last  consignment  (s)  (of) 

Made  consignment  (of)  (to) 

Make(s)  consignment  (of)  (to) 

Next  consignment  (of)  (to) 

No  consignment  is  made  (of)  (to) 

On  consignment 
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f 

i  p  o  k 

charqueza 

f 

i  p  p  1 

charquillo 

f 

i  p  r  n 

charretier 

f 

ipso 

charretons 

f 

i  p  u  q 

charrette 

f 

i  p  v  r 

charriames 

f 

i  p  y  u 

charriante 

f 

i  p  z  v 

charriat 

f 

i  q  a  k 

charrierai 

f 

i  q  e  o 

charrierez 

f 

i  q  i  s 

charrieurs 

f 

i  q  k  u 

charroyant 

f 

i  q  o  y 

charroyas 

f 

i  q  u  e 

charroyeur 

f 

i  qy  i 

charroyiez 

f 

i  r  a  x 

charroyons 

f 

i  r  b  y 

chartaceam 

f 

i  r  c  z 

chartacei 

f 

i  r  d  a 

chartaceos 

f 

i  r  e  b 

chartarias 

f 

i  r  f  c 

chartarium 

f 

i  r  g  d 

chartriers 

f 

i  r  h  e 

chartulam 

f 

i  r  i  f 

chartulis 

f 

i  r  j  g 

chasmatem 

f 

i  r  k  h 

chasponazo 

f 

i  r  1  i 

chasqueaba 

f 

i  r  m  j 

chasqueare 

f 

i  r  n  k 

chasqueo 

f 

i  r  o  1 

chasquista 

f 

i  r  pm 

chassetons 

f 

irro 

chasseur 

f 

i  r  s  p 

chassieux 

f 

irur 

chassoires 

f 

i  r  x  u 

chassona 

f 

iryv 

chasublier 

fir  zw 

chataigne 

f 

i  s  a  1 

chataires 

f 

i  s  c  n 

chatters 

f 

i  s  d  o 

chatillon 

f 

i  s  e  p 

chatinada 

f 

i  s  g  r 

chatinais 

f 

i  s  i  t 

chatinamos 

f 

i  s  j  u 

chatinando 

f 

i  s  k  v 

chatinaras 

f 

i  s  n  y 

chattnarem 

f 

i  s  o  z 

chatinaria 

f 

i  s  p  a 

chatinasse 

f 

i  s  s  d 

chatinavam 

f 

i  s  t  e 

chatinou 

f 

i  s  u  f 

chatins 

f 

i  swh 

chatoierai 

f 

i  s  x  i 

chatoierez 

f 

i  s  y  j 

chatonado 

f 

i  t  a  y 

chatonnant 

f 

i  t  b  z 

chatonnas 

f 

i  t  c  a 

chatonner 

f 

i  t  e  c 

chatonniez 

f 

i  t  g  e 

chatonnons 

f 

i  t  i  g 

chatoullle 

f 

i  t  k  i 

chatoyais 

f 

i  t  om 

chatoyames 

f 

i  t  p  n 

chatoyante 

f 

i  t  q  o 

chatoyasse 

f 

i  t  t  r 

chatoyat 

f 

i  t  u  s 

chatoye 

f 

i  twu 

chatoyiez 

f 

i  t  y  w 

chatoyions 

f  1  u  am 

chatrables 

f  i  ubn 

chatrais 

f 

i  u  c  o 

chatrames 

f 

i  u  d  p 

chatrante 

f 

i  u  e  q 

chatrasse 

f 

i  u  f  r 

chatrat 

CONSIGNMENT(S)  — Continued 
Our  consignment 
Regular  consignment  (of) 

Send  consignment  (to) 

Sent  consignment  (to) 

Ship  on  consignment  (to) 

Shipped  on  consignment  (to) 

Similar  consignment  (of)  (to) 

Small  consignment  (s)  (of)  (to) 

Their  consignment  (s) 

Transfer  (s)  consignment  (to) 

Transferred  consignment  (to) 

Try  to  close  out  consignment  (s)  (at)  (by) 

What  consignment  (s) 

Will  make  consignment  (of)  (to) 

Will  send  consignment  (of)  (to) 

Your  consignment 
CONSIGNOR(S)  (of) 

At  consignor’s  risk 

Consignor’s  risk 

Who  is  the  consignor  (of) 

CONSIST (S)  (of)  (in)  (See  also,  contain) 

Consist  (s)  principally  (of) 

Do(es)  not  consist  of 

Of  what  do(es)  they  (it)  ( - )  consist 

Will  consist  of 
Will  not  consist  of 
CONSISTED  (in)  (of) 

CONSISTING  (of) 

CONSISTENT (LY)  (with) 

Cannot  consistently 
Hardly  consistent  (with) 

Not  consistent  (with)  #  t 

CONSOLIDATE(S)  (See  also,  amalgamate,  combine) 
Are  they  likely  to  consolidate  (with) 

In  order  to  consolidate  (with) 

Likely  to  consolidate  (with) 

Not  likely  to  consolidate  (with) 

Will  consolidate  (with) 

Will  not  consolidate  (with) 

Will  they  (he)  ( - )  consolidate  (with) 

CONSOLIDATED  (with) 

Have  (has)  been  consolidated  (with) 

Have  (has)  consolidated  (with) 

Have  (has)  not  consolidated  (with) 

If  consolidated  (with) 

Will  be  consolidated  (with) 

CONSOLIDATING  (with) 

CONSOLIDATION  (of)  (See  also,  combination) 

Is  there  any  possibility  of  consolidation  (with) 

No  possibility  of  consolidation  (with) 

Some  possibility  of  consolidation  (with) 

CONSOLS 

CONSPICUOUS(LY) 

CONSTANT  (LY) 

CONSTITUENT (S)  (C Y)  (of) 

And  constituents 
CONSTITUTE  (S) 

CONSTITUTED 
CONSTITUTING 
CONSTITUTION (AL)  (of) 

CONSTRUCT  (S) 

CONSTRUCTED 
CONSTRUCTING 
CONSTRUCTION  (of) 

CONSTRUE  (S)  (as)  (See  also,  mean) 

Construe  (s)  it  to  mean 
Do(es)  not  construe  it  to  mean 
Do  you  construe  it  to  mean 
How  do  you  construe 
CONSTRUED  (by)  (as). 

Construed  by  us  as  meaning 
Improperly  construed  (by) 

Not  to  be  construed  (as) 

Properly  construed  (by)  (as) 
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f  i  u  g  s 
f  iuht 
f  i  u  j  v 
f  iukw 
f  i  u  1  x 
f  i  umy 
f  i  u  n  z 
f  i  u  p  b 
f  iurd 
f  i  u  s  e 
f  i  u  t  f 
f  i  u  u  g 
f  i  u  v  h 
f  i  uw  i 
f  i  u  x  j 
f  i  u  y  k 
f  i  u  z  1 
f  i  v  a  z 
f  i  v  b  a 
f  i  v  e  d 
f  i  y  f  e 
f  i  v  i  h 
f  i  v  j  i 
f  i  von 
t  i  t  p  o 
f  i  vsr 
f  i  v  t  s 
f  i  vut 
I  i  v  v  u 
f  i  v  y  x 
f  i  v  z  y 
f  iwan 
f  iwbo 
f  iwcp 


chatre 

chatrerai 

chatrerez 

chatreront 

chatreurs 

chatriez 

chatrions 

chatrure 

chattait 

chattates 

chattement 

chattemite 

chatteras 

chatterie 

chattez 

chattons 

chaudait 

chaudates 

chaudelait 

chaudemont 

chaudera 

chauderets 

chaudez 

chaudieres 

chaudrerie 

chaudrette 

chaudrons 

chauffais 

chauffames 

chauffante 

chauffasse 

chauffat 

chauffe 

chaufferez 


f  iwer 
f  iwf  s 
f  iwgt 
f  iwhu 
f  i  w  i  v 
f  i  w  k  x 
f  iwl  y 
f  i  wm  z 
f  iwnb 
f  iwoc 
f  iwpd 
f  iwqe 
f  iwr  f 
f  iwsg 


chaufferie 

chauffeurs 

chauffions 

chauffoir 

chaumeret 

chaumiere 

chaussais 

chaussames 

chaussante 

chaussasse 

chaussat 

chausse 

chausserai 

chausserez 


f  iwt  h 
f  iwu  i 
f  i  wwk 
f  iwx  1 
f  iwym 
f  i  x  a  a 
f  i  x  e  e 
f  i  x  i  i 
f  i  x  o  o 
f  i  x  u  u 
f  i  xyy 
f  i  y  b  p 
f  i  ydr 
f  i  y  e  s 
f  i  y  f  t 
f  iygu 
f  i  y  h  v 
f  i  y  i  w 
f  i  y  j  x 
f  i  y  k  y 
f  i  y  I  z 
f  i  yma 
f  i  y  o  b 
f  i  y  p  c 
f  iyr  e 


chaussette 

chaussiez 

chaussions 

chaussure 

chauvete 

chavanas 

chavant 

chavascado 

chavascais 

chavascal 

chavascava 

chavaseou 

chavecos 

chaveira 

chaveiroso 

chavelha 

chavetada 

chavetais 

chavetamos 

chavetando 

chavetaras 

chavetarem 

chavetaria 

cliavetasse 

chavetavam 


CONSUL(S)  (at) 

Apply  to  ( - )  Consul  immediately  (for) 

Apply  to  ( - )  Consul  immediately  for  information 

Certified  by  Consul  (at) 

Certified  by  notary  and  Consul  (here)  (at) 

Certified  by  U.  S.  Consul  (here)  (at) 

Consul’s  certificate 
Consul  General  (of) 

Consul  General  of  U.  S. 

Demand  assistance  from  Consul 
Duly  certified  by  Consul 
Foreign  Consul  (s) 

Get  Consul  to  certify 

Have  (has)  appled  to  ( - )  Consul  (at)  (for) 

i  Have  (has)  arranged  with  ( - )  Consul  (at)  (for) 

In  Consul’s  office  (at) 

Legalized  by  ( - )  Consul 

Name  of  Consul  (at)  (in) 

U.  S.  Consul  (here)  (at) 

U.  S.  Consul  General  (here)  (at) 

Who  is  Consul  (at) 

Will  apply  to  Consul  (at) 

Will  arrange  with  Consul  (at) 

CONSULAR  (See  also,  calendar) 

Consular  agent 
Consular  certificate 
Consular  invoice 
Consular  invoice  in  duplicate 
Consular  invoice  in  triplicate 
Send  consular  invoice 
Sent  consular  invoice 
CONSULATE  (of)  (at) 

U.  S.  Consulate  (here)  (at) 

CONSULT (S)  (with)  (about)  (See  also,  advice,  call,  communicate,  confer 
interview,  opinion,  see,  think) 

Advisable  to  consult 

Consult  as  soon  as  possible  (with) 

Desire  (s)  to  consult  (with) 

Did  not  consult 

Do(es)  not  consult 

Is  it  advisable  to  consult 

Necessary  to  consult  (with)  (about) 

Not  advisable  to  consult  (with)  (about) 

Not  to  consult 
Shall  we  consult 
Will  consult  (about) 

Will  not  consult  (about) 

You  should  consult 

CONSULTATION  (upon)  (with)  (See  also,  conference,  interview,  opin¬ 
ion,  see) 

After  consultation  (with) 

Before  consultation  (with) 

Consultation  was  (will  be)  held 
In  consultation  (with) 

Result  of  consultation  (is)  (with) 

When  will  consultation  be  held  (with) 

CONSULTED  (with)  (about) 

Consulted - about  matter 

Consulted  competent  lawyer  (about) 

Consulted  them  (him)  ( - )  about 

Have  (has) - been  consulted  (about) 

Have  (has)  been  consulted  (about) 

Have  (has)  not  been  consulted  (about) 

Must  be  consulted  (about) 

Must  be  consulted  before  (acting) 

Should  be  consulted  (about) 

Should  not  be  consulted  (about) 

Since  we  have  consulted  (with) 

To  be  consulted  (about) 

Until - has  been  consulted  (about) 

Were  you  consulted  (regarding)  (by) 

Who  was  consulted  (regarding) 

Why  were  we  not  consulted  (about) 

Will  be  consulted 
Will  not  be  consulted 
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i  y  s  f 
i  y  t  g 
i  yuh 
i  y  v  i 
i  ywj 
i  y  x  k 
i  y  y  1 
i  y  zm 
i  z  a  b 
i  z  d  e 
i  z  e  f 
i  zgh 
i  z  h  i 
i  z  i  j 
i  z  k  1 
i  zmn 
i  z  n  o 
i  z  o  p 
i  z  s  t 
i  z  t  u 
i  z  u  v 
i  z  x  y 
i  z  y  z 
i  z  z  a 
j  a  a  b 
j  abc 
j  a  c  d 
jade 
j  a  e  f 
j  a  f  g 
j  agh 
j  ah  i 
j  a  i  j 
j  a  j  k 
j  ak 
j 


aim 
j  amn 
j  ano 
j  a  o  p 
jars 
j  a  s  t 
j  a  t  u 
j  a  u  v 
j  a  v  w 
j  awx 
j  a  x  y 
j  a  y  z 
j  a  z  a 
j  e  a  d 
j  e  b  e 
j  e  c  f 
j  e  d  g 
j  eeh 
j  e  f  i 
f  j  eg  j 
f  j  ehk 
jell 
j  e  j  m 
j  e  k  n 
j  e  1  o 
j  emp 
j  e  o  r 
j  e  p  s 
j  eru 
j  e  s  v 
j  e  t  w 
j  e  u  x 
j  e  v  y 
j  ewz 
j  e  x  a 
j  e  y  b 
j  e  z  c 
j  i  a  f 
f  j  i  b  g 
f  j  ich 


chavetou 

cliavezlnha 

chavinhas 

chavirais 

chavirames 

chavirante 

chavirassc 

chavirat 

chavlre 

chavirerai 

chavirerez 

chavirlez 

cha  virions 

chavoche 

chavreaux 

chazaban 

chazad 

chazadores 

chazais 

chazamos 

chazando 

chazaras 

chazaria 

chazaron 

chazaseis 

chazasemos 

chazasen 

chazeiros 

chazo 

chebec 

cheboli 

checche 

chefferie 

chefia 

chegadas 

chegadico 

chegador 

chegam 

chegancas 

chegante 

chegarei 

chegava 

chegros 

cheguemos 

cheiradas 

cheirador 

cheiram 

cheiranda 

cheirarei 

ckeirava 

cheireis 

cheiremos 

cheiroso 

chela 

chelicere 

chelidoine 

chelidonio 

chelidro 

chelim 

chelines 

chelodonte 

cheloide 

chelonites 

chelopodej 

cheloupsj 

chelydri 

chelydros 

chelydrum 

chelyon 

chelyorum 

chelys 

chemerage 

cheminais 

cheminames 

cheminante 


CONSULTING  (with)  (about) 

Advise  (s)  consulting  (with)  (about) 

After  consulting  (with)  (about) 

Before  consulting  (with)  (about) 

Do  nothing  without  first  consulting  (us) 

Do  nothing  without  first  consulting  with - (about) 

Without  consulting  (about) 

CONSUMER(S)  (of) 

CONSUMMATE(S)  (Seealso,  act) 

Consummate  quickly 
CONSUMMATED 
About  to  be  consummated 
As  soon  as  consummated 
Consummated  proposed  transaction  (at) 

Have  not  yet  consummated  proposed  transaction 

CONSUMMATING 

CONSUMMATION  (of) 

CONSUMPTION  (of) 

Domestic  consumption  (of) 

European  consumption  (of) 

Foreign  consumption  (of) 

CONTACT  (with) 

In  contact  (with) 

Not  in  contact  (with) 

CONTAIN(S)  (See  also,  consist,  include) 

CONTAINED  (in)  (See  also,  calendar) 

Contained  in  our  letter  (of) 

Contained  in  their  (his)  letter  (of) 

Contained  in  your  letter  (of) 

Not  contained  (in) 

CONTANGO(S)  (See  also,  loans) 

Contango  all  stocks 
Contango  all  stocks  except 
Contango  all  stocks  open 
Contango  day 

Contango  is - (on - ) 

Excluding  contango  (of) 

Including  contango  (of) 

Is  there  any  contango  (on - ) 

No  contango  on 

Per  cent  contango  (on - ) 

Plus  contango 

What  is  the  contango  (on) 

CONTEMPLATE(S)  (See  also,  intention,  purpose) 

Do  not  contemplate 

Do(es)  they  (he)  ( - )  contemplate 

Do  you  contemplate 

CONTEMPLATED  (by) 

CONTEMPLATING 
CONTEMPLATION  (of) 

CONTEMPT  (of) 

CONTEMPTIBLE 
CONTEND  (S)  (that) 

Do(es)  not  contend 
Will  contend 

CONTENDED  (for)  (that) 

CONTENDING  (that) 

CONTENT(S)  (of) 

Contents  noted 

Wire  briefly  contents  (of) 

CONTENTED  (with)  (See  also,  satisfied) 

Not  contented  (with) 

CONTENTION (S)  (of) 

Base(s)  contention  (on) 

Contention  not  valid  (of) 

Contention  valid  (of) 

In  view  of  contention  (of) 

Is  contention  valid  (of) 

CONTEST  (S) 

Do  not  contest  (it) 

Shall  we  contest 
Will  contest 
Will  not  contest 
CONTESTED  (by) 

Must  be  contested  (by) 


f  j  i  cl  i 
f  j  i  e  j 
f  j  i  f  k 
f  j  i  g  1 
f  j  i  hm 
f  j  i  i  n 

f  j  i  j  o 

f  j  i  k  p 
f  j  i  m  r 
f  j  i  ns 
f  j  i  o  t 
f  j  i  p  u 
f  j  i  r  w 
f  j  i  s  x 
f  j  i  t  y 

f  j  i  u  z 
f  j  i  v  a 
f  j  iwb 
f  j  i  x  c 
f  j  i  y  cl 
f  j  i  z  e 

f  j  o  a  i 

f  j  o  b  j 

f  j  o  c  k 

f  j  od  1 
f  j  o  em 
f  j  o  I  n 

f  i  ogo 
f  j  ohp 
f  j  o  i  q 

f  j  o  j  r 

f  ]  oks 
f  j  o  1  t 

f  j  omu 
f  ]  onv 
f  j  o  o  w 

f  j  o  p  X 

f  j  O  q  y 

f  j  or  z 
f  j  o  s  a 

f  j  o  t  b 

f  j  o  u  c 

f  j  ovd 
f  j  o  w  e 

f  j  ox  f 


cheminasse 

cheminat 

chemine 

chemineaux 

cheminerai 

cheminerez 

cheminiez 

cheminions 

chemisait 

chemisates 

chemiseras 

chemiserie 

chemisez 

chemisiers 

chemisons 

chemosis 

chempo 

chenapan 

chenards 

ehenavard 

chenerotes 

chenerotum 

chenette 

cheneviere 

chenevis 

chenevotte 

chenices 

chenlllere 

chenlsci 

chenlscos 

cheniscum 

chenisque 

chenomychi 

chenopodio 

chenteche 

chentunque 

cheptelier 

cheras 

cherchamcs 

cherchante 

cherchasse 

cherchat 

chercherai 

chercherez 

ohercheuse 


t  j  o  y  g 

f  j  o  z  h 

f  j  ua  1 
f  j  u  c  n 
f  judo 
f  j  u  e  p 
1  jugr 
f  j  uh  s 
f  j  u  i  t 

f  j  u  j  u 

f  j  u  k  v 

f  j  u  1  w 

f  j  umx 
f  j  u  n  y 
f  j  uo  z 
f  j  u  p  a 
f  jure 
f  j  us  d 
1  j  u  t  e 
f  j  uu  f 


cherchiez 

cherchions 

cherci 

cherconea 

cherconnee 

chercuto 

cherement 

chericale 

cherichino 

chericone 

chericotti 

chericozzo 

cherifat 

cherlmolia 

cherips 

cherisia 

chermes 

chermisino 

chernitos 

cherolle 


1  j  u  v  g 
f  j  uwh 
f  j  u  x  i 
Huyj 
f  j  u  z  k 
f  j  y  a  n 
f  j  ybo 


cherpilles 

chersle 

cherslnam 

chersini 

chersinos 

chersydre 

chersydros 
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CONTESTED — Continued 
Not  contested  (by) 

CONTESTING 
Advise  (s)  contesting 
CONTESTABLE 
CONTEXT  (of) 

CONTINENT  (S)  (of) 

From  the  continent 
On  the  continent 

Owing  to  ( - )  conditions  on  the  continent 

To  the  continent 
CONTINENTAL 
Continental  banks 
Continental  buyers 
Continental  sellers 
Continental  traders 

CON  f  INGENCY(IES)  (of)  (See  also,  circumstances) 

All  contingencies  (of) 

Allow  for  all  contingencies 
Any  contingency 

Contingencies  (that)  may  arise  (requiring) 

For  contingencies 
Fund  for  contingencies 
General  contingencies  (of) 

Possible  contingencies  (of) 

Provide  (s)  for  contingencies 

To  meet  contingencies 

CONTINGENT  (upon)  (See  also,  depend) 

Contingent  expense  (s) 

If  it  is  contingent  (upon) 

If  it  is  not  contingent  (upon) 

Is  it  ( - )  contingent  (upon) 

Must  be  contingent  (upon) 

Must  not  be  contingent  (upon) 

Not  contingent  (upon) 

Should  be  contingent  (upon) 

Should  not  be  contingent  (upon) 

To  be  contingent  (upon) 

CONTINUAL(LY) 

CONTINUANCE  (of) 

Advise  (s)  continuance  (of) 

Cannot  advise  continuance  (of) 

Do  you  advise  continuance  (of) 

During  continuance  (of) 

CONTINUATION  (of) 

CONTINUE(S)  (for)  (to)  (See  also,  extend,  last,  maintain,  remain,  renew, 
resume) 

Can  continue  (with)  (to) 

Can  you  continue  (with)  (to) 

Cannot  continue  (with)  (to) 

Continue  until 

Continue  until  advised  to  the  contrary  (to) 

Do  not  continue  (to) 

Shall  we  continue  (to) 

To  continue  in  force  (until) 

CONTINUED  (with)  (for) 

CONTINUING  (for) 

CONTINUOUS(LY)  (to) 

CONTOS 
Contos  gold 

Contos  half  gold,  half  paper 
Contos  paper 
CONTRA 
Per  contra 

CONTRABRAND  (of) 

Contrabrand  of  war 

CONTRACT (S)  (for)  (with)  (See  also,  agreement,  bid,  contracting, 
offer,  order,  purchase,  sold,  understanding) 

About  to  contract  for 
Accept  (s)  contract 

Accept  (s)  contract  with  the  following  modifications 
According  to  contract 
Additional  contract  (for)  (with) 

Advise (s)  making  contract  (with) 

Alter  contract  to  read 
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f  j  y  c  p 
f  j  y  e  r 
t  j  y  f  s 
f  jygt 
f  j  y  h  u 
f  j  y  i  v 
f  j  y  j  w 
f  j  y  k  x 

f  j  y  l  y 

f  j  ymz 
f  j  ynb 
f  j  y  o  c 

f  j  y  p  d 

f  j  y  q  e 
f  j  y  r  f 
f  j  y  s  g 
f  j  y  t  h 
f  j  yu  i 
f  j  y  v  j 
f  j  ywk 
f  j  y  x  1 
f  j  y  y  m 
f  1  a  a  z 
f  1  a  b  a 
f  1  a  c  b 
f  lade 
f  1  a  e  d 
f  1  a  f  e 
f  1  a  g  f 
1  1  ahg 
f  1  a  i  h 
f  1  a  j  i 
f  1  a  k  j 
f  1  a  1  k 
f  1  am  1 
f  1  a  nm 
f  1  a  o  n 
f  1  a  p  o 
f  1  asr 
flats 
f  1  a  u  t 
f  1  a  v  u 
f  1  awv 
f  1  a  x  w 
f  1  a  y  x 
f  lazy 
f  1  e  a  b 

f  1  e  b  c 

f  1  e  c  d 

f  1  ede 

f  1  e  e  f 
f  1  e  f  g 
f  1  e  g  h 
f  1  eh  i 
f  1  e  i  j 
f  1  e  j  k 
f  1  ek  1 
f  1  e  1  m 
f  1  emn 
f  1  e  n  o 
f  1  e  o  p 
f  1  e  r  s 
f  1  e  s  t 
f  1  e  t  u 
f  1  e  u  v 
f  1  e  v  w 
f  1  ewx 
f  1  e  x  y 
f  1  e  y  z 
f  1  e  z  a 
f  1  i  a  d 
f  1  i  b  e 
f  1  i  c  f 
f  1  i  d  g 


cherubiche 

cherubicos 

cherubique 

chetal 

chetamente 

chetammo 

chetando 

chetante 

chetanza 

chetare 

chetarono 

chetassero 

chetassi 

chetato 

chetava 

cheteranno 

cheterebbe 

cheterei 

cheteremo 

cheteresti 

chetezze 

chetifs 

chetino 

chetissimo 

chetivete 

cheto 

chetodon 

chetona 

chetopodes 

chetoptere 

chetron 

cheurron 

chevage 

chevalais 

chevalames 

chevalante 

chevalasse 

ohevalat 

chevale 

chevalerai 

chevalerez 

chevalets 

chevaliez 

chevalions 

chevalon 

chevance 

chevauchat 

chevauchee 

chevecerie 

cheveche 

cheveciers 

chevelees 

chevelure 

cheveteaux 

chevetres 

chevetrier 

cheveux 

chevillage 

chevillant 

chevillard 

chevillas 

chcvilleur 

chevilliez 

chevillons 

chevrais 

chevrames 

chevrante 

chevrasse 

chevrat 

chevre 

chevrerai 

chevrerez 

chevreront 

chevreuil 


CONTRACT  (S)  — Continued 
As  per  contract 

Balance  of  contract  (for)  (with) 

Breach  of  contract 

Break  (s)  contract  (with)  (for) 

Broken  contract  (with)  (for) 

By  terms  of  contract  (with)  (for) 

Can  contract  (for)  (with) 

Can  you  contract  (for)  (with) 

Cancel  (s)  contract  (for)  (with) 

Cannot  contract  (for)  (with) 

Claim  (s)  not  up  to  contract 
Clause  in  contract 
Conditions  of  contract 
Contract  altered  (to  read) 

Contract  cannot  be  abrogated 
Contract  cannot  be  cancelled 
Contract  cannot  be  executed 
Contract  expired 
Contract  expires 
Contract  has  been 
Contract  has  been  cancelled 
Contract  has  been  delivered 
Contract  has  been  executed 
|  Contract  has  been  signed 
j  Contract  has  expired 
Contract  has  not  been 
Contract  has  not  been  cancelled 
j  Contract  has  not  been  delivered 
i  Contract  has  not  been  executed 
Contract  has  not  been  signed 
Contract  has  not  expired 
Contract  modified 
Contract  reads  as  follows 
Contract  should  read  as  follows 
'  Contract  stipulates  (that) 

Contract  will  be 
i  Contract  will  be  cancelled 
|  Contract  will  be  delivered 
Contract  will  be  executed 
j  Contract  will  be  signed 
Contract  will  expire 
Copy(ies)  of  contract 

Do  not  advise  making  contract  (with)  (for) 
Do  not  renew  contract  (with)  (for) 

Do  not  sign  contract  (with)  (for) 

!  Do  not  wish  to  alter  contract  (with)  (for) 
j  Do  you  advise  making  contract  (with)  (for) 
!  Expiration  of  contract  (with)  (for) 
j  Extend  contract  (with)  (for) 

!  From  date  of  contract  (with)  (for) 
Government  contract(s)  (with)  (for) 

Have  (has)  altered  contract  (with)  (for) 
Have  (has)  contract  (with)  (for) 

Have  (has)  made  contract(s)  (with)  (for) 
Have  (has)  no  contract  (with)  (for) 

Have  not  seen  contract  (with)  (for) 

Have  seen  contract  (with)  (for) 

Have  you  a  contract  (with)  (for) 

Have  you  seen  contract  (with)  (for) 

Long  contract  (s) 
j  Made  contract  (for)  (with) 
i  Mailing  contract (s)  (for)  (with) 

I  Make  contract  (for)  (with) 

Not  according  to  contract 
Our  contract 
Outside  the  contract 
Private  contract  (with) 

Renew  (s)  contract  (with)  (for) 

1  Renewal  of  contract  (with)  (for) 
Satisfactory;  close  contract 
Short  contract  (s) 

Sign(s)  contract  (with)  (for) 
i  Signed  contract  (with)  (for) 

Terms  of  contract  (with)  (for) 
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f 

1  i  eh 

ehevrlez 

f 

1  i  f  i 

chevrions 

f 

1  i  g  j 

chevronada 

f 

I  i  h  k 

chevronnat 

f 

1  i  i  1 

chevronnez 

f 

1  i  jm 

chevrotant 

f 

1  i  kn 

chevrotas 

f 

1  i  1  o 

chevroter 

f 

1  imp 

chevrotiez 

f 

1  i  or 

chevrotons 

f 

lips 

chiabello 

f 

1  i  r  u 

chlamai 

f 

1  i  s  v 

chiamammo 

f 

1  i  t  w 

chiamando 

t 

1  i  u  x 

chiamante 

f 

1  i  v  y 

chiamare 

f 

1  i  w  z 

chiamarono 

f 

1  i  x  a 

chiamassi 

f 

1  i  y  b 

chiamativo 

f 

I  i  z  c 

chiamatore 

f 

1  o  a  g 

chiamava 

f 

1  obh 

chiamerei 

f 

loci 

chiameremo 

f 

1  od  j 

chiamino 

f 

1  o  e  k 

chiantaste 

f 

1  o  f  1 

chiantero 

f 

1  o  gm 

chianti 

f 

1  o  h  n 

chiantiamo 

f 

1  o  i  o 

chiantiatc 

f 

1  o  j  p 

chiappai 

f 

loir 

chiappamino 

f 

1  oms 

chiappando 

f 

1  o  n  t 

chiappante 

f 

1  o  o  u 

chiappare 

f 

1  o  p  V 

chiappassi 

f 

1  o  r  x 

chiappato 

f 

1  o  s  y 

chiappava 

f 

1  o  t  z 

chiapperei 

f 

1  o  u  a 

chiappino 

f 

1  o  v  b 

chiappo 

f 

lowc 

chiappolai 

f 

1  oxd 

chiappolo 

f 

1  oye 

chiareggio 

f 

1  o  z  f 

chiarenna 

f 

1  u  a  j 

chiaretti 

f 

1  u  b  k 

chiarezze 

f 

1  u  c  1 

chiarifico 

f 

1  u  dm 

chiaritade 

f 

1  u  e  n 

chiaritura 

f 

luf  o 

chiarore 

f 

1  u  g  p 

chiaroso 

f 

1  u  i  r 

chiasma 

f 

1  u  j  s 

chiassata 

f 

1  u  k  t 

chiassuolo 

f 

lulu 

chiatto 

f 

1  umv 

chiavaccia 

i 

1  u  nw 

chiavardai 

f 

1  u  0  X 

chiavardo 

f 

1  up  y 

chiavature 

f 

1  u  r  a 

chiaverina 

f 

1  u  s  b 

chiavetta 

f 

lute 

chiavichc 

f 

1  u  u  d 

chiavicina 

f 

lute 

chiavicone 

f 

1  uw  f 

chiazato 

f 

1  U  X  g 

chiazici 

f 

1  uyh 

chiazzai 

f 

Uz  i 

chiazzammo 

f 

1  y  a  1 

chiazzando 

f 

1  y  c  n 

chiazzante 

f 

1  y  d  o 

chiazzare 

f 

1  y  e  p 

cliiazzassi 

f 

1  y  t  q 

chiazzava 

f 

1  y  S  r 

chiazzerei 

CONTRACT  (S)  — Continued 

Their  (his)  contract  (with)  (for) 

When  does  contract  expire 
When  will  contract  (be) 

When  will  contract  be  delivered 
When  will  contract  be  executed 
When  will  contract  be  signed 
Will  contract  for 
Will  not  contract  for 
Will  you  contract  for 
CONTRACTED  (for) 

Have  (has)  not  contracted  (for) 

Have  you  contracted  (for) 

What  have  you  contracted  (for) 

CONTRACTING  (for) 

CONTRACTION  (of) 

CONTRACTOR(S)  (of)  (for) 

CONTRADICT (S)  (See  also,  deny) 

CONTRADICTED  (by) 

Not  contradicted  (by) 

CONTRADICTING 
CONTRADICTORY  (to) 

CONTRARIWISE  (to) 

CONTRARY  (to)  (See  also,  accordance) 

Contrary  to  our 
Contrary  to  their  (his) 

Contrary  to  your 
If  contrary  (to) 

If  not  contrary  (to) 

If,  on  the  contrary 
May  be  contrary  (to) 

Not  contrary  (to) 

Not  to  be  contrary  (to) 

Nothing  to  the  contrary 
On  the  contrary 

Provided  nothing  is  heard  to  the  contrary 

To  the  contrary 

Unless  advised  to  the  contrary 

Unless  advised  to  the  contrary  by  wire 

Unless  contrary  to 

Unless  contrary  is  desired 

Unless  we  hear  to  the  contrary  (from) 

Unless  you  hear  to  the  contrary  (from) 

Until  we  hear  to  the  contrary 
Until  you  hear  to  the  contrary 
Will  be  contrary  (to) 

Will  it  be  contrary  (to) 

Will  not  be  contrary  (to) 

CONTRAVENE(S) 

CONTRAVENED 
CONTRAVENING 
CONTRAVENTION 
In  contravention  of 

CONTRIBUTE(S)  (to)  (See  also,  give) 

Can  contribute  (to) 

Cannot  contribute  (to) 

Do  not  contribute  to 
Not  to  contribute  (to) 

Will  contribute  (to) 

Will  not  contribute  (to) 

Will  you  contribute  (to) 

CONTRIBUTED  (to)  (by) 

CONTRIBUTING  (to) 

Advise  (s)  contributing  (to) 

CONTRIBUTION (S)  (of)  (to)  (towards) 

Our  contribution  (of)  (to) 

Their  (his)  contribution  (of)  (to) 

What  is  amount  of  contribution  (of)  (to) 

Your  contribution  (of)  (to) 

CONTRIBUTOR(S) 

CONTROL(S)  (of)  (See  also,  authority,  charge,  jurisdiction,  management) 
Absolute  control  (of) 

Acquire  (s)  control  (of) 

Acquired  control  (of) 

Are  in  control  (of) 


ssaasassaasassaassasassssEsssssassssssssssssassssssssss 
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f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
t  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 
f  1 


y  h  s 

y  i  t 
y  j  u 
y  k  v 
y  lw 
ymx 
yny 
y  o  z 
y  P  a 
y  Qb 
yrc 
y  s  d 
y  t  e 
y  u  f 
y  v  g 
ywh 
y  x  i 

y  y  j 
y  z  k 
a  a  y 
a  b  z 
a  c  a 
a  d  b 
a  e  c 
a  f  d 
age 
a  h  f 
a  i  g 
a  j  h 
a  k  i 
a  1  j 
a  ink 
a  n  1 
a  om 
a  p  n 
a  q  o 
a  r  p 
at  r 
a  u  8 
a  v  t 
a  wu 
a  x  v 
a  y  w 
a  z  x 
ebb 
e  c  c 
edd 
e  f  f 
egg 
e  h  h 
e  j  j 
ekk 
e  1  1 
e  nmi 
e  n  n 
e  p  p 
err 
ess 
e  t  t 
e  v  v 
e  w  w 
e  x  x 
e  z  z 
i  a  c 
i  b  d 
ice 
i  d  f 
i  e  g 
i  f  h 
i  g  i 
i  h  j 
i  i  k 
i  j  1 

i  km 


chiazzino 

chiazzo 

chibaletes 

chibanca 

chibantice 

chibarrada 

chibarro 

chibatada 

chibatais 

chibatamos 

chibatando 

chibataras 

chiba  tarem 

chibataria 

chibatasse 

chibatavam 

chibatinha 

chibato 

chibetero 

chibitales 

chibon 

chibouque 

chicabaud 

chicalote 

chicanada 

chicanais 

chicanamos 

chicanando 

chicanante 

chicanaras 

chicanarem 

chicanat 

chicanavam 

chicane 

chicanerai 

chicanerez 

chicaneuse 

chicaniez 

chicanions 

chicanou 

chicarrero 

chiccajo 

chicchera 

chicelaco 

chicharos 

chicharrar 

chicharron 

chichelada 

chicheio 

chichement 

chicheria 

chichetes 

chichigua 

chichisveo 

chiclion 

chichonera 

chicoleaba 

chicoleare 

chicoleo 

chicoracee 

chicorees 

chicos 

chicolada 

chicotais 

chicotamos 

chicotando 

chicotante 

chicotaras 

chicotarem 

chicotat 

chicotavam 

chicote 

chicoterai 

chicoterez 


CONTROL  (S) — Continued 

Beyond  control  (of) 

Beyond  our  control 
Beyond  their  (his)  control 
Beyond  your  control 
Bought  control  (of) 

Buy  control  (of) 

Can  control 

Can  have  control  (of) 

Can  secure  control  (of) 

Can  you  control 

Can  you  secure  control  (of) 

Cannot  control 
Cannot  have  control  (of) 

Cannot  secure  control  (of) 

Complete  control  (of) 

Control  (s) - bonds 

Control  has  passed  to 
Control  of  the  property  (road) 

Control  (s) - shares 

Difficult  to  control 
Do(es)  not  control 
Get(s)  control  (of) 

Give  control  (to) 

Gives  control  (to) 

Gives  us  control  (of) 

Have  (has)  acquired  control  (of) 

Have  (has) - control  (of) 

Have  (has)  control  (of) 

Have  (has)  lost  control  (of) 

Have  (has)  not  control  (of) 

Have  (has)  purchased  control  (of) 

Have  (has)  secured  control  (of) 

Have  you  control  (of) 

How  many  bonds  do(es)  they  (he)  ( - )  control 

How  many  shares  do(es)  they  (he)  ( - )  control 

How  many  shares  do  we  control 
How  many  shares  do  you  control 
How  much  stock  do  you  control 
If  can  secure  control  (of) 

If  cannot  secure  control  (of) 

If  control  (of) 

If  control  of - has  passed  (to) 

In  control  (of) 

I  In  order  to  control 
■  In  order  to  obtain  control  (of) 
j  Is  in  control  (of) 

;  Is  not  in  control  (of) 
i  Lose(s)  control  (of) 

Lost  control  (of) 

Must  have  control  (of) 

Must  not  have  control  (of) 

Not  to  control 

Not  to  have  control  (of) 

Not  under  our  control 

On  what  terms  can  we  obtain  control  (of) 

Our  control  (of) 

Over  which  we  have  no  control 
Purchase  of  control  (of) 

Purchased  control  (of) 

Said  to  have  control  (of) 

Secure  (s)  control  (of) 

Secured  control  (of) 

Should  control 
Sufficient  to  control 
System  of  control 
Their  (his)  control  (of) 

Try  to  get  control  (of) 

Trying  to  get  control  (of) 

Under  control  (of) 

Under  our  control 
Under  their  (his)  control 
Under  whose  control 
Under  your  control 
Until  we  have  control  (of) 
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f  m  i  1  n 
f  m  i  mo 
f  m  i  n  p 
f  m  i  o  q 
fmi  pr 
(mi  r  t 
f  m  i  s  u 
f mi  t  v 
f  m  i  u  w 
f  m  i  v  x 
fmiwy 
f  m  i  x  z 
f  m  i  y  a 
f  m  i  z  b 
(mo  a  f 
fmobg 
f  mo  c  h 
f  mo  d  i 
f  mo  e  j 
f  mo  f  k 
f  mo  g  1 
f  mo  hm 
(mo  in 
f  mo  j  o 
f  mo  k  p 
fmomr 
f  mo  n  s 
f  mo  o  t 
f  mo  p  u 
f  mo  r  w 
(mosx 
f  mo  t  y 
f  mo  u  z 
f  mo  v  a 
f  mo  wb 
f  mo  x  c 
f  mo  y  d 
f  mo  z  e 
f  mu  b  j 
f  mu  c  k 
f  mu  d  1 
f  mu  em 
f  mu  f  n 
f  mu  g  o 
f  mu  h  p 
fmu  i  q 
f  mu  j  r 
f  mu  k  s 
fmu  1  t 
f  mumu 
f  mu  n  v 
f  mu  o  w 
f  mu  p  x 
f  mu  q  y 
f  mu  r  z 
f  mu  s  a 
f  mu  t  b 
f  mu  u  c 
f  mu  v  d 
f  mu  w  e 
fmu  x  f 
fmu  y  g 
fmu  z  h 
f  my  a  k 
f  my  b  1 
f  my  cm 
f  my  d  n 
f  my  e  o 
fmy  f  p 
fmyhr 
fmy  i  s 
t  my  j  t 
fmy  k  u 
fmy  1  v 


chicotiez 

chicotinho 

chicotions 

chicotou 

chiedemmo 

chiedendo 

chiedere 

chiedcssi 

chiedeva 

chiedibile 

chicditore 

chielano 

chielerete 

chielero 

chieli 

chieliamo 

chieliate 

chienaille 

chiendent 

chiennais 

chiennames 

chiennante 

chiennassc 

chiennat 

chienne 

chiennerai 

chiennerez 

chienniez 

chiennions 

chierche 

chieresia 

chiericato 

chiesastra 

chiesetta 

chiesino 

chiesola 

chiesuccia 

chifanga 

chifflait 

chifflates 

chiffleras 

chifflez 

chiffonnat 

chiffonnez 

chiffons 

chiffrais 

chifframes 

chiffrante 

chiffrasse 

chiffrat 

chiffrerai 

chiffrerez 

chiffreur 

cliiffriez 

chiffrions 

chiflaban 

chiflad 

chifladura 

chiflais 

chiflamos 

chiflando 

chiflaras 

cldflaria 

chiflaron 

chiflaseis 

chiflasen 

chifletes 

chiflo 

chifradas 

chifram 

chifranda 

chifrarei 

chlfrava 

chifreis 


CONTROL(S)  — Continued 
Want(s)  control  (of) 

Who  is  in  control  (of) 

Who  will  control 
Whose  control 
Will  control 
Will  give  control  (to) 

Will  give  us  control  (of) 

Will  not  give  control  (to) 

Will  then  control 
Your  control  (of) 

CONTROLLED  (by) 

Can  be  controlled  (by) 

,  Can  it  (they)  be  controlled  (by) 

Cannot  be  controlled  (by) 

Not  controlled  (by) 

Not  to  be  controlled  (by) 

Will  be  controlled  (by) 

Will  not  be  controlled  (by) 

CONTROLLING 
Controlling  interest  (in) 

CONTROVERSY  (over) 

No  controversy  (over) 

CONTROVERT  (S) 

CONTROVERTED 
CONTROVERTING 
CONVENE(S)  (at) 

CONVENED  (by)  (on)  (at) 

CONVENING  (at) 

CONVENIENCE(S)  (of)  (See  also,  like,  suit) 

As  a  matter  of  convenience  (to) 

At  earliest  convenience 
At  our  convenience 
At  our  earliest  convenience 
At  their  (his)  convenience 
At  their  (his)  earliest  convenience 
At  your  convenience 
At  your  earliest  convenience 
For  convenience  (of) 

Great  convenience  (to) 

Mutual  convenience  (to) 

Of  mutual  convenience  (to) 

Our  convenience 

Their  (his)  convenience 

Would  be  great  convenience  (to) 

Your  convenience 

CONVENIENT(LY)  (to)  (See  also,  inconvenient,  like,  suit) 
As  most  convenient  (for) 

As  soon  as  convenient  (for) 

If  convenient  (for) 

If  convenient  wish 
If  entirely  convenient  (for) 

If  more  convenient  (for) 

If  not  convenient  (for) 

If  not  convenient,  please  wire 
Is  it  convenient  (for)  (to) 

Less  convenient  (for)  (than) 

More  convenient  (for)  (than) 

Most  convenient  (for)  (to) 

Not  convenient  (for)  (to) 

Quite  convenient  (for)  (to) 

To  be  convenient  (for)  (to) 

Unless  convenient  (for)  (to) 

Very  convenient  (for)  (to) 

When  convenient  (for)  (to) 

When  will  it  be  convenient  (for)  (to) 

Whichever  way  is  most  convenient 
Will  be  convenient  (for)  (to) 

Will  be  more  convenient  (for)  (to) 

Will  it  ( - )  be  convenient  (for)  (to) 

Will  it  be  more  convenient  (later)  (for)  (than) 

Will  not  be  convenient  (for)  (to) 

CONVENTION (S)  (of)  (See  also,  meeting) 

A.  B.  A.  Convention 
A.  I.  B.  Convention 
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f  my  mw 
f  my  n  x 
f  my  o  y 
f  my  p  z 
f  my  q  a 
f  my  r  b 
f  my  s  c 
f  my  t  d 
f  my  u  e 
fmy  v  f 
f  my  wg 
f  my  x  h 
f  my  y  i 
fmy  z  j 
f  n  a  a  x 
f  n  a  b  y 
f  n  a  c  z 
f  n  ad  a 
f  n  a  e  b 
f  n  a  f  c 
f  nagd 
fnahe 
f  n  a  i  f 
f  n  a  j  g 
f  n  a  k  h 
f  n  a  1  i 
f  n  am  j 
f  n  a  n  k 
f  n  a  o  1 
f  napm 
f  naro 
f  n  a  s  p 
f  n  a  u  r 
f  n  a  v  s 
f  nawt 
f  n  a  x  u 
f  n  a  y  v 
f  n  a  z  w 
f  n  e  a  z 
f  n  e  b  a 
f  n  e  c  b 
f  nedc 
f  need 
f  n  e  f  e 
f  n  e  g  f 
f  nehg 
f  n  e  i  h 
f  n  e  j  i 
f  nek  j 
f  n  e  1  k 
f  neml 
f  n  e  nm 
f  n  e  o  n 
f  n  e  p  o 
f  n  e  s  r 
f  n  e  t  s 
f  n  e  u  t 
f  nevu 
fnewv 
f  n  e  x  w 
f  n  e  y  x 
f  n  e  z  y 
f  n  i  a  b 
f  n  i  b  c 
f  n  i  c  d 
f  n  i  d  e 
f  n  i  e  f 
f  n  i  f  g 
f  n  i  g  h 
f  nihi 
f  n  i  i  j 
f  n  i  j  k 
f  n  i  k  1 
f  n  i  1  m 


chifremos 

chiglia 

chlgnates 

chignerait 

chigneras 

chignez 

chignolle 

chignons 

chigomler 

chlliarcos 

chiliarque 

chiliastes 

chilifero 

chilificai 

chilindrao 

chilindron 

chiliogone 

chiliombe 

chilismo 

chilleras 

chillones 

chilolitro 

chilometro 

chilorrea 

chilosi 

chilostero 

chilrada 

chilrais 

chilramos 

chilrando 

chilraras 

chilrardes 

chilrarem 

chilraria 

chilrassem 

chilraste 

chilravam 

chilraveis 

chilreador 

chilreiros 

chilrou 

chimeriche 

chimerique 

chimerisat 

chimerisez 

chimerizar 

chimerizzo 

chimiatrie 

chimiques 

chimisme 

chimoine 

chimpada 

chimpais 

chimpamos 

chimpando 

chimparas 

chimpardes 

chimparem 

chimparia 

chimpassem 

chimpaste 

chimpavam 

chimpaveis 

chimpipe 

chimpou 

chinamento 

chinarro 

chinarsi 

chinassent 

chinateado 

china  tezza 

chinatore 

chinazos 

chincaglia 


CONVENTION  (S) — Continued 
Attend  convention  (of)  (at) 

Convention  of  bankers 
Convention  will  be  held  (at)  (on) 

International  convention  (of) 

National  convention  (of) 

National  democratic  convention 
National  republican  convention 

When  and  where  will  convention  (of - )  be  held 

When  will  convention  (of - )  be  held 

!  Where  will  convention  (of - )  be  held 

!  Who  will  attend  convention  (of) 

Will  attend  convention  (of) 
j  Will  not  attend  convention  (of) 
i  CONVERSANT  (with) 

CONVERSATION (S)  (of)  (about)  (See  also,  conference,  interview) 
As  per  our  conversation 
[  As  per  our  telephone  conversation 
I  Refer(s)  to  conversation  (with) 

CONVERSION  (into)  (See  also,  earnings) 

‘  CONVERT(S)  (into) 

CONVERTED  (into)  (to) 

CONVERTIBLE  (into) 

If  convertible  (into) 

I  Not  convertible  (into) 

CONVERTING  (into) 

:  CONVEY(S)  (in)  (from) 

!  Convey  (s)  to - 

CONVEYANCE(S)  (of)  (See  also,  deed,  documents,  transfer) 

;  Conveyance  executed  (by)  (for) 

I  Conveyance  registered  (by)  (foi ) 

Conveyance  signed  (by)  (for) 

Deed(s)  of  conveyance 
CONVEYED  (to) 

To  be  conveyed  (by)  (from)  (to) 

CONVEYING 

CONVINCE(S) 

Cannot  convince 
If  can  convince 
If  cannot  convince 
Must  convince 
Try  to  convince 
CONVINCED  (of)  (that) 

Must  be  convinced  (of) 

Not  convinced  (of) 

To  be  convinced  (of) 

CO-OPERATE  (S)  (with) 

Will  co-operate  (with) 

Will  not  co-operate  (with) 

Will  you  co-operate  (with) 

CO-OPERATED  (with) 

CO-OPERATING  (with) 

CO-OPERATION  (with)  (of) 

In  co-operation  with  them  (him)  ( - ) 

In  co-operation  with  us 
In  co-operation  with  you 
Our  co-operation  (in) 

Their  (his)  co-operation  (in) 

Try  to  get  co-operation  (of) 

Your  co-operation  (in) 

CO-OPERATIVE  (LY) 

COOPERAGE 

CO-PARTNER(S) 

CO-PARTNERSHIP  (with) 

COPPER  (See  also,  assay,  ore,  paid,  pay) 

Copper  advancing 
Copper  declining 
popper  export  (s)(ed) 

’Copper  market 

Copper  selling  at - cents  per  lb. 

Copper  sold  at - cents  per  lb. 

Export  copper 

London  quotations  on  copper 
New  York  quotations  on  copper 
Price  of  copper 
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f  n  i  mn 
f  n  i  n  o 
f  n  i  o  p 
fnirs 
f  n  i  s  t 
i  n  i  t  u 
f  n  i  u  v 
f  n  i  vw 
f  n  i  wx 
f  n  i  x  y 
f  n  i  y  z 
f  n  i  z  a 
f  n  o  a  e 
f  n  o  b  f 
f  n  o  c  g 
f  nodh 
f  n  o  e  i 
f  n  o  f  j 
f  n  o  g  k 
f  noh  1 
f  n  o  i  m 
f  n  o  j  n 
f  n  o  k  o 
f  n  o  1  p 
fnonr 
f  n  o  o  s 
f  n  o  p  t 
f  n  o  q  u 
f  n  o  r  v 
f  n  o  s  w 
f  n  o  t  x 
f  n  o  u  y 
f  n  o  v  z 
fnowa 
f  n  o  x  b 
f  n  o  y  c 
f  n  o  z  d 
f  n  u  a  h 
f  n  u  b  i 
f  n  u  c  j 
f  n  u  d  k 
f  n  u  e  1 
f  n  u  f  m 
f  n  u  g  n 
f  nuho 
f  n  u  i  p 
f  nukr 
f  n  u  1  s 
f  n  u  m  t 
fnunu 
f  n  u  o  v 
f  nupw 
fnury 
f  n  u  s  z 
f  n  u  t  a 
f  nuub 
fnuvc 
f  n uwd 
f  n  u  x  e 
f  n  u  y  f 
f  n  u  z  g 
t  ny  a  j 
f  n  y  b  k 
f  n  y  c  1 
t  n  y  dm 
fnyen 
f  n  y  f  o 
f  ny  gp 
f  n  y  i  r 
f  n  y  j  s 
f  n  y  k  t 
f  n  y  1  u 
t  n  ymv 
f  n  y  n  w 


chineam 

chincante 

chincarei 

chincava 

chincheros 

chincbina 

chinchorro 

chinchosa 

chinela 

chinelada 

chineleiro 

chinelinha 

chinerions 

chinesca 

chineuccia 

chinevole 

chinfrao 

chiniamo 

chiniate 

chinillas 

chinininga 

chinquais 

chinquames 

chinquante 

chinquasse 

chinquat 

chinque 

chinquerai 

chinquerez 

chinquiez 

chinquions 

chintana 

chinure 

chioccai 

chioccammo 

chioccando 

chioccante 

chioccare 

chioccassi 

chioccato 

chioccava 

chiocchino 

chiocciola 

chiocco 

chiocoque 

chiodano 

chiodaste 

chioderia 

chioderoU 

chiodetto 

chiodi 

chiodiamo 

chiodiate 

chiomadoro 

chionanthe 

chiosai 

chiosammo 

chiosando 

chiosante 

chiosare 

chiosarono 

chiosassi 

chiosatore 

chiosava 

chioserei 

chioseremo 

chiosino 

chioso 

chiostra 

chiostrino 

chiotto 

chiovatura 

chiovello 

chipage 


COPPER — Continued 
Production  of  copper 
Tons  of  copper 
COPY(IES)  (of) 

2  copies  (of) 

3  copies  (of) 

4  copies  (of) 

5  copies  (of) 

6  copies  (of) 

12  copies  (of) 

18  copies  (of) 

24  copies  (of) 

As  per  copy  (of) 

As  per  copy  sent 
Attach  certified  copy  (to) 

Attached  certified  copy  (to) 

Attested  copy  (of) 

Can  copy  (of - )  be  obtained 

Can  get  copy  (of) 

Cannot  get  copy  (of) 

Certified  copy  (ies)  (of) 

Certified  copy  (ies)  duly  certified  (by) 

Certified  copy  (ies)  has  (have)  been  sent  (of)  (to) 
Certified  copy  (ies)  of  resolution  (s) 

Certified  copy  (ies)  were  (will  be)  sent  (of)  (to) 
Copy(ies)  can  be  obtained  (of)  (from) 

Copy  (ies)  cannot  be  obtained  (of)  (from) 

Copy  (ies)  in  duplicate  (of) 

Copy  (ies)  in  quadruplicate  (of) 

Copy  (ies)  in  triplicate  (of) 

Copy  (ies)  lost  (of) 

Copy  (ies)  lost  (of - )  please  send  others 

Copy  (ies)  mailed  (of) 

Copy  (ies)  of  letter  (of) 


Copy(ies)  (of 
Copy  (ies)  (of 
Copy  (ies)  (of 


)  not  received  (by) 
)  received  (by) 

)  sent  (in) 


Copy(ies)  of  which  was  (were)  sent  to  you 
Copy  (ies)  of  wire  (of) 

Copy  (ies)  sent  in  duplicate 
Copy  (ies)  sent  in  triplicate 
Copy  (ies)  sent  in  quadruplicate 
Copy  (ies)  should  be  certified  (by) 

Copy  (ies)  to  be  sent  (to) 

Copy  (ies)  to  be  sent  to  them  (him) 

Copy  (ies)  to  be  sent  to  us 
Copy  (ies)  to  be  sent  to  you 
Copy  (ies)  wanted  (for)  (by) 

Copy  (ies  (of - )  was  omitted  (from) 

Copy  (ies)  was  (were)  sent 
Copy  (ies)  will  be  mailed 
Deposit  certified  copy  (of)  (with) 

Deposited  certified  copy  (of)  (with) 

Duplicate  copy  (of) 

Exemplified  copy  (ies) 

Extra  copy  (ies)  (of) 

Get  copy  (ies)  (of) 

Give  copy  (ies)  (of) 

GHen  copy  (ies)  (of) 

Got  copy  (ies)  (of) 

Has  (have)  certified  copy  (ies)  (of - )  been  sent 

Have  no  copies  (of) 

Have  (has)  ordered  certified  copy  (ies)  (of) 

Have  (has)  sent  by  mail  copy  (ies)  (of)  (to) 

Have  (has)  sent  certified  copy  (ies)  (of)  (to) 

Have  you  sent  certified  copy  (ies)  (of)  (to) 

Have  you  sent  copy  (ies)  (of)^(to) 

How  many  copies  are  wanted  (of) 

How  many  copies  can  be  obtained  (of)  ,r  .  r  \ 

It  will  be  necessary  to  have  exemplified  copy  (ies)  instead  of  certified  copy  (ies) 
Legalized  copy(ies)  .  . 

Mail  to-day  ( - )  copy  (ies)  (of) 

Made  ( - )  copy  (ies)  (of) 

Make  ( - )  copy  (ies)  (of) 

Must  have  certified  copy  (ies)  (of) 
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f  n  y  o  x 
fnypy 
fnyra 
I  n  y  s  b 
f  n  y  t  c 
f  nyud 
f  n  y  v  e 
f  n  y  w  f 
f  ny  x  g 
f  n  y  y  h 
f  n  y  z  i 
f  o  a  a  w 
f  o  a  b  x 
f  o  a  c  y 
(  oadz 
f  o  a  f  b 
f  o  a  g  c 
f  o  a  h  d 
f  o  a  j  f 
f  o  a  k  g 
f  o  a  1  h 
1  o  am  i 
f  o  a  n  j 
f  o  a  o  k 
f  o  a  p  1 
f  oarn 
f  o  a  s  o 
f  o  a  t  p 
f  oauq 
foavr 
f  o  a  w  s 
f  o  a  x  t 
f  o  a  z  v 
f  o  b  a  j 
f  ob  c  1 
fob  dm 
f  o  b  e  n 
f  ob  f  o 
f  obir 
f  obk  t 
f  o  b  1  u 
f  o  b  o  x 
f  o  b  p  y 
f  obra 


chipante 

chipeaux 

chipeur 

chipeuses 

chipolata 

chipolins 

chipotait 

chipotates 

chipoteras 

chipotez 

chipotiere 

chipotons 

chiquero 

chiquetant 

chiqueter 

chiquetiez 

chiquetons 

chiquettes 

chiquillo 

chiquitico 

chlquitin 

chiragrico 

cliiragris 

chiragrosa 

chiramaxio 

chiraz 

chiribitas 

chfribitil 

chiridotam 

chiridoti 

chiridotos 

chiriello 

chirigaita 

chirimias 

chirimoya 

chirinolas 

chirinzana 

chiripeaba 

chiripeare 

chiripeo 

chiripos 

chirivia 

chirladas 

chirladora 


f  o  b  s  b 
f  o  b  t  c 
f  o  b  u  d 
f  o  b  v  e 
f  obyh 
f  o  b  z  i 
f  o  c  a  x 
f  o  c  b  y 
f  o  c  c  z 
f  o  c  d  a 
f  o  c  e  b 
f  oche 
f  o  c  i  f 
f  o  c  k  h 
f  o  c  1  i 
f  o  c  o  1 
foe  pm 
f  ocro 
f  o  c  s  p 
f  ocur 

f  O  C  X  11 

f  o  c  y  v 
f  o  c  z  w 
f  o  d  a  k 
f  o  db  1 
f  o  d  cm 
f  o  d  d  n 
f  o  d  e  o 
f  o  d  i  s 


chirlanda 

chirlaren 

chirlases 

chirlaste 

chirleis 

chirlemos 

chirlerin 

chirografo 

chirologie 

chiromante 

chironecte 

chironiens 

chironomos 

chiroptere 

chirotonie 

chirriam 

chirriarei 

chirriava 

chirumbela 

chlrurgos 

chiscerei 

chisceremo 

chischas 

chisciammo 

chisciando 

chisciante 

chisciare 

chisciassi 

chisciato 


COPY  (IES) — Continued 
Not  to  copy 
Notarial  copy(ies)  (of) 

Notarially  certified  copy(ies)  (of) 

Secure  ( - )  copy(ies)  (of) 

Send  ( - )  certified  copy(ies)  (of) 

Send  ( - )  certified  copy(ies)  legalized  by  next  mail  (of) 

Send  ( - )  copy(ies)  (of)  (to) 

Send  ( - )  copy(ies)  by  mail  (of)  (to) 

Send  ( - )  copy(ies)  by  next  mail  (of)  (to) 

Send  ( - )  copy(ies)  in  duplicate  (of)  (to) 

Send  ( - )  copy(ies)  in  triplicate  (of)  (to) 

Send  legalized  copy  by  next  mail  (of)  (to) 

Sent  ( - )  certified  copy(ies)  (of)  (to) 

Sent  ( - )  copy(ies)  (of)  (to) 

Sent  ( - )  copy(ies)  in  duplicate  (of)  (to) 

Sent  ( - )  copy(ies)  in  triplicate  (of)  (to) 

Sworn  copy  (of)  (to) 

Triplicate  copy(ies)  (of)  (to) 

Verified  copy(ies)  (of)  (to) 

Want(s)  ( - )  copy(ies)  (of) 

Will  send  ( - )  certified  copy(ies)  (of)  (to) 

Will  send  ( - )  copy(ies)  (of)  (to) 

COPYRIGHT (S)  (on) 

Copyright  (s)  (in  name  of)  in 

Copyright  (s)  in - 

Copyright  (s)  in  England 
Copyright  (s)  in  U.  S. 

COPYRIGHTED  (in  name  of)  (in) 

CORD(S)  (of) 

CORNER  (S)  (of)  (in) 

Is  there  a  corner  (in) 

It  is  reported  that  there  is  a  corner  (in) 

Likely  to  be  a  corner  (in) 

Looks  like  a  corner  (in) 

No  corner  (in) 

Not  buying  to  corner 

Trying  to  corner 

CORNERED 

Not  cornered 

CORNERING 

CORPORATE 

CORPORATION (S)  (of)  (See  also,  board,  company,  firms) 

Capital  stock  of  corporation 

Capital  stock  of  corporation  is  divided  into - shares,  par  value - 

per  share 
Close  corporation 
Corporation  business 
Corporation  has  office  in 
Corporation  loan(s) 

Corporation  name 
Corporation  office 
Corporation  officer  (s) 

Corporation  under  laws  of  ( - State) 

Domestic  corporation  (s) 

Foreign  corporation  (s) 

General  corporation  (of) 

Has  the  ( - )  corporation  an  office  in 

Into  how  many  shares  is  corporation  stock  divided  and  what  is  par  value 
Is  a  corporation 

Is  it  (this)  ( - )  a  corporation 

Is  not  a  corporation 
Special  corporation  (of) 

CORRECT (LY)  (for)  (See  also,  error,  incorrect,  right,  true) 

Advice  is  correct 
j  Advice  ik  not  correct 
All  correct 
Appear  (s)  correct 
Are  we  correct  (about) 

Are  you  correct 

Are  you  sure  it  ( - )  is  correct 

Before  correct - can  be  sent 

Believe  (s)  it  ( - )  to  be  correct 

Believed  to  be  correct 
Can  correct  (by) 
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f  o  d  k  u 
f  o  d  o  y 
f  o  d  p  z 
f  o  d  q  a 
f  o  d  s  c 
f  o  d  u  e 
f  o  d  x  h 
f  o  d  y  i 
f  oebz 
f  o  e  c  a 
f  o  e  d  b 
f  o  e  e  c 
f  o  e  f  d 
f  o  e  g  e 
f  oehf 
f  o  e  i  g 
f  oe  j  h 
f  o  e  k  i 
f  o  e  1  j 
f  o  emk 
f  o  e  n  1 
f  o  e  om 
f  oepn 
f  o  e  q  o 
f  oerp 
f  oetr 
f  o  e  u  s 
f  o  e  v  t 
f  o  ewu 
f  o  e  x  v 
t  o  e  y  w 
f  o  e  z  x 
f  o  f  a  1 
f  o  f  do 
f  o  f  e  p 
f  o  f  g  r 
f  o  f  i  t 
f  o  f  j  u 
f  o  f  k  v 
f  o  f  n  y 
f  o  f  o  z 
f  o  f  p  a 
f  o  f  s  d 
f  o  f  t  e 
f  o  f  u  f 
f  o  f  wh 
f  o  f  x  i 
t  o  f  y  j 
f  o  g  a  z 
f  o  g  b  a 
f  o  g  e  d 
f  o  g  f  e 
f  o  g  i  h 
f  ogj  i 
t  O  g  o  n 
f  o  g  p  o 
f  ogsr 
f  o  g  t  s 
f  ogut 
f  O  g  V  u 
f  Ogyx 
f  o  g  z  y 
f  o  h  a  m 
f  ohbn 
f  ohco 
f  o  h  d  p 
f  oheq 
fohfr 
f  ohgs 
f  ohht 
f  oh  i  u 
f  oh  j  v 
f  o  h  k  w 
f  oh  1  x 


chisciava 

chisocio 

chisguetes 

chismeadas 

chismeado 

chismeanda 

chismearen 

chismeases 

chismeemos 

chispadas 

chispam 

chispantc 

chisparei 

ehispava 

chispazo 

chispeaban 

chispead 

chispeamos 

chispeando 

chispearas 

chispearia 

chispearon 

chispeasen 

chispeis 

chispeo 

chisperos 

chisposa 

chistaban 

chistad 

chistais 

chistamos 

chistando 

chistaras 

chistaria 

chistaron 

chistaseis 

chistasen 

chisto 

chistosos 

chitano 

chitarra 

chitarrone 

chitaste 

chitero 

chiticallo 

chiuggai 

chiuggammo 

chiuggando 

chiuggante 

chiuggare 

chiuggassi 

chiuggato 

chiuggava 

chiugghino 

chiuggo 

chiurlai 

chiurlammo 

chiurlando 

chiurlante 

chiurlare 

chiurlassi 

chiurlato 

chiurlava 

chiurlerei 

chiurlino 

chiurlo 

chiusino 

chlamydato 

chlamyde 

chlamydis 

chlamydum 

chlena 

chlenacees 

chloasma 


CORRECT (LY)  — Continued 
Can  they  (he)  correct 
Can  we  correct 
Can  you  correct 
Cannot  correct  (by) 

Correct  accordingly 

Correct  and  advise  us  by  wire  when  done 

Correct  as  per 

Correct  if  not  to  late 

Correct  immediately 

Correct  it  (this)  (by) 

Correct  it  to  read 
Claim  (s)  not  correct 
Do(es)  not  appear  correct 
First  is  correct 
Have  sent  (a)  correct 
How  shall  we  correct 
If  correct  (ly) 

If  not  correct  (ly) 

If  not  correct,  send  right  one  at  once 
If  not  correct,  wire  promptly 

Is  it  (this)  ( - )  correct 

Last  is  correct 
Must  be  correct 
Must  correct 

Not  correct  (ly)  (in)  (about) 

Send  (a)  correct 
Sent  (a)  correct 
Should  correct 

j  Substantially  correct  (about)  (in) 

I  They  (he)  ( - )  are  (is)  correct  (about) 

They  (he)  ( - )  are  (is)  not  correct  (about) 

To  be  correct  (ly) 

What  is  correct 
Which  is  correct 
Will  correct 
Will  not  correct 
Will  they  (he)  correct 
i  Will  you  correct 
Wire  if  correct 
Wire  which  is  correct 
You  are  correct  (about)  (in) 

You  are  not  correct  (about)  (in) 

CORRECTED  (by) 

As  corrected  (by) 

Can( - )be  corrected  (by) 

j  Can  be  corrected  (by) 

Cannot  be  corrected  (by) 

Has  it  ( - )  been  corrected  (by) 

■  Have  (has)  been  corrected  (by) 
j  Have  (has)  not  been  corrected  (by) 

If  corrected  (by) 

If  not  correcred  (by) 

Must  be  corrected  (by) 

Not  corrected  (by) 

Should  be  corrected  (by) 

To  be  corrected  (by) 

Too  late  to  be  corrected 
Will  be  corrected  (by) 

CORRECTING 
After  correcting 
J  Before  correcting 

!  CORRECTION (S)  (of)  (in)  (See  also,  change,  error,  remedy) 
!  Advise  correction  (to) 

Correction  (s)  will  follow 
j  Following  correction  (s)  (in) 

For  correction  (by) 

!  Made  following  correction  (s)  (in) 
j  Make  following  correction  (s)  (in) 

Make  necessary  correction  (s)  (in) 

Necessary  correction  (s)  (by)  (in) 

[  Necessary  correction  (s)  has  (have)  been  made  (by)  (in) 

Return  for  correction  (s)  (to) 

|  Returned  for  correction  (s)  (to) 

I  Shall  we  make  the  necessary  correction (s)  (in) 
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f  o  hmy 
f  ohnz 
f  o  h  o  a 
f  ohpb 
f  ohrd 
fohse 
f  oh  t  f 
f  o  h  u  g 
f  ohvh 
f  o  hw  i 
f  ohx  j 
f  ohyk 
f  o  h  z  1 
f  o  i  b  b 
f  o  i  c  c 
f  o  i  d  d 
f  o  i  f  f 
f  oigg 
foihh 
foij  j 
f  o  i  k  k 
f  o  i  1  1 
f  o  i  mm 
f  o  i  nn 
f  o  i  p  p 
foirr 
f  o  i  s  s 
f  o  i  t  t 
f  o  i  v  v 
f  o  i  x  x 
f  o  i  z  z 
f  o  j  a  n 
f  o  j  b  o 
f  o  j  e  r 
f  ojhu 
f  o  j  i  v 
f  o  j  1  y 
f  o  j  o  c 
f  o  j  qe 
f  o  j  s  g 
f  o  j  t  h 
f  o  j  u  i 
f  o  j  x  1 
f  o  j  ym 
f  okab 
f  o  k  d  e 
f  o  k  e  f 
f  okgh 
fokhi 
f  o  k  i  j 
f  okk  1 
f  o  kmn 
f  o  k  n  o 
f  o  k  o  p 
f  o  k  s  t 
f  oktu 
f  okuv 
f  o  k  x  y 
f  o  k  y  z 
i  o  k  z  a 
f  o  1  a  o 
f  o  1  b  p 
f  o  1  dr 
foies 
f  o  1  f  t 
f  o  1  g  u 
f  o  1  h  v 
f  o  1  i  w 


chloracide 

chloranthe 

chloreux 

chloribase 

chlorionis 

chlorionum 

chloritide 

chloritis 

chlorosel 

chlorotico 

ehlorureto 

choaspitis 

chocalejar 

chocalejo 

chocalhado 

chocalhais 

chocalhar 

chocalhava 

chocalhice 

chocalhou 

chocarrear 

chocarreo 

chocarrice 

chocheadas 

chocheado 

chocheanda 

chochearen 

chocheases 

chocheaste 

chocheemos 

chocheras 

chochez 

chocbin 

choehinhas 

chociles 

chocilla 

choclaban 

choclad 

choclais 

choclamos 

choclando 

choclaras 

choclaria^ 

choclaron 

choclaseis 

choclasen 

choclo 

chocorreta 

chocottes 

choenice 

choenicis 

choenicum 

choenix 

choepbore 

chofercv 

chofes 

chofetas 

chofista 

chofrada 

chofrais 

choframos 

chofrando 

chofraras 

chofrardes 

chofrarem 

chofraria 

chofrassem 

chofraste 


f  o  1  j  x 
f  o  1  k  y 
f  o  1  1  z 
f  o  lma 
f  o  1  o  b 


chofravam 

chofra?eis 

chofreirc 

chofrou 

chofrudos 


CORRECTION  (S) — Continued 
Subject  to  correction (s)  (by) 

Subject  to  following  correction(s) 

The  correction  of 

What  correction  is  necessary  (in) 

I  Will  make  the  correction(s)  (desired) 

!  Wish(es)  to  make  correction(s)  (in) 

CORRECTNESS  (of) 

I  Cannot  guarantee  correctness  (of) 

Correctness  guaranteed  (by)  (of) 

Do(es)  not  guarantee  correctness  (of - ) 

Do  you  guarantee  correctness  (of - ) 

{  Guarantee (s)  correctness  (of) 

Have  guaranteed  correctness  (of - ) 

j  Shall  we  guarantee  correctness  (of - ) 

|  Will  guarantee  correctness  (of - ) 

Will  not  guarantee  correctness  (of - ) 

CORRESPOND (S)  (with)  (to)  (See  also,  communicate,  write) 

j  Can  you  correspond  with  them  (him)  ( - ) 

|  Cannot  correspond  with  them  (him)  ( — - ) 

Correspond  with  them  (him)  ( - )  before  taking  action 

j  Do(es)  not  correspond  (with) 

!  Do  not  correspond  with - before  hearing  from 

Must  correspond  (with) 

Must  first  correspond  (with) 
j  Not  to  correspond  (with) 

I  See  that  it  corresponds  (with)  -  d#|*  1  *1 

Shall  we  correspond  with  them  (him)  ( - )  (regarding) 

!  To  correspond  (with) 

I  Will  correspond  with  them  (him)  (— — - )  (regarding) . 

Will  not  correspond  with  them  (him)  ( - )  (regarding) 

i  With  whom  shall  we  correspond  (regarding) 

CORRESPONDED  (with) 

Have  not  corresponded  (with)  (regarding) 

I  Have  you  corresponded  (with)  (regarding) 

CORRESPONDENCE  (with) 

|  All  correspondence  (relating  to) 

|  Are  they  in  correspondence  (with) 
i  Are  you  in  correspondence  (with) 

!  Attach  copy(ies)  of  correspondence 
Copy(ies)  of  correspondence  (between)  (about) 

Copy(ies)  of  correspondence  (was)  will  be  sent  (to) 

I  Correspondence  must  be  confidential 
Further  correspondence  unnecessary  (with) 

Further  correspondence  will  be  necessary  (with) 

Have  no  further  correspondence  with  (them)  (him)  ( - ) 

I  If  in  correspondence  with  (them)  (him)  ( - ) 

If  not  in  correspondence  with  (them)  (him)  ( - ) 

|  In  accordance  with  correspondence 
|  Now  in  correspondence  (with)  (about) 

|  Not  in  correspondence  (with)  (about) 
i  Refer(s)  to  correspondence  (with)  (about) 

Send  correspondence  (with)  (about)  (to) 

Sent  correspondence  (with)  (about)  (to) 

To  whom  shall  correspondence  be  directed 

Will  have  no  further  correspondence  (with)  (about) 

Will  submit  correspondence  (to) 

CORRESPONDENT  (S)  (of)  (at) 
j  Advise(s)  correspondent (s)  (at)  (of) 

Advise (s)  correspondent (s)  by  mail  (at) 

|  Advise(s)  correspondent  (s)  by  wire  (at) 

!  Berlin  correspondent (s)  (of) 

!  Brussels  correspondent (s)  (of) 

Correspondent  (s)  advise  (s) 

Correspondent  (s)  advised  our - by  mail 

Correspondent's)  advised  our - by  wire 

Correspondent  (s)  of - at - is 

Have  no  correspondent  (s)  (at) 

Having  no  direct  correspondent  (s)  (at - — )  are  handling  through  our 

correspondent  (s)  at - 

Instruct  your  correspondent (s)  (at — T - )  by  mail  (to) 

Instruct  your  correspondent (s)  (at - )  by  wire  (to) 

Instructed  our  correspondent  (s)  (at - )  by  wire  (to) 

List  of  correspondents  and  agents 
List  of  our  correspondents 
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f  o  1  p  c 
f  o  1  r  e 
f  o  1  s  f 
foluh 
f  o  1  v  i 
f  o  1  y  1 
f  o  1  zm 
f  oma  c 
f  omb  d 
f  omc  e 
f  ome  g 


choierai 

choierez 

ehoieront 

choledoco 

choledoque 

cholelithe 

cholelogle 

cholerarum 

cholericam 

cholericos 

choliambe 


f  om f  h 
f  omg  i 
f  omh  j 
f  om  i  k 
f  omkm 
f  ommo 
f  omo  q 
f  omp  r 
f  om s  u 
f  omt  v 
f  omuw 
f  omwy 
f  omy  a 
f  omz  b 
f  o  n  a  p 
f  oner 
f  onds 
f  o  n  e  t 

f  o  n  f  u 

f  o  n  g  y 

f  o  n  i  x 

f  o  n  j  y 

f  o  n  1  a 

f  o  n  o  d 

f  o  n  p  e 

f  o  n  s  h 

f  o  n  t  i 

f  o  n  u  j 

f  o  n  y  n 

f  o  n  z  o 

f  o  o  a  d 


choliambus 

cholihemie 

cholla 

chomables 

chomait 

chomassent 

chomates 

chomeras 

chomerions 

chomez 

chomons 

choncares 

chondre 

chondrille 

chondris 

chondrium 

chondroide 

chondromes 

chopart 

chopinait 

chopinates 

chopineras 

chopinette 

chopinez 

chopinons 

chopo 

choppais 

choppames 

choppante 

choppasse 

choppat 


f  o  o  b  e 
f  o  o  c  f 
f  o  o  d  g 
fooeh 
f  o  o  f  i 
f  o  o  g  j 
f  oohk 
f  o  o  i  1 
f  o  o  j  m 
f  o  o  k  n 
f  o  o  1  o 
f  o  omp 
f  o  o  p  s 
f  ooru 

f  O  O  S  V 

f  o  o  t  w 

f  O  O  U  X 

f  o  o  y  y 
f  o  o  w  z 
f  o  o  x  a 
f  o  o  y  b 
f  o  o  z  c 
f  o  p  a  q 
fopbr 
f  o  p  c  s 
f  o  p  e  u 
f  o  p  f  v 
f  o  p  g  w 
f  o  p  i  y 
f  opka 


choppe 

chopperai 

chopperez 

chopperont 

choppeurs 

choppiez 

choppions 

choquais 

choquames 

choquante 

choquasse 

choquat 

choque 

choqueiro 

choquentos 

choquerai 

choquerez 

choqueront 

choquetage 

choquiez 

choquions 

choradeira 

choradores 

choraglque 

choragorum 

choragus 

choramigas 

chorante 

chorarci 

choraules 


CORRESPONDENT  (S)  — Continued 
List  of  your  correspondents 
London  Correspondent  (s) 

New  York  correspondent  (s) 

Our  correspondent  (s)  (at) 

Our  correspondent(s)  (at - )  advise(s) 

Our  correspondent  (s)  (at - )  is  returning 

Our  correspondent  (s)  (at - )  wires 

Paris  correspondent (s)  (of) 

Please  have  your  correspondent  (s)  (at - ) 

Please  have  your  correspondent  (s)  (at - )  ascertain 

Please  have  your  correspondent  (s)  (at - )  ascertain  if lias  been 

paid,  and  to  whom 
Rio  correspondent  (s)  (of) 

Send  latest  list  of  correspondents  and  agencies 

Send  us  a  list  of  correspondents  on  whom  we  may  draw  for  your  account 
Send  us  a  list  of  correspondents  to  whom  we  may  remit  for  your  account 
Their  (his)  correspondent  (s)  (at) 

We  wire  our  correspondent  (s)  (at - )  as  follows 

Who  is  (are)  the  correspondent (s)  in  our  city  (of) 

Who  is  (are)  their  (his)  correspondent (s)  (at) 

Who  is  (are)  your  correspondent  (s)  (at) 

Wire  name  of  correspondent (s)  (at)  (of) 

Wire  your  correspondent (s)  (at)  (to) 

Your  correspondent  (s)  (at) 

Your  correspondent  (s)  report  (s) 

CORRESPONDING  (by)  (with)  (to) 

After  corresponding  (with)  (about) 

Before  corresponding  (with)  (about) 

CORROBORATE  (S) 

Can  corroborate 
Can  you  corroborate 
Cannot  corroborate 
CORROBORATED 
If  corroborated 
If  not  corroborated 
Must  be  corroborated 
CORROBORATING 
CORROBORATION  (of) 

In  corroboration  (of) 

CORRUPT  (S) 

CORRUPTED  (by) 

CORRUPTING 

COST(S)  (of)  (See  also,  amount,  charge,  cheap,  estimate,  expense,  fee. 

pay,  price,  quote) 

Actual  cost  (of) 

Add(ing)  all  costs 
Additional  cost  (of)  (for) 

Advise  cost  by  mail  (of) 

Advise  cost  by  wire  (of) 

After  deducting  cost  (of) 

All  costs 

All  reasonable  costs  to  be  allowed 
Approximate  cost  (of) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  willing  to  pay  the  costs  (of) 

Are  you  willing  to  pay  the  costs  (of) 

Ascertain  cost  (of) 

At  all  costs 

At  an  additional  cost  (of) 

At  any  cost 
At  cost  (of) 

At  cost  not  exceeding 
At  what  cost 
Average  cost  (of) 

Barely  covers  cost  (of) 

Below  cost  (of) 

Cannot  ascertain  cost  (of)  (until) 

Charge  our  account  with  cost(s)  (of) 

Charge  our  account  with  cost(s)  of  telegram 
Collect  all  cost(s)  (charges) 

Cost(s)  additional 
Cost(s)  against 
Cost(s)  and  charges  (for) 

Cost(s)  and  freight  (on)  (C.  &  F.) 

Cost(s)  and  insurance  (C.  &  I.) 
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f  o  p  o  e 
f  o  p  p  f 
f  oprh 
f  o  p  s  i 
f  opt  j 
f  o  p  u  k 
f  o  p  v  1 
f  o  p  y  o 
f  o  q  a  e 
f  o  q  e  i 
f  o  q  i  m 
f  o  q  k  o 
f  o  q  o  s 
f  o  q  q  u 
f  oquy 
f  o  q  w  a 
f  o  q  y  c 
forar 
f  o  r  b  s 
f  o  r  c  t 
f  ordu 
f  orev 
f  o  r  f  w 
f  orgx 
f  orhy 
f  or  i  z 
f  or  ]  a 
f  o  r  k  b 
f  or  1  c 
f  o  rmd 
f  orne 
f  or  of 
forpg 
f  orr  i 
f  or  s  j 
f  or  tk 
f  o  r  u  1 
for  vm 
f  o  r  wn 
f  o  r  x  o 
f  o  r  y  p 
f  o  s  a  f 
f  o  s  c  li 
f  o  s  d  i 
f  o  s  e  j 
f  o  s  g  1 
f  o  s  i  n 
f  o  s  j  o 
f  o  s  o  t 
f  ospu 
f  o  s  t  y 
f  osuz 
f  o  s  v  a 
f  osyd 
f  osze 
f  o  t  a  s 
f  o  t  c  u 
f  o  t  d  v 
f  otew 
f  o  t  g  y 
f  o  t  i  a 
f  o  tme 
f  o  t  o  g 
f  otph 
f  o  t  q  i 
f  o  t  s  k 
f  o  t  t  1 
f  o  t  um 
f  o  t  wo 
f  o  t  y  q 
fouag 
f  oubh 
f  o  u  c  i 
f  o  u  d  j 


choraulico 

chorava 

chorcha 

chordapsi 

chordapsos 

chordapsum 

chorebispo 

choregies 

choreiques 

choremanie 

choreveque 

choricam 

choriceria 

choriceros 

chorici 

choricorum 

choricus 

chorita 

chorizonte 

chorizos 

chorlito 

chorlo 

chorobates 

choroidien 

choromigo 

chorosinho 

chorreaban 

chorreado 

cliorreais 

ehorreamos 

chorreanda 

chorrearas 

cborrearem 

chorrearia 

chorrearon 

chorreasen 

chorreasse 

chorreavam 

chorrilhar 

chorrillo 

chorron 

chortinam 

chortini 

chortinos 

chorumento 

chosette 

chosiers 

chotuno 

chouannant 

chouannas 

chouanner 

chouanniez 

chouannons 

choucas 

chouchette 

choucroute 

cboudets 

choulates 

choulerait 

chouleras 

choulez 

choulons 

choupana 

chouricado 

chouricos 

chousura 

choutada 

choutador 

choutais 

choutamos 

choutando 

choutaras 

choutardes 

choutarem 


COST  (S) — Continued 

Cost(s)  at - 

Cost(s)  based  on 
Cost(s)  delivered  (to) 

Cost(s)  does  not  include 
Cost(s)  duty  paid 
Cost(s)  excessive 
Cost(s)  excluding 
Cost(s)  f.  a.  s.  steamer 
Cost(s)  f.  o.  b. 

Cost(s)  f.  o.  b.  steamer 

Cost(s)  free  overside 

Cost(s)  freight  and  insurance  (c.  f.  i.) 

Cost(s)  freight  and  insurance - per  cent 

Cost(s)  freight  and  insurance  and  commission 
Cost(s)  in  bond 
Cost(s)  in  warehouse 
Cost(s)  include(s) 

Cost(s)  including  everything 
Cost(s)  insurance  and  commission 
C.  I.  F. 

C.  I.  F.  and  C. 

C.  I.  F.  and  E. 

C.  I.  F.  Shipment  by  steamer 
Cost(s)  less  than 
Cost(s)  more  than 
Cost(s)  must  not  exceed 
Cost(s)  of  action 

Cost(s)  ( - )  per 

Cost(s)  to 

Cost(s)  to  them 

Cost  to  us 

Cost  to  us  including 

Cost  to  us  including  all  expenses 

Cost  to  us  including  all  expenses  and  commission 

Cost  to  us  including  all  expenses  without  commission 

Cost  to  you 

Cost  to  you  including 

Cost  to  you  including  all  expenses 

Cost  to  you  including  all  expenses  and  commission 

Cost  to  you  including  all  expenses  without  commission 

Cost(s)  too  much 

Cost(s)  under  Clearing  House  rules 
Cost(s)  up  to  present  has  (have)  been 
Cost  will  be  heavy  for 
Cost  will  be  paid  (by) 

Cost  will  exceed 

Cost  will  not  be  heavy  (for) 

Cost  will  not  be  less  (than) 

Cost  will  not  be  more  (than) 

Cost  will  not  be  paid  (by) 

Cost  will  probably  amount  to 
Court  cost(s)  (for) 

Cover  (s)  cost  (of) 

Covering  cost  (of) 

Debit  cost  (of)  (to) 

Deduct  cost(s)  (of)  (incurred) 

Deduct  cost  of  wire 
Deducted  all  costs 
Deducting  all  costs 
Difference  in  cost  (of) 

Does  estimated  cost  include 
Does  not  cover  cost  (of) 

Estimate  (s)  additional  cost  (of)  (at) 

Estimate  (s)  cost  (of)  (at) 

Estimated  cost 

Estimated  cost  does  not  include 
Estimated  cost  includes 
Excluding  cost(s)  (of) 

Extra  cost  (of) 

Figure  (s)  the  cost  (at) 

First  cost 
For  all  costs 
For  cost  of 
Free  of  cost  (to) 
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t  o  u  e  k 
f  ouf  1 
f  o  u  gm 
f  ouhn 
f  o  u  j  p 
f  oul  r 
f  o  ums 
fount 
f  o  u  p  v 
fourx 
f  o  u  s  y 
f  o  u  t  z 
f  o  u  v  b 
f  o  u  w  c 
f  o  u  x  d 
f  o  u  z  f 
f  o  v  a  t 
f  o  v  b  u 
f  o  v  dw 
f  o  v  e  x 
f  o  v  f  y 
f  o  v  h  a 
f  o  v  i  b 
f  o  v  1  e 
f  o  v  o  h 
f  o  v  p  i 
f  o  v  s  1 
f  ovtm 
f  o  v  u  n 
f  o  v  v  o 
f  ovyr 
f  O  V  z  s 
f  o  w  a  h 
f  owb  i 
f  owe  j 
f  owdk 
f  o  w  e  1 
f  o  w  f  m 
f  o  wg  n 
f  owho 
f  ow  i  p 
f  o  w  k  r 
fowls 
f  owmt 
f  o  w  n  u 
f  o  w  o  v 
f  owpw 
f  owry 
f  o  w  s  z 
f  o  w  t  a 
f  owub 
f  owv  c 
f  owwd 
f  o wx  e 
f  owy  f 
f  o  w  z  g 
f  o  x  a  u 
f  o  x  b  v 
f  o  x  e  y 
f  oxga 
f  o  x  i  c 
f  o  x  k  e 
f  o  x  n  h 
f  o  x  o  i 
f  o  x  s  m 
f  o  x  t  n 
f  o  x  u  o 
f  o  x  y  s 
f  o  x  z  t 
f  o  y  b  j 
f  o  y  c  k 
f  o  y  d  1 
f  oyem 
f  o  y  f  n 


choutaria 

choutassem 

choutaste 

choutavam 

choutaveis 

chouteiro 

choutonas 

choutou 

chovedicos 

chovisnado 

chovisnais 

chovisnar 

chovisnava 

chovisnem 

chovisnou 

choyais 

choyames 

choyante 

choyasse 

choyassiez 

choyat 

choye 

choyiez 

choyions 

chozil 

choznos 

chozuela 

chremeaux 

chreocopia 

chretienne 

chrismante 

chrismarei 

chrismatis 

chrismatum 

chrismava 

christengo 

chromate 

chromatum 

chromes 

chromibus 

chromique 

chromisme 

chromules 

chromurgie 

chronicite 

chronicos 

chronicum 

chroniorum 

chronios 

chrysalide 

chrysanthe 

chryseam 

chrysidide 

chrysippea 

chrysitls 

chrysocale 

chrysocome 

chrysogono 

chrysologa 

chrysopee 

chrysopide 

chrysopis 

chrysorum 

chrysos 

chrysulees 

chubarba 

chubasco 

chubazos 

chuca 

chucallo 

chuceros 

chuchamel 

chuchante 

chucharelj 


COST  (S) — Continued 
Guarantee  (s)  cost  (of) 

How  much  will  it  ( - )  cost 

If  cost  does  not  exceed 
If  cost  exceeds 
Include  cost  (of) 

Included  cost  (of) 

Includes  cost  (of) 

Including  all  reasonable  costs 
Including  cost  (of) 

Less  cost  (of) 

Less  cost  of  this  wire 

Less  exchange  and  cost  of  this  wire 

May  cost 

Net  cost 

Net  cost  to  us 

Net  cost  to  you 

Not  to  cost 

Not  to  cost  over 

Not  to  exceed  a  total  cost  (of) 

Of  cost 

On  basis  of  cost  to  us 
Operating  cost(s)  (of) 

Pay(s)  cost  (of) 

Pay(s)  half  cost  (of) 

Plus  actual  cost  (of) 

Plus  additional  cost  (of) 

Plus  cost  (of) 

Plus  cost  of  this  wire 
Probable  cost  (of) 

Regardless  of  cost  (of)  (to) 

Sterling  cost 

The  cost(s)  of  this  wire  paid  here 
The  cost(s)  of  this  and  your  wire  paid  here 
The  cost(s)  of  your  wire  paid  here 
To  cost 

To  cost  not  more  than 
To  which  add  cost  (of) 

Together  with  all  costs 
Total  cost  (of) 

We  charge  account  of - with  cost(s)  (of - ) 

We  charge  our  account  with  cost(s)  (of - ) 

We  charge  their  (his)  account  with  cost(s)  (of - ) 

We  charge  your  account  with  cost(s)  (of) 

What  is  additional  cost  (of) 

What  is  cost  (of) 

What  is  estimated  cost  (of) 

What  is  net  cost  (of) 

What  is  total  cost  (of) 

What  would  it  ( - )  cost  (to) 

Whatever  the  cost 
Who  pays  the  cost  (of) 

Will  cost 

Will  cost  about 

Will  not  pay  cost(s) 

Will  pay  cost(s) 

Will  pay  half  the  cost(s) 

Without  cost  (of)  (to) 

Without  cost  to  customer 
Without  cost  to  them  (him) 

Without  cost  to  us 
Without  cost  to  you 
Wire  approximate  cost  (of) 

Wire  cost  (of) 

Would  cost  too  much 
Would  not  cost  more  than 
Would  probably  cost 
COSTING 
COTTON 
COULD 
All  we  could 
Vs  soon  as  we  could 
Vs  we  could 
\s  we  could  not 
Could  be 
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f  o  y  g  o 
f  o  y  h  p 
f  oy  i  q 
f  o  y  j  r 
f  o  y  k  s 
I  o  y  1  t 
f  o  y  mu 
f  o  y  n  v 
f  o  y  o  w 
f  o  y  p  x 
f  o  y  qy 
f  oyr  z 
f  o  y  s  a 
f  o  y  t  b 
f  o  y  u  c 
f  o  y  ▼  d 
f  oywe 
f  o  y  x  f 
f  o  y  y  g 
f  oyzh 
f  o  z  a  v 
f  ozbw 

f  O  Z  C  X 

f  ozdy 
f  o  z  e  z 
f  o  z  f  a 
f  o  z  g  b 
f  o  z  h  c 
f  o  z  i  d 
f  o  z  j  e 
f  o  z  k  f 
f  o  z  1  g 
f  o  zmh 
f  ozni 
f  o  z  o  j 
f  ozpk 
f  o  z  q  1 
f  o  z  r  m 
f  o  z  s  n 
f  o  z  t  o 
f  o  z  u  p 
f  o  z  v  q 
f  o  z  w  r 
f  o  z  x  s 
f  o  z  y  t 
f  o  z  z  u 
f  r  a  a  t 
f  rabu 
fracv 
fra  dw 
f  raex 
f  r  a  f  y 
f  r  a  g  z 
f  r  aha 
f  r  a  i  b 
fraj  c 
f  r  a  k  d 
{rale 
f  r  am  f 
{rang 
{  r  aoh 
f  r  a  p  i 
f  r  ark 
f  r  a  s  1 
f  r  a  t  m 
f  r  a  u  n 
f  r  a  y  o 
f  r  awp 
f  r  a  y  r 
f  r  a  z  s 
f  r  e  a  v 
f  rebw 
f  recx 
{  r  edy 


chuchava 

chucheaban 

chuchead 

chucheais 

chucheamos 

chucheando 

chuchearas 

chuchcaria 

chuchearon 

chucheasen 

chucheo 

chuchotant 

chuchotas 

chuchoteur 

chuchotiez 

chuchotons 

chuchumeco 

chuchurreo 

chuecazo 

chufam 

chufante 

chufarei 

chufava 

chuferias 

chufeta 

chufletero 

chuguette 

chuintais 

chuintames 

chuinfante 

chuintasse 

chuintat 

chuinte 

chuinterai 

chuinterez 

chuintiez 

chuintions 

chulamo 

chularias 

chuleadas 

chuleador 

chuleanda 

chulearen 

chuleases 

chuleaste 

chuleemos 

chuleria 

chulillo 

chulista 

chumacera 

chumacete 

chumacinho 

chumbada 

chumbais 

chumbamos 

chumbando 

chumbaras 

chumbardes 

chumbarem 

chumbaria 

chumbassem 

chumbaste 

chumbavam 

chumbaveis 

chumbeiro 

chumbim 

chumbou 

chuncaca 

chunga 

chungon 

chungueaba 

chungueare 

chupaban 

chupadella 


COULD — Continued 
Could  have 
Could  have  been 
Could  have  had 
Could  it  (this) 

Could  it  (this)  be 
Could  it  (this)  not 
Could  it  (this)  not  be 
Could  no  doubt 
Could  not 
Could  not  be 
Could  not  have 
Could  not  have  been 
Could  not  have  had 
Could  not  in  any  case 
Could  not  it  (this) 

Could  not  it  (this)  ( - -)  be 

Could  not  only 
Could  not  possibly 
Could  not  they  (he)  (it) 

Could  not  we 
Could  not  you(r) 

Could  now 
Could  only 
Could  possibly 
Could  the 
Could  their 
Could  thereby 
Could  they  (he) 

Could  we 
Could  you(r) 

Do(es)  not  think  it  (this)  (— - )  could 

Do(es)  not  think  they  (he)  could 
Do(es)  not  think  we  could 
Do(es)  not  think  you  could 

Do  you  think  it  (this)  ( - )  could 

Do  you  think  they  (he)  could 
Do  you  think  we  could 
Do  you  think  vou  could 
How  could  it  (this) 

How  could  they  (he) 

How  could  we 
How  could  you(r) 

How  it  (this)  could 
How  soon  could 

How  soon  could  it  (this)  ( - ) 

How  soon  could  they  (he) 

How  soon  could  we 
How  soon  could  you(r) 

How  they  (he)  ( - )  could 

How  we  could 
How  you  could 

If  it  (this)  ( - )  could 

If  it  (this)  ( - )  could  be 

If  it  (this)  ( - )  could  not 

If  not,  could  not  they  (he)  ( - ) 

If  not,  could  not  we 
If  not,  could  not  you(r) 

If  so,  could  not  it  (this) 

If  so,  could  not  they  (he)  1 - ) 

If  so,  could  not  we 
If  so,  could  not  you(r) 

If  so,  it  (this)  ( - )  could 

If  so,  it  (this)  could  not 

If  so,  they  (he)  (it) - could 

If  so,  they  (he)  (it)  (- - •'  could  not 

If  so,  we  could 
If  so,  we  could  not 
If  so,  you  could 
If  so,  you  could  not 

If  they  (he)  ( - )  could 

If  they  (he)  ( - )  could  not 

If  we  could 
If  we  could  not 
If  you  could 
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f  reez 
(  r  e  f  a 
I  r  egb 
Irehc 
freid 
fre  j  e 
f  r  ekf 
frelg 
f  r  emh 
f  reni 
f  r  eo  j 
f  repk 
frerm 
f  r  e  s  n 
freto 
f  r  e  u  p 
f  r  ewr 
frexs 
f  r  e  y  t 
frezu 
f  r  i  a  x 
f  r  i  by 
f  r  i  c  z 
f  r  i  da 
f  r  i  eb 
f  r  i  f  c 
f  r  i  g  d 
f  r  i  h  e 
f  r  i  i  f 
t  r  i  j  g 
f  r  i  k  h 
f  r  i  1  i 
(  r  imj 
f  r  i  n  k 
f  r  i  o  1 
f  r  i  pm 
f  r  i  r  o 
f  r  i  s  p 
f  r  i  u  r 
f  r  i  v  s 
f  r  i  w  t 
f  r  i  x  u 
fr  iyv 
f  r  i  z  w 
f  r  o  a  a 
frobb 
f  rocc 
f  r  odd 
f  roee 
f  r  o  f  f 
f  rogg 
f  r  ohh 
f  r  o  i  i 
fro  j  j 
f  r  okk 
frol  1 
f  r  omm 
f  ronn 
f  r  opp 
f  rorr 
f  ross 
f  r  o  t  t 
f  rouu 
f  row 
f  r  oww 
f  r  o  x  x 
f  r  oyy 
f  rozz 
f  r  u  a  d 
f  rube 
f  rucf 
f  rudg 
f  rueh 
fruf  i 


chupadero 

chupadores 

chupadura 

chupaflor 

chupais 

chupamento 

chupamiel 

chupamos 

chupanda 

chuparas 

chupardes 

chuparem 

chuparia 

chuparon 

chupasemos 

chupasen 

chupassem 

chupativo 

chupavam 

chupavels 

chupem 

chupetas 

chupeteaba 

chupeteare 

chupeteo 

chupetines 

chupeton 

chupilla 

chupou 

chuquelas 

churdon 

churleaux 

churras 

churretada 

churretoso 

churriento 

churrupear 

churrupeo 

churruscar 

churrusco 

churumo 

chuscada 

chusco 

chusmada 

chusmais 

chusmamos 

chusmando 

chusmaras 

chusmardes 

chusmarem 

chusmaria 

chusmassem 

chusmaste 

chusmavam 

chusmaveis 

chusmou 

chussura 

chutait 

chutassent 

chutates 

chuteras 

chuterions 

chutez 

chutons 

chuvaceiro 

chuvasinha 

chuveiro 

chuvosos 

chuzazo 

chuzona 

chylaire 

chyleuses 

chyleux 

chyllfiant 


COULD — Continued 
If  you  could  not 

If  you  do  not  think  they  (he)  ( - 

If  you  do  not  think  we  could 
If  you  do  not  think  you  could 
If  you  think  it  (this)  could 
If  you  think  they  (he)  could 
If  you  think  we  could 
If  you  think  you  could 

If  (this)  it  ( - )  could 

If  (this)  it  ( - )  could  not 

Or  could 

Or  could - be 

Or  could  they  (he) 

Or  could  we 
Or  could  you(r) 

Provided  it  (this)  ( - )  could 

Provided  it  (this)  ( - )  could  be 

Provided  it  (this)  ( - )  could  not 

Provided  they  (he)  could 

Provided  they  (he)  could  not 

Provided  we  could 

Provided  we  could  not 

Provided  you  could 

Provided  you  could  not 

There  could 

There  could  not 

They  (he)  could 

They  (he)  could  not 

They  (he)  could  not  in  any  case 

They  (he)  could  only 

They  (he)  could  probably 

Think  if  ( - )  could 

Think  (s)  it  (this)  could 
Think  (s)  it  (this)  could  not 
Think  (s)  they  (he)  could 
Think  (s)  they  (he)  could  not 
Think  (s)  we  could 
Think  (s)  we  could  not 
Think  (s)  you  could 
Think  (s)  you  could  not 

Unless  they  (he)  (it)  ( - )  could 

Unless  we  could 
Unless  you  could 

Until  they  (he)  (it)( - )  could 

Until  we  could 
Until  you  could 
We  could 
We  could  not 
What  could 
What  could  it  (this) 

What  could  they  (he) 

|  What  could  we 
What  could  you(r) 

What  they  (he)  could 
What  they  (he)  could  not 
What  we  could 
What  we  could  not 
What  you  could 
What  you  could  not 
When  could 
When  could  they  (he) 

When  could  we 
When  could  you(r) 

When  they  (he)  (it)  ( - )  could 

When  we  could 
When  you  could 
Where  could 
Where  could  they  (he) 

Where  could  we 
Where  could  you(r) 

Wherever  they  (he)  ( - *)  could 

Wherever  we  could 
j  Wherever  vou  could 
I  Whether  they  (he)  ( - )  could 


-)  could 
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f  r  u  h  k 
fruil 
f  r  u  j  m 
f  r  u  k  n 
f  rulo 
f  r  ump 
f  r  u  o  r 
f  r  u  p  s 
f  r  u  r  u 
f  r  u  s  v 
f  r  u  t  w 
f  ruux 
f  r  u  v  y 
f  r  u  w  z 
f  r  u  x  a 
f  ruyb 
f  ruzc 
f  r  y  a  f 
f  rybg 
f  rych 
f  r  y  d  i 
f  r  y  e  j 
f  r  y  f  k 
f  r  y  g  1 
fry  km 
f  ry  in 
f  r  y  j  o 
f  rykp 
i  t  ymr 
f  r  y  n  s 
f  ryot 
f  rypu 
f  r  y  r  w 
f  r  y  s  x 
f  r  y  t  y 
f  ryuz 
f  r  y  v  a 
f  r  y  wb 
f  ryxc 
f  r  y  y  d 
f  r  y  z  e 
f  s  a  a  s 
f  s  a  b  t 
f  s  a  c  u 
f  s  a  d  v 
f  s  a  e  w 
f  s  a  f  x 
f  s  a  g  y 
f  s  a  h  z 
f  s  a  j  b 
f  sake 
f  s  a  1  d 
f  s  ame 
f  s  a  n  f 
f  s  a  o  g 
f  s  a  p  h 
f  s  a  q  i 
f  s  a  r  j 
f  s  a  s  k 
f  s  a  t  1 
f  s  a  um 
f  s  a  v  n 
f  s  awo 
f  s  a  x  p 
f  s  a  y  q 
f  s  a  z  r 
f  8  e  b  v 
f  s  e  c  w 
f  s  e  d  x 
f  s  e  e  y 
f  s  e  f  z 
f  s  e  g  a 
f  s  ebb 


chyltfias 

chylificar 

chylifiera 

chylifiez 

chylifions 

chylismate 

chylologie 

chylosos 

chylurie 

chymi 

chymorum 

chymos 

chytropode 

chytropus 

ciaboga 

ciaescurre 

cialdetta 

cialdonajo 

claldone 

cialtrona 

ciambeUa 

ciamita 

ciamoides 

ciampaste 

ciampcro 

ciampi 

ciampiamo 

ciampiate 

ciampicano 

clampicare 

ciampicala 

ciampicavi 

ciampico 

cianceschi 

ciancesco 

ciancetta 

cianciammo 

cianciando 

cianciante 

cianciare 

cianciassi 

cianciato 

cianciava 

ciancicano 

ciancicata 

ciancicavi 

ciancico 

ciancioso 

clanciume 

cianella 

cianfarda 

clanfrogna 

ciangolai 

ciangolera 

ciangolino 

cianicos 

cianito 

cianometro 

cianosos 

cianuro 

ciappola 

ciaramello 

ciarlano 

clarlaste 

clarlatore 

ciarlero 

clarli 

ciarllamo 

ciarliate 

clarlume 

clarpai 

ciarpammo 

ciarpando 

clarpante 


COULD — Continued 
Whether  we  could 
Whether  you  could 
Which  could 
Which  could  be 
Which  could  not 
Which  could  not  be 

Which  they  (he)  ( - )  could 

Which  they  (he)  ( - )  could  not 

Which  we  could 
Which  we  could  not 
Which  you  could 
Which  you  could  not 
Who  could 
Who  could  not 
Why  could  (it) 

Why  could  not 

Why  could  they  (he)  (it)  ( - )  not 

Why  could  we  not 
Why  could  you  not 

Why  they  (he)  (it)  ( - )  could  not 

Why  we  could  not 
Why  you  could  not 
Wish(es)  they  (he)  could 
Wish(es)  we  could 
Wish(es)  you  could 
You  could 
You  could  not 

COUNSEL  (of)  (for)  (See  also,  attorney,  lawyer) 
By  advice  of  counsel 
Employ  good  counsel 
General  counsel  (for) 

Have  (has)  engaged  counsel 
Instruct  our  counsel  (to) 

Instructed  our  counsel  (to) 

Instruct  your  counsel  (to) 

COUNT(S)  (on) 

Can  count  on 
Can  we  count  on 
Cannot  count  on 
We  count  on 


COUNTED  (by)  (on) 

COUNTER 
COUNTERACT 
In  order  to  counteract 
To  counteract 
COUNTERACTED  (by) 

COUNTERACTING 
COUNTERBALANCE  (S) 
COUNTERBALANCED  (by) 

Does  not  counterbalance 
COUNTERBALANCING 
COUNTERFEIT(S)  (of) 

Counterfeited  (by) 

Counterfeiting 

COUNTERMAND  (S)  (See  also,  cancel) 
COUNTERMANDED  (by) 
COUNTERMANDING 
COUNTER. OFFER (S)  (at)  (for)  (of) 

Best  counter-offer  (for) 

Counter-offer  (from) 

Counter-offer  useless 
Counter-offered  (by) 

Get  counter-offer  if  possible  (for)  (from) 

Make  counter-offer  (of)  (to)  (for) 

No  counter-offer 

Will  consider  counter-offer  (of) 

Will  counter-offer  be  considered  (by)  (for) 

Will  make  counter-offer  (of) 

Will  not  consider  counter-offer  (for) 

COUNTERSIGN?!^  ^ - >  be  COnsidered 

COUNTERSIGNED  (by) 

Must  be  countersigned  (by) 

To  be  countersigned  (by) 
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f  s  e  i  c 

ciarpare 

COUNTRY  (IES) 

f 

s  u  o  q 

cicadarum 

f  s  e  j  d 

ciarparono 

Abyssinia 

f 

sur  t 

cicadelle 

f  s  e  k  e 

ciarpassi 

Afghanistan 

f 

8  U  8  U 

cicadis 

f  s  e  I  f 

ciarpato 

Africa 

f 

S  U  t  V 

cicalaccia 

f  s  emg 

ciarpava 

Alaska 

f 

S  U  UW 

cicalano 

f  s  e  n  h 

ciarperei 

Algeria 

f 

S  U  V  X 

cicalaste 

f  s  e  p  j 

ciarperemo 

Arabia 

f 

s  uwy 

cicalatore 

f  s  e  r  1 

ciarpetta 

Argentine  Republic 

f 

S  U  X  z 

cicalero 

f  sesm 

ciarpino 

Asia 

f 

s  u  y  a 

cicaletta 

f  s  e  t  n 

ciarpo 

Australia 

f 

s  u  z  b 

cicalevole 

f  s  e  v  p 

ciascuno 

Austria  Hungary 

f 

s  y  a  e 

cicall 

f  sexr 

ciatico 

Azores  Islands 

f 

s  y  b  f 

cicallamo 

f  s  e  y  s 

ciavatta 

Bahama  Islands 

f 

s  y  c  g 

cicaliate 

f  s  e  z  t 

cibabam 

Balkan  States 

f 

sydh 

cicaliere 

f  s  i  aw 

cibabere 

Baluchistan 

f 

s  y  e  i 

cicalona 

f  s  i  b  x 

cibabimus 

Barbadoes 

f 

s  y  f  j 

cicaluzza 

f  s  i  c  y 

cibabis 

Bavaria 

f 

s  y  g  k 

cicateaban 

f  s  i  dz 

cibabor 

Belgium 

f 

syhl 

cicateado 

f  s  i  f  b 

cibabunt 

Bhutan 

f 

sy  im 

cicateais 

f  s  i  g  c 

cibaccio 

Bolivia 

f 

s  y  j  n 

cicateamos 

f  s  i  h  d 

cibaccola 

Borneo 

f 

s  y  k  o 

cicateanda 

f  s  i  j  f 

cibaire 

Bosnia 

f 

s  y  1  p 

cicatearem 

f  s  i  k  g 

cibalho 

Brazil 

f 

synr 

cicatearia 

f  s  i  I  h 

cibalibus 

British  America 

f 

s  y  o  s 

cicatearon 

f  s  i  m  i 

cibalita 

British  Columbia 

f 

8  y  p  t 

cicateasen 

f  s  i  n  j 

cibalium 

British  Honduras 

f 

s  y  q  u 

clcateasse 

f  s  i  o  k 

cibamini 

British  Isles 

f 

s  y  r  v 

cicateavam 

f  s  i  p  1 

cibammo 

Bulgaria 

f 

s  y  s  w 

cicateo 

f  s  i  r  n 

cibamur 

Burmah 

f 

s  y  t  x 

cicateros 

f  s  i  s  o 

cibandi 

Cambodia 

f 

syuy 

cicatricas 

f  s  i  t  p 

cibandos 

Canada 

f 

s  y  v  z 

clcatricor 

f  s  i  u  q 

cibandum 

Canary  Islands 

f 

s  y  w  a 

cicatricum 

f  s  i  v  r 

cibans 

Cape  Breton  I. 

f 

s  y  x  b 

cicatrisat 

f  s  i  w  s 

cibantem 

Cape  of  Good  Hope 

f 

s  y  y  c 

cicatrisez 

f  s  i  x  t 

cibantia 

Central  America 

f 

syzd 

cicatrizar 

f  s  i  y  u 

cibantor 

Ceylon 

f 

t  a  a  r 

clcatrizo 

f  s  i  z  v 

cibarem 

Chili 

f 

tabs 

ciccantona 

f  s  o  a  z 

cibareris 

China 

f 

tact 

cicci 

f  s  o  b  a 

cibarono 

Colombia 

f 

t  a  d  u 

cicciola 

f  s  o  c  b 

cibassimo 

Costa  Rica 

f 

t  a  e  v 

decorum 

f  s  o  d  c 

cibate 

Crete 

f 

t  a  f  w 

clccus 

f  s  o  e  d 

cibatione 

Cuba 

f 

t  a  g  x 

cicerchlna 

f  s  o  f  e 

cibationis 

Dahomey 

i 

t  a  h  y 

cicercula 

f  s  o  g  f 

cibationum 

Denmark 

f 

t  a  i  z 

cicerculis 

f  s  o  h  g 

cibatote 

East  Indies 

f 

t  a  j  a 

cicerculum 

f  soih 

cibatura 

Eastern  Roumelia 

f 

t  a  k  b 

ciceroles 

f  s  o  j  i 

cibaudiere 

Ecuador 

f 

talc 

cichino 

f  s  o  k  j 

cibavamo 

Egypt 

f 

t  a  in  cl 

cichorium 

f  s  o  1  k 

cibdelam 

England 

f 

t  a  n  e 

cicigna 

f  s  om  I 

cibdeli 

Erythrea 

f 

t  a  o  f 

cicilaon 

f  s  o  nm 

cibdeliora 

Europe 

f 

t  a  p  g 

clcilendro 

f  soon 

cibdelorum 

Falkland  Islands 

f 

t  a  r  i 

cicimandri 

f  8  O  p  O 

cibdelos 

Formosa 

f 

t  a  s  j 

cicinam 

f  s  o  s  r 

cibeleo 

France 

f 

t  a  t  k 

cicindelis 

f  s  o  t  s 

cibcmus 

Germany 

f 

t  a  u  1 

cicinorum 

f  s  o  u  t 

cibent 

Great  Britain 

f 

t  a  vm 

ciciones 

f  s  o  y  u 

ciberanno 

Greece 

f 

t  awn 

clcisbeano 

f  s  owv 

cibere 

Greenland 

f 

t  a  x  o 

clclsbeare 

f  s  o  x  w 

ciberemo 

Guatemala 

f 

t  a  y  p 

clclsbeata 

f  s  o  y  x 

ciberesti 

Guiana,  Brazilian 

f 

teat 

clcisbeavi 

f  s  o  z  y 

ciberis 

Guiana,  British 

f 

t  e  b  u 

cicisbeo 

f  s  u  a  c 

cibetur 

Guiana,  Dutch 

f 

t  e  c  v 

cicladas 

f  s  u  b  d 

cibicas 

Guiana,  French 

f 

t  edw 

ciclado 

f  suce 

cibicidam 

Guiana,  Portuguese 

f 

t  e  e  x 

ciclamor 

f  8  u  d  f 

ciblcidis 

Haiti 

f 

t  e  f  y 

ciclan 

f  s  u  e  g 

cibicon 

Hawaii 

f 

t  e  g  z 

ciclaren 

f  8  u  f  h 

cibino 

Holland 

t 

t  e  h  a 

clclases 

f  s  u  g  i 

cibolo 

Honduras 

t 

t  e  i  b 

clclels 

f  8  u  h  j 

ciboriarum 

Hungary 

t 

t  e  j  c 

ciclemos 

f  s  u  i  k 

ciborias 

Iceland 

f 

t  ekd 

clcliche 

f  8  u  j  1 

ciborum 

India 

f 

tele 

clcllcos 

f  s  u  km 

cibos 

India,  British 

f 

t  em f 

ciclolde 

f  s  u  I  n 

ciboules 

Ireland 

f 

t  e  n  g 

cicognat 

f  8  um o 

ciboulette 

Italy 

f 

t  e  o  h 

clcognino 

f  s  u  n  p 

cicadalre 

Jamaica,  West  Indies 

f 

t  e  p  i 

clconiarum 

Japan 

Java 

Kamerun 
Kongo,  French 
Kongo  State 
Korea 

Ladrone  Islands 

Leeward  Islands 

Liberia 

Luxemburg 

Madagascar 

Maderia  Islands 

Malaysia 

Malta 

Manchuria 

Maritime  Provinces  of  Canada 

Mauritius 

Mexico 

Molucca  Islands 

Montenegro 

Morocco 

Natal 

Nepal 

Netherlands 
Newfoundland 
New  Guinea 
New  South  Wales 
New  Zealand 
Nicaragua 
Nigeria 

North  America 

North  Polar  Regions 

Norway 

Nova  Scotia 

Nubia 

Oceania 

Oman 

Orange  River  Colony 

Pacific  Coast 

Palestine,  Modern 

Panama 

Panama  Canal 

Paraguay 

Patagonia 

Persia 

Peru 

Philippine  Islands 
Polar  regions 
Porto  Rico 
Portugal 

Prince  Edward  Island 

Queensland 

Rhodesia 

Roumania 

Russia 

Sahara 

Salvador 

Samoa 

Santo  Domingo 

Scandinavia 

Scotland 

Senegal 

Senegambia 

Servia 

Siam 

Sicily 

Sierra  Leone 
Soudan 
South  Africa 
South  America 
Spain 

Straits  Settlements 
Sumatra 
Sweden 
Tasmania 
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f  t  er  k 
f  t  e  s  1 
f  t  e  t  m 
f  t  e  u  n 
f  t  e  v  o 
f  t  ewp 
f  t  e  y  r 
f  t  e  z  s 
f  t  i  a  y 
f  t  i  bw 
f  t  i  c  x 
f  t  i  d  y 
f  t  i  e  z 
f  t  i  f  a 
f  t  i  gb 
ftihc 
f  t  i  i  d 
f  t  i  j  e 
f  t  i  k  f 
f  t  i  1  g 
f  t  imh 
f  t  i  n  i 
f  t  i  o  j 
f  t  i  p  k 
f  t  i  rm 
f  t  i  s  n 
f  t  i  t  o 
f  t  i  u  p 
f  t  iwr 
f  t  i  x  s 
f  t  i  y  t 
f  t  i  z  u 
f  t  o  a  y 
f  t  o  b  z 
f  t  o  c  a 


clconlas 

clconiclde 

ciconneaux 

clcoracei 

cicumae 

cicumls 

cicurabam 

clcurabere 

clcurabis 

clcurabor 

cicurabunt 

cicuramlnl 

cicurammo 

cicuramur 

cicurand! 

clcurandos 

clcurandum 

cicurans 

cicurantem 

cicurantia 

cicurantor 

cicurarem 

cicurarl 

cicurarono 

cicuratote 

cicuravamo 

cicuremus 

cicureremo 

cicureris 

cicuretur 

cicuribus 

cicurino 

cicurium 

cicuror 

cicutaire 


f  t  o  db 
f  t  o  e  c 
f  t  o  I  d 
f  t  o  g  e 
f  tohf 
f  t  o  i  g 
f  tojh 
f  t  ok  i 
f  t  o  1  j 
f  t  omk 
f  t  o  n  1 
f  t  o  om 
f  t  o  p  n 
f  t  o  q  o 
f  t  orp 
f  t  o  t  r 
f  t  o  u  s 
f  t  o  v  t 
f  t  owu 
f  t  o  x  v 
f  t  o  y  w 
f  t  o  z  x 
f  t  u  a  b 
f  t  u  b  c 
f  tucd 
f  tude 
f  t  u  e  f 
f  t  u  f  g 
f  t  ugh 
f  t  u  h  i 
f  t  u  i  j 
f  t  u  j  k 
f  t  uk  1 
f  t  u  1  m 
f  t  umn 
f  t  u  n  o 
f  t  u  o  p 
f  tur  s 


cicuticen 

cicutines 

cicutrenna 

cidadella 

cidaribus 

cidradas 

cidrales 

cidreira 

cidronela 

ciechesche 

ciechesco 

ciechitade 

ciecolino 

ciegamente 

ciego 

cieguecico 

cieldauro 

cielico 

cienaga 

ciencia 

cienpieses 

cientifico 

ciento 

cientopies 

ciergeais 

ciergeames 

ciergeante 

ciergeasse 

ciergeat 

ciergerai 

ciergerez 

ciergeront 

ciergiez 

ciergions 

cierro 

ciervas 

ciferista 

cifrado 


COUNTR  Y(IES) — Continued 

Togoland 

Tonkin 

Transvaal 

Trinidad 

Tripoli 

Tunis 

Turkestan,  Eastern 
Turkestan,  Western 
Turkey 

Turkey  in  Asia 
Turkey  in  Europe 
United  Kingdom 
United  States 
Uruguay 
Venezuela 
Victoria 
Wales 
West  Indies 
Windward  Islands 
COUNTY  (of) 

COUPON  (S)  (of) 

Accrued  coupon  (s)  (of) 

After  payment  of  coupons 
And  interest  coupons 
Announce  (s)  payment  of  coupons 
At  what  rate  are  coupons  payable  (in) 

Bought  coupons  (at) 

Bought  coupons  off 
Bought  coupons  on 
Buy  coupons  (if  at) 

Buy  coupons  off 
Buy  coupons  on 
Buy  no  more  coupons  (of) 

Can  coupons  be  made  payable  (in) 

Can  you  make  us  an  offer  for  American  Coupons  payable  in  New  York  eithei 
for  our  account  or  for  joint  account 
Cannot  ascertain  where  coupons  are  payable 
Collect  the  coupons  (of)  (for) 

Collected  the  coupons  (of)  (for) 

Collection  of  coupons 
Coupons  amount (ing)  (to) 

Coupons  are  being  bought  (by) 

Coupons  are  due - 

Coupons  are  due  Jan.  and  July 
Coupons  are  due  Feb.  and  Aug. 

Coupons  are  due  Mch.  and  Sept. 

Coupons  are  due  Apl.  and  Oct. 

Coupons  are  due  May  and  Nov. 

Coupons  are  due  June  and  Dec. 

Coupons  are  due  on  first  Mortgage  bonds 
Coupons  are  due  on  second  Mortgage  bonds 
Coupons  are  in  default 
Coupons  are  not  likely  to  be  in  default 
Coupons  are  not  likely  to  be  paid 
Coupons  are  not  paid 

Coupons  are  paid  ;  •  <  n  . 

Coupons  are  payable  in - - - 

Coupons  are  scarce 
Coupons  certificate 
Coupons  due  quarterly  January 
Coupons  due  quarterly  February 
Coupons  due  quarterly  March 
Coupons  due  quarterly  April 
Coupons  for  collection 

Coupons  from  ( - )  bonds  due 

Coupons  have  been  paid 

Coupons  have  not  been  paid  (because) 

Coupons  maturing 

Coupons  maturing  first  of  next  month 
Coupons  maturing  first  of  this  month 

Coupons  (of - )  amounting  to 

Coupons  of - each 

Coupons  (of ^ - )  not  attached 

Coupons  (of- - )  not  due  until 
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f  t  U  8  t 
f  tutu 

f  t  U  U  V 
f  t  U  V  w 
f  t  uwx 
f  tuxy 
f  tuyz 
f  t  u  z  a 
f  t  y  a  d 
f  t  y  b  e 
f  t  y  c  f 


ctfraren 

cifrases 

clfraste 

clfrero 

clfri 

clfriamo 

cifriate 

cigalates 

cigalerait 

cigaleras 

cigalez 


f  tydg 
f  t  y  e  h 
f  tyf  i 
t  t  y  g  j 
f  t  yhk 
f  t  y  i  1 
f  ty  jm 
f  t  y  k  n 
f  t  y  1  o 
f  t  ymp 
f  tyor 
f  t  y  p  s 
f  tyru 
f  t  y  s  v 
f  t  y  t  w 
f  t  y  u  x 
f  t  y  v  y 
f  t  y  w  z 
f  t  y  x  a 
f  t  y  y  b 
f  t  y  z  c 
f  u  a  a  q 
fuabr 
tuacs 
f  u  a  d  t 
f  u  a  f  y 
f  u  a  g  w 
f  u  a  h  x 
f  u  a  j  z 
f  u  a  k  a 
f  u  a  1  b 
f  u  am  c 
f  uand 
f  u  a  p  f 
f  u  a  r  h 
f  u  a  s  i 
f  ua  t  j 
f  uauk 
f  u  a  v  1 
f  u  a  win 
f  u  a  x  n 
f  u  a  z  p 
f  u  b  a  d 
f  u  b  b  e 
f  u  b  e  h 
f  u  b  f  i 
f  u  b  i  1 
f  u  b  k  n 
f  u  b  1  o 
f  ubor 
f  u  b  p  s 
f  ubru 
f  u  b  s  v 
f  u  b  t  w 
f  u  b  u  x 
f  u  b  v  y 
f  u  b  x  a 
f  u  b  y  b 
f  u  b  z  c 
fucar 
f  u  c  b  s 
f  ucdu 


clgalhos 

clgalons 

ciganaria 

cigarra 

cigarrales 

cigarranda 

cigarrarei 

cigarrava 

cigarreis 

cigarremos 

cigarreria 

cigarreros 

cigarrinha 

cigarrista 

ciglio 

ciglionano 

ciglionarc 

ciglionata 

ciglionavi 

cigliuta 

cignalino 

cignalotto 

cignano 

cignaste 

cignatura 

cignero 

cigni 

cigniamo 

cigniate 

cignone 

cigogneau 

cigognes 

cigolai 

cigolammo 

cigolando 

cigolante 

cigolare 

cigolarono 

cigolassi 

cigolato 

cigolava 

cigolerei 

cigoleremo 

cigonal 

eigonino 

cigonuela 

ciguatera 

ciguatos 

ciguente 

ciguenuelo 

cigurelha 

cigzaque 

cilecca 

cilecche 

cilercoa 

cilestrino 

ciliaires 

ciliccino 

cilicinam 

ciliclni 

cilicinos 

ciliegio 


COUPON  (S)  — Continued 

Coupons  (of  )  not  now  paid  by - cannot  ascertain  where  payable 

Coupons  (of - -)  not  now  payable  (at) 

Coupons  (of - )  not  payable  in  this  city 

Coupons  (of - )  paid 

Coupons  (of - )  payable  at - (or  in) 

Coupons  (of - )  payable  in 

Coupons  (of - •)  payable  in  Belgium 

Coupons  (of - )  payable  in  dollars  or  marks 

Coupons  (of - )  payable  in  dollars  or  sterling 

Coupons  (of - )  payable  in  dollars  or  sterling  or  marks 

Coupons  (of - )  payable  in  dollars  or  sterling  or  marks  or  Dutch 

guilders 

Coupons  (of - )  payable  in  France 

Coupons  (of - )  payable  in  Germany 

Coupons  (of - )  payable  in  London 

Coupons  (of - )  payable  in  New  York 

Coupons  off 
Coupons  on 

Coupons  payment  enjoined  (by) 

Coupons  payment  enjoined  on  application  of  creditors 
Coupons  sent 
Coupons  unpaid 
Coupons  will  be  paid  (by) 

Coupons  will  not  be  paid  (by) 

Cum  coupon 

Cum  coupon  from 

Cum  January  coupon 

Cum  February  coupon 

Cum  March  coupon 

Cum  April  coupon 

Cum  May  coupon 

Cum  June  coupon 

Cum  July  coupon 

Cum  August  coupon 

Cum  September  coupon 

Cum  October  coupon 

Cum  November  coupon 

Cum  December  coupon 

Cumulative  coupons 

Currency  coupons 

Deduct  income  tax  on  coupons 

Detach  coupons 

Did  you  buy  coupons  on  or  off 

Do  not  detach  coupons 

Do  not  deduct  income  tax  on  coupons 

Do  not  forward  coupons 

Do  not  pay  ( - )  coupons  due 

Do  you  think  next  coupon  will  be  paid 

Do  you  think - coupon  will  be  paid 

Dollar  coupons 

Doubtful  whether  ( - )  coupons  will  be  paid 

English  coupons 

Ex  coupons 

Excluding  coupons 

First  coupons 

First  coupons  payable 

First  mortgage  bond  coupons 

First  mortgage  bond  coupons  payable 

For  interest  coupons 

Forward  coupons  (of)  (to) 

Forward  coupons  of - -^-to — — - 

Forward  coupons  of - to - for  account  of 

Forward  coupons  of - to - for  collection 

Forward  coupons  of - — to - 1 — for  our  account 

French  coupons 

Full  coupons 

Funded  coupons 

Gold  coupons 

Has  defaulted  coupons 

Has  last  coupon  attached 

Has  last  coupon  been  paid  (by) 

Have  bought  coupons  (at) 

Have  forwarded  coupons  (of)  (to) 

Have  not  paid  coupons  (of) 
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f  u  c  e  v 
f  u  c  f  w 
f  u  c  h  y 
f  u  c  i  z 
f  u  c  j  a 
fucne 
f  ucof 
f  ucr  i 
f  ucs  j 
f  u  c  u  1 
fucxo 
f  u  c  y  p 
f  u  d  a  e 
fuddh 
f  u  d  e  i 
f  ud  f  j 
f  u  d  i  m 
f  u  d  k  o 
f  udos 
f  udp  t 


cilifere 

cilimonia 

cilindrico 

cilindros 

ciliole 

cilizio 

cillam 

cillasse 

eillassiez 

cillatis 

cillazgo 

cillebamus 

cillebant 

cillcbas 

cillendi 

cillendum 

cillens 

cillentem 

cillerem 

cillerero 


f  udqu 
f  u  d  s  w 
f  u  d  u  y 
f  u  d  w  a 
f  u  d  y  c 
f  u  d  z  d 
f  u  e  a  s 
f  u  e  b  t 
f  uecu 
f  uedv 
f  ueew 
f  u  e  f  x 
fuegy 
f  u  e  h  z 
f  u  e  j  b 
f  u  e  k  c 
fueld 
f  u  eme 
f  u  e  n  f 
f  u  e  o  g 
f  ueph 
f  u  e  q  i 
f  uer  j 
f  u  e  s  k 


cilleriza 

eilleront 

cillibae 

cillibarum 

cilliez 

cillimus 

cillions 

cillis 

eillitote 

cillitur 

cillunt 

cimacio 

Cimarron 

cimasa  g 

cimaste 

cimatodo 

cimbalajo 

cimbalillo 

cimbalos 

cimbara 

cimbecarpo 

cimbel 

cimbellano 

cimbellare 


f  u  e  t  1 
f  u  e  urn 
f  u  e  v  n 
f  u  e  w  o 
f  u  e  x  p 
f  u  e  y  q 
fuezr 
1  u  f  a  f 
I  u  f  c  h 
f  u  f  d  i 
i  u  f  e  j 
f  u  f  g  1 
f  u  f  i  n 
f  u  f  j  o 
f  u  f  o  t 
f  u  f  p  u 
f  u  f  t  y 
f  u  f  u  z 
f  u  f  v  a 
f  uf  yd 


cimberli 

cimbiforme 

cimborrio 

cimbottolo 

cimbraban 

cimbrad 

cimbrais 

cimbramos " 

cimbrando 

cimbraras 

cimbraria 

cimbraron 

cimbraseis 

cimbrasen 

cimbreno 

cimbronazo 

cimentaban 

cimentada 

cimentais 

cimentames 


f  u  f  z  e 


cimentammo 


fugat 
f  ugbu 
fug  dw 
f  u  g  e  x 


cimentando 

cimentante 

cimentaras 

cimentarem 


COUPON  (S)* — Continued 

Have  not  sent  funds  for  the  payment  of  coupons 
Have  not  sold  coupons  (because) 

Have  paid  coupons  (of) 

Have  sent  funds  for  the  payment  of  coupons 
Have  sold  coupons  (at) 

Have  the  coupons  been  paid 
Hold  coupons  for  instructions 
In  order  to  pay  coupons  (due) 

Including  all  unpaid  coupons  (of) 

Including  coupons 

Including - coupons 

Income  tax  on  coupons 

Interim  coupons 

Is  not  paying  its  coupon 

Is - paying  its  coupon 

Is  paying  its  coupon 
Is  quotation  for  coupon  on  or  off 

Is  there  any  doubt  about  payment  ot  next  coupon  (of) 

Kindly  advise  reason  coupons  were  not  paid  on  presentation 
Kindly  advise  reason  coupons  were  no  paid  on  presentation,  and  if  they  are 
paid  now 

Kindly  return  ( - )  coupons  at  once  if  still  unpaid 

Last  coupon  (s) 

Last  coupon  (s)  paid 
Last  coupon  (s)  payable 
Last  coupon  (s)  unpaid 
London  coupons 
Matured  coupons 
New  York  coupons 
Next  coupon  (s) 

Next  coupon  (s)  payable 

No  coupons  enclosed 

Outstanding  coupons 

Outstanding  coupons  not  paid 

Paid  coupons 

Pay  coupons  maturing 

Payment  of  coupons 

Payment  of  coupons  will  be  announced 

Per  coupon 

Price  of  coupon  (is) 

Pro  rata  coupons 

Quotation  does  not  include  coupon 
Quotation  includes  coupon 
Referring  to  ( - )  coupons 

Referring  to  ( - )  coupons  advised  in  your  letter  (of - )  that 

you  were  holding  and  would  present  again,  kindly  advise  reason  coupons 
were  not  paid  on  presentation,  and  if  they  are  paid  now 
Registered  coupons 
Return  cancelled  coupons 
Return  coupons  (of) 

Second  mortgage  bond  coupons  (of) 

Second  mortgage  bond  coupons  (of - )  payable 

Sell  coupon  (s)  off 
Sell  coupons  (if  at) 

Sell  coupons  on 
Sell  no  more  coupons 
Send  coupons  (of)  (to) 

Send  coupons  insured  (of)  (to) 

Send  coupons  uninsured  (of)  (to) 

Service  of  coupons 

Shall  we  forward  coupons  (of)  (to) 

Share  coupons  (of) 

Sterling  coupons  (of) 

Unmatured  coupons  (of) 

Unpaid  Coupons  (of) 

Unpaid  coupons  attached  (of) 

We  can  offer  for  joint  account - American  Coupons  payable 'in  New 

York  at - plus - -f  until  reimbursement  is  received  by  us 

We  can  offer  for  your  account - American  coupons,  payable  in  New 

York  at - plus - -until  reimbursement  is  received  by  us 

We  have  no  instructions  to  pay  coupons  due - from - bonds 

What  amount  will  you  require  for  coupons 
What  coupons  do  they  carry 
What  is  the  price  of  coupons 
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f  u  g  f  y 
f  u  g  h  a 
f  u  g  i  b 
fugle 
f  ugoh 
f  u  g  p  i 
f  u  g  s  1 
f  u  g  t  m 
f  u  g  u  n 
f  u  g  v  o 
fugyr 
f  u  g  z  s 
f  uhag 
fuhbh 
f  u  h  c  i 
fuhdj 
f  uhek 
fuhf  1 
f  u  h  gm 
f  uhhn 
f  uhi  o 
fuhjp 
f  uh  1  r 
f  u  hm  s 
f  uhnt 
f  uhou 
f  uhpv 
f  uhrx 
f  uhsy 
f  u  h  t  z 
iuhua 
f  u  h  v  b 
f  u  h  w  c 
f  uhxd 
f  u  h  y  e 
f  uhz  f 
f  u  i  b  v 
f  ui  cw 
f  u  i  d  x 
f  u  i  f  z 
f  u  i  g  a 
f  u  i  h  b 
f  u  i  i  c 
f  u  i  j  d 
f  uike 
f  u  i  1  f 
f  u  i  mg 
fuinh 
f  uip  j 
f  u  i  r  1 
f  u  i  sm 
f  u  i  t  n 
f  u  i  v  p 
f  uixr 
f  u  i  y  s 
f  u  i  z  t 
f  u  j  a  h 
f  u  j  b  i 
f  u  j  e  1 
f  u  j  g  n 
f  u  j  h  o 
fuj  ip 
f  u  j  k  r 
f  u  j  n  u 
fuj  ov 
f  u  j  p  w 
f  u  j  r  y 

f  Uj  8  Z 

f  u  j  t  a 
f  u  j  u  b 
f  u  j  x  e 
f  u  j  y  f 
f  u  j  z  g 
f  u  k  a  v 


cimentarla 

cimentaron 

cimentasen 

cimentasse 

cimentato 

cimentavam 

cimenterai 

cimenterez 

cimentiez 

cimentino 

cimentions 

cimentoso 

cimentou 

cimeremmo 

cimerios 

cimeterre 

cimetta 

cimex 

cimiamo 

cimiate 

cimicabant 

cimicabare 

cimicabo 

cimicaire 

cimicandam 

cimicantis 

cimicantur 

cimicarent 

cimicarere 

cimicaris 

cimicas 

cimicemini 

cimicemur 

cimicer 

cimicetis 

cimicibus 

cimicicide 

cimicifuge 

cimicum 

cimillos 

cimitarra 

cimmeriens 

cimofane 

cimolee 

cimontana 

cimorra 

cimosse 

cimurro 

cinabarin 

cinabre 

cinabrese 

cinabrio 

cinaedam 

cinaedi 

cinaediora 

cinaedius 

cinaedorum 

cinaeduli 

cinaedulos 

cinaedulum 

cinamomos 

cinaris 

cinarium 

cinca 

clncelro 

cincelaban 

cincelador 

clncelais 

cincelamos 

elncelando 

clncelaras 

cincelaria 

clncelaron 

cincelasen 


COUPON  (S)  — Continued 

When  and  where  are  coupons  payable 

When  are  coupons  payable 

When  will  coupons  arrive 

When  will  payment  of  coupons  be  announced 

Where  are  coupons  payable 

Which  coupon  must  be  attached 

Why  is - not  paying  its  coupon 

Will  coupons  be  paid  (of)  (by) 

Will  not  pay  coupons 

Will  pay  coupons 

Will  re  quire  for  coupons 

With  all  unpaid  coupons  attached 

With  coupons  (from - inclusive) 

You  may  pay  coupons  from - bonds  due 

COURSE  (of)  (See  also0  method,  plan,  policy,  way) 

Follow  this  course 

In  course  of 

In  course  of  a  few  days 

In  due  course 

No  other  course  to  pursue 

Of  course 

Of  course  not 

Only  course 

Only  of  course 

Proper  course  (for) 

Safe  course 

That  course  is  approved  (by) 

That  course  is  not  approved  (by) 

This  course 
What  course 

What  course  do  you  advise 
What  course  have  you  taken 
What  course  shall  we  take 
What  course  will  you  take 
Whatever  course  is  considered  best 
COURT  (S) 

Circuit  court 
Supreme  court 
COURTESY  (of)  (to) 

Extend  every  courtesy  to 
COVER  (S) 

As  cover  for  acceptance  account 
At  what  could  you  cover 
Can  cover  (at) 

Can  cover  here 
Can  cover  short  interest 
Can  cover  with  profit 
Can  cover  with  small  loss 
Can  cover  without  loss 
Can  you  cover  (at) 

Can  you  cover  our  short  interest  (of) 

Can  you  cover  with  profit 

Can  you  cover  with  small  loss 

Can  you  cover  without  loss 

Cannot  accept  without  cover 

Cannot  cover 

Cannot  cover  without 

Cannot  now  cover  your  short  interest  (of) 

Cannot  you  cover 
Cover  and  draw  again 
Cover  as  you  go 
Cover  at  cost 
Cover  at  once 
Cover  balance 
Cover  by 

Cover  for  account  of 
Cover  for  our  account 
Cover  if  leaving  profit  (of) 

Cover  if  only  small  loss 
Cover  if  without  loss 
Cover  if  you  can  at 
Cover  if  you  think  advisable 
Cover;  no  market  here 
Cover  our 
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u  k  b  w 
ukdo 
uk  e  x 
uk  I  a 
uk  h  c 
u  k  i  d 
uk  j  e 
u  kmh 
u  k  n  i 
u  k  o  j 
u  k  s  n 
u  k  t  o 
u  k  u  p 
ukwr 
u  k  y  t 
u  k  z  u 
u  1  a  i 
u  1  b  j 
u  1  c  k 


u 

u 

u 

u  1 


d  1 
em 
f  n 
g  o 


f  ulhp 
f  u  1  i  q 


u  1  mu 
u  1  n  v 


f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 

f  u  1 
f  u  1 
f  u  1 
f  u  1 


j  r 
k  s 
1  t 


u 

u  1 


1  ow 
P  X 


u  1  q 
u  1  r 


f  u  1  w  e 
f  u  1  x  f 
f  ulyg 
f  u  1  z  h 
f  u  in  a  w 
f  um  c  y 
f  umd  z 
f  um  e  a 
f  um  i  e 
f  um  I  h 
f  uinm  i 
f  umo  k 
f  ump  1 
f  um  s  o 
f  umu  q 
umv  r 
umy  u 
umz  v 
u  n  a  j 
unci 
fun  dm 
f  u  n  e  n 
f  u  n  f  o 
funir 
f  u  n  k  t 
f  u  n  1  u 
f  u  n  o  x 
f  u  n  p  y 
f  u  n  r  a 
f  u  n  s  b 
f  u  n  t  c 


clncelo 

cincenelle 

clnchftban 

clnchado 

clnchadura 

clnchals 

clnchamos 

clnchanda 

cincharas 

clnchardes 

cincharem 

clncharia 

cincharon 

clncliasen 

cinchassem 

clnchavam 

cinchavels 

clnchonace 

cinchones 

cinchonine 

cinchuela 

cincinnali 

cinclnni 

cincinnolo 

cincinnos 

cincinnum 

cincischio 

clnclesis 

clncoanal 

cincticuli 

cincturam 

cincturis 

cinctutae 

cinctutus 

cincuenta 

cinefactam 

cinefacti 

cinefactos 

cinefiais 

cinefiames 

cinefiante 

cinefiasse 

cinefiat 

cinefierai 

cinefierez 

cinefiez 

cinefions 

cinegetico 

cineraccio 

cineraceam 

cineracei 

cineraceos 

cineraire 

cinerarias 

cinerarium 

cineream 

cinerei 

cinereorum 

cinereos 

cinerescas 

cinerescit 

cineresco 

cineribus 

cinericio 

cineritas 

cinerizia 

cinerosam 

cinerosi 

cinerosos 


f  u  n  u  d 
f  u  n  t  e 
f  unyh 
f  u  n  z  i 


cinethmica 

cinfolai 

cinfolammo 

cinfolando 


COVER(S)  — Continued 
Cover  our  short  interest  (in) 

Cover  there 

Cover  under  closing  price 
Cover  with  loss  of  not  exceeding 
Cover  with  profit  (of) 

Do  not  cover 

Do  not  cover  with  loss  as  we  expect  to  undo  here  without  loss 

Do  not  cover  without  profit 

Do  not  think  it  advisable  to  cover 

Do  not  think  it  good  time  to  cover 

Forwarded  under  separate  cover  (to) 

Have  not  yet  been  able  to  cover,  but  expect  to  be  able  to 

How  can  you  cover 

How  did  you  cover 

How  shall  we  cover 

If  you  can  cover,  do  so 

If  you  can  cover  with  loss  of - ,  do  so 

If  you  can  cover  with  profit  of - ,  do  so 

If  you  can  cover  with  small  loss,  do  so 
If  you  can  cover  without  loss,  do  so 
In  order  to  cover 
Must  cover 
Shall  we  cover 

Shall  we  cover  your  short  interest  (in) 

Think  (s)  it  a  good  time  to  cover 

To  cover 

To  cover  our 

To  cover  your 

Under  personal  cover 

Under  separate  cover 

What  does  it  cover 

Why  do  you  not  cover 

Will  cover 

Will  cover  ( - )  by  wire 

Will  not  cover 
Without  cover 
COVERED  (by)  (at) 

Fully  covered  (by) 

Have  covered 
Have  covered  all  but 
Have  covered  balance 
Have  covered  to  the  extent  of 
Have  covered  with  profit  (of) 

Have  covered  with  small  loss  (of) 

Have  covered  without  loss 
Have  covered  your  short  interest 
Have  not  covered 
Have  you  covered 

Have  you  covered  our  short  interest  (of) 

How  much  have  you  covered 
Not  covered  (by) 

Partially  covered  (by) 

I  Short  interest  cannot  be  covered 
COVERING  (by)  (at) 

Advise  covering 

Advise  covering  and  going  long 

Advise  covering  immediately 

Advise  covering  only  with  good  margin 

Advise  covering  unless  you  can  forward  shares 

Bears  covering 

Bulls  covering 

Do  you  advise  covering 

Short  covering 

Suggest  covering 

CRATE  (S)  (of) 

Crates  of  tomatoes 


CREDENTIAL(S) 

Necessary  credentials 
CREDIT(S)  (See  also,  account, 
rated,  standing,  TABLE) 
Additional  credit  (for) 

Advice  of  credit 

Advice  of  credit  has  been  received 
Advice  of  credit  has  been  sent 


financial,  information,  letter 


credit, 
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iuoai 
f  u  o  b  y 
f  u  o  c  z 
f  u  9  d  a 


cinfolante 

cinfolare 

cinfolassi 

cinfolato 


f  u  o  e  b 
f  u  o  f  c 
fuogd 
fuohe 
f  u  o  i  f 
f  uo  j  g 
luokh 
fuol  i 
f  u  om  j 
luonk 
f  u  o  o  1 
f  u  o  pm 
fuoro 
f  u  o  s  p 
fuour 
f  U  O  V  s 

f  u  o  w  t 
f  U  O  X  u 
f  u  o  y  v 
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cingimento 
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cingladura 
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cinglons 

cingoletto 

cingottano 

cingottare 

cingottata 

cingottavi 

cingotto 

cingulees 

cingunto 

cinguntur 

cinico 
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cinificato 

ciniflone 
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ciniflonum 

cinisculi 
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cinismo 

cinnabarem 
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cinnabarls 

clnnameam 
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cinnamolgi 

cinnamoma 

cinnorum 
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cinocefalo 
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cinquemila 

cinquenant 
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clnquener 
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CREDIT(S)  — Continued 
Advice  of  credit  has  not  been  received 
Advice  of  credit  has  not  been  sent 
Advice  of  credit  will  be  sent 

Advise  and  cancel  balance  of  our  credit  No- - and  wire  us  amount 

undrawn 

Advise  by  mail  and  cancel  our  credit  No. - 

Advise  by  mail  and  decrease  our  credit  No. - by 

Advise  by  mail  and  extend  our  credit  No. - until 

Advise  by  mail  and  increase  our  credit  No. - by 

Advise  by  wire  and  cancel  our  credit  No. - 

Advise  by  wire  and  decrease  our  credit  No. - by 

Advise  by  wire  and  extend  our  credit  No. - until 

Advise  by  wire  and  increase  our  credit  No. - by 

Advise - by  mail  that  you  have  opened  credit  for 

Advise - by  mail  that  you  have  opened  credit  for - account  of 

Advise - by  wire  that  you  have  opened  credit  for - 

Advise - by  wire  that  you  have  opened  credit  for - account  of 

Advise  this  credit  by  wire  without  confirming  the  same 
Amount  of  credit 

Amount  of  credit  extended  against  which  this  bank  can  value 

Amount  of  credit  should  be 

Are  waiting  advice  of  credit  opened 

Arrange  a  credit 

Arrange  a  credit  by  wire 

Arrange  a  fresh  credit 

Arranged  credit 

Arranged  credit  by  wire 

Await  advices  of  credit 

Awaiting  advice  of  credit 

Awaiting  confirmation  of  credit 

Balance  of  credit  (is) 

Balance  to  the  credit  of -  (is) 

Balance  to  your  credit  (is) 

Can  do  nothing  until  credit  is  opened 

Can  do  nothing  until  credit  is  received 

Can  unused  portion  of  credit  be  transferred  to 

Can  you  issue  credit  to - (for) 

Cancel  credit 

Cancel  credit  in  favor  of 

Cancel  credit  in  favor  of - account  of 

Cancel  credit  of - in  favor  of - and  advise  us 

Cancel  credit  opened  by  our  wire  of 
Cancel  credit  referred  to 
Cancelled  credit  in  favor  of 
Cannot  arrange  a  credit 
Cannot  arrange  a  credit  by  wire 
Cannot  cancel  credit  (of) 

Cannot  cancel  credit  referred  to 
Cannot  credit 

Cannot  extend  credit  (beyond) 

Cannot  issue  a  credit  (to) 

Cannot  renew  credit  (for) 

Cannot  send  credit  (before) 

Certificate  that  all  conditions  of  credit  have  been  complied  with  must  be 
attached 

Charge  our  account  and  credit 
Clean  credit 
Confirm  credit 
Confirm  credit  by  mail 
Confirm  credit  by  wire 
Confirm  credit  referred  to 
Confirmed  credit 
Credit  account  (of) 

Credit  account  of - on  your  books,  and  charge  account  of 

Credit  advised  ...  .  , 

Credit  advised  (or  payments  directed)  in  this  wire  amount  to  less  than 

Credits  aggregating - entered  in  your  account 

Credit  and  advice 

Credit  and  advise 

Credit  available  against 

Credit  available  against  documents 

Credit  available  as  desired 

Credit  balance  is 

Credit  cancelled 
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ciofo 

ciomperia 

ciompi 
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CREDIT(S) — Continued 
Credit  confirmed 
Credit  does  not  provide  for 

Credit  does  not  provide  for - ;  this  was  not  arranged 

Credit  expired 

Credit  expires 

Credit  first  class 

Credit  for 

Credit  good  until 

Credit  good  until  revoked 

Credit  in  favor  of 

Credit  is  all  in  order 

Credit  is  correct  as  stated 

Credit  is  exhausted 

Credit  is  overdrawn 

Credit  is  overdrawn  to  the  extent  of 

Credit  made  through  other  channels 

Credit  of - should  have  been 

Credit  opened 

Credit  opened  in  favor  of - for 

Credit  opened  in  your  favor  for 

Credit  our  account 

Credit  our  account  as  coming  from 

Credit  our  account  at  current  rate  of  exchange 

Credit  our  account  proceeds  of  notes  discounted 

Credit  overdrawn 

Credit  provides  for 

Credit  provides  for  everything 

Credit  them  (him) 

Credit  them  (him)  with  proceeds 
|  Credit  us 

|  Credit  us  with  proceeds 
|  Credit  you 

!  Credit  you  with  proceeds 
j  Desire  (s)  credit 

I  Desire  (s)  credit;  shall  we  grant  it 
Desire  (s)  extension  of  credit  (to) 

I  Did  you  just  wire  us  to  open  a  credit  in  favor  of 

Did  you  receive  for  our  credit - from - on - 

Disregard  our  credit  advice  of - 

Do  not  accept  drafts  under  credit  referred  to 
Do  not  credit 

i  Do  not  credit  until  actually  paid 
|  Do  not  extend  time  of  credit  in  favor  of 
Do  not  extend  time  of  credit  referred  to 
Do  not  grant  credit  (to) 

Do  not  increase  credit  in  favor  of 
Do  not  increase  credit  referred  to 
Do  not  issue  credit  (to) 

|  Do  not  issue  new  credit  in  favor  of 
|  Do  not  issue  new  credit  referred  to 
|  Do  not  renew  credit  in  favor  of 
|  Do  not  renew  credit  referred  to 

;  Do  not  send - a  credit  (for) 

Do  not  send  credit  referred  to 

Do  you  confirm  credit 

Documentary  credit 

Does  the  letter  of  credit  provide  for 

Endeavor  to  get  credit  established  through  us 

Extend  credit  in  favor  of 

Extend  credit  in  favor  of - to 

Extend  credit  to - 

Extend  time  limit  of  credit  in  favor  of - (to) 

Extend  time  limit  of  credit  No. - (to) 

Extend  time  limit  of  credit  referred  to  (to'* 

Extended  credit  (to) 

For  credit  of 

For  our  credit 

For  their  (his)  credit 

For  what  amount  have  you  opened  credit  (for) 

For  what  amount  shall  we  open  credit 
For  whose  account  do  you  open  credit 
For  whose  credit  (is)  (are) 

For  your  credit 
Former  credit 
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CREDIT(S)  — Continued 

Former  credit  has  been  renewed 

Forward  for  our  credit  and  advice  to - 

Has  a  credit  been  opened  in  favor  of 
Has  advice  of  credit  been  sent 
Have  cancelled  credit  in  favor  of 

Have  cancelled  credit  in  favor  of - account  of 

Have  cancelled  credit  referred  to 

Have  confirmed  credit  in  favor  of - 

Have  confirmed  credit  referred  to 
Have  credit  to  the  amount  of 
Have  (has)  deposited  to  credit  of 
Have  (has)  deposited  to  our  (my)  credit 
Have  (has)  deposited  to  your  credit 

Have  (has)  deposited  to  your  credit - account  of 

Have  (has) - - - deposited  for  our  credit  since - ?  if  so,  give  amount 

Have  not  opened  credit  in  favor  of 
Have  not  opened  credit  referred  to 
Have  not  received  advice  of  this  credit 

Have  not  sent - a  credit  for 

Have  not  sent - a  credit  for - account  of 

Have  opened  a  credit  in  favor  of - (for) 

Have  opened  credit  referred  to 

Have  placed  to  credit  of 

Have  placed  to  our  credit 

Have  placed  to  their  (his)  credit 

Have  placed  to  your  credit 

Have  received  credit  from 

Have  received  for  your  credit  (from) 

Have  sent - a  credit  for 

Have  sent - a  credit  for - account  of 

Have  sufficient  credit  opened 

Have  telegraphed  a  credit  in  your  favor  of 

Have  we  credit  for 

Have  we  credit  for - to-day 

Have  you  sent - a  credit  of 

Have  you  sent - a  credit  of - account  of 

Honor  drafts  in  excess  of  credit  to  the  extent  of 
How  long  is  credit  to  remain  in  force 
How  much  credit 

How  should  drafts  under  credit  be  drawn 

In  excess  of  credit  (No. - ) 

In  whose  favor  shall  we  open  credit 

Increase  amount  of  credit  (No. - )  (by) 

Increase  credit  in  favor  of - (by) 

Increase  credit  No. - to - 

Increase  credit  referred  to  (by) 

Inquire  of - whether - has  (have)  arranged  credit  for  account  of 

Inquire  whether  credit  is  opened 
Intended  for  credit  of 

Intended  for  credit  of - with  you 

Investigate  credit  of 
Investigated  credit  of 

Investigating  credit  of  . 

Invoices  handed  to  you  in  connection  with  this  credit  must  purport  to  repre- 


sent  shipments  of 

Is  credit  still  in  force  .  . 

Is  this  credit  identical  with  the  one  advised  m  your  wire  (ot) 

Large  credit 
Limit  credit 

Limited  credit  /XT  w.  * 

May  we  extend  expiration  date  of  credit  (No. - — )  fto; 

May  we  extend  time  of  credit  in  favor  of- - uo) 

May  we  increase  credit  in  favor  of  (by) 

May  we  issue  new  credit  in  favor  of 

May  we  purchase  drafts  under  the  credit  without  resource 
May  we  renew  credit  in  favor  of 
May  we  safely  negotiate  under  the  credit  furnished 
Must  have  a  confirmed  Bankers  credit 


Must  have  credit 
No  amount  given  for  credit 
No  balance  to  the  credit  of 


No  credit 
No  credit  opened 

No  funds  at  credit  of  party  mentioned 
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CREDIT(S)  — Continued 

Not  stipulated  in  credit 

Not  sufficient  funds  to  credit  (of) 

Notify  party  by  wire  and  register  this  credit  under  No. 

On  the  same  terms  as  credit  No. 

Only - %  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 

Only  50%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  55%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  60%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  65%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  70%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  75%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  80%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  85%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Only  90%  of  invoice  value  of  goods  to  be  drawn  under  this  credit 
Open  a  credit  for 

Open  a  credit  for - account  of 


Open  a  credit  in  favor  of 

Open  a  credit  in  favor  of - 

amount  to  our  credit  No. 

Open  a  credit  in  favor  of - 

but  for  account  of - 


— in  every  way  similar  both  in  terms  and 
-in  every  way  similar  to  our  credit  No. - 


Open  a  credit  in  our  favor  (of - 

Open  credit 

Open  credit  is  extended  (by) 

Open  credit  is  extended  to 
Opened  credit  (in  favor  of) 

Place  to  credit  of 
Place  to  our  credit 
Place  to  their  (his)  credit 
Place  to  your  credit 
Placed  to  credit  of 
Placed  to  our  credit 
Placed  to  their  (his)  credit 
Placed  to  your  credit 
Received  from - for  your  credit 


)  (with) 


Reduce  credit  in  favor  of- 
Reduce  credit  No.— 


(by- 


(by) 


requesting  credit- 


-to- 


Refer(s)  to  credit  in  favor  of  (No.) 

Referring  to  your  letter  (wire)  of - 

No  account  with  us.  Please  instruct 
Register  this  credit  under  No. 

Remove  revolving  feature 
Renew  credit  in  favor  of 
Renew  credit  in  our  favor 
Renew  credit  referred  to 
Renew  credit  to  extent  of 
Revolving  credit 

Send - a  credit  for 

Send  a  credit  for - account  of 

Send  an  additional  credit  for 
Send  credit  by  mail 
Send  credit  by  wire 
Send  credit  referred  to 
Send  statement  of  credits  since 
Sent  credit  by  mail 
Sent  credit  by  wire 
Sent  credit  referred  to 

Shall  we  comply  with  request  to  confirm  your  credit 

Shall  we  credit 

Shall  we  credit  account  of 

Shall  we  credit  our  account 

Shall  we  credit  their  (his)  account 

Shall  we  credit  your  account 

Shall  we  honor  clean  draft  under  your  credit  No. 

Shall  we  honor  draft  for - under  your  expired  credit  No. 

edit  We  honor  draft  overdrawing  your  credit  No. 

Shall  we  honor  draft  under  your  credit  No. 

Shall  we  honor  draft  without  Consular  Invoice  under  your  credit  No. 
Shall  we  honor  draft  without  full  set  of  B/L  under  your  credit  No. 
Snail  we  honor  draft  without  Insurance  under  your  credit  No. 

Shall  we  send - a  credit  for 

Shall  we  send  —  a  credit  for - account  of 

Should  be  for  credit  of 
Should  be  for  our  credit 
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iTOkg 

fvolh 
f  y  om  i 
fvonj 
f  v  o  o  k 
f  v  o  p  1 
f  y  o  r  n 
f  v  o  s  o 
f  v  o  t  p 
f  v  o  u  q 


f  v  o  v  r 
f  v  o  w  s 
f  v  o  x  t 
f  v  o  y  u 
f  v  o  z  v 
f  v  u  a  z 
f  v  u  b  a 
f  v  u  c  b 
f  v  u  d  c 
f  vued 
f  v  u  f  e 
f  v  u  g  f 
f  vuhg 
f  v  u  i  h 


f  v  u  j  i 


f  v  uk  j 
f  vulk 
f  v  um  1 
f  v  u  nm 
f  v  u  o  n 
f  v  u  p  o 
fvusr 
fvuts 
f  V  u  u  t 

f  V  U  W  V 

fvuxw 
f  v  u  y  x 
f  vuzy 
f  v  y  a  b 
f  v  y  b  c 
f  vycd 
f  v  y  d  e 
f  v  y  e  f 
f  v  y  f  g 
f  v  y  g  h 

f  vyh  i 
*  v  y  i  j 
fvyjk 
f  yyk  1 
i  v  y  1  m 
f  v  ymn 
fvyno 


f  v  y  o  p 


f  v  y  r  s 


f  v  y  s  t 


f  v  y  t  u 


clrcumflas 

circumflit 

clrcumflo 

circumfudi 

circumgemo 

circumibo 

circumire 

clrcumivi 

circumjecl 

circumlavo 


circumligo 

circumluor 

circummeor 

circumpono 

circumrado 

circumrosi 

circumseco 

circumsido 

circumstas 

circumstet 

circumsto 

circumtego 

circumvago 

circumvasi 


circumvelo 


circumviso 

circuncido 

circundaba 

circundais 

circundo 

circunvalo 

ciregeto 

ciregiuolo 

cireras 

cirerions 

cirez 

ciriaco 

ciriales 

clribus 

cirici 

ciridonia 

cirindone 

cirineo 

cirium 

ciromanzia 

cirons 

cirque 

cirquinson 

cirratam 

cirrati 

cirratiora 

clrratorum 


cirratos 


cirreuses 


cirreux 


clrrhose 


CREDIT  (S) — Continued 
Should  be  for  their  (his)  credit 
Should  be  for  your  credit 
Small  credit 

Solicit  the  negotiation  of  drafts  under  this  credit 
Telegraph  credit  in  favor  of 
Telegraph  total  amount  to  credit  of 
Telegraph  us  to  credit  amount  back  to  them  (him) 

This  credit  (is) 

This  credit  is  No. 

This  credit  takes  the  place  of  our  Commercial  Letter  of  Credit  No. _ 

for  a  like  amount  which  has  been  mailed  to  payees.  In  advising  them 
mention  this  circumstance  and  make  it  a  condition  that  same  be  can- 
celled  and  returned  to  you  immediately  upon  its  receipt 
This  credit  to  remain  in  force  (until) 

This  credit  to  remain  in  force - months  from  date 

This  credit  to  remain  in  force  three  months  from  date 

This  credit  to  remain  in  force  six  months  from  date 

This  credit  to  remain  in  force  nine  months  from  date 

This  credit  to  remain  in  force  twelve  motnhs  from  date 

To  our  credit 

To  the  credit  of 

To  their  (his)  credit 

To  what  credit  do  you  refer 

To  whose  credit 

To  your  credit 

Transfer  credit  to 


Under  our  guarantee  open  by  cable  a  credit  in  favor  of — 
- for  account  of - available  by  drafts 


documents  for- 


-to  be  shipped  before- 


at- 


-to  extent  of 
- against 


Under  our  guarantee  open  by  mail  a  credit  in  favor  of — 
- for  account  of - available  by  drafts 


documents  for- 


-to  be  shipped  before 


at- 


-to  extent  of 
- against 


We  are  advised  that  credit  will  not  be  used 
We  cannot  credit 
We  cannot  credit  until  paid 
We  confirm  credit  in  favor  of 

We  credit - 

We  credit  account  of - 

We  credit - as  requested 

We  credit - as  requested  instead  of- 


We  credit  proceeds 
We  credit  their  (his)  account 
We  credit  to-day 
We  credit  you 

We  credit  you - in  payment  of 

We  credit  you - in  payment  of  your  collection  (No.- 


-)  (on) 


-checks  received  for  your  account  as  follows 

-deposited  by - 

-deposited  by  Asst.  Treas.  U.  S. 

-deposited  by  Asst.  Treas.  U.  S.,  New  York 

-for  checks  received  from - 

— for  notification  and  payment 


to- 


-proceeds  of 

-proceeds  of  bills  discounted 
-received  from 

-under  instructions  and  for  account  of 


We  credit  your  account- 
We  credit  your  account — 

We  credit  your  account — 

We  credit  your  account — 

We  credit  your  account — 

We  credit  your  account- 
deposited  by 

We  credit  your  account — 

We  credit  your  account — 

We  credit  your  account — 

We  credit  your  account — 

We  do  not  credit 
We  have  no  advice  of  this  credit 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of - account 

of - against  delivery  of  shipping  documents  available  by  their  (his) 

drafts  on  you  at 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of - account 

of - against  delivery  of  shipping  documents  available  by  their  (his) 

drafts  on  you  at  demand 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of - * — account 

of - against  delivery  of  shipping  documents  available  by  their  (his). 

drafts  on  you  at  60  days  sight 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of - account 

of - against  delivery  of  shipping  documents,  available  by  their  (his), 


drafts  on  you  at  90  days  sight 
We  herewith  open  a  credit  with  you  for 
of — 


-in  favor  of- 


(his)  drafts  on  you  at 


— account 

Drafts  not  accompanied  by  documents,  available  by  their 
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f  v  y  u  v 

cirrifero 

f  v  y  v  w 

cirrigeres 

f  v  y  w  x 

cirrosis 

f  v  y  x  y 

cirroso 

fvyyz 

cirsion 

f  v  y  z  a 

cirsotomie 

fwabp 

ciruelicas 

CREDIT(S)  — Continued 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of - account 

of - .  Drafts  not  accompanied  by  documents,  available  by  their 

(his)  drafts  on  you  at  Documents 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of - account 

of - .  Drafts  not  accompanied  by  documents,  available  by  their 

(his)  drafts  on  you  at  60  days  sight 

We  herewith  open  a  credit  with  you  for - in  favor  of  account 

of - .  Drafts  not  accompanied  by  documents,  available  by  their 

(his)  drafts  on  you  at  90  days  sight 
We  know  nothing  of  credit  to  which  you  refer 

We  open  a  credit  for - in  your  favor,  with 

We  open  a  credit  in  favor  of 

We  open  a  credit  in  favor  of - account  of 


WE  OPEN  CREDIT  FOR .  FAVOR  OF . ACCOUNT  OF 


AVAIL- 

Against  B/L  consular 

invoice  and  insurance 

ABLE 

Advise  by  mail 

Advise  by  wire 

Confirm  -by  mail 

Confirm  by  wire 

fwadr 

ciruelilla 

f  w  a  1  z 

cisailler 

f  w  a  v  i 

ciscassem 

f  w  e  d  t 

ciselante 

SIGHT 

f  w  a  e  s 

ciruelo 

f  w  a  m  a 

cisailliez 

f  w  a  w  j 

ciscavam 

fwef  v 

ciselasse 

30  D/S 

f  w  a  f  t 

cirugia 

f  w  a  o  b 

cisaillons 

fwaxk 

ciscaveis 

f  w  e  g  w 

ciselat 

60  D/S 

f  w  a  g  u 

cirujano 

fwap  c 

ciscado 

fway  1 

ciscou 

fwehx 

ciseliez 

90  D/S 

f  w  a  h  v 

cirurgico 

fwar  e 

ciscanda 

f  w a  zm 

ciscranno 

f  w  e  i  y 

ciselions 

30  D/D 

f  w  a  i  w 

cirzidores 

f  w  a  s  f 

ciscardes 

f  w  e  a  q 

ciseaux 

f  we  j  z 

ciselle 

60  D/D 

f  w  a  j  x 

cisaillant 

f  w  a  t  g 

ciscarem 

fwebr 

ciselais 

f  w  e  k  a 

cisellerai 

90  D/D 

fwaky 

cisaillas 

f  w  a  u  h 

ciscasemos 

f  w  e  c  s 

ciselames 

f  w  e  1  b 

cisellerez 

WE  OPEN  CREDIT  FOR .  FAVOR  OF . ACCOUNT  OF 


Against  bill  of  lading  and  consular  invoice 


ABLE 

Advise  by  mail 

Advise  by  wire 

Confirm  by  mail 

Confirm  by  wire 

f  w  em  c 

ciselures 

fwe  wm 

cismava 

f  w  i  e  w 

cisquero 

fwi 

n  f 

cistele 

SIGHT 

f  w  e  n  d 

ciserre 

f  w  e  x  n 

cisne 

f  w  i  f  x 

cissaron 

fwi 

o  g 

cistellam 

30  D/S 

fwep  f 

cisiarius 

f  w  e  y  o 

cisoires 

f  w  i  g  y 

cissite 

fwi 

P  h 

cistellis 

60  D/S 

fwerh 

cismador 

f  w  e  z  p 

cispardo 

f  w  i  h  z 

cissitibus 

fwi 

q  i 

cistellula 

90  D/S 

fwes  i 

cismam 

f  w  i  a  s 

cispicoso 

f  w  i  j  b 

cissitium 

fwi 

r  j 

cisteolite 

30  D/D 

fwe  t  j 

cismante 

f  w  i  b  t 

cispitade 

f  w  i  k  c 

cissoidaux 

fwi 

s  k 

cisternam 

60  D/D 

f  w  e  u  k 

cismarei 

fwi  cu 

cisposita 

f  w  i  1  d 

cissolfaut 

fwi 

t  1 

cisternino 

90  D/D 

f  w  e  v  1 

cismatico 

f  w  i  d  v 

cisposo 

f  w  i  m  e 

cistarum 

fwi 

um 

cisthi 

fwi  vn 
fwiwo 
f  w  i  x  p 
f  w  i  y  q 
fwi  zr 
fwoav 
fwobw 

f  W  O  C  X 

fwody 
fwoez 
fwof  a 
fwogb 
f  w  o  h  c 
f  w  o  i  d 
f  w  o  j  e 
fwokf 
f  w  o  1  g 
f  w  o  in  h 
fwoni 
f  w  o  o  j 
fwopk 


cisthorum 

cisthos 

cistiche 

cistico 

clstifere 

cistiferis 

cistiferum 

cistitis 

cistofori 

cistophore 

cistula 

cistularum 

cistulis 

citabamini 

citabamur 

citabant 

cltabare 

citabaris 

citabimus 

citabo 

citabuntur 


We  will  credit 

We  will  credit  account  of - 

We  will  credit  our  account 
We  will  credit  their  (his)  account 
We  will  credit  your  account 
What  is  amount  of  credit 
What  is  amount  of  our  credit 
What  is  balance  of  credit 
What  is  credit  of 
When  does  credit  expire 
Why  did  they  credit 
Why  did  ,they  not  credit 
Why  did  you  credit 
Why  did  you  not  credit 
Will  arrange  a  credit 
Will  arrange  a  fresh  credit 
Will  credit 

Will  credit  to-morrow 

Will  send  credit  (of - -)  (to) 

Will  send  credit  (of - )  (to - )  as  soon  as  possible 

Will  you  issue  credit 
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fworm 

fwosn 

f  w  o  t  o 
f  w  o  u  p 
fwowr 
f  w  o  X  s 
f  w  o  y  t 
fwozu 
f  wu  a  y 
f  w  u  b  z 
fwuca 
f  wudb 
fwue  c 
fwuf  d 
f  w  u  g  e 
fwuh  f 
fwuig 
fwu  j  h 
f  wu  k  i 
f  w  u  1  j 
f  wumk 
f  wu  n  1 
fwuom 
f  w  u  p  n 

fWUQO 

fwurp 
fwut  r 
fwuus 

f  WU  V  t 

f  w  u  w  u 

f  W  U  X  V 

f  w  u  y  w 
fwuzx 
fwyaa 
f  w  y  b  b 
f  wy  c  c 
fwy  dd 
f  w  y  e  e 
fwy  f  f 
f  wy  g  g 
f  w  y  h  h 
f  w  y  i  i 
fwy  j  j 
f  w  y  k  k 
f  w  y  1  1 
fwy  mm 
fwynn 
f  w  y  o  o 
fwypp 
fwy  r  r 
fwy  s  s 
f  w  y  t  t 
fwyuu 
f  wy  v  v 
fwy  ww 
fwyxx 
f  w  y  z  z 
f  y  a  am 
f  y  a  b  n 
f  y  a  c  o 
f  y  a  d  p 
f  y  a  e  q 
f  y  a  f  r 
f  y  a  g  s 
f  yaht 
f  y  a  j  v 
f  y  a  k  w 
f  y  a  1  x 
f  y  amy 
f  y  a  n  z 
f  y  a  p  b 
f  yard 
f  y  a  s  e 


citadins 

citamente 

citamus 

citandam 

citandorum 

citantibus 

citantis 

citantur 

citareggio 

citarent 

citarere 

citaretis 

citaretur 

citarista 

citarizzai 

citarizzo 

citatam 

citateurs 

citati 

citatiora 

citatoire 

citatorio 

citatos 

citaveras 

citaverim 

citavero 

citavit 

citazione 

citemini 

cltemur 

citerieur 

citeriora 

citeriores 

citerius 

citerneau 

citetis 

citharede 

citharedos 

citharisar 

cithariso 

citharizas 

citharizet 

citharorum 

citharos 

citimam 

citimi 

citimorum 

citimos 

citipedes 

citipedia 

citlpedior 

citlpedium 

citiremes 

citiremia 

citiremior 

citiremium 

citiso 

citocacio 

citolas 

citoyenne 

citraggine 

citraginis 

citraginum 

citragon 

citream 

cltrei 

citreiros 

citreorum 

cltreos 

citreta 

citretis 

citretum 

citrinella 


CREDIT(S)  — Continued 

With  reference  to - arrange  credit  for - to  an  extent  of 

With  reference  to - arrange  credit  for - to  an  extent  of- 

notify  party  by  wire  and  register  this  credit  under  No. 

You  advise  credit  of - to - ;  letter  and  draft  were  for 

You  have  credit - for  account  of 

You  may  accept  against  credit  in  transit  No. 

You  may  issue  new  credit  in  favor  of 

Your  account  has  credit  for 

Your  account  has  no  credit  of 

Your  account  has  no  credit  such  as  you  ask  about 

CREDITED  (with)  (to) 

Advise  us  by  mail  when  credited 
Advise  us  by  wire  when  credited 

Amount  (s)  mentioned  ( - )  credited 

Can  be  credited  (with)  (to) 

Can - be  credited  (to) 

Cannot  be  credited  (with)  (to) 

Credited  and  advised 
Credited  and  advised  including  fees 
Credited  and  charged  your  account 
Credited  in  error  (to) 

Credited  in  error  to  another  account 
Credited  in  your  advice  letter  (of) 

Credited  since  wiring  you 
Credited  subject  to  payment 

Credited  subject  to  payment  through  clearing  house 
Credited  to-day 
Each  credited  (with) 

Has - been  credited  (with) 

Has  been  credited  (with) 

Have  credited  your  account  (with) 

Have  you  been  credited  (with) 

Have  you  credited  us  (with) 

Have  you  received  and  credited  us  (with) 

Not  yet  credited 
Over  credited 

Shall - be  credited  (with) 

Should  be  credited  (with) 

Should  have  been  credited  (with) 

Should  not  be  credited  (with) 

To  be  credited  (with) 

We  appear  to  be  over-credited 
We  credited  in  error 

We  credited  you - for  account  of - 

We  credited  your  account  (on) 

What  has  been  credited  (to)  (for) 

What  is  to  be  credited  (to)  (for) 

When  credited 

Will  be  credited  (with)  (to) 

Your  account  has  been  credited  (with) 

Your  account  has  been  credited  (with - )  subject  to  payment 

Your  account  has  not  yet  been  credited  (with) 

CREDITOR(S)  (of) 

All  creditors  (of) 

Arranged  with  creditors  (of)  (for) 

Creditors  agree  (to) 

Creditors  unwilling  (to) 

Judgment  creditors  (of) 

Large  creditors  (of) 

Majority  creditors  (of) 

Meeting  of  creditors  (of) 

Preferred  creditors  (of) 

Principal  creditors  (of) 

Secured  creditors  (of) 

Settle  with  creditors  (of)  (for) 

Settled  with  creditors  (of)  (for) 

Small  creditors  (of)  (for) 

Unsecured  creditors  (of) 

What  do  creditors  say 

Who  are  the  principal  creditors  (of) 

CREOSOTE 
CRISIS  (of)  (in) 

Commercial  crisis  (in) 

Crisis  threatened  (in) 
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f  y  e  k  y 
f  y  e  1  z 
f  y  ema 
f  y  e  o  b 
f  y  e  p  c 
f  yer  e 
f  y  e  s  f 
fyetg 
f  yeuh 
f  y  e  v  i 
f  yewj 
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fyfhi 

t  y  t  i  j 

f  y  f  k  1 
f  y  f  mn 
f  y  f  n  o 
f  y  f  o  p 


citrinczze 
cltrinlte 
citrique 
cttronlera 
citronnant 
citronnas 
citronner 
citronniez 
citronnons 
citrosam 
citrosorum 
citrosos 
citrouille 
citrullo 
cittadella 
cittadette 
cittadlna! 
cittadino 
cittadone 
cittolello 
cittolezza 
ciudad 
ciudadania 
ciudadanos 
ciudadela 
cluffagno 
ciuffai 
ciuffammo 
ciuffando 
ciuffante 
ciuffare 
ciuffarono 
ciuffassi 
cfiuffava 
ciufferei 
ciufferemo 
ciuffetto 
ciuffino 
ciuffo 
ciuffole 
ciumentos 
ciurmadore 
ciurmaglia 
ciurmai 
ciurmammo 
clurmando 
clurmante 
ciurmare 
ciurmarono 
ciurmassi 
clurmato 
ciurmava 
ciurmerei 
ciurmeremo 
ciurmerete 
ciurmino 
ciurmo 
cluschero 
ctusolotto 
civadiere 
(“banzai 
civanzammo 
civanzando 
clvanzante 
clvanzare 
clvanzassi 
civanzato 
civanzava 
clvanzerei 
clvanzlno 
civanzo 
clveldade 
clveramus 
|  clveras 


CRISIS — Continued 

During  present  crisis  (in) 

Financial  crisis  (in) 

Political  crisis  (in) 

Serious  crisis  (in) 

To  prevent  a  crisis  (in) 

CRITICAL(LY) 

Situation  is  critical  (at) 

CRITICISE  (See  also,  complain) 
CRITICISED  (by) 

Might  be  criticised  (by) 

Not  criticised  (by) 

Will  (would)  be  criticised  (by) 

CRITICISING 

CRITICISM 

In  order  to  avoid  criticism 

CROOKED  (NESS)  (of) 

CROP(S)  (of) 

Abundant  crop(s)  (of) 

According  to  crop  accounts 

According  to  Financial  Chronicle  crop  report 

According  to  Government  crop  report 

According  to - crop  report 

Average  crop  (of) 

Backward  crop(s) 

Bad  crop(s)  of 
Barley  crop 
Coffee  crop 

Condition  of  ( - )  crop(s) 

Condition  of  ( - )  crop(s)  bad 

Condition  of  ( - )  crop(s)  fair 

Condition  of  ( - )  crop(s)  good 

Condition  of  barley  crop 
Condition  of  barley  crop  bad 
Condition  of  barley  crop  fair 
Condition  of  barley  crop  good 
Condition  of  corn  crop 
Condition  of  corn  crop  bad 
Condition  of  corn  crop  fair 
Condition  of  corn  crop  good 
Condition  of  coffee  crop 
Condition  of  coffee  crop  bad 
Condition  of  coffee  crop  fair 
Condition  of  coffee  crop  good 
Condition  of  cotton  crop 
Condition  of  cotton  crop  bad 
Condition  of  cotton  crop  fair 
Condition  of  cotton  crop  good 
Condition  of  flaxseed  crop 
Condition  of  flaxseed  crop  bad 
Condition  of  flaxseed  crop  fair 
Condition  of  flaxseed  crop  good 
Condition  of  hay  crop 
Condition  of  hay  crop  bad 
Condition  of  hay  crop  fair 
'Condition  of  hay  crop  good 
Condition  of  oat  crop 
Condition  of  oat  crop  bad 
Condition  of  oat  crop  fair 
Condition  of  oat  crop  good 
Condition  of  rye  crop 
Condition  of  rye  crop  bad 
Condition  of  rye  crop  fair 
Condition  of  rye  crop  good 
Condition  of  wheat  crop 
Condition  of  wheat  crop  bad 
Condition  of  wheat  crop  fair 
Condition  of  wheat  crop  good 
Corn  crop 
Cotton  crop 
Crop  damage 
Crop  damage  exaggerated 
Crop  damage  overestimated 
Crop  damage  serious 
Crop  damage  underestimated 
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f  y  f  s  t 
f  y  f  t  u 
f  y  f  u  v 
fyfiy 

f  y  f  y  z 
f  y  f  z  a 
f  y  g  a  p 
fygcr 
f  ygds 
f  y  g  e  t 

f  y  g  f  u 

f  y  g  g  v 
t  7  g  i  x 
f  y  g  j  y 
t  y  g  1  a 
f  y  g  o  d 
f  y  g  P  e 

f  ygsh 
f  y  g  t  i 
t  y  g  u  j 
f  y  gyn 
f  y  g  z  o 
f  yhac 
f  yhbd 
f  yhce 
f  yhd  f 


fyheg 
fyhfh 
f  yhgi 
fyhhj 
f  y  h  i  k 

f  y  h  3  1 
f  y  h  km 
f  yhln 
f  y  hmo 
f  yhnp 
f  yhoq 
f  yhpr 
f  yhr  t 
f  y  h  s  u 
fyhtv 
f  y  huw 
f  y  hwy 
f  yhxz 
f  yhya 
f  y  h  z  b 


f  y 
t  y 
f  y 
f  y 
f  y 
t  y 
f  y 
t  y 
t  y 
f  y 


a  q 
b  r 

C  8 

d  t 
f  v 
gw 
h  x 
j  z 
k  a 
1  b 
m  c 
n  d 
P  f 
r  h 
s  i 
t  j 
u  k 
v  1 
i  wm 
i  x  n 
i  z  p 


j  ad 
j  b  e 
j  e  h 

j  f  ; 
j  i  1 

1  k  n 
j  1  o 


civerim 

clverunt 

civettal 

civettammo 

civettando 

civettante 

civettare 

civettassl 

eivettato 

civettava 

civetterei 

civettes 

civettino 

civettismo 

civettuole 

civettuzza 

civicam 

civicorum 

civicos 

civilement 

civiles 

civilibus 

civilisant 

civilisiez 

civillsons 

civilitas 

civilium 

civilazaba 

civilizais 

civilizare 

civilizo 

civimus 

civique 

civisme 

civissemus 

civissent 

civistis 

civit 

civitate 

civitatis 

civitatula 

civitella 

cizallaban 

cizallad 

cizailais 

cizallamos 

cizallando 

clzallaras 

cizallaria 

cizallaron 

cizallasen 

cizallo 

clabaudagc 

clabaudant 

clabaudas 

clabaudeur 

clabaudiez 

clabaudons 

clacche 

clacendix 

claco 

clacotes 

clade 

cladibus 

cladis 

cladium 

cladopode 

claircage 

claircais 

claircames 

claircante 

claircasse 

claircat 

clairce 


CROP(S)  — Continued 
Crop  damage  unimportant 
Crop  accounts  are  very  discouraging 
Crop  accounts  are  very  encouraging 
Crop  accounts  continue  bad 
Crop  accounts  continue  good 
Crop  has  been  damaged  (by) 

Crop  has  been  damaged  by  cold  nights 
Crop  has  been  damaged  by  drought 
Crop  has  been  damaged  by  floods 
Crop  has  been  damaged  by  frost 
Crop  has  been  damaged  by  hot  weather 
Crop  has  been  damaged  by  rains 
Crop  has  been  damaged  by  rust 
Crop  has  been  damaged  by  shedding 
Crop  has  been  damaged  by  worms  or  bugs 
Crop  has  been  entirely  destroyed  (by) 

Crop  has  had  no  rain 

Crop  has  had  too  little  rain 

Crop  has  had  too  much  rain 

Crop  in  bad  condition 

Crop  in  fair  condition 

Crop  in  good  condition 

Crop  is  about  average 

Crop  is  above  average 

Crop  is  backward 

Crop  is  below  average 

Crop  is  estimated  to  be  above  average 

Crop  is  estimated  to  be  below  average 

Crop  is  expected  to  be  a  failure 

Crop  is  expected  to  be  above 

Crop  is  expected  to  be  an  average 

Crop  is  expected  to  be  bad 

Crop  is  expected  to  be  good 

Crop  is  expected  to  be  large 

Crop  is  expected  to  be  late 

Crop  is  expected  to  be  short 

Crop  is  expected  to  fall  below 

Crop  is  forward 

Crop  is  large  and  of  average  quality 
Crop  is  large  and  of  good  quality 
Crop  is  large  and  of  inferior  quality 
Crop  is  large  and  of  poor  quality 
Crop  is  much  above  average 
Crop  is  much  below  average 
Crop  is  much  larger  than  last  year 
Crop  is  much  smaller  than  last  year 
Crop  is  small  and  of  average  quality 
Crop  is  small  and  of  good  quality 
Crop  is  small  and  of  inferior  quality 
Crop  is  small  and  of  poor  quality 
Crop  is  well  started 
Crop(s)  moving 

Crop(s)  much  better  than  anticipated 
Crop(s)  much  worse  than  anticipated 
Crop  news  (is) 

Crop  news  is  conflicting 

Crop  news  is  considered  favorable 

Crop  news  is  considered  unfavorable 

Crop  prospects  are  bad 

Crop  prospects  are  fair 

Crop  prospects  are  good 

Crop  reports 

Crop  reports  so  far  favorable 
Crop  reports  so  far  unfavorable 

Crop  said  to  be  entirely  destroyed  (by - -) 

Crop  said  to  be  partly  destroyed  (by - ) 

Crop  will  average 
Crop  will  be  early  this  season 
Crop  will  be  late  this  season 
Crop  will  exceed  the  estimate 
Crop  will  fall  short  of  the  estimate 
Crop  will  not  average 

Damage  to  ( - )  crop(s)  is  serious 

Damage  to  ( - )  crop(s)  is  slight 


470 


f  y  j  o  r 
f  y  j  P  s 
f  y  j  r  u 
f  y  j  s  z 
f  y  j  tw 
f  y  j  u  x 


claircerai 

claircerez 

clairciez 

claircions 

clairette 

clairure 


i  y  j  v  y 
f  y  j  x  a 
f  y  j  yb 


clamabant 

clamahare 

clamabo 


f  y  j  z  c 
f  y  k  a  r 
f  y  k  b  s 
f  y  k  c  t 
f  ykdu 
f  y  k  e  v 
f  y  k  f  w 
f  y  k  h  y 
f  y  k  i  z 
f  y  k  j  a 
f  y  k  in  d 
f  y  k  n  e 
f  y  k  o  f 
f  y  k  r  i 
f  y  k  s  j 
f  y  k  u  1 
f  y  k  x  o 
f  y  ky  p 
f  y  1  a  e 
f  y  1  b  f 
f  y  1  c  g 
f  yldh 
f  y  1  e  i 
f  y  1  f  j 
f  y  1  g  k 
fylhl 
1  y  1  i  m 
f  y  1  j  n 
f  y  1  k  o 
f  y  1  1  p 
f  y  1  nr 
f  y  1  o  s 
f  y  1  P  t 
f  y  1  qu 
f  y  1  r  v 
fylsw 
f  y  1  t  x 
f  y  1  u  y 
f  y  1  y  z 
f  y  1  w  a 
f  y  1  x  b 
f  y  1  y  c 
f  y  1  z  d 
f  yma  s 
f  ym  c  u 
f  ymd  v 
f  ymew 
f  ymg  y 
f  y  m  i  a 
f  ymk  c 
f  y  mm  e 
f  ymo  g 
f  ymp  h 
f  ymq  i 
f  ym s  k 
f  ym  t  1 
f  y mum 
f  ymwo 
f  ymy  q 
f  ymz  r 
f  y  n  a  f 
f  ynch 
f  y  n  d  i 


clamamus 

clamandam 

clamantis 

clamantur 

clamarent 

clamarere 

clamaris 

clamas 

clamatoris 

elamaveras 

clamaverim 

clamavero 

clamavisse 

clamavit 

clamazione 

clameaux 

clamemini 

clamemur 

ciamer 

clametis 

clameuses 

clamitabam 

clamitabis 

clamitabor 

clamitamur 

clamitando 

clamitans 

clamitante 

clamitarem 

clamitari 

clamitasse 

clamitato 

clamitatum 

clamitavit 

clamitemus 

clamiteris 

clamitetur 

clamitor 

clamoreaba 

clamoreare 

clamoreo 

clamosam 

clamosi 

clamosiora 

clamosorum 

clamosos 

clanculum 

clangador 

clangam 

clangatis 

clangebant 

claugebas 

clangemmo 

clangendi 

clangendum 

clangens 

clangentem 

clangerem 

clangessi 

clangeva 

clangimus 

clangis 

clangite 


CROP(S)  — Continued 

Damage  to  ( - )  crop(s)  more  serious  than  at  first  reported 

Damage  to  ( - )  crop(s)  not  as  serious  as  first  reported 

Estimate  next  crop 
Estimate  present  crop 

Estimated  acreage  decreased - according  to 

Estimated  acreage  decreased - according  to  Financial  Chronicle 

crop  report 

Estimated  acreage  decreased - according  to  Government  crop  report 

Estimated  acreage  increased - according  to - - - - 

Estimated  acreage  increased - according  to  Financial  Chronicle  crop 

report 

Estimated  acreage  increased - according  to  Government  crop  report 

Excellent  crop  report  (s) 

Expect  bad  Government  crop  report 
Expect  good  Government  crop  report 
Fair  crop(s)  (of) 

Financial  chronicle  crop  report 
First  crop  (of) 

Flaxseed  crop 
Future  crop  (of) 

Good  crop  (of) 

Government  crop  report  (s) 

Government  monthly  crop  report 
Government  monthly  crop  report  favorable 
Government  monthly  crop  report  unfavorable 
Government  weekly  crop  report 
Government  weekly  crop  report  favorable 
Government  weekly  crop  report  unfavorable 
Great  damage  to  crop(s)  (from) 

Has  there  been  any  change  in  crop  estimate 
Have  crops  been  damaged  (by) 

Hay  crop 

How  do(es)  the  ( - )  crop(s)  compare  with  last  year 

How  much  earlier  or  later  is  the  ( - )  crop  than  last  year 

If  the  crop  accounts  considered  favorable 
If  the  crop  accounts  considered  unfavorable 
If  the  crop  outlook  is  bad 
If  the  crop  outlook  is  good 
In  anticipation  of  large  crop(s)  (of) 

In  anticipation  of  small  crop(s)  (of) 

Indicates  large  crop(s) 

Indicates  small  crop(s) 

Injury  to  crop(s)  (in)  (from) 

Large  crop(s)  (of) 

Last  year’s  crop 

Latest  advices  concerning  condition 
Latest  advices  concerning  condition 
Latest  advices  concerning  condition 
Latest  advices  concerning  condition 
No  great  damage  to  crop(s) 

Oat  crop 

Of  the  ( - )  crop  has  been  damaged  (by) 

Of  the  ( - )  crop  has  been  destroyed  (by) 

On  account  of  fine  weather  crop  conditions  have  improved 
On  account  of  poor  weather  crop  conditions  are  not  so  good 
Poor  crop(s)  (of) 

Prospects  of  the  ( - )  crop 

Prospects  of  the  ( - )  crop  bad 

Prospects  of  the  ( - )  crop  fair 

Prospects  of  the  ( - )  crop  good 

Reports  of  damage  to  crops  are  exaggerated 
Reports  of  damage  to  crops  are  not  exaggerated 
Reports  of  damage  to  crops  are  unconfirmed 
Reports  of  damage  to  crops  have  been  confirmed 
Rye  croji 

Slight  damage  to  crop(s)  (from) 

Small  crop(s)  (of) 

This  year’s  crop(s) 

Until  the  new  crop  is  ready 

What  are  latest  advices  regarding  ( - )  crop(s) 

What  is  condition  of  ( - )  crop(s) 

What  is  condition  of  barley  crop 
What  is  condition  of  coffee  crop 
What  is  condition  of  corn  crop 


of  ( - 

- )  crop(s)  are 

of  ( 

)  crop(s)  are  favorable 

of  ( - 

- )  crop(s)  are  unfavorable 

of  f - 

- )  crop(s)  indicates 

471 


f  y  n  e  j 
f  y  n  g  1 
f  y  n  i  n 
f  y  n  j  o 
f  y  n  n  s 
f  yno  t 
f  y  n  p  u 
f  y  n  t  y 
f  y  n  u  z 
f  y  n  v  a 
f  y  n  y  d 
f  ynze 
f  y  o  a  t 
f  y  o  b  u 
f  y  o  c  v 
f  y  o  dw 
f  y  o  e  x 
f  y  o  f  y 
f  y  o  g  z 
f  y  o  h  a 
f  y  o  i  b 
f  y  o  j  c 
f  y  o  k  d 
f  y  o  1  e 
f  y  om  f 
f  y  o  n  g 
f  yooh 
f  y  o  p  i 
f  york 
f  y  o  s  1 
f  y  o  t  m 
f  youn 
f  y  o  v  o 
f  y  owp 
f  y  o  y  r 
f  yozs 
f  y  p  a  g 
f  ypbh 
f  y  p  c  i 
f  y  p  d  j 
f  y  p  e  k 
f  y  p  f  1 
f  y  p  gm 
f  y  p  h  n 
f  y  p  i  o 
f  y  P  o  u 
f  y  p  p  v 
f  y  P  s  y 
f  y  P  t  z 
f  y  p  u  a 
f  y  p  y  e 

f  y  q  a  u 
f  y  Q  e  y 
f  y  q  g  a 

f  y  q  i  c 
f  y  q  k  e 
f  y  q  o  i 
f  yquo 
f  y  q  y  s 
f  y  r  a  h 
f  y  r  b  i 
f  y  r  c  j 
f  y  r  d  k 
f  y  r  e  1 
f  y  r  f  in 
f  y  r  g  n 
f  yrho 
f  y  r  ip 
f  y  r  k  r 
f  y  r  1  s 
f  yrmt 
fyrnu 
fyrov 
f  y  r  pw 


clangitote 

clangitur 

clangorosa 

clangunt 

clapiers 

clapimes 

clapira 

clapirez 

clapiront 

clapissait 

clapissiez 

clapissons 

clapotais 

clapotames 


What  is  condition  of  cotton  crop 
What  is  condition  of  flaxseed  crop 
What  is  condition  of  hay  crop 
What  is  condition  of  oat  crop 
What  is  condition  of  rye  crop 
What  is  condition  of  wheat  crop 

What  is  estimate  of  ( - )  crop(s) 

What  is  general  estimate  of  crop(s) 

What  is  general  opinion  regarding  ( - 

What  is  the  crop  outlook 
What  is  the  Government  report’s  estimate  of  crop(s) 

What  is  your  opinion  regarding  ( - )  crop(s) 

What  will  the  ( - )  crop  average 


-)  crop(s) 


clapotante 

Will  ( 

)  crop(s)  be  up  to  average 

clapotasse 

With  good  crops  (in  the) 

clapotat 

With  poor  crops  (in  the) 

clapote 

CROWN  (S) 

clapoterai 

1  Crown 

f  yrry 

clarificet 

clapoterez 

2  Crowns 

fyrsz 

clarificor 

clapoteux 

3  Crowns 

f  y  r  t  a 

clarifions 

clapotiez 

4  Crowns 

f  y  rub 

clarigabam 

clapotions 

5  Crowns 

f  yrvc 

clarigabit 

clappais 

6  Crowns 

f  y  r  w  d 

clarigamus 

clappames 

7  Crowns 

f  yrxe 

clarigando 

clappante 

8  Crowns 

fyryf 

clarigare 

clappasse 

9  Crowns 

f  y  r  z  g 

clarigatis 

clappat 

10  Crowns 

f  y  s  a  v 

clarigato 

clappement 

11  Crowns 

f  y  s  bw 

clarigent 

elapperai 

12  Crowns 

f  y  s  d  y 

clariges 

clapperez 

13  Crowns 

f  y  s  e  z 

clarigo 

clapperont 

14  Crowns 

f  y  s  f  a 

clarilla 

clappiez 

15  Crowns 

f  y  s  i  d 

clarin 

clappions 

16  Crowns 

f  y  s  j  e 

clarinado 

claquebois 

17  Crowns 

f  y  s mh 

clarineros 

claquedent 

18  Crowns 

f  y  s  n  i 

clarinetas 

elaquemure 

19  Crowns 

f  y  s  o  j 

clarinette 

ciaquetas 

20  Crowns 

fysql 

clariora 

claqueter 

21  Crowns 

f  y  s  s  n 

clariores 

claquetiez 

22  Crowns 

f  y  s  t  o 

claripenno 

claraboiar 

23  Crowns 

f  y  s  u  p 

clarissime 

claraboya 

24  Crowns 

f  yswr 

claritate 

clareaban 

25  Crowns 

f  y  s  y  t 

claritatis 

clareado 

26  Crowns 

f  y  s  z  u 

claritatum 

clareais 

27  Crowns 

f  y  t  a  i 

clarividam 

clareamos 

28  Crowns 

f  y  t  b  j 

clarividi 

clareanda 

29  Crowns 

f  y  t  d  1 

clarividos 

clarearas 

30  Crowns 

f  y  t  em 

clarore 

clareardes 

31  Crowns 

f  y  t  f  n 

claroribus 

clarearem 

32  Crowns 

f  y  t  g  o 

claroris 

clarearia 

33  Crowns 

f  y  t  i  q 

claruerim 

clarearon 

34  Crowns 

f  y  t  k  s 

claruero 

clareasen 

35  Crowns 

f  y  t  mu 

claruerunt 

clareassem 

36  Crowns 

f  y  t  ow 

claruimus 

clareavam 

37  Crowns 

f  y  t  qy 

claruisse 

clareaveis 

38  Crowns 

f  y  t  s  a 

claruistis 

clarebimus 

39  Crowns 

f  y  t  u  c 

claruit 

clarebit 

40  Crowns 

f  y  t  w  e 

classadas 

clarebunt 

41  Crowns 

f  y  t  y  g 

classam 

clareceis 

42  Crowms 

f  y  t  z  h 

classanda 

clarecemos 

43  Crowns 

f  y  u  a  w 

classante 

clareceran 

44  Crowns 

f  y  u  b  x 

classarei 

clareclo 

45  Crowns 

f  y  u  c  y 

elassava 

clareeiste 

46  Crowns 

f  y  u  d  z 

classement 

elareiras 

47  Crowns 

f  y  u  f  b 

elassemos 

clarendum 

48  Crowns 

f  y  u  g  c 

classerete 

clarequet 

49  Crowns 

f  yuhd 

classero 

clarcscere 

50  Crowns 

fyujf 

classeurs 

claretto 

51  Crowns 

f  yukg 

classiamo 

clarezza 

52  Crowns 

f  yulh 

classiate 

claricorde 

53  Crowns 

f  y  um  i 

classicula 

claridad 

54  Crowns 

f  y  u  n  j 

elastico 

elarifiant 

55  Crowns 

f  y  u  o  k 

clastique 

clarifias 

56  Crowns 

f  yup  1 

clathrabam 

57  Crowns 

58  Crowns 

59  Crowns 

60  Crowns 

61  Crowns 

62  Crowns 

63  Crowns 

64  Crowms 

65  Crowns 

66  Crowns 

67  Crowns 

68  Crowns 

69  Crowns 

70  Crowns 

71  Crowns 

72  Crowns 

73  Crowns 

74  Crowns 

75  Crowns 

76  Crowns 

77  Crowns 

78  Crowns 

79  Crowns 

80  Crowns 

81  Crowns 

82  Crowns 

83  Crowns 

84  Crowns 

85  Crowns 

86  Crowns 

87  Crowns 

88  Crowns 

89  Crowns 

90  Crowns 

91  Crowns 

92  Crowns 

93  Crowns 

94  Crowns 

95  Crowns 

96  Crowns 

97  Crowns 

98  Crowns 

99  Crowns 

100  Crowns 

101  Crowns 

102  Crowns 

103  Crowns 

104  Crowns 

105  Crowns 

106  Crowns 

107  Crowns 

108  Crowns 

109  Crowns 

110  Crowns 

111  Crowns 

112  Crowns 
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clathrabis 

113  Crowns 

f  y  ymk 

clavatorum 

clathrabor 

114  Crowns 

f  y  y  n  1 

clavazon 

clathramur 

115  Crowns 

f  y  y  om 

clavels 

clathrando 

116  Crowns 

lyypn 

clavelades 

clathrans 

117  Crowns 

f  yyqo 

clavelee 

clathrante 

118  Crowns 

f  y  y  r  p 

clavelina 

clathrarem 

119  Crowns 

f  y  y  t  r 

clavelisat 

clathrari 

120  Crowns 

f  y  y  u  s 

clavelisez 

clathrato 

121  Crowns 

f  y  y  v  t 

clavelones 

clathremus 

122  Crowns 

f  y  ywu 

clavemos 

clathreris 

123  Crowns 

f  y  y  x  v 

clavennas 

clathretur 

124  Crowns 

f  y  y  z  x 

claveque 

clathrorum 

125  Crowns 

f  y  z  a  1 

claverias 

clathros 

126  Crowns 

f  y  z  c  n 

elaveringo 

claudam 

127  Crowns 

f  y  z  d  o 

clavero 

claudamini 

128  Crowns 

f  y  z  e  p 

clavesin 

claudantur 

129  Crowns 

fyzgr 

claveteaba 

claudatis 

130  Crowns 

f  y  z  i  t 

claveteare 

claudebar 

131  Crowns 

f  y  z  j  u 

claveteo 

claudemur 

132  Crowns 

f  y  z  k  y 

clavette 

claudenda 

133  Crowns 

f  y  z  n  y 

clavicola 

claudendos 

134  Crowns 

f  y  z  o  z 

clavicorde 

claudendum 

135  Crowns 

f  y  z  p  a 

clavicules 

claudens 

136  Crowns 

f  y  z  s  d 

claviere 

claudentem 

137  Crowns 

f  y  z  t  e 

clavifero 

clauderem 

138  Crowns 

f  y  z  u  f 

clavifolie 

clauderere 

139  Crowns 

f  y  zwh 

clavigerum 

clauderis 

140  Crowns 

f  y  z  x  i 

clavijeros 

claudicaba 

141  Crowns 

f  y  Z  y  j 

clavillos 

claudicais 

142  Crowns 

f  z  a  a  1 

claviorgao 

claudicare 

143  Crowns 

f  z  a  c  n 

clavipalpe 

claudico 

144  Crowns 

f  z  a  d  o 

clavito 

claudigine 

145  Crowns 

f  zaep 

clavorum 

claudimus 

146  Crowns 

f  z  a  g  r 

clavulo 

claudlora 

147  Crowns 

f  z  a  ll  s 

clavulus 

(laud  lores 

148  Crowns 

f  z  a  i  t 

clayonnage 

claudiorum 

149  Crowns 

1  z  a  j  u 

clechees 

claudis 

150  Crowns 

f  z  a  k  v 

clefs 

clauditur 

151  Crowns 

f  z  a  1  w 

clema 

claudor 

152  Crowns 

f  z  amx 

clematibus 

claudunt 

153  Crowns 

f  z  a  n  y 

clematidem 

clauquillo 

154  Crowns 

f  z  a  o  z 

clematitas 

clauseras 

155  Crowns 

f  z  a  p  a 

clematum 

clauserim 

156  Crowns 

f  z  a  r  c 

Clementes 

clausero 

157  Crowns 

f  z  a  s  d 

clementior 

clauserunt 

158  Crowns 

f  z  a  t  e 

clementium 

clausimus 

159  Crowns 

f  z  a  u  f 

clemenzla 

clausissem 

160  Crowns 

f  z  a  v  g 

clemesina 

clausistls 

161  Crowns 

f  z  awh 

clenchette 

clausit 

162  Crowns 

f  z  a  x  i 

cleonicion 

clausoir 

163  Crowns 

f  z  a  y  j 

clepam 

clausola 

164  Crowns 

f  zazk 

clepamlni 

claustraux 

165  Crowns 

fzean 

clepantur 

claustrico 

166  Crowns 

f  z  e  b  o 

clepare 

clausules 

167  Crowns 

f  z  e  c  p 

clepatls 

clausulona 

168  Crowns 

f  z  e  e  r 

clepebamus 

clavabamur 

169  Crowns 

f  z  e  f  s 

clepebar 

clavabaris 

170  Crowns 

f  z  e  g  t 

clepemur 

clavabimus 

171  Crowns 

f  zehu 

clependa 

clavadas 

172  Crowns 

1  z  e  i  v 

clependos 

clavado 

173  Crowns 

f  z  e  j  w 

clependum 

clavaduras 

174  Crowns 

f  zekx 

clepens 

clavaires 

175  Crowns 

f  z  e  1  y 

clepentem 

clavalier 

176  Crowns 

f  z  emz 

cleperere 

clavanda 

177  Crowns 

f  z  e  n  b 

cleperetur 

clavantium 

178  Croons 

f  z  e  o  c 

clephte 

clavaren 

179  Crowns 

f  z  e  p  d 

clepls 

clavaretis 

180  Crowns 

f  z  e  q  e 

clepito 

clavaretur 

181  Crowns 

f  z  e  r  f 

clepitur 

clavarlo 

182  Crowns 

f  z  e  s  g 

clepor 

clavases 

183  Crowns 

f  zeth 

clepseras 

clavaste 

184  Crowns 

f  z  e  u  i 

clepserim 

clavatam 

185  Crowns 

f  z  e  v  j 

clepsero 

clavatore 

186  Crowns 

f  z  ewk 

clepserunt 

187  Crowns 

188  Crowns 

189  Crowns 

190  Crowns 

191  Crowns 

192  Crowns 

193  Crowns 

194  Crowns 

195  Crowns 

196  Crowns 

197  Crowns 

198  Crowns 

199  Crowns 

200  Crowns 

201  Crowns 

202  Crowns 

203  Crowns 

204  Crowns 

205  Crowns 

206  Crowns 

207  Crowns 

208  Crowns 

209  Crowns 

210  Crowns 

211  Crowns 

212  Crowns 

213  Crowns 

214  Crowns 

215  Crowns 

216  Crowns 

217  Crowns 

218  Crowns 

219  Crowns 
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221  Crowns 

222  Crowns 

223  Crowns 

224  Crowns 

225  Crowns 

226  Crowns 

227  Crowns 

228  Crowns 

229  Crowns 

230  Crowns 

231  Crowns 

232  Crowns 

233  Crowns 

234  Crowns 

235  Crowns 

236  Crowns 

237  Crowns 

238  Crowns 

239  Crowns 

240  Crowns 

241  Crowns 

242  Crowns 

243  Crowns 

244  Crowns 

245  Crowns 

246  Crowns 

247  Crowns 

248  Crowns 

249  Crowns 

250  Crowns 

251  Crowns 

252  Crowns 

253  Crowns 

254  Crowns 

255  Crowns 

256  Crowns 

257  Crowns 

258  Crowns 

259  Crowns 

260  Crowns 
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f  z  e  x  1 

clepsimus 

CROWN(S) — C< 
261  Crowns 

mitnued 

f  z  u  y  t 

clinfoc 

f  z  e  ym 

clepsissem 

262  Crowns 

f  z  u  z  u 

clinlcien 

f  z  i  a  p 

clepsistls 

263  Crowns 

f  z  y  a  x 

clinicorum 

f  z  i  cr 

clepsit 

264  Crowns 

f  z  y  b  y 

clinicus 

f  z  i  d  s 

clepsydris 

265  Crowns 

f  z  y  c  z 

clinoide 

f  z  1  e  t 

cleptae 

266  Crowns 

f  z  y  d  a 

clinopales 

clinopode 

f  Z  1  f  u 

cleptarum 

267  Crowns 

f  z  y  e  b 

f  z  i  g  v 

cleptis 

268  Crowns 

f  z  y  f  c 

clinopodis 

f  z  i  hw 

clepunt 

269  Crowns 

f  zygd 

clinopodum 

f  z  i  i  x 

clerecia 

270  Crowns 

f  zyhe 

clinopus 

t  z  i  j  y 

clergeons 

271  Crowns 

f  z  y  i  f 

clinoscope 

f  z  i  k  z 

clergesse 

272  Crowns 

f  z  y  j  g 

clinquant 

f  z  i  1  a 

clericales 

273  Crowns 

f  z  y  k  h 

clintotita 

f  z  i  mb 

clericalia 

274  Crowns 

f  z  y  1  i 

clipeola 

f  z  i  n  c 

clericatos 

275  Crowns 

f  z  ym  j 

clipeolis 

f  z  i  o  d 

clericaux 

276  Crowns 

f  z  y  n  k 

clipeolum 

f  z  i  p  e 

clerici 

277  Crowns 

f  z  y  o  1 

clipeus 

f  z  i  r  g 

clericum 

278  Crowns 

f  z  y  pm 

cliquetls 

f  z  i  s  h 

clerigos 

279  Crowns 

f  z  y  r  o 

etiquette 

f  z  i  t  i 

clerizones 

280  Crowns 

f  z  y  s  p 

clisaban 

f  z  i  u  j 

clerizonte 

281  Crowns 

f  z  y  u  r 

clisad 

f  z  i  vk 

cleromante 

282  Crowns 

f  z  y  v  s 

clisais 

f  z  i  w  1 

cleronomie 

283  Crowns 

f  z  y  w  t 

clisamos 

f  z  i  xm 

clerorum 

284  Crowns 

f  z  y  x  u 

clisando 

f  z  i  y  n 

clerus 

285  Crowns 

f  z  y  y  v 

clisaras 

f  z  i  z  o 

clesagra 

286  Crowns 

f  z  y  z  w 

clisaria 

f  z  o  a  s 

cletrita 

287  Crowns 

g  a  a  c  r 

clisaron 

f  z  o  b  t 

clibanario 

288  Crowns 

g  a  a  d  s 

clisaseis 

f  z  o  c  u 

clibani 

289  Crowns 

g  a  a  e  t 

clisasemos 

f  z  o  d  v 

clibanorum 

290  Crowns 

g  a  a  f  u 

clisasen 

f  z  o  ew 

cllbanus 

291  Crowns 

g  a  a  g  y 

cliso 

f  z  o  f  X 

clichages 

292  Crowns 

g  a  a  h  w 

clissons 

f  z  o  g  y 

clichait 

293  Crowns 

g  a  a  i  x 

clistel 

f  z  o  h  z 

clicheras 

294  Crowns 

g  a  a  j  y 

clistelera 

f  z  o  i  a 

clicheurs 

295  Crowns 

g  a  a  k  z 

distrait 

f  z  o  j  b 

clichez 

296  Crowns 

g  a  a  1  a 

clistrates 

f  z  o  k  c 

clichons 

297  Crowns 

g  a  amb 

clistreras 

f  z  o  1  d 

cllentelam 

298  Crowns 

g  a  a  n  c 

clistrez 

f  z  ome 

clientibus 

299  Crowns 

g  a  a  o  d 

clistrons 

f  z  o  n  f 

clientuli 

300  Crowns 

g  a  a  p  e 

clitellae 

f  z  o  o  g 

clientulos 

301  Crowns 

gaarg 

clitellis 

f  zoph 

clientum 

302  Crowns 

gaash 

clitorideo 

f  z  o  q  i 

clifoire 

303  Crowns 

g  a  a  t  i 

clitorisme 

f  z  o  r  j 

clignais 

304  Crowns 

gaauj 

clivait 

f  zosk 

clignames 

305  Crowns 

g  a  a  y  k 

clivassent 

f  Z  0  t  1 

clignante 

306  Crowns 

g  a  aw  1 

clivates 

f  z  o  um 

clignasse 

307  Crowns 

g  a  a  xm 

cliveras 

f  z  o  v  n 

clignat 

308  Crowns 

g  a  a  y  n 

cliverions 

f  z  0  w  0 

cligne 

309  Crowns 

g  a  a  z  o 

clivez 

f  z  o  x  p 

clignement 

310  Crowns 

g  a  b  a  c 

cliviam 

f  z  o  y  q 

clignerai 

311  Crowns 

g  a  b  b  d 

cliviorum 

f  z  o  z  r 

clignerez 

312  Crowns 

g  a  b  c  e 

clivios 

f  zuav 

cligneront 

313  Crowns 

g  a  b  e  g 

clivons 

f  zubw 

cligniez 

314  Crowns 

gab  f  h 

clivosam 

f  Z  U  C  X 

clignions 

315  Crowns 

g  a  b  g  i 

ciivosi 

f  zudy 

clignotant 

316  Crowns 

gabh  j 

clivosiora 

t  z  u  e  z 

clignotas 

317  Crowns 

g  a  b  i  k 

clivosorum 

f  z  u  f  a 

clignoter 

318  Crowns 

gab  km 

clivosos 

f  z  u  g  b 

clignotiez 

319  Crowns 

g  a  bmo 

elivuli 

f  zuhc 

clignotons 

320  Crowns 

g  a  b  o  q 

clivulum 

f  z  u  i  d 

climacides 

321  Crowns 

gabpr 

cloacale 

f  zuj  e 

climacidum 

322  Crowns 

gabr  t 

cloacalia 

f  z  u  k  f 

climacteri 

323  Crowns 

g  ab  s  u 

cloacalium 

f  z  u  1  g 

climeno 

324  Crowns 

g  a  b  t  y 

cloacario 

f  z  umh 

clinamen 

325  Crowns 

gab  uw 

clochais 

f  z  u  n  i 

clinaminis 

326  Crowns 

g  a  b  wy 

clochames 

f  z  u  o  j 

clinaminum 

327  Crowns 

g  a  b  y  a 

clochante 

f  z  u  p  k 

clinanthe 

328  Crowns 

g  a  b  z  b 

clochasse 

f  zurm 

clinatam 

329  Crowns 

g  a  c  a  q 

clochat 

f  z  u  s  n 

clinati 

330  Crowns 

gacbr 

cloche 

f  z  u  t  0 

clinatiora 

331  Crowns 

g  a  c  c  s 

clochement 

f  z  u  u  p 

clinatorum 

332  Crowns 

g  a  c  e  u 

clocheral 

f  z  u  w  r 

clinatos 

333  Crowns 

g  a  c  f  v 

clocherez 

f  z  u  x  s 

clincaille 
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ciocheront 
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g  a  c  i  y 
g  a  c  k  a 
g  a  c  o  e 
g  a  c  p  f 
g  a  c  r  h 
g  a  c  s  i 
g  a  c  t  j 
g  a  c  u  k 
g  a  c  v  1 
g  a  c  y  o 
g  a  c  z  p 
g  ad  ad 
g  a  d  b  e 
g  a  d  e  h 
g  a  d  f  i 
g  a  d  i  1 
g  a  d  k  n 
g  a  d  1  o 
gador 
gadps 
gadru 
g  a  d  s  v 
gadtw 
g  a  d  u  x 
g  a  d  v  y 
g  a  d  x  a 
g  a  d  y  b 
g  a  d  z  c 
gaear 
g  a  e  b  s 
g  a  e  c  t 
g  a  e  d  u 
g  a  e  e  v 
g  a  e  f  w 
g  a  e  g  x 
g  a  e  h  y 
g  a  e  i  z 
g  a  e  j  a 
g  a  e  k  b 
g  a  e  1  c 
g  a  emd 
g  a  e  n  e 
g  a  e  o  f 
g  a  e  p  g 
gaer  i 
g  a  e  s  j 
g  a  e  t  k 
g  a  e  u  1 
g  a  e  vm 
g  a  e  wn 
g  a  e  x  o 
g  a  e  y  p 
g  a  f  a  e 
g  a  f  d  h 
g  a  f  e  i 
g  a  f  f  j 
g  a  f  i  m 
g  a  f  k  o 
g  a  f  o  s 
g  a  f  p  t 
gaf  qu 
g  a  f  s  w 
gafuy 
g  a  f  w  a 
g  a  f  y  c 
g  a  f  z  d 
gagas 
g  a  g  c  u 
g  a  g  d  v 
g  a  g  e  w 
g  a  g  g  y 
g  a  g  i  a 
g  a  gme 
g  a  g  o  g 
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clocheteur 

409  Crowns 

gagpn 

clusez 

clocheton 

410  Crowns 

g  a  g  q  i 

clusiles 

clochette 

411  Crowns 

g  a  g  s  k 

clusilia 

clochiez 

412  Crowns 

g  a  g  t  1 

clusilibus 

clochions 

413  Crowns 

gag  um 

clusilior 

cloisonnee 

414  Crowns 

g  a  gwo 

clusilium 

cloisons 

415  Crowns 

g  a  g  y  q 

clusons 

cloitrais 

416  Crowns 

gagzr 

clusoribus 

cloitrames 

417  Crowns 

g  a  h  a  f 

clusorum 

cloitrante 

418  Crowns 

g  a  h  b  g 

clybate 

cloitrasse 

419  Crowns 

gahch 

clybatibus 

cloitrat 

420  Crowns 

g  a  h  d  i 

clybatis 

cloitrerai 

421  Crowns 

gahe  j 

clybatium 

cloitrerez 

422  Crowns 

g  a  h  f  k 

clymeni 

cioitriez  4 

423  Crowns 

g  a  h  g  1 

clymenorum 

cloitrions 

424  Crowns 

g  a  h  hrn 

clymenos 

clonique 

425  Crowns 

gahin 

clypeabant 

clopee 

426  Crowns 

gah  j  o 

clypeabare 

clopemanie 

427  Crowns 

gahkp 

clypeabo 

clopeux 

428  Crowns 

g  a  hmr 

clypeamus 

clopinais 

429  Crowns 

g  a  h  n  s 

clypeandam 

clopinames 

430  Crowns 

gaho  t 

clypeantis 

clopinante 

431  Crowns 

g  ahpu 

clypeantur 

clopinasse 

432  Crowns 

gahrw 

clypearent 

clopinat 

433  Crowns 

g  a  h  s  x 

clypearere 

clopine 

434  Crowns 

gahty 

clypearis 

clopinerai 

435  Crowns 

gahuz 

clypeas 

clopinerez 

436  Crowns 

gahva 

clypeemini 

clopineuse 

437  Crowns 

gahwb 

clypeemur 

clopiniez 

438  Crowns 

g  a  h  x  c 

clypeer 

clopinions 

439  Crowns 

gahyd 

clypeetis 

cloporte  * 

440  Crowns 

g  a  h  z  e 

clypeo 

cloquetier 

441  Crowns 

g  a  i  a  t 

clyptacees 

clorais 

442  Crowns 

g  a  i  b  u 

clysmienne 

clorico 

443  Crowns 

g  a  i  c  y 

clysmorum 

cloruro 

444  Crowns 

g  a  i  dw 

clysmos 

closeaux 

445  Crowns 

g  a  i  e  x 

clysoirs 

eloseries 

446  Crowns 

g  a  i  f  y 

clysopompe 

closoir 

447  Crowns 

g  a  i  g  z 

clysteres 

clostella 

448  Crowns 

ga  i  ha 

clysteria 

clostellis 

449  Crowns 

g  a  i  i  b 

clysterium 

clostellum 

450  Crowns 

g  a  i  j  c 

coabitai 

cloturais 

451  Crowns 

g  a  i  k  d 

coabitammo 

cloturames 3 

452  Crowns 

g  a  i  1  e 

coabitando 

cloturante 

453  Crowns 

g  a  i  m  f 

coabitante 

cloturasse 

454  Crowns 

g  a  i  n  g 

coabitare 

cloturat 1 

455  Crowns 

g  a  i  o  h 

coabitassi 

cloturerai 

456  Crowns 

g  a  i  p  i 

coabitato 

cloturerez 

457  Crowns 

g  a  i  r  k 

coabitava 

cloturiez 

458  Crowns 

g  a  i  s  1 

coabiterei 

cloturions  ! 

459  Crowns 

g  a  i  t  m 

coabitino 

cloucourde 

460  Crowns 

g  a  i  u  n 

coabito 

clouterie 

461  Crowns 

g  a  i  v  o 

coaccedam 

clouvieres 

462  Crowns 

g  a  i  wp 

coaccedens 

clubista 

463  Crowns 

gaiyr 

coaccedere 

clueco 

464  Crowns 

g  a  i  z  s 

coaccedis 

clunales 

465  Crowns 

g  a  j  a  g 

coaccedito 

clunalia 

466  Crowns 

g  a  j  b  h 

coaccedunt 

clunalibus 

467  Crowns 

g  a  j  c  i 

coaccusee 

clunalium 

468  Crowns 

g  a  j  d  j 

coacervabo 

cluniculi 

469  Crowns 

g  a  j  e  k 

coacervant 

cluniculos 

470  Crowns 

g  a  j  f  1 

coacervas 

cluniculum 

471  Crowns 

g  a  j  gm 

coacervavi 

clunipede 

472,  Crowns 

ga  j  hn 

coacervem 

clupeide 

473  Crowns 

g  a  j  i  o 

coacervor 

clurinam 

474  Crowns 

ga  j  ou 

coacescam 

clurini 

475  Crowns 

g  a  j  p  v 

coacescens 

clurinorum 

476  Crowns 

g  a  j  s  y 

eoacescere 

clurinos 

477  Crowns 

g  a  j  t  z 

coacescis 

clusait 

478  Crowns 

g  a  j  u  a 

coacescito 

clusariora 

479  Crowns 

g  a  j  y  e 

coacescunt 

clusasent 

480  Crowns 

g  a  k  a  u 

coacteurs 

clusates 

481  Crowns 

g  a  k  b  v 

coactibus 

cluserions 

482  Crowns 

g  a  k  e  y 

coactifs 

483  Crowns 

484  Crowns 

485  Crowns 

486  Crowns 

487  Crowns 

488  Crowns 

489  Crowns 

490  Crowns 

491  Crowns 

492  Crowns 

493  Crowns 

494  Crowns 

495  Crowns 

496  Crowns 

497  Crowns 

498  Crowns 

499  Crowns 

500  Crowns 

501  Crowns 

502  Crowns 

503  Crowns 

504  Crowns 

505  Crowns 

506  Crowns 

507  Crowns 

508  Crowns 

509  Crowns 

510  Crowns 

511  Crowns 

512  Crowns 

513  Crowns 

514  Crowns 

515  Crowns 

516  Crowns 

517  Crowns 

518  Crowns 

519  Crowns 

520  Crowns 

521  Crowns 

522  Crowns 

523  Crowns 

524  Crowns 

525  Crowns 

526  Crowns 

527  Crowns 

528  Crowns 

529  Crowns 

530  Crowns 

531  Crowns 

532  Crowns 

533  Crowns 

534  Crowns 

535  Crowns 

536  Crowns 

537  Crowns 

538  Crowns 

539  Crowns 

540  Crowns 

541  Crowns 

542  Crowns 

543  Crowns 

544  Crowns 

545  Crowns 

546  Crowns 

547  Crowns 

548  Crowns 

549  Crowns 

550  Crowns 

551  Crowns 

552  Crowns 

553  Crowns 

554  Crowns 

555  Crowns 

556  Crowns 
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gakga 
g  a  k  i  c 
g  a  k  k  e 
gaknh 
g  a  k  o  i 
g  a  k  p  j 
g  a  k  sm 
g  a  k  t  n 
g  a  k  u  o 
g  aky  s 
g  a  1  a  h 
g  a  1  b  i 
g  a  1  c  j 
g  a  1  d  k 
g  a  1  e  1 
gal 
g  a  1 
g  a  1 
g  a  1 
g  a  1 
g  a  1 
g  a  1  m  t 
galnu 


f  m 
g  n 
h  o 
i  p 
k  r 
1  s 


g  a 
g  a 
g  a 
g  a 
g  a 


o  v 
p  w 
r  y 
s  z 
t  a 


g  a  1  u  b 
g  a  1  v  c 
g  a  1  w  d 
g  a  1  x  e 
g  a  1  y  f 
g  a  1  z  g 
g  ama  v 
g  amb  w 
g  amd  y 
g  am e  z 
g  am  f  a 
g  am  i  d 
g  am  j  e 
g  ammh 
g  amn  i 
g  amo  j 
g  am  s  n 
g  am  t  o 
g  amu  p 
g  amw  r 
g  amy  t 
gamzu 
g  a  n  a  i 
g  a  n  b  j 
g  a  n  d  1 
g  a  n  em 
g  a  n  f  n 
g  a  n  g  o 
g  a  n  i  q 
g  a  n  k  s 
g  a  nmu 
g  a  n  o  w 
g  a  n  q  y 
g  a  n  s  a 
g  a  n  u  c 
g  a  n  w  e 
g  a  n  y  g 
ganzh 
g  a  o  a  w 
g  a  o  b  x 
g  a  o  c 
g  a  o  d 
g  a  o  f 
g  a  o  g 
g  a  o  h 
gao  j 


y 

z 

b 

c 

d 

f 


coactilia 
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557  Crowns 

g  a  o  k  g 

coactim 

558  Crowns 

gao  lh 

coactionis 

559  Crowns 

g  a  om  i 

coactionum 

560  Crowns 

g  a  o  n  j 

coactore 

561  Crowns 

g  a  o  o  k 

coactos 

562  Crowns 

g  a  o  p  1 

coacturam 

563  Crowns 

g  a  o  r  n 

coacturis 

564  Crowns 

g  a  o  s  o 

coaddam 

565  Crowns 

g  a  o  t  p 

coaddamini 

566  Crowns 

g  a  o  u  q 

coaddantur 

567  Crowns 

g  a  o  v  r 

coaddare 

568  Crowns 

g  a  o  w  s 

coaddatis 

569  Crowns 

g  a  o  x  t 

coaddebar 

570  Crowns 

g  a  o  z  v 

coaddemur 

571  Crowns 

g  a  p  a  j 

coaddenda 

572  Crowns 

g  a  p  c  1 

coaddendos 

573  Crowns 

gap  dm 

coaddendum 

574  Crowns 

g  a  p  e  n 

coaddens 

575  Crowns 

g  a  p  f  o 

coaddentem 

576  Crowns 

gapir 

coadderem 

577  Crowns 

g  a  p  k  t 

coadderere 

578  Crowrns 

g  a  p  1  u 

coadderis 

579  Crowns 

g  a  p  o  x 

coaddimus 

580  Crowns 

gappy 

coaddis 

581  Crowns 

g  a  p  r  a 

coaddito 

582  Crowns 

g  a  p  s  b 

coadditur 

583  Crowns 

gapud 

coaddor 

584  Crowns 

g  a  p  v  e 

coaddunt 

585  Crowns 

g  a  p  y  h 

coadjutano 

586  Crowns 

g  a  p  z  i 

coadjutare 

587  Crowns 

g  a  q  a  x 

coadjutata 

588  Crowns 

g  a  q  b  y 

coadjutavi 

589  Crowns 

g  a  q  d  a 

coadjuto 

590  Crowns 

g  a  q  e  b 

coadolevi 

591  Crowns 

g  a  q  h  e 

coadorabar 

592  Crowns 

g  a  q  i  f 

coadorabo 

593  Crowns 

g  a  q  1  i 

coadorandi 

594  Crowns 

g  a  q  o  1 

coadoranto 

595  Crowns 

gaqro 

coadoraret 

596  Crowns 

g  a  q  u  r 

coadoraris 

597  Crowns 

g  a  q  x  u 

coadoras 

598  Crowns 

g  a  q  y  v 

coadorator 

599  Crowns 

g  a  r  a  k 

coadoremur 

600  Crowns 

garb  1 

coadorer 

601  Crowns 

g  a  r  cm 

coadoretis 

602  Crowns 

g  a  r  d  n 

coadouro 

603  Crowns 

g  a  r  e  o 

coadrilha 

604  Crowns 

gar  fp 

coadunabat 

605  Crowns 

garhr 

coadunabis 

606  Crowns 

g  a  r  i  s 

coadunabor 

607  Crowns 

gar  j  t 

coadunacao 

608  Crowns 

g  a  r  k  u 

coadunada 

609  Crowns 

gar  1  v 

coadunamos 

610  Crowns 

gar  mw 

coadunamur 

611  Crowns 

g  a  r  n  x 

coadunando 

61 2  Crowns 

g  a  r  o  y 

coadunans 

613  Crowns 

g  a  r  p  z 

coadunante 

614  Crowns 

g  a  r  q  a 

coadunaras 

615  Crowns 

g  a  r  r  b 

coadunarem 

616  Crowns 

g  a  r  s  c 

coadunari 

617  Crowns 

g  a  r  t  d 

coadunassi 

618  Crowns 

g  a  r  u  e 

coadunato 

619  Crowns 

g  a  r  v  f 

coadunatum 

620  Crowns 

g  a  r  wg 

coadunavam 

621  Crowns 

garxh 

coadunavit 

622  Crowns 

g  a  r  y  i 

coadunemus 

623  Crowns 

g  a  r  z  j 

coaduneris 

624  Crowns 

g  a  s  a  y 

coadunetur 

625  Crowns 

g  a  s  b  z 

coadunino 

626  Crowns 

‘  g  a  s  c  a 

coadunor 

627  Crowns 

g  a  s  e  c 

coadyuvaba 

628  Crowns 

g  a  s  g  e 
g  a  s  i  g 
g  a  s  k  i 

coadyuvais 

629  Crowns 

coadyuvare 

630  Crowns 

coadyuvo 
coaggerabo 
coaggerant 
coaggerare 
coaggeras 
coaggeratu 
coaggeravi 
coaggerem 
coaggeror 
coagitabar 
coagitabo 
coagitandi 
coagitanto 
coagitaret 
coagitaris 
coagitas 
coagitatam 
coagitator 
coagitatus 
coagiter 
coagitetis 
coagmentam 
coagmentes 
coagmentor 
coagolano 
coagolaste 
coagolero 
coagoli 
coagoliamo 
coagoliate 
coagulabat 
coagulabis 
coagulabor 
coagulacao 
coagulada 
coagulames 
coagulammo 
coagulamur 
coagulando 
coagulans 
coagulante 
coagularas 
coagularem 
coagulari 
coaguiaron 
coagulasen 
coagulassi  u 
coagulato 
coagulatum 
coagulavam 
coagulemus 
coaguleris 
coaguletur 
coaguliez 
coagulino 
coagulions 
coagulor 
coagulum 
coalabadas 
coalabado 
coalabanda 
coalabaren 
coalabases 
coalabaste 
coalabels 
coalabemos 
coalamus 
coalant 
coalaris 
coalebam 
coalendam 
coalendis 
coalentia 
coaleremiis 


631  Crowns 

632  Crowns 

633  Crowns 

634  Crowns 

635  Crowns 

636  Crowns 

637  Crowns 

638  Crowns 

639  Crowns 

640  Crowns 

641  Crowns 

642  Crowns 

643  Crowns 

644  Crowns 

645  Crowns 

646  Crowns 

647  Crowns 

648  Crowns 

649  Crowns 

650  Crowns 

651  Crowns 

652  Crowns 

653  Crowns 

654  Crowns 

655  Crowns 

656  Crowns 

657  Crowns 

658  Crowns 

659  Crowns 

660  Crowns 

661  Crowns 

662  Crowns 

663  Crowns 

664  Crowns 

665  Crowns 

666  Crowns 

667  Crowns 

668  Crowns 

669  Crowns 

670  Crowns 

671  Crowns 

672  Crowns 

673  Crowns 

674  Crowns 

675  Crowns 

676  Crowns 

677  Crowns 

678  Crowns 

679  Crowns 

680  Crowns 

681  Crowns 

682  Crowns 

683  Crowns 

684  Crowns 

685  Crowns 

686  Crowns 

687  Crowns 

688  Crowns 

689  Crowns 

690  Crowns 

691  Crowns 

692  Crowns 

693  Crowns 

694  Crowns 

695  Crowns 

696  Crowns 

697  Crowns 

698  Crowns 

699  Crowns 

700  Crowns 

701  Crowns 

702  Crowns 

703  Crowns 

704  Crowns 
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gas  om 
g  a  s  p  n 
g  a  s  q  o 
g  a  s  t  r 
g  a  s  u  s 
g  a  s  wu 
gas  y  w 
g  a  t  a  1 
g  a  t  d  o 
g  a  t  e  p 
gatgr 
g  a  t  i  t 
g  a  t  j  u 
g  a  t  k  v 
g  a  t  ny 
g  a  t  o  z 
g  a  t  p  a 
g  a  t  s  d 
g  a  t  t  e 
g  a  t  u  f 
gat  wh 
g  a  t  x  i 
g  a  t  y  j 
g  a  u  a  z 
g  a  u  b  a 
gaueb 
gaudc 
gaued 
gaul  e 
g  au  g  f 
g  a  u  h  g 
gauih 
gauj  i 
g  auk  j 
g  a  u  1  k 
g  a  um  1 
g  a  u  nin 
g  a  u  o  n 
g  a  u  p  o 
g  a  u  s  r 
g  a  u  t  s 
g  a  u  u  t 
g  a  u  y  u 
g  a  uw  v 
g  a  u  x  w 
g  auy  x 
gauzy 
g  a  v  am 
g  a  v  c  o 
g  a  v  e  q 
g  a  v  f  r 
g  a  v  i  u 
g  a  v  k  w 
g  a  vmy 
g  a  v  o  a 
g  a  v  s  e 
g  a  v  u  g 
g  a  v  v  h 
g  a  v  w  i 
g  a  v  y  k 
g  a  v  z  1 
g  a  w  a  a 
gawbb 
g  a  w  c  c 
gawdd 
g  a  w  e  e 
g  a  w  f  f 
g  a wg  g 
gawhh 
gawi  i 
g  aw  j  j 
g  a  wk  k 
g  a  w  1  1 
g  a  wmm 


coalerent 

coalerer 

coalhada 

coalhadura 

coalhais 

coalhamos 

coalhando 

coal  haras 

coalhardes 

coalharem 

coalharla 

coalhassem 

coalhaste 

coalhavam 

eoalhaveis 

coalho 

coaligadas 

coaligado 

coaliganda 

coaligaren 

coaligases 

coaligaste 

coalimini 

coalimur 

coalisarei 

coalisates 

coalisava 

coaliseis 

coalisemos 

coaliseras 

coalisez 

coalisons 

coalitam 

coalitibus 

coalitorum 

coalitos 

coalizione 

coalizzano 

coalizzare 

coalizzata 

coalizzavi 

coalizzo 

coalunto 

coaluntur 

coambulabo 

coambulant 

coambulare 

coambulas 

coambulatu 

coambulavi 

coambulem 

coangustam 

coangustes 

coangustor 

coapostol 

coaptabant 

coaptabare 

coaptabo 

coaptamus 

coaptandam 

coaptantis 

coaptantur 

coaptarent 

coaptarere 

coaptaris 

coaptas 

coaptemlni 

coaptemur 

coapter 

coaptetis 

coapto 

coarctabat 

coarctabis 

coarctabor 
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705  Crowns 

706  Crowns 

707  Crowns 

708  Crowns 

709  Crowns 

710  Crowns 

711  Crowns 

712  Crowns 

713  Crowns 

714  Crowns 

715  Crowns 

716  Crowns 

717  Crowns 

718  Crowns 

719  Crowns 

720  Crowns 

721  Crowns 

722  Crowns 

723  Crowns 

724  Crowns 

725  Crowns 

726  Crowns 

727  Crowns 

728  Crowns 

729  Crowns 

730  Crowns 

731  Crowns 

732  Crowns 

733  Crowns 

734  Crowns 

735  Crowns 

736  Crowns 

737  Crowns 

738  Crowns 

739  Crowns 

740  Crowns 

741  Crowns 

742  Crowns 

743  Crowns 

744  Crowns 

745  Crowns 

746  Crowns 

747  Crowns 

748  Crowns 

749  Crowns 

750  Crowns 

751  Crowns 

752  Crowns 

753  Crowns 

754  Crowns 

755  Crowns 

756  Crowns 

757  Crowns 

758  Crowns 

759  Crowns 

760  Crowns 

761  Crowns 

762  Crowns 

763  Crowns 

764  Crowns 

765  Crowns 

766  Crowns 

767  Crowns 

768  Crowns 

769  Crowds 

770  Crowns 

771  Crowns 

772  Crowns 

773  Crowns 

774  Crowns 

775  Crowns 

776  Crowns 

777  Crowns 

778  Crowns 


gawnu 
g  a  w  o  o 
g  a  wp  p 
g  a  w  q  q 
gawr  r 
g  a  w  s  s 
g  a  w  t  t 
g  a  wu  u 
g  a  w  v  v 
g  a  wy  y 
g  a  w  z  z 
g  a  x  a  n 
g  a  x  b  o 
gaxer 
gaxhu 
g  a  x  i  v 
g  a  x  1  y 
g  a  x  o  c 
g  a  x  q  e 
g  a  x  s  g 
g  a  x  t  h 
g  a  x  u  i 
g  a  x  ym 
g  a  y  a  b 
g  a  y  b  c 
g  a  y  c  d 
g  a  y  d  e 
g  a  y  e  f 
g  a  y  f  g 
g  a  y  g  h 
gayhi 
g  a  y  i  j 
g  a  y  j  k 
g  a  y  k  I 
g  a  y  1  m 
g  a  ymn 
g  a  y  n  o 
g  a  y  o  p 
gayrs 
g  a  y  s  t 
g  a  y  t  u 
g  a  y  u  v 
gay  v  w 
g  a  y  wx 
g  a  y  x  y 
g  a  y  y  z 
g  a  y  z  a 
g  a  z  a  o 
g  a  z  d  r 
gazes 
g  a  z  f  t 
g  a  z  g  u 
g  a  z  i  w 
g  a  z  k  y 
g  a  zma 
g  a  z  o  b 
gazre 
g  a  z  s  f 
gazuh 
g  a  z  v  i 
g  a  z  y  1 
g  a  z  zm 
g  d  a  am 
g  d  a  b  n 
g  d  a  c  o 
g  da  d  p 
g  d  a  e  q 
g  d  a  f  r 
g  d  a  g  s 
g  d  a  h  t 
g  d  a  i  u 
g  d  a  j  y 
g  d  a  k  w 
g  d  a  1  x 


coarctacao 

coarctada 

coarctamos 

coarctamur 

coarctando 

coarctans 

coarctante 

coarctaras 

coarctarem 

coarc  tar! 

coarctasse 

coarctato 

coarctatum 

coarctavam 

coarctavit 

coarctemus 

coarcteris 

coarctetur 

coarctor 

coarguam 

coarguare 

coarguatis 

coarguebar 

coarguemur 

coarguenda 

coarguens 

coarguerem 

coargueris 

coarguimus 

coarguis 

coarguito 

coarguitur 

coarguor 

coarguunt 

coartacion 

coartadas 

coartado 

coartanda 

coartaren 

coartases 

coartaste 

coartativo 

coarteis 

coartemos 

coartero 

coartl 

coartiamo 

coartiate 

coarticulo 

coassabant 

coassabare 

coassabo 

coassait 

coassamus 

coassandam 

coassantis 

coassantur 

coassarent 

coassarere 

coas  saris 

coassates 

coassemini 

coassemur 

coasseras 

coassetis 

coassez 

coassons 

coaxabam 

coaxabere 

coaxabimus 

coaxabis 

coaxabor 

coaxabunt 

coaxacao 


779  Crowns 

780  Crowns 

781  Crowns 

782  Crowns 

783  Crowns 

784  Crowns 

785  Crowns 

786  Crowns 

787  Crowns 

788  Crowns 

789  Crowns 

790  Crowns 

791  Crowns 

792  Crowns 

793  Crowns 

794  Crowns 

795  Crowns 

796  Crowns 

797  Crowns 

798  Crowns 

799  Crowns 

800  Crowns 

801  Crowns 

802  Crowns 

803  Crowns 

804  Crowns 

805  Crowns 

806  Crowns 

807  Crowns 

808  Crowns 

809  Crowns 

810  Crowns 

811  Crowns 

812  Crowns 

813  Crowns 

814  Crowns 

815  Crowns 

816  Crowns 

817  Crowns 

818  Crowns 

819  Crowns 

820  Crowns 

821  Crowns 

822  Crowns 

823  Crowns 

824  Crowns 

825  Crowns 

826  Crowns 

827  Crowns 

828  Crowns 

829  Crowns 

830  Crowns 

831  Crowns 

832  Crowns 

833  Crowns 

834  Crowns 

835  Crowns 

836  Crowns 

837  Crowns 

838  Crowns 

839  Crowns 

840  Crowns 

841  Crowns 

842  Crowns 

843  Crowns 

844  Crowns 

845  Crowns 

846  Crowns 

847  Crowns 

848  Crowns 

849  Crowns 

850  Crowns 

851  Crowns 

852  Crowns 
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g  d  amy 
g  d  a  n  z 
g  d  a  o  a 
g  d  a  p  b 
g  d  a  r  d 
g  d  a  s  e 
g  d  a  t  f 
g  d  a  u  g 
gdavh 
g  d  aw  i 
g  d  a  x  j 
g  d  a  y  k 
g  d  a  z  1 
g  d  e  b  p 
g  d  e  d  r 
g  d  e  e  s 
gde  f  t 
g  d  e  g  u 
gdehv 
g  d  e  i  w 
g  d  e  j  x 
g  d  e  k  y 
g  d  e  1  z 
g  d  ema 
g  d  e  o  b 
g  d  e  p  c 
gdere 
g  d  e  s  f 
g  d  e  t  g 
gdeuh 
g  d  e  v  i 
g  d  e  w  j 
g  d  e  x  k 
g  d  e  y  1 
gde  zm 
g  d  i  a  q 
gdibr 
g  d  i  c  s 
gd  i  d  t 
g  d  i  f  v 
g  d  i  gw 
gdihx 
g  d  i  i  y 
g  d  i  j  z 
g  d  i  k  a 
g  d  i  1  b 
g  d  i  m  c 
g  d  i  n  d 
g  d  i  p  f 
g  d  i  r  h 
g  d  i  s  i 
g  d  i  t  j 
gd  iuk 
g  d  i  v  1 
g  d  i  wm 
g  d  i  x  n 
g  d  i  y  o 
g  d  i  z  p 
g  d  o  a  t 
g  d  o  b  u 
g  d  o  c  v 
g  d  o  d  w 
g  d  o  e  x 
g  d  o  f  y 
g  d  o  g  z 
gdoha 
g  d  o  i  b 
g  d  o  j  c 
g  d  o  k  d 
g  d  o  1  e 
g  d  om  f 
g  d  o  n  g 
gdooh 
g  d  o  p  i 


coaxada 

coaxamini 

coaxamos 

coaxamur 

coaxandi 

coaxandosi 

coaxandum 

coaxans 

coaxantem 

coaxantia 

coaxantor 

coaxaras 

coaxardes 

coaxarem 

coaxareris 

coaxari 

coaxasses 

coaxatione 

coaxatote 

coaxaveis 

coaxemus 

coaxeris 

coaxetur 

coaxor 

cobadonga 

cobalos 

cobaltique 

cobaltisat 

cobaltisez 

cobardeaba 

cobardeare 

cobardeo 

cobardias 

cobbola 

cobeira 

cobertal 

coberteras 

cobertizo 

cobertores 

cobertouro 

cobertura 

cobicadas 

cobicam 

cobicante 

cobicarei 

cobicava 

cobicavel 

cobiceis 

cobicemos 

cobijaban 

cobijad 

cobijais 

cobijamos 

cobijando 

cobijaras 

cobijaria 

cobijaron 

cobijaseis 

cobijasen 

cobijo 

cobraban 

cobraderos 

cobrado 

cobrais 

cobramento 

cobramos 

cobranza 

cobraras 

cobrardes 

cobrarem 

cobraria 

cobraron 

cobrasemos 

cobrasen 
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853  Crowns 


854  Crowns 

855  Crowns 

856  Crowns 

857  Crowns 

858  Crowns 

859  Crowns 

860  Crowns 

861  Crowns 

862  Crowns 

863  Crowns 

864  Crowns 

865  Crowns 

866  Crowns 

867  Crowns 

868  Crowns 

869  Crowns 

870  Crowns 

871  Crowns 

872  Crowns 

873  Crowns 

874  Crowns 

875  Crowns 

876  Crowns 

877  Crowns 

878  Crowns 

879  Crowns 

880  Crowns 

881  Crowns 

882  Crowns 

883  Crowns 

884  Crowns 

885  Crowns 

886  Crowns 

887  Crowns 

888  Crowns 

889  Crowns 

890  Crowns 

891  Crowns 

892  Crowns 

893  Crowns 

894  Crowns 

895  Crowns 

896  Crowns 

897  Crowns 

898  Crowns 

899  Crowns 

900  Crowns 

901  Crowns 

902  Crowns 

903  Crowns 

904  Crowns 

905  Crowns 

906  Crowns 

907  Crowns 

908  Crowns 

909  Crowns 

910  Crowns 

911  Crowns 

912  Crowns 

913  Crowns 

914  Crowns 

915  Crowns 

916  Crowns 

917  Crowns 

918  Crowns 

919  Crowns 

920  Crowns 

921  Crowns 

922  Crowns 

923  Crowns 

924  Crowns 

925  Crowns 

926  Crowns 


g  d  o  r  k 
g  d  o  s  1 
g  d  o  t  m 
g  d  o  u  n 
g  d  o  v  o 
g  d  o  wp 
gdoyr 
g  d  o  z  s 
g  d  u  aw 
g  d  u  b  x 
g  d  u  c  y 
g  d  u  d  z 
g  d  u  f  b 
gdugc 
gduhd 
g  d  u  i  e 
gdu  j  f 
g  duk  g 
gdu  lh 
g  d  um  i 
g  d  u  n  j 
g  d  u  o  k 
g  d  u  p  1 
gdurn 
g  d  u  s  o 
gdutp 
g  d  u  u  q 
gduvr 
g  d  u  w  s 
g  d  u  x  t 
gduyu 
g  d  u  z  v 
g  d  y  a  y 
g  d  y  b  z 
g  d  y  c  a 
gdydb 
gdyec 
g  d  y  f  d 
g  d  y  g  e 
gdyhf 
g  d  y  i  g 
gdy  j  h 
g  d  y  k  i 
g  d  y  1  j 
g  d  ymk 
g  d  y  n  1 
gdy  om 
g  d  y  p  n 
gdyqo 
gdyrp 
gdy  tr 
g  d  y  u  s 
g  d  y  v  t 
g  dywu 
g  d  y  x  v 
gdy  y  w 
g  d  y  z  x 
g  e  a  a  1 
g  e  a  c  n 
g  e  a  d  o 
g  e  a  e  p 
geagr 
g  e  a  h  s 
g  e  a  i  t 
g  e  a  j  u 
g  e  a  k  v 
g  e  a  1  w 
g  e  amx 
geany 
g  e  a  o  z 
g  e  a  p  a 
gearc 
g  e  a  s  d 
g  e  a  t  e 


cobrassem 

cobravam 

cobraveis 

cobravel 

cobreleira 

cobrelos 

cobricama 

cobrinha 

cobrizo 

cobrou 

cocadriz 

cocagne 

cocarado 

cocarara 

cocaraste 

cocardeau 

cocarderie 

cocareis 

cocasse 

cocatres 

coccai 

coccammo 

coccando 

coccante 

coccare 

coccarono 

coccassero 

coecassi 

coccato 

coccava 

coccheremo 

cocehiere 

cocchione 

coccbiumo 

coccifere 

coccigeo 

coccigrue 

coccinatam 

coccinati 

coccinatos 

coccineo 

eoccinorum 

coccinus 

coccis 

coccola 

coccolone 

coccum 

coccyges 

coccygien 

coceadores 

coceadura 

cocedizo 

cocedra 

cocegas 

coceguento 

coceta 

cocetis 

cocetorum 

cocha 

cochambre 

cocharrada 

cocharro 

cochastros 

cochecha 

cocheiros 

cochelets 

cochelita 

cochene 

cochenllle 

cocheriles 

cocherillo 

cochevis 

cochichado 

cochichais 


927  Crowns 

928  Crowns 

929  Crowns 

930  Crowns 

931  Crowns 

932  Crowns 

933  Crowns 

934  Crowns 

935  Crowns 

936  Crowns 

937  Crowns 

938  Crowns 

939  Crowns 

940  Crowns 

941  Crowns 

942  Crowns 

943  Crowns 

944  Crowns 

945  Crowns 

946  Crowns 

947  Crowns 

948  Crowns 

949  Crowns 

950  Crowns 

951  Crowns 

952  Crowns 

953  Crowns 

954  Crowns 

955  Crowns 

956  Crowns 

957  Crowns 

958  Crowns 

959  Crowns 

960  Crowns 

961  Crowns 

962  Crowns 

963  Crowns 

964  Crowns 

965  Crowns 

966  Crowns 

967  Crowns 

968  Crowns 

969  Crowns 

970  Crowns 

971  Crowns 

972  Crowns 

973  Crowns 

974  Crowns 

975  Crowns 

976  Crowns 

977  Crowns 

978  Crowns 

979  Crowns 

980  Crowns 

981  Crowns 

982  Crowns 

983  Crowns 

984  Crowns 

985  Crowns 

986  Crowns 

987  Crowns 

988  Crowns 

989  Crowns 

990  Crowns 

991  Crowns 

992  Crowns 

993  Crowns 

994  Crowns 

995  Crowns 

996  Crowns 

997  Crowns 

998  Crowns 

999  Crowns 
1,000  Crowns 
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g  e  a  u  f  cochichava 
g  e  a  v  g  cochichola 
geawh  cochifrito 
g  e  a  x  i  cochiglia 
g  e  a  y  j  cochineaba 
geazk  cochineo 
g  e  b  a  y  cochineria 
g  e  b  c  a  cochiquera 
g  e  b  e  c  cochizos 
gebg  e  cochlacae 
g  e  b  i  g  cochlacis 
g  eb  j  h  cochleadas 
g  e  b  k  i  cochleaire 
g  e  b  o  m  cochleam 
g  e  b  p  n  cochleanda 
gebqo  cochleante 
geb  t  r  cochleario 
g  e  b  u  s  cochleava 
g  e  b  w  u  cochleemos 
g  e  b  y  w  cochlees 
g  e  c  am  cochleolam 
g  e  c  c  o  cochJidi 
g  e  c  e  q  cochlidum 
gee  f  r  cochois 
g  e  c  i  u  cochonilha 
g  e  c  k  w  cochonnant 
g  e  cmy  cochonner 
g  e  c  o  a  cochonnets 
geese  cochonniez 
g  e  c  u  g  cochonnons 
geevh  cochuras 
g  e  c  w  i  cociatore 
g  e  c  y  k  cociatoris 
g  e  c  z  1  cociatorum 
gedaz  cocimiento 
gedba  cocinadas 
geded  cocinado 
gedf  e  cocinanda 
g  e  d  i  h  cocinaren 
ged  j  i  cocinases 
gednm  cocinaste 
gedon  cocineis 
gedpo  cocinemos 
gedsr  cocinitas 
ged  t  s  cocionabar 
gedut  cocionando 
gedvu  eocionans 
g  e  d  y  x  cocionarer 
g  e  d  z  y  cocionator 
g  e  e  a  n  cocionemur 
g  e  e  b  o  cocionere 
g  e  e  c  p  cocioneris 
g  e  e  f  s  cocionlbus 
g  e  e  g  t  cocionis 
g  e  e  h  u  cocionor 
g  e  e  i  v  cocionum 
gee  j  w  cocivarado 
geekx  coclearia 
g  e  e  1  y  cocodrilos 
g  e  emz  cocolete 
g  e  e  n  b  cocoliste 
g  e  e  o  c  cocollato 
g  e  e  p  d  cocoll! 
g  e  e  q  e  cocolobo 
geer  f  cocolube 
g  e  e  s  g  cocolubis 
g  e  e  t  h  cocolubium 
g  e  e  v  j  cocombro 
geewk  cocomerajo 
g  e  e  x  1  cocomerini 
g  e  e  y  m  cocomerone 
g  e  f  a  a  coconllle 
g  e  f  e  e  coconnage 
g  e  f  i  i  coconnatt 
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2,000  Crowns 
3,000  Crowns 
4,000  Crowns 
5,000  Crowns 
6,000  Crowns 
7,000  Crowns 
8,000  Crowns 
9,000  Crowns 
10,000  Crowns 
11,000  Crowns 
12,000  Crowns 
13,000  Crowns 
14,000  Crowns 
15,000  Crowns 
16,000  Crowns 
17,000  Crowns 
18,000  Crowns 
19,000  Crowns 
20,000  Crowns 
21,000  Crowns 
22,000  Crowns 
23,000  Crowns 
24,000  Crowns 
25,000  Crowns 
26,000  Crowns 
27,000  Crowns 
28,000  Crowns 
29,000  Crowns 
30,000  Crowns 
31,000  Crowns 
32,000  Crowns 
33,000  Crowns 
34,000  Crowns 
35,000  Crowns 
36,000  Crowns 
37,000  Crowns 
38,000  Crowns 
39,000  Crowns 
40,000  Crowns 
41,000  Crowns 
42,000  Crowns 
43,000  Crowns 
44,000  Crowns 
45,000  Crowns 
46,000  Crowns 
47,000  Crowns 
48,000  Crowns 
49,000  Crowns 
50,000  Crowns 
51,000  Crowns 
52,000  Crowns 
53,000  Crowns 
54,000  Crowns 
55,000  Crowns 
56,000  Crowns 
57,000  Crowns 
58,000  Crowns 
59,000  Crowns 
60,000  Crowns 
61,000  Crowns 
62,000  Crowns 
63,000  Crowns 
64,000  Crowns 
65,000  Crowns 
66,000  Crowns 
67,000  Crowns 
68,000  Crowns 
69,000  Crowns 
70,000  Crowns 
71,000  Crowns 
72,000  Crowns 
73,000  Crowns 
74,000  Crowns 
75,000  Crowns 


g  e  f  o  o 

coconnates 

g  e  f  u  u 

coconneras 

g  e  f  y  y 

coconnez 

g  e  g  a  o 

coconniere 

gegdr 

coconnons 

g  e  g  e  s 

cocorim 

g  e  g  f  t 

cocoteros 

g  e  g  g  u 

cocotiers 

g  e  g  i  w 

cocotriz 

g  e  g  k  y 

coctilibus 

g  e  gma 

coctilior 

g  e  g  o  b 

coctilium 

gegre 

coctionem 

g  e  g  s  f 

coctivam 

g  e  g  u  h 

coctivel 

g  e  g  v  i 

coctivi 

gegy  1 

coctiviora 

g  e  g  zm 

coctivorum 

g  e  h  a  b 

coctivos 

gehbc 

coctoribus 

gehed 

coctorum 

gehde 

cocturae 

gehef 

cocturarum 

gehf  g 

cocufiais 

g  e  h  g  h 

cocufiames  1 

g  ehh  i 

cocufiante 

g  e  h  i  j 

cocufiasse 

g  eh  j  k 

cocufiat 

g  e  h  k  1 

cocufierai 

gehlm 

cocufierez 

g  e  hmn 

cocufiez 

g  e  h  n  o 

cocufions 

g  e  h  o  p 

cocurutos 

gehr  s 

cocuzza 

gehs  t 

cocuzzolo 

gehtu 

codacciuto 

g  e  h  u  v 

codardigia 

g  e  h  v  w 

codardone 

gchwx 

codaspro 

g  e  h  x  y 

codeasinha 

g  e  h  y  z 

codebiteur 

g  e  h  z  a 

codeceira 

g  e  i  a  p 

codecilho 

gei  cr 

coderone 

g  e  i  d  s 

codeso 

g  e  i  e  t 

codetenus 

g  e  i  f  u 

codeudor 

g  e  i  g  v 

codiano 

gei  hw 

codiaste 

g  e  i  i  x 

codiatore 

g  e  i  j  y 

codicalca 

g  e  i  k  z 

codicalche 

g  e  i  1  a 

codiciaban 

gei  mb 

codiciad 

g  e  i  n  c 

codiciais 

g  e  i  o  d 

codiciamos 

g  e  i  p  e 

codiciando 

geirg 

codiciaras 

g  e  i  s  h 

codiciaria 

g  e  i  t  i 

codiciaron 

g  e  i  u  j 

codiciasen 

g  e  i  v  k 

codicillai 

g  e  i  w  1 

codicillos 

gei  xm 

codicio 

g  e  i  y  n 

codicioso 

g  e  i  z  o 

codiero 

g  e  j  a  c 

codifias 

g  e  j  b  d 

codifiates 

g  e  j  c  e 

codifieras 

g  e  j  e  g 

codifiez 

g  e  j  f  h 

codiflons 

g  e  j  g  i 

codigo 

ge  jhj 

codilhada 

g  e  j  i  k 

codilhais 

76,000  Crowns 
77,000  Crowns 
78,000  Crowns 
79,000  Crowns 
80,000  Crowns 
81,000  Crowns 
82,000  Crowns 
83,000  Crowns 
84,000  Crowns 
85,000  Crowns 
86,000  Crowns 
87,000  Crowns 
88,000  Crowns 
89,000  Crowns 
90,000  Crowns 
91,000  Crowns 
92,000  Crowns 
93,000  Crowns 
94,000  Crowns 
95,000  Crowns 
96,000  Crowns 
97,000  Crowns 
98,000  Crowns 
99,000  Crowns 


116,000  Crowns 
117,000  Crowns 
118,000  Crowns 
119,000  Crowns 
120,000  Crowns 
121,000  Crowns 
122,000  Crowns 
123,000  Crowns 
124,000  Crowns 
125,000  Crowns 
126,000  Crowns 
127,000  Crowns 
128,000  Crowns 
129,000  Crowns 
130,000  Crowns 
131,000  Crowns 
132,000  Crowns 
133,000  Crowns 
134,000  Crowns 
135,000  Crowns 
136,000  Crowns 
137,000  Crowns 
138,000  Crowns 
139,000  Crowns 
140,000  Crowns 
141,000  Crowns 
142,000  Crowns 
143,000  Crowns 
144,000  Crowns 
145,000  Crowns 
146,000  Crowns 
147,000  Crowns 
148,000  Crowns 
149,000  Crowns 
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g  e  j  kin 
g  e  j  o  q 
g  e  j  p  r 
g  e  j  s  u 
g  e  j  t  v 
ge  juw 
g  e  j  wy 
g  e  j  y  a 
g  e  j  z  b 
g  e  k  a  q 
g  e  k  b  r 
g  e  k  c  s 
g  e  k  e  u 
g  e  k  f  v 
g  e  k  g  w 
g  e  k  i  y 
g  e  k  k  a 
g  e  k  o  e 
g  e  k  p  f 
gekrh 
g  e  k  s  i 
g  e  k  t  j 
g  e  k  u  k 
g  e  k  v  1 
geky  o 
g  e  k  z  p 
g  e  1  a  d 
g  e  1  b  e 
g  e  1  c  f 
geldg 
ge  1  eh 
g  e  1  f  i 
g  e  1  g  j 
g  e  1  h  k 
g  e  I  i  1 
gel  j  in 
g  e  1  k  n 
g  e  1  1  o 
g  e  1  mp 
g  e  1  o  r 
g  e  1  p  s 
ge  1  ru 
g  e  1  s  v 
gel  t  w 
ge  lux 
g  e  1  v  y 
ge  1  wz 
gelxa 
g  e  1  y  b 
g  e  1  z  c 
gemar 
g  em c  t 
gcmdu 
g  eme  v 
g  em  f  w 
g  emh  y 
g  em  i  z 
g  em  j  a 
g  emn  e 
g  emo  f 
g  emr  i 
g  em s  j 
g  emu  1 
g  emx  o 
g  emy  p 
g  e  n  a  e 
gendh 
g  e  n  e  i 
g  e  n  f  j 
g  e  n  i  m 
g  e  n  k  o 
g  e  n  o  s 
g  e  n  p  t 
g  e  n  q  u 


CROWN  (S) — Continued 

codilhamos 

150,000  Crowns 

g  e  n  s  w 

codilhando 

151,000  Crowns 

g  e  n  u  y 

codilharas 

152,000  Crowns 

g  e  n  w  a 

codilharem 

153,000  Crowns 

g  e  n  x  b 

codilharia 

154,000  Crowns 

g  e  n  y  c 

codilhasse 

155,000  Crowns 

g  e  n  z  d 

codilhavam 

156,000  Crowns 

g  e  o  a  s 

codilhou 

157,000  Crowns 

g  e  o  b  t 

codillera 

158,000  Crowns 

g  e  o  c  u 

codillos 

159,000  Crowns 

g  e  o  d  v 

codilunghi 

160,000  Crowns 

geo  ew 

codilungo 

161,000  Crowns 

g  e  o  f  x 

codimozzo 

162,000  Crowns 

g  e  o  g  y 

codirosso 

163,000  Crowns 

g  e  o  h  z 

codognata 

164,000  Crowns 

g  e  o  j  b 

codogno 

165,000  Crowns 

g  e  o  k  c 

codolim 

166,000  Crowns 

g  e  o  1  d 

codon 

167,000  Crowns 

g  e  ome 

codorniz 

168,000  Crowns 

g  e  o  n  f 

codorno 

169,000  Crowns 

g  e  o  o  g 

codrione 

170,000  Crowns 

geoph 

codrizzo 

171,000  Crowns 

g  e  o  q  i 

coduto 

172,000  Crowns 

geor  j 

coeficacia 

173,000  Crowns 

g  e  o  s  k 

coegalite 

174,000  Crowns 

g  e  o  t  1 

coelheiro 

175,000  Crowns 

geo  um 

coelhinho 

176,000  Crowns 

g  e  o  v  n 

coelhitos 

177,000  Crowns 

g  e  o  w  o 

coeliacos 

178,000  Crowns 

g  e  o  x  p 

coeliacum 

179,000  Crowns 

g  e  o  y  q 

coeliaque 

180,000  Crowns 

g  e  o  z  r 

coeliferam 

181,000  Crowns 

g  e  p  a  f 

coeliferi 

182,000  Crowns 

gepch 

cocliferos 

183,000  Crowns 

gepdi 

coelifluam 

184,000  Crowns 

g  e  p  e  j 

coelifluos 

185,000  Crowns 

gepgl 

coeligenam 

186,000  Crowns 

g  e  p  i  n 

coeligeni 

187,000  Crowns 

g  e  p  j  o 

coeligenos 

188,000  Crowns 

g  e  p  o  t 

coeliotico 

189,000  Crowns 

g  e  p  p  u 

coelis 

190,000  Crowns 

g  e  p  t  y 

coelum 

191,000  Crowns 

g  e  p  u  z 

coemamus 

192,000  Crowns 

g  e  p  v  a 

coemant 

193,000  Crowns 

g  e  p  y  d 

coemaris 

194,000  Crowns 

g  e  p  z  e 

coemas 

195,000  Crowns 

g  e  q  a  t 

coemebam 

196,000  Crowns 

g  e  q  b  u 

coemendam 

197,000  Crowns 

g  e  q  e  x 

coemendis 

198,000  Crowns 

g  e  q  f  y 

coementia 

199,000  Crowns 

geqha 

coemeras 

200,000  Crowns 

g  e  q  i  b 

coemeremus 

201,000  Crowns 

g  e  q  1  e 

coemerent 

202,000  Crowns 

g  e  q  o  h 

coemerer 

203,000  Crowns 

geqpj 

coemerim 

204,000  Crowns 

g  e  q  s  1 

coemero 

205,000  Crowns 

g  e  q  u  n 

coemimini 

206,000  Crowns 

g  e  q  v  o 

coemimur 

207,000  Crowns 

geqyr 

coemissem 

208,000  Crowns 

geqzs 

coemistis 

209,000  Crowns 

gerag 

coemitote 

210,000  Crowns 

gerbh 

coemptam 

211,000  Crowns 

gerci 

coempti 

212,000  Crowns 

gerdj 

coemptore 

213,000  Crowns 

gerek 

coemptoris 

214,000  Crowns 

gerf  1 

coemptorum 

215,000  Crowns 

ger  gm 

coemunto 

216,000  Crowns 

g  e  r  h  n 

coemuntur 

217,000  Crowns 

ger  i  o 

coenacula 

218,000  Crowns 

g  e  r  j  p 

coenaculls 

219,000  Crowns 

ger  Ir 

coenaculum 

220,000  Crowns 

germs 

coenatlcam 

221,000  Crowns 

gernt 

coenatici 

222,000  Crowns 

gerou 

coenaticos 

223,000  Crowns 

gerpv 

coenaverat 

coenaveris 

coenavero 

coenavimus 

coenavisse 

coenavit 

coenitabam 

coenitabit 

coenitamus 

coenitando 

coenitare 

coenitatis 

coenitato 

coenitent 

coenites 

eoenito 

coenobium 

coenogone 

coenologie 

coenosam 

coenosl 

coenosiora 

coenositas 

coenosorum 

cocnosos 

coentrada 

coentrella 

coenulento 

cocnztone 

coepiscopo 

coepuloni 

coepulonos 

coepulonum 

cocrcates 

coerceamur 

coerceant 

cocrceas 

coereebam 

coercebit 

coercebunt 

coercemini 

coercemus 

coercendi 

coercendos 

coercendum 

coercentor 

coerceor 

coercerait 

coercerein 

coercetis 

coerceto 

coercetur 

coercez 

coercitif 

coercitivo 

coercitum 

coercitura 

coercons 

coercueras 

coercuero 

coerculsti 

coercuit 

eoeremlta 

coerenza 

coesencia 

coessenzla 

coesteso 

coexistant 

coexlstas 

coexlster 

coexistiez 

coexistons 

cofaccina 

cofanajo 


224,000  Crowns 
225,000  Crowns 
226,000  Crowns 
227,000  Crowns 
228,000  Crowns 
229,000  Crowns 
230,000  Crowns 
231,000  Crowns 
232,000  Crowns 
233,000  Crowns 
234,000  Crowns 
235,000  Crowns 
236,000  Crowns 
237,000  Crowns 
238,000  Crowns 
239,000  Crowns 
240,000  Crowns 
241,000  Crowns 
242,000  Crowns 
243,000  Crowns 
244,000  Crowns 
245,000  Crowns 
246,000  Crowns 
247,000  Crowns 
248,000  Crowns 
249,000  Crowns 
250,000  Crowns 
251,000  Crowns 
252,000  Crowns 
253,000  Crowns 
254,000  Crowns 
255,000  Crowns 
256,000  Crowns 
257,000  Crowns 
258,000  Crowns 
259,000  Crowns 
260,000  Crowns 
261,000  Crowns 
262,000  Crowns 
263,000  Crowns 
264,000  Crowns 
265,000  Crowns 
266,000  Crowns 
267,000  Crowns 
268,000  Crowns 
269,000  Crowns 
270,000  Crowns 
271,000  Crowns 
272,000  Crowns 
273,000  Crowns 
274,000  Crowns 
275,000  Crowns 
276,000  Crowns 
277,000  Crowns 
278,000  Crowns 
279,000  Crowns 
280,000  Crowns 
281,000  Crowns 
282,000  Crowns 
283,000  Crowns 
284,000  Crowns 
285,000  Crowns 
286,000  Crowns 
287,000  Crowns 
288,000  Crowns 
289,000  Crowns 
290,000  Crowns 
291,000  Crowns 
292,000  Crowns 
293,000  Crowns 
294,000  Crowns 
295,000  Crowns 
296,000  Crowns 
297,000  Crowns 
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gern 
gersy 
g  e  r  t  z 
g  e  r  u  a 
gervb 
gerwc 
gerxd 
gerye 
gerzf 
g  e  s  a  u 
g  e  s  b  v 
g  e  s  e  y 
g  e  s  g  a 
g  e  s  i  c 
g  e  s  k  e 
g  e  s  1  f 
gesnh 
g  e  s  o  i 
g  e  s  u  o 
g  e  s  y  s 
g  e  s  z  t 
getah 
g  e  t  b  i 
g  e  t  e  1 
g  e  t  f  m 
g  e  t  gn 
getho 
g  e  t  i  p 
getkr 
getnu 
g  e  t  o  v 
g  e  t  p  w 
getry 
g  e  t  s  z 
g  e  t  t  a 
g  e  t  u  b 
getwd 
g  e  t  x  e 
g  e  t  y  f 
g  e  t  z  g 
g  e  u  a  v 
g  e  u  b  w 
g  e  u  c  x 
geudy 
g  e  u  e  z 
geuf  a 
geugb 
geuhc 
g  e  u  i  d 
g  e  u  j  e 
g  e  u  k  f 
g  e  u  1  g 
g  e  umh 
geuni 
g  e  u  o  j 
geupk 
geu  rm 
g  e  u  s  n 
g  e  u  t  o 
geuup 
g  e  uw  r 
g  e  u  x  s 
g  e  u  y  t 
geuzu 
g  e  v  a  i 
g  e  v  b  j 
g  e  v  d  1 
g  e  v  em 
g  e  y  f  n 
g  e  v  g  o 
geviq 
g  e  v  k  s 
g  e  vmu 
g  e  v  o  w 


cofanetto 

cofflnait 

cofflnates 

coffineras 

coffinons 

coffrage 

coffrals 

cofframes 

coffrante 

coffrasse 

coffrat 

coffree 

coffrerai 

coffrerez 

coffreront 

coffretier 

coffrets 

coffriez 

coffrions 

cofia 

cofiador 

cofiezuela 

cofinhos 

cofosis 

cofradria 

cofrecicos 

cofreros 

cofresinho 

cofundador 

cogederos 

cogitabant 

cogitabare 

cogitadas 

cogitado 

cogitanda 

cogitantls 

cogitantur 

cogitaren 

cogitarere 

cogitases 

cogitaste 

cogitatam 

cogitatifs 

cogitatore 

cogiteis 

cogitemini 

cogitemos 

cogitemur 

cogitero 

cogiti 

cogitiamo 

cogitiate 

cogliluva 

cogliola 

coglitore 

coglitrlce 

cognacion 

cognadosf' 

cognasses 

cognassier 

cognattco 

cognatique 

cognatizio 

cognatorunn: 

cognazione 

cognltif 

cognituram 

cognlturis 

cognoblles 

cognobOia 

cognoirs 

cognombre 

cognomento 

cognominam 


CROWN  (S) — Continued 
298,000  Crowns 
299,000  Crowns 
300,000  Crowns 
301,000  Crowns 
302,000  Crowns 
303,000  Crowns 
304,000  Crowns 
305,000  Crowns 
306,000  Crowns 
307,000  Crowns 
308,000  Crowns 
309,000  Crowns 
310,000  Crowns 
311,000  Crowns 
312,000  Crowns 
313,000  Crowns 
314,000  Crowns 
315,000  Crowns 
316,000  Crowns 
317,000  Crowns 
318,000  Crowns 
319,000  Crowns 
320,000  Crowns 
321,000  Crowns 
322,000  Crowns 
323,000  Crowns 
324,000  Crowns 
325,000  Crowns 
326,000  Crowns 
327,000  Crowns 
328,000  Crowns 
329,000  Crowns 
330,000  Crcwns 
331,000  Crowns 
332,000  Crowns 
333,000  Crowns 
334,000  Crowns 
335,000  Crowns 
336,000  Crowns 
337,000  Crowns 
338,000  Crowns 
339,000  Crowns 
340,000  Crowns 
341,000  Crowns 
342,000  Crowns 
343,000  Crowns 
344,000  Crowns 
345,000  Crowns 
346,000  Crowns 
347,000  Crowns 
348,000  Crowns 
349,000  Crowns 
350,000  Crowns 
351,000  Crowns 
352,000  Crowns 
353,000  Crowns 
354,000  Crowns 
355,000  Crowns 
356,000  Crowns 
357,000  Crowns 
358,000  Crowns 
359,000  Crowns 
360,000  Crowns 
361,000  Crowns 
362,000  Crowns 
363,000  Crowns 
364,000  Crowns 
365,000  Crowns 
366,000  Crowns 
367,000  Crowns 
368,000  Crowns 
369,000  Crowns 
370,000  Crowns 
371,000  Crowns 


gevqy 
gevsa 
g  e  v  u  c 
g  e  v  w  e 
g  e  v  y  g 
gevzh 
g  ewaw 
gewcy 
gewdz 
gewea 
g  e  w  f  b 
g  ewg  c 
g  e  wh  d 
g  e  w  i  e 
g  ew  j  f 
g  e  wk  g 
g  ew  1  h 
g  e  wm  i 
g  e  wn  j 
gewok 
g  ewp  1 
g  ewr  n 
g  e  w  s  o 
g  e  w  t  p 
g  e  wu  q 
gewvr 
g  e  ww  s 
g  ewx  t 
g  e  wy  u 
g  e  w  z  v 
gexa  j 
g  e  x  c  1 
g  e  x  dm 
g  e  x  e  n 
g  e  x  f  o 
gexir 
g  e  x  k  t 
g  e  x  1  u 
g  e  x  o  x 
g  e  x  p  y 
g  e  x  r  a 
g  e  x  s  b 
g  e  x  t  c 
gexud 
g  e  x  v  e 
gexyh 
g  e  x  z  i 
g  e  y  a  x 
g  e  y  b  y 
g  e  y  c  z 
g  e  y  d  a 
g  e  y  e  b 
g  e  y  f  c 
g  e  y  g  d 
g  e  y  h  e 
g  e  y  i  f 
g  ey  j  g 
geykh 
g  e  y  1  i 
g  e  ym  j 
g  e  y  nk 
g  e  y  o  1 
gey  pm 
geyro 
g  e  y  s  p 
geyur 
g  e  y  v  s 
g  e  y  w  t 
geyxu 
g  e  y  y  v 

g  e  y  z  w 

g  e  z  a  k 

g  e  z  b  1 

g  e  z  cm 


cognomines 

cognominor 

cognoscam 

cognoscens 

cognoscis 

cognoscito 

cognoscor 

cognoscudo 

cognoscunt 

cognoverat 

cognoveris 

cognovero 

cognovimus 

cognovisse 

cogolaria 

cogoletto 

cogollico 

cogollitos 

cogotera 

cograins 

cogucho 

coguenosco 

cogujada 

cogujon 

cogujonero 

cogulladas 

cogullanda 

cogullante 

cogullarei 

cogullava 

cogulleis 

cogullemos 

cogumelo 

cohabitabo 

cohabitant 

cohabitas 

cohabitatu 

cohabitavi 

cohabitiez 

cohabitons 

cohaere 

cohaereant 

cohaereas 

cohaerebam 

cohaerebit 

cohaeremus 

cohaerendo 

cohaererem 

coliaeretis 

cohaereto 

cohaesam 

cohaeserat 

cohaeseris 

cohaesero 

cohaesimus 

cohaesisse 

cohaesit 

cohaesorum 

cohaesos 

cohechaban 

cohechad 

cohechals 

cohechamos 

cohechando 

cohecharas 

cohecharia 

cohechasen 

cohechazon 

cohecho 

coheredaba 

coheredals 

coheredare 

coheritier 

coheterlas 


372,000  Crowns 
373,000  Crowns 
374,000  Crowns 
375,000  Crowns 
376,000  Crowns 
377,000  Crowns 
378,000  Crowns 
379,000  Crowns 
380,000  Crowns 
381,000  Crowns 
382,000  Crowns 
383,000  Crowns 
384,000  Crowns 
385,000  Crowns 
386,000  Crowns 
387,000  Crowns 
388,000  Crowns 
389,000  Crowns 
390,000  Crowns 
391,000  Crowns 
392,000  Crowns 
393,000  Crowns 
394,000  Crowns 
395,000  Crowns 
396,000  Crowns 
397,000  Crowns 
398,000  Crowns 
399,000  Crowns 
400,000  Crowns 
401,000  Crowns 
402,000  Crowns 
403,000  Crowns 
404,000  Crowns 
405,000  Crowns 
406,000  Crowns 
407,000  Crowns 
408,000  Crowns 
409,000  Crowns 
410,000  Crowns 
411,000  Crowns 
412,000  Crowns 
413,000  Crowns 
414,000  Crowns 
415,000  Crowns 
416,000  Crowns 
417,000  Crowns 
418,000  Crowns 
419,000  Crowns 
420,000  Crowns 
421,000  Crowns 
422,000  Crowns 
423,000  Crowns 
424,000  Crowns 
425,000  Crowns 
426,000  Crowns 
427,000  Crowns 
428,000  Crowns 
429,000  Crowns 
430,000  Crowns 
431,000  Crowns 
432,000  Crowns 
433,000  Crowns 
434,000  Crowns 
435,000  Crowns 
436,000  Crowns 
437,000  Crowns 
438,000  Crowns 
439,000  Crowns 
440,000  Crowns 
441,000  Crowns 
442,000  Crowns 
443,000  Crowns 
444,000  Crowns 
I  445,000  Crowns 
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g  e  z  d  n 
g  e  z  e  o 
g  e  z  i  s 
g  e  z  k  u 
g  e  z  o  y 
g  e  z  q  a 
g  e  z  s  c 
g  e  z  u  e 
gezxh 
gezyi 
gezzj 
ghab  j 
ghack 
ghad  1 
g  h  a  em 
ghaf  n 
ghago 
ghahp 
g  h  a  i  q 
g  h  a  j  r 
ghaks 
g  h  a  1  t 
g  h  amu 
g  h  a  n  v 
ghaow 
ghapx 
ghaqy 
g  h  a  r  z 
ghasa 
ghatb 
ghauc 
ghavd 
ghawe 
ghax  f 
gbayg 
ghazh 
gheak 
ghebl 
ghe  cm 
ghedn 
gh  e  f  p 
ghehr 
g  h  e  i  s 
gh  e  j  t 
gheku 
g  h  e  1  v 
g  h  emw 
ghenx 
g  h  e  o  y 
ghepz 
gheqa 
gherb 
gliesc 
ghe  td 
ghevf 
ghexh 
gheyi 
gh  e  z  j 
g  h  i  am 
g  h  i  b  n 
g  h  i  c  o 
gh  i  dp 
g  h  i  e  q 
ghi  f  r 
g  h  i  g  s 
ghiht 
g  h  i  j  v 
g  h  i  kw 
g  h  i  1  x 
g  h  imy 
g  h  i  n  z 
g  h  i  p  b 
g  h  i  q  c 
g  h  i  r  d 


cohetero 

cohetes 

cohibe 

cohibeamur 

cohibeant 

cohibeas 

cohibebam 

cohibebit 

cohibebunt 

cohibemini 

cohibemus 

cohibendi 

cohibendos 

cohibendum 

cohibentor 

cohibeor 

cohiberem 

cohibetls 

cohibeto 

cohibetur 

cohibicao 

cohibid 

cohibiere 

cohiblmos 

cohibiran 

cohibiria 

cohibisse 

cohibition 

cohibitum 

cohibitura 

cohibueras 

cohibuero 

cohibuisti 

cohibuit 

cohis 

cohobacion 

cohobadas 

cohobado 

cohobanda 

cohobaren 

cohobases 

cohobeis 

cobobemos 

cohoberas 

cohobez 

cohobons 

cohol 

cohombral 

cohombros 

cohonestam 

cohonestes 

cohonestor 

cohorresco 

cohortabar 

cohortales 

cohortalia^j 

cohortando 

cohortarer 

cohortatam 

cohortator 

cohortatus 

cohortemur 

cohortere 

cohorteris 

cohortibus 

cohortor 

cohortum 

cohospes 

cohospite 

cohospitls 

cohospitum 

cohumidabo 

cohumidant 

cohumldare 
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446,000  Crowns 
447,000  Crowns 
448,000  Crowns 
449,000  Crowns 
450,000  Crowns 
451,000  Crowns 
452,000  Crowns 
453,000  Crowns 
454,000  Crowns 
455,000  Crowns 
456,000  Crowns 
457,000  Crowns 
458,000  Crowns 
459,000  Crowns 
460,000  Crowns 
461,000  Crowns 
462,000  Crowns 
463,000  Crowns 
464,000  Crowns 
465,000  Crowns 
466,000  Crowns 
467,000  Crowns 
468,000  Crowns 
469,000  Crowns 
470,000  Crowns 
471,000  Crowns 
472,000  Crowns 
473,000  Crowns 
474,000  Crowns 
475,000  Crowns 
476,000  Crowns 
477,000  Crowns 
478,000  Crowns 
479,000  Crowns 
480,000  Crowns 
481,000  Crowns 
482,000  Crowns 
483,000  Crowns 
484,000  Crowns 
485,000  Crowns 
486,000  Crowns 
487,000  Crowns 
488,000  Crowns 
489,000  Crowns 
490,000  Crowns 
491,000  Crowns 
492,000  Crowns 
493,000  Crowns 
494,000  Crowns 
495,000  Crowns 
496,000  Crowns 
497,000  Crowns 
498,000  Crowns 
499,000  Crowns 
500,000  Crowns 
501,000  Crowns 
502,000  Crowns 
503,000  Crowns 
504,000  Crowns 
505,000  Crowns 
506,000  Crowns 
507,000  Crowns 
508,000  Crowns 
509,000  Crowns 
510,000  Crowns 
511,000  Crowns 
512,000  Crowns 
513,000  Crowns 
514,000  Crowns 
515,000  Crowns 
516,000  Crowns 
517,000  Crowns 
518,000  Crowns 
519,000  Crowns 


g  h  i  s  e 
g  h  i  t  f 
ghiug 
ghi  vh 
g  h  i  w  i 
g  h  i  y  k 
g  h  i  z  1 
g  h  o  a  p 
ghocr 
g  h  o  d  s 
ghoet 
g  h  o  f  u 
g  h  o  g  v 
gho  hw 
g  h  o  i  x 
g  h  o  j  y 
ghokz 
gho  1  a 
g  h  omb 
ghonc 
ghood 
ghope 
g  h  o  q  f 
ghorg 
gho  sh 
gho  t  i 
ghou  j 
ghovk 
g  h  o  w  1 
ghoxm 
g  h  o  y  n 
ghozo 
ghuas 
ghub  t 
ghucu 
g  h  u  d  v 
ghuew 
g  h  u  f  x 
ghugy 
ghuhz 
g  h  u  j  b 
ghukc 
ghu  1  d 
g  h  ume 
ghunf 
g  hu  o  g 
ghuph 
g  h  u  q  i 
ghur  j 
ghusk 
g  h  u  t  1 
ghu  um 
g  h  u  v  n 
g  h  u  w  o 
g  h  u  x  p 
ghuz  r 
g  h  y  a  u 
g  h  y  b  v 
ghycw 
g  h  y  d  x 
ghyey 
g  h  y  f  z 
g  h  y  g  a 
ghyhb 
g  h  y  i  c 
g  h  y  j  d 
g  h  y  k  e 
g  h  y  1  f 
g  h  ymg 
ghynh 
g  h  y  o  i 
g  hy  p  j 
ghyr  1 
ghysm 


cohumidas 

cohumidem 

cohumidor 

coiffait 

coiffates 

coifferas 

coiffeur 

coiffeuses 

coiffez 

coiffons 

coifinha 

coignet 

coigneux 

coigualdad 

coimavel 

coimbibam 

coimbibens 

coimbibis 

coimbibito 

coimbibor 

coimbibunt 

coiment 

coincait 

coincates 

coinceras 

eoincez 

coincidant 

coincidas 

coincidiez 

coincidons 

coindicado 

coindicais 

coindicar 

coindicava 

coindicou 

coindiquat 

coindiquez 

coinquinam 

coinquines 

coinquinor 

coitadice 

coitadinho 

coitai 

coitammo* 

coitaudo 

coitante 

coitare 

coitarono 

coitassero 

coitassi 

coitato 

coitava 

coitelhos 

coiteranno 

coiterebbe 

coiterei 

coiteremo 

coiteresti 

coitino 

coito 

coitoso 

coixotes 

cojinete 

cojinillo 

cojitranco^ 

colaboraba 

coiaborare 

coiaboreis 

colachon 

colaclonar 

colaoiono 

colafizzai 

colafizzo 

colafo 


520,000  Crowns 
521,000  Crowns 
522,000  Crowns 
523,000  Crowns 
524,000  Crowns 
525,000  Crowns 
526,000  Crowns 
527,000  Crowns 
528,000  Crowns 
529,000  Crowns 
530,000  Crowns 
531,000  Crowns 
532,000  Crowns 
533,000  Crowns 
534,000  Corwns 
535,000  Crowns 
536,000  Crowns 
537,000  Crowns 
538,000  Crowns 
539,000  Crowns 
540,000  Crowns 
541,000  Crowns 
542,000  Crowns 
543,000  Crowns 
544,000  Crowns 
545,000  Crowns 
546,000  Crowns 
547,000  Crowns 
548,000  Crowns 
549,000  Crowns 
550,000  Crowns 
551,000  Crowns 
552,000  Crowns 
553,000  Crowns 
554,000  Crowns 
555,000  Crowns 
556,000  Crowns 
557,000  Crowns 
558,000  Crowns 
559,000  Crowns 
560,000  Crowns 
561,000  Crowns 
562,000  Crowns 
563,000  Crowns 
564,000  Crowns 
565,000  Crowns 
566,000  Crowns 
567,000  Crowns 
568,000  Crowns 
569,000  Crowns 
570,000  Crowns 
571,000  Crowns 
572,000  Crowns 
573,000  Crowns 
574,000  Crowns 
575,000  Crowns 
576,000  Crowns 
577,000  Crowns 
578,000  Crowns 
579,000  Crowns 
580,000  Crowns 
581,000  Crowns 
582,000  Crowns 
583,000  Crowns 
584,000  Crowns 
585,000  Crowns 
586,000  Crowns 
587,000  Crowns 
588,000  Crowns 
589,000  Crowns 
590,000  Crowns 
591,000  Crowns 
592,000  Crowns 
593,000  Crowns 


482 


CROWNS — Continued 

ghy  tn 

colaggiuso 

594,000  Crowns 

g  i  e  c  i 

ghyuo 

colagogo 

595,000  Crowns 

g  i  e  dm 

ghyys 

colaina 

596,000  Crowns 

g  i  e  e  n 

ghy  z  t 

colanilla 

597,000  Crowns 

g  i  e  f  o 

g  i  a  a  h 

colapez 

598,000  Crowns 

g  i  e  g  p 

g  i  a  b  i 

colaphi 

599,000  Crowns 

g  i  e  i  r 

giac  j 

colaphizam 

600,000  Crowns 

g  i  e  j  s 

g  i  a  d  k 

colaphizes 

601,000  Crowns 

g  i  e  k  t 

g  i  a  e  1 

colaphizor 

602,000  Crowns 

g  i  e  1  u 

g  i  a  f  m 

colaphorum 

603,000  Crowns 

g  i  emv 

g  i  a  g  n 

colaphos 

604,000  Crowns 

g  i  e  nw 

g  i  a  h  o 

colapiscis 

605,000  Crowns 

g  i  e  o  x 

g  i  a  i  p 

colarejas 

606,000  Crowns 

g  i  e  p  y 

g  i  a  k  r 

colarins 

607,000  Crowns 

giera 

g  i  a  1  s 

colaticcio 

608,000  Crowns 

g  i  e  s  b 

g  i  amt 

colatitude 

609,000  Crowns 

g  i  e  t  c 

g  i  a  n  u 

colativos 

610,000  Crowns 

g  i  e  u  d 

g  i  a  o  v 

colatojo 

611,000  Crowns 

g  i  e  v  e 

g  i  apw 

colatorio 

612,000  Crowns 

g  i  e  w  f 

giary 

colatura 

613,000  Crowns 

g  i  e  x  g 

g  i  a  s  z 

colcano 

614,000  Crowns 

gieyh 

g  i  a  t  a 

colcarsi 

615,000  Crowns 

g  i  e  z  i 

g  i  a  u  b 

colchadas 

616,000  Crowns 

gif  aw 

giavc 

colchado 

617,000  Crowns 

g  i  f  c  y 

g  i  awd 

colchadura 

618,000  Crowns 

g  i  f  e  a 

g  i  a  x  e 

colchanda 

619,000  Crowns 

S  i  *  j  « 

g  i  a  y  f 

colcharen 

620,000  Crowns 

g  l  f  1  h 

g  i  a  z  g 

colchases 

621,000  Crowns 

g  i  f  m  i 

g  i  b  a  u 

colchaste 

622,000  Crowns 

g  i  f  o  k 

g  i  b  e  y 

colcheiro 

623,000  Crowns 

g  i  f  p  1 

g  i  b  g  a 

colcheis 

624,000  Crowns 

g  i  f  s  o 

g  i  b  i  c 

colcheros 

625,000  Crowns 

g  i  f  u  q 

g  i  b  k  e 

colchete 

626,000  Crowns 

g  i  f  v  r 

g  i  bnh 

colchiamo 

627,000  Crowns 

g  i  f  y  u 

g  i  b  o  i 

colchiate 

628,000  Crowns 

g  i  f  z  v 

g  i  b  p  j 

colchicace 

629,000  Crowns 

g  i  g  ak 

gib  sm 

colchicis 

630,000  Crowns 

g  i  g  b  1 

g  i  b  t  n 

colchicum 

631,000  Crowns 

g  i  g  d  n 

g  i  b  u  o 

colchique 

632,000  Crowns 

g  i  g  e  o 

g  i  b  y  s 

colchonero 

633,000  Crowns 

g  i  g  i  s 

g  i  c  a  i 

colchones 

634,000  Crowns 

g  i  g  k  u 

g  i  c  b  j 

coldres 

635,000  Crowns 

gigoy 

g  i  c  d  1 

colectadas 

636,000  Crowns 

g  i  g  q  a 

g  i  c  em 

colectado 

637,000  Crowns 

g  i  g  s  c 

g  i  c  f  n 

colectanda 

638,000  Crowns 

gigue 

g  i  c  g  o 

colectaren 

639,000  Crowns 

g  i  g  x  h 

g  i  c  i  q 

colectases 

640,000  Crowns 

g  i  g  y  i 

g  i  c  k  s 

colectaste 

641,000  Crowns 

g  ihax 

g  i  emu 

colecteis 

642,000  Crowns 

gihby 

g  i  c  ow 

colectemos 

643,000  Crowns 

gihez 

g  i  c  q  y 

colecticio 

644,000  Crowns 

g  i  h  d  a 

g  i  c  s  a 

colecturia 

645,000  Crowns 

g  i  heb 

g  i  c  u  c 

coledogo 

646,000  Crowns 

gihhe 

g  i  c  w  e 

colegiala 

647,000  Crowns 

g  i  h  i  f 

g  i  e  y  g 

colellta 

648,000  Crowns 

g  i  b  j  g 

g  i  c  z  h 

colelogia 

649,000  Crowns 

g  i  hkh 

g  i  d  a  v 

coleoderme 

650,000  Crowns 

g  i  h  1  i 

g  i  dbw 

coleopode 

651,000  Crowns 

g  i  hm  j 

giddy 

colerais 

652,000  Crowns 

g  i  fa.  u  k 

g  i  d  e  z 

colerames 

653,000  Crowns 

g  i  ho  1 

g  i  d  f  a 

colerante 

654,000  Crowns 

g  i  h  pm 

g  i  d  i  d 

colerasse 

655,000  Crowns 

g  ihro 

g  i  d  j  e 

colerat 

656,000  Crowns 

g  i  h  s  p 

g  i  dmh 

colere 

657,000  Crowns 

g  ihur 

g  i  d  n  i 

colererai 

658,000  Crowns 

g  i  h  v  s 

g  i  d  o  j 

colererez 

659,000  Crowns 

g  i  h  x  u 

g  i  d  s  n 

colereront 

660,000  Crowns 

g  i  hy  v 

g  i  d  t  o 

coleriche 

661,000  Crowns 

g  i  h  z  w 

g  i  d  u  p 

colerisado 

662,000  Crowns 

g  i  i  a  1 

g  i  d  w  r 

colerisais 

663,000  Crowns 

g  i  i  c  n 

g  i  d  y  t 

colerisar 

664,000  Crowns 

g  i  i  d  o 

g  i  d  z  u 

eolerisava 

665,000  Crowns 

g  i  i  e  p 

g  i  e  a  j 

colerisou 

666,000  Crowns 

g  i  i  g  r 

g  i  e  b  k 

coletillo 

667,000  Crowns 

gi  ihs 

colette 

colgadizo 

colgadores 

colgadura 

colhedeira 

colhedores 

colheitos 

colhendo 

colherada 

colhereiro 

colheria 

colherinha 

colheste 

colhetano 

colhida 

coliart 

colibets 

colibri 

colicano 

Colicitant 

colicorum 

colieos 

colicuaban 

colicuad 

colicuais 

colicuamos 

colicuando 

colicuaras 

colicuaria 

colicuaron 

colicuasen 

colicuo 

coliferos 

colifichet 

coliflor 

coligacion 

coligarse 

coliguemos 

colim 

colimacon 

colinabo 

colindadas 

colindado 

colindanda 

colindaren 

colindases 

colindaste 

colindeis 

colindemos 

colinette 

coliphium 

coliques 

colirio 

coliritas 

collabaris 

collabasco 

collabefio 

collabendi 

collabimur 

collabitor 

collaboras 

collaborez 

collaboro 

collacao 

collacrimo 

collanetta 

collanone 

collanuzza 

collapsio 

collapsos 

collarcito 

collarinos 

collassent 

collataire 


668,000  Crowns 
669,000  Crowns 
670,000  Crowns 
671,000  Crowns 
672,000  Crowns 
673,000  Crowns 
674,000  Crowns 
675,000  Crowns 
676,000  Crowns 
677,000  Crowns 
678,000  Crowns 
679,000  Crowns 
680,000  Crowns 
681,000  Crowns 
682,000  Crowns 
683,000  Crowns 
684,000  Crowns 
685,000  Crowns 
686,000  Crowns 
687,000  Crowns 
688,000  Crowns 
689,000  Crowns 
690,000  Crowns 
691,000  Crowns 
692,000  Crowns 
693,000  Crowns 
694,000  Crowns 
695,000  Crowns 
696,000  Crowns 
697,000  Crowns 
698,000  Crowns 
699,000  Crowns 
700,000  Crowns 
701,000  Crowns 
702,000  Crowns 
703,000  Crowns 
704,000  Crowns 
705,000  Crowns 
706,000  Crowns 
707,000  Crowns 
708,000  Crowns 
709,000  Crowns 
710,000  Crowns 
711,000  Crowns 
712,000  Crowns 
713,000  Crowns 
714,000  Crowns 
715,000  Crowns 
716,000  Crowns 
717,000  Crowns 
718,000  Crowns 
719,000  Crowns 
720,000  Crowns 
721,000  Crowns 
722,000  Crowns 
723,000  Crowns 
724,000  Crowns 
725,000  Crowns 
726,000  Crowns 
727,000  Crowns 
728,000  Crowns 
729,000  Crowns 
730,000  Crowns 
731,000  Crowns 
732,000  Crowns 
733,000  Crowns 
734,000  Crowns 
735,000  Crowns 
736,000  Crowns 
737,000  Crowns 
738,000  Crowns 
739,000  Crowns 
740,000  Crowns 
741,000  Crowns 
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g  i  i  j  u 
g  i  i  k  v 
g  i  i  1  w 
g  i  i  mx 
gi  iny 
g  i  i  o  z 
g  i  i  P  a 
g  i  i  r  c 
g  i  i  s  d 
g  i  i  t  e 
g  i  i  u  f 
g  i  i  v  g 
g  i  iwh 
g  i  i  x  i 
g  i  i  y  j 
g  i  i  z  k 
g  i  j  ay 
g  i  j  c  a 
gi  j  ec 
g  i  j  g  e 
g  i  j  i  g 
g  i  j  j  b 
g  i  j  k  i 
g  i  j  om 
gi  jpn 
g  i  j  q  o 
g  i  j  t  r 
gi  j  us 
g  i  jwu 
g  i  j  yw 
g  i  k  am 
g  i  k  c  o 
g  i  k  e  q 
g  ikf  r 
g  i  k  i  u 
g  i  kmy 
g  i  k  n  z 
g  i  k  o  a 
g  i  k  s  e 
g  i  k  u  g 
gikvh 
g  i  k  w  i 
g  i  k  y  k 
g  i  k  z  1 
g  i  1  a  z 
g  i  1  b  a 
g  i  1  c  b 
g  i  1  d  c 
g  i  led 
g  i  1  f  e 
g  i  1  g  f 
g  i  1  b  g 
g  i  1  i  h 
g  i  1  j  i 
g  i  1  k  j 
g  i  1  1  k 
g  i  1ml 
g  i  1  nm 
g  i  1  o  n 
g  i  1  p  o 
g  i  1  s  r 
gilts 
g  i  1  u  t 
g  i  1  v  u 
g  i  1  y  x 
g  i  1  z  y 
g  iman 
g  i  mb  o 
g  i  m  e  r 
g  i  m  i  v 
g  i  m  1  y 
gimoc 
g  i  mq  e 
gimsg 


collatatam 

collatati 

collatatos 

collaticio 

collatifs 

collativam 

collativi 

collatorum 

collatrabo 

collatrant 

collatrare 

collatras 

collatrem 

collatror 

collaudabo 

collaudant 

collaudare 

collaudas 

collaudatu 

collaudavi 

collaudem 

collaudor 

collaxabar 

collaxabo 

collaxandi 

collaxanto 

collaxaret 

collaxas 

collaxator 

collaxemur 

collaxer 

collaxetis 

colleccao 

collectant 

collectas 

collecteur 

collectiez 

collectif 

collectons 

collectuum 

colleganza 

collegarum 

collegaste 

collegerat 

collegerls 

colleghero 

colleghi 

collegiare 

collegiata 

collegiaux 

collegiavi 

collegisse 

collegit 

collegium 

colleirado 

colleiras 

collemate 

collematis 

collematum 

collement 

colleppolo 

collerait 

collerette 

collerions 

colleroso 

colleruzza 

colleta 

colletados 

colleteurs 

colletibus 

colleticam 

colletlcos 

colletlnho 

colletlque 
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742,000  Crowns 
743,000  Crowns 
744,000  Crowns 
745,000  Crowns 
746,000  Crowns 
747,000  Crowns 
748,000  Crowns 
749,000  Crowns 
750,000  Crowns 
751,000  Crowns 
752,000  Crowns 
753,000  Crowns 
754,000  Crowns 
755,000  Crowns 
756,000  Crowns 
757,000  Crowns 
758,000  Crowns 
759,000  Crowns 
760,000  Crowns 
761,000  Crowns 
762,000  Crowns 
763,000  Crowns 
764,000  Crowns 
765,000  Crowns 
766,000  Crowns 
767,000  Crowns 
768,000  Crowns 
769,000  Crowns 
770,000  Crowns 
771,000  Crowns 
772,000  Crowns 
773,000  Crowns 
774,000  Crowns 
775,000  Crowns 
776,000  Crowns 
777,000  Crowns 
778,000  Crowns 
779,000  Crowns 
780,000  Crowns 
781,000  Crowns 
782,000  Crowns 
783,000  Crowns 
784,000  Crowns 
785,000  Crowns 
786,000  Crowns 
787,000  Crowns 
788,000  Crowns 
789,000  Crowns 
790,000  Crowns 
791,000  Crowns 
792,000  Crowns 
793,000  Crowns 
794,000  Crowns 
795,000  Crowns 
796,000  Crowns 
797,000  Crowns 
798,000  Crowns 
799,000  Crowns 
800,000  Crowns 
801,000  Crowns 
802,000  Crowns 
803,000  Crowns 
804,000  Crowns 
805,000  Crowns 
806,000  Crowns 
807,000  Crowns 
808,000  Crowns 
809,000  Crowns 
810,000  Crowns 
811,000  Crowns 
812,000  Crowns 
813,000  Crowns 
814,000  Crowns 
815,000  Crowns 


g  imth 
g  i  mu  i 
g  imym 
g  i  n  a  a 
g  i  n  e  e 
g  i  n  i  i 
g  i  n  o  o 
g  i  n  u  u 
ginyy 
g  i  odr 
g  i  o  e  s 
g  i  o  f  t 
g  i  o  g  u 
g  i  o  h  v 
g  i  o  i  w 
g  i  o  j  x 
g  i  o  k  y 
g  i  o  1  z 
g  i  oma 
g  i  o  o  b 
g  i  o  p  c 
gi  ore 
g  i  o  s  f 
g  i  o  t  g 
g  i  ouh 
g  i  o  v  i 
g  i  o  w  j 
g  i  o  x  k 
g  i  o  y  1 
g  i  o  zm 
g  i  p  a  b 
gipde 
g  i  P  e  f 

g  i  P  gb 
g  i  P  b  i 

g  i  P  i  J* 
g  i  pk  1 
g  i  pmn 
gipno 
gipop 
g  i  p  s  t 
g  i  P  t  u 
g  i  p  u  v 
g  i  P  x  y 
g  i  P  y  z 
g  i  p  z  a 
g  i  q  a  p 
g  i  q  e  t 
g  i  q  i  x 
g  i  q  1  a 
giqod 
g  i  q  p  e 

giqti 
giquj 
g  i  q  y  n 
g  i  q  z  o 
girac 
g  i  rbd 
girce 
g  i  r  df 
g  i  r  e  g 
g  i  r  f  h 
girgi 
g  i  r  h  j 
g  i  r  i  k 
g  i  r  j  1 
g  i  r  km 
g  i  r  1  n 
g  i  rmo 
girnp 
giroq 
girpr 
girr  t 
g  i  r  s  u 


collettano 

collettata 

collettavi 

collettore 

collevabar 

collevabo 

collevandi 

collevanto 

collevaret 

collevaris 

collevas 

collevator 

collevemur 

collever 

coilevetis 

collezione 

collibeto 

collicano 

collicaste 

collicello 

collichero 

collicbi 

colliciare 

collicias 

collidant 

collidaris 

collidas 

collidebam 

collidemmo 

collidendi 

collidessi 

collideva 

collidimur 

colliditis 

colliditor 

collido 

collidunto 

colligabat 

colligabis 

colligabor 

colligada 

colligammo 

colligamos 

colligamur 

colligance 

colligando 

colligaras 

colllgarem 

colligassi 

colligato 

colligatum 

colligavam 

colligavit 

coiligebar 

colligeons 

colligeras 

colligetur 

colligbino 

colligiez 

colligor 

colligunt 

collilungo 

collimacao 

colliinadas 

ccllimam 

coilimanda 

collimarei 

collimava 

collimeis 

collimemos 

collimero 

collimi 

colllmiamo 

collimitas 


816,000  Crowns 
817,000  Crowns 
818,000  Crowns 
819,000  Crowns 
820,000  Crowns 
821,000  Crowns 
822,000  Crowns 
823,000  Crowns 
824,000  Crowns 
825,000  Crowns 
826,000  Crowns 
827,000  Crowns 
828,000  Crowns 
829,000  Crowns 
830,000  Crowns 
831,000  Crowns 
832,000  Crowns 
833,000  Crowns 
834,000  Crowns 
835,000  Crowns 
836,000  Crowns 
837,000  Crowns 
838,000  Crowns 
839,000  Crowns 
840,000  Crowns 
841,000  Crowns 
842,000  Crowns 
843,000  Crowns 
844,000  Crowns 
845,000  Crowns 
846,000  Crowns 
847,000  Crowns 
848,000  Crowns 
849,000  Crowns 
850,000  Crowns 
851,000  Crowns 
852,000  Crowns 
853,000  Crowns 
854,000  Crowns 
855,000  Crowns 
856,000  Crowns 
857  000  Crown? 
858,000  Crowns 
859,000  Crowns 
860,000  Crowns 
861,000  Crowns 
862,000  Crowns 
863,000  Crowns 
864,000  Crowns 
865,000  Crowns 
866,000  Crowns 
867,000  Crowns 
868,000  Crowns 
869,000  Crowns 
870,000  Crowns 
871,000  Crowns 
872,000  Crowns 
873,000  Crowns 
874,000  Crowns 
875,000  Crowns 
876,000  Crowns 
877,000  Crowns 
878,000  Crowns 
879,000  Crowns 
880,000  Crowns 
881,000  Crowns 
882,000  Crowns 
883,000  Crowns 
884,000  Crowns 
885,000  Crowns 
886,000  Crowns 
887,000  Crowns 
888,000  Crowns 
889,000  Crowns 
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g  i  r  t  v 
g  i  r  uw 
g  i  rwy 
g  i  r  x  z 
girya 
girzb 
g  i  s  a  q 
g  i  s  b  r 
g  i  s  c  s 
g  i  s  e  u 
g  i  s  f  v 
g  i  s  gw 
g  i  s  i  y 
g  i  s  k  a 
g  i  s  o  e 
g  i  s  p  f 
g  i  s  r  h 
g  i  s  s  i 
g  i  s  t  j 
g  i  suk 
g  i  s  v  1 
g  i  s  y  o 
g  i  t  ad 
g  i  t  b  e 
g  i  t  eh 
g  i  t  f  i 
g  i  t  i  1 
g  i  t  k  n 
g  i  t  1  o 
gi  tor 
g  i  t  p  s 
g  i  t  r  u 
g  i  t  s  v 
g  i  t  t  w 
g  i  tux 
g  i  t  v  y 
g  i  t  x  a 
g  i  t  y  b 
giuar 
g  i  u  b  s 
g  i  u  c  t 
giudu 
g  i  u  e  v 
g  i  u  f  w 
g  i  u  g  x 
giuhy 
g  i  u  i  z 
giuj  a 
g  iukb 
g  i  u  1  c 
g  i  umd 
g  i  u  n  e 
g  i  u  o  f 
giupg 
g  iur  i 
g  ius  j 
g  i  u  t  k 
giuul 
g  i  u  vm 
g  i  uwn 
g  i  u  x  o 
g  i  uy  p 
g  i  v  a  e 
g  i  v  dh 
g  i  v  e  i 
g  i  v  f  j 
g  i  v  i  m 
g  i  v  k  o 
g  i  y  o  s 
g  i  v  p  t 
g  i  v  qu 
g  i  v  s  w 
g  i  v  u  y 
g  i  vwa 


collimitet 

collimito 

coilinaire 

collinetto 

collini 

collinorum 

collinoso 

colliquare 

colliquata 

colliquavl 

colliquo 

colliriado 

colliserat 

colliseris 

collisimus 

collisisse 

collisit 

collitigar 

collitigo 

collitigue 

collobreta 

collocabat 

collocabis 

collocabor 

collocacao 

collocada 

collocammo 

collocamos 

collocamur 

collocando 

collocans 

collocante 

collocaras 

collocarem 

collocari 

collocassi 

collocato ! 

collocatum 

collocavam 

collocavit 

collocemus 

colloceris 

collocetur 

collochino 

collocor 

colloirs 

coiloneria 

collones 

collonguel 

colloquant 

colloquas 

colloquer 

colloquiez 

colloquium 

colloquons 

collotorto 

colluamus 

colluant  j 

colluaris' 

collucabar 

collucabo-1 

collucandi 

collucanto 

collucaret 

collucaris 

collucas 

collucator 

collucemur 

collucer 

collucetis 

colluctans 

colluctari 

colluctor 

colludam 


CROWN  (S) — Continued 

890,000  Crowns 

givyc 

colludasse 

891,000  Crowns 

g  i  w  a  s 

colludatis 

892,000  Crowns 

giwcu 

colludebat 

893,000  Crowns 

g  iwdv 

colludendo 

894,000  Crowns 

g  i  w  e  w 

colludens 

895,000  Crowns 

g  iwf  x 

eolluderem 

896,000  Crowns 

giwgy 

colludiez 

897,000  Crowns 

g  iwhz 

colludimus 

898,000  Crowns 

g  i  w  i  a 

colludions 

899,000  Crowns 

g  i  w  j  b 

colludis 

900,000  Crowns 

g  i  wk  c 

colludito 

901,000  Crowns 

g  i  w  1  d 

colludunt 

902,000  Crowns 

g  i  wme 

colluebam 

903,000  Crowns 

g  i  wn  f 

colluendam 

904,000  Crowns 

g  i  w  o  g 

colluendis^ 

905,000  Crowns 

g  iwph 

colluentia 

906,000  Crowns 

giwqi 

colluerent 

907,000  Crowns 

giwr  j 

colluerer 

908,000  Crowns 

g  i  w  s  k 

collugeam 

909,000  Crowns 

g  i  w  t  1 

collugebat 

910,000  Crowns 

g  i  wum 

collugebis 

911,000  Crowns 

g  i  ww  o 

collugebo 

912,000  Crowns 

g  iwy  q 

collugendi 

913,000  Crowns 

giwzr 

collugens 

914,000  Crowns 

g  i  x  a  f 

collugento 

915,000  Crowns 

gixch 

collugeret 

916,000  Crowns 

g  i  x  d  i 

collugete 

917,000  Crowns 

g  i  x  e  j 

colluimini 

918,000  Crowns 

g  i  x  g  1 

colluimur 

919,000  Crowns 

g  i  x  i  n 

colluitisf 

920,000  Crowns 

g  i  x  j  o 

colluitote 

921,000  Crowns 

g  i  x  o  t 

colluminam 

922,000  Crowns 

g  i  x  p  u 

collumines 

923,000  Crowns 

g  i  x  t  y 

colluminor 

924,000  Crowns 

g  i  x  u  z 

collusoire 

925,000  Crowns 

g  i  x  v  a 

collusoris 

926,000  Crowns 

g  i  x  y  d 

collusorum 

927,000  Crowns 

g  i  x  z  e 

collustram 

928,000  Crowns 

g  i  y  a  t 

collustres 

929,000  Crowns 

g  i  y  b  u 

collustror 

930,000  Crowns 

g  i  y  c  v 

collutorio 

931,000  Crowns 

g  i  y  dw 

collutulam 

932,000  Crowns 

g  i  y  e  x 

collutules 

933,000  Crowns 

g  i  y  f  y 

collutulor 

934,000  Crowns 

g  i  y  g  z 

colluvione 

935,000  Crowns 

g  iyha 

collybi 

936,000  Crowns 

g  i  y  i  b 

collybista 

937,000  Crowns 

g  i  y  j  c 

coliyborum 

938,000  Crowns 

g  i  y  k  d 

collybus 

939,000  Crowns 

g  i  y  1  e 

collyre 

940,000  Crowns 

g  i  ym  f 

collyricam 

941,000  Crowns 

g  i  y  n  g 

collyrlcos 

942,000  Crowns 

g  i  y  o  h 

collyrides 

943,000  Crowns 

g  i  y  P  i 

collyridum 

944,000  Crowns 

giyrk 

collyriolo 

945,000  Crowns 

g  i  y  s  1 

collyris 

CRUDE  OIL 

CUBAN  (S) 

CULM  I  NATE  (S)  (in) 

CULMINATED  (in) 

CULMINATING  (in) 

CULTIVATION  (of) 

CUMULATIVE 

N  on-cumulative 

CURB 

Curb  brokers 

Curb  market 

Not  traded  in  on  the  curb 

On  the  curb 

Traded  in  on  the  curb 

CURRENCY  (of) 

All  Is 

All  2s 

All  5s 

946,000  Crowns 
947,000  Crowns 
948,000  Crowns 
949,000  Crowns 
950,000  Crowns 
951,000  Crowns 
952,000  Crowns 
953,000  Crowns 
954,000  Crowns 
955,000  Crowns 
956,000  Crowns 
957,000  Crowns 
958,000  Crowns 
959,000  Crowns 
960,000  Crowns 
961,000  Crowns 
962,000  Crowns 
963,000  Crowns 
964,000  Crowns 
965,000  Crowns 
966,000  Crowns 
967,000  Crowns 
968,000  Crowns 
969,000  Crowns 
970,000  Crowns 
971,000  Crowns 
972,000  Crowns 
973,000  Crowns 
974,000  Crowns 
975,000  Crowns 
976,000  Crowns 
977,000  Crowns 
978,000  Crowns 
979,000  Crowns 
980,000  Crowns 
981,000  Crowns 
982,000  Crowns 
983,000  Crowns 
984,000  Crowns 
985,000  Crowns 
986,000  Crowns 
987,000  Crowns 
988,000  Crowns 
989,000  Crowns 
990,000  Crowns 
991,000  Crowns 
992,000  Crowns 
993,000  Crowns 
994,000  Crowns 
995,000  Crowns 
996,000  Crowns 
997,000  Crowns 
998,000  Crowns 
999,000  Crowns 
( - )  million  Crowns 
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g  i  y  tm 
giyun 
giyvo 
g  i  ywp 
giyyr 
g  i  y  z  s 

g  i  z  a  g 

g  i  zbh 
g  i  z  c  i 

g  i  z  d  j 

g  i  z  e  k 

g  i  z  f  1 

g  i  z  gm 
g  i  z  i  o 

g  i  z  o  u 

g  i  z  s  y 
g  i  z  t  z 
g  i  z  u  a 
gi  zye 
g  1  ab  f 
g  1  a  c  g 
g  1  a  d  h 
g  1  a  f  j 
g  1  a  g  k 
g  1  a  h  1 
g  1  a  i  m 
g  1  a  j  n 
g  1  a  k  o 
g  1  a  1  p 
g  1  a  n  r 
g  1  a  o  s 
g  1  a  p  t 
glaqu 
glarv 
g  1  a  s  w 
g  1  a  t  i 
glauy 
glavz 
g  1  awa 
g  1  a  i  b 
glayc 
g  1  a  z  d 
g  1  e  a  g 
g  1  e  b  h 
g  1  e  c  i 
g  1  e  d  j 
g  1  e  e  k 
g  1  e  f  1 
g  1  e  g  m 
g  1  e  h  n 
g  1  e  j  p 
g  1  e  k  q 
g  1  e  1  r 
g  1  ems 
g  1  e  n  t 
g  1  e  p  v 
g  1  e  q  w 
g  1  e  r  x 
g  1  e  s  y 
g  1  e  t  z 
g  1  e  v  b 
gl  ewe 
g  1  e  x  d 
g  1  e  y  e 
g  1  e  z  f 

g  1  i  b  j 
g  1  i  c  k 

g  1  i  d  1 
g  1  i  em 
g  1  i  f  n 


collytico 

colmadas 

colmado 

colmanda 

colmaren 

colmases 

colmaste 

colmatage 

colmatore 

colmeiros 

colmeis 

colmemos 

colmenero 

colmenilla 

colmero 

colmetto 

colmezza 

colmi 

colmiamo 

colmiate 

colmigno 

colmilhos 

colmilhudo 

col  miliar 

colmillazo 

colmillo 

colmilluda 

colminiana 

colmissimo 

colobicam 

colobici 

colobicos 

colobio 

colobome 

colobretes 

colocacion 

colocadas 

colocado 

colocanda 

colocaren 

colocases 

colocasium 

colocaste 

colodra 

colodrazgo 

colodrillo 

colodros 

colofanas 

colofizava 

colofizem 

colofizou 

colofonia 

colombaceo 

colombages 

colombaire 

colombana 

colombario 

colombeaux 

colombelle 

colombidee 

colombiers 

colombium 

colombrino 

colomim 

colonage 

colonatlle 

coloniche 

colonisant 

colonisera 

colonislez 


CURRENCY—  Continued 

All  10s 

All  20s 

All  50s 

All  100s 

All  100s  and  over 
All  small  notes 
American  dollars 

Are  sending  currency  as  requested 
Are  shipping  currency  and  coin  to-day 
Are  shipping  currency  to-day 
Argentine  currency 
Argentine  gold  dollars 
Argentine  paper  dollars 
As  instructed  in  your  letter  (telegram)  of- 
express - in  currency 

of- 


As  instructed  in  your  letter  (telegram) 

registered  mail - in  currency 

As  large  notes  as  possible 
As  many  as  possible  of 
As  many  as  possible  of  20s 
As  many  as  possible  of  20s  and  10s 
As  many  as  possible  of  20s,  10s  and  5s 
As  many  as  possible  of  20s  and  5  s 
As  many  as  possible  of  10s 
As  many  as  possible  of  10s  and  5s 
As  many  as  possible  of  5s 
As  many  as  possible  of  5s  and  2  s 
As  many  as  possible  of  5s,  2s  and  Is 
As  many  as  possible  of  5s  and  Is 
As  many  as  possible  of  2  s 
As  many  as  possible  of  2s  and  Is 
As  many  as  possible  of  Is 
Austrian  crowns  (Kronen) 

Austrian  20  crowns  (Kronen) 

Austrian  heller 

Austrian  notes  K  10  to  K  50 
Austrian  notes  K  10  to  K  100 
Austrian  notes  K  20  to  K  50 
Austrian  notes  K  20  to  K  100 
Bank  of  England  notes 
Bank  of  France  notes 
Belgian  Bank  notes 
Bills 

Bills  are  scarce 

Bills  are  scarce;  shall  we  ship  gold 
Bills  larger  than  100s 
Brazilian  currency 

Brazilian  currency,  H  paper,  Yi  gold 
Brazilian  currency  all  gold 
Brazilian  currency,  all  paper 
Canadian  currency 

Cancel  our  request  (order)  for  currency 

Cancelled  your  request  (order)  for  currency  (as  requested) 

Cannot  send  new  currency 

Cents 

Centimes 

Change  our  order  for  ( - )  currency  to- 


-we  have  shipped  you  by 
-we  have  shipped  you  by 


Charge  our  account  and  send  by  (- 
Charge  our  account  and  send  by  (- 


-)  express- 
-)  express- 


-m  currency 
-in  silver  coin 


Charge  our  account  and  send  by  registered  mail  currency  as  follows 
Currency  and  coin  received  and  credited 

Currency - ordered  in  yours  of  sent  by 

Currency - received  and  credited 

Currency  hard  to  obtain 
Currency  in  denominations  of 

Currency  is  at  a  premium  but  can  ship,  you  smaller  amount  than  your  order 
in  silver  dollars.  Shall  we  use  our  judgment,  doing  best  we  can 
Currency  just  received 

Currency  not  shipped  ( - ) 

shipment  will  be  made 
Currency  not  yet  received 

Currency  order  (for - 

Currency  order  (for - 


account  legal  holiday;  vaults  locked; 


-)  received  too  late  for  early  train 
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g  1  i  go 

glihp 
g  1  i  j  r 

g  1  i  k  s 

g  1  i  1  t 

g  1  i  mu 

g  1  i  n  v 
g  1  i  ow 
g  1  i  p  x 
g  1  i  r  z 
g  1  i  s  a 
g  1  i  t  b 
g  1  i  u  c 
g  1  i  v  d 
g  1  i  w  e 
g  1  i  x  f 
g  1  i  y  g 
g  1  i  z  h 
g  1  o  a  1 
g  1  o  c  n 
g  1  o  d  o 
g  1  o  e  p 
glogr 
g  1  o  h  s 
g  1  o  i  t 
g  1  o  j  u 
g  1  okv 
g  1  o  1  w 
g  1  omx 
g  1  o  n  y 
g  1  o  o  z 
glopa 
glorc 
g  1  o  s  d 
g  J  o  t  e 
g  1  o  u  f 
g  1  o  v  g 
g  1  owh 
g  1  o  x  i 
gloyj 
g  1  o  z  k 
g  1  u  b  p 
g  ludr 
glues 
g  1  u  f  t 
g  1  u  g  u 
gluhv 
g  luiw 
g  1  u  j  X 
g  luky 
g  1  u  1  z 
g  1  uma 
g  1  u  o  b 
g  1  u  p  c 
glure 
g  1  u  s  f 
g  1  u  t  g 
g  1  u  u  h 
g  1  u  v  i 
g  1  uw  j 
g  1  u  x  k 
g  1  u  y  1 
g  1  u  zm 
g  1  y  a  q 
g  lybr 
g  1  y  c  s 
g  l  y  d  t 
g  1  y  e  u 
g  1  y  f  v 
g  l  y  gw 
g  1  y  h  x 
g  l  y  i  y 
g  1  y  j  z 


colonisons 

colonizaba 

colonizais 

colouizare 

colonize 

colonnano 

colonnaste 

colonnello 

colonnero 

colonni 

colonniamo 

colonniate 

colonorum 

colonos 

colophonis 

colophonum 

coloquinte 

colorabant 

colorabare 

colorabo 

coloraccio 

coloramus 

colorandam 

colorantis 

colorantur 

colorarei 

colorarent 

colorarere 

coloraris 

colorates 

colorativo 

coloravero 

coloravit 

coloreadas 

colorcado 

coloreanda 

colorearen 

coloreases 

coloreemos 

colorement 

coloremini 

coloremur 

coloreorum 

coloriames 

coloriante 

coloriasse 

coloriat 

colorierai 

colorierez 

colorifero 

colorimmo 

colorire 

colorissi 

coloristas 

coloriva 

colossaux 

colosseam 

colossei 

colosseros 

colossicae 

colossicis 

colossicum 

colossorum 

colostrae 

colostris 

colpabile 

colpeggio 

colpendo 

colperanno 

colpereste 

colpettini 

colpevole 

colpez 


CURRENCY — Continued 

Currency  order  (for - )  received  too  late  for  shipment  to-day.  Will 

ship  to-morrow  unless  otherwise  instructed 

Currency  order  sent - was  for - - - .  We  received 

Currency  ordered - and  advised  shipped,  not  received 

Currency  ordered - not  received 

Currency  received 
Currency  received  and  credited 

Currency  received  marked - proves - over 

Currency  received  marked - proves — - short 

1  Currency  received  from  you  is  credited  subject  to  count 
Currency  received  to-day 
Currency  shipment 
Currency  shipment  marked 
Currency  shipped 
Currency  shipped  as  requested 
Currency  shipped  to  you 
Currency  should  reach  you 
Currency  should  reach  you  to-morrow 
Delivered - currency  to - 

Deposit  with  Ass.  Treas.  U.  S. - for  shipment  to - of  following 

Deposit  with  Federal  Reserve  Bank - for  shipment  to - of 

Did  you  receive  currency  shipment  of - sent 

Dimes 

Dimes  and  quarters 
Dimes  and  halves 
Dimes,  quarters  and  halves 
Dollars 

Dollars  currency  for  account  of 

Dollars  gold  for  account  of 

Dollars  local  currency 

Dollars  U.  S.  currency 

Double  eagles 

Drachmas 

Drachmae 

Dutch  bank  notes 

Dutch  guilders 

Eagles 

Egyptian  pounds 
English  currency 

Equal  number  of  notes  of  each  denomination 
Equal  value  of  each  denomination  of  notes 
Express  company  advises  currency  delivered 
Express  company  investigation  cause  of  delay 
Federal  reserve  notes 
Fifties 

Fifties  and  hundreds 

Fifties  and  twenties 

Fifties  and  tens 

Finnish  marks 

F,  50  notes 

F,  100  notes 

F,  50  and  F,  100  notes 

Five  hundreds 

Five  hundreds  and  over 

Five  hundreds  and  thousands 

Five  thousands 

Fives 

Fives  and  tens 
Fives,  tens  and  twenties 
Fractional  silver  coin 
Francs 

French  currency 
German  currency 

Gold - - - 

Gold  certificates 
Gold  certificates  large 
Gold  certificates  small 
Gold  coin 

Gold  coin  in  denominations  of 

Gold  dollars 

Gold  fives 

Gold  fives  and  tens 

Gold  is  scarce 

Gold  is  scarce.  Shall  we  ship  notes 
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g  1  y  k  a 
g  1  y  1  b 
g  1  ymc 
g  1  y  nd 
g  1  y  o  e 
g  1  y  P  f 
g  1  y  r  h 

g  1  y  s  i 
g  l  y  t  j 

g  1  y  uk 
g  1  y  v  1 
g  1  y  wm 
g  1  y  x  n 
giyyo 
g  l  y  z  p 

gma  a  d 
gma  b  e 
gma  c  f 
gma  d  g 
gma  e  h 
gma  f  i 
gma  g  j 
gma  hk 
gma  i  1 
gma  j  m 
gma  k  n 
gma  1  o 
gmamp 
gma  o  r 
gma  p  s 
gma  r  u 
gma  s  v 
gma  t  w 
gma  u  x 
gma  v  y 
gma  w  z 


gma 

gma 

gma 

gme 

gme 

gme 

gme 

gme 

gme 

gme 

gme 


x  a 
y  b 
z  c 
a  f 
b  g 
c  h 
d  i 
e  j 
f  k 
g  1 
hm 


gme  i  n 
gme  j  o 
gme  k  p 
gmemr 
gme  n  s 
gme  o  t 
gme  p  u 
gme  r  w 
gme  s  x 
gme  t  y 
gme  u  z 
gme  v  a 
gme  wb 
gme  x  c 
gme 
gme 
gm  i  a  h 
gm  i  b  i 
gm  i  c  j 
gm  i  d  k 
gm  i  e  1 
gm  i  f  m 
gm  i  g  n 
gm  i  h  o 
gm  i  i  p 


yd 
z  e 


colpimmo 

colpire 

colpiscono 

coipissi 

colpitore 

colpiva 

colpocele 

coipoptose 

colportant 

coiportas 

colportiez 

colportons 

colposo 

coltegli 

coltellone 

coltissimoj 

coltivai 

coltivammo 

coltivando 

coltivante 

coltivare 

coltivassi 

coltivato 

coltivava 

coltiverei 

coltivino 

coltivo 

coltrero 

coltretta 

coltri 

coltriamo 

coltriate 

coltrice 

coltricina 

coltroni 

colubrifer 

colubrinam 

colubrins 

colubro 

colubrorum 

colubrosi 

colubrosos 

columbaria 

columbatim 

columbinam 

columbinos 

columborum 

columbos 

columbres 

columbulo 

columbulus 

columellis 

columes 

columia 

columibus 

columinis 

columlnum 

columlora 

colum  lores 

columnarem 

columnario 

columnatae 

columnatus 

columnifer 

columpiaba 

columpiare 

columplen 

columpto 

colunitas 

colurion 

colurnam 

colurni 


CURRENCY — Continued 
Gold  tens 

Gold  tens  and  twenties 
Gold  ten  mark  pieces 
Gold  Treasury  notes 
Gold  twenties 
Gold  twenty-mark  pieces 
Gold  two  and  halts 
Greek  bank  notes 
Guilders 
Half  dollars 

Half  each  fives  and  tens 
Half  each  tens  and  twenties 
Half  eagles 

Half  in  fives  (balance) 

Half  in  tens  (balance) 

Half  in  twenties  (balance) 

Halves  and  dollars 
Have  not  shipped  currency 

Have  sent - currency  by - 

Have  sent - currency  by  Registered  mail  insured 

Have  shipment  traced 

Have  shipped - currency  by  ( - )  express 


Have  United  States  Mint  at- 


-ship  us 


Have  you  received  currency  shipped 

Have  you  received  ( - )  currency  shipped  by  us  to  you  on 

Have  you  sent  currency  ordered  in  our  letter  (of) 

Have  you  sent  currency  ordered  in  our  telegram  (of) 

Have  you  shipped  currency 

Have  you  shipped  currency  (to - )  as  ordered  in  our  (letter)  telegram  (of) 

Holland  bank  notes 
Holland  cents 
Holland  guilders 

How  much  currency  did  you  receive  (from) 

If  unobtainable,  ship  currency  as  follows 
Impossible  to  obtain  all  the  new  currency  you  order 

Impossible  to  obtain  all  the  new  currency  you  order.  Are  shipping  you - 

in  new  and  the  balance  from  our  best  stock 
Impossible  to  obtain  currency 
In  currency 

- in  currency  ordered  in  your  letter  (of) 

- in  currency  ordered  in  your  letter  (of - )  has  been  shipped 

- in  currency  ordered  in  your  letter  (of - )  has  not  been  shipped 

- in  currency  ordered  in  your  letter  (of - )  is  being  shipped 

- in  currency  ordered  in  your  letter  (of - )  was  shipped 

-in  currency  ordered  in  your  letter  (of- — - — )  will  be  shipped 


- in  currency  ordered  in  your  telegram  (of) 

- in  currency  ordered  in  your  telegram  (of- 

- in  currency  ordered  in  your  telegram  (of- 

shipped 

- in  currency  ordered  in  your  telegram  (of- 

- in  currency  ordered  in  your  telegram  (of- 


-)  has  been  shipped 
-)  has  not  yet  been 


- : - in  currency  ordered  in  your  telegram  (of- 

In  large  denominations 
In  small  denominations 
In  what  denominations 
Indian  rupees 
Italian  centisimi 
Italian  gold  lire 
Italian  lire 

Italian  notes  lire  5  and  lire  10 
Italian  notes  lire  5  to  lire  50 
Italian  notes  lire  5  to  lire  100 
Italian  notes  lire  10  to  lire  50 
Italian  notes  lire  10  to  lire  100 

Is  ( - )  currency  intended  tor - 

Is  ( - )  currency  intended  for - or - 

Is  it  possible  for  you  to  have  all  or  any  part  of 

Japanese  Yen 

'Kopecken 

Kroner 

Large  bills 

Large  bills  mixed 

Large  bills  preferred 

Larger  bills 


-)  is  being  shipped 
-)  was  shipped 
— )  will  be  shipped 


-shipped  to  us 
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gm  i  k  r 
gm  i  1  s 
gmimt 
gm  i  n  u 
gm  i  o  v 
gm  i  p  w 
gm  i  r  y 
gm  i  s  z 
g  m  i  t  a 
gmi  ub 
gm  i  v  c 
gmi  wd 
gm  i  x  e 
gm  i  y  f 
gm  i  z  g 
g  m  o  a  k 
gmo  b  1 
gmo  cm 
gmo  d  n 
gmo  e  o 
gmo  f  p 
gmo  h  r 
gmo  i  s 
gmo  j  t 
gmo  k  u 
gmo  1  v 
gmomw 
gmo  n  x 
gmo  o  y 
gmo  p  z 
gmo  q  a 
g  m  o  r  b 
gmo  s  c 
gmo  t  d 
gmo  u  c 
g  m  o  v  t 
g  m  o  w  g 
gmo  x  h 
graoy  i 

gmo  z  j 

g mu  a  n 
gmu  b  o 
gmu  c  p 
g  m  u  c  r 
gmu  f  8 
gmu  g  t 
gmu  h  u 
gmu  i  v 
gmu  j  w 
g  m  u  k  x 
gmu  1  y 
g  mum  z 
gmunb 
gmuo  c 
piupd 
gmu  q  e 
gmu  r  f 
gmusg 
gmu  t  h 
gmu  u  i 

g  m  u  v  J 
gmu  wk 
gmu  x  1 
gmu  y m 
gmyap 
gmy  c  r 
gmy  d  s 
gmy  e  t 
gmy  f  u 

gmy  g  y 


colurnorum 

coluros 

col  u  tea 

coluteis 

coluteorurn 

colymbade 

colymbadls 

colymbadum 

colymbl 

colyinbus 

comabaminl 

comabamur 

comabaris 

comablmus 

comabuntur 

comadre 

cornadreros 

comadron 

comal 

comandano 

comandanza 

comandaste 

comandcro 

comandl 

comandlamo 

comandlate 

comandigla 

comandolo 

comandorum 

comantes 

comantia 

comantlbus 

comantior 

comantlum 

comarcaban 

comarcado 

comarcals 

comarcamos 

comarcanda 

comarcante 

comarcaras 

comarcarem 

comarcarla 

comarcaron 

comarcascn 

comarcasse 

comarcavam 

comarchle 

comarchos 

comarchum 

comarcou 

comaremus 

comaretls 

comaretur 

comari 

comaron 

comarorum 

comateuses 

comateux 

comatlora 

comatiores 

comatorlam 

comatorlos 

comatulam 

comatuli 

comatulus 

combaclano 

com  bac  fare 

combaciata 

combaclavi 


CURRENCY — Continued 
Largest  bills 
Largest  bills  you  have 
Legal  tender 
Legal  tender  large 
Legal  tender  small 
Local  currency  (of) 

M.  10  Reichsbank  notes 
M.  20  Reichsbank  notes 
M.  50  Reichsbank  notes 
M.  100  Reichsbank  notes 
Mexican  currency 
Mexican  dollars 
Mexican  silver  dollars 
Milreis 

Mostly  large  notes 
Mostly  small  notes 
Napoleons 
National  Bank  notes 
New  bills  (if  possible) 

New  coin  (if  possible) 

Nickels 

Nickels  and  dimes 

Nickels,  dimes  and  quarters 

Nickels,  dimes,  quarters  and  halves 

No  new  bills  obtainable 

No  new  bills  or  coin  obtainable 

No  new  coin  obtainable 

Norwegian  bank  notes 

Old  silver 

One  thousands 

Ones 

Ones  and  twos 
Ones,  twos  and  fives 
Order  for  currency 

Order  for  currency  apparently  not  received 
Order  for  currency  received  after  vault  was  closed.  Will  send 
Order  for  currency  received  after  vault  was  closed.  Will  send  to-morrow 
Order  for  currency  received  too  late  for  this  morning’s  express 
Order  for  currency  received  too  late  for  to-day’s  express;  will  forward  by 
next  express 

Order  for  currency  received;  vaults  locked,  to-day  legal  holiday;  will  have 
attention  to-morrow  (or  next  business  day) 

Package  (s)  of  currency  received  to-day  marked - is  (are)  over 

Package (s)  of  currency  received  to-day  marked - is  (are)  short - 

Payable  in  currency 

Payable  in  gold  coin 

Pennies 

Pesetas 

Pesos 

Piastres 

Pounds  sterling 

£  5  Bank  of  England  notes 

£  10  Bank  of  England  notes 

£  20  Bank  of  England  notes 

£  5  and  £  10  Bank  of  England  notes 

£  10  and  £  20  Bank  of  England  notes 

Quarter  eagles 

Quarters 

Quarters  and  halves 
Reichbank  notes 
Reichsmark(s) 

Request  Asst.  Treas.  of  U.  S.  to  send  us - in - and  charge  our 

account 
Roubles 
Rupees  ' 

Russian  bank  notes 
Russian  gold  roubles 
Russian  paper  roubles 
Russian  silver  roubles 
Scandinavian  Kroner 
Scandinavian  Ore 

Send  by  registered  mail  insured  under  our  policy - currency  and  charge 

our  account 

Send  coin  through  U.  S.  Sub-treasury  to - as  follows 


489 


K  in  y  h  w 
gmy  i  x 
gmy  j  y 

gmy  k  z 
gmy  1  a 
g  m  y  m  b 
gmy  nc 

gmy  od 

gmy  p  e 

gmy  rg 

gmy  sh 

gmy  t  i 

g  m  y  u  j 

gmy  v  k 

gmy  w  1 

gmyxm 

gmy  yn 

gmy  z  o 

g  n  a  a  c 

gnabd 

g  n  a  c  e 

gnad  f 

gnaeg 

g  n  a  f  h 

g  n  a  g  i 

gnah  j 

g  n  a  i  k 

g  n  a  j  1 

g  n  a  km 

g  n  a  1  n 

g  n  am o 
gnanp 
g  n  a  o  q 
g  n  a  p  r 
g  n  a  r  t 
g  n  a  s  u 
g  n  a  t  v 
g  n  a  u  w 
g  n  a  v  x 
gnawy 
g  n  a  x  z 
g  n  a  y  a 
gnazb 
g  n  e  b  t 

g  n  e  c  g 
g  n  e  cl  h 
gnef  1 
g  n  e  g  k 


combaclo 
com  bad  ura 
combalache 

combalem 

combalenga 

comballmos 

comballndo 

comballria 

combalisse 

combarblo 

combasu 

combatels 

combatldor 

combatierc 

combatimos 

combatiran 

combatlrla 

combatlstc 

combatlvel 

combattere 

combattlt 

combattons 

combattral 

combattrez 

combattuto 

comblatano 

comblatare 

combiatata 

comblatavl 

combibbla 

comblen 

comblnabat 

comblnabls 

comblnabor 

comblnacao 

comblnada 

comblnamcs 

comblnamur 

comblnando 

comblnans 

comblnante 

comblnaras 

comblnarem 

comblnarl 

comblnaron 

comblnasen 

comblnassl 

comblnato 


CU  RREN  C  Y — Con  tin  ued 

Send - gold  coin 

Send - in  silver 

Send  to  currency  by  registered  mail  insured  and  charge 

our  account 

Send  us  by  registered  mail  insured - currency  and  charge  our  account 

Send  us  by  registered  mail  insured  under  our  policy - in  currency 

Send  us  by  registered  mail  insured  under  your  policy - in  currency 

Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here - Austrian  bank  notes 

(Kronen)  in  denominations  of  10s  and  20s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 


(Kronen)  in  denominations  of  50s  and  100s 

Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here - 

denominations  of  5s  and  10s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here — 
denominations  of  50s  and  100s 

Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here - 

denominations  of  50s  and  100s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
denominations  of  500s  and  1000s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here— 
denominations  of  5s  and  20s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here 
denominations  of  50s  and  100s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
denominations  of  1000s 


-Austrian  Bank  notes 


Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
nominations  of  ones 

Send  us  by  registered  mail,  we  insure  herc- 
nominations  of  5s,  10s  and  20s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 

(Lires)  denominations  of  Is,  5s,  10s  and  25s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here— 
(Lires)  denominations  of  50s  and  100s 

Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here - 

(Lires)  denominations  of  500s  and  1000s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 


— Bank  of  England  notes 
— Bank  of  England  notes, 
— French  Bank  notes, 

— French  Bank  notes, 

— German  Bank  notes 
German  Bank  notes, 

— German  Bank  notes 
-  Irish  Bank  notes,  de- 
Irish  Bank  notes,  de- 
-Italian  Bank  notes, 
—Italian  Bank  notes, 


-Italian  Bank  notes, 
-Russian  Bank  notes 


(Roubles)  denominations  of  Is,  3s,  5s,  10s,  25s  and  50s 


Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
(Roubles)  denominations  of  100s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here — 
denominations  of  ones 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
denominations  of  5s,  10s  and  20s 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
Danish,  Swedish  and  Norwegian  Kroner 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here- 
Danish,  Swedish  and  Norwegian  Kroner 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here 
Danish,  Swedish  and  Norwegian  Kroner 
Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here  - 
Holland  Guilders 


-Russian  Bank  notes 
-Scotch  Bank  notes  in 
-Scotch  Bank  notes  in 
-Large  denominations 
-Mixed  denominations 
-Small  denominations 
-Large  denominations 
-Mixed  denominations 


Send  us  by  registered  mail,  we  insure  here — 

Holland  Guilders 

Send  us - in - by  registered  mail  insured  and  charge  our  ac- 

account 

Send  us - 

Send  us - 

Send  us- 


-in  currency  (by) 
in  gold  com 
in  silver  coin 


-and  charge  our  account 


vSend  us  our  balance  in  even  thousands  by- 
Send  us  silver  through  United  States  Sub-treasury  as  follows 
Shall  we  ship  currency 
Shall  we  ship  currency  to-day 

Ship - currency  by  ( - )  express  to - and  charge  our  account 


Ship- 

Ship- 


-in  halves  and- 


-m  quarters 


-of  denominations  as  follows 
-silver  dollars  (to) 


Ship- 

Ship  currency  to  - 

Ship  early  to-day  if  possible 

Ship  to - 

account 
Ship  us- 


currcncy  by  (- 


-)  Express  and  charge  our 


-in  silver  dollars  by  ( 
-)  Express- 


-)  express 


Ship  us  by  ( - 

Ship  us  by  Adams  Express — 
Ship  us  by  American  Express 


-currency  and  charge  our  account 


currency  and  charge  our  account 
— currency  and  charge  our  account 
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gneh  1 
g  n  e  im 
g  n  e  j  n 
gneko 
g  n  e  1  p 
gnenr 
g  n  e  o  s 
g  n  e  p  t 
gnequ 
gnerv 
g  n  e  s  w 
g  n  e  t  x 
g  n  e  u  y 
g  n  e  v  z 
g  n  e  wa 
g  n  e  x  b 
g  n  e  y  c 
gnezd 
g  n  i  a  g 
g  n  i  b  h 
g  n  i  c  i 
g  n  i  d  j 
gni  ek 
gnif  1 
gni  gm 
gnihn 
g  n  i  j  p 
gni  1  r 
g  n  i ms 
g  n  i  n  t 
g  n  i  p  v 
gni  rx 
g  n  i  s  y 
g  n  i  t  z 
g  n  i  v  b 
gniwc 
gnixd 
g  n  i  y  e 
g  n  i  z  f 
g  n  o  a  j 
g  n  o  b  k 
g  n  o  c  1 
g  n  o  dm 
g  n  o  e  n 
g  n  o  f  o 
g  n  o  g  p 
gno  i  r 
g  n  o  j  s 
g  n  o  k  t 
gno  lu 
g  n  om y 
gno  n  w 
g  n  o  o  x 
g  n  o  p  y 
gnora 
g  n  o  s  b 
g  n  o  t  c 
gnoud 
g  n  o  v  e 
g  n  o  w  f 
g  n  o  x  g 
gnoyk 
g  n  o  z  i 
gnu  am 
g  n  u  b  n 
g  n  u  c  o 
g  n  u  d  p 
g  n  u  e  q 
gnuf  r 

g  n  u  g  s 
gnuht 
g  nu  j  v 
g  n  u  k  w 


combinatum 

combinavam 

com  binavel 

combinemus 

combineris 

combinetur 

combiniez 

combinions 

combinor 

comblais 

comblames 

comblantc 

comblasse 

comblat 

comble 

combleaux 

comblement 

comblerai 

comblerez 

combleront 

combletes 

combliez 

comblions 

comborcos 

comboyada 

comboyais 

comboyamos 

comboyando 

eomboyaras 

comboyarem 

comboyaria 

comboyasse 

comboyavam 

comboyou 

combreta 

combretis 

combretum 

combriere 

combugeons 

combugeras 

combugez 

combulliam 

combulliet 

combullior 

combullire 

combullis 

combullito 

comburam 

comburare 

comburatis 

comburcbar 

comburemur 

comburenda 

comburens 

comburerem 

combureris 

comburimus 

comburis 

comburito 

comburitur 

comburor 

comburunt 

combustam 

combustos 

combutta 

comecada 

comecador 

comecais 

comecamos 

comecando 

comecaras 

comecardes 

comecarem 


CURRENCY — Continued 

Ship  us  by  Great  Northern  Express - currency  and  charge  our  account 

Ship  us  by  National  Express - currency  and  charge  our  account 

Ship  us  by  Northern  Express - currency  and  charge  our  account 

Ship  us  by  Pacific  Express - currency  and  charge  our  account 

Ship  us  by  Wells  Fargo  Express - currency  and  charge  our  account 

Ship  us  by  Western  Express - currency  and  charge  our  account 

Ship  us  currency  (for) 

Shipment  of  currency  made 
Shipment  of  currency  made  to-day 
Shipment  of  currency  made  yesterday 
Silver 

Silver  certificates 

Silver  coin 

Silver  dollars 

Silver  five  franc  pieces 

Silver  new 

Small  and  large  bills 

Small  bills 

Small  bills  mixed 

Small  bills  preferred 

Small  currency 

Small  currency  scarce 

Small  currency  scarce.  Shall  we  ship 

Small  currency  scarce.  Shall  we  ship  large  notes  or  gold 

Small  notes 

Small  notes  unobtainable 

Small  notes  unobtainable.  Shall  we  ship 

Small  notes  unobtainable.  Shall  we  ship  gold  or  coin 

Small  Reichbank  notes 

Sovereigns 

Spanish  currency 

Spanish  gold  pesetas 

Spanish  pesetas 

Standard  silver  dollars 


Swedish  Bank  notes  K 

5 

to 

K 

50 

Swedish  Bank  notes  K 

10 

to 

K 

50 

Swedish  Bank  notes  K 

10 

to 

K 

100 

Swedish  Bank  notes  K 

20 

to 

K 

50 

Swedish  Bank  notes  K 

20 

to 

K 

100 

Swiss  Bank  notes 
Taels 

Telegraph  us  when  currency  is  delivered 
Telegraph  us  when  currency  is  shipped 
Ten  thousands 
Tens 

Tens  and  over 
Tens  and  under 
Treasury  notes 
Turkish  piastre 
Turkish  pounds 
Twenties 

Twenties  and  over 
Twenties  and  under 
Twos 

Twos  and  fives 
Twos,  fives  and  tens 

United  States  Certificates  for  legal  tender 
United  States  Currency 
United  States  Gold  Certificates 
United  States  Silver  Certificates 
United  States  Treasury  Notes 
Uruguayan  currency 
We  are  having  shipment  traced 

We  are  sending  you - currency  by - to-day 

We  credit  your  account - for  currency  received  without  letter 

We  credited - currency  received  on - 

We  have  not  received - currency  advised  by  you  as  shipped  on - 

We  have  received  to-day  from  you - in  currency 

We  have  received  to-day  from  you - in  currency  advised  by  you  as 

shipped  on - 

We  hereby  countermand  our  order  for  currency 
We  insure  under  our  policy 

We  requested  you  to  ship - currency  on - .  Have  you  done  so 

Will  make  shipment  as  requested 
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g  n  u  1  x 
g  n  umy 
g  n  u  n  z 
g  n  u  p  b 
gnur  d 
g  n  u  s  e 
g  n  u  t  f 
g  n  u  u  g 
gnuvh 
g  n  u  w  i 
gnuxj 
gnuyk 
gnuz  1 
g  n  y  a  o 
gnybp 
gnydr 
g  n  y  e  s 
g  n  y  f  t 
gnygu 
g  n  y  h  y 
g  n  y  i  w 
gny  jx 
g  n  y  k  y 
g  n  y  1  z 
g  n  yma 
g  n  y  o  b 
g  n  y  p  c 
gnyre 
gnysf 
gny  tg 
gnyuh 
gnyvi 
g  n  y  w  j 
g  n  y  x  k 
gnyyl 
g  n  y  zm 
g  o  a  a  b 
g  o  a  b  c 
goacd 
goade 
g  o  a  e  f 
g  o  a  f  g 
g  o  a  g  h 
g  o  a  h  i 
g  o  a  i  j 
g  o  a  j  k 
goak  1 
goalm 
g  o  a  m  n 
g  o  a  n  o 
g  o  a  o  p 
g  o  a  r  s 
g  o  a  s  t 
g  o  a  t  u 
g  o  a  u  v 
g  o  a  v  w 
goawx 
g  o  a  x  y 
g  o  a  y  z 
g  o  a  z  a 
g  o  b  a  o 
gobdr 
g  o  b  e  s 
g  o  b  f  t 
g  o  b  g  u 
g  o  b  i  w 
gobky 
g  o  bma 
g  o  b  o  b 
gobre 
g  o  b  s  f 
g  o  b  t  g 
g  o  b  u  h 
g  o  b  v  i 


comecaria 

comecassem 

comecaste 

comecavam 

comecaveis 

comecche 

comecou 

comedant 

comedebam 

comedendam 

comedendis 

comedentia 

comederent 

comederer 

comederim 

comedero 

comediaban 

comediamos 

comediando 

comediaras 

comediaria 

comediaron 

comediasen 

comedienne 

comedimini 

comedimur 

comedissem 

comedistis 

comeditote 

comedons 

comedonum 

comedora 

comedorias 

comedunto 

comeduntur 

comeggiano 

comeggiarc 

comeggiata 

comendadas 

comendado 

comendanda 

comendaren 

comendases 

comendeis 

comendemos 

comenos 

comentano 

comentaste 

comenti 

comentiamo 

comentiate 

comenzaban 

comenzad 

comenzais 

comenzamos 

comenzando 

comenzaras 

comenzaria 

comenzaron 

comenzasen 

comenzassi 

comenzato 

comenzava 

ccmenzerei 

comenzino 

comenzo 

comerciaba 

comerciare 

comercio 

comesam 

comesl 

comesore 

comesoris 

comesorum 


CURRENCY — Continued 

Will  send  currency - 

Will  send  currency  to-morrow 
Yen 

Your  currency  package  (s)  of - received 

Your  order  for  currency 
CURRENT 
At  current 
Current  month 
Current  week 
Current  year 
What  is  the  current 
CURTAIL(S) 

Can  you  curtail 
Cannot  curtail 
Will  curtail 
CURTAILED 
CURTAILING 
Curtailing  expenses 
CUSTODY 
In  custody  (of) 

Safe  custody 

CUSTOM (S)  (of)  (See  also,  custom-house,  customs,  practice,  usual) 
According  to  custom  (of) 

According  to  our  usual  custom 
According  to  their  (his)  usual  custom 
According  to  your  usual  custom 
Contrary  to  custom 
What  is  custom  (of)  (regarding) 

CUSTOM-HOUSE  (at)  (See  also,  customs,  duty,  tariff) 

According  to  rules  of  custom-house 
At  the  custom-house 
Avoid  trouble  with  custom-house 
Clear  from  custom-house 
Cleared  from  custom-house 
Clearing  through  custom-house 
Custom-house  agent  (s) 

Custom-house  authorities  (at) 

Custom-house  authorities  have  not  released 
Custom-house  authorities  have  released 
Custom-house  bond(s)  (for) 

Custom-house  broker  (s)  (at) 

Custom-house  duties  (amount  to) 

Custom-house  invoice  (for)  (No.) 

Custom-house  invoice  mailed  on  date  of  shipment 
Custom-house  invoice  was  (will  be)  mailed 
Custom-house  refuses  entry 
Custom-house  will  refuse  entry 
For  custom-house  purposes 
General  custom-house 

Have  (has)  custom-house  invoice  (s)  been  mailed 
Have  goods  passed  custom-house 
Having  some  trouble  with  custom-house  authorities 
Held  by  custom-house  (for) 

In  custom-house  (at) 

In  order  to  avoid  trouble  at  custom-house 

New  York  Custom-house 

Not  in  custom-house 

Not  yet  through  custom-house 

Paid  custom-house  duties  and  forwarded  (to) 

Pay  custom-house  duties  and  forward  (to) 

Rule(s)  of  custom-house 

There  will  be  no  trouble  with  the  custom-house  authorities 

Through  custom-house 

Total  custom-house  receipts 

Total  custom-house  returns 

Trouble  with  custom-house  (about) 

Try  to  avoid  trouble  with  custom-house 
Try  to  get  custom-house  to  release 
U.  S.  custom-house 

Will  be  responsible  for  custom-house  duties  (on) 

Will  probably  have  trouble  with  custom-house  authorities 
Will  there  be  trouble  with  custom-house  authorities 
CUSTOMARY  (See  also,  oractice,  usual) 

As  customary  (for)  (in) 
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g  o  b  y  1 
g  o  b  zm 
g  o  c  a  c 
g  o  c  b  d 
g  o  c  c  e 
g  o  c  e  g 
go  c  f  h 
g  o  c  g  i 
gochj 
g  o  c  i  k 
g  o  c  km 
g  o  cmo 
g  o  c  o  q 
g  o  c  p  r 
g  o  c  s  u 
g  o  c  t  v 
g  o  c  uw 
g  o  c  w  y 
g  o  c  y  a 
g  o  c  z  b 
godap 
godcr 
godds 
g  o  d  e  t 
godf  u 
g  o  d  i  x 
g  o  d  j  y 
g  o  d  1  a 
g  o  d  o  d 
g  o  d  p  e 
god  $h 
g  o  d  t  i 
godu  j 
g  o  d  y  n 
g  o  d  z  o 
g  o  e  a  d 
g  o  e  b  e 
g  o  e  c  f 
g  o  e  d  g 


comestivel 

cometaccla 

cometatre 

cometedor 

cometicola 

cometoide 

comezainas 

comezinho 

comezon 

comichao 

comichosos 

comicios 

comidilia 

comienzo 

comifere 

comilao 

comiliton 

comilona 

cominciano 

cominciare 

cominciata 

cominciavi 

comincio 

cominhos 

comique 

comisadas 

comisado 

comisanda 

comisaren 

comisases 

comisaste 

comiseis 

comisemos 

comissabar 

comissammo 

comissando 

comissans 

comissarer 

comissator 


g  o  e  e  h 
g  o  e  f  i 
g  o  e  g  j 
g  o  e  h  k 
g  o  e  i  1 
g  o  e  j  m 
g  o  e  k  n 
g  o  e  1  o 
g  o  emp 
goeor 
g  o  e  p  s 
goeru 
g  o  e  s  v 
goetw 
g  o  e  u  x 
g  o  e  v  y 
g  o  e  w  z 
g  o  e  x  a 
g  o  e  y  b 
g  o  e  z  c 
g  o  f  a  q 
gof  br 
g  o  f  c  s 
g  o  f  d  t 
g  o  f  e  u 
g  o  f  f  Y 
gof  gw 
g  o  f  i  y 
g  o  f  k  a 
g  o  f  o  e 
g  o  f  p  f 
gof  rh 
g  o  f  s  i 
gof  t  j 


comissatum 

comlssava 

comissemur 

comissere 

comisseris 

comissino 

comissor 

comistrajo 

comisures 

comitabant 

comitabare 

comitabile 

comitabo 

comitamus 

comitandam 

comitantis 

com  i  tan  tu  r 

comitarent 

comitarere 

comitaris 

comitas 

comitativo 

comitatos 

comitemini 

comitemur 

comitente 

comiter 

comitetis 

comitiabar 

comitiales 

comitialia 

comitiandi 

comitianto 

comitiaret 


CUSTOMARY — Continued 
Not  customary  (for)  (in)  (to) 

Whatever  is  customary  (for)  (in) 

CUSTOMER (S)  (of)  (See  also,  buyer,  client) 

Customer  of  ours  desires  to  know 
Customer  refers  to  you 
Customer  who  needs  watching 
Customer  who  should  be  well  taken  care  of 
Customer  (s)  complain  (s)  (of) 

Customer  (s)  dissatisfied 
Desirable  customer 
Important  customer 
Inform  customer  (s) 

New  customer (s) 

Not  a  customer  of  ours 
On  behalf  of  customer (s) 

Our  customer (s) 

Our  customer (s)  request  (s) 

Poor  customer  (s)  (of) 

Prospective  customer  (s)  (of) 

Regular  customer (s)  (of) 

Reliable  customer (s)  (of) 

We  are  asked  by  customer  (to) 

We  have  a  customer  (for) 

Who  is  your  customer 
Your  customer 

CUSTOMS  (at)  (See  also,  custom-house) 

Collector  of  customs  (at) 

Customs  certificate 
Customs  certificate  necessary 
Customs  certificate  not  necessary 
Director  general  of  customs 
What  are  customs  duties  (on) 

Will  certificate  of  customs  be  required 
CYCLONE(S)  (at) 

On  account  of  cyclone  (at) 

CYPHER  (CIPHER) 

In  cipher 
DAILY 

DAMAGE(S)  (of)  (to)  (See  also,  accident,  compensation,  crop,  injury,  i 
weather) 

Absolutely  no  damage  (from)  (to) 

Action  for  damages 

Actual  amount  of  damage  (to) 

Actual  amount  of  damage  cannot  be  ascertained  at  this  time 
Amount  of  damage  (to) 

Amount  of  damage  estimated  (at) 

Can  damage (s)  be  recovered  (for)  (from) 

Can  recover  damage  (s)  (for)  (from) 

Cannot  recover  damage (s)  (for)  (from) 

Cargo  must  be  discharged  to  ascertain  extent  of  damage  (to) 

Cause  of  damage  (to) 

Cause  of  damage  unknown 

Caused  damage  (to)  (to  the  extent  of - ) 

Causing  damage  (to)  (to  the  extent  of - ) 

Claim  (s)  damage  (s)  (to)  (for) 

Claim  (s)  for  damage  (s) 

Considerable  damage  (to) 

Considerable  damage  to  crops  (in) 

Considerable  damage  to  tracks  is  delaying  movement  of  trains 

Damage  amounts  to 

Damage  cannot  be  ascertained 

Damage  caused  by 

Damage  claimed 

Damage  confined  to 

Damage  consists  of 

Damage  covered  by  insurance 

Damage  estimated  at 

Damage  from 

Damage  fully  covered  (by) 

Damage  is  not  serious 

Damage  is  serious 

Damage  less  than  expected  (to) 

Damage  more  than  expected  (to) 

Damage  not  covered  by  insurance 
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g  o  f  uk 
g  o  f  v  1 
g  o  f  y  o 
g  o  g  a  e 
gogdh 


g  o  g  im 
g  o  g  k  o 
g  o  g  o  s 
g  o  gp  t 
g  o  g  q  u 
g  o  g  s  w 
goguy 
g  o  gwa 
g  o  g  y  c 
g  o  g  z  d 
gohar 
gohbs 
gohct 
gohdu 
gohev 
gohfw 
gohgi 
gohhy 
gohi  z 
gohj  a 
gohkb 
g  o  h  1  c 
g  o  hmd 
gohne 
goho  f 
g  o  hp  g 
gohr  i 
gohs  j 
gohtk 
gohul 
goh  vm 
g  o  hwn 
gohxo 
gohyp 
g  o  i  a  f 
g  o  i  b  g 
go  i  ch 
g  o  i  d  i 
g  o  i  e  j 
g  o  i  f  k 
g  o  i  g  1 
g  o  i  hm 
g  o  i  i  n 
g  o  i  j  o 
g  o  i  kp 
g  o  i mr 
g  o  i  n  s 
g  o  i  o  t 
g  o  i  p  u 
go  i  rw 
g  o  i  s  x 
g  o  i  t  y 
g  o  i  u  z 
g  o  i  v  a 
go  iwb 
g  o  i  x  c 
gojyd 
g  o  l  z  e 
g  o  j  a  s 
g  o  j  c  u 
g  o  j  d  v 
g  o  j  e  w 
g  o  j  g  y 
go  j  ia 
go  jme 
g  o  j  o  g 
go  jph 


comitiator 

comitiaux 

comitiorum 

comitiva 

comitivos 

comito 

comizaL 

comiziale 

comizzai 

comizzammo 

comizzando 

comizzante 

comizzare 

eomizzassi 

comizzato 

comizzava 

comizzerei 

comizzino 

comizzor 

commaceres 

commaceror 

commaculas 

commaculet 

commaculo 

commadeam 

commadebat 

commadebis 

commadebo 

commadcns 

commadento 

commaderet 

commadete 

commalaxam 

commalaxes  | 

commalaxor 

commandais 

commandava 

commandeur 

commandito 

commanebit 

commanetis 

commaneto 

commarcebo 

commarccns 

commargino 

commariti 

commaritos 

commaritum 

commartyr 

commasculo 

commastico 

commatem 

commatibus 

commaticam 

commatici 

commaticos 

commeabUe 

commeatali 

comm  ea  tore 

commeavero 

commeavit 

commediano 

commediare 

commediata 

commediavi 

commediola 

commedione 

commeditor 

commeletas 

commeletet 

commeleto 

commemorez 

commenceur 

commendare  i 


DAMAGE  (S)  — Continued 
Damage  not  yet  ascertained  (to) 

Damage  of - (to) 

Damage  probably  amounts  to 
Damage  to  be  paid  by 
Do  not  pay  damage 
Does  considerable  damage  (to) 

Doing  considerable  damage  (to) 

Doing  no  damage  (to) 

Doing  some  damage  (to) 

Doing  very  little  damage  (to) 

Done  considerable  damage  (to) 

Done  no  damage  (to) 

Done  serious  damage  (to) 

Done  very  little  damage  (to) 

Estimated  damage  (to)  (of) 

Extent  of  damage  (to)  (from) 

Extent  of  damage  not  yet  known  (to)  (from) 
Fire  damage  (s) 

Heavy  damage  (s)  (to) 

Hold(s) - responsible  for  damage  (to) 

Hold(s)  you  responsible  for  damage  (to) 

If  any  damage  should  be  caused  (by) 

In  case  of  damage  (to) 

Is  damage  (to - )  covered  by  insurance 

Is  damage  (to - )  serious 

Is  there  any  damage 
Little  damage  (to)  (from) 

Nature  of  damage  (s)  (to) 

No  cause  for  damage  (s)  (to) 

No  damage  (to)  (from) 

Pay(s)  damage  (s)  (to)  (for) 

Recover  damage (s)  (to)  (from) 

Recovered  damage(s)  (to)  (from) 

Reports  of  damage  (s)  exaggerated 
Responsible  for  damage (s)  (to) 

Serious  damage  (to)  (from) 

Serious  damage  has  been  done  (to)  (by) 

Shall  we  pay  damage  (s)  (to)  (for) 

Sue  for  damages  (to)  (from) 

Sued  for  damages  (to)  (from) 

Sueing  for  damages  (to)  (from) 

Sustained  considerable  damage  (from) 
Unavoidable  damage  (to)  (from) 

What  damage  (to) 

What  is  amount  of  damage  (s)  (to) 

What  is  cause  of  damage(s)  (to) 

What  is  the  damage  (to) 

What  was  the  cause  of  damage 
What  will  damage  amount  to 
Who  will  pay  damage  (s)  (to)  (from) 

Will  cause  considerable  damage  ''to) 

Will  cause  small  damage  (to) 

Will  cause  some  damage  (to) 

Will  not  pay  damage  (s) 

Will  pay  damage  (s) 

Will - pay  damage  (s) 

Wire  estimated  damage  (s)  (to)  (from) 

Wire  nature  of  damage  (s)  (to) 

DAMAGED  (by) 

Appears  to  be  but  little  damaged  (by) 
Appears  to  be  considerably  damaged  (by) 
Arrived  damaged  (from) 

Badly  damaged  (by) 

Claim  (s)  damaged  (by) 

Considerably  damaged  (by) 

Damaged  by  fire 
Damaged  by  flood 
Damaged  by  frost 
Damaged  by  heat 
Damaged  by  rain 
Damaged  by  sea  water 
Damaged  by  smoke 
Damaged  by  water 
Damaged  in  transit 
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g  o  j  q  i 
g  o  j  s  k 
go  j  t  1 
g  o  j  um 
gojwo 
go  j  z  r 
g  o  k  a  g 
gokbh 
g  o  k  c  i 
gokd  j 
gokek 
g  o  k  f  1 
g  o  k  gm 
gokhn 
g  o  k  i  o 
gokou 
g  o  k  p  v 
g  o  k  s  y 
gok  t  z 
g  o  k  u  a 
g  o  k  y  e 
g  o  k  z  f 
go  1  a  t 
g  o  1  b  u 
g  o  1  c  y 
g  o  1  cl  w 
g  o  1  e  x 
g  o  1  f  y 
g  o  1  g  z 
go  lha 
g  o  1  i  b 
g  o  1  j  c 
g  o  1  k  d 
g  o  1  1  e 
g  o  1  m  f 
going 
g  o  1  o  h 
g  o  1  p  i 
g  o  1  r  k 
g  o  1  s  1 
g  o  1  t  m 
g  o  1  u  n 
g  o  1  v  o 
go  lwp 
golyr 
g  o  1  z  s 
g  oma  h 
g  omb  i 
gome  1 
g  om  f  m 
g  omg  n 
g  omh  o 
g  om  i  p 
g  omk  r 
g  o  m  n  u 
g  om o  v 
g  omp w 
gomry 
g  om s  z 
g  om  t  a 
g  omub 
g  omx  e 
g  omy  f 
g  o  n  a  u 
g  o  n  b  v 
g  o  n  c  w 
g  o  n  e  y 
g  o  n  g  a 
g  o  n  i  c 
g  o  n  k  e 
g  o  n  n  h 
g  o  n  o  i 
g  o  n  p  j 
gonsm 


commendata 

commendavl 

commendela 

commendo 

commensaux 

commentato 

commentera 

commentiez 

eoinmentons 

commeragcs 

commercant 

commercas 

commerciez 

commercium 

commercons 

commerebit 

commerendo 

commereor 

commereras 

commererem 

commeretls 

commereto 

commeretur 

commeritum 

commeruero 

commerzio 

commescolo 

commessivo 

commetabo 

commetandi 

commetanto 

eommetaret 

commetas 

commettage 

commettait 

commetteis 

commettem 

commetteur 

commettia 

commettido 

commettons 

commettras 

commettrez 

commeyos 

commiato 

commictili 

commictos 

commictum 

commigrabo 

commigrant 

commigrare 

commigras 

commigratu 

commigravi 

commigrem 

commiles 

commilite 

commilitis 

commilitum 

comminabar 

comminabo 

comminandi 

comminanto 

comminaret 

comminaris 

comminator 

commingere 

commingis 

commingunt 

commini 

comminiamo 

comminiate 

comminutif 

comminutos 


DAMAGED — Continued 
Damaged  to  extent  of 
Goods  damaged  (by) 

Has  it  damaged 
Has  not  damaged 

How  much  is  it  ( - )  damaged  (by) 

If  damaged  (by) 

If  not  damaged  (by) 

In  what  respect  damaged 

Is - damaged 

More  or  less  damaged  (by) 

Not  damaged  (by) 

Nothing  damaged  (except) 

Owing  to  being  damaged 
Property  damaged  in  transit 
Seriously  damaged  (by) 

Slightly  damaged  (by) 

Were  they  (was  it)  damaged  (by) 

What  is  (are)  damaged  (by) 

Will  be  seriously  damaged  (by) 

Will  not  be  damaged  (by) 

DAMAGING 

Damaging  evidence  (against)  .  ;  ,  * 

DANGER  (from)  (of)  (See  also,  afraid,  fear,  risk,  safe,  serious,  unsafe) 
Are  there  any  signs  of  danger 
Avoid  danger  (of)  (from) 

Believed  now  out  of  danger 
Danger  not  yet  over 
Danger  now  passed 

Do  not  think  there  is  any  danger  (from)  (of) 

Do  you  think  there  is  any  danger  (from)  (of) 

Great  danger  (in)  (to)  (of) 

If  there  is  danger  (of)  (to)  (from) 

If  there  is  no  danger  (of)  (to)  (from) 

In  danger  (of)  (from) 

In  no  danger  (of)  (from) 

Is  the  danger 

Is  there  any  danger  (in)  (to)  (of) 

Little  danger  (in)  (to)  (of) 

No  danger  (in)  (to)  (of) 

No  sign  of  danger  (from) 

Not  in  danger  (of) 

Not  yet  out  of  danger 

Only  danger  is 

Out  of  danger 

Signs  of  danger  (to)  (from) 

There  is  danger  (in)  (to)  (of) 

There  is  no  danger  (in)  (to)  (of) 

Think  (s)  all  cause  of  danger  removed 
Unless  there  is  danger  (in)  (to)  (of) 

Without  danger  (of)  (to) 

DANGEROUS(LY)  (to)  (for)  (See  also,  risky,  safe,  unsafe) 

Not  dangerous  (to)  (for) 

Too  dangerous  (to)  (for) 

Very  dangerous  (to)  (for) 

Would  it  be  dangerous  (to)  (for) 

DANISH 

DATA  (about)  (See  also,  details,  facts,  information,  particulars) 
Additional  data  (about)  (for) 

All  data  (pertaining  to) 

All  necessary  data  (about)  (for) 

All  necessary  data  has  been  sent  (about)  (for) 

All  necessary  data  will  be  sent  (about)  (for) 

Can  get  no  data  (about)  (for) 

Can  you  send  us  any  data  (about)  (for) 

Do(es)  nbt  furnish  data  (for) 

Full  data  (about) 

Furnish  data  (for) 

Furnish  further  data  (for) 

General  data  (about)  (from) 

Have  (has)  no  data  (upon) 

Important  that  we  have  all  data  (about)  (for) 

Insufficient  data  (about)  (from) 

Lack  of  data  (about)  (from) 

Necessary  data  (for) 
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g  o  n  t  n 
g  o  n  u  o 
gonys 
g  o  n  z  t 
g  o  o  b  j 
g  o  o  c  k 
goodl 
g  o  o  em 
g  o  o  f  11 
googo 
goohp 
gooiq 
goo  j  r 
g  o  o  k  s 
g  o  o  1  t 
goomu 
g  o  o  n  v 
g  o  o  p  x 
gooqy 
g  o  o  r  z 
g  o  o  s  a 
g  o  o  t  b 
goouc 

g  O  O  V  (1 

g  o  o  w  e 
g  o  o  x  f 
gooyg 
g  o  o  z  h 
g  o  p  a  v 
gopbw 
gopciy 
g  o  p  e  z 
g  o  p  f  a 
gopid 
g  o  p  j  e 
g  o  pmh 
g  o  p  n  i 
gopo  j 
g  o  p  s  n 
g  o  p  t  o 
g  o  p  u  p 
g  o  pwr 
gopyt 
g  o  p  z  u 
g  O  q  a  j 
goqen 
g  o  q  f  o 
goqir 
g  o  q  1  u 
g  o  q  o  x 
g  o  q  p  y 
goqra 
g  o  q  u  d 
g  o  q  v  e 
goqyh 
g  o  q  z  i 
g  o  r  a  w 
gorbx 
gorcy 
gordz 
g  o  r  e  a 
gor  f  b 
gorge 
gorhd 
g  o  r  i  e 
gor  j  f 
g  o  r  k  g 
gor  lh 
gormi 
g  o  r  n  j 
gorok 
gorpl 
gorrn 
g  o  r  s  o 


commisceam 

commiscebo 

commiscens 

commisceor 

cominiscere 

commischio 

commiscui 

commiscuos 

commiserat 

commiseris 

commisero 

commisimus 

commisisse 

commisit 

commissa 

commissis 

commissure 

commitigam 

commitiges 

commitigor 

committam 

committens 

committis 

committito 

committor 

committunt 

commobiles 

commobilia 

commodabis 

commodabor 

commodans 

commodante 

commodari 

commodasse 

commodato 

commodavit 

commodetur 

commodezza 

commodino 

commoditas 

commodula 

commodulis 

commoiaris 

commolendi 

commolimur 

commolitis 

cominolitor 

cominolliam 

commolliet 

commollior 

commollire 

commollis 

commollito 

commolo 

commolunto 

commonitio 

commonstro 

commorabar 

commorabo 

commorandi 

commoranto 

commoraret 

commoraste 

commorator 

commoratus 

commordebo 

commordens 

commordeor 

commordere 

commorero 

commoretis 

commori 

commoriamo 

commoriate 


DAT  A — Continued 

No  reliable  data  (for)  (of) 

Owing  to  lack  of  data  (about)  (from) 

Reliable  data  (about)  (from) 

Send  full  data  (pertaining  to) 

Sending  full  data  (pertaining  to) 

Sent  full  data  (pertaining  to) 

Shall  we  use  data  (for) 

Sufficient  data  (about)  (from) 

Unreliable  data  (for) 

What  data  is  there  (about)  (for) 

When  will  ( - )  data  be  received  (for) 

Will  forward  data  (for)  (to) 

Wire  complete  data  (about)  (for)  (to) 

Wire  sufficient  data  (about)  (for)  (to) 

DATE(S)  (of)  (See  also,  calendar,  due,  shipment,  time,  when) 

A  certain  date 

About  what  date 

About  what  date  do  you  expect 

About  what  date  do  you  expect  to  be  able  to 

Advise  date  (of) 

Advise  us  by  wire - *  give  date 

After  a  certain  date 
After  date  (of) 

After  that  date 
After  what  date 
Alter  date  (to) 

Altered  date  (to) 

Anticipate  (s)  date  (of) 

Any  date  will  answer 
Appoint  date  (for) 

Appoint  earlier  date  (than)  (for) 

Appoint  later  date  (than)  (for) 

Approximate  date  (of)  (for) 

!  As  early  a  date  as  possible 
As  late  a  date  as  possible 
As  soon  as  date  is  fixed 
At  a  late  date 
At  an  earlier  date 
At  an  early  date 
At  as  early  a  date  as  (possible) 

At  date  (of) 

At  date  of  receiving 
At  date  of  writing 

At - day’s  date 

At  some  future  date 
At  what  date  (can) 

At  what  date  does  it  ( - )  go  into  effect 

At  what  date  will 
Bearing  date  (of) 

Before  a  certain  date 
Before  date  (of) 

Before  that  date 

Before  what  date 

By  date  mentioned  (in)  (by) 

By  that  date 
j  By  what  date 
Can  date  be 
Can  date  be  altered 
Can  date  be  extended  (for)  (to) 

Can  date  be  shortened  (for)  (to) 

Can  definite  date  be  set  (for)  (to) 

Can  extend  date  (for)  (to) 

Can  fix  date  (for) 

Can  you  fix  date  (for) 

Can  you  guarantee  date  (of) 

Can  you  give  earlier  date  (for)  (than) 

Can  you  give  later  date  ‘'for)  (than) 

Cancel (s)  date  (of) 

Cancelling  date  (for) 

Cannot  appoint  an  earlier  date 
Cannot  appoint  a  later  date 
Cannot  extend  date 

Cannot  fix  a  definite  date  at  present  (for) 

Cannot  give  due  date  (of) 
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g  o  r  t  p 
goruq 
gorvr 
gorws 
gorxt 
goryu 
gorzv 
gosak 
g  o  s  b  1 
g  o  s  cm 
g  o  s  d  n 
g  o  s  e  o 
g  o  s  i  s 
gosku 
gosoy 
g  o  s  q  a 
gosrb 
g  o  s  s  c 
gosue 
g  o  s  y  i 
g  o  t  a  x 
g  o  t  b  y 
g  o  t  c  z 
g  o  t  d  a 
g  o  t  e  b 
go  the 
g  o  t  i  f 
g  o  t  k  b 
g  o  t  1  i 
g  o  t  o  1 
got  pm 
g  o  t  r  o 
g  o  t  s  p 
gotur 
g  O  t  X  u 
g  o  t  y  v 
g  o  t  z  w 
goual 
g  o  u  c  n 
g  o  u  d  o 
g  o  u  e  p 
gougr 
gouhs 
g  o  u  i  t 
gouju 
goukv 
goulw 
g  o  umx 
g  o  u  n  y 
g  o  u  o  z 
g  o  u  p  a 
gourc 
g  o  u  s  d 
g  o  u  t  e 
gouuf 

g  o  U  V  g 
g  o  uwh 
g  o  u  x  i 
gouyj 
g  o  u  z  k 
g  o  v  a  y 
g  o  v  c  a 
g  o  v  e  c 
g  o  v  g  e 
g  o  v  i  g 
g  o  v  k  i 
gov  om 
g  o  v  p  n 
g  o  v  q  o 
govtr 
g  o  V  u  s 
g  O  V wu 
g  o  v  y  w 
g  o warn 


commorsam 
commorsos 
commose 
commosibus 
commosis 
commosium 
commotam 
commotiora 
commotivo 
commotos 
commouvant 
commouviez 
commouvoir 
com  mou  vras 
commoveain 
commoveare 
coinmovendo 
commoverat 
i  commoveris 
commovero 
commovetor 
commovida 
commovisse 
commovit 
commugento 
commulcabo 
commulcant 
commulcare 
coinmulcas 
commulcem 
commulcor 
commimaux 
commundas 
commundem 
commundor 
communendi 
commungais 
commimgar 
commungava 
commungou 
communhao 
commimiant 
communibus 
communices 
comimmiere 
communiez 
communique 
communiris 
communissi 
communite 
communitor 
communiva 
commuovere 
commutabar 
commutano 
commutaris 
commutaste 
commutatif 
commutator 
commutatus 
commutavel 
commutavi 
commutero 
commuti 
commutiate 
comodano 
comodaste 
comodatore 
comodero 
comodi 
comodiamo 
comodiate 
comodidad 
comoduzzo 


DATE(S)  — Continued 

Cannot  guarantee  date  (of) 

Cannot  name  date  (for)  (of) 

Change (s)  date  (of)  (to) 

Change  due  date  from - to - 

Changed  date  (of)  (to) 

Correct  date  (for)  (of)  (is) 

Corrected  date 
Date  ahead 
Date  altered  (to) 

Date(s)  before 

Date  can  be 

Date  can  be  anticipated 

Date  can  be  changed  (to)  (for) 

Date  can  be  extended  (to)  (for) 

Date  can  be  shortened  (to)  (for) 

Date  cannot  be 

Date  cannot  be  anticipated 

Date  cannot  be  changed  (to)  (for) 

Date  cannot  be  extended  (to)  (for) 

Date  cannot  be  fixed  (until)  (for) 

Date  cannot  be  shortened  (to)  (for) 

Date  fixed  upon  (for)  (to) 

Date(s)  from 
Date  has  been 

Date  has  been  changed  (for)  (to) 

Date  has  been  fixed  (for)  (to) 

Date  has  not  been 

Date  has  not  been  changed  (for)  (to) 

Date  has  not  been  fixed  (for)  (to) 

Date  in  blank 
Date  is 

Date  is  fixed  (for) 

Date  is  left  to  you 

Date  is  not 

Date  is  not  fixed  (for) 

Date  named  (in) 

Date  of 

Date  of  acceptance 

Date  of  arrival 

Date  of  contract 

Date  of  delivery 

Date  of  departure 

Date  of  maturity 

Date  of  payment 

Date  of  shipment 

Date  (of - )  should  be 

Date  (of - )  should  be - ;  change  same  for  us 

Date  paper  (s) 

Date  will 

Date  will  be 

Date  will  be  about 

Date  will  be  anticipated  if  possible 

Date  will  be  fixed  (by)  (for) 

Date  will  not 

Date  will  not  be 

Date  will  not  be  fixed  (by)  (for) 

Definite  date  (for) 

Do  not  fix  date  (until) 

Down  to  date  (of) 

Due  date  (of) 

Earlier  date  (for)  (than) 

Earliest  date  (for)  (of)  (in) 

Earliest  possible  date 

Earliest  possible  date  at  which  will 

Early  date  (for)  (to) 

Exact  date  (for)  (to) 

Extend  (k)  date  (of)  (to) 

Extended  date  (of)  (to) 

Fix  date  (of)  (to) 

Fix  definite  date  (for) 

From - date  to 

From  date  (of) 

From  this  date 
From  this  date  up  to 


497 


g  owbn 
g  o  w  c  o 
gowdp 
goweq 
gowf  r 
g  o wg  s 
g  o  ffh  t 
g  o  w  i  u 
g  o  w  j  v 
g  o  wk  w 
g  o  w  1  x 
g  o  wmy 
g  own  z 
g  o  w  o  a 
g  o  wp  b 
gowrd 
g  o  w  s  e 
g  o  w  t  f 
g  o  wu  g 
gowvh 
g  o  ww  i 
g  owx  j 
g  o  wy  k 
g  o  w  z  1 
g  o  x  a  z 
g  o  x  b  a 
g  o  x  e  d 
g  o  x  f  e 
g  o  x  i  h 
g  o  x  j  i 
g  o  x  o  n 
g  o  x  p  o 
goxsr 
g  O  X  t  s 
g  O  X  u  t 
g  O  X  V  u 
g  o  x  y  x 
g  o  x  z  y 
g  o  y  a  n 
g  o  y  b  o 
g  o  y  c  p 
goyer 
g  o  y  f  s 
g  o  y  g  t 
goyhu 
g  o  y  i  v 
g  o  y  j  w 
g  o  y  k  x 
g  o  y  1  y 
g  o  ym  z 
g  o  y  n  b 
g  o  y  o  c 
g  o  y  p  d 
g  o  y  q  e 
goyrf 
g  o  y  s  g 
g  o  y  t  h 
g  o  y  v  j 
g  o  y  wk 
g  o  y  x  1 
g  o  y  ym 
g  o  z  a  a 
g  o  z  b  b 
g  o  z  c  c 
g  o  z  d  d 
g  o  z  e  e 
g  o  z  f  f 
g  o  z  g  g 
g  o  z  h  h 
g  o  z  i  i 
g  o  z  k  k 
g  o  z  1  1 
g  o  zmm 
g  o  z  n  n 


Comoro 

compacidad 

compacita 

compactili 

compactius 

compadraba 

compadrais 

compadrare 

compadrice 

compadrone 

compagibus 

compaginam 

compagines 

eompaginor 

compagnano 

compagnare 

compagnata 

compagnavi 

compagnie 

compagnons 

compain 

compaixao 

compalpabo 

compalpant 

compalpare 

compalpas 

compalpem 

compalpor 

companeria 

companeros 

companhado 

companhais 

companhava 

companhou 

comparabar 

comparabo 

comparacao 

comparand! 

comparanto 

comparanza 

compararet 

compararis 

comparas 

comparatam 

comparator 

comparatus 

comparcam 

comparcere 

comparcis 

comparcito 

comparcor 

comparcunt 

comparecer 

comparemur 

comparendo 

compareras 

comparetis 

comparez 

comparire 

comparissi 

compariva 

comparoir 

comparons 

comparse 

compasadas 

compasado 

compasanda 

compasaren 

compasases 

compasaste 

compascuo 

compasels 

compasemos 

compasillo 


DATE(S) — Continued 
Future  date  (for) 

Get  date  (of)  (for) 

Give  correct  date  (of) 

Give  date,  amount  and  payee 

Give  date,  amount  and  place  of  payment 

Give  date  and  amount  (of) 

Give  date  and  amount  of  your  cash  letter  (of) 

Give  date  of 

Give  date  sent 

Give  date  sent  and  due  date 

Give  definite  date  (of)  (for) 

Give  earlier  date  (for) 

Give  later  date  (for) 

Guarantee  (s)  date  (for)  (of) 

Guaranteed  date  (for)  (of) 

Has  any  date  been  agreed  upon  (by)  (for) 
j  Has  date  been  changed  (for) 

If  date  has  been 
If  date  has  not  been 
If  date  is 
I  If  date  is  not 
Is  date 

Is  date  correct  (of)  (for) 

Is  it  of  recent  date 
Is  not  of  recent  date 
Is  of  recent  date 
Is  the  earliest  date  (for) 

Is  the  latest  date  (for) 

Last  date  (for) 

Late  date  (for) 

Later  date  (for)  (than) 

Later  date  named  (in)  (for)  (by) 

Latest  date  (for) 

Latest  date  could  receive 
Latest  possible  date  (for)  (of) 

Made  date  (to) 

Make  date  (to) 

Months’  date 

Must  appoint  earlier  date  (for)  (than) 

Must  appoint  later  date  (for)  (than) 

Must  fix  the  date  (for) 

No  date  (for) 

No  date  fixed  (for) 

Not  earlier  than  date  named  (in)  (by) 

Not  later  than  date  named  (in)  (by) 

Number  and  date  (of) 

On  and  after  this  date 
On  date  (of) 

On  that  date 
On  what  date 
Open  date(s)  (for) 

Postpone  date  (of)  (to) 

Postponed  date  (of)  (to) 

Probable  date  (of) 

Recent  date 
Short  date 
Since  the  date  (of) 

Since  what  date 
Some  future  date 
To  date  (of) 

To  date  from 
To  date  of  payment 
To  what  date 
Under  date  (of) 

Until  the  date 
Up  to  date 
Up  to  what  date 
What  date 
What  date  can 
What  date  do  you(r) 

What  date  has  been  fixed  (for) 

What  date  shall  we  name  (for) 

What  date  would  suit  (for) 

What  date  would  you  suggest  (for) 
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g  o  z  o  o 
g  o  z  p  p 
gozrr 
g  o  z  t  t 
gozuu 
g  o  z  y  y 
graay 
g  r  a  b  z 
graca 
g  r  a  d  b 
graec 
graf  d 
g  r  a  g  e 
g  r  a  h  f 
g  r  a  i  g 
a  j  h 
a  k  i 
a  1  j 
amk 
a  n  1 
a  om 
a  p  n 
a  q  o 
arp 
g  r  a  t  r 
graus 
g  r  a  v  t 
grawu 
g  r  a  x  v 
grayw 
g  r  a  z  x 
ebb 
e  c  c 
edd 
e  f  f 
egg 
ehh 
e  j  j 
ekk 
e  1  1 
g  r  emm 
g  r  e  n  n 
grepp 


g  r 


g  r 


err 
ess 
e  t  t 
e  v  v 
e  ww 
e  x  x 
e  z  z 
i  a  c 
g  r  i  b  d 
g  r  i  c  e 
g  r  i  d  f 
grieg 
gr  i  f  h 
grigi 
g  r  i  h  j 
gr  i  i  k 
gr  i  j  1 
g  r  i  km 
gr  i  1  n 
gr  imo 
gr  inp 
g  r  i  o  q 
gr  ipr 
gr  i  r  t 
gr  i  su 
gritv 
g  r  i  uw 
grivx 
g  r  i  wy 
grixz 
griya 


compasivos 

compassage 

compassano 

compassata 

compassavi 

compasseur 

compastojo 

compastore 

compatimes 

compatira 

compatirez 

compatisse 

compatit 

compatrono 

compatto 

compauperi 

compavesco 

compazione 

compeccabo 

compeccant 

compeccare 

compeccas 

compeccem 

compediam 

compediens 

compediet 

compedimus 

compedior 

compedire 

compedis 

compeditis 

compedito 

compeditur 

compediunt 

compegadas 

compegam 

compeganda 

compegante 

compegarei 

compegava 

compellabo 

compellant 

compellas 

compeilatu 

compeilor 

compendens 

compendere 

compendor  i 

compendunt 

compensano 

compensavi 

compenser 

compensiez 

compensons 

comperano 

comperaste 

compererat 

compereris 

comperero 

comperiamo 

comperias 

comperient 

comperirem 

comperltor 

compermuto 

compernem 

compernis 

compescam 

compescens 

compescere 

compescis 

compescito 

compescor 

compescunt 


DATE(S)  — Continued 
What  is  date  (of)  (for) 

What  is  due  date  (of)  (for) 

What  is  earliest  date  (of)  (for) 

What  is  earliest  shipping  date  (of)  (for) 

What  is  exact  date  (of) 

What  is  latest  date  (for) 

What  was  date  (of) 

Will  date  be  fixed  (by)  (for) 

Will  fix  date  (of)  (for) 

Will  fix  date  later  (for) 

Wire  date  (of)  (for) 

Wire  due  date  (of)  (for) 

Wire  earliest  date  (of)  (for) 

Wire  exact  date  (of)  (for) 

Wire  latest  date  (of)  (for) 

Wire  possible  date  (of)  (for) 

Wire  probable  date  (of)  (for) 

Would  suggest - as  date  (for) 

You  fix  the  date 
You  must  fix  a  late  date 
You  must  fix  a  later  date 
You  must  fix  an  early  date 
You  must  fix  an  earlier  date 
You  must  fix  the  date 
DATED  (from) 

Dated  ahead 
Dated  before 
If  dated 
If  not  dated 
May  be  dated 
Must  be  dated 
Must  not  be  dated 
Not  dated 
Post  dated 

Post  dated,  shall  we  hold  or  return 

Post  dated,  shall  we  pay 

Post  dated,  we  hold 

Post  dated,  we  return 

Prefer  to  have  it  dated 

Short  dated 

Should  be  dated 

To  be  dated 

Undated 

Will  be  dated 

DATING  (from) 

DAUGHTER (S)  (of) 

DAY (S)  (of)  (from)  (See  also,  calendar,  date,  draw,  time) 
A  few  days 

About - days  (from)  .  . 

About  how  many  days  (from) 

About  what  day 
Account  day 
After  the  day 
All  day 

Allow  (s) - days  (for) 

Alternate  days 
An  early  day 
And  following  day 
And  following  2  days 
And  following  3  days 
And  following  4  days 
And  following  5  days 
And  following  6  days 
Any  day 
Any  day  but 
Any  day  not  later  than 
Any  other  day 
Any  other  day  but 

Any  time  within - days 

Appoint  day  (for) 

Appointed  day  (for) 

At - days  date 

At - days  sight 

At  3  days  sight 


499 


g  r  i  z  b 

groaf 

grobg 

groch 

grodi 

g  r  o  e  j 

gr  o  f  k 

grogl 

g  r  o  hm 

groin 

grojo 

g  r  o  k  p 

g  r  omr 

g  r  o  n  s 

groot 

gropu 

grorw 

g  r  o  s  x 

g  r  o  t  y 

grouz 

g  r  o  v  a 

g  r  o wb 

g  r  o  x  c 

g  r  o  y  d 

g  r  o  z  e 

grub] 

g  r  u  c  k 

g  r  u  d  1 

gruem 

gruf  n 

grugo 

gruhp 

gruiq 

grujr 

gruks 

g  r  u  1  t 

g  r  umu 

g  r  u  n  v 

g  r  u  o  w 

grupx 

gruqy 

grurz 

g  r  u  s  a 

grutb 

gruuc 

g  r  u  v  d 

gruwe 

g  r  u  x  f 

gruyg 

gruzh 

g  r  y  a  k 

g  r  y  b  1 

gry  cm 

g  r  y  d  n 

g  r  y  e  o 

gry  f  p 

g  r  y  h  r 

gry  i  s 

gry  j  t 

gryku 

grylv 

g  r  ymw 

grynx 

gryoy 

grypz 

gryqa 

gryrb 

grysc 

gry  t  d 

gryue 

gryvf 

grywg 

gryxh 

gryyi 


competarls 

competatur 

competebam 

competeis 

competemos 

competendo 

competenza 

competeran 

competere 

competessi 

competeva 

competio 

competiste 

competitio 

competunto 

compianto 

compiegano 

compiesi 

compilabat 

compilabis 

compilabor 

compilacao 

compilada 

compilames 

compilammo 

compilamur 

compilando 

compilans 

compilante 

compilaras 

compilarem 

compilari 

compilaron 

compilasen 

compilassi 

compilato 

compilatum 

compilavam 

compilavit 

compilemus 

comptleris 

compiletur 

compiliez 

compilions 

compilor 

compinche 

compingam 

compingens 

compingito 

compingor 

compiremo 

compissant 

compissas 

compisser 

compissiez 

comptssons 

compitales 

compitalia 

compitano 

compitero 

compitezza 

compiti 

compitiamo 

compitiate 

complaced 

complaceis 

complacera 

complacian 

complacido 

complacuit 

complairas 

complairez 

complanabo 

complanant 


DAY(S)  — Continued 
At  10  days  sight 
At  30  days  sight 
At  60  days  sight 
At  90  days  sight 
At  180  days  sight 
Before  the  day 
By  the  day 
Cannot  tell  to  a  day 
Carry  over  day 
Closing  day 
Contango  day(s) 

3  days 
j  10  days 
30  days 
60  days 
90  days 
j  180  days 
I  Day  after 
j  Day  after  maturity 
i  Day  after  to-morrow 
!  Days  ago 
;  Day  and  night 
|  Day  and  night  until 
Day  before 
Day  before  maturity 
Day  before  yesterday 
j  Day  by  day 

I  Days  can  be  allowed  (for) 

!  Days  can  be  saved  (by) 
j  Day’s  date 
I  Day’s  early 
|  Day’s  extension 
Days  in  advance  (of) 

!  Days  late  (for) 

!  Day  letter 
,  Days  lost  (in) 

Days  more  required  (for) 

Days  not  to  exceed 
Day’s  notice 
Day  of  arrival  (at) 

Day  of  departure 
Day  of  maturity  (from) 

Day(s)  of  grace 
Days  option 
Days  overdue 
Day’s  sight 
Days  still  remain 

Days,  Sundays  and  holidays  excepted 
Days  will  be  required  (for) 

Daytime 

Due  in - days 

During  the  day 

During  the  last - days 

During  the  last  few  days 

During  the  next - days 

During  the  next  few  days 
Each  day 

Earliest  possible  day 
Early  on  that  day 
Every  day  (until) 

Every  other  day  (until) 

Few  days 
Few  days  ago 
Few  days  later 
Few  days  longer 
First  day(s)  (of)  (for) 

Following  day 
For  a  day 
For  a  day  or  two 

For - - — days 

For  each  day 
For  few  days 
For  how  many  days 
For  next  account  day 
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gryz  j 
g  s  a  a  x 
g  s  a  b  y 
g  s  a  c  z 
gsada 
g  s  a  e  b 
g  s  a  f  c 
g  s  a  g  d 
gsahe 
g  s  a  i  f 
g  s  a  j  g 
gsakh 
g  s  a  1  i 
g  s  am  j 
g  s  a  n  k 
g  s  a  o  1 
g  s  a  pm 
g  s  a  r  o 
g  s  a  s  p 
g  s  a  u  r 
g  s  a  v  s 
g  s  a  w  t 
g  s  a  x  u 
g  s  a  y  v 
g  s  a  z  w 
g  s  e  a  z 
g  s  e  b  a 
g  s  e  c  b 
g  s  e  d  c 
gseed 
g  s  e  f  e 
g  s  e  g  f 
gsehg 
g  s  e  i  h 
g  s  e  j  i 
g  s  e  k  j 
g  s  e  1  k 
g  s  em  1 
g  s  e  nm 
g  s  e  o  n 
g  s  e  p  o 
gsesr 
g  s  e  t  s 
g  s  e  u  t 
g  s  e  v  u 
g  s  ewv 
g  s  e  x  w 
g  s  e  y  x 
g  s  e  z  y 
g  s  i  a  b 
g  s  i  b  c 
g  s  i  c  d 
g  s  i  d  e 
g  s  i  e  f 
g  s  i  f  g 
gs  igh 
g  s  i  h  i 

gs  i  i  j 
g  s  i  j  k 
g  s  i  k  1 
g  s  i  1  m 
g  s  i  mn 
g  s  i  n  o 
g  s  i  o  p 
gsirs 
g  s  i  s  t 
g  s  i  t  u 

g  s  i  U  V 

g  s  i  vw 
g  s  i  wx 
g  s  i  x  y 
g  s  i  y  z 
g  s  i  z  a 
g  s  o  a  e 


complanarc 

complanatu 

complanavl 

complanem 

com  plan  or 

complantas 

complantez 

complaudas 

complaudit 

complaudo 

complebo 

complectif 

complector 

complento 

complessa 

completaba 

completais 

completare 

completavi 

completino 

complexabo 

complexant 

complexas 

complexatu 

complexem 

complexif 

complexor 

complicabo 

complicant 

complicavi 

complicem 

complicia 

complicior 

complicium 

compliquaz 

compliquez 

complodam 

complodens 

complodere 

complodis 

complodito 

complodor 

complodunt 

complorabo 

comploratu 

comploravi 

complosi 

complosos 

complotant 

complotas 

comploteur 

complotiez 

complotons 

compluam 

compluare 

compluatis 

compluebar 

compluemur 

compluenda 

com  pi uens 

compluerem 

complueris 

compluimus 

compluis 

complulto 

compluitur 

compluor 

compHiunt 

compluvia 

compluvium 

compolx 

componaris 

componedor 

componemus 


DAY  (S)  — Continued 
For  several  days 
From  day  to  day 
How  many  days  (from) 

How  many  days  after 

How  many  days  before 

How  many  days  will  be  allowed  (for) 

How  many  days  will  it  require  (for) 

In  a  day  or  two 

In  a  few  days 

In  about - days 

In  about  how  many  days 

In  less  than - days  (from) 

In - or - days 

In  the  course  of - days 

In  the  last  few  days 

In  the  next  few  days 

In  two  or  three  days 

In  2  days 

In  3  days 

In  4  days 

In  5  days 

In  6  days 

Last  day  (of)  (for) 

Last  day  we  can  give 
Last  few  days  (of) 

Late  in  the  day 
Later  in  the  day 
Must  appoint  a  day  (for) 

Must  have  at  least - days 

Must  not  lose  a  day 
Next  account  day 
Next  day 
Next  day  sure 
Next  few  days 

Not  less  than - days 

Not  more  than - days 

Number  of  days 
On  alternate  days 
On  what  day(s) 

Only  a  few  days  (from) 

Opening  day  (of) 

Or  day  after 
Or  day  before 
Or  next  day 
Part  of  the  day 
Pay  day 
Per  day 

Require  (s) - days  (for) 

Running  days 
Same  day  (as) 

Settling  day 
Several  days 
Several  days  ago 
Some  day  (in) 

Thirty  days’  notice 
To-day  . 

To-day  if  possible 
To-day  or  to-morrow 
To-morrow 
To-morrow  morning 
To-morrow  or  next  day 
Wait  a  few  days  (for) 

What  day(s) 

What  day(s)  would  be  convenient 

Will  allow - days 

Will  appoint  a  day  (for) 

Will  not  appoint  a  day  (for) 

Will  require - days  (for) 

Within  a  day  or  two 
Within  a  few  days 

Within  the  next - days 

Within  the  next  3  days 
Within  the  next  10  days 
I  Within  the  next  15  days 


501 


g  s  o  b  f 
g  s  o  c  g 
g  s  o  d  h 
g  s  o  e  i 
g  s  o  f  j 
g  s  o  gk 
gsohl 
g  s  o  i  m 
g  s  o  j  n 
g  s  o  k  o 
gsolp 
g  s  o  n  r 


componende 

componere 

componimur 

componista 

componitis 

componitor 

componium 

compono 

componunto 

componures 

compor 

comporre 


g  s  o  o  s 
gsopt 
g  s  o  q  u 
gsorv 
g  s  o  s  w 

g  S  O  t  X 

g  s  o  u  y 
g  s  o  v  z 
g  s  o  w  a 
g  s  o  x  b 
g  s  o  y  c 
g  s  o  z  d 
gsuah 
g  s  u  b  i 
gsuc  j 
g  s  u  d  k 
g  s  u  e  1 
g  s  u  f  m 
g  s  u  g  n 
gsuho 
g  s  u  i  p 
gsukr 
g  S  11  1  s 
g  s  um  t 
gsunu 

g  S  U  O  Y 
g  S  U  p  W 

gsury 
g  s  u  s  z 
g  s  u  t  a 
gsuub 
g  S  U  V  c 
gsuwd 
g  s  u  x  e 
gsuyf 
g  s  u  z  g 
g  S  y  a  j 
g  s  y  b  k 
g  s  y  c  1 
g  s  y  dm 
g  s  y  e  n 
g  s  y  f  o 
g  s  y  g  p 
gsyir 
g  s  y  j  s 
g  s  y  k  t 
g  s  y  1  u 
g  s  ymv 
g  s  y  nw 
g  s  y  o  x 
g  s  y  p  y 
gsyra 
g  s  y  s  b 
gsytc 
g  s  y  u  d 
g  s  y  v  e 
g  s  y  w  f 
g  s  y  x  g 
g  s  y  y  h 
g  s  y  z  i 
g  t  a  a  w 


comportabo 

comportare 

comportatu 

comportavi 

comportor 

composais 

composames 

composante 

composasse 

composat 

composcens 

composerei 

composerez 

composiez 

composions 

compositio 

composteur 

compotas 

compotentl 

compotera 

compotibus 

compotient 

compotimur 

compotirem 

compotite 

compotitor 

compotivi 

compotore 

compotoris 

compotorum 

compotrix 

compraban 

comprad 

compradias 

compradizo 

compradora 

compraedes 

comprais 

comprammo 

compramos 

comprando 

compraras 

comprardes 

compraria 

compraron 

compraseis 

comprasen 

comprassem 

comprassl 

compratore 

comprava 

compravel 

comprazem 

comprazera 

comprazido 

comprecans 

comprecari 

comprecato 

comprecor 

comprenalt 

comprenez 


DAY(S)  — Continued 
Within  the  next  20  days 
Within  the  next  30  days 
Within  the  next  60  days 
Within  the  next  90  days 
Within  three  or  four  days 
Within  two  or  three  days 
Working  days 
Yesterday 

DEAD  (See  also,  died) 

Drawee  is  dead 
- is  dead 

DEAL(S)  (of)  (with).  (See  also,  agreement,  business,  negotiation,  trans¬ 
action) 

A  good  deal  (of) 

A  great  deal  (of) 

Advise  (s)  you  to  close  deal  (with)  (for) 

Can  handle  the  deal  (with) 

Can - handle  the  deal  (with) 

Can  you  handle  the  deal  (with) 

Cannot  handle  the  deal  (with) 

Close  the  deal  (with) 

Closed  the  deal  (with) 

Deal  practically  completed  (with)  (for) 

Deal  will  be  closed  (on)  (for)  (with) 

Do(es) - deal  (with)  (in) 

Do(es)  not  advise  deal  (with) 

Do  not  close  deal  (with)  (until)  (unless) 

Expect (s)  to  close  deal  (with)  (for) 

Handle (s)  the  deal  (with)  (for) 

Have  you  closed  the  deal  (with)  (for) 

Is  there  a  deal  on  (with)  (for) 

Is  there  any  other  deal  on  (with)  (for) 

Join(s)  in  deal  (with)  (for) 

Looks  like  a  deal  (with)  (for) 

Made  deal  (with)  (for) 

Make  deal  (with)  (for) 

New  deal  (with)  (for) 

Not  a  square  deal 
Not  to  deal  (with) 

Proposed  deal  (with) 

Square  deal  (with)  (for) 

Such  people  are  in  the  deal  as 
There  is  a  deal  on  (with)  (for) 

There  is  no  deal  on  (with)  (for) 

Try  to  make  deal  (with) 

Trying  to  make  deal  (with) 

Under  the  new  deal 
What  deal  (with)  (for) 

What  deal  has  been  made  (with)  (for) 

When  will  deal  be  closed  (with)  (for) 

Who  are  in  the  deal  (with)  (for) 

Who  handles  deal  (with)  (for) 

Will  handle  deal  (with)  (for) 

Will  not  handle  deal  (with)  (for) 

DEALER  (S)  (in) 

Large  dealer  (s)  (in) 

DEALING(S)  (with)  (See  also,  business,  negotiation,  transaction) 

Be  very  cautious  in  dealing  (with) 

Do  not  advise  dealing (s)  (with)  (in) 

Do  you  advise  dealing  (s)  (with)  (in) 

Financial  dealings  (with) 

In  all  dealings  (with) 

In  dealing  (with) 

DEALT  (with)  (in) 

To  be  dealt  with  (by) 

DEAR(LY) 

Consider(s)  it  ( - )  dear 

Do  not  consider  it  ( - )  dear 

Do  you  consider  it  ( - )  dear 

Not  dear 
Too  dear 
Very  dear 

I  DEARTH  (of)  (See  also,  scarce) 

!  On  account  of  dearth  of 
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g  t 
g  t 
g  t 
g  t 
g  t 
g  t 
g  t 


a  b  x 
a  c  y 
adz 
a  t  b 
age 
a  h  d 
a  j  f 
a  k  g 
a  1  h 
am  i 
a  n  j 
a  o  k 
a  p  1 
a  r  n 
a  s  o 
a  t  p 
a  u  q 
a  v  r 
aw  s 
a  x  t 
t  a  y  u 
t  a  z  v 
t  e  a  y 
t  e  b  z 
g  t  e  c  a 
g  t  e  d  b 
g  t  e  e  c 
g  t  e  i  d 
e  g  e 
eh  f 
e  i  g 
e  j  h 
e  k  i 
e  1  j 
emk 
g  t  e  n  1 
g  t  e  om 
g  t  e  p  n 
g  t  e  q  o 
gterp 
gtetr 
gteus 
g  t  e  v  t 
e  w  u 
e  x  v 
e  y  w 
e  z  x 
i  bb 
i  c  c 
i  dd 
i  f  f 
i  g  g 
i  hh 
i  j  J 

i  kk 
i  1  1 
i  mm 
inn 
g  t  i  p  p 
g  t  i  r  r 
i  s  s 
i  t  t 
ivv 
i  x  x 
i  z  z 
o  a  d 
o  b  e 
o  c  f 
g  t  odg 
g  t  o  e  h 
o  f  i 
o  g  j 
o  h  k 
oil 
o  j  m 


comprenne 

comprenons 

comprerei 

compreremo 

compresivo 

compreso 

compressam 

compresses 

compressif 

comprctre 

compridaco 

compridete 

comprlmant 

comprlmas 

comprimer 

comprimiez 

comprimito 

comprimons 

comprlno 

comprobaba 

comprobals 

eomprobant 

comprobavi 

comprobem 

com  pro bi no 

comprobor 

compromets 

compserim 

compsero 

compserunt 

compsimus 

compsissem 

compsistis 

compsit 

comptablie 

comptages 

comptait 

compteras 

compteur 

comptez 

comptiora 

comptoirs 

comptulae 

comptulis 

comptulum 

compuesto 

compugnabo 

compugnant 

compugnas 

compugnem 

compulsaba 

compulsais 

compulsare 

compulsavi 

compulser 

compulsiez 

compulsifs 

compulsino 

compulsons 

compuncao 

compunctam 

compuncti 

compunctos 

compunglas 

compungido 

compungir 

compungiva 

compunto 

compurgaba 

compurgais 

compurgare 

co  ni  pur  go 

computabat 

computabis 

compu  tabor 


DEATH (S)  (of)  (from) 

Cause  of  death  (of) 

Date  of  death  (of) 

Death  caused  (by) 

Death  certificate  (of) 

On  account  of  death  (of) 

What  caused  the  death  (of) 

DEBENTURE(S)  (of) 

Debenture  capital 
Debenture  holders 
Debenture  stock 
Debenture  trustee  (s) 

First  debenture  (s)  (of) 

First  mortgage  debenture  (s)  (of) 

Issue  of  debentures  (of) 

Preferred  debentures  (of) 

Second  debentures  (of) 

Second  mortgage  debentures  (of) 

- year  debentures  (of) 

DEBIT(S)  (of)  (See  also,  account,  book,  charge) 

Amount  of  debit 
And  debit 

Debit  from  payment  commission  and  charge  at  your  end 

Debit  from  payment  cost  of  transfer  from  your  office  to  destination 

Debit  us  (with)  ' 

Debit  us  with  cost  of  transfer  from  your  office  to  destination 
Do  not  debit 
Not  to  debit 

Our  account  has  no  such  debit 
Shall  we  debit 
To  debit  (of) 

To  my  debit 
To  our  debit 

To  their  (his)  debit  ' 

To  your  debit 
Total  debit  (of) 

We  debit  your  account 
What  is  amount  of  debit 
What  is  amount  to  our  debit 
Whom  shall  we  debit 
Why  did  you  not  debit 
Will  debit 

You  may  debit  us  (with) 

Your  account  has  no  such  debit  (as) 

Your  statement  fails  to  show  debit  (of) 

DEBITED  (with)  (to)  (by) 

Advise  when  debited 
Debited  in  error  (to) 

Debited  to  wrong  account 
Have  not  debited  (to) 

Have  you  debited  (to) 

Not  debited  (to) 

Not  yet  debited  (to) 

Nothing  has  been  debited  (to) 

Should  oe  debited  (to) 

Should  not  be  debited  (to) 

To  be  debited  (to) 

Will  be  debited  (to) 

You  have  not  debited 
DEBITING  (with)  (to) 

DEBT(S)  (of)  (See  also,  account,  indebtedness,  liability,  obligation) 
Amount  of  debt(s)  (of)  (for) 

Amount  of  floating  debt  (of) 

Bad  debt(s)  (of) 

Bonded  debt(s)  (of) 

Book  debt(s)  (of) 

City  debt 
County  debt 
Debts  are  estimated  at 
Deeply  in  debt  (to) 

Doubtful  debt(s)  (of) 

Floating  debt (s)  (of) 

For  what  purpose  is  the  debt  being  incurred 
For  what  purpose  was  the  debt  created 
Funded  debt 
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g  t  o  k  n  computacao 
g  t  o  1  o  computada 


g  t  omp 
g  t  o  o  r 
g  t  o  p  s 
gtoru 

g  t  O  S  V 

gtotw 

g  t  O  U  X 
g  t  o  V  y 
g  t  ow  z 
g  t  o  x  a 
g  t  o  y  b 
g  t  o  z  c 
g  t  u  a  g 
g  t  u  b  h 
g  t  u  c  i 
g  t  u  d  j 
g  t  u  e  k 
g  t  u  f  1 
g  t  u  gm 
g  t  u  h  n 
g  t  u  j  p 
gtulr 
g  t  um  s 
g  t  u  n  t 
g  t  u  p  v 
gturx 
g  t  u  s  y 
g  t  u  t  z 
g  t  u  v  b 
g  t  uw  c 
g  t  u  x  d 
g  t  u  y  e 
g  t  u  z  f 


g  t  y  c  k 
g  t  y  d  1 


computamcs 

computamur 

computando 

computans 

computante 

computaras 

computarem 

computari 

computaron 

computasen 

computassl 

computato 

computatum 

computavam 

computavit 

computemus 

computers 

computetur 

computiez 

computino 

computlons 

com  pu  tor 

computruit 

comsigoji 

comte 

comtessc 

comtiflant 

comtifias 

comtifiera 

comtifions 

comtisals 

comtisames 

covntlsante 

comtisasse 

comtisat 

comtise 

comtiseral 


g  t  y  em 
g  t  y  f  n 
g  t  y  g  o 
gtyhp 
g  t  y  i  q 
g  t  y  j  r 
g  t  y  k  s 
g  t  y  1  t 
g  t  ymu 
g  t  y  n  v 
g  t  y  o  w 
g  t  y  p  x 
g  t  y  qy 
g  t  y  r  z 
g  t  y  s  a 
g  t  y  t  b 
g  t  y  u  c 
g  t  y  v  d 
g  t  y  w  e 
g  t  y  x  f 
g  t  y  y  g 
gtyzh 
g  u  a  a  v 
guabw 
g  u  a  c  x 
g  u  a  d  y 
g  u  a  e  z 
g  u  a  f  a 
g  u  a  g  b 
g  u  a  h  c 
g  u  a  i  d 
g  u  a  J  e 


comtisercz 

comtisiez 

comtisons 

comulacion 

comularum 

comulgaban 

comulgad 

comulgais 

comulgamos 

comulgando 

comulgaras 

comulgaria 

comulgaron 

comulgasen 

comulgo 

comulis 

comum 

comunaleza 

comunanza 

comuuella 

comunevole 

comunicaba 

comunicais 

comunicarc 

comunlcavl 

comunidad 

comunitade 

comunmcnte 

comunque 

comvosco 

conabiles 

conabilia 


DEBT(S)  — Continued 

Funded  debt  including  guaranteed  stock  and  bonds  of  auxiliary  company  (ies ; 
decreased 

Funded  debt  including  guaranteed  stock  and  bonds  of  auxiliary  company  (ies) 
increased 

Funding  debt(s)  (of) 

Good  debt(s)  (of) 

Has  no  floating  debt 
In  debt  (to) 

In  our  debt  (for) 

In  their  (his)  debt  (for) 

In  your  debt  (for) 

Municipal  debt 
Net  debt 


Net  debt  does  not  exceed 
Not  in  debt  (to) 

Not  in  debt  to  us 
Outstanding  debt(s)  (of) 

Paid  their  (his)  debt(s)  (to)  (for) 

Pay(s)  their  (his)  debt(s) 

Public  debt  (of) 

Responsible  for  debt(s)  (of) 

Sewer  debt 
State  debt 
Water  debt 

What  is  amount  of  bonded  debt  (of) 

What  is  amount  of  debt(s)  (of)  (for) 

What  is  amount  of  floating  debt  (of) 

What  is  amount  of  present  debt(s)  (of) 

What  is  amount  of  the  funded  debt  (of) 

DEBTOR(S)  (of) 

Debtors  are  not  responsible  (for) 

Debtors  are  responsible  (for) 

DECEASED 
DECEIVE(S)  (by) 

DECEIVFD  (by) 

Do  not  be  deceived  (by) 

Not  deceived  (by) 

DECEIVING 

DECEMBER  (See  calendar) 

DECEPTIVE 

DECIDE (S)  (about)  (See  also,  conclude,  decision,  judge,  resolve,  settle 
think) 

After  they  (he)  ( - )  decide (s) 

After  we  decide 
After  you  decide 

As  soon  as  they  (he) - decides 

As  soon  as  we  decide 
As  soon  as  you  decide 

Before  they  (he)  ( - )  decide(s) 

Before  we  decide 
Before  you  decide 
Can  decide 

Can  they  (he)  ( - )  decide 

Can  they  (he)  ( - )  decide  at  once 

Can  you  decide 
Can  you  decide  at  once 
Cannot  decide  (upon) 

Cannot  decide  about 
Cannot  decide  earlier  (than) 

Cannot  decide  for  a  day  or  two 
Cannot  decide  unless 
Cannot  decide  until 
Cannot  decide  until  to-morrow 
Cannot  decide  whether 
Cannot  decide  without 
Cannot  decide  yet 
Decide  as  early  as  possible 
Decide  as  you  think  best  (about) 


Decide  at  once 
Decide  definitely  (about) 

Decide  not  later  than 

Decide  one  way  or  the  other  (about) 


Decide  promptly 
Difficult  to  decide  (upon) 


(about)  (whether) 
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guak  f 
gualg 
g  u  a mh 
g  u  a  n  i 
g  u  a  o  j 
guapk 
g  u  a  r  m 
g  u  a  s  n 
g  u  a  t  o 
guaup 
guawr 
g  u  a  x  s 
g  u  a  y  t 
guazu 
g  u  b  a  i 
g  u  b  b  j 
g  u  b  d  1 
g  u  b  em 
gubfn 
g  u  b  g  o 
g  u  b  i  q 
gubks 
g  u  bmu 
gubow 
gubqy 
g  u  b  s  a 
g  u  b  u  c 
g  u  b  w  e 
gubyg 
gubzh 
gucaw 
guccy 
gucdz 
gucea 
g  u  c  i  e 
g  u  c  1  h 
g  u  c  m  i 
gucok 
g  u  c  p  1 
gucso 
gucuq 
gucvr 
gucyu 

g  U  C  Z  V 

guda  j 
gudc  1 
gud  dm 
guden 
gudf  o 
gudi  r 
gudkt 
gudlu 
gudox 
gudpy 
gudra 
g  u  d  s  b 
gudt  c 
g  u  d  u  d 
gudve 
gudyh 
gudz  i 
g  u  e  a  x 
gueby 
g  u  e  c  z 
gueda 
g  u  e  e  b 
g  u  e  f  c 
guegd 
g  u  e  h  e 
g  u  e  i  f 
gue  jg 
guekh 
g  u  e  1  i 
g  u  em  j 


conabilior 

conabilium 

conamentis 

conamines 

conaminum 

conanthere 

conarium 

conassiere 

conatibus 

conatione 

conationis 

conationum 

conatuum 

conaviero 

concacabar 

concacabo 

concacandi 

concacanto 

concacaret 

concacaris 

concacas 

concacatam 

concacator 

concacatus 

concacemur 

concacer 

concacetis 

concadenar 

concadeno 

concaedium 

concaleam 

concalebat 

concalebis 

concalebo 

concalefio 

concalendi 

concalens 

concalento 

concaleret 

concalesco 

concalete 

concambio 

concameram 

concameres 

concameror 

concapitis 

concaptivo 

concarnabo 

concarnant 

concarnare 

concarnas 

concarnem 

concarnor 

concassant 

concassas 

concasser 

concassiez 

concassivo 

concassons 

concastigo 

concatenam 

concatenes 

concatenor 

concausa 

concavabat 

concavabis 

concavabor 

concavada 

concavamos 

concavamur 

concavando 

concavans 

concavante 

coucavaras 


DECIDE(S) — Continued 
Do(es)  not  decide  (upon)  (until) 

Expect  to  decide  (upon)  (by) 

Get  them  (him)  ( - )  to  decide  quickly  (upon) 

How  soon  can  they  (he)  ( - )  decide  (about) 

How  soon  can  you  decide  (about) 

How  soon  must  we  decide  (about) 

If  they  (he)  ( - )  decide(s)  (upon)  (about) 

If  they  (he)  ( - )  decide(s)  not 

If  they  (he)  do(es)  not  decide  (upon)  (about) 

If  we  decide  (upon)  (about) 

If  we  decide  not. 

If  we  do  not  decide  (upon)  (about) 

If  you  decide  (upon)  (about) 

If  you  decide  not 

If  you  do  not  decide  (upon)  (about) 

Impossible  to  decide  (upon)  (about) 

In  no  hurry  to  decide  (upon)  (about) 

In  order  to  be  able  to  decide  (upon)  (about) 

In  order  to  decide  (upon)  (whether) - 

Leave (s)  it  ( - )  to  them  (him)  ( - )  to  decide 

Leave (s)  it  ( - )  to  us  to  decide 

Leave  (s)  it  ( - )  to  you  to  decide 

I  Must  decide  (about) 

Must  decide  at  once  (about) 

Must  decide  in  a  few  days  (about) 

Must  decide  quickly  (about) 

Must  decide  soon  (about) 

Not  to  decide  later  (than) 

Should  decide  (upon)  (about) 

Should  not  decide  (upon)  (about) 

Too  early  to  decide  (about)  (whether) 

Trying  to  decide  (about)  (whether) 

Unable  to  decide  (about)  (whether) 

Unless  they  (he)  ( - )  decide (s)  (about)  (upon) 

Unless  we  decide  (about)  (upon) 

Unless  you  can  decide  (about)  (upon) 

Unless  you  can  decide  by 

Unless  you  can  decide  to-day  (about)  (upon) 

Unless  you  can  decide  to-morrow  (about)  (upon) 

Unless  you  decide  (about)  (upon) 

Unwilling  to  decide  (about)  (upon) 

What  you  decide  about 

Whatever  way  you  decide,  wire  us  (at) 

When  will  you  decide  (about) 

Will  be  in  no  hurry  to  decide  (about) 

Will  decide  (about)  (whether) 

Will  not  decide  (about)  (whether) 

You  are  in  better  position  to  decide  (about)  (whether) 

You  must  decide  (about)  (whether) 

You  must  not  decide  (about)  (whether) 

You  must  not  decide  until 
DECIDED  (upon) 

As  decided  (upon)  (by) 

As  soon  as  decided  (upon)  (by) 

Can  be  decided  (upon)  (by) 

Can  it  ( - )  be  decided  (upon)  (by) 

Cannot  be  decided  (upon)  (by) 

Decided  against 

Decided  as  considered  best  (by) 

Decided  in  favor  of 
Decided  in  our  favor 
Decided  in  their  (his)  favor 
Decided  in  your  favor 
Definitely  decided  (upon)  (by) 

Everything  now  decided  (upon)  (by) 

Finally  decided  (upon)  (by) 

Has  it  ( - )  been  decided  (upon)  (by)  (whether) 

Has  it  been  decided  what  will  be  done  (about) 

Has  it  been  definitely  decided  (upon)  (by) 

Have  (has)  been  decided  (upon)  (by) 

Have  (has)  been  definitely  decided  (upon)  (by) 

Have  (has)  decided  (upon) 

Have  (has)  decided  it  will  be  advisable 
Have  (has)  decided  it  will  not  be  advisable 
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g  u 
g  u 
g  U 
g  U 
g  U 
g  U 
g  U 


n  k 
o  1 
pm 
r  o 
s  p 
u  r 
v  s 


g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
g  u 
gu 
g  U 
g  u 
g  U 
g  11 


y  v 

z  w 
a  k 
b  1 
cm 
d  n 
e  o 


e 
e 
e 
e 
e 
e 
e 

g  u  e  w  t 
guexu 
e 
e 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 
f 

g  u  g  a 
g  u  g  c 
g  u  g  e 
g  u  g  g 
gugi 
gugk 
gug  om 
g  u  g  p  n 
gugqo 
gugtr 
gugus 
g  u  gwu 
gug  y  w 

g  u  h  a  1 
guhcn 
guhdo 
guhep 
guhgr 
g  u  h  h  s 
g  u  h  i  t 
g  u  h  j  u 
g  u  h  k  v 
guh  1  w 
guhmx 
guhny 
guho 
g«hp 
g  u  h  r 
g  u  h  s 
guht 
guhuf 
guhvg 
guhwh 
g  u  h  x  i 
guh 
guh 
g  u  i 
g  u  i 
i 
i 
i 
i 
i 

gu  i  hg 
g  u  i  i  h 
gu  i  j  i 
gu  ik  j 
g  u  i  1  k 


gu 
g  u 
g  u 
gu 
gu 


concavarem 

concavari 

concavasse 

concavato 

concavatum 

concavavam 

concavemus 

concaveris 

concavetur 

eoncavidad 

concaviora 

concavorum 

concavos 

concebeis 

concebemos 

concebendo 

conceberia 

concebeste 

concebida 

concebidor 

concedare 

concedasse 

concedatis 

concedebar 

concedemmo 

concedenda 

concederem 

concederis 

concedessi 

concedeva 

concedian 

concediere 

concediez 

concedimus 

concedions 

conceditur 

concedivel 

conceituar 


concelabar 

concelabo 

concelandi 

concelanto 

concelaret 

concelaris 

concelas 

concelator 

concelavi 

concelebre 

concelemur 

conceler 

conceletis 

concellita 

concentio 

concentras 

concentrez 

concentuum 

concepcao 

conceptifs 

concernere 

concerneva 

concerpam 

concerpens 

concerpis 

concerpito 

concerpor 

concerpunt 

concertaba 

concertais 

concertant 

concerter 

concertlez 

concertons 

concessabo 


DE  C I DED —  Continued 
Have  (has)  decided  not 
Have  (has)  not  been  decided  (upon)  (by) 

Have  (has)  not  been  definitely  decided  (upon)  (by) 

Have, (has)  not  decided  (upon)  (whether) 

Have  (has)  they  (he)  (- - )  decided  (upon)  (whether) 

Have  you  decided  (upon)  (whether) 

How  will  it  ( - )  be  decided 

If  it  ( - )  has  been  decided  (upon)  (by) 

If  it  ( - )  has  not  been  decided  (upon)  (by) 

If  it  should  be  decided  (upon)  (by) 

It  ( - — )  has  been  decided  (upon)  (by) 

Must  be  decided  at  once  (by) 

Not  yet  decided  (upon)  (by) 

Nothing  decided  (about) 

Should  it  ( - )  finally  be  decided  (upon) 

To  be  decided  (by)  (upon) 

Unanimously  decided  (by) 

What  have  you  decided  to  do  (about) 

What  was  decided  (about) 

When  will  it  ( - )  be  decided 

Will  be  decided  (by) 

Will  it  ( - )  be  decided  (by) 

Will  not  be  decided  (until)  (by) 

Will  wire  as  soon  as  decided 
DECIDEDLY 
Decidedly  against 
Decidedly  in  favor  of 
Decidedly  in  their  (his)  favor 
Decidedly  in  our  favor 
Decidedly  in  your  favor 
DECIDING  (upon) 

After  deciding  (upon) 

Before  deciding  (upon) 

Postpone  deciding  (upon)  (until) 

Postponed  deciding  (upon)  (until) 

Think  carefully  before  deciding  (upon) 

Would  like  further  information  before  deciding  (upon) 

DECIMAL (S)  (to  be  used  to  indicate  cents,  centavos,  centimes,  pfennige, 
or  any  other  decimal  currency,  see  also  numerals) 


g  u 
gu 
g  U 
g  U 
g  U 
g  U  i 
g  u  i 
gu 
g  u 
g  u 
g  u 
gu 


.00 
01 
02 
.03 
.04 
.05 
.06 
.07 
.08 
.09 
.10 
.11 
.12 
.13 
.14 
.15 
.16 
.17 
.18 
.19 
.20 
.21 
.22 
.23 
.24 
.25 
.26 
.27 
.28 
.29 
.30 
.31 
.32 
.33 

DECIPHER(S) 


m  1 
nm 
o  n 
P  o 
s  r 
t  s 
u  t 
V  u 
i  w  v 
i  xw 
i  y  x 
i  z  y 
gu  j  am 
g  u  j  c  o 
guj  eq 
guj  f  r 
gu  j  i  u 
guj  kw 
g  u  j  my 
g  u  j  o  a 
g  u  j  s  e 
g  u  j  u  g 
g  u  j  v  h 
g  u  j  w  i 
g  u  j  y  k 
g  u  j  z  1 
g  u  k  a  a 
g  u  k  c  c 
g  u  k  d  d 
g  u  k  e  e 
guk  f  f 
g  uk  g  g 
guk  i  i 


concessare 

concesseur 

concettata 

concevant 

concevez 

concevoir 

concevons 

concevrai 

conchababa 

conchabais 

conchabare 

conchabo 

conchacil 

conchallm 

conchatam 

conchati 

conchatos 

concheada 

concheamos 

concheando 

conchearas 

conchearem 

conchearia 

concheasse 

concheavam 

conchegado 

conchegais 

conchegar 

conchegava 

conchegou 

conchellos 

conchem 

concheorum 


.34 

.35 

.36 

.37 

.38 

.39 

.40 

.41 

.42 

.43 

.44 

.45 

.46 

.47 

.48 

.49 

.50 

.51 

.52 

.53 

.54 

.55 

.56 

.57 

.58 

.59 

.60 

.61 

.62 

.63 

.64 

.65 

.66 


guk  1  1 
g  u  kmm 
g  u  k  o  o 
g  uk  p  p 
gukrr 
g  u  k  s  s 
g  u  k  u  u 
g  uk  y  y 
g  u  k  z  z 
g  u  1  a  n 
g  u  1  b  o 
g  u  1  c  p 
gul  er 
gulfs 

g  U  1  g  t 

gulhu 
g  u  1  i  v 
g  u  1  j  w 
g  u  1  k  x 
gully 
g  u  1  m  z 
g  u  1  n  b 
g  u  1  o  c 
g  u  1  p  d 
g  u  1  q  e 
gul  r  f 
g  u  1  s  g 
g  u  1  t  h 
g  u  1  u  i 
g  u  1  v  j 
g  u  1  w  k 
gu  1  X  1 
gul  ym 


concheus 

conchibus 

conchiclam 

conchfclis 

conchicole 

conchilla 

conchinha 

conchite 

conchoso 

conchuda 

conchudos 

conchuelas 

conchylia 

conchylium 

conciano 

conciaste 

concidebam 

concidemus 

concidendi 

concidet 

conciditis 

conciditor 

concido 

concidunto 

concilia  no 

conciliavi 

conciliera 

conciliez 

concilions 

concimal 

concimando 

concimante 

concimare 


.67 

.68 

.69 

.70 

.71 

.72 

.73 

.74 

.75 

.76 

.77 

.78 

.79 

.80 

.81 

.82 

.83 

.84 

.85 

.86 

.87 

.88 

.89 

.90 

.91 

.92 

.93 

.94 

.95 
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g  uma  b 
g  umd  e 
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concimassi 

concimato 

concimava 


g  umg  h 
g  umh  i 
g  um  i  j 
g  umk  1 
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g  um  o  p 
g  ums  t 
g  um  t  u 
g  umu  v 
g  umx  y 
g  umy  z 
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concimerei 

conclmino 

concinnabo 

concinnant 

concinnas 

concinnem 

concinnor 

concionano 

concionare 

concionata 

concionavi 

conciono 

concipilam 

concipiles 

concipilor 

concisione 

concisore 

concisorum 

coneisos 

concisuram 

concisuris 

concitabar 

concitabo 

concitacao 

concitandi 

concitanto 

concitaret 

concitas 

concitatam 

concitator 

concitatus 

concitavi 

concitemur 

conciter  i 

concitetis 

conciti 

concitiamo 

conciliate 

concitibus 

concitore 

concitoris 

concitoyen 

concivem 

concivis 

conclamabo 

conclamant 

conciamare 

conclamatu 

conclamavi 

conclamem 

conclamor 

conclavis 

conclavium 

concludeva 

concludito 

concludor 

concludunt 

concluido 

concluiere 

concluimos 

concluiran 

concluiria 

concluistes 

conclumes 

concluraiz 

conclurie 

conclusam 

conclusifs 

conclusos 

conclusura 

conclut 


DECIPHERED 

DECIPHERING 

DECISION  (of)  (See  also,  award,  conclusion,  decide,  final,  judgment, 
verdict) 

Abide (s)  by  decision  (of) 

According  to  decision  (of) 

Any  decision  yet  made 
Await (s)  decision  (of)  (upon) 

Awaiting  decision  (of)  (upon) 

Awaiting  your  decision  (upon) 

Before  a  decision  can  (could)  be  reached  (by)  (upon) 

Cannot  get  decision  (until) 

Change  in  decision  (of)  (regarding) 

Come  to  a  decision  (upon) 

Court  reserved  decision  (in) 

Decision  absolutely  wrong  (regarding) 

Decision  cannot  be  rendered  (before)  (by) 

Decision  is  final  (of)  (as  to) 

Decision  not  final  (as  to) 

Decision  of  arbitrator  (s)  (upon) 

Decision  of  board  of  directors  (upon) 

Decision  of  President  (upon) 

Decision  reserved 
Decision  reversed  (by) 

Decision  satisfactory  (of)  (regarding) 

Decision  sustained  (of)  (by) 

Decision  unjust  (of)  (regarding) 

Decision  unsatisfactory  (to)  (regarding) 

Decision  will  be 

Decision  will  be  favorable  (to) 

Decision  will  not  be 

Decision  will  not  be  favorable  (to) 

Decision  will  probably  be 

Decision  will  probably  be  favorable  (to) 

Decision  will  probably  be  unfavorable  (to) 

Definite  decision  (of)  (upon) 

Delay  (s)  decision  (owing  to)  (upon) 

Delayed  decision  (owing  to)  (upon) 

Do  you  think  decision  will  be 

Do  you  think  decision  will  be  favorable  (regarding) 

Early  decision  (of)  (upon) 

Effect  of  decision  (of)  (upon) 

Favorable  decision  (of)  (upon) 

Final  decision  (of)  (upon) 

For  decision  (by)  (of) 

Have  (has)  given  decision  (upon) 

Have  (has)  not  given  decision  (upon) 

|  Have  (has)  reached  decision  (about) 

Have  (has)  reached  no  decision  (about) 

Hope(s)  to  reach  decision  (upon) 

Hurry  decision  (of)  (upon) 

If  decision  should 
Immediate  decision  (upon) 

Immediate  decision  required  (by)  (upon) 

Impartial  decision  (of)  (upon) 

Important  that  we  have  your  decision  (upon) 

In  accordance  with  our  decision  (about) 

In  accordance  with  their  (his)  decision  (about) 

In  accordance  with  your  decision  (about) 

Is  decision  final  (of)  (upon) 

Is  decision  likely  to  be  reached  (by)  (about) 

Judicial  decision  (upon) 

Modify  (ies)  decision  (of)  (regarding) 

Modified  decision  (of)  (regarding) 

Must  have  decision  (of)  (upon) 

Must  haye  decision  on  or  before 
Must  have  final  decision  (by) 

Must  have  immediate  decision  (upon) 

No  decision  reached  (upon) 

No  share  in  decision  (of)  (upon) 

Official  decision  reached  (upon) 

Our  decision  (upon) 

Pending  decision  (of)  (upon) 

Pending  our  decision  (upon) 

I  Pending  their  (his)  decision  (upon) 
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g  u  q  b  e 
guqeh 


g  u  q  1  o 
guqor 
guqru 
guqux 
guq  vy 
g  u  q  x  a 
guqyb 
g  u  r  a  q 
gurbr 
gurcs 
gurdt 
gureu 
gurf  v 
g  u  r  gw 
gurhx 
gur  i  y 
gur  j  z 
gurka 
gur  lb 
g u  r me 
gurnd 
guroe 
gurpf 
gurrh 
gur  s  i 
gu  r  t  j 
guruk 
gur  v  1 
gur  wm 
gu  r  xn 
g  u  r  y  o 
g  u  r  z  p 
g  u  s  a  e 
gusdh 
g  u  s  e  i 
gu  s  f  j 
g  u  s  i  m 
g  u  s  k  o 
g  u  s  o  s 
gu  s  p  t 
g  u  s  q  u 
g  u  s  s  w 
g  u  s  u  y 
g  u  s  wa 
g  u  s  y  c 
g  u  t  a  r 
g  u  t  c  t 
g  u  t  d  u 
g  u  t  e  v 
g  u  t  f  w 
guthy 
g  u  t  i  z 
g  u  t  j  a 
g  u  t  md 
g  u  t  n  e 
g  u  t  o  f 
gut  r  i 
g  u  t  s  j 
g  u  t  u  1 
gu  t  X  o 
gu  t  y  p 
g  uu  a  f 
g  uub  g 
guuch 
guudi 
g uu  e  j 
g uu  f  k 
guu  g  1 
guuhm 
g  u  u  i  n 


concoccao 

concocemmo 

concocendo 

concocente 

concocere 

concocessi 

concoceva 

concoctam 

concocteur 

concocti 

concoctos 

concoctriz 

concoforo 

concofrade 

concoidale 

concolega 

concolonam 

concolonis 

concolore 

concolorum 

concombres 

concomio 

concopulam 

concopules 

concopulor 

concordaba 

concordats 

concordavi 

concordera 

concordiez 

concordino 

concordior 

concordium 

concordons 

concorporo 

concorreis 

concorrem 

concorria 

concorrido 

concorso 

concosse 

concourait 

concourine 

concourrez 

concourus 

concoxerat 

concoxeris 

concoxero 

concoximus 

concoxisse 

concoxit 

concrassam 

concrasses 

concrassor 

concrecao 

concredain 

concredens 

concredere 

concredis 

concredito 

concredor 

concredunt 

concremabo 

concrematu 

concremavi 

concrescas 

concresclt 

concresco 

concretant 

concretas 

concreter 

concretiez 

concretlor 

concretons 


DECISION — Continued 
Pending  your  decision  (upon) 

Postpone  (s)  decision  (upon) 

Pretty  sure  of  a  favorable  decision  (upon) 

Prompt  decision  (upon)  (of) 

Prompt  decision  required  (upon) 

Quick  decision  (of)  (regarding) 

Reach  decision  (regarding) 

Reached  decision  (regarding) 

Recent  decision  (of)  (regarding) 

Referee’s  decision  (regarding) 

Refuse (s)  to  abide  by  decision  (of)  (upon) 

Reserve(s)  decision  (of)  (regarding)  (until) 

Shall  we  abide  by  decision  (of)  (upon) 

Still  awaiting  decision  (of)  (upon) 

Think (s)  decision  will  be 

Think  (s)  decision  will  be  favorable  (to) 

Think  (s)  decision  will  be  unfavorable  (to) 

Think  (s)  decision  will  not  be 
Ultimate  decision  (of)  (regarding) 

Umpire’s  decision 

Umpire’s  decision  favorable  (to) 

Umpire’s  decision  unfavorable  (to) 

Unanimous  decision  (of)  (regarding) 

Unfavorable  decision  (of)  (regarding) 

Want(s)  immediate  decision  (of)  (upon) 

What  decision  (regarding) 

What  decision  has  been  reached  (by)  (regarding) 

What  is  decision  (of)  (regarding) 

What  is  your  decision  (regarding) 

Will  wait  (until - )  for  your  decision  (regarding) 

Would  like  to  have  your  decision  (regarding) 

Your  decision  (regarding) 

DECISIVE(LY) 

DECLARATION (S)  (of) 

Formal  declaration  (of) 

Made  declaration  (of)  (to) 

Make  declaration  (of)  (to) 

Statutory  declaration 
DECLARE  (S) 

DECLARED  (by) 

Have  (has)  been  declared  (by) 

Have  (has)  not  been  declared  (by) 

Have  you  declared 
To  be  declared  (by) 

Will  be  declared  (by)  .  A  ,  (  * 

DECLINE(S)  (See  also,  decrease,  loss,  lower,  market,  reduce,  refuse) 

Absolutely  decline(s)  (to) 

Advise (s)  you  to  decline 
At  a  decline  (of) 

At  the  decline 

Believe  ( - )  will  decline  further 

Can  decline 
Cannot  decline 
Compelled  to  decline 

Decline  it  ,  .  ^  r,  N 

Decline  (s)  to  have  anything  to  do  with  (it) 

Decline  (s)  unless 
Do(es)  not  decline 

If  they  (he)  (- - -)  decline(s)  (to) 

If  we  decline  (to) 

If  you  decline  (to) 

May  decline  (to) 

May  decline  to  do  (it) 

Must  decline  (to) 

Must  decline  absolutely  (to) 

Not  to  decline 
Positively  decline  (s)  (to) 

Regret,  but  must  decline  (to) 

Shall  we  decline  (to) 

Therefore  must  decline  (to) 

DECLINEtTcbv)  (See  also,  decreased,  loss,  lower,  market,  reduced,  refused)- 
Declined  everything 
Declined  with  thanks 


508 


g 

u 

u  j  o 

g 

u 

ukp 

g 

u 

um  r 

g 

u 

u  n  s 

g 

u 

u  o  t 

g 

u 

u  p  u 

g 

u 

u  r  w 

g 

u 

USX 

g 

u 

u  t  y 

g 

u 

u  v  a 

g 

u 

u  wb 

g 

u 

u  x  c 

g 

u 

u  y  d 

g 

u 

u  z  e 

g 

u 

v  a  s 

g 

u 

v  c  u 

g 

u 

v  d  v 

g 

11 

v  ew 

g 

u 

v  g  y 

g 

u 

via 

g 

u 

vm  e 

g 

u 

v  o  g 

g 

u 

v  p  h 

g 

u 

v  q  i 

g 

u 

v  s  k 

g 

u 

v  t  1 

g 

u 

v  um 

g 

u 

v  w  o 

g 

u 

v  y  q 

g 

u 

v  z  r 

g 

u 

wag 

g 

u 

wb  h 

g 

11 

w  c  i 

g 

u 

wd  j 

g 

u 

w  e  k 

g 

u 

w  f  1 

g 

u 

wgm 

g 

u 

wkn 

g 

u 

w  i  o 

g 

u 

w  j  p 

g 

u 

w  1  r 

g 

u 

wm  s 

g 

u 

wn  t 

g 

u 

w  o  u 

g 

u 

wp  V 

g 

u 

w  s  y 

g 

u 

w  t  z 

g 

u 

wu  a 

g 

u 

w  v  b 

g 

u 

ww  c 

g 

u 

wx  d 

g 

u 

wy  e 

g 

u 

w  z  f 

g 

u 

x  a  t 

g 

u 

x  b  u 

g 

u 

X  c  V 

g 

11 

x  dw 

g 

u 

x  e  x 

g 

u 

x  f  y 

g 

u 

x  h  a 

g 

u 

x  i  b 

g 

11 

x  1  e 

g 

u 

x  o  h 

g 

u 

x  p  i 

g 

u 

x  s  I 

g 

u 

x  tm 

g 

u 

x  u  n 

g 

u 

X  V  0 

g 

u 

x  y  r 

g 

u 

x  z  s 

g 

u 

yah 

g 

11 

y  b  i 

g 

u 

y  c  j 

g 

u 

y  d  k 

concretum 

concriammo 

concriando 

concriante 

concriare 

concriassi 

concriato 

concriava 

concriero 

concrio 

concrispam 

concrispes 

concrispor 

concruciam 

concrucies 

concrucior 

concubandi 

concubanto 

concubaret 

concubas 

concubatio 

concubetis 

concubini 

concubinos 

concubinum 

concubitor 

concubitus 

conculcado 

conculcais 

conculcare 

conculco 

concumbain 

concumbens 

concumbere 

concumbis 

concumbito 

concumbunt 

concunado 

concupendo 

concupente 

concupiens 

concupimmo 

concupire 

concupisco 

concupissi 

concupito 

concupiva 

concurator 

concurram 

concurrens 

concurrias 

concurrira 

concurrito 

concurrunt 

concursaba 

concursais 

concursare 

concursio 

concursuum 

concussano 

concussata 

concussavi 

concussls 

concussori 

concussura 

concutiam 

concutiens 

concutiere 

concirtior 

concutiunt 

condalia 

condalium 

condamnant 

condamnas 


DECLINED —  Continued 

Do  you  think  ( - )  will  be  declined  (by) 

Have  (has)  declined  to  have  anything  to  do  with  (it) 

If  declined  (by) 

If  not  declined  (by) 

In  all  probability  will  be  declined  (by)  (owing  to) 

No  doubt  will  be  declined  (by) 

Think(s)  ( - )  will  be  declined 

Think (s)  ( - )  will  not  be  declined 

DECREASE  (of)  (in)  (See  also,  decline,  loss,  reduction) 
Cause  of  decrease  (in)  (of) 

Decrease  amounts  to 

Decrease  from  corresponding  period  last  year 
Decrease  will  not  amount  to 
Expect (s)  decrease  (in)  (of) 

Gross  decrease  (in) 

Has  there  been  a  decrease  (in) 

How  is  decrease  (in - )  accounted  for 

In  view  of  decrease  (in)  (of) 

Large  decrease  (in)  (of) 

Likely  to  be  decrease  (in)  (of) 

Likely  to  decrease 
Moderate  decrease 
Net  decrease  (in) 

No  decrease  (in)  (of) 

Not  likely  to  decrease  (owing  to) 

Not  to  decrease 

Owing  to  decrease  (in)  (of) 

Serious  decrease  (in)  (of) 

Should  decrease 
Should  not  decrease 
Shows  decrease  (in)  (of) 

Small  decrease  (in)  (of) 

Total  decrease  (in)  (of) 

Visible  decrease  (in)  (of) 

What  is  cause  of  decrease  (in) 

Will  be  no  decrease  (in)  (of) 

Will  cause  decrease  (in)  (of) 

Will  decrease 
Will  not  decrease 
DECREASED  (by)  (in) 

Have  (has)  decreased  (owing  to) 

Have  (has)  not  decreased  (in) 

Will  be  decreased  (in) 

DECREASING  (in) 

Steadily  decreasing  (in) 

DECREE(S)  (of)  (for) 

Decree  guaranteed 
Decree  of  partition 
Decree  refused 

DEDUCT (S)  (for)  (See  also,  less) 

Deduct  all  charges 

Deduct  any  expense  at  your  end  from  amount  to  be  paid 
Deduct  cost  of  remitting 

Deduct - ours - on - for - 

Do  not  deduct 

From  which  we  deduct 

How  much  shall  (may)  we  deduct 

May  we  deduct 

Shall  we  deduct 

Will  deduct 

Will  not  deduct 

Will  they  (he)  ( - )  deduct 

Will  you  deduct 
You  may  deduct 
DEPUCTED  (for)  (by) 

Have  (has)  not  deducted  (for)  (by) 

Have  you  deducted  (for) 

Must  be  deducted  (for)  (by) 

Not  deducted 

Should  be  deducted  (for)  (by) 

Should  not  be  deducted  (for)  (by) 

To  be  deducted  (for)  (by) 

Will  be  deducted  (for)  (by) 

Will  not  be  deducted  (for)  (by) 
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condamnera 

condamniez 
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guy  1  s 
g  uym  t 
guy  nu 
guy  o  v 
guy  pw 
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g  u  y  wd 
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g  u  z  g  a 
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g  u  z  sm 
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g  y  a  b  v 
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g  v  a  d  x 
g  v  a  e  y 
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g  v  a  g  a 
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g  v  a  i  c 
g  v  a  j  d 
g  v  ak  e 
g  v  a  1  f 
g  v  amg 
g  y  a  n  h 
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gvar  1 
g  v  a  sm 
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g  v  a  u  o 
g  v  a  v  p 
g  v  a  x  r 
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g  v  e  d  z 
g  v  e  e  a 
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condanno 

condapnado 

condapnais 

condapnar 

condapnava 

condapnou 

condecarei 

condeeava[ 

condecens 

condecentelj 

condecoram 

condecores 

condecoror 

condemnabo 

condemnare 

condemnatu 

condemnavi 

condemnem 

condemnor 

condenaban 

condenado 

condenais 

condenamos 

condenaras 

condenarem 

condenaria 

condenaron 

condenasen 

condenasse 

condenavam 

condenou 

condensaba 

condensais 

condensare 

condensavi 

condensera 

condensiez 

condensons 

condepsam 

condepsens 

condepsere 

condepsis 

condepsito 

condepsor 

condepsunt 

conderim 

condesadas 

condesado 

condesanda 

condesaren 

condesases 

condesaste 

condeseis 

condesemos 

condesito 

condessas 

condezmero 

condiacre 

condicatis 

condicebar 

condicemur 

condicenda 

condiceris 

condicimus 

condiciono 

condicitur 

condietio 

condiderat 


DEDUCTING  (for) 

After  deducting  (for) 

Balance  after  deducting  (for) 

Before  deducting  (for) 

I  Without  deducting  (for) 

DEDUCTION  (of)  (for)  (from)  (See  also,  allowance,  discount,  inference,  re¬ 
duction) 

Allow  (s)  deduction  (of)  (for) 

Authorize  (s)  deduction  (of)  (for) 

Can  deduction  (of - )  be  made  (of)  (for) 

Cannot  make  deduction  (of)  (for) 

Claim  (s)  deduction  (of)  (for) 

Claim  (s)  deduction  (of - );  shall  we  allow 

Deduction  amounts  to 
Deduction  has  been  made  (for) 

Deduction  has  not  been  made  (for) 

Deduction  (of - )  can  be  made  (for) 

Deduction  (of - )  ours - on - for - 

Deduction  proposed  (for) 

Deduction  will  be  made  (of)  (for) 

Do  not  make  any  deduction  (for) 

Fair  deduction  (for) 
j  Has  any  deduction  been  made  (for) 

|  If  deduction  (of - )  is  made 

|  If  no  deduction  is  made 
May  make  deduction  (of)  (for) 

Must  make  deduction  (of)  (for) 

I  No  deduction  (of)  (for) 
j  No  deduction  allowed  (for) 

|  No  deduction  has  been  made  (for) 

|  Pay  only  on  deduction  (of)  (for) 

|  Proper  deduction  (of)  (for) 

|  Shall  we  allow  deduction  (of) 

|  Try  to  get  deduction  (of)  (for) 

Want(s)  deduction  (of)  (for) 

What  deduction  (for) 

|  What  deduction  can  be  made  (for) 

|  What  deduction  is  required  (for) 

What  deduction  will  be  allowed  (for)  (by) 

Will  make  deduction  (of)  (for) 

Will  not  make  deduction  (of)  (for) 

Will  not  make  deduction  of  more  than - - (of)  (for) 

i  With  deduction  (of)  (for) 

Without  any  deduction  whatever 
Without  deduction  (of)  (for) 

You  may  allow  a  deduction  (of) 

DEED(S)  (of)  (See  also,  conveyance,  document,  trust,  deed) 

All  deeds  (of) 

Certified  copy(ies)  of  deed(s)  (of) 

Copy(ies)  of  deed(s)  (of)  (to) 

Deed(s)  dated 
Deed(s)  defective 
Deed(s)  delivered  (to) 

Deed(s)  deposited  (in)  (with) 

Deed(s)  deposited  in  escrow  (with) 

!  Deed(s)  executed  (by)  (for) 
j  Deed(s)  forwarded  (to)  (for) 
j  Deed(s)  held  in  escrow 
Deed(s)  improperly  executed 
I  Deed(s)  in  name  of 
Deed(s)  in  order 
j  Deed(s)  is  (are)  in  hands  of 
I  Deed(s)  not 

!  Deed(s)  not  delivered  (to) 

Deed(s)  not  deposited  (by) 

Deed(s)  not  in  order 
Deed(s)  not  recorded 
Deed(s)  not  signed  (by)  (for) 

Deed(s)  not  valid 
Deed(s)  of 

Deed(s)  of  assignment 
Deed(s)  of  conveyance 
Deed(s)  of  sale 
Deed(s)  of  transfer 
Deed(s)  of  trust 
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g  v  e  u  q 
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g  v  c  y  u 
g  v  e  z  v 
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g  v  i  b  z 
g  v  i  c  a 
g  v  i  cl  b 
g  v  i  e  c 
g  v  i  f  cl 
g  v  i  g  e 
g  v  i  h  f 
g  v  i  i  g 
g  v  i  j  h 
g  v  i  k  i 
g  v  i  1  j 
g  v  i  m  k 
g  v  i  n  1 
g  v  i  o  m 
g  v  i  p  n 
g  v  i  q  o 
gvi  rp 
g  v  i  t  r 
gv  i  118 
g  v  i  v  t 
g  v  i  w  n 
g  v  i  x  v 
g  v  i  y  w 
g  v  i  z  x 
g  v  o  a  b 
g  v  «  b  c 
g  v  o  c  d 
gvodc 
g  v  o  e  f 

g  V  o  f  g 

gvogh 
g  v  o  h  i 
g  v  o  i  j 
g  v  o  j  k 
g  v  o  k  1 
gvo  1  111 
g  v  o  m  n 
g  v  o  n  o 
g  v  o  o  p 
g  v  o  r  s 
g  v  o  s  t 
gvo  tu 

g  V  O  U  V 
g  V  O  V  w 
g  V  O  W  X 

g  v  o  x  y 
gvo  y  z 
g  v  o  z  a 
g  v  u  a  c 
g  v  u  b  f 
g  V  u  c  g 
g  v  u  (1  h 
g  v  u  e  i 
g  v  u  f  j 
g  v  u  g  k 
g  v  u  h  1 
gvu  i  m 
gvujn 
g  v  n  k  o 
g  v  u  1  p 
g  v  u  n  r 
g  v  n  o  s 
gvupt 
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condldisse 

condldlt 

condlgnani 

condlgnlte 

condign  os 

condiscani 

condlsccns 

condlscerc 

condlsels 

condlsclto 

condlscor 

condl  scu  nt 

condltanco 

condltida 

condttlvae 

<<>n  <11(1  vis 
condl  tlvum 
<*on  <11  tor  la 
condltrix 
conditurac 
condizeis 

condlzemos 

condizcndo 

eondlzento 

condoceam 

condoceare 

condoccbat 

condoccbis 

condocebo 

condoccndl 

condocento 

condoceret 

condocete 

conduce  tor 

condoctac 

condoctior 

conduct  u  in 

condolccio 

condolcmi 

condolesco 

condoluto 

condom  a  bar 

condoniabo 

condomandi 

condomanto 

condoniarct 

condomaris 

condoinator 

condomcmur 

condo  in cr 

condomctis 

condominlo 

condonacao 

condonadas 

condonanda 

condonarcn 

condonases 

condonastc 

condoneis 

condoncmos 

condoncro 

condoni 

condoniaino 

condoniatc 

condorino 

condormant 

condormiam 

condormlct 

condormire 

condormls 

condormlto 

condotlero 

condottano 

condottare 


DEED(S)  — Continued 
Decd(s)  ready  for  delivery 
Dccd(s)  recorded 
Deed(s)  signed  (by) 

Decd(s)  to  property 
Deed  (s)  will  be  recorded 
Decd(s)  will  be  signed  (by) 

Deliver  deed  (s)  (of)  (to) 

Execute(s)  deed(s) 

Executed  deed(s) 

Have  (has)  not  executed  deed(s) 

Is  deed  deposited 
Is  deed  recorded 
Is  deed  valid  (of)  (for) 

Mortgage  dced(s) 

Must  execute  deed(s)  (for) 

Original  deed(s)  (of) 

Quit  deed(s) 

Where  is  (are)  the  deed(s)  (for) 

Will  execute  deed(s)  (of)  (for) 

Will  not  execute  deed (s)  (of)  (for) 

DEFALCATION(S)  (of) 

DEFAMATION  (of) 

DEFAMATORY 

DEFAULT(S)  (Sec  also,  bond  ph rases,  coupons) 

By  default  (of) 

Go(es)  by  default 
Gone  by  default 

If  they  (he)  ( - )  should  default 

In  default  (of) 

In  the  event  of  default  (of) 

Likely  to  default 
Must  default 
Must  not  default 
Not  likely  to  default 
DEFAULTED 
Have  (has)  defaulted 
Have  (has)  not  defaulted 
DEFAULTER  (S) 

DEFEAT  (S) 

In  order  to  defeat 
DEFEATED  (by) 

DEFEATING 

DEFECT (S)  (of)  (Sec  also,  error,  fault,  flaw) 

Can  defect  be  remedied  (in)  (by) 

Defect  can  be  remedied  (in)  (by) 

Defect  cannot  be  remedied  (in)  (by) 

How  can  defect  be  remedied 
Owing  to  defect  (in) 

Owing  to  defect  (in - )  cannot  issue 

Remedy  defect  (in)  (by) 

Remedied  defect  (in)  (by) 

Serious  defect (s)  (in) 

What  is  nature  of  defect(s)  (in) 

DEFECTIVE  (See  also,  bad,  flaw,  imperfect) 

Appcar(s)  to  be  defective 
Defective  on  account  of 
Not  defective 
DEFENCE  (of) 

In  defence  (of) 

In  self-defence 
DEFEND(S) 

To  defend 
DEFENDED  (by) 

DEFENDING 
DEFENDANT  (S) 

Find(s)  for  defendant 
Name  of  defendant 
DEFENSELESS 

DEFER (S)  (until)  (See  also,  delay,  postpone,  suspend,  wait) 
Advise  you  not  to  defer 
Advise  you  to  defer 
Better  defer  matter  (until) 

Better  not  defer  (matter) 

Can  defer  (until) 
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g  V  U  V  z 
K  v  u  w  a 
g  v  u  x  b 
l?vuyc 
«  V  U  z  (I 
K  v  y  a  k 
K  v  y  b  h 
K  v  y  c  I 
K  v  y  cl  J 
K  v  y  c  k 
K  v  y  f  1 
K  v  y  k  m 
K  v  y  h  n 
K  v  y  j  p 
(?  v  y  1  r 
KvyniH 
Kvynt 
K  v  y  p  v 
K  v  y  r  x 
K  v  y  k  y 
K  v  y  t  z 
K  v  y  v  b 
(?vywc 
K  V  y  x  cl 
IS  v  y  z  f 
K  vv  a  a  t 
K  w  a  b  u 
IS  w  a  c  v 
IS  w  a  cl  w 
IS  w  a  e  x 
IS  w  a  f  y 
IS  w  a  is  z 
IS  vv  a  h  a 
IS  w  a  i  b 
IS  w  a  J  c 
IS  vv  a  k  cl 
IS  w  a  1  c 
IS  w  am  f 
IS  wa  n  is 
IS  vv  a  o  h 
IS  w  a  p  i 
IS  w  a  r  k 
IS  w  a  h  1 
IS  w  a  t  in 
IS  w  a  u  n 
IS  w  a  v  o 
IS  w  a  w  j> 
isway  r 
IS  vv  a  z  s 
IS  w  e  a  v 
IS  w  e  b  w 
IS  vv  e  c  x 
IS  w  e  cl  y 
IS  vv  e  e  z 
IS  w  e  f  a 
IS  w  e  is  b 
IS  w  e  h  c 
is  w  e  i  cl 
IS  w  e  J  e 
Kwek  f 
IS  vv  e  1  is 
iswemh 
IS  vv  e  n  i 
IS  vv  e  o  j 
IS  vv  e  p  k 
IS  vv  e  r  m 
IS  w  e  g  n 
IS  w  e  t  o 
IS  vv  e  u  p 
IS  w  e  vv  r 
IS  w  e  x  h 
IS  w  e  y  t 
gwe  z  u 
IS  w  I  a  x 


condottata 
condottavl 
condotto 
con  doubles 

condoulolr 

condrl 

condrlla 

condros 

cond ucca 

conduccloon 

conduccbain 

conducho 

conducldor 

cond  uci  in  ur 

ccmducltls 

conduco 

conductrlx 

conductul 

conducunto 

cond  ii  I  rail 

cond  u  Ire 

condulrlcz 

condulsolr 

cond  u  Isons 

condulcabo 

cond  ill  cant 

condulcas 

condulccin 

condulcor 

condupllco 

condurabar 

condurabo 

condurandl 

cond  u  ran  to 

condurarct 

condurarls 

condurator 

condurda 

condurdls 

cond  urd  uni 

condurcmur 

condurcr 

condurctls 

condus 

conduttura 

conduxcrat 

conduxcrls 

conduxcro 

conduxlinus 

conduxlt 

conduzcm 

conduzlonc 

conduzlrla 

conduzlssc 

condyllcn 

condyloma 

condylomes 

condylorum 

condylos 

coneisos 

concsla 

concxaban 

concxad 

conexals 

concxamos 

concxando 

conexaras 

eonoxarla 

concxaron 

conexasels 

concxasen 

conexlvo 

concxo 

confabulcz 


DEFER  (S)  — Continued 
Can  you  defer  (until) 

Cannot  defer 

Cannot  defer  longer  than 

Defer  (it)  ( - )  as  long  as  possible 

Defer  (it)  ( - )  until 

Defer  (it)  ( - )  until  arrival  (of) 

Defer  (it)  ( - )  until  later 

Do  not  defer 

Do  not  defer  any  longer 

If  not  possible  to  defer  (it) 

If  possible,  defer  (it)  ( - )  (until) 

If  possible  to  defer  (it)  ( - )  until 

In  order  to  defer 

Instruct - to  defer  ( - )  (until) 

Must  defer 

Not  safe  to  defer  (until) 

Not  to  defer 
To  defer  (until) 

Will  be  best  to  defer  (until) 

Will  defer  (until) 

DEFERRED  (until) 

Can  be  deferred  (until) 

Can  it  ( - )  be  deferred  (until) 

Cannot  be  deferred  (owing  to) 

Deferred  on  account  of 

How  long  can  it  ( - )  be  deferred 

If  can  be  deferred  (until) 

If  cannot  be  deferred 
I  f  deferred  (until) 

If  not  deferred 
Must  be  deferred  (until) 

Must  not  be  deferred 
To  be  deferred  (until) 

To  what  date  deferred 
Will  be  deferred  (until) 

Will  it  ( - )  be  deferred  (until) 

Will  not  be  deferred 

Wish(es)  it  ( - )  deferred  (until) 

DEFERRING  (until)  (to) 

DEFERENCE  (to) 

In  deference  to 
In  deference  to  our  wishes 
In  deference  to  their  (his)  wishes 
In  deference  to  your  wishes 
DEFIANCE  (of)  (to) 

In  defiance  (of) 

DEFICIENCY  (of)  (in)  (See  also,  decrease,  loss,  missing,  shortage) 
Deficiency  caused  (by) 

Deficiency  made  good  (by)  (in) 

Deficiency  must  be  made  good  (by)  (in) 

Deficiency  not  made  good  (by)  (in) 

Deficiency  will  be  made  good  (by)  (in) 

Further  deficiency  (in) 

No  deficiency  (in) 

Owing  to  deficiency  (in) 

Seems  to  be  a  deficiency  (in) 

What  is  cause  of  deficiency  (in) 

What  is  deficiency  (in) 

DEFICIT  (in)  (of)  (See  also,  loss) 


Cash  deficit  (of) 

Deficit  for 

Deficit  for  the  month  (of - ) 

Deficit  for  the  quarter  (of - ) 

Deficit  for  the  half  year  (of - ) 

Deficit  for  the  year  (of - ) 

Deficit  is 

Estimated  deficit  (of)  (in) 


Estimated  deficit  to  date  (of)  (in) 
In  case  of  deficit  (in) 

Large  deficit  (in) 

Must  not  show  deficit  (in)  (for) 
Shows  deficit  (of)  (in) 

Small  deficit  (of)  (in) 

There  is  a  deficit  (of)  (in)  (for) 
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g  w  i  b  y 
gw  i  c  z 
gwi  da 
g  w  i  e  b 
g  w  i  f  c 
gw  i  g  d 
gwihe 
g  w  i  i  f 
gw  i  j  g 
gwi  kh 
g  w  i  1  i 
g  w  i  m  j 
gwi  nk 
g  w  i  o  1 
gwi  pm 
gwi  ro 
g  w  i  s  p 
gwiur 
g  w  i  v  s 
g  w  i  w  t 
g  w  i  x  u 
g  w  i  y  y 
g  w  i  z  w 
g  w  o  a  a 
g  w  o  b  b 
gwo  c  c 
gwodd 
g  w  o  e  e 
g  w  o  f  f 
gwo  g  g 
gwohh 
g  w  o  i  i 
gwo  j  j 
g  w  o  k  k 
g  w  o  1  1 
gwo  mm 
g  w  o  n  n 
gwo  p  p 
gworr 
g  w  o  s  s 
g  w  o  t  t 
g  w  o  u  u 

g  W  O  V  V 

g  w  o  ww 

g  W  O  X  X 

gwo  y  y 
g  w  o  z  z 
g  wu  a  d 
g  wu  b  e 
gwu  c  f 
g  wu  d  g 
g  wu  e  h 
gwu  f  i 
gwu  g  j 
g  wu  h  k 
gwu  i  i 
g  wu  j  m 
gwukn 
gwu  1  o 
g  wump 
gwuor 
gwu  p  s 
gwuru 
gwu  S  V 
g  wu  t  w 

g  WU  U  X 
gwu  v  y 
g  wuw  z 
gwu  x  a 
g  wu  y  b 
g  wu  z  c 
g  wy  a  f 
gwy  b  g 
gwych 


confabulo 

confacenza 

confalone 

confarrano 

confarrare 

confarrata 

confarravi 

confarream 

confarreor 

confarro 

confatales 

confatalia 

confecerat 

confecero 

confecimus 

confecit 

confectam 

confectura 

confederas 

confederez 

confeitais 

confeitar 

confeitava 

confeitou 

conferates 

conferciam 

conferciet 

confercior 

confercire 

confercis 

confercito 

conferendo 

conferenza 

confereras 

conferez 

conferimmo 

conferissi 

conferiva 

conferons 

confertim 

conferva 

confervace 

conferveam 

confervebo 

confervere 

confesaban 

confesad 

confesais 

confesamos 

confesando 

confesaras 

confesaria 

confesaron 

confesasen 

confeso  H 

confessata 

confessavi 

confessera 

confessiez 

confettano 

confettare 

confiam 

confiance 

confianza 

confiarei 

confiava 

confibulam 

confibulis 

conficcano 

conficcata 

conficcavi 

conficco 

conficendo 

conficiam 


DEFICIT — Continued 
Total  deficit  (of)  (in) 

Total  deficit  to  date  (of)  (in) 

What  is  the  deficit  (in)  (for) 

Will  be  deficit  (of)  (in)  (for) 

Will  be  no  deficit  (in)  (for) 

Will  there  be  deficit  (in)  (for) 

Wire  estimated  deficit  (in)  (for) 

Wire  total  deficit  (in)  (for) 

DEFINE(S)  (See  also,  descriptive) 

DEFINED  (by)  (as) 

Well  defined 
DEFINING 

DEFINITE(LY)  (See  also,  certain,  clear,  details,  exact,  final) 
Anything  definite  (regarding) 

As  soon  as  there  is  something  definite  (ly) 

Can  anything  be  definitely 
Can  get  nothing  (more)  definite  at  present 
Can  give  nothing  (more)  definite  at  present 
Can  you  get  anything  definite  (from) 

Definite  enough  (for) 

Do  something  definite  (about) 

Expect  (s)  to  hear  something  definite  (about) 

Expect  (s)  to  wire  something  definite  (about) 

Has  anything  definite  been  agreed  upon  (by)  (about) 

Has  anything  definite  been  done  (about)  (by) 

Has  been  definite(ly) 

Hope  to  be  able  to  wire  something  definite  soon  (about) 

Is  there  anything  definite  (about) 

Is  this  definite  enough  (for) 

Know(s)  definitely  (about) 

May  be  able  to  do  something  definite  soon  (about) 

May  be  able  to  wire  something  definite  soon  (about) 

More  definite(ly)  (than) 

Must  be  definite  (ly) 

Must  have  definite 

Must  know  definitely  (about)  (by) 

No  definite 
Not  definite  (ly) 

Not  definite  enough 
Nothing  definite  (about) 

Nothing  definite  agreed  upon  yet 
Nothing  definite  done  (about)  (by) 

Something  definite  (about) 

Wire(s)  definite  (ly) 

DEFRAUD(S) 

DEFRAUDED  (by) 

DEFRAUDING 
DEGREE  (S)  (of) 

By  degrees 

In  any  degree 

In  no  degree 

In  the  slightest  degree 

Not  in  the  slightest  degree 

DELAY(S)  (in)  (of)  (See  also,  late,  postponement) 

Advise (s)  delay  if  possible 
Advise  you  not  to  delay 
Advise  you  to  delay 
Allow  for  necessary  delay  (in)  (of) 

Allowing  for  necessary  delay  (in)  (of) 

Any  delay  (in)  (of) 

Any  further  delay  (in)  (of) 

Avoid  delay  (in)  (of) 

Avoid  delay  as  much  as  possible  (in) 

Barring  unforseen  delay  (s)  (in)  (for) 

Because  of  the  delay  (in) 

Better  d6lay 
Better  not  delay 
Can  delay  (until) 

Can  delay  be  avoided  (in)  (by) 

Can  you  delay 
Cannot  avoid  delay  (in) 

Cannot  delay  (until) 

Cannot  understand  delay  (in) 

Cause (s)  delay  (in)  (of) 
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gwy  e  j 
gwy  f  k 
gwy  g  1 
gwy  hm 
gwy  i  n 
gwy  j  o 
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gwy  s  x 
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gwy  z  e 
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g  y  a  d  u 
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g  y  a  g  x 
g  y  a  h  y 
g  y  a  i  z 
gy  a  j  a 
g  y  a  k  b 
g  y  a  1  c 
g  y  amd 
g  y  a  n  e 
g  y  a  o  f 
g  y  a  p  g 
gyar  i 
gy  a  s  j 
g  y  a  t  k 
g  y  a  u  1 
g  y  a  vm 
g  y  awn 
g  y  a  x  o 
g  y  a  y  p 
g  y  b  a  e 
g  y  b  c  g 
gybdh 
g  y  b  e  i 
g  y  b  f  j 
g  y  b  i  m 
g  y  b  k  o 
g  y  b  o  s 
g  y  b  p  t 
g  y  b  q  u 
g  y  b  s  w 
gybuy 
g  y  b wa 
gybyc 
g  y  b  z  d 
g  y  c  a  s 
g  y  c  c  u 
g  y  c  d  v 
g  y  c  e  w 
g  y  c  g  y 
g  y  c  i  a 
g  y  cme 
g  y  c  o  g 
gy  cph 
g  y  c  q  i 
g  y  c  s  k 
g  y  c  t  1 
g  y  c  um 
g  y  c  w  o 


conficiens 

conficimmo 

conficior 

conficissi 

conficiunt 

conficiva 

confictore 

confidarsi 

confidero 

confidi 

confidiamo 

confidiate 

configuram 

configuror 

confinaban 

confinada 

confinais 

confinames 

confinammo 

confinando 

confinante 

confinaras 

confinarem 

confinaria 

confinaron 

confinasen 

confinasse 

confinato 

confinavam 

confinerai 

confinerez 

confingens 

confingere 

confingeva 

confingias 

confingido 

confingunt 

confinibus 

confinidad 

confiniez 

confinino 

confinions 

confinium 

confinou 

confirait 

confiriez 

confirmado 

confirmais 

confirmavi 

confirmera 

confirons 

confisable 

confiscado 

confiscais 

confiscavi 

confiscem 

confische 

confiserie 

confiseuse 

confisquas 

confisquez 

confitadas 

confitado 

confitanda 

confitaren 

confitases 

confitaste 

confiteis 

confitente 

confiteria 

confiteros 

confitillo 

confitto 

confitures 


|  DELAY(S)  — Continued 

Cause  of  delay  (in)  (of) 

Caused  delay  (in)  (of) 

Causing  delay  (in)  (of) 

Complain  (s)  of  delay  (in)  (of) 
Considerable  delay  (in) 

Considerable  delay  in  consequence  of 
Delay  arising  (from) 

Delay  arising  from  any  cause  whatever 
Delay  as  much  as  possible 
Delay  can  be  avoided  (by) 

Delay  cannot  be  avoided  (by)  (in) 
Delay  caused  (by) 

Delay  caused  by  waiting  (for) 

Delay  causing 

Delay  causing  great  inconvenience  (to) 
Delay  causing  serious  trouble  (to)  (at) 
Delays  considerably 
Delay  dangerous  (to) 

Delay  due  (to) 

Delay  from  causes  beyond  our  control 
Delay  has  had  no  serious  effect  (on) 
Delay  has  had  serious  effect  (on) 

Delay  in  arrival  of 

Delay  in  arrival  of  mails 

Delay  in  transit 

Delay  is  very  prejudicial  (to) 

Delay  may  cause  loss  of  (the)  business 
Delay  must  be  on  your  side 
Delay  not  our  fault 
Delay  of  at  least 

Delay  of - days 

Delay  of - hours 

Delay  of  several  days 
Delay  on  account  of 
Delay  probably  caused  (by) 

Delay  probably  caused  by  wire  trouble 
Delay  unavoidable  (in)  (to) 

Delay  until  you  hear  further  from 
Delay  until  you  hear  further  from  us 
Delay  very  damaging  (to) 

Delay  very  desirable  (in)  (for) 

Delay  will  be  expensive  (to) 

Delay  will  be  fatal  (to) 

Delay  will  have  serious  effect  (on) 

Delay  will  not  have  serious  effect  (on) 

Delay  would  enable 

Delay  would  greatly  interfere  (with) 

Do(es)  not  delay 

Due  to  delay  (in) 

Expect (s)  delay  (of)  (in) 

Expect  (s)  no  delay  (of)  (in) 

Expense  of  delay  (of)  (in) 

Explaining  delay  by  letter  (of)  (in) 
Further  delay  (of)  (in) 

Get  delay  (of) 

Get  without  delay 
Got  delay  (of) 

Great  delay  (in) 

Hope  there  will  be  no  delay  (in) 

Hours’  delay 

How  long  a  delay  (in) 

How  long  will  it  delay 

How  much  delay  will  be  caused  (by) 

If  any  delay  (in) 

If  any  further  delay  (in) 

If  it  will  delay 
If  it  will  not  delay 
If  no  delay  (in) 

If  no  further  delay  (in) 

If  they  (he)  delay  (s) 

If  we  delay 
If  you  delay 

In  case  of  delay  (in)  (for) 

In  consequence  of  delay  (in) 
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gycyq 
gyczr 
gydaf 
gydch 
g  y  d  d  i 
g  y  d  e  j 
gydgi 
gyd  in 
gyd  j  o 
gydot 
gydpu 
gydty 
gyduz 
gydva 
gydyd 
gydze 
g  y  e  a  t 
g  y  e  b  u 
g  y  e  c  v 
g  y  e  dw 
g  y  e  e  x 
g  y  e  f  y 
g  y  e  g  z 
gyeha 
g  y  e  i  b 
g  y  e  j  c 
g  y  e  k  d 
g  y  e  1  e 
g  y  em  f 
g  y  e  n  g 
gyeoh 
g  y  e  p  i 
gyerk 
g  y  e  s  1 
g  y  e  t  m 
g  y  e  u  n 
g  y  e  v  o 
g  y  e  wp 
gyeyr 
g  y  e  z  s 
g  y  i  a  y 
g  y  i  b  w 
g  y  i  c  x 
g  y  i  d  y 
g  y  i  e  z 
g  y  i  f  a 
gy  igb 
g  y  i  h  c 
gy  i  id 
g  y  i  j  e 
g  y  i  k  f 
g  y  i  l  g 
g  y  i  mh 
g  y  i  n  i 
g  y  i  o  j 
g  y  i  p  k 
gy  i  rm 
g  y  i  s  n 
g  y  i  t  o 
gy  i  up 
gy  iwr 
g  y  i  x  s 
g  y  i  y  t 
g  y  i  z  u 
g  y  j  a  i 
g  y  j  b  j 
g  y  j  d  l 
g  y  j  e  m 
g  y  j  t  n 
g  y  j  g  o 
g  y  j  i  Q 

g  y  j  k  s 
g  y  j  mu 
gyj  ow 


confixam 

confixiles 

confixilia 

confiximus 

confixisse 

confixit 

confixorum 

confixos 

conflabam 

conflabere 

conflabis 

conflabor 

conflabunt 

conflacion 

conflagram 

conflagres 

conflagror 

conflamini 

conflammas 

conflammet 

conflammo 

conflamur 

conflandi 

conflandos 

conflandum 

conflans 

conflantem 

conflantia 

conflantor 

conflarem 

conflari 

conflasses 

conflatile 

conflatote 

conflatum 

conflatura 

conflavero 

conflavlt 

conflemus 

confleris 

confletur 

conflexae 

conflexior 

conflexos 

conflexum 

conflictam 

conflictes 

conflictor 

confligens 

confligere 

confligia 

confligito 

confligium 

confligor 

confligunt 

conflor 

conflorens 

confluebar 

confluent! 

confluenza 

confluid 

confluiez 

confluions 

confluiran 

confluiste 

confluito 

confluorum 

confluvia 

confluvium 

conf odist! 

confondais 

confondant 

confondere 

confondeva 


DELAY(S)  — Continued 
In  order  not  to  delay 
In  order  to  delay 
Inexcusable  delay  (in)  (for) 

Is  the  delay  serious 

Is  there  likely  to  be  any  delay  (in) 

Least  possible  delay  (in)  (for) 

Long  delay  (in) 

May  we  delay 
Means  a  delay  (of) 

Must  be  no  delay  (in) 

Must  delay 
Must  not  delay 
Necessary  delay  (in) 

No  delay  (in) 

No  further  delay  (in) 

No  serious  delay  (in) 

Not  a  serious  delay 

Not  responsible  for  delay  (in) 

Not  to  delay 
Our  delay  (in) 

Owing  to  delay  (in) 

Regret  delay  (in) 

Responsible  for  delay  (in) 

See  no  cause  for  (to)  delay 
Serious  delay  (in) 

Serious  delay  likely  (owing  to) 

Short  delay  (in) 

Slight  delay  (in) 

Some  delay  (in) 

Such  a  delay  (would) 

Their  (his)  delay  (in) 

To  avoid  delay 
To  delay 
Try  to  delay 

Twenty-four  hours  delay  (owing  to)  (in) 
Unavoidable  delay  (in) 

Unexpected  delay  (in) 

Unless  you  delay 
Unnecessary  delay  (in) 

Unusual  delay  (in) 

Usual  delay  (in) 

What  delay  (in) 

What  is  cause  of  delay  (to)  (at) 

Which  is  likely  to  delay 
Will  be  no  delay  (of)  (in) 

Will  be  no  further  delay  (of)  (in) 

Will  cause  delay  (of)  (to) 

Will  cause  further  delay  (of)  (to) 

Will  cause  no  delay  (in)  (to) 

Will  cause  serious  delay  (in)  (to) 

Will  cause  some  delay  (of)  (in) 

Will  delay  (it) 

Will  it  delay 
Will  not  delay  (it) 

With  as  little  delay  as  possible 
Without  delay 
Without  further  delay 
Without  unnecessary  delay 
Would  cause  delay  (of) 

Would  cause  further  delay  (of) 

Your  delay  (in) 

DELAYED  (by)  (at) 

Appears  to  have  been  delayed  (by) 
Appears  to  have  been  delayed  in  transit 

Can - - - be  delayed  (until) 

Can  be  delayed  (until) 

Cannot  be  delayed  (until) 

Delayed  in  transit 
Delayed  in  transmission 
Delayed  longer  than  expected 
Delayed  on  account  of 
Delayed  temporarily 
Expect  (s)  to  be  delayed  (about) 

If  delayed 
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gy  j  sa 
gyjuc 
g  y  j  we 

g  y  j  y  g 
g  y  j  z  h 
g  y  k  aw 
gykcy 
g  y  k  e  a 
g  y  k  i  e 
gy  k  1  h 
g  y  km  1 
g  y  k  o  k 
gy  kp  1 
gyk  s  o 
g  y  ku  q 
gykvr 
gyky  u 
g  y  k  z  v 
g  y  1  a  j 
g  y  l  c  l 


confondons 

confondras 

confondrez 

conforiam 

conforiens 

conforiet 

conforimus 

conforior 

conforis 

conforitls 

conforito 

conforitur 

conforiunt 

conforivit 

conformabo 

conformal! 

conformia 

confornico 

confortant 

confortas 


gy 


dm 


confortera 


gy 


e  n 


confortlez 


g  y 
gy 
gy 
gy 


1  f  o 
1  i  r 
1  k  t 
1  1  u 


confortons 

confortoso 

conforzare 

conforzata 


g  y  1  o  x 

gy  l  py 

g  y  1  r  a 
g  y  1  S  b 
g  y  l  t  c 
gy  lud 
g  y  1  v  e 
gy  yh 
g  y  l  z  i 
g  yma  x 
g  y mb  y 
g  ymc  z 
g  ymd  a 
g  yme  b 
g  ymh  e 
g  ym  i  f 
g  ymk  h 
g  ym  1  i 
g  ym  o  1 
g  ymr  o 
g  yms  p 
g  ymu  r 
g  ymx  u 
g  ymy  v 
g  ymz  w 
g  y  n  a  k 
g  y  n  b  1 


conforzavi 

conforzo 

confossam 

confossi 

confossos 

confoveam 

confoveare 

confovebat 

confovebis 

confovebo 

confovemur 

confovendi 

confovens 

confovento 

confoveret 

confovete 

confovetor 

confractam 

confracti 

confractos 

confrade 

confragam 

confraglor 

confragius 

confragoso 

confranger 

confremam 


g  y  n  cm 
g  y  n  d  n 
g  y  n  e  o 
gyngq 
gynhr 
gyni  s 
g  y  n  k  u 
g  y  n  o  y 
g  y  n  q  a 
g  y  n  s  c 
g  y  n  u  e 
gynyi 
gy  n  z  j 
g  y  o  b  z 
g  y  o  c  a 
g  y  o  d  b 


confremere 

confremis 

confremito 

confremunt 

confrerie 

confricabo 

confricant 

confricare 

confrlcas 

confricatu 

confrlcavi 

confriccm 

confricor 

confringam 

confringis 

confringor 


DELAYED — Continued 
If  not  delayed 
May  be  delayed  (by) 

May  be  delayed  longer  than  expected 
Must  be  delayed  (until) 

Must  not  be  delayed 
Seriously  delayed  (by) 

Unavoidably  delayed  (by) 

Unless  delayed  (by) 

Will  be  delayed  (by) 

Will  be  delayed  for  several  days  (by) 

Will  be  delayed  for  several  hours  (by) 

Will  be  delayed  for  several  months  (by) 

Will  be  delayed  for  several  weeks  (by) 

Will  not  be  delayed  (by) 

DELAYING 
What  is  delaying 
You  are  delaying 

DELCREDERE  (See  also,  endorse,  guarantee,  signature) 

Accept  delcredere  for - at - from 

Accept  delcredere  for - at - if  party (ies)  offering  same  are  of 

undoubted  standing 

At  what  rate  and  to  what  extent  can  you  obtain  delcredere  on  drafts  drawn 
by - on 

At  what  rate  and  to  what  extent  will  you  assume  delcredere  on  drafts  drawn 
by - on 

At  what  rate  can  you  cover  delcredere  on - for 

Can  cover  the  delcredere  at - for 

Can  obtain  delcredere  on - for - at  rate  of - from 

Can  obtain  delcredere  on - for - at  rate  of - from  out¬ 

side  parties 

Can  sell  without  recourse 

Can  sell  without  recourse  at - loss 

Can  sell  without  recourse  at - per  annum 

Can  you  sell  without  recourse 
Cannot  accept  delcredere  at  rate  named 
Cannot  accept  delcredere  of 
Cannot  sell  without  recourse 
Cannot  sell  without  recourse  at  present 
Decline (s)  to  assume  delcredere  for 
Do  not  sell  without  recourse 
How  can  you  secure  rate  4  forfeit  (on) 

How  will  you  take  delcredere  (on) 

If  we  can  sell  without  recourse 
If  we  cannot  sell  without  recourse 
If  you  can  sell  without  recourse 
If  you  cannot  sell  without  recourse 
Sell  without  recourse  . 

Sell  without  recourse  if  possible 
Try  to  sell  without  recourse 

Will  assume  delcredere  on - for - at  rate  of 

Will  buy  from  you  without  recourse  (at) 

Will  not  take  delcredere 
Will  sell  without  recourse 
Will  take  delcredere  at 
Will  take  delcredere  on 
Will  try  to  sell  without  recourse 

Wire  net  rate  at  which  you  can  take  from  us  without  recourse  to  anyone  but 
drawee  (s) 

With  recourse 

Without  recourse 

You  can  sell  without  recourse 

DELEGATE  (S)  (of)  (to) 

Power  to  delegate 
DELEGATED  (to) 

DELEGATING  (to) 

DELEGATION  (of) 

DELETE  (S)  (See  also,  cancel,  strike  out) 

Delete  following  word 

Delete  following  word  and  substitute 

Delete  following  words 

Delete  following  words  and  substitute 

Delete  two  following  words 

Delete  two  following  words  and  substitute 

Delete  three  following  words 
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g  y  o  e  c 
g  y  o  f  d 
gyoge 
g  y  o  h  f 
g  y  o  i  g 
gyo  jh 
g  y  o  k  i 
g  y  o  1  j 
g  y  omk 
g  y  o  n  1 
gyo  om 
g  y  o  p  n 
g  y  o  q  o 

gyorp 
gyotr 
gyous 
gyovt 
g  y  o  wu 
g  y  o  x  v 
gyoyw 
g  y  o  z  x 
g  y  P  a  1 
g  y  P  c  n 
gypdo 
g  y  P  e  p 
gypgr 
g  y  p  i  t 
gyp  ju 
gypkv 
g  y  P  n  y 
g  y  p  o  z 
g  y  P  P  a 
gypsd 
g  y  P  t  e 
gypuf 
gypwh 
g  y  p  x  i 
gypy  j 
g  y  q  a  z 
g  y  q  b  a 
gyqed 
g  y  q  f  e 
g  y  q  i  h 
g  y  q  j  i 
g  y  q  o  n 
g  y  q  P  o 

gyqsr 
g  y  q  t  s 
gyqut 
g  y  q  v  u 
gyqyx 
g  y  q  Z  y 
gyr  am 
gyrco 
gyreq 
gyrfr 
gyr  iu 
gyr  k  w 
g  y  r  my 
g  y  r  o  a 
g  y  r  s  e 
gyrug 
g  y  r  v  h 
gyrwi 
g  y  r  y  k 
g  y  r  z  1 
gysaa 
g  y  s  b  b 
g  y  s  c  c 
g  y  s  d  d 
g  y  s  e  e 
g  y  s  g  g 


confrinto 

confrontas 

confugela 

confuggire 

confuggiva 

confugiam 

confugiens 

confugimus 

confugisse 

confugisti 

confugit 

confugiunt 

confuissem 

confuistis 

confulgeam 

confulgebo 

confulgens 

confulgere 

confundam 

confundens 

confundito 

confundor 

confuneram 

confuncres 

confuneror 

confusaneo 

confusetto 

confusiora 

confusorum 

confusos 

confutabat 

eonfutabis 

confu tabor 

confu  tacao 

confutada 

confutames 

confutammo 

confutamur 

confiitando 

confu  taras 

confutarem 

confutari 

confutaron 

confutasen 

confu  tassi 

confutato 

confutatum 

confutavam 

confutavel 

confutavit 

confutemus 

confuteris 

confutetur 

confutiez 

confu  tino 

confutor 

congarriam 

congarriet 

congarrior 

congarrire 

congarris 

congarrito 

congaudere 

congaudeva 

congedano 

congedaste 

congediamo 

congedias 

congediera 

congegnano 

congegnare 

congegnata 


DELETE  (S)  — Continued 

Delete  three  following  words  and  substitute 

Delete  four  following  words 

Delete  four  following  words  and  substitute 

Delete  five  following  words 

Delete  five  following  words  and  substitute 

Delete - following  words 

Delete - following  words  and  substitute 

Delete - words 

Delete - words  after 

Delete - words  after - and  substitute 


Delete- 

Delete- 


-words  before- 
-words  before- 


-and  substitute 


DELIVER(S)  (to)  (at)  (See  also,  delivery,  documents,  forward,  f.  o.  b., 
land,  send,  settling  day,  ship) 

Advise  (s)  us  not  to  deliver 
Advise  (s)  us  to  deliver 
Advise  (s)  you  not  to  deliver 
Advise  (s)  you  to  deliver 
Agree  (s)  to  deliver  (at)  (by) 

Arrange  to  deliver  (to) 

Arranged  to  deliver  (to) 

Arranging  to  deliver  (to) 

Authorize  them  (him)  ( - 

Authorize  them  (him)  (- 


(to) 


-)  to  deliver  (to) 

-)  to  deliver  to  us 


Authorize  us  to  deliver  (to) 

Authorized  us  to  deliver  (to) 

Authorize  you  to  deliver  (to) 

Before  we  deliver 
Before  you  deliver 
Can  deliver  (in)  (at)  (to) 

Can  deliver  earlier  if  wanted 

Can  deliver  if  legally  approved  by  our  attorneys 

Can  deliver  within  specified  time 

Can  they  (he)  ( - )  deliver  (in)  (at)  (to) 

Can  you  arrange  to  deliver  stock  to  us  here 
Can  you  deliver  (in)  (at)  (by) 

Can  you  deliver  within  specified  time 
Cannot  deliver  (in)  (to)  (at) 

Cannot  deliver  before 
Cannot  deliver  by  time  specified 
Cannot  deliver  immediately 
Contract (s)  to  deliver  (in)  (at)  (by) 

Decline  (s)  to  deliver  (to) 

Deliver  according  to  instructions  (of) 

Deliver  against 

Deliver  against  acceptance  (of) 

Deliver  against  acceptance  documents  (or  bill(s)  of  lading)  attached  to 

draft  on - for 

Deliver  against  payment  (of) 

Deliver  against  payment  of  all  charges  (to) 

Deliver  against  payment  of  balance  (to) 

Deliver  against  receipt 
Deliver  against  surrender  (of) 

Deliver  against  undertaking 
Deliver  as  late  as  possible 
Deliver  as  soon  as  possible 
Deliver  at  once  (to) 

Deliver  balance  (to) 

Deliver  before 
Deliver  by 

Deliver  by  time  stated  (to) 


Deliver  (- 
Deliver  (- 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 
Deliver  $ 


5,000  (- 
10,000  (- 
15,000  (- 
20,000  (- 
25,000  (- 
30,000  (- 
35,000  (- 
40,000  (- 
45,000  (- 
50,000  (- 
60,000  (- 


-)  bonds  to 
-)  bonds  to 


against  payment  of 

)  bonds  to - against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 

- against  payment  of 


-)  bonds  to 
-)  bonds  to 
-)  bonds  to 
-)  bonds  to- 
-)  bonds  to- 
-)  bonds  to- 
-)  bonds  to- 
-)  bonds  to- 
-)  bonds  to- 
-)  bonds  to- 
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gy  shh 

congegnavi 

g  y  s  i  i 

congegno 

g  y  s  k  k 

congelabat 

g  y  smm 

congelabis 

g  y  s  n  n 

congelabor 

g  y  s  o  o 

congelada 

g  y  s  p  p 

congelames 

g  y  s  t  t 

congelammo 

g  y  s  u  u 

congelamur 

g  y  S  y  y 

congelando 

g  y  t  a  n 

congelans 

g  y  t  b  o 

congelante 

gyter 

eongelaras 

gytf  s 

congelarem 

gythu 

congelari 

gy  t  i  v 

congelaron 

gy  t  1  y 

congelasco 

g  y  t  o  c 

congelasen 

gy  t  q  e 

congelassi 

g  y  t  s  g 

congelatif 

gy  t  th 

congelato 

g  y  t  u  i 

congelatum 

g  y  t  ym 

congeiavam 

g  y  u  a  b 

congelavel 

g  y  u  b  c 

congelavit 

g  y  u  c  d 

congelemus 

g  y  u  d  e 

congeleris 

g  y  u  e  f 

congeletur 

gyuf  g 

congeliez 

gyugh 

congelino 

gyuhi 

congelions 

g  y  u  i  j 

congelor 

g  y  u  j  k 

congemarls 

g  y  u  k  l 

congemas 

g  y  u  1  m 

congemebam 

g  y  u  in  n 

congemendi 

g  y  u  n  o 

congement 

gyuop 

congemere 

gyurs 

congemimur 

g  y  u  s  t 

congeminam 

gyutu 

eongemisco 

g  y  u  u  v 

congemitis 

g  y  u  v  w 

congemitor 

gyuwx 

congemunto 

g  y  u  x  y 

congeneram 

g  y  u  y  z 

congener! 

g  y  u  z  a 

congeneror 

g  y  v  a  o 

congeniaba 

gyvdr 

congeniaux 

gyves 

congenio 

g  y  v  f  t 

congenitam 

gy  vgu 

congeniti 

gyviw 

congenitos 

gyvky 

congenuclo 

g  y  vma 

congermino 

g  y  v  o  b 

congerone 

g  y  v  r  e 

congeronls 

g  y  v  s  f 

congeronum 

gyvuh 

congestam 

g  y  v  v  i 

congestifs 

gy  vy  1 

congestos 

gy  vzm 

congetturo 

gywac 

congiales 

gywbd 

congialia 

g  y  w  c  e 

conglalium 

DELIVER(S)  — Continued 
Deliver  $  70,000  (- 
Deliver  $  75,000  (- 
Deliver  $  80,000  (- 
Deliver  $  90,000  (- 
Deliver  $100,000  (- 
Deliver  $125,000  (- 
Deliver  $150,000  (- 


•)  bonds  to - 

against  payment  of 

■  i  Vioti  c\  ^  tr* 

against  payment  of 

against  payment  of 

against  payment  of 

against  payment  of 

■)  bonds  to - 

against  payment  of 
against  payment  of 

Deliver  collateral  (to) 

Deliver  daily 
Deliver  direct  (to) 

Deliver  documents  (or  bill  (s)  of  lading)  (to) 

Deliver  documents  (or  bill(s)  of  lading)  only  against 
Deliver  documents  (or  bill(s)  of  lading)  only  upon  payment  (of) 

Deliver  documents  (or  bill(s)  of  lading)  only  upon  payment  of  the  draft (s) 
Deliver  earlier  than  time  stated 
Deliver  for 

Deliver  for  inspection  of  goods,  documents,  (or  bill(s)  of  lading)  attached 
to  draft  on - for - ours  of- - - 


-)  against  payment  (of) 


Deliver  for  our  account  (to) 

Deliver  for  our  account  (to - 

Deliver  free 
Deliver  here 
Deliver  immediately 
Deliver  in 
Deliver  in  all 
Deliver  not  later  (than) 

Deliver  on 

Deliver  on  acceptance  (of) 

Deliver  on  or  before 
Deliver  on  payment  (of) 

Deliver  only 

Deliver  only  on  acceptance  (of) 

Deliver  only  on  payment  (of) 

Deliver  promptly  (to) 

Deliver  property  (to) 

Deliver  property  upon  payment  of- 
Deliver  property  upon  payment  of  approximate  value 

Deliver  to - 

Deliver  to - account  of- 

Deliver  to - against 


(to) 


(at) 


Deliver  to- 
Deliver  to- 
Deliver  to- 
Deliver  (— 
Deliver  ( — 
Deliver  (- 


—against  acceptance  (of) 
—against  payment  (of) 
—against  surrender  (of) 

-)  to - and  receive 

-)  to - at 


-)  to- 


-at- 


-and  interest 


-ours  of 


Deliver  to  drawee  (s) 

Deliver  to  drawee  (s)  note  of  (or  draft  on) - for- 

Deliver  ( - )  to - for  account  of 

Deliver  ( - )  to - for  collection  for  our  account 

Deliver  ( - )  to - for  our  account 

Deliver  ( - )  to - for  our  account  against  payment  (of) 

Deliver  ( - )  to - in  care  of 

Deliver  ( - )  to - in  exchange  (for) 


Deliver  to  maker,  note  of  (or  draft  on)- 
without  payment,  taking  receipt 
Deliver  to  maker,  note  of  (or  draft  on)- 
without  payment 
Deliver  ( - )  to - on  payment  (of) 


for- 

for- 


-ours  of- 


-ours  of- 


Deliver  to- 


-on  payment  of- 


-for- 


-documents  (or  bill  (s)  of  lading) 
-ours  of - ,  and  return 


attached  to  draft  on- 
draft  to  us 

Deliver  to  order  of 

Deliver  to  our  order 

Deliver  to  payee  on  demand  and  identification 

Deliver  to - securities - held  by  you  as  security  (for - ) 

and  receive  in  exchange 

Deliver  to - securities - held  by  you  on  special  deposit  for  our 

account,  on  payment  of - 

Deliver  to - securities - held  by  you  on  special  deposit  for  our 

account,  without  payment 

Deliver  to - securities - held  by  you  on  our  special  deposit,  and 

receive  in  exchange 

Deliver  to  some  reliable  house  for  our  account 
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g  y  we  g 
gywf  h 
g  y  wg  i 
g  y  wh  j 
g  y  w  i  k 
g  y  wkm 
g  y  wmo 


congiarios 

congiurano 

congiurare 

congiurata 

congiuravi 

congiuro 

conglaciam 


g  y  wo  q 
g  y  wp  r 
g  y  w  s  u 
g  y  w  t  v 
g  y  wu w 
g  y  wwy 
g  y  wy  a 
g  y  x  a  p 
gyxcr 
g  y  x  e  t 
gyxfu 
g  y  x  i  x 
g  y  x  j  y 
g  y  x  1  a 
gyxod 
g  y  x  p  e 
g  y  x  s  h 
g  y  x  t  i 
g  y  xu  j 
g  y  x  y  n 
g  y  x  z  o 
gyyad 
g  y  y  b  e 
gy  y  c  f 
gyydg 
gyyeh 

g  y  y  f  i 
g  y  y  g  j 

g  y  y  hk 

g  y  y  i  l 
gyyjm 

g  y  y  kn 
gyyio 
g  y  ymp 
g  y  y  o  r 
g  y  y  p  s 
gyyru 
g  y  y  s  v 
g  y  y  t  w 
g  y  y  u  x 
gyyvy 
g  y  y  w  z 
g  y  y  x  a 
g  y  y  z  c 
g  y  z  a  q 
gyzbr 
g  y  z  c  s 
g  y  z  e  u 
g  y  z  f  y 
g  y  z  gw 
g  y  Z  i  y 
g  y  z  k  a 
g  y  z  o  e 
g  y  z  p  f 
gyzrh 
g  y  Z  s  i 
g  y  z  t  j 
g  y  z  u  k 
g  y  z  v  l 
g  y  z  y  o 
g  z  a  a  q 
g  z  a  b  r 
g  z  a  c  s 
gzadt 
g  z  a  f  v 
g  z  a  gw 


conglacior 

congliscas 

congliscit 

conglisco 

conglobaba 

conglobais 

conglobare 

conglobavi 

conglobem 

conglobera 

conglobiez 

conglobino 

conglobons 

conglobor 

conglomere 

conglutine 

congojadas 

congoj  anda 

congo]  aren 

congo]  ases 

congo]  as  tc 

congo]  eis 

congo]  emos 

congonha 

congorla 

congossas 

congoxada 

congoxais 

congoxamos 

congoxando 

congoxaras 

congoxarem 

congoxaria 

congoxasse 

congoxavam 

congoxosa 

congracado 

congracais 

congracar 

congracava 

congracou 

congradam 

congradl 

congrados 

congratule 

congreage 

congreates 

congredior 

congreeras 

congregado 

congregals 

congregare 

congregata 

congregavi 

congregia 

congregium 

congregor 

congreons 

congressam 

congressio 

congressos 

congruaire 

congruam 

congruatis 

congruebat 

congruendo 


DELIVER(S)  — Continued 
Deliver  to  their  (his)  order 
Deliver  to  them  (him)  (at) 

Deliver  to - upon  their  giving  receipt  for 

Deliver  to  us  (at) 

Deliver  to - who  will  call 

Deliver  to - without  payment 

Deliver  to - without  payment,  against  receipt,  documents  or  bill(s)  of 

lading  attached  to  draft  on - for - ours  of 

Deliver  to  you 

Deliver  upon  payment  of  approximate  value  (to) 

Deliver  warehouse  receipt  (s)  against 

Deliver  within 

Deliver  without 

Deliver  without  payment  (to) 

Did  not  deliver  (to) 

Did  you  deliver  (to) 

Do  not  deliver  (to) 

Do  not  deliver  collateral  (to) 

Do(es)  not  expect  to  deliver 
Do  you  expect  to  deliver 
Earliest  date  can  deliver  (in) 

Expect  (s)  to  deliver 
Guarantee  (s)  to  deliver  (to)  (by) 

Have  (has)  agreed  to  deliver  (by) 

Have  instructed - to  deliver  to  you 

Have  instructed - to  deliver  to  you  against 

Have  instructed - to  deliver  to  you  against  payment  (of) 

Have  wired  them  (him)  ( - )  to  deliver  to  you 

How  many  (much)  can  you  deliver  (by) 

How  soon  can  you  deliver 
How  soon  will  you  deliver 
If  no  accident  en  route  can  deliver  (by) 

If  they  (he)  ( - )  can  deliver  (by) 

If  they  (he)  ( - )  cannot  deliver  (by) 

If  you  can  deliver  (by) 

If  you  cannot  deliver  (by) 

Impossible  to  deliver  (before) 

Impossible  to  deliver  in  time  named 
In  order  to  deliver  (by) 

Instruct - to  deliver  (to) 

Instruct  us  by  wire  to  whom  we  are  to  deliver 
May  we  deliver 
Must  deliver 

Must  you  deliver  on  settling  day 
Notify  and  deliver  (to) 

Please  deliver  (by) 

Please  deliver  by  ( - )  express 

Please  deliver  by  hand 
Please  deliver  by  hand  to-day 
Please  deliver  by  registered  mail 
Please  deliver  to-day 
Plenty  of  time  to  deliver  (to) 

R.  R.  Co.  refuse  to  deliver  (to)  (without)  (until) 

Refuse (s)  to  deliver  (without)  (until) 

Shall  we  deliver  (to)  (at) 

Should  deliver  (to)  (at) 
i  Should  deliver  to  you 
!  Should  deliver  to  you  against  payment  (of) 

I S.  S.  Co.  refuses  to  deliver  (to)  (without)  (until) 

J  They  (he)  to  deliver  (to) 

[  Time  to  deliver 
j  To  deliver 

:  To  whom  shall  we  deliver  ( - );  wire  answer 

Unless  you  deliver 
We  to  deliver  (to) 

What  is  the  earliest  date  you  can  deliver  (to)  (in) 

When  can  you  deliver  (to)  (in) 

When  do  you  expect  to  deliver  (to)  (at) 

When  will  you  deliver 
Who  will  deliver 
Will  deliver  (by)  (in) 

Will  deliver  in  Amsterdam 

Will  deliver  in  Berlin 

Will  deliver  in  Frankfort  o/M 
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g  z  a  h  x 
g  z  a  i  y 
g  z  a  j  z 
g  z  a  k  a 
g  z  a  1  b 
g  z  am c 
g  z  a  n  d 
g  z  a  p  f 
gzarh 
g  z  a  s  i 
g  z  a  t  j 
gzauk 
g  z  a  v  1 
g  z  a  wm 
g  z  a  x  n 
g  z  a  y  o 
g  z  a  z  p 
g  z  e  a  s 
g  z  e  b  t 
g  z  e  c  u 
g  z  e  d  v 
g  z  e  e  w 
g  z  e  f  x 
g  z  e  g  y 
gzehz 
g  z  e  j  b 
g  z  e  k  c 
g  z  e  1  d 
g  z  eme 
g  z  e  n  f 
g  z  e  o  g 
gzeph 
g  z  e  q  i 
g  z  e  r  j 
g  z  e  s  k 
g  z  e  t  1 
g  z  e  um 
g  z  e  v  n 
g  z  e  w  o 
g  z  e  x  p 
g  z  e  y  q 
gzezr 
g  z  i  b  v 
g  z  i  c  w 
g  z  i  d  x 
g  z  i  e  y 
g  z  i  f  z 
g  z  i  g  a 
gz  ihb 
g  z  i  i  c 
g  z  i  j  d 
g  z  i  k  e 
g  z  i  1  f 
g  z  i  mg 
g  z  i  n  h 
g  z  i  p  j 
g  z  i  r  1 
g  z  i  sm 
g  z  i  t  n 
g  z  i  v  p 
gz  ixr 
g  z  i  y  s 
g  z  i  z  t 
g  z  o  a  x 
g  z  o  b  y 
g  z  o  c  z 
g  z  o  d  a 
g  z  o  e  b 
g  z  o  f  c 
g  z  o  g  d 
gzohe 
g  z  o  i  f 
g  z  o  j  g 
gzokh 


congruenza 

congruero 

congruimus 

congruiora 

congruisme 

congruito 

congruorum 

congruunt 

conguelga 

conhecedor 

conhecenca 

conheceria 

conheceste 

conhecida 

conhecivel 

conicine 

coniella 

coniettavi 

conietto 

coniflore 

conigene 

coniglieri 

coniglione 

collides 

coniptum 

conisterio 

conivalve 

conjectatu 

conjectavi 

conjee  trix 

conjonctlf 

conjubeam 

conjubeare 

conjubebat 

conjubebis 

conjubebo 

conjubemur 

conjubendi 

conjubens 

conju  bento 

conjuberet 

conjubete 

conjubetor 

conjugabat 

conjugabis 

conjugable 

conjugabor 

conjugada 

conjugates 

conjugalia 

conjugammo 

conjugamos 

conjugamur 

conjugando 

conjugante 

conjugaras 

conjugarem 

conjugaron 

conjugasen 

conjugassi 

conjugatif 

conjugate 

conjugatum 

conjugaux 

conjugavam 

conjugavel 

conjugemus 

conjugeris 

conjugetur 

conjughino 

conjugibus 

conjugor 

conjuguiez 

conjugulam 


DELIVER(S)  — Continued 
Will  deliver  in  London 
Will  deliver  in  New  York 
Will  deliver  in  Paris 

Will  deliver - for  account  of 

Will  deliver - for  our  account 

Will  deliver - for  our  account  against  payment 

Will  deliver - for  your  account 

Will  deliver - to - for  account  of 

Will  deliver - to - for  our  account 

Will  not  deliver  (to) 

Will  take - to  deliver 

Will  you  deliver  (to) 

With  reference  to  our  letter  (of - )  endorse  and  deliver  to 

You  may  deliver  (to) 

You  to  deliver 
DELIVERABLE 
Deliverable  and  payable  here 

Deliverable  and  payable  in - 

Deliverable  and  payable  in  Amsterdam 
Deliverable  and  payable  in  Berlin 
Deliverable  and  payable  in  Frankfort  o/M 
Deliverable  and  payable  in  London 
Deliverable  and  payable  in  New  York 
Deliverable  and  payable  in  Paris 
Deliverable  as  issued 
Deliverable  free  on  board 

Deliverable  free  on  board  in - 

Deliverable  free  on  board  in  Liverpool 
Deliverable  free  on  board  in  London 
Deliverable  free  on  board  in  New  York 

Deliverable  in - 

Deliverable  in  Amsterdam 

Deliverable  in - at  purchaser’s  option 

Deliverable  in  Berlin 
Deliverable  in  Chicago 
Deliverable  in  Frankfort  o/M 
Deliverable  in  installments  (of) 

Deliverable  in  installments  if  possible 

Deliverable  in  installments  if  possible,  but  at  any  time  at  our  option 

Deliverable  in  Liverpool 

Deliverable  in  London 

Deliverable  in  New  York 

Deliverable  in  New  York  at  purchaser’s  option 

Deliverable  on  or  before 

Deliverable  on  the 

Deliverable  when,  as,  and  if  issued 

Deliverable  when  issued 

If  deliverable 

If  deliverable  in  installments 

New  securities  deliverable  when  issued 

New  securities  deliverable  when  issued  with  accrued  interest  added 

When  and  where  are - deliverable 

When  and  where  are  bonds  deliverable 
DELIVERED  (at)  (in)  (by)  (See  also,  calendar) 

Advise - by  mail  when  delivered 

Advise - by  wire  when  delivered 

Advise  us  by  mail  when  delivered 

Advise  us  by  wire  immediately  when  delivered 

All  delivered 

Are  ( - )  bonds  to  be  delivered  in  one  lot,  or  how 

As  delivered 

As  soon  as  delivered  (to) 

As  soon  as  delivered  and  accepted  (by) 

As  soon  as  delivered  will  advise 
Both  delivered 

Can  be  delivered  (in)  (at)  (to) 

Can  be  delivered  in  Amsterdam 
Can  be  delivered  in  Berlin 
Can  be  delivered  in  Frankfort  o/M 
Can  be  delivered  in  London 
Can  be  delivered  in  New  York 
Can  be  delivered  in  Paris 

Can - be  delivered  (in)  (at)  (to) 

Cannot  be  delivered  (in)  (at)  (by) 
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conjugulos 

conjuguons 

conjunctam 

conjunctes 

conjunctor 

conj  ungam 

conj  ungens 

conjungere 

conjungeva 

conjungis 

conjungito 

conjungor 

conjungunt 

conjunxit 

conjuracao 

conjuradas 

eon]  lira  do 

conjuranda 

conjuraren 

conjurases 

conjuraste 

conjuremos 

conjurez 

conjurons 

conjux 

conlaxabam 

conlaxabis 

conlaxabor 

conlaxamur 

conlaxando 

conlaxans 

conlaxante 

conlaxarem 

eonlaxari 

conlaxato 

conlaxemus 

conlaxerls 

conlaxetur 

conlaxor 

conlogai 

eonlogammo 

conlogando 

conlogante 

conlogare 

conlogassi 

conlogato 

conlogava 

conloghino 

conlogo 

conlucabam 

conlucabis 

conlucabor 

conlucamur 

conlucando 

conlucans 

conlucante 

conlucarem 

conlucari 

conlucato 

conlucemus 

conluceris 

conlucetur 

conlucor 

conmistura 

conmovedor 

conmoveis 

conmovemos 

conmoveran 

conmoveria 

conmovian 

conmoviere 

conmovio 

conmoviste 

connaisse 


DELIVERED — Continued 
Cannot  be  delivered  before 
Delivered  against 
Delivered  against  payment  (of) 

Delivered  against  receipt 
Delivered  before 
Delivered  f.  o.  b. 

Delivered  for  account  of 
Delivered  for  our  account  (to) 

Delivered  for  their  (his)  account  (to) 

Delivered  for  your  account  (to) 

Delivered  from 
Delivered  here 
Delivered  immediately 
Delivered  in  all 
Delivered  in  bad  condition 
Delivered  in  bond  (to)  (at) 

Delivered  in  deferred  payments 
Delivered  in  good  condition 
Delivered  in  one  block 
Delivered  in  New  York 

Delivered  in - ;  we  paying  shipping  charges 

Delivered  not  later  than 
Delivered  on 
Delivered  on  or  before 
Delivered  there 
Delivered  this  afternoon 
Delivered  this  morning 
Delivered  to 

Delivered  to - for  account  of 

Delivered  to - for  your  account 

Delivered  to - bank  Washington  for  your  account 

Delivered  to - by 

Delivered  to-day 
Delivered  to-day  by 
Delivered  to-day  by  us 
Delivered  to  our  order 
Delivered  to  them  (him) 

Delivered  to  us  (by) 

Delivered  to - without  payment 

Delivered  to  you 
Delivered  to  your  order 
Delivered  without  charge  (to) 

Have  (has) - been  delivered 

Have  (has)  delivered  (to) 

Have  delivered - account  of 

Have  delivered - account  of - to 

Have  delivered  as  requested 

Have  delivered  to - for  your  account 

Have  (has)  delivered  to  us 
Have  (has)  not  delivered  (to) 

Have  not  delivered  because 
Have  (has)  not  delivered  to  us 
Have  you  delivered  (to) 

How  much  (many)  has  (have)  been  delivered  (by) 

If  delivered  (to)  (at)  (by) 

If  delivered  immediately 
If  not  delivered  (to)  (at)  (by) 

If  not  delivered  immediately 
May  be  delivered  (by)  (to)  (at) 

Must  be  delivered  (by)  (to)  (at) 

Must  be  delivered  immediately 
Must  be  delivered  on  next  settling  day 
Must  be  delivered  on  or  before 
Not  been  delivered  (to) 

Not  delivered  against 

Not  to  be  delivered  (until)  (to) 

Not  yet  delivered 

Nothing  has  been  delivered  (to)  (at) 

Shall - —be  delivered  (to)  (at) 

Should  have  been  delivered  (to) 

To  be  delivered  (to)  (at) 

To  be  delivered  before 

To  be  delivered  in 

To  be  delivered  in  Amsterdam  \ 
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ha  a wm 
h  a  a  x  n 
haazp 
k  a  b  a  d 
habbe 
habeh 
habf  i 
hab  i  1 
habkn 
h  a  b  1  o 
habor 
habps 
habru 
habsv 
hab  t  w 
habux 
babvy 
k  a  b  x  a 
habyb 
habzc 
hacar 
hacbs 
hacdu 
h  a  c  e  v 
h  a  c  f  w 
hachy 
h  a  c  i  z 
h  a  c  j  a 
hacne 
hacof 
hacr  i 
hac  s  j 
hacul 
hacxo 
hacyp 
hadae 
haddh 
hade  i 
had  f  j 
had  im 
hadko 
hados 
hadp  t 
hadqu 
hadsw 
haduy 
h  a  dw  a 
h  a  d  y  c 
h  a  d  z  d 
h  a  e  a  s 
h  a  e  b  t 
h  a  e  c  u 
haedv 
h  a  e  e  w 
h  a  e  f  x 
h  a  e  g  y 
h  a  e  h  z 
h  a  e  j  b 
haekc 
h  a  e  1  d 
h  a  em  e 
h  a  e  n  f 
h  a  e  o  g 
haeph 
h  a  e  q  i 
haer  j 
h  a  e  s  k 
h  a  e  t  1 
h  a  e  um 
h  a  e  v  n 
haewo 
h  a  e  x  p 
haey  q 
haezr 


connaitrez 

connectant 

connectens 

connecter 

connectiez 

connectifs 

connectito 

connessura 

connetable 

connettere 

connetteva 

connexam 

connexibus 

connexidad 

connifle 

connisam 

connisi 

connitaris 

connitendi 

connitimur 

connititor 

connivames 

connivante 

connivasse 

conniveant 

conn  Leas 

connivebam 

connivebit 

connivemus 

connivenza 

conniverem 

connivetis 

conniveto 

conniviez 

connlvions 

connixerat 

connixeris 

connixero 

connotaban 

connotacao 

connotad 

connotais 

connotamos 

connotando 

connotaria 

connotaron 

connotasen 

connotatlf 

connoteras 

connotez 

connotons 

connovicio 

connubium 

connudatam 

connudati 

connudatos 

connumerai 

connumeres 

connumero 

conocarpe 

conocarpio 

conocchio 

conocedor 

conoidaux 

conopei 

conopeum 

conoscemmo 

conoscendo 

conoscente 

conoscenza 

conoscere 

conoscessi 

conosceva 

conoscluto 


DELIVERED — Continued 
|  To  be  delivered  in  Berlin 
To  be  delivered  in  Frankfort  o/M 
To  be  delivered  in  London 
To  be  delivered  in  New  York 
To  be  delivered  in  Paris 
To  be  delivered  not  later  than 

To  whom  was  (were)  it  (they)  ( - )  delivered 

Unless  delivered  (in)  (by) 

Unless  delivered  on  or  before 
Until  delivered  (to)  (at) 

Want(s) - delivered  (to)  (at) 

Was  (were)  delivered  (to)  (at) 

Was  (were)  it  (they)  ( - )  delivered  (to)  (at) 

Was  (were)  not  delivered  (to)  (at) 

What  has  been  delivered  (to)  (at) 

When  delivered  (in)  (to) 

When  delivered,  wire  amount  credited 

When  was  it  (they)  ( -  )  delivered  (to)  (at) 

When  will - be  delivered  (to)  (at) 

When  will  ( - )  bonds  be  delivered  (to)  (at) 

Where  do  you  wish - delivered 

Where  do  you  wish  ( - )  bonds  delivered 

Why  has  (have)  it  (they)  ( - )  not  been  delivered  (to)  (at) 

Will - be  delivered  (by)  (to)  (at) 

Will - be  delivered  to-day 

Will - be  delivered  to-morrow 

Will  be  delivered  (by)  (to)  (at) 

Will  be  delivered  to-day 
Will  be  delivered  to-morrow 
Will  not  be  delivered  (to) 

DELIVERIES  (of) 

All  deliveries  (for) 

Expect  deliveries 

Keep  us  fully  posted  as  to  deliveries 
No  deliveries  (of) 

Other  deliveries  will  follow 
Recent  deliveries  (of) 

DELIVERING 

Before  delivering 

DELIVERY  (of)  (at)  (See  also,  calendar,  shipment) 

Accept  delivery  (of)  (at) 

Active  for  forward  delivery 

Active  for  prompt  delivery 

Advise  at  once  when  ready  for  delivery 

Advise  date  of  delivery 

Advise  regarding  delivery  (of) 

After  completing  delivery  (of) 

After  delivery  (of)  (at) 

Against  delivery  (of)  (at) 

Against  delivery  of  all  securities 
Against  delivery  of  bill  (s)  of  lading  only 

Against  delivery  of  consular  invoice  and  bill(s)  of  lading  for  account  of 
Against  delivery  of  full  set(s)  bill  (s)  of  lading 
Against  delivery  of  securities 
Approximate  time  for  delivery 

Are  ( - )  bonds  a  good  delivery 

Are  ( - )  bonds  ready  for  immediate  delivery 

Are  ( - )  trust  certificates  a  good  delivery  on  your  Exchange 

Are  a  good  delivery  (on) 

Are  a  good  delivery  on  Amsterdam  Exchange 
Are  a  good  delivery  on  Berlin  Exchange 
Are  a  good  delivery  on  Frankfort  o/M  Exchange 
Are  a  good  delivery  on  London  Exchange 
Are  a  good  delivery  on  New  York  Exchange 
Are  a  good  delivery  on  Paris  Exchange 

Are  a  good  delivery  on - Exchange 

Are  not  a  good  delivery  (on) 

Are  not  a  good  delivery  on  account  of 

Are  not  a  good  delivery  on  Amsterdam  Exchange 

Are  not  a  good  delivery  on  Berlin  Exchange 

Are  not  a  good  delivery  on  Frankfort  o/M  Exchange 

Are  not  a  good  delivery  on  London  Exchange 

Are  not  a  good  delivery  on  New  York  Exchange 

Are  not  a  good  delivery  on  Paris  Exchange 
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ha  f  a  f 
haf  ch 
ha  f  d  i 
ha  f  e  j 
haf  g  1 
haf  in 
h  a  f  j  o 
haf  ot 
haf  pu 
haf  ty 
haf  az 
haf  va 
haf  yd 
haf  ze 
hagat 
hagbu 
hag  dw 
hagex 
hagf  y 
hagha 
hagib 
hag  1  e 
hagoh 
hagpi 
hags  1 
hagtm 
hagun 
hagvo 
hagyr 
hagzs 
hahag 
hahbh 
hahc  i 
h  a  h  d  j 
hahek 
hah  f  1 
hah  gm 
h  a  h  h  n 
h  a  h  i  o 
h  a  h  j  p 
h  a  h  1  r 
h  a  hms 
h  a  h  n  t 
hahou 
h  a  h  p  v 
hahrx 
h  a  h  s  y 
h  a  h  t  z 
h  a  h  u  a 
h  a  h  v  b 
h  a  hw  c 
h  a  h  x  d 
h  a  h  y  e 
h  a  h  z  f 
h  a  i  b  v 
h  a  i  c  w 
h  a  i  d  x 
h  a  i  f  z 
h  a  i  g  a 
ha  i  hb 
h  a  i  i  c 
h  a  i  j  d 
ha  ike 
ha  i  1  f 
h  a  i  mg 
h  a  i  n  h 
h  a  i  p  j 
ha  i  r  1 
h  a  i  sm 
h  a  i  t  n 
h  a  i  v  p 
haixr 
h  a  i  y  s 
h  a  i  z  t 


conozqui 

conquadram 

conquadres 

conquadror 

conquassam 

conquasses 

conquassor 

conque 

conquerait 

conquetant 

conquetas 

conqueter 

conquetiez 

conquetons 

conquidere 

conquideva 

conquiesco 

conquietum 

conquiram 

conquirens 

conquiris 

conquirito 

conquiror 

conquirunt 

conquisivi 

conquistar 

conquisto 

conreadas 

conreado 

conreanda 

conrearen 

conreases 

conreaste 

conreemos 

conreinaba 

conreinais 

conreinare 

conreino 

consabidor 

consacrera 

consacriez 

consacrons 

consagraba 

consagrais 

consagrare 

consalutam 

consalutes 

consalutor 

consanabar 

consanabo 

consanandi 

consananto 

consanaret 

consanaris 

consanas 

consanator 

consanemur 

consaner 

consanesco 

consanetis 

consanguin 

consaputo 

consarcino 

consatam 

consati 

consatorum 

consatos 

consauciam 

consaucies 

consaucior 

conscelero 

conscendam 

conscendis 

conscendor 


DELIVERY — Continued 

Are  not  a  good  delivery  on - Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  (on) 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on  Amsterdam  Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on  Berlin  Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on  Frankfort  o/M  Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on  London  Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on  New  York  Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on  Paris  Exchange 

Are  they  ( - )  a  good  delivery  on - Exchange 

Arrange  for  delivery  (of)  (at) 

Arranged  for  delivery  (of)  (at) 

As  soon  as  delivery  is  completed 

Ask(s)  for  extension  of  time  for  delivery  (of) 

At  point  of  delivery 
At  time  of  delivery  (of)  (at) 

Authorize  (s)  delivery  (of) 

Authorize  (s)  delivery  without  payment  (of) 

Average  delivery  (ies)  (of) 

Bad  delivery  (ies)  (of) 

Before  completing  delivery  (of) 

Before  delivery  (of)  (at) 

Begin  delivery  (of) 

Begin  delivery  as  soon  as  possible  (of) 

Best  delivery  (for) 

Best  delivery - days 

Best  delivery - months 

Best  delivery - weeks 

Best  possible  delivery  (for) 

Better  delivery  (than) 

Bonds  are  good  delivery 

Bonds  are  not  good  delivery 

Bonds  are  not  good  delivery;  we  return 

Bought  for  prompt  delivery 

Buy  for  prompt  delivery 

By  what  time  can  delivery  be  guaranteed 

Can  delay  delivery  (until) 

Can  delivery  be  hastened 
Can  delivery  be  made  (in)  (by) 

Can  delivery  be  retarded 

Can  extend  time  of  delivery  (until) 

Can  guarantee  delivery  (in)  (by) 

Can  make  delivery  (in)  (by) 

Can  time  of  delivery  be  extended  (to) 

Cannot  delay  delivery  (of) 

Cannot  extend  time  of  delivery  (of) 

Cannot  guarantee  date  of  delivery 
Cannot  guarantee  delivery  before 

Cannot  obtain  bonds  which  are  a  good  delivery  on  ( - )  Exchange 

Care  of  general  delivery  (at)  ' 

Cash  on  delivery 

Cash  on  delivery  balance  payable  (in) 

Caused  by  non-delivery  (of) 

Caused  by  the  delivery  (of) 

Change  delivery  (of)  ( to) 

Competitive  delivery 
Complains  that  delivery  (of)  (is) 

Conditional  upon  delivery  (of)  (in) 

Cost  of  delivery  (of)  (at) 

Current  delivery 

Daily  delivery 

Date(s)  for  delivery 

Date  of  delivery 

Date  of  delivery  not  guaranteed 

Date  of  delivery  to  be  guaranteed 

* - days  delivery 

Deferred' delivery  (of) 

Delay  (s)  delivery  (of)  (to) 

Delivery  (ies)  affected  (by) 

Delivery  after 

Delivery  as  soon  as 

Delivery  at  destination  (by)  (in) 

Delivery  at  dock  (by)  (in) 

Delivery  at  once 
Delivery  at  rate  of 


ha  j  ah 
ha  j  b  i 
h  a  j  e  1 
h  a  j  g  n 
ha  j  ho 
ha  j  ip 
h  a  j  k  r 
ha  j  nu 
ha  j  ov 
ha  j  pw 
ha  j  ry 
haj  sz 
ha  j  ta 


conscensio 

conscienza 

consciorum 

consciscam 

consciscis 

consciscor 

conscreans 

conscreari 

conscribam 

conscribis 

conscribor 

conscritto 

consecabam 


ha  j  ub 
ha  j  xe 
haj  y  f 
ha  j  zg 
hakav 
hakbw 
hakdy 
hakez 
hakf  a 
hakhc 
hak  i  d 
hak  j  e 
h  a  kmh 
hakn  i 
hako  j 
haksn 
hakto 
hakup 
h  a  k  w  r 
haky  t 
hakzu 
ha  1  a  i 
ha  1  b  j 
h  a  1  c  k 
ha  1  d  1 
h  a  1  em 
h  a  1  f  n 
h  a  1  g  o 
h  a  1  h  p 
h  a  1  i  q 
ha  1  j  r 
h  a  1  k  s 
h  a  1  1  t 
h  a  1  mu 
h  a  1  n  v 
h  a  1  o  w 
h  a  1  p  x 
h  a  1  q  y 
h  a  1  r  z 
h  a  1  s  a 
ha  1  t  b 


consecabis 

consecabor 

consecamur 

consecando 

consecans 

consecante 

consecarem 

consecari 

consecato 

consecemus 

consecetur 

consecor 

consecrabo 

consecras 

consecrem 

consectum 

consecuero 

consecuit 

consecutif 

consedabar 

consedaris 

consedator 

consedemur 

conseder 

consedone 

consedonis 

consedonum 

consegrano 

consegrata 

consegravi 

conseguido 

conseguir 

conseigle 

censeillas 

conseillez 

consejadas 

consejado 

consejanda 

consejaren 

consejases 

consejaste 


h  a  1  u  c 
h  a  1  v  d 
h  a  1  w  e 
h  a  1  x  f 
halyg 
h  a  1  z  h 


consejeis 

consejemos 

conselhado 

conselhais 

conselhava 

conselhou 


h  ama  w 
h  am c  y 
h  amd  z 
h  am  e  a 
h  am  i  e 
h  am  1  h 
h  amo  k 
h  amp  1 
h  am  s  o 


consenhor 

consensam 

consensi 

consensos 

consentait 

consentias 

consentido 

consentiet 

consentior 
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DELIVERY — Continued 
Delivery  before 
Delivery  buyers’  option 
Delivery  by  steamer  (at) 

Delivery  can  be  made 
Delivery  cannot  be  made  (before) 

Delivery - days  (from) 

Delivery  deferred  (until)  (owing  to) 

Delivery  delayed  (by) 

Delivery  during 

Delivery  during  first  half  (of) 

Delivery  during  last  half  (of) 

Delivery  guaranteed  (by) 

Delivery  for  inspection  of  goods  of  documents  (or  bill(s)  of  lading)  attached 

to  draft  on  for  yours  of - is  demanded  before 

payment.  Shall  we  deliver;  wire  answer 
Delivery  guaranteed  (by) 

Delivery  here 
Delivery  here  or  in 
Delivery  in 

Delivery  in - this  month 

Delivery  in - this  week 

Delivery  in  New  York 

Delivery  in  New  York  this  month 

Delivery  in  New  York  this  week 

Delivery  in  our  city 

Delivery  in  our  city  this  month 

Delivery  in  our  city  this  week 

Delivery  in  your  city 

Delivery  in  your  city  this  month 

Delivery  in  your  city  this  week 

Delivery  in  2  months 

Delivery  in  3  months 

Delivery  in  4  months 

Delivery  in  5  months 

Delivery  in  6  months 

Delivery  in  order 

Delivery  instructions 

Delivery  instructions  followed  by  letter 

Delivery  must  be 

Delivery  must  be  extended  (to)  (for) 

Delivery  must  be  guaranteed  (by) 

Delivery  must  be  made  (to) 

Delivery  must  be  made  immediately  (to) 

Delivery  must  be  made  within 
Delivery  must  not  be 
Delivery  next 
Delivery  next  account  day 
Delivery  next  month 
Delivery  next  week 
I  Delivery  not 

j  Delivery  not  guaranteed  (by) 
j  Delivery  not  in  order 
|  Delivery  not  specified 
!  Delivery  not  to  be 
j  Delivery  of  balance 

Delivery  of  documents  (or  bill  (s)  of  lading)  attached  to  draft  on - for 

- yours  of - is  demanded  without  payment.  Shall  we 


deliver 

Delivery  of  first 

Delivery  of - 

Delivery  of - 

Delivery  of - 

Delivery  on 
Delivery  on 
on- 


-must  be  made  (in) 

-must  be  made  in  New  York 
-must  be  made  in  our  city 


acceptance  of  documents  (or  bill(s)  of  lading)  attached  to  draft 
- for - yours  of - is  demanded;  shall  we  deliver 


Delivery  on  or  before 
Delivery  order 
Delivery,  payment  in 
Delivery,  payment  in  New  York 
Delivery,  payment  in  New  York  funds 

Delivery,  payment  in  New  York  funds  upon  receipt  of  securities 
Delivery  refused  owing  to 
Delivery  sellers  option  10  days 
Delivery  sellers  option  15  days 
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h  amu  q 
h  amv  r 
h  amy  u 
hamzv 
h  a  n  a  j 
hand 
h  a  n  dm 
hanen 
li  a  n  f  o 
hani  i 
h  a  n  k  t 
hanlu 
h  a  n  o  x 
h  a  n  p  y 
h  a  n  r  a 
h  a  n  s  b 
hantc 
hanud 
hanve 
h  a  n  y  h 
hanz  i 
haoax 
haoby 
h  a  o  c  z 
haoda 
h  a  o  e  b 
haof  c 
haogd 
haohe 
h  a  o  i  f 

h  a  o  j  g 

h  a  o  k  h 

h  a  o  1  i 

h  a  om  j 
haonk 
h  a  o  o  1 
hao  pm 
h  a  o  r  o 

h  a  o  s  p 

haour 
haovs 
haowt 
haoxu 
haoyv 
haozw 
h  a  p  a  k 

h  a  p  b  1 

hapdn 
hapeo 
h  a  p  i  s 
hapku 
hapoy 
happz 
h  a  p  q  a 

h  a  p  s  c 

hapue 
hapxh 
hapy  i 
h  a  q  a  y 
haqca 
h  a  q  e  c 

h  a  q  g  e 

haqig 
haqki 
haqom 
haqus 
h  a  qwu 
h  a  q  y  w 
haral 
harcn 
hardo 
harep 
hargr 
harhs 


consentire 

eonsentiva 

consentons 

consenuit 

consepias 

consepient 

consepiere 

consepimur 

consepio 

consepirem 

consepiris 

consepite 

consepitor 

consepolto 

conseptabo 

conseptant 

conseptare 

conseptatu 

conseptavi 

eonseptem 

consequere 

consequi 

consequor 

conseraris 

conseratur 

conserba 

conserebam 

conserendi 

conserere 

conseret 

conseritis 

consero 

conserrino 

consertam 

conserunto 

conservabo 

conservare 

conservas 

conservatu 

conservavl 

conserviez 

conservons 

conservor 

conservula 

consessore 

conseverat 

eonseveris 

consevero 

consevimus 

consevisse 

consevit 

considam 

considatis 

considebat 

considence 

considendo 

considens 

considerem 

consideror 

considimus 

considis 

considito 

considunt 

consiglio 

consignayi 

consigniez 

consilesco 

conslligo 

consUior 

consilioso 

consilium 

consimiles 

consimilia 

consinadas 


DELIVERY — Continued 
Delivery  sellers  option  20  days 
Delivery  sellers  option  30  days 
Delivery  sellers  option  60  days 

Delivery  sellers  option - - — days 

Delivery  there 
Delivery  this  month 
Delivery  this  week 
Delivery  to 
Delivery  to  be 

Delivery  to  be  completed  (by) 

Delivery  to  be  made  (at) 

Delivery  to  be  made  in  New  York 
Delivery  to  be  made  in  our  city 
Delivery  to  be  made  in  your  city 
Delivery  to  commence 
Delivery  to-day 
Delivery  to-morrow 
Delivery  to-morrow  or  day  after 
Delivery  unavoidably  delayed  (by) 

Delivery  was  made  (to) 

Delivery  was  made  too  late  (for)  (to) 

Delivery  we  paying  shipping  charges 
Delivery  weekly 

Delivery - weeks 

Delivery  when  issued 
Delivery  will  be 
Delivery  will  be  accepted 
Delivery  will  be  delayed 
Delivery  will  be  made 
Delivery  will  not  be 

Delivery  will  not  be  accepted  ^ 

Delivery  will  not  be  delayed 
Delivery  will  not  be  made  (until) 

Delivery  with  usual  papers  showing  satisfactorily  the  legality  of  issue 

Delivery  within 

Delivery  within  a  fortnight 

Demand  (s)  delivery  (of) 

Do  not  begin  delivery  (of) 

Do  not  complete  delivery  (of) 

Do(es)  not  guarantee  delivery  (of)  (in) 

Do  you  guarantee  delivery  (of)  (in) 

Earlier  delivery  (of)  (at) 

Earlier  delivery  is  possible  (of)  (at) 

Earlier  delivery  necessary  (for)  (of) 

Earlier  delivery  offered  (by) 

Earlier  delivery  than  expected 
Earliest  date  of  delivery  (for)  (of) 

Early  delivery  (at)  (of) 

Early  delivery  not  important 
Equal  delivery  (of) 

Error  in  delivery  (of) 

Expect  (s)  delivery  (of) 

Extend  (s)  time  of  delivery  (of)  (until) 

First  delivery  (of) 

First  delivery  can  be  made 

First  delivery  to  be  made 

First  delivery  to  be  made  not  later  than 

Following  bonds  are  a  good  delivery - 

Following  bonds  are  a  good  delivery  here 

Following  bonds  are  not  a  good  delivery - 

Following  bonds  are  not  a  good  delivery  here 
For  current  delivery 
For  delivery  (at)  (by) 

For  delivery  after 
For  delivery  at 

For  delivery  (at - )  on  or  before 

For  delivery  at  option  of 
For  delivery  at  their  (his)  option 
For  delivery  at  our  option 
For  delivery  at  your  option 
For  delivery  before 
For  delivery  on  or  before 
For  delivery  within 
For  future  delivery 
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h  a  r  i  t 
bar  ju 
harkv 
h  a  r  1  w 
h  a  r  mx 
hamy 
haroz 
harpa 
harrc 
h  a  r  s  d 
har  te 
haruf 
harvg 
harwh 
harxi 
hary  j 
bar  zk 
h  a  s  a  z 
hasba 
hased 
hasf  e 
has  ih 
has  ]  i 
hason 
haspo 
hassr 
has  t  s 
hasut 
hasvu 
h  a  s  y  x 
haszy 
hat  am 
hat  co 
hat  eq 
hat  f  r 
hatgs 
h  a  t  i  u 
hatkw 
ha  t m y 
h  a  t  o  a 
hat  se 
hatug 
hatvh 
hatwi 
ha  t  yk 
hatz  I 
h  a  u  b  b 
haucc 
haudd 
haul  f 
haugg 
hauhh 
h  a  u  j  j 
haukk 
h  a  11  mm 
h  a  u  n  n 

h  a  u  p  p 

haurr 
h  a  u  s  s 

h  a  u  t  t 

h  a  u  v  v 

h  a  uww 

h  a  u  x  x 

hauyy 
hauzz 
havan 
havbo 
haver 


coiisinam 

consinanda 

consinarei 

consinava 

consinemos 

consiracao 

consiroso 

consistant 

consistas 

consister 

consistiez 

consistito 

consistons 

consituram 

consituris 

consobrino 

consoceri 

consoceros 

consocerum 

consociabo 

consociant 

consocias 

consociavi 

consociem 

consogrado 

consograr 

consograva 

consogrem 

consogrou 

consolabar 

consolacao 

consolamen 

consolandi 

consolaria 

consolaste 

consolatam 

consolatif 

consolatus 

consolemos 

consolemur 

consolero 

consoliamo 

consoliate 

consolidas 

consolidez 

consolidor 

consolone 

consommant 

consommas 

consommer 

consommiez 

consommons 

consomniam 

consomnies 

consomnior 

consomptif 

consonanza 

consoni 

consoniora 

consonnant 

consonnas 

consonner 

consonniez 

consonnons 

consonorum 

consopiam 

consopiens 

consopiet 


h  a  v  h  u 
h  a  v  i  v 
h  a  v  1  y 
havoc 
h  a  v  q  e 


consopimus 

consopior 

consopire 

consopis 

consopitis 


DELIVERY— Continued 
For  immediate  delivery 
For  non-delivery 
Future  delivery  (of) 

General  delivery  (at)  (of) 

Good  delivery  (of)  i 

Guarantee (s)  carriers  for  delivery  of  goods  without  bill  of  lading 
Guarantee  (s)  date  of  delivery  (of) 

Guarantees  delivery  (of)  (before) 

Have  arranged  delivery  (of) 

Have  arranged  delivery  as  suggested 
Have  (has)  guaranteed  delivery  by  (of) 

Have  (has)  wired  for  date  of  delivery  (of) 

Have  you  made  delivery  (of) 

Hurry  delivery  (of) 

If  delivery  can  be  made  (of)  (to) 

If  delivery  cannot  be  made  (of)  (to) 

If  early  delivery  wanted 

If  you  can  get  better  delivery  (than)  (by) 

If  you  can  get  immediate  delivery  (of) 

Immediate  delivery  (at)  (of) 

In  case  you  must  make  delivery  (of) 

In  case  you  take  delivery  (of) 

Increase  delivery  (of) 

Insist  (s)  upon  date  of  delivery 
Is - a  good  delivery  (on) 

Is - a  good  delivery  (on)  your  Stock  Exchange 

Is  a  good  delivery  (on) 

Is  a  good  delivery  on  our  Stock  Exchange 
Is  not  a  good  delivery  (on) 

Is  not  a  good  delivery  on  our  Stock  Exchange 
Last  delivery  (of) 

Late  delivery  (of) 

Later  delivery  (of) 

Later  delivery  will  not  do 
Make  delivery  (of) 

Monthly  delivery  (of) 

Must  accept  delivery  (of) 

Must  guarantee  date  of  delivery  (of) 

Must  have  prompt  delivery 

Must  make  delivery  in  time  specified 

New  York  delivery 

New  York  delivery  and  payment 

Next  delivery  (of) 

Next  year’s  delivery 
Non-delivery  (of) 

Non-delivery  causing  serious  loss  (of)  (to) 

Not  good  delivery  (on) 

Not  good  delivery  on  our  Stock  Exchange 

Not  good  delivery;  we  return 

Not  ready  for  delivery 

Not  received  in  time  for  delivery 

Not  received  in  time  for  delivery  this  account  day 


slot  sent  in  time  for  delivery 

'Tot  sent  in  time  for  delivery  next  account  day 

*Tot  yet  ready  for  delivery 

'Tow  ready  for  delivery 

)n  completing  delivery  (of) 

)n  condition  that  delivery  is  made  (by) 

)n  delivery  (of)  (to) 

)n  delivery  of  B/L  (to)  (for) 

)n  delivery  of  goods  (at)  (to) 

)n  delivery  of - pay 

)n  delivery  of  letters  of  allotment 
)n  delivery  to  them  (him)  (of) 

)n  delivery  to  us  (of) 

)n  delivery  to  you  (of) 

)n  final  delivery  (of) 

)nly  bonds  in  denominations  of - 

Stock  Exchange 
)wing  to  non-delivery  (of) 

3art  delivery  (of) 

3oint  of  delivery  (to)  (for) 

3oor  delivery  (of) 

Port  of  delivery  (of) 


■are  a  good  delivery  on- 
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havsg 
h  a  v  t  h 
havui 
h  a  v  ym 
hawab 
hawbc 
hawed 
hawde 
hawef 
h  a  w  f  g 
h  a wg  h 
h  awh  i 
h  a  w  i  j 
haw  j  k 
hawk  1 
hawlm 
h  a  wmn 
hawno 
hawop 
hawrs 
haws  t 
hawtu 
hawuv 
h  a  w  v  w 
h  a  wwx 
hawxy 
h  a wy  z 
hawza 
haxao 
haxdr 
haxes 
haxgu 
haxiw 
haxky 
h  a  x  1  z 
h  a  xma 
haxob 
haxre 
h  a  x  s  f 
haxuh 
haxvi 
haxy  1 
haxzm 
hayac 
haybd 
hayce 
hayd  f 
hayeg 
hay  f  h 
haygi 
hayh  j 
hay  ik 
h  a  y  j  1 
hay  km 
h  a  y  1  n 
h  a  ymo 
haynp 
h  a  y  o  q 
haypr 
hayr  t 
h  a  y  s  u 
h  a  y  t  v 
h  a  y  u  w 
h  a  y  y  x 
h  a  y  wy 
h  a  y  x  z 
h  a  y  z  b 
h  a  z  a  p 
hazer 
hazds 
h  a  z  e  t 
h  a  z  f  u 
hazgv 
h  a  z  i  x  | 


consopito 

consopitur 

consopiunt 

consorcio 

consortali 

consortium 

consparge 

conspectae 

conspergam 

conspergis 

conspergor 

conspersit 

conspersos 

conspetto 

conspicans 

conspicari 

conspicato 

conspicere 

conspiceva 

conspiciam 

conspicior 

conspiraba 

conspirais 

conspiriez 

conspirons 

conspolia 

conspolium 

conspondeo 

consponsam 

consponsi 

consponsos 

conspuam 

conspuasse 

conspuatis 

conspuebar 

conspuemur 

conspuenda 

conspuens 

conspuerem 

conspueris 

conspuero 

conspuiez 

conspuimus 

conspuions 

conspuis 

conspuito 

conspuitur 

conspurcam 

conspurces 

conspurcor 

consputabo 

consputant 

consputare 

consputas 

consputatu 

consputem 

consputor 

constabam 

constabit 

constabunt 

constados 

constamus 

constando 

constanza 

constaras 

constardes 

constare 

constasse 

constatas 

constater 

constatiez 

constatons 

constaveis 

constellat 


DELIVERY — Continued 
Postpone  delivery  (of)  (until) 

Probable  delivery 
Promise  (s)  delivery  (of) 

Prompt  delivery  (of) 

Provided  you  make  delivery  (of) 

Quick  delivery  (of) 

Quick  delivery  is  of  utmost  importance 
Rate  of  delivery  (of) 

Ready  for  delivery  (at)  (to) 

Refuse  (s)  to  take  delivery  (of) 

Regarding  delivery  (of) 

Regular  delivery  (of) 

Require  (s)  delivery  (of)  (at) 

Same  as  last  delivery  (at)  (of) 

Satisfactory  delivery  (of) 

Second  delivery  (of) 

Sell  for  delivery 

Sell  for  prompt  delivery 

Shall  we  guarantee  delivery  (of) 

Small  bonds  are  a  good  delivery  (on) 

Small  bonds  are  not  a  good  delivery  (on) 

Small  delivery  (of) 

Sold  for  delivery 
Sold  for  prompt  delivery 
Special  delivery 
Spot  and  future  delivery 
Spot  delivery 

State  time  and  place  of  delivery 
State  time  of  delivery 
State  place  of  delivery 
Stop  delivery  (of)  (at) 

Stop  delivery  until  you  hear  further  from  us  (of) 

Subject  to  delay  in  delivery 
Subject  to  delivery  being  made 
Take(s)  delivery  (of)  (at) 

Terms  of  delivery 
Time  of  delivery  (of) 

Time  of  delivery  expired  (for) 

Time  of  delivery  extended  (in) 

Too  late  for  delivery 

Too  late  for  delivery  this  account  day 

Try  to  extend  delivery'  (of)  (to) 

Until  date  of  delivery 

Upon  delivery  of - (to) 

Upon  delivery  of - to  you 

Upon  delivery  of - to  you,  charge  our  account 

Upon  delivery  of - to  you,  charge  our  account  and  pay  to 

Upon  delivery  to  you  of  the  following  securities 
Usual  delivery  (of) 

We  guarantee  delivery  (of) 

Weekly  delivery  (of) 

What  delivery  can  you  give 

What  delivery  is  wanted 

What  delivery  will  you  guarantee 

What  is  earliest  delivery  that  will  guarantee 

What  is  ready  for  delivery 

What  numbers  are  a  good  delivery 

What  will  be  cost  of  delivery 

When  and  where  is  delivery  to  be  made  (for) 

When  can  delivery  be  commenced  (of) 

When  can  delivery  be  guaranteed  (of) 

When  can  delivery  be  made  (of) 

When  may  we  expect  delivery  (of) 

When  ready  for  delivery 
When  "Will  delivery  be  made  (of) 

Where  is  delivery  to  be  made  (of) 

Where  will  delivery  be  made  (of) 

Will  accept  delivery  (of) 

Will  be  ready  for  delivery  (on) 

Will  delivery  be 
Will  delivery  be  accepted 
Will  delivery  be  guaranteed 
Will  delivery  be  made  (by) 
i  Will  extend  time  for  delivery  (to) 
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h  a  z  j  y 
h  a  z  I  a 
hazod 
hazpe 
hazsh 
haz  t  i 
hazuj 
hazyn 
hazzo 
hea  am 
h  e  a  b  n 
heaco 
h  e  a  d  p 
heaeq 


constellez 

consternat 

consternez 

consternor 

constes 

constipaba 

constipais 

constipavi 

constipera 

constipiez 

constipons 

constituor 

consto 

constratam 
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c 
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c 
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h  e 
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c  p 
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c 

e  r 
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c 

h  u 
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i  y 
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he 
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he 

c 

ym 
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he 
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e  e 

he 
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h  e 
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kk 
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b  p 

he 
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d  r 

he 
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f  t 

h  e 
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g  u 

h  e 

e 

h  v 

h  e 

e 

i  w 

constrati 

constratos 

constrepas 

constrepit 

constrepo 

constricte 

constrlnxi 

construam 

construens 

construis 

construor 

construpar 

construtto 

construunt 

constupebo 

constupere 

constupram 

constupres 

constupror 

constupuit 

consuadeam 

consuadebo 

consuadens 

consuadeor 

consuadere 

consudabit 

consudandi 

consudanto 

consudaret 

consudasco 

consudetis 

consuefeci 

consuegrar 

consuegro 

consuelda 

consuendam 

consuendis 

consuentia 

consuerent 

consuerer 

consuetano 

consuetata 

consuetavi 

consuimini 

consuitote 

consulaire 

consulant 

consularis 

consulebam 

consulemus 

consulendi 

consulet 

consulimur 

consulitis 

consulitor 

consulo 

consultaba 

consultais 

consulteur 


DELIVERY — Continued 

Wi  l  make  delivery  to  suit  their  (his)  (■ - ’s)  convenience 

Will  make  delivery  to  suit  your  convenience 
W  ill  not  accept  delivery  (after) 

Will  not  be  ready  for  delivery 
Will  not  guarantee  date  of  delivery 
Will  not  guarantee  delivery  (of)  (by) 

Sni  !Jey  8^  i - )  accePt  delivery  (of)  (by) 

Will  they  (he)  ( - )  guarantee  delivery  (of)  (by) 

Will  you  accept  delivery  (of)  (by)  y 

Will  you  guarantee  delivery  (of)  (by) 

Wire  date  of  delivery  (of) 

Wire  quickest  delivery  (of) 

Wire  to  whom  delivery  shall  be  made 

^^^request^  ^r°m^  ^ee  also»  application,  claim,  inquiry,  market, 

Active  demand  (for) 

As  demand  requires 
Better  demand  (for) 

Better  demand  expected  (for) 

Cause  of  demand  (for) 

Continues  in  demand 
Demand  caused  by 
Demand  chiefly  for 
Demand  continues  good 
Demand  falling  off  (for) 

Demand  for - ceased 

Demand  for - good 

Demand  for - large 


Demand  for- 


-small 


Demand  for  investment  bonds 
Demand  for  investment  bonds  ceased 
Demand  for  investment  bonds  good 
Demand  for  investment  bonds  large 
Demand  for  investment  bonds  small 
Demand  improving  (for) 

Demand  is  excessive 
Demand  is  for 
Demand  is  from 
Demand  is  not  excessive 
Demand  is  likely  (to)  (for) 

Demand  is  likely  to  continue  (for) 

Do(es)  not  demand 
Equal  to  demand  (for) 

European  demand  (for) 

Exceeds  demand  (for) 

Expect (s)  demand  (for) 

Export  demand  (for) 

Fair  demand  (for) 

Good  demand  (for) 

Good  investment  demand  (for) 

|  Good  public  demand  (for) 

Good  speculative  demand  (for) 

Great  demand  (for) 

Greater  demand  (for) 

Have  (has)  a  right  to  demand 
Have  (has)  been  in  demand 
Have  (has)  no  right  to  demand 
Have  you  any  demand  (for) 

Have  you  made  demand  (on)  (for) 

Heavy  demand  (for) 

How  is  the  demand  (for) 

How  is  the  demand  for  investment  bonds 
If  there  is  a  demand  (for) 

In  demand  (by)  (for) 

In  full  of  all  demands 

In  order  to  supply  the  demand  (for) 

Investment  demand  (for) 

Is  there  a(ny)  demand  (for) 

Is  there  likely  to  be  a(ny)  demand  (for) 
Large  demand  (for) 

Large  investment  demand  (for) 

Large  public  demand  (for) 

Large  speculative  demand  (for) 

Less  demand  (for) 
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hee  j  x 
h  e  ema 
heeob 
heepc 
heere 
h  e  e  s  f 
heetg 
h  e  e  u  h 
heev  i 
heewj 
heexk 
h  e  e  y  1 
beezm 
he  f  ab 
he  f  de 
h  e  f  e  f 
he  f  gh 
he  f  h  i 
he  f  i  j 
hefkl 
he  f mn 
he  f  no 
he  f  op 
h  e  f  s  t 
he  f  tu 
hefuv 
he  f  xy 
he  f  y  z 
he  f  za 
hegap 
hegcr 
hegds 
hege  t 
heg  f  u 
heggv 
hegix 
hegjy 
heg  1  a 
hegod 
hegpe 
hegsh 
heg  t  i 
hegu  j 
hegyn 
h  e  g  z  o 
hehac 
hehbd 
hehce 
hehdf 
heheg 
hehf  h 
hehg  i 
h  e  h  h  j 
heh  ik 
heh  j  1 
heh  km 
h  e  h  1  n 
h  e  hmo 
h  e  h  n  p 
hehoq 
hehpr 
hehr  t 
hehsu 
h  e  h  t  v 
h  e  huw 
h  e  hwy 
h  e  h  x  z 
h  e  h  y  a 
h  e  h  z  b 
h  e  i  a  q 
he  ibr 
h  e  i  c  s 
h  e  i  d  t 
h  e  i  f  v 


consul  tiez 

consultons 

consultore 

consul  trix 

consulunto 

consumaban 

consumais 

consumames 

consumanza 

consumaras 

consumaria 

consumaron 

consumasen 

consumasse 

consumatis 

consumava 

consumebar 

consumemos 

consumemur 

consumenda 

consumens 

consumerem 

consumeris 

consumicao 

consumiez 

consumimus 

consumions 

consumiria 

consumiste 

consumito 

consumitur 

consumivel 

consummavi 

consummem 

consumptor 

consuntivo 

consuocero 

consurgam 

consurgens 

consurgere 

consurgeva 

consurgis 

consurgito 

consurgunt 

consurrexi 

consusurro 

consutilia 

consutis 

consuum 

contabesco 

contabulam 

contabules 

contabulor 

contabundo 

contadas 

contaderos 

contadins 

contado 

contaduria 

contagiaba 

contagiare 

contagibus 

contagiers 

contagieux 

contagis 

contagium 

contaille 

contaminam 

contamines 

contaminor 

contanda 

contanter 

contapasso 

contaren 


DEMAN  D —  Continued 
Limited  demand  (for) 

Little  demand  (for) 

Little  investment  demand  (for) 

Little  or  no  demand  (for) 

Little  public  demand  (for) 

Little  speculative  demand  (for) 

Local  demand  (for) 

Make  formal  demand  (on - )  (for) 

Moderate  demand  (for) 

More  demand  (for) 

Much  in  demand 
No  demand  (for) 

No  investment  demand  (for) 

No  public  demand  (for) 

No  speculative  demand  (for) 

Not  in  demand  at  present 
Not  to  demand 
On  demand 
Our  demand  (s)  (for) 

Owing  to  large  demand  (for) 

Owing  to  present  demand  (for) 

Owing  to  small  demand  (for) 

Poor  demand  (for) 

Poor  investment  demand  (for) 

Poor  public  demand  (for) 

Poor  speculative  demand  (for) 

Public  demand  (for) 

Public  demand  continues  (for) 

Public  demand  falling  off  (for) 

Public  demand  increasing  (for) 

Public  demand  large  (for) 

Reasonable  demand  (s)  (of)  (for) 

Refuse (s)  demand  (s)  (of)  (for) 

Satisfy  demand  (s)  (of)  (for) 

Scarcely  any  demand  (for) 

Shall  we  demand 

Should - demand 

Should  demand 
Should  not  demand 
Small  demand  (for) 

Some  demand  (for) 

Speculative  demand  (for) 

Strong  demand  (for) 

Supply  all  demands  (of)  (for) 

Supply  the  demand  (for) 

Their  (his)  demand  (s) 

They  (he)  demand  (s) 

Unless  they  (he)  demand  (s) 

Unless  we  demand 
Unless  you  demand 
Unreasonable  demand  (s)  (of)  (for) 

Usual  demand  (for) 

Very  good  demand  (for) 

We  demand 

What  causes  the  demand  (for) 

What  demand  is  there  (for) 

What  is  demand  (for) 

While  demand  lasts 
Will  demand 
Will  not  demand 
You  demand 
Your  demand  (s)  (for) 

DEMANDED  (by) 

Has  anything  been  demanded  (by) 

Have  (has)  demanded 
Have  (has)  not  demanded 
Have  you  demanded 
If  demanded 
If  not  demanded 
Must  be  demanded 
Should  be  demanded 

Should - be  demanded 

Will  be  demanded 
Will  not  be  demanded 
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1  f  j 

1  gk 
1  h  1 
1  im 
1  j  n 
1  k  o 
1  1  P 
lnr 
1  o  s 
1  p  t 
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1  r  v 
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contases 

contastano 

contastare 

contastata 

contastavi 

contatto 

contazione 

conteceis 

contecemos 

contecendo 

contechnor 

contectos 

conteencas 

contegam 

contegare 

contegatis 

contegebar 

contegemur 

contegenda 

contegens 

contegerem 

contegeris 

contegimus 

contegitur 

contegna 

contegnoso 

contegor 

contegunt 

conteiro 

contemeram 

contemeres 

contemeror 

contemnam 

contemnens 

contemnere 

contemnis 

contemnito 

contemnunt 

contempla 

contempsit 

contemptam 

contemptor 

contemptus 

contencao 

contendam 

contendens 

contendito 

contender 

contenebro 

contenenza 

contentera 

contentlez 

contentif 

contentivo 

contentons 

contentum 

contenuto 

conternabo 

conternant 

conternas 

conternatu 

conternem 

conternor 

conterream 

conterrens 

conterrito 

conterruit 

contessere 

contesseva 

contessina 

contessuto 

contestaba 

contestais 

contestino 

contexendi 


DEMANDING 
DEMI-JOHN(S)  (of) 

DEMOCRAT  (IC) 

DEMONSTRATE(S)  (with)  (to) 

DEMONSTRATED  (with)  (to) 

DEMONSTRATING  (to) 

DEMONSTRATION  (of) 

DEMORALIZATION  (of) 

DEMORALIZE(S) 

DEMORALIZED  (by) 

DEMORALIZING 
DEMURRAGE  (on)  (of)  (at) 

DENIAL(S)  (of) 

Denial  has  been  made  (of)  (by) 

Denial  of  anything  new 
Denial  should  be  made  (of)  (by) 

No  denial  has  been  made  (of)  (by) 

Unofficial  denial 

DENOMINATION (S)  (of)  (See  also,  bonds,  currency,  shares) 

Have  you  any  small  denominations 

In  denominations  of 

In  large  denominations 

In  larger  denominations 

In  small  denominations 

In  smaller  denominations 

In  what  denominations 

In  what  denominations  are  the  bonds 

In  what  denominations  are  the  shares 

Of  any  denomination 

Of  any  denomination  on  hand 

What  denomination  (s) 

DENIED  (by) 

Cannot  be  denied  (by) 

Has  been  denied  (by) 

Has  it  ( - )  been  denied  (by) 

Has  not  been  denied  (by) 

If  denied  (by) 

If  not  denied  (by) 

Is  denied  (by) 

Is  it  ( - )  denied  (by) 

Is  not  denied  (by) 

Not  officially  denied 
Officially  denied 
Unofficially  denied  (by) 

Will  it  ( - )  be  denied  by 

DENY(IES) 

Can  deny  (it) 

Cannot  deny  (it) 

Decline  (s)  to  deny 
Deny(s)  being 
Deny(s)  emphatically 
Deny(s)  having 
Deny(s)  officially 
Deny(s)  the  report 
Do(es)  not  deny  (it) 

In  order  to  deny 
Not  to  deny 
They  (he)  deny(ies) 

We  deny 

Will  deny 

Will  not  deny 

You  can  deny  absolutely 

DEPART (S)  (from)  (See  also,  departure,  go,  leave,  sail) 

Not  to  depart  (from) 

DEPARTED  (from) 

Departed  for 
If  departed  (from) 

DEPARTING  (from) 

DEPARTMENT  (S)  (of) 

Accounting  department  (of) 

Auditing  department  (of) 

Department  of  Agriculture 
Department  of  Commerce  or  Labor 
Department  of  Justice 
Department  of  Public  Works 
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contexerat 

contexeris 

contexcro 

conteximur 

contexisse 

contexitis 

contextam 

contextor 

contexunto 

contczza 

contice 

conticeant 

conticeas 

conticebam 

conticebit 

conticemus 

conticerem 

conticesco 

contlcetis 

conticeto 

conticinio 

contlfices 

contigerat 

contigeros 

contigerum 

contiglato 

contigisse 

contignabo 

contignant 

contignare 

contignas 

contignatu 

contignem 

contignor 

contineam 

contineare 

continebat 

continebis 

continebo 

continemur 

continendi 

continens 

continent© 

contineret 

continete 

continetor 

contingere 

contlngia 

continha 

continovai 

conttnovo 

continuabo 

continuant 

continuatu 

continuavi 

contionali 

contionans 

contionato 

contionor 

contironem 

contlst! 

contogati 

contogatos 

contogatum 

contollam 

contollens 

contollere 

contollis 

contolllto 

contollor 

contollunt 

contondait 

contondrai 

contoneado 


DEPARTMENT  (S)  — Continued 
Department  of  State 
Department  of  the  Interior 
Executive  department  (of) 

Foreign  department  (of) 

Head(s)  of  department  (of) 

Legal  department  (of) 

Navy  Department 
Post  office  department 
Treasurer’s  department  (of) 

Treasury  department 
Treasury  department,  Washington 
War  department 
What  department 
Which  department  (s) 

DEPARTURE (S)  (of)  (for)  (See  also,  depart,  go,  leave,  start) 
After  departure  (of)  (from) 

At  time  of  departure  (of)  (from) 

Before  departure  (of)  (from) 

Can  departure  (of - )  be  postponed  (until) 

Can  postpone  departure  (of - )  (until) 

Cannot  postpone  departure  (of - )  (until) 

Date  of  departure  (of)  (from) 

Delay  departure  (of)  (from) 

Delay  departure  if  necessary  (of)  (from) 

Delay  departure  until  you  hear  (from) 

Departure  from 
Departure  postponed  (until) 

Departure  postponed;  will  wire  date  of  leaving 
Do  not  postpone  departure  (of)  (from) 

Early  departure  (of)  (from) 

Hasten  departure  (of)  (from) 

Our  departure  (for) 

Since  departure  (of) 

Since  our  departure  (from) 

Since  their  (his)  departure  (from) 

Since  your  departure  (from) 

Their  (his)  departure  (for) 

Time  of  departure  (of)  (from) 

Will  wire  date  of  departure  (of)  (from) 

Wire  date  of  departure  (of)  (from) 

Your  departure  (for) 

DEPEND  (S)  (upon)  (See  also,  competent,  confidence,  rely,  trust) 

Can  depend  on 

Can  depend  on  them  (him) 

Can  depend  on  us 

Can  depend  on  you 

Can  we  depend  on 

Can  we  depend  on  them  (him) 

Can  we  depend  on  you 

Can  you  depend  on 

Can  you  depend  on  them  (him) 

Cannot  depend  on 

Cannot  depend  on  them  (him) 

Cannot  depend  on  us 
Cannot  depend  on  you 
Depend  (s)  absolutely  (on) 

Depend  (s)  entirely  on 
Depend  (s)  largely  on 
Depend  (s)  on  how 
Depend (s)  on  them  (him) 

Depend  (s)  on  us 
Depend  (s)  on  whether 
Depend  (s)  on  you(r) 

Do(es)  not  depend 
If  can  depend  on 
If  cannot  depend  on 
If  it  depehds  on 
If  it  does  not  depend  on 
If  they  (he)  depend  (s)  on 
If  we  depend  on 
If  you  depend  on 
Must  depend  on 
Not  to  depend  on 

On  what  (whom)  may  we  depend  (for) 
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heqo  i 

hequo 

heqys 

herah 
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her  dk 

her  e  1 

her  fm 

hergn 

herho 

her  ip 

herkr 

her  1  s 

hermt 

hernu 

herov 

herpw 

her  ry 

hersz 

her  ta 

herub 

hervc 

herwd 

herxe 
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hesbw 

hesdy 

hesez 

h  e  s  f  a 

h  e  s  i  d 
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heso  j 

hes  q  1 

hessn 

h  e  s  t  o 
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heswr 
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contoneare 

contorced 

contorceis 

contorcera 

contorcian 

contorcido 

contornaba 

contorno 

contorrebo 

contorreor 

contorrere 

contorsao 

contortam 

contortior 

contortos 

contortuli 

contournas 

contournez 

contrabajo 

contrabasa 

contracava 

contractif 

contraddi 

contradixi 

contradote 

contrafoso 

contrafuga 

contraguia 

contrahaz 

contrahere 

contrahis 

contrahito 

contrahor 

contraigne 

contrains 

contraire 

contrait 

contralaes 

contraliga 

contraluz 

contranche 

contrapala 

contrapaso 

contrapelo 

contrapono 

contrapor 
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contraroda 


he  t  d  1 


contrasena 


hetem  contra taba 
he  t  f  n  contratais 


hetgo 


contratare 
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t  i  q 
t  k  s 
t  mu 
t  ow 


contratela 

contrato 

contravalo 

contrayugo 


h  e  t  q  y 
h  e  t  s  a 
h  e  t  u  c 
he  twe 
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contrectam 

contrectes 

contrector 

contredire 

contrefont 


DEPEND(S)  — Continued 

On  what  (whom)  will  you  depend  (for) 

Think  you  can  fully  depend  on 
What  does  it  depend  on 
Will  depend  on 

Will  depend  on  them  (him)  (for) 

Will  depend  on  us  (for) 

Will  depend  on  whether 
Will  depend  on  which  (what) 

Will  depend  on  you(r) 

Will  depend  very  much  on 
DEPENDED  (upon) 

Can  be  depended  upon 

Can  they  (he)  ( - )  be  depended  upon  (to) 

Cannot  be  depended  upon 
Must  not  be  depended  on 
What  can  be  depended  on  (for) 

Who  can  be  depended  on  (for) 

DEPENDING  (upon) 

Depending  on  them  (him)  ( - )  (to) 

Depending  on  us  (to) 

Depending  on  you  (to) 

DEPOSE(S) 

DEPOSED  (by) 

DEPOSING 

DEPOSIT(S)  (of)  (See  also,  credit,  money) 

A  deposit  (of - )  is  required 

A  deposit  to  be  kept  good  of 

Advise  by  wire  what  interest  you  can  allow  us  on  special  deposit  of 
Advise  by  wire  when  deposit  has  been  made  by 
Against  deposit  (of) 

Amount  of  deposit  (with) 

Arrange  deposit  (with)  (of) 

Arranged  deposit  (with)  (of) 

As  soon  as  deposit  is  made  (with)  (of) 

Average  deposit  (of)  (with) 

Be  sure  to  make  deposit  to-day  (in) 

Can  deposit  (with) 

Can  you  deposit  (with) 

Can  you  deposit  for  our  credit  (with) 

Cancel  request  to  deposit - with 

Cannot  deposit 

Cannot  deposit  more  (than) 

Cannot  make  deposit 
Cash  deposit 

Certificate  of  deposit  was  (will  be)  sent 

Charge  our  account  and  deposit - with  Asst.  Treas.  of  U.  S.  account  of 

5%  fund  of 

Charge  our  account  and  deposit - with  Asst.  Treas.  of  U.  S.  for  the 

credit  of  the  general  account 

Charge  our  account  and  deposit - with  Asst.  Treas.  of  U.  S.  for  the 

credit  of  the  general  account  as  transfer  of  funds  from - and  for¬ 

ward  receipt  direct  to  the  depositing  bank 

Charge  our  account  and  deposit - with  Asst.  Treas.  of  U.  S.  to  retire 

circulation  of 

Charge  our  account  and  deposit - with  Asst.  Treas.  of  U.  S.  to  retire 

our  circulation 


Charge  our  account  and  deposit  at  Washington - for  shipment  of  new 

coin  from  mint 

Charge  our  account  and  deposit  with - for  use  of 

Charge  our  account  and  deposit  with - for  use  of  our  5%  redemption  fund 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city - 

and  cost  of  transfer,  and  forward  original  certificate  of  deposit  to  the 
U.  S.  Treas.  Washington 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city - 

and  have  him  wire  the  Sub.  Treas.  to  pay  same  under  our  order 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city — ; - 

for  account  of - and  charge  our  account 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city — 
for  account  of  coin  to  be  shipped  to  us  as  follows 
Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city- 
for  account  of  our  5%  fund 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city - 

for  account  of  transfer  of  funds  from  the 
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h  e  v  i  r 
h  e  v  k  t 
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hevra 
h  e  v  s  b 
h  e  v  t  c 
hevud 
hevve 
hevyh 
h  e  v  z  i 
hewax 
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hewcz 
hewda 
h  e  w  e  b 
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contrejado 

contrejais 


contrejar 

contrejava 

contrejou 

contremens 

contremire 

contremiva 

eontreras 

contrevair 

contrevins 

contrez 

contribuez 

contribulo 

contricao 

contristat 

contristes 

contristor 

contritano 

contritata 

contritav! 

contritos 

control  age 

controlant 

controlas 

controleur 

controliez 

controlons 

controns 

controuvat 

contronvez 

controvano 

eontrovare 

controvata 

controvavi 

controvo 

contrucldo 

contrudens 

contrudere 

contrudis 

contrudito 

contrudor 

contrudunt 

contruncam 

contrunces 

contruncor 

contrusam 

con  trust 

contrusos 

contuderat 

contuderis 

contudero 

contudimus 

contudisse 

contudit 

contumacat 

contumacez 

contumacia 

contumax 

contumelia 

contumesco 

contumulam 

contumules 

contumulor 

contundere 


DEPOSIT(S)  — Continued 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city - 

for  credit  of  5%  fund  of 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S.  in  your  city - 

for  credit  of  general  account  of  the  U.  S.  Treas.  as  a  transfer  of  funds 
from  the 

Charge  our  account  and  deposit  with  Asst.  Treas.  U.  S. - for  our  credit 

and  advise 

Credit  amount  of - with - deposited  by - and  charge  our 

account 

Decrease  in  deposits 
Deposit  all  our  securities  (with) 

Deposit  amount  (of)  (with) 

Deposit  as  requested  (with) 

Deposit  as  soon  as  possible  (with) 

Deposit  at  once  (with) 

Deposit  by  wire  (with) 

Deposit  can  be  made  (with) 

Deposits  decreased 
Deposits  decreasing 
Deposit  for  account  of 
Deposit  for  collection 

Deposit  for  credit  of - in 

Deposit  for  our  account 

Deposit  for  our  account  all  you  can  immediately 

Deposit  for  our  account  at 

Deposit  for  our  credit  and  advice  (with) 

Deposit  for  their  (his)  account  (with) 

Deposit  for  your  account  (with) 

Deposit  has  been  made  (with) 

Deposit  has  been  received 
Deposit  has  not  been  made  (with) 

Deposit  has  not  been  received 
Deposit  in  bank  (at) 

Deposits  increased 
Deposits  increasing 
Deposit  is  required  (of) 

Deposits  made  after - will  have  penalty  of - imposed 

Deposits  made  this  date  (with) 

Deposits  must  be  made  on  or  before 
Deposits  not  sufficient  (for) 

Deposit  of  certified  check  required  (for) 

Deposit  our  bonds  (with) 

Deposit  our  stock  (with) 

Deposit  proceeds  with - for  our  account 

Deposit  referred  to 
Deposit  referred  to  credited 

Deposit  referred  to  in  your  wire  (of - )  duly  received 

Deposit  referred  to  in  your  wire  (of - )  not  yet  received 

Deposit  to  credit  of 

Deposit  to  guarantee  execution  of  contract 
Deposit  to  our  credit  (with) 

Deposit  to  their  (his)  credit  (with) 

Deposit  to  your  credit  (with) 

Deposit  to-day 

Deposit  under  ( - )  plan 

Deposit  will  be  made 
Deposit  will  not  be  made  (until) 

Deposits  will  not  be  received  after 
Deposit  with 

Deposit  (with - -)  as  good  faith  deposit  and  charge  our  account 

Deposit  ( - )  with - for  account  of 

Deposit  ( - )  with - for  account  of - and  charge  our 

account 

Deposit  ( - )  with - for  credit  of 

Deposit  ( - )  with - for  our  account 

Deposit  ( — - - )  with - for  our  account  and  charge  our  account 

Deposit  ( — - - )  with - for  our  credit  and  advice 

Deposit  ( - )  with - for  our  credit  and  advice  and  charge  our 

account 

Deposit  ( - )  with - for  our  credit  and  advice  of - 

Deposit  ( - )  with - for  our  credit  and  advice  of - and 

charge  our  account 

Deposit  ( - )  with - for  our  credit  and  advice  of - ;  we 

'  credit  your  account 
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hexb  1 
hexcm 
hexdn 
hexeo 
hex  i  s 
h  e  x  k  u 
hexoy 


contundis 

contundunt 

conturbaba 

conturbais 

conturbant 

conturbare 

conturbavi 


hexqa 
hexsc 
hexue 
hexxh 
hexy  i 
hexz  j 
heybz 
hey  ca 
hey  db 
heyec 
heyf  d 
heyge 
heyhf 
hey  i  g 
hey  jh 
heyk  i 
hey  1  j 
h  e  ymk 
heynl 
heyom 
heypn 
heyqo 
heyrp 
hey  t  r 
heyus 
hey  v  t 
heywu 
heyxv 
heyyw 
heyzx 
hezal 
hezcn 
hezdo 
hezep 
hezgr 
h  e  z  i  t 
hez  ju 
hezkv 
hezny 
hezoz 
hezpa 
hezsd 
hez  t  e 
h  e  z  u  f 
hezwh 
hezx  i 
hezy  j 
h  i  a  b  j 
h  i  ack 
h  i  a  d  1 
hia  em 
hi  afn 
hiago 
h  i  ahp 
h  i  a  i  q 
hi  a  j  r 
h  i  aks 
h  i  a  1  t 
h  i  amu 
h  i  a  n  v 
hi  aow 
h  i  apx 
h  i  aqy 
h  i  a  r  z 
h  i  a  s  a 
h  i  a  t  b 


conturbem 

conturbino 

conturbor 

contusifs 

contusum 

contutore 

contutoris 

contutorum 

convadabar 

convadandi 

convadaris 

convadatam 

convadator 

convadatus 

convademur 

convader 

convaincre 

convalache 

convalido 

convallabo 

convallant 

convallare 

convallas 

convallatu 

convallavi 

convalle 

convallium 

convallor 

convariabo 

convariant 

convariare 

convarias 

convariem 

convarlor 

convasabam 

convasabis 

convasabor 

convasamur 

convasando 

convasans 

convasante 

convasarem 

convasari 

convasasse 

convasato 

convasatum 

convasavit 

convasemus 

convaseris 

convasetur 

convasor 

convassal 

convecino 

convectio 

convector 

convehant 

convehas 

convehebam 

convehemus 

convehendi 

convehere 

convehet 

convehimur 

convehitis 

convehitor 

conveho 


DEPOSIT(S)  — Continued 

Deposit  ( - )  with  committee 

Deposit  ( - )  with  our  bankers 

Deposit  ( - )  with  their  (his)  bankers 

Deposit  ( - )  with  us 

Deposit  with  us  for  order  of 

Deposit  with  your  bankers 

Did - deposit  to  our  credit  yesterday  or  to-day  and  what  amount 

wire  answer 
Did  not  deposit 
Did  you  deposit 

Did  you  just  wire  us  advice  of  deposit  made  by 
Do  not  deposit 

Do  not  make  deposit  until  (with) 

For  what  purpose  was  deposit  made 

Has  any  deposit  been  made  with  you  for  credit  by 

Has  deposit  been  made  by 

Has  deposit  of - been  made  by - for  our  account 

Has  deposit  of - been  made  for  our  credit  with 

Have  (has) - made  deposit  (of)  (in) 

Have  (has) - made  deposit  for  our  account  and  what  amount 

Have  (has)  made  deposit  with - of 

Have  (has)  made  deposit  with  them  for  same 

Have  (has)  made  deposit  with  us  in  trust  for  your  account 

Have  (has)  made  deposit  with  us  in  trust  for  your  account  amounting  to 

Have  (has)  not  received  deposit  by - of - for  your  credit 

Have  (has)  not  yet  made  deposit  for  credit  of - 

Have  received  deposit  of - (by) 

Have  received  deposit  of - (by - )  for  your  credit 

Have  recovered  deposit  made 

Have  requested - to  deposit  with  you - for  our  account 

Have  requested  us  to  make  deposit  with  you  (of) 

Have  you  made  deposit  (with - )  as  requested 

Have  you  received  deposit  for  our  account  on  behalf  of 

Have  you  received  deposit  of - from - for  our  account 

Have  you  received  deposit  of - from - for  our  credit 

How  large  a  deposit 
If  deposit  is 

In  order  to  deposit  (with) 

Increase  in  deposits 
Insist  (s)  on  deposit  (of) 

Interest  on  deposit  (s) 

Is  a  deposit  required  (by)  (for) 

Last  deposit  (of) 

Leading  ( - )  banks  are  allowing  on  deposits 

Leading  German  banks  are  allowing  on  deposits 
Made  deposit  (of)  (with) 

Make  deposit  (of)  (with) 

Must  deposit  (in)  (with) 

Must  have  cash  deposit  (of) 

No  deposit  has  yet  been  made  (with) 

No  deposit  received  (from) 

Not  to  deposit  (with) 

Offer  (s)  deposit  (of) 

On  deposit  (with) 

On  deposit  with  you 
Place  on  deposit  (with; 

Placed  on  deposit  (with) 

Please  deposit  (with) 

Please  make  deposit  immediately 

Please  make  deposit  immediately  for - account 

Please  wire  deposit  immediately 

Please  wire  deposit  immediately  for - account 

Please  wire  deposit  immediately  for  coffee  account 
Please  wire  deposit  immediately  for  cotton  account 
Please  wire  deposit  immediately  for  grain  account 
Please  wire  deposit  immediately  for  provision  account 
Please  wire  deposit  immediately  for  security  account 
Rate  for  deposit  (s) 

Re-deposit 

Re-deposit  with  drawn  bonds  to  secure 
Receipt  of  deposit 
Receive  deposit  (from) 

Refuse  (s)  to  deposit  ... 

P.elease  from  our  deposits - or  its  equivalent 
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h  i  auc 
h  i  a  v  d 
h  i  awe 
h  i  a  x  f 
h  i  a  y  g 
h  i  azh 
hibav 
h  i  bbw 
h  i  bdy 
hibez 
h  i  b  f  a 
h  i  b  i  d 
h  i  b  j  e 
h  i  bmh 
h  i  bn  i 
hiboj 
hibsn 
hibto 
h  i  b  u  p 
hibwr 
h  i  by  t 
h  i  bzu 
h  i  c  a  j 
h  i  c  c  1 
hie  dm 
hi  cen 
h  i  c  f  o 
hi  c  i  r 
h  i  ckt 
hi  c  In 
hi  cox 
hi  cpy 
hi  era 
hi  csb 
hi  cud 
hi  eve 
h  i  cyh 
hi  cz  i 
hi  daw 
h  i  dey 
h  i  ddz 
hidea 
h  i  d  i  e 
hidlh 
h  i  dm  i 
hi  dn  j 
h  i  dok 
hidpl 
hidso 
h  i  duq 
h  i  dvr 
h  i  dyu 
h  i  dzv 


convehunto 

eonvellam 

convellens 

convellere 

convelleva 

convellias 

convellido 

convellira 

convellunt 

convem 

convenance 

convenarum 

convenceis 

convencera 

eonvencian 

convencido 

conveniez 

convenir 

convenons 

conventant 

conventare 

eonventavi 

conventazo 

conventem 

converbero 

convergera 

convergiez 

converram 

converrere 

converris 

converror 

converrunt 

conversaba 

conversais 

conversare 

conversavi 

converseau 

eonversifs 

conversino 

conversos 

convescens 

convescere 

convesci 

convescor 

convesinho 

convessita 

convesso 

convestiet 

convestito 

convestivi 

convexacao 

convexatam 

convexate 


h  i  eak 
h  i  eb  1 
hi  ecm 
h  i  edn 
hi  ef  p 
h  i  ehr 
hieis 
h  i  e  j  t 
hi  eku 
hielv 
h  i  emw 
hi  enx 
hi  epz 

h  i  e  q  a 
h  i  er  b 
hi  esc 

h  i  e  t  d 
h  i  ev  f 


convexator 

convexatus 

convexavi 

convexemur 

convexer 

convexitas 

convexorum 

convexos 

convexulo 

con  vias'j 

conviates 

convibrabo 

convibrant 

convibrare 

convibras 

convibravi 

convibrem 

convibror 


DEPOSIT  (S) — Continued 
Remains  on  deposit  (with) 

Say(s)  will  deposit 

Say(s)  will  deposit  proceeds  with  us  (as  soon  as) 

Shall  we  deposit  (with) 

Shall  we  deposit  with  committee 

Shall  we  deposit  your - (with) 

Shall  we  deposit  your  bonds  (with) 

Shall  we  deposit  your  securities  (with) 

Shall  we  deposit  your  stock  (s)  (with) 

To  deposit 
To  secure  deposit  (s) 

To  secure  U.  S.  deposits 

Upon  deposit  with  you  of - (by) 

We  deposit  (with) 

We  deposit  to-day  (with) 

We  deposit  to-day  for  credit  ot — - - 

We  deposit  with - for  credit  of 

We  deposit  with - for  credit  of - ;  charge  our  account 

We  deposit  with - for  our  credit 

We  deposit  with - for  their  (his)  credit 

We  deposit  with - for  your  credit 

We  require  deposit  (of) 

What  deposit  is  required 
What  is  the  balance  on  deposit 
What  remains  on  deposit  (with) 

What  was  amount  or  deposit  (in) 

What  was  amount  of  last  deposit  (in) 

When  deposit  is  made 

When  does  time  for  deposit  expire 

Will  accept  deposit  (of) 

Will  deposit  (with) 

Will  deposit  equivalent  (with) 

Will  deposit  to-day 

Will  deposit  ( - )  with  you  for  account  of 

Will  deposit  ( - )  with  you  for  credit  of 

Will  deposit  ( - )  with  you  for  our  account 

Will  deposit  ( - )  with  you  for  our  credit 

Will  deposit  ( - )  with  you  for  use  of 

Will  not  accept  deposit 
Will  not  deposit  (with)  (until) 

Will  remain  on  deposit  (with) 

Will  require  additional  deposit  (of) 

Will  you  deposit  (with) 

Wire  when  deposit  has  been  made 
With  which  committee  shall  we  deposit 
With  whom  shall  deposit  be  made 
You  may  deposit  (with) 

You  must  deposit  (with)  . 

Y our  deposit  is  not  sufficient 

DEPOSITED  (in)  (with)  (See  also,  calendar,  credit) 

Advise  amount  deposited  (with). 

Amount  deposited  for  your  credit  (with) 

As  instructed  in  your  letter  (or  wire)  (of - )  we  have  deposited  with 

Asst.  Treas.  of  the  U.  S. 

Can  be  deposited  (with) 

Can  it  ( - )  be  deposited  (with 

Cannot  be  deposited  (with) 

Deposited  all  your  securities  (with) 

Deposited  amount  (of)  (with) 

Deposited  as  requested  (with) 

Deposited  at - (with) 

Deposited  at  Washington  with  Treas.  of  U.  S. 

Deposited  by - 

Deposited  by - for  account  of 

Deposited  by - for  account  of - ;  we  credit  your  account 

Deposited 'by - for  account  of  themselves  (himself) 

Deposited  by - for  account  of  themselves  (himself) ;  we  credit  your 

account 

Deposited  by - for  use  of 

Deposited  by - for  use  of - without  identification 

Deposited  by - for  use  of - without  identification.  Please  notify 

We  credit  your  account 
Deposited  by - to  pay 

Deposited  by - to  pay  coupon  No. - on  loan  to 
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h  i  exh 

h  i  e  z  j 
h  i  f  a  x 
h  i  f  by 
h  i  f  c  z 
h  i  f  d  a 
h  i  f  e  b 
h  i  f  he 
h  i  f  i  f 
hifkh 
hifli 
hifol 
h  i  f  pm 
hi  f  ro 
hi  f  sp 
hi  fur 
hi  f  xu 
hi  f  yv 
h  i  f  zw 
h  i  g  a  1 
higcn 
h  i  gdo 
hi  gep 
higgr 
highs 

higi  t 


hig  ju 

higkv 

h  i  g  ny 

h  i  g  o  z 
higpa 
higsd 
h  i  g  t  e 
higuf 
h  i  gwh 
h  i  g  x  i 
higy  j 
hihay 
hihbz 
hihca 
h  ihdb 
hihec 
h  i  h  f  d 
hihge 
hihhf 
h  i  h  i  g 
hihjh 
h  i  h  k  i 
hihl  j 
h  i  hmk 
h  i  h  n  1 
h  i  h  om 
hihpn 
h  i  hqo 
hihrp 
hihtr 
h  ihus 
h  i  hwu 
h  i  h  y  w 
h  i  i  am 
hi  ibn 
h  i  i  c  o 
h  i  i  d  p 
h  i  i  e  q 
h  i  i  f  r 
h  i  i  g  s 
h  i  i  h  t 


convicani 

convicanos 

convicanum 

conviccao 

convicerat 

conviceris 

convicero 

convicians 

conviciari 

convicimus 

convicior 

convicisse 

convicit 

convictam 

convictos 

convidadas 

convidado 

convidanda 

convidaren 

convidases 

convidaste 

convideis 

convidemos 

convieras 

conviez 

convimos 


convincam 

convincens 

convincere 

convincis 

convincito 

convincor 

convincunt 

convindo 

convinta 

conviolaho 

conviolant 

conviolas 

conviolem 

conviolor 

convions 

conviresco 

conviria 

convisant 

convisaris 

conviscero 

convisebam 

convlsemus 

convisendi 

convisere 

conviset 

convisimur 

convisitis 

convisitor 

convisse 

convissuta 

convisunto 

convitai 

convitammo 

convitando 

convitante 

convitare 

convitassi 

convitato 

convitava 

conviterei 

convitigia 


D  EPOS  I  TED —  Continued 

Deposited  by - to  pay  coupon  No. - on  loan  to - .  We 

charge  your  account 
Deposited  by  wire  (with) 

Deposited  equivalent  (with) 

Deposited  for 

Deposited  for  account  of  (with) 

Deposited  for  collection 

Deposited  for  credit  of - in 

Deposited  for  our  account  (with) 

Deposited  for  their  (his)  account  (with) 

Deposited  for  use  of 
Deposited  for  your  account  (with) 

Deposited  for  your  credit  and  advice  (with) 

Deposited  in  ( - )  bank  (at) 

Deposited  proceeds  (of - )  (with) 

Deposited  proceeds  of - for  your  account  (with) 

Deposited  to  credit  of 
Deposited  to-day  (with) 

Deposited  to-day - to  cover  draft  of - 

Deposited  to-day - to  cover  draft  of - in  our  care 

Deposited  to-day  by 

Deposited  to-day  by - for  account  of 

Deposited  to-day  by - for  account  of - .  We  credit  your  account 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft  in  our  care 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft  of - for 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft  of - (for - )  with 

bill  of  lading  properly  endorsed  covering 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft  of - for - with  bill  of 

lading  properly  endorsed  covering - to  be  approved  by - 

and  shipped  on  or  before 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft  of- - for - with  bill  of 

lading  properly  endorsed  covering - to  be  shipped  by 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft  of - for - with  bill  of 

lading  to  our  order 

Deposited  to-day  by - to  cover  draft - with  bill  of  lading 

attached  to  order  of  consignees  covering 

Deposited  under  ( - )  plan 

Deposited  with - for  collection 

Deposited  with - for  credit  of 

Deposited  with - for  our  credit 

Deposited  with - for  their  (his)  credit 

Deposited  with - for  your  credit 

Deposited  with - to  cover 

Deposited  with  our  bankers 
Deposited  with  their  (his)  bankers 

Deposited  with  us  by - for  account  of 

Deposited  with  us  by - for  credit  of 

Deposited  with  us  by - for  your  credit 

Deposited  with  us  for  account  of - 

Deposited  with  us  for  credit  of - 

Deposited  with  us  for  your  credit 

Deposited  with  you  for  account  of - 

Deposited  with  you  for  our  account 
Deposited  with  you  for  their  (his)  account 
Deposited  with  your  bankers 

Deposited  your - with 

Deposited  your  bonds  (with) 

Deposited  your  securities  (with) 

Deposited  your  stocks  (with) 

Full  amount  has  been  deposited  (with) 

Full  amount  will  be  deposited  (with) 

Have  (has)  been  deposited  (with) 

Have  (has)  deposited  (with) 

Have  (has)  deposited  as  requested  (with) 

Have  (has)  deposited  to-day 
Have  (has)  deposited  to  your  credit 

Have  (has)  deposited  to  your  credit - for  account  ot 

Have  (has)  deposited  with - 

Have  (has)  deposited  with - for  account  of 

Have  (has)  deposited  with  us 
Have  (has)  deposited  with  us  for  credit  of 
Have  (has)  deposited  with  us  for  your  account 
Have  (has)  deposited  with  us  to  your  credit 

Have  (has)  deposited  with  us  to  your  credit - for  account  of 
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h  i  i  j  v 

convitino 

h  i  i  kw 

convito 

h  i  i  1  x 

convittore 

h  i  i  my 

convivano 

h  i  i  n  z 

convivarum 

h  i  i  p  b 

comivator 

hi  i  qc 

convivendo 

h  i  i  r  d 

conviveria 

hi  i  se 

convlvero 

hiitf 

convivi 

hi  iug 

conviviamo 

h  i  i  v  h 

convivida 

h  i  iwi 

conviziano 

h  i  i  yk 

convizlare 

hi  izl 

convlziata 

h  i  j  az 

conviziavi 

h  i  j  b  a 

convizinha 

hi  jed 

convizio 

hi  j  f  e 

convizioso 

hi  j  ih 

convocabar 

h  i  j  j  i 

convocabo 

h  i  j  nm 

convocacao 

hi  j  on 

convocandi 

hi  j  po 

convocanto 

h  i  j  s  r 

convocaret 

h  i  j  t  s 

convocaris 

h  i  j  u  t 

convocatam 

hi  jvu 

convocator 

hi  jyi 

convocavi 

h  i  j  z  y 

convocer 

hikan 

coxivocetis 

h  i  kbo 

convoglio 

hiker 

comvoiteux 

hikf  s 

convoitise 

h  i  khu 

convojano 

h  i  k  i  v 

convojero 

hikly 

convoji 

h  i  km  z 

convojjiamo 

hikoc 

con vo j  late 

h  ikqe 

convolabam 

h  i  k  s  g 

convolabit 

hikth 

convolais 

h  i  ku  i 

convolammo 

h  i  k  ym 

convolamus 

hi  1  aa 

convolando 

hi  lbb 

convolare 

h  i  1  c  c 

convolasse 

hi  ldd 

convolatls 

h  i  I  ee 

convolato 

hi  If  f 

convolava 

hi  Igg 

convolerai 

hi  Ihh 

convolerez 

h  i  1  i  i 

convolgere 

h  i  1  j  j 

convolino 

hi  lkk 

convolto 

h  i  1mm 

convolvam 

hi  Inn 

convolvens 

hi  1  oo 

convolvis 

hi  lpp 

convolvito 

h  i  1  r  r 

convolvor 

hi  1  ss 

convolvulo 

h  i  1  t  t 

convolvunt 

hi  luu 

convomant 

hi  1  vv 

convomas 

hi  lxx 

convomebam 

h  i  1  yy 

convomemus 

h  i  1  zz 

convomendi 

himao 

convomere 

h  imdr 

convomet 

h  imes 

convomimur 

h  imf  t 

convomitis 

DEPOSITED — Continued 

Have  (has)  deposited  with  us  to  your  credit - .  Pay - who  will 

call 

Have  (has) - deposited  (with) 

Have  (has) - deposited  with  you  for - 

Have  (has) - deposited  with  you  for  our  credit 

Have  (has)  not  been  deposited  (with) 

Have  (has)  not  deposited  (in)  (with) 

Have  (has)  they  (he)  deposited  (with) 

Have  (has)  this  day  deposited  with  us - for  which  we  will  pay  draft 

for  like  amount  (drawn  on - )  with  bill  of  lading  attached 

Have  you  deposited  (with) 

Have  you  deposited  as  requested 

Have  you  deposited - for  account  of 

Have  you  deposited - for  our  account 

Have  you  deposited  our - (with) 

Have  you  deposited  our  bonds  (with) 

Have  you  deposited  our  securities  (with) 

Have  you  deposited  our  stock(s)  (with) 

How  much  can  be  deposited  (in)  (with) 

How  much  must  be  deposited  (in)  (with) 

How  much  was  deposited  (by)  (with) 

Must  be  deposited  (with) 

Not  deposited  (with) 

Shall - be  deposited  (with) 

Should  be  deposited  (with) 

To  be  deposited  (with)  (in) 

To  be  deposited  in - (with) 

To  be  deposited  in  Amsterdam  (with) 

To  be  deposited  in  Berlin  (with) 

To  be  deposited  in  Frankfort  o/M  (with) 

To  be  deposited  in  London  (with) 

To  be  deposited  in  New  York  (with) 

To  be  deposited  in  Paris  (with) 

We  credit  your  account - deposited  (by) 

We  credit  your  account - deposited  by - by  order  of 

We  credit  your  account - deposited  by - for  account  of 

We  credit  your  account - deposited  by - for  account  of — 

to  be  paid  over  only  upon  delivery  of 

We  credit  your  account - deposited  by - through 

When  will - be  deposited  (with) 

Will  be  deposited  (with) 

DEPOSITING  (in)  (with) 

DEPOSITION (S)  (of) 

Take  deposition  (of) 

DEPOSITOR(S)  (of) 

Is  a  depositor  (with) 

Is  a  depositor  with  us 
Not  a  depositor  (with) 

Not  a  depositor  with  us 
Our  depositor 
DEPOSITORY  (for) 

Act(s)  as  depository  (for) 

Who  acts  as  depository  (for) 

Will - act  as  depository  (for) 

Will  act  as  depository  (for) 

Will  not  act  as  depository  (for) 

DEPOT(S) 

DEPRECIATE  (S) 

Likely  to  depreciate 
Not  likely  to  depreciate 
DEPRECIATED 
DEPRECIATING 
DEPRECIATION  (of)  (on) 

After  allowing  for  depreciation  (in) 

Before  allowing  for  depreciation  (in) 

No  depreciation  (of)  (in) 

On  account  of  depreciation  (in)  (of) 

What  has  been  depreciation  (of) 

Write  off  for  depreciation 
Written  off  for  depreciation 
DEPRESS 

DEPRESSED  (by)  (See  also,  market) 

Depressed  on  account  of 
Very  depressed 
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h  i  mg  u 
h  i  mh  v 
himiw 
h  i  mk  y 
h  i  m  1  z 
h  i  mma 
h  imob 
himr  e 
h  i  m  s  f 
h  i  mu  h 
h  i  m  y  i 
h  i  my  1 
h  i  m  z  m 
h  i  nab 


convomitor 

convomunto 

convoquant 

convoquas 

convoquer 

convoquiez 

convoquons 

convoverat 

convoveris 

convovimus 

convovisse 

convovit 

convoyeurs 

convulnero 


h  i  n  d  e 
hinef 
bingh 
h  i  nh  i 
h  i  n  i  j 
hinkl 
h  i  nmn 
hinno 
hinop 
hinr  s 
hins  t 
hintu 
hinuv 
hiniy 
hinyz 
hinza 
hi  oap 
hi  ocr 
hi  ods 
hi  oet 
hi  of  u 
h  i  o  g  v 
h  i  o  hw 
hioix 
hi  o  j  y 
hi  okz 
hi  o  1  a 
h  i  omb 
hi  one 
hi  ood 
hi  ope 
hi  oqf 
hi  org 
h  i  osh 
hi  ot  i 
hi  ou  j 
hi  ovk 
hi  owl 
h  i  o  xm 
hi  oyn 
hi  ozo 
hipac 
h  i  pbd 
hi  pc  e 
hi  peg 
hipfh 
hipgi 
hiph  j 
h  i  p  i  k 
hip  km 
h  i  pmo 
h  i  p  o  q 
h  i  p  p  r 
h  i  p  r  t 
h  i  p  s  u 
h  i  p  t  v 
h  i  p  u  w 
h  i  pwy 
h  i  p  y  a 
h  i  p  z  b 


convulsaba 

convulsais 

convulsant 

con  vul  sera 

conYulslez 

convulsifs 

conyzae 

conyzarum 

conyzis 

conzano 

conzero 

conzi 

conziamo 

conziate 

coobrigado 

coodibiles 

coodibilia 

coohma 

coonestano 

coonestare 

coonestata 

coonestavi 

coonesto 

cooperaban 

cooperacao 

cooperad 

cooperais 

cooperammo 

cooperamos 

cooperando 

cooperaras 

cooperaria 

cooperaron 

cooperasen 

cooperassi 

cooperatif 

cooperato 

cooperava 

cooperculo 

coopererei 

cooperiens 

cooperimus 

cooperire 

cooperitis 

cooperitur 

cooperiunt 

coopero 

cooptabam 

cooptabere 

cooptabis 

cooptabor 

cooptabunt 

cooptacion 

cooptames 

cooptamini 

cooptamur 

cooptandi 

cooptandos 

cooptandum 

cooptans 


DEPRESSING 
DEPRESSION  (of)  (in) 
Depression  caused  (by) 
DEPTH  (of)  (at) 
DEPUTY (S)  (of) 
Federal  deputy  (ies) 


(See  also,  description) 


DESCRIBE(S) 

Describe  fully 
Describe  what  is  wanted  (for)  (by) 

DESCRIBED  (in)  (by) 

Described  in  our  letter  (of) 

Fully  described  (in) 

DESCRIBING  (in) 

DESCRIPTION (S)  (of)  (See  also,  character,  details,  information,  kind, 
nature) 

According  to  description  (of) 

Better  description  (of)  (than) 

Can  description  (of - )  be  obtained 

Can  get  description  (of)  (from) 

Cannot  get  description  (of) 

Description  too  indefinite  (of) 

Detailed  description  (of) 

Exact  description  (of) 

Following  is  description  (of) 

For  general  description  see  (page) 

Full  description  (of) 

Full  description  mailed  (of) 

Full  description  will  follow  as  soon  as  (possible)  (of) 

General  description  (of) 

Get  description  (of) 

Give  full  description  (of) 

Must  have  complete  description  (of) 

No  description  (of) 

Not  according  to  description 
Nothing  of  that  description 
Of  any  description 
Of  same  description  (as) 

Send  detailed  description  (of) 

Send  detailed  description  by  letter  (of) 

What  is  description  (of) 

Wire  brief  description  (of) 

Wire  full  description  (of) 

Your  description  (of) 

DESCRIPTIVE  (of) 

DESIGNATE(S) 

DESIGNATED  (by) 

DESIGNATING 
DESIRABILITY  (of) 

DESIRABLE  (for)  (See  also,  advisable,  good,  wish) 

Are  they  (is  he/it)  ( - )  desirable  (for) 

Do  not  think  they  (he)  (it)  ( - )  desirable  (for) 

If  desirable  (for)  . 

jf  it  ( - )  appear (s)  desirable  (for)  (to) 

If  not  desirable  (for) 

Is  it  desirable  (for) 

More  desirable  (for)  (than) 

Most  desirable  (for) 

Not  as  desirable  (as) 

Not  desirable  (for) 

Not  very  desirable 
Particularly  desirable  (for) 

Think  (s)  it  ( - )  desirable  (for) 

Very  desirable  (for) 

Which  is  most  desirable  (for) 

Will  be  desirable  (for) 

Will  not  be  desirable  (for) 

Would  be  desirable  (for) 

DESIRE(S)  (of)  (for)  (See  also,  intention,  require, 

As  they  (he)  ( - )  desire(s) 

As  we  desire 
As  you  desire 
Desire  (s)  to  know 
Do(es)  not  desire 
Do  you  desire 
If  they  (he)  (- 


want,  wish) 


-)  desire  (s) 
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h  i  q  a  q 
h  i  qbr 
hi  qcs 
h  i  qeu 
hiqfv 
h  i  q  gw 
hiqiy 
h  i  qka 
h  i  qoe 
h  i  qp  f 
h  i  qrh 
hiqsi 
hiqt  j 
h  i  quk 
hi  qyo 
hi  rad 
hi  rbe 
hir  cf 
hi  rdg 
h  i  r  eh 
h  i  r  f  i 
hi  rg  j 
h  i  r  hk 
hiril 
h  i  r  j  m 
hirkn 
hi  r  1  o 
h  i  rmp 
hi  r  or 
hi  rps 
hi  r  ru 
hi  r  sv 
h  i  r  tw 
hi  rux 
hi  rvy 
hirwz 
hi  rxa 
hi  ryb 
hirzc 
hi  sar 
hi  sbs 
hi  set 
hi  sdu 
hi  sev 
hi  s  fw 
hi  shy 
h  i  s  i  z 
hi  s  j  a 
h  i  skb 
h  i  smd 
hi  sne 
hi  sof 
hi  sr  i 
hi  ss  j 
hi  sul 
hi  sxo 
hi  syp 
hi  tae 
hi  tdh 
h  i  t  e  i 
hitf  j 
hi  thl 
hi  t  im 
hi  tko 
hi  t  os 
h  i  t  p  t 
h  i  t  qu 
hit  sw 
h  i  t  t  x 
hi  tuy 
h  i  twa 
hi  tyc 
h  i  t  z  d 
hiuas 


cooptantem 

cooptantia 

cooptantor 

cooptarem 

cooptari 

cooptasses 

cooptatote 

cooptatum 

cooptatura 

cooptavero 

cooptavit 

cooptemus 

coopterait 

coopteriez 

coopteris 

coopteront 

cooptetur 

cooptiez 

cooptions 

cooptor 

coordinaba 

coordinais 

coordinav! 

coordinino 

eoordonnas 

coordonnez 

coortorum 

coortos 

copadia 

copadiorum 

copahiers 

copaliine 

copalchi 

copalino 

copalme 

copartagez 

coparum 

copazo 

copegada 

copegais 

copegamos 

copegando 

copegaras 

copegardes 

copegarem 

copegaria 

copegassem 

copegaste 

copcgavam] 

copegaveis 

copegou 

copejam 

copejante 

copejarei 

copejava 

copelacion 

copeladas 

copelado 

copelanda 

copelaren 

copelases 

copeleis 

copelemos 

copellacao 

copellais 

copellamos 

copellando 

copellaras 

copellarem 

copellaria 

copellasse 

copellavam 

copellou 

coperillo 


DESIRE(S)  — Continued 
If  we  desire 
If  you  desire 
No  desire  (to) 

Unless  you  specially  desire 

What  do(es)  they  (he)  ( - : - )  desire  (regarding) 

What  do  you  desire  (regarding) 

Wire  us  what  you  desire  us  to  do  (regarding) 

DESIRED  (by) 

As  desired  (by) 

If  desired  (by) 

Not  desired  (by) 

Unless  specially  desired  (by) 

What  is  desired  (by)  (for) 

DESIRING 

DESIROUS  (of)  (See  also,  desire) 

Are  you  desirous  (of) 

Desirous  of  having  question  ( - )  settled  with  least  possible  delay 

Not  desirous  (of) 

Very  desirous  (of) 

DESTINATION  (of)  (See  also,  arrival,  land) 

At  destination 

Can  destination  be  changed  (of)  (to) 

Change  destination  (of)  (to) 

Change  destination  and  forward  for  collection  (to) 

Destination  can  be  changed 
Destination  cannot  be  changed 
Destination  changed  (to)  (of) 

Destination  is 
Destination  should  be 
Destination  will  be 
Destination  will  be  changed  (to)  (of) 

Direct  to  destination 
Do  you  know  destination  (of) 

Due  at  destination 
Final  destination  (of) 

Give  destination  (of) 

Know(s)  destination  (of) 

Next  destination  (of) 

On  arrival  at  destination 

Port  of  destination 

What  is  correct  destination  (of) 

!  What  is  destination  (of) 

I  What  is  final  destination  (of) 

What  is  next  destination  (of) 

When  will - arrive  at  destination 

Will  wire  destination  (of) 

Wire  destination  (of) 

!  DESTINED  (for)  (to) 

DESTROY  (See  also,  damage) 

Do  not  destroy 
Will  destroy 

Will  it  ( - )  destroy 

Will  not  destroy 
DESTROYED  (by) 

Accidentally  destroyed  (by) 

Everything  destroyed  (by) 

Not  destroyed  (by) 

Intentionally  destroyed  (by) 

Partially  destroyed  (by) 

Partially  destroyed  by  fire 
Should  be  destroyed 
Should  not  be  destroyed 
Totally  destroyed 
Totally  destroyed  by  fire 
Will  be  destroyed 

DESTRUCTION  (of)  (See  also,  loss) 

Great  destruction  (of) 

DETACH  (from) 

DETACHED  (from) 

Not  detached  (from) 

To  be  detached  (from) 

DETACHING  (from) 

Detaching - from 

DETAIL(S)  (of)  (See  also,  data,  description,  facts,  information,  particulars) 
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h  i  u  b  t 
hiucu 
h  i  u  d  v 
h  i  u  e  w 
hiufx 


copermutas 

copermutez 

copertino 

copertoja 

copertorio 


hiugy 
hiuhz 
hiujb 
hiukc 
hiuld 
h  i  ume 
hiunf 
hiuog 
b  i  u  p  h 
hiuqi 
h  i  u  r  j 
hiusk 
h  i  u  t  1 
hiu  um 
h  i  u  v  n 
h  i  uwo 
hiuxp 
hiuzr 
hi  vaf 
hi  vch 
h  i  v  d  i 
hi  ve  j 
hivgl 
h  i  v  hm 
hivin 
hi  v  j  o 
hi  vns 
h  i  vo  t 
hi  vpu 
hi  vty 
hi  vuz 
hi  vva 
hivyd 
hi  vze 
hiwat 
hiwbu 
h  i  w  c  v 
h  i  wdw 
hiwex 
hiwf  y 
hiwgz 
h  iwha 
h  i  w  i  b 
hiwj  c 
h  iwkd 
h  iwl  e 
h  i  wm  f 
hiwng 
hiwoh 
h  iwp  i 
hiwrk 
hiws  1 
h  iff  tin 
hiwun 
hiwvo 
hiwyr 
hiffzs 
h  i  x  a  g 
h  i  xbh 
hixc  i 
hixdj 
hixek 
hixf  1 
h  i  x  gm 
hixhn 
h  i  x  i  o 
hixlr 
h  i  xms 


copete 

copetudo 

cophini 

cophinorum 

cophinos 

cophose 

cophto 

copiaban 

copiada 

copiames 

copiamini 

copiammo 

copiando 

copiante 

copiaras 

copiaria 

copiaron 

copiaseis 

copiasemos 

copiasen 

copiasse 

copiassiez 

copiassimo 

copiato 

copierai 

copieranno 

copierebbe 

copieremo 

copieresti 

copierez 

copieront 

copieuses 

copiez 

copiglio 

copilam 

copilarei 

copilava 

copiolae 

copiolarum 

copiolis 

copions 

copiosam 

copiosiora 

copiosoruni 

copiosos 

copistuzzo 

coplasinha 

copleaban 

coplead 

copleais 

copleamos 

copleando 

coplearia 

eoplearon 

copleaseis 

copleasen 

copleo 

copleros 

coplicas 

coplilla 

coplista 

coplones 

copolammo 

copolando 

copolante 

copolare 

copolarono 

copolassi 


DETAIL(S)  — Continued 

All  details  (regarding) 

All  details  have  been  arranged  (by)  (for) 

All  other  details 

All  other  details  same  as  (above) 

All  other  details  where  not  in  conflict  with  the  foregoing  are  the  same  as 
outlined  in 

Are  arranging  details  (of) 

Are  sending  details  by  letter  (regarding) 

Arrange  all  details  (of) 

Arranged  all  details  (oO 
Await  details  (of) 

Awaiting  details  (of) 

Can  do  nothing  without  full  details  (of) 

Can  get  full  details  (from) 

Can  get  only  minor  details  (from) 

Can  you  give  details  (regarding) 

Cannot  get  any  details  (from) 

Cannot  get  full  details  (from)  (of) 

Cannot  give  details  (of) 

Cannot  obtain  any  further  details 
Details  deferred  (until) 

Details  difficult  to  adjust 
Details  forwarded  by  mail  (for)  (to) 

Details  necessary  before  deciding 
Details  to  be  arranged  (by) 

Details  will  be  mailed  (immediately) 

Details  will  be  wired  when  known 
Details  will  require  time 
For  details 

Forward  immediately  details  (of)  (to) 

Forward  immediately  full  details  (of)  (to) 

Full  details  (of) 

Full  details  by  letter  (of) 

Full  details  by  wire  (of) 

Fullest  details  (of) 

Further  details  (of) 

Further  details  by  letter  (of) 

Further  details  by  wire 
Get  details  (of) 

Get  full  details  (of) 

Give  all  possible  details  (of) 

Give  details  (of) 

Give  details  by  letter  (of) 

Give  details  by  wire  (of) 

Give  full  details  (of) 

Give  further  details  (of) 

Give  in  detail 
Give  us  in  detail 
Given  all  details  (of) 
j  Go  into  details  (of) 

Gone  into  details  (of) 

Going  into  details  (of) 

Have  (has)  arranged  all  details  (of) 

Have  (has)  no  details  (of) 

Have  (has)  not  gone  into  details  (of) 

Have  (has)  not  received  details  (of)  (from) 

Have  (has)  not  sent  details  (of)  (to) 

Have  (has)  received  details  (of)  (from) 

Have  (has)  sent  full  details  (of) 

!  Have  you  received  details  (of)  (from) 
j  Have  you  sent  details  (of)  (to) 

Important  details  (of) 

In  detail 

Leave  (s)  details  to 
Leave  (s)  details  to  us 
Leave  (s)  details  to  you 
Mailing  details  (of) 

Minor  details  (of) 

More  into  detail 

I  Must  go  more  into  detail(s)  (ot) 

!  Must  have  full  details  (before)  (of) 

Must  have  more  details  (before)  (of) 

Necessary  details  (regarding) 

No  details  (of) 
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h  i  in  t 
hixou 
h  i  xpv 
hixsy 
hixtz 
h  i  xua 
hixxd 
h  i  xye 
li  i  x  z  f 
h  i  ybv 
hiycw 
hiydx 
h  i  y  f  z 
hiyga 
h  i  yhb 
hiyic 
li  i  y  j  d 
h  i  yke 
hiyll 
h  i  ymg 
h  i  ynh 
h  i  y  P  j 
h  i  y  r  1 
li  i  y  sm 
hiy  tn 
hiyys 
h  i  y  z  t 
hi  zah 
h  i  zb  i 
h  i  z  c  j 
h  i  z  e  I 
hi  z  fm 
h  i  zgn 
h  i  zho 
hi  z  i  p 
hi  zkr 
hi  z  1  s 
hi  znu 
hi  zov 
h  i  zpw 
hi  zry 
hizsz 
h  i  z  t  a 
h  i  zub 
hi  zxe 
h  i  z  y  f 
hi  zzg 
h  j  a  a  h 
hjabi 
h  j  a  c  j 
h  j  a  d  k 
hjael 
h  j  a  f  m 
hj  agn 
h  j  aho 
li  j  a  i  p 
h  j  a  k  r 
h  j  a  1  s 
h  j  amt 
hj  anu 
h  j  a  o  v 
h  j  apw 
hj  ary 
h  j  asz 
h  j  a  t  a 
h  j  a  u  b 
hj  avc 
h  j  awd 
h  j  axe 
h  j  ayf 
hj  azg 
h  j  e  a  j 
hjebk 
hjecl 


copoiava 

copolerei 

copolereino 

copolino 

copoluto 

coposinho 

copotinas 

copparosa 

coppellano 

coppellare 

coppellata 

coppellavl 

coppello 

coppetta 

coppettone 

coppiola 

copra 

copradas 

copragogo 

copranda 

coprarei 

coprearum 

copreis 

copremos 

copreneur 

coprente 

copricapo 

coproemese 

copronyme 

coprophage 

copulahant 

copulabare 

copulabo 

copulamus 

copulandam 

copulantis 

copulantur 

copularent 

copularere 

copularis 

copulas 

copulates 

copulatifs 

copulavero 

copulavit 

copulemini 

copulemur 

copuleras 

copulero 

copuletis 

copulez 

copuli 

copuliamo 

copuliate 

copulons 

coquamus 

coquant 

coquaris 

coquas 

coquatre 

coquebam 

coquelicot 

coquelinat 

coquelinez 

coqueluche 

coquemars 

coquemelle 

coquendam 

coquendls 

coquentia 

coquereaux 

coqueremus 

coquerent 

coquerer 


DETAIL(S)  — Continued 
No  details  available  at  present  (of) 

No  details  to  give 
Not  in  detail 

Obtain  as  close  details  as  possible  (of) 

Omit(s)  detail  (s)  (of) 

Omitted  detail  (s)  (of) 

Omitting  detail  (s)  (of) 

Other  detail  (s)  (of) 

Other  detail  (s)  will  follow 
Precise  detail  (s)  (of) 

Prepare  full  details  (of) 

Preparing  full  details  (of) 

Require  (s)  fullest  details  (of  (for) 

Same  details  (as) 

Send  details  by  letter  (of;  (to) 

Send  full  details  as  soon  as  possible  (of)  (to) 
Send  full  details  by  letter  (of)  (to) 

Send  further  details  (of)  (to) 

Sufficient  details 

Unnecessary  to  give  details  (of)  (to) 

What  are  the  details  (of) 

When  will  full  details  be  furnished  (of)  (from) 
Will  furnish  full  details  (of) 

Will  not  give  details  (of) 

Will  prepare  full  details  (of) 

Will  send  details  as  soon  as  (possible)  (of)  (to) 
Will  wire  full  details  (of)  (to) 

Will  write  to-day  with  full  details  (of)  (to) 

Wire  details  (of)  (to) 

Wire  full  details  (of)  (to) 

Wire  more  complete  details  (of)  (to) 

Wire  most  important  details  (of)  (to) 

Without  details  (of) 

DETAILED  (in) 

If  not  sufficiently  detailed 

Is - sufficiently  detailed 

Not  sufficiently  detailed 
Sufficiently  detailed 
DETAILING 

DETAIN(S)  (at)  (See  also,  delay,  hold,  stop) 

Can  detain 

Can  you  detain 

Cannot  detain 

Do  not  detain 

If  it  ( - )  will  not  detain 

Likely  to  detain 

May  we  detain 

Must  detain 

Must  not  detain 

Not  likely  to  detain 

Not  to  detain 

Provided  it  will  not  detain 

Shall  we  detain 

Will  detain 

Will  not  detain 

DETAINED  (by)  (for) 

Detained  for  want  of 
Detained  here  (by) 

Detained  here;  cannot  return  until 
Detained  there  (by) 

How  long  will  they  (he)  ( - )  be  detained 

How  long  will  you  be  detained 
If  detained  (by) 

If  you  are  detained  (by)  (in) 

Likely  tq  be  detained  (by)  (in) 

May  be  detained  (by)  (in) 

Must  not  be  detained  (by)  (in) 

Not  likely  to  be  detained  (by)  (in) 

Unavoidably  detained  (by)  (in) 

Unless  detained  (by)  (in) 

Will  be  detained  (by)  (until) 

Will  not  be  detained  (by)  (in) 

DETAINING 
What  is  detaining 
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h  j 
h  j 


h  j 
h  j 
h  j 


h  j  e  dm 
h  j  e  e  n 
h  j  e  f  o 
h  j  e  g  p 
hjeir 
h  j  e  j  s 
hi  ekt 
hj  e  lu 
h  j  emv 
h  j  e  nw 
h  j  e  o  i 
hjepy 
hj  era 
h  j  e  s  b 
hj  etc 
h  j  eud 
h  j  eve 
h  j  ewf 
hj  exg 
h  j  eyh 
hjezi 
b  j  i  a  1 
h  j  i  cn 
i  d  o 
i  e  p 
hj  igr 
h  j  ihs 
h  j  i  i  t 
hj  i  ju 
hj  ikv 
i  1  w 
i  mx 
i  ny 
h  j  i  o  z 
hi  i  pa 
h  j  i  r  c 
hj  isd 
hj  i  te 
hj  iuf 
h  j  i  v  g 
hj  iwh 
h  j  i  x  i 
hj  iyj 

h  j  i  z  k 
hi  oao 
h  j  odr 
hj  oes 
h  j  o  f  t 
hj  ogu 
h  j  o  h  v 
h  j  o  i  w 
hi  o  j  x 
h  j  oky 
h  j  o  1  z 
h  j  oma 
hj  oob 
hi  opc 
h  j  o  r  e 
hj  os  f 
hj  otg 
hi  ouh 
hi  ov  i 
h  j  ow  j 
hj  oxk 
hj  oy  1 
h  ]  o  zm 
hjuar 
h  j  ubs 
h  j  u  c  t 
hj  udu 
hj  uev 
hi  ufw 
hjugx 
hjuhy 
hjui  z 


coquerets 
coquerico 
coquerons 
coquetiers 
coquibiles 
coquibilia 
coquillade 
coquillart 
coquilleux 
coquillon 
coquimini 
coquimur 
coquinabam 
coquinabis 
coquinabor 
coquinames 
coquinamur 
coquinando 
coquinans 
coquinante 
coquinarem 
coquinari 
coquinasse 
coquinato 
coquinemus 
coquinerai 
coquinere 
coquineris 
coquinetur 
coquiniez 
coquinions 
coquinorum 
coquinos 
coquitis 
coquitote 
coquunto 
coquuntur 
corabile 
coracao 
eoracero 
coraces 
coracesia 
coracha 
corachines 
coracibus 
coracienne 
coracilla 
coraclnabo 
coracinant 
coracinare 
coracinem 
coracini 
coracinos 
coracoide 
coracudos 
coradela 
coragem 
coraggioso 
coragio 
coraigne 
coraillant 
coraillas 
corailleur 
corailliez 
coraillons 
coraj  osos 
coraj  udo 
coraleros 
coralillo 
coralium 
coralla 
corallaire 
corallajo 
coralletto 
I  corallidum 


DETECT  (S) 

DETECTED  (by)  (in) 

DETECTING 

DETECTIVE(S) 

DETENTION  (of)  (by)  (at) 

Avoid  detention  (of)  (by)  (at) 

Claim  for  detention  (of)  (at) 

No  detention  (at)  (by) 

DETER  (S)  (from) 
j  DETERRED  (from) 

DETERRING  (from) 

Deterring  influence  (on) 

DETERIORATE  (S) 

DETERIORATED 
DETERIORATING 
DETERIORATION  (of) 

DETERM  I  NE(S)  (See  also,  ascertain,  decide,  resolve) 
In  order  to  determine 
DETERMINED  (by)  (to) 

Determined  not  to 
To  be  determined  (by) 

DETERMINING 
DETERRENT  (to) 

Will  act  as  a  deterrent  (to) 

DETRACT  (S)  (from) 

DETRACTED  (from) 

DETRACTING  (from) 

DETRIMENT  (of) 

To  detriment  (of) 

To  our  detriment 


To  their  (his)  detriment 
To  your  detriment 
Without  detriment  (to) 
DETRIMENTAL  (to) 

Detrimental  to  interests  (of) 
Detrimental  to  our  interests 
Detrimental  to  their  (his)  interests 
Detrimental  to  your  interests 
Very  detrimental  (to) 
DEVASTATE  (S) 

DEVASTATED 

DEVASTATING 


Devastating  crops 
DEVELOP  (S) 

Guarantee (s)  to  develop 
In  order  to  develop 
DEVELOPED  (by) 

Can - be  developed  (by) 

Can  be  developed  (by) 

Can  be  developed  only  by 

Can  be  easily  and  cheaply  developed 

Cannot  be  developed 

Cannot  be  satisfactorily  developed  (by) 

Developed  sufficiently  to  justify 

Fully  developed 

Have  (has)  been  developed  (by) 

Not  developed 

Nothing  has  developed  (in) 

Now  being  developed  (at) 

Should  be  developed 
To  be  developed 
Well  developed 
What  has  developed  (in) 

Will  be  developed  (by) 

Will  not  be  developed  (by) 
DEVELOPING 


WELOPMENT (S)  (of)  (See  also,  change,  condition,  information,  result) 

fvise  by  wire  any  new  developments  (in) 

ly  new  developments  (in) 

vait  developments  (before) 

vait  further  developments  (before) 

waiting  developments  (before) 

vaitine  further  developments  (before)  N 

,tter  hold  off  for  the  present  and  await  further  developments  (in) 
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h  j  u  j  a 
h  j  ukb 
h  j  u  1  c 
h  j  umd 
h  j  une 
hjuof 
hj  upg 
h  j  ur  i 
h  j  u  s  j 
h  j  u  t  k 
hjuul 
h  j  u  vm 
h  j  uwn 
h  j  u  x  o 
hjuyp 
h  j  ya  t 
h  jybu 
h  j  ycv 
h  j  y  d  w 
hj  yex 
hjyfy 
h  jygz 
h  j  yha 


hj  ykd 
h  j  y  1  e 
h  j  ym f 
hjyng 
h  j  y  o  h 
hjypi 
h  j  y  r  k 

h  j  y  s  1 

hj  y  tm 
hi  yun 
hjyvo 
h  j  y wp 
hjyyr 
hjyzs 
hi  aaf 
b  1  a  b  g 
hlach 
h  1  ad  i 

h  1  a  e  j 

hi  af  k 
h  1  ag  1 
h  1  a  hm 
hi  a  in 
hi  a  j  o 
h  1  akp 
h  1  am  r 
hlans 
h  1  a  o  t 
hlapu 
hi  arw 
li  1  a  s  x 
hlaty 
hlauz 
hlava 
h  1  awb 
hi  axe 
hlayd 
hlaze 
h  1  eah 
h  1  e  b  i 

h  1  e  c  j 

hi  edk 
h  1  ee  1 
hie  fm 
hi  egn 
hi  eho 
h  1  e  i  p 

hi  ekr 
h  1  e  1  s 


corallinam 

corallinos 

corallis 

corallitas 

corallizzo 

corallume 

corambles 

corambrero 

corampatre 

coramvobls 

corascora 

corax 

corazil 

coraznada 

corazonazo 

corazones 

corazzai 

corazzammo 

corazzando 

corazzante 

corazzare 

corazzassi 

corazzato 

corazzava 

corazzerel 

corazzino 

corazzone 

corbachada 

corbacho 

corbatines 

corbeaux 

corbeillee 

corbelha 

corbellano 

corbellare 

corbellata 

corbellavi 

corbellone 

corbeta 

corbezza 

corbezzolo 

corbibus 

corbicino 

corblculam 

corbiculee 

corbiculls 

corbigeau 

corbillard 

corblllats 

corbillon 

corbiro 

corbitae 

corbitarum 

corbium 

corbival 

corbiveaux 

corbleu 

corbolino 

corbona 

corbonarum 

corbonis 

corbularum 

corbulas 

corcato 

corcega 

corcel 

corcerons 

corcesca 

corcheadas 

corcheado 

corcheanda 

corchearen 

corcheases 

corcheaste 


DEVELOPMENT  (S)  — Continued 
Cost  of  development  (of) 

Developments  are  favorable  (at) 
Developments  are  unfavorable  (at) 
Developments  do  not  justify 
Developments  justify 
Do  present  developments  justify 
For  development  (of) 

From  new  developments  (at)  (in) 

From  present  developments  (at)  (in) 

From  recent  developments  (at)  (in) 
Further  developments  (at) 

Further  developments  at  mine 
Important  developments  (of)  (at) 

In  view  of  developments  (at)  (in) 
Industrial  developments  (at)  (in) 

Latest  developments  (at)  ( in) 

Must  await  developments  (before)  (in) 
New  developments  (of)  (at) 

No  new  developments  (in) 

No  new  developments  since  last  report 
Owing  to  developments  (in) 

Pending  developments  (at) 

Recent  developments 
Satisfactory  developments  (at)  (of) 

Think  better  to  wait  further  developments 
Unsatisfactory  developments  (in)  (at) 
What  developments  (in)  (at) 

Will  advise  developments  (in)  (at) 

Will  await  developments  (in)  (at) 
DEVIATE  (S)  (from) 

DEVIATED  (from) 

DEVIATING  (from) 

DEVIATION  (S)  (of)  (from) 

Cannot  allow  any  deviation  (from) 

DEVISE(S)  (See  also,  suggest,  think) 

Can  devise 

Can  you  devise 

Cannot  devise 

Try  to  devise 

Will  try  to  devise 

DEVOID  (of) 

DEVOLVE(S)  (upon) 

DIAGRAM (S)  (of)  (for) 

Mail  diagram  (of) 

Mailing  diagram  (of) 

DIAMETER(S)  (of) 

DIAMOND(S) 

DICKER(S)  (with)  (about) 

DICKERED  (with)  (about) 

DICKERING  (with)  (about) 
DICTATE(S) 

DICTATED  (by) 

DICTATING 
DICTIONARY 
Dictionary  word(s) 

DID  (See  also,  do) 

Did  all 
Did  both 
Did  either 
Did  it 
Did  it  not 
Did  not 
Did  nothing 
Did  nothing  yet 
Did  they  (he) 

Did  they  (he)  not 
Did  we 
Did  we  not 
Did  you 
Did  you  not 
How  did 
If  it  did 
If  it  did  not 
If  they  (he)  did 
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h  1  em  t 
h  1  e  n  u 
hleov 
hi  e  p  w 
hlery 
hlesz 
h  1  e  t  a 
hi  eub 
hi  eve 
hi  ewd 
hi  exe 
hleyf 
hlezg 
h  1  i  a  j 
hi  i  bk 
hi  i  c  1 
h  1  i  dm 
hi  i  en 
k  1  i  f  o 
hi  igp 
hi  i  i  r 
hi  i  j  s 
h  1  i  k  t 
h  1  i  1  u 
h  1  i  mv 
h  1  i  nw 
hi  i  ox 

hi  i  py 
hi  i  r  a 
hi  i  sb 
hi  i  t  c 
hi  iud 
hi  i  ve 
hi  iwf 
hi  i  xg 
hi  iyh 
hi  i  z  i 
hi  o  am 
hi  obn 
hloco 
hi  odp 
hi  oeq 
hlof  r 
hlogs 
hi  oh  t 
hi  o  i  u 
h  1  o  j  v 
hi  o  kw 
h  1  o  1  x 
h  1  omy 
hlonz 
hi  ooa 
h  1  opb 
hi  or  d 
hi  ose 
hlotf 
hi  oug 
h  1  ovh 
h  1  owi 


corcheemos 

corchero 

corchiamo 

corchiate 

corcho 

corchore 

corchoros 

corchorum 

corcinha 

corcoro 

corcovais 

corcovamos 

corcovando 

corcovaras 

corcovarem 

corcovaria 

corcovasse 

corcovavam 

corcoveaba 

corcoveare 

corcoveo 

corcoveta 

corcovilla 

corcoz 

corcula 

corculher 

corculum 

cordacismo 

cordageons 

cordageras 

cordaggio 

cordasson 

cordatam 

cordati 

cordatlora 

cordatorum 

cordatos 

cordeada 

cordeais 

cordeamos 

cordeando 

cordearas 

cordeardes 

cordearem 

cordearia 

cordeassem 

cordeavam 

cordeavels 

cordeiros 

cordelada 

cordelait 

cordelates 

cordelazo 

cordelejos 

cordelette 

cordelez 

cordeliere 

cordelinho 

cordelito 


h  1  ox  j 
h  1  oyk 
hi  oz  1 
hluap 
hluc  r 
hluds 
bluet 
hluf  u 
hlugv 
hluhw 
hluix 
h  1  u  j  y 
h  1  ukz 
hlula 


cordellent 

cordellera 

cordelles 

cordelons 

cordeo 

corderlcas 

corderilla 

corderino 

corderunas 

cordezuela 

cordicella 

cordicitus 

cordiero 

cordlfolfe 


DID — Continued 
If  they  (he)  did  not 
If  we  did 
If  we  did  not 
If  you  did 
If  you  did  not 
It  did 
It  did  not 
They  (he)  did 
They  (he)  did  not 
We  did 
We  did  not 
What  did 

What  did  they  (he; 
What  did  we 


What  did  you 
When  did 

When  did  they  (he) 
When  did  we 
When  did  you 
Where  did 
Where  did  they  (he) 
Where  did  we 
Where  did  you 
Which  did 
Which  did  not 
Who  did 
Who  did  not 
Who  did  they  (he) 
Who  did  we 
Who  did  you 
Why  did 

Why  did  they  (he) 
Why  did  they  (he)  not 
Why  did  we 
Why  did  we  not 
Why  did  you 
Why  did  you  not 
You  did 
You  did  not 


DIE(S)  (for) 

DIED  (of) 

Believed  to  have  died  (from) 

Died  at - 

Died  last  night  (from) 

Died  suddenly  (from) 

Died  this  morning  (from) 

Died  to-day 
Died  yesterday 

DIFFER (S)  (from)  (in)  (See  also,  dispute,  vary) 
Differ (s)  materially  (from) 

Do  you  differ  (about)  (with) 

Does  it  differ  (from)  (in) 

Does  not  differ  (from)  (in) 

Does  not  differ  materially  (from)  (in) 

If  it  ( - )  differs  (from)  (in) 

If  ft  (- - )  do(es)  not  differ  (from)  (in) 

Must  not  differ  (from)  (in) 

Unless  it  ( - )  differ(s)  (from)  (m) 

DIFFERENCE(S)  (of)  (in)  (See  also,  balance, 
remainder,  variation) 

Actual  difference  (in)  (of) 

Adjust  difference (s)  (between)  (in) 

All  difference (s)  (between)  (in) 

Any  difference  (s)  (between)  (in) 

Are  (is)  they  (he)  willing  to  split  the  difference 
Are  you  willing  to  split  the  difference 
At  a  difference  (of) 

At  a  difference  of - in - ; - 

At  a  difference  of - in  Chicago 

At  a  difference  of - in  Havre 

At  a  difference  of - in  Liverpool 

At  a  difference  of - in  New  Orleans 

At  a  difference  of - in  New  York 

Can  adjust  difference(s)  (between)  (in)  (with) 


change,  dispute,  margin, 
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h  1  umb 
hlunc 
h  1  uod 
hlupe 
hlurg 
h  1  ush 
hlut  i 
hluuj 
h  1  u  v  k 
h  1  u  w  1 
h  1  u  xm 
hluyn 
hluzo 
hlyar 
hi  ybs 
hlyct 
h  1  y  du 
hi  yev 
h  1  y  f  w 
hlygx 
h  1  yhy 
h  1  y  i  z 
h  1  y  j  a 
h  1  ykb 
h  1  y  1  c 
h  1  ymd 
hlyne 
hlyof 
hlypg 
h  1  y  r  i 
hlys  j 
h  1  y  t  k 
hlyul 
h  1  y  vm 
h  1  y  wn 
hlyxo 
hlyyp 
hma  b  f 
hm  a  c  g 
hma  d  h 
hma  f  j 
hma  g  k 
hma  h  1 
hma  im 
hma  j  n 
hma  k  o 
hma  1  p 
hma  n  r 
hma  o  s 
hma  p  t 
hma  q  u 
hma  r  v 
hma  s  w 
hma  t  x 
hma  u  y 
hma  v  z 
hmawa 
hma  x  b 
hma  y  c 
hma  z  d 
hme  a  g 
hme  b  h 
hme  c  i 
hme  d  j 
hme  e  k 
hme  f  1 
hm  e  gm 
hme  h  n 
hme  j  p 
hme  k  q 
hme  1  r 
hmem  s 
hme  n  t 
hme  p  y 


cordigere 

cordille 

cordilo 

cordimanes 

cordinema 

cordinhas 

corditele 

cordoalha 

cordobana 

cordoglio 

cordolia 

cordolium 

cordometre 

cordonai 

cordonammo 

cordonando 

cordonante 

cordonare 

cordonassi 

cordonava 

cordonazo 

cordonerei 

cordoneros 

cordonino 

cordonnant 

cordonnas 

cordonner 

cordonnons 

cordoireias 

cordumeno 

cordura 

cordylae 

cordylarum 

cordylis 

corecillo 

coreggiero 

coreggiola 

corego 

coregrafia 

coreixa 

coremata 

coresma 

coresse 

eorettes 

coriace 

coriagine 

coriaginis 

coriaginum 

coriambico 

coriandra 

coriandris 

coriandrum 

coriariam 

coriarios 

coricai 

coricammo 

coricando 

coricante 

coricare 

coricarono 

coricassi 

coricato 

coricava 

corichere! 

corichino 

coricida 

coridalio 

corifeo 

coriletto 

corillos 

corimbo 

corion 

coriorum 

coriscadas 


DIFFERENCE(S)  — Continued 

Can  you  adjust  difference (s)  (between)  (in)  (with) 

Cannot  adjust  difference  (s)  (between)  (in)  (with) 

Cause  of  difference  (s) 

Considerable  difference  (between)  (in) 

Difference  amounts  (to) 

Difference  arranged  (with) 

Difference  as  to 

Difference  between - and - - — (is) 

Difference  between  cable  and  check  (is) 

Difference  can  be  arranged  (with) 

Difference  cannot  be  arranged  (with) 

Difference  has  been  paid  (by) 

Difference  in 

Difference  (in - )  due  to 

Difference  in  favor  of 

Difference  (in - )  has  been 

Difference  (in - )  has  been  adjusted 

Difference  (in - )  has  been  arranged  (by) 

Difference  (in - )  is  equivalent  to - per  annum 

Difference  (in - )  not 

Difference  in  our  favor 

Difference  (in - )  to  be 

Difference  in  their  (his)  favor 
Difference  in  your  favor 
Difference  to  be  adjusted  (by) 

Difference  to  be  paid  (by) 

Difference  to  be  paid  by  them  (him) 

Difference  to  be  paid  by  us 
Difference  to  be  paid  by  you 
Difference  to  be  settled  (by) 

Difference  too  great  (for)  (in) 

Difference  too  small  (for)  (in) 

Difference  will  be  considerable  (in) 

Difference  will  be  more  (than) 

Difference  will  be  slight  (in) 

Difference  will  not  exceed 
Divide  difference  (between) 

Great  difference  (in) 

Greater  difference  (in)  (than) 

Greatest  difference  (in) 

How  is  difference  accounted  for 

How  is  difference  to  be  settled 

If  impossible  to  adjust  difference  (in)  (by) 

If  possible  to  adjust  difference  in 
If  there  is  any  difference  (in)  (between) 

In  order  to  adjust  difference  (in)  (between) 

Is  there  any  difference  (in) 

Make  exchange  at  a  difference  (of) 

Makes  great  difference  (in)  (to) 

Makes  no  difference  (in)  (to) 

Make  the  difference 
Material  difference  (in) 

Must  make  some  difference  (in)  (to) 

No  appreciable  difference  (in)  (to) 

No  difference  (in)  (to) 

Not  willing  to.  split  the  difference  (with) 

Offer  (s)  to  split  difference  (with) 

On  account  of  difference  (in) 

Paid  the  difference  (between)  (to) 

Pay  the  difference  (between)  (to) 

Principal  difference  (in) 

Remit  the  difference 

Remitted  the  difference 

Settle  the  difference  (between)  (in) 

Settle  the  difference  as  best  you  can  (between)  (in) 

Settle  the  difference  on  basis  of 
Settled  the  difference  (between)  (in) 

Settled  the  difference  on  basis  of 
Shows  difference  (in)  (of) 

Slight  difference  (in) 

Some  difference  (in) 

Split  difference  (with) 

There  is  a  difference  (of) 

There  is  a  great  difference 
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hme  q w 
hme  r  x 
hme  s  y 
hme  t  z 
hme  v  b 
hme  w  c 
hme  x  d 
hme  y  e 
hme  z  f 
hm  i  b  j 
hm  i  c  k 
hm  i  d  1 
hm  i  em 
hm  i  f  n 
hm  i  g  o 
hm  i  h  p 
hmi  j  r 
hm  i  k  s 
hm  i  1  t 
hm  i  mu 
hm  i  n  v 
hm  i  o  w 
hm  i  p  x 
hm  i  r  z 
hm  i  s  a 
hm  i  t  b 
hm  i  u  c 
hm  i  v  d 
hm  i  w  e 
hm  i  x  f 
hm  i  y  g 
hm  i  z  h 
hm  o  a  1 
hm  o  c  n 
hmo  d  o 
hmo  e  p 
hmo  g  r 
hmo  h  s 
hmo  i  t 
hmo  j  u 
hmo  k  v 
hmo  1  w 
hmomx 
hmo  n  y 
hmo  o  z 
hmo  p  a 
hmo  r  c 
hmo  s  d 
hmo  t  e 
hmo  u  f 
hmo  v  g 
hmo  wh 
hmo  x  i 
hmo  y  j 
hmo  z  k 
hmu  b  p 
hmu  d  r 
hmu  e  s 
hmu  f  t 
hmu  g  u 
hmu  h  v 
hmu  i  w 
hmu  j  x 
hmuk  y 
hmu  1  z 
hmuma 
hmu  o  b 
hmu  p  c 
hmu  r  e 
hmu  s  f 
hmu  t  g 
hmu  u  h 
hmu  v  i 
hmu  w  j 


coriscam 

corlseanda 

coriscarei 

corista 

coristado 

corius 

corizas 

corizza 

corlaban 

corlad 

corladura 

corlais 

corlamos 

corlando 

corlaras 

corlaria 

corlaron 

corlaseis 

corlasemos 

corlasen 

corlieu 

corlinos 

cormanos 

cornacchia 

cornachine 

cornadore 

cornados 

cornaillat 

cornaillez 

cornales 

cornaliere 

cornalina 

cornamenta 

cornammone 

cornamusa 

cornaquina 

cornard 

cornarets 

cornatillo 

corneador 

corneenne 

cornejam 

cor  nej  ante 

cor  nej  are! 

cornejava 

corneolae 

cornerina 

cornerota 

cornerotte 

cornescam 

cornescens 

cornescere 

cornescis 

cornescito 

cornescunt 

cornetait 

cornetates 

cornetez 

cornetiers 

cornetons 

cornettent 

cornettera 

cornettlnl 

cornetto 

corneules 

cornezuelo 

cornicabra 

cornicandi 

cornlcaris 

cornicator 

cornlche 

cornichon 

corniclame 

cornicines 


DIFFERENCE(S)  — Continued 

There  is  a  small  difference 

There  is  no  difference 

There  is  too  much  difference  (between) 

Try  to  adjust  difference  (with) 

Trying  to  adjust  difference  (with) 

Unwilling  to  adjust  difference  (in) 

Very  little  difference  (in) 

What  accounts  for  difference  (in) 

What  difference  is  there  (between) 

What  difference  will  it  make  (if)  (to) 

What  is  amount  of  difference 
What  is  cause  of  difference  (in) 

What  is  difference 

Wide  difference  between - and - 

Will  it  make  a  great  deal  of  difference  (in)  (to) 

Will  it  make  any  difference  (in)  (to) 

Will  make  a  difference  (of)  (to)  (in) 

Will  make  no  difference  (in)  (to) 

Will  make  too  much  difference  (in) 

Willing  to  split  the  difference 

DIFFERENT (LY)  (from)  (See  also,  differ,  difference) 

Entirely  different  (from) 

Not  different  (from) 

Think  (s)  differently 
DIFFERENTIAL(LY) 

DIFFICULT 
Difficult  owing  to 
Difficult  to 
Difficult  to  judge 
Difficult  to  make 
Difficult  to  trace 

Difficult  to  trace  origin  of  the  rumor  (s) 

If  not  too  difficult 
Much  more  difficult 
Not  difficult 
Should  not  be  difficult 
Too  difficult 
Very  difficult 
Will  be  difficult 

Will  it  ( - )  be  difficult 

Will  not  be  difficult 

Will  place  us  in  a  difficult  position 

DIFFICULTY (IES)  (of)  (in)  (with)  (See  also,  complication,  trouble) 
After  great  difficulty  (with)  (in) 

After  some  difficulty  (with)  (in) 

All  difficulties  arranged 
Any  difficulty  (with) 

Are  in  difficulties 

Anticipate (s)  difficulty  (in)  (with) 

Anticipate(s)  difficulty  in  obtaining  _ 

Anticipate  (s)  no  difficulty  in  obtaining 
Arrange  difficulty  (with) 

Arranged  difficulty  (with) 

Do(es)  not  anticipate  difficulty  (with)  (in) 

Do  you  anticipate  difficulty  (in)  (with) 

Every  effort  must  be  made  to  avoid  difficulty  (with) 

Explain  difficulty  (in)  (with) 

Financial  difficulty (ies)  (of) 

Foresee  (s)  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

Got  into  difficulty  (ies)  (with) 

Great  difficulty  (ies)  (in)  (with)  (is) 

Greater  difficult  y  (ies)  (in)  (with)  (is) 

Have  (has)  had  difficulty  (ies)  (m)  (with) 

Have  (has)  had  no  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

Have  you  any  difficulty  (in)  (with)  < 

Having  considerable  difficulty  (in)  (with) 

Having  difficulty  with - on  account 

How  shall  difficulty  be  arranged  (with) 

If  you  have  any  difficulty  (in)  (with) 

In  case  of  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

In  order  to  avoid  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

In  view  of  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

Insuperable  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

Is  there  any  difficulty  (in)  (with) 
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hmu  x  k 
hmu  y  1 
hmu  zm 
hmy  a  q 
hmy  b  r 
hmy  c  s 
hmy  d  t 
hmy  e  u 
hmy  f  v 
hmy  gw 
hmy  h  x 
hmy  i  y 
hmy  j  z 
hmy  k  a 
hmy  1  b 
hmymc 
hmy  n  d 
hmy  o  e 
hmy  p  f 
hmy  r  h 
hmy  s  i 
hmy  t  j 
hmy  u  k 
hmy  v  1 
hmy  wm 
hmy  x  n 
hmy  y  o 
hmy  z  p 
h  n  a  a  d 
h  n  a  b  e 
h  n  a  c  f 
h  n  a  d  g 
h  n  a  e  h 
h  n  a  f  i 
h  n  a  g  j 
hnahk 
h  n  a  i  1 
h  n  a  j  m 
h  n  a  k  n 
h  n  a  1  o 
h  n  amp 
hnaor 
h  n  a  p  s 
h  n  a  r  u 
h  n  a  s  v 
h  n  a  t  w 
h  n  a  u  x 
h  n  a  v  y 
h  n  a  w  z 
h  n  a  x  a 
h  n  a  y  b 
h  n  a  z  c 
h  n  e  a  f 
h  n  e  b  g 
h  n  e  c  h 
h  n  e  d  i 
h  n  e  e  j 
h  n  e  f  k 
h  n  e  g  1 
h  n  e  hm 
h  n  e  i  n 
h  n  e  j  o 
hnekp 
hnemr 
h  n  e  n  s 
h  n  e  o  t 
h  n  e  p  u 
hnerw 
h  n  e  s  x 
h  n  e  t  y 
h  n  e  u  z 
h  n  e  v  a 
h  n  e  wb 
h  n  e  x  c 


corniclnum 

cornicioni 

cornicolas 

corniculee 

cornidie 

cornifero 

corniforme 

cornifrons 

cornigeram 

cornigerl 

cornigeros 

cornijales 

cornijon 

cornljuela 

cornillon 

corniola 

cornipcdia 

cornipes 

cornisicas 

cornisilla 

coraisolo 

cornomozzo 

cornozollo 

cornuchet 

cornudagem 

cornudazo 

cornuderia 

cornudets 

cornudicos 

cornuelle 

cornupete 

cornutam 

cornutezza 

cornuti 

cornutorum 

cornutos 

coroasinha 

corografia 

corografos 

corolado 

corolarios 

corolitico 

corollacee 

corollario 

coroll  in  a 

corollisti 

coronabant 

coronabare 

coronadas 

coronadora 

coronamus 

coronanda 

coronantis 

coronantur 

coronarere 

coronariam 

coronaris 

coronases 

coronaste 

coronatore 

coronaux 

coronavero 

coronavit 

coroncione 

coronelle 

coroneminl 

coronemos 

coronemur 

coron! 

coroniamo 

coroniate 

coronicas 

coronide 

coronidls 


DIFFICULTY  (IES)  — Continued 
Likely  to  be  difficulty (ies)  (in)  (with) 

Little  difficulty  (in)  (with) 

Many  difficulties  (in)  (with) 

New  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

New  difficulty(ies)  has  (have)  arisen  (in)  (with) 

No  difficulty  (in)  (with) 

Not  likely  to  be  difficulty  (in)  (with) 

Owing  to  difficulty  (in)  (with) 

Serious  difficulty(ies)  (in)  (with) 

Should  there  be  any  difficulty  (in)  (with) 

Some  difficulty  (in)  (with) 

To  overcome  difficulty  (in)  (with) 

Try  to  avoid  difficulty  (in)  (with) 

Try  to  overcome  difficulty  (in)  (with) 

Trying  to  avoid  difficulty  (in)  (with) 

Trying  to  overcome  difficulty  (in)  (with) 

Unforeseen  difficulty  (ies)  (in)  (with) 

Usual  difficulty(ies)  (in)  (with) 

There  will  be  no  difficulty  (in)  (with) 

Way  out  of  the  difficulty  (is)  (with) 

What  difficulty  (ies)  is  (are)  anticipated  (in)  (with) 

What  is  the  cause  of  the  difficulty  (in)  (with) 

What  is  the  difficulty  (in)  (with) 

Who  are  in  difficulties 
Whole  difficulty  (in)  (with) 

Will  have  difficulty  (in)  (with) 

Will  have  no  difficulty  (in)  (with) 

Will  have  some  difficulty  (in)  (with) 

Will  there  be  any  difficulty  (in)  (with) 

Wire  if  you  have  any  difficulty  (in)  (with) 

Wire  what  difficulty  (in)  (with) 

With  difficulty 
With  great  difficulty 
Without  difficulty 
Without  much  difficulty 
DILIGENT(CE)  (of) 

All  diligence  (regarding) 

DIME(S) 

DIMENSION (S)  (of) 

What  are  the  dimensions  (of) 

DIPLOMACY  (of) 

DIPLOMATIC  (ALLY) 

DIRECT  (to)  (for)  (See  also,  instruct,  superintend) 

As  they  (he)  ( - )  may  direct 

As  we  may  direct 
As  you  may  direct 

T  o - direct 

DIRECTED  (by)  (to) 

As  directed  (by) 

DIRECTING 

DIRECTION (S)  (of)  (for)  See  also,  guidance,  instruction,  management) 
According  to  directions  (of) 

As  soon  as  directions  are  received  (for)  (from) 

Both  directions 
Different  directions 
Directions  as  heretofore 
Directions  have  been  given  (to) 

Directions  have  not  been  given  (to) 

Directions  must  be  given  (to)  (for) 

Directions  received  (from) 

Directions  will  be  given  (to) 

Follow  directions  (of) 

Get  directions  (from) 

Give  directions  (to) 

Have  directions  been  given  (to) 

Have  given  directions  (to)  (for) 

Have  not  received  directions  (for)  (from) 

Have  not  received  shipping  directions  (for)  (from) 

Have  you  received  directions  (for)  (from) 

In  accordance  with  directions  (of) 

In  other  direction  (s) 

In  same  direction  (as) 

In  that  direction 
In  this  direction 
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hney  d 
hneze 
h  n  i  a  h 
h  n  i  b  i 
hn  i  c  j 
h  n  i  d  k 
h  n  i  e  1 
hn  i  fm 
hnign 
hniho 
h  n  i  i  p 
hnikr 
hn  i  1  s 
hn  imt 
hninu 
hn  i  ov 
hn  i  pw 
hni  ry 
hni  sz 
h  n  i  t  a 
hn  i  ub 
h  n  i  v  c 
hniwd 
hnixe 
h  n  i  y  f 
hn  i  zg 
h  n  o  a  k 
hnob  1 
hnocm 
h  n  o  d  n 
h  n  o  e  o 
hno  f  p 
hnohr 
h  n  o  i  s 
hno  j  t 
hnoku 
hnolv 
hno  m  w 
hnonx 
hnooy 
hnopz 
h  n  o  q  a 
hnorb 
hnosc 
h  n  o  t  d 
hnoue 
hnovf 
hnowg 
hnoxh 
hnoy  i 
hnoz  j 
hnuan 
hnubo 
hnucp 
hnuer 
hnuf  $ 
hnugt 
hnuhu 
h  n  u  i  v 
hnu  j  w 
h  n  u  k  x 
hnu  1  y 
h  n  um  z 
hnunb 
hnuoc 
hnupd 
hnuqe 
hnur  f 
hnusg 
hnuth 
hnuui 
hnuv  j 
hnuwk 
hnux  1 


coronidum 

coronilla 

coronopus 

coronulam 

coronulis 

corossol 

corpaccio 

corpanchon 

corpanzil 

corpazos 

corpecicos 

corpesitos 

corpettino 

corpinho 

corpolento 

corpone 

corporabam 

corporabis 

corporabor 

corporacao 

corporates 

corporalia 

corporamur 

corporans 

corporante 

corporarem 

corporari 

corporasco 

corporasse 

corporatif 

corporato 

corporatum 

corporavit 

corpoream 

corporemus 

corporeris 

corporetur 

corportfie 

corporor 

corporosam 

corporosos 

corpuda 

corpulenza 

corpus 

corpusculo 

corpuzzo 

corradant 

corradaris 

corradas 

corradebam 

corrademus 

corradendi 

corradere 

corradet 

corradlmur 

corraditis 

corradltor 

corrado 

corradoux 

corradunto 

corrajero 

corraleras 

corralitos 

corraliza 

corralones 

corrasam 

corraserat 

corraseris 

corrasimus 

corraslsse 

corraslt 

corrasorum 

corrasus 

correadas 


DIRECTION(S)  — Continued 

In  what  direction 

Must  give  direction  (s)  (to) 

No  directions  have  been  received  (given) 

Other  direction  (s) 

Same  direction  (as) 

Shipping  directions 
Under  the  direction (s)  (of) 

Under  whose  direction 

What  directions  have  been  given  (for) 

Will  follow  directions 
Will  give  directions  (to)  (for) 

Wire  directions  (to)  (for) 

Wire  shipping  directions  (to)  (for) 

DI RECTOR (S)  (of)  (See  also,  board,  committee,  company) 
Action  of  board  of  directors  (of) 

Appoint - as  director (s)  (in) 

Appointed - as  dircctor(s)  (in) 

Approved  by  board  of  directors 

At  a  meeting  of  our  board  of  directors  (held) 

At  a  meeting  of  the  board  of  directors  (of) 

Board  of  directors)  (of) 

Board  of  directors  (of - )  authorize 

Board  of  directors  (of - )  confirm 

Board  of  directors  (of - )  do  not  authorize 

Board  of  directors  (of - )  will  not  confirm 

Bring  before  board  of  directors  (of) 

Brought  before  board  of  directors  (of) 

By  order  of  board  of  directors 
Call  meeting  of  board  of  directors  (of) 

Called  meeting  of  board  of  directors  (of) 

Can  get  consent  of  board  of  directors  (of) 

Can  you  get  consent  of  board  of  directors  (of) 

Cannot  get  consent  of  board  of  directors  (of) 

Chairman  of  board  of  directors  (of) 

Decision  of  board  of  directors  (of) 

Dummy  directors  (of) 

Elected  director (s)  (of) 

Election  of  director  (s)  (of) 

Following  director  (s)  retire (s)  from  the  board 
Has  been  elected  director  (of) 

Have  board  of  directors 
Have  board  of  directors  authorize 
Have  board  of  directors  confirm 
Have  directors  authority  (in) 

Have  (has)  obtained  consent  of  board  of  directors  (of)  (for) 
How  many  directors  are  there  (of) 

If  board  of  directors  (of) 

If  board  of  directors  (of - )  agree(s)  (to)  (on) 

Inform  board  of  directors 
Instructions  of  board  of  directors  (about) 

Is  (are) - director(s)  (of) 

Is  (are)  director(s)  (of) 

Is  (are)  not  director (s)  (of) 

Local  director (s)  (of) 

London  director  (s)  (of) 

Managing  director (s)  (of) 

Meeting  of  board  of  directors 

Meeting  of  board  of  directors  was  (will  be)  held 

Member (s)  of  board  of  directors 

Must  be  submitted  to  board  of  directors  (of) 

Must  consult  with  directors  (about) 

Name(s)  of  director (s) 

New  board  of  directors 
Next  meeting  of  board  of  directors 
Nothing  can  be  done  until  directors  meet 
One  of  the  directors  (of) 

Order  of  board  of  directors 
Permanent  director(s)  (of) 

Remainder  to  be  dummy  directors 
Representation  on  board  of  directors 
Resident  director(s)  (of) 

Resign  (s)  as  a  director  (of) 

Resigned  as  a  director  (of) 

Resolution  of  board  of  directors  (ot) 
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u  ym 
yap 
ycr 
yds 
yet 
y  f  u 
y  g  v 
y  h  w 
y  i  x 

y  j  y 

y  k  z 
y  1  a 
ymb 
y  n  c 
y  o  d 
y  P  e 
yrg 
y  s  h 
y  t  i 
y  u  j 
y  y  k 
yw  1 
y  xm 
yyn 

hnyzo 

hoaac 

hoabd 

hoace 

hoadf 

hoaeg 

hoa  f  h 

hoag  i 

h  o  a  h  j 

hoa  ik 

hoa  j  1 

hoa  km 

hoaln 

h  o  amo 
hoanp 
hoaoq 
hoapr 
hoar  t 
hoasu 
h  o  a  t  v 
hoa  uw 
h  o  a  v  x 
h  o  a  wy 
h  o  a  x  z 
h  o  a  z  b 
h  o  b  a  p 
hobcr 
h  o  b  d  s 
h  o  b  e  t 
h  o  b  f  u 
h  o  b  i  x 
h  o  b  j  y 
•  h  o  b  1  a 
h  o  b  o  d 
h  o  b  p  e 
hobr  g 


correagem 

correazos 

correccao 

correctifs 

correctura 

corredano 

corredaste 

correderas 

corredero 

corredi 

corrediamo 

corrediate 

corredieas 

corredilla 

corredlzo 

corredores 

corredouro 

correduria 

correferir 

corregel 

correggere 

corregione 

corregnano 

corregnare 

corregnata 

corregnavi 

corregno 

correguela 

correlacao 

correlatar 

correlatif 

corremco 

correncia 

correndo 

correnteza 

correntona 

correntoso 

correpam 

correpatis 

correpebat 

corrependo 

correpens 

correperem 

correplmus 

correpls 

correplto 

correptos 

correpunt 

corrcria 

correste 

correteaba 

correteare 

correteo 

correteros 

corretora 

eorrettivo 

correttore 

correxerat 

eorrexeris 

eorrexlsse 


DIRECTOR(S)  — Continued 
Retiring  director (s)  (of) 

Strong  board  of  directors 
Temporary  board  of  directors 

There  are - — directors 

To  board  of  directors 

Under  consideration  by  board  of  directors  (of) 

Unless  board  of  directors  (of) 

Until  board  of  directors  (of) 

When  will  directors  meet 
Who  are  directors  (of) 

Who  are  elected  directors  (of) 

Who  retire  (s)  from  board  of  directors  (of) 

Who  takes  his  place  (the  place  of - — )  on  the  board 

Whom  do  you  desire  for  director  (of) 

Will  act  as  director  (of)  (for) 

Will - act  as  director  (of)  (for) 

Will  be  elected  to  the  directorate  (in) 

Will  bring  before  board  of  directors  (of) 

Will  have  directors’  meeting 
Will  join  board  of  directors  (of) 

Will  you  act  as  director  (of) 

Wire  name(s)  of  directors()  (of) 

DIRECTORY (S)  (of) 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1916  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1917  edition,  page  No 

- line  No - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1918  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1919  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1920  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1921  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1922  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1923  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1924  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1925  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1926  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory  1927  edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in - directory - edition,  page  No. 

- line  No. - 

Name  and  address  will  be  found  in  your  city  directory,  current  edition,  page 

No. - line  No. - 

DISADVANTAGE  (S)  (of)  (See  also,  lose,  loss) 

At  a  disadvantage  (in) 

Great  disadvantage  (in) 

Under  no  disadvantage 

DISAGREE (S)  (with)  (about)  (See  also,  conflict,  dispute) 

Do(es)  not  disagree  (with)  (on) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  disagree  (with)  (on) 

Do  you  disagree  (with)  (on) 

They  (he)  disagree(s)  (with)  (on) 

We  disagree  (with)  (on) 

You  disagree  (with)  (on) 

DISAGREEMENT 

In  the  event  of  a  disagreement  (with) 

What  is  the  disagreement  (with) 

DISAPPEARED  (from) 

DISAPPOINT  (S) 

Do  not  disappoint 
Must  not  disappoint 
Sorry  to  disappoint 
Will  not  disappoint 
DISAPPOINTED  (by)  (with) 

Disappointed  with  small  sales 
Greatly  disappointed  (with) 
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hob  sh 
hob  t  i 
hobu  j 
hobyn 
hobzo 
h  o  c  a  d 
h  o  c  b  e 
hoceh 
hoc  f  i 
hoc  i  1 
hockn 
hoc  1  o 
hocor 
hocps 
hocru 
hocsv 
hoc  tw 
hocux 
hocvy 
hocxa 
ho  cyb 
hodaq 
hodbr 
hodc  s 
hodeu 
hodf  v 
hod  gw 
h  o  d  i  y 
h  o  d  k  a 
h  o  d  o  e 
h  o  d  p  f 
hodrh 
h  o  d  s  i 
hod  t  j 
h  o  d  u  k 
h  o  d  v  1 
h  o  d  y  o 
h  o  e  b  f 
h  o  e  c  g 
h  o  e  d  h 
hoef  j 
h  o  e  g  k 
hoehl 
h  o  e  i  m 
h  o  e  j  n 
h  o  e  k  o 
h  o  e  1  p 
hoenr 
h  o  e  o  s 
h  o  e  p  t 
h  o  e  q  u 
hoerv 
h  o  e  s  w 
h  o  e  t  x 
h  o  e  v  z 
h  o  e  wa 
h  o  e  x  b 
h  o  e  y  c 
h  o  e  z  d 
h  o  f  a  r 
h  o  f  b  s 
h  o  f  c  t 
h  o  f  d  u 
h  o  f  e  y 
ho  f  fw 
h  o  f  h  y 
h  o  f  i  z 
h  o  f  j  a 
h  o  f  md 
h  o  f  n  e 
ho  f  o  f 
ho  f  r  i 
ho  f  s  j 
h  o  f  u  1 
h  o  t  x  o 


correxit 

corrlba 

corrideam 

corridebat 

corridebis 

corridento 

corrldessi 

corridojo 

corrlgant 

corrigarls 

corrigebam 

corrlgendi 

corrigeons 

corrigeras 

corrigez 

corriglda 

corrigimos 

corrigimur 

corrigindo 

corrigiole 

corrigirla 

corrigisse 

corrigitis 

corrigitor 

corrlgivel 

corrlgo 

corrigunto 

corrilhos 

corrillero 

corrimacas 

corrimento 

corripio 

corrivabar 

corrivabo 

corrivalem 

corrivandi 

corrivanto 

corrlvaret 

corrivatam 

corrivator 

corrivatus 

corrivavi 

corrivemur 

corriver 

corrivetis 

corroboras 

corroborez 

corroboror 

corrodare 

corrodasse 

corrodatis 

corrodebar 

corrodemmo 

corrodemur 

corrodenda 

corrodens 

corroderem 

corroderis 

corrodeva 

corrodlez 

corrodimus 

corrodions 

corrodis 

corrodito 

corrodltur 

corrodor 

corrodunt 

corrogabar 

corrogabo 

corrogandl 

corroganto 

corrogaret 

corrogas 

corrogatam 

corrogator 


DISAPPOINTING 

Very  disappointing  (to) 

DISAPPOINTMENT (S)  (of)  (See  also,  failure) 

No  disappointment  (to)  (in) 

D I SAPPROVE  (S)  (of)  (See  also  oppose), 

Do(es)  not  disapprove  (of) 

Do  you  disapprove  (of) 

If  they  (he)  disapprove (s)  (of) 

If  you  disapprove  (of) 

Strongly  disapprove(s)  (of) 

Unless  you  disapprove  (of) 

DISASTER 

DISASTROUS(LY)  (to) 

DISBELIEVE  (S) 

No  reason  to  disbelieve 
Very  good  reason  to  disbelieve 
DISBURSE  (for) 

DISBURSED  (by)  (for) 

DISBURSING 

DISBURSEMENT (S)  (of)  (See  also,  expenditure,  expense) 

Disbursements  to  date  amount  to 

To  cover  disbursements 

What  is  amount  of  disbursements  to  date 

DISCHARGE  (of) 

Advise  you  to  discharge 
By  discharge  (of) 

Can  discharge  at  rate  of 

Cannot  discharge 

Certificate  of  discharge 

Did  not  discharge 

Discharge  immediately 

Discharge  will  be  completed 

Do  not  discharge 

Must  discharge 

Part  of  discharge 

When  will  discharge  be  completed 

DISCHARGED  (from) 

After  being  discharged 
Before  being  discharged 
Discharged  in  bad  condition 
Discharged  in  good  condition 
Have  (has)  been  discharged  (by)  (at) 

Have  discharged 

Not  yet  discharged 

To  be  discharged  (by)  (at) 

Will  be  discharged  (by)  (at) 

Will  not  be  discharged  (at) 

DISCHARGING  (from) 

Do  you  advise  discharging 
DISCONTENTED  (with) 

D I SCONTI NUE  (See  also,  stop) 

Advise  you  to  discontinue 
Discontinue  on  account  of 
Discontinue  until  further  notice 
Have  to  discontinue 
If  they  (he)  discontinue  (s) 

If  they  (he)  do(es)  not  discontinue 

If  we  discontinue 

If  you  discontinue 

If  you  do  not  discontinue 

Must  discontinue 

Not  to  discontinue 

Shall  we  discontinue 

Will  discontinue 

You  must  discontinue 

DISCONTINUED  (by) 

Can  be  discontinued  (if) 

Can  it  ( - )  be  discontinued  (if) 

Cannot  be  discontinued 
Discontinued  on  account  of 

Have  (has) - been  discontinued 

Have  (has)  been  discontinued 
Have  (has)  not  been  discontinued 
If  discontinued 
If  not  discontinued 


550 


ho  f  yp 
hogaf 
hogch 
hogdi 
hoge  j 
hoggl 
hog  in 
hog  j  o 
hogot 
hogpu 
hogty 
hoguz 
hogva 
hogyd 
hogz  e 
hohas 


corrogatus 

corrogavi 

corroger 

corrogetis 

corrompait 

corromped 

corrompeis 

corrompera 

corrompian 

corrompldo 

corrompiez 

corrompons 

corromprai 

corrond 

corrosifs 

corrosivum 


hohb  t 
hohcu 
hohdv 
hohew 


corrotundo 

corroyage 

corroyalt 

corroyates 


hohf  x 
hohgy 
hohhz 
hoh  i  a 
hohjh 
hohkc 
hoh  1  d 
h  o  hme 
h  o  h  n  f 
h  o  h  o  g 
h  o  h  p  h 
h  o  h  q  i 
hohr  j 
h  o  h  s  k 
hoh  t  1 
hoh  um 
h  o  h  v  n 


corroyeurs 

corroyez 

corroyons 

corrudae 

eorrudarum 

corrugabat 

corrugabis 

corrugabor 

corrugacao 

corrugada 

corrugammo 

corrugamos 

corrugamur 

corrugando 

corrugans 

corrugante 

corrugaras 


h  o  hwo 


corrugarem 


h  o  h  x  p 


corrugari 
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y  b 
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o 

i 

w  c 

h 

o 

i 

x  d 

h 

0 

i 

z  f 

h 

0 

j 

a  t 

corrugassi 

corrugato 

corrugatum 

corriigavam 

corrugemus 

corrugeris 

corrugetur 

corrughino 

corrugibus 

corrugior 

corrugium 

corrugorum 

corrugos 

corrumpam 

corrumpens 

corrumpere 

corrumpis 

corrumpito 

corrumpor 

corrumpunt 

corruptifs 

corruptrix 

corruscano 


h  o  j  b  u 
ho]  d  w 
ho  j  ex 
ho  j  f  y 
ho  j  ha 
h  o  j  i  b 


corruscavi 

corrusche 

corrusco 

corruspari 

corruttela 

corruzione 


DISCONTINUED — Continued 
Must  be  discontinued  (owing  to) 

No  prospect  of  being  discontinued 
Not  discontinued 
Should  be  discontinued 

Should - be  discontinued 

Should  not  be  discontinued 
Unless  discontinued 

When  will  it  ( - )  be  discontinued 

Why  will  it  ( - )  be  discontinued 

Will  be  discontinued 
Will  not  be  discontinued 
DISCONTINUING 
Do  not  advise  discontinuing 
Do  you  advise  discontinuing 
DISCORD  (in) 

DISCOUNT(S)  (of)  (on)  (See  also,  allowance,  deduction,  percentage  table, 
reduction) 

Additional  discount  (of) 

Advise  whether  we  shall  allow  the  discount  (of) 

Allow  (s)  discount  (of)  (on) 

Allow  discount  in  accordance  with  instructions  on  face  draft.  We  confirm 
by  letter 

Allow  discount  (of - )  for  cash 

Allow  discount  (of - )  if  paid 

Allow  discount  (of - )  if  paid  at  once 

Allow  discount  (of - )  if  paid  before 

Allow  discount  only  for  immediate  payment 

Allow  usual  discount  if  taken  up  before  maturity 

Arrange  to  discount 

Arranged  to  discount 

Arranging  to  discount 

At  discount  (of) 

At  what  rate  can  you  discount 

At  what  rate  of  discount 

At  what  rate  of  discount  will  you  buy 

At  what  rate  of  discount  will  you  sell 

At  what  rate  will  you  discount 

At  what  rate  will  you  discount  acceptance(s)  of 

At  what  rate  will  you  discount  all  of  our  Banker’s  Bills  in  your  possession, 
having  more  than  thirty  days  to  run 

At  what  rate  will  you  discount  all  of  our  Banker’s  Bills  in  your  possession 
irrespective  of  maturity  dates 

At  what  rate  will  you  discount — days  bills  of - to  the  amount  of 

- on - drawn  against  documents 

At  what  rate  will  you  discount  for  us 

At  what  rate  will  you  discount  for  us - paper  of - 


At  what  rate  will  you  discount - on - for 

At  what  rate  will  you  discount  60  days  sight 

At  what  rate  will  you  discount  60  days  sight  drafts  on - for 

At  what  rate  will  you  discount  90  days  sight 

At  what  rate  will  you  discount  90  days  sight  drafts  on - for 


At  what  rate  will  you  discount  4  months  sight 

At  what  rate  will  you  discount  6  months  sight 

At  what  rate  will  you  discount  to  arrive 

At  what  rate  will  you  discount  without  recourse  on  us 

Available  for  discount 

Bank  of  England  rate  of  discount 

Bank  rate  of  discount  (on) 

Bank  refuses  to  discount 
Bank  will  discount 
Best  discount  (on) 

Best  discount  that  can  be  allowed  (on) 

Best  discount  rate  (is) 

Can  allow  discount  (of) 

Can  discount  (at) 

Can  discount  paper  inquired  about  (at) 

Can  discount  the  bill (s)  mentioned  ( - )  at - upon  your  endorse¬ 

ment 

Can  discount  60  days  sight  (at) 

Can  discount  90  days  sight  (at) 

Can  discount  4  months  sight  (at) 

Can  discount  6  months  sight  (at) 

Can  discount  to  arrive  (at) 

Can  discount  without  recourse  on  you  (at) 
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ho  j  1  e 
h  o  j  o  h 
h  o  j  p  i 
hojsl 
ho  j  tm 
ho  jun 
hoj  vo 
ho  j  yr 
ho  j  zs 
hokah 
hokb  i 
hoke  1 
hokfm 
hokgn 
hokho 
hok  i  p 
hokkr 
hoknu 
hokov 
hokpw 
hokry 
hoksz 
hokta 
hokub 
hokxe 
hoky  f 
hokzg 
ho  1  au 
ho  lbv 
hoi  dx 
holey 
ho  1  f  z 
ho  1  ga 
holhb 
ho  1  i  c 
h  o  1  j  d 
ho  Ike 
ho  1  1  f 
hoi  mg 
ho  lnh 
h  o  1  o  i 
h  o  1  p  j 
h  o  1  sm 
h  o  1  t  n 
holuo 
h  o  1  v  p 
ho  lxr 
h  o  1  y  s 
h  o  1  z  t 
h  oma  i 
h  omb  j 
h  omd  1 
h  omem 
h  om  f  n 
h  omg  o 
h  om  i  q 
h  omk  s 
h  ommu 
h  omo  w 
h  omq  y 
h  om  s  a 
h  omu  c 
h  omw  e 
h  omy  g 
h  omz  h 
h  o  n  a  v 
h  o  n  b  w 
h  o  n  d  y 
h  o  n  e  z 
h  o  n  f  a 
h  o  n  i  d 
h  o  n  j  e 
h  o  nmh 
h  o  n  n  i 


corsaletto 

corsaresca 

corseam 

corseante 

corsearei 

corseava 

corsecque 

corseggio 

corsescata 

corsesche 

corsesconl 

corsetiere 

corsiera 

corsisti 

corsoidem 

corsoidis 

corsoletes 

cortadillo 

cortafrio 

cortafuego 

cortaldo 

cortamente 

cortan 

cortapao 

cortapicos 

eortapisa 

cortarei 

corteano 

corteccia 

cortecicas 

cortecilla 

cortegeons 

cortegeras 

cortejadas 

cortejador 

cortejanda 

cortejaren 

cortejases 

cortejaste 

cortejeis 

cortejemos 

cortelho 

cortella 

cortellino 

cortesania 

cortesia 

cortezones 

cortezudo 

cortlcales 

corticatam 

corticati 

corticatos 

corticaux 

corticem 

corticento 

corticibus 

corticina 

corticinho 

corticosam 

corticosos 

corticull 

corticulos 

corticulum 

cortigiana 

cortiglio 

eortilhado 

cortilhais 

cortilhar 

cortilhava 

cortilhou 

cortilone 

cortiluzzo 

cortinai 

cortinalia 


DISCOUNT  (S)  — Continued 
Cannot  allow  any  discount 
Cannot  allow  discount  (of) 

Cannot  discount  (at) 

Cannot  discount  at  present 
Cannot  discount  paper  referred  to 
Cannot  discount  the  bill  (s)  (at) 

Cannot  discount  the  bill(s)  at  your  limit 

Cannot  discount  the  bill (s)  at  your  limit  but  can  discount  at 

Cannot  discount  your  remittance  (on) 

Cash  discount  (of) 

Cents  per  thousand  discount 
Charge  discount  (of) 

Charged  discount  (of) 

Charging  discount  (of) 

Claim  (s)  additional  discount  (of) 

Deduct (s)  discount  (on)  (of) 

Deducted  discount  (on)  (of) 

Did  not  discount 
Did  you  discount 
Discount  added  (of) 

Discount  advanced  (on) 

Discount  allowed  (on)  (of) 

Discount  and  pay  proceeds  for  our  account 

Discount  and  place  proceeds  to  credit  of 

Discount  and  place  proceeds  to  our  credit 

Discount  at 

Discount  at  bank  rate 

Discount  at  best  rate 

Discount  at  consignees  expense 

Discount  at  expense  of 

Discount  at  rate  of 

Discount  at  shippers’  expense 

Discount  at  their  (his)  expense 

Discount  at  usual  rate 

Discount  best  possible  and  remit 

Discount  ( - )  bill  (s) 

Discount  ( - )  bill  (s)  at - arriving 

Discount  ( - )  bill(s)  in  your  hands 

Discount  ( - )  bill (s) - sent  in  our  letter  (of) 

Discount  charged 
Discount  deducted  (for) 

Discount  firm  (at) 

Discount  for 
Discount  for  cash 
Discount  for  us 
Discount  for  them  (him) 

Discount  for  you 
Discount  good  paper 
Discount  in  open  market 

Discount  in  open  market - %  above  bank  rate 

Discount  in  open  market  )4%  above  bank  rate 
Discount  in  open  market  J4%  above  bank  rate 
Discount  in  open  market  %%  above  bank  rate 
Discount  in  open  market  1  %  above  bank  rate 

Discount  in  open  market - below  bank  rate 

Discount  in  open  market  l/i  %  below  bank  rate 

Discount  in  open  market  H%  below  bank  rate 

Discount  in  open  market  %%  below  bank  rate 

Discount  in  open  market  1  %  below  bank  rate 

Discount  market 

Discount  on  arrival 

Discount  only  what  is  necessary 

Discount  per  thousand 

Discount  rate  (is) 

Discount  rate  is  advancing 
Discount  rate  is  declining 
Discount  rate  is  likely  to  be  advanced 
Discount  rate  is  likely  to  be  lowered 
Discount  will  be  allowed  (for) 

Discounts  are 
Discounts  are  easy 
Discounts  are  firmer 
Discounts  are  hard  to  be  made 
'  Discounts  are  stiff 
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h  o  n  o  j 
honsn 
honto 
honup 
h  o  nw  r 
hony  t 
honzu 
hooa  j 
hoobk 
hooc  1 
hoo  dm 
hooen 
hoof  o 
hoogp 
hoo  i  r 
hoo  j  s 
hookt 
hoolu 
h  o  omv 
hoo  nw 
hoopy 
hoora 
hoosb 
hootc 
hooud 
hoove 
h  o  o  w  f 
h  o  o  x  g 
h  o  o  y  h 
h  o  o  z  i 
hop  aw 
h  o  p  c  y 
h  o  p  e  a 
h  o  p  i  e 
h  o  p  1  h 
h  o  pm  i 
h  o  p  o  k 
h  o  p  p  1 
hoprn 
h  o  p  s  o 
h  o  p  u  q 
hopvr 
hopyu 
h  o  p  z  v 
h  o  q  a  k 
h  o  q  e  o 


cortinammo 

cortinando 

cortinante 

cortlnare 

cortinarum 

cortinassl 

cortinato 

cortinava 

cortinerei 

cortinhal 

cortinon 

cortiqueux 

cortissola 

cortusa 

corucciano 

corucciare 

corucciata 

corucciavi 

coruccio 

corucheos 

corulla 

coruscabat 

coruscabis 

coruscabor 

coruscacao 

coruscada 

coruscamen 

coruscammo 

coruscamos 

coruscamur 

coruscando 

coruscans 

coruscante 

corusearas 

coruscarem 

eoruscari 

coruscassi 

coruscato 

coruscavam 

coruscemus 

corusceris 

coruscetur 

coruschino 

coruscifer 

corusciora 

coruscorum 


h  o  q  i  s 
hoqku 
h  o  q  o  y 
h  o  q  u  e 
h  o  q  y  i 
horax 
horby 
horcz 
horda 
horeb 
hor  f  c 
horgd 
horhe 
hor  i  f 
hor  jg 
horkh 
hor  1  i 
hormj 
hornk 
hor  ol 
hor  pm 
horr  o 
h  o  r  s  p 
horur 
horxu 
hor  y  v 
h  o  r  z  w 


coruscos 

corutilho 

corvatos 

corvattlno 

corvaza 

corveables 

corvecito 

corvedad 

corveiro 

cor  vej  ad  a 

corvejados 

corvejals 

corvejando 

corvejaras 

corvejarem 

cor  vej  aria 

corvejasse 

corvejavam 

cor  vej  on 

corvettano 

corvettare 

corvettata 

corvettavi 

corvideo 

corvillo 

corvinam 

corvinoruin 


DISCOUNT(S)  — Continued 

Do(es)  not  care  to  discount 

Do  not  care  to  discount  any  more  of  ( - )  that  name 

Do  not  care  to  discount  the  bills 

Do  not  care  to  discount  the  name  you  mention  at  any  rate 

Excluding  discount 

Expect  higher  discount  market 

Expect  lower  discount  market 

Extra  discount  (on)  (of) 

For  discount  (at) 

From  which  can  offer  discount  (for)  (of) 

Get  discount  (on)  (of) 

Got  discount  (on)  (of) 

Good  discount  (on) 

Have  secured  discount  (at) 

Hold  on  disposal  for  us  if  you  cannot  discount  as  low  as 
How  can  you  discount  acceptances  of 

How  can  you  discount  acceptances  of - without  recourse 

How  can  you  discount  afloat  60  D/S 
How  can  you  discount  afloat  90  D/S 
How  can  you  discount  afloat  60/90  D/S 
How  can  you  discount  bills  maturing  January 
How  can  you  discount  bills  maturing  February 
How  can  you  discount  bills  maturing  March 
How  can  you  discount  bills  maturing  April 
How  can  you  discount  bills  maturing  May 
How  can  you  discount  bills  maturing  June 
How  can  you  discount  bills  maturing  July 
How  can  you  discount  bills  maturing  August 
How  can  you  discount  bills  maturing  September 
How  can  you  discount  bills  maturing  October 
How  can  you  discount  bills  maturing  November 
How  can  you  discount  bills  maturing  December 
How  can  you  discount  from  depot  60  D/S 
How  can  you  discount  from  depot  90  D/S 
How  can  you  discount  from  depot  60/90  D/S 

How  can  you  discount  net  60  D/S  New  York  to  be  sent  by  next  mail 
How  can  you  discount  net  90  D/S  New  York  to  be  sent  by  next  mail 
How  can  you  discount  prompt  shipment  60  D/S 
How  can  you  discount  prompt  shipment  90  D/S 
How  can  you  discount  prompt  shipment  60/90  D/S 
How  can  you  discount  shipment  next  week  60  D/S 
How  can  you  discount  shipment  next  week  90  D/S 
How  can  you  discount  shipment  next  week  60/90  D/S 
How  can  you  discount  without  our  endorsement  90  D/S 
How  can  you  discount  without  our  endorsement  prompt  shipment 
How  can  you  discount  without  our  endorsement  prompt  shipment 
60  D/S 

How  can  you  discount  without  recourse 

How  can  you  sell  us  about  3  months  New  York  cheapest  net 

How  do  you  discount 

How  do  you  discount  30  D/S  on - 

How  do  you  discount  60  D/S  Copenhagen  payable  Hamburg 
How  do  you  discount  90  D/S  Copenhagen  payable  Hamburg 
How  do  you  discount  90  D/S  Belgium  payable  Paris 
How  do  you  discount  90  D/S  Swiss  payable  Paris 
How  do  you  discount  180  D/S  Swiss/Italian  payable  London 
How  do  you  discount  90  D/S  Vienna  payable  Berlin 
How  is  your  open  market  for  discounts 
If  can  discount  (at) 

If  cannot  discount  (at) 

If  rate  of  discount  should  not  be  higher  than 
If  same  rate  discount  further 
If  you  can  discount  (at) 

If  you  cannot  discount  (at) 

In  case  discount  rate  does  not  exceed 
In  case  discount  rate  exceeds 
Including  discount  (of) 

Is  discount  rate  likely  to  be  higher 
Is  discount  rate  likely  to  be  lower 
Less  discount  (of) 

Less  discount  for  cash  (of) 

Less  usual  discount  (of)  (for) 

Lowest  discount  for - is 

Lowest  discount  for  commercial  bills  (is) 
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DISCOUNT(S)  — Continued 

Lowest  discount  for  high  grade  bills  (is) 

Must  allow  discount  (of) 

Must  discount  (at) 

Net  discount  (of) 

No  discount  (on)  (for) 

No  discount  allowed  (on)  (for) 

No  further  discount  (on)  (for) 

Not  available  for  discount 
Not  to  discount  (at) 

Not  willing  to  discount  (at) 

Offer (s)  discount  (of)  (for) 

On  account  of  the  great  demand  for  discount 

Open  market  discount  rate 

Others  are  quoting  lower  for 

Others  are  quoting  lower  for  60/90  D/S 

Per  cent  discount  (for) 

Please  discount  all  bankers  bills  held  on  deposit  for  us  due  after  one  month 
Please  discount  all  bankers  bills  held  on  deposit  for  us  due  after  two  months 
Please  discount  all  bankers  bills  held  on  deposit  for  us  due  after  three  months 
Please  discount  all  bankers  bills  held  on  deposit  for  us  due  next  month 
Please  discount  all  bankers  bills  held  on  deposit  for  us  due  this  month 
Please  discount  all  short  bankers  bills  in  your  possession  belonging  to  us  and 
place  proceeds  to  our  credit  at  best  rate 
Please  discount  at  best  rate  and  place  proceeds  to  our  credit 
Please  discount  our  remittances  in  hand  to  the  extent  of 
Please  discount  our  shortest  maturities  in  hand  to  the  extent  of 
Present  rate  of  discount  (on)  (of) 

Present  ruling  discount  (on)  (of) 

Quote  best  discount  (on) 

Rate  of  discount  (of) 

Rate  of  discount  too  high  (for) 

Rate  of  discount  too  low  (for) 

Referring  to  our  B/D  No. - 

Referring  to  your  B/D  No. - 

Refuse  (s)  to  discount  (at) 

Regret  we  are  unable  to  discount  paper  referred  to 
Require (s)  discount  (of)  (for) 

Shall  we  allow  discount  (on)  (of) 

Shall  we  discount 

Shall  we  wait  until  discount  rate  is  lower 
Special  discount  (of)  (on) 

Subject  to  discount  (of)  (for) 

This  is  the  very  best  rate  at  which  we  can  discount 
To  what  extent  shall  we  discount 

To  what  extent  will  you  discount  without  recourse  on  us 
Under  discount 

Unless  some  discount  is  allowed  (for)  (on) 

Usual  discount  (on)  (of) 

We  are  not  altogether  satisfied  with  the  discount  rates  recently  applied  by 
you  to  our  remittances 

We  cannot  increase  your  line  of  discount  at  present 
We  cannot  make  discount  requested  . 

We  do  not  care  to  discount  your  offering  of - at  this  time 

We  offer  for  discount  on  immediate  telegraphic  reply  60  D/S  at 
We  offer  for  discount  on  immediate  telegraphic  reply  90  D/S  at 
We  offer  for  discount  on  immediate  telegraphic  reply  60/90  D/S  at 
We  prefer  not  to  discount  note  and  are  returning  it 
We  will  discount 

We  will  discount  approved  bills  at  per  cent  .  . 

We  will  discount  approved  bills  at-  per  cent  and  a  commission  of 

- per  cent 

We  will  make  discount  requested 

What  difference  in  discount  must  we  allow  you  on 

What  discount  (on) 

What  discount  is  required  (by)  (for) 

What  discount  to  us  (on) 

What  do  you  think  of  the  future  of  the  discount  market 
What  is  best  discount  (on)  (to) 

What  is  best  discount  you  can  make  (on)  (tor)  (to; 

What  is  rate  of  discount  (on)  (to) 

Will  allow  discount  (of) 

Will  ( - )  bank  discount  note(s)  (at) 

Will  be  pleased  to  discount  paper  referred  to 
Will - - - discount  (at)  (for) 
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DISCOUNT  (S)  — Continued 

Will  discount  (at)  (for) 

Will  discount  for  you 

Will  discount  for  you - to  run - - — days 

Will  discount  for  you  satisfactory  commercial  paper  to  the  extent  of 

Will  discount  for  you  with  the  endorsement  of 

Will  discount  for  you  with  the  endorsement  of  your  bank 

Will  discount  only  with  your  endorsement 

Will  discount  the  bill(s) 

Will  discount  the  paper  mentioned  (at - -) 

Will  make  demand  loan  rather  than  discount  time  paper 
Will  not  allow  discount  (on)  (at) 

Will  not  discount  (at) 

Will  not  pay  under  discount  (of) 

Will  not  re-discount 
Will  you  discount  (at)  (for) 

Will  you  discount  for  us 

Will  you  discount  good  commercial  paper  to  the  amount  of - without 

our  endorsement  and  at  what  rate 
Will  you  discount  without  recourse 
Will  you  re-discount 
Will  you  re-discount - maturing 

Will  you  re-discount  for  us - good  paper  running  about 

Willing  to  discount  (at)  (for) 

Wire  us  lowest  discount  rate  (for) 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  90  D/S  acceptances  of  first  class  Italian  or 
Swiss  Banks  payable  in  London  to  be  sent  off  by  first  mail  from  here 
Wire  us  lowest  discount  rate  for  180  D/S  acceptances  of  first  class  Italian  or 
Swiss  Banks  payable  in  London  to  be  sent  off  by  first  mail  from  here 
Wire  us  lowest  discount  rate  for  180  D/S  acceptances  Prime  English  Banks/ 
Bankers  to  be  sent  off  by  first  mail  from  here 
Wire  us  lowest  discount  rate  for  bank  bills 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  bank  bills  to  be  remitted  by  first  mail  at 
- days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  bank  bills  to  be  remitted  by  first  mail  at  30 
days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  bank  bills  to  be  remitted  by  first  mail  at  60 
days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  bank  bills  to  be  remitted  by  first  mail  at  60 
and  90  days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  bank  bills  to  be  remitted  by  first  mail  at  90 
days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at - 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  5/10  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  about  18  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  about  30  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  30  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  60  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  60  and  90  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  commercial  bills  to  be  remitted  by  first  mail 
- at  90  D/S 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  following  bills 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  following  bills - to  be  remitted  by  first 

mail - sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  high  grade  bills 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  high  grade  commercial  bills  to  be  remitted  by 
first  mail  at - days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  high  grade  commercial  bills  to  be  remitted  by 
first  rpail  at  30  days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  high  grade  commercial  bills  to  be  remitted  by 
first  mail  at  60  days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  high  grade  commercial  bills  to  be  remitted  by 
first  mail  at  60  and  90  days  sight 

Wire  us  lowest  discount  rate  for  high  grade  commercial  bills  to  be  remitted  by 
first  mail  at  90  days  sight 
With  discount  (of)  (for) 

Without  discount 
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costruiva 

costumada 

costumagem 

costumais 

costumames 

costumando 

costumante 

costumanza 

costumaras 

costumaria 

costumasse 

costumato 

costumavam 
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costumiez 
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costurero 
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|  DISCOUNTED  (for)  (at) 
i  Can  be  discounted  (at) 

Cannot  be  discounted  (at) 

Discounted  and  placed  proceeds  to  credit  of 
Discounted  and  placed  proceeds  to  your  credit 
‘  Discounted  at  rate  of 
Discounted  at  usual  rate 
Discounted  for  us 
Discounted  for  you 
Discounted  with 
Has  been  discounted  (for) 

Have  (has)  discounted 

Have  (has) - —discounted 

Have  (has)  discounted  paper  received  in  yours  (of) 

Have  (has)  not  discounted 

If  it  ( - )  can  be  discounted  (at) 

If  it  ( - )  cannot  be  discounted  (at) 

Is - to  be  discounted  (at) 

Must  be  discounted  (at) 

Must  not  be  discounted  (at) 

Not  to  be  discounted  (at) 

Should  be  discounted  (at) 

Should - be  discounted  (at) 

Should  not  be  discounted  (at) 
j  To  be  discounted  (at) 

Was  (were)  discounted  (at)  (by) 

Was  (were)  not  discounted  (at)  (by) 

We  have  discounted 

We  have  discounted  bills  aggregating - to  meet  the  requirements  of 

your  account 

We  have  discounted  paper  received  in  yours  (of) 

Will  be  discounted  (at) 

Will  be  discounted  at  usual  rate 
Will  not  be  discounted  at 

DISCOUNTABLE  (at) 

DISCOUNTING  (for)  (at) 

By  discounting 

Local  conditions  prevent  our  discounting  further  bills  at  present 

Prevent  our  discounting  at  present 

Privilege  of  discounting 

We  are  not  discounting  at  present 

DISCOURAGE(S) 

If  they  (he)  discourage(s) 

If  we  discourage 
If  you  discourage 
In  order  to  discourage 
Likely  to  discourage 
Try  to  discourage 
Will  discourage 
Will  not  discourage 
DISCOURAGED  (by) 

Do  not  get  discouraged  (by)  (about) 

I  Greatly  discouraged  (by)  (about) 

!  Not  discouraged  (by)  (about) 

DISCOURAGING  (to) 

Looks  discouraging 
Very  discouraging 
DISCOURTESY  (of) 

DISCREDIT(S) 

DISCREDITABLE  (to) 

DISCREDITED  (by) 

DISCREDITING 

DISCREET(LY)  ,  4  ,  x 

DISCREPANCY(IES)  (of)  (See  also,  error,  fault,  mistake) 

Advise  where  discrepancy  lies  (in) 

Cause  of  discrepancy  (in) 

Discrepancy  due  to 
Discrepancy  not  due  to 
Explain  discrepancy  (in) 

Is  there  a  discrepancy  (in) 

No  discrepancy  (in) 

On  account  of  discrepancy  (in) 

Serious  discrepancy  (in) 

Slight  discrepancy  (in)  # 

There  are  several  discrepancies  (in) 
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hryny 
hryoz 
hrypa 
hr  y  qb 


cotarrera 

cotarro 

cotelait 

cotelates 

cotelette 

cotelez 

cotelines 

co  tel  lent 

cotelleras 

cotenna 

cotennone 

cotennoso 

cotepalis 

cotereaux 

coterets 

cotesti 

cotestoro 

cotevet 

cothurnado 

cothurni 

cothurnos 

cothurnum 

cotica 

coticado 

coticone 

cotidiano 

cotignac 

cotignelie 

cotilhao 

cotillas 

cotiUero 

cotiloide 

cotisait 

cotisation 

cotiseras 

cotisez 

cotisons 

cotissure 

cotizacion 

cotizados 

cotognato 

cotoierai 

cotoierez 

cotoieront 

cotonaceo 

cotonada 

cotoncillo 

cotonearum 

cotonln 

cotonnais 

cotonnames 

cotonnante 

cotonnasse 

cotonnat 

cotonne 

cotonnerai 

cotonnerez 

cotonnette 

cotonneux 

cotonniez 

cotonnions 

cotorras 

cotorreria 

cotoval 

cotovelado 

cotovelais 

cotovelar 

cotovelava 

cotovelou 

cotoyais 

cotoyames 

cotoyante 

cotoyasse 

cotoyat 


D I SCREPAN  C  Y — Continued 
There  is  a  discrepancy  (in) 

What  discrepancy  (in) 

What  is  cause  of 'discrepancy  (in) 

What  is  discrepancy  (in) 

DISCRETION  (of)  (See  also,  judgment,  liberty) 
Act  with  discretion  (regarding) 

Allow  us  to  use  our  own  discretion  (regarding) 

At  discretion  of 

At  our  discretion 

At  their  (his)  discretion 

At  your  discretion 

Can  you  give  discretion  (of) 

Cannot  allow  discretion  (of) 

Cannot  use  discretion 
Discretion  in  the  matter  (of) 

Do  not  care  to  use  our  discretion 
Full  discretion  (in) 

Give  discretion  (of) 

Give  us  discretion  (of) 

Have  (has)  no  discretion  in  the  matter 
If  left  to  discretion  of 
If  left  to  our  discretion 
If  left  to  your  discretion 
Leave  to  discretion  (of) 

Leave  to  our  discretion 

Leave  to  your  discretion 

Left  to  your  discretion ;  do  as  you  think  best 

May  we  use  discretion  (in) 

More  discretion  (in)  (regarding) 

Must  use  great  discretion  (in) 

No  discretion  (regarding) 

Our  discretion  (in) 

Rely  on  your  discretion  (in) 

Their  (his)  discretion  (in) 

Use  great  discretion  (in) 

Use  your  discretion  (in  the  matter  of) 

What  discretion 

We  give  you  discretion  (of) 

We  give  you  discretion  of - % 

We  give  you  discretion  of  &% 

We  give  you  discretion  of  % 

We  give  you  discretion  of  ys% 

We  give  you  discretion  of  }/i% 

We  give  you  discretion  of  Y%% 

We  give  you  discretion  of  }/2% 

We  give  you  discretion  of  %% 

We  give  you  discretion  of  %% 

We  give  you  discretion  of  1  % 

We  give  you  discretion  of  1M% 

We  give  you  discretion  of  2  % 

We  give  you  discretion  of  3  % 

We  give  you  further  discretion  (of) 

We  give  you  further  discretion  of  ■&% 

We  give  you  further  discretion  of  Y% 

We  give  you  further  discretion  of  ■&% 

We  give  you  further  discretion  of 
We  give  you  further  discretion  of  %% 

We  give  you  further  discretion  of  ]/2,% 

We  give  you  further  discretion  of  %% 

We  give  you  further  discretion  of  %% 

We  give  you  further  discretion  of  1  % 

We  give  you  further  discretion  of  1  %% 

We  give  you  further  discretion  of  2  % 

We  give  you  further  discretion  of  3  % 

Will  not  use  discretion 

Will  youigive  us  discretion  in  matter  (of) 

Will  you  leave  it  ( - )  to  our  discretion 

With  discretion  (of) 

Without  discretion 
Would  like  discretion  (of)  (in) 

Your  discretion 
DISCRETIONARY 
Discretionary  powers  (of) 

With  discretionary  powers 
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hryrc 

cotoye 

h  r  y  s  d 

cotoyiez 

h  r  y  t  e 

cotoylons 

hryuf 

cotret 

h  r  y  v  g 

cotrim 

h  r  y  wh 

cotrone 

hryx  i 

cottabi 

hryy  J 

cottaborum 

hry  zk 

cottabus 

hsaay 

cottardita 

hsabz 

cotteron 

hsaca 

cotticcio 

hsadb 

cottiere 

hsaec 

cottimante 

h  s  a  f  d 

cottimo 

hsage 

cotufa 

hsabf 

cotufero 

h  s  a  i  g 

cotularum 

hsa  jh 

cotulis 

hsak  i 

coturuato 

hsa  1  j 

coturnice 

h  s  amk 

coturnicis 

hsanl 

coturnicum 

hsa  om 

coturnix 

hsapn 

coturnos 

h  s  a  q  o 

cotuteurs 

hsarp 

cotutrice 

h  8  a  t  r 

cotylets 

k  s  au  s 

couceada 

h  s  a  v  t 

couceais 

h  s  awu 

couceamos 

hsaxv 

couceando 

hsayw 

coucearas 

hsazx 

couceardes 

hsebb 

coucearem 

hsecc 

coucearla 

hsedd 

couceassem 

hsef  f 

couceaste 

hsegg 

couceavam 

hsehh 

coueeaveis 

h  s  e  j  j 

coucellas 

h  s  e  k  k 

eouceo 

h  s  e  1  1 

couchage 

h  s  emm 

coucheur 

hsenn 

coucheuses 

hsepp 

coucoulait 

hserr 

coucoulera 

hsess 

coucoulez 

hset  t 

coudelaria 

h  s  e  v  v 

coudoyait 

h  s  e  ww 

coudoyates 

hsexx 

coudoyez 

hsezz 

coudoyons 

h  s  i  a  c 

coudrals 

hsibd 

coudrames 

h  s  i  c  e 

coudrannat 

bsidf 

coudrannez 

hs  i  eg 

coudrante 

hsifh 

coudrasse 

h  s  i  g  i 

coudrat 

hsihj 

coudrerai 

hsiik 

coudrerez 

h  s  i  j  I 

coudreront 

hs  i  km 

coudriez 

h  s  i  1  n 

coudrions 

hs  imo 

couffes 

hs  inp 

coufique 

h  s  i  o  q 

couillard 

h  s  i  p  r 

coulamment 

h  s  i  r  t 

coulavan 

hs  i  su 

couiemelle 

h  s  i  t  v 

coulequin 

hs  i  uw 

couleresse 

h  s  i  v  x 

couleuvree 

h  s  i  wy 

couleuvrln 

DISCUSS  (with)  (See  also,  consult) 

Advise  you  to  discuss  the  matter  ( - )  (with) 

Do  not  discuss  the  matter  ( - )  (with) 

Do  not  discuss  the  matter  ( - )  with  anybody 

DISCUSSED  (by) 

DISCUSSING 

After  discussing  the  matter  ( - )  (with) 

Before  discussing  the  matter  ( - )  (with) 

Do  you  advise  discussing  the  matter  ( - )  (with) 

DISCUSSION 
Under  discussion 


DISGUISED 
DISGUSTED  (with) 

Thoroughly  disgusted  (with) 

DISHONEST 
DISHONORED  (by) 

DISHONORABLE 
DISLIKE  (to)  (of)  (for 
DISLOYAL  (to) 

DISMAYED  <at) 

DISMISS  (from) 

DISMISSED  (from)  (by)  (for) 

DISPARITY  (between) 

DISPLEASE 
DISPLEASED  (with) 

They  (he)  are  (is)  much  displeased  (with) 

We  are  much  displeased  (with) 

DISPLEASURE  (of) 

Do  not  incur  the  displeasure  (of) 

DISPOSAL  (of)  (See  also,  use) 

Advise  by  mail  and  hold  at  the  disposal  of 

Advise  by  mail  and  hold  at  the  disposal  of - 

Advise  by  wire  and  hold  at  the  disposal  of 

Advise  by  wire  and  hold  at  the  disposal  of - 

At  our  disposal  (for) 

At  the  disposal  of 
At  their  (his)  disposal  (for) 

At  whose  disposal 
At  your  disposal  (for) 

Can  be  placed  at  disposal  of 

Can - be  placed  at  disposal  of  (by) 

Can  be  placed  at  our  disposal  (by) 

Can - be  placed  at  our  disposal  (by) 

Can  be  placed  at  their  (his)  disposal  (by) 

Can - be  placed  at  their  (his)  disposal  (by) 


-account  of 
-account  of 


Can  be  placed  at  your  disposal  (by) 

Cannot  be  placed  at  disposal  of  (by) 

Cannot  be  placed  at  our  disposal  (by) 

Cannot  be  placed  at  their  (his)  disposal  (by) 
Cannot  be  placed  at  your  disposal  (by) 

Do  you  place  at  the  disposal  of 
For  disposal  by 
For  disposal  in 

Have - at  our  disposal 

Have  placed  at  disposal  of 
Have  placed  at  our  disposal 
Have  placed  at  their  (his)  disposal 
Have  placed  at  your  disposal 
Held  at  our  disposal  (by)  (for) 

Held  at  their  (his)  ( - ’s)  disposal  (by)  (for) 

Held  at  your  disposal  (by)  (for) 

Hold(s)  at  disposal  of 

Hold  at  our  disposal 

Hold(s)  at  their  (his)  disposal 

Hold(s)  at  your  disposal 

How  much  have  you  at  your  disposal 

Not  at  disposal  (of) 

Not  at  our  disposal 

Not  at  their  (his)  disposal 

Not  at  your  disposal 

Place  at  disposal  of 

Placed  at  disposal  of 

Should  be  placed  at  disposal  of 

Should - be  placed  at  disposal  of 

Should  not  be  placed  at  disposal  of 
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h  s  i  x  z 

h  s  i  y  a 

h  s  i  z  b 

hsoaf 

hsobg 

hsoch 

hsodi 

hs  oe  j 

hsofk 

hsogl 

h  s  o  hm 

hsoin 

hso  j  o 

hsokp 

h  s  omr 

hsons 

hsoot 

hsopu 

hsorw 

hsosx 

hsoty 

hsouz 

h  s  o  v  a 

hsowb 

h  s  o  x  c 

hsoyd 

h  s  o  z  e 

hsub  j 

h  s  u  c  k 

hsudl 

hsu  em 

hsuf  n 

h  s  u  g  o 

hsuhp 

hsui  q 

hsu  j  r 

hsuks 

hsul  t 

h  s  u mu 

hsunv 

hsuow 

hsupx 

hsuqy 

h  s  u  r  z 

hsusa 

h  s  u  t  b 

h  s  u  u  c 

hsuvd 

hsuwe 

hsuxf 

hsuyg 

hsuzh 

hsyak 

hsyb  1 

hsy  cm 

hsydn 

hsyeo 

hsy  f  p 

hsyhr 

hsy  i  s 

h  s  y  j  t 

hsyku 

h  s  y  1  v 

h  s  ymw 

hsynx 

h  s  y  o  y 

hsypz 

h  s  y  q  a 

hsyrb 

hsysc 

h  s  y  t  d 

hsyue 

hsyvf 

hsywg 


coulinage 

coulisseau 

coulissier 

coulmotte 

couloire 

coumaille 

coumarous 

coupable 

coupages 

coupeaux 

couperets 

couperosat 

couperosez 

couplais 

couplames 

couplante 

couplasse 

couplerai 

couplerez 

coupleront 

coupletier 

coupliez 

couplions 

coupoirs 

couponnee 

coupures 

couraceiro 

courageux 

couraierai 

couraierez 

couraillat 

couramas 

courantins 

couraquet 

couratari 

courayais 

courayames 

courayante 

courayasse 

courayat 

couraye 

courayiez 

courayions 

courbable 

courbait 

courbates 

courbaton 

courbature 

courbement 

courberas 

courbettat 

courbettez 

courbez 

courbons 

courbotte 

courbures 

courcaille 

courcets 

courchot 

courcons 

coureiro 

courlan 

courleret 

courliere 

courlis 

couronnade 

couronnant 

couronnas 

couronner 

couronniez 

couronnons 

couroucou 

couroupite 

courrette 


D I SPOSAL —  Continued 

To  be  placed  at  disposal  of 

To  be  placed  at  our  disposal 

To  be  placed  at  their  (his)  disposal 

To  be  placed  at  your  disposal 

We  hold  at  disposal  of 

We  hold  at  their  (his)  disposal 

We  hold  at  your  disposal 

We  hold  at  your  disposal  for  account  of 

We  place  at  disposal  of 

We  place  at  their  (his)  disposal 

We  place  at  your  disposal 

DISPOSE(S)  (of)  (See  also,  done,  incline,  sell,  willing) 

Best  way  to  dispose  of  (it) 

Can  dispose  of  (it) 

Cannot  dispose  of  (it) 

Dispose  of  it  ( - )  as  best  you  can 

If  can  dispose  of  (it) 

If  cannot  dispose  of  (it) 

If  we  dispose  of 
If  you  dispose  of 
May  dispose  of 

May  we  dispose  on  you  by  wire  for - and  cover  by  check 

Not  to  dispose 
Try  to  dispose  (of) 

Trying  to  dispose  (of) 

DISPOSED  (of)  (to) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  disposed  to 

Are  you  disposed  to 

Can - be  disposed  of 

Can  be  disposed  of 
Cannot  be  disposed  of 
Do(es)  not  feel  disposed  (to) 

Do  you  feel  disposed  (to) 

Favorably  disposed  (towards) 

Feel(s)  disposed  (to) 

Have  (has) - been  disposed  of 

Have  (has)  been  disposed  of 
Have  (has)  disposed  of 
Have  (has)  not  been  disposed  of 
How  many  (much)  can  be  disposed  of 
If  disposed  of 
If  not  disposed  of 

If  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is)  disposed  (to)  (of) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is)  not  disposed  (to)  (of) 

If  you  are  disposed  (to) 

If  you  are  not  disposed  (to) 

Must  be  disposed  of  to  best  advantage 
Not  disposed  (of)  (to) 

Not  well  disposed  (towards) 

Property  perishable  and  must  be  disposed  of  at  once 
Seem(s)  favorably  disposed  (towards) 

Should  be  disposed  (of) 

Should  not  be  disposed  (of) 

Unless  they  (it)  ( - )  can  be  disposed  of 

Until  they  (it)  ( - )  (have)  has  been  disposed  of 

Well  disposed  towards 

Will  it  ( - )  be  disposed  of 

Will  be  disposed  of 
Will  not  be  disposed  of 
DISPOSING  (of) 

DISPOSITION  (of) 

Advise  disposition  (of) 

Debit  this  disposition  to 

Make  any  disposition  that  is  considered  best  (of) 

Report  disposition  at  once  by  wire 
What  disposition  do  you  wish  made  of 
What  disposition  has  been  made  of 
Wire  what  disposition  you  wish  made  of 
DISPROVE  (S) 

DISPROVED  (by) 

DISPUTE  (about)  (between)  (See  also,  difference,  question) 
Affair  in  dispute 

Can  dispute  be  settled  (about)  (with) 

Can  settle  dispute  (about)  (with) 
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hsyih 
hsyy  i 
hsyz  j 
huaaw 
huabx 
huacy 
huadz 
huaf  b 
huagc 
huahd 
hua  j  f 
huakg 
hualh 
h  u  am  i 
huanj 
huaok 
huap  1 
huarn 
huaso 
huatp 
huauq 
huavr 
h  u  a  w  s 
huaxt 
huayu 
h  u  a  z  v 
h  u  b  a  j 
hubc  1 
hub  dm 
huben 
hubf  o 
hub  i  r 
h  u  b  k  t 
h  u  b  1  u 
h  u  b  o  x 
h  u  b  p  y 
hubra 
h  u  b  s  b 
h  u  b  t  c 
h  u  b  u  d 
h  u  b  v  e 
h  u  b  y  h 
h  u  b  z  i 
h  u  c  a  x 
h  u  c  b  y 
h  u  c  c  z 
h  u  c  d  a 
h  u  c  e  b 
h  u  c  h  e 
h  u  c  i  f 
h  u  c  k  h 
h  u  c  1  i 
h  u  c  o  1 
hue  pm 
hucro 
h  u  c  s  p 
hucur 
h  u  c  x  u 
h  u  c  y  v 
h  u  c  z  w 
h  u  d  a  k 
hudb  1 
hud  cm 
h  u  d  d  n 
h  u  d  e  o 
h  u  d  i  s 
h  u  d  k  u 
h  u  d  o  y 
h  u  d  p  z 
h  u  d  q  a 
h  u  d  s  c 
h  u  d  u  e 
h  u  d  x  h 
h  u  d  y  i 


courrieres 

courroucat 

courroucez 

courroux 

coursonne 

courtaUle 

courtaudat 

courtaudez 

courtisant 

courtisas 

courtisiez 

courtisons 

courtoise 

courtons 

couscous 

cousellos 

cousimento 

cousinais 

cousinames 

cousinante 

cousinasse 

cousinat 

cousine 

cousinerai 

cousinerez 

cousinette 

cousiniez 

cousinions 

couston 

coutamento 

coutaudant 

coutaudas 

coutauder 

coutaudiez 

coutaudons 

coutelas 

couteliere 

couteiina 

coutelures 

coutieres 

coutillade 

coutissees 

coutoubees 

coutumats 

coutumiere 

couturais 

couturames 

couturante 

couturasse 

couturat 

couture 

couturerai 

couturerez 

couturiez 

couturions 

couvaison 

couvait 

couvassent 

couvates 

couveras 

couverions 

couveuse 

couvez 

couvons 

couvraille 

couvroses 

covaccini 

covacciolo 

covachuela 

covalam 

covalitas 

covanillo 

covano 

covarsi 


j  DISPUTE — Continued 
1  Can  you  settle  dispute  (about)  (with) 

Cannot  dispute 

Cannot  settle  dispute 

Dispute  not  settled  (about)  (with) 

Dispute  settled  (about)  (with) 

Dispute  settled  in  favor  of 
Do(es)  not  dispute 

|  Has  dispute  been  settled  (about)  (with) 

|  In  case  of  dispute  (about)  (with) 

;  In  order  to  avoid  dispute 
Is  the  affair  in  dispute 
Nature  of  dispute  (with) 

Owing  to  dispute  (about)  (with) 

Settle  dispute  (about)  (with) 

Settle  dispute  as  best  you  can  (about)  (with) 

Settle  dispute  by  arbitration  (with) 

What  is  nature  of  dispute  (with) 

When  is  dispute  likely  to  be  settled  (about)  (with) 

Will  dispute  (about)  (with) 

Will  not  dispute  (about)  (with) 

;  DISPUTED  (about) 
j  Should  be  disputed  (by) 

|  Should  not  be  disputed  (by) 

DISPUTING 

DISREGARD(S) 

Disregard  instructions 
I  Disregard  previous  instructions 
|  In  disregard  (of) 

{  Shall  we  disregard 

Shall  we  disregard  previous  instructions 

DISREGARDED  (by) 

DISREPUTABLE 

DISREPUTE 

!  In  disrepute 

DISSATISFACTION  (with)  (of)  (See  also,  satisfactory) 
Cause  of  dissatisfaction  (with) 

No  dissatisfaction  has  been  expressed  (by)  (about) 

What  is  the  cause  of  dissatisfaction  (to) 

DISSATISFIED  (with) 

Are  not  dissatisfied  (with) 

Are  they  (is  he)  dissatisfied  (with) 

Are  you  dissatisfied  (with) 

If  dissatisfied  (with) 

Very  much  dissatisfied  (with) 

DISSOLVABLE  (by) 

Dissolvable  by  either  party  on  notice 

DISSOLVE 

Not  to  dissolve 

DISSOLVED 

Can  be  dissolved  (by) 

Can  it  ( - )  be  dissolved  (by) 

Cannot  be  dissolved  (by) 

I  Have  dissolved 
I  Will  be  dissolved 
|  Will  not  be  dissolved 
I  DISTANCE(S)  (of) 

!  What  is  the  distance 
DISTILLER(S) 

DISTINCT(LY) 

Not  distinct 

DISTINCTION  (of)  (between) 

No  distinction 

What  is  distinction  (of)  (between) 

DISTRIBUTE  (among) 

DISTRIBUTED  (among) 

DISTRIBUTING  (over) 

DISTRIBUTION  (of) 

For  distribution  (among)  (by) 

DISTRICT  (of) 

DISTRUST  (of) 

Cause  for  distrust  (of)  (regarding) 

Feeling  of  distrust  (of)  (regarding) 

Is  there  any  cause  for  distrust  (of)  (regarding) 

No  cause  for  distrust  (of)  (regarding) 
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huebz 
hueca 
huedb 
hueec 
hue  f  d 
huege 
huehf 
hue  i  g 
hue  jh 
hueki 
hue  1  ] 
h u  emk 
huenl 
hue  om 
huepn 
hueqo 
huerp 
huetr 
hueus 
huevt 
h  u  e  wu 
huexv 
hue  y  w 
h  u  e  z  x 
h  u  f  a  1 
h  u  f  d  o 
h  u  f  e  p 
h  u  f  g  r 
h  u  f  i  t 
h  u  f  j  u 
h  u  f  k  y 
h  u  f  n  y 
h  u  f  o  z 
h  u  f  p  a 
h  u  f  s  d 
h  u  f  t  e 
h  u  f  u  f 
h  u  f  wh 
h  u  f  x  i 
h  u  f  y  j 
h  u  g  a  z 
h  u  g  b  a 
h  u  g  e  d 
h  u  g  f  e 
h  u  g  i  h 
h  u  g  j  i 
hugon 
h  u  g  p  o 
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covaste 

covatura 

covazinha 

covazione 

covazzo 

covella 

covendeur 

covertal 

covertammo 

eovertando 

covertante 

covertare 

covertassi 

covertato 

covertava 

coverterei 

covertino 

coverto 

coviamo 

coviate 

covidai 

covidammo 

coyidando 

coYidante 

covidare 

covidarono 

covidassi 

covidato 

covidava 

coviderei 

covideremo 

coYidigla 

covidino 

covido 

covidoso 

covigliavi 

covilhetes 

covinario 

coYinarlus 

covinhas 

covoco 

coYonai 

coYonammo 

coYonando 

covonante 

covonare 

coYonarono 

coYonassi 

coYonato 

covonava 

covoncello 

coYoncino 

coYonerei 

coYoneremo 

coYotigia 

covritore 

covritrice 

coxalgies 

coxalgique 

coxcojita 

coxeada 

coxeais 

coxeamos 

coxeando 

coxearas 

coxeardes 

coxearem 

coxearia 

coxeassem 

coxeasto 

coxeaYam 

coxeaveis 

coxendlce 

coxendlcls 

coxendlcum 


DISTRUSTED  (by) 

DISTRUSTING 

DISTURB 

Do  not  disturb 
DISTURBED  (by) 

Disturbed  on  account  of 
Not  disturbed  (by) 

DITTO 

DIVERT  (from)  (See  also,  intercept) 

Can  divert  (to) 

Can  they  (he)  ( - )  divert  (to) 

Can  you  divert  (to) 

Cannot  divert  (to) 

Do  not  divert 
Shall  we  divert  (to) 

To  divert  (to) 

Try  to  divert  (to) 

Will  divert  (to) 

Will  not  divert  (to) 

DIVERTED  (from) 

Diverted  by  order  of 
Diverted  on  account  of 
Diverted  to 
DIVERTING  (from) 

DIVIDE (S)  (with)  (into)  (between)  (See  also,  part,  share) 

Divide  as  follows 

To  divide  as  follows 

DIVIDED  (with)  (into)  (between) 

Equally  divided 
Divided  as  follows 
To  be  divided  as  follows 
DIVIDING  (with)  (into)  (between) 

DIVIDEND(S)  (of)  (See  also,  book,  market,  percentage  table,  transfer) 
Accrued  dividend (s)  (of) 

Accumulated  dividend  (s)  (of) 

Accumulated  dividend  (s)  amount  to 
After  declaring  dividend  (of) 

After  deducting  dividend  (of) 

After  the  dividend 
And  extra  dividend  (of) 

Announcement  of  dividend 
Annual  dividend  (of) 

Any  news  regarding  dividend  (of) 

Available  for  dividends 
Before  declaring  the  dividend 
Before  the  dividend 
Bought  dividend  off 
Bought  dividend  on 
Cash  dividend 
Common  dividend 
Cum-dividend 

Cum-dividend,  will  be  quoted  ex-dividend  on 
Cumulative  dividend 
Declare(s)  dividend  (of)  (on) 

Deposit  money  for  dividend  (with) 

Deposited  money  for  dividend  (with) 

Did  you  buy  ( - )  dividend  off 

Did  you  buy  ( - )  dividend  on 

Did  you  sell  ( - )  dividend  off 

Did  you  sell  ( - )  dividend  on 

Dividend  action  postponed 
Dividend  at  rate  of 
Dividend  checks  (for) 

Dividend  declared  (of)  (on) 

Dividend  declared  at  usual  rate 

Dividend  declared  of - and  rights 

Dividehd  declared  of - per  annum 

Dividend  declared  of - quarterly 

Dividend  declared  of - semi-annually 

Dividend  due  (on) 

Dividend  enjoined  by  ruling  of  court 
Dividend  expected  to  be 
Dividend  for  6  months  ending 
Dividend  for  next  quarter 
Dividend  for  quarter  (ending) 
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h uhw  i 
huhx  j 
huhyk 
huhz  1 
h  u  i  b  b 
h  u  i  c  c 
h  u  i  d  d 
h  u  i  f  f 
hu  i  gg 
hu  i  hh 
hu  i  j  j 
huikk 
hu  i  1  1 
h  u  i  mm 
huinn 
huipp 
hui  rr 
hu  i  s  s 
h  u  i  t  t 
h  u  i  v  v 
h  u  i  x  x 
h  u  i  z  z 
h  u  j  a  n 
huj  bo 
hu  j  e  r 
hujhu 
hu  j  i  v 
huj 
h  u  j 
huj 
hui 
huj 
hujui 
h  u  j  x  1 
h  u  j  ym 
hukab 
h  u  k  d  e 
h  u  k  e  f 
h  u  k  g  h 
h  u  k  h  i 
huki  j 
h  u  k  k  1 
h  u  kmn 
h  u  k  n  o 
h  u  k  o  p 
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h  uk  x  y 
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coxendix 

coxeo 

coxeramus 

coxerunt 

coxinhada 

coxinhais 

coxinhamos 

coxinhando 

coxinharas 

coxinharem 

coxinharia 

coxinhasse 

coxinhavam 

coxinhou 

coxissemus 

coxissent 

coxistis 

coxit 

coxone 

coxonibus 

coxonis 

coxonum 

coyrella 

coytellos 

coyundado 

coyundilla 

coyuntura 

cozcautli 

cozeduras 

cozeis 

cozemos 

cozendo 

cozeria 

cozeste 

cozida 

cozimento 

cozzai 

cozzammo 

cozzando 

cozzante 

cozzare 

cozzarono 

cozzassero 

cozzassi 

cozzatore 

cozzatrice 

cozzava 

cozzeranno 

cozzerebbe 

cozzerei 

cozzeremo 

cozzeresti 

cozzino 

crabron 

crabronide 

crabronis 

crabronum 

craccae 

craccarum 

craccis 

cracentes 

cracentia 

cracentior 

cracentium 

crachais 

crachames 

crachante 

crachasse 

crachat 

crache 

crachement 

cracheral 

cracherez 

cracheront 


DIVIDEND(S)  — Continued 

Dividend  for  year  (ending) 

Dividend  free  of  taxes 
Dividend  fully  earned 

Dividend  (of - )  has  been  declared  (on) 

Dividend  (of - )  has  been  earned  (by) 

Dividend  (of - )  has  not  been  declared  (on) 

Dividend  (of - )  has  not  been  earned  (by) 

Dividend  increased  (to) 

Dividend  not  fully  earned 
Dividend  not  paid  (on) 

Dividend  not  settled  (on) 

Dividend  not  yet  declared  (on) 

Dividend  of 

Dividend  of - per  cent 

Dividend  of - per  share 

Dividend  of - will  be  declared  (on) 

Dividend  off 

Dividend  offered  (on)  (to) 

Dividend  on 

Dividend  on  bearer  shares 
Dividend  on  common  stock 
Dividend  on  nominative  shares 
Dividend  on  preferred  stock 
Dividend  on  shares 
Dividend  paid  (on) 

Dividend  passed  (on) 

Dividend  passed  (on - ),  rights  given  to  stockholders 

Dividend  payable 
Dividend  payable  annually 
Dividend  payable  monthly 
Dividend  payable  quarterly 
Dividend  payable  Jan.,  Apr.,  Jul.,  Oct. 

Dividend  payable  Feb.,  May,  Aug.,  Nov. 

Dividend  payable  Mar.,  Jun.,  Sept.,  Dec. 

Dividend  payable  semi-annually 
Dividend  payable  Jan.,  Jul. 

Dividend  payable  Feb.,  Aug. 

Dividend  payable  Mar.,  Sept. 

Dividend  payable  Apr.,  Oct. 

Dividend  payable  May,  Nov. 

Dividend  payable  Jun.,  Dec. 

Dividend  paying 
Dividend  reduced  (to) 

Dividends  tied  up 

Dividend  (of - )  to  be  declared  (on) 

Dividends  to-date 
Dividend  warrants 

Dividend  warrants  forwarded  by  mail 

Dividend  warrants  forwarded  by  steamer  (sailing) 

Dividend  will  be 

Dividend  will  be  acted  on 

Dividend  will  be  announced  (in) 

Dividend  will  be  declared  (on) 

Dividend  will  be  increased  (on)  (to) 

Dividend  will  be  paid  (on) 

Dividend  will  be  passed  (on) 

Dividend  will  be  payable  (on) 

Dividend  will  be  reduced  (on)  (to) 

Dividend  will  not  be 

Dividend  will  not  be  acted  on  (until) 

Dividend  will  not  be  announced  (in)  (until) 

Dividend  will  not  be  declared  (on) 

Dividend  will  not  be  increased  (on)  (to) 

Dividend  will  not  be  paid  (on) 

Dividend  will  not  be  passed  (by) 

Dividend  will  not  be  reduced  (on)  (to) 

Dividend  will  probably  be 
Dividend  will  probably  be  acted  on 
Dividend  will  probably  be  announced  (m) 

Dividend  will  probably  be  declared  (on) 

Dividend  will  be  increased  (to) 

Dividend  will  be  paid  (on) 

Dividend  will  be  passed  (by) 

Dividend  will  be  reduced  (to)  (on) 
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hunap 
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hune  t 
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cracheur 

cracheuses 

crachiez 

cracbions 

crachoirs 

cracbotant 

crachotas 

cracboter 

crachotiez 

crachotons 

cracque 

cradot 

craffe 

craignant 

craigniez 

craignisse 

craignons 

craillait 

eradiates 

crailleras 

craillez 

craillons 

craindrez 

craindrons 

craintifs 

cramam 

cramare! 

cramava 

cramoisie 

cramponnat 

cramponnez 

cranait 

cranassent 

cranates 

crancelin 

cranchie 

cranement 

cranequin 

craneras 

cranerle 

cranerions 

cranez 

crangon 

craniace 

cranlenne 

eranlotome 

cranoirs 

crapaud 

crapaudine 

crapelets 

crapelu 

crapolano 

crapolaste 

crapolero 

crapoli 

crapoliamo 

crapoliate 

crapones 

crapoussin 

crapulais 

crapulames 

crapulammo 

crapulando 

crapulante 

crapulare 

crapularum 

crapulassi 

crapulato 

crapulava 

crapuleral 

crapulerez 

crapuleux 

crapullez 

crapulino 


DIVIDEND  (S) — Continued 

Do  not  expect  any  dividend  will  be  declared  (on) 

Do  you  expect  any  change  in  dividend  (of) 

Do  you  expect  dividend  (on) 

Do  you  expect  dividend  and  how  much  (on) 

Do  you  expect  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 

Do  you  expect  dividend  will  be  passed  (on) 

Do  you  expect  dividend  will  be  reduced  (on)  (to) 

Do  you  know  what  the  next  dividend  will  be 
Do  you  mean  ex-dividend 
Do  you  mean  including  dividend 

Do  you  think - will  pass  next  dividend 

Do  you  think - will  pay  next  dividend 

Does  it  pay  dividends 
Does  not  pay  dividends 
Ex-dividend  (of) 

Ex-dividend  to-day  (of) 

Exclusive  of  dividend  (due) 

Expect  (s)  dividend  (of)  (on) 

Expect  (s)  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 

Expect(s)  dividend  will  be  passed  (on)  (by) 

Expect  (s)  dividend  will  be  reduced  (on)  (to) 

Expect  (s)  no  dividend  (on)  (until) 

Expect (s)  usual  dividend  (on) 

Expected  to  declare  dividend  (of) 

Expected  to  declare  larger  dividend  than  (last) 

Expected  to  declare  smaller  dividend  thai  i  (last) 

Extra  dividend  (of)  (on) 

Extra  dividend  paid  (of)  (on) 

Extra  dividend  payable  (of)  (on) 

For  dividend  (of) 

Full  dividend  (of) 

Funds  required  for  dividend 
Future  dividend  (s)  (of) 

Half  yearly  dividend  (of) 

Has  dividend  been  acted  on  (by) 

Has  dividend  been  announced  (in) 

Has  dividend  been  declared  (on) 

Has  dividend  been  increased  (on)  (to) 

Has  dividend  been  paid  (on)  (to) 

Has  dividend  been  passed  (by) 

Has  dividend  been  reduced  (on)  (to) 

Has  paid  its  regular  dividend  since 
Has  passed  regular  dividend  (on) 

Have  collected  dividend 

Have  collected  dividend  and  placed  same  to  your  credit  (at) 

Have  not  collected  dividend 

Have  not  collected  dividend  on  common  stock 

Have  not  collected  dividend  on  preferred  stock 

Have  not  received  dividend  (on) 

Have  received  dividend  (on) 

Have  received  dividend  on - in  your  name 

Have  you  collected  dividend  (on) 

Have  you  received  dividend  (on) 

How  long  have  dividends  been  paid  regularly  (on) 

How  much  dividend  do  you  expect 
If  dividend  is  declared  (on) 

If  dividend  is  earned  (on) 

If  dividend  is  increased  (on) 

If  dividend  is  likely  to  be  declared  (on) 

If  dividend  is  likely  to  be  earned  (on) 

If  dividend  is  likely  to  be  increased  (on) 

If  dividend  is  likely  to  be  passed  (on) 

If  dividend  is  likely  to  be  reduced  (on) 

If  dividend  is  passed  (on) 

If  dividend  is  reduced  (on) 

If  usual  dividend  is  declared 
Including  dividend  (of) 

Increased  dividend  (on)  (to) 

Interim  dividend  (of) 

Is  it  likely  that  dividend  will  be  declared  (on) 

Is  it  likely  that  dividend  will  be  earned  (on) 

Is  it  likely  that  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 

Is  it  likely  that  dividend  will  be  passed  (on)  (by) 

Is  it  likely  that  dividend  will  be  reduced  (on)  (to) 


563 


d  u 
e  v 
f  w 
g  x 
hy 
i  s 
j  a 


huqko 
huqos 
huqqu 
huquy 
huqwa 
huqyc 
hurar 
hurbs 
hurct 
hur 
hur 
hur 
hur 
hur 
hur 
hur 
hurkb 
hur  i  c 
hurmd 
hu  r  n  e 
h  u  r  o  f 
h  u  r  p  g 
hurr  i 
h  u  r  s  j 
hur  tk 
h  u  r  u  1 
hur  vm 
hu  r  wn 
h  u  r  x  o 
huryp 
h  u  s  a  f 
h  u  s  c  h 
hu  s  d  i 
h  u  s  e  j 
h  u  s  g  1 
h  u  s  i  n 
h  u  s  j  o 
h  u  s  o  t 
h  u  s  p  u 
h  u  s  t  y 
h  u  s  u  z 
h  u  s  v  a 
h  u  s  y  d 
h  u  s  z  e 
h  u  t  a  s 
h  u  t  c  u 
h  u  t  d  v 
h  u  t  e  w 
hu  t  g  y 
hut  i  a 
h u  t me 
h  u  t  o  g 
h  u  t  p  h 
h  u  t  q 
h  u  t  s  k 
h  u  t  t 
hut  um 
h  u  t  w  o 
hutyq 
h  u  u  a  g 
h  u  u  b  h 
h  u  u  c  i 
h  u  u  d  j 
h  u  u  e  k 
h  u  u  f 
h  u  u  gm 
h  u  u  h  n 
h  u  u  j 
h  u  u  1 
h  u  um  s 
h  u  u  n  t 
hu  u  p  v 
huurx 
h  u  u  s  y 


crapulions 

crapulone 

crapulosam 

crapulosl 

crapulosos 

craquais 

craquames 

craquante 

craquasse 

craquat 

craquelage 

craquelins 

craquelot 

craquelure 

craquerai 

craquerez 

craqueries 

craqueront 

craquiez 

craquions 

crasitud 

craspedie 

craspedone 

crassamen 

crassange 

crassescas 

crassescit 

crassesco 

crasseuses 

crasseux 

crassezza 

crasslceps 

crassidade 

crassifico 

crassilobe 

crassiora 

crassiores 

crassipede 

crassitas 

crassitiem 

crassizie 

crassorum 

crassos 

crassules 

crastadas 

crastam 

crastanda 

crastante 

crastarei 

crastava 

crasteis 

crastemos 

crastino 

crataegis 

crataegon 

crategine 

craterarum 

craterelle 

crateribus 

crateris 

crateroide 

cratias 

craticulam 

craticulez 

craticuli 

craticulos 

cratient 

cratiere 

cratimur 

cratio 

cratirem 

cratite 

cratitiam 

cratitios 


DIVIDEND(S)  — Continued 

Is  it  likely  that  regular  dividend  will  be  declared  (on) 

Is  it  ( - — )  paying  dividends 

Is  it  ( - )  selling  cum-dividend 

Is  it  ( - )  selling  ex-dividend 

Is  not  paying  dividend 
Is  paying  dividend  (of) 

Is  road  paying  dividends 

Is  your  quotation  for  dividend  off 

Is  your  quotation  for  dividend  on 

It  is  likely  that  dividend  will  be  declared  (on) 

It  is  likely  that  dividend  will  be  earned  (on) 

It  is  likely  that  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 

It  is  likely  that  dividend  will  be  passed  (on)  (by) 

It  is  likely  that  dividend  will  be  reduced  (on)  to 
It  is  likely  that  regular  dividend  will  be  declared  (on) 
It  is  not  likely  that  dividend  will  be  declared  (on) 

It  is  not  likely  that  dividend  will  be  earned  (on) 

It  is  not  likely  that  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 
It  is  not  likely  that  dividend  will  be  passed  (on)  (by) 

It  is  not  likely  that  dividend  will  be  reduced  (on)  (to) 

Large  dividend 

Last  dividend  was  paid  (on) 

Money  for  dividend  deposited  (with) 

Monthly  dividend  (s)  (of) 

Must  stop  paying  dividends 
News  of  dividend(s) 

Next  dividend  (of) 

Next  dividend  payable  ipn) 

Next  dividend  will  be  at  rate  of 
Next  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 

Next  dividend  will  be  passed  (on)  (by) 

Next  dividend  will  be  reduced  (on)  (to) 

Next  regular  dividend  will  be  declared  (on) 

No  change  in  dividend  rate  is  expected 
No  dividend  (on) 

No  dividend  has  been  declared  (on) 

No  dividend  has  been  declared  (on - )  since 

No  dividend  will  be  declared  (on) 

No  money  on  hand  for  dividend 
Non-cumulative  dividend  (s) 

On  a  dividend  basis  (of) 

Paid  dividend  (of)  (for) 

Passed  its  regular  dividend 
Pays  dividends  (of) 

Paying  dividends  (of) 

Plus  dividends  (of) 

Preferred  dividends  (of) 

Present  dividends  (of) 

Previous  dividends  (of) 

Probable  dividends  (of) 

Pro-rata  dividends  (of) 

Quarterly  dividends  (of) 

Quotation  is  for  dividend  off 
Quotation  is  for  dividend  on 
Rate  of  dividend 

Receive  dividend  and  place  same  to  our  credit  (at) 
Regular  annual  dividend  (of) 

Regular  dividend  (of) 

Regular  dividend  declared  (payable  on) 

Regular  dividend  of - and  extra  dividend  of 

Regular  monthly  dividend  (of) 

Regular  quarterly  dividend  (of) 

Regular  semi-annual  dividend  (of) 

Remit  dividend  (to)  (for) 

Remitted  dividend  (to)  (for) 

Require  (s)  for  dividend 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 

Rumored  that  dividend  (on - 


-)  will  be 

-)  will  be  declared 
-)  will  be  earned 
-)  will  be  increased  (to) 
-)  will  be  passed 
-)  will  be  reduced  (to) 
-)  will  not  be 
A  will  not  be  declared 
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cratltor 

cravache 

cravagem 

cravana 

cravatais 

cravat  ames 

cravatante 

cravatasse 

cravatat 

cravate 

cravaterai 

cravaterez 

cravatiez 

cravations 

craveiro 

cravejada 

crave]  ais 

cravejamos 

cravejando 

cravejaras 

cravejarem 

cravejaria 
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cravejavam 
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cravichons 

cravlnacao 

cravinosas 

era  vista 
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crayonnant 
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crazia 

creabamur 
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creabiles 

creabilia 

creabilium 

creabimus 
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creadiers 

creagrae 

creagrarum 
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creanzero 

creanzi 

creanziamo 

creanziate 

creanzuto 

crearetis 

crearetur 

creatinine 

creatrice 

creatrix 

creaturam 

creaturina 

crebol 

crebratam 

crebrati 

crebratos 

crebrescas 

crebrescit 

crebresco 

crebriora 

crebrior 


DIVIDEND(S)  — Continued 

Rumored  that  dividend  (on - ■)  not  be  earned 

Rumored  that  dividend  (on - )  will  not  be  increased  (to) 

Rumored  that  dividend  (on - )  will  not  be  passed 

Rumored  that  dividend  (on - — )  will  not  be  reduced  (to) 

Scrip  dividend  (of) 

Scrip  dividend  declared 

Scrip  dividend  declared  worth  about 

Semi-annual  dividend 

Small  dividend 

Sold  dividend  off 

Sold  dividend  on 

Some  doubt  about  payment  of  dividend  (by) 

Stock  dividend  (on)  (of) 

There  is  no  doubt  about  payment  of  a  dividend  (of  )  by 

Usual  dividend  (of) 

What  amount  will  be  required  for  dividend  (on) 

What  dividend  does  it  ( - )  pay 

What  dividend  has  it  ( - )  declared 

What  dividend  is  expected  (on) 

What  is  rate  of  dividend  (on) 

When  is  next  dividend  payable  (on) 

When  was  dividend  declared  (on) 

When  was  last  dividend  paid  (on) 

When  will - be  quoted  ex-dividend 

When  will  dividend  be  declared  (on) 

When  will  dividend  be  paid  (on) 

When  will  it  ( - )  sell  ex-dividend 

Will  any  dividend  be  declared  (on) 

Will  collect  dividend 

Will  collect  dividend  and  deposit  to  vour  credit  (with) 

Will  declare  dividend  (on)  (of) 

Will  declare  regular  dividend 

Will  deposit  money  required  for  dividend  (with) 

Will  dividend  be 

Will  dividend  be  declared  (on) 

Will  dividend  be  increased  (on)  (to) 

Will  dividend  be  paid  (on) 

Will  dividend  be  passed  (on) 

Will  dividend  be  reduced  (on)  (to) 

Will  not  declare  dividend  (owing  to) 

Will  not  declare  dividend  of  more  than 

Will  not  declare  dividend  owing  to  decrease  in  earnings 

Will  not  declare  dividend  owing  to  money  being  spent  on  road  for  improve¬ 
ments 

Will  pass  next  dividend 
Will  pay  dividend  (of) 

Will  pay  dividend  for  half  year  (of)  (on) 

Will  pay  dividend  for  month  (of)  (on) 

Will  pay  dividend  for  quarter  (of)  (on) 

Will  pay  dividend  for  year  (of)  (on) 

Will  probably  pay  dividend  (of)  (on) 

Will  require  for  dividend 
Will  sell  cum-dividend 
Will  sell  ex-dividend 

DO  (See  also,  act,  attend,  did,  does,  doing,  done,  undertake) 

Able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Able  to  do  anything  (about)  (with) 

Able  to  do  nothing 

Advise  fully  what  you  wish  us  to  do  (about) 

Advise  us  what  you  can  do  (about)  (with) 

And  do  it  (this) 

And  will  do  so  unless  you  wire  to  the  contrary 
Anything  to  do  (about)  (with) 

Are  they  (is  he)  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Are  they  (is  he)  able  to  do  anything  (about)  (with) 

Are  they  (is  he)  not  able  to  do  anything  (about)  (with) 

Are  they  (is  he)  willing  to  do  (so)  (it)  (this) 

Are  they  (is  he)  willing  to  do  anvthing  (about)  (for) 

Are  you  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Are  you  able  to  do  anything  (about)  (with) 

Are  you  willing  to  do  (so)  (it)  (this) 

Are  you  willing  to  do  anything  (about)  (with) 

Arrange  to  do  (so)  (it)  (this) 

Arrange  to  do  this  if  possible 
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crebriorum 

crebrltas 

crebrlter 

crecederos 

crecelles 

crecerelle 

crechets 

crectdlto 

credamus 

credant 

credarls 

credebam 

credencier 

crcdcndam 

crcdcndls 

credenzone 

crederemus 

credcrent 

crederer 

credibiles 

credibllia 

crediderat 

credideris 

credidero 

crcdidimus 

crcdidlsse 

credidit 

crcditabar 

credltarls 

creditates 

crcdltator 

credltels 

creditcmos 

credltemur 

crediteras 

crcditeurs 

creditez 

creditorum 

creditrlci 

crcdulidad 

creguela 

cremabam 

cremabere 

cremabills 

cremabimus 

cremabis 

cremabor 

cremabunt 

cremaillon 

cremames 

cremaminl 

crcmammo 

cremamur 

crcmandi 

cremandos 

cremandum 

cremans 

cremantem 

crcmantia 

cremantor 

cremarem 

cremareris 

crcmarono 

cremasche 

cremasco 

cremasscs 

cremasslez 

cremassimo 

cremaster 

crematotc 

crematum 

crematura 

cremavamo 

cremaverim 


DO — Continued 
Arranged  to  do  so  (it)  (this) 

As  soon  as  they  (he)  can  do  (it)  (this) 

As  soon  as  we  can  do  (it)  (this) 

As  soon  as  you  can  do  (it)  (this) 

As  they  do 
As  they  do  not 
As  we  do 
As  we  do  not 
As  you  do 
As  you  do  not 

At  a  loss  what  to  do  (about) 

Before  they  do  (it) 

Before  they  do  anything  (about)  (it)  (with) 

Before  we  do  (it)  (this) 

Before  we  do  anything  (about)  (with) 

Before  you  do  (so)  (it)  (this) 

Before  you  do  anything  (about)  (with) 

Best  that  they  (he)  can  do 
Best  that  we  can  do 
Best  that  you  can  do 
Better  do  this 

Better  not  do  (anything)  (until)  (with) 

Better  not  do  anything  without  consulting 
But  can  do  so  (if) 

But  cannot  do  so  (unless)  (until) 

But  do  the  best  you  can 
But  try  to  do  better 
Can  do  (so)  (it)  (this) 

Can  do  anything  (about)  (with) 

Can  do  as  requested  (regarding) 

Can  do  as  suggested  (by) 

Can  do  better  (by) 

Can  do  little  if  anything  (about) 

Can  do  much  better  (by)  (with) 

Can  do  no  more  (until) 

Can  do  nothing  (until)  (about) 

Can  do  nothing  at  present 

Can  do  nothing  during  absence  of 

Can  do  nothing  during  your  absence 

Can  do  nothing  more 

Can  do  nothing  until  advised  (by)  (about) 

Can  do  nothing  with 

Can  do  nothing  without 

Can  probably  do  (so)  (it)  (this) 

Can  probably  do  better  (by)  (than) 

Can  they  (he)  do 

Can  they  (he)  (— - — )  do  anything  (about)  (for) 

Can  we  do  (so)  (it)  (this) 

Can  we  do  anything  (about)  (for) 

Can  we  do  anything  else  for  you 
Can  you  do  (so)  (it)  (this) 

Can  you  do  anything  (about)  (with) 

Can  you  do  as  suggested  (by)  (in) 

Can  you  do  as  well  (as) 

Can  you  do  as  well  or  better 
Can  you  do  better  (by) 

Can  you  do  without  (it)  (this) 

Can  you  not  do  something  (about)  (with) 

Cannot  do  (so)  (it)  (this) 

Cannot  do  anything  (about)  (with) 

Cannot  do  anything  at  present  (about)  (with) 
Cannot  do  anything  before 
Cannot  do  as  requested  (by)  (in) 

Cannot  do  as  suggested  (by)  (in) 

Cannot  do  better  (than) 

Cannot  do  it  (this)  unless 
Cannot  do  more  (than) 

Cannot  do  much  better  (than) 

Cannot  do  without  (it)  (this) 

Cannot  it  ( - )  do 

Cannot  possibly  do  as  suggested  (by) 

Cannot  possibly  do  it  (this)  ( - )  in  time 

Cannot  you  do  as  suggested 
I  Cannot  you  do  better  (by)  (than) 
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cremavero 

cremavisse 

cremavit 

crememus 

crementum 

cremerait 

cremeranno 

cremerebbe 

cremeremo 

cremeresti 

cremerete 

cremeriez 

cremeront 

cremesino 

cremetur 

cremeuses 

cremeux 

cremiez 

cremillee 

cremino 

cremions 

cremltico 

eremocarpe 

cremometre 

cremonese 

cremor 

crencha 

creneau 
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crenelures 

creniots 

crenique 

crenulado 

crenulees 

creofaghe 
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creogenie 

creolisant 

creolisas 

creoliser 

creolisiez 

creolisons 
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crepacibus 
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creperas 
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creperius 
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crepez 

crept 

crepiamo 

crepiate 

crepicula 
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crepidatam 
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crepidatos 


DO — Continued 
Cannot  you  do  without 
Could  do  (so)  (it)  (this) 

Could  not  do  (so)  (it)  (this) 

Could  not  do  anything  (about)  (for)  (by) 

Desire (s)  to  do  (so)  (it)  (this) 

Do  all 

Do  all  possible  (for) 

Do  all  you  can  (about)  (with)  (for) 

Do  all  you  can  to 
Do  as 

Do  as  advised  (by) 

Do  as  instructed  (in)  (by) 

Do  as  proposed  (by)  (in) 

Do  as  requested  (by)  (in) 

Do  as  suggested  (by)  (in) 

Do  as  you  consider  best  (about) 

Do  as  you  consider  best  in  order  to  get  the  business 
Do  best  you  can 
Do  better  by 
Do  better  if  possible 
Do  either 

Do  everything  you  can  in  our  behalf 
Do  it  (this) 

Do  no  more 
Do  not 

Do  not  advise  doing  (so)  (it)  (this) 

Do  not  do  (so)  (it)  (this) 

Do  not  expect  to  do  (so)  (it)  (this) 

Do  not  expect  to  do  better 
Do  not  force 
Do  not  have 

Do  not  think  anything  can  be  done 

Do  not  think  can  do 

Do  not  think  can  do  bettter 

Do  not  think  he  should 

Do  not  think  it  can  be  done 

Do  not  think  they  should 

Do  not  think  we  can 

Do  not  think  we  should 

Do  not  think  you  can 

Do  not  think  you  should 

Do  not  these 

Do  not  want  to  do  anything  at  present 
Do  not  wish  to 
Do  nothing  (with) 

Do  nothing  account  of 
Do  nothing  at  present 

Do  nothing  at  present  as  no  chance  for  profit 
Do  nothing  at  present  but  await  opportunity 
Do  nothing  further 

Do  nothing  further  until  you  hear  from  us 
Do  nothing  that  will 
Do  nothing  until 
Do  nothing  until  advised  (by) 

Do  nothing  until  advised  by  us 
Do  nothing  until  further  advised  (by) 

Do  nothing  until  further  instructions  (from) 

Do  nothing  until  I  return  from 

Do  nothing  until - regarding 

Do  nothing  until  you  hear  from  them  (him) 

Do  nothing  until  you  hear  from  us 
Do  nothing  until  you  receive  our  letter  (of) 

Do  nothing  with  regard  to 
Do  nothing  without 

Do  nothing  without  first  conferring  with 
Do  nothing  without  first  conferring  with  us 
Do  so  (it)  (this) 

Do  so  as  quickly  as  possible 

Do  so  if  possible 

Do  so  immediately 

Do  so  under  protest 

Do  the  best  you  can  (about)  (with) 

Do  the  best  you  can,  but  do  not  lose  the  business 
Do  the  same  as 
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crepidee 

crepidibus 

crepidinis 

crepidinum 

crepieres 

crepinette 

crepiniere 

crepissage 

crepissure 

crepitabit 

crepitacao 

crepitacle 

crepitada 

crepitais 

crepitames 

crepitammo 

crepitando 

crepitante 

crepitanza 

crepitaras 

crepitarem 

crepitaria 

crepitasse 

crepitatis 

crepitato 

crepitavam 

crepiterai 

crepiterez 

crepitiez 

crepitino 

crepitions 

crepitoso 

crepitou 

crepituum 

crepolai 

crepolammo 

crepolando 

crepolante 

crepolare 

crepolassi 

crepolato 

crepolava 

crepolerei 

crepolino 

crepolo 

crepons 

crepudina 

crepulam 

crepuli 

crepuliora 

crepulorum 

crepulos 

crepunde 

crepundia 

crepundios 

crepusci 

crepuscolo 

crepuscos 

crepuscule 

crescant 

crescatur 

crescebam 

crescemus 

crescencia 

crescendi 

crescere 

crescet 

crescevole 

crescitis 

crescftore 

cresciuta 

cresco 

crescunto 

cresentina 


DO — Continued 
Do  they 
Do  they  not 
Do  this 

Do  this  at  once  please 
Do  we 
Do  we  not 
Do  what 

Do  what  is  necessary  (to) 

Do  what  you  can  (for)  (to) 

I  Do  what  you  think  best  (about)  (for) 

Do  whatever 
Do  with 

|  Do  without  (it)  (this) 

Do  you 
Do  you  not 
Do  you  still 

Do  you  think  you  can  do  anything  (about)  (with) 

Do  you  think  you  can  do  better  (by) 

Do  you  wish  to  do  anything  in  the  matter  (of) 

Do  your  utmost  (to) 

Expect (s)  to  do  (so)  (it)  (this) 

Expect (s)  to  do  better  (by) 

Expect  (s)  to  do  so  shortly 
Expect  (s)  you  to  do  (so)  (it)  (this) 

Had  better  do 
Had  to  do  it  (because) 

Had  we  better  do  (so)  (it)  (this) 

Had  we  better  do  anything  (about)  (with) 

Have  nothing  further  to  do  (with) 

Have  nothing  further  to  do  with  them  (him) 

Have  nothing  further  to  do  with  them  (him)  (it)  ( - )  on  any  account 

Have  nothing  further  to  do  with  the  party  mentioned 
Have  them  (him)  do  (so)  (it)  (this) 

Have  they  (has  he)  anything  to  do  (with) 

Have  you  anything  to  do  (about)  (with) 

Have  you  been  able  to  do  anything  (about)  (with) 

Hope(s)  to  be  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Hope  to  do  better  (by) 

How  do  they  (he)  (their)  (his) 

How  do  we  (our) 

How  do  you(r) 

How  we  do 

How  we  do  not 

How  would  it  (this)  do  (for) 

If  it  (this)  will  do  (for) 

If  not,  do  as  you  think  best 
|  If  not,  please  state  best  you  can  do 
If  they  (he)  are  (is)  willing  to  do 
If  they  (he)  are  (is)  willing  to  do  anything 
If  they  (he)  can  do  (so)  (it)  (this) 

If  they  (he)  can  do  anything  (about)  (with)  (for) 

If  they  do 
If  they  do  not 

If  they  do  not  do  anything  (about) 

If  they  (he)  will  not  do  anything  (about)  (with) 

If  unable  to  do  (so)  (it)  (this) 

If  we  can  do  (so)  (it)  (this) 

If  we  can  do  anything  (about)  (for) 

If  we  cannot  do  (so)  (it)  (this) 

If  we  cannot  do  anything  (about)  (for) 

If  we  do  (so)  (it)  (this) 

If  we  do  anything  (about) 

If  we  do  not 

If  we  do  not  do  (so)  (it)  (this) 

If  we  do  not  do  anything  (about)  (for) 

If  you  can  do  anything 
If  you  can  do  better 
If  you  can  do  so  (it)  (this) 

If  you  can  possibly  do  (so)  (it)  (this) 

If  you  cannot  do  anything  (about)  (for) 

If  you  cannot  do  better  (by) 

If  you  cannot  do  (so)  (it)  (this) 

If  you  do  (so)  (it)  (this) 

If  you  do  anything 
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hy  cbu 
h  y  c  dw 
hy  cex 
hycfy 
hy  cha 
hyc  ib 
hy  c  1  e 
hy  coh 
hy  cp  i 
hy  c  s  1 
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hydua 
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hy  ebv 
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hy  edx 
hyef  z 
hyega 
hy  ehb 
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hyeke 
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h  y  emg 
hy  enh 
hyep  j 
hy  erk 
hy  esm 
hye  tn 
hy  evp 
hy  exr 
hyeys 
hyez  t 
hy  f  ah 
hy  f  b  i 
hy  f  e  1 
hy  f  fm 
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hy  f  ho 
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cresimai 

cresimammo 

cresimando 

cresimante 

cresimare 

cresimassi 

cresimato 

cresimava 

cresimerei 

cresimino 

cresimo 

cresmologo 

crespadas 

crespado 

crespanda 

cresparen 

crespases 

crespeis 

crespemos 

crespezza 

crespidao 

crespilla 

crespino 

crespoltna 

crespolo 

cressanes 

cresson 

crestadura 

cretaceam 

cretarias 

cretarium 

cretatae 

cretatis 

cretatorum 

creteo 

creterram 

creterris 

crethmi 

crethmorum 

crethmos 

cretinisez 

cretonnier 

cretosam 

cretosiora 

cretosorum 

cretosos 

cretulae 

eretularum 

cretulis 

creusais 

creusames 

creusante 

creusasse 

creusat 

creuse 

creusement 

creuserai 

creuserez 

creuseront 

creusiez 

creusions 

creusoir 

creusures 

crevaille 

crevaison 

crevait 

crevas 

crevassant 

crevassiez 

crevassons 

creveramus 

creveras 

creverim 

creveritis 


DO —  Continued 

If  you  do  not  do  (so)  (it)  (this) 

If  you  think  you  can  do  better  by  waiting 
If  you  will  do  (so)  (it)  (this) 

If  you  will  do  anything  (about)  (for) 

Important  to  do  (so)  (it)  (this) 

Important  to  do  (so)  (it)  (this)  at  once 
Impossible  to  do  (so)  (it)  (this) 

Impossible  to  do  (so)  (it)  (this)  until 
Impossible  to  do  anything  (about)  (for) 
Impossible  to  do  better 
In  order  not  to  do  (so)  (it)  (this) 

In  order  not  to  do  anything  (about)  (for) 

In  order  to  do  (so)  (it)  (this) 

In  order  not  to  do  anything  (about)  (for) 

In  the  meantime  do  nothing  (about)  (for) 

In  the  meantime  will  do  nothing  (about)  (with) 

Is  it  advisable  to  do  anything  (about) 

It  (this)  is  best  we  can  do  (about)  (for) 

It  (this)  will  do  (for) 

It  (this)  will  not  do  (for) 

It  (this)  would  do  (for) 

It  (this)  would  not  do  (for) 

May  be  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

May  be  able  to  do  better  (by) 

May  do  (so)  (it)  (this) 

May  not  be  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

May  not  do  (so)  (it)  (this) 

Must  do  (so)  (it)  (this) 

Must  do  better  (for) 

Must  do  everything  (for) 

Must  do  something  (for) 

Must  do  without 

Must  not  do  (so)  (it)  (this) 

Must  not  do  anything  (about)  (for) 

Necessary  to  do  (so)  (it)  (this) 

Necessary  to  do  so  (it)  (this)  at  once 
Not  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Not  disposed  to  do  (so)  (it)  (this) 

Not  disposed  to  do  anything  (about)  (for) 

Not  necessary  to  do  (so)  (it)  (this) 

Not  necessary  to  do  anything  (about)  (for) 

Not  to  do  (so)  (it)  (this) 

Not  to  do  anything  (about)  (for) 

Nothing  to  do  (with),  (about) 

Only  thing  to  do  (is) 

Otherwise  do  not 
Otherwise  do  nothing 
Ought  not  to  do  (so)  (it)  (this) 

Ought  not  to  do  anything  (about)  (with)  (until) 
Ought  to  do  (so)  (it)  (this) 

Please  do  (so)  (it)  (this) 

Please  do  all  possible  (to) 

Please  do  all  possible  to  obtain  payment 

Please  do  not 

Please  do  the  needful 

Propose  (s)  to  do 

Provided  we  do 

Provided  we  do  not 

Provided  you  do 

Provided  you  do  not 

Refuse(s)  to  do  (so)  (it)  (this) 

Refuse  (s)  to  do  anything  (about)  (with) 

Refuses  to  have  anything  to  do  (with) 

Shall  do  (so)  fit)  (this) 

Shall  do  nothing  further  in  the  matter 

Shall  do  nothing  until  we  hear  from  them  (him)  (- 

Shall  do  nothing  until  we  hear  from  you 

Shall  we  do  (so)  (it)  (this) 

Shall  we  do  anything  (about)  (for)  (with) 

Shall  we  not  do  (so)  (it)  (this) 

Should  do  (so)  (it)  (this) 

Should  do  all  possible  (for) 

Should  do  nothing 
Should  do  so  unless 
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hy 

j 
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creverunt 

crevettes 

crevettine 

creviche 

erevimus 

crevissem 

crevistis 

crezneja 

criadeira 

criaderos 

criadilhas 

criadilla 

criadoiros 

criadora 

criaillant 

crialller 

criamento 

criancinha 

crianza 

criardes 

criaturica 

criazon 

cribadas 

crlbado 

cribadores 

cribadura 

cribanda 

cribaren 

cribases 

cribaste 

cribeis 

cribella 

cribellis 

cribellum 

cribemos 

cribillo 

criblait 

criblates 

crlbleras 

criblette 

cribleuses 

cribleux 

cribliers 

criblons 

criblure 

criboso 

cribrabam 

cribrabere 

cribrabis 

cribrabor 

cribrabunt 

cribramini 

cribrammo 

cribramur 

cribrandi 

cribrandos 

cribrandum 

cribrans 

cribrantem 

cribrantia 

cribrantor 

cribrarem 

cribrari 

cribrarono 

cribrasses 

cribratote 

cribratum 

cribratura 

cribravamo 

cribravero 

cribravit 

cribremus 

cribreremo 

cribreris 


DO —  Continued 
Should  do  something 
Should  not  do  (so)  (it)  (this) 

Should  not  do  anything  (about)  (for) 

Should  not  do  so  unless 
Should  not  like  to  do  anything 
Suggest  (si  that  we  do  (so)  (it)  (this) 

Suggest (s)  that  you  do  (so)  (it)  (this) 

Suggest (s)  that  you  do  nothing  (about)  (with) 

They  do 
They  do  not 

They  (he)  will  have  nothing  further  to  do  with  (it)  ( - 

Think  (s)  can  do  better 

Think  (s)  cannot  do  better 

Think  (s)  they  (he)  should  do  (so)  (it)  (this) 

Think  (s)  they  (he)  should  not  do  (so)  (it)  (this) 

Think (s)  we  should  do  (so)  (it)  (this) 

|  Think  (s)  we  should  not  do  (so)  (it)  (this) 

Think  (s)  you  can  do  better  (by) 

Think  (s)  you  should  do  (so)  (it)  (this) 

Think  (s)  you  should  not  do  (so)  (it)  (this) 

This  is  best  that  we  can  do 
|  This  will  do  (for) 

This  will  not  do  (for) 

To  do  (so)  (it)  (this) 

Too  early  to  do  anything  (about)  (with) 

Too  late  to  do  anything  (about)  (with) 

Try  to  do  better  (by) 

Try  to  do  without 
Unable  to  do  (so)  (it)  (this) 

Unable  to  do  anything  (about)  (with) 

Unable  to  do  anything  at  present  (about)  (with) 

Unable  to  do  better 
Unable  to  do  what  is  wanted 
Undecided  what  to  do  (about)  (for) 

Unless  they  (he)  can  do  (so)  (it)  (this) 

Unless  they  (he)  can  do  better  (by) 

Unless  we  can  do  (so)  (it)  (this) 

Unless  we  can  do  better  (by) 

Unless  you  can  do  (so)  (it)  (this) 
i  Unless  you  can  do  better  (by) 

I  We  can  do  nothing  (unless) 

|  We  can  do  nothing  at  the  price  (with) 

We  have  nothing  to  do  (with) 
j  What  are  you  going  to  do  (about)  (with) 

I  What  can  they  (he)  do  (about)  (with) 
j  What  can  we  do  (about)  (with) 

!  What  can  you  do  (about)  (with) 

I  What  do  they  x  .xl* 

j  What  do  they  (he)  ( - )  propose  to  do  (about)  (with) 

I  What  do  you  .  . 

What  do  you  propose  to  do  (about)  (with) 

I  What  do  you  think  best  to  do  (about)  (with) 

What  do  you  want  to  do  (about)  (with) 

What  do  you  wish  us  to  do  (about)  (with) 

!  What  is  the  best  to  do  under  the  circumstances 
What  is  the  best  you  can  do  (about)  (with) 

What  shall  we  do  (about)  (with) 

What  shall  we  do  (about)  (with);  answer  quickly 

What  shall  we  do  if 

What  shall  we  do  if  we  cannot 

What  they  (he)  can  do  (about)  (with) 

What  they  do  (about)  (with) 

What  they  (he)  will  do  (about)  (with) 

What  to  do  (about)  (with) 

What  will  they  (he)  do  (about)  (with) 

What  will  you  do  (about)  (with) 

What  would  they  (he)  do  (about)  (with) 

What  would  you  do  (about)  (with) 

What  you  can  do  (about)  (with) 

What  you  cannot  do  (about)  (with) 

What  you  do  (about)  (with) 

What  you  do  not 

What  you  propose  to  do  (about)  (with) 

When  do  they  (their)  (his) 
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h  y  1  q  a 
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h  ymwu 
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h  y  n  a  1 
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hy  n  j  u 
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cribretur 

cribrino 

cribror 

cricchiano 

cricchiare 

cricchiata 

cricchiavi 

cricchio 

criceales 

cricetin 

crieoide 

cricostome 

crignard 

crimemente 

crimenlese 

criminabat 

criminabis 

criminabor 

criminacao 

criminada 

criminammo 

criminamos 

criminamur 

criminando 

criminans 

criminante 

crimlnaras 

criminarem 

criminari 

criminassl 

criminato 

criminatum 

eriminavam 

eriminavel 

criminavit 

criminelle 

criminemus 

crimineris 

criminetur 

criminibus 

criminino 

criminor 

criminosam 

criminosos 

criminum 

crimno 

crlnada 

erinales 

crinalia 

crinalibus 

crinaliorl 

crinalium 

crinatura 

crinaureo 

crincelles 

crincrin 

crine 

crinibus 

crinicorne 

crinient 

crinifere 

crinifico 

criniflore 

criniforme 

crinigeros 

crinigerum 

crinimur 

crininam 

crinini 

crininorum 

crininos 

crinio 

crinirem 

crinirsl 


DO — Continued 
When  do  we 
When  do  you 
Where  do  they 
Where  do  we 
Where  do  you 
Which  do 
Which  do  not 
Which  do  they 
Which  do  we 
Which  do  you 
Which  shall  we  do 
Which  they  (he)  will  do 
Which  we  will  do 
Which  will  do  (for) 

Which  will  not  do  (for) 

Who  do 
Who  do  not 
Why  do 
Why  do  they 
Why  do  they  not 
Why  do  we 
Why  do  we  not 
Why  do  you 
Why  do  you  not 
Why  they  do  not 
Why  we  do  not 
Why  you  do  not 

Will  arrange  not  to  do  (so)  (it)  (this) 

Will  arrange  to  do  (so)  (it)  (this) 

Will  arrange  to  do  as  you  request 
Will  be  able  to  do  (so)  (it)  ('this) 

Will  do  (so)  (it)  (this) 

Will  do  all  possible  (for) 

Will  do  all  they  (he)  can  (for) 

Will  do  all  we  can  (for) 

Will  do  anything  (about)  (with) 

Will  do  as 

Will  do  as  instructed  (by)  (in) 

Will  do  as  requested  (by)  (in) 

Will  do  as  suggested  (by)  (in) 

Will  do  best  we  can 
Will  do  better  (by) 

Will  do  better  if  possible  (for) 

Will  do  everything  desired  (for) 

Will  do  everything  in  our  power 
Will  do  everything  in  their  (his)  power 
Will  do  everything  in  your  power 
Will  do  it  all 

Will  do  just  as  well  (as)  (if) 

Will  do  more  (than) 

Will  do  nothing  (about)  (for) 

Will  do  nothing  for  the  present  (so) 

Will  do  nothing  for  the  present  so  if 

Will  do  nothing  further  until  we  hear  from  them  (him)  (- 

Will  do  nothing  further  until  we  hear  from  you 

Will  do  nothing  until  hearing  from  you 

Will  do  our  best  (for)  (to)  (about) 

Will  do  so  if  possible 

Will  do  the  best  they  (he)  can  (about)  (with) 

Will  do  the  best  we  can  (about)  (with) 

Will  do  utmost 

Will  do  what  is  necessary  (about)  (with) 

Will  have  nothing  to  do  with  them  (him)  (it)  ( - ) 

Will  it  do  (if) 

Will  not  arrange  to  do  (anything) 

Will  not  be  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Will  not  do  (for) 

Will  not  do  anything  (about)  (until) 

Will  not  do  as  instructed  (by) 

Will  not  do  as  suggested  (by) 

Will  not  do  better  (by) 

Will  not  do  it  (this) 

:  Will  not  do  more  (than) 

Will  not  do  so  again 
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h  y  p  z  1 
h  y  q  a  a 
h  y  q  b  b 
h  y  q  c  c 
hy  qdd 
h  y  q  e  e 
h  y  q  f  f 
h  y  q  g  g 
h  y  q  h  h 
hy  q  i  i 
hy  q  j  j 
h  y  q  k  k 
h  y  q  1  1 
h  y  qmm 


h  y  q  n  n 
h  y  q  o  o 
hy  q  p  p 
hyqrr 
h  y  q  s  s 
h  y  q  t  t 
h  y  q  u  u 
h  y  q  v  v 
h  y  q  ww 
h  y  q  x  x 
hy  qy  y 
h  y  q  z  z 
hyran 
hyrbo 
hyr  cp 
hyrer 
hyr  f  s 
hyrgt 
hy  r  hu 
hyr  i  v 
hyr  jw 
hyrkx 
hyr  ly 
hyrmz 


crinite 

crinitiora 

crinitos 

crinon 

crinorum 

crlobole 

criobolia 

criobolium 

criocca 

crioceride 

criollo 

cripart 

criptas 

crisalida 

crisantemo 

crisiaque 

crisimam 

crisimi 

crisimorum 

crisimos 

crismadas 

crlsmado 

crismanda 

crismaren 

crlsmases 

crismaste 

crismels 

crismemos 

crismeras 

crisocalo 

crisocoma 

crisol 

crisolada 

crisolitos 

crisologia 

crisopasso 

crisopeya 

crispabarn 

crispabere 

crispabis 

crispabor 

crispabunt 

crfspacao 

crispames 

crispamini 

crispamur 

crispandi 

crispandos 

crispandum 

crispans 

crispantem 

crispantia 

crispantor 

crispatif 

crispatote 

crispavero 

crispavit 

crisperait 

crisperiez 

crisperis 

crisperont 

crispetur 

crispiez 

crispions 

crispfora 

crisplores 

crlsporum 

crispos 

crissabo 

crissanto 

crissaret 

crissavi 

crissement 

crissetls 


DO — Continued 

i  Will  see  what  can  do  and  wire  as  soon  as  possible 
|  Will  try  to  do  (so)  (it)  (this) 

I  Will  try  to  do  something  (about)  (with) 

|  Will  you  be  able  to  do  (so)  (it)  (this) 
j  Will  you  be  able  to  do  anything  (about) 

;  Will  you  do  (so)  (it)  (this) 

Will  you  do  anything  (about)  (with) 
j  Will  you  not  be  able  to  do  (so)  (it)  (this) 

Willing  to  do  (so)  (it)  (this) 

Willing  to  do  anything  (about)  (with) 

Wire  best  you  can  do 

Wire  if  they  (he)  can  do  (so)  (it)  (this) 

Wire  if  they  (he)  cannot  do  (so)  (it)  (this) 

Wire  if  we  can  do  (so)  (it)  (this) 

Wire  if  we  cannot  do  (so)  (it)  (this) 

Wire  if  you  can  do  (so)  (it)  (this) 

Wire  if  you  cannot  do  (so)  (it)  (this) 

Wire  us  what  to  do  (about)  (for)  (with) 

Wire  us  what  you  do  (about)  (for)  (with) 

Wire  what  we  shall  do  (about)  (for)  (with) 

Wire  what  to  do  (about)  (for)  (with) 

Wire  what  you  can  do  (about)  (for)  (with) 

Wire  what  you  do  (about)  (for  )  (with) 

Wire  what  you  will  (would)  do 
|  Wire  what  you  wish  us  to  do  (about)  (for)  (with) 
Wire  whether  you  can  do  (so)  (it)  (this) 

Wish(es)  to  do  (so)  (it)  (this) 

Would  advise  you  to  do  (so)  (it)  (this) 

Would  do  (so)  (it)  (this) 

Would  it  (this)  do  (for) 

Would  like  to  do  (so)  (it)  (this) 

Would  like  to  have  them  (him)  do  (so)  (it)  (this) 
Would  like  to  have  you  do  (so)  (it)  (this) 

Would  not  advise  you  to  do  (so)  (it)  (this) 
j  Would  not  do  (so)  (it)  (this) 

Would  not  do  anything  (about)  (with) 
j  Would  not  it  (this)  do  (for) 

|  Would  not  like  to  do  (so)  (it)  (this) 

!  Yes;  can  do  so  (if) 

I  Yes;  we  do  . 

Yes;  you  had  better  do  (so)  (it)  (this) 

You  are  to  do  nothing  (about)  (until) 

S  You  can  do 
i  You  can  do  better  (by) 

You  can  do  nothing  (about)  (until) 

You  cannot  do  (so)  (it)  (this) 

|  You  could  do  (so)  (it)  (this) 

You  could  not  do  (so)  (it)  (this) 

You  do  (so)  (it)  (this) 


You  do  not 

You  had  better  do  nothing  at  present 
You  had  better  do  so  (it)  (this) 

You  may  do  (so)  (it)  (this) 

You  may  do  as  you  like 
You  may  not  do  (so)  (it)  (this) 

You  must  do  (so)  (it)  (this)  . 

You  must  do  (so)  (it)  (this)  immediately 
You  must  not  do  (so)  (it)  (this) 

You  must  not  do  anything  (about)  (until) 
You  should  do  (so)  (itV  (this) 

You  should  have  done  (so)  (it)  (this) 

You  should  not  do  (so)  (it)  (this)  ... 

You  should  not  do  anything  (about)  (until) 
You  will  do  (so)  (it)  (this) 

tttiII  tint  Ho  f?o)  (it)  (tills) 


DOCK  (at) 

Arrived  at  dock 
At  the  dock 
C.  i.  f.  dock  (at) 

Dock  accommodations 


Dock  charges 
Dock  is  covered 
Dock  is  not  covered 
F.  o.  b.  dock 
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li  y  r  n  b 
hyroc 
hyrpd 
hyrqe 
h  y  r  r  f 
h  y  r  s  g 
h  y  r  t  h 
hyrui 
hyrv  j 
h  y  r  wk 
h  y  r  x  1 
hy  rym 
hy  sab 
hy  sde 
hysef 
hy  sgh 
hy  sh  i 
hy  s  i  j 
hy  sk  1 
h  y  smn 
hy  sno 
hy  sop 
hysst 


crissures 

cristaires 

cristalero 

eristalli 

cristatae 

cristatis 

cristatum 

cristeide 

crlstelle 

cristero 

crlsticolo 

cristifero 

cristulam 

criticaban 

criticad 

crlticais 

criticammo 

criticamos 

criticando 

criticaras 

criticaria 

criticaron 

criticasen 


hy  s  tu 
hysuv 
hy  sxy 
h  y  s  y  z 
hy  sza 
hy  tao 
hy  tdr 
hy  t  es 
hy  tgu 
hy  t  iw 
hy  tky 
hy  t  1  z 
h  y  t  ma 
hy  t  ob 
hy  tre 
hy  t  s  f 
h  y  t  u  h 
hy  tv  i 
by  t  y  1 
b  y  t  zm 
h  y  u  a  c 
h  y  u  b  d 
h  y  u  c  e 
hyud  f 
h  y  u  e  g 
h  y  u  f  h 
hyug  i 
hy  uh  j 
hyu  i  k 
by  u  j  1 
hyu  km 
h  y  u  1  n 
h  y  umo 
h  y  u  n  p 
h  y  u  o  q 
hyur  t 
h  y  u  s  u 
h  y  u  t  v 
h  y  u  u  w 
h  y  u  v  x 
h  y  uwy 
h  y  u  x  z 
h  y  u  z  b 
h  y  v  a  p 
hyvcr 
h  y  v  e  t 
hyvf  u 
h  y  v  i  x 
h  y  v  j  y 


criticassi 

criticato 

criticava 

criticavel 

critiche 

critichino 

criticum 

critiquant 

critiquas 

critiquizo 

critlquons 

crivam 

crivante 

crivarei 

crivava 

crivellai 

crivellaro 

crivellone 

croassais 

croassames 

croassante 

croassasse 

croassat 

croasse 

croasserai 

croasserez 

croassiez 

croassions 

crocal 

crocallide 

crocallis 

crocatam 

crocatorum 

crocatos 

croceerei 

crocceremo 

croccerete 

crocchetto 

crocciammo 

crocciando 

crocciante 

crocciare 

crocciassi 

crocciato 

crocciava 

croceam 

crocei 

crocellina 

croceorum 


DOCK — Continued 
Free  alongside  dock  (at) 

Freedom  from  dock  charges 
In  dock 

Include  dock  charges  (at) 

Including  dock  charges  (at) 

Is  the  dock  covered 
Leave  on  dock  (at) 

Left  on  dock  (at) 

Not  on  dock 
On  dock  (at) 

Outside  the  dock 

Pier  for  floating  docks  (at) 

DOCKYARD 
Dockyard  master 
DOCTOR(S)  (of) 

Doctor’s  report  discouraging 
Doctor’s  report  encouraging 
Doctor  says 

Doctor  says  case  not  serious 

Doctor  says  case  serious 

Doctor  says  no  chance  of  recovery  (for) 

In  doctor’s  care 

DOCUMENT (S)  (for)  (See  also,  abstract,  acceptance,  account,  bill  of  lading, 
bond,  certificate,  certify,  charter  party,  conveyance,  consular,  deed, 
deliver,  drafts,  paper,  receipts,  voucher) 

Accompanied  by  documents 
Accompanied  by  following  documents 
Accompanied  by  usual  documents 
Additional  documents 
Additional  documents  required 
After  delivery  of  documents  (for) 

After  delivery  of  shipping  documents  (for) 

After  receipt  of  documents  (for  )  (from) 

After  receipt  of  shipping  documents  (for) 

Against  documents  (for) 

Against  documents  for  shipment  (s)  of- - 

Against  documents  for  shipment  (s)  of  coffee 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  corn 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  cotton 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  gold 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  grain 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  lard 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  provisions 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  tobacco 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  sugar 
Against  documents  for  shipment  (s)  of  wheat 
Against  ship’s  documents 
Against  surrender  of  documents 
Against  surrender  of  shipping  documents 
All  documents  (for) 

All  documents  are  in  order  (for) 

All  documents  have  been  sent  (for)  (to) 

All  documents  must  be  forwarded  (for)  (to) 

All  documents  must  be  legalized  (by) 

All  necessary  documents 

Allow  drawee  (s)  to  inspect  documents  (for) 

Anxiously  awaiting  documents  (for) 

Are  documents  in  order 

Are  documents  to  be  surrendered  (for)  (to) 

Are  holding  documents  awaiting  your  instructions  regarding  disposition 
Are  mailing  documents  to-day  (for)  (to) 

Ascertain  whether  duplicate  documents  have  been  reserved  and  wire 
Attach  documents  (to) 

Attach  documents  to  draft 
Attach  duplicate  documents  (to) 

Attach  original  documents  (to) 

Attach  shipping  documents  (to) 

Attach  shipping  documents  to  draft 
Attached  documents  (to) 

Attaching  shipping  documents  to  draft 
Await  (s)  documents  (for) 

Before  surrendering  documents  (for)  (to) 

Call  for  documents  (on) 

Can  do  nothing  without  all  documents  (for) 
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h  y  v  1  a 
h  y  v  o  d 
h  y  v  p  e 
h  y  v  s  h 
h  y  v  t  i 
h  y  v  u  j 
hyvyn 
hy  vzo 
hywad 
h  y  wb  e 
hywc  f 
h  y  wd  g 
hyweh 
hywf  i 
hywg  j 
h  y  whk 
h  y  w  i  1 
hywjm 
h  ywk  n 
h  y  w  1  o 
h  y  wmp 
h  y  w  o  r 
hywps 
hywru 
hywsv 
hywtw 
hywux 
h  ywv  y 
h  yww  z 
hywxa 
hywyb 
hywzc 
hyxaq 
hyxbr 
hyxcs 
hyxeu 
hyxf  v 
hyxgw 
hyx  i  y 
hyxka 
hyxoe 
hyxp  f 
hyxrh 
hyxs  i 
hyx  t  j 
hyxuk 
h  y  x  v  1 
hyxyo 
hyxzp 
hyyb  f 
by  y  c  g 
hyydh 
b  y  y  f  j 
hy  y  gk 
h  y  y  h  1 

h  y  y  i  m 

hy  y  j  n 

h  y  y  k  o 

b  y  y  1  p 

hyynr 

h  y  y  o  s 

hy  y  p  t 

b  y  y  q  u 
h  y  y  r  v 
h  y  y  s  w 


crocette 

crocevia 

crochait 

crochechat 

crocheras 

crochetage 

crochetant 

crocheter 

crochetiez 

crochetons 

crochez 

crochons 

crocidibus 

crocidismo 

crocidure 

crocient 

crociera 

crocificai 

crocifigge 

crocifisso 

crociforme 

crocinam 

crocini 

crocinorum 

crocinos 

crocione 

crocipede 

crocirem 

crocitaban 

crocitad 

crocitals 

crocitammo 

crocitamos 

crocitando 

crocitaras 

crocitaria 

crocitaron 

crocitasen 

crocitassi 

crocitato 

crocitava 

crociterei 

crocitino 

crocito 

crocodilos 

crocodilum 

crocomagma 

croconique 

crocotario 

crocotas 

crocotulam 

crocotulis 

crocydisme 

croglolano 

crogiolare 

crogiolata 

croglolavi 

croilait 

croilates 

croileras 

croilez 

croilons 

crolselle 

croisement 

crolsettes 


DOCUMENT(S)  — Continued 

Can  do  nothing  without  documents  (for) 

Can  inspect  documents  (for) 

Can  proceed  without  documents  (for) 

Can  they  (he)  inspect  documents  (for) 

Can  we  guarantee  delivery  of  duplicate  documents  (for) 

Can  we  guarantee  delivery  of  missing  documents  (for) 

Can  we  guarantee  delivery  of  the  documents  (for)  (to) 

Can  we  guarantee  delivery  of  the  necessary  documents  (for)  (to) 

Can  we  inspect  the  documents  (for) 

Can  you  guarantee  delivery  of  duplicate  documents  (for)  (to) 

Can  you  guarantee  delivery  of  the  documents  (for  )(to) 

Can  you  guarantee  delivery  of  the  missing  documents  (for  )(to) 

Can  you  guarantee  delivery  of  the  necessary  documents  (for)  (to) 

Can  you  inspect  the  documents  (for) 

Can  you  proceed  without  the  documents  (for) 

Cannot  accept  without  documents  (for) 

Cannot  guarantee  delivery  of  duplicate  documents  (for)  (to) 

Cannot  guarantee  delivery  of  missing  documents  (for)  (to) 

Cannot  inspect  documents  (for) 

Cannot  proceed  without  the  documents  (for) 

Cannot  send  documents  (until)  (to) 

Certified  copy  of  documents  (for) 

Certified  documents  (for) 

Certify  documents  (for)  (before) 

Complete  documents  (for) 

Complete  documents  follow  (for) 

Complete  set  of  documents  attached  to  the  first  of  exchange 
Complete  set  of  documents  attached  to  the  second  of  exchange 
Complete  set  of  documents  mailed  to-day  (for)  (to) 

Copy(ies)  of  documents  (for) 

Correct  documents  (for) 

Corrected  documents  (for)  (to) 

Corrected  documents  have  been  forwarded  (for)  (to) 

Corrected  documents  will  be  forwarded  (for)  (to) 

Cost  of  documents  will  be 

Dates  of  shipping  documents  vary 

Decline  (s)  to  surrender  documents  (for)  (to) 

Deliver  all  documents  (to)  (for) 

Deliver  all  documents  and  papers  (to)  (for) 

Deliver  all  documents  and  papers  to - against  payment  of 

Deliver  documents  (to)  (for) 

Deliver  documents  against - (to) 

Deliver  documents  against  acceptance  (to) 

Deliver  documents  against  payment  (of)  (to) 

Deliver  documents  against  payment  only  (to) 

Deliver  documents  against  proper  security  (to) 

Deliver  documents  against  receipt  (to) 

Deliver  documents  against  trust  receipt  (to) 

Deliver  documents  and  hold  draft  (s) 

Deliver  documents  and  return  draft  (s)  (to) 

Deliver  documents  as  requested  (for)  (to) 

Deliver  documents  attached  (to) 

Deliver  documents  attached  to - on  payment  (of - )  to 

Deliver  documents  attached  to  draft  on - for - ours  of 

Deliver  documents  attached  to  draft  on - for - ours  of - 

and  present  draft  for  payment  to 

Deliver  documents  attached  to  draft  on - for - ours  of - 

to  drawee  and  return  item  to  us 

Deliver  documents  attached  to  our  remittance  (No. - )  on  acceptance 

by - to  them 

Deliver  documents  attached  to  our  remittance  (No. - )  on  payment 

only  of - (to) 

Deliver  documents  attached  to  our  remittance  (No. - )  without  pay- 

ment  >  , 

Deliver  documents  contained  in  our  letter  (of - )  to - for  sale  of 

goods  for  our  a/c  placing  proceeds  to  our  credit  with  you 
Deliver  documents  contained  in  our  letter  (of - )  to - on  pay- 


Deliver  documents  contained  in  our  letter  (of - )  to  without 

consideration 

Deliver  documents  for  purpose  of  inspectioon  only  (to - - — ) 

Deliver  documents  for  purpose  of  storing  goods  (to- - -) 

Deliver  documents  for  sale  of  goods  and  payment  of  proceeds  to  you  for  our 

a/c  (to— - ) 
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hyy  ti 

crolsiere 

h  y  y  v  z 

croisillon 

h  y  ywa 

croisolres 

hyyxb 

croissance 

hyy  zd 

crolsures 

hyzar 

croitre 

hyzbs 

croix 

hy  z  c  t 

crollano 

hyzdu 

croUaste 

hyzev 

crollero 

hyz  fw 

crolli 

hy  zhy 

crolliamo 

hy  z  i  z 

crolliate 

hyz  j  a 

crollonne 

hy  zmd 

cromatica 

hy  zne 

cromatiche 

hyzof 

cromatismo 

hyzr  i 

cromatisti 

hyzs  j 

cronaca 

hyzul 

cronache 

hyzxo 

cronheiro 

hyzyp 

cronlsta 

hzaar 

cronografo 

hzabs 

cronograma 

hzac  t 

cronometro 

hzadu 

eroquement 

hzaev 

croquinhas 

hzafw 

croquls 

hzagx 

crosazzo 

hzahy 

crosclano 

hza  i  z 

crosciaste 

hza  j  a 

crossandre 

hzakb 

crosseurs 

hza  1  c 

crosta 

h  z  amd 

crostatura 

hzane 

crostone 

hzaof 

crotafito 

hzapg 

crotalaire 

hzar  i 

crotalis 

h  z  a  s  j 

crotalo 

hza  tk 

crotaloide 

hzaul 

crotalorum 

hz  a  v  m 

crotalures 

h  z  a wn 

crotaphal 

hzaxo 

crotaphite 

hzayp 

crotaphos 

hzeat 

crotaphum 

hzebu 

crotofago 

hzecv 

crotoraban 

hze  dw 

crotorad 

hzeex 

crotorais 

hzef  y 

crotoramos 

hzegz 

crotorando 

hzeha 

crotoraras 

hze  ib 

crotoraria 

hze  j  c 

crotoraron 

hzekd 

crotorasen 

hze  1  e 

crotoro 

h  z  em  f 

crottifiat 

hzeng 

crottifiez 

hzeoh 

crouchaut 

hzep  i 

croulais 

hzerk 

croulames 

hzes  1 

croulante 

h  z  e  t  in 

croulards 

hzeun 

croulasse 

hzevo 

croulat 

hzewp 

croule 

hzeyr 

croulement 

hzezs 

croulerai 

h  z  i  a  y 

croulerez 

hz  i  bw 

crouleront 

hz  i  cx 

crouliere 

DOCUMENT  (S)  — Continued 

Deliver  documents  free  (to - ) 

Deliver  documents  free  to  agent  of  drawer 
Deliver  documents  free  to  drawee 
Deliver  documents  if  approved  (by)  (for)  (to) 

Deliver  documents  if  you  think  it  quite  safe  to  do  so 
Deliver  documents  immediately  (to) 

Deliver  documents  on  acceptance 
Deliver  documents  on  payment  (of) 

Deliver  documents  only  against  payment 
Deliver  documents  only  upon  acceptance  of  draft 
Deliver  documents  only  upon  payment  of  draft 

Deliver  documents  to - against  payment  (of) 

Deliver  documents  to - against  receipt 

Deliver  documents  to - against  trust  receipt 

Deliver  documents  to  drawee  against  receipt,  and  return  draft 
Deliver  documents  to  drawee  without  payment  if  you  consider  it  prudent 


Deliver  documents  unconditionally  (to) 

Deliver  documents  upon  acceptance  (to) 

Deliver  documents  without  acceptance  (to) 

Deliver  documents  without  payment  (to) 

Deliver  documents  without  payment  against  drawees’  receipt 


Delivered  documents  (to) 

Delivered  documents  against  acceptance  required 
Delivery  of  documents  (to)  (for) 

Describe  the  documents  (for) 

Description  of  documents  will  be  sent  by  mail 
Do  not  accept  without  the  documents 
Do  not  deliver  documents 
Do  not  deliver  documents  against  acceptance 
Do  not  deliver  documents  except  on  payment  (of) 

Do  not  deliver  documents  without  satisfactory  guarantee  along  with  accep¬ 
tance 

Do  not  endorse  documents  for  us 

Do  not  endorse  documents  for  us;  will  send  new  ones  endorsed 
Do  not  guarantee  delivery  of  any  document 
Do(es)  not  hold  documents  (of)  (for.) 

Do  not  release  documents 
Do  not  sign  documents  (until) 

Do  not  sign  documents  until  further  advised 

Do  not  surrender  documents  except  on  payment  of  our  remittance  No. - - 

Do  not  surrender  documents  to - (until) 

Do  not  surrender  documents  under  any  circumstances 
Do  you  still  hold  documents 
Documents  accompany 
Documents  against 
Documents  against  acceptance 
Documents  against  payment 
Documents  are 
Documents  are  all 
Documents  are  all  in  order 
Documents  are  being  withheld  (by) 

Documents  are  complete 
Documents  are  complete  and  in  the  hands  of 
Documents  are  detained  (by) 

Documents  are  drawn  to  order  (of) 

Documents  are  drawn  to  order  (of)  and  blank  endorsed 
Documents  are  held  against 
Documents  are  held  against  claim  for  advances 
Documents  are  held  against  payment  only 
Documents  are  held  subject  to 
Documents  are  in  duplicate 
Documents  are  in  name  of 
Documents  are  in  our  hands 
Documents  are  in  our  name 
Docurhents  are  in  the  hands  of 

Documents  are  in  the  hands  of - ,  held  against 

Documents  are  in  the  hands  of - ,  held  against  claim  for  advances 

Documents  are  held  in  the  name  of 
Documents  are  held  in  their  (his)  hands 
Documents  are  held  in  their  (his)  name 
Documents  are  held  in  your  hands 
Documents  are  held  in  your  name 
Documents  are  incomplete 

Documents  are  incomplete;  guarantee  required  for  those  missing 
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h  z  i  d  y 
hz  i  ez 
h  z  i  f  a 
hz  i  gb 
hz  i  he 
hz  i  i  d 
hz  i  j  e 
hz  i  k  f 
hz  i  1  g 
hz  i  mh 
hz  i  n  i 
hz  i  o  j 
hz  i  pk 
hzirm 
hz  i  sn 
hz  i  t  o 
h  z  i  u  p 
hz  iwr 
h  z  i  x  s 
h  z  i  y  t 
hz  i  zu 
hzoay 
hzobz 
hzoca 
hzodb 
hzoec 
hz  o  f  d 
hzoge 
hzohf 
hzo  ig 
hzo  j  h 
hz  ok  i 
hz  o  1  j 
h  z  omk 
hzonl 
hzo  om 
hzopn 
hzoqo 
hzorp 
hzot  r 
hzous 
h  z  o  v  t 
hzowu 
h  z  o  x  v 
hzoyw 
h  z  o  z  x 
hzuab 
hzubc 
hzued 
hzude 
hzue  f 
hzuf  g 
h  z  a  g  h 
hzuh  i 
hzui  j 
hzu  jk 
hzuk  1 
hzulm 
h  z  u  m  n 
hzuno 
hzuop 
hzurs 
hzus  t 
hzutu 
hzuuv 
hzuvw 
hzuwx 
hzuxy 
hzuyz 
hzuza 
hzyad 
hzybe 
hzy  c  f 
hzydg 


crouliez 

croulions 

croupales 

croupeton 

croupeuses 

croupeux 

croupienne 

croupion 

crousille 

crouteuse 

crouton 

crovatta 

crovello 

cruccevole 

crucciaste 

cruccioso 

crucecilla 

crucecitas 

crucem 

crucerias 

crucero 

crucetas 

cruchades 

crucherie 

cruchettes 

cruchon 

cruciabant 

cruciabare 

cruciabile 

cruciabo 

cruciadas 

cruciales 

cruciamen 

cruciamus 

cruciandam 

cruciantis 

cruciantur 

cruciarent 

cruciarere 

cruciariam 

cruciatore 

cruciaux 

cruciavero 

cruciavit 

crucibus 

crucieminl 

cruciemos 

cruciemur 

cruder 

crucietis 

cruciferos 

cruciferum 

crucifiant 

crucifijos 

crucifions 

crucifixor 

crucigeras 

crucigere 

crucillo 

crucio 

crucisali 

crucisalos 

crucisalum 

crudaccio 

crudamente 

crudaria 

crudeles 

crudeletto 

crudelezza 

crudelia 

crudelibus 

crudelior 

crudelitas 

crudeliter 


DOCUMENT  (S)  — Continued 

Documents  are  incomplete; - is  lacking 

Documents  are  irregular 
Documents  are  missing 
Documents  are  not 
Documents  are  not  attached  (to) 

Documents  are  not  attached  to  draft 
Documents  are  not  endorsed  (by) 

Documents  are  not  endorsed  by  shipper 
Documents  are  not  endorsed  by  you 

Documents  are  not  endorsed,  shall  we  endorse  in  your  behalf 
Documents  are  not  in  order 

Documents  are  not  in  order ;  please  send  corrected  ones 
Documents  are  not  surrendered 
Documents  are  quadruplicate 
Documents  are  surrendered 

Documents  are  to  be  treated  in  the  same  manner  as  outlined  in  our  letter  (of) 

Documents  are  triplicate 

Documents  are  worthless 

Documents  as  usual 

Documents  attached  (to) 

Documents  attached  to  draft 

Documents  attached  to  our  remittance  (No. - - ) 

Documents  attached  to  your  remittance  (No. - : - ) 

Documents  attested  (by) 

Documents  certified  (by) 

Documents  covering 

Documents  demanded 

Documents  demanded  on  acceptance 

Documents  divided;  part  with  first,  part  with  second  of  exchange 
Documents  do  not  accompany  draft 
Documents  drawn  in  favor  of 
Documents  enclosed  (with) 

Documents  entirely  in  order 
Documents  executed  (against) 

Documents  forwarded  (by) 

Documents  forwarded  by  this  mail 
Documents  forwarded  direct  (to) 

Documents  found 
Documents  go  forward 
Documents  go  forward  to-day 
Documents  have  been 
Documents  have  been  attached  (to) 

Documents  have  been  attested  (by) 

Documents  have  been  certified  (by) 

Documents  have  been  destroyed 
Documents  have  been  found 
Documents  have  been  forwarded  (to) 

Documents  have  been  lost 
Documents  have  been  received 
Documents  have  been  returned 
Documents  have  been  sent  (to) 

Documents  have  been  stolen 
Documents  have  not  been  attested 
Documents  have  not  been  certified 
Documents  have  not  been  found 
Documents  have  not  been  mailed 
Documents  have  not  been  lost 
Documents  have  not  been  received 
Documents  have  not  been  returned 
Documents  have  not  been  stolen 
Documents  have  not  yet  come  to  hand 
Documents  held  (by)  (for) 

Documents  held  subject  to 
Documents  in  hands  of 

Documents  in - language 

Documents  in  order 
Documents  in  our  hands 
Documents  in  their  (his)  hands 
Documents  in  your  hands 
Documents  legalized  (by) 

Documents  listed  in  our  letter  (of) 

Documents  listed  in  your  letter  (of) 

Documents  listed  in  your  letter  (of - 

Documents  lost 


-)  not  enclosed 
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hzy  eh 
hzy  f  i 
hzyg  j 
hzyhk 
hzy  i  1 
hzy  jm 
hzykn 
hzy  1  o 
h  z  ymp 
hzy  or 
hzyps 
hzyru 
hzy  sv 
hzy  tw 
hzyux 
hzy  vy 
hzywz 
hzyxa 
hzyyb 
hzyzc 
i  a  a  b  v 
iaacw 
i  a  a  d  x 
i  a  a  f  z 
i  a  a  g  a 
i  aahb 
i  a  a  j  d 
i  a  a  k  e 
i  a  a  1  f 
i  a  amg 
i  aanh 
i  a  a  p  j 
i  a  a  r  1 
i  a  a  s  m 
i  a  a  t  n 
i  a  a  v  p 
i  a  a  x  r 
i  a  a  z  t 
i  abah 
i  a  b  b  i 
i  a  b  e  1 
i  abfm 
i  a  b  g  n 
i  abho 
i  a  b  i  p 
i  abkr 
i  a  b  n  u 
i  a  b  o  v 
i  abr  y 
i  a  b  s  z 
i  a  b  t  a 
i  a  b  u  b 
i  a  b  x  e 
i  a  b  y  f 
i  a  b  z  g 
i  a  c  a  v 
i  a  c  bw 
i  a  c  d  y 
i  a  c  e  z 
i  a  c  f  a 
i  ache 
i  a  c  i  d 
i  a  c  j  e 
i  a  cmh 
i  a  c  n  i 
i  a  c  o  j 
i  a  c  rm 
i  a  c  s  n 
i  a  c  t  o 
i  a  c  u  p 
iacwr 
i  a  c  y  t 
i  a  c  z  u 
i  a  d  a  i 


crudelium 

crudescam 

crudescens 

crudescere 

crudescis 

crudescito 

crudescunt 

crudetti 

crudeza 

crudezze 

crudiora 

crudiores 

crudissima 

cruditabo 

cruditandi 

cruditanto 

cruditaret 

cruditatum 

cruditetis 

crudivore 

crudorum 

crudos 

crueldad 

cruelmente 

cruentabat 

cruentabis 

cruentabor 

cruentada 

cruentammo 

cruentamos 

cruentamur 

cruentando 

cruentans 

cruentante 

cruentaras 

eruentarem 

cruentari 

cruentassi 

cruentato 

cruentatum 

cruentavani 

cruentavit 

cruentemus 

cruentere 

cruenteris 

cruentetur 

cruentifer 

cruentino 

cruentiora 

cruentorum 

cruentos 

cruissimo 

crujadas 

era]  am 

crujante 

crujarei 

crujava 

crujeis 

crujemos 

crumenae 

crumenarum 

crumenis 

cruore 

cruorlbus 

cruorique 

cruoris 

cruorum 

crupelario 

crurales 

cruralia 

cruralibus 

crural  iu  in 

cruraux 

cruschello 


DOCUMENT  (S) — Continued 
Documents  lost  or  mislaid 
Documenss  lost,  send  duplicates 
Documents  mailed  (by)  (on) 

Documents  mentioned  in  letter  (of - * — )  not  enclosed 

Documents  mixed 

Documents  must  be 

Documents  must  be  attested  (by) 

Documents  must  be  certified  (by) 

Documents  must  be  endorsed  (by) 

Documents  must  be  in  order 
Documents  must  be  made  legal 
Documents  must  be  recorded 
Documents  must  be  returned 
Documents  must  be  sent  (to) 

Documents  must  be  signed  (by) 

Documents  must  be  signed  by  the  firm 

Documents  must  be  surrendered 

Documents  must  be  surrendered  against  acceptance 

Documents  must  be  surrendered  against  payment 

Documents  must  not  be 

Documents  must  not  be  at  their  discretion 

Documents  must  not  be  surrendered  (until) 

Documents  must  not  be  surrendered  without  payment 
Documents  need  not  be  legalized  without  payment 
Documents  not 
Documents  not  attached 
Documents  not  attested  (by) 

Documents  not  endorsed 
Documents  not  endorsed  by  you 
Documents  not  forwarded 
Documents  not  in  hands  of 
Documents  not  in  order 
Documents  not  legalized  (by) 

Documents  not  mailed  (to) 

Documents  not  on  hand  (for) 

Documents  not  properly  endorsed 
Documents  not  received 

Documents  not  received  (of - )  send  duplicate (s) 

Documents  not  signed  (by) 

Documents  not  surrendered  (to) 

Documents  of  loan 
Documents  on  acceptance  (of) 

Documents  on  hand 
Documents  on  the  way 
Documents  received  (for)  (from) 

Documents  required  (by) 

Documents  returned  (to) 

Documents  sent  (to) 

Documents  sent  are  not  in  order 

Documents  sent  are  not  in  order,  corrected  ones  are  on  the  way  now 

Documents  sent  by  last  mail 

Documents  should  be 

Documents  should  be  attached  to  draft 

Documents  should  be  drawn  to  the  order  of 

Documents  should  be  drawn  to  the  order  of  shipper,  and  endorsed  in  blank 

Documents  should  be  in  duplicate 

Documents  should  be  in  quadruplicate 

Documents  should  be  in  triplicate 

Documents  should  be  surrendered 

Documents  should  be  surrendered  against  acceptance 

Documents  should  be  surrendered  against  acceptance  instead  of  payment 

Documents  signed  (by) 

Documents  signed  (by - )  and  forwarded 

Documents  signed  (by - )  and  forwarded  to-day 

Documents  still  in  our  possession 
Documents  surrendered  (to) 

Documents  surrendered  against  acceptance 
Documents  surrendered  against  payment 
Documents  surrendered  against  receipt 
Documents  to  accompany  draft 
Documents  to  be 
Documents  to  be  attached  (to) 

Documents  to  be  delivered  (to) 

Documents  to  be  delivered  against  acceptance 


577 


i  a  db  j 
i  a  d  c  k 
i  a  d  d  1 
i  a  d  em 
i  a  d  f  n 
i  adgo 
i  a  d  i  q 
i  a  d  k  s 
i  a  dmu 
i  adow 
i  a  d  q  y 
i  a  d  s  a 
i  aduc 
i  a  dwe 
i  a  d  y  g 
i  adzh 
i  a  e  b  x 
i  a  e  c  y 
i  a  e  d  z 
i  a  e  f  b 
i  a  e  g  c 
i  a  e  h  d 
i  a  e  j  f 
i  aekg 
i  a  e  1  h 
i  a  em  i 
i  a  e  n  j 
i  a  e  p  1 
iaern 
i  a  e  s  o 
i  a  e  v  r 
i  a  e  z  y 
i  a  f  a  j 
i  a  f  c  1 
i  a  f  dm 
i  a  f  e  n 
i  a  f  f  o 
i  a  f  i  r 
i  a  f  la 
i  a  f  o  x 
i  a  f  p  y 
i  a  f  r  a 
i  a  f  s  b 
i  a  f  u  d 
i  a  f  v  e 
i  a  f  yh 
i  a  f  z  i 
i  a  g  a  x 
i  a  g  b  y 
i  a  g  c  z 
i  a  g  d  a 
i  a  g  e  b 
i  a  g  h  e 
i  a  g  i  f 
i  agkh 
i  a  g  1  i 
i  a  g  o  1 
i  a  g  pm 
iagro 
i  a  g  s  p 
iagur 
i  agxu 
i  a  g  y  v 
i  a  g  z  w 
i  a  h  a  k 
i  a  h  b  1 
i  ahem 
i  ahdn 


i  aheo 
i  a  h  is 
i  ahku 
i  ahoy 


eruschesca 

cruscone 

cruscula 

crusculum 

crusmata 

crusmatis 

crusmatum 

crustabant 

crustabare 

crustabo 

crustamus 

crustandam 

crustantis 

crustantur 

crustarent 

crustarere 

crustariam 

crustaris 

crustas 

crustavero 

crustavit 

crustemini 

crustemur 

cruster 

crustetis 

crusto 

crustorum 

crustosam 

crustosi 

crustosos 

crustulam 

crustulis 

cruzaban 

cruzabico 

cruzado 

cruzais 

cruzamento 

cruzamos 

cruzanda 

cruzaras 

cruzardes 

cruzarem 

cruzaria 

cruzaron 

cruzasemos 

cruzasen 

cruzassem 

cruzavam 

cruzaveis 

cruzeiros 

cruzinha 

cruzitas 

cruzou 

crymodes 

crymophile 

cryometre 

cryophore 

cryptandre 

cryptanthe 

cryptarum 

cryptic! 

cryptlcos 

cryptocere 

cryptogene 

cryptonyme 

cryptopode 

crystalla 

crystallis 


crystallum 

cuacaros 

cuadernal 

cuadernito 


DOCUMENT  (S)  — Continued 
Documents  to  be  delivered  against  payment 
Documents  to  be  delivered  against  receipt 
Documents  to  be  drawn  in  name  of 
Documents  to  be  drawn  in  our  name 
Documents  to  be  drawn  in  their  (his)  name 
Documents  to  be  drawn  to  order  (of) 

Documents  to  be  drawn  to  order  and  blank  endorsed 
Documents  to  be  forwarded  direct  (to) 

Documents  to  be  forwarded  to 
Documents' to  be  given  up  against  mail 
Documents  to  be  handed  to  you  as  usual 
Documents  to  be  surrendered  (to) 

Documents  to  be  surrendered  against - (to) 

Documents  to  enable  them  (him)  to 
Documents  to  enable  us  to 
Documents  to  enable  you  to 
Documents  to  follow 
Documents  wanted 
Documents  went  forward  (by) 

Documents  were  attached  (to) 

Documents  were  enclosed 

Documents  were  enclosed  in  our  letter  (of) 

Documents  were  forwarded  (to) 

Documents  were  forwarded  by  last  mail 
Documents  were  not  attached  (to) 

Documents  were  not  enclosed 

Documents  were  not  enclosed  in  your  letter  (of) 

Documents  will  accompany  draft 
Documents  will  be  forwarded 

Documents  will  be  forwarded  as  soon  as  possible  (to) 

Documents  will  be  forwarded  as  soon  as  ready  (to) 

Documents  will  be  forwarded  at  once  (to) 

Documents  will  be  forwarded  by 
Documents  will  be  forwarded  by  mail  (to) 

Documents  will  be  forwarded  by  next  mail  (to) 

Documents  will  be  forwarded  by  registered  mail  (to) 

Documents  will  be  handed  to  you  (by) 

Documents  will  be  ready  (by) 

Documents  will  be  sent  as  soon  as  possible 
Documents  will  follow  (by) 

Duplicate  documents  (for) 

Duplicate  documents  duly  endorsed  and  in  order,  are  now  on  the  way 
Duplicate  documents  forwarded  (by) 

Duplicate  documents  missing 

Duplicate  documents  missing;  our  guarantee  refused;  wire  instructions 
Duplicate  documents  missing;  shall  we  guarantee  delivery  of  them 
Duplicate  documents  not  endorsed 

Duplicate  documents  not  endorsed ;  shall  we  endorse  them  in  your  behalf 

Duplicate  documents  required 

Duplicate  documents  will  be  forwarded 

Endeavor  to  obtain  the  documents 

Examination  of  documents 

Examination  of  documents  not  completed 

Following  documents  (are) 

Following  documents  are  missing 

Following  documents  are  missing;  shall  we  guarantee  delivery  of  them 

Following  documents  are  not  endorsed 

Following  documents  are  required 

Following  documents  are  sent 

Forward  all  documents  (to) 

Forward  all  documents  as  soon  as  possible  (to) 

Forward  all  documents  for  our  approval  before 
Forward  all  documents  to  us 
Forward  copies  of  all  documents  (to) 

Forward  copies  of  all  documents  to  us 
Forward  documents  (to) 

Forward  documents  to  us 

Forward  documents  to  your  agent(s)  (at - )  and  request  them  to  have 

the  B /L  signed  by  the  Captain  upon  arrival  of  the  steamer  there.  Please 
cable  us  if  the  matter  is  not  in  order 
Forward  duplicate  documents  (to) 

Forward  duplicate  documents  to - for  account  of - 

Forward  duplicate  documents  to - for  our  account 

Forward  original  and  duplicate  documents  to - for  a/c  of - 
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i  a  h  q  a 


cuadraban 


i  ahsc 
iahue 
i  a  h  x  h 
i  a  h  y  i 
i  ahz  ] 
i  a  1  b  z 
i  a  i  c  a 
i  a  i  db 
i  a  i  f  d 
i  a  i  g  e 


cuadrad 

cuadrais 

cuadramos 

cuadrando 

cuadraras 

cuadraria 

cuadraron 

cuadraseis 

cuadrasen 

cuadratura 


i  a 

h  f 

i  a 

i  h 

i  a 

k  i 

i  a 

1  j 

i  a 

mk 

i  a 

n  1 

i  a 

p  n 

i  a 

q  o 

i  a 

r  p 

i  a 

t  r 

i  a 

v  t 

i  a 

w  u 

i  a 

X  V 

i  a 

Z  X 

i  a  j 

a  1 

i  a  j 

d  o 

i  a  j 

e  p 

i  a  j 

g  r 

i  a  j 

i  t 

i  a  j 

j  u 

i  a  j 

k  v 

i  a  j 

ny 

i  a  j 

o  z 

i  a  j 

p  a 

i  a  j 

s  d 

i  a  j 

t  e 

i  a  j 

u  f 

i  a  j 

wh 

i  a  j 

x  i 

i  a  j 

y  j 

i  a  k  a  z 

i  akba 

i  aked 

i  a  k  f  e 

i  a  k  i  h 

i  a  k  j  i 

cuadrlcula 

cuadrlenio 

cuadrillo 

cuadrlvlos 

cuadro 

cuajaban 

cuajad 

cuajadillo 

cuajais 

cuajaleche 

cuajamos 

cuajando 

eu  a  jar  as 

cuajarejo 

cuajaria 

euajaron 

cuajaseis 

cuajasemos 

cuajasen 

cuajo 

cualidad 

cualquiera 

cuantioso 

cuarenta 

cuarenton 

cuaresmal 

cuartago 

cuartales 

cuartanal 

cuarteaban 

cuartead 

cuarteamos 

cuarteando 

cuartearas 

cuartearia 

cuartearon 


i  akon 


cuarteascn 


i  a  k  p  o 


cuartelaba 


i  a  k  s  r 
i  a  k  t  s 
i  a  k  u  t 
!  a  k  v  u 
i  a  k  y  x 
i  a  k  z  y 
i  a  I  am 
i  a  1  c  o 
i  a  1  dp 
i  a  1  e  q 
i  a  1  f  r 
i  a  1  g  s 
i  a  1  h  t 
i  a  I  i  u 
i  a  1  j  v 
i  a  I  kw 
i  a  1  1  x 
i  a  1  my 
i  a  1  n  z 
i  a  1  oa 


cuartelais 

cuartelare 

cuartelo 

cuarterola 

cuartil 

cuartillas 

cuarzo 

cuarzosos 

cuatequil 

cuatralbo 

cuatratua 

cuatreros 

cuatridial 

cuatrlllo 

cuatrlnca 

cuatrines 

cuatropea 

cubait 

cubassent 

cubassions 


DOCUMENT  (S)  — Continued 

Forward  original  documents  to - and  duplicate  documents  to - 

for  our  a/c 

Forward  original  documents  to - for  a/ c  of 

Forward  original  documents  to - for  a/ c  of - ,  duplicates  to  us 

Full  set  of  documents  required 
Full  set  of  documents  will  be  sent 
Guarantee  delivery  of  documents 
Guarantee  delivery  of  documents  required 
Guarantee  delivery  of  duplicate  documents 
Guarantee  delivery  of  missing  documents 

Guarantee  delivery  of  missing  documents;  we  hold  you  harmless 
Guarantee  for  our  a/c  regularity  of  documents  attached  to  our  remittance 
No. - 

Hand  documents  to  a  reliable  firm,  advising  us 
Have  attached  documents 
Have  attached  documents  to  draft 
Have  been  ordered  to  produce  documents 
Have  documents  (for) 

Have  documents  been  attached  (to) 

Have  documents  been  attested  (by)  (for) 

Have  documents  been  certified  (by) 

Have  documents  been  forwarded  (to)  (for) 

Have  documents  been  found  (for) 

Have  documents  been  lost  (for) 

Have  documents  been  received  (for)  (from) 

Have  documents  been  returned  (for)  (by) 

Have  documents  been  stolen  (for) 

Have  documents  been  surrendered  (to) 

Have  documents  certified  (by)  (for) 

Have  forwarded  documents  as  required 
Have  given  up  documents  (to) 

Have  no  other  documents  (for) 

Have  no  such  documents 
Have  not  given  up  the  documents 

Have  not  received  all  the  documents,  following  are  missing 
Have  not  received  following  documents 
Have  not  received  the  documents 
Have  not  surrendered  documents  (to) 

Have  not  yet  forwarded  all  the  documents 

Have  not  yet  forwarded  all  the  documents;  will  send  as  soon  as  possible 

Have  received  all  the  documents 

Have  received  documents  sent 

Have  sent  certified  copies  of  documents  (to) 

Have  sent  documents  required 
Have  sent  documents  via 
Have  signed  documents 
Have  signed  documents  under  protest 
Have  surrendered  documents  (to) 

Have  surrendered  documents  attached  to  your  remittance - against 

banker’s  guarantee 

Have  surrendered  documents  attached  to  your  remittance - against 

guarantee  of 

Have  surrendered  documents  attached  to  your  remittance - against 

acceptance 

Have  they  forwarded  documents  required  (to) 

Have  they  forwarded  duplicate  documents  (to) 

Have  they  received  documents 
Have  they  received  documents  required 
Have  they  surrendered  documents 
Have  you  forwarded  documents  (to) 

Have  you  forwarded  duplicate  documents  (to) 

Have  you  received  documents 
Have  you  received  documents  required 
Have  you  received  duplicate  documents 
Have  you  surrendered  documents 
Hold  documents  (until) 

Hold  documents  at  the  disposal  of 
Hold  documents  at  their  (his)  disposal 
Hold  documents  at  our  disposal 
Hold  documents  at  your  disposal 
Hold  documents  for  further  instructions 
Hold  for  arrival  of  documents 
If  documents  are  in  order 
If  documents  have  been  signed 
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i  a  1  p  b 

i  a  1  r  d 

i  a  1  s  e 

i  a  1  t  f 

ialug 
i  a  1  v  h 
i  a  lwi 
i  a  1  y  k 


cubates 

cubatorls 

cubatorum 

cubattola 

cubazo 

cubebas 

cubelros 

cubello 


i  a  1  z  1 
i  am  a  a 
i  amb  b 
i  amc  c 
i  amd  d 
i  ame  e 
i  amf  f 
i  amg  g 
i  amh  h 


cubesso 

cubetilla 

cubetitas 

cubicaban 

cubicado 

cubicals 

cubicamos 

cubicanda 

cubicaras 


i  am  i  i  cubicardes 
i  a  m  j  j  cubicarla 


i  amk  k 
i  am  1  1 
i  amn  n 
i  amo  o 
i  amp  p 
i  amr  r 
i  ams  s 
i  am  t  t 
i  amu  u 
i  am  v  v 
i  amy  y 
i  amz  z 
i  a  n  a  n 
i  a  n  b  o 
ianer 
i  anhu 
i  a  n  i  v 
ianly 
i  a  nm  z 
i  a  n  n  b 
i  a  n  o  c 
i  a  n  q  e 
i  a  n  s  g 
i  a  n  t  h 
ianui 
i  anym 
i  aobc 
i  a  o  c  d 
i  a  o  d  e 
i  a  o  f  g 
i  aogh 
i  a  oh  i 
i  a  o  j  k 
i  a  o  k  1 
i  a  o  1  m 
i  a  omn 
i  a  o  n  o 
i  a  o  r  8 
i  a  o  s  t 
iaotu 
i  a  o  v  w 
i  a  o wx 
i  a  o  x  y 
i  a  o  z  a 
i  a  p  a  o 
i  a  p  d  r 
i  a  p  e  s 
i  a  p  f  t 
i  a  p  g  u 
i  a  p  i  w 
i  a  p  k  y 
i  a  pma 


cubicaron 

cubicasen 

cubicassem 

cubicavam 

cublcavels 

cublchete 

cubicou 

cublculato 

cubiertos 

cubile 

cubiletero 

cubilta 

cubillos 

cubilots 

cubique 

cubitabo 

cubitales 

cubitalia 

cubltalium 

cubitandi 

cubitanto 

cubitaret 

cubitaux 

cubitavi 

cubitero 

cubitetis 

cubit! 

cubitiamo 

cubitiate 

cubltione 

cubltionis 

cubitionum 

cubitissim 

cuboa 

cuboide 

cubrepan 

cubricunha 

cubriente 

cucanas 

cucanero 

cucanha 

cucaracha 

cucarda 

cucarne 

cucarros 

cucceranno 

cuccerebbe 

cuccerei 

cucceremo 

cucceresti 

cuceiammo 

cucciando 


DOCUMENT(S)  — Continued 

If  documents  have  not  been  signed 
If  they  can  proceed  without  the  documents 
If  they  cannot  proceed  without  the  documents 
If  you  can  proceed  without  the  documents 
If  you  cannot  proceed  without  the  documents 
If  you  have  surrendered  the  documents  (for)  (to) 

If  you  have  not  surrendered  the  documents  (for)  (to) 

If  you  think  it  safe,  surrender  documents  on  acceptance  of  our  remittance 

No. - .  Do  as  you  think  best 

In  exchange  for  documents 
In  exchange  for  shipping  documents 
In  whose  hands  are  the  documents  (for) 

In  whose  name  are  the  documents  drawn 
In  whose  name  are  the  documents  to  be  drawn 
Instruct  as  to  disposition  of  documents 
Legal  document  (s) 

Legalized  documents 

May  we  deliver  attached  documents  on  acceptance  of  item  on - for 

- yours  of - 

May. we  deliver  documents  (for)  (to) 

May  we  deliver  documents  for  inspectoni  of  goods  item  on - for - 

yours  of - 

May  we  guarantee  delivery  of  missing  documents 

Missing  documents 

Missing  documents  have  been  found 

Missing  documents  now  on  the  way 

Missing  documents  will  be  forwarded  by  first  mail 

Must  have  all  the  documents 

Must  have  documents  (before  can) 

Must  have  documents  before  we  can  do  anything 
Must  have  duplicate  documents  (for) 

Necessary  documents 

Necessary  documents  have  been  sent  (to) 

Necessary  documents  will  be  sent  (to) 

Negotiable  documents 
Negotiate  with  documents 
Negotiate  without  documents 
Non-negotiable  document  (s) 

On  receipt  of  documents  (for) 

Original  documents  (for) 

Original  documents  only 
Original  documents  sent  (by) 

Other  documents  (to) 

Other  documents  to  us 

Please  guarantee  for  our  a/ c  regularity  of  documents 
Please  see  that  documents  are  in  order 
Pro-forma  documents 
Proper  documents 

Proper  documents  must  accompany  goods 
Provided  documents  are  surrendered 
Receive  documents 
Received  documents 

Refuse (s)  to  surrender  documents  (except  against) 

Refuse(s)  to  surrender  documents  until 
Release  documents  (for) 

Released  documents  (for) 

Request  (s)  delivery  of  documents  (for)  (to) 

Require(s)  all  documents  (for)  (to) 

Require (s)  certified  copies  of  documents  (for) 

Require  (s)  following  documents  (for)  (to) 

Retain(s)  documents  (for) 

Retaining  documents  (for) 

Return  documents  (to)  (for) 

Return  documents  for  correction  (to) 

Return  documents  for  endorsement  (to) 

Reverse  documents  attached  to  our  remittance (s) 

Same  documents  . 

Same  documents  and  conditions 
Same  documents  and  conditions  as  credit  of 
Same  documents  and  conditions  as  last  credit 
Seal  the  documents  ^  , 

See  that  documents  are  properly  executed  (by) 

Send  all  documents  (to)  (for) 

Send  all  documents  to  them  (him) 
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i  a  p  o  b 
iapre 
i  apuh 
i  a  p  v  i 
i  a  p  y  1 
i  a  p  zm 
iaqac 
iaqce 
iaqeg 
iaqgi 
i  a  q  i  k 
i  a  qmo 
i  aqsu 
i  a  q  uw 
i  a  q wy 
i  a  q  y  a 
i  a  r  a  p 
iarcr 
i  a  r  d  s 
iaret 
i  a  r  f  u 
i  argv 
i  a  r  hw 
iar  ix 
i  a  r  j  y 
i  a  r  k  z 
i  a  r  1  a 
i  a  r  mb 
i  a  r  n  c 
i  a  r  o  d 
i  a  r  p  e 
iarrg 
iarsh 
i  a  r  t  i 

i  aru  j 
iarwl 
iar  xm 
iaryn 
i  a  r  z  o 
i  a  s  a  d 
i  a  s  b  e 
i  a  s  e  h 
i  a  s  f  i 
i  a  s  i  1 
iaskn 
i  a  s  1  o 
iasor 
i  a  s  p  s 
i  a  s  r  u 
i  a  s  s  v 
i  a  s  t  w 
i  a  s  u  x 
i  a  s  v  y 
i  a  s  x  a 
i  a  s  y  b 
i  a  s  z  c 
i  a  t  a  q 
i  atbr 
i  a  t  c  s 
i  a  t  e  u 
I  a  t  f  ▼ 
i  a  t  gw 

i  a  t  i  y 

i  a  t  k  a 
i  a  t  o  e 

i  a  t  p  f 

i  a  t  rh 
i  a  t  s  i 
i  a  t  t  j 


cucciante 

cucciare 

cucciarono 

cucciassi 

cucciato 

cucciava 

cuccietta 

cuccovata 

cuccurrire 

cuccurriva 

cuceron 

cucharales 

cucharas 

cucharazo 

cuchareros 

cuchareta 

cucharicas 

cucharilla 

cucharon 

euchichear 

cuchicheo 

cuchilla 

cuchillazo 

cuchilleja 

cuchillero 

cuchillon 

cuchimioco 

cuchitril 

cuchufleta 

cuciculo 

cucimento 

cucinai 

cucinammo 

cucinando 

cucinante 

cucinare 

cucinario 

cucinarono 

cucinassi 

cucinato 

cucinavamo 

cucinerei 

cucineremo 

cucinerete 

cucino 

cucinuzza 

cucioferas 

cucioso 

cucitrice 

cucitura 

cucleadas 

cucleado 

cucleanda 

cuclearen 

cucleases 

cucleaste 

cucleemos 

cuelillas 

euelillo 

cucub&le 

cueufate 

cuculetis 

cuculiammo 

cucullando 

euculiante 

cueuliare 

cuculiassl 
cuculfato 
oil  cul  lava 


DOCUMENT  (S)  — Continued 
Send  all  documents  to  us 
Send  copies  of  all  documents  (to) 

Send  documents  as  follows  (to) 

Send  documents  at  once  (to) 

Send  documents  by 

Send  documents  covering 

Send  documents  in  duplicate  (to) 

Send  documents  through 

Send  documents  through - bank 

Send  documents  to 

Send  documents  to  them  (him) 

Send  documents  to  us 

Send  duplicate  document  (s)  (of)  (for) 

Send  duplicate  shipping  documents 
Send  necessary  documents  (to)  (for) 

Send  pro-forma  documents  (to) 

Send  set  of  documents  direct  (to) 

Send  set  of  documents  to  us 
Send  shipping  documents  (to) 

Send  shipping  documents  in  duplicate 
Send  the  necessary  documents  (to) 

Send  them  (him)  the  necessary  documents 
Send  us  the  necessary  documents 
Separate  document  (s)  (for) 

Shall  document (s)  be  delivered  (to)  (for) 

Shall  document  (s)  be  held  (for)  (until) 

Shall  we  deliver  documents  (to) 

Shall  we  deliver  documents  against 

Shall  we  deliver  documents  against  acceptance 

Shall  we  deliver  documents  against  payment  (of) 

Shall  we  deliver  documents  against  trust  receipt 
Shall  we  deliver  documents  for  inspection  of  goods  only 
Shall  we  deliver  documents  free  to  drawer’s  agent 

Shall  we  deliver  documents  to  drawee  against  trust  receipt  for  the  purpose  of 
examining  goods 

Shall  we  deliver  documents  without  payment 

Shall  we  guarantee  delivery  of  documents 

Shall  we  guarantee  delivery  of  documents  required 

Shall  we  guarantee  delivery  of  duplicate  documents 

Shall  we  guarantee  delivery  of  missing  documents 

Shall  we  guarantee  delivery  of  shipping  documents 

Shall  we  have  documents  delivered 

Shall  we  have  documents  delivered  against 

Shall  we  have  documents  delivered  against  acceptance 

Shall  we  have  documents  delivered  against  payment  (of) 

Shall  we  have  documents  delivered  against  receipt 
Shipping  document  (s)  (of) 

Shipping  documents  attached 
Shipping  documents  have  been  forwarded  through 
Shipping  document  (s)  have  been  forwarded  to 
Shipping  document  (s)  missing 

Shipping  document (s)  missing;  shall  we  guarantee  delivery 
Sign  documents 

Sign  documents  for  us ;  we  will  protect  you 
Statistical  documents  (of) 

Statistical  documents  will  be  forwarded  (to)  (by) 

Surrender  document (s)  (to) 

Surrender  document (s)  against  acceptance  (of) 

Surrender  document  (s)  against  payment  (of) 

Surrender  document  (s)  at  your  discretion  (to) 

Surrender  documents  attached  to  our  remittance  No. - on  acceptance 

Surrender  documents  attached  to  our  remittance  No. - on  payment  only 

Surrender  document  (s)  attached  to  our  remittance  No. - on - 

against  payment  of - returning  draft  to  us 

Surrender  document  (s)  attached  to  our  remittance  No. - - to— - 

against  payment  of - returning  draft  to  us 

Surrender  documents  if  necessary 

Surrender  documents  on  acceptance  of  our  remittance  No. - against 

good  banker’s  guarantee 

Surrender  documents  on  acceptance  of  our  remittance  No. - against 

satisfactory  broker’s  guarantee 
Surrender  documents  without  payment  (of) 

Surrendered  documents  (to) 

To  whom  shall  we  deliver  documents 
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i  a  t  u  k 
i  a  t  v  1 
i  a  t  x  n 
i  a  t  y  o 
i  a  u  b  f 
i  a  u  c  g 
iaudli 
i  a  u  f  j 
i  a  u  g  k 
iauhl 
i  a  u  j  n 
iauko 
i  a  u  1  p 
iaunr 
i  a  u  p  t 
i  auqu 
iaurv 
i  a  u  s  w 
i  a  u  t  x 
i  a  u  v  z 
i  a  uw  a 
i  a  u  x  b 
i  a  u  z  d 
i  a  v  a  r 
i  a  v  b  s 
i  a  v  c  t 
iavdu 
i  a  v  e  v 
i  a  v  f  w 
i  a  y  h  y 
i  a  v  i  z 
i  a  v  j  a 
i  a  vmd 
i  a  v  n  e 
i  a  v  o  f 


cuculides 

cuculiero 

cuculio 

cucullaire 

cucullione 

cucullum 

cucumarum 

cucumas 

cucumellam 

cucumellis 

cucumerace 

cucumerine 

cucumeris 

cucumizo 

cucuphes 

cucurbitin 

cucurecheo 

cucurias 

cucurient 

cucurio 

cucurirem 

cucurite 

cuciirrerat 

cucurreris 

cucurrero 

cucurrimus 

cucurrisse 

cucurrit 

cucuruchos 

cucurucu 

cudelim 

cudonibus 

cudonis 

cudonum 

cudria 


i  a  v  r  i 


cuebano 


i  a  v  u  1 
iavwn 
i  a  v  x  o 
i  a  v  y  p 
i  awa  f 
i  a  wb  g 
i  a  w  c  h 
i  awd  i 
i  awe  j 
i  a  w  f  k 
i  awg  1 
i  a  w  h  m 
i  a  w  i  n 
i  a  w  j  o 
i  a  wk  p 
i  awmr 
i  a wn  s 
i  a  w  o  t 
i  a  wp  u 
i  awrw 
i  a  w  s  x 
i  a  w  t  y 
i  a wu  z 
i  a  w  v  a 
i  awwb 
i  awx  c 
i  a wy  d 
i  a  w  z  e 
i  a  x  a  s 
i  a  x  c  u 
i  a  x  d  v 
i  a  x  e  w 
i  a  x  g  y 
i  a  x  i  a 
i  a  xme 
i  a  x  o  g 


cuelga 

cuelmos 

cuembas 

cuenco 

cuentas 

cuenteros 

cuentista 

cuerda 

cuerdecica 

cuerdisimo 

cuerezuelo 

cuerpos 

cuesquillo 

cuestecica 

cuestero 

cuestionar 

cuestuario 

cuestuoso 

cuetzales 

cuevanos 

cuezo 

cuferion 

cuferiorum 

cuffat 

cuffiaccia 

cuffiano 

cuffiaste 

cugina 

cuginomo 

cugno 

cuguardo 

cugulla 

cuidaban 

cuidada 

euidadicos 

cuidadlllo 


DOCUMENT  (S)  — Continued 
To  whom  shall  we  surrender  documents 

Transportation  Line  will  deliver  goods  without  production  of  documents 

Transportation  Line  will  not  deliver  goods  without  production  of  documents 

Triplicate  documents 

Try  to  get  possession  of  the  documents 

Try  to  retain  possession  of  the  documents 

Unless  the  documents  (are) 

Unless  the  documents  are  found 

Unless  the  documents  are  in  order 

Unless  the  documents  are  lost 

Unless  the  documents  are  properly  endorsed 

Unless  the  documents  are  returned 

Unless  the  documents  are  surrendered  (by) 

Unless  they  can  inspect  the  documents 

Unless  we  can  inspect  the  documents 

Unless  you  can  inspect  the  documents 

Unless  you  receive  the  documents 

Until  they  can  inspect  the  documents 

Until  they  get  the  documents 

Until  we  get  the  documents 

Until  you  get  the  documents 

Use  your  discretion  as  to  delivery  of  documents 

Usual  document  (s)  (for) 

Want(s)  all  the  documents 
Want(s)  documents 

Want(s)  documents  delivered  without  payment;  wire  instructions 
We  delivered  documents  (to) 

Were  documents 

Were  documents  attached  (to) 

What  additional  documents  are  required  (by)  (for) 

What  documents 

What  documents  are  missing  (for) 

What  documents  are  required  (by)  (for) 

What  is  the  date  of  documents 

What  is  the  nature  of  irregularity  in  documents  attached  to  draft  under  oar 
L/C - 

What  is  the  nature  of  irregularity  in  documents  attached  to  our  remittance 
No. - 

What  shall  we  do  with  the  documents  attached  (to) 

When  can  we  expect  the  documents 
When  can  we  expect  the  documents  asked  for 
When  were  documents  forwarded  (for)  (to) 

When  will  documents  be  forwarded 
Where  are  the  documents 

Where  are  the  documents  drawn  under  L/C  No. - at  present 

Where  have  the  documents  been  sent  to 

Who  holds  the  documents 

Why  are  the  documents  detained  (by) 

Why  are  the  documents  not  forwarded 
Will  accept  only  on  delivery  of  documents 
Will  deliver  documents  (to) 

Will  dispose  of  the  documents  as  desired 
Will  forward  all  documents 
Will  forward  description  of  documents  by  mail 
Will  furnish  document (s)  (for) 

Will  mail  documents 

Will  not  accept  against  documents 

Will  not  accept  without  documents 

Will  not  accept  without  shipping  documents 

Will  not  surrender  documents 

Will  not  surrender  documents  until  we  hear  from  you 
Will  send  documents  (for)  (to) 

Will  send  shipping  documents  (for;  (to) 

Will  supply  all  necessary  documents 

Will  they  send  documents 

Will  you  send  documents 

With  documents  attached 

Without  documents 

Wrong  documents  attached 

You  may  deliver  the  documents  (to) 

You  will  receive  documents  (from) 

DOCUMENTARY 
DOES  (See  also,  do,  doing) 

And  does  it  (this) 
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i  axph 
i  a  x  q  i 
i  a  x  r  j 
i  axsk 
i  a  x  t  1 
i  a  x  um 
i  a  x  w  o 
i  a  x  y  q 
i  a  x  z  r 
i  a  y  b  h 
i  a  y  c  i 
i  a  y  d  j 
i  ay  f  1 
i  a  y  gm 
i  a  y  h  n 
i  a  y  j  p 
i  a  y  1  r 
i  a  ym  s 
i  a  y  n  t 
i  a  y  p  v 
i  ayrx 
i  a  y  s  y 
i  a  y  t  z 
i  a  y  v  b 
i  a  y  w  c 
i  a  y  x  d 
i  a  y  z  f 
i  a  z  a  t 
i  a  z  b  u 
i  azdw 
i  a  z  e  x 
i  a  z  f  y 
i  a  z  h  a 
i  a  z  i  b 
i  a  z  I  e 
i  a  z  n  g 
iazoh 
i  a  z  p  i 
i  a  z  s  1 
i  a  z  t  m 
i  a  z  u  n 
i  a  z  v  o 
i  azyr 
i  a  z  z  s 
i  b  a  a  t 
i  b  a  b  u 
i  b  a  c  v 
i  b  a  dw 
i  b  a  e  x 
i  b  a  f  y 
i  b  a  g  z 
i  b  a  h  a 
i  b  a  i  b 
i  b  a  j  c 
i  bakd 
I  b  a  1  e 
i  b  am  f 
i  b  a  n  g 
ibaoh 
i  b  a  p  i 
i  b  a  r  k 
i  b  a  s  1 
I  b  a  t  m 
ibaun 
i  b  a  v  o 
i  b  a wp 
i  bay  r 
i  b  a  z  s 
i  b  b  a  g 
i  bb  c  i 
i  bbd  j 
i  bbek 
i  bb  f  1 
i  b  b  gm 


culdadosos 

culdals 

culdamos 

cuidando 

culdante 

cuidaras 

cutdardes 

culdarem 

culdarla 

cuidaron 

cuidasemos 

cuidasen 

cuidassem 

culdassiez 

cuidates 

cuidavam 

cuidaveis 

culderai 

cuiderez 

culderont 

cuidlez 

cuidions 

cuidou 

cuilleree 

cuillerons 

cuirassant 

cutrassas 

cuirasseau 

cuirassons 

cuiratiers 

cuisinait 

cuislnates 

cuislneras 

cuisinez 

cuisinons 

cuissards 

cuisseaux 

cuissettes 

culssfere 

cuissot 

cuitadez 

cultaditas 

cultezelra 

cuivrage 

cuivrais 

eulvrames 

culvrante 

cuivrasse 

culvrat 

cuivre 

euivrera! 

cuivrerez 

cutvreront 

culvrette 

cuivreuses 

cuivreux 

cuivriez 

culvrlons 

cuiyrique 

culvrots 

cujaltar 

cujusnam 

cujusvls 

culaccino 

culadas 

culaignon 

culantro 

culart 

culassals 

culassames 

culassante 

culassasse 

culassat 

culasse 


DOES — Continued 
And  does  it  (this)  not 
As  he  does 
As  he  does  not 
As  it  (this)  does 
As  it  (this)  does  not 

Before  he  does  anything  about  (it)  (with) 

Does  better  (by) 

Does  he 
Does  he  not 
Does  it  (this) 

Does  it  (this)  not 
Does  not 
Does  not  advise 

Does  not  advise  doing  (so)  (it)  (this) 

Does  not  expect  to  do  (so)  (it)  (this) 

Does  not  expect  to  do  better 
Does  not  have 

Does  not  think  anything  can  be  done  (for)  (with) 
Does  not  this 

Does  not  want  to  do  (so)  (it)  (this) 

Does  not  want  to  do  anything  at  present  (about) 
Does  not  wish  to  do  (so)  (it)  (this) 

If  he  does 
If  he  does  not 

If  he  does  not  do  anything  (about) 

If  it  (this)  does  not 
It  (this)  does 
It  (this)  docs  not 
Provided  he  does 
Provided  he  does  not 
Provided  it  (this)  does 
Provided  it  (this)  does  not 
What  does 
What  does  he 
What  does  it  (this) 

When  does 
When  does  he 
When  does  it  (this) 

Which  does 
Which  does  he 
Which  does  it  (this) 

Which  does  not 

DOING  (See  also,  about,  did,  do,  doing,  done) 
Advise  (s)  doing  (so)  (it)  (this) 

After  doing  (so)  (it)  (this) 

Am  doing  (so)  (it)  (this) 

Are  (is)  doing  (so)  (it)  (this) 

Are  (is)  not  doing  (so)  (it)  (this) 

Are  you  doing  (so)  (it)  (this) 

Are  you  doing  anything 

Are  you  doing  everything  possible  (about)  (with) 
Are  you  not  doing  (so)  (it)  (this) 

Are  you  not  doing  anything  (about)  (with) 
Before  doing  (so)  (it)  (this) 

Before  doing  anything  (about)  (with) 

Before  doing  anything  else 
But  before  doing  (so)  (it)  (this) 

By  doing  (so)  (it)  (this) 

By  doing  so  can 
By  doing  so  they  (he)  can 
By  doing  so  we  can 
By  doing  so  you  can 
By  not  doing  (so)  (it)  (this) 

Doing  all 

Doing  all  they  (he)  can 

Doing  all  We  can 

Doing  all  you  can  (about)  (with) 

Doing  anything  (about)  (with) 

Doing  anything  further  (about)  (with) 

Doing  anything  in  the  matter  (of) 

Doing  as 

Doing  as  advised  (by)  (in) 

Doing  as  instructed  (bv)  (in) 

Doing  as  proposed  (by)  (in) 
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i  bbhn 
i  bb  i  o 
i  b  b  o  u 
i  b  b  p  v 
i  b  b  s  y 
i  b  b  t  z 
i  b  b  u  a 
i  b  b  y  e 
i  b  c  a  u 
i  b  c  b  v 
i  b  c  d  x 
i  b  c  e  y 
i  bcga 
i  b  c  i  c 
i  b  c  k  e 
i  b  c  1  f 
i  bcnh 
i  b  c  o  i 
ibcr  1 
i  b  c  sm 
i  b  c  t  n 
ibcuo 
i  b  c  y  s 
i  b  d  ah 
i  bdb  i 
i  b  d  e  1 
i  bdfm 
ibdgn 
i  bdho 
i  b  d  i  p 
i  b  dk  r 
i  b  d  n  u 
i  b  d  o  v 
i  b  d  p  w 
ibdry 
i  b  d  s  z 
i  b  d  t  a 
i  bdub 
i  b  d  x  e 
i  b  d  y  f 
i  bdzg 
i  b  e  a  v 
i  b  e  b  w 
i  b  e  c  x 
i  b  e  d  y 
i  b  e  e  z 
ibefa 
i  b  e  g  b 
ibehc 
i  b  e  i  d 
i  b  e  j  e 
i  b  e  k  f 
i  b  e  1  g 
i  b  emh 
i  b  e  n  i 
i  b  e  o  j 
i  b  e  p  k 
iberm 
i  b  e  s  n 
i  b  e  t  o 
i  b  e  u  p 
ibewr 
i  b  e  x  s 
i  b  e  y  t 
i  b  e  z  u 
i  b  f  a  i 
i  b  f  b  j 
ibfdl 
i  b  f  em 
i  b  f  g  o 
i  b  f  i  q 
i  b  f  k  8 
i  b  f  mu 
i  b  f  ow 


culasseral 

culasserez 

culasslez 

culassions 

culatazo 

culatra 

culattai 

culattammo 

culattando 

culattante 

culattare 

culattass! 

culattato 

culattava 

culatterei 

culattino 

culatto 

culazos 

culbianchi 

culbianco 

culbutable 

culbutais 

culbutames 

culbutante 

culbutasse 

culbutat 

culbute 

culbuterai 

culbuterez 

culbuteurs 

culbutiez 

culbutions 

culcarni 

culcitarlo 

culcitas 

culcitulam 

culcitulis 

culcusido 

culebrazo 

culebreaba 

culebreare 

culebreo 

culebrinas 

culebrones 

culegglano 

culeggfare 

culeggiata 

culeggiavi 

culegglo 

culement 

culerons 

culicelli 

culicellos 

culicellum 

culicem 

culicide 

cullcivore 

cullculo 

culiculus 

cullgnae 

culignarum 

cullgnis 

culinaire 

culitos 

cullamento 

culletalt 

culletates 

culletez 

cuiletons 

cullettent 

cullettera 

culmen 

culmlferes 

culmifero 


j  DOING — Continued 
Doing  as  requested  (by)  (in) 
j  Doing  as  suggested  (by)  (in) 
i  Doing  as  you  please  (about) 

Doing  better  (by) 
j  Doing  everything  in  our  power 
j  Doing  everything  in  their  (his)  power  (for) 
Doing  everything  possible  (for) 

Doing  everything  possible  to  arrange 
Doing  everything  you  can  in  our  behalf 
Doing  it  (this) 

!  Doing  more  (than) 

Doing  my 
Doing  nothing 
Doing  nothing  definite  yet 
Doing  nothing  for  the  present 
Doing  nothing  further 
Doing  nothing  that  will 
Doing  nothing  until 
Doing  nothing  with  regard  to 
Doing  our 

Doing  our  utmost  (for)  (to) 

Doing  our  part 
Doing  poorly 
Doing  so  (it)  (this) 

Doing  so  as  quickly  as  possible 

Doing  so  immediately 

Doing  the  best  we  can  (about)  (with) 

Doing  the  same  (as) 

Doing  very  little  (with) 

Doing  very  well  (about)  (with) 

Doing  well  (with) 

Doing  what 
Doing  whatever 
Doing  with 

Doing  without  (it)  (this) 

Doing  your 

Hope(s)  to  be  doing  better  shortly 
If  by  doing  (so)  (it)  (this) 

If  by  so  doing 

If  by  so  doing  they  (he)  can 

If  by  so  doing  they  (he)  can  arrange  (to) 

If  by  so  doing  we  can 

If  by  so  doing  we  can  arrange  (to) 

If  by  so  doing  you  can 

If  by  so  doing  you  can  arrange  (to) 

If  they  (he)  are  (is)  doing 
If  you  are  doing  (so)  (it)  (this) 

If  you  are  doing  anything  (about)  (with) 

If  you  are  not  doing  (so)  (it)  (this) 

If  you  are  not  doing  anything  (about)  (with) 

If  you  intend  doing  (so)  (it)  (this) 

Intend  doing 
Intend  doing  without 
Little  doing  (in) 

Not  doing  (so)  (it)  (this) 

Not  doing  anything  (about)  (with) 

Not  doing  as  requested  (by)  (because) 

Not  doing  as  suggested  (by)  (in)  (because) 

Not  doing  better 
Not  doing  either 
Not  doing  everything  (possible) 

Not  doing  everything  in  their  (his)  power  (for) 
Not  doing  everything  in  your  power  (for) 

Not  doing  more  (than) 

Not  doing  very  well 
Not  doing  well 
Not  doing  what 
Not  doing  with 
Not  doing  your 
Nothing  doing 
Our  doing 
Their  (his)  doing 
There  is  little  doing  (in) 

Very  little  doing  (in) 
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i  b  f  q  y 
i  b  f  s  a 
i  b  f  u  c 
ibfwe 
ibf  yg 
ibf  zh 
ibgaw 
i  b  g  c  y 
ibgdz 
i  b  g  e  a 
i  b  g  i  e 
ibglh 
i  b  g  m  i 
i  b  g  o  k 
i  b  g  p  1 
i  b  g  s  o 
i  b  g  u  q 
ibgvr 
ibgyu 
i  b  h  a  j 
ibhcl 
i  b  h  dm 
i  bhen 
i  bhf  o 
i  b  h  i  r 
i  b  h  1  u 
ibhoi 
ibhpy 
ibhra 
ibhsb 
i  bhud 
i  bhve 
i  bhyh 
i  bhz  i 
i  b  i  a  x 
i  b  i  b  y 
i  b  i  c  z 
i  b  i  d  a 
i  b  i  e  b 
i  b  i  f  c 
i  b  i  g  d 
i  b  i  h  e 
i  b  i  i  f 
i  b  i  j  g 
i  b  i  k  h 
i  b  i  1  i 
i  b  im  j 
i  b  i  nk 
i  b  i  o  1 
i  b  i  pm 
i  b  i  r  o 
i  b  i  s  p 
ibiur 
i  b  i  v  s 
ib  iwt 
ibixu 
i  b  i  y  v 
i  b  i  zw 
i  b  j  a  k 
i  b  j  b  1 
i  b  j  cm 
i  b  j  d  n 
i  b  j  e  o 
i  b  j  i  s 
i  b  j  k  u 
i  b  j  o  y 
i  b  j  q  a 
i  b  j  s  c 
ibjue 
i  b  j  x  h 
i  b  j  y  i 
i  b  k  a  y 
i  b  k  c  a 
i  b  k  e  c 


culminaban 

culminada 

culminate 

culminames 

culminance 

culminando 

culminaras 

culminarem 

culminaria 

culminaron 

culminasen 

culminasse 

culminato 

culminavam 

culminent 

culminerai 

culminerez 

culminiez 

culminino 

culminions 

culminou 

culmus 

culottage 

culottait 

culottates 

culotteras 

culotteurs 

culottez 

culottiere 

culottons 

culpabam 

culpabere 

culpabiles 

culpabilia 

culpabimus 

culpabis 

culpabor 

culpabunt 

culpacion 

culpada 

culpamini 

culpamos 

culpamur 

culpandos 

culpandum 

culpans 

culpantem 

culpantia 

culpantor 

culparas 

culpardes 

culparem 

culpareris 

culpari 

culparon 

culpasemos 

culpasen 

culpasses 

culpatione 

culpatorum 

culpatote 

culpatura 

culpaveis 

culpavel 

culpaverim 

culpavero 

culpavisse 

culpavit 

culpemus 

culperis 

culpetur 

culpitabar 

culpitabo 

culpitandi 


DOING — Continued 

We  are  doing  our  best  (about)  (to)  (with) 

What  are  (is)  they  (he)  doing  (about)  (with) 

What  are  (is)  they  (he)  thinking  about  doing  (about)  (with) 
What  are  you  doing  (about)  (with) 

What  are  you  thinking  about  doing  (about)  (with) 

What  do(es)  they  (he)  propose  doing  (about)  (with) 

What  do  you  advise  doing  (about)  (with) 

What  do  you  advise  us  doing  (about)  (with) 

What  do  you  intend  doing  (about)  (with) 

What  do  you  propose  doing  (about)  (with) 

What  is - doing  (about)  (with) 

What  they  (he)  propose(s)  doing  (about)  (with) 

What  we  propose  doing  (about)  (with) 

What  you  propose  doing  (about)  (with) 

Wire  before  doing  (so)  (it)  (this) 

Wire  before  doing  anything  (about)  (with) 

Wire  what  is  doing  (in) 

DOLLARS  (See  also,  currency)  (For  cents,  see  decimals) 


Dollars  and- 

1  Dollar 

2  Dollars 

3  Dollars 

4  Dollars 

5  Dollars 

6  Dollars 

7  Dollars 

8  Dollars 

9  Dollars 

10  Dollars 

11  Dollars 

12  Dollars 

13  Dollars 

14  Dollars 

15  Dollars 

16  Dollars 

17  Dollars 

18  Dollars 

19  Dollars 

20  Dollars 

21  Dollars 

22  Dollars 

23  Dollars 

24  Dollars 

25  Dollars 

26  Dollars 

27  Dollars 

28  Dollars 

29  Dollars 

30  Dollars 

31  Dollars 

32  Dollars 

33  Dollars 

34  Dollars 

35  Dollars 

36  Dollars 

37  Dollars 

38  Dollars 

39  Dollars 

40  Dollars 

41  Dollars 

42  Dollars 

43  Dollars 

44  Dollars 

45  Dollars 

46  Dollars 

47  Dollar? 

48  Dollars 

49  Dollars 

50  Dollars 

51  Dollars 

52  Dollars 

53  Dollars 

54  Dollars 

55  Dollars 


■cents 

ibkge 
i  b  k  i  g 
i  bkk  i 
i  bk  1  j 
i  b  k  om 
i  b  k  p  n 
i  b  k  q  o 
ibktr 
i  b  k  u  s 
i  b  k wu 
i  b  k  y  w 
i  b  1  a  1 
i  b  1  d  o 
i  b  1  e  p 
i  b  1  g  r 
i  b  1  i  t 
i  b  1  j  u 
i  b  1  n  y 
i  b  1  o  z 
i  b  1  p  a 
i  b  1  s  d 
i  b  1  t  e 
i  b  1  u  f 
i  b  1  wh 
i  b  1  x  i 
i  b  1  y  j 
i  bma  z 
i  bmb  a 
i  bme  d 
i  bmf  e 
i  bm  i  h 
i  bmj  i 
i  bmo  n 
i  bmp  o 
i  bms  r 
i  bm  t  s 
i  bmu  t 
i  bmv  u 
i  bmy  x 
i  bmz  y 
i  b  n  am 
i  b  n  c  o 
i  b  n  e  q 
ibnf  r 
ibniu 
i  b  n  k  w 
i  b  nmy 
i  b  n  n  z 
i  b  n  o  a 
i  b  n  s  e 
i  b  n  u  g 
ibnvh 
i  b  nw  i 
i  b  n  y  k 
i  b  n  z  1 


culpitanto 

culpitaret 

culpitaris 

culpitator 

culpitemur 

culpitetis 

culpor 

cultamente 

cultedad 

cultellabo 

cultellant 

cultellare 

cultellatu 

cultelli 

cultellos 

cultellum 

culteranos 

cultero 

cultezza 

cultione 

cultionis 

cultionum 

cuitisme 

cultivacao 

cultivadas 

cultivado 

cultivanda 

cultivaren 

cultivases 

cultivaste 

cultivavel 

cultiveis 

cultivemos 

cultivcras 

cultivero 

cultivez 

cultivi 

cultivlamo 

cultiviate 

cultivons 

cultoriste 

cultorum 

cultrario 

cultrarius 

cultratae 

cultratis 

cultratum 

cultricis 

cultricum 

cultrivoro 

cultrix 

culturadas 

culturado 

culturanda 

culturaren 


56  Dollars 

57  Dollars 

58  Dollars 

59  Dollars 

60  Dollars 

61  Dollars 

62  Dollars 

63  Dollars 

64  Dollars 

65  Dollars 

66  Dollars 

67  Dollars 

68  Dollars 

69  Dollars 

70  Dollars 

71  Dollars 

72  Dollars 

73  Dollars 

74  Dollars 

75  Dollars 

76  Dollars 

77  Dollars 

78  Dollars 

79  Dollars 

80  Dollars 

81  Dollars 

82  Dollars 

83  Dollars 

84  Dollars 

85  Dollars 

86  Dollars 

87  Dollars 

88  Dollars 

89  Dollars 

90  Dollars 

91  Dollars 

92  Dollars 

93  Dollars 

94  Dollars 

95  Dollars 

96  Dollars 

97  Dollars 

98  Dollars 

99  Dollars 

100  Dollars 

101  Dollars 

102  Dollars 

103  Dollars 

104  Dollars 

105  Dollars 

106  Dollars 

107  Dollars 

108  Dollars 

109  Dollars 

110  Dollars 
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i  b  o  a  a 
ibobb 
i  b  o  c  c 
i  b  o  d  d 
i  b  o  e  e 
i  b  o  f  f 
i  b  o  g  g 
i  bohb 
i  b  o  i  i 
ibo  j  j 
i  b  o  k  k 
i  b  o  1  1 
i  b  o  mm 
i  b  o  n  n 
i  b  o  p  p 
ibor  r 
i  b  o  s  s 
i  b  o  t  t 
i  b  o  u  u 
i  b  o  v  v 
i  b  oww 
i  b  o  x  x 
i  boyy 
i  b  o  z  z 
i  b  p  a  n 
i  b  p  b  o 
ibper 
ibphu 
i  b  p  i  v 
i  b  p  1  y 
i  b  p  o  c 
i  b  p  q  e 
i  b  p  s  g 
i  bp  t  h 
i  b  p  u  i 
ibpym 
i  b  q  a  b 
i  b  q  d  e 
i  b  q  e  f 
i  bqh  i 
i  b  q  i  j 
i  b  q  n  o 
i  b  q  o  p 
i  b  q  t  u 
i  b  q  u  v 
i  b  q  x  y 
i  b  q  y  z 
i  b  q  z  a 
ibrao 
ibrdr 
ibres 
ibrgu 
ibr  iw 
ibrky 
ibrma 
ibr  ob 
ibr  re 
i  b  r  u  h 
ibrv  i 
i  br  y  1 
ibr  zm 
i  b  s  a  c 
ibsbd 
i  b  s  c  e 
i  b  s  e  g 
i  b  s  f  h 
i  b  s  g  i 
ibshj 
i  b  s  i  k 
i  b  s  km 
i  b  smo 
i  b  s  o  q 
i  bspr 
i  b  s  s  u 


culturases 

culturaste 

culturaux 

cultureis 

culturemos 

cululli 

culullorum 

culullos 

cumaiter 

cumaru 

cumaruna 

cumatiles 

cumatilia 

cumatilior 

cumatilium 

cumbreras 

cumerae 

cumerarum 

cuminatae 

cuminatis 

cuminatum 

cumininam 

cuminini 

cumininos 

cuminique 

cuminoide 

cuminorum 

cummaxime 

cumolano 

cumolaste 

cumolero 

cumoli 

cumollamo 

cumoliate 

cumplase 

cumpleanos 

cumplid 

cumplidero 

cumpliere 

cumplimos 

cumpliran 

cumpliria 

cumpliste 

cumprem 

cumprida 

cumprimis 

cumprindo 

cumprisse 

cumulabant 

cumulabare 

cumulacao 

cumulamus 

cumulantis 

cumulantur 

cumulard 

cumularere 

cumularis 

cumulatifs 

cumulatore 

cumulatum 

cumulavero 

cumuleis 

cumulemini 

cumulemos 

cumulemur 

cumuleras 

cumulez 

cumulons 

cumulorum 

cunabulis 

cunadadgo 

cunaderia 

cunadios 

cunctabar 


DOLLARS — Continued 


111  Dollars 

112  Dollars 

113  Dollars 

114  Dollars 

115  Dollars 

116  Dollars 

117  Dollars 

118  Dollars 

119  Dollars 

120  Dollars 

121  Dollars 

122  Dollars 

123  Dollars 

124  Dollars 

125  Dollars 

126  Dollars 

127  Dollars 

128  Dollars 

129  Dollars 

130  Dollars 

131  Dollars 

132  Dollars 

133  Dollars 

134  Dollars 

135  Dollars 

136  Dollars 

137  Dollars 

138  Dollars 

139  Dollars 

140  Dollars 

141  Dollars 

142  Dollars 

143  Dollars 

144  Dollars 

145  Dollars 

146  Dollars 

147  Dollars 

148  Dollars 

149  Dollars 

150  Dollars 

151  Dollars 

152  Dollars 

153  Dollars 

154  Dollars 

155  Dollars 

156  Dollars 

157  Dollars 

158  Dollars 

159  Dollars 

160  Dollars 

161  Dollars 

162  Dollars 

163  Dollars 

164  Dollars 

165  Dollars 

166  Dollars 

167  Dollars 

168  Dollars 

169  Dollars 

170  Dollars 

171  Dollars 

172  Dollars 

173  Dollars 

174  Dollars 

175  Dollars 

176  Dollars 

177  Dollars 

178  Dollars 

179  Dollars 

180  Dollars 

181  Dollars 

182  Dollars 

183  Dollars 

184  Dollars 


i  b  s  t  v 
i  b  s  uw 
i  b  s  wy 
i  b  s  y  a 
i  b  s  z  b 
i  b  t  a  p 
ibt  cr 
i  b  t  d  s 
i  b  t  e  t 
i  b  t  f  u 
i  b  t  i  x 
i  b  t  j  y 
i  b  t  1  a 
i  b  t  o  d 
i  b  t  p  e 
i  b  t  s  h 
i  b  t  t  i 
ibtu  j 
i  b  t  y  n 
i  b  t  z  o 
i  b  u  a  d 
i  bube 
i  b  u  c  f 
i  b  u  d  g 
ibueh 
i  b  u  f  i 
i  b  u  g  j 
i  b  u  h  k 
i  b  u  i  1 
ibujm 
ibukn 
i  b  u  1  o 
i  b  ump 
ibuor 
i  b  u  p  s 
iburu 
i  b  u  s  v 
ibutw 
ibuux 
i  b  u  v  y 
i  b  u  w  z 
i  b  u  x  a 
i  b  u  y  b 
i  b  u  z  c 
i  b  y  a  q 
ibvbr 
i  b  v  c  s 
ibveu 
i  b  v  f  v 
ibvgw 
i  b  v  i  y 
i  b  v  k  a 
i  b  v  o  e 
i  b  v  p  f 
ibvrh 
i  b  v  s  i 
i  b  v  t  j 
i  bvuk 
i  b  v  y  o 
i  b  v  z  p 
i  b wa  e 
ibwdh 
i  b  w  e  i 
i  bwf  j 
ibwim 
i  b  wk  o 
i  b  w  o  s 
i  bwp  t 
i  bwqu 
i  bw s w 
i  b  wu  y 
i  bwwa 
i  bwy  c 
ibwzd 


cunctalia 

cunctalium 

cimctamini 

cunctando 

cunctans 

cunctantia 

cunctarer 

cunctator 

cunctemur 

cunctere 

cuncteris 

cuncticino 

cunctim 

cunctor 

cuneabam 

cuneabere 

cuneabimus 

cuneabis 

cuneabor 

cuneabunt 

cuneamini 

cuneamur 

cuneandi 

cuneandos 

cuneandum 

cuneans 

cuneantem 

cuneantia 

cuneantor 

cunearem 

cuneareris 

cuneari 

cuneasses 

cuneatote 

cuneatum 

cuneatura 

cuneaverim 

cuneavero 

cimeavisse 

cuneavit 

cuneeraus 

cuneeris 

cuneetur 

cuneifolie 

cuneoli 

cuneolos 

cunetta 

cunhadas 

cunham 

cunhanda 

cunhante 

cunharei 

eunhava 

cunheis 

cunhemos 

cuniculado 

cuniculeux 

cuniculi 

cuniculosa 

cuniglio 

cunUaglne 

cunilago 

cunUarum 

cunilis 

cunolitas 

cunzia 

cunziere 

cuoretto 

cuoricino 

cuparum 

cupediorum 

cupellae 

cupellarum 

cilpellis 


185  Dollars 

186  Dollars 

187  Dollars 

188  Dollars 

189  Dollars 

190  Dollars 

191  Dollars 

192  Dollars 

193  Dollars 

194  Dollars 

195  Dollars 

196  Dollars 

197  Dollars 

198  Dollars 
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200  Dollars 

201  Dollars 

202  Dollars 

203  Dollars 

204  Dollars 

205  Dollars 

206  Dollars 

207  Dollars 
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210  Dollars 

211  Dollars 

212  Dollars 

213  Dollars 

214  Dollars 

215  Dollars 

216  Dollars 

217  Dollars 

218  Dollars 

219  Dollars 

220  Dollars 

221  Dollars 

222  Dollars 

223  Dollars 

224  Dollars 

225  Dollars 

226  Dollars 

227  Dollars 

228  Dollars 

229  Dollars 

230  Dollars 

231  Dollars 

232  Dollars 

233  Dollars 

234  Dollars 

235  Dollars 

236  Dollars 

237  Dollars 

238  Dollars 

239  Dollars 

240  Dollars 

241  Dollars 

242  Dollars 

243  Dollars 

244  Dollars 

245  Dollars 

246  Dollars 

247  Dollars 

248  Dollars 

249  Dollars 

250  Dollars 

251  Dollars 

252  Dollars 

253  Dollars 

254  Dollars 

255  Dollars 

256  Dollars 

257  Dollars 

258  Dollars 
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i  b  x  a  r 

cupenc! 

259  Dollars 

i 

c  b  e  j 

curatlvos 

i  b  x  b  s 

cupencos 

260  Dollars 

i 

c  b  g  1 

curatorlas 

i  b  x  c  t 

cupencum 

261  Dollars 

i 

c  b  i  n 

cura  trice 

i  b  x  d  u 

cuperosa 

262  Dollars 

i 

c  b  j  o 

curattlere 

i  b  x  e  v 

cupezes 

263  Dollars 

i 

c  b  o  t 

curaturam 

i  b  x  f  w 

cupezza 

264  Dollars 

i 

c  b  p  u 

curazgo 

ibxhy 

cupidam 

265  Dollars 

i 

c  b  t  y 

curbariles 

i  b  x  i  z 

cupidement 

266  Dollars 

i 

c  b  u  z 

curcas 

i  b  x  j  a 

cupidenza 

267  Dollars 

i 

c  b  v  a 

curcullone 

i  b  x  n  e 

cupldetto 

268  Dollars 

i 

c  b  y  d 

curcuma 

i  b  x  o  f 

cupidl 

269  Dollars 

i 

c  b  z  e 

curels 

i  bxr  i 

cupldique 

270  Dollars 

i 

c  c  a  t 

curemos 

i  b  x  u  1 

cupidl  tade 

271  Dollars 

i 

c  c  b  u 

curenas 

i  b  x  x  o 

cupiditas 

272  Dollars 

i 

c  c  dw 

curesca 

i  b  x  y  p 

cuptentes 

273  Dollars 

i 

c  c  e  x 

curlales 

i  b  y  a  f 

cupientia 

274  Dollars 

i 

c  c  f  y 

curlalla 

i  b  y  b  g 

cupientlor 

275  Dollars 

i 

ccha 

curlalibus 

ibych 

cupientium 

276  Dollars 

i 

c  c  i  b 

curialidad 

i  by  d  i 

cupim 

277  Dollars 

i 

c  c  I  e 

curlallum 

i  b  y  e  j 

cupinheira 

278  Dollars 

i 

c  c  o  h 

curlandolo 

i  by  f  k 

cupisslmo 

279  Dollars 

i 

c  c  p  i 

curlatlm 

i  b  y  g  1 

cupittora 

280  Dollars 

i 

c  c  s  I 

curiatorum 

i  b  y  hm 

cupitiores 

281  Dollars 

i 

c  c  u  n 

curlcaca 

i  b  y  i  n 

cupltizia 

282  Dollars 

i 

c  c  v  o 

curlmatas 

i  b  y  j  o 

cupltore 

283  Dollars 

i 

ccyr 

curiosldad 

i  b  y  k  p 

cupltorum 

284  Dollars 

i 

c  c  z  s 

curlosltas 

i  b  ymr 

cupltos 

285  Dollars 

i 

c  d  a  g 

curoccloso 

i  b  y  n  s 

cuplveras 

286  Dollars 

i 

c  dbh 

curolr 

i  b  y  o  t 

cuplverim 

287  Dollars 

i 

c  d  c  i 

curonde 

i  b  y  p  u 

cuplvero 

288  Dollars 

i 

c  d  d  j 

curotroflo 

ibyrw 

cuplverunt 

289  Dollars 

i 

cdek 

curraces 

i  b  y  s  x 

cuplvlmus 

290  Dollars 

i 

c  d  f  1 

curracla 

i  b  y  t  y 

cuplvlssem 

291  Dollars 

i 

c  d  gm 

curraclbus 

i  b  y  u  z 

cuplvlstls 

292  Dollars 

i 

c  dhn 

curraclor 

i  b  y  v  a 

cuplrlt 

293  Dollars 

i 

c  d  i  o 

curraclum 

i  bywb 

cupollfero 

294  Dollars 

i 

c  d  o  u 

curralagem 

i  b  y  x  c 

cupresslne 

295  Dollars 

i 

c  d  p  y 

curralelro 

i  byyd 

cupressos 

296  Dollars 

i 

c  d  s  y 

curratur 

i  b  y  z  e 

cupressum 

297  Dollars 

i 

c  d  t  z 

currebam 

i  b  z  a  s 

cupricolle 

298  Dollars 

i 

c  d  u  a 

curremus 

ibzcu 

cuprlfere 

299  Dollars 

i 

c  d  y  e 

currendi 

i  b  z  d  v 

cupripenne 

300  Dollars 

i 

c  e  b  v 

currere 

i  b  z  ew 

cuprlque 

301  Dollars 

i 

c  e  c  w 

curret 

i  b  z  g  y 

cuproxyde 

302  Dollars 

i 

c  e  d  x 

currlcada 

i  b  z  i  a 

cupulaire 

303  Dollars 

i 

c  e  e  y 

currlcals 

i  b  zme 

cupularum 

304  Dollars 

i 

c  e  f  z 

currlcamos 

i  b  z  o  g 

cupullfere 

305  Dollars 

i 

c  e  g  a 

curricando 

i  b  z  p  h 

cupulino 

306  Dollars 

i 

c  e  h  b 

currlcaras 

i  b  z  q  i 

cupulls 

307  Dollars 

i 

c  e  i  c 

currlcarem 

i  b  z  s  k 

cuquillero 

308  Dollars 

i 

c  e  j  d 

currlcaria 

i  b  z  t  1 

cuquillos 

309  Dollars 

i 

ceke 

currlcasse 

i  b  z  um 

curabilem 

310  Dollars 

i 

c  e  1  f 

curricavam 

ibzwo 

curabills 

311  Dollars 

i 

c  emg 

currlcou 

i  b  z  y  q 

curabllita 

312  Dollars 

i 

c  e  n  h 

curricula 

i  b  z  z  r 

curacion 

313  Dollars 

i 

c  e  p  j 

currltis 

i  c  a  a  s 

curadas 

314  Dollars 

i 

cer  1 

curro 

i  c  a  b  t 

curadentl 

315  Dollars 

i 

c  e  s  m 

currucarum 

i  c  a  d  v 

curadestrl 

316  Dollars 

i 

c  e  t  n 

currules 

i  c  a  f  x 

curadilio 

317  Dollars 

i 

c  e  v  p 

currulia 

i  c  a  g  y 

curado 

318  Dollars 

i 

c  e  x  r 

currullbus 

i  c  a  h  z 

curaduria 

319  Dollars 

i 

c  e  y  s 

currulium 

i  c  a  j  b 

curajolo 

320  Dollars 

i 

c  e  z  t 

currunto 

i  c  a  k  c 

curalles 

321  Dollars 

i 

c  f  ah 

currutacas 

i  c  ame 

curandajo 

322  Dollars 

i 

c  f  b  i 

cursabo 

i  c  a  o  g 

curanderle 
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i 

c  f  c  j 

cursandl 

i  c  a  q  i 

curandero 
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i 
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curanza 
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i 
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i  c  a  um 

curaportl 
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i 

c  f  g  n 
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i  c  a  v  n 

curarlcos 
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i 

c  f  ho 

cursetls 

i  c  a  y  p 

curases 

328  Dollars 

i 

c  t  i  p 

curseurs 

i  c  a  z  r 

curasnetta 

329  Dollars 

i 

c  f  k  r 

curslfs 

1  c  b  a  f 

curatam 

330  Dollars 

i 

c  f  n  u 

curslllo 

i  cbch 

curatelas 

331  Dollars 

i 

c  f  o  V 

curslm 

icbdi 

curatelle 

332  Dollars 

i 

c  f  p  w 

curslsta 

333  Dollars 

334  Dollars 

335  Dollars 

336  Dollars 

337  Dollars 

338  Dollars 

339  Dollars 

340  Dollars 

341  Dollars 

342  Dollars 

343  Dollars 

344  Dollars 

345  Dollars 

346  Dollars 

347  Dollars 

348  Dollars 

349  Dollars 

350  Dollars 

351  Dollars 

352  Dollars 
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356  Dollars 
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359  Dollars 
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365  Dollars 
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367  Dollars 
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369  Dollars 
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372  Dollars 

373  Dollars 

374  Dollars 

375  Dollars 

376  Dollars 

377  Dollars 

378  Dollars 

379  Dollars 

380  Dollars 

381  Dollars 

382  Dollars 

383  Dollars 

384  Dollars 

385  Dollars 

386  Dollars 

387  Dollars 

388  Dollars 

389  Dollars 

390  Dollars 

391  Dollars 

392  Dollars 

393  Dollars 

394  Dollars 

395  Dollars 

396  Dollars 

397  Dollars 

398  Dollars 

399  Dollars 

400  Dollars 

401  Dollars 

402  Dollars 

403  Dollars 

404  Dollars 

405  Dollars 

406  Dollars 
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i  c  f  r  y 
i  c  f  s  z 
i  c  f  t  a 
i  cfub 
i  c  f  w  d 
i  c  f  x  e 
i  c  f  y  f 
icfzg 
i  c  g  a  v 
i  c  g  b  w 
i  c  g  dy 
i  c  g  e  z 
i  eg  f  a 
i  c  g  i  d 
i  c  g  j  e 
i  c  gmh 
i  c  g  n  i 
i  c  g  o  j 
i  c  g  s  n 
i  c  g  t  o 
i  c  g  u  p 
i  c  g  w  r 
i  c  g  y  t 
i  cgzu 
i  c  h  a  i 
i  chb  j 
ichdl 
i  c  h  em 
i  chfn 
i  c  h  g  o 
i  c  h  i  q 
i  chks 
ichlt 
i  c  hmu 
i  chow 
i  chqy 
i  c  h  r  z 
i  c  h  s  a 
i  chtb 
i  c  h  u  c 
i  c  hw  e 
i  c  h  y  g 
i  chzh 
i  c  i  aw 
i  c  i  b  x 
i  c  i  c  y 
i  c  i  d  z 
i  c  i  f  b 
i  c  i  g  c 
i  c  i  hd 
i  c  i  j  f 
i  c  i  k  g 
icilh 
i  c  i  m  i 
i  c  i  n  j 
i  c  i  ok 
i  c  i  p  1 
i  c  i  r  n 
i  c  i  8  o 
i  c  i  t  p 
i  c  i  u  q 
i  c  i  v  r 
i  c  i  w  s 
i  c  i  x  t 
i  c  i  y  u 
i  c  i  z  v 
i  c  j  a  j 
i  c  j  c  1 
i  c  j  dm 
i  c  j  e  n 
i  c  j  f  o 
icj  ir 
i  c  j  k  t 
i  c  j  1  u 


cursltabam 

cursltablt 

cursitamus 

cursltando 

cursltare 

cursltatis 

cursltato 

cursltent 

curslto 

curslvos 

cursorlbus 

cursorls 

cursorum 

cursuales 

cursualia 

cursualium 

cursurarum 

cursuras 

curtabamur 

curtabant 

curtabare 

curtabaris 

curtabo 

curtamus 

curtandam 

curtail  tis 

curtantur 

curtaremus 

curtarent 

curtarere 

curtaretis 

curtaretur 

curtaris 

curtaveras 

curtellos 

curtemlni 

curtemur 

curtetts 

curtida 

curtidores 

curtidurfa 

curtimos 

curtindo 

curtipede 

curtiria 

curtisse 

curtisslmo 

curugueira 

curumbl 

curumlns 

curunhadas 

curunham 

curunhanda 

curunhante 

curunharel 

curunhava 

curunheis 

curunhemos 

curuplto 

curvablles 

curvabllia 

curvamen 

eu  rva  min  is 

curvateur 

curvatlfs 

curvatlone 

curvatones 

curvaturam 

curvembrye 

curveteado 

curvetear 

curveteava 

curveteem 

curvezza 
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407  Dollars 

408  Dollars 

409  Dollars 

410  Dollars 

411  Dollars 

412  Dollars 

413  Dollars 

414  Dollars 

415  Dollars 

416  Dollars 

417  Dollars 

418  Dollars 

419  Dollars 

420  Dollars 

421  Dollars 

422  Dollars 

423  Dollars 

424  Dollars 

425  Dollars 

426  Dollars 

427  Dollars 

428  Dollars 

429  Dollars 

430  Dollars 

431  Dollars 

432  Dollars 

433  Dollars 

434  Dollars 

435  Dollars 

436  Dollars 

437  Dollars 

438  Dollars 

439  Dollars 

440  Dollars 

441  Dollars 
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443  Dollars 

444  Dollars 

445  Dollars 

446  Dollars 

447  Dollars 

448  Dollars 

449  Dollars 

450  Dollars 

451  Dollars 

452  Dollars 

453  Dollars 

454  Dollars 

455  Dollars 

456  Dollars 

457  Dollars 

458  Dollars 

459  Dollars 

460  Dollars 

461  Dollars 

462  Dollars 

463  Dollars 

464  Dollars 

465  Dollars 

466  Dollars 

467  Dollars 

468  Dollars 

469  Dollars 

470  Dollars 

471  Dollars 

472  Dollars 

473  Dollars 

474  Dollars 

475  Dollars 

476  Dollars 

477  Dollars 

478  Dollars 

479  Dollars 
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i  c  j  o  x 

curvteaude 

i  c  j  p  y 

curvlcolle 

i  c  j  r  a 

curvlcoste 

i  c  j  sb 

curvldad 

i  c  j  u  d 

curvidente 

i  c  j  v  e 

curviflore 

i  c  j  y  h 

curvlfolie 

i  c  j  z  i 

curvlgrafo 

i  c  k  a  x 

curvlllgne 

i  c  k  b  y 

curvinerve 

i  c  k  c  z 

curvlora 

i  c  k  d  a 

curvlores 

i  c  k  e  b 

curvlorum 

i  ckhe 

curvisetes 

i  c  k  i  f 

curvissima 

i  ckkh 

curvitate 

i  c  k  1  i 

curvltatis 

i  c  k  o  1 

curvltatum 

i  c  k  pm 

curvorem 

i  ckr  o 

curzolari 

i  c  k  s  p 

cusano 

i  c  k  u  r 

cusclnello 

i  c  k  x  u 

cuscinetti 

i  c  k  y  v 

cuscftore 

i  c  k  z  w 

cuscucfo 

i  c  1  a  k 

cusculia 

i  c  1  b  1 

cusculium 

i  c  1  cm 

cuscutas 

i  c  1  d  n 

cuscutino 

i  c  1  e  o 

cuscuz 

i  c  1  i  s 

cuscuzeiro 

i  c  1  j  t 

cusella 

i  c  1  k  u 

cusero 

i  c  1  o  y 

cusfa 

i  c  1  p  z 

cusiamo 

i  c  1  q  a 

cusiate 

i  c  1  8  c 

cusionum 

i  c  1  u  e 

cuspem 

i  c  1  w  g 

cuspidabam 

i  c  1  x  h 

cuspldabis 

i  c  1  y  i 

cuspidabor 

i  cma  y 

cuspfdamur 

i  cm c  a 

cuspidando 

i  cme  c 

cuspldans 

i  cmg  e 

cuspldante 

i  cm  i  g 

cuspidarem 

i  cmk  i 

cuspidato 

i  emom 

cuspldatum 

i  emp  n 

cuspideira 

i  cmq  o 

cuspldemus 

i  cm  t  r 

cusplderis 

i  emu  s 

cuspidetur 

i  cmwu 

cuspidibus 

i  cmyw 

cuspidores 

i  c  n  a  1 

cuspidum 

i  endo 

cuspimos 

i  c  n  e  p 

cusplnhado 

i  c  n  g  r 

cusplnhals 

i  c  n  i  t 

cuspfnhar 

i  c  n  j  u 

cusplnhara 

i  c  n  k  v 

cuspinhou 

i  c  n  n  y 

cuspisse 

i  c  n  o  z 

cussillrfs 

i  c  n  p  a 

cussonee 

i  cure 

custadas 

i  c  n  s  d 

custagem 

i  c  n  t  e 

custanda 

i  enuf 

custaute 

i  c  nwh 

custarel 

i  c  n  x  i 

custava 

i  c  n  y  j 

custeis 

i  c  o  a  z 

custemos 

i  c  o  b  a 

custodelam 

i  c  o  c  b 

custodells 
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492  Dollars 

493  Dollars 

494  Dollars 

495  Dollars 

496  Dollars 

497  Dollars 

498  Dollars 

499  Dollars 

500  Dollars 

501  Dollars 

502  Dollars 

503  Dollars 

504  Dollars 

505  Dollars 

506  Dollars 

507  Dollars 

508  Dollars 

509  Dollars 

510  Dollars 

511  Dollars 

512  Dollars 

513  Dollars 

514  Dollars 

515  Dollars 

516  Dollars 

517  Dollars 

518  Dollars 

519  Dollars 

520  Dollars 

521  Dollars 

522  Dollars 

523  Dollars 

524  Dollars 

525  Dollars 

526  Dollars 

527  Dollars 

528  Dollars 

529  Dollars 

530  Dollars 

531  Dollars 

532  Dollars 

533  Dollars 

534  Dollars 

535  Dollars 

536  Dollars 

537  Dollars 

538  Dollars 

539  Dollars 

540  Dollars 

541  Dollars 

542  Dollars 

543  Dollars 

544  Dollars 

545  Dollars 

546  Dollars 

547  Dollars 

548  Dollars 

549  Dollars 

550  Dollars 

551  Dollars 

552  Dollars 

553  Dollars 

554  Dollars 


588 


DOLLARS — Continued 

i  code 

custodendo 

555  Dollars 

i  c  s  d  e 

cychramum 

i  c  o  e  d 

custodente 

556  Dollars 

i  c  s  e  f 

cycladati 

i  c  o  f  e 

custodiam 

557  Dollars 

i  csgh 

cycladatos 

i  c  o  g  f 

custodiens 

558  Dollars 

i  eshi 

cycladatum 

i  cohg 

custodiet 

559  Dollars 

i  c  s  i  j 

cycladem 

i  c  o  i  h 

custodimmo 

560  Dollars 

i  c  s  k  1 

cycladibus 

i  c  o  j  i 

custodimus 

561  Dollars 

i  c  smn 

cycladins 

i  c  o  k  j 

custodior 

562  Dollars 

I  c  s  n  o 

cyclamiui 

i  co  lk 

custodire 

563  Dollars 

i  c  s  o  p 

cyclaminos 

i  c  om  1 

custodisco 

564  Dollars 

i  c  s  s  t 

cyclamors 

i  c  o  nm 

custodissi 

565  Dollars 

i  c  s  t  u 

cyclic! 

i  c  o  o  n 

custoditis 

566  Dollars 

i  c  s  u  v 

cyclicorum 

i  c  o  p  o 

custodito 

567  Dollars 

i  c  s  x  y 

cyclique 

i  COST 

custoditur 

568  Dollars 

i  c  s  y  z 

cyclocarpe 

i  c  o  t  s 

custodiunt 

569  Dollars 

i  c  s  z  a 

cycloceles 

i  cout 

custodivit 

570  Dollars 

i  c  t  a  o 

cycloidaux 

i  covu 

cutambule 

571  Dollars 

i  c  t  d  r 

cyclolithe 

i  c  owv 

cutelarias 

572  Dollars 

i  c  t  e  s 

cyclonales 

i  c  o  x  w 

cuteleiro 

573  Dollars 

i  c  t  g  u 

cyclonote 

i  e  o  y  x 

cuterzola 

574  Dollars 

i  c  t  i  w 

cyclophore 

i  c  o  z  y 

cuticola 

575  Dollars 

i  c  t  k  y 

cyclothele 

i  c  p  am 

cuticolare 

576  Dollars 

i  c  t  1  z 

cyclures 

i  c  p  c  o 

cuticoles 

577  Dollars 

i  c  tma 

cydara 

i  c  p  e  q 

cuticugno 

578  Dollars 

i  c  t  o  b 

cydaris 

l  c  p  f  r 

cuticulam 

579  Dollars 

i  c  t  r  e 

cydarorum 

i  c  p  i  u 

cutidures 

580  Dollars 

i  c  t  s  f 

cydonea 

i  c  p  k  w 

cutignolo 

581  Dollars 

i  c  tuh 

cydoneum 

i  c  pmy 

cutretta 

582  Dollars 

i  c  t  v  i 

cydoniarum 

i  c  p  n  z 

cutrettole 

583  Dollars 

i  c  t  y  1 

cydonias 

i  c  p  o  a 

cuvelages 

584  Dollars 

i  c  t  zm 

cygni 

i  c  p  s  e 

cuvelais 

585  Dollars 

i  c  u  a  c 

cygnorum 

iepug 

cuvelante 

586  Dollars 

i  c  u  b  d 

cygnos 

i  cpvh 

cuvelasse 

587  Dollars 

i  c  u  c  e 

cylindrace 

i  c  p  w  i 

cuvelat 

588  Dollars 

i  c  u  d  f 

cylindrato 

i  c  p  y  k 

cuveliez 

589  Dollars 

i  c  u  e  g 

cylindrer 

i  c  p  z  1 

cuvelions 

590  Dollars 

i  cuf  h 

cylindriez 

i  c  q  a  a 

cuvelle 

591  Dollars 

i  c  u  g  i 

cylindrons 

i  c  q  b  b 

cuvellerai 

592  Dollars 

i  cuh  j 

cylindrum 

i  c  q  c  c 

cuvellerez 

593  Dollars 

i  c  u  i  k 

cymaise 

i  c  q  d  d 

cuveries 

594  Dollars 

i  c  u  j  1 

cymation 

i  c  q  e  e 

cuvette 

595  Dollars 

i  c  u  km 

cymatiorum 

i  c  q  f  f 

cuvilheira 

596  Dollars 

i  c  u  1  n 

cymbalaire 

i  c  q  g  g 

cyaml 

597  Dollars 

i  c  umo 

cymbalarem 

i  c  q  h  h 

cyamoide 

598  Dollars 

i  c  u  n  p 

cymbalaris 

i  c  q  i  i 

cyamorum 

599  Dollars 

i  c  u  o  q 

cymballers 

i  c  q  j  j 

cyamos 

600  Dollars 

i  c  u  r  t 

cymbalisso 

i  c  q  k  k 

cyaneux 

601  Dollars 

i  c  u  s  u 

cymbaloide 

i  c  q  1  1 

cyanibase 

602  Dollars 

i  c  u  t  y 

cymbifolie 

i  c  qmm 

cyanicorne 

603  Dollars 

i  c  u  uw 

cymettes 

i  c  q  n  n 

cyanipedes 

604  Dollars 

i  c  u  v  x 

cymeux 

i  c  q  o  o 

cyanipenne 

605  Dollars 

i  c  uwy 

cymindem 

i  c  q  p  p 

cyanique 

606  Dollars 

i  c  u  x  z 

cymindibus 

i  cqr  r 

cyanisme 

607  Dollars 

i  c  u  y  a 

cymindis 

i  c  q  s  s 

cyanocarpe 

608  Dollars 

i  c  u  z  b 

cymofano 

i  c  q  t  t 

cyanoferre 

609  Dollars 

i  c  v  a  p 

cymosam 

i  cquu 

cyanogyne 

610  Dollars 

i  ever 

cymosiora 

i  c  q  v  v 

cyanomele 

611  Dollars 

i  c  v  e  t 

cymosiores 

i  c  qww 

cyanopode 

612  Dollars 

i  c  v  1  u 

cymosorum 

i  c  q  x  x 

cyanoptere 

613  Dollars 

i  c  v  i  x 

cynacantha 

i  c  q  y  y 

cyanopyge 

614  Dollars 

i  c  v  j  y 

cynanque 

i  c  q  z  z 

cyanotique 

615  Dollars 

i  c  v  1  a 

cynarees 

i  cran 

cyanoures 

616  Dollars 

i  c  v  o  d 

cynarum 

i  erbo 

cyanum 

617  Dollars 

i  c  v  p  e 

cynips 

icrer 

cyanurique 

618  Dollars 

i  evsh 

cynoglosse 

i  c  r  h  u 

cyathi 

619  Dollars 

i  c  v  t  i 

cynomazi 

i  c  r  i  v 

cyathissat 

620  Dollars 

i  c  v  u  j 

cynomazon 

i  cr  1  y 

cyathisses 

621  Dollars 

i  c  v  y  n 

cynomorlo 

i  croc 

cyathissor 

622  Dollars 

i  c  v  z  o 

cynomorphe 

i  cr  qe 

cyathoide 

623  Dollars 

i  c  wa  d 

cynophile 

i  c  r  s  g 

cyathorum 

624  Dollars 

i  c  wb  e 

cynorrhodo 

i  cr  th 

cyathos 

625  Dollars 

i  eweh 

cynosbat! 

i  crui 

cybiarius 

626  Dollars 

i  c  w  f  i 

cynosbatos 

i  cr  ym 

cychrami 

627  Dollars 

i  c  w  i  1 

cynosorchi 

i  c  s  a  b 

cychramos 

628  Dollars 

i  c  wk  n 

cynozoli 

629  Dollars 

630  Dollars 

631  Dollars 

632  Dollars 

633  Dollars 

634  Dollars 

635  Dollars 

636  Dollars 

637  Dollars 

638  Dollars 

639  Dollars 

640  Dollars 

641  Dollars 

642  Dollars 

643  Dollars 

644  Dollars 

645  Dollars 

646  Dollars 

647  Dollars 

648  Dollars 

649  Dollars 

650  Dollars 

651  Dollars 

652  Dollars 

653  Dollars 

654  Dollars 

655  Dollars 

656  Dollars 

657  Dollars 

658  Dollars 

659  Dollars 

660  Dollars 

661  Dollars 

662  Dollars 

663  Dollars 

664  Dollars 

665  Dollars 

666  Dollars 

667  Dollars 

668  Dollars 

669  Dollars 

670  Dollars 

671  Dollars 

672  Dollars 

673  Dollars 

674  Dollars 

675  Dollars 

676  Dollars 

677  Dollars 

678  Dollars 

679  Dollars 

680  Dollars 

681  Dollars 

682  Dollars 

683  Dollars 

684  Dollars 

685  Dollars 

686  Dollars 

687  Dollars 

688  Dollars 

689  Dollars 

690  Dollars 

691  Dollars 

692  Dollars 

693  Dollars 

694  Dollars 

695  Dollars 

696  Dollars 

697  Dollars 

698  Dollars 

699  Dollars 

700  Dollars 

701  Dollars 

702  Dollars 
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i  c  w  1  o 
i  c wo  r 
i  c  wp  s 
icwru 
i  c  w  s  v 
i  c  w  t  w 
i  cwux 
i  c  w  v  y 
i  c  wx  a 
i  c  wy  b 
i  c  x  a  q 
i  cxbr 
i  c  x  c  s 
i  c  x  e  u 
i  c  x  f  v 
i  c  x  gw 
i  c  x  i  y 
i  c  x  k  a 
i  c  x  o  e 
i  c  x  p  f 
i  c  x  r  h 
i  c  x  s  i 
i  c  x  t  j 
i  c  x  uk 
i  c  x  v  1 
i  c  x  y  o 
i  c  x  z  p 
i  c  y  a  e 
i  c  y  b  f 
i  c  y  c  g 
i  cydh 
i  c  y  e  i 
i  c  y  f  j 
i  c  y  g  k 
i  cyhl 
i  c  y  i  m 
i  c  y  j  n 
i  c  y  k  o 
i  c  y  1  p 
i  cynr 
i  c  y  o  s 
i  c  y  p  t 
i  cyqu 
icyrv 
i  c  y  s  w 
i  c  y  t  x 
i  c  y  u  y 
i  c  y  v  z 
i  c  y  wa 
i  c  y  x  b 
i  c  y  y  c 
i  c  y  z  d 
i  c  z  a  r 
i  c  z  b  s 
i  c  z  c  t 
i  c  z  d  u 
i  c  z  e  v 
i  c  z  f  w 
i  czhy 
i  c  z  i  z 
i  c  z  j  a 
i  c  zmd 
i  c  z  n  e 
i  c  z  o  f 
i  c  z  r  i 
i  c  z  s  j 
i  c  z  u  1 
i  c  z  x  o 
i  c  z  y  p 
idaar 
i  d  a  b  s 
i  d  a  o  t 
i  d  a  d  u 
i  d  a  e  v 


cynozolon 

cyparissia 

cyperacees 

cyperi 

cyperorum 

cyperos 

cyphelle 

cypirae 

cypirarum 

cypiris 

cyprina 

cypripede 

cypsele 

cypselli 

cypsellos 

cypsellum 

cyrenaica 

cyrtometre 

cystalgie 

cysteuses 

cysteux 

cysticos 

cystidion 

cystirrhee 

cystitome 

cystocele 

cystodonia 

cystodynie 

cystoptose 

cystotomie 

cytibus 

cytinacees 

cytini 

cytinoriim 

cytinos 

cytisines 

cytisuni 

cytoblaste 

cytotheque 

dabbasso 

dabbene 

dabbenezza 

dabbuda 

dablae 

dablarum 

dablis 

dabovis 

dabutis 

dacapo 

daccanto 

daceordo 

dachiume 

dacici 

dacicorum 

dacicos 

dacrinoma 

dacrion 

dacryoide 

dacryoline 

dactilos 

dactylicam 

dactylici 

dactylicos 

dactylidem 

dactylines 

dactylion 

dactylique 

dactyloide 

dactylorum 

dactylus 

dadais 

dadajuolo 

daddole 

daddovero 


DOLLARS — Continued 

703  Dollars 

704  Dollars 

705  Dollars 


706  Dollars 

707  Dollars 

708  Dollars 

709  Dollars 

710  Dollars 

711  Dollars 

712  Dollars 

713  Dollars 

714  Dollars 

715  Dollars 

716  Dollars 

717  Dollars 

718  Dollars 

719  Dollars 

720  Dollars 

721  Dollars 

722  Dollars 

723  Dollars 

724  Dollars 

725  Dollars 

726  Dollars 

727  Dollars 

728  Dollars 

729  Dollars 

730  Dollars 

731  Dollars 

732  Dollars 

733  Dollars. 

734  Dollars 

735  Dollars 

736  Dollars 

737  Dollars 

738  Dollars 

739  Dollars 

740  Dollars 

741  Dollars 

742  Dollars 

743  Dollars 

744  Dollars 

745  Dollars 

746  Dollars 

747  Dollars 

748  Dollars 

749  Dollars 

750  Dollars 

751  Dollars 

752  Dollars 

753  Dollars 

754  Dollars 

755  Dollars 

756  Dollars 

757  Dollars 

758  Dollars 

759  Dollars 

760  Dollars 

761  Dollars 

762  Dollars 

763  Dollars 

764  Dollars 

765  Dollars 

766  Dollars 

767  Dollars 

768  Dollars 

769  Dollars 

770  Dollars 

771  Dollars 

772  Dollars 

773  Dollars 

774  Dollars 

775  Dollars 

776  Dollars 


i  d  a  f  w 
i  d  a  g  x 
idahy 
i  da  i  z 
i  d  a  j  a 
i  dakb 
i  d  a  1  c 
i  d  amd 
i  d  a  n  e 
i  d  a  o  f 
i  d  a  p  g 
idari 
i  d  a  s  j 
i  da  tk 
i  d  a  u  1 
i  d  a  vm 
i  d  awn 
i  d  a  x  o 
i  d  a  y  p 
i  d  b  a  e 
i  d  b  c  g 
idbdh 
i  db  e  i 
i  db  f  j 
i  d  b  i  m 
i  dbk  o 
i  d  b  o  s 
i  d  b  p  t 
i  dbqu 
i  d  b  s  w 
i  dbuy 
i  d  b  wa 
i  d  b  y  c 
i  d  b  z  d 
i  d  e  a  t 
i  debu 
i  d  e  c  v 
i  d  e  dw 
i  d  e  e  x 
i  d  e  f  y 
i  d  e  g  z 
i  deha 
i  d  e  i  b 
i  de  j  c 
i  d  e  k  d 
i  d  e  4  e 
i  d  em  f 
i  d  e  n  g 
ideoh 
i  d  e  p  i 
iderk 
ideal 
i  d  e  tm 
i  d  e  un 
i  d  e  v  o 
i  d  e  wp 


i 

d 

e 

y 

r 

i 

d 

e 

z 

s 

i 

d 

i 

a 

V 

i 

d 

i 

b 

w 

i 

d 

i 

c 

X 

i 

d 

i 

d 

y 

i 

d 

i 

e 

z 

i 

d 

i 

f 

a 

i 

d 

i 

g 

b 

i 

d 

i 

h 

c 

i 

d 

i 

i 

d 

i 

d 

i 

j 

e 

i 

d 

i 

k 

f 

i 

d 

i 

1 

S 

i 

d 

i 

mh 

i 

d 

i 

n 

i 

i 

d 

i 

0 

j 

i 

d 

i 

P 

k 

dadeggiano 
dadeggiare 
dadeggiata 
dadeggiavi 
dadeggio 
dadego 
daderos 
dadivada 
dadivais 
dadivamos 
dadivando 
dadivaras 
dadivardes 
dadivarem 
dadivaria 
dadivassem 
dadivaste 
dadivavam 
dadivaveis 
dadivosos 
dadivou 
dadora 
daducos 
dadyle 
daedalicam 
daedaiici 
daedalicos 
daedaliora 
daedalorum 
daedalus 
daemonibus 
daemonicam 
daemonici 
daemonicos 
dagard 
dagli 
dagnades 
dagnadibus 
dagnadum 
daguilla 
daignais 
daignames 
daignante 
daignasse 
daignat 
daigne 
daignerai 
daignerez 
daigneront 
daigniez 
daignions 
dainaca 
daintiers 
dalacas 
dalbergie 
daleaux 
daleme 
dalfino 
dalivus 
dallaban 
dallador 
dallages 
dallals 
dallamos 
dallando 
dallante 
dallaras 
dallaron 
dallaseis 
dallasemos 
dallasen 
dallassiez 
dallat 
I  dallerai 


777  Dollars 

778  Dollars 

779  Dollars 

780  Dollars 

781  Dollars 

782  Dollars 

783  Dollars 

784  Dollars 

785  Dollars 

786  Dollars 

787  Dollars 

788  Dollars 

789  Dollars 

790  Dollars 

791  Dollars 

792  Dollars 

793  Dollars 

794  Dollars 

795  Dollars 

796  Dollars 

797  Dollars 

798  Dollars 

799  Dollars 

800  Dollars 

801  Dollars 

802  Dollars 

803  Dollars 

804  Dollars 

805  Dollars 

806  Dollars 

807  Dollars 

808  Dollars 

809  Dollars 

810  Dollars 

811  Dollars 

812  Dollars 

813  Dollars 

814  Dollars 

815  Dollars 

816  Dollars 

817  Dollars 

818  Dollars 

819  Dollars 

820  Dollars 

821  Dollars 

822  Dollars 

823  Dollars 

824  Dollars 

825  Dollars 

826  Dollars 

827  Dollars 

828  Dollars 

829  Dollars 

830  Dollars 

831  Dollars 

832  Dollars 

833  Dollars 

834  Dollars 

835  Dollars 

836  Dollars 

837  Dollars 

838  Dollars 

839  Dollars 

840  Dollars 

841  Dollars 

842  Dollars 

843  Dollars 

844  Dollars 

845  Dollars 

846  Dollars 

847  Dollars 

848  Dollars 

849  Dollars 

850  Dollars 


590 


i  cl  i  rm 

dallerez 

DOLLARS — Continued 

851  Dollars  i  i  dngq 

damnatote 

i  d  i  s  n 

dalleront 

852  Dollars 

idnhr 

damnatum 

i  d  i  t  o 

dalliez 

853  Dollars 

i  d  n  i  s 

damnaustra 

i  d  i  u  p 

dal  lions 

854  Dollars 

i  d  n  k  u 

damnavels 

i  d  iwr 

dallo 

855  Dollars 

i  d  n  o  y 

damnaverim 

i  d  i  x  s 

daloideo 

856  Dollars 

i  d  n  q  a 

damnavero 

i  cl  i  y  t 

dalot 

857  Dollars 

i  d  n  s  c 

damnavisse 

i  d  i  zu 

damalione 

858  Dollars 

i  d  n  u  e 

damnavit 

i  d  j  a  i 

damalionis 

859  Dollars 

i  d  n  y  i 

damnement 

id  jb  j 

damalionum 

860  Dollars 

i  d  n  z  j 

damnemus 

i  d  j  d  1 

daman 

861  Dollars 

i  d  o  a  y 

damnerait 

i  d  j  em 

damarum 

862  Dollars 

i  d  o  b  z 

damneriez 

i  d  j  f  n 

damasanio 

863  Dollars 

idoca 

damneris 

id  j  go 

damascai 

864  Dollars 

i  dodb 

damneront 

i  d  j  i  q 

damascando 

865  Dollars 

idoec 

damnetur 

i  d  j  k  s 

damascante 

866  Dollars 

i  d  o  f  d 

damniez 

i  d  j  mu 

damascare 

867  Dollars 

i  d  o  g  e 

damnificam 

i  d  j  ow 

damascassi 

868  Dollars 

i  d  o  h  f 

damnificos 

i  d  j  s  a 

damascato 

869  Dollars 

i  d  o  i  g 

damninhos 

i  d  j  uc 

damascava 

870  Dollars 

i  do  j  h 

damnions 

i  d  jwe 

damaschino 

871  Dollars 

i  d  o  k  i 

damnor 

i  d  j  yg 

damasco 

872  Dollars 

i  do  1  j 

damnosam 

i  d  j  z  h 

damasonion 

873  Dollars 

i  d  oink 

damnosiora 

i  dkaw 

damasquine 

874  Dollars 

i  d  o  n  1 

damnosorum 

i  dkcy 

damassade 

875  Dollars 

i  d  o  om 

damnosos 

i  d  k  e  a 

damassait 

876  Dollars 

i  d  o  p  n 

damoiseaux 

i  d  k  i  e 

damassates 

877  Dollars 

i  d  o  q  o 

damulae 

idklh 

damasseras 

878  Dollars 

i  dor  p 

damularum 

i  d  km  i 

damasserle 

879  Dollars 

i  d  o  t  r 

damulis 

i  d  k  o  k 

damassez 

880  Dollars 

i  d  o  u  s 

damuzza 

i  d  k  p  1 

damaza 

881  Dollars 

i  d  o  v  t 

danajaccio 

i  dkso 

damejadas 

882  Dollars 

i  d  o  wu 

danajeschi 

i  d  k  u  q 

damejam 

883  Dollars 

i  d  o  x  v 

danajosa 

i  dkvr 

damejanda 

884  Dollars 

i  d  o  y  w 

danaresco 

i  d  k  y  u 

dame]  ante 

885  Dollars 

i  d  o  z  x 

danaruzzo 

i  d  k  z  v 

dame]  are! 

886  Dollars 

i  d  p  a  1 

danchees 

i  d 

a  j 

damejava 

887  Dollars 

i  d  p  c  n 

dandinals 

i  d 

c  1 

damejeis 

888  Dollars 

i  d  p  d  o 

dandinames 

i  d 

dm 

damejemos 

889  Dollars 

i  d  p  e  p 

dandinante 

i  d 

e  n 

damelots 

890  Dollars 

idpgr 
i  d  p  i  t 

dandinasse 

i  d 

f  o 

damerette 

891  Dollars 

dandinat 

i  d 

i  r 

dameria 

892  Dollars 

i  d  p  j  u 

dandine 

i  d 

k  t 

damicorne 

893  Dollars 

i  d  p  k  y 

dandinerai 

i  d 

1  u 

damigella 

894  Dollars 

i  d  p  n  y 

dandinerez 

i  d 

o  X 

damlgiana 

895  Dollars 

i  d  p  o  z 

dandiniez 

i  d 

p  y 

damisela 

896  Dollars 

i  d  p  p  a 

dandinions 

i  d 

r  a 

damnabam 

897  Dollars 

i  d  p  s  d 

dangereux 

i  d 

s  b 

damnabere 

898  Dollars 

i  d  p  t  e 

danistarum 

i  d 

t  c 

damnabiles 

899  Dollars 

i  d  p  u  f 

danisticam 

i  d 

u  d 

damnabllia 

900  Dollars 

i  dpwh 

danlstici 

i  d 

v  e 

damnabimus 

901  Dollars 

i  d  p  x  i 

danisticos 

i  d 

yh 

damnabis 

902  Dollars 

i  d  p  y  j 

dannamento 

i  d 

z  i 

damnabor 

903  Dollars 

i  d  q  a  z 

dannatore 

i  dma  x 

damnabunt 

904  Dollars 

i  d  q  b  a 

dannatrice 

i  dmb  y 

damnacao 

905  Dollars 

i  d  q  e  d 

dannazione 

i  dm c  z 

damnada 

906  Dollars 

i  d  q  f  e 

dannevole 

i  dmd  a 

damnames 

907  Dollars 

i  d  q  i  h 

dannificai 

i  dme  b 

damnamlni 

908  Dollars 

i  d  q  j  i 

dannio 

i  dmh  e 

damnamur 

909  Dollars 

i  d  q  o  n 

dansadeira 

i  dm  i  f 

damnandi 

910  Dollars 

i  d  q  p  o 

dansarinos 

i  dmk  h 

damnandos 

911  Dollars 

i  dqs  r 

dansassent 

i  dm  1  i 

damnandum 

912  Dollars 

i  d  q  t  s 

dansates 

i  dmo  1 

damnans 

913  Dollars 

i  d  q  u  t 

danseras 

i  dmr  o 

damnantem 

914  Dollars 

i  d  q  v  u 

danserions 

i  dm s  p 

damnantia 

915  Dollars 

916  Dollars 

i  d  q  y  x 

dansez 

i  dmu  r 

damnantor 

i  d  q  z  y 

dansons 

i  dmx  u 

damnaras 

917  Dollars 

i  dr  am 

dansottant 

i  dmy  v 

damnardes 

918  Dollars 

idr  co 

dansottas 

i  dm z  w 

damnarem 

919  Dollars 

i  d  r  e  q 

dansotter 

i  d  n  a  k 

damnarerls 

920  Dollars 

idr  f  r 

dansottiez 

i  dnb  1 

damnari 

921  Dollars 

idr  iu 

dansottons 

i  d  n  cm 

damnasses 

922  Dollars 

idr  kw 

dantelado 

i  d  n  d  n 

damnassiez 

923  Dollars 

i  d  rmy 

danzaban 

i  dneo 

damnatorum 

924  Dollars 

i  d  r  o  a 

danzad 

925 

926 

927 

928 

929 

930 

931 

932 

933 

934 

935 

936 

937 

938 

939 

940 

941 

942 

943 

944 

945 

946 

947 

948 

949 

950 

951 

952 

953 

954 

955 

956 

957 

958 

959 

960 

961 

962 

963 

964 

965 

966 

967 

968 

969 

970 

971 

972 

973 

974 

975 

976 

977 

978 

979 

980 

981 

982 

983 

984 

985 

986 

987 

988 

989 

990 

991 

992 

993 

994 

995 

996 

997 

998 


Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 

Dollars 
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idr  se 
idrug 
i  drvh 
idrwi 
idr  yk 
idrzl 
i  d  s  a  a 
i  dsbb 
i  d  s  c  c 
idsdd 
idsee 
i  d  s  g  g 
i  d  s  h  h 
i  d  s  i  i 
i  dskk 
i  d  s  mm 
i  d  s  n  n 
i  d  8  o  o 
i  d  s  p  p 
i  d  s  t  t 
i  d  s  u  u 
i  d  s  y  y 
i  d  t  a  n 
i  d  t  b  o 
idler 
i  d  t  f  s 
i  dthu 
i  d  t  i  v 
i  d  t  1  y 
i  d  t  o  c 
i  d  t  q  e 
idt  sg 
idtth 
i  d  t  u  i 
i  d  t  ym 
i  d  u  a  b 
idubc 
i  d  u  c  d 
i  dude 
i  d  u  e  f 
i  d  u  f  g 
i  dugh 
i  duh  i 
i  du  i  j 
i  d  u  j  k 
i  duk  1 
idulm 
i  d  umn 
iduno 
iduop 
i  d  u  r  s 
i  d  u  s  t 
idutu 
i  d  u  u  v 
i  d  u  v  w 
i  duwx 
i  duxy 
i  d  u  y  z 
i  duza 
i  d  v  a  o 
i  dvdr 
i  d  v  e  s 
i  d  v  f  t 
i  d  v  g  u 
i  d  v  i  w 
i  d  v  k  y 
i  d  vma 
i  d  v  o  b 
i  dvr  e 
i  d  v  s  f 
i  d  v  u  h 
i  d  v  v  i 
i  d  v  y  1 
i  d  v  z  m 


danzadores 

danzals 

danzammo 

danzamos 

danzando 

danzaras 

danzaria 

danzaron 

danzaseis 

danzasemos 

danzasen 

danzassi 

danzato 

danzava 

danzeranno 

danzerebbe 

danzerei 

danzeremo 

danzeresti 

danzerete 

danzetta 

danzino 

dapales 

dapalia 

dapalium 

dapaticus 

daphniarum 

daphnias 

daphnita 

daphnoide 

daphnone 

daphnonis 

daphnonum 

daplferat 

dapinabant 

dapfnabare 

dapinabo 

dapinamus 

dapinandam 

dapinantls 

dapinantur 

dapinarent 

dapinarere 

dapinaris 

dapinemini 

dapinemur 

dapiner 

dapinetis 

dappoco 

dappoiche 

dappresso 

dapprima 

dapsiles 

dapsilia 

dapsilibus 

dapsilior 

dapsilium 

daradel 

daraise 

dardabasi 

dardait 

dardanario 

dardates 

dardeggio 

dardejada 

dardejais 

dardejamos 

dardejando 

dardejaras 

dardejarem 

dardejaria 

dardejasse 

dardejavam 

dardejou 


DOLLARS — Continued 
999  Dollars 
1,000  Dollars 
2,000  Dollars 
3,000  Dollars 
4,000  Dollars 
5,000  Dollars 
6,000  Dollars 
7,000  Dollars 
8,000  Dollars 
9,000  Dollars 
10,000  Dollars 
11,000  Dollars 
12,000  Dollars 
13,000  Dollars 
14,000  Dollars 
15,000  Dollars 
16,000  Dollars 
17,000  Dollars 
18,000  Dollars 
19,000  Dollars 
20,000  Dollars 
21,000  Dollars 
22,000  Dollars 
23,000  Dollars 
24,000  Dollars 
25,000  Dollars 
26,000  Dollars 
27,000  Dollars 
28,000  Dollars 
29,000  Dollars 
30,000  Dollars 
31,000  Dollars 
32,000  Dollars 
33,000  Dollars 
34,000  Dollars 
35,000  Dollars 
36,000  Dollars 
37,000  Dollars 
38,000  Dollars 
39,000  Dollars 
40,000  Dollars 
41,000  Dollars 
42,000  Dollars 
43,000  Dollars 
44,000  Dollars 
45,000  Dollars 
46,000  Dollars 
47,000  Dollars 
48,000  Dollars 
49,000  Dollars 
50,000  Dollars 
51,000  Dollars 
52,000  Dollars 
53,000  Dollars 
54,000  Dollars 
55,000  Dollars 
56,000  Dollars 
57,000  Dollars 
58,000  Dollars 
59,000  Dollars 
60,000  Dollars 
61,000  Dollars 
62,000  Dollars 
63,000  Dollars 
64,000  Dollars 
65,000  Dollars 
66,000  Dollars 
67,000  Dollars 
68,000  Dollars 
69,000  Dollars 
70,000  Dollars 
71,000  Dollars 
72,000  Dollars 
73,000  Dollars 


i  d  w  a  c 
i  dwbd 
i  d  w  c  e 
i  d  w  e  g 
i  dwf  h 
i  dwg  i 
i  dwh  j 
i  d  w  i  k 
i  d w km 
i  dwmo 
i  d  w  o  q 
i  dwp  r 
i  d  w  s  u 
i  d  w  t  v 
i  dwuw 
i  dwwy 
i  d wy  a 
i  d  x  a  p 
idxcr 
i  d  x  e  t 
i  d  x  f  u 
i  d  x  i  x 
i  d  x  j  y 
i  d  x  1  a 
i  d  x  o  d 
i  d  x  p  e 
i  d  x  s  h 
i  d  x  t  i 
i  d  x  u  j 
i  d  x  y  n 
i  d  x  z  o 
i  d  y  a  d 
i  d  y  b  e 
i  d  y  c  f 
i  d  y  d  g 
i  dy  eh 
i  d  y  t  i 
i  d  y  g  j 
i  d  y  h  k 
i  d  y  i  I 
i  d  y  j  m 
i  d  y  k  n 
i  d  y  1  o 
i  d  ymp 
i  dyor 
i  d  y  p  s 
idyru 
i  d  y  s  y 
i  d  y  t  w 
i  d  y  u  x 
i  d  y  v  y 
i  d  y  w  z 
i  d  y  x  a 
i  d  y  y  b 
i  d  y  z  c 
i  d  z  a  q 
idzbr 
i  d  z  c  s 
i  d  z  e  u 
i  d  z  f  v 
i  d  z  gw 
i  d  z  i  y 
i  d  z  k  a 
i  d  z  o  e 
i  d  z  p  f 
i  dzrh 
i  d  z  s  i 
i  d  z  t  j 
i  d  z  uk 
i  d  z  v  1 
i  d  z  y  o 
i  eabr 
i  e  a  c  s 
i  e  a  d  t 


darderas 

dardez 

dardlere 

dardlllant 

dardillas 

dardiller 

dardilllez 

dardillons 

dardons 

dariolette 

darivotes 

darnagasse 

darsena 

dartosos 

dartreux 

dartrial 

dartriers 

daruga 

dasianto 

dasima 

dassajezza 

dassezzo 

dasyanthe 

dasycarpe 

dasycaules 

dasygastre 

dasymalie 

dasymetro 

dasyphylle 

dasypleure 

dasypo 

dasypode 

dasypodis 

da  sy  pod  um 

dasystyle 

databam 

databere 

databimus 

databls 

databor 

databunt 

datada 

datames 

datamini 

data  m  mo 

datamur 

datandl 

datandos 

datandum 

datans 

datantem 

datantia 

datantor 

dataras 

datardes 

datarem 

datareris 

datariorum 

datarlos 

datarono 

datasemos 

datasen 

datasses 

datassiez 

datassimo 

datatote 

datavamo 

dataveis 

dataverim 

datavero 

datavisse 

datavit 

datemus 

daterait 


74,000  Dollars 
75,000  Dollars 
76,000  Dollars 
77,000  Dollars 
78,000  Dollars 
79,000  Dollars 
80,000  Dollars 
81,000  Dollars 
82,000  Dollars 
83,000  Dollars 
84,000  Dollars 
85,000  Dollars 
86,000  Dollars 
87,000  Dollars 
88,000  Dollars 
89,000  Dollars 
90,000  Dollars 
91,000  Dollars 
92,000  Dollars 
93,000  Dollars 
94,000  Dollars 
95,000  Dollars 
96,000  Dollars 
97,000  Dollars 
98,000  Dollars 
99,000  Dollars 
100,000  Dollars 
101,000  Dollars 
102,000  Dollars 
103,000  Dollars 
104,000  Dollars 
105,000  Dollars 
106,000  Dollars 
107,000  Dollars 
108,000  Dollars 
109,000  Dollars 
110,000  Dollars 
111,000  Dollars 
112,000  Dollars 
113,000  Dollars 
114,000  Dollars 
115,000  Dollars 
116,000  Dollars 
117,000  Dollars 
118,000  Dollars 
119,000  Dollars 
120,000  Dollars 
121,000  Dollars 
122,000  Dollars 
123,000  Dollars 
124,000  Dollars 
125,000  Dollars 
126,000  Dollars 
127,000  Dollars 
128,000  Dollars 
129,000  Dollars 
130,000  Dollars 
131,000  Dollars 
132,000  Dollars 
133,000  Dollars 
134,000  Dollars 
135,000  Dollars 
136,000  Dollars 
137,000  Dollars 
138,000  Dollars 
139,000  Dollars 
140,000  Dollars 
141,000  Dollars 
142,000  Dollars 
143,000  Dollars 
144,000  Dollars 
145,000  Dollars 
146,000  Dollars 
147,000  Dollars 
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i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 


i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 

i 


e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 

e 


DOLLARS — Continued 

a  f  v 

dateranno 

148,000  Dollars 

i 

e  e  q  i 

dealbamos 

a  gw 

daterebbe 

149,000  Dollars 

i 

eer  j 

dealbamur 

a  h  x 

dateremo 

150,000  Dollars 

i 

e  e  s  k 

dealbandi 

a  j  z 

daterestl 

151,000  Dollars 

i 

e  e  t  1 

dealbandos 

aka 

daterlez 

152,000  Dollars 

i 

e  e  v  n 

dealbandum 

alb 

dateris 

153,000  Dollars 

i 

e  e  w  o 

dealbans 

am  c 

dateront 

154,000  Dollars 

i 

e  e  x  p 

dealbantem 

and 

datetur 

155,000  Dollars 

i 

e  e  z  r 

dealbantia 

a  p  f 

dathiata 

156,000  Dollars 

i 

e  f  a  f 

dealbantor 

a  r  h 

dathiatis 

157,000  Dollars 

i 

e  f  c  h 

dealbaras 

a  s  i 

dathiatum 

158,000  Dollars 

i 

e  f  d  i 

dealbardes 

a  t  j 

datlez 

159,000  Dollars 

i 

e  f  e  j 

dealbarem 

a  v  1 

datifs 

160,000  Dollars 

i 

e  f  g  1 

dealbari 

a  wm 

datilado 

161,000  Dollars 

i 

e  f  i  n 

dealbasses 

a  x  n 

datileira 

162,000  Dollars 

i 

e  f  j  o 

dealbatote 

a  z  p 

datilillo 

163,000  Dollars 

i 

e  f  o  t 

dealbatum 

bad 

datino 

164,000  Dollars 

i 

e  f  p  u 

dealbatura 

bb  e 

dationlbus 

165,000  Dollars 

i 

e  f  t  y 

dealbaveis 

b  e  h 

dations 

166,000  Dollars 

i 

e  f  u  z 

dealbavero 

b  f  i 

datiscacee 

167,000  Dollars 

i 

e  f  v  a 

dealbayit 

b  i  1 

datiscines 

168,000  Dollars 

i 

e  f  y  d 

dealbemus 

b  k  n 

datismo 

169,000  Dollars 

i 

e  f  z  e 

dealberis 

b  1  o 

dativorum 

170,000  Dollars 

i 

e  g  a  t 

dealbetur 

bor 

dativos 

171,000  Dollars 

i 

e  g  b  u 

dealbor 

bps 

datore 

172,000  Dollars 

i 

e  g  dw 

deamabam 

b  r  u 

datrice 

173,000  Dollars 

i 

e  g  e  x 

deamabere 

b  s  y 

dattiers 

174,000  Dollars 

i 

e  g  f  y 

deamabimus 

b  t  w 

dattiliche 

175,000  Dollars 

i 

egha 

deamabis 

b  u  x 

dattilico 

176,000  Dollars 

i 

e  g  i  b 

deamabor 

b  v  y 

dattorno 

177,000  Dollars 

i 

e  g  1  e 

deamabunt 

b  x  a 

daubals 

178,000  Dollars 

i 

egoh 

deamamini 

by  b 

daubames 

179,000  Dollars 

i 

e  g  p  i 

deamamur 

b  z  c 

daubante 

180,000  Dollars 

i 

e  g  s  1 

deamandi 

car 

daubasse 

181,000  Dollars 

i 

e  g  t  m 

deamandos 

c  b  s 

daubassiez 

182,000  Dollars 

i 

e  g  u  n 

deamandum 

cdu 

daubee 

183,000  Dollars 

i 

e  g  v  o 

deamans 

c  e  v 

dauberai 

184,000  Dollars 

i 

egyr 

deamantem 

c  f  w 

dauberez 

185,000  Dollars 

i 

e  g  z  s 

deamantia 

chy 

dauberont 

186,000  Dollars 

i 

e  h  a  g 

deamantor 

c  i  z 

daubieres 

187;000  Dollars 

i 

ehbh 

dcamarem 

c  j  a 

daubiez 

188,000  Dollars 

i 

ehc  i 

deamarerls 

c  n  e 

daubions 

189,000  Dollars 

i 

ehdj 

deamari 

col 

dauci 

190,000  Dollars 

i 

ehek 

deamasses 

cr  i 

dauciforme 

191,000  Dollars 

i 

eh  f  1 

deamatote 

c  s  j 

dauclnees 

192,000  Dollars 

i 

e  h  gm 

dcamatum 

c  u  1 

daucinneo 

193,000  Dollars 

i 

e  h  h  n 

deamatura 

C  X  o 

daucoide 

194,000  Dollars 

i 

ehi  o 

deamaverim 

C  y  p 

daucorum 

195,000  Dollars 

i 

eh  j  p 

deamavero 

d  a  e 

daucus 

196,000  Dollars 

i 

eh  1  r 

deamavisse 

ddh 

dauma 

197,000  Dollars 

i 

e  hm  s 

deamavit 

de  i 

daurades 

198,000  Dollars 

i 

ehnt 

deambulabo 

df  j 

daurat 

199,000  Dollars 

i 

ehou 

deambulas 

dim 

dautant 

200,000  Dollars 

i 

e  h  p  v 

deambulavi 

dk  o 

davandito 

201,000  Dollars 

i 

ehrx 

deambulem 

d  o  s 

davantage 

202,000  Dollars 

i 

ehsy 

deamemus 

dpt 

davanti 

203,000  Dollars 

i 

ehtz 

deament 

d  q  u 

davanzale 

204,000  Dollars 

i 

ehua 

deamerls 

d  s  w 

davanzo 

205,000  Dollars 

i 

e  h  v  b 

deametur 

d  u  y 

daventagem 

206,000  Dollars 

i 

e  hw  c 

deanazgo 

dwa 

davier 

207,000  Dollars 

i 

ehxd 

deargentam 

dye 

davvero 

208,000  Dollars 

i 

ehye 

deargentes 

d  z  d 

dazan 

209,000  Dollars 

i 

e  h  z  f 

deargentor 

e  b  t 

daziere 

210,000  Dollars 

i 

e  i  b  v 

dearmabant 

ecu 

deaclnatam 

211,000  Dollars 

i 

e  i  cw 

dearmabare 

e  d  v 

deacinatl 

212,00b'  Dollars 

i 

e  i  d  x 

dearmabo 

e  f  x 

deacinatos 

213,000  Dollars 

i 

e  i  f  z 

dearmamus 

e  g  y 

dealbabam 

214,000  Dollars 

i 

e  i  g  a 

dearmandam 

e  h  z 

dealbabere 

215,000  Dollars 

i 

eihb 

dearmantis 

e  j  b 

dealbabis 

216,000  Dollars 

i 

e  i  j  d 

dearmantur 

eke 

dealbabor 

217,000  Dollars 

i 

e  ike 

dearmarent 

e  1  d 

dealbabunt 

218,000  Dollars 

i 

e  i  1  f 

dearmarere 

erne 

dealbaeao 

219,000  Dollars 

i 

e  i mg 

dearmarls 

e  n  f 

dealbada 

220,000  Dollars 

i 

einh 

dearmemini 

eph 

dealbaminl 

221,000  Dollars 

i 

e  i  p  j 

dearmemur 

222,000  Dollars 
223,000  Dollars 
224,000  Dollars 
225,000  Dollars 
226,000  Dollars 
227,000  Dollars 
228,000  Dollars 
229,000  Dollars 
230,000  Dollars 
231,000  Dollars 
232,000  Dollars 
233,000  Dollars 
234,000  Dollars 
235,000  Dollars 
236,000  Dollars 
237,000  Dollars 
238,000  Dollars 
239,000  Dollars 
240,000  Dollars 
241,000  Dollars 
242,000  Dollars 
243,000  Dollars 
244,000  Dollars 
245,000  Dollars 
246,000  Dollars 
247,000  Dollars 
248,000  Dollars 
249,000  Dollars 
250,000  Dollars 
251,000  Dollars 
252,000  Dollars 
253,000  Dollars 
254,000  Dollars 
255,000  Dollars 
256,000  Dollars 
257,000  Dollars 
258,000  Dollars 
259,000  Dollars 
260,000  Dollars 
261,000  Dollars 
262,000  Dollars 
263,000  Dollars 
264,000  Dollars 
265,000  Dollars 
266,000  Dollars 
267,000  Dollars 
268,000  Dollars 
269,000  Dollars 
270,000  Dollars 
271,000  Dollars 
272,000  Dollars 
273,000  Dollars 
274,000  Dollars 
275,000  Dollars 
276,000  Dollars 
277,000  Dollars 
278,000  Dollars 
279,000  Dollars 
280,000  Dollars 
281,000  Dollars 
282,000  Dollars 
283,000  Dollars 
284,000  Dollars 
285,000  Dollars 
286,000  Dollars 
287,000  Dollars 
288,000  Dollars 
289,000  Dollars 
290,000  Dollars 
291,000  Dollars 
292,000  Dollars 
293,000  Dollars 
294,000  Dollars 
295,000  Dollars 
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dearmo 

dearrezoar 

deartuabam 

deartuabis 

deartuabor 

deartuamur 

deartuando 

deartuans 

deartuante 

deartuarem 

deartuari 

deartuasse 

deartuato 

deartuatum 

deartuavit 

deartuemus 

deartueris 

deartuetur 

deartuor 

deasciabar 

deasciabo 

deasciandl 

deascianto 

deasciaret 

deasciaris 

deascias 

deasciatam 

deasciator 

deasciatus 

deasciavi 

deasciemur 

deascier 

deascietis 

deaurabant 

deaurabare 

deauramus 

deaurandam 

deaurano 

deaurantis 

deaurarent 

deaurarere 

deaura  ris 

deauration 

deaurator 

deauravero 

deaura  vit 

deauremini 

deauretis 

debaccadas 

debaccam 

debaccanda 

debaccante 

debaccarei 

debacchado 

debacchais 

debacchar 

debacchava 

debacchero 

debacchi 

debaccliou 

debaclage 

debaclais 

debaclames 

debaclante 

debaclasse 

debaclat 

debacle 

debaclerai 

debaclerez 

debacleurs 

debacllez 

debaclions 


DOLLARS — Continued 
296,000  Dollars 
297,000  Dollars 
298,000  Dollars 
299,000  Dollars 
300,000  Dollars 
301,000  Dollars 
302,000  Dollars 
303,000  Dollars 
304,000  Dollars 
305,000  Dollars 
306,000  Dollars 
307,000  Dollars 
308,000  Dollars 
309,000  Dollars 
310,000  Dollars 
311,000  Dollars 
312,000  Dollars 
313,000  Dollars 
314,000  Dollars 
315,000  Dollars 
316,000  Dollars 
317,000  Dollars 
318,000  Dollars 
319,000  Dollars 
320,000  Dollars 
321,000  Dollars 
322,000  Dollars 
323,000  Dollars 
324,000  Dollars 
325,000  Dollars 
326,000  Dollars 
327,000  Dollars 
328,000  Dollars 
329,000  Dollars 
330,000  Dollars 
331,000  Dollars 
332,000  Dollars 
333,000  Dollars 
334,000  Dollars 
335,000  Dollars 
336,000  Dollars 
337,000  Dollars 
338,000  Dollars 
339,000  Dollars 
340,000  Dollars 
341,000  Dollars 
342,000  Dollars 
343,000  Dollars 
344,000  Dollars 
345,000  Dollars 
346,000  Dollars 
347,000  Dollars 
348,000  Dollars 
349,000  Dollars 
350,000  Dollars 
351,000  Dollars 
352,000  Dollars 
353,000  Dollars 
354,000  Dollars 
355,000  Dollars 
356,000  Dollars 
357,000  Dollars 
358,000  Dollars 
359,000  Dollars 
360,000  Dollars 
361,000  Dollars 
362,000  Dollars 
363,000  Dollars 
364,000  Dollars 
365,000  Dollars 
366,000  Dollars 
367,000  Dollars 
368,000  Dollars 
369,000  Dollars 
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debadinant 

debadinas 

debadiner 

debadiniez 

debadinons 

debagouias 

debagoulez 

debaignees 

debail 

debaixo 

debajo 

debalde 

debandade 

debandarei 

debandava 

debanquaot 

debanquas 

debanquer 

debanquiez 

debanquons 

debaptisat 

debaptisez 

debarbait 

debarbates 

debarb eras 

debarbez 

debarbons 

debardeurs 

debarrais 

debarrames 

debarrante 

debarrasse 

debarrat 

debarre 

debarrerai 

debarrerez 

debarriez 

debarrions 

debassaire 

debatelant 

debatelas 

debateler 

debateliez 

debatelons 

debatidico 

debatidura 

debatuam 

debatuare 

debatuatis 

debatuebar 

debatuemur 

debatuenda 

debatuens 

debatuerem 

debatueris 

debatuimus 

debatuis 

debatuito 

debatuitur 

debatuor 

debatuunt 

debavates 

debaverait 

debaveras 

debavez 

debavons 

debbiano 

debbiaste 

debbiatore 

debbiero 

debelacion 

debeladas 

debelado 

debelanda 


370,000  Dollars 
371,000  Dollars 
372,000  Dollars 
373,000  Dollars 
374,000  Dollars 
375,000  Dollars 
376,000  Dollars 
377,000  Dollars 
378,000  Dollars 
379,000  Dollars 
380,000  Dollars 
381,000  Dollars 
382,000  Dollars 
383,000  Dollars 
384,000  Dollars 
385,000  Dollars 
386,000  Dollars 
387,000  Dollars 
388,000  Dollars 
389,000  Dollars 
390,000  Dollars 
391,000  Dollars 
392,000  Dollars 
393,000  Dollars 
394,000  Dollars 
395,000  Dollars 
396,000  Dollars 
397,000  Dollars 
398,000  Dollars 
399,000  Dollars 
400,000  Dollars 
401,000  Dollars 
402,000  Dollars 
403,000  Dollars 
404,000  Dollars 
405,000  Dollars 
406,000  Dollars 
407,000  Dollars 
408,000  Dollars 
409,000  Dollars 
410,000  Dollars 
411,000  Dollars 
412,000  Dollars 
413,000  Dollars 
414,000  Dollars 
415,000  Dollars 
416,000  Dollars 
417,000  Dollars 
418,000  Dollars 
419,000  Dollars 
420,000  Dollars 
421,000  Dollars 
422,000  Dollars 
423,000  Dollars 
424,000  Dollars 
425,000  Dollars 
426,000  Dollars 
427,000  Dollars 
428,000  Dollars 
429,000  Dollars 
430,000  Dollars 
431,000  Dollars 
432,000  Dollars 
433,000  Dollars 
434,000  Dollars 
435,000  Dollars 
436,000  Dollars 
437,000  Dollars 
438,000  Dollars 
439,000  Dollars 
440,000  Dollars 
441,000  Dollars 
442,000  Dollars 
443,000  Dollars 
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DOLLARS —  Continued 

i  e  r  o  z 

debelaren 

444,000  Dollars 

i  e  w  e  f 

debiluzzo 

ierpa 

debelases 

445,000  Dollars 

i  ewf  g 

debinait 

ierrc 

debelaste 

446,000  Dollars 

i  ewgh 

debinates 

i  e  r  s  d 

debetels 

447,000  Dollars 

i  e  wh  i 

debineras 

i  e  r  t  e 

debelemos 

448,000  Dollars 

i  e  w  i  j 

debinez 

i  eruf 

debellabat 

449,000  Dollars 

i  e  w  j  k 

debinons 

iervg 

debellabis 

450,000  Dollars 

i  ewk  1 

debiteur 

i  e  r  wh 

debellabor 

451,000  Dollars 

i  e  w  1  m 

debiteuses 

i  e  r  x  i 

debellacao 

452,000  Dollars 

i  ewmn 

debitif 

i  ery  j 

debeUames 

453,000  Dollars 

i  e  wn  o 

debitione 

i  e  r  z  k 

debellammo 

454,000  Dollars 

i  e  w  o  p 

debitionis 

i  e  s  a  z 

debellamur 

455,000  Dollars 

i  e  w  r  s 

debitores 

i  e  s  b  a 

debelians 

456,000  Dollars 

i  e  w  s  t 

debitorum 

iesed 

debellante 

457,000  Dollars 

i  e  w  t  u 

debitrice 

i  e  s  f  e 

debellaras 

458,000  Dollars 

i  e  wu  v 

debitricis 

iesih 

debellari 

459,000  Dollars 

i  ewvw 

debitricum 

i  e  s  j  i 

debellassi 

460,000  Dollars 

i  ewwx 

debitrix 

i  e  s  o  n 

debellato 

461,000  Dollars 

i  e  wx  y 

debittais 

i  e  s  p  o 

debellatum 

462,000  Dollars 

i  e  wy  z 

debittames 

iessr 

debellavam 

463,000  Dollars 

i  e  w  z  a 

debittante 

i  e  s  t  s 

debellavit 

464,000  Dollars 
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debitterai 
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468,000  Dollars 

i  e  x  i  w 

debitterez 

i  e  t  am 

debelilons 

469,000  Dollars 

i  e  x  k  y 

debittiez 

i  e  t  c  o 

debellor 

470,000  Dollars 

i  e  x  1  z 

debittions 

i  e  t  e  q 

debibamus 

471,000  Dollars 

i  e  xma 

debituolo 

i  e  t  f  r 

debibant 

472,000  Dollars 

i  e  x  o  b 

deblaierai 

i  e  t  g  s 

debibaris 

473,000  Dollars 

i  exr  e 

deblaierez 

i  e  t  i  u 

debibas 

474,000  Dollars 

i  e  x  s  f 

deblanchir 

i  e  t  kw 

debibebam 

475,000  Dollars 

i  e  x  u  h 

deblateras 

i  e  tmy 

debibendam 

476,000  Dollars 

i  e  x  v  i 

deblaterem 

i  e  t  o  a 

debibendts 

477,000  Dollars 

i  e  x  y  1 

deblateror 

i  e  t  s  e 

debibentia 

478,000  Dollars 

i  e  x  zm 

deblayais 

i  e  tug 

debiberent 

479,000  Dollars 

i  e  y  b  d 

deblayames 

i  e  t  v  h 

debiberer 

480,000  Dollars 

i  e  y  c  e 

deblayante 

ietwi 

debibimini 

481,000  Dollars 

i  e  y  d  f 

deblayasse 

i  e  t  y  k 

debibimur 

482,000  Dollars 

i  e  y  f  h 

deblayat 

i  e  t  z  I 

debibitis 

483,000  Dollars 

i  e  y  g  i 

deblaye 

i  e  u  b  b 

debibitote 

484,000  Dollars 

i  eyh  j 

deblayiez 

i  e  u  c  c 

debibunto 

485,000  Dollars 

i  e  y  j  1 

deblayions 

i  eudd 

debibuntur 

486,000  Dollars 

i  e  y  km 

debleure 

i  e  u  f  f 

debicadas 

487,000  Dollars 

i  e  y  1  n 

deblocage 

i  eugg 

debicam 

488,000  Dollars 

i  e  ymo 

deblocus 

i  euhh 

debicanda 

489,000  Dollars 

i  e  y  n  p 

debloquant 

i  e  u  j  j 

debicante 

490,000  Dollars 

ieypr 

debloquas 

i  e  n  k  k 

deblcarei 

491,000  Dollars 

i  eyr  t 

debloquer 

i  e  umm 

debicava 

492,000  Dollars 

i  e  y  s  u 

debloquiez 

i  e  u  n  n 

debiente 

493,000  Dollars 

i  e  y  t  y 

debloquons 

i  e  u  p  p 

debiffait 

494,000  Dollars 

i  e  y  v  x 

deboisait 

i  eurr 

debiffates 

495,000  Dollars 

i  e  y  wy 

deboisates 

i  e  u  s  s 

debifferas 

496,000  Dollars 

i  e  y  x  z 

deboiseras 

i  eut  t 

debiffez 

497,000  Dollars 

i  e  y  z  b 

deboisez 

i  e  u  v  v 

debiffons 

498,000  Dollars 

i  e  z  a  p 

deboisons 

i  e  u  ww 

debilement 

499,000  Dollars 

i  ezcr 

deboitais 

i  e  u  x  x 

debilia 

500,000  Dollars 

i  e  z  d  s 

deboitames 

i  e  u  z  z 

debilibus 

501,000  Dollars 

i  e  z  e  t 

deboitante 

i  e  v  a  n 

debilidad 

502,000  Dollars 

i  e  z  f  u 

deboitasse 

i  e  v  b  o 

debiliora 

503,000  Dollars 

i  e  z  g  v 

deboitat 

iever 

debillores 

504,000  Dollars 

i  e  z  i  x 

deboite 

i  evhu 

debill  taba 

505,000  Dollars 

i  e  z  j  y 

deboiterai 

i  e  v  i  v 

debilitais 

506,000  Dollars 

i  e  z  1  a 

deboiterez 

i  e  v  1  y 

debilitare 

507,000  Dollars 

i  e  z  o  d 

deboitiez 

i  e  v  o  c 

debilitavi 

508,000  Dollars 

i  e  z  p  e 

deboitions 

i  e  v  q  e 

debilitlno 

509,000  Dollars 

i  e  z  s  h 

debolam 

i  e  v  s  g 

debilitor 

510,000  Dollars 

i  e  z  t  i 

debolante 

i  ev  th 

debllium 

511,000  Dollars 

i  ezu  j 

debolarei 

i  evu  i 

debillait 

512,000  Dollars 

i  ezyn 

debolava 

i  e  v  ym 

debillarde 

513,000  Dollars 

i  e  z  z  o 

deboletto 

i  e  w  a  b 

debillates 

514,000  Dollars 

i  f  a  a  p 

debolezza 

i  e wb  c 

debilleras 

515,000  Dollars 

i  f  acr 

debondait 

i  e  w  c  d 

debillez 

516,000  Dollars 

i  f  ads 

debondates 

i  e  w  d  e 

debillons 

517,000  Dollars 

i  f  a  e  t 

debonderas 

518,000  Dollars 
519,000  Dollars 
520,000  Dollars 
521,000  Dollars 
522,000  Dollars 
523,000  Dollars 
524,000  Dollars 
525,000  Dollars 
526,000  Dollars 
527,000  Dollars 
528,000  Dollars 
529,000  Dollars 
530,000  Dollars 
531,000  Dollars 
532,000  Dollars 
533,000  Dollars 
534,000  Dollars 
535,000  Dollars 
536,000  Dollars 
537,000  Dollars 
538,000  Dollars 
539,000  Dollars 
540,000  Dollars 
541,000  Dollars 
542,000  Dollars 
543,000  Dollars 
544,000  Dollars 
545,000  Dollars 
546,000  Dollars 
547,000  Dollars 
548,000  Dollars 
549,000  Dollars 
550,000  Dollars 
551,000  Dollars 
552,000  Dollars 
553,000  Dollars 
554,000  Dollars 
555,000  Dollars 
556,000  Dollars 
557,000  Dollars 
558,000  Dollars 
559,000  Dollars 
560,000  Dollars 
561,000  Dollars 
562,000  Dollars 
563,000  Dollars 
564,000  Dollars 
565,000  Dollars 
566,000  Dollars 
567,000  Dollars 
568,000  Dollars 
569,000  Dollars 
570,000  Dollars 
571,000  Dollars 
572,000  Dollars 
573,000  Dollars 
574,000  Dollars 
575,000  Dollars 
576,000  Dollars 
577,000  Dollars 
578,000  Dollars 
579,000  Dollars 
580,000  Dollars 
581,000  Dollars 
582,000  Dollars 
583,000  Dollars 
584,000  Dollars 
585,000  Dollars 
586,000  Dollars 
587,000  Dollars 
588,000  Dollars 
589,000  Dollars 
590,000  Dollars 
591,000  Dollars 


595 


i  f  a  f  u 
i  f  a  g  v 
i  f  a  hw 
i  f  a  i  x 
i  f  a  j  y 
i  f  a  k  z 
i  £  a  1  a 
i  £  amb 
i  f  a  n  c 
i  f  a  o  d 
i  f  a  p  e 
i  f  a  r  g 
i  f  a  s  h 
i  f  a  t  i 
i  f  a  u  j 
i  f  a  v  k 
i  f  awl 
i  f  a  xm 
i  f  a  y  n 
i  f  a  z  o 
i  f  b  a  c 
i  f  bbd 
i  f  b  c  e 
i  f  b  e  g 
ifbfh 
i  f  bg  i 
ifbhj 
i  f  b  i  k 
i  f  b  km 
i  £  bmo 
i  f  b  o  q 
i  f  bpr 
ifbrt 
i  f  bsu 
i  f  b  t  v 
i  £  b  uw 
i  I  b wy 
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c 

u 
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i 

f 

d 

e 

h 

i 

£ 

d 

£ 
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i 

£ 

d 

X 

a 

i 

£ 

d 
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b 

i 

£ 

d 
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c 

i 

£ 

e 

a 

r 

debondez 

debondonne 

debondons 

debonnalre 

debonnetas 

debonnetez 

deboquetai 

deboqueter 

debordais 

debordames 

debordammo 

debordando 

debordante 

debordare 

debordassi 

debordato 

debordava 

deborderai 

deborderez 

debordiez 

debordino 

debordions 

debordo 

debosciato 

debosselas 

debosselez 

debouchoir 

debouclant 

debouclas 

deboucler 

deboucliez 

debouclons 

debouillls 

debourbage 

debourbant 

debourbas 

debourber 

debourbiez 

debourbons 

deboutonne 

debraillas 

debralllez 

debraisage 

debraisant 

debraisas 

debraiser 

debraisfez 

debraisons 

debrayait 

debrayates 

debrayez 

debrayons 

debreada 

debreais 

debreamos 

debreando 

debrearas 

debreardes 

debrearem 

debrearia 

debreassem 

debreaste 

debreavam 

debreavels 

debreo 

debrldait 

debridates 

debrideras 

debrldeurs 

debridez 

debridons 

debrochant 

debrochas 

debrocher 


DOLLARS — Continued 
592,000  Dollars 
593,000  Dollars 
594,000  Dollars 
595,000  Dollars 
596,000  Dollars 
597,000  Dollars 
598,000  Dollars 
599,000  Dollars 
600,000  Dollars 
601,000  Dollars 
602,000  Dollars 
603,000  Dollars 
604,000  Dollars 
605,000  Dollars 
606,000  Dollars 
607,000  Dollars 
608,000  Dollars 
609,000  Dollars 
610,000  Dollars 
611,000  Dollars 
612,000  Dollars 
613,000  Dollars 
614,000  Dollars 
615,000  Dollars 
616,000  Dollars 
617,000  Dollars 
618,000  Dollars 
619,000  Dollars 
620,000  Dollars 
621,000  Dollars 
622,000  Dollars 
623,000  Dollars 
624,000  Dollars 
625,000  Dollars 
626,000  Dollars 
627,000  Dollars 
628,000  Dollars 
629,000  Dollars 
630,000  Dollars 
631,000  Dollars 
632,000  Dollars 
633,000  Dollars 
634,000  Dollars 
635,000  Dollars 
636,000  Dollars 
637,000  Dollars 
638,000  Dollars 
639,000  Dollars 
640,000  Dollars 
641,000  Dollars 
642,000  Dollars 
643,000  Dollars 
644,000  Dollars 
645,000  Dollars 
646,000  Dollars 
647,000  Dollars 
648,000  Dollars 
649,000  Dollars 
650,000  Dollars 
651,000  Dollars 
652,000  Dollars 
653,000  Dollars 
654,000  Dollars 
655,000  Dollars 
656,000  Dollars 
657,000  Dollars 
658,000  Dollars 
659,000  Dollars 
660,000  Dollars 
661,000  Dollars 
662,000  Dollars 
663,000  Dollars 
664,000  Dollars 
665,000  Dollars 


i  f  e  b  s 
i  f  e  c  t 
i  f  e  d  u 
i  f  e  e  v 
i  f  e  f  w 
i  f  e  g  x 
if  ehy 
i  f  e  i  z 
i  f  e  j  a 
i  f  e  k  b 
i  f  e  1  c 
i  f  emd 
i  f  e  n  e 
i  f  e  o  f 
i  f  epg 
if  eri 
i  f  e  s  j 
i  £  e  t  k 
i  f  e  u  1 
i  f  e  vm 
i  £  ewn 
i  f  e  x  o 
i  f  e  y  p 
i  f  f  a  e 
if  fdh 
i  f  f  e  i 
i  f  f  im 
i  f  f  k  o 
i  f  f  o  s 
i  f  f  p  t 
i  f  f  qu 
i  f  f  s  w 
i  f  f  u  y 
i  f  f  wa 
i  f  f  y  c 
i  f  f  z  d 
i  f  g  a  s 
i  f  g  c  u 
i  f  g  d  v 
i  f  g  e  w 

i  f  ggy 
i  f  g  i  a 
i  £  gme 
i  f  g  o  g 
i  f  gph 

i  f  gqi 
i  f  g  sk 
i  f  g  t  1 
i  £  g  um 
i  £  gwo 

i  f  gyq 

i  f  g  z  r 
i  f  ha  f 
ifhch 
ifhdi 
i  £  he  j 
ifhgl 
i  £  h  hm 
i  f  h  i  n 
i  f  h  j  o 
i  f  h  o  t 
i  f  h  p  u 
i  f  h  t  y 
i  £  h  u  z 
i  f  h  v  a 
i  f  hy  d 
i  f  h  z  e 
i  f  i  a  t 
i  f  i  bu 
i  £  i  c  v 
i  £  i  dw 
i  f  i  e  x 
i  f  i  £  y 
i  £  i  g  z 


debrucadas 

debrucam 

debruceis 

debrucemos 

debrulait 

debrulates 

debruleras 

debrulez 

debrulons 

debrum 

debrutimes 

debrutira 

debrutirez 

debrutisse 

debrutit 

debuchait 

debuchates 

debucheras 

debuchez 

debuchons 

debueramus 

debuerat 

debueris 

debuero 

debuerunt 

debuimus 

debuissem 

debuistis 

debult 

debulhada 

debulhais 

debulhamos 

debulhando 

debulharas 

debulharem 

debulharia 

debulhasse 

debulhavam 

debulhou 

debuscable 

debusquant 

debusquas 

debusquer 

debusquiez 

debusquons 

debutait 

debutates 

debuteras 

debuterent 

debutez 

debutons 

debuxada 

debuxadora 

debuxals 

debuxamos 

debuxando 

debuxaras 

debuxardes 

debuxarem 

debuxaria 

debuxassem 

debuxaste 

debuxavam 

debuxaveis 

debuxou 

decacanthe 

decaccordo 

decacere 

decachetez 

decachlnno 

decacordos 

decacumina 

decadalre 

decadencla 


666,000  Dollars 
667,000  Dollars 
668,000  Dollars 
669,000  Dollars 
670,000  Dollars 
671,000  Dollars 
672,000  Dollars 
673,000  Dollars 
674,000  Dollars 
675,000  Dollars 
676,000  Dollars 
677,000  Dollars 
678,000  Dollars 
679,000  Dollars 
680,000  Dollars 
681,000  Dollars 
682,000  Dollars 
683,000  Dollars 
684,000  Dollars 
685,000  Dollars 
686,000  Dollars 
687,000  Dollars 
688,000  Dollars 
689,000  Dollars 
690,000  Dollars 
691,000  Dollars 
692,000  Dollars 
693,000  Dollars 
694,000  Dollars 
695,000  Dollars 
696,000  Dollars 
697,000  Dollars 
698,000  Dollars 
699,000  Dollars 
700,000  Dollars 
701,000  Dollars 
702,000  Dollars 
703,000  Dollars 
704,000  Dollars 
705,000  Dollars 
706,000  Dollars 
707,000  Dollars 
708,000  Dollars 
709,000  Dollars 
710,000  Dollars 
711 ,000  Dollars 
712,000  Dollars 
713,000  Dollars 
714,000  Dollars 
715,000  Dollars 
716,000  Dollars 
717,000  Dollars 
718,000  Dollars 
719,000  Dollars 
720,000  Dollars 
721,000  Dollars 
722,000  Dollars 
723,000  Dollars 
724,000  Dollars 
725,000  Dollars 
726,000  Dollars 
727,000  Dollars 
728,000  Dollars 
729,000  Dollars 
730,000  Dollars 
731,000  Dollars 
732,000  Dollars 
733,000  Dollars 
734,000  Dollars 
735,000  Dollars 
736,000  Dollars 
737,000  Dollars 
738,000  Dollars 
739,000  Dollars 
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i 

f  i  ha 

decadenza 

DOLLARS — Contin'i 

740,000  Dollars 

A,ed 

i 

f 

mw  r 

decaniser 

i 

f  i  i  b 

decafide 

741,000  Dollars 

i 

f 

my  t 

decanisiez 

i 

f  i  j  c 

decagama 

742,000  Dollars 

i 

f 

mz  u 

decanisons 

i 

f  ikd 

decagino 

743,000  Dollars 

i 

f 

n  a  i 

decanonise 

i 

file 

decagonos 

744,000  Dollars 

i 

f 

n  b  j 

decanorum 

i 

f  imf 

decaillant 

745,000  Dollars 

i 

f 

n  d  1 

decanos 

i 

f  ing 

decailler 

746,000  Dollars 

i 

f 

n  em 

decantabat 

i 

f  i  oh 

decaillons 

747,000  Dollars 

i 

f 

n  f  n 

decantabis 

i 

f  i  p  i 

decaissant 

748,000  Dollars 

i 

f 

n  g  o 

decantabor 

i 

f  i  r  k 

decaissas 

749,000  Dollars 

i 

f 

n  i  q 

decantacao 

i 

f  i  s  1 

decalsser 

750,000  Dollars 

i 

f 

n  k  s 

decantada 

i 

f  i  tm 

decaissiez 

751,000  Dollars 

i 

f 

nmu 

decantames 

i 

f  i  un 

decaissons 

752,000  Dollars 

i 

f 

now 

decantammo 

i 

f  i  v  o 

decalage 

753,000  Dollars 

i 

f 

nqy 

decantamur 

i 

f  iwp 

decalasses 

754,000  Dollars 

i 

f 

n  s  a 

decantando 

i 

f  iyr 

decalcez 

755,000  Dollars 

i 

f 

n  u  c 

decantans 

i 

f  i  z  s 

decalefeci 

756,000  Dollars 

i 

f 

nw  e 

decantante 

i 

f  jag 

decalerait 

757,000  Dollars 

i 

f 

n  y  g 

decantaras 

i 

f  j  bh 

decalescas 

758,000  Dollars 

i 

f 

nzh 

decantarem 

i 

f  j  c  i 

decalescet 

759,000  Dollars 

i 

f 

o  a  w 

decantari 

i 

f  j  d  j 

decalobee 

760,000  Dollars 

i 

f 

o  b  x 

decantaron 

i 

f  j  ek 

decalottas 

761,000  Dollars 

i 

f 

o  c  y 

decantasen 

i 

f  j  f  1 

decalottez 

762,000  Dollars 

i 

f 

o  d  z 

decantassi 

i 

f  j  gm 

decalquas 

763,000  Dollars 

i 

f 

o  e  a 

decantato 

i 

f  j  h  n 

decalquiez 

764,000  Dollars 

i 

f 

o  f  b 

decantatum 

i 

f  j  i  o 

decalvabat 

765,000  Dollars 

i 

f 

o  g  c 

decantavam 

i 

f  j  o  u 

decalvabis 

766,000  Dollars 

i 

f 

olid 

decantavit 

i 

f  j  P  v 

decalvabor 

767,000  Dollars 

i 

f 

o  i  e 

decantemus 

i 

f  jsy 

decalvada 

768,000  Dollars 

i 

f 

o  j  f 

decantetur 

i 

f  j  t  z 

decalvammo 

769,000  Dollars 

i 

f 

o  k  g 

decanthere 

i 

f  j  u  a 

decalvamos 

770,000  Dollars 

i 

f 

o  1  h 

decantiez 

i 

f  j  y  e 

decalvamur 

771,000  Dollars 

i 

f 

om  i 

decantino 

i 

f  k  a  u 

decalvando 

772,000  Dollars 

i 

f 

o  n  j 

decantions 

i 

f  k  b  v 

decalvans 

773,000  Dollars 

i 

f 

o  o  k 

decantor 

i 

f  k  e  y 

decalvante 

774,000  Dollars 

i 

f 

o  p  1 

decapartie 

i 

f  k  g  a 

decalvaras 

775,000  Dollars 

i 

f 

o  r  n 

decapelage 

i 

f  k  i  c 

decalvarem 

776,000  Dollars 

i 

f 

o  s  o 

decapelant 

i 

f  k  k  e 

decalvari 

777,000  Dollars 

i 

f 

o  t  p 

decapelas 

i 

f  knh 

decalvassi 

778,000  Dollars 

i 

f 

o  u  q 

decapeler 

i 

f  k  o  i 

decalvato 

779,000  Dollars 

i 

f 

o  v  r 

decapeliez 

i 

f  k  p  j 

decalvatum 

780,000  Dollars 

i 

f 

o  w  s 

decapelons 

i 

f  k  sm 

decalvavam 

781,000  Dollars 

i 

f 

0  x  t 

decapetale 

i 

f  k  t  n 

decalvemus 

782,000  Dollars 

i 

f 

o  y  u 

decapeurs 

i 

f  k  u  o 

decalveris 

783,000  Dollars 

i 

f 

o  z  V 

decaphylle 

i 

f  k  y  s 

decalvetur 

784,000  Dollars 

i 

f 

P  a  j 

decapitaba 

i 

f  1  ah 

decalvino 

785,000  Dollars 

i 

f 

pci 

decapitais 

i 

f  1  b  i 

decalvor 

786,000  Dollars 

i 

f 

p  dm 

decapitavi 

i 

f  1  e  1 

decameride 

787,000  Dollars 

i 

f 

pen 

decapitera 

i 

f  1  fm 

decampaban 

788,000  Dollars 

i 

f 

p  f  o 

decapitiez 

i 

f  1  g  n 

decampada 

789,000  Dollars 

i 

f 

p  i  r 

decapitino 

i 

f  1  E  o 

decampais 

790,000  Dollars 

i 

f 

p  k  t 

decapitons 

i 

flip 

decampames 

791,000  Dollars 

i 

f 

p  1  u 

decapode 

i 

f  lkr 

decampando 

792,000  Dollars 

i 

f 

pox 

decaprotia 

i 

f  1  n  u 

decampante 

793,000  Dollars 

i 

f 

p  p  y 

decaprotos 

i 

f  1  o  V 

decamparas 

794,000  Dollars 

i 

f 

p  r  a 

decaptivas 

i 

f  1  r  y 

decamparem 

795,000  Dollars 

i 

f 

p  s  b 

decaptivez 

i 

f  1  t  a 

decamparia 

796,000  Dollars 

i 

f 

pud 

decarburez 

i 

flub 

decamparon 

797,000  Dollars 

i 

f 

p  v  e 

decaremant 

i 

fixe 

decampasen 

798,000  Dollars 

i 

f 

pyh 

decaremas 

i 

f  1  y  f 

decampasse 

799,000  Dollars 

i 

f 

p  z  i 

decaremer 

i 

f  1  z  g 

decampato 

800,000  Dollars 

i 

f 

q  a  x 

decaremiez 

i 

f  m  a  v 

decampavam 

801,000  Dollars 

i 

f 

q  b  y 

decaremons 

i 

f  mb  w 

decampera! 

802,000  Dollars 

i 

f 

q  d  a 

decarnabar 

i 

f  md  y 

decamperez 

803,000  Dollars 

i 

f 

q  e  b 

decarnabo 

i 

f  me  z 

decampiez 

804,000  Dollars 

i 

f 

q  h  e 

decarnandi 

i 

f  m  f  a 

decampions 

805,000  Dollars 

i 

f 

q  i  f 

decarnanto 

i 

f  m  i  d 

decampou 

806,000  Dollars 

i 

f 

q  1  i 

decarnaret 

i 

fmj  e 

decanaille 

807,000  Dollars 

i 

f 

q  o  1 

decarnaris 

i 

f  mmh 

decanaux 

808,000  Dollars 

i 

f 

qro 

decarnator 

i 

f  mn  i 

decani 

809,000  Dollars 

i 

f 

qur 

decarnemur 

i 

f  mo  j 

decanillat 

810,000  Dollars 

i 

f 

q  x  u 

decarnetis 

i 

f  ms  n 

decanillez 

811,000  Dollars 

i 

f 

qyv 

decarrelat 

i 

f  m  t  o 

decanisant 

812,000  Dollars 

i 

f 

r  a  k 

decarrelez 

i 

f  mu  p 

decanisas 

813,000  Dollars 

i 

f 

r  b  1 

decarvait 

814,000  Dollars 
815,000  Dollars 
816,000  Dollars 
817,000  Dollars 
818,000  Dollars 
819,000  Dollars 
820,000  Dollars 
821,000  Dollars 
822,000  Dollars 
823,000  Dollars 
824,000  Dollars 
825,000  Dollars 
826,000  Dollars 
827,000  Dollars 
828,000  Dollars 
829,000  Dollars 
830,000  Dollars 
831,000  Dollars 
832,000  Dollars 
833,000  Dollars 
834,000  Dollars 
835,000  Dollars 
836,000  Dollars 
837,000  Dollars 
838,000  Dollars 
839,000  Dollars 
840,000  Dollars 
841,000  Dollars 
842,000  Dollars 
843,000  Dollars 
844,000  Dollars 
845,000  Dollars 
846,000  Dollars 
847,000  Dollars 
848,000  Dollars 
849,000  Dollars 
850,000  Dollars 
851,000  Dollars 
852,000  Dollars 
853,000  Dollars 
854,000  Dollars 
855,000  Dollars 
856,000  Dollars 
857,000  Dollars 
858,000  Dollars 
859,000  Dollars 
860,000  Dollars 
861,000  Dollars 
862,000  Dollars 
863,000  Dollars 
864,000  Dollars 
865,000  Dollars 
866,000  Dollars 
867,000  Dollars 
868,000  Dollars 
869,000  Dollars 
870,000  Dollars 
871,000  Dollars 
872,000  Dollars 
873,000  Dollars 
874,000  Dollars 
875,000  Dollars 
876,000  Dollars 
877,000  Dollars 
878,000  Dollars 
879,000  Dollars 
880,000  Dollars 
881,000  Dollars 
882,000  Dollars 
883,000  Dollars 
884,000  Dollars 
885,000  Dollars 
886,000  Dollars 
887,000  Dollars 
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i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 
i  f 


1 

DOLLARS — Continued 

r  cm 

decarvates 

888,000  Dollars 

i 

f  v  s  e 

decepero 

rdn 

decarveras 

889,000  Dollars 

i 

fvug 

deceperunt 

r  e  o 

decarvez 

890,000  Dollars 

i 

f  vvh 

decepimus 

r  i  s 

decarvons 

891,000  Dollars 

i 

f  v  w  i 

decepissem 

rku 

decasilabo 

892,000  Dollars 

i 

f  v  y  k 

decepistis 

roy 

decasperme 

893,000  Dollars 

i 

f  v  z  I 

decepit 

r  q  a 

decastait 

894,000  Dollars 

i 

f  w  a  a 

decepteurs 

r  s  c 

decastates 

895,000  Dollars 

i 

twee 

deceptibus 

rue 

decasteras 

896,000  Dollars 

i 

f  w  i  i 

deceptifs 

rxh 

decastero 

897,000  Dollars 

i 

fwoo 

deceptiora 

ry  i 

decastez 

898,000  Dollars 

i 

f  wu  u 

deceptorum 

say 

decastilos 

899,000  Dollars 

i 

f  x  a  n 

deceptos 

s  b  z 

decastons 

900,000  Dollars 

i 

f  x  b  o 

decerclais 

sea 

decatome 

901,000  Dollars 

i 

f  x  e  r 

decerclera 

sec 

decedant 

902,000  Dollars 

i 

f  x  h  u 

decerclez 

s  g  e 

decedatur 

903,000  Dollars 

i 

f  x  i  v 

decere 

s  i  g 

decedebam 

904,000  Dollars 

i 

f  x  1  y 

deceribus 

s  k  i 

decedemus 

905,000  Dollars 

i 

f  X  o  c 

deceris 

s  ora 

decedere 

906,000  Dollars 

i 

f  x  q  e 

decerium 

s  p  n 

decedet 

907,000  Dollars 

i 

f  x  s  g 

decermina 

s  q  o 

deceditis 

908,000  Dollars 

i 

f  x  t  h 

decerminum 

s  t  r 

decedo 

909,000  Dollars 

i 

f  x  u  i 

decernait 

s  u  s 

decedunto 

910,000  Dollars 

i 

f  x  ym 

decernates 

s  wu 

decedura 

911,000  Dollars 

i 

f  y  a  b 

decernendi 

s  yw 

deceinada 

912,000  Dollars 

i 

f  y  b  c 

decerneras 

t  a  1 

deceinais 

913,000  Dollars 

i 

f  y  c  d 

decernida 

t  do 

deceinamos 

914,000  Dollars 

i 

f  yde 

decernimos 

t  e  p 

deceinando 

915,000  Dollars 

i 

f  y  e  f 

decernimur 

t  g  r 

deceinaras 

916,000  Dollars 

i 

f  y  f  g 

decerniria 

tit 

deceinarem 

917,000  Dollars 

i 

f  y  g  h 

decernitis 

t  j  u 

deceinaria 

918,000  Dollars 

i 

f  y  h  i 

decernitor 

t  k  v 

deceinasse 

919,000  Dollars 

i 

f  y  i  j 

decernons 

t  n  y 

deceinavam 

920,000  Dollars 

i 

f  y  j  k 

decernunto 

t  o  z 

deceindre 

921,000  Dollars 

i 

f  y  k  1 

decerpant 

t  p  a 

deceinou 

922,000  Dollars 

i 

f  y  1  m 

decerparis 

t  s  (1 

deceleurs 

923,000  Dollars 

i 

f  ymn 

decerpas 

t  t  e 

decemdente 

924,000  Dollars 

i 

f  y  n  o 

decerpatur 

t  u  f 

decemestre 

925,000  Dollars 

i 

f  y  o  p 

decerpebam 

t  w  h 

decemjugem 

926,000  Dollars 

i 

fyr  s 

decerpemus 

t  x  i 

decern  jugis 

927,000  Dollars 

i 

f  y  s  t 

decertabam 

t  y  j 

decemment 

928,000  Dollars 

i 

f  y  t  u 

decertabit 

u  a  z 

decemmodio 

929,000  Dollars 

i 

f  y  u  v 

decertados 

u  b  a 

decemparti 

930,000  Dollars 

i 

f  y  v  w 

decertamus 

u  c  b 

decempedis 

931,000  Dollars 

i 

f  ywx 

decertando 

ude 

decemplici 

932,000  Dollars 

i 

fyxy 

decertaras 

u  e  d 

decemremes 

933,000  Dollars 

i 

f  y  y  z 

decertare 

u  f  e 

decemremia 

934,000  Dollars 

i 

f  y  z  a 

decertasse 

u  g  f 

deoenarios 

935,000  Dollars 

i 

f  z  a  o 

decertatis 

u  h  g 

decennaire 

936,000  Dollars 

i 

f  z  d  r 

decertato 

u  i  h 

decennalem 

937,000  Dollars 

i 

f  z  e  s 

decertent 

u  j  i 

decennalis 

938,000  Dollars 

i 

f  z  f  t 

decertes 

u  k  j 

decennaux 

939,000  Dollars 

i 

f  z  g  u 

decerto 

u  1  k 

decennes 

940,000  Dollars 

i 

f  z  i  w 

decesserat 

um  1 

decennibus 

941,000  Dollars 

i 

f  z  k  y 

decessore 

u  nm 

decennium 

942,000  Dollars 

i 

f  zma 

decessorls 

u  o  n 

decentadas 

943,000  Dollars 

i 

f  z  o  b 

decessorum 

u  p  0 

decentanda 

944,000  Dollars 

i 

f  z  r  e 

decettorio 

945,000  Dollars 
946,000  Dollars 
947,000  Dollars 
948,000  Dollars 
949,000  Dollars 
950,000  Dollars 
951,000  Dollars 
952,000  Dollars 
953,000  Dollars 
954,000  Dollars 
955,000  Dollars 
956,000  Dollars 
957,000  Dollars 
958,000  Dollars 
959,000  Dollars 
960,000  Dollars 
961,000  Dollars 
962,000  Dollars 
963,000  Dollars 
964,000  Dollars 
965,000  Dollars 
966,000  Dollars 
967,000  Dollars 
968,000  Dollars 
969,000  Dollars 
970,000  Dollars 
971,000  Dollars 
972,000  Dollars 
973,000  Dollars 
974,000  Dollars 
975,000  Dollars 
976,000  Dollars 
977,000  Dollars 
978,000  Dollars 
979,000  Dollars 
980,000  Dollars 
981,000  Dollars 
982,000  Dollars 
983,000  Dollars 
984,000  Dollars 
985,000  Dollars 
986,000  Dollars 
987,000  Dollars 
988,000  Dollars 
989,000  Dollars 
990,000  Dollars 
991,000  Dollars 
992,000  Dollars 
993,000  Dollars 
994,000  Dollars 
995,000  Dollars 
996,000  Dollars 
997,000  Dollars 
998,000  Dollars 
999,000  Dollars 

- Million  dollars 

- Billion  dollars 


i  f  usr 
i  f  u  t  s 
i  f  u  u  t 
i  f  uvu 
i  f  uwv 
i  f  u  x  w 
i  f  u  y  x 
i  f  u  z  y 
i  f  v  am 
i  f  v  c  o 
i  f  v  e  q 
i  f  v  f  r 
i  f  v  i  u 
i  f  v  k  w 
i  f  vmy 
i  f  v  o  a 


decentaren 

decentases 

decentiam 

decentoir 

decentras 

decentrer 

decentrons 

decepadas 

decepam 

decepanda 

decepante 

deceparei 

decepava 

decepeis 

decepemos 

deceperim 


DOMICILE(S)  (of)  (in) 

DOMINATE(S) 

DOMINATED  (by) 

DOMINATING 
DOMINION  (of) 

Dominion  of  Canada  ,  . 

DONE  (about)  (by)  (See  also,  did,  do,  doing) 

About' all  that  can  be  done  (about)  (with) 

Advise  ( - )  by  wire  what  has  been  done  (about) 

Advise  promptly  what  has  been  done  (about) 

All  that  can  be  done  (about)  (with) 

All  that  could  be  done  has  been  done 

Ynd  advise  them  (him)  that  you  have  done  (so)  (it)  (this) 
md  are  advising  them  (him)  ( - — )  that  we  have  done  so  (it)  (this) 


Anything  that  is  to  be  done  (about)  (with) 
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i  f  z  s  f 
i  f  z  u  h 
i  f  z  v  i 
i  f  z  y  1 
i  f  z  zm 
i  g  a  b  p 
igadr 
i  g  a  e  s 
i  g  a  f  t 
i  g  a  g  u 
i  g  a  h  v 
i  g  a  i  w 
i  g  a  j  x 
i  g  a  k  y 
i  g  a  1  z 
i  g  ama 
i  g  a  o  b 
i  g  a  p  c 
igare 
i  g  a  s  f 
i  g  a  t  g 
igauh 
i  g  a  v  i 
i  g  aw  j 
i  g  a  x  k 
i  g  a  y  1 
i  g  a  zm 
i  g  b  a  b 
i  g  b  b  c 
i  g  b  d  e 
i  g  b  e  f 
igbgh 
igbhi 
i  g  b  i  j 
i  g  b  k  1 
i  g  bmn 
i  g  b  n  o 
i  g  b  o  p 
i  g  b  s  t 
i  g  b  t  u 
i  g  b  u  v 
i  g  b  x  y 
i  g  b  y  z 
i  g  b  z  a 
cap 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 
c 


i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 
i  g 


c  r 
d  s 
e  t 
f  u 
i  x 

j  y 

1  a 
o  d 
P  e 
s  h 
t  i 
c  u  j 
c  y  n 
c  z  o 
i  g  d  a  c 
i  gdbd 
i  g  d  c  e 

i  g  d  d  f 

i  g  d  e  g 

igdfh 
igdgi 
igdhj 
i  gd  i  k 
i  g  d  km 
i  g  dmo 
i  g  d  o  q 
igdpr 
i  g  d  s  u 

i  g  d  t  v 


decevance 

deceviez 

decevole 

decevons 

decevrais 

dechainant 

dechainas 

dechainer 

dechainiez 

dechainons 

dechalait 

dechalanda 

dechalates 

dechaleras 

dechalez 

dechalons 

dechangeas 

dechangee 

dechangera 

dechangiez 

dechapais 

dechapames 

dechapante 

dechapasse 

dechapat 

dechape 

dechaperai 

dechaperez 

dechapiez 

dechapions 

dechargeur 

dechassait 

dechassera 

dechassez 

dechauniage 

dechaumant 

dechaumas 

dechaumer 

dechaumicz 

dechaumons 

dechaussat 

dechaussez 

dechaux 

decheance 

dechet 

dechevelez 

dechevetra 

decheville 

dechiffrat 

dechiffrez 

dechiqueta 

dechirages 

dechlrais 

dechirante 

dechirasse 

dechirat 

dechire 

dechirerai 

dechirerez 

dechireurs 

dechiriez 

dechirions 

dechoirai 

dechoyez 

dechoyons 

dechus 

decidamus 

decidaris 

decidemcnt 

dccidendam 

decidendis 

decidentia 

deciderer 

decideurs 


DONE — Continued 

Apparently  nothing  done  (about)  (for)  (by) 

As  was  done 

Ask  ( - )  what  has  been  done  (by)  (about) 

As  will  be  done  (by) 

Be  done 

Better  be  done  (by) 

Better  be  done  at  once  (by) 

Better  not  be  done  (by)  (until)  (unless) 

But  little  can  be  done 

By  whom  was  it  (this)  done 

Can  any  better  be  done  (about)  (by) 

Can  anything  be  done  (about)  (by) 

Can  anything  be  done  before 

Can  anything  be  done  cheaper  (than)  (by) 

Can  anything  be  done  quicker  (by) 

Can  anything  be  done  safely 

Can  anything  else  be  done 

Can  be  done 

Can  be  done  before 

Can  be  done  cheaper 

Can  be  done  later 

Can  be  done  quicker  (by) 

Can  be  done  safely 
Can  be  done  while 

Can-; - be  done  without 

Can  it  (this)  ( - )  be  done 

Can  it  (this)  ( - )  be  done  any  other  way 

Can  it  (this)  ( - )  be  done  cheaper  (by) 

Cannot  any  better  be  done 
Cannot  be  done 
Cannot  be  done  any  other  way 
Cannot  be  done  before 
Cannot  be  done  by 
Cannot  be  done  cheaper 
Cannot  be  done  later 
Cannot  be  done  quicker 
Cannot  be  done  safely 
Cannot  be  done  unless 
Cannot  be  done  with 
Cannot  be  done  without 
Cheapest  can  be  done 
Could  be  done 
Could  have  been  done  (by) 

Could  it  ( - )  be  done  (by) 

Could  not  have  been  done  (for) 

Could  not  it  (this)  be  done  (by) 

Decide  what  is  to  be  done  (about) 

Desire (s)  to  have  it  done 
Done  after 
Done  all 

Done  all  possible 

Done  all  they  can 

Done  all  we  can 

Done  all  you  can 

Done  anything  (about)  (with) 

Done  anything  in  the  matter  (of) 

Done  as 

Done  as  advised  (by)  (in) 

Done  as  instructed  (by)  (in) 

Done  as  much  as  possible 
Done  as  proposed  (by)  (in) 

Done  as  requested  (by)  (in) 

Done  as  suggested  (by)  (in) 

Done  before 

Done  before  receipt  of  letter  (of) 

Done  before  receipt  of  wire  (of) 

Done  better  (by) 

Done  everything  in  our  power 
Done  everything  in  their  (his)  power 
Done  everything  in  your  power 
Done  everything  possible  (for) 

Done  it  (this) 

Done  regarding 
Done  the  same  (as) 
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i  g  d  uw 
i  g  dwy 
igdya 
i  g  e  a  q 
i  gebr 
i  g  e  c  s 
i  g  e  d  t 
i  g  e  f  v 
i  g  e  gw 
igehx 
i  g  e  i  y 
igejz 
i  g  e  k  a 
i  g  e  1  b 
i  g  emc 
i  g  e  n  d 
i  g  e  p  f 
igerh 
i  g  e  s  i 
i  g  e  t  j 
i  geuk 
i  g  e  v  1 
i  g  e  wm 
i  g  e  x  n 
i  g  e  y  o 
i  g  e  z  p 


a  d 
b  e 
e  h 
f  i 
1 


g  f  k  n 
gf  1 


o 

gf  or 

gfps 

gf  ru 

g  f  S  V 

g  f  t  w 

g  f  U  X 

g  f  V  y 
g  f  x  a 
gfyb 
ggar 
g  g  c  t 
g  g  d  u 
g  g  e  v 
ggfw 
gghy 
ggiz 
ggja 
g  gmd 
ggne 
ggof 
ggri 

g  gu  1 
g  g  X  o 

ggyp 

g  h  a  e 
ghdh 
g  h  e  i 
ghf  j 
ghh  1 
i  g  h  i  m 
i  g  h  k  o 
i  g  h  o  s 
i  ghp  t 
i  g  h  q  u 
i  ghsw 
ighuy 
i  g  hw  a 
i  g  h  y  c 
i  ghzd 
i  g  i  a  s 
i  g  i  b  t 


decldiminl 

decidimur 

decidindo 

decidiria 

deciditote 

deciduntur 

deciduorum 

decifracao 

decifrada 

decifrais 

deciframmo 

deciframos 

decifrando 

decifrante 

decifraras 

decifrarem 

decifraria 

decifrasse 

decifrato 

decifravam 

decifrino 

decifrou 

decillais 

decillames 

decillantc 

decillasse 

decillat 

decille 

decillerai 

decillerez 

decilllez 

decillions 

decimabile 

decimacao 

decimadas 

decimaire 

decimam 

decimanda 

decimante 

decimateur 

decimatore 

decimatrus 

decimaux 

decimavel 

decimavero 

decimeis 

decimemos 

decimifero 

decimonono 

decinerato 

decintrage 

decintrant 

decintriez 

decintroir 

deciocheno 

decipiant 

decipiaris 

decipias 

decipiatur 

decipiebam 

decipiemus 

decipiendi 

decipio 

decipiunto 

decipulam 

decipulis 

decircinam 

decircines 

decircinor 

decisifs 

declsoire 

decistero 

decivilisa 

declamadas 


DONE — Continued 
Done  well 
Done  what 
Done  whatever 
Done  with 
Done  without 
Done  your 
Easily  be  done 

Everything  has  been  done  (about)  (for)  (by) 
Everything  possible  will  be  done  (about)  (for)  (by) 
Everything  possible  has  been  done  (about)  (for)  (by) 
Fear  nothing  can  be  done  (about)  (for)  (by) 

Had  done  (so)  (it)  (this) 

Had  not  done  (so)  (it)  (this) 

Has  anything  been  done  (about)  (with) 

Has  been  done  (for)  (by) 

Has  done  (so)  (it)  (this) 

Has  everything  possible  been  done  (about)  (with)  (for) 

Has  it  (this)  ( - )  been  done 

Has  it  (this)  not  been  done 

Has  not  been  done 

Has  nothing  been  done  (about) 

Has  often  been  done  (by) 

Have  done  all  possible  (for) 

Have  done  as  instructed  (by) 

Have  done  as  requested  (by) 

Have  done  as  well  (as) 

Have  done  everything  necessary  (to)  (for) 

Have  done  everything  possible  (about)  (with)  (for) 
Have  done  nothing  (about)  (with) 

Have  done  utmost  (for)  (to) 

Have  not  done 

Have  (has)  not  done  all  possible 
Have  (has)  not  done  as  well  (as) 

Have  we  done  (so)  (it)  (this) 

Have  you  done  (so)  (it)  (this) 

Have  you  done  anything  (about)  (with) 

Have  you  done  as  requested  (about) 

Have  you  done  everything  possible  (about)  (for)  (to) 
How  can  it  (this)  be  done 
How  is  it  (this)  done 

If  anything  can  be  done  (about)  (for)  (by) 

If  anything  is  to  be  done 
If  done  (by) 

If  done  immediately 

If  done  in  time 

If  it  (this)  can  be  done  (by) 

If  it  (this)  can  be  done  cheaply 
If  it  (this)  can  be  done  safely 
If  it  (this)  cannot  be  done  (by) 

If  it  (this)  cannot  be  done  cheaply 
If  it  (this)  cannot  be  done  safely 
If  it  (this)  has  been  done  (by) 

If  it  (this)  has  not  been  done  (by) 

If  it  (this)  is  done 

If  it  (this)  is  not  done 

If  it  (this)  is  the  best  that  can  be  done  (by) 

If  not  already  done 
If  not  done  (by) 

If  nothing  can  be  done  (by) 

If  nothing  has  been  done  (by) 

If  nothing  is  to  be  done  (about) 

Is  anything  done 

Is  everything  done 

It  (this)  can  be  done 

It  (this)  cannot  be  done 

It  (this)  is  already  done 

It  (this)  is  done 

It  (this)  is  not  done 

It  (this)  must  be  done 

It  (this)  must  be  done  without  fail 

It  (this)  must  not  be  done 

It  (this)  was  done 

It  (this)  was  not  done 

Must  be  done  (by) 
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i  g  i  c  u 
i  g  i  d  v 
i  g  i  ew 
i  g  i  f  x 

i  g  i  g  y 
igihz 
i  g  i  j  b 
i  g  i  k  c 
i  g  i  1  (1 
i  g  i  me 
i  g  i  n  f 
igiog 
igiph 

i  g  i  q  i 

i  g  i  r  j 
i  g  i  s  k 
i  g  i  t  1 
i  g  i  um 
i  g  i  v  n 
i  g  i  w  o 
i  g  i  x  P 
i  g  i  y  q 

i  g  i  z  r 
i  g  j  a  f 
ig  j  ch 
i  g  j  d  i 
i  g  j  e  j 
i  g  3  g  1 
ig  j  in 
i  g  3  j  o 
i  g  j  n  s 
i  g  j  o  t 
ig  jpn 
i  g  j  t  y 
igjuz 
i  g  j  v  a 

igjyd 

ig  j  ze 
i  g  k  a  t 
i  gkbu 
i  g  k  dw 
i  g  k  e  x 
i  g  k  f  y 
i  gkha 
i  g  k  i  b 
i  g  k  k  d 
i  g  k  1  e 
igkoh 
i  gkp  i 
i  g  k  s  1 
i  g  k  t  m 
igkun 
i  g  k  v  o 
igkyr 
i  g  k  z  s 
i  g  1  a  g 
iglbh 
iglci 
i  g  1  d  j 
i  g  1  ek 
i  g  1  f  1 
i  g  1  gm 
i  g  1  h  n 
i  g  1  i  o 
i  g  1  o  u 
i  g  1  s  y 
i  g  1  t  z 
i  g  1  u  a 
i  g  1  y  e 
i  gma  u 
i  gmb  v 
i  gmd  x 
i  gme  y 
i  gmg  a 


declamado 

declamanda 

declamaren 

declamases 

declamaste 

declameis 

declamemos 

declameras 

declamez 

declamitat 

declamites 

declamitor 

declamons 

declarabat 

declarabis 

declarator 

declaracao 

declarada 

declarames 

declaramur 

declarando 

declarans 

declarante 

declararas 

declararem 

declarari 

declararon 

declarasen 

declaratif 

declarato 

declaratum 

declaravam 

declaravit 

declaremus 

declareris 

declaretur 

declariez 

declarions 

declaror 

declassant 

declassas 

declasser 

declasslez 

declassons 

declenchat 

declenchez 

declimatas 

decllmatez 

declinabar 

declinabo 

declinandl 

declinanto 

declinaret 

declinaris 

decllnatam 

decllnatus 

declinavel 

decllnavi 

declinemur 

decllnero 

declinetis 

decliniamo 

decliniate 

declinquas 

decliquant 

decliquete 

decliqulez 

decliquons 

declivada 

declivais 

declivamos 

declivando 

declivaras 

declivarem 


DONE — Continued 
Must  be  done  immediately 
Must  be  done  in  time 
Must  be  done  legally 
Must  be  done  promptly 
Must  be  done  without  fail 
Must  not  be  done 
Must  not  be  done  until 
Must  not  be  done  without 
Not  being  done 
Not  done 

Not  often  done  (by) 

Nothing  can  be  done 
Nothing  can  be  done  above 
Nothing  can  be  done  below 
Nothing  can  be  done  unless 
Nothing  can  be  done  until 
Nothing  further  can  be  done  (until) 

Nothing  further  will  be  done  (until) 

Nothing  has  been  done  (about)  (with) 

Nothing  has  been  done  as  yet  (about) 

Nothing  likely  to  be  done  (about)  (until) 

Nothing  more  to  be  done  (about)  (with) 

Nothing  should  be  done  (about)  (with) 

Nothing  that  can  be  done  (about)  (with) 

Nothing  will  be  done  (about)  (with) 

Often  done 

Provided  it  (this)  can  be  done 

Regret  nothing  can  be  done  (about)  (with) 

Remains  to  be  done 

Remains  nothing  to  be  done 

Reply  whether  or  not  this  can  be  done 

Reply  whether  or  not  this  should  be  done 

Same  should  be  done  (about)  (with) 

Same  should  not  be  done  (unless)  (without) 

See  that  it  (this)  is  done 
See  that  it  (this)  is  not  done 
See  what  can  be  done  (about) 

Shall  anything  be  done  (about)  (with) 

Shall  nothing  be  done  (about)  (with) 

Should  be  done 

Should  be  done  immediately 

Should  not  be  done  (unless) 

Something  must  be  done  at  once  (about) 

Think  (s)  it  (this)  can  be  done 

Think  (s)  it  (this)  cannot  be  done 

This  must  be  done 

This  must  be  done  immediately 

This  must  be  done  to-day 

This  must  be  done  without  fail 

This  must  not  be  done 

This  will  be  done 

This  will  not  be  done  (unless) 

To  be  done 

Unless  it  (this)  can  be  done  (by) 

Very  little  can  be  done 

Very  little  has  been  done 

Was  done 

Was  it  done 

Was  not  done 

Well  done 

What  can  be  done  (about)  (with) 

What  had  better  be  done  (about)  (with) 

What  has  been  done  (about)  (with) 

What  have  (has)  they  (he)  done  (about)  (with) 
What  have  you  done  (about)  (with) 

What  is  being  done  (about)  (with) 

What  is  not  done 

What  is  the  best  that  can  be  done  (about)  (with) 
What  is  to  be  done  (about)  (with) 

What  should  be  done  (about) 

What  will  be  done  (about)  (with) 

Whatever  is  done  (about)  (with) 

When  can  it  (this)  be  done 
Whether  done  or  not 
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i  gm  i  c 
i  gmk  e 
i  gmo  i 
i  gm sm 
i  gm  t  n 
i  gmu  o 
i  gmvp 
i  gmw  q 
i  gmx  r 
i  gmy  s 
i  gmz  t 
ignah 
i  g  nb  i 
i  gndk 
i  g  n  e  1 
i  g  n  f  m 
i  g  n  g  n 
i  gnho 
i  gn  i  p 
ignkr 
ignis 
i  g  nm  t 
i  g  n  n  u 
i  g  n  o  v 
i  gnpw 
ignry 
i  g  n  s  z 
i  g  n  t  a 
i  gnub 
i  g  nw  d 
i  g  n  x  e 
i  g  n  y  f 
i  g  n  z  g 
i  g  o  a  v 
i  g  o  bw 
i  g  o  c  x 
i  g  o  dy 
i  g  o  e  z 
i  g  o  f  a 
i  g  o  g  b 
igohc 
i  g  o  i  d 
i  g  o  j  e 
i  g  o  k  f 
i  g  o  1  g 
i  g  omh 
i  g  o  n  i 
igoo  j 
i  g  o  p  k 
igorm 
i  g  o  s  n 
i  g  o  t  o 
igoup 
i  gowr 
i  g  o  x  s 
i  g  o  y  t 
i  g  o  z  u 
i  g  P  a  i 
i  gpb  j 
i  g  P  d  1 

i  g  p  em 
igpfn 
i  g  P  g  o 
i  g  P  i  q 
i  g  P  k  s 
i  g  pmu 
i  g  p  o  w 
i  gp  qy 
i  g  p  s  a 
igpuc 
i  g  pwe 
i  g  P  y  g 
igpzh 
i  g  q  aw 


declivaria 
declivasse 
declivavani 
declividad 
declivitas 
decllvosos 
declivou 
decloitras 
decloitrez 
decloture 
declouais 
declouames 
declouante 
declouasse 
declouat 
decloue 
declouerai 
declouerez 
declouiez 
I  declouions 
decoagulas 
decoagulez 
decoccao 
decochais 
decochames 
decochante 
decochasse 
decochat 
decoche 
decocherai 
decocherez 
decochions 
decoconnat 
decoconnez 
decoctarum 
decoctivel 
decoctoris 
decognoir 
decoiffant 
decoiffas 
decoiffer 
decoiffiez 
decoiffons 
decoincant 
decoincas 
decoincer 
decoinciez 
decoincons 
decollabar 
decollabo 
decollandi 
decollanto 
decollaret 
decollarls 
decollaste 
decollatam 
decollator 
decollatus 
decollavi 
decollemur 
decollero 
decolletez 
decolletis 
decolleurs 
decolli 
decolliamo 
decolliate 
decolorabo 
decolorare 
decoloratu 
decoloravi 
decolorem 
decoloror 
decombrant 


DONE — Continued 

Whichever  can  be  done 

Why  has  it  (this)  not  been  done 

Will  anything  be  done 

Will  be  done 

Will  be  done  at  once 

Will  be  done  as  soon  as  possible 

Will  it  not  be  done 

Will  not  be  done  (until) 

Will  see  what  can  be  done  (about)  (with) 

Will  try  to  get  it  done  (by) 

You  have  done 

You  have  not  done 

You  should  have  done 

You  should  not  have  done 

DOUBLE 

Almost  double 

Double  the  amount  (of) 

Double  the  order  (for) 

Double  the  quantity  (of) 

More  than  double 

DOUBT(S)  (about)  (See  also,  anxiety,  certain,  fear,  hesitate,  question) 
Any  doubt  (about) 

Are  in  doubt  (about) 

Are  in  doubt  as  to  the  meaning  (of) 

As  long  as  there  is  doubt  (about) 

Benefit  of  the  doubt 
Beyond  any  doubt 
Beyond  doubt 
Can  be  no  doubt  (about) 

Can  there  be  any  doubt  (about) 

Considerable  doubt  (about)  (whether) 

Do(es)  not  doubt 
Doubt  whether 

Doubt  whether  they  (he)  could 
Doubt  whether  we  could 
Doubt  whether  you  could 
Every  reason  to  doubt 
Have  (has)  every  reason  to  doubt 
Have  (has)  little  doubt  (about) 

Have  (has)  no  doubt  (about) 

Have  (has)  some  doubt  (about) 

Have  you  any  doubt  (about) 

If  there  is  any  doubt  (about) 

If  there  is  no  doubt  (about) 

If  you  are  in  doubt  (about)  (whether) 

In  case  of  doubt  (about) 

In  doubt  (about)  (whether) 

In  order  to  avoid  any  doubt  (about) 

Is  there  any  doubt  (about) 

Is  there  any  reason  to  doubt 
No  doubt  (about) 

No  reason  to  doubt  (about) 

Not  slightest  doubt  (about) 

Not  to  doubt 

Reason  to  doubt  (whether) 

Reasonable  doubt  (about) 

Some  doubt  (about) 

Until  all  doubt  is  removed  (about) 

What  reason  is  there  to  doubt  (that) 

Will  without  doubt 

Wire  if  there  is  any  doubt  (about) 

Without  doubt 

DOUBTED  (whether)  (about) 

DOUBTFUL(LY)  (See  also,  uncertain) 

Appear (s)  to  be  doubtful  (whether) 

Am  (are)  doubtful  (whether) 

Consider  (s)  it  doubtful  (whether) 

Considered  doubtful  (by) 

Do  you  think  it  (- - )  doubtful 

Doubtful  about 
If  doubtful  (about) 

Looks  doubtful 
Meaning  is  doubtful 
I  No  longer  doubtful  (about) 
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i  g  q  c  y 
igqea 
i  g  q  i  e 
i  g  qmi 
i  g  q  o  k 
i  g  q  s  o 
i  gquq 
igqyu 
igraj 


decombras 

decombrer 

decombriez 

decombrons 

decommet 

decommimes 

decomporre 

decomposto 

decomptant 


i  g  r  c  1 
i  g  r  dm 
igren 
igrf  o 
igrir 


decomptas 

decompter 

decomptiez 

decomptons 

deconcerte 


i  g  r  1  u  deconcilio 

i  g  r  o  x  decondant 


i  g  r  p  y 

i  g  r  r  a 

i  g  r  s  b 

igrtc 


decondebam 


deco  nd  emus 


decondendi 


decondere 


i  grud 


decondimur 


igrve 


deconditis 


igryh 
i  g  r  z  i 
i  g  s  a  x 
i  g  s  b  y 


deconditor 

decondunto 

deconfesse 

deconfimes 


i  g  s  c  z 


deconfirai 


i  g  s  d  a 


deconforte 


igseb 


deconsacre 


igshe 


deconsolee 


i  g  s  i  f 


deconsuum 


i  gskh 
i  g  s  1  i 
i  g  s  o  1 
igs  pm 
i  g  s  r  o 
i  g  s  s  p 
i  g  s  u  r 
i  g  s  x  u 
i  g  s  y  v 
igszw 


decontabar 

decontaris 

deeonvenue 

decoquam 

decoquare 

decoquatis 

decoquebar 

decoquemur 

decoquenda 

decoquens 


DOUBTFUL(LY)  — Continued 

Not  doubtful  (about) 

Think (s)  it  doubtful  (whether) 

Unless  it  ( - )  is  doubtful 

Very  doubtful  (about)  (whether) 

DOUBTLESS 
DOWN  (to) 

DOZEN  (S)  (of) 

Cases  of - dozen  each 

DRAFT (S)  (for)  (from)  (on)  (See  also,  bill,  check,  deliver,  documents, 
draw,  induced,  note,  protest) 

Accept  amount  offered  and  return  draft 
Accept  draft  (s)  (of)  (for)  (at) 

Accept  draft  (s)  at - instead  of  as  instructed 

Accept  draft  (s)  drawn  (by)  (at) 

Accept  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  30  days  sight  by - for - 

against  consular  invoice  full  set  bills  of  lading  all  to  order  and  endorsed 

in  blank - on  behalf  of - .  Forward  documents  to - 

for  our  account 

Accept  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  60  days  sight  by - for - 

against  consular  invoice,  full  set  of  bills  of  lading  all  to  order  and  endorsed 

in  blank - on  behalf  of - — ,  Forward  documents  to - 

for  our  account 

Accept  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  90  days  sight  by - for - 

against  consular  invoice,  full  set  of  bills  of  lading  all  to  order  and  endorsed 

in  blank - on  behalf  of - .  Forward  documents  to - 

for  our  account 

Accept  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  3  months  sight  by - for 

- against  consular  invoice,  full  set  of  bills  of  lading  all  to  order 

and  endorsed  in  blank - on  behalf  of - .  Forward  documents 

to - for  our  account 

Accept  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  4  months  sight  by - for 

- against  consular  invoice,  full  set  of  bills  of  lading  all  to  order 

and  endorsed  in  blank - on  behalf  of - .  Forward  documents 

to - for  our  account 

Accept  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  6  months  sight  by - for 

- against  consular  invoice,  full  set  of  bills  of  lading  all  to  order 

and  endorsed  in  blank - on  behalf  of - .  Forward  documents 

to - for  our  account 

Accept  draft  drawn  on  you  for  our  account  at - by - for  invoice 

value  of  merchandise - to  be  shipped  to  this  country,  for  an 

aggregate  amount  not  to  exceed - against  consular  invoice  and 

full  set  bills  of  lading  to  order  and  endorsed  in  blank  on  behalf  of 

Accept  draft  drawn  on  you  for  our  account  at - by - for - per  cent 

of  invoice  value  of  merchandise - to  be  shipped  to  this  country,  for 

an  aggregate  amount  not  to  exceed - against  consular  invoice  and  full 

set  of  bills  of  lading  to  order  and  endorsed  in  blank  on  behalf  of - 

Accept  draft  mentioned  in  your  wire  of  to-day  against  banker’s  guarantee 
for  the  missing  documents 

Accept  draft  mentioned  in  your  wire  of  to-day,  and  wire  us  name  of  steamer 
Accept  draft  (s)  signed  (by) 

Accept  drafts  under  Letter  of  Credit  No. - drawn  in  error  on - 

Accept  drafts  under  our  Letter  of  Credit  No. - drawn  by - 

instead  of  original  payees 

Accept  drafts  under  our  Letter  of  Credit  No. - which  has  expired  by 

limitation.  Life  of  same  is  hereby  extended  for  a  further  period  of 
Accept  for  our  account  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  30  days  sight  by 

- for - 

Accept  for  our  account  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  60  days  sight  by 

- for - 

Accept  for  our  account  draft  (or  drafts)  drawn  on  you  at  90  days  sight  by 

- for - 

Accept  for  our  account  drafts  under  our  Letter  of  Credit  No. - for 

- notwithstanding  irregularity  of  documents 

Accept  for  our  account  the  draft  mentioned  in  your  wire  of  to-day 
Accept  for  our  account  the  draft  mentioned  in  your  wire  of  yesterday 
Accept  (k)  our  draft  (s)  (for)  (at) 

Accept  partial  payment  and  hold  draft  for  payment  of  balance 

Accept  payment  of  face  of  draft  on - for 

Accept (s)  their  (his)  draft (s)  (for)  (No. - )  (at) 

Accept  (s)  your  draft  (s)  (for)  (at) 

Acceptance  of  draft  (s) 

Acceptance  of  draft (s)  refused  (by) 

Acceptance  of  draft(s)  refused;  payment  promised  on  arrival  of  goods  if 
latter  O.  K. 
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i  g  t  a  k 
i  g  tb  1 
i  g  t  cm 
i  g  t  dn 
i  g  t  e  o 
igthr 
i  g  t  i  s 
i  g  t  k  u 
i  g  t  o  y 
i  g  t  p  z 
i  g  t  q  a 
i  g  t  s  c 
i  g  t  u  e 
igtxh 
i  g  t  y  i 
iguay 
i  g  u  b  z 
i  g  u  c  a 
i  g  u  d  b 


decoquerem 

decoqueris 

decoquimus 

decoquis 

decoquito 

decoquitur 

decoquor 

decoquunt 

decorabant 

decorabare 

decoradas 

decoramus 

decoranda 

decorantis 

decorantur 

decoraren 

decorarere 

decoraris 

decorateur 


i  g  u  e  c 
i  g  u  f  d 
iguge 
i  guhf 
i  g  u  i  g 
igujh 
i  g  u  k  i 


decoratifs 

decordait 

decordates 

decorderas 

decordonne 

decorement 

decoremini 


igul  j 
i  g  umk 
i  g  u  n  1 
i  g  u  om 
igupn 
i  g  u  q  o 
igurp 
i  gut  r 
i  g  u  u  s 


decoremur 

decoriores 

decoriter 

decornais 

decornamcs 

decornante 

decornasse 

decornat 

decorne 


i  g  u  y  t 
i  g  uwu 
i  g  u  x  v 
i  g  u  y  w 
i  g  u  z  x 
i  g  y  a  1 
i  g  v  d  o 
i  g  v  ep 
igvgr 
i  g  v  i  t 
i  g  v  j  u 
i  g  vk  v 
i  g  v  ny 
i  g  v  o  z 
i  g  v  p  a 
i  g  v  s  d 
i  g  v  t  e 
i  g  v  u  f 
i  g  v  w  h 
i  g  v  x  i 
i  g  v  y  j 
i  gw  a  z 
i  gwb  a 
i  gw  e  d 
i  gw  f  e 


decornerai 

decornerez 

decorniez 

decornions 

decoro 

decorremmo 

decorrenza 

decorrere 

decorressi 

decorreva 

decorticam 

decortices 

decorticor 

decortique 

decostrado 

decostrar 

decostrava 

decostrou 

decotada 

decotais 

decotamos 

decotando 

decotaras 

decotardes 

decotarem 


i  gw  i  h 
i  gw  j  i 
i  g  w  o  n 
i  gwp  o 
i  g  w  s  r 
i  gw  t  s 
i  gwu  t 
i  gw  v  u 
i  gwy  x 


decotaria 

decotassem 

decotaste 

decotavam 

decotaveis 

decotou 

decottage 

decottore 

decouchant 


DRAFT(S)  — Continued 

Acceptance  of  draft  refused;  wish  to  inspect  goods.  Shall  we  permit  it 

Accepted - draft (s)  drawn  (by)  (at) 

Accepted  draft  (s)  drawn  (by)  (at) 

Accepted  our  draft  (s)  (for)  (at) 

Accepted  their  (his)  draft  (s)  (for)  (No. - )  (at) 

Accepted  your  draft  (s)  (for)  (at) 

I  Adjustment  of  draft  expected  about 
Advise  by  wire  amount  of  draft  and  rate  of  exchange 

Advise  by  wire  when  you  pay  our  draft  (No. - ) 

Advise  you  to  discount  draft  (for)  (of) 

Advised  that  draft  has  been  protested  (by)  (for) 

Against  acceptance  of  draft (s)  (at) 

All  drafts 

All  drafts  on - yours - now  paid 

Amount  in  words  and  figures  do  not  agree  in  your  draft  (No. - ) 

Amount  of  draft  (s) 

Amount  of  draft  excessive 

Amount  of  draft (s)  excessive;  will  pay 

I  Amount  of  draft (s)  excessive;  will  pay - .  Bill (s)  of  lading  indicate (s) 

direct  consignment.  Goods  will  be  delivered  without  production  of 
documents 

Amount  of  draft  excessive;  market  declined 
!  Amount  of  draft  excessive;  drawee  communicating  with  maker 
j  Amount  of  draft  incorrect 
j  Amount  of  draft  incorrect;  claim (s)  should  be 
|  Amount  of  draft  (s)  is 
i  Amount  of  draft  (s)  is - should  be 

|  Amount  of  draft  (s)  is - to  be  based  on  valuation  of - and  return 

draft 

!  Amount  of  draft  (s)  should  be 
Approved  draft (s)  (of)  (at) 

Are  forwarding  duplicate  draft  and  bill  of  lading 
Are  forwarding  new  draft 

j  Are  holding  draft  of - on - yours 

|  Are  mailing  corrected  draft(s) 

]  Are  mailing  draft 
Are  mailing  draft  today  (for) 

Are  making  draft  on - for - and  crediting  the  amount  to  your 

account 

|  Are  returning  draft  (s) 

Are  returning  draft (s)  of — - for - yours 

!  Are  returning  draft  (s)  unpaid 
j  Are  there  any  drafts  on  us 

As  well  as  all  other  drafts  on  these  parties  by  the  same  makers 

Ascertain  and  wire  reason  for  nonpayment  of  draft  on - ours 

j  Ascertain  if  draft  of - for - on - 

Ascertain  if  draft  of - for - on - will  be  accepted 

Ascertain  if  draft  of - for - on - will  be  paid 

Ask(s)  us  to  send  draft  (for) 

I  At  what  rate  can  you  discount  draft (s)  (of)  (for)  (at) 

At  what  rate  will  you  buy - draft(s) 

At  what  rate  will  you  take  draft  with  documents  attached  on 
Attach  B/L  to  draft  (s) 

Attach  to  drafts 
Attached  B/L  to  draft (s) 

Attached  to  draft  (s) 

Authorize (s) - to  accept  draft(s)  (for)  (of)  (at) 

Authorized - to  accept  draft (s)  (for)  (of)  (at) 

Available  in  draft  (s)  (on)  (at) 

Avoid  buying  draft  (s)  (of) 

Avoid  buying  draft  (s)  on - 

Await  arrival  of  draft 

Awaiting  duplicate  draft  and  documents 

Balance  of  Bank  mentioned  now  amply  good  for  amount  of  draft  inquired 
about;  cannot  certify  by  wire 
Bank(s)  accept  (s)  draft  (s)  (of)  (for)  (at) 

!  Bank(s)  accept(s)  draft(s)  signed  by 
Bank  draft  (s)  (for) 

Bank  is  out  of  existence  and  draft  will  be  paid  by 
Bank(s)  will  not  accept  draft  (s)  (of)  (for)  (at) 

Bank(s)  will  not  accept  draft  (s)  signed  by 
Bank(s)  will  not  accept  draft  (s)  unless 

Bearer  of  our  draft  No. - - 

Bearer  of  your  draft  No. - 
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i  g  w  z  y 

decouchas 

i  g  x  a  m 

decoucher 

i  g  x  c  o 

decouchiez 

i  g  x  d  p 

decouchons 

i  g  x  e  q 

decoudrait 

i  g  x  f  r 

decoudriez 

i  g  x  g  s 

decoupage 

igxht 

decoupais 

i  g  x  i  u 

decoupames 

igxj  v 

decoupante 

i  g  x  k  w 

decoupasse 

i  g  x  1  x 

decoupat 

i  g  xmy 

decoupe 

i  g  x  n  z 

decouperal 

i  g  x  o  a 

decouperez 

igxpb 

decoupeurs 

i  g  x  q  c 

decouplant 

igxrd 

decouplas 

i  g  x  s  e 

decoupler 

i  g  x  t  f 

decoupliez 

igxug 

decouplons 

igxvh 

decoupoir 

i  g  x  w  i 

decouragee 

igxx  j 

decouronne 

i  g  x  y  k 

decousait 

i  g  x  z  1 

decousez 

i  g  y  a  a 

decousimes 

i  g  y  b  b 

decousisse 

igycc 

decousures 

i  g  y  d  d 

decouverte 

igyee 

decouvrez 

i  g  y  f  f 

decouvrira 

igygg 

decouvrons 

i  g  y  hh 

decravatas 

igyi  i 

decravatez 

i  g  y  3  j 

decrecadas 

i  g  y  kk 

decrecado 

i  g  y  i  l 

decrecanda 

i  g  y  mm 

decrecaren 

i  g  y  n  n 

decrecases 

i  gyoo 

decrecaste 

igypp 

decreditat 

igyrr 

decredltez 

igyss 

decremabar 

i  g  y  t  t 

decremabo 

i  gyuu 

decremandi 

i  g  y  V  v 

decremaret 

i  g  y  ww 

decremaris 

i  g  y  X  x 

decremator 

i  g  y  z  z 

decrememur 

i  g  z  a  n 

decremento 

i  g  z  b  o 

decremetls 

igzer 

decrepitam 

i  g  z  h  u 

decrepitos 

i  g  z  i  v 

decresceis 

i  g  z  1  y 

decrescera 

i  g  z  o  c 

decrescia 

i  g  z  q  e 

decrescldo 

i  g  z  s  g 

decretacao 

igzth 

decretait 

i  g  z  u  i 

decretalia 

i  g  z  ym 

decretemos 

DRAFT(S)  — Continued 

Board  has  authorized - to  accept  draft  (s) 

Board  has  authorized  you  to  accept  draft  (s) 

Bought  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

Buy  draft (s)  (on)  (for)  (at) 

By  draft  (on)  (for) 

Can  accept  draft (s)  (for)  (at) 

Can  buy  draft(s)  (on)  (at) 

Can  only  negotiate  drafts  with  documents  attached 
Can  sell  draft  (s)  (on)  (at) 

Can  we  accept  drafts  under  your  Letter  of  Credit - drawn  by - 

who  are  the  successors  of 
Can  you  buy  draft  (s)  (on)  (at) 

Can  you  provide  protection  for  our  draft  for - on 

Can  you  provide  protection  for  our  draft  for - on - and  under 

what  conditions 
Can  you  sell  draft  (s)  (on)  (at) 

Cancel  advice  of  following  draft 

Cancel  draft  (s)  No.(s) - 

Cancel  draft  (in  favor  of - ) 

Cancel  draft(s)  and  confirm  cancellation 
Cancel  guaranty  covering  draft  on 

Cancel  instructions  of - to  pay  draft  (s)  of - for  our  account  which 

may  be  presented  prior  to  receipt  of  confirmatory  advice 

Cancel  our  advice  of  draft  drawn  by - for - No. 

Cancel  our  draft  No. - and  pay  amount  of  same  to  payee 

Cancel  our  instructions  of - to  accept  drafts  drawn  by - for 

- and  notify  parties  interested 

Cancel  stop  payment  instructions  and  pay  our  draft  (No. - )  dated 

- in  favor  of - for - 

Cancelled  draft  (s)  (in  favor  of - ) 

Cannot  accept  draft  (s)  (for)  (from)  (at) 

Cannot  accept  draft  (s)  without 

Cannot  accept  draft  (s)  without  bill  (s)  of  lading  attached 
Cannot  accept  draft  (s)  without  documents  attached 
Cannot  buy  draft  (s)  (on)  (at) 

Cannot  locate  draft  (s) 

Cannot  locate  draft  (s);  give  date  and  number 
Cannot  meet  draft  (s)  (for) 

Cannot  sell  draft  (s)  (on)  (at) 

Cannot  use  draft  (s)  containing  marks  or  reference  to  shipments  against  which 
they  are  drawn 

Cash(s)  draft  (s)  (for)  (on)  (at) 

Cashed  draft  (s)  (for)  (on)  (at) 

Change  draft  drawn  on - to 

Change  tenor  of  drafts  to - and  not  as  stated  in  the  above  phrase 

Charge  our  account  and  pay  draft  or  drafts  drawn  on  you  at  sight  by - 

for - 

Charge  our  account  and  pay  draft  or  drafts  drawn  on  you  at  sight  by - 

for - against  consular  invoice  and  full  set  Bills  of  Lading  all  to 

order  and  endorsed  in  blank  on  behalf  of - ,  forward  documents 

to - for  our  account 

Charge  our  account  draft  against 

Claim - should  accompany  draft 

Claim  do  not  honor  drafts 
Claim  draft  (s)  incorrect 
Claim  draft  (s)  not  presented 
Claim  draft  (s)  was  (were)  paid 
Claim  not  bought  subject  to  draft 
Collect  draft  (on)  (for) 

Collected  draft  (on)  (for) 

Confirm  your  guarantee  of  payment  of  draft  on - for - 

Correct  amount  of  draft  No. - is 

Correct  amount  of  draft  referred  to  is - 

Correct  amount  of  our  draft  No. - dated - in  favor  of - 

is— t - 

Correspondent  reports  draft  on - for - yours - not 

received.  Please  procure  (issue)  duplicate 
Correspondent  states  they  are  advised  by  drawer  draft  drawn  in  error 
Cover  (s)  draft  (s)  (of)  (for) 

Covered  draft  (s)  (of)  (for) 

Covering  draft  (s)  (of)  (for) 

Credit  draft  to - 

Customer  wired  parties  to  pay  draft  or  return  goods 
Date  of  draft  (No. - )  is 
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i  h  a  a  n 
ihabo 
ihacp 
ihaer 
i  h  a  f  s 
ihagt 

i  h  a  h  u 
i  ha  i  v 

i  ha  j  w 

i  haki 

i  ha  1  y 
i  h  am  z 
i  hanb 
ihaoc 
i  hapd 
ihaqe 
i  har  f 
ihasg 
ihath 
ihaui 
ihav  j 
i  hawk 
i  h  a  x  1 
i  ha  ym 
ihbaa 
ihbee 
i  h  b  i  i 
ihboo 
ihbuu 
i  hbyy 
ihcao 
ihcdr 
ihces 
ihcf  t 
ihcgu 
ihc  iw 

ihcky 
i  h  cma 
ihcob 
ihcre 
i  h  c  s  f 
ihcuh 
ihcv  i 
ihcy  1 
ihc  zm 
ihdab 
i  hdde 
ihdef 
i  h  d  g  h 
i  h  d  h  i 
i  hd  i  j 
ihdkl 
i  h  dmn 
ihdno 
i  hdop 
i  hds  t 
ihdtu 
ihduv 
i  hdxy 
ihdy  z 
ihdza 
iheap 
ihecr 
iheds 
iheet 
ihef  u 
ihegv 
i  he  hw 
iheix 


decreteras 

decretero 

decretez 

decreti 

decretiamo 

decretoire 

decretons 

deeretorum 

decreusage 

decreusas 

decreuser 

decreusons 

decrire 

decrivait 

decriviez 

decrivimes 

decrivisse 

decrivons 

decrochoir 

decroisait 

decroisera 

decroissez 

decroit 

decroitrai 

decrottoir 

decroutant 

decroutas 

decrouter 

decroutiez 

decroutons 

decrument 

decrusais 

decrusames 

decrusante 

decrusasse 

decrusat 

decruse 

decruserai 

decruserez 

decrusiez 

decrusions 

decubitus 

decubuerat 

decubueris 

decubuero 

decubuimus 

decubuisse 

decubuit 

decuirasse 

deculassat 

deculassez 

deculeabam 

deculcabis 

deculcabor 

deculcamur 

deculcando 

deculcans 

deculcante 

deculcarem 

deculcari 

deculcato 

deculcemus 

deculceris 

deculcetur 

deculcor 

deculotter 

deculpatam 

deculpati 

deculpatos 


DRAFT(S)  — Continued 

Date  of  draft  (No—  )  to  be  same  as  that  of  Bill  of  Lading 

Day’s  date  draft  (for)  (on) 

Day’s  sight  draft  (for)  (on) 

Decline  (s)  to  pay  draft  (s)  (for) 

Decline (s)  to  pay  or  accept  draft (s)  for - yours - (because) 

Defer  presentation  of  draft  and  wire  us  if  you  think  there  is  any  risk  in  deliver¬ 
ing  documents  on  acceptance 
Delay  payment  of  our  draft  (No. - ) 

Deliver  documents  attached  to  draft  for - - — on - upon  payment 

Deliver  documents  attached  to  draft  for - —on - in  ours  of _ 

to - for  our  account 

Deliver  documents  (bill  of  lading)  upon  acceptance  of  draft  on - for 

- ours - of - 

Deliver  draft  on - without  payment 

Deliver  documents  without  payment  and  return  draft 

Deliver  draft  on - without  payment  and  surrender  documents  attached 

Deliver - draft  to - without  charge 

Demand  draft  (s) 

Demand  draft  (s)  with  documents 
Demand  (s)  full  amount  of  draft  (s) 

Did  you  issue  draft  No. - on - in  favor  of - for 

Did  you  issue  duplicate  of  your  draft  No. - 

Discount  draft  (s) 

Discount  draft (s)  and  remit  proceeds  by 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  cable  to 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  cable  to  London 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  cable  to  New  York 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  cable  to  Paris 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  letter  to 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  letter  to  London 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  letter  to  New  York 
Discount  draft  (s)  and  remit  proceeds  by  letter  to  Paris 
Discounted  draft  (s) 

Discounted  draft (s)  and  remitted  proceeds  by 
Discounted  draft  (s)  and  remitted  proceeds  by  cable  to 
Discounted  draft  (s)  and  remitted  proceeds  by  letter  to 

Do  not  accept  any  further  draft (s)  (under  credit  No. - ) 

Do  not  accept  drafts  under  our  Letter  of  Credit  No. - 

Do  not  accept  drafts  under  our  Letter  of  Credit  No. - which  has  expired 

by  limitation 

Do  not  accept  our  draft  No. - 

Do  not  accept  our  draft  No. - which  was  obtained  by  fraud 

Do  not  deliver  documents  until  draft  is  paid 
Do  not  honor  draft  referred  to  in  your  wire 
Do  not  know  drawers  of  draft  inquired  about 
Do  not  pay  any  more  drafts  issued  by 
Do  not  pay  draft  (s) 

Do  not  pay  draft(s)  drawn  on— - No. - for  our  account 

Do  not  pay  draft(s)  drawn  on  you  by - No. - for  our  account 

Do  not  pay  draft (s)  No. - for - 

Do  not  pay  draft  No. - drawn  for  our  account  by - 

Do  not  pay  our  draft  No. - 

Do  not  pay  our  draft  No. - until  receipt  of  our  letter  of  today 

Do  not  pay  our  draft  No. - which  was  obtained  by  fraud 

Do  not  present  draft  (s) 

Do  not  present  draft  (s)  on - for - ours 

Do  not  protest  draft  (s) 

Do  not  protest  draft  (s)  on - for - ours 

Do  not  sell  draft  (s)  (on) 

Do  they  authorize  us  to  accept  draft  (s) 

Do  you  authorize  us  to  accept  draft (s) 

Do  you  wish  draft  (s)  protested  for  non-acceptance 
Do  you  wish  draft  (s)  protested  for  non-payment 
Documentary  draft  (s) 

Draft  (s)  accepted  (by)  (for) 

Draft  (s)  accepted  and  endorsed 
Draft  (s)  accepted  under  guarantee  of 
Draft  (s)  advised  in  your  letter  of 

Draft  (s)  advised  in  your  letter  of - not  received 

Draft  (s)  advised  in  your  letter  of  now  received 

Draft  (s)  amounting  to 

Draft  (s)  and  bill  of  lading  .  . 

Draft  (s)  and  papers  can  only  be  returned  on  written  order  of - 
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i  h  e  j  y 
ihekz 
ihe  1  a 
i  h  emb 
ihenc 
iheod 
ihepe 
iherg 
ihesh 
i  he  t  i 
iheu  j 
i  hevk 
i  hewl 
ihe  xm 
iheyn 
ihezo 
i  h  f  a  c 
ihfbd 
i  h  f  c  e 
ihf  eg 
ihf  fh 


decumabant 

decumabare 

decumabo 

decumamus 

decumantis 

decumarent 

decumarere 

decumaris 

decumas 

decumatium 

decumatos 

decumbatur 

decumbendo 

decumbere 

decumbessi 

decumbeva 

decumbitis 

decumbo 

decumbunto 

decumemini 

decumemur 


i  h  f  g  i 
ihfhj 
ihf  ik 


decumer 

decumetis 

decunce 


ihf  km 


decuncibus 


i  h  f  mo 


decuncis 


i  h  f  o  q 
ihf  pr 
i  h  f  s  u 
i  h  f  t  y 
ihf  uw 
i  h  f  wy 
i  h  f  y  a 
i  h  g  a  q 
ihgbr 
i  h  g  c  s 
i  h  g  e  u 
i  h  g  f  v 
i  h  g  gw 
i  h  g  i  y 
i  h  g  k  a 
i  h  g  o  e 
i  hgp  f 
ihgrh 
i  h  g  s  i 
i  h  g  t  j 
ihguk 
i  h  g  v  1 
i  h  g  y  o 
i  h  g  z  p 
i  hh  a  d 
i  hhb  e 
i  hh  c  f 
i  hh  e  h 
i  hh  f  i 
i  hh  i  1 
i  hhkn 
i  hh  1  o 
i  h  h  o  r 
i  h  h  p  s 
ihhru 
i  h  h  s  v 
i  h  h  t  w 
i  h  h  u  x 


decuncium 

decuplaban 

decuplada 

decuplais 

decuplamos 

decuplando 

decuplante 

decuplaras 

decuplarem 

decuplaria 

decuplaron 

decuplasen 

decuplasse 

decuplavam 

decuplerai 

decuplerez 

decuplions 

decuplou 

dectiriabam 

decuriabis 

decuriabor 

decurialia 

decuriammo 

decuriamur 

decuriando 

decurians 

decuriante 

decuriarem 

decuriari 

decuriasse 

decuriato 

decuria  turn 

decuria  vit 

decurieris 

decurietur 

decurionat 

decurione 

decurionis 


i  h  h  y  y 
i  h  h  x  a 
i  h  h  y  b 
i  h  h  z  c 
i  h  i  a  r 


decurionum 

decurrant 

decurrarls 

decurrebam 

decurremus 


DRAFT  (S)  — Continued 

Draft (s)  apparently  lost;  please  send  duplicate 
Draft  (s)  are  (is)  drawn  on 
Draft  (s)  at 

Draft  (s)  at - days’  date 

Draft  (s)  at - days’  sight 

Draft  (s)  at  3  days’  sight  (on)  (for) 

Draft  (s)  at  sight  with  bonds  attached 
Draft  (s)  attached  to  bill(s)  of  lading 
Draft  (s)  attached  to  documents 
Draft  (s)  by  mail 

Draft  (s)  claimed  to  have  been  lost  or  stolen 
Draft  (s)  correct  (for) 

Draft  (s)  discounted  (by)  (at) 

Draft  (s)  dishonored  (by)  (for) 

Draft (s)  do(es)  not  appear  to  have  been  paid 
Draft  (s)  drawn  by - 

Draft  (s)  drawn  by - for - on - 

Draft  (s)  drawn  by - for - on - in  favor  of 

Draft  (s)  drawn  by - have 

Draft  (s)  drawn  by - have  stamped  on  face 

Draft  (s)  (drawn  by - )  No. - ■ - dated - for - order 

- has  been  presented  without  your  advice;  shall  we  pay 

Draft  (s)  drawn  by  you  on  us  dated - for - in  favor  of 

Draft(s)  drawn  for  your  account  No. - by - has  (have)  been  paid 

Draft (s)  drawn  for  your  account  No. - by - has  (have)  not  been 

paid 

Draft  drawn  on  us  by - No. - for - has  been  presented 

without  advice;  shall  we  pay 

Draft  drawn  on  you  for - by - No. - issued  in  error;  Pay 

- only  in  full  discharge  of  same 

Draft  (s)  drawn - should  be 

Draft  (s)  drawn  upon  this  bank  by 

Draft  (s)  due 

Draft  (s)  due  today  (for) 

Draft  (s)  due  tomorrow  (for) 

Draft  (s)  enclosed 
Draft (s)  endorsed 

Draft  (s)  endorsed  in  favor  of - 

Draft (s)  for - 

Draft  (s)  for  account  of 

Draft (s)  for - all  right.  Please  pay 

Draft (s)  for  approximate  amount  forwarded  this  day 

Draft (s)  for - credited  yesterday 

Draft  (s)  for - credited  yesterday,  unpaid 

Draft  (s)  for - has  been  accepted 

Draft (s)  for - is  confirmed 

Draft (s)  for - paid  and  charged  your  account  endorsed  by 

Draft  (s)  for - paid  yesterday 

Draft  (s)  for - received  today,  unpaid 

Draft  (s)  for  credit  of - not  received 

Draft  (s)  guaranteed  (by) 

Draft  (s)  has  (have)  been 

Draft  (s)  has  (have)  been  accepted 

Draft  (s)  has  (have)  been  accepted  maturing 

Draft  (s)  has  (have)  been  cancelled 

Draft  (s)  has  (have)  been  paid 

Draft  (s)  has  (have)  been  protected 

Draft  (s)  has  (have)  been  protested 

Draft  (s)  has  (have)  been  protested  for  non-acceptance 

Draft (s)  has  (have)  been  protested  for  non-acceptance;  please  instruct 

Draft  (s)  has  (have)  been  protested  for  non-payment 

Draft  (s)  has  (have)  been  refused  and  protested 

Draft  (s)  has  (have)  been  returned 

Draft  (s)  has  (have)  not  been 

Draft  (s)  has  (have)  not  been  accepted 

Draft  (s)  has  (have)  not  been  cancelled 

Draft  (s)  has  (have)  not  been  paid 

Draft  (s)  has  (have)  not  been  paid  because  documents  have  not  been  sent  off 
in  accordance  with  the  terms  of  Letter  of  Credit 
Draft  (s)  has  (have)  not  been  protected 
Draft  (s)  has  (have)  not  been  protested 
Draft  (s)  has  (have)  not  been  returned 
Draft  (s)  has  (have)  not  yet  reached 
Draft  (s)  held  by 
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ihibs 
ihi  c  t 
i  h  i  d  u 
ihi  ev 
ihi  fw 
ihigi 
i  h  i  hy 
ih  i  i  z 
i  h  i  j  a 
ihikb 
ihi  1  c 
i  h  i  md 
ihine 
ihiof 
ihipg 
ih  i  r  i 

i  h  i  s  j 
ihi  tk 


ihiul 
i  h  i  vm 
i  h  i  wn 
ihi  10 
i  h  i  y  p 
ih  j  ae 
ihjdh 
ihjei 
i  h  j  f  j 

i  h  j  im 
ihjko 
i  h  j  o  s 
ihjpt 
ihj  qu 
ih  j  sw 
ih  j  uy 
ih  jwa 

ih  j  y  c 

i  h  j  z  d 
ihkas 
ihkcu 
i  hkdv 
ihkew 
ihkgy 
ihki  a 
i  h kme 
i  h  k  o  g 
i  hkph 
i  hkq  i 
ihksk 
ihktl 
i  h  k  um 
ihkwo 
ihkyq 
ihkzr 
ihlaf 
ihlch 
ihldi 
ihlej 
ihigi 
ihi  in 
ihi  jo 
ihlot 
ih  1  pu 
ihi  ty 
ihluz 
i  h  1  y  a 
ihlyd 
ihi  ze 
i  hma  t 


decurrence 

decurrendi 

decurret 

decurrimur 

decurritis 

decurritor 

decurro 

decurrunto 

decurslbiis 

decursifs 

decursorum 

decursos 

decurtabar 

decurtabo 

decurtandi 

deeurtanto 

decurtaret 

decurtatam 


decurtator 

decurtatus 

decurtemur 

decurtetls 

decusacion 

decusado 

decussabam 

decussabls 

decussabor 

decussammo 

decussamur 

decussando 

decussans 

decussante 

decussarem 

decussari 

decussatif 

decussato 

decussatum 

deeussavit 

decusseris 

decussetur 

decussimus 

decussino 

decussisse 

decussit 

decussoire 

decutiant 

decutiaris 

decutias 

decutiatur 

decutiebam 

decutiemus 

decutiendi 

decutiet 

decutio 

decutitis 

decutiunto 

decuvaison 

decuvames 

decuvante 

decuvasse 

decuvat 

decuve 

decuverai 

decuverez 

decuveront 

decuviez 

decuvions 

dedaignant 


DRAFT (S)  — Continued 

Draft  (s)  in  favor  of 

Draft  (s)  in  payment  forwarded  direct 

Draft  (s)  inquired  about 

Draft  (s)  inquired  about  not  drawn  for  our  account 
Draft  (s)  is  (are) 

Draft  (s)  is  (are)  correct 

Draft (s)  is  (are)  correct;  advice  was  overlooked 

Draft  (s)  is  (are)  drawn  on - ;  claim  (s)  should  be  drawn  on 

Draft  (s)  is  (are)  good 
Draft  (s)  is  (are)  in  favor  of 
Draft  (s)  is  (are)  not 
Draft  (s)  is  (are)  not  correct 
Draft  (s)  is  (are)  not  in  order 

Draft  (s)  is  (are)  quite  correct  and  you  will  please  honor 
Draft  (s)  issued  by - 

Draft  (s)  issued  by - under  protection  of  your  account,  presented 

signed  by - - - dated - for - .  Signature  not  on  file 

j  Draft  (s)  issued  by  you 

!  Draft (s)  issued  under  protection  of  your  account  have  been  presented  for 

payment  aggregating - which  is  in  excess  of  daily  limit.  Shall  we 

pay?  Instruct 
j  Draft  (s)  lost  (for) 
j  Draft  (s)  mailed 
Draft  (s)  mailed  today 

|  Draft  (s)  may  be  taken  up  before  maturity  under  rebate  of 
I  Draft  (s)  must  be 
Draft  (s)  must  be  accompanied  by 
Draft  (s)  must  be  accompanied  by  bill  (s)  of  lading 
Draft  (s)  must  be  accompanied  by  bill(s)  of  lading  and  consular  invoice 
Draft (s)  must  be  accompanied  by  bill (s)  of  lading,  consular  invoice  and  insur¬ 
ance  certificate 

Draft  (s)  must  be  accompanied  by  consular  invoice 
Draft  (s)  must  be  accompanied  by  insurance  certificate 
Draft  (s)  must  be  paid  promptly  (by) 

Draft  (s)  must  be  protected 
Draft (s)  No.(s) - 

Draft  (s)  No.(s) - advised  in  our  schedule  (of - ) 

Draft  No. - advised  in  our  schedule  of - is  drawn  for - only 

Draft  No. - by - advised  in  our  schedule  of - for - 

is  drawn  for - pay  same  for  our  account 

Draft  No. - by - advised  in  our  schedule  of - for - 

amount  should  have  been - pay  this  amount  or  else  stop  payment 

Draft  No. - by - is  drawn  for 

Draft  No. - by - is  in  favor  of 

Draft  No. - for - obtained  by  fraud 

Draft  No. - is  drawn  for 

Draft  No. - lost 

Draft  No. - not  for  our  account 

Draft  (s)  not - 

Draft  (s)  not  accepted  (by) 

Draft  (s)  not  advised 

Draft  (s)  not  authorized 

Draft  (s)  not  dated 

Draft  (s)  not  discounted 

Draft  (s)  not  drawn 

Draft  (s)  not  enclosed 

Draft  (s)  not  endorsed 

Draft  (s)  not  good 

Draft  (s)  not  in  accordance  with 

Draft  (s)  not  in  accordance  with  account 

Draft  (s)  not  in  order 

Draft  (s)  not  paid  (by)  (on  account  of) 

Draft  (s)  not  presented  (by)  (for) 

Draft  (s)  not  protested 
Draft  (s)  not  received 
Draft  (s)  not  returned  (by) 

Draft  (s)  not  sent  (to)  (by) 

Draft  (s)  not  signed 
Draft  (s)  not  to  exceed 
Draft  (s)  not  yet  paid 
Draft  (s)  not  yet  presented 
Draft  (s)  now  good 

Draft  (s)  of - for - 

Draft  (s)  of - for - -each  unpaid 
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i  hmb  u 
i  hm  c  v 
i  hmdw 
i  hme  x 
i  hm  f  y 

i  hmh  a 

i  hm  i  b 

i  hm  1  e 

i  hmo  h 
i  hmp  i 
i  hms  1 
i  hm  t  m 
i  hmu  n 
i  hmv  o 

i  hmy  r 

i  hmz  s 
i  h  n  a  g 
i  h  n  b  h 
i  h  n  c  i 
i  hnd  j 
i  hnek 
i  hn  f  1 
i  h  n  gm 
i  h  n  h  n 
i  h  n  i  o 
i  h  n  o  u 
i  h  n  p  v 
i  h  n  s  y 
i  h  n  t  z 

i  h  n  u  a 
i  h  n  x  d 
i  h  n  y  e 
i  h  o  a  u 

i  h  o  b  y 
ihocw 

i  hodx 
i  h  o  e  y 

i  h  o  f  z 

i  h  o  g  a 
i  hohb 
i  h  o  i  c 
iho  j  d 
i  h  o  k  e 
i  h  o  1  f 
i  h  omg 

i  h  o  n  h 

i  h  o  o  i 

i  h  o  p  j 

i  hor  1 
i  h  o  sm 
i  h  o  t  n 
i  h  o  u  o 
i  h  o  v  p 
ihoxr 

i  h  o  y  s 
i  h  o  z  t 

i  h  p  a  h 


dedaignas 

dedaigner 

dedaigneux 

dedaigniez 

dedaignons 

dedaleggio 

dedaleira 

dedaleras 

dedalico 

dedallais 

dedallames 

dedallante 

dedallasse 

dedallat 

dedalle 

dedallerai 

dedallerez 

dedalliez 

dedallions 

dedamnabar 

dedamnabo 

dedamnandi 

dedamnanto 

dedamnaret 

dedamnaris 

dedamnator 

dedamnavi 

dedamner 

dedamnetis 

dedans 

dedecorabo 

dedecorare 

dedecoratu 

dedecoravi 

dedecorem 

dedecoria 

dedecorium 

dedecoror 

dedicabam 

dedicabere 

dedicabis 

dedicabor 

dedicabunt 

dedicacao 

dedicada 

dedicamini 

dedicammo 

dedicamos 

dedicamur 

dedicandi 

dedicandos 

dedicandum 

dedicans 

dedicantem 

dedicantia 

dedicantor 

dedicaras 

dedicardes 


DRAFT  (S)  — Continued 

Draft  (s)  of - for - has  (have)  been  presented.  Shall  we  pay 

Draft  (s)  of - for - on - will  be  paid 

Draft  (s)  of - for - on - yours - 

Draft  (s)  of - for - on - yours - in  favor  of - 

Draft  (s)  of - for - on - yours - in  favor  of - 

is  (are)  accepted 

Draft(s)  of - for - on - yours - in  favor  of - 

is  (are)  not  accepted 

Draft  (s)  of - for - on - yours - in  favor  of - 

is  (are)  not  paid 

Draft  (s)  of - for - on - yours - in  favor  of - 

is  (are)  paid 

Draft  (s)  of - for - on  us 

Draft  (s)  of - for - on  us  not  good 

Draft  (s)  of - for - on  us  not  paid 

Draft  (s)  of - for - on  you 

Draft  (s)  of - for - on  you  in  favor  of - 

Draft  (s)  of - for - on  you  in  favor  of - payable  at  this 

bank  if  desired 

Draft  (s)  of - for - on  you  presented  today.  We  have  no  in¬ 

structions  to  pay.  Shall  we  honor  * 

Draft  (s)  on - 

Draft  (s)  on  a  first  class  banking  house 

Draft  (s)  on - aggregating - yours - not  paid 

Draft  (s)  on - aggregating - yours - paid 

Draft  (s)  on  demand 

Draft  (s)  on - for - 

Draft  (s)  on - for - each  ours - 

Draft  (s)  on - for - yours - 

Draft  (s)  on - for - yours - accepted 

Draft  (s)  on - for - yours - certified 

Draft  (s)  on - for - yours - credited 

Draft  (s)  on - for - yours - handed  notary 

Draft  (s)  on - for - yours - in  favor  of - 

Draft (s)  on - for - yours - in  favor  of - ;  Payment 

refused;  post  dated 

Draft  (s)  on - for - yours - not - 

Draft  (s)  on - for - yours - not  accepted 

Draft  (s)  on - for - yours - not  enclosed 

Draft  (s)  on - for - yours - not  enclosed.  No  advices.* 

Shall  we  protest 

Draft  (s)  on - for - yours - not  paid 

Draft (s)  on - for - yours  not  paid  for  arrival  and  inspection. 

Instruct 

Draft (s)  on - for - yours - not  paid.  Handed  notary 

Draft  (s)  on - for - yours - not  paid.  Holding  until  to¬ 

morrow  when  payment  expected 

Draft  (s)  on - for - yours - not  paid.  We  will  hold  with¬ 

out  protest  unless  otherwise  instructed 

Draft  (s)  on - for - yours - not  paid.  We  return 

Draft  (s)  on - for - yours - not  yet  paid 

Draft  (s)  on - for - yours - now  paid 

Draft  (s)  on - for - yours - paid 

Draft(s)  on - for - yours - paid  and  remitted  you 

Draft  (s)  on - for - yours - payment  refused 

Draft (s)  on - for - yours - payment  refused;  claim  party 

not  authorized  to  draw 

Draft  (s)  on - for - yours - payment  refused  pending  arri¬ 

val  of  goods 

Draft  (s)  on - for - yours - payment  refused  unless  docu¬ 

ments  are  surrendered 

Draft  (s)  on - for - yours - payment  refused.  Say  re¬ 

mitted  direct 

Draft  (s)  on - for - yours - payment  stopped 

Draft  (s)  on - for - yours - protested 

Draft  (s)  on - for - yours - protested  for  non-acceptance 

Draft  (s)  on - for - yours - protested  for  non-payment 

Draft  (s)  on - for - yours - refused 

Draft  (s)  on - for - yours - refused.  Claim  not  according 

to  contract 

Draft (s)  on - for - yours - reported - 

Draft  (s)  on - for - yours - reported  not  accepted.  Now 

accepted 

Draft  (s)  on- — 1 - for - yours - reported  paid  but  returned  uncollected 
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i  h  p  b  i 
i  h  p  e  1 
ihpfm 
i  h  P  g  n 

ihpho 
ihp  ip 
ihpkr 
ihpnu 
ihpov 
ihppw 
i  hp  r  y 
ihpsz 
ihpta 
i  hpub 
ihpxe 
ihpyf 
ihpzg 
ihqav 
i  hqdy 
ihqez 
ihqf  a 
i  hq  i  d 
ihq  j  e 
i  hqn  i 
i  h  q  o  j 
ihqt  o 
i  hqup 
i  h  q  y  t 
ihqzu 
ihra  i 
i  hrb  j 


i  hrd  1 
ibr  em 
ihr  f  n 
ihrgo 
ihriq 
i  h  r  mu 
ihr  ow 
ihr  qy 
ihr  sa 
ihruc 
ihrwe 
ihryg 
i  hr  zh 
ihsaw 
ihscy 
ihsea 
ihs  i  e 
ihslh 
ihsmi 
i  hs  ok 
i  h  s  p  1 
ihsso 
i  hsuq 
ihsvr 
ihsyu 
ihszv 
ihta  j 
i  h  t  c  1 
iht  dm 
ihten 
iht  f  o 
i  ht  i  r 
i  h  t  k  t 
i  h  t  1  u 
i  ht  ox 
ihtpy 

iht  ra 
i  ht  sb 
i  h  t  u  d 


dedicarem 

dedicarono 

dedicasen 

dedicasses 

dedicatote 

dedicatum 

dedicatura 

dedicavamo 

dedicaveis 

dedicavero 

dedicavit 

dedicemus 

dedicetur 

dedichino 

dedicor 

dediderat 

dedideris 

dedidero 

dedidimus 

dedidisse 

dedidit 

dedignabar 

dedignacao 

dedignada 

dedignando 

dedignans 

dedignaras 

dedignarer 

dedignaron 

dedignasen 

dedignatam 


dedignator 

dediguatus 

dedignemur 

dedignere 

dedigneris 

dedilhada 

dedilhais 

dedilhamos 

dedilhando 

dedilharas 

dedilharem 

dedilharia 

dedilhasse 

dedilhavam 

dedilhou 

dedillo 

dedinhos 

dedissemus 

dedissent 

dediticius 

deditim 

deditionum 

deditiora 

deditiores 

deditizio 

dedoceam 

dedoceare 

dedocebat 

dedocebis 

dedocebo 

dedocemur 

dedocendi 

dedocens 

dedocento 

dedoceret 

dedocete 

dedocetor 

dedolabam 

dedolabere 


DRAFT (S)  — Continued 

Draft  (s)  on - for- 

Draft(s)  on - for- 

Draft(s)  on - for- 

Draft(s)  on - for- 


turn  to  us 
Draft  (s)  on  London 
Draft  (s)  on  New  York 

Draft  (s)  on - numbered- 

Draft(s)  on - numbered- 

Draft(s)  on - ours- 


-yours- 

-yours- 

-yours- 

-yours- 


-reported  unpaid;  now  paid 
-returned  protested 
-returned  to  you 
-returned  to  you  in  error;  re- 


-refused 


-yours- 

-yours- 


-certified 


Draft  (s)  on  the  way 
Draft  (s)  on  them  (him)  (for)  (at) 

Draft  (s)  on  us  (for) 

Draft  (s)  on  us  No. - for - 

Draft  (s)  on  us  No. - for — 

Draft  (s)  on  you 
Draft  (s)  on  you  for - - — 

Draft  (s)  overdraw  (s)  credit  and  drawees  are  wiring  for  instructions 
Draft  (s)  paid 

,Draft(s)  paid  after  protest 

Draft  (s)  paid  and  reported  to  you  (in  ours  of - - ) 

Draft  (s)  paid  at  official  rate  here  of 
Draft  (s)  paid  in  lieu  of  acceptance 
Draft  (s)  paid  under  guarantee  of 
Draft  (s)  payable  (at) 

Draft  (s)  presented  (by) 

Draft  (s)  presented  for  acceptance  (for)  (at) 

Draft (s)  presented  for  payment 

Draft (s)  presented  not  advised;  shall  we  pay 

Draft  (s)  presented  today 

Draft (s)  presented  today  exceeds  balance 

Draft (s)  presented  under  your  credit  No. - against  B/L  to  order,  and 

endorsed  in  blank.  Shippers  advise  us  that  other  bills  of  lading  posted 
to  you.  Shall  we  honor  draft  for  your  account 
Draft  (s)  protected  (by) 

Draft  (s)  protested  (by) 

Draft  (s)  received  (by) 

Draft  (s)  received  but  documents  not  attached 

Draft  (s)  received  from 

Draft  (s)  received  payable  as  follows 

Draft  (s)  reduced  to - yours - paid 

Draft  (s)  referred  to 
Draft  (s)  referred  to  endorsed 
Draft  (s)  referred  to  not  good 

Draft (s)  referred  to  now  good,  but  cannot  certify  by  wire 

Draft (s)  referred  to  now  good  if  genuine;  cannot  certify  by  wire 

Draft  (s)  referred  to  paid  and  credited 

Draft  (s)  referred  to  remitted  for 

Draft  (s)  referred  to  returned  unpaid 

Draft  (s)  refused 

Draft  (s)  refused  with  answer 

Draft  (s)  returned 

Draft  (s)  returned  to  you  (on  the - ) 

Draft  (s)  returned  unpaid  (on - ) 

Draft  (s)  sent  (to) 

Draft  (s)  sent  us  in  your  letter  of - 

Draft  (s)  sent  you 

Draft  (s)  sent  you  yesterday 

Draft  (s)  should 

Draft  (s)  should  be  drawn  on 

Draft  (s)  should  be  drawn  on  first  class  bank  or  banking  house 

Draft  (s)  should  be  recalled 

Draft  (s)  should  have  been  drawn 

Draft  (s)  still  unpaid 

Draft  (s)  to  be 

Draft  (s)  to  be  drawn  (on)  (at) 

Draft  (s)  to  be  limited  to 

Draft  (s)  to  be  paid  on  presentation 

Draft  (s)  to  bearer  .  «  , 

Draft  under  Letter  of  Credit  No. - for- - -issued  by- - 

drawn  in  favor  of - -has  been  presented,  no  advice.  Shall  we  pay 

Draft  (s)  under  this  Credit  must  be  drawn  not  later  than 
Draft  (s)  unpaid  and  unaccepted 

Draft  (s)- - unpaid - .  Please  arrange  protection 


610 


i  h  t  v  e 
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ihuax 
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ihuhe 

i  h  u  i  f 

ihu  j  g 
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ihu  pm 
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ihusp 

ihunr 
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ihuyv 

ihuzw 

i  h  v  a  k 

ihvbl 

ihv  cm 

ihvdn 

ihveo 

i  h  v  i  s 

ihvku 
ihToy 
i  h  v  q  a 
ihvsc 
ihvue 
i  h  v  x  h 
ihvy  i 
i  hw  a  y 
i  hw  c  a 
i  hw  e  c 
i  hw  g  e 

i  hw  i  g 
i  hwk  i 
i  hw  om 

i  hw  p  n 
i  hw  q  o 
i  hw  r  p 
i  hw  t  r 
i  hwu  s 
i  hwwu 
i  hwyw 
i  h  x  a  1 
i  h  x  c  n 
i  h  x  d  o 
i  h  x  e  p 
ihxgr 

i  h  x  i  t 
i  h  x  j  u 
i  h  x  k  v 
i  h  x  n  y 
i  h  x  o  z 
i  h  x  p  a 
i  h  x  s  d 
i  h  x  t  e 
i  h  x  u  f 
i  h  x  wh 


dedolabis 

dedolabor 

dedolabunt 

dedolames 

dedolamini 

dedolamur 

dedolandl 

dedolandos 

dedolandum 

dedolans 

dedolantem 

dedolantia 

dedolantor 

dedolarem 

dedolari 

dedolasses 

dedolation 

dedolatote 

dedolatum 

dedolatura 

dedolavero 

dedolavit 

dedolemus 

dedolerait 

dedolerlez 

dedolerls 

dedoleront 

dedoletur 

dedoliez 

dedolions 

dedolor 

dedommagez 

dedoralt 

dedorates 

dedoreras 

dedorez 

dedorons 

dedorures 

dedossatt 

dedossates 

dedosseras 

dedossez 

dedossons 

dedotto 

dedoublage 

dedoublats 

dedoublera 

dedoublez 

deducamus 

deducant 

deducarls 

deducas 

deducebam 

deducendam 

deducendis 

deducentla 

deducerent 

deducimini 

deduclmur 

deducitis 

deducitote 

deducunto 

deducuntur 

dedufsalt 

dedulsez 

deduislsse 

deduisons 

dedurclmes 

dedurcira 


DRAFT (S)  — Continued 

Draft  was  advised  for  wrong  amount.  The  correct  amount  is 
Draft  (s)  was  (were)  not 
Draft  (s)  was  (were)  not  paid 
Draft  (s)  was  (were)  sent  on  S.  S. 

Draft  (s)  will  be 

Draft  (s)  will  be  accepted 

Draft  (s)  will  be  drawn  on 

Draft  (s)  will  be  duly  honored 

Draft  (s)  will  be  paid 

Draft  (s)  will  be  paid  at  maturity 

Draft  (s)  will  be  paid  on  arrival  of  car 

Draft  (s)  will  be  presented 

Draft  (s)  will  be  protected  (by) 

Draft  (s)  will  be  protested  (by) 

Draft  (s)  will  be  protested  if  necessary  is  not  done 
Draft  (s)  will  be  sent  on  S.  S. 

Draft  (s)  will  not  be 

Draft  (s)  will  not  be  accepted  (unless) 

Draft  (s)  will  not  be  paid  (unless) 

Draft  (s)  will  not  be  presented  (by) 

Draft  (s)  will  not  be  protected  (by) 

Draft  (s)  with  bill  of  lading  attached 
Draft  (s)  with  documents  attached 

Draft  (s)  you  inquire  about - 

Draft  (s)  you  inquire  about  good  now 

Draft  (s)  you  inquire  about  not  good  at  present 

Draft  (s)  you  inquire  about  will  be  paid 

Draft  (s)  yours - 

Draft  (s)  yours - unpaid 

Draft (s)  yours - unpaid.  Instruct 

Draw  draft  on  us  for - and  credit  the  account  of— — — — 

Drawee  will  only  pay  draft  at  current  rate  here 

Drawee  (s)  may  be  permitted  to  pay  draft  provided  all  charges  are  paid  at 
the  same  time 
Duplicate  draft  (s)  (for)  (on) 

Duplicate  draft  and  bill  of  lading 
Duplicate  draft  has  been  paid 
Duplicate  draft  mailed  to  you 

Enclosing  draft  for - for  the  credit  of 

Following  draft (s)  (for)  (on)  (at) 

Following  draft  (s)  accepted  (by) 

Following  draft  (s)  not  accepted  (by) 

Following  draft  (s)  not  paid  (by) 

Following  draft  (s)  paid  (by) 

For  what  amount  did  you  pay  our  draft  on  you  (No. - )  dated - 

in  favor  of - 

For  what  amount  is  draft  No. - by - drawn 

For  what  amount  is  your  draft  No. - - - drawn 

For  what  amount  shall  we  pay  your  draft  (No. - )  dated - - 

- in  favor  of -  Figures  are - ;  body  is - 

For  whose  credit  is  draft  of - for - 

For  whose  credit  is  your  draft  No. - for - 

Forward  again  draft  (s)  of - for - on - returned - 

Forward  draft  (s)  for - 

Forward  draft  (s)  for  our  account 

Forward  draft  (s)  for  our  account  and  have - cable  advice 

Forward  draft  (s)  for  our  account  and  have  London  cable  advice 
Forward  draft  (s)  for  signature 

Forward  draft  (s)  on - for - ours - to - 

Forward  draft  (s)  referred  to  in  telegram  to - 

Forward  duplicate  bill  of  lading  and  draft  for - on - yours - 

Goods  supporting  draft  for - — - drawn  by - under  your  Credit  No. 

- lost;  shall  we  accept  draft 

Hand  draft  to  reliable  attorney  for  collection 

Hand  draft  to  reliable  attorney  for  collection  on  contingent  fee  of 

Has  (havp)  draft  (s)  been 

Has  (have)  draft  (s)  been  accepted  (by) 

Has  (have)  draft  (s)  been  cancelled 
Has  (have)  draft  (s)  been  paid  (by) 

Has  (have)  draft  (s)  been  presented 

Has  (have)  draft (s)  been  presented;  if  not  present  at  once 
Has  (have)  draft  (s)  been  protested 

Has  (have)  draft  (s)  on - for - enclosed  in  ours  of - been 

accepted 
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i  h  x  x  i 

dedurcirez 

i  hxy  j 

dedurclsse 

ihyaz 

dedurcit 

ihyba 

dedursi 

ihycb 

dedux 

ihydc 

deerrabam 

ihy  ed 

deerrabit 

ihy  f  e 

deerrabunt 

i  by  g  f 

deerramus 

ihyhg 

deerrando 

i  hy  i  h 

deerrantem 

ihy  j  i 

deerrantia 

ihyk  j 

deerrare 

i  hy  1  k 

deerrasses 

i  h  ym  1 

deerratis 

ihy  nm 

deerrato 

i  h  y  o  n 

deerratura 

i  h  y  p  o 

deerravero 

ihy  s  r 

deerrent 

i  h  y  t  s 

deerres 

ihyut 

deerro 

i  h  y  v  u 

defachais 

i  h  y  w  v 

defachames 

ihyxw 

defachante 

i  h  y  y  x 

defachasse 

i  h  y  z  y 

defachat 

i  h  z  am 

defache 

i  h  z  c  o 

defacheral 

i  h  z  e  q 

defacherez 

i  h  z  f  r 

defachiez 

i  h  z  i  u 

defachions 

i  h  z  kw 

defacconnat 

i  h  zmy 

defaecabar 

i  h  z  o  a 

defaecabo 

i  h  z  s  e 

defaecandl 

i  h  z  u  g 

defaecanto 

i  h  z  v  h 

defaecaret 

ihzwi 

defaecaris 

i  h  z  y  k 

defaecatam 

i  h  z  z  1 

defaecator 

i  i  a  b  n 

defaecatus 

i  i  a  c  o 

defaecavl 

i  i  a  d  p 

defaecemur 

i  i  a  f  r 

defaecetis 

i  i  a  g  s 

defaillez 

i  i  a  h  t 

defaUlit 

i  i  a  j  v 

defaillons 

i  i  a  k  w 

defaisant 

i  i  a  1  x 

defaiseur 

i  i  amy 

defaisez 

i  i  a  n  z 

defaisons 

i  i  a  p  b 

defalcaban 

i  i  a  r  d 

defalcad 

i  i  a  s  e 

defalcais 

i  i  a  t  f 

defalcammo 

i  i  a  v  h 

defalcamos 

i  i  aw  i 

defalcando 

i  i  a  x  j 

defalcaras 

i  i  a  z  1 

defalcaria 

i  i  b  a  z 

defalcaron 

i  i  b  b  a 

defalcasen 

i  i  b  e  d 

defalcassi 

i  i  b  f  e 

defalcato 

i  i  b  i  h 

defalcava 

i  i  b  j  i 

defalchino 

DRAFT(S)  — Continued 

Has  (have)  draft  (s)  on - for - enclosed  in  ours  of - been 

paid 

Has  (have)  draft  (s)  on - for - enclosed  in  ours  of - been 

protested 

Has  (have)  draft  (s)  on  you  No. - drawn  for  our  account  by - 

been  accepted 

Has  (have)  draft  (s)  on  you  No. - drawn  for  our  account  by - 

been  paid 

Has  (have)  following  draft  (s)  been  accepted  (by) 

Has  (have)  following  draft  (s)  been  paid 
Has  (have)  following  draft  (s)  been  presented 
Has  (have)  not  honored  draft  (s)  (of) 

Has  (have)  our  draft  (s)  No.(s) - been  paid 

Has  (have)  our  draft  (s)  No.(s) - dated - for - been  paid 

Has  (have)  our  draft(s)  No.(s) - in  favor  of - for - been 

paid 

Has  (have)  paid  your  draft  (s) 

Have  any  drafts  of - on - been  paid  since 

Have  board  authorize - to  accept  draft  (s)  (for) 

Have  board  authorize  me  to  accept  draft  (s)  (for) 

Have  cancelled  our  draft  on  you  No. - for 

Have  draft  (s)  protested 
Have  draft  (s)  returned 
Have  forwarded  new  draft  with  instructions 

Have  inadvertently  issued  draft  for - on - .  Please  call  on  them 

and  pay  it 

Have  intervened  draft  (s)  of 
Have  intervened  your  draft  (s) 

Have  issued  the  following  drafts  on  you 
Have  mailed  draft  for  amount 

Have  not  paid  your  draft  No. - for - 

Have  our  drafts  on  you  dated - for  total  of - been  paid 

Have  paid  draft  (s)  for  your  honor  to  the  holders  of  the  second  of  exchange 
Have  paid  draft  (s)  numbered 

Have  paid  your  draft  No. - for - 

Have  paid  your  duplicate  draft  No. - for - 

Have  received  draft  of - drawn  on - for - 

Have  received  drafts  sent  us 

Have  received  for  your  credit  on - for - deposited  by - 

we  credit  your  account  subject  to  payment 

Have  received  no  report  on - - - draft  (s) 

Have  telegraphed - to  pay  unsigned  draft 

Have  you  forwarded - draft  to - ours - for 

Have  you  intervened  draft  (s)  of 
Have  you  intervened  our  draft  (s) 

Have  you  paid  our  draft  (s)  for - (dated - ) 

Have  you  paid  our  draft  (s)  No. - 

Have  you  paid  our  draft  (s)  No. - to  order  of - for - 

dated 

Have  you  presented - draft  for  payment 

Have  you  received  draft  (s)  on - : — for 

Have  you  refused  draft 

Have  you  refused  draft  under  Letter  of  Credit 
Hold  all  drafts  for  arrival 

Hold  all  sight  drafts  on - for  arrival 

Hold  bill  of  lading  (documents)  for  payment  of  draft 
Hold  draft  (s)  (until)  (on)  (for) 

Hold  draft  (s)  and  bill  (s)  of  lading  attached 
Hold  draft  (s)  and  documents  attached 

Hold  ( - )  draft  (s)  (for) 

Hold  ( - )  draft  (s)  for  arrival 

Hold  ( - )  draft  (s)  for  arrival  of  goods 

Hold  ( - )  draft  (s)  for  collection 

Hold  ( - )  draft  (s)  for  corrected  bill  (s)  of 

Hold  ( - )  draft  (s)  for - ours - pending  receipt  of  bill  (s) 

of  lading 

Hold  ( - )  draft  (s)  for  payment 

Hold  draft  (s)  of - for - sent  in  ours  of 

Hold  draft  (s)  on - for 

Hold  draft  (s)  on - for - ours - without  protest 

Hold  ( - )  draft  (s)  until 

Hold  ( - )  draft  (s)  until  further  advised 

Hold  ( - )  draft  (s)  until - ;  protest  if  not  then  paid  and  wire  us 

H0ld  ( - )  draft  (s)  until  receipt  of  corrected  bill  (s)  of  lading 
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i  i  bk  j 
i  i  b  o  n 
i  i  b  p  o 
i  ibsr 
i  i  b  t  s 
i  i  b  u  t 
i  i  b  v  u 
i  i  b  y  x 

i  i  b  z  y 

i  i  c  a  n 
i  i  c  b  o 
i  i  c  c  p 
i  i  cer 

i  i  c  h  u 
i  i  c  i  v 
i  i  c  1  y 
i  i  c  o  c 
i  i  c  q  e 
i  i  c  s  g 
i  i  c  t  h 
i  i  c  u  i 
i  i  c  ym 
i  i  d  a  a 
i  i  dee 
i  i  d  i  i 
i  i  d  k  k 
i  i  d  o  o 
i  i  duu 
i  i  d  y  y 
i  i  e  b  p 
i  i  edr 
i  i  e  f  t 
i  i  e  g  u 
i  i  e  h  v 
i  i  e  j  x 
i  i  eky 
i  i  e  1  z 
i  i  ema 
i  i  e  p  c 
i  i  er  e 
i  i  e  s  f 
i  i  e  t  g 
i  i  e  v  i 
i  i  ew  j 
i  i  e  x  k 
i  i  e  zm 
i  i  f  a  b 
i  i  f  d  e 
i  i  f  e  f 
i  i  f  g  h 
i  i  fhi 
i  i  f  i  j 
i  i  f  k  1 
i  i  f  mn 
i  i  f  n  o 

i  i  f  o  p 
i  i  f  s  t 
i  i  f  t  u 
i  i  f  u  v 
i  i  f  x  y 
i  i  f  y  z 
i  i  f  z  a 
i  i  g  a  p 
i  igcr 
i  i  g  d  s 

i  i  g  e  t 
i  i  g  f  u 
i  i  g  g  v 


defalco 

defalquant 

defalquer 

defalquons 

defanatam 

defanati 

defanatos 

defardais 

defardames 

defardante 

defardasse 

defardat 

defarde 

defardelas 

defardelez 

defarderai 

defardiez 

defardions 

defarinato 

defatigabo 

dcfatigant 

defatigare 

defatigas 

defatigatu 

defatigavi 

defatigem 

defatigor 

defaufilas 

defaufilez 

defaussant 

defaussas 

defausser 

defaussiez 

defaussons 

defavorise 

defecacao 

defecadas 

defecada 

defecanda 

defecaren 

defecases 

defecaste 

defechero 

defechi 

defechiamo 

defechiate 

defectam 

defectible 

defectif 

defectillo 

defectorum 

defectos 

defecfcrici 

defectuoso 

defeminise 

defendais 

defendimes 

defendisse 

defendrait 

defendre 

defendriez 

defendrons 

defendu 

defeneced 

defeneceis 

defenecera 

defeneclan 

defenecido 


DRAFT  (S)  — Continued 

Hold  ( - )  draft  (s)  without  protest 

Hold  ( - )  draft  (s)  without  protest  and  present  again  on 

Hold  for  arrival - draft 

Hold  for  arrival  of  goods  draft  on - for - ours 

Hold - from  balance  due  us  to  cover  our  draft  on  you 

Hold  our  draft  (No. - )  and  await  further  instructions 

Hold  protested  draft  on - 

Hold  without  protest  for  arrival  of  documents  draft  on - for - 

in  ours  of 

Hold  without  protest  for  arrival  of  goods  draft  on - for -  in 

ours  of 

Hold  without  protest  until - draft  (s)  on - 

Holder  (s)  of  draft  say(s) 

Honor  draft  (s) 

Honor  draft  (s)  made  on  us  by - with  or  without  warehouse  receipts 

attached  thereto 

Honor  draft  (s)  of - on 

Honor  draft  of - on - for 

Honor  draft  of - on - for - .  We  guarantee 

Honor  draft  of - on - for - ; - with  bill  of  lading  attached 

Honor  draft  of - on - for - without  documents 

Honor  draft  of - on - for - without  documents.  We  guarantee 

Honor  draft (s)  of - on  us  for 

Honor  draft  (s)  on  us  issued  by 

Honor  draft  (s)  only  with  warehouse  receipts  attached  thereto 

Honor  draft  (s)  referred  to  in  your  wire  (of - ) 

Honor  draft  (s)  with  bills  of  lading  attached  on 

Honor  draft  (s)  with  or  without  warehouse  receipts  attached  thereto 

Honor  for  our  account  draft  (s)  of 

Honor  no  drafts  drawn  upon  this  bank  by 

Honor  our  drafts 

How  can  you  buy  draft  (s)  (on - ) 

How  can  you  sell  draft  (s)  (on - ) 

If  draft  not  paid  on  arrival  of  goods 
If  you  can  discount  draft  (s)  do  so 
Impossible  to  renew  draft  (s)  (for) 

In  case  of  non-acceptance  of  draft 
In  case  of  non-payment  of  draft 
In  order  to  protect  draft (s)  (of) 

In  order  to  provide  for  draft  (s)  (of) 

In  whose  favor  is  draft  drawn  by - No. - drawn 

In  whose  favor  is  your  draft  to - drawn 

Increase  amount  of  draft - on  account  of 

Increase  the  amount  of  draft  to 

Inform  us  by  wire  correct  amount  of  your  draft  No. - 

Inquire  if  draft  is  in  order  and  wire  us 
Insert  the  following  clause  in  draft 
Instruct - to  accept  draft  on  you  for 

Instruct - to  wire — - to  pay  without  signature  their  (his)  draft 

Instruct  correspondent  to  hold  draft  for  arrival  and  inspection 

j  Instruct  your  correspondent  at - to  hold  draft  on  , 

Instruct  your  correspondent  to  reduce  draft  to 

Instructions  attached  to  draft  say  (to - ) 

!  Intervene  (s)  draft  of 
Intervene  (s)  our  draft 
Is  draft  accepted 
Is  draft  cancelled 

Is  draft  (check)  No. - on - for - purporting  to  be  signed 

by - genuine 

Is  draft  of - for - on - good 

Is  draft  of - for - sent - paid 

Is  draft  on  you  for - signed  by - good 

Is  draft  paid 
Is  draft  paid;  wire  reply 
Is  draft  protested 
!  Is  drawee  of  draft 

!  Is  it  safe  to  have  draft (s)  (on)  (for)  (from) 

Kindly  honor  our  draft  No. - 

Kindly  honor  our  drafts  from  No. - to  No. - inclusive  without 

our  advice 

Made  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

Make  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

May  request  that  draft  (s)  be  held  for  a  few  days  for  arrival  of  goods  which  is 
satisfactory 
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i  i  g  i  x 

i  i  g  j  y 

i  i  g  1  a 

i  i  g  o  d 

i  i  g  P  e 

i  igsh 
i  i  g  t  i 

i  i  g  u  j 

i  igyn 
i  i  g  z  o 
i  ihac 


defenerato 

defenetras 

defenetrez 

defensabat 

defensabis 

defensabor 

defensada 

defensamos 

defensamur 

defensando 

defensans 


i  i  libd 
i  i  he  e 
i  ihdf 
i  iheg 
i  ihfh 
i  ihgi 
i  ihh  j 
i  ihik 


defensante 

defensaras 

defensarem 

defensari 

defensasse 

defensato 

defensatum 

defensavam 


i  i  h  j  1  defensavel 
i  i  hkm  defensavit 


i  i  h  1  n 
i  i  hmo 
i  i  hnp 


defensemus 

defensetur 

defenseurs 


i  i  hoq 
i  i  h  p  r 
i  i  hr  t 
i  i  hsu 


defensifs 

defensor 

defenstrlx 

defequais 


i  ihtv 
i  i  h  u  w 
i  i  hwy 
i  i  h  x  z 
i  ihya 
i  i  h  z  b 

i  i  j  a  d 

i  i  j  b  e 


defequames 

defequante 

defequasse 

defequat 

defeque 

defequerai 

defequerez 

defequiez 


j  e  h 
j  f  i 
j  i  1 
j  k  n 
j  1  o 
j  o  r 
j  P  s 
j  r  u 
j  s  v 
j  tw 
i  j  u  x 
i  j  v  y 
i  j  x  a 
i  j  y  b 
i  j  z  c 


defequions 

deferencia 

deferid 

deferiere 

deferimos 

deferiran 

deferlste 

deferivel 

deferlage 

deferlait 

deferlates 

deferleras 

deferlez 

deferlons 

deferrures 


i  i  k  a  r 

i  i  k  b  s 

i  i  k  c  t 


deferve 

deferveant 

deferveas 


i  i  k  d  u 

i  i  k  e  v 

i  i  k  f  w 

i  i  khy 
i  i  k  i  z 

i  i  k  j  a 

i  i  kmd 
i  i  k  n  e 

i  i  k  o  f 

i  i  kr  i 


defervebam 

defervebit 

defervemus 

defervendo 

deferverem 

defervesco 

defervetis 

deferveto 

defesarei 

defesava 


DRAFT(S)  — Continued 

May  we  allow  drawee  to  accept  draft  at 

May  we  deliver  draft (s)  (to - ) 

Meet  the  draft (s)  (on) 

Met  the  draft  (s)  (on) 

Months’  draft 
Never  pay(s)  drafts 
New  draft  (s) 

Ninety  days  draft  (s)  (on) 

No  credit  has  been  opened  to  cover  draft 

No,  do  not  accept  drafts  drawn  by - under 

No,  do  not  accept  drafts  drawn  by - under  our  Credit  No. - 

in  excess  of  credit 
No  draft  to  exceed 
No  funds  to  pay  draft  (s) 

No  funds  to  pay  draft  (s).  May  arrive  next  mail 
Non-acceptance  of  draft  (for) 

Non-payment  of  draft  (for) 

Not  attached  to  draft  (s) 

Not  safe  to  take  draft (s)  (on)  (for)  (from) 

Notify - that  unless  draft - for - is  paid  by— - 

contract  will  be  cancelled  and  documents  returned 
Notify  us  if  you  hold  any  (other)  rejected  drafts  endorsed 

Offer(s)  to  pay  draft  on - for - sent  in  yours - .  Instruct 

quickly 

On  acceptance  of  draft 

On  acceptance  of  draft  on - for - deliver  bill(s)  of  lading 

On  payment  of - deliver  bill  of  lading  attached  to  draft  and  return 

draft 

On  payment  of - deliver  draft  (s)  for - - - to 

On  payment  of  draft  (s) 

On  payment  of  draft  for 

On  payment  of  draft  for - deliver  draft  with  bill  of  lading  (documents) 

to - 

On  payment  of  draft  on - release  goods 

On  presentation  of  draft  (for)  (by) 

On  what  city  is  draft  drawn 
On  what  steamer  was  draft  sent 
Original  draft  (s)  (for) 

Original  draft  has  been  paid 
Original  draft  only  issued 

Our  correspondent  at - returns  draft  on - for - sent  us 

in  yours  (of - ) 

Our  draft  (No. - )  (for)  (on)  (at) 

Our  draft  (No. - )  for - for  credit  of 

Our  draft (s)  No.(s)  has  (have)  been  incorrectly  advised;  should  be 

Our  draft(s)  (No.(s) - )  has  (have)  been  lost  or  stolen 

Our  draft  (s)  (No.(s) - )  is  (are)  correct 

Our  draft  (No. - )  is  drawn  for 

Our  draft  (No. - )  is  drawn  in  favor  of 

Our  draft  (No. - )  on - dated - for 

Our  draft  (No. - )  on - for 

Our  drafts  numbered  from - up  to  and  including  No. - 

Our  draft  on  you  No. - - - for 

Owing  to  drafts  from  interior 

Paid  draft (s)  No. - for - and  charged  your  account 

Paid  draft  (s)  No. - for - when  presented  .  , 

Pay  and  charge  to  our  account  draft  No. - for - favor - 

signed  by - personally 

Pay  draft  (s)  :  • 

Pay  draft (s)  drawn  for  our  account  No. - by - — j-or 

Pay  draft  (s)  drawn  on  you  by - for  an  aggregate  smn  of - : - for 

our  account  pending  receipt  of  regular  advice  schedule  upon  which  ref¬ 
erence  to  this  message  will  be  made.  These  instructions  to  hold  good  un¬ 
til  receipt  of  such  advice  schedule 

Pay  draft(s)  drawn  on  you  by - No.  for  our  account 

Pay  draft  (s)  for - drawn  on  you  by - for  our  account 

Pay  draft  (s)  mentioned  in  your  wire  of  today 
Pay  draft  (s)  mentioned  in  your  wire  of  yesterday 
Pay  draft  (s)  No. - 

|  Pay  draft  (s)  No. - for - and  charge  our  account 

Pay  draft  (s)  No. - for - in  favor  of - without  signature 

Pay  draft  (s)  No. - for - to  the  order  of- - - 

Pay  draft (s)  No. - for - when  presented 

Pay  draft  (s)  of 
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DRAFT  (S)  — Continued 

Pay  draft  (s)  of - for - additional 

Pay  draft  (s)  of - for - in  excess  of  daily  limit  and  charge  our 

account 

Pay  draft  (s)  presented 

Pay  draft (s)  presented;  remittance  on  the  way 
Pay  draft (s)  presented;  we  make  good  by  remittance 
Pay  draft  (s)  referred  to 
Pay  draft  (s)  when  presented 

Pay  original  draft  (or  check)  No. - in  favor  of 

Pay  original  draft  (or  check)  on  you  No. - dated - for 

to  the  order  of - on  which  payment  has  been  heretofore  stopped 

and  enter  stop  payment  on  duplicate 
Pay  our  draft  No. 

Pay  our  draft  No. - for - notwithstanding  lack  of  signature 

Pay  our  draft  (s)  numbered  i. 

Pay  our  duplicate  draft  No. - for - order  of 

Pay  sight  draft  on  you  for - No. - by - for 

Pay  sight  draft  on  you  for - No. - by - for  our  account 

advised  in  our  schedule  of 
Payable  by  draft  (at) 

Payable  by  sight  draft  (at) 

Payment  of  draft  (s) 

Payment  of  draft  (s)  has  been  guaranteed  (by) 

Payment  of  draft  (s)  issued  by - has  been  stopped 

Payment  of  draft  (s)  refused  (by) 

Payment  of  draft  (s)  refused.  Documents  not  in  order 
Payment  of  draft (s)  refused;  not  advised 
Payment  of  draft (s)  refused;  no  reason  given 
Payment  of  draft  (s)  refused  on  account  of 

Payment  of  draft  (s)  refused  unless  permission  is  given  to  inspect  goods 
Payment  refused  on  draft  (s)  of 
Payment  refused  on  your  draft  No. 

Payment  refused  on  your  draft  No. - ;  insufficient  funds 

Please  accept  draft  for - drawn  under  our  Lettr  of  Credit  No. 

Please  confirm  by  mail  our  draft  on  your  correspondent  at 
Please  confirm  by  wire  our  draft  on  your  correspondent  at 
Please  hold  without  presentation  for  further  instructions 

Please  present  again  draft  (on - )  and  protest  in  case  of  refusal 

Please  present  again  draft  on - for - and  wire  result 

Please  send  us  immediately  new  draft  (s)  containing  no  reference  whatever  to 
the  shipment (s)  against  which  drawn.  Policy  must  accompany  draft 
Prefer  (s)  draft  (s)  at 
Preliminary  draft  (s) 

Present  again  draft  (on - )  and  wire  result 

Present  again  draft  (on - )  for - ours - and  advise  by 

wire  if  not  paid 

Present  again  draft  (on - )  for - ours - if  refused  protest 

and  return 

Present  again  draft  (on - )  for - ours - payment  promised 

Present  all  drafts  drawn  by - on 

Present  all  rejected  drafts  sent  by  us  on 

Present  and  return  at  once  without  protest  in  case  of  dishonor 

Present  at  once - draft  for 

Present  draft  (s)  (for)  (at) 

Present  draft  (s)  again 

Present  draft  again  and  return  the  goods  here  if  not  paid  with  all  charges 
Present  draft  again  and  write  answer 
Present  draft  (s)  again  for  acceptance 
Present  draft  (s)  again  for  payment 

Present  draft  (s)  for  acceptance  to - 

Present  draft  (s)  for  immediate  acceptance  and  wire  fate 
Present  draft  (s)  for  payment 
Present  draft  (s)  for  payment  to 

Present  draft  (s)  for - to - for  payment 

Present  draft (s)  if  unpaid;  give  reason 
Present  dtaft(s)  in  case  of  need  to 

Present  draft  (s)  on - for - sent  in  our  letter  (of - )  for 

acceptance 

Present  ( - )  drafts,  returning  at  once  all  unpaid 

Presented  draft  (s)  (for)  (at) 

Presented  draft  (s)  again  for  acceptance 
Presented  draft  (s)  for  payment 
Private  draft  (s) 

Promise  (s)  payment  of  draft  (s) 
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DRAFT(S)  — Continued 
Protect  draft (s)  (on)  (for)  (at) 

Protect  draft  (s)  we  have  drawn  on  you  for 

Protect  our  draft  No. - for 

Protect  our  draft  (s)  on  you 

Protect  our  draft  (s)  on  you  and  we  will  forward  remittances  immediately  to 
cover 

Protect  their  (his)  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

Protected  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

Protected  their  (his)  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

Protected  your  draft  (s)  (on)  (for)  (at) 

Protest  and  hold  draft  (s)  on - for - in  our  letter  (of - ) 

Protest  and  return  draft  (s)  if  not  paid  by 

Protest  and  return  draft  (No. - )  on - for - in  our  letter 

of - if  not  paid 

Protest  draft  (s)  (of)  (for) 

Protest  draft  (s)  and  deliver  documents  to 

Protest  draft  (s)  and  hand  to  an  attorney  for  collection 

Protest  draft  (s)  and  hold  for  further  instructions 

Protest  draft  (s)  and  hold  with  all  documents  for  further  advice 

Protest  draft  (s)  and  sell  goods  for  our  account 

Protest  draft  and  sell  securities  for  our  account 

Protest  draft  and  take  legal  steps  to  protect  our  interests 

Protested  draft  (s)  (of)  (for) 

Provide  (s)  for  draft  (s)  (of) 

Provided  for  draft  (s)  (of) 

Recall  by  wire  draft  on - for - ours 

Recall  draft  (s) 

1  Recall  draft  (s)  and  present  to - 

!  Reduce  draft  of - on - from - to 

Reduce  draft  on - to 

Refer  (ring)  to - drafts 

Refer  (ring)  to  drafts  of - 

Refer  (ring)  to  our  draft - bill  of  lading;  has  car  arrived;  is  draft  paid; 

wire  reply 

Refer  (ring)  to  our  draft - No. 

Refer  (ring)  to  our  wire  (of - )  regarding - draft 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  today  regarding - draft 

Refer  (ring)  to  our  wire  of  yesterday  regarding - draft 

Refer  (ring)  to  your  letter  (of - )  please  honor  for  our  account  draft  (s) 

drawn  by - for 

[  Refer  (ring)  to  your  letter  (of - )  please  honor  for  our  account  draft  (s) 

No. - —drawn  by - for - in  favor  of - issued  on 

Refer  (ring)  to  your  wire  (of - )  please  honor  for  our  account  draft  (s) 

drawn  by - for 

Refer  (ring)  to  your  wire  (of - )  please  honor  for  our  account  draft  (s) 

No. - —drawn  by - for - in  favor  of - issued  on 

Refer  (ring)  to  your  wire  of  today  regarding - draft 

Refer  (ring)  to  your  wire  of  yesterday  regarding - draft 

Refuse  (s)  acceptance  of  draft  drawn  under  our  Letter  of  Credit  No. - 

for - on  account  of  irregularity  of  documents 

Refuse (s)  payment  of  draft  (s)  No. - favor  of - dated - 

for 

Refuse (s)  to  accept  draft  (s)  (for)  (at) 

Refuse  (s)  to  honor  your  draft (s) 

Refuse (s)  to  pay  draft (s)  (of)  (for) 

Refuse  (s)  to  pay  draft  (s)  or  settle  with  us 
Refuse  (s)  to  renew  draft  (s)  (for)  (at) 

Release  to - bill  (s)  of  lading  attached  to - draft 

Remit  by  draft  (s)  on  ( - )  bank 

Remit  draft  (s)  (to) 

Remitted  by  draft  (s)  on  ( - )  bank 

Remitted  draft (s)  (to)  ’  .  #  ,  ,  /XT  v  ; 

Remove  stop-payment  instructions  and  pay  our  draft  (No. - )  dated 

- - for - in  favor  of - 

Repeat  amount  of - draft 

Request (s)  bank  to  return  draft  (of)  (for)  (No. - ) 

Request (s) - to  protect  draft  drawn  for  our  account  by -  No. 

— - for - in  favor  of 

Request  (s) - to  telegraph  instructions  to - to  pay  without 

signature  their  unsigned  draft 

Retain  draft(s)  under  protest  . 

Retain  draft  (s)  under  protest  with  bill(s)  of  lading 

Retain  draft  (s)  without  protest 

Return  draft(s)  (on)  (for)  (No. - ) 
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DRAFT(S)  — Continued 

Return  draft  (s)  and  bill(s)  of  lading 

Return  draft  (s)  and  documents 

Return  draft  (s)  as - has  failed 

Return  draft  (s)  if  accepted 
Return  draft  (s)  if  not  accepted 
Return  draft  (s)  if  not  paid 


Return  draft (s)  No. 

- ours 

Return  draft  (s)  of 

- on - 

— for 

Return  draft  (s)  on - 

- for 

Return  draft  (s)  on - 

for - 

- ours 

Return  draft  (s)  on 

- for - 

- ours- 

- and  release  bill  of  lading 

Return  draft  (s)  on 

- for - 

- ours- 

- if  not  accepted 

Return  draft (s)  on 

- for - 

- ours- 

- reducing  remittance  ac- 

cordingly 

Return  draft  (s)  on 

/■~r\ 

- for - 

- returned  to  you  unpaid  in  our  letter 

\Oty 

Return  draft  (s)  on 

- for - 

- same 

will  be  paid 

Return  draft  (s)  on 

- for - 

- with  bill  of  lading 

Return  draft  (s)  on 

- for - 

- with  documents 

Return  draft  (s)  on 

- for - 

- without  presenting 

Return  draft  (s)  to - ;  payment  now  promised 

Return  draft  (s)  to  us 

Return  draft  (s)  to  us  and  deliver  bill  (s)  of  lading  attached  thereto  to 

Return  draft  (s);  we  will  protect  you 

Return  draft (s)  with  document  (s)  attached 

Return  draft  (s)  without  presenting 

Return  draft  (s)  without  protest 

Return  draft  (s)  without  protest  upon  receiving  in  cash 
Return  draft  (s)  without  protesting 

Return  draft  (s)  without  protesting  and  charge  our  account 
Return  draft  without  protesting  and  deliver  documents  to 
Return  our  draft  No. - for 

Return  without  protest  draft  on - for - ours - 

Return  without  protest  draft  on - * - for - ours - -with  docu¬ 

ments 

Returns  now  received  on  all  drafts 
Safe  to  take  draft  (s)  (for)  (of) 

Say  expect  to  take  up  draft  (s) 

Second  of  Exchange  or  Duplicate  of  draft  issued  by - No. - for - 

Second  of  Exchange  or  Duplicate  of  draft  issued  by - No. - 

in  favor  of - has  been  issued - pay  duplicate  only  for  our 

account 

Second  of  Exchange  or  Duplicate  of  our  draft  No. 

Securities  attached  to  draft 

Sell  draft  (s)  (on - ) 

Send  draft  (s)  (to)  (on)  (for) 

Send  draft  (s)  for - ours  of - to 

Send  draft  (s)  on - (for) 

Send  draft  (s)  on  London  (for) 

Send  draft (s)  on  New  York  (for) 

Send  draft  (s)  on  Paris  (for) 

Send  draft  (s)  to  us 

Send  draft  (s)  to - who  will  receive  necessary  instructions 

Send  duplicate  of  draft  and  documents - originals  lost 

Send  us  demand  draft  on - to  the  order  of - for 

Send  us  draft  on - for 

Send  us  draft  on - to  the  order  of - for 

Sending  draft  (s)  (for) 

Sent  draft  (s)  (to)  (on)  (for) 

Sent  draft  (s)  on - (for) 

Sent  draft  (s)  on  London  (for) 

Sent  draft  (s)  on  New  York  (for) 

Sent  draft  (s)  on  Paris  (for) 

Separate  draft  should  accompany  each  bill  of  lading 
Shall  we  accept  draft  (s)  (on)  (for) 

Shall  we  accept  draft  (s)  by - for  your  account  amounting  to 

Shall  we  accept  draft (s)  for - under  Letter  of  Credit  No. - 

Shall  we  accept  draft  (s)  drawn  by - under  your  Credit  No. - 

for - in  excess  of  credit 

Shall  we  accept  draft  (s)  without 

Shall  we  have  draft  (s)  protested 

Shall  we  have  draft  (s)  protested  for  non-acceptance 

Shall  we  have  draft  (s)  protested  for  non-payment 

Shall  we  accept  face  value  of  draft  on - for 
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i  i  w  c  z 

deformarls 

1  iwda 

deformaste 

i  i  w  e  b 

deformatam 

i  iwf  c 

deformator 

i  i  w  g  d 

deformatus 

i  iwhe 

deformemur 

i  iwi  f 

deformeras 

i  i  w  j  g 

deformero 

i  iwkh 

deformetis 

i  i  w  1  i 

deformez 

i  i  wm  j 

deformiamo 

i  i  wn  k 

deformiate 

i  iwo  1 

deformlbus 

i  iwpm 

deformidad 

i  i  w  r  o 

deformior 

i  i  w  s  p 

deformons 

i  i  w  u  r 

defortune 

i  i  w  v  s 

defourrant 

i  i  \vw  t 

defourras 

i  iwxu 

defourrer 

i  iwyv 

defourriez 

i  i  w  z  w 

defourrons 

i  i  x  a  k 

defraichir 

i  i  x  b  1 

defraierai 

i  i  x  cm 

defraierez 

i  i  x  d  n 

defraldava 

i  i  x  e  o 

defraldou 

i  i  x  i  s 

defraudabo 

i  i  x  k  u 

defraudant 

i  i  x  o  y 

defraudarc 

i  i  x  q  a 

defraudas 

i  i  x  s  c 

defraudatu 

i  ixue 

defraudavi 

i  i  x  x  h 

defraudem 

i  i  x  y  i 

defraudor 

i  i  x  z  j 

defrayals 

i  i  y  b  z 

defrayames 

i  i  y  c  a 

defrayante 

i  i  y  d  b 

defrayasse 

i  i  y  f  d 

defrayat 

i  iyge 

defraye 

i  i  yhf 

defrayiez 

i  i  y  j  h 

defrayions 

i  i  y  k  i 

defregerat 

i  i  y  1  j 

defregerls 

i  i  ymk 

defregero 

i  i  y  n  1 

defregisse 

i  i  y  P  n 

defregit 

i  i  y  q  o 

defremam 

i  iyrp 

defrematis 

i  i  y  t  r 

defremebat 

i  i  y  v  t 

defremendo 

i  i  ywu 

defremens 

i  i  y  x  v 

defremerem 

i  i  y  z  x 

defremimus 

i  i  z  a  1 

defremis 

i  i  zcn 

defremito 

i  i  z  d  o 

defremunt 

i  i  z  e  p 

defrenatam 

i  i  zgr 

defrenati 

i  i  z  i  t 

defrenatos 

i  i  z  j  u 

defricabar 

i  i  zkv 

defricabo 

i  i  z  n  y 

defricandl 

i  i  z  o  z 

defricanto 

DRAFT(S)  — Continued 

Shall  we  charge  your  account  your  draft  No. - dated - for- 

signed -  Signature  is  not  on  file 

Shall  we  hold  draft  for 

Shall  we  hold  draft  for  arrival  of  goods 

Shall  we  pay  and  charge  to  your  account  draft  No. - in  favor  of- 

for - post-dated 

Shall  we  pay - draft  for 

Shall  we  pay  draft  (s) 

Shall  we  pay  draft  (s)  drawn  on  us  for  your  account  by - for 


Shall  we  pay  draft  No.- 
Shall  we  pay  draft  No.- 
Shall  we  pay  draft  of — 
Shall  we  pay  draft  of — 
limit 

Shall  we  pay  draft  of— 
at  this  bank 
Shall  we  pay  draft  of- 


-for 
-in  favor  of- 


-for 

-for- 


-for- 


-signed- 


-for- 


-drawn  on  you  exceeding  authorized 
-drawn  on  you  “payable  if  desired” 


-No. 


-dated- 


drawn  under  protection  of  your  account 
Shall  we  pay  duplicate  draft 
Shall  we  pay  for  your  account  draft  of 
Shall  we  pay  without  advice  your  draft  No. — 
Shall  we  pay  without  signature  your  draft  No.- 
Shall  we  pay  your  draft  lacking  one  signature 

Shall  we  pay  your  draft  No. - for 

Shall  we  pay  your  draft  No. - for - 

Shall  we  pay  your  draft  No. - for - 

usual  advice 


-in  favor  of- 


-in  favor  of 
-in  favor  of- 


Shall  we  pay  your  duplicate  draft  No. - for- 

Shall  we  pay  your  unadvised  draft  No. - for- 

dated 

Shall  we  present  draft  (s) 

Shall  we  protest  draft  (s)  (of)  (for) 

Shall  we  protest  draft  (s)  on - for - yours  (of- 


-in  favor  of 
-  in  favor  of- 


-without 


Shall  we  remit  draft  (s)  (for)  (to) 

Shall  we  surrender  bill  (s)  of  lading  on  acceptance  of  draft  (s) 
Should  not  draft  have  been  drawn 
Sight  draft  (s)  (for) 

Sight  draft  (s)  against 

Sight  draft  (s)  against  bill(s)  of  lading 

Sight  draft (s)  against  bill(s)  of  lading  less  2% 

Sight  draft  (s),  bill  (s)  of  lading  attached 
Sight  draft  (s)  with  documents 
Sixty  days’  draft  (s)  (on) 

Stop  payment  of  draft  (of)  (for)  (No. - ) 

Stop  payment  of  draft  drawn  by - for 

Stop  payment  of  draft  issued  by 
Stop  payment  of  original  draft 
Stop  payment  of  our  draft  No. 

Stop  payment  of  our  draft  No. - dated - for — 

Stop  payment  of  our  draft  No. - dated - 

tional  in  favor  of 

Stop  payment  of  our  draft  No. - in  favor  of - 

pay  amount  to - for  account  of  payee 


for- 


-in  favor  of 
- addi- 


-for- 


-and 


Stopped  payment  of  draft  (s)  (of)  (for)  (No. - ) 

Subject  to  sight  draft 

Supply  endorsement  on  sight  draft  from - for 


Supply  missing  endorsement  draft  (s)  payable  to 
Surrender  documents  on  acceptance  of  draft 
Surrender  draft  to  the  drawee  without  payment 
Take  acceptance  of  draft  at 
Take  care  of  draft  (s)  due 
Taken  care  of  draft  (s)  due 
Taking  care  of  draft  (s)  due 
The  signature  on  your  draft  is  not  known  to  us 

Their  (his)  draft(s)  No. - (for)  (on)  (at) 

Their  (his)  draft  (s)  on  you  No. - for 

Thirty  days  draft  (s)  (on) 

This  applies  to  any  future  draft  (s)  under  this  credit 
Time  draft  (s)  (on)  (for) 

Time  draft  (s)  dated 

Time  draft  (s)  with  documents 

To  be  attached  to  draft  (s) 

To  whom  have  you  sent  draft  (s)  (for) 

Try  to  discount  draft  (s)  (at)  (on)  (for) 
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i  i  z  p  a 
i  i  z  s  d 
i  i  z  t  e 
i  i  zu  f 
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defricaris 

defricator 

defricemur 
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defrichant 
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defrichiez 
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defrictos 

defringam 

defringens 

defringere 

defrlsait 


i  j  a  1  w 
i  j  amx 
i  j  a  n  y 


defrisates 

defriseras 

defrisez 


i  j  a  o  z 
i  j  a  p  a 
i  jarc 


defrisons 

defrodai 

defrodammo 


i  j  a  s  d 
i  j  a  t  e 


defrodando 

defrodante 


i  j  a  u  f 


defrodare 


i  j  a  v  g 


defrodassl 


i  j  awh 


defrodato 


i  j  a  x  i 
i  J  ay  j 
i  j  a  z  k 
i  j  bay 
i  j  b  c  a 
i  j  bee 
i  j  b  g  e 


defrodava 

defroderel 

defrodino 

defrodo 

defroncant 

defroncas 

defroncer 


jbig 
i  j  b  j  h 
i  j  bk  i 
i  j  b  om 
j  b  p  n 
j  bqo 
b  t  r 
i  j  b  u  s 
i  j  bwu 
i  j  b  y  w 
i  j  c  am 
i  j  cco 
c  e  q 

c  f  r 

c  i  u 

j  c  kw 
j  cmy 
c  o  a 

c  s  e 

i  j  c  u  g 

i  j  c  v  h 

i  j  ewi 


i 

i  i 


i  J 
i  J 
i  j 
i 
i 

i  j 
i  j 


defronciez 

defroncons 

defrontado 

defrontais 

defrontar 

defrontava 

defrontou 

defroquant 

defroquas 

defroquer 

defroquiez 

defroquons 

defrugabar 

defrugabo 

defrugandi 

defruganto 

defrugaret 

defrugaris 

defrugator 

defrugemur 

defruger 

defrugetis 


i  j  d  a  z 
i  j  dba 
i  j  ded 
i  j  d  f  e 
i  jdih 
i  j  d  j  i 
l  j  dnm 


defruitat 

defruitiez 

defruitons 

defrustabo 

defrustare 

defrustas 

defrustavi 

defrustem 

defrustor 


DRAFT  (S)  — Continued 

Try  to  renew  draft  (s)  (on)  (for) 

Until  further  orders  do  not  present  draft  (s)  (of - ) 

Upon  delivery  to  you  of  draft  (s) 

Urge  payment  of  draft  (s)  on - sent 

Urge  payment  of  draft (s)  on - withholding  all  documents 

We  accept  your  proposal  if  draft  will  not  be  presented  before  January 
We  agree  if  your  draft  matures  on  or  before  December  31st 
We  appear  to  know  nothing  of  draft 
We  are  holding  draft  over  until 
We  are  returning  draft  (s)  today 

We  are  returning  draft  (s)  today - drawees  located  at 

We  are  told  that  draft  will  be  paid 
We  await  your  advice  in  regard  to  draft  No. 

We  cancel  our  draft  on  your  cash  No. 

We  cancel  our  draft  on  your  correspondent  at 

We  cancel  your  instructions  of - regarding  acceptance  of  draft  fc)  by 

- for 

We  cannot  honor  draft (s)  - 

We  guarantee  draft  of - on - (for  or  up  to - ) 

We  guarantee  payment  of  draft  of - for - on - accom¬ 
panied  by  bill  of  lading  covering  shipment  of - to  drawees 

We  have  funds  to  honor  draft  (s)  mentioned  in  your  telegram  (of) 

We  have  funds  to  honor  draft (s)  of - on - to  the  amount  of 

We  have  funds  to  honor  draft  (s)  of - to  the  amount  of - men¬ 

tioned  in  your  telegram  (of) 

We  have  funds  to  pay  draft  (s)  of - on - for 

We  have  funds  to  pay  draft  of - on - - for - to  cover  ship¬ 
ment  of - bill  of  lading  attached 

We  have  funds  to  pay  draft  on - for - with  bill  of  lading  attached 

covering - shipment  not  later  than 

We  have  issued  draft  No. - for - order  of - dated - . 

We  instruct  you  to  pay 

We  have  issued  duplicate  of  our  draft  on  you  No. - dated - 

for - to  the  order  of. 

We  have  not  issued  draft  described  in  your  telegram 

We  have  taken  up  your  draft  No. - 

We  hold  draft  (s)  on - drawn  by-- - through 

We  mailed  to  you  yesterday  draft  for 
We  return  draft  on 

We  will  honor  draft  (s)  of - on - for 

We  will  honor  draft  (s)  of - on - for - with  bill  of  lading 

attached  covering 

We  will  present  draft  again  shortly  and  wire  you  result 
We  will  provide  protection  for  your  draft  on 

We  will  provide  protection  for  your  draft  on - for  a  commission  of 

What  has  become  of  our  draft  (No. - )  on - ours 

What  is  amount  of  draft  (s)  (on)  (for) 

What  is  date  of  draft  (s)  (on)  (for) 

What  is  the  cause  of  non-payment  of  draft  on - sent  in  ours  (of - ) 

What  is  the  reason  for  non-acceptance  of  draft  on - sent  in  ours  (of) 

What  sight  draft  do  you  prefer 
When  is  (are)  draft  (s)  payable 
When  will  draft  (s)  be  due 
When  will  draft  (s)  be  presented  (for) 

Where  is  (are)  draft  (s)  payable 
Where  shall  we  present  draft  (s) 

Why  has  draft  not  been  paid  (by)  (for) 

Why  is  acceptance  refused  of  draft  (s)  on 
Will  accept  draft  (s)  (for)  (from) 

Will  accept  draft  (s)  on  presentation 

Will  be  glad  to  honor - —draft  upon  presentation 

Will  have  draft  recalled 
Will  hold  draft  (until) 

Will  hold  draft  on - for - received  in  your  letter  of - 

without  protest 
Will  hon^r  draft  (s)  (of)  (for) 

Will  honor  draft,  signature  guaranteed  by  you,  signed  by 

Will  honor  draft  (s)  up  to 

Will  not  accept  draft  (s)  (of)  (for)  (at) 

Will  not  accept  draft  (s)  signed  by 

Will  not  accept  draft  (s)  unless  bill(s)  of  lading  is  (are)  delivered 
Will  not  accept  draft  unless  we  deliver  documents 
Will  not  accept  draft  until  after  arrival  and  examination  of  goods 
Will  not  honor  draft  as  documents  are  not  in  order 
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defrutabat 

defrutabis 
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defrutada 

defrutamos 

defrutamur 

defrutando 

defrutans 

defrutante 
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defrutarem 

defrutasse 

defrutato 

defrutavam 

defrutemus 

defrutere 

defruteris 

defrutetur 
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i  j  enb 
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i  j  eqe 
i  jerf 
i  j  e  s  g 
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defublais 

defublames 

defublante 

defublasse 

defublat 

defuble 

defublerai 

defublerez 
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fee 
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defubliez 

defublions 

defuderim 

defuderunt 

defudissem 

defudistis 


i  j  f  oo 
i  ]  f  uu 
i  j  f  y  y 

i  j  g  a  o 
i  j  g  d  r 
i  j  g  e  s 


defudit 

defuera 

defugabant 

defugabare 

defugamus 

defugandam 


i  J  g  f  t 

i  j  g  gu 
i  j  g  i  w 


defugantis 

defugantur 

defugarent 


i  j  gky 


defugarere 


i  j  gma 


defugarum 


i  j  gob 


defugas 


i  j  gr  e 


defugemini 


i  j  g  s  f 
i  j  guh 

i  j  g  v  i 
i  j  g  y  1 

i  j  g  zm 
i  jhab 
i  j  h  d  e 
i  jhef 
i  j  hgh 
i  jhhi 
i  j  h  i  j 


defuglsset 

defugo 

defulguram 

defulgures 

defulguror 

defumadas 

defumadura 

defumanda 

def  uni  ante 

defumarei 

defumava 


i  jhkl 


defumeis 


i  j  hno 


defumemos 


DRAFT(S)  — Continued 

Will  not  honor  draft  for  amount  drawn  but  will  honor  for - 

Will  not  honor  draft  nor  give  any  reason 
Will  not  honor  draft  pending  inspection  of  goods 
Will  not  honor  draft  unless 
Will  not  honor  draft  without  advice 

Will  not  pay  draft  (s)  (of)  (for)  (No. - ) 

Will  not  pay  draft (s)  referred  to;  will  issue  duplicate  draft (s) 

Will  not  pay  draft  (s)  until 

Will  not  pay  draft  (s)  until  arrival  of  goods 

Will  pay  draft  (s)  (for)  (on) 

Will  pay  draft  less - .  Shall  we  accept 

Will  pay  draft  of - on  us  for 

Will  pay  draft  when  presented 

Will  protect  draft  of - on  us  for 

Will  protect  your  draft  (s)  as  requested 
Will  protect  your  draft  (s)  to  the  amount  of 
Will  send  them  (him)  draft (s)  (on) 

Will  send  you  draft  (s)  (on) 

Will  stop  payment  of  your  draft  No. - for - and  will  pay  du¬ 

plicate  upon  presentation 
Will  they  (he)  accept  draft  (s)  (on) 

Will  you  accept  draft  (s)  (on) 

Will  you  accept  draft  (s)  at - days’  sight 

Will  you  accept - draft (s)  without  endorsement?  Answer  quickly 

Will  you  honor  draft  of - on - for 

Will  you  honor  draft  of - on  you  for 

Will  you  pay  draft  (s)  to  the  amount  of 
Will  you  protect  our  draft  (s) 

Wire  correct  amount  of  your  draft  No. 

Wire  correct  amount  of  your  draft  No. - .  Body  does  not  agree  writh 

figures 

Wire  correct  amount  of  your  draft  No. - dated - in  favor  of 

Wire  correspondent  to  present  at  once  draft  on - for - ours 

Wire  date  of  payment  of  our  draft  No. 

Wire  disposition  of  your  draft  for - - dated 

Wire  fate  of  draft  on - for - ours 

Wire  full  description  of  your  draft  No. - dated - appears 

to  have  been  changed 
Wire  full  particulars  regarding  draft  on 

Wire  received  regarding  ( - )  draft  (s) 

Wire - to  pay  your  unsigned  draft  No. - for 

Wire  us  on  payment  of  draft  (s) 

WTire  what  draft  (s)  still  unpaid  (of - ) 

Wire  whether  draft  on  you  for - drawn  by - will  be  paid  on 

presentation 

With  draft  attached  (for)  (at) 

With  draft  on  you 

With  interest  from  date  of  draft  to  approximate  due  date  of  arrival  of  re¬ 
mittance  in  London  at  rate  of - 

Yes,  accept  draft  for - drawn  by - providing  documents  clearly 

show  that  we  control  property 

Yes,  accept  drafts  drawn  by - under  our  Credit  No. - for - 

in  excess  of  credit 

You  may  accept  for  our  account  draft  for - under  our  Letter  of  Credit 

No. - if  irregularity  is  of  a  trifling  nature  only 

You  may  accept  for  our  account  draft  for - under  our  Letter  of  Credit 

No. - if  irregularity  referred  to  does  not  affect  our  title  in  the 

property,  or  the  insurance  in  case  of  loss 

You  may  pay  draft  No. - for 

You  may  pay  draft  (s)  of - for 

You  may  pay  draft  (s)  of - for - on - at - sight 

You  may  pay  draft  (s)  of - for - on  us 

Your  draft  (No. - )  (on)  (for)  (at) 

Your  draft  for - not  paid 

Your  draft  for - paid  . 

Your  draft  No. - appears  irregular,  wire  name  of  payee  and  amount 

Your  draft  (No.- - )  for 

Your  draft  (No. - )  for  -dated 

Your  draft  No. - for - dated - does  not  appear  as  paid 

since  last  statement  rendered  at  close  of  business 
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Can  draw  as  requested  (on)  (at) 

Can  draw  at - (on)  (for) 

Can  draw  cable  transfers  (at) 

Can  draw  cheque  (or  sight)  (at) 

Can  draw  at - days’  sight  (at) 

Can  draw  3  days’  sight  (at) 

Can  draw  30  days’  sight  (at) 

Can  draw  60  days’  sight  (at) 

Can  draw  90  days’  sight  (at) 

Can  draw  on  you  (at)  (for) 

Can  draw  on  you  at  sight  (for) 

Can  draw  to  better  advantage  (on)  (at) 

Can  we  draw  (on)  (for)  (at) 

Can  we  draw  on  you  (for)  (at) 

Can  you  arrange  to  draw  (for)  (on)  (at) 

Can  you  draw 

Can  you  draw  on  us  for  joint  account  at  60d/s  and  lend  the  money  there 
Can  you  draw  on  us  for  joint  account  at  90d/s  and  lend  the  money  there 
Cancel  authority  to  draw 
Cannot  allow  you  to  draw  (for)  (on)  (at) 

Cannot  arrange  to  draw  (at) 

Cannot  authorize - to  draw  (on)  (for)  (at) 

Cannot  authorize  you  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Cannot  draw  (on)  (for)  (at) 

Cannot  draw  as  you  wish  (on)  (for)  (at) 

Cannot  draw  on  you  (for)  (at) 

Claim (s)  not  authorized  to  draw 
Claim  (s)  to  draw  balance 
Cover  and  draw  again 
Did  not  draw  (on)  (for)  (at) 

Do  not  draw  (on)  (for)  (at) 

Do  not  draw  against 
Do  not  draw  against  further  purchases 
Do  not  draw  against  purchases 
Do  not  draw  any  more  (on)  (at) 

Do  not  draw  at  present  (on)  (for) 

Do  not  draw  at  sight  (on)  (for) 

Do  not  draw  by  wire  (on)  (for) 

Do  not  draw  cable  transfer 
Do  not  draw  cheque  (or  sight) 

Do  not  draw  for  a  few  days  (on)  (for) 

Do  not  draw  for  more  (than) 

Do  not  draw;  have  remitted 
Do  not  draw  heavily  (on)  (for) 

Do  not  draw  more  than 

Do  not  draw  more  than - for  this  mail  on 

Do  not  draw  on  us  (for)  (at) 

Do  not  draw  unless 

Do  not  draw  unless  absolutely  necessary 
Do  not  draw  until 

Do  not  draw  until  further  advised  (by) 

Do  not  draw;  will  remit 

Do  not  draw ;  you  will  receive  funds 

Do  not  draw  3  days’  sight 

Do  not  draw  30  days’  sight 

Do  not  draw  60  days’  sight 

Do  not  draw  90  days’  sight 

Draw  according  to 

Draw  against 

Draw  against  bank  credit 

Draw  against  bill(s)  of  lading 

Draw  against  purchases 

Draw  against  shipment  (of) 

Draw  and1  hold 
Draw  and  hold  bonds 
Draw  and  hold  shares 
Draw  as  usual 

Draw  at  as  long  time  as  possible 
Draw  at  as  short  time  as  possible 
Draw  at  current  rate(s) 

Draw  at - days’  date 

Draw  at  3  days’  date 
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ikgsg 
ikgth 
i  k  g  y  m 
ikhaa 
ikhee 
i  kh  i  i 
ikhoo 
i  khuu 
i  khyy 
i  k  i  b  p 
ik  i  dr 
ikies 
i  k  i  f  t 
i  k  i  g  u 
i  k  i  h  v 
i  k  i  i  w 
ik  i  ]  x 
i  k  i  k  y 
i  k  i  1  z 
i  k  i  ma 
i  k  i  p  c 
iki  r  e 
i  k  i  s  f 
i  k  i  t  g 
ikiuh 
i  k  i  v  i 
i  k  i  w  j 
i  k  i  xk 
i  k  i  y  1 
iki  zm 
i  k  j  a  b 
i  k  j  d  e 
i  k  j  e  f 
ikjgh 
ik  jhi 
i  k  j  i  j 
i  k  j  k  1 
i  k  j  m  n 
i  k  j  n  o 
i  k  j  op 
i  k  j  t  u 
i  k  j  u  v 
i  k  j  y  z 
i  k  k  a  p 
ikkcr 
i  k  k  d  s 
i  k  k  e  t 
i  kk  f  u 
i  k  k  g  v 
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dehlscatur 

dehlscebam 

dehiscemus 

dehlscendl 

dehiscere 

dehiscet 

dehlscitis 

dehlsco 

dehiscunto 

dehiveras 

dehlverlm 

dehivero 

dehivcrunt 

dehivimus 

dehivissem 

dehivistis 

dehivit 

dehonestam 

dehonestes 

dehonestor 

dehonorabo 

dehonorant 

dehonorare 

dehonoras 

dehonoratu 

dehonoravi 

dehonorem 

dehonoror 

dehortabar 

dehortada 

dehortando 

dehortans 

dehortaras 

dehortarer 

dehortasse 

dehortatam 

dehortator 

dehortatus 

dehortemur 

dehorterls 

dehortor 

deicole 

deidad 

delferos 

deifiates 

deificaban 

delficais 

deificammo 

deificamos 

deificando 

delficaras 

deificarla 

deificaron 


i  k  k  p  e 
ikksh 
i  kk  t  i 
i  k  k  u  j 
i  k  k  y  n 
i  k  1  a  c 
iklbd 
i  k  1  c  e 


deificasen 

deificassi 

deificato 

deificava 

delfichlno 

deificorum 

deificos 

deifieras 


i  k  I  e  g 
i  k  1  f  h 
iklgi 
i  k  1  h  j 
i  k  1  i  k 
i  k  1  km 
i  k  1  m  o 
i  k  1  o  q 
i  k  1  s  u 
i  k  1  t  v 
ik  1  uw 


deifions 

deifique 

deinceps 

deinsuper 

deintegram 

delntegres 

deintegror 

deintus 

deipara 

deitada 

deitais 


DRAW — Continued 
Draw  at  10  days’  date 
Draw  at  30  days’  date 
Draw  at  40  days’  date 
Draw  at  60  days’  date 
Draw  at  70  days’  date 
Draw  at  90  days’  date 

Draw  at - days’  sight 

Draw  at  3  days’  sight 
Draw  at  10  days’  sight 
Draw  at  30  days’  sight 
Draw  at  60  days’  sight 
Draw  at  90  days’  sight 

Draw  at - months'  date 

Draw  at  4  months’  date 
Draw  at  6  months’  date 

Draw  at - months’  sight 

Draw  at  4  months’  sight 
Draw  at  6  months’  sight 
Draw  at  sight 

Draw  at  sight  with - attached 

Draw  at  sight  with  bonds  attached 
Draw  at  sight  with  documents  attached 
Draw  at  sight  with  shares  attached 
Draw  back  (from) 

Draw  by  wire 

Draw  cable  transfer  (on) 

Draw  cable  transfer  for  account  of 
Draw  cheque  (or  sight)  (on) 

Draw - clean 

Draw  countervalue  by  mail  (on) 

Draw  countervalue  by  wire  (on) 

Draw  demand 
Draw  equivalent  (on) 

Draw  equivalent  on  us 
Draw  for 

Draw  for  account  of 
Draw  for  advance 
Draw  for  amount  (of) 

Draw  for  amount  of  attached  certificates 
Draw  for  amount  of  brokerage  statement 
Draw  for  as  large  amount  (as) 

Drwa  for  as  small  amount  (as) 

Draw  for  balance  (on) 

Draw  for  cost 

Draw  for  joint  account  (on) 

Draw  for  money  required  (on) 

Draw  for  our  account  (on) 

Draw  for  our  account  and  credit  us  at  current  rate  (on) 

Draw  for  our  account  against 

Draw  for  our  account  cable  transfer  (on) 

Draw  for  our  account  demand  (on) 

Draw  for  our  account  long  (on) 

Draw  for  our  account  long  or  short  (on) 

Draw  for  our  account  on - for - either  long  or  short  as  may  be 

most  profitable 

Draw  for  our  account  short  (on) 

Draw  for  proceeds 

Draw  for - we  remit  remainder  today 

Draw  for  whole  cost 

Draw  for - with  documents  attached 

Draw  for  your  proportion  of  purchases 
Draw  for - ;  your  reimbursement  on 

Draw  for - ;  your  reimbursement  on - and  send  this  wire 

with  your  draft 
Draw  holding  certificate 
Draw  if  advantageous 
Draw  if  convenient 
Draw  immediately 
Draw  in 

Draw  in  advance 

Draw  in  any  way  you  prefer 

Draw  in  preference 

Draw  in  reimbursement  at  sight  (on) 

Draw  in  reimbursement  at  30  days  (onx 
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i  k  lwy 
i  k  1  y  a 
i  kma  q 
i  kmb  r 
i  km  c  s 
i  kmd  t 
i  kme  u 
i  kmgw 
i  km  i  y 
i  kmk  a 
i  kmm  c 
i  kmo  e 
i  kmr  h 
i  kms  i 
i  kmu  k 
i  kmv  1 
i  kmy  o 
i  kmz  p 
iknad 
i  k  n  b  e 
i  k  n  c  f 
i  k  n  d  g 
ikneh 
i  k  n  f  i 
i  kn  i  1 
i  k  n  k  n 
i  k  n  1  o 
i  k  nmp 
iknor 
i  k  n  p  s 
iknru 
i  k  n  s  v 
i  k  n  t  w 
i  k  n  u  x 
i  k  n  y  y 
i  k  n  x  a 
i  k  n  y  b 
i  k  n  z  c 
i  k  o  a  r 
i  k  o  b  s 
i  k  o  c  t 
i  k  o  d  u 
i  k  o  e  v 
i  k  o  f  w 
i  k  o  g  x 
i  k  o  h  y 
i  k  o  i  z 
i  k  o  j  a 
i  k  o  k  b 
i  k  o  1  c 
i  k  omd 
i  k  o  n  e 
i  k  o  o  f 
i  kopg 
ikor  i 
i  k  o  s  j 
iko  tk 
i  k  o  u  1 
iko  vm 
i  k  own 
i  k  o  x  o 
i  k  o  y  p 
i  k  p  a  e 
i  kpdh 
i  k  p  e  i 
i  k  p  f  j 
i  kph  1 
i  k  p  i  m 
i  k  p  k  o 
i  k  p  o  s 
i  k  p  p  t 
i  k  p  q  u 
i  k  p  s  w 
ikpuy 


deitamos 

deitando 

deitaras 

deitardes 

deitarem 

deitaria 

deitassem 

deitaste 

deitavam 

deitaveis 

deitou 

deixacao 

deixadas 

deixam 

deixanda 

deixante 

deixarei 

deixava 

deixeis 

deixemos 

dejeceras 

dejecerim 

dejecero 

dejecerunt 

dejecimus 

dejecissem 

dejecistis 

dejecit 

dejectibus 

dejectiora 

dejetais 

dejetames 

dejetante 

dejetasse 

dejetat 

dejetiez 

dejette 

dejetterai 

dejetterez 

dejeunais 

dejeunames 

dejeunante 

dejeunasse 

dejeunat 

dejeune 

dejeunerai 

dejeunerez 

dejeuniez 

dejeunions 

dejezione 

dejours 

dejuc 

dejugadas 

dejugado 

dejuganda 

dejugaren 

dejugaste 

dejugia 

dejugibus 

dejugiora 

dejugiores 

dejugium 

dejuguemos 

dejungam 

dejungare 

dejungatis 

dejungebar 

dejungemur 

dejungenda 

dej  ungens 

dejungerem 

dejungeris 

dejungimus 

dejungis 


DRAW — Continued 

Draw  in  reimbursement  at  60  days  (on) 

Draw  in  reimbursement  at  90  days  (on) 

Draw - in  renewal 

Draw  long  for  account  of 
Draw  long  or  short  for  account  of 
Draw  next  mail 
Draw  on  account  (of) 

Draw  on  demand 

Draw  on - for  the  equivalent 

Draw  on - for - with - attached 

Draw  on  loan  account 

Draw  on  London  when  you  ship  the - 

Draw  on  London  when  you  ship  the  bonds 
Draw  on  London  when  you  ship  the  shares 
Draw  on  me  (for)  (at) 

Draw  on  me  at  sight  (for) 

Draw  on  me  at - (for) 

Draw  on  New  York  office  (for)  (at) 

Draw  on  our  London  Agents  (for)  (at) 

Draw  on  our - Agents  (for)  (at) 

Draw  on  our  London  Agents  in  reimbursement  (for)  (at) 

Draw  on  our - Agents  in  reimbursement  (for)  (at) 

Draw  on  our  London  office  (for)  (at) 

Draw  on  our - office  (for)  (at) 

Draw  on  our  London  office  in  reimbursement  (for)  (at) 

Draw  on  our - office  in  reimbursement  (for)  (at) 

Draw  on  them  (him)  (for)  (at) 

Draw  on  us  (for)  (at) 

Draw  on  us  as  desired 
Draw  on  us  at  sight  (for) 

Draw  on  us  at  sight  in  reimbursement  (for) 

Draw  on  us  by  telegraphic  transfer  (for) 

Draw  on  us  by  mail  and  credit  our  account  at  current  rate  (for) 
Draw  on  us  by  wire  and  credit  our  account  at  current  rate  (for) 
Draw  on  us  for  additional  margin 
Draw  on  us  for  joint  account  (at) 

Draw  on  us  for  joint  account  at  60  d/s 

Draw  on  us  for  joint  account  at  90  d/s 

Draw  on  us  for  the  equivalent 

Draw  on  us  if  it  can  be  done 

Draw  on  us  in  any  way 

Draw  on  us  in  any  way;  but  notify  us 

Draw  on  us  long 

Draw  on  us  long  or  short 

Draw  on  us  or 

Draw  on  us  short 

Draw  on  us  when  you  forward 

Draw  on  us  when  you  forward  bonds 

Draw  on  us  when  you  forward  securities 

Draw  on  us  with - attached  (for)  (at) 

Draw  on  us  with  bill(s)  of  lading  attached  (for)  (at) 

Draw  on  us  with  bonds  attached  (for)  (at) 

Draw  on  us  with  certificates  attached  (for)  (at) 

Draw  on  us  with  documents  attached  (for)  (at) 

Draw  on  us  with  shares  attached  (for)  (at) 

Draw  on - when  you  ship  the - 

Draw  on - when  you  ship  the  bonds 

Draw  on - when  you  ship  the  shares 

Draw  (on - )  with - attached  (for)  (at) 

Draw  (on - )  with  bill(s)  of  lading  attached  (for)  (at) 

Draw  (on - )  with  bonds  attached  (for)  (at) 

Draw  (on - )  with  certificates  attached  (for)  (at) 

Draw  (on - )  with  documents  attached  (for)  (at) 

Draw  (on - )  with  shares  attached  (for)  (at) 

Draw  on  us  without - attached  (for)  (at) 

Draw  on5 - without - attached  (for)  (at) 

Draw  on  you(r)  (for)  (at) 

Draw  only 

Draw  payable  to  bearer 
Draw  payable  to  order  of 
Draw  short  for 
Draw  short  for  account  of 
Draw  through 
Draw  to  cover 
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i  k  p  wa 
i  k  p  y  c 
i  k  p  z  d 
i  k  q  a  s 
i  k  q  c  u 
i  k  q  e  w 
i  kqgy 
i  k  q  i  a 
i  k  qme 
i  k  q  o  g 
i  k  q  q  i 
i  k  q  um 
i  k  q  w  o 
i  kqy  q 
ikraf 
ikrch 
ikrdi 
ikre  j 
ikrgl 
ikr  hm 
ikr  in 
ikr  j  o 
ikrot 
i  k  r  p  u 
ikr  ty 
ikruz 
ikrva 
ikryd 
ikr  ze 
i  k  s  a  t 
iksbu 
i  k  s  dw 
i  k  s  e  x 
i  k  s  f  y 
iksha 
i  k  s  i  b 
i  k  s  1  e 
i  k  sm f 
iksoh 
i  k  s  p  i 
i  k  s  s  1 
i  k  s  t  m 
i  k  s  u  n 
i  k  s  v  o 
iksyr 
i  k  t  a  g 
iktbh 
i  k  t  c  i 
i  k  t  d  j 
i  k  t  e  k 
i  k  t  f  1 
i  k  t  gm 
i  kthn 
i  k  t  i  o 
i  k  t  o  u 
i  k  t  p  v 
i  k  t  s  y 
i  k  t  t  z 
i  k  t  u  a 
i  k  t  y  e 
i  k  t  z  f 


dejungito 

dejungltur 

dejungor 

dejungunt 

dcjurabo 

dejuranto 

dejuraret 

dejuravl 

dejuretls 

dejurium 

delaborabo 

delaborant 

delaboras 

delaborem 

delabrais 

delabrames 

delabrante 

delabrasse 

delabrat 

delabrerai 

delabrerez 

delabrlez 

delabrions 

delacao 

delacerant 

delacerem 

delaceror 

delaciones 

delacrima 

delacrimet 

delacrimo 

delaldada 

delaidais 

delaidamos 

delaidando 

delaidaras 

delaidarem 

delatdaria 

delaldasse 

delaidavam 

delaidou 

delalnat 

delainates 

delafneras 

delainez 

delations 

delaissalt 

delalssera 

delaissez 

delaitage 

delambaris 

delambebam 

delambendo 

delambere 

delamberia 

delambeste 

delambet 

delambida 

delambimur 

delambitis 

delambitor 


i  k  u  b  v 
ikucw 
i  k  u  d  x 
i  k  u  e  y 
i  k  u  f  z 
ikuga 
ikuhb 
ikui  c 
i  k  u  j  d 
i  k  uk  e 
ikul  f 
i  k  umg 


delambo 

delambunto 

delamentor 

delampelro 

delantal 

delantero 

delapldant 

del  apt  dor 

delapsam 

delap  sibus 

delapsorum 

delapsos 


DRAW — Continued 
Draw  to  cover  cost 
Draw  to  cover  our  demand  draft  (s) 

Draw  to  extent  of 
Draw  to  order  of 
Draw  up 

Draw  up  as  quickly  as  possible 

Draw  with - attached 

Draw  without 

Draw  without  bank  credit 

Expect  (s)  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Expect  (s)  to  draw  for  balance  (on)  (at) 

Expect  (s)  to  draw  the  balance 

For  what  amount  do(es)  they  (he)  wish  to  draw 

For  what  amount  do  you  wish  to  draw  (on)  (at) 

For  what  amount  may  we  draw  (on)  (at) 

For  what  amouut  shall  we  draw  (on)  (at) 

For  what  amount  will  they  (he)  draw  (on)  .(at) 

For  what  amount  will  you  draw  (on)  (at) 

Has  (have) - arranged  to  draw 

Has  (have)  arranged  to  draw  (on - )  as  advised 

Has  (have)  authorized  them  (him)  ( - )  to  draw  (on)  (at)  (for) 

Has  (have)  authorized  you  to  draw  (on)  (at)  (for) 

Has  (have)  Board  authorized  them  (him)  to  draw  (on) 

Has  (have)  Board  authorized  me  to  draw  (on) 

Have  nothing  to  draw  for  this  mail  on 

Have  (has)  they  (he)  arranged  to  draw  on  you  (at)  (for) 

How  can  you  draw  ( - —days’  sight) 

How  can  you  draw - cable  payment 

How  can  you  draw - cheque  (or  sight) 

How  can  you  draw - 30  days’  sight 

How  can  you  draw - 60  days’  sight 

How  can  you  draw - 90  days'  sight 

How  can  you  draw  Dollars,  cable  payment 
How  can  you  draw  Dollars,  cheque  (or  sight) 

How  can  you  draw  Dollars,  30  days’  sight 

How  can  you  draw  Dollars,  60  days’  sight 

How  can  you  draw  Dollars,  90  days’  sight 

How  can  you  draw  Dutch  Guilders,  cable  payment 

How  can  you  draw  Dutch  Guilders,  cheque  (or  sight) 

How  can  you  draw  Dutch  Guilders,  30  days’  sight 
How  can  you  draw  Dutch  Guilders,  60  days  sight 
How  can  you  draw  Dutch  Guilders,  90  days  sight 
How  can  you  draw  Francs,  cable  payment 
How  can  you  draw  Francs,  cheque  (or  sight) 

How  can  you  draw  Francs,  30  days’  sight 
How  can  you  draw  Francs,  60  days’  sight 
How  can  you  draw  Francs,  90  days'  sight 
How  can  you  draw  Reichsmark,  cable  payment 
How  can  you  draw  Reichsmark,  cheque  (or  sight) 

How  can  you  draw  Reichsmark,  30  days’  sight 
How  can  you  draw  Reichsmark,  60  daysj  sight 
How  can  you  draw  Reichsmark,  90  days’  sight 
How  can  you  draw  Sterling,  cable  payment 
How  can  you  draw  Sterling,  cheque  (or  sight) 

How  can  you  draw  Sterling,  30  days|  sight 
How  can  you  draw  Sterling,  60  days  sight 
How  can  you  draw  Sterling,  90  days’  sight 
How  can  you  draw  3  days’  sight 
How  can  you  draw  30  days’  sight 

How  can  vou  draw  on  us  for  joint  account  ,  , 

How  you  draw  on  us  for  joint  account  at  60/90  d/s  and  secure  cover  for 

maturity 

How  much  may  we  draw  (on)  (at) 

How  much  shall  we  draw  (on)  (at) 

How  much  will  you  draw  (on)  (at) 

How  shall  we  draw 

How  shall  we  draw  against 

How  shall  we  draw  against  purchases  of 

How  shall  we  draw  against  securities  to  be  shipped 

How  to  draw  (on)  (for)  (at) 

How  will  you  draw 
If  authorized  to  draw 
If  convenient  do  not  draw  (umtil) 

If  convenient  do  not  draw  for  a  few  days 
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delasolre 

delassabar 

delassabo 

delassandi 

delassanto 

delassaret 

delassaris 

delassatam 

delassator 

delassatus 

delassavi 

delassemur 

delastraba 

delastrais 

delastrare 

delastro 

delataban 

delatais 

delatamos 

delatanda 

delataras 

delatardes 

delatarem 

delataria 

delataron 

delatasen 

delatassem 

delatavam 

delataveis 

delatorios 

delatou 

delaturam 

delaturis 

delavabant 

delavabare 

delavabo 

delavamus 

delavandam 

delavantis 

delavantur 

delavarent 

delavarere 

delavaris 

delavemini 

delavemur 

delayer 

delavetis 

delavo 

delayures 

deleatur 

delebile 

delebilia 

delebilium 

delectabar 

delectabo 

delectait 

delectandi 

delectanto 

delectaret 

delectaris 

delectas 

delectatam 
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delegabo 
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DRAW — Continued 

If  convenient  do  not  draw;  remittance  on  the  way 
If  convenient  draw  (on)  (at) 

If  convenient  we  will  draw  (on)  (at) 

If  convenient  you  may  draw  cheque  (or  sight)  (on) 

If  convenient  you  may  draw  3  days’  sight  (on) 

If  convenient  you  may  draw  30  days’  sight  (on) 

If  convenient  you  may  draw  60  days’  sight  (on) 

If  convenient  you  may  draw  90  days’  sight  (on) 

If  we  can  draw  (on)  (for)  (at) 

If  we  cannot  draw  (on)  (for)  (at) 

If  we  do  not  draw  (on)  (for)  (at) 

If  we  draw  (on)  (for)  (at) 

If  you  do  not  draw  (on)  (for)  (at) 

If  you  draw  (on)  (for)  (at) 

Impossible  to  draw  (on)  (for)  (at) 

In  order  that  they  (he)  may  draw  (on)  (for)  (at) 

In  order  that  we  may  draw  (on)  (for)  (at) 

In  order  that  you  may  draw  (on)  (for)  (at) 

In  order  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Instruct  (s) - to  draw  (on)  (for)  (at) 

Instruct  (s) - to  draw  on  them  (him)  (for)  (at) 

Instruct  (s) - to  draw  on  us  (for)  (at) 

Instruct  (s) - to  draw  on  you  (for)  (at) 

Instructed - to  draw  (on)  (for)  (at) 

Is  it  convenient  to  draw  (on)  (for)  (at) 

May  draw  (on)  (for)  (at) 

May  we  draw  (on)  (for)  (at) 

May  we  draw  against 
May  we  draw  and  how 
May  we  draw  and  remit 

May  we  draw  at - days’  sight  (on) 

May  we  draw  at  3  days’  sight  (on) 

May  we  draw  at  30  days’  sight  (on) 

May  we  draw  at  60  days’  sight  (on) 

May  we  draw  at  90  days’  sight  (on) 

May  we  draw  at  sight 

May  we  draw  by  wire 

May  we  draw  cable  transfers 

May  we  draw  cheque  (or  sight)  (on) 

May  we  draw  for  account  of 

May  we  draw  for  balance 

May  we  draw  for  cost 

May  we  draw  for  joint  account 

May  we  draw  for  the  securities 

May  We  draw  for  what  we  need 

May  we  draw  if  necessary  to  extent  of 

May  we  draw  immediately 

May  we  draw  in  anticipation  of 

May  we  draw  on 

May  we  draw  on  them  (him)  (for)  (at) 

May  we  draw  on  you  (for)  (at) 

May  we  not  draw  (on)  (for)  (at) 

May  we  overdraw 
Must  draw  (on)  (for)  (at) 

Must  not  draw  (on)  (for)  (at) 

Must  we  draw  (on)  (for)  (at) 

Must  you  draw  (on)  (for)  (at) 

Need  not  draw 

No  authority  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Not  to  draw  (on)  (for)  (at) 

On  what  bank  in - can  we  draw  for  your  account 

On  whom  shall  we  draw  (for)  (at) 

Prefer  that  they  (he)  should  draw  (on)  (for)  (at) 

Prefer  that  they  (he)  should  not  draw  at - (but  at) 

Prefer  tfiat  you  should  draw  (on)  (for)  (at) 

Prefer  that  you  should  not  draw  at - (but  at) 

Prefer  that  you  should  not  draw  at  all 
Prefer  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Prefer  to  draw  on  them  (him)  (for)  (at) 

Prefer  to  draw  on  you  (for)  (at) 

Provided  we  can  draw  (on)  (for)  (at) 

Shall  they  (he)  draw  (on)  (for)  (at) 

Shall  we  draw  (on)  (for)  (at) 

Shall  we  draw  for  purchases 
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deleitadas 
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deleltanda 

deleitaren 

deleitases 

deleitaste 

deleitavel 

deleiteis 

deleitemos 

deleitoso 

deleixacao 

deleixada 

deleixais 

deleixamos 

deleixando 

deleixaras 

deleixarem 

deleixaria 

deleixasse 

deleixavam 

deleixou 

delenias 

delenient 

deleniere 

delenifico 

delenimur 

delenio 

delenirem 

delenirls 

delenite 

delenitore 

delestage 

delestais 

delestames 

delestante 

delestasse 

delestat 

deleste 

delesterai 

delesterez 

delesteur 

delestiez 

delestions 

deleteres 

deletibus 

deletiles 

deletreaba 

deletreare 

deletreo 

deletrice 
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deletricum 

deletrix 
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delevissem 

delevistis 

deleznaban 
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DRAW — Continued 

Shall  we  draw  or  will  you  remit 

Shall  we  draw  on  them  (him)  (for)  (at) 

Shall  we  draw  on  you  (for)  (at) 

Shall  we  draw  with - attached 

Shall  we  draw  with  bill(s)  of  lading  attached 
Shall  we  draw  with  bonds  attached 
Shall  we  draw  with  certificates  attached 
Shall  we  draw  with  documents  attached 
Shall  we  draw  with  shares  attached 
They  (he)  can  draw  (on)  (for)  (at) 

They  (he)  can  draw  through - (for)  (at) 

Through  whom  shall  we  draw  (for)  (at) 

To  draw  (on)  (for)  (at) 

To  what  extent  do  you  wish  to  draw  (on)  (for)  (at) 

To  what  extent  may  we  draw  (on)  (for)  (at) 

We  are  sorry,  but  cannot  allow  you  to  draw  on  us  by  wire  and  cover  by  check 
We  cancel  authority  to  draw 

We  could  now  draw  on  you  for  joint  account,  lending  the  money  here  at 
We  do  not  draw 
We  draw  (on)  (for)  (at) 

We  draw  for  cost 

We  draw  for  your  proportion  of  purchase 
We  draw  on  you  (for)  (at) 

We  draw  on  you  today  (for - )  (at - ) 

We  need  not  draw 

What  may  we  draw 

When  may  we  draw 

When  we  draw 

When  will  they  draw 

When  will  they  draw,  and  how  much 

When  will  you  draw 

When  will  you  draw,  and  how  much 

When  you  draw 

Why  did  they  draw 

Why  did  they  not  draw 

Why  did  you  draw 

Why  did  you  not  draw 

Why  do  they  draw 

Will  advise  when  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  as  arranged  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  as  per  your  instructions  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  at - d/d  (on)  (for) 

Will  draw  at - d/s  (on)  (for) 

Will  draw  at - m/d  (on)  (for) 

Will  draw  at - m/s  (on)  (for) 

Will  draw  by  wire  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  cable  transfer  (on) 

Will  draw  cheque  (or  sight)  (on) 

Will  draw  3  days’  sight  (on) 

Will  draw  30  days’  sight  (on) 

Will  draw  60  days’  sight  (on) 

Will  draw  90  days’  sight  (on) 

Will  draw  for  full  amount  (of) 

Will  draw  immediately  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  long 
Will  draw  long  or  short 
Will  draw  on  account  of 
Will  draw  on  you  (for)  (at) 

Will  draw  short 

Will  draw  today  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  today  at  sight  (on)  (for) 

Will  draw  tomorrow  (on)  (for)  (at) 

Will  draw  tomorrow  at  sight  (on)  (for) 

Will  not  draw  (on)  (for)  (at) 

Will  you  draw  (on)  (for)  (at) 

Wire  us  on  whom  we  may  draw  for  your  account  in 
Wish(es)  to  draw  (on)  (for)  (at) 

Would  like  to  draw  on  you  (for)  (at) 

You  may  draw  (on)  (for)  (at) 

You  may  draw  and  remit  (for) 

You  may  draw  and  remit  simultaneously  (for) 

You  may  draw  at  long  sight  (on)  (for) 

You  may  draw  at  short  sight  (on)  (for) 
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DRAW — Continued 

You  may  draw  at  ( - )  sight  (for) 

You  may  draw  (for - )the  amount  (through) 

You  may  draw  (for - )the  amount  through  our  agent  (at) 

You  may  draw  immediately 
You  may  draw  in  advance 

You  may  draw  on - for  our  account  (for)  (at) 

You  may  draw  on  me  (for)  (at) 

You  may  draw  on  them  (him)  (for)  (at) 

You  may  draw  on  us  (for)  (at) 

You  may  draw  through - (for)  (at) 

You  may  draw  to  suit  yourself  (ves) 

You  may  draw  with - attached 

You  may  draw  with  bill  (s)  of  lading  attached 
You  may  draw  with  documents  attached 

You  may  draw  without — - attached 

You  may  draw  without  bill (s)  of  lading  attached 
You  may  draw  without  documents  attached 
You  must  draw  (on)  (for)  (at) 

You  must  not  draw  (on)  (for)  (at) 

You  need  not  draw  (on)  (for)  (at) 

DRAWBACK  (to) 

Great  drawback  (to) 

DRAWEE  (S) 

Advise  drawee  (s) 

Allow  drawee  (s)  to  inspect  goods 

Are  you  satisfied  that  drawee  is  responsible 

Believe  drawee  is  weak 

Believe  drawee  to  be  responsible 

Can  we  advise  drawees 

Can  we  advise  drawees  that  you  have  sent 

Do  not  consider  the  drawees  responsible 

Do  you  consider  the  drawees  responsible 

Drawee (s)  are  bankers  in  good  standing  and  claim  documents  on  acceptance 
Drawee  (s)  are  wiring  for  instructions 

Drawee  (s)  ask  an  allowance  of - ;  shall  we  grant  it 

Drawee  (s)  cannot  be  found 
Drawee  (s)  claim  (s) 

Drawee (s)  claim (s)  a  rebate  of 

Drawee (s)  claim  (s)  account  not  due 

Drawee  (s)  claim  (s)  allowance  of 

Drawee (s)  claim (s)  amount  is  incorrect;  should  be 

Drawee  (s)  claim  (s)  bill  should  be  drawn 

Drawee  (s)  claim  (s)  bill  should  be  drawn - instead  of 

Drawee  (s)  claim  (s)  does  not  owe  this 

Drawee  (s)  claim  (s)  documents  attached  not  negotiable 

Drawee (s)  claim (s)  for  allowance  all  right;  grant  it 

Drawee(s)  claim (s)  for  allowance  not  justified;  do  not  grant  it 

Drawee (s)  claim  (s)  full  set  of  bill(s)  of  lading 

Drawee  (s)  claim  (s)  full  set  of  documents 

Drawee  (s)  claim  (s)  full  set  of  shipping  documents 

Drawee  (s)  claim  (s)  goods  are  damaged 

Drawee  (s)  claim  (s)  goods  not  ordered 

Drawee  (s)  claim  (s)  has  remitted 

Drawee  (s)  claim (s)  has  (have)  wired  maker 

Drawee  (s)  claim  (s)  has  (have)  written 

Drawee  (s)  claim (s)  improperly  drawn 

Drawee  (s)  claim  (s)  non-presentation.  Please  present  promptly 

Drawee  (s)  claim  (s)  not  presented 

Drawee (s)  claim (s)  remitted  direct;  instruct 

Drawee (s)  claim (s)  to  have  remitted  direct.  Requests  documents.  Instruct 
Drawee  (s)  closed 

Drawee  (s)  closed.  In  hands  of  Bank  Examiner 

Drawee(s)  closed.  In  hands  of  Receiver 

Drawee  (s)  closed  today.  Will  present 

Drawees)  closed  today.  Will  present  tomorrow 

Drawee  (s)  demand  (s)  delivery  of  goods  in  trust  for  inspection 

Drawee  (s)  demand  (s)  permission  to  inspect  goods 

Drawee (s)  desire (s)  to  inspect  goods  before  honoring  draft;  instruct 

Drawee  (s)  entirely  unknown 

Drawee  (s)  expect  (s)  to  retire  draft  in  a  few  days 

Drawee  (s)  fictitious 

Drawee  (s)  have  (has) 

Drawee  (s)  have  (has)  no  advice  regarding  draft 
Drawee (s)  have  (has)  no  advices  regarding  draft;  we  hold 
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DRAWEE  (S)  — Continued 

Drawee  (s)  have  (has)  no  inspection  or  weight  certificates 
Drawee(s)  have  (has)  no  invoice(s) 

Drawee  (s)  have  (has)  no  record  of  draft  (s) 

Drawee(s)  have  (has)  wired  maker(s) 

Drawee  (s)  have  (has)  wired  to  have  new  bill  of  exchange  forwarded  today 
Drawee (s)  have  (has)  wired  to  have  new  bill  of  exchange  forwarded  today. 

We  hold.  Instruct 
Drawee  (s)  have  (has)  written 
Drawee (s)  have  (has)  written  maker 
Drawee  (s)  insist  (s)  upon  a  negotiable  document 

Drawee (s)  insist (s)  upon  examination  before  paying  draft;  shall  we  issue 
inspection  order 

Drawee  (s)  insist  (s)  upon  the  original  bill  of  lading 

Drawee  (s)  located  at 

Drawee  (s)  may  be  permitted  to  accept 

Drawee  (s)  may  be  permitted  to  inspect 

Drawee  (s)  may  be  permitted  to  pay 

Drawee (s)  may  not 

Drawee (s)  not 

Drawee  (s)  not  in  position  to  pay  at  present 
Drawee  (s)  not  known 

Drawee (s)  now  promise (s)  payment  of  draft  on - for - returned 

in  our  letter  of - .  They  ask  that  it  be  presented  again  for  pay¬ 

ment 

Drawee  (s)  of  bill  (s) - on - for - decline (s)  to  accept 

Drawee(s)  of  bill (s) - on - for - decline(s)  to  accept; 

goods  not  in  order 

Drawee (s)  of  bill (s) - on - for - decline (s)  to  accept; 

goods  insufficiently  insured 

Drawee  (s)  of  bill  (s) - on - for - decline  (s)  to  accept 

unless  documents  are  given  up 

Drawee (s)  of  bill(s) - on - for - decline (s)  to  accept; 

refers  us  to  drawers  with  whom  he  has  negotiated 
Drawee  (s)  of  our  remittance 
Drawee  (s)  of  your  remittance 
Drawee  (s)  offer (s)  (to) 

Drawee  (s)  offer  (s)  to  return  goods  against  release  of  acceptance 

Drawee  (s)  out  of  town 

Drawee  (s)  out  of  town.  Expected  back 

Drawee  (s)  promise  (s)  payment 

Drawee  (s)  promise  (s)  to 

Drawee(s)  quite  responsible 

Drawee  (s)  refuse (s)  to  accept  without  surrender  of  documents 
Drawee(s)  refuse(s)  to  handle  shipment.  Instruct 
Drawee  (s)  refuse  (s)  to  pay  expense  amounting  to 
Drawee  (s)  require (s) 

Drawee (s)  require  (s)  full  set  of  bills  of  lading 
Drawee  (s)  say(s) 

Drawee(s)  say(s)  amount  excessive,  will  pay - .  Instruct 

Drawee  (s)  say(s)  amount  incorrect 

Drawee(s)  say(s)  amount  incorrect.  Communicating  with  drawers 
Drawee  (s)  say(s)  cannot  pay  at  present 

Drawee(s)  6ay(s)  cannot  pay  at  present.  Shall  we  hold  on  return 

Drawee  (s)  say(s) - cases  billed  at - should  be  at - . 

Want  reduction.  Instruct 
Drawee (s)  say(s)  hold  for  arrival  of  goods.  Instruct 
Drawee (s)  say(s)  not  enough  margin 
Drawee (s)  say(s)  remitted  direct 
Drawee  (s)  say(s)  will  pay 
Drawee  (s)  say(s)  will  pay  tomorrow 
Drawee  (s)  seem(s)  to  be  irresponsible 
Drawee  (s)  unknown 
Drawee  (s)  want(s) 

Drawee(s)  want(s)  a  reduction  of 
Drawee(s)  want(s)  more  time 

Drawee (s)  want(s)  one  copy  of  contract  left  with  him  for  examination  for 
- - - days 

Drawee(s)  want(s)  one  copy  of  contract  left  with  him  for  examination  for 
three  days 

Drawee (s)  want(s)  additional  time;  shall  we  give  it 
Drawee  (s)  will  accept  only  against  delivery  of  documents 
Drawee  (s)  will  pay 

Drawee (s)  will  pay  in - days 

Drawee (s)  will  pay  in - - days;  do  you  agree 
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DRAWEE(S)  — Continued 

Drawee  (s)  will  pay  in - weeks 

Drawee  (s)  will  pay  in - weeks;  do  you  agree 

Drawee  (s)  wiring  correspondent  for  instructions 
Drawee  (s)  wiring  correspondent  for  instructions.  Will  present  again 
tomorrow 

Drawee(s)  will  remit  direct 

Drawees  wish  to  pay  for  each  car  separately 

Have  a  wire  from  drawee  authorizing  payment  of 

Have  a  wire  from  drawee  authorizing  payment  of  this  amount 

Have  enough  already  running  on  these  drawees 

No  attention  paid  to  notice  sent  drawee 

No  one  in  drawee’s  office  to  sign  check 

No  reason  given  by  drawee 

Please  request  drawee  (s)  to 

Returning.  Unable  to  locate  drawee  here 

Returning  unpaid  at  drawee’s  request 

Unable  to  locate  drawee  at  address  given,  wire  correct  address 

Unable  to  locate  drawee  here 

Unable  to  locate  drawee,  wire  address 

What  do(es)  drawee  (s)  admit  owing 

What  do(es)  drawee (s)  propose 

DRAWER (S)  (of) 

Allow - to  intervene  for  honor  of  drawer  (s) 

Are  you  satisfied  that  drawer  is  responsible 
Believe  drawer  is  responsible 
Claim  (s)  have  (has)  wired  drawer  (s) 

Do  not  believe  drawer  is  responsible 
Drawer  does  not  seem  to  be  responsible 
Drawer  (s)  has  (have)  no  account  with  them 
Drawer  (s)  has  (have)  no  account  with  us 
Drawer  (s)  insist  (s)  upon  payemnt 
Drawer  is  quite  responsible 
Drawer  seems  to  be  responsible 
Drawer  (s)  unknown  to  drawee  (s) 

Drawer  (s)  unknown  to  us 
Have  wired  drawer(s) 

Have  written  drawer  (s) 

If  you  are  satisfied  that  drawer  is  responsible 
Refer  (s)  to  drawer  (s) 

DRAWING(S)  (for)  (at)  (on) 

Advise  amount  of  drawings  to-date 
Are  drawing 

Are  drawing  on  you  (for)  (at) 

Are  drawing  with - attached 

Are  drawing  with  bill(s)  of  lading  attached 
Are  drawing  with  bonds  attached 
Are  drawing  with  certificates  attached 
Are  drawing  with  documents  attached 
Are  drawing  with  shares  attached 
Are  now  drawing  (for)  (at)  (on) 

Are  they  drawing  (for)  (at)  (on) 

Are  they  drawing  and  if  so  for  how  much 
Are  you  drawing 

Are  you  drawing  and  if  so  for  how  much 
Continue  drawing  (for)  (at)  (on) 

Continue  drawing  for  joint  account 
Delay  drawing  as  long  as  you  can 
Discontinue  drawing  (until) 

Discontinue  drawing  until  your  account  is  at  credit 

Drawing  against 

Drawing  against  bank  credit 

Drawing  against  bill  (s)  of  lading 

Drawing  at  sight  with - attached 

Drawing  at  sight  with  documents  attached 
Drawing 'on  me 

Drawing  on  them  (him)  (for)  (at) 

Drawing  on  us  (for)  (at) 

Drawing  on  you  (for)  (at) 

Drawing  today  on  you  at  sight 

Drawing  with - attached 

Drawing  with  bill(s)  of  lading  attached 
Drawing  with  bonds  attached 
Drawing  with  certificate  (s)  attached 
Drawing  with  documents  attached 
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DRAWING(S)  — Continued 
Drawing  with  shares  attached 
For  what  amount  are  you  drawing 
Reimburse  by  drawing  for  our  account  on 
Shall  stop  drawing  (on)  (at) 

Stop  drawing  (on)  (at) 

Suggest (s)  drawing  (on)  (at)  (for) 

Suggest  (s)  drawing  at - (on)  (for) 

Suggest  (s)  drawing  at  30  d/s  (on)  (for) 

Suggest (s)  drawing  at  60  d/s  (on)  (for) 

Suggest  (s)  drawing  at  sight  (on)  (for) 

Suggest  (s)  drawing  by  cable  (on)  (for) 

What  is  the  difference  between  drawing  at  sight  and 

Why  are  you  drawing 

Why  are  you  drawing  so  heavily 

Why  are  you  not  drawing 

Why  are  you  not  drawing  as  arranged 

Will  delay  drawing  as  long  as  possible 

Would  prefer  your  drawing  (on)  (at) 

DRAWN  (on)  (for)  (at)  (See  also  Table,  page  621) 

Advise  amount  drawn 

Advise  as  soon  as  drawn 

Against  which  we  have  drawn 

Can  be  drawn  (on)  (for)  (at) 

Can  be  drawn  against 

Claim (s)  drawn  against  uncollected  funds 

Claim(s)  drawn  for  too  much 

Claim  (s)  drawn  in  error 

Claim  (s)  not  drawn  by  proper  party 

Claim  (s)  not  drawn  on  proper  form 

Claim  (s)  should  be  drawn  “on  arrival  of  goods” 

Drawn  against 

Drawn  against  uncollected  funds 

Drawn  at - days’  date 

Drawn  at - days’  sight 

Drawn  at - months’  date 

Drawn  at - months’  sight 

Drawn  by - 

Drawn  by - on - 

Drawn  in  duplicate 
Drawn  in  error 

Drawn  in  Sterling  and  payable  in 
Drawn  in  triplicate 

Drawn  on - by - for 

Drawn  on - in  error;  change  to 

Drawn  on  us 
Drawn  on  you 
Drawn  through 
Have  already  drawn 

Have  (has)  drawn  (on - )  (for)  (at) 

Have  drawn  against 

Have  (has)  drawn  as  exchange  is  high 

Have  (has)  drawn  as  instructed 

Have  (has)  drawn  at  sight  (for - ) 

Have  (has)  drawn  at - days’  date  (on) 

Have  (has)  drawn  at  3  days’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  10  days’  date  (on) .  (for) 

Have  (has)  drawn  at  30  days’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  60  days’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  70  days’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  90  days’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at - days’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  3  days’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  30  days’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  60  days’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  90  days’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at - months’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  4  months’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  6  months’  date  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at - months’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  4  months’  sight  (on)  (for) 

Have  (has)  drawn  at  6  months’  sight  (on)  (for) 

Have  drawn  by  cable  on  you  (for)  (at) 

Have  drawn  by  cable  for  amount  of 
Have  drawn  cable  transfer  (on) 
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delovates 

deloveras 

delovez 

delovons 

deloyaute 

delphinal 

delphinos 

delphlnum 

delteton 

deltocarpe 

deltoidien 

deltoti 

deltotorum 

deltures 

delubra 

delubris 

dclubrorum 

deluctatio 

deludam 

deludamini 

dcludantur 

deludatis 

deludebar 

deludemmo 

deludemur 

deludenda 

deludendos 

deludendum 

deludens 

deludentem 

deluderem 

deluderere 

deluderls 

deludessl 

deludeva 

dcludiflco 

deludlmus 

deludls 

deluditore 

deludor 

deludunt 

delumbabam 

delumbabis 

delumbabor 

delumbamur 

delumbando 

delumbans 

delumbante 

delumbarem 

delumbari 

delumbasse 

delumbato 

delumbatum 

delumbemus 

delumberis 

delumbetur 

delumbia 

delumblbus 

delumblor 

delumblum 

deluseras 

deluserim 

delusero 

deluserunt 

deluslonum 

delusissem 

delusistis 

deluslt 

delusoire 

delustrant 

delustras 

delustrer 

delustriez 


D  RA  WN — Continued 

Have  drawn  cheque  (or  sight)  (on) 

Have  drawn  for 

Have  drawn  for  your  account  (on)  (at) 

Have  drawn  in  all 
Have  drawn  long  (for)  . 

Have  drawn  nothing  at 
Have  drawn  nothing  at  sight 
Have  (has)  drawn  (on)  (for)  (at) 

Have  drawn  on 

Have  drawn  on  London  office  (for)  (at) 

Have  (has) — — - drawn  on  them  (him)  (for)  (at) 

Have  drawn  on  them  (him)  ''for''  'at) 

Have  drawn  on  us  (for)  (at) 

Have  (has) - drawn  on  us  (for)  (at) 


Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for— 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 
Have  drawn  on  us  for — 


shall  w^  accept 
we  have  no  advice 
we  have  no  advice;  is  it  correct 
wire  instructions 

-with - * - attached 

-with  bill  (s)  of  lading  attached 
-with  documents  attached 

-without - being  attached 

-without  bill(s)  of  lading  attached 
-without  documents  attached 
would  you  advise  payment 


Have  drawn  on  you  (for)  (at) 

Have  (has) - drawn  on  you  (for)  (at) 

Have  drawn  on  you - sight;  secure  exchange 

Have  drawn  on  you  (for - ) ;  will  you  accept 

Have  drawn  on  your  London  office  in  reimbursement  for 
Have  drawn  short  sight  by  today’s  mail  on  you  for 
Have  drawn  since 
Have  drawn  since  advice 
Have  drawn  up 

Have  drawn  with - attached 

Have  drawn  with  bill  (s)  of  lading  attached 
Have  drawn  with  bonds  attached 
Have  drawn  with  certificates  attached 
Have  drawn  with  documents  attached 
Have  drawn  with  shares  attached 
Have  not  drawn  (on)  (for)  (at) 

Have  not  drawn  on  them  (him)  (for)  (at) 

Have  not  drawn  on  us  (for)  (at) 

Have  not  drawn  on  you  (for)  (at) 

Have  not  drawn  up 

Have  (has)  they  (he)  drawn  (on)  (for)  (at) 

Have  (has)  they  (he)  drawn  as  arranged  (on)  (for)  (at) 

Have  you  drawn  (on)  (for)  (at) 

Have  you  drawn  and  if  so  for  what  amount 

Have  you  drawn  and  if  so  for  what  amount  and  through  whom 

Have  you  drawn  and  if  so  through  whom 

Have  you  drawn  on  us  (for)  (at) 

How  have  (has)  they  (he)  drawn  (on)  (for) 

How  have  you  drawn  (on)  (for) 

How  much  have  (has) - — - - drawn  (on)  (for)  (at) 

How  much  have  you  drawn  (on)  (for)  (at) 

If  drawn  (on)  (for)  (at) 

If  it  can  be  drawn  (on)  (for)  (at) 

If  it  can  be  drawn  as  arranged  (on)  (for)  (at) 

If  not  already  drawn 

If  they  (he)  have  (has)  drawn  (on)  (for)  (at) 

If  they  (he)  have  (has)  not  drawn  (on)  (for)  (at) 

If  you  have  drawn  (on)  (for)  (at) 

If  you  hav^  drawn  as  arranged  (on)  (for)  (at) 

If  you  have  not  drawn  (on)  (for)  (at) 

Incompletely  drawn 
Incompletely  drawn;  we  return 

Margin  between  amount  drawn  and  amount  of  collateral  must  be  at  least 
Must  be  drawn  (on)  (for)  (at) 

Must  be  drawn  through 
Not  correctly  drawn 
Nothing  has  been  drawn 
Nothing  will  be  drawn 
Should  be  drawn  (on)  (for)  (at) 
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z  i 

delutabo 

delutage 

delutamus 

delutandam 

delutantis 

delutantur 

demaclait 

demaclates 

demacleras 

demaclez 

demaclons 

demaconnez 

demadescas 

demadescit 

demadesco 

demagis 

demagogico 

demaillez 

demaillota 

domain 

demamus 

demandatio 

demandeuse 

demandista 

demantelat 

demantelez 

demaraudas 

demaraudcz 

demarcaban 

demarcacao 

demarcamos 

demarcanda 

demarcaras 

demarcarem 

demarcaria 

demarcarem 

demarcasen 

demarcasse 

demarcavam 

demarchi 

demarchos 

demarchum 

demarcou 

demargeons 

demargeras 

demargez 

demariage 

demarquant 

demarquer 

demarquiez 

demarquise 

demarquons 

demasclage 

demasiadas 

demasiante 

demasiarei 

demasiava 

demasiemos 

demastique 

dematano 

demataste 

dematement 

dematerete 

dematero 

demati 

dematiamo 

dematiate 

demeacula 

demeaculis 

demeaculum 


DRAWN — Continued 

Should  have  been  drawn  (on)  (for)  (at) 

Should  it  not  be  drawn  (on)  (for)  (at) 

We  have  drawn  (on)  (for)  (at)  for  your  account;  please  provide  protection 
for  same 

Will  accept  bill  as  drawn  (on)  (for)  (at) 

Will  not  accept  bill  as  drawn  (on)  (for)  (at) 

DREW  (on)  (for)  (at)  (See  also,  draw,  drawn) 

DRIFT (S)  (from) 

DRILLS 

DROP(S)  (of)  (See  also,  decline,  fall,  market) 

DROPPED  (to) 

DROPPING  (to) 

DROSS 

DROUGHT 

DRUM(S) 

DRUNK  (en)  (ness)  (of) 

DRUNKARD  (S) 

DRY 

DRYER(S) 

DUBIOUS  (about) 

DUCAT(S) 

i  DUE  (at)  (in)  (See  also,  arrive,  calendar,  date,  days,  draft,  maturity) 
About  due 
As  soon  as  due 
Balance  still  due 
Claim  (s)  not  due  (until) 

Claim  (s)  what  is  due  (for)  (to) 

Due  about 
Due  and  payable 
Due  at  destination 
Due  by 
Due  date 
Due  during 
Due  from 
Due  here 

Due  in  a  few  days  (at) 

Due  next  month 
Due  next  week 
Due  on  account 

Due  on - please  arrange  payment 

Due  on  or  about 
Due  or  not  due 
Due  since 
Due  them  (him) 

Due  there 
Due  this  morning 
Due  to 

Due  today  (at) 

Due  today;  handed  to  notary 
Due  today  or  tomorrow 
Due  tomorrow  (at) 

Due  to  the  extraordinary 
Due  us  (me) 

Due  yesterday 
Due  you(r) 

Extend  due  date  (to) 

Extended  due  date  (to) 

Have  (has)  been  due  since 
How  long  past  due 
How  much  is  due  (on) 

How  much  of  the  balance  (of - )  is  still  due 

If  it  ( - )  is  (are)  due 

If  it  ( - )  is  (are)  not  due 

Is  due 

Is  due  them  (him) 

Is  due  us 

Is  it  C - )  due  (at) 

Is  not  due  (until) 

Largely  due  to 
Leaves  still  due 
Nearly  due 
None  due 
None  due  today 
Not  due  (until) 
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demebam 

demediadas 

demediado 

demedianda 

demediaren 

demediases 

demediaste 

demediemos 

demeleur 

demeleuses 

demeloirs 

demenageas 

demenagee 

demenageur 

demenagiez 

demencia 

demendam 

demendis 

dementaban 

dementad 

dementais 

dementamos 

dementando 

dementaras 

dementaria 

dementaron 

dementasen 

dementassi 

dementato 

dementava 

dementerei 

dementiam 

dementibus 

dementiez 

dementimes 

dementino 

dementior 

dementirai 

dementisse 

demeream 

demereare 

demerebat 

demerebis 

demerebo 

demeremini 

demerendi 

demerens 

demerento 

demereret 

demeretor 

demeritano 

demerltata 

demeritavi 

demeritera 

demeritiez 

demeritons 

demerserat 

demerserls 

demersero 

demersibus 

demersisge 

demerto 

demetrium 

demettrais 

demettrez 

demettrons 

demeublant 

demeublas 

demeubler 

demeubllez 

demeublons 

demeurais 

demeurames 

demeurante 


DUE — Continued 
Not  yet  due 
Note  fell  due 
Now  due 
Overdue 
Partly  due  to 
Past  due 

Past  due  when  received  here 

Promissory  note - due 

Still  due  (on) 

To  be  due 

To  what  is  it  ( - )  due 

Train  due  (at) 

Until  due 
Was  (were)  due 
What  is  due 
What  is  the  due  date 

When  do(es)  they  (he)  (it)  ( - )  fall  due 

When  due 

When  it  ( - )  is  due 

Will  be  due 

Will  be  due  there  (about) 

Will  not  be  due  (until) 

Wire  what  is  due  (on) 

DUES  (at)  (of)  (in) 

DULL  (ness)  (of)  (See  also,  market) 

Quite  dull 
Very  dull 
DULY 

DUMMY  (of) 

DUMP(S) 

DUN’S  (report)  (of)  (See,  rated) 

DUNNAGE  (for) 

!  DUPE(S)  (of) 

DUPED  (by) 

DUPLEX 

DUPLICATE(S)  (of)  (See  also,  copy,  parts) 

Also  duplicate  (s)  of  (above) 

Are  duplicate  (s)  (of - )  at  hand 

Are  (is)  duplicate (s)  required  (for) 

Can  duplicate  (at) 

Can  you  duplicate  (at) 

Cannot  duplicate  (at) 

Do  not  desire  any  duplicate  (s)  (of) 

Duplicate  (s)  check 
j  Duplicate  (s)  copy  (copies) 

Duplicate  (s)  go(es)  by  next  mail 
Duplicate  (s)  has  (have)  been  issued 
Duplicate  has  been  paid 
Duplicate  (s)  in  stock  (of) 

Duplicate  (s)  issued  (of) 

Duplicate  (s)  not  required  (of)  (for) 

Duplicate  (s)  number  (s) 

Duplicate  (s)  of  last 

Duplicate  (s)  of  that  (those)  furnished  (on  order) 
Duplicate  (s)  of  that  (those)  shipped  (per)  (to) 
Duplicate  (s)  required  (of)  (for) 

Duplicate  (s)  shipped  (of)  (to) 

Duplicate  (s)  will  be  sent 
Duplicate  (s)  will  be  sent  immediately 
Everything  in  duplicate 
Exact  duplicate  (s)  (of) 

Forward  duplicate  (s)  (of) 

Forward  duplicate  (s)  at  earliest  possible  moment  (of) 
Has  not  been  received;  send  duplicate 
Have  (has)  duplicate  (s)  (of) 

Have - duplicate  (s)  in  stock  (of) 

Have  no  duplicate  (s)  in  stock  (of) 

Have  no  instructions  to  pay  duplicate 
Have  not  received  duplicate  (s)  (of) 

Have  sent  duplicate  (s)  (of)  (to) 

Have  you  duplicate (s)  (of) 

Have  you  sent  duplicate  (s)  (of)  (to) 

In  duplicate 
Issue  duplicate 
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demeurasse 

demeurat 

demeure 

demeurerai 

demeurerez 

demeuriez 

demeurlons 

demiellant 

demiellas 

demieller 

demielliez 

demiellons 

demigolla 

demigratlo 

demimlni 

demimur 

deminorabo 

deminorant 

deminorare 

deminoras 

deminorem 

deminoror 

deminuerat 

demlnueris 

deminuero 

deminuimus 

demlnulsse 

deminutam 

deminutl 

deminutos 

demirabar 

demirandi 

demiraris 

demiratam 

demirator 

demiratus 

demiremur 

demissam 

demissl 

demisslora 

demitigabo 

demitlgant 

demitlgare 

demitigas 

damitigem 

demitigor 

demitis 

demitote 

demftarls 

demltrames 

demitrante 

demlrtasse 

demitrat 

demitre 

demitrerai 

demitrerez 

demitriez 

demitrions 

demittant 

demittaris 

demittebam 

demittemus 

demittendi 
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demittet 

demittida 

demittimur 

demittindo 

demittiria 

demittisse 

demittitls 

demittitor 

demitto 


|  DUPLICATE(S) — Continued 

Issued  in  original  and  duplicate  and  will  only  honor  when  presented  this  way, 
otherwise  payable  at 
|  Might  duplicate 
1  Must  be  duplicate (s)  (of) 

No  duplicate  (s)  in  stock  (of) 
l  Not  to  duplicate 
Pay  duplicate 

Pay  duplicate;  stop  payment  of  original 
Require  duplicate  (s)  (of)  (for) 

Send  duplicate (s)  (of)  (for) 

Send  duplicate  (s)  at  once  (of)  _ 

Send  duplicate  (s) - certified 

Send  in  duplicate 

Send  it  ( - )  in  duplicate 

Sent  duplicate  (s)  (of)  (to) 

Sent  in  duplicate  (to) 

Shall  we  pay  duplicate 

Should  not  one  of  them  be  duplicate 

Stop  payment  of  duplicate 

Tell  them  (him)  (her)  to  duplicate  the  last  order  for  goods 
Want(s)  duplicate  (s)  (of) 

We  are  sending  duplicate  (s)  (of)  (to) 

We  stop  payment  on  duplicate 
Will  duplicate  (at)  (in) 

Will  duplicate  at - and  ship 

Will  duplicate  at  same  price 
|  Will  duplicate  at  same  price  and  ship 
i  Will  duplicate  if  necessary 
j  Will  issue  duplicate 
I  Will  not  duplicate  (at) 
j  Will  pay  duplicate  on  presentation 
Will  send  duplicate  (s)  (of)  (to) 

Will  try  to  obtain  duplicate  (s)  (of) 

Wire  price  and  date  of  shipment  of  duplicate  (s)  (of) 

DUPLICATED 

At  what  price  can - be  duplicated 

Can  be  duplicated  (at) 

Can - be  duplicated  (at) 

Cannot  be  duplicated  (at) 

How  soon  and  at  what  price  can - be  duplicated 

How  soon  can - be  duplicated 

If  it  ( - )  can  be  duplicated  (in) 

If  it  ( - )  cannot  be  duplicated  (in) 

DUPLICATING 
DUPLICATION  (of) 

DUPLICITY  (of) 

DURATION  (of)  (See  also,  long,  period,  time) 

DURING 
!  During  all 
During  balance  of 
j  During  balance  of  month 
During  balance  of  week 
During  balance  of  year 
During  business  hours 
During  first  fifteen  minutes 
During  first  half-hour 
During  first  half  of  year 
During  first  hour 
During  1st  quarter  of  year 
During  2nd  quarter  of  year 
During  3rd  quarter  of  year 
During  4th  quarter  of  year 
During  his 

During  last  fifteen  minutes 
During  last  half-hour 
During  last  half  of  year 
During  last  hour 
During  last  year 
During  my 
During  our 
During  the  afternoon 
During  the  day 
During  the  morning 
During  the  month  (of) 
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i  momb 
i  m  o  n  c 
imood 
i  mo  p  e 
i  mo  q  f 
i  mo  r  g 
imosh 
i  m  o  t  i 
i  mo  u  j 
i  mo  v  k 
i  mo  w  1 
i  mo  xm 
i  m  o  y  n 
i  m  o  z  o 
i  mp  a  c 
i  mp  b  d 


demittunto 

demographe 

demoislmes 

demoisira 

demoisirez 

demolsisse 

demoisit 

demolhada 

demolhados 

demolhais 

demolhando 

demolharas 

demolharem 

demolharia 

demolhasse 

demolhavam 

demolhemos 

demolhou 

demolicao 

demolldor 

demonarcha 

demoniache 

demoniaco 

demoniaque 

demonicole 

demonietto 

demonistes 

demonstram 

demonstres 

demonstror 

demontage 

demontoir 

demontrait 

demontrera 

demontrez 

demonuelo 

demoraban 

demorado 

demorais 

demoramos 

demoranza 

demoraras 

demorardes 

demorarem 

demoraria 

demoraron 

demorasen 

demorassem 

demoravam 

demoraveis 

demordeam 

demordeare 

demordebat 

demordebis 

demordebo 

demordemur 

demordendi 

demordens 

demordento 

demorderet 

demordete 

demordetor 

demorou 

demorsicam 

demorsices 

demorsicor 

demostraba 

demostrais 

demotique 

demoulage 

demoulalt 

demoulates 

demouleras 

demoulez 


DURING — Continued 
During  the  week  (of) 

During  the  year  (of) 

During  their 
During  this 
During  today 
During  tomorrow 
During  which 
During  your 
Or  during 
Or  during  last 
j  Or  during  last  half-hour 
Or  during  last  hour 
DUTCH 

DUTCHMAN  (MEN) 

DUTIABLE 

Dutiable  under  new  tariff 
Dutiable  under  tariff 

DUTY(IES)  (of)  (on)  (See  also,  custom-house,  customs,  tariff,  tax) 
i  Ad  valorem  duty 
i  All  duties  (on) 
j  Amount  of  duty  (on) 

!  Amount  of  duty  paid  (on) 

!  And  duty  (on) 

j  Any  extra  duty  levied  (on)  (by) 

Arrange  with - to  pay  duty  (on) 

Arranged  with - to  pay  duty  (on) 

Before  paying  duty  (on) 

Bill  imposing  duty  (on) 

Bill  imposing  duty  (on - )  does  not  take  effect  (until) 

Bill  imposing  duty  (on - )  has  not  passed 

Bill  imposing  duty  (on - )  has  passed 

Bill  imposing  duty  (on - )  takes  effect 

Brazilian  duty(ies)  (on)  (of) 

Brazilian  stamp  duty 
Canadian  duty(ies)  (on)  (of) 

Canadian  stamp  duty 
Compelled  to  pay  duty  (on) 

Continuous  duty 
Cover(s)  duty  (on)  (of) 

Covering  duty  (on)  (of) 

Customs  duty  (on)  (of) 

Customs  duties  amount  to 
Differential  duty  (on)  (of) 

Discriminating  duty  (on)  (of) 

Do  not  pay  duty  (on)  (until) 

Does  price  cover  duty  and  forwarding 
Duty(ies)  abolished  (on) 

Duty(ies) - ad  valorem 

Duty(ies)  amount  (s)  to 

Duty(ies)  and  bond 

Duty(ies)  and  consular  fees  (on)  (of) 

Duty(ies)  and  consular  fees  extra 
Duty(ies)  and  freight  (on)  (to) 

Duty(ies)  and  landing  charges  (on)  (of) 

Duty(ies)  expected  to  be 
Duty(ies)  free 

Duty(ies)  has  (have)  been  paid  (on) 

Duty(ies)  has  (have)  not  been  paid  (on) 

Duty(ies)  imposed  (on)  (at) 

Duty(ies)  not  paid  (on) 

Duty(ies)  paid  (on) 

Duty(ies)  payable  (on)  (at) 

Duty(ies) - per 

Duty(ies) - per  cwt. 

Duty(ies) - — — per  kilo. 

Duty(ies) - per  lb. 

Duty(ies) - per  ton 

Duty(ies)  reduced  (in)  (to) 

Duty(ies)  will  be  paid  (by)  (on) 

Duty(ies)  will  not  be  paid  (by)  (on) 

Duty(ies)  will  probably  be 
English  duty(ies) 

English  stamp  duty 
Exemption  from  duty 
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i  mp  e  g 
i  mp  f  h 
i  mp  g  i 
i  mp  h  j 
i  mp  i  k 
i  mp  km 
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i  mp  o  4 
imp  p  r 
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i  mr  k  n 
i  mr  1  o 
i  mr  o  r 
i mr  p  s 
imrru 
imrsv 
i  mr  t  w 
i  mr  u  x 
i  mr  v  y 
i  mr  x  a 
i  mr  y  b 
imr  z  c 
i  m  s  a  r 
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i ms  e  v 
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imshy 
i  ms  i  z 
i  m  s  j  a 
i  m  s  k  b 
i  m smd 
i  ms  n  e 
i  m  s  o  f 
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i  ms  s  j 
i  m  s  u  1 
i  m  s  x  o 
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demoulons 

demouvoir 

demovels 

demovendo 

demoveria 

demoveste 

demovlda 

dempserim 

dempserunt 

dempsissem 

dempslstis 

dempstt 

demptione 

demptionis 

demptionum 

demudacion 

demudadas 

demudado 

demudanda 

demudaren 

demudases 

demudaste 

demudeis 

demudemos 

demugitam 

demuglti 

demugitos 

demulcatam 

demulcatos 

demulceam 

demulcearc 

dcmulcebat 

demulcebis 

demulcebo 

demulcendi 

demulcens 

demulcento 

demulceret 

demulcetor 

demulstmus 

demulsisse 

demulsit 

demimlmes 

demunlra 

demunirez 

demunirons 

demunisse 

demunit 

demunto 

demuntur 

demurait 

demurates 

demureras 

demurez 

demurmures 

demurmuror 

demurons 

demuselant 

demuselas 

demuseler 

demuseliez 

demuselons 

demussatam 

demussati 

demussatos 

demutabam 

demutabere 

demutabls 

demii  tabor 

demutabunt 

demutamini 

demutamur 

demutandi 

demutandos 


DUTY(IES)  — Continued 

Export  duty(ies)  (on)  (of) 

Extra  duty(ies)  (on) 

Extra  duty(ies)  levied  (on) 

Federal  duty(ies)  (on)  (of) 

Free  of  duty 

French  duty(ies)  (on)  (of) 

French  stamp  duty 
Gold  duty  on  exportation 
Gold  duty  of  2%  on  exportation 
Guarantee (s)  duty  (on)  (of) 

Has  duty  been  paid  (on)  (by) 

How  much  duty  was  paid  (on)  (by) 

How  much  is  duty  (on) 

If  duty  is  not  paid  (on)  (by) 

If  duty  is  paid  (on)  (by) 

Import  duty(ies)  (on)  (by) 

In  order  to  avoid  duty  (on) 

In  order  to  avoid  stamp  duty  (on)  (of) 
Include(s)  duty  (of)  (for) 

Including  duty  (of)  (on) 

Including  duty  and  bond 
Including  duty  and  freight 
Including  English  stamp  duty 
Including  French  stamp  duty 

Including  ( - )  stamp  duty 

Is  duty  expected  to  be 
Is  exemption  from  duty  given 
Is  there  any  duty  (on) 

Is  there  any  extra  duty  (on) 

Mexican  duty(ies)  (on) 

Mexican  stamp  duty 
Municipal  duty(ies)  (on)  (of) 

Must  pay  duty  (on)  (of) 

Need  not  pay  duty 
New  duty(ies)  (on)  (of) 

New  duty  will  take  effect  (on) 

No  duty  (on) 

No  extra  duty  (on) 

On  duty 
Our  duty  (to) 

Paid  customs  duties  (on)  (of) 

Paid  customs  duties  and  forwarded  (to) 
Paid  duty  (on)  (of) 

Paid  duty  and  bond  (on) 

Paid  duty  and  charges  (on) 

Paid  duty  and  freight  (on) 

Pay  customs  duties  (on)  (of) 

Pay  customs  duties  and  forward  (to) 
Pay  duty  (on)  (of) 

|  Pay  duty  and  bond  (on) 

Pay  duty  and  charges  (on) 

Pay  duty  and  freight  (on) 

Pay  duty  immediately  (on) 

Petition  for  exemption  from  duty 
Price  covers  duty  and  insurance 
Price  does  not  cover  duty  and  insurance 
Sellers  to  pay  duty  (on)  (of) 

Shall  duty  or  bond  be  paid  (on) 

Shall  we  pay  duty  (on) 

Spanish  duty(ies)  (on)  (of) 

Spanish  stamp  duty 
Stamp  duty  (on)  (of) 

Stop  payment  of  duty  (on) 

Stopped  payment  of  duty  (on) 

Their  (his)  duty  (to) 

To  cover  duty  (on)  (of) 

To  cover  duty  on - imported  by 

Transit  stamp  duty 

Transit  stamp  duty  at  your  debit 

U.  S.  duty(ies)  (on)  (of) 

We  pay  transit  stamp  duty  (on)  (of) 
What  is  the  amount  of  duty  (on) 

What  is  the  duty  (on) 

When  will  new  duty  take  effect  (on) 
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i  m  t  k  o 
i  m  t  o  s 
i  m  t  p  t 
imt  qu 
i  m  t  s  w 
i  m  t  t  x 
i  m  t  u  y 
imtwa 
imty  c 
i  m  t  z  d 
i  mu  a  s 
i  mu  b  t 
i  mu  c  u 
i  mu  d  y 
i  mu  e  w 
i  mu  f  x 
i  mu  g  y 
i  mu  h  z 
i  mu  j  b 
i  mu  k  c 
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i  mum  e 
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i  mu  p  h 
i  mu  q  i 
i  mu  r  j 
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i  mu  t  1 
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i  mv  c  h 
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i  mv  i  n 
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i  m  v  o  t 
i  mv  p  u 
i  m  v  t  y 
i  m  v  u  z 
i  mv  v  a 
i  mv  y  d 
i  m  v  z  e 
i  mw  a  t 
i  mw  b  u 
i  mw  d  w 
i  mw  e  x 
i  mw  f  y 
i  mw  h  a 
i  mw  i  b 
i  mw  1  e 
i  mw  o  h 
i  mw  p  i 
i  mw  s  1 
i  mw  t  m 
i  mwu  n 
i  mw  v  o 
i  mw  y  r 
i  mw  z  s 
i  mx  a  g 
i  mx  b  h 
i  mx  c  i 
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imxek 
i  mx  f  1 
i  mx  gm 
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demutans 

demutantem 

demutantia 

demutantor 

demutarem 

demutari 

demutasses 

demutatote 

demutatum 

demutatura 

demutemus 

demuteris 

demutetur 

demutllabo 

demutilant 

demutilare 

demutilas 

demutllem 

demutilor 

denaire 

denariam 

denariorum 

denarismis 

denarismum 

denarrabar 

denarrabo 

denarrandl 

denarranto 

denarraret 

denarraris 

denarrator 

denarremur 

denarrer 

denarretis 

denasabare 

denasabo 

dcnasalant 

denasalas 

denasaler 

denasallez 

denasalons 

denasamus 

denasandam 

denasantis 

denasantur 

denasarent 

denascaris 

denascendi 

denascimur 

denascltor 

denasemini 

denasemur 

denaser 

denasetis 

denaso 

denatandi 

denatanto 

denataret 

denattais 

denattames 

denattante 

denattasse 

denattat 

denatte 

denatteral 

denatterez 

denattiez 

denattions 

denaturas 

denaturer 

denaturiez 

denaturons 

denchures 

dendeiros 


DUTY  (IES) — Continued 
Who  is  to  pay  duty  (on) 

Will  be  compelled  to  pay  duty  (on) 

Will  duty  be  paid  (by)  (on) 

Will  not  be  compelled  to  pay  duty  (on) 

Will  not  pay  duty  (on) 

Will  pay  duty  (on) 

Wire  the  duty  (on) 

With  duty 
Without  duty 
Your  duty  (to) 

DWELLING(S)  (of) 

DWINDLE(S)  (to) 

DWINDLED  (to) 

DWINDLING  (to) 

DYNAMITE 
Cases  of  dynamite 
DYNAMO(S) 

Lighting  dynamo  (s) 

EACH  (of) 

Each  additional 
Each  and  all 
Each  and  every 
Each  can 
Each  can  be 
Each  day 
Each  for 
Each  fortnight 
Each  has 
Each  has  been 
Each  including 
Each  is 
Each  is  being 
Each  less 
Each  month  (ly) 

Each  must 
Each  must  be 
Each  net 

Each  of  the  following 

Each  of - for 

Each  of  these 
Each  one 
Each  other 
Each  shipment 
Each  should 
Each  should  be 
Each  should  have 
Each  to 
Each  to  be 
Each  to  have 
Each  was 
Each  week 
Each  will  be 
Each  will  have 
Each  with 
Each  without 
Of  each 

Of  each  of  the  following 
On  each 

EAGER  (ly)  (ness)  (of) 

|  Too  eager  (for) 

Very  eager  (for) 

EARLIER  (than)  (See  also,  sooner) 

|  Can  it  ( — - )  be  made  earlier  (than) 

Can  make  it  ( - )  earlier  (than) 

Can  make  ft  (- - )  earlier  if  desired  (than) 

Cannot  make  it  ( - )  earlier  (than) 

I  Earlier  if 

Earlier  if  ordered  by 
Earlier  if  possible 
Earlier  in  the  day 
Earlier  in  the  month 
Earlier  in  the  season 
Earlier  in  the  week 
Earlier  in  the  year 
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i  mx  s  y 
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i  mx  u  a 
i  mx  x  d 
i  mx  y  e 
i  mx  z  f 
imyau 
i  my  b  v 
i  my  c  w 
i  my  d  x 
i  my  e  y 
i  my  f  z 
imyga 
imyhb 
i  my  i  c 
i  my  j  d 
i  my  k  e 
i  my  1  f 
imymg 
i  my  n  h 
imyo  i 
imy  p  j 
i  my  r  1 
i  my  sm 
i  my  t  n 
i  my  u  o 
i  my  y  s 
i  my  z  t 
imzah 
i  mz  b  i 
i  m  z  c  j 
i  mz  e  1 
i  mz  f  m 
i  m  z  g  n 
imzho 
i  mz  i  p 
imzkr 
i  mz  1  s 
i  mz  n  u 
i  m  z  o  v 
imzpw 
imzry 
i  m  z  s  z 
i  m  z  t  a 
imzub 
i  m  z  x  e 
i  m  z  y  f 
i  m  z  z  g 
i  n  a  a  h 
i  n  a  b  i 
i  n  a  c  j 
i  n  a  d  k 
i  n  a  e  1 
i  n  a  f  m 
i  n  a  g  n 
inaho 
i  n  a  i  p 
inakr 
i  n  a  1  s 
i  n  am  t 
i  n  a  n  u 
i  n  a  o  v 
i  n  a  p  w 
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dendritide 

dendrobate 

denegabam 

denegabere 

denegabis 

denegabor 

denegabunt 

denegada 

denegamini 

denegammo 

denegamos 

denegamur 

denegandi 

denegandos 

denegandum 

denegans 

denegantem 

denegantia 

denegantor 

denegaras 

denegardes 

denegarem 

denegari 

denegarono 

denegasen 

denegasses 

denegation 

denegatote 

denegatum 

denegatura 

denegavamo 

denegaveis 

denegavero 

denegavit 

denegemus 

denegetur 

deneghino 

denegor 

denegrecer 

dengoso 

denguero 

deniaiseur 

denicales 

denicalia 

denicaliurn 

denichait 

denichas 

denichates 

denicheras 

denichez 

denichons 

denigrabat 

denigrabis 

denigrabor 

denigracao 

denigrada 

denigrames 

denigrammo 

denigramur 

denigrando 

denigrans 

denigrante 

denigraras 

denigrarem 

denigrari 

denigraron 

denigrasen 

denigrassi 

denigrato 

denigravam 

denigremus 

denigretur 

denigreurs 

denigriez 


EARL  I ER —  Continued 
Earlier  on  account  of 
Earlier  than  expected 
Earlier  than  last 
Earlier  than  time  stated  (in) 

Earlier  the  better 
If  earlier  (than) 

If  not  earlier  (than) 

Make  it  earlier  (than) 

Must  be  earlier  (than) 

Must  not  be  earlier  (than) 

Not  earlier  (than) 

Or  earlier 
Perhaps  earlier 
Prefer  (s)  earlier 
Try  to  be  earlier 

Want(s)  it  ( - )  not  earlier  (than) 

Will  be  earlier  (than) 

Will  be  earlier  than  expected 
Will  not  be  earlier  (than) 

Will  try  to  be  earlier  (than) 

EARLIEST  (See  also,  soonest) 

At  the  earliest 

At  the  earliest  possible  moment 
Earliest  that  can  be  promised  (for) 

What  is  earliest 

What  is  earliest  you  can 

Will  be  earliest 

Will  be  earliest  we  can 

Will  be  earliest  we  can  do  as  you  desire 

EARLY  (in)  (See  also,  soon) 

As  early  as  possible 
Early  enough  (for) 

Early  next  month 
Early  next  week 
Early  next  year 
Early  on  account  of 
How  early 
If  not  too  early 
If  too  early 
Is  early 

Is  not  too  early 
Must  be  early 
Not  as  early  (as) 

Not  early  enough  (for) 

Not  so  early  as  expected 
Not  too  early  (for) 

Too  early  (for)  (in) 

Too  early  to  do  anything 
Very  early  (in) 

EARN(S)  (See  also,  earning,  pay,  salary,  wages) 

Can  earn 
Cannot  earn 
Earns  at  the  rate  of 
In  order  to  earn 
May  earn 
Ought  to  earn 
Will  earn 
Will  not  earn 
EARNED 
Company  earned 

Company  earned - on  stock 

Earned  at  least 
Earned  at  the  rate  of 

Earned - on  common  stock 

Earned - on  preferred  stock 

Earned - on  1st  preferred  stock 

Earned - on  2nd  preferred  stock 

Fixed  charges  were  fully  earned 
Fixed  charges  were  not  fully  earned 
Should  be  earned 
EARNEST  (LY) 

Thoroughly  in  earnest  (regarding) 

EARNING(S)  (of)  (See  also,  income,  profit,  receipts) 

A  decrease  in  earnings  (of - )  is  likely  (to  be  caused  by- 
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denlgror 

denique 

denivelait 

denlvelez 

denoirclra 

denotreit 

denominabo 

denomlnas 

denomlnavi 

denominem 

denominor 

denommait 

denominates 

denommeras 

denommez 

denommons 

denoncait 

denoncates 

denonceras 

denoncez 

denoncons 

denormabam 

denormabis 

denormabor 

denormamur 

denormando 

den  or  mans 

denormante 

denormarem 

denormari 

denormasse 

denormato 

denormatum 

denormemus 

denormerls 

denormetur 

denormor 

denostadas 

denostador 

denostanda 

denostaren 

denostases 

denostaste 

denostels 

denostemos 

denotabant 

denotabare 

denotabo 

denotacao 

denotadora 

denotamus 

denotandam 

denotantls 

denotantur 

denotarent 

denotarere 

denotarls 

denotativo 

denotatuum 

denotavero 
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denouable 

denouement 

denrees 

densabamur 

densabarls 

densabiles 
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EARNING(S)  — Continued 
Actual  earnings  (of)  (for) 

Actual  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Actual  gross  earnings  (of)  (for) 

Actual  net  earnings  (of)  (for) 

Affect  (s)  earnings  (of)  (for) 

Affected  earnings  (of)  (for) 

Aggregate  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Aggregate  gross  earnings  (of)  (for) 

Aggregate  net  earnings  (of)  (for) 

An  increase  in  earnings  (of - )  is  likely  (to  be  caused  by - — ) 

Annual  report  shows  earnings  (of) 

Annual  report  shows  gross  earnings  (of) 

Annual  report  shows  net  earnings  (of) 

Any  indication  of  earnings  (of) 

Approximate  earnings  (of)  (for) 

Approximate  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Approximate  gross  earnings  (of)  (for) 

Approximate  net  earnings  (of)  (for) 

April  earnings  (of) 

August  earnings  (of) 

Average  earnings  (of)  (for) 

Because  of  decrease  in  earnings  (of)  (for) 

Because  of  increase  in  earnings  (of)  (for) 

Better  earnings  (of)  (for)  (than) 

Can  get  no  information  about  the  earnings  (of)  (for) 

Can  you  give  us  any  information  about  the  earnings  (of)  (for) 

Car  earnings  (of)  (for) 

Comparative  earnings  (of)  (for) 

Convert  earnings 
Converted  earnings 
Converting  earnings 

Daily  average  earnings  from  operation  (of)  (for) 

December  earnings  (of)  (for) 

Decrease  in  earnings  (of)  (for) 

Decrease  in  earnings  caused  by 
Decrease  in  earnings  is  expected  to  be 

Decrease  in  earnings  is  expected  to  be  about  the  same  as  last  month 
Decrease  in  earnings  is  expected  to  be  about  the  same  as  last  week 
Decrease  in  earnings  is  looked  for 

Decrease  in  gross  earnings  and  net  (caused  by)  (for)  (of) 

Decrease  in  gross  earnings  (caused  by)  (for)  (of) 

Decrease  in  net  earnings  (caused  by)  (for)  (of) 

Delay  in  sending  earnings  (caused  by) 

Do  not  consider  the  earnings  satisfactory  (of)  (for) 

Do  not  publish  earnings  (until) 

Do  you  consider  the  earnings  satisfactory  (of)  (for) 

Do  you  expect  the  earnings  to  decrease,  and  how  much  (of)  (tor) 

Do  you  expect  the  earnings  to  decrease;  if  so,  how  much  and  why  (of)  (for) 
Do  you  expect  the  earnings  to  decrease;  if  so,  why  (of)  (for) 

Do  you  expect  the  earnings  to  increase,  and  how  much  (of)  (for) 

Do  you  expect  the  earnings  to  increase;  if  so,  how  much  and  why  (of)  (for) 
Do  you  expect  the  earnings  to  increase;  if  so,  why  (of)  (for) 

Earnings  above  last  month 
Earnings  above  last  week 
Earnings  above  last  year 
Earnings  affected  (by) 

Earnings  all  departments  (for) 

Earnings  all  divisions  (for) 

Earnings  are 
Earnings  are  considered 
Earnings  are  considered  satisfactory 
Earnings  are  considered  unsatisfactory 

Earnings  are  expected  to  show  a  decrease  (of - )  (for) 

Earnings  are  expected  to  show  an  increase  (of - )  (for) 

Earnings  below  last  month 
Earnings  below  last  week 
Earnings  below  last  year 
Earnings  compare 
Earnings  compare  favorably  (with) 

Earnings  compare  unfavorably  (with) 

Earnings  compared  with 

Earnings  compared  with  corresponding  month  last  year  (of) 

Earnings  compared  with  corresponding  period  last  year  (of) 

Earnings  decreasing  (of)  (for) 
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densamente 

densano 

densantium 

densaremus 

densaretis 

densaretur 

densaste 

densativam 

densativi 

densazione 

densero 

densezza 

densiamo 

densiate 

densidad 

densiflore 

densifolie 

densiora 

densiores 

densissimo 

densitade 

densitatis 

densitatum 

densorum 

densos 

dentadura 

dentaires 

dentalia 

dentalibus 

dentalios 

dentalithe 

dentalium 

dentarpaga 

dentataiu 

dentati 

dentatorum 

dentatos 

dentaux 

denteada 

denteamos 

denteando 

dentearas 
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dentearem 
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denteaste 

denteavam 

denteaveis 

dentecchio 
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dentegil 

dentejon 

dentelaire 

dentelates 

dentelez 

dentellado 

dentellais 

dentellata 

dentellavi 

dentellent 

dentellera 

denteilino 

dentelons 

dentelures 

dentezuelo 

dentias 

denticao 

denticelli 

dentices 

denticibus 

dentieide 

denticolo 


EARNING(S)  — Continued 
Earnings  do  not  warrant 
Earnings  during 
Earnings  excellent  (for) 

Earnings  for 

Earnings  for  last  week  (are) 

Earnings  for  last  year  (are) 

Earnings  for  month  ending 
Earnings  for  present  year 
Earnings  for  six  months  (ending) 

Earnings  for  the  1st  week  (in - )  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  2nd  week  (in - )  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  3rd  week  (in - )  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  4th  week  (in - )  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  1st  week  (in - )  show  an  increase  (of - ) 

Earnings  for  the  2nd  week  (in - )  show  an  increase  (of - ) 

Earnings  for  the  3rd  week  (in - )  show  an  increase  (of - ) 

Earnings  for  the  4th  week  (in - )  show  an  increase  (of - ) 


Earnings  for  the  last  month  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  last  month  show  an  increase  (of - ) 

Earnings  for  the  last  quarter  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  last  quarter  show  an  increase  (of - ) 

Earnings  for  the  last  six  months  show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  last  six  months  show  an  increase  (of - ) 

Earnings  for  the  month  of - show  a  decrease  (of - ) 

Earnings  for  the  month  of - show  an  increase  (of - ) 


Earnings  for  week  (ending) 

Earnings  for  year  (ending) 

Earnings  good 

Earnings  greatly  affected  (by) 

Earnings  have  been  delayed  on  account  of 
Earnings  have  been  good  lately 
Earnings  have  been  poor  lately 
Earnings  increasing 
Earnings  influenced  (by) 

!  Earnings  influenced  by  strike 
Earnings  merged  in 
Earnings  not  increased  (of)  (by) 

Earnings  not  cut  (until) 

Earnings  not  yet  advised  (of)  (for) 

Earnings  of  the  business  (for) 

Earnings  over  corresponding  period  of  last  year 
Earnings  poor 
Earnings  published  on 
Earnings  show  decrease  (of) 

Earnings  show  increase  (of) 

Earnings  show  large  decrease  (for) 

Earnings  show  large  increase  (for) 

Earnings  steadily  decreasing  (of)  (owing  to) 

Earnings  steadily  increasing  (of)  (owing  to) 

Earnings  very  large 

Earnings  very  satisfactory 

Earnings  very  small 

Earnings  very  unsatisfactory 

Earnings  warrant 

Earnings  were  affected  by 

Earnings  were  affected  by  poor  crops 

Earnings  were  affected  by  rate-cutting 

Earnings  were  affected  by  storms 

Earnings  were  affected  by  strike(s) 

Earnings  wilt  be  better  (than) 

Earnings  will  be  excellent  (for) 

Earnings  will  be  increased 
Earnings  will  be  merged  (in) 

Earnings  will  be  reduced  (by) 

Earnings  will  be  sufficient  (for) 

Earnings  will  improve 
Earnings  will  not  be  better  (than) 

Earnings  will  not  be  sufficient  (for) 

Earnings  will  not  improve 

Earnings  will  not  warrant 

Earnings  will  probably  be  published 

Earnings  will  probably  prove  better  than  indicated 

Earnings  1st  week  of 

Earnings  2nd  week  of 
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dentiforme 
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dentionum 

dentirem 

dentite 

dentivano 

dentizione 
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dentro 
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denubatis 
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denudantur 
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EARNING(S)  — Continued 
Earnings  3rd  week  of 
Earnings  4th  week  of 
Estimate (s)  earnings  (of)  (for) 

Estimate  (s)  of  earnings  (of)  (for) 

Estimated  earnings  (of)  (for) 

Estimated  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Estimated  gross  and  net  earnings  for  half  year  (ending) 

Estimated  gross  earnings  for  half  year  (ending) 

Estimated  net  earnings  (of)  (for) 

Estimated  net  earnings  for  half  year  (ending) 

Estimated  surplus  earnings  (of)  (for) 

Exchange  for  conversion  of  earnings 
Expect (s)  better  earnings  (for) 

Expect  (s)  earnings  will  be 
Expect  (s)  poorer  earnings  (for) 

February  earnings  (of) 

Future  earnings  (for) 

Good  earnings  (of)  (for) 

Gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Gross  earnings  (of)  (for) 

Gross  earnings  are  large  (of)  (for) 

Gross  earnings  are  small  (of)  (for) 

Gross  earnings  for  month  (of) 

Gross  earnings  for  quarter  ending  (of) 

Gross  earnings  for  week  (of) 

Gross  earnings  for  year  (of) 

Gross  earnings - Net  earnings - 

Gross  earnings  show  decrease  (of)  (for) 

Gross  earnings  show  increase  (of)  (for) 

Gross  earnings  show  large  decrease  (of)  (for) 

Gross  earnings  show  large  increase  (of)  (for) 

Have  not  received  earnings  for - what  is  reason  for  delay 

How  are  the  earnings  (of)  (for) 

How  are  the  earnings  (of - )  for - week  of 

How  are  the  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

How  are  the  gross  earnings  (of)  (for) 

How  are  the  gross  earnings  (of - )  for  month  of 

How  are  the  gross  earnings  (of - )  for  1st  week  of 

How  are  the  gross  earnings  (of - )  for  2nd  week  of 

How  are  the  gross  earnings  (of - )  for  3rd  week  of 

How  are  the  gross  earnings  (of - )  for  4th  week  of 

How  are  the  gross  earnings  (of - )  for  quarter  ending 

How  are  the  net  earnings  (of)  (for) 

How  are  the  net  earnings  (of - )  for  month  of 

How  are  the  net  earnings  (of - )  for  1st  week  of 

How  are  the  net  earnings  (of - )  for  2nd  week  of 

How  are  the  net  earnings  (of - )  for  3rd  week  of 

How  are  the  net  earnings  (of - )  for  4th  week  of 

How  are  the  net  earnings  (of - )  for  quarter  ending 

How  do  earnings  compare  (with) 

Improvement  in  earnings  (of - )  (caused  by) 

Included  in  earnings 

Increase  exchange  for  conversion  of  earnings  (of)  (to) 

Increase  in  earnings  expected  (of)  (for) 

Increase  in  freight  service  earnings 

Increase  in  gross  and  net  earnings  (caused  by)  (for)  (to) 

Increase  in  gross  and  net  earnings  over  corresponding  period  last  year 
Increase  in  gross  earnings  (caused  by)  (for)  (to) 

Increase  in  gross  earnings  over  corresponding  period  last  year 
Increase  in  net  earnings  (caused  by)  (of)  (for) 

Increase  in  net  earnings  over  corresponding  period  last  year 
Increase  in  passenger  earnings  for  last  month 
Increase  of  earnings  (of) 

Increase  of  earnings  caused  by 
January  earrings  (of) 

July  earnings  (of) 

June  earnings  (of) 

Large  earnings  (of)  (for) 

Look  for  decreased  earnings  (from) 

Look  for  increased  earnings  (from) 

March  earnings  (of) 

May  earnings  (of) 

Merge(s)  earnings  (in) 

Merged  earnings  (in) 
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deonestavi 

deonesto 

deopercule 

deoptabant 

deoptabare 

deoptabo 

deoptamus 

deoptandam 

deoptantis 

deoptantur 

deoptarent 

deoptarere 

deoptaris 

deoptas 

deoptemini 

deoptemur 

deopter 

deoptetis 

deopto 

deorsum 

deortano 

deortassi 

deortavamo 

deortavate 

deorterei 

deorteremo 

deorterete 

deorti 

deortiamo 

deortiate 

deosculans 

deosculor 

depaciscor 

depactam 

depacti 


EARNING(S)  — Continued 

Merging  earnings  (in) 

Monthly  earnings  (of) 

Monthly  earnings  will  be  sent  (of) 

Net  earnings  (of)  (for) 

Net  earnings  are  large  (of)  (for) 

Net  earnings  are  small  (of)  (for) 

Net  earnings  for  month  (of) 

Net  earnings  for  quarter  ending  (of) 

Net  earnings  for  week  (of) 

Net  earnings  for  year  (of) 

Net  earnings  show  decrease  (of)  (for) 

Net  earnings  show  increase  (of)  (for) 

Net  earnings  show  large  decrease  (of)  (for) 

Net  earnings  show  large  increase  (of)  (for) 

No  decrease  in  earnings  (of)  (for) 

No  increase  in  earnings  (of)  (for) 

Not  included  in  earnings  (of)  (for) 

November  earnings  (of) 

October  earnings  (of) 

On  the  basis  of  earnings 
On  the  basis  of  future  earnings 
On  the  basis  of  past  earnings 
On  the  basis  of  present  earnings 
Operating  earnings  (of)  (for) 

Outlook  for  earnings  (of)  (for) 

Passenger  earnings  (of)  (for) 

Past  earnings  (of)  (for) 

Percentage  of  earnings  (of)  (for) 

Percentage  of  earnings  on  business 

Percentage  of  earnings  on  business  originating  from 

Poor  earnings  (of)  (for) 

Present  earnings  (of)  (for) 

Probable  earnings  (of)  (for) 

Publish(es)  earnings  (of)  (for) 

Published  earnings  (of)  (for) 

Railroad  earnings  (of)  (for) 

Rate  of  exchange  for  conversion  of  earnings 
Reason  for  delay  in  sending  earnings  is 
Recent  showing  of  earnings  (made  by) 

Reduce(s)  earnings  (of)  (for) 

Reduce(s)  exchange  for  conversion  of  earnings  (of)  (to) 

Reduced  earnings  (of)  (for) 

Reduced  exchange  for  conversion  of  earnings  (of)  (to) 

Send  statement  of  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Send  statement  of  gross  earnings  (of)  (for) 

Send  statement  of  net  earnings  (of)  (for) 
vSeptember  earnings  (of) 

Small  earnings  (of)  (for) 

Statement  of  earnings  (of)  (for) 

Statement  of  earnings  and  expenses  (of)  (for) 

Surplus  earnings  (of)  (for) 

Surplus  earnings  over  dividend  (of)  (for) 

Total  earnings  (of)  (for) 

Total  earnings  and  income  (of)  (for) 

Weekly  earnings  (of)  (for) 

What  are  estimated  earnings  (of)  (for) 

What  are  the  monthly  earnings  (of)  (for) 

What  do  you  estimate  monthly  gross  and  net  earnings  (of) 

What  do  you  estimate  monthly  earnings  (of) 

What  do  you  estimate  net  earnings  (of) 

What  is  reason  for  decrease  in  earnings  (of)  (for) 

What  is  reason  for  increase  in  earnings  (of)  (for) 

When  converting  earnings  (of) 

Will  affect  earnings  (of)  (for) 

Will  earnings  be  sufficient  (for) 

Will  earnings  show  decrease  (for) 

Will  earnings  show  increase  (for) 

Will  not  affect  earnings  (of)  (for) 

Will  wire  as  soon  as  we  have  any  information  about  the  earnings  (of)  (for) 
Will  wire  earnings  (of)  (for) 

Will  wire  estimate  of  earnings  (of)  (for) 

Wire  actual  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Wire  actual  gross  earnings  (of)  (for) 

Wire  actual  net  earnings  (of)  (for) 
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depactorun: 

depactos 

depalllage 

depaillas 

depailliez 

depalabant 

depalabare 

depalamus 

depalandam 

depalantis 

depalantur 

depalarent 

depalarere 

depalatori 

depalavero 

depalavit 

depalemini 

depalissat 

depalissee 

depalmabar 

depalmabo 

depalmandi 

depalmanto 

depalmaret 

depalmaris 

depalmas 

depalmator 

depalmemur 

depalmer 

depalmetis 

depalo 

depangare 

depangatis 

depangebar 

depangemur 

depangenda 

depangerem 

depangeris 

depangimus 

depangitur 

depaquetas 

depaquetez 

depaquette 

deparadas 

deparador 

deparageas 

deparagee 

deparagent 

deparagera 

deparagiez 

deparanda 

deparcl 

deparcorum 

deparcos 

depareille 

deparessas 

deparessez 

depariates 

deparieras 

deparlais 

deparlames 

deparlante 

deparlasse 

deparlat 

deparlee 

deparlerai 

deparlerez 

deparliez 

deparlions 

deparquait 

deparquera 

deparquez 

departager 

departait 


EARNING(S)  — Continued 

Wire  aggregate  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

I  Wire  aggregate  gross  earnings  (of)  (for) 

Wire  aggregate  gross  earnings  for  the  year  (of) 

Wire  aggregate  net  earnings  (of)  (for) 

I  Wire  approximate  earnings  (of)  (for)  . 

Wire  approximate  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Wire  approximate  gross  earnings  (of)  (for) 

Wire  approximate  net  earnings  (of)  (for) 

Wire  as  soon  as  you  have  any  information  regarding  earnings  (of)  (for) 
Wire  average  earnings  (of)  (for) 

Wire  earnings  for  last  month  (of) 

Wire  earnings  for  last  week  (of) 

Wire  earnings  for  last  year  (of) 

Wire  earnings  for  month  ending - (of) 

Wire  earnings  for  six  months  ending - (of) 

Wire  earnings  for  week  (ending - )  (of) 

Wire  earnings  for  year  (ending - )  (of) 

Wire  earnings  for  1st  week  of 
Wire  earnings  for  2nd  week  of 
Wire  earnings  for  3rd  week  of 
Wire  earnings  for  4th  week  of 
Wire  estimated  earnings  (of)  (for) 

Wire  estimated  gross  and  net  earnings  (of)  (for)  . 

Wire  estimated  gross  and  net  earnings  for  half  year  (ending - )  (of) 

Wire  estimated  gross  earnings  for  half  year  (ending - )  (of) 

Wire  estimated  gross  earnings  for - (of) 

Wire  estimated  net  earnings  for  half  year  (ending - )  (of) 

Wire  estimated  net  earnings  for - (of) 

Wire  gross  and  net  earnings  (of)  (for) 

Wire  gross  earnings  (of)  (for) 

Wire  monthly  earnings  (of) 

Wire  net  earnings  (of)  (for) 

Wire  rate  of  exchange  for  conversion  of  earnings 
Wire  total  earnings  (of)  (for) 

Wire  weekly  earnings  (of)  (for) 

Wire  yearly  earnings  (of)  (for) 

EARTH 

EARTHQUAKE(S)  (at) 

On  account  of  earthquake  (at) 

EASE  (up) 

EASED  (up) 

EASIER  (than) 

Much  easier  (than) 

No  easier  (than) 

EASIEST 
Easiest  way 
EASILY 
EASING  (up) 

EAST  (of) 

From  the  east  (of) 

In  the  east  (of) 

To  the  east  (of) 

EAST  AFRICA(N) 

EASTER 
After  Easter 
Before  Easter 
Easter  holiday  (s) 

EASTERLY 
EASTERN 
EASY  (for)  (to) 

As  easy  as  possible  (for) 

Not  easy  (for)  (to) 

Should  be  easy  (for)  (to) 

Will  be  easy  (for)  (to) 

Will  not  be  easy  (for)  (to) 

ECONOMICAL  (LY) 

Not  economical  (ly) 

ECONOMIZE  (in)  (by) 

In  order  to  economize 
Must  economize 
ECONOMIZED  (in)  (by) 

ECONOMIZING  (in)  (by) 

ECONOMY (IES)  (of)  (in) 

EDITION(S)  (of) 
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departeurs 

departiere 

departimes 

departirai 

departirez 

departiste 

depascam 

depascare 

depascebar 

depascemur 

depascenda 

depascens 

depascerem 

depascerls 

depascimus 

depascis 

depascito 

depascltur 

depascor 

depascunt 

depassait 

depassates 

depasseras 

depassez 

depassons 

depastione 

depatissez 

depauperai 

depavage 

depavais 

depavames 

depavante 

depavasse 

depavat 

depave 

depaverai 

depaverez 

depaveront 

depaviez 

depavions 

depavissem 

depavistis 

depavitam 

depaviti 

depavitos 

depaysais 

depaysames 

depaysante 

depaysasse 

depaysat 

depayse 

depayserai 

depayserez 

depaysiez 

depaysions 

depecage 

depecement 

depeceurs 

depechait 

depechates 

depecheras 

depechez 

depechons 

depecoir 

depectare 

depectatis 

depectebar 

depectemur 

depectenda 

depectens 

depecterem 

depecteris 

depectimus 
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EDITION  (S)  — Continued 
First  edition  (of) 

Last  edition  (of) 

Revised  edition  (of) 

Second  edition  (of) 

What  edition  (of) 

EDITORIAL(S)  (in)  (on)  (by) 

EDUCATE(S) 

EDUCATED 
Not  educated 
EDUCATING 

EFFECT (S)  (of)  (on)  (See  also,  consequence,  force,  impression,  influence, 
result) 

Absolutely  no  effect  (on) 

After  effect  (s)  (of)  (on) 

Bad  effect  (s)  (of)  (on) 

Begin (s)  to  feel  the  effect  (of) 

Can  effect 

Can  they  (he)  ( - )  effect 

Can  you  effect 

Cannot  effect 

Cannot  feel  the  effect  (of) 

Cannot  have  any  effect  (on) 

Cannot  say  what  effect  will  be  (on) 

Carried  into  effect  (by) 

Counteract(s)  effect  (of) 

Counteracted  effect  (of) 

Counteracting  effect  (of) 

Desired  effect  (of)  (on) 

Disastrous  effect  (of)  (on) 

Do(es)  not  effect 
Do(es)  not  feel  the  effect  (of) 

Do(es)  not  produce  desired  effect  (on) 


-)  will  have  desired  effect  (on) 
— )  will  have  desired  effect  (on) 


Do  not  think  (- 

Do  you  think  ( - 

Effect  has  been 
Effect  has  not  been 
Effect  will  be  (to) 

Effect  will  be  beneficial  (to) 

Effect  will  be  disastrous  (to) 

Effect  will  be  to  lower  price(s)  (of) 

Effect  will  be  to  raise  price(s)  (of) 

Effect  will  probably  be  (to) 

Feel(s)  effect  (of) 

Goes  into  effect 
Good  effect  (of)  (on) 

Have  (has)  bad  effect  (on) 

Have  (has)  effect  (on) 

Have  (has)  had  bad  effect  (on) 

Have  (has)  had  good  effect  (on) 

Have  (has)  good  effect  (on) 

Have  (has)  no  effect  (on) 

Have  (has)  some  effect  (on) 

If  desired  effect  it  not  obtained  (from)  (by) 

If  desired  effect  is  obtained  (from)  (by) 

If  that  (this)  ( - )  does  not  have  the  desired  effect 


In  effect 

In  order  to  effect 

In  order  to  overcome  effect  (s)  (of) 
Into  effect 

Likely  to  have  an  effect  (on) 
Likely  to  feel  the  effect  (of) 

Little  effect  (on) 

Material  effect  (of)  (on) 

May  have  effect  (on) 

May  have  no  effect  (on) 

May  have  same  effect  (on) 

May  have  some  effect  (on) 

May  have  the  desired  effect  (on) 
Minimize(s)  effect  (of)  (on) 
Minimized  effect  (of)  (on) 
Minimizing  effect  (of)  (on) 

Moral  effect  (of)  (on) 

No  effect  (of)  (on) 

Not  to  effect 
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depectis 

depectito 

depectitur 

depector 

depectunt 

dcpeculans 

depecularl 

depeculato 

depeculor 

depeignais 

depeigniez 

depeignit 

depeignons 

depeindrai 

depelndrez 

depellant 

depellaris 

depellas 

depellebam 

depellendl 

depellet 

depellimur 

depellitls 

depellitor 

depello 

depellunto 

depenallle 

dependam 

dependatls 

dependebar 

dependemur 

dependenda 

dependens 

dependerem 

dependessl 

dependeurs 

dependeva 

dependiera 

dependlmus 

dependiste 

dependito 

dependitur 

dependor 

dependulam 

dependuli 

dependulos 

dependurar 

dependuro 

depennadas 

depennam 

depennanda 

depennarei 

depenneis 

depennemos 

depensait 

depensates 

depenseras 

depensez 

depensiere 

depensons 

deperdaris 

deperdas 

deperdebam 

deperdemus 

deperdendi 

deperdere 

deperdimur 

deperditis 

deperditor 

deperdo 

deperdunto 

deperendo 

deperimmo 

deperire 


EFFECT(S)  — Continued 

Not  to  take  effect  (until) 

Now  beginning  to  feel  effect  (s)  (of) 

Produced  desired  effect  (in) 

Put  into  effect 
Remain  (s)  in  effect  until 
Same  effect  (as)  (on) 

Should  have  bad  effect  (on) 

Should  have  effect 
Should  have  good  effect  (on) 

Should  have  no  effect  (on) 

To  effect  this 

To  effect  this  would  be  necessary 
To  take  effect 

To  take  effect  as  soon  as  possible 

To  take  effect  at  once 

To  take  effect  not  later  than 

To  take  effect  on  or  after 

To  take  effect  on  or  before 

To  take  effect  on  receipt  of 

To  that  effect 

To  the  effect  that 

To  the  same  effect 

To  this  effect 

Try  to  effect 

Usual  effect  (of)  (on) 

Went  into  effect 
What  effect  (on) 

What  effect  will  (that)  (this)  ( - )  have  (on) 

What  has  been  the  effect  (of) 

What  will  (would)  be  the  effect  (of)  (on) 

When  did  (will)  it  ( - )  go  into  effect 

Will  be  carried  into  effect 
Will  effect 

Will  have  bad  effect  (on) 

Will  have  desired  effect  (on) 

Will  have  good  effect  (on) 

Will  have  moral  effect  (on) 

Will  have  no  effect  (on) 

Will  it  ( - )  effect 

Will  it  have  desired  effect  (on) 

Will  not  have  desired  effect  (on) 

Will  not  take  effect  (before) 

Will  take  effect  (on) 

Will  weaken  effect  (of) 

With  no  effect  (on) 

With  some  effect  (on) 

Without  effect 
Worse  effect  (on) 

EFFECTED  (by) 

Can  be  effected  (by) 

Cannot  be  effected  (by) 

Have  (has)  been  effected  (by) 

Have  (has) - been  effected  (by) 

Have  (has)  not  been  effected  (by) 

Not  effected  (by) 

To  be  effected  (by) 

Will  be  effected  (by) 

Will  not  be  effected  (by) 

EFFECTING 

EFFECTIVE (LY)  (See  also,  efficient,  useful) 
Became  (becomes)  effective  (on) 

Does  not  become  effective  (until) 

Effective  at  once 
Effective  from 
Effective  on 
Effective  Cilice 
Effective  today 
Effective  until 
If  effective 
If  not  effective 
In  order  to  be  effective 
Less  effective  (for)  (than) 

Made  effective  (by) 

|  More  effective  (for)  (than) 
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deperissi 

deperiva 

depetigine 

depetigo 

depetrais 

depetrames 

depetrante 

depetrasse 

depetrat 

depetre 

depetreral 

depetrerez 

depetriez 

depetrions 

depeuplais 

depeuplez 

dephlegmar 

depiecait 

depiecates 

depieceras 

depiecez 

depiecons 

depietais 

depietames 

depietante 

deptetasse 

depietat 

depietee 

depieterai 

depieterez 

depietiez 

depletions 

depilacao 

depilages 

depilait 

depilatif 

depilation 

depileras 

depilez 

depilium 

depilons 

depinglage 

depinglant 

depinglas 

depingler 

depinglons 

depistait 

depistates 

depisteras 

depistez 

depistons 

depiteux 

deplacais 

deplacames 

deplacante 

deplacasse 

deplacat 

deplace 

doplacerai 

deplacerez 

deplaciez 

depiacions 

deplaisait 

deplaisez 

deplaisons 

deplanabar 

deplanandi 

deplananto 

deplanaret 

deplanaris 

deplanatam 

deplanator 

deplanatus 

deplanavit 


EFFECTIVE  (LY)  — Continued 
Most  effective  (for) 

Much  more  effective  (than) 

Not  to  be  effective 
Prove  (s)  effective 
Proved  effective 
Proving  effective 
Still  effective 
To  be  effective  (for) 

To  be  effective  must 
To  be  made  effective 
Very  effective  (for) 

When  does - become  effective 

Will  be  effective 
Will  not  be  effective 

Would - be  effective 

Would  be  effective 
Would  not  be  effective 
EFFECTUAL  (L  Y) 

EFFICIENCY  (of) 

EFFICIENT (LY)  (See  also,  effective,  useful) 

Is  (are) - efficient 

Not  efficient 

EFFORT (S)  (of)  (See  also,  attempt,  try) 

Aid  our  efforts  (in) 

All  efforts  are  (were)  in  vain 
Another  effort  (for)  (to) 

Appreciate  your  efforts  (in) 

Appreciate  your  efforts  in  our  behalf 
Best  efforts  (for)  (to) 

Continue  efforts  (of)  (to) 

Effort  has  been  made  (by) 

Effort  has  been  successful  (of)  (to) 

Effort  has  not  been  successful  (of)  (to) 

Effort  in  our  behalf  will  be  greatly  appreciated 
Effort  must  be  made  (by)  (to) 

Effort  should  be  made  (by)  (to) 

Effort  was  made  (by)  (to) 

Effort  will  be  made  (by)  (to) 

Every  effort  (of)  (to) 

Every  effort  has  been  made  (by)  (to) 

Every  effort  is  being  made  (by)  (to) 

Every  effort  must  be  made  (by)  (to) 

Every  effort  must  be  made  to  avoid 

Every  effort  must  be  made  to  avoid  difficulty  (with)  (about) 
Every  effort  should  be  made  (by)  (to) 

Every  effort  will  be  made  (by)  (to) 

Further  effort 

Has  any  effort  been  made  (by)  (to) 

Have  you  made  any  effort  (to) 

Have  you  made  every  effort  (to) 

In  spite  of  all  efforts  (to) 

Made  an  effort  (to) 

Made  another  effort  (to) 

Made  every  effort  (to) 

Made  no  effort  (to) 

Made  special  effort  (to) 

Make  an  effort  (to) 

Make  another  effort  (to) 

Make  every  effort  (to) 

Make  no  effort  (to) 

Make  special  effort  (to) 

Making  an  effort  (to) 

Making  another  effort  (to) 

Making  every  effort  (to) 

Making  no  effort  (to) 

Making  special  effort  (to) 

No  effort  (by)  (to) 

No  effort  has  been  spared  (by)  (to) 

No  effort  was  made  (by)  (to) 

No  effort  will  be  made  (by)  (to) 

Our  efforts  (to) 

Our  efforts  have  been  without  success  (to) 

Our  efforts  have  met  with  success  (to) 

Second  efforts  (of) 
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deplanchas 

deplanchez 

deplanemur 

deplaner 

deplanetis 

deplangam 

deplangens 

deplangere 

deplangis 

deplangito 

deplangor 

deplangpnt 

deplantabo 

deplantage 

deplantas 

deplantatu 

deplantavi 

deplantem 

deplantoir 

deplatrait 

deplatrera 

deplatrez 

depleare 

deplebat 

deplebis 

deplebo 

deplendi 

deplendum 

deplens 

deplento 

depleret 

depletif 

depletor 

depleveriin 

deplevlsti 

deplexam 

deplexi 

deplexiora 

deplexorum 

deplexos 

deplissage 

deplissant 

deplissas 

deplisser 

deplissons 

deplombage 

deplombant 

deplombas 

deplomber 

deplombiez 

deplombons 

deplorabar 

deplorabo 

deploracao 

deplorandi 

deploranto 

deploraret 

deploraris 

deploraste 

deploratam 

deplorator 

deploratus 

deploravel 

deploravi 

deploremur 

deploretis 

deploriamo 

deplorlate 

deplorons 

deplumais 

deplumames 

deplumante 

deplumasse 

deplumat 


EFFORT (S)  — Continued 
Spare  no  efforts  (to) 

Special  efforts  (by)  (to) 

Their  efforts  (to) 

Use  your  best  efforts  (to) 

What  effort  (to) 

Will  an  effort  be  made  (by)  (to) 

Will  make  an  effort  (to) 

Will  make  no  effort  (to) 

Will  spare  no  effort  (to) 

Without  effort 
Your  efforts 

Your  proposed  efforts  needed  (to) 

EGYPTIAN  (S) 

EIGHT  FOLD 
EIGHTEENTH 
EIGHTH 
EIGHTIETH 

EITHER  (of)  (See  also,  alternative,  neither,  other) 
Above  either 
And  either 
Can  either 

Either  before  or  after 

Either  before - or  after 

Either  for 
Either  from 
Either  he  or  they 
Either  of  the 
Either  of  them 
Either  of  us 
Either  of  you(r) 

Either  one 
Either  one  of  the 
Either  one  of  the  following 
Either  one  of  the  foregoing 
Either  one  of  them 
Either  one  or  the  other  (of) 

Either - or 

Either  or  both  (of) 

Either  that  (this)  or 
Either  that  (this)  or  nothing 
Either  to  do  this  or 
Either  two 
Either  two  of  the(m) 

Either  way 
Either  we  or  they 
Either  will  be 
Either  will  do 
Either  you  or 
Either  you  or  they  (he) 

Either  you  or  we 
Has  either 
If  either  will  do 
Is  either 
Of  either 
On  either 
Will  either 
Will  either  do 
Without  either 
ELECT  (S) 

ELECTED  (by) 

Elected  Chairman 
Elected  Director  (s) 

Elected  Governor  (s) 

Elected  Manager(s) 

Elected  President 
Elected  Secretary 
Elected  Treasurer 
Elected  Trustee  (s) 

Elected  unanimously 
Elected  Vice  President 
Elected  1st  Vice  President 
Elected  2nd  Vice  President 
Elected  3rd  Vice  President 
Has  not  been  elected 
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deplume 

deplumerai 

deplumerez 

deplumiez 

deplumlons 

depoimento 

depolntant 

depolntas 

depointer 

depointons 

depolem 

depollas 

depolida 

depolient 

depollere 

depolimos 

depolimur 

depolindo 

depolio 

depolirem 

depoliria 

depolisse 

depolitio 

depolitor 

depompabls 

depompabor 

depompando 

depompans 

depompante 

depomparem 

depompari 

depompato 

depompemus 

depompere 

depomperis 

depompes 

depompetur 

depompor 

deponamus 

deponaris 

deponas 

deponderet 

depondero 

deponebam 

deponendam 

deponendis 

deponentia 

deponerent 

deponerer 

deponimini 

deponimur 

deponitis 

deponitote 

depontani 

deponunto 

deponuntur 

depopulabo 

depopulant 

depopulare 

depopulas 

depopulem 

depopulor 

deportabo 

deportacao 

deportandi 

deportanto 

deportaret 

deportarls 

deportas 

deporta  vl 

deporter 

deportetls 

deposcant 

deposcarls 


ELECTED — Continued 
I  If  elected 

|  New  Board  of  directors  has  been  elected 
New  Board  of  directors  will  be  elected 
Old  Board  of  directors  has  been  re-elected 
Old  Board  of  directors  will  be  re-elected 
Should  be  elected  (to) 

Were  elected  for  a  term  of - years 

Were  re-elected  for  a  term  of - years 

Who  do  you  think  will  be  elected 
Who  has  been  elected 
Will  be  elected  (by) 

j  Will - be  elected  (by) 

Will  not  be  elected  (by) 

ELECTING 
ELECTION(S)  (of) 

Advise  (s)  election  (of) 

Election  of  directors  (for) 

Election  of  officers  (of)  (for) 

Election  (of - )  takes  place 

Election  of  trustees  (for) 

Election  resulted  as  follows 
Election  will  be  held  (for) 

On  account  of  election  (of) 

When  does  election  (of - )  take  place 

ELECTRIC 
ELEMENT  (S)  (of) 

ELEVATION  (of) 

ELEVATOR  (S) 

ELEVENTH 
ELIGIBILITY  (of) 

ELIGIBLE  (for) 

ELIMINATE(S) 

To  eliminate 
ELIMINATED 
ELIMINATING 
ELIMINATION  (of) 

ELSE 

Anything  else  (for) 

Everything  else  (for) 

Is  anything  else  required  (for  (by) 

Nothing  else  (for) 

Or  else 

Somebody  else 
Something  else 
What  else 
Who  else 

ELSEWHERE 

And  elsewhere  as  may  be  necessary 

If  can  be - elsewhere 

If  cannot  be - : - elsewhere 

Not  elsewhere 

Not  to  be - elsewhere 

Or  elsewhere 

ELUDE(S) 

To  elude 

ELUDED 

ELUDING 

ELUSIVE 

EMANATE  (S)  (from) 

EMANATED  (from) 

EMANATING  (from) 

EMBARGO  (on) 

Embargo  may  be  removed  upon  giving  improved  secunty 

Embargo  on - ;  will  this  delay  arrival 

Embargo  withdrawn  (on) 

EMBARRASS 
Will  not  embarrass 
Would  seriously  embarrass 
EMBARRASSED  (by) 

Are  informed  that - is  embarrassed 

Are  not  embarrassed 
Financially  embarrassed 
Greatly  embarrassed  (by) 

Seriously  embarrassed  (by) 
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i  owr  i 
i  ows  j 
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i  owu  1 
i  owwn 
i  o wx  o 
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i  oxdh 
i  o  x  e  i 
i  o  x  f  j 
i  o  x  im 
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i  o  x  o  s 
i  o  x  p  t 
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i  o  x wa 
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deposcas 

deposcatur 

deposcebam 

deposcemus 

deposcendi 

deposcere 

deposcet 

deposcimur 

deposcitis 

deposcitor 

deposco 

deposcunto 

deposeurs 

deposicao 

deposttaba 

deposltais 

deposltare 

depositavl 

depossedez 

deposta 

depostulat 

depostules 

depostulor 

depotage 

depotltur 

depotoir 

depoudrant 

depoudras 

depoudrer 

depoudriez 

depoudrons 

depouillez 

depourprat 

depourprez 

depourvoir 

depourvus 

depraedans 

depraedari 

depraedato 

depraedor 

deprandes 

deprandium 

depravacao 

depravaste 

depravlamo 

depravlate 

deprave ns 

deprecabar 

deprecacao 

deprecada 

deprecando 

deprecans 

deprecaras 

deprecarer 

deprecaron 

deprecasen 

deprecatam 

deprecatif 

deprecator 

deprecatus 

deprecemur 

deprecerls 

deprecias 

depreciera 

depreclez 

deprecions 

deprecor 

depredadas 

depredam 

depredanda 

depredarei 

depredava 

depredels 

depredemos 

deprederas 


EMBARRASSING  (to) 

EMBARRASSMENT  (of)  (to) 

EMBASSY(IES) 

Argentine  embassy 
Belgian  embassy 
Bolivian  embassy 
Brazilian  embassy 
British  embassy 
Dutch  embassy 
French  embassy 
German  embassy 
Italian  embassy 
Mexican  embassy 
Russian  embassy 
Spanish  embassy 
U.  S.  embassy 
Uruguayian  embassy 
EMBEZZLE  (S) 

EMBEZZLED 
EMBEZZLING 
EMBEZZLEMENT  (of) 

Charged  with  embezzlement  (of) 

EMBRACE(S) 

EMBRACED  (in) 

EMBRACING 

EMERGENCY (IES)  (of)  (See  also,  necessity,  need) 
In  case  of  emergency 
To  provide  for  emergency  (ies) 

EMERY 

EMIGRANT (S)  (from) 

EMIGRATION  (of) 

EMINENT(LY) 

EMPEROR  (of) 

EMPHASIS  (of)  (on) 

EMPHASIZE(S) 

To  emphasize 
EMPHASIZED  (by) 

EMPHASIZING 
EMPHATIC  (ALLY) 

Emphatically  no 
Emphatically  yes 
EMPLOY  (S) 

EMPLOYED  (at)  (by)  (on) 

EMPLOYING  (at)  (on) 

EMPLOYEE(S)  (of) 

EMPLOYER(S)  (of) 

Employers  agreed  (on) 

Employers  liability  (act) 

EMPLOYMENT  (for)  (of)  (at) 

EMPOWER  (S) 

Empower  us  to  act  for  you 
Empower  (s)  you  to  act  for  them  (him) 

Empower (s)  you  to  act  for  us 
To  empower 
EMPOWERED  (by) 

Have  (has)  empowered  us  (to) 

Must  be  fully  empowered  (by)  (to) 

You  are  empowered  (to) 

You  are  empowered  to  act  for  us 

EMPOWERING 

EMPTY 

ENABLE  (S)  (See  also,  able,  allow,  can) 

Can  enable 
Can  enable  you(r) 

Can  you  enable  us 
Cannot' enable 
!  Cannot  enable  you 

Does  not  enable - to 

Does  not  enable  us  to 

In  order  to  enable  them  (him)  (to) 

I  In  order  to  enable  us  (to) 

In  order  to  enable  you  (to) 
j  Not  to  enable 
j  Should  enable 
!  To  enable 
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i  n 

i  o 

z 

j  o 

i  o 

z 

n  s 

i  o 

z 

o  t 

i  o 

z 

pu 

i  o 

z 

t  y 

i  o 

z 

u  z 

i  o 

z 

v  a 

i  o 

z 

y  d 

i  o 

z 

z  e 

i  P 

a 

a  f 

i  P 

a 

b  g 

i  P 

a 

c  h 

i  P 

a 

d  i 

i  P 

a 

e  j 

i  P 

a 

f  k 

i  P 

a 

g  1 

i  P 

a 

hm 

i  P 

a 

i  n 

i  P 

a 

j  o 

depredez 

depredons 

deprehen 

depremuto 

deprendem 

deprendia 

deprendrai 

deprendrez 

deprennent 

deprensam 

deprensis 

deprepuce 

depress!! 

depressoir 

depressum 

depretiabo 

depretiant 

depretiare 

depretias 

depretiatu 

depretiavi 

depretiem 

depretlor 

depretrlse 

deprevenir 

deprimage 

deprimaris 

deprimas 

deprimates 

deprimatur 

deprimebam 

deprimemus 

deprimendi 


i  p  a  k  p 
i  p  amr 
i  p  a  n  s 
i  p  a  o  t 
i  p  a  p  u 
i  p  a  r  w 
i  p  a  s  x 
i  p  a  t  y 
i  p  a  u  z 
i  p  a  v  a 
i  p  a wb 
i  p  a  x  c 
i  p  a  y  d 
i  p  a  z  e 
i  p  b  a  s 
i  p  b  c  u 
i  p  b  d  y 
ipbew 


deprimeras 

deprimez 

deprimida 

deprimimos 

deprimimur 

deprimindo 

deprimiria 

deprimitis 

deprimitor 

deprimons 

deprimunto 

deprisable 

deprofundi 

deprohibat 

deprohibez 

depromam 

depromare 

depromatis 


i  pbgy 
i  p  b  i  a 
i  p  bme 
i  P  b  o  g 
i  pbph 
i  p  b  q  i 
i  p  b  s  k 
i  p  b  t  1 
i  p  b  um 
i  p  b  w  o 
i  pbzr 
i  P  c  a  g 
i  p  cbh 
i  p  c  c  i 
i  p  c  d  j 
i  p  c  e  k 
i  p  c  f  1 
i  p  c  gm 
i  pchn 
i  p  c  i  o 
i  p  c  o  u 


depromebar 

depromemur 

depromenda 

depromens 

depromerem 

depromeris 

depromette 

depromimes 

depromisse 

depromito 

depromitur 

depromor 

depromptam 

deprompti 

depromptos 

depromunt 

deproperam 

deproperes 

deproperor 

deprouvant 

deprouvas 


ENABLE(S)  — Continued, 

To  enable  them  (him)  (to) 

To  enable  us  (to) 

To  enable  you  (to) 

Will  enable  them  (him)  ( - )  (to) 

Will  enable  us  (to) 

Will  enable  you  (to) 

Will  it  ( - )  enable 

Will  it  ( - )  enable  them  (him)  ( - )  (to) 

Will  it  ( - )  enable  us  (to) 

Will  it  ( - )  enable  you  (to) 

Will  not  enable 

Will  not  enable  them  (him)  (to) 

Will  not  enable  us  (to) 

Will  not  enable  you  (to) 

ENACT  (S) 

ENACTED  (by) 

ENACTING 
ENACTMENT (S)  (of) 

ENCLOSE (S)  (in)  (See  also,  contain,  include) 

Did  not  enclose 
Did  you  enclose 
Forgot  to  enclose  (in) 

Will  enclose  (in) 

Will  not  enclose  (in) 

You  did  not  enclose  (in) 

ENCLOSED  (in)  (with)  (See  also,  calendar) 

Enclosed  but  not  listed  (in) 

Not  enclosed  (in) 

Will  be  enclosed  (in) 

Will  not  be  enclosed  (in) 

ENCLOSING  (with)  (in) 

Yours  of - enclosing - for  credit  of- - received 

Yours  of - enclosing - - - for  credit  of - received;  we  have 

no  such  account.  Advise  disposition 
ENCLOSURE(S)  (in)  (See  also,  include,  letter) 

Are  forwarding  enclosure  (s) 

Enclosure  (s)  as  follows 
Enclosure(s)  in  our  letter  (of) 

Enclosure  (s)  in  your  letter  (of) 

Enclosure  (s)  mentioned  in  letter  (of - )  not  received 

Enclosure  (s)  missing  (from) 

Enclosure(s)  omitted  from  our  letter  (of) 

Enclosure  (s)  omitted  from  your  letter  (of) 

Enclosure  (s)  referred  to 
Enclosure(s)  referred  to  not  received 
Forward  enclosure  (s)  (to) 

In  return  for  enclosure (s) 

No  enclosure (s)  in  your  letter  just  received  (dated) 

Omitted  enclosure (s)  have  been  received 

The  following  enclosure(s)  mentioned  in  your  letter  (of - )  missing 

Why  were  enclosures  not  made  (in)  (of) 

Your  letter  was  probably  in  mail  reported  destroyed;  send  duplicate (s)  of 
enclosure  (s) 

ENCOUNTER(S) 

ENCOUNTERED 

ENCOUNTERING 

ENCOURAGE(S) 

Cannot  encourage 
Do(es)  not  encourage 

Encourage  it  (them)  (him)  ( - )  in  every  way  possible 

In  order  to  encourage 
Must  encourage 
Must  not  encourage 
Not  to  encourage 
Should  encourage 
Should  not  encourage 
Will  encourage 
Will  not  encourage 
ENCOURAGED  (by) 

Greatly  encouraged  (by) 

Must  not  be  encouraged  (by) 

Should  not  be  encouraged  (by) 

ENCOURAGING  (See  also,  favorable) 

Consider(s)  this  encouraging 
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i  p  c  p  v 
i  p  c  s  y 
i  p  c  t  z 
i  p  c  u  a 
i  P  c  y  e 
i  p  d  a  t 
i  p  d  b  u 
i  p  d  dw 
i  p  d  e  x 
i  p  d  f  y 
i  pdha 
i  p  d  i  b 
i  p  d  1  e 
i  p  d  n  g 
i  p  d  o  h 
i  p  d  p  i 
i  p  d  s  1 
i  p  d  u  n 
i  p  d  v  o 
i  pdyr 
i  p  d  z  s 
i  p  e  a  h 
ipebi 
i  P  e  c  j 
i  p  e  d  k 
i  p  e  e  1 
i  p  e  f  m 
i  p  e  g  n 
i  p  e  h  o 
i  p  e  i  p 
i  pekr 
i  p  e  1  s 
i  p  em  t 
i  p  e  n  u 
i  p  e  o  v 
i  p  e  p  w 
ipery 
i  p  e  s  z 
i  p  e  t  a 
ipeub 
i  p  e  v  c 
i  p  e wd 
i  p  e  x  e 
i  p  e  y  f 
i  p  e  z  g 
i  P  f  a  u 
ipf  ey 
ipfga 
i  p  f  i  c 
i  p  f  k  e 
i  P  f  n  h 
i  p  f  o  i 
ipf  sm 
i  p  f  t  n 
i  p  f  u  o 
i  P  f  y  s 
i  p  f  z  t 
i  P  g  a  i 
i  P  gb  j 
i  P  g  d  1 

i  p  g  em 
i  P  g  f  n 
i  P  g  g  o 


i  p  gmu 
i  P  g  o  w 
i  P  g  q  y 
i  P  g  s  a 
i  P  g  u  c 
i  P  gw  e 
i  P  g  y  g 
lpgzh 
i  phav 


deprouver 

deprouvons 

depsam 

depsamini 

depsantur 

depsare 

depsatis 

depsebamus 

depsebar 

depsemur 

depsenda 

depsendos 

depsendum 

depsens 

depsentem 

depserim 

depseretur 

depseris 

depsimus 

depsis 

depsito 

depsitur 

depsor 

depsuerunt 

depsuissem 

depsuistis 

depubes 

depucelage 

depucelant 

depucelas 

depuceleur 

depuceliez 

depucelons 

depudescas 

depudescit 

depudesco 

depudicabo 

depudicant 

depudicare 

depudicas 

depudicem 

depudicor 

depugnabam 

depugnabis 

depugnabor 

depugnamur 

depugnando 

depugnans 

depugnante 

depugnarem 

depugnarl 

depugnasse 

depugnato 

depugnatum 

depugnavlt 

depugneris 

depugnetur 

depugnor 

depuis 

depulerim 

depulerunt 

depulimus 

depulissem 

depullstis 

depulit 

depulpait 

depulpates 

depulperas 

depulpez 

depulpons 

depulsabam 

depulsabis 

depulsabor 

depulsamur 


ENCOURAGING — Continued 
Do(es)  not  advise  encouraging 
Less  encouraging  (for) 

Looks  encouraging  (for) 

More  encouraging  (for) 

Most  encouraging  (for) 

Not  encouraging  (for) 

Very  encouraging  (for) 

ENCOURAGEMENT  (of)  (See  also,  help,  hope) 

Can  any  encouragement  be  given  (to) 

Can  get  no  encouragement  (from) 

Can  give  no  encouragement  (to) 

Can  hold  out  every  encouragement  (to) 

Do(es)  not  give  any  encouragement  (to) 

What  encouragement  (from) 

ENCROACH  (ES) 

ENCROACHED  (on) 

ENCROACHING  (on) 

ENCROACHMENT (S)  (on)  (of) 

ENCUMBER(S)  (with) 

ENCUMBERED  (with) 

ENCUMBERING 
ENCUMBRANCE(S)  (of) 

Free  from  all  encumbrances 

END(S)  (of)  (See  also,  calendar,  close,  expiration,  last,  late,  terminate) 
About  end  (of) 

About  end  of  next 
About  end  of  this 
At  end  (of) 

Before  end  (of) 

By  end  (of) 

East  end  (of) 

From  end  (of) 

From  one  end  to  the  other  (of) 

Has  come  to  an  end 
Has  not  come  to  an  end 
In  order  to  end 
In  the  end 

Is - likely  to  end  (in) 

Likely  to  end  (in) 

Near  end  (of) 

No  end  (to) 

North  end  (of) 

Not  before  the  end  of 
Not  likely  to  end  (in) 

Other  end  (of) 

South  end  (of) 

There  is  no  end  of 
There  is  no  end  to  it 
To  end  (of) 

To  end  that 
To  the  end  that 
To  this  end 
To  what  end 
Towards  the  end  (of) 

Until  the  end  (of) 

West  end  (of) 

Which  end  (of) 

Will  end 
Will  not  end 
Will  this  end 
With  this  end  in  view 

ENDANGER(S)  (See  also,  danger,  injury,  loss) 

Do(es)  not  endanger 
Do(es)  not  wish  to  endanger 
Fear(s)  it  will  endanger 
If  it  will  not  endanger 
Likely  to  endanger 
Not  likely  to  endanger 
Not  to  endanger 
So  as  not  to  endanger 
Will  endanger 

Will  it  (this)  ( - ■)  endanger 

Will  not  endanger 
Will  they  (he)  endanger 
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i  phbw 
i  phdy 
iphez 
i  phf  a 
i  ph  i  d 
iphje 
i  p  hmh 
i  phn  i 
i  pho  j 
iphsn 
i  pht  o 
i  phup 
1  p  hwr 
iphyt 
i  p  h  z  u 
i  p  i  a  j 
i  p  i  b  k 
i  p  i  c  1 
i  p  i  dm 
i  p  i  e  n 
i  p  i  f  o 
i  P  i  g  P 
i  p  i  i  r 
i  P  i  j  s 
i  p  i  k  t 
i  p  i  1  u 
i  p  imv 
i  p  i  nw 
i  p  i  o  x 
i  P  i  P  y 
ipira 
i  p  i  s  b 
i  p  i  t  c 
ipiud 
i  p  i  v  e 
i  p  i  w  f 
i  P  i  x  g 
ipiyh 
i  p  i  z  i 
i  p  j  aw 
i  P  j  c  y 
i  p  j  e  a 
i  p  j  i  e 

i  P  j  1  h 

i  p  j  m  i 
i  p  j  o  k 
i  P  j  P  1 
i  p  j  s  o 
i  P  j  u  q 
ip  j  vr 
i  P  j  y  u 
i  p  j  z  v 
i  p  k  a  k 
i  p  k  b  1 
i  p  k  cm 
ipkdn 
i  p  k  e  o 
i  p  k  i  s 
i  p  k  k  u 
i  p  k  o  y 
i  p  k  q  a 
i  p  k  s  c 
i  p  k  u  e 
ipkxh 
i  p  k  y  i 
i  p  1  a  x 
i  P  1  b  y 
i  p  1  c  z 
i  p  1  d  a 
i  p  1  e  b 
iplhe 
i  p  1  i  f 


depulsando 

depulsantc 

depulsarem 

depulsari 

depulsato 

depulsemus 

depulseris 

depulsetur 

depulsor 

depungant 

depungaris 

depungas 

depungebam 

depungenius 

depungendi 

depungere 

depunget 

depungimur 

depungitis 

depungitor 

depungo 

depungimto 

depuracao 

depuradora 

depuraren 

depurases 

depuraste 

depuratif 

depurativo 

depureis 

depuremos 

depurero 

depurgabam 

depurgabis 

depurgabor 

depurgamur 

depurgando 

depurgans 

depurgante 

depurgarem 

depurgari 

depurgato 

depurgatum 

depurgeris 

depurgetur 

depurgor 

depuri 

depuriamo 

depuriate 

deputarent 

deputarere 

dcputaris 

deputavero 

deputavlt 

deputemlni 

deputemur 

deputer 

deputetis 

deputo 

depyges 

depygia 

depygibus 

depygium 

dequestam 

dequesti 

dequestos 

dequillant 

dequillas 

dequiller 

dequilliez 

dequillons 

deracinas 

deracineur 

deraciniez 

deracinons 


ENDANGERED  (by) 

Not  endangered  (by) 

,  Will  be  endangered  (by) 

Will  not  be  endangered  (by) 

ENDANGERING 
Without  endangering 

ENDEAVOR(S)  (of)  (to)  (See  also,  attempt,  best,  effort,  try) 

If - endeavor(s)  (to) 

;  If  they  (he)  endeavor(s)  (to) 

If  we  endeavor  to 

If  you  (will)  endeavor  (to) 

In  spite  of  all  endeavor  (s)  (to)  (on  part  of) 

Make  every  endeavor  (to) 

Making  every  endeavor  (to) 

Must  endeavor  (to) 

Not  to  endeavor  (to) 

,  Shall  endeavor  (to) 

Shall  endeavor  to  carry  out  wishes  (of)  (regarding) 

Shall  not  endeavor  to 

Until  every  endeavor  has  been  made  (by) 

Use  your  best  endeavor (s)  (to) 

Will  endeavor  (to) 

ENDEAVORED  (to) 

Have  (has)  not  endeavored  (to) 

ENDEAVORING  (to) 

Are  now  endeavoring  (to) 

Before  endeavoring  (to) 

Have  (has)  been  endeavoring  (to) 

Not  endeavoring  to 
Without  endeavoring  (to) 

ENDORSE  (S)  (See  also,  agree,  sign) 

Authorize  (s)  us  to  endorse 
Authorize  (s)  you  to  endorse 

Authorize  (s) - to  endorse 

Board  has  authorized  you  to  endorse 
Can  endorse  (it)  (them) 

Can  you  endorse 
Cannot  endorse  (it)  (them) 

Decline  (s)  to  endorse  (it)  (them) 

Did  not  endorse  (it)  (them) 

Did  you  endorse  (it)  (them) 

Do  not  endorse  (it)  (them) 

Do  not  endorse  for  us 

Do  not  endorse  in  favor  of 

Do  not  endorse  in  favor  of  said  bank 

Do  you  endorse 

Endorse  and  deliver  to 

Endorse  documents 

Endorse  for  us 

Endorse  for  us  the  following 

Endorse  for  us;  we  hold  you  harmless 

Endorse  fully 

Endorse  in  blank 

Endorse  same  as  before 

Endorse  to 

Endorse  to  them  (him) 

Endorse  to  us 
Endorse  to  you(r) 

Endorse  without  recourse 
Fully  endorse 

Have  board  authorize  us  to  endorse 
If  we  endorse 

If - will  endorse 

If - will  not  endorse 

If  you  will  endorse 
If  you  will  not  endorse 
Must  not  endorse 
Not  to  endorse 
Shall  we  endorse  (for) 

Shall  we  endorse  for  them  (him) 

Shall  we  endorse  for  you 
j  To  endorse 
We  endorse  for  you 

Will - endorse 

:  Will  endorse 
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i  p  1  r  o 
i  p  1  s  p 
i  p  1  u  r 
i  p  1  x  u 
i  p  1  y  v 
i  p  1  zw 
i  pma  1 
i  pm  c  n 
i  pmd  o 
i  pm e  p 
i  pmg  r 
i  pm  i  t 
i  pm  j  u 
i  pmk  v 
i  pmn  y 
i  pmo  z 
i  pmp  a 
i  pm s  d 
i  pm  t  e 
i  pmu  f 
i  pmwh 
i  pmx  i 
i  pmy  j 
i  p  n  a  y 
i  p  n  c  a 
i  p  n  e  c 
i  p  n  g  e 
i  p  n  i  g 
i  p  n  k  i 
i  p  n  om 
i  p  n  p  n 
i  p  n  q  o 
ipntr 
ipnus 
i  p  n wu 
ipnyw 
i  p  o  am 
i  p  o  b  n 
i  p  o  c  o 
i  p  o  d  p 
i  p  o  e  q 
i  p  o  f  r 
i  P  o  g  s 
ipoht 
i  p  o  i  u 
i  p  o  j  v 
i  p  o  k  w 
i  p  o  1  x 
i  p  omy 
i  p  o  n  z 
i  p  o  o  a 
i  p  o  p  b 
ipord 
i  p  o  s  e 
i  p  o  t  f 
i  p  o  u  g 


deradamus 

deradant 

deradaris 

deradas 

deradebam 

deradelphe 

deradendam 

deradendis 

deradentia 

deraderent 

deraderer 

deradimini 

deradimur 

deraditis 

deraditote 

deradunto 

deraduntur 

derailait 

derailates 

deraileras 

derailez 

deraillera 

derailons 

deraisonne 

deramages 

derangeons 

derangeras 

derangez 

derapais 

derapames 

derapante 

derapasse 

derapat 

derape 

deraperai 

deraperez 

deraperont 

derapiez 

derapions 

deraserim 

derasero 

deraserunt 

derasimus 

derasissem 

derasistis 

derasit 

deratait 

deratates 

derateras 

deratez 

deratons 

dercearum 

dereceras 

derecha 

derechef 

derechero 


i  p  o  v  h 


derechezas 


i  powi 
i  p  o  x  j 
i  p  o  y  k 
i  p  o  z  1 
i  p  p  a  z 
i  p  p  b  a 
i  p  p  e  d 
i  p  p  f  e 
i  p  p  i  h 
i  p  p  j  i 
i  p  p  nm 
i  p  p  o  n 
ippsr 
i  p  p  t  s 
i  p  p  u  t 


derechuelo 

deredano 

deredaste 

deredero 

deredi 

derediamo 

derediate 

dereglais 

dereglames 

dereglante 

dereglasse 

dereglat 

deregie 

dereglerai 

dereglerez 


ENDORSE(S)  — Continued 
Will  not  endorse 
Will  you  endorse 
Wire  authorization  to  endorse 
You  have  omitted  to  endorse 
You  may  endorse  (for) 

You  may  endorse  for  us 
ENDORSED  (by) 

Bill(s)  endorsed  in  blank 
By  whom  endorsed 

Can - be  endorsed  (by) 

Correctly  endorsed  (by) 

Endorsed  by - et  al 

Endorsed  by  them  (him) 

Endorsed  by  us 
Endorsed  by  you 
Endorsed  in  blank 
Endorsed  in  favor  of 
Endorsed  or 

Endorsed  or  guaranteed  (by) 

Endorsed  to  order  (of) 

Endorsed  to  wrong  party  (ies) 

Fully  endorsed 

Have  (has)  endorsed 

Have  (has)  endorsed  to  the  extent  of 

Have  (has)  not  been  endorsed  (by) 

Have  (has)  not  endorsed 
Have  you  endorsed 
If  endorsed  (by) 

If  not  endorsed  (by) 

If  not  properly  endorsed 
Is  endorsed  (by) 

Is  not  endorsed  (by) 

Is  not  properly  endorsed 

Is - properly  endorsed 

Must  be  endorsed  (by) 

Not  correctly  endorsed  (by) 

Not  correctly  endorsed;  send  another 

Not  correctly  endorsed;  wire  authority  for  endorsement 

Not  endorsed  (by) 

Not  endorsed  by  payee 
Properly  endorsed  (by) 

Properly  endorsed  is  on  the  way 
Satisfactorily  endorsed  (by) 

To  be  endorsed  (by) 

Unless  endorsed  (by) 

Until  endorsed  (by) 

When  it  ( - )  has  been  endorsed  (by) 

Will  be  endorsed  (by) 

Will  not  be  endorsed  (by) 

ENDORSEMENT(S)  (of)  (on)  (See  also,  approval,  signature) 

Are  returning  for  endorsement 

B  ears - endorsement 

Cannot  guarantee  endorsement  (of) 

Change  endorsement  to - 

Change  endorsement  to - and - 

Claim (s)  has  (have)  wired  R.  R.  Company  to  authorize  endorsement  for 
them  (him) 

Claim (s)  has  (have)  wired  S.  S.  Company  to  authorize  endorsement  for 
them  (him) 

Do  not  guarantee  endorsement  (of) 

Do  you  consider  the  endorsement  of - good  for 

Do  you  guarantee  endorsement  of 

Do  you  guarantee  endorsement  (of - )  for - on - 

Endorsement  apparently  correct 
Endorsement  does  not  appear  to  be  correct 
Endorsement  does  not  compare  with 
Endorsement  forged 
Endorsement  has  been  guaranteed  (by) 

Endorsement  in  full  required 
Endorsement  irregular 
Endorsement  irregular;  we  return 
Endorsement  is  correct 
Endorsement  is  not  correct 
Endorsement  is  not  complete 
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deripior 
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deriscada 
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deriscaria 

derlscasse 

deriscavam 
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deriseurs 
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derivabam 
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derivabis 

derivabor 

derivabunt 
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derivada 

derivames 

derivamini 


ENDORSEMENT  (S)  — Continued 
Endorsement  is  not  genuine 
Endorsement  is  not  guaranteed  (by) 

Endorsement  is  not  in  order 
Endorsement  is  not  officially  signed 
Endorsement  is  not  properly  witnessed 
Endorsement  is  not  satisfactory 
Endorsement  is  not  witnessed 
Endorsement  missing 

Endorsement  of — - missing 

Endorsement  required 
Endorsement  satisfactory 
Endorsement  unintelligible 
Endorsement  without  recourse 
Erase  our  endorsement  (on) 

Erased  your  endorsement  (on) 

First  and  second  endorsements  require  confirmation 
First  endorsement  requires  confirmation 
For  correction  of  endorsement 
For  endorsement  (by) 

For  guarantee  of  endorsement 
For  want  of  endorsement 
Get  endorsement (s)  (of) 

Guarantee  (s)  endorsement  (s)  (of) 

Guarantee  (s)  endorsement  (s)  of - ours - on - for 

;  Guarantee  (s)  endorsement  (s)  of - ours- - on - for - ; 

we  will  hold  you  harmless 
Guarantee  (s)  our  endorsement  (on) 

Guaranteed  endorsement  (of) 

Has  it  ( - )  the  endorsement  (of) 

Has  it  ( - )  their  (his)  endorsement 

Has  it  ( - )  your  endorsement 

Has  not  their  (his)  endorsement 
Has  not  our  endorsement 
Has  not  your  endorsement 
Has  the  endorsement  (of) 

Has  their  (his)  endorsement 

Has  our  endorsement 

Has  your  endorsement 

Have  (has)  guaranteed  endorsement  (s)  (of) 

Improper  endorsement  (s) 

In  what  way  is  endorsement  irregular 
Is  endorsement  necessary  (of) 

Lacks  endorsement  (s)  (of) 

Must  have  endorsement  (s)  (of) 

No  authority  for  endorsement  (s)  (of) 

On  account  of  restrictive  endorsement 
Our  endorsement 
Personal  endorsement  (of) 

Personal  endorsement  of  each  payee  required 
j  Please  see  that  all  endorsements  are  properly  signed 
1  Refuse(s)  to  guarantee  endorsement 

Replying  to  your  telegram  of - —we  cannot  guarantee  endorsement 

of - 

;  Replying  to  your  telegram  of - we  guarantee  endorsement  of - 

|  Replying  to  your  telegram  of  today,  we  cannot  guarantee  endorsement 
of - 

Replying  to  your  telegram  of  today,  we  guarantee  endorsement  of - 

Require (s)  authority  for  endorsement 

Require(s)  special  guarantee  of  endorsement  of  payee 

Return  for  endorsement  (of) 

Returned  for  correct  endorsement  (of - ) 

Returned  for  endorsement  (of - ) 

Returned  for  guarantee  of  endorsement 
Returned  on  account  of  endorsement 
Second  endorsement  requires  confirmation 
Shall  we  guarantee  alteration  of  endorsement 

Shall  we  guarantee  endorsement  (s)  (of - ) 

Shall  we  guarantee  your  endorsement 

Shall  we  instruct  our  correspondent  at - to  supply  endorsement 

of - 

Shall  we  supply  endorsement  (of - ) 

Shall  we  supply  your  endorsement  (on - ) 

|  Shall  we  supply  your  endorsement  on - omitted  on  item(s)  yours 

of - 
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derobasse 
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derobement 

deroberai 

deroberez 

deroberont 

derobeur 

derobeuses 

derobiez 
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derochage 

derochait 

derochates 
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derochez 

derochons 

derodyme 

derogabant 

derogabile 

derogacao 

derogadas 

derogado 

derogamus 


ENDORSEMENT  (S)  — Continued 

Shall  we  supply  your  endorsement  on  items  aggregating - enclosed  in 

yours  of - 

Supply  correct  endorsement  (on - ) 

Supply  endorsement  (on - ) 

Supply  our  endorsement (s)  on - 

Sufficient  endorsement  (of) 

Telegraph  your  correspondent  at - to  supply  missing  endorsement  (s); 

we  hold  you  harmless 
Their  (his)  endorsement 
Third  endorsement  requires  confirmation 

Waive  endorsement  (of - ) 

Waive  necessity  of  endorsement  of  payee 

We  are  required  to  guarantee  endorsement  of - (on - ) 

We  are  returning  for  proper  endorsement 

We  cannot  accept  your  endorsement  “without  recourse” 

We  confirm  your  endorsement 
We  confirm  your  guarantee  of  endorsement 
We  guarantee  alteration  of  endorsement 

We  guarantee  endorsement  (of - -) 

We  guarantee  their  (his)  endorsement 
We  guarantee  your  endorsement 
We  return  for  correction  of  endorsement 
We  return  for  endorsement 
We  supply  endorsement;  please  confirm 

Will  guarantee  endorsement  (of - ) 

Will  not  guarantee  endorsement  (of) 
i  Will  they  guarantee  endorsement  (of) 

Will  you  accept  with  endorsement  (of - )  answer  quick 

Will  you  guarantee  endorsement  (of) 

With  endorsement  (of - ) 

With  endorsement  of  your  bank 
With  our  endorsement 
With  their  (his)  endorsement 
With  your  endorsement 
Without  endorsement  (of) 

Without  our  endorsement 
Without  their  (his)  endorsement 
Without  your  endorsement 
Written  endorsement  of  payee  required 
You  are  authorized  to  supply  endorsement 
You  must  guarantee  endorsement 
Your  endorsement  is  missing 
Your  endorsement  to - 


ENDORSER(S)  (of) 

Allow - to  intervene  for  honor  of  endorser  (s) 

Give  name  of  our  endorser 
Our  endorser 

Telegraph  name  of  endorser  (s) 

Their  endorser 


Who  is  the  endorser  to  us  of  unpaid  bills 
Your  endorser 

ENDORSING 

Cannot  confirm  action  in  endorsing 
Please  confirm  our  action  in  endorsing 
We  confirm  your  action  in  endorsing 

ENEMY(IES)  (of) 
ENERGETIC(ALLY) 

Very  energetic 


ENFORCE 

j  And  enforce  it 
Can  and  will  enforce  payment 
Can  enforce 
Can  enforce  payment 
i  Can  they  (he)  enforce 
|  Can  they  (he)  enforce  payment 
Can  we  enforce 
Can  you  enforce 
Can  you  enforce  payment 
Cannot  enforce 
Cannot  enforce  payment 
Do  not  enforce 
Do  not  enforce  payment 
Enforce  the  payment 
I  Enforce  without  delay 
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derrabaren 
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derradeiro 

derramaban 

derramacao 
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ENFORCE — Continued 
j  Fear  cannot  enforce 
If  they  (he)  enforce  (s) 

If  we  can  enforce 
If  we  cannot  enforce 
If  we  enforce 
If  you  can  enforce 
If  you  cannot  enforce 
If  you  enforce 
In  order  to  enforce 
May  we  enforce  (it) 

May  we  enforce  payment 
Must  enforce 
Must  not  enforce 
Not  to  enforce 
Shall  we  enforce 

Shall  we  enforce  payment  (claim) 

Will  enforce 

Will  enforce  payment  (claim) 

Will  not  enforce  (it) 

Will  not  enforce  payment  (claim) 

Will  you  enforce  (it) 

Will  you  enforce  payment  (claim) 

ENFORCED 
Can  be  enforced 

Can  it  ( - )  be  enforced 

Cannot  be  enforced 

Has  it  ( - )  been  enforced  (by) 

Have  (has)  been  enforced  (by) 

Have  (has)  not  been  enforced  (by) 

Have  (has)  not  enforced 
Have  you  enforced 
If  enforced 

If  it  ( - )  can  be  enforced 

If  it  ( - )  cannot  be  enforced 

If  not  enforced 
Must  be  enforced 
Must  it  be  enforced 
Need  not  be  enforced 
Not  enforced 
Not  to  be  enforced 
Rigidly  enforced  (by) 

Should  be  enforced  (by) 

Strictly  enforced  (by) 

To  be  enforced  (by) 

Will - (it)  be  enforced  (by) 

Will  be  enforced  (by) 

Will  not  be  enforced  (by)  (until) 

ENFORCEMENT  (of) 

ENFORCING 
Before  enforcing 

Before  enforcing  payment  (claim) 

ENGAGE(S)  (in)  (See  also,  busy,  disengaged,  employ,  reserve) 

Advise  you  not  to  engage 

Advise  you  to  engage 

At  what  rate  can  you  engage 

Better  engage 

Can  engage  (at) 

Can  you  engage  (at) 

Cannot  engage  (at) 

Did  not  engage  (at) 

Did  you  engage  (at) 

Do  not  engage  (at) 

Do  not  engage  more  than 
Engage  a  competent  and  reliable 

Engage  them  (him)  ( - )  (for)  (to) 

If  you  can  engage 
If  you  cannot  engage 
If  you  engage 
May  we  engage 
Not  to  engage 
Prefer  (s)  not  to  engage 
Prefer  (s)  to  engage 
Shall  we  engage 
Try  to  engage 
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derraspado 

derregada 

derregais 

derregamos 

derregando 

derregaras 

derregarem 

derregaria 

derregasse 

derregavam 

derregou 

derrenegar 

derrengaba 

derrengo 

derribaban 

derribador 

dcrribais 

derribamos 

derribanda 

derribaras 

derribarem 

derribaria 

derribaron 

derribasen 

derribasse 

derribavam 

derribou 

derricadas 

derricam 

derricante 

derricarei 

derricava 

derriceis 

derricemos 

derrocaban 

derrocador 

derrocamos 

derrocando 

derrocaras 

derrocarem 

derrocarla 

derrocaron 

derrocasen 

derrocasse 

derrocavam 

derrochaba 

derrochais 

derrochare 

derrocho 

derromped 

derrompels 

derrompera 

derrompian 

derrompido 

derrotadas 

derrotado 

derrotanda 

derrotaren 


ENGAGE(S)  — Continued 
We  hereby  engage  to 
Who  (what)  can  you  engage 
Will  engage 
Will  not  engage 
Wish(es)  to  engage 
You  may  engage 
You  must  not  engage 
ENGAGED  (in)  (by)  (for) 

At  what  rate  can - be  engaged 

Have  (has)  engaged 

Have  (has)  engaged  a  competent  and  reliable 
Have  (has)  not  engaged 
Have  you  engaged 

ENGAGEMENT  (S)  (of)  (for)  (See  also,  appointment,  arrangement, 
obligation) 

Can  cancel  engagement  (by)  (for)  (with) 

Can  engagement  be  cancelled  (for)  (with) 

Can  engagement  be  renewed  (for)  (with) 

Can  make  engagement  (for)  (with) 

Can  renew  engagement  (for)  (with) 

Cannot  cancel  engagement  (for)  (with) 

Cannot  make  engagement  (for)  (with) 

Cannot  renew  engagement  (for)  (with) 

Do  not  cancel  engagement  (for)  (with) 

Do  not  make  engagement  (for)  (with) 

Engagement  cancelled  (for)  (with) 

Have  engagement  (for)  (with) 

Have  entered  into  heavy  engagements 
Have  no  engagement  (for)  (with) 

Heavy  engagements 

Heavy  engagements  entered  into 

Make  no  engagement  until  you  hear  from  us  (for)  (with) 

Our  engagements 
Their  engagements 
Your  engagements 

ENGAGING 

ENGINE(S) 

ENGINEER(S)  (of) 

ENGLAND 

ENGLISH 

ENGLISHMAN  (MEN) 

ENGRAVER  (S) 

ENJOY 

Hope  you  will  enjoy  yourself  (ves) 

ENJOYED 

ENJOYING 

Enjoying  myself  (ourselves) ;  thank  you 
Hope  you  are  enjoying  yourself  (ves) 

ENLARGE (S)  (See  also,  extend,  increase) 

ENLARGED  (by) 

ENLARGING  (on) 

ENLIGHTEN  (S) 

ENLIGHTENED  (by) 

ENLIGHTENING 
ENMITY  (of) 

Without  incurring  enmity  (of) 

ENORMOUS(LY) 

ENOUGH  (for)  (See  also,  sufficient) 

Be  sure  to  have  enough 
Enough  for  present 
Enough  until 
Have  (has)  enough  (for) 

Have  (has)  had  enough 
Have  (has)  not  enough  (for) 

Have  you  enough  (for) 

Have  you  had  enough 
If  enough  (for) 

If  enough  can  be 
If  enough  cannot  be 
If  not  enough  (for) 

If  there  is  enough  (for) 

If  there  is  not  enough 
If  you  have  enough 
If  you  have  not  enough 
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iqjpt 

derrotases 

iqyrh 

derrotaste 

i  q  y  s  i 

derroteiro 

i  q  y  t  j 

derroteis 

i  qyuk 

derroteros 

i  q  y  v  1 

derrubam 

i  q  y  wm 

derrubava 

i  q  y  x  n 

derrubiado 

iqyyo 

derrubiare 

i  q  y  z  p 

derrumbaba 

i  r  a  a  d 

derrumbais 

i  rabe 

derrumbare 

iracf 

derrumbo 

iradg 

deruamus 

i  raeh 

deruant 

i  r  a  f  i 

deruaris 

iragj 

deruas 

i  r  a h  k 

deruebat 

i  r  a  i  1 

deruendam 

i  r  a  j  m 

deruendis 

i  r  a  k  n 

dementia 

iralo 

derueremus 

i  r  amp 

deruerent 

i  raor 

deruerer 

iraps 

deruimini 

iraru 

deruimur 

i  r  a  s  v 

deruitis 

i  ratw 

deruitote 

iraux 

deruncinam 

i  r  a  v  y 

deruncines 

i  r  a  w  z 

deruncinor 

i  r  a  x  a 

deruptam 

i  rayb 

derupti 

irazc 

deruptiora 

i  rbaq 

deruptorum 

i  rbbr 

deruptos 

i  rbcs 

desabafado 

i  rbeu 

desabafais 

i  r  b  f  v 

desabafar 

i  rbgw 

desabafava 

i  r  b  i  y 

desabafou 

i  rbka 

desabejaba 

i  rboe 

desabejais 

i  rbp  f 

desabejare 

i  rbrh 

desabejo 

i  rbs  i 

desabitaba 

irbt  j 

desabitais 

i  r  b  u  k 

desabitare 

i  rbv  1 

desabito 

i  rbyo 

desabollar 

i  r  b  z  p 

desabonnat 

ircae 

desabonnez 

i  r  cdh 

desabonos 

ircei 

desaboraba 

i  r  c  f  j 

desaborais 

i  r  c  i  m 

desaborare 

i  rcko 

desabordas 

ircos 

desaborder 

i  rcpt 

desabordo 

i  rcqu 

desabrem 

ircsw 

desabrida 

i  r  cuy 

desabrldos 

i  r  cwa 

desabrigar 

i  rcyc 

desabrigo 

i  r  czd 

desabrindo 

i  rdar 

desabrirla 

i  r  d  b  s 

desabrisse 

i  rdc  t 

desabritat 

i  rddu 

desabritez 

i  r  d  e  v 

desabrocho 

i  rdfw 

desabusant 

i  rdhy 

desabusas 

i  r  d  i  z 

desabuser 

i  r  d  j  a 

desabuslez 

ENOUGH — Continued 
Is  enough 
Is  not  enough 
Is  there  enough  (to) 

Is  this  enough  (to) 

More  than  enough  (for) 

Not  enough  (to) 

Not  quite  enough  (for) 

Only  enough  (for) 

Quite  enough  (for) 

Should  be  enough  (for) 

There  is  enough  (for) 

There  is  not  enough  (for) 

To  be  enough  (for) 

Will  be  enough  (for) 

Will  it  be  enough  (for) 

Will  not  be  enough  (for) 

Would  be  enough  (for) 

Would  not  be  enough  (for) 

ENTER(S)  (into) 

Cannot  enter  (into) 

Do(es)  not  enter  (into) 

How  shall  we  enter 
Not  to  enter 
Shall  we  enter 
Will  enter  (into)  (the) 

Will  not  enter  (into)  (the) 

Will  you  enter  (into)  (the) 

ENTERED  (into) 

Entered  at  Stationers  Hall 
Entered  by  mistake 
Entered  in  bond 

Has  it  been  entered  (in)  (by)  (for) 

Have  (has)  been  entered  (in)  (by)  (for) 

Have  (has)  entered  (into)  (the) 

Have  (has)  not  been  entered  (in)  (by)  (for) 

Have  (has)  not  entered  into 
How  much  (many)  have  you  entered 

How  shall  it  ( - )  be  entered 

Not  entered  (in)  (by)  (for) 

To  be  entered  (in)  (by)  (for) 

Was  entered  (in)  (by)  (for) 

Was  not  entered  (in)  (by)  (for) 

Will  be  entered  (in)  (by)  (for) 

Will  not  be  entered  (in)  (by)  (for) 

ENTERING 
ENTERPRI SE  (S)  (of) 

ENTERPRISING 

ENTERTAIN(S)  (See  also,  consider,  favorable) 

Will  entertain 

Will  not  entertain 

Will  you  entertain 

ENTERTAINED 

Cannot  be  entertained 

ENTERTAINMENT  (of) 

Arrange  for  entertainment  (of) 

Arranged  for  entertainment  (of) 

ENTIRELY 
If  entirely 
If  not  entirely 
Is  (are)  entirely 
Not  entirely 

ENTITLE(S)  (to)  (See  also,  claim,  justify,  right) 

Does  it  (this)  ( - )  entitle  them  (him)  to 

Does  it  (this)  ( - )  entitle  us  to 

Does  it  (this)  ( - )  entitle  you  to 

Does  not  entitle  them  (him)  ( - )  to 

Does  not  entitle  us  to 
Does  not  entitle  you  to 

Entitles  them  (him)  ( - — )  to 

Entitles  us  to 
Entitles  you  to 

How  does  it  entitle - to 

If  it  (this)  ( - )  entitles  them  (him)  ( - 

If  it  (this)  ( - )  entitles  us  to 


•)  to 
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r  dmd 
r  d  n  e 
rdof 
rdr  i 
rdul 
r  d  x  o 
rdyp 
reaf 
r  e  b  g 
rech 
r  e  d  i 
ree  j 
refk 
r  e  g  1 
r  e  hm 
rein 
r  e  j  o 
r  e  k  p 
r  emr 
r  e  n  s 
r  eot 
i  r  e  p  u 
i  rerw 
iresx 
i  rety 
ireuz 
i  r  e  v  a 
i  r  ewb 
irexc 
i  r  e  y  d 
i  r  e  z  e 
i  r  f  a  s 
i  r  f  c  u 
i  r  f  d  v 
i  r  f  ew 
i  r  f  g  y 
i  r  f  i  a 
i  r  fme 
i  r  f  o  g 
irfph 
i  r  f  q  i 
i  r  f  sk 
i  r  f  t  1 
i  r  f  um 
i  r  f  w  o 
i  r  f  y  q 
irfzr 
i  r  g  a  g 
i  r  g  b  h 
irgci 
i  r  g  d  j 
i  rgek 
i  r  g  f  1 
i  r  g  gm 
i  rghn 
i  r  g  i  o 
i  rgou 
irgpv 
i  rgsy 
i  r  g  t  z 
i  r  g  u  a 
irgye 
i  r  h  a  t 
i  rhbu 
i  rh  dw 
i  rhex 
i  rhf  y 
i  rhha 
i  rhib 
i  rhl  e 
i  r  h  o  h 
i  rhp  i 
i  r  h  s  1 
i  rhtm 


desabusons 

desacabalo 

desacanhar 

desacarvo 

desacataba 

desacatais 

desacatare 

desacato 

desaccepta 

desaccorde 

desacerbar 

desacerbo 

desacierat 

desacierez 

desacoimar 

desacoimo 

desacordar 

desacorem 

desacorou 

desacrabam 

desacrabis 

desacrabor 

desacramur 

desacrando 

desacrans 

desacrante 

desacrarem 

desacrari 

desacrasse 

desacrato 

desacratum 

desacravar 

desacravft 

desacremus 

desacreris 

desacretur 

desacror 

desacuerdo 

desaderezo 

desadeudar 

desadeudo 

desadornar 

desadorno 

desadverte 

desafaimar 

desafaimo 

desafazeis 

desafazem 

desafazia 

desafecto 

desafeitar 

desaferrar 

desaferren 

desaffaire 

desaffamat 

desaffamez 

desaffeito 

desaffuble 

desafiadas 

desafiador 

desafianza 

desafiaren 

desafiases 

desafiaste 

desaficion 

desafiemos 

desafinado 

desaflnare 

desafiusar 

desafogava 

desafogou 

desaforado 

desafuero 

desafumado 


ENTITLE  (S)  — Continued 

If  it  (this)  ( - )  entitles  you  to 

Should  entitle  them  (him)  ( - )  J 

Should  entitle  us  to 
Should  entitle  you  to 
Will  entitle 

Will  entitle  them  (him)  (— - )  to 

Will  entitle  us  to 
Will  entitle  you  to 

Will  it  (this)  ( - )  entitle  them  (him)  ( - )  to 

Will  it  (this)  ( - )  entitle  us  to 

Will  it  (this)  ( - )  entitle  you  to 

Will  not  entitle  them  (him)  ( - )  to 

Will  not  entitle  us  to 
Will  not  entitle  you  to 
ENTITLED  (to) 

Are  they  (is  he)  entitled  to 
Are  we  entitled  to  (it)  (them) 

Are  you  entitled  to  (it)  (them) 

Fully  entitled  to 
If  entitled  to  (it)  (them) 

If  not  entitled  to  (it)  (them) 

If  they  are  (he  is)  entitled  to  (it)  (them) 

If  we  are  entitled  to  (it)  (them) 

If  you  are  entitled  to  (it)  (them) 

Is - entitled  to 

Justly  entitled  to 

May  be  entitled  to  (it)  (them) 

Not  entitled  to 

Not  entitled  to  more  (than) 

They  are  (he  is)  entitled  to 
To  be  entitled  to 
Unless  entitled  to 
Was  (were)  entitled  to 
Was  (were)  not  entitled  to 
We  are  entitled  to 
Which  they  are  entitled  to 
Which  we  are  entitled  to 
Which  you  are  entitled  to 
Will  be  entitled  to 
Will  jiot  be  entitled  to 
You  are  entitled  to 
You  are  not  entitled  to 
ENTITLING  (to) 

ENTRANCE  (of) 

ENTRIES 

Are  making  corresponding  entries 

Are  unable  to  locate  entries  covered  by  your  remittance  (of) 
Reverse  entries 
We  correct  entry (ies)  today 

Will  make  entries  when  their  (his)  balance  is  sufficient 

ENTRUST  (S) 

ENTRUSTED  (to)  (with) 

ENTRUSTING  (to)  (with) 

ENTRY  (of)  (See  also,  custom-house) 

ENUMERATE  (S)  (in) 

To  enumerate 
ENUMERATED  (in) 

ENUMERATING 
ENVOY  (S)  (of)  (to) 

EPIDEMIC  (of) 

Epidemic  broken  out  (of)  (at) 

EQUAL  (to)  (See  also,  capable,  equivalent,  same) 

About  equal  (to) 

Equal  amounts 
Equal  fortnightly 
Equal  monthly 
Equal  weekly 
Not  equal  (to) 

Other  things  being  equal 

To  equal 

Will  equal 

Will  not  equal 

Will  this  equal 

EQUALIZE  (S) 


J 

rhun 

desafumar 

i 

r  h  v  o 

desafumava 

i 

rhyr 

desafumou 

i 

r  h  z  s 

desafuscar 

r  i  ah 

desafusco 

i 

r  i  b  i 

desagarrar 

i 

r  i  c  j 

desagarro 

i 

ridk 

desagastar 

i 

riel 

desagasto 

i 

r  x  fm 

desagencas 

i 

r  i  g  n 

desagencer 

i 

r  i  ho 

desaggravo 

i 

r  i  i  p 

desagotaba 

i 

r  ikr 

desagotals 

i 

r  i  1  s 

desagotare 

i 

r  i  m  t 

desagoto 

i 

r  i  n  u 

desagracia 

i 

r  i  o  v 

desagradar 

i 

r  i  pw 

desagrado 

i 

r  i  ry 

desagrafas 

i 

r  i  s  z 

desagrafez 

i 

r  i  t  a 

desagreger 

i 

r  i  ub 

desagrego 

i 

rive 

desaguaban 

i 

r  i  w  d 

desaguador 

irixe 

desaguais 

i 

r  i  y  f 

desaguamos 

i 

r  i  z  g 

desaguanda 

i 

r  j  a  u 

desaguaras 

i 

r  j  b  v 

desaguarem 

i 

r  j  cw 

desaguaria 

i 

r  j  e  y 

desaguaron 

i 

r  j  g  a 

desaguasen 

i 

r  j  i  c 

desaguasse 

i 

r  j  k  e 

desaguavam 

i 

r  j  nh 

desaguazo 

i 

r  j  o  i 

desahijaba 

i 

rjp  j 

desahijais 

i 

r  j  sm 

desahijare 

i 

r  j  t  n 

desahijo 

i 

r  j  uo 

desahogaba 

i 

r  jys 

desahogais 

i 

r  k  a  i 

desahogo 

i 

r  k  b  j 

desahuciar 

i 

r  k  d  1 

desahucio 

i 

r  k  em 

desahumaba 

i 

r  k  f  n 

desahumais 

i  r  k  g  o 

desahumare 

i 

r  k  i  q 

desahumo 

i 

r  k  k  s 

desaigrira 

i 

r  kmu 

desaigrit 

i 

rkow 

desaimait 

i 

rkqy 

desaimates 

i 

rksa 

desaimeras 

i 

rkuc 

desaimez 

i 

rkwe 

desalmons 

i 

rkyg 

desainadas 

i 

rkzh 

desainanda 

i 

r  1  a  v 

desairosos 

i 

r  1  bw 

desaislaba 

i 

r  1  d  y 

desaislais 

i 

r  I  e  z 

desaislare 

i 

r  1  f  a 

desaislo 

i 

rl  id 

desajudado 

i 

r  I  j  e 

desaj  udar 

i 

r  1  mh 

desaj  udava 

i 

r  1  n  i 

desaj  udou 

i  r  1  o  j 

desaj  ustas 

i 

r  1  s  n 

desaj  us  tez 

i 

r  1  to 

desaj  usto 

i 

r  1  u  p 

desalabado 

i 

r  1  w  r 

desalabais 

i 

r  1  y  t 

desalabare 
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EQUALIZE(S)  — Continued 

In  order  to  equalize 

To  equalize 

Will  equalize 

Will  not  equalize 

Will  this  equalize 

EQUALIZED  (by) 

EQUALIZING 
EQUALLY 
Equally  divided 
Will  answer  equally  well 
EQUIP  (with) 

EQUIPMENT  (of)  (for) 

EQUIPPED  (with) 

EQUIPPING  (with) 

EQUITABLE(BLY)  (See  also,  fair) 

Do  what  you  think  equitable 
Not  equitable 
EQUITY  (of)  (in) 

Equity  amounts  to 
In  equity 

EQUIVALENT  (to)  (See  also,  equal,  same) 
About  equivalent  (to) 

As  an  equivalent  (to)  (of)  (for) 

At  the  equivalent  of 

Can  an  equivalent  of - be  obtained 

Can  obtain  equivalent  (of) 

Cannot  obtain  equivalent  (of) 

Consider (s)  this  equivalent  (to) 

Equivalent  here  to 
Equivalent  of 
Equivalent  there  (to) 

Fully  equivalent  (to) 

Get  equivalent  (of) 

Give  equivalent  (of)  (for) 

Giving  equivalent  (of)  (for) 

Got  equivalent  (of) 

Hardly  equivalent  (of)  (for) 

If  equivalent  (to) 

Must  have  equivalent  (for) 

Nearly  equivalent  (to) 

Not  equivalent  (to) 

Or  (its)  equivalent  (of)  (to) 

Satisfactory  equivalent  (for) 

This  is  equivalent  (to) 

To  be  equivalent  (to) 

To  the  equivalent  (of) 

What  is  the  equivalent  (of) 

Which  is  equivalent  (to) 

Will  be  equivalent 
Will  not  be  equivalent 
With  an  equivalent  (of)  (for) 

ERADICATE(S) 

To  eradicate 
ERADICATED 
ERADICATING 
ERASE  (from) 

Can  erase  (from) 

Can  you  erase  (from) 

Cannot  erase  (from) 

Do  not  erase 

Erase  from  and  including  the  ( - )  word  (- 

word  ( - )  inclusive 

Erase  the  following 
May  we  erase 
Shall  we  erase 
Should  erase  (from) 

Should  not  erase  (from) 

Will  erase 

Will  erase  as  requested 

Wish(es)  to  erase  (the  following  words)  (from) 

You  may  erase 

You  must  erase 

You  must  not  erase 

You  must  not  erase  anything 


)  to  the  (- 
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i  r  1  z  u 
i  rma  j 
i  rmc  1 
i  rmdin 
i  r  me  n 
i  rmf  o 
irmir 
i  rmk  t 
i  r  m  1  u 
i  r  mo  x 
i  rmp  y 
i  rmr  a 
i  r ms  b 
i  r  mu  d 
i  r mv  e 
i  r  my  h 
i  rmz  i 
i  maw 
i  mcy 


desalabeo 

desalagava 

desalagou 

desalbardo 

desalegre 

desalforjo 

desalhada 

desalhais 

desalhajar 

desalhamos 

desalhando 

desalharas 

desalharem 

desalharia 

desalhasse 

desalhavam 

desalhou 

desalt 

desaliamo 


i  r  n  e  a 
i  rni  e 
i  rnlh 
i  r  nm  i 
i  rnok 
i  rnp  1 
i  rnso 
i  r  n  u  q 

i  r  n  v  r 

i  myu 
i  r  n  z  v 

i  r  o  a  k 

i  r  o  b  1 

i  r  o  cm 

i  r  odn 
i  roeo 
i  rofp 
i  rohr 
i  r  o  i  s 
i  ro  j  t 
i  roku 
irolv 
i  r  omw 
ironx 
i  rooy 
i  r  o  p  z 
i  r  o  q  a 
i  r  orb 
irosc 
i  rotd 
i  roue 
i  r  o  v  f 
i  r  owg 
i  r  oxh 
i  r  oy  i 
i  r  o  z  j 
i  rpax 
i  rpby 
i  rpcz 
i  r  p  d  a 
i  r  peb 
i  rphe 
i  r  p  i  f 
i  r  pkh 
i  r  p  1  i 
i  r  p  o  1 
i  rpr  o 
i  r  p  s  p 
i  rpur 
i  rpxu 
i  rpyv 
i  r  pzw 
i  r  q  a  1 
i  r  q  d  o 
i  r  q  e  p 


desaliate 

desaliento 

desalignat 

desalignez 

desalijava 

desalijou 

desalinaba 

desalinais 

desalinhar 

desalinho 

desalistem 

desalitant 

desalitas 

desaliter 

desalitiez 

desalitons 

desallaite 

desalllant 

desallias 

desalliera 

desalmadas 

desalmado 

desalmanda 

desalmaren 

desalmases 

desalmaste 

desalmeis 

desalmemos 

desalojaba 

desalojais 

desalojare 

desalojo 

desaltabar 

desaltabo 

desaltandl 

desaltanto 

desaltaret 

desaltarls 

desaltatam 

desaltator 

desaltatus 

desaltemur 

desalteras 

desalterez 

desaltero 

desaltetis 

desamanho 

desamarras 

desamarrez 

desamasado 

desamassat 

desamassez 

desambicao 

desamigais 

desamlgar 


ERASURE (S)  (of) 

Agree  (s)  to  erasure (s) 

Do(es)  not  agree  to  erasure (s) 

Do  you  agree  to  erasure  (s) 

Erasure (s)  as  requested  has  (have)  been  made 
Erasure (s)  as  requested  will  be  made 
Erasure  (s)  as  required  has  (have)  been  made 
Erasure (s)  as  required  will  be  made 
ERECT(S)  (at)  (on) 

ERECTED  (at)  (on)  (by) 

ERECTING  (at) 

ERECTION  (of) 

ERR(S)  (in)  (See  also,  mistake) 

ERRAND(S)  (of) 

ERRATIC 
ERRED  (in) 

ERRING  (in) 

ERROR(S)  (MISTAKE)  (S)  (of)  (in)  (See  also,  correct,  defect,  discrep 
ancy,  fault,  flaw,  incorrect,  wire,  wrong) 

Admit (s)  error  (mistake)  (of)  (in) 

Advised  ( - - - )  in  error 

Advised  paid  in  error 

An  error  (mistake)  has  been  made 

Are  you  not  in  error  (regarding) 

Are  you  sure  it  is  an  error  (mistake) 

Are  you  sure  there  is  no  error  (mistake)  regarding) 

By  error  (mistake)  (of) 

Can  correct  error  (mistake)  (in)  (regarding) 

Can  error  (mistake)  be  corrected  (in)  (by) 

Can  you  correct  error  (mistake)  (in)  (by) 

Cannot  correct  error  (mistake)  (in)  (by) 

Cannot  find  any  error  (in) 

Check  presumably  sent  to  us  in  error,  payable  at 
Clerical  error  (s)  (in) 

Correct  error  (mistake)  (in)  (of) 

Corrected  error  (mistake)  (in)  (of) 

Credited  in  error  (to) 

Debited  in  error  (to) 

Do(es)  not  admit  error  (s)  (in) 

Entirely  their  (his)  error  (mistake) 

Entirely  our  error 
Entirely  your  error  (mistake) 

Error(s)  (mistake-s)  admitted  (by) 

Errors  and  omissions  excepted 
Error (s)  (mistake (s)  corrected  (in)  (by) 

Error  (mistake)  has  been  made  (in)  (by) 

Error  (mistake)  has  occurred  in  transmission 
Error  in  account 
Error  in  advice  (sent) 

Error  in  advice  sent - ;  please  disregard 

Error  (mistake)  in  our 
Error  (mistake)  in  their  (his) 

Error  (mistake)  in  your 
Error  (mistake)  is  (in) 

Error  is  of  great  consequence 
Error  is  of  no  consequence 
Error  (mistake)  made  (in)  (by) 

Error  (mistake)  not  admitted  (by)  (in) 

Error  (mistake)  not  made  (in)  (by) 

Error  (mistake)  on  our  part 

Error  (mistake)  on  their  (his)  part 

Error  (mistake)  on  your  part 

Error  (mistake)  was 

Error  (mistake)  was  made 

Error  (mistake)  was  not 

Error  (mistake)  will  be  corrected  (in)  (by) 

Evidently  an  error  (mistake) 

Evidently  sent  to  us  in  error  (by  mistake) 

Find(s)  error  (of)  (in) 

Found  error  (of)  (in) 

Has  an  error  (mistake)  been  made  (in)  (by) 

Have  (has)  corrected  the  error  (mistake)  (in) 

Have  (has)  discovered  an  error  (in) 

Have  (has)  made  an  error  (a  mistake)  (in)  •  ■  <, 
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i  r  q  i  t 
irqju 
i  rqny 
i  r  4  o  z 
i  r  q  p  a 
i  rqte 
i  r  quf 
i  rqii 
i  rqy  j 
irray 
irrca 
irrec 
irrge 
i  r  r  i  g 
i  rrki 
i  r  r  om 
irrpn 
i  rrqo 
irrtr 
irrus 
i  r  rwu 
i  r  r  y  w 
irs  am 
i  r  s  b  n 
irsco 
irseq 
irsfr 
irsiu 
irs  kw 
i  r  smy 
i  r  s  o  a 
i  r  s  s  e 
i  r  s  u  g 
i  r  s  v  h 
i  r  s  w  i 
i  r  syk 
i  r  s  z  1 
i  r  t  a  z 
i  r  t  b  a 
i  r  t  e'd 
i  r  t  f  e 
i  r  t  ih 
i  r  t  j  i 
i  r  t  on 
i  r  tpo 
i  r  t  s  r 
i  r  t  t  s 
i  r  tut 
i  r  t  v  u 
i  r  t  y  x 
i  r  t  zy 
i  r  u  a  n 
i  rubo 
i  r  u  c  p 
i  ruer 
i  r  u  f  s 
irugt 
i  ruhu 
i  r  u  i  v 
i  r  u  j  w 
i  rukx 
i  ruly 
i  r  umz 
i  r  u  n  b 
i  r  u  o  c 
i  r  u  p  d 
i  r  u  q  e 
i  r  u  r  f 
irusg 
i  ruth 
i  ruui 
i  ruv  j 
i  r  uwk 
i  ruxl 


desamigava 

desamigou 

desamistad 

desamisto 

desamoldar 

desamoldo 

desamorcat 

desamorcez 

desamoro 

desamoroso 

desamour 

desamparar 

desamparo 

desancada 

desancais 

desancamos 

desancando 

desancaras 

desancarem 

desancaria 

desancasse 

desancavam 

desancorar 

desancoro 

desancou 

desancrant 

desancras 

desancrer 

desancriez 

desancrons 

desandadas 

desandado 

desandanda 

desandaren 

desandases 

desandaste 

desandeis 

desandemos 

desanegado 

desangraba 

desangrais 

desangrare 

desangro 

desanimaba 

desanimais 

desanimant 

desanimera 

desanimiez 

desanimons 

desaninhem 

desannexar 

desanoblir 

desanojado 

desanojar 

desanojava 

desanojou 

desanudaba 

desanudais 

desanudare 

desanudo 

desaparear 

desaparejo 

desapegaba 

desapegais 

desapegare 

desapego 

desapertem 

desapestar 

desapiedar 

desapiedo 

desapiolar 

desapiolo 

dcsaplumem 

desapodero 


I  ERROR(S)  MISTAKE(S)  — Continued 
Have  (has)  made  no  error  (mistake)  (in) 

Have  (has)  the  error  (s)  (mistake-s)  been  corrected  (in)  (by) 

Have  the  error  (mistake)  corrected  (in)  (by) 

How  can  the  error  (mistake)  be  corrected  (in) 

How  did  the  error  (mistake)  occur  (in) 

If  error  (mistake)  admitted  (by) 

If  error  (mistake)  corrected  (in)  (by) 

If  error  (mistake)  not  admitted  (by) 

If  error  (mistake)  not  corrected  (in)  (by) 

If  in  error  (regarding) 

If  not  in  error  (regarding) 

If  there  is  no  error  (mistake)  (in)  (regarding) 

In  error  (regarding) 

In  order  to  correct  error  (mistake)  (in)  (by)  (regarding) 

Is  an  error  (mistake)  (to) 

Is  an  error  (mistake)  on  our  part 
Is  an  error  (mistake)  on  the  part  of 
Is  an  error  (mistake)  on  their  (his)  part 
Is  an  error  (mistake)  on  your  part 
Is  an  error  (mistake);  should 
Is  (are)  in  error  (about) 

Is  it  a  serious  error  (in) 

Is  it  an  error  (in) 

Is  it  too  late  to  correct  error  (mistake)  (in)  (about)  (by) 

Is  the  error  (mistake)  admitted  (in)  (by) 

Is  there  an  error  (in) 

Is  there  not  an  error  (in) 

Just  discovered  error  (mistake)  (in)  (by) 

Made  an  error  (mistake)  (in) 

Made  an  error  (mistake)  in  not 
Making  a  mistake  (in) 

Making  a  mistake  in  not 
More  errors  in 

Must  be  an  error  (mistake)  (in) 

Must  be  sure  there  is  no  error  (mistake)  (in)  (about) 

No  error  (mistake)  (in)  (about) 

Not  an  error  (in)  (on) 

Not  in  error  (about) 

Not  our  error  (mistake) 

Not  responsible  for  error  (in) 

Not  their  (his)  error  (mistake) 

Not  too  late  to  correct  error  (mistake)  (in)  (by) 

Not  your  error  (mistake) 

Our  charge  of - was  an  error 

Our  charge  of - was  an  error;  have  made  adjustment,  writing 

Our  error  (mistake) 

Owing  to  error(s)  (mistake-s)  (in)  (by) 

Paid  in  error 
Please  correct  error  (s) 

Printer’s  error  (mistake) 

Printer’s  error  will  be  corrected 
Responsible  for  error  (mistake)  (in)  (about) 

Sent  them  (him)  in  error  (by  mistake) 

Sent  us  in  error  (by  mistake) 

Sent  you  in  error  (by  mistake) 

Serious  error  (mistake)  (in) 

Shall  we  correct  error  (in) 

Should  there  be  any  error  (mistake)  (in) 

Slight  error  (s)  (in) 

Sure  there  is  no  error  (mistake)  (in)  (about) 

Their  (his)  error  (mistake) 

There  must  be  an  error  (some  mistake)  (in)  (about) 

Think  (s)  it  is  a  mistake  (to) 

Think  (s)  you  have  made  an  error  (mistake)  (in) 

Through  error (s)  (mistake-s)  (in) 

To  avoid  any  error (s)  (mistake-s) 

To  be  in  error  (regarding) 

Too  late  to  correct  the  error  (mistake)  (in)  (regarding) 

Try  to  correct  the  error  (in)  (by) 

Typographical  error  (in)  (of) 

Very  much  regret  error  (mistake)  (in)  (about)  (by) 

Was  an  error  (in)  (of) 

Was  (were)  error  (s)  (in)  (about) 

Was  (were)  in  error  (about) 
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i  r  u  ym 
i  r  v  a  a 
i  r  v  b  b 
i  r  v  c  c 
i  r  v  d  d 
i  r  vee 
i  r  v  f  f 
i  r  v  g  g 
i  r  y  h  h 
i  r  v  i  i 
i  r  v  k  k 
i  r  y  1  1 
i  r  \  nun 
i  r  v  n  n 
i  r  v  o  o 
i  r  Ypp 
irvrr 
i  r  v  s  s 
i  r  v  t  t 
i  rvuu 
i  r  v  y  y 
i  r  w  a  o 
i  rwd  r 
i  rwes 
i  rwgu 
i  rwiw 
i  r  wk  y 
i  r  w  1  z 
i  r  wm  a 
i  rwob 
i  rwre 
i  rwah 
i  rwv  i 
i  r  wy  1 
irwzm 
i  nab 
i  r  x  d  e 
i  r  x  e  f 
i  r  x  g  h 
i  r  x  h  i 
i  r  x  i  j 
i  r  x  k  1 
i  r  xmn 
i  rxno 
i  rxop 
i  rxs  t 
i  rxtu 
i  r  x  u  v 
i  rxxy 
i  rxyz 
i  r  x  z  a 
i  r  y  a  p 
i  r  y  c  r 
i  ry  ds 
i  ryet 
i  ry  f  u 
irygv 
i  ryhw 
i  ry  i  x 
i  ry  jy 
i  rykz 
i  r  y  I  a 
i  r  ymb 
i  rync 
i  r  yod 
i  r  y  p  e 
iryrg 
i  r  y  s  h 
i  ry  t  i 
i  ryu  j 


desapontem 

desapossem 

desapoyaba 

desapoyais 

desapoyare 

desapoyo 

desapparie 

desapplico 

desappris 

desaprecio 

desaprenso 

desapretar 

desapreto 

desaprobar 

desaprobo 

desapunto 

desaranhem 

desarbolar 

desarbolo 

desarboras 

desarborez 

desarcadas 

desarcam 

desarcante 

desarcarei 

desarcava 

desarconne 

desarenaba 

desarenare 

desareno 

desargente 

desarilhar 

desarmaban 

desarmada 

desarmais 

desarmamos 

desarmando 

desarmante 

desarmaras 

desarmarem 

desarmaria 

desarmaron 

desarmasen 

desarmasse 

desarmavam 

desarmerai 

desarmerez 

desarmiez 

desarmions 

desarmonia 

desarmou 

desarraigo 

desarranjo 

desarreglo 

desarrendo 

desarrimat 

desarrimez 

desarrimo 

desarroi 

desarrollo 

desarrondi 

desarropar 

desarropo 

desarrufem 

desarrugar 

desarrugo 

desartlllo 

desarvorem 

desaseadas 

desaseado 


i  r  y  v  k 
i  r  ywl 
i  r  y  xm 


desaseanda 

desasearen 

desaseases 


ERROR (S)  MISTAKE(S) — Continued 

j  We  said - in  error  (by  mistake) ;  please  change  to  read 

What  is  the  error  (in) 

Where  is  the  error  (mistake)  (in) 
i  Will  correct  error  (mistake)  (in)  (about) 

Will  try  to  correct  error  (mistake)  (in)  (about) 

You  are  in  error  (about) 

You  have  made  an  error  (mistake)  (in)  (regarding) 

Your  error  (mistake) 

ESCAPE  (S)  (of)  (from)  (See  also,  avoid) 

Narrow  escape  (from) 

ESCAPED  (from) 

ESCAPING  (from) 

ESCROW 
j  Deposit  in  escrow 
!  Deposited  in  escrow 
!  Held  in  escrow 
i  Hold(s)  in  escrow 
;  In  escrow 
ESPECIALLY 
Not  especially 
ESPIONAGE  (of) 

ESSENCE  (of) 

ESSENTIAL (LY)  (for)  (See  also,  imperative,  important,  necessary) 
Absolutely  essential  (that)  (for) 

If  essential  (that)  (for) 
j  If  not  essential  (that)  (for) 

j  Is  it  ( - )  essential  (for) 

!  Not  absolutely  essential  (that)  (for) 
j  Not  essential  (for) 

I  Unless  essential  (for) 

!  Very  essential  (for) 

ESTABLISH  (ES) 

Can  establish 

’  Can  they  (he)  ( - )  establish 

Can  you  establish 
!  Cannot  establish 
:  Cannot  we  establish 
Will  not  establish 
ESTABLISHED  (by) 

Already  established 
Can  be  established  (by) 

Cannot  be  established  (by) 

Established  since 
Fairly  established  (by) 

Have  (has)  been  established  (by) 

Have  (has)  established 

Have  (has)  not  been  established  (by) 

Have  (has)  not  established 
May  be  established 
Not  established  (by) 

Should  be  established  (by) 

Will  be  established  (by) 

Will  not  be  established  (by) 

ESTABLISHING 

ESTABLISHMENT (S)  (of)  (for)  (See  also,  firm) 

ESTATE (S)  (of)  (at)  (in)  (See  also,  property) 

Estate  consists  of 
Estate  has  been  settled 
Estate  has  not  been  settled 
Estate  mortgaged  (to)  (for) 

Estate  not  mortgaged 
Estate  valued  at 
Personal  estate  (of) 

Real  estate  (of) 

ESTEEM  (S)  (See  also,  think) 

To  esteem 

ESTEEMED  (by)  (as) 

ESTEEMING 

ESTIMABLE 

ESTIMATE (S)  (of),  (in)  (for)  (See  also,  bid,  calculation,  cost,  expense, 
figure,  letter,  price,  quotation) 

Cannot  estimate 
Conservative  estimate  (of)  (for) 

Liberal  estimate  (of)  (for) 
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i  r  y  y  n 
iryzo 
irzac 
i  r  zbd 
irzce 
irzeg 
i  r  z  f  h 
irzgi 
i  r  z  h  j 
i  r  z  i  k 
i  r  z  km 
i  r  zmo 
irzoq 
irzpr 
i  rzsu 
i  r  z  t  v 
i  r  z  uw 
i  r  z  w  y 
i  r  zya 
i  rzzb 
i  s  a  a  c 
i  s  a  b  d 
i  s  a  c  e 
i  s  a  d  f 
i  s  a  e  g 
i  s  a  f  h 
i  s  a  g  i 
i  s  a  h  j 
i  s  a  i  k 
i  s  a  j  1 
i  s  a  km 
i  sain 
i  s  am o 
i  sanp 
i  s  a  o  q 
i  sapr 
i  s  a  r  t 
i  sasu 
i  s  a  t  v 
i  sauw 
i  s  a  v  x 
i  s  a  w  y 
i  s  a  x  z 
i  s  a  y  a 
i  s  a  z  b 
i  $  b  a  p 
i  sbcr 
i  s  b  d  s 
i  s  b  e  t 
i  sbf  u 
i  s  b  i  x 
i  s  b  j  y 
i  s  b  1  a 
i  s  b  o  d 
i  s  b  p  e 
i  sbrg 
i  sbsh 
i  s  b  t  i 
i  s  b  u  j 
i  s  b  y  n 
i  s  b  z  o 
i  s  c  a  d 
i  s  c  b  e 
i  sceh 
i  s  c  f  i 
i  s  c  i  1 
i  s  c  k  n 
i  s  c  1  o 

i  SCOT 
i  S  C  p  8 

i  scru 

i  8  C  8  V 

i  8  c  t  w 

i  8  C  U  X 


desaseaste 

desasecego 

desaseguro 

desasentar 

desasida 

desasindo 

desasiria 

desasisado 

desasisar 

desasisava 

desasisou 

desasnaban 

desasnado 

desasnais 

desasnamos 

desasnanda 

desasnaras 

desasnarem 

desasnaria 

desasnaron 

desasnasen 

desasnasse 

desasnavam 

desasnou 

desasociar 

desasocien 

desasosego 

desassanho 

desassiege 

desassinem 

desassocie 

desassolvo 

desassorti 

desassotas 

desassotez 

desassurat 

desassurez 

desassusto 

desastrado 

desastrar 

desastrava 

desastreux 

desastrou 

desatacaba 

desatacais 

desatacare 

desatados 

desatadura 

desatancar 

desatanco 

desataudem 

desataviar 

desatavio 

desatender 

desatento 

desatesada 

desatesoro 

desatolado 

desatolais 

desatolar 

desatolava 

desatollo 

desatontad 

desatracar 

desatraco 

desatrampo 

desatrelem 

desattelas 

desattelez 

desatteste 

desattisat 

desattisez 

desaturdir 

desaubage 


ESTIMATE(S)  — Continued 
Should  estimate  (of)  (for) 

Should  not  estimate  (of)  (for) 

We  estimate  (for) 

What  do  you  estimate  (for) 

What  is  estimate  (of)  (for) 

What  is  your  estimate  (for) 

ESTIMATED  (at) 

!  Amount  of - cannot  be  estimated 

j  Amount  of - is  estimated 

Cannot  be  estimated 
J  Estimated  value  (of)  (is) 

Is  estimated  that 
j  Underestimated  (by) 

ESTIMATING  (at) 

ESTIMATION  (of)  (See  also,  opinion,  think) 
In  estimation  (of) 

;  In  our  estimation 
!  In  their  (his)  estimation 
1  In  your  estimation 
FTC 

EUROPE 

EUROPEAN(S) 

I  European  practise  (of) 

European  production  (of) 

|  European  stock  (s)  (of) 

EVADE (S)  (See  also,  avoid) 

!  Can  evade 
i  Cannot  evade 
Do  not  evade 
Do  not  try  to  evade 
j  In  order  to  evade 
Not  to  evade 
Try  to  evade 
Trying  to  evade 
EVASION  (of) 

EVASIVE  (LY) 

EVEN(LY) 

Are  even 
i  Are  not  even 
Are  you  even 
|  Even  as 
I  Even  at  (a) 

|  Even  by 
j  Even  if 
j  Even  if  it 
j  Even  if  possible 
|  Even  if  you  must 
!  Even  in 
!  Even  of 
|  Even  though 
Even  through 
Even  when 
j  Even  with 
!  Even  without 
J  Get  even  (with) 

Got  even  (with) 

Makes  us  even 
Not  even  as 
Not  even  at 
Not  even  if 
EVENING(S)  (of) 

Any  evening 
During  the  evening 
Every  evening 
First  evening 
In  the  evening  (of) 

Last  evening 
This  evening 
Tomorrow  evening 
EVENT  (S)  (of) 

At  all  events 
In  any  event 
In  no  event 
In  such  an  event 
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i  s  c  v  y 
i  s  c  x  a 
i  s  c  y  b 
i  s  d  a  q 
i  sdbr 
i  s  d  c  s 
i  s  d  e  u 
i  s  d  f  v 
i  s  dgw 
i  s  d  i  y 
i  s  dk  a 
i  s  d  o  e 
i  s  dp  f 
i  sdrh 
i  s  d  s  i 
i  s  d  t  j 
i  s  duk 
i  s  d  v  1 
i  s  d  y  o 
i  s  e  a  e 
i  s  e  b  f 
i  s  e  c  g 
i  s  edh 
i  s  e  e  i 
i  s  e  f  j 
i  s  e  g  k 
i  sehl 
i  s  e  im 
i  s  e  j  n 
i  s  e  k  o 
i  s  e  1  p 
i  senr 
i  s  e  o  s 
i  s  e  p  t 
i  sequ 
iserv 
i  s  e  s  w 
i  s  e  t  x 
i  s  e  u  y 
i  s  e  v  z 
i  s  ewa 
i  s  e  x  b 
i  s  e  y  c 
i  s  e  z  d 
i  s  f  a  r 
i  s  f  b  s 
i  s  f  c  t 
i  s  f  du 
i  s  f  e  v 
i  s  f  f  w 
i  s  f  h  y 
i  s  f  i  z 
i  s  f  j  a 
i  s  fmd 
i  s  f  n  e 
i  s  f  o  f 
i  s  f  r  i 
i  s  f  s  j 
i  s  f  u  I 
i  s  f  x  o 
i  s  f  y  p 
i  s  g  a  f 
i  s  g  c  h 
i  s  gd  i 
i  s  g  e  j 
i  s  g  g  1 
i  s  g  i  n 
i  s  g  j  o 
i  s  g  o  t 
i  s  g  p  u 
i  s  g  t  y 
i  s  g  u  z 
i  s  g  v  a 
i  s  g  y  d 


desaubais 

desaubames 

desaubante 

desaubasse 

desaubat 

desaube 

desauberai 

desauberez 

desaubiez 

desaubions 

desautorem 

desavahaba 

desavahare 

desavaho 

desavancat 

desavancez 

desavenant 

desavenca 

desaveugle 

desavezado 

desavezar 

desavezava 

desavezou 

desaviaban 

desaviado 

desaviamos 

desavianda 

desaviaras 

desaviarem 

desaviaria 

desaviaron 

desaviasen 

desaviasse 

desaviavam 

desavisaba 

desavisais 

desavisare 

desaviso 

desavouant 

desavouer 

desavouiez 

desavouons 

desayunaba 

desayunais 

desayunare 

desayuno 

desayuntar 

desazadas 

desazam 

desazanda 

desazante 

desazarei 

desazava 

desazeis 

desazogado 

desazogare 

desazonava 

desazonem 

desazonou 

desazotaut 

desazotas 

desazoter 

desazotiez 

desazotons 

desbabadas 

desbabado 

desbabanda 

desbabaren 

desbabases 

desbabaste 

desbagaban 

desbagad 

desbagais 

desbagamos 


EVENT  (S)  — Continued 
In  that  event 
In  the  event  (of) 

In  the  event  of - shall  they 

In  the  event  of - shall  we 

In  the  event  of — - will  you 

In  the  event  that 

In  the  event  that  they  (he) 

In  the  event  that  we 
In  the  event  that  you 
In  what  event 
Recent  event  (s)  (of) 

EVENTUAL  (LY) 

Eventually  it  might 

Eventually  it  might  lead  to 

Eventually  they  (he)  might 

Eventually  they  (he)  might  be  able  to 

Eventually  we  might 

Eventually  we  might  be  able  to 

Eventually  you  might 

Eventually  you  might  be  able  to 

EVER 

EVERY 

Almost  every 

Everybody 

Every  day 

Every  hour 

Every  month 

Every  one 

Everyone 

Everyone  else 

Everyone  who 

Every  other 

Every  other  day 

Every  other  month 

Every  other  week 

Everywhere 

Every  15  minutes 

Every  30  minutes 

Every  45  minutes 

Every  two  hours 

Every  three  hours 

EVERYTHING  (See  also,  all) 

About  everything  which 
Are  you  satisfied  everything  is 
Arrange  everything  (with)  (for) 
Arranged  everything  (with)  (for) 

As  soon  as  everything  (is) 

Everything  after 
Everything  all  right  (at) 

Everything  arranged  (by)  (for) 
Everything  before 
Everything  complete 
Everything  delivered 
Everything  destroyed  (by)  (at) 
Everything  done 
Everything  else 
Everything  engaged  (by) 

Everything  explained  (by) 

Everything  favorable  (to)  (for) 
Everything  has  been  done  (for) 
Everything  has  been  granted 
Everything  in  good  order  (at) 
Everything  in  good  shape  (at) 
Everything  in  our  power  (to) 
Everything  in  their  (his)  power  (to) 
Everything  in  your  power  (to) 
Everything  included  (in) 

Everything  included  except 
Everything  is 

Everything  must  be  done  (by) 
Everything  quiet  (at) 

Everything  ready  (to) 

Everything  same  as  before 
Everything  satisfactory 
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i  s  g  z  e 
i  s  h  a  s 
ishcu 
i  shdv 
i  shew 
i  s  h  g  y 
ishia 
i  s  hme 
i  shog 
i  shph 
i  shq  i 
i  shsk 
ishtl 
i  s  h  um 
i  s  hwo 
i  shyq 
i  shzr 
i  s  i  a  g 
i  s  i  b  h 
i  s  i  c  i 
i  s  i  d  j 
i  s  i  e  k 
i  s  i  f  1 
i  s  i  gm 
i  s  ihn 
i  s  i  i  o 
i  s  i  j  p 
i  s  i  1  r 
i  s  i  ms 
i  s  i  n  t 
i  s  i  o  u 
i  s  i  p  y 
i  s  i  r  x 
i  s  i  s  y 
i  s  i  t  z 
i  s  i  u  a 
i  s  i  v  b 
i  s  i  w  c 
i  s  i  x  d 
i  s  i  y  e 
i  s  i  z  f 
i  s  j  a  t 
i  s  j  b  u 
i  s  j  dw 
i  s  j  ex 
i  s  j  f  y 
i  s  j  ha 
i  s  j  i  b 
i  s  j  1  e 
i  s  j  oh 
i  s  j  p  i 
i  s  j  s  1 
i  s  j  tm 
i  s  j  un 
i  s  j  vo 
is  jyr 
i  s  j  z  s 
i  skah 
i  skb  i 
i  s  k  e  1 
i  s  k  f  m 
i  s  k  g  n 
i  skho 
i  s  k  i  p 
i  skkr 
i  s  k  n  u 
i  s  k  o  v 
i  s  k  p  w 
i  skry 
i  s  k  s  z 
i  s  k  t  a 
i  s  k  u  b 
i  s  k  x  e 
i  sky  f 


desbagando 

desbagaras 

desbagaria 

desbagaron 

desbagasen 

desbago 

desbalijar 

desbalijo 

desbalizem 

desbalsado 

desbalsais 

desbalsar 

desbalsava 

desbalsou 

desbaratar 

desbaratem 

desbarato 

desbarbaba 

desbarbais 

desbarbare 

desbarbo 

desbarrigo 

desbautizo 

desbebeis 

desbebemos 

desbeberan 

desbebio 

desbebiste 

desbecerro 

desbeicado 

desbeicais 

desbeicar 

desbeicava 

desbeicou 

desbijadas 

desbijam 

desbijanda 

desbijante 

desbijarei 

desbijava 

desbijeis 

desbijemos 

desbocadas 

desbocaren 

desbocases 

desbocaste 

desboceis 

desbocemos 

desbombaba 

desbombais 

desbombare 

desbombo 

desbonetad 

desboneto 

desborraba 

desborrare 

desborro 

desbotarei 

desbotava 

desbotonar 

desbotono 

desbozallo 

desbragado 

desbravaba 

desbravais 

desbravare 

desbraveci 

desbravo 

desbriznar 

desbrizno 

desbrochar 

desbrozaba 

desbrozals 

desbrozare 


EVERYTHING — Continued 
Everything  seems  (to  be) 

Everything  shipped 

Everything  they  (he)  ( - —)  can  (do)  (about) 

Everything  they  (he)  ( - )  have  (has)  done 

Everything  they  (he)  ( - )  will  do 

[  Everything  to  be 
Everything  to  be  gained  (by) 

Everything  we 
Everything  we  can  (do) 

Everything  we  have  (done) 

Everything  will  be  (done) 

Everything  you  can  (do) 

Everything  you  have  (done) 

Everything  you  will  (do) 

Examine  everything 
Examined  everything 
Has  everything  been 
Has  everything  been  done  (for) 

Have  (has)  everything 
Hurry  everything 
Including  everything 
Is  everything 
On  everything 
Report  everything 
Reported  everything 
Return  everything 
i  Returned  everything 
I  See  that  everything  (is) 

|  Seeing  that  everything  (is) 
j  Seen  that  everything  (is) 
j  Will  attend  to  everything 
j  Will  do  everything  desired 
Will  everything 
Will  have  everything 
Wire  everything  (to) 

EVICTION(S)  (of) 

EVIDENCE(S)  (of)  (See  also,  indication,  proof,  testimony) 
Have  (has)  conclusive  evidence  (of) 

Have  (has)  evidence  (that) 

Have  (has)  no  evidence  (of) 

Have  (has)  they  (he)  any  evidence  (of) 

Have  you  any  evidence  (of)  (that) 

Is  evidence  sufficient  (for) 

Is  there  any  evidence  (of) 

No  evidence  (of) 

Send  evidence  (of)  (to) 

Send  what  evidence  obtainable  (of)  (to) 

Sent  evidence  (of)  (to) 

Strong  evidence  (of) 

What  evidence  (of) 

What  evidence  is  there  (of) 

What  evidence  will  be  given  (of) 

Without  evidence  (of) 

Without  further  evidence  (of) 

EVIDENT (LY) 

Evidently  not 
Is  evident (ly) 

Not  evident  (ly)  (that)  (to) 

Self  evident 
To  be  evident  (to) 

Would  be  too  evident  (for) 

Would  not  be  evident 
EVIL(S)  (of) 

EX  OFFICIO 
EX  PARTE 

EXACT  (L Y)  (See  also,  definite) 

As  exact  as  (possible) 

Exact  as  to 
If  exact(ly)  (as  to) 

If  not  exact  (as  to) 

Must  be  exact  (ly) 

Need  not  be  exact(ly)  (in) 

Not  exact  (ly)  (as  to) 

Not  too  exact 
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i  skzg 
i  s  1  a  u 
i  s  1  e  y 
i  s  1  g  a 
i  s  I  i  c 
i  s  1  k  e 
i  s  1  nh 
i  s  1  o  i 
i  s  1  p  j 
i  s  1  sm 
i  s  1  t  n 
i  s  1  u  o 
i  s  1  y  s 
i  s  1  z  t 
i  sma  i 
i  smb  j 
i  smd  1 
i  smem 
i  sm  f  n 
i  smg  o 
i  sm  i  q 
i  smk  s 
i  smmu 
i  smow 
i  s  m  q  y 
i  s  m  s  a 
i  smu  c 
i  s  mw  e 
i  smyg 
i  smzh 
i  s  n  a  v 
i  s  n  b  w 
i  sndy 
i  s  n  e  z 
i  s  n  f  a 
i  s  n  i  d 
i  s  n  j  e 
i  s  nmh 
i  s  n  n  i 
i  s  n  o  j 
i  s  n  s  n 
i  s  n  t  o 
i  s  n  u  p 
i  snwr 
i  sny  t 
i  s  n  z  u 
i  s  o  a  j 
i  s  obk 
i  s  o  c  1 
iso  dm 
i  s  o  e  n 
i  s  o  f  o 
i  s  o  g  p 
i  s  o  i  r 
i  s  o  j  s 
i  s  ok  t 
i  s  o  1  u 
i  s  omv 
i  s  o  n  w 
i  s  o  o  x 
i  s  o  p  y 
i  sora 
i  s  o  s  b 
i  s  o  t  c 
i  s  o  u  d 
i  s  o  v  e 
i  s  o  w  f 
i  s  o  x  g 
i  soyh 
i  s  o  z  i 
i  spaw 
i  s  p  c  y 
i  s  p  e  a 
i  s  p  i  e 


desbrozo 

desbrujaba 

desbrujais 

desbrujare 

desbrujo 

desbuchaba 

desbuchais 

desbuchare 

desbucho 

desbullaba 

dcsbullais 

desbullare 

desbullo 

descabalar 

descabalgo 

descabello 

descabezar 

descabezo 

descabrito 

descaccio 

descacilo 

descaderar 

descadero 

descadillo 

descahem 

descahida 

descahimos 

descahindo 

descahiria 

descahisse 

descalabro 

descalcano 

descalcava 

descalcou 

desealorad 

descaloro 

descalzaba 

descalzais 

descalzare 

descalzo 

descambava 

descambem 

descambou 

descaminar 

descamino 

descamisem 

descampaba 

descampare 

descampo 

descangava 

descangou 

descanonar 

descansaba 

descansais 

descansare 

descanso 

descantero 

descantono 

descaparen 

descapaste 

descapels 

descaradas 

descaram 

descaranda 

descarante 

descararei 

descaremos 

descargaba 

descargais 

descargare 

descargo 

descarilar 

descarinad 

descarlnen 


EXACT(LY)  — Continued 
To  be  exact  (ly) 

Was  (were)  exact(ly) 

Was  (were)  not  exact(ly) 

Wire  exact 
Wire  if  exact 
EXACTED  (by)  (for) 

EXACTING 
EXACTION  (S)  (of) 

EXACTNESS  (of) 

EXAGGERATE  (S) 

EXAGGERATED  (by) 

Greatly  exaggerated  (by) 

Is - exaggerated  ‘ 

Is - not  exaggerated 

Not  exaggerated  (by) 

EXAGGERATING 
EXAGGERATION (S)  (of) 

EXAMINATION(S)  (of)  (See  also,  inquire,  inspection,  investigate,  test) 
After  careful  examination  (of) 

Allow  examination  (of) 

Arrange  for  examination  (of) 

Arranged  for  examination  (of) 

As  soon  as  examination  has  been  made  (of)  (by) 

Await  (s)  result  of  examination  (by)  (of) 

Before  examination  (of)  (by) 

Can  make  examination  (of)  (by) 

Can  you  make  examination  (of)  (by) 

Cannot  make  examination  (of)  (by) 

Careful  examination  (of)  (by) 

Certificate  of  examination  (of)  (for) 

Cost  of  examination  (of)  (by) 

Examination  being  made  (of) 

Examination  by  expert 
Examination  can  be 
Examination  cannot  be 
Examination  completed  (by) 

Examination  could  not  be  made  (on  account  of)  (by) 

Examination  furnished  (of)  (by) 

Examination  finished  (of)  (by) 

Examination  finished  and  report  mailed  (of)  (to) 

Examination  has  been  completed  (of)  (by) 

Examination  has  been  made  (of)  (by) 

Examination  has  been  made  with  following  results 
Examination  has  not  yet  been  made  (of)  (by) 

Examination  impossible  (owing  to) 

Examination  nearly  finished  (of)  (by) 

Examination  not  allowed  (of)  (by) 

Examination  not  satisfactory  (to)  (of) 

Examination  now  in  progress  (of)  (by) 

Examination  satisfactory  (of)  (to) 

Examination  shows 
Examination  was  thorough  (of)  (by) 

Examination  will  be  allowed  (of)  (by) 

Examination  will  be  finished  (of)  (by) 

Examination  will  be  made  (of)  (by) 

Examination  will  be  made  as  soon  as  possible  (of)  (by) 

Examination  will  not  be  allowed  (of)  (by) 

Examination  will  not  be  finished  (until)  (of)  (by) 

Examination  will  not  be  made  (of)  (by) 

Examination  will  not  be  made  on  account  of 
Examination  will  probably  be  made  (of)  (by) 

Examination  will  probably  take 
Expect  examination  will  be  made 
Expect  examination  will  be  made  today 
Expect  examination  will  be  made  tomorrow 
Expense  of  examination  (of) 

Expert  examination  (of) 

Find(s)  on  further  examination 
For  examination  (by) 

Geological  examination  (of)  (by) 

Has  examination  been  made  (of)  (by) 

Have  (has)  arranged  for  examination  (of)  (by) 

Have  examination  made  by  expert  accountants 
Have  (has)  made  careful  examination  (of) 
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i  s  p  1  h 

descaroear 

i  s  pm  i 

descaroco 

i  s  p  o  k 

descarrego 

i  s  p  p  1 

deseartava 

i  s  p  r  n 

descartem 

i  s  p  s  o 

deseartou 

i  s  p  u  q 

descasaban 

i  s  p  v  r 

descasado 

i  s  p  y  u 

descasamos 

i  s  p  z  v 

descasanda 

i  s  q  a  k 

descasaras 

i  s  q  e  o 

descasarem 

i  s  q  i  s 

descasaria 

i  s  q  k  u 

descasaron 

i  s  q  o  y 

descasasen 

i  sque 

descasasse 

i  s  q  y  i 

descasavam 

i  s  r  a  x 

descascaba 

i  srby 

descascais 

isrcz 

descascare 

i  s  r  d  a 

descasco 

i  sreb 

descaspado 

i  srhe 

descasque 

i  s  r  i  f 

descativem 

i  s  rkh 

descaudato 

i  s  r  1  i 

descautela 

i  s  r  o  1 

descebaban 

i  srro 

descebad 

i  srsp 

descebais 

i  srur 

descebamos 

i  srxu 

descebando 

i  s  r  y  v 

descebaras 

i  s  r  zw 

descebaria 

i  s  s  a  1 

descebaron 

i  s  s  c  n 

descebasen 

i  s  s  d  o 

descebo 

i  s  s  e  p 

descegadas 

i  s  s  g  r 

descegado 

i  s  s  i  t 

descegatida 

i  s  s  j  u 

descegaren 

i  s  s  k  v 

descegases 

i  s  s  n  y 

descegaste 

i  s  s  o  z 

descendlan 

i  s  s  p  a 

desceudido 

i  s  s  t  e 

descendiez 

i  s  s  u  f 

descendons 

i  sswh 

descendrai 

i  s  s  x  i 

descensam 

i  s  s  y  j 

descensi 

i  s  t  a  y 

descensos 

i  s  t  b  z 

desceptrat 

i  s  t  c  a 

desceptrez 

i  s  t  e  c 

descercaba 

i  s  t  g  e 

descercais 

i  s  t  i  g 

descercare 

i  s  t  k  i 

descerco 

i  s  t  om 

descerrajo 

i  s  t  p  n 

descervigo 

i  s  t  q  o 

deschambo 

i  s  t  t  r 

deschetto 

i  s  t  u  s 

deschi 

i  s  t  wu 

descimbrem 

i  s  t  y  w 

descineho 

i  s  u  am 

descingido 

i  subn 

descingira 

i  s  u  c  o 

desciscam 

i  sudp 

desciscens 

i  s  u  e  q 

desciscere 

i  suf  r 

desclavaba 

i  s  u  g  s 

deselavais 

i  s  u  h  t 

desclavare 

i  s  u  i  u 

desclavo 

i  8  u  j  V 

descoagulo 

i  sukw 

descoalhem 

EXAMINATION  (S)  — Continued 

Have  (has)  not  made  careful  examination  yet  (of) 

Have  (has)  not  yet  arranged  for  examination  (of) 

Have  you  arranged  for  examination  (of)  (by) 

Have  you  made  examination  (of) 

If  careful  examination  has  been  made  (of)  (by) 

If  careful  examination  has  not  been  made  (of)  (by) 

If  examination  is  not  satisfactory  (to)  (of) 

If  examination  is  satisfactory  (to)  (of) 

If  on  examination 
If  on  examination  it  is  found 
In  the  course  of  examination 
Is  under  examination 
Made  careful  examination  (of) 

Made  examination  (of) 

Made  thorough  examination  (of) 

Make  careful  examination  (of) 

Make  examination  (of) 

Make  thorough  examination  (of) 

Make  thorough  examination  and  wire  result  (of) 

Must  make  examination  (of) 

No  examination  has  been  made  (of)  (by) 

On  examination  (by) 

On  examination  find  (that) 

On  examination  will  find  (that) 

On  further  examination  (of)  (by) 

Our  examination  (of) 

Partial  examination  (of) 

Pass  examination  (of) 

Passed  examination  (of) 

Pending  examination  (by)  (of) 

Preliminary  examination  (of)  (by) 

Proceed  with  examination  (of) 

Proceeding  with  examination  (of) 

Refuse (s)  to  allow  examination  (of) 

Require(s)  examination  of  goods 
Result (s)  of  examination  (of)  (by) 

Rough  examination  (of) 

Shall  we  permit  examination  (of)  (by) 

Shall  we  permit  examination  of  goods  (by) 

Should  make  an  examination  (of) 

Since  last  examination  (of)  (by) 

Subject  to  approval  on  examination 
Subject  to  examination  (by) 

Subject  to  examination  on  arrival  (at)  (by) 

Their  (his)  examination  (of) 

Thorough  examination  (of)  (by) 

Under  examination  (by) 

Undertake  examination  (of) 

Upon  examination  found  satisfactory 
Upon  examination  found  unsatisfactory 
When  can  examination  be  commenced  (of)  (by) 

When  making  examination 

When  making  examination  pay  particular  attention  to 
When  will  examination  be  finished  (of) 

When  will  examination  be  made  (of) 

Will  await  result  of  examination  (of)  (by) 

Will  complete  examination  (of)  (by) 

Will  have  examination  made  (of)  (by) 

Will  make  examination  (of) 

Will  not  make  examination  (of) 

Will  probably  make  examination  (of) 

Wire  result  of  examination  (of)  (by) 

Without  examination  (of)  (by) 

Your  examination  (of) 

EXAMINE(S)  (See  also,  inquire,  inspect,  investigate,  test) 
And  examine 

Allow - to  examine 

Allowed - to  examine 

Arrange  for - to  examine 

Arrange  to  examine 

Arranged  for - to  examine 

Arranged  to  examine 
Can  examine 

Can  they  (he)  ( - )  examine 
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i  s  u  1  x 
i  s  umy 
}  sunz 
i  s  u  o  a 
i  s  u  p  b 
i  surd 
i  s  u  s  e 
i  s  u  t  f 
i  s  u  u  g 
}  suvh 
i  s  u  w  i 
i  s  u  x  j 
i  s  u  y  k 
i  s  u  z  1 
i  s  v  a  z 
i  s  v  b  a 
i  s  v  e  d 
i  s  v  f  e 
i  s  v  i  h 
i  sv  j  i 
i  s  v  o  n 
}  s  vpo 
i  s  v  s  r 
i  s  v  t  s 
i  s  v  u  t 
i  s  v  v  u 
i  s  v  y  x 
i  s  v  z  y 
i  swan 
i  s  wb  o 
i  swer 
i  s  w  h  u 
i  s  w  i  v 
i  s  w  1  y 
i  s  w  o  c 
i  swqe 
i  s  w  s  g 
i  s  w  t  h 
i  s  wu  i 
i  swym 
i  s  x  a  a 
i  s  x  e  e 
i  s  x  i  i 
isxoo 
i  sxuu 
i  sxyy 
i  s  y  a  o 
i  s  y  bp 
i  s  y  d  r 
i  s  y  e  s 
i  s  y  f  t 
i  s  y  g  u 
i  s  y  h  v 
i  s  y  i  w 
i  s  y  j  x 
i  s  y  k  y 
i  s  y  1  z 
i  s  yma 
i  s  y  o  b 
i  s  y  p  c 
isyre 
i  s  y  s  f 
jsytg 
isyuh 
i  s  y  y  i 
i  s  y  w  j 
i  s  y  x  k 
i  s  y  y  1 
i  s  y  zm 
i  s  z  a  b 
i  s  z  d  e 
i  s  z  e  f 
i  s  z  g  h 
i  s  z  h  i 


descobajar 

descoberta 

descobijo 

descobinam 

descobines 

descobinor 

descobrem 

descobrira 

descochado 

descochar 

descochava 

descochou 

descoco 

descodadas 

descodado 

descodanda 

descodaren 

descodases 

descodaste 

descodeava 

descodeem 

descodeis 

descodemos 

descogollo 

descogotar 

descogoto 

descolchar 

descolgaba 

descolgais 

descolgare 

descolgo 

descombrar 

descombro 

descomedir 

descomodo 

descompaso 

descomponi 

descomulgo 

descomunal 

desconejar 

desconejo 

desconfiar 

desconfio 

descongelo 

desconhece 

desconocer 

desconsolo 

descontaba 

descontais 

descontare 

desconto 

desconvem 

desconyias 

desconvido 

desconvira 

descopaban 

descopad 

descopais 

descopamos 

descopando 

descoparas 

descoparia 

descoparon 

descopasen 

descorarei 

descoraya 

descorcho 

descordojo 

descornaba 

descornare 

descorrear 

descorreo 

descortes 

descortezo 


EXAMINE  (S)  — Continued 
Can  you  examine 
Cannot  examine 
Did  not  examine 
Did  you  examine 
Do  not  examine 

Do  not  permit - to  examine 

Examine  and  report  (on)  (to) 

Examine  and  report  by  mail  (on)  (to) 

Examine  and  report  by  wire  (on)  (to) 

Examine  at  once 
Examine  carefully 

Examine  carefully  and  be  on  the  lookout  for 
Examine  everything  thoroughly 

Have  (has)  arranged  for - to  examine 

Have - examine 

Have  sent  competent  man  to  examine 
In  order  to  examine 

Instruct  them  (him)  ( - )  to  examine 

Instructed  them  (him)  ( - )  to  examine 

May  we  examine 
Not  to  examine 
Shall  we  examine 
Who  will  examine 
Will  examine 

Will  examine  and  report  (on)  (to) 

Will  not  examine 
Will  you  examine 
Wish(es)  to  examine 

Wish(es)  you  to  examine  and  report  (on) 

EXAMINED  (by) 

As  soon  as  examined  (by) 

As  soon  as  examined  and  found  satisfactory  (by) 

As  soon  as  goods  are  examined  and  found  satisfactory 
Can  be  examined  (by) 

Can - be  examined  (by) 

Cannot  be  examined  (by) 

Examined  by  expert  accountants 
Have  carefully  examined 
Have  examined 
Have  not  examined 
Must  be  examined,  (by) 

Not  examined  (owing  to) 

Not  yet  examined  (by) 

Should  be  examined  (by) 

To  be  examined  (by) 

Will  be  examined  (by) 

Will  not  be  examined  (by) 

Will  report  by  mail  when  examined 
Will  report  by  wire  when  examined 
EXAMINER(S)  (of) 

Assistant  examiner  (s)  (of) 

Bank  examiner  (s) 

Examiner  in  chief  (of) 

Examiner  in  charge  (of) 

Examiner  reports 
In  hands  of  examiner 
EXAMINING 

EXAMPLE (S)  (of)  (See  also,  precedent) 

As  an  example 
For  example 

EXCEED (S)  (See  also,  beyond,  excess,  further,  more,  over) 

And  not  to  exceed 

But  not  to  exceed 

Can  exceed 

Cannot  exceed 

Did  not  exceed 

Do(es)  not  exceed 

Do  not  let  it  ( - )  exceed 

Exceed  (s)  all  previous 
Exceed  (s)  this 

Exceed  (s)  what  was  expected 
Guaranteed  not  to  exceed 
Guaranteed  to  exceed 
If  it  ( - )  does  not  exceed 
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i  s  z  i  j 
i  s  z  k  1 
i  s  zmn 
i  s  z  n  o 
i  s  z  o  p 
i  s  z  s  t 
i  s  z  t  u 
i  s  z  u  v 
i  s  z  x  y 
i  s  z  y  z 
i  s  z  z  a 
i  t  a  a  b 
i  t  a  b  c 
i  t  a  c  d 
i  t  a  d  e 
i  t  a  e  f 
i  t  a  f  g 
i  t  agh 
i  t  ah  i 
i  t  a  i  j 
i  t  a  j  k 
i  t  a  k  1 
i  t  a  1  m 
i  t  amn 
i  t  a  n  o 
i  t  a  o  p 
i  tars 
i  t  a  s  t 
i  t  a  t  u 
i  t  a  u  v 
i  t  a  v  w 
i  t  awx 
i  t  a  x  y 
i  t  a  y  z 
i  t  a  z  a 
i  t  b  a  o 
i  tbdr 
i  t  b  e  s 
i  t  b  f  t 
i  t  b  g  u 
i  t  b  i  w 
i  t  b  k  y 
i  t  bma 
i  t  b  o  b 
i  tbr  e 
i  t  b  s  f 
i  t  b  t  g 
i  t  b  u  h 
i  t  b  v  1 
itbyl 
i  tbzm 
i  t  c  a  c 
i  t  c  b  d 
i  t  c  c  e 
i  t  c  e  g 
itcfh 
i  t  c  g  i 
i  t  c  h  j 
i  t  c  i  k 
i  t  c  km 
i  t  cmo 
i  t  c  o  q 
i  t  cpr 
i  t  c  s  u 
i  t  c  t  v 
i  t  c  u  w 
i  t  cwy 
i  t  c  y  a 
i  t  c  z  b 
i  t  d  a  p 
i  tdcr 
i  t  dd  s 
i  t  d  e  t 
i  t  d  f  u 


descoseito 

descostrar 

descoyunto 

descravava 

descravem 

descreceis 

descrecera 

descrecian 

descrecido 

descrestar 

descresto 

descriadas 

descriado 

descrlanda 

descriaren 

descriarsc 

descriases 

descriaste 

descriemos 

descrimino 

descriptam 

descriptos 

descrismar 

descrismo 

descrivere 

descrobabo 

descrobant 

descrobare 

descrobas 

descrobem 

descrobor 

descruzaba 

descruzais 

descruzare 

descruzo 

descubrias 

descubrldo 

descubrir 

descuellos 

descuento 

descuerno 

descuidaba 

descuidais 

descuidare 

descuidoso 

desculaban 

desculad 

desculais 

desculamos 

desculando 

descularas 

descularia 

descularon 

desculasen 

desculo 

desculpado 

desculpava 

desculpou 

descultizo 

descurioso 

descurvado 

descurvais 

descurvar 

descurvava 

descurvou 

desdadas 

desdam 

desdanda 

desdanhado 

desdanhais 

desdanhar 

desdanhava 

desdanhou 

desdante 


EXCEED(S)  — Continued 

If  it  ( - )  exceeds 

It  exceeds  by 
Likely  to  exceed 
May  exceed 
May  not  exceed 
May  we  exceed 
May  we  slightly  exceed 
Must  not  exceed 
Not  to  exceed 
Probably  exceeds 
Probably  will  not  exceed 
Should  exceed 

Should  it  ( - )  exceed 

Should  it  ( - )  exceed  that  amount 

Should  not  exceed 
Slightly  exceeds 
To  exceed 
Try  not  to  exceed 
Try  to  exceed 
Will  exceed 

Will  it  (they)  ( - )  exceed 

Will  not  exceed 
Will  probably  exceed 
Will  slightly  exceed 
You  may  exceed 
EXCEEDED 
Exceeded  all  previous 
Exceeded  this  (by) 

Exceeded  what  was  expected 
Have  (has)  been  exceeded  (by) 

Have  (has)  not  been  exceeded  (by) 

May  be  exceeded  (by) 

Must  not  be  exceeded  (by) 

Not  exceeded  (by) 

Not  to  be  exceeded  (by) 

EXCEEDING 
Are  (is)  exceeding 
Are  (is)  not  exceeding 
At  not  exceeding 
Avoid  exceeding 
If  exceeding 
If  net  exceeding 
Not  exceeding  (in  all) 

Not  exceeding  in  any  case 

Over - and  not  exceeding 

Without  exceeding 
EXCEEDINGLY 
Are  (is)  exceedingly 
Exceedingly  anxious  (to) 

EXCEL  (S)  (in) 

EXCELLENT 
EXCEPT  (See  also,  omit) 

Complete  except 

Except  (ing)  about 

Except  (ing)  as 

Except  (ing)  as  regards 

Except  at 

Except  for 

Except  from 

Except  it  is 

Except  only 

Except  that 

Except  the 

Except  the  first 

Except  the  following 

Except  the  former 

Except  the  last 

Except  the  latter 

Except  through 

Except  through  them  (him) 

Except  through  us 
Except  through  you 
Except  what 
Except  what  can  be 
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t  d  o  d 
t  d  p  e 
tdsh 
t  d  t  i 
tdu  j 
tdyn 
t  d  z  o 
t  e  a  d 
t  e  b  e 
t  e  c  f 
t  e  d  g 
teeh 
t  e  f  i 
t  e  g  j 
t  ehk 
t  e  i  1 
t  e  j  m 
t  ekn 
t  e  1  o 
t  emp 
teor 
i  t  e  p  s 
i  t  eru 
i  t  e  s  v 
i  t  e  t  w 
i  t  e  u  x 
i  t  e  v  y 
i  t  ewz 
i  t  e  x  a 
i  t  e  y  b 
i  t  e  z  c 
i  t  f  a  Q 
i  t  f  b  r 
i  t  f  c  s 
i  t  f  d  t 
i  t  f  e  u 
i  t  f  i  y 
i  t  f  gw 
i  t  f  i  y 
i  t  f  k  a 
i  t  f  o  e 
i  t  f  p  f 
i  t  f  rh 
i  t  f  s  i 


i  t  f  t  j 
i  t  f  uk 
i  t  f  v  1 
i  t  f  y  o 
i  t  g  a  e 
i  t  gdh 
i  t  g  e  i 
i  t  g  f  j 
i  t  g  i  m 
i  tgko 
i  t  g  o  8 
i  t  g  p  t 
i  t  g  q  u 
i  t  g  s  w 
i  t  g  u  y 
i  t  gwa 
i  t  g  y  c 
i  t  g  z  d 
i  t  h  a  r 
i  the  t 
ithdu 
i  t  h  e  v 

i  t  hhy 

i  t  h  i  z 
ithja 
i  t  hmd 
i  thne 


desdarei 

desdava 

desdecemmo 

desdecendo 

desdecere 

desdecessi 

desdeceva 

desdegnado 

desdegnar 

desdegnava 

desdegnou 

desdeis 

desdemos 

desdenaban 

desdenad 

desdenais 

desdenamos 

desdenando 

desdenaras 

desdenaria 

desdenaron 

desdenasen 

desdenhoso 

desdentaba 

desdentais 

desdentare 

desdevanar 

desdevano 

desdichada 

desdicho 

desdinerar 

desdinero 

desditosos 

desdizeis 

desdizemos 

desdizendo 

desdoblaba 

desdoblais 

desdoblo 

desdobrava 

desdobrou 

desdonadas 

desdonaren 

desdonases 

desdonaste 

desdoneis 

desdonemos 

desdoraban 

desdorado 

desdorais 

desdoramos 

desdoranda 

desdoraras* 

desdorarem 

desdoraria 

desdoraron 

desdorasen 

desdorasse 

desdoravam 

desecabant 

desecabare 

desecabo  p 

desecandam 

desecantis 

desecantur 

desecarere 

desecas 

desecemini 

desecemur 

desecer 

desecetls 

desechaban 

desechad 

desechais 


EXCEPT — Continued 

Except  what  cannot  be 

Except  what  is  already 

Except  what  is  already  stated 

Except  with 

Not  excepting 

Why  did  you  except 

Why  did  you  not  except 

Will  except 

Will  not  except 

EXCEPTED 

All  others  excepted 

No  one  excepted 

Nothing  excepted 

This  one  excepted 

EXCEPTION(S)  (of)  (to)  (See  also,  objection,  omit) 

Can  make  following  exceptions 
Can  you  make  an  exception  (of) 

Cannot  make  any  exceptions 

With  exception  of 

With  following  exception (s) 

Without  exception 
EXCEPTIONABLE(BLY) 

EXCEPTIONAL  (LY) 

Nothing  exceptional  (for)  (in) 

Quite  exceptional  (for) 

That  was  an  exceptional 
That  was  an  exceptional  case 
EXCERPT  (S)  (of) 

EXCESS  (of)  (See  also,  above,  exceed,  extra,  more,  surplus) 

All  in  excess  (of) 

Excess  over 

Excess  to  be  charged  (at)  (to) 

Greatly  in  excess  (of) 

How  much  is  it  ( - )  in  excess  (of) 

If  in  excess  (of) 

If  not  in  excess  (of) 

If  there  is  any  excess  (of)  (for) 

In  excess  (of) 

Is  there  any  excess  (of)  (for) 

No  excess  (of) 

Not  in  excess  (of) 

Owing  to  excess  (of) 

Refuse  (s)  to  take  excess 
Ship  excess  (to)  (by) 

Slightly  in  excess  (of) 

Small  excess  (of) 

What  is  the  excess  (on)  (of) 

What  shall  we  do  about  excess  (of) 

Will  be  in  excess  (of) 

Will  not  be  in  excess  (of) 

EXCESSIVE  (LY) 

Do(es)  not  think  it  ( - )  excessive  (for) 

Do  you  think  it  excessive 
If  excessive 
If  not  excessive 
Is  excessive(ly)  (for) 

Is  not  this  figure  excessive  (for) 

Not  excessive(ly)  (for) 

Seems  excessive 

Think  (s)  it  ( - )  excessive  (for) 

Very  excessive  (for) 

EXCHANGE  (See  also,  bills,  currency,  exchange  tables) 

Accept - (at) 

Accept(s)  in  exchange  (for) 

Accepted  in  exchange  (for) 

Accepting  in  exchange  (for) 

Advance  in  exchange  (on)  (of) 

Advance  in  exchange  is  due  to  (on) 

Advance  in  exchange  is  due  to  limited  amount  of  bills  offered  (on) 
Advance  in  exchange  is  due  to  scarcity  of  money 
Advance  in  exchange  is  probable  (on) 

Advance  in  Sterling  exchange  in - probable 

Advance  in  Sterling  exchange  in  Amsterdam  probable 
Advance  in  Sterling  exchange  in  Germany  probable 


673 


i  t  ho  f 
i  thr  i 
i  t  h  u  1 
i  t  h  x  o 
i  thyp 
i  t  i  a  f 
i  t  i  b  g 
itich 
i  t  i  d  i 
i  t  i  e  j 
i  t  i  f  k 
i  t  i  g  1 
i  t  i  hm 
i  t  i  i  n 
i  t  i  j  o 
i  t  i  k  p 
i  t  i  mr 
i  t  ins 
i  t  i  o  t 
i  t  i  p  u 


desechamos 

desechando 

desecharas 

desecharia 

desecharon 

desechasen 

desechouer 

deseclipso 

descco 

desederunt 

desedifico 

desedlssem 

desedistis 

desegurado 

desegurais 

desegurar 

desegurava 

desegurou 

desejada 

desejais 


i  t  i  r  w 


desejamos 


i  t  i  s  x 
i  t  i  t  y 
i  t  i  u  z 
i  t  i  v  a 
i  t  i  wb 
i  t  i  x  c 
i  t  i  y  d 
i  t  i  z  e 
i  t  j  a  s 
i  t  j  c  u 
i  t  j  d  v 
i  t  j  ew 
i  t  j  gy 
i  t  j  i  a 
i  t  j  me 
i  t  j  o  g 
i  t  j  ph 
i  t  j  q  i 
i  t  j  s  k 
i  t  j  t  1 
i  t  j  um 
i  t  j  wo 
i  t  j  z  r 
i  t  k  a  g 
itkbh 
i  t  k  c  i 
i  t  kd  j 
i  t  k  e  k 
i  t  k  f  1 
i  t  k  gm 
i  tkhn 
i  t  k  i  o 
i  t  k  o  u 
i  t  k  p  v 
i  t  k  s  y 
i  t  k  t  z 
i  t  k  u  a 
i  t  k  y  e 
i  t  k  z  f 
i  t  1  a  t 
i  t  1  b  u 
i  t  1  dw 
i  t  1  e  x 
i  t  1  f  y 
i  t  1  h  a 
i  t  1  i  b 
i  t  1  1  e 
i  t  1  oh 
i  t  1  p  i 
i  t  1  s  1 
i  t  1  u  n 


desejando 

desejaras 

desejardes 

desejarem 

desejaria 

desejassem 

desejavam 

desejaveis 

desejavel 

desejecuto 

desejosos 

desejou 

desemalheo 

desembalar 

desembaleni 

desemballe 

desembargo 

desembaulo 

desembeber 

desembesto 

desembocar 

desemboco 

desemboite 

desembolso 

desembouga 

desembrase 

desembrazo 

desembucho 

desembudar 

desembudo 

desemburro 

desemejaba 

desemejais 

desemejare 

desemejo 

desemmasso 

desempacar 

desempacho 

desempadas 

desempanda 

desempante 

desempapem 

desemparat 

desemparez 

desemparvo 

desempatou 

desempeche 

desempedro 

desempegar 

desempemos 

desempenne 


EXCHANGE — Continued 

Advance  in  Sterling  exchange  in  Paris  probable 

Advance  in  Sterling  exchange  in  Vienna  probable 

Advance  your  rates 

Advance  your  rates  for  purchases  (to) 

Advance  your  rates  for  sales  (to) 

Advise  waiting  with  sales  of  exchange 
Advise  you  not  to  sell  exchange  (on) 

Advise  you  to  sell  exchange  (on) 

l  Advise  you  to  use - as  rate  of  exchange  (on) 

Agree  (s)  to  exchange  (for) 

Agreed  to  exchange  (for) 

Agreeing  to  exchange  (for) 

Although  exchange  easy,  believe  will  rise 
Although  exchange  easy,  believe  will  still  decline 
Although  exchange  firm,  believe  will  decline 
Although  exchange  firm,  believe  will  go  still  higher 
Although  exchange  weak,  little  offered 


And  bank  commission 
And  exchange 
Answering  your  letter  (of- 
to  prompt  acceptance 
Answering  your  wire  (of— 
to  prompt  acceptance 


-)  we  beg  to  quote  rate 


-)  we  beg  to  quote  rate 


Are  buying  exchange  (on)  (at) 

Are  competing  to  buy  exchange  (on) 

Are  competing  to  sell  exchange  (on) 

Are  mailing  you  bills  (on)  (for) 

Are  unable  to  change  our  rate 

Are  using - rate 

Are  selling  exchange  (on)  (at) 

Are  selling  London  exchange  (at) 

Are  selling  New  York  exchange  (at) 

Are  selling  Paris  exchange  (at) 

Are  sending  ample  funds  to  honor  bill  (s) 
Are  sending  ( - )  exchange  for- 


-on 


(on) 


Are  sending  Amsterdam  exchange  today  for- 

Are  sending  Berlin  exchange  today  for - (on) 

Are  sending  London  exchange  today  for - (on) 

Are  sending  New  York  exchange  today  for - (on) 

Are  sending  Paris  exchange  today  for - (on) 

Arrange (s)  rate  of  exchange  with  bank 
Arranged  rate  of  exchange  with  bank 
Arranging  rate  of  exchange  with  bank 
As  exchange  is  in  our  favor  (on) 

As  exchange  is  not  in  our  favor  (on) 

At  current  buying  rate  of  exchange  (on)  (for) 

At  current  rate  of  exchange  (on)  (for) 

At  current  rate  of  exchange  for  bankers- 


-bill(s)  (on) 


At  current  selling  rate  of  exchange  (on)  (for) 

At  exchange  as  per 
|  At  exchange  as  per  endorsement 
j  At  exchange  of 

At  exchange  of - per 

At  exchange  of - per  dollar  gold 

At  exchange  of - per  milreis 

At  exchange  of  1 6  pence  per  milreis 
At  exchange  of  1 7  pence  per  milreis 
At  exchange  of  1 8  pence  per  milreis 
At  exchange  of  19  pence  per  milreis 
At  exchange  of  20  pence  per  milreis 

At  exchange  of - per  Pound  Sterling 

At  exchange  of  $4.86%  per  Pound  Sterling 

At  exchange  of - milreis  per  Pound  Sterling 

At  exchange  of  $2.00  Mex.  per  dollar  gold 

At  exchange  of - Mex.  per  dollar  gold 

At  exchange  of - pesetas  to  dollar  gold 

At  exchange  of - pesetas  to  Pound  Sterling 

At  sight 

At  what  rate  can  you  buy  bill (s)  on - (from) 

At  what  rate  can  you  buy  exchange  (on) 

At  what  rate  can  you  remit  New  York  exchange  for  us 

At  what  rate  can  you  remit - exchange  for  us 

At  what  rate  can  you  sell  exchange  (on) 

At  what  rate  can  you  sell  us  bills  (on) 


-subject 

-subject 
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i  t  1  v  o  desempeno 
i  t  1  y  r  desemperro 


i  t  1  z  s 


desempesat 


i  tmah 
i  trnb  i 
i  t  m  e  1 
i  t  m  f  in 
i  t  mg  n 
i  tmho 
i  t  m  i  p 
i  t  mk  r 
i  t  mu  u 
i  t  mo  v 
i  tmpw 
i  tmr  y 
i  t  m  s  z 
i  t  m  t  a 
i  t  mu  b 


desempesez 

desempetra 

desemplomo 

desemplume 

desempoado 

desempoais 

desempoar 

desempoava 

desempocas 

desempoleo 

desemposso 

desempotro 

desemprego 

desempulga 

desempunho 


i  t  mx  e 
i  t  my  f 
i  t  n  a  u 
i  t  n  b  v 
i  tncw 
i  t  n  e  y 
i  tnga 
i  t  n  i  c 
i  t  n  k  e 
i  tnnh 
i  t  n  o  i 
i  t  n  p  j 
i  t  n  sm 
i  t  n  t  n 
i  t  n  u  o 
i  t  n  y  s 
i  t  n  z  t 
i  t  o  a  i 
i  t  o  b  j 
i  t  o  c  k 
i  t  od  1 
i  t  o  em 
i  t  o  f  n 
i  togo 
i  t  ohp 
i  t  o  i  q 
i  t  o  j  r 
i  t  o  k  $ 
i  t  o  1  t 
i  t  omu 
i  t  onv 
i  t  o  o  w 
i  t  o  p  x 
i  t  o  qy 
i  t  or  z 
i  t  o  s  a 
i  t  o  t  b 
i  t  o  u  c 
i  t  o  v  d 
i  t  o  w  e 
i  t  o  x  f 
i  t  o  y  g 
i  t  o  z  h 
i  t  p  a  v 
i  t  pbw 
i  tpdy 


desenamoro 

desencabem 

desencadeo 

desencajar 

desencajo 

desencalco 

desencarno 

desencasta 

desencerro 

desencinto 

desenclavo 

desencloue 

desencoger 

desencoifo 

desencolar 

desencolem 

desencolho 

desencono 

desencorvo 

desencovas 

desendette 

desendeuso 

desendiosa 

desendormi 

desenduire 

desenescas 

desenescit 

desenesco 

desenfadar 

desenfadem 

desenfaixo 

desenfaldo 

desenfamo 

desenfango 

desenfeito 

desenfezem 

desenfiado 

desenfiar 

desenfiava 

desenfiem 

desenfilat 

desenfilez 

desenfiant 

desenflas 

desenfilez 

desenflons 


i  t  p  e  z 


desenflure 


i  t  p  f  a 

i  t  p  i  d 

i  t  p  j  e 

i  t  pmh 


desenforco 

desenfrear 

desenfreno 

desenfumat 


EXCHANGE —  Continued 

At  what  rate  can  you  send  us - 

At  what  rate  can  you  send  us - 

with - exchange  by  mail 


-exchange  (on) 
- exchange  on- 


-we  to  cover 


At  what  rate  can  you  send  us - exchange  on - we  to  cover 

with - exchange  by  wire 

At  what  rate  do  you  calculate  exchange  (on) 

At  what  rate  shall  we  calculate  exchange  (on) 

At  what  rate  of  exchange 

At  what  rate  of  exchange  can  you  remit 

At  what  rate  will  you  buy  exchange  (on) 

At  what  rate  will  you  buy  from  us  bills  (on) 

At  what  rate  will  you  buy  from  us  sight  exchange  (on) 

At  what  rate  will  you  buy  from  us - exchange  on - for 

At  what  rate  will  you  sell  exchange  (on) 

At  what  rate  will  you  sell  us  bills  (on) 

At  what  rate  will  you  sell  us  sight  exchange  (on) 

At  what  rate  will  you  sell  us  telegraphic  exchange  (on) 

At  what  rate  will  you  sell  us  your - bill  on - for 

At  what  rate  will  you  sell  us  your  demand  bill  on  London  for 
At  what  rate  will  you  sell  us  your  60  days  sight  or  70  days  date  bill  on  London 
for 

At  what  rate  will  you  sell  exchange 
At  what  rate  will  you  sell  New  York  exchange 
Auditor(s)  rate  of  exchange  (on) 

Average  rate  of  exchange  (on) 

Average  rate  of  exchange  last  month  (of) 

Avoid - bills 

Avoid  bills  drawn  by 
Avoid  bills  on 

Avoid  bills  on - drawn  by 


Avoid  buying  exchange  (on)  (of) 
Avoid  cotton  bills 
Avoid  grain  bills 
Avoid  provision  bills 
Avoiding  exchange  risk 
Await  more  favorable  exchange 
Bank(s)  buying  rate  of  exchange  (on) 
Bank(s)  rate  of  exchange  (on) 

Based  on  rate  of  exchange  (on) 
Bankers’  and  Commercial  bill(s)  (- 


-)  sight 


Bankers’  and  Commercial  bill  (s)  60  days’  sight 
Bankers’  and  Commercial  bill  (s)  60  or  90  days’  sight 
Bankers’  and  Commercial  bill  (s)  90  days’  sight 
Bankers’  bill  (s)  (on) 

Bankers’  bill(s)  on  Amsterdam 
Bankers’  bill (s)  on  Berlin 
Bankers’  bill  (s)  on  Frankfort 
Bankers’  bill (s)  on  Hamburg 
Bankers’  bill  (s)  on  London 
Bankers’  bill(s)  on  New  York 
Bankers’  bill  (s)  on  Paris 
Bankers’  bill(s)  on  Vienna 

Be  careful  about - bills 

Be  careful  about  cotton  bills 
Be  careful  about  grain  bills 
Be  careful  about  provision  bills 
Believe  exchange  will  remain  steady 
Believe  in  a  fall  of  exchange 

Believe  in  a  fall  of  exchange  within  next  few  weeks 
Believe  in  a  rise  of  exchange 

Believe  in  a  rise  of  exchange  within  next  few  weeks 

Best  rate  of  exchange 

Bid  up  exchange  (to - )  if  necessary 

Bid  up  exchange  (to - )  if  necessary  to  obtain  desirable  bills 

Bid  up  to - for  A1  paper 

Bill(s)  drawn  by 
Bill(s)  drawn  by  you  (on- 
account 

Bill  (s)  drawn  by  you  (on — 
your  account 
Bill  (s)  drawn  on 

Bill  (s)  drawn  on  us  for - 

Bill  (s)  due  (on - )  (are  as  follows 


-/  dishonored,  shall  we  take  up  on  your 
)  refused  acceptance,  shall  we  take  up  on 


Bill(s)  freely  offering 


;  no  advices;  send  instructions 
- ) 


i  t  p  n  i 
i  t  p  o  j 
i  t  p  s  n 
i  t  p  t  o 
i  tpup 
i  tpwr 
i  t  p  y  t 


desenfumez 

desenfundo 

desengacar 

desengager 

desenganad 

desenganem 

desengano 


i  t  p  z  u 


desengasto 


t  q  a  j 
t  q  e  n 
t  q  f  o 
t  q  i  r 
t  q  1  u 
t  q  o  x 
t  q  P  y 
tqra 
t  qud 


desengolfo 

desengommo 

desengordo 

desengozno 

desengraso 

desengrena 

desengrudo 

desenhebro 

desenhorno 


i  t  q  v  e 
i  t  qyh 
i  t  q  z  i 
i  t  r  aw 
i  t  r  c  y 
i  t  rdz 
i  t  r  e  a 


desenivrat 

desenivrez 

desenjalmo 

desen  jaulo 

desenlacat 

desenlacez 

desenlaidi 


i  t  r  i  e 
i  t  r  1  h 
i  t  r  m  i 
i  t  r  ok 
i  t  r  p  1 
i  t  r  so 
i  t  r  u  q 
i  t  r  v  r 
i  tryu 
i  t  r  zv 
i  t  s  a  k 
i  t  s  b  1 
i  t  s  em 
i  t  s  dn 
i  t  s  e  o 
i  t  s  i  s 
i  t  s  k  u 
i  t  s  o  y 
i  t  s  q  a 
i  t  s  r  b 
i  t  s  s  c 
i  t  s  u  e 
i  t  s  y  i 
i  t  t  a  x 
i  t  t  b  y 
i  t  t  c  z 
i  t  t  d  a 
i  t  t  e  b 
i  t  the 
i  t  t  i  f 
i  t  tkh 
i  t  t  1  i 
i  t  t  o  1 
i  t  t  pm 
i  t  t  r  o 
i  t  t  s  p 
i  t  tur 
i  t  t  x  u 
i  t  t  y  v 
i  t  t  zw 
i  t  u  a  1 
i  tucn 
i  tudo 
i  tuep 
i  tugr 
i  tubs 


desenlameo 

desenlazar 

desenleado 

desenlear 

desenleava 

desenleem 

desenlodem 

desenlosar 

desenloso 

desenlutar 

desenluten 

desenluto 

desennuyer 

desenojoso 

desenrayez 

desenredar 

desenredem 

desenredo 

desenrhume 

desenrizar 

desenrizo 

desenrolat 

desenrolez 

desenrollo 

desenronar 

desenrosco 

desenrugas 

desensable 

desensarto 

desensebar 

desensebo 

desensella 

desensinem 

desensolvo 

desentablo 

desentalem 

desentasse 

desenterra 

desentesem 

desentetat 

desentetez 

desentoais 

desentoar 

desentoava 

desentoile 

desentoldo 
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EXCHAN  GE —  Continued 
Bill(s)  negotiated 
Bill(s)  not 
Bill(s)  not  endorsed 

Bill(s)  not  endorsed,  shall  we  endorse  in  your  behalf 
Bill(s)  now  renewed  (for - ) 


Bill(s)  of  exchange  (on- 
Bill(s)  of  exchange  (on- 
in  order 

Bill(s)  of  exchange  (on¬ 
to  hand 

Bill(s)  of  exchange  (on- 

- for — 

- for — 

- for — 

- for — 

- for — 

- for — 

- for — 

- for— 


Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
Bill(s)  on- 
accepted 

Bill(s)  on - 

Bill(s)  on - 

Bill(s)  on 
Bill(s)  on 


-)  (for- 
-)  (No.- 

■)  (No.- 

-)  (No.- 


-)  not  accepted,  documents  not 
-)  not  accepted,  documents  not 
-)  not  accepted,  no  advice 


-accepted 
-not  accepted 
-not  paid 
-paid 

-sent  in  your  letter  (of — 
-sent  in  your  letter  (of — 
-sent  in  your  letter  (of- 


-)  is  (are)  accepted 
— )  is  (are)  not 


-for- 

-for- 


-sent  in  your  letter  (of- 
-sent  in  your  letter  (of- 


-)  is  (are)  not  paid 
-)  is  (are)  paid 


reported  previously  as  not  accepted  are  now  accepted 
reported  previously  as  not  paid  are  now  paid 

Bill(s)  sent  (in  your  letter  of - )  is  (are)  first  class 

Bill(s)  sent  (in  your  letter  of - )  is  (are)  very  doubtful 

Bill(s)  sent  (in  your  letter  of - )  is  (are)  very  doubtful,  send  no  more 


like  it  (them) 

Bill  (s)  sent  (in  your  letter  of- 


-)  is  (are)  worthless 


Bill(s)  you  ask  about  (is)  (are) 

Bill(s)  you  ask  about  has  (have)  been  accepted 

Bill(s)  you  ask  about  has  (have)  been  paid 

Bill(s)  you  ask  about  has  (have)  not  been  accepted 

BilUs)  you  ask  about  has  (have)  not  been  paid 

Bill(s)  you  ask  about  is  (are)  irregular,  await  further  instructions 

Bill(s)  you  ask  about  is  (are)  quite  correct,  please  protect  same 

Bought  exchange  (on)  (at) 

Business  has  been  done  at 
Buy  all  you  can  (on)  (at) 

Buy  exchange  (on)  (at) 

Buy  at  best  discount  New  York  exchange 

Buy  at  best  discount  New  York  exchange  and  remit 

Buy  cautiously 

Buy  cautiously  bills  drawn  against - (or  on) 

Buy  demand  exchange  (on) 


Buy  exchange  (on- 

Buy  exchange  (on - 

Buy  exchange  (on - 

Buy  exchange  (on - 

Buy  exchange  (on - 

Buy  exchange  (on - 

Buy  exchange  (on - 

Buy  exchange  (on - 

Buy  for  our  account- 
Buy  freely 


-)  (at) 

-)  at  30  days 
-)  at  60  days 
-)  at  90  days 
-)  cautiously 
-)  freely 

-)  freely  on  the  basis  of  our  quotations 
-)  only  at  wide  differences 


-New  York  exchange  at- 


-discount 


Buy  freely  on  basis  of  our  quotations 
Buy  moderately 

Buy  ( - )  New  York  exchange 

Buy  only  at  wide  differences 
Buying  exchange  (on)  (at) 

Buying  rate  of  exchange 
Buying  rate  of  exchange  at  30  days 
Buying  rate  of  exchange  at  60  days 
Buying  rate  of  exchange  at  90  days 
Buying  rate  of  sight  exchange 
Cable  transfer  (s) 

Cable  rate  of  exchange  (on) 

Calculate  cable  transfers  at 
Calculate  exchange  (at)  (on) 

Calculate  sight  (at) 

Calculate  60  days  sight  at 
Calculate  90  days  sight  at 
Calculated  rate  of  exchange  (at)  (on) 

Calculations  are  based  on - rate  of  exchange 


676 


i  t  u  i  t 
i  tu  j  u 
i  t  u  k  v 
i  tulw 
i  t  umx 
i  tuny 
i  t  u  o  z 
i  t  u  p  a 
i  turc 
i  t  u  s  d 
i  t  u  t  e 
i  t  u  u  f 
i  t  u  v  g 
i  t  uwh 
i  tuxi 
i  t  u  y  j 
i  tuzk 
i  t  y  a  y 
i  t  v  c  a 
i  t  v  e  c 
i  t  v  g  e 
i  t  v  i  g 
i  t  v  k  i 
i  t  v  om 
i  t  v  p  n 

i  t  v  q  o 

i  t  v  t  r 
i  t  v  u  s 

i  t  vwu 

i  t  v  y  w 

i  t  warn 
i  t  w  c  o 
i  t  w  e  q 
i  twf  r 
i  t  w  i  u 
i  t  wk  w 
i  t  wmy 
i  t  w  o  a 
i  t  w  s  e 

i  twug 
i  twvh 
i  t  ww  i 
i  twyk 
i  t  w  z  1 

i  t  x  a  z 
i  t  x  b  a 
i  t  x  e  d 
i  t  x  f  e 
i  t  x  i  h 
i  t  x  j  i 
i  t  x  o  n 
i  t  x  p  o 
i  t  x  s  r 
i  t  x  t  s 
i  txut 
i  txvu 
i  t  x  y  x 
i  t  x  z  y 
i  t  y  a  n 
i  t  y  b  o 
i  t  y  c  p 
i  t  y  e  r 
i  t  y  f  s 
i  t  y  g  t 
i  tyhu 
i  t  y  i  v 
i  ty  jw 


desentonem 

desentrano 

desentrave 

desentulho 

desentumir 

desenvaino 

desenvasem 

desenvendo 

desenvergo 

desenveste 

desenvisco 

desenvoM 

desenzarzo 

desequidos 

desequipat 

desequlpez 

deseramus 

deseraris 

deserebam 

deserendis 

deserentia 

desergotat 

desergotez 

deserimini 

deseritis 

deseritote 

deserpam 

deserpatis 

deserpebat 

deserpendo 

deserpens 

deserperem 

deserpimus 

deserpis 

deserpito 

deserpunt 

deserrado 

deserrajar 

desertable 

desertacao 

desertates 

deserteurs 

desertore 

desertorum 

deseruntur 

deservias 

deservicio 

deservidor 

deservlent 

deservio 

deservirem 

desespaldo 

desespanto 

desesperat 

desesperee 

desespoir 

desesterar 

desestero 

desestimat 

desestivo 

desestorvo 

desfacelem 

desfajaban 

desfajad 

desfajais 

desfajamos 

desfajando 


EXCHANGE — Continued 

Can  buy  cables  on - at— - 

Can  buy  demand  (at) 

Can  buy  exchange  (at - - — -)  (on) 

Can  buy  exchange  at  your  limit 

Can  buy  New  York  exchange  at - per  thousand  discount 

Can  buy  New  York  exchange  at - per  thousand  premium 

Can  buy  New  York  exchange  at  par 

Can  buy  60  days  (at - ) 

Can  exchange  (of) 

Can  exchange  be  made  allowing 

Can  handle  item  for - on - at - 

Can  handle  item  for - —on - at  ;  may  secure  special  rate 

Can  remit - exchange  at - per  thousand  discount 

Can  remit - exchange  at - per  thousand  premium 

Can  remit  New  York  exchange  at - per  thousand  discount 

Can  remit  New  York  exchange  at - per  thousand  premium 

Can  remit  New  York  exchange  at  par 

Can  sell  cables  (at - ) 

Can  sell  cable  transfer  on 

Can  sell  checks  (at - ) 

Can  sell  demand  (at - ) 

Can  sell  exchange  (at - — -) 

Can  sell  exchange  at  your  limit 
Can  sell  cable  transfer  on 

Can  sell - exchange  at - ,  you  to  cover  with - exchange 

by  mail.  Wire  immediate  acceptance 

Can  sell - exchange  at - ,  you  to  cover  with - exchange 

by  wire.  Wire  immediate  acceptance 
Can  sell  long  exchange  (at) 

Can  sell  New  York  exchange  at - ,  you  to  cover  w’ith - exchange 

at  par 

Can  sell  New  York  exchange  at - cents  per  thousand  for  currency 

our  cost  if  taken  immediately.  Answer  quickly 

Can  sell  New  York  exchange  at - cents  per  thousand  for  currency 

your  cost  if  taken  immediately.  Answer  quickly 
Can  sell  short  exchange  (at) 

Can  sell  60  days  (at - ) 

Can  use  any  part  of  exchange  at - immediate  acceptance 

Can  use  cables  (at) 

Can  use  checks  (at) 

Can  use  demand  (at) 

Can  use  exchange  (at) 

Can  use  60  days  (at) 

Can  we  draw  on  you  to  the  order  of  and  for  accommodation  of  valued  client 

for - ?  What  will  be  the  rate  of  exchange?  Please  wire  answer 

Can  you  buy  cables  (at) 

Can  you  biry  checks  (at) 

Can  you  buy  demand  (at) 

Can  you  buy  exchange  (at)  (on) 

Can  you  buy  from  us  payment  Berlin  or  Hamburg  for  forward  delivery  and 
how 

Can  you  buy  from  us  payment  London  for  forward  delivery  and  how 
Can  you  buy  from  us  payment  Paris  for  forward  delivery  and  how 
Can  you  buy  60  days  (at) 

Can  you  collect  for  us  without  cost  item  on - for 

Can  you  exchange 
Can  you  sell  cables  (at) 

Can  you  sell  checks  (at) 

Can  you  sell  demand  (at) 

Can  you  sell  exchange  (at)  (on) 

Can  you  sell  60  days  (at) 

Can  you  sell  us  payment - for  forward  delivery  and  how 

Can  you  sell  us  payment  Berlin  or  Hamburg  for  forward  delivery  and  how 
Can  you' sell  us  payment  London  for  forward  delivery  and  how 
Can  you  sell  us  payment  Paris  for  forward  delivery  and  how 
Can  you  supply  us  with  exchange  o n 

Can  you  use  ( - )  at 

Can  you  use  cables  (at) 

Can  you  use  checks  (at) 

Can  you  use  demand  (at) 

Can  you  use  exchange  (at) 

Can  you  use - New  York  exchange  (at) 

Can  you  use  60  days  (at) 

Cannot  account  for  fall  in  exchange 
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y  ym 
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i 

t 

zbb 
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a  min 

desfajaras 

desfajaria 

desfajaron 

desfajasen 

desfajo 

desfalcaba 

desfalcare 

desfalcazo 

desfalleci 

desfalque 

desfastio 

desfazedor 

desfazemos 

desfazendo 

desfazeste 

desfechar 

desfechava 

desfechou 

desferrado 

desferrar 

desferrava 

desferrou 

desfiam 

desfiante 

desfiarei 

desfiava 

desfigurem 

desfUaban 

desfilado 

desfilais 

desfilamos 

desfllaras 

desfilarem 

desfilaria 

desfilaron 

desfilasen 

desfUasse 

desfilavam 

desfilhava 

desfilhou 

desfivello 

desfleimar 

desflemaba 

desflemais 
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desflemare 


i 

u 

a 

p 

P 

i 

u 

a 

r 

r 

i 

u 

a 

s 

s 

i 

u 

a 

t 

t 

i 

ll 

a 

Y 

V 

i 

u 

a 

WW 

i 

u 

a 

X 

X 

i 

11 

a 

Z 

z 

i 

11 

b 

a 

n 

i 

u 

b 

b 

o 

i 

u 

b 

e 

r 

i 

u 

b 

h 

u 

i 

u 

b 

i 

V 

i 

u 

b 

i 

y 

i 

u 

b 

o 

c 

i 

u 

b 

q 

e 

i 

u 

b 

s 

g 

i 

u 

b 

t 

h 

i 

u 

b 

u 

i 

i 

u 

b 

y 

m 

i 

u 

c 

a 

b 

i 

11 

c 

d 

e 

i 

u 

c 

e 

f 

i 

u 

c 

g 

h 

i 

u 

c 

h 

i 

i 

u 

c 

i 

j 

i 

u 

c 

k 

1 

desflemo 

desflocaba 

desflocais 

desflocare 

desfloco 

desflorava 

desfloreci 

desfogadas 

desfogado 

desfoganda 

desfogaren 

desfogases 

desfogaste 

desfogonar 

desfogono 

desfogue 

desfolhar 

desfolhem 

desfollono 

desfondado 

desfondare 

desforcava 

desforcou 

desforrara 

desforreis 

desfradado 

desfradais 


]  EXCHANGE — Continued 
Cannot  account  for  rise  in  exchange 
Cannot  buy  cables  (at  less  than) 

I  Cannot  buy  checks  (at  less  than) 
j  Cannot  buy  demand  (at  less  than) 

Cannot  buy  exchange  (at  less  than) 

Cannot  buy  exchange  at  your  limit 
Cannot  buy  exchange  owing  to 
!  Cannot  buy  long  exchange 
Cannot  buy  short  exchange 
Cannot  buy  sight  exchange 
j  Cannot  buy  60  days  (at  less  than) 

Cannot  buy  90  days  (at  less  than) 

Cannot  depend  on  exchange 
Cannot  exchange  (at)  (on) 

Cannot  make  the  exchange 
Cannot  meet  bill(s)  (falling  due) 

Cannot  secure  exchange  (on - )  (at) 

Cannot  sell  cables  (at  less  than) 

Cannot  sell  checks  (at  less  than) 

Cannot  sell  demand  (at  less  than) 

Cannot  sell  exchange  (at  less  than) 

Cannot  sell  exchange  at  your  limit 

Cannot  sell  exchange  owing  to  scarcity  of  money 

Cannot  sell  long  exchange 

Cannot  sell  short  exchange 

Cannot  sell  sight  exchange 

Cannot  sell  60  days  (at  less  than) 

Cannot  sell  90  days  (at  less  than) 

Cannot  use  bill(s)  offered 

Cannot  use  bill(s)  on - documents  for  acceptance 

Cannot  use  bill(s)  on - documents  for  payment 

Cannot  use  cables  (at  more  than) 

Cannot  use  checks  (at  more  than) 

Cannot  use  demand  (at  more  than) 

Cannot  use  exchange  (at  more  than) 

Cannot  use  exchange  at  present 
Cannot  use  exchange  at  present  prices 
Cannot  use  exchange  at  your  rate 
Cannot  use  60  days  (at  more  than) 

Charge  our  account  and  cable - to  our  credit  with 

Charge  our  account  and  cable  to 

Charge  our  account  and  transfer  by  cable  to - (from) 

Check  (or  draft)  on - costs - per  thousand  to  collect 

Check  (or  draft)  on - for - enclosed  in  your  letter  of- 

costs - per  thousand  to  collect 

Check  (or  draft)  on - for - enclosed  in  your  letter  of- 

costs - subject  to  exchange.  Shall  we  collect 

Check  (s)  on 

Check  (s)  on  Holland 

Check(s)  on  Italy 

Check  (s)  on  Moscow  or  Petrograd 

Clean  Commercial  bills  on 

Clean  Commercial  bills  on - 30  days 

Clean  Commercial  bills  on - 60  days 

Clean  Commercial  bills  on - 90  days 

Clean  Commercial  bills  on  Berlin 

Clean  Commercial  bills  on  Berlin  30  days 
Clean  Commercial  bills  on  Berlin  60  days 
Clean  Commercial  bills  on  Berlin  90  days 
Clean  Commercial  bills  on  Frankfort 
Clean  Commercial  bills  on  Frankfort  30  days 
Clean  Commercial  bills  on  Frankfort  60  days 
Clean  Commercial  bills  on  Frankfort  90  days 
Clean  Commercial  bills  on  London 
Clean  Commercial  bills  on  London  30  days 
Clean  Commercial  bills  on  London  60  days 
Clean  Commercial  bills  on  London  90  days 
Clean  Commercial  bills  on  Paris 
Clean  Commercial  bills  on  Paris  30  days 
Clean  Commercial  bills  on  Paris  60  days 
Clean  Commercial  bills  on  Paris  90  days 

Collect  item  for - on - our - at  rate  named 

Coilect  the  check  mentioned;  we  will  pay  the  exchange 
Commercial  bills 
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i  u  c  n  o 


desfradar 


iucop 


desfradava 


i  u  c  s  t 
i  u  c  t  u 
i  u  c  u  y 
i  u  c  x  y 
iucy  z 
iucza 
iudao 
iuddr 
iudes 
iudf  t 
iudgu 
i  u  d  i  w 
i  u  d  k  y 
i  u  dma 
iudob 
iudre 
i  u  d  s  f 
iuduh 
i  u  d  v  i 


desfradou 

desfraldem 

desfranzir 

desfrechem 

desfrenado 

desfrenais 

desfructem 

desfundaba 

desfundais 

desfimdo 

desgabador 

desgabam 

desgabanto 

desgabarei 

desgabava 

desgadelhio 

desgajadas 

desgajado 

desgajanda 


i  u  d  y  1 


desgajaren 


i  u  d  zm 
i  u  e  b  d 
iuece 
i  u  e  d  f 
iuef  h 
i  u  e  g  i 
i  u  e  h  j 
iue  j  1 
i  u  e  kin 
i  u  e  1  n 
i  u  emo 
i  u  e  n  p 
iuepr 
iuer  t 
iuesu 
i  u  e  t  v 
iuevx 
i  u  e wy 
iuexz 
i  u  e  z  b 


desgajases 

desgajaste 

desgajeis 

desgajemos 

desgalante 

desgalgaba 

desgalgais 

desgalgare 

desgalgo 

desganaban 

desganad 

desganamos 

desganando 

desganaras 

desganaria 

desganaron 

desganasen 

desganchar 

desgancho 

desganifad 


i  u  f  a  p 
i  u  f  c  r 
i  u  f  d  s 
i  u  f  e  t 
i  u  f  f  u 
i  u  f  i  x 
iuf  j  y 
i  u  f  1  a 
iuf  od 
i  u  f  p  e 
iuf  sh 
i  uf  t  i 
i  u  f  u  j 
iuf  yn 
i  u  f  z  o 
i  u  g  a  d 
i  u  g  b  e 
iugeh 
iugf  i 
iugi  1 
iugkn 
i  u  g  1  o 
iugor 
iugps 
iugru 


desganifo 

desgargolo 

desgarraba 

desgarrais 

desgarrare 

desgarro 

desgastaba 

desgastais 

desgastare 

desgasto 

desgaznato 

desgelam 

desgelante 

desgelarei 

desgelava 

desglosaba 

desglosais 

desglosare 

desgloso 

desgoberno 

desgolleto 

desgonzaba 

desgonzais 

desgonzare 

desgonzo 


EXCHANGE — Continued 

Commercial  bill  (s)  on - at - with  documents  covering  ■ 

for  delivery  only  upon  acceptance 

Commercial  bill(s)  on - at - with  documents  covering- 

for  delivery  only  upon  payment 

Commercial  bill  (s)  on - at - without  documents 

Competitors  using - rate  of  exchange 

Confirm  our  action  endorsing  bill - of 

Continental  exchange 
Continental  exchange  advancing 
Continental  exchange  declining 
Continental  exchange  difficult  to  buy 
Continental  exchange  difficult  to  sell 
Continental  exchange  dull 
I  Continental  exchange  firm 
|  Continental  exchange  firmer 
Continental  exchange  nominal 
I  Continental  exchange  steady 
|  Continental  exchange  steadier 
Continental  exchange  weak 
Continental  exchange  weaker 
!  Cost  of  exchange  (on)  (at) 


j  v^vJ  L  LvJIl  Dill  ) 

\  Credit  opened  at  this  office  in  favor  of - to  extent  of - available 

by  drafts  at - on - with  bills  of  lading  attached  for - 

to  shipper’s  order  endorsed  in  blank 

Credit  opened  at  this  office  in  favor  of - to  extent  of - available 

by  drafts  at - with  bills  of  lading  attached  for - to  order 


of  this  bank 

Current  rate  of  exchange  (on) 

- days  date 

30  days  date 
60  days  date 
72  days  date 
90  days  date 
120  days  date 

Decline  in  exchange  is  due  to 
Decline  in  exchange  is  due  to  abundance  of  money 
Decline  in  exchange  is  due  to  excess  of  bills  offered 
Decline  in  exchange  probable 

Decline  in  Sterling  exchange  in - probable 

Decline  in  Sterling  exchange  in  Amsterdam  probable 
Decline  in  Sterling  exchange  in  Germany  probable 
Decline  in  Sterling  exchange  in  Paris  probable 
Decline  in  Sterling  exchange  in  Vienna  probable 
Decline (s)  to  pay  exchange 
Deduct (ing)  exchange  if  any 
Deliver  exchange  to 

Deliver  to - for  account  of - ocean  documents  covering  ship¬ 
ment  of - by  steamer 

Demand  exchange 
Demand  for  exchange  (is) 

Demand  for  exchange  is  normal 
Demand  for  exchange  is  strong 
Demand  for  exchange  is  weak 
Desire(s)  to  exchange 
Difference  in  exchange 

Difference  is  equivalent  to - per  annum 

Difficult  to  buy  cables  (at) 

Difficult  to  buy  checks  (at) 

Difficult  to  buy  demand  (at) 

Difficult  to  buy  exchange  (at) 

Difficult  to  buy  sight  (at) 

Difficult  to  buy  60  days  (at) 

Difficult  ^o  buy  90  days  (at) 

Difficult  to  buy - (at) 

Difficult  to  exchange 

Difficult  to  judge  course  of  exchange  market 
Difficult  to  sell  cables  (at) 

Difficult  to  sell  checks  (at) 

Difficult  to  sell  demand  (at) 

Difficult  to  sell  exchange  (at) 

Difficult  to  sell  sight  (at) 

Difficult  to  sell  60  days  (at) 

Difficult  to  sell  90  days  (at) 
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i  U  g  S  Y 

1 

desgornir 

i  u  g  t  w 

desgorrado 

iugui 

desgostoso 

iugvy 

desgotadas 

i  u  g  x  a 

desgotado 

i  u  g  y  b 

desgotanda 

i  u  g  z  c 

desgotaren 

iuhaq 

desgotases 

i  uhbr 

desgotaste 

iuhcs 

desgoteis 

i  uhd  t 

desgotemos 

iuheu 

desgracava 

iuhf  v 

desgraciar 

i  uhgw 

desgracio 

i  uhhx 

desgracou 

i  u  h  i  y 

desgranaba 

i  u  h  j  z 

desgranais 

i  uhka 

desgranare 

i  uh  1  b 

desgranzar 

i  u  hm  c 

desgranzo 

i  uhnd 

desgrenhem 

iahoe 

desgrudado 

iuhpf 

desgrudais 

i  u  h  r  h 

desgrudar 

iuhs  i 

desgrudava 

i  uht  j 

desgrudou 

i  uhuk 

desguarnir 

iuhvl 

desguazaba 

iuhyo 

desguazais 

iuhzp 

desguazare 

iuibf 

desguazo 

i  u  i  c  g 

desguindar 

iui  dh 

desguinzo 

iuif  j 

deshabitas 

iuigk 

deshabitez 

iuihl 

deshabito 

i  u  i  j  n 

deshacedor 

iuiko 

deshalajo 

i  u  i  1  p 

deshebillo 

iuinr 

deshebraba 

i  u  i  p  t 

deshebrais 

iui  qu 

deshebrare 

iui  rv 

deshebro 

i  u  i  s  w 

desheehizo 

iui  tx 

deshelaban 

i  u  i  v  z 

deshelad 

iuiwa 

deshelais 

i  u  i  x  b 

deshelamos 

iuizd 

deshelando 

i  u  j  a  r 

deshelaras 

i  u  j  b  s 

deshelaria 

i  u  j  c  t 

deshelaron 

iu  j  du 

deshelasen 

i  u  j  e  v 

deshelo 

iujhy 

desherdado 

iu  j  i  z 

desherdais 

iuj  ja 

desherdava 

i  u  j  md 

desheredar 

iu  j  ne 

desheredo 

iuj  of 

desherence 

iuj  r  i 

desheritas 

iujul 

desheriter 

iuj  xo 

deshermano 

i  u  j  y  p 

desheurant 

lukaf 

desheuras 

i  u  k  c  h 

desheurer 

i  uk  d  i 

desheuriez 

i  u  k  e  j 

desheurons 

i  uk  g  1 

deshielo 

i  u  k  i  n 

deshilacho 

i  u  k  j  o 

deshiladas 

i  u  k  o  t 

deshiladiz 

i  u  k  p  u 

deshilanda 

i  uk  t  y 

deshilaren 

EXCHANGE — Continued 

Difficult  to  sell - (at) 

Disbursement  bills 

Do  not  advise  immediate  sale  of  exchange 
Do  not  advise  waiting  with  sale  of  exchange 
Do  not  exchange 
Do  not  present  bill(s)  (on) 

Do  not  present  bill  (s)  No. - sent  in  our  letter  (of) 

Do  not  protest  bill(s)  (on) 

Do  not  protest  bill(s)  No. - sent  in  our  letter  (of) 

Do  not  remit  us  any  more  exchange  (on) 

Do  not  think  exchange  will  advance  (until) 

Do  not  think  exchange  will  decline  (until) 

Do  not  think  exchange  will  v^ary  much  (until) 

Do  not  think  it  safe  to  take  bill(s)  (on - )  (at) 

Do  not  think  rate  of  exchange  will  fall 
Do  not  think  rate  of  exchange  will  improve 

Do  not  think  you  can  safely  base  your  calculations  on  exchange  at 
Do  not  waive  exchange 

Do  not  waive  exchange  on  item  on - for 

Do  you  advise  buying  exchange 
Do  you  advise  selling  exchange 
Do  you  think  rate  of  exchange  will  advance 
Do  you  think  rate  of  exchange  wiil  decline 
Do  you  think  rate  of  exchange  will  go  much  higher 
Do  you  think  rate  of  exchange  will  go  much  lower 
Do  you  think  we  are  safe  in  buying  exchange 
Documentary  bill(s) 

Documentary  bill(s),  documents  against  acceptance 
Documentary  bill(s),  documents  against  payment 
Documentary  bill(s)  of  exchange 
Documentary  commercial  bill  (s)  on 

Documentary  commercial  bill  (s)  on - 30  days 

Documentary  commercial  bill(s)  on - 60  days 

Documentary  commercial  bill(s)  on - 90  days 

Documentary  commercial  bill (s)  on  Berlin 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Berlin  30  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Berlin  60  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Berlin  90  days 
Documentary  commercial  bill  (s)  on  Frankfort 
Documentary  commercial  bill  (s)  on  Frankfort  30  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Frankfort  60  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Frankfort  90  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  London 
Documentary  commercial  bill  (s)  on  London  30  days 
Documentary  commercial  bill (s)  on  London  60  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  London  90  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Paris 
Documentary  commercial  bill  (s)  on  Paris  30  days 
Documentary  commercial  bill  (s)  on  Paris  60  days 
Documentary  commercial  bill(s)  on  Paris  90  days 
Documentary  exchange 
Domiciles  payable 
Domiciles  payable  London 
Domiciles  payable  Paris 
Eastern  exchange 
Easy  to  buy  exchange  (on) 

Easy  to  sell  exchange  (on) 

Eliminate  exchange  charge 
Exchange  active 
Exchange  active  and  advancing 
Exchange  active  and  higher 
Exchange  advance  probable 

Exchange  advanced  ( - points) 

Exchange  advancing 

Exchange  advancing  from  scarcity  of  money 

Exchange  advancing  gradually 

Exchange  advancing  rapidly 

Exchange  and  telegraph  costs 

Exchange  and  telegraph  costs  paid  here 

Exchange  and  telegraph  costs  to  be  paid  at  your  end 

Exchange  arrived  too  late  for  mail  today  by  S.  S. - 

Exchange  arrived  too  late  for  supplementary  mail  by  S.  S. - 

Exchange  at 
Exchange  at  a  discount 
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i  ukuz 
iukva 
iukyd 
iukze 
i  u  1  a  s 
i  u  1  b  t 
i  u  1  c  u 
i  u  1  d  v 
i  u  1  ew 
i  u  1  f  x 
iulgy 
i  u  1  h  z 
i  u  1  i  a 
i  u  1  j  b 
iulkc 
iul  Id 
i  u  1  m  e 
i  u  1  n  f 
i  u  1  o  g 
iulph 
iul  qi 
i  u  1  r  j 
i  u  1  s  k 
iul  t  1 
iul  um 
i  u  1  v  n 
iulwo 
i  u  1  x  p 
iulyq 
iul  zr 
i  uma  g 
i  umb  h 
i  umc  i 
i  umd  j 
i  ume  k 
i  um  f  1 
i  umgm 
i  umh  n 
i  um  i  o 
i  umo  u 
i  ump  v 
i  um  s  y 
i  um  t  z 
i  umu  a 
i  umy  e 
i  umz  f 
i  u  n  a  t 
i  u  n  b  u 
i  u  n  d  w 
iunex 
i  u  n  f  y 
i  u  n  h  a 
i  u  n  i  b 
iunl  e 
iunoh 
i  unp  i 
i  u  n  s  1 
i  u  n  t  m 
i  u  n  u  n 
i  u  n  y  o 
iunyr 
i  u  n  z  s 
i  u  o  b  i 
i  u  o  c  j 
i  u  o  d  k 
i  u  o  f  m 
i  u  o  g  n 
iuoho 
iuokr 
i  u  o  1  s 
i  u  om  t 
i  u  o  n  u 
i  u  o  p  w 
iuory 


deshilases 

deshilaste 

deshileis 

deshilemos 

deshincaba 

deshincais 

deshincare 

deshinchad 

deshinco 

deshojaban 

deshojador 

deshojais 

deshojamos 

deshojando 

deshojaras 

deshojaria 

deshojaron 

deshojasen 

deshojo 

deshollejo 

deshollino 

deshonesto 

deshonnete 

deshonneur 

deshonorat 

deshonorez 

deshonraba 

deshonrais 

deshonrare 

deshonroso 

deshoras 

deshuesaba 

deshuesais 

deshuesarc 

deshueso 

deshuilant 

deshuilas 

deshuiier 

deshuiliez 

deshuilons 

deshydrate 

desiccabam 

desiccabis 

desiccabor 

desiccammo 

desiccamur 

desiccando 

desiccans 

desiccante 

desiccarem 

desiccari 

desiccassi 

desiccato 

deslccatum 

desiccava 

dcsiccemus 

desicceris 

desiccetur 

desicchino 

desiccor 

desidatur 

desideam 

desidebat 

desidebis 

desidebo 

desidendi 

desidens 

desidento 

desiderabo 

desideravi 

desiderium 

desideror 

desidete 

desidlarum 


EXCHANGE — Continued 
Exchange  at  a  premium 
Exchange  at  our  (my)  risk 

Exchange  at - per  thousand 

Exchange  at - per  thousand  discount 

Exchange  at - per  thousand  premium 

Exchange  at  1/20% 

Exchange  at  1/10% 

Exchange  at  1/4% 

Exchange  at  present  on - is 

Exchange  at  what  rate 

Exchange  at  your  risk 

Exchange  becoming 

Exchange  becoming  easier 

Exchange  becoming  easier  again 

Exchange  becoming  firmer 

Exchange  becoming  firmer  again 

Exchange  becoming  weaker 

Exchange  becoming  weaker  again 

Exchange  being  scarce  we  cannot  do  anything 

Exchange  Broker(s) 

Exchange  calculated  at 
Exchange  can  be  placed  (at) 

Exchange  cannot  be  placed  (at) 

Exchange  charges 
Exchange  closed  (at) 

Exchange  closed  firm  (at) 

Exchange  closed  higher  (at) 

Exchange  closed  lower  (at) 

I  Exchange  closed  steady  (at) 

'  Exchange  closed  unchanged  (at) 

I  Exchange  closed  unsettled  (at) 

Exchange  cost(s) - per  thousand 

Exchange  decline  certain 
Exchange  decline  probable 

Exchange  declined  ( - points) 

Exchange  declining 
Exchange  declining  from  day  to  day 
Exchange  declining  gradually 
Exchange  declining  rapidly 
Exchange  demoralized  (owing  to) 

Exchange  dependent  upon 

Exchange  dependent  upon  arbitrage  movement 

Exchange  depressed  (at) 

Exchange  difference  is - cents 

Exchange  difference  is  equal  to - %  per  annum 

Exchange  discount  per  thousand 
Exchange  drawn  (at) 

Exchange  drooping 

Exchange  dull 

Exchange  dull  and  easier 

Exchange  dull  and  heavy 

Exchange  dull  and  weak 

Exchange  dull  but  firm 

Exchange  dull ;  nothing  doing 

Exchange  dull  owing  to 

Exchange  dull  owing  to  active  money 

Exchange  dull,  rates  unchanged 

Exchange  dull,  with  downward  tendency 

Exchange  easier  (at) 

Exchange  easier  again 

Exchange  easier ;  small  business 

Exchange  easy 

Exchange  easy  again 

Excha'nge  entirely  dependent  upon 

Exchange  excited 

Exchange  favorable  (for) 

Exchange  firm 

Exchange  firm  and  advancing 
Exchange  firm;  better  demand 
Exchange  firm;  but  little  doing 
Exchange  firm;  but  quiet 
Exchange  firm;  rates  unchanged 
Exchange  firm;  smaller  supply 
Exchange  firm;  upward  tendency 
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iuosz 
i  u  o  t  a 
iuovc 
iuowd 
i  u  o  x  e 

i  u  o  z  g 

iupau 
i  u  p  b  v 

i  u  p  e  y 

iupga 
i  u  p  i  c 

i  u  p  k  e 

i  u  p  n  h 

iupo  i 
iupp  j 
i  u  p  s  m 

i  u  p  t  n 

i  u  p  11  o 

i  u  p  y  s 

i  u  p  z  t 

i  u  q  a  i 

iuqem 
i  u  q  g  o 
i  u  qmu 
i  uqow 
i  u  q  s  a 
iuquc 
iuqwe 
iuqyg 
i  u  r  a  v 
iurbw 
iur  cx 
iur  dy 


desidiosam 

desidiosi 

desidiosos 

desiditis 

desido 

desidunto 

designabo 

designandi 

designanto 

designaret 

designaris 

designas 

designatif 

designavi 

designeras 

designetis 

designez 

designons 

desigualar 

desigualo 

desilias 

desilient 

desilirem 

desilite 

desiluerat 

desilueris 

desiluero 

desiluimus 

desiluisse 

desiluit 

desimagino 

desimpedir 

desimplico 


iurez 
iur  fa 
i  ur  gb 
iurhc 
iur  i  d 
iur  j  e 
i  u  r  k  f 
i  ur  I  g 
i  u  rmh 
i  urn  i 
i  ur  o  j 
iurpk 
iurrm 
i  n  r  s  n 
i  ur  t  o 
iurup 
iurwr 
i  u  r  x  s 
iury  t 
iurzu 
i  u  s  a  j 
ius  c  1 
i  u  s  dm 
i  u  s  e  n 
iusf  o 
ius  i  r 
i  u  s  k  t 
i  us  1  u 
iusox 
iuspy 
iusra 
i  u  s  s  b 
i  u  s  t  c 
iusud 
iusve 
iusyh 
iusz  i 
i  u  t  aw 
i  u  t  c  y 
i  u  t  d  z 


desinatore 

desincadas 

desincam 

desincanda 

desincarei 

desinceis 

desincemos 

desinchado 

desinckais 

desinchar 

desinchava 

desinchem 

desinchou 

desinculpe 

desindicio 

desinencia 

desinenza 

desinfatue 

desinfesto 

desinflaba 

desinflais 

desinflamo 

desinflare 

desinflo 

desingenho 

desinhibir 

desinjurio 

desintende 

desinverno 

desinverti 

desinvitat 

desinvitez 

desinvolte 

desipiente 

desirait 

desirates 

desireuses 

deslreux 

desirmanar 

deslrmanem 


EXCHANGE — Continued 
Exchange  firmer 
Exchange  firmer  again 
Exchange  flat 
Exchange  fluctuating 
Exchange  for 

Exchange  for  bankers’  sight  (on) 

Exchange  for  bankers’  60  day’s  (on) 

Exchange  for  bankers’  90  day’s  (on) 

Exchange  for  cash 

Exchange  for  forward  delivery 

Exchange  for  forward  delivery  is  above  spot  price 

Exchange  for  forward  delivery  is  below  spot  price 

Exchange  (for - )  mailed  today 

Exchange  for  T/T 

Exchange  from  bearer  warrants  to  nominative  certificates 
Exchange  from  nominative  certificates  to  bearer  warrants 
Exchange  good 
Exchange  has  advanced  (to) 

Exchange  has  been  at  a  discount  (of) 

Exchange  has  been  at  a  premium  (of) 

|  Exchange  has  declined  (to) 
i  Exchange  heavy 

Exchange  higher  but  not  really  strong 
Exchange  improving 
Exchange  in  good  demand 
Exchange  in  small  demand 
Exchange  in  strong  active  demand 
j  Exchange  influenced  by 
i  Exchange  influenced  by  loan  bills 
Exchange  influenced  by  tight  money 
Exchange  irregular 
;  Exchange  is  more  favorable  (in) 

Exchange  is  refused  on  item - for - yours  of - ;  shall 

we  waive;  instruct 
1  Exchange  likely  to 
:  Exchange  likely  to  advance 
Exchange  likely  to  advance  gradually 
Exchange  likely  to  be  strong  (during) 

Exchange  likely  to  be  weak  (during) 

Exchange  likely  to  decline 
Exchange  likely  to  decline  gradually 
Exchange  likely  to  remain 
Exchange  likely  to  remain  firm 
Exchange  likely  to  remain  high 
Exchange  likely  to  remain  low 
Exchange  likely  to  remain  steady 
Exchange  likely  to  remain  steady  for  some  time 
Exchange  likely  to  remain  weak 
Exchange  looks 
Exchange  looks  bottom 
i  Exchange  looks  firm 
|  Exchange  looks  firm  still 
|  Exchange  looks  toppy 
i  Exchange  looks  weak 
Exchange  looks  weak  still 
Exchange  lower 

Exchange  lower  but  not  really  weak 
j  Exchange  market 

Exchange  market  so  small  that  it  is  easily  influenced 

Exchange  must  be  here  in  time  for  S.  S.  ( - )  leaving  here  not  later  than 

Exchange  nominal 

Exchange  nominally  firm  but  nothing  doing 
Exchange  nominally  weak  but  nothing  doing 
Exchange  not  favorable  (for) 

Exchange  not  firm 
Exchange  not  in  demand 
Exchange  not  likely  to 
Exchange  not  likely  to  advance 
Exchange  not  likely  to  advance  much 
Exchange  not  likely  to  decline 
Exchange  not  likely  to  decline  much 
Exchange  not  weak 
Exchange  offered  freely  (at)  (on) 

Exchange  on 
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i  u  t  e  a 
i  u  t  i  e 
i  u  t  1  h 
iutmi 
i  u  t  o  k 
i  utp  1 
iut  so 
iutuq 
iutvr 
iutyu 
i  u  t  z  v 
i  u  u  b  1 
iuucm 
i  u  u  d  n 
i  u  u  f  p 
i  u  u  j  t 
iuuku 
i  u  u  1  v 
i  u  umw 
iuunx 
i  u  u  p  z 
i  u  u  q  a 


desirmano 

desistam 

desistasse 

desistatis 

desistebar 

desistemur 

desistenda 

desistens 

desisterem 

desisteris 

desistiez 

desistimus 

desistions 

desistis 

desistito 

desistitur 

deslstor 

desistunt 

desitibus 

desitorum 

desitos 

desiveras 


iuurb 


desiverlm 


i  u  u  s  c 
iuutd 
iuuvf 
i  u  uwg 
iuuxh 
i  u  u  z  j 
i  u  v  a  x 
i  u  v  b  y 
i  u  v  c  z 
i  u  v  d  a 
iuveb 
iuvhe 
i  u  v  k  h 
i  u  v  1  i 
i  u  v  o  1 
i  u  v  pm 
iuvro 
i  u  v  s  p 
iuvur 
iuvxu 
i  u  v  y  v 
i  u  v  z  w 
i  uwa  1 
i  u  w  c  n 
i  uwd  o 
i  u  w  e  p 
i  uwg  r 
i  u  wh  s 
i  uw  i  t 
i  u  w  j  u 
i  uwk  v 
i  u  w  1  w 
i  uwmx 
i  u  wn  y 
i  uwo  z 
i  uwp  a 
i  uwr  c 
i  u  w  s  d 
i  u  w  t  e 
i  uwu  f 
i  uw v  g 
i  uwwh 
i  uwx  i 
i  uwy  j 
i  uw  z  k 
i  u  x  a  y 
i  u  x  c  a 
i  u  x  e  c 
i  u  x  g  e 


desivero 

desiverunt 

desivissem 

desivistis 

desivit 

desjugaban 

desjugad 

desjugais 

desjugamos 

desjugando 

desjugaras 

desjugaria 

desjugaron 

desjugasen 

desjugo 

desjuizado 

desjuizais 

desjuizar 

desjuizava 

desjuizou 

desj  ungem 

desjungias 

desjungido 

desjungira 

desjuntaba 

desjuntais 

desjuntare 

desjunten 

desj  unto 

desjuradas 

desjuraren 

desjurases 

desjuraste 

desjureis 

desjuremos 

deslabonar 

deslabono 

deslacam 

deslacarei 

deslacava 

deslacerem 

deslageado 

deslagear 

deslageem 

deslapidem 

deslastrar 

deslastro 

deslatadas 

deslataren 


EXCHANGE — Continued 
Exchange  on  Amsterdam 
Exchange  on  Antwerp 
Exchange  on  Belgium 
Exchange  on  Berlin 
Exchange  on  France 
Exchange  on  Frankfort 
j  Exchange  on  Germany 
Exchange  on  Hamburg 
Exchange  on  Holland 
Exchange  on  London 
Exchange  on  Madras 
Exchange  on  Madrid 
Exchange  on  New  York 
Exchange  on  Paris 
Exchange  on  Penang 
Exchange  on  Perth 
Exchange  on  Petrograd 
Exchange  on  Rotterdam 
Exchange  on  Vienna 

Exchange  on - is  likely  to  rule  high 

Exchange  on - is  likely  to  rule  low 

Exchange  on - with  documents  attached;  documents  to  be  surrendered 

on  acceptance 

Exchange  on - with  documents  attached;  documents  to  be  surrendered 

on  payment 
Exchange  opened  (at) 

Exchange  opened  firm  (at) 

Exchange  opened  higher  (at) 

Exchange  opened  lower  (at) 

Exchange  opened  steady  (at) 

Exchange  opened  unchanged  (at) 

Exchange  payable  by 

Exchange  plentiful 

Exchange  premium  per  thousand 

Exchange  quiet 

Exchange  quiet  and  weak 

Exchange  quiet  but  firm 

Exchange  quiet;  rates  steady 

Exchange  quiet;  rates  unchanged 

Exchange  quiet  with  downward  tendency 

Exchange  quiet  with  upward  tendency 

Exchange  quotation  (s)  (on) 

Exchange  rate(s)  is  (are) 

Exchange  rate(s)  on  demand  (on) 

Exchange  rate  1-M  sight  (on) 

Exchange  rate  2-M  sight  (on) 

Exchange  rate  3-M  sight  (on) 

Exchange  rate  4-M  sight  (on) 

Exchange  rate  6-M  sight  (on) 

Exchange  rather  firm 
Exchange  rather  firmer 
Exchange  rather  weak 
Exchange  rather  weaker 
Exchange  rising 
Exchange  scarce 
Exchange  should  advance 
Exchange  should  decline 
Exchange  shows  tendency  to  advance 
j  Exchange  shows  tendency  to  decline 
I  Exchange  slightly  easier 
I  Exchange  slightly  firmer 
|  Exchange  sold  at  a  discount  this  morning 
Exchange  sold  at  a  premium  this  morning 
Exchange  steadier 
Exchange  steady 
Exchange  steady;  fair  business 
Exchange  strengthened  this  afternoon 
Exchange  strengthening 
Exchange  strong 
Exchange  strong;  active  demand 
Exchange  strong  owing  to  scarcity  of  Commercial  Bills 
Exchange  stronger 

Exchange  stronger;  influenced  by  arbitrage  transactions 
i  Exchange  to  be 
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i 

v  a  v  u 
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deslatases 

deslatastc 

deslateis 

deslatemos 

deslavaban 

deslavamos 

deslavanda 

deslavaras 

deslavarem 

deslavaria 

deslavaron 

deslavasen 

deslavasse 

deslavavam 

deslavazar 

deslavazo 

deslavou 

deslavrais 

deslavrar 

deslavrava 

desleal 

deslealtad 

deslechaba 

deslechais 

deslechare 

deslecho 

desleidura 

desleitar 

desleitava 

desleitou 

deslembro 

deslendrar 

deslendro 

deslenguo 

desligaban 

desligado 

desligais 

desligamos 

desliganda 

desligaras 

desligarem 

desligaria 

desligaron 

desligasen 

desligasse 

desligavam 

desligou 

deslinaren 

deslinases 

deslinaste 

deslindaba 

deslindais 

deslindare 

deslindo 

deslineis 

deslinemos 

desliz 

deslizam 

deslizante 

deslizarei 

dcslizava 

deslocacao 

deslomadas 

deslomado 


i  v  a  y  x 
i  v  a  z  y 
i  v  b  am 
i  v  b  c  o 
i  v  b  e  q 
i  v  b  f  r 
i  v  b  i  u 
i  v  b  k  w 
i  v  bmy 


deslomanda 

deslomaren 

deslomases 

deslomaste 

deslombar 

dcslombava 

deslombou 

deslomeis 

dcslomemos 


EXCHANGE — Continued 
Exchange  to  be  drawn  to  order  of 
Exchange  to  be  drawn  to  our  order 
Exchange  to  be  mailed 
Exchange  to  be  mailed  today 
Exchange  to  be  mailed  this  week 
Exchange  to  be  mailed  within 
Exchange  to  be  mailed  within  ten  days 
Exchange  to  be  mailed  this  month 
Exchange  today 
Exchange  too  high  (for) 

Exchange  too  low  (for) 

Exchange  unchanged 
Exchange  unchanged,  but  held  firm 
Exchange  unchanged,  but  nothing  doing 
Exchange  unchanged  but  tendency  lather  firmer 
Exchange  unchanged  but  tendency  rather  weaker 
Exchange  unchanged ;  think  will  go  higher 
Exchange  unchanged ;  think  will  go  lower 
Exchange  unsaleable  owing  to  panic 
Exchange  unsaleable  (owing  to) 

Exchange  unsaleable  owing  to  tight  money 
Exchange  unsettled 
Exchange  very  dull 

Exchange  very  dull;  business  almost  impossible 
Exchange  very  firm 
Exchange  very  heavy 

Exchange  very  heavy  and  bills  almost  impossible 

Exchange  very  irregular 

Exchange  very  scarce 

Exchange  very  strong 

Exchange  weak 

Exchange  weak  and  lower 

Exchange  weak  for  cash 

Exchange  weak  for  cash  owing  to  scarcity  of  money,  but  firm  for  delivery 
Exchange  weakened  this  afternoon 
Exchange  weaker 
Exchange  weaker  again 

Exchange  will  advance  unless  London  buys  securities 
Exchange  will  be 

Exchange  will  be  more  favorable  in  about 
Exchange  will  decline  unless  London  sells  securities 
Exchange  will  not  (be) 

Exchange  will  not  be  more  favorable 
Exchange  will  probably 
Exchange  will  probably  advance 
Exchange  will  probably  decline 
Exchange  without  documents 
Expect  exchange  will  advance 

Expect  exchange  will  advance  considerably  (on  account  of) 

Expect  exchange  will  decline 

Expect  exchange  will  decline  considerably  (on  account  of) 

Expect  higher  rates  of  exchange 
Expect  lower  rates  of  exchange 
Expect  much  higher  rates  of  exchange 
Expect  much  lower  rates  of  exchange 
Expect  offerings  of 
Expect  offerings  of  Commercial  Bills 
Expect  offerings  of  Cotton  Bills 
Expect  offerings  of  Grain  Bills 

Expect  offerings  of - Bills 

Extend  it  a  few  days 

Extend  it  a  few  days  ( - );  use  good  judgment  if  necessary 

Extend  time  on  bill  (s)  sent  to  you  in  ours  of  ( - )  to - 

Extend  time  on  bill(s)  sent  to  you  in  ours  (of - )  to - and  collect 

all  charges  and  interest  from  drawee 
Fall  in  exchange 

Fall  in  exchange  momentarily  expected 

Favorable  rate  of  exchange  (on - ) 

First  and  second  of  exchange 
First  of  exchange  (on) 

First  of  exchange  lost  or  stolen 

First  of  exchange  lost  or  stolen;  obtain  and  forward  second 
First  of  exchange,  second  unpaid 
Fix  rate  of  exchange  (on) 
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i  v  b  o  a 
i  v  b  s  e 
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e  u  v 
e  v  w 
e  wx 
e  x  y 


deslouvado 
deslouvais 
deslouvar 
deslouvava 
deslouvou 
deslumbrar 
deslumbre 
deslutaban 
deslutad 
deslutais 

deslutamos 

deslutando 

deslutaras 

deslutaria 

deslutaron 

deslutasen 

desluto 

desluzem 

desluzida 

desluzidor 

desluzimos 

desluzindo 

desluziria 

desluzisse 

desmadejar 

desmadejo 

desmaginem 

desmajolar 

desmajolo 

desmalhava 

desmalhem 

desmailado 

desmallais 

desmallo 

desmamadas 

desmamado 

desmamanda 

desmamaren 

desmamases 

desmamaste 

desmameis 

desmamonar 

desmamono 

desmanarse 

desmanchem 

desmandava 

desmandem 


v 
v 
v 
v 
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v 
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i  v  g 
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y  z 

z  a 
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uh 
v  i 
y  l 
zm 
a  c 
b  d 
c  e 
e  g 
f  h 
g  i 
h  j 
i  k 


desmandou 

desmangaba 

desmangais 

desmangare 

desmango 

desmanhoso 

desmanteco 

desmanthe 

desmaranar 

desmarano 

desmarcaba 

desmarcais 

desmarcare 

desmarco 

desmaridar 

desmarido 

desmarojar 

desmarojo 

desmastreo 

desmayaban 

desmayad 

desmayais 

desmayamos 

desmayando 

desmayaras 


EXCHANGE — Continued 

Fixed  rate  of  exchange  (on)  (at) 

Flour  bill(s) 

For  exchange 

Foreign  bill  (s)  of  exchange 
Foreign  exchange 
Foreign  exchange  rate(s) 

Foreign  exchange  situation 

Foreign  exchange  situation  is  such  that  .  n  ,  . 

Foreign  exchange  situation  is  such  that  exchange  rates  may  drop  quickly  (to) 
Foreign  exchange  situation  is  such  that  exchange  rates  may  drop  quickly  to 
gold  importing  point 
Foreign  exchange  unchanged 
Foreign  letter  of  credit  . 

Foreign  letter  of  credit  for - m  favor  of 

Forward  for  exchange 

Forward  original  to - ;  duplicate  to  us 

Forwarding  for  exchange 
F  ree  of  exchange 

French  exchange  . 

General  opinion  favors  higher  rates  of  exchange 

General  opinion  favors  lower  rates  of  exchange 

German  exchange 

Get  bill(s)  protested 

Get  holder  to  retain  the  bill(s) 

Go  on  buying  exchange  (at) 

Go  on  selling  exchange  (at) 

Good  bankers  bills 
Good  bill  (s) 

Grain  bill  (s) 

Has  bill  on - remitted  in  our  letter  tpf- 

Has  bill  on - remitted  in  our  letter  (of- 

Have  bill  protested 

Have  bill  referred  to  in  our  letter  (of - 

Have  bill  referred  to  in  our  wire  (of - 

Have  bill  referred  to  in  your  letter  (of - 

Have  bill  referred  to  in  your  wire  (of - 

Have  bill  returned 
Have  bill  returned  under  protest 
Have  bill  returned  without  presenting 
Have  bill  returned  without  protesting 
Have  bought  (the)  exchange  (at) 

Have  not  received  bill (s) 

Have  received  bill (s) 

Have  refused  to  honor  your  bill(s) 

Have  secured  cable  transfers 
Have  secured  exchange  (at) 

Have  sold - and - exchange 

Have  sold - and - exchange- 


-)  been  accepted 
-)  been  paid 


— )  protested 
-)  protested 
— )  protested 
— )  protested 


Documents  mailed 


-)  exchange  (at) 


you  to-night 

Have  sold  ( -  ,  - D-  . 

Have  sold - exchange;  documents  mailed  to  you  to-night 

Have  sold  cables  (to  the  amount  of - )  (at) 

Have  sold  checks  (to  the  amount  of - )  (at) 

Have  sold  demand  (to  the  amount  of - )  (at) 

Have  sold  exchange  (to  the  amount  of - )  (at) 

Have  sold  60  days  (to  the  amount  of - )  (at) 

Have  sold - (to  the  amount  of - )  (at) 

Have  you  mailed  bill  (s)  (for) 

Have  you  secured  exchange 
Hear  of  purchases  at 
Hear  of  sales  at 
High  rate  of  exchange  (on) 

Higher  rate  of  exchange  (on) 

Hold,  off  except  for  A 1  paper 
Hold  off  for  the  moment 
Hold  off  unless  at  low  rates 

Honor  draft  of - against  credit  No. 

How  can  you  buy  exchange  (on) 

How  can  you  sell  cable  transfer  (on) 

How  can  you  sell  exchange  (on) 

How  do  you  account  for  fall  in  exchange 
How  do  you  account  for  rise  in  exchange 
How  is  exchange  market  (on)  (at) 

How  is  your  exchange  market 
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i  y  g  km 
i  v  gmo 
i  v  g  o  q 
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j  br 
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j  e  u 
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desmayaria 

desmayaron 

desmayasen 

desmayo 

desmazelo 

desmedindo 

desmediria 

desmedirse 

desmedraba 

desmedrais 

desmedrina 

desmedro 

desmejorar 

desmejoro 

desmeladas 

desmelado 

desmelanda 

desmelaren 

desmelases 

desmelaste 

desmeleis 

desmelemos 

desmelenad 

desmeleno 

desmenguar 

desmentias 

desmentido 

desmenuzar 

desmenuzo 

desmeollar 

desmerecer 

desmesurar 

desmesuro 

desmezclar 

desmezclo 

desmidie 

desmigadas 

desmigajar 

desmigareu 

desmigases 

desmigaste 

desmiolado 

desmiolais 

desmiolar 

desmiolava 

desmiolou^ 

desmocere 

desmochaba 

desmochais 

desmochare 

desmocho 

desmoderem 

desmologie 

desmonaban 

desmonad 

desmonais 

desmonamos 

desmonando 

desmonaras 

desmonaria 

desmonaron 

desmonasen 

dcsmono 

desmontava 

desmontem 

desmontou 

desmoronar 

desmorono 

desmosomes 

desmostaba 

desmostals 


EXCHANGE — Continued 
How  much  can  be  allowed  for 
How  will  you  buy  exchange 


-in  exchange  (for) 


How  will  you  buy  New  York  exchange 

How  will  you  remit  our  balance  even  thousands  in  either - or — 

exchange 

How  will  you  remit  our  balance  even  thousands  in  either  New  York  or- 
exchange 

How  will  you  sell - exchange 

How  will  you  sell  New  York  exchange 

If  exchange  advances 

If  exchange  continues  to  decline  (do  not'' 

If  exchange  declines 

If  exchange  does  not  advance 

If  exchange  does  not  decline 

If  exchange  is  favorable 

If  exchange  is  likely  to  advance 

If  exchange  is  likely  to  decline 

If  exchange  is  likely  to  remain  unchanged 

If  exchange  is  not  favorable 

If  exchange  on 

If  exchange  on - is  at  a  discount 

If  exchange  on - is  at  a  premium 

If  par  or  discount 

If  unobtainable  send - exchange 

If  will  not  exchange 

If  you  can  conveniently  spare  all  or  any  part  of — 
please  remit  same  to - for  our  account. 


Answer 


-exchange, 


If  you  are  unable  to  send  exchange,  send  currency 

If  you  think  rate  of  exchange  will 

If  you  think  rate  of  exchange  will  go  lower 

If  you  think  rate  of  exchange  will  go  lower,  wait  before  making 

If  you  think  rate  of  exchange  will  improve 

If  you  think  rate  of  exchange  will  improve,  wait  before  making 

Impossible  to  buy  cables  (at  less  than) 

Impossible  to  buy  checks  (at  less  than) 

Impossible  to  buy  demand  (at  less  than) 

Impossible  to  buy  exchange  (at  less  than) 

Impossible  to  buy  exchange  at  your  price 
Impossible  to  buy  60  days  (at  less  than) 

Impossible  to  sell  cables  (at  more  than) 

Impossible  to  sell  checks  (at  more  than) 

Impossible  to  sell  demand  (at  more  than) 

Impossible  to  sell  exchange  (at  more  than) 

I  Impossible  to  sell  exchange  at  your  price 
Impossible  to  sell  60  days  (at  more  than) 

Improve  rates  1/64  (on - ) 

Improve  rates  1/32  (on - ) 

Improve  rates  3/64  (on - ) 

|  Improve  rates  1/16  (on - ) 

Improve  rates - (on - )  , 

In  consequence  of  advance  in  exchange 
j  In  consequence  of  decline  in  exchange 
i  In  exchange  (for) 

Including  currect  rate  of  exchange 

Including  current  rate  of  exchange  and  bank  commission 
I  Increase  exchange  for  conversion  of  earnings 
j  Instruct  your  agents  by  cable  (to) 

!  Is  exchange  likely  to 
Is  exchange  likely  to  advance  (on) 

Is  exchange  likely  to  decline  (on) 

Is  exchange  offered  freely 
Is  exchange  scarce 

Is  quoted - discount 

Is  quoted - premium 

Is  Sterling  exchange  likely  to  advance 
Is  Sterling  exchange  likely  to  decline 
Issue  in  exchange  (for) 

Issued  in  exchange  (for) 

It  is  quite  safe  for  you  to  buy  exchange  (on) 

It  is  not  quite  safe  for  you  to  buy  exchange  (on) 

It  will  be  safe  to  take  bills  (on)  (at) 

Item  for - (odd)  yours - cost - 

Latest  date  to  exchange 
Less  difference  in  exchange 


-per  thousand.  Instruct 
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i  v  k  o  s 
i  v  k  p  t 
i  vkqu 
i  v  k  s  w 
i  vkuy 
i  vkwa 
i  v  k  y  c 
i  v  k  z  d 
ivlar 
i  v  1  c  t 
i  v  1  d  u 
i  v  1  e  v 
i  v  1  h  y 
i  v  1  i  z 
i  v  1  j  a 
i  y  1  n  e 
i  v  1  o  f 
i  v  1  r  i 
i  v  1  u  1 
i  v  1  x  o 
i  v  1  y  p 
i  vma  f 
i  vmch 
i  vmd  i 
i  vine  j 
i  vmg  1 
i  vmi  n 
i  vmj  o 
i  vmo  t 
i  vmpu 
i  vm  t  y 
i  vmu  z 
i  vm v  a 
i  vmy  d 
i  vmz  e 
i  v  n  a  s 
i  vncu 
i  v  n  d  v 
i  vnew 
i  v  n  g  y 
i  v  n  i  a 


desmostare 

desmosto 

desmotomie 

desmuelo 

desmugraba 

desmugrais 

desmugrare 

desmugren 

desmugro 

desmujerar 

desmujero 

desmullias 

desmullido 

desmullir 

desmuraban 

desmurado 

desmuramos 

desmuranda 

desmuraras 

desmurarem 

desmuraria 

desmuraron 

desmurasen 

desmurasse 

desmuravam 

desmurchar 

desmurcho 

desmurou 

desnamorem 

desnarigar 

desnarigo 

desnataban 

desnatado 

desnatais 

desnatamos 

desnatanda 

desnataras 

desnataria 

desnataron 

desnatasen 

desnatasse 


i  v  nm  e 


desnatavam 


i  v  n  o  g 

i  v  n  p  h 

i  v  n  q  i 

i  v  n  s  k 

i  v  n  t  1 


desnatou 

desnaturem 

desnervaba 

desnervais 

desnervare 


i  v  n  um 
i  v  n  w  o 
i  v  n  y  q 
i  vnzr 
i  v  o  a  g 
i  vobh 
i  v  o  c  i 
i  v  o  d  j 
i  voek 
i  v  o  f  1 
i  v  o  gm 
i  vohn 
i  v  o  i  o 
i  v  o  j  p 
i  vo  1  r 
i  v  om s 
i  v  o  n  t 
i  v  o  o  u 
i  v  o  p  v 
i  v  o  r  x 
i  v  o  s  y 
i  v  o  t  z 
i  voua 
i  v  o  v  b 


desnervo 

desnevaban 

desnevado 

desnevamos 

desnevanda 

desnevaras 

desnevarem 

desnevaria 

desnevaron 

desnevasen 

desnevasse 

desnevavam 

desnevoso 

desneyou 

desninhado 

desninhais 

desninhar 

desninhava 

desninhou 

desnivelar 

desnivelo 

desnobrece 

desnodosos 

desnortear 


EXCHANGE — Continued 
Less  exchange  (on) 

Less  exchange  and  cost  of  telegram 
Live  stock  bill(s) 

London  exchange 

Long  Continental  exchange 

Long  Continental  exchange  firm 

Long  Continental  exchange  firmer 

Long  Continental  exchange  weak 

Long  Continental  exchange  weaker 

Long  sight 

Long  or  short  sight 

Low  rate  of  exchange  (on) 

Lower  rates  of  exchange  (on) 

Lower  rates  of  exchange  1/64  (on) 

Lower  rates  of  exchange  1/32  (on) 

Lower  rates  of  exchange  3/64  (on) 

Lower  rates  of  exchange  1/16  (on) 

Lower  rates  of  exchange  3^c  on  Sterling 
Lower  rates  of  exchange  34c  on  Sterling 
Lower  your  rate 

Lower  your  rate  for  purchases  (to) 

Lower  your  rate  for  sales  (to) 

Make  cable  transfer  for  our  account  (to) 

Made  exchange 
Make  exchange 

May  we  safely  base  our  calculations  on  exchange  at 

May  we  safely  take  bills  on 

Market  is  bare  of  exchange  on 

Market  is  bare  of  exchange  on  your  city 

Months  sight 

3  months  sight 

4  months  sight 
6  months  sight 

Name  the  rate  at  which  you  will  buy  exchange  (on - )  per 

Name  the  rate  at  which  you  will  buy  exchange  (on - )  per  $1000.00 

Name  the  rate  at  which  you  will  sell  exchange  (on - )  per 

Name  the  rate  at  which  you  will  sell  exchange  (on - )  per  $1000.00 

Negotiate  bill(s)  immediately 

New  York  exchange - per  thousand  discount 

New  York  exchange - per  thousand  discount  before  clearings 

New  York  exchange - per  thousand  discount  bid per  thousand 

asked 

New  York  exchange - per  thousand  discount  bid - per  thou¬ 

sand  asked.  No  sales 

New  York  exchange - per  thousand  discount  bid,  par  asked 

New  York  exchange - per  thousand  discount  bid,  par  asked;  no  sales 

New  York  exchange - per  thousand  premium 

New  York  exchange - per  thousand  premium  before  clearings 

New  York  exchange - per  thousand  premium  bid per  thou¬ 

sand  asked;  no  sales 
New  York  exchange  offered  at 
New  York  exchange  offered  at  discount;  no  sales 
New  York  exchange  discount  offered  at  par 

New  York  exchange,  par  bid, - per  thousand  premium  asked;  no  sales 

New  York  exchange  sold  at - discount  this  morning 

New  York  exchange  sold  at - premium  this  morning 

New  York  or - exchange 

New  York  or  Chicago  exchange 
No  change  in  rate(s)  of  exchange 
No  demand  for  exchange 

No  ( - )  exchange 

No  ( - )  exchange  available 

No  material  change  in  foreign  exchange 
Nomipal  rate(s)  of  exchange  is  (are) 

Not  quoting  foreign  exchange  today 
Not  to  exchange 

Nothing  doing  in  exchange  (at  present) 

Offered  freely 

Official  rate  of  exchange  (on) 

On  account  of  the  fall  in  exchange 
On  account  of  the  higher  exchange 
On  account  of  the  lower  exchange 
On  basis  of  exchange  at 
On  what  city  is  exchange  drawn 
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vowc 
v  o  x  d 
v  o  y  e 
v  o  z  f 
v  p  a  t 
v  p  b  u 
v  p  d  w 
v  p  e  x 
vpf  y 
v  p  h  a 

i  v  p  i  b 

i  v  p  j  c 

i  v  p  1  e 

i  vpoh 

i  v  p  p  i 

i  v  p  s  1 
i  v  p  u  n 
i  v  p  v  o 
i  vpyr 
i  v  p  z  s 
i  v  q  a  h 
i  v  q  b  i 
i  v  q  e  1 
i  v  q  h  o 
i  v  q  i  p 
i  v  q  n  u 
i  v  q  o  v 
i  vqry 
i  v  q  t  a 

i  v  q  u  b 
i  v  q  x  e 
i  v  q  y  f 
i  v  r  a  u 
i  vr  bv 
i  v  r  e  y 


i  v  r  g  a 


i  t  r  i  c 


i  v  r  k  e 


i  v  r  o  i 


ivrsm 


i  vruo 


i  v  r  y  s 


i  v  r  z  t 


i  v  s  a  i 


desnovello 

desnoviaba 

desnoviare 

desnovio 

desnucaban 

desnucado 

desnucais 

desnucamos 

desnucanda 

desnucaras 

desnucarem 

desnucaria 

desmicaron 

desnucasen 

desnucasse 

desnucavam 

desnucou 

desnudadas 

desnudaren 

desnudases 

desnudaste 

desnudeis 

desnudemos 

desnudez 

desobedeci 

desobliger 

desobrigas 

desobstrue 

desoccorre 

desoccupat 

desoccupez 

desocupaba 

desocupais 

desocupare 

desocupo 


desoffusco 


desolabaut 


desolable 


desolabo 


desolamus 


desolandam 


desolantis 


desolantur 


desolarent 


EXCHANGE — Continued 

On  what  terms  will  exchange  be  made 

On  what  rate  of  exchange 

On  what  rate  of  exchange  do  you  base  your  calculations 
On  what  rate  of  exchange  may  we  calculate 
Operate  actively 

Operate  actively  with  view  to  higher  rates 
Operate  actively  with  view  to  lower  rates 
Operate  moderately 
Our  bill(s)  of  exchange  (on) 

Our  buying  price  for  New  York  exchange  this  morning - cents  dis¬ 

count  rate  between  banks  before  clearings 

Our  buying  price  for  New  York  exchange  this  morning - cents  premium 

rate  between  banks  before  clearings 

Our  buying  price  for  New  York  exchange  this  morning - par  rate 

between  banks  before  clearings 

Our  selling  price  for  New  York  exchange  this  morning - cents  dis¬ 

count  rate  between  banks  before  clearings 

Our  selling  price  for  New  York  exchange  this  morning - cents  premium 

rate  between  banks  before  clearings 

Our  selling  price  for  New  York  exchange  this  morning - par  rate 

between  banks  before  clearings 
Owing  to  foreign  purchases  of  securities 
Owing  to  foreign  sales  of  securities 
Parity  of  exchange 
Pay  first  of  exchange  only 
Pay  second  of  exchange  only 
Payable  at  current  rate  of  exchange 
Payable  at  current  rate  of  exchange  and  all  expenses 
Payable  at  current  rate  of  exchange  and  bank  commission 
Payable  at  exchange  as  per  endorsement 

Payable  at  selling  rate  of  collecting  bank  for  exchange  on  New  York  at  sight 
Payable  at  selling  rate  of  collecting  bank  for  exchange  on  London  at  sight 
Payable  at  selling  rate  of  collecting  bank  for  exchange  on  London  at  90  d/s 
Payable  with  exchange 

Payable  with  exchange  and  stamps  at  current  rate  in  London  for  negotiat¬ 
ing  bills  on  the  Colonies 
Per  thousand  discount 
Per  thousand  premium 
Place  exchange  (on) 

Placed  exchange  (on) 

Please  do  not  remit  bills  on  any  Banks/Bankers  except  those  in  the  code 
Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  sight  exchange  on  New  York 

- to - account  of - Cancel  this  order  and  advise  us 

by  letter  if  not  paid  within  two  weeks  from  date 
Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  sight  exchange  on  New  York 

- to - c/o - account  of - Cancel  this  order 

and  advise  us  by  letter  if  not  paid  within  two  weeks  from  date 
Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  sight  exchange  on  New  York 

- to - c/o - Telegraph  Office  account  of - 

Cancel  this  order  and  advise  us  by  letter  if  not  paid  within  two  weeks 
from  date 

Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  sight  exchange  on  New  York 

- to - c/o - Hotel  account  of - Cancel  this 

order  and  advise  us  by  letter  if  not  paid  within  two  weeks  from  date 
Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  sight  exchange  on  London 

- to - account - Draw  in  reimbursement  on  the 

London  &  South  Western  Bank,  Ltd.,  London.  Cancel  this  order  and 
advise  us  by  letter  if  not  paid  within  two  weeks  from  date 
Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  sight  exchange  on  London 

- to - account - Draw  in  reimbursement  on - . 

Cancel  this  order  and  advise  us  by  letter  if  not  paid  within  two  weeks 
from  date 

Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  90  d/s  exchange  on  London 

- to - account  of - Draw  in  reimbursement  at 

90  d/s  on  London  &  South  Western  Bank,  Ltd.,  London.  Cancel  this 
order  and  advise  us  by  letter  if  not  paid  within  two  weeks  from  date 
Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  90  d/s  exchange  on  London 

- to - account  of - Draw  in  reimbursement  at  90  d/s 

on - .  Cancel  this  order  and  advise  us  by  letter  if  not  paid  within 

two  weeks  from  date. 

Please  notify  and  pay  at  your  buying  rate  for  90  d/s  exchange  on  New  York 

- to - account  of - Cancel  this  order  and  advise  us 

by  letter  if  not  paid  within  two  weeks  from  this  date 
Please  remit - to - for  our  credit.  Exchange  on 
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i  v  s  b  j 
i  v  s  d  1 
i  v  s  em 
i  v  s  f  n 


i  vsgo 
i  v  s  i  q 
i  v  s  k  s 
i  v  smu 
i  v  s  ow 
i  v  s  q  y 
i  v  s  s  a 
i  v  s  u  c 
i  v  s  w  e 
i  v  s  y  g 
i  v  s  z  h 
i  v  t  a  v 
i  v  t  b  w 
i  v  t  d  y 
i  v  t  e  z 
i  v  t  f  a 
i  v  t  i  d 
i  v  t  j  e 
i  v  tmh 
i  v  t  n  i 
i  v  t  o  j 
i  v  t  s  n 
i  v  t  t  o 
i  vtup 
i  v  t  w  r 
i  v  t  y  t 
i  v  t  z  u 
i  v  u  a  j 
i  v  u  b  k 
ivucl 
i  v  u  e  n 
ivuf  o 
i  v  u  g  p 
i  vui  r 
i  v  u  j  s 
i  v  u  k  t 
i  v  u  1  u 
i  v  umv 
i  v  u  n  w 
i  v  u  o  x 
i  v  u  p  y 
i  v  u  r  a 
i  vusb 
i  v  u  t  c 
i  y  u  u  d 
i  v  u  v  e 
i  v  uw  f 
i  vuxg 
i  vuyh 
i  v  u  z  i 
i  v  v  a  w 
i  v  v  c  y 
i  v  v  e  a 
i  v  v  i  e 
i  v  v  1  h 
i  v  vm  i 
i  v  v  o  k 
i  v  v  p  1 
i  v  v  s  o 
i  v  v  u  q 
i  v  v  y  u 
i  v  v  z  v 
i  v  wa  k 
i  vwb  1 
i  v w cm 


desolarere 

desolaris 

desolateur 

desolavero 


desolavit 

desoldaban 

desoldad 

desoldais 

desoldamos 

desoldando 

desoldaras 

desoldaria 

desoldaron 

desoldasen 

desoldo 

desolemini 

desolemur 

desoler 

desoletis 

desoliadas 

desollaren 

desollases 

desolleis 

desollemos 

desollinar 

desollones 

desomnes 

desomnia 

desomnibus 

desomnior 

desomnium 

desonerado 

desonerais 

desonerar 

desonerava 

desonerou 

desonzaban 

desonzad 

desonzais 

desonzamos 

desonzando 

desonzaras 

desonzaria 

desonzaron 

desonzasen 

desopilaba 

desopUais 

desopilant 

desopilera 

desopiliez 

desopilons 

desopprime 

desoprimir 

desorbeam 

desorbeare 

desorbebat 

desorbebis 

desorbebo 

desorbemur 

desorbendi 

desorbens 

desorbento 

desorberet 

desorbete 

desorbetor 

desordenar 

desordenem 

desorejaba 

desorejais 


EXCHANGE — Continued 

Please  remit - to - for  our  credit,  advising  us  by  wire  exchange 

on - 

Please  see  that  all  endorsements  are  properly  made,  and  documents,  u  any, 
are  in  order 

Please  send  firsts  of  exchange  for  acceptance  and  to  be  kept  at  the  disposal 
of  the  duly  endorsed  seconds  to 

Please  send  Firsts  60,  90  and  180  d/s  bills  on  banks  to  the  drawees  for  accept¬ 
ance  and  to  be  held  at  the  call  of  the  Seconds  or  send  them  to  our  corre¬ 
spondents  with  similar  instructions.  Send  us  the  Seconds 
Portuguese  exchange 

Post  us  immediately  upon  any  fluctuation  in  your  exchange 
Posted  rates  are 

Prefer  that  you  do  not  remit  any  more  exchange  at  present 
Prefer  that  you  do  not  remit  any  more  exchange  at  present  rates 
Present  for  exchange 
Present  rate  of  exchange  (on)  (is) 

Present  rate  of  exchange  is  too  high 
Present  rate  of  exchange  is  too  low 
Presented  for  exchange 
Prices  of  exchange  unchanged 
Prime  bankers’  bills  on 


Prime  bankers’  bills  on - checks 

Prime  bankers’  bills  on - 30  days 

Prime  bankers’  bills  on - 60  days 

Prime  bankers’  bills  on - 90  days 


Prime  bankers’  bills  on  Berlin 
Prime  bankers’  bills  on  Berlin  checks 
Prime  bankers’  bills  on  Berlin  30  days 
Prime  bankers’  bills  on  Berlin  60  days 
Prime  bankers’  bills  on  Berlin  90  days 
Prime  bankers’  bills  on  Frankfort 
Prime  bankers’  bills  on  Frankfort  checks 
Prime  bankers’  bills  on  Frankfort  30  days 
Prime  bankers’  bills  on  Frankfort  60  days 
Prime  bankers’  bills  on  Frankfort  90  days 
Prime  bankers’  bills  on  London 
Prime  bankers’  bills  on  London  checks 
Prime  bankers’  bills  on  London  30  days 
Prime  bankers’  bills  on  London  60  days 
Prime  bankers’  bills  on  London  90  days 
Prime  bankers’  bills  on  New  York 
Prime  bankers’  bills  on  New  York  checks 
Prime  bankers’  bills  on  New  York  30  days 
Prime  bankers’  bills  on  New  York  60  days 
Prime  bankers’  bills  on  New  York  90  days 
Prime  bankers’  bills  on  Paris 
Prime  bankers’  bills  on  Paris  checks 
Prime  bankers’  bills  on  Paris  30  days 
Prime  bankers’  bills  on  Paris  60  days 
Prime  bankers’  bills  on  Paris  90  days 
Prime  bills 

Prime  Commercial  Bills 
Protect  our  bill(s)  if  acceptance  is  refused 
Protest  the  bill(s)  if  acceptance  is  refused 
Provision  bill(s) 

Quote  best  rate  for 

Quote  best  rate  for - on - 

Quote  buying  exchange  (on) 

Quote  buying  and  selling  rate  for 

Quote  cables 

Quote  checks 

Quote  commercial  bills 

Quote  demand 

Quote  exchange  (on) 

Quote  exchange (■ - )  on  New  York 

Quote  exchange - on - 

Quote  exchange  Berlin  on  New  York 
Quote  exchange  Frankfort  on  New  York 
Quote  exchange  Hamburg  on  New  York 
Quote  exchange  London  on  New  York 
Quote  exchange  New  York  on 
Quote  exchange  New  York  on  Berlin 
Quote  exchange  NewYork  on  Frankfort 
Quote  exchange  New  York  on  Hamburg 
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i  v  w  d  n 
i  v  w  e  o 
i  vwi  s 
i  vwku 
i  v  w  o  y 
i  v  w  q  a 
i  v  w  s  c 
i  v  wu  e 
i  vwy  i 
i  v  x  a  x 
i  v  x  b  y 
i  v  x  c  z 
i  v  x  d  a 
i  v  x  e  b 
i  vxhe 
i  v  x  i  f 
i  v  x  k  h 
i  v  x  1  i 
i  v  x  o  1 
i  v  x  r  o 
i  v  x  s  p 
i  v  x  u  r 
i  v  x  x  u 
i  v  x  y  v 
i  v  x  z  w 
i  v  y  a  1 
i  v  y  c  n 
i  v  y  d  o 
i  v  y  e  p 
i  v  y  f  q 
ivygr 
i  v  y  h  s 
i  v  y  i  t 
i  v  y  j  u 
i  v  y  k  v 
i  v  y  1  w 
i  v  ymx 
i  v  y  n  y 
i  v  y  o  z 
i  v  y  p  a 
i  v  y  q  b 


desorejare 

desorejo 

desorelho 

desoriente 

desorillar 

desorillo 

desormais 

desornadas 

desornage 

desornam 

desornanda 

desornante 

desornarei 

desornates 

desornava 

desorneis 

desornemos 

desorneras 

desornez 

desornons 

desortijar 

desortijo 

desossada 

desossais 

desossamos 

desossando 

desossante 

desossaras 

desossarem 

desossat 

desossavam 

desosse 

desosserai 

desosserez 

desossiez 

desossions 

desossou 

desovaban 

desovado 

desovais 

desovamos 


i  y  y  r  c 
i  v  y  s  d 
i  v  y  t  e 
i  v  y  u  f 
i  v  y  v  g 
i  v  ywh 
i  v  y  x  i 
i  v  y  y  j 
i  v  y  z  k 
i  v  z  a  y 
i  v  z  c  a 
i  v  z  e  c 
i  v  z  g  e 
i  v  z  i  g 
i  v  z  j  h 
i  vzk  i 
i  v  z  om 
i  v  z  p  n 
i  v  z  q  o 
i  v  z  t  r 
i  v  z  u  s 
i  v  z  w  u 
i  v  z  y  w 
i  wa  a  y 
i  wa  b  z 
i  wa  c  a 
i  wa  d  b 
i  wa  e  c 
i  wa  f  d 


desovanda 

desovaras 

desovardes 

desovarem 

desovaria 

desovaron 

desovasen 

desovassem 

desovavam 

desovaveis 

desovou 

desoxidaba 

desoxidais 

desoxidare 

desoxido 

desoxydant 

desoxydas 

desoxyder 

desoxydiez 

desoxydons 

desoxygene 

despabilar 

despachaba 

despachais 

despachare 

despacho 

despalmaba 

despalmais 

despalmare 


i  w  a  g  e 


despalmo 


EXCHANGE — Continued 
Quote  exchange  New  York  on  London 
Quote  exchange  New  York  on  Paris 
Quote  exchange  New  York  on  Vienna 
Quote  exchange  Paris  on  New  York 
Quote  exchange  Vienna  on  New  York 
Quote  us  for 

Quote - days  sight 

Quote  3  days  sight 
Quote  30  days  sight 
Quote  60  days  sight 
Quote  90  days  sight 
Raise  your  rate 

Raise  your  rate  for  purchases  (to) 

Raise  your  rate  for  sales  (to) 

Rate(s)  nominal 
Rate  of  exchange  (on) 

Rate  of  exchange  on - is 

Rate  of  exchange  will  be  fixed  (by) 

Reduce  exchange  for  conversion  of  earnings  (to) 

Refuse  call  of  second  of  exchange 
Refuse(s)  to  accept  or  pay  first  of  exchange 
Refuse (s)  to  accept  or  pay  second  of  exchange 
Refuse (s)  to  pay  exchange 
Refuse  (s)  to  pay  first  of  exchange 
Refuse(s)  to  pay  second  of  exchange 

Remit  cable  transfer  to - ;  debit  us  charge 

Remit  cable  transfer  to - ,  less  charges 

Remit  exchange 

Remit  our  balance  in  even  thousands  to - at  rate  offered 

Remit  us  exchange  on  our  city  and  charge  our  account  at  current  rate 

Remit  us  in  favorable  exchange 

Remitted  exchange 

Reported  due  to  the  appearance  of 

Reported  due  to  the  appearance  of  a  liberal  supply  of - bills 

Reported  due  to  the  appearance  of  a  liberal  supply  of  Commercial  Bills 
Reported  due  to  the  appearance  of  a  liberal  supply  of  Cotton  Bills 
Reported  due  to  the  appearance  of  a  liberal  supply  of  Grain  Bills 
Resume  purchases  (at)  (of) 

Resume  sales  (at)  (of) 

Retain  the  bill(s) 

Retain  the  bill(s)  referred  to  in  your  wire  (of - )  pending  further  in¬ 

structions 

Return  the  bill(s)  (to) 

Return  the  bill(s)  to  us 
Return  the  dishonored  bill(s) 

Return  the  dishonored  bill(s)  to  us 
Rise  in  exchange  (on) 

Rise  in  exchange  due  to 

Rise  in  exchange  due  to  banks  requiring  to  remit 
Rise  in  exchange  due  to  number  of  drawers 
Rise  in  exchange  due  to  tightness  of  money 

Rise  in  ( - )  rate  of  exchange 

Russian  exchange 

Sales  of  exchange 

Same  usance 

Second  of  exchange 

Second  of  exchange,  first  unpaid 

Second  of  exchange  lost  or  stolen 

Secure  exchange  (for) 

Sell  exchange  (on) 

Sell  exchange  all  you  can 
Sell  exchange  at  best  rate  obtainable 
Sell  exchange  cautiously 
Sell  exchange  freely 

Sell  exchange  freely  on  basis  of  our  quotations 
Sell  exchange  moderately 
Selling  exchange  (on) 

Selling  rate  of  exchange 
Send  bill(s)  to  us 

Send  direct  to  payee  your  bill  on - favor  of - for 

Send  direct  to  payee  your  demand  bill  on  London  favor  of - 

- for 

Send  direct  to  payee  your  demand  bill  on  London  favor  of - 

- - for - for  our  account 
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i  wah  f 


despampano 


i  w  a  i  g 
iwa  j  h 
i  w  a  k  i 
i  w  a  1  j 
i  w  a  ink 
iwanl 
iwaom 
i  w  a  p  n 
i  wa  q  o 
iwarp 
iwatr 
i  wa  u  s 


despancijo 

despapadas 

despapara 

despapases 

despapemos 

desparecer 

desparejad 

despar  pajo 

desparramo 

desparvaba 

desparvais 

desparvare 


i  w  a  v  t 
i  w  a  w  u 
i  wa  x  v 
iwa  y  w 
i  w  a  z  x 
i  w  b  a  1 
i  wb  e  p 
iwbgr 
i  wb  i  t 
i  wb  j  u 
i  wb  k  v 
i  wb  n  y 
i  wb  o  z 
i  wb  p  a 
i  wb  r  c 
i  wb  s  d 
i  wb  t  e 
i  wb  u  f 
iwbwh 
i  wb  x  i 
iwby  j 
i  w  c  a  z 
iwcba 
iwced 
i  w  c  f  e 
iwc  ih 
i  w  c  j  i 
i  w  c  o  n 
i  w  c  p  o 
i  w  c  s  r 
i  w  c  t  s 
i  w  c  u  t 
iwcvu 
i  w  c  y  x 
i  w  c  z  y 
i  wd  am 
i  w  d  c  o 
i  wd  e  q 
i  wd  f  r 
iwd  i  u 
i  w  d  k  w 
i  wdmy 
i  wd  n  z 
i  wd  o  a 
i  wd  s  e 
iwdug 
iwdvh 
i  wd w  i 
i  wd  y  k 
i  w  d  z  1 
i  w  e  b  b 
i  w  e  c  c 
i  w  e  d  d 
i  w  e  f  f 
i  w  e  g  g 
i  w  e  h  h 
i  w  e  j  j 
i  w  e  k  k 
i  w  e  1  1 


desparvo 

desparzem 

desparzias 

desparzido 

desparzira 

despasando 

despasaren 

despasaste 

despaseis 

despastado 

despastar 

despastava 

despastou 

despatarro 

despatillo 

despavesar 

despaveso 

despavorir 

despeadura 

despechugo 

despectae 

despectis 

despectore 

despectrix 

despectum 

despedazar 

despedem 

despedidas 

despedimos 

despedrado 

despedrare 

despedrego 

despeitoso 

despelhado 

despelhais 

despelhar 

despellejo 

despelotar 

despeloto 

despeluzad 

despenarei 

despenava 

despendeis 

despendera 

despentear 

despepitad 

desperabat 

desperabis 

desperabor 

desperada 

desperammo 

desperamos 

desperamur 

desperando 

desperans 

desperante 

desperanza 

desperaras 

desperarem 


EXCHANGE — Continued  .  ,  *  , 

Send  direct  to  payee  your  60  days  sight  bill  on  London  tavor  ot- 

- for 

Send  direct  to  payee  your  70  days  date  bill 
Send  duplicate  of  bill  (s) 

Send  first  of  exchange  (to - ) 

Send  second  of  exchange  (to - ) 

Send  us - exchange  at  best  price 


Send  us- 


-exchange  at- 


•and  charge  our  account 


Send  us  second  of  exchange  „  ,  .  ,  .  , 

Send  us  second  of  exchange  and  send  first  of  exchange  for  acceptance  to 
Send  us  your  demand  bill  on  London  favor  of  for 

Send  us  your  60  days  sight  bill  on  London  favor  of  -  tor 

Send  us  your  70  days  date  bill  on  London  favor  of  tor 

Send  unendorsed  first  of  exchange  to - for  acceptance  and  other  parts 

to  us  duly  endorsed  to  our  order 
Shall  secure  exchange 

Shall  we  present  bill(s)  (on - ) 

Shall  we  secure  exchange 
Shall  we  waive  exchange 
Short  Continental  exchange 
Short  Continental  exchange  firm 
Short  Continental  exchange  firmer 
Short  Continental  exchange  weak 
Short  Continental  exchange  weaker 
Short  exchange  (on) 

Short  exchange  on  London 
Short  exchange  on  London  firm 
Short  exchange  on  London  firmer 
Short  exchange  on  London  weak 
Short  exchange  on  London  weaker 
Short  sight 
Sight  bills 
3  days  sight 
7  days  sight 
10  days  sight 
12  days  sight 
15  days  sight 
30  days  sight 
30  and  60  days  sight 
30  or  60  days  sight 
30,  60  and  90  days  sight 
30,  60  or  90  days  sight 
60  days  sight 
60  and  90  days  sight 
60  or  90  days  sight 
90  days  sight 
3  months  sight 
3  and  4  months  sight 
3  or  4  months  sight 

3  or  6  months  sight 

3,  4  and  6  months  sight 
3,  4  or  6  months  sight 

4  months  sight 

4  and  6  months,  sight 

4  or  6  months  sight  jrji 

6  months  sight 
Sight  delegation 

Sight  on - payable  by  check  in 

Sight  on  Italy,  payable  by  check  in 
Sight  on  Italy,  payable  by  check  in  Paris 
Sight  on  Italy,  payable  by  check  in  London 
Sight  on  Italy,  payable  in  gold 

Sight  on - ,  payable  in  gold 

Sight  Pounds  Sterling  for  cash 

Sight 'Pounds  Sterling  for  cash  and  delivery 

Sight  Pounds  Sterling  for  delivery 

Sight  Pounds  Sterling  on 

Sight  Pounds  Sterling  on  Paris 

60  d/s  Pounds  Sterling  on  Paris 

Cable  Pounds  Sterling  on  Paris 

Cable  Pounds  Sterling  or  o/d  Pounds  Sterling,  whichever  most  advantageous 
Sold  exchange  (on) 

Spanish  exchange 
Sterling  exchange  (for) 
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i  w  e  mm 
iwenn 
iwepp 
iwerr 
iwes  s 
iwet  t 
i  w  e  v  v 
i  w  e  ww 


desperari 

desperassi 

desperato 

desperatum 

desperavam 

despercudi 

desperdigo 

despereced 


iwexx 


desperemus 


i  w  e  z  z 
i  w  f  a  n 
i  w  f  b  o 
iwf  er 
i  w  f  h  u 
iwf  i  v 
i  w  f  1  y 
i  w  f  o  c 
iwf  qe 
iwf  s  g 
iwf  th 
i  w  f  u  i 
i  w  f  ym 
i  wg  a  b 
i  wg  d  e 
i  w  g  e  f 
i  wg  g  h 
iwgh  i 
i  wg  i  j 
i  wg  k  1 
i  wgmn 
i  wg  n  o 
i  w  g  o  p 
i  wg  s  t 
iwgtu 
i  w  g  u  v 
i  wg  x  y 
i  wg  y  z 
i  w  g  z  a 
iwhao 
iwhdr 
iwhes 
iwhgu 
iwh  i  w 
iwhky 
i  w  h  in  a 
iwhob 
iwhr  e 
iwhs  f 
iwhuh 
iwhv  i 
iwhy  1 
iwh  z  m 
i  w  i  a  c 
i  w  i  b  d 
i  w  i  c  e 
i  w  i  d  f 
i  w  i  eg 
iwi  f  h 
i  w  i  g  i 
iwi  h  j 
i  w  i  i  k 
i  w  i  j  1 
i  w  i  km 
i  w  i  i  n 
i  w  i  m  o 
i  w  i  n  p 
i  w  i  o  q 
iwipr 
iwi  r  t 
i  w  i  s  u 
i  w  i  t  v 
iwiuw 


despererig 

desperezar 

desperezo 

desperfilo 

desperino 

despernam 

despernens 

despernere 

despernis 

despernito 

despernor 

despernunt 

desperteza 

despestana 

despezonar 

despezono 

despicador 

despicandi 

despicarar 

despicaris 

despicaro 

despicatam 

despicatus 

despicemur 

despicer 

despiciora 

despicorum 

despicos 

despiedoso 

despiezo 

despimento 

despincava 

despinces 

despincou 

despinzaba 

desphizais 

despinzare 

despiojaba 

despiojais 

despiojare 

despiojo 

despique 

dcspiria 

despizcaba 

despizcais 

despizcare 

despizco 

desplaceis 

desplacera 

desplacian 

desplacido 

desplantar 

desplataba 

desplatais 

desplatare 

desplato 

desplegaba 

desplegais 

despiegare 

desplego 

desplomaba 

desplomais 

desplomare 


I  EXCHANGE — Continued 
;  Sterling  exchange  for  bankers’  sight 
Sterling  exchange  for  bankers’  60  days 
Sterling  exchange  for  bankers’  90  days 
Stop  buying  exchange  (on) 

Stop  selling  exchange  (on) 

Strongly  adviseyou  not  to  buy  the  exchange  without  ample  security 
Such  a  transaction  in  exchange  would  affect  the  market 

Telegram  received;  we  will  buy( - )  exchange  at - per  thousand. 

If  agreeable  remit  to - .  Wire  answer 

Telegram  received;  we  will  buy  New  York  exchange  at - per  thou¬ 
sand.  If  agreeable  remit  to - .  Answer  by  wire 

Telegraph  if  bills  are  accepted  or  not 
Telegraph  if  bills  are  paid  or  not 

Telegraph  lowest  quotations  we  can  sell  draft  on - for 

Telegraph  rate  on - exchange 

Telegraph  rate  on  New  York  exchange 
The  accepted  firsts  of  exchange  are  in  your  own  hands 
There  are  many  drawers  and  few  takers  in  exchange 
There  are  many  takers  and  few  drawers  in  exchange 
There  will  be  a  profit  on  the  exchange 

Think  exchange  on - has  tendency  to  advance 

Think  exchange  on - has  tendency  to  decline 

Think  exchange  on  Austria  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  Austria  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  Belgium  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  Belgium  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  France  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  France  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  Germany  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  Germany  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  Holland  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  Holland  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  I  taly  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  Italy  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  London  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  London  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  on  Switzerland  has  tendency  to  advance 
Think  exchange  on  Switzerland  has  tendency  to  decline 
Think  exchange  will 
Think  exchange  will  advance  (owing  to) 

Think  exchange  will  advance  after 

Think  exchange  will  be  affected  by  expected  change  in  bank  rate 
Think  exchange  will  decline  (owing  to) 

Think  exchange  wilt  decline  after 
Think  exchange  will  go  higher 
Think  exchange  will  go  lower 
Think  exchange  will  not  advance  much 
Think  exchange  will  not  decline  much 
Think  exchange  will  remain  steady 
Think  exchange  will  remain  unchanged 
Third  of  exchange 
3  days  sight  Belgium 
3  days  sight  Holland 
Tone  in  Sterling  exchange 
Tone  in  Sterling  exchange  strong 
Tone  in  Sterling  exchange  stronger 
Tone  in  Sterling  exchange  weak 
Tone  in  Sterling  exchange  weaker 
Try  to  exchange 
Unfavorable  rate  of  exchange 
Upon  a  decline  in  the  rate  of  exchange 
Upon  an  advance  in  the  rate  of  exchange 
Upon  whom  is  exchange  drawn 

Use - as  rate  of  exchange 

Usance  as  before 

Usance  as  usual 

United  States  exchange 

Upon  whom  is  (are)  the  bill(s)  drawn 

Wait  for  a  fall  in  the  rate  of  exchange 

Wait  for  a  rise  in  the  rate  of  exchange 

Waive  exchange 

Waive  exchange  if  refused 

Waive  exchange  on  item  on 

Waive  exchange  on  item  on - for 
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i  w  i  v  x 
iwi  wy 
iwixz 
iwi  ya 
i  w  i  z  b 


desplomo 

despoblado 

despoblare 

despoblen 

despojadas 


iwj  ap 
iwj  cr 
iwj  e  t 
i  w  j  f  u 
i  w  j  i  x 
iwj  jy 
iwj  1  a 
i  w  j  o  d 
i  w  j  p  e 
iwj  sh 
iwj  t  i 
i  w  j  u  j 
iwj  yn 
iwj  zo 
i  wk  a  d 
i  wk  b  e 
i  wk  e  h 
i  wk  f  i 
i  wk  i  1 
i  wk  k  n 


despojado 

despojanda 

despojaren 

despojases 

despojaste 

despojeis 

despojemos 

despoliabo 

despoliant 

despolias 

despoliatu 

despoliavi 

despoliem 

despolior 

despolvaba 

despolvais 

despolvare 

despolvo 

despondeam 

despondebo 


i  wk  1  o 
i  wk  o  r 
i  wk  p  s 


despondens 

despondeor 

despondere 


i  wk  r  u 
i  wk  s  v 
i  wk  t  w 


desponeis 

desponemos 

desponeran 


i  wk  u  x 


desponerse 


i  wk  v  y 
i  wk  x  a 
i  wk  y  b 
i  wk  z  c 
i  w  1  a  q 
iwlbr 
i  w  1  c  s 
iwi  eu 
iwi  gw 
i  w  1  i  y 
i  w  1  k  a 
i  w  1  o  e 
i  w  1  p  f 
i  w  1  r  h 
i  w  1  s  i 
i  w  1  uk 
i  w  1  v  1 
i  w  1  y  o 
i  wma  e 
i  wmd  h 
i  wme  i 
i  wm  f  j 
i  wm  i  m 
i  wmk  o 
i  wmo  s 
i  wmp  t 
i  wmq  u 
i  wms  w 
i  wmu  y 
i  wmwa 
i  wmy  c 
i  wmz  d 
i  wn  a  r 
i  wn  d  u 
i  wn  e  v 
i  wn  f  w 
iwnhy 


desponio 

desponiste 

desponsano 

desponsavi 

desponsos 

despontado 

despontar 

desposorio 

despotique 

despotisez 

despotrico 

despovoado 

despovoar 

despovoava 

despovoem 

despratear 

despregado 

despregar 

despregava 

despregou 

desprender 

desprimoro 

desprivado 

desprivais 

desprivar 

desprivava 

desprivou 

despuamus 

despuant 

despuaris 

despuas 

despuebam 

despueblo 

despuendam 

despuendis 

despuentia 

despuerent 


EXCHANGE — Continued 

Waived  exchange  (on) 

We  accept - at 

We  accept - at - and  have  drawn  on 

We  accept - at - - ;  on  whom  shall  we  draw 

We  are  not  altogether  satisfied  with  the  rates  of  exchange  recently  applied 
in  settling  our  collections 

We  are  sending  you - exchange  on  to  cover 

We  await  your  advice  in  regard  to  bill  ,  /  .  . 

We  await  your  advice  in  regard  to  bill  referred  to  in  our  letter  (of  ) 

We  await  your  advice  in  regard  to  bill  referred  to  in  our  wire  (of- - ) 

We  await  your  advice  in  regard  to  bill  referred  to  in  your  letter  (of - ) 

We  await  your  advice  in  regard  to  bill  referred  to  in  your  wire  (of - ) 

We  bid  in  consecutive  order  for  exchange  as  per  your  letter  (of) 

We  bid  in  consecutive  order  for  exchange  as  per  your  telegram  of  today 

We  can  buy - exchange  at - per  thousand  discount 

We  can  buy - exchange  at - per  thousand  premium 

We  can  buy - exchange  at  par 

We  can  buy  exchange  cheaper  elsewhere 

We  can  buy  exchange  for  delivery  at  maturity  of  draft  (at) 

We  can  sell - exchange  at - per  thousand  discount 

We  can  sell - - - exchange  at - per  thousand  premium 

We  can  sell - - exchange  at  par 

We  can  sell  exchange  higher  elsewhere 
We  cover - exchange 

We  cover  in - exchange  as  requested  ?  | 

We  have  drawn  for  your  account  per  S.  S. - on - for  which 

debit  us  at  best 
We  hear  of  purchases  at 
We  hear  of  sales  at 

We  refer  to  the  bill  on - for - ;  there  are  differences  with  the 

drawers;  shall  we  protest 

We  refer  to  the  bill - remitted  in  our  letter  (of) 

We  refer  to  the  bill - remitted  in  your  letter  (of) 

We  refer  to  the  bill - remitted  in  your  letter  (of).  Drawees  refuse  to  ' 

accept ;  wire  instructions 

We  remit - to - ;  send  currency  by  ( - )  express  at  rate 

quoted 

We  send  in  exchange  today 

We  will  buy  from  you  check  on - at 

We  will  buy  from  you  check  on  Italy  at 

We  will  buy  from  you  check  on  Moscow  or  Petrograd  at 

We  will  buy  from  you  check  on  Vienna  at 

We  will  buy  from  you  sight  on - at 

We  will  buy  from  you  sight  on  Italy  at 

We  will  buy  from  you  sight  on  Moscow  or  Petrograd  at 

We  will  buy  from  you  sight  on  Vienna  at 

We  will  sell  you  check  on - at 

We  will  sell  you  check  on  Italy  at 

We  will  sell  you  check  on  Moscow  or  Petrograd  at 

We  will  sell  you  check  on  Vienna  at 

We  will  sell  you  sight  on - at 

We  will  sell  you  sight  on  Italy  at 

We  will  sell  you  sight  on  Moscow  or  Petrograd  at 

We  will  sell  you  sight  on  Vienna  at 

What  do  you  offer  for - days  documentary  on  London  bankers 

What  do  you  think  will  be  the  tendency  of  exchange 
What  exchange  (on) 

What  is  average  rate  of  exchange  (on) 

What  is  latest  date  to  exchange 
What  is  present  rate  of  exchange  (on) 

What  is  rate  for  Sterling  exchange 
What  is  rate  of  exchange  on 
What  is  the  amount  of  bill (s) 

What  is  the  difference  between 

What  is  the  difference  between  drawing - and  remitting  sight 

What  is  the  difference  between  drawing  60  days  and  remitting  sight 

What  is  the  difference  between  remitting - and  drawing  sight 

What  is  the  difference  between  remitting  60  days  and  drawing  sight 
What  is  the  rate  of  exchange  (on) 

What  is  the  rate  of  exchange  on  bankers  sterling  sight 
What  is  the  rate  of  exchange  on  bankers  sterling  60  days  sight  actual 
What  is  the  rate  of  exchange  on  bankers  sterling  60  days  sight  nominal 
What  is  your  opinion  about  exchange 

What  is  your  opinion  about  the  immediate  future  of  the  exchange  market 
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despuerer 

despuimini 

despuimur 

despuitis 

despuitote 

despulsaba 

despulsais 

despulsare 

despulso 

despumabat 

despumabis 

despumabor 

despumacao 

despumada 

despumames 

despumamur 

despumando 

despumans 

despumante 

despumaras 

despumarem 

despumari 

despumaron 

despumascn 

despumato 

despumatum 

despumavam 

despumavit 

despumemus 

despumeris 

despumetur 

despumiez 

despumions 
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despumor 
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despuntara 

despunteis 

desputorum 

despuunto 
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despuuntur 

desquamabo 

desquamant 

desquamare 

desquamas 

desquamatu 

desquamavi 

desquamem 

desquamiez 

desquamons 

desquamor 

desqueixar 

desqueixo 

desquels 

desquerido 

desquiciar 

desquijaro 

desquitaba 

desquitais 

desquitare 

desquito 

desrabada 

desrabamos 

desrabando 

desrabaras 

desrabarem 

desrabaria 

desrabasse 

desrabavam 

desrabotar 

desraboto 

desrasoado 

desraspaba 


EXCHANGE — Continued 

What  rate  of  exchange  are  you  using 

What  rate  of  exchange  shall  we  use 

What  will  be  the  probable  rate  of  exchange 

What  usance 

Will  accept  in  exchange 

Will  buy  exchange  on - at 

Will  buy  exchange  on - at - discount  per 

Will  buy  exchange  on - at - discount  per  $1000.00 

Will  buy  exchange  on - at  par 

Will  buy  New  York  exchange  at 

Will  buy  New  York  exchange  at - discount 

Will  buy  New  York  exchange  at - premium 

Will  buy  New  York  exchange  at  par 
Will  buy  or  sell  New  York  exchange  at 

Will  buy  or  sell - exchange  on - at 

Will  make  the  exchange  (for) 

Will  not  make  exchange  (for) 

Will  not  make  the  exchange  for  less  than 

Will  not  risk  sales  on  a  higher  basis  of  exchange  than 

Will  remit  at  price  named  if  desired 

Will  sell  exchange  on - at 

Will  sell  exchange  on - at - discount  per 

Will  sell  exchange  on - at - discount  per  $1000.00 

Will  sell  exchange  on - at  par 

Will  sell  New  York  exchange  at 

Will  sell  New  York  exchange  at - discount 

Will  sell  New  York  exchange  at - premium 

Will  sell  New  York  exchange  at  par 

Wire  best  bid  for  ( - days)  London,  documents  attached 

Wire  best  rate  you  can  pay  us  for - exchange 

Wire  best  rate  you  can  sell  us - exchange 

Wire  immediately  best  quotation  for  purchase - exchange  as  follows 

Wire  your  nearest  correspondent  to  remit  to - the 

equivalent  of - in  currency  by  registered  mail 

Wire  your  nearest  correspondent  to  remit  to - the 

sum  of - in  currency  by  registered  mail 

With  exchange 

With  reference  to  bill  on - for - 

With  reference  to  bill  on - for - please  return  same  at  once 

With  reference  to  bill  on - for - take  legal  steps  to  enforce 

payment 

Without  exchange 
Without  loss  of  exchange 

Would  prefer  that  you  do  not  remit  any  more  exchange  at  present 
You  may  calculate  exchange  at 

You  may  draw  on  us  for - ;  the  rate  of  exchange  will  be 

You  may  remit  exchange  referred  to 

You  may  remit  exchange  referred  to  not  exceeding 

You  must  not  calculate  on  present  rate  of  exchange 

You  must  take  risk  of  exchange 

You  secure  the  exchange 

Your  bill(s)  on - has  (have)  been  protected 

Your  bill(s)  on - has  (have)  been  protested  for  non-acceptance 

Your  bill(s)  on - has  (have)  been  protested  for  non-payment 

Your  rate  is  accepted 
Your  rate  is  not  accepted 
Your  rate  is  too  high 

Your  rate  is  too  high;  we  would  accept - at 

Your  rate  is  too  low 

Your  rate  is  too  low;  we  would  give  you - at 

EXCHANGEABLE 
EXCHANGED 
Has  (have)  exchanged 
To  be  exchanged  (for) 

Will - be  exchanged  (for) 

Will  be  exchanged  (for) 

Will  not  be  exchanged  (for) 

EXCHEQUER  (of) 

EXCISE 

EXCITABLE 

EXCITE(S) 

Not  to  excite 
Will  excite 
Would  excite 
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desraspais 

desraspare 

desraspo 

desrazonar 

desreglaba 

desreglare 

desreglo 

desrelingo 

desriscaba 

desriscais 

desriscare 

desrisco 

desrizaban 

desrizad 

desrizais 

desrizamos 

desrizando 

desrizaras 

desrizaria 

desrizaron 

desrizasen 

desrizo 

desrugadas 

desrugam 

desruganda 

desrugante 

desrugarei 

desrugava 

dessablant 

dessablas 

dessabier 

dessabliez 

dessablons 

dessaborar 

dcssaboro 

dessabotte 

dessacrant 

dessacras 

dessacrer 

dessacriez 

dessacrons 

dessaignat 

dessaignez 

dessalais 

dessalames 

dessalante 

dessalasse 

dessalat 

dessale 

dessalerai 

dessalerez 

dessalions 

dessanglez 

dessaquas 

dessaquiez 

dessazono 

dessecadas 

dessecam 

dessecanda 

dessecarei 

dessecava 

dessedento 

dessein 

desseinado 

desseinar 

desseinava 

desseinou 

dessellado 

dessellais 

dessellar 

dessellava 

dessellou 

dessemelez 

dessemelle 

dessepulto 


EXCITED  (See  also,  market) 

May  have  excited 
EXCITEMENT  (of) 

Caused  great  excitement 
Caused  no  excitement 
Excitement  abated 
Excitement  abating 
|  Excitement  decreasing 
Excitement  increasing 
Excitement  subsiding 
Great  excitement 
No  excitement 

EXCLUDE(S)  (from)  (See  also,  exception,  omit) 

Can  exclude 

Can  you  exclude 

Cannot  exclude 

Do(es)  not  exclude 

Impossible  to  exclude  (from) 

In  order  to  exclude  (from) 

Must  exclude  (from) 

Not  to  exclude 
Not  willing  to  exclude 
Should  exclude 
Should  not  exclude 
To  exclude  (from) 

Why  did  you  exclude 
Will  exclude 
Will  not  exclude 
Would  exclude 
Would  not  exclude 
EXCLUDED  (from) 

Can  be  excluded  (from) 

Can - be  excluded  (from) 

Cannot  be  excluded  (from) 

Following  to  be  excluded 

Has - been  excluded 

Have  (has)  excluded 
Have  (has)  not  excluded 
If  can  be  excluded  (from) 

If  cannot  be  excluded  (from) 

If  excluded  (from) 

If  likely  to  be  excluded  (from) 

If  not  excluded  (from)  (by) 

If  not  likely  to  be  excluded  (from) 

If  they  are  (it  is)  excluded  (from) 

If  they  are  (it  is)  not  excluded  (from) 

Is  it  (are  they)  to  be  excluded 
Likely  to  be  excluded  (from)  (by) 

Must  be  excluded  (from) 

Must  not  be  excluded  (from) 

Should  be  excluded  (from) 

To  be  excluded  (from) 

Unless  it  ( - )  is  excluded  (from) 

Was  excluded 

Was  (were)  it  (they)  excluded  (from) 

What  has  been  excluded  (from) 

Why  was  it  ( - )  excluded 

Will  be  excluded  (if) 

Will  not  be  excluded  (unless) 

EXCLUDING  (from) 

Excluding  all 
Excluding  anything  which 
EXCLUSION  (of) 

On  account  of  exclusion  (of) 

Subject  to  exclusion  (of) 

To  the  exclusion  (of) 

EXCLUSIVE(LY)  (of) 

From - to - exclusive 

If  not  exclusive  (of) 

Is  (are)  it  (they)  ( - )  exclusive  (of) 

Is  this  exclusive  (of) 

Not  exclusive (ly)  (of) 

Should  be  exclusive  (ly)  (of) 

Should  not  be  exclusive(ly)  (of) 

EXCUSABLE  (in) 
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dessorino 
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dessous 

dessouvenu 

dessuintas 

dessuintez 

destacadas 

destacaren 

destacases 

destacaste 

destaceis 

destacemos 

destajeros 

destalingo 

destallaba 

destallare 

destalonar 

destalono 

destampado 

destampar 

destampava 

destampou 

destano 

destapaban 

destapais 

destapamos 

destapanda 

destaparas 

destaparem 

destaparia 

destaparon 

destapasen 

destapasse 

destapavam 

destapiaba 


EXCUSE(S)  (of)  (See  also,  allowance,  reason,  justify) 

Can  excuse 
Can  you  excuse 
Cannot  excuse 
Good  excuse  (for) 

If  there  is  any  excuse  (for) 

No  excuse  (for) 

Not  to  excuse 

Offer  (s)  as  an  excuse  (for) 

Offer (s)  no  excuse  (for) 

Offered  as  an  excuse  (for) 

Offered  no  excuse  (for) 

Poor  excuse  (for) 

Probably  an  excuse  (for) 

Unless  there  is  a  good  excuse  (for) 

What  excuse 

What  excuse  is  offered  (for)  (by) 

What  excuse  is  there  (for) 

Will  excuse 
Will  not  excuse 
EXCUSED  (by) 

Beg(s)  to  be  excused  (from) 

Can  be  excused  (from)  (by) 

Cannot  be  excused  (from)  (by) 

Must  be  excused  (from) 

Must  not  be  excused  (from) 

EXCUSING 

EXECUTE (S)  (at)  (See  also,  complete,  do,  sign) 

Cannot  execute 

Cannot  execute  for  less  than 

Do  not  execute 

Execute  at  once 

Execute  before 

Execute  before  a  notary 

Execute  promptly 

If  you  can  execute 

If  you  cannot  execute 

Must  execute 

Not  to  execute 

Please  execute  for  our  account 

Please  execute  for  our  account  the  orders  of - to  the  extent  of  the 

sum  of 

Refuse (s)  to  execute 
To  execute 
Will  execute 
Will  not  execute 
Will  you  execute 
EXECUTED  (by) 

Already  executed  (by) 

As  soon  as  executed  (by) 

Can  be  executed  (by) 

Cannot  be  executed  (by) 

Cannot  be  executed  at  less  than 
Cannot  be  executed  at  more  than 
Executed  before  a  notary 

Have  (has) - been  executed 

Have  (has)  been  executed  (by) 

Have  (has)  executed 
Have  (has)  not  been  executed 
Have  you  executed 
If  executed  (by) 

If  executed  at  once 

If  it  (they)  can  be  executed  (by) 

If  it  (they)  cannot  be  executed  (by) 

If  not  executed  (by) 

Is  (are)  being  executed 
Must  be  executed  (by) 

Must  not  be  executed  (by) 

Not  to  be  executed  (until) 

Properly  executed 

Shall - be  executed 

To  be  executed 
Was  (were)  executed 
When  executed 

When  will  it  (they)  ( - )  be  executed 
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destapiare 

destapio 

destaste 

destazador 

desteceria 

desteceste 

destechado 

destejadas 

destejaren 

destejases 

destejaste 

destejeis 

destejemos 

destelhava 

destelhem 

destelhou 

destemidez 

destemor 

destempero 

desterraba 

desterrais 

desterrare 

desterren 

destetaban 

destetado 

destetais 

destetamos 

destetanda 

destetaras 

destetarem 

destetaria 

destetaron 

destetasen 

destetasse 

destetavam 

destetou 

desthronem 

desticabo 

desticaret 

desticetis 

destiempo 

destientos 

destierro 

destilador 

destinabar 

destinacao 

destinandi 

destinanto 

destinaris 

destinarum 

destinaste 

destinatam 

designator 

destinatus 

destinavi 

destinemur 

destineras 

destinerei 

destingem 

destingias 

destiniamo 

destiniate 

destinons 

destiterat 

destitero 

destitimus 

destitisse 

destituam 

destituens 

destituor 

destocaban 

destocado 

destocamos 

destocanda 


EXECUTED — Continued 
Will  be  executed  (by) 

Win - be  executed  (by) 

Will  not  be  executed 
EXECUTING 
After  executing 
Before  executing 

EXECUTION(S)  (of)  (See  also,  completion) 

Do  not  issue  execution  (against) 

Cable  executions 

Execution  has  been  issued  (against) 

Execution  has  been  stayed  (against) 

Execution  has  not  been  issued  (against) 

Executions  only 
Issue  execution  (against) 

Issued  execution  (against) 

Non-execution 
Put  into  execution 
Ready  for  execution  (by) 

Under  execution 

When  was  (will)  execution  be  issued  against 

EXECUTIVE(S) 

Meeting  of  executive (s) 

EXECUTOR  (S)  (of) 

EXEMPT  (from)  (See  also,  release) 

Are  (is)  they  (he)  (it)  ( - )  exempt  (from) 

Are  (is)  they  (he)  (it)  ( - )  exempt  from  taxation 

Are  we  exempt  (from) 

Are  you  exempt  (from) 

Exempt  because 
Exempt  from  taxation 
If  exempt  (from) 

If  exempt  from  taxation 
If  not  exempt  (from) 

Must  be  exempt  (from) 

Not  exempt  (from) 

Not  exempt  from  taxation 
To  be  exempt  (from) 

To  exempt  (from) 

Will - be  exempt  (from) 

Will  be  exempt  (from) 

Will  not  be  exempt  (from) 

EXEMPTED  (from) 

EXEMPTING  (from) 

EXEMPTION  (from)  (of) 

EXERCISE(S) 

Advise  (s)  you  to  exercise 
In  order  to  exercise 
In  the  exercise  of 
EXERCISED 
Have  exercised 

Have  you  ( - )  exercised 

EXERCISING 
EXERT  (S) 

EXERTED 

EXERTING 

Exerting  every  effort  (to) 

EXERTION (S)  (of) 

Use  all  possible  exertions 
EXHAUST  (S)  (of)  (See  also,  rid) 

EXHAUSTED(from) 

Have  (has)  exhausted 

Have  (has)  exhausted  every  resource 

EXHAUSTING 
EXHAUSTIVE  (LY) 

EXIST (S) 

Do(es)  they  (it)  ( - )  still  exist 

Does  not  exist 
If  it  exists 
If  it  still  exists 
Still  exists 
EXISTED 
EXISTENCE  (of) 

In  existence  (since) 

Not  in  existence 
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destocaras 

destocarem 

destocaria 

destocaron 

destocasen 

destocasse 

destocavam 

destocou 

destoldado 

destoldar 

destoldava 

destoldou 

destorced 

destorceis 

destorcian 

destorcido 

destorgaba 

destorgais 

destorgare 

destorgo 

destorroar 

destoseis 

destosemos 

destoseran 

destoserse 

destosio 

destosiste 

destoucais 

destoucar 

destoucava 

destour 

destrabado 

destrabais 

destrabare 

destrabo 

destrados 

destraillo 

destraleja 

destralero 

destramava 

destramem 

destramou 

destrancar 

destranco 

destreggio 

destrenzar 

destrenzo 

destrero 

destreza 

destri 

destriamo 

destriate 

destrictam 

destrictos 

destriers 

destrincas 

destrinxit 

destripulo 

destriunfo 

destrizaba 

destrizare 

destrocaba 

destrocais 

destrocare 

destroco 

destronizo 

destrorso 

destruam 

destruatis 

destructif 

destruebar 

destrueco 

destruemur 

destruenda 

destruens 


EXISTING 

i  At  present  existing 
!  If  not  now  existing 
If  now  existing 

EXONERATE(S)  (from) 

EXONERATED  (from) 

EXONERATING  (from) 

EXONERATION  (of)  (from) 

EXORBITANT  (LY) 

Consider (s)  it  ( - )  exorbitant 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  exorbitant 

Do  you  consider  it  ( - )  exorbitant 

Not  exorbitant  (for) 

EXPAND  (S) 

EXPANDED  (by) 

EXPANDING 
EXPANSION  (of) 

EXPECT (S)  (See  also,  anticipate,  hope,  intend,  prospect,  think) 
Advise  by  wire  when  we  may  expect 
;  Advise  when  we  may  expect 
j  Are  we  to  expect 

As  they  (he)  ( - )  expect(s) 

As  we  expect 
As  you  expect 
Can  expect 
Cannot  expect 
|  Certainly  cannot  expect 
Certainly  expect 
Did  not  expect 
Do(es)  not  expect 
Do(es)  not  expect  them  (him)  (it) 

Do(es)  not  expect  us 
Do(es)  not  expect  you(r) 

Do  you  expect 

Do  you  expect  them  (him)  (it) 

Do  you  expect  us 

Do  you  expect  you(r)  (can) 

Every  reason  to  expect 
Expect  (s)  further 
Expect  (s)  them  (him) 

Expect  (s)  there  will  be 
Expect  (s)  to 
Expect  (s)  to  accomplish 
Expect  (s)  to  be  (at) 

Expect (s)  to  be  able  to 
Expect  (s)  to  be  here  (until) 

Expect  (s)  to  be  there  (until) 

Expect  (s)  to  have 
Expect  (s)  us 
Expect  (s)  you(r) 

Expect  (s)  you  can 
Expect  (s)  you  at  this  office 
Fully  expect  (s)  (to) 

Had  every  reason  to  expect 
Hardly  expect  (s) 

Have  (has)  every  reason  to  expect 

How  long  do  you  expect 

How  much  do(es)  they  (he)  expect 

How  much  do  you  expect 

How  soon  do  you  expect 

How  soon  may  we  expect 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  expect 

If  they  (he)  ( - )  expect (s) 

If  you  do  not  expect 
If  you  expect 
Is  there  reason  to  expect 
May  expect  it  (them)  (by) 

May  expect  me  (by) 

May  we  expect 
Must  expect 
Must  not  expect 
No  reason  to  expect 
Not  to  expect 
Reason  to  expect 
Should  not  expect 
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destruequc 

destruerem 

destrueris 

destruimus 

destruiria 

destruisse 

destruito 

destruitur 

destrunfar 

destruor 

destruunt 

desturbaba 

desturbais 

desturbare 

desturbo 

destutanad 

destutano 

desubito 

desubulabo 

desubulant 

desubulare 

desubulas 

desubulem 

desubulor 

desucacion 

desuctam 

desucti 

desuctorum 

desuctos 

desudacao 

desudano 

desudascas 

desudascit 

desudasco 

desudero 

desudi 

desudiamo 

desudiate 

desuefacio 

desuefeclt 

desuescam 

desuescens 

desuescere 

desuescls 

desuescito 

desuescor 

desuescunt 

desueverat 

desueveris 

desuevero 

desuevimus 

desuevisse 

desuevit 

desugendam 

desugendis 

desugentia 

desugerent 

desugerer 

desugimini 

desugimnr 

desugitote 

desuguntur 

desuissant 

desuissas 

detuisser 

desuissiez 

desuissons 

dcsulcabar 

desulcabo 

desulcandi 

desulcanto 

desulcaret 

desulcaris 

desulcas 


EXPECT  ( S) — Continued 
They  (he)  do(es)  not  expect 
They  (he)  expect  (s) 

They  (he)  will  expect 

Want(s)  to  know  when  they  (he)  may  expect 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  expect 

What  do  you  expect 
What  may  we  expect 

When  do(es)  they  (he)  ( - )  expect 

When  do  you  expect 
When  do  you  expect  to  be 
When  do  you  expect  to  have 
When  may  we  expect 
When  you  expect 
Wire  when  we  may  expect 
You  may  expect 
You  must  not  expect 

EXPECTATION  (S)  (of)  (See  also,  hope,  prospect) 

Above  expectations  (of) 

According  to  expectations 
Below  expectations  (of) 

Contrary  to  expectations  (of) 

Equal  to  all  expectations 
Exceed  (s)  expectations  (of) 

Exceeded  expectations  (of) 

Expectations  have  been  more  than  realized 
Expectations  have  not  been 
Great  expectations  (of) 

Have  (has)  expectations  (of) 

Have  (has)  expectations  of  being  able  to 
Have  (has)  no  expectations  (of) 

Have  (has)  no  expectations  of  being  able  to 
In  expectation  (of) 

Justifies  expectations  (of) 

Justified  expectations  (of) 

Our  expectations  (regarding) 

Their  (his)  expectations  (regarding) 

What  are  the  expectations  (of) 

What  are  your  expectations 
With  the  expectation  (of) 

Without  the  expectation  (of) 

Your  expectations  (regarding) 

EXPECTED  (of)  (to) 

As  expected 
Is  it  expected 
Not  expected 
EXPECTING 
Without  expecting  (to) 

EXPEDIENCE  (of) 

EXPEDIENT  (for)  (See  also,  advisable,  desirable) 

As  may  be  deemed  expedient  (for) 

Deem(s)  expedient  (for)  (to) 

Deemed  expedient  (for)  (to) 

Not  expedient  (for) 

Suggest  (s)  as  an  expedient 
Will  be  expedient  (for) 

Will  not  be  expedient  (for) 

EXPEDITIOUS(LY)  (See  also,  quick,  soon) 

As  expeditiously  as  possible 

EXPENDITURE(S)  (of)  (for)  (in)  (See  also,  cost,  expense,  outlay) 
Additional  expenditure  (s)  (of)  (for) 

Annual  expenditure  (s)  (of)  (for) 

At  an  expenditure  of 
Expenditure  will  exceed 
Expenditure  will  not  exceed 
Further  expenditure  (of)  (for) 

How  large  an  expenditure  (for) 

Necessary  expenditure(s)  (of)  (for) 

Total  expenditure  (s)  (of)  (for) 

What  is  estimated  expenditures  (of)  (for) 

Will  require  expenditure  (of)  (for) 

EXPENSE  (S)  (of)  (on)  (See  also,  charge,  cost,  estimate,  fee,  outlay) 
Actual  expense  (s)  (of) 

Add  expense  (s)  (of)  (for) 

Add  for  expense  (s)  i 
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desulcator 

desulcemur 

desulcer 

desulcetis 

desulfuras 

desulfurez 

desulteurs 

desultore 

desultrix 

desulturam 

desulturis 

desum 

desumam 

desumamini 

desumantur 

desumare 

desumatis 

desumebar 

desumemur 

desumenda 

desumendos 

desumens 

desumerem 

desumerere 

desumis 

desumito 

desumitur 

desumunt 

desunhadas 

desunham 

desunhantia 

desunhantc 

desunharei 

desunhava 

desunheis 

desunhemos 

desuper 

desurdid 

desurdiere 

desurdimos 

desurdiran 

desurdiria 

desurdiste 

desurgant 

desurgas 

desurgatur 

desurgebam 

desurgendi 

desurget 

desurgitis 

desurgo 

desurgunto 

desusante 

desusarei 

desusava 

desusodito 

desuxeras 

desuxerim 

desuximus 

desuxissem 

desuxistis 

desuxit 

desvahaban 

desvahad 

desvahais 

desvahamos 

desvahando 

desvaharas 

desvaharia 

desvaharon 

desvahasen 

desvainaba 

desvainais 

desvainare 


EXPENSE(S)  — Continued 
Additional  expense (s)  (of)  (for) 

After  adding  all  expenses  (for) 

After  deducting  all  expenses  (for) 

After  including  all  expenses  (for) 

After  paying  all  expenses  (for) 

Agree(s)  to  pay  expenses  (of)  (for) 
Agreed  to  pay  expenses  (of)  (for) 

All  expenses  (of)  (for) 

All  expenses  guaranteed  (by) 

All  expenses  in  connection  therewith 
All  expenses  paid  (by) 

All  expenses  paid  by  us 

All  expenses  paid  here 

All  expenses  to  be  debited  (to) 

All  expenses  to  be  paid  (by)  (for) 

All  extra  expenses 

All  extra  expenses  to  be  paid  (by)  (for) 
All  other  expense  (s)  in  connection  with 
Allow  for  expense  (of)  (for) 

Allowed  for  expense  (of)  (for) 

Allowing  for  expense  (of)  (for) 

Amount  of  expense  (of)  (for) 

And  expense(s)  (of)  (for) 

And  further  expense  (of)  (for) 

Annual  expense  (s)  (of)  (at) 

Approximate  expense  (of)  (for) 

At  consignee’s  expense 

At  expense  of 

At  our  expense 

At  shipper’s  expense 

At  their  (his)  expense 

At  what  are  expenses  estimated 

At  what  expense 

At  whose  expense 

At  your  expense 

Average  expenses  (of)  (for) 

Avoid  expense  (of)  (for) 

Bill  of  expense (s) 

Can  afford  expense  (of) 

Can  you  afford  expense  (of) 

Can  you  lessen  expense  (of) 

Cannot  afford  expense  (of) 

Cannot  lessen  expense  (of ) 

Charge  expense  to  account  of 
Charge  expense  to  our  account 
Charge  expense  to  their  (his)  account 
Considerable  expense  (for) 

Cover(s)  expense(s)  (of)  (for) 

Credit  expense (s)  (of)  (to) 

Current  expense  (s)  (of)  (for) 
j  Cut(s)  down  expense (s)  (of) 

,  Daily  expense  (of)  (for) 

Debit  expense (s)  (of)  (to) 

Decline (s)  to  pay  expenses  (of)  (for) 
Decrease(s)  expense(s)  (of) 

Decrease  in  expense  (s) 

Deduct  expense (s)  (of)  (for) 

Divide(s)  expense(s)  (with) 

!  Division  of  expenses  (for) 

Do  not  incur  any  expense  (in) 

Do  not  spare  any  reasonable  expense  (in) 
Estimate(s)  expense  (of)  (for)  (at) 
Estimated  expense (s)  (of)  (for)  (at) 
Excluding  expense  (of)  (for)  (at) 

Expense  account  (of)  (for) 
i  Expense  allowed  (for) 

[  Expense(s)  amount(s)  (to) 

!  Expense (s)  and  taxes 
!  Expense(s)  are  about 
i  Expense  (s)  at  (in) 

Expense(s)  average(s)  (about) 

Expense(s)  decreased 
Expense(s)  decreasing  (owing  to) 
Expense(s)  do(es)  not  exceed 
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i 

X 

t 

h  a 

desvendaba 

i 

X 

t 

i  b 

desvendais 

i 

X 

t 

1  e 

desvendare 

i 

X 

t 

o  h 

desvendo 

i 

X 

t 

P  i 

desvenerar 

i 

X 

t 

s  1 

desvenosas 

i 

X 

t 

t  m 

desventura 

i 

X 

t 

u  n 

desvestem 

i 

X 

t 

v  o 

desvestias 

i 

X 

t 

y  r 

desvestido 

i 

X 

t 

z  s 

desvezaban 

i 

X 

u 

a  h 

desvezad 

i 

X 

u 

b  i 

desvezais 

i 

X 

u 

c  j 

desvezamos 

i 

X 

u 

dk 

desvezando 

i 

X 

u 

e  1 

desvezaras 

i 

X 

u 

f  m 

desvezaria 

i 

X 

u 

g  n 

desvezaron 

i 

X 

u 

h  o 

desvezasen 

i 

X 

u 

i  P 

desvezo 

i 

X 

u 

k  r 

desviadas 

i 

X 

u 

1  s 

desviado 

i 

X 

um  t 

desviauda 

i 

X 

u  n  u 

desviaren 

i 

X 

u  o  V 

desviases 

i 

X 

u  p  w 

desviaste 

i 

X 

u  r  y 

desviejaba 

i 

X 

u  s  z 

desviejais 

i 

X 

u  t  a 

desviejare 

i 

X 

u  u  b 

desviejo 

i 

X 

u  v  c 

desviemos 

i 

X 

uwd 

desviraban 

i 

X 

u 

x  e 

desvirad 

i 

X 

u 

y  f 

desvirais 

i 

X 

u 

Z  g 

desviramos 

i 

X 

V 

a  u 

desvirando 

i 

X 

V 

b  v 

desviraras 

i 

X 

V 

e  y 

desviraria 

i 

X 

V 

g  a 

desviraron 

i 

X 

V 

i  c 

desvirasen 

i 

X 

V 

k  e 

desvirgado 

i  x 

V 

n  h 

desvirgar 

i 

X 

V 

o  i 

desvirgava 

i  x 

V 

P  j 

deSvirgou 

i 

X 

V 

sm 

desvirtuar 

i  x 

V 

t  n 

desvistaba 

i  x 

V 

u  o 

desvistais 

i 

X 

V 

y  s 

desvistare 

i 

X 

w 

a  i 

desvisto 

EXPENSE(S)  — Continued 
Expense(s)  exceed (s) 

Expense(s)  exceed (s)  estimate  (by) 

Expense(s)  exceed  (s)  returns  (by) 

Expense  (s)  figured  on  basis  of 
Expense  (s)  for 
Expense(s)  for  our  account 
Expense  (s)  for  that  period 

Expense(s)  for  the  last - -months  decreased 

Expense  (s)  for  the  last - months  increased 

Expense  (s)  for  the  last  year  decreased 
Expense  (s)  for  the  last  year  increased 
Expense  (s)  for  their  (his)  account 
Expense  (s)  for  your  account 
Expense  (s)  guaranteed  (by) 

Expense  (s)  have  been  guaranteed  (by) 

Expense(s)  have  been  paid  (by) 

Expense(s)  have  not  been  guaranteed  (by) 

Expense(s)  have  not  been  paid  (by) 

Expense  (s)  included  (in)  (for) 

Expense(s)  increased  (by) 

Expense(s)  increasing  (owing  to) 

Expense  (s)  incurred  (by)  (for) 

Expense  (s)  must  be  limited  (to) 

Expense  (s)  must  be  paid  (by) 

Expense  (s)  must  not  exceed 
Expense  (s)  not 

Expense  (s)  not  included  (in)  (for) 

Expense  (s)  to  exceed 

Expense(s)  of - should  be  charged  (to)  (against) 

I  Expense  (s)  paid  (by) 

Expense(s)  per 
Expense (s)  per  day 
Expense (s)  per  month 
Expense  (s)  per  week 
Expense  (s)  per  year 
Expense(s)  reduced 
Expense(s)  report  (of)  (for) 

Expense  (s)  should  be  reduced 
Expense(s)  there  and  back 
Expense(s)  to  be  charged  (to) 
j  Expense(s)  to  be  divided  (between) 

Expense (s)  to  be  paid  (by) 

Expense(s)  to  be  paid  by  them  (him) 

Expense (s)  to  be  paid  by  us 
Expense(s)  to  be  paid  by  you(r) 

Expense(s)  to  be  paid  here 
Expense(s)  to  be  paid  there 
Expense  (s)  will  be 
Expense(s)  will  be  about 
Expense(s)  will  be  allowed  (by)  (for) 

Expense (s)  will  be  at  least 
Expense (s)  will  be  charged  (to) 

Expense(s)  will  be  less  than  (expected) 

Expense(s)  will  be  more  than  (expected) 

Expense  (s)  will  be  paid  (by) 

Expense  (s)  will  be  too  heavy  (for) 

Expense(s)  will  exceed 
Expense  (s)  will  not  be 
Expense(s)  will  not  be  allowed  (for)  (by) 

Expense  (s)  will  not  exceed 
Expense  (s)  will  probably  amount  to 
Expense  (s)  will  probably  exceed 
Extra  expense  (s)  (for)  (of) 

Extra  expense  (s)  to  be  paid  (for)  (by) 

Fixed  expense  (s)  (for) 

For  expense  (s)  (of) 

For  shipping  expense(s)  (per) 

For  shipping  expense(s)  per  S.  S. 

For  whose  expense 
Free  of  expense  (to) 

Full  expense  (s)  (of)  (for) 

Further  expense(s)  (of)  (for) 

Future  expense  (s)  (of)  (for) 

Future  expense  (s)  will  be  less  than 
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i  xwb  j 
i  xwd  1 
i  x w em 
i  x  w  f  n 
i  xwg  o 
i  xw  i  q 
i  x  wk  s 
i  xwmu 
i  xwow 
i  x  w  q  y 
ixwsa 
i  xwu  c 
i  xwwe 
i  x  w  y  g 
i  x  w  z  h 
i  x  x  a  v 
i  xxbw 
i  x  x  d  y 
i  x  x  e  z 


desvolveis 

desvolvera 

desvolvian 

desvolvido 

desyuncias 

desyuneido 

desyuncir 

deszumases 

deszumaste 

deszumeis 

deszumemos 

detachait 

detachates 

detacheras 

detacheurs 

detachez 

detachoir 

detachons 

detailleur 


i  x  x  f  a 
i  x  x  i  d 
i  x  x  j  e 
i  x  xmh 
i  x  x  n  i 
i  x  x  o  j 
i  x  x  s  n 
i  x  x  t  o 
ixxup 
ixxwr 
i  x  x  y  t 
i  x  x  z  u 
i  x  y  a  j 
i  x  y  b  k 
i  x  y  c  1 
i  x  y  dm 
i  x  y  e  n 
i  x  y  f  o 
ixygp 
i  x  y  i  r 
i  xy  j  s 
i  x  y  k  t 
i  x  y  1  u 
i  x  ymv 
i  x  y  n  w 
i  x  y  o  x 
i  xy py 
ixyra 
i  x  y  s  b 
i  x  y  t  c 
i  x  y  u  d 
i  x  y  v  e 
i  x  y  w  f 
i  x  y  x  g 
ixyyh 
i  x  y  z  i 
i  x  z  aw 
i  x  z  c  y 
i  x  z  e  a 
i  x  z  i  e 
i  x  z  1  h 
i  x  zm  i 
i  x  z  o  k 
i  x  z  p  1 
i  x  z  s  o 
i  x  z  u  q 
ixzvr 
i  x  z  y  u 
i  x  z  z  v 
i  y  a  b  x 
i  y  a  c  y 
i  y  a  d  z 
i  y  a  f  b 
i  y  a  g  c 


detalages 

detalait 

detaleras 

detalez 

detalingue 

detalladas 

detallado 

detallanda 

detallaren 

detallases 

detallaste 

detalleis 

detallemos 

detalons 

detapissat 

detardanca 

detaxais 

detaxames 

detaxante 

detaxasse 

detaxat 

detaxe 

detaxerai 

detaxerez 

detaxeront 

detaxlez 

detaxions 

deteignait 

deteignez 

detelage 

detencoso 

detendant 

detendaris 

detendatur 

detendebam 

detendemus 

detendendi 

detendere 

detendet 

detendimur 

detenditis 

detenditor 

detendo 

detendunto 

detentador 

detentara 

detentaste 

detenteis 

detentemos 

detenteur 

detentibus 

detentore 

detentorls 

detentrice 


EXPENSE(S)  — Continued 
i  Future  expense(s)  will  be  more  than 
General  expense (s)  (of)  (for) 

Great  expense  (of)  (for) 

Greater  expense  (of)  (for)  (than) 

Gross  expense  (of)  (for) 

Guarantee(s)  expense(s)  (of)  (for) 

Guaranteed  expense (s)  of  (for) 

Half  the  expense  (of)  (for) 

Have  allowed  for  expenses 
Have  deducted  expenses 
Have  not  allowed  for  expenses 
How  much  expense 
If  any  extra  expense 
If  expense (s)  do(es)  not  exceed 
If  expense  exceeds 
If  expense  is  charged  (to) 

If  it  ( - )  will  save  expense  (of) 

In  order  to  avoid  expense 

In  replying  please  conclude  your  message  with  the  amount  of  your  outlays 
including  cost  of  your  reply 
Including  all  expense(s) 

Including  expense(s)  (of) 

Increase^)  expense(s)  (of) 

Increase (s)  in  expenses  (of)  (for) 

Increased  expense(s)  (of)  (due  to) 

Incur  no  expenses 
Incur  no  further  expense 
Incurred  expense (s)  (of)  (for) 

Joint  expenses  (of)  (for) 

Keep  down  expense  (of)  (for) 

Large  expense(s)  (of)  (for) 

Least  possible  expense  (of)  (for) 

Legal  expense  (s)  (of) 

Less  expense(s)  (of) 

Limit  expense  (of)  (to) 

Maintenance  expense (s)  (of)  (for) 

Necessary  expense (s)  (of)  (for) 

!  No  expense  (for)  (to) 

On  account  of  expense  (of)  (for) 

1  Operating  expense  (s)  (of)  (for) 

:  Operating  expense (s)  decreased 
Operating  expense (s)  increased 
|  Operating  expense(s)  including  taxes 
Operating  expense(s)  including  taxes  and  interest  on  bonds 
Operating  expense(s)  not  including  taxes 
Operating  expense(s)  not  including  taxes  or  interest  on  bonds 
Other  expense  (s)  (of) 

Our  expense  (s)  (of)  (for) 

Pay(s)  expenses  (of)  (for) 

Pay  necessary  expenses  (of)  (for) 

Payment  of  full  expenses  included 
Plus  expenses  (of)  (for) 

I  Present  expenses  (of)  (for) 

J  Probable  expenses  (of)  (for) 

Proportion  of  expenses  (of)  (for) 
j  Reasonable  expense  (s)  (of)  (for) 

Reduce  expense(s)  (of)  (for) 

Reduced  expense  (s)  (of)  (for) 

Refuse  (s)  to  pay  expense  (s)  (of) 

Regardless  of  expense  (for)  (to) 

Shipping  expense  (s)  (of)  (for) 

Should  defray  expense  (of) 

J  Should  not  defray  expense  (of) 

|  Small  expense  (s)  (of)  (for) 

Smaller  expense (s)  (of)  (for)  (than) 

Storage  and  insurance  expense  (s)  (on) 

Their  (his)  expense (s)  (for) 

I  To  be  allowed  for  expense  (s) 

Total  expense(s)  (of)  (for) 

Transshipment  expenses 
Unnecessary  expense  (of)  (for)  (to) 

What  are  the  operating  expenses 
What  do  expenses  amount  to  (for) 

What  expense  (of)  (for) 


702 


i  y  ahd 
i  y  a  j  f 
i  y  a  k  g 
iyalh 
i  y  am  i 
i  yan  j 
i  y  a  p  1 
iyarn 
i  y  a  s  o 
i  y  a  t  p 
iyavr 
i  y  a  w  s 
i  y  a  x  t 
i  y  a  z  v 
i  y  b  a  j 
i  y  b  c  1 
i  y  b  dm 
i  y  b  e  n 
i  y  b  f  o 
i  y  b  i  r 
i  y  b  k  t 
iyblu 
i  y  b  o  x 
iybpy 
iybra 
i  y  b  s  b 
i  y  b  t  c 
iybud 
i  y  b  v  e 
iybyh 
i  y  b  z  i 
i  y  c  a  x 
i  y  c  b  y 
i  y  c  c  z 
i  y  c  d  a 
i  y  c  e  b 
i  y  che 
i  y  c  i  f 
i  y  c  k  h 
i  y  c  1  i 
i  y  c  o  1 
i  y  c  pm 
iycro 
i  y  c  s  p 
iycur 
iycxu 
i  y  c  y  v 
iyczw 
i  y  d  a  k 
i  y  db  1 
i  y  d  cm 
i  y  d  d  n 
i  y  d  e  o 
i  y  d  i  s 
i  ydku 
i  y  d  o  y 
i  y  d  p  z 
i  y  d  q  a 
i  y  d  s  c 
i  y  d  u  e 
i  ydxh 
i  y  d  y  i 
i  y  e  b  z 
i  y  e  c  a 
i  y  e  d  b 
i  y  e  f  d 
i  y  e  g  e 
iyehf 
i  y  e  j  h 
i  y  e  k  i 
i  y  e  1  j 
i  y  emk 
i  y  e  n  1 
i  y  e  p  n 


detepescas 

detepescit 

detepesco 

detergeam 

detergeare 

detergebat 

detergebfs 

detergebo 

detergemur 

detergendi 

detergetor 

detergida 

detergimos 

detergindo 

detergiria 

detergisse 

deterioras 

deteriorez 

deterioror 

determinam 

determinor 

deterrait 

deterrates 

deterreras 

deterreurs 

deterrez 

deterrimo 

deterrons 

detersam 

detersifs 

detersorio 

detersos 

detestacao 

detestada 

detestammo 

detestando 

detestatus 

detestavel 

detestino 

detexamus 

detexant 

detexaris 

detexas 

detexebam 

detexendam 

detexendis 

detexentia 

detexerent 

detexerer 

deteximini 

deteximur 

detexitis 

detexitote 

detextam 

detexti 

detexunto 

detexuntur 

dethronado 

dethronar 

dethronava 

dethronou 

detiarais 

detiarames 

detiarante 

detiarasse 

detiarat 

detiare 

detiarerai 

detiarerez 

detiariez 

detiarions 

detine 

detineamur 

detineant 


EXPEN  SE  (S) — Continued 

What  will  expense (s)  amount  to  (for) 

What  will  the  operating  expenses  be 
Who  will  pay  expense(s)  (of)  (for) 

Will  guarantee  expense(s)  (of)  (for) 

Will  have  to  pay  expense(s)  (of) 

Will  increase  expense(s)  (of) 

Will  not  guarantee  expense(s)  (of)  (for) 

Will  not  pay  expense(s)  (of)  (for) 

Will  pay  expense (s)  (of)  (for) 

Will  reduce  expense  (s)  (of)  (for) 

Will  require  an  expense  (of) 

Will  stand  expense  (of) 

Willing  to  divide  expense(s)  (of)  (for) 

With  expense  (of) 

With  extra  expense  (of)  (for)  (to) 

Without  expense  (of)  (for)  (to) 

Without  expense  to  them  (him) 

Without  expense  to  us 

Without  expense  to  you 

Without  extra  expense  (of)  (for)  (to)  ' 

Your  expense  (s)  (for) 

EXPENSIVE(LY) 

EXPERIENCE (S)  (of)  (with)  (See  also,  competent,  expert,  practice) 

EXPERIENCED  (by) 

EXPERIENCING 

EXPERIMENT (S)  (of)  (in)  (See  also,  test,  trial,  try) 
EXPERIMENTAL(LY)  (See  also,  trial) 

EXPERT  (S) 

EXPIRATION  (of)  (See  also,  end) 

After  expiration  (of) 

After  expiration  of - years 

At  expiration  (of) 

At  expiration  of  present 
Before  expiration  (of) 

Date  of  expiration  (of) 

Give  notice  prior  to  expiration  (of)  . 

If  at  the  expiration  (of) 

If  no  notice  is  given  prior  to  date  of  expiration  (of) 

Owing  to  expiration  (of) 

Pending  expiration  (of) 

Renew - before  expiration  (of) 

Until  expiration  (of) 

What  is  the  date  of  expiration  (of) 

EXP  I  RE  (S)  (on) 

As  soon  as  it  ( - )  expires 

As  ( - )  will  expire 

Before  it  ( - )  expires 

Does  not  expire  (until) 

Expires  by  limitation 
Expires  on  or  about 

If  it  ( - )  does  not  expire  (before 

If  it  ( - )  expires  (before) 

Not  to  expire  (before)  (until) 

Since  it  ( - )  expires 

To  expire 

Until  it  ( - )  expires 

When  does  it  ( - )  expire 

When  it  ( - )  expires 

Will  expire  (in)  (on) 

Will  not  expire  (until) 

EXPIRED  (on) 

Expired  by  limitation 

Has  it  ( - - )  expired 

Have  (has)  expired 
Have'  (has)  not  expired 

If  it  ( - )  has  expired 

If  it  ( - )  has  not  expired 

Not  yet  expired 

Since  it  ( - )  expired 

Until  expired 
EXPIRING  (on) 

EXPIRY  (of) 

Expiry  date  (of)  (is) 

What  is  expiry  date  (of) 


i  y  e  q  o 
iyer  p 
iyet  r 
i  y  e  v  t 
iyewu 
i  y  e  x  v 
i  y  e  z  x 
i  y  f  a  1 
iy  f  do 
i  y  f  e  p 
i  y  f  g  r 
i  y  f  i  t 
i  y  f  j  u 
i  y  f  k  v 
i  y  f  n  y 
i  y  f  o  z 
i  y  f  p  a 
i  y  f  s  d 
i  y  f  t  e 
i  y  f  u  f 
i  y  f  wh 
i  y  f  x  i 

i  y  t  y  j 

i  y  g  a  z 
i  y  g  b  a 
iyged 
iygf  e 
iygih 

i  y  g  j  i 

i  y  g  o  n 
i  y  g  P  o 
iygsr 
i  y  g  t  s 
iygut 
i  y  g  v  u 
i  y  g  y  x 
i  y  g  z  y 
i  yham 
i  yhbn 
i  y  h  c  o 
i  yhdp 
i  yheq 
iyhf  r 
iyhgs 
i  yhh  t 
i  yh  i  u 
iyh  j  v 
i  y  h  k  w 
i  y  h  1  x 
i  y  hmy 
iyhnz 
iyhoa 
i  y  h  p  b 
i  yhrd 
iyhse 
iyht  f 
iyhug 
i  y  h  v  h 
i  yhwi 
i  y  hx  j 
iyhyk 
i  yhz  1 
i  y  i  b  b 

i  y  i  c  c 

i  y  i  d  d 

i  y  i  f  f 


i  y 

I  y 
\  y 

j  y 
!  y 

; y 
i  y 


i  j  j 
i  kk 
i  1  1 
i  mm 
i  n  n 
i  PP 
l  r  r 


detineas 

detinebam 

detinebit 

detinebunt 

detinemini 

detinemus 

detinendi 

detinendos 

detinendum 

detinentor 

detineor 

detinerem 

detinetis 

detineto 

detinetur 

detinueras 

detinuero 

detinuisti 

detinuit 

detitrait 

detitrates 

detitreras 

detitrez 

detitrons 

detonacao 

detonado 

detonaren 

detonases 

detonaste 

detondeam 

detondeare 

detondebat 

detondebis 

detondebo 

detondemur 

detondento 

detonderet 

detondete 

detondetor 

detonnais 

detonnames 

detonnante 

detonnasse 

detonnat 

detonne 

detonnelas 

detonneler 

detonnerai 

detonnerez 

detonniez 

detonnions 

detonsam 

detonsorum 

detonsos 

detoram 

detorante 

detorarei 

detorava 

detordant 

detordes 

detordimes 

detordisse 

detordrait 

detordre 

detordriez 

detordrons 

detordu 

detornabar 

detornabo 

detornandi 

detornanto 

detornaret 

detornaris 

detornatam 

detornator 
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EXPLAIN(S)  (See  also,  clear,  mean,  specify) 

Can - explain 

Can  explain 

Can  you  explain  (why) 

Cannot  explain 

Cannot  explain  by  wire;  will  write 

Difficult  to  explain 

Difficult  to  explain  by  wire 

Do(es)  not  explain 

Explain  and  confirm 

Explain  at  once  by  wire 

Explain  by  wire 

Explain  (s)  everything 

Explain  fully  and  clearly  by  letter 

Explain  fully  by  mail 

Explain  fully  by  wire 

Explain  in  detail 

Explain  item  (of) 

Explain  more  clearly  (by)  (about) 

Explain  more  fully  (by)  (about) 

Explain  that 

Explain(s)  why 

How  are  we  to  explain 

How  do(es)  they  (he)  explain 

How  do  you  explain 

In  order  to  explain 

Must  explain 

Must  explain  more  clearly 

Must  explain  more  clearly  and  by  wire 

Not  to  explain 

Please  explain  (to) 

Refuse  (s)  to  explain 
This  explains 
To  explain 
Will  explain 

Will  explain  fully  by  letter 
Will  explain  fully  later 
Will  not  explain 
Will  this  explain 
Will  you  explain 
You  do  not  explain 
You  must  explain 
EXPLAINED  (by)  (in) 

As  explained  (by) 

Can  be  explained  (by) 

Can - be  explained  (by) 

Can  it  be  explained  (why) 

Cannot  be  explained 
Everything  has  been  explained  (by) 

Everything  will  be  explained  (by) 

Fully  explained  (by) 

Fully  explained  in  letter  (of) 

Have  (has)  been  explained 

Have  (has) - been  explained  (by)  (to) 

Have  (has)  explained 

Have  (has)  not  been  explained  (by)  (to) 

Have  (has)  not  explained 
Have  you  explained  (to) 

If  it  can  be  explained  (why) 

If  it  cannot  be  explained  (why) 

May  be  explained  (by) 

Must  be  explained  (by) 

Unless  explained  (by) 

Will  be  explained  fully  by  letter 

EXPLANATION  (of)  (from)  (See  also,  advise,  reason) 
Are  sending  explanation  by  mail 
Await  (s)  explanation  by  mail 
Awaiting  explanation  (from)  (before) 

Can  get  no  explanation  (from)  (of) 

Can  give  explanation  (of) 

Can  you  give  explanation  (of)  (to) 

Cannot  give  an  explanation  (of  )  (to) 

Demand  (s)  explanation  (of) 

Do(es)  they  (he)  give  explanation  (of) 

Explanation  accepted  (by)  (of) 


704 


i  y  i  s  s 
i  y  i  t  t 
i  y  i  v  v 
i  y  i  x  x 
i  y  i  z  z 
i  y  j  a  n 
i  y  j  bo 
iyj  er 
iy  jhu 
i  y  j  i  V 
iyj  l  y 
i  y  j  o  c 
i  y  j  q  e 
i  y  j  s  g 
iy  J  th 
i  y  j  u  i 
i  y  j  x  1 
i  y  j  ym 
i  y  k  a  b 
i  y  k  d  e 
i  y  k  e  f 
i  y  k  g  h 
i  ykh  i 
i  yk  i  j 
i  y  k  k  1 
i  y  kmn 
i  y  k  n  o 
i  y  k  o  p 
i  y  k  s  t 
iyktu 
i  y  k  u  v 
i  y  k  x  y 
i  y  k  y  z 
i  y  k  z  a 
i  y  1  a  o 
i  y  1  b  p 
iy  1  dr 
i  y  1  e  s 
i  y  1  f  t 
i  y  1  gu 
i  y  1  h  v 
i  y  1  i  w 
i  y  I  j  x 
i  y  1  k  y 
i  y  1  1  z 
i  y  1  ma 
i  y  1  o  b 
i  y  1  p  c 
iy  1  r  e 
i  y  1  s  f 
i  y  1  u  h 
i  y  1  v  i 
i  y  1  y  1 
i  y  1  zm 
i  yma  c 
i  ymb  d 
i  ymc  e 
i  yme  g 
i  ym  f  h 
i  ymg  i 
i  ymh  j 
i  ym  i  k 
i  ymkm 
i  y  mm  o 
i  ymo  q 
i  ymp  r 
i  yms  u 
i  ym  t  v 
i  y mu w 
i  ymwy 
i  ymy  a 
i  ymz  b 
i  y  n  a  p 
iyncr 


detornatus 

detornavi 

detornemur 

detorqueam 

detorquebo 

detorquens 

detorqueor 

detorquere 

detorreant 

detorreas 

detorrebam 

detorrebit 

detorremus 

detorrendo 

detorreor 

detorrerem 

detorretis 

detorreto 

detorretur 

detorse 

detorserat 

detorseris 

detorsero 

detorsimus 

detorsisse 

detorsit 

detorti 

detortille 

detortoirs 

detortorum 

detortos 

detoupait 

detoupates 

detouperas 

detoupez 

detoupons 

detournant 

detournas 

detourneur 

detraccao 

detractaba 

detractais 

detractant 

detractera 

detractiez 

detractum 

detraham 

detrahare 

detrahatis 

detrahedor 

detrahemur 

detrahenda 

detrahens 

detraherem 

detraheris 

detrahimus 

detrahis 

detrahito 

detrahitur 

detrahor 

detrahunt 

detrangeas 

detrangee 

detrangera 

detrangiez 

detrapait 

detrapates 

detraperas 

detrapez 

detrapons 

detrattano 

detrattare 

detrattata 

detrattavi 


EXPLANATION— Continued 

Explanation  by  mail  (of) 

Explanation  by  today’s  mail  (of) 

Explanation  cannot  be  wired,  will  send  it  by  mail 
Explanation  demanded  (of)  (by) 

Explanation  not 

Explanation  not  required  (by)  (of) 

Explanation  not  satisfactory  (of)  (to) 

Explanation  requested  (by)  (of) 

Explanation  required  (by)  (of) 

Explanation  satisfactory  (of)  (to) 

Explanation  should  be 
Explanation  understood 
For  further  explanation  (see) 

Full  explanation  (of)  (by) 

Further  explanation  (of)  (by) 

Further  explanation  necessary  (of)  (by) 

Give  explanation  (of)  (to) 

Give  explanation  by  letter  (of)  (to) 

Give  explanation  by  wire  (of)  (to) 

Give  full  explanation  (of)  (to) 

Give  no  explanation  (of)  (to) 

Have  (has)  had  explanation  (of)  (from) 

Have  (has)  made  satisfactory  explanation  (of)  (to) 

Have  (has)  not  made  satisfactory  explanation  (of)  (to) 
Have  (has)  written  full  explanation  fofl  (to) 

In  explanation  (of) 

Insist  (s)  on  explanation  (of) 

Is  explanation  satisfactory  (of)  (to) 

Must  give  satisfactory  explanation  (of)  (to) 

Must  have  satisfactory  explanation  by  wire 
No  explanation  (of) 

No  explanation  given  (of) 

Our  explanation  (of) 

Please  give  full  explanation  (of)  (to) 

Request  (s)  explanation  (of) 

Require  (s)  explanation  (of) 

Satisfactory  explanation  (of) 

Send  full  explanation  (of)  (to) 

Sent  explanation  (of)  (to) 

Their  (his)  explanation  (of) 

Unsatisfactory  explanation  (of) 

Want(s)  some  explanation  (of) 

What  explanation 

What  explanation  can  be  given  (of)  (to) 

What  explanation  did  they  (he)  ( - )  give  (of)  (to) 

What  explanation  have  you  given  (of)  (to) 

What  explanation  shall  we  give  (of)  (to) 

What  is  explanation  (of) 

Why  has  not  explanation  been  made  (of)  (to) 

Will  write  full  explanation  (of)  (to) 

Without  any  explanation  (of)  (to) 

Write  full  explanation  (of)  (to) 

Writing  full  explanation  (of)  (to) 

Written  full  explanation  (of)  (to) 

Your  explanation  (of) 

EXPLANATORY 

Self  explanatory 

EXPLICIT(LY)  (See  also,  clear,  definite,  details,  exact) 
Are  (is)  not  explicit  enough  (about) 

Be  more  explicit  please  (about) 

Be  very  explicit  (about) 

Cannot  be  more  explicit  (about) 

Information  received  not  explicit 
More  explicit  (than)  (about) 

Must  be  more  explicit  (than)  (about) 

Not  explicit  (enough) 

Not  explicit  as  to  what  is  required  (for)  (by) 

Unless  explicit  (ly) 

Was  explicit  (ly) 

You  should  be  more  explicit  (about)  (than) 

EXPLOIT (S)  (of)  (See  also,  develop,  operate) 

EXPLOITATION  (of) 

EXPLOITED  (by) 

EXPLOITING 
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detratto 

detrattura 

detraxerat 

detraxero 

detraxisse 

detraxit 

detraz 

detrectabo 

detrectare 

detrectas 

detrectatu 

detrectavi 

detrectem 

detrector 

detrempant 

detrempas 

detrempeur 

detressant 

detressas 

detresser 

detressiez 

detressons 

detrichage 

detricheur 

detrichons 

detriplant 

detriplas 

detripler 

detripliez 

detriplons 

detritages 

detritais 

detritante 

detritasse 

detritat 

detrite 

detriterai 

detriterez 

detritiez 

detritions 

detritique 

detritoir 

detriumpho 

detriverat 

detriveris 

detrivero 

detrivimus 

detrivisse 

detrivit 

detrompiez 

detrompons 

detronadas 

detronam 

detronanda 

detronante 

detronarei 

detronates 

detroneis 

detronemos 

detroneras 

detronez 

detronons 

detroussas 

detroussez 

detrudam 

detrudare 

detrudatis 

detrudebar 

detrudemur 

detrudenda 

detruderem 

detruderis 

detrudimus 

detrudis 

detrudito 


EXPLORATION(S)  (of) 

EXPLOSION  (S)  (of) 

EXPLOSIVE(S)  (of) 

EXPORT  (S)  (of)  (to)  (See  also,  shipments) 
Decrease  in  exports  (of)  (to) 

For  export 
Gold  exports 

Increase  in  exports  (of)  (to) 

Total  exports  (of)  (to) 

EXPORTATION (S)  (of) 

For  exportation 
EXPORTED 
EXPORTER(S)  (of)  (to) 

EXPORTING 

EXPOSE(S) 

EXPOSED  (to) 

EXPOSING  (to) 

EXPOSITION (S)  (of)  (at) 

EXPOSURE(S)  (of)  (to) 

EXPRESS 


(See  also,  exhibition) 


i  Adams  Express  Co. 

American  Express  Co. 

j  By  ( - )  express  (valued  at) 

By  what  express  Co. 

C.  &  W.  H.  Caldwell  Express  Co. 

Canadian  Express  Co. 

|  Compania  Mexicana  de  Express 
Davies-Tumer  Express  Co. 

Denver  &  Rio  Grande  Express  Co. 

Do  not  send  by  express 
Dominion  Express  Co. 
j  European  Express 
i  Express  agent  (s)  (at) 

I  Express  all  possible  at  once 

Express  all  possible  at  once,  remainder  by  freight  as  soon  as  possible 
Express  at  once  (to) 

Express  charges  (on)  (to) 

Express  Company(ies) 

Express  (es)  preference  for 
Express  quick  (our  order^No.) 

|  Express  rate  (on)  (per) 

I  Express  rate  per  100  lbs. 

I  Express  rate  per  $1000.  valuation 
j  Express  today  sure 
i  Express  tomorrow 
For  the  express  purpose  (of) 
i  Great  Northern  Express  Co. 
j  International  Express  Co. 

I  Long  Island  Express  Co. 
i  Mexican  Express  Co. 

Morris  European  &  American  Express  Co. 

;  Must  express  at  once 
National  Express  Co. 

New  York  &  Boston  Dispatch 
Northern  Pacific  Express  Co. 

I  Pacific  Express  Co. 

|  Phila.  &  Reading  Express  Co. 
j  Pitt  &  Scott  Express  Co. 

Prepay  (s)  express  charges  (on)  (to) 

I  Prepayed  express  charges  (on)  (to) 

I  Prepaying  express  charges  (on)  (to) 

i  Send  by - Express  Co. 

[  Send  by  Adams  Express  Co. 

Send  by  American  Express  Co. 

Send  by  C.  &  W.  H.  Caldwell  Express  Co. 

Send  by  Canadian  Express  Co. 

Send  by  Compania  Mexicana  de  Express 
Send  by  Davies-Tumer  Express  Co. 

I  Send  by  Denver  &  Rio  Grande  Express  Co. 
i  Send  by  Dominion  Express  Co. 
j  Send  by  Great  Northern  Express  Co. 

|  Send  by  International  Express  Co. 

[  Send  by  Long  Island  Express  Co. 

Send  by  Mexican  Express  Co. 
i  Send  by  Morris  European  &  American  Express  Co. 
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detrudor 

detrudunt 
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detruisez 
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detruncabo 

detruncant 

detruncare 

detruncas 

detruncatu 

detruncavi 

detruncem 

detruncor 

detruserat 

detrusero 

detrusisse 

detrusit 

dettaglio 

dettano 

dettaste 

dettero 

detteur 

detti 

dettiamo 

dettiate 

detumescas 

detumescit 

detumesco 

detundam 

detundare 

detundatis 

detundefoar 

detundenda 

detundens 

detuuderem 

detunderis 

detundimus 

detundis 

detundito 

detunditur 

detundor 

detundunt 

deturbabat 

deturbabis 

deturbabor 

deturbada 

deturbamos 

deturbamur 

deturbando 

deturbans 

deturbante 

deturbaras 

deturbarem 

deturbari 

deturbasse 

deturbato 

deturbatum 

deturbavam 

deturbavit 

deturbemus 

deturberis 

deturbetur 

deturbor 

deturpabar 

deturpabo 

deturpandl 
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deturparet 

deturparls 

deturpator 

deturpemur 
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EXPRESS — Continued 
Send  by  National  Express  Co. 

Send  by  New  York  &  Boston  Dispatch 
Send  by  Northern  Pacific  Express  Co. 

Send  by  Pacific  Express  Co. 

Send  by  Phila.  &  Reading  Express  Co. 

Send  by  Pitt  &  Scott  Express  Co. 

Send  by  Southern  Express  Co. 

Send  by  Southern  Pacific  Express  Co. 

Send  by  Texas  Express  Co. 

Send  by  Universal  Express  Co. 

Send  by  Wells-Fargo  Express  Co. 

Send  by  Western  Express  Co. 

Send  tonight  by  ( - )  Express  (to) 

Sent  by  ( - )  Express  Co. 

Sent  by  ( - )  Express  today 

Sent  by  Adams  Express  Co. 

Sent  by  American  Express  Co. 

Sent  by  C.  &  W.  H.  Caldwell  Express  Co. 

Sent  by  Canadian  Express  Co. 

Sent  by  Compania  Mexicana  de  Express 
Sent  by  Davies-Turner  Express  Co. 

Sent  by  Denver  &  Rio  Grande  Express  Co. 

Sent  by  Dominion  Express  Co. 

Sent  by  Great  Northern  Express  Co. 

Sent  by  International  Express  Co. 

Sent  by  Long  Island  Express  Co. 

Sent  by  Mexican  Express  Co. 

Sent  by  Morris  European  &  American  Express  Co. 

Sent  by  National  Express  Co. 

Sent  by  New  York  &  Boston  Dispatch 
Sent  by  Northern  Pacific  Express  Co. 

Sent  by  Pacific  Express  Co. 

Sent  by  Phila.  &  Reading  Express  Co. 

Sent  by  Pitt  &  Scott  Express  Co. 

Sent  by  Southern  Express  Co. 

Sent  by  Southern  Pacific  Express  Co. 

Sent  by  Texas  Express  Co. 

Sent  by  Universal  Express  Co. 

Sent  by  Wells-Fargo  Express  Co. 

Sent  by  Western  Express  Co. 

Should  be  sent  by  ( - )  express 

Should - be  sent  by  ( - )  express 

Should  not  be  sent  by  ( - )  express 

Southern  Express  Co. 

Southern  Pacific  Express  Co. 

Texas  Express  Co. 

To  express 

To  send  by - express 

Universal  Express  Co. 

Wells-Fargo  Express  Co. 

Western  Express  Co. 

Will  express  (to)  (by) 

Will  express  today  (to)  (by) 

Will  express  tomorrow  (to)  (by) 

EXPRESSAGE  (on)  (to) 

EXPRESSED  (to)  (by) 

Expressed  today  (to)  (by) 

Expressed  yesterday  (to)  (by) 

Has - been  expressed  (to)  (by) 

Has  not  been  expressed  (to)  (by) 

When  will - be  expressed  (to) 

EXPRESSION  (of) 

EXPULSION  (of)  (from) 

EXTANT 

EXTEND (S)  (to)  (over)  (See  also,  add,  continue,  increase,  renew) 
Can  extend  (to)  (over)  (for) 

Can  they  (he)  extend  (to)  (over)  (for) 

Can  you  extend  (to)  (over)  (for) 

Cannot  extend  (to)  (over)  (for) 

Cannot  extend  longer  (than) 

Do(es)  not  extend 
Extend  as  long  as  possible 
Extend  due  date 
Extend  due  date  to 
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deturpiamo 

deudilla 

deuramini 

deurantur 
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deurebar 

deuremur 

deurenda 

deurendos 

deurendum 

deurens 

deurentem 

deurerem 

deurerere 

deureretur 

deureris 

deliriums 

deuris 

deurito 

deuritur 

deuror 

deurunt 

deusseras 

deusserim 

deussero 

deusserunt 

deussissem 

deussistis 

deustam 

deusti 

deustorum 

deustos 

deutergie 

deuteriam 

deuterios 

deutiodure 

devagabar 

devagamini 

devagandi 

devagandos 

devagandum 

devagans 

devagantia 

devagarer 

devagator 

devagemur 

devageris 

devagor 

devaladas 

devalado 

devalanda 

devalaren 

dcvalases 

devalaste 

devaleis 

devalemos 

devalerent 

devalisant 

devalisas 

devaliseur 

devalisiez 

devalisons 

devanadera 

devanador 

devancait 

dcvancates 

devanceras 

devaucez 

devancons 

dcvaneaban 

devaneado 


EXTEND  (S)  — Continued 
Extend  for 

Extend  for  a  further  period  of 
Extend  indefinitely 
Extend  it  (to) 

Extend  over 

Extend  payment  for - (until) 

Extend  until - payment  of  collection  No. - if  not  paid 

Extend  validity  (until) 

Extend  without  protest  ' 

Extend  without  protest  our  remittance  No. 

If  can  extend  (to)  (over)  (for) 

If  cannot  extend  (to)  (over)  (for) 

If  they  (he)  will  extend  (to)  (for) 

If  we  extend  (to)  (for) 

If  you  extend  (to)  (for) 

Impossible  to  extend  (to)  (over)  (for) 

May  we  extend  (to)  (for) 

May  we  extend  due  date  until 
May  we  extend  validity  until 
Not  to  extend  (to)  (over)  (for) 

On  what  terms  can  you  extend  (to)  (for) 

Propose (s)  to  extend  (to)  (over)  (for) 

Should  extend  (to)  (over)  (for) 

Should  not  extend  (to)  (over)  (for) 

To  extend  (to)  (over)  (for) 

Try  to  extend  (to)  (over)  (for) 

Will  extend  (to)  (over)  (for) 

Will  extend  until 

Will  not  extend  (to)  (over)  (for) 

Will  not  extend  beyond 
Will  you  extend  (until) 

EXTENDED  (to)  (over)  (for) 
i  Can  be  extended  (until) 

Can - be  extended  (to) 

Cannot  be  extended  (over)  (for) 

Have  (has)  been  extended  (to) 

Have  (has)  not  been  extended  (to) 

If  extended  (to)  (over)  (for) 

Must  be  extended  (to)  (over)  (for) 

Provided - will  be  extended  (to)  (over)  (for) 

Shall - be  extended  (to)  (over)  (for) 

Try  to  get - extended  (to)  (for) 

Will  be  extended  (to)  (over)  (for) 

Will  not  be  extended  (to)  (over)  (for) 

EXTENDING  (to)  (over) 

Extending  over  a  period  of 

EXTENSION (S)  (of)  (for)  (See  also,  additional,  longer,  renewal) 

A  further  extension  (of)  (for) 

Allow  extension  (of)  (for) 

Allow  extension  requested 
Arrange  extension  (of)  (for) 

Arranged  extension  (of)  (for) 

Ask(s)  for  extension  ^of)  (to)  (for) 

Ask(s)  for  extension  of  time  (to)  (for) 

Can  extension  be  obtained  (of)  (from) 

Can  get  extension  (to)  (for) 

Can  get  further  extension  (to)  (for) 

Can  you  arrange  extension  (to)  (for) 

Cannot  arrange  extension  (to)  (for) 

Cannot  get  further  extension  (for) 

Endeavor  to  obtain  an  extension  (to)  (for) 

Endeavor  to  obtain  an  extension  of  time  (to)  (for) 

Extension  asked  for 

Extension  asked  for  has  been  granted 

Extension  asked  for  has  not  been  granted 

Extension  asked  for  is  favorably  received  and  will  no  doubt  be  granted 
Extension  cannot  be  granted 
Extension  is  granted  (to)  (for) 

Extension  of - is  requested 

Extension  will  be  granted  (to)  (for) 

Extension  will  not  be  granted  (to)  (for) 

For  what  extension  have  (has)  they  (he)  ( - )  asked 

Further  extension  (to)  (of)  (for) 

Future  extension  (s)  (of) 
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i  y  z  v  q 
iyzwr 
i  y  z  x  s 
i  y  z  y  t 
iyzzu 
i  z  a  a  v 
i  z  a  b  w 
i  z  a  c  x 
i  z  a  d  y 
i  z  a  e  z 
i  z  a  f  a 
i  z  a  g  b 
i  z  ah  e 
i  z  a  i  d 
i  z  a  j  e 
i  z  a  k  f 
i  z  a  1  g 
i  z  amh 
i  z  a  n  i 
i  z  a  o  j 
i  z  a  p  k 
i  z  a  r  m 
i  z  a  s  n 
i  z  a  t  o 
i  z  a  u  p 
i  z  a  w  r 
i  z  a  x  s 
i  z  a  y  t 
i  z  a  z  u 
i  z  b  a  i 
i  z  b  b  j 
i  z  b  d  1 
i  z  b  em 
i  z  b  f  n 
i  zbgo 
i  z  b  i  q 
i  z  b  k  s 
i  z  bmu 
i  z  b  o  w 
i  z  b  q  y 
i  z  b  s  a 
i  z  b  u  c 
i  z  b  w  e 
i  z  b  y  g 
i  zbzh 
i  z  c  aw 
i  z  c  c  y 
i  z  c  d  z 
i  z  c  e  a 
i  z  c  i  e 
i  z  c  1  h 
i  z  cm  i 
i  z  c  o  k 
i  z  c  p  1 
i  z  c  s  o 
i  z  c  u  q 
i  z  c  v  r 
i  zcyu 
i  z  c  z  v 
i  z  d  a  j 
i  z  d  c  1 
i  z  d  dm 
i  z  d  e  n 
i  z  d  f  o 
i  zdi  r 
i  z  d  k  t 
i  z  d  1  u 
i  z  d  o  x 
i  z  d  p  y 
i  z  d  r  a 
i  z  d  s  b 
i  z  d  t  c 
i  z  d  u  d 
i  z  d  v  e 


devaneais 

devaneamos 

devaneanda 

devanearas 

devanearem 

devanearia 

devanearon 

devaneasen 

devaneasse 

devaneavam 

devaneo 

devant 

devantiers 

devantots 

devanture 

devasates 

devaserait 

devaseras 

devasez 

devasons 

devassacao 

devassadas 

devassam 

devassanda 

devassarei 

devassava 

devasseis 

devassemos 

devastaban 

devastada 

devastador 

devastais 

devastames 

devastammo 

devastando 

devastante 

devastaras 

devastarem 

devastaria 

devastaron 

devastasen 

devastasse 

devastato 

devastavam 

devasterai 

devasterez 

devastiez 

devastino 

devastions 

devastou 

devedores 

devehamini 

devehantur 

devehare 

devehatls 

devehebar 

devehemur 

devehenda 

devehendos 

devehendum 

devehens 

devehentem 

deveherem 

deveherere 

deveheris 

devehimus 

devehls 

devehito 

devehitur 

devehor 

devehunt 

develabant 

develabare 

develabo 


I  EXTENSION(S)  — Continued 
Get  extension  (to)  (of)  (for) 

Give  extension  (to)  (of)  (for) 

Given  extension  (to)  (of)  (for) 

Giving  extension  (to)  (of)  (for) 

Has  an  extension  been  granted  (of)  (for) 

Have  (has)  obtained  extension  (of)  (for) 

If  a  further  extension  is  required  (for)  (by) 

If  an  extension  of - is  given  (to) 

If  asked  for  an  extension  (of)  (by) 

If  capable  of  extension 

If  no  extension  is  granted  (to)  (for) 

If  they  (he)  can  get  extension  (of) 

If  we  can  get  extension  (of)  (for) 

If  you  can  get  extension  (of)  (for) 

In  order  to  grant  extension  (of)  (for) 

In  order  to  secure  extension  (of)  (for) 

May - be  given  extension  (of)  (for) 

May  be  given  an  extension  (of)  (for) 

Must  have  an  extension  (for)  (of) 

Must  have  an  extension  of  time  (for)  (of) 

Must  have  an  extension  of  time  for  delivery 
Must  have  an  extension  of  time  for  shipment 
Must  have  an  extension  of  time  until 
New  extension  (for)  (of) 

No  extension  (for)  (of) 

No  extension  can  be  given  (for) 

No  extension  will  be  granted  (to) 

No  further  extension  (of)  (to) 

Possible  extension  (of)  (to) 

Privilege  of  extension  (of)  (to) 

Reported  to  have  asked  for  extension  (of) 

Reported  to  have  granted  extension  (of) 

Request  (s)  extension  (of)  (to) 

Secure  extension  (of)  (to) 

Secured  extension  (of)  (to) 

Shall  we  grant  extension  (of)  (to) 

Try  to  get  extension  (of)  (for) 

Trying  to  get  extension  (of)  (for) 

Unless  extension  is  granted  (for)  (to) 

Was  (further)  extension  granted  (for)  (to) 

What  extension  (of)  (to)  (for) 

Will  an  extension  be  granted  (of)  (to) 

Will  ask  for  an  extension  (of)  (for) 

Will  extension  asked  for  be  granted 
Will  grant  further  extension  (of)  (to) 

Will  grant  no  further  extension  (for)  (to) 

With  privilege  of  extension  (of)  (to) 

EXTENSIVE  (LY)  - 
Not  very  extensive (ly) 

Too  extensive  (ly)  (for) 

Very  extensive  (ly) 

EXTENSO 

In  extenso  t 

EXTENT  (of)  (See  also,  amount,  length,  quantity) 

Can  go  to  the  extent  of 

Cannot  go  to  the  extent  of 

Extent  at  present  unknown  (of) 

Full  extent 

If  possible  to  the  extent  mentioned 

If  possible  to  the  extent  of 

In  extent 

Large  extent 

Limited  extent 

Small  extent 

To  a  certain  extent 

To  a  great  extent 

To  a  limited  extent 

To  a  small  extent 

To  any  extent 

To  any  great  extent 

To  extent  (of) 

To  fullest  extent 
To  no  great  extent 
To  same  extent  (as) 
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i  z  d  y  h 
i  zdz  i 
i  z  e  a  x 
i  z  e  b  y 
i  z  e  c  z 
i  z  e  d  a 
i  z  e  e  b 
i  z  e  f  c 
i  z  e  g  d 
i  zehe 
i  z  e  i  f 
i  z  e  j  g 
i  zekh 
i  z  e  1  i 
i  z  em  j 
i  z  e  nk 
i  z  e  o  1 
i  z  e  pm 
izero 
i  z  e  s  p 
izeur 
i  z  e  v  s 
i  z  e  w  t 
izexu 
i  z  e  y  v 
i  z  e  z  w 
i  z  f  a  k 
i  z  f  b  1 
i  z  f  cm 
i  z  f  dn 
i  z  f  e  o 
i  z  f  i  s 
i  z  f  k  u 
i  z  f  o  y 
i  z  f  p  z 
i  z  f  q  a 
i  z  f  s  c 
i  z  f  u  e 
i  z  f  x  h 
i  z  f  y  i 
i  z  g  a  y 
i  z  g  c  a 
i  z  g  e  c 
i  z  g  g  e 
i  z  g  i  g 
i  z  g  k  i 
i  z  g  om 
i  z  g  p  n 
i  z  g  q  o 
izgtr 
i  z  g  u  s 
i  z  gwu 
i  zgyw 
I  z  h  a  1 
i  zhdo 
i  z  h  e  p 
izhgr 
i  z  h  i  t 
i  z  h  j  u 
i  zhny 
i  zhoz 
i  z  h  p  a 
i  z  h  s  d 
i  z  h  t  e 
i  zhuf 
i  z  hwh 
i  zhxi 
1  zhy  j 
i  z  i  a  z 
i  z  i  b  a 
i  z  i  c  b 
I  z  i  d  c 
i  z  i  e  d 
i  z  i  f  e 


develamus 

develandam 

develantls 

develarent 

develarere 

develaris 

develemini 

develer 

develetis 

developpas 

developpez 

devenait 

devenerans 

devenerarl 

devenerato 

deveneror 

devengaban 

devengad 

devengais 

devengamos 

devengando 

devengaras 

devengaria 

devengaron 

devengasen 

devengo 

deveniez 

devenir 

devenons 

deventre 

devenustam 

devenustes 

devenustor 

devenuto 

deverdimes 

deverdira 

deverdirez 

deverdisse 

deverdit 

devergant 

devergas 

devergatur 

devergonde 

deverrarls 

deverrimur 

deverrltor 

deversabar 

deversait 

deversandi 

deversatam 

deversates 

deversemur 

deverseras 

deversez 

deversitas 

deversitet 

deversoir 

deversons 

deversorum 

deverterat 

deverteris 

devertero 

devescendl 

devescerat 

devescerls 

devescero 

devesclmus 

devesclsse 

devescitor 

devestient 

devestiere 

devestio 

devestirem 

devestirls 


EXTENT —  Continued 
To  some  extent 
To  such  an  extent  (that) 

To  that  extent 
To  this  extent 
To  what  extent 
To  what  extent  can  you 
To  what  extent  can  you  go 
To  what  extent  may  we 
To  what  extent  may  we  go 
To  what  extent  shall  we 
To  what  extent  shall  we  go 
To  what  extent  will  they 
To  what  extent  will  you 
To  what  extent  will  you  go 
What  is  the  extent  (of) 

Willing  to  go  to  extent  of - ;  not  more 

You  may  go  to  the  extent  (of) 

You  may  go  to  the  fullest  extent 
EXTORTIONATE  (LY) 

Very  extortionate  (ly) 

EXTRA  (S)  (for)  (See  also,  additional,  excess,  more) 

How  much  extra  (for) 

Including  all  extras 
Nothing  extra  (for) 

Will  be  extra 

EXTRACT  (S)  (of)  (from)  (See  also,  clause) 
EXTRACTED  (from)  (during) 

EXTRACTING  (from) 

EXTRAORDINARY  (for) 

Most  extraordinary  (for) 

EXTREME  (L Y)  (See  also,  most) 

What  is  extreme 
EYE(S)  (of) 

Keep  an  eye  on  it  ( - ) 

FABRICATION (S)  (of) 

FACE  (of) 

FACILITATE(S)  (by) 

Greatly  facilitate(s) 

If  it  will  facilitate 
If  we  can  facilitate 
If  you  can  facilitate 
In  order  to  facilitate 
Likely  to  facilitate 
Must  facilitate 
Not  to  facilitate 

Please  do  everything  in  your  power  to  facilitate  this  for  us 

Try  to  facilitate 

Trying  to  facilitate 

Will  facilitate 

Will  it  facilitate 

Will  not  facilitate 

Will  try  to  facilitate 

Would  greatly  facilitate 

FACILITATED  (by) 

Can  be  facilitated  (by) 

Can - be  facilitated  (by) 

Cannot  be  facilitated  (by) 

Has  been  facilitated  (by) 

Has  not  been  facilitated  (by) 

If  it  ( - )  can  be  facilitated  (by) 

FACILITATING 

FACILITY(IES)  (of)  (for)  (See  also,  means,  opportunity) 
Additional  facilities  (for) 

Affords  additional  facilities  (for) 

Affords  every  facility  (for) 

Affords  facilities  (for) 

Affords  no  facilities  (for) 

Ample  facilities  (for) 

Are  there  any  facilities  (for)  (at) 

Do(es) - afford  any  facilities  (for) 

Every  facility  (for) 

Every  facility  should  be  afforded  (for)  (by) 

Every  facility  will  be  given  (for)  (by) 

Facilities  at  all  points 
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i  z  i  g  f 
i  z  i  h  g 
i  z  i  i  h 
i  z  i  j  i 
i  z  i  k  j 
i  z  i  1  k 
i  z  i  m  1 
i  z  i  nm 
i  z  i  o  n 
i  z  i  p  o 
i  z  i  s  r 
i  z  i  t  s 
i  z  i  u  t 
i  z  i  v  u 
i  z  i  w  v 
i  z  i  xw 
i  z  i  y  x 
i  z  i  z  y 
i  z  j  am 
i  zj  co 
i  z  j  e  q 
izjfr 
i  z  j  i  u 
i  z  j  kw 
i  z  j  my 
i  z  j  o  a 
i  z  j  s  e 
i  z  j  u  g 
i  z  j  v  h 
i  z  jwi 
i  z  j  yk 
i  z  j  z  1 
i  z  k  a  a 
i  z  k  c  c 
i  zkdd 
i  z  k  e  e 
i  zk  f  f 
i  z  k  i  i 
i  z  k  1  1 
i  z  k  o  o 


i  z  k  s  s 
i  z  k  u  u 
i  z  k  y  y 
i  z  k  z  z 
i  z  1  a  n 
i  z  1  b  o 
i  z  1  e  r 
i  z  Ihu 
i  z  1  i  v 
i  z  1  1  y 
i  z  1  n  b 
i  z  1  o  c 
i  z  1  q  e 
i  z  1  s  g 
izlth 
i  z  1  u  i 
i  z  1  ym 
i  zma  b 
i  zmd  e 
i  zme  f 
i  zmg  h 
i  zmh  i 
i  zm  i  j 
i  zmk  1 
i  zmn  o 
i  zmo  p 
i  zms  t 
i  zm t  u 
i  zmu  v 
i  zmx  y 
i  zmy  z 
i  zmz  a 


devestite 

devetement 

devetirai 

devetiriez 

devetirons 

devetisse 

devexam 

devexiora 

devexiores 

devexitas 

devexorum 

devexos 

devezal 

deviamento 

deviateur 

deviatif 

deviatrice 

deviazione 

deviceras 

devicerim 

devicero 

devicerunt 

devicissem 

devicistis 

devicit 

devidage 

devidait 

devidates 

deviderais 

devideur 

devideuses 

devidez 

devidoirs 

devigescit 

devigognat 

devigognez 

devinaille 

devincare 

devincatis 

devincebar 

devincemur 

devincenda 

devincens 

devincerem 

devinceris 

devincis 

devincito 

devincitur 

devincor 

devincunt 

devinement 

devineurs 

devinxerat 

devinximus 

devinxisse 

deviorum 

devirginam 

devirgines 

devirginor 

devirolage 

devirolant 

devirolas 

deviroler 

deviroliez 

devirolons 

devissait 

devissates 

devisseras 

devissez 

devissons 

devitabam 

devitabere 

devitabis 

devitabor 


FACILITY(IES)  — Continued 

Greater  facilities  (for)  (than) 

Have  (has)  every  facility  (for)  (at) 

Have  (has)  no  facilities  (for)  (at) 

No  facilities  (for)  (at) 

Poor  facilities  (for)  (at) 

Present  facilities  (for)  (at) 

What  facilities  are  there  (for)  (at) 

FAC-SIMILE(S)  (of) 

FACT(S)  (of)  (See  also,  circumstances,  data,  detail,  information,  particulars) 
All  the  facts  (of) 

All  the  facts  are  known  (to)  (of) 

All  the  facts  are  not  known  (to)  (of) 

Are  all  the  facts  known  (to)  (of) 

Are  facts  as  stated  (by) 

As  a  matter  of  fact 
Ascertain  facts. £about) 

Can  get  facts  (by  referring  to)  (of) 

Cannot  get  facts  (regarding) 

Conceal  (s)  facts  (of)  (from) 

Contrary  to  facts  about 

Direct  statement  of  facts  (about)  (to) 

Do(es)  not  know  the  facts  (about) 

Explain  (s)  fact  (of)  (about)  (to) 

Facts  developed  (in)  (regarding) 

Fact(s)  in  relation  to  (this)  f 

Fact(s)  is  (are)  as  stated  (by)  (in) 

Fact(s)  is  (are)  authentic 
Fact(s)  is  (are)  not  stated  (by)  (in) 

Facts  not  all  known  (about)  (by) 

Fact(s)  of  the  case 
Full  facts  (of) 

Give(s)  fact(s)  about 

If  all  the  facts  as  stated  (by)  (in) 

If  all  the  facts  known  (about)  (by) 

If  all  the  facts  not  known  (about)  (by) 

If  fact(s)  suspected  (about)  (by) 

If  it  ( - )  is  a  fact 

If  it  ( - )  is  not  a  fact 

In  accordance  with  facts 
In  spite  of  the  fact  (that) 

In  view  of  the  (this)  fact 
Is  a  fact 

Is  it  (this)  a  fact  (that) 

Keep  to  fact(s)  (of) 

Kept  to  fact(s)  (of) 

Know(s)  all  facts  (of) 

Mail  all  facts  (of)  (to) 

Not  a  fact  (that) 

Not  in  accordance  with  facts 
Not  the  fact(s) 

Notwithstanding  the  fact  (that) 

Of  the  fact(s)  (about) 

On  the  facts  stated  (in)  (by) 

Owing  to  the  fact  (that) 

Owing  to  this  fact 

Publish  (es)  the  facts  (about)  (in) 

Published  the  facts  (about)  (in) 

Real  fact(s)  (of)  (about) 

Secure  facts  (regarding) 

Send  all  facts  (relating  to) 

Sent  all  facts  (relating  to) 

State  facts  (of)  (to) 

The  fact(s)  is  (are) 

To  ascertain  facts  (about) 

To  conceal  fact  (of)  (from) 

To  explain  facts  (of)  (about) 

To  give  facts  (about) 

To  keep  to  facts  (about) 

To  mail  all  facts  (of)  (to) 

To  publish  the  fact(s)  (about) 

To  secure  facts  (regarding) 

To  state  facts  (of)  (to) 

To  wire  actual  facts  (about)  (to) 

|  Were  not  aware  of  all  facts  (about) 
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i  z  n  a  o 

devitabimt 

i  z  n  d  r 

devitamini 

i  z  n  e  s 

devitamur 

i  z  n  f  t 

devitandi 

i  z  n  g  u 

devitandos 

i  z  n  i  w 

devitandum 

i  z  n  k  y 

devitans 

i  z  n  1  z 

devitantem 

i  z  nma 

devitantia 

i  z  n  o  b 

devitantor 

iznre 

devitari 

i  z  n  s  f 

devitasses 

i  znuh 

devitate 

i  z  n  v  i 

devitatote 

i  z  n  y  1 

devitatum 

i  z  n  zm 

devitatura 

i  z  o  a  c 

devitavero 

i  z  o  b  d 

devitavit 

i  z  o  c  e 

devitemus 

i  z  o  d  f 

deviteris 

i  z  o  e  g 

devitetur 

i  z  o  f  h 

devitor 

i  z  o  g  i 

devi  trifle 

i  z  o  h  j 

devocabant 

i  z  o  i  k 

devocabare 

i  z  o  j  1 

devocabo 

i  z  o  km 

devocamus 

i  z  o  1  n 

devoeandam 

i  z  omo 

devocantis 

i  z  o  n  p 

devocarent 

i  z  o  o  q 

devocarere 

i  zopr 

devocaris 

i  zor  t 

devocas 

i  z  o  s  u 

devocemini 

i  z  o  t  v 

devocer 

i  z  o  u  w 

devocetis 

i  z  o  v  x 

devoco 

i  z  owy 

devoilais 

i  z  o  x  z 

devoilames 

i  z  o  y  a 

devoilante 

i  z  o  z  b 

devoilasse 

i  z  p  a  p 

devoilat 

1  zpcr 

devoile 

i  z  p  d  s 

devoilerai 

i  z  p  e  t 

devoilerez 

i  z  p  f  u 

devoiliez 

i  z  p  g  v 

devoilions 

i  z  p  i  x 

devoirant 

izpjy 

devoirs 

i  z  p  1  a 

devolait 

i  z  p  o  d 

devolates 

i  z  p  p  e 

devoleras 

i  z  p  s  h 

devolez 

i  z  p  t  i 

devolons 

i  z  p  u  j 

devolutivo 

i  z  p  w  1 

devolvam 

i  z  p  y  n 

devolvare 

i  z  p  z  o 

devolvatis 

i  z  q  a  d 

devolvebar 

i  z  q  b  e 

devolvemur 

i  zqeh 

devolvens 

i  z  q  f  i 

devolverem 

i  z  q  i  1 

devolveris 

i  z  q  1  o 

devolvimus 

i  zqor 

devolvis 

i  zqru 

devolvito 

i  z  q  u  x 

devolvitur 

i  z  q  v  y 

devolvor 

i  z  q  x  a 

devolvunt 

i  z  q  y  b 

devomam 

i  zraq 

devomamini 

i  zrbr 

devomantur 

FACT(S)  — Continued 
What  are  the  facts  (of) 

Will  mail  all  facts  relating  to  (matter) 

Will  wire  facts  as  soon  as  obtained  (about)  (to) 

Wire  actual  facts  (about)  (to) 

FACTION(S)  (of) 

FACTOR(S)  (of)  (in) 

Important  factor  (in) 

FACTORY (IES)  (at) 

FACTURA  (STAMPS) 

FAHRENHEIT 

Degrees  Fahrenheit 

FAIL(S)  (See  also,  disappoint,  omit) 

Cannot  fail  (in)  (to) 

Did  not  fail 
Did  you  fail 
Do  not  fail  (in)  (to) 

Do  not  think - likely  to  fail 

Do  you  think - likely  to  fail 

Expected  to  fail 

If  it  ( - )  fails 

If  they  (he)  fails  (in)  (to) 

If  we  fail  (in)  (to) 

If  you  fail  (in)  (to) 

Is  (are) - likely  to  fail 

Is  (are)  likely  to  fail 
Is  (are)  not  likely  to  fail 
Likely  to  fail  (in) 

May  fail  at  any  time 
Must  not  fail  (in)  (to) 

Not  likely  to  fail  (in) 

Not  to  fail  (in) 

To  fail 

Unless  they  (he)  fail(s)  (in)  (toi 
Unless  we  fail  (in)  (to) 

Unless  you  fail  (in)  (to) 

Will  fad  (because  of)  (to) 

WTill  not  fail  (in)  (to) 

Wrill  probably  fail  (in)  (to) 

Without  fail 
FAILED  (in) 

Are  reported  failed 
Bank  has  failed 
Bank  has  not  failed 
Failed  with  liabilities  of 
Following  houses  have  failed 

Has  party  ( - )  ever  failed  when  financially  embarrassed 

Have  (has) - failed  (in)  (to) 

Have  (has) - failed.  It  is  so  rumored  here 

Have  (has)  failed  (in)  (to) 

Have  (has)  failed;  liabilities  about - ,  assets  about - 

Have  (has)  failed;  will  you  authorize  us  to  represent  you  and  take  possession 
of  your  remittances  upon  arrival  and  to  pay  for  your  account  your  out¬ 
standing  drafts  on  them 
Have  (has)  failed  with  large  liabilities 
Have  (has)  not  failed 
Reported  to  have  failed 
Who  has  failed 
FAILING 
Failing  this 
Failing  this  can  you 
Failing  this  may  (shall)  we 
Failing  this  what 
Failing  this  you  must  (can) 

FAILURE(S)  (of)  (See  also,  bankrupt,  disappoint,  suspend) 

A  large  failure 
A  small  failure 
Affected  by  the  failure  (of) 

Are  (is)  — concerned  in  the  failure  (of) 

Are  interested  in  the  failure  (to  the  extent  of) 

Are  interested  in  the  failure  to  the  extent  of - but  are  secured 

Are  not  interested  in  the  failure  (of) 

Are  (is)  the  failure(s)  of  any  importance 

Are  there  any  failures 

Are  you  concerned  in  the  failure  (of) 
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i  zrcs 
izreu 
i  zr  gw 
i  zr  iy 
i  z  r  k  a 
i  z  r  n  d 
izroe 
i  z  r  p  f 
i  z  r  r  h 
izr  s  i 
i  z  r  uk 
i  z  r  v  1 
izryo 
i  z  s  a  e 
i  z  sdh 
i  z  s  e  i 
i  z  s  f  j 
i  z  s  i  m 
i  z  s  k  o 
i  z  s  o  s 
i  z  s  p  t 
i  z  s  q  u 
i  z  s  s  w 
i  z  s  u  y 
i  z  swa 
i  z  s  y  c 
i  z  t  a  r 
i  z  t  c  t 
i  z  t  d  u 
i  z  t  e  v 
i  z  t  f  w 
i  z  t  h  y 
i  z  t  i  z 
i  z  t  j  a 
i  z  tmd 
i  z  t  n  e 
i  z  t  o  f 
i  z  t  r  i 
i  z  t  s  j 
i  z  t  u  1 
i  z  t  x  o 
i  z  t  y  p 
i  z  u  a  f 
i  z  u  b  g 
i  zuch 
i  zudi 
i  z  u  e  j 
i  z  u  f  k 
i  z  u  g  1 
i  z  u  hm 
i  z  u  i  n 
i  z  u  j  o 
i  z  u  k  p 
i  z  umr 
i  z  u  n  s 
i  z  u  o  t 
i  z  u  p  u 
i  zurw 
i  z  u  s  x 
i  z  u  t  y 
izauz 
i  z  u  v  a 
i  z  u wb 
i  z  u  x  c 
i  z  u  y  d 
i  z  u  z  e 
i  z  v  a  s 
i  z  v  c  u 
i  z  v  d  v 
i  z  v  e  w 
i  z  v  g  y 
i  z  v  i  a 
i  z  vme 
i  z  v  o  g 


devomare 

devomatis 

devomebar 

devomemur 

devomenda 

devomendos 

devomens 

devomentem 

devomerem 

devomerere 

devomeris 

devomimus 

devomis 

devomito 

devomitur 

devomor 

devomunt 

devoracao 

devorador 

devorara 

devorases 

devoremos 

devoreuse 

devotieux 

devotiora 

devotiores 

devotorum 

devotrix 

devoudrai 

devoudrez 

devoudront 

devoulais 

devouliez 

devouloir 

devoulumes 

devoveam 

devoveare 

devovebat 

devovebis 

devovebo 

devovendi 

devovento 

devoverim 

devoverunt 

devovete 

devovetor 

devovissem 

devovistls 

devuelto 

dextante 

dextantis 

dextantum 

dextellam 

dextellis 

dexteram 

dexteri 

dexteritas 

dexterorum 

dextralium 

dextratae 

dextratis 

dextrement 

dextrogyre 

dextrorsum 

dezanove 

dezavo 

dezeseis 

dezessete 

dezmadas 

dezmado 

dezmanda 

dezmaren 

dezmatorio 

dezmerias 


F  AI LU  RE  (S) — Continued 
Bad  failure  (of) 

Bank  failure 
Before  the  failure  (of) 

Cause  of  failure  (of) 

Cause  of  failure  unknown  (of) 

Caused  failure(s)  (of) 

Complete  failure  (of) 

Details  of  failure  (of) 

Do  not  look  for  any  failures 
Do  not  think  it  will  prove  a  bad  failure 
Do  you  look  for  failures 
Expect  failures 

Failure  (of - )  affects 

Failure  (of - )  announced 

Failure  (of - )  bank 

Failure  (of - )  brought  about  by  speculation 

Failure  (of - )  confirmed  (by) 

Failure  (of - )  contradicted  (by) 

Failure  (of - )  does  not  affect  us 

Failure  (of - )  due  to 

Failure  (of - )  impending 

Failure  (of - )  is  reported 

Failure  (of - )  looked  upon  as  bad 

Failure  (of - )  not  looked  upon  as  bad 

Failure  (of - )  thought  to  be  inevitable 

Failures  imminent  (in) 

Failures  impending 

Give  full  particulars  of  the  failure 

Have  not  heard  of  failure  (of) 

Important  failure(s)  (in)  (at) 

In  case  of  failure  (of) 

Is  a  failure  (owing  to) 

Is - likely  to  prove  a  failure 

Is  reported  a  failure 
Large  failure  reported 
Large  failures  reported 
Likely  to  prove  a  failure 
Looks  like  a  bad  failure 
Mail  particulars  of  failure (s)  (of) 

Make  every  effort  to  prevent  failure  (of) 

No  truth  in  the  reported  failure (s)  (of) 

Not  a  failure 

Not  affected  by  failure  (of) 

Not  interested  in  failure  (of) 

Not  likely  to  prove  a  failure 
Owing  to  failure(s)  (of)  (in) 

Partial  failure  (of) 

Particulars  of  failure  (of) 

Promise  (s)  to  be  a  failure 
Proven  a  failure 
Proving  a  failure 
Reports  here  of  failure (s)  (in) 

Reports  here  of  failure (s)  in  your  city 
Report  of  failure  (of) 

Report  of  failure  (of - )  contradicted 

Report  of  failure  (of - )  is  correct 

Report  of  failure  (of - )  is  incorrect 

Risk  of  failure  (of)  (in) 

Rumor  (s)  of  failure  (s)  (of)  (in) 

Serious  failure  (of)  (in) 

Several  failures  have  occurred  (in) 

Small  failure (s)  (of)  (in) 

Some  heavy  failures  are  expected  (in)  (owing  to) 

There  are  failures 

There  aVe  no  failures 

There  are  no  prospects  of  failures 

There  are  prospects  of  failures  (in) 

There  will  probably  be  important  failures 
There  will  probably  be  no  failures 
There  will  probably  be  small  failures 
What  was  cause  of  failure  (s)  (of)  (in) 

Will  not  be  a  failure 
Will  be  a  failure 

Wire  particulars  as  to  failure (s)  (of) 
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i  z  v  p  h 

dezmero 

i  z  v  q  i 

dezouto 

i  z  v  s  k 

diabathra 

i  z  v  t  1 

diabathris 

i  z  v  um 

diabathrum 

i  z  v  w  o 

diabetiche 

i  z  v  y  q 

diabetique 

i  z  v  z  r 

diabinha 

i  z  wa  g 

diablazgo 

i  z  wb  h 

diablazos 

i  z  w  c  i 

diableaban 

i  z  wd  j 

diablead 

i  z  w  e  k 

diableais 

i  z  w  f  1 

diableando 

i  zwgm 

diablearas 

i  zwhn 

diablearon 

i  z  w  i  o 

diableasen 

izwou 

diableraent 

i  z  w  s  y 

diableo 

i  z  w  t  z 

diablerie 

i  z  wu  a 

diablesse 

i  z  wy  e 

diableteau 

i  zwz  f 

diablezot 

i  z  x  a  t 

diablifiat 

i  z  x  b  u 

diablifiez 

i  z  x  c  v 

diablillo 

i  z  x  dw 

diablotins 

i  z  x  e  x 

diablura 

i  z  x  f  y 

diabolicos 

i  z  x  h  a 

diabolique 

i  z  x  i  b 

diabolus 

i  z  x  1  e 

diaboracis 

i  zxoh 

diabotaro 

i  z  x  p  i 

diabrete 

i  z  x  s  1 

diabrotico 

i  z  x  t  m 

diacartamo 

izxun 

diaccerei 

i  z  x  y  o 

diacceremo 

izxyr 

diacciammo 

i  z  x  z  s 

diacciando 

i  zyah 

diacciante 

i  z  y  b  i 

diacciare 

i  z  y  c  j 

diacciassi 

i  z  y  d  k 

diacciato 

i  z  y  e  1 

diacciava 

i  z  y  f  m 

diaccio 

i  z  y  g  n 

diachene 

i  zyho 

diachrome 

i  z  y  i  p 

diacidonio 

i  zykr 

diacimino 

i  z  y  1  s 

diacitron 

i  z  ym t 

diacletes 

i  z  y  n  u 

diaconaux 

i  z  y  o  v 

diaconisat 

i  z  y  p  w 

diaconisez 

izyry 

diaconisse 

i  z  y  s  z 

diaconus 

i  z  y  t  a 

diacope 

i  z  y  u  b 

diacopos 

i  z  y  v  c 

diacranien 

i  z  y  wd 

diacrise 

i  z  y  x  e 

diacustica 

i  z  y  y  f 

diadelfa 

i  z  y  z  g 

diademado 

i  z  z  a  u 

diadochi 

i  z  z  b  v 

diadocos 

i  z  z  e  y 

diadumenam 

i  z  z  g  a 

diadumeni 

i  z  z  i  c 

diadumenos 

i  z  z  k  e 

diafanidad 

i  zznh 

diafanita 

i  z  z  o  i 

diafano 

i  z  z  sm 

diafarfara 

i  z  z  t  n 

dlafinico 

i  z  z  u  o 

diafonia 

FAIR(LY)  (See  also,  equitable,  reasonable) 

At  (a)  fair 

Consider  (s)  it  ( - )  fair 

Considered  fair 
Fair  average 
Fair  and  square 
Fair  enough  (for) 

Not  (a)  fair 
FAIRER  (than) 

FAIREST 
FAIRNESS  (of) 

In  all  fairness  (to) 

As  a  matter  of  fairness 

FAITH  (See  also,  confidence,  reliance,  trust) 

Act  in  good  faith  (with) 

Acted  in  bad  faith  (with) 

Acted  in  good  faith  (with) 

Acting  in  bad  faith  (with) 

Acting  in  good  faith  (with) 

Are  beginning  to  lose  faith  (in) 

Are  (is)  they  (he)  acting  in  good  faith  (with) 

Can  any  faith  be  placed  (in) 

Can  place  no  faith  (in) 

Can  place  perfect  faith  (in) 

Entire  faith  (in) 

Have  (has)  acted  in  bad  faith  with  us 
Have  (has)  acted  in  good  faith  with  us 
Have  faith  (in) 

Have  lost  faith  (in) 

Have  no  faith  (in) 

Have  plenty  of  faith  (in) 

Have  you  faith  (in) 

If  have  faith  (in) 

If  have  no  faith  (in) 

If  have  perfect  faith  (in) 

If  offer  is  made  in  good  faith 
In  bad  faith 
In  good  faith 
Little  faith  (in) 

Made  in  good  faith 
Never  had  any  faith  (in) 

Not  acting  in  good  faith  (with) 

Place(s)  faith  (in) 

Placed  faith  (in) 

Placed  too  much  faith  (in) 

Unless  have  perfect  faith  (in) 

What  is  reason  for  losing  faith  (in) 

FAITHFUL(LY)  (to) 

FAITHLESS  (to) 

FAKE(S) 

FALL(S)  (See  also,  autumn,  decline,  decrease,  drop,  loss) 

Early  in  the  fall 

If  it  does  not  fall  on 

If  it  falls  on 

In  the  fall 

It  falls  on 

Late  in  the  fall 

Will  fall  on 

Will  not  fall  on 

FALLACY(IES)  (of) 

FALLEN 
FALLIBLE  (in) 

FALLING 
FALSE(LY)  (in) 

Entirely  false 

False  in  every  particular 

Is  it  false  or  true  (that) 

Partly  false 

FALSEHOOD(S)  (See  also,  lie) 

Deliberate  falsehood  (about) 

Gross  falsehood  (about) 

FALSIFICATION (S)  (of) 

Falsification  of  account  (s) 

Falsification  of  books 
FALSIFIED 
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i  z  z  y  s 
j  a  a  b  w 
j  a  a  c  x 
j  a  a  d  y 
j  a  a  e  z 
j  a  a  f  a 
j  aagb 
j  a  a  h  c 
j  a  a  i  d 
j  a  a  j  e 
j  a  a  k  f 
j  a  a  1  g 
j  a  amh 
j  a  a  n  i 
j  a  a  o  j 
j  a  a  p  k 
jaarm 
jaasn 
j  a  a  t  o 
j  a  a  u  p 
j  a  a  w  r 
jaaxs 
j  a  a  y  t 
j  a  a  z  u 
j  a  b  a  i 
j  abb  j 
j  ab  d  1 
jab  em 
j  a  b  f  n 
j  abgo 
j  a  b  i  q 
j  a  b  k  s 
j  a  bmu 
j  a  b  o  w 
jabqy 
j  a  b  s  a 
j  a  b  u  c 
j  abwe 
j  aby  g 
j  abzh 
j  a  c  aw 
1  accy 
j  a  c  d  z 
j  a  c  e  a 
j  a  c  i  e 
j  a  c  1  h 
j  a  cm  i 
j  a  c  o  k 
j  a  c  p  1 
j  a  c  s  o 
3  acuq 
jacvr 
jacyu 
j  a  c  z  v 
j  a  d  a  j 
j  a  d  c  1 
j  ad  dm 
iaden 
j  a  d  f  o 
j  a  d  i  r 
j  a  d  k  t 
j  a  d  1  u 
3  adox 
j  a  d  p  y 
j  a  d  r  a 
j  a  d  s  b 
j  a  d  t  c 
j  a  d  u  d 
3  a  d  v  e 
j  adyh 
j  a  d  z  i 
j  a  e  a  x 
j  a  e  b  y 
j  a  e  c  z 
j  a  e  d  a 


diaforesi 

diafragma 

diafysis 

diagalanga 

diagalves 

diaglaucio 

diagometre 

diagonalem 

diagonalis 

diagoniam 

diagrafica 

diagrede 

diagridio 

dialepidos 

dialettica 

dialeuci 

dialeucon 

diallage 

dialleles 

dialogada 

dialogais 

dialogamos 

dialogando 

dialogaras 

dialogarem 

dialogaria 

dialogasse 

dialogavam 

dialogique 

dialogisez 

dialogizar 

dialogizo 

dialogorum 

dialthee 

dialysais 

dialysames 

dialysante 

dialysasse 

dialysat 

dialyse 

dialyserai 

dialyserez 

dialysiez 

dialysions 

dialytique 

diamantant 

diamantas 

diamantazo 

diamanter 

diamantiez 

dia  mail  tons 

diametral 

diametraux 

diametros 

diamori 

diamoron 

diamororum 

diamusco 

diandrique 

dianteira 

dianthere 

diantres 

diapasmate 

diapasonna 

diapedese 

diapedesis 

diapenidio 

diaphane 

diaphorese 

diaphyse 

diapnoique 

diaprais 

diaprames 

diaprante 

diaprasse 


FALSIFY(IES) 

FALSIFYING 

FAMILIAR(ITY)  (with)  (See  also,  information,  know) 
Are  you  familiar  (with)  „ 

If  familiar  (with)  (to) 

If  not  familiar  (with)  (to) 

Is - familiar  (with)  (to) 

Must  be  familiar  (with)  (to) 

Need  not  be  familiar  (with)  (to) 

Not  familiar  (with)  (to) 

Should  be  familiar  (with)  (to) 

Thoroughly  familiar  (with)  (to) 

FAMILIARIZE(S) 

Familiarize  yourself  in  detail  (with) 

FAMILIARIZED  (with) 

FAMILIARIZING  (with) 

FAMILY(IES)  (of)  (See  also,  home,  well) 

Advise  family  (of) 

Advised  family  (of) 

Family  all  well 
How  are  the  family 
FAMOUS  (for) 

FAN(S) 

FANCY 

FAR  (to)  (See  also,  distance,  near) 

About  how  far  (from) 

As  far  (as) 

As  far  as  possible 
As  far  as  they  (he)  can 
As  far  as  we  can 

As  far  as  you  can  * 

By  far  (the) 

Far  below 
Far  beyond 
Far  enough 
Far  from 

Far  greater  (than) 

Far  off 
Far  reaching 
Far  too 
How  far 

How  far  is - from 

How  far  is  it  (to) 

How  far  off 
In  so  far  as 
Not  as  far  (as) 

Not  far  (from) 

Not  far  enough  (for) 

Not  very  far 
So  far  (as) 

Too  far 

Very  far  (from) 

FARCE 
FARE(S)  (of) 

Fare  for 
Fare  from 
Fare  is 
Fare  to 
Full  fare 
In  cash  fares 
What  is  fare  (to) 

FARM(S) 

FARMLAND  (S) 

Farmland  valued  at - per  acre 

Value  of  farmland 
What  is  value  of  farmland 

FARSIGHTED 

FARTHER  (than)  (from)  (See  also,  further) 
FARTHEST  (from) 

FARTHING(S) 

FASCHINES 
FASH  I  ON  (S)  (of) 

Latest  fashion  (of) 

FASHIONED 
Old  fashioned 
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j  a  e  e  b 
j  a  e  f  c 
j  aegd 
j  aehe 
j  a  e  i  f 
J  a  e  j  g 
j  a  e  k  h 
j  a  e  1  i 
j  a  em  j 
]  aenk 
j  a  e  o  1 
j  a  e  pm 
jaero 
j  a  e  s  p 
j  a  e  u  r 
j  a  e  y  s 
j  aewt 
jaexu 
j  a  e  y  v 
j  aezw 
j  a  f  a  k 
j  a  f  b  1 
j  a  f  cm 
j  a  f  d  n 
j  a  f  e  o 
j  a  f  i  s 
j  a  f  k  u 
j  a  f  o  y 
j  a  f  p  z 
j  a  f  q  a 
j  a  f  s  c 
j  a  f  u  e 
j  a  f  x  h 
j  a  f  y  i 
j  a  g  a  y 
j  a  g  c  a 
j  a  g  e  c 
j  a  g  g  e 
j  a  g  i  g 
j  a  g  k  i 
jag  om 
j  a  g  p  n 
j  a  g  q  o 
j  agtr 
j  a  g  u  s 
j  a  g  wu 
j  a  g  y  w 
j  a  h  a  1 
j  ahcn 
j  ahdo 
j  ahep 
J  ahgr 
]  ahhs 
j  ah  i  t 
j  ah  j  u 
j  a  h  k  v 
j  ah  lw 
j  a  hmx 
j  ahny 
j  ahoz 
j  a  h  p  a 
j  ahr  c 
j  a  h  s  d 
j  ah  t  e 
j  a  h  u  f 
j  a  h  v  g 
j  a  hwh 
j  a  h  x  i 
lahyj 
J  ahzk 
j  a  i  a  z 
j  a  i  b  a 
j  a  i  c  b 
j  a  i  dc 
j  a  i  ed 


diaprassio 

diaprat 

diapre 

diaprerai 

diaprerez 

diapreront 

diapriez 

diaprions 

diapruno 

diaprures 

diapsalma 

diaptose 

diarrhodon 

diarthrose 

diartrosi 

diascolo 

diascordio 

diasebeste 

diasena 

diasenne 

diasostica 

diaspide 

diaspores 

diasprata 

diaspro 

diastemam 

diastemis 

diastolico 

diastylon 

diasyrmi 

diasyrmos 

diasyrtico 

diatesaron 

diathese 

diatoniche 

diatonicum 

diatonique 

diatonorum 

diatonos 

diatribam 

diatriti 

diatritos 

diatritum 

diatrypese 

diatyposem 

diatyposis 

diavolesco 

diavoletti 

diavolone 

diazeuxis 

diazomate 

diazomatis 

diazomatum 

diazone 

dibalabant 

dibalabare 

dibalabo 

dibalamus 

dibalandam 

dibalantis 

dibalantur 

dibalarent 

dibalarere 

dibalaris 

dibalas 

dibalemini 

dibalemur 

dibaler 

dibaletis 

dibalo 

dibapham 

dibaphi 

dibaphorum 

dibaphos 

dibaptiste 


FAST  (See  also,  quick,  soon,  speed) 

As  fast  as  (possible) 

Fast  and  loose  (with) 

Fast  enough  (for) 

Not  fast  enough  (for) 

Too  fast  (for) 

Very  fast 

FASTEN (S)  (to)  (with) 

FASTENED  (by)  (to) 

FASTENING  (to) 

FASTENINGS  (of)  (for) 

FASTER  (than) 

FASTEST 
By  fastest 
By  fastest  route 
FATAL(LY) 

Proved  fatal  (to) 

FATALITY  (of) 

FATE(S)  (of) 

Advise  by  mail  fate  of 
Advise  by  wire  fate  of 

Have  instructed - to  wire  fate  direct  (to) 

Have  instructed - to  wire  fate  direct  to  you 

Have  your  correspondent  (at - )  wire  us  direct  fate  of 

Investigate  by  wire  and  advise  fate  of 
Wire  fate  of 

Wire  fate  of - direct  (to) 

Wire  fate  of  our  collection  No. 

FATHER  (S)  (of) 

FATHOM  (S)  (of) 

FATIGUE  (of) 

FATIGUED  (by) 

FAULT (S)  (of)  (in)  (See  also,  complaint,  defect,  error,  flaw,  imperfection) 
At  fault  (about) 

Can  the  fault  be  corrected  (by)  (in) 

Fault  can  be  corrected  (by) 

Fault  cannot  be  corrected  (by) 

Great  fault  is  found  (with) 

Have  no  fault  to  find  (with) 

Have  you  any  fault  to  find  (with) 

Not  the  fault  of 
Not  their  (his)  fault 
Not  our  fault 
Not  your  fault 
Our  fault 
Their  (his)  fault 
Whose  fault  is  it 
Your  fault 
FAULTLESS(LY) 

FAULTY  (See  also,  error) 

FAVOR(S)  (of)  (See  also,  approve,  oppose,  recommend,  unanimous) 

Are  (is)  in  favor  (of) 

Are  (is)  not  in  favor  (of) 

Are  (is)  they  (he)  in  favor  (of) 

Are  you  in  favor  (of) 

As  a  favor  (to) 

As  a  personal  favor  (to) 

Ask(s)  as  a  favor 

Ask - as  a  favor  if  they  (he) 

Ask(s)  as  a  favor  that  they  (he) 

Ask(s)  as  a  favor  that  we 
Ask(s)  as  a  favor  that  you 
Asks  many  favors  (from) 

Can  favor  be  granted  (by) 

Can  grant  favor  requested  (by) 

Can  you  favor  us 
Cannot  favor 
Cannot  favor  as  requested 
Cannot  grant  favor  requested  (by) 

Do(es)  not  favor  it  ( - ) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  favor  it  ( - ) 

Do  you  favor  it  ( - ) 

Everything  favors 

Everything  in - ’s  favor 

Everything  in  our  favor 
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Jaite 

dibarbai 

laiSf 

dibarbammo 

j  a  i  h  g 

dibarbando 

j  a  i  i  h 

dibarbante 

j  a  i  j  i 

dlbarbare 

j  a  i  k  j 

dibarbassi 

j  a  i  1  k 

dibarbato 

j  a  i  m  1 

dibarbava 

j  a  i  nm 

dibarberel 

j  a  i  o  n 

dibarbino 

j  a  i  P  o 

dibarbo 

jaisr 

dibassal 

j  a  i  t  s 

dibassammo 

j  a  i  u  t 

dlbassando 

j  a  i  v  u 

dibassante 

j  a  iwv 

dibassare 

j  a  i  x  w 

dibassassl 

j  aiyx 

dibassato 

j  a  i  z  y 

dibassava 

j  a  j  am 

dibasserei 

j  a]  co 

dibasslno 

j  a  j  e  q 

dibasso 

j  a  j  f  r 

dibastano 

j  a  j  i  u 

dibastaste 

j  a  j  k  w 

dibastero 

j  a  j  my 

dibasti 

j  a  j  o  a 

dibastiamo 

j  a  j  s  e 

dibastiate 

j  a  jug 

dibattuto 

j  a  j  v  h 

diboscal 

j  a  jwi 

diboscammo 

j  a  j  yk 

diboscando 

j  a  j  z  1 

diboscante 

j  a  k  a  a 

diboscare 

j  akc  c 

diboscassi 

j  a  k  d  d 

diboscato 

j  akee 

diboscava 

j  ak  f  f 

diboscliino 

j  a  k  i  i 

dibosco 

j  a  k  1  1 

dibothride 

a  k  o  o 

dibottano 

a  k  p  p 

dibottaste 

akrr 

dibottero 

a  k  s  s 

dibotti 

a  k  u  u 

dibottiamo 

a  k  y  y 

dibottiate 

a  k  z  z 

dibrachys 

a  1  a  n 

dibrancano 

a  1  b  o 

dlbrancare 

a  1  c  p 

dibrancata 

a  1  e  r 

dibrancavi 

a  I  f  s 

dibranche 

a  1  g  t 

dibraque 

a  1  hu 

dibrucai 

a  1  i  v 

dibrucammo 

a  I  j  w 

dibrucando 

a  1  k  x 

dibrucante 

ally 

dibrucassi 

a  lmz 

dibrucato 

a  1  n  b 

dibrucava 

aloe 

dibruchino 

a  1  p  d 

dibruco 

a  1  q  e 

dibruscano 

a  1  r  f 

dlbruscare 

a  1  s  g 

dibruscata 

a  l  t  h 

dibruscavi 

a  1  u  i 

dibucano 

a  1  v  j 

dibucaste 

a  1  wk 

dibucciare 

a  1  x  1 

dlbucciata 

a  1  ym 

dibucciavi 

ama  b 

dibuccio 

amd  e 

dibuchero 

ame  t 

dibuchi 

F  AV  OR  (S) — Continued 
Everything  in  their  (his)  favor 
Everything  in  your  favor 
Favor  (s)  strongly 

Favor  them  (him)  ( - ■)  if  possible 

Favor  us  if  possible 

Find  out  whether - favors 

Find  out  whether  party  (ies)  favor  (s) 

Following  favor (s)  can  be  obtained  (from) 

Grant  (s)  the  favor  (of)  (to) 

Granted  the  favor  (of)  (to) 

Great  favor 

Greatly  in  favor  (of)  * 

If  in  favor  (of) 

If  not  in  favor  (of) 

If  you  can  favor 
If  you  can  favor  us 
If  you  favor 
If  you  favor  us 
In  favor  (of) 

In  favor  of  same  party  (ies) 

In  our  favor 
In  their  (his)  favor 
In  whose  favor 
In  your  favor 
Must  be  in  favor  (of) 

Must  favor 
Not  in  favor  (of) 

Not  in  our  favor 
Not  in  their  (his)  favor 
Not  in  your  favor 
Not  to  favor 
Only  thing  in  favor  is 
Our  favor  (of) 

Personal  favor 
Personally  am  in  favor  (of) 

Personally  am  not  in  favor  (of) 

Personally  is  in  favor  (of) 

Personally  is  not  in  favor  (of) 

Place  in  light  of  a  special  favor 
Regret  cannot  favor  you 
Should  favor 
Similar  favor  (s) 

Similar  favor  (s)  has  (have)  been  granted  (by) 

Special  favor  (s) 

Strongly  in  favor  (of) 

Their  (his)  favor  (of) 

They  (he)  are  (is)  in  favor  (of) 

They  (he)  are  (is)  not  in  favor  (of) 

Unanimously  in  favor  (of) 

We  are  in  favor  (of) 

We  are  not  in  favor  (of) 

Who  is  in  favor  (of) 

Will  be  a  favor  (to) 

Will  be  in  favor  of 

Will  consider  it  ( - )  a  favor 

Will  favor 

Will  favor  them  (him) 

Will  favor  us 
Will  favor  you 
Will  favor  you  if  possible 
Will  not  be  in  favor  (of) 

Will  you  favor 

Will  you  favor  us 

Will  you  favor  us  if  possible 

Wish(feS)  to  favor 

Would  favor 

Would  not  favor 

Your  favor  (of) 

FAVORABLE  (for)  (See  also,  encouraging,  satisfactory,  unfavorable) 
Are  (is)  favorable 

Are  (is)  it  ( - )  favorable  or  otherwise 

Are  (is)  less  favorable 
Are  (is)  more  favorable 
Are  (is)  not  favorable 
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j  amg  h 
j  amh  i 
j  am  i  j 
j  amk  1 
j  amn  o 
j  amo  p 
3  ams  t 
3  amt  u 
3  amuv 
j  amx  y 
j  amy  z 
3  amz  a 
j  a  n  a  o 
j  andr 
Janes 
3  a  n  f  t 
j  a  n  g  u 
janiw 
j  anky 
j  a  n  1  z 
j  a  nma 
j  anob 
janre 
jansf 
j  a  nuh 
j  a  n  v  i 
j  any  1 
j  an  zm 
j  a  o  a  c 
j  a  o  b  d 
j  a  o  c  e 
3  a  o  d  f 
3  a  o  e  g 
j  a  o  f  h 


j  a  o  i  k 
j  a  o  j  1 
j  a  o  km 
3  a  o  1  n 
3  a  omo 
3  a  o  n  p 
j  a  o  o  q 
jaopr 
j  aor  t 
3  a  o  s  u 
3  a  o  t  v 
j  a  o  uw 
j  a  o  v  x 
3  a  o  wy 
j  a  o  x  z 
j  a  o  z  b 
3  a  p  a  p 
3  apcr 
3  a  p  d  s 
3  a  p  e  t 
3  a  p  f  u 
j  apgv 
3  a  p  i  x 
j  a  p  j  y 
3  a  p  1  a 
3  a  p  o  d 
j  a  p  p  e 
j  a  p  s  h 
3  a  p  t  i 
j  apu  j 
j  a  p  w  1 
j  a  p  y  n 
j  a  p  z  o 
j  a  q  a  d 
3  a  q  b  e 
3  aqeh 
j  aq  f  i 
3  a  q  i  1 


dibuehiamo 

dibuchiate 

dibucinabo 

dibucinant 

dibucinare 

dibucinas 

dibucinem 

dibucinor 

dibujaban 

dibujad 

dibujais 

dibujamos 

dibujando 

dibujaras 

dibujaria 

dibujaron 

dibujaseis 

dibujascn 

dibujo 

dicabula 

dicabulis 

dicaces 

dicacia 

dicacibus 

dicacidad 

dicaciora 

dicaciores 

dicacitas 

dicacite 

dicacium 

dicaculam 

dicaculi 

dicaculos 

dicalvano 

dicalvaste 

dicalvero 

dicalvi 

dicalviamo 

dicalviate 

dicarpe 

dicasterio 

dicatam 

dicatos 

dicaveras 

dieaverim 

dicaverunt 

dicavimus 

dicavissem 

dicavistis 

dicavit 

dicaz 

dicelyphe 

diceosina 

dicephale 

diceppai 

dlceppammo 

diceppando 

diceppante 

diceppare 

dlceppassi 

diceppato 

diceppava 

dicepperei 

dicepplno 

diceppo 

diceriuzza 

dicernemmo 

dicernendo 

dicernente 

dicernere 

dicernessi 

dicerneva 

dicerolti 

dicervello 


F  AV  OR  ABLE — Continued 
Are  (is)  very  favorable 
As  favorable  as  (possible) 

Continues  favorable 

Do(es)  not  appear  favorable  (for) 

Do(es)  not  appear  favorable  for  them  (him) 

Do(es)  not  appear  favorable  for  us 
Do(es)  not  appear  favorable  for  you(r) 

Do(es)  not  think  it  ( - )  favorabi’e  (for) 

Do  you  think  it  ( - )  favorable  (for) 

Entirely  favorable  (for) 

Everything  favorable  (for) 

Favorable  time  (to) 

Have  (has)  a  more  favorable  aspect 
If  favorable  (for) 

If  not  favorable  (for) 

Is  it  a  favorable  time  (for)  (to) 

Is  it  favorable 

Less  favorable  (than)  (for) 

Look(s)  favorable  (for) 

Look(s)  favorable  for  executing  the  order 
Look(s)  favorable  for  securing  the  business 
More  favorable  (for)  (than) 

Most  favorable  (for) 

Not  at  all  favorable  (for) 

Not  favorable  (for) 

Not  likely  to  be  favorable  (for) 

Not  so  favorable 
Partly  favorable 
Party  (ies)  is  (are)  favorable  (to) 

Party  (ies)  is  (are)  not  favorable  (to) 

Think  (s)  it  ( - )  favorable 

Very  favorable  (for) 

When  favorable  (for) 

FAVORABLY 

Do  not  regard  them  (him)  ( - )  favorably 

Do  not  think  favorably  (of) 

Do  you  regard  them  (him)  ( - )  favorably 

Do  you  think  favorably  (of) 

Inclined  to  think  favorably  (of) 

Not  favorably 

Not  favorably  regarded  (by) 

Regarded  favorably  (by) 

Think  (s)  favorably  (of) 

Very  favorably 

FAVORED 
FAVORING 
FAVORITE(S)  (of) 

FAVORITISM  (of) 

FEAR(S)  (of)  (See  also,  afraid,  anxiety,  anxious,  dangerous,  doubt) 
Do(es)  not  fear 
Do  you  fear 

Fear(s)  that  it  ( - )  might 

Fear(s)  that  it  will 
Fear(s)  there  is 
Fear(s)  they  (he)  may 
Fear(s)  they  (he)  will 
Fear(s)  they  (he)  will  not 
Fear(s)  we  will 
Fear(s)  we  will  not 
Fear(s)  will 

Fear(s)  will  do  no  good 
Fear(s)  you  will  (would) 

Fear(s)  you  will  (would)  not 
For  fear  (of) 

Have  (has)  no  fear 
Have  you  any  fear  (of) 

If  there  is  any  fear  (of) 

If  there  is  no  fear  (of) 

If  you  fear 

Is  there  any  fear  (of) 

Is  there  any  reason  to  fear 
No  reason  to  fear  (regarding) 

Not  to  fear 

Reason  to  fear  (regarding) 
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j  a  q  1  o 
j  a  q  o  r 
j  a  q  r  u 
j  aqux 
jaqvy 
j  a  q  x  a 
j  aqyb 
j  araq 
j  arbr 
j  a  r  c  s 
j  ardt 
j  areu 
jarf  v 
j  ar  gw 
j  arhx 
3  a  r  i  y 
j  a  r  j  z 
j  a  r  k  a 
j  ar  lb 
j  a  r me 
j  a  r  n  d 
j  ar  oe 
j  arpf 
j  arrh 
j  a  r  s  i 
j  ar  t  j 
j  aruk 
j  a  r  v  1 
jar  win 
|  arxn 
j  aryo 
j  a  r  z  p 
j  asae 
j  as  dh 
j  a  s  e  i 
j  a  s  f  j 
j  as  im 
j  asko 
j  a  s  o  s 
j  asp  t 
j  as  qu 
j  as  sw 
j  asuy 
]  aswa 
jasyc 
j  a  tar 
j  a  t  c  t 
j  a  t  du 
jatev 
j  a  t  f  w 
3  a  t  h  y 
3  a  t  i  z 
3  a  t  j  a 
j  a  tmd 
3  a  t  n  e 
3  a  t  o  f 
j  a  t  r  i 
3  a  t  s  j 
3  a  t  u  1 
3  a  t  x  o 
3  a  t  y  p 
j  a  u  a  f 
3  aubg 
j  a  u  c  h 
j  aud  i 
3  a  u  e  j 
3  a  u  f  k 
j  a  u  g  1 
j  a  u  hm 
3  a  u  i  n 
j  a  u  j  o 
3  a  u  k  p 
j  a  umr 
j  auns 


dicessai 

dicessammo 

dicessando 

dicessante 

dicessare 

dicessassi 

dicessato 

dicessava 

dicesserei 

dicessino 

dicesso 

dichalci 

dichalcon 

dicharacho 

dicheles 

dichiarano 

dichiarare 

dicliiarata 

dichiaravi 

dichiaro 

dichido 

dichinano 

dichinaste 

dichinero 

dichini 

dichiniamo 

dichiniate 

dichogamie 

dicholophe 

dichoptere 

dichoree 

dichoso 

dichotomal 

dichotomie 

dichrones 

dichroure 

diciannove 

diciferano 

diciferare 

diciferata 

diciferavi 

dicifraste 

dicifrero 

dicifri 

dicifriamo 

dicifriate 

dicimai 

dicimammo 

dicimando 

dicimante 

dicimare 

dicimarono 

dicimassi 

dicimato 

dicimava 

dicimerei 

dicimeremo 

dicimino 

dicimo 

dicioccano 

dicioccare 

dicioccata 

dicioccavi 

diciocco 

diciotto 

dicitore 

dicitrice 

diclinai 

diclinammo 

diclinando 

diclinante 

diclinare 

diclinassi 

diclinava 


FEAR(S)  — Continued 

Unless  they  (he)  ( - )  fear(s)  (regarding) 

Unless  you  fear  (for) 

Without  fear  (of) 

FEARED 

It  is  feared  (that)  (by) 

No  longer  feared 
FEARFUL  (of) 

FEARING 
FEASIBILITY  (of) 

FEASIBLE  (for)  (See  also,  possible,  practical) 

As  soon  as  feasible 

Do(es)  not  think  it  ( - )  feasible  (for) 

Do  you  think  it  ( - )  feasible  (for) 

Even  if  feasible  do  not  think  it  advisable  (for) 

If  ( - )  feasible  (for) 

If  ( - )  not  feasible  (for) 

Is  it  ( - - )  feasible  (for) 

Less  feasible  (than)  (for) 

Look(s)  feasible  (for) 

May  be  feasible  (for) 

May  not  be  feasible  (for) 

More  feasible  (than)  (for) 

Not  feasible  (for) 

Quite  feasible  (for) 

Think  (s)  it  ( - )  feasible  (for) 

To  be  feasible  (for) 

Whatever  is  considered  most  feasible  (for) 

When  feasible  (for) 

Why  is  it  not  feasible  (for) 

Will  be  feasible  (for) 

Will  it  ( - )  be  feasible  (for) 

Will  not  be  feasible  (for) 

FEATURE (S)  (of)  (See  also,  characteristic,  point) 

Active  feature(s) 

Features  are 
Feature  of  the  day 
Feature  second 
General  feature  (s)  (of) 

Important  feature (s)  (of)  (in) 

Leading  feature  (s)  (of) 

Most  important  feature (s)  (of) 

Not  a  feature  (of) 

Objectionable  feature (s)  (of) 

Other  active  feature (s) 

Principal  feature  (s) 

Special  feature(s)  (of) 

Were  the  features 

What  is  (are)  most  important  feature (s)  (of) 

FEATURFLESS 
FEBRUARY  (See  also,  calendar) 

FEDERAL 
Federal  bank 
Federal  Reserve  Bank 
Federal  Government 
FEDERATE 
FEDERATION  (of) 

FEE(S)  (of)  (See  also,  charge,  compensation,  cost,  expense 
Add  your  fee(s)  to  draft 
Amount  of  fee(s)  (for)  (of) 

As  a  fee  (for) 

Auditor (s)  fee(s)  (for) 

Collect  your  fee(s)  (from) 

Contingent  fee(s)  (for)  (of) 

Counsel  fee(s)  (for) 

Deduct  fee(s)  from  remittance 
Director  (s)  fee(s)  (for) 

Do  not  pay  the  fee(s)  (for)  (of) 

Do  not  waive  the  fee(s) 

Drawee (s)  refuse (s)  to  pay  fee(s)  (for)  (of) 

Fee(s)  and  expenses  (for)  (of) 

Fee(s)  excessive  (for)  (of) 

Fee(s)  for  inspection  and  report  (of) 

Fee(s)  included  (in) 

Fee(s)  moderate  (for)  (of) 
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j  a  u  o  t 
j  a  u  p  u 
j  aurw 
j  ausx 
j  a  u  t  y 
j  a  uu  z 
j  a  u  y  a 
j  a  u  w  b 
jauxc 
jauyd 
j  auze 
j  a  v  a  s 
javcu 
j  a  v  d  v 
j  a  v  e  w 
j  a  vgy 
j  a  v  i  a 
j  a  vme 
j  a  v  o  g 
j  a  v  p  h 
j  avqi 
j  a  v  s  k 
j  a  v  t  1 
j  a  v  um 
j  a  v  w  o 
j  a  vy  q 
javzr 
j  a wa  g 
j  a  wb  h 
j  awe  i 
j  a wd  j 
j  a  w  e  k 
j  a  w  f  1 
j  awgm 
j  awhn 
j  a  w  i  o 
j  aw  j  p 
j  awl  r 
j  awms 
j  awn  t 
j  a  wo  u 
j  aw p  v 
j  awsy 
j  a  w  t  z 
j  a  w  u  a 
j  a  w  v  b 
j  a  ww  c 
j  a  wx  d 
j  a wy  e 
j  awz  f 
j  a  x  a  t 
j  a  x  b  u 
jaxcv 
j  a  x  d  w 
j  a  x  e  x 
j  a  x  f  y 
]  a  x  h  a 
j  a  x  i  b 
jaxle 
jaxoh 
j  a  x  p  i 
j  a  x  s  1 
j  ax  tm 
jaxun 
j  a  x  v  o 
jaxyr 
j  a  x  z  s 
j  ayah 
j  a  y  b  i 
3  a  y  c  j 
j  a  y  d  k 
j  a  y  e  1 
j  a  y  f  m 
j  a  y  g  n 


diclinerel 

diclinlno 

diclinisme 

diclisie 

dicollai 

dicollammo 

dicollando 

dicollante 

dicollare 

dicollassl 

dicollato 

dicollava 

dicollerei 

dicollino 

dicollo 

diconque 

dicorso 

dicotomia 

dicrollano 

dicrollata 

dicrollavi 

dlcrotae 

dicrotarum 

dicrotis 

dicrudai 

dicrudammo 

dicrudando 

dicrudante 

dicrudare 

dicrudassl 

dicrudato 

dicrudava 

dicruderei 

dicrudino 

dicrudo 

dictabamur 

dictabare 

dictabaris 

dictadas 

dictado 

dictadores 

dictadura 

dictamne 

dictanda 

dictantis 

dlctantur 

dictaremus 

dictarent 

dictarere 

dictaretis 

dictaretur 

dictassent 

dictaste 

dictatorum 

dictatrix 

dicteis 

dictemini 

dictemos 

dicterait 

dicterions 

dicterium 

dictiosam 

dictiosi 

dictiosos 

dictitabar 

dictitabo 

dictitandi 

dictitanto 

dictltaret 

dictitarls 

dictitas 

dictitatam 

dictitator 

dictitatus 


FEE(S)  — Continued 
Pee(s)  not  included  (in) 

Fee(s)  not  paid  (of)  (by) 

Fee(s)  of - and  expenses 

Fee(s)  of - per 

Fee(s)  paid  (by) 

Fee(s)  to  include 
Fee(s)  to  include  all  expenses 
Fee(s)  will  be  about 
Hearing  fee (s)  (for)  (of) 

Hold  in  fee  (for) 

How  much  is  the  fee  (for)  (of) 
Ourfee(s)  (for) 

Own(s)  in  fee 
Owned  in  fee 


Owning  in  fee 

Paid  the  fee(s)  (for)  (of) 

Pay(s)  the  fee(s)  (for)  (of) 

Paying  the  fee(s)  (for)  (of) 

Retaining  fee(s)  (for)  (of) 

Shall  we  waive  fee(s) 

Their  (his)  fee(s)  (for) 

Waive  the  fee(s)  (for) 

Waived  the  fee(s)  (for) 

Waiving  the  fee(s)  (for) 

We  remit  the  fee(s)  (for) 

We  remit  the  fee(s)  for  your  service(s) 

What  will  be  the  ( - )  fee(s)  (for) 

Will  charge  a  fee  (of)  (for) 

Will  only  pay  a  fee  (of) 

Will  pay  a  fee  (of) 

Will  pay  a  fee  (of - )  and  expenses 

With  fee(s) 

Without  fee(s) 

Your  fee  (s)  (for) 

FEEBLE  (NESS)  (of) 

FEED  (of)  (for) 

FEEDER  (S) 

FEEING 

FEEL(S)  (that) 

How  do(es)  they  (he)  ( - )  feel  (about) 

How  do  you  feel  about 
Just  as  you  feel  about 

They  (he)  ( - )  do(es)  not  feel 

They  (he)  ( - )  feel(s) 

We  do  not  feel 
We  feel 


FEELING(S)  (of)  (See  also,  attitude) 
Bad  feeling  (about) 

Bearish  feeling  (in) 

Better  feeling  (than)  (for) 

Bullish  feeling  (in) 

Feeling  against 
Feeling  here  is 
Feeling  here  is  better  (for) 

Feeling  here  is  much  better  (for) 

Feeling  here  is  much  worse  (for) 

Feeling  here  is  worse  (for) 

Feeling  in  favor  of 

Feeling  not  in  favor  of 

Feeling  of  alarm  prevails  (regarding) 

Feeling  quite 

Feeling  rather  better  (for) 

Feeling  towards 
Friendly  feeling  (for) 

General  feeling  (regarding)  (at)  (of) 
Good  feeling  prevails  here  (regarding) 
Improved  feeling  (regarding) 

Much  bad  feeling  prevails  (regarding) 
Much  better  feeling  prevails  (regarding) 
Panicky  feeling  (for) 

Present  feeling  (for) 

Uneasy  feeling  (about) 

Very  uneasy  feeling  (about) 

What  is  present  feeling  (regarding)  (at) 
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j  a  y  h  o 
j  a  y  i  p 
j  aykr 
j  ay  1  s 
j  a  ym  t 
j  aynu 
J  ayov 
jay  p  w 
jayry 
jaysz 
j  a  y  t  a 
j  ayub 
j  a  y  v  c 
j  aywd 
j  a  y  x  e 
j  a  y  y  f 
j  a  y  z  g 
j  a  z  a  u 
j  a  z  b  y 
j  azey 
j  a  z  g  a 
j  a  z  i  c 
j  azke 
j  aznh 
j  azo  i 
j  azsm 
j  a  z  t  n 
j  a  z  u  o 
j  azys 
j  a  z  z  t 
j  d  a  a  s 
j  dab  t 
j  dacu 
j  d  a  d  v 
j  daew 
j  da  f  x 
j  d  a  g  y 
j  dahz 
j  da  i  a 
j  da  j  b 
j  dakc 
j  da  1  d 
j  d  ame 
j  d  a  n  f 
j  daog 
i  d  a  p  h 
j  d  a  q  i 
j  d  a  r  j 
j  d  a  s  k 
j  d  a  t  1 
j  da  um 
j  d  a  v  n 
j  d  awo 
j  d  a  x  p 
j  d  a  y  q 
jdazr 
j  d  e  a  u 
j  d  e  b  v 
j  decw 
j  dedx 
j  deey 
j  def  z 
j  d  e  g  a 
j  dehb 
j  dei  c 
j  d  e  j  d 
j  deke 
j  d  e  1  f 
j  d  emg 
j  denh 
jdeoi 
j  d  e  p  j 
jder  1 
j  desm 
j  d  e  t  n 


dictitavi 

dictitemur 

dictiter 

dictitetis 

dictyode 

dictyopsie 

didactilos 

didactique 

didamus 

didaris 

didattiche 

didattico 

didebam 

didendam 

didendis 

didendorum 

didentia 

didentibus 

dideremini 

dideremus 

diderent 

diderer 

didicerunt 

didicissem 

didicistis 

didimini 

didimur 

didiplase 

didisque 

diditis 

diditote 

diditum 

didrachmon 

diducam 

diducamini 

diducantur 

diducare 

diducatis 

diducebar 

diducemur 

diducenda 

diducendos 

diducendum 

diducens 

diducentem 

diducerem 

diducerere 

diduceris 

diducis 

diducito 

diducitur 

diducor 

diducunt 

diduxeras 

diduxerim 

diduxero 

diduxerunt 

diduximus 

diduxissem 

diduxistis 

diduxit 

didymalgie 

diecimila 

dieculae 

diecularum 

dieculis 

diedro 

dientecico 

dieresile 

dieretico 

diervilla 

diesais 

diesames 

diesammo 

diesando 


FEET  (of) 

Billion  feet  (of) 

Cubic  feet  (of) 

Feet  ( - inches)  long 

Feet  ( - inches)  square 

How  many  billion  feet  (of) 

How  many  cubic  feet  (of) 

How  many  feet  (of) 

How  many  lineal  feet  (of) 

How  many  hundred  feet  (of) 

How  many  million  feet  (of) 

How  many  square  feet  (of) 

How  many  thousand  feet  (of) 
Hundred  feet  (of) 

Lineal  feet  (of) 

Million  feet  (of) 

Square  feet  (of) 

Under - feet 

Within - feet  (of) 

FELLOW(S)  (of) 
FELONIOUS(LY) 

FELON  Y(IES) 

FELT  (by) 

FENCE  (S) 

FENCED  (with) 

FENCING  (with) 

FENDER(S)  (for) 

FERRO-CHROME 

FERROCONCRETE 

FERRO-CYANIDE 

FERROMANGANESE 

FERRUGINOUS 

FERRY(IES) 

FERTILE(ITY) 

FETCH  (See  also,  bring,  worth) 
FETTER  (S) 

FETTERED 

FETTERING 

FEVER(ISH) 

Fever  abating  (at) 

Fever  broken  out  (at) 

Fever  increasing  (at) 

Fever  subsided  (at) 

Fever  very  bad  (at) 

Malarial  fever 
No  fever  at  present 
Not  much  fever  (at) 

On  account  of  fever  (at) 

Sick  with  fever  (at) 

Slightly  feverish 
Typhoid  fever  (at) 

Very  feverish 
Yellow  fever  (at) 

FEW  (of)  (See  also,  less,  small) 
A  few 

About  how  few 
Also  a  few 
And  a  few 
As  few  as  (possible) 

Can  a  few  ( - )  be  sent  (to) 

Can  send  a  few 
Comparatively  few 
Few  at 
Few  for 
Few  from 
Few  less  (than) 

Few  more  (than) 

Few  more  or  less 
Few  of  each  kind 
For  a  few 
Have  sent  a  few 
How  few 
In  a  few 
Not  a  few 
Only  a  few 
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d  e  u  o 
d  e  v  p 
d  e  x  r 
d  e  y  s 
e  z  t 
i  aw 
i  b  x 
icy 


i  d  z 
i  e  a 
i  f  b 
i  g  c 
i  hd 
i  i  e 
i  j  t 
i  kg 
i  1  h 
i  m  i 
i  n  j 
i  o  k 
i  p  1 
l  r  n 
iso 
i  t  p 
i  u  q 
i  v  r 
i  w  s 
i  x  t 
i  y  u 
i  z  v 


j  d  o  a  z 


diesante 

diesare 

diesarono 

diesassero 

diesassi 

diesato 

diesava 

dieserai 

dieseranno 

dieserebbe 

dieseremo 

dieseresti 

dieserez 

diesiez 

diesino 

diesions 

dieso 

diestra 

dietamente 

dietano 

dietaste 

dieteride 

dietero 

dietetiche 

dietetista 

dieteutica 

dletiamo 

dietiate 

diezmaban 

diezmad 

diezmais 


j  d  o  b  a 
j  d  o  c  b 
j  d  o  d  c 
j  d  o  e  d 
j  dof  e 
]  dog  f 
i  dohg 
j  do  ih 
j  do  j  i 
j  dok  j 
j  d  o  1  k 
j  d  om  1 


diezmamos 

diezmando 

diezmaras 

diezmaria 

diezmaron 

diezmaseis 

diezmasen 

diezmeros 

diezmesino 

diezmo 

difalcasto 

difalchero 


j  d  o  nm 


difalchi 


j  d  o  o  n 


difamacion 


j  d  o  p  o 
j  d  o  s  r 
j  do  t  s 
j  d  o  u  t 
]  dovu 
j  d  o  w  v 
j  d  o  x  w 
j  d  o  y  x 
j  d  o  z  y 
j  d  u  a  c 
j  dub  d 
j  d  u  c  e 
j  d  u  d  f 
j  d  u  e  g 
I  duf  h 
j  dug  i 
j  duh  j 
j  duik 
3  d  u  j  1 
j  d  u  km 
3  duln 
j  d  um  o 
j  d  u  n  p 
j  d  u  o  q 
J  dur  t 


difamadas 

difamador 

difamanda 

difamaren 

difamases 

difamaste 

difameis 

difamemos 

difensione 

difettai 

difettammo 

difettando 

difettante 

difettare 

difettassi 

difettato 

difettava 

difetterei 

difettivo 

difettosa 

difettuzzo 

difezione 

diffalcano 

diffalcare 

diffalcata 


i  FEW — Continued 
Only  a  few  required 
Send  a  few 
Send  a  few  more 
Sent  a  few 
Sent  a  few  more 
Too  few  (for) 

Very  few 
Very  few  here 
Will  send  a  few 
Will  send  a  few  more 
FEWER  (than) 

FEWEST 
FIASCO 
Great  fiasco 
FIAT  (of) 

FIBRE(OUS) 

FICTION (S)  (of) 

FICTITIOUS(LY) 

FIDELITY  (of) 

FIDGET(S) 

FIELD  (S) 

FIERCE(LY) 

FIERY 

FIFTEENTH  (of) 

FIFTH  (of) 

FORTIETH  (of) 

FIGHT  (for) 

FIGHTING  (for) 

FIGURATIVE(LY) 

Figuratively  speaking 

FIGURE(S)  (of)  (See  also,  amount,  calculation,  estimate,  price, 
quotation) 

About  the  figure 

About  what  will  the  figure  be 

Above  figure(s)  (of)  (for) 

Above  our  figure(s) 

According  to  figure(s)  (of)  (for) 

According  to  revised  figure  (s) 

Actual  figure  (s)  (of)  (for) 

All  figures  (on) 

All  figures  are  confidential 

Amount  in  figures  of  check  (mentioned)  (No. - )  is  correct 

Amount  in  figures  of  check  (mentioned)  (No. - )  is  incorrect 

Amount  in  figures  of  check  (mentioned)  (No. - )  is  incorrect.  Correct 

amount  is - 

Amount  in  figures  of  check  (mentioned)  (No. - )  is  incorrect.  Correct 

amount  is - as  in  body 

Amount  in  figures  of  check  (mentioned)  (No. - )  is - ;  body 

reads - .  Which  is  correct 

Approximate  figure  (s)  (of)  (for) 

Are  the  figures  correct  (of)  (for) 

At  a  higher  figure  (than) 

At  a  lower  figure  (than) 

At  high  figure  (s)  (for) 

At  higher  figure  (s)  (than)  (for) 

At  highest  figure  (s)  (for) 

At  low  figure  (s)  (for) 

At  lower  figure  (s)  (than)  (for) 

At  lowest  figure  (s)  (for) 

At  our  figure(s)  (on) 

At  the  higher  figure 
At  the  lower  figure 
At  the  same  figure  (as) 

At  their  (his)  figure  (s)  (on) 

At  this  figure 
At  your  figure  (s)  (on) 

Base(s)  figures  (on) 

Based  figures  (on) 

Basing  figures  (on) 

Beyond  this  figure 
Can  figure  (on) 

Can  get  no  figure(s)  (on) 

Can  give  exact  figure(s)  (of)  (for) 

Can  meet  their  (his)  figures  (by) 
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j  d  u  s  u 
j  dut  v 
j  du  uw 
j  duvx 
j  duwy 
j  duxz 
j  du  y  a 
j  d  u  z  b 
jdyae 
j  dy  b  f 
j  d  y  c  g 
j  dydh 
j  dye  i 
3  dy  f  j 
j  dy  gk 
j  dyhl 
j  d  y  i  m 
j  dy  j  n 
j  d  y  k  o 
i  dy  1  p 
j  dynr 
j  d  y  o  s 
j  d  y  p  t 
Jdyqu 
j  d  y  r  v 
j  d  y  s  w 
j  d  y  t  x 
3  d  y  u  y 
j  d  y  v  z 
j  dywa 
j  dyxb 
j  dyyc 
j  d  y  z  d 
j  eaar 
j  eabs 
j  eac  t 
j  eadu 
j  e  a  e  v 
j  eafw 
j  eagx 
j  eahy 
j  e  a  i  z 
3  e  a  j  a 
3  e  a  k  b 
3  e  a  1  c 
3  e  amd 
3  e  a  n  e 
j  eaof 
|  eapg 
3  ear  i 
j  eas  j 
3  e  a  t  k 
j  eaul 
3  e  a  vm 
j  eawn 
3  e  a  x  o 
j  eayp 
3  e  b  a  e 
3  e  b  c  g 
jebdh 
3  eb  e  i 


3  eb  f  3 
3  e  b  i  m 
j  ebko 
3  e  b  o  s 
3  e  b  p  t 
jebqu 
3  e  b  s  w 
3  ebuy 
3  e  b  wa 
j  ebyc 
3  e  b  z  d 
j  ecas 
3  e  c  c  u 


diffalcavi 

diffamabar 

diffamable 

diffamabo 

diffamacao 

diffamandi 

diffamanto 

diffamaret 

diffamaris 

diffamas 

diffamatam 

diffamator 

diffamatus 

diffamavi 

diffamemur 

diffameras 

diffamero 

diffametis 

diffamez 

diffami 

diffamiamo 

diffamiate 

diffamons 

differais 

differames 

differante 

differasse 

differat 

differebam 

differemmo 

differemus 

differendo 

differenza 

differerai 

differerez 

differiez 

differimur 

differions 

differire 

differisci 

differitis 

differitor 

differiva 

differmare 

differmavl 

differmo 

differtam 

differti 

differtos 

differunto 

diffesa 

diffetto 

diffibulam 

diffibules 

diffibulor 

difficilia 

diffidai 

diffidammo 

diffidante 

diffidanza 

diffidassi 

diffidatis 

diffldava 

diffidebat 

diffidendo 

diffiderem 

diffiderls 

diffidimus 

dlffidisse 

diffidito 

diffidunt 

diffignere 

diffigneva 

diffingam 


FIGURE(S)  — Continued 
Can  their  (his)  figures  be  met 
Cannot  figure  (on) 

Cannot  give  exact  figure(s)  (on)  (of)  (for) 
Cannot  meet  their  (his)  figure  (s)  (for) 
Cannot  understand  your  figure  (s)  (for) 
Change  (s)  the  figure  (s)  (of)  (for) 

Changed  the  figure  (s)  (of)  (for) 

Changing  the  figures  (of)  (for) 

Check (s)  figure (s)  (of)  (for) 

Checked  figure  (s)  (of)  (for) 

Checking  figure  (s)  (of)  (for) 

Close  figure  (s)  (on) 

Consider  (s)  figure  (s)  high  (of)  (for) 
Consider  (s)  figure(s)  low  (of)  (for) 
Correct  figure  (s)  (for) 

Corrected  figure  (s)  (of)  (for) 

Correcting  figure (s)  (of)  (for) 

Definite  figure (s)  (of)  (for) 

Definite  figure (s)  not  available  (for) 
Detailed  figure  (s)  (of)  (for) 

Do  figures  include 
Do  figures  show  alteration 
Do  not  figure  too  closely 
Exact  figure (s)  (of)  (for) 

Figure  (s)  (is)  are  based  on 
Figure  (s)  (is)  are  not  based  on 
Figure  as  closely  as  possible  (on) 

Figure  carefully  (on) 

Figure  closely  (on) 

Figure  (s)  complete  (of)  (for) 

Figure  (s)  correct  (of)  (for) 

Figure  (s)  do  not  include 
Figure  (s)  for  you(r) 

Figure  (s)  include  (s) 

Figure  (s)  incorrect  (of)  (for) 

Figure (s)  incorrect;  should  be 
Figure  (s)  must  be  accurate  (of)  (for) 
Figure  (s)  not  complete  (of)  (for) 

Figure  (s)  on  basis  of 
Figure  (s)  show(s)  alteration 
Figure  (s)  show(s)  no  sign  of  alteration 
Figure  (s)  too  high  (of)  (for) 

Figure  (s)  too  low  (of)  (for) 

Figure (s)  was  (were)  wired  (to)  (for) 

Figure  (s)  with - - for 

Fill  in  the  figures 

Final  corrected  figures  (of)  (for) 

Final  figure  (s)  (of)  (for) 

Gross  figure(s)  (of)  (for) 

High  figure  (s)  (for) 

Higher  figure (s)  (than)  (for) 

Highest  figure  (s)  (for) 

How  do  you  figure  (on) 

In  round  figures 
Incorrect  figure(s)  (of)  (for) 

Inside  figure  (s)  (for) 

Light  figure  (s)  (for) 

Low  figure  (s)  (for) 

Lower  figure  (s)  (than)  (for) 

Lowest  figure  (s)  (for) 

May  figure  (on) 

Monthly  figures  (of)  (for) 

Must  have  exact  figure  (s) 

Must  not  figure  (on) 

Net  figure (s)  (of)  (for) 

Not  to  figure  (on) 

Other  figures  (are  in) 

Our  figure  (s)  {on) 

Our  figure (s)  is  (are)  based  on 
Our  figure  (s)  is  (are)  not  based  on 
Our  final  corrected  figure(s)  (show(s) 

Our  final  figure  (s)  show(s) 

Our  preliminary  figures  (show) 

Outside  figure  (s)  (of)  (for) 


-T’llb 
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e  c  d  v 
e  c  e  w 
e  c  g  y 
e  c  i  a 
e  cme 
e  c  o  g 
ecph 
e  c  q  i 
e  c  s  k 
e  c  t  1 
e  c  um 
e  c  w  o 
e  c  y  q 
eczr 
e  d  a  f 
e  d  c  h 
e  d  d  i 
e  d  e  j 
e  d  g  1 
e  d  i  n 
e  d  j  o 
e  d  o  t 
edpu 
e  d  t  y 
e  d  u  z 
e  d  v  a 
e  d  y  d 
e  d  z  e 
e  e  a  t 
e  e  b  u 
e  e  c  v 
e  e  dw 
e  e  f  y 
e  e  g  z 
eeha 
e  e  i  b 
e  e  j  c 
e  e  k  d 
e  e  1  e 
e  em f 
e  e  n  g 
eeoh 
e  e  p  i 
eerk 
e  e  s  1 
e  e  t  m 
e  e  u  n 
e  e  v  o 
e  e wp 
e  e  y  r 
e  e  z  s 
e  f  a  g 
efbh 
e  f  c  i 
e  f  d  j 
e  f  e  k 
e  f  f  1 
e  f  gm 
ef  hn 
e  f  i  o 
ef  ou 
e  f  p  v 
e  f  s  y 
e  f  t  z 
e  f  u  a 
e  f  y  e 
e  g  a  u 
e  g  e  y 
egf  z 
e  g  g  a 
e  g  i  c 
e  g  k  e 
egnh 
e  g  o  i 


diffingens 

diffingis 

dlffingito 

diffingor 

diffingunt 

diffinto 

diffisam 

diffisi 

diffisorum 

diffisos 

difflabam 

difflabere 

difflabis 

difflabor 

difflabunt 

difflamini 

difflamur 

difflandi 

difflandos 

difflandum 

difflans 

difflantem 

difflantia 

difflantor 

difflarem 

difflari 

difflasses 

difflatote 

difflatum 

difflatura 

difflavero 

difflavit 

diffleraus 

diffleris 

diffletam 

diffleti 

diffletos 

diffletur 

diffior 

diffluames 

diffluenee 

diffluerai 

diffluiez 

diffluions 

diffluorum 

diffluvior 

diffluvire 

diffluvis 

diffluvito 

diffluxio 

diffondere 

diffondeva 

dlfformant 

difformas 

difforiner 

dlfformiez 

difformons 

diffractat 

diffractez 

diffractif 

diffranta 

dlffugerat 

diffugeris 

diffugero 

diffugiam 

diffugiens 

diffugisti 

dlffugito 

diffugiunt 

diffulguro 

diffulmina 

diffumigam 

diffumiges 

diffumlgor 


FIGURE(S)  — Continued 
Preliminary  figure  (s)  (of)  (for) 
Prepare  figures  (for) 

Preparing  figures  (for) 


Reasonable  figure  (s)  (for) 

Revise  figures  (of)  (for) 

Revised  figures  (of)  (for) 

Revising  figures  (of)  (for) 

Same  figure  (s)  (as) 

Suggest  (s)  you  figure  (on) 

Their  (his)  figure(s)  (on) 

Their  (his)  figure  (s)  is  (are)  correct  (for) 

This  figure 

Very  close  figure  (on) 

Weekly  figures  (of)  (for) 

What  are  inside  figures  (of)  (for) 

What  are  the  exact  figures  (on)  (for) 

What  are  your  figures  (on)  (for) 

What  do  you  figure  (on) 

What  figures 
Wrong  figure  (s)  (on) 

You  can  figure  (on) 

Your  figure  (s)  (on) 

FIGURED  (on) 

Figured  on  a  basis  of 
How  was  it  figured  (on)  (by) 

Is - being  figured  (on)  (with) 

May - be  figured  (on)  (for) 

FIGURING  (on) 

Are  figuring  (on)  (with) 

Are  not  figuring  (on)  (with) 

Are  you  figuring  (on)  (with) 

In  figuring  (on) 

Not  figuring  (on)  (with) 

Now  figuring  (on)  (with) 

Others  figuring  (on) 

When  figuring  (on) 

You  can  do  the  figuring  (on) 

FILE(S)  (of)  (for) 

Advise  you  to  file 
Complete  files  (of) 

Do  not  file 
If  you  file 
In  our  file(s) 

In  their  (his)  file(s) 

In  your  file(s) 

Must  be  placed  on  file  (at) 

Not  on  file 
On  file 
Our  file(s) 

Place  on  file(s) 

Placed  on  file(s) 

Placing  on  file(s) 

Shall  we  file 
Their  (his)  file(s) 

To  file  (in)  (with) 

To  place  on  file(s) 

Will  file 
Will  not  file 
Your  file(s) 

FILED  (in)  (with) 

FILING  (in)  (with) 

For  filing 
FILING(S)  (of) 

FILL(S)  (up)  (in)  (See  also,  complete,  execute,  filling) 

Can  fill 

Can  you  fill 

Cannot  fill 

Did  not  fill 

Did  you  fill 

Do  not  fill 

Enough  to  fill 

Fill  it  (with) 

Have  (has)  to  fill 
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j  e  g  p  j 
j  e  g  sm 
j  e  g  t  n 
j  eguo 
j  e  gy  s 
j  e  g  z  t 
j  e  h  a  h 
j  ehb  i 
j  e  h  c  j 
j  ehdk 
j  ehe  1 
j  e  h  f  m 
j  ehgn 
j  ehho 
j  e  h  i  p 
j  e  h  k  r 
jehls 
j  e  hm  t 
j  ehnu 
j  ehoT 
j  e  h  p  w 
j  ehry 
j  e  h  s  z 
j  eht  a 
j  e  hu  b 
j  ehvc 
j  e  hwd 
j  ehxe 
j  ehy  f 
j  ehzg 
j  e  i  a  v 
j  e  i  bw 
j  e  i  c  x 
j  e  i  d  y 
j  e  i  e  z 
j  e  i  f  a 
j  eigb 
j  e  ihc 
j  e  i  i  d 
j  e  i  j  e 
j  e  i  k  f 
j  e  i  1  g 
j  e  i  mh 
j  e  i  n  i 
j  e  i  o  j 
j  e  1  pk 
j  e  i  rm 
j  e  i  s  n 
j  ei  to 
j  e  i  up 
j  e  iwr 
j  e  i  x  s 
j  e  i  y  t 
j  e  i  z  u 


j  e  j  em 
j  e  j  f  n 
j  e  j  g  o 
j  e  j  i  q 
j  e  jks 
j  e  j  mu 
j  e  j  ow 
j  e  j  s  a 
j  e  j  u  c 
j  e  jwe 
j  e  j  y  g 
j  e  j  z  h 
j  ekaw 
j  ekcy 
j  ekea 
j  e  k  i  e 
j  eklh 


diffundam 

diffundens 

diffuudis 

diffundito 

diffundor 

diffundunt 

diffusait 

diffusates 

diffuseras 

diffusez 

diffusif 

diffusiles 

diffusilia 

diffusons 

diffututam 

diffututi 

diffututos 

dificultad 

difidacion 

difidencia 

difilano 

difilaste 

difileretc 

difilero 

difili 

difiliamo 

difUiate 

diformai 

diformammo 

diformando 

diformante 

diformare 

diformassi 

diformato 

diformava 

diformerei 

diformino 

diformo 

difrenai 

difrenammo 

difrenando 

difrenante 

difrenare 

difrenassi 

difrenato 

difrenava 

difrenerei 

difrenino 

difreno 

difundido 

difundiere 

difundimos 

difundiran 

difundiria 

difundiste 

digammos 

digeram 

digeramini 

digerantur 

digerare 

digerasse 

digeratis 

digerebar 

digeremur 

digerenda 

digerendos 

digerendum 

digerens 

digerentem 

digererem 

digererere 

digereris 

digereront 

digeriez 


FILL(S)  — Continued 
If  it  does  not  fill 
If  it  fills 
In  order  to  fill 

Instruct - to  fill 

May  we  fill 

Shall  we  fill 

Should  fill 

Should  not  fill 

Try  to  fill 

Will  fill 

Will  it  fill 

Will  not  fill 

You  may  fill 

FILLED  (with)  (up)  (in 

Has  not  been  filled 

Have  (has)  been  filled 

Have  you  filled 

If  you  have  filled 

If  you  have  not  filled 

To  be  filled  (by) 

Will  be  filled  (by) 

FILLING 
After  filling  (it) 

Before  filling  (it) 

FILTER(S) 

FINAL(LY)  (See  also,  conclusion,  definite,  last) 

Not  final 

FINANCE(S)  (of) 

Arrange  to  finance 

Arranged  to  finance 

Arranging  to  finance 

Can  finance 

Can  you  finance 

Cannot  finance 

Department  of  finance 

Difficult  to  finance 

Have  (has)  not  promised  to  finance 

Have  (has)  promised  to  finance 

In  order  to  finance 

Minister  of  finance 

Ministry  of  finance 

Promise  (s)  to  finance 

Secretary  of  finance 

Try  to  finance 

Trying  to  finance 

Will  finance 

Will  not  finance 

FINANCED  (at)  (by) 

Should  be  financed  (by) 

Should  not  be  financed  (until) 

FINANCIAL(LY)  (See  also,  credit,  information,  money,  rating,  standing) 
Are  financial  arrangements  concluded 

As  soon  as  financial  arrangements  are  satisfactorily  concluded 
Ascertain  financial  condition  (of) 

Consider(s)  them  (him)  good  financially 

Considered  them  (him)  good  financially 

Financial  affairs 

Financial  affairs  critical 

Financial  affairs  depressed 

Financial  affairs  extremely  satisfactory 

Financial  affairs  fairly 

Financial  affairs  in  a  healthy  state 

Financial  affairs  less  favorable 

Financial  affairs  not  satisfactory 

Financial  affairs  satisfactory 

Financial  affairs  unchanged 

Financial  affairs  very  gloomy 

Financial  affairs  worse 

Financial  arrangements 

Financial  arrangements  not  yet  concluded 

Financial  arrangements  satisfactory 

Financial  firm 

For  financial  reasons 

How  are  financial  affairs  (with) 
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j  e  km  i 

digerimus 

j  ekok 

digerions 

j  ekp  1 

digeriria 

j  e  k  s  o 

digerisse 

j  ekuq 

digeritore 

j  ekvr 

digerivel 

j  ekyu 

digeror 

j  ekzv 

digerunt 

j  e  1  a  j 

digesserat 

j  e  1  bk 

digesseris 

j  e  1  c  1 

digessero 

j  e  1  dm 

digessimus 

j  e  1  e  n 

digessisse 

j  e  1  f  o 

digessit 

j  e  1  g  p 

digestendo 

jelir 

digesteurs 

j  e  1  j  s 

digestibus 

j  e  1  k  t 

digestifs 

j  e  1  1  u 

digestimmo 

j  e  1  mv 

digestirai 

j  e  1  nw 

digestisco 

j  e  1  o  x 

digestissi 

j  e  1  p  y 

digestito 

j  e  1  r  a 

digestiva 

j  e  1  s  b 

digestore 

j  e  1  t  c 

digestorum 

j  elud 

digiogai 

j  e  1  ve 

digiogammo 

j  e  Iff  f 

digiogando 

j  elxg 

digiogante 

j  e  1  yh 

digiogare 

j  e  1  z  i 

digiogassi 

j  ema  x 

digiogato 

j  emb  y 

digiogava 

j  emc  z 

digioghino 

j  emd  a 

dlglogo 

j  erne  b 

digitacao 

j  emh  e 

digital 

j  em  i  f 

dig!  tales 

j  emk  h 

digitalia 

j  eml  i 

digitammo 

j  emo  1 

digltando 

j  em r  o 

digitante 

j  em s  p 

digitare 

j  emu  r 

digitarono 

j  emx  u 

digitassi 

j  emy  v 

digitato 

j  e  m  z  w 

digitaux 

]  enak 

digltava 

j  enb  1 

digltellis 

j  encm 

digitello 

]  endn 

digiterei 

]  eneo 

digiteremo 

J  engq 

digitino 

j  enhr 

digitorum 

j  e  n  i  s 

digitos 

j  enku 

digitules 

j  enoy 

digiugnere 

j  enqa 

digiugneva 

j  e  n  s  c 

digiunai 

j  enue 

digiunammo 

j  e  n  y  i 

digiunando 

j  enz  j 

digiunante 

j  eoay 

digiunare 

j  eobz 

digiunassi 

j  eoca 

digiunato 

j  eodb 

digiunava 

j  e  o  e  c 

digiunerei 

j  e  o  f  d 

digiunino 

j  eoge 

digiuno 

j  eoh  f 

digladiado 

jeoig 

digladior 

j  e  o  j  h 

diglotto 

j  e  o  k  i 

dignabamur 

FINANCIAL(LY)  — Continued 
How  are  financial  affairs  with  you 
If  financially  satisfactory 

Is  (are)  they  (he)  ( - )  considered  good  financially 

Not  considered  good  financially 
Reported  weak  financially 

FINANCIAL  STANDING  (See  also,  information) 

FINANCIER(S)  (of) 

FINANCING 

Are  financing 
Are  not  financing 

Do  not  see  any  other  method  of  financing 
Do  you  see  any  other  method  of  financing 
Facilitate  (s)  financing 
Facilitated  financing 
Facilitating  financing 
Financing  completed  (of)  (for) 

Financing  not  completed  (of)  (for) 

Financing  not  progressing  well  (for) 

Financing  progressing  well  (for) 

For  future  financing  (of) 

For  purpose  of  financing 
Further  financing  (of) 

Future  financing  (of) 

Interfere (s)  with  plans  for  financing  (of) 

Interfered  with  plans  for  financing  (of) 

Interfering  with  plans  for  financing  (of) 

Method  of  financing 

Plans  for  financing 

Will  have  difficulty  in  financing 

Will  have  no  difficulty  in  financing 

Will  there  be  difficulty  in  financing 

FIND(S)  (out)  (See  also,  ascertain,  inquire,  provide) 

As  soon  as  we  find  (out) 

As  soon  as  you  find  (out) 

By  referring  to - will  find 

Can  find  (out) 

Can  you  find  (out) 

Cannot  find  (out) 

Cannot  find  out  anything  about  (them)  (him)  (it)  ( - 

Do(es)  not  find 
Find  it  (is) 

Find  it  is  not 
Find  that 

If  you  can  find  (out) 

If  you  can  find  out  whether  (or  not) 

If  you  cannot  find  (out) 

If  you  do  not  find  (out) 

If  you  find  (out) 

If  you  find  that 

If  you  find  that  they  (he)  (it)  ( - ) 

May  find  it  (in) 

Must  find  (out) 

Not  to  find 
Should  find  (out) 

Should  not  find  (out) 

Surprised  to  find 
They  (he)  find(s) 

Try  to  find  (out) 

Try  to  find  out  hcfw 

Try  to  find  out  whether  (or  not) 

Trying  to  find  (out) 

We  find 

Where  can  we  find 

Where  can  we  find  out  (about) 

Who  finds 
Will  find  it  (this) 

Will  not  find  it  (this) 

You  find 
You  will  find 

You  will  find  them  (him)  (it)  ( - )  (at)  (in) 

FINDING  (out) 

If  there  is  any  possibility  of  finding  (out) 

No  possibility  of  finding  (out) 

Possibility  of  finding  (out) 
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j  eo  1  j 
j  e  omk 
j  eonl 
]  eo  om 
j  eopn 
j  eoqo 
]  eorp 
]  eo  t  r 
j  eous 
j  e  o  v  t 
j  e  o  wu 
j  e  o  x  v 
j  e  o  y  w 
j  e  o  z  x 
j  e  p  a  1 
j  e  p  c  n 
j  epdo 
j  e  p  e  p 
iepgr 
j  e  p  i  t 
j  e  p  j  u 
j  e  p  k  v 
j  epny 
j  epoz 
j  eppa 
j  epsd 
j  epte 
j  epuf 
j  e  pwh 
j  epxi 
j  e  py  j 
j  e  q  a  z 
j  e  q  b  a 
j  eqed 
j  eqf  e 
j  e  q  i  h 
j  e  q  j  i 
j  e  q  o  n 
j  e  q  p  o 
j  eqsr 
j  eq  t  s 
j  e  q  u  t 
j  e  q  v  u 
j  e  qy  x 
j  e  q  z  y 
j  e  r  am 
j  erco 
j  erdp 
j  ereq 
j  e  r  f  r 
j  ergs 
j  erht 
j  er  iu 
j  e  r  j  v 
j  er  kw 
j  er  lx 
j  e  rmy 
j  ernz 
j  eroa 
j  erpb 
jerse 
j  er  t  f 
j  erug 
j  ervh 
j  erwi 
j  erxj 
j  eryk 


dignabant 

dignabarc 

dignabaris 

dignabimus 

dignacao 

dignacion 

dignadas 

dignado 

dignanda 

dignantis 

dignantur 

dignaremus 

dignaren 

dignarere 

dignaretis 

dignaretur 

dignarse 

dignases 

digneis 

dignement 

dignemos 

dignidad 

dignifiant 

dignifias 

dignificar 

dignifico 

dignifiera 

dignifions 

digniora 

digniores 

digniorum 

dignissima 

dignitaire 

dignitate 

dignitatis 

dignitatum 

dignitosam 

dignitosi 

dignitosos 

dignorant . 

dignoscam 

dignoscens 

dignoscere 

dignoscis 

dignoscito 

dignoscor 

dignoscunt 

digozzano 

digozzaste 

digozzero 

digozzi 

digozziamo 

digozziatc 

digradai 

digradammo 

digradando 

digradante 

digradare 

digradassi 

digradato 

digradava 

digraderei 

digradino 

digrado 

digranano 

digranaste 

digranero 


j  erzl 
j  e  s  a  a 
j  esbb 
j  escc 
j  e  s  d  d 
j  esee 
j  e  s  g  g 


digrani 

digraniamo 

digraniate 

digrassata 

digrassavi 

digrasso 

digredendo 


FINE(S)  (of)  (for)  (See  also,  penalty) 

FINED  (by)  (for) 

FINENESS  (of) 

In  fineness 
FINER  (than) 

FINEST  (of) 

FINGER(S)  (of) 

FINING  (for) 

FINISH  (of)  (on)  (See  also,  complete,  conclude,  operation,  terminate) 
Can  (will)  finish 
Can  you  finish 
Cannot  finish  (before) 

Do(es)  not  expect  to  finish  (before) 

Do(es)  not  finish 

Do  not  finish  until  further  advised  by  (us) 

Expect  (s)  to.  finish  (before) 

Finish  as  quickly  as  possible 

If  you  can  finish 

If  you  cannot  finish 

Must  finish 

Not  to  finish 

Should  finish 

Try  to  finish 

When  can  you  finish 

When  will  you  finish 

Will  finish 

Will  not  finish 

FINISHED  (by)  (on) 

Advise  when  finished 
Almost  finished 
As  soon  as  finished 
Can  be  finished  (by) 

Can  be  finished  in  time  (for)  ,  , 

Can  it  ( - - )  be  finished  (by) 

Cannot  be  finished  (before)  (until) 

Cannot  be  finished  in  time  (for) 

Cannot  guarantee  to  have  them  (it)  ( - )  finished  (by) 

Could  not  be  finished  in  time  (for) 

If  have  (has)  been  finished 
If,  have  (has)  not  been  finished 

If  they  (it)  ( - )  can  be  finished  (by)  > 

If  they  (it)  ( - )  cannot  be  finished  (by) 

Important  that  they  (it)  ( - )  be  finished  (by) 

Not  yet  finished 

Should  be  finished  (before)  . 

Should  they  (it)  ;  ( - )  be  finished  (by) 

To  be  finished  (by)  jib  j  i  .  , 

Until  completely  finished 
When  finished 

When  will  they  (it)  ( - )  be  finished 

Will  be  finished 

Will  not  be  finished  (until)  «.  -  ; 

FINISHING  (on) 

FIRE(S)  (at)  (See  also,  insurance) 

Fire  broken  out  (at) 

Fire  destroyed 
Fire  insurance 
Fireman  (men) 

Fire  under  control 
Forest  fire  (s)  (at) 

Locomotive  fireman  (men) 

On  account  of  fire 
Is  (are)  on  fire 
Partially  destroyed  by  fire 
Slightly  damaged  by  fire 
Totally  destroyed  by  fire 

FIRM(S)  (of)  (See  also,  company,  concern,  corporation,  financial,  infor¬ 
mation,  standing) 

Be  firm  (with)  (about) 

Character  of  firm 
Firm  (is)  composed  (of) 

Firm  for  immediate  reply 
Firm  not  responsible  (for) 

Firm  referred  to  (is) 

Firm  referred  to  is  good  (for) 
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j  eshh 
j  e  s  i  i 
j  eskk 
j  e  s  mm 
jesnn 
j  esoo 
j  e  s  p  p 
j  e  s  t  t 
j  esuu 
j  e  s  y  y 
j  e  t  a  n 
j  e  t  b  o 
j  eter 
j  e  t  f  s 
j  ethu 
j  e  t  i  v 
j  e  t  1  y 
j  e  t  o  c 
j  etqe 
j  e  t  s  g 
jetth 
j  e  tui 
j  e  t  ym 
j  e  u  a  b 
j  eubc 
j  e  u  c  d 
j  eude 
j  euef 
j  e  u  f  g 
j  eugh 
j  euh  i 
j  eu  i  j 
j  eu  j  k 
j  euk  1 
j  eu  lm 
j  e  umn 
j  e  u  n  o 
j  euop 
j  eurs 
j  e  u  s  t 
j  eutu 
j  euuv 
j  euvw 
j  e  uwx 
j  euxy 
jeuza 
j  e  v  a  o 
j  evdr 
jeves 
j  evf  t 
j  e  v  g  u 
j  e  v  i  w 
j  evky 
j  e  vma 
j  e  v  o  b 
j  e  v  r  e 
j  e  v  s  f 
3  evuh 
j  e  v  v  i 
3  evy  1 
j  e  v  zm 
j  ewac 
j  ewbd 
3  ewce 
j  ewd  f 
j  eweg 
3  ewf  h 
j  ewg  i 
j  ewh  j 
j  ewik 
3  ewj  1 
j  ewkm 
3  ewl  n 
j  ewmo 


digrediens 

digredinimo 

digredior 

digredire 

digredissi 

digrediva 

digressam 

digressif 

digressore 

digrignano 

digrignare 

digrignata 

digrignavi 

digrossano 

digrossare 

digrumai 

digrumando 

digrumante 

digrumare 

digrumassi 

digrumato 

digrumava 

digrumerei 

digrumino 

digrumo 

digrunniam 

digrunniet 

digrunntre 

digrunnis 

digrunnito 

diguastai 

diguastera 

diguastino 

diguazzano 

diguazzare 

diguazzata 

diguazzavi 

diguazzo 

diguisaste 

diguisero 

diguisi 

diguisiamo 

diguisiate 

digusciano 

digusciare 

digusciata 

digusciavi 

diguscio 

digynie 

dihelie 

dihydriquc 

dijecillo 

dijecitos 

dijudicabo 

dijudicant 

dijudicare 

dijudicas 

dijudicatu 

dijudicavi 

dijudicem 

dijudicor 

dijugabam 

dijugabere 

dijugabis 

dijugabor 

dijugabunt 

dijugamini 

dijugamur 

dijugandi 

dijugandos 

dijugandum 

dijugans 

dijugantem 

dijugantia 


FIRM(S)  — Continued 

Firm  referred  to  is  no(t)  good  (for) 

Firm  responsible  (for) 

If  firm  (for) 

If  not  firm  (for) 

Is - a  member  of  firm  (of) 

Is  (are)  very  firm 
Long  established  firm 
Member  (s)  of  firm  (of) 

Must  be  firm  (as  to) 

Name  of  firm  (is) 

Name  of  firm  changed  (to) 

New  firm 

No  such  firm  (party)  known  here 
Not  a  member  of  firm  (of) 

Not  firm  (as  to) 

Not  firm  enough  (for)  (as  to) 

Not  quite  so  firm 
Not  so  firm 
Not  to  be  firm 
Old  firm 
Our  firm 
Quite  firm 
Take(s)  firm 
Taking  firm 
Their  firm 
This  firm 
To  be  firm  (as  to) 

To  take  firm 
Very  firm 
Weak  firm 

Wealthy  firm  — 

What  is  character  of  firm  (at) 

What  is  name  of  firm  (at) 

Will  take  firm 
Your  firm 

FIRMER  (at)  (than) 

Much  firmer  (at)  (than) 

FIRMLY 
FIRMNESS  (of) 

FIRST(S)  (by)  (See  also,  original,  precedence) 
After  the  first  (of) 

At  first 

At  first  opportunity 
Before  the  first  (of) 

First  class 
First  is 
First  thing 
From  first  (to) 

From  first  to  last 
From  the  first  (of) 

In  the  first  place 
Is  (will)  not  (be)  first 

Must  be  ( - )  first 

Must  be  first  class 
Must  first 
Not  the  first 
Which  is  the  first 

Which  shall  we - first 

Will  be  first  class 
Will  be  the  first 
Will  it  (they)  be  first 
Will  not  be  first  class 
FISCAL 

During  the  fiscal  quarter 
During  the  fiscal  half  year 
During  the  fiscal  year 
Early  in  the  fiscal 
Early  in  the  fiscal  year 
Fiscal  agent  (s) 

Fiscal  quarter 
Fiscal  half  year 
Fiscal  year 
Late  in  the  fiscal 
Late  in  the  fiscal  year 
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j  e  wn  p 
j  ewoq 
j  ewpr 
j  ewsu 
j  ewt  v 
j  ewuw 
j  ewvx 
j  ewwy 
j  ewx  z 
j  e  wy  a 
j  ewzb 
j  exap 
j  e  x  c  r 
j  exet 
j  e  x  f  u 
j  ex  i  x 
j  e  x  j  y 
j  e  x  1  a 
j  exod 
j  e  x  p  e 
j  e  x  s  h 
j  ext  i 
j  exu  j 
j  exyn 
j  e  x  z  o 
j  eyad 
j  e  y  b  e 
j  eye  f 
J  eydg 
j  e  y  e  h 
i  ey  f  i 
j  e  y  g  j 
j  eyhk 
3  e  y  i  1 

j  e  y  j  m 

j  e  y  k  n 

j  e  y  1  o 

j  e  ymp 
j  eyor 
j  eyps 
j  eyru 
j  eysv 
j  ey  tw 
j  eyux 
j  eyvy 
j  e  y  w  z 
j  eyxa 
j  eyyb 
j  e  y  z  c 
j  e  z  a  q 
j  ezbr 
j  ezes 
j  ezeu 
j  ezf  y 
j  ez  gw 
j  eziy 
j  e  z  k  a 
j  ezoe 
j  ezp  f 
j  ezrh 
j  ezs  i 
j  e  z  t  j 
]  ezuk 
j  ezYl 
j  ezyo 
j  g  a  a  p 
j  gacr 
j  gads 
j  gaet 
j  g  a  f  u 
j  gagv 
j  g  a  h  w 
jgaix 
j  g  a  j  y 
j  g  a  k  z 


dijugantor 

dijugarem 

dijugarl 

dijugatote 

dijugatum 

dijugatura 

dijugemus 

dijugeris 

dijugetur 

dijugor 

dilabaris 

dilabatur 

dilabendi 

dilabidam 

dilabidi 

dilabidos 

dilabimur 

dilabitor 

dilaccai 

dilaccammo 

dilaccando 

dilaccante 

dilaccare 

dilaccassi 

dilaccato 

dilaccava 

dilacchino 

dilacco 

dilaceraba 

dilacerais 

dilaceravi 

dilacerera 

dilaceriez 

dilacerons 

dilagatore 

dllaiera! 

dilaierez 

dilaieront 

dilamano 

dilamero 

dilami 

dilamiamo 

dilamiate 

dilaminabo 

dilaminant 

dilaminare 

dilaminas 

dilaminem 

dilaminor 

dilaniabam 

dilaniabis 

dilaniabor 

dilaniammo 

dilaniamur 

dilaniando 

dilanians 

dilaniante 

dilaniarem 

dUaniari 

dilaniasse 

dilaniato 

dilaniatum 

dilaniavit 

dilaniemus 

dilanieris 

dilanietur 

dilanior 

dilapidaba 

dilapidais 

dilapidare 

dilapidavi 

dilapidera 

dilapidiez 

dilapidino 

dilapidons 


FISH 

FIT(S)  (for) 

Do(es)  not  fit 
FITNESS  (for) 

FITTED  (with)  (for) 

FITTING(S)  (with)  (for) 

FIVEFOLD 

FIX  (See  also,  adjust,  arrange,  close,  fit,  repair,  settle) 
Advise  you  to  fix 


Can- 


-fix 


Can  fix 
Can  you  fix 
Cannot  fix 
Do(es)  not  fix 
Fix  up 

Hope(s)  to  fix 
How  can  you  fix 
If  can  fix 
If  cannot  fix 
In  a  bad  fix 
In  order  to  fix 
May  be  able  to  fix 
May  fix 
Must  fix 
Not  to  fix 

Shall - fix 

Shall  we  fix 
To  fix 

To  try  to  fix 
Try  to  fix 
Trying  to  fix 
What  can  you  fix 
Will  fix 
Will  not  fix 
Will  try  to  fix 
Will  you  fix 

FIXED  (at)  (See  also,  fixed  charges) 
Better  be  fixed  at  once  (by)  (for) 

Can  be  fixed  (by)  (for) 

Can  it  ( - )  be  fixed  (by)  (for) 

Cannot  be  fixed  (by)  (for) 

Everything  has  been  fixed  (by)  (for) 
Everything  will  be  fixed  (by)  (for) 

Has  it  (have  they)  been  fixed  (by)  (for) 
Have  (has)  fixed 

Have  (has)  not  been  fixed  (by)  (for) 
Have  (has)  not  fixed 
If  already  fixed  (by)  (for) 

If  not  already  fixed  (by)  (for) 

Is  fixed  (by)  (for) 

Is  it  (are  they)  fixed  (by)  (for) 

Must  be  fixed  (by)  (for) 

Not  fixed 

Not  to  be  fixed  (by)  (for) 

Not  yet  fixed 

Nothing  has  been  fixed  (about) 

Nothing  will  be  fixed  (about) 

Shall - be  fixed  (by)  (for) 

Should  be  fixed  (by)  (for) 

Should  not  be  fixed  (by)  (for) 

So  fixed  (that) 

To  be  fixed  (by)  (for) 

Want(s)  it  fixed 

Was  (were)  fixed  (by)  (for) 

What  has  been  fixed  (by)  (for) 

What  is  the  time  fixed  (for) 

What  will  be  fixed  (by)  (for) 

Will  be  fixed  shortly  (by) 

Will  not  be  fixed  (for) 

FIXED  CHARGES  (for) 

Cover  (s)  fixed  charges 
Decrease  in  fixed  charges 
Earns  fixed  charges 
Excluding  fixed  charges 
Fixed  charges  were  fully  earned 
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j  g  a  1  a 
j  g  amb 
j  gan  c 
j  g  a  o  d 
j  g  a  p  e 
jgarg 
j  gash 
j  gat  i 
j  g  a  u  j 
j  g  a  v  k 
j  g  a  w  1 
j  g  a  xm 
j  gayn 
jgazo 
Jgear 
j  g  e 

3  g  e 

j  g  e  du 

j  g  e  e  v 

j  g  e  f  w 

j  gegx 
j  g  ehy 
j  g  e  i  z 

j  g  e  j  a 

j  g  ekb 
j  g  e  1  c 
j  g  emd 
j  g  e  n  e 

j  g  e  o  f 

j  g  e  p  g 


b  s 
c  t 


jgen 
j  g  e  s  j 
j  g  e  t  k 
j  g  e  u  1 
j  ge  vm 
j  g  e wn 
j  g  e  x  o 
j  g  e  y  p 
j  g  i  a  t 
j  g  i  b  u 
j  g  i  c  v 
j  g  i  dw 
j  g  i  e  x 

jgify 
j  g  i  g  z 
jgiha 
j  g  i  i  b 
J  g  i  j  c 
j  g  i  k  d 
j  g  i  1  e 
j  g  i  m  f 
jging 
jgioh 
j  g  i  P  i 
jgirk 
j  g  i  s  1 
]  g  i  tm 
j  giun 
j  g  i  v  o 
j  g  i  wp 
jgiyr 
jgizs 
j  goaw 
j  g  o  b  x 
j  g  o  c  y 
j  g  o  d  z 
j  g  o  e  a 
j  g  o  f  b 
j  g  o  g  c 
j  gohd 
j  g  o  i  e 
j  g  o  j  f 
j  gokg 
J  go  1  h 


dilargai 

dilargammo 

dilargando 

dilargante 

dilargare 

dilargassi 

dilargato 

dilargava 

dilarghino 

dilargo 

dilatabant 

dilatabare 

dilatacao 

dilatadas 

dilatado 

dilatantis 

dilatantur 

dilatanza 

dilatarent 

dilatarere 

dilatases 

dilatateur 

dilatativo 

dilatavel 

dilatavero 

dilatavit 

dilateis 

dilatemin! 

dilatemos 

dilatemur 

dilateras 

dilaterent 

dilatons 

dilaudabam 

dilaudabis 

dilaudabor 

dilaudamur 

dilaudando 

dilaudans 

dilaudante 

dilaudarem 

dilaudarl 

dilaudato 

dilaudemus 

dilauderis 

dilaudetur 

dilaudor 

dilaxabo 

dilaxandi 

dilaxanto 

dilaxaret 

dilaxas 

dilaxetis 

dilayais 

dilayames 

dilayante 

dilayasse 

dilayat 

dilayiez 

dilayions 

dilazionai 

dilaziono 

dileccao 

dilectam 

dilectiora 

dilectorum 

dilefiammo 

dilefiando 

dilefiante 

dilefiare 

dilefiassi 

dilefiato 

dilefiava 

dilefiero 


FIXED  CHARGES — Continued 
Fixed  charges  were  not  fully  earned 
Include(s)  fixed  charges 
Including  fixed  charges 
Increase  in  fixed  charges 
Will  cover  fixed  charges 
Will  not  cover  fixed  charges 
FIXTURE(S)  (of)  (for) 

FLAG(S)  (of) 

FLAGRANT 
FLAKE  (S) 

FLAME(S) 

FLANGE  (S)  (of) 

FLANGED 
FLASK  (S)  (of) 

FLAT 
Very  flat 
FI  ATI  Y 
FLATNESS  (of) 

FLATTEN  (S) 

FLATTENED 
FLATTENING 
FLATTER  (S) 

FLATTERED  (by) 

FLATTERING 

FLAW(S)  (in)  (See  also,  defect,  defective,  error,  fault,  imperfection) 
Flaw  has  been  found  (in) 

Free  from  flaw(s) 

No  flaw  (in) 

Owing  to  flaw  (in) 

Where  is  the  flaw  (in) 

FLAWLESS  (LY) 

FLEET  (of) 

FLEW 

FLEXIBILITY  (of) 

FLEXIBLE 

FLIMSY 

FLINT(Y) 

FLOAT 
Can  float 
Can  you  float 
Cannot  float 
In  order  to  float 
Will  float 
Will  not  float 


FLOATED 

Will  be  floated 
Will  not  be  floated 

FLOATING 

FLOOD  (S)  (at)  (See  also,  rain) 

Floods  are  stopping 
Floods  caused  (by) 

Floods  decreasing  (at) 

Floods  have  commenced  (at) 

Floods  increasing  (at) 

Floods  prevent 
Floods  reported  (at) 

Floods  stopped  (at) 

Floods  subsided  (at) 

Heavy  floods  (at) 

On  account  of  floods  (at) 

What  information  have  you  regarding  floods  (at) 
FLOODED  (with) 

FLOODING  (with)  . 

FLOOR(S) 

Floor  space 
FLOORED  (by) 

FLOORING  (of) 

FLORIN(S) 

1  Florin 

2  Florins 

3  Florins 

4  Florins 

5  Florins 

6  Florins 


j  g  om  i 
j  g  o  n  j 
j  g  o  o  k 
j  g  o  p  1 
Jgorn 
jgoso 


dilefio 

dileguammo 

dileguando 

dileguante 

dileguare 

dileguassi 


7  Florins 

8  Florins 

9  Florins 

10  Florins 

11  Florins 

12  Florins 
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j 


g  o  t  p 
g  o  u  q 
govr 
gows 

g  o  X  t 

goyu 

g  O  Z  V 

g  u  a  z 
g  u  b  a 
g  u  c  b 
gudc 
gued 
g  u  f  e 
gug  f 
g  uh  g 
h 


j 
j 
j 
j 

3 

j 
j 
j 

3 
3 

j 

3 
3 

j 

j  gui 
J  g  u  j  i 
j  guk  j 
j  gulk 
j  g  um  1 
j  g  u  nm 
g  u  o  n 
gupo 
gusr 
guts 
g  u  u  t 
g  U  V  u 
g  UW  V 
g  U  X  w 
g  u  y  X 
g  u  z  y 
g  y 
g  y 
y 
y 
y 
y 
y 
y 
y 
y 
y 
y 


a  b 
b  c 


lm 


g  ymn 
g  y  n  o 


o  p 
r  s 
s  t 
t  u 
u  v 
v  w 


g  y  wx 
g  y  x  y 
g  y  y  z 
g  y  z  a 
haao 
habp 
hadr 
h  a  e  s 
haft 


j  h  a  g  u 


h  a  h  y 
ha  iw 
ha  j  x 
haky 
ha  1  z 
j  h  ama 
j  h  a  o  b 
j  hap 
j  har 
j  has 
j  h  a  t  _ 
j  h  a  u  h 
jhavi 


dileguato 

FLORIN(S) — 

13  Florins 

Continued 

j  h  a  w  j 

dileguava 

14  Florins 

j  haxk 

dileguerei 

15  Florins 

j  hay  1 

dileguino 

16  Florins 

j  h  a  zm 

dileguo 

17  Florins 

j  h  e  a  q 

dilemmatis 

18  Florins 

j  hebr 

dilemmatum 

19  Florins 

j  h  e  c  s 

dilepide 

20  Florins 

j  h  e  d  t 

dileticano 

21  Florins 

j  h  e  e  u 

dileticare 

22  Florins 

j  h  e  f  v 

dileticata 

23  Florins 

j  hegw 

dileticavi 

24  Florins 

j  h  0  h  x 

diletico 

25  Florins 

j  he  i  y 

dilettano 

26  Florins 

j  he  j  z 

dilettero 

27  Florins 

j  h  e  k  a 

diletti 

28  Florins 

j  h  e  1  b 
j  h  em c 

dilettiamo 

29  Florins 

dilettiate 

30  Florins 

j  h  e  n  d 

dilexeras 

31  Florins 

j  h  e  o  e 

dilexerim 

32  Florins 

j  hep  f 

dilexero 

33  Florins 

j  herh 
j  he  s  i 

dilexerunt 

34  Florins 

dileximus 

35  Florins 

j  he  t  j 

dilexissem 

36  Florins 

j  h  e  u  k 

dilexistis 

37  Florins 

j  h  e  v  1 

dilexit 

38  Florins 

j  h  e  wm 

dilibrano 

39  Florins 

j  hexn 

dilibrarsi 

40  Florins 

j  hey  o 

dilibraste 

41  Florins 

j  hezp 

dilibrero 

42  Florins 

j  h  i  as 

dilibri 

43  Florins 

j  h  i  b  t 

dilibriamo 

44  Florins 

j  h  i  cu 

dilibriate 

45  Florins 

j  h  i  d  v 

dilicatura 

46  Florins 

j  h  i  ew 

diligam 

47  Florins 

jhi  f  x 

diligamini 

48  Florins 

j  h  i  g  y 

diligantur 

49  Florins 

j  h  i  h  z 
j  h  i  i  a 

diligare 

50  Florins 

diligatis 

51  Florins 

j  h  i  j  b 

diligebar 

52  Florins 

j  h  i  k  c 

diligemur 

53  Florins 

j  h  i  1  d 

diligenda 

54  Florins 

j  h  ime 

diligendos 

55  Florins 

j  h  i  n  f 
j  h  i  o  g 

diligendum 

56  Florins 

diligens 

57  Florins 

j  h  i  p  h 

diligentem 

58  Florins 

j  h  i  q  i 

diligenzia 

59  Florins 

j  h  i  r  j 

diligerem 

60  Florins 

j  h  i  s  k 

diligerere 

61  Florins 

j  h  i  t  1 

diligeris 

62  Florins 

jhi  um 
j  h  i  v  n 

diligimus 

63  Florins 

diligis 

64  Florins 

j  h  iwo 

diligito 

65  Florins 

j  h  i  x  p 

diligitur 

66  Florins 

j  h  i  y  q 

diligor 

67  Florins 

j  h  i  z  r 

dilfgunt 

68  Florins 

j  h  o  a  v 

diliscai 

69  Florins 

]  hobw 

diliscammo 

70  Florins 

j  h  o  c  x 
j  h  o  d  y 

diliscando 

71  Florins 

diliscante 

72  Florins 

j  h  o  e  z 
j  h  o  f  a 

diliscare 

73  Florins 

diliscassi 

74  Florins  ~ 

j  hogb 
j  hohc 

diliscato 

75  Florins 

dillscava 

76  Florins 

j  h  o  i  d 

dilischino 

77  Florins 

j  ho  j  e 

diliseo 

78  Florins 

j  hok  f 

diliziosa 

79  Florins 

j  h  o  1  g 

dilmi 

80  Florins 

j  h  omh 

dilobees 

81  Florins 

j  h  o  n  i 

dilochia 

82  Florins 

j  h  o  o  j 

diloggiano 

83  Florins 

j  hopk 

diloggiare 

84  Florins 

j  horm 

diloggiata 

85  Florins 

jhosn 
j  h  o  t  o 

diloggiavi 

86  Florins 

diloggio 

dilogiarum 

dilogias 

dilogie 

dilombano 

dilombaste 

dilombero 

dilombi 

dilombiamo 

dilombiate 

dilongano 

dilongaste 

dilonghero 

dilonghi 

dilophes 

dilores 

diloria 

diloribus 

diloricabo 

diloricant 

diloricare 

diloricas 

diloricatu 

diloricem 

diloricor 

dilorium 

diluamus 

diluaris 

diluas 

diluceam 

dilucebat 

dilucebis 

dilucebo 

dilucendl 

dilucento 

diluceret 

dilucescas 

dUucescit 

dilucesco 

dilucete 

dUucidaba 

dilucidais 

dilucidare 

dilucidavi 

dilucidera 

dilucidiez 

dilucidino 

dilucidior 

dilucidons 

dilucidum 

dilucula 

diluculis 

diluculum 

diludium 

diluebam 

diluendam 

diluendis 

diluentia 

dilueras 

dilueremus 

diluerent 

diluerer 

diluerlm 

diluero 

diluimini 

diluimur 

diluissem 

diiuistis 

diluitote 

dilungai 

dilungammo 

dilungando 

dilungante 

dilungare 


87  Florins 

88  Florins 

89  Florins 

90  Florins 

91  Florins 

92  Florins 

93  Florins 

94  Florins 

95  Florins 

96  Florins 

97  Florins 

98  Florins 

99  Florins 

100  Florins 

101  Florins 

102  Florins 

103  Florins 

104  Florins 

105  Florins 

106  Florins 

107  Florins 

108  Florins 

109  Florins 

110  Florins 

111  Florins 

112  Florins 

113  Florins 

114  Florins 

115  Florins 

116  Florins 

117  Florins 

118  Florins 

119  Florins 

120  Florins 

121  Florins 

122  Florins 

123  Florins 

124  Florins 

125  Florins 

126  Florins 

127  Florins 

128  Florins 

129  Florins 

130  Florins 

131  Florins 

132  Florins 

133  Florins 

134  Florins 

135  Florins 

136  Florins 

137  Florins 

138  Florins 

139  Florins 

140  Florins 

141  Florins 

142  Florins 

143  Florins 

144  Florins 

145  Florins 

146  Florins 

147  Florins 

148  Florins 

149  Florins 

150  Florins 

151  Florins 

152  Florins 

153  Florins 

154  Florins 

155  Florins 

156  Florins 

157  Florins 

158  Florins 

159  Florins 

160  Florins 
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jhoup 

dilungassi 

161  Florins 

j  i 

a  wk 

dimanasses 

j  h  o  w  r 

dilungato 

162  Florins 

j  i 

a  x  1 

dimanatis 

jhoxs 

dilungava 

163  Florins 

j  i 

a  ym 

dimanato 

j  hoy  t 

dilunghe 

164  Florins 

j  i 

baa 

dimanaveis 

jhozu 

dilunghino 

165  Florins 

j  i 

bee 

dimanche 

j  huay 

dilungo 

166  Florins 

j  i 

b  i  i 

dimanchier 

jhubz 

dilutam 

167  Florins 

j  i 

boo 

dimandano 

j  huca 

diluti 

168  Florins 

j  i 

b  u  u 

dimandaste 

]  hudb 

dilutiora 

169  Florins 

j  i 

byy 

dimandero 

jhuec 

dilutiores 

170  Florins 

j  i 

c  a  o 

dimandi 

j  hu  f  d 

dilutorum 

171  Florins 

j  i 

cdr 

dimandiamo 

jhuge 

dilutes 

172  Florins 

j  i 

c  e  s 

dimandiate 

j  huh  f 

diluunto 

173  Florins 

j  i 

c  f  t 

dimanent 

jhui  g 

diluuntur 

174  Florins 

j  i 

c  g  u 

dimanes 

j  h  u  j  h 

diluviabam 

175  Florins 

j  i 

c  i  w 

dimanisera 

j  huk  i 

diluviabis 

176  Florins 

j  i 

c  k  y 

dimano 

j  hu  1  j 

diluviabor 

177  Florins 

j  i 

cma 

dimembrano 

j  h  umk 

diluviada 

178  Florins 

j  i 

cob 

dimembrare 

|  hun  1 

diluvialia 

179  Florins 

j  i 

c  r  e 

dimembrata 

j  hu  om 

diluviammo 

180  Florins 

j  i 

c  s  f 

dimembravi 

j  hupn 

diluviamos 

181  Florins 

j  i 

cuh 

dimembro 

j  huqo 

diiuviamur 

182  Florins 

j  i 

c  y  i 

dimeusam 

j  hur  p 

diluviando 

183  Florins 

j  i 

c  y  1 

dimensivel 

j  hut  r 

diluvians 

184  Florins 

j  i 

c  zm 

dimensorum 

jhuus 

diluviante 

185  Florins 

j  i 

dab 

dimensos 

j  huv  t 

diluviaras 

186  Florins 

j  i 

dde 

dimentiche 

j  ll  uwu 

diluviarem 

187  Florins 

j  i 

d  e  f 

dimergemmo 

jhuxv 

diluviari 

188  Florins 

j  i 

d  g  h 

dimergendo 

j  huyw 

diluviaron 

189  Florins 

j  i 

dh  i 

dimergente 

jhuzx 

diluviasen 

190  Florins 

j  i 

d  i  j 

dimergere 

j  hyaa 

diluviassi 

191  Florins 

j  i 

dk  1 

dimergessi 

j  hybb 

diluviato 

192  Florins 

j  i 

dmn 

dimergeva 

jhycc 

diluviaux 

193  Florins 

j  i 

d  n  o 

dimergolai 

j  hydd 

diluviemus 

194  Florins 

j  i 

d  o  p 

dimergolo 

jhyee 

diluvienne 

195  Florins 

j  i 

d  s  t 

dimerie 

j  h  y  f  f 

diluvieris 

196  Florins 

j  i 

d  t  u 

dimetabant 

j  hygg 

diluvietur 

197  Florins 

j  i 

duv 

dimetabare 

jhyhh 

diluvionis 

198  Florins 

j  i 

d  x  y 

dimetabo 

jhyi  i 

diluvionum 

199  Florins 

j  i 

d  y  z 

dimetamus 

j  hy  j  j 

diluvioso 

200  Florins 

j  i 

d  z  a 

dimetantis 

j  hy  kk 

dimachae 

201  Florins 

j  i 

e  a  p 

dimetantur 

j  h  y  1  1 

dimacharum 

202  Florins 

j  i 

e  c  r 

dimetarent 

j  h  ymm 

dimachis 

203  Florins 

j  i 

e  d  s 

dimetarere 

j  hynn 

dimacrano 

204  Florins 

j  i 

e  e  t 

dimetaris 

j  hyoo 

dimacraste 

205  Florins 

j  i 

e  f  u 

dimetas 

j  hypp 

dimacrero 

206  Florins 

j  i 

e  g  v 

dimetavero 

jhyrr 

dimacri 

207  Florins 

j  i 

e  h  w 

dimetavit 

j  li  y  s  s 

dimacriamo 

208  Florins 

j  i 

e  i  x 

dimetemini 

j  hy  t  t 

dimacriate 

209  Florins 

j  i 

e  j  y 

dimetemur 

j  hyuu 

dimagrai 

210  Florins 

j  i 

e  k  z 

dimeter 

j  hyvv 

dimagrando 

211  Florins 

j  i 

e  1  a 

dimetetis 

j  h  y  ww 

dimagrante 

212  Florins 

j  i 

emb 

dimetro 

jhyxx 

dimagrare 

213  Florins 

j  i 

e  n  c 

dimezzano 

j  h  y  z  z 

dimagrassi 

214  Florins 

j  i 

e  o  d 

dimezzaste 

j  i  a  a  n 

dimagrato 

215  Florins 

j  i 

e  p  e 

dimezzero 

j  i  a  b  o 

dimagrava 

216  Florins 

j  i 

erg 

dimezzi 

j  i  a  c  p 

dimagrerei 

217  Florins 

j  i 

esh 

dimezziamo 

j  i  a  e  r 

dimagrino 

218  Florins 

j  i 

e  t  i 

dimezziate 

j  i  a  f  s 

dimagro 

219  Florins 

j  i 

e  u  j 

dimicabam 

j  i  a  g  t 

dimanabam 

220  Florins 

j  i 

e  v  k 

dimicabit 

j  i  ahu 

dimanabit 

221  Florins 

j  i 

e  w  1 

dimicabunt 

j  i  a  i  v 

dimanabunt 

222  Florins 

j  i 

e  xm 

dimicamus 

j  i  a  j  w 

dimanacao 

223  Florins 

j  i 

e  y  n 

dimicando 

j  i  akx 

dimanacion 

224  Florins 

j  i 

e  z  o 

dimicantem 

j  i  a  1  y 

dimanados 

225  Florins 

j  i 

f  a  c 

dimicantia 

j  i  amz 

dimanamus 

226  Florins 

j  i 

f  b  d 

dimicare 

j  i  anb 

dimanando 

227  Florins 

j  i 

fee 

dimicasses 

j  i  a  o  c 

diinanantem 

228  Florins 

j  i 

f  eg 

dimicatis 

j  i  apd 

dimanantia 

229  Florins 

J  i 

f  f  h 

dimicato 

j  i  aqe 

dimanaras 

230  Florins 

j  i 

f  g  i 

dimicatura 

j  i  a  r  f 

dimanardes 

231  Florins 

j  i 

f  h  j 

dimicavero 

j  i  asg 

dimanare 

232  Florins 

.1  i 

f  i  k 

dimicent 

j  iath 

dimanaron 

233  Florins 

j  i 

f  km 

dimices 

j  i  a  v  j 

dimanasen 

234  Florins 

j  i 

f  mo 

dimidiabam 

235  Florins 

236  Florins 

237  Florins 

238  Florins 

239  Florins 

240  Florins 

241  Florins 

242  Florins 

243  Florins 

244  Florins 

245  Florins 

246  Florins 

247  Florins 

248  Florins 

249  Florins 

250  Florins 

251  Florins 

252  Florins 

253  Florins 

254  Florins 

255  Florins 

256  Florins 

257  Florins 

258  Florins 

259  Florins 

260  Florins 

261  Florins 

262  Florins 

263  F.orins 

264  Florins 

265  Florins 

266  Florins 

267  Florins 

268  Florins 

269  Florins 

270  Florins 

271  Florins 

272  Florins 

273  Florins 

274  Florins 

275  Florins 

276  Florins 

277  Florins 

278  Florins 

279  Florins 

280  Florins 

281  Florins 

282  Florins 

283  Florins 

284  Florins 

285  Florins 

286  Florins 

287  Florins 

288  Florins 

289  Florins 

290  Florins 

291  Florins 

292  Florins 

293  Florins 

294  Florins 

295  Florins 

296  Florins 

297  Florins 

298  Florins 

299  Florins 

300  Florins 

301  Florins 

302  Florins 

303  Florins 

304  Florins 

305  Florins 

306  Florins 

307  Florins 

308  Florins 


732 


j 

i  f  o  q 

dimidiabis 
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309  Florins 

mtinued 

j  i  j  f  j 

j 

i  f  pr 

dimidiabor 

310  Florins 

J 

l  j  im 

j 

i  f  s  u 

dimidiacao 

311  Florins 

j 

i  j  k  o 

j 

i  f  t  v 

dimidiada 

312  Florins 

j 

i  j  os 

j 

i  f  uw 

dimidiammo 

313  Florins 

j 

i  j  P  t 

j 

i  f  wy 

dimidiamos 

314  Florins 

j 

i  j  qu 

j 

i  f  y  a 

dimidiamur 

315  Florins 

3 

i  j  s  w 

j 

i  g  a  q 

dimidiando 

316  Florins 

j 

i  j  uy 

j 

i  gbr 

dimidians 

317  Florins 

j 

i  j  w  a 

j 

i  g  c  s 

dimidiante 

318  Florins 

j 

i  j  y  c 

j 

igeu 

dimidiaras 

319  Florins 

j 

i  j  z  d 

j 

i  g  f  v 

dimidiarem 

320  Florins 

j 

ikas 

j 

i  g  g  w 

dimidiari 

321  Florins 

j 

i  k  c  u 

j 

i  g  i  y 

dimidiaron 

322  Florins 

j 

i  k  d  v 

j 

i  g  k  a 

dimidiasen 

323  Florins 

j 

i  k  e  w 

j 

i  g  o  e 

dimidiassi 

324  Florins 

j 

i  k  g  y 

j 

i  g  p  f 

dimidiato 

325  Florins 

j 

i  k  i  a 

j 

i  g  r  h 

dimidiatum 

326  Florins 

j 

i  kme 

j 

i  g  s  i 

dimidiemus 

327  Florins 

j 

i  k  o  g 

j 

i  g  t  j 

dimidiere 

328  Florins 

j 

i  kph 

j 

i  g  uk 

dimidieris 

329  Florins 

j 

j 

i  k  q  i 

j 

i  g  v  1 

dimidietur 

330  Florins 

i  k  s  k 

j 

i  g  y  o 

dimidiorum 

331  Florins 

3 

i  k  t  1 

j 

i  g  z  p 

dimidios 

332  Florins 

j 

i  k  um 

j 

i  had 

diminano 

333  Florins 

3 

i  k  w  o 

j 

i  hbe 

diminaste 

334  Florins 

3 

i  k  y  q 

j 

ihc  f 

diminero 

335  Florins 

3 

i  k  z  r 

j 

i  hdg 

dimini 

336  Florins 

3 

i  1  a  f 

j 

i  heh 

diminiamo 

337  Florins 

j 

i  1  bg 

j 

ihf  i 

diminiate 

338  Florins 

j 

i  I  c  h 

j 

ihg  j 

diminuam 

339  Florins 

j 

i  1  d  i 

j 

i  h  h  k 

diminuare 

340  Florins 

3 

i  I  e  j 

j 

ihi  1 

diminuasse 

341  Florins 

j 

i  1  f  k 

j 

i  h  jm 

diminuatis 

342  Florins 

j 

i  I  g  1 

j 

i  h  k  n 

diminuebar 

343  Florins 

j 

i  I  lim 

j 

1  h  1  o 

diminuemur 

344  Florins 

j 

i  1  i  n 

j 

i  hmp 

diminuenda 

345  Florins 

j 

i  I  j  o 

j 

ihor 

dimili  uens 

346  Florins 

j 

i  1  k  p 

j 

ihps 

diminuerem 

347  Florins 

j 

i  lmr 

j 

ihru 

diminuiez 

348  Florins 

j 

i  1  n  s 

j 

i  h  s  v 

diminuions 

349  Florins 

j 

i  1  o  t 

.1 

i  h  t  w 

diminuiria 

350  Florins 

j 

i  1  p  u 

j 

ihux 

diminuito 

351  Florins 

j 

i  1  t  y 

j 

i  hvy 

diminuitur 

352  Florins 

j 

i  1  u  z 

j 

i  h  w  z 

diminuor 

353  Florins 

j 

i  I  v  a 

j 

i  h  x  a 

diminutif 

354  Florins 

j 

i  1  x  c 

j 

i  h  y  b 

diminuunt 

355  Florins 

j 

i  1  y  d 

j 

i  h  z  c 

dimiserim 

356  Florins 

j 

i  1  z  e 

j 

i  i  a  r 

dimiserunt 

357  Florins 

j 

i  ma  t 

j 

i  i  b  s 

dimisissem 

358  Florins 

j 

i  mb  u 

j 

i  i  c  t 

dimisit 

359  Florins 

j 

i  m  c  v 

j 

i  i  d  u 

dimisorias 

360  Florins 

j 

i  md  w 

j 

i  i  e  v 

dimissione 

361  Florins 

j 

i me  x 

j 

i  i  f  w 

dimissoire 

362  Florins 

j 

i  m  f  y 

j 

i  i  g  x 

dimissoris 

363  Florins 

j 

i  mh  a 

j 

i  i  h  y 

dimissorum 

364  Florins 

j 

i  m  i  b 

j 

i  i  3  a 

dimissus 

365  Florins 

j 

i  m  1  e 

j 

i  i  kb 

dimittam 

366  Florins 

j 

i  mo  h 

j 

i  i  1  c 

dimittare 

367  Florins 

j 

i  mp  i 

j 

i  i  md 

dimittatis 

368  Florins 

j 

i  m  s  1 

3 

i  i  n  e 

dimittebar 

369  Florins 

j 

i  m  t  m 

j 

i  i  o  f 

dimittemur 

370  Florins 

j 

i  mu  n 

j 

i  i  p  g 

dimittenda 

371  Florins 

j 

i  m  v  o 

j 

i  i  r  i 

dimittens 

372  Florins 

j 

i  my  r 

j 

i  i  s  3 

dimitterem 

373  Florins 

j 

i  mz  s 

j 

i  i  t  k 

dimitteris 

374  Florins 

j 

i  n  a  g 

j 

i  iul 

dimittimus 

375  Florins 

j 

i  nbh 

j 

i  i  vm 

dimittis 

376  Florins 

j 

i  n  c  i 

j 

i  iwn 

dimittito 

377  Florins 

j 

i  n  d  j 

j 

i  i  x  o 

dimittitur 

378  Florins 

j 

i  n  e  k 

j 

i  i  y  p 

dimittor 

379  Florins 

j 

i  n  f  1 

j 

i  3  a  e 

dimittunt 

380  Florins 

j 

i  n  gm 

j 

i  j  dh 

dimodoche 

381  Florins 

j 

i  n  h  n 

3 

i  3  e  i 

dimojano 

382  Florins 

3 

i  n  i  o 

dimojaste 

dimojero 

dimoji 

dimojiamo 

dimojiate 

dimoitone 

dimorphie 

dimorsai 

dimorsammo 

dimorsando 

dimorsante 

dimorsare 

dimorsassi 

dimorsato 

dimorsava 

dimorserei 

dimorsino 

dimorso 

dimostrai 

dimostrera 

dimostrino 

dimostro 

dimotam 

dimotorum 

dimotos 

dimove 

dimoveamur 

dimoveant 

dimoveas 

dimovebam 

dimovebit 

dimovebunt 

dimovemini 

dimovemus 

dimovendl 

dimovendos 

dimovendum 

dimoventor 

dimoveor 

dimoverem 

dimovetis 

dimoveto 

dlmovetur 

dimovissem 

dimovistis 

dimozzai 

dimozzando 

dimozzante 

dimozzare 

dimozzassi 

dimozzato 

dimozzava 

dimozzerei 

dimozzicai 

dimozzico 

dimozzo 

dinametro 

dinamica 

dinandiers 

dinanzi 

dinasano 

dinasaste 

dinasero 

dinasi 

dinasiamo 

dinasiate 

dinaspai 

dinaspammo 

dinaspando 

dinaspante 

dinaspare 

dinaspassi 

dinaspato 

dinaspava 


383  Florins 

384  Florins 

385  Florins 

386  Florins 

387  Florins 

388  Florins 

389  Florins 

390  Florins 

391  Florins 

392  Florins 

393  Florins 

394  Florins 

395  Florins 

396  Florins 

397  Florins 

398  Florins 

399  Florins 

400  Florins 

401  Florins 

402  Florins 

403  Florins 

404  Florins 

405  Florins 

406  Florins 

407  Florins 

408  Florins 

409  Florins 

410  Florins 

411  Florins 

412  Florins 

413  Florins 

414  Florins 

415  Florins 

416  Florins 

417  Florins 

418  Florins 

419  Florins 

420  Florins 

421  Florins 

422  Florins 

423  Florins 

424  Florins 

425  Florins 

426  Florins 

427  Florins 

428  Florins 

429  Florins 

430  Florins 

431  Florins 

432  Florins 

433  Florins 

434  Florins 

435  Florins 

436  Florins 

437  Florins 

438  Florins 

439  Florins 

440  Florins 

441  Florins 

442  Florins 

443  Florins 

444  Florins 

445  Florins 

446  Florins 

447  Florins 

448  Florins 

449  Florins 

450  Florins 

451  Florins 

452  Florins 

453  Florins 

454  Florins 

455  Florins 

456  Florins 
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j  i  n  o  u 
j  inpv 
j  i  nsy 
j  i  n  t  z 
i  n  u  a 
inxd 
i  n  y  e 
i  o  b  y 
i  o  c  w 
j  i  o  d  x 
j  i  o  f  z 
j  i  oga 
j  iohb 
i  o  i  c 
i  o  j  d 
i  o  k  e 
i  o  1  f 
.  i  omg 
j  ionh 
j  iopj 
]  i  or  1 
j  i  o  sm 
j  i  o  t  n 
j  i  o  v  p 
j  ioxr 
j  i  o  y  s 
j  i  oz  t 
]  i  pah 
jipbi 
j  i  p  e  1 
j  i  p  f  m 
j  ipgn 
j  i  pho 
j  i  P  i  P 
j  ipkr 
j  i  pnu 
j  i  p  o  v 
j  i  p  pw 
j  i  P  r  y 
j  i  ps  z 
j  i  p  t  a 
j  i  pub 
j  i  px  e 
j  i  P  y  f 
j  i  P  z  g 
j  i  q  a  v 
j  i  qdy 
j  i  q  e  z 
j  i  q  f  a 
j  i  q  i  d 
j  i  q  j  e 
j  i  qn  i 
j  i  q  o  j 
j  i  qt  o 
j  i  qup 
3  i  qy  t 
j  i  q  z  u 
j  i  r  a  i 
j  i  r  b  j 
j  i  r  ck 
j  i  r  d  1 
j  i  r  em 
j  i  r  f  n 
j  irgo 
]  i  rhp 
j  i  r  i  q 
j  i  r  k  s 
j  i  r  1  t 
j  i  rmu 
j  i  r  n  v 
j  i  r  ow 
j  i  r  q  y 
j  i  rr  z 
j  i  r  s  a 


FLORIN(S) — Continued 

dinasperei 

457  Florins 

j  irtb 

dinaspino 

458  Florins 

j  i  rue 

dinaspo 

459  Florins 

3  i  r  v  d 

dinatoire 

460  Florins 

3  i  rwe 

dinderlina 

461  Florins 

j  i  r  x  f 

dinderlo 

462  Florins 

j  i  r  y  g 

dindonai 

463  Florins 

j  i  r  z  h 

dindonando 

464  Florins 

j  i  s  aw 

dindonante 

465  Florins 

j  i  s  c  y 

dindonare 

466  Florins 

j  i  s  e  a 

dindonassi 

467  Florins 

3  i  s  i  e 

dindonato 

468  Florins 

j  islh 

dindonava 

469  Florins 

3  i  sm  i 

dlndonere! 

470  Florins 

5  i  s  o  k 

dindonino 

471  Florins 

j  i  s  p  1 

dindonnade 

472  Florins 

3  i  s  s  o 

dindonneau 

473  Florins 

j  i  s  u  q 

dindonnier 

474  Florins 

j  i  s  v  r 

dindono 

475  Florins 

3  i  s  y  u 

dinemuro 

476  Florins 

3  i  s  z  v 

dinerillo 

477  Florins 

j  i  t  a  j 

dineruelos 

478  Florins 

j  i  t  c  1 

dinervai 

479  Florins 

j  i  t  dm 

dinervammo 

480  Florins 

3  i  t  e  n 

dinervando 

481  Florins 

j  i  t  f  o 

dinervante 

482  Florins 

j  i  t  i  r 

dinervare 

483  Florins 

j  i  t  k  t 

dinervassi 

484  Florins 

j  i  t  1  u 

dinervato 

485  Florins 

3  i  t  o  x 

dinervava 

486  Florins 

j  i  t  p  y 

dinerverei 

487  Florins 

j  i  t  r  a 

dinervo 

488  Florins 

j  i  t  s  b 

dinettes 

489  Florins 

3  i  t  u  d 

dineure 

490  Florins 

j  i  t  v  e 

dinheirama 

491  Florins 

j  i  t  y  h 

dinheiroso 

492  Florins 

j  i  t  z  i 

diniego 

493  Florins 

3  i  u  a  x 

dinigrano 

494  Florins 

3  i  u  b  y 

dinigraste 

495  Florins 

3  i  u  c  z 

dinigrero 

496  Florins 

3  i  u  d  a 

dinigri 

497  Florins 

j  i  u  e  b 

dinigriamo 

498  Florins 

3  i  u  f  c 

dinigriate 

499  Florins 

j  i  u  g  d 

dinoccano 

500  Florins 

3  i  u  h  e 

dinoccaste 

501  Florins 

j  i  u  i  f 

dinocchero 

502  Florins 

j  i  u  j  g 

dinocchi 

503  Florins 

3  i  ukh 

dinoccolai 

504  Florins 

j  i  u  1  i 

dinotano 

505  Florins 

3  i  um  j 

dinotanza 

506  Florins 

j  i  u  nk 

dinotaste 

507  Florins 

3  i  u  o  1 

dinotero 

508  Florins 

3  i  u  pm 

dinoti 

509  Florins 

j  iuro 

dinotiamo 

510  Florins 

3  i  u  s  p 

dinotiate 

511  Florins 

3  i  uur 

dinteladas 

512  Florins 

3  i  u  v  s 

dintelado 

513  Florins 

3  i  uw  t 

dintelanda 

514  Florins 

3  i  u  x  u 

dintelaren 

515  Florins 

3  i  u  y  v 

dintelases 

516  Florins 

j  i  u  z  w 

dintelaste 

517  Florins 

j  i  v  a  k 

dinteleis 

518  Florins 

j  i  v  b  1 

dinteiemos 

519  Florins 

j  i  v  cm 

dintornano 

520  Florins 

3  i  v  d  n 

dintornare 

521  Florins 

j  i  v  e  o 

dintornata 

522  Florins 

3  i  v  i  s 

dintornavi 

523  Florins 

j  i  vku 

dintorno 

524  Florins 

j  i  v  o  y 

dinudai 

525  Florins 

3  i  v  q  a 

dinudammo 

526  Florins 

j  i  v  s  c 

dinudando 

527  Florins 

j  i  v  u  e 

dinudante 

52  <  Florins 

3  i  v  x  h 

dinudare 

529  Florins 

j  i  vy  i 

dinudarono 

530  Florins 

j  i  wa  y 

dinudassi 

dinudato 

dinudava 

dinuderei 

dinuderemo 

dinuderete 

dinudino 

dinumerabo 

dinumerant 

dinumerare 

dinumeras 

dinumeravi 

dinumerem 

dinumeror 

dinumium 

dinunziano 

dinunziare 

dinunziata 

dinunziavi 

dinunzio 

diobolarem 

diobolaris 

dioctonaux 

diodon 

dioggot 

dioncose 

diopete 

diopetibus 

diopetis 

diopetium 

dioptrae 

dioptrarum 

dioptrique 

dioptris 

dioramique 

diorchite 

dioritique 

diorthose 

dioscoree 

diosecillo 

diosecitos 

diospneuma 

diospyri 

diospyros 

diotae 

diotarum 

diotis 

diottrica 

dlottriche 

diottrismo 

diottro 

dipanano 

dipanaste 

dipanero 

dipani 

dipaniamo 

dipaniate 

dipartenza 

dipelano 

dipelaste 

dipelero 

dipeli 

dipeliamo 

dipeliate 

dipendenza 

dipenduto 

dipennai 

dipennammc 

dipennando 

dipennante 

dipennare 

dipennassi 

dipennato 

dipennava 


531  Florins 

532  Florins 

533  Florins 

534  Florins 

535  Florins 

536  Florins 

537  Florins 

538  Florins 

539  Florins 

540  Florins 

541  Florins 

542  Florins 

543  Florins 

544  Florins 

545  Florins 

546  Florins 

547  Florins 

548  Florins 

549  Florins 

550  Florins 

551  Florins 

552  Florins 

553  Florins 

554  Florins 

555  Florins 

556  Florins 

557  Florins 

558  Florins 

559  Florins 

560  Florins 

561  Florins 

562  Florins 

563  Florins 

564  Florins 

565  Florins 

566  Florins 

567  Florins 

568  Florins 

569  Florins 

570  Florins 

571  Florins 

572  Florins 

573  Florins 

574  Florins 

575  Florins 

576  Florins 

577  Florins 

578  Florins 

579  Florins 

580  Florins 

581  Florins 

582  Florins 

583  Florins 

584  Florins 

585  Florins 

586  Florins 

587  Florins 

588  Florins 

589  Florins 

590  Florins 

591  Florins 

592  Florins 

593  Florins 

594  Florins 

595  Florins 

596  Florins 

597  Florins 

598  Florins 

599  Florins 

600  Florins 

601  Florins 

602  Florins 

603  Florins 

604  Florins 
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J 

J 

j 

J 

j 

j 

J 

J 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

J 

j 

J 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

j 

i 

j 

j 

J 

i 

J 

1 

J 

J 

J 

J 

J 

J 

J 

j 

J 

J 

j 

j 

j 

j 

j 

J 

j 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 

3 


i  wb  z 
iwca 
iwdb 
i  w  e  c 
i  w  f  d 
iwge 
iwhf 
i  w  i  g 
iwjh 
i  wk  i 
i  w  1  j 
i  wmk 
i  wn  1 
i  worn 
i  w  p  n 
iwqo 
iwrp 
iwt  r 
iwus 
i  w  v  t 
i  wwu 
i  wy  w 
i  x  a  1 
i  x  c  n 


i  x  d  o 
i  x  e  p 


j  u 


i  x  k  v 
i  x  n  y 


x  o  z 
x  p  a 
x  s  d 
x  t  e 
x  u  £ 
x  w  h 
x  x  i 
x  y  J 
y  a  z 


i  y  b  a 
i  y  c  b 
i  y  d  c 
i  y  e  d 
i  y  f  e 
i  y  g  f 
iyhg 
iyih 

i  y  j  i 
i  y  k  j 

i  y  1  k 
i  ym  1 


o  n 
o 
r 
s 
t 

y  v  u 
y  w  v 


y  P 
y  s 
y  t 
y  u 


y  y  x 


z  y 


c  o 
e  q 
f  r 
i  u 
z  k  w 
zmy 
z  o  a 
z  s  e 
z  u  g 
zvh 


dipennerei 

FLORIN  (S) — C 

605  Florins 

ontinued 

j  i  z  w  i 

dipennino 

606  Florins 

j  i  z  y  k 
j  i  z  z  1 

dipenno 

607  Florins 

diphryge 

608  Florins 

j  I  a  a  k 

diphrygis 

609  Florins 

j  1  a  b  1 

diphrygium 

610  Florins 

j  1  a  cm 

diphylle 

611  Florins 

j  1  a  d  n 

dipignemmo 

612  Florins 

j  1  a  e  o 
j  1  a  i  s 

dipignendo 

613  Florins 

dipignente 

614  Florins 

j  1  a  k  u 

dipignessi 

615  Florins 

j  1  a  o  y 

dipigneva 

616  Florins 

j  lapz 

dipm  trice 

617  Florins 

j  I  a  r  b 

dipintura 

618  Florins 

j  1  a  s  c 

diplinthio 

619  Florins 

j  I  a  t  d 

diploedre 

620  Florins 

j  1  aue 

diploide 

621  Florins 

j  1  a  v  f 

diploidis 

622  Florins 

j  1  awg 

diploidum 

623  Florins 

j  1  a  x  h 

diploique 

624  Florins 

j  1  a  y  i 

diplolepo 

625  Florins 

j  1  a  z  j 

diplomatum 

626  Florins 

j  1  e  am 

diplomazia 

627  Florins 

j  1  ebn 

diploneure 

628  Florins 

j  1  eco 

diplopie 

629  Florins 

j  1  e  d  p 

diploptere 

630  Florins 

j  1  e  e  q 

diplosomie 

631  Florins 

j  lef  r 

diplotege 

632  Florins 

j  legs 

dipneumone 

633  Florins 

j  1  eh  t 

dipodie 

634  Florins 

j  1  e  i  u 

dipondio 

635  Florins 

j  1  e  j  v 

dipopolano 

636  Florins 

j  1  e  k  w 

dipopolare 

637  Florins 

j  1  e  1  x 

dipopolata 

638  Florins 

j  1  emy 

dipopolavi 

639  Florins 

j  1  enz 

dipopolo 

640  Florins 

j  1  eoa 

diporre 

641  Florins 

j  1  e  p  b 

diportai 

642  Florins 

j  1  e  r  d 

diportammo 

643  Florins 

j  I  e  s  e 

diportando 

644  Florins 

j  let  f 

diportante 

645  Florins 

j  leug 

diportare 

646  Florins 

j  I  e  y  h 

diportassi 

647  Florins 

j  1  ewi 

diportato 

648  Florins 

j  I  e  x  j 

diportava 

649  Florins 

j  1  e  y  k 

diporterei 

650  Florins 

j  I  i  a  o 

diportino 

651  Florins 

j  1  i  b  p 

diporto 

652  Florins 

j  1  i  dr 

dipravai 

653  Florins 

j  1  i  e  s 

dipravammo 

654  Florins 

j  1  i  f  t 

dipravando 

655  Florins 

j  1  igu 

dipravante 

656  Florins 

j  1  i  h  v 

dipravare 

657  Florins 

j  1  i  i  w 

dipravassi 

658  Florins 

j  1  i  j  x 

dipravato 

659  Florins 

j  1  iky 

dipravava 

660  Florins 

j  1  i  1  z 

dipraverei 

661  Florins 

j  1  i  ma 

dipravino 

662  Florins 

j  1  i  ob 

dipravo 

663  Florins 

j  1  i  P  c 

dipredano 

664  Florins 

j  1  i  r  e 

dipredaste 

665  Florins 

j  1  i  s  f 

dipredero 

666  Florins 

j  1  i  t  g 

dipredi 

667  Florins 

j  1  i  uh 

diprediamo 

668  Florins 

j  1  i  v  i 

diprediate 

669  Florins 

]  1  iw  j 

dipsacee 

670  Florins 

j  1  ixk 

dipsacorum 

671  Florins 

j  1  i  zm 

dipsacos 

672  Florins 

j  1  oar 

dipsade 

673  Florins 

j  1  obs 

dipsadibus 

674  Florins 

j  1  0  c  t 

dipsadis 

675  Florins 

j  1  o  d  u 

dipsadum 

676  Florins 

j  1  o  e  v 

dipsomanie 

677  Florins 

j  1  O  Iff 

dipterique 

678  Florins 

j  1  o  g  X 

dipterorum 

dipteros 

diptici 

diptongaba 

diptongare 

diptotorum 

diptychos 

diptyques 

dipurai 

dipurammo 

dipurando 

dipurante 

dipurare 

dipurarono 

dipurassi 

dipurato 

dipurava 

dipurerei 

dipureremo 

dipurino 

dipuro 

diputadas 

diputado 

diputanda 

diputaren 

diputases 

diputaste 

diputeis 

diputemos 

diputero 

diputi 

diputiamo 

diputiate 

dipyrenee 

dipyros 

diquecillo 

diradaste 

diradero 

diradi 

diradiamo 

diradiate 

diradicano 

diradicare 

diradieata 

diradicavi 

diragnai 

diragnammo 

diragnando 

diragnante 

diragnare 

diragnassi 

diragnato 

diragnava 

diragnerei 

diragnino 

diragno 

diramai 

diramammo 

diramando 

diramante 

diramare 

diramarono 

diramassi 

diramato 

diramava 

diramcrei 

dirameremo 

diramerete 

diramino 

diramo 

dirancai 

dirancammo 

dirancando 

dirancante 


679  Florins 

680  Florins 

681  Florins 

682  Florins 

683  Florins 

684  Florins 

685  Florins 

686  Florins 

687  Florins 

688  Florins 

689  Florins 

690  Florins 

691  Florins 

692  Florins 

693  Florins 

694  Florins 

695  Florins 

696  Florins 

697  Florins 

698  Florins 

699  Florins 

700  Florins 

701  Florins 

702  Florins 

703  Florins 

704  Florins 

705  Florins 

706  Florins 

707  Florins 

708  Florins 

709  Florins 

710  Florins 

711  Florins 

712  Florins 

713  Florins 

714  Florins 

715  Florins 

716  Florins 

717  Florins 

718  Florins 

719  Florins 

720  Florins 

721  Florins 

722  Florins 

723  Florins 

724  Florins 

725  Florins 

726  Florins 

727  Florins 

728  Florins 

729  Florins 

730  Florins 

731  Florins 

732  Florins 

733  Florins 

734  Florins 

735  Florins 

736  Florins 

737  Florins 

738  Florins 

739  Florins 

740  Florins 

741  Florins 

742  Florins 

743  Florins 

744  Florins 

745  Florins 

746  Florins 

747  Florins 

748  Florins 

749  Florins 

750  Florins 

751  Florins 

752  Florins 


1  ohy 
1  o  i  z 
1  o  j  a 
1  o  k  b 
1  o  1  c 
1  omd 
lone 
loo 
lop 
lor 
1  o  s 
lot 
1  o  u  1 
1  o  vm 
1  own 
1  o  x  o 
1  o  y  p 
1  u  a  u 
1  u  b  v 
lucw 
1  u  d  x 
1  u  e  y 
1  u  f  z 
luga 
1  u  h  b 
lui  c 
1  u  j  d 
luke 
1  u  1  f 
1  umg 
1  u  n  h 
1  u  o  i 
lupj 
1  u  r  1 
1  u  s  m 
lutn 
1  u  u  o 

1  U  Y  p 

luxr 
1  u  y  s 
z  t 
aw 


1  u 
1  y 
1  y  b  x 
1 
1 
1 
1 
1 


lyhd 
1  y  i  e 
1  y  j  f 

i  y kg 
1  y  1  h 
1  ym  i 
1  y  n  j 
1  y  o  k 
1  yp  1 
1  y  r  n 


s  o 
t  p 


1  yuq 
1  y  v  r 


y 

1  yws 
1  y  x  t 
1  y  y  u 
1  y  z  v 
J  ma  a  j 
j  ma  b  k 
j  ma  c  1 


j  ma  e  n 
j  ma  t  o 
j  ma  g  p 
J  ma  i  r 


FLORIN(S) — Continued 

dirancassi 

753  Florins 

j  m  a  j  s 

dirancato 

754  Florins 

j  ma  k  t 

dirancava 

755  Florins 

j  ma  1  u 

diranchino 

756  Florins 

j  m  a  m  y 

diranco 

757  Florins 

j  ma  n  w 

dirandella 

7s58  Florins 

j  ma  o  x 

directeurs 

759  Florins 

j  ma  p  y 

directif 

760  Florins 

jmara 

directoire 

761  Florins 

j  ma  s  b 

directriz 

762  Florins 

j  ma  t  c 

directuram 

763  Florins 

jmaud 

direditano 

764  Florins 

jmave 

direditare 

765  Florins 

j  maw  f 

direditata 

766  Florins 

j  m  a  x  g 

direditavi 

767  Florins 

j  ma  y  h 

diredito 

768  Florins 

j  ma  z  i 

direggemmo 

769  Florins 

j  me  a  1 

direggendo 

770  Florins 

jmecn 

direggente 

771  Florins 

jmedo 

direggere 

772  Florins 

jmeep 

direggessl 

773  Florins 

j  m  e  g  r 

direggeva 

774  Florins 

j  me  li  s 

direitura 

775  Florins 

j  me  i  t 

diremptam 

776  Florins 

j  me  j  u 

dirempti 

777  Florins 

j  me  k  v 

diremptos 

778  Florins 

j  m  e  1  w 

direnano 

779  Florins 

jmemx 

direnaste 

780  Florins 

j  me  n  y 

direnero 

781  Florins 

jmeoz 

direni 

782  Florins 

jmepa 

direniamo 

783  Florins 

j  m  e  r  c 

direniate 

784  Florins 

jmesd 

direptibus 

785  Florins 

j  me  t  e 

direptorem 

786  Florins 

jmeuf 

direptoris 

787  Florins 

j  me  v  g 

direpzione 

788  Florins 

jmewh 

direttario 

789  Florins 

j  me  x  i 

direttore 

790  Florins 

3  m  e  y  j 

direttrice 

791  Florins 

jmezk 

diribeam 

792  Florins 

jmian 

diribeare 

793  Florins 

jmi  bo 

diribebat 

794  Florins 

j  m  i  c  p 

diribebis 

795  Florins 

jmi  er 

diribebo 

796  Florins 

j  m  i  f  s 

diribemur 

797  Florins 

jmi  gt 

diribendi 

798  Florins 

jmihu 

diribens 

799  Florins 

jmi  i  v 

diribento 

800  Florins 

j  m  i  j  w 

diri  beret 

801  Florins 

jmikx 

diribete 

802  Florins 

jmi  1  y 

diribetor 

803  Florins 

jmimz 

diribitio 

804  Florins 

jmi  nb 

diricciano 

805  Florins 

jmioc 

diricciare 

806  Florins 

jmi  pd 

diricciata 

807  Florins 

jmi  qe 

diricciavi 

808  Florins 

jmi  r  f 

dirietro 

809  Florins 

jmi  sg 

dirigibile 

810  Florins 

jmi  t  h 

dirigida 

811  Florins 

jmi  u  i 

dirigimos 

812  Florins 

jmi  v  j 

dirigindo 

813  Florins 

jmi  wk 

dirigiria 

814  Florins 

jmi  x  1 

dirigisse 

815  Florins 

jmi  y  m 

dirimait 

816  Florins 

j  mo  a  q 

dirimamus 

817  Florins 

jmobr 

dirimaris 

818  Florins 

j  m  o  c  s 

dirimates 

819  Florins 

jmod  t 

dirimebam 

820  Florins 

jmoeu 

dlrimendam 

821  Florins 

j  Ill  0  f  V 

dirimendis 

822  Florins 

j  Ill  0  g  w 

dlrimentia 

823  Florins 

j  m  o  h  x 

dirimeras 

824  Florins 

jmo  i  y 

dirimerent 

825  Florins 

j  mo  j  z 

dlrimerer 

826  Florins 

jmoka 

dirimez 

dirimimini 

dirimimur 

diriniitis 

dirimitote 

dirimons 

dirimpetto 

dirimunto 

dirimuntur 

dirioribus 

dirlpiant 

diripiaris 

diripias 

diripiatur 

diripiebam 

diripiemus 

diripiendi 

diripiere 

diripiet 

diripio 

diripitis 

diripiunto 

dirisiammo 

dirisiando 

dirisiante 

dirisiare 

dirisiassi 

dirisiato 

dirisiava 

dirisiero 

diritate 

diritatis 

diritatum 

dirittanza 

dirittone 

dirittura 

dirivano 

dirivaste 

diriverete 

diriviamo 

dirlviate 

dirizzaste 

dirlzzero 

dirizzi 

dirizziamo 

dirizziate 

dii’izzoni 

diroccai 

diroccammo 

diroccando 

diroccante 

diroccare 

diroccassi 

diroccato 

diroccava 

dirocchino 

dirottai 

dirottammo 

dirottando 

dirottante 

dirottare 

dirottassl 

dirottato 

dirottava 

dirotterei 

dirottino 

dirovinano 

dirovinare 

dirovinata 

dirovinavi 

dirovino 

dirrhynque 

dirubano 

dirubaste 


827  Florins 

828  Florins 

829  Florins 

830  Florins 

831  Florins 

832  Florins 

833  Florins 

834  Florins 

835  Florins 

836  Florins 

837  Florins 

838  Florins 

839  Florins 

840  Florins 

841  Florins 

842  Florins 

843  Florins 

844  Florins 

845  Florins 

846  Florins 

847  Florins 

848  Florins 

849  Florins 

850  Florins 

851  Florins 

852  Florins 

853  Florins 

854  Florins 

855  Florins 

856  Florins 

857  Florins 

858  Florins 

859  Florins 

860  Florins 

861  Florins 

862  Florins 

863  Florins 

864  Florins 

865  Florins 

866  Florins 

867  Florins 

868  Florins 

869  Florins 

870  Florins 

871  Florins 

872  Florins 

873  Florins 

874  Florins 

875  Florins 

876  Florins 

877  Florins 

878  Florins 

879  Florins 

880  Florins 

881  Florins 

882  Florins 

883  Florins 

884  Florins 

885  Florins 

886  Florins 

887  Florins 

888  Florins 

889  Florins 

890  Florins 

891  Florins 

892  Florins 

893  Florins 

894  Florins 

895  Florins 

896  Florins 

897  Florins 

898  Florins 

899  Florins 

900  Florins 


j  mo  1  b 
j  mom  c 
jmond 
jmooe 
jmop  f 
j  mo  r  h 
j  mo  s  i 
j  mo  t  j 
jmouk 
j  mo  v  1 
3  mo  wm 
j  mo  x  n 
3  mo  y  o 
3  mu  a  t 
3  mu  b  u 
3  mu  d  w 
3  mu  e  x 
j  mu  f  y 
j  mu  h  a 
3  mu  i  b 
3  mu  1  e 
3  mu  o  h 
j  mu  p  i 
3  mu  s  1 
3  mu  t  m 
3  mu  u  n 
j  mu  v  o 
j  mu  y  r 
3  mu  z  s 
3  my  a  v 
3  my  b  w 
3  my  c  x 
j  my  d  y 
3  my  e  z 
3  my  f  a 
3  my  g  b 
3  my  h  c 
3  my  i  d 
j  my  j  e 
j  my  k  f 
j  my  1  g 
j  m  y  m  h 
j  my  n  i 
3  my  o  j 
j  my  p  k 
3  my  r  m 
3  my  s  n 
j  my  t  o 
3  my  u  p 
3  my  w  r 
3  my  x  s 
j  my  y  t 
j  my  z  u 
3  n  a  a  i 
j  n  a  b  j 
j  n  a  c  k 
3  n  a  d  1 
j  n  a  em 
j  n  a  f  n 
jnago 
3  n  a  h  p 
3  n  a  i  q 
3  n  a  j  r 
j  naks 
3  n  a  1  t 
3  n  amu 
3  n  a  n  v 
3  n  a  o  w 
3  n  a  p  x 
jnaqy 
jnar  z 
3  n  a  s  a 
j  n  a  t  b 
J  n  a  u  c 
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FLORIN(S) — Continued 

dirubero 

901  Florins 

j  n  a  y  d 

disagriamo 

dirubi 

902  Florins 

jnawe 

disagrlate 

dirubiamo 

903  Florins 

j  i  a  x  f 

disajutano 

dirubiate 

904  Florins 

jnayg 

disajutare 

diruggina 

905  Florins 

j  nazh 

disajutata 

diruinai 

906  Florins 

j  n  e  a  k 

disajutavl 

diruinammo 

907  Florins 

j  n  e  b  1 

disajuto 

diruinando 

908  Florins 

j  n  e  cm 

disalberai 

diruinante 

909  Florins 

j  n  e  d  n 

disalbergo 

diruinassi 

910  Florins 

j  n  e  f  p 

disamabile 

diruinato 

911  Florins 

j  n  e  h  r 

disamatore 

diruinava 

912  Florins 

j  n  e  i  s 

disamenita 

diruinerei 

913  Florins 

j  n  e  j  t 

disameno 

diruino 

914  Florins 

]  neku 

disaminano 

dirumpam 

915  Florins 

jnelv 

disaminata 

dirumpare 

916  Florins 

j  n  emw 

disaminavi 

dirumpatis 

917  Florins 

j  nenx 

disamorano 

dirumpebar 

918  Florins 

jneoy 

disamorata 

dirumpemur 

919  Florins 

j  nepz 

disamoravi 

dirumpenda 

920  Florins 

j  n  e  q  a 

disamorera 

dirumpens 

921  Florins 

jnerb 

disanellai 

dirumperem 

922  Florins 

jnesc 

disanello 

dirumperis 

923  Florins 

j  n  e  t  d 

disappanno 

dirumpet 

924  Florins 

j  n  e  v  f 

disapparai 

dirumpimus 

925  Florins 

j  nexh 

disappesto 

dirumpis 

926  Florins 

j  n  e  y  i 

disappresa 

dirumpito 

927  Florins 

j  n  e  z  j 

disappunto 

dirumpitur 

928  Florins 

j  n  i  am 

disarginai 

dirumpor 

929  Florins 

j  n  i  bn 

disasciato 

dirumpunt 

930  Florins 

j  n  i  c  o 

disascosa 

diruperas 

931  Florins 

jnidp 

disasprire 

diruperim 

932  Florins 

jnieq 

disasprito 

diruperunt 

933  Florins 

j  n  i  f  r 

disaspriva 

dirupinano 

934  Florins 

jnigs 

disassedio 

dirupinare 

935  Florins 

j  niht 

disassuefo 

dirupinata 

936  Florins 

j  n  i  i  u 

disattento 

dirupinavi 

937  Florins 

j  n  i  j  v 

disaugurai 

dirupissem 

938  Florins 

j  n  i  kw 

disautoro 

dirupistis 

939  Florins 

j  n  i  1  x 

disavanzai 

dirupit 

940  Florins 

j  n  i  my 

disavorrai 

diruptif 

941  Florins 

j  ni  nz 

disavvanzo 

diruptione 

942  Florins 

j  n  i  o  a 

disavvezza 

dirutionis 

943  Florins 

j  n  i  p  b 

disbadendo 

dirutionum 

944  Florins 

j  n  i  q  c 

disbadente 

disabbeUi 

945  Florins 

jni  rd 

disbadimmo 

disabitano 

946  Florins 

jni  se 

disbadire 

disabitata 

947  Florins 

j  n  i  t  f 

disbadisco 

disabitavi 

948  Florins 

j  n  i  u  g 

disbadissi 

disabitera 

949  Florins 

jnivh 

disbadito 

disaccaste 

950  Florins 

j  n  iwi 

disbadiva 

disaccento 

951  Florins 

jniyk 

disbaratto 

disaccesa 

952  Florins 

j  n  i  z  1 

disbarazza 

disacchero 

953  Florins 

j  n  o  a  p 

disbarbano 

disacchi 

954  Florins 

jnocr 

disbarbavi 

disaccolai 

955  Florins 

j  nods 

disbassano 

disadatto 

956  Florins 

jnoet 

disbassata 

disaddobbo 

957  Florins 

jnof  u 

disbassavi 

disaduggio 

958  Florins 

j  n  o  g  v 

disbassera 

disagerei 

959  Florins 

j  n  o  hw 

disbendano 

disageremo 

960  Florins 

j  n  o  i  x 

disbendare 

disagevole 

961  Florins 

j  n  o  j  y 

disbendata 

disaggrado 

962  Florins 

j  n  o  k  z 

disbendavi 

disagiammo 

963  Florins 

j  no  1  a 

disbendo 

disagiando 

964  Florins 

j  n  omb 

disbittano 

disagiante 

965  Florins 

j  none 

disbittare 

disagiare 

966  Florins 

j  nood 

disborsano 

disagiassi 

967  Florins 

j  n  o  p  e 

disborsare 

disagiato 

968  Florins 

]  noqf 

disborsata 

disagiava 

969  Florins 

jnorg 

disborsavi 

disagio 

970  Florins 

j  n  o  s  h 

disborso 

disagioso 

971  Florins 

j  no  t  i 

disbraccio 

disagraste 

972  Florins 

j  nou  j 

disbramata 

disagrero 

973  Florins 

j  n  o  v  k 

disbramavi 

disagri 

974  Florins 

j  n  o  w  1 

disbramo 

975  Florins 

976  Florins 

977  Florins 

978  Florins 

979  Florins 

980  Florins 

981  Florins 

982  Florins 

983  Florins 

984  Florins 

985  Florins 

986  Florins 

987  Florins 

988  Florins 

989  Florins 

990  Florins 

991  Florins 

992  Florins 

993  Florins 

994  Florins 

995  Florins 

996  Florins 

997  Florins 

998  Florins 

999  Florins 
1,000  Florins 
2,000  Florins 
3,000  Florins 
4,000  Florins 
5,000  Florins 
6,000  Florins 
7,000  Florins 
8,000  Florins 
9,000  Florins 

10,000  Florins 
11,000  Florins 
12,000  Florins 
13,000  Florins 
14,000  Florins 
15,000  Florins 
16,000  Florins 
17,000  Florins 
18,000  Florins 
19,000  Florins 
20,000  Florins 
21,000  Florins 
22,000  Florins 
23,000  Florins 
24,000  Florins 
25,000  Florins 
26,000  Florins 
27,000  Florins 
28,000  Florins 
29,000  Florins 
30,000  Florins 
31,000  Florins 
32,000  Florins 
33,000  Florins 
34,000  Florins 
35,000  Florins 
36,000  Florins 
37,000  Florins 
38,000  Florins 
39,000  Florins 
40,000  Florins 
41,000  Florins 
42,000  Florins 
43,000  Florins 
44,000  Florins 
45,000  Florins 
46,000  Florins 
47,000  Florins 
48,000  Florins 
49,000  Florins 
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]  no  xm 

disbrancai 

FLORIN  (S) — Con 

50,000  Florins 

Untied 

j 

o 

bey 

discernant 

jnoyn 

disbrando 

51,000 

Florins 

j 

o 

b  g  a 
b  i  c 

discernas 

j  n  o  z  o 

disbrigata 

52,000 

Florins 

j 

o 

discerniez 

j  n  u  a  s 

disbrigavi 

53,000 

Florins 

j 

o 

b  k  e 

discernons 

j  nub  t 

disbrigo 

54,000 

Florins 

j 

o 

b  n  h 

discernuta 

j  nucu 

disbrodant 

55,000 

Florins 

j 

o 

b  o  i 

discerpere 

j  n  u  d  v 

disbrodas 

56,000 

Florins 

j 

0 

b  p  j 

discerpeva 

j  nuew 

disbrodiez 

57,000 

Florins 

j 

o 

b  sm 

discerpis 

j  nuf  x 

disbrodons 

58,000 

Florins 

j 

o 

b  t  n 

discerpor 

j  nugy 

disbrodure 

59,000 

Florins 

j 

0 

buo 

discerpsit 

j  n  u  h  z 

discademmo 

60,000 

Florins 

] 

o 

b  y  s 

discerpunt 

j  n  u  j  b 

discadessi 

61,000 

Florins 

j 

o 

c  a  i 

discesco 

jnukc 

discadeva 

62,000 

Florins 

j 

o 

cb  j 

discettano 

j  n  u  1  d 

discaggere 

63,000 

Florins 

j 

o 

c  d  1 

discettare 

j  nume 

discaggeva 

64,000 

Florins 

j 

o 

c  em 

discettata 

jnunf 

discalait 

65,000 

Florins 

j 

o 

c  f  n 

discettavi 

jnuog 

discalates 

66,000 

Florins 

j 

o 

ego 

discetto 

j  nuph 

discaleras 

67,000 

Florins 

j 

o 

0  i  q 

disceverai 

jnuqi 

discalez 

68,000 

Florins 

j 

o 

c  k  s 

dischiatto 

j  nur  j 

discalons 

69,000 

Florins 

j 

o 

emu 

dischiede 

j  nusk 

discalzano 

70,000 

Florins 

j 

o 

c  ow 

dischierai 

j  nut  1 

discalzata 

71,000 

Florins 

j 

0 

c  q  y 

dischiesto 

j  nu um 

discalzavi 

72,000 

Florins 

j 

o 

c  s  a 

dischilia 

jnuvn 

discalzera 

73,000 

Florins 

j 

o 

cue 

disehiodai 

j  n  u  w  o 

discamerai 

74,000 

Florins 

j 

o 

ewe 

dischiomo 

j  nuxp 

discantaba 

75,000 

Florins 

j 

o 

c  y  g 

dischiusa 

jnuzr 

discantais 

76,000 

Florins 

j 

o 

ezh 

discidimur 

j  n  y  a  u 

discantare 

77,000 

Florins 

j 

o 

d  a  v 

disciditor 

j  n  y  b  v 

discantavi 

78,000 

Florins 

j 

o 

d  b  w 

discidium 

j  n  y  c  w 

discantino 

79,000 

Florins 

j 

o 

d  d  y 

discifere 

jnydx 

discapezzo 

80,000 

Florins 

j 

o 

d  e  z 

disciflore 

jnyey 

discapita! 

81,000 

Florins 

j 

o 

d  f  a 

discifrano 

jnyf  z 

discarcano 

82,000 

Florins 

j 

j 

o 

did 

discifrare 

jnyga 

discarcare 

83,000 

Florins 

o 

d  j  e 

diseifrata 

j  nyhb 

discarcata 

84,000 

Florins 

j 

o 

dmh 

discifravi 

jny  i  c 

discarcavi 

85,000 

Florins 

j 

o 

d  n  i 

discifro 

j  ny  j  d 

discarco 

86,000 

Florins 

j 

0 

d  o  j 

disciglio 

j  ny  k  e 

discarichi 

87,000 

Florins 

j 

o 

dsn 

discigneva 

j  ny  1  f 

discatabro 

88,000 

Florins 

j 

o 

d  t  o 

discigyne 

j  nymg 

discatenai 

89,000 

Florins 

j 

o 

d  u  p 

disciliato 

j  n  y  n  h 

discatto 

90,000 

Florins 

j 

0 

dwr 

discinctam 

jnyo  i 

discavalco 

91,000 

Florins 

j 

o 

d  y  t 

discinctos 

j  ny  p  j 

discave 

92,000 

Florins 

j 

0 

d  z  u 

discindere 

jnyr  1 

discaveant 

93,000 

Florins 

j 

o 

e  a  j 

discindeva 

j  ny  sm 

discaveas 

94,000 

Florins 

j 

j 

0 

e  b  k 

discingens 

j  n  y  t  n 

discavebam 

95,000 

Florins 

o 

eel 

discingunt 

jnyuo 

discavebit 

96,000 

Florins 

j 

o 

e  dm 

discinto 

j  ny  y  s 

discavemus 

97,000 

Florins 

j 

o 

e  e  n 

discinxit 

j  ny  z  t 

discavendo 

98,000 

Florins 

j 

o 

e  f  o 

disciolto 

j  o  a  a  h 

dlscaverem 

99,000 

Florins 

j 

0 

e  g  p 

discipai 

3  o  a  b  i 

diseavetis 

100,000 

Florins 

j 

o 

e  i  r 

discipammo 

j  oac  j 

dlscaveto 

101,000 

Florins 

J 

o 

e  j  s 

discipando 

j  oadk 

discedant 

102,000 

Florins 

j 

o 

e  k  t 

discipante 

j  o  a  e  1 

discedaris 

103,000 

Florins 

j 

o 

e  1  u 

discipare 

j  o  a  f  m 

discedas 

104,000 

Florins 

j 

o 

emv 

discipassi 

j  oagn 

discedates 

105,000 

Florins 

j 

0 

e  nw 

discipato 

j  o  a  h  o 

discedebam 

106,000 

Florins 

j 

0 

e  o  x 

diseipava 

j  o  a  i  p 

discedemus 

107,000 

Florins 

j 

o 

e  p  y 

disclperei 

j  oakr 

discedendi 

108,000 

Florins 

j 

o 

era 

dlscipino 

j  o  a  1  s 

discederas 

109,000 

Florins 

j 

o 

e  s  b 

discipo 

j  o  am  t 

discedez 

110,000 

Florins 

j 

0 

etc 

discipuli 

j  o  a  n  u 

disceditis 

111,000 

Florins 

j 

o 

e  u  d 

discipulos 

j  o  a  o  y 

discedons 

112,000 

Florins 

j 

o 

eve 

discipulum 

j  oapw 

disceduto 

113,000 

Florins 

j 

o 

e  w  f 

discissae 

j  o  a  r  y 

discensivo 

114,000 

Florins 

j 

o 

e  x  g 

discissis 

j  oasz 

discensore 

115,000 

Florins 

j 

o 

eyh 

discissum 

j  o  a  t  a 

discentias 

116,000 

Florins 

j 

o 

e  z  i 

discludam 

j  oaub 

discepolo 

117,000 

Florins 

j 

o 

f  aw 

discludens 

j  o  a  v  c 

disceptabo 

118,000 

Florins 

j 

o 

fey 

discludere 

j  o  a wd 

dlsceptant 

119,000 

Florins 

j 

o 

f  e  a 

discludis 

j  o  a  x  e 

disceptas 

120,000 

Florins 

j 

o 

f  i  e 

discludito 

j  o  a  y  f 

disceptem 

121,000 

Florins 

j 

o 

f  1  h 

discludor 

j  o  a  z  g 

disceptor 

122,000 

Florins 

.1 

o 

f  mi 

discludunt 

j  obau 

disceremus 

123,000 

Florins 

j 

o 

f  o  k 

disclusi 

124,000  Florins 
125,000  Florins 
126,000  Florins 
127,000  Florins 
128,000  Florins 
129,000  Florins 
130,000  Florins 
131,000  Florins 
132,000  Florins 
133,000  Florins 
134,000  Florins 
135,000  Florins 
136,000  Florins 
137,000  Florins 
138,000  Florins 
139,000  Florins 
140,000  Florins 
141,000  Florins 
142,000  Florins 
143,000  Florins 
144,000  Florins 
145,000  Florins 
146,000  Florins 
147,000  Florins 
148,000  Florins 
149,000  Florins 
150,000  Florins 
151,000  Florins 
152,000  Florins 
153,000  Florins 
154,000  Florins 
155,000  Florins 
156,000  Florins 
157,000  Florins 
158,000  Florins 
159,000  Florins 
160,000  Florins 
161,000  Florins 
162,000  Florins 
163,000  Florins 
164,000  Florins 
165,000  Florins 
166,000  Florins 
167,000  Florins 
168,000  Florins 
169,000  Florins 
170,000  Florins 
171,000  Florins 
172,000  Florins 
173,000  Florins 
174,000  Florins 
175,000  Florins 
176,000  Florins 
177,000  Florins 
178,000  Florins 
179,000  Florins 
180,000  Florins 
181,000  Florins 
182,000  Florins 
183,000  Florins 
184,000  Florins 
185,000  Florins 
186,000  Florins 
187,000  Florins 
188,000  Florins 
189,000  Florins 
190,000  Florins 
191,000  Florins 
192,000  Florins 
193,000  Florins 
194,000  Florins 
195,000  Florins 
196,000  Florins 
197,000  Florins 
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j  o  f  p  1 
j  o  f  s  o 
j  o  f  u  q 
j  o  f  v  r 
j  o  f  y  u 
j  o  f  z  v 
j  ogak 
j  ogbl 
j  o  g  dn 
j  ogeo 
jogis 
j  ogku 
j  ogoy 
j  ogqa 
j  ogsc 
j  ogue 
j  ogxh 
j  o  g  y  i 
j  o  h  a  x 
j  ohby 
j  ohcz 
j  ohda 
j  oheb 
j  ohf  c 
j  ohgd 
]  ohhe 
j  oh  i  f 
j  oh  j  g 
j  ohkh 
j  ohl  i 
j  o  hm  j 
j  ohnk 
j  oho  1 
j  ohpm 
j  o  h  r  o 

j  o  h  s  p 

j  ohur 
j  ohvs 
]  ohxu 
j  o  h  y  v 
j  ohzw 
j  o  i  a  1 

j  o  i  c  n 

j  oido 
j  o  i  ep 
j  oigr 
j  o  i  hs 
j  o  i  i  t 
j  o  i  j  u 
j  o  i  k  v 
j  o  i  1  w 
j  o  i  mx 
j  o  i  n  y 
j  oioz 
j  oipa 
j  o  i  r  c 
]  o  i  s  d 
j  o  i  t  e 
j  oiuf 
j  oivg 
j  o  iwh 
j  o  i  x  i 
j  o  i  y  j 
j  o  i  zk 
j  o  j  a  y 
j  o  j  c  a 
j  o  j  e  c 


joj  jh 
j  o  j  k  i 
j  o  j  om 
j  o  j  pn 
jojqo 


disclusos 

discobole 

discobolos 

discobolum 

discoccano 

discoccare 

discoccata 

discoccavi 

discocco 

discoidaux 

discolai 

discolammo 

discolando 

discolante 

discolassi 

discolava 

discolerei 

discoletto 

discolino 

discolores 

discoloria 

discolpare 

discolpata 

discombere 

discombeva 

discomodai 

discompte 

disconduco 

disconfido 

disconosce 

disconvins 

discoperto 

discophore 

discopriva 

discoquam 

discoquens 

discoquere 

discoquls 

discoquito 

discoquor 

discoquunt 

discorano 

discoraste 

discordaba 

discordais 

discordera 

discordiez 

discordior 

discordium 

discordons 

discorreis 

discorrem 

discorria 

discorsino 

discortica 

discorzata 

discorzavi 

discorzo 

discosceso 

discosome 

discostano 

discostare 

discostata 

discostavi 

discostuma 

discourait 

discoureur 

discourlez 

discourons 

discovrire 

discoxerat 

discoxeris 

discoxero 

discoximus 


FLORIN(S)  — Continued 


198,000  Florins 
199,000  Florins 
200,000  Florins 
201,000  Florins 
202,000  Florins 
203,000  Florins 
204,000  Florins 
205,000  Florins 
206,000  Florins 
207,000  Florins 
208,000  Florins 
209,000  Florins 
210,000  Florins 
211,000  Florins 
212,000  Florins 
213,000  Florins 
214,000  Florins 
215,000  Florins 
216,000  Florins 
217,000  Florins 
218,000  Florins 
219,000  Florins 
220,000  Florins 
221,000  Florins 
222,000  Florins 
223,000  Florins 
224,000  Florins 
225,000  Florins 
226,000  Florins 
227,000  Florins 
228,000  Florins 
229,000  Florins 
230,000  Florins 
231,000  Florins 
232,000  Florins 
233,000  Florins 
234,000  Florins 
235,000  Florins 
236,000  Florins 
237,000  Florins 
238,000  Florins 
239,000  Florins 
240,000  Florins 
241,000  Florins 
242,000  Florins 
243,000  Florins 
244,000  Florins 
245,000  Florins 
246,000  Florins 
247,000  Florins 
248,000  Florins 
249,000  Florins 
250,000  Florins 
251,000  Florins 
252,000  Florins 
253,000  Florins 
254,000  Florins 
255,000  Florins 
256,000  Florins 
257,000  Florins 
258,000  Florins 
259,000  Florins 
260,000  Florins 
261,0Q0  Florins 
262,000  Florins 
263,000  Florins 
264,000  Florins 
265,000  Florins 
266,000  Florins 
267,000  Florins 
268,000  Florins 
269,000  Florins 
270,000  Florins 
271,000  Florins 


o  j  t  r 
o  j  u  s 
o  jwu 
o  j  yw 
o  k  am 
o  k  c  o 
o  k  e  q 
okf  r 
o  k  i  u 
o  kmy 
o  k  n  z 
o  k  o  a 
o  k  s  e 
o  k  u  g 
okvh 
o  k  w  i 
o  k  y  k 
o  k  z  1 
1  a  z 
1  b  a 
1  c  b 


c 

d 

e 

f 

g 

h 

i 


d 
e 
f 

g 
h 
i 
j 

lk  j 
1  k 
lml 
1  nm 
Ion 
1  p  o 
1  s  r 
Its 
1  u  t 
1  v  u 
1  y  x 
1  z  y 
oma  n 
omb  o 
ome 
om  i 
om  1 
omo 
omq 
oms  g 
om  t  h 
omu  i 
omym 
o  n  a  a 
o  n  e  e 
o  n  i  i 
o  n  o  o 
o  n  u  u 
o  n  y  y 
oodr 
o  o  e  s 
o  o  f  t 
o  o  g  u 
oohv 
o  o  i  w 
o  o  j  x 
ooky 
o  o  1  z 
o  oma 
o  o  p  c 
o  o  r  e 
o  o  s  f 
oo  t  g 
oouk 
o  o  v  i 
o  o  w  j 


discoxisse 

discoxit 

discozzano 

discozzare 

discrasia 

discredere 

discredeva 

discrepaba 

discrepais 

discrepare 

discrepavi 

discrepem 

discrepino 

discrepuit 

discrescas 

discrescit 

discresco 

discretam 

discretos 

discribam 

discribens 

discribere 

discribis 

discribito 

discribor 

discribunt 

discripcao 

discrollai 

discrucias 

discruciet 

discruclor 

discubitio 

dlscubitus 

disculpaba 

disculpais 

disculper 

disculplez 

disculpons 

discumbam 

discumbens 

discumbis 

discumbito 

discumbunt 

discuneato 

discupiam 

discupiens 

dlscupiunt 

discurrlas 

discurrldo 

discurrir 

discursaba 

discursan 

discursos 

discusai 

discusammo 

discusando 

discusante 

discusare 

discusassi 

dlscusato 

discusava 

discuserei 

discusino 

discussano 

discussata 

discussavl 

discussifs 

discutable 

discutait 

discutates 

discuteras 

discuteurs 

discutez 

discutida 


272,000  Florins 
273,000  Florins 
274,000  Florins 
275,000  Florins 
276,000  Florins 
277,000  Florins 
278,000  Florins 
279,000  Florins 
280,000  Florins 
281,000  Florins 
282,000  Florins 
283,000  Florins 
284,000  Florins 
285,000  Florins 
286,000  Florins 
287,000  Florins 
288,000  Florins 
289,000  Florins 
290,000  Florins 
291,000  Florins 
292,000  Florins 
293,000  Florins 
294,000  Florins 
295,000  Florins 
296,000  Florins 
297,000  Florins 
298,000  Florins 
299,000  Florins 
300,000  Florins 
301,000  Florins 
302,000  Florins 
303,000  Florins 
304,000  Florins 
305,000  Florins 
306,000  Florins 
307,000  Florins 
308,000  Florins 
309,000  Florins 
310,000  Florins 
311,000  Florins 
312,000  Florins 
313,000  Florins 
314,000  Florins 
315,000  Florins 
316,000  Florins 
317,000  Florins 
318,000  Florins 
319,000  Florins 
320,000  Florins 
321,000  Florins 
322,000  Florins 
323,000  Florins 
324,000  Florins 
325,000  Florins 
326,000  Florins 
327,000  Florins 
328,000  Florins 
329,000  Florins 
330,000  Florins 
331,000  Florins 
332,000  Florins 
333,000  Florins 
334,000  Florins 
335,000  Florins 
336,000  Florins 
337,000  Florins 
338,000  Florins 
339,000  Florins 
340,000  Florins 
341,000  Florins 
342,000  Florins 
343,000  Florins 
344,000  Florins 
345,000  Florins 
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j  o 
j  o 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  o 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 
j  O 


o  x  k 

discutimos 

FLORIN  (S) — Contit 

346,000  Florins 

tued 

j  o  t  k  n 

diserbiate 

o  y  1 

discutindo 

347,000  Florins 

j  o  t  1  0 

diseredano 

o  zm 

discutior 

348,000  Florins 

j  o  t  or 

diseredata 

p  a  b 

discutiria 

349,000  Florins 

j  otps 

diseredavi 

p  d  e 

discutisse 

350,000  Florins 

j  o  t  r  u 

diseredo 

p  e  f 

discutito 

351,000  Florins 

j  o  t  S  V 

disertadas 

pgh 

discutiunt 

352,000  Florins 

j  o  t  t  w 

disertado 

phi 

discutivel 

353,000  Florins 

j  O  t  U  X 

j  o  t  v  y 

disertanda 

p  i  j 

discutons 

354,000  Florins 

disertaren 

pk  1 

disdebito 

355,000  Florins 

j  o  t  x  a 

disertases 

pmn 

disdegnoso 

356,000  Florins 

j  o  t  y  b 

disertaste 

p  n  o 

disdicenza 

357,000  Florins 

j  ouar 

diserteis 

pop 

disdizio 

358,000  Florins 

j  oubs 

disertemos 

p  s  t 

disdoriamo 

359,000  Florins 

j  ouc  t 

disertrice 

ptu 

disdoriate 

360,000  Florins 

j  o  u  d  u 

diservigio 

puv 

disdottoro 

361,000  Florins 

j  o  u  e  v 

diserzione 

P  X  y 

disducemmo 

362,000  Florins 

j  oufw 

disetteux 

p  y  z 

disducendo 

363,000  Florins 

j  O  11  g  X 

j  o  u  h  y 

disexuelle 

p  z  a 

disducere 

364,000  Florins 

disfallo 

q  a  p 

disducessi 

365,000  Florins 

j  ou  i  z 

disfamaban 

q  e  t 

disduceva 

366,000  Florins 

j  o  u  j  a 

disfamad 

q  i  x 

disebbrio 

367,000  Florins 

3  o  u  k  b 

disfamais 

q  1  a 

disecacion 

368,000  Florins 

joule 

disfamammo 

q  o  d 

disecadas 

369,000  Florins 

j  o  u  m  d 

disfamamos 

q  p  e 

disecador 

370,000  Florins 

j  o  u  n  e 
j  o  u  o  f 

disfamando 

q  t  i 

disecaren 

371,000  Florins 

disfamaras 

q  u  j 

disecases 

372,000  Florins 

j  oupg 

disfamaria 

qyn 

disecaste 

373,000  Florins 

j  our  i 

disfamaron 

q  z  o 

disecchi 

374,000  Florins 

j  o  u  s  j 

disfamasen 

r  a  c 

disecoja 

375,000  Florins 

3  o  u  t  k 

disfamassi 

rbd 

disegnaste 

376,000  Florins 

j  ouul 

disfamato 

r  c  e 

disegnero 

377,000  Florins 

j  o  u  v  m 

disfamava 

rdf 

disegnetto 

378,000  Florins 

j  o  u wn 
j  0  u  X  0 
j  ouyp 
j  o  v  a  e 

disfamerei 

reg 

disegni 

379,000  Florins 

disfamino 

r  f  h 

disegniamo 

380,000  Florins 

disfamo 

r  g  i 

disegniate 

381,000  Florins 

disfarcado 

r  h  j 

diselcio 

382,000  Florins 

j  o  v  d  h 

disfracais 

r  i  k 

disellai 

383,000  Florins 

3  o  v  e  i 

disfarcar 

r  j  1 

disellammo 

384,000  Florins 

j  o  v  f  j 

dlsfarcava 

r  km 

disellando 

385,000  Florins 

j  o  v  i  m 

disfarcou 

r  1  n 

disellante 

386,000  Florins 

3  o  v  k  o 

disfascio 

r  mo 

disellare 

387,000  Florins 

3  o  v  o  s 

disfatta 

r  n  p 

diseilassi 

388,000  Florins 

j  o  v  p  t 
j  ovqu 

disfavillo 

r  o  q 

disellato 

389,000  Florins 

disfazione 

rpr 

disellava 

390,000  Florins 

j  o  v  s  w 

dlsferem 

r  r  t 

disellerei 

391,000  Florins 

3  o  v  u  y 

disferida 

r  s  u 

disellino 

392,000  Florins 

3  o  v  w  a 

disferimos 

r  t  v 

disello 

393,000  Florins 

j  o  v  y  c 

disferindo 

r  u  w 

diseminaba 

394,000  Florins 

j  owa  s 
j  owb  t 

disferiria 

rwy 

diseminais 

395,000  Florins 

disferisse 

r  x  z 

diseminare 

396,000  Florins 

3  o  w  c  u 

disfermano 

r  y  a 

disemino 

397,000  Florins 

3  o  w  d  v 

disfermata 

r  z  b 

disemorrea 

398,000  Florins 

3  o  w  e  w 

disfidano 

s  a  q 

disenaban 

399,000  Florins 

j  o  w  f  X 

disfidastc 

s  b  r 

disenad 

400,000  Florins 

3  o  w  g  y 

disfldero. 

s  c  s 

disenais 

401,000  Florins 

3  o  wh  z 

disfidi 

s  e  u 

disenamos 

402,000  Florins 

j  o  w  i  a 

disfidiamo 

s  f  V 

disenando 

403,000  Florins 

j  o  w  j  b 

disfidiate 

s  gw 

disenaras 

404,000  Florins 

j  o  w  k  c 

disfinendo 

s  i  y 

disenarla 

405,000  Florins 

j  o  w  1  d 

disfinente 

ska 

disenaron 

406,000  Florins 

j  owme 

disfingere 

s  o  e 

disenaseis 

407,000  Florins 

j  own  f 

disfingeva 

s  p  f 

disenasen 

408,000  Florins 

j  o  w  o  g 

disfinimmo 

srh 

disenfiera 

409,000  Florins 

j  owph 

disfinire 

s  s  i 

disenfio 

410,000  Florins 

3  owq  i 
j  owr  j 
j  o  w  s  k 

disfinisco 

s  t  j 

diseno 

411,000  Florins 

disfinissi 

suk 

disensano 

412,000  Florins 

disfinito 

S  V  1 

disensaste 

413,000  Florins 

j  o  w  t  1 
j  owum 

disfiniva 

s  y  o 

disensero 

414,000  Florins 

disfiorano 

tad 

disensiamo 

415,000  Florins 

3  o  ww  o 

disfiorare 

tbe 

disensiate 

416,000  Florins 

3  o  wy  q 

disfiorata 

t  eh 

disepales 

417,000  Florins 

3  o  w  z  r 

disfioravi 

t  f  i 

diserbi 

418,000  Florins 

j  o  x  a  f 

disfioro 

t  i  1 

dlserbiamo 

419,000  Florins 

j  o  x  c  h 

disfogai 

420,000 

421,000 

422,000 

423,000 

424,000 

425,000 

426,000 

427,000 

428,000 

429,000 

430,000 

431,000 

432,000 

433,000 

434,000 

435,000 

436,000 

437,000 

438,000 

439,000 

440,000 

441,000 

442,000 

443,000 

444,000 

445,000 

446,000 

447,000 

448,000 

449,000 

450,000 

451,000 

452,000 

453,000 

454,000 

455,000 

456,000 

457,000 

458,000 

459,000 

460,000 

461,000 

462,000 

463,000 

464,000 

465,000 

466,000 

467,000 

468,000 

469,000 

470,000 

471,000 

472,000 

473,000 

474,000 

475,000 

476,000 

477,000 

478,000 

479,000 

480,000 

481,000 

482,000 

483,000 

484,000 

485,000 

486,000 

487,000 

488,000 

489,000 

490,000 

491,000 

492,000 

493,000 


Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 


740 


j  o  x  d  i 
j  o  x  e  j 
j  oxgl 
j  ox  in 
j  ox  j  o 
j  oxo  t 
j  oxpu 
j  oxty 
j  oxuz 
j  o  x  v  a 
j  oxyd 
j  oxze 
j  oyat 
j  o  y  b  u 
j  oycv 
joy  d  w 
j  oyex 
j  o  y  f  y 
j  o  y  g  z 
j  oyha 
j  oy  ib 
j  o  y  j  c 
j  o  y  k  d 
j  o  y  1  e 
j  o  ym  f 
j  o  y  n  g 
j  oyoh 
joypi 
j  oyrk 
j  o  y  s  1 
j  oy  tm 
j  oyun 
j  oyvo 
j  o  y  wp 
joyyr 
j  o  y  z  s 
j  ozag 
j  ozbh 
j  o  z  c  i 
j  ozd  j 
j  oz  ek 
j  o  z  f  1 
]  oz  gm 
jozio 
j  ozou 
j  ozsy 
j  o  z  t  z 
j  ozua 
j  ozye 
j  r  a  a  e 
j  rabf 
j  racg 
j  r  a  d  h 
j  r  a  e  i 
j  raf  j 
j  ragk 
j  r  ah  1 
j  raim 
j  r  a  j  n 
j  r  a  k  o 
j  r  a  1  p 
j  r  a  n  r 
j  raos 
j  rap  t 
j  r  a  q  Uv 
j  rarv 
j  r  a  s  w 
j  r  a  t  x 
j  r  a  u  y 
jravz 
j  r  awa 
j  r  a  x  b 
jrayc 
j  razd 


disfogammo 

disfogando 

dlsfogante 

disfogare 

disfogassi 

disfogato 

disfogava 

disfoghino 

disfoglio 

disfogo 

disformaba 

disformais 

disformare 

disfornano 

disfornata 

disfornavi 

disforno 

disfranco 

disfrattai 

disfrazaba 

disfrazais 

disfrazare 

disfrazo 

disfrenano 

disfrenata 

disfrenavi 

disfrenera 

disfrodano 

disfrodare 

disfrodata 

disfrodavi 

disfrodo 

disfrutaba 

disfrutais 

disfrutare 

disfruto 

disgambano 

disgambare 

disgambata 

disgambavi 

disgambo 

disgannano 

disgannare 

disgannata 

disgannavi 

disganno 

disgarbato 

disgenio 

disghiotti 

disgionto 

disgittata 

disgittavi 

disgitto 

disglutino 

disgombero 

disgorgano 

disgorgare 

disgorgata 

disgorgavi 

disgorgo 

disgradire 

disgradiva 

disgravano 

disgravare 

disgravata 

disgravav! 

disgravo 

disgrazia 

dlsgregaba 

disgregais 

disgregare 

disgregem 

disgregor 

disgrigno 


FLORIN(S)  — Continued 
494,000  Florins 
495,000  Florins 
496,000  Florins 
497,000  Florins 
498,000  Florins 
499,000  Florins 
500,000  Florins 
501,000  Florins 
502,000  Florins 
503,000  Florins 
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j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

.1  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  U 

j  u 

j  U 


f  ka 
foe 
fpf 
f  r  h 
f  s  i 
f  t  j 
fuk 
f  v  1 
f  y  o 
g  a  e 
g  dh 
g  i  e 

g  f  J 

g  im 
gk  o 
g  o  s 
g  P  t 

g  qu 
g  s  w 
guy 
g  wa 
gy  C 
g  z  d 
har 
hbs 
he  t 
hdu 
h  e  v 
hfw 
hgx 
hhy 
hi  z 
h  j  a 
hkb 
h  1  c 
hmd 
hne 
ho  f 
hpg 
h  r  i 
hs  j 
li  t  k 
hu  1 
h  vm 
hwn 
hxo 
hyp 
i  a  f 
i  b  g 
i  c  h 
i  d  i 
i  e  j 
i  f  k 
i  g  1 
i  hm 
i  i  n 
i  j  o 
i  kp 
imr 
ins 
i  o  t 
i  pu 
i  r  w 
i  s  x 
i  t  y 
i  u  z 
i  v  a 
i  wb 
i  x  c 
i  yd 
i  z  e 
j  a  s 
J  c  u 
j  d  v 


dispianata 

dispianavi 

dispiatato 

dispiciam 

dispiciens 

dispiciunt 

dispiegare 

dispiegata 

dispignere 

displagere 

displageva 

displanabo 

displanas 

displanem 

displanor 

displicano 

displicare 

displicata 

displicavi 

displiceam 

displicebo 

displicens 

displicina 

displicito 

displicuit 

displodam 

displodens 

displodere 

displodis 

displodito 

displodor 

displodunt 

displosi 

displosos 

dispodesto 

dispolpano 

dispolpavi 

dispolpo 

disponant 

disponaris 

disponatur 

dispondeo 

disponebam 

disponedor 

disponendi 

disponible 

disponitis 

disponitor 

disponsera 

disponsino 

disponunto 

disposais 

disposames 

disposammo 

disposando 

disposante 

disposare 

disposassi 

disposato 

disposava 

disposerai 

disposerez 

disposicao 

disposiez 

disposions 

dispositam 

dispositos 

dispregano 

dispregavi 

disprego 

disprunano 

disprunare 

disprunata 

disprunavi 


864,000 

865,000 

866,000 

867,000 

868,000 

869,000 

870,000 

871,000 

872,000 

873,000 

874,000 

875,000 

876,000 

877,000 

878,000 

879,000 

880,000 

881,000 

882,000 

883,000 

884,000 

885,000 

886,000 

887,000 

888,000 

889,000 

890,000 

891,000 

892,000 

893,000 

894,000 

895,000 

896,000 

897,000 

898,000 

899,000 

900,000 

901,000 

902,000 

903,000 

904,000 

905,000 

906,000 

907,000 

908,000 

909,000 

910,000 

911,000 

912,000 

913,000 

914,000 

915,000 

916,000 

917,000 

918,000 

919,000 

920,000 

921,000 

922,000 

923,000 

924,000 

925,000 

926,000 

927,000 

928,000 

929,000 

930,000 

931,000 

932,000 

933,000 

934,000 

935,000 

936,000 

937,000 


Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 

Florins 
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j  u 
j  u 
j  U 
j  U 
j  U 

3  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
3  u 
J  U 
j  U 
j  U 
j  U 
i  U 

3  U 
3  U 
3  U 
3  U 

j  U 
3  U 
3  U 

j  11 

is 

ju 


j  ew 

3  gy 

j  i  a 
j  me 
j  o  g 
3  Ph 
3  q  i 


j  um 
j  w  o 
j  z  r 
k  a  g 
kbh 
k  c  i 
kd  j 
k  e  k 
k  f  1 
k  gm 
khn 
k  i  o 
k  o  u 
k  p  v 
k  s  y 
k  t  z 
k  u  a 
k  y  e 
k  z  f 
1  a  t 
1  b  u 
lev 
1  dw 


dispruno 

dispuesto 

dispulsam 

dispulsi 

dispulsos 

dispulvero 

dispumano 

dispumaste 

dispumero 

dispumi 

dispumiamo 

dispumiate 

dispunctae 

dispunctis 

dispunctor 

dispunctum 

dispungam 

dispungens 

dispungere 

dispungis 

dispungito 

dispungor 

dispungunt 

dispunxit 

disputabat 

disputabis 

disputabor 

disputada 

disputames 

disputammo 

disputamur 

disputando 


FLORIN(S)  —  Continued 
938,000  Florins 
939,000  Florins 
940,000  Florins 
941,000  Florins 
942,000  Florins 
943,000  Florins 
944,000  Florins 
945,000  Florins 
946,000  Florins 
947,000  Florins 
948,000  Florins 
949,000  Florins 
950,000  Florins 
951,900  Florins 
952,000  Florins 
953,000  Florins 
954,000  Florins 
955,000  Florins 
956,000  Florins 
957,000  Florins 
958,000  Florins 
959,000  Florins 
960,000  Florins 
961,000  Florins 
962,000  Florins 
963,000  Florins 
964,000  Florins 
965,000  Florins 
966,000  Florins 
967,000  Florins 
968,000  Florins 
969,000  Florins 


3  unga 

disrarator 

j  u  n  i  c 

disraremur 

junke 

disrarer 

j  unnh 

disraretis 

j  u  n  o  i 

disredai 

j  unp  j 

disredammo 

j  u  n  sm 

disredando 

j  untn 

disredante 

junuo 

disredare 

j  unys 

disredassi 

j  u  n  z  t 

disredato 

j  u  o  b  j 

disredava 

j  u  o  c  k 

disrederei 

j  uod  1 

disredino 

j  u  o  em 

disrompere 

juofn 

disrompeva 

juogo 

dissagrano 

j  uohp 

dissagrare 

juoiq 

dlssagrata 

juojr 

dissagravi 

juoks 

dissagro 

j  uo  1  t 

dissaldano 

j  u  omu 

dissaldare 

j  u  o  n  v 

dissaldata 

juoow 

dissaldavi 

juopx 

dissaldo 

j  U  o  qy 

dissecabar 

juorz 

dissecabo 

j  u  o  s  a 

dissecanto 

j  u  o  t  b 

dissecaris 

j  u  o  u  c 

dissecator 

j  u  o  v  d 

disseccano 

970,000  Florins 
971,000  Florins 
972,000  Florins 
973,000  Florins 
974,000  Florins 
975,000  Florins 
976,000  Florins 
977,000  Florins 
978,000  Florins 
979,000  Florins 
980,000  Florins 
981,000  Florins 
982,000  Florins 
983,000  Florins 
984,000  Florins 
985,000  Florins 
986,000  Florins 
987,000  Florins 
988,000  Florins 
989,000  Florins 
990,000  Florins 
991,000  Florins 
992,000  Florins 
993,000  Florins 
994,000  Florins 
995,000  Florins 
996,000  Florins 
997,000  Florins 
998,000  Florins 
999,000  Florins 
- million  Florins 


jul  ex 
j  u  1  f  y 
julgz 
j  u  1  h  a 
j  u  1  i  b 
j  u  1  j  c 
j  u  1  k  d 
jul  1  e 
5  u  1  mf 
julng 
j  u  1  o  h 
julpi 
jul  rk 
j  u  1  s  1 
jul  tm 
j  u  1  u  n 
j  u  1  v  o 
julwp 
julyr 
jul  zs 
j  uma  h 
j  umb  i 
j  ume  1 
j  um  f  m 
j  umg  n 
j  umh  o 
j  um  i  p 
j  umk  r 
j  umn  u 
j  umo  v 
j  umpw 
j  umr  y 
j  urns  z 
j  um  t  a 
j  umu  b 
j  umx  e 
j  umy  t 
junau 
j  unb  v 
j  u  n  c  w 
juney 


disputans 

disputante 

disputaras 

disputarem 

disputari 

disputaron 

disputasen 

dlsputassi 

disputato 

disputatum 

disputavam 

disputavel 

disputavit 

disputemus 

disputeris 

disputetur 

disputeuse 

disputiez 

disputino 

disputions 

disputor 

disquiram 

disquirens 

disquirere 

disquirls 

disquirito 

disquiror 

disquirunt 

disramano 

disramaste 

disramero 

disrami 

disramiamo 

disramiate 

dlsrarabar 

disrarabo 

disrarandi 

disraranto 

disrararet 

disrararis 

disraras 


FLOTATION  (S)  (of) 

FLOUR 

FLOURISH (ES)  (in) 

FLOURISHED  (in) 

FLOURISHING 

FLOW(S)  (of) 

FLOWED  (through) 

FLOWING 

FLOWN 

FLUCTUATE  (S)  (between) 

FLUCTUATED  (between) 

Fluctuated  between - and 

FLUCTUATING  (between) 

Fluctuating  between - and 

FLUCTUATION (S)  (of)  (See  also,  variation) 
Cannot  predict  fluctuations  (of) 

Cause  of  fluctuations  (of)  (in) 

Considerable  fluctuations  (of)  (in) 

Effect  of  fluctuations  (in)  (on) 

Fluctuation(s)  in  price (s)  of 
Is  there  any  fluctuation  (in) 

Keep  us  informed  of  important  fluctuation(s)  (in) 
No  fluctuation  (in) 

Owing  to  fluctuation(s)  (in) 

Range  of  fluctuation (s)  (of)  (in) 

Rapid  fluctuation (s)  (of)  (in) 

Some  fluctuation(s)  (of)  (in) 

Subject  to  fluctuation (s)  (in) 

Very  little  fluctuation  (in) 

What  is  cause  of  fluctuation(s)  (in) 

What  is  range  of  fluctuation(s)  (in) 

FLUE(S)  (of) 

FLUID(S) 

FLUKE  (S) 

FLUME(S) 

FLUSH(ES)  (of) 

FLUSHED  (by)  (with) 

FLUSHING  (with) 

FLUX(ES) 

FLY(IES) 

FLYING 
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j  u  o  w  e 
juoxf 
juoyg 
juozh 
jupav 
j  upbw 
j  up  dy 
jupez 
j  up  f  a 
j  up  i  d 
j  up  j  e 
j  u  pmh 
j  upni 
j  up  o  j 
j  u  p  s  n 
jupto 
j  upup 
jupwr 
j  upy  t 
jupzu 
j  u  q  a  j 
j  u  q  e  n 
juqf  o 
juqir 
juqlu 
juqox 
j  uqpy 
juqra 
j  uqud 
juqve 
juqyh 
juqz  i 
juraw 
r 
r 
r 
r 
r 
r 

j  u  r  j  f 
jurkg 
j  u  r  1  h 
j  urmi 
j  u  r  n  j 
jurok 
jurpl 
jurrn 
jurso 
jurtp 
juruq 
j  u  r  v  r 
jurws 
jurxt 
juryu 
jurzv 
jusak 
j  u  s  b  1 
j  us  cm 
jusdn 
juseo 
jus  i  s 
jusku 
jusoy 
jus 
jus 
jus 
s 
s 
t 
t 
t 
t 
t 


j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 
j  U 


b  x 
C  y 
d  z 
e  a 
f  b 
g  c 
hd 
i  e 


j  u 
j  u 
j  u 
j  u 
j  u 
j  u 
j  u 


q  a 
r  b 
s  c 
u  e 
y  i 
a  x 
b  y 
c  z 
d  a 
e  b 


disseccare 

disseccata 

disseccavi 

dissecco 

dissecemur 

dissecer 

dissecetis 

dissellano 

dissellata 

dissellavi 

dissemelho 

disseminam 

dissemines 

disseminor 

dissennano 

dissennare 

dissennata 

d  is  senna  vi 

dissenno 

dissensae 

dissensis 

dissensum 

dissentait 

dissentiam 

dissentiez 

dissentito 

dissentons 

disseptam 

dissepti 

disseptos 

dissequant 

dissequer 

dissequons 

disserenas 

disserenet 

dissereno 

disserpam 

disserpens 

disserpito 

dissertabo 

disserteur 

dissestano 

dissestata 

dissestavi 

dissetai 

dissetammo 

dissetando 

dissetante 

dissetare 

dissetassi 

dissetato 

dissetava 

disseterei 

dissetino 

disseto 

dissettore 

dissideam 

dissidebat 

dissidebis 

dissidebo 

dissidendi 

dissideret 

dissilias 

dissilio 

dissilirem 

dissilite 

dissimbolo 

dissimiles 

dissimilia 

dissimulez 

dissipabar 

dissipabo 

dissipacao 

dissipandi 

dissipanto 


FLYWHEEL  (of) 

FOCUS 

FOCUSED 

FOCUSING 

FOG(S) 

FOGGY 

FOIL(S) 

FOILED  (by) 

FOILING 
FOLD(S)  (of) 

FOLDED 

FOLDING 

FOLDER(S)  (of)  (for) 

FOLIO(S)  (of) 

FOLLOW (S)  (up)  (See  also,  come,  send,  trace) 

As  follows 

Can  follow 

Can  you  follow 

Cannot  follow 

Do  not  follow  (unless) 

Do  not  follow  up 

Does - follow 

Does  not  follow 
Follow  (s)  at  once 
Follow (s)  by  next  mail 
Follow  (s)  by  next  steamer 
Follow  closely 
Follow  it  up 
Follow  up 

Follow  the  matter  up 
Follow  (s)  within  a  few  days 

If  it  (they)  ( - )  do(es)  not  follow 

If  it  (they)  ( - )  follow(s) 

If  you  do  not  follow 
If  you  follow 
May  follow  (with) 

More  to  follow 

Must  follow 

Must  not  follow 

Not  to  follow 

Shall  we  follow 

Should  follow 

Should  not  follow 

So  as  to  follow 

That  (those)  which  follow  (s) 

To  follow  (by) 

Try  to  follow 
What  have  you  to  follow 
What  follows 
What  follows  is  from 

When  will  it  ( - )  follow 

Will  be  as  follows 
Will  follow 

Will  follow  as  soon  as  (possible) 

Will  follow  immediately 
Will  follow  shortly 
Will  it  (they)  follow 
Will  not  follow 
FOLLOWED  (by)  (up) 

Being  closely  followed  (by) 

Being  followed  (by) 

Can - be  followed  (by) 

Have  (has)  been  followed  (by) 

Have  (has)  followed 

Have  (has)  not  been  followed  (by) 

Have'  (has)  not  followed 
If  it  is  followed 
If  it  is  not  followed 
Must  be  followed  (with)  (by) 

Must  not  be  followed  (by) 

Shall - be  followed  (with)  (by) 

Should  be  followed  (by) 

Was  (were)  followed  (by) 

Was  (were)  not  followed  (by) 

Will  be  followed  (by)  (closely) 


j  uthe 
j  ut  i  f 
j  utkh 
j  ut  1  i 
juto  I 
j  u  t  pm 
jutro 
jut  sp 
j  utur 
j  utxu 
jutyv 
j  u  t  z  w 
juual 
j  u  u  c  n 
j  uudo 
juuep 
juugr 
juuhs 
juui  t 
juuju 
juukv 
juulw 
j  uumx 
]  u  u  n  y 
juuoz 
juupa 
juurc 
juusd 
juute 
juuvg 
j  uuwh 
juuxi 
j  uuy  j 
j  u  u  z  k 
juvay 
j  u  V  c  a 
juvec 
juvge 
j  u  v  i  g 
j  u  vk  i 
j  u  y  om 
juvpn 
j  uvqo 
juvtr 
j  U  V  u  s 
j  u  vwu 
j  u  v  y  w 
j  u w am 
j  uwb  n 
j  uw  c  o 
j  u  w  d  p 
j  uw e  q 
j  uw  f  r 
j  uwg  s 
j  uwh  t 
j  uw  i  u 
j  uw  j  v 
j  uwkw 
j  u  w  1  x 
j  uwmy 
j  uwn  z 
j  uwo  a 
j  uwp  b 
j  uwr  d 
j  uw  s  e 
j  uw  t  f 
j  uwu  g 
j  uwvh 
j  uww  i 
j  uwx  j 
j  uwy  k 
j  uwz  1 
j  ux  a  z 
luxba 


dissiparet 

dissiparis 

dissipas 

dissipatam 

dissipator 

dissipatus 

dissipavel 

dissipavi 

dissipemur 

dissiperas 

dissipero 

dissipetis 

dissipez 

dissipi 

dissipiamo 

dissipido 

dissipons 

dissitam 

dissitorum 

dissitos 

dissociant 

dissociera 

dissociez 

dissocions 

dissolano 

dissolaste 

dissolero 

dissoli 

dissoliamo 

dissoliate 

dissolucao 

dissolutor 

dissolutum 

dissoluvel 

dissolvam 

dissolvens 

dissolvere 

dissolvis 

dissolvito 

dissolvor 

dissolvunt 

dissonabit 

dissonada 

dissonais 

dissonames 

dissonammo 

dissonando 

dissonante 

dissonanza 

dissonaras 

dissonarem 

dissonaria 

dissonasse 

dissonato 

dissonavam 

dissonerai 

dissonerez 

dissoniez 

dissonino 

dissonions 

dissoniora 

dissonorum 

dissonos 

dissortes 

dissortia 

dissortium 

dissoudrai 

dissoudrez 

dissuadant 

dissuadeam 

dissuadebo 

dissuadens 

dissuadeor 

dlssuadiez 


FOLLOWED — Continued 
Will  not  be  followed  (by) 
FOLLOWING  (up) 

All  following 
All  the  following 
And  the  following  (of) 

And  their  following 
At  following 
Each  of  the  following 
Following  is  for 
Following  is  from 
Following  the 
Have  you  been  following 
Is  (are)  following 
Not  following 
Of  the  following 
On  the  following 
The  following 
With  the  following 
Without  the  following 
FOLLY(IES)  (of) 
FOND(NESS)  (of) 

FOOD(S) 

FOOL  (wooden-headed  person) 
FOOLISH  (LY) 
FOOLISHNESS  (of) 

FOOT  (of)  (See  also,  feet) 
FOOTHOLD 
FOOTING(S)  (of)  (for) 

On  same  footing  (as) 

Same  footing  (as) 

Secure (s)  a  footing  (with) 
Secured  a  footing  (with) 
Securing  a  footing  (with) 

To  secure  a  footing  (with) 

FOR 

Are  these  (they)  (is  this)  for. 

For  about 

For  all  (everything) 

For  and  against 
For  another 
For  any 
For  any  other 
For  anywhere 
For  as  much  as 
For  at  best 
For  both  (of  the) 

For  each  (of  the) 

For  every 

For  further  particulars 
For  if 

For  it  (this) 

For  less  (than) 

For  me  (my) 

For  more  (than) 

For  neither 
For  no 
For  no  other 
For  none 

For  none  other  (than) 

For  not  less  (than) 

For  not  more  (than) 

For  once 
For  our 
For  same 
For  some 
For  some  reason 
For  some  time 
For  that  (those) 

For  the 

For  the  most  part 
For  the  present 
For  the  same 

For  them  (him)  (their)  (his) 
For  this  (these) 
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juxed 
j  u  X  f  e 
juxih 
j  ux  j  i 
juxon 
juxpo 
juxsr 

j  U  X  t  s 

juxut 

j  UX  YU 

j  ux  y  x 
juxzy 
juyan 
j  uybo 
juycp 
juyer 
j  uy  f  s 
juygt 
j  uyhu 
juyiv 
juyjw 
j  u  y  k  x 
j  uy  1  y 
j  u  ymz 
juynb 
juyoc 
j  uy  p  d 
j  uy  q  e 
juyrf 
j  uy  s  g 
juy  th 
j  uyui 
j  uy  v  j 
j  uywk 
juyxl 
juy  ym 
juzaa 
j  uzbb 
juzcc 
j  uzdd 
juzee 
j  u  z  f  f 
j  U  z  g  g 
juzhh 
j  u  z  i  i 
j  uzkk 
juz  1  1 
j  u  z  mm 
juznn 
j  uzoo 
j  u  z  p  p 
juzrr 
juzt  t 
juzuu 
j  U  z  y  y 

j  v  a  b  b 

j  v  a  c  c 

j  v  a  d  d 

j  vaee 
j  v  a  f  f 

j  v  a  g  g 

j  v  a  h  h 

j  v  a  i  i 

jvajj 
j  v  a kk 
j  v  a  1  1 
j  v  a  mm 
j  vann 
j  v  a  o  o 
j  vapp 
j  v  a  r  r 

j  v  a  s  s 

j  vat  t 
j  v  a  uu 


dissuadito 

dissuadons 

dissuamus 

dissuaris 

dissuasifs 

dissuebam 

dissuendam 

dissuendis 

dissuentia 

dissuerent 

dissuerer 

dissuiminl 

dissuimur 

dissuitis 

dissuitote 

dissulcus 

dissultabo 

dissultant 

dissultare 

dissultas 

dissultem 

dissuria 

dissutam 

dissuti 

dissutorum 

dissutos 

distabesco 

distabuero 

distabuit 

distaccata 

distacchl 

distacco 

distaglio 

distamento 

distanasia 

distancant 

distanciez 

distancons 

distanzia 

distasai 

distasammo 

distasando 

distasante 

distasare 

distasassi 

distasato 

distasava 

distaserei 

distasino 

distaso 

distege 

distegolo 

distemone 

distendais 

distendant 

distendeva 

distendiez 

distendons 

distendras 

distendre 

distensam 

distensi 

distensos 

distentior 

distenuto 

disteraris 

disteras 

disteratur 

disterebam 

disteremus 

disterendi 

disteret 

disteritis 

disteritor 


FOR — Continued 
For  us 
For  what 
For  what  purpose 
For  which 
For  whom 

For  whom  it  may  concern 
For  whose 
For  you(r) 

If  for 
If  not  for 
Not  for 
Not  for  any 
Not  for  any  other 
Not  for  as  much  as 
Not  for  every 
Not  for  less  (than) 

Not  for  more  (than) 

Not  for  same 
Not  for  some 
Not  for  that  (those) 

Not  for  the 

Not  for  them  (him)  (their)  (his) 

Not  for  this  (these) 

Not  for  us  (me)  (our)  (my) 

Not  for  you(r) 

These  (they)  (this)  ( - )  are  (is)  for 

Who  are  (is)  these  (they)  (this)  ( - )  for 

FORBID(S) 

FORBIDDEN  (by) 

FORBIDDING 

Strictly  forbidden  (by) 

Strictly  forbidden  by  rules  (of) 

FORCE (S)  (of)  (See  also,  compel,  effect,  number,  oblige,  shift,  strength) 
Considerable  force  (of) 

Do(es)  not  force 
Force  majeure 
Force  (s)  them  (him)  to 
Force  (s)  us  (to) 

Force(s)  you  (to) 

Has  been  in  force  (since) 

How  long  has  it  ( - )  been  in  force 

How  long  will  it  ( - )  remain  in  force 

In  force  (until)  (for) 

In  force  after 
In  force  for  today  only 
In  force  from 

In  force  until  countermanded 
In  full  force 

Is - still  in  force 

Not  in  force 
Not  to  force 

Remain (s)  in  force  (until) 

Remaining  in  force  (until) 

Still  in  force 
To  force 

To  remain  in  force 
To  remain  in  force  (until) 

This  order  to  remain  in  force  (until) 

To  remain  in  force  until  cancelled 
Try  to  force 
Trying  to  force 
Use  force  (in) 

When  will - be  in  force 

lWill  be  in  force  (after) 
jWill  be  in  force  until 
Will  force  them  (him)  to 
Will  force  us  (to) 

Will  force  you  (to) 

Will  not  be  in  force  (after)  .  j 

Will  not  be  in  force  until 
Will  remain  in  force  (until) 

Would  have  considerable  force 
FORCED  (by) 

FORCEFUL(LY) 
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V 

a  v  v 

V 

a  ww 

V 

a  x  x 

V 

ay  y 

V 

a  z  z 

Y 

e  a  c 

V 

e  b  d 

V 

e  c  e 

,  V 

ed  f 

,  V 

e  e  g 

;  v 

efh 

.  V 

e  g  i 

.1  V 

eh  j 

,  V 

e  i  k 

,  V 

e  j  1 

,  V 

e  km 

V 

e  1  n 

V 

emo 

,  V 

e  n  p 

,  V 

e  o  q 

;|  v 

epr 

;  v 

e  r  t 

;  v 

e  s  u 

v 

e  t  v 

v 

e  u  w 

,  V 

e  v  x 

,  V 

e  wy 

,  V 

e  x  z 

,  V 

e  y  a 

,  V 

e  z  b 

,1  V 

i  a  e 

,  V 

i  b  f 

;  v 

i  c  g 

;  v 

i  dh 

v 

i  e  i 

;i  v 

i  f  j 

,  V 

i  g  k 

,  V 

i  h  1 

;  v 

i  im 

,  V 

i  j  n 

,  V 

i  k  o 

,  v 

i  1  p 

,  V 

inr 

;  v 

i  o  s 

,  V 

i  p  t 

,  V 

i  q  u 

,  V 

i  r  v 

,  V 

i  sw 

;  v 

i  t  x 

,  V 

i  u  y 

;i  v 

i  wa 

.  V 

i  x  b 

;  v 

i  z  d 

i  V 

obi 

,  v 

o  c  j 

,  V 

o  dk 

,  V 

o  e  1 

.  v 

o  f  m 

,  V 

o  g  n 

v 

oho 

;  v 

o  i  p 

.  v 

okr 

,  V 

o  1  s 

.  V 

om  t 

.  V 

o  n  u 

.1  v 

0  0  V 

.  V 

o  p  w 

,  V 

o  r  y 

;  v 

o  s  z 

j  V 

ota 

j  V 

o  u  b 

j  V 

0  v  c 

j  V 

owd 

j  V 

o  x  e 

j  V 

o  y  f 

distermino 

disterrano 

disterrata 

disterravi 

disterrera 

disterunto 

distesa 

distessere 

distesseva 

disticham 

distigmate 

distill  ano 

distil]  ata 

distillavi 

distillera 

distiliiez 

distillons 

distimia 

distimulam 

distimules 

distimulor 

distinccao 

distinctif 

distinctor 

distineam 

distineare 

distinebat 

distinebis 

distinebo 

distinendi 

distinens 

distinento 

distineret 

distinete 

distinctor 

distinguam 

distinguis 

distinguor 

distique 

distirpano 

distirpare 

distirpata 

distirpari 

distirpo 

distivalai 

distivammo 

distivando 

distivante 

distivare 

distivassi 

distivato 

distivava 

distiverei 

distivino 

distivo 

distoglie 

distonano 

distonaste 

distonero 

distoni 

distoniamo 

distoniate 

distorcere 

distorceva 

distordait 

distordons 

distordrai 

distordrez 

distordu 

distornai 

distornera 

distornino 

distorqueo 

distorse 

distortos 


FORCIBLE(BLY) 

FORCING 

Are  (is)  not  forcing 

By  this  means  forcing 

Thereby  forcing 

Try  to  do  so  without  forcing 

Will  try  to  do  so  without  forcing 

Without  forcing 

FORE 

FORBODE(S) 

FOREBODED 
FOREBODING 
FOREBREAST (S)  (of) 

FORECAST  (of) 

Financial  forecast  (for) 

Impossible  to  forecast 
Prepare  financial  forecast  (for) 

FORECLOSE  (S)  (See  also,  attachment) 

Can  foreclose 

Cannot  foreclose 

Do(es)  not  foreclose  (until) 

Foreclose  immediately 
Not  to  foreclose 
Take  steps  to  foreclose 
Taken  steps  to  foreclose 
Taking  steps  to  foreclose 
Threaten  (s)  to  foreclose 
Will  be  compelled  to  foreclose 
Will  foreclose  (unless) 

Will  not  foreclose 
FORECLOSED 

Can - be  foreclosed 

If  foreclosed 
If  not  foreclosed 
Not  foreclosed 
To  be  foreclosed 

Will - be  foreclosed 

Will  be  foreclosed 
Will  it  be  foreclosed 
Will  not  be  foreclosed 
FORECLOSING 
Before  foreclosing 
Without  foreclosing 
FORECLOSURE  (S)  (of) 

After  foreclosure 
Before  foreclosure 
Foreclosure  proceedings 
When  will  foreclosure  take  place 
FOREGO  (ES) 

To  forego 
FOREGOING 
FOREGONE 
Forgone  conclusion  (that) 

FOREGROUND  (of) 

In  foreground  (of) 

FOREIGN  (ER)(ERS) 

FOREIGN  AFFAIRS 
Department  of  foreign  affairs 
Minister  of  foreign  affairs 
Ministry  of  foreign  affairs 
Secretary  of  foreign  affairs 
Secretary’s  office  of  foreign  affairs 

FOREIGN  EXCHANGE  (See  exchange,  exchange  tables) 

FOREMAN  (MEN)  (of)  (at) 

Assistant  foreman  (of) 

FOREMOST  (of) 

FOREPART  (of) 

FORESAW 
FORESEE  (S) 

FORESEEN 
FORESEEING 
FORESIGHT  (ED)  (of) 

FOREST  (S)  (of) 

FORESTALL (S)  (by)  (See  also,  prevent) 

I  FORESTALLED  (by) 
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j  V  o  z  g 
j  v  u  a  k 
j  v  ub  1 
j  v  u  cm 
j  vudn 
j  v  u  e  o 
j  v  u  f  p 
j  v  u  i  s 
j  vu  j  t 
j  v  uk u 
j  v  u  1  v 
j  v  umw 
j  vunx 
j  v  u  o  y 
j  v  u  p  z 
j  vuqa 
j  v  u  r  b 
j  v  u  s  c 
j  v  u  t  d 
j  vuue 

j  V  U  V  f 

j  V  uwg 
j  vuxh 
j  v  u  y  i 
j  v  u  z  j 
3  v  y  am 
j  v  y  b  n 
3  v  y  c  o 
j  vy  dp 
j  vy  e  q 
j  vy  f  r 
j  v  y  g  s 
j  v  y  h  t 
j  v  y  i  u 
j  v  y  j  v 
j  vy  kw 
j  vy  1  x 
j  v  ymy 
j  v  y  n  z 
j  v  y  o  a 
j  vy  pb 
j  vyrd 
3  v  y  s  e 
j  v  y  t  f 
j  vy  ug 
j  vy  vh 
3  v  y  w  i 
j  vy  x  j 
j  vy  y  k 
j  v  y  z  1 
3  wa  a  z 
3  wa  b  a 
3  wa  c  b 
3  wa  d  c 
3  wa  e  d 
3  wa  f  e 
j  wa  g  f 
jwahg 
j  wa  i  h 
5  wa  j  i 
3  wa  k  j 
j  wa  1  k 
3  warn  1 
3  wa  nm 
j  wa  o  n 
3  wa  p  o 
jwasr 
j  wa  t  s 
j  wa  u  t 
j  wa  v  u 
j  wa w v 
j  wa  x  w 
3  wa  y  x 
j  wa  z  y 
j  w  e  a  b 


distortum 

distractam 

distractos 

distraham 

distrahens 

distrahere 

distrahis 

distrahito 

distrahor 

distrahunt 

distrairai 

distrairez 

distralcio 

distratado 

distratais 

distratar 

distratava 

dlstratou 

distraxero 

distraxl 

distrayait 

distrayons 

dlstribuam 

distribute 

distribuor 

distrigano 

distrigare 

distrigni 

distringor 

distrugge 

distruncam 

distrunces 

distruncor 

distulerat 

distuleris 

distuiimus 

distulisse 

distulit 

disturai 

disturammo 

disturando 

disturante 

disturare 

disturassi 

disturato 

dlsturava 

disturbatu 

disturbavi 

disturbem 

disturerei 

disturino 

distyle 

disubbidi 

disubricai 

disuelto 

disuggello 

disugnemmo 

disugnendo 

disugnente 

disugnere 

disugnessi 

disugneva 

disumanare 

disumanata 

disumanavi 

disumano 

disunibile 

disurpano 

disurpaste 

disurpero 

disurpi 

disurpiamo 

disurpiate 

disusano 

disusanza 


FORESTALLING 
FOREVER 
FOREWARN  (S) 

To  forewarn 
FOREWARNED  (by) 

FOREWARNING 

FORFEIT(S)  (of)  (See  also,  penalty) 

To  forfeit 
FORFEITED 
FORFEITING 
FORFEITURE  (of) 

Forfeiture  clause 
Forfeiture  notice 
FORGE  (S) 

FORGERY  (by)  (of) 

Apparently  a  forgery 
Believed  to  be  a  forgery 

Endorsement  (of - )  is  apparently  forgery 

Endorsement  (of - )  is  forgery 

Endorsement  (of - )  is  not  forgery 

Forgery  is  claimed 

Informed  endorsement  (of— - )  is  forgery 

Informed  signature  (of - )  is  forgery 

Is  a  forgery 
Not  a  forgery 

Signature  (of - )  is  apparently  forgery 

Signature  (of - )  is  forgery 

Signature  (of - ■)  is  not  forgery 

FORGET (S)  (See  also,  fail,  neglect,  omit) 

Did  you  forget  (to) 

Do  not  forget  (to) 

Do  not  forget  this,  it  is  very  important 
Must  not  forget 
Not  to  forget 
Should  not  forget 
Will  not  forget  (to) 

(of) 

FORGIVE(S) 

FORGIVEN  (ESS)  (of)  (for) 

FORGIVING 

FORGOT 

Forgot - please  forward  (to) 

FORGOTTEN 

Has  evidently  been  forgotten  (by) 

Have  (has)  forgotten 
Have  (has)  not  forgotten 

Think  (s) - has  been  forgotten 

Was  (were)  forgotten 
Was  (were)  not  forgotten 
FORK(S)  (of) 

FORM(S)  (of)  (See  also,  kind) 

All  in  proper  form 
Another  form  (of) 

Correct  form  (of) 

Draft  form 
Exact  form  (of) 

Final  form  (of) 

Following  form 
Form  desired  (by)  (for) 

Form  you  recommend  (for) 

In  exact  form  (of) 

In  final  form  (of) 

In  following  form 

In  form  you  recommend  (for) 

In  legal  form 
In  proper  form 
In  proposed  form 
In  satisfactory  form  (for) 

In  similar  form  (to) 

In  similar  form  to  that  used  (last)  (by) 

In  sketch  form 
In  the  form  (of) 

In  the  same  form  (as) 


You  forget 

FORGETFUL(NESS) 

FORGETTING 
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j  we  b  c 
j  we  cd 
jwede 
jwee  f 
jwef  g 
jwegh 
jweh  i 


jwekl 
jwelm 
j  w  emn 
jweno 
jweop 
jwer  s 
jwes  t 
jwe  tu 


j  we  u  y 
j  we  vw 
j  wewx 
j  we  x  y 
j  we  y  z 
j  w  e  z  a 
j  w  i  a  d 
jwibe 
j  w  i  c  f 
jwi  dg 
jwi  eh 
j  w  i  f  i 
jwi  g  j 
wihk 
j  wi  i  1 
j  w  i  j  m 
j  w  i  k  n 
jwi  1  o 
j  w  imp 
jwi  or 
j  w  i  p  s 
jwiru 
j  w  i  s  v 
jwi  tw 
jwiux 
j  w  i  v  y 
j  w  i  wz 
jwixa 
j  w  i  y  b 
j  w  i  z  c 
j  wo  a  g 
iwobh 
jwoc  i 
j  w  o  d  j 
jwoek 
j  w  o  f  1 
j  wo  gm 
jwohn 
j  w  o  i  o 
j  wo  j  p 
j  wo  1  r 
j  woms 
jwont 
jwoou 
jwopv 
jworx 
jwo  sy 
jwo  t  z 
j  w  o  u  a 
jwovb 
i  wow  c 


disusaste 

disuserete 

disusero 

disusi 

disusiamo 

disusiate 

disutilita 

disutole 

disvalore 

disvariano 

disvariata 

disvariavi 

disvariera 

disvedemmo 

disvedendo 

disvedere 

disvedessi 

disvedeva 

disveglio 

disvelai 

disvelammo 

disvelando 

disvelante 

disvelare 

disvelassi 

disvelato 

disvelava 

disvelerei 

disvelino 

disvellere 

disvelleva 

disvelo 

disvestire 

disvestiva 

disvezzano 

disvezzata 

disvezzavi 

disvezzera 

disviammo 

disviando 

disviante 

disviare 

disviarono 

disviassi 

disviatore 

disviava 

disvierei 

disvieremo 

disvievole 

disvigori 

disviluppo 

disvio 

disviscero 

disvischio 

disviziano 

disviziare 

disviziata 

disviziavi 

disvizio 

disvolgere 

disvolgeva 

disvoluto 

ditalasso 

ditatore 

ditello 

ditescant 

ditescas 

ditescatur 


j  w  o  x  d 
jwoye 
jwoz  f 
J  wu  a  j 
jwubk 


ditescebam 

ditescemus 

ditesccndi 

ditescere 

ditescet 


FORM(S)  — Continued 
In  usual  form 
In  what  form  (of) 

Legal  form 
New  form  (of) 

Not  in  proper  form 
Old  form  (of) 

Proper  form  (of) 

Proposed  form  (of) 

Returning  on  account  of  not  being  in  proper  form 
Same  form  (as) 

Satisfactory  form  (for) 

Similar  form  (to) 

Similar  form  to  that  used  (last)  (by) 

Sketch  form 
Usual  form  (of) 

What  form  (of) 

FORMAL(LY) 

FORMALDEHYDE 
FORMALITY (IES)  (of) 

Necessary  formality (ies)  (of) 

Necessary  formality  (ies)  (has)  have  been  attended  to  (by) 

Necessary  formality  (ies)  (has)  have  not  been  attended  to  (by) 

Necessary  formality  (ies)  must  be  attended  to  (by) 

What  are  the  necessary  formalities  (for) 

FORMATION  (of) 

After  formation  (of) 

Before  formation  (of) 

FORMED  (of)  (by) 

Has  been  formed  (by) 

Will  be  formed  (by) 

FORMER(S)  (for) 

As  in  former 
As  in  former  purchase 
As  in  former  sale 
As  in  former  transaction 
Former  preferred 
If  the  former 
Instead  of  the  former 
The  former 

With  regard  to  the  former 

FORMERLY 
FORMIC  (ACID) 

FORMIDABLE 
FORMING 
FORMLESS 
FORMULA(S)  (of)  (for) 

FORMULATE(S) 

FORMULATED  (by) 

FORMULATING 

FORD(S) 

FORSAKE  (S) 

FORSAKEN 

FORSAKING 

FORTH 

FORTHCOMING 

FORTHWITH 

FORTIETH 

FORTIFICATION (S)  (of) 

FORTIFIED  (by) 

FORTIFY(IES)  (with) 

To  fortify 
FORTIFYING 
FORTNIGHT  (LY) 

Each  fortnight 
Every  fortnight 
FORTUNATE  (LY) 

FORTUNE(S)  (of) 

FORWARD  (S)  (to)  (by)  (See  also,  consign,  deliver,  express,  forwarding, 
mail,  send,  ship,  transportation) 

All  to  go  forward  (by)  (to) 

And  forward  (to)  (by) 

Are  (is)  they  (it)  ( - )  coming  forward 

Bring  forward 
Bringing  forward 


j  wu  c  1 
j  wu  e  n 
jwuf  o 
wu  g  p 
,  wu  i  r 
wu  j  s 
wu k  t 
,  wu  1  u 
,  wuinv 
;  wunw 

WU  O  X 

,  wu  p  y 
;  wu  r  a 
;  wu  s  b 
;  wu  t  c 
wu  u  d 
;  wu  y  e 
wu w  f 

j  WU  X  g 

j  wu  y  h 
j  wu  z  i 
j  w  y  a  1 
jwycn 
jwydo 
jwyep 
j  wy  f  q 
j  wy  g  r 
jwyhs 
j  wy  i  t 
j  wy  j  u 
j  w  y  k  v 
j  wy  1  w 
j  wymx 
jwyny 
jwyoz 
jwypa 
j  wy  q  b 
jwyr  c 
j  wy  s  d 
jwy  t  e 
jwyuf 
j  wy  v  g 
j  wy  wh 
j  wy  x  i 
j  wy  y  j 
j  wy  z  k 
j  y  a  a  x 
j  y  aby 
j  y  a  c  z 
3  y  a  d  a 
3  y  a  e  b 
j  y  a  f  c 
j  y  a  g  d 
jyahe 
j  y  a  i  f 
j  y  a  j  g 
j  y  a  k  h 
j  y  a  1  i 
j  y  am  j 
j  y  a  nk 
j  y  a  o  1 
3  y  a  pm 
j  y  a  r  o 
j  y  a  s  p 
jyaur 
j  y  a  v  s 
3  y  a  w  t 
j  y  a  x  u 
j  y  ay  v 
j  y  a  z  w 
j  y  b  ak 
j  y  bb  1 
3  y  b  cm 
j  y  b  d  n 


ditescitis 

ditesco 

ditescunto 

dithyre 

ditirambo 

ditongada 

ditongais 

ditongamos 

ditongando 

ditongaras 

ditongarem 

ditongaria 

ditongasse 

ditongavam 

ditongou 

ditrappano 

ditrappare 

ditrappata 

ditrappavi 

ditrappo 

ditrazione 

ditriglyfo 

ditrinome 

ditrochee 

ditrope 

dittai 

dittammo 

dittando 

dittante 

dittare 

dittarono 

dittassero 

dittassi 

dittato 

dittatorio 

dittava 

ditteranno 

ditterebbe 

ditterei 

ditteremo 

ditteresti 

dittino 

dittologie 

dittongano 

dittongata 

dittongavi 

dittongo 

dltuffai 

dituffammo 

dituffando 

dituffante 

dituffare 

dituffassi 

dituffato 

dituffava 

ditufferei 

dituffino 

dituffo 

diturpai 

diturpammo 

diturpando 

diturpante 

diturpare 

diturpassi 

diturpava 

diturperei 

diturpino 

diturpo 

diureticam 

diuretiche 

diureticos 

diurnabo 

diurnales 

diurnalia 


FORWARD(S)  — Continued 
Brought  forward 
Can  forward  (to)  (by) 

Can  forward  at  once  (to)  (by) 

Cannot  forward  (until) 

Carries  forward 
Carry  forward 

Do  not  forward  (by)  (via)  (until) 

Execute  and  forward 
Expect (s)  to  forward  (about) 

Expected  to  forward  (about) 

Expecting  to  forward  (about) 

Forward  all  possible  (to)  (by) 

Forward  as  much  as  (possible)  (of)  (to) 

Forward  as  soon  as  possible  (by)  (to) 

Forward  at  once  (by)  (to) 

Forward  by  ( - )  Express  (to) 

Forward  by  ( - )  Express  to - 

Forward  by  ( - )  Express  to - 

Forward  by  ( - )  Express  to  Sec’y  of  the  Treasury,  Washington 


-for  account  of 
-for  our  account 


W  I 


Forward  by  first  mail  (to) 

Forward  by  freight  (to) 

Forward  by  freight  direct  (to) 

Forward  by  freight  direct  to  us 
Forward  by  mail  (to) 

Forward  by  registered  mail  (to) 

Forward  by  registered  mail  insurance  effected  here 
Forward  by  registered  mail  insurance  to  be  effected  by  you 
Forward  by  registered  mail  to  us 
Forward  C.  0.  D. 

Forward  direct  to 
Forward  direct  to  us 
Forward  for  delivery 
Forward  for  delivery  Monday 
Forward  for  delivery  Tuesday 
Forward  for  delivery  Wednesday 
Forward  for  delivery  Thursday 
Forward  for  delivery  Friday 
Forward  for  delivery  Saturday 
Forward  for  our  (my)  account  to 
Forward  immediately  (to)  (by) 

Forward  in  usual  manner 
Forward  on 
Forward  on  or  before 
Forward  same  (to) 

Forward  so  as  to  reach  destination- 
Forward  the  following  (to)  (by) 

Forward  ( - )  to 

Forward  to - for  account  of- 

Forward  to - Hotel 


-if  possible 


Forward  today 
Forward  today  if  possible 
Forward  today  without  fail  (to- 

Forward  to  reach  here  by - 

Forward  to  them  (him) 
Forward  to  us 
Forward  via 


-) 


-if  possible 


Forward  whatever  is  ready  (by) 

Forward  whatever  you  can  at  once,  and  the  remainder  as  soon  as  possible 
Go(es)  forward  (by) 

Going  forward  (by) 

Gone  forward  (by) 

How  shall  we  forward 
If  can  forward  (to)  (by) 

If  cannot  forward  (to)  (by) 

Instruct - to  forward  (to)  (by) 

Instructed - to  forward  (to)  (by) 


May  forward  (by)  (via) 

Not  to  forward  (to)  (by) 

Not  to  go  forward  (before) 

Not  yet  ready  to  go  forward 
Ready  to  go  forward 
Remainder  to  be  sent  forward 
Remainder  went  forward  on — 


Remainder  will  go  forward  on- 


-(by- 


-(by- 
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j  ydkv 
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j  yds  d 
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y  x 
z  y 

am 
c  o 
e  q 
f  r 
f  g  s 
f  i  u 
f  kw 
y  f  my 
y  f  n  z 
y  f  o  a 


diurnalium 

diurnam 

diurnandi 

diurnanto 

diurnaret 

diurnaux 

diurnetis 

diurni 

diurnorum 

diurnos 

diuscule 

diutinam 

diutini 

diutinorum 

diutinos 

diuturnae 

diuturnis 

diuturnum 

divagacao 

divagadas 

divagado 

divaganda 

divagaren 

divagases 

divagaste 

divagateur 

divaghero 

divaghi 

divaghiamo 

divaghiate 

divaguais 

divaguames 

divaguante 

divaguasse 

divaguat 

divague 

divaguemos 

divaguera! 

divaguerez 

divaguiez 

divaguions 

divales 

divalia 

divalibus 

divalium 

divallai 

divallammo 

divallando 

divallare 

divallassl 

divallato 

divallava 

divallerei 

divallino 

divallo 

divampai 

divampando 

divampante 

divampare 

divampassi 

divampato 

divampava 

divamperei 

divainpino 

divampo 

divanisti 

divanzano 

divanzaste 

divanzero 

divanzi 

divanziamo 

divanziate 

divarlammo 

divariando 


FORWARD(S)  — Continued 
Send  forward  whatever  you  can  now 
Shall  we  forward  (to)  (by) 

Shall  we  forward  or  return  to  you 
Still  to  go  forward  (to)  (by) 

Tell  him  (her)  (them)  not  to  forward  goods  until  further  advice 
Tell  him  (her)  (them)  to  forward  goods  at  once 
To  come  forward  immediately 
To  forward 
We  forward  (by)  (to) 

We  forward  by  next  mail 

We  forward  by  registered  mail 

We  forward  by  registered  mail;  insured  by  us 

We  forward  by  registered  mail  without  insurance 

We  forward  by  today’s  mail 

Went  forward 

What  have  you  sent  forward 
When  will  you  forward 
When  will  you  forward  remainder 
Will  forward  (to)  (by) 

Will  forward  at  once 
Will  forward  by  express 
Will  forward  by  mail 

Will  forward  tomorrow  (or  next  business  day) 

Will  go  forward  (to)  (by) 

Will  reforward  when  received 

Will  you  forward 

Wire  when  you  forward  (to) 

Wire  when  you  will  forward  (to) 

FORWARDED  (to)  (by) 

Are  (is) - being  forwarded  (to)  (by) 

Are  you  sure  they  (it)  ( - )  was  (were)  forwarded  (to  (by) 

Being  forwarded  (to)  (by) 

By  what  route  was  it  ( - )  forwarded 

By  what  steamer  was  it  ( - )  forwarded 

Can  be  forwarded  (to)  (by) 

Can  be  forwarded  immediately  (to)  (by) 

Can  it  (they)  ( - )  be  forwarded  at  once  (to)  (by) 

Can  now  be  forwarded  (via)  (to) 

Cannot  be  forwarded  (to)  (by) 

Everything  has  been  forwarded  (except) 

Forwarded  all  possible  (to)  (by) 

Forwarded  by  ( - )  express  (to) 

Forwarded  by  freight  (to) 

Forwarded  by  freight  direct  (to) 

Forwarded  by  last  mail  (to) 

Forwarded  by  mail  (to) 

Forwarded  direct  (to)  (by) 

Forwarded  direct  with  instructions  (to)  (by) 

Forwarded  in  care  of 
Forwarded  the  following  (to)  (by) 

Forwarded  to 
Forwarded  today 
Forwarded  today  to 
Forwarded  to  them  (him) 

Forwarded  to  us 
Forwarded  to  you 
Forwarded  to  you  today 
Forwarded  via 
Forwarded  with 
Forwarded  yesterday  (to) 

Have  (has)  been  forwarded  (to)  (by) 

Have  (has) - been  forwarded  (to)  (by) 

Have  (has)  not  been  forwarded  (to)  (by) 

Have  (has)  not  forwarded 
Have  you  forwarded  (to) 

How  is  it  (are  they)  ( - )  to  be  forwarded  (to) 

How  was  (were)  it  (they)  ( - )  forwarded  (to) 

If  forwarded  (to)  (by) 

If  it  (they)  ( - )  can  be  forwarded  (to)  (by) 

If  it  (they)  ( - )  cannot  be  forwarded  (to)  (by) 

If  not  forwarded  (to)  (by) 

If  you  have  forwarded  (to)  (by) 

If  you  have  not  forwarded  (to)  (by) 

Is  anything  being  forwarded  (to)  (for) 
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divariante 

divariare 

divariassi 

divariato 

divariava 

divaricabo 

divaricant 

divaricare 

divarieas 

divaricatu 

divaricem 

divaricor 

divariero 

divarique 

divecchio 

divegliere 

diveglieva 

divellas 

divellatur 

divellebam 

divellendi 

divellerat 

divelleris 

divellimus 

divellisse 

divellitis 

divellitor 

divebunto 

diveltai 

diveltammo 

diveltando 

diveltante 

diveltare 

diveltassi 

diveltato 

diveltava 

divelterei 

diveltino 

divelto 

divendam 

divendare 
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1  o  p 
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i  s  t 
i  t  u 
i  u  v 
i  vw 
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a  o 
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f  t 
j  gu 
j  iw 
j  ky 
j  ma 
job 
j  r  e 
j  s  f 
j  uh 
j  v  i 
j  y  1 

j  zm 
j  y  k  a  c 
j  y  k  b  d 
jykce 
j  y  k  e  g 
j  ykf  h 
j  y  k  g  i 
j  y kh  j 


divendatis 

divendebar 

divendemur 

divendenda 

divendens 

divenderem 

divenderis 

divendimus 

divendis 

divendito 

divenditur 

divendor 

divendunt 

diverberam 

diverberes 

diverberor 

diverbiano 

diverbiare 

diverbiata 

diverbiavi 

diverbio 

divergenza 

divergeons 

divergeras 

divergez 

divergida 

divergimos 

divergindo 

divergiria 

divergium 

diversadas 

diversam 


FO  RWARDED — Continued 

Is - being  forwarded  (to)  (for) 

Must  be  forwarded  (to)  (by) 

Must  be  forwarded  at  once  (to)  (by) 

Not  forwarded  (on  account  of) 

Not  yet  forwarded  (to)  (by) 

Should  have  been  forwarded  (to)  (by) 

To  be  forwarded  (to)  (via) 

To  be  forwarded  at  once  (to)  (by) 

To  be  forwarded  in  bond  (to) 

To  be  forwarded  in  bond  to  Chicago  . 

To  be  forwarded  in  bond  to  Chicago  in  care  of 

To  be  forwarded  in  bond  to - in  care  of 

To  be  forwarded  in  bond  to  New  York  in  care  of 
To  be  forwarded  through  the  medium  of 

To  whom  is  it  ( - )  (are  they)  to  be  forwarded 

To  whom  was  it  ( - )  forwarded 

Was  forwarded  (by)  « 

Was  forwarded  by  Express 

Was  forwarded  by  mail 

Was  forwarded  by  registered  mail 

Was  forwarded  by  S.  S. - (which  sailed) 

Was  it  ( - )  (were  they)  forwarded  (to)  (by) 

What  has  been  forwarded  (to)  (by) 

When  was  it  ( - )  forwarded  (to)  (by) 

When  was  it  ( - )  forwarded  and  how 

When  will  it  ( - )  be  forwarded  (to)  (by) 

Why  was  it  ( - )  not  forwarded  (to)  (by) 

Will  be  forwarded  (by)  (via)  (to) 

Will  be  forwarded  by  ( - )  express  (to) 

Will  be  forwarded  by  freight  (to) 

Will  be  forwarded  by  mail  (to) 

Will  be  forwarded  by  registered  mail  (to) 

Will  be  forwarded  by  S.  S. - (which  is  scheduled  to  sail) 

Will  be  forwarded  C.  O.  D. 

Will  not  be  forwarded  (unless)  (until) 

FORWARDER(S)  (of) 

FORWARDING  (to)  (See  also,  forward) 

Are  forwarding  by 

Are  forwarding  by  registered  mail  to 

Are  forwarding  by  registered  mail  to - for  your  account 

Are  forwarding  by  registered  mail  to - for  your  account;  insurance 

effected  here 

Are  forwarding  to - 

Are  forwarding  to— - today 

Are  forwarding  to  you  (by) 

Are  forwarding  to  you  by  registered  mail 
Are  forwarding  to  you  today  (by) 

Attend  carefully  to  forwarding  (of) 

Can  attend  to  forwarding  (of) 

Can  forwarding  (of — - )  be  attended  to  (by) 

Cannot  attend  to  forwarding  (of) 

Commence  forwarding  (to)  (by) 

Delay  forwarding  (until)  (to) 

Forwarding  agent  (s) 

Forwarding  agent  (s)  receipt 
Forwarding  agent (s)  receipt  is  not  a  B/L 
Forwarding  agent (s)  receipt  which  is  not  a  B/L 

Forwarding  to - for  account  of 

Forwarding  to - for  our  account 

Forwarding  to - for  their  (his)  account 

Forwarding  to - for  your  account 

Now  forwarding 

Stop  forwarding  (to)  (by) 

When  forwarding  (to)  (by) 

Will  advise  when  to  begin  forwarding  (to) 

Will  advise  when  we  begin  forwarding  (to) 

Will  stop  forwarding  (until) 

FORWARDNESS  (of) 

FOUGHT  (for)  (at) 

FOUL(LY) 

FOULNESS  (of) 

FOUND  (See  also,  discover,  find) 

As  soon  as  found 
Can  be  found  (at) 
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diversanda 
diversarei 
diverseis 
diversemos 
diversero 
diversiamo 
diversiate 
diversidad 
diversifie 
diversorio 
divertant 
divertas 
divertatur 
divertebam 
divertendi 
divertimes 
divertira 
divertirez 
divertisse 
divertit 
divertunto 
divexabam 
divexabere 
divexabis 
divexabor 
divexabunt 
divexamini 
divexamur 
divexandi 
divexandos 
divexandum 
divexans 
divexantem 
divexantia 
divexantor 
divexarem 
divexari 
divexate 
divexatote 
divexemus 
divexeris 
divexetur 
divexor 
divezzai 
divezzammo 
divezzando 
divezzante 
dlvezzare 
divezzassi 
divezzato 
divezzava 
divezzerei 
divezzino 
divezzo 
divicias 
dividamus 
dividebam 
dividendam 
dividentia 
dividerent 
dividerer 
dividevole 
dividlcula 
dividida 
divididero 
dividimini 
dividimos 
dividimur 
dividiria 
dividisse 
dividltore 
dividuitas 
dividunto 
I  dividuntur 


FOUND — Continued 

Can  it  ( - )  be  found  (at) 

Cannot  be  found 
Everything  found 
Found  all 
Found  out 
Found  to  be 

Has  it  ( - )  been  found 

Have  (has)  been  found 

Have  (has)  been  found;  wire  instructions 

Have  (has)  found  (that) 

Have  (has)  not  been  found 

Have  (has)  not  found 

Have  you  found 

If  can  be  found 

If  cannot  be  found 

If  found 

If  found  to  be 

If  not  found 

Is  it  found  to  be 

Not  yet  found 

Nothing  has  been  found  (out) 

Probably  be  found 
To  be  found  (out) 

What  has  been  found  (out) 

When  found 

Where  can  they  (he)  (it)  ( - )  be  found 

Will  be  found 

FOUNDATION (S)  (of)  (for)  (See  also,  basis) 
Absolutely  without  foundation 
Is  there  any  foundation  (for) 

No  foundation  (for) 

Some  foundation  (for) 

What  foundation  is  there  (for) 

With  foundation 
Without  foundation 
FOUNDED 
Not  well  founded 
Well  founded 


FOUNDER(S)  (of) 

FOUNDERED 
FOUNDERING 
FOUNDING 
FOUNDRY (IES)  (of) 

FOUR 
FOURFOLD 
FOURTEENTH  (of) 

FOURTH  (of) 

FRACTION  (S)  (of)  (See  also,  numerals) 
- hundredths 


1/256 

1/128 

1/80 

1/64 

3/64 

5/64 

7/64 

9/64 

11/64 

13/64 

15/64 

17/64 

19/64 

21/64 

23/64 

25/64 

27/64 

29/64 

31/64 

33/64 

35/64 

37/64 

39/64 

41/64 


■thousandths 
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27/32 

29/32 

31/32 

1/24 

1/20 

3/20 

1/16 

3/16 

5/16 

7/16 

9/16 

11/16 

13/16 

15/16 

1/12 

5/12 

7/12 

11/12 

1/10 

1/8 

3/8 

5/8 

7/8 
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j  yrwo 

jyryq 

jyrzr 
j  y  s  a  g 
j  ysbh 
jysci 
j  y  s  d  j 
j  ysek 
j  y  s  f  l 
j  y  s  gm 
jyshn 
j  y  s  i  o 
j  y  s  o  u 
j  y  s  p  v 
j  y  s  s  y 
j  y  s  t  z 
jysua 
j  y  s  y  e 
j  y  s  z  f 
j  y  t  a  t 


i  y 
j  y 
J  y 
j  y 
j  y 
j  y 
j  y 
j  y 

\  y 

j  y 

j  y 

\  y 

j  y 


tbu 
t  dw 
t  e  x 
t  f  y 
t  ha 
t  i  b 
tie 
t  oh 
t  p  i 
t  s  1 
t  tm 
tun 
t  v  o 
jytyr 
j  y  t  z  s 
jyuah 
j  yub  i 
j  y  u  c  j 
j  yudk 
j  y  u  e  1 
j  y  u  f  m 
j  y  ugn 
jyuho 
j  y  u  i  p 
j  yukr 
j  y  u  1  s 
j  y  um  t 
j  y  unu 
j  y  u  o  v 
j  y  u  p  w 
j  y  ur  y 
j  y  u  s  z 
j  yuta 
j  y  uub 
j  y  u  v  c 
j  y  uwd 
jyuxe 
j  y  uy  f 
j  y  u  z  g 
j  y  y  a  u 
j  y  v  b  v 
j  y  v  e  y 
j  y  v  g  a 
j  y  v  i  c 
j  y  vk  e 
j  y  v  nh 
jyvoi 
j  y  vp  j 
j  y  v  s  m 
j  y  v  t  n 
j  yvuo 
j  y  v  y  s 
j  ywa  i 
j  ywb  j 


divinizare 

divinizo 

divinizzai 

divisacom 

divisadas 

divisado 

divisait 

divisanda 

divisaren 

divisases 

divisaste 

diviseis 

divisemos 

diviseras 

diviserent 

divisero 

diviseurs 

divisez 

divisifs 

divislmus 

divisistis 

divisivel 

divisorio 

divisuram 

divites 

divitiarum 

divltias 

divitibus 

divitiora 

divitium 

divizioso 

divolgano 

divolgaste 

divolghero 

divolghi 

divolvant 

divolvaris 

divolvas 

divolvatur 

divolvebam 

divolvendi 

divolvet 

divolvitis 

divolvitor 

divolvo 

divolvunto 

dlvoracita 

divorano 

divoranza 

divoraste 

divorativo 

divoratore 

divorcais 

divorcames 

divorcante 

divoreasse 

divorcat 

divorcerai 

divorcerez 

divorciaba 

divorciare 

divorciez 

divorcions 

divorero 

divorl 

divoriamo 

divoriate 

divortium 

divorum 

divozione 

divulgabat 

divulgabis 

divulgabor 

divulgacao 


FRACTION  (S)  —  Continued 

1/6 
5/6 
1/4 


j  y wd  1 

divulgada 

3/4 

j  y  w  f  n 

divulgamos 

j  ywem 

divulgammo 

1/3 

j  y  wg  o 

divulgamur 

2/3 

1/2 


FRACTIONAL 
FRAGILE(ITY) 
FRAME(S) 
FRANC(S) 

1  Franc 

2  Francs 

3  Francs 

4  Francs 

5  Francs 

6  Francs 

7  Francs 

8  Francs 

9  Francs 

10  Francs 

11  Francs 

12  Francs 

13  Francs 

14  Francs 

15  Francs 

16  Francs 

17  Francs 

18  Francs 

19  Francs 

20  Francs 

21  Francs 

22  Francs 

23  Francs 

24  Francs 

25  Francs 

26  Francs 

27  Francs 

28  Francs 

29  Francs 

30  Francs 

31  Francs 

32  Francs 

33  Francs 

34  Francs 

35  Francs 

36  Francs 

37  Francs 

38  Francs 

39  Francs 

40  Francs 

41  Francs 

42  Francs 

43  Francs 

44  Francs 

45  Francs 

46  Francs 

47  Francs 

48  Francs 

49  Francs 

50  Francs 

51  Francs 

52  Francs 

53  Francs 

54  Francs 

55  Francs 

56  Francs 

57  Francs 

58  Francs 

59  Francs 

60  Francs 

61  Francs 

62  Francs 

63  Francs 

64  Francs 

65  Francs 

66  Francs 

67  Francs 


(of) 


(For  centimes  use  DECIMALS) 


j  y  w  i  q 

divulgando 

j  ywk  s 

divulgans 

j  ywmu 

divulgaras 

j  ywow 

divulgarem 

j  ywqy 

divulgari 

j  y  w  s  a 

divulgaron 

j  y  wu  c 

divulgasen 

j  ywwe 

divulgassi 

j  y  wy  g 

divulgato 

j  ywzh 

divulgatum 

j  y  x  a  v 

divulgavam 

j  y  x  bw 

divulgavit 

j  y  xdy 

divulgemus 

jyxez 

divulgeris 

j  y  x  f  a 

divulgetur 

j  y  x  i  d 

divulghino 

j  y  x  j  e 

divulgor 

j  y  x  in  h 

divulguant 

j  y  xn  i 

divulguera 

j  y  X  o  j 

divulguiez 

j  y  x  s  n 

divulguons 

j  y  x  t  o 

divulsam 

j  y  x  u  p 

divulsi 

j  y  x  w  r 

divulsorum 

j  y  X  y  t 

divulsos 

j  y  x  z  u 

dixeramus 

jyyaj 

dixerim 

j  yybk 

dixero 

j  y  y  c  l 

dixerunt 

j  y  y  dm 

diximus 

j  y  y  e  n 

dixissemus 

jyyf  o 

dixissent 

j  y  y  g  p 

dixistis 

jyyir 

dixit 

j  y  y  j  s 

dizainier 

j  yykt 

dizedora 

jyyiu 

dizenho 

j  y  ymv 

dizeres 

j  y  y  nw 

dizimacao 

jyyox 

dizimada 

j  y y py 

dizimais 

jyyra 

dizimamos 

j  y  y  s  b 

dizimaras 

j  y  y  t  c 

dizimardes 

j  y  y  u  d 

dizimarem 

j  y  y  v  e 

dizimaria 

j  y  y  w  f 

dizimassem 

j  y  y  x  g 

dizimaste 

j  y  y  z  i 

dizimavam 

j  y  z  aw 

dizimaveis 

j  y  z  c  y 

dizimeiro 

j  y  z  e  a 

dizimou 

j  y  z  i  e 

dizionario 

j  y  z  1  h 

dizivel 

j  y  zm  i 

dobadouras 

j  y  z  o  k 

dobblaccia 

j  y  z  p  1 

dobblano 

j  y  z  s  o 

dobblaste 

j  y  z  u  q 

dobblero 

j  y  z  v  r 

dobbli 

j  y  z  y  u 

dobbliamo 

j  y  z  z  v 

dobbliate 

j  z  a  aw 

dobladillo 

j  zabx 

dobladores 

j  zacy 

dobladura 

j  z  a  d  z 

doblegaban 

j  z  a  e  a 

doblegad 

68  Francs 

69  Francs 

70  Francs 

71  Francs 

72  Francs 

73  Francs 

74  Francs 

75  Francs 

76  Francs 

77  Francs 

78  Francs 

79  Francs 

80  Francs 

81  Francs 

82  Francs 

83  Francs 

84  Francs 

85  Francs 

86  Francs 

87  Francs 

88  Francs 

89  Francs 

90  Francs 

91  Francs 

92  Francs 

93  Francs 

94  Francs 

95  Francs 

96  Francs 

97  Francs 

98  Francs 

99  Francs 

100  Francs 

101  Francs 

102  Francs 

103  Francs 

104  Francs 

105  Francs 

106  Francs 

107  Francs 

108  Francs 

109  Francs 

110  Francs 

111  Francs 

112  Francs 

113  Francs 

114  Francs 

115  Francs 

116  Francs 

117  Francs 

118  Francs 

119  Francs 

120  Francs 

121  Francs 

122  Francs 

123  Francs 

124  Francs 

125  Francs 

126  Francs 

127  Francs 

128  Francs 

129  Francs 

130  Francs 

131  Francs 

132  Francs 

133  Francs 

134  Francs 
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j  z  a  f  b 
j  zagc 
j  zahd 
j  z  a  i  e 

j  z  a  j  f 

]  zakg 
j  z  a  1  li 

j  z  am  i 

j  z  a  n  j 

j  zaok 
j  zap  1 
jzarn 
j  z  a  s  o 

j  z  a  t  p 

j  z  a  u  q 

jzavr 
j  z  a  w  s 

j  z  a  x  t 

j  z  a  y  u 

j  z  a  z  v 

j  z  e  a  y 

j  zebz 
jzeca 
j  zedb 
j  zeec 
j  zef  d 
e  g  e 


j  zehf 


e  i  g 
e  j  h 
e  k  i 
e  1  j 
emk 
j  zenl 
j  z  e  om 
j  zepn 
jzeqo 
e 
e 


r  p 
t  r 
e  u  s 
e  v  t 
e  wu 


j 
j 
j 
j 
j 
j 
j 

3 

j 

j  z  i  b  b 
j  z  i  c  c 
j  z  i  dd 


z  e  x  y 


z  e  z  x 


a  a 


j  z  l  e  e 
j  z  i  f  f 
j  z  i  g  g 
j  z  i  h  h 
j  z  i  j  j 
j  z  i  kk 
j  z  i  1  1 


j  z  i  n  n 
j  z  i  o  o 


.1 
j 
j 
j 
j 
j 
j 
j 
j 

j  z  o  c  f 
Jzodg 
j  zoeh 
j  z  o  f  i 
J  z  o  g  j 
j  zohk 


i  p  p 
i  r  r 
i  s  s 
i  t  t 
i  v  v 
i  x  x 
i  z  z 
o  a  d 
o  b  e 


F  RAN  C  (S) — Continued 

doblegais 

135  Francs 

j  z  o  i  1 

doctorases 

doblegamos 

136  Francs 

j  z  o  j  m 

doctoraux 

doblegando 

137  Francs 

j  z  o  k  n 

doctoreaba 

doblegaras 

138  Francs 

j  z  o  1  o 

doctoremos 

doblegaria 

139  Francs 

j  z  omp 

doc tor eo 

doblegaron 

140  Francs 

j  zoor 

doctorerie 

doblegasen 

141  Francs 

j  z  o  p  s 

doctorifie 

doblego 

142  Francs 

j  zoru 

doctrinaba 

doblemente 

143  Francs 

j  Z  O  S  Y 

doctrinais 

dobleros 

144  Francs 

j  zotw 

doctrinaux 

dobletes 

145  Francs 

j  Z  O  U  X 

doctrinero 

dobletto 

146  Francs 

j  zovy 

documine 

doblez 

147  Francs 

j  zowz 

documinis 

doblonada 

148  Francs 

j  z  o  x  a 

documinum 

dobradeira 

149  Francs 

j  zoyb 

docura 

dobradico 

150  Francs 

j  z  o  z  c 

dodecade 

dobrano 

151  Francs 

j  z  u  a  g 

dodecadia 

dobraste 

152  Francs 

j  zubh 

dodecaedro 

dobrero 

153  Francs 

j  z  u  c  i 

dodecagono 

dobri 

154  Francs 

j  zud  j 

dodecagyne 

dobriamo 

155  Francs 

j  zuek 

dodecandre 

dobriate 

156  Francs 

j  z  u  f  1 

dodecanome 

dobule 

157  Francs 

j  z  u  gm 

dodecathei 

docainha 

158  Francs 

j  zuhn 

dodelinant 

doccetta 

159  Francs 

j  zu  j  p 

dodelinas 

docciatura 

160  Francs 

j  zul  r 

dodeliner 

doceare 

161  Francs 

j  z  um  s 

dodeliniez 

docenal 

162  Francs 

j  z  u  n  t 

dodelinons 

docenario 

163  Francs 

j  zuou 

dodicesimo 

docetor 

164  Francs 

j  zurx 

dodicimila 

docezinho 

165  Francs 

j  z  u  s  y 

dodinage 

dochimo 

166  Francs 

j  zut  z 

dodinais 

dochmiaque 

167  Francs 

j  zuvb 

dodinames 

dochmius 

168  Francs 

j  z  uw  c 

dodinante 

l  docibilem 

169  Francs 

j  zuxd 

dodinasse 

docibilis 

170  Francs 

j  z  u  y  e 

dodlnat 

docidum 

171  Francs 

j  zuz  f 

dodinerai 

docientos 

172  Francs 

j  z  y  a  i 

dodlnerez 

docilement 

173  Francs 

j  z  y  b  j 

dodineront 

dociles 

174  Francs 

j  zyck 

dodiniez 

docilia 

175  Francs 

j  z  y  d  1 

dodinions 

docilibus 

176  Francs 

j  z  y  em 

dodonees 

docilidad 

177  Francs 

j  z  y  f  n 

dodrales 

docilino 

178  Francs 

j  z  y  g  o 

dodralia 

dociliora 

179  Francs 

j  zyhp 

dodralibus 

dociliores 

180  Francs 

.1  z  y  i  q 

dodralium 

docilisant 

181  Francs 

j  zy  j  r 

dodrantal 

doiilisas 

182  Francs 

j  z  y  k  s 

dodrante 

dociliser 

183  Francs 

j  z  y  1  t 

dodrantis 

docilisiez 

184  Francs 

j  z  ymu 

dodrantum 

docilisons 

185  Francs 

j  z  y  n  v 

dodrarum 

dociiizaba 

186  Francs 

j  z  y  o  w 

dodras 

docilizare 

187  Francs 

j  z  y  p  x 

doentinbo 

docilizo 

188  Francs 

j  z  y  q  y 

doestador 

dodmasie 

189  Francs 

j  zyrz 

doganato 

doctement 

190  Francs 

j  z  y  s  a 

dogaresse 

l  docteur 

191  Francs 

j  z  y  t  b 

doghero 

docticanam 

192  Francs 

j  zyuc 

doghetti 

docticani 

193  Francs 

j  z  y  v  d 

doghi 

docticanos 

194  Francs 

j  zywe 

doghiamo 

doctificam 

195  Francs 

j  zyxf 

doghiate 

doctifici 

196  Francs 

j  z  y  y  g 

doglianza 

doctificos 

197  Francs 

3  zyzh 

doglietto 

doctiloqui 

198  Francs 

k  a  a  b  c 

doglinge 

doctiora 

199  Francs 

k  a  a  c  d 

dogmata 

doctiores 

200  Francs 

k  a  a  d  e 

dogmatibus 

doctiorum 

201  Francs 

k  a  a  e  f 

dogmatlche 

doctisonam 

202  Francs 

k  a  a  f  g 

dogmaticum 

doctisoni 

203  Francs 

k  a  a  g  h 

dogmatique 

doctlsonos 

204  Francs 

k  a  a  h  i 

dogmatisat 

doctoradas 

205  Francs 

k  a  a  i  j 

dogmatisez 

doctorado 

206  Francs 

k  a  a  j  k 

dogmatizzo 

doctoranda 

207  Francs 

k  a  a  k  1 

doidarrao 

doctoraren 

208  Francs 

k  a  a  1  m 

doidejadas 

209  Francs 

210  Francs 

211  Francs 

212  Francs 

213  Francs 

214  Francs 

215  Francs 

216  Francs 

217  Francs 

218  Francs 

219  Francs 

220  Francs 

221  Francs 

222  Francs 

223  Francs 

224  Francs 

225  Francs 

226  Francs 

227  Francs 

228  Francs 

229  Francs 

230  Francs 

231  Francs 

232  Francs 

233  Francs 

234  Francs 

235  Francs 

236  Francs 

237  Francs 

238  Francs 

239  Francs 

240  Francs 

241  Francs 

242  Francs 

243  Francs 

244  Francs 

245  Francs 

246  Francs 

247  Francs 

248  Francs 

249  Francs 

250  Francs 

251  Francs 

252  Francs 

253  Francs 

254  Francs 

255  Francs 

256  Francs 

257  Francs 

258  Francs 

259  Francs 

260  Francs 

261  Francs 

262  Francs 

263  Francs 

264  Francs 

265  Francs 

266  Francs 

267  Francs 

268  Francs 

269  Francs 

270  Francs 

271  Francs 

272  Francs 

273  Francs 

274  Francs 

275  Francs 

276  Francs 

277  Francs 

278  Francs 

279  Francs 

280  Francs 

281  Francs 

282  Francs 
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k  a  amn 
k  a  a  n  o 
k  a  a  o  p 
k  a  a  r  s 
k  a  a  s  t 
k  a  a  t  u 
k  a  a  u  v 
k  a  a  vw 
k  a  a wx 
k  a  a  x  y 
k  a  a  y  z 
k  a  a  z  a 
k  a  b  a  o 
k  a  b  d  r 
k  a  b  e  s 
kab  f  t 
kabgu 
k  a  b  i  w 
k  a  b  k  y 
k  a  bma 
k  a  b  o  b 
k  a  b  r  e 
k  a  b  s  f 
k  a  b  t  g 
kabuh 
k  a  b  v  i 
k  a  b  y  1 
kab  zm 
k  a  c  a  c 
k  a  c  b  d 
k  a  c  c  e 
k  a  c  e  g 
kac  f  h 
k  a  c  g  i 
k  a  c  h  j 
k  a  c  i  k 
kac  km 
k  a  cmo 
k  a  c  o  q 
kacpr 
k  a  c  s  u 
k  a  c  t  v 
kac  uw 
k  a  c  wy 
k  a  c  y  a 
k  a  c  z  b 
k  a  d  a  p 
kadcr 
k  a  d  d  s 
k  a  d  e  t 
k  a  d  f  u 
k  a  d  i  x 
k  a  d  j  y 
k  a  d  1  a 
k  a  d  o  d 
k  a  d  p  e 
kadsh 
k  a  d  t  i 
k  a  d  u  j 
k  a  d  y  n 
k  a  d  z  o 
k  a  e  a  d 
k  a  e  b  e 
k  a  e  c  f 
k  a  e  d  g 
kaeeh 
k  a  e  f  i 
k  a  e  g  j 
kaehk 
k  a  e  i  1 
k  a  e  j  m 
k  a  e  k  n 
k  a  e  1  o 
k  a  emp 


doidejam 

doidejanda 

doidejante 

doidejarci 

doidejava 

doidejeis 

doidejemos 

doidivanas 

doigtais 

doigtames 

doigtante 

doigtasse 

doigtat 

doigte 

doigterai 

doigterez 

doigteront 

doigtiez 

doigtions 

dolabant 

dolabare 

dolabelle 

dolabo 

dolabrario 

doiabratam 

dolabratl 

dolabratos 

dolabres 

doladera 

dolait 

dolamina 

dolaminis 

dolaminum 

dolamus 

dolandam 

dolanquim 

dolantis 

dolantur 

dolarent 

dolarere 

dolaris 

dolassent 

delates 

dolatiles 

dolatilia 

dolatilior 

dolatilium 

dolatoria 

dolatorium 

dolatiium 

dolcemeli 

dolcetto 

dolcezza 

dolciamaro 

dolcigna 

dolciloquo 

dolciore 

dolcissimo 

dolco 

doleance 

dolemini 

dolemment 

dolemur 

dolentes 

dolentia 

dolentibus 

dolentior 

dolentium 

doleras 

dolerions 

doletis 

dolez 

doliares 

doliaria 


FRANC  (S)- 

283  Francs 

284  Francs 

285  Francs 

286  Francs 

287  Francs 

288  Francs 

289  Francs 

290  Francs 

291  Francs 

292  Francs 

293  Francs 

294  Francs 

295  Francs 

296  Francs 

297  Francs 

298  Francs 

299  Francs 

300  Francs 

301  Francs 

302  Francs 

303  Francs 

304  Francs 

305  Francs 

306  Francs 

307  Francs 

308  Francs 

309  Francs 

310  Francs 

311  Francs 

312  Francs 

313  Francs 

314  Francs 

315  Francs 

316  Francs 

317  Francs 

318  Francs 

319  Francs 

320  Francs 

321  Francs 

322  Francs 

323  Francs 

324  Francs 

325  Francs 

326  Francs 

327  Francs 

328  Francs 

329  Francs 

330  Francs 

331  Francs 

332  Francs 

333  Francs 

334  Francs 

335  Francs 

336  Francs 

337  Francs 

338  Francs 

339  Francs 

340  Francs 

341  Francs 

342  Francs 

343  Francs 

344  Francs 

345  Francs 

346  Francs 

347  Fi'ancs 

348  Francs 

349  Francs 

350  Francs 

351  Francs 

352  Francs 

353  Francs 

354  Francs 

355  Francs 

356  Francs 


Continued 

kaeor 
k  a  e  p  s 
kaeru 
k  a  e  s  v 
k  a  e  t  w 
k  a  e  u  x 
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kahhy 
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k  a  h  j  a 
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k  a  h  1  c 
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k  a  h  o  f 
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k  a  h  r  i 
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dolichorum 

dolichos 
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dolidi 
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dolitato 
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dolorassi 
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dolorcillo 

dolorerei 

doloreremo 

doloretto 

doloridos 

dolorifera 

dolorino 

doloro 
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k  a 
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domandato 
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k  am  f  m 

dominulum 

k  a 

i  j  o 

domandava 

432  Francs 

k 

amg  n 

domiportam 

k  a 

i  k  p 

domanderei 

433  Francs 

k 

amh  o 

domiportis 

k  a 

imr 

domandino 

434  Francs 

k 

am  i  p 

domisedam 

k  a 

ins 

domando 

435  Francs 

k 

amk  r 

domisedis 

k  a 

i  o  t 

domaniale 

436  Francs 

k 

amn  u 

domitam 

k  a 

i  p  u 

domaniaux 

437  Francs 

k 

amo  v 

domitorum 

k  a 

i  rw 

domaniers 

438  Francs 

k 

amp  w 

domitos 

k  a 

i  s  x 

domatore 

439  Francs 

k 

am r  y 

domitrice 

k  a 

i  t  y 

domatriano 

440  Francs 

k 

ams  z 

domitricis 

k  a 

i  u  z 

domatriare 

441  Francs 

k 

amt  a 

domitricum 

k  a 

i  y  a 

domatriata 

442  Francs 

k 

amu  b 

domituris 

k  a 

i  wb 

domatriavi 

443  Francs 

k 

amx  e 

dommage 

k  a 

i  x  c 

domatrice 

444  Francs 

k 

amy  f 

dommaschi 

k  a 

i  y  d 

domatrio 

445  Francs 

k 

a  n  a  u 

dommaseo 

k  a 

i  z  e 

domattina 

446  Francs 

k 

a  n  b  v 

domnifunda 

k  a 

j  a  s 

domattizzo 

447  Francs 

k 

anew 

domptable 

k  a 

j  c  u 

domavel 

448  Francs 

k 

a  n  e  y 

domptaire 

k  a 

j  dv 

domefactam 
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k  a 

j  ew 
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domptames 
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domefactos 
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k 

a  n  k  e 

domptante 

k  a 

j  i  a 

domenadas 

452  Francs 

k 

annh 

domptasse 

k  a 

j  me 

domenado 

453  Francs 

k 

a  n  o  i 

domptat 

k  a 

j  o  g 

domenanda 

454  Francs 

k 

a  n  p  j 

dompte 

k  a 

j  p  h 

domenaren 

455  Francs 

k 

a  n  sm 

domptement 

k  a 

j  q  i 

domenases 

456  Francs 

k 

a  n  t  n 

dompterai 

k  a 

j  s  k 

domenaste 

457  Francs 

k 

a  n  u  o 

dompterez 

k  a 

j  t  1 

domeneis 

458  Francs 

k 

a  n  y  s 

dompteront 

k  a 

j  um 

domenemos 

459  Francs 

k 

a  n  z  t 

dompteurs 

k  a 

jwo 

domentre 

460  Francs 

k 

a  o  b  j 

domptiez 

k  a 

]  zr 

domesticam 

461  Francs 

k 

a  o  c  k 

domptions 

k  a 

k  a  g 

domestiche 

462  Francs 

k 

a  o  d  1 

domuncula 

k  a 

kbh 

domesticos 

463  Francs 

k 

a  o  em 

donaee 

k  a 

k  c  i 

domestique 

464  Francs 

k 

a  o  f  n 

donacibus 

k  a 

kd  j 

domevole 

465  Francs 

k 

a  o  g  o 

donaeis 

k  a 

k  e  k 

domicelles 

466  Francs 

k 

aohp 

donacum 

k  a 

k  f  1 

domiciliez 

467  Francs 

k 

a  o  i  q 

donadello 

k  a 

k  gm 

domicilium 

468  Francs 

k 

a  o  j  r 

donadores 

k  a 

khn 

domifiais 

469  Francs 

k 

a  o  k  s 

donairosos 

k  a 

k  i  o 

domifiames 

470  Francs 

k 

a  o  1  t 

donataire 

k  a 

kou 

domifiante 

471  Francs 

k 

a  omu 

donateurs 

k  a 

k  p  v 

domifiasse 

472  Francs 

k 

a  o  n  v 

donaticam 

k  a 

k  s  y 

domifiat 

473  Francs 

k 

a  o  o  w 

donatici 

k  a 

k  t  z 

domificano 

474  Francs 

k 

a  o  p  x 

donaticos 

k  a 

k  u  a 

domificare 

475  Francs 

k 

a  o  q  y 

donatif 

k  a 

k  y  e 

domificata 

476  Francs 

k 

a  o  r  z 

donativos 

k  a 

k  z  f 

domifieavi 

477  Francs 

k 

a  o  s  a 

donativum 

k  a 

1  a  t 

domifico 

478  Francs 

k 

a  o  t  b 

donatoris 

k  a 

1  b  u 

domifierai 

479  Francs 

k 

a  o  u  c 

donatorum 

k  a 

lev 

domifierez 

480  Francs 

k 

a  o  v  d 

donatrieis 

k  a 

1  dw 

domifiez 

481  Francs 

k 

a  o  w  e 

donatrieum 

k  a 

lex 

domifions 

482  Francs 

k 

a  o  x  f 

donatrix 

k  a 

l  f  y 

dominabar 

483  Francs 

k 

a  o  y  g 

donazione 

k  a 

1  g  Z 

dominadora 

484  Francs 

k 

a  o  z  h 

doneella 

k  a 

1  ha 

dominait 

485  Francs 

k 

a  p  a  v 

doncellez 

k  a 

1  i  b 

dominantes 

486  Francs 

k 

a  p  b  w 

doncellica 

k  a 

1  j  c 

dominantia 

487  Francs 

k 

a  p  d  y 

doncellona 

k  a 

1  kd 

dominaris 

488  Francs 

k 

a  p  e  z 

dondolai 

k  a 

lie 

dominarum 

489  Francs 

k 

a  p  f  a 

dondolammo 

k  a 

1  m  f 

dominas 

490  Francs 

k 

a  p  i  d 

dondolando 

k  a 

1  n  g 

dominatam 

491  Francs 

k 

a  pmh 

dondolante 

k  a 

1  oh 

dominateur 

492  Francs 

k 

a  p  n  i 

dondolare 

k  a 

1  p  i 

domlnativo 

493  Francs 

k 

a  p  o  j 

dondolassi 

k  a 

Irk 

dominatrix 

494  Francs 

k 

a  p  s  n 

dondolato 

k  a 

1  s  1 

dominatus 

495  Francs 

k 

a  p  t  o 

dondolava 

k  a 

1  tm 

dominava 

496  Francs 

k 

a  p  u  p 

dondolerei 

k  a 

lUQ 

dominemur 

497  Francs 

k 

a  p  w  r 

dondolino 

k  a 

1  V  o 

domineras 

498  Francs 

k 
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dondolona 

k  a 

1  w  p 

dominez 
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dondunque 
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dominguero 
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dominuli 
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k  a  q  o  x 
k  a  q  p  y 
k  a  q  r  a 
kaqud 
k  a  q  v  e 
kaqyh 
k  a  q  z  i 
k  a  r  aw 
karbx 
karcy 
kardz 
karea 
k  a  r  f  b 
kargc 
k  a  r  h  d 
k  a  r  i  e 
k  a  r  j  f 
k  a  r  k  g 
kar  lh 
karmi 
karnj 
karok 
karp  1 
karrn 
karso 
kar  tp 
karuq 
karvr 
karws 
karxt 
karyu 
karzv 
k  a  s  a  k 
k  a  s  b  1 
k  a  s  cm 
kasdn 
kaseo 
k  a  s  i  s 
kasku 
k  a  s  o  y 
k  a  s  q  a 
kasrb 
k  a  s  s  c 
k  a  s  u  e 
k  a  s  y  i 
k  a  t  a  x 
k  a  t  b  y 
k  a  t  c  z 
k  a  t  d  a 
k  a  t  e  b 
kathe 
ka  t  i  f 
katkh 
ka  t  1  i 
k  a  t  o  1 
k  a  t  pm 
katr  o 
k  a  t  s  p 
katur 
k  a  t  x  u 
k  a  t  y  v 
k  a  t  z  w 
k  a  u  a  1 
k  a  u  c  n 
k  a  u  d  o 
k  a  u  e  p 
kaugr 
kauhs 
k  a  u  i  t 
k  a  u  j  u 
k  a  u  k  v 
k  a  u  1  w 
k  a  uni x 
k  a  u  n  y 


donificas 

donificem 

donigal 

donillage 

donillero 

donilleux 

doninba 

donjonnee 

donnaccina 

donnajolo 

donneammo 

donneando 

donneante 

donneare 

donnearono 

donneassi 

donneato 

donneava 

donneerei 

donneeremo 

donneino 

donneo 

donnesca 

donneur 

donneuses 

donnicida 

donnola 

donnoletta 

donnuzzolo 

donosidad 

donosilla 

donosura 

donsinho 

donville 

donzel 

donzellano 

donzeliare 

donzellata 

donzellavi 

donzelles 

donzellice 

donzellina 

donzellone 

doplai 

doplammo 

doplando 

doplante 

doplare 

doplarono 

doplassero 

doplassi 

doplato 

doplava 

dopleranno 

doplerebbe 

doplerei 

dopleremo 

dopleresti 

doplino 

doplo 

dopoche 

doppiano 

doppiaste 

doppiatura 

doppieggio 

doppiere 

doppiezza 

doppione 

doradille 

doradon 

doraduras 

dorcade 

dorcadibus 

doreadis 
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k  a  u  o  z 
k  a  u  p  a 
kaurc 
kausd 
k  a  u  t  e 
k  a  u  u  f 
k  a  u  v  g 
k  a  uwh 
k  a  u  x  i 
k  a  u  y  j 
k  a  u  z  k 
k  a  v  a  y 
k  a  v  c  a 
k  a  v  e  c 
k  a  v  g  e 
k  a  y  i  g 
k  a  v  k  i 
k  a  v  om 
k  a  v  p  n 
k  a  v  q  o 
kavtr 
k  a  v  u  s 
k  a  v  wu 
k  a  v  y  w 
k  a  warn 
k  a  wb  n 
k  a  w  c  o 
k  a  wd  p 
k  awe  q 
kawf  r 
k  a wg  s 
kawht 
k  a  w  i  u 
k  aw  j  v 
k  awkw 
k  a  w  1  x 
k  a  wmy 
k  awn  z 
k  a  w  o  a 
k  a  wp  b 
k  a  w  r  d 
k  a  w  s  e 
k  aw  t  f 
k  a  wu  g 
k  a  w  v  h 
k  a  ww  i 
k  a  wx  j 
kawyk 
k  a  w  z  1 
k  a  x  a  z 
k  a  x  b  a 
k  a  x  e  d 
k  a  x  f  e 
k  a  x  i  h 
k  a  x  j  i 
k  a  x  o  n 
k  a  x  p  o 
kaxsr 
k  a  x  t  s 
k  a  x  u  t 
k  a  x  v  u 
k  a  x  y  x 
k  a  x  z  y 
k  a  y  a  n 
k  a  y  b  o 
k  a  y  c  p 
kayer 
k  a  y  f  s 
kay  g  t 
kayhu 
k  a  y  i  v 
k  a  y  j  w 
k  a  y  k  x 
k  a  y  1  y 


dorcadum 

doremal 

dorenavant 

doreria 

doriclsmo 

doricos 

doride 

doridibus 

doridis 

doridum 

dorimene 

doripetri 

doripetron 

dorizzai 

dorizzammo 

dorizzando 

dorizzante 

dorizzare 

dorizzassi 

dorizzato 

dorizzava 

dorizzerei 

dorizzino 

dorizzo 

dorlotais 

dorlotames 

dorlotante 

dorlotasse 

dorlotat 

dorlote 

dorloterai 

dorloterez 

dorlotiez 

dorlotions 

dormaillas 

dormaillez 

dormanes 

dormentano 

dormentare 

dormentata 

dormentavi 

dormentes 

dormeurs 

dormicchio 

dormid 

dormidores 

dormidura 

dormille 

dormilons 

dormimes 

dorminhoco 

dormioni 

dormirais  « 

dormiran 

dormiriez 

dormlrions 

dormiste 

dormitaban 

dormitad 

dormitais 

dormitammo 

dormitamos 

dormitando 

dormitaras 

dormitaria 

dormitaron 

dormitasen 

dormitassi 

dormitato 

dormitava 

dormiterel 

dormitifs 

dormitivos 

dormitona 
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Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 
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k  a  ymz 
k  a  y  n  b 
k  a  y  o  c 
kaypd 
k  a  y  q  e 
kayr  f 
k  a  y  s  g 
kay  th 
k  a  y  v  j 
k  a  y  wk 
k  a  y  x  1 
kay  ym 
k  a  z  a  a 
k  a  z  b  b 
k  a  z  c  c 
kazdd 
k  a  z  e  e 
k  a  z  f  f 
kazgg 
kazhh 
k  a  z  i  i 
kazkk 
k  a  z  1  1 
k  a  z  mm 
k  a  z  n  n 
kazoo 
k  a  z  p  p 
kazrr 
k  a  z  t  t 
kazuu 
k  a  z  y  y 
k  b  a  b  b 
k  b  a  c  c 
kbadd 
k  b  a  e  e 
k  b  a  f  f 
kb  a  g  g 
kbahh 
k  b  a  i  i 
k  b  a  j  j 
k  b  a  k  k 
k  b  a  1  1 
k  b  a  mm 
k  b  a  n  n 
k  b  a  o  o 
k  b  a  p  p 
kbarr 
k  b  a  s  s 
k  b  a  t  t 
k  b  a  u  u 
k  b  a  v  y 
k  b  a  ww 
k  b  a  x  x 
k  b  a  y  y 
k  b  a  z  z 
k  b  e  a  c 
kbebd 
k  b  e  c  e 
kbedf 
k  b  e  e  g 
kbe  f  h 
k  b  e  g  i 
k  b  e  h  j 
k  b  e  i  k 
kbe  j  1 
kbe  km 
k  b  e  1  n 
k b  emo 
k  b  e  n  p 
k  b  e  o  q 
k  b  e  p  r 
kber  t 
kbesu 
k  b  e  t  v 


dormitoris 

dormitorum 

dormiverat 

dormiveris 

dormivero 

dormivimus 

dormivisse 

dormivit 

dormizione 

dorneira 

dorniilos 

dorofagos 

doronic 

dorque 

dorsaux 

dorsifero 

dorsipares 

dorsipede 

dorsis 

dorstenie 

dorsuales 

dorsualia 

dorsualium 

dortoir 

dorure 

dorycnion 

doryles 

doryphore 

dosable 

dosanal 

doseleras 

doselico 

dosin 

dossage 

dosseret 

dossiera 

dossieres 

dossoyait 

dossoyates 

dossoyez 

dossuariam 

dossuarios 

dotacao 

dotalem 

dotalicios 

dotalis 

dottaggio 

dottamente 

dottanza 

dottifiche 

dottifico 

dottissimo 

dottorano 

dottoraste 

dottorello 

dottoressa 

dottori 

dottoriamo 

dottoristi 

dottorone 

dottrinano 

dottrinare 

dottrinata 

dottrinavi 

dottrino 

dotuKi 

doublage 

doublais 

doublames 

doublante 

doublasse 

doublat 

doublement 

doublerai 


FRANC(S)- 

727  Francs 

728  Francs 

729  Francs 

730  Francs 

731  Francs 

732  Francs 

733  Francs 

734  Francs 

735  Francs 

736  Francs 

737  Francs 

738  Francs 

739  Francs 

740  Francs 

741  Francs 

742  Francs 

743  Francs 

744  Francs 

745  Francs 

746  Francs 

747  Francs 

748  Francs 

749  Francs 

750  Francs 

751  Francs 

752  Francs 

753  Francs 

754  Francs 

755  Francs 

756  Francs 

757  Francs 

758  Francs 

759  Francs 

760  Francs 

761  Francs 

762  Francs 

763  Francs 

764  Francs 

765  Francs 

766  Francs 

767  Francs 

768  Francs 

769  Francs 

770  Francs 

771  Francs 

772  Francs 

773  Francs 

774  Francs 

775  Francs 

776  Francs 

777  Francs 

778  Francs 

779  Francs 

780  Francs 

781  Francs 

782  Francs 

783  Francs 

784  Francs 

785  Francs 

786  Francs 

787  Francs 

788  Francs 

789  Francs 

790  Francs 

791  Francs 

792  Francs 

793  Francs 

794  Francs 

795  Francs 

796  Francs 

797  Francs 

798  Francs 

799  Francs 

800  Francs 
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k  b  e  u  w 
k  b  e  v  x 
k  b  e  wy 
k  b  e  x  z 
k  b  e  y  a 
k  b  e  z  b 
k  b  i  a  e 
kb  i  b  f 
k  b  i  c  g 
kbidh 
k  b  i  e  i 
kb  i  f  j 
k  b  i  g  k 
kbihl 
k  b  i  i  m 
k  b  i  j  n 
k  b  i  k  o 
k  b  i  1  p 
kb  inr 
k  b  i  o  s 
k  b  i  p  t 
k  b  i  q  u 
k  b  i  r  v 
kb  i  sw 
k  b  i  t  x 
k  b  i  u  y 
k  b  i  wa 
k  b  i  x  b 
kb  i  zd 
kboak 
k  b  o  b  i 
k  b  o  c  j 
kbodk 
k  b  o  e  1 
k  b  o  f  m 
kbogn 
kboho 
k  b  o  i  p 
k  b  o  k  r 
k  b  o  1  s 
k  b  om  t 
kbonu 
k  b  o  o  v 
k  b  o  p  w 
kbory 
k  b  o  s  z 
k  b  o  t  a 
kboub 
k  b  o  v  c 
k  b  o  wd 
k  b  o  x  e 
k  b  o  y  f 
k  b  o  z  g 
k  b  u  a  k 
kbub  1 
k  b  u  cm 
kbudn 
k  b  u  e  o 
k  b  u  f  p 
k  b  u  i  s 
k  b  u  j  t 
kbuku 
kbul  v 
k  b  umw 
kbuni 
k  b  u  o  y 
kbup  z 
k  b  u  q  a 
kburb 
kbusc 
kbutd 
kbuue 
kbuvf 
kbuwg 


doubleriez 

doubleront 

doubleuse 

doublez 

doubloirs 

doublonnes 

doublure 

douceatres 

doucerette 

doucereux 

douchait 

douchates 

douchelo 

doucheras 

doucherent 

douchez 

douchons 

doucinelle 

doudamente 

doudetes 

doudice 

doudinho 

doudissimo 

douillette 

douillon 

douloir 

douloureux 

douradas 

douradella 

douradinha 

douram 

douranda 

dourante 

dourarei 

dourava 

doureis 

douremos 

doussin 

douteuses 

douteux 

doutiloquo 

doutorada 

doutorais 

doutoramos 

doutorando 

doutoraras 

doutorarem 

doutoraria 

doutorasse 

doutoravam 

doutorou 

douvelle 

douxet 

douxelo 

douzain 

douzieme 

douzil 

doveche 

dovelaban 

dovelad 

dovelats 

dovelajes 

dovelamos 

dovelando 

dovelaras 

dovelaria 

dovelaron 

dovelaseis 

dovelasen 

dovelo 

doventano 

doventaste 

doventero 

doventi 


801  Francs 

802  Francs 

803  Francs 

804  Francs 

805  Francs 

806  Francs 

807  Francs 

808  Francs 

809  Francs 

810  Francs 

811  Francs 

812  Francs 

813  Francs 

814  Francs 

815  Francs 

816  Francs 

817  Francs 

818  Francs 

819  Francs 

820  Francs 

821  Francs 

822  Francs 

823  Francs 

824  Francs 

825  Francs 

826  Francs 

827  Francs 

828  Francs 

829  Francs 

830  Francs 

831  Francs 

832  Francs 

833  Francs 

834  Francs 

835  Francs 

836  Francs 

837  Francs 

838  Francs 

839  Francs 

840  Francs 

841  Francs 

842  Francs 

843  Francs 

844  Francs 

845  Francs 

846  Francs 

847  Francs 

848  Francs 

849  Francs 

850  Francs 

851  Francs 

852  Francs 

853  Francs 

854  Francs 

855  Francs 

856  Francs 

857  Francs 

858  Francs 

859  Francs 

860  Francs 

861  Francs 

862  Francs 

863  Francs 

864  Francs 

865  Francs 

866  Francs 

867  Francs 

868  Francs 

869  Francs 

870  Francs 

871  Francs 

872  Francs 

873  Francs 

874  Francs 
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kb  u  x  h 

doventiamo 

875  Francs 

kde 

X  X 

drapassent 

k  b  u  y  i 

doventiate 

876  Francs 

kde 

y  y 

drapates 

kbuz  j 

doveroso 

877  Francs 

kde 

z  z 

drapeaux 

k  b  y  am 

dovizia 

878  Francs 

k  d  i 

a  c 

draperas 

k  b  y  b  n 

dovunque 

879  Francs 

k  d  i 

b  d 

draperions 

k  b  y  c  o 

doyennete 

880  Francs 

k  d  i 

c  e 

drapetarum 

k  b  y  d  p 

dozavado 

881  Francs 

k  d  i 

d  f 

drapetis 

k  b  y  e  q 

dozavos 

882  Francs 

k  d  i 

e  g 

drapez 

kby  f  r 

dozzena 

883  Francs 

kd  i 

f  h 

drapons 

k  b  y  g  s 

draban 

884  Francs 

kd  i 

g  i 

drapparia 

kbyht 

dracaenam 

885  Francs 

k  d  i 

h  j 

drappella 

k  b  y  i  u 

dracenacee 

886  Francs 

kd  i 

i  k 

drappetti 

k  b  y  j  v 

drachmae 

887  Francs 

kd  i 

j  1 

drappicino 

kby  kw 

drachmarum 

888  Francs 

kd  i 

km 

drastique 

k  b  y  1  x 

drachmis 

889  Francs 

k  d  i 

1  n 

dreche 

k  b  ymy 

dracina 

890  Francs 

k  d  i 

mo 

dregeasses 

k  b  y  n  z 

draconcule 

891  Francs 

k  d  i 

np 

dregerait 

k  b  y  o  a 

draconibus 

892  Francs 

kd  i 

o  q 

dregeras 

k  b  y  p  b 

draconiens 

893  Francs 

kd  i 

P  r 

dregerions 

k  b  y  r  d 

dracontes 

894  Francs 

kd  i 

r  t 

dregez 

k  b  y  s  e 

dracontion 

895  Francs 

k  d  i 

s  u 

dreligne 

k  b  y  t  f 

draconum 

896  Francs 

kd  i 

t  V 

drensabo 

kbyug 

draconzio 

897  Francs 

k  d  i 

uw 

drensandi 

kby  vh 

dragai 

898  Francs 

kd  i 

V  X 

drensanto 

k  b  y  w  i 

dragammo 

899  Francs 

kd  i 

wy 

drensaret 

k  b  y  x  j 

dragando 

900  Francs 

kd  i 

x  z 

drensas 

k  b  y  y  k 

dragante 

901  Francs 

kd  i 

y  a 

drensetls 

k  b  y  z  1 

dragare 

902  Francs 

kd  i 

z  b 

drepane 

k  d  a  a  y 

dragarono 

903  Francs 

kd  o 

a  f 

drepanibus 

k  d  a  b  z 

dragassero 

904  Francs 

k  d  o 

b  g 

drepanis 

k  d  a  c  a 

dragassi 

905  Francs 

k  d  o 

c  h 

drepanium 

k  d  a  d  b 

dragato 

906  Francs 

kdo 

d  i 

dressage 

k  d  a  e  c 

dragava 

907  Francs 

k  d  o 

e  j 

dressait 

k  d  a  f  d 

drageonnat 

908  Francs 

kdo 

f  k 

dressates 

k  d  a  g  e 

drageonnez 

909  Francs 

kdo 

g  1 

dresseras 

kdahf 

dragherel 

910  Francs 

kdo 

hm 

dresseuse 

k  d  a  i  g 

dragheremo 

911  Francs 

kdo 

i  n 

dressez 

kdajh 

draghino 

912  Francs 

kdo 

j  o 

dressoirs 

k  d  a  k  i 

draglia 

913  Francs 

kdo 

k  p 

drezzano 

k  d  a  1  j 

dragonario 

914  Francs 

kdo 

mr 

drezzaste 

k  d  amk 

dragonazo 

915  Francs 

kdo 

n  s 

drezzero 

k  d  a  n  1 

dragonessa 

916  Francs 

kdo 

o  t 

drezzi 

k  d  a  om 

dragonnant 

917  Francs 

kdo 

P  u 

drezziamo 

k  d  a  p  n 

dragonnas 

918  Francs 

kdo 

r  w 

drezzlate 

k  d  a  q  o 

dragonneau 

919  Francs 

kdo 

s  X 

dricels 

k  d  a  r  p 

dragonner 

920  Francs 

kdo 

t  y 

dricemos 

k  d  a  t  r 

dragonniez 

921  Francs 

kdo 

u  z 

drilleuses 

k  d  a  u  s 

dragonnons 

922  Francs 

kdo 

v  a 

drilleux 

k  d  a  v  t 

dragontino 

923  Francs 

kdo 

wb 

drilliers 

k  d  a  wu 

draguette 

924  Francs 

kdo 

x  c 

drindiam 

k  d  a  x  v 

dragumena 

925  Francs 

kdo 

y  d 

drindiebat 

kdayw 

drainais 

926  Francs 

kdo 

z  e 

drindiendo 

k  d  a  z  x 

drainames 

927  Francs 

k  d  u 

b  j 

drindiens 

k  d  e  a  a 

drainante 

928  Francs 

kdu 

c  k 

drindiet 

kdebb 

drainasse 

929  Francs 

k  d  u 

d  1 

drindimus 

k  d  e  c  c 

drainat 

930  Francs 

kdu 

em 

drindire 

kd  e  dd 

draine 

931  Francs 

kdu 

f  n 

drlnditis 

kde  f  f 

drainerai 

932  Francs 

kdu 

g  o 

drindito 

k  d  e  g  g 

drainerez 

933  Francs 

kdu 

h  p 

drinditur 

k  d  e  h  h 

draineront 

934  Francs 

kdu 

i  q 

drindiunt 

kd  e  i  i 

drainette 

935  Francs 

kdu 

j  r 

dringolano 

kde  j  j 

draineurs 

936  Francs 

kdu 

k  s 

dringolare 

k  d  e  k  k 

drainiez 

937  Francs 

kdu 

1  t 

dringolata 

k  d  e  1  1 

drainions 

938  Francs 

k  d  umu 

dringolavi 

k  d  e  mm 

draiva 

939  Francs 

k  d  u  n  y 

dringolo 

k  d  e  n  n 

dramata 

940  Francs 

k  d  u  o  w 

drittezza 

k  d  e  o  o 

dramatibus 

941  Francs 

k  d  u  p  x 

drivonette 

k  d  e  p  p 

dramatique 

942  Francs 

k  d  u  q  y 

drizadas 

kderr 

dramatisas 

943  Francs 

kdurz 

drizaren 

k  d  e  s  s 

dramatisez 

944  Francs 

k  d  u  s  a 

drizases 

k  d  e  t  t 

dramatum 

945  Francs 

kdu  t  b 

drizaste 

k  d  e  u  u 

dranetto 

946  Francs 

k  d  u  u  c 

drogherla 

k  d  e  v  v 

drapade 

947  Francs 

k  d  u  y  d 

drogmanat 

kde  ww 

drapait 

948  Francs 

k  d  uw  e 

drogmanno 

949  Francs 

950  Francs 

951  Francs 

952  Francs 

953  Francs 

954  Francs 

955  Francs 

956  Francs 

957  Francs 

958  Francs 

959  Francs 

960  Francs 

961  Francs 

962  Francs 

963  Francs 

964  Francs 

965  Francs 

966  Francs 

967  Francs 

968  Francs 

969  Francs 

970  Francs 

971  Francs 

972  Francs 

973  Francs 

974  Francs 

975  Francs 

976  Francs 

977  Francs 

978  Francs 

979  Francs 

980  Francs 

981  Francs 

982  Francs 

983  Francs 

984  Francs 

985  Francs 

986  Francs 

987  Francs 

988  Francs 

989  Francs 

990  Francs 

991  Francs 

992  Francs 

993  Francs 

994  Francs 

995  Francs 

996  Francs 

997  Francs 

998  Francs 

999  Francs 
1,000  Francs 
2,000  Francs 
3,000  Francs 
4,000  Francs 
5,000  Francs 
6,000  Francs 
7,000  Francs 
8,000  Francs 
9,000  Francs 

10,000  Francs 
11,000  Francs 
12,000  Francs 
13,000  Francs 
14,000  Francs 
15,000  Francs 
16,000  Francs 
17,000  Francs 
18,000  Francs 
19,000  Francs 
20,000  Francs 
21,000  Francs 
22,000  Francs 
23,000  Francs 
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k  d  u  x  f 

droguais 

FRANC(S) — Con 

24,000  Francs 

itinued 

k 

1 

e  c  q  o 

dubbieremo 

k  d  u  y  g 

droguames 

25,000  Francs 

k 

e  c  t  r 

dubbietto 

kduzh 

droguante 

26,000  Francs 

k 

ecus 

dubbievole 

k  d  y  a  k 

droguasse 

27,000  Francs 

k 

e  c  wu 

dubbiezza 

kdyb  1 

droguat 

28,000  Francs 

k 

e  c  y  w 

dubbio 

k  d  y  cm 

drogue 

29,000  Francs 

k 

e  d  a  1 

dubbiosita 

k  d  y  d  n 

droguerai 

30,000  Francs 

k 

e  d  c  n 

dubenus 

k  d  y  e  o 

droguerez 

31,000  Francs 

k 

e  d  d  o 

dubiamente 

k  d  y  f  p 

droguerias 

32,000  Francs 

k 

e  d  e  p 

dubietate 

kdyhr 

drogueront 

33,000  Francs 

k 

edgr 

dubietatis 

k  d  y  i  s 

droguetes 

34,000  Francs 

k 

edit 

dubiosam 

k  d  y  j  t 

droguetier 

35,000  Francs 

k 

e  d  j  u 

dubiosi 

kdyku 

droguiez 

36,000  Francs 

k 

e  d  k  v 

dubiosiora 

k  d  y  1  v 

droguions 

37,000  Francs 

k 

edny 

dubiosorum 

k  d  ymw 

droguista 

38,000  Francs 

k 

e  d  o  z 

dubiosos 

k  d  y  n  x 

droit 

39,000  Francs 

k 

e  d  p  a 

dubitabam 

k  d  y  o  y 

droitiere 

40,000  Francs 

k 

e  d  s  d 

dubitabile 

k  d  y  p  z 

droiturier 

41,000  Francs 

k 

e  d  t  e 

dubitabor 

k  d  y  q  a 

drolatique 

42,000  Francs 

k 

e  d  u  f 

dubitabunt 

kdy  r  b 

drolement 

43,000  Francs 

k 

e  dwh 

dubitacao 

k  d  y  s  c 

drolesse 

44,000  Francs 

k 

e  d  x  i 

dubitamini 

k  d  y  t  d 

dromadaire 

45,000  Francs 

k 

e  d  y  j 

dubitammo 

k  d  y  u  e 

dromade 

46,000  Francs 

k 

e  e  a  z 

dubitamur 

k  d  y  v  f 

dromadibus 

47,000  Francs 

k 

e  e  b  a 

dubitandos 

k  d  y  wg 

dromadis 

48,000  Francs 

k 

e  e  c  b 

dubitandum 

kdyxh 

dromadum 

49,000  Francs 

k 

e  e  d  c 

dubitans 

k  d  y  y  i 

dromedal 

50,000  Francs 

k 

e  e  f  e 

dubitantem 

k  d  y  z  j 

dromone 

51,000  Francs 

k 

e  e  g  f 

dubitantia 

k  e  a  a  x 

dromonibus 

52,000  Francs 

k 

e  e  h  g 

dubitantor 

k  e  a  b  y 

dromonis 

53,000  Francs 

k 

e  e  i  h 

dubitarem 

k  e  a  c  z 

dromonum 

54,000  Francs 

k 

e  e  j  i 

dubitari 

k  e  a  d  a 

dropacibus 

55,000  Francs 

k 

e  e  k  j 

dubitarono 

k  e  a  e  b 

dropacisme 

56,000  Francs 

k 

e  e  1  k 

dubitasses 

k  e  a  f  c 

dropacum 

57,000  Francs 

k 

e  em  1 

dubitateur 

k  e  a  g  d 

dropax 

58,000  Francs 

k 

e  e  nm 

dubitatif 

k  e  a  h  e 

droussage 

59,000  Francs 

k 

e  e  o  n 

dubitativo 

k  e  a  i  f 

droussais 

60,000  Francs 

k 

e  e  p  o 

dubitatote 

k  e  a  j  g 

droussames 

61,000  Francs 

k 

e  e  s  r 

dubitatum 

keakh 

droussante 

62,000  Francs 

k 

e  e  t  s 

dubitatura 

k  e  a  1  i 

droussasse 

63,000  Francs 

k 

e  e  u  t 

dubitavamo 

k  e  am  j 

droussat 

64,000  Francs 

k 

e  e  v  u 

dubitavel 

k  e  a  n  k 

drousse 

65,000  Francs 

k 

e  ewv 

dubitavero 

k  e  a  o  1 

drousserai 

66,000  Francs 

k 

e  e  x  w 

dubitavit 

k  e  a  pm 

drousserez 

67,000  Francs 

k 

e  e  y  x 

dubitemus 

k  e  a  r  o 

droussette 

68,000  Francs 

k 

e  e  z  y 

dubiteremo 

k  e  a  s  p 

drousseurs 

69,000  Francs 

k 

e  f  am 

dubiteris 

keaur 

droussiez 

70,000  Francs 

k 

e  f  c  o 

dubitetur 

k  e  a  v  s 

droussions 

71,000  Francs 

k 

e  f  e  q 

dubitino 

k  e  a  w  t 

druderia 

72,000  Francs 

k 

e  f  f  r 

dubitor 

keaxu 

drunghi 

73,000  Francs 

k 

e  f  g  s 

ducaliter 

k  e  a  y  v 

drungorum 

74,000  Francs 

k 

e  f  i  u 

ducamus 

keazw 

drungos 

75,000  Francs 

k 

e  f  kw 

ducarello 

k  e  b  a  k 

drupacee 

76,000  Francs 

k 

e  f  my 

ducaris 

k  e  b  b  1 

druparum 

77,000  Francs 

k 

e  f  n  z 

ducas 

k  e  b  c  m 

drupeolee 

78,000  Francs 

k 

e  f  o  a 

ducatone 

k  e  b  d  n 

drupifere 

79,000  Francs 

k 

e  f  s  e 

ducatoris 

k  e  b  e  o 

drupis 

80,000  Francs 

k 

e  f  ug 

ducatorum 

kebhr 

drusiforme 

81,000  Francs 
82,000  Francs 

k 

e  t  y  h 

ducatricis 

k  e  b  i  s 

drusique 

k 

e  f  w  i 

ducatricum 

kebku 

druzelle 

83,000  Francs 

k 

e  f  y  k 

ducatrix 

k  e  b  o  y 

dryophile 

84,000*  Francs 

k 

e  f  z  1 

ducatuzzo 

k  e  b  q  a 

dryophoni 

85,000  Francs 

k 

e  g  a  a 

ducebam 

k  e  b  s  c 

dryophonon 

86,000  Francs 

k 

e  g  e  e 

ducenariam 

k  e  b  u  e 

dryopteris 

87,000  Francs 

k 

e  g  i  i 

ducendam 

kebxh 

dualidade 

88,000  Francs 

k 

e  g  o  o 

ducendis 

k  e  b  y  i 

dubbiammo 

89,000  Francs 

k 

e  g  s  s 

ducendorum 

k  e  c  a  y 

dubbiando 

90,000  Francs 

k 

e  g  t  t 

ducentaire 

k  e  c  c  a 

dubbiante 

91,000  Francs 
92,000  Francs 

k 

e  g  u  u 

ducentia 

k  e  c  e  c 

dubbiare 

k 

e  g  y  y 

ducentibus 

k  e  c  g  e 

dubbiarono 

93,000  Francs 

k 

e  g  z  z 

duceremini 

k  e  c  i  g 

dubbiassi 

94,000  Francs 

k 

ehan 

duceremus 

k  e  c  k  i 

dubbiato 

95,000  Francs 

k 

ehbo 

ducerent 

k  e  c  om 

dubbiava 

96,000  Francs 

k 

ehcp 

ducerer 

k  e  c  p  n  I 

dubbierei 

97,000  Francs 

k 

eher 

duchevole 

98,000  Francs 
99,000  Francs 
100,000  Francs 
101,000  Francs 
102,000  Francs 
103,000  Francs 
104,000  Francs 
105,000  Francs 
106,000  Francs 
107,000  Francs 
108,000  Francs 
109,000  Francs 
110,000  Francs 
111,000  Francs 
112,000  Francs 
113,000  Francs 
114,000  Francs 
115,000  Francs 
116,000  Francs 
117,000  Francs 
118,000  Francs 
119,000  Francs 
120,000  Francs 
121,000  Francs 
122,000  Francs 
123,000  Francs 
124,000  Francs 
125,000  Francs 
126,000  Francs 
127,000  Francs 
128,000  Francs 
129,000  Francs 
130,000  Francs 
131,000  Francs 
132,000  Francs 
133,000  Francs 
134,000  Francs 
135,000  Francs 
136,000  Francs 
137,000  Francs 
138,000  Francs 
139,000  Francs 
140,000  Francs 
141,000  Francs 
142,000  Francs 
143,000  Francs 
144,000  Francs 
145,000  Francs 
146,000  Francs 
147,000  Francs 
148,000  Francs 
149,000  Francs 
150,000  Francs 
151,000  Francs 
152,000  Francs 
153,000  Francs 
154,000  Francs 
155,000  Francs 
156,000  Francs 
157,000  Francs 
158,000  Francs 
159,000  Francs 
160,000  Francs 
161,000  Francs 
162,000  Francs 
163,000  Francs 
164,000  Francs 
165,000  Francs 
166,000  Francs 
167,000  Francs 
168,000  Francs 
169,000  Francs 
170,000  Francs 
171,000  Francs 
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k  e  h  i  s 
kehgt 
kehhu 
kehi  v 
keh  jw 
kehkx 
kehly 
k  e  hmz 
kehnb 
kehoc 
kehpd 
k  e  h  q  e 
kehr  f 
kehsg 
kehth 
kehui 
k  e  h  v  j 
k  e  hwk 
kehxl 
k  e  h  y  m 
k  e  i  a  b 
k  e  i  b  c 
k  e  i  c  d 
k  e  i  d  e 
k  e  i  e  f 
k  e  i  f  g 
k  e  i  g  h 
k  e  i  h  i 
k  e  i  i  j 
ke  i  j  k 
k  e  i  k  1 
k  e  i  1  m 
k  e  i  mn 
k  e  i  n  o 
k  e  i  o  p 
keirs 
k  e  i  s  t 
ke  i  tu 
k  e  i  u  v 
k  e  i  v  w 
ke  iwx 
k  e  i  x  y 
k  e  i  y  z 
k  e  i  z  a 
k  e  j  a  o 
ke  j  dr 
ke  j  es 
ke  j  f  t 
k  e  j  g  u 
ke  j  iw 
k  e  j  k  y 
ke  jma 
k  e  j  o  b 
ke  j  r  e 
k  e  j  s  f 
ke  j  uh 
k  e  j  v  i 
k  e  j  y  1 
k  e  j  zm 
kekac 
k  e  k  b  d 
k  e  k  c  e 
k  e  k  e  g 
kekf  h 
k  e  k  g  i 
k  e  k  h  j 
k  e  k  i  k 
k  e  k  km 
k  e  kmo 
k  e  k  o  q 
kekpr 
k  e  k  s  u 
kekt  v 
k  e  k  uw 


duchon 

ducianam 

duciani 

ducianorum 

ducianos 

ducimini 

ducimur 

ducitis 

ducitote 

ductariam 

ductarios 

ductilia 

ductilibus 

ductilidad 

ductilior 

ductiiium 

ductione 

ductionis 

ductionum 

ductitabam 

ductitabis 

ductitabor 

ductitamur 

ductitando 

ductitans 

ductitante 

ductitarem 

ductitari 

ductitasse 

ductitato 

ductitavit 

ductitemus 

ductiteris 

ductitetur 

ductitor 

ductriz 

dudanza 

duelistas 

duellai 

duellammo 

duellando 

duellante 

duellare 

duellarono 

dueilassi 

duellatore 

duellava 

duelierei 

duelleremo 

duellino 

duello 

duenaza 

duenesco 

duenisima 

duerno 

duitate 

duitatibus 

duitatis 

duitatum 

duleabam 

dulcabere 

dulcabimus 

dulcabis 

dulcabor 

dulcabunt 

dulcacidam 

dulcacidi 

dulcacidos 

dulcaminl 

dulcandi 

dulcandos 

dulcandum 

dulcans 

dulcantem 
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172,000  Francs 
173,000  Francs 
174,000  Francs 
175,000  Francs 
176,000  Francs 
177,000  Francs 
178,000  Francs 
179,000  Francs 
180,000  Francs 
181,000  Francs 
182,000  Francs 
183,000  Francs 
184,000  Francs 
185,000  Francs 
186,000  Francs 
187,000  Francs 
188,000  Francs 
189,000  Francs 
190,000  Francs 
191,000  Francs 
192,000  Francs 
193,000  Francs 
194,000  Francs 
195,000  Francs 
196,000  Francs 
197,000  Francs 
198,000  Francs 
199,000  Francs 
200,000  Francs 
201,000  Francs 
202,000  Francs 
203,000  Francs 
204,000  Francs 
205,000  Francs 
206,000  Francs 
207,000  Francs 
208,000  Francs 
209,000  Francs 
210,000  Francs 
211,000  Francs 
212,000  Francs 
213,000  Francs 
214,000  Francs 
215,000  Francs 
216,000  Francs 
217,000  Francs 
218,000  Francs 
219,000  Francs 
220,000  Francs 
221,000  Francs 
222,000  Francs 
223,000  Francs 
224,000  Francs 
225,000  Francs 
226,000  Francs 
227,000  Francs 
228,000  Francs 
229,000  Francs 
230,000  Francs 
231,000  Francs 
232,000  Francs 
233,000  Francs 
234,000  Francs 
235,000  Francs 
236,000  Francs 
237,000' Francs 
238,000  Francs 
239,000  Francs 
240,000  Francs 
241,000  Francs 
242,000  Francs 
243,000  Francs 
244,000  Francs 
245,000  Francs 


k  ekwy 
k  e  k  y  a 
k  e  k  z  b 
k  e  1  a  p 
ke  1  cr 
k  e  1  d  s 
k  e  1  e  t 
k  e  1  f  u 
k  e  1  g  v 
k  e  1  hw 
k  e  1  i  x 
k  e  1  j  y 
k  e  1  k  z 
k  e  1  1  a 
k  e  1  mb 
k  e  1  n  c 
ke  1  od 
k  e  1  p  e 
kel  rg 
k  e  1  s  h 
k  e  1  t  i 
k  e  1  u  j 
k  e  1  v  k 
k  e  1  w  1 
kel  xm 
k  e  1  y  n 
k  e  1  z  o 
k  ema  d 
k  emb  e 
kemeh 
k  em  f  i 
k  em  i  1 
k  emk  n 
k  em  1  o 
kemor 
k  emp  s 
k  em  r  u 
k  em s  v 
k  em  t  w 
k  emu  x 
k  em y  y 
k  emx  a 
k  emy  b 
k  emz  c 
k  e  n  a  q 
kenbr 
k  e  n  c  s 
k  e  n  e  u 
k  e  n  f  v 
kengw 
keniy 
k  e  n  k  a 
kenoe 
k  e  n  p  f 
kenrh 
k  e  n  s  i 
k  e  n  t  j 
kenuk 
k  e  n  v  1 
k  e  n  y  o 
k  e  n  z  p 
k  e  o  b  f 
k  e  o  c  g 
keodh 
keo  f  j 
k  e  o  g  k 
keohl 
k  e  o  i  m 
k  e  o  j  n 
k  e  o  k  o 
k  e  o  1  p 
keonr 
k  e  o  o  s 
k  e  o  p  t 


dulcantia 

dulcantor 

dulcarem 

dulcareris 

dulcari 

dulcatote 

dulcatum 

dulcatura 

dulcecillo 

dulcecitos 

dulcemeles 

dulcemente 

dulcemus 

dulceris 

dulcetur 

dulciario 

dulciarius 

dulcichino 

dulciculam 

dulciculi 

dulciculos 

dulciferam 

dulciferos 

dulcifiant 

dulcifias 

dulcificar 

dulcifico 

dulcifiera 

dulcifions 

dulcimodam 

dulcimodi 

dulcimodos 

dulcinees 

dulcinervi 

dulciola 

dulciolis 

dulcisonam 

dulcisoni 

dulcisonos 

dulcissima 

dulcitate 

dulcitatis 

dulcitatum 

dulciter 

dulcium 

dulcorabar 

dulcorabo 

dulcorandi 

dulcoranto 

dulcoraret 

dulcoraris 

dulcorator 

dulcore 

dulcoremur 

dulcoretis 

dulcoribus 

dulcorum 

dulcurano 

duicuraste 

dulcurero 

dulcuri 

duicuriamo 

dulcuriate 

dulimun 

dulnama 

dulocrazia 

dulzaina 

dulzamaras 

duizoradas 

dulzorado 

dulzoranda 

dulzoraren 

dulzorases 

dulzoraste 


246,000  Francs 
247,000  Francs 
248,000  Francs 
249,000  Francs 
250,000  Francs 
251,000  Francs 
252,000  Francs 
253,000  Francs 
254,000  Francs 
255,000  Francs 
256,000  Francs 
257,000  Francs 
258,000  Francs 
259,000  Francs 
260,000  Francs 
261,000  Francs 
262,000  Francs 
263,000  Francs 
264,000  Francs 
265,000  Francs 
266,000  Francs 
267,000  Francs 
268,000  Francs 
269,000  Francs 
270,000  Francs 
271,000  Francs 
272,000  Francs 
273,000  Francs 
274,000  Francs 
275,000  Francs 
276,000  Francs 
277,000  Francs 
278,000  Francs 
279,000  Francs 
280,000  Francs 
281,000  Francs 
282,000  Francs 
283,000  Francs 
284,000  Francs 
285,000  Francs 
286,000  Francs 
287,000  Francs 
288,000  Francs 
289,000  Francs 
290,000  Francs 
291,000  Francs 
292,000  Francs 
293,000  Francs 
294,000  Francs 
295,000  Francs 
296,000  Francs 
297,000  Francs 
298,000  Francs 
299,000  Francs 
300,000  Francs 
301,000  Francs 
302,000  Francs 
303,000  Francs 
304,000  Francs 
305,000  Francs 
306,000  Francs 
307,000  Francs 
308,000  Francs 
309,000  Francs 
310,000  Francs 
311,000  Francs 
312,000  Francs 
313,000  Francs 
314,000  Francs 
315,000  Francs 
316,000  Francs 
317,000  Francs 
318,000  Francs 
319,000  Francs 
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k  e  o  q  u 
keorv 
keosw 
k  e  o  t  x 
k  e  o  v  z 
k  e  owa 
k  e  o  x  b 
k  e  o  y  c 
k  e  o  z  d 
k  e  p  a  r 
k  e  p  c  t 
k  e  p  d  u 
k  e  p  e  v 
k  e  p  f  w 
kephy 
k  e  p  i  z 
k  e  p  j  a 
k  e  pmd 
k  e  p  n  e 
k  e  p  o  f 
kepr  i 
k  e  p  u  1 
k  e  p  x  o 
k  e  p  y  p 
k  e  q  a  f 
k  e  q  d  i 
k  e  q  e  j 
k  e  q  i  n 
k  e  q  j  o 
k  e  q  o  t 
k  e  q  p  u 
k  e  q  t  y 
k  e  q  u  z 
k  e  q  y  a 
k  e  q  y  d 
k  e  q  z  e 
k  e  r  a  s 
kerbt 
kercu 
kerdv 
kerew 
ker  f  x 
kergy 
kerhz 
ker  i  a 
k  e  r  j  b 
kerkc 
ker  1  d 
k  e  r me 
kernf 
kerog 
kerph 
kerqi 
kerr  j 
ker  sk 
ker  t  1 
ker  um 
k  e  r  v  n 
k  e  r wo 
k  e  r  x  p 
keryq 
ker  zr 
k  e  s  a  g 
k  e  s  b  h 
k  e  s  c  i 
k  e  s  d  j 
k  e  s  e  k 
k  e  s  f  1 
k  e  s  gm 
keshn 
k  e  s  i  o 
k  e  s  o  u 
k  e  s  p  v 
k  e  s  s  y 


dulzoreis 

dulzoremos 

dulzuraban 

dulzurad 

dulzurais 

dulzuramos 

dulzurando 

dulzuraras 

dulzuraria 

dulzuraron 

dulzurasen 

dulzuro 

dumales 

dumalia 

dumalibus 

dumaliora 

dumaliores 

dumalium 

dumescant 

dumescas 

dumescatur 

dumescebam 

dumescemus 

dumescendi 

dumescere 

dumescet 

dumescitis 

dumesco 

dumescimto 

dumeta 

dumetis 

dumetorum 

dumicolam 

dumicole 

dumicolis 

dumosam 

dumosi 

dumosiora 

dumosiores 

dumosorum 

duneta 

dungarras 

duntaxat 

duodecadis 

duodecadum 

duodecenni 

duodecies 

duodccimi 

duodecimos 

duodenaire 

duodenario 

duodenaux 

duodenite 

duodrame 

duodramma 

duomesino 

dupait 

dupassent 

dupassions 

dupates 

duperas 

duperions 

dupez 

duplabamur 

duplabant 

duplabare 

duplabaris 

duplabimus 

duplabo 

duplamus 

duplandam 

duplantis 

duplantur 

duplaremus 
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320,000  Francs  k 

321,000  Francs  k 

322,000  Francs  k 

323,000  Francs  k 

324,000  Francs  k 

325,000  Francs  k 

326,000  Francs  k 

327,000  Francs  k 

328,000  Francs  k 

329,000  Francs  k 

330,000  Francs  k 

331,000  Francs  k 

332,000  Francs  k 

333,000  Francs  k 

334,000  Francs  k 

335,000  Francs  k 

336,000  Francs  k 

337,000  Francs  k 

338,000  Francs  k 

339,000  Francs  k 

340,000  Francs  k 

341,000  Francs  k 

342,000  Francs  k 

343,000  Francs  k 

344,000  Francs  k 

345,000  Francs  k 

346,000  Francs  k 

347,000  Francs  k 

348,000  Francs  k 

349,000  Francs  k 

350,000  Francs  k 

351,000  Francs  k 

352,000  Francs  k 

353,000  Francs  k 

354,000  Francs  k 

355,000  Francs  k 

356,000  Francs  k 

357,000  Francs  k 

358,000  Francs  k 

359,000  Francs  k 

360,000  Francs  k 

361,000  Francs  k 

362,000  Francs  k 

363,000  Francs  k 

364,000  Francs  k 

365,000  Francs  k 

366,000  Francs  k 

367,000  Francs  k 

368,000  Francs  k 

369,000  Francs  k 

370,000  Francs  k 

371,000  Francs  k 

372,000  Francs  k 

373,000  Francs  k 

374,000  Francs  k 

375,000  Francs  k 

376,000  Francs  k 

377,000  Francs  k 

378,000  Francs  k 

379,000  Francs  k 

380,000  Francs  k 

381,000  Francs  k 

382,000  Francs  k 

383,000  Francs  k 

384,000  Francs  k 

385,000  Francs  k 

386,000  Francs  k 

387,000  Francs  k 

388,000  Francs  k 

389,000  Francs  k 

390,000  Francs  k 

391,000  Francs  k 

392,000  Francs  k 

393,000  Francs  k 


e  s  t  z 
e  s  u  a 
e  s  y  e 
e  s  z  f 
e  t  a  t 
e  t  b  u 
e  t  dw 
e  t  e  x 
e  t  f  y 
e  t  h  a 
e  t  i  b 
e  t  1  e 
e  t  o  h 
e  t  p  i 
e  t  s  1 
e  t  tm 
e  t  u  n 
e  t  v  o 
etyr 
e  t  z  s 
e  u  a  h 
e  u  b  i 
e  u  c  j 
eudk 
e  u  e  1 
e  u  f  m 
e  u  g  n 
euho 
e  u  i  p 
eukr 
e  u  1  s 
e  um  t 
e  u  n  u 
e  u  o  v 
e  u  p  w 
eury 
e  u  s  z 
e  u  t  a 
e  u  u  b 
e  u  v  c 
e  uwd 
e  u  x  e 
e  u  y  f 
e  u  z  g 
e  v  a  u 
e  v  b  v 
e  v  e  y 
e  v  g  a 
e  v  i  c 
e  v  k  e 
e  v  n  h 
e  v  o  i 
e  v  p  j 
e  v  s  m 
e  v  t  n 
e  v  u  o 
e  v  y  s 
ewa  i 
ewb  j 
e  w  c  k 
ewd  1 
e  w  em 
e  w  f  n 
e wg  o 
e  wh  p 
e  w  i  q 
ew]  r 
e  wk  s 
e  w  1  t 
e  wmu 
e  wn  v 
e  w  o  w 
e  w  p  x 
e  w  q  y 


duplarent 

duplarere 

duplaretis 

duplaretur 

duplaria 

duplaribus 

dupleis 

duplemini 

duplemos 

duplemur 

duplicabat 

duplicabis 

duplicabor 

duplicada 

dupiicammo 

duplicamos 

duplicamur 

duplicando 

duplicans 

duplicante 

duplicaras 

duplicarem 

duplicari 

duplicaron 

duplicasen 

duplicassi 

duplicatif 

duplicato 

duplicatum 

dupiicavam 

dupiicavit 

dupliccmus 

dupliceris 

duplicetur 

duplichino 

duplicibus 

duplicidad 

duplicior 

duplicitas 

dupliciter 

duplione 

duplionis 

duplionum 

dupliquant 

dupliquas 

dupliquer 

dupliquiez 

dupliquons 

duplorum 

duplos 

dupondio 

dupondius 

dupons 

duquel 

durabamini 

durabamur 

durabant 

durabare 

durabarls 

durabiles 

durabilia 

durabilior 

durabilium 

durabimus 

durabuntur 

duracao 

duracinam 

duracine 

duracinos 

duraderos 

duradouro 

duramadre 

duramine 

duraminis 


394,000  Francs 
395,000  Francs 
396,000  Francs 
397,000  Francs 
398,000  Francs 
399,000  Francs 
400,000  Francs 
401,000  Francs 
402,000  Francs 
403,000  Francs 
404,000  Francs 
405,000  Francs 
406,000  Francs 
407,000  Francs 
408,000  Francs 
409,000  Francs 
410,000  Francs 
411,000  Francs 
412,000  Francs 
413,000  Francs 
414,000  Francs 
415,000  Francs 
416,000  Francs 
417,000  Francs 
418,000  Francs 
419,000  Francs 
420,000  Francs 
421,000  Francs 
422,000  Francs 
423,000  Francs 
424,000  Francs 
425,000  Francs 
426,000  Francs 
427,000  Francs 
428,000  Francs 
429,000  Francs 
430,000  Francs 
431,000  Francs 
432,000  Francs 
433,000  Francs 
434,000  Francs 
435,000  Francs 
436,000  Francs 
437,000  Francs 
438,000  Francs 
439,000  Francs 
440,000  Francs 
441,000  Francs 
442,000  Francs 
443,000  Francs 
444,000  Francs 
445,000  Francs 
446,000  Francs 
447,000  Francs 
448,000  Francs 
449,000  Francs 
450,000  Francs 
451,000  Francs 
452,000  Francs 
453,000  Francs 
454,000  Francs 
455,000  Francs 
456,000  Francs 
457,000  Francs 
458,000  Francs 
459,000  Francs 
460,000  Francs 
461,000  Francs 
462,000  Francs 
463,000  Francs 
464,000  Francs 
465,000  Francs 
466,000  Francs 
467,000  Francs 
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k  e  w  r  z 

duraminum 

468,000  Francs 

k  g 

amh 

duriuscule 

k  e  w  s  a 

durandal 

469,000  Francs 

kg 

a  n  i 

duriventre 

k  e  w  t  b 

durandorum 

470,000  Francs 

kg 

a  o  j 

durizia 

k  ewu  c 

durantlbus 

471,000  Francs 

kg 

a  p  k 

durmentou 

k  e  w  v  d 

durantis 

472,000  Francs 

kg 

arm 

durmientes 

k  eww  e 

duraque 

473,000  Francs 

kg 

a  s  n 

durotto 

k  e wx  f 

duraremus 

474,000  Francs 

k  g 

a  t  o 

duumviri 

k  ewy  g 

durarent 

475,000  Francs 

k  g 

a  u  p 

duumviros 

kewzh 

durarere 

476,000  Francs 

k  g 

a  w  r 

duunvirato 

k  e  x  a  y 

duraretis 

477,000  Francs 

k  g 

a  x  s 

duveteuses 

k  e  x  b  w 

duraretur 

478,000  Francs 

k  g 

a  y  t 

duveteux 

k  e  x  d  y 

durarls 

479,000  Francs 

kg 

a  z  u 

duvidada 

k  e  x  e  z 

duraste 

480,000  Francs 

k  g 

e  a  x 

duvidais 

k  e  x  f  a 

duratricis 

481,000  Francs 

k  g 

e  b  y 

duvidamos 

k  e  x  i  d 

duratricum 

482,000  Francs 

k  g 

e  c  z 

duvidando 

k  e  x  j  e 

duraturo 

483,000  Francs 

k  g 

e  d  a 

duvidaras 

k  e  xmh 

duravel 

484,000  Francs 

k  g 

e  e  b 

duvidardes 

k  e  x  n  i 

duraveras 

485,000  Francs 

k  g 

e  f  c 

duvidarem 

k  e  x  o  j 

duraverim 

486,000  Francs 

k  g 

e  g  d 

duvidaria 

k  e  x  s  n 

duravero 

487,000  Francs 

k  g 

ehe 

duvidassem 

k  e  x  t  o 

durazio 

488,000  Francs 

k  g 

e  i  f 

duvidaste 

k  e  x  u  p 

duraznero 

489,000  Francs 

k  g 

e  j  g 

duvidavam 

kexwr 

durcimes 

490,000  Francs 

k  g 

ekh 

duvidaveis 

k  e  x  y  t 

durcira 

491,000  Francs 

k  g 

e  1  i 

duvidosos 

k  e  x  z  u 

durcirez 

492,000  Francs 

k  g 

em  j 

duvidou 

k  e  y  a  j 

durciront 

493,000  Francs 

k  g 

e  n  k 

dyade 

k  e  y  b  k 

durcissait 

494,000  Francs 

k  g 

e  o  1 

dyadibus 

k  e  y  c  1 

durclsseur 

495,000  Francs 

kg 

e  pm 

dyadis 

key  dm 

durcisslez 

496,000  Francs 

k  g 

e  r  o 

dyadum 

k  e  y  e  n 

durcissons 

497,000  Francs 

k  g 

e  s  p 

dyname 

k  e  y  f  o 

durcit 

498,000  Francs 

k  g 

e  u  r 

dynamibus 

k  e  y  g  p 

durdo 

499,000  Francs 

k  g 

e  v  s 

dynamique 

key  i  r 

dureiros 

500,000  Francs 

k  g 

e  w  t 

dynamium 

k  e  y  j  s 

durelins 

501,000  Francs 

k  g 

e  x  u 

dynastique 

k  e  y  k  t 

durement 

502,000  Francs 

k  g 

e  y  v 

dyostyle 

k  e  y  1  u 

duremini 

503,000  Francs 

k  g 

e  z  w 

dyscinesie 

k  e  ymv 

durero 

504,000  Francs 

k  g 

i  a  z 

dyscole 

key  nw 

durescam 

505,000  Francs 

k  g 

i  b  a 

dyscrasias 

k  e  y  o  x 

durescare 

506,000  Francs 

k  g 

i  c  b 

dyscrasiez 

k  e  y  p  y 

durescatis 

507,000  Francs 

kg 

i  d  c 

dysenterie 

keyra 

durescebar 

508,000  Francs 

k  g 

i  e  d 

dyslalie 

k  e  y  s  b 

durescemur 

509,000  Francs 

k  g 

i  f  e 

dyslochie 

k  e  y  t  c 

durescenda 

510,000  Francs 

k  g 

igl 

dysosmie 

keyud 

durescens 

511,000  Francs 

k  g 

ihg 

dysphagie 

k  e  y  v  e 

durescerem 

512,000  Francs 

kg 

i  i  h 

dyspnoicos 

k  e  yw  f 

duresceris 

513,000  Francs 

k  g 

i  J  i 

dyspnoicum 

k  e  y  x  g 

durescimus 

514,000  Francs 

k  g 

i  k  j 

dysthmia 

k  e  y  y  h 

durescis 

515,000  Francs 

k  g 

i  1  k 

dysthochia 

k  e  y  z  i 

durescito 

516,000  Francs 

k  g 

i  m  1 

dystocie 

k  e  z  aw 

durescitur 

517,000  Francs 

k  g 

i  nm 

dysurique 

k  e  z  c  y 

durescor 

518,000  Francs 

kg 

ion 

eatenus 

k  e  z  e  a 

durescunt 

519,000  Francs 

k  g 

i  p  o 

ebalacon 

k  e  z  i  e 

duretarum 

520,000  Francs 

k  g 

i  s  r 

ebaniano 

k  e  z  1  h 

durevole 

521,000  Francs 

k  g 

its 

ebanificar 

k  e  zm  i 

dureza 

522,000  Francs 

k  g 

i  u  t 

ebanifico 

k  e  z  o  k 

durgan 

523,000  Francs 

k  g 

i  v  u 

ebanista 

k  e  z  p  1 

duriagra 

524,000  Francs 

k  g 

i  w  v 

ebanizaban 

k  e  z  s  o 

duriamo 

525,000  Francs 

k  g 

i  xw 

ebanizado 

k  e  z  u  q 

duriate 

526,000  Francs 

k  g 

i  y  x 

ebanizais 

kezvr 

duricoriam 

527,000  Francs 

k  g 

i  z  y 

ebanizamos 

k  e  z  y  u 

duricorlos 

528,000  Francs 

k  g 

o  a  c 

ebanizanda 

k  e  z  z  v 

durillonne 

529,000  Francs 

k  g 

obd 

ebanizaras 

k  g  a  a  v 

durillos 

530,000  Francs 

kg 

o  c  e 

ebanizarem 

k  g  a  b  w 

durindaina 

531,000  Francs 

k  g 

o  d  f 

ebanizaria 

k  g  a  c  x 

duriora 

532,000  Francs 

k  g 

o  e  g 

ebanizaron 

k  g  a  d  y 

duriores 

533,000  Francs 

k  g 

of  h 

ebanizasen 

k  g  a  e  z 

durlorum 

534,000  Francs 

k  g 

o  g  i 

ebanizasse 

k  g  a  f  a 

durissime 

535,000  Francs 

k  g 

oh  j 

ebanizavam 

k  g  a  g  b 

durlssimis 

536,000  Francs 

k  g 

oik 

ebanizou 

k  g  a  h  c 

durissimum 

537,000  Francs 

k  g 

o  j  1 

ebarbage 

k  g  a  i  d 

duriter 

538,000  Francs 

k  g 

o  km 

ebarbais 

k  g  a  j  e 

duritiam 

539,000  Francs 

kg 

o  1  n 

ebarbames 

k  g  a  k  f 

duritudine 

540,000  Francs 

k  g 

omo 

ebarbante 

k  g  a  1  g 

duritudo 

541,000  Francs 

kg 

o  n  p 

ebarbasse 

542,000 

543,000 

544,000 

545,000 

546,000 

547,000 

548,000 

549,000 

550,000 

551,000 

552,000 

553,000 

554,000 

555,000 

556,000 

557,000 

558,000 

559,000 

560,000 

561,000 

562,000 

563,000 

564,000 

565,000 

566,000 

567,000 

568,000 

569,000 

570,000 

571,000 

572,000 

573,000 

574,000 

575,000 

576,000 

577,000 

578,000 

579,000 

580,000 

581,000 

582,000 

583,000 

584,000 

585,000 

586,000 

587,000 

588,000 

589,000 

590,000 

591,000 

592,000 

593,000 

594,000 

595,000 

596,000 

597,000 

598,000 

599,000 

600,000 

601,000 

602,000 

603,000 

604,000 

605,000 

606,000 

607,000 

608,000 

609,000 

610,000 

611,000 

612,000 

613,000 

614,000 

615,000 


Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 
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kgooq 
k  g  o  p  r 
kgort 
k  g  o  s  u 
k  g  o  t  v 
k  g  o  u  w 
k  g  o  v  x 
k  g  owy 
k  g  o  x  z 
k  g  o  y  a 
k  g  o  z  b 
k  g  u  a  f 
kgubg 
kguch 
k  g  u  d  i 
kgue  j 
kgufk 
kgug  1 
k  g  u  hm 
k  g  u  i  n 
kguj  o 
kgukp 
k  g  umr 
k  g  un  s 
k  g  u  o  t 
kgupu 
kgurw 
kgusx 
kguty 
kguuz 
k  g  u  v  a 
k  g  uwb 
k  g  u  x  c 
k  g  u  y  d 
k  g  u  z  e 
kgyah 
kgyb  i 
kgy  c  j 
k  g  y  dk 
k  g  y  e  1 
k  g  y  f  m 
k  g  y  g  n 
kgyho 


k  g  y  1  s 
k  g  ym  t 
k  g  y  n  u 
k  g  y  o  v 
k  g  y  p  w 
kgy  r  y 
k  g  y  s  z 
k  g  y  t  a 
k  g  y  u  b 
k  g  y  v  c 
k  g  ywd 
k  g  y  x  e 
kgy  y  f 
k  g  y  z  g 
khaau 
k  h  a  b  v 
k  h  a  c  w 
khadx 
khaey 
k  h  a  f  z 
khaga 
khahb 
k  h  a  i  c 
k  h  a  j  d 
khake 
k  h  a  1  f 
k  h  amg 
k  h  a  n  h 
khao  i 


ebarbat 

ebarbe 

ebarbement 

ebarberai 

ebarberez 

ebarberont 

ebarbiez 

ebarbions 

ebarboirs 

ebarbure 

ebauchage 

ebauchais 

ebauchames 

ebauchante 

ebauchasse 

ebauchat 

ebauche 

ebaucherai 

ebaucherez 

ebaucheurs 

ebauchiez 

ebauchions 

ebauchoir 

ebbrezza 

ebenacee 

ebenais 

ebenames 

ebenante 

ebenasse 

ebenassiez 

ebenat 

ebenerai 

ebenerez 

ebeneront 

ebeniers 

ebeniez 

ebeninam 

ebeninorum 

ebenions 

ebenum 

ebergement 

eberguais 

eberguames 

eberguante 

eberguasse 

eberguat 

eberguerai 

eberguerez 

eberguiez 

eberguions 

ebernasses 

ebernent 

ebernerait 

ebertaudas 

ebertaudez 

ebetazione 

ebeurrait 

ebeurrates 

ebeurreras 

ebeurrez 

ebibames 

ebibante 

ebibare 

ebibasse 

ebibassiez 

ebibatis 

ebibebar 

ebibemur 

ebibenda 

ebibens 

ebiberamus 

ebiberem 

ebiberetur 

ebiberitis 
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616,000  Francs 
617,000  Francs 
618,000  Francs 
619,000  Francs 
620,000  Francs 
621,000  Francs 
622,000  Francs 
623,000  Francs 
624,000  Francs 
625,000  Francs 
626,000  Francs 
627,000  Francs 
628,000  Francs 
629,000  Francs 
630,000  Francs 
631,000  Francs 
632,000  Francs 
633,000  Francs 
634,000  Francs 
635,000  Francs 
636,000  Francs 
637,000  Francs 
638,000  Francs 
639,000  Francs 
640,000  Francs 
641,000  Francs 
642,000  Francs 
643,000  Francs 
644,000  Francs 
645,000  Francs 
646,000  Francs 
647,000  Francs 
648,000  Francs 
649,000  Francs 
650,000  Francs 
651,000  Francs 
652,000  Francs 
653,000  Francs 
654,000  Francs 
655,000  Francs 
656,000  Francs 
657,000  Francs 
658,000  Francs 
659,000  Francs 
660,000  Francs 
661,000  Francs 
662,000  Francs 
663,000  Francs 
664,000  Francs 
665,000  Francs 
666,000  Francs 
667,000  Francs 
668,000  Francs 
669,000  Francs 
670,000  Francs 
671,000  Francs 
672,000  Francs 
673,000  Francs 
674,000  Francs 
675,000  Francs 
676,000  Francs 
677,000  Francs 
678,000  Francs 
679,000  Francs 
680,000  Francs 
681,000  Francs 
682,000  Francs 
683,000  Francs 
684,000  Francs 
685,000  Francs 
686,000  Francs 
687,000  Francs 
688,000  Francs 
689,000  Francs 


kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 

kh 


a  p  j 
a  r  1 
a  sm 
a  t  n 
a  u  o 
a  v  p 
a  x  r 
ays 
a  z  t 
e  a  w 
e  b  x 
e  c  y 
e  d  z 
e  e  a 
e  f  b 
e  g  c 
e  h  d 
eie 
e  j  f 
e  k  g 
e  1  h 
em  i 
e  n  j 
e  o  k 
e  p  1 
e  r  n 
e  s  o 
e  u  q 
e  v  r 
e  y  u 
e  z  v 
i  a  y 
i  b  z 
i  c  a 
i  db 
i  e  c 
i  f  d 
i  g  e 
i  h  f 
i  i  g 
i  J  h 
i  k  i 
i  1  j 
i  mk 
i  n  1 
i  om 
i  pn 
i  q  o 
i  r  p 
i  t  r 
ius 
i  v  t 
i  wu 
i  x  v 
i  y  w 
i  z  x 
1  am 
1  e  q 
1  i  u 
1  o  a 
1  u  g 
1  y  k 
o  a  b 
o  b  c 
o  c  d 
ode 
o  e  f 
o  f  g 
o  g  h 
oh  i 
o  i  j 
o  j  k 
o  k  1 
o  1  m 


ebiberont 

ebiblez 

ebibimus 

ebibions 

ebibis 

ebibissem 

ebibistis 

ebibito 

ebibitur 

ebibor 

ebibunt 

ebiselait 

ebiselates 

ebiselez 

ebisellent 

ebisellera 

ebiselons 

ebiselures 

eblandiere 

eblandimur 

eblandiris 

eblanditam 

eblanditi 

eblanditor 

eblanditus 

eborariam 

eborarios 

eboream 

eborei 

eboreorum 

eboreos 

eborgnage 

eborgnait 

eborgnas 

eborgneras 

eborgnez 

eborgnons 

eboribus 

ebouffais 

ebouffames 

ebouffante 

ebouffasse 

ebouffat 

ebouffe 

eboufferai 

eboufferez 

eboufflez 

ebouffions 

ebouillira 

ebouillit 

eboulages 

eboulais 

eboulante 

eboulasse 

eboulat 

eboule 

eboulement 

eboulerai 

eboulerez 

ebouleront 

ebouleuses 

ebouleux 

ebouliez 

eboulions 

ebouquetas 

ebouqueter 

ebouquinat 

ebouquinez 

ebouriffas 

ebouriffez 

ebousinant 

ebousinas 

ebousiner 

ebousiniez 


690,000  Francs 
691,000  Francs 
692,000  Francs 
693,000  Francs 
694,000  Francs 
695,000  Francs 
696,000  Francs 
697,000  Francs 
698,000  Francs 
699,000  Francs 
700,000  Francs 
701,000  Francs 
702,000  Francs 
703,000  Francs 
704,000  Francs 
705,000  Francs 
706,000  Francs 
707,000  Francs 
708,000  Francs 
709,000  Francs 
710,000  Francs 
711,000  Francs 
712,000  Francs 
713,000  Francs 
714,000  Francs 
715,000  Francs 
716,000  Francs 
717,000  Francs 
718,000  Francs 
719,000  Francs 
720,000  Francs 
721,000  Francs 
722,000  Francs 
723,000  Francs 
724,000  Francs 
725,000  Francs 
726,000  Francs 
727,000  Francs 
728,000  Francs 
729,000  Francs 
730,000  Francs 
731,000  Francs 
732,000  Francs 
733,000  Francs 
734,000  Francs 
735,000  Francs 
736,000  Francs 
737,000  Francs 
738,000  Francs 
739,000  Francs 
740,000  Francs 
741,000  Francs 
742,000  Francs 
743,000  Francs 
744,000  Francs 
745,000  Francs 
746,000  Francs 
747,000  Francs 
748,000  Francs 
749,000  Francs 
750,000  Francs 
751,000  Francs 
752,000  Francs 
753,000  Francs 
754,000  Francs 
755,000  Francs 
756,000  Francs 
757,000  Francs 
758,000  Francs 
759,000  Francs 
760,000  Francs 
761,000  Francs 
762,000  Francs 
763,000  Francs 
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k  h  omn 

ebousinons 

764,000  Francs 

k 

i 

a  i  b 

ebrieremo 

khono 

ebouturant 

765,000  Francs 

k 

i 

a  j  c 

ebrieresti 

khoop 

ebouturas 

766,000  Francs 

k 

i 

a  k  d 

ebrierete 

khors 

ebouturer 

767,000  Francs 

k 

i 

ale 

ebrieris 

khos  t 

ebouturiez 

768,000  Francs 

k 

i 

am  f 

ebrietatis 

k  h  o  t  u 

ebouturons 

769,000  Francs 

k 

i 

a  n  g 

ebrietatum 

khouv 

ebraisoirs 

770,000  Francs 

k 

i 

a  o  h 

ebrietur 

kho  v  w 

ebranchage 

771,000  Francs 

k 

i 

a  p  i 

ebrillade 

khowx 

ebranchant 

772,000  Francs 

k 

i 

ark 

ebriolatae 

k  h  o  x  y 

ebranchas 

773,000  Francs 

k 

i 

a  s  1 

ebriolatis 

k  h  o  y  z 

ebrancher 

774,000  Francs 

k 

i 

a  tm 

ebriolatum 

khoza 

ebranchiez 

775,000  Francs 

k 

i 

a  u  n 

ebrior 

k  h  r  a  p 

ebranchoir 

776,000  Francs 

k 

i 

a  v  o 

ebriosam 

khret 

ebranchons 

777,000  Francs 

k 

i 

a  wp 

ebriositas 

k  h  r  i  x 

ebranlais 

778,000  Francs 

k 

i 

ayr 

ebriosorum 

khrod 

ebranlames 

779,000  Francs 

k 

i 

a  z  s 

ebriosos 

khruj 

ebranlante 

780,000  Francs 

k 

i 

bag 

ebrondeur 

khr  yn 

ebranlasse 

781,000  Francs 

k 

i 

bbh 

ebrouais 

khuae 

ebranlat 

782,000  Francs 

k 

i 

b  c  i 

ebrouames 

khub  f 

ebranle 

783,000  Francs 

k 

i 

bd  j 

ebrouante 

khucg 

ebranlerai 

784,000  Francs 

k 

i 

b  ek 

ebrouasse 

khudh 

ebranlerez 

785,000  Francs 

k 

i 

b  f  1 

ebrouat 

khue  i 

ebranliez 

786,000  Francs 

k 

i 

b  gm 

ebrouerai 

khu  f  j 

ebranlions 

787,000  Francs 

k 

i 

bhn 

ebrouerez 

khugk 

ebrasasses 

788,000  Francs 

k 

i 

bio 

ebroueront 

khuhl 

ebrasent 

789,000  Francs 

k 

i 

b  o  u 

ebrouiez 

khuim 

ebraserait 

790,000  Francs 

k 

i 

b  p  v 

ebrouions 

khu  j  n 

ebrechais 

791,000  Francs 

k 

i 

b  s  y 

ebroussant 

k  h  u  k  o 

ebrechames 

792,000  Francs 

k 

i 

b  t  z 

ebroussas 

khu  1  p 

ebrechante 

793,000  Francs 

k 

i 

b  u  a 

ebrousser 

khunr 

ebrechasse 

794,000  Francs 

k 

i 

bye 

ebroussiez 

khuos 

ebrechat 

795,000  Francs 

k 

i 

c  a  u 

ebroussons 

khup  t 

ebreche 

796,000  Francs 

k 

i 

c  b  v 

ebruitais 

khuqu 

ebrecherez 

797,000  Francs 

k 

i 

c  d  x 

ebruitames 

khurv 

ebrechiez 

798,000  Francs 

k 

i 

c  e  y 

ebruitante 

khusw 

ebrechions 

799,000  Francs 

k 

i 

c  g  a 

ebruitasse 

khutx 

ebrenait 

800,000  Francs 

k 

i 

c  i  c 

ebruitat 

khuuy 

ebrenates 

801,000  Francs 

k 

i 

eke 

ebruite 

khuvz 

ebreneras 

802,000  Francs 

k 

i 

c  1  f 

ebruiterai 

k  h  uw  a 

ebreneur 

803,000  Francs 

k 

i 

c  n  h 

ebruiterez 

khuxb 

ebreneuses 

804,000  Francs 

k 

i 

c  o  i 

ebruitiez 

khuyc 

ebrenez 

805,000  Francs 

k 

i 

c  r  1 

ebruitions 

khuzd 

ebrenons 

806,000  Francs 

k 

i 

c  sm 

ebuchetant 

khyag 

cbriabam 

807,000  Francs 

k 

i 

c  t  n 

ebuchetas 

khybh 

ebriabere 

808,000  Francs 

k 

i 

c  u  o 

ebucheter 

khy  c  i 

ebriabimus 

809,000  Francs 

k 

i 

c  y  s 

ebuchetiez 

khydj 

ebriabis 

810,000  Francs 

k 

i 

d  a  h 

ebuchetons 

khy  ek 

ebriabor 

811,000  Francs 

k 

i 

db  i 

ebullabam 

khy  f  1 

ebriabunt 

812,000  Francs 

k 

i 

d  e  1 

ebullabit 

khy  gm 

ebriacorum 

813,000  Francs 

k 

i 

d  f  m 

ebullabunt 

k  h  y  h  n 

ebriacos 

814,000  Francs 

k 

i 

d  g  n 

ebullantem 

k  h  y  i  o 

ebriamini 

815,000  Francs 

k 

i 

d  h  o 

ebullantia 

khy  j  p 

ebriaminum 

816,000  Francs 

k 

i 

dip 

ebulliam 

khy  1  r 

ebriammo 

817,000  Francs 

k 

i 

d  k  r 

ebulliaris 

k h  yms 

ebriamur 

818,000  Francs 

k 

i 

d  n  u 

ebullicao 

k  h  y  n  t 

ebriandi 

819,000  Francs 

k 

i 

d  o  v 

ebulliebat 

k  h  y  o  u 

ebriandos 

820,000  Francs 

k 

i 

d  p  w 

ebulliendo 

k  h  y  p  v 

ebriandum 

821,000  Francs 

k 

i 

dry 

ebullieus 

k  h  y  r  x 

ebrians 

822,000  Francs 

k 

i 

d  s  z 

ebulliet 

k  h  y  s  y 

ebriantem 

823,000  Francs 

k 

i 

d  t  a 

ebullimus 

k  h  y  t  z 

ebriantia 

824,000  Francs 

k 

i 

dub 

ebullior 

k  h  y  u  a 

ebriantor 

825,000  Francs 

k 

i 

d  x  e 

ebullire 

k  h  y  v  b 

ebriarem 

826,000  Francs 

k 

i 

d  y  f 

ebullitis 

k  h  y  w  c 

ebriareris 

827,000  Francs 

k 

i 

d  z  g 

ebullito 

k  h  y  x  d 

ebriari 

828)000  Francs 

k 

i 

e  a  v 

ebuliitur 

k  h  y  z  f 

ebriarono 

829,000  Francs 

k 

i 

ebw 

ebulliunt 

k  i  a  a  t 

ebriassimo 

830,000  Francs 

k 

i 

e  c  x 

ebullo 

k  i  a  b  u 

ebriativo 

831,000  Francs 

k 

i 

e  d  y 

ebulorum 

k  i  a  c  v 

ebriatore 

832,000  Francs 

k 

i 

e  e  z 

ebulus 

k  i  a  d  w 

ebriatrice 

833,000  Francs 

k 

i 

e  f  a 

eburatam 

k  i  a  e  x 

ebriavamo 

834,000  Francs 

k 

i 

e  g  b 

eburati 

k  i  a  f  y 

ebriedad 

835,000  Francs 

k 

i 

e  h  c 

eburatorum 

k  i  a  g  z 

ebriemus 

836,000  Francs 

k 

i 

e  i  d 

eburatos 

k  i  a  h  a 

ebrieranno 

837,000  Francs 

k 

i 

e  j  e 

eburnation 

838,000 

839,000 

840,000 

841,000 

842,000 

843,000 

844,000 

845,000 

846,000 

847,000 

848,000 

849,000 

850,000 

851,000 

852,000 

853,000 

854,000 

855,000 

856,000 

857,000 

858,000 

859,000 

860,000 

861,000 

862,000 

863,000 

864,000 

865,000 

866,000 

867,000 

868,000 

869,000 

870,000 

871,000 

872,000 

873,000 

874,000 

875,000 

876,000 

877,000 

878,000 

879,000 

880,000 

881,000 

882,000 

883,000 

884,000 

885,000 

886,000 

887,000 

888,000 

889,000 

890,000 

891,000 

892,000 

893,000 

894,000 

895,000 

896,000 

897,000 

898,000 

899,000 

900,000 

901,000 

902,000 

903,000 

904,000 

905,000 

906,000 

907,000 

908,000 

909,000 

910,000 

911,000 


Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 

Francs 


767 


k  i  e  k  f 
k  i  e  1  g 
k  i  emh 
k  i  e  n  i 
k  i  e  o  j 
k  i  e  p  k 
k  i  e  rm 
k  i  e  s  n 
k  i  e  t  o 
k  i  e  u  p 
ki  ewr 
k  i  e  x  s 
ki  ey  t 
kiezu 
k  i  f  a  i 
kifbj 
k  i  f  d  1 
k  i  f  em 
k  i  f  g  o 
k  i  f  i  q 
k  i  f  k  s 
k  i  f  mu 
k  i  f  ow 
k  i  f  q  y 
k  i  f  s  a 
k  i  f  u  c 
k  i  f  w  e 
k  i  f  y  g 
k  i  f  z  h 
k  i  g  aw 
k  i  g  c  y 
k  i  g  d  z 
k  i  g  e  a 
k  i  g  i  e 
kiglh 
k  i  gm  i 
k  i  g  o  k 
k  i  g  p  1 
k  i  g  s  o 
k  i  g  u  q 
kigvr 
k  i  g  y  u 
k  i  ha  j 
kihbk 
k  i  he  1 
k  i  h  dm 
kihen 
kihf  o 
kihgp 
kihir 
k  i  h  j  s 
kihkt 
kihlu 
k  i  hmv 
k  i  h  nw 
kihox 
kihpy 
kihra 
kihsb 
kiht  c 
kihud 
kihve 
k  i  hwf 
kihyh 
k  i  h  z  i 
k  i  i  a  x 
k  i  i  b  y 
k  i  i  c  z 
k  i  i  d  a 
k  i  i  e  b 
k  i  i  f  c 
k  i  i  gd 
ki  ihe 
k  i  i  j  g 


eburneenne 

eburneo 

eburneolam 

eburneoli 

eburneolas 

eburnorum 

eburnus 

ecachais 

ecachames 

ecachante 

ecachasse 

ecachat 

ecache 

ecachement 

ecacherai 

ecacherez 

ecacheront 

ecacheurs 

ecachiez 

ecachions 

ecaffais 

ecaffames 

ecaffante 

ecaffasse 

ecaffat 

ecaffe 

ecafferai 

ecafferez 

ecafferont 

ecaffiez 

ecafflons 

ecaflote 

ecaillage 

ecaillette 

ecadleux 

ecaillures 

ecalais 

ecalames 

ecalante 

ecalasse 

ecalassiez 

ecalat 

ecalerai 

ecalerez 

ecaleront 

ecaleuses 

ecaliez 

ecalions 

ecangage 

ecanguais 

ecanguames 

ecanguante 

ecanguasse 

ccanguat 

ecangue 

ecanguerai 

ecanguerez 

ecanguiez 

ecanguions 

ecarnent 

ecarnerait 

ecarquille 

ecartable 

ecartclant 

ecartelas 

ecarteler 

ecarteliez 

ecartelons 

ecartelure 

ecartement 

ecartillat 

ecartillez 

ecatissage 

ecatisseur 


FRANC(S) — Continued 


912,000  Francs 
913,000  Francs 
914,000  Francs 
915,000  Francs 
916,000  Francs 
917,000  Francs 
918,000  Francs 
919,000  Francs 
920,000  Francs 
921,000  Francs 
922,000  Francs 
923,000  Francs 
924,000  Francs 
925,000  Francs 
926,000  Francs 
927,000  Francs 
928,000  Francs 
929,000  Francs 
930,000  Francs 
931,000  Francs 
932,000  Francs 
933,000  Francs 
934,000  Francs 
935,000  Francs 
936,000  Francs 
937,000  Francs 
938,000  Francs 
939,000  Francs 
940,000  Francs 
941,000  Francs 
942,000  Francs 
943,000  Francs 
944,000  Francs 
945,000  Francs 
946,000  Francs 
947,000  Francs 
948,000  Francs 
949,000  Francs 
950,000  Francs 
951,000  Francs 
952,000  Francs 
953,000  Francs 
954,000  Francs 
955,000  Francs 
956,000  Francs 
957,000  Francs 
958,000  Francs 
959,000  Francs 
960,000  Francs 
961,000  Francs 
962,000  Francs 
963,000  Francs 
964,000  Francs 
965,000  Francs 
966,000  Francs 
967,000  Francs 
968,000  Francs 
969,000  Francs 
970,000  Francs 
971,000  Francs 
972,000  Francs 
973,000  Francs 
974,000  Francs 
975,000  Francs 
976,000  Francs 
977,000  Francs 
978,000  Francs 
979,000  Francs 
980,000  Francs 
981,000  Francs 
982,000  Francs 
983,000  Francs 
984,000  Francs 
985,000  Francs 


k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 


ikh 
i  1  i 
imj 
i  nk 
i  o  1 
i  pm 
i  r  o 
i  s  p 
iur 
i  v  s 
i  w  t 
i  x  u 
i  y  v 
i  z  w 
j  ak 
j  b  1 
j  cm 
j  dn 
j  e  o 
j  i  s 
j  ku 
j  o  y 
j  q  a 
j  s  c 
j  u  e 
j  x  h 
j  y  i 
k  a  y 
k  c  a 
k  e  c 
k  g  e 
k  i  g 
kk  i 
k  1  j 
k  om 
k  p  n 
k  q  o 
kt  r 
k  u  s 
kwu 
k  y  w 
1  a  1 
1  c  n 
1  do 
1  e  p 
lgr 
1  h  s 
1  i  t 
1  j  u 
1  k  v 
1  1  w 
1  mx 
1  n  y 
1  o  z 
1  p  a 
lrc 
1  s  d 
1  t  e 
1  u  f 
1  wh 
1  x  i 

1  y  J 

1  z  k 
ma  z 
mb  a 
me  d 
mf  e 
mi  h 
mj  i 
mo  n 
mp  o 
ms  r 
mt  s 
mu  t 


ecavessade 

ecbolade 

ecboladis 

ecboladum 

ecboliche 

ecbolique 

eccedemmo 

eccedenza 

eccedere 

eccedessi 

eccedeva 

ecceduto 

eccellemmo 

eccellendo 

eccellere 

eccellessi 

eccedeva 

eccentros 

eccependo 

eccepente 

eccepimmo 

eccepire 

eccepisco 

eccepissi 

eccepito 

eccepiva 

eccesso 

eccettai 

eccettammo 

eccettando 

eccettante 

eccettare 

eccettassi 

eccettato 

eccettava 

eccetterei 

eccettino 

eccetto 

ecceziono 

eccheuma 

ecchymoser 

eccidio 

eccitano 

eccitaste 

eccitatore 

eccitero 

ecciti 

eccitiamo 

eccitiate 

ecclesiam 

ecclissi 

eccdttica 

eccope 

eedemique 

ecdici 

ecdicorum 

ecdicos 

eceppais 

eceppames 

eceppante 

eceppasse 

eceppat 

eceppe 

ecepperai 

ecepperez 

ecepperont 

eceppiez 

eceppions 

ecervelee 

echacantos 

echacorveo 

echadas 

echadero 

echadillo 


986,000  Francs 
987,000  Francs 
988,000  Francs 
989,000  Francs 
990,000  Francs 
991,000  Francs 
992,000  Francs 
993,000  Francs 
994,000  Francs 
995,000  Francs 
996,000  Francs 
997,000  Francs 
998,000  Francs 
999,000  Francs 
1,000,000  Francs 
2,000,000  Francs 
3,000,000  Francs 
4,000,000  Francs 
5,000,000  Francs 
6,000,000  Francs 
7,000,000  Francs 
8,000,000  Francs 
9,000,000  Francs 
10,000,000  Francs 
11,000,000  Francs 
12,000,000  Francs 
13,000,000  Francs 
14,000,000  Francs 
15,000,000  Francs 
16,000,000  Francs 
17,000,000  Francs 
18,000,000  Francs 
19,000,000  Francs 
20,000,000  Francs 
21,000,000  Francs 
22,000,000  Francs 
23,000,000  Francs 
24,000,000  Francs 
25,000,000  Francs 
26,000,000  Francs 
27,000,000  Francs 
28,000,000  Francs 
29,000,000  Francs 
30,000,000  Francs 
31,000,000  Francs 
32,000,000  Francs 
33,000,000  Francs 
34,000,000  Francs 
35,000,000  Francs 
36,000,000  Francs 
37,000,000  Francs 
38,000,000  Francs 
39,000,000  Francs 
40,000,000  Francs 
41,000,000  Francs 
42,000,000  Francs 
43,000,000  Francs 
44,000,000  Francs 
45,000,000  Francs 
46,000,000  Francs 
47,000,000  Francs 
48,000,000  Francs 
49,000,000  Francs 
50,000,000  Francs 
51,000,000  Francs 
52,000,000  Francs 
53,000,000  Francs 
54,000,000  Francs 
55,000,000  Francs 
56,000,000  Francs 
57,000,000  Francs 
58,000,000  Francs 
59,000,000  Francs 
60,000,000  Francs 
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k  i  mv  u 
k  i  my  x 
k  i  mz  y 
kin  am 
k  i  n  c  o 
k  i  n  e  q 
kinf  r 
k  i  n  i  u 
k  i  nkw 
k  i  nmy 
k  i  nn  z 
k  i  n  o  a 
k  i  n  s  e 
k  i  n  u  g 
kinvh 
k  i  nw  i 
k  i  n  y  k 
k  i  n  z  1 
k  i  o  b  b 
k  i  o  c  c 
k  i  o  dd 
k  i  o  f  f 
k  i  o  g  g 
k  i  o  h  h 
k  i  o  j  j 
k  i  o  k  k 
k  i  o  1  1 
k  i  o  mm 
k  i  o  n  n 
k  i  o  p  p 
kiorr 
k  i  o  s  s 
k  i  o  t  t 
k  i  o  v  v 
k  i  o  ww 
k  i  o  x  x 
k  i  o  z  z 
k  i  p  a  n 
k  i  p  b  o 
kiper 
kiphu 
k  i  p  i  v 
k  i  p  1  y 
k  i  p  o  c 
k  i  p  q  e 
k  i  p  s  g 
k  i  p  th 
kipui 
kip  ym 
k  i  q  a  b 
k  i  q  d  e 
k  i  q  e  f 
k  i  qh  i 
k  i  q  i  j 
k  i  q  n  o 
k  i  q  o  p 
k  i  q  t  u 
k  i  q  u  v 
k  i  q  x  y 
k  i  q  y  z 
k  i  q  z  a 
ki  rao 
k  i  r  b  p 
ki  rdr 
ki  res 
kirf  t 
ki  rgu 
k  i  r  h  y 
ki  r  iw 
ki  rky 
k  i  r  1  z 
k  i  rma 
k  i  r  o  b 
ki  rpc 


echadlzos 

echadores 

echadura 

echafaudas 

echafaudez 

echalassat 

echalassez 

echaliers 

echalotas 

echamiento 

echampeaux 

echampelee 

echampimes 

echampira 

echampirez 

echampit 

echancrant 

echancras 

echancrer 

echancriez 

echancrons 

echancrure 

echandole 

echangeons 

echangeras 

echangeurs 

eehangez 

echangiste 

echanlate 

echantille 

echanvroir 

echapQtant 

echapotas 

echapoter 

echapotiez 

echapotons 

echappade 

echaquette 

echarbot 

echardonne 

echarnage 

echarnait 

echarnates 

echarneras 

echarnez 

echarnoir 

echarnons 

echarnures 

echarpais 

echarpames 

echarpante 

echarpasse 

echarpat 

echarpe 

echarperai 

echarperez 

echarpiez 

echarpille 

echarpions 

echarsete 

echassiers 

echauboule 

echaudais 

echaudames 

echaudante 

echaudasse 

echaudat 

echaude 

echauderai 

eehauderez 

echaudeuse 

echaudiez 

echaudions 

echaudoir 


FRANC(S)  — Continued 
61,000,000  Francs 
62,000,000  Francs 
63,000,000  Francs 
64,000,000  Francs 
65,000,000  Francs 
66,000,000  Francs 
67,000,000  Francs 
68,000,000  Francs 
69,000,000  Francs 
70,000,000  Francs 
71,000,000  Francs 
72,000,000  Francs 
73,000,000  Francs 
74,000,000  Francs 
75,000,000  Francs 
76,000,000  Francs 
77,000,000  Francs 
78,000,000  Francs 
79,000,000  Francs 
80,000,000  Francs 
81,000,000  Francs 
82,000,000  Francs 
83,000,000  Francs 
84,000,000  Francs 
85,000,000  Francs 
86,000,000  Francs 
87,000,000  Francs 
88,000,000  Francs 
^89,000,000  Francs 
*90, 000, 000  Francs 
91,000,000  Francs 
92,000,000  Francs 
93,000,000  Francs 
94,000,000  Francs 
95,000,000  Francs 
96,000,000  Francs 
97,000,000  Francs 
98,000,000  Francs 
99,000,000  Francs 
100,000,000  Francs 
101,000,000  Francs 
102,000,000  Francs 
103,000,000  Francs 
104,000,000  Francs 
105,000,000  Francs 
106,000,000  Francs 
107,000,000  Francs 
108,000,000  Francs 
109,000,000  Francs 
110,000,000  Francs 
111,000,000  Francs 
112,000,000  Francs 
113,000,000  Francs 
114,000,000  Francs 
115,000,000  Francs 
116,000,000  Francs 
117,000,000  Francs 
118,000,000  Francs 
119,000,000  Francs 
120,000,000  Francs 
121,000,000  Francs 
122,000,000  Francs 
123,000,000  Francs 
124,000,000  Francs 
125,000,000  Francs 
126,000,000  Francs 
127,000,000  Francs 
128,000,000  Francs 
129,000,000  Francs 
130,000,000  Francs 
131,000,000  Francs 
132,000,000  Francs 
133,000,000  Francs 
134,000,000  Francs 


kirre 
kirsf 
ki  r  tg 
ki  ruh 
k  i  r  v  i 
ki  rxk 
ki  ry  1 
ki  r  zm 
k  i  s  a  c 
k  i  sbd 
k  i  s  c  e 
k  i  s  e  g 
kisfh 
k  i  s  g  i 
ki  sh  j 
k  i  s  i  k 
k  i  s  km 
k  i  smo 
k  i  s  o  q 
ki  spr 
k  i  s  s  u 
k  i  s  t  v 
k  i  s  uw 
k  i  swy 
k  i  s  y  a 
k  i  s  z  b 
k  i  t  a  p 
k  i  t  c  r 
k  i  t  d  s 
k  i  t  e  t 
k  i  t  f  u 
k  i  t  i  x 
k  i  t  j  y 
k  i  t  1  a 
k  i  t  o  d 
ki  tpe 
k  i  t  sh 
k  i  t  t  i 
ki  tu  j 
k  i  t  y  n 
k  i  t  z  o 
k  i  u  a  d 
k  i  u  b  e 
k  i  uc  f 
k  i  u  d  g 
kiueh 
kiuf  i 
k  i  ug  j 
kiuhk 
k  i  u  i  1 
k  i  u  j  m 
k  i  uk n 
k  i  u  1  o 
k  i  ump 
k  i  u  o  r 
kiups 
kiuru 
kiusv 
kiutw 
k  i  u  u  x 
k  i  u  v  y 
k  i  uw  z 
k  i  u  x  a 
k  i  u  y  b 
k  i  u  z  c 
k  i  v  a  q 
kirbr 
k  i  v  c  s 
k  i  v  e  u 
k  i  v  f  v 
k  i  v  gw 
k  i  v  i  y 
k  i  v  k  a 
k  i  v  o  e 


echaudures 

echauffant 

echauffer 

eehauffiez 

echauffons 

echauffure 

echaumait 

echaumates 

echaumeras 

echaumez 

echeancier 

echecs 

echeggiano 

echeggiare 

echeggiata 

echeggiavi 

echeggio 

echelade 

echelais 

echelames 

echelante 

echelasse 

echelat 

echeieurs 

echeliez 

echelions 

echelle 

echellerai 

echellerez 

echelonnat 

echelonnez 

echeneaux 

echeneide 

echeneidis 

echeneidum 

echenillas 

echenillez 

echenos 

eehevelant 

echevelas 

eckeveler 

echeveliez 

echevelons 

echevette 

echevinage 

echidnine 

echiffre 

echifs 

echignole 

echillon 

echimys 

echinatum 

echinelle 

echineras 

echinez 

echinipede 

echinofora 

echinomyie 

echinorum 

echinoso 

echiquetee 

echoicam 

echoici 

echoicorum 

echoicos 

echoique 

echoirait 

echometrie 

echoppage 

echoppait 

echoppates 

echopperas 

echoppez 

echoppiere 


135,000,000  Francs 
136,000,000  Francs 
137,000,000  Francs 
138,000,000  Francs 
139,000,000  Francs 
140,000,000  Francs 
141,000,000  Francs 
142,000,000  Francs 
143,000,000  Francs 
144,000,000  Francs 
145,000,000  Francs 
146,000,000  Francs 
147,000,000  Francs 
148,000,000  Francs 
149,000,000  Francs 
150,000,000  Francs 
151,000,000  Francs 
152,000,000  Francs 
153,000,000  Francs 
154,000,000  Francs 
155,000,000  Francs 
156,000,000  Francs 
157,000,000  Francs 
158,000,000  Francs 
159,000,000  Francs 
160,000,000  Francs 
161,000,000  Francs 
162,000,000  Francs 
163,000,000  Francs 
164,000,000  Francs 
165,000,000  Francs 
166,000,000  Francs 
167,000,000  Francs 
168,000,000  Francs 
169,000,000  Francs 
170,000,000  Francs 
171,000,000  Francs 
172,000,000  Francs 
173,000,000  Francs 
174,000,000  Francs 
175,000,000  Francs 
176,000,000  Francs 
177,000,000  Francs 
178,000,000  Francs 
179,000,000  Francs 
180,000,000  Francs 
181,000,000  Francs 
182,000,000  Francs 
183,000,000  Francs 
184,000,000  Francs 
185,000,000  Francs 
186,000,000  Francs 
187,000,000  Francs 
188,000,000  Francs 
189,000,000  Francs 
190,000,000  Francs 
191,000,000  Francs 
192,000,000  Francs 
193,000,000  Francs 
194,000,000  Francs 
195,000,000  Francs 
196,000,000  Francs 
197,000,000  Francs 
198,000,000  Francs 
199,000,000  Francs 
200,000,000  Francs 
201,000,000  Francs 
202,000,000  Francs 
203,000,000  Francs 
204,000,000  Francs 
205,000,000  Francs 
206,000,000  Francs 
207,000,000  Francs 
208,000,000  Francs 
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k  i  v  p  f 
ki  vrh 
k  i  v  s  i 
k  i  v  t  j 
k  i  v  u  k 
k  i  v  y  o 
k  i  v  z  p 
k  i  wa  e 
k  i  wb  f 
kiwcg 
kiwdh 
k  i  w  e  i 
k  iwf  j 
k  i  wg  k 
k  i  wh  1 
k  i  w  i  m 
k  iwj  n 
k  i  wk  o 
kiwi  p 
k  i  wn  r 
k  i  wo  s 
k  i  wp  t 
k  i  wq  u 
kiwrv 
k  i  w  s  w 
k  i  w  t  x 
k  i  wu  y 
k  i  w  v  z 
k  i  wwa 
k  i  wx  b 
k  i  wy  c 
k  i  w  z  d 
k  i  x  a  r 
k  i  x  b  s 
k  i  x  c  t 
kixdu 
k  i  x  e  v 
k  i  x  f  w 
kixhy 
k  i  x  i  z 
k  i  x  j  a 
k  i  x  n  e 
k  i  x  o  f 
k  i  x  r  i 
k  i  x  u  1 
k  i  x  x  o 
k  i  x  y  p 
k  i  y  a  f 
k  i  y  b  g 
kiy  ch 
k  i  y  d  i 
k  i  y  e  j 
k  i  y  f  k 
kiyg  1 
kiy  hm 
k  i  y  i  n 
k  i  y  j  o 
k  i  y  k  p 
k  i  ymr 
k  i  y  n  s 
k  i  y  o  t 
k  i  y  p  u 
kiyrw 
k  i  y  s  x 
k  i  y  t  y 
k  i  y  u  z 
k  i  y  v  a 
k  i  ywb 
k  i  y  x  c 
k  i  y  y  d 
k  i  y  z  e 
k  i  z  a  s 
k  i  z  c  u 
k  i  z  d  v 


echoppons 

echouais 

echouames 

echouante 

echouasse 

echouat 

echouerai 

echouerez 

echoueront 

echouiez 

echouions 

ecimable 

ecimait 

ecimassent 

ecimates 

ecimeras 

ecimerions 

ecimez 

ecimons 

eclabousse 

ecladouere 

eclairage 

eclairais 

eclairames 

eclairante 

eclairasse 

eclairat 

eclaircira 

eclaircit 

eclaire 

eclairerai 

eclairerez 

eclaireurs 

eclairiez 

eclairions 

eclatable 

eclatais 

eclatames 

eclatante 

eclatasse 

eclatat 

eclate 

eclatement 

eclaterai 

eclaterez 

eclateront 

eclatiez 

eclations 

eclectique 

eclectisat 

eclectisez 

eclefin 

ecligmate 

ecligmatis 

ecligmatum 

eclingure 

eclipsaban 

eclipsada 

eclipsais 

eclipsamos 

eclipsando 

eclipsante 

eclipsaras 

eclipsarem 

eclipsaria 

eclipsaron 

eclipsasen 

eclipsasse 

eclipsavam 

eclipsavel 

eclipserai 

eclipserez 

eclipsibus 

eclipsiez 


FRANC(S)  — Continued 
209,000,000  Francs 
210,000,000  Francs 
211,000,000  Francs 
212,000,000  Francs 
213,000,000  Francs 
214,000,000  Francs 
215,000,000  Francs 
216,000,000  Francs 
217,000,000  Francs 
218,000,000  Francs 
219,000,000  Francs 
220,000,000  Francs 
221,000,000  Francs 
222,000,000  Francs 
223,000,000  Francs 
224,000,000  Francs 
225,000,000  Francs 
226,000,000  Francs 
227,000,000  Francs 
228,000,000  Francs 
229,000,000  Francs 
230,000,000  Francs 
FRANCHISE  (of)  (for) 
Franchise  expires  (on) 
Franchise  will  be  renewed 
Franchise  will  not  be  renewed 
New  franchise  (for) 

Old  franchise  (for) 

Perpetual  franchise  (for) 
FRAUD (S)  (of) 

Apparently  a  fraud 
By  fraud 
Charge  of  fraud 
Charged  with  fraud 
Clear  case  of  fraud 
Evidence  of  fraud 
Fraud  discovered  (in) 

Fraud  is  claimed  (in) 

Fraud  suspected  (in) 

Got  by  fraud 
FRAUDULENT  (LY) 
Believed  to  be  fraudulent 
Evidently  fraudulent 
Not  fraudulent 


k  i  z  ew 

eclipsions 

kizgy 

eclipsium 

k  i  z  i  a 

eclipsou 

k  i  zme 

eclipticam 

k  i  z  o  g 

eclipticos 

ki  zph 

ecliptique 

k  i  z  q  i 

eclissait 

k  i  z  s  k 

eclissates 

k  i  z  t  1 

eclisseras 

k  i  z  um 

eclissero 

k  i  zwo 

eclissette 

k  i  z  y  q 

eclissez 

ki  zzr 

eclissi 

k  j  a  a  s 

eclissiamo 

k  j  a  b  t 

eclissiate 

k  j  acu 

eclissons 

k  j  a  d  v 

eclogae 

k  j  a  e  w 

eclogarios 

k  j  a  f  x 

eclogarum 

kjagy 

eclogis 

kjahz 

ecloppais 

231,000,000  Francs 
232,000,000  Francs 
233,000;000  Francs 
234,000,000  Francs 
235,000,000  Francs 
236,000,000  Francs 
237,000,000  Francs 
238,000,000  Francs 
239,000,000  Francs 
240,000,000  Francs 
241,000,000  Francs 
242,000,000  Francs 
243,000,000  Francs 
244,000,000  Francs 
245,000,000  Francs 
246,000,000  Francs 
247,000,000  Francs 
248,000,000  Francs 
249,000,000  Francs 
250,000,000  Francs 
- million  Francs 


(See  also,  charter,  concession) 


FRAUGHT  (with) 

Fraught  with  danger 

FREE(LY)  (See  also,  disengage,  exempt,  liberty,  release) 
Absolutely  free  (from) 

Are  (is)  free  (from)  (to) 

Are  (is)  they  (he)  free  (from)  (to) 

Are  we  free  (from)  (to) 

Are  you  free  (from)  (to) 

As  freely  as  possible 
Entirely  free  (from) 

Free  alongside  (f.  a.  s.) 

Free  from 

Free  of 

Free  of  all 

Free  of  all  expenses 

Free  of  all  expense  (to) 

Free  of  all  expense  to  them  (him) 

Free  of  all  expense  to  us 
Free  of  all  expense  to  you 
Free  of  all  other  charges 
Free  of  charge  (s) 

Free  of  commission 


Free  of  everything 
Free  of  expense  (s) 

Free  of  taxes 

Free  on  board  (f.  o.  b.) 

F.  o.  b.  any  part  (in) 

F.  o.  b.  cars 

F.  o.  b.  cars  destination 

F.  o.  b.  cars  factory 
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k  j  a  j  b 
k  j  a  k  c 
k  j  a  1  d 
k  j  ame 
k  j  a  n  f 
k  j  a  o  g 
k  j  a  p  h 
k  j  a  q  i 
k  j  a  r  j 
k  j  ask 
k  j  at  1 
k  j  a  um 
k  j  avn 
k  j  a  w  o 
k  j  a  x  p 
k  j  a  y  q 
kj  azr 
k  j  e  a  u 
k  j  ebv 
k  j  ecw 
kj  edi 
k  j  eey 
k  j  e  f  z 
kj  ega 
kj  ehb 
k  j  e  i  c 
k  j  e  j  d 
k  j  eke 
k  j  e  1  f 
k  j  emg 
k  j  enh 
k  j  eo  i 


k  j  e  sm 
k  j  etn 
kj  euo 
k  j  evp 
k  j  eir 
k  j  eys 
k  j  ez  t 
k  j  i  aw 
k  j  i  bx 
k  j  icy 
k  j  i  dz 
k  j  i  e  a 
k  j  i  f  b 
kj  igc 
kj  ihd 
k  j  i  i  e 
k  j  i  j  f 
k  j  i  kg 
k  j  i  1  h 
k  j  imi 
k  j  i  n  j 
k  j  i  ok 
k  j  i  p  1 
k  j  i  r  n 
k  j  i  so 
k  j  i  t  p 
k  j  iuq 
k  j  ivr 
k  j  iws 
k  j  i  x  t 
kj  iyu 
k  j  i  z  y 
k  j  o  a  z 
k  j  o  b  a 
k  j  ocb 
k  j  ode 
k  j  oed 
k  j  o  f  e 
k  j  o  g  f 
i  j  ohg 


ecloppames 

ecloppante 

ecloppasse 

ecloppat 

ecloppe 

eclopperal 

eclopperez 

ecloppiez 

ecloppions 

eelosion 

eclusais 

eclusames 

eclusante 

eclusasse 

eclusat 

ecluseaux 

ecluserai 

ecluserez 

ecluseront 

eclusette 

eclusiere 

eclusiez 

eclusions 

eclyse 

ecmele 

ecobuais 

ecobuames 

ecobuante 

ecobuasse 

ecobuat 

ecobue 

ecobuera! 

ecobuerez 

ecobueront 

ecobuiez 

ecobuions 

ecochelage 

ecochelant 

ecochelas 

ecocheler 

ecocheliez 

ecochelons 

ecofroi 

ecoinson 

ecolatrie 

ecolieres 

ecolletant 

ecolleter 

ecoUetiez 

ecolletons 

ecollette 

ecometria 

economato 

economique 

economisat 

economisez 

econverso 

ecoperche 

ecoquetant 

ecoquetas 

ecoqueter 

ecoquetiez 

ecoquetons 

ecorcage 

ecorcement 

ecorchais 

ecorchames 

ecorchante 

ecorchasse 

ecorchat 

ecorche 

ecorchelas 

ecorchelez 

ecorcherie 


FREE(LY)  — Continued 

F.  o.  b.  cars  point  of  shipment 

F.  o.  b.  dock  (at) 

F.  o.  b.  mine 

F.  o.  b.  our  city 

F.  o.  b.  our  works 

F.  o.  b.  steamer 

F.  o.  b.  steamer  destination 

F.  o.  b.  steamer  New  York 

F.  o.  b.  steamer  Rio  de  Janeiro 

F.  o.  b.  terms 

F.  o.  b.  their  city 

F.  o.  b.  your  city 

Hold(s)  free 

Holding  free 

If  free  (to)  (from) 

If  left  free  (to)  (from) 

If  not  free  (to)  (from) 

If  we  are  free  (to) 

If  we  are  not  free  (to) 

If  you  are  free  (to) 

If  you  are  not  free  (to) 

Keep  free 
Keeping  free 
Kept  free 
Less  freely 
More  freely 
Must  be  free  (to) 

Not  free  (to) 

Not  freely 
Now  free  (to) 

Should  be  free  (to) 

Will  be  free  (from)  (to) 

Will  not  be  free  (from)  (to) 

You  are  free  (to) 

You  have  free 
FREED  (from) 

FREEDOM  (of)  (See  also,  liberty) 

Leave  (s)  entire  freedom 
Leaving  entire  freedom 
Left  entire  freedom 
FREEING  (from) 

FREEZE(S)  (out)  (See  also,  frost,  frozen) 

FREEZING 
Above  freezing  point 
Below  freezing  point 

FREIGHT(S)  (of)  (on)  (See  also,  carload,  demurrage,  rate,  transportation] 

Accept  payment  less  freight 

Accept  receipted  freight  bill  in  part  payment 

Add(s)  freight  (on)  (for) . 

Add(s)  freight  and  charges  (on)  (for) 

Added  freight  (on)  (for) 

Added  freight  and  charges  (on)  (for) 

Adding  freight  (on)  (for) 

Adding  freight  and  charges  (on)  (for) 

Additional  freight  (on) 

Additional  freight  to  be  paid  (by) 

All  rail  freight 

Allow  (s)  deduction  of  freight  (from)  (on) 

Allow  (s)  freight  (on) 

Allow  (s)  freight  and  charges  (on) 

Allowed  freight  (on) 

Allowed  freight  and  charges  (on) 

Allowing  freight  (on) 

Allowing  freight  and  charges  (on) 

Amount  of  freight  (on) 

Amount  of  freight  and  charges  (on) 

Arrange  (s)  freight  (for) 

Arranged  freight  (for) 

Arranging  freight  (for) 

Before  settlement  of  freight 
Best  freight  (to)  (on) 

Bill  of  lading  indicates  freight  not  paid 
Bill  of  lading  indicates  freight  prepaid 
By  freight  (to) 
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k 

k 

k 

k 

k 

k 

k 

k  j 
k  1 
k  1 
k  1 
k  1 
k  1 
k 
k 
k 
k 


o  i 
o  j 


J 

j  ok  j 
j  o  1  k 
j  om  1 
j  o  nm 
o  o  n 


P  o 
s  r 
t  s 
u  t 
y  u 


j  OWY 

j  o  x  w 
j  oy  x 
Jozy 
j  u  a  c 
j  ub  d 
juce 
j  udf 
jueg 
jufh 
jugi 
j  uhj 
j  u  i  k 
j  u  j  1 
j  ukm 
j  u  1  n 
j  umo 
j  unp 
juoq 
j  u  r  t 
jusu 
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ecorcheurs 

ecorchiez 
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ecorniflat 

ecorniflez 
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ecossain 

ecossates 
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ecosseur 

ecosseuses 

ecossez 
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ecotages 

ecotard 

ecotassent 
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ecouanames 

ecouanante 

ecouanasse 
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ecouteux 
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ecphoneme 

ecphorae 

ecphorarum 

ecphoris 

ecpiesme 

ecplexis 

ecquando 

ecquem 

ecquis 

ecquod 

ecquorum 

ecrainiers 

ecrasage 

ecrasais 

ecrasames 

ecrasante 

ecrasasse 

ecrasat 

ecrase 

ecraserai 

ecraserez 

ecraseront 

ecraseurs 

ecrasiez 


FREIGHT(S)  — Continued 
By  freight  instead  of  express 
Calculate(s)  freight  (at) 

Calculated  freight  (at) 

Calculating  freight  (at) 

Can  be  sent  by  freight  (to) 

Can  engage  freight  by  mail  steamer  (for)  (at) 

Can  engage  freight  by  rail  (for)  (at) 

Can  engage  freight  by  sailer  (for)  (at) 

Can  engage  freight  by  steamer  (for)  (at) 

Can  get  a  reduction  in  freight  (on)  (to) 

Can  get  a  special  freight  rate  (on)  (to) 

Can  it  (they)  ( - )  be  sent  by  freight  (to) 

Can  you  get  a  reduction  in  freight  (on)  (to) 

Can  you  get  a  special  freight  rate  (on)  (to) 

Cannot  allow  for  freight 
Cannot  be  sent  by  freight  (to) 

Cannot  engage  freight  (for)  (at) 

Cannot  get  any  reduction  in  current  rate  of  freight  (to) 
Charges  for  freight  (to)  (on) 

Charges  for  freight  not  added 
Claim  (s)  deduction  for  freight 
Collect  (s)  freight  (on) 

Collect  (s)  freight  at  current  market  price  (on) 

Collected  freight  (on) 

Collected  freight  at  current  market  price  (on) 
Collecting  freight  (on) 

Collecting  freight  at  current  market  price  (on) 

Cost  of  freight  (to)  (on) 

Dead  freight 

Decrease  in  freight  service  earnings 
Deduct (s)  freight  and  charges  (on) 

Deduct  (s)  freight  charges  (on) 

Deducted  freight  and  charges  (on) 

Deducted  freight  charges  (on) 

Deducting  freight  and  charges  (on) 

Deducting  freight  charges  (on) 

Deduction  of  freight  charges  claimed 
Did  not  add  freight 
Difference  in  freight 
Differential  freight 

Do  not  accept  freight  bill  in  part  payment 
Do  not  add  freight  (on)  (for) 

Do  not  deduct  freight  (on)  (for) 

Do  not  pay  freight  (on)  (for) 

Do  not  prepay  freight  (on)  (for) 

Do  not  send  by  freight 
Do(es)  own  freighting 
Doing  own  freighting 
Done  own  freighting 
Engage(s)  freight  (for)  (at) 

Engage(s)  freight  on  best  terms  possible  (for) 

Engage(s)  freight  on  next  steamer  (for) 

Exclusive  of  freight  (on) 

Fast  freight 

Figure  (s)  on  freight  (at) 

Figured  on  freight  (at) 

Figuring  on  freight  (at) 

For  freight  (to) 

Freight  added 
Freight  advancing 
Freight  allowed  (to) 

Freight  allowed  to  destination 
Freight  and  cartage  (on) 

Freight  and  charges  (on) 

Freight  and  duty  (on) 

Freight  and  erection  (on) 

Freight  and  insurance  (on) 

Freight  and  treatment  charges 
Freight  and  wharfage 
Freight  arrangement (s)  (with) 

Freight  as  per 

Freight  as  per  consular  invoice 
Freight  at  risk  (of) 

Freight  bill 
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7  r 
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k  1  a  1  b 
k  1  amc 
k  1  a  n  d 
k  1  a  p  f 
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k  1  a  s  i 
k  1  a  t  j 
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k  1  a  v  1 
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k  1  a  x  n 
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k  1  e  b  t 
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k  1  e  d  v 
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k  1  e  g  y 
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KK 

ecrasions 

ecrecelle 

ecrelets 

eeremage 

ecremait 

ecremates 

ecremeras 

ecremez 

ecremieres 

ecremoire 

ecrenais 

ecrenames 

ecrenante 

ecrenasse 

ecrenat 

ecrene 

ecrenerai 

ecrenerez 

ecreneront 

ecreneurs 

ecrenions 

ecretement 

ecrevisse 

ecriassent 

ecriatesg 

ecrieras 

ecrille 

ecrions 

ecrirais 

ecririez 

ecriront 

ecriteaux 

ecriturant 

ecrituras 

ecriturer 

ecrituriez 

ecriturons 

ecrivaille 

ecrivains 

ecriveur 

ecriveuses 

ecrotage 

ecrotais 

ecrotames 

ecrotante 

ecrotasK? 

ecrotat 

ecrote 

ecroterai 

ecroterez 

ecroteront 

ecrotiez 

ecrotions 

ecrouellet 

ecroulait 

ecroulates 

ecrouleras 

ecroulez 

ecroulons 

ecsarcome 

ecstasy 

ecstasibus 

ecstasium 

ectomi 

ectomon 

ectomorum 

ectopage 

ectopogone 

ectozoaire 

ectromata 

ectromatis 

ectromatum 

ectromele 

ectropae 


FREIGHT (S)  — Continued 
Freight  bill  rate  correct 
Freight  bill  rate  incorrect 
Freight  by 

Freight  by - (to) 

Freight  by  direct  steamer  (to) 

Freight  by  mail  steamer  (to) 

Freight  by  rail  (to) 

Freight  by  rail  per  100  lbs.  in  car  lots  (to) 

Freight  by  rail  per  100  lbs.  in  less  than  car  lots  (to) 

Freight  by  sailer  (to) 

Freight  by  sailer  per  ton  of  2,240  lbs.  or  40  cu.  ft.  measurement  (to) 
Freight  by  sailer  too  high,  can  we  ship  by  steamer 
Freight  by  steamer  (to) 

Freight  by  steamer  not  too  high 

Freight  by  steamer  too  high,  we  are  shipping  by  sailer 

Freight  by  steamer  via 

Freight  cabled  against  bill  of  lading  , 

Freight  charges  (on)  (for) 

Freight  charges  added 
Freight  charges  both  ways 
Freight  charges  have  been  added 
Freight  charges  have  not  been  added 
Freight  charges  to  be  added 
Freight  charges  to  be  deducted 
Freight  charges  to  be  paid  (in) 

Freight  charges  to  be  prepaid 
Freight  charges  to  follow 
Freight  claim  (s) 

Freight  collect 

Freight  coming  from 

Freight,  crating  and  insurance  (on) 

Freight  does  not  include  dock  charges  or  lifting 
Freight,  duty  and  insurance  (on) 

Freight  for 
Freight  for  collection 
Freight  for  our  account 
Freight  for  their  (his)  account 
Freight  for  your  account 
Freight  forward 

Freight  forwarding  and  insurance  charges 

Freight  from 

Freight  from  factory  (to) 

Freight  from  mine(s) 

Freight  from - to 

Freight  has  been  added  (for) 

Freight  has  been  deducted 
Freight  has  been  paid  here 
Freight  has  not  been  added 
Freight  has  not  been  deducted 
Freight  has  not  been  paid  (on)  (by) 

Freight  higher  (than)  (on) 

Freight  is  waiting 
Freight  lower  (than)  (on) 

Freight  may  be  allowed  (on)  (to) 

Freight  must  be  added  (to) 

Freight  must  be  allowed  (to) 

Freight  must  be  deducted  (from) 

Freight  must  be  prepaid  (on) 

Freight  must  not  be  allowed  (on) 

Freight  not  prepaid  (on) 

Freight  not  to  exceed 

Freight  on  pieces  exceeding - tons  (to) 

Freight  paid  (to)  (by)  (on) 

Freight  payable  (at) 

Freight  payable  against 'B/L 
Freight  payable  at  destination 
Freight  payable  on  arrival 
Freight  payable  on  delivery  (at) 

Freight  per 
Freight  per  100  lbs. 

Freight  per  100  lbs.  from - (to) 

Freight  per  ton  of  2240  lbs. 

Freight  per  ton  of  2240  lbs.  from - (to) 

Freight  prepaid 
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1  umm 
1  u  n  n 
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1  u  v  v 
1  uww 
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ectroparum 

ectropis 

ectrotique 

ectypam 

ectypi 

ectyporum 

ectypos 

ecuanteur 

ecubiers 

ecuissage 

ecuissais 

ecuissames 

eculssante 

ecuissasse 

ecuissat 

ecuisse 

ecuisseral 

ecuisserez 

ecuissiez 

ecuissions 

eculassent 

eculasses 

eculerait 

eculerions 

eculon 

ecumages 

ecumais 

ecumante 

ecumasse 

ecumassiez 

ecumat 

ecume 

ecumeniche 

ecumenique 

ecumerai 

ecumeresse 

ecumerez 

ecumeront 

ecumette 

ecumeuses 

ecumeux 

ecumiez 

ecumions 

ecumoire 

ecureaux 

ecuree 

ecussonnat 

ecussonnez 

edaces 

edacia 

edacibus 

edacidade 

edaciora 

edaciores 

edaciorum 

edacissimo 

edacitatis 

edacitatum 

edecimabam 

edecimabis 

edecimabor 

edecimamur 

edecimando 

edecimans 

edecimarem 

edecimari 

edecimasse 

edecimato 

edecimatum 

edecimemus 

edecimeris 

edecimetur 

edecimor 

edelspato 


FREIGHT(S)  — Continued 

Freight  receipt  (s) 

Freight  same  as 
Freight  service 
Freight  should  be  deducted 
Freight  should  not  be  deducted 

Freight  through  to - is 

Freight  to 

Freight  to  be  paid  (in)  (by) 

Freight  to  be  paid  by  customer 
Freight  to  be  paid  by  them  (him) 

Freight  to  be  paid  by  us 
Freight  to  be  paid  by  you(r) 

Freight  to  be  settled  (by)  (on) 

Freight  to  be  settled  here 
Freight  to  follow 
Freight  to  point  of  delivery 
Freight  was  deducted 
Freight  was  not  deducted 
Freight  will  be  deducted 
Freight  will  be  paid  here 
Gross  freight  (on) 

Gross  receipts  on  freight 

Gross  receipts  on  freight  coming  from 

Has  freight  been 

Has  freight  been  added 

Has  freight  been  deducted 

Has  freight  been  engaged 

Has  freight  been  paid  (on)  (to) 

Has  freight  been  prepaid  (on)  (to) 

Have  (has)  been  sent  by  freight  (to) 

Have  (has)  deducted  freight  (on) 

Have  (has)  engaged  freight  (at)  (for) 

Have  (has)  estimated  freight  and  insurance  (at)  (on) 

Have  (has)  not  deducted  freight 

Have  (has)  not  engaged  freight  (for)  (on) 

Have  (has)  not  paid  freight  (on)  (to) 

Have  (has)  paid  freight  (on  this  side) 

Have  (has)  prepaid  freight  (to  amount  of) 

How  much  freight 

If  freight  by  steamer  too  high,  ship  by  sailer 
If  freight  can  be  obtained  (at)  (to) 

If  it  (they)  can  be  sent  by  freight  (to) 

If  it  (they)  cannot  be  sent  by  freight  (to) 

If  possible  combine  freight  with 
If  through  freight  can  be  secured 
If  through  freight  cannot  be  secured 
Include(s)  freight  (to)  (on) 

Include(s)  freight  and  duty  (on) 

Include(s)  freight  and  insurance  (on) 

Included  freight  (to)  (on) 

Included  freight  and  duty  (on) 

Included  freight  and  insurance  (on) 

Including  freight  (to)  (on) 

Including  freight  and  duty  (on) 

Including  freight  and  insurance  (on) 

Increase  in  freight  service  earnings 

Instruct - not  to  pay  freight  (on) 

Instruct - to  pay  freight  (on) 

Instructed - not  to  pay  freight  (on) 

Instructed - to  pay  freight  (on) 

Instructing - not  to  pay  freight  (on) 

Instructing - to  pay  freight  (on) 

Is  freight  to  be  prepaid  (on)  (by) 

Is  it  (are  they)  to  be  shipped  by  freight 
Less  freight  charges  (on)  (to) 

Local  freight  (on)  (to) 

Lowest  rate  of  freight 
Must  pay  freight  (on)  (to) 

Net  freight  (on) 

No  freight 

No  freight  can  be  forwarded  (on)  (to) 

Not  to  pay  freight  (on)  (to) 

Offer(s)  freight  on  basis  of 
Offered  freight  on  basis  of 
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km  i  oh 
km  i  p  i 
km  irk 
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km  i  t  m 
km  i  u  n 
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kmo  aw 
kmo  b  x 
kmo  c  y 
kmo  d  z 
kmo  e  a 
kmo  f  b 
kmo  g  c 
kmo  h  d 
kmo  i  e 
kmo  j  f 
kmo  k  g 
kmo  1  h 
kmom  i 
kmo  n  j 
kmo  o  k 
kmo  p  1 
kmo  r  n 
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edematico 

edematoso 

edemosarca 

edennienne 

edentabant 

edentabare 

edentabo 

edentamus 

edentandam 

edentantis 

edentantur 

edentarent 

edentarere 

edentaris 

edentemini 

edentemur 

edenteras 

edentez 

edentons 

edentulam 

edentuli 

ederaceo 

ederifero 

ederoso 

edicola 

edictales 

edictalia 

edictalium 

edictavero 

edictavit 

edictione 

edictionis 

edietionum 

edideramus 

ediderlm 

edideritis 

ediderunt 

edidiccrat 

edidiceris 

edidlcero 

edidicimus 

edidicisse 

edidicit 

edidissent 

edidistis 

edifiates 

edificaban 

edificacao 

edificador 

edificais 

edificammo 

edificamos 

edificando 

edificaras 

edificaria 

edificaron 

edificasen 

edificassi 

edificato 

edificava 

edifichino 

edifiez 

edifions 

edifizio 

edilidad 

ediscamus 

ediscant 

ediscaris 

ediscas 

ediscebam 

ediscendam 

ediscendis 

ediscentia 

ediscerent 


FREIGHT (S)  — Continued 
Offering  freight  on  basis  of 
On  freight 

On  freight  coming  here 
One-half  freight  payable  on  arrival 
One-third  freight  payable  on  arrival 
Outbound  freight 
Paid  freight  (on) 

Paid  freight  and  charges  (on) 

Paid  freight  and  duty  (on) 

Paid  freight  and  insurance  (on) 

Paid  freight,  insurance  and  duty  (on) 

Pay(s)  freight  (on) 

Pay(s)  freight  and  charges  (on) 

Pay(s)  freight  and  duty  (on) 

Pay(s)  freight  and  insurance  (on) 

Pay(s)  freight,  insurance  and  duty  (on) 

Paying  freight  (on) 

Paying  freight  and  charges  (on) 

Paying  freight  and  duty  (on) 

Paying  freight  and  insurance  (on) 

Paying  freight,  insurance  and  duty  (on) 

Prepaid  freight  (on)  (to) 

Prepay(s)  freight  (on)  (to) 

Prepaying  freight  (on)  (to) 

Present  freight  arrangement 

Procure  as  low  freight  rate  as  possible  (to) 

Procured  as  low  freight  rate  as  possible  (to) 

Procuring  as  low  freight  rate  as  possible  (to) 

Quote  (s)  freight  (by)  (on) 

Quote  (s)  freight  by  mail  steamer  (on)  (to) 

Quote(s)  freight  by  rail  (on)  (to) 

Quote (s)  freight  by  sailer  (on)  (to) 

Quote(s)  freight  by  steamer  (on)  (to) 

Quote(s)  special  rate  of  freight  (on)  (to) 

Quote  (s)  them  (him)  freight  (on)  (to) 

Quoted  freight  (on)  (to) 

Quoting  freight  (on)  (to) 

Railway  freight 
Reduction  in  freight  (on) 

Refuse(s)  to  accept  freight 
Refusing  to  accept  freight 
Return  by  freight  (to) 

Returned  by  freight  (to) 

Returning  by  freight  (to) 

Satisfactory  freight  arrangement  (s)  (with) 

Secure  freight  if  not  over 

Send  by  freight 

Sending  by  freight 

Sent  by  freight 

Settlement  of  freight 

Shall  it  (they)  be  sent  by  freight 

Shall  we  accept  freight  bill  in  part  payment 

Shall  we  allow  freight  (on) 

Shall  we  allow  any  part  of  the  freight  (on)  (to) 

Shall  we  pay  freight  (on) 

Shall  we  prepay  freight  (on) 

Should  be  sent  by  freight  (to) 

Should  freight  be  prepaid 
Should  not  be  sent  by  freight  (to) 

Should  send  by  freight  if  possible 
Steamer  freight  (to)  (for) 

Subject  to  allowance  for  difference  in  freight 
10%  primage  to  be  added  to  freight 
Through  freight  (on)  (to) 

Total  amount  of  freight  (on)  (to) 

Two-thirds  freight  payable  on  arrival 
Until  freight  is  paid  (on)  (to) 

Vessel  now  on  berth  and  can  take  freight  (to)  (at) 

Wagon  freight 

Was  sent  by  freight  (to) 

We  have  paid  all  freight  of  S.  S. 

We  have  paid  1/3  of  freight  of  S.  S. - on  loading 

We  have  paid  1/2  of  freight  of  S.  S. - on  loading 

We  have  paid  2/3  of  freight  of  S.  S. - on  loading 
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ediscerer 

ediscimini 

ediscimur 

ediscitis 

ediscitote 

ediscunto 

ediscuntur 

edisseram 

edisserens 

edisserere 

edissertat 

edissertes 

edissertio 

edissertor 

edisserunt 

editaban 

editad 

editais 

editamos 

editando 

editante 

editaras 

editaron 

editaseis 

editasemos 

editasen 

editassiez 
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kmy  vw 
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editerai 

editerez 

editeront 

editiciam 

editiez 

editions 

editissima 

edito 

editoribus 

edocenter 

edolabamur 

edolabaris 

edolaremus 

edolaretis 

edolaretur 

edolaveras 

edolaverim 

edolavisse 

edolie 

edomabam 

edomabere 

edomabimus 

edomabis 

edomabor 

edomabunt 

edomamini 

edomamur 

edomandi 

edomandos 

edomandum 

edomans 

edomantem 

edomantia 

edomantor 

edomarem 

edomareris 

edomari 

edomatote 

edomemus 

edomeris 

edometur 

edomitum 

edomitura 

edomor 

edomuero 

edomuisse 


]  FREIGHT(S)  — Continued 
What  are  freight  charges  (on)  (to) 

What  freight 

What  is  freight  (on)  (to) 

What  is  freight  from - to 

Who  pays  freight  (on) 

Will  be  obliged  to  pay  freight  (on) 

Will  be  sent  by  freight  (to) 

Will  collect  freight  (at)  (for) 

Will  contract  to  take  all  freight  on  boat 
Will  engage  freight  (at)  (for) 

Will  not  pay  freight  (on) 

Will  pay  freight  (on) 

Will  pay  freight  and  charges  (on) 

Will  pay  freight  and  duty  (on) 

Will  pay  freight  and  insurance  (on) 

Will  pay  freight,  insurance  and  duty  (on) 

Will  send  freight  (to) 

Will  wire  before  engaging  freight 
Will  you  pay  freight  (on)  (to) 

Wire  before  engaging  freight  (to) 

Wire  lowest  rate  of  freight  (to) 

Without  freight  charges 
FREIGHT  AGENT (S)  (at) 

Please  have  freight  agent  wire - 

Please  have  freight  agent  wire - to - 

Please  have  freight  agent  wire - to  release  goods 

Please  have  freight  agent  wire - to  release  goods.  We  hold  funds  to 

pay  draft  as  soon  as  goods  are  released.  Act  quick 
FREIGHT  RATE(S)  (to) 

Advance  in  freight  rate(s)  (to)  (for) 

All  rail  freight  rate(s)  (to)  (for) 

All  water  freight  rate(s)  (to)  (for) 

Approximate  freight  rate  (s)  (to)  (for) 

Ascertain  best  freight  rate  (to)  (for) 

At  low  rate  of  freight  (to) 

At  lower  rate  of  freight  (than)  (to) 

Based  on  present  freight  rate  (to) 

Based  on  ( - )  rate  of  freight  (of) 

'  Best  rate  of  freight  obtainable  (to) 

Can  get  through  freight  rate  (to)  (at) 

Cannot  get  through  freight  rate  (to)  (at) 

Carload  freight  rate(s)  (on)  (of)  (for) 

Current  freight  rate(s)  (is)  (are) 

Freight  rate  higher 
Freight  rate  likely  to  advance 
Freight  rate  likely  to  decline 
Freight  rate  lower 
Freight  rate  on  carload  lots 
Freight  rate  on  less  than  carload  lots 
Freight  rate  per 
Freight  rate  per  40  cu.  ft. 

Freight  rate  per  cubic  metre 
Freight  rate  per  1000  Kilos 
Freight  rate  per  100  lbs. 

Freight  rate  per  2000  lbs. 

Freight  rate  per  2000  lbs.;  no  primage 
Freight  rate  per  2000  lbs. ;  5  %  primage 
Freight  rate  per  2000  lbs.;  10%  primage 
Freight  rate  per  2240  lbs. 

Freight  rate  per  2240  lbs.;  no  primage 

Freight  rate  per  2240  lbs. ;  5  %  primage 

Freight  rate  per  2240  lbs.;  10%  primage 

Freight  rate  per  ton  40  cu.  ft.;  no  primage 

Freight  rate  per  ton  40  cu.  ft. ;  5%  primage 

Freight  rate  per  ton  40  cu.  ft.;  10%  primage 

Freight  rate  per  ton  weight  or  measurement,  no  primage 

Freight  rate  per  ton  weight  or  measurement,  5%  primage 

Freight  rate  per  ton  weight  or  measurement,  10%  primage 

Freight  rate  rail  and  water 

Freight  rate  to - is 

Freight  rate  too  high  (for) 

Freight  rate  too  low  (for) 

Freight  rate  will  be  published 
Freight  rate  will  be  withdrawn 
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edomuit 

edormias 

edormient 

edormiere 

edormimur 

edormio 

edormirem 

edormiris 

edormiscam 

edormiscis 

edormiscor 

edormite 

edormitor 

edossais 

edossames 

edossante 

edossasse 

edossat 

edosse 

edosserai 

edosserez 

edosseront 

edossiez 

edossions 

edossoyant 

edossoyas 

edossoyer 

edossoyiez 

edossoyons 

edredon 

educabam 

educabere 

educabimus 

educabis 

educabor 

educabunt 

educacao 

educada 

educamento 

educamini 

educammo 

educamos 

educamur 

edueandi 

edueandos 

educandum 

educans 

educantem 

educantia 

educantor 

educaras 

educardes 

educarem 

educareris 

educari 

educarono 

educasemos 

educasen 

educasses 

educassimo 

educateurs 

educatore 

educatrice 

educatum 

educatura 

educavamo 

educaveis 

educaverim 

educavero 

educavisse 

educavit 

educazione 

educemus 

educeris 


FREIGHT  (S) — Continued 
Get  freight  rate  (on)  (to) 

Get  through  freight  rate  (on)  (to) 

Low  freight  rate  (on)  (to) 

Lower  freight  rate  (to)  (than) 

Lowest  freight  rate  (to) 

Lowest  freight  rate  from - to - is 

Lowest  freight  rate  from  here  to - is 

Only  at  cheap  freight  rate 
Owing  to  cut  freight  rate(s) 

Present  freight  rate(s)  (on)  (to) 

Published  freight  rate(s)  (on)  (to) 

Quote(s)  special  rate  of  freight  (on)  (to) 

Quoted  special  rate  of  freight  (on)  (to) 

Quoting  special  rate  of  freight  (on)  (to) 

Same  freight  rate  (as) 

Special  freight  rate  (on)  (to) 

Tariff  freight  rate  (on)  (to) 

Through  freight  rate  (on)  (to) 

What  are  freight  rates  (on)  (to) 

What  freight  rate(s) 

What  is  all  rail  freight  rate  (on)  (to) 

What  is  best  freight  rate  (on)  (to) 

What  is  carload  freight  rate  (on)  (to) 

What  is  difference  between  steamer  and  sailer  freight  rate  (to) 
What  is  freight  rate  by  sailer  (to) 

What  is  freight  rate  by  steamer  (to) 

What  is  through  freight  rate  (on)  (to) 

What  is  through  freight  rate  via 
What  freight  rate 

Wire  lowest  rate  of  freight  (on)  (to) 

FREIGHTER(S) 

FRENCH 

French  currency 
French  stock 


FRENCHMAN (MEN) 

FREQUENCY  (of) 

FREQUENT (L Y)  (See  also,  often) 
Very  frequent  (ly) 

FREQUENTED  (by) 
FREQUENTING 
FRESH  (LY) 

FRESHET  (S) 

FRICTION  (of)  (between) 

FRIDA Y(S)  (of)  (See  also,  calendar) 
FRIEND  (S)  (of) 

A  friend  of  mine 
Good  friend  (s)  (of) 

Influential  friend  (s)  (of) 

London  friend  (s)  (of) 

Mutual  friend  (s)  (of) 

New  York  friend (s)  (of) 

One  of  our  best  friends 
Our  friend  (s) 

Paris  friend  (s)  (of) 

Personal  friend  (s)  (of) 

Their  (his)  friend  (s) 

Your  friend  (s) 

FRIENDLESS 
FRIENDLY  (NESS)  (of) 

Are  (is)  friendly  (to)  (with) 

Friendly  to  us 

Not  friendly  (to)  (with) 

Not  friendly  to  us 
Very  friendly  (to)  (with) 
FRIENDSHIP  (of) 

FRIGHTEN  (S) 

FRIGHTENED  (by) 

FRIGHTENING 

FROM 

And  from 

And  not  from 

From  about 

From  all  (everything) 

From  all  accounts 
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educetur 

educheremo 

educhlno 

eductoris 

eductorum 

edulcabant 

edulcabo 

edulcamus 

edulcarent 

edulcarere 

edulceminl 

edulcetis 

edulcoras 

edulcorer 

edulcoriez 

edulcorons 

edullo 

eduquais 

eduquames 

eduquante 

eduquasse 

eduquat 

eduque 

eduquerai 

eduquerez 

eduqueront 

eduquiez 

eduquions 

edurabo 

eduram 

eduranto 

eduraret 

eduretis 

edurorum 

eduxeramus 

efaufilant 

efaufiler 

efaufilons 

efebo 

efectuaban 

efectuad 

efectuais 

efectuamos 

efectuando 

efectuaras 

efectuaria 

efectuaron 

efectuasen 

efectuo 

efedro 

efemerides 

efemero 

effabar 

effabilem 

effabilis 

effacais 

effacames 

effacante 

effacasse 

effacat 

effacerai 

effacerez 

effaceront 

effaceur 

effaceuses 

effaciez 

effacions 

effaecatos 

effaecatum 

effamlna 

effaminis 

effaminum 

effanage 

effanait 


FROM — Continued 
From  all  other  (s) 

From  Amsterdam 
From  any  (thing) 

From  Berlin 
From  both 
From  day  to  day 
From  each  (of  the) 

From  Frankfort  o/m 
From  her 
From  here 
From  it  (this) 

From  London 
From  New  York 
From  now 
From  now  on 
From  now  until 
From  one  to  the  other 
From  our 
From  Paris 
From  that 
From  the 
From  their  (his) 

From  them  (him) 

From  then  (to) 

From  there 
From  this 

From - to 

From  us 
From  what 
From  which 
From  whom 
From  whose 
From  within 
From  without 
From  you(r) 

If  from - (to) 

Is  from 
Not  from 

Not  from  all  (everything) 

Not  from  any  (thing) 

Not  from  both 
Not  from  each  (of  the) 

Not  from  here 
Not  from  it  (this) 

Not  from  our 
Not  from  that  (these) 

Not  from  the. 

Not  from  their  (his) 

Not  from  them  (him) 

Not  from  there 
Not  from  this  (these) 

Not  from  us 
Not  from  what 
Not  from  whom 
Not  from  you(r) 

Or  from 
Probably  from 
FRONT  (S)  (of) 

FRONTAGE  (on) 

FRONTIER(S)  (of) 

FROST(Y) 

Degrees  of  frost 
Owing  to  frost 
Severe  frost 

FROZE (N)  (out)  (See  also,  freeze) 

FRUITFUL(LY) 

FRUITLESS(LY) 

FRUSTRATE (S)  (See  also,  prevent) 
FRUSTRATED 
FRUSTRATING 
FUEL  (of)  (for) 

FULFILL(S)  (See  also,  complete,  execute) 
In  order  to  fulfill 
Must  fulfill 
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effaneras 

effanez 
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effecissem 

effecistis 

effecit 

effectibus 

effectione 

effectrice 

effectrix 

effectuant 

effectuer 

effectuiez 

effectuons 

effecundam 

cffecundes 

effecundor 

effeituado 

effeituar 

effeituava 

effeituem 

effemellat 

effemellez 

effemeride 

effeminano 

effeminata 

effeminavi 

effeminera 

effeminiez 

effeminons 

effeminor 

effemur 

efferabam 

efferabere 

efferabis 

efferabor 

efferabunt 

efferamini 

efferamur 

efferandi 

efferandos 


FULFILLS )— Continued 
Not  ready  to  fulfill 
Ready  to  fulfill 
Refuse  (s)  to  fulfill 
Will  fulfill 
Will  not  fulfill 
FULFILLED 
FULFILLING 
FULFILLMENT  (of) 

Non-fulfillment  (of) 

Owing  to  non-fulfillment  (of) 

FULL(Y)  (of)  (See  also,  complete,  entirety) 

Are  full  up 
Are  (is)  full(y)  (of) 

Are  (is)  not  full(y)  (of) 

As  full(y)  as  (possible) 

Been  fully 
Being  fully 
Full  and  complete 
Full  and  conclusive 
Full  up 
In  full  (of) 

More  fully 

Must  have  full  and  complete 
Nearly  full 
Not  full(y) 

Our  line  on  this  name  is  full 
Our  lines  are  full 
Unless  full 
Very  full(y) 

When  full 
FULLER  (than) 

FULLEST 
FUME(S)  (of) 

FUNCTION  (S)  (of) 

FUND(S)  (of)  (See  also,  appropriation,  capital,  credit,  finance,  money, 
remit,  remittance,  resource,  sinking  fund) 

Additional  funds  (for) 

Amortization  fund(s) 

Annual  sinking  fund 

Applied  (to - )  for  funds  (for) 

Apply  (to - - - )  for  funds  (for) 

Are  funds  required  (for) 

Are  transferring  funds  to  you  by  wire  through 
Are  wiring  funds  to  cover 
Are  without  funds 
Arrange  funds  (for) 

Arranged  funds  (for) 

Arranging  funds  (for) 

As  soon  as  funds  are  available  (for) 

As  soon  as  funds  are  provided  (for) 

Ask  them  (him)  ( - )  to  send - funds 

Ask  them  (him)  ( - )  to  send  Boston  funds 

Ask  them  (him)  ( - )  to  send  Chicago  funds 

Ask  them  (him)  ( - )  to  send  New  York  funds 

Ask(s)  us  to  send - funds 

Ask(s)  us  to  send  Boston  funds 
Ask(s)  us  to  send  Chicago  funds 
Ask(s)  us  to  send  New  York  funds 
Attach  funds  (of) 

Attached  funds  (of) 

Attaching  funds  (of) 

Available  funds  (for) 

Borrow  funds  (of)  (for) 

Borrowed  funds  (of)  (for) 

Borrowing  funds  (of)  (for) 

Boston  funds 

Can  supply  funds  (for) 

Can - supply  necessary  funds  (for) 

Cannot  supply  funds  (for) 

Chicago  funds 
Claim  (s)  will  have  funds 
Claim  (s)  will  have  funds  tomorrow 
Contingent  fund(s)  (for) 

Crop  moving  funds 
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g  i  y 

g  k  a 
g  o  e 
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g  s  i 
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g  v  1 
gy  o 
g  z  p 
had 
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efferandum 

efferans 

efferantem 

efferantia 

efferantor 

efferarem 

efferari 

efferascas 

efferascit 

efferasco 

efferasses 

efferatos 

efferatote 

efferatum 

efferatura 

efferavero 

efferavit 

effereris 

efferetur 

efferiores 

efferitas 

efferor 

effertiora 

effertius 

effertorum 

effervant 

effervas 

effervatur 

effervebam 

effervemus 

effervendi 

effervere 

effervet 

effervitis 

effervo 

effervunto 

effettivo 

effettore 

effettuosa 

effettuzzo 

effezione 

efficaces 

efflcacia 

efficacior 

efflcacium 

efficaz 

efficiaris 

efficias 

efficiebam 

efficiendi 

efflcienza 

efficiere 

efficimur 

efflcio 

efficitis 

efficitor 

efflciunto 

effictam 

efficti 

effictorum 

effictos 

effigiabam 

effigiabis 

effigiabor 

effigiames 

effigiammo 

effigiamur 

effigiando 

effigians 

effigiante 

effigiarem 

effigiari 

effigiassi 

effigiato 


FUND(S)  — Continued 
Deposit  (s)  funds  (for)  (with) 

Deposited  funds  (for)  (with) 

Depositing  funds  (for)  (with) 

Do  not  fail  to  send  funds  (for)  (to) 

Do(es)  not  require  funds  (for) 

Drawn  against  uncollected  funds 
5%  fund 

For  want  of  funds 
Funds  are  required  (for) 

Funds  are  urgently  needed  (for)  (by) 

Funds  have  been  deposited  to  cover 

Funds  have  been  received 

Funds  here 

Funds  in  hand 

Funds  may  be  released 

Funds  not  in  hand  to  cover 

Funds  not  yet  received  (for)  (from) 

Funds  running  low 
Funds  there 

Funds  to  be  supplied  (to) 

Funds  will  be  needed  (for) 

Funds  will  be  supplied  (to)  (for) 

Furnish  (es)  additional  funds  (for)  (to) 

Furnish  (es)  funds  (for)  (to) 

Furnish  (es) - with  necessary  funds  (for) 

Furnished  additional  funds  (for)  (to) 

Furnished  funds  (for)  (to) 

Furnished - with  necessary  funds  (for) 

Furnishing  additional  funds  (for)  (to) 

Furnishing  funds  (for)  (to) 

Furnishing - with  necessary  funds  (for) 

Have  ample  funds  (for) 

Have  no  funds  (for) 

Have  no  funds  with  which  to  pay 
Have  not  sufficient  funds  (for) 

Have  remitted  funds  direct  (to) 

Have  sent  funds  for  (to) 

Have  sufficient  funds  (for) 

Have  wired  funds  (today)  (for)  (to) 

Have  wired  necessary  funds  (for)  (to) 

Have  you  received  funds  for - (from) 

Have  you  received  further  funds  for - (from) 

Have  you  sufficient  funds  (for) 

Hold  until  funds  are  collected 
If  funds  are  required  (by)  (for) 

In  need  of  funds  (for) 

In  order  to  provide  funds  (for) 

In  order  to  provide  necessary  funds  (for) 
Insufficient  funds  (for) 

Lack  of  funds 

Maker  has  deposited  funds  covering 
Necessary  funds  (for) 

Necessary  funds  transferred  today 
Need  funds 
New  York  funds 
No  funds  (at)  (for) 

No  funds  available  (for) 

No  funds  credited  (from) 

No  funds;  shall  we  return 
No  funds  to  cover  at  present 
No  funds  to  cover  at  present;  may  arrive  soon 
No  trouble  to  provide  funds  (for) 

Not  sufficient  funds 
Out  of  funds 
Propose  (s)  to  fund 
Provide  (s)  funds  (for) 

Provide  (s)  necessary  funds  (for) 

Provided  funds  (for) 

Provided  necessary  funds  (for) 

Providing  funds  (for) 

Providing  necessary  funds  (for) 

Raise  necessary  funds  (for) 

Raised  necessary  funds  (for) 

Raising  necessary  funds  (for) 
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effigiatum 

effigiaux 

effigiavlt 

effigiemus 

effigierls 

effigietur 

effigior 

effilage 

effilait 

effilates 

effileras 

effilez 

effilochat 

effilochez 

effilons 

effiloquas 

effiloquer 

effilures 

effimera 

effingam 

effingare 

effingatis 

efflngebar 

effingemmo 

efffingemur 

effingenda 

effingens 

effingerem 

effingeris 

effingessi 

effingeva 

effingimus 

effingis 

effingito 

effingitur 

effingor 

effingunt 

effiolais 

effiolames 

effiolante 

effiolasse 

effiolat 

effiole 

effiolerai 

effiolerez 

effioliez 

effiolions 

effirmabar 

effirmabo 

effirmandi 

effirmanto 

effirmaret 

effirmaris 

effirmas 

effirmator 

effirmemur 

effirmer 

effirmetis 

efflabamur 

efflabant 

efflabare 

efflabaris 

efflabimus 

efflabo 

efflagitam 

efflagites 

efflagitor 

efflamus 

efflandam 

efflanquas 

efflanquez 

efflantis 

efflantur 

efflaremus 


FUN  D  (S) — Continued 
Release  of  funds 
Remit  (s)  funds  (for)  (to) 

Remit  funds  you  hold  (to) 

Remitted  funds  (for)  (to) 

Remitting  funds  (for)  (to) 

Require(s)  funds  (for) 

Require  (s)  funds  at  once  (for) 

Require(s)  necessary  funds  (for) 

Reserve  (s)  all  available  funds  (for) 

Reserve  (s)  funds  (for) 

Reserve  fund  (for) 

Return  account  of  “not  sufficient  funds” 

Returned  account  of  “not  sufficient  funds” 

St.  Louis  funds 
Semi-annual  sinking  fund 

Send  ( - )  funds  (to)  (in  care  of) 

Send  Boston  funds  (to) 

Send  Chicago  funds  (to) 

Send  New  York  funds  (to) 

Sent  ( - )  funds  (to) 

Sent  Boston  funds  (to) 

Sent  Chicago  funds  (to) 

Sent  New  York  funds  (to) 

Shall  we  remit  funds  (for)  (to) 

Shifting  of  funds 
Sinking  fund 
Special  funds  (for) 

Sufficient  funds  (for) 

Supply  (ies)  funds  (for)  (to) 

Supply  (ies)  necessary  funds  (for)  (to) 

Supplied  funds  (for)  (to) 

Supplied  necessary  funds  (for)  (to) 

Supplying  funds  (for)  (to) 

Supplying  necessary  funds  (for)  (to) 

Surplus  fund(s)  (for) 

Uncollected  funds 

Uncollected  funds  drawn  against 

Uncollected  funds  drawn  against;  handed  to  Notary 

We  cannot  hold  funds 

We  hold  funds  (to)  (for) 

We  hold  funds  to  pay 

We  hold  funds  to  pay  draft  as  soon  as  goods  are  released;  act  quickly 
What  funds  (for) 

What  funds  are  required  (for) 

When  funds  are  received 
When  will  you  require  funds  (for) 

Who  will  supply  funds  (for) 

Will  have  sufficient  funds  (for) 

Will  not  have  sufficient  funds  (for) 

Will  not  require  funds  (for) 

Will  not  supply  funds  (for)  (to) 

Will  provide  funds 
Will  require  funds  (for) 

Will - supply  funds  (for)  (to) 

Will  supply  funds  (for)  (to) 

Will  wire  necessary  funds  (for)  (to) 

Wire(s)  funds  (for)  (to) 

Wire  funds  to  cover 

Wire  funds  to  cover  ( - )  or  remit  ( - )  exchange 

Wire  funds  to  cover  ( - )  or  remit - or - exchange 

Wire  funds  to  cover  ( - )  or  remit  New  York  exchange 

Wired  funds  (for)  (to) 

Wiring  funds  (for)  (to) 

With,  funds  (for) 

Withdrawal  of  funds 
Without  funds  (for) 

Would  prefer  that  you  wire  funds 
FUNDAMENTAL(LY) 

FUNDED 
Has  been  funded 
Propose  to  be  funded 
Will  be  funded 
FUNDING 

Who  will  undertake  the  funding 
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efflarere 

efflaretis 

efflaretur 

efflaris 

effleam 

effleare 

efflebat 

efflebis 

efflemini 

efflemur 

efflens 

efflentia 

effler 

effleurait 

effleurera 

effleurez 

effleuroir 

effleurure 

effleverat 

effleveris 

efflevero 

efflevimus 

efflevisse 

efflevit 

effligam 

effligare 

effligatis 

effligebar 

effligemur 

effligenda 

effligens 

effligerem 

effligeris 

effligimus 

effligis 

effligito 

effligitur 

effligor 

effligunt 

efflore 

effloreant 

effloreas 

efflorebam 

efflorebit 

effloremus 

efflorendo 

efflorerem 

effloretis 

effloreto 

effloruero 

effloruit 

effluorum 

effluos 

efflusso 

effluvioso 

effluxerat 

effluxeris 

effluxero 

effluximus 

effluxisse 

effluxit 

effocabant 

effocabare 

effocabo 

effocamus 

effocandam 

effocantis 

effocantur 

effocarent 

effocarere 

effocaris 

effocas 

effocemini 

effocemur 


1  FUNDING — Continued 
\  Will  not  undertake  the  funding 
Will  undertake  the  funding 

FUNERAL(S)  (of) 

FURIOUS(LY) 

FURLONG  (S)  (from) 

FURNACE(S) 

FURNISH(ES)  (See  also,  equip,  fit,  give,  provide,  supply) 
Also  furnish 
Anxious  to  furnish 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  to  furnish 

Are  we  to  furnish 
Are  you  to  furnish 

Can - furnish 

Can  furnish  (with)  (for)  (by) 

Can  furnish  not  later  than 

Can  they  (he)  ( - )  furnish 

Can  we  furnish 

Can  you  furnish 

Cannot  furnish  (with)  (for) 

Cannot  furnish  sooner  (than) 

Did  not  furnish 

Did  they  (he)  ( - )  furnish 

Did  you  furnish 
Do(es)  not  furnish 
Do  you  furnish 
Furnish  (es)  additional 
Furnish  (es)  all  necessary  (for) 

Furnish  (es)  also 

Furnish  (es)  at  following  price(s) 

Furnish  (es)  at  less  than 

Furnish  (es)  at  more  than 

Furnish  (es)  at  same  price  (rate)  (as) 

Furnish  (es)  each  with 
Furnish  (es)  from  stock 
Furnish  (es)  half 
Furnish  (es)  in  about 
Furnish  (es)  in  accordance  with 
Furnish  (es)  in  time  (for) 

Furnish  (es)  less  (than) 

Furnish  (es)  more  (than)  (at) 

Furnish  (es)  more  at  same  price 
Furnish  (es)  more  if  required 
Furnish  (es)  on  short  notice 
Furnish  (es)  one 
Furnish  (es)  prompt  (ly) 

Furnish  (es)  them  (him)  (with) 

Furnish  (es)  three 
Furnish  (es)  two 
Furnish  (es)  us  (with) 

Furnish  (es)  with 

Furnish  (es)  without 

How  much  (many)  can  you  furnish 

How  soon  can  they  (he)  ( - )  furnish 

How  soon  can  you  furnish 
If  can  furnish 
If  cannot  furnish 

If  they  (he)  ( - )  can  furnish 

If  they  (he)  ( - )  cannot  furnish 

If  you  can  furnish 
If  you  cannot  furnish 
Impossible  to  furnish 
In  order  to  furnish 

Is  (are) - to  furnish 

Is  (are)  not  to  furnish 
Is  (are)  to  furnish 
Must  furnish  _ 

Must  we  furnish 
Not  to  furnish 

Not  yet  in  a  position  to  furnish 
Propose  (s)  to  furnish 
Refuse  (s)  to  furnish 

Request  (s) - - — to  furnish 

Required  to  furnish 
Shall  we  furnish 


korwe 
k  o  r  x  f 
koryg 
kor  zh 
k  o  s  a  w 
k  o  s  c  y 
k  o  s  e  a 
k  o  s  i  e 
ko  s  1  h 
k  o  sm  i 
k  o  s  o  k 
k  o  s  p  1 
k  o  s  s  o 
kosuq 
kosvr 
k  o  s  y  u 
k  o  s  z  v 
k  o  t  a  j 
k  o  t  c  I 
k  o  t  dm 
ko  t  en 
k  o  t  f  o 
k  o  t  i  r 
k  o  t  k  t 
k  o  t  1  u 
kotox 
k  o  t  p  y 
kotra 
k  o  t  s  b 
k  o  t  u  d 
k  o  t  v  e 
ko  t  yh 
k  o  t  z  i 
k  o  u  a  x 
kouby 
k  o  u  c  z 
kouda 
koueb 
k  o  u  f  c 
k  o  u  g  d 
kouhe 
kou  i  f 
k  o  u  j  g 
koukh 
k  o  u  1  i 
k  o  um  j 
k  o  u  n  k 
k  o  u  o  1 
kou  pm 
kouro 
k  o  u  s  p 
kouur 
k  o  u  y  s 
k  o  u  w  t 
k  o  u  x  u 
k  o  u  y  v 
k  o  u  z  w 
k  o  v  a  k 
k  o  v  b  1 
k  o  v  cm 
k  o  y  d  n 
k  o  v  e  o 
k  o  v  i  s 
k  o  v  k  u 
k  o  v  o  y 
k  o  v  q  a 
k  o  v  s  c 
k  o  v  u  e 
k  o  v  x  h 
k  o  v  y  i 
k  o  wa  y 
k  o  wb  z 
k  o  w  c  a 
k  o  w  d  b 


effocer 

effocetis 

effoco 

effoderem 

effoderis 

effodero 

effoderunt 

effodiam 

cffodiare 

effodiatis 

effodiebar 

effodiemur 

effodienda 

effodiens 

effodimini 

effodimus 

effodior 

effodissem 

effodistis 

effodito 

effoditur 

effodiunt 

effondreur 

efforcais 

efforcames 

efforcante 

efforcasse 

efforcat 

efforce 

efforcerai 

efforcerez 

efforciez 

efforcions 

efforeria 

effossam 

effossorum 

effossos 

effoveam 

effoveare 

effovebat 

effovebis 

effovebo 

effovendi 

effovens 

effovento 

effoveret 

effovete 

effovetor 

effractorl 

effraierai 

effraierez 
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effrayais 

effrayames 

effrayante 

effrayasse 

effrayat 

effraye 
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effregerat 

effregeris 

effregero 

effregimus 

effregisse 

effregit 

effrenabar 

effrenabo 

effrenandi 

effrenanto 

effrenaret 

effrenaris 

effrenatam 

effrenator 
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FURNISH(ES)  — Continued 

Should  furnish 

Should  not  furnish 

So  as  to  furnish 

To  furnish 

Try  to  furnish 

Want(s)  to  furnish 

We  are  to  furnish 

What  shall  we  furnish  (with)  (for) 

What  will  it  cost  to  furnish 
Whether  we  will  furnish 
Who  will  furnish 
Will  furnish 

Will  furnish  them  (him)  (with) 

Will  furnish  us  (with) 

Will  furnish  you(r)  (with) 

Will  not  furnish 
Will  only  furnish 

Will  they  (he)  ( - )  furnish 

Will  try  to  furnish 
Will  you  furnish 

Write  fully  what  you  propose  to  furnish 
You  are  to  furnish 

You  furnish  ( - )  as  mentioned 


(with)  (by) 

-to  be  furnished  (by) 


[A'jq* 


>fTH 


FURNISHED 

All  necessary — 

Are  (is) - to  be  furnished  (by) 

As  originally  furnished  (by) 

As  soon  as  furnished 
Can  be  furnished  (by) 

Can - be  furnished  (by) 

Cannot  be  furnished  (with)  (by) 

Furnished  by  them  (him) 

Furnished  by  us 
Furnished  by  you 

Have  (has) - been  furnished 

Have  (has)  been  furnished  (by)  (with) 

Have  (has)  furnished 

Have  (has)  not  been  furnished  (by)  (with) 

Have  (has)  not  furnished 
Have  you  furnished 

How  soon  can  it  (they)  ( - )  be  furnished 

If  furnished  (by)  (with) 

If  furnished  by  them  (him)  ( - ) 

If  furnished  by  us 
If  furnished  by  you 
If  furnished  with 
If  not  furnished  (by)  (with) 

Must  be  furnished  (with)  (by) 

Never  furnished 
Not  furnished  (with) 

Previously  furnished  (by)  (with)  (to) 

Same  as  previously  furnished  (by)  (to) 

To  be  furnished  (by)  (with) 

To  be  furnished  by  them  (him)  ( - 

To  be  furnished  by  us 
To  be  furnished  by  you 

Was - furnished  (before)  (by) 

What  has  been  furnished  (by) 

What  must  be  furnished  (by) 

What  will  be  furnished  (by)  (with) 

When  will  (it)  (they)  ( - )  be  furnished  (by) 

Will  be  furnished  (by)  (with) 

Will - be  furnished  (by)  (with) 

Will  be  furnished  by  (them)  (him)  ( - ) 

Will 'be  furnished  by  us 

Will  not  be  furnished  (by)  (with) 

Will  not  be  furnished  by  (them)  (him)  ( - ) 

Will  not  be  furnished  by  us 

Wire  if - shall  be  furnished 

FURNISHING 
Capable  of  furnishing 
Will  attend  to  furnishing 
FURNITURE  (of) 

Furniture  and  equipment 


(with) 
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k  o  w  e  c 
k  o  w  f  d 
k  o wg  e 
k  o  wh  f 
k  o  w  i  g 
kowj  h 
k  owk  i 
k  o  w  1  j 
k  o  wink 
k  own  1 
k  o  w  om 
k  o wp  n 
k  o  w  q  o 
k  owr  p 
k  o  w  t  r 
kowu  s 
kowvt 
k  owwu 
k  o wy  w 
k  o  x  a  1 
k  o  x  c  n 
koxdo 
k  o  x  e  p 
koxgr 
k  o  x  i  t 
k  o  x  j  u 
k  o  x  k  v 
k  o  x  n  y 
k  o  x  o  z 
k  o  x  p  a 
k  o  x  s  d 
k  o  x  t  e 
k  o  x  u  f 
k  o  x  wh 
k  o  x  x  i 
k  o  x  y  j 
k  o  y  a  z 
k  o  y  b  a 
k  o  y  c  b 
k  o  y  d  c 
k  o  y  e  d 
koy  f  e 
k  o  y  g  f 
koyhg 
koy  i  h 
k  o  y  j  i 
k  o  y  k  j 
k  o  y  1  k 
k  o  ym  1 
koy  nm 
k  o  y  o  n 
k  o  y  p  o 
k  o  y  s  r 
k  o  y  t  s 
k  o  y  u  t 
k  o  y  y  u 
k  o  y  w  v 
k  o  y  x  w 
k  o  y  y  x 
k  o  y  z  y 
k  o  z  am 
k  o  z  c  o 
k  o  z  e  q 
koz  f  r 
k  o  z  i  u 
koz  kw 
k  o  zmy 
k  o  z  o  a 
k  o  z  s  e 
k  o  z  u  g 
koz  vh 
k  o  z  w  i 
k  o  z  y  k 
k  o  z  z  1 
kraak 


effrenatus 

effrenemur 

effrener 

effrenetis 

effreni 

effreniora 

effrenorum 

effrenos 

effricabar 

effricabo 

effricandi 

effricanto 

effricaret 

effricaris 

effricas 

effricatam 

effricator 

effricatus 

effricemur 

effricer 

effricetis 

effringere 

effritais 

effritames 

effritante 

effritasse 

effritat 

effrite 

effriterai 

effriterez 

effritiez 

effritions 

effrolicos 

effrontes 

effrontior 

effrontium 

effruticas 

effruticet 

effrutico 

effugabant 

effugabare 

effugabo 

effugamus 

effugandam 

effugantis 

effugantur 

effugarent 

effugarere 

effugas 

effugavero 

effugavit 

effugemini 

effugemur 

effugerim 

effugetis 

effugiarum 

effugiebam 

effugiendi 

effugiere 

effugissem 

effugistis 

effugiunto 

effultam 

effulti 

effultorum 

effultos 

effumandi 

effumanto 

effumaret 

effumates 

effumeras 

effumez 

effumons 

effundem 

effundicas 


FURTHER  (See  also,  additional,  more,  exceed) 

And  further 

Any  further  (than) 

Anything  further  (from)  (about) 

Await  (s)  further 
Awaiting  further 
Before  going  further  (with) 

Can  go  further  if  desired 
Cannot  go  further  (than)  (with) 

Do  not  go  any  further  (with) 

Do(es)  not  require  further 
Do  you  require  further 
Further  sale(s) 

Further  than 

Get(s)  further 

Getting  further 

Give(s)  further 

Given  further 

Giving  further 

Go(es)  further  (than)  (with) 

Go(es)  further  if  possible  (with) 

Gone  further  (than)  (with) 

Got  further  (than)  (with) 

Great  deal  further  (than) 

Has  anything  further 
Have  (has)  further 
Have  (has)  no  further 
Have  you  any  further 

Have  you  anything  further  from  (regarding) 

How  much  further 

How  much  further  do  you  propose 

If  anything  further  (from) 

If  further  (than) 

If  it  will  further 
Is  it  further  (than) 

Much  further  (than) 

Must  go  further  (than)  (with) 

No  further  (than) 

Not  further  (than) 

Not  to  go  further  (than)  (with) 

Nothing  further  (from)  (  regarding) 

Require(s)  further 
Sell  further 

Should  anything  further 

Should  anything  further  turn  up 

Should  anything  further  turn  up  wire 

Sold  further 

Will  further 

Will  further  matters  (if) 

Will  go  further 

Will  go  no  further  (with) 

With  further 
Without  further 

You  will  hear  from  them  (him)  ( - )  further 

You  will  hear  from  us  further 

FURTHERANCE  (of) 

In  furtherance  (of) 

FURTHERED 
FURTHERING 
FURTHERMORE 
FURTHEST  (from) 

To  the  furthest 
FUSE(S) 

FUSION  (of) 

FUSS 

FUTILE(ITY)  (of) 

FUTURE  (S)  (of)  (See  also,  prospects) 

And  in  future 

Bear  this  in  mind  for  the  future 

Bought  futures 

Buy(s)  futures 

Buying  futures 

Can  rely  on  future 

Cannot  rely  on  future 

For  (the)  future 
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k  r  a  b  1 
kracm 
k  r  a  d  n 
kraeo 
krais 
k  r  a  k  u 
k  r  a  o  y 
k  r  a  p  z 
krarb 
k  r  a  s  c 
k  r  a  t  d 
k  r  a  u  e 
kravf 
k  r  awg 
kraxh 
k  r  a  y  i 
k  r  a  z  j 
k  r  e  am 
k  r  e  b  n 
k  r  e  c  o 
k  r  e  d  p 
k  r  e  e  q 
krefr 
k  r  e  g  s 
kreht 
k  r  e  i  u 
k  r  e  j  v 
k  r  e  kw 
k  r  e  1  x 
k  r  emy 
k  r  e  n  z 
k  r  e  o  a 
krepb 
kr  erd 
k  r  e  s  e 
kr  et  f 
k  r  e  u  g 
k  r  e  v  h 
krewi 
k  r  e  x  j 
k  r  e  y  k 
k  r  i  a  o 
k  r  i  b  p 
k  r  i  d  r 
k  r  i  e  s 
k  r  i  f  t 
kr  igu 
kr  ihv 
kr  i  iw 
k  r  i  j  x 
k  r  i  k  y 
k  r  i  1  z 
k  r  i  ma 
k  r  i  o  b 
kr  ipc 
kr  ire 
k  r  i  s  f 
kr  i  tg 
kr  iuh 
k  r  i  v  i 
k  r  i  w  j 
k  r  i  x  k 
k  r  i  zm 
k  r  o  a  r 
kr  obs 
k  r  o  c  t 
k  r  o  d  u 
kroev 
k  r  o  f  w 
krogx 
k  r  o  h  y 
kroi  z 
k  r  o  j  a 
k  r  o  k  b 


effundida 

effundimos 

effundindo 

effundiria 

effundisse 

effusam 

effusi 

effusione 

effusionum 

effusiora 

effusiores 

effutiam 

effutiaris 

effutiebat 

effutiendo 

effutiens 

effutiet 

effutimus 

effutior 

effutire 

effutis 

effutitis 

effutito 

effutitur 

effutiunt 

efidrosis 

eflagellee 

efloreced 

eflorecera 

eflorecian 

eflorecido 

efourceaux 

egagre 

egagropile 

egalable 

egalait 

egalates 

egaleras 

egalez 

egalisais 

egalisames 

egalisante 

egalisasse 

egalisat 

egalise 

egaliserai 

egaliserez 

egalisiez 

egalisions 

egalisoir 

egalissage 

egalisures 

egalitaire 

egalons 

egalure 

egards 

egarrottat 

egarrottez 

egayement 

egelidabar 

egelidabo 

egelidandi 

egelidanto 

egelidaret 

egelidaris 

egelidas 

egelidator 

egelidemur 

egelider 

egelidetis 

egelidi 

egelidiora 

egelidorum 

egelidos 


FUTURE  (S)  — Continued 
Good  future  (for) 

If  in  future 

Immediate  future  (for) 

In  future 

In  the  near  future 

May  in  future 

Must  be  clearly  understood  in  future 

Must  be  in  near  future 

Must  in  future 

Near  future 

No  future  (for) 

Not  in  future 
Sell(s)  futures 
Selling  futures 
Sold  futures 
Some  time  in  the  future 
Some  future  time  will  do 
Uncertain  future 
Will  in  future 
Will  not  in  future 

GAIN(S)  (of)  (from)  (See  also,  advantage,  increase,  profit) 
Actual  gain  (of) 

Allow  (s)  for  gain  (in)  (of) 

Allowing  for  gain  (in)  (of) 

Can  gain  nothing  (by) 

Decided  gain  (in) 

Do(es)  not  gain  by  (it) 

Everything  to  gain  (by) 

Financial  gain  (of) 

Gain(s)  everything  (by) 

Gain  for 

Gain  for  half  year 
Gain  for  month 
Gain  for  quarter 
Gain  for  week 
Gain  for  year 
Gain(s)  nothing  (by) 

Gain  over 

Gain  over  last  half  year 
Gain  over  last  month 
Gain  over  last  quarter 
Gain  over  last  week 
Gain  over  last  year 
Gain  today 

Gain  will  amount  to - (per) 

Gain  yesterday 
Large  gain(s)  (in) 

Large  gain(s)  reported  (in) 

Metallurgical  gain  (of) 

Net  gain  (of) 

Not  to  gain 
Nothing  to  gain  (by) 

Operating  gain  (of) 

Parity  gain 
Per  cent  gain 
Small  gain 

What  do  you  expect  to  gain  (by) 

What  will  they  (he)  gain  (by) 

What  will  we  gain  (by) 

What  will  you  gain  (bv) 

Will  be  a  gain  (of)  (to) 

Will  be  decided  gain  (for)  (to) 

Will  gain 

Will  gain  nothing  (by) 

Will  gain  nothing  by  it 

Will  not  gain 

Will  not  gain  by  (it) 

You  would  gain 
GAINED  (by) 

Believe (s)  nothing  will  (would)  be  gained  (by) 

Can  anything  be  gained  (by) 

Can  be  gained  (by) 

Do(es)  not  believe  anything  can  be  gained  (by) 

I  Gained  over 
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kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
k  r 
k  r 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
k  r 
k  r 
kr 
kr 
kr 
kr 
k  r 
kr 
k  r 
k  r 
kr 
kr 
k  r 
k  r 
kr 
kr 
k  r 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
kr 
k  s 
k  s 
k  s 
k  s 
k  s 
k  s 
k  8 
k  s 
k  s 
k  s 
k  s 
k  s 


ole 
omd 
one 
oof 
opg 
o  r  i 
o  s  j 
o  t  k 
o  u  1 
o  vm 
own 
oxo 


oy  p 
u  a  u 
ub  v 
ucw 
u  d  x 
uey 
u  f  z 
u  g  a 
nhb 
ui  c 
u  j  d 
uke 
u  1  f 
urag 
unh 
uoi 
up  j 
u  r  1 
u  sm 
u  t  n 
u  u  o 
u  v  p 
uxr 
u  y  s 
uzt 
y  aw 
y  b  x 
y  c  y 
y  d  z 
yea 
y  f  b 
y  g  c 
yhd 
y  i  e 
y  j  f 

ykg 
y  1  h 
ym  i 
y  n  j 
y  o  k 
y  P  1 
y  r  n 
y  s  o 
y  t  p 
yuq 
y  v  r 
y  w  s 
y  x  t 


y  y  u 
y  z  v 
a  a  j 
abk 
a  c  1 
a  dm 
a  e  n 
a  f  o 


agp 
air 
a  j  s 
a  k  t 
a  1  u 
amv 


egenissima 

egentes 

egentia 

egentibus 

egentiora 

egentiores 

egentium 

egenulam 

egenuli 

egenulorum 

egenulos 

egeram 

egeramini 

egerantur 

egerare 

egeratis 

egerebamus 

egerebar 

egeremur 

egerenda 

egerendos 

egerendum 

egerens 

egerentem 

egererem 

egererere 

egereretur 

egereris 

egerimus 

egeris 

egerito 

egeritur 

egerminabo 

egerminant 

egerminare 

egerminavi 

egerminem 

egeror 

egersimi 

egersimon 

egerunt 

egestate 

egestatis 

egestatum 

egestibus 

egestionis 

egestionum 

egestivae 

egestivior 

egestivos 

egestivum 

egestosam 

egestosi 

egestosos 

egidarmato 

egipan 

eglandait 

eglandates 

eglanderas 

eglantier 

eglecopala 

eglephim 

eglogaire 

egloghe 

egloghista 

egoaricos 

egoasinha 

egogeais 

egogeames 

egogeante 

egogeasse 

egogeat 

egogeral 

egogerez 


GAIN  ED — Continued 
Gained  over  last  half  year 
Gained  over  last  month 
Gained  over  last  quarter 
Gained  over  last  week 
Gained  over  last  year 
Has  anything  been  gained  (by) 

Have  (has)  gained 

Have  (has)  not  gained 

If  anything  has  been  gained  (by) 

If  anything  is  likely  to  be  gained  (by) 
If  nothing  is  to  be  gained  (by) 

Is  there  anything  to  be  gained  (by) 
Likely  to  be  gained  (by) 

Little  can  be  gained  (by) 

Much  will  be  gained  (by) 

Nothing  has  been  gained  (by) 

Nothing  likely  to  be  gained  (by) 
Nothing  to  be  gained  (by) 

Nothing  to  be  gained  by  doing  so 
Nothing  to  be  gained  by  such  a  course 
Nothing  to  be  gained  by  waiting 
So  far  nothing  has  been  gained  (by) 
Think  (s)  nothing  has  been  gained  (by) 
Think  (s)  nothing  can  be  gained  (by) 
To  be  gained  (by) 

Unless  something  can  be  gained  (by) 
Unless  something  has  been  gained  (by) 
What  is  to  be  gained  (by) 

What  will  be  gained  (by) 

What  will  be  gained  by  doing  so 
What  will  be  gained  by  such  a  course 
What  will  be  gained  by  waiting 
Will  be  gained  (by) 

Will  not  be  gained  (by) 

GAINING 
Rapidly  gaining  (in) 

GALE(S) 

Equinoctial  gale(s) 

Heavy  gale  (on) 

GALLERY (IES)  (of) 

Lower  gallery  (ies)  (of) 

Upper  gallery  (ies)  (of) 

GALLON  (S)  (of) 

GALVANIZED 

GAMBLE(S) 

Good  gamble 
Poor  gamble 
GAMBLED 
GAMBLING 
GAME(S) 

Baseball  game  (at)  (on) 

Football  game  (at)  (on) 

Losing  game  (for) 

Won  the  ( - )  game  (at)  (on) 

Would  be  a  losing  game  (for) 
GANG(S)  (of) 

GAP(S) 

GARNET  (S) 

GAS 

Gas  engine  (s) 

Gas- installation 

GASOLINE  (for) 

For  gasoline 
With  gasoline 

GATE(S) 

GATHER  (S) 

GATHERED 
GATHERING 
GAUGE  (S) 

GAUGED 

GAUGING 

GAVE 

Gave  them  (him)  ( - ) 

Gave  us 
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k  s  a  nw 
k  s  a  o  x 
k  s  a  p  y 
k  s  a  r  a 
k  s  a  s  b 
k  s  a  t  c 
ksaud 
ksave 
ksawf 
k  s  a  x  g 
ksayh 
k  s  a  z  i 
k  s  e  a  1 
k  s  e  c  n 
k  s  e  d  o 
k  s  e  e  p 
ksegr 
k  s  e  h  s 
k  s  e  i  t 
k  s  e  j  u 
k  s  e  k  v 
k  s  e  1  w 
k  s  emx 
k  s  e  n  y 
k  s  e  o  z 
k  s  e  p  a 
kserc 
k  s  e  s  d 
k  s  e  t  e 
k  s  e  u  f 
k  s  e  v  g 
k  s  ewh 
k  s  e  x  i 
k  s  e  y  j 
k  s  e  z  k 
k  s  i  a  n 
k  s  i  b  o 
k  s  i  c  p 
k  s  i  e  r 
k  s  i  f  s 
k  s  i  g  t 
ks  ihu 
k  s  i  i  v 
k  s  i  j  w 
k  s  i  k  x 
k  s  i  1  y 
k  s  i mz 
k  s  i  n  b 
k  s  i  o  c 
k  s  i  p  d 
k  s  i  q  e 
ks  i  r  f 
k  s  i  s  g 
ks  i  th 
k  s  i  u  i 
k  s  i  v  j 
k  s  i  wk 
k  s  i  x  1 
k  s  i  ym 
k  s  o  a  q 
ksobr 
k  s  o  c  s 
k  s  o  d  t 
k  s  o  e  u 
k  s  o  f  v 
k  s  o  gw 
ksohx 
k  s  o  i  y 
k  s  o  j  z 
k  s  o  k  a 
ks.o  lb 
k  s  omc 
k  s  o  n  d 
k  s  o  o  e 


egogeront 

egogiez 

egogions 

egohine 

egoisait 

egoisates 

egoiseras 

egoisez 

egoismada 

egolsmais 

egoismamos 

egoismando 

egoismaras 

egoismarem 

egoismaria 

egoismasse 

egoismavam 

egoismou 

egoisons 

egoistique 

egomet 

egophonie 

egopode 

egorgeates 

egorgement 

egorgerait 

egorgeur 

egorgeuses 

egosillant 

egosillas 

egosiller 

egosillons 

egouttage 

egouttals 

egouttames 

egouttante 

egouttasse 

egouttat 

egoutte 

egoutterai 

egoutterez 

egouttiez 

egouttions 

egouttoir 

egouttures 

egrainait 

egrainates 

egraineras 

egrainez 

egrainons 

egramente 

egrappage 

egrappais 

egrappames 

egrappante 

egrappasse 

egrappat 

egrappe 

egrapperai 

egrapperez 

egrappiez 

egrappions 

egrappoirs 

egratignat 

egratignez 

egravoir 

egrediaris 

egrediendi 

egredimur 

egreditor 

egrefin 

egregiam 

egregiorum 

egregios 


GAVE —  Continued 
Gave  you 
GAZETTE 
GEAR(S)  (of)  (for) 
GEARED 
GEARING 
GELATINE 
GENERAL  (L  Y) 
And  general  (ly)  (in) 
But  general  (ly)  (in) 
Generally  not 


(of) 

GENERALSHIP  (of) 

GENERATE  (S)  (by) 

GENERATED  (by) 

GENERATING  (by) 

GENERATOR(S) 

GENEROSITY  (of) 

GENEROUS(LY) 

GENIUS(ES)  (for) 

GENTLE  (LY) 

GENTLEMAN  (MEN) 

GENUINE  (LY)  (See  also,  valid) 

Advise  if  it  ( - )  is  genuine 

Consider  (s)  it  ( - )  genuine 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  genuine 

Do  you  think  it  ( - )  is  genuine 

Genuine  report 

Genuine  signature 

If  it  ( - )  is  genuine 

If  it  ( - )  is  genuine;  please  wire  us  at  once 

If  it  ( - )  is  not  genuine 

Is  genuine 

Is  it  ( - )  genuine 

Is  not  genuine 
Quite  genuine  (ly) 

Report  is  genuine 
Report  is  not  genuine 
Reported  to  be  genuine 

Will  advise  if  it  ( - )  is  genuine 

GENUINENESS  (of) 

GEOGRAPH  I  CAL  (LY) 

GEOLOGICAL(LY) 

Geological  period  (s) 

GEOLOGIST  (S) 

Completed  field  geologist 
Government  geologist 
GEOLOGY  (of) 

Geology  of  country 
Geology  of  district 
Geology  of  mine  (at) 

Geology  of  property  (at) 

GERM(S)  (of)  (in) 

GERMAN  (S) 

German  currency 
German  Lloyds 
German  stock  (s)  (of) 

GET(S)  (See  also,  collect,  obtain,  secure) 

Advise  (s)  you  to  get 

After  they  (he)  ( - )  get(s) 

After  we  get 
After  you  get 

All  they  (he)  ( - )  can  get 

All  we  can  get 
All  you  can  get 
And  get 

And  they  (he)  ( - )  get(s) 

And  we  get 
And  you  get 
Anxious  to  get 

Are  (is)  they  (he)  likely  to  get  ' 

Are  we  likely  to  get 


Not  general  (ly) 

Very  general  (ly)  (in) 

GENERALITY  (IES) 
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k  8  o  p  f 
k  s  o  r  h 
k  s  o  s  i 
k  s  o  t  j 
k  s  o  uk 
k  8  o  v  1 
k  s  owm 
k  s  o  x  n 
k  s  o  y  o 
k  s  o  z  p 
k  s  u  a  t 
ksubu 
k  s  udw 
k  s  u  e  x 
k  s  u  f  y 
ksuha 
k  s  u  i  b 
k  s  u  1  e 
ksuoh 
k  s  u  p  i 
k  s  u  s  1 
k  s  u  tm 
k  s  uun 
ksuvo 
ksuyr 
k  8  U  Z  8 

k  s  y  a  v 
k  s  ybw 
k  s  y  c  x 
k  s  y  d  y 
k  s  y  e  z 
k  s  y  f  a 
k  s  y  g  b 
ksyhc 
k  s  y  i  d 
k  s  y  j  e 
k  s  y  k  f 
k  s  y  1  g 
k  s  ymh 
k  s  y  n  i 
k  s  y  o  j 
k  s  y  p  k 
ksyrm 
k  s  y  s  n 
k  s  y  t  o 
k  s  y  u  p 
k  s  y  w  r 
k  s  y  x  s 
k  s  y  y  t 
k  s  y  z  u 
k  t  a  a  i 
k  t  a  b  j 
k  t  a  c  k 
k  t  ad  1 
k  t  a  em 
k  t  a  f  n 
k  t  a  g  o 
k  t  ahp 
k  t  a  i  q 
k  t  a  j  r 
k  t  a  k  s 
k  t  a  1  t 
k  t  amu 
k  t  a  n  v 
k  t  a  ow 
k  t  a  p  x 
k  t  a  q  y 
ktar  z 
k  t  a  s  a 
k  t  a  t  b 
ktauc 
k  t  a  v  d 
ktawe 
k  t  a  x  f 


egrenoir 

egressibus 

egressione 

egressorum 

egrillarde 

egrilloirs 

egrisador 

egrisoir 

egritudine 

egrugeais 

egrugeames 

egrugeante 

egrugeasse 

egrugeat 

egrugerai 

egrugerez 

egrugeront 

egrugeure 

egrugiez 

egrugions 

egualano 

egualaste 

egualero 

eguali 

egualiamo 

egualiate 

egueulais 

egueulames 

egueulante 

egueulasse 

egueulat 

egueule 

egueulerai 

egueulerez 

egueuliez 

egueullons 

egulae 

egulis 

egumeno 

egurgitabo 

egurgitant 

egurgitare 

egurgitem 

egurgitor 

ehoupais 

ehoupames 

ehoupante 

ehoupasse 

ehoupat 

ehoupe 

ehouperai 

ehouperez 

ehouperont 

ehouplez 

ehoupions 

eivadas 

eivam 

eivanda 

eivante 

eivarei 

eivava 

eiveis 

eivemos 

ejaculabar 

ejaculada 

ejaculais 

ejaculamos 

ejaculando 

ejaculante 

ejacularas 

ejacularem 

ejaculator 

ejaculatum 

ejaculavam 


GET  (S) — Continued 
Are  you  likely  to  get 
As  much  (many)  as  we  can  get 
As  much  (many)  as  you  can  get 
As  soon  as  they  (he)  get(s)  (it) 

As  soon  as  we  get  (it) 

As  soon  as  you  get  (it) 

Before  they  (he)  get(s) 

Before  we  get 
Before  you  get 
But  get 

Can - get 

Can  get  along  (with) 

Can  get  along  without 

Can  get  it  ( - )  at 

Can  get  more  (of)  (than) 

Can  get  no  more  (of)  (than) 

Can  get  nothing  (out  of) 

Can  they  (he)  get 
Can  we  get 
Can  you  get 

Can  you  get  it  ( - )  at 

Can  you  get  ( - )  more 

Can  you  not  get 

Can  you  not  get  it  ( - )  at 

Cannot  get 

Cannot  get  along  (with) 

Cannot  get  along  without 
Cannot  get  any  here  (at) 

Cannot  get  any  more  (at)  (than) 

Cannot  get  it  ( - )  in  time  (for) 

Claim  (s)  they  (he)  will  get 

Claim  (s)  they  (he)  will  not  get 

Could  get 

Could  not  get 

Did  get 

Did  not  get 

Did  they  (he)  get 

Did  we  get 

Did  you  get 

Did  you  not  get 

Difficult  to  get 

Do(es)  not  expect  to  get 

Do  not  get 

Do  you  expect  to  get 

Do  your  utmost  to  get 

Do(es)  not  get 

Doubtful  if  able  to  get 

Easy  to  get 

Expect  (s)  to  get 

Get  all  (possible) 

Get  all  necessary 
Get  along  with 
Get  along  without 
Get  as  much  as  (possible) 

Get  at  least 
Get  at  once 
Get  elsewhere 
Get  for 
Get  from 

Get  from  them  (him) 

Get  further 
Get  if  possible 
Get  it  (this)  (at) 

Get  more  (if  you  can) 

Get  necessary 
Get  only 

Get  only  what  is  necessary 
Get  ready 
Get  rid  of 
Get  the 

Get  them  (him) 

Get  through  (with) 

Get  through  before 
Get  your 
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ktayg 
ktazh 
k  t  e  a  k 
k  t  eb  1 
k  t  e  cm 
k  t  e  d  n 
k  t  e  f  p 
k  t  e  h  r 
k  t  e  i  s 
k  t  e  j  t 
k  t  e  k  u 
k  t  e  1  v 
k  t  emw 
k  t  e  n  x 
k  t  e  o  y 
k  t  e  p  z 
k  t  e  q  a 
kt  erb 
k  t  e  s  c 
k  t  e  t  d 
k  t  e  y  f 
kt  exh 
k  t  e  y  i 
k  t  e  z  j 
k  t  i  am 
k  t  i  b  n 
k  t  i  c  o 
k  t  i  d  p 
k  t  i  e  q 
k  t  i  f  r 
k  t  igs 
ktiht 
k  t  i  i  u 
k  t  i  j  v 
k  t  i  kw 
k  t  i  1  x 
k  t  i  my 
k  t  i  n  z 
k  t  i  o  a 
k  t  i  p  b 
kt  i  qc 
kt  i  rd 
k  t  i  s  e 
k  t  i  t  f 
kt  iug 
kt  i  vh 
k  t  i  w  i 
k  t  i  y  k 
k  t  i  z  1 
k  t  o  a  p 
ktocr 
k  t  o  d  s 
k  t  o  e  t 
kt  of  u 
k  t  o  g  v 
k  t  o  hw 
k  t  o  i  x 
k  t  o  j  y 
k  t  o  k  z 
k  t  o  1  a 
k  t  omb 
k  t  o  n  c 
k  t  o  o  d 
k  t  o  p  e 
k  t  o  q  f 
ktorg 
ktosh 
k  t  o  t  i 
ktouj 
k  t  o  v  k 
k  t  o  w  1 
k  t  o  xm 
k  t  o  y  n 
k  t  o  z  o 


ejacule 

ejacu  lemur 

ejaculerai 

ejacu  lerez 

ejaculiez 

ejaculions 

ejaculou 

c jam  bait 

ejambates 

ejamberas 

ejambez 

ejarrage 

ejarrais 

ejarrames 

ejarrante 

ejarrasse 

ejarrat 

ejarre 

ejarrerai 

ejarrerez 

ejarreront 

ejarriez 

ejarrions 

ejeceramus 

ejeceritis 

ejecissent 

ejectabant 

ejectabare 

ejectabo 

ejectamus 

ejectandam 

ejectantis 

ejectantur 

ejectarent 

ejectarere 

ejectaris 

ejectas 

ejectavero 

ejectemini 

ejectemur 

ejecter 

ejectetis 

eject!  chain 

ejecticios 

ejectione 

ejectionis 

ejectionum 

ejecto 

ejecutadas 

ejecutado 

ejecutanda 

ejecutaren 

ejecutases 

ej  ecu  taste 

ejecuteis 

ejecutemos 

ejercitaba 

ejercitais 

ejiciamus 

ejiciant 

ejiciaris 

ejicias 

ejiciebam 

ejiciendam 

ejiciendis 

ejicientia 

ejiciunto 

ejiciuntur 

ejointait 

ejointates 

ejointeras 

ejointez 

ejointons 

ejulatibus 


GET(S)  — Continued 
Hard  to  get 

Have  every  reason  to  think  can  get 

Hope(s)  to  get 

How  can  we  get 

How  can  you  get 

How  much  (many)  can  we  get 

How  much  (many)  can  you  get 

How  much  (many)  did  they  (he)  get 

How  much  (many)  did  we  get 

How  much  (many)  did  you  get 

How  soon  can  they  (he)  get 

How  soon  can  we  get 

How  soon  can  you  get 

If  impossible  to  get 

If  impossible  to  get  away 

If  possible  to  get 

If  possible  to  get  away 

If  they  (he)  can  get 

If  they  (he)  cannot  get 

If  we  can  get 

If  we  cannot  get 

If  we  do  not  get 

If  we  get 

If  you  can  get 

If  you  cannot  get 

If  you  cannot  get  ( - )  in  time,  substitute 

If  you  do  not  get 
If  you  get 
Important  to  get 
Impossible  to  get 
In  order  to  get 
Is  it  possible  to  get 
Likely  to  get 
May  be  able  to  get 
May  not  be  able  to  get 
Might  get 
Might  not  get 
Might  possibly  get 
Most  can  get  (is) 

Must  get 

Must  get  more  (than') 

Must  not  get 
Necessary  to  get 
Not  likely  to  get 
Not  necessary  to  get 
Not  to  get 
Only  able  to  get 
Ought  to  get 
Ought  to  get  at  least 
Please  get 
Possible  to  get 
Shall  we  get 
So  as  to  get 
Should  get 
Should  not  get 
Should  try  to  get 
They  (he)  will  get 

Think  (s)  can  get  ( - )  (at) 

To  get 
Tried  to  get 

Tried  to  get  them  (him)  (to) 

Tried  to  get  us  (to) 

Try  to  get 

Try  to  get  them  (him)  (to) 

Trying  to  get 

Trying  to  get  them  (him)  (to) 

Trying  to  get  us  (to) 

Unable  to  get 

Unless  they  (he)  ( - )  can  get 

Unless  we  can  get 
Unless  we  can  get  at  least 
Unless  you  can  get 
Unless  you  can  get  at  least 
Unless  you  get 
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ktuas 
ktubt 
ktucu 
k  t  u  d  v 
ktuew 
ktuf  x 
k  t  ugy 
ktuhz 
k  t  u  j  b 
ktukc 
ktuld 
k  t  ume 
k  t  u  n  f 
k  t  u  o  g 
ktuph 
k  t  u  q  i 
ktur  j 
k  t  u  s  k 
ktut  1 
ktu  um 
k  t  u  v  n 
k  t  uwo 
k  t  ux  p 
ktuzr 
k  t  y  a  u 
k  t  y  b  v 
k  t  y  c  w 
k  t  y  d  x 
k  t  y  e  y 
k  t  y  f  z 
k  t  y  g  a 
ktyhb 
k  t  y  i  c 
k  t  y  j  d 
k  t  y  k  e 
k  t  y  1  f 
k  t  ymg 
ktynh 
k  t  y  o  i 
k  t  y  p  j 
ktyr  1 
k  t  y  sm 
k  t  y  t  n 
ktyuo 
k  t  y  y  s 
k  t  y  z  t 
kuaah 
kuabi 
ku  a  c  j 
kuadk 
ku  a  e  1 
ku  a  f  m 
k  u  a  g  n 
kuaho 
k  u  a  i  p 
kuakr 
k  u  a  1  s 
ku  amt 
k  u  a  n  u 
k  u  a  o  v 
k  u  a  p  w 
kuary 
k  u  a  s  z 
k  u  a  t  a 
k  u  a  u  b 
k  u  a  v  c 
k  u  awd 
k  u  a  x  e 
ku  a  y  f 
ku  a  z  g 
kub  a  u 
kub  e  y 
kub  g  a 
k  u  b  i  c 


ejulatuum 

ejuli  tabam 

ejuli  tabls 

ejuli  tabor 

ejulitamur 

ejulitando 

ejuli  tans 

ejulltante 

ejulitarem 

ejulitarl 

ejulltasse 

ejulitato 

ejulitavlt 

ejulitemus 

ejuliteris 

ejulitetur 

ejulitor 

ejuncescas 

ejuncescit 

ejuncesco 

ejuncidae 

ejuncldior 

ejuncidos 

ejuncidum 

ejurabam 

ejurabere 

ejurabimus 

ejurabis 

ejurabor 

ejurabunt 

ejuramini 

ejuramur 

ejurandl 

ejurandos 

ejurandum 

ejurans 

ejurantem 

ejurantia 

ejurantor 

ejurarem 

ejurarerls 

ejurari 

ejurasses 

ejuratote 

ejuratum 

ejuratura 

ejuraverim 

ejuravero 

ejuravisse 

ejuravit 

ejuremus 

ejureris 

ejuretur 

ejuror 

elaborabat 

elaborabis 

elaborabor 

elaborada 

elaborames 

elaborammo 

elaboramur 

elaborando 

elaborans 

elaboraras 

elaborarem 

elaborari 

claboraron 

elaborasen 

elaborassi 

elaborato 

elaboratum 

elaboravam 

elaboravit 

elaboremus 


GET  (S)  — Continued 

Until  they  (he)  ( - )  get(s) 

Until  we  get 
Until  you  get 
Utmost  can  get  (is) 

Was  (were)  able  to  get 
Was  (were)  not  able  to  get 
Was  (were)  not  able  to  get  any  more 
We  will  get 
Were  you  able  to  get 
What  can  you  get 
What  did  you  get 
What  is  utmost  you  can  get  (for) 

When  can  you  get 
When  did  you  get 
When  we  get 
When  will  we  get 
When  will  you  get 
When  you  get 
Where  can  we  get 
Why  did  you  not  get 
Will  be  able  to  get 
Will  be  necessary  to  get 
Will  get 
Will  get  about 
Will  not  be  able  to  get 
Will  not  be  necessary  to  get 
Will  not  get 
Will  not  get  more  than 
Will  probably  get 
Will  they  (he)  be  able  to  get 
Will  they  (he)  get 
Will  try  to  get 
Will  we  get 
Will  you.  get 
Wire  if  you  can  get 
Wire  if  you  cannot  get 
Wire  when  you  get 
Would  like  to  get 
You  can  get 
You  cannot  get 
You  may  get 
You  must  get 
You  should  get 
You  should  get  at  least 
You  will  get 
You  will  not  get 
GETTING 
After  getting 
Are  (is)  getting 
Are  (is)  not  getting 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  getting 

Are  you  getting 
Attend  to  getting 
Before  getting 
Every  prospect  of  getting 
Getting  most  (of) 

Getting  on  (at)  (with) 

Getting  on  all  right  (at)  (with) 

How  are  (is)  they  (he)  ( - y 

How  are  you  getting  along  (with) 

No  prospect  of  getting 
Not  getting 
Prospect  of  getting 
We  are  getting 
We  are  not  getting 
What  are  you  getting  (for) 

Will  attend  to  getting 

Will  they  (he)  ( - )  attend  to  getting 

Will  you  attend  to  getting 
GIANT(S) 

GIFT(S)  (of) 

GILT 

GILT-EDGED 
GIST  (of) 


-)  getting  along  (with) 
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k  u  b  k  e 
kubnh 
k  u  b  o  i 
k  u  b  p  j 
k  u  b  sm 
kubtn 
k  u  b  u  o 
k  u  b  y  s 
kucai 
k  u  c  b  j 
k  u  c  d  1 
k  u  c  em 
k  u  c  f  n 
kucgo 
k  u  c  i  q 
k  u  c  k  s 
k u  emu 
k  u  c  o  w 
k  u  c  q  y 
k  u  c  s  a 
k  u  c  u  c 
k  u  c  w  e 
k  u  c  y  g 
kuezh 
k  u  d  a  v 
kudbw 
k  u  d  d  y 
k  u  d  e  z 
k  u  d  f  a 
kud  i  d 
ku  d  j  e 
k  u  dmh 
k  u  d  n  i 
k  u  d  o  j 
k  u  d  s  n 
k  u  d  t  o 
k  u  d  u  p 
kudwr 
k  u  d  y  t 
k  u  d  z  u 
k  u  e  a  j 
k  u  e  b  k 
k  u  e  c  1 
k  u  e  dm 
k  u  e  e  n 
k  u  e  f  o 
k  u  e  g  p 
kue  i  r 
k  u  e  j  s 
k  u  e  k  t 
k  u  e  1  u 
k  u  emv 
kue  nw 
k  u  e  o  x 
k  u  e  p  y 
kuera 
k  u  e  s  b 
k  u  e  t  c 
k  u  e  u  d 
k  u  e  v  e 
k  u  e  w  f 
k  u  e  x  g 
kueyh 
k  u  e  z  i 
k  u  f  aw 
k  u  f  c  y 
k  u  f  e  a 
k  u  f  i  e 
ku  f  1  h 
k  u  f  m  i 
k  u  f  o  k 
k  u  f  p  1 
k  u  f  s  o 
k  u  f  u  q 
k  u  f  v  r 


elaboreris 

elaboretur 

elaboriez 

elaborino 

elaborions 

elaboror 

elacatenes 

eladas 

elafobosco 

elaguais 

elaguames 

elaguante 

elaguasse 

elaguat 

elague 

elaguerai 

elaguerez 

elagueront 

elaguiez 

elaguions 

elaidine 

elaidique 

elaina 

elaisais 

elaisames 

elaisante 

elaisasse 

elaisat 

elaise 

elaiserai 

elaiserez 

elaiseront 

elaisiez 

elaisions 

elaitates 

elaiterait 

elaiteras 

elaitez 

elaitons 

elamte 

elancait 

elancates 

elancement 

elanceras 

elanceur 

elancez 

elancons 

elanda 

elante 

elaphienne 

elaphres 

elapidatam 

elapidati 

elapidatos 

elarei 

elargimur 

elargiris 

elargitor 

elasmie 

elassescas 

elassescit 

elassesco 

elasterio 

elasticine 

elaterium 

elatiora 

elatiores 

elatissima 

elatites 

elatrabant 

elatrabare 

elatrabo 

elatramus 

elatrandam 

elatrantis 


GIVE(S)  (for)  (to)  (See  also,  allow,  furnish,  pay,  provide) 

Advisable  to  give 

Agree  (s)  to  give 

Agreed  to  give 

Agreeing  to  give 

And  give  us 

And  then  give 

As  soon  as - can  give 

Authority  to  give 
Authorize  (s)  us  to  give 
Authorize  (s)  you  to  give 
Authorized  us  to  give 
Authorized  you  to  give 
Authorizing  us  to  give 
Before  we  give 
Before  you  give 
Can  give 
Can  give  you(r) 

Can  we  give 

Can  you  give 

Can  you  give  us 

Can  you  give  them  (him) 

Can  you  not  give  us 
Cannot  give 

Cannot  give  longer  time  (than) 

Cannot  give  more  (than) 

Cannot  give  them  (him) 

Cannot  give  us 
Cannot  give  you(r) 

Compelled  to  give 
Could  give 
Could  not  give 
Decline  (s)  to  give 

Decline  (s)  to  give  what  is  asked  (for) 

Did  not  give 

Did  they  (he)  give 

Did  you  give 

Do(es)  not  give 

Do(es)  not  give  more  (than) 

Do(es)  not  give  them  (him) 

Do(es)  not  give  up  the 
Do(es)  not  give  us 
Do(es)  not  give  you 
Expect  (s)  to  give 
Give(s)  about 
Give(s)  all  you  can 
Give(s)  as  much 

Give(s)  as  much  (many)  as  desired 

Give(s)  for 

Give(s)  in 

Give(s)  in  addition 

Give(s)  in  exchange  (for) 

Give(s)  it 
Give(s)  later 
Give(s)  no  (thing)  to 
Give(s)  no  more  (than) 

Give(s)  notice 
Give(s)  on  account  of 
Give(s)  out 
Give(s)  over  (to) 

Give(s)  them  (him) 

Give(s)  up  (to) 

Give(s)  us 
Give(s)  way  (to) 

Give(s)  you(r) 

How  can  you  give 
If  can  give 
If  can  give  later 
If  cannot  give 
If  cannot  give  later 

If  they  (he)  ( - )  can  give 

If  they  (he)  ( - )  cannot  give 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  give 

If  they  (he)  ( - )  give(s) 

If  they  (he)  ( - )  will  give 
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kuf  yu 
ku  f  z  v 
ku  g  a  k 
kugbl 
ku  g  dn 
k  u  g  e  o 
ku  g  i  s 
kugku 
ku  g  o  y 
k  u  g  q  a 
ku  g  s  c 
k  u  g  u  e 
kugxh 
ku  g  y  i 
kuhax 
kuhb  y 
kuhcz 
kuhda 
kuheb 
kuhf  c 
kubgd 
kuhhe 
kuh  i  f 


kuh  j  g 
kuhkh 
kuh  1  i 
k  u  hmj 
kuhnk 
kuh  o  1 
kuhpm 
kuhro 
kuh  s  p 
kuhur 
k  u  h  v  s 
k  u  h  x  u 
k  u  h  y  v 
k  u  h  z  w 
k  u  i  a  1 
k  u  i  c  n 
ku  i  d  o 
k  u  i  e  p 
kuigr 
k  u  i  h  s 
ku  i  i  t 
ku  i  j  u 
k  u  i  k  v 
k  u  i  1  w 
ku  i mx 
ku  i  n  y 
ku  i  o  z 
k  u  i  p  a 
kuirc 
ku  i  s  d 
ku  i  t  e 
ku  i  u  f 
ku  i  v  g 
ku  iwh 
k  u  i  x  i 
k  u  i  y  j 
ku  i  z  k 
ku  j  a  y 
ku  j  c  a 
ku  j  e  c 
k  u  j  g  e 
ku  j  i  g 
ku  j  j  h 
ku  j  k  i 
ku  j  om 
ku  j  p  n 
ku  j  q  o 
k  u  j  t  r 
ku  j  u  s 
kujwu 
k  u  j  y  w 


elatrantur 

elatrarent 

elatrarere 

elatraris 

elatremini 

elatremur 

elatrer 

elatretis 

elatro 

elava 

elavissent 

elavistis 

elcisma 

eleatisme 

eleborina 

eleboro 

elecebram 

elecebris 

electaria 

electibus 

electifs 

electiora 

electiores 

electiorum 

electivite 

electoraux 

electream 

electrei 

electreos 

electrifer 

electrinae 

electrinis 

electrinum 

electrique 

electrisat 

electrisez 

electrizar 

electrizo 

eleemosyna 

elefantino 

elefanzla 

elegabamur 

elegabaris 

elegamment 

elegantes 

elegantia 

elegantior 

elegantium 

elegaremus 

elegaretis 

elegaretur 

elegeis 

elegemos 

elegendo 

elegeria 

elegeste 

eleggibile 

elegiaque 

elegida 

elegivel 

elegorum 

elels 

elembicchl 

elembicco 

elementano 

elementata 

elementavi 

elemifere 

elemos 

elemosino 

elenchi 

elenchorum 

elencos 

elenctlque 


GIVE(S)  — Continued 

If  they  (he)  ( - )  will  not  give 

If  we  do  not  give 
If  we  give 
If  you  can  give 
If  you  cannot  give 
If  you  give 
If  you  will  give 
If  you  will  not  give 
Impossible  to  give 
In  order  to  give 
Likely  to  give 
May  we  give 
Might  give 
Must  give 

Must - give 

Must  not  give 

Must  they  (he)  give 

Must  we  give 

Must  you  give 

Necessary  to  give 

Not  to  give 

Not  unless  can  give 

Rather  than  give 

Refuse  (s)  to  give 

Shall  give 

Shall  we  give 

Should  give 

Should  not  give 

Should  not  give  less  (than) 

Should  not  give  more  (than) 

So  as  to  give 

Tell - that  will  give 

They  (he)  give(s) 

They  (he)  will  give 
They  (he)  will  not  give 
This  will  give 
This  will  give  them  (him) 

This  will  give  us 
This  will  give  you 
To  give 

To  give  them  (him) 

To  give  us 
To  give  you 
Try(ies)  to  give 
Unless  can  give 
Unless  they  (he)  give(s) 

Unless  we  give 
Unless  you  give 

What  can  they  (he)  ( - )  give 

What  can  we  give 
What  can  you  give 

What  shall  they  (he)  ( - )  give 

What  shall  we  give 

What  will  they  (he)  ( - )  give  (for) 

What  will  you  give  (for) 

When  will - give 

When  will  they  (he)  ( - — )  give 

When  will  you  give 
When  will  you  give  us 
Which  will  give 
Which  would  give 

Why  did  they  (he)  ( - )  give 

Why  did  you  give 
Will  give 

Will  give  them  (him) 

Will  give  us 

Will  give  you 

Will  not  give 

Will  not  give  more  (than) 

Will  not  give  them  (him) 

Will  not  give  up 
Will  not  give  us 
Will  not  give  you(r) 

Will  probably  give 
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kuk  am 
k uk  c  o 
kukeq 
kuk  f  r 
k uk  i  u 
kukmy 
kuknz 
k  u  k  o  a 
k  u  k  s  e 
k  uk  u  g 
kukvh 
k  u  k  w  i 
k  uk  y  k 
k  u  k  z  1 
k  u  1  a  z 
k  u  1  b  a 
k  u  1  c  b 
k  u  1  d  c 
k  u  1  e  d 
k  u  1  f  e 
k  u  1  g  f 
kulhg 
k  u  1  i  h 
k  u  1  j  i 
ku  1  k  j 
ku  1  1  k 
k  u  1  m  1 
k  u  1  nm 
k  u  1  o  n 
k  u  1  p  o 
kul  sr 
k  u  1  t  s 
k  u  1  u  t 
k  u  1  v  u 
k  u  1  y  x 
k  u  1  z  y 
k  uma  n 
k  umb  o 
kume  r 
k  um  i  v 
k  um  1  y 
k umo  c 
k  umq  e 
k  urns  g 
k  um  t  h 
k  umu  i 
k  umym 
k  u  n  a  a 
k  u  n  e  e 
k  u  n  i  i 
k  u  n  o  o 
k  u  n  u  u 
k  u  n  y  y 
kuodr 
k  u  o  e  s 
k  u  o  f  t 
k  u  o  g  u 
k  u  o  h  v 
k  u  o  i  w 
k  u  o  j  x 
k  u  o  k  y 
k  u  o  1  z 
kuoma 
k  u  o  o  b 
k  u  o  p  c 
kuore 
k  u  o  s  f 
k  u  o  t  g 
kuouh 
k  u  o  v  i 
kuow] 
k  u  o  x  k 
k  u  o  y  1 
k  u  o  zm 


eleomeli 

eleophage 

eleoptene 

elephora 

eleutheria 

elevabam 

elevabere 

elevabimus 

elevabis 

elevabor 

elevabunt 

elevacao 

elevada 

elevadicos 

elevames 

elevamini 

elevammo 

elevamur 

elevandi 

elevandos 

elevandum 

elevans 

elevantem 

elevantia 

elevantor 

elevaras 

elevardes 

elevarem 

elevareris 

elevari 

elevarono 

elevasemos 

elevasen 

elevasses 

elevassiez 

elevassimo 

elevateur 

elevatezza 

elevatoire 

elevatote 

elevatrice 

elevatum 

elevavamo 

elevaveis 

elevaverim 

elevavero 

elevavisse 

elevavit 

elevazione 

elevemus 

eleverait 

eleveranno 

eleverebbe 

eleveremo 

eleveresti 

eleveriez 

eleveris 

eleveront 

elevetur 

eleviez 

elevions 

elevor 

clezionano 

elezionare 

elezionata 

elezionavi 

eleziono 

elfare 

elhanes 

eliceto 

elicitam 

elicosofia 

elicueras 

elicuerim 


GIVE(S)  — Continued 

Will  they  (he)  ( - )  give 

Will  you  give 

Will  you  give  them  (him) 

Will  you  give  us 

Will - give 

Willing  to  give 
Would  give 

Would  give  them  (him) 

Would  give  us 
Would  give  you(r) 

Would  it  not  give 

Would  it  not  give  them  (him) 

Would  it  (this)  not  give  us 
Would  it  (this)  not  give  you(r) 

Would  not  give 

Would  not  give  them  (him) 

Would  not  give  us 
Would  not  give  you(r) 

Would  suggest  that  you  give 
You  may  give 
You  must  give 
You  must  not  give 
GIVEN  (to)  (for) 

After  having  given 
Are  (is)  given 
Are  (is)  not  given 
Are  they  (is  he)  given 
As  given 
As  soon  as  given 

Can  (may) - be  given 

Given  by 
Had  given 

Have  (has) - been  given 

Have  (has)  been  given 

Have  (has)  given 

Have  (has)  given  them  (him) 

Have  (has)  given  us 

Have  (has)  given  you 

Have  (has)  not  been  given 

Have  (has)  not  given 

Have  (has)  not  given  them  (him) 

Have  (has)  not  given  us 
Have  (has)  not  given  you 
Have  (has)  they  (he)  given 
Have  you  given 
How  long  will  be  given  (for) 

How  much  (many)  can  be  given  (for)  (to) 

If  given 

If  not  given 

Likely  to  be  given 

May  be  given 

May  not  be  given 

Must  be  given 

Must  it  ( - )  be  given 

Must  not  be  given 
Not  given 

Not  likely  to  be  given 
Not  to  be  given 

Shall - be  given 

Should  be  given 
Should  not  be  given 
To  be  given 
Was  (were)  given 
Was  (were)  it  (this)  given 
Was  i  (were)  not  given 
What  has  been  given 
What  have  you  given 
What  will  be  given  (for) 

When  given 

When  was  (were)  it  ( - )  given 

When  will  it  ( - )  be  given 

Will  be  given 

Will - be  given 

Will  not  be  given 
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ku  p  a  b 
ku  p  d  e 
ku  p  e  f 
kupgh 
kuphi 
ku  p  i  j 
ku  p  k  1 
ku  pmn 
k  u  p  n  o 
ku  p  o  p 
k  u  p  s  t 
ku  p  t  u 
k  u  p  u  v 
ku  p  x  y 
k  u  p  y  z 
kup  z  a 
k  u  q  a  p 
k  u  q  e  t 
k  u  q  i  x 
k  u  q  1  a 
kuqod 
k  u  q  p  e 
ku  q  t  i 
ku  q  u  j 
ku  q  y  n 
k  u  q  z  o 
kurac 
kurbd 
kurce 
kur  df 
kureg 
kur  f  h 
ku  r  g  i 
kur  h  j 
kur  ik 
kur  j  1 
kur  km 
ku  r  1  n 
ku  r mo 
ku  r  n  p 
ku  r  o  q 
k  u  r  p  r 


elicuero 

elicuerunt 

elicuimus 

eliculssem 

elicuistis 

eiicuit 

elidait 

elidates 

elideras 

elidez 

elidons 

elijadas 

elijaren 

elijases 

elijaste 

elijeis 

elijemos 

elimatione 

elimatore 

elimatoris 

elimatorum 

eliminabat 

eliminabis 

eliminabor 

eliminacao 

climinada 

ellminames 

eliminammo 

eliminamur 

eliminando 

ellminans 

eliminante 

eliminaras 

eliminarem 

eliminari 

eliminassi 

eliminato 

eliminatum 

eliminavaui 

eliminemus 

eliminenis 

eliminetur 


k  u  r  r  t 
k  u  r  s  u 
k  u  r  t  v 
kur  uw 
kurwy 
k  u  r  x  z 
kurya 
ku  r  z  b 
ku  s  a  q 
ku  s  b  r 
ku  s  c  s 
ku  s  e  u 
k  u  s  f  y 
ku  s  gw 
ku  s  i  y 
ku  s  k  a 
k  u  s  o  e 
ku  8  p  f 
kusrh 
ku  s  s  i 
ku  s  t  j 
ku  s  uk 
k  u  s  v  1 
ku  s  y  o 
ku  t  a  d 
ku  t  b  e 
kut  eh 
ku  t  f  i 
ku  t  i  1 
kutkn 
ku  t  1  o 


eliminiez 

eliminino 

eliminions 

eliminor 

elimpidabo 

elimpidaut 

elimpidare 

elimpidas 

elimpidavi 

elimpidem 

elimpldor 

elinghe 

elinguabar 

elinguabo 

elinguandi 

elinguanto 

elinguaret 

elinguates 

elinguator 

elinguemur 

elingueras 

elinguetis 

elinguez 

elinguibus 

elinguons 

eliocarpo 

eliocometa 

eliolito 

eliometro 

ellonuros 

elioscoplo 


i  GIVEN — Continued 


Will  probably  be  given 

GIVING 

After  giving 

Are  (is)  giving 

Are  (is)  not  giving 

Are  (is)  they  (he)  giving 

Before  giving 

By  giving 

Giving  also 

Giving  away 

Giving  in  addition 

Giving  in  exchange  (for) 

Giving  no  (thing)  (to) 

Giving  no  more  (than) 

Giving  out 

Giving  them  (him) 

Giving  to 

Giving  up 

Giving  us 

Giving  way  (to) 

Giving  you(r) 
GLAD(LY)  (of) 

Glad  that 

Glad  to  learn  (that) 
Glad  if 


Glad  if  you  (can) 

Only  too  glad  (to) 

Shall  be  very  glad  (if)  (to) 

Very  glad(ly) 

Will  be  glad  (if) 

Will  be  very  glad  (to)  (if) 

Would  be  glad 
GLASS  (ES)  (of) 

GLOBE  (S)  (of) 

GLOOM  (Y) 

GLUT  (S)  (with) 

In  order  not  to  glut 
In  order  to  glut 
GLUTTED  (with) 

GLUTTING  (with) 

GLYCERINE 

GO(ES)  (to)  (See  also,  absent,  accompany,  continue,  departure,  leave, 
proceed,  start) 

Advise  by  wire  when  ready  to  go 
Advise  by  wire  when  you  go  (to) 

Afterwards  will  go  (to) 

Arrange  (s)  to  go  (to) 

Arranged  to  go  (to) 

Arranging  to  go  (to) 

Be  ready  to  go  (to) 

Before  returning  go  (to) 

Before  you  go  (to) 

Best  way  to  go  (to) 

Better  go  (to) 

Better  go  from - to 

Better  go  to - and  see 

Can  go  (to)  (in) 

Can - go  (to) 

Can  go  if  necessary  (to) 

Can  go  later  (to) 

Can  go  this  week  (to) 

Can  you  go  (to) 

Cannot  get - to  go  (to) 

Cannot  go  (to) 

Cannot  go  before - (to) 

Cannot  go  later  (to) 

Cannot  go  on  (with) 

Cannot  go  on  account  of 
Cannot  go  unless 
Cannot  go  until 
Could  go  (to) 

Could  not  go  (to) 

Did  not  go  (to) 

Did  you  go  (to) 


kut  or 
kutps 
kutru 
ku  t  s  v 
kut  tw 
kutux 
k  u  t  v  y 
kutxa 
k  u  t  y  b 
kuuar 
kuubs 
kuuc  t 
kuudu 
k  u  u  e  y 
kuufw 
k  u  u  g  x 
kuuhy 
k  u  u  i  z 
k  u  u  j  a 
k  u  u  k  b 
k  u  u  1  c 
k  u  umd 
kuune 
k  u  u  o  f 
k  u  u  p  g 
kuur  i 
kuus  j 
kuutk 
k  u  u  vm 
k  u  uwn 
k  u  u  x  o 
k  u  u  y  p 
k  u  v  a  e 
kuvdh 
kuve  i 
k  u  v  f  j 
k  u  v  i  m 
k  u  v  k  o 
k  u  v  o  s 
k  u  v  p  t 
k  u  v  q  u 
kuvsw 
kuvuy 
k  u  v  w  a 
k  u  v  y  c 
k  u  w  a  s 
k  uwb  t 
k  u  w  c  u 
k  uwd  v 
k  uw  e  w 
k  u  w  f  x 
k  uwg  y 
k  uwh  z 
k  uw  i  a 
k  uw  j  b 
k  uwk  c 
k  u  w  1  d 
k  uwme 
k uwn  f 
k  uw  o  g 
k  uwp  h 
k  uw  q  i 
k  uw  r  j 
k  uw  s  k 
k  uw  t  1 
k  uwum 
k  uww  o 
k  uwy  q 
k  uw  z  r 
k  u  x  a  f 
kuxch 
k  u  x  d  i 
k  u  x  e  j 
k  u  x  g  1 


elioselino 

eliquabant 

eliquabare 

eliquabo 

eliquandam 

eliquantis 

eliquantur 

eliquarent 

eliquarere 

eliquaris 

eliquas 

eliquemini 

eliquemur 

eliquescas 

eliquescit 

eliquesco 

ellquiorum 

elirais 

eliriez 

eliront 

eiisionum 

elitropia 

elittiche 

elixabamur 

elixabant 

elixabare 

elixabaris 

elixabimus 

elixabo 

elixacao 

elixamus 

elixandam 

elixantis 

elixantur 

elixaremus 

elixarent 

elixarere 

elixaretis 

elixaretur 

elixaris 

elixation 

elixativo 

elixaturam 

elixaturis 

elixaveras 

elixaverim 

elixavero 

elixavisse 

elixavit 

elixemini 

elixemur 

ellxetis 

elixo 

ellagique 

ellanodici 

elleborace 

elleborisa 

ellegrano 

ellegraste 

ellegrero 

ellegri 

ellegriamo 

ellegriate 

ellettrice 

ellipanthe 

ellissoide 

ellychnium 

elmata 

elmetto 

elocabam 

elocabere 

elocabimus 

elocabis 

elocabunt 


GO(ES)  — Continued 
Difficult  to  go  (to) 

Do(es)  not  expect  to  go  (to) 

Do(es)  not  go  (to)  (unless) 

Do(es)  not  go  above 
Do(es)  not  go  below 

Do  not  go  (to - )  until 

Do  not  go  until  you  hear  from  me  (to) 

Do  not  go  until  you  receive 
Do(es)  not  intend  to  go  (to) 

Do(es)  not  think  it  worth  while  to  go  (to) 
Do  you  expect  to  go  (to) 

Do  you  intend  to  go  (to) 

Expect  (s)  to  go  (to) 

Expected  to  go  (to) 

Go(es)  about  it  ( - )  quietly 

Go(es)  above 

Go(es)  after 

Go(es)  ahead 

Go(es)  ahead  as  directed 

Go(es)  as  far  (as) 

Go(es)  as  high  (as) 

Go(es)  as  quickly  as  possible  (to) 

Go(es)  as  soon  as 

Go(es)  as  soon  as  possible  (to) 

Go(es)  as  soon  as  ready  (to) 

Go(es)  as  well  (to)  (as) 

Go(es)  at  once  (to) 

Go(es)  before 
Go(es)  between 
Go(es)  beyond 
Go(es)  by  (via) 

Go(es)  by  most  direct  route  (to) 

Go(es)  direct  (to) 

Go(es)  east  (from) 

Go(es)  forward 
Go(es)  from  here  (to) 

Go(es)  from  there  (to) 

Go(es)  further  (than) 

Go(es)  higher  (than) 

Go  if  necessary  (to) 

Go  if  possible  (to) 

Go(es)  immediately  (to) 

Go(es)  into 
Go(es)  lower  (than) 

Go(es)  next  (to) 

Go(es)  north  (from) 

Go(es)  on 
Go(es)  on  with 
Go(es)  over 
Go(es)  slowly 
Go(es)  smoothly 
Go(es)  south  (from) 

Go(es)  there 
Go(es)  through  (with) 

Go(es)  tonight  (to) 

Go(es)  too  far  (for) 

Go(es)  up 
Go(es)  west  (from) 

Go(es)  with 
Go(es)  worse  (with) 

Goes  without  saying 

Had  better  go 

How  soon  can  you  go  (to) 

If  can  go  (to) 

If  cannot  go  (to) 

If  necessary  go  as  high  (as) 

If  necessary  go  as  low  (as) 

If  not  ready  to  go  (to) 

If  ready  to  go  (to) 

If  we  do  not  go  (to) 

If  we  go  (to) 

If  you  can  go  (to) 

If  you  cannot  go  (to) 

If  you  do  not  expect  to  go  (to) 
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kux  i  n 
kux  j  o 
k  u  x  o  t 
kux  p  u 
ku x  t  y 
ku  x  u  z 
kux  v  a 
ku  x  y  d 
k  u  x  z  e 
kuy  a  t 
kuy  bu 
k  u  y  c  v 
kuy  dw 
ku y  e  x 
k  u  y  f  y 
ku y  g  z 
kuyha 
ku y  i  b 
kuy  j  c 
k  u  y  k  d 
ku  y  1  e 
k  u  ymf 
k  u  y  n  g 
kuy  oh 
ku y  p  i 
kuyrk 
k  u  y  s  1 
k  u  y  t  m 
ku  y  un 
ku  y  v  o 
ku  y  wp 
kuyyr 
k  u  y  z  s 
k  u  z  a  g 
kuzbh 
ku  z  c  i 
k  u  z  d  j 
kuzek 
k  u  z  f  1 
k  u  z  gm 
k  u  z  i  o 
k  u  z  o  u 
k  u  z  s  y 
k  u  z  t  z 
k  u  z  u  a 
k  u  z  y  e 
k  v  a  b  h 
k  v  a  c  i 
k  v  a  d  j 
k  v  a  t  1 
k  v  a  gm 
kvahn 
k  v  a  j  p 
k  v  a  1  r 
k  v  ams 
k  v  a  n  t 
k  v  a  p  v 
kvarx 
k  v  a  s  y 
k  v  a  t  z 
k  y  a  v  b 
k  v  awe 
k  v  a  x  d 
k  v  a  z  f 
k  v  e  b  j 
k  v  e  c  k 
k  v  e  d  1 
k  v  e  f  n 
k  v  e  g  o 
k  v  e  j  r 
k  v  e  k  s 
k  v  e  1  t 
k  v  emu 
k  v  e  n  v 


elocamini 

elocamur 

elocandi 

elocandos 

elocandum 

elocans 

elocantem 

elocantia 

elocantor 

elocarem 

elocareris 

elocari 

elocasses 

elocatote 

elocatum 

elocaverim 

elocavero 

elocavisse 

elocavit 

elocemus 

eloceris 

elocetur 

elochait 

elochates 

elocheras 

elochez 

elochons 

elocuencia 

elocutiles 

elocutilia 

elocutorum 

elocutos 

elodicon 

eloendro 

elogiabam 

elogiabere 

elogiabis 

elogiabunt 

elogiada 

elogiador 

elogiames 

elogiamini 

elogiamur 

elogiandi 

elogiandos 

elogiandum 

elogians 

elogiantem 

elogiantia 

elogiantor 

elogiaras 

elogiardes 

elogiarem 

elogiari 

elogiaron 

elogiasen 

elogiasses 

eloglatote 

elogiatum 

elogiatura 

elogiaveis 

elogiavero 

elogiavit 

elogiemus 

elogierait 

elogieriez 

elogieris 

elogieront 

elogietto 

elogietur 

elogieux 

elogior 

eloignais 

eloignames 


GO(ES)  — Continued 
If  you  do  not  go  (to) 

If  you  do  not  intend  to  go  (to) 

If  you  expect  to  go  (to) 

If  you  go  (to) 

If  you  go  via 

If  you  intend  to  go  (to) 

Important  for  you  to  go  (to) 

Important  to  go  (to) 

Impossible  to  go  (to) 

In  order  to  go  (to) 

Instruct (s) - not  to  go  (to) 

Instruct  (s) - to  go  (to) 

Instructed - not  to  go  (to) 

Instructed - to  go  (to) 

Instructing - not  to  go  (to) 

Instructing - to  go  (to) 

Intend  (s)  to  go  (to) 

Intend (s)  to  go  on  with  (it)  ( - ) 

Is  it  important  to  go  (to) 

Let - go  (to) 

Let  it  go  (to) 

Likely  to  go  (to) 

Likely  to  go  higher  (than) 

Likely  to  go  lower  (than) 

May  go  (to)  (with) 

May  we  go  (to) 

May  we  go  ahead  (with) 

Must  go  (to) 

Must  go  immediately  (to) 

Must  it  go  direct  (to) 

Must  not  go  (on  account  of) 

Must  not  go  below 
Necessary  to  go  (to) 

No  more  to  go  (to) 

Not  advisable  to  go  (to) 

Not  important  to  go  (to) 

Not  likely  to  go  (to) 

Not  likely  to  go  higher  (than) 

Not  likely  to  go  lower  (than) 

Not  ready  to  go  (to) 

Not  to  go  (to) 

Not  worth  while  to  go  (to) 

Otherwise  cannot  go  (to) 

Please  go  to - and  call  on 

Ready  to  go  (forward)  (to) 

Regret  cannot  go  (to) 

Shall - go  (to) 

Shall  we  go  (to) 

Shall  we  go  ahead  (with) 

Should  go  (immediately)  (on  account  of)  (to) 
Should  not  go  (on  account  of)  (to) 

Still  to  go  forward 
Then  go  (to) 

Think(s)  it  worth  while  to  go  (to) 

Think  (s)  we  had  better  go  (to) 

Think  (s)  we  had  better  not  go  (to) 

Think  (s)  you  had  better  go  (to) 

Think  (s)  you  had  better  not  go  (to) 

Try(ies)  to  go  (to) 

Unless  you  can  go  at  once  (to) 

Unnecessary  to  go  (to) 

Useless  to  go  (to) 

Very  important  to  go  (to) 

Was  to  go  (to) 

When  can  you  go  (to) 

When  do  you  expect  to  go  (to) 

When  ready  to  go  (to) 

When  through  at - go  (to) 

When  will  they  (he)  go  (to) 

When  will  you  go  (to) 

Where  do  you  expect  to  go  (next) 

Where  is  next  place  to  go  (to) 

Which  is  best  way  to  go  (to) 

Who  is  to  go  (to) 
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k  v  e  p  x 
k  v  e  q  y 
k  v  e  r  z 
k  v  e  s  a 
k  v  e  t  b 
k  v  e  v  d 
k  v  e  w  e 
k  v  e  x  f 
kvezh 
k  v  i  b  1 
k  v  i  cm 
k  v  i  d  n 
f  P 

g  q 

h  r 
j  t 
k  u 
1  v 
mw 
n  x 
P  z 
q  a 
r  b 
s  c 
t  d 
v  f 
wg 
x  h 
z  j 
b  o 
c  p 
f  s 
g  t 
hu 
j  w 
k  x 

l  y 

mz 
n  b 
P  d 
q  e 
r  f 


v  j 
wk 
x  1 
b  r 
c  s 
d  t 
f  v 
gw 
h  x 
j  z 
k  a 
1  b 
me 
nd 

P  f 
r  h 
s  i 
t  j 
v  1 
wm 
x  n 
z  p 
a  s 
b  t 
c  u 
d  v 
e  w 
f  x 

g  y 

h  z 


eloignante 

eloignasse 

eloignat 

eloigne 

eloignerai 

eloignerez 

eloigniez 

eloignions 

elongacao 

elongeates 

elongeons 

elongeras 

elongez 

elongis 

eloquenzia 

eloti 

elotorum 

elotos 

eluacram 

eluacri 

eluacrorum 

eluacros 

eluceam 

elucebat 

elucebis 

elucebo 

elucens 

elucento 

eluceret 

elucete 

elucidacao 

elucidada 

elucidais 

elucidamos 

elucidando 

elucidante 

elucidaras 

elucidarem 

elucidario 

elucidavam 

elucide 

elucidera! 

eluciderez 

elucidiez 

elucidions 

elucidou 

elucificam 

elucifices 

elucificor 

eluctabar 

eluctabile 

eluctatam 

eluctator 

eluctatus 

elucubrabo 

elucubrant 

elucubras 

elucubrer 

elucubriez 

elucubrons 

eludassent 

eludasses 

eluderait 

eluderions 

eludeur 

eludorique 

el  u  end  or  uni 

eluentibus 

eluereminl 

elueremus 

eluge 

elugeamur 

elugeant 

elugeas 


GO(ES)  — Continued 
Who  will  go  (to) 

Will - go  (to) 

Will  go  (in)  (by) 

Will  go  as  requested  (to) 

Will  go  as  soon  as  (possible)  (to) 

Will  go  by - to 

Will  go  by  express 
Will  go  by  freight 
Will  go  by  next  mail 
Will  go  by  registered  mail 

Will  go  from - to 

Will  go  from  here  (to) 

Will  go  from  there  (to) 

Will  go  higher  (than) 

Will  go  if  necessary  (to) 

Will  go  if  possible  (to) 

Will  go  lower  (than) 

Will  go  on  (with) 

Will  go  on  the 
Will  go  there 
Will  go  through 
Will  go  to 
Will  go  unless 
Will  go  via 
Will  have  to  go  (to) 

Will  in  all  probability  go  (to) 

Will  it  be  necessary  to  go  (to) 

Will  not  be  able  to  go  (to) 

Will  not  go  (by)  (to) 

Will  not  go  further 
Will  not  go  higher  (than) 

Will  not  go  lower  (than) 

Will  not  go  on  (with) 

Will  not  go  through 

Will  not  go  to 

Will  not  go  unless  (via) 

Will  try  to  go  (to) 

Will  you  go  (to) 

Wish(es)  you  to  go  (to) 

Would  go  (if) 

Would  like  to  go  (to) 

Would  not  go  (to) 

You  had  better  go  (to) 

You  had  better  not  go  (to) 

You  may  go  (to) 

You  may  go  as  high  (as) 

You  may  go  as  low  (as) 

You  must  go  (to) 

You  must  go  at  once  (to) 

You  must  not  go  (to) 

GOING  (to) 

After  going  to 
All  going 

Are  (am)  (is)  going  (to) 

Are  (am)  (is)  not  going  (to) 

Are  (is) - going  (to) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  going  (to) 

Are  you  going  (to) 

Before  going  (to) 

Before  going  ahead  (with) 

Believers)  they  (he)  (- 
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Believed  to  be  going  (to) 

Delay (s)  going  (to)  (until) 

Delay (s)  going  for  the  present  (to) 
Delay  (s)  going  until  hearing  (from) 
Do(es)  not  advise  going  (to) 

Do(es)  not  believe  they  (he)  ( - 

Do  you  advise  going  (to) 
Everything  going  well  (at) 

Going  above 
Going  after 
Going  against 
Going  ahead 
Going  as  far  (as) 


)  are  (is)  going  (to) 


-)  are  (is)  going  (to) 
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k  v  y  i  a 
k vy  j  b 
k  v  y  k  c 
k  v  y  1  d 
k  v  yme 
k  v  y  n  f 
k  v  y  o  g 
k  v  y  p  h 
kvyqi 
k  v  y  r  j 
k  v  y  s  k 
k vy  t  1 
k  v  y  um 
k  v  y  v  n 
k  v  y  w  o 
k  v  y  x  p 
kvyzr 
kwa  a  f 
kwa  b  g 
kwa  c  h 
kwa  d  i 
kwa  e  j 
kwa  £  k 
kwa  g  1 
kwa  hm 
kwa  i  n 
kwa  j  o 
kwa  k  p 
kwamr 
kwa  n  s 
kwa  o  t 
kwa  p  u 
kwa  r  w 
kwa  s  x 
kwa  t  y 
kwa  u  z 
kwa  v  a 
kwa  wb 
kwa  x  c 
kwa  y  d 
kwa  z  e 
kw  e  a  h 
kw  e  b  i 
kwe  c  j 
kw  e  d  k 
kwe  e  1 
kwe  f  m 
kwe  g  n 
kwe  h  o 
kwe  i  p 
kwe  k  r 
kwe  1  s 
kwem  t 
kw  e  n  u 
kw  e  o  v 
kwe  pw 
kwe  r  y 
kw  e  s  z 
kwe  t  a 
kwe  u  b 
kwe  v  c 
kw  e  wd 
kwe  x  e 
kwe  y  f 
kwe  z  g 


elugebam 

elugebimus 

elugebit 

elugebunt 

elugemini 

elugemus 

elugendi 

elugendos 

elugendum 

elugentor 

elugeor 

elugerem 

elugetis 

elugeto 

elugetur 

elumbiora 

elumbiores 

elungabile 

elusam 

eluscabant 

eluscabare 

eluscabo 

eluscamus 

eluscandam 

eluscantis 

eluscantur 

eluscarent 

eluscarere 

eluscaris 

eluscas 

eluscavero 

eluscavit 

eluscemini 

eluscemur 

eluscer 

eluscetis 

elusco 

elusi 

elusorio 

elutiora 

elutiores 

elutius 

elutriadas 

elutriam 

elutrianda 

elutriarei 

elutriava 

elutriemos 

eluvione 

eluvionis 

eluvionum 

eluxurians 

elyseennes 

elytrite 

elytros 

emaceratam 

emacerati 

emaceratos 

emaciabam 

emaciabere 

emaciabis 

emaciabor 

emaciabunt 

emaciamini 

emaclammo 


kw  i 
kw  i 
kw  i 
kw  i 
kw  i 
kw  i 
kw  i 
kw  i 


a  j 
bk 
c  1 
dm 
e  n 
f  o 
gp 
i  r 


emaciamur 

emaciandi 

emaciandos 

emaciandum 

emaclans 

emaciantem 

emaciantia 

emaciantor 


GO  I N G —  Co  ntinued 
Going  as  high  (as) 

Going  as  quickly  as  (possible)  (to) 

Going  as  soon  as 

Going  as  soon  as  possible 

Going  as  soon  as  ready  (to) 

Going  as  well  (to)  (as) 

Going  at  once  (to) 

Going  away 
Going  badly 
Going  before 
Going  better 
Going  between 
Going  beyond 
Going  by  (via) 

Going  by  most  direct  route  (to) 

Going  direct  (to) 

Going  down 
Going  east  (from) 

Going  far  (enough) 

Going  forward 
Going  from  here  (to) 

Going  from  there  (to) 

Going  further  (than) 

Going  higher  (than) 

Going  if  necessary  (to) 

Going  if  possible  (to) 

Going  immediately  (to) 

Going  into 
Going  lower  (than) 

Going  next  (to) 

Going  north  (from) 

Going  on 
Going  on  with 
Going  over 
Going  slowly 
Going  smoothly 
Going  south  (from) 

Going  there 
Going  through  (with) 

Going  to - ;  expect  (s)  to  reach  there 

Going  to - ;  expect  (s)  to  remain  there  (until) 

Going  tonight  (to) 

Going  too  far  (for) 

Going  up 
Going  west  (from) 

Going  with 
Going  worse  (with) 

How  are  you  going 

How  is  everything  going  (at) 

If  going  (to) 

If  not  going  (to) 

If  you  are  going  (to) 

Prevent  (s)  our  (my)  going  (to) 

Prevented  our  (my)  going  (to) 

Preventing  our  (my)  going  (to) 

Propose  (s)  going  (to) 

Proposed  going  (to) 

Suggest  (s) - going  (to) 

j  Suggested - going  (to) 

Suggesting - going  (to) 

|  To  be  going  (to) 

Was  going  (to) 

Where  are  we  going  (to) 

Where  are  you  going  (to) 

GOLD— GOLD  SHIPMENT (S)  (See  also,  assay,  bank  statement, 
pay,  remit,  ship) 

A  large  shipment  of  gold 
Advise (s)  shipments  of  gold 

Advise (s)  shipments  of  gold  being  made  from  our  end 
Advise (s)  shipments  of  gold  being  made  from  your  end 
Advise  us  of  each  shipment  of  gold  by  wire 
Advise  us  of  the  state  of  the  gold  market  (in) 

Against  gold  shipments 

American  eagles  and  double  eagles  not  to  be  had  m  this  market 


ore, 
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kw  i  j  s 

kw  i  k  t 
kw  i  1  u 
kw  i  mv 
kw  i  nw 
kw  i  o  x 
kw  i  p  y 
kw  i  r  a 
kw  i  s  b 
kw  i  t  c 
kw  i  u  d 
kw  i  v  e 
k  w  i  w  f 
kw  i  x  g 
kw  i  y  h 
kw  i  z  i 
k  w  o  am 
kw  o  b  n 
kwo  c  o 
k  w  o  d  p 
kwo  e  q 
kwo  f  r 
kwo  g  s 
kwo  h  t 
kwo  i  u 
kwo  j  v 
kwo  k w 
kwo  1  x 
kwomy 
kwo  n  z 
kwo  o  a 
kw  o  p  b 
kwo  r  d 
kwo  s  e 
kwo  t  f 
kwoug 
kw  o  v  h 
kwo  w  i 
kwo  x  j 
kw  o  y  k 

kwo  z  1 

kwu  a  p 
kwu  c  r 
kwu  d  s 
kwu  e  t 
kwu  f  u 
kwu  g  v 
kwu  h  w 
kwu  i  x 
kwu  j  y 
kwu  k  z 
kwu  1  a 
kwumb 
kwu  n  c 
k  w  u  o  d 
kwu  p  e 
kwu  r  g 
kwu  s  h 
kwu  t  i 

kwu  u  j 
kwu  v  k 
kwu  w  1 
kwu  xm 
kwu  y  n 
kwu  z  o 
kwy  a  r 
kwy  b  s 
kwy  c  t 
kwy  d u 
kwyev 


emaciarem 

emaclarono 

emaciatote 

emaciatum 

emaciatura 

emaciavamo 

emaciemus 

emacieris 

emacietur 

emaciora 

emaciores 

emacisslma 

emacrescas 

emaerescit 

emaculanto 

emacularet 

emacularis 

emaculatam 

emaculatus 

emaculavi 

emaculetis 

emaillais 

emaillames 

emaillante 

emaillasse 

emaillat 

emaillerez 

emaillerie 

emailleurs 

emaUlions 

emalopia 

emanaban 

emanabit 

emanabunt 

emanada 

emanais 

emanames 

emanammo 

emanando 

emanante 

emanaras 

emanardes 

emanarem 

emanaria 

emanaron 

emanasemos 

emanasen 

emanasse 

emanassiez 

emanassimo 

emanatif 

emanato 

emanatura 

emanavam 

emanavels 

emanaverim 

emanavisse 

emanazione 

emancabant 

emancabare 

emancabo 

emancamus 

emancantis 

emancantur 

emancarent 

emancarere 

emancaris 

emancas 

emancavero 

emancavlt 


GOLD— GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 
American  eagles  and  double  eagles  offered  in  this  market  at 
ounce 

American  gold 
Are  gold  exports  expected 
Are  gold  exports  probable 
Are  gold  exports  profitable  (at) 

Are  gold  imports  probable 

Are  not  shipping  gold 

Are  not  shipping  gold  to  any  extent 

Are  shipping  gold 

Are  shipping  gold  largely 

Are  shipping  to  you  in  gold 

Assay  value  of  gold 

At  what  can  you  buy  American  eagles  and  double  eagles 

At  what  can  you  buy  French  twenty  franc  pieces 

At  what  price  shall  we  figure  gold 

Bank  advancing  against  gold  in  transit 

Bank  allows  interest  on  gold  in  transit 

Bank  asking  for  bars 

Bank  asking  for  eagles 

Bank  does  not  allow  interest  on  gold  iri  transit 
Bank  has  advanced  the  rate  on  eagles  (to) 

Bank  has  reduced  the  rate  on  eagles  (to) 

Bank  is  paying  for  bars 
Bank  is  paying  for  eagles 

Bank  not  offering  any  inducements  to  secure  gold 
Bank  now  offering  inducements  to  secure  gold 
Bank  of  England  buying  price  for  gold  (is) 

Bank  of  England  selling  price  for  gold  (is) 

Bank  offers  for  eagles 
Bank  offers  for  gold 
Bank  offers  for  gold  bars 
Bar  gold 

Bar  gold  (net  weight - ounces)  has  been  shipped  (to) 

Bar  gold  (net  weight - ounces)  has  been  shipped  by 

Bar  gold  (net  weight - ounces)  has  been  shipped  to  you 

Bars  of  gold 

Buy  and  ship  us  bars  (at) 

Buy  and  ship  us  eagles  (at) 

Buy  and  ship  us  sovereigns  (at) 

Buy  for  our  account - in  gold  bullion  and  ship  same  to — 

prepaid.  Advise  shipment  and  rate  at  which  bought 


per 


c.  i.  f. 


-oz.  American  Eagles  and  Double  Eagles;  ship 
-c.  i.  f.,  insurance  prepaid 


Buy  for  our  account- 

same  for  our  account  to- 
Buying  price  for  gold  (is) 

Can  do  better  on  gold  (from) 

Can  do  better  on  gold  from  Bank  of  England 
Can  do  better  on  gold  from  Bank  of  France 
Can  do  better  on  gold  here 
Can  do  better  on  gold  here  than  from 
Can  do  better  on  gold  here  than  from  Bank  of  England 
Can  do  better  on  gold  here  than  from  Bank  of  France 
Can  ship  gold  (to  amount  of) 

Can  ship  gold  (to  amount  of)  if  desired 
Can  ship  gold  ordered  (by) 

Cancel  order  for  gold 
Cannot  pay  in  gold 
Cannot  ship  gold  (until) 

Cannot  ship  gold  from  these  markets 

Cannot  ship  gold  owing  to - (until) 

Caused  by  gold  shipments 

Charge  our  account  with - and  ship  sovereigns  c.  i.  f.  prepaid  to 

- for  our  account 


Chloride  gold 

Cost  of  shipping  gold  from  here  to  your  city  is  about 

Could  not  secure  any  gold  at  your  limit 

Decreasing  in  gold 

Demand  for  gold 

Demand  for  gold  is  large 

Demand  for  gold  is  small 

Demand  (s)  gold 

Does  bank  advance  against  gold  in  transit 
Does  bank  allow  interest  on  gold  in  transit 
Do(es)  not  advise  shipping  gold 
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kwy  f  w 
kwy  g  x 
kwy  ti  y 
kwy  i  z 
kwy  j  a 
kwy  k  b 
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kwy  o  f 
kwy  p  g 
kwy  r  i 
kwy  s  j 
kwy  t  k 
kwyu  1 
kwy  vm 
kwy  wn 
kwy  x  o 
kwy  y  p 
k  y  a  a  d 
k  y  a  b  e 
k  y  a  c  f 


emancemini 

emancemur 

emancer 

emancetis 

emancipaba 

emancipais 

emancipavl 

emancipera 

emancipiez 

emancipons 

emanera! 

emaneranno 

emanerebbe 

emaneremo 

emaneresti 

emanerez 

emaneront 

emaniez 

emanino 

emanions 

emanou 

emansionis 
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emanslonum 

emarci 

emarcorum 

emarcos 

enlargement 

emarginabo 

emarginant 

emarginare 

emarginas 

emarginem 

emarginor 

emasculabo 

emasculant 

emasculas 

emasculer 

emasculiez 

emasculons 

ematosi 

ematurabar 

ematurabo 

ematurandi 

ematuranto 

ematuraret 

ematuraris 

ematuras 

ematurator 

ematuremur 

ematurer 

ematuretis 

emaxel 

embabacado 

embabacais 

embabacar 

embabacava 

embabacou 

embabouine 

embacellar 

embacello 

embachadas 

embachado 

embachanda 

embacharen 

embachases 

cmbachaste 

embacheis 

embachemos 

embacles 

embadurnar 

embadurno 

embahulais 

embahular 


GOLD— GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 
Do(es)  not  expect  any  gold  exports  this  week 
Do(es)  not  expect  any  gold  imports  this  week 
Do(es)  not  ship  any  gold 
Do(es)  not  ship  any  gold  at  present 
Do(es)  not  ship  gold  (until) 

Do(es)  not  ship  gold  until  further  advised 
Do  you  advise  shipping  gold 
Do  you  expect  gold  shipments  (from) 

Do  you  expect  gold  shipments  from  your  side  this  week 

Do  you  wish  us  to  ship  gold 

Do  you  wish  us  to  ship  gold  and  how  much 

Eagles 

Eagles  and  double  eagles 

Engage - gold  for  export  (on) 

English  gold 

Expect  (s)  gold  exports  this  week 
Expect  (s)  gold  imports  this  week 
Fine  gold 
Fineness  of  gold 
Float  gold 

Following  amount  (s)  of  gold  has  (have)  been  engaged  for  shipment  (to) 
Following  amount  (s)  of  gold  has  (have)  been  engaged  for  shipment  to  your 
port 

Following  amount (s)  of  gold  has  (have)  been  engaged  for  shipment  this  week 

Following  amount  (s)  of  gold  has  (have)  been  engaged  for  shipment  today 

Following  amount  (s)  of  gold  has  (have)  been  shipped  from  here  (to) 

Following  amount(s)  of  gold  has  (have)  been  shipped  from  here  to  your  port 

Following  amount  (s)  of  gold  has  (have)  been  shipped  from  here  this  week 
Following  amount  (s)  of  gold  has  (have)  been  shipped  from  here  today 
For  all  gold 

For - %  of  the  gold 

Foreign  gold  coin 

Forward - gold 

Free  gold 
French  gold 
French  gold  coin 
Gain  in  gold 
Gold  amalgam 
Gold  and 
Gold  and  copper 
Gold  and  lead 
Gold  and  silver 
Gold  and  silver  bullion 
Gold  and  silver  coin 
Gold  assay  (s) 

Gold  associated  with 
Gold  at  premium  (of) 

Gold  bar(s) 

Gold  bar(s)  assaying 
Gold  bar(s)  averaging 
Gold  bearing 
Gold  bearing  deposit 
Gold  bearing  quartz 
Gold  bullion 
Gold  certificate  (s) 

Gold  coarse 
Gold  coin(s)  (of) 

Gold  coin(s)  in 
Gold  coin(s)  in  Amsterdam 
Gold  coin(s)  in  Berlin 
Gold  coin(s)  in  London 
Gold  coin(s)  in  New  York 
Gold  coin(s)  in  Paris 
Gold  currency 
Gold  cyanides 
Gold  digging  (s) 

Gold  discovered  (at) 

Gold  dollar  (s) 

Gold  dredging  plant 
Gold  dust 

Gold  engaged  for  export  (to)  (amounts  to) 

Gold  exports 

Gold  exports  decreasing 

Gold  exports  improbable 
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embahulava 

embahulou 

embaidor 

embaimento 

embainhado 

cmbainhais 

embainhar 

embainhava 

embainhou 

embaixador 

embalaban 

embalador 

embalais 

embalamos 

embalancar 

embaianda 

embalaras 

embalardes 

embalarem 

embalaria 

embalaron 

embalasen 

embalassem 

embalavam 

embalaveis 

embaldosar 

embaldoso 

embaletes 

embalijaba 

embalijais 

embalijare 

embalijo 

emballage 

emballait 

emballates 

emballenar 

emballeno 

emballeras 

emballesto 

emballeurs 

emballez 

emballotta 

embalou 

embalsadas 

embalsamar 

embalsamo 

embalsanda 

embalsaren 

embalsases 

embalsaste 

embalseis 

embalsemos 

embalumaba 

embalumais 

embalumarc 

embalumo 

embammata 

embammatis 

embanastar 

embanasto 

embandada 

embandais 

embandamos 

embandando 

embandante 

embandaras 

embandarem 

embandat 

embandavam 

embande 

embandeiro 

embanderai 

embanderez 

embandiez 


GOLD— GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 
Gold  exports  increasing 
Gold  exports  probable 
Gold  extracted  (from) 

Gold  field (s) 

Gold - fine 

Gold  found  (in)  8 
Gold  found  in  bed  of  creek 

Gold  gain  ( - ounces) 

Gold  gain - % 

Gold  grains 
Gold  has  arrived 
Gold  has  been 

Gold  has  been  engaged  for  shipment  to 

Gold  has  been  engaged  for  shipment  to  this  country 

Gold  has  been  ordered  in 

Gold  has  been  ordered  in  your  market 

Gold  has  been  shipped  (by) 

Gold  has  been  shipped  by  express 

Gold  has  been  shipped  by  steamer 

Gold  has  not 

Gold  has  not  arrived 

Gold  if  over 

Gold  if  over - grams 

Gold  if  over  1  gram 

Gold  if  over  2  grams 

Gold  imports 

Gold  imports  decreasing 

Gold  imports  improbable 

Gold  imports  increasing 

Gold  imports  probable 

Gold  in  stock 

Gold  in  transit 

Gold  is  being  shipped  (from) 

Gold  is  being  shipped  to 
Gold  is  now  at  a  premium  (of) 

Gold  is  now  at  par 
Gold  is  plentiful 
Gold  is  scarce 
Gold  is  very  scarce 
Gold  leaving  bank 


Gold  loss  ( - ozs.) 

Gold  loss - % 

Gold  man 


Gold  mine(s)  (of)  (at) 

Gold  nugget  (s)  ( - ozs.) 

Gold  occurs  (in) 

Gold  only  will  be  received 
Gold  ordered  in  your  market 
Gold  ore 
Gold  payment  (s) 

Gold  per  gram 
Gold - per  ounce 

Gold - per  ounce  if - oz.  per  ton  or  over 

Gold  plate 
Gold  quartz 
Gold  requirements 
Gold  rusty 

Gold  shipment  (s)  (of) 

Gold  shipment  (s)  delayed  (owing  to) 

Gold  shipment (s)  delayed;  will  go  by  steamer 

Gold  shipment  (s)  expected 

Gold  shipment  (s)  not  profitable  now 

Gold  shipment  (s)  not  profitable  unless  we  can  sell  at - or  better 

Gold  shipment  (s)  per  steamer 
Gold  Shipment  (s)  show(s)  loss  (of) 

Gold  shipment  (s)  show(s)  profit  (of) 

Gold  shipment  (s)  show(s)  profit  (of - )  if  we  can  sell  at 

Gold  shipment  (s)  this  week  will  be  heavy 
Gold  shipment  (s)  this  week  will  be  light 
Gold  shipped  (to) 

Gold  shipped  (to - )  last  week  (amounts  to) 

Gold  shipped  (to - )  per  steamer  (amounts  to) 

Gold  shipped  (to - )  this  week  (amounts  to) 

Gold  shipped  (to - )  today  (amounts  to) 
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kyhp  i 
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embandions 

embandou 

embanquant 

embanquas 

embanquer 

embanquiez 

embanquons 

embaralhem 

embarazaba 

embarazals 

embarazare 

embarazoso 

embarbam 

embarbarei 

embarbasco 


k  y  h  s 


embarbava 


kyh 


t  m 


embarbecer 


k  y  h  u  n 
k  y  h  v  o 
kyhwp 
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enibarbillo 

embarbottc 

embarcadas 

embarcases 

embarcaste 

embardait 

embardates 

embarderas 

embardez 

embardons 

embargaban 

embargador 

embargais 

embargainos 

embarganda 

embargante 

embargaras 

embargarem 

embargaria 

em  bar  gar  on 

einbargasen 

embargas.se 

embargavam 

embargavel 

embargou 

em  barf  Hat 

embarillez 

embarnizar 

embarnizo 

embarranco 

embarrelem 

embarrlcas 

embarrilar 

embarrilo 

embarrotar 

embarroto 

embarrures 

embasbacar 

embasement 

embassam 

embassarei 

embassava 

embassure 

embastadas 

embastado 

embastaren 

embastases 

embastecer 

embasteis 

embastemos 

embastllle 

embatage 

embataille 

embatocado 


GOLD— GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 

i  Gold,  silver  and  copper 
Gold,  silver  and  lead 
I  Gold-smith  (s) 
j  Gold  standard  (of) 

Gold  tax 

j  Gold  tax  2%  on  importation  (s) 

|  Gold  value(s) 
j  Gold  vein(s)  (of) 

Gold  very  base 
Gold  very  fine 
|  Grains  of  gold 
t  Grams  of  gold 
Grams  of  gold  per  M.  ton 
j  Has  gold  been  engaged  for  shipment 

!  Have  bought  and  shipped  to - for  your  a/c  per  steamer- 

American  eagles  and  double  eagles  at - per  oz. 

|  Have  bought  and  shipped  to - subject  to  our  order  per  steamer- 


-ozs.  American  eagles 


and  double 
-gold  bullion 


eagles 
at- 


at- 


-per 


Have  bought  for  your  a/c - 

will  be  shipped  per  steamer - consigned  to 

Have  no  surplus  gold 
!  Have  shipped  gold  (by) 

Have  shipped  in - 

i  Have  shipped  in  $  5.00  gold  pieces  (by) 

Have  shipped  in  $10.00  gold  pieces  (by) 

Have  shipped  in  $20.00  gold  pieces  (by) 

Have  shipped  in  $5.00,  $10.00  and  $20.00  gold  pieces  (by) 

Have  shipped  in  $5.00  and  $10.00  gold  pieces  (by) 

Have  shipped  in  $10.00  and  $20.00  gold  pieces  (by) 

Have  shipped - sovereigns  per  steamer - for  your  account 


- per  oz. 

oz.  Same 


Have  shipped  you  by  express  today- 

Have  shipped  you  by  express  today - 

Have  shipped  you  by  steamer  today - 

Have  shipped  you  by  steamer  today - 

Have  surplus  gold 

Have  you  a  loss  or  gain  in  gold 

Have  you  shipped  ( - )  gold  (to) 

Have  you  shipped  ( - )  gold  (to- 


-gold 
-gold  coin 
-gold 
-gold  coin 


-)  and  how  much 


Have  you  surplus  gold 
Heavy  gold  shipment (s)  (to) 

How  is  the  gold  market  (in) 

|  How  much  gold  do  you  wish  us  to  ship  (to) 

How  much  gold  has  been  sent  (to) 

How  much  gold  have  you  on  hand 
How  much  gold  have  you  shipped  (to) 

How  much  gold  may  we  ship  (to) 

If  bank  allows  interest  on  gold  in  transit 

If  bank  does  not  allow  interest  on  gold  in  transit 

If  gold  exports  are  not  probable 

If  gold  exports  are  probable 

If  gold  has  arrived 

If  gold  imports  are  not  probable 

If  gold  imports  are  probable 

If  gold  has  been  shipped  (to) 

If  gold  has  not  arrived 

If  gold  has  not  been  shipped  (to) 

If  gold  imports  are  not  probable 

If  gold  imports  are  probable 

If  in  gold 

If  in  gold  bars 

If  in  gold  coin 

If  not  in  gold 

If  not  in  gold  bars 

If  not  in  gold  coin 

If - ounce (s)  gold  per  ton  or  over 

If  1/20  ounce(s)  gold  per  ton  or  over 
If  1/10  ounce(s)  gold  per  ton  or  over 
If  3/20  ounce(s)  gold  per  ton  or  over 
If  you  can  ship  gold 
If  you  cannot  ship  gold 
In  gold 
In  gold  coin 

In  gold  coin  to  be  forwarded  here  at  once 
In  gold  to  be  forwarded  here 
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embatocais 

embatocar 

embatocava 

embatocou 

embatoirs 

embatonnat 

embatonnez 

embaucaban 

embaucador 

embaucais 

embaucamos 

embaucanda 

embaucaras 

embaucarem 

embaucaria 

embaucaron 

embaucasen 

embaucasse 

embaucavam 

embaucou 

embauladas 

embaularen 

embaulases 

embauleis 

embaulemos 

embaumeras 

embaumeurs 

embaumez 

embaumons 

embausonar 

embausono 

embazadas 

embazado 

embazadiira 

embazanda 

embazaren 

embazases 

embazaste 

embebedado 

embebedais 

embebedar 

embebedava 

embebedora 

embebedoti 

embebeis 

embebemos 

embeberan 

embeberia 

embebian 

embebiere 

embebio 
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emb  ecquant 
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emfoeguinas 

embeguinez 
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embeicante 
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embeieavas 

embelecava 
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embelesaba 

embelesais 

embelesare 

embeleso 

embellecer 

embellezas 

emberadas 

emberado 


GOLD— GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 
In  gold  to  be  forwarded  to 
Increasing  in  gold 

Is  bank  offering  any  inducement  to  secure  gold 

Is  there  any  demand  for  gold 

Irony  oxidized  gold  ore 

Irony  sulphide  gold  ore 

Loss  in  gold 

Loss  of  gold  in  copper  dept,  slag 
Make  a  shipment  of  gold  (on)  (to) 

Make  us  shipment  of  gold  (on) 

Napoleons 

Neutral  oxidized  gold  ore 
Neutral  sulphide  gold  ore 
No  demand  for  gold 
No  gold 

Offer  (s)  for  gold 

Offer  (s)  half  gold  and  half  paper 

Offered  for  gold 

Offering  for  gold 

On  account  of  gold  exports 

On  account  of  gold  imports 

On  account  of  the  heavy  shipments  of  gold 

On  account  of  the  heavy  withdrawals  of  gold 

Only  gold  will  be  received 

Order  for  gold  has  been  forwarded  (by - ) 

Order  for  gold  has  been  forwarded  by  express 
Order  for  gold  has  been  forwarded  by  steamer 
Order  for  gold  is  hereby  cancelled 
Order  for  gold  is  hereby  cut  down  to 
Order  for  gold  is  hereby  increased  to 
Ounces  of  gold 

Ounces  of  gold  per  ton  of  2000  lbs. 

Ounces  of  gold  per  ton  of  2240  lbs. 

Outturn  of  gold  shipments 

Owing  to  anticipated  shipments  of  gold 

Owing  to  anticipated  withdrawals  of  gold 

Owing  to  shipments  of  gold 

Owing  to  state  of  gold  market  (which  is) 

Owing  to  unexpected  shipments  of  gold  (amounting  to) 

Owing  to  unexpected  withdrawals  of  gold  (amounting  to) 

Oxidized  gold  ore 
Paid  for  gold 
Paid  for  gold  bars 
Pay(s)  for  gold 
Pay(s)  for  gold  bars 
Paying  for  gold 
Paying  for  gold  bars 
Payable  in  gold 
Per  cent  gold 
Per  cent  of  gold 
Placer  gold 

Placer  gold  is  found  near 
Premium  on  gold  (is) 

Provided - contains - ounce  (s)  of  gold  per  ton  or  over 

Provided - contains  1/10  ounce(s)  of  gold  per  ton  or  over 

Provided - contains  1/20  ounce (s)  of  gold  per  ton  or  over 

Quartz  gold  is  found  near 
Quotation  (s)  on  gold 
Rate  for  gold 

Refined  gold  ( - ounces) 

Request - to  release  to  us  and  to  hold  subject  to  our  order  your  gold 

shipment  of - per  steamer 

Require  (s)  gold 

Require (s)  gold  to  the  amount  of 
Resume  shipments  of  gold 

Retorted  gold  ( - ounces) 

Roasting  gold  ore 
Selling  price  for  gold  (is) 

Send  us  as  much  gold  as  possible 

Send  us  immediately  in  gold 

Shall  we  make  you  a  shipment  of  ( - )  gold 

Shall  we  make  you  a  shipment  of  ( - )  gold;  invoice  cost  to  equal 

Shall  we  ship  gold  (to) 

Ship  as  much  gold  as  possible  (prior  to) 
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emberanda 

emberaren 

emberases 

emberaste 

emberemos 

emberize 

embermejar 

ember  me]  o 

embesogne 

embespinko 

embestesgo 

embestidor 

embetait 

embetates 

embeteras 

embetereut 

embetez 

embetons 

embetunaba 

embetunais 

embetunare 

embetuno 

embeurrant 

embeurras 

embeurrer 

embeurriez 

embeurrons 

embeveeeis 

embevecem 

embevecera 

embeveeia 

embevecido 

embezerrem 

embicadas 

embicador 

embicanda 

embicaren 

embicases 

embicaste 

embijaban 

embijad 

embijais 

embijamos 

embijando 

embijaras 

cmbijaria 

embljaron 

embijaseis 

embljasen 

embijo 

embirrantc 

emMrrarei 

embirrava 

embiscada 

embiseais 

embiscamos 

embiscando 

embisearas 

embiscarem 

em  biscar  ia 

embiscasse 

embiscavam 

cmbiscou 

embizarrad 

embizarro 

emblaison 

emblandecl 

emblavage 

emblavais 

emblavames 

emblavante 

emblavasse 

emblavat 

emblave 


GOLD — GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 

Ship  as  much  gold  as  possible  up  to 


Ship  by- 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 
Ship  by  express  ( 


Ship  ( - )  gold  (to) 

Ship  (- - )  gold  as  soon  as  possible  (to) 


-)  gold 
■)  gold 
)  gold  coin 

)  gold  new  sovereigns 
)  gold  $  5.00  pieces 
)  gold  $10.00  pieces 
)  gold  $20.00  pieces 
)  gold  small  coin 

)  gold  $5.00,  $10.00  and  $20.00  pieces 


Ship  (- 


-)  gold,- 


-silver- 


currency  (to) 


Ship  gold  per 
Ship  in  gold  (by) 

Ship  in  $  5.00  gold  pieces  (by) 

Ship  in  $10.00  gold  pieces  (by) 

Ship  in  $20.00  gold  pieces  (by) 

Ship  in  $5.00,  $10.00  and  $20.00  gold  pieces  (by) 
Shipment  (s)  of  gold 

Shipment  (s)  of  gold  will  be  heavy  this  week 
Shipment (s)  of  gold  will  be  light,  if  any,  this  week 
Shipped  gold  (to)  (by) 

Shipping  gold  (to)  (by) 

Shipping  you - gold  per  steamer 

Silicious  oxidized  gold  ore 
Silicious  sulphide  gold  ore 
Small  shipment  (s)  of  gold 
Sovereigns 

Stock  of  gold  here  (amounts  to) 

Stock  of  gold  here  is  decreasing 
Stock  of  gold  here  is  increasing 
Stock  of  gold  on  hand  (amounts  to) 

Stop  gold  shipments  (until) 

Stop  gold  shipments  until  further  notice 
There  is  brisk  demand  for  gold 

There  is  likely  to  be  heavy  shipments  of  gold  this  week 
There  is  likely  to  be  light  shipments  of  gold  this  week 
There  is  no  demand  for  gold 

There  is  no  profit  in  gold  shipments  unless  we  sell  at - 

There  is  small  demand  for  gold 

There  will  probably  be  no  shipments  of  gold  this  week 
Total  gold  shipments 

Total  gold  shipments  by  today’s  steamer(s) 

Total  reported  gold  shipments 
Trace  of  gold  (in) 

Twenty-franc  pieces  can  be  bought  for - per  ounce 

United  States  assay  gold 

United  States  assay  gold  bars 

United  States  coin 

United  States  coin  small 

Unless  gold  goes  to  a  premium 

Unless  gold  goes  to  par 

Unless  in  gold 

Unless  in  gold  bars 

Unless  in  gold  coin 

Value  of  gold 

V alue  of  gold  and  silver 

Value  of  gold  is  taken  at - per  ounce 

Visible  free  gold 
Visible  gold 

We  do  not  require  any  gold 

We  require - gold 

We  ship  gold  to  amount  of 

We  will  pay  for  gold 

What  does  the  bank  offer  for  eagles 

What  does  the  bank  offer  for  gold 

What  does  the  bank  offer  for  gold  bars 

What  does  the  bank  offer  for  new  sovereigns 

What  does  the  bank  offer  for  twenty-franc  gold  pieces 

What  is  the  price  of  gold  in  your  market 

What  price  shall  we  pay  for  gold 

What  price  will  you  pay  for  gold 

Will  not  pay  in  gold 


-or  better 
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emblaverai 

emblaverez 

emblaviez 

emblavions 

emblavures 

emblemada 

emblemals 

emblemamos 

emblemando 

emblemaras 

emblemarem 

emblemaria 

emblemasse 

emblemavam 

emblemou 

emblique 

embloquant 

embloquas 

embloquer 

embloquiez 

embloquons 

emblures 

embobadas 

embobado 

embobanda 

embobaren 

embobases 

embobaste 

embobeced 

embobecels 

embobecera 

embobeclan 

embobecido 

embobelina 

embobinant 

embobinas 

embobiner 

embobiniez 

embobinons 

emboborado 

emboborais 

emboborar 

emboborava 

emboborou 

embocaban 

embocais 

embocamos 

embocaras 

embocardes 

embocarem 

embocaria 

embocaron 

embocasen 

embocassem 

embocavam 

embocaveis 

embocinado 

embocou 

embodarse 

embodinure 

emboisait 

emboisates 

emboiseras 

emboiseuse 

emboisez 

emboisons 

emboitais 

emboltames 

emboitante 

emboitasse 

emboitat 

embolte 

emboiterai 

emboiterez 


GOLD— GOLD  SHIPMENT(S)— Continued 

Will  pay  ( - )  for  gold 

Will  pay  in  gold 
Will  ship  gold  (by)  (to) 

Will  ship  gold  by  express  (to) 

Will  ship  gold  by  steamer  (to) 

Will  ship  no  gold  (until) 

Will  ship  no  gold  until  further  notice 
Will  ship  no  more  gold  (until) 

Will  ship  no  more  gold  until  further  notice 
Withdrawals  of  gold 
Withdrawals  of  gold  are  heavy 
Withdrawals  of  gold  are  light 

Withdrawals  of  gold  were  to  the  amount  of - 

Withdrawals  of  gold  were  unexpected 

Withdrawals  of  gold  will  be  light,  if  any 

Withdrawn  from  bank 

Withdrawn  from  bank  for  shipment  to 

Withdrawn  from  bank  for  shipment  to  United  States 

Withdrawn  from  bank  for  shipment  to  your  port 

Withdrawn  from  Treasury 

Withdrawn  from  Treasury  for  shipment  to 

Withdrawn  from  Treasury  for  shipment  to  Berlin 

Withdrawn  from  Treasury  for  shipment  to  London 

Withdrawn  from  Treasury  for  shipment  to  Paris 

Withdrawn  from  Treasury  for  shipment  to  your  port 

GOLDEN 

GONE  (to) 

All  gone  forward 
Already  gone  (to) 

Before  they  (it)  have  (has)  gone  forward 
Before  they  (it)  have  (has)  gone  too  far 
Believed  to  have  gone  (to) 

Everything  has  gone  (to) 

Expect  (s)  to  be  gone 
Expected  to  be  gone 
Expecting  to  be  gone 
Gone  against 
Gone  ahead  as  directed 
Gone  as  far  (as) 

Gone  away 
Gone  badly 
Gone  before 
Gone  beyond 
Gone  by  (via) 

Gone  direct  (to) 

Gone  down 
Gone  east  (from) 

Gone  far  (enough) 

Gone,  followed  by 
Gone  forward 
Gone  from  here  (to) 

Gone  from  there  (to) 

Gone  further  (than) 

Gone  higher  (than) 

Gone  into 
Gone  lower  (than) 

Gone  north  (from) 

Gone  on 

Gone  over 

Gone  south  (from) 

Gone  there 
Gone  through 
Gone  to 

Gone  tonight  (to) 

Gone  too  far  (for) 

Gohe  up 
Gone  via 
Gone  west  (from) 

Gone  with 
Gone  worse  (with) 

Had  gone  (to) 

Has - gone  (to) 

Has  gone  too  far  (for) 

Has  it  gone  too  far  (for) 
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emboitiez 

emboitions 

emboltures 

embolam 

embolarei 

embolava 

embolha 

embolle 

embolimae 

embolimls 

embolimum 

emboliorum 

embolismal 

embolisme 

embolsaban 
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k  y  z  o  q 
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k  y  z  u  w 
k  y  z  wy 
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embolsado 

embolsais 

embolsamos 

embolsaras 

embolsarem 

embolsaria 

embolsaron 

embolsasen 

embolsasse 

embolsavam 

embolsou 

embonecado 

embonecais 

embonecar 

embonecava 

embonecou 

embonigaba 

embonigals 

embonigare 

embonigo 

embono 

emboquais 

emboquames 

emboquante 

emboquasse 

emboquat 

emboque 

emboquerai 

emboquerez 

emboquions 

emboras 

emborduras 

embordurez 

embornal 

emborracho 

emborradas 

emborrado 

emborranda 

emborraren 

emborrasco 

emborrases 

emborraste 

emborrazar 

emborreis 

emborremos 

emborrizo 

emborrullo 

emboscadas 

emboscado 

emboscanda 

emboscaren 

emboscases 

emboscaste 

embossage 

embossures 

embostam 

embostarel 

embostava 


GONE — Continued 
Has  not  gone  (to) 

Have  (has)  already  gone  forward 
Have  (has)  been  gone 
Have  (has)  gone  (to) 

Have  (has)  gone  for  the  day 

Have  (has) - gone  to 

How  long  (is - )  to  be  gone 

How  long  will  you  be  gone 
If  gone  (to) 

If  not  gone  (to) 

Nearly  all  gone 

Where  has - gone 

Who  has  gone  (to) 

Will  be  gone  (until) 

GOOD  (See  also,  advantage,  advisable,  benefit,  credit,  financial,  gain,  in¬ 
formation,  satisfaction) 

Any  good  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  good  (for) 

As  good  (as) 

Can  any  good  be  done  (by) 

Can  do  considerable  good  (by) 

Can  do  no  good  (by) 

Consider  (s)  them  (him)  ( - )  good  (for) 

Considerable  good  (to)  (by) 

Considered  good  (for) 

Do(es)  any  good  (to)  (by) 

Do(es)  no  good  (to)  (by) 

Do(es)  not  think  it  will  do  any  good  (to) 

Do  you  consider  them  (him)  ( - )  good  (for) 

Do  you  think  it  will  do  any  good  (to) 

Equally  as  good  (as)  (for) 

Extra  good  (for) 

Fairly  good  (for) 

Good  all  day 
Good  for 

Good  for  amount  due 

Good  for  amount  stated 

Good  for  anything 

Good  for  anything  they  (he)  do(es) 

Good  for  business  engagements 

Good  for - days 

Good  for  fifteen  minutes 
Good  for  forty-five  minutes 

Good  for - hours 

Good  for - months 

Good  for  nothing 

Good  for  one  day 

Good  for  one  hour 

Good  for  one  month 

Good  for  reasonable  amount 

Good  for  small  credit 

Good  for  the  amount  (of) 

Good  for  the  amount  mentioned 
Good  for  the  purpose  (of) 

Good  for  thirty  minutes 
Good  for  this  week 
Good  for  this  month 
Good  for  three  days 
Good  for  today  only 
Good  for  tomorrow  only 
Good  for  two  days 

Good  for - weeks 

Good  if  genuine 
Good  thing  (to  do) 

Good  to  bad 

Good  today  and  tomorrow 

Good  until 

Good  until  cancelled 

Good  until  countermanded  (by) 

Good  until - our  time 

Good  until - your  time 

Good  will  (of) 

Good  deal  of  good 
Hold(s)  good  (for) 
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embotador 

embotadura 

embotelhem 

embotellar 

embotello 

embotijaba 

embotijais 

embotijare 

embotijo 

embottelat 

embottelez 

embouchant 

embouchas 

emboucher 

embouchiez 

embouchons 

embourrage 

embourrure 

emboutait 

emboutates 

embouteras 

emboutez 

emboutique 

emboutons 

embovedado 

embracam 

embracarei 

embragadas 

embragaren 

embragases 

embragaste 

embranchat 

embranchez 

embrandece 

embranhado 

embranhais 

embranhar 

embranhava 

embranhou 

embrasalt 

embrasates 

embraseras 

embrasez 

embrassade 

embravecer 

embrazaban 

embrazad 

embrazamos 


k  z  i  n  t 
k  z  i  o  u 
k  z  i  p  v 
k  z  i  r  x 
k  z  i  s  y 
k  z  i  t  z 
kz  iua 
k  z  i  v  b 
kz  iwc 
k  z  i  x  d 
k  z  i  y  e 
k  z  i  z  f 
k  z  o  a  j 
k  z  o  b  k 
k  z  o  c  1 
k  z  o  dm 
k  z  o  e  n 
k  z  o  f  o 
k  z  o  g  p 
kzo  i  r 
k  z  o  j  s 
kzokt 


embrazando 

embrazaras 

embrazaria 

embrazaron 

embrazasen 

embrazeiro 

embreadura 

embrechado 

embrecharj 

embrechava 

embrechou 

embrelage 

embrelaitj 

embrelates 

embreleras 

embrelez 

embrelons 

embreloque 

embrenaren 

embrenarse 

embrenases 

embrenaste 


kzo  lu  embreneis 
kzomv  embrenemos 


GOOD — Continued 
Hold(s)  good  with  respect  (to) 

If  any  good 
If  equally  as  good  (as) 

If  good  (for) 

If  it  will  do  any  good  (to) 

If  no(t)  good  (for) 

If  possible  to  do  any  good  (to)  (by) 

In  good 

Is - good  (for) 

Is  good  at  present  time  (for) 

Is  it  ( - )  good 

Is  not  good 
Is  not  yet  good 
Made  good  (for) 

Make(s)  good  (for) 

Making  good  (for) 

May  (be  able  to)  do  some  good  (by)  (to) 

Must  be  good  (for) 

Must  make  good  (by) 

No  good  (to)  (by) 

Not  as  good  (as) 

Not  considered  good  (for) 

Not  considered  very  good 
Not  good  enough  (for) 

Not  good  (for) 

Not  good  for  the  amount  (mentioned) 

Now  good 
Only  good  (for) 

Rather  good  (for) 

To  be  good  (for) 

To  be  of  any  good  (to) 

Too  good  (for) 

Undoubtedly  good  (for) 

Unless  good  (for) 

Very  good  (for) 

What  good 

Will  be  made  good  (by) 

Will - be  made  good  (by) 

Will  do  more  harm  than  good 
Will  do  much  good  (to)  (by) 

Will  do  no  good  (to)  (by) 

Will  guarantee  them  (him)  ( - )  good  (for) 

Will  it  ( - )  be  made  good  (by) 

Will  not  be  made  good  (by) 

Will  probably  be  made  good  (by) 

Will  they  (he)  ( - )  make  good 

Will  you  make  good 

GOODS  (MDSE.)  (See  also,  cargo,  drafts,  drawee,  material,  merchandise, 
shipment) 

Accompanying  the  goods  with  invoice 
Advise  if  goods  have  been  received  (by) 

After  arrival  of  goods 

Allow  ( - )  to  inspect  goods 

Allow  ( - )  to  inspect  goods  before  accepting  draft 

Allow  ( - )  to  inspect  goods  before  paying  draft 

Allow  examination  of  goods 

Allow  goods  to  remain  on  wharf 

Are  goods  insured 

Are  goods  of  American  origin 

Are  goods  stored 

Are  goods  to  be  sold 

Arrival  of  goods 

Arrival  of  goods  due 

Awrait(s)  arrival  of  goods  (car) 

Awaiting  arrival  of  goods  (car) 

By  what  line  are  goods  to  be  shipped 
By  what  line  were  goods  shipped 
By  what  time  can  goods  arrive  (at) 

By  what  vessel  are  goods  to  be  shipped 
By  what  vessel  were  goods  shipped 

Can  get  Public  Warehouse  receipt  (s)  for  goods  upon  delivery  of  bill(s)  of 
lading 

Can  you  authorize  us  to  deliver  the  goods  on  trust  receipt  as  usual 
Car  (goods)  forwarded  (to) 
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kzonw 
k  z  o  o  x 
k  z  o  p  y 
kzora 
k  z  o  s  b 
k  z  o  t  c 
k  z  o  u  d 
k  z  o  v  e 
kzowf 
k  z  o  x  g 
kzoyh 
k  z  o  z  i 
k  z  u  am 
k  z  u  b  n 
k  z  u  c  o 
kzudp 
k  z  u  e  q 
kzuf  r 
k  z  u  g  s 
kzuht 
kzuiu 
kzuj  v 
k  z  ukw 
k  z  u  1  x 
k  z  umy 
k  z  u  n  z 
k  z  u  o  a 
kzupb 
kzurd 
kzuse 
k  z  u  t  f 
k  z  u  u  g 
k  z  u  v  h 
k  z  uw  i 
k  z  u  x  j 
k  z  u  y  k 
k  z  u  z  1 
k  z  y  a  o 
k  z  y  b  p 
kzydr 
k  z  y  e  s 
k  z  y  f  t 
k  z  y  g  u 
kzyhv 
k  z  y  i  w 
k  z  y  j  x 
k  z  y  k  y 
k  z  y  1  z 
k  z  yma 
k  z  y  o  b 
k  z  y  p  c 
kzyre 
k  z  y  s  f 
k  z  y  t  g 
kzyuh 
k  z  y  y  i 
kzywj 


embrevais 

embrevames 

embrevante 

embrevasse 

embrevat 

embreve 

embreverai 

embreverez 

embrevlez 

embrevions 

embriagaba 

embriagais 

embriagare 

embriago 

embriaguez 

embriciano 

embriciare 

embriciata 

embriciavi 

embricio 

embridaban 

embridada 

embridais 

embridamos 

embridando 

embridante 

embridaras 

embridarem 

embridaria 

embridaron 

embridasen 

embridasse 

embridavam 

embriderai 

embriderez 

embridiez 

embridions 

embridou 

embrigadas 

embrigader 

embriulco 

embrocacao 

embrocadas 

embrocanda 

embrocaren 

embrocases 

embrocaste 

embrollona 

embromaban 

embromad 

embromais 

embromando 

embromaras 

embromaria 

embromaron 

embromasen 

embromo 


k  z  y  x  k 
k  z  y  y  1 
k  z  y  zm 
1  a  a  b  g 
laach 
1  a  a  d  i 
1  a  a  e  j 
1  a  a  f  k 
1  a  a  g  1 
1  a  a  hm 
1  a  a  i  n 
1  a  a  j  o 
1  a  a  k  p 
1  a  amr 
1  a  a  n  s 
1  a  a  o  t 


embronchas 

embroncher 

embroquelo 

embrouille 

embrugeons 

embrugeras 

embrugez 

embrujadas 

embrujado 

embrujanda 

embrujaren 

embrujases 

embrujaste 

embrujeis 

embrujemos 

embrulhado 


GOODS  (MDSE.) — Continued 

Car(s)  (goods)  rejected 
Claim  car  diverted 

Claim  car  just  arrived;  expect  to  pay 
Claim  goods  arrived  in  poor  condition 
Claim  goods  bought  f.  o.  b.  destination 

Claim  goods  bought  on - days  time 

Claim  goods  damaged  in  transit 
Claim  goods  destroyed  in  transit 
Claim  goods  have  been  delivered 
Claim  goods  lost  in  transit 
Claim  goods  not  according  to  sample  (s) 

Claim  goods  not  as  represented 
Claim  goods  not  bought  subject  to  draft 
Claim  goods  not  in  accordance  with  invoice 
Claim  goods  not  in  accordance  with  order 
Claim  goods  not  ordered 
Claim  goods  not  satisfactory 
Claim  goods  not  shipped  as  ordered 
Claim  goods  not  unloaded  yet 
Claim  goods  (car)  not  yet  arrived 

Claim  goods  not  yet  arrived;  shall  we  hold  for  arrival  (or  instructions) 

Claim  goods  not  yet  arrived;  state  will  pay  on  arrival;  instruct 

Claim  goods  shipped  too  late 

Claim  goods  should  not  have  been  shipped  (until) 

Claim  have  wired  shippers 

Claim  have  wired  shippers  for  papers 

Claim  shortage  in  weight 

Claim  should  be  allowed  to  inspect  goods 

Consign  (s)  goods  (to) 

Consignee(s)  decline(s)  to  accept  the  goods 
Consigned  goods  (to) 

Consigning  goods  (to) 

Deliver  (s)  the  goods  (to)  (at) 

Deliver  the  goods  for  account  of  shipper  (to) 

Deliver  the  goods  to - against 

Deliver  the  goods  to  responsible  house  for  account  of 
Deliver  the  goods  to  responsible  house  for  account  of  shipper 
Deliver  the  goods  to  responsible  house  for  our  account 
Deliver  the  goods  to  responsible  house  for  sale 
Deliver  the  goods  upon  acceptance  (of)  (to) 

Deliver  the  goods  upon  payment  (of)  (to) 

Delivered  the  goods  (to)  (at) 

Delivering  the  goods  (to)  (at) 

Delivery  of  goods  (to)  (at) 

Dispose  (s)  of  goods 
Disposed  of  goods 
Disposing  of  goods 

Do  not  deliver  the  goods  (to)  (at)  (unless) 

Drawee  already  in  possession  of  goods 

Drawee  declares  he  did  not  buy  the  goods 

Drawee  demands  inspection  of  the  goods  before  acceptance 

Drawee  demands  order  to  sample  goods 

Forward  the  goods  (to) 

Give  us  instructions  regarding  goods 
Goods  all  landed 
Goods  already  delivered 

Goods  apparently  overdue.  Same  may  have  been  transferred  to  another  car 
en  route.  Trace  from  shipping  point.  We  trace  from  here 
Goods  are  being  held  (by) 

Goods  are  insured  (for) 

Goods  arrived 

Goods  arrived  and  are  satisfactory 
Goods  arrived  and  have  been  rejected 
Goods  arrived  and  have  been  rejected;  instruct 
Goods  arrived  and  we  have  no  bill  (s)  of  lading 
Goods  arrived  and  will  be  stored 

Goods  arrived.  Are  on  COLD  DOCK  liable  to  loss.  Act  quickly 
Goods  arrived.  Are  on  WARM  DOCK  liable  to  loss.  Act  quickly 

Goods  arrived  at - 

Goods  arrived  (at - )  are  in 

Goods  arrived  at - .  Will  be  inspected 

Goods  arrived,  but  not  yet  in  position  for  inspection 
Goods  arrived.  Buyer  says  quality  unsatisfactory 

Goods  arrived.  Claimed  not  exactly  right.  Matter  being  adjusted  by  broker 
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1  a  a  p  u 
laarw 


embrulhais 

embrulhar 


1  a  a  s  x 
1  a  a  t  y 
1  a  a  u  z 
1  a  a  v  a 
1  a  a  wb 
1  a  a  x  c 
1  a  a  y  d 
1  a  a  z  e 


embrulhava 

embrulhou 

embrumait 

embrumates 

embruscado 

embruscais 

embruscar 

embruscava 


1  a  b  a  s 


embruscou 


1  a  b  c  u 
1  a  b  d  v 
1  a  b  e  w 
1  a  b  g  y 
labia 
1  a  bm  e 
1  a  b  o  g 
1  a  b  p  h 
1  a  b  q  i 
1  a  b  s  k 
1  a  b  t  1 
lab  um 
1  a  b  w  o 
labzr 
1  a  c  a  g 
1  acbh 
1  a  c  c  i 
1  a  c  d  j 
lacek 
1  a  c  f  1 
1  acgm 
lachn 
1  a  c  i  o 
lacou 
1  a  c  p  v 
1  a  c  s  y 
1  a  c  t  z 
lacua 
1  a  c  y  e 
1  a  d  a  t 
1  a  d  b  u 
lad  dw 
1  a  d  f  y 
1  a  d  h  a 
1  a  d  i  b 
ladle 
1  a  d  n  g 
1  a  d  o  h 
1  a  d  p  i 
1  a  d  s  1 
1  a  d  u  n 
1  a  d  v  o 
1  ady  r 
1  a  d  z  s 
laeah 
1  a  e  b  i 
1  a  e  c  j 
1  a  e  d  k 
1  a  e  e  1 
1  a  e  f  m 
1  a  e  g  n 
1  aeho 
1  a  e  i  p 
1  a  e  k  r 
1  a  e  1  s 
1  a  em  t 
1  a  e  n  u 
1  a  e  o  v 
1  a  e  p  w 
1  a  e  r  y 


embrutam 

embrutante 

embrutarei 

embrutava 

embrutecer 

embruxada 

embruxais 

embruxamos 

embruxando 

embruxaras 

embruxarem 

embruxaria 

embruxasse 

embruxavam 

embruxou 

embryonnee 

embryopare 

embryosac 

embryotege 

embuchaban 

embuchada 

embuchais 

embuchamos 

embuchando 

embuchante 

embucharas 

embucharem 

embucharia 

embucharon 

embuchasen 

embuchasse 

embuchavam 

embucherai 

embucherez 

embuchions 

embuchou 

embudadas 

embudador 

embudanda 

embudaren 

embudases 

embudeis 

embudemos 

embudista 

embuditos 

embuizada 

embuizais 

embuizamos 

embuizando 

embulzaras 

embuizarem 

embuizaria 

embuizasse 

embuizavam 

embuizou 

emburiadas 

emburlam 

emburianda 

emburiante 

emburiava 


GOODS  (MDSE.) — Continued 
Goods  arrived.  Consignee  disputes  quality 

Consignee  disputes  quality. 


Referred  to  shipper’s  repre- 


If  not  removed  by- 


-will  be  stored 


Goods  arrived. 

sentative 
Goods  arrived. 

Goods  arrived.  In  fair  condition  only 
Goods  arrived  in  good  condition 
Goods  arrived;  not  accepted  for  the  following  reason 
Not  quite  satisfactory 

Not  quite  satisfactory.  Drawee  will  wire  shipper 
Privilege  of  examination  requested 

Privilege  of  examination  requested.  Bill  of  lading  shows  no 
inspection  clause.  Have  transportation  Co.  wire  permission 
Goods  arrived.  Privilege  of  examination  requested.  Shall  we  issue  inspec- 


Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 


tion  order 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived. 
Goods  arrived- 


Poor  condition 

Poor  condition.  Drawee  wiring  shipper 
Rejected 

Rejected  on  account  of 
Rejected  on  account  of  quality 
Rejected.  Shipment  delayed  too  long 
Rejected.  Too  long  in  transit 
Should  have  arrived 


-should  have  arrived- 


Now  rejected 


Goods  examined. 
Goods  examined. 
Goods  examined. 
Goods  examined. 
Goods  examined. 


Goods  arrived  too  late 
Goods  arrived  too  late  for  trans-shipment 
Goods  arrived  too  late  for  trans-shipment.  Next  sailing 
Goods  arrived.  Unsatisfactory 
Goods  badly  needed  (by) 

Goods  bought  subject  to 
Goods  bought  subject  to  inspection 
Goods  confiscated 
Goods  covered  by  our  remittance 
Goods  damaged  (by) 

Goods  delayed  (by) 

Goods  delivered 

Goods  detained  in  Custom-house 

Goods  detained  in  Custom-house  on  account  of  dispute  as  to  valuation 
Goods  equal  to  sample 
Goods  examined 

Buyer  says 

Buyer  says  improperly  graded 
Buyer  says  not  according  to  contract 
Buyer  says  not  up  to  sample 
Buyer  says  quality  unsatisfactory 
Goods  examined  rejected;  no  reason  given 
Goods  going  forward  (by) 

Goods  have 

Goods  have  arrived  (at) 

Goods  have  been  stored  (at) 

Goods  have  not  arrived 

Goods  have  not  arrived.  Expected  about - 

Goods  have  not  arrived.  We  hold  draft  unless  otherwise  instructed  by  you 

Goods  have  not  arrived;  wish  held  for  arrival.  Instruct 

Goods  have  not  yet  been  released  by  the  department  of  agriculture 

Goods  imperfect 

Goods  in  bad  condition 

Goods  in  first  class  condition 

Goods  in  good  condition 

Goods  leave  (by) 

Goods  must  be  delivered  (by) 

Goods  must  be  inspected  (by) 

Goods  must  be  returned  (to) 

Goods  must  be  shipped  to  reach  destination  (by) 

Goods  not 

Goods  npt  accepted 

Goods  not  as  ordered 

Goods  not  equal  to  sample 

Goods  not  in  accordance  with 

Goods  not  in  accordance  with  contract 

Goods  not  landed  (on  account  of) 

Goods  not  ordered 
Goods  not  received 

Goods  not  shipped  according  to  terms  of  L/C 
Goods  not  shipped  as  ordered 
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1  a  e  s  z 
1  a  e  t  a 
1  a  e  u  b 
1  a  e  v  c 
1  a  e wd 
1  a  e  x  e 
1  a  e  y  f 
1  a  e  z  g 
1  a  f  a  u 
1  a  f  e  y 

1  a  f  g  a 
1  a  f  i  c 
1  a  f  k  e 
1  a  f  n  h 
1  a  f  o  i 
1  a  f  sm 

1  a  f  t  n 

1  a  f  u  o 
lafys 
1  a  f  z  t 
1  a  g  a  i 

1  agb  j 
1  agd  1 
lag  em 
1  a  g  f  n 
1  a  g  g  o 
1  a  g  i  q 
1  a  g  k  s 
1  a  gmu 
1  a  g  o  w 
1  a  g  q  y 
1  a  g  s  a 
1  a  g  u  c 
1  a  g  w  e 
1  a  g  y  g 

1  a  g  z  h 
1  a  h  a  v 
1  ahbw 
lahcx 
1  ahdy 
lahez 
1  a  h  f  a 
lahgb 
lahhc 
1  a  h  i  d 
1  a  h  j  e 
1  ahk  f 
1  ah  1  g 
1  a  hmh 
1  a  h  n  i 
1  aho  j 

1  a  h  p  k 
lahrm 
lahsn 
1  a  h  t  o 
lahup 
lahwr 
lahxs 
1  ahy  t 
I  a  h  z  u 
1  a  i  a  j 
1  a  i  b  k 
1  a  i  c  1 
1  a  i  dm 
1  a  i  e  n 
1  a  i  f  o 
1  a  i  g  p 
laiir 


emburlemos 

emburilhem 

emburrada 

emburrais 

emburramos 

emburrando 

emburraras 

emburrarem 

emburraria 

emburrasse 

emburravam 

emburriare 

emburricar 

emburrion 

emburujaba 

emburujats 

emburujare 

emburujo 

emburulhar 

emburulho 

embusteaba 

embusteo 

embusterla 

embusteron 

embustlce 

embutid 

embutidera 

embutiere 

embutlmos 

embutiran 

embutiria 

embutiste 

emelgadas 

emelgado 

emelganda 

emelgaren 

emelgases 

emelgaste 

emelguemos 

emendadas 

emendado 

emendadura 

emendanda 

emendaren 

emendases 

emendatam 

emendateur 

emendatif 

emendativo 

emendatore 

emendatos 

emendatrix 

emendavel 

emendavero 

emendavlt 

emendeis 

emendemos 

emenderas 

emenderent 

emendero 

emendevole 

emendez 

emendiamo 

emendiatc 

emendlcabo 

emendicare 

emendicas 

emendlcem 


GOODS  (MDSE.) — Continued 
Goods  not  stored 
Goods  not  up  to  sample 
Goods  not  up  to  standard 
Goods  not  yet  arrived  (at) 

Goods  not  yet  claimed 

Goods  not  yet  reached  final  destination 

Goods  now  in  course  of  landing 

Goods  now  in  course  of  shipment 

Goods  on  consignment,  payable  when  sold 

Goods  ordered - railroad  delivery.  Bill  of  lading  indicates - 

railroad  delivery 

Goods  perishable;  must  be  sold  at  once 
Goods  ready  but  no  opportunity  to  ship 
Goods  ready  for  delivery 
Goods  refused  (by) 

Goods  refused  admittance  by  Custom-house  authorities  (on  account  of) 
Goods  refused  admittance  by  Custom-house  authorities  on  account  of  de¬ 
cayed  condition 

Goods  refused  admittance  by  Custom-house  authorities  on  account  of  not 
being  in  conformity  with  the  pure  food  laws 
Goods  rejected  (by)  (on  account  of) 

Goods  rejected  by  the  Government 
Goods  reported  arrived  (at) 

Goods  reported  arrived  at - .  Must  be  lightered  to - — betore 

examination  can  be  made 
Goods  reported  delivered 
Goods  returned  (by)  (to) 

Goods  shipped 
Goods  shipped  too  late 
Goods  short-shipped 
Goods  should  have  arrived  (at) 

Goods  should  have  arrived - ;  now  rejected  (by) 

Goods  shut  out 
Goods  sold 
Goods  sold  f.  o.  b. 

Goods  sold  for  account  of 
Goods  sold  for  your  account 
Goods  still  at 

Goods  still  at - ;  drawee  will  not  pay  until  goods  ,  reach  New  York 

side  of  river 
Goods  stored  (at) 

Goods  stored  and  insured 
Goods  to  be  ready  on  or  before 
Goods  to  be  shipped 
Goods  were 
Goods  were  not 

Goods  were  not  properly  packed 
Goods  were  shipped  (by) 

Goods  will  be 
Goods  will  be  cleared 
Goods  will  be  delivered 
Goods  will  be  ready 

Goods  will  be  released  upon  payment  (of) 

Goods  will  be  returned  (to) 

Goods  will  be  shipped  (on)  (per  S.  S.)  ,  _  ^ 

Goods  will  be  stored  under  general  order  of  the  Collector  of  Customs  if  not 
removed  by 

Goods  will  go  in  storage  (at) 

Goods  will  not  be 

Have  (has)  been  unable  to  send  goods  (on  account  of) 

Have  goods  arrived  (at) 

Have  goods  been  landed  (at) 

Have  goods  been  shipped  (to) 

Have  goods  insured 

Have  goods  placed  in  warehouse  (at) 

Have  goods  stored  and  insured  (at) 

Have  not  received  the  goods 

Have  not  succeeded  in  stopping  any  of  the  goods 

Have  Railroad  Company  deliver  goods  (car)  (to) 

Hold  for  arrival  of  goods 
Hold  goods  at  disposal  of 
Hold  goods  at  our  disposal 
Hold  goods  for 

Hold  goods  for  further  instructions  (of) 


810 


1  a  i  j  s 


emendicor 


1  a 
1  a 
1  a 
1  a 
1  a 
1  a 
1  a 
1  a 


i  k  t 
i  1  u 
i  mv 
i  nw 
i  o  x 
i  P  y 
i  r  a 
i  s  b 


emendons 

ementairo 

emeraudine 

emergam 

emergamini 

emergantur 

emergare 

emergatis 


1  a  i  t  c 
laiud 
1  a  i  v  e 
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1  a  i  x  g 
1  a  i  yh 
1  a  i  z  i 
1  a  j  aw 
1  a  j  c  y 
1  a  j  e  a 
1  a  j  i  e 
1  a  j  1  h 
1  a  j  m  i 
1  a  j  ok 
1  a  j  p  1 
la  j  so 
1  a  j  u  q 
1  a  j  v  r 
1  a  j  y  u 
1  a  j  zy 


emergebar 

emergemmo 

einergemur 

emergencia 

emergendos 

emergendum 

emergens 

emergentem 

emergenza 

emergerem 

emergerere 

emergeris 

emergeront 

emergessi 

emergeva 

emergiez 

emergimus 

emergions 

emergiran 

emergiste 
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1  a  k  b  1  emergitur 


1  a k  cm 
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emergunt 

emerillon 

emerltat 

emeritorum 

emeritos 

emerseras 

emerserim 

emerserunt 

emerslssem 

emerslstis 

emetamus 

emetant 

emetarls 

emetebam 

emetendam 

emetendis 

emetentia 

cmeteremus 

emeterer 

emeticarum 

emeticite 

emetiminl 

emetique 

emetisais 

emetisames 

emetisante 

emetisasse 

emetisat 

emetise 

emetiserai 

emetiserez 

emetisiez 

emetislons 

emetitote 

emetizadas 

emetizam 

emetizanda 


GOODS  (MDSE.) — Continued 

Hold(s)  Railroad  Company  responsible  for  delivery  of  goods  (car(s)  without 
bill(s)  of  lading 

Hold  the  rejected  goods  until  you  hear  from  us 
How  and  when  were  goods  shipped  (to) 

How  shall  we  ship  the  goods 


How  were  the  goods  forwarded 
Hurry  forward  the  goods 
If  goods  are  satisfactory 
If  goods  have  not  arrived  (by- 


-) 


If  goods  have  not  arrived  (by- 
further  instructions 
In  what  condition  are  goods 


-),  advise  us  by- 


-and  hold  for 


In  what  condition  did  goods  arrive 

In  what  condition  were  goods 

In  what  condition  were  goods  delivered 

In  what  condition  were  goods  received 

In  what  condition  were  goods  shipped 

It  is  claimed  that  the  goods  were  not  shipped  as  directed 

May  we  allow  inspection  of  goods 

On  arrival  of  goods 

On  our  goods 

Only  part  of  the  goods  have  been  delivered 
Part  of  goods 

Part  of  goods  in  poor  condition 

Pending  arrival  of  goods 

Please  have  goods  insured 

Please  have  goods  stored 

Railroad  has  no  record  of  shipment  of  goods 

Railroad  has  no  record  of  shipment  of  goods.  Better  trace  from  point  of  origin 
Railroad  reports  car  arrived  (at) 

Railroad  reports  car  arrived  at - .  Drawee  insists  on  same  being  de¬ 


livered  at  final  destination  before  draft  will  be  paid 
Railroad  reports  goods  arrived  (at) 

Railroad  reports  to  us,  car  arrived  at - but  drawee  says  cannot  examim 

goods  until  lightered  (to) 

Railroad  reports  to  us  car  arrived.  Drawee  insists  on  same  being  delivered 


to  final  destination  before  paying  draft 
Refuse  (s)  to  take  goods 
Refused  to  take  goods 
Refusing  to  take  goods 
Release  goods  (Car  No. - ) 


Release  goods  on  acceptance  of  draft 
Release  goods  on  payment  of  draft 
Return  all  the  goods  (to) 

Return  all  the  goods  here 
Return  goods  (to - )  at  expense  of- 


Retum  goods  (to- 


-)  at  our  expense 


Return  the  rejected  goods  (to) 

Returned  the  goods  (to) 

Returning  the  goods  (to) 

Say  goods  not  expected  in  until 
Sell  the  goods 

Send(s)  all  goods  that  are  ready 
Send(s)  goods  (to)  (via) 

Sent  all  the  goods  that  are  ready 
Sent  all  the  goods  to 
Send  goods  (to)  (via) 

Shall  the  goods  be  forwarded  (to) 

Shall  we  allow  examination  of  goods 
Shall  we  deliver  goods 

Shall  we  deliver  goods  without  bill  of  lading 
Shall  we  forward  the  goods  (to) 

Shall  we  have  goods  insured 

Shall  we  have  goods  stored 

Shall  we  have  goods  stored  and  insured 

Shall  we  hold  draft  for  arrival  of  goods 

Shall  we  store  or  hold  the  goods 

Stop  delivery  of  the  following  goods 

Store  and  insure  goods 

Store  and  insure  goods  for  account  of  whom  it  may  concern 
Store  the  goods  (with)  (at) 

Store  the  goods  in  bond 

Store  the  goods  subject  to  our  order 

Store  the  goods  subject  to  your  order 
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ame  p 

emetizarci 

amg  r 

emetizava 

am  i  t 

emetologie 

am  j  u 

emetunto 

a  ink  y 

emetuntur 

amn  y 

emeutiers 

amo  z 

emeutition 

amp  a 

emfim 

am  s  d 

emhervado 

amt  e 

emicandi 

amu  f 

emicaret 

amwh 

emicas 

amx  i 

emiciclo 

amy  j 

emicrania 

a  n  a  y 

emidrammo 

a  n  c  a 

emiettait 

a  n  e  c 

emiettates 

a  n  g  e 

emietteras 

a  n  i  g 

emiettez 

a  n  k  i 

emiettons 

a  n  om 

emigrabam 

a  n  p  n 

emigrabere 

a  n  q  o 

emigrabis 

antr 

emigrabor 

anus 

emigrabunt 

a  n  wu 

emigracao 

anyw 

emigrada 

a  o  am 

emigrames 

a  o  b  n 

emigramlni 

a  o  c  o 

emigrammo 

a  o  d  p 

emigramur 

a  o  e  q 

emigrandi 

a  o  f  r 

emigrandos 

a  o  g  s 

emigrandum 

a  o  h  t 

emigrans 

a  o  j  v 

emigrantem 

a  o  kw 

emigrantia 

a  o  1  x 

emigrantor 

a  omy 

emigrardes 

a  o  n  z 

emigrarem 

a  o  p  b 

emigrari 

aord 

emigrarono 

a  o  s  e 

emlgrasses 

a  o  t  f 

emigratote 

a  o  u  g 

emigratum 

a  o  v  h 

emigratura 

a  o  w  i 

emigravamo 

a  o  x  j 

emigraveis 

a  o  y  k 

emigravero 

a  o  z  1 

emigremus 

a  p  a  z 

emigrerait 

a  p  b  a 

emigreremo 

aped 

emigreriez 

a  p  f  e 

emigreris 

a  p  i  h 

emigrcront 

a  p  j  i 

emigrette 

a  p  nm 

emigretur 

a  p  o  n 

emigriez 

a  p  p  o 

emlgrino 

apsr 

emigrions 

a  p  t  s 

emigror 

a  p  u  t 

emimetro 

a  p  v  u 

eminabar 

a  p  y  x 

eminator 

a  p  z  y 

emincais 

a  q  a  n 

emincames 

a  q  b  o 

emincante 

aqer 

emincasse 

a  q  h  u 

emincat 

a  q  i  v 

emince 

a  q  1  y 

eminceral 

a  q  o  c 

emincerez 

a  q  q  e 

emlnceront 

GOODS  (MDSE.)  — Continued 

Stored  the  goods  (with)  (at) 

Storing  the  goods  (with)  (at) 

Subject  to  inspection  of  goods 
These  goods 
Trace  goods  and  advise 
Traced  goods 
Tracing  goods 
Warehouse  the  goods 
Warehoused  the  goods 
Warehousing  the  goods 

Way  bill  of  shipment  received  by - but  goods  (car)  not  yet  arrived 

Way  bill  of  shipment  received  by - but  goods  (car)  not  yet  arrived. 

Should  reach - by 

We  agree  to  inspection  of  goods  before  acceptance 

We  do  not  wish  goods  insured 

We  do  not  wish  goods  stored 

We  do  not  wish  goods  stored  or  insured 

What  is  the  origin  of  the  goods 

What  is  to  be  done  with  the  goods 

What  shall  we  do  with  the  goods 

What  would  be  the  cost  of  forwarding  the  goods  (to) 

When  may  arrival  of  goods  be  expected  (by) 

When  were  goods  shipped  (to) 

When  will  goods  arrive 
When  will  goods  be  cleared  (for) 

When  will  goods  be  delivered 
When  will  goods  be  shipped  (to) 

Who  will  clear  the  goods  (for) 

Why  are  goods  not  satisfactory 
Why  have  goods  been  rejected  (by) 

Why  have  goods  not  been  sent  (to) 

Will  accept  the  goods 
Will  clear  the  goods  (for) 

Will  do  nothing  until  goods  arrive 
Will  not  accept  goods  (unless) 

Will  not  release  goods 

Wire  agent  of - (R.  R.  Co.)  to  release  goods  (car) 

Wire  us  on  arrival  of  goods  (at) 

Wire  your  correspondent  (at - )  to  allow  inspection  of  goods 

Wishfes)  to  examine  goods 
Wish(es)  to  examine  goods  before  acceptance 
Wish(es)  to  examine  goods  before  payment 
GOOD  WILL  (of) 

GOSSIP  (about) 

GOT  (See  also,  get) 

Cannot  be  got 
Got  all  possible 
Got  elsewhere 
Got  for 

Got  from  them  (him)  ( - ) 

Got  more 
Got  most  (of) 

Got  no(ne) 

Got  nothing  (for) 

Got  on  all  right  (at)  (with) 

Got  out 
Got  rid  of 

Have  (has) - got 

Have  (has)  got 
Have  (has)  not  got 
Have  you  got 

If  it  ( - )  can  be  got  (at) 

tf  it  ( - )  cannot  be  got  (at) 

If  you  have  got 
If  you  have  not  got 
What  have  you  got 
What  you  have  got 

GOVERN  (S)  (by)  (See  also,  act,  control,  influence) 

Govern  ourselves  (accordingly)  (by) 

Govern  themselves  (accordingly)  (by) 

Govern  yourselves  (accordingly)  (by) 

GOVERNED  (by) 

Be  governed  (by) 

Be  governed  according (ly)  (to) 
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emmarelece 
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GOVERNED — Continued 
Governed  by  the  course  of 
Must  be  governed  (by) 

Not  to  be  governed  (by) 

Shall  be  governed  (by) 

To  be  governed  (by) 

Will  be  governed  (by) 

Will  be  governed  according  (ly)  (to) 

Will  not  be  governed  (by) 

GOVERNING 
GOVERNMENT  (of) 

Action  of  ( - )  government 

Apply  to  ( - )  government  (for) 

Approval  of  ( - )  government  necessary 

Approval  of  ( - )  government  not  necessary 

Attitude  of  ( - )  government  (towards) 

Belongs  to  ( - )  government 

By  ( - )  government 

By  order  of  ( - )  government 

Federal  government 

For  the  ( - )  government 

Foreign  government  (s) 

From  the  ( - )  government 

Future  government  (s) 

Granted  by  ( - )  government 

Has  the  ( - )  government 

If  the  ( - )  government 

Is  the  ( - )  government 

Local  government 
Municipal  government 

Must  secure  permission  of  the  ( - )  government 

Not  under  government  control 

Payment  by  ( - )  government 

Permission  of  government 
Requirements  of  government 

Satisfactory  to  the  ( - )  government 

State  and  federal  government 
State  government 
Taken  by  government 

To  the  ( - )  government 

Under  government  control 

What  will  ( - )  government  do  (about) 

Will  government 

Will  resort  to  government 

Will  the  ( - )  government 

GOVERNOR  (S)  (of) 

Governor  general  (of) 

Governor  general  secretary  (of) 

GRAB(S) 

GRABBED 

GRABBING 

GRACE 

Day’s  grace  (allowed) 

Grace  allowed 
Grace  not  allowed 
With  grace 
Without  grace 
GRADE(S)  (of) 

High  grade 
Low  grade 
What  grade 
GRADING 
GRADUAL(LY) 

Must  be  done  gradually 

GRAFT 

GRAIN (S)  (of) 

Grain  (s)  avoirdupois 
Grain  (s)  diamond  weight 
Grain  (s)  troy 
Separate  grain  (s)  (of) 

GRAM(S)  (of) 

Grams  of  gold 
Grams  of  gold  per  m.  ton 
Grams  of  silver 
Grams  of  silver  per  m.  ton 
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1  a  u  v  k 
1  a  uw  1 
1  a  u  xm 
1  a  u  y  n 
1  a  u  z  o 
1  a  v  a  c 
1  a  v  b  d 
1  a  v  c  e 
1  a  v  e  g 
1  a  v  f  h 
1  a  v  g  i 
1  a  v  i  k 
lav  km 
1  a  vmo 
1  a  v  o  q 
I  a  v  p  r 
1  a  v  s  u 
I  a  v  t  v 
lav  uw 
1  a  vwy 
1  a  v  y  a 
1  a  w  a  q 
1  awb  r 
1  a  w  c  s 
1  awd  t 
1  a  w  e  u 
1  a  w  f  v 
1  awgw 
1  a  wh  x 
1  a  w  i  y 
1  a  w  j  z 
1  awk  a 
1  a  w  1  b 
1  a  wm  c 
1  a  wn  d 
1  a  w  o  e 
1  awp  f 
1  awrh 
1  a  w  s  i 
1  a  wu  k 
1  awv  1 
1  awwm 
1  a wx  n 
1  a wy  o 
1  a  w  z  p 
1  a  x  a  d 
1  a  x  b  e 
1  a  x  e  h 
1  a  x  f  i 
1  a  x  i  1 
I  a  x  k  n 
1  a  x  1  o 
1  a  x  o  r 
1  a  x  p  s 
laxru 
1  a  x  s  v 
1  a  x  t  w 
1  a  x  u  x 
1  a  x  v  y 
1  a  x  x  a 
1  a  x  y  b 
layar 
1  a  y  b  s 
1  a  y  c  t 
1  a  y  d  u 
1  a  y  e  v 
1  a  y  f  w 
J  a  y  g  x 
J  a  y  h  y 
1  a  y  i  z 
1  a  y  j  a 
1  aykb 
1  a  y  1  c 
1  a  y md 


emmasslez 

emmassions 

emmassou 

emmastrear 

emmechalt 

emmec  hates 

emmecheras 

emmechez 

emmechons 

emmedadas 

emmedam 

emmedanda 

emmedarei 

emmedava 

emmedeis 

emmedemos 

emmelait 

emmelates 

emmelement 

emmeleras 

emmelez 

emmellam 

emmellarei 

emmellava 

emmelons 

emmenageas 

emmenagee 

emmenagent 

emmenagera 

emmenagiez 

emmenais 

emmenames 

emmenante 

emmenasse 

emmenat 

emmene 

emmenerai 

emmenerez 

emmeneront 

emmenlez 

emmenions 

emmenottas 

emmenotter 

emmentres 

emmetrage 

emmetrait 

emmetrates 

emmetreras 

emmetrez 

emmetrons 

emmeulages 

emmeulais 

emmeulante 

emmeulasse 

emmeulat 

emmeule 

emmeulerai 

emmeulerez 

emmeuliez 

emmeulions 

emmiellant 

emmiellas 

emmieller 

emmielliez 

emmiellons 

emmitonnat 

emmitonnez 

emniltoufle 

emmordacar 

emmorphose 

emmortaisa 

emmortecer 

emmostada 

emmostais 


GRAM(S)  — Continued 
Grams  per 
Grams  per  m.  ton 

GRAND 

GRANITE 

GRANT (S)  (of)  (See  also,  concession) 

Can - grant 

Can  grant 
Can  you  grant 
Cannot  grant 
Do(es)  not  grant 
If  you  do  not  grant 
If  you  grant 

Issuance  of  grant  (for)  (to) 

Land  grant  (s) 

May  we  grant 
Must  grant 
Refuse  (s)  to  grant 
Water  grant  (s) 

Will  grant 
Will  not  grant 

Will  they  (he)  ( - )  grant 

Will  you  grant 
GRANTED  (by) 

Not  granted  (by) 

Take(s)  for  granted 
Taken  for  granted 
Taking  for  granted 
Will  be  granted 
Will  not  be  granted 
GRANTEE  (S)  (of) 

GRANTING 
GRANTOR(S)  (of) 

GRANULATE  (S) 

GRANULATED 

GRANULATING 

GRAPHIC(ALLY) 

GRAPHITE 
GRAPPLE  (S)  (with) 

GRAPPLED  (with) 

GRAPPLING  (with) 

GRASP(S) 

GRASPED  (by) 

GRASPING 

GRASS 

GRATE (S)  (for) 

GRATEFUL  (LY) 

GRATIFICATION  (of) 

GRATIFIED  (by) 

GRATIFY(IES) 

GRATIFYING  (to) 

Very  gratifying  (to) 

GRATING 

GRATIS 

GRATITUDE  (of) 
GRATUITOUS(LY) 

GRATUITY  (of) 

GRAVEL 
GRAVITY  (of) 

GREASE 

GREAT  (See  also,  large,  much) 

At  great  (ly) 

In  great 
No  great 
Not  great  (ly) 

Not  very  great 
Too  great  (for) 

Very  great  (ly) 

Will  be  great  (ly) 

Will  not  be  great  (ly) 

GREATER  (than)  (See  also,  more) 
Not  greater  (than) 

GREATEST  (of)  (See  also,  maximum) 
GREATNESS  (of) 

;  GREED(Y)  (for) 
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1  a  y  n  e 
1  a  y  o  f 
1  a  y  p  g 
1  a  y  r  i 
1  a  y  s  j 
1  ay  tk 
1  a  y  u  1 
1  a  y  vm 
1  a  y  wn 
1  a  y  x  o 
1  a  y  y  p 
1  a  z  a  e 
1  a  z  d  h 
1  a  z  e  i 
1  a  z  f  j 
1  a  z  i  m 
1  a  z  k  o 
1  a  z  o  s 
1  a  z  p  t 
1  a  z  q  u 
1  a  z  s  w 
lazuy 
1  a  z  wa 
1  a  z  y  c 
lazzd 
1  d  a  a  c 
1  d  a  b  d 
1  d  a  c  e 
1  d  a  d  f 
1  d  a  e  g 
Idafh 
1  d  a  g  i 
1  dah  j 
1  d  a  i  k 
1  da  j  1 
1  d  a  km 
1  d  a  1  n 
1  d  a  m  o 
1  d  a  n  p 
1  d  a  o  q 
ldapr 
1  d  a  r  t 
ldasu 
1  d  a  t  v 
Ida  uw 
1  d  a  v  x 
1  d  a  wy 
1  d  a  x  z 
1  daya 
I  dazb 
1  d  e  a  e 
1  d  e  b  f 
l  d  e  c  g 
1  d  e  d  h 
1  d  e  e  i 
Idef  j 
1  d  e  g  k 
1  deb  1 
1  de  iia 
1  de  j  n 
1  d  e  k  o 
1  d  e  1  p 
ldenr 
1  d  e  o  s 
1  d  e  p  t 
1  dequ 
Iderv 
1  d  e  s  w 
1  d  e  t  x 
ldeuy 
1  d  e  v  z 
1  d  e wa 
1  d  e  x  b 
1  d  e  y  c 
1  d  e  z  d 


emmostamos 

emmostando 

emmostaras 

emmostarem 

emmostaria 

emmostasse 

emmostou 

emmouflant 

emmouflas 

emmoufler 

emmoufliez 

emmouflons 

emmudeceis 

emmudecem 

emmudecera 

emmudecia 

emmudecido 

emmuraUle 

emmurais 

emmurames 

emmurante 

emmurasse 

emmurat 

emmurchece 

emmure 

emmurerai 

emmurerez 

emmureront 

emmuriez 

emmurions 

emmuselant 

emmuselas 

emmuseler 

emimiseliez 

emmuseioHS 

emmusquant 

emmusquas 

emmusquer 

emmusquiez 

emmusquons 

emnixacao 

emnixadas 

emnixam 

emmxanda 

emnixante 

emnixarei 

emnixava 

emnixeis 

emnixemos 

emoderabar 

emoderando 

emoderans 

emoderarer 

emoderatum 

emoderemur 

emoderere 

emodereris 

emoderor 

emodulabar 

emodulando 

emodulans 

emodularer 

emodulator 

emodulemur 

emodulere 

emoduleris 

emodulor 

emolamus 

emolant 

emolaris 

emolas 

emolebam 

emoleggio 

emolendam 

emolendis 


GREEK(S) 

GREEN 
GREW 
GRIEF  (of) 

GRIEVANCE(S)  (of) 

GRIEVE(S)  (for) 

GRIEVED  (for) 

GRIEVING  (for) 

GRIEVOUS(LY) 

GRIND(S) 

GRINDER(S) 

GRINDING 

GRIP(S) 

GRIT(TY) 

GRIZZLY 

GROOVE(S) 

GROSS  (of) 

Gross  or  net 
Per  gross 

GROUND  (S)  (for) 

Appear  (s)  to  be  good  ground  (s)  (for) 
Appear (s)  to  be  no  ground (s)  (for) 

Are  there  any  grounds  (for) 

Do  not  see  any  grounds  (for) 

Make  quite  sure  of  your  ground 
No  ground  (s)  (for) 

Not  on  the  ground  (of) 

On  the  ground  (that) 

On  what  grounds 

There  appears  to  be  no  ground (s)  (for) 
Upon  what  ground 
What  grounds 
GROUNDLESS(LY) 
GROUNDWORK  (of) 

GROUP  (S)  (of) 

GROW  (S) 

GROWING 
GROWN 
GROWTH  (of) 

GRUB(S) 

GRUBBED 
GRUBBING 
GRUDGE  (S)  (against) 

Hold(s)  grudge  against 
GRUDGED 
GRUDGING 
GRUMBLE(S)  (about) 

GRUMBLED  (about)  ( 
GRUMBLING  (about) 
GUARANTEE  (S)  (of)  (for) 
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A  guarantee  or  undertaking  has  been  given 
A  substantial  guarantee 
Accept  (s)  guarantee  (of)  ■  . 

Accept  (s)  under  our  guarantee 
Accepted  guarantee  (of) 

Accepting  guarantee  (of) 

Additional  guarantee  (of)  (for) 

Additional  guarantee  covering 
Against  approved  guarantee  (of) 

Against  bankers’  guarantee 
Against  good  bankers’  guarantee 
Against  guarantee  (of) 

Against  our  guarantee 
Against  satisfactory  guarantee 
Against  their  (his)  guarantee 
Against  your  guarantee 
Agrees  Os)  to  guarantee 
Agreed  to  guarantee 
Agreeing  to  guarantee 
Amount  of  guarantee  (for) 

And  guarantee 
Approved  guarantee 
As  a  guarantee  (of)  (for) 

As  a  guarantee  of  good  faith 
As  per  guarantee 
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1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
I  d 
1  d 
1  d 
1  d 
I  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
1  d 
4  d 
.1  d 
1  d 


i  a  g 
i  bh 
i  c  i 
i  d  j 
i  e  k 
i  f  1 
i  gm 
i  hn 
i  i  o 


i  ms 
i  n  t 
i  o  u 
i  p  v 
i  r  x 
i  s  y 
i  t  z 
i  u  a 
i  v  b 
i  w  c 
i  x  d 


o  a  j 
o  b  k 
o  c  1 
o  dm 
o  e  n 
o  f  o 
ogp 
o  i  r 
o  j  s 
o  k  t 
o  1  u 
omv 
o  n  w 
o  o  x 


o  p  y 
ora 
o  s  b 
o  t  c 
oud 
o  v  e 
owf 

0  X  g 

oyh 
o  z  i 
u  am 
u  b  n 
u  c  o 
udp 
u  e  q 
u  f  r 
ug  s 
uht 
u  i  u 
u  j  v 
ukw 
u  1  x 
umy 
unz 
u  o  a 
upb 
u  r  d 
use 
u  t  f 
uu  g 
u  v  h 
uw  i 
ux  j 
u  y  k 
u  z  1 
y  a  o 


emolentia 

emoleremus 

emolerent 

emolerer 

emolimento 

emolimini 

emolimur 

emolitis 

emolitote 

emollecido 

emollem 

emollida 

emollimos 

emollindo 

emolliria 

emolunto 

emoluntur 

emonctoire 

emondais 

emondames 

emondante 

emondasse 

emondat 

emendation 

emonde 

emondement 

emonderai 

emonderez 

emonderont 

emondeur 

emondeuses 

emondiez 

emondions 

emorfilant 

emorfilas 

emorfiler 

emorfiliez 

emorfilons 

emoroidale 

emorragia 

emorroieo 

emorroissa 

emotionnas 

emotionnez 

emottages 

emottais 

emottante 

emottasse 

emottat 

emotte 

emottement 

emotterai 

emotterez 

emotteront 

emotteur 

emotteuses 

emottiez 

emottoirs 

emottossia 

emouchait 

emouchates 

emoucheras 

emouchette 

emoucheurs 

emouchez 

emouchoir 

emoudriez 

emoudront 

emoulerie 

emoussage 

emoussais 

emoussames 

emoussante 

emoussasse 


GUARANTEE  (S)  — Continued 

Ask(s) - to  guarantee 

Ask(s)  them  (him)  ( - )  to  guarantee 

Ask(s)  us  to  guarantee 
Ask(s)  you  to  guarantee 
Authorize  (s)  guarantee 
Authorize(s)  us  to  guarantee 
Authorize (s)  you  to  guarantee 

Authorize(s) - to  guarantee 

Authorized  guarantee 
Authorized  to  guarantee 
Authorized  us  to  guarantee 
Bank(ers)  guarantee  (for) 

Be  careful  about  giving  guarantee  (for) 

Before  you  guarantee 
Best  guarantee  (for) 

Best  we  can  guarantee 
Better  guarantee  (for) 

Binding  guarantee  (for) 

Board  has  authorized  you  to  guarantee 
Broker’s  guarantee  (for) 

But  will  not  guarantee 
But  without  guarantee 
Can  get  guarantee  (of)  (for) 

Can  guarantee 

Can  they  (he)  guarantee 

Can  we  guarantee 

Can  you  arrange  guarantee 

Can  you  arrange  guarantee  to  be  made  in  gold 

Can  you  get  guarantee  (for)  (of) 

Can  you  guarantee 

Can  you  guarantee  that  you  will  be  able  to  send  us  on 
Can  you  guarantee  that  you  will  obtain 
Cannot  accept  guarantee  (of)  (for) 

Cannot  arrange  guarantee  (of) 

Cannot  get  guarantee  (of) 

Cannot  get  required  guarantee 
Cannot  give  guarantee  (of)  (for) 

Cannot  give  guarantee  for  less  (than) 

Cannot  give  guarantee  for  more  (than) 

Cannot  give  required  guarantee 

Cannot  guarantee 

Cannot  guarantee  acceptance  (of) 

Cannot  guarantee  account  (of) 

Cannot  guarantee  against  loss  (of) 

Cannot  guarantee  alteration  (of) 

Cannot  guarantee  correctness  (of) 

Cannot  guarantee  date  (of) 

Cannot  guarantee  delivery  (of) 

Cannot  guarantee  endorsement  (of) 

Cannot  guarantee  for  account  of 
Cannot  guarantee  payment  (of) 

Cannot  guarantee  payment  at  maturity  (of) 

Cannot  guarantee  signature  (of) 

Cannot  guarantee  to 

Cannot  guarantee  to  deliver  by  time  stated 
Cannot  guarantee  to  deliver  earlier  than 
Consider  (s)  guarantee  of  value 
Decline(s)  guarantee 
Decline  (s)  to  guarantee  (for) 

Did  not  guarantee 
Did  they  (he)  guarantee 
Did  you  guarantee 

Did - guarantee 

Do(es)  not  accept  guarantee  (of) 

Do(es)  not  care  to  guarantee 

Do(es)  not  consider  guarantee  of  value 

Do(es)  not  guarantee 

Do(es)  not  guarantee  acceptance  (of) 

Do(es)  not  guarantee  account  (of) 

Do(es)  not  guarantee  against  loss  (of) 

Do(es)  not  guarantee  alteration  (of) 

Do(es)  not  guarantee  correctness  (of) 

Do(es)  not  guarantee  date  (of) 

Do(es)  not  guarantee  delivery  (of) 
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d  y  b  p 
dydr 
dyes 
d  y  f  t 
d  y  g  u 
dyhv 
dy  i  w 
dy  j  x 
d  y  k  y 
d  y  1  z 
d  yma 
d  y  o  b 
d  y  p  c 
dyre 
dy  s  f 
d  y  t  g 
d  y  u  h 
d  y  v  i 
dywj 
d  y  x  k 
dy  y  1 
d  y  zm 
e  a  a  b 
e  a  b  c 
e  a  c  d 
e  a  d  e 
e  a  e  f 
e  a  f  g 
eagh 
e  a  h  i 
e  a  i  j 
e  a  j  k 
e  a  k  1 
e  a  1  m 
e  amn 
e  a  n  o 
e  a  o  p 
ears 
east 
e  a  t  u 
e  a  u  v 
e  a  v  w 
e  a wx 
e  a  x  y 
e  a  y  z 
e  a  z  a 
e  b  a  o 
e  b  d  r 
e  b  e  s 
e  b  f  t 
e  b  g  u 
e  b  i  w 
ebky 
e  bma 
e  b  o  b 
e  b  r  e 
e  b  s  f 
e  b  t  g 
e  b  u  h 
e  b  v  i 
e  b  y  1 
e  b  zm 
e  c  a  c 
e  c  b  d 
e  c  c  e 
e  c  e  g 
ec  f  h 
e  c  g  i 
e  c  h  j 
e  c  i  k 
e  c  km 
e  cmo 
e  c  o  q 
ecpr 


emoussat 

emousse 

emousserai 

emousserez 

emousslez 

emoussions 

emoussoir 

emouvates 

emouvement 

emouverait 

emouveras 

emouvez 

emouvons 

emouvrals 

emozione 

empachoso 

empadezado 

empadezais 

empadezar 

empadronar 

empadrono 

empaffait 

empaffates 

empafferas 

empaffez 

empaffons 

empaillant 

empaillas 

empailleur 

empailliez 

empaillons 

empalagaba 

empalagais 

empalagare 

empalagoso 

empalange 

empalemado 

empalhacao 

empalheiro 

empalizaba 

empalizais 

empalizare 

empalizo 

empalomaba 

empalomais 

empalomare 

empalomo 

empampanas 

empampree 

empanachat 

empanachez 

empanadura 

empandadas 

empandado 

empandanda 

empandaren 

empandases 

empandaste 

empandeis 

empandemos 

empandillo 

empanicaba 

empanicais 

empanicare 

empanico 

empannait 

empannarei 

empannates 

empannava 

empanneras 

empannons 

empantanar 

empantanem 

empantano 


GUARANTEE(S)  — Continued 
Do(es)  not  guarantee  endorsement  (of) 

Do(es)  not  guarantee  for  account  of 
Do(es)  not  guarantee  for  our  account 
Do(es)  not  guarantee  payment  (of) 

Do(es)  not  guarantee  payment  at  maturity  (of) 
Do(es)  not  guarantee  signature  (of) 

Do(es)  not  guarantee  to 

Do(es)  not  guarantee  to  deliver  by 

Do(es)  not  guarantee  to  deliver  by  time  stated 

Do(es)  not  guarantee  to  deliver  earlier  than 

Do(es)  they  (he)  ( - — )  guarantee 

Do  you  consider  guarantee  of  value 

Do  you  guarantee 

Do  you  guarantee  acceptance  (of) 

Do  you  guarantee  account  (of) 

Do  you  guarantee  against  loss  (of) 

Do  you  guarantee  alteration  (of) 

Do  you  guarantee  correctness  (of) 

Do  you  guarantee  date  (of) 

Do  you  guarantee  delivery  (of) 

Do  you  guarantee  endorsement  (of) 

Do  you  guarantee  for  account  (of) 

Do  you  guarantee  for  our  account 
Do  you  guarantee  payment  (of) 

Do  you  guarantee  payment  at  maturity  (of) 

Do  you  guarantee  signature  (s)  (of) 

Do  you  guarantee  to 

Do  you  guarantee  to  deliver  by 

Do  you  guarantee  to  deliver  by  time  stated 

Following  guarantee  (for) 

Form  of  guarantee  (for) 

Fulfill  (s)  guarantee  (of) 

I  Fulfilled  guarantee  (of) 
i  Fulfilling  guarantee  (of) 

|  Get  guarantee  (for)  (from)  (of) 

Give  guarantee  (for)  (to) 

!  Give  guarantee  and  obtain  release 
Give  on  our  behalf  a  guarantee  in  connection  with 
j  Gold  guarantee 
I  Good  guarantee  (for) 
j  Government  guarantee 
j  Government  guarantee  does  not  exceed 
I  Guarantee  (s)  acceptance  (of) 

1  Guarantee  (s)  accepted 
Guarantee  (s)  account  (of) 

Guarantee(s)  against  all  loss  (by) 

Guarantee(s)  against  loss  (by) 

Guarantee(s)  all  endorsements  (of) 

Guarantee (s)  alteration  (of) 

Guarantee  (s)  and  we  will  hold  you  harmless 
Guarantee(s)  authenticity  (of) 

Guarantee  (s)  binding  (on) 

Guarantee (s)  contingent  (upon) 

Guarantee  (s)  contingent  upon  usual  strike  clauses 
Guarantee(s)  correctness  (of) 

Guarantee(s)  correctness  of  amount  (of) 
s  Guarantee  (s)  date  (of) 

I  Guarantee  (s)  delivery  (of) 

Guarantee  (s)  endorsement  (of; 

Guarantee(s)  endorsement  for  our  account  (of) 

Guarantee  (s)  for 

Guarantee  (s)  for  account  of 

Guarantee(s)  for  our  account 

Guarantee  (s)  for  us 

Guarantee  (s)  from 

Guarantee (s)  has  (have)  been  accepted  (by) 
Guarantee  (s)  in  force 
Guarantee  (s)  made 

Guarantee(s)  made  will  not  be  accepted 
Guarantee  makes  it  good 
Guarantee  not 
Guarantee  not  binding  (for) 

!  Guarantee  not  required  (for) 

I  Guarantee  not  satisfactory  (for)  (to) 
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e  c  s  u 
e  c  t  y 
e  c  u  w 
e  cwy 
e  c  y  a 
e  c  z  b 
e  d  a  p 
edcr 
e  d  d  s 

e  d  e  t 
e  d  f  u 
e  d  i  x 
e  d  j  y 

e  d  1  a 
e  d  o  d 
e  d  p  e 
edsh 
e  d  t  i 
e  du  j 
e  d  y  n 
e  d  z  o 
e  e  a  d 
e  e  b  e 
e  e  c  f 
e  e  d  g 
e  e  f  i 
e  e  g  j 
eehk 
e  e  i  1 
e  e  j  m 
eekn 
e  e  1  o 
e  emp 
eeor 
e  e  p  s 
eeru 
e  e  s  y 
e  e  t  w 
e  e  u  x 
e  e  v  y 
eewz 
e  e  x  a 
e  e  y  b 
e  e  z  c 
e  f  a  q 
ef  br 
e  f  c  s 
e  f  d  t 
ef  eu 
e  f  f  v 
e  f  gw 
e  f  i  y 
e  f  k  a 
e  t  o  e 
e  f  p  f 
ef  rh 
e  f  s  i 
e  f  t  j 
e  f  uk 
e  f  y  1 
e  f  y  o 
e  g  a  e 
e  g  d  h 
e  g  e  i 
e  g  f  j 
e  g  i  m 
e  g  k  o 
egos 
e  g  p  t 
e  g  q  u 
e  g  s  w 
eguy 


empantufas 

empanturro 

empanzinem 

empapaban 

empapado 

empapagayo 

empapais 

empapamos 

empapanda 

empaparas 

empapardes 

empaparem 

empaparia 

empaparon 

empapasen 

empapassem 

empapavam 

empapaveis 

empapelaba 

empapelals 

empapelare 

empapelo 

empapiroto 

empapou 

empapucado 

empapucais 

empapucar 

empapucava 

empapuco 

empaquetas 

empaqueter 

empaqueto 

emparadisa 

emparaizem 

emparchaba 

emparchais 

emparchare 

emparcho 

emparedaba 

emparedais 

emparedare 

emparedo 

emparelhem 

emparentar 

emparento 

emparfumat 

emparfumez 

emparquant 

emparquas 

emparquer 

emparquiez 

emparquons 

emparraban 

emparrado 

emparrais 

emparramos 

emparraras 

emparrarem 

emparraria 

emparraron 

emparrasen 

emparrasse 

emparravam 

emparrillo 

emparrou 

emparvadas 

emparvanda 

emparvaren 

emparvases 

emparvaste 

emparvels 

era  par  vein  os 


j  GUARANTEE(S)  — Continued 

Guarantee  not  sufficient  (for) 

Guarantee  not  to  be 
Guarantee  not  to  exceed 
Guarantee  of 

Guarantee  of - required 

Guarantee  of  acceptance  required 
Guarantee  of  all 
Guarantee  of  amount 

Guarantee  of  amount  of  check  (or  draft) - on - for - 

yours  of - required.  Instruct 

Guarantee  of  amount  required 
Guarantee  of  endorsement 
Guarantee  of  endorsement  required 

Guarantee  of  endorsement  of - on  check  (or  draft)  of - on 

- for - yours  of - required.  Instruct 

Guarantee  of  payment 
Guarantee  of  payment  required 
Guarantee  of  signature 
Guarantee  of  signature  required 
Guarantee  (s)  our  endorsement  (of) 

Guarantee  (s)  payee 
Guarantee  (s)  payment  (of) 

Guarantee  (s)  payment  at  maturity  (of) 

Guarantee  (s)  required  (for)  (by) 

Guarantee  (s)  satisfactory  (for) 

Guarantee  (s)  signature  (s)  (of) 

Guarantee (s)  subject  to  usual  strike  clause 
Guarantee  (s)  sufficient  (for)  (to) 

Guarantee  (s)  to 
Guarantee  (s)  to  deliver  (by) 

Guarantee  (s)  to  deliver  by  time  stated 
|  Guarantee(s)  to  hold  them  (him)  harmless 
i  Guarantee  (s)  to  hold  us  harmless 
|  Guarantee  (s)  to  hold  you  harmless 
Have  board  authorize  me  to  guarantee 
Have  (has)  given  guarantee 
Have  (has)  given  letter  of  guarantee 
Have  (has)  got  guarantee  (for) 

Have  (has)  guarantee 

Have  (has)  no  guarantee 

Have  (has)  not  given  guarantee 

Have  (has)  not  paid  guarantee 

Have  (has)  obtained  guarantee  (for)  (of) 

Have  (has)  paid  guarantee 

Have  (has) - paid  guarantee 

Have  you  obtained  guarantee  (for)  (of) 

How  much  will  they  (he)  ( - )  guarantee 

How  much  will  you  guarantee 
If  guarantee  is  not  obtainable 

If  they  (he)  ( - )  will  guarantee 

If  they  (he)  ( - )  will  not  guarantee 

If  we  do  not  guarantee 

If  we  guarantee 

If  you  will  guarantee 

If  you  will  guarantee  to  hold  us  harmless 

If  you  will  not  guarantee 

In  order  to  guarantee 

Increase(s)  guarantee  (of) 

Increase  of  guarantee  (for) 

Increased  guarantee  (for) 

Is  guarantee 

Is  guarantee  binding  (on) 

Is  guarantee  required  (for)  (by) 

Is  guarantee  satisfactory  (to)  (for) 

Is  guarantee  sufficient  (for) 

Joint  guarantee  (by) 

Less  guarantee  (of) 

Letter  (s)  of  guarantee 
Made  following  guarantee 
Made  no  guarantee 
Make  no  guarantee 
Make(s)  the  guarantee 
Manufacturer’s  guarantee 
May  we  guarantee 
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e  g wa 

empascoado 

e  g  y  c 

empascoar 

e  g  z  d 

empascoava 

e  h  a  r 

empascoem 

ehbs 

empastaban 

ehc  t 

empastais 

ehdu 

empastamos 

ehev 

empastanda 

ehfw 

empastaras 

e  h  g  x 

empastarem 

ehhy 

empastaria 

ehi  z 

empastaron 

eh  j  a 

empastasen 

ehkb 

empastasse 

ehl  c 

einpastavam 

e  hmd 

empastelas 

ehne 

empasteler 

e  h  o  f 

empastou 

ehpg 

empatadas 

ehr  i 

empatadera 

ehs  j 

empatado 

eh  tk 

empataren 

e  h  u  1 

empatases 

e  h  vm 

empataste 

e  hwn 

empateis 

ehxo 

empatelina 

ehyp 

empatement 

e  i  a  f 

empatemos 

e  i  b  g 

empateras 

e  i  ch 

empateront 

e  i  d  i 

empatez 

e  i  e  j 

empatons 

e  i  f  k 

empatures 

e  i  g  1 

empaumure 

e  i  hm 

empavesaba 

e  i  i  n 

empavesais 

e  i  j  o 

empavesare 

e  i  k  p 

empaveso 

e  imr 

empavezava 

e  i  n  s 

empavezou 

e  i  o  t 

empavonado 

e  i  p  u 

empavonais 

e  i  r  w 

empavonar 

e  i  s  x 

empavonava 

e  i  t  y 

empavonou 

e  i  u  z 

empecam 

e  i  y  a 

empechals 

e  i  wb 

empechames 

e  i  x  c 

empechante 

e  i  y  d 

empechasse 

e  i  z  e 

empechat 

e  j  a  s 

empeche 

e  j  c  u 

empecherai 

e  j  d  v 

empecherez 

e  j  e  w 

empechiez 

e  j  g  y 

empechions 

e  j  i  a 

empecilhos 

e  j  me 

empecivel 

e  j  o  g 

empedernir 

e  jph 

empedraban 

e  j  qi 

empedrador 

e  j  s  k 

empedrais 

e  j  t  1 

empedramos 

e  j  um 

empedranda 

e  j  w  o 

empedraras 

e  j  z  r 

empedrarem 

e  k  a  g 

empedraria 

ekbh 

empedraron 

e  k  c  i 

empedrasen 

ekd  j 

empedrasse 

e  k  e  k 

empedravam 

ek  f  1 

empedrou 

e  k  gm 

empegadas 

GUARANTEE  (S)  — Continued 
Must  guarantee 
Must  have  guarantee  (for)  (of) 

Must  not  guarantee 
No  guarantee  (for)  (of) 

No  guarantee  or  undertaking  has  been  given 
No  guarantee  required  (for)  (by)  (of) 

Not  to  guarantee 
Obtain  guarantee 
Obtained  guarantee 
Offer  (s)  to  guarantee 
On  guarantee  (of)  (that) 

On  our  guarantee 
On  their  (his)  guarantee 
On  your  guarantee 
Other  parties  will  guarantee 
Our  guarantee  (of)  (for) 

Our  guarantee  has  been  declined  (for) 

Pay  under  our  guarantee 
Personal  guarantee  (for)  (of) 

Poor  guarantee  (for)  (of) 

Prefer  (s)  not  to  guarantee 
Proper  guarantee  (for)  (of)  (by) 

Provided  there  is  a  letter  of  guarantee  (from) 

Provided  they  (he)  guarantee  (s) 

Provided  you  guarantee 
Reasonable  guarantee  (for)  (of) 

Refuse  (s)  to  guarantee 
Refused  to  guarantee 
Refusing  to  guarantee 
Require  (s)  guarantee  (for)  (of) 

Required  guarantee  (for)  (of) 

Requiring  guarantee  (for)  (of) 

Same  guarantee  (as) 

Satisfactory  guarantee  (for) 

Send  guarantee  for  our  signature 
Sent  guarantee  for  your  signature 
Shall  our  correspondent  guarantee 
Shall  we  accept  guarantee  (for)  (of) 

Shall  we  guarantee 

Shall  we  guarantee  acceptance  (of) 

Shall  we  guarantee  account  (of) 

Shall  we  guarantee  against  all  loss  (by) 

Shall  we  guarantee  against  loss  (by) 

Shall  we  guarantee  all  endorsements  (of) 

Shall  we  guarantee  alteration  (of) 

Shall  we  guarantee  authenticity  (of) 

Shall  we  guarantee  correctness  (of) 

Shall  we  guarantee  correctness  of  amount  (of) 

Shall  we  guarantee  date  (of) 

Shall  we  guarantee  delivery  (of) 

Shall  we  guarantee  endorsement  (s)  (of) 

Shall  we  guarantee  endorsement  (s)  for  your  account  (of) 
Shall  we  guarantee  for 
Shall  we  guarantee  for  account  of 
Shall  we  guarantee  for  your  account 
Shall  we  guarantee  for  you 
Shall  we  guarantee  payee 
Shall  we  guarantee  payment  (of) 

Shall  we  guarantee  payment  at  maturity  (of) 

Shall  we  guarantee  signature(s)  (of) 

Shall  we  guarantee  to 
Shall  we  guarantee  to  deliver  (by) 

Shall  we  guarantee  to  deliver  by  time  stated 

Shall  we  guarantee - under  your  guarantee 

Shall  we  take  guarantee  (of) 

Should  guarantee 
Should  not  guarantee 
Standard  guarantee  (for)  (of) 

State  government  guarantee  of - 

for - years 

Sufficient  guarantee 
Their  (his)  guarantee  (for) 

They  (he)  guarantee(s) 

They  (he)  guarantee  (s)  acceptance  (of) 
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ekhn 
e  k  i  o 
e  k  o  u 
e  k  p  v 
e  k  s  y 
e  k  t  z 
e  k  u  a 
e  k  y  e 
e  k  z  f 
e  1  a  t 
e  1  b  u 
e  1  c  v 
e  1  dw 
e  1  e  x 
e  1  f  y 
e  1  g  z 
e  1  ha 
e  1  i  b 
e  1  j  c 
elkd 
e  1  1  e 
e  1  m  f 
e  1  n  g 
e  1  oh 
e  1  p  i 
e  Irk 
e  1  s  1 
e  1  tm 
e  1  u  n 
e  1  v  o 
e  1  wp 
e  lyr 
e  1  z  s 
emah 
emb  i 
eme  1 
em  f  m 
emg  n 
emh  o 
em  i  p 
emk  r 
emn  u 
emo  v 
emp  w 
emr  y 
ems  z 
emt  a 
emu  b 
emx  e 
emy  f 
e  n  a  u 
e  n  b  v 
e  n  c  w 
e  n  e  y 
e  n  g  a 
e  n  i  c 
e  n  k  e 
ennh 
e  n  o  i 
enp  j 
e  n  s  m 
e  n  t  n 
e  n  u  o 
e  n  y  s 
e  n  z  t 
e  o  b  j 
eock 
e  o  d  1 
e  o  em 
e  o  f  n 
e  o  g  o 
eohp 
e  o  i  q 
eo  J  r 


empegado 

empegadura 

empeganda 

empegaren 

empegases 

empegaste 

empeguemos 

empeguntar 

empeigne 

empelnoso 

empelechar 

empelecho 

empelladas 

empellado 

empellanda 

empellaren 

empellases 

empellaste 

empellels 

empellemos 

empellicas 

empellon 

empelotaba 

empelotais 

empelotant 

empeloter 

empelotiez 

empelotons 

empeltre 

empenachar 

empenacho 

empenham 

empenharei 

empennada 

empennais 

empennamos 

empennando 

empennante 

empennaras 

empennarem 

empennat 

empenne 

empennelas 

empenneler 

empennerai 

empennerez 

empenniez 

empennions 

empennou 

empenoir 

empeoradas 

empeoraren 

empeorases 

empeoraste 

empeoreis 

empeoremos 

emperdigar 

emperdigo 

emperejllo 

emperezad 

emperezara 

emperezase 

empericado 

emperlaban 

emperlada 

emperlais 

emperlamos 

emperlando 

emperlante 

emperlaras 

emperlarem 

emperlarla 

emperlaron 

emperlasen 


GUARANTEE(S)  — Continued 

They  (he)  guarantee  (s)  account  (of) 

They  (he)  guarantee (s)  against  all  loss  (by) 

They  (he)  guarantee (s)  against  loss  (by) 

They  (he)  guarantee(s)  all  endorsements  (of) 

They  (he)  guarantee  (s)  alteration  (of) 

They  (he)  guarantee  (s)  authenticity  (of) 

They  (he)  guarantee (s)  correctness  (of) 

They  (he)  guarantee(s)  correctness  of  amount 
They  (he)  guarantee (s)  date  (of) 

They  (he)  guarantee(s)  delivery  (of) 

They  (he)  guarantee(s)  endorsement (s)  (of) 

They  (he)  guarantee (s)  for 
They  (he)  guarantee(s)  payee 
They  (he)  guarantee  (s)  payment  (of) 

They  (he)  guarantee (s)  payment  at  maturity  (of) 

They  (he)  guarantee  (s)  signature  (s)  (of) 

They  (he)  guarantee  (s)  to 

They  (he)  guarantee  (s)  to  deliver  (by) 

They  (he)  guarantee  (s)  to  deliver  by  time  stated 

They  (he)  have  (has)  written  guarantee  to  the  effect  that 

They  (he)  to  guarantee 

They  (he)  will  guarantee 

They  (he)  will  not  guarantee 

To  guarantee 

To  guarantee  against 

Try  to  obtain  guarantee  (of)  (from) 

Trying  to  obtain  guarantee  (of)  (from) 

Unconditional  guarantee  (for)  (of) 

Under - guarantee 

Under  guarantee  (of) 

Under  our  guarantee 
Under  personal  guarantee  (of) 

Under  the  terms  of  the  guarantee 
Under  their  (his)  guarantee 
Under  whose  guarantee 
Under  your  guarantee 

U  nless - guarantee  (s) 

Unless  they  (he)  ( - )  guarantee (s) 

Unless  we  guarantee 
Unless  you  guarantee 
Unsatisfactory  guarantee 
Unwilling  to  guarantee 
Usual  guarantee  (for)  (of) 

Waive  (s)  requirement  for  guarantee  (of) 

We  accept  guarantee  (of) 

We  authorize  you  to  guarantee 

We  authorize  you  to  guarantee  under  our  responsibility 
We  do  not  guarantee 
We  guarantee 

We  guarantee  acceptance  (of) 

We  guarantee  account  (of) 

We  guarantee  against  all  loss  (by) 

We  guarantee  against  loss  (by) 

We  guarantee  all  endorsements  (of) 

We  guarantee  alteration  (of) 

We  guarantee  authenticity  (of) 

We  guarantee  correctness  (of) 

We  guarantee  correctness  of  amount 
We  guarantee  date  (of) 

We  guarantee  delivery  (of) 

We  guarantee  endorsement  (s)  (of) 

We  guarantee  endorsement  (s)  for  your  account 
We  guarantee  filling  (of) 

We  guarantee  for 
We  guarantee  for  account  of 
We  guarantee  for  your  account 
We  guarantee  for  you 
We  guarantee  payee 
We  guarantee  payment  (of) 

We  guarantee  payment  at  maturity  (of) 

We  guarantee  signature(s)  (of) 

We  guarantee  to 
We  guarantee  to  deliver  (by) 

We  guarantee  to  deliver  by  time  stated 
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1  e  o  k  s 
1  e  o  1  t 
1  e  omu 
1  e  o  n  y 


emperlasse 

emperlavam 

emperleral 

emperlerez 


1  e  o  o  w 
1  e  o  p  x 
1  e  o  q  y 
leorz 
1  e  o  s  a 
1  e  o  t  b 
leouc 
1  e  o  v  d 
leowe 
1  e  o  x  f 
1  e  o  y  g 
1  eozh 
1  e  p  a  v 
1  e  p  bw 
1  e  p  d  y 
1  e  p  e  z 
1  e  p  f  a 
1  e  p  i  d 
1  e  p  j  e 
1  e  pmh 
1  e  p  n  i 
1  e  p  o  j 
1  e  p  s  n 
1  epto 
1  e  p  u  p 
lepwr 
1  e  p  y  t 
1  e  p  z  u 
1  e  q  a  j 
1  eqen 
1  e  q  f  o 
1  eqi  r 
1  e  q  1  u 
1  eqox 
1  e  qpy 
1  e  q  r  a 
1  e  q  u  d 
1  e  q  v  e 
1  e  q  y  h 
1  e  q  z  i 
1  e  r  aw 
1  erbx 
1  er  cy 
1  erdz 
lerea 
lerfb 
lergc 
1  erhd 
1  e  r  i  e 
1  er  j  £ 
lerkg 
1  e  r  1  h 
1  ermi 
1  ernj 
1  er  ok 
1  erp  1 
lerrn 
1  er  so 
1  er  tp 
1  eruq 
lervr 
lerws 
1  e  r  x  t 
1  eryu 
lerzv 
1  e  s  a  k 
1  e  s  b  1 
1  e  s  cm 
1  e  s  d  n 


emperliez 

emperlions 

emperlou 

empernaren 

empernases 

empernaste 

emperneis 

empernemos 

emperon 

emperruque 

empcrtigou 

empesador 

empesage 

empesait 

empesates 

empeseras 

empeseur 

empeseuses 

empesez 

empesgada 

empesgais 

empesgamos 

empesgando 

empesgaras 

empesgarem 

empesgaria 

empesgasse 

empesgavam 

empesgou 

empesons 

empestadas 

empestara 

empestaren 

empestases 

empestaste 

empesteis 

empestemos 

empetri 

empetrorum 

empetros 

empeyorado 

empeyorais 

empeyorar 

empeyorava 

empeyorou 

empezaban 

empezada 

empezais 

empezamos 

empczanda 

empezaras 

empezardes 

empezarem 

empezaria 

empezaron 

empezasen 

empezassem 

empezavam 

empezaveis 

empezou 

emphasait 

emphasates 

emphaseras 

emphasez 

emphasium 

emphasons 

emphatique 

emphragma 

emphratico 


GUARANTEE  (S) — Continued 
We  guarantee  to  hold  you  harmless 
We  guarantee  you 

We  have  forwarded  guarantee  as  requested 

We  have  tendered  guarantee  as  requested  but  it  is  declined  for  the  following 
reasons 

We  have  written  guarantee 
We  require  guarantee  (for) 

We  to  guarantee 
We  will  guarantee 

We  will  not  give  the  guarantee  requested 
We  will  not  guarantee 
What  can  you  guarantee 
What  guarantee  (s)  (for) 

What  guarantee  (s)  have  you 

What  guarantee (s)  is  (are)  required  (for) 

What  guarantee (s)  shall  be  made  (for)  (to) 

What  will  you  guarantee 

While  quite  positive  will  not  guarantee 

Who  guarantees 

Why  did  you  guarantee 

Why  did  you  not  guarantee 

Will  accept  guarantee  (of)  (for) 

W  ill - guarantee 

Will  guarantee 
Will  guarantee  if 

Will  not  accept  guarantee  (for)  (of) 

Will  not  guarantee 

Will  not  guarantee,  but  expect  (s)  (to) 

Will  only  guarantee 

Will  pay  only  against  satisfactory  guarantee 

Will  they  (he)  guarantee 

Will  try  to  obtain  guarantee 

Will  you  guarantee 

Will  you  guarantee  acceptance  (of) 

Will  you  guarantee  account  (of) 

Will  you  guarantee  against  all  loss  (by) 

Will  you  guarantee  against  loss  (by) 

Will  you  guarantee  all  endorsements  (of) 

Will  you  guarantee  alteration  (of) 

Will  you  guarantee  authenticity  (of) 

Will  you  guarantee  correctness  (of) 

Will  you  guarantee  correctness  of  amount  (of) 

Will  you  guarantee  date  (of) 

Will  you  guarantee  delivery  (of) 

Will  you  guarantee  endorsement  (s)  (of) 

Will  you  guarantee  endorsement  (s)  for  our  account 
Will  you  guarantee  filling  (of) 

Will  you  guarantee  for 

Will  you  guarantee  for  account  of 

Will  you  guarantee  for  our  account 

Will  you  guarantee  for  us 

Will  you  guarantee  payee 

Will  you  guarantee  payment  (of) 

Will  you  guarantee  payment  at  maturity  (of) 

Will  you  guarantee  signature(s)  (of) 

Will  you  guarantee  to 

Will  you  guarantee  to  deliver  (by) 

Will  you  guarantee  to  deliver  by  time  stated 
Will  you  guarantee  to  hold  us  harmless 
Willing  to  guarantee 
With  absolute  guarantee 
With  guarantee  (of)  (to) 

With  our  guarantee  (for) 

With  their  (his)  guarantee 
With  ^our  guarantee 
Without  guarantee  (for)  (of) 

Without  our  guarantee 
Without  their  (his)  guarantee 
Without  your  guarantee 
Written  guarantee  (for)  (of) 

You  are  authorized  to  guarantee 
You  may  guarantee 
You  must  guarantee 

You  must  have  written  guarantee  to  the  effect  that 
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I  e  s  e  o 

t 

emphraxie  " 

1  e  s  i  s 

emphyteuta  " 

1  e  s  k  u 

empiamente 

1  e  s  o  y 

empiastro  < 

1  e  s  q  a 

empicotaba  j 

lesrb 

empicotals  j 

I  e  s  s  c 

empicotare 

1  e  s  u  e 

emplcoto 

I  e  s  y  i 

empiema  < 

1  e  t  a  x 

emplerrant  ( 

1  e  t  b  y 

empierras  ( 

I  e  t  c  z 

empierrer 

1  e  t  d  a 

empierrons 

1  e  t  e  b 

empietait 

lethe 

empietates 

I  e  t  i  f 

empieteras 

1  etkh 

empletez 

1  e  t  1  i 

empiffrant 

1  e  t  o  I 

empiffras 

1  e  t  pm 

empiffrer 

letro 

empiffriez 

1  e  t  s  p 

empiffrons 

letur 

empifondo 

I  e  t  x  u 

empilages 

1  e  t  y  v 

empilait 

1  e  t  z  w 

empilement 

1  e  u  a  1 

empileras 

I  e  u  c  n 

empileuses 

leudo 

empilez 

1  e  u  e  p 

empilhada 

leugr 

empilhais 

1  euhs 

empilhamos 

I  e  u  i  t 

empilhando 

1  e  u  j  u 

empilharas 

1  e  uk  v 

empilharem 

1  e  u  1  w 

empilharia 

1  e  umx 

empilhasse 

1  e  u  n  y 

empllhavam 

1  e  u  o  z 

empilhou 

I  e  u  p  a 

empilons 

leurc 

empimento 

1  e  u  s  d 

empinadas 

1  e  u  t  e 

empinado 

1  e  u  u  f 

empinanda 

1  e  u  v  g 

empinaren 

1  e  uwh 

empinases 

1  e  u  x  i 

empinaste 

1  e  uy  j 

empineis 

l  e  u  z  k 

empinemos 

1  e  v  a  y 

empiolaban 

1  e  v  c  a 

empiolad 

levee 

emplolais 

1  e  v  g  e 

empiolamos 

1  e  v  i  g 

empiolando 

1  e  v  k  i 

empiolaras 

1  e  v  om 

empiolaria 

1  e  v  p  n 

empiolaron 

1  e  v  q  o 

empiolasen 

1  e  v  t  r 

empiolo 

1  e  v  u  s 

empipeur 

1  e  v wu 

empirance 

1  e  v  y  w 

empiriche 

1  e  w  am 

empiricos 

1  e  wb  n 

empirique 

1  e  w  c  o 

empirismo 

1  e wd  p 

empiscadas 

1  e  w  e  q 

empiscam 

1  e  w  f  r 

empiscanda 

1  e wg  s 

empiscante 

1  ewht 

empiscarel 

1  e  w  i  u 

empiscava 

1  e  w  j  v 

empitorc 

1  ewkw 

empizarrar 

1  e  w  1  x 

emplacais 

-be  guaranteed  (by) 


Fully  guaranteed  (by) 

Guaranteed  by 
Guaranteed  by  endorsement 

Guaranteed  by  endorsement  on  each  bond  (or  certificate) 

Guaranteed  by  the  Company 

Guaranteed  by  the  pool 

Guaranteed  by  the  syndicate 

Guaranteed  by  them  (him) 

Guaranteed  by  us 

Guaranteed  by  you 

Have  (has)  been  guaranteed 

Have  (has)  guaranteed 

Have  (has)  guaranteed  acceptance  (of) 

Have  (has)  guaranteed  account  (of) 

Have  (has)  guaranteed  against  all  loss 
Have  (has)  guaranteed  against  loss 
Have  (has)  guaranteed  all  endorsements  (of) 

Have  (has)  guaranteed  alteration  (of) 

Have  (has)  guaranteed  authenticity  (of) 

Have  (has)  guaranteed  correctness  (of) 

Have  (has)  guaranteed  correctness  of  amount  (of) 

Have  (has)  guaranteed  date  (of) 

Have  (has)  guaranteed  delivery  (of) 

Have  (has)  guaranteed  endorsement  (s)  (of) 

Have  (has)  guaranteed  endorsement  (s)  for  your  account 
Have  (has)  guaranteed  filling  (of) 

Have  (has)  guaranteed  for 

Have  (has)  guaranteed  for  account  of 

Have  (has)  guaranteed  for  our  account 

Have  (has)  guaranteed  for  their  (his)  account 

Have  (has)  guaranteed  for  your  account 

Have  (has)  guaranteed  payee 

Have  (has)  guaranteed  payment  (of) 

Have  (has)  guaranteed  payment  at  maturity  (of) 

Have  (has)  guaranteed  signature (s)  (of) 

Have  (has)  guaranteed  to 

Have  (has)  guaranteed  to  deliver  (by) 

Have  (has)  guaranteed  to  deliver  by  time  stated 
Have  (has)  guaranteed  to  hold  us  harmless 
Have  (has)  guaranteed  to  hold  you  harmless 
Have  (has)  not  been  guaranteed  (by) 

Have  (has)  not  guaranteed 
Have  you  guaranteed 

How  soon  can - be  guaranteed 

If  guaranteed  (by) 

If  guaranteed  we  will 
If  have  (has)  guaranteed 
If  have  (has)  not  guaranteed 
If  not  guaranteed  (by) 

Interest  guaranteed  (by) 

Is  guaranteed  (by) 

Is  it  (are  they)  guaranteed  (by) 

Is  not  guaranteed  (by) 

It  is  guaranteed  (by) 

It  is  not  guaranteed  (by) 

Must  be  guaranteed  (by) 

Not  guaranteed  (by) 

Payment  guaranteed  (by) 
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e  wmy 

e wn  z 

e  w  o  a 

ewp  b 

ewr  d 

e  w  s  e 

e  w  t  f 

ewu  g 

ewvh 

e  ww  i 

ewx  j 

ewyk 

e  w  z  1 

e  x  a  z 

e  x  b  a 

e  x  e  d 

e  x  f  e 

exih 

e  x  j  i 

exon 

expo 

e  x  s  r 

e  x  t  s 

e  x  u  t 

e  x  v  u 

e  x  y  x 

e  x  z  y 

e  y  a  n 

e  y  b  o 

e  y  c  p 

eyer 

e  y  f  s 

e  y  g  t 

eyhu 

e  y  i  v 

e  y  j  w 

e  y  k  x 

e  y  1  y 

e  ymz 

e  y  n  b 

e  y  o  c 

e  y  p  d 

e  y  q  e 

eyr  f 

e  y  s  g 

ey  th 

e  y  v  j 

e  y  wk 

e  y  x  1 

eyym 

e  z  a  a 

e  z  b  b 

e  z  c  c 

e  z  d  d 

e  z  e  e 

e  z  f  f 

e  z  g  g 

ezhh 

e  z  i  i 

e  z  k  k 

e  z  1  1 

e  z  mm 

e  z  n  n 

e  z  o  o 

e  z  p  p 

e  z  r  r 

e  z  t  t 

e  z  u  u 

e  z  y  y 

g  a  a  z 

g  a  b  a 

1  g  a  c  b 

1  g  a  d  c 

1  g  a  e  d 

emplacames 

emplacante 

emplacasse 

emplacat 

emplace 

emplacemos 

emplacerai 

emplacerez 

emplacions 

emplaignat 

emplaignez 

emplantant 

emplantas 

emplanter 

emplantiez 

emplantons 

emplanture 

emplastaba 

emplastare 

emplastecl 

emplasto 

emplastrat 

emplastrez 

emplastris 

emplastror 

emplastrum 

emplatrant 

emplatras 

emplatrer 

emplatrlez 

emplatrons 

emplazadas 

emplazador 

emplazanda 

emplazaren 

emplazases 

emplazaste 

empleaban 

emplead 

empleais 

empleamos 

empleando 

emplearas 

emplearia 

emplearon 

empleaseis 

empleasen 

emplecti 

empleitero 

empleo 

emplette 

emploierai 

emploierez 

emplomadas 

emplomador 

emplomanda 

emplomaren 

emplomases 

emplomaste 

emplomeis 

emplomemos 

employais 

employames 

employante 

employasse 

employat 

employiez 

employlons 

emplumaban 

emplumada 

emplumais 

emplumando 

emplumante 

emplumaras 


GUARANTEED — Continued 
Payment  not  guaranteed  (by) 
Personally  guaranteed  (by) 

Principal  and  interest  guaranteed  (by) 
Principal  guaranteed  (by) 

Signature  guaranteed  (by) 

Signature  must  be  guaranteed  (by) 
Signature  not  guaranteed  (by) 

To  be  guaranteed  (by) 

Unless  guaranteed  (by) 

When  can - be  guaranteed 

Will  be  guaranteed  (by) 

Will  not  be  guaranteed  (by) 

Without  being  guaranteed  (by) 
GUARANTEEING 
GUARANTOR(S)  (of) 

GUARANTY  (of)  (See,  guarantee) 
GUARD(S)  (of)  (See  also,  prevent) 
Be  on  your  guard  (against) 

Guard  against 
In  order  to  guard  (against) 
GUARDEDLY 
GUARDIAN  (S)  (of) 

GUESS  (at) 

GUESSED  (at) 

GUESSING  (at) 

GUESS-WORK  (of) 

GUEST  (S)  (of) 

GUIA 


Mexican  guia 

GUIDANCE  (of)  (See  also,  advise,  direction,  instructions,  management) 

For  our  guidance 

For  private  guidance  (of) 

For  their  (his)  guidance 
For  your  guidance 
In  need  of  guidance 
Under  guidance  (of) 

Under  our  guidance 
Under  their  (his)  guidance 
Under  whose  guidance 
Under  your  guidance 
GUIDE(S)  (of)  (for) 

As  a  guide  (in) 

Can - be  used  as  a  guide  (for) 

Can  be  used  as  a  guide  (for) 

Cannot  be  used  as  a  guide  (for) 

Not  to  guide 

Shall - be  used  as  a  guide  (for) 

Standard  guide  (s)  (for) 

Use  ( - )  as  a  guide  (for) 

Used  ( - )  as  a  guide  (for) 

Using  ( - )  as  a  guide  (for) 

GUIDED 

Are  (is)  guided  (by)  (in) 

Be  guided  (by)  f 

By  what  are  (is)  they  (he)  guided 
By  what  are  you  guided 
Do  not  be  guided  by 
If  guided  (by) 

If  not  guided  (by) 

Should  be  guided  (by) 

Should  not  be  guided  (by) 

Unless  willing  to  be  guided  (by) 

Will  be  guided  (by) 

Will  not,  be  guided  (by) 

GUILDER(S) 

Dutch  guilders 
GUILT(Y)  (of) 

Is  (are) - guilty  (of) 

Not  guilty  (of) 

GUINEA(S) 

GULF  (of) 

GUN(S)  (of) 

Gun  metal 
Gun  powder 
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g  a  f  e 
g  a  g  f 
gahg 
g  a  i  h 
ga  j  i 
g  ak  j 
g  a  1  k 
g  ami 
g  a  nm 
g  a  o  n 
g  a  p  o 
g  a  s  r 
gats 
g  a  u  t 
g  a  v  u 
g  a  w  v 
g  a  x  w 
gay  x 
g  a  z  y 
g  e  a  b 
g  e  b  c 
gecd 
gede 
geef 
g  e  f  g 
gegh 
g  eh  i 
g  e  i  j 
g  e  j  k 
g  ek  1 
g  e  1  m 
g  emn 
g  e  n  o 
g  e  o  p 
gers 
g  e  s  t 
getu 
geuv 
g  e  vw 
g  e wx 
g  exy 
g  e  y  z 
g  e  z  a 
g  i  a  d 
gibe 
g  i  c  f 
gidg 
gieh 
g  i  f  i 
g  i  g  J 
g  i  hk 
g  i  i  1 
g  i  jm 
g  i  k  n 
g  i  1  o 
g  i  mp 
gior 
g  i  p  s 
giru 
g  i  s  v 
g  i  t  w 
g  i  u  x 
g  i  vy 
g  i  w  z 
g  i  x  a 
g  i  y  b 
g  i  z  c 
g  o  a  g 
g  o  b  h 
g  o  c  i 
godj 
g  o  e  k 
go  f  1 
g  o  gm 
g  o  h  n 


emplumaria 

emplumaron 

emplumasen 

emplumasse 

emplumecer 

emplumerai 

emplumerez 

emplumiez 

emplumions 

emplumou 

empoamento 

empobrecer 

empoceis 

empocemos 

empochait 

empochates 

empocheras 

empoehez 

empochons 

empoderado 

empoderais 

empofias 

empofo 

empoignant 

empoignas 

empoigneur 

empoigniez 

empoignons 

empointant 

empointas 

empointeur 

empointons 

empoisonna 

empoissant 

empoissas 

empoisser 

empoissiez 

empoissons 

empoleirem 

empolmam 

empolmante 

empolmarei 

empelmava 

empolvaban 

empolvad 

empolvais 

empolvamos 

empolvando 

empolvaras 

empolvaria 

empolvaron 

empolvasen 

empolvo 

empolvorar 

empolvore 

empommait 

empommez 

empommons 

emponderar 

emponzonar 

emponzono 

emporcaban 

emporead 

emporcais 

emporcalho 

emporcamos 

emporcando 

emporcaras 

emporcaria 

emporcaron 

emporcasen 

emporco 

empori 

empororum 

emportait 


GUNNY 

GUTTA-PERCHA 

GUTTER(S) 

GUY(S) 

GUYED 
GUYING 
GYPSUM 
GYRATION(S)  (of) 

GYRATORY 

H— 

What  in  h - 

Why  the  h - 

Why  the  h - don’t  you 

HABEAS  CORPUS 

HABIT(S)  (of)  (See  also,  custom,  practise) 
In  the  habit  of 

Is  (are) - in  the  habit  (of) 

Not  in  the  habit  of 
HABITUAL(LY) 

HAD  (See  also,  has,  have) 

And  had 
And  had  not 
And  had  to 
But  had 
But  had  not 
But  had  to 
Can  be  had  (for) 

Can  probably  be  had  (for) 

Qannot  be  had 
Could  have  had  (it) 

Could  not  be  had  (for) 

Could  not  have  had  (it) 

Do(es)  not  think  we  had  (it)  (this) 

Do(es)  not  think  you  had  (it) 

Had  anything 
Had  been 
Had  better 
Had  better  not 
Had  had 
Had  it 

Had  it  ( - )  been 

Had  it  ( - )  not 

Had  it  ( - )  not  been 

Had  just 
Had  never 
Had  no 
Had  not 
Had  not  been 
Had  not  had 
Had  nothing 
Had  they  (he) 

Had  they  (he)  ( - )  been 

Had  they  (he)  ( - )  not 

Had  they  (he)  ( - )not  been 

Had  we 
Had  we  been 
Had  we  not 
Had  we  not  been 
Had  you(r) 

Had  you(r)  been 
Had  you  no(t) 

Had  you  not  been 
Has  had  (to) 

Has  not  had 
Have  had 
Have  not  had 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  had 

Have  we  had 
Have  you  had  (it) 

Have  you  not  had  (it) 

If  it  (this)  ( - )  had 

If  it  (this)  ( - )  had  not 

If  they  (he)  had 
If  they  (he)  had  not 
If  we  had 
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1  g  o  i  o 

emportates 

1  g  o  j  p 

emporteras 

Igolr 

emporus 

1  g  oms 

emposissao 

I  g  o  n  t 

empossada 

1  g  0  0  11 

empossais 

1  g  o  p  V 

empossamos 

lgorx 

empossando 

1  g  o  s  y 

empossaras 

1  g  o  t  z 

empossarem 

1  g  o  u  a 

empossaria 

Igovb 

empossasse 

1  g  o  w  c 

empossavam 

1  g  o  x  d 

empossou 

1  g  o  y  e 

emposturar 

1  g  o  z  f 

empotraban 

1  g  u  a  j 

empotrado 

1  gubk 

empotrals 

1  g  u  c  1 

empotramos 

1  g  u  e  n 

cmpotranda 

1  g  u  f  o 

empotraras 

I  gugp 

empotrarem 

1  g  u  i  r 

empotraria 

1  g  u  j  s 

empotraron 

1  g  uk  t 

empotrasen 

lgulu 

empotrasse 

1  g  umv 

empotravam 

lgu  nw 

empotrou 

1  g  U  O  X 

empoudrant 

1  gup  y 

empoudras 

lgura 

empoudrer 

1  g  u  s  b 

empoudrons 

1  g  u  t  c 

empouilles 

1  guud 

empoupait 

1  g  u  v  e 

empoupates 

1  g  u  w  f 

empouperas 

1  g  u  x  g 

empoupez 

1  g  u  y  h 

empoupons 

I  g  u  z  i 

empourprat 

1  g  y  a  1 

empourprez 

1  g  y  c  n 

empozadas 

1  gydo 

empozaren 

1  g  y  e  p 

empozases 

1  g  y  i  q 

empozaste 

Igygr 

empradizar 

Igyhs 

empradizo 

i  g  y  i  t 

emprazam 

l  g  y  j  u 

emprazante 

1  g  y  k  v 

emprazarei 

1  g  y  1  w 

emprazava 

1  g  ymx 

empregada 

I  gyny 

empregais 

1  g  y  o  z 

empregamos 

1  g  y  P  a 

empregando 

1  g  y  q  b 

empregaras 

igyrc 

empregarem 

lgysd 

empregaria 

1  g  y  t  e 

empregasse 

1  g  y  u  f 

empregavam  < 

l  gy  vg 

empregou  < 

1  g  ywh 

emprehende  ( 

1  g  y  x  i 

empreignez  ( 

i  g  y  y  j 

empreignis  i 

l  g  y  z  k 

empreindre 

1  h  a  a  y 

empreitada 

lhabz 

empreitas  I 

1  h  a  c  a 

emprenadas  I 

lhadb 

emprenado  i 

1  h  a  e  c 

emprenanda  I 

1  ha  f  d 

emprenara  I 

lhage 

emprended  I 

1  hah  f 

emprendeis  I 

lhaig 

emprendera  I 

1  h  a  j  h 

emprendian  1 1 

HAD — Continued 
If  we  had  not 
If  you  had 
If  you  had  not 
Just  had  (it) 

Might  have  had 
Might  not  have  had 
Must  have  had  (it) 

Must  not  have  had  (it) 
Never  had  (it) 

Nothing  to  be  had 
Should  have  had  (it) 
Should  not  have  had  (it) 
They  (he)  had  (it) 

They  (he)  (it)  ( - 

They  (he)  (it)  ( - 

Think  (s)  they  (he)  (- 
Think  (s)  they  (he)  (- 
Think(s)  we  had  (it) 


)  had  not 

)  have  (has)  not  had 
- )  had  (it) 

- )  have  (has)  not  had  (it) 


Think  (s)  we  have  not  had  (it) 
Think  (s)  you  had  (it) 

Think  (s)  you  have  not  had  (it) 
We  had 
We  had  not 
We  have  had  (it) 

We  have  not  had  (it) 

Which  had 
Which  had  not 
Would  have  had  (it) 

Would  not  have  had  (it) 

You  could  have  had 
You  had  (it) 

You  had  no(t) 

You  have  had  (it) 

You  have  not  had  (it) 
HAGGLE  (S)  (over) 
HAGGLED  (over) 
HAGGLING  (over) 

HAIR 

Hair  breadth  (of) 

HALF  (of)  (See  also  calendar) 
About  half  (of) 

And  a  half  (of) 

At  half  (of) 

At  least  half  (of) 

First  half  (of) 

Half  of  which 
Half  the  amount  (of) 

Half  the  quantity  (of) 

Half  to  be 
Half  with 

If  less  than  half  (of) 

If  more  than  half  (of) 


(of)  (See  also,  half) 
'(S)  (of) 
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hak  i 
ha  1  j 
h  amk 
h  a  n  1 
h  a  om 
hapn 
h  a  q  o 
harp 
h  a  t  r 
h  a  u  s 
h  a  v  t 
h  a wu 
h  a  x  v 
h  a  y  w 
h  a  z  x 
h  e  a  a 
h  e  b  b 
h  e  c  c 
h  e  d  d 
he  f  f 
h  e  g  g 
h  e  h  h 
h  e  i  i 
he  j  j 
h  e  k  k 
hell 
h  emm 
h  e  n  n 
h  e  o  o 
h  e  p  p 
herr 
h  e  s  s 
h  e  t  t 
h  e  u  u 
hew 
h  e  ww 
h  e  x  x 
h  e  y  y 
h  e  z  z 
h  i  a  c 
h  i  bd 
h  i  c  e 
h  i  d  f 
h  i  e  g 
h  i  f  h 
h  i  g  i 
h  i  h  j 
h  i  i  k 
h  i  j  1 
h  i  km 
h  i  1  n 
h  i  mo 
h  i  n  p 
h  i  o  q 
h  i  p  r 
h  i  r  t 
h  i  s  u 
h  i  t  y 
h  i  u  w 
h  i  v  x 
h  i  wy 
h  i  x  z 
h  i  y  a 
h  i  z  b 
h  o  a  f 
h  o  b  g 
h  o  c  h 
h  o  d  i 
h  o  e  j 
ho  f  k 
hog  1 
h  o  hm 
h  o  i  n 
h  o  j  o 
hokp 


emprendido 

emprenhals 

emprenhar 

emprenhava 

emprenhou 

empresario 

empressant 

empresser 

empresslez 

empressons 

emprestaba 

emprestare 

empresten 

emprestito 

empriguico 

emprimadas 

emprimado 

emprimanda 

emprimaren 

emprimases 

emprimaste 

emprimeis 

emprimemos 

emprimerar 

emprimerie 

emprimero 

empringaba 

empringais 

empringare 

empringo 

emprisonne 

emproam 

emproante 

emproarel 

emproava 

empruntant 

emprunteur 

empruntiez 

empruntons 

empsychose 

empsycosis 

emptam 

emptitabam 

emptitabis 

emptitabor 

emptitamur 

emptitando 

emptitans 

emptitante 

emptitarem 

emptitari 

emptitasse 

emptitato 

emptitatum 

emptitavlt 

emptitemus 

emptiteris 

emptitetur 

emptitor 

emptoribus 

emptoris 

emptorum 

emptrice 

emptricis 

emptricum 

emptrix 

empturiens 

empuesta 

empujadas 

empujado 

empujanda 

empujaren 

empujases 

empujaste 

empujeis 


HAND(S)  (of) 

Advise  what  you  have  on  hand  (of) 

By  hand 
Came  to  hand 
Entirely  in  hands  of 
Entirely  in  our  hands 
Entirely  in  their  (his)  hands 
Entirely  in  your  hands 
First  hand 
Free  hand  (in) 

From  hand  to  mouth 

Have  (has)  been  placed  in  hands  of 

Have  (has)  changed  hands 

Have  nothing  on  hand 

Have  on  hand 

How  much  have  you  on  hand  (of) 

If  not  on  hand 
If  on  hand 
If  still  on  hand 
In  good  hands 
In  hand(s)  (of) 

In  our  hands 

In  their  (his)  hands 

In  whose  hands 

In  your  hands 

Is  at  hand 

Just  to  hand 

Kindly  hand  to 

Kindly  hand  to  them  (him) 

Kindly  hand  to  them  (him)  ( - )  (for) 

Left  hand 
Left  on  hand 

Matter  is  now  in  our  hands 
Matter  is  now  in  the  hands  of 
Matter  is  now  in  their  (his)  hands 
Matter  is  now  in  your  hands 
Must  be  on  hand  (for) 

None  on  hand 
Not  at  hand 
Not  in  hands  of 
Not  in  our  hands 
Nothing  on  hand 
Not  yet  to  hand 
Now  in  hand 
On  hand 

On  hand  and  in  transit 

On  hand  for  immediate  shipment 

On  the  one  hand 

On  the  other  hand 

Place  (s)  in  hands  of 

Place  (s)  in  our  hands 

Place(s)  in  their  (his)  hands 

Place  (s)  in  your  hands 

Placed  in  hands  of 

Placed  in  our  hands  (for) 

Placed  in  their  (his)  hands  (for) 

Placed  in  your  hands  (for) 

Right  hand 
Second  hand 
Still  on  hand 
To  hand 

To  hand  this  afternoon 

To  hand  this  morning 

Well  in  hand 

What  is  on  hand 

Will  be  placed  in  hands  of 

Will  change  hands 

Will  not  be  on  hand  (for) 

Will  you  be  on  hand  (for) 

HANDED  (over)  (to) 

Short  handed 
Single  handed 
HANDICAP(S) 

HANDICAPPED  (by) 

HANDICAPPING 
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1  h  omr 
lhons 
Ihoot 
lhopu 
lhorw 
1  h  o  s  x 
lhoty 
1  h  o  u  z 
lhova 
1  h  o  wb 
1  h  o  x  c 
lhoyd 
lhoze 
1  hub  j 
1  hu  c  k 
1  hud  1 
1  h  u  em 
1  h  u  f  n 
1  h  u  g  o 
1  huhp 
lhuiq 
lhu  j  r 
lhuks 
lhul  t 
1  h  umu 
lhunv 
lhu  o  w 
1  h  u  p  x 
lhuqy 
lhurz 
1  h  u  s  a 
1  hu  t  b 
1  h  u  u  c 
1  hu  y  d 
1  h  uw  e 
1  h  u  x  f 
1  h  u  y  g 
1  h  u  z  h 
1  h  y  a  k 
1  h  y  b  1 
1  h  y  cm 
lhydn 
1  h  y  e  o 
1  h  y  f  p 
lhyhr 
1  h  y  i  s 
1  hy  j  t 
1  h  y  k  u 
1  h  y  1  v 
1  h  ymw 
1  h  y  n  x 
1  h  y  o  y 
1  h  y  p  z 
1  h  y  q  a 
1  h  y  r  b 
1  h  y  s  c 
lhytd 
1  h  y  u  e 
1  h  y  v  f 
1  hywg 
1  h  y  x  h 
1  hy  y  i 
1  h  y  z  j 
1  i  a  a  x 
1  i  a  b  y 
1  i  a  c  z 
1  i  a  d  a 
1  i  a  e  b 
1  i  a  f  c 
1  i  a  g  d 
1  i  a  h  e 
1  i  a  i  f 
1  i  a  j  g 
1  i  a  k  h 
1  i  a  1  i 


empujemos 

empulgaban 

empulgad 

empulgais 

empulgamos 

empulgando 

empulgaras 

empulgaria 

empulgaron 

empulgasen 

empulgo 

empulhadas 

empulham 

empulhanda 

empulhante 

empulharei 

empulhava 

empulheis 

empulhemos 

empunhada 

empunhais 

empunhando 

empunharas 

empunharia 

empunhasse 

empunhou 

empurpurar 

empurpuro 

empurracao 

empurradas 

empurram 

empurranda 

empurrante 

empurrarei 

empurrava 

empurreis 

empurremos 

empuxada 

empuxais 

empuxamos 

empuxando 

empuxaras 

empuxardes 

empuxarem 

empuxaria 

empuxassem 

empuxavam 

empuxaveis 

empuxou 

emsalmitas 

emugias 

emugient 

emugimur 

emugio 

emugirem 

emugiris 

emuglte 

emugitor 

emugnemmo 

emugnendo 

emugnere 

emugnessi 

emugneva 

emulaban 

emulacao 

emulad 

emuladora 

emulais 

emulammo 

emulamos 

emulando 

emularas 

emulardes 

emularia 

emularon 


HANDING 

HANDLE  (S)  (See  also,  deal,  manage) 

Able  to  handle 
Can  handle 

Can - handle 

Can  only  handle  at  your  risk 
Can  you  handle 
Cannot  handle 
Decline (s)  to  handle 
Declined  to  handle 
Declining  to  handle 
Difficult  to  handle 
Handle  with  care 

How  much  (many)  can  you  handle 
In  order  to  handle 
Not  to  handle 

Prefer  not  to  handle  (on  account  of) 

Prefer  not  to  handle  on  account  of  unsatisfactory  report  (s) 
Prefer  you  to  handle  (this) 

Think  (J)  could  handle 
Unable  to  handle  (at) 

What  will  it  ( - )  cost  to  handle 

Will  agree  to  handle 

Will  cost - to  handle 

Will - handle 

Will  handle 

Will  handle  any  part  (of) 

Will  handle  on  consignment  only 
Will  not  handle 
Will  they  (he)  handle 
Will  you  handle 
HANDLED  (with)  (by) 

Capably  handled  (by) 

HANDLING  (of)  (with) 

Capable  of  handling 
Careful  handling  (of)  (by) 

Careless  handling  (of)  (by) 

Cost  of  handling 
Is  (are)  handling 
Not  capable  of  handling 
Require  (s)  careful  handling 
HANDSOME  (LY) 

HANDWRITING  (of) 

HANDY  (for) 

HANG(S)  (on)  (by) 

Hang(s)  fire 
Hanging  fire 

HANGED  (HUNG)  (on) 

HANGER  (S) 

HANGING  (on) 

HAPPEN  (S)  (to)  (at)  (See  also,  occur) 

How  did  it  happen 
HAPPENED  (to)  (at) 

How  it  happened 
Sorry  that  it  happened 
What  has  happened  (to)  (at) 

HAPPENING 
HAPPILY 
HAPPINESS  (of) 

HAPPY 
HARASS  (ES) 

HARASSED  (by) 

HARASSING 
HARBOR(S)  (of)  (for) 

Good  harbor  (for) 

Poor  harbor  (for) 

What  description  of  harbor  is  there  (at) 

HARD  (See  also,  difficult) 

As  hard  as  (possible) 

Not  hard 
Too  hard  (for) 

Very  hard  (for) 

HARDEN  (S) 

HARDENED  (by) 

HARDENING 
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1  i  am  j 
1  i  a  nk 
1  i  a  o  1 
1  i  a  pm 
liaro 
1  i  a  s  p 
1  iaur 
1  i  a  v  s 
1  i  aw  t 
1  i  axu 
1  i  ay  v 
1  i  a  z  w 
1  i  bak 
1  i  bb  1 
1  i  b  cm 
1  i  bdn 
1  i  b  e  o 
libhr 
1  i  b  i  s 
1  i  b  k  u 
1  i  b  o  y 
1  i  b  q  a 
1  i  b  s  c 
1  ibue 
1  i  bxh 
1  i  b  y  i 
1  i  c  a  y 
1  i  c  c  a 
1  i  c  e  c 
liege 
1  i  c  i  g 
1  i  c  k  i 
1  i  c  om 
1  i  c  p  n 
1  i  c  q  o 
lictr 
1  i  c  u  s 
1  i  cwu 
1  i  c  y  w 
1  i  da  1 
1  i  d  c  n 
1  i  ddo 


1  i  d  e  p 
lidgr 
1  i  d  i  t 
1  i  d  j  u 
1  i  d  k  v 
1  i  d  n  y 
1  i  d  o  z 
1  i  d  p  a 
1  i  d  s  d 
1  i  d  t  e 
1  i  d  u  f 
1  i  dwh 
1  i  d  x  i 


j  idyj 
1  i  e  a  z 
1  i  e  b  a 
1  i  e  c  b 
1  i  e  d  c 
1  i  e  e  d 
1  i  e  f  e 
1  i  e  g  f 
i  e  h  g 
i  e  i  h 
i  e  j  i 
i  ek  j 
i  e  1  k 
1  i  eml 
1  i  e  nm 
Meon 


l  i  e  p  o 
i  i  es  r 
!  i  e  t  s 
l  i  eu  t 


emulasemos 

emulasen 

emulassem 

enmlassi 

emulatrice 

emulava 

emulazione 

emuleranno 

emulerebbe 

emulerei 

emuleremo 

emuleresti 

emulgemmo 

emulgendo 

emulgessi 

emulgeva 

emulino 

emulo 

emulsifs 

emulsionna 

emulsivo 

emunctam 

emuncti 

emunctorio 

emunctos 

emundacao 

emundacion 

emungam 

emiingamini 

emungantur 

emungare 

emungatis 

emungebar 

emungemur 

emungenda 

emungendos 

emungens 

emungerem 

emungerere 

emungeris 

emungimus 

emungis 

emungito 

emungitur 

emungor 

emungunt 

emuniverat 

emuniveris 

emunivero 

emunivimus 

emunivisse 

emunivit 

emunxeras 

emunxerim 

emunxero 

emunxerunt 

emunxissem 

emunxistis 

emunxit 

emuscabam 

emuscabere 

emuscabis 

emuscabor 

emuscabunt 

emuscamini 

emuscamur 

emuscandi 

emuscandos 

emuscans 

emuscantem 

emuscantia 

emuscantor 

emuscarem 

emusearl 

emuscatote 


HARDER  (than) 

Much  harder  (than) 

hardest 

hardly 

HARDNESS  (of) 

HARDSHIP(S)  (of) 

HARM  (See  also,  damage,  injury) 
Consider  (s)  it  will  do  great  harm  (to) 
Do(es)  great  harm  (to) 

Doing  great  harm  (to) 

Done  great  harm  (to) 

Less  harm  (than)  (to) 

May  do  harm  (to)  (by) 

More  harm  (than)  (to) 

No  harm  (in)  (to) 

No  harm  has  been  done  (to)  (by) 

Will  do  more  harm  than  good  (to)  (by) 
Would  do  more  harm  than  good  (to)  (by) 
Would  not  do  any  harm  (to) 

HARMED  (by) 

HARMFUL  (to) 

HARMING 
HARMLESS  (LY) 

We  will  hold  you  harmless 
Will  you  hold  us  harmless 
HARMONIOUS(LY) 

HARMONIZE(S)  (with) 
j  HARMONIZED  (with) 
HARMONIZING  (with) 

HARMONY  (with) 

In  harmony  (with) 

Not  in  harmony  (with) 

HARNESS  (for)  (of) 

HARSH  (LY) 

HARSHNESS  (of) 

HARVEST  (of)  (See  also,  crop) 

Early  harvest  (of) 

Good  harvest  (of) 

Harvest  prospects 
Late  harvest  (of) 

Poor  harvest  (of) 

What  is  (will  be)  harvest  (of) 

HAS  (See  also,  had,  have,  was) 

After  he  has  (it) 

After  he  has  been 

After  it  (this)  ( - )  has 

After  it  (this)  ( - )  has  been 

All  he  has 

All  he  ( - )  has  not 

All  it  (this)  ( - )  has 

And  has  (it) 

And  has  been 
And  he  has  (it) 

And  if  he  has  (it) 

And  if  he  has  not 

And  if  it  (this)  ( - )  has 

And  if  it  (this)  ( - )  has  not 

And  it  (this)  ( - )  has 

And  it  (this)  ( - )  has  not 

As  he  has  (it) 

As  he  has  been 
As  he  has  not 
As  he  has  not  been 

As  it  (this)  ( - )  has 

As  it  (this)  ( - )  has  been 

As  it  (this)  ( - )  has  not 

As  it  (this)  ( - — )  has  not  been 

As  soon  as  he  has  (it) 

As  soon  as  he  has  been 

As  soon  as  it  (this)  ( - )  has 

As  soon  as  it  (this)  ( - )  has  been 

As  there  has 
As  there  has  been 
As  there  has  not 
As  there  has  not  been 
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1  i  e  v  u 
1  i  ewv 
1  i  e  x  w 
1  i  e  y  x 
1  i  e  z  y 
1  i  f  am 


1  i  f  f  r 
1  i  f  g  s 
1  i  f  i  u 
1  i  f  kw 
I  i  fmy 
1  i  f  n  z 
1  i  f  o  a 
1  i  f  s  e 
1  i  f  u  g 
1  i  f  v  h 
1  i  f  w  i 
1  i  f  y  k 
1  i  f  z  1 
1  i  g  a  a 
1  i  g  e  e 
1  i  g  i  i 
1  i  g  o  o 
1  i  g  s  s 
1  i  g  t  t 
1  iguu 
l  i  g  y  y 

1  i  g  z  z 
1  ihan 
1  i  hb  o 
1  i  h  c  p 
liher 
lihfs 
lihgt 
1  i  hhu 
1  ihiv 
1  i  h  j  w 
1  i  hkx 
1  i  h  1  y 
1  i  hmz 
1  i  hnb 
1  ihoc 
1  ihpd 
1  i  hqe 
1  ihrf 
1  ihsg 
lihth 
lihui 
1  i  h  v  j 
1  i  hwk 
1  i  hx  1 
1  i  h  ym 
1  i  i  a  b 
1  i  i  b  c 
1  i  i  c  d 
I  i  i  d  e 
1  i  i  e  f 
1  i  i  f  g 
High 
liihi 
1  i  i  j  k 
1  i  i  k  1 
1  i  i  lm 
1  i  i  mn 
1  i  i  n  o 
1  i  i  o  p 
1  i  i  r  s 
1  i  i  s  t 
1  i  i  t  u 
1  i  i  u  v 
1  i  i  vw 
1  i  i  wx 


emuscemus 

emuscerls 

emuscetur 

emuscor 

emutabamur 

emutabant 

emutabare 

emutabarls 

emutablmus 

emutabo 

emutamus 

emutandam 

emutantis 

emutantur 

emutaremus 

emutarent 

emutarere 

emutaretis 

emutaretur 

emutaris 

emutas 

emuteminl 

emutemur 

emuter 

emutetis 

emyde 

emydibus 

emydis 

emydoide 

emydum 

enabamini 

enabuntur 

enaceitaba 

enaceitais 

enaceitare 

enaceito 

enaceradas 

enacerado 

enaceranda 

enaceraren 

enacerases 

enaceraste 

enacereis 

enaceremos 

enadelphie 

enadicao 

enagenacao 

enaguarcho 

cnaguas 

enaguazaba 

enaguazais 

enaguazare 

enaguazo 

enaguillas 

enajenadas 

enajenado 

enajenanda 

enajenaren 

enajenases 

enajcnaste 

enajenels 

enajenemos 

enalbadas 

enalbanda 

enalbardar 

enalbardo 

enalbaren 

enalbases 

enalbaste 

enalbeis 

enalbemos 

enalforjar 

enalforjo 

enalham 


HAS — Continued 
Before  he  has  (it) 

Before  he  has  been 

Before  it  ( - )  has 

Do(es)  not  think  he  has  (it) 

Do(es)  not  think  it  (this)  ( - )  has 

Do(es)  not  think  it  (this)  ( - r - )  has  been 

Do  you  think  he  has  (it) 

Do  you  think  it  (this)  ( - )  has 

Do  you  think  it  (this)  ( - )  has  been 

Do  you  think  it  (this)  ( - )  will  (would) 

Has  all 

Has  all  (everything)  been 

Has  any 

Has  anything 

Has  anything  been 

Has  anyone 

Has  anyone  been 

Has  had  to 

Has  he 

Has  he  not 

Has  his  (their) 

Has  it  (this) 

Has  it  (this)  ( - )  been 

Has  it  (this)  not 

Has  it  (this)  ( - )  not  been 

Has  it  (this)  to  be 
Has  just 
Has  my 
Has  never 
Has  never  been 
Has  no 
Has  none 
Has  not 

Has  not  anything 
Has  not  anyone 
Has  not  been 
Has  not  had  to 
Has  not  this 
Has  not  yet 
Has  nothing 
Has  nothing  been 
Has  nothing  more 
Has  nothing  since 
Has  our 
Has  since 
Has  some 
Has  that 
Has  that  been 
Has  their 
Has  there 
Has  there  been 
Has  to 
Has  your(s) 

He  has  (it) 

If  he  has  (it) 

If  he  has  been 

If  he  has  it  (this)  ( - ) 

If  he  has  not 
If  he  has  not  been 

If  it  (this)  ( - )  has 

If  it  (this)  ( - )  has  been 

If  it  (this)  ( - )  has  not 

If  it  (this)  ( - )  has  not  been 

If  you  think  he  ( - )  has  (it) 

It  (this)  ( - )  has 

It  (this)  ( - )  has  been 

It  (this)  ( - )  has  not 

It  (this)  ( - )  has  not  been 

Or  has  (it) 

Or  has  not 
Provided  he  has  (it) 

Provided  he  has  been 
Provided  he  has  not 
Provided  he  has  not  been 
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1  i  i  x  y 

I 

enalhante 

1  i  i  y  z 

enalbarei 

1  i  i  z  a 

cnalhava 

1  i  j  a  o 

enallenava 

1  i  j  d  r 

enallenem 

li  es 

enallenou 

1  i  j  f  t 

enalmagrar  ; 

1  i  j  gu 

enalmagro  \ 

1  i  j  i  w 

enalmenaba  ■ 

1  i  j  k  y 

enalmeneis  j 

1  i  j  ma 

enamoraban 

1  i  j  o  b 

enamorador 

1  i  j  r  e 

enamorais 

1  i  j  s  f 

enamoramos 

1  i  j  uh 

enamoranda 

1  i  j  v  i 

enamoraras 

1  i  j  y  1 

enamorarem 

1  i  j  zm 

enamoraria 

1  i  k  a  c 

enamoraron 

1  ikbd 

enamorasen 

1  i  k  c  e 

enamorasse 

1  i  k  e  g 

enamoravam 

1  i  k  f  h 

enamoricad 

1  i  kg  i 

enamorico 

1  i  kh  j 

enamorou 

1  ik  i  k 

enamourant 

1  i  kkm 

enamourer 

1  i  kmo 

enamouriez 

1  i  k  o  q 

enamourons 

1  ikpr 

enanchadas 

1  i  k  s  u 

enanchanda 

1  i  k  t  v 

enancharen 

1  i  k  uw 

enanchases 

1  i  kwy 

enanchaste 

1  i  k  y  a 

enancheis 

I  i  k  z  b 

enanchemos 

1  i  1  ap 

enandorum 

1  i  1  c  r 

enangostar 

1  i  1  d  s 

enantibus 

1  i  1  e  t 

enantium 

1  i  1  f  u 

enarbolaba 

1  i  1  g  v 

enarbolais 

1  i  1  hw 

enarbolare 

1  i  I  i  x 

enarbolo 

1  i  1  j  y 

enarbrais 

1  i  1  k  z 

enarbrames 

1  i  1  1  a 

enarbrante 

1  i  lmb 

enarbrasse 

1  i  Inc 

enarbrat 

I  i  1  od 

enarbre 

1  i  1  p  e 

enarbrerai 

1  i  1  rg 

enarbrerez 

lilsh 

enarbriez 

1  i  1  t  i 

enarbrions 

1  i  1  u  j 

enarcadas 

1  i  1  v  k 

enarcado 

1  i  lwl 

enarcanda 

1  i  1  xm 

enarcaren 

1  i  1  y  n 

enarcases 

1  i  1  z  o 

enarcaste 

1  i  ma  d 

enarenaban 

1  i  mb  e 

enarenad 

1  i  me  h 

enarenais 

1  imf  i 

enarenamos 

1  i  m  i  1 

enarenando 

1  i  mk  n 

enarenaras 

1  i  m  1  o 

enarenaria 

1  imor 

enarenaron 

1  imp  s 

enarenasen 

1  imr  u 

enarmonaba 

1  i ms  v 

enarmonais 

1  imtw 

enarmonare 

1  imux 

enarmonlco 

1  i  m  v  y 

enarrabilt 

-)  has 
-)  has  been 
-)  has  not 
-)  has  not  been 


-)  has 
-)  has  not 
-)  has  not  been 


There  has  not 
There  has  not  been 
Think  (s)  he  has  (it)  (this) 
Think  (s)  he  has  been 
Think  (s)  he  has  not 
Think  (s)  he  has  not  been 
Think  (s)  it  (this)  has 
Think  (s)  it  (this)  (- 


Think  (s)  it  (this)  has  not 
Think  (s)  it  (this)  (- 


Unless  he  has  (it)  (this^ 
Unless  he  has  been 
Unless  he  has  not 
Unless  he  has  not  been 

Unless  it  (this)  ( - 

Unless  it  (this)  ( - 

Unless  it  (this)  (- 


-)  has  been 
-)  has  not  been 


Until  he  has  (it)  (this) 
Until  he  has  been 

Until  it  (this)  ( - 

Until  it  (this)  ( - 

What  has  been 
What  has  he 
What  has  it  (this)  ( — 
When  he  has 
When  he  has  been 
When  it  (this)  (- 


-)  has 

-)  has  been 
-)  has  not 


-)  has 
-)  has  been 


-)  has 

-)  has  been 


When  it  (this)  ( - 

Where  has  (it)  (this) 

Which  has 
Which  has  been 
Which  has  not 
Which  has  not  been 
Which  he  has 
Which  he  has  not 
Who  has  (it)  (this) 

Who  has  not 
Why  has 
Why  has  he 
Why  has  he  been 
Why  has  he  not 
Why  has  he  not  been 
Why  has  it  (this) 

Why  has  it  (this)  (— 

Why  has  it  (this)  (— 

Why  has  it  (this)  (— 

Why  he  has 
Why  he  has  been 
Why  he  has  not 
Why  he  has  not  been 

Why  it  (this)  ( - )  has 

Why  it  (this)  ( - )  has  been 

Why  it  (this)  ( - )  has  not 

Why  it  (this)  ( - )  has  not  been 

HASTE  (of)  (for)  (See  also,  hurry) 
In  the  greatest  haste  (for) 

Make(s)  haste  (with) 

Making  haste  (with) 


-)  been 
-)  not 
-)  not  been 
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1  i  mx  a 
1  i  my  b 
1  i  mz  c 
1  i  n  a  q 
1  i  nbr 
lines 
1  i  neu 
1  i  n  f  v 
1  ingw 
1  i  n  i  y 
1  i  n  k  a 
1  inoe 
1  i  np  f 
1  i  n  r  h 
1  i  n  s  i 
1  i  n  t  j 
1  i  n uk 
1  i  n  v  1 
1  i  n  y  o 
1  i  n  z  p 
1  i  o  b  I 
1  i  o  c  g 
1  i  odh 
1  i  o  f  j 
1  i  o  g  k 
1  i  oh  1 
1  i  o  i  m 
1  i  o  j  n 
1  i  oko 
1  i  o  1  p 
1  i  onr 
1  i  o  o  s 
1  i  o  p  t 
1  i  o  q  u 
1  i  o  r  v 
1  i  o  s  w 
1  i  o  t  x 
1  i  o  v  z 
1  i  owa 
1  i  o  x  b 
1  i  o  y  c 
1  i  ozd 
1  i  par 
1  i  p  c  t 
1  i  p  d  u 
1  i  p  e  v 
1  i  p  f  w 
1  i  phy 
1  i  p  i  z 
1  i  p  j  a 
1  i  pmd 
1  i  p  n  e 
1  i  p  o  f 
1  i  p  r  i 
1  i  p  u  1 
1  i  p  x  o 
1  i  P  y  P 
1  i  q  a  f 
1  i  q  d  i 
1  i  q  e  j 
1  i  q  i  n 
liqjo 
1  i  qo  t 
1  i  q  p  u 
1  i  q  t  y 
1  i  q  u  z 
1  i  q  v  a 
1  i  q  y  d 
1  i  q  z  e 
liras 
1  i  r  b  t 
1  i  r  cu 
1  i  r  d  v 
1  i  r  ew 


enarracion 

enarrarel 

enarrativo 

enarrator 

enarreis 

enarremos 

enarrero 

enarrhait 

enarrhates 

enarrheras 

enarrhez 

enarrhons 

enarri 

enarriamo 

enarriate 

enartaban 

enartad 

enartals 

enartamos 

enartando 

enartaras 

enartaria 

enartaron 

enartasels 

enartasen 

enarto 

enartrosi 

enasait 

enasates 

enaseras 

enasez 

enasons 

enastadas 

enastado 

enastaren 

enastases 

enastaste 

enasteis 

enastemos 

enataverat 

enataveris 

enatavero 

enatavimus 

enatavisse 

enatavit 

enavatam 

enavati 

enavatorum 

enavatos 

enavigabam 

enavlgabis 

enavigamur 

enavigando 

enavigans 

enavigante 

enavigarem 

enavigari 

enavigasse 

enavigato 

enavigatum 

enavigavit 

enavigemus 

enavigeris 

enavigetur 

enavigor 

encabalgar 

encabanage 

encabanant 

encabanas 

encabaner 

encabanlez 

encabanons 

encabellar 

encabello 


HASTE — Continued 
Too  much  haste  (for) 

Unless  great  haste  is  made 
Utmost  haste  necessary  (for) 

Will  make  all  possible  haste  (for)  (in) 

With  haste 
Without  haste 

HASTEN  (S)  (See  also,  hurry,  rush) 

Cannot  hasten 

Everything  possible  being  done  to  hasten 

Hasten  as  much  as  possible 

If  possible  to  hasten 

In  order  to  hasten 

Is  everything  being  done  to  hasten 

Is  this  likely  to  hasten 

Likely  to  hasten 

Must  hasten 

Not  likely  to  hasten 

Not  to  hasten 

Try  to  hasten 

Will - hasten 

Will  hasten 

Will  not  hasten 

HASTENED 

If  can  be  hastened  (by) 

If  cannot  be  hastened  (by) 

HASTENING 

HASTY(ILY) 

Too  hasty  (for) 

HATE(S)  (for) 

HATED  (by) 

HATING 
HAUL(S)  (of) 

HAULED  (by)  (to) 

HAULING 

HAVE  (See  also,  has,  had) 

Advisable  to  have  (it)  (this) 

Advisable  not  to  have  (it)  (this) 

After  they  (he)  (it)  (— - )  have  (has)  (it)  (this) 

After  we  have  (it)  (this) 

After  you  have  (it)  (this) 

All  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has) 

All  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

All  we  have 
All  we  have  not 
All  you  have 
All  you  have  not 
And  have  (it)  (this) 

And  have  not 

Anxious  to  have  (it)  (this) 

Appear(s)  to  have  (it)  (this) 

Are  they  (is  he)  likely  to  have  (it)  (this) 

Are  we  likely  to  have  (it)  (this) 

Are  you  likely  to  have  (it)  (this) 

Arrange (s)  to  have  (it)  (this) 

Arranged  to  have  (it)  (this) 

Arranging  to  have  (it)  (this) 

As  soon  as  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

As  soon  as  we  have  (it)  (this) 

As  soon  as  you  have  (it)  (this) 

As  there  have  been 
As  there  have  not  been-  — 

As  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

As  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not  (this) 

As  we  have  (it)  (this) 

As  we  have  not 
As  you  have  (it)  (this) 

As  you  have  not 
Be  sure  to  have  (it)  (this) 

Be  sure  not  to  have  (it) 

Be  sure  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has) 

Be  sure  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

Be  sure  we  have 
Be  sure  we  have  not 
Be  sure  you  have 


831 


i  r  f  x 

encabestro 

i  rgy 

encabezaba 

i  rhz 

encabezais 

iria 

encabezare 

i  r  j  b 

encabezono 

i  r  k  c 

encablures 

irld 

encabrlaba 

i  r  in  e 

encabriare 

i  r  n  f 

encabritad 

i  rog 

encabrito 

i  r  p  h 

encabronar 

irqi 

encachadas 

i  r  r  j 

encachado 

i  r  s  k 

encachanda 

i  r  t  1 

encacaren 

i  r  um 

encachases 

irvn 

encachaste 

i  rwo 

encacheis 

irxp 

encachemos 

i  ryq 

encadeirem 

irzr 

encadenaba 

i  s  a  g 

encadenare 

i  s  b  h 

encadeno 

i  s  c  i 

encadernas 

i  s  d  j 

encadrais 

i  s  e  k 

encadrames 

i  s  f  1 

encadrante 

i  s  gm 

encadrasse 

i  s  h  n 

encadrat 

i  s  i  o 

encadre 

i  s  o  u 

encadrerai 

i  s  p  v 

encadrerez 

i  s  s  y 

encadriez 

i  s  t  z 

encadrions 

i  s  u  a 

encafatame 

i  s  y  e 

encafurnem 

i  s  z  f 

encaibrava 

i  t  a  t 

jencaibrem 

i  tbu 

lencaibrou 

i  t  dw 

encaissage 

i  t  e  x 

encaissant 

i  t  f  y 

encaisser 

i  t  h  a 

encaissiez 

i  t  i  b 

encaissons 

i  t  1  e 

encaixadas 

i  t  oh 

encaixam 

i  t  p  i 

encaixanda 

i  t  s  1 

encaixante 

i  t  tm 

encaixarei 

i  t  u  n 

encaixava 

i  t  v  o 

encaixeis 

i  ty  r 

encalxemos 

i  t  z  s 

encaixilho 

iuah 

encaixotem 

i  u  b  i 

encajaban 

i  u  c  j 

encajad 

i  u  d  k 

encajadura 

i  u  e  1 

encajamos 

i  u  f  m 

encajando 

iugn 

encajaras 

iuho 

encajaria 

i  u  i  p 

encajaron 

i  ukr 

encajaseis 

i  u  1  s 

encajasen 

i  um  t 

encajerada 

i  u  n  u 

encajonaba 

i  U  O  Y 

encajonais 

iury 

encajonare 

i  u  s  z 

encajono 

i  u  t  a 

encalabozo 

i  u  u  b 

encalacrem 

i  u  v  c 

encalador 

i  uwd 

encalcam 

luxe 

encaleante 

HAVE — Continued 
Be  sure  you  have  not 

Because  they  (he)  (it)  ( - 

Because  they  (he)  (it)  ( - 

Because  we  have  (it)  (this) 
Because  we  have  not 
Because  you  have  (it)  (this) 
Because  you  have  not 
Before  they  (he)  (it)  (- 


-)  have  (has)  (it)  (this) 
-)  have  (has)  not 


Before  we  have  (it)  (this) 
Before  you  have  (it)  (this) 
But  have  (it)  (this) 

But  have  not 

But  if  they  (he)  (it)  ( - 

But  if  they  (he)  (it)  ( - 

But  if  we  have  (it)  (this) 
But  if  we  have  not 
But  if  you  have  (it)  (this) 
But  if  you  have  not 

But  they  (he)  (it)  ( - 

But  they  (he)  (it)  (- 


-)  have  (has)  (it)  (this) 


-)  have  (has)  (it)  (this) 
-)  have  (has)  not 


-)  have  (has)  (it)  (this) 
-)  have  (has)  not 


But  we  have  (it)  (this) 

But  we  have  not 
But  you  have  (it)  (this) 

But  you  have  not 

Can  arrange  to  have  (it)  (this) 

Can  have 
Can  let  you  have 

Can  they  (he)  (it)  (— - )  have  (it)  (this) 

Can  we  have  (it)  (this) 

Can  you  arrange  to  have  (it)  (this) 

Can  you  have  (it)  (this) 

Can  you  let  us  have  (it)  (this) 

Cannot  arrange  to  have  (it)  (this) 

Cannot  have  (it)  (this) 

Cannot  have  longer  than 
Cannot  let  you  have  (it)  (this) 

Cannot  let  you  have  more  (than) 

Cannot  they  (he)  (it)  (— - )  have  (it)  (this) 

Cannot  we  have  (it)  (this) 

Cannot  you  have  (it)  (this) 

Claim (s)  to  have  (it)  (this) 

Claimed  to  have  (it)  (this) 

Could  have  (it)  (this) 

Could  not  have  (it)  (this) 

Did  not  have  (it)  (this) 

Did  they  (he)  ( - )  have  (it)  (this) 

Did  we  have  (it)  (this) 

Did  you  have  (it)  (this) 

Do(es)  not  expect  to  have  (it)  (this) 

Do(es)  not  think  they  (he)  ( - 

Do(es)  not  think  we  have  (it)  (this) 

Do(es)  not  think  you  have  (it)  (this) 

Do(es)  they  (he)  (it)  ( — - )  have  (it) 

Do  they  expect  to  have  (it)  (this) 

Do  we  have  (it) 

Do  you  have  (it)  (this) 

Do  you  expect  to  have  (it)  (this) 

Do  you  not  think  they  (he)  (it)  ( - 

Do  you  not  think  we  have  (it)  (this) 

Do  you  not  think  you  have  (it)  (this) 

Do  you  think  they  (he)  (it)  ( - 

Do  you  think  they  (he)  (it)  ( - 

Do  you  think  they  (he)  (it)  (- 


-)  have  (has)  (it)  (this) 


-)  have  (has)  (it)  (this) 


)  have  (has)  (it)  (this) 

)  should  have  (it)  (this) 
)  will  have  (it)  (this) 


Do  you  think  we  have  (it)  (this) 

Do  you  think  we  should  have  (it)  (this) 

Do  you  think  we  will  have  (it)  (this) 

Do  you  think  you  have  (it)  (this) 

Do  you  think  you  should  have  (it)  (this) 

Do  you  think  you  will  have  (it)  (this) 

Even  if  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has) 

Even  if  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

Even  if  we  have 
Even  if  we  have  not 
Even  if  you  have  (it)  (this) 
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1  i  u  y  f 
1  i  u  z  g 
1  i  v  a  u 
1  i  v  b  v 
1  i  v  e  y 
1  i  v  g  a 
1  i  v  i  c 
1  i  v  k  e 
1  i  v  n  h 
1  i  v  o  i 
i  vp  J 
i  y  s  m 
i  v  t  n 
i  v  u  o 
i  v  y  s 
i  wa  i 


1  i  wb  j 
1  i  w  c  k 
1  iwdl 
1  i  w  em 
1  i  w  f  n 
1  iwgo 
1  i  wh  p 
1  i  w  i  q 
1  iwj  r 
1  i  wk  s 
1  i  w  1  t 
1  i  wmu 
1  iwnv 
1  iwow 
1  iwpx 
1  i  wq  y 
1  iwr  z 
1  i  w  s  a 
1  iwtb 
1  i  wu  c 
1  i  w  v  d 
1  i  ww  e 
1  i  wx  f 
1  i  wy  g 
1  i  w  z  h 
1  i  x  a  v 
1  i  x  bw 
1  i  x  d  y 
1  i  x  e  z 
1  i  x  f  a 
1  i  x  i  d 
1  i  x  j  e 
1  i  xmh 
1  i  x  n  i 
1  i  x  o  j 
1  i  x  s  n 
1  i  x  t  o 
1  i  x  u  p 
1  ixwr 
1  i  x  y  t 
1  i  x  z  u 
1  i  y  a  j 
1  i  y  b  k 
1  i  y  c  1 
1  i  y  dm 
1  i  y  e  n 
1  i  y  f  o 
1  i  y  g  P 
1  i  y  i  r 
1  i  y  j  s 
1  i  y  k  t 
1  i  y  1  u 
1  i  ymv 
1  i  y  nw 
1  i  y  o  x 
1  i  y  P  y 
1  iyra 
1  i  y  s  b 


encalcarel 

encalcava 

encaldeiro 

encallecer 

encalletro 

encallida 

encalllmos 

encallindo 

encallirta 

encallisse 

encalmaban 

encalmais 

encalmamos 

encalmanda 

encalmaras 

encalmarem 

encalmaria 

encalmaron 

encalmasen 

encalmasse 

encalmavam 

encalminee 

encalmou 

encalostro 

encalypte 

encamacion 

encambam 

encambarei 

encambava 

encambulho 

encaminhem 

encamisaba 

encamisals 

encamisare 

encamiso 

encamorro 

encampacao 

encampada 

encampais 

encampamos 

encampando 

encamparas 

encamparem 

encamparia 

encampasse 

encampavam 

encampou 

encanaille 

encanalaba 

encanalais 

encanalare 

encanilazo 

encanalo 

encanastar 

encanasto 

encancerad 

encancero 

encandeado 

encandear 

encandeava 

encandelad 

encandelo 

encandilem 

encaneced 

encaneceis 

encanecera 

encanecian 

encanecido 

encanelado 

encanelar 

encanelava 

encanelou 

encanesces 

encangalho 


HAVE — Continued 

Even  if  you  have  not  (it)  (this) 

Expect  (s)  to  have  (it)  (this) 

Have  (has) 

Have  (has)  a 
Have  (has)  about 
Have  (has)  also 
Have  (has)  any 
Have  (has)  been 
Have  (has)  been  having 
Have  (has)  ever 
Have  (has)  everything 
Have  (has)  had 
Have  (has)  had  to 
Have  him  (them) 

Have  (has)  it  (this) 

Have  (has)  just 
Have  (has)  just  had 
Have  (has)  less  (than) 

Have  (has)  more  (than) 

Have  (has)  never 
Have  (has)  no 
Have  (has)  none 
Have  (has)  not 
Have  (has)  not  any 
Have  (has)  not  been 
Have  (has)  not  had 
Have  (has)  not  had  to 
Have  (has)  not  yet 
Have  (has)  nothing 
Have  (has)  nothing  more 
Have  (has)  nothing  since 
Have  (has)  now 
Have  (has)  our 
Have  (has)  only 
Have  (has)  the 
Have  (has)  their  (his) 

Have  (has)  there  not  been 
Have  them 

Have  (has)  they  (he)  (it)  (any) 

Have  (has)  they  (he)  (it)  ( - )  been 

Have  (has)  they  (he)  (it)  ( - )  had 

Have  they  not 
Have  they  not  been 
Have  they  not  had 
Have  to 
Have  us 
Have  we  (to) 

Have  we  any 
Have  we  anything 
Have  we  been 
Have  we  had 
Have  we  not  (to) 

Have  we  (to) 

Have  (has)  you(r) 

Have  you  any  (thing) 

Have  you  anything  since 
Have  you  been 
Have  you  had 
Have  you  not  (to) 

Have  you  to 
Hope(s)  not  to  have  (it) 

Hope(s)  to  have  (it)  (this) 

How  have  (has) 

How  have  (has)  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  have  you(r) 

Hoy  soon  can  they  (he)  (it)  ( - )  have  (it)  (this) 

How  soon  can  we  have  (it)  (this) 

How  soon  can  you  have  (it)  (this) 

How  soon  will  they  (he)  (it)  ( - )  have  (it)  (this) 

How  soon  will  we  have  (it)  (this) 

How  soon  will  you  have  (it)  (this) 

If  it  (this)  cannot  have 
If  it  (this)  will  have 
If  it  (this)  will  not  have 
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1  i  y  t  c 
1  1  y  u  d 
1  i  y  v  e 
1  i  y  w  f 
1  i  y  x  g 
1  i  y  y  h 
y 

z 
z 
z 
z 
z 

1  i  zm  i 
1  i  z  o  k 
1  i  z  p  1 
z 


1  i 
1  i 
1  i 
1  i 
1  i 
1  i 


z  1 
aw 
c  y 
e  a 
i  e 
1  h 


1  i 
1  i 
1  i 


s  o 
z  u  q 
z  v  r 
1  i  z  y  u 
1  i  z  z  v 
1  j  a  aw 
1  j  a  b  x 
1  j  acy 
1  ]  adz 
1  j  a  e  a 
1  j  a  f  b 
1  j  age 
1  j  ahd 
1  j  a  i  e 
1  j  a  j  f 
1  3  a  k  g 
1  j  a  1  h 
1  j  am  i 
1  3  a  n  j 
1  j  aok 
1  3  a  p  1 
1  j  a  r  n 
1  j  as  o 
1  j  a  t  p 
1  j  a  u  q 
1  j  a  v  r 
1  j  aws 
1  3  a  x  t 
1  j  ayu 
1  j  a  z  v 
1  j  e  a  y 
1  3  e  b  z 
1  j  e  c  a 
1  3  e  d  b 
e 
e 

1  j  ege 
1  j  eh  f 
e  i  g 
e  j  h 
1  j  e  k  i 
}  j  e  1  j 
1  j  emk 
1  3  e  n  1 
1  j  e  om 
1  j  epn 
e 
e 
e 


1  j 
1  j 


1  i 
1  j 


e  c 
f  d 


1  j 

li 


q  o 
r  p 
t  r 
eus 
e  v  t 
e  wu 
.  exv 
1  j  e  y  w 
1  j  e  z  x 
i  a  a 
i  bb 
i  c  c 
i  dd 


1  j 
1  j 
1  j 


1  J 
1  J 
1  j 
1  J 


encangam 

encangante 

encangarei 

encangava 

encanijaba 

encanijais 

encanijare 

encanijo 

encanillar 

encanillo 

encanizada 

encantador 

encantinem 

encantoado 

encantoar 

encantoava 

encantorio 

encantusar 

encantuso 

encanudava 

encanudem 

encanudou 

encanutaba 

encanutais 

encanutare 

encanuto 

encanzinas 

encapachar 

encapacho 

encapait 

encapates 

encapellem 

encaperas 

encaperuzo 

encapez 

encapiroto 

encapons 

encapotaba 

eneapotais 

encapotare 

encapoto 

encapricho 

encapuzaba 

encapuzais 

encapuzare 

encapuzo 

encaquais 

encaquames 

encaquante 

encaquasse 

encaquat  * 

encaque 

encaquerai 

encaquerez 

encaquiez 

encaqulons 

encaracolo 

encaramaba 

encaramais 

encaramare 

encaramono 

encarapuco 

encaratulo 

encarcelar 

encarcelo 

encardem 

encardida 

encardimos 

encardindo 

encardiria 

encardisse 

encardite 

encaretais 

encaretar 


* 

HAVE —Continued 

If  they  (he)  (it)  ( - )  can  have  (it)  (this) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  cannot  have  (it)  (this) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  no(t) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  will  have  (it)  (this) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  will  not  have  (it)  (this) 

If  we  can  have  (it)  (this) 

If  we  cannot  have  (it)  (this) 

If  we  do  not  have  (it)  (this) 

If  we  have  (it)  (this) 

If  we  have  not 

If  we  will  not  have  (it) 

If  you  can  have  (it)  (this) 

If  you  cannot  have  (it)  (this) 

If  you  do  not  think  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

If  you  do  not  think  we  have  (it)  (this) 

If  you  do  not  think  you  have  (it)  (this) 

If  you  have  (it)  (this) 

If  you  have  to 
If  you  have  no(t) 

If  you  have  not  ( - ■■■  •— ) ;  please  do  so 

If  you  should  have  (it)  (this) 

If  you  should  not  have  (it)  (this) 

If  you  think  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

If  you  think  they  (he)  (it)  ( - )  will  have  (it)  (this) 

If  you  think  we  have  (it)  (this) 

If  you  think  we  will  have  (it)  (this) 

If  you  think  you  have  (it)  (this) 

If  you  think  you  will  have  (it)  (this) 

If  you  will  not  have  (it)  (this) 

Important  to  have  (it)  (this) 

Impossible  to  have  (it)  (this) 

In  order  to  have  (it)  (this) 

Instruct - to  have  (it)  (this) 

Is  it  advisable  to  have  (it)  (this) 

Is  it  necessary  to  have  (it)  (this) 

Is  (are)  to  have  (it)  (this) 

It  is  advisable  to  have 
It  is  not  advisable  to  have 
It  (this)  may  have 
It  (this)  may  not  have 
It  (this)  might  have 
It  (this)  might  not  have 
It  (this)  must  have 
It  (this)  should  have 
It  (this)  should  not  have 
It  (this)  will  have 
It  (this)  will  not  have 
It  (this)  would  have 
It  (this)  would  not  have 
Let  them  (him)  have 
Let  us  have 

Likely  to  have  (it)  (this) 

May  have  (it)  (this)  (to) 

May  they  (he)  (it)  have  (it)  (this) 

May  they  (he)  (it)  not  have  (it)  (this)  (to) 

May  we  have  (it)  (this) 

May  we  not  have  (it)  (this)  (to) 

May  you  not  have  (it)  (this) 

Might  have  (it)  (this) 

Might  not  have  (it)  (this) 

Might  they  (he)  (it)  ( - )  not  have  (it)  (this) 

Might  we  not  have  (it)  (this) 

Might  you  not  have  (it)  (this) 

Must  have  (it)  (this) 

Must  have  at  once 
Must  have  not  later  than 
Must  have  tomorcow 
Must  not  have  (it)  (this) 

Must  they  (he)  (it)  ( - )  have  (it)  (this) 

Must  they  (he)  (it)  (- - )  not  have  (it)  (this) 

Must  we  have  (it)  (this) 

Must  we  not  have  (it)  JthV 
’  Must  you  have  (it)  (this) 
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i  e  e 
i  f  f 
i  g  g 
i  hh 
i  j  j 
i  kk 
i  1  1 
i  mm 
inn 
o  o 

P  P 
r  r 
s  s 
t  t 
i  u  u 
i  v  v 
i  x  x 
i  z  z 


1  J 
1  j 
1  J 
1  J 
1  j 
1  j 
1  j 
1  i 
1  j 
1  j 
1  J 
1  j 
1  j 
1  j 
1  j 
1  i 
1  j 
1  j 
I  j  o  a  d 
1  j  obe 
1  j  o  c  f 
1  j  odg 
1  j  oeh 
1  j  o  f  i 
1  j  O  g  j 
1  j  ohk 
1  j  o  i  1 
1  j  o  j  m 
1  j  okn 
1  j  o  1  o 
1  j  omp 
1  ]  oor 
1  j  ops 
1  j  oru 

1  j  O  S  V 

1  j  o  tw 
1  j  oux 
1  j  o  v  y 
1  j  owz 
1  j  ox  a 
1  j  oyb 
1  j  o  z  c 
1  juag 
1  j  ubh 
1  j  u  c  i 
1  judj 
1  j  uek 
1  j  u  f  1 
1  j  U  gm 
1  j  uhn 
1  j  u  j  p 
1  julr 
1  j  urns 
1  j  unt 

1  j  u  p  V 

1  j  urx 
1  j  usy 
1  j  u  t  z 
1  j  u  v  b 
1  j  u  w  c 
1  j  u  x  d 
1  j  u  y  e 
1  j  uz  ( 

1  j  y  a  i 
1  j  yb  j 
1  j  y  c  k 
1  j  y  d  1 
1  j  y  em 
1  j  y  f  n 
1  j  y  g  o 
1  j  y  h  p 

1  j  y  i  q 
1  j  y  j  r 
1  j  y  k  s 


encaretava 

encaretou 

encargaban 

encargad 

encargais 

encargamos 

encargando 

encargaras 

encargaria 

encargaron 

encargasen 

encargo 

encarinaba 

encarinais 

encarinare 

encarino 

encarnadas 

encarnado 

encarnanda 

encarnaren 

encarnases 

encarnaste 

encarneis 

encarnemos 

encarnicar 

encarnizad 

encarnizo 

encarochem 

encarpa 

encarpis 

encarporum 

encarrasco 

encarregar 

encarrillo 

encarrono 

encarrujar 

encarrujo 

encartacao 

encartait 

encartates 

encarteras 

encartez 

encartonne 

encartucho 

encartuxem 

encarvoar 

encarvoico 

encascada 

encascais 

encascamos 

encascando 

encascaras 

encascarem 

encascaria 

encascasse 

encascavam 

encascotar 

encascoto 

encasqueto 

encastage 

encastelas 

encasteler 

encastille 

encastrant 

encastras 

encastreur 

encastriez 

encastrons 

encaustam 

encaustos 

encavalgo 

encaveurs 

encavilhem 

encebadaba 


HAVE — Continued 

Must  you  not  have  (it)  (this) 

Necessary  to  have  (it)  (this) 

Not  to  have  (it)  (this) 

Not  likely  to  have  (it)  (this) 

Not  necessary  to  have  (it)  (this) 

Now  have  (it)  (this) 

Please  have  (it)  (this) 

Please  have  them  (him) 

Prefer(s)  not  to  have  (it)  (this) 

Prefer (s)  to  have  (it)  (this) 

Provided  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

Provided  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

Provided  we  have  (it)  (this) 

Provided  we  have  not 
Provided  you  have  (it)  (this) 

Provided  you  have  not 
Rather  than  have  (it)  (this) 

Rather  than  not  have  (it)  (this) 

Said  to  have  (it)  (this) 

Seem(s)  to  have  (it)  (this) 

Shall  have  (it)  (this) 

Shall  have  to 

Shall  not  have  (it)  (this) 

Shall  they  (he)  (it)  ( - )  have  (it)  (this) 

Shall  we  have  (it)  (this) 

Shall  you  have  (it)  (this) 

Should  have  (it)  (this) 

Should  not  have  (it)  (this) 

Should  you  have  (it)  (this) 

Should  you  not  have  (it)  (this) 

Since  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

Since  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

Since  we  have  (it)  (this) 

Since  we  have  not 
Since  you  have  (it)  (this) 

Since  you  have  not 

So  as  not  to  have 

So  as  to  have 

That  have 

That  have  not 

There  have  been 

They  (he)  (it)  can  have 

They  (he)  (it)  cannot  have 

They  (he)  (it)  have  (has)  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  have  (has)  been 
They  (he)  (it)  have  (has)  not 
They  (he)  (it)  have  (has)  not  been 
They  (he)  (it)  may  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  may  not  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  might  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  might  not  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  must  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  must  not  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  should  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  should  not  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  will  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  will  not  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  would  have  (it)  (this) 

They  (he)  (it)  would  not  have  (it)  (this) 

Think  (s)  it  advisable  to  have  (it)  (this) 

Think  (s)  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

Think  (s)  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

Think (s)  we  have  (it)  (this) 

Think  (s)  we  have  not 
Think (s)  you  have  (it)  (this) 

Think  (s)  you  have  not 
To  hhve  (it)  (this) 

Try  not  to  have  (it)  (this) 

Try  to  have  (it)  (this) 

Understand  (s)  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  (it)  (this) 

Understand (s)  they  (he)  (it)  ( - — )  have  (has)  not 

Understand  (s)  we  have  (it)  (this) 

Understand  (s)  we  have  not 
Understand(s)  you  have  (it)  (this) 
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1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

1 

! 


j  y  1  t 

encebadais 

j  ymu 

encebadare 

j  y  n  v 

encebado 

j  y  o  w 

encefalico 

J  y  p  x 

encefallte 

jyqy 

encelgne 

jyr  z 

enceindral 

j  y  s  a 

encelndrez 

j  y  t  b 

encelram 

j  yuc 

enceirarei 

j  y  vd 

eneelrava 

j  ywe 

enceldadas 

j  y  x  f 

enceldado 

3  y  y  g 

enceldanda 

j  y  z  h 

enceldaren 

1  a  a  u 

enceldases 

1  a  b  v 

enceldaste 

1  a  c  w 

enceldels 

1  a  d  x 

enceldemos 

1  a  e  y 

encellam 

1  a  f  z 

encellarel 

1  a  g  a 

encellava 

1  ahb 

encelleiro 

laic 

encellulas 

lajd 

encelluler 

lake 

encenagaba 

1  a  1  f 

encenagais 

1  amg 

encenagare 

1  a  n  h 

encenago 

1  a  o  i 

encendendo 

1  a  p  j 

encenderla 

lari 

encendeste 

1  a  sm 

encendida 

1  a  t  n 

encendrava 

1  a  u  o 

encendrels 

1  a  y  p 

encendrem 

1  a  x  r 

encendrou 

lays 

encenizaba 

1  a  z  t 

encenizais 

1  e  a  w 

encenlzare 

1  e  b  x 

encenizo 

1  e  c  y 

encens 

1  e  d  z 

encensaban 

1  e  e  a 

encensada 

1  e  f  b 

encensais 

lege 

encensamos 

1  e  h  d 

encensando 

1  e  i  e 

encensante 

1  e  j  f 

encensaras 

1  e  k  g 

encensarem 

1  e  1  h 

encensarla 

1  em  i 

encensaron 

1  e  n  j 

encensasen 

1  eok 

encensasse 

1  e  p  1 

encensavam 

1  ern 

encenserai 

1  e  s  o 

encenserez 

1  e  u  q 

encenseurs 

1  e  y  r 

encenslez 

1  e  y  u 

encensoir 

1  e  z  v 

encensurem 

1  i  a  y 

encentadas 

1  i  b  z 

encentado 

1  i  c  a 

encentanda 

1  i  db 

encentaren 

1  i  e  c 

encentases 

1  i  i  d 

encentaste 

1  i  g  e 

encenteis 

1  i  h  f 

encentemos 

1  i  i  g 

encepadas 

1  i  j  h 

encepador 

1  i  k  i 

encepanda 

j  n  j 

enceparen 

1  imk 

encepases 

HAVE — Continued 
Understand  (s)  you  have  not 

Unless  they  (he)  (it)  ( - 

Unless  they  (he)  (it)  (- 


Unless  we  have  (it)  (this) 
Unless  we  have  not 
Unless  you  have  (it)  (this) 
Unless  you  have  not 
Until  they  (he)  (it)  (- 


-)  have  (has)  (it)  (this) 
-)  have  (has)  not 


)  have  (has)  (it)  (this) 


Until  we  have  (it)  (this) 

Until  you  have  (it)  (this) 

Want(s)  to  have  (it)  (this) 

Want(s)  you  to  have  (it)  (this) 

We  have  (it)  (this) 

We  have  no(t) 

We  may  have  (it)  (this) 

We  may  not  have  (it)  (this) 

We  might  have  (it)  (this) 

We  might  not  have  (it)  (this) 

We  must  have  (it)  (this) 

We  must  not  have  (it)  (this) 

We  should  have  (it)  (this) 

We  should  not  have  (it)  (this) 

We  will  have  (it)  (this) 

We  will  not  have  (it)  (this) 

We  would  have  (it)  (this) 

We  would  not  have  (it)  (this) 

What  have 

What  have  (has)  they  (he)  (it) 

What  have  we 
What  have  you(r) 

When  can  they  (he)  ( - )  have 

When  can  we  have 
When  can  you  have 

When  do(es)  they  (he)  expect  to  have  (it)  (this) 
When  do  you  expect  to  have  (it)  (this) 

When  may  we  expect  to  have  (it)  (this) 

When  they  (he)  have  (has)  (it)  (this) 

When  we  have  (it)  (this) 

When  will  they  (he)  (it)  ( - )  have  (it)  (this) 

When  will  you  have  (it)  (this) 

When  you  have  (it)  (this) 

Where  have 

Where  have  (has)  they  (he)  (it) 

Where  have  we 
Where  have  you(r) 

Whether  they  (he)  (it)  (- 
Whether  they  (he)  (it)  (- 


Whether  we  have  (it)  (this) 
Whether  we  have  or  not 
Whether  you  have  (it)  (this) 
Whether  you  have  or  not 
Which  have 
Which  have  (has)  not 
Which  have  (has)  not  been 
Which  have  (has)  they  (he)  (it) 
Which  have  we 
Which  have  you 
Which  have  you  not 
Which  should  have 
Which  should  not  have 


-)  have  (has)  (it)  (this) 
-)  have  (has)  or  not 


Which  they  (he)  (it)  ( - 

Which  they  (he)  (it)  ( - 

Which  they  (he)  (it)  ( - 

Which  they  (he)  (it)  ( - 

Which  they  (he)  (it)  ( - 

Which  they  (he)  (it)  ( - 

Which  we  have 
Which  we  have  not 
Which  we  should  have 
Which  we  should  not  have 
Which  we  will  have 
Which  we  will  not  have 
Which  will  have 
Which  will  not  have 


-)  have  (has) 

-)  have  (has)  not 
-)  should  have 
-)  should  not  have 
-)  will  have 
-)  will  not  have 
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1  i  n  1 
1  i  om 
1  i  p  n 


litr 
1  i  u  s 
1  i  v  t 
1  i  wu 
1  i  x  v 
1  i  y  w 
1  i  z  x 
1  o  a  b 
lobe 
1  oed 
lode 
1  o  e  f 
1  o  f  g 
1  ogh 
1  oh  i 
1  o  i  j 
1  o  j  k 
1  ok  1 
1  o  lm 
1  omn 
1  o  n  o 
loop 
lors 
lost 
1  o  t  u 
1  o  u  y 
1  o  v  w 
1  owx 
1  o  x  y 
1  o  y  z 
1  o  z  a 
1  u  a  e 
1  u  b  f 
1  u  c  g 
1  udh 
1  u  e  i 
1  u  f  j 
lugk 
1  u  h  1 
luim 
1  u  j  n 
1  uk  o 
1  u  1  p 
lunr 
1  u  o  s 
lupt 
1  u  q  u 
lurv 
1  u  s  w 

1  U  t  X 

1  u  u  y 
1  u  v  z 
1  uwa 
1  u  x  b 
1  u  y  c 
1  u  z  d 
1  y  a  g 
lybh 
1  y  c  i 
1  y  d  j 
1  y  e  k 
1  y  f  1 
1  y  gm 
lyhn 
1  y  i  o 
1  y  j  p 

lylr 
1  yms 
1  y  n  t 


encepaste 

encepeis 

encepemos 

encercada 

encercals 

encercamos 

encercando 

eneercaras 

eneercarem 

encercaria 

encercasse 

encercaram 

encercou 

encernadar 

encerotaba 

encerotals 

encerotare 

enceroto 

encerradas 

encerrado 

encerranda 

encerraren 

encerrases 

encerraste 

encerreis 

encerremos 

encespedar 

encespedo 

cncetadura 

encetam 

encetante 

encetarei 

encetava 

enchabeque 

enchacotem 

enchaiuant 

enchainlez 

enchainons 

enchainure 

enchalalt 

enchalates 

enchaleras 

enchaleurs 

enchalez 

enchalons 

enchantant 

enchantas 

enchantele 

enchantiez 

enchantons 

enchapaban 

enchapals 

enchapamos 

enchapando 

enchapante 

enchaparas 

enchaparon 

enchapasen 

enchapat 

enchaperal 

enchaperez 

enchapiez 

enchapions 

enchapo 

enchapures 

enchareaba 

encharcais 

encharcare 

encharco 

enchargeas 

enchargee 

enchargent 

enchargera 

enchargiez 


HAVE — Continued 
Which  would  have 
Which  would  not  have 
Which  you  have 
Which  you  have  not 
Which  you  should  have 
Which  you  should  not  have 
Which  you  will  have 
Which  you  will  not  have 

While  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has) 

While  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

While  we  have 
While  we  have  no(t) 

While  you  have 
While  you  have  not 
Who(m)  have 
Who  have  not 
Who(m)  have  they  (he) 

Who(m)  have  we 
Who(m)  have  you 
Why  did  you  have 
Why  did  you  not  have 
Why  have 
Why  have  no(t) 

Why  have  (has)  they  (he)  (it) 

Why  have  (has)  they  (he)  (it)  ( - )  not 

Why  have  we 
Why  have  we  not 
Why  have  you(r) 

Why  have  you  not 

Why  they  (he)  (it)  have  (has) 

Why  they  (he)  (it)  have  (has)  been 

Why  they  (he)  (it)  have  (has)  not 

Why  they  (he)  (it)  have  (has)  not  been 

Why  we  have 

Why  we  have  not 

Why  you  have 

Why  you  have  not 

Will  be  able  to  have  (it)  (this) 

Will  have  (it)  (this) 

Will  have  on 
Will  have  our 
Will  have  their  (his) 

Will  have  them  (him) 

Will  have  to 
Will  have  until 
Will  have  us 
Will  have  you(r) 

Will  it  (this)  have 
Will  not  have  (it)  (this) 

Will  only  have  (it)  (this) 

Will  they  (he)  (it)  ( - )  have  (it)  (this) 

Will  they  (he)  (it)  ( - )  not  have  (it)  (this) 

Will  they  (he)  (it)  ( - )  try  to  have  (it)  (this) 

Will  try  to  have  (it)  (this) 

Will  we  have  (it)  (this) 

Will  we  not  have  (it)  (this) 

Will  we  try  to  have  (it)  (this) 

Will  you  have  (it)  (this) 

Will  you  not  have  (it)  (this) 

Will  you  try  to  have  (it)  (this) 

Wish(es)  not  to  have  (it)  (this) 

Wish(es)  them  (him.)  not  to  have  (it)  (this) 

Wish(es)  to  have  (it)  (this) 

Wish(es)  us  not  to  have  (it)  (this) 

Wish(es)  us  to  have  (it)  (this) 

Wish(es)  you  not  to  have  .(it)  (this) 

Wish(es)  you  to  have  (it)  (this) 

Would  be  glad  to  have  (it)  (this) 

Would  have  (to) 

Would  it  (this)  not  have 
Would  like  to  have  (it)  (this) 

Would  like  to  have  them  (him)  (their)  (his) 

Would  like  to  have  us 
*  Would  like  to  have  you(r) 
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enchassant 

enchassas 

enchasser 

enchassiez 

enchassons 

enchassure 

enchatonna 

enchatre 

enchaussat 

enchaussez 

enchaux 

enchavetar 

enchaveto 

enchenot 

enchevetre 

encheviUe 

enchicadas 

enchicado 

enchicanda 

enchicaren 

enchicases 

enchicaste 

enchlfrene 

enchimento 

enchimosi 

enchiridio 

enchoeada 

enchocais 

enchocamos 

enchocando 

enchocaras 

enchocarem 

enchocaria 

enchocasse 

enchocavam 

enchocou 

enchorique 

enchotadas 

enchotam 

enchotanda 

enchotante 

enchotarei 

enchotava 

enchoteis 

enchotemos 

enchourlco 

enchumbado 

enchumbais 

enchumbar 

enchumbava 

enchumbou 

encicliche 

enciclicos 

encierro 

cncinilla 

encintaban 

encintais 

encin  tamos 

encintanda 

encintaras 

encin  tarem 

encin  tarla 

enclntaron 

enclntasen 

enclntasse 

encin  tavam 

encin  tou 

enclralS 

encirames 

encirante 

encirasse 

encirat 

encire 


HAVE — Continued 
Would  not  have  (it)  (this) 

Would  not  have  to 
Would  not  have  you 

Would  they  (he)  (it)  ( - )  not  have  (it)  (this) 

Would  we  have  (to) 

Would  we  not  have  (to) 

Would  you  like  to  have  (it)  (this) 

Would  you  not  have  (to)  (it)  (this) 

You  can  have  (it)  (this) 

You  cannot  have  (it)  (this) 

You  cannot  have  them  (him) 

You  cannot  have  us 
You  cannot  have  your 
You  have  (it)  (this) 

You  have  not 

You  may  have  (it)  (this) 

You  may  not  have 
You  might  have  (it)  (this) 

You  might  not  have 
You  must  have  (it)  (this) 

You  must  not  have 

You  seem  to  have 

You  should  have  (it)  (this) 

You  should  not  have  (to) 

You  will  have  (it)  (this)  (to) 

You  will  not  have  (to) 

You  would  have  (it)  (this)  (to) 

You  would  not  have  (to) 

HAVING 

Are  (am)  (is)  having  (it)  (this) 

Are  (am)  (is)  not  having 
Are  (am)  (is)  now  having 
Having  been 
Having  had 
Having  had  no 
Having  no 
Having  to 

Insist (s)  upon  having 

Not  having 

Not  having  been 

Not  having  had 

Not  having  to 

Not  worth  having 

On  account  of  having 

On  account  of  not  having 

Our  having 

Their  (his)  not  having 

Worth  having 

Your  having  (it)  (this) 

HAZARD  (OUS) 

HAZE(Y) 

HE 
He  is 
He  is  not 
He  (party)  says 
If  he  is 
If  he  is  not 
Is  he 
Is  he  not 
Unless  he 
Until  he 


HEAD(S) 

HEADER(S) 

HEADING(S) 

Under  the  heading  (of) 

Under  what  heading 

HEAD  QUARTER  (S)  (of)  (at)  (for) 

Should  make - headquarters 

Will  make - headquarters 

HEALTH(Y)  (of)  (See  also,  sick  sickness)  . 

Advise  by  wire  how - is  and  whether  you  think  advisable  to  return 

at  once 


All  well 
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1  m  i  pm 
lmi  r  o 
1  m  i  s  p 
lmiur 
lmi  vs 
1  m  i  w  t 
1  m  i  x  u 
1  m  i  y  v 
lmi  zw 
1  mo  a  a 
1  mo  b  b 
1  mo  c  c 
lmodd 
1  mo  e  e 
1  mo  f  f 
1  mo  g  g 
1  mo  h  h 
1  mo  i  i 
1  mo  j  j 
lmokk 
1  mo  1  1 
1  mo  mm 
1  mo  n  n 
1  mo  p  p 
lmorr 
1  mo  s  s 
1  mo  t  t 
lmouu 
1  mo  v  v 
1  mo  ww 
1  mo  x  x 
1  mo  y  y 
1  mo  z  z 


enclrement 

encirerai 

encirerez 

encireront 

enciriez 

encirions 

enclavaban 

enclavais 

enclavamos 

enclavando 

enelavante 

enclavaras 

enclavaron 

enclavasen 

enclavat 

enelaverai 

enclaverez 

enclaviez 

enclavijar 

enclavijo 

enelavinho 

enclavions 

enclenque 

enclimata 

enclimatls 

enclimatum 

enclin 

enclitiche 

enclitlque 

encloclaba 

encloclais 

eneloclare 

encloclo 


1  mu  a  d 
1  mu  b  e 
1  mu  c  f 
1  mu  d  g 
1  mu  e  h 
1  mu  f  i 
1  mu  g  j 
1  mu  h  k 
1  mu  i  1 
1  mu  j  m 
1  mu  k  n 


encloitrat 

encloitrez 

encloqueci 

enclorais 

encloriez 

eneloront 

enclotures 

enelouais 

enclouames 

enclouante 

enclouasse 


1  mu  1  o 
1  mump 
1  mu  o  r 
1  mu  p  s 


enclouat 

encloue 

enciouerai 

enclouerez 


1  mu  r  u 
1  mu  s  v 
1  mu  t  w 
1  mu  u  x 
1  mu  v  y 
1  muw  z 
1  mu  x  a 
1  mu  y  b 
1  mu  z  c 
1  my  a  f 
1  my  b  g 
1  my  c  h 
1  my  d  i 
1  my  e  j 
1  my  f  k 
1  my  g  1 
1  my  hm 
1  my  i  n 
1  my  j  o 
1  my  k  p 
lmymr 
1  my  n  s 
1  my  o  t 


enclouiez 

enclouions 

enclumeaux 

enclumette 

enclumots 

encobijaba 

encobijais 

encobijare 

encobijo 

encobrem 

encobrida 

encobrimos 

encobrindo 

encobriria 

encobrisse 

encochais 

encochames 

encochante 

encochasse 

encochat 

encoche 

encocherai 

encocherez 


HEALTH  (Y)  — Continued 

All  well;  there  is  no  need  to  hurry  back 

Anything  the  matter?  No  letters  or  telegrams 

Bad  health 

Bill  of  health 

Clean  bill  of  health 

Considered  out  of  danger 

Come  immediately  ( - )  dangerously  ill 

Died  on 
Died  today 
Died  yesterday 

Enjoying  ourselves  (myself)  and  (all)  well 

Fair  health 

Good  health 

Health  certificate 

Health  fairly  good  (of) 

Health  improving  (of) 

Health  restored  (of) 

Health  very  good  (of) 

Health  very  poor  (of) 

Health  worse  (of) 

Hope  all  are  well 

Hope - is  well 

Hope  you  are  well 
How  is  health  (of) 

Is - any  better 

Is  (am)  better 
Is  (am)  dangerously  ill 

Is  (am)  dangerously  ill;  come  at  once;  advise  by  wire  when  you  will  leave 
Is  (am)  much  better 

Is  (am)  much  better;  there  is  no  need  to  hurry  back 
Is  (am)  out  of  danger 
Is  (am)  progressing  favorably 

Is  (am)  progressing  favorably;  do  not  think  it  necessary  for  you  to  return 
now;  will  cable  if  a  change  for  the  worse  happens 
Is  (am)  quite  well 
Is  (am)  seriously  ill 
Is  (am)  worse 
Not  very  well 
Owing  to  illness  (of) 

Owing  to  illness  (of - )  am  (is)  (are)  detained  here 

Poor  health  (of) 

Quite  well 

Return  at  once,  ( - is)  am  ill 

Sick,  not  dangerously,  but  recovery  may  be  slow 

Sorry  to  hear  that  you  (or - )are  (is)  not  well  and  hope  for  speedy 

recovery 

State  of  health  (of) 

Wire  present  state  of  health  (of) 

HEAP(S)  (of) 

HEAR(S)  (from)  (of)  (See  also,  advice,  information,  know,  learn, 
letter,  news) 

Anxious  to  hear  (from)  (of) 

Anxiously  waiting  to  hear  (from) 

Anxiously  waiting  to  hear  from  you  (regarding) 

As  soon  as  they  (he)  hear(s)  (from)  (of) 

As  soon  as  we  hear  (from)  (of) 

As  soon  as  you  hear  (from)  (of) 

Can  hear  (from) 

Cannot  hear  anything  (about) 

Cannot  hear  until 

Could  not  wait  to  hear  from  (them)  (him) 

Could  not  wait  to  hear  from  you 
Did  not  hear  in  time  (from)  (of) 

Did  you  hear  (from)  (of) 

Do(es)  nbt  expect  to  hear  (from)  (of)  (before) 

Do  not  hear  (from)  (of) 

Do  nothing  further  until  you  hear  (from)  (of) 

Do  nothing  further  until  you  hear  from  us  (regarding) 

Do  you  expect  to  hear  (from)  (of) 

Expect  (s)  to  hear  (from)  (of) 

Expect  (s)  to  hear  every  moment  (from)  (that) 

Expect  (s)  to  hear  further  (from)  (of) 

Expected  to  hear  (from)  (of) 

Glad  to  hear  (from)  (of) 
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my  p  u 
my  r  w 
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n  a  h  z 
n  a  j  b 
n  a  k  c 
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n  a  o  g 
n  a  p  h 
n  a  q  i 
nar  j 
n  a  s  k 
n  a  t  1 
n  a  um 
n  a  y  n 
n  a  w  o 
n  a  x  p 
nayq 
n  a  z  r 
n  e  a  u 
n  e  b  v 
n  e  c  w 
n  e  d  x 
n  e  e  y 
n  e  f  z 
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encochiez 

encochions 

encochures 

encocladas 

encoclanda 

encoclaren 

encoclases 

encoclaste 

encocleis 

encoclemos 

encodeada 

encodeais 

encodeamos 

encodeando 

encodearas 

encodearem 

encodearia 

encodeasse 

encodeavam 

encodeo 

encoffrant 

encoffras 

encoffrer 

encoffriez 

encoffrons 

encoifada 

encoifais 

encoifamos 

encoifando 

encoifaras 

encoifarem 

encoifaria 

encoifasse 

encoifavam 

encoiffant 

encoiffas 

encoiffer 

encoiffiez 

encoiffons 

encoifou 

encoignure 

encoladura 

encolerizo 

encollada 

encollage 

encollais 

encollamos 

encollando 

encollante 

encollaras 

encollarem 

encollat 

encollavam 

encolle 

encollerai 

encollerez 

encolliez 

encollions 

encollou 

encollure 

encolpias 

encolpite 

encombrant 

encombras 

encombrer 

encombriez 

encombrons 

encomiaban 

encomiad 

encomiais 

encomiamos 

encomiando 

encomiaras 

encomiaria 


HEAR(S)  — Continued 
Hear(s)  confidentially  (that) 

Hear(s)  frequently  (from) 

Hear(s)  from - (that) 

Hear(s)  from  good  authority  (that) 

Hear(s)  nothing  (from)  (of) 

Hear(s)  nothing  further  (from)  (of) 

Hear(s)  nothing  to  the  contrary  (from) 

Hear(s)  privately  (that) 

Hear(s)  that 

Hear(s)  to  contrary  (from) 

Hear(s)  well  (of) 

Hope  to  hear  shortly  (from)  (of) 

If  we  do  not  hear  (from)  (by) 

If  we  do  not  hear  from  you  (by) 

If  we  do  not  hear  from  you  at  once 

If  we  do  not  hear  to  the  contrary  (from)  (by) 

If  we  hear  (from)  (of) 

If  we  hear  anything  further  (from)  (of) 

If  we  hear  nothing  further  (from)  (of) 

If  you  do  not  hear  (from)  (by) 

If  you  do  not  hear  to  the  contrary  (from)  (by) 

If  you  hear  (from)  (of) 

If  you  hear  anything  further  (from)  (of) 

If  you  hear  nothing  further  (from)  (of) 

If  you  hear  nothing  to  the  contrary  (from)  (by) 
Judging  from  what  we  hear  (from)  (of) 

Let  us  hear  frequently  (in  regard  to) 

May  we  expect  to  hear  (from)  (of) 

Must  wait  until  we  hear  (from) 

Not  to  hear  (from)  (ef) 

Pleased  to  hear  (from)  (of) 

Regret  to  hear  (that) 

Shall  be  glad  to  hear  (from) 

Shall  be  glad  to  hear  from  you 
Should  hear  (from)  (by) 

Should  not  hear  (before) 

Should  we  hear  (from)  (of) 

Should  you  hear  (from)  (of) 

Unless  they  (he)  hear(s)  (from)  (of) 

Unless  we  hear  (from)  (that) 

Unless  we  hear  from  you 

Unless  we  hear  to  the  contrary  (from) 

Unless  you  hear  (from)  (of) 

Unless  you  hear  from  us 

Unless  you  hear  to  the  contrary  (from) 

Until  they  (he)  hear(s)  (from)  (of) 

Until  we  hear  (from)  (of) 

Until  we  hear  from  them  (him) 

Until  we  hear  from  you 
Until  you  hear  (from)  (of) 

Until  you  hear  from  them  (him) 

Until  you  hear  from  us  (again) 

Until  you  hear  further  (from) 

Until  you  hear  further  from  us 
Until  you  hear  further  from  us,  do  not 
Very  anxious  to  hear  (from)  (of) 

Wait  until  you  hear  (from)  (whether) 

Wait  until  you  hear  from  us  (again) 

Waiting  to  hear  (from)  (whether) 

We  hear  (that) 

What  did  they  (he)  hear  (from)  (of) 

What  did  you  hear  (from)  (of) 

What  do  you  hear  (from)  (of)  (about) 

When  did  you  last  hear  (from)  (of) 

When  do  you  expect  to  hear  (from)  (of) 

When  may  we  expect  to  hear  (from)  (of) 

When  may  we  expect  to  hear  from  you  (regarding) 
When  they  (he)  hear(s)  (from)  (of) 

When  we  hear  (from)  (of) 

When  you  hear  (from)  (of) 

Will  hear  (from)  (of) 

I  Will  hear  shortly  (from)  (of) 

Will  not  hear  (from)  (of) 

J  Will  wait  until  we  hear  (from)  (whether) 
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1  n  i  p  1 
Ini  rn 
Ini  so 
1  n  i  t  p 
1  n  i  u  q 
lnivr 
1  n  i  w  s 
1  n  i  x  t 
lniyu 
1  n  i  z  v 
1  n  o  a  z 
1  n  o  b  a 
1  n  o  c  b 
Inode 
1  n  o  e  d 
1  n  o  f  e 
1  n  o  g  f 
1  n  o  h  g 
lno  ih 
1  n  o  j  i 
1  n  o  k  j 
1  ft  o  1  k 
1  n  om  1 
lno  nm 
1  n  o  o  n 
1  n  o  p  o 
1  n  o  s  r 
1  n  o  t  s 
lnout 
1  n  o  v  u 
Inowv 
1  n  o  x  w 
1  n  o  y  x 
1  n  o  z  y 
Inuac 
1  nubd 
1  n  u  c  e 
1  nud  f 
1  n  u  e  g 
lnufh 
1  n  u  g  i 
1  nuh  j 
1  n  u  i  k 
1  nu  j  1 
1  n  u  km 
1  n  u  1  n 
1  n  umo 
lnunp 
1  n  u  o  q 
lnur  t 
1  n  u  s  u 
1  n  u  t  v 
1  n  u  u  w 
1  n  u  y  x 
1  nuwy 
1  n  u  x  z 
1  n  u  y  a 
1  n  u  z  b 
1  n  y  a  e 
1  ny  b  f 
1  n  y  c  g 
1  n  y  d  h 
1  n  y  e  i 
1  ny  f  j 
1  n  y  g  k 
1  n  y  h  1 
1  n  y  i  m 
1  n  y  j  n 
1  n  y  k  o 
1  n  y  1  p 
Inynr 
1  n  y  o  s 
1  n  y  p  t 
1  n  y  q  u 


encomiaron 

encomiasen 

encomiassi 

encomiato 

encomiava 

encomierei 

encomlno 

encomissar 

encomisso 

encommence 

encompadro 

encomunhas 

encomunho 

enconaban 

enconad 

enconais 

enconamos 

enconando 

enconaras 

enconaria 

enconaron 

enconasels 

enconasen 

enconchava 

enconchem 

enconchou 

encono 

enconosos 

enconreaba 

enconreare 

enconreo 

encontrais 

encontrare 

encontron 

encopam 

encopante 

encoparei 

encopava 

encopetaba 

encopetais 

encopetare 

encopeto 

encorajaba 

encorajais 

encorajare 

encorajo 

encorcheto 

encordelar 

encordelo 

encordoado 

encordoava 

encordoem 

encordonar 

encordono 

encoreced 

encoreceis 

encorecera 

encorecian 

encorecido 

encornail 

encornates 

encorneras 

encorneter 

encornez 

encornons 

encornudar 

encornudo 

encorozaba 

encorozals 

encorozare 

encorozo 

encorpada 

encorpals 

encorpamos 


HEAR(S)  — Continued 

Will  wait  until  we  hear  from  you  ( - )  again 

Without  waiting  to  hear  (from) 

Would  like  to  hear  (from)  (of) 

HEARD  (from)  (of) 

As  soon  as - is  heard  (from) 

Can  be  heard  from  (by) 

Has  anything  been  heard  (from)  (of) 

Has  anything  been  heard  in  confirmation  (of) 

Have  (has)  heard  confidentially  (that) 

Have  (has)  heard  (from)  (of) 

Have  (has)  heard  from  a  reliable  source 
Have  (has)  heard  nothing  (from)  (of) 

Have  (has)  heard  nothing  to  the  contrary 
Have  (has)  just  heard  (from)  (that) 

Have  (has)  not  heard  (from)  (of) 

Have  (has)  not  heard  anything  (from)  (of) 

Have  (has)  not  heard  anything  further  (from)  (of) 

Have  (has)  not  heard  from - -(regarding) 

Have  (has)  not  heard  from - since 

Have  (has)  not  heard  from - today 

Have  (has)  not  heard  from  you  (regarding) 

Have  (has)  not  heard  from  you  since 
Have  (has)  not  heard  from  you  today 
Have  (has)  not  heard  whether 
Have  (has)  since  heard  that 
Have  (has)  they  (he)  heard  (from)  (of) 

Have  you  heard  (from)  (of) 

Have  you  heard  anything  (from)  (of) 

Have  you  heard  anything  further  (from)  (of) 

Have  you  heard  from - (regarding) 

Have  you  heard  from - since 

Have  you  heard  from - today 

Have  you  heard  whether 

Having  heard  nothing  to  the  contrary  (from) 

Having  heard  to  the  contrary  (from) 

If  anything  further  is  heard  (from)  (of) 

If  heard  (from)  (of) 

If  not  heard  (from) 

If  not  heard  from  (by - )  business  may  be  considered  off 

If  nothing  further  is  heard  (from)  (of) 

If  nothing  is  heard  to  the  contrary  (from) 

If  you  have  heard  (from) 

If  you  have  not  heard  (from) 

Just  heard  (that) 

Last  we  heard  (from)  (of) 

Must  be  heard  (from)  (of) 

Must  have  heard  (from)  (of) 

Must  wait  until - is  heard  (from)  (of) 

Never  heard  (from)  (of) 

Not  having  heard  (from)  (of) 

Nothing  having  been  heard  (from)  (of) 

Nothing  heard  yet  (from)  (of) 

Should  be  heard  (from)  (of) 

To  have  heard  (from)  (of) 

Unless  heard  from  (before - )  shall 

We  have  not  heard  (from)  (of) 

What  have  you  heard  (from)  (of) 

When  last  heard  (from)  (of) 

Why  have  we  not  heard  (from)  (of) 

Will  be  heard  (from)  (of) 

Will  not  be  heard  (from)  (of) 

HEARING  (from)  (of) 

After  a  hearing 

Aftei:  hearing  (from)  (that) 

After  hearing  from  you 

After  hearing  more  definitely  (from) 

As  soon  as  possible  after  hearing  (from) 

As  soon  as  possible  after  hearing  from  them  (him) 

As  soon  as  possible  after  hearing  from  you 

Before  the  hearing 

Directly  after  hearing  (from)  (of) 

Do  nothing  until  hearing  more  definitely  (from) 

For  a  hearing 
Hearing  is  set  for 
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n  y  r  v 
n  y  s  w 
n  y  t  x 
ny  uy 
n  y  v  z 
n  y  w  a 
n  y  x  b 
ny  y  c 
ny  z  d 
o  a  a  r 
o  a  b  s 
o  a  c  t 
o  a  d  u 
o  a  e  v 
o  a  f  w 
o  a  g  x 
oahy 
o  a  i  z 
o  a  j  a 
o  a  k  b 
o  a  1  c 
o  amd 
o  a  n  e 
o  a  o  f 
o  a  p  g 
oar  i 
o  a  s  j 
o  a  t  k 
o  a  u  1 
o  a  vm 
o  awn 
o  a  x  o 
o  a  y  p 
o  b  a  e 
o  b  c  g 
obdh 
o  b  e  i 
ob  f  j 
o  b  i  m 
o  b  k  o 
o  b  o  s 
o  b  p  t 
o  b  q  u 
o  b  s  w 
o  b  u  y 

o  b  w  a 
o  b  y  c 
o  b  z  d 
ocas 
occu 
o  c  d  Y 
o  c  ew 
o  c  g  y 
o  c  i  a 
o  cme 
o  c  o  g 
o  c  p  h 
o  c  q  i 
o  c  s  k 
o  c  t  1 
o  c  um 
o  c  w  o 
o  c  y  q 
oczr 
o  d  a  f 
odch 
oddi 
o  d  e  j 
o  d  g  1 
odin 
o  d  j  o 
o  d  o  t 
o  d  p  u 


encorpando 

encorparas 

encorparem 

encorparia 

encorpasse 

encorpavam 

encorpou 

encorralar 

encorralo 

encorreado 

encorrear 

encorreava 

encorreem 

encorrilho 

encortinar 

encortino 

encorvadas 

encorvado 

encorvanda 

encorvaren 

encorvases 

encorvaste 

encorveis 

encorvemos 

encoscorem 

encospas 

encostarse 

encostraba 

encostro 

encotonnat 

encotonnez 

encoubert 

encoudait 

encoudates 

encouderas 

encoudez 

encoudons 

encouloir 

encouracar 

encouraco 

encouradas 

encouram 

encouranda 

encourarei 

encourava 

encoureis 

encouremos 

encourtine 

encouteiro 

encouturat 

encouturez 

encrasadas 

encrasado 

encrasanda 

encrasaren 

encrasases 

encrasaste 

encraseis 

encrasemos 

encratite 

encravacao 

encravam 

encravarei 

encravava 

encrepait 

encrepates 

encreperas 

encrepez 

encrepons 

encrespaba 

encrespais 

encrespare 

encrespo 


HEAR  I N  G —  Continued 

No  hearing 

Not  hearing  (from) 

Not  hearing  from  you 

Not  hearing  from  you,  they  (he)  have  (has) 

Not  hearing  from  you,  we  have 
Until  hearing  (from)  (of) 

Where  will  the  hearing  be  held 
Will  there  be  a  hearing 
HEARSAY 
HEARTH  (S)  (of) 

HEARTILY 
HEARTY 
HEAT 
HEATER  (S) 

HEAVIER  (than) 

HEAVIEST 
HEAVILY 
HEAVY 
HEDGE  (S) 

HEDGED 

HEDGING 

HEIGHT(S)  (of)  (See  also,  altitude,  headroom,  high) 
HEIR(S)  (of) 

HELD  (See  also,  hold) 

Are  (is)  held  (by) 

Are  (is)  held  by  them  (him) 

Are  (is)  held  by  us 

Are  (is)  held  here 

Are  (is)  held  pending  your  reply 

Are  (is)  held  until 

Are  (is)  not  held  (by) 

Are  (is)  not  held  here 

Are  (is)  undoubtedly  held  by 

Being  held  up  (on  account  of) 

By  whom  held 
Can  be  held  (for) 

Can  be  held  until 

Can  it  (they)  (he)  be  held  (for) 

Can  we  be  held  (for) 

Can  you  be  held  (for) 

Cannot  be  held  (for) 

Cannot  be  held  longer  than 


Drawees  request  ( - )  held 

Drawees  request  ( - )  held;  say  have  wired  drawers  (for) 

Drawees  request  ( - )  held;  say  have  wired  drawers  for  confirma¬ 

tion  of  amount 
Everything  held 

For  how  long  can - be  held 

For  how  long  held 

For  how  long  shall - be  held 

Goods  held  (at) 


Goods  held  at  Seaboard 

Goods  held  at  Seaboard  awaiting  transportation 

Have  (has)  been  held 

Have  (has)  not  been  held 

Have  (has)  they  (he)  (it)  been  held 

Have  you  held 

Held  by  them  (him) 

Held  by  them  (him)  ( - )  for  account  cf 

Held  by  them  (him)  ( - )  for  our  account 

Held  by  them  (him)  ( - )  for  your  account 

Held  by  us 

Held  by  us  for  account  of 
Held  by  us  for  their  (his)  account 
Held  by  us  for  your  account 
Held  by  you(r) 

Held  by  you  for  account  of 
Held  by  you  for  our  account 
Held  by  you  for  their  (his)  account 
Held  down  (by) 

Held  firmly  (at) 

Held  for 

Held  for  acceptance 
Held  for  account  of 
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1  o  d  t  y 
1  o  d  u  z 
1  o  d  v  a 
1  o  d  y  d 
1  o  d  z  e 
1  o  e  a  t 
1  o  e  b  u 
1  o  e  c  v 
1  o  e  dw 
1  o  e  e  x 
1  o  e  I  y 
1  o  e  g  z 
1  oeha 
1  o  e  i  b 
1  oe  j  c 
1  oekd 
1  o  e  1  e 
1  o  em f 
1  o  e  n  g 
1  o  eoh 
1  o  e  p  i 
1  oerk 
1  o  e  s  1 
1  o  e  t  m 
1  oeun 
1  o  e  v  o 
1  o  ewp 
1  oeyr 
1  o  e  z  s 
1  o  f  a  g 
lofbh 
1  o  f  c  i 
1  o  f  d  j 
1  o  f  e  k 
1  o  f  f  1 
1  o  f  gm 
1  o  f  h  n 
1  o  f  i  o 
1  o  f  o  u 
1  o  f  p  v 
1  o  f  s  y 
1  o  f  t  z 
1  o  f  u  a 
1  o  f  y  e 
1  o  g  a  u 
1  o  g  e  y 
1  o  g  f  z 
logga 
logic 
1  o  g  k  e 
1  ognh 
logoi 
1  ogp  j 
1  o  g  sm 
1  o  g  t  n 
1  o  g  u  o 
1  o  g  y  s 
1  o  g  z  t 
1  o  h  a  h 
1  ohb  i 
1  oh  c  j 
1  ohdk 
1  ohe  1 
1  o  h  f  m 
1  ohgn 

1  ohho 
1  oh  i  p 
1  ohkr 
1  oh  1  s 
1  o  hm  t 
1  ohnu 
1  o  h  o  v 
1  ohpw 


encreurs 

encrlstado 

encristais 

encristar 

encristava 

encristou 

encroisant 

encroisas 

encroiser 

encroisiez 

encroisons 

encroix 

encroutant 

encroutas 

encrouter 

encroutiez 

encroutons 

encrudecer 

encruentar 

encruzada 

encruzais 

encruzamos 

encruzando 

encruzaras 

encruzarem 

encruzaria 

encruzasse 

encruzavam 

encruzou 

encuaderno 

encuadrara 

encuadreis 

encubertar 

encubierto 

encubridor 

encuentro 

encuirasse 

enculassat 

enculasser 

enculataba 

enculatais 

enculatare 

enculato 

encumagrem 

encumbraba 

encumbrais 

encumbrare 

encumbro 

encurralem 

encurtadas 

encurtam 

encurtanda 

encurtante 

encurtarei 

encurtava 

encurteis 

encurtemos 

encuvais 

encuvames 

encuvante 

encuvasse 

encuvat 

encuve 

encuvement 

encuverai 

encuverez 

encuveront 

encuviez 

encuvions 

encyclion 

encyclique 

encytl 

encytorum 


HELD — Continued 
Held  for  arrival  (of) 

Held  for  instructions 
Held  for  our  account  (by) 

Held  for  payment 

Held  for  their  (his)  account  (by) 

Held  for  your  account  (by) 

Held  here 

Held  in  abeyance 

Held  on  account  of  (by) 

Held  subject  to  order  (of) 

Held  there 
Held  until 
Held  up 

How  long  shall  it  (they)  (he)  be  held 
If  can  be  held  (for)  (by) 

If  held  (for)  (by) 

If  likely  to  be  held  (for)  (by) 

If  not  held  (for)  (by) 

If  not  likely  to  be  held  (for)  (by) 

Is - held  (for)  (by) 

Is  it  (are  they)  likely  to  be  held  (for)  (by) 

Likely  to  be  held  (for) 

Must  be  held  (for)  (by) 

Must  not  be  held  (for)  (by) 

Not  held  (for)  (by) 

Not  likely  to  be  held  (for)  (by) 

Not  to  be  held  (for)  (by) 

Nothing  held  (except) 

Principally  held  by 

Shall  it  (they)  (he)  ( - )  be  held  (for) 

Should  be  held  (for)  (by) 

Should - be  held  (for) 

Should  not  be  held  (for) 

To  be  held  (at)  (for) 

To  be  held  for  account  of 
Unless  can  be  held 
Unless  cannot  be  held 
Want(s)  held  for 

Want(s)  held  for - ;  instruct 

Want(s)  held  for  a  day  or  two 

Want(s)  held  for  a  few  days 

Want(s)  held  for  a  few  days  for  adjustment 

Want(s)  held  for  advice  from  drawers  (shippers) 

Want(s)  held  for  arrival  and  inspection 
Want(s)  held  for  arrival  of  goods 
Want(s)  held  for  instructions 

Want(s)  held  for  papers  (until - ) 

Want(s)  held  until - ;  instruct 

Want(s)  held  until  goods  have  been  inspected 

Want(s)  held  until  Monday 

Want(s)  held  until  papers  are  checked 

Want(s)  held  until  tomorrow  (or  next  business  day) 

What  will  be  held  (for) 

Why  held 

Why  not  held 

Will  be  held  (for)  (by) 

Will  be  held  unless 
Will  be  held  until 

Will  it  (they)  (he)  ( - )  be  held  (for)  (by) 

Will  not  be  held  (for)  (by) 

Will  we  be  held  (for)  (by) 

Will  they  be  held  (for)  (by) 

Will  you  be  held  (for)  (by) 

Would  >have  held  if  possible 

HELP(S)  (of)  (See  also,  assistance,  encouragement,  labor,  men,  remedy, 
support) 

Can  we  help 
Can  you  help 
,Can  you  help  us  (out) 

Cannot  help 
Could  not  help 

Do  not  think  it  ( - )  would  help 

Do(es)  not  help 

Do(es)  not  need  any  help  (in) 
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1  ohry 
1  o  h  s  z 
1  oht  a 
lohub 
lohvc 
1  o  hwd 
lohxe 
lobyf 
lohzg 
1  o  i  a  v 
1  o  i  bw 
1  o  i  c  x 
1  o  i  d  y 
1  o  i  e  z 
1  o  i  f  a 
1  o  i  g  b 
1  o  i  he 
1  o  i  i  d 
1  o  i  j  e 
loikf 
1  o  i  1  g 
1  o  i  mh 
1  o  i  n  i 
1  o  i  o  j 
1  o  i  p  k 
1  o  i  rm 
1  o  i  s  n 
1  o  i  t  o 
1  o  i  u  p 
I  o  iwr 
1  o  i  x  s 
1  o  i  y  t 
1  o  i  z  u 
1  o  j  a  i 
1  o  j  b  j 
1  o  j  d  1 
1  o  j  em 
1  o  j  f  n 
lojgo 
1  o  j  i  q 
1  o  j  k  s 
1  o  j  mu 
1  o  j  ow 
1  o  j  s  a 
1  o  j  u  c 
1  o  jwe 
lojyg 
1  o  j  z  h 
1  okaw 
1  o  k  c  y 
1  o  k  e  a 
1  o  k  i  e 
loklh 
1  o  km  i 
1  o  k  o  k 
1  o  k  p  1 
1  o  k  s  o 
1  o  k  u  q 
1  o  k  v  r 
1  o  k  y  u 
1  o  k  z  v 
1  o  1  a  j 
1  o  1  b  k 
1  o  1  c  1 
1  o  1  dm 
1  o  1  e  n 
1  o  1  f  o 


1  o  1  k  t 
1  o  1  1  u 
1  o  1  m  v 
1  o  1  nw 
1  o  1  o  x 


encytos 

endanchee 

endaubage 

endaubait 

endaubates 

endauberas 

endaubeurs 

endaubez 

endaubons 

endecagono 

endechaban 

endechador 

endechais 

endechamos 

endechanda 

endecharas 

endecharem 

endecharia 

endecharon 

endechasen 

endechasse 

endechavam 

endechou 

endemenee 

endemoniar 

endemonio 

endentaban 

endentacao 

endentada 

endentais 

endentamos 

endentando 

endentante 

endentaras 

endentarem 

endentaria 

endentaron 

endentasen 

endentasse 

endentavam 

endentecer 

endenterai 

endenterez 

endentiez 

endentions 

endentou 

endeosadas 

endeosam 

endeosante 

endeosarei 

endeosava 

endeoseis 

endeosemos 

enderecera 

enderencas 

enderezaba 

enderezais 

enderezare 

enderezo 

endergue 

endermicos 

endermique 

endettait 

endettates 

endetteras 

endettez 

endevais 

endevames 

endevante 

endevasse 

endevat 

endeve 

endeveral 

endeverez 

endeveront 


HELP(S) 

Do  you  need  any  help  (in) 

Do  you  think  it  would  help 
Go  and  help 
Great  help  (in)  (to) 

Have  (has)  sent  help  (for)  (to) 

Have  (has)  not  sent  help  (for)  (to) 
Have  you  sent  help  (for)  (to) 

Help(s)  them  (him) 

Help(s)  us 
Help(s)  us  out  (by) 

Help(s)  you(r) 

If  more  help  is  needed 
If  we  can  help 
If  we  can  help  you 
If  you  can  help 
If  you  can  help  us 
If  you  cannot  help 
In  order  to  help 

Instruct - to  help 

Instructed - to  help 

Is  (are)  sending - to  help  (you) 

Must  furnish  help  (for)  (to) 

Must  get  help 
Must  help 

Need  more  help  (for) 

No  help  (for) 

Not  to  help 
Require  (s)  help  (for) 

Send(s)  help  (for)  (to) 

Send(s)  someone  to  help 

Send(s) - to  help 

Sent  help  (for)  (to) 

Should  help 
Should  help  greatly 
They  (he)  can  help 
They  (he)  cannot  help 
Think  (s)  it  would  help 
To  help 

To  help  them  (him) 

To  help  us 
To  help  you 
Try  to  help 

Until  help  arrives  (from) 

Very  little  help  (for) 

Will  help 

Will  help  as  much  as  possible 
Will  help  them  (him) 

Will  help  us 
Will  help  you(r) 

Will  it  help 

Will  not  help 

Will  send  help  (for)  (to) 

Willing  to  help 

Wire  if  help  is  wanted  (for)  (by) 

With  help 

Without  help 

Would  greatly  help 

Would  help 

Would  it  help 

Would  not  help 

Would  not  help  matters  (to) 

You  must  help 
You  must  not  help 
HELPED  (by)  (in) 

Do  not - if  it  can  be  helped 

HELPER  (S)  (for) 

HELPFUL  (LY) 

Not  at  all  helpful 
Very  helpful  (in) 

HELPLESS(LY) 

HELPING 
HEMLOCK 
HEMMED  in  (by) 

HENCEFORTH 
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0  1  P  y 

endeviez 

o  1  r  a 

endevlons 

o  1  s  b 

endez 

o  1  t  c 

endiablaba 

o  1  u  d 

endlablals 

o  1  v  e 

endiablant 

o  1  w  f 

endiabler 

o  1  x  g 

endiabliez 

o  1  y  h 

endlablons 

o  1  z  i 

endiabrado 

oma  x 

endica 

omb  y 

endicuzza 

omc  z 

endigage 

omd  a 

endiguais 

ome  b 

endiguames 

omh  e 

endiguante 

om  i  f 

endiguasse 

omk  h 

endiguat 

om  1  i 

endlgue 

omo  1 

endigueral 

om r  o 

endiguerez 

oms  p 

endiguiez 

omu  r 

endiguions 

omx  u 

endilgaban 

omy  v 

endilgador 

o  m  z  w 

endilgais 

o  n  a  k 

endilgamos 

o  n  b  I 

endilgando 

o  n  cm 

endilgaras 

o  n  d  n 

endilgaria 

o  n  e  o 

endilgaron 

o  n  g  q 

endilgasen 

o  n  h  r 

endilgo 

o  n  i  s 

endimanche 

o  n  k  u 

endiosaban 

o  n  o  y 

endiosad 

o  n  q  a 

endiosamos 

o  n  s  c 

endiosando 

o  n  u  e 

endiosaras 

o  n  y  i 

endiosarla 

o  n  z  j 

endiosaron 

o  o  b  z 

endiosasen 

o  o  c  a 

endioso 

o  o  d  b 

endireitem 

o  o  e  c 

endividado 

o  o  f  d 

endlvidais 

o  o  g  e 

endividar 

o  o  h  f 

endividava 

o  o  i  g 

endividou 

o  o  j  h 

endivilhas 

o  o  k  i 

endlzelant 

o  o  1  j 

endizelas 

o  omk 

endlzeler 

o  o  n  1 

endizeliez 

o  o  p  n 

endlzelons 

o  o  q  o 

endocarpee 

oorp 

endoderme 

o  o  t  r 

endogenese 

o  o  u  s 

endogone 

0  O  Y  t 

endolorira 

o  o  wu 

endolorlt 

O  O  X  V 

endolymphe 

ooyw 

endomingad 

O  O  Z  X 

endomlngo 

opal 

endommager 

open 

endophores 

o  p  d  o 

endoplevre 

o  p  e  p 

endoptile 

opgr 

endormeuse 

o  p  i  t 

endorrhize 

op  ju 

endorsadas 

o  p  k  v 

endorsado 

o  p  n  y 

endorsanda 

o  p  0  Z 

endorsaren 

o  p  p  a 

endorsases 

HER  (SELF) 

HERE  (See  also,  back,  come,  home) 

Are  (am)  here  (for) 

Arrange  to  be  here  (for) 

Be  here  not  later  (than) 

Both  here  and  elsewhere 
Can  be  here  (for) 

Can  you  arrange  to  be  here  (for) 

Cannot  be  here  (for) 

Come  here  at  once  (for) 

Do  not  fail  to  be  here  (for) 

Due  here  (for) 

Expect  (s)  to  be  here  (until) 

Expected  here  (for) 

From  here 

Had  better  be  here  (for) 

Have  (has)  been  here  (for) 

Have  (has)  not  been  here  (for) 

Here  at 

Here  not  later  (than) 

Here  or  there 
Here  today 
Here  tomorrow 
Here  until 
Here  yesterday 

How  soon  can  you  ( - )  be  here 

If  here 

If  impossible  (for - )  to  be  here 

If  impossible  (for - )  to  be  here  by- 

If  you  can  be  here 
If  you  cannot  be  here 
Important  that  you  be  here  v*.or) 

Impossible  (for - )  to  be  here 

In  order  to  be  here  (by) 

Instruct (s) - to  be  here  (for) 

Instructed - to  be  here  (for) 

Is  (are)  here 

Is  (are)  here  still 

Is  (are)  wanted  here  (for) 

Left  here  (for) 

Must  be  here  (by) 

Must  be  here  not  later  than 

Near  here 

No  one  here 

No  one  here  has 

Not  expected  here  (until) 

Not  here  ,u; 

Not  near  here 

Not  wanted  here  (before) 

Now  here 

Should  be  here  (for) 

Should  have  been  here  (for) 

Should  not  be  here  (until) 

That  they  (he)  be  here 
That  you  be  here 
They  (he)  will  be  here 
They  (he)  will  not  be  here 
To  be  here 
Try  to  be  here  (for) 

Wanted  here  (for) 

Was  here  (forj 
Was  not  here  (for) 

When  could  they  (he)  arrange  to  be  here 
When  could  you  arrange  to  be  here 
When  do(es)  they  (he)  expect  to  be  here 
When  do  you  expect  to  be  here 
When  will  they  (he)  be  here 
When  will  you  be  here 
Will  be  here  (for)  (on) 

Will  be  here  until 
Will  not  be  here  (for) 

Will  not  be  here  until 
Will  try  to  be  here  (for) 

Will  you  be  here  (for) 

HEREAFTER  (See  also,  future) 


-do  not  come 
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1  o  p  s  d 

endorsaste 

1  op  t  e 

endorsels 

1  0  p  u  f 

endorsemos 

1  o  p  wh 

endoselaba 

1  opx  i 

endoselais 

1  o  p  y  j 

endoselare 

1  o  q  a  z 

endoselo 

1  o  q  b  a 

endossador 

1  o  q  e  d 

endossario 

1  oq  f  e 

endossates 

1  o  q  i  h 

endossava 

1  o  q  j  i 

cndosseras 

1  o  q  o  n 

endosseurs 

1  o  q  P  o 

endossez 

1  oqsr 

endostome 

1  o  q  t  s 

endotheque 

1  o  q  u  t 

endotriche 

1  o  q  v  u 

endoudecer 

1  o  q  y  x 

endouzaina 

1  o  q  z  y 

endragonad 

lor  am 

endragono 

1  orbn 

endraquio 

lorco 

endrecadas 

1  o  r  d  p 

endrecam 

loreq 

endrecanda 

1  or  f  r 

endrecante 

1  o  r  g  s 

endrecarei 

1  orht 

endreeava 

lor  iu 

endreceis 

lor  j  v 

endrecemos 

1  o  r  kw 

endroit 

1  o  r  1  x 

endromide 

1  o  r  my 

endromidis 

1  o  r  n  z 

endromidum 

1  o  r  o  a 

enduirais 

1  o  r  p  b 

enduiront 

lorse 

endulceis 

1  o  r  t  f 

endulcemos 

lorug 

endulzaban 

lorvh 

endulzad 

lorwi 

endulzais 

1  o  r  x  j 

endulzamos 

1  o  r  y  k 

endulzando 

1  o  r  z  I 

endulzaras 

I  o  s  a  a 

endulzaria 

1  o  s  b  b 

endulzaron 

1  o  s  c  c 

endulzasen 

1  o  s  d  d 

endulzorar 

1  o  s  e  e 

endulzoro 

1  o  s  g  g 

enduraban 

1  o  s  h  h 

endurada 

1  o  s  i  i 

endurais 

1  o  s  k  k 

enduramos 

1  o  s  mm 

endurando 

1  o  s  n  n 

endurante 

1  0  s  0  0 

enduraras 

1  o  s  p  p 

endurardes 

1  0  8  t  t 

endurarem 

1  o  s  u  u 

enduraria 

1  o  s  y  y 

enduraron 

1  o  t  a  n 

endurasse 

I  o  t  b  o 

enduravain 

1  o  t  e  r 

endu  ravels 

1  o  t  f  s 

endurcimes 

1  othu 

endurcirez 

I  o  t  i  v 

endurcisse 

1  o  t  1  y 

endurerai 

1  o  t  o  c 

endurerez 

I  o  t  q  e 

endureront 

1  o  t  s  g 

enduriez 

lotth 

endurions 

1  o  t  u  i 

endurou 

1  o  t  ym 

eneaticos 

1  o  u  a  b 

enebral 

HEREAFTER — Continued 

Hereafter  please  do  not 

Hereafter  until 

Hereafter  will 

Hereafter  will  not 

HEREBY 

HEREIN 

HEREOF 

HEREON 

HERETO 

HERETOFORE 

As  heretofore 

HEREWITH 

HERMETICALLY  SEALED 
HESITATE (S)  (See  also,  delay,  doubt) 

Do  not  hesitate  (about) 

Hesitate (s)  about 
Hesitate  (s)  on  account  of 
Must  not  hesitate  (about) 

Not  to  hesitate  (about) 

Should  not  hesitate  (about) 

Why  do(es)  they  (he)  hesitate  (about) 

Why  do  you  hesitate  (about) 

Would  hesitate  (about) 

Would  not  hesitate  (about) 

HESITATED 

Hesitated  about 

Hesitated  on  account  of 

HESITATING 

Hesitating  about 

Hesitating  on  account  of 

HESITATION  (of)  (in)  (See  also,  delay) 

Great  hesitation  (in) 

No  hesitation  (in) 

HIDE(S)  (of) 

Hide  in 

HIDDEN  (by)  (in) 

HIDING  (in)  (from) 

HIGH(LY)  (See  also,  cost,  height,  price) 

As  high  (as) 

As  high  as  they  (he)  will  go 
As  high  as  we  will  go 
Considered  high  (for) 

Do(es)  not  think  very  highly  (of) 

Expected  to  be  very  high 
If  not  too  high  (for) 

If  too  high  (for) 

Is - too  high  (for) 

Much  too  high  (for) 

Not  as  high  as 
Not  high 

Not  high  when  considered  (that) 

Not  too  high  (for) 

Rather  high  (for) 

Seems  high 

Seems  high,  is  there  a  mistake 
So  high  (that) 

Think  (s)  highly  (of) 

Too  high  (for) 

Very  high(ly)  (of) 

HIGHER  (than)  (See  also,  advance,  over,  rise) 
And  higher  (than) 

And  no  higher  (than) 

Any  higher  (than) 

Are  higher 
Are  no(t)  higher 
At  a  higher  figure 
But  not  higher  (than) 

Do  not  think  they  (it)  ( - )  will  go  higher 

Do  you  think  they  (it)  ( - )  will  go  higher 

Go(es)  higher  (than) 

Going  higher  (than) 

Gone  higher  (than) 

Higher  all  round 
Higher  here 
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1 

0 
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x  e  t 
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x  i  x 

1 
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x  1  a 
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0 

x  o  d 

1 
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x  p  e 

1 
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1 
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x  t  i 

1 

0 

x  u  j 

enebrlna 

enebros 

enecabamur 

enecabant 

enecabare 

enecabaris 

enecablmus 

enecabo 

enecandam 

enecantis 

enecantur 

enecaremus 

enecarent 

enecarere 

enecaretis 

enecaretur 

enecaris 

enecas 

enecemlnl 

enecemur 

enecer 

enecetis 

eneco 

enecueras 

enecuerim 

enecuero 

enecuerunt 

enecuimus 

enecuissem 

enecuistis 

enecuit 

enemistaba 

enemistais 

enemistare 

enemisto 

eneoreme 

energiche 

energique 

energisado 

energisais 

energlsar 

energisava 

energisou 

energumenc 

enericeis 

enerlcemos 

enerizadas 

enerlzado 

enerizanda 

enerizaren 

enerizases 

enerizaste 

enertarse 

enervabant 

enervabare 

enervacao 

enervadas 

enervado 

enervanda 

enervantis 

enervantur 

enervarere 

enervaris 

enervases 

enervavero 

enervavit 

enerveis 

enervement 

enervemini 

enervemos 

enervemur 

enervero 

enervi 

ener?iamo 


H I GHER —  Continued 

Higher  there 

How  much  higher  (than) 

If  not  higher  (than) 

Is  higher  (than) 

Is  higher  than  last  price(s) 

Is  it  ( - )  higher  (than) 

Likely  to  be  higher  (than) 

Little  higher  (than) 

May  go  a  little  higher 
May  go  much  higher 
Much  higher  (than) 

Must  not  be  higher  (than) 

Not  higher  (than) 

Not  to  be  higher  (than) 

Or  higher 

Or  higher  if  possible 
Should  be  higher  (than) 

Should  not  be  higher  (than) 

Still  higher  (than) 

Think (s)  they  (it)  ( - )  will  go  higher 

To  be  higher  (than) 

Will  be  higher  (than) 

Will  be  much  higher  (than) 

Will  go  higher  (than) 

Will  go  much  higher  (than) 

Will  not  be  higher  (than) 

Will  not  go  higher  (than) 

Will  probably  be  higher  (than) 

Will  probably  go  higher  before  going  lower 
Will  probably  not  be  higher  (than) 

Will  undoubtedly  go  higher 
HIGHEST 


At  the  highest 
Highest  price 
Highest  price  paid 
Is  highest 

What  is  the  highest 

HIGH-HANDED 

HIGHLAND(S) 

HILL(S)  (of) 

HIM  (self)  (  See  also,  them) 

By  him  (self) 

For  him  (self) 

From  him 
To  him 
With  him 

HINDER(S)  (by)  (See  also,  delay,  impede) 

If  it  does  not  hinder 
If  it  hinders 
Nothing  to  hinder 
What  is  to  hinder 
Will  hinder 
Will  it  hinder 
Will  not  hinder 
HINDERED  (by) 

Greatly  hindered  (by) 

Hindered  for  want  of 
If  hindered  (by) 

Not  hindered  (by) 

Not  to  be  hindered  (by)  (from) 

To  be  hindered  (by) 

Was  hindered  (by)  (from) 

Will  be  hindered  (by)  (from) 

Will  not  be  hindered  (by)  (from) 

Will  they  (he)  ( - )  be  hindered  (by)  (from) 

HINDERING 
HINDRANCE(S)  (to) 

Great  hindrance  (to) 

No  hindrance  (to) 

Without  hindrance  (from) 

Would  be  a  great  hindrance  (to) 

HINGE(S)  (on) 

HINGED  (on) 

HINGING  (on) 
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1  o  x  y  n 
1  o  x  z  o 
1  o  y  a  d 
1  o  y  b  e 
1  o  y  c  f 
loydg 
loyeh 
1  o  y  t  i 
1  o  y  g  j 
1  oyhk 
1  o  y  i  1 
1  o  y  j  m 
loykn 
1  o  y  1  o 
1  o  ymp 
loyor 
1  o  y  p  s 
loyru 
1  o  y  s  v 
1  o  y  t  w 
1  o  y  u  x 
1  o  y  v  y 
1  o  y  w  z 
1  o  y  x  a 
1  o  y  y  b 
1  o  y  z  c 
1  o  z  a  q 
1  o  z  b  r 
1  o  z  c  s 
1  o  z  e  u 
1  o  z  f  v 
lozgw 
1  o  z  i  y 
1  o  z  k  a 
1  o  z  o  e 


enfadadizo 

enfadam 

enfadante 

enfadarei 

enfadava 

enfadonho 

enfadosos 

enfaitait 

enfaitates 

enfaiteaux 

enfaiteras 

enfaitez 

enfalxada 

enfaixais 

enfaixamos 

enfaixando 

enfaixaras 

enfaixarem 

enfaixaria 

enfaixasse 

enfaixavam 

enfaixou 

enfaldaban 

enfaldad 

enfaldais 

enfaldamos 

enfaldando 

enfaldaras 

enfaldaria 

enfaldaron 

enfaldasen 

enfaldo 

enfancon 

enfangarse 

enfarada 


lozpf 
1  ozrh 
1  o  z  s  i 
1  o  z  t  j 
1  o  z  uk 
1  o  z  v  1 
1  o  z  y  o 
1  r  a  a  o 
1  rabp 
1  radr 
lraes 
1  r  a  f  t 
1  r  a  g  u 
1  rahv 
1  r  a  i  w 
1  r  a  j  x 
1  raky 
1  ra  1  z 
1  r  ama 
1  raob 
1  rape 
lrare 
1  r  a  s  f 
1  r  a  t  g 
1  r  a  u  h 
1  rav  i 
1  r  a  w  j 
1  r  a  x  k 
1  ray  1 
1  r  a  zm 
1  r  eaq 
1  r  ebr 
1  recs 
1  r  e  d  t 
1  reeu 
1  r  e  f  v 
1  r  e  g  w 
1  r  ehx 
Ireiy 


enfarais 

enfaramos 

enfarando 

enfararas 

enfarardes 

enfararem 

enfararia 

enfarassem 

enfaraste 

enfaravam 

enfaraveis 

enfardadas 

enfardador 

enfardanda 

enfardaren 

enfardases 

enfardeis 

enfardelan 

enfardelo 

enfardemos 

enfarelado 

enfarelais 

enfarelar 

enfarelava 

enfarelou 

enfarinant 

enfarinas 

enfariner 

enfarinhar 

enfarinho 

enfariniez 

enfarinons 

enfarou 

enfarrusco 

enfasi 

enfastiado 

enfastiar 

enfastiava 

enfastiem 


HINT(S)  (of) 

Hint(s)  (at) 

HINTED  (at) 

HINTING  (at) 

HIRE(S)  (See  also,  engage) 
Can  hire 


Can  you  hire 

Cannot  hire 

Do  not  hire 

HIS  (See  also,  their) 

And  his 

But  his 


His  having 
His  not  having 
If  his 


Not  his 

HISTORY (IES)  (of) 

HIT(S) 

Hard  hit 

HITCH(ES)  (on)  (See  also,  delay,  trouble) 
Hitch  in  operation  (s)  (of)  (at) 

Is  there  any  hitch  (in)  (at) 

No  hitch  (in)  (at) 

Serious  hitch  (in)  (at)  (owing  to) 

Some  hitch  (in)  (at) 

HITHER 
HITHERTO 
HOAX  (of) 

HOBBY  (of) 

HOGSHEAD  (S)  (of) 

Per  hogshead 
HOIST (S) 

HOISTED 

HOISTING 


HOLD(S)  (of)  (See  also,  binding,  contain,  delay,  detain, 
sible,  wait) 

Advisable  to  hold 

Advise (s)  you  to  hold  (for)  (until) 

Advised  you  to  hold  (for)  (until) 

And  then  hold  (for) 

Are  we  to  hold 
Banks  now  hold 
Believe  it  safe  to  hold 
Believe  it  unsafe  to  hold 
Better  hold 

Better  hold  for  the  present 
Can  hold  (until) 

Can  hold  off  (until) 

Can  hold  open  (until) 

Can  hold  them  (him)  (for) 

Can  hold  them  (him)  off  for  a  day  or  two 
Can  hold  them  (him)  off  until 
Can  hold  us  (me)  (for) 

Can  hold  you(r)  (for) 

Can  they  (he)  hold  us  (me)  (to) 

Can  you  get  hold  of 
Can  you  hold  (for)  (until) 

Can  you  hold  open  (until) 

Can  you  hold  them  (him)  off  for  a  day  or  two 
Can  you  hold  them  (him)  off  until 
Can  you  not  hold  them  (him)  (to) 

Cannot  hold 

Cannot  hold  any  longer  (than) 

Cannot  hold  open  (until) 

Cannot  hold  open  indefinitely 
Cannot  hold  them  (him)  (to) 

Cannot  hold  them  (him)  off  any  longer  (than) 

Cannot  hold  us  (to) 

Cannot  hold  you(r)  (to) 

Did  you  hold 
Do(es)  not  hold  (for) 

Do  not  hold  any  longer  (than) 

Do  not  hold,  but  return 

Do  not  hold  open  any  longer  (than) 

Do(es)  they  (he)  hold  (for) 


open,  respon- 


848 


1  r  e  j  z 
1  reka 
1  r  e  1  b 
1  r  emc 
lrend 
lreoe 
1  repf 
lrerh 
lresi 
1  r  e  t  j 
lreuk 
1  r  e  v  1 
1  r  ewm 
lrexn 
lreyo 
1  rezp 
1  r  i  as 
1  r  ibt 
1  r  i  c  u 
1  r  i  d  v 
1  r  i  ew 
lrifx 
lrigy 
1  r  ihz 
1  r  i  i  a 
1  r  i  j  b 
1  r  ike 
lrild 
1  r  i  me 
1  r  i  n  f 
1  r  i  o  g 
1  r  i  ph 
1  r  i  q  i 
1  r  i  r  j 
1  r  i  s  k 
1  r  i  t  1 
1  r  i  um 
lr  ivn 
1  r  i  w  o 
1  r  ixp 
1  r  i  y  q 
lrizr 
lroav 
1  r  o  b  w 
1  r  o  c  x 
1  rody 
lroez 
lrofa 
lrogb 
1  rohe 


enfatiche 

enfatilhar 

enfatilho 

enfeitada 

enfeitais 

enfeitamos 

enfeitando 

enfeitaras 

enfeitarem 

enfeitaria 

enfeitasse 

enfeitavam 

enfeiticar 

enfeitico 

enfeitou 

enfeixadas 

enfeixam 

enfeixanda 

enfeixante 

enfeixarei 

enfeixava 

enfeixeis 

enfeixemos 

enfeneceis 

enfenecem 

enfenecera 

enfenecia 

enfenecido 

enfermaban 

enfermada 

enfermais 

enfermamos 

enfermando 

enfermante 

enfermaras 

enfermarem 

enfermaria 

enfermaron 

enfermasen 

enfermasse 

enfermavam 

enfermedad 

enfermerai 

enfermerez 

enfermeros 

enfermiez 

enfermions 

enfermisso 

enfermizar 

enfermizo 


lroid 
1  r  o  j  e 
lrokf 
1  r  o  1  g 
1  r  omh 
lroni 
1  roo  j 
lropk 
lrorm 
lrosn 
lroto 
lroup 
1  r  o  w  r 
lroxs 
1  roy  t 
lrozu 
lruay 
1  rubz 
lruca 
1  rudb 
1  r  u  e  c 
1  ruf  d 
1  r  u  g  e 


enfermou 

enfernizem 

enferrait 

enferrates 

enferreras 

enferrez 

enferrons 

enferrujar 

enferrujo 

enferrures 

enfeudacao 

enfeudadas 

enfeudado 

enfeudanda 

enfeudaren 

enfeudases 

enfeudeis 

enfeudemos 

enfezada 

enfezais 

enfezamos 

enfezando 

enfezaras 


HOLD(S) —  Continued 
Do  you  hold 

For  what  account  do  you  hold 
For  what  term  can  we  hold 
For  what  term  can  you  hold 
Get(s)  hold  (of) 

Get  hold  (of) 

Has  been  instructed  to  hold  at  the  disposal  of 
Has  been  instructed  to  hold  at  your  disposal 
Have  (has)  not  requested  us  to  hold 
Have  (has)  requested  us  to  hold  (until) 

Have  (has)  wired  ( - - — )  to  hold  for  further  instructions 


Have  you  been  requested  to  hold- 
He  holds 
Hold(s)  about 
Hold  against 

Hold  against  payment  (of) 

Hold  and  instruct 
Hold  and  present 
Hold  and  present  again 
Hold  as  long  as  (possible) 

Hold  as  wired 
Hold  at  all  hazards 

-)  at  disposal  of 


(by- 


-)  at  disposal  of- 
-)  at  disposal  of- 
-)  at  disposal  of- 


-)  at  our  disposal _ 

-)  at  their  (his)  disposal 
-)  at  your  disposal 


Hold(s)  (- 

Hold  ( - 

Hold  ( - 

Hold  ( - 

Hold(s)  (- 

Hold(s)  ( - 

Hold(s)  ( - 

Hold  back  (from) 

Hold  back  all  you  can 
Hold  back  to  extent  of 
Hold(s)  balance  (until) 

Hold(s)  bonds 

Hold  bonds  and  draw 

Hold  bonds;  do  not  draw;  we  remit 

Hold  ( - ) ;  do  not  ship 

Hold  firm  until  hearing  (from) 

Hold  for 

Hold  for  a  day  or  two 

Hold  for  a  day  or  two  for  inspection 

Hold  for  a  few  days 

Hold  for  a  few  days  and  present  again 

Hold  for  acceptance 

Hold  for  account  of 

Hold  for  arrival  (of)  . 

Hold  for  arrival  and  inspection 
Hold  for  arrival  if  necessary 
Hold  for  arrival  of  goods  (car) 

Hold  for  arrival  of  goods  (car) ;  if  arrived  by — 
and  hold  for  further  instructions 
Hold  for  arrival  of  goods  (car) ;  if  not  paid  by- 
Hold  for  arrival  of  goods  (car)  until 

Hold  for  arrival  our  Number - 

Hold  for  arrival  our  Numbers 
Hold  for  at  least 
Hold  for  certificate  (s)  of- 


and  notify  party  by  mail 
and  notify  party  by  telephone 
and  notify  party  by  wire 


-advise  us  by- 


Hold  for  certificate  (s)  of  inspection 

Hold  for  certificate  (s)  of  weight 

Hold  for  corrected  bill  of  lading 

Hold  for  documents 

Hold  for  further  developments 

Hold  for  further  instructions 

Hold  for  inspection 

Hold  for  instructions 

Hold1  for  instructions  by  wire 

Hold  for  insurance  policy 

Hold  for  invoice 

Hold  for  lower  rate(s) 

Hold  for  new  bill  of  lading 
Hold  for  next  steamer 
Hold  for  our  account 
Hold  for  party  to  call 
Hold  for  payment 
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1  ruhf 

enfezardes 

Iruig 

enfezarem 

1  ru  j  h 

enfezaria 

lruki 

enfezassem 

1  ru  1  j 

enfezaste 

1  r  umk 

enfezavam 

1  r  u  n  I 

enfezaveis 

lru  om 

enfezou 

lrupn 

enfiaduras 

lruqo 

enfiamento 

lrurp 

enfiano 

lrutr 

enfiaste 

1  r  u  u  s 

enfiatelli 

1  ruvt 

enfiativo 

1  r  uwu 

enfiatura 

lruxv 

enfiatuzzo 

1  ruyw 

enfiazione 

lruzx 

enficelant 

lryaa 

enficelas 

1  rybb 

enflceler 

lrycc 

enficeliez 

1  rydd 

enficelons 

lryee 

enfiellant 

1  r  y  f  f 

enfiellas 

lrygg 

enfieller 

1  r  y  h  li 

enfielliez 

1  r  y  i  i 

enfiellons 

1  r  y  j  j 

enfiero 

1  r  y  kk 

enfievrant 

Iry  1  1 

enfievras 

I  r  y  mm 

enfievrer 

lrynn 

enfievriez 

lryoo 

enflevrons 

1  r  y  p  p 

enfiezza 

1  ry  r  r 

enfilacion 

lryss 

enfileurs 

1  r  y  t  t 

enfin 

1  r  y  u  u 

enfingem 

1  r  y  v  v 

enfingida 

1  r  y  ww 

enfingimos 

lryxx 

enfingiria 

1  ryzz 

enfisema 

1  s  a  a  n 

enfistulem 

1  s  a  b  o 

enfitam 

1  s  a  c  p 

enfitante 

1  s  a  e  r 

enfitarei 

1  s  a  f  s 

enfitava 

1  s  a  g  t 

enfiteosis 

1  sahu 

enfiteusi 

1  s  a  i  v 

enfiteuta 

1  s  a  j  w 

enfivelado 

1  s  a  k  x 

enflvelais 

I  s  a  1  y 

enfivelar 

1  s  amz 

enfivelava 

1  s  a  n  b 

enfivelou 

1  s  a  o  c 

enflait 

1  s  a  p  d 

enflammant 

1  s  a  q  e 

enflammer 

lsarf 

enflammiez 

I  s  a  s  g 

enflammons 

1  sath 

enflaqueci 

1  s  a  u  i 

enflassent 

1  s  a  v  j 

enflates 

1  s  awk 

enflautaba 

1  s  a  x  1 

enflautais 

Isa  ym 

enflautare 

1  s  e  a  p 

enflauto 

1  seer 

enflechado 

1  s  e  d  s 

enflechant 

1  s  e  e  t 

enflechas 

1  s  e  f  u 

enflecher 

1  s  e  g  v 

enflechiez 

1  s  e  h  w 

enflechons 

HOLD(S)  — Continued 

Hold  for  payment  or  further  instructions 

Hold  for  the  present 

Hold(s)  for  them  (him) 

Hold(s)  for  their  (his)  account 
Hold(s)  for  us 
Hold  for  your  account 
Hold  it  (them)  (pending) 

Hold  in  abeyance 
Hold  in  your  hands 
Hold  no  longer  (than) 

Hold  off  (until) 

Hold  off  for  a  while  if  you  think  best 
Hold(s)  on  account  of 
Hold  open  (until) 

Hold  order  open  until  you  hear  from  us 
Hold  out  (until)  (for) 

Hold  out  for  better  price  (s) 

Hold  out  much  longer 
Hold  over  (until) 

Hold  securities 

Hold  shares 

Hold  shares;  and  draw 

Hold  shares;  do  not  draw;  we  remit 

Hold(s)  subject  to 

Hold(s)  subject  to  instructions  (from) 

Hold(s)  subject  to  order  (of) 

Hold(s)  subject  to  our  order 
Hold(s)  subject  to  their  (his)  order 
Hold(s)  subject  to  your  order 
Hold(s)  the  bonds 
Hold  the  matter  open  (until) 

Hold(s)  the  shares 
Hold(s)  them  (him)  (it) 

Hold  under  advisement 
Hold  until 

Hold  until - arrive (s) 

Hold  until - when  payment  is  expected 

Hold  until  Monday 
Hold  until  Tuesday 
Hold  until  Wednesday 
Hold  until  Thursday 
Hold  until  Friday 
Hold  until  Saturday 
Hold  until  the  return  of 

Hold  until  tomorrow  (or  the  next  business  day) 

Hold  until  tomorrow  (or  the  next  business  day)  when  payment  is  expected 
Hold  until  you  receive  our  (my)  letter  (of) 

Hold  up 
Hold  us  (for) 

Hold  without 

Hold  without  presenting 

Hold  without  protest 

Hold  without  protest  for  a  few  days 

Hold  without  protest  for  arrival  of  documents 

Hold  without  protest  for  arrival  of  goods  (car) 

Hold  without  protest  for  further  instructions 

Hold  without  protest  item  No. - - - on - for - enclosed 

in  ours 

Hold  you  harmless 

How  long  can  they  (he)  hold 

How  long  can  you  hold 

How  long  can  you  hold  off 

How  long  shall  we  hold 

How  long  will  they  (he)  hold 

How  long  will  you  hold 

How  much  do(es)  they  (he)  hold 

How  much  do  we  hold 

How  much  do  you  hold 

If  they  (he)  ( - )  can  hold 

If  they  (he)  ( - )  cannot  hold 

If  they  (he)  ( - -)  do  not  hold 

If  they  (he)  ( - )  hold 

If  they  (he)  ( - )  will  hold 

If  they  (he)  ( - )  will  not  hold 
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1  s  e  i  x 
1  s  e  j  y 
1  s  e  k  z 
1  s  e  1  a 
1  s  emb 
1  s  e  n  c 
1  s  e  o  d 
1  s  e  p  e 
lserg 
1  s  e  s  h 
1  s  e  t  i 
1  s  e  u  j 
1  s  e  v  k 
1  s  e  w  1 
1  s  e  xm 
1  s  e  y  n 
1  s  e  z  o 
1  s  i  a  r 
1  s  i  b  s 
1  s  i  c  t 
lsidu 
1  s  i  e  y 
1  s  i  f  w 
1  s  i  g  x 
1  s  i  hy 
1  s  i  i  z 
1  s  i  j  a 
1  s  i  kb 
1  s  i  1  c 
1  s  imd 
1  s  i  n  e 
1  s  i  o  f 
1  s  i  p  g 
1  s  i  r  i 
1  s  i  s  j 
1  s  i  t  k 
1  s  i  u  1 
1  s  i  vm 
1  s  i  wn 
1  s  i  x  o 
1  s  i  y  p 
1  s  o  a  u 
1  s  o  b  v 
1  s  o  c  w 
1  s  o  d  x 
1  s  o  e  y 
1  s  o  f  z 
1  s  o  g  a 
1  s  o  h  b 
1  s  o  i  c 
1  8  o  j  d 
1  s  o  k  e 
1  s  o  1  f 
1  s  omg 
1  s  o  n  h 
1  s  o  o  i 
1  s  o  p  j 
1  sor  1 
Iso  sm 
1  s  o  t  n 
1  souo 

1  8  O  V  P 
Isoxr 
1  s  o  y  s 

1  8  O  Z  t 

1  s  u  a  x 
1  s  u  b  y 

1  8  U  C  Z 

1  s  u  d  a 
1  s  u  e  b 
1  s  u  f  c 
1  8  u  g  d 
1  suhe 
1  s  u  i  f 


enflechure 

enflement 

enfleras 

enflerions 

enfleurage 

enflez 

enflons 

enflures 

enfogada 

enfogais 

enfogamos 

enfogando 

enfogaras 

enfogardes 

enfogarem 

enfogaria 

enfogassem 

enfogavam 

enfogaveis 

enfogou 

enfoncage 

enfoncalt 

enfoncates 

enfonceras 

enfonceurs 

enfoncez 

enfoncoir 

enfonsado 

enfontange 

enformait 

enformates 

enformeras 

enformez 

enformons 

enfortem 

enfortida 

enfortindo 

enfortisse 

enfoscadas 

enfoscado 

enfoscaren 

enfoscarse 

enfoscases 

enfoscaste 

enfourchat 

enfourchez 

enfournage 

enfournant 

enfournas 

enfourneur 

enfourniez 

enfournons 

enfrallaba 

enfrallais 

enfrailare 

enfrailo 

enfrangeas 

enfrangee 

enfrangent 

enfrangera 

enfrangiez 

enfrascaba 

enfrascals 

enfrayait 

enfrayates 

enfrayez 

enfrayons 

enfreignez 

enfreindre 

enfrenadas 

enfrenador 

enfrenanda 

enfrenaren 

enfrenases 


HOLD(S) — Continued 
If  we  can  get  hold  of 
If  we  can  hold 
If  we  can  hold  out  (until) 

If  we  cannot  hold 
If  we  do  not  hold 
If  we  hold 

If  you  can  get  hold  of 
If  you  can  hold 
If  you  can  hold  back 
If  you  can  hold  off  (until) 

If  you  can  hold  out  (until) 

If  you  cannot  get  hold  of 
If  you  cannot  hold 
If  you  cannot  hold  back 
If  you  cannot  hold  off  (until) 

If  you  cannot  hold  out  (until) 

If  you  do  not  hold 
If  you  hold 
Impossible  to  hold 
In  order  to  hold 
Inclined  to  hold 

Instruct - to  hold 

Instruct - to  hold  for  arrival 

Instruct - to  hold  for  instructions 

Instruct  correspondent  to  hold 

Instructed - to  hold 

Is  it  advisable  to  hold 
Is  it  safe  to  hold  (for) 

It  is  advisable  to  hold 
It  is  not  advisable  to  hold 
It  is  not  safe  to  hold  (for) 

It  is  safe  to  hold  (for) 

Lower  hold  (of) 

Likely  to  hold  (until) 

Main  hold  (of) 

May  hold  (for) 

Must  hold  (for) 

Must  not  hold  (for) 

Not  to  hold  (for) 

Prefer  (s)  not  to  hold  (for) 

Prefer  (s)  to  hold  (for) 

Recommend  (s)  you  to  hold  for  the  present 
Shall  not  hold  (for) 

Shall  we  hold 

Shall  we  hold  and  present  again 

Shall  we  hold  back 

Shall  we  hold  for 

Shall  we  hold  for  arrival  of 

Shall  we  hold  for  arrival  of  goods  (car) 

Shall  we  hold  for  arrival  of  goods  (car)  at  request 

Shall  we  hold  for  a  few  days,  waiving  protest 

Shall  we  hold  or  protest  and  return 

Shall  we  hold  or  return 

Shall  we  hold  or  return  without  protest 

Shall  we  hold  pending  arrival  (of) 

Shall  we  hold  with  or  without  protest 
Shall  we  hold  without  protest  for  arrival 
Should  hold  off  (until) 

Should  not  hold  off  (until) 

Strong  hold  (on)  (for) 

Take(s)  hold  (of) 

Taken  hold  (of) 

Taking  hold  (of) 

They  (he)  can  hold 
They  (he)  cannot  hold 
They  (he)  do(es)  not  hold 
They  (he)  hold(s) 

They  (he)  hold(s)  subject  to  order  of 
They  (he)  hold(s)  subject  to  your  order 
They  (he)  will  hold  (until) 

They  (he)  will  not  hold  (longer  than) 

Think  (s)  it  safe  to  hold 
Think  (s)  it  unsafe  to  hold 
Think  (s)  you  had  better  hold 
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of  drawee 
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>.iVv*  ti  i 
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vjifivi  *t  a 


851 


s  u  J  g 

sukh 
s  u  1  i 
s  um  j 
sunk 
s  u  o  1 
s  u  pm 
suro 
SUSP 
s  u  u  r 
s  u  v  s 

8  UW  t 
8  U  X  U 

s  u  y  v 
suzw 
s  y  a  z 
a  y  b  a 
s  y  c  b 
s  y  d  c 
s  y  e  d 
s  y  1  e 
s  y  g  f 
syhg 
s  y  i  h 

SJl ! 

s  y  k  j 
s  y  1  k 
s  ym  1 
s  y  nm 
s  y  o  n 
s  y  p  o 
sysr 
s  y  t  s 
s  y  u  t 
s  y  v  u 
s  ywv 
s  y  x  w 
syyx 
s  y  z  y 
u  a  a  1 
u  a  c  n 
u  a  d  o 
u  a  e  p 
u  a  g  r 
uahs 
u  a  i  t 
u  a  j  u 
u  a  k  y 
u  a  1  w 
u  amx 
u  a  n  y 
u  a  o  z 
u  a  p  a 
uarc 
u  a  s  d 
u  a  t  e 
u  a  u  f 
u  a  v  g 
u  awh 
u  a  x  i 
u  a  y  j 
u  a  z  k 
u  b  a  y 
u  b  c  a 
u  b  e  c 
u  b  g  e 
ub  i  g 
ub  j  h 
ubk  i 
u  b  om 
u  b  p  n 
u  b  q  o 
ub  t  r 
u  b  u  s 


enfrenaste 

enfreneis 

enfrenemos 

enfrente 

enfriaban 

enfriad 

enfriadero 

enfriais 

enfriamos 

enfriando 

enfriaras 

enfriaria 

enfriaron 

enfriaseis 

enfriasen 

enfrio 

enfrocadas 

enfrocado 

enfrocanda 

enfrocaren 

enfrocarse 

enfrocases 

enfrocaste 

enfronhado 

enfronhais 

enfronhar 

enfronhava 

enfronhou 

enfroquant 

enfroquas 

enfroquer 

enfroquons 

enfumals 

enfumames 

enfumante 

enfumasse 

enfumat 

enfume 

enfumeral 

enfumerez 

enfumeront 

enfumiez 

enfumions 

enfumoir 

enfunam 

enfunarei 

enfunava 

enfundaban 

enfundad 

enfundais 

enfundamos 

enfundando 

enfundaras 

enfundarla 

enfundaron 

enfundasen 

enfundo 

enfunilado 

cnfunilals 

enfunilar 

enfunilava 

enfunilou 

enfureced 

enfureceis 

enfurecera 

enfurecian 

enfurecido 

enfuriadas 

enfuriam 

enfurlanda 

enfuriarei 

enfurrunad 

enfurruno 

enfurtid 


HOLD(S)  — Continued 

To  hold 

Tried  to  hold 

Try  to  get  hold  of 

Try  to  hold 

Try  to  keep  hold  (of) 

Trying  to  get  hold  (of) 

Trying  to  hold 
Trying  to  keep  hold  (of) 

Unless  can  hold  (for) 

Unless  cannot  hold  (for) 

Unsafe  to  hold  (for) 

We  do  not  hold 

We  have  been  instructed  by - to  hold  at  the  disposal  of 

We  hold  (for)  P 

We  hold  for  further  instructions 

We  hold  for  further  instructions  at  request  of  drawee  (s) 

We  hold  for  instructions 
We  hold  for  our  own  account 
We  hold  for  the  account  of 
We  hold  for  their  (his)  account 
We  hold  for  your  account 

We  hold - ;  instruct  us 

We  hold  under  promise  of  payment 
We  will  hold  (until) 

We  will  hold  for 

We  will  hold  for  instructions 

We  will  hold  papers 

We  will  hold  unless  otherwise  instructed 
What  shall  we  hold 
Which  they  (he)  hold(s) 

Which  we  hold 

Which  you  hold 

Which  you  hold  for  our  account 

Who  holds 

Who  holds  the  bonds 

Who  holds  the  shares 

Will  hold  (until)  (for) 

Will  hold  and  present  again 
Will  hold  as  long  as  possible 
Will  hold  back  (until) 

Will  hold  for  the  present 
Will  hold  off  (for)  (until) 

Will  hold  open  (for) 

Will  hold  over  (for) 

Will  hold  pending  further  advice  (s) 

Will  hold  subject  to  instructions  (from) 

Will  hold  them  (him)  (for) 

Will  hold  unless  otherwise  instructed 
Will  hold  until 

Will  hold  until  further  advised  (by) 

Will  hold  until  tomorrow  (or  next  business  day) 

Will  hold  us  (for) 

Will  hold  without  protest  unless  otherwise  instructed 
Will  hold  you(r)  (for) 

Will  not  hold  (for) 

Will  not  hold  any  longer  (than) 

Will  try  to  get  hold  of 
Will  try  to  hold  (for)  (until) 

Will  you  hold 

Wish(es)  to  hold  (for)  (until) 

Wish(es)  us  to  hold  (until) 

Wish(es)  us  to  hold  until - ;  instruct 

You  may  hold 

HOLDER (S)  (of)  (in)  (See  also,  owner) 

American  holders  (of) 

Are  (is)  holder  (s)  (of) 

Are  (is)  large  holder (s)  (of) 

Are  (is)  not  holder  (s)  (of) 

Are  (is)  not  large  holder (s)  (of) 

Are  (is)  the  holder (s)  (of) 

Are  (is)  they  (he)  holder(s)  (of) 

Are  (is)  they  (he)  large  holder (s)  (of) 

Are  you  holder  (s)  of 
Are  you  large  holder(s)  (of) 
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ubwu 
u  b  y  w 
u  c  am 
u  c  c  o 
u  c  e  q 
uclr 
u  c  i  u 
u  c  k  w 
u  cmy 
u  c  o  a 
u  c  s  e 
u  c  u  g 
ucvh 
ucwi 
u  c  y  k 
u  c  z  1 
u  d  a  z 
u  d  b  a 
u  d  e  d 
u  d  f  e 
udih 
u  d  j  i 
u  d  nm 
u  d  o  n 
u  d  p  o 
udsr 
u  d  t  s 
u  d  u  t 
u  d  v  u 
u  d  y  x 
u  d  z  y 
u  e  a  n 
u  e  b  o 
u  e  c  p 
u  e  e  r 
u  e  f  s 
uegt 
uehu 
u  e  i  v 
u  e  j  w 
u  e  k  x 
u  e  1  y 
u  emz 
u  e  n  b 
u  e  o  c 
u  e  p  d 
u  e  q  e 
uerf 
u  e  s  g 
ueth 
u  e  v  j 
u  e  wk 
u  e  x  1 
u  e  ym 
u  f  a  a 
u  f  e  e 
u  f  i  i 
u  f  o  o 
u  f  u  u 
U  f  y  y 
u  g  a  o 
ugdr 
u  g  e  s 
u  g  f  t 
uggu 
ugiw 
ugky 
u  gma 
u  g  o  b 
ugre 
ugsf 
uguh 
u  g  v  i 
ugy  1 


enfurtiere 

enfurtimos 

enfurtiran 

enfurtiria 

enfurtiste 

enfuscam 

enfuscante 

enfuscarel 

enfuscava 

engafadas 

engafaren 

engafases 

engafaste 

engafeceis 

engafecem 

engafecera 

engafecia 

engafecido 

engafemos 

engageates 

engagiste 

engainait 

engainates 

engaitaren 

engaitases 

engaitaste 

engalteis 

engaitemos 

engalanaba 

engalanais 

engalanare 

engalano 

engalfinho 

engalgadas 

engalgado 

engalganda 

engalgaren 

engalgases 

engalgaste 

engallarei 

engallates 

engalleras 

engallez 

engallons 

engameras 

engamerent 

engamez 

engamons 

cnganaban 

enganadizo 

enganador 

enganals 

enganamos 

engananza 

enganaras 

enganardes 

enganarem 

enganaria 

enganaron 

enganasen 

enganassem 

enganavam 

enganaveis 

enganchaba 

enganchals 

enganchare 

engancho 

engandujos 

engangento 

enganifa 

enganinho 

enganosos 

enganou 

engantait 


HOLDER  (S)  — Continued 

At  the  option  of  the  holder  (s) 

Brazilian  holder  (s)  (of) 

Canadian  holder  (s)  (of) 

Controlled  by  a  few  large  holders 
English  holders  (of) 

Firm  holders  (of) 

Foreign  holders 
French  holders  (of) 

German  holders  (of) 

Holders  accepting  a  reduction  in  prices 
Holders  agree  (on) 

Holders  anxious  (for) 

Holders  anxious  to  buy  more 
Holders  anxious  to  sell 
Holders  asking  (for) 

Holders  becoming 
Holders  confident  (about) 

Holders  despondent  (about) 

Holders  discouraged  (about) 

Holders  disposed  (to) 

Holders  disposed  to  meet  buyers 
Holders  disposed  to  yield 
Holders  fear  a  decline  (in) 

Holders  firm 

Holders  keeping  back  stock 
Holders  less  anxious  to  sell 
Holders  likely  to 
Holders  meeting  buyers 
Holders  more  confident  (than)  (in) 

Holders  more  willing  to  sell 
Holders  not  anxious  (for) 

Holders  not  anxious  to  buy  more 
Holders  not  anxious  to  sell 
Holders  not  likely  to 
Holders  not  offering 
Holders  not  willing  (to) 

Holder  of - pass  book 

Holders  offering 
Holders  plentiful 
Holders  refuse  (to) 

Holders  scarce 
Holders  unloading 
Holders  will 

Holders  will  make  concession  (of) 

Holders  will  not 

Holders  will  not  accept  terms  offered 
Holders  will  not  sell 
Holders  willing  (to) 

Joint  holders  (of) 

Large  holder  (s)  (of) 

Largest  holder  (s)  (of) 

Local  holder  (s)  (of) 

London  holders  (of) 

Mexican  holders  (of) 

Minority  holders  (of) 

Necessitous  holders  (of) 

Paris  holders  (of) 

Present  holders  (of) 

Principal  holders  (of) 

Registered  holders  (of) 

Request (s)  holders  (of) 

Small  holder  (s)  (of) 

Spanish  holder  (s)  (of) 

Strong  holder  (s)  (of) 

There  are  few  holders  (of) 

There  are  many  holders  (of) 

We  are  the  holders  (of) 

Weak  holders  (of) 

Who  are  the  holders  (of) 

Who  are  the  principal  holders  (of) 

HOLDING(S)  (See  also,  held,  hold,  property) 

Advise  holding 

Advise  holding  all  you  can 

Advise  holding  off  (until) 
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u  g  zm 

uhab 
uhbc 
uhcd 
uhde 
uhe  f 
uhf  g 
uhgh 
ubb  i 
uh  i  j 
uh  j  k 
uhk  1 
uh  lm 
u  hmn 
uhn  o 
uhop 
uh  r  s 
uh  s  t 
uh  t  u 
uhu  v 
u  h  v  w 
u  hwx 
uhxy 
uhy  z 
u  h  z  a 
u  i  a  p 
u  i  c  r 
u  i  d  s 
u  i  e  t 
u  i  f  u 
u  i  g  v 
u  i  hw 
u  i  i  x 
u  i  j  y 
u  i  k  z 
u  i  1  a 
u  i  mb 
u  i  n  c 
u  i  o  d 
u  i  p  e 
u  i  r  g 


engantates 

enganteras 

engantez 

engantons 

enganzante 

enganzarei 

engarabato 

engarapado 

engarapals 

engarapar 

engarapava 

engarapou 

engarbarse 

engarbullo 

engarceis 

engarcemos 

engarganto 

engargolar 

engargolo 

engaritaba 

engaritais 

engaritare 

engarito 

engarrafar 

engarrafo 

engarrotar 

engarroto 

engarrotte 

engarzadas 

engarzador 

engarzanda 

engarzaren 

engarzases 

engarzaste 

engasgalho 

engasgam 

engasgante 

engasgarei 

engasgava 

engastaban 

engastador 


u  i  s  h 


engastais 


u  i  t  i 


engastamos 


u  i  u  j 
u  i  v  k 
u  i  w  1 
u  i  xm 
u  i  y  n 
u  i  z  o 
u  j  a  c 
u  j  b  d 
u  j  c  e 
uj  eg 


u  j  h  j 
u  j  i  k 
u  j  km 
u  j  o  q 
u  j  p  r 
u  j  s  u 
u  j  t  y 
u  j  uw 
u  j  wy 
u  j  ya 
u  j  z  b 
uk  a  q 
ukbr 
u  k  c  s 
u  k  e  u 
uk  t  v 


engastanda 

engastaras 

engastarem 

engastaria 

engastaron 

engastasen 

engastasse 

engastavam 

engastou 

engatara 

engatillar 

engatillo 

engatinhem 

engatusaba 

engatusais 

engatusare 

engatuso 

engavelado 

engavelals 

engavelar 

engavelava 

engavelou 

engazonnat 

engazonnez 

engeancant 

engeancas 

engeancer 

engeanclez 


HOLDING(S)  — Continued 
Are  (is)  holding  (for)  (until) 

Are  (is)  holding  for  better  prices 

Are  (is)  holding  matter  pending  your  instructions 

Are  (is)  not  holding 

Are  (is)  still  holding 

Are  you  holding  (for)  (until) 

By  disposing  of  our  (my)  holdings 
By  disposing  of  their  (his)  holdings 
By  disposing  of  your  holdings 
By  holding  (off)  (until) 

Do(es)  not  advise  holding  (for) 

Do(es)  not  advise  holding  off  (any  longer)  (for) 

Do  you  advise  holding 
Do  you  advise  holding  off  (for) 

Holding  as  wired  (for) 

Holding  at  present 
Holding  at  the  disposal  (of) 

Holding  check  (or  draft)  on - for - ' - - — .  Guarantee  of  amount 

Holding  Company 
Holding  for 

Holding  for  arrival  of  goods 

Holding  for  arrival  of  goods  at  drawee’s  request 

Holding  for  certificate  (s)  (of - -) 

Holding  for  certificate  of  inspection 
Holding  for  corrected  bill  of  lading 
Holding  for  corrected  documents 
Holding  for  documents 
j  Holding  for  further  instructions 
Holding  for  instructions 
Holding  for  instructions  by  wire 
Holding  for  insurance  policy 
Holding  for  invoice 
Holding  for  new  bill  of  lading 
Holding  for  our  (my)  account 
Holding  for  their  (his)  account 
Holding  for  weighmasters  certificate 
Holding  for  your  account 
Holding  off  (until) 

Holding  over 
Holding  subject  to  order 

Holding  unaccepted  draft  on - for - enclosed  in  yours  of 

- for  presentation 

Holding  unpaid  draft  on - for - enclosed  in  yours  of - 

for  presentation 

Holding  unpaid  under  promise  of  payment - draft  on - for 

- enclosed  in  your  letter  (of) 

Holding  until 

Holding  until - when  payment  is  expected 

Holding  until - when  payment  is  promised 

Holding  until  tomorrow.  Drawee  out  of  town 

Holding  until  tomorrow  when  payment  is  expected 

Holding  until  tomorrow  when  payment  is  promised 

Holding  until  we  hear  from  drawee 

If  by  holding 

If  by  holding  off 

If  holdings  can  be  disposed  of 

If  holdings  cannot  be  disposed  of 

Increase (s)  holdings  (to) 

Increased  holdings  (to) 

Is  not  worth  holding 
Is  worth  holding 
Large  holdings  (of) 

Larger  holdings  (of) 

Largest  holdings  (of) 

No  use  holding 
Not  holding  (for) 

Not  holding  off 
Our  holdings  (of) 

Reduce  (s)  holdings  (of) 

Reduced  holdings  (of) 

Reducing  holdings  (of) 

Small  holdings  (of) 

Smaller  holdings  (of) 

Smallest  holdings  (of) 
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uk  gw 

engeancons 

uk  i  y 

engeignait 

u  k  k  a 

engeignera 

u  k  o  e 

engeignez 

u  k  p  f 

engelasses 

uk  r  h 

engelerent 

u  k  s  i 

engendraba 

ukt  j 

engendrals 

ukuk 

engendrant 

u  k  v  1 

engendrera 

uk  y  o 

engendreur 

u  k  z  p 

engendriez 

u  1  a  d 

engendrons 

u  1  b  e 

engenhada 

u  1  c  f 

engenhais 

u  1  d  g 

engenhamos 

ul  eh 

engenhando 

u  1  f  i 

engenharas 

u  1  g  j 

engenharem 

u  1  hk 

engenharia 

u  1  i  1 

engenhasse 

u  1  j  m 

engenhavam 

u  1  k  n 

engenheiro 

u  1  1  0 

engenhoso 

u  1  mp 

engeolais 

u  1  o  r 

engeolames 

u  I  p  s 

engeolante 

ul  ru 

engeolasse 

U  1  S  V 

engeolat 

u  1  t  w 

engeole 

U  1  U  X 

engeolerai 

u  1  v  y 

engeolerez 

u  1  w  z 

engeoliez 

u  1  x  a 

engeolions 

u  1  y  b 

engerbage 

u  1  z  c 

engessador 

uma  r 

engestadas 

umc  t 

engestado 

umd  u 

engestaren 

ume  v 

engestarse 

um  f  w 

engestases 

umh  y 

engestaste 

um  i  z 

engesteis 

umj  a 

engestemos 

umn  e 

engibadas 

umo  f 

engibado 

um  r  i 

engibanda 

urns  j 

engibaren 

umu  1 

engibases 

umx  o 

engibaste 

umy  p 

engibatum 

u  n  a  e 

engibeis 

undh 

engibemos 

u  n  e  i 

engilham 

u  n  f  j 

engilhante 

u  n  i  m 

engilharei 

u  nk  o 

engilhava 

u  n  o  s 

engilmadas 

u  n  p  t 

engilmado 

u  n  q  u 

engUmanda 

u  n  s  w 

engilmaren 

unuy 

engilmases 

u  nwa 

engilmaste 

u  n  x  b 

engilmeis 

u  n  y  c 

engilmelgo 

u  n  z  d 

engilmemos 

u  o  a  s 

englantado 

u  o  b  t 

englobada 

u  o  c  u 

englobais 

u  o  d  v 

englobamos 

u  o  e  w 

englobando 

u  o  f  X 

englobante 

u  o  g  y 

englobaras 

HOLDING(S)  — Continued 

Their  (his)  ( - ’s)  holdings  (of) 

They  (he)  holding 
Think  (s)  well  of  holding 
Think  (s)  you  are  safe  in  holding 
Total  holdings  (of) 

Total  holdings  will  not  exceed 
We  are  holding 
We  are  still  holding 
We  holding 

What  are  (is)  they  (he)  holding 
What  are  (is)  they  (he)  holding  for  our  account 
What  are  (is)  they  (he)  holding  for  your  account 
What  are  you  holding  (for) 

What  are  you  holding  for  our  account 

What  are  you  holding  for  their  account 

What  do(es)  their  (his)  present  holdings  amount  to 

What  do  your  present  holdings  amount  to 

Why  are  you  holding  off 

You  holding  until 

Your  holdings 

HOLE(S)  (in) 

HOLIDAY (S)  (See  also,  vacation) 

After  the  holidays 
Away  for  the  holidays 
Bank  holiday  (s) 

Bank  closed - on  account  holiday 

Bank  closed  today  on  account  holiday 

Bank  closed  tomorrow  on  account  holiday 

Bank  closed  yesterday  on  account  holiday 

Before  the  holidays 

Board  of  Trade  holiday 

Can  do  nothing  until  after  the  holidays 

Christmas  holidays 

Closed  on  account  of  holiday  (s) 

Closed  on  account  of  Jewish  holiday 
Closed  on  account  of  local  holiday 
Detained  on  account  of  holiday  (s) 

During  the  holidays 
Easter  holiday  (s) 

Exchange  will  be  closed - on  account  of  it  being  a  holiday 

Exchange  will  be  closed  from - to - inclusive  on  account 

holidays 
Half  holiday 
Half  holiday  here 
Half  holiday  here  today 
Half  holiday  here  tomorrow 
Holidays  commence 
Holidays  continue  (until) 

Holiday  Friday 
Holiday  here 

Holiday  here  account  local  election 

Holiday  here  for  the  next  two  days 

Holiday  here  Friday 

Holiday  here  Monday 

Holiday  here  next 

Holiday  here  Saturday 

Holiday  here  Thursday 

Holiday  here  today 

Holiday  here  tomorrow 

Holiday  here  tomorrow  and  next  day 

Holiday  here  Tuesday 

Holiday  here  until - inclusive 

Holiday  here  Wednesday 
Holiday  Friday 
Holiday  Monday 
Holiday  Saturday 
Holiday  Thursday 
Holiday  today 
Holiday  tomorrow 

Holiday  tomorrow;  Happy  New  Year 
Holiday  tomorrow;  Merry  Christmas 
Holiday  Tuesday 

Holiday  until - inclusive  (in) 

Holiday  until  Monday  inclusive  (in) 
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luohz 

englobarem 

1  u  o  j  b 

englobat 

1  u  o  k  c 

englobavam 

1  u  o  1  d 

englobe 

1  u  ome 

engloberai 

1  u  o  n  f 

engloberez 

luoog 

englobiez 

luoph 

englobions 

1  u  o  q  i 

englobou 

1  u  o  r  j 

engloutira 

1  u  o  s  k 

engloutit 

1  u  o  t  1 

engluates 

1  u  o  um 

engluement 

1  u  o  v  n 

englueras 

l  uowo 

engluez 

I  u  o  x  p 

engluons 

luoyq 

engobait 

luozr 

engobates 

lupaf 

engoberas 

lupch 

engoberent 

1  u  p  d  i 

engobez 

1  u  p  e  j 

engobons 

1  up  g  1 

engodadora 

lupin 

engodam 

1  up  j  o 

engodante 

1  u  p  o  t 

engodarei 

1  u  p  p  u 

engodativo 

1  u  p  t  y 

engodava 

1  u  p  u  z 

engolfaban 

1  u  p  v  a 

engolfado 

1  u  p  y  d 

engolfais 

1  u  p  z  e 

engolfamos 

1  u  q  a  t 

engolfanda 

1  u  q  b  u 

engolfaras 

1  u  q  f  y 

engolfarem 

1  u  q  h  a 

engolfaria 

1  u  q  i  b 

engolfaron 

1  u  q  1  e 

engolfasen 

1  u  q  o  h 

engolfasse 

1  u  qp  i 

engolfavam 

1  u  q  s  1 

engolfou 

1  u  q  u  n 

engolladas 

1  u  q  v  o 

engollaren 

1  uqy  r 

engollases 

luqzs 

engollaste 

lurag 

engolleis 

lurbh 

engollemos 

lur  c  i 

engolletad 

1  u  r  d  j 

engolleto 

lurek 

engolosino 

lur  f  1 

engomaban 

lur  gm 

engomad 

lurhn 

engomadura 

1  u  r  i  o 

engomals 

1  u  r  j  p 

engomamos 

lur  1  r 

engomando 

1  u  rms 

engomaras 

lurnt 

engomaria 

lurou 

engomaron 

lurpv 

engomasen 

lurrx 

engommage 

1  u  r  s  y 

engommasse 

1  u  r  t  z 

engommerai 

1  u  r  u  a 

engommerez 

1  u  r  v  b 

engommiez 

1  u  r  w  c 

engommions 

1  u  r  x  d 

engomo 

1  u  r  y  e 

engonati 

1  u  r  z  f 

engonaton 

1  u  s  a  u 

engoncada 

1  u  8  b  V 

engoncais 

1  u  s  e  y 

engoncamos 

1  u  s  g  a 

engoncando 

1  u  s  i  c 

engoncante 

HOLIDAY(S)  — Continued 
Holiday  until  Tuesday  inclusive  (in) 

Holiday  until  Wednesday  inclusive  (in) 

Holiday  until  Thursday  inclusive  (in) 

Holiday  until  Friday  inclusive  (in) 

Holiday  until  Saturday  inclusive  (in) 

Holiday  Wednesday 
Holiday  yesterday 
Is  a  holiday 

Is - a  holiday 

Jewish  holiday (s) 

Local  holiday  (s) 

Not  a  holiday 

Nothing  doing  on  account  of  holiday (s) 

On  account  of  holiday  (s) 

On  account  of  Jewish  holiday  (s) 

Saturday  half  holiday 
Semi-holiday  here 
Semi-holiday  here  today 

Semi-holiday  here  today.  Most  business  houses  closed 
Semi-holiday  here  tomorrow 

Semi-holiday  here  tomorrow.  Most  business  houses  will  be  closed 
Special  holiday  here 
Special  holiday  here  today 

Special  holiday  here  today.  Business  houses  closed 
Special  holiday  here  tomorrow 

Special  holiday  here  tomorrow.  Business  houses  will  be  closed 
Stock  Exchange  holiday 

Stock  Exchange  holiday;  we  hold  and  present  again 

Stock  Exchange  will  be  closed - ;  being  a  holiday 

Summer  holiday  (s) 

Until  after  the  holiday  (s) 

Whitsuntide  holidays 
Will  be  a  holiday  here 
Yesterday  was  holiday 
HOLLOW 

HOME(S)  (of)  (See  also,  back,  family,  health,  here,  return) 

All  well  at  home 
Are  all  well  at  home 
At  home  (by)  (for) 

Away  from  home 
Came  home 
Can  come  home 
Can  you  come  home 
Cannot  come  home 
Come  home 

Come  home  as  soon  as  possible 
Coming  home 

Do(es)  not  expect  to  be  home  (until) 

Do  you  intend  to  come  home  (for) 

Expect  (s)  to  be  home  (for) 

Home  today 
Home  tomorrow 

Impossible  to  return  home  (until) 

Intend  to  come  home  (for) 

Is - at  home 

Is  to  come  home  (for) 

Just  returned  home 
Leaves  for  home 
Left  for  home 
Must  return  home  at  once 
Need  not  return  home 
No  need  to  hurry  home 
Not  at  home  (for) 

Not  to  return  home 
On  the  way  home 
Shall  I  return  home 
Went  home 

When  do  you  expect  to  be  home 

Will  arrive  home 

Will  be  at  home 

Will  not  be  at  home 

Will  not  come  home 

Will  return  home 

Will  start  home 


1  u  s  k  e 
1  u  s  1  f 
lusnh 
lusoi 
lusuo 
1  u  s  y  s 
1  u  s  z  t 
1  u  t  a  h 
1  u  t  b  i 
1  u  t  e  1 
1  u  t  f  m 
lutgn 
lutho 
1  u  t  i  p 
lutkr 
1  u  t  n  u 
1  u  t  o  Y 
1  u  t  p  w 
lutry 
1  u  t  s  z 
1  u  t  t  a 
lutub 
1  u  t  w  d 
lutxe 
1  u  t  y  f 
1  u  t  z  g 
1  u  u  a  y 
luubw 
luucx 
luudy 
1  u  u  e  z 
1  u  u  f  a 
luugb 
luuhc 
1  u  u  i  d 
1  u  u  j  e 
1  u  u  k  f 


engoncaras 

engoncarem 

engoncat 

engoncavam 

engonce 

engoncerai 

engoncerez 

engonciez 

engoncions 

engoncou 

engordaban 

engordador 

engordais 

engordamos 

engordanda 

engordaras 

engordarem 

engordaria 

engordaron 

engordasen 

engordasse 

engordavam 

engordou 

engorgeons 

engorgeras 

engorgeurs 

engorgez 

engorgitem 

engorlam 

engorlante 

engorlarei 

engorlava 

engorlorem 

engorrosos 

engouffrat 

engouffrez 

engoulait 


luulg 
1  u  u  m  h 
1  u  u  n  i 
luuo  j 
luupk 
luurm 
luusn 
1  u  u  t  o 
1  u  u  w  r 
1  u  u  x  s 
1  u  u  y  t 
luuzu 
luvai 
1  u  vb  j 
1  u  v  d  1 
1  u  v  em 
1  u  v  f  n 
luvgo 
luv  i  q 
luvks 
1  u  vmu 
1  u  v  o  w 
1  u  v  q  y 
luvsa 
luvuc 
1  u  v  w  e 
1  u  v  y  g 
luvzh 


engoulates 

engouleras 

engoulez 

engoulons 

engourdira 

engourdlt 

engoznaban 

engoznad 

engoznais 

engoznamos 

engoznando 

engoznaras 

engoznaria 

engoznaron 

engoznasen 

engozno 

engracam 

engracante 

engracarei 

engracava 

engradecer 

engrainera 

engraissat 

engraissez 

engraixado 

engraixais 

engraixar 

engraixava 


1  uwaw 
1  uw  c  y 
1  uwd  z 
1  uw  e  a 
1  uw  f  b 
1  uwg  c 
1  uwh  d 


engraixou 

engrandaba 

engrandais 

engrandare 

engrandeci 

engrando 

engranerar 


HOME(S)  — Continued 
Will  you  be  at  home 
Wire  how  all  are  at  home 
HOMEWARD  (bound) 

HONEST (LY)  (Y)  (of) 

HONEY  COMBED  (with) 

HONOR(S)  (of)  (See  also,  check,  draft,  pay) 

Can  we  honor 

Cannot  honor 

Do  not  honor 

For  honor  of 

For  honor  of  drawer  (s) 

For  honor  of  endorser  (s) 

Honor  draft(s)  of - on — : - to  extent  of 

Honor  draft  (s)  of - on  us  to  extent  of 

Honor - if  apparently  in  order 

Honor - if  in  order 


If  they  (he)  (- 
If  they  (he)  (- 


-)  do(es)  not  honor 
-)  honor  (s) 
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If  you  do  not  honor 
If  you  honor 
In  honor  of 
In  whose  honor 
Is  a  man  of  honor 
Is  not  a  man  of  honor 
Must  honor 
Must  not  honor 
Not  to  honor 

Please  honor  items  issued  on  you  (until) 
Refuse  (s)  to  honor 
Shall  we  honor 

Shall  we  honor  draft  of - on - 

Should  honor 
Should  not  honor 
To  honor 

Unless  they  (he)  ( - )  honor  (s) 

Unless  you  honor 


-for 
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We  will  honor  check  of- 


-for- 


signature  is  genuine 
We  will  not  honor  check  of 
We  will  not  honor  check  of- 
We  will  not  honor  check  of- 
Why  did  they  (he)  (- 


-under  your  guarantee  that 


-)  not  honor 


-as  the  account  is  closed  cut 

-as  the  name  is  not  known  in  this  office 


li  , 
* 


Why  did  you  not  honor 
Why  will  you  not  honor 
Will  honor 

Will  honor  draft  (s)  as  requested 
Will  honor  your  draft  (s)  (for) 

Will  not  honor 
Will  you  honor 

Will  you  honor  check  of - 

Will  you  honor  draft  of - for 

You  may  honor 

HONORABLE 
HONORARY 
HONORED  (by) 


•for 


Advise  by  wire  whether  the  following  has  (have)  been  honored 
Can  it  (they)  be  honored 
Have  (has) - been  honored 


Have  (has)  been  honored 
Have  (has)  not  been  honored 
May  be  honored 
Must  it  (they)  be  honored 
Not  honored  (by) 

Will  they  (it)  be  honored 
HONORING 

HOPE(S)  (of)  (for)  (See  also,  encouragement,  expect,  expectation,  pros¬ 
pect) 

Abandoned  hope  (of) 

And  hope  (for) 

But  hope  (for) 

Can  hope  (for) 

Cannot  hope  (for) 

Do(es)  not  hope  (for) 

Every  hope  (of) 
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1  uw  i  e 

engranero 

1  uw  j  f 

engranizar 

1  uwk  g 

engranujad 

1  uw  1  h 

engranujo 

1  uwm  i 

engranzava 

1  uwn  j 

engranzem 

1  uwo  k 

engranzou 

1  uwp  1 

engrapadas 

1  uw  r  n 

engrapanda 

1  uw  s  0 

engraparen 

1  uw  t  p 

engrapases 

1  uwu  q 

engrapaste 

1  uwv  r 

engrapeis 

1  uww  s 

engrapemos 

1  uwx  t 

engravait 

1  uwy  u 

engravates 

1  uw  z  V 

engravedar 

1  u  x  a  j 

engravedo 

1  u  x  c  1 

engraveras 

1  ux  dm 

engravesce 

1  ux  e  n 

engravez 

1  ux  f  0 

engravitem 

luxir 

engravons 

1  u  x  k  t 

engraxada 

1  ux  1  u 

engraxamos 

1  u  X  0  X 

engraxando 

1  uxpy 

engraxaras 

luxra 

engraxarem 

1  u  x  s  b 

engraxaria 

1  ux  t  c 

engraxasse 

luxud 

engraxavam 

1  u  x  v  e 

engreceria 

1  ux  y  h 

engreceste 

1  ux  z  i 

engrecida 

1  u  y  a  x 

engredadas 

1  u  y  b  y 

engredaren 

1  u  y  c  z 

engredases 

1  u  y  d  a 

engredaste 

1  u  y  e  b 

engredels 

1  u  y  f  c 

engredemos 

1  uy  g  d 

engrelait 

luyhe 

engrelates 

1  u  y  i  f 

engreleras 

1  uy  j  g 

engrelez 

I  uykh 

engrelons 

1  u  y  1  i 

engrelures 

luymj 

engrenage 

1  u  y  n  k 

engreneurs 

1  u  y  o  1 

engrenhado 

luypm 

engrenhar 

luyro 

engrenkava 

1  u  y  g  p 

engrenhou 

luyur 

engrifadas 

1  u  y  v  s 

eugrifado 

1  u  y  w  t 

engrifanda 

1  u  y  x  u 

engrifaren 

1  u  y  y  v 

engrifarse 

I  u  y  z  w 

engrifases 

1  u  z  a  k 

engrifaste 

1  u  z  b  1 

engrifeis 

1  u  z  cm 

engrifemos 

1  u  z  d  n 

engrilada 

I  u  z  e  o 

engrilais 

1  u  z  i  s 

engrilamos 

1  u  z  k  u 

engrilando 

1  u  z  o  y 

engrilaras 

1  u  z  q  a 

engrilarem 

1  u  z  s  c 

engrilaria 

1  u  z  u  e 

engrilasse 

1  u  z  x  h 

engrllavam 

1  u  z  y  i 

engrilou 

1  u  z  z  j 

engrimanco 

1  v  a  a  k 

engrinaldo 

HO  P  E  (S) — Continued 
Give(s)  up  all  hope  (of) 

Given  up  all  hope  (of) 

Have  (has)  great  hope  (of) 

Have  (has)  (had)  hope  (of) 

Have  you  any  hope  (of) 

Hopes  are  entertained  (of)  (that) 

Hope  they  (he)  (it)  ( - )  will 

Hope  they  (he)  (it)  ( - )  will  not 

Hope(s)  to 
Hope(s)  to  be 
Hope(s)  to  be  able  to 
Hope(s)  to  get  off 
Hope(s)  to  have 
Hope(s)  we  shall 
Hope(s)  we  shall  be 
Hope  you  will 
Hope  you  will  be 
Hope  you  will  have 
Hope  you  will  not 
Hope  you  will  not  be 
If  there  is  any  hope  (of) 

If  there  is  no  hope  (of) 

Is  there  any  hope  (of) 

Little  hope  (of) 

No  hope  (of) 

Not  to  hope  (for) 

Some  hope  (of) 

Strong  hopes  (of) 

They  (he)  hope(s)  (for) 

Very  little  hope  (of) 

What  hope  is  there  (for)  (of) 

HOPED  (for) 

Is  to  be  hoped 
HOPEFUL(LY) 

Are  you  hopeful  (of) 

Not  hopeful  (of)  (for) 

Seem(s)  very  hopeful  (of)  (for) 

Very  hopeful  (of)  (for) 

HOPELESS(LY)  (for) 

If  hopeless  (for) 

Quite  hopeless  (for) 

Think (s)  it  ( - )  hopeless  (for) 

HOPING  (for) 

Are  (is)  hoping  (for) 

HORIZONTAL(LY) 

HORSE  (S) 

HORSEPOWER 

HOSE 

HOSPITABLE(BLY) 

HOSPITAL(S)  (of)  (at) 

HOSPITALITY  (of) 

HOSTILE(ITY)  (to)  (of) 

Very  hostile  (to) 

HOT(LY) 

HOTEL (S)  (at)  (See  also,  accommodation,  room,  stay) 

Accommodations  at - Hotel  are  fair 

Accommodations  at - Hotel  are  good 

Accommodations  at - Hotel  are  poor 

Address  to  Hotel 

At  ( - )  Hotel  (in) 

At  what  hotel  (in) 

At  what  hotel  can - be  found  (in) 

At  what  hotel  do  you  stop 
Best  hotel  (at) 

Can  accommodate  at  Hotel 
Cannot  accommodate  at  Hotel 

Cannot  accommodate  at  Hotel  ( - )  until 

Care  of  hotel  .  , 

Do(es)  not  want  to  pay  more  than - per  day  for  hotel  accommo¬ 

dations 

Have  inquired  (for - )  at  Hotel  ( - )  but  are  (is)  not  there 

Have  secured  hotel  accommodation  (for)  (at) 

Have  secured  hotel  accommodation  at - per  day  (for) 

Have  you  secured  hotel  accommodation  (at)  (for) 
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1  V 
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b  1 

1  V 

a 

cm 

1  V 

a 

d  n 

1  V 

a 

e  o 

1  V 

a 

i  s 

1  V 

a 

ku 

1  V 

a 

o  y 

1  V 

a 

P  z 

1  V 

a 

r  b 

1  V 

a 

s  c 

1  V 

a 

t  d 

1  V 

a 

u  e 

1  V 

a 

v  f 

1  V 

a 

wg 

1  V 

a 

x  h 

1  V 

a 

y  i 

1  V 

a 

z  j 

1  V 

e 

am 

1  y 

e 

b  n 

1  V 

e 

c  0 

1  V 

e 

dp 

1  V 

e 

e  q 

1  V 

e 

f  r 

1  V 

e 

g  s 

1  V 

e 

h  t 

1  V 

e 

i  u 

1  V 

e 

j  v 

1  V 

e 

kw 

1  V 

e 

1  X 

1  V 

e 

my 

1  V 

e 

n  z 

1  V 

e 

o  a 

1  V 

e 

p  b 

1  V 

e 

r  d 

1  V 

e 

s  e 

1  V 

e 

t  f 

1  V 

e 

u  g 

1  V 

e 

y  h 

1  V 

e 

w  i 

1  V 

e 

x  j 

1  V 

e 

y  k 

1  V 

i 

a  o 

1  Y 

i 

b  p 

1  V 

i 

d  r 

1  V 

i 

e  s 

1  V 

i 

f  t 

1  V 

i 

gu 

1  V 

i 

h  v 

1  V 

i 

i  w 

1  V 

i 

j  x 

1  V 

i 

k  y 

1  V 

i 

1  z 

I  V 

i 

ma 

1  V 

i 

o  b 

1  V 

i 

p  c 

1  V 

i 

r  e 

1  V 

i 

s  f 

1  V 

i 

t  g 

1  V 

i 

u  h 

1  V 

i 

v  i 

1  V 

i 

w  j 

1  V 

i 

x  k 

1  V 

i 

zm 

1  V 

o 

a  r 

1  V 

o 

b  s 

1  V 

o 

c  t 

1  V 

0 

d  u 

1  V 

0 

e  v 

1  V 

0 

f  w 

1  V 

0 

g  x 

1  V 

o 

hy 

1  V 

o 

i  z 

1  V 

o 

j  a 

1  V 

o 

kb 

engriponem 

engrosadas 

engrosado 

engrosanda 

engrosaren 

engrosaste 

engroseis 

engrosemos 

engrossant 

engrosseur 

engrossiez 

engrossons 

engrotada 

engrotais 

engrotamos 

engrotando 

engrotaras 

engrotarem 

engrotaria 

engrotasse 

engrotavam 

engrotou 

engrudaban 

engrudad 

engrudais 

engrudamos 

engrudando 

engrudaras 

engrudaria 

engrudaron 

engrudasen 

engrudo 

engrumadas 

engrumam 

engrumanda 

engrumante 

engrumarei 

engrumava 

engrumecer 

engrumeci 

engrumeis 

engrumelat 

engrumelez 

engrumemos 

enguantaba 

enguantais 

enguantare 

enguanto 

enguenille 

enguicador 

enguichees 

enguichure 

enguijarro 

enguillaba 

enguillais 

enguillare 

enguillo 

enguizgaba 

enguizgais 

enguizgare 

enguizgo 

engulhada 

engulhais 

engulhamos 

engulhando 

engulharas 

engulharem 

engulharia 

engulhasse 

engulhavam 

engulhou 

engulipado 

engulipais 

engulipar 


HOTEL(S) — Continued 
Hotel  accomodation (s)  (at) 

Hotel  oharges 
Hotel  expenses  (of) 

Hotel  until 

How  long  will  they  (he)  ( - )  be  at  Hotel 

How  long  will  you  be  at  Hotel 

Inquire  at  ( - )  Hotel  (for) 

Inquired  at  ( - )  Hotel  (for) 

Intend  (s)  to  stop  at  Hotel 
Is  the  best  hotel  (in) 

Meet - at  Hotel 

Meet  me  at  Hotel 

Price  per  day  at  ( - )  Hotel  (is) 

Reply  to  hotel 

Require  (s)  hotel  accommodation  (for) 

Require (s)  hotel  accommodation  for - persons 

Reserve  ( - )  room(s)  at  ( - )  Hotel  (for) 

Reserve  ( - )  room(s)  and  bath(s)  at  ( - )  Hotel  (for) 

Reserved  ( - )  room(s)  at  ( - )  Hotel  (for) 

Reserved  ( - )  room(s)  and  bath(s)  at  ( - )  Hotel  (for) 

Send - to  Hotel 

Sent - to  Hotel 

Shall  stop  at  Hotel 

Stop(s)  at - Hotel  (in) 

Stopped  at - Hotel  (in) 

Stopping  at - Hotel  (in) 

Usually  stop(s)  at - Hotel  (in) 

What  are  the  accommodations  at  Hotel 
What  hotel  (in) 

What  hotel  accommodations  are  required 
What  hotel  do  you  recommend 

What  hotel  will  they  (he)  ( - )  stop  at  (in) 

What  hotel  will  you  stop  at  (in) 

What  is  best  hotel  (in) 

Will  be  at  ( - )  Hotel  (until) 

Will  not  stop  at  a  hotel 

Will  not  stop  at  a  hotel;  address  in  care  of 

Will  secure  hotel  accommodations  (at) 

Will  stop  at  Hotel 

Would  advise  you  not  to  stop  at  Hotel 
Would  advise  you  to  stop  at  Hotel 

You  will  find  them  (him)  ( - )  at  Hotel 

You  will  find  us  (me)  at  Hotel 
HOUR(S)  (of)  (See  also,  calendar,  time) 

After  business  hours 
After  hours 
At  any  hour  (of  the) 

At  any  hour  of  the  day 
At  any  hour  of  the  night 
At  the  hour  of 
At  what  hour  (of  the) 

Before  business  hours 

Between  the  hours  of - and 

Business  hours 

Caused  delay  of - hours 

During  business  hours 
Each  hour 
Every  half  hour 
Every  hour 

Every - hours 

Few  hours 

First - hours 

First  24  hours 

For - hour(s) 

Hours  will  be  required  (for) 

How  many  hours  required  (for) 

In  course  of  a  few  hours 

In - hour(s)  (from) 

Last  24  hours 
Not  after  business  hours 
Not  before  business  hours 
Not  during  business  hours 
Number  of  hours 
Take  (s) - hours 
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1  V  o  1  c 
1  v  omd 
1  y  o  n  e 
1  v  o  o  f 
1  v  o  p  g 
1  vor  i 
1  V  o  s  j 

1  v  o  t  k 

1  Y  O  U  1 

1  v  o  vm 

1  v  own 
1  v  o  x  o 
1  v  o  y  p 
1  v  u  a  u 
1  v  u  b  v 
1  v  u  c  w 
I  v  u  d  x 
1  v  u  e  y 
1  v  u  f  z 
1  v  u  g  a 
1  vuhb 
1  v  u  i  c 
1  v  u  j  d 
1  v  u  k  e 
1  v  u  1  f 
1  v  umg 
1  vunh 
lvuoi 
1  V  u  p  j 
1  v  u  r  1 
1  v  u  sm 
1  v  u  t  n 
1  v  u  u  o 
1  v  u  v  p 
1  v  u  x  r 
1  v  u  y  s 
1  vuz  t 
1  v  y  a  w 
1  v  y  b  x 
1  v  y  c  y 
1  v  y  d  z 
1  v  y  e  a 
1  v  y  f  b 
1  v  y  g  c 
1  v  y  h  d 
1  v  y  i  e 
1  vy  j  f 
1  vykg 
1  v  y  1  h 
1  v  ym  i 
1  v  y  n  j 
1  v  y  o  k 
1  v  y  p  1 
1  vyrn 
1  v  y  s  o 
1  v  y  t  p 
1  v  y  u  q 
1  vyvr 
1  v  y  w  s 
1  v  y  x  t 
1  vyyu 
1  v  y  z  v 
lyaah 
l  y  a  b  i 
1  y  a  c  j 
1  y  a  d  k 
1  y  a  e  1 
1  y  a  f  m 
1  y  a  g  n 
1  y  a  h  o 
1  y  a  i  p 
lyakr 
1  y  a  1  s 
1  y  am  t 


engulipava 

engulipou 

engullldor 

engurrinad 

engurrino 

cnhacinaba 

cnhacinais 

enhacinare 

enhacino 

enhadadas 

enhadado 

enhadanda 

enhadaren 

enhadases 

enhadaste 

enhadeis 

enhademos 

enhaemi 

enhaemon 

enhambreci 

enharmonie 

enharnache 

enhastiaba 

enhastiare 

enhastillo 

enhatijaba 

enhatijais 

enhatijare 

enhatijo 

enhebraban 

enhebrad 

enhebrais 

enhebramos 

enhebrando 

enhebraras 

enhebraria 

enhebraron 

enhebrasen 

enhebro 

enhenaban 

enhenad 

enhcnais 

enhenamos 

enhenando 

enhenaras 

enhenaria 

enhenaron 

enhenasels 

enhenasen 

enheno 

enherbait 

enherbates 

enherberas 

enherbez 

enherbolar 

enherbolo 

enherbons 

enhestador 

enhieladas 

enhielado 

enhielanda 

enhielaren 

enhielases 

enhielaste 

enhieleis 

enhielemos 

enhiestos 

enhilaban 

enhilad 

enhilais 

enhilamos 

enhilando 

enhilaras 

enhilaria 


HOUR(S)  — Continued 
Usual  hour(s)  (for) 

What  hour 

Will  cause  a  delay  of - hour(s) 

Within - hour(s)  (after) 

Within  the  next - hour(s) 

HOURLY 

HOUSE(S)  (of)  (for) 

At  his  house 
At  my  house 
At  your  house 
Court  house 
House  of  Commons 
House  of  Congress 
House  of  Lords 
House  of  Parliament 
House  of  Representatives 
House  suitable  (for) 

HOW  (See  also,  manage,  way) 

About  how 

And  how 

And  how  not 

And  not  how 

How  about 

How  and  when 

How  and  where 

How  are  (is)  they  (he)  (it) 

How  are  we 
How  are  you(r) 

How  are  you  going  (to) 

How  can  (shall) 

How  can  there  be 

How  can  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  can  they  (he)  (it)  ( - )  be 

How  can  we 
How  can  we  be 
How  can  you(r) 

How  can  you  be 
How  could 

How  could  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  could  they  (he)  (it)  ( - )  be 

How  could  they  (he)  (it)  ( - )  not 

How  could  we 
How  could  you(r) 

How  did 

How  did  they  (he)  (it) 

How  did  we 
How  did  you(r) 

How  do 

How  do(es)  they  (he)  (it) 

How  do  we 
How  do  you(r) 

How  do  you  wish  us  to 

How  far 

How  have  (has) 

How  have  (has)  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  have  (has)  they  (he)  (it)  ( - )  been 

How  have  we 
How  have  you(r) 

How  is  (are) 

How  is  everything  going  (at) 

How  is  it 
How  is  it  that 
How  it 
How  it  can 
How  it  cannot 
How  it  could 
How  it  could  not 
How  it  will 
How  it  will  not 
How  it  would 
How  it  would  not 
How  long 
How  long  after 
'  How  long  ago 
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1  y  anu 
lyaov 
1  y  a  p  w 
lyary 
1  y  a  s  z 
1  y  a  t  a 
1  y  a  u  b 
1  y  a  y  c 
1  y  a  wd 
1  y  a  x  e 
1  y  a  y  f 
1  y  a  z  g 
1  y  b  a  u 
1  y  b  e  y 
1  y  b  g  a 
1  y  b  i  c 
1  y  b  k  e 
1  ybnh 
1  ybo  i 
i  y  b  p  j 
1  y  b  sm 
1  y  b  t  n 
1  y  b  u  o 
1  y  b  y  s 
1  y  c  a  i 
1  y  c  b  j 
1  y  c  d  1 
1  y  c  em 
1  y  c  f  n 
1  y  c  g  o 
1  y  c  i  q 
1  y  c  k  s 
1  y  emu 
1  y  c  ow 
1  y  c  q  y 
1  y  c  s  a 
1  y  c  u  c 
1  y  c  w  e 
1  y  c  y  g 
lyczh 
1  y  d  a  v 
1  y  d  b  w 
1  y  d  d  y 
1  y  d  e  z 
1  y  d  f  a 
1  y  d  i  d 
1  y  d  j  e 
1  y  dmh 
1  y  d  n  i 
1  y  d  o  j 
1  y  d  s  n 
1  y  d  t  o 
1  y  d  u  p 
1  ydwr 
1  y  d  y  t 
1  y  d  z  u 
1  y  e  a  j 
1  y  e  b  k 
1  y  e  c  1 
lye  dm 
1  y  e  e  n 
1  y  e  f  o 
1  y  e  g  p 
1  y  e  i  r 
1  y  e  j  s 
1  y  e  k  t 
1  y  e  1  u 
1  y  em v 
lye  nw 
1  y  e  o  x 
1  y  e  p  y 
1  yera 
1  y  e  s  b 
1  y  e  t  c 


enhilaron 

enhilaseis 

enhilasen 

enhilo 

enhoramala 

enhornadas 

enhornado 

enhornanda 

enhornaren 

enhornases 

enhornaste 

enhorneis 

enhornemos 

enhueraban 

enhuerad 

enhuerals 

enhueramos 

enhuerando 

enhueraras 

enhueraria 

enhueraron 

enhuerasen 

enhuero 

enhydride 

enhydridis 

enhydridum 

enhydro 

enigmadas 

enigmanda 

enigmante 

enigmarei 

enigmatico 

enigmava 

enigmemos 

enileme 

enimvero 

eniteant 

eniteas 

enltebam 

enitebimus 

enitebit 

enitebunt 

enitemus 

enitendi 

enitendum 

eniterem 

enitescam 

enitescens 

enitescere 

enitescis 

enitescito 

enitescunt 

enitueras 

enituero 

enitulssem 

enituisti 

enitult 

enivrals 

enivrames 

enivrante 

enivrasse 

enivrat 

enivre 

enivrerai 

enlvrerez 

enivreront 

enlvriez 

enivrions 

enixibus 

enixim 

enlxtora 

enixiores 

enixissima 

enjabonaba 


HOW — Continued 

How  long  before 

How  many 

How  many  are  there 

How  many  are  to  be 

How  many  bonds 

How  many  days 

How  many  do  you  want 

How  many  hours 

How  many  months 

How  many  shares 

How  many  weeks 

How  much 

How  much  did 

How  much  did  they  (he) 

How  much  did  you 

How  much  do(es)  they  (he) 

How  much  do  you 

How  much  do  you  want 

How  much  less 

How  much  more 

How  not . 

How  often 
How  shall  we 
How  soon  (when) 

How  soon  are  (is) 


How  soon  are  (is)  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  soon  are  (is)  they  (he)  (it)  ( - )  to  be 

How  soon  can 

How  soon  can  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  soon  can  they  (he)  (it)  ( - )  be 


How  soon  can  we 
How  soon  can  we  be 
How  soon  can  we  have 
How  soon  can  you(r) 
How  soon  can  you  be 
How  soon  can  you  have 
How  soon  may  we 
How  soon  shall  we 


How  soon  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  soon  they  (he)  (it)  ( - )  can 

How  soon  they  (he)  (it)  ( - )  can  be 

How  soon  they  (he)  (it)  ( - )  will 

How  soon  they  (he)  (it)  ( - )  will  be 

How  soon  we 
How  soon  we  can 
How  soon  we  will 
How  soon  will 


How  soon  will  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  soon  will  they  (he)  (it)  ( - )  be 

How  soon  will  they  (he)  (it)  ( - )  have 

How  soon  will  you(r) 

How  soon  will  you  be 

How  soon  will  you  have 

How  soon  you  can 

How  soon  you  can  be 

How  soon  you  will 

How  soon  you  will  be 

How  should 
How  there  can  be 

How  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is) 

How  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is)  not 

How  they  (he)  (it)  ( - )  can 

How  thpy  (he)  (it)  ( - )  can  be 

How  they  (he)  (it)  ( - )  cannot 

How  they  (he)  (it)  ( - )  cannot  be 

How  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has) 

How  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  been 

How  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not 

How  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  not  been 

How  they  (he)  (it)  ( - )  must 

How  they  (he)  (it)  ( - )  must  be 

How  they  (he)  (it)  ( - )  must  not 

How  they  (he)  (it)  ( - )  must  not  be 
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y  e  u  d 
y  e  v  e 
yewf 
y  e  x  g 
yeyh 
y  e  z  i 
y  i  a  1 
y  i  c  n 
y  i  do 
y  i  e  p 
yigr 
y  ihs 
y  i  i  t 
y  i  j  u 
y  i  k  v 
y  i  1  w 
y  i  mx 
y  i  ny 
y  i  o  z 
y  i  P  a 
yirc 
y  i  s  d 
y  i  t  e 
y  i  u  f 
y  i  y  g 
y  i  wh 
y  i  x  i 
y  i  y  j 
y  i  z  k 


y  j  a  y 
y  j  c  a 
y  j  e  c 
y  j  g  e 
y  j  i  g 
y  j  j  h 
y  j  k  i 
y  j  om 
y  j  pn 
y  j  q  o 
y  j  t  r 
y  j  u  s 
y  j  wu 
y  j  yw 
y  k  am 
y  k  c  o 
y  k  e  q 
ykfr 
y  k  i  u 
y  kmy 
y  k  n  z 
y  k  o  a 
y  k  s  e 
ykug 
y  k  v  h 
y  kw  i 
y  k  y  k 
y  k  z  1 
y  1  a  z 
1  ba 
1  c  b 
1  d  c 
1  e  d 
1  f  e 
1  g  i 
.  lhg 
y  1  ih 
y  i  j  i 

Ik  j 
1  1  k 
lml 
1  nm 
Ion 
1  p  o 
1  s  r 


enjabonais 

enjabonare 

enjabono 

enjaezaban 

enjaezad 

enjaezais 

enjaezamos 

enjaezando 

enjaezaras 

enjaezaria 

enjaezaron 

enjaezasen 

enjaezo 

enjalbegar 

enjalbego 

enjalma 

enj  aimer  o 

enjalmos 

enjalousas 

enjalouser 

enjambals 

enjambames 

enjambante 

enjambasse 

enj  am  bat 

enjambe 

enjamberal 

enjamberez 

enjambiez 

enjambions 

enjambraba 

enjambrare 

enjambro 

enjarciaba 

enj  ar  ciare 

enjarcio 

enjardinar 

enjardino 

enjaretado 

enjarretee 

enjaulaban 

enjaulado 

enjaulais 

enj  aula  mo  s 

enjaulanda 

enjaularas 

enjaularem 

enjaularia 

enjaularon 

enj  aula  sen 

enjaulasse 

enjaulavam 

enjaulou 

enjavelant 

enjavelas 

enjaveler 

enjaveliez 

enjavelons 

enjebadas 

enjebado 

enjebaren 

enjebases 

enjebaste 

enjebeis 

enjebemos 

enjergadas 

enjergado 

enjerganda 

enjergaren 

enjergases 

enjergaste 

enjeridorj 

enjeridura 

enjeriere 


HOW —  Continued 

How  they  (he)  (it)  ( - )  were  (was) 

How  they  (he)  (it)  ( - )  were  (was)  not 

How  they  (he)  (it)  ( - )  will 

How  they  (he)  (it)  ( - )  will  be 

How  they  (he)  (it)  ( - )  will  not 

How  they  (he)  (it)  ( - )  will  not  be 

How  this 
How  to 
How  we 
How  we  are 
How  we  are  not 
How  we  can 
How  we  can  be 
How  we  can  get 
How  we  cannot 
How  we  cannot  be 
How  we  cannot  get 
How  we  have 
How  we  have  been 
How  we  have  not 
How  we  have  not  been 
How  we  should 
How  we  will 
How  we  will  be 
How  we  will  not 
How  we  will  not  be 
How  were  (was) 

How  were  (was)  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  were  we 
How  were  you(r) 

How  will 

How  will  they  (he)  (it)  ( - ) 

How  will  they  (he)  (it)  ( - )  be 

How  will  we 
How  will  you(r) 

How  would 
How  would  you(r) 

How  you(r) 

How  you  are 
How  you  are  not 
How  you  can 
How  you  can  be 
How  you  can  get 
How  you  cannot 
How  you  cannot  be 
How  you  cannot  get 
How  you  have 
How  you  have  been 
How  you  have  not 
How  you  have  not  been 
How  you  were 
How  you  will 
How  you  will  be 
Not  how 
HOWEVER 
HUB(S)  (of) 

HUMBLE(BLY) 

HUMBUG 
All  humbug 
HUMOR(S) 

HUMORED 

HUMORING 

HUNDRED  (S)  (of)  (See,  numerals) 

Few  hundred 
Hundred  weight  (100  lbs.) 

Hundred  weight  (112  lbs.) 

Per  hundred 

Per  hundred  weight  (100  lbs.) 

Per  hundred  weight  (112  lbs.) 

Several  hundred 

HUNDREDTH (S)  (of) 

HUNG  (on)  (by) 

HUNGARIAN  (S) 

HURRICANE(S) 
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y  1  t  s 
y  1  u  t 
y  1  y  u 
y  l  y  x 
y  1  z  y 
yma  n 
ymb  o 
yme  r 
ym  i  v 
ym  1  y 
ymo  c 
y mq  e 
yms  g 
ym  t  h 
ymu  i 
ymym 
y  n  a  a 
y  n  e  e 
yni  i 
y  n  o  o 
y  n  u  u 
y  ny  y 
yodr 
y  o  e  s 
y  o  f  t 
y  o  g  u 
yohv 
y  o  i  w 
y  o  j  x 
y  o  k  y 
y  o  1  z 
y  oma 
y  o  o  b 
y  o  p  c 
yore 
y  o  s  f 
y  o  t  g 
youh 
y  o  v  i 
y  o  w  j 
y  o  x  k 
y  o  y  1 
y  o  zm 
y  p  a  b 
y  p  d  e 
y  P  e  f 
y  P  gb 
y  p  h  i 
y  P  i  j 
y  p  k  1 
y  pmn 
y  p  n  o 
y  P  o  p 
y  p  s  t 
y  P  t  u 
y  p  u  v 
y  P  x  y 

y  p  y  z 
y  p  z  a 
y  qap 
y  q  e  t 
yqU 
y  q  1  a 
yqod 
y  qp  e 
y  q  t  i 
y  qu  j 
y  qy  n 
y  q  z  o 
y  r  a  c 
y  r  b  d 
yrce 
yr  df 
yreg 
yr  f  h 


enjerlmos 

enjeriran 

enjeriria 

enjeriste 

enjolalt 

enjolates 

enj  ole  men  t 

enjoleras 

enjoleur 

enjoleuses 

enjolez 

enj  olivant 

enjolivas 

enj  Oliver 

enjollvlez 

enjolivons 

enjollvure 

enjolons 

enjonchant 

enjonchas 

enj  one  her 

enjonchiez 

enjonchons 

enjorguino 

enjoyaban 

enjoy  ad 

enjoyais 

enjoyamos 

enjoyando 

enjoyaras 

enjoy  aria 

enjoyaron 

enjoyasels 

enjoyasen 

enjoyelado 

enjuagaban 

enjuagad 

enjuagais 

enjuagamos 

enjuagando 

enjuagaras 

enjuagaria 

enjuagaron 

enjuagasen 

enjuago 

enjugadora 

enjuncaban 

enjuncad 

enj  lineals 

enjuncamos 

enjuncando 

enjuncaras 

enj  uncar  ia 

enjuncaron 

enjuncasen 

enj  unco 

enjundioso 

enjunque 

enjuponnas 

enjuponnez 

enjutadas 

enjutaren 

enjutases 

enj  u  taste 

enjuteis 

enjutemos 

enkystais 

enkystames 

enkystante 

enkystasse 

enkystat 

enkyste 

enkysteral 

enkysterez 

enkystiez 


HURRIED 

Can  it  (they)  be  hurried 
Cannot  be  hurried  (in) 

Should  be  hurried 
Will  be  hurried 

HURRY  (See  also,  hasten,  prompt,  push,  quick,  rush,  soon,  urgent) 

Advise  you  to  hurry 

Are  (am)  in  a  great  hurry  (for) 

Better  hurry 

Can  anything  be  done  to  hurry 
Can  hurry 
Can  you  hurry 
Cannot  hurry 

Do  all  possible  to  hurry  matters  along 
Do  not  be  in  too  great  a  hurry  (to) 

Do(es)  not  hurry 

Everything  possible  being  done  to  hurry 
Great  hurry  (for)  (about) 

Greatest  hurry  (for)  (about) 

Hurry  all  you  can 
Hurry  as  much  as  possible 
Hurry  back  (from) 

Hurry  everything  forward 

Hurry  forward 

Hurry  it 

Hurry  matters 

Hurry  on  with 

Hurry  through 

Hurry  up 

If  in  a  hurry  (for) 

If  not  in  a  hurry  (for) 

If  you  are  in  a  hurry  (for) 

If  you  are  not  in  a  hurry  (for) 

If  you  do  not  hurry 
If  you  hurry 

Impossible  to  hurry  more  than  is  being  done  (with) 

In  a  hurry  (for) 

In  no  hurry  (for) 

Is  there  any  hurry  (for) 

Must  hurry 
Must  not  hurry 
Need  not  hurry 
No  hurry  (for) 

No  hurry  necessary  (for) 

Not  advisable  to  hurry 
Not  to  hurry 
See(s)  no  reason  to  hurry 
Try  to  hurry 
Trying  to  hurry 
What  can  be  done  to  hurry 
Why  do  you  not  hurry 
Will  hurry 

Will - hurry 

Will  hurry  as  much  as  possible 
Will  hurry  forward 
Will  not  hurry 
HURRYING 
Are  hurrying 

Are  hurrying  as  much  as  possible 
HURT(S)  (by)  (See  also,  damage,  injure) 

Anyone  hurt  (by) 

Hurt  seriously  (by) 

Hurt  slightly  (by) 

Is  (are)  hurt  (by) 

No  one  hurt  (by) 

Not  hurt  (by) 

HURTFUL  (to) 

HURTING 
HUSBAND  (of) 

HUSH  (up) 

HUSHED  (up) 

HUSHING  (up) 

HUSTLE (S)  (See  also,  hasten,  hurry; 

You  must  hustle 

HUSTLED 
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yrg! 

y  r  h  j 
yrik 
yr  j  1 
y  r  km 
yr  In 
yrmo 
yrnp 
r  o  q 
rpr 
rr  t 
r  s  u 
r  tv 
r  uw 
rwy 
y  r  x  z 
y  r  y  a 
yr  zb 
y  s  a  q 
ysbr 
y  s  c  s 
y  s  e  u 
y  s  f  v 
y  s  gw 
y  s  i  y 
y  s  k  a 
y  s  o  e 
y  s  p  f 


enkystions 

enlabeadas 

enlabeam 

enlabeante 

enlabearei 

enlabeava 

enlabiaban 

enlabiador 

enlabiais 

enlabiamos 

enlabiando 

enlabiaras 

enlabiaria 

enlabiaron 

enlabiasen 

enlabio 

enlabusado 

enlabusals 

enlabusar 

enlabusava 

enlabusou 

enlacadura 

enlacait 

enlacates 

enlacement 

enlaceras 

enlacez 

enlaciadas 


ysrh 
y  s  s  i 
y  s  t  j 
y  s  uk 
y  s  v  1 
y  s  y  o 
y  t  a  d 
y  t  b  e 
y  t  eh 
y  t  f  i 
y  t  i  1 
y  t  k  n 
y  t  1  o 
y  tor 
y  t  p  s 
y  t  ru 
y  t  s  v 
y  t  t  w 
y  t  u  x 
y  t  v  y 
y  t  x  a 
y  t  y  b 
y  u  a  r 
y  u  b  s 
y  u  c  t 
y  u  d  u 
yuev 
y  u  f  w 
yugx 
y  uhy 
yuiz 
yuja 
y  uk  b 
yule 
y  umd 
y  u  n  e 
y  u  o  f 
y  up  g 
yuri 
y  u  s  j 
y  u  t  k 
y  u  u  l 
y  u  vm 
y  uwn 
y  ux  o 
yuy  p 


enlaciado 

enlacianda 

enlaciaren 

enlaciases 

enlaciaste 

enlaciemos 

enlacons 

enlacures 

enladrillo 

enlaidimes 

enlaidira 

enlaidirez 

enlaidisse 

enlaidit 

enlaivada 

enlaivais 

enlaivamos 

enlaivando 

enlaivaras 

enlaivarem 

enlaivaria 

enlaivasse 

enlaivavam 

enlaivou 

enlamadas 

enlamado 

enlamanda 

enlamaren 

enlamases 

enlamaste 

enlameis 

enlamemos 

enlaminado 

enlamlnals 

enlaminar 

enlaminava 

enlaminou 

enlarmait 

enlarmates 

enlarmeras 

enlarmez 

enlarmons 

enlarmure 

enlazaban 

enlazadora 

enlazals 


HUSTLER(S) 

Must  be  a  hustler 
Require  (s)  a  hustler  (for) 

HUSTLING 
HYDRANT  (S) 

Fire  hydrants 

HYDRAULIC 

HYDROCARBON 

HYDROGEN 

HYPOTHECATE(S) 

HYPOTHECATED 
HYPOTHECATING 
HYPOTHECATION  (of) 

Letter  (s)  of  hypothecation 

HYPOTHETICAL 

I 

Am  I 
Am  I  not 
I  am 
I  am  also 
I  am  not 
ICE 

Closed  by  ice 
Owing  to  ice 
When  ice  breaks 

ICEBERG  (S) 

ICEBOUND 

IDEA(S)  (of)  (See  also,  consider,  impression,  intention,  opinion,  plan, 
scheme,  think,  view) 

Abandon(s)  idea  (of) 

Abandoned  idea  (of) 

Above  our  idea  (of) 

Absurd  idea(s)  (of) 

Any  idea  (of) 

Below  our  idea  (of) 

Bestidea(s)  (of) 

Better  idea  (than)  (of) 

Can  form  no  idea  (when)  (of) 

Can  they  (he)  ( - )  give  an  approximate  idea  (of) 

Can  you  form  any  idea  (when)  (of) 

Can  you  give  an  approximate  idea  (of) 

Cannot  give  an  approximate  idea  (of) 

Convey(s)  no  idea  (of)  (to) 

Convey  (s)  the  idea  (of)  (to) 

Conveyed  no  idea  (of)  (to) 

Conveyed  the  idea  (of)  (to) 

Conveying  no  idea  (of)  (to) 

Conveying  the  idea  (of)  (to) 

Disposed  to  entertain  idea  (of) 

Do(es)  not  like  idea  (of) 

Do  not  abandon  idea  (of) 

Excellent  idea  (of) 

Give(s)  a  rough  idea  (when)  (of) 

Give(s)  idea  (when)  (of) 

Give(s)  us  some  idea  (when)  (of)  (as  to) 

Good  idea(s)  (of) 

Has - any  idea  (when)  (of) 

Have  (has)  idea  (when)  (of) 

Have  (has)  no  idea  (when)  (of) 

Have  you  any  idea  (when)  (of) 

Idea(s)  concerning 
Idea  is  to 

Idea  prevails  (that) 

Impossible  to  form  an  idea  (when)  (of) 

In  accordance  with  our  idea(s)  (of) 

In  accordance  with  their  (his)  idea(s)  (of) 

In  accordance  with  your  idea(s)  (of) 

In  order  to  form  an  idea  (when)  (of) 

Like(s)  the  idea  (of) 

Mistaken  idea  (of) 

No  idea  (when)  (of) 

Not  in  accordance  with  our  idea(s)  (of) 

Not  in  accordance  with  their  (his)  idea(s)  (of) 

Not  in  accordance  with  your  idea(s)  (of) 

Not  the  idea  (of) 


864 


1  y  v  a  e 
1  y  y  d  h 
1  y  v  e  i 
1  y  v  f  j 
1  y  v  i  m 
lyvko 
1  y  v  o  s 
1  y  v  p  t 
1  y  v  q  u 
lyvsw 
1  y  v  u  y 
1  y  v wa 
1  y  v  y  c 
1  y  wa  s 
1  y  wb  t 
1  y  w  c  u 
1  y  wd  v 
1  y  w  e  w 
1  y  w  f  x 
1  y  wg  y 
1  ywhz 
1  y  w  i  a 
1  y  w  j  b 


enlazamos 

enlazando 

enlazaras 

enlazardes 

enlazarem 

enlazaria 

enlazaron 

enlazasen 

enlazassem 

enlazavam 

enlazavels 

enlazou 

enlerdam 

enlerdante 

enlerdarei 

enlerdava 

enlevadas 

enlevam 

enlevanda 

enlevarei 

enlevates 

enlevava 

enleveis 


1  y  wk  c 
1  y  w  1  d 
1  ywme 
1  y  wn  f 
1  y  wo  g 
1  ywph 
1  ywq  i 
1  ywr  j 
1  y  w  s  k 
1  y  w  t  1 
1  y  wum 
1  ywwo 
lywyq 
lywzr 


enlevement 

enlevemos 

enleveras 

enlevez 

enlevons 

enlevures 

enllassant 

enliassas 

enliasser 

enliassiez 

enllassons 

enlicador 

enlicam 

enlicante 


1  y  x  a  f 
1  yxch 
1  y  x  d  i 
1  y  x  e  j 
1  y  x  g  1 
1  y  x  i  n 
1  y  x  j  o 
1  y  x  o  t 
1  y  x  p  u 
1  y  x  t  y 
lyxuz 
1  y  x  v  a 
1  y  x  y  d 
1  y  x  z  e 
1  y  y  a  t 
1  y  y  b  u 
1  y  y  c  v 
1  y  y  dw 
1  y  y  e  x 
lyyiy 
l  y  y  g  z 

1  y  y  h  a 
1  y  y  i  b 
i  y  y  j  c 
1  y  y  k  d 
1  y  y  1  e 
1  y  ymf 
lyyng 
lyyoh 
l  y  y  p  i 
1  yyrk 
1  y  y  s  1 
1  y  y  t  m 
1  y  y  u  n 


enlicarei 

enlicava 

enliceisj 

enligadas 

enligado 

enliganda 

enligaren 

enligarse 

enligases 

enligaste 

enlignais 

enlignames 

enlignante 

enlignasse 

enlignat 

enligne 

enlignerai 

enlignerez 

enligniez 

enlignions 

enliguemos 

enlioubant 

enlioubas 

enliouber 

enlioubiez 

enlioubons 

enlizait 

enlizates 

enllzement 

enlizeras 

enlizez 

enllzons 

enlodadas 

enlodado 


IDEA(S)  — Continued 
Our  idea  (s)  (about) 

Our  idea(s)  (about - 

Our  idea(s)  (about - 

Poor  idea  (of) 

Rough  idea  (when)  (of) 
Some  idea  (when)  (of) 

The  idea  is 

Their  (his)  idea(s)  (about) 
Their  (his)  idea(s)  (about- 
Their  (his)  idea(s)  (about- 


-)  are 
-)  are  not 


-)  is  (are) 

-)  is  (are)  not 


Think  (s)  your  idea(s)  too  high 
Think  (s)  your  idea(s)  too  low 
What  is  (are)  the  idea(s)  (of)  (about) 

What  is  (are)  their  (his)  ( - s)  idea(s)  (about) 

What  is  (are)  your  idea(s)  (about) 

Whose  idea  (is) 

Your  idea(s)  (about)  (is)  (are) 

IDEAL(S)  (of) 

IDENTICAL(LY)  (with)  (See  also,  same) 

Is  it  (are  they)  identical  with 
Not  identical  (with) 

IDENTIFICATION(S)  (No. - -)  (of)  (See  also,  introduction) 

Description  for  purpose  of  identification.  All  about - ;  Color  of 

eyes - ;  height  about - ;  complexion - ;  weight 


about- 


color  of  hair- 


special  marks  or  scars- 


For  identification  (by) 

For  the  purpose  of  identification 
For  want  of  identification 

Have  telegraphed - to  waive  identification  (of) 

Identification  is  not  satisfactory  (to) 

Identification  is  satisfactory  (to) 

Identification  not  required  (for)  (by) 

Identification  waived  (by) 

Letter (s)  of  identification 
Means  of  identification  (at)  (of) 

Must  have  identification  (of) 

On  identification 
On  identification  only  (by) 

Party  is  unable  to  establish  his  (her)  identity,  will  you  therefore  permit 
us  to  make  payment  without  identification 
Pay  on  identification  (to) 

Pay  without  identification  if  necessary  (to) 

Require (s)  identification  (by) 

Required  identification  (by) 

Requiring  identification  (by) 

Satisfy  yourselves  as  to  identification 

Shall  we  waive  identification 

Shall  we  waive  identification  of  payee  (of) 

Upon  proper  identification 
Upon  satisfactory  identification 
Waive  identification 
Waived  identification 
Waiving  identification 
With  identification 

Without  any  responsibility  as  to  identification 
Without  identification 
Without  means  of  identification 
IDENTIFIED  (by) 

Can  be  identified  (by) 

Cannot  be  identified  (by) 

Fully  identified  (by) 

Has  not  been  identified  (by) 

If  identified  (by) 

If  properly  identified 
Must  be  identified  (by) 

Must - be  identified 

Must - be  properly  identified 

Need  not  be  identified 
Not  identified  (by) 

Party  must  be  fully  identified 
Payee  must  be  identified 
Properly  identified 
To  be  identified  (by) 

Unless  properly  identified 
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1  y  y  v  o 
1  y  y  wp 
1  y  y  z  s 
1  y  z  a  g 
lyzbh 
1  y  z  c  i 


enlodadura 

enlodanda 

enlodaren 

enlodases 

enlodaste 

enlodeis 


1  y  z  d  j 


enlodemos 


1  y  z  e  k 


enloirada 


1  y  z  f  1 


enloirais 


1  y  z  gm 


enloiramos 


1 

y 

z 

i 

o 

1 

y 

z 

0 

u 

1 

y 

z 

s 

y 

1 

y 

z 

t 

z 

1 

y 

z 

u 

a 

1 

y 

z 

y 

e 

1 

z 

a 

b 

h 

1 

z 

a 

c 

i 

1 

z 

a 

d 

j 

1 

z 

a 

f 

I 

1 

z 

a 

g 

m 

1 

z 

a 

h 

n 

1 

z 

a 

j 

P 

1 

z 

a 

1 

r 

1 

z 

a 

m 

s 

1 

z 

a 

n 

t 

1 

z 

a 

P 

V 

1 

z 

a 

r 

X 

enloirando 

enloiraras 

enloirarem 

enloiraria 

enloirasse 

enloiravam 

enloirou 

enloisadas 

enloisam 

enloisanda 

enloisante 

enloisarei 

enloisava 

enloiseis 

enloisemos 

enloquecer 

enlosaban 

enlosad 


1  z  a  s  y 
1  z  a  t  z 


enlosais 

enlosamos 


1  z  a  v  b 


enlosando 


1 

z 

awe 

1 

z 

a  x  d 

1 

z 

a  z  f 

1 

z 

e  b  j 

1 

z 

e  c  k 

1 

z 

e  d  1 

1 

z 

e  f  n 

1 

z 

ego 

1 

z 

e  j  r 

1 

z 

e  k  s 

1 

z 

e  1  t 

1 

z 

emu 

1 

z 

e  n  v 

1 

z 

e  p  x 

1 

z 

e  qy 

1 

z 

e  r  z 

1 

z 

e  s  a 

I 

z 

e  t  b 

1 

z 

e  v  d 

1 

z 

ewe 

1 

z 

e  x  f 

1 

z 

ezh 

1 

z 

i  b  1 

1 

z 

i  cm 

1 

z 

i  d  n 

1 

z 

i  f  p 

1 

z 

i  g  q 

1 

z 

i  h  r 

1 

z 

i  j  t 

1 

z 

i  k  u 

1 

z 

i  1  v 

1 

z 

i  mw 

1 

z 

i  n  x 

enlosaras 

enlosaria 

enlosaron 

enlosasen 

enloso 

enlourecer 

enlouzada 

enlouzais 

enlouzamos 

enlouzando 

enlouzaras 

enlouzarem 

enlouzaria 

enlouzasse 

enlouzavam 

enlouzou 

enlozanaba 

enlozanais 

enlozanare 

enlozano 

enlucernar 

enlucerno 

enlucidor 

enluminant 

enluminas 

enlumineur 

enluminiez 

enluminons 

enlustreci 

enlutaban 

enlutado 

enlutais 

enlutamos 


IDENTIFIED — Continued 

Until  properly  identified 
IDENTIFY(IES)  (by) 

Can  identify  (by) 

Can  you  identify 
Cannot  identify 

He  (she)  will  identify  himself  (herself)  by  quoting  his  (her)  birthday  which 
is 

He  (she)  will  identify  himself  (herself)  by  quoting  his  (her)  father’s  first 
name  which  is 

He  (she)  will  identify  himself  (herself)  by  quoting  his  (her)  mother’s  first 
name  which  is 

He  (she)  will  identify  himself  (herself)  by  quoting  his  (her)  mother’s  maiden 
name  which  is 

He  (she)  will  identify  himself  (herself)  by  quoting  year  of  his  (her)  birth 
which  is 

How  can  they  (he)  identify 
How  can  we  identify 
How  can  you  identify 
If  you  cannot  identify 
Not  to  identify 
Please  identify 
Sufficient  to  identify 
To  help  them  (him)  identify 
To  help  us  identify 
To  help  you  identify 
Will  be  sufficient  to  identify 

Will  identify  himself  (herself)  by  quoting  the  word 
Will  serve  to  identify 
IDENTITY  (of) 

Cannot  establish  identity;  may  we  pay  without 
Have  identity  proved  if  possible;  if  not,  waive 
Identity  established  (of) 

Party  is  a  perfect  stranger  in  the  City,  hence  you  will  have  to  furnish  us 
with  a  clue  to  enable  us  to  establish  his  (her)  identity,  which  we  will 
endeavor  to  do  to  the  best  of  our  ability,  but  without  responsibility 
on  our  part 

Party  is  unable  to  establish  his  (her)  identity 

Party  is  unable  to  establish  his  (her)  identity.  Will  you  therefore  permit 
us  to  make  payment  without  identification 
The  order  to  us  for  this  payment  not  being  authenticated,  the  identity  of 
payee  must  be  established  before  paying 
W e  cannot  assume  any  responsibility  as  to  identity  of  payee 
IDLE  (NESS)  (of) 

IF 

And  if 
And  if  not 
And  if  so 
As  if 
But  if 
But  if  not 
But  if  they  (he) 

But  if  we 
But  if  you 
Even  if 
If  about 
If  above 
If  absolute(ly) 

If  according  to 
If  after  (wards) 

If  against 
If  all 

If  already 
If  also 
If  always 
If  among 
If  any 
If  anything 
If  anything  can 
If  anything  can  be 
If  anything  further 
If  anything  has 
If  anything  has  been 
If  anything  is 
If  anything  is  being 


BBB 
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z  i  p  z 
z  i  q  a 
z  i  r  b 
z  i  s  c 
z  i  t  d 
z  i  v  f 
z  iwg 
z  ixh 
z  i  z  j 
z  o  b  o 
z  o  c  p 
z  o  f  s 
z  o  g  t 
zohu 
z  o  j  w 
z  o  k  x 
z  o  1  y 
z  omz 
z  o  n  b 
z  o  p  d 
z  o  q  e 
z  o  r  f 
z  o  s  g 
zoth 

Z  O  Y  j 

z  owk 

Z  O  X  1 

zubr 

Z  U  C  8 

z  u  d  t 
z  U  f  V 
z  u  g  w 
z  uh  x 
z  u  j  z 
zuka 
z  u  1  b 
z  umc 
z  u  n  d 
z  u  p  f 
zurh 
zusi 
zut  ] 

Z  U  V  1 

z  uwm 
z  u  x  n 
z  u  z  p 
z  y  a  s 
z  y  b  t 
z  y  c  u 
z  y  d  v 
zyew 
z  y  f  x 
zy  gy 
z  y  h  z 
z  y  i  a 
z  y  j  b 
z  y  k  c 
z  y  1  d 
z  yme 
z  y  n  f 
z  y  o  g 
zyph 
z  y  q  i 
zyr  j 
z  y  s  k 
z  y  t  1 
z  y  um 
z  y  v  n 
z  y  w  o 
z  y  xp 
zyzr 
a  a  b  t 
a  a  c  u 
a  a  d  v 


enlutanda 

enlutaras 

enlutardes 

enlutarem 

enlutaria 

enlutaron 

enlutasen 

enlutassem 

enlutavam 

enlutaveis 

enlutou 

enmaderaba 

enmaderais 

enmaderare 

enmadero 

enmagrecer 

enmaleced 

enmaleceis 

enmalecera 

enmalecian 

enmalecido 

enmantaban 

enmantad 

enmantais 

enmantamos 

enmantando 

enmantaras 

enmantaria 

enmantaron 

enmantasen 

enmanto 

enmaradas 

enmarado 

enmaranab 

enmaranais 

enmaranare 

enmaranda 

enmararen 

enmararse 

enmarases 

enmaraste 

enmarels 

enmaremos 

enmaridaba 

enmaridais 

enmaridare 

enmariden 

enmaromaba 

enmaromals 

enmaromare 

enmaromo 

enmascarar 

enmascaro 

enmechadas 

enmecharen 

enmechases 

enmechaste 

enmecheis 

enmechemos 

enmelaban 

enmelad 

enmelals 

enmelamos 

enmelando 

enmelaras 

enmelaria 

enmelaron 

enmelaseis 

enmelasen 

enmelo 

enmendaban 

enmendador 

enmendais 

enmendamos 


IF — Continued 

If  anything  should 

If  anything  should  be 

If  anything  will 

If  anything  will  be 

If  as 

If  at 

If  at  all 

If  at  any 

If  at  present 

If  before 

If  between 

If  beyond 

If  by 

If  by  any 

If  by  any  chance 

If  contrary  to 

If  do 

If  do  not 

If  done 

If  during 

If  each 

If  either  will  do 
If  every  (thing) 

If  for 
If  from 
If  in 

If  in  addition  to 
If  it  (this) 

If  it  is 
If  it  is  not 
If  it  is  to 

If  neither  (will  do) 

If  no(t) 

If  not  above 

If  not  absolutely 

If  not  according  to 

If  not  after 

If  not  against 

If  not  all 

If  not  already 

If  not  always 

If  not  among 

If  not  as 

If  not  at 

If  not  at  all 

If  not  at  present 

If  not  before 

If  not  between 

If  not  between  now  and 

If  not  beyond 

If  not  by 

If  not,  can  (will)  they  (he)  (it)  ( 

If  not,  can  (will)  they  (he)  (it)  ( 

If  not,  can  (shall)  we 

If  not,  can  (shall)  we  be 

If  not,  can  (will)  you 

If  not,  can  (will)  you  be 

If  not  contrary  to 

If  not  done 

If  not  during 

If  not  everything) 

If  not  for 
If  not  from 
If  not  in 

If  npt  in  addition  (to) 

If  not  now 
If  not  now,  when 
If  not  of 
If  not  on 

If  not  on  account  of 
If  not  over 

If  not,  please  do  so  at  once 
If  not  possible 
If  not  regarding 
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ma  a  e  w 
ma  a  f  x 
maagy 
ma  ahz 
ma  a  j  b 
maakc 
ma  aid 
ma  ame 
ma  a  n  f 
ma  a  o  g 
ma  aph 
ma  a  q  i 
ma  a  r  j 
ma  a  s  k 
ma  a  t  1 
ma  a  um 
ma  a  v  n 
ma  a  w  o 
ma  a  x  p 
ma  a  y  q 
ma  a  z  r 
ma  b  a  f 
ma  bch 
ma  b  d  i 
ma  b  e  j 
ma  b  g  1 
ma  bin 
ma  b  j  o 
ma  b  o  t 
ma  b  p  u 
ma  b  t  y 
ma  buz 
ma  b  y  a 
ma  b  y  d 
ma  b  z  e 
ma  cat 
ma  c  b  u 
ma  c  dw 
ma  c  e  x 
ma  c  f  y 
ma  cha 
ma  c  i  b 
ma  c  1  e 
ma  coh 
ma  c  p  i 
ma  c  s  1 
ma  cun 
ma  c  v  o 
ma  cyr 
ma  c  z  s 
ma  dag 
ma  dbh 
ma  d  c  i 
ma  d  d  j 
ma  d  e  k 
ma  d  f  1 
ma  d  gm 
ma  dhn 
ma  d  i  o 
ma  d  o  u 
ma  d  p  y 
ma  d  s  y 
ma  d  t  z 
ma  d  u  a 
ma  dye 
ma  ebv 
ma  e  c  w 
ma  e  d  x 
ma  e  f  z 
ma  e  g  a 
ma  e  h  b 
ma  e  i  c 
ma  e  j  d 
ma  eke 


enmendando 

enmendaras 

enmendarla 

enmendaron 

enmendasen 

enmendo 

enmerdadas 

enmerdado 

enmerdanda 

enmerdaren 

enmerdases 

enmerdaste 

enmerdels 

enmerdemos 

enmiendas 

enmoheced 

enmoheceis 

enmohecera 

enmohecian 

enmohecido 

enmollecer 

enmondadas 

enmondado 

enmondanda 

enmondaren 

enmondases 

enmondaste 

enmondeis 

enmondemos 

enmordazar 

enmordazo 

ennagono 

ennassait 

ennassates 

ennasseras 

ennassez 

ennassons 

ennastrava 

ennastrou 

ennatam 

ennatante 

ennatarei 

ennatavas 

enneade 

enneadibus 

enneadls 

enneadum 

ennegrecer 

ennesgada 

ennesgals 

ennesgamos 

ennesgando 

ennesgaras 

ennesgarem 

ennesgarla 

ennesgasse 

ennesgavam 

ennesgou 

ennlco 

ennillage 

ennoblecer 

ennodada 

ennodais 

ennodamos 

ennodando 

ennodaras 

ennodardes 

ennodarem 

ennodaria 

ennodassem 

ennodaste 

ennodavam 

ennodaveis 

ennodou 


IF — Continued 
If  not  so 
If  not  subject  to 
If  not  that  (those) 

If  not  then 
If  not  then,  when 
If  not  there 
If  not  this  (these) 

If  not  through 
If  not  to 
If  not  too 
If  not  under 
If  not  very 
If  not,  when 

If  not,  when  will  they  (he)  (it)  ( - ) 

If  not,  when  will  you 
If  not,  why 
If  not,  why  not 
If  not  with 
If  not  within 
If  not  without 
If  not  yet 
If  nothing 
If  nothing  can 
If  nothing  can  be 
If  nothing  further 
If  nothing  has 
If  nothing  has  been 
If  nothing  is 
If  nothing  is  being 
If  nothing  should 
If  nothing  should  be 
If  nothing  will 
If  nothing  will  be 
If  of 
If  on 

If  on  account  of 
If  only 

If  only - or  better 

If  our 
If  over 
If  possible 
If  regarding 
If  so 

If  so,  are  (is)  they  (he)  (it)  ( - ) 

If  so,  are  (is)  they  (he)  (it)  ( - )  not 

If  so,  are  we 
If  so,  are  we  not 
If  so,  are  you(r) 

If  so,  are  you  not 

If  so,  can  they  (he)  (it)  ( - ) 

If  so,  can  they  (he)  (it)  ( - )  be 

If  so,  can  (shall)  they  (he)  (it)  ( - )  not 

If  so,  can  (shall)  they  (he)  (it)  ( - )  not  be 

If  so,  can  we 

If  so,  can  (shall)  we  not 

If  so,  can  you(r) 

If  so,  can  you  not 
If  so,  cannot 
If  so,  how 

If  so,  how  many  (much) 

If  so,  how  many  (much)  and  date 

If  so,  may  they  (he)  (it)  ( - ) 

If  so,  may  they  (he)  (it)  ( - )  be 

If  so,  may  we 
If  so,  please 
If  so,  there  can  be 
If  so,  there  is  (are) 

If  so,  there  will  be 
If  so,  there  will  not  be 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - ) 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is) 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is)  not 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - )  can 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - )  can  be 
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ma  elf 
ma  emg 
ma  e  n  h 
ma  e  p  j 
ma  e  r  1 
ma  e  sm 
ma  e  t  n 
ma  e  v  p 
ma  e  x  r 
ma  e  y  s 
ma  e  z  t 
ma  f  ah 
ma  f  b  i 
ma  f  c  j 
ma  f  e  1 
ma  f  f  m 
ma  f  g  n 
ma  f  ho 
ma  f  i  p 
ma  f  k  r 
ma  f  n u 
ma  f  o  v 
ma  f  pw 
ma  fry 
ma  f  s  z 
ma  f  t  a 
ma  f  u b 
mafwd 
ma  f  x  e 
ma  f  y  f 
ma  f  z  g 
ma  g  a  v 
ma  g  b  w 
ma  g  d  y 
ma  g  e  z 
ma  g  f  a 
magi  d 
ma  g  j  e 
ma  gmh 
ma  g  n  i 
ma  g  o  j 
ma  g  s  n 
ma  g  t  o 
ma  g  u  p 
ma  gwr 
ma  g  y  t 
ma  g  z  u 
ma  h  a  i 
mahb  j 
ma  hck 
ma  hd  1 
mahem 
ma  hf  n 
mahgo 
mahhp 
ma  h  i  q 
ma  h  j  r 
mahks 
ma  h  1  t 
ma  hmu 
ma  h  n  v 
mahow 
mahpx 
ma  h  q  y 
mahrz 
mahsa 
mahtb 
mahuc 
ma  h  v  d 
ma  hwe 
mahxf 
ma  hyg 
mahzh 
ma  i  aw 


ennoitada 

ennoltais 

ennoitamos 

ennoitando 

ennoitaras 

ennoitarem 

ennoitaria 

ennoitasse 

ennoitavam 

ennoiteces 

ennoitou 

ennovellem 

ennoviaban 

ennoviad 

ennoviais 

ennoviamos 

ennoviando 

ennoviaras 

ennoviaria 

ennoviaron 

ennoviasen 

ennovlo 

ennublada 

ennublais 

ennublamos 

ennublando 

ennublaras 

ennublarem 

ennublaria 

ennublasse 

ennublavam 

ermublou 

ennuierai 

ennuierez 

ennuieront 

ennuyais 

ennuyames 

ennuyante 

ennuyasse 

ennuyat 

ennuyeux 

ennuyiez 

ennuyions 

enodabamur 

enodabaris 

enodabimus 

enodaremus 

enodaretis 

enodaretur 

enodatore 

enodatoris 

enodatorum 

enodaveras 

enodaverim 

enodavero 

enodavisse 

enodavit 

enodes 

enodia 

enodibus 

enodiora 

enodissima 

enodium 

enodrida 

enoiricado 

enoiricais 

enoiricar 

enoiricou 

enoiselant 

enoiselas 

enoiseler 

enoiseliez 

enoiselons 

enojaban 


IF — Continued 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - - 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - - 

If  so,  they  (he)  (it)  ( - - 

If  so,  we 
If  so,  we  are 
If  so,  we  are  not 
If  so,  we  can 
If  so,  we  cannot 
If  so,  we  will 
If  so,  we  will  not 
If  so,  what 
If  so,  when 

If  so,  when  and  to  whom 

If  so,  why 

If  so,  will  there  be 

If  so,  will  they  (he)  (it)  ( - 

If  so,  will  they  (he)  (it)  ( - 

If  so,  will  we 
If  so,  will  we  be 
If  so,  will  you 
If  so,  will  you  be 
If  so,  would 
If  so,  you(r) 

If  so,  you  are 
If  so,  you  are  not 
If  so,  you  can 
If  so,  you  cannot 
If  so,  you  may 
If  so,  you  must 
If  so,  you  must  not 
If  subject  to 
If  such  is  the  case 
If  such  is  not  the  case 
If  that  (those) 

If  the 

If  their  (his) 

If  then 

If  there 

If  there  can  be 

If  there  cannot  be 

If  there  could  be 

If  there  could  not  be 

If  there  had  been 

If  there  had  not  been 

If  there  has  (have)  been 

If  there  has  (have)  not  been 

If  there  is  (are) 

If  there  is  (are)  any 
If  there  is  (are)  not 
If  there  should  be 
If  there  should  not  be 
If  there  was 
If  there  will  be 
If  there  will  not  be 


-)  cannot 
-)  cannot  be 
-)  have 
-)  have  not 
-)  will 
-)  will  not 


-j  be 


If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (fye) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 
If  they  (he) 


(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 

(it) 


-) 

-)  are  (is) 

-)  are  (is)  being 
-)  are  (is)  not 
-)  can 
-)  can  be 
-)  can  have 
-)  cannot 
-)  cannot  be 
-)  cannot  have 
-)  could 
-)  could  be 
-)  could  not 
-)  could  not  be 
-)  did 
-)  did  not 
-)  do(es) 


mu 

jiicy 
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ma  i  b  x 
ma  icy 
ma  i  d  z 
ma  i  f  b 
ma  i  g  c 
ma  i  h  d 
ma  i  j  f 
ma  i  k  g 
ma  i  1  h 
ma  i  m  i 
ma  i  n  j 
ma  i  o  k 
ma  i  p  1 
ma  i  r  n 
ma  iso 
ma  i  t  p 
ma  i  u  q 
ma  i  v  r 
ma  i  w  s 
ma  i  x  t 
ma  i  z  v 
ma  j  a  j 
ma  j  c  1 
ma  j  dm 
ma  j  e  n 
ma  j  f  o 
ma  j  i  r 
ma  jkt 
ma  j  1  u 
ma  j  ox 
ma  j  p  y 
ma  j  r  a 
ma  j  s  b 
majud 
ma  j  ve 
ma  j  y  h 
ma  j  z  i 
ma  k  a  x 
ma  k  b  y 
ma  k  c  z 
ma  k  d  a 
ma  k  e  b 
ma  k  h  e 
ma  k  i  f 
ma  kkh 
ma  k  1  i 
ma  k  o  1 
ma  k  pm 
makro 
ma  k  s  p 
makur 
ma  k  x  u 
ma  k  y  v 
ma  k  z  w 
ma  1  a  k 
ma  1  b  1 
ma  1  cm 
ma  1  d  n 
ma  1  e  o 
ma  1  f  p 
ma  1  hr 
ma  1  i  s 
ma  1  j  t 
ma  1  k  u 
ma  1  1  v 
ma  1  mw 
ma  1  n  x 
ma  1  o  y 
ma  1  p  z 
ma  1  q  a 
ma  1  r  b 
ma  1  s  c 
ma  1  t  d 
ma  1  u  e 


enojadizo 

enoj  adores 

enojais 

enoj  amen  to 

enojamos 

enojanda 

enojanfes 

enojaras 

enojardes 

enojarem 

enoj  aria 

enojaron 

enojasemos 

enoj  a  sen 

enojassem 

enojavam 

enojaveis 

enojosos 

enoj  ou 

enojuelo 

enologista 

enometro 

enonciatlf 

enopassent 

enopasses 

enoperions 

enorchibus 

enorchis 

enorchite 

enorchium 

enoricadas 

enorlcam 

enoricanda 

enoricante 

enorlcarei 

enoricava 

enormam 

enormement 

enormezza 

enormidad 

enormiora 

enormiorum 

enormitas 

enormiter 

enostose 

enotera 

enpacotado 

enpacotais 

enpacotar 

enpacotava 

enpacotou 

enquetait 

enquetates 

enqueteras 

enquetez 

enquetons 

enquiciaba 

enquiciare 

enquicio 

enquilhado 

enquilhals 

enquilhar 

enquilhava 

enquilhou 

enquinaude 

enquistado 

enrabiado 

enracinant 

enracinas 

enraciner 

enraciniez 

enracinons 

enrageais 

enrageames 


IF — Continued 


(it)  ( - 

)  do(es)  not 

(it)  ( 

)  had 

(it)  ( - 

)  had  been 

(it)  ( - 

)  had  not 

(it)  ( 

)  had  not  been 

(it)  ( - 

)  have  (has) 

(it)  ( - 

)  have  (has)  been 

(it)  ( - 

)  have  (has)  not 

(it)  ( - 

)  have  (has)  not  been 

(it)  ( 

)  must 

(it)  ( - 

)  must  be 

(it)  ( - 

)  must  have 

(it)  ( - 

)  should 

(it)  ( - 

)  should  be 

(it)  ( - 

)  should  have 

(it)  ( 

)  should  not 

(it)  ( - 

)  should  not  be 

(it)  ( - 

)  should  not  have 

(it)  ( 

)  were  (was) 

(it)  ( - 

)  were  (was)  not 

(it)  ( - 

- )  will 

(it)  ( - 

- )  will  be 

(it)  ( - 

)  will  have 

(it)  ( 

)  will  not 

(it)  ( 

)  will  not  be 

(it)  ( - 

)  will  not  have 

(it)  ( - 

)  would 

(it)  ( - 

- )  would  not 

If  through 
If  to 
If  too 

If  unable  (to) 

If  under 
If  very 
If  we 
If  we  are 
If  we  are  being 
If  we  are  not 
If  we  are  not  being 
If  we  can 
If  we  can  be 
If  we  can  have 
If  we  cannot 
If  we  cannot  be 
If  we  cannot  have 
If  we  could 
If  we  could  not 
If  we  did 
If  we  did  not 
If  we  do 
If  we  do  not 
If  we  had 
If  we  had  been 
If  we  had  not 
If  we  had  not  been 
If  we  have 
If  we  have  been 
If  we  have  not 
If  we  have  not  been 
If  we  must 
If  we  must  be 
If  we  must  have 
If  we  should 
If  we  should  be 
If  we  should  have 
If  we  should  not 
If  we  should  not  be 
If  we  should  not  have 
If  we  were 
If  we  were  not 
If  we  will 
If  we  will  be 
If  we  will  have 
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1 

enragcante 

cnrageasse 

enrageat 

enragcral 

enragerez 

enrageront 

enraglez 

enragions 

enralgonar 

enraigono 

enraivecer 

enralzada 

enraizals 

enraizamos 

enraizando 

enraizaras 

enralzarem 

enralzarla 

enraizasse 

enraizavam 

enraizou 

enrancais 

enrancamos 

enrancando 

enrancaras 

enrancarem 

ciiramaria 

enraneasse 

enrancavam 

enranciaba 

enranciare 

enraneio 

enrareced 

enrareceis 

enrarecera 

enrareeian 

enrareeido 

enrascam 

enrascante 

enrascarei 

enrascava 

enrastraba 

enrastrais 

enrastrare 

enrastro 

enrodaban 

enredadera 

cured a do 

enredais 

enredanios 

enredaiida 

enredaras 

enrcdardes 

enredarem 

enredaria 

cnredaron 

enredasen 

enredassem 

enredavam 

enredavels 

enredicas 

enrcdinho 

enredosos 

enredou 

enredoucar 

enregelado 

enregelafs 

enregelar 

enrcgelava 

enregelou 

enrehojaba 

enrehojais 

enrehojare 

enrehojo 


IF — Continued 
If  we  will  not 
If  we  will  not  be 
ff  we  will  not  have 
If  with 
If  within 
If  without 
If  yes 
If  you(r) 

If  you  are 
If  you  are  being 
If  you  are  not 
If  you  are  not  being 
If  you  can 
If  you  can  be 
If  you  can  have 
If  you  cannot 
If  you  cannot  be 
If  you  cannot  have 
If  you  could 
If  you  could  not 
If  you  did 
If  you  did  not 
If  you  do  (this) 

If  you  do  not 

If  you  do  not  do  (this) 

If  you  had 

If  you  had  been 

If  you  had  not 

If  you  had  not  been 

If  you  have 

If  you  have  been 

If  you  have  not 

If  you  have  not  been 

If  you  must 

If  you  must  be 

If  you  must  have 

If  you  should 

If  you  should  be 

If  you  should  have 

If  you  should  not 

If  you  should  not  be 

If  you  should  not  have 

If  you  were 

If  you  were  not 

If  you  will 

If  you  will  be 

If  you  will  have 

If  you  will  not 

If  you  will  not  be 

If  you  will  not  have 

Not  if 

Not  if  at 

Not  if  it 

Not  if  they  (he) 

Not  if  we 
Not  if  you(r) 

IGNITER(S) 

IGNORANCE  (of) 

Owing  to  ignorance  (of) 

Result  of  ignorance  (of) 

IGNORANT (L Y)  (of)  (See  also,  know) 
IGNORE(S)  (See  also,  omit) 
IGNORED  (by) 

IGNORING 
ILL  (See  health) 

ILL  ADVISED  (by) 

ILLEGAL(LY) 

ILLEGALITY  (of) 

ILLEGIBLE 
ILL-FEELING  (of) 

ILL-HEALTH  (of) 

On  account  of  ill-health  (of) 

ILLNESS  (of)  (See  also,  health) 
Delayed  by  illness  (of)  (at) 
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ma  q  a  a 
ma  q  b  b 
ma  q  c  c 
ma  q  d  d 
ma  q  e  e 
ma  q  f  f 
ma  q  g  g 
maqhh 
ma  q  i  i 
ma  q  j  j 
ma  q k k 
ma  q  1  1 
ma  qmm 
ma  q  n  n 
ma  q  o  o 
ma  q  p  P 
ma  qrr 
ma  q  s  s 
ma  q  t  t 
ma  q  u  u 
ma  q  v  v 
ma  qww 
ma  q  x  x 
ma  q  y  y 
ma  q  z  z 
ma  ran 
marbo 
ma  rep 
ma  r  e  r 
ma  r  f  s 
ma  rgt 
marhu 
ma  r  i  v 
ma  r  j  w 
ma  rkx 
ma  r  1  y 
ma  rmz 
ma  mb 
ma  roc 
ma  r  p  d 
ma  r  q  e 
ma  r  r  f 
ma  r  s  g 
ma  r  t  h 
ma  r  u  i 
ma  r  v  j 
ma  rwk 
ma  r  x  1 
ma  r  ym 
ma  s  a  b 
ma  s  d  e 
ma  s  e  f 
ma  s  g  h 
ma  shi 
ma  s  i  j 
ma  ski 
ma  smn 
ma  s  n  o 
ma  sop 
ma  s  s  t 
ma  s  t  u 
ma  suv 
ma  s  x  y 
ma  s  y  z 
ma  s  z  a 
ma  t  a  o 
ma  t  d  r 
ma  t  e  s 
ma  t  g  u 
ma  t  i  w 
ma  t  k  y 
ma  t  1  z 
ma  t ma 
ma  t  o  b 


enrejadas 

enrejaren 

enrejases 

enrejaste 

enrejeis 

enrejemos 

enrenolre 

enresinado 

enresinais 

enresinar 

enresinava 

enresinou 

enrestada 

enrestals 

enrestamos 

enrestando 

enrestaras 

enrestarem 

enrestaria 

enrestasse 

enrestavam 

enrestou 

enrevasado 

enrhumais 

enrhumames 

enrhumante 

enrhumasse 

enrhumat 

enrhume 

enrhumerai 

enrhumerez 

enrhumlez 

enrhumions 

enrhunait 

enrhunates 

enrhuneras 

enrhunez 

enrhunons 

enrichimes 

enrichira 

enrichirez 

enrichisse 

enrichit 

enrielaban 

enrielad 

enrielais 

enrielamos 

enrielando 

enrielaras 

enrielaria 

enrielaron 

enrielasen 

enrielo 

enrilhada 

enrllhais 

enrilhamos 

enrilhando 

enrilharas 

enrilharem 

enrilharia 

enrilhasse 

enrilhavam 

enrilhou 

enrimait 

enrimates 

enrimeras 

enrlmez 

enrimons 

enrino 

enripiaban 

enripiad 

enripiais 

enrlpiamos 

enrlpiando 


I LLNESS —  Continued 
On  account  of  illness  (of)  (at) 

Rumor  of  sudden  illness  (of) 

ILLOGICAL(LY) 

ILL-TREAT (S) 

Ill-treated  (by) 

Ill-treating 

ILLUSION(S)  (of) 

ILLUSTRATE(S)  (by)  (See  also,  show) 

ILLUSTRATED  (by) 

ILLUSTRATING 
ILLUSTRATION (S)  (of) 

As  an  illustration  (of) 

By  way  of  illustration 
ILL-WILL  (of) 

IMAGINABLE 
IMAGINARY 
IMAGINATION  (of) 

IMAGINE(S)  (See  also,  think) 

Can  imagine 
Can  you  imagine 
Cannot  imagine 
IMAGINED 
IMAGINING 
IMITATE(S) 

IMITATED  (by) 

IMITATING 
IMITATION (S)  (of) 

IMMATERIAL  (to)  (See  also,  importance,  matter) 
Quite  immaterial  (whether)  (to) 

IMMATURE(ITY)  (of) 

IMMEASURABLE(BLY) 

IMMEDIATE 
Is  there  any  immediate 
Must  have  immediate 
Must  have  immediate  answer 
Must  have  immediate  attention 
No  immediate 

IMMEDIATELY  (See  also,  hurry,  prompt,  rush) 

Can  ( - )  immediately 

Cannot  ( - )  immediately 

Do  this  immediately 
If  immediately 
If  not  immediately 
Immediately  after 
Immediately  before 
Immediately  on  receipt  of 
Immediately  on  receipt  of  our 
Immediately  on  receipt  of  their  (his) 

Immediately  on  receipt  of  this 
Immediately  on  receipt  of  your 
Immediately  or  not  at  all 
Immediately  there  is 
Immediately  they  (he)  (it) 

Immediately  we 
Immediately  you 

Must  ( - )  immediately 

Not  immediately  . 

Please  attend  to  this  (it)  ( - )  immediately 

Were  (was)  immediately 
Will  immediately 
Will  not  immediately 
Wire  immediately 
You  must  immediately 
You  should  immediately 
IMMENSE(LY) 

IMMIGRATION  (of) 

Decreased  immigration 
Immigration  officer (s) 

Immigration  policy. 

Increased  immigration 
IMMODERATE  (LY) 

IMMOVABLE(BLY) 

IMMUNITY  (of)  (from) 

Guarantee  (s)  immunity  (from)  (to) 


872 


ma  tre 
ma  t  s  f 
ma  tuh 
ma  t  v  i 
ma  t  y  1 
ma  t  zm 
ma  u  a  c 
ma  u  b  d 
ma  u  c  e 
ma  u  d  f 
ma  u  e  g 
ma  u  f  h 
ma  u  g  i 
ma  u  h  j 
ma  u  i  k 
ma  u  j  1 
ma  ukm 
ma  u  1  n 
ma  umo 
ma  u  n  p 
ma  u  o  q 
ma  urt 
ma  u  s  u 
ma  u  t  v 
ma  u  uw 
ma  u  v  x 
ma  uwy 
ma  u  x  z 
ma  u  z  b 
ma  v  a  p 
ma  v  c  r 
ma  vet 
ma  v  f  u 
ma  v  i  x 
ma  v  j  y 
ma  via 
ma  v  o  d 
ma  v  p  e 
ma  v  s  h 
ma  v  t  i 
ma  v  u  j 
ma  v  y  n 
ma  v  z  o 
ma  w a  d 
mawb  e 
m  a  w  c  f 
m aw d  g 
ma  w  e  h 
maw  f  i 
mawg  j 
mawhk 
maw  i  1 
ma  w  j  m 
ma  wk  n 
maw  1  o 
ma  wmp 
ma  wo  r 
mawp  s 
ma  w  r  u 
maws  v 
maw  t  w 
ma  wu  x 
ma  w  v  y 
ma  ww  z 
ma  wx  a 
ma  wy  b 
ma w z  c 
ma  x  a  q 
ma  xbr 
ma  x  c  s 
ma  x  e  u 
ma  x  f  v 
ma  x  gw 
ma  x  i  y 


enripiaras 

enripiaria 

enripiaron 

enripiasen 

enripio 

enriquecer 

enriscadas 

enriscaren 

enriscases 

enriscaste 

enrobals 

enrobames 

enrobante 

enrobasse 

enrobat 

enrobee 

enroberai 

enroberez 

enroberont 

enrobiez 

enrobions 

enrochait 

enrochates 

enrocheras 

enrochez 

enrochons 

enrodelado 

enrodilhem 

enrojeced 

enrojeceis 

enrojecera 

enrojecian 

enrojecido 

enroleurs 

enronqueci 

enroquais 

enroquames 

enroquante 

enroquasse 

enroquat 

enroque 

enroquerai 

enroquerez 

enroquiez 

enroquions 

enroscaban 

enroscais 

enroscamos 

enroscaras 

enroscarem 

enroscaria 

enroscaron 

enroscasen 

enroscasse 

enroscavam 

enroseou 

enrostadas 

enrostam 

enrostanda 

enrostante 

enrostarei 

enrostava 

enrosteis 

enrostemos 

enroulage 

enroulais 

enroulames 

enroulante 

enroulasse 

enroulat 

enroule 

enrouleral 

enroulerez 

enrouliez 


IMMUNITY — Continued 
Guaranteed  immunity  (from)  (to) 

Immunity  guaranteed  (from)  (to) 

Immunity  not  guaranteed  (from)  (to) . 

IMPAIR(S)  (by)  (See  also,  damage,  injure) 

Do  not  impair 
Must  impair 
Not  to  impair 
Will  impair 
Will  not  impair 
Would  impair 
Would  not  impair 
IMPAIRED  (by) 

Has  been  impaired  (by) 

Has  impaired 
Has  not  impaired 
If  impaired  (by) 

If  not  impaired  (by) 

Not  impaired  (by) 

To  be  impaired 
Will  be  impaired  (by) 

Will  not  be  impaired  (by) 

Would  be  impaired  (by) 

Would  not  be  impaired  (by) 

IMPAIRING 
IMPAIRMENT  (of) 

IMPALPABLE 
IMPART(S)  (to) 

IMPARTED  (to) 

IMPARTING  (to) 

IMPARTIAL (LY)  (See  also,  equitable,  fair,  neutral) 
Have  (has)  been  impartial  (in)  (about) 

Have  (has)  tried  to  be  impartial  (in)  (about) 
Impartial  in  the  matter  (of)  (about) 

Is  he  (are  they)  impartial  (in)  (about) 

Is  (was)  impartial  in  matter  (of) 

Is  (was)  matter  dealt  with  impartially  (by) 

Is  (was)  not  impartial  in  matter  (of) 

Must  be  thoroughly  impartial  (in)  (about) 

Not  impartial  (in)  (about) 

IMPARTIALITY  (of) 

IMPASSABLE 


Impassable  since 
Impassable  until 
Not  impassable 

Will  be  impassable  (until)  (owing  to) 

IMPATIENCE  (of) 

Show(s)  great  impatience  (about) 

Showing  great  impatience  (about) 

IMPATIENT  (about)  (for)  (See  also,  anxious) 

Becoming  very  impatient  (about) 

Do  not  be  impatient  (about) 

Getting  impatient  (about)  (with) 

Not  impatient  (about) 

Seem(s)  to  be  impatient  (about) 

Try  to  keep  them  (him)  ( - )  from  getting  impatient  (about) 

1  iVlJrtjl^  U  IN  1 U  U  o 

IMPEDE(S)  (See  also,  delay,  postpone,  interfere,  prevent) 

Do  not  on  any  account  impede 
Do  nothing  that  will  impede 
If  it  will  impede 
If  it  will  not  impede 
Likely  to  impede 

Many  things  have  occurred  to  impede 

Must  not  impede 

Not  likely  to  impede 

Not  to  impede 

Which  will  impede 

Will  impede 

Will  not  impede 

Will  this  impede 

IMPEDED  (by) 

Have  (has)  been  greatly  impeded  (by) 

Have  (has)  they  (it)  been  impeded  (by) 

If  impeded  (by) 
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ma  x  k  a 
ma  x  o  e 
ma  x  p  f 
ma  xrh 
ma  x  s  i 
ma  x  t  j 
ma  xuk 
ma  x  v  1 
ma  x  y  o 
ma  x  z  p 
ma  y  b  f 
ma  y  c  g 
maydh 
ma  y  f  j 
ma  y  g  k 
mayh  1 
ma  y  i  m 
ma  y  j  n 
ma  y  k  o 
ma  y  1  p 
ma  ynr 
ma  y  o  s 
ma  y  p  t 
ma  y  q  u 
ma  y  r  v 
ma  y  s  w 
ma  y  t  x 
ma  y  v  z 
ma  y  wa 
ma  y  x  b 
ma  y  y  c 
ma  y  z  d 
ma  z  a  r 
ma  z  b  s 
ma  z  c  t 
ma  z  d  u 
ma  z  e  v 
ma  z  f  w 
ma  zhy 
ma  z  i  z 
ma  z  j  a 
ma  z md 
ma  z  n  e 
ma  z  o  f 
ma  z  r  i 
ma  z  s  j 
ma  z  u  1 
ma  z  x  o 
ma  z  y  p 
mb  a  a  r 
m  b  a  b  s 
mbac  t 
mb  a  d  u 
mb  a  e  v 
mb  a  f  w 
mb  a  g  x 
mb  ahy 
mb  a  i  z 
mb  a  j  a 
mb  a  k  b 
mb  ale 
mb  amd 
mb  a  n  e 
mb  a  o  f 
mb  a  p  g 
mb  a  r  i 
mb  a  s  j 
mb  at  k 
mb  a  u  1 
mb  a  vm 
mb  awn 
mb  a  x  o 
mb  a  y  p 
mb  eat 


enroullons 

enroupadas 

enroupam 

enroupanda 

enrouparei 

enroupava 

enroupeis 

enroupemos 

enrubannas 

enrubannez 

enrubiaban 

enrubiador 

enrubiais 

enrubiamos 

enrubiando 

enrubiaras 

enrubiaria 

enrubiaron 

enrubiasen 

enrubio 

enrudeced 

enrudeceis 

enrudecera 

enrudecian 

enrudecido 

enrufam 

enrufante 

enrufarei 

enrufava 

enruinecer 

enrunadas 

enrunado 

enrunanda 

enrunaren 

enrunases 

enrunaste 

enruneis 

enrunemos 

ensabanaba 

ensabanais 

ensabanare 

ensabano 

ensablait 

ensablates 

ensableras 

ensablez 

ensablons 

ensaboadas 

ensaboam 

ensaboanda 

ensaboarei 

ensaboava 

ensaboemos 

ensabotant 

ensabotas 

ensaboter 

ensabotiez 

ensabotons 

ensaburrem 

ensacadas 

ensacado 

ensacanda 

ensacaren 

ensacases 

ensacaste 

ensaccam 

ensaccarel 

ensaceava 

ensachada 

ensachais 

ensachamos 

ensachando 

ensachante 

ensacharas 


I M  PE  DE  D —  Continued 
If  not  impeded  (by) 

IMPEDIMENT (S)  (of)  (in) 

IMPEDING 

IMPEND(S) 

IMPENDED 

IMPENDING 

IMPENETRABLE 

IMPERATIVE(LY)  (See  also,  essential,  important,  must,  necessary) 
Absolutely  imperative  (for) 

If  imperative  (for) 

If  made  imperative  (for)  (by) 

If  not  imperative  (for)  (by) 

If  not  made  imperative  (by) 

If  you  consider  it  ( - )  imperative  (for) 

Imperative  they  (he)  ( - )  should 

Imperative  we  should 
Imperative  you  should 

Is  it  (— - )  imperative 

Made  it  ( - )  imperative 

Make  it  ( - )  imperative 

Making  it  ( - )  imperative 

Not  imperative  (for) 

Say(s)  it  ( - )  is  imperative  (for) 

Think  (s)  it  ( - )  imperative  (for) 

This  is  imperative 

This  is  imperative  and  must  be  strictly  carried  out 

Thought  it  ( - )  imperative 

Will  be  imperative  (for) 

IMPERCEPTIBLE(BLY)  (to) 

IMPERFECT (LY)  (See  also,  defective,  fault 

Have  imperfect - remedied 

Have  imperfect - returned 

Imperfect  in  many  respects 
Imperfect  only  in  regard  to 
In  what  respect  imperfect 
Not  imperfect 

Please  have  imperfect - remedied 

Please  have  imperfect - returned 


flaw) 


IMPERFECTION (S)  (of)  (See  also,  fault,  flaw) 
Any  imperfections  will  be  remedied  (by)  (in) 

Are  there  any  imperfections  (in) 

Free  from  flaws  or  other  imperfections 
Imperfection  (s)  as  follows  (in) 

Imperfection  (s)  discovered  (in) 

Imperfection  (s)  must  be  made  good  (in)  (before) 
Is  a  serious  imperfection  (in) 

Is  it  ( - )  a  serious  imperfection 

Must  be  free  from  imperfections 
No  imperfections  (in) 

Not  a  serious  imperfection  (in) 

On  account  of  imperfection  (in) 

Remedied  imperfection  (s)  (in) 

Remedy  imperfection  (s)  (in) 

Remedying  imperfection  (s)  (in) 

Slight  imperfection  (s)  (in) 

IMPERIAL(S) 

IMPERIL(S) 

IMPERILED  (by) 

IMPERILING 
IMPERSONAL  (LY) 

IMPERSONATE  (S) 

IMPERSONATED  (by; 

IMPERSONATING 
IMPERSONATION  (of) 

IMPERTINENT  (LY)  (CE)  (of) 
IMPERVIOUS(NESS)  (to)  (o 0 
IMPETUOSITY  (of) 

IMPETUOUS(LY) 

IMPETUS  (of) 

IMPLEMENT (S)  (of) 

IMPLICATE(S) 

IMPLICATED  (in) 

IMPLICATING 

IMPLICATION (S)  (of)  (See  also,  meaning) 
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mb  e  b  u 
mb  e  c  v 
mb  e  dw 
mb  e  e  x 
mb  e  f  y 
mb  e  g  z 
mb  e  h  a 
mb  e  i  b 
mb  e  j  c 
mb  e  k  d 
mb  e  1  e 
mb  emf 
mb  eng 
mb  eoh 
mb  e  p  i 
mb  e  r  k 
mb  e  s  1 
mb  e  t  m 
mb  e  u  n 
mb  e  v  o 
mb  ewp 
mb  eyr 
mb  e  z  s 
mb  i  a  v 
mb  i  bw 
mb  i  c  x 
mb  i  d  y 
mb  i  e  z 
mb  i  f  a 
mb  i  g  b 
mb  ihc 
mb  i  i  d 
mb  i  j  e 
mb  i  k  f 
mb  i  1  g 
mb  i  mil 
mb  ini 
mb  i  o  j 
mb  i  p  k 
mb  i  rm 
mb  i  s  n 
mb  i  t  o 
mb  i  u  p 
mb  iwr 
mb  i  x  s 
mb  i  y  t 
mb  i  z  u 
mb  o  a  y 
mb  o  b  z 
mb  oca 
mb  o  d  b 
mb  o  e  c 
mb  o  f  d 
mb  o  g  e 
mb  ohf 
mb  o  i  g 
mb  o  j  h 
mb  o  k  i 
mb  o  1  j 
mb  omk 
mb  o  n  1 
mb  o  om 
mb  o  p  n 
mb  o  q  o 
mb  orp 
mb  otr 
mb  o  u  s 
mb  o  y  t 
mb  o  wu 
mb  o  x  v 
mb  o  y  w 
mb  o  z  x 
mb  u  a  b 
mb  u  b  c 
mb  u  c  d 


ensacharem 

ensachat 

ensachavam 

ensache 

ensacheral 

ensacherez 

ensacheurs 

ensachiez 

ensachions 

ensachou 

ensafranas 

ensafranez 

ensaisinat 

ensaisinez 

ensaladera 

ensalmadas 

ensalmado 

ensalmaren 

ensalmases 

ensalmaste 

ensalmels 

ensalmemos 

ensalmouro 

ensalobrad 

ensalobro 

ensalvajar 

ensalvajo 

ensalzaban 

ensalzador 

ensalzais 

ensalzamos 

ensalzando 

ensalzaras 

ensalzaria 

ensalzaron 

ensalzasen 

ensalzo 

ensamblaba 

ensamblais 

ensamblare 

ensamblo 

ensanchado 

ensandecer 

ensangosto 

ensaque 

ensareyaba 

ensareyais 

ensareyare 

ensareyo 

ensarilhem 

ensarillar 

ensarillo 

ensartadas 

ensartado 

ensartanda 

ensartaren 

ensartases 

ensartaste 

ensarteis 

ensartemos 

ensayaban 

ensayais 

ensayamos 

ensayaras 

ensayardes 

ensayarem 

ensayaria 

ensayaron 

ensayasen 

ensayassem 

ensayavam 

ensayaveis 

ensayou 

enseadlnha 

ensebaban 


IMPLICIT(LY) 

IMPLIED  (in)  (by)  (See  also,  inference,  mean) 

Can  be  implied  (in)  (by) 

Can - be  implied 

Cannot  be  implied  (in)  (by) 

Has  been  implied  (in)  (by) 

Has  not  been  implied  (in)  (by) 

If  implied  (in)  (by) 

If  not  implied  (in)  (by) 

Implied  undoubtedly  (that) 

Is  (are)  implied  (in)  (by) 

Must  be  implied  (in)  (by) 

Must  not  be  implied  (in)  (by) 

To  be  implied  (in)  (by) 

Was  implied  (in)  (by) 

Was  not  implied  (in)  (by) 

What  is  implied  (in)  (by) 

Will  be  implied  (in)  (by) 

IMPLY(IES)  (in)  (by) 

Do(es) - imply  (that) 

Do(es)  not  imply 
Do(es)  not  mean  to  imply 
Does  this  imply 
If  meant  to  imply 
Implies  undoubtedly  (that) 

Mean(s)  to  imply  (in)  (by) 

Meant  to  imply  (in)  (by) 

Not  meant  to  imply  (in)  (by) 

Not  to  imply  (in)  (by) 

IMPLYING 

IMPOLITIC 

Think  (s)  it  would  be  impolitic  (for) 

Very  impolitic  (for) 

IMPORT(S)  (of)  (from) 

Can  import 
Can  we  import 
Can  you  import 
Cannot  import 
Cheaper  to  import 
Decrease  in  imports  (of) 

Direct  foreign  import  of  merchandise 

Foreign  imports 

Free  imports  of 

Gold  imports 

Have  (has)  to  import 

If  we  import 

If  you  import 

Imports  and  exports 

Imports  at 

Imports  decreased  (of)  (owing  to) 

Imports  decreasing 
Imports  during 
Imports  in  bond 

Imports  increased  (of)  (owing  to) 

Imports  increasing 
Imports  into 
Imports  large  (for) 

Imports  last  month 
Imports  not  probable  (for) 

Imports  probable  (for) 

Imports  small  (for) 

Imports  through 
Imports  through  port  of 
Imports  under  concession 
Imports  very  large  (for) 

Imports  will  be 
Imports  will  probably  be 
Increase  in  imports  (of) 

May  import 
May  not  import 
Might  import 
Not  to  import 

Official  value  of  foreign  imports 

Official  value  of  foreign  imports  cleared  from  customs  house 
Probable  imports  (of)  (for) 
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mb  ude 
mb  uef 
mb  u  f  g 
mb  ugh 
mb  u  h  i 
mb  u  i  j 
mb  u  j  k 
mb  uk  1 
mb  u  1  m 
mb  umn 
mb  u  n  o 
mb  u  o  p 
mb  u  r  s 
mb  u  s  t 
mb  u  t  u 
mb  u  u  v 
mb  u  y  w 
mb  uwx 
mb  u  x  y 
mb  u  y  z 
mb  u  z  a 
mb  y  a  d 
mb  y  b  e 
mb  y  c  f 
mb  ydg 
mb  yeh 
mb  y  f  i 
mb  y  g  j 
mb  yhk 
mb  y  i  1 
mb  y  j  m 
mb  y  k  n 
mb  y  1  o 
mb  ymp 
mb  yor 
mb  y  p  s 
mb  yru 
mb  y  s  v 
mb  y  tw 
mb  y  u  x 
mb  y  v  y 
mb  y  w  z 
mb  y  x  a 
mb  y  y  b 
mb  y  z  c 
md  a  a  p 
md  a  c  r 
md  ads 
md  a  e  t 
md  a  f  u 
md  a  g  v 
md  a  h  w 
md  a  i  x 
md  a  j  y 
md  a  k  z 
md  ala 
md  amb 
md  a  n  c 
md  a  o  d 
md  ape 
md  a  r  g 
md  ash 
md  a  t  i 
md  a  u  j 
md  a  v  k 
md  awl 
md  a  xm 
md  a  y  n 
md  a  z  o 
md  ear 
md  e  b  s 
md  e  c  t 
md  e  d  u 
md  e  e  v 


ensebais 

ensebamos 

ensebanda 

ensebaras 

ensebardes 

ensebarem 

ensebarla 

ensebaron 

ensebasen 

ensebassem 

ensebavam 

ensebaveis 

ensebou 

enseccada 

enseceais 

enseccamos 

enseccando 

enseccaras 

enseccarem 

enseccarla 

enseccasse 

enseccavam 

enseccou 

enseignant 

enseignas 

enselgneur 

enseigniez 

enseignons 

ensellait 

ensellates 

enselleras 

ensellez 

ensellons 

ensemencat 

ensemencer 

ensenadero 

ensenanza 

ensenarian 

ensenorear 

ensenoreo 

enseradas 

enserado 

enseraren 

enserases 

enseraste 

enseremos 

enserrals 

enserrames 

enserrante 

enserrasse 

enserrat 

enserre 

enserrerai 

enserrerez 

enserriez 

enserrinar 

enserrions 

ensicaude 

ensifero  <* 

ensifolleej 

ensigeram 

ensigeri 

ensigeros 

ensiladas 

ensilado 

ensilanda 

ensilaren 

ensllases 

ensilaste 

ensileis 

ensilemos 

ensileralt 

ensileras 

ensllez 


IMPORT(S)  — Continued 
Should  import 
Should  not  import 
Small  imports  (of)  (for) 

They  could  import 

Through  which  port  will  you  import 

Total  imports  (of)  (for) 

Total  imports  estimated  at 
Total  imports  to  date 
Value  of  foreign  imports 
Will  import 
Will  not  import 
Will  you  import 

IMPORTANCE  (of)  (See  also,  essential,  imperative,  serious,  value) 
Anything  of  importance  (to) 

Attach  (es)  great  importance  (to) 

Attach  (es)  little  importance  (to) 

Attach  (es)  no  importance  (to) 

Be  of  importance  (to) 

Be  of  no  importance  (to) 

Consider  (s)  this  of  great  importance  (to) 

Do(es)  not  attach  much  importance  (to) 

Do(es)  not  seem  to  realize  importance  (of) 

Do  you  attach  any  importance  (to) 

Do  you  attach  much  importance  (to) 

Do  you  realize  importance  (of) 

Great  importance  (of)  (to) 

If  this  (it)  ( - )  is  of  sufficient  importance 

Importance  of  this  ( - )  cannot  be  overestimated 

Impress  importance  (of)  (upon) 

In  view  of  importance  (of)  (to) 

Insist  (s)  upon  importance  (of) 

Is  any  importance  attached  (to) 

Is  it  ( - )  of  any  importance  (to) 

Is  of  importance  (to) 

Is  of  paramount  importance 
Is  of  no  importance  (to) 

Is  of  utmost  importance  (to) 

Less  importance  (than) 

Little  importance  (to) 

Minimize  importance  (of) 

Much  importance  (to) 

No  importance  (to) 

No  importance  attached  to  (it) 

Not  of  importance  (to) 

Not  of  sufficient  importance  (to) 

Nothing  of  importance 
Of  any  importance  (to) 

Of  great  importance  (to) 

Of  little  importance  (to) 

Of  no  importance  (to) 

Of  serious  importance  (to) 

Of  some  importance  (to) 

Of  sufficient  importance  (to) 

Of  utmost  importance  (to)  (in) 

Of  vital  importance  (to) 

Realize  (s)  importance  (of) 

Some  importance  (to) 

There  is  nothing  of  importance 
Think  (s)  it  of  sufficient  importance 
Thoroughly  understand  (s)  importance  (of) 

To  be  of  importance  (to) 

Unless  of  considerable  importance  (to) 

What  importance  do  you  attach  (to) 

Which  we  consider  of  great  importance  (to) 

Wire  anything  of  importance 

IMPORTANT  (See  also,  essential,  imperative,  necessary,  serious,  urge) 

Becoming  more  important 

Becoming  very  important 

Considers)  it  (this)  important 

Consider  (s)  it  (this)  very  important 

Considered  important 

Do(es)  not  consider  it  (this)  important  (for) 

Do  you  consider  it  (this)  important  (for) 

,  If  it  is  important  (for)  (that) 
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enslllad 
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ensillamos 

ensillando 

ensillaras 

ensillaria 

ensillaron 

ensillasen 

ensillo 

ensUons 

ensimage 

ensimais 

ensimames 

cnsimante 

ensimasse 

ensimat 

ensime 

ensimerai 

ensimerez 

ensimeront 

ensimlez 

ensimions 

ensinam 

enslnarei 

ensinava 

ensinhos 

ensipenne 

ensirostre 

ensoamento 

ensofregar 

ensofrego 

ensogadas 

ensogaren 

ensogases 

ensogaste 

ensoguemos 

ensoleraba 

ensolerais 

ensolerare 

ensolero 

ensolvada 

ensolvais 

ensolvamos 

ensolvando 

ensolvaras 

ensolvarem 

ensolvaria 

ensolvasse 

ensolvavam 

ensolvedor 

ensolveran 

ensolvian 

ensolviere 

ensolvio 

ensolviste 

ensombrado 

ensombrais 

ensombrar 

ensombrava 

ensombrou 

ensonaille 

ensopaban 

ensopado 

ensopais 

ensopamos 

ensopanda 

ensoparas 

ensopardes 

ensoparem 

ensoparia 

ensoparon 

ensopasen 

ensopassem 


IMPORTANT — Continued 
If  it  is  not  important  (for)  (that) 

If  it  is  very  important  (for)  (that) 

If  you  consider  it  (this)  important 
If  you  do  not  consider  it  (this)  important 
Important  enough  (for) 

Important  not  to  (have) 

Important  that 
Important  that  they  (he)  (it) 

Important  that  this  matter  has  immediate  attention 

Important  that  we 

Important  that  you 

Important  that  you  should 

Important  to 

Important  to  have 

Is  it  ( - )  important  (that)  (for) 

Is  it  important  that  they  (he) 

Is  it  important  that  we 
Is  it  important  that  you(r) 

Is  it  very  important  (for)  (that) 

Is  the  most  important 

Is  there  anything  important  (in) 

It  is  most  important 
It  is  most  important  to  have 
It  is  not  important 
Least  important  (of) 

Less  important  (that)  (than) 

More  important  (that)  (than) 

Most  important  (that)  (for) 

Most  important  item  (is) 

Most  important  point  (is) 

Most  important  to  have 
Not  considered  important  (for) 

Not  important  (that)  (for) 

Not  very  important  (that)  (for) 

Nothing  important  (for) 

Nothing  important  to  advise 
One  of  the  most  important 
Rather  important  (that)  (for) 

Think  (s)  it  ( - )  important  (for) 

This  is  important 
This  is  most  important 
This  is  very  important 
To  be  important 
Too  important  (for) 

Unless  it  is  important  (that)  (for) 

Unless  it  is  very  important  (that)  (for) 

Very  important  (that)  (for) 

Very  important  that  they  (he) 

Very  important  that  we 

Very  important  that  we  should 

Very  important  that  we  should  not 

Very  important  that  you 

Very  important  that  you  should  not 

Vitally  important  (that)  (for) 

What  is  there  important 
Which  is  more  important 
Which  is  most  important 
Will  be  very  important  (for) 

Will  it  ( - - - )  be  important  (for) 

Will  not  be  important  (for) 

IMPORTATION(S)  (of)  (for)  (See  also,  import) 
All  importations  (of) 

Cost  of  importation 
Declare  (s)  for  importation 
Declared  for  importation 
Declaqpg  for  importation 
For  importation  (s)  (of) 

Importation  and  exportation  (of)  (for) 

Importation  permit  (for) 

Importation  permit  issued  (for) 

Refer  (s)  to  importation  (of) 

Total  importation  (s)  (of)  (for) 

IMPORTED  (by) 

Can  be  imported  (by)  (for) 
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ensuciaban 

ensuciador 

ensuciamos 

ensuciando 

ensuciaras 

ensuciaria 

ensuciaron 

ensuciasen 

ensucio 

ensucrait 

ensuerates 

ensucreras 

ensucrez 

ensucrons 

ensuifais 

ensuifames 

ensuifante 

ensuifasse 

ensuifat 

ensuife 

ensuiferai 

ensuiferez 

ensulfiez 

ensuifions 

entabicaba 

entabicais 

entabicare 

entabico 

entablaban 

entablais 

entablamos 

entablando 

entablante 

entablaras 

entablaron 

entablasen 

entablat 

entableral 

entablerez 

entabliez 

entablions 

entablo 

entabolado 


1 M  PORTED — Continued 
Cannot  be  imported  (by)  (for) 

Could  be  imported  (by)  (for) 

Imported  through 
Imported  through  port  of 
Imported  under  concession 
Imported  and  exported 
Might  be  imported 
To  be  imported  (by) 

Was  imported  (by)  (for) 

What  was  (were)  imported  (by)  (for) 

Will  be  imported  (by)  (for) 

Will  not  be  imported  (by)  (for) 

Would  be  imported  (by)  (for) 

Would  not  be  imported  (by)  (for) 

IMPORTER(S)  (of) 

IMPORTING 

IMPORTUNE(S) 

IMPORTUNED  (by) 

IMPORTUNING 
IMPORTUNITY (IES)  (of) 

IMPOSE(S)  (upon) 

Do(es)  not  wish  to  impose  (upon) 

IMPOSED  (upon) 

To  be  imposed  (upon) 

IMPOSING  (upon) 

Without  imposing  (upon) 

IMPOSITION(S)  (upon)  (of) 

By  the  imposition  (of) 

It  is  an  imposition  (on) 

It  was  an  imposition  (on) 

It  would  be  an  imposition  (on) 

IMPOSSIBILITY  (of)  (for) 

An  utter  impossibility  (for) 

Owing  to  impossibility  (of) 

To  be  an  impossibility  (for) 

Was  an  impossibility  (for) 

Will  be  an  impossibility  (for) 

IMPOSSIBLE  (for)  (owing  to)  (See  also,  able,  cannot,  impracticable, 
possible,  unable) 

Absolutely  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Appear  (s)  impossible  (for) 

But  if  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

But  impossible  (owing  to) 

Do(es)  not  believe  it  impossible  (for) 

Fear(s)  it  will  be  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Find(s)  it  ( - )  impossible  (to)  (owing  to) 

If  it  (this)  is  impossible  (for) 

If  impossible  to  do  so 
If  not  impossible  (for)  (to) 

If  you  find  it  (this)  impossible  (to) 

Impossible  after 

Impossible  at  present  (for)  (to)  (owing  to) 

Impossible  for 
Impossible  for  the  want  of 
Impossible  for  them  (him) 

Impossible  for  us 
Impossible  for  you(r) 

Impossible  to 

Impossible  to  do  anything  (until)  (owing  to) 

Impossible  to  do  more  (than)  (owing  to) 

Impossible  until 

Is  it  impossible  (for)  (to) 

It  is  almost  impossible  (to) 

It  is  impossible  for  them  (him)  (to) 

It  is  impossible  for  us  (to) 

It  is  impossible  for  you  (to) 

It  is  impossible  to 

It  is  impossible  to  do  so 

It  is  impossible  to  do  so  (it)  (this)  at  present 

Made  it  ( - )  impossible  (owing  to) 

Make(s)  it  ( - )  impossible  (owing  to) 

Making  it  ( - )  impossible  (owing  to) 

Not  believed  to  be  impossible 
Not  impossible  (for)  (to) 
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IMPOSSIBLE — Continued 

Otherwise  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Physically;  impossible  (for)  (to) 

Probably  impossible  (for)  (to)  _ 

Quite  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Render (s)  it  impossible  (for)  (to) 

Rendered  it  impossible  (for)  (to) 

Rendering  it  impossible  (for)  (to)  , 

Think  (s)  it  ( - )  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Thought  it  ( - )  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Unless  it  is  impossible  (for)  (to) 

Utterly  impossible  (for)  (owing  to) 

Which  is  impossible 

Why  is  it  impossible  (for)  (to) 

Will  be  impossible  (for)  (to)  (owing  to) 

Will  be  impossible  for  us  (to)  (owing  to) 

Will  not  be  impossible 
IMPOST(S)  (of) 

IMPOSTER (S)  (of) 

IMPOSTURE(S)  (of) 

IMPOVERISH  (by) 

IMPOVERISHED  (by) 

IMPOVERISHING 
Without  impoverishing 
IMPRACTICABILITY  (of) 

IMPRACTICABLE  (owing  to) 

Consider (s)  it  ( - )  impracticable  (owing  to) 

Do(es)  not  consider  it  ( - — )  impracticable  (for) 

Do  you  consider  it  ( - — )  impracticable  (for) 

Explain  why  it  ( - )  is  impracticable  (for) 

/Has  been  tried  and  proved  impracticable 
/If  considered  impracticable  (for) 

If  impracticable  (for) 

If  not  impracticable  (for) 

Impracticable  (because  of) 

Is  it  impracticable  (for) 

Not  impracticable  (for) 

Not  to  be  impracticable  (for) 

Prove  (s)  impracticable  (for)  (owing  to) 

Proved  impracticable  (for)  (owing  to) 

Proving  impracticable  (for)  (owing  to) 

Quite  impracticable  (for)  (owing  to) 

To  be  impracticable  (for)  (owing  to) 

Unless  it  prove  impracticable  (for)  (owing  to) 

Will  be  impracticable  (for)  (owing  to) 

Would  be  impracticable  (for)  (owing  to) 

IMPREGNABLE 
IMPREGNATE(S)  (with) 

IMPREGNATED  (with) 

IMPREGNATING  (with) 

IMPRESS  (with)  (upon) 

Have  tried  to  impress  (upon) 

Impress  (on)  them  (him) 

Impress  (on)  us 
Impress  (on)  you(r) 

Not  to  impress  (upon) 

Tried  to  impress  upon  them  (him) 

Try  to  impress  upon  them  (him) 

Trying  to  impress  upon  them  (him) 

Will  impress  (upon) 

IMPRESSED  (with)  (upon) 

Impressed  favorably  (with) 

Impressed  (on)  us 
Impressed  unfavorably  (with) 

Not  impressed  (by) 

IMPRESSING  (with)  (upon) 

IMPRESSION (S)  (of)  (See  also,  consider,  effect,  idea,  information, 
opinion,  think,  view) 

Anything  but  favorable  impression  (of) 

Are  (am)  under  the  impression  (that) 

Bad  impression  (from)  (on) 

Better  impression  (from)  (on)  (than) 

Can  any  impression  be  made  (on)  (by) 

Can  make  no  impression  (on)  (by) 

Erroneous  impression  (from)  (on) 


me  f  t  w 
me  f  u  x 
me  f  v  y 
me  f  x  a 
me  f  y  b 
me  gar 
me  g  c  t 
me  g  d  u 
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me  g  f  w 
me  g  g  x 
me  ghy 
me  g  i  z 
me  g  j  a 
me  gmd 
me  g  n  e 
me  g  o  f 
me  g  r  i 
me  gul 
me  g  x  o 
me  gyp 
mehae 
me  h  b  f 
me  h  c  g 
me  hdh 
mehe  i 
me  h  f  j 
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entassames 

entassante 

entassasse 

entassat 

entassee 

entasserai 

entasserez 

entasseurs 

entassiez 

entassions 

entejam 

entejarei 

entejava 

entelarano 

entelechie 

entelerido 

entencada 

entencais 

entencamos 

entencando 

entencaras 

entencarem 

entencaria 

entencasse 

entencavam 

entencou 

entendedor 

entendeurs 

entendimes 

entendisse 

entendrait 

entendre 

entendriez 

entendrons 

entendu 

entenebras 

entenebrez 

entereza 

enterinant 

enterinas 

enterinaux 

enterlner 

enteriniez 

enterinons 

enterique 

enterizos 

enternecer 

enterostee 

enterotome 

enterracao 

enterrador 

enterrage 

enterreiro 

enterreurs 

entesadas 

entesado 

entesanda 

entesaren 

entesases 

entesaste 

enteseis 

entesemos 

entestam 

entestarei 

entestava 

entetais 

entetames 

entetante 

entetasse 

entetat 

entete 

enteterai 

enteterez 

entetiez 


IMPRESSION(S)  — Continued 

Favorable  impression  (from)  (on) 

General  impression  (s)  (of) 

Good  impression  (of)  (from)  (on) 

Has  any  impression  been  made  (on) 

Have  (has)  an  impression  (that) 

Have  (has)  caused  an  impression  (that) 

Have  (has)  made  bad  impression  (on) 

Have  (has)  made  favorable  impression  (on) 
Have  (has)  made  good  impression  (on) 

Have  (has)  made  impression  (on) 

Have  (has)  made  no  impression  (on) 

Have  (has)  made  unfavorable  impression  (on) 
If  it  is  not  your  impression  (that) 

If  it  is  your  impression  (that) 

Impression  based  on 
Impression  prevails  (that) 

Impression  was  (is)  correct  (of) 

Impression  was  favorable  (of) 

Impression  was  unfavorable  (of) 

In  order  to  remove  wrong  impression  (of) 
Leaves  bad  impression  (on) 

Leaves  good  impression  (on) 

Left  bad  impression  (on) 

Left  good  impression  (on) 

Made  bad  impression  (on) 

Made  favorable  impression  (on) 

Made  good  impression  (on) 

Made  no  impression  (on) 

Made  unfavorable  impression  (on) 

Made  very  bad  impression  (on) 

Make(s)  bad  impression  (on) 

Make(s)  favorable  impression  (on) 

Make(s)  good  impression  (on) 

Make(s)  no  impression  (on) 

Make(s)  unfavorable  impression  (on) 

Make(s)  very  good  impression  (on) 

Mistaken  impression  (of) 

No  impression  (on) 

Not  to  be  under  the  impression  (that) 

Our  impression  (of)  (is) 

Prevailing  impression  (of) 

Remove  (s)  wrong  impression  (from)  (of) 
Removed  wrong  impression  (from)  (of) 
Removing  wrong  impression  (from)  (of) 
Should  make  impression  (on) 

Their  (his)  impression  (of)  (on) 

To  be  under  impression  (that) 

Under  impression  (that) 

Under  wrong  impression  (regarding) 
Unfavorable  impression  (of)  (on) 

Upon  what  is  impression  based 
Was  (were)  under  impression  (that) 

What  is  impression  (of) 

What  is - ’s  impression  (of) 

What  is  your  impression  (of) 

Will  make  an  impression  (on) 

Will  make  bad  impression  (on) 

Will  make  good  impression  (on) 

Will  make  very  bad  impression  (on) 

Wrong  impression  (of)  (on) 

Your  impression  (of)  (on) 

IMPRESSIVE(LY) 

IMPRISON 
IMPRISONED  (in) 

IMPRISONING 
IMPRISONMENT  (of)  (in) 
IMPROBABILITY  (of) 
IMPROBABLE(BLY)  (that) 

Appear  (s)  to  be  improbable  (that) 

By  no  means  improbable 

Do  you  think  it  ( - )  improbable 

Highly  improbable  (that) 

Not  improbable 
Seem(s)  improbable 
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entetions 

entetoirs 

entheatam 

entheati 

entheatos 

enthecae 

enthecarum 

enthecis 

entheorum 

enthesouro 

entheus 

enthlasie 

enthymesem 

enthymesis 

entibador 

cntibiaban 

entibiado 

entibiais 

entibiamos 

entibianda 

entibiaras 

entibiarem 

entibiaria 

entibiaron 

entibiasen 

entibiasse 

entibiavam 

entichais 

entichames 

entichante 

entichasse 

entichat 

entiche 

enticherai 

enticherez 

entichiez 

entichions 

entidad 

entiercant 

entiercas 

entiercer 

entierciez 

entiercons 

entigreced 

entimema 

entintadas 

entintado 

entintaren 

entintases 

entintaste 

entinteis 

entintemos 

entis 

entiscais 

entisnadas 

entisnam 

entisnanda 

entisnante 

entisnarei 

entisnava 

entisneis 

entisnemos 

entitativo 

entium 

entiznaban 

entiznad 

entiznais 

entiznamos 

entiznando 

entiznaras 

entiznaria 

entiznaron 

entiznasen 


IMPROBABLE — Continued 

Think  (s)  it  ( - )  improbable 

To  be  improbable 
Too  improbable  (for) 

Very  improbable 
IMPROPER(LY) 

IMPROPRIETY  (of) 

IMPROVE(S)  (in)  (by)  (See  also,  better,  market,  progress) 

Can  improve 
Can  you  improve 
Can  you  not  improve 
Cannot  improve 
Does  it  improve 
Do(es)  not  improve 
Expect  (s)  to  improve 
Expected  to  improve 

If  it  ( - )  should  improve 

If  it  ( - )  should  not  improve 

If  it  will  improve 
If  it  will  not  improve 
If  we  can  improve 
If  you  can  improve 
Improve (s)  daily 
In  order  to  improve 

Is  it  (are  they)  ( - )  likely  to  improve 

Likely  to  improve 
May  improve 
Must  improve 
Not  likely  to  improve 
Not  to  improve 
Should  improve 
Try  to  improve 
Trying  to  improve 
Will  improve 
Will  it  improve 

Will  it  ( - )  not  improve 

Will  not  improve 
Will  try  to  improve 
IMPROVED  (in)  (by) 

As  soon  as  it  ( - )  is  improved 

Be  improved  (by) 

Can  be  improved  (by) 

Can  it  ( - )  be  improved  (by) 

Cannot  be  improved  (by) 

Greatly  improved  (by) 

Have  (has)  been  improved  (by) 

Have  (has)  improved 

Have  (has)  not  been  improved  (by) 

Have  (has)  not  improved 
If  improved  (by) 

Latest  improved 
Much  improved  (by) 

Must  be  improved  (before) 

Not  improved  (by) 

Should  be  improved  (by) 

To  be  improved  (by) 

Very  little  improved  (by) 

Will  be  improved  (by) 

IMPROVING  (in) 

But  improving  (in) 

Improving  daily 
Improving  gradually 
Improving  very  quickly 
Improving  very  slowly 
Still  improving 

IMPROVEMENT(S)  (of)  (in)  (See  also,  better,  change,  increase,  market, 
progress) 

All  latest  improvements  (of)  (in) 

And  other  improvements 
Anticipate(s)  improvement 
Any  improvement  (s)  (in) 

Are  there  any  prospects  of  improvement  (in) 

Cannot  look  for  improvement  (until)  (in) 

Consider (s)  it  ( - )  great  improvement  (in) 

Considerable  improvement  (in) 
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entizno 

entodiscal 

entogastre 

entoilais 

entoilames 

entoilante 

entoilasse 

entoilat 

entoile 

entoileral 

entoilerez 

entoiliez 

entoilions 

entoldaban 

entoldad 

entoldais 

entoldamos 

entoldando 

entoldaras 

entoldaria 

entoldaron 

entoldasen 

entoldo 

entomata 

entombait 

entombates 

entomberas 

entombez 

entombons 

entomique 

entomizaba 

entomizals 

entomizare 

entomizo 

entomofilo 

entomogene 

entonam 

entonarei 

entonava 

entonces 

entonelaba 

entonelais 

entonelare 

entonelo 

entonnage 

entonnais 

entonnames 

entonnante 

entonnasse 

entonnat 

entonne 

entonnerai 

entonnerez 

entonniez 

entonnions 

entonnoirs 

entontecer 

entophyte 

entoptique 

entorcliaba 

entorchais 

entorchare 

entorcho 

entornillo 

entorpecer 

entorse 

entortaban 

entortado 

entortais 

entortamos 

entortanda 

entortaras 

entortarem 

entortaria 


IMPROVEMENT(S)  — Continued 

Contemplated  improvement  (s)  (in) 

Cost  of  improvement  (s)  (in) 

Decided  improvement  (in)  (from) 

Do(es)  not  consider  it  any  improvement 
Do  you  think  improvement  will  last  (in) 

Every  prospect  of  improvement  (in) 

Expect (s)  decided  improvement  (in) 

Expect  (s)  improvement  (in) 

Extensive  improvement  (s)  (in) 

Extensive  improvement (s)  being  made  (in)  (by) 
Extensive  improvement (s)  must  be  made  (in)  (by) 
Following  improvement (s)  (in) 

Further  improvement  (s)  (in) 

Great  improvement  (s)  (in) 

Has  (have)  any  improvement  (s)  been  made  (in)  (by) 
Has  there  been  any  improvement  (in)  (from) 

If  improvement  (s)  is  (are)  made  (in)  (by) 

If  there  is  any  improvement  (in)  (from) 

If  there  is  no  improvement  (in)  (from) 

Improvement  (s)  consist (s)  (of) 

Improvement  (s)  in  detail 
Improvement  (s)  likely  to  continue  (in) 

Improvement  (s)  not  likely  to  continue  (in) 
Improvement  (s)  upon 
Improvement  (s)  will  be  necessary  (if.)  (in) 
Improvement (s)  will  not  be  necessary  (if)  (in) 

In  view  of  improvement (s)  (in)  (from) 

Includes  latest  improvements  (in) 

Includes  no  improvements  (in) 

Includes  the  improvements  suggested  (by) 

Is  it  ( - )  considered  an  improvement 

Is  there  any  sign  of  improvement  (in) 

Latest. improvements  (in) 

Little  improvement  (in) 

Look(s)  for  improvement  (in) 

Look(s)  for  no  improvement  (until)  (in) 

Look(s)  for  renewed  improvement  (in) 

Marked  improvement  (in) 

Much  improvement  (in) 

Necessary  improvement (s)  (in) 

No  improvement  (in)  (until) 

No  improvement  of  any  kind  (in) 

No  prospect  of  improvement  (in) 

Permanent  improvement  (in) 

Plenty  of  room  for  improvement  (in) 

Prospect  for  further  improvement  (in) 

Prospect  of  improvement  (in) 

Recent  improvement  (s)  (in) 

Room  for  improvement  (in) 

See  no  improvement  (in) 

See  no  prospect  of  improvement  (in) 

Should  be  great  improvement  (in)  (from) 

Show(s)  great  improvement  (s)  (in) 

Showing  great  improvement  (s)  (in) 

Sign(s)  of  improvement  (s)  (in) 

Slight  improvement  (in)  (from) 

Some  improvement  (in)  (from) 

Sound  improvement  (in)  (from) 

Steady  improvement  (in)  (from) 

Suggest  (s)  as  an  improvement  (in) 

There  is  great  improvement  (in) 

Think  (s)  improvement  will  last  (in) 

Think  (s)  improvement  will  not  last  (in) 

Think  (s)  it  ( - )  a  great  improvement  (on) 

To  be  an  improvement  (on) 

Unless  extensive  improvement  (s)  (in) 

Visible  improvement  (in) 

What  are  prospects  for  improvement  (in) 

What  do(es)  improvement  (s)  consist  of 
What  improvement  (s)  (in) 

What  improvement (s)  (is)  are  necessary  (in)  (for) 
Will  be  improvement  (on) 

Will  there  be  any  improvement  (in) 

Would  be  an  improvement  (on) 
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entortaron 

entortasen 

entortasse 

entortavam 

entortijar 

entortilla 

entortou 

entoslgaba 

entosigais 

entosigare 

entosigo 

entothorax 

entourage 

entourals 

entourames 

entourante 

entourasse 

entourat 

entoure 

entourerai 

entourerez 

entouriez 

entourions 

entournure 

entouticas 

entoxicado 

entoxicals 

entoxicar 

entoxicava 

entoxicou 

entraderos 

entragno 

entralnant 

entralneur 

entralniez 

entrainons 

entrait 

entrajam 

entrajante 

entrajarel 

entrajava 

entralhado 

entralhar 

entralhava 

entralhou 

entrambos 

entramento 

entrampaba 

entrampais 

entrampare 

entrampo 

entrancasa 

entrapajar 

entrapajo 

entratella 

entrates 

entratlco 

entratore 

entratice 

entravada 

entravais 

entravamos 

entravando 

entravante 

entravaras 

entravarem 

entravat 

entravavam 

entrave 

entraveral 

entraverez 

entraversa 

entraviez 

entravions 


IMPROVEMENT  (S)  — Continued 
Would  it  not  be  an  improvement  (on) 
Would  not  be  an  improvement  (on) 

IMPROVIDENCE  (of) 
IMPROVIDENT  (LY) 

IMPROVISE 
IMPROVISED  (by) 

IMPRUDENT  (L  Y) 

Do  not  think  it  imprudent 
Think  it  very  imprudent 
Very  imprudent 
IMPRUDENCE  (of) 

IMPUDENT  (L  Y) 

IMPUDENCE  (of) 

IMPUGN  (S) 

IMPUGNED 
IMPUGNING 
IMPULSE(S)  (of) 

IMPULSIVE  (LY) 
IMPULSIVENESS  (of) 
IMPURE(ITY)  (of) 

IMPUTATION (S)  (of) 

IMPUTE(S)  (to) 

IMPUTED  (to) 

IMPUTING  (to) 

IN 

And  in 
And  not  in 
In  about 
In  above 
In  all  (every) 

In  almost  all  (every) 

In  Amsterdam 
In  and 
In  another 
In  any  (thing) 

In  as  much  as 
In  Berlin 
In  both 
In  case  (of) 

In  each 
In  effect 
In  either  (case) 

In  every 
In  everything 
In  few 
In  force 

In  Frankfort  o/m 
In  it  (this) 

In  less  (than) 

In  London 
In  many 
In  more  (than) 

In  much 
In  neither  (case) 

In  New  York 
In  no(ne) 

In  nothing 
In  order  (that)  (to) 

In  our 
In  our  own 
In  Paris 
In  regard  to 
In  several 
In  so  far  as 
In  som^ 

In  some  other 
In  that  (those) 

In  the 

In  their  (his) 

In  them  (him) 

In  this  (these) 

In  us 

In  what  (ever) 

In  which  (ever) 
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me  v  e  p 
me  vgr 
me  v  i  t 
me  v  ju 
me  v  k  v 
me  v  n  y 
me  v  o  z 
me  v  p  a 
me  v  s  d 
me  v  t  e 
me  v  u  f 
me  vwh 
me  v  x  i 
me  v  y  j 
me wa  z 
me  wb  a 
me  w  c  b 
me  wd  c 
mewed 
me  w  f  e 
mewg  f 
mewhg 
mew  i  h 
mew  j  i 
me wk  j 
mew  1  k 
me  wm  1 
me  wnm 
me  wo  n 
me wp  o 
mews  r 
mew  t  s 
me  wu  t 
me  w  v  u 
me  wy  x 
me w z  y 
me  x  am 
me  x  c  o 
me  x  d  p 
me  x  e  q 
me  x  f  r 
me  x  g  s 
me  x  h  t 
me  x  i  u 
me  x  j  v 
me  x  kw 
me  x  1  x 
me  xmy 
me  x  n  z 
me  x  o  a 
me  x  p  b 
me  x  q  c 
me  x  r  d 
me  x  s  e 
me  x  t  f 
me  x  u  g 
me  x  v  h 
me  x  w  i 
me  x  x  j 
me  x  y  k 
me  x  z  1 
me  y  b  b 
me  y  c  c 
me  y  d  d 
me  y  f  f 
me  y  g  g 
me  y  h  h 
me  y  j  j 
me  y  k  k 
me  y  1  1 
me  y mm 
me  y  n  n 
me  y  p  p 
meyrr 


entravon 

entreabrir 

entreacto 

entreancha 

entrecanal 

entrecanos 

entrecasco 

entrecavar 

entrecavo 

entrecejos 

entrecerca 

entrechat 

entrechoco 

entrechos 

entrecielo 

entreclara 

entrecoger 

entrecoro 

entrecoupe 

entrecrlar 

entredecir 

entredicho 

entredoble 

entreflnos 

entreforro 

entregaban 

entregador 

entregals 

entregamos 

entreganda 

entregaras 

entregarem 

entregaria 

entregaron 

entregasen 

entregasse 

entregavam 

entregent 

entregerir 

entregou 

entrejunto 

entrelacas 

entrelacer 

entrelarde 

entrelazar 

entrelinha 

entrelino 

entrelucir 

entremear 

entremeava 

entremedio 

entremelee 

entremesa 

entremeseo 

entremette 

entremiche 

entremise 

entremisos 

entremorlr 

entrenzaba 

entrenzais 

entrenzare 

entrenzo 

entrepanes 

entrepanno 

entrepas 

entrepausa 

entrepelar 

entrepied 

entreponer 

entreposat 

entreposez 

entreprend 

entrepreza 


IN — Continued 
In  whom 
In  whose 
In  you(r) 

Is  in 

Is  not  in 

It  is  in 

It  is  not  in 

Must  be  in 

None  in 

Not  in 

Not  in  about 

Not  in  above 

Not  in  all  (every) 

Not  in  any 
Not  in  both 
Not  in  case 
Not  in  each 
Not  in  effect 
Not  in  either 
Not  in  every 
Not  in  it  (this) 

Not  in  less  (than) 

Not  in  many 
Not  in  more  (than) 

Not  in  much 

Not  in  order  (that)  (to) 

Not  in  our 
Not  in  several 
Not  in  that  (those) 

Not  in  the 
Not  in  their  (his) 

Not  in  them  (him) 

Not  in  us 
Not  in  what 
Not  in  you(r) 

Should  be  in 
Should  not  be  in 
Will  be  in 

Will  be  in - until 

Will  be  in  the  office  (until) 

Will  not  be  in 

Will  not  be  in - until 

Will  not  be  in  the  office  (until) 

INABILITY  (of)  (See  also,  able,  unable) 

Owing  to  inability  (of) 

Regret  inability  (to) 

INACCEPTABLE 
INACCESSIBILITY  (of) 

INACCESSIBLE  (to) 

INACCURACY  (of)  (in)  (See  also,  error) 

Owing  to  inaccuracy  (in)  (of) 

IN  ACCURATE  (LY)  (See  also,  correct,  error,  fault) 
Inaccurate  in  many  respects 
Inaccurate  with  regard  to 
I N  ACTIVE  (LY) 

Very  inactive 
INACTIVITY  (of) 

INADEQUATE  (for) 

Is  it  ( - )  inadequate  (for) 

Quite  inadequate  (for) 

To  be  inadequate  (for) 

Unless  it  ( - )  is  inadequate  (for) 

Was  inadequate  (for) 

Will  be  inadequate  (for) 

INADMISSIBLE  (for) 

INADVERTENT(LY) 

INADVISABLE  (for) 

Consider  (s)  it  inadvisable 
Consider  (s)  it  inadvisable  for  the  present 
Consider  (s)  it  inadvisable  on  account  of 
Consider  (s)  it  very  inadvisable  (for) 

Very  inadvisable  (for) 

INADVISABLY 

INADVISED(LY) 
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e  y  s  s 
e  y  t  t 
e  y  v  y 
e  y  ww 
e  y  x  x 
e  y  z  z 
e  z  a  n 
e  z  b  o 
e  z  e  r 
ezhu 
e  z  i  v 
e  z  1  y 
e  z  o  c 
e  z  q  e 
e  z  s  g 
e  z  t  h 
e  z  u  i 
e  z  ym 
f  a  a  n 
f  a  b  o 
f  a  c  p 
f  a  e  r 
f  a  f  s 
f  a  g  t 
f  a  h  u 
f  a  i  v 
f  a  j  w 
f  a  k  x 
f  a  1  y 
f  amz 
f  a  n  b 
f  a  o  c 
f  a  p  d 
f  a  q  e 
f  a  r  f 
f  a  s  g 
f  a  t  h 
f  a  u  i 
f  a  v  j 
f  a wk 
f  a  x  1 
f  a  ym 
f  e  a  p 
f  ecr 
feds 
feet 
f  e  f  u 
f  e  g  v 
f  ehw 
f  e  i  x 
f  e  j  y 
f  e  k  z 
f  e  1  a 
f  emb 
f  e  n  c 
f  e  o  d 
f  e  p  e 
f  e  r  g 
f  e  s  h 
f  e  t  i 
f  e  u  j 
f  e  v  k 
f  e  w  1 
f  e  xm 
f  e  y  n 
f  e  z  o 
f  i  a  r 
fibs 
f  i  c  t 
f  i  du 
f  i  e  v 
f  i  f  w 
f  i  g  x 
f  ihy 
f  i  i  z 


entreprit 

entrepunzo 

entrera 

entrerent 

entresacar 

entresacho 

entrescuro 

entresemeo 

entresijos 

entresuelo 

entretallo 

entretanto 

entreteis 

entretejer 

entretelad 

entretelo 

entretemos 

entretendo 

entretenez 

entretenir 

entreteria 

entretesta 

entretida 

entretlens 

entretinho 

entretiras 

entretissu 

entretoile 

entreturbo 

entreuntar 

entrevadas 

entrevam 

entrevarei 

entrevava 

entrevecer 

entrevenad 

entreveno 

entrevlmes 

entrevlsse 

entrevlsta 

entrevoir 

entrevouta 

entrevoyez 

entrez 

entrezados 

entripado 

entristeci 

entrojadas 

entrojado 

entrojanda 

entrojaren 

entrojases 

entrojaste 

entrojeis 

entrojemos 

entromesso 

entrometer 

entroneava 

entronchem 

entroncou 

entroneaba 

entroneo 

entronerar 

entronizad 

entronizo 

entronque 

entrons 

entropecar 

entropeco 

entropion 

entrosada 

entrosais 

entrosamos 

entrosando 

entrosaras 


INALIENABLE(BLY) 

INAPPLICABLE  (to) 

INAPPRECIABLE(BLY) 

INAPTITUDE 
INATTENTION (S)  (of)  (to) 

INATTENTIVE(LY)  (to) 

INAUGURATE(S) 

To  inaugurate 
INAUGURATED  (by) 

Successfully  inaugurated  (by) 

INAUGURATING 
INAUGURATION  (of) 

Before  inauguration  (of) 

Since  inauguration  (of) 

INAUSPICIOUS(LY) 

INCALCULABLE  (BL  Y) 

INCANDESCENT 
INCAPABILITY  (of) 

INCAPABLE  (of) 

Quite  incapable  (of) 

INCAPACITATE 
INCAPACITATED  (for)  (by) 

INCAPACITATING  (for) 

INCAPACITY  (of) 

INCAUTIOUS(LY) 

INCENDIARY  (of) 

Believed  to  be  incendiary 
INCENTIVE(S)  (of)  (to) 

INCEPTION  (of) 

INCESSANT  (LY) 

INCH(ES)  (of) 

INCIDENT (S)  (of) 

INCIDENTAL  (to) 

Add  for  incidentals 
Added  for  incidentals 
Exclude(s)  incidentals 
Excluding  incidentals 
Include(s)  incidentals 
Included  incidentals 
Including  incidentals 
INCISIVE(LY) 

INCITE(S)  (to) 

INCITED  (to)  (by) 

INCITING  (to) 

INCLINATION (S)  (of)  (See  also,  tendency,  willing) 

Every  inclination  (towards) 

Is  there  any  inclination  (towards) 

Little  inclination  (towards) 

No  inclination  (towards) 

INCLINED  (to)  (See  also,  disposed,  willing) 

Appear (s)  to  be  inclined  (to) 

Are  (am)  (is)  inclined  (to) 

Are  (am)  (is)  not  inclined  (to) 

Are  they,  (is  he)  ( - )  inclined  (to) 

Are  you  inclined  (to) 

Favorably  inclined  (to) 

If  they  (he)  ( - )  are  (is)  inclined  (to) 

If  they  (he)  ( - )  are  (is)  not  inclined  (to) 

If  you  are  inclined  (to) 

If  you  are  not  inclined  (to) 

Inclined  to  do  so 
Not  at  all  inclined  (to) 

Not  favorably  inclined  (to) 

Not  inclined  (to) 

Not  to  be  inclined 

They  (he)  ( - )  are  (is)  inclined  (to) 

They  (h^)  ( - )  are  (is)  not  inclined  (to) 

To  be  inclined 

Understand  that  they  (he)  ( - )  are  (is)  inclined  (to) 

Understand  that  they  (he)  ( - )  are  (is)  not  inclined  (to) 

Understand  that  you  are  inclined  (to) 

Understand  that  you  are  not  inclined  (to) 

Unfavorably  inclined 
Very  favorably  inclined 
We  are  inclined  (to) 
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mf  i  j  a 
mf  i  kb 
m  f  i  1  c 
mf  imd 
m  f  i  n  e 
m  f  i  o  f 
mf  i  p  g 
mf  i  r  i 
mf  i  s  j 
m  f  i  t  k 
m  f  i  u  1 
m  f  i  vm 
m f  i  wn 
mf  i  xo 
m  f  i  y  p 
m  f  o  a  u 
mf  o  b  v 
m  f  o  c  w 
m  f  o  d  x 
m  f  o  e  y 
mf  o  f  z 
m  f  o  g  a 
mf  ohb 
mf  o  i  c 
mf  o  j  d 
m  f  o  k  e 
mf  o  1  f 
mf  omg 
mf  onh 
m  f  o  o  i 
m  f  o  p  j 
mf  or  1 
mf  o  sm 
m  f  o  t  n 
m  f  o  u  o 
mf  o  v  p 
mf  oxr 
m  f  o  y  s 
m  f  o  z  t 
m  f  u  a  x 
m  f  u  b  y 
mfucz 
mf  uda 
mf  ueb 
m  f  u  f  c 
m  f  u  g  d 
m  f  u  h  e 
m  f  u  i  f 
mf  u  j  g 
mf  ukh 
m  f  u  1  i 
m  f  um  j 
m f  unk 
m  f  u  o  1 
m  f  u  pm 
m  f  u  r  o 
mf  u  s  p 
mf  uur 
m  f  u  v  s 
m  f  u  w  t 
m  f  u  x  u 
m  f  u  y  v 
mfuzw 
m  f  y  a  z 
m  f  y  b  a 
m  f  y  c  b 
m  f  y  d  c 
m  f  y  e  d 
mf  y  f  e 
mf  y  g  f 
m  f  y  h  g 
m  f  y  i  h 
m  f  y  j  i 
mf  yk  j 


entrosarem 

entrosaria 

entrosasse 

entrosavam 

entrosou 

entrouxado 

entrouxais 

entrouxar 

entrouxava 

entrouxou 

entruchaba 

entruchais 

entruchare 

entruchon 

entrudadas 

entrudam 

entrudanda 

entrudante 

entrudarei 

entrudava 

entrudeis 

entrudemos 

entuerto 

entufada 

entufais 

entufamos 

entufando 

entufaras 

entufardes 

entufarem 

entufaria 

entufassem 

entufavam 

entufaveis 

entufou 

entulhadas 

entulham 

entulhanda 

entulhante 

entulharei 

cntulhava 

entulheis 

entulhemos 

entullecer 

entumeced 

entumeceis 

cntumecera 

entumecian 

entumecido 

entupem 

entupida 

entupimos 

entupindo 

entupirla 

entupisse 

enturbanne 

enturbiaba 

enturbiare 

enturbio 

enturvadas 

enturvam 

enturvanda 

enturvante 

enturvarei 

cnturvava 

enturveis 

enturvemos 

entusiasmo 

entuviada 

entypose 

enubilabar 

cnubilabo 

enubilandi 

enubilanto 


INCLINED-—  Continued 

We  are  not  inclined  (to) 

When  inclined 
Will  be  inclined  (to) 

Will  not  be  inclined  (to) 

Would  be  inclined  (to) 

Would  they  (he)  ( - )  be  inclined  (to) 

Would  you  be  inclined  (to) 

INCLOSE  (in)  (See  enclose) 

INCLOSED  (in) 

INCLOSING  (in) 

INCLUDE (S)  (in)  (See  also,  contain,  enclosure,  insert,  together) 

Also  include 

And.  include 

Anxious  to  include 

Can  include  (in) 

Can  you  include 

Cannot  include 

Did  not  include 

Did  you  include 

Do  not  fail  to  include 

Do(es)  not  include 

Do(es)  they  (it)  (this)  include 

Do  you  include 

Fail(s)  to  include 

Failed  to  include 

If  it  (this)  ( - )  does  not  include 

If  it  (this)  ( - )  includes 

If  we  can  include 
If  we  cannot  include 
If  we  do  not  include 
If  we  include 
If  you  do  not  include 
If  you  include 
If  you  will  include 
If  you  will  not  include 
Impossible  to  include  (in) 

In  order  to  include  (in) 

Include(s)  all 
Include (s)  also 

Include(s) - each  (of) 

Include (s)  everything  (for) 

Include(s)  following 
Include(s)  in 
Include(s)  it  (them) 

Include(s)  only 
Include (s)  our 
Include(s)  their  (his) 

Include(s)  them  (him) 

Include(s)  us 
Include (s)  usual 
Include(s)  usual  extras 
Include (s)  you(r) 

Instruct - to  include 

Instructed - to  include 

It  includes 

Made  to  include 

May  include 

May  we  not  include 

Must  include 

Must  not  include 

Not  anxious  to  include  (in) 

Not  to  include 
Shall  we  include 
Should  include  (in) 

Should  not  include  (in) 

So  as  to  include  (in) 

They  (he)  include 

They  (he)  do(es)  not  include 

This  includes 

This  will  include 

This  will  not  include 

To  include 

Tried  to  include 

Try  to  include 
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m  f  y  1  k 
mf  ym  1 
m  f  y  nm 
m  f  y  o  n 
m  f  y  p  o 
m  f  y  s  r 
mf  y  t  s 
m  f  y  u  t 
mf  y  v  u 
m  f  y  w  v 
m  f  y  x  w 
mf  y  y  x 
m  f  y  z  y 
mg  a  b  n 
mg  a  c  o 
mg  a  d  p 
mg  a  f  r 
mg  a  g  s 
mg  a  h  t 
mg  a  j  v 
mg  a  kw 
mg  a  1  x 
mg  amy 
mg  a  n  z 
mg  a  p  b 
mg  a  r  d 
mg  a  s  e 
mg  a  t  f 
mg  avh 
mg  a  w  i 
mg  a  x  j 
mg  a  z  1 
mg  e  b  p 
mg  e  d  r 
mg  eft 
mg  e  g  u 
mgehv 
mg  e  k  y 
mg  e  1  z 
mg  ema 
mg  e  p  c 
mg  ere 
mg  e  s  f 
mg  e  t  g 
mg  e  v  i 
mg  e  w  j 
mg  e  x  k 
mg  e  zm 
mg  o  b  u 
mg  o  c  v 
mg  o  dw 
mg  o  f  y 
mg  o  g  z 
mgoha 
mg  o  j  c 
mg  o  k  d 
mg  ole 
mg  om f 
mg  o  n  g 
mg  o  p  i 
mg  o  r  k 
mg  o  s  1 
mg  o  t m 
mg  o  y  o 
mg  o wp 
mg  o  z  s 
mg  ubx 
mg  ucy 
mg  u  d  z 
mg  u  f  b 
mg  u  g  c 
mg  u  h  d 
mg  u  j  f 
mg  uk  g 


enubilaret 

enubilatam 

enubilator 

enubilatus 

enubilavi 

enubiler 

enucleabam 

enucleabls 

enucleabor 

enucleamur 

enucleando 

enucleans 

enucleante 

enuclearem 

enucleari 

enucleasse 

enucleato 

enucleatum 

enucleavit 

enucleemiis 

enucleeris 

enucleetur 

enucleor 

enudai 

enudammo 

enudando 

enudante 

enudare 

enudarono 

enudassero 

enudassi 

enudato 

enudava 

enuderanno 

enuderebbe 

enuderi 

enuderemo 

enuderesti 

enudino 

enudo 

enumerabar 

enumeranto 

enumeraret 

enumerarts 

enumeratam 

enumerator 

enumeremur 

enumerero 

enumerez 

enumeri 

enumeriamo 

enumerlate 

enumerons 

enunciacao 

enunciadas 

enuncianda 

enunciaren 

enunciases 

enunciaste 

enunciemos 

enundinabo 

enundinant 

enundinare 

enundinas 

enundinem 

enuntiabam 

enuntiabis 

enuntiabor 

enuntiamur 

enuntiando 

enuntians 

enuntiante 

enuntiarem 

enuntiari 


I  NCLUDE(S) — Continued 
Trying  to  include 
We  do  not  include 
We  include 

What  did  you  include  (in)  (for)  ■ 

What  do(es)  they  (he)  (it)  ( - )  include 

What  shall  we  include  (for) 

Which  does  not  include 
Which  includes 
Which  will  include 
Which  will  not  include 
Why  did  you  include 
Why  did  you  not  include 
Will  include  (in) 

Will  not  include  (in) 

Will  they  (he)  ( - )  include  (in) 

Will  this  include 
Will  try  to  include  (in) 

Will  you  include  (in) 

You  do  not  include 
You  include 
You  may  include 
You  must  include 
You  must  not  include 
INCLUDED  (in) 

All  included  (in) 

And  included  (in) 

Are  (is) - included  (in) 

Are  (is)  included  (in) 

Are  (is)  not  included  (in) 

Are  (is)  they  (he)  included  (in) 

Are  we  included  (in) 

Are  you  included  (in) 

Can  be  included  (in) 

Can  they  (he)  (it)  (— - )  be  included  (m) 

Can  we  be  included  (in) 

Cannot  be  included  (in) 

Everything  included  (in) 

Everything  included  except 

Has  everything  been  included  (in)  (for) 

Have  (has)  been  included  (in) 

Have  (has) - been  included  (in) 

Have  (has)  included 

Have  (has)  not  been  included  (in) 

Have  (has)  not  included 
Have  you  included 

How  much  (many)  can  be  included  (in)  (for) 
How  much  (many)  must  be  included  (for) 

If  it  (this)  ( - )  will  be  included  (in) 

If  it  (this)  ( - )  will  not  be  included  (in) 

If  included 
If  not  included 

If  likely  to  be  included  (by)  (in) 

Included  all 
Included  also 

Included - each  (of) 

Included  following 
Included  in 
Included  it  (them) 

Included  our 
Included  their  (his) 

Included  them  (him) 

Included  us 
Included  usual 
Included  you(r) 

Is  included 
Is  not  included 

Is - ■ - to  be  included 

Likely  to  be  included  (in) 

May  be  included  (in)  (for) 

Must  be  included  (in)  (for) 

Must  not  be  included  (in)  (for) 

Not  having  been  included  (in) 

Not  included  (in) 

Not  to  be  included  (in) 
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mg  u  1  h 
mg  um  i 
mg  un  j 
mg  u  p  1 
mg  urn 
mg  u  s  o 
mg  u  t  p 
mg  u  v  r 
mg  uw  s 
mg  u  x  t 
mg  u  z  v 
mg  y  a  y 
mg  y  b  z 
mg  yea 
mg  y  d  b 
mg  y  e  c 
mg  y  t  d 
mg  y  g  e 
mg  y  h  f 
mg  y  i  g 
mg  y  j  h 
mg  y  k  i 
mg  y  1  j 
mg  ymk 
mg  y  n  1 
mg  y  om 
mg  y  p  n 
mg  y  q  o 
mg  yrp 
mg  y  t  r 
mg  y  u  s 
mg  y  v  t 
mg  y  wu 
mg  y  x  v 
mg  y  y  w 
mg  y  z  x 
mh  a  a  1 
mh  a  c  n 
mh  ado 
mh  a  e  p 
mh  a  g  r 
mh  a  h  s 
mh  ait 
mh  a  j  u 
mh  a  k  v 
mh  a  lw 
mh  amx 
mh  any 
mh  a  o  z 
mh  a  p  a 
mh  arc 
mh  a  s  d 
mh  ate 
mh  a  u  f 
mh  a  v  g 
mh  a  wh 
mh  a  x  i 
mh  a  y  j 
mh  a  z  k 
mh  e  a  n 
mh  e  b  o 
mh  e  c  p 
mh  e  e  r 
mh  e  f  s 
mh  e  g  t 
mh  e  h  u 
mh  e  i  v 
mh  e  j  w 
mh  e  k  x 
mh  e  1  y 
mh  em z 
mh  e  n  b 
mh  e  o  c 
mh  e  p  d 


enuntiasse 

enuntiato 

enuntiatum 

enuntiavit 

enuntiemus 

enuntieris 

enuntietur 

enuptione 

enuptionis 

enuptionum 

envainaban 

envainad 

envainais 

envainamos 

envainando 

envainaras 

envainaria 

envainaron 

envainasen 

envaino 

envallada 

envallais 

envallamos 

envallando 

envallaras 

envallarem 

envallaria 

envallasse 

envallavam 

envallou 

envaronaba 

envaronais 

envaronare 

envarono 

envasadas 

envasador 

envasadura 

envasanda 

envasaren 

envasases 

envaseis 

envasemos 

envasilhem 

envazam 

envazante 

envazarei 

envazava 

envedijaba 

envedijais 

envedijare 

envedijo 

enveillota 

envejeced 

envejeceis 

envejecera 

envejecian 

envejecldo 

envelhacar 

envelhece 

enveloppas 

enveloppez 

envenenaba 

envenenais 

envenenare 

enveneno 

envenimant 

envenimas 

envenimeur 

envenimiez 

envenimons 

enventanem 

enverdecer 

envergeure 

envergonho 


I N  CLUDED —  Continued 
Nothing  included  (in)  (for) 

Shall - be  included  (in)  (for) 

Should  be  included  (in)  (for) 

Should  have  been  included  (in)  (for) 

Should  not  be  included  (in)  (by). 

Should  not  have  been  included  (in)  (by) 

To  be  included  (in)  (by)  (for) 

Unless  it  ( - )  is  included 

Unless  it  ( - )  is  not  included 

Was  (were)  included  (in)  (by) 

Was  (were)  it  (they)  ( - - - )  included  (in)  (by) 

Was  (were)  not  included  (in)  (by) 

We  are  included  (in) 

Which  are  (is)  included  (in)  (by) 

Which  are  (is)  not  included  (in)  (by) 

Will  be  included  (in)  (by) 

Will  it  ( - )  be  included  (in)  (by) 

Will  not  be  included  (in)  (by) 

You  are  included  (in) 

You  are  not  included  (in) 

You  have  included  (in) 

You  have  not  included  (in) 

INCLUDING 
After  including 
And  including 
Before  including 
By  including 
Each  including 
Including  all 
Including  all  expenses 
Including  all  charges 
Including  also 
Including  anything 

Including - each  of 

Including  everything  (for) 

Including  following 
Including  it  (them) 

Including  only 
Including  our 
Including  their  (his) 

Including  them  (him) 

Including  us 
Including  usual 
Including  usual  extras 
Including  you(r) 

Not  including 
Up  to  and  including  . 

Up  to  but  not  including 
Without  including 
INCLUSIVE  (of) 

Are  (is)  inclusive  (of) 

Are  (is)  not  inclusive  (of) 

Be  inclusive 
Both  inclusive 

From— - to - inclusive 

Is  it  inclusive 
Must  be  inclusive 
Not  inclusive 
Not  to  be  inclusive 

To - inclusive 

Was  inclusive 

Was  not  inclusive  . 

INCOME(S)  (of)  (See  also,  earnings,  profits,  receipts,  surplus) 
Annual  income  (of) 

Approximate  income  (of) 

Approximate  total  income  (of) 

Distribution  of  net  income  (of) 

Estimated  gross  income  (of) 

Estimated  gross  and  net  income  (of) 

Estimated  income  (of) 

Estimated  net  income  (of) 

Gross  and  net  income  (of) 

Gross  income  (of) 

Income  amounts  to 
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mh  eqe 
mh  erf 
mh  e  s  g 
mh  e  t  h 
mh  eui 
mh  e  v  j 
mh  e  wk 
mh  e  x  1 
mh  e  ym 
mh  i  a  p 
mh  i  c  r 
mh  ids 
mh  i  e  t 
mh  i  f  u 
mh  i  g  v 
mh  i  hw 
mh  i  i  x 
mh  i  j  y 
mh  i  k  z 
mh  i  1  a 
mh  i  mb 
mh  i  n  c 
mh  i  o  d 
mh  i  p  e 
mh  i  r  g 
mh  i  s  h 
mh  i  t  i 
mh  i  u  j 
mh  i  y  k 
mh  i  w  1 
mh  i  xm 
mh  i  y  n 
mh  i  z  o 
mh  o  a  s 
mh  o  b  t 
mh  o  c  u 
mh  o  d  v 
mh  o  e  w 
mh  o  f  x 
mh  o  g  y 
mh  o  h  z 
mh  o  i  a 
mh  o  j  b 
mh  okc 
mh  old 
mh  ome 
mh  o  n  f 
mh  o  o  g 
mh  o  p  h 
mh  o  q  i 
mh  o  r  j 
mh  o  s  k 
mh  o  t  1 
mh  o  um 
mh  o  v  n 
mh  o  w  o 
mh  o  x  p 
mh  o  y  q 
mh  o  z  r 
mh  u  a  v 
mh  u  b  w 
mh  u  c  x 
mh  u  d  y 
mh  u  e  z 
mh  ufa 
mh  u  g  b 
mh  u  h  c 
mh  u  i  d 
mh  u  j  e 
mh  u  k  f 
mhu  1  g 
mh  u m h 
mh  uni 
mh  u  o  j 


enverguant 

enverguas 

enverguiez 

enverguons 

envermelho 

envernizar 

envernizo 

enverrugar 

enversais 

enversames 

enversante 

enversasse 

enversat 

enverse 

enverserai 

enverserez 

enversiez 

enversions 

envessadas 

envessam 

envessanda 

envessarei 

envessava 

envesseis 

envessemos 

enviadelro 

enviadizo 

enviajado 

enviano 

enviaste 

envlatura 

enviciadas 

enviciado 

envicianda 

enviciaren 

enviciases 

enviciaste 

enviciamos 

envidage 

envidait 

envidarei 

envidates 

envidava 

envideras 

envidez 

envidiaban 

envidiador 

envidiais 

envidiamos 

envidiando 

envidiaras 

envidiaria 

envidiaron 

cnvidiascn 

envidilhar 

envidilho 

envidio 

envidiosos 

envidons 

envidracar 

envidraco 

envieux 

enviezada 

enviezais 

enviezamos 

enviezando 

enviezaras 

enviezarem 

enviezaria 

enviezasse 

enviezavam 

enviezou 

envileced 

envileceis 


INCOME(S)  — Continued 
Large  income  (of) 

Mail  statement  of  gross  and  net  income  (of)  (to) 

Mail  statement  of  gross  income  (of)  (to) 

Mail  statement  of  net  income  (of)  (to) 

Miscellaneous  income  (of) 

Monthly  income  (of) 

Net  income  (of) 

Other  income  (of) 

Small  income  (of) 

Surplus  income  (of) 

Total  income  (of) 

What  is  surplus  income  (of) 

What  is  total  income  (of) 

Wire  annual  income  (of) 

Wire  approximate  income  (of) 

Wire  approximate  total  income  (of) 

Wire  estimate  of  income  (of) 

Wire  estimate  of  gross  and  net  income  (of) 

Wire  estimate  of  gross  income  (of) 

Wire  estimate  of  net  income  (of) 

Wire  estimate  of  total  income  (of) 

INCOMING 

INCOMPARABLE(BLY) 

INCOMPATIBLE  (with) 

Not  incompatible  (with) 

INCOMPETENCE  (of) 

INCOMPETENT  (LY) 

INCOMPLETE(LY) 

If  still  incomplete 

If  still  incomplete,  please  hurry  completion 
Still  incomplete 
Very  incomplete  (ly) 

Would  be  incomplete  (without) 
INCOMPREHENSIBLE  (to) 

Totally  incomprehensible  (to) 

INCONCEIVABLE(BLY) 

INCONCLUSIVE 
INCONGRUITY  (of) 

INCONSIDERABLE 
INCONSIDERATE(LY)  (of) 

Very  inconsiderate  (of)  (for) 

INCONSISTENT  (LY) 

Not  inconsistent  (with) 

Very  inconsistent 
INCONTESTABLE 
INCONTROVERTIBLE 
INCONVENIENCE(S)  (of) 

Absolutely  no  inconvenience  (to) 

At  great  inconvenience  (to) 

Avoid  inconvenience  (of) 

Avoided  inconvenience  (of) 

Avoiding  inconvenience  (of) 

Can  be  done  without  inconvenience  (to) 

Can  without  inconvenience 

Cannot  do  so  without  inconvenience  (to) 

Cause(s)  great  inconvenience  (to) 

Cause (s)  inconvenience  (to) 

Caused  great  inconvenience  (to) 

Caused  inconvenience  (to) 

Causing  great  inconvenience  (to) 

Causing  inconvenience  (to) 

Great  inconvenience  (to)  (from) 

Hope  it  ( - )  has  caused  no  inconvenience  (to) 

Hope  it  ( - )  will  cause  no  inconvenience  (to) 

If  ft  ( - )  causes  any  inconvenience  (to) 

If  it  ( - )  causes  no  inconvenience  (to) 

If  it  ( — 5 - )  will  cause  any  inconvenience  (to) 

If  it  ( - )  will  cause  no  inconvenience  (to) 

In  order  to  avoid  inconvenience  (of) 

Little  inconvenience  (to)  (from) 

Must  cause  no  inconvenience  (to) 

No  inconvenience  (to)  (from) 

Regret  cannot  now  be  done  without  great  inconvenience 
Regret  putting  you  to  inconvenience  (of) 
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mh  u  p  k 
rah  u  r  m 
mh  u  s  n 
mh  u  t  o 
mh  uup 
mh  u  w  r 
mh  u  x  s 
mh  u  y  t 
mh  u  z  u 
mh  y  a  x 
mh  y  b  y 
mh  y  c  z 
mh  y  d  a 
mh  y  e  b 
mh  y  f  c 
mh  y  g  d 
mh  y  h  e 
mh  y  i  f 
mh  y  j  g 
mh  y  k  h 
mh  y  1  i 
mh  ym  j 
mh  y  n  k 
mh  y  o  1 
mh  y  pm 
mh  yro 
mh  y  s  p 
mh  yur 
mh  y  v  s 
mh  y  w  t 
mh  y  x  u 
mh  y  y  v 
mh  y  z  w 
m  i  a  a  k 
m  i  a  b  1 
m  i  a  cm 
m  i  a  d  n 
m  i  a  i  s 
m  i  a  k  u 
m  i  a  p  z 
mi  ar  b 
m  i  a  s  c 
m  i  a  t  d 
m  i  a  v  f 
miawg 
m  i  a  x  h 
m  i  a  z  j 
m  i  b  a  x 
m  i  b  b  y 
m  i  b  c  z 
m  i  b  d  a 
m  i  b  e  b 
m  i  b  h  e 
m  i  b  i  f 
m  i  b  k  h 
m  i  b  1  i 
m  i  b  o  1 
mibro 
m  i  b  s  p 
mibur 
mibxu 
mibzw 
m  i  c  a  1 
m  i  c  c  n 
m  i  c  d  o 
m  i  c  e  p 
mi  cgr 
m  i  c  h  s 

m  i  c  i  t 
m  i  c  j  u 
m  i  c  k  v 
m  i  c  n  y 
m  i  c  o  z 


envilecera 

envilecian 

envilecido 

envinagrar 

envinagro 

enviperado 

enviperais 

envlperar 

enviperava 

enviperou 

enviradas 

envirado 

enviranda 

enviraren 

envirases 

enviraste 

envireis 

enviremos 

environnat 

environnez 

envisageas 

envisagee 

envisagent 

envisagera 

envisagiez 

enviscaban 

enviscado 

enviscais 

enviscamos 

enviscanda 

enviscaras 

enviscarem 

enviscaria 

enviscaron 

enviscasen 

enviscasse 

enviscavam 

enviscou 

enviudaban 

enviudad 

cnviudais 

enviudamos 

enviudando 

enviudaras 

enviudaria 

enviudaron 

enviudasen 

enviudo 

enviveirem 

envoilait 

envoilates 

envoileras 

envollez 

envoilons 

envoilures 

envoisinat 

envoisinez 

envolais 

envolames 

envolante 

envolasse 

envolat 

envolerai 

envolerez 

envoleront 

envoltorio 

envolturas 

envoutais 

envoutames 

envoutante 

envoutasse 

envoutat 

envoute 


INCONVENIENCE(S)  — Continued 
Slight  inconvenience  (to) 

Sorry  to  cause  you  inconvenience 
To  avoid  inconvenience  (of) 

Will - cause  any  inconvenience  (to) 

Will  cause  great  inconvenience  (to) 

Will  cause  no  inconvenience  (to) 

Will  it  cause  any  inconvenience  (to) 

Without  inconvenience  (to)  (from) 

INCONVENIENT (LY)  (for)  (See  also,  convenient,  unsatisfactory) 

Find  it  ( - )  inconvenient  (for)  (to) 

If  it  should  be  inconvenient  (for)  (to) 

If  not  inconvenient  (for)  (to) 

Is  it  inconvenient  (for)  (to) 

Not  inconvenient  (for)  (to) 

Not  to  be  inconvenient  (for)  (to) 

To  be  inconvenient  (for)  (to) 

Very  inconvenient  (for)  (to) 

Will  be  very  inconvenient  (for)  (to) 

Will  be  very  inconvenient  for  us 
Will  it  be  inconvenient  (for)  (to) 

Will  it  be  inconvenient  for  you(r) 

Would  be  inconvenient  (for)  (to) 

Would  be  very  inconvenient  (for)  (to) 

Would  it  be  inconvenient  (for)  (to) 

Would  not  be  inconvenient  (for)  (to) 

INCONVERTIBLE 
INCORPORATE  (in) 

INCORPORATED  (in) 

Must  be  incorporated  (by) 

Not  to  be  incorporated  (by) 

Should,  be  incorporated  (by) 

To  be  incorporated  (by) 

Will  be  incorporated  (by) 

INCORPORATION(S)  (of) 

Articles  of  incorporation  (of) 

Before  incorporation  (of) 

Certificate  (s)  of  incorporation  (of) 

Complete  incorporation  (of) 

Completed  incorporation  (of) 

Completing  incorporation  (of) 

Delay (s)  incorporation  (of) 

Delayed  incorporation  (of) 

Delaying  incorporation  (of) 

Incorporation  is  completed 
Incorporation  is  not  completed 
Incorporation  papers  (for) 

Incorporation  will  be  completed  (on) 

Is  incorporation  completed . 

Mail  certified  certificate  of  incorporation 
Mailed  certified  certificate  of  incorporation 
Mailing  certified  certificate  of  incorporation 
Since  incorporation  of  Company 
When  will  incorporation  be  completed  (of) 

Will  complete  incorporation  (of) 

INCORRECT  (LY)  (See  also,  correct,  error,  wrong) 

Appear(s)  to  be  incorrect 

Appear (s)  to  be  incorrect;  should  it  not  be 

Believe  it  ( - )  to  be  incorrect(ly) 

If  incorrect  (ly) 

If  not  incorrect  (ly) 

In  what  respect  is  it  ( - )  incorrect 

Incorrect  as  to 
Incorrect;  it  should  be 
Not  incorrect 

On  account  of  it  ( - )  being  incorrect 

To  be  incorrect 

INCORRECTNESS  (of)  ... 

INCREASE  (of)  (in)  (See  also,  addition,  advance,  extension,  gain,  im¬ 
provement,  more,  rise) 

Advisable  to  increase 
Allow  (s)  for  increase  (in)  (to) 

Allowed  for  increase  (in)  (to) 

'  Allowing  for  increase  (in)  (to) 

An  increase  is  expected  (in)  (to) 
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m  i 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 


c  p  a 
csd 
c  t  e 
c  u  f 
c  wh 
c  x  i 
c  y  j 
m  i  d  a  y 
m  i  d  c  a 
m  i  d  d  b 
m  i  d  e  c 
midge 
m  i  d  i  g 
mi  dk  i 
m  i  d  n  1 
m  i  d  om 
m  i  d  p  n 
m  i  d  q  o 
mi  dt  r 
m  i  d  u  s 
m  i  dwu 
m  i  d  y  w 
m  i  e  am 
m  i  e  b  n 
m  i  e  o  o 
m  i  e  d  p 
m  i  e  e  q 
mi  e  f  r 
m  i  e  g  s 
mi  eht 
m  i  e  j  v 
mi  ekw 
m  i  e  1  x 
m  i  emy 
m  i  e  n  z 
m  i  e  p  b 
mi  erd 
m  i  e  s  e 
m  i  e  t  f 
m  i  e  u  g 
m  i  e  w  i 
m  i  e  x  j 
m  i  e  y  k 
m  i  f  a  z 


mi 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 
mi 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 
m  i 


b  a 
e  d 
f  e 
i  h 
j  i 
o  n 
P  o 
s  r 
t  s 
u  t 
v  u 
y  x 
z  y 


m  i  f 
m  i  g  a  n 
m  i  g  b  o 
miger 
mighu 
m  i  g  i  v 
m  i  g  1  y 
m  i  g  n  b 
m  i  g  o  c 
m  i  g  q  e 
m  i  g  s  g 
mi  gth 
m  i  g  ym 
m  i  h  a  a 
m  i  h  b  b 
mi  he  c 
mi  hdd 
mi  he  e 


envouterai 

envouterez 

envoutiez 

envoutions 

envuelto 

enxabidos 

enxacas 

enxacoco 

enxadadas 

enxadrezem 

enxadrla 

enxaguada 

enxaguais 

enxaguamos 

enxaguando 

enxaguaras 

enxaguarem 

enxaguaria 

enxaguasse 

enxaguavam 

enxaguo 

enxalmam 

enxalmante 

enxalmarei 

enxalmava 

enxalmelro 

enxambrar 

enxambrava 

enxambrou 

enxameadas 

enxameam 

enxameanda 

enxameante 

enxamearei 

enxameava 

enxameemos 

enxaravel 

enxaravias 

enxarciado 

enxarciar 

enxarciava 

enxarciem 

enxarondo 

enxaropado 

enxaropais 

enxaropar 

enxaropava 

enxaropem 

enxaropou 

enxarroco 

enxavega 

enxavo 

enxedrez 

enxelharia 

enxerem 

enxergada 

enxergais 

enxergamos 

enxergando 

enxergaras 

enxergarem 

enxergaria 

enxergasse 

enxergavam 

enxergou 

enxerida 

enxerimos 

enxerindo 

enxerisse 

enxertadas 

enxertam 

enxertanda 

enxertante 

enxertarei 


INCREASE — Continued 
An  unexpected  increase  (in)  (to) 

And  then  increase  (to) 

Any  increase  (in) 

Any  increase  in  price  (of) 

At  an  increase  (of) 

At  what  do  you  estimate  increase  (of)  (in) 

Be  careful  not  to  increase  (the) 

Can  increase  (to) 

Can  they  (he)  ( - )  increase 

Can  we  increase 
Can  you  increase 

Can  you  increase  the - - - to 

Cannot  hope  to  increase  (in)  (by) 

Cannot  increase  (to) 

Cannot  increase  the - -to 

Cause  of  increase  (in)  (of)  (to) 

Cause(s)  increase  (in)  (of) 

Caused  increase  (in)  (of) 

Causing  increase  (in)  (of) 

Considerable  increase  (in)  (of) 

Could  increase - if 

Did  not  increase 

Did  they  (he)  ( - )  increase 

Did  you  increase 
Do(es)  not  care  to  increase 
Do(es)  not  increase  (in) 

Do  not  increase  on  any  account 

Do  not  think  ( - )  will  increase 

Do  you  think - will  increase 

Estimate(s)  increase  (of)  (at) 

Estimated  increase  (of)  (at) 

Estimating  increase  (of)  (at) 

Expect  (s)  increase  (in)  (of) 

Expect  (s)  to  increase 
Extensive  increase  (in) 

Further  increase  (in)  (of) 

Gradual  increase  (in)  (of) 

Gross  increase  (in)  (of) 

Has  been  an  increase  (in)  (of) 

Has  been  no  increase  (in)  (of) 

How  much  shall  we  increase 

How  much  will  they,  (he)  ( - )  increase 

How  much  will  you  increase 


If  likely  to  increase 

If  not  likely  to  increase 
If  they  (he)  (it)  ( 
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J  lllvl  CClwC^u y 

A  inrrPQ cp 

It  tney  \ne)  vit;  v 

TP  4-1-,  rj-TT  n-1  nS  +  \  ( 

/  01IUUJ.U.  liiu  caoc 
_ \  xxTill  iriPfPJi  QP 

it  tney  (tie;  (ii)  \ 

J  Will  liibi  caoc 
\  TTTllI  tint  ItIPfPQQP 

It  tney  vne;  v 

If  we  can  increase 

If  we  cannot  increase 

If  we  do  not  increase 

If  we  increase 

If  we  should  increase 

If  you  can  increase 

If  you  cannot  increase 

If  you  do  not  increase 

If  you  increase 

If  you  should  increase 
Impossible  to  increase 

In  order  to  increase 

J  Will  ll'Ju  Hl^lCdoC 

In  order  to  increase  as  much  as  possible 
In  view  of  increase  (in) 

Increase  amounts  to 
Increase  as  much  as  possible 
Increase  at  least 
Increase  at  rate  of 
Increase  caused  by 
Increase  compared  with 
Increase  during 
Increase  for 
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mi  h  f  f 
mihgg 
mi  hi  i 
mihj  j 
mi  hkk 
m  i  hnnn 
mihnn 
mihoo 
mihpp 
mihrr 
mihss 
mi  h  t  t 
mihuu 
m  i  h  y  y 
m  i  hww 
mihix 
mihyy 
m  i  i  b  p 
mi  i  dr 
m  i  i  e  s 
m  i  i  f  t 
m  i  i  g  u 
mi  i  hv 
m  i  i  j  x 
mi  iky 
m  i  i  1  z 
m  i  i  ma 
m  i  i  o  b 
m  i  i  p  c 
mi  i  r  e 
m  i  i  s  f 
m  i  i  t  g 
mi  i  uh 
m  i  i  v  i 
m  i  i  w  j 
m  i  i  x  k 
m  i  i  y  1 
m  i  i  zm 
m  i  j  a  b 
mi  j  de 
mi  j  e  f 
mi  j  gh 
mi  j  h  i 
mi  j  i  j 
mi  j  k  1 
mi  j  mn 
mi  j  no 
m  i  j  o  p 
mi  j  s  t 
mi  j  t  u 
mi  j  uv 
m  i  j  x  y 
mi  j  y  z 
mi  j  z  a 
m  i  k  a  p 
mike  r 
m  i  k  d  s 
m  i  k  e  t 
m  i  k  f  u 
mikgv 
m  i  k  i  x 
m  i  k  j  y 
m  i  k  k  z 
m  i  k  1  a 
m  i  k  o  d 
m  i  k  p  e 
miksh 
m  i  k  t  i 
miku  j 
m  i  k  y  n 
m  i  1  a  c 
m  i  1  b  d 
mi  Ice 
mi  1  d  f 


enxertario 

enxertava 

enxerteis 

enxertemos 

enxofradas 

enxofram 

enxofranda 

enxofrante 

enxofrarei 

enxofrava 

enxofreis 

enxofremos 

enxofrento 

enxosinha 

enxotacaes 

enxotada 

enxotador 

enxotais 

enxotamos 

enxotando 

enxotaras 

enxotardes 

enxotarem 

enxotaria 

enxotassem 

enxotaste 

enxotavam 

enxotaveis 

enxotou 

enxovalho 

enxugadas 

enxugador 

enxugam 

enxuganda 

enxugante 

enxugarei 

enxugava 

enxuguemos 

enxurdadas 

enxurdam 

enxurdanda 

enxurdante 

enxurdarei 

enxurdava 

enxurdeiro 

enxurdeis 

enxurdemos 

enxurrada 

enxurrais 

enxurramos 

enxurrando 

enxurraras 

enxurrarem 

enxurraria 

enxurrasse 

enxurravam 

enxurrou 

enyesaban 

enyesad 

enyesadura 

enyesais 

enyesamos 

enyesando 

enyesaras 

enyesaria 

enyesaron 

enyesaseis 

enyesasen 

enyescarse 

enyeso 

enzainadas 

enzainado 

enzainanda 

enzainaren 


INC  RE  ASE —  Continued 
Increase  if  possible 
Increase  of 

Increase  on  account  of 
Increase  over 

Increase  over  corresponding  period  last  year  (is) 

Increase  over  last  month  (is) 

Increase  over  last  period  (is) 

Increase  over  last  quotation  (is) 

Increase  over  last  year  (is) 

Increase  over  last - (is) 

Increase  since 

Increase  since  last 

Increase  to 

Increase  to  extent  of 

Increase  very 

Increase  will  be 

Increase  will  not  be 

Intend  (s)  to  increase 

Is  it  advisable  to  increase 

Is  it  (this)  likely  to  increase 

Is  there  an(y)  increase  (in)  (of) 

Large  increase  (in)  (of) 

Larger  increase  (in)  (of) 

Largest  increase  (in)  (of) 

Less  increase  (in)  (of) 

Likely  to  be  an  increase  (in)  (of) 

Likely  to  increase 
Material  increase  (in) 

Maximum  increase  (in) 

May  increase  (in) 

May  we  increase 
Minimum  increase  (of) 

Moderate  increase  (in) 

Must  increase 
Must  not  increase 
Need(s)  an  increase  (of) 

Need(s)  no  increase  (of) 

Net  increase 
No  increase  (of)  (in) 

No  increase  possible  (in) 

Not  able  to  increase 

Not  advisable  to  increase 

Not  likely  to  be  an(y)  increase  (in) 

Not  likely  to  increase 
Not  permitted  to  increase 
Not  to  increase 

Owing  to  great  increase  (in)  (of) 

Owing  to  increase  (in)  (of) 

Per  cent  increase  (in)  (of) 

Please  increase 
Prospective  increase  (in)  (of) 

Prospects  of  increase  (in) 

Prospects  of  increase  doubtful  (in) 

Recommend  (s)  increase  (in)  (of) 

Refuse  (s)  to  increase 
Request  (s)  increase  (in)  (of) 

Secure (s)  an  increase  (in)  (of) 

Secured  an  increase  (in)  (of) 

Shall  we  increase 
Should  increase 
Should  not  increase 
Show(s)  increase  (in)  (of) 

Slight  increase  (in)  (of) 

Small  increase  (in)  (of) 

Smaller  increase  (in)  (than) 

So  as  not  to  increase 
So  as  to  increase 
Suggest  (s)  increase  (of) 

The  increase  has  been  mainly  caused  by 

The  monthly  increase  over  corresponding  period  last  year  (is) 
The  weekly  increase  over  corresponding  period  last  year  (is) 
There  has  been  an  increase  (in) 

There  has  been  no  increase  (in) 

There  will  be  an  increase  (in) 
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1  e  g 
1  f  h 
1  g  i 
1  h  j 
1  i  k 
1  j  1 
1  km 
1  1  n 
1  mo 
1  np 
1  o  q 
1  p  r 
1  r  t 
1  s  u 
1  t  v 
1  uw 
1  wy 
1  x  z 
1  y  a 
1  z  b 
ma  q 
mb  r 
me  s 
md  t 
me  u 
m  f  v 
mg  w 
m  i  y 
mk  a 
mm  c 
mn  d 
mo  e 
mp  f 
mrli 
ms  i 
mu  k 
m  v  1 
my  o 
mz  p 
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enzainarse 

enzainases 

enzainaste 

enzainels 

enzainemos 

enzarzaban 

enzarzad 

enzarzais 

enzarzamos 

enzarzando 

enzarzaras 

enzarzarla 

enzarzaron 

enzarzasen 

enzarzo 

enzinhal 

enzinheira 

enzoiques 

enzooties 

enzootique 

enzurdecer 

enzurronar 

enzurrono 

epaceia 

epactaux 

epactilla 

epagneule 

epagomenas 

epagomeme 

epaillait 

epaillates 

epailleras 

epaillez 

epaisseurs 

epalassent 

epalasses 

epalerait 

epalerions 

epamprage 

epamprais 

epamprames 

epamprante 

epamprasse 

epamprat 

epampre 

epamprerai 

epamprerez 

epampriez 

epamprions 

epanafora 

epanalepse 

epanaphore 

epanchais 

epanchames 

epanchante 

epanchasse 

epanehat 

epanche 

epancherai 

epancherez 

epanchiez 

epanchions 

epannelage 

epannelant 

epannelas 

epanneler 

epanneliez 

epannelons 

eparcette 

epargnais 

epargnames 

epargnante 

epargnasse 

epargnat 


INC  RE  ASE —  Continued 
There  will  be  no  increase  (in) 

They  (he)  will  increase 
They  (he)  will  not  increase 

Think  (s) - will  increase 

Think(s) - will  not  increase 

This  (it)  is  an  increase  (of) 

This  will  increase 
To  increase 
Too  late  to  increase 
Total  increase  (of) 

Tried  to  increase 
Try  to  increase 
Trying  to  increase 
Unwilling  to  increase 
Very  little  increase  (in)  (of) 

Visible  increase  (in)  (of) 

What  has  caused  the  increase  (in)  (of) 

What  increase  (in)  (of) 

What  is  cause  of  increase  (in)  (of) 

What  is  (will  be)  the  increase  (in)  (of)  (from) 

What  is  the  increase  over  corresponding  period  last  year 

What  is  the  rate  of  increase 

Why  did  they  (he)  increase 

Why  did  they  (he)  not  increase 

Why  did  you  increase 

Why  did  you  not  increase 

Will  be  an  increase  (in)  (of) 

Will  be  no  increase  (in) 

Will  cause  an  increase  (in)  (of) 

Will - increase 

Will  increase  (owing  to) 

Will  increase  to 

Will  it  (this)  increase 

Will  need  an  increase  (in)  (of) 

Will  not  cause  an(y)  increase  (in)  (of) 

Will  not  increase 

Will  there  be  an(y)  increase  (in)  (of) 

Will  they  (he)  increase  (to) 

Will  this  increase 

Will  try  to  increase 

Will  you  increase 

Willing  to  increase 

Wire  reason  for  increase  (in) 

Wish(es)  to  avoid  increase 
Wish(es)  to  increase 
Without  increase  (in)  (of) 

Would  like  to  increase 
You  can  increase 
You  may  increase 
You  must  increase 
You  will  increase 
INCREASED  (to) 

Can - be  increased  (by)  (to) 

Can  be  greatly  increased  (by) 

Can  be  increased  (by)  (to) 

Can  it  be  increased  (by)  (to) 

Cannot  be  increased  (by)  (to) 

Considerably  increased  (by) 

Have  (has)  been  increased 

Have  (has) - increased 

Have  (has)  increased 
Have  (has)  not  been  increased 
Have  (has)  not  increased 

Have  (has)  they  (he)  (it)  ( - )  been  increased  (by) 

Have  you  increased 

How  much  can  they  (it)  ( - )  be  increased 

How  mildi  will  they  (it)  ( - -)  be  increased 

If  increased  (by)  (in)  (to) 

If  not  increased 
If  the  increased 

If  they  (he)  (it)  ( - )  can  be  increased  (by) 

If  they  (he)  (it)  ( - )  cannot  be  increased  (to) 

In  view  of  increased 
Increased  at  rate  of 
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mi  or  i 
m  i  o  s  j 
m  i  o  t  k 
m  i  o  u  1 
m  i  o  vm 
mi  own 
m  i  o  x  o 
m  i  o  y  p 
m  i  p  a  e 
mi  pdh 
mi  pe  i 
mi  p  f  j 
mi  ph  1 
m  i  p  i  m 
m  i  p  k  o 
m  i  p  o  s 
m  i  p  p  t 
mipqu 
m  i  p  s  w 
mipuy 
m  i  p  wa 
m  i  p  y  c 
m  i  p  z  d 
m  i  q  a  s 
m  i  q  c  u 
m  i  q  e  w 
mi  qgy 
m  i  q  i  a 
m i  qme 
m  i  q  o  g 
m  i  q  q  i 
m  i  q  um 
m  i  q  w  o 
m  i  q  y  q 
miraf 
mi  rbg 
mi  r  ch 
mi  rdi 
mi  r  e  j 
mirfk 
mi  r  g  I 
mi  r  hm 
mi  r  i  n 
mi  r  j  o 
mi  rkp 
mi  rmr 
m  i  r  n  s 
mi  r  o  t 
m  i  r  p  u 
mi  r  rw 
m  i  r  s  x 
mi  r  ty 
miruz 
mi  r  va 
m  i  rwb 
mine 


epargne 

epargnerai 

epargnerez 

epargniez 

epargnions 

eparpillat 

eparpiUer 

eparque 

eparsates 

eparsement 

eparserait 

eparseras 

eparsez 

eparsons 

eparvin 

epastam 

epasti 

epastorum 

epastos 

epatait 

epatates 

epatiche 

epatta 

epaufrure 

epaulais 

epaulames 

epaulante 

epaulard 

epaulasse 

epaulat 

epaule 

epaulerai 

epaulerez 

epauleront 

epauletier 

epaulieres 

epauliez 

epaulions 

epeiches 

epeichette 

epelais 

epelames 

epelante 

epelasse 

epelassiez 

epelat 

epeliez 

epelions 

epellation 

epelle 

epellerai 

epellerez 

epelleront 

epenchyme 

ependytes 

epenthese 


miryd 
mi  rze 
mi  sat 
mi  g  bu 
mi  sdw 
m  i  s  e  x 
mi  s  f  y 
mi  sha 
mi  s  ib 
mi  s  1  e 
mi  smf 
mi  soh 
mi  sp  i 
mi  s  s  1 
mi  g  tm 
misun 
mi  sto 


epepinais 

epepinames 

epepinante 

epepinasse 

epepinat 

epepine 

epepinerai 

epepinerez 

epepiniez 

epepinions 

eperdument 

eperlans 

eperonnant 

eperonnas 

eperonner 

eperonniez 

eperonnonc 


INCREASED — Continued 
Increased  by 
Increased  less  than 
Increased  more  than 
Increased  to  extent  of 
Largely  increased  (by) 

Likely  to  be  increased  (by)  (to) 

May  be  increased  (by)  (to) 

May  not  be  increased  (by)  (to) 

Must  be  increased  (by)  (in) 

Must  not  be  increased  (by)  (in) 

Not  increased 

Not  likely  to  be  increased 

Not  to  be  increased 

Shall - be  increased 

Should  be  increased  (by)  (to) 

Should  not  be  increased  (by)  (to) 

Somewhat  increased 
To  be  increased  (by) 

To  be  increased  after 
To  be  increased  at  rate  of 
To  be  increased  to  extent  of 
Unless  increased  (to) 

Until  it  ( - )  has  been  increased 

Was  increased 

Was  it  ( - )  increased 

Was  not  increased 
Which  increased 

Why  was  it  ( - )  increased 

Why  was  it  ( - )  not  increased 

Will - be  increased 

Will  be  increased  (by)  (to) 

Will  not  be  increased 

Will  shortly  be  increased  (by)  (to) 

You  have  increased 
Y ou  have  not  increased 
INCREASING  (to) 

Advise  (s)  increasing 
Appreciably  increasing 
By  increasing  (to) 

Do(es)  not  advise  increasing 
Do  you  advise  increasing 
Increasing  at  rate  of 
Increasing  rapidly 
Increasing  slowly 
Is  (are)  increasing 

Is  (are)  it  (they)  ( - )  increasing 

Is  (are)  not  increasing 

Recommend  (s)  increasing  ( - )  (to) 

Steadily  increasing 
Suggest  (s)  increasing 
Thereby  increasing 
Wish(es)  to  avoid  increasing 
Without  increasing 
INCREDIBLE  (to) 

It  is  incredible 

It  is  incredible;  we  have  reason  to  believe  that  someone  is  greatly  mis 
leading  you 

INCRIMINATE(S) 

INCRIMINATED  (by) 

INCRIMINATING 

Without  incriminating 
INCUMBENT  (upon) 

INCUMBRANCE 

INCUR(S) 

Do  not  incur 
If  likely  to  incur 
Likely  to  incur 
Must  not  incur 
Not  likely  to  incur 
Not  to  incur 
Should  not  incur 
Unwilling  to  incur 
Will  incur 
Will  not  incur 
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syr 
tag 
t  bh 
t  c  i 
t  d  j 
t  e  k 
t  f  1 
t  gm 
thn 
t  i  o 
tou 
t  p  v 
t  sy 
t  t  z 
t  u  a 


u  b  v 
u  c  w 
u  d  x 
u  f  z 
u  g  a 
uhb 
u  i  c 
u  j  d 
u  k  e 
u  1  f 
umg 
u  n  h 
up  j 
u  r  1 
u  sm 
u  t  n 
u  v  p 
u  x  r 
uys 
u  z  t 
yah 
v  b  i 
v  e  1 
vim 
v  g  n 
v  h  o 
v  i  p 
vkr 
v  n  u 
v  o  v 
v  p  w 
vry 
V  s  z 
v  t  a 
v  u  b 
v  x  e 
v  y  I 
v  z  g 
wav 
wb  w 
w  c  x 
wd  y 
w  e  z 
w  f  a 
wg  b 
wh  c 
w  i  d 
wj  e 
wk  I 
wig 
wmh 
wn  i 
wo  j 
wp  k 
w  r  m 
w  s  n 
w  t  o 
wu  p 


eperviere 

epeulalt 

epeulates 

epeuleras 

epeuleuses 

epeulez 

epeulons 

epexegese 

ephalmator 

ephebicam 

ephebici 

epheblcos 

ephebito 

ephebitus 

ep  he  bo  rum 

ephebos 

ephedrae 

ephedrarum 

ephedris 

ephelide 

ephelidis 

ephelidum 

ephemerine 

ephestrias 

ephidrose 

ephlppion 

ephori 

ephorique 

ephororum 

ephorus 

epibatae 

epibatarum 

epibaterlo 

epibatis 

epiblaste 

epicalycie 

epicamente 

epleanthis 

epicarpie 

epicaume 

epicedio 

epicenos 

epichereme 

epichorion 

epichyse 

epichysis 

epichysium 

eplciclos 

epicieres 

epicline 

epicoenae 

epicoenis 

epicoenum 

epicombos 

epicondyle 

epicopam 

epicoporum 

epicorolle 

epicranien 

epicrati«a 

epicroca 

epicrocis 

epicrocum 

epicyclum 

epidemam 

epidemi 

epidemiche 

epidemico 

epidemorum 

epidemos 

epidendre 

epidermide 

epididimo 

epidipnis 

epidiscaux 


INCURRED  (by) 

After  it  ( - )  was  incurred  (by) 

Before  it  ( - )  was  incurred  (by) 

By  whom  incurred 

Have  (has)  been  incurred  (by) 

Have  (has)  incurred 

Have  (has)  not  been  incurred  (by) 

Have  (has)  not  incurred 
Have  you  incurred 
If  incurred  (by) 

If  not  incurred  (by) 

Incurred  on  account  of 
Incurred  to  date 
May  be  incurred  (by) 

Must  be  incurred  (by) 

Must  not  be  incurred  (by) 

Should  not  have  been  incurred  (by) 

To  be  incurred  (by) 

Will  be  incurred  (by) 

Will - be  incurred 

Will  not  be  incurred  (by) 

INCURRING 
Without  incurring 
INCURABLE 
INDEBTED  (to) 

Believed  to  be  indebted  (to) 

How  did  they  (he)  become  indebted  (to) 

How  much  are  (is)  they  (he)  indebted  (to) 

How  much  are  we  indebted  (to) 

How  much  are  you  indebted  (to) 

If  indebted  (to) 

If  not  indebted  (to) 

Indebted  in  the  sum  of - (to) 

Known  to  be  indebted  (to) 

Much  indebted  (to) 

Not  indebted  (to) 

To  whom  are  (is)  they  (he)  indebted 
To  whom  are  we  indebted  (for) 

Will  be  much  indebted  (to) 

INDEBTEDNESS  (of)  (See  also,  debt,  due,  liability,  obligation) 
Amount  of  indebtedness  (of)  (is) 

Amount  of  indebtedness  unknown 
Bonded  indebtedness  (of) 

Cannot  ascertain  the  amount  of  indebtedness 
Certificate  of  indebtedness  (of) 

Clear  (s)  off  all  indebtedness  (of) 

Cleared  off  all  indebtedness  (of) 

Clearing  off  all  indebtedness  (of) 

Floating  indebtedness  (of) 

Indebtedness  amounts  to 
Indebtedness  is 
Indebtedness  is  large 
Indebtedness  is  small 
Indebtedness  liquidated 
Indebtedness  not  liquidated 
Indebtedness  will  exceed 
Indebtedness  will  not  exceed 
Meet(s)  indebtedness  (of) 

Meeting  indebtedness  (of) 

Met  indebtedness  (of) 

Outstanding  indebtedness  (of) 

Present  indebtedness  (of) 

Total  indebtedness  (of) 

What  is  amount  of  indebtedness  (of) 

What  is  the  nature  of  indebtedness  (of) 

What  is  total  indebtedness  (of) 

INDECIPHERABLE 
INDECISION  (of) 

INDECISIVE 

INDEED 

INDEFATIGABLE(BLY) 

INDEFENSIBLE 
INDEFINITE  (LY) 

It  (this)  is  too  indefinite 
Too  indefinite  (for) 
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m  i  ww  r 
miwy  t 
m  i  w  z  u 
m  i  x  a  i 
m  i  x  b  j 
mi  idl 
mix  em 
m  i  x  f  n 
mixgo 
m  i  x  i  q 
m  i  x  k  s 
m  i  xmu 
m  i  x  o  w 
m  i  x  q  y 
m  i  x  s  a 
m  i  x  u  c 
m  i  x  w  e 
m  i  x  y  g 
mixzh 
miyaw 
m  i  y  b  x 
miycy 
m  i  y  d  z 
m  i  y  f  b 
m  i  y  g  c 
mi  yhd 
m  i  y  j  f 
m  i  y  k  g 
mi  y  1  h 
m  i  ym  i 
m  i  y  n  j 
m  i  y  o  k 
m  i  y  p  1 
miym 
m  i  y  s  o 
m  i  y  t  p 
m  i  y  u  q 
m  i  y  v  r 
m  i  y  w  s 
m  i  y  x  t 
m  i  y  z  v 
m  i  z  a  j 
m  i  z  c  1 
m  i  z  dm 
m  i  z  e  n 
mi  z  f  o 
mi  zir 
m  i  z  k  t 
m  i  z  1  u 
m  i  z  o  x 
m  i  z  p  y 
mi  zra 
m  i  z  s  b 
mi  z  t  c 
m  i  z  u  d 
m  i  z  v  e 
mi  zyh 
m  i  z  z  i 
m  j  a  a  j 
mj  abk 
m  j  a  c  1 
m  j  a  dm 
m  j  a  e  n 
m  j  a  f  o 
m  j  a  g  p 
mj  air 
m  j  a  j  s 
mj  akt 
m  j  a  1  u 
mj  amv 
mj  a  nw 
m  j  a  o  x 
mj  apy 
m  j  a  r  a 


epidittica 

epidixe 

epldlxibus 

epldixls 

epidixium 

epidromi 

epidromos 

epidromum 

eplement 

epierrage 

epierrats 

epierrames 

epierrante 

epierrasse 

epierrat 

epierre 

epierrerai 

epierrerez 

epierriez 

epierrions 

epifania 

epifisis 

epifonema 

epifora 

epignamie 

epigeonnat 

epigeonnez 

epiglossis 

epignathle 

epignesia 

epigone 

epigrafes 

epigri 

epigrorum 

epigros 

epigynique 

epilance 

epilatoire 

epilectico 

epilenias 

epilepsiam 

epilessia 

epllettica 

epilogaban 

epilogal 

epilogammo 

epilogamos 

epilogando 

epilogaras 

epilogaria 

epilogaron 

epilogasen 

epilogassi 

epilogato 

epilogava 

epiloghino 

epilog! 

eplloguant 

epiloguiez 

epiloguons 

eplmedion 

epimelanti 

epimelas 

epimenia 

epimenide 

epimerisme 

epimorion 

epinarde 

epincelant 

epincelas 

eplnceler 

eplnceliez 

epincelons 

eplncetage 


INDEFINITE(LY)  — Continued 

Too  indefinite;  please  send  further  particulars 

Very  indefinite 

Wire  is  too  indefinite;  be  more  explicit  please 
INDEMNIFICATION  (for)  (of) 

INDEMNIFIED  (against)  (from) 

Have  (has)  indemnified 

Indemnified - against 

Indemnified - against  litigation 

Indemnified - against  loss  or  damage 

Indemnified  them  (him)  (against)  (from) 

Indemnified  them  (him)  against  litigation 
Indemnified  them  (him)  against  loss  or  damage 
Indemnified  us  (against)  (from) 

Indemnified  us  against  litigation 
Indemnified  us  against  loss  or  damage 
Indemnified  you  (against)  (from) 

Indemnified  you  against  litigation 
Indemnified  you  against  loss  or  damage 
Must  be  indemnified  (against)  (from) 

Must  be  indemnified  against  litigation 
Must  be  indemnified  against  loss  or  damage 

INDEMNIFY(IES)  (against)  (from)  (See  also,  compensation,  guarantee) 
Cannot  undertake  to  indemnify  (against)  (from) 

Indemnify  (ies)  ( - )  against 

Indemnify  (ies)  ( - )  against  litigation 

Indemnify  (ies)  them  (him)  (against)  (from) 

Indemnify  (ies)  us  (against)  (from) 

Indemnify(ies)  us  against  loss  or  damage 
Indemnify  (ies)  you  (against)  (from) 

Must  indemnify  (against)  (from) 

Not  to  indemnify  (against)  (from) 

To  indemnify 
To  indemnify  them  (him) 

To  indemnify  us 
To  indemnify  you 

Undertake (s)  to  indemnify  (against)  (from) 

Undertook  to  indemnify  (against)  (from) 

Who  will  indemnify  us  (against)  (from) 

Will  indemnify  (against)  (from) 

Will  indemnify  you  against  loss  or  damage 
Will  not  indemnify  (against)  (from) 

Will  they  (he)  indemnify  (against)  (from) 

Will  they  (he)  indemnify  against  litigation 
Will  they  (he)  indemnify  against  loss  or  damage 
Will  you  indemnify  (against)  (from) 

Will  you  indemnify  us  (against)  (from) 

Will  you  indemnify  us  against  loss  or  damage 
INDEMNIFYING  (against)  (from) 

INDEMNITY  (for)  (See  also,  compensation) 

Agree  (s)  upon  basis  of  indemnity  (for) 

Agreed  upon  basis  of  indemnity  (for) 

Agreeing  upon  basis  of  indemnity  (for) 

Amount  of  indemnity  (for) 

Basis  of  indemnity  (for) 

Disagree  (s)  upon  basis  of  indemnity  (for)  (to) 

Disagree  (s)  upon  indemnity  (for) 

Full  indemnity  (for) 

Give(s)  full  indemnity  (for) 

Given  full  indemnity  (for) 

Giving  full  indemnity  (for) 

Indemnity  agreement  (from) 

Indemnity  as  decided  (by) 

Indemnity  as  decided  by  Federal  Court 
Indemnity  bond(s)  (for) 

Indemnity  not  sufficient  (for) 

Indemnity  sufficient  (for) 

Letter  of  indemnity  (for) 

Paid  indemnity  (for)  (to) 

Pay(s)  indemnity  (for)  (to) 

Paying  indemnity  (for)  (to) 

Under  indemnity 

Under  indemnity  to  hold  them  (him)  harmless 
Under  indemnity  to  hold  us  harmless 
Under  indemnity  to  hold  you  harmless 
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m  j  a  s  b 
mj  at  c 
mj  aud 
mjave 
mj  aw  f 
mjaig 
m  j  a  y  h 
mi  az  i 
m  j  e  a  1 
mi  ecn 
mj  edo 
mj  eep 
mj  egr 
mj  ehs 
mj  e  i  t 
mj  e  j  u 
mj  ekv 
m  j  e  1  w 
m  j  emx 
mj  eny 
mj  eoz 
mj  epa 
mj  ere 
m  j  e  s  d 
mj  e  t  e 
mj  euf 
m  j  e  v  g 
mj  ewh 
mj  ex  i 
m  j  e  y  j 
e  z  k 
i  a  n 


m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
mj 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
mj 
mj 
mj 
mj 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 
m  j 


i  b  o 
i  c  p 
i  e  r 
i  f  s 
i  g  t 
i  hu 
i  i  v 
i  j  w 
ikx 

i  i  y 

i  mz 
i  n  b 
i  o  c 
i  p  d 
i  q  e 
i  r  f 
i  s  g 
i  th 
i  u  i 
i  v  j 
i  wk 
i  x  1 
i  ym 
m  j  o  a  q 
mj  obr 
mj  ocs 
m  j  o  d  t 
mj  oeu 
mj  of  v 


epinceteur 

epinceuses 

epincoirs 

epinettes 

epineux 

eplngard 

epinglals 

epinglames 

epinglante 

epinglasse 

epinglat 

epingle 

epinglerez 

eplnglerie 

epinglette 

epingliers 

epingliez 

epinglions 

epinicia 

epinicion 

epinittide 

eplnoche 

epinyetide 

epiodonte 

epipactide 

epipetalie 

epipetalo 

epipetri 

epipetron 

epiphleose 

eplphoris 

epiphragme 

epiphyllin 

epiplerose 

epipolique 

epipolisme 

epirhedla 

epirhedium 

epirrhees 

epirrhize 

epischese 

episcopum 

episcynia 

episcynium 

episemasie 

episemon 

episiocele 

episodiano 

episodiavl 

episodiche 

episodico 

episodiera 

episodiez 

episodions 

cpisodique 

episoadias 

epissait 

epissates 

episseras 

epissez 

epissoir 


m  j  o  g  w 
mj  ohx 
mj  oiy 
mj  o  j  z 
mj  oka 
mj  o  lb 
m  j  om c 
mj  ond 
mj  ooe 
mj  op  f 
mj  orh 
m  j  o  s  i 
mj  o  t  j 


epissons 

epissures 

epfstames 

epistamine 

epistante 

epistasse 

epistat 

eplstation 

episte 

episterai 

episterez 

episternum 

episteront 


INDENT (S)  (No.)  (for) 

INDENTATION (S)  (in) 

INDENTED 
INDENTING 
I NDENTURE  (S)  (of) 

INDEPENDENT (L Y)  (of) 

Act(s)  independent  (ly)  (of) 

Acted  independent  (ly)  (of) 

Acting  independently)  (of) 

Entirely  independent  (of) 

Is  this  independent  (of) 

Quite  independent  (of) 

INDESTRUCTIBLE 
INDEX  (to)  (for) 

Index  under 
INDEXED  (under) 

INDEXING  (under) 

INDIA  RUBBER 
INDIAN (S) 

INDICATE(S)  (See  also,  specify) 

Can - indicate 

Can  indicate 
Can  you  indicate 
Cannot  indicate 
Did  not  indicate 

Do(es) - indicate 

Do(es)  not  indicate 

Everything  indicates 

Is  believed  to  indicate 

Is  there  any  things  to  indicate 

May  possibly  indicate 

Must  indicate 

Must  not  indicate 

Not  to  indicate 

Nothing  to  indicate 

Seem(s)  to  indicate 

Seemed  to  indicate 

Seeming  to  indicate 

Should  indicate 

This  indicates 

What  does  it  (this)  indicate 

Which  indicates 

Will  indicate 

Will  not  indicate 

Will  you  please  indicate 

Would  indicate  (that) 

INDICATED  (by)  (in) 

As  indicated  (by) 

Have  (has)  been  indicated  (by) 

Have  (has)  indicated 

Have  (has)  not  been  indicated  (by) 

Have  (has)  not  indicated 

Should - - - be  indicated 

Should  be  indicated 
Should  not  be  indicated 
To  be  indicated  (by) 

Was  indicated  (by) 

Was  not  indicated  (by) 

Who  indicated 
INDICATING  (by) 

INDICATION (S)  (of)  (See  also,  appearance,  evidence,  market,  outlook, 
prospects) 

According  to  indications  (of)  (in) 

All  indications 

All  indications  favor 

All  indications  point  to 

Are  indications  favorable  (for) 

Are  (is)  there  any  indication (s)  (of) 

As  an  indication  (of) 

Certain  indications 
Do  present  indications  (show) 

Every  indication  (of) 

Favorable  indications  (of)  (from) 

From  present  indications 
General  indications  (point  to)  (of) 
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mj  ouk 
m  j  o  v  1 
m  j  owm 
mj  oxn 
mj  oyo 
mj  ozp 
m  j  u  a  t 
mjubu 
m  j  u  dw 
mjuex 
m  j  u  f  y 
mj  uha 
mj  u  i  b 
mjul  e 
mj  uoh 
mj  up  i 
mj  us  1 
m  j  u  t  in 
mjuun 
mjuvo 
mjuyr 
mj  uzs 
m  j  y  a  v 
mj  ybw 
m  j  y  c  x 
mj  ydy 
mj  y  e  z 
mj  yf  a 
m  j  y  g  b 
mj  yhc 
mj  y  i  d 
mjyje 
m  j  y  k  f 
m  j  y  1  g 
m  j  y mh 
mj  y  n  i 
m  j  y  o  j 
mj  ypk 
m  j  y  r  m 
m  j  y  s  n 
mj  y  t  o 
mj  yup 
mj  ywr 
mj  yxs 
m  j  y  y  t 
m  j  y  z  u 
mk  a  a  i 
mk  a  b  j 
mk  a  c  k 
mk  a  d  1 
mk  a  em 
mk  a  f  n 
mk  ago 
mk  a  h  p 
mk  a  i  q 
mk  a  j  r 
mk  a  k  s 
mk  alt 
mk  a  mu 
mk  a  n  v 
mk  a  o  w 
mk  a  p  x 
mk  a  q  y 
mk  a  r  z 
mk  a  s  a 
mk  a  t  b 
mk  a  u  c 
mk  a  v  d 
mk  awe 
mk  a  x  f 
mk  a  y  g 
mk  a  z  h 
mk  e  a  k 
mk  e  b  1 


epistiez 

epistions 

epistolaba 

epistolais 

epistolico 

epistolier 

epistomia 

epistomium 

epistylia 

eplstylium 

epltaffio 

epitafista 

epltalamloj 

epitatai 

epltetammo 

epitetando 

epitetante 

epitetare 

epltetassi 

epitetato 

epitetava 

epiteterei 

epltetino 

epiteto 

epithecam 

epithecis 

epithelial 

epithelium 

epithemate 

epitheton 

epithymon 

epitimadas 

epitimado 

epitimanda 

epitimaren 

epitimases 

epitimaste 

epitimbra 

epitimeis 

epitimemos 

epitimero 

epitimi 

epitimiamo 

epitimiate 

epitogium 

epitoir 

epitomabat 

epitomabis 

epitomabor 

epitomada 

epitomamos 

epitomamur 

epitomando 

epitomans 

epitomante 

epitomaras 

epitomarem 

epitomarl 

epitomaron 

epitomasen 

epitomato 

epitomatum 

epitomavam 

epitomavit 

epitomemus 

epitomerfs 

epitometur 

epitomor 

epitoxide 

epitoxidis 

epitoxidum 

epitritam 

epitritos 

epitropos 


INDICATION(S)  — Continued 
Give(s)  indications  (of) 

Given  indications  (of) 

Giving  indications  (of)  ‘ 

If  the  indications 

If  there  is  any  indication  (of)  (from) 

If  there  is  no  indication  (of)  (from) 

Indications  are  (that) 

Indications  favorable  (for) 

Indications  point  to 
Indications  unfavorable  (for) 

Is  a  good  indication  (of)  (for) 

Is  there  any  indication  (of) 

Keep  us  posted  as  to  indications  (of)  (from) 

Letter  of  indication 
No  indication(s)  (of) 

Not  the  slightest  indication  (of) 

Present  indication  (s)  (of) 

Present  indications  lead  us  to  believe 
Pretty  good  indication  (s)  (of) 

Recent  indications  (of) 

Recent  indications  point  to 
Same  indication  (s)  (as) 

Strong  indication  (s)  (of) 

Surface  indications 
There  are  indications  (of) 

There  are  no  indications  (of) 

Unfavorable  indications 

What  are  the  indications  (of)  (for) 

What  are  the  present  indications  (of)  (for) 

INDICATIVE  (of) 

INDICATOR(S)  (for) 

INDICT(S)  (for) 

INDICTABLE  (for) 

INDICTED  (for) 

INDICTING  (for) 

INDICTMENT (S)  (of)  (for) 

Indictment  dismissed  (against) 

Indictment  found  (against) 

Indictment  proceedings  (against) 

Indictment  quashed 
INDIFFERENT (CE)  (to) 

Great  indifference  (to) 

Very  indifferent  (to) 

INDIGNANT (LY)  (at) 

INDIGNATION  (of)  (at) 

INDIRECT (LY) 

INDISCREET (LY) 

INDISCRETION (S)  (of) 

INDISCRIMINATE  (LY) 

INDISPENSABLE  (for)  (See  also,  imperative,  necessary) 
Consider  (s)  it  ( - )  indispensable  (for) 

INDISPOSED  (towards) 

INDISPOSITION  (of) 

INDISPUTABLE(BLY) 

INDISTINCT  (LY)  (NESS)  (of) 

INDIVIDUAL(S)  (LY) 

Any  individual 
Only  individual 
INDIVISIBLE 
INDORSE  (See  endorse) 

INDUBITABLE(LY) 

INDUCE(S)  (See  also,  force,  influence,  urge) 

Advise  you  to  induce 
Can  induce 
Can  you  induce 
Cannot  induce 
Could  probably  induce 
Have  done  our  best  to  induce 
Have  not  been  able  to  induce 
Hope(s)  to  induce 
If  possible  to  induce 
If  we  can  induce 
If  we  cannot  induce 
If  we  induce 


898 


mk  e  cm 
mk  edn 
mk  e  i  p 
mk  ehr 
mk  e  i  s 
mk  e  j  t 
mk  e  k  u 
mk  e  1  v 
mk  emw 
mk  e  n  x 
mk  e  o  y 
mk  e  p  z 
mk  e  q  a 
mk  e  r  to 
mk  esc 
mk  e  t  d 
mk  e  v  f 
mk  e  x  h. 
mk  e  y  i 
mk  ez  j 
mk  i  am 
mk  ibn 
mk  i  c  o 
mk  i  d  p 
mk  i  e  q 
mk  i  f  r 
mk  i  g  s 
mk  iht 
mk  i  i  u 
mk  i  j  v 
mk  i  kw 
mk  i  1  x 
mk  i  my 
mk  i  n  z 
mk  i  o  a 
mk  i  p  b 
mk  i  q  c 
mk  i  r  d 
mk  i  s  e 
mk  i  t  f 
mk  i  u  g 
mk  i  v  h 
mk  i  w  i 
mk  i  y  k 
mk  i  z  1 
mk  o  a  p 
mk  o  c  r 
mk  o  d  s 
mk  o  e  t 
mk  o  f  u 
mk  o  g  y 
mk  o  h  w 
mk  o  i  x 
mk  o  j  y 
mk  o  k  z 
mk  o  1  a 
mk  omb 
mk  one 
mk  o  o  d 
mk  ope 
mk  o  q  f 
mk  o  r  g 
mk  osh 
mk  o  t  i 
mk  o  u  j 
mk  o  v  k 
mk  owl 
mk  o  xm 
mk  o  y  n 
mk  o  z  o 
mk  u  a  s 
mk  ub  t 
mk  u  c  u 
mk  u  d  v 


epitropum 

epittimano 

epittimare 

epittimata 

epittimavl 

eplttimo 

epityra 

epityris 

epityrorum 

epiurorum 

epiuros 

epixyle 

epizoaire 

epizoique 

epizotia 

epizygide 

epizygidis 

epizygidum 

eplaignant 

eplaignas 

eplaigneur 

eplaigniez 

eplaignons 

eploration 

epluchage 

epluchais 

epluchames 

epluchante 

epluchasse 

epluchat 

epluche 

eplucherai 

eplucherez 

eplucheuse 

epluchiez 

epluchions 

epluchoirs 

epluchure 

epodicos 

epoinconne 

epointage 

epointais 

epoin  tames 

epointante 

epointasse 

epoin  tat 

epointe 

epoin  terai 

epointerez 

epointiez 

epoin  tille 

epointions 

eponge 

epongeais 

epongeames 

epongeante 

epongeasse 

epongeat 

epongerai 

epongerez 

epongeront 

epongiez 

epongions 

epontates 

eponterait 

eponteras 

epontez 

epontillas 

epontillez 

epontons 

epopeico 

epopem 

epopibus 

epopis 


INDUCE(S)  — Continued 
If  you  can  induce 
If  you  cannot  induce 
If  you  induce 
In  order  to  induce 
Must  induce 
Not  to  induce 
Should  induce 
Tried  to  induce 

Tried  to  induce  them  (him)  (to) 

Try  to  induce 

Try  to  induce  them  (him)  (to) 

Trying  to  induce 

Trying  to  induce  them  (him)  (to) 

Will  induce 
Will  not  induce 
Will  try  to  induce 
INDUCED  (by) 

Can - be  induced  (to)  (by) 

Can  be  induced  (to)  (by) 

Cannot  be  induced  (to)  (by) 

Have  (has)  been  induced  (by)  (to) 

Have  (has)  induced 

Have  (has)  not  been  induced  (by)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  can  be  induced  (by)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  cannot  be  induced  (by)  (to) 

May  be  induced  (by) 

Might  be  induced  (by) 

Should  be  induced  (by) 

Should  not  be  induced  (by) 

Was  (were)  induced  (by)  (to) 

Was  (were)  not  induced  (by)  (to) 

Will  be  induced  (by) 

Will  not  be  induced  (by) 

INDUCED  DRAFT 

INDUCEMENT(S)  (of)  (for)  (See  also,  consideration,  reason) 
Additional  inducement  (for)  (to) 

Any  inducement  (for)  (to) 

As  additional  inducement  (for)  (to) 

As  an  inducement  (for)  (to) 

Can  any  inducement  be  offered  (for)  (to) 

Can  offer  following  inducement 
Can  offer  no  inducement 

Do(es)  not  offer  sufficient  inducement  (for)  (to) 

Further  inducement  (of)  (for)  (to) 

Good  inducement  (for)  (to) 

Great  inducement  (for)  (to) 

Greater  inducement  (for)  (to)  (than) 

If  sufficient  inducement  (for)  (to) 

If  sufficient  inducement  is  offered  (for)  (to) 

If  the  inducement  (is) 

Inducement  offered  (by)  (for) 

Is  an  inducement 

Is  not  an  inducement 

Is  there  any  inducement  (for)  (to) 

Little  inducement  (for)  (to) 

Made  inducement  sufficient  (for)  (to) 

Make(s)  inducement  sufficient  (for)  (to) 

No  further  inducement  (for)  (to) 

No  inducement  (for)  (to) 

No  inducement  is  offered  (for)  (by) 

No  inducement  whatever  (for)  (to) 

Not  sufficient  inducement  (for)  (to) 

Offer (s)  as  an  inducement  (for)  (to) 

Offer(s)  every  inducement  (for)  (to) 

Offer (s)  further  inducement  (for)  (to)  (of) 

Offer (s)  no  inducement  (for)  (to) 

Offer(s)  Sufficient  inducement  (for)  (to) 

Offered  as  an  inducement  (for)  (to) 

Offered  every  inducement  (for)  (to) 

Offered  further  inducement  (for)  (to)  (of) 

Offered  no  inducement  (for)  (to) 

Offered  sufficient  inducement  (for)  (to) 

I  Offering  as  an  inducement  (for)  (to) 

I  Offering  every  inducement  (for)  (to) 
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mk  u  e  w 
mk  u  f  x 
mk  u  g  y 
mk  uhz 
mk  u  i  a 
mk  u  j  b 
mk  u  k  c 
mk  u  1  d 
mk  ume 
mk  u  n  f 
mk  u  o  g 
mk  uph 
mk  u  q  i 
mk  u  r  j 
mk  u  s  k 
mku  t  1 
mk  u  um 
mk  u  v  n 
mk  u  w  o 
mk  u  x  p 
mk  u  z  r 
mk  y  a  u 
mk  y  b  v 
mk  yew 
mk  y  d  x 
mk  y  e  y 
mk  y  f  z 
mk  y  g  a 
mk  yhb 
mk  y  i  c 
mk  y  j  d 
mk  y  k  e 
mk  y  1  f 
mk  ymg 
mk  y  n  h 
mk  y  o  i 
mk  y  p  j 
mk  y  r  1 
mk  y  sm 
mk  y  t  n 
mk  y  u  o 
mk  y  y  s 
mk  y  z  t 
ml  aah 
m  1  a  b  i 
m  1  a  c  j 
m  1  a  d  k 
m  1  a  e  1 
m  1  a  f  m 
m  1  a  g  n 
mlaho 
mlaip 
ml  akr 
m  1  a  1  s 
m  1  am  t 
m  1  a  n  u 
mlaov 
m  1  a  p  w 
mlary 
m  1  a  s  z 
m  1  a  t  a 
m  1  a  u  b 
m  1  a  y  c 
m  1  a  wd 
m  1  a  x  e 
m  1  a  y  f 
m  1  a  z  g 
ml  ea  j 
ml  ebk 
m  1  e  c  1 
m  1  e  dm 
m  1  e  e  n 
m  1  e  f  o 
ml  e  g  p 


epoptarum 

epopties 

epoptique 

epoques 

epotabam 

epotabere 

epotabimus 

epotabis 

epotabor 

epotabunt 

epotamini 

epotamur 

epotandos 

epotandum 

epotans 

epotantem 

epotantia 

epotantor 

epotarem 

epotareris 

epotari 

epotasses 

epotatote 

epotaverim 

epotavero 

epotavisse 

epotavit 

epotemus 

epoterls 

epotetur 

epotor 

epoudrais 

epoudrames 

epoudrante 

epoudrasse 

epoudrat 

epoudre 

epoudrerai 

epoudrerez 

epoudrions 

epouillant 

epouillas 

epouiller 

epouilliez 

epouillons 

epoulardat 

epoulardez 

epoumonant 

epoumonas 

epoumoner 

epoumoniez 

epoumonons 

epousait 

epousates 

epouseras 

epouseur 

epousez 

epousons 

epoussetas 

epoussetez 

epoussette 

epoutiers 

epoutleuse 

epouvantas 

epouvantez 

eppure 

eprault 

epreignait 

epreigniez 

epreignons 

epreindrai 

epreindrez 

eprouvais 

eprouvames 


I NDU  CEMENT  (S) — Continued 
Offering  further  inducement  (for)  (to)  (of) 
Offering  no  inducement  (for)  (to) 

Offering  sufficient  inducement  (for)  (to) 

Only  inducement  (for)  (to) 

See(s)  no  inducement  (in) 

Sufficient  inducement  (for)  (to) 

Unless  greater  inducement  is  offered  (for)  (by) 
What  inducement (s)  can  they  (he)  offer 
What  inducement  (s)  can  you  offer 
What  inducement  is  offered  (for)  (by) 

What  inducement  is  there  (for)  (to) 

Will  be  sufficient  inducement  (for) 

Would  be  a  great  inducement  (for)  (to) 

Would  it  ( - )  be  any  inducement  (for)  (to) 

Would  not  be  any  inducement  (for)  (to) 
INDUCING  (by) 

INDUCTION  (of) 

INDUCTIVE  (LY) 

INDULGE(S)  (in) 

INDULGED  (in)  (by) 

INDULGING  (in) 

INDULGENCE 
INDULGENT 
INDUSTRIAL  (LY) 

INDUSTRIALS 

Among  the  high  grade  industrials 

INDUSTRIOUS(LY) 

INDUSTRY (IES)  (of) 

Agricultural  industry 
Development  of  industry  (ies) 

Local  industry  (ies) 

National  industry  (ies) 

Petroleum  industry  (ies) 

Smelting  industry  (ies) 

INEFFECTIVE(LY) 

INEFFECTUAL(LY) 

INEFFICIENT  (L  Y) 

Very  inefficient 
INELIGIBLE  (to) 

INEQUALITY  (IES)  (of) 

INEQUITABLE 

INEVITABLE(BLY) 

INEXACT  (NESS)  (of) 

INEXCUSABLE 
INEXHAUSTABLE 
INEXPEDIENT (CY)  (of) 

Inexpedient  on  account  of 
To  be  inexpedient  (for) 

Was  inexpedient  (for) 

Will  be  inexpedient  (for) 

Would  be  inexpedient  (for) 

INEXPENSIVE(LY) 

INEXPERIENCE(D)  (in) 
INEXPLICABLE(BLY) 

INEXPLICIT 

INFALLIBLE(BLY) 

INFECT(S) 

INFECTED  (by) 

INFECTING 
INFER(S)  (that) 

We  infer  from - that 

INFERENCE  (of)  (that) 

Draw(s)  inference  (from)  (that) 

Drawing  inference  (from)  (that) 

Drawn  inference  (from)  (that) 

Inference  being  that 
Inference  is 
Natural  inference  (is) 

What  inference 

What  is  the  inference  (from) 

INFERIOR(ITY)  (of)  (to) 

Inferior  in  every  way  (to) 

Inferior  to  last  • 

Very  inferior  (to) 
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1  e  i  r 
1  e  j  s 
1  ek  t 
1  e  1  u 
1  emv 
1  e  nw 
1  e  o  x 
1  e  p  y 
1  era 
1  e  s  b 
1  e  t  c 
1  e  u  d 
1  e  v  e 
lew! 
1  e  x  g 
1  e  y  h 
1  e  z  i 
1  i  a  1 
lien 
lido 
1  i  e  p 
1  igr 
1  i  hs 
1  i  i  t 
1  i  j  u 
1  i  k  v 
1  i  lw 
1  i  mx 
liny 
1  i  o  z 
1  i  p  a 
lire 
1  i  s  d 
1  i  t  e 
1  i  u  f 
1  iwh 
1  i  x  i 
1  i  y  j 

1  i  z  k 
1  o  a  o 
1  o  d  r 
1  o  e  s 
loft 
1  o  g  u 
1  o  h  v 
1  o  i  w 
1  o  j  x 
1  o  k  y 
1  o  1  z 
1  oma 
1  o  o  b 
lope 
lore 
1  o  s  f 
1  o  t  g 
1  o  u  h 
1  o  v  i 
1  ow  j 
1  o  x  k 
1  o  y  1 
1  o  zm 
1  u  a  r 
1  u  b  s 
1  u  c  t 
1  u  d  u 
1  u  e  v 
lufw 

1  U  g  X 

luhy 
1  u  i  z 
1  u  j  a 
1  u  k  b 
1  u  1  c 
1  u  m  d 
1  u  n  e 


eprouvante 

eprouvasse 

eprouvat 

eprouve 

eprouverai 

eprouverez 

eprouvette 

eprouviez 

eprouvions 

eptaphono 

epucait 

epucassent 

epucates 

epuceras 

epucerions 

epucez 

epucons 

epuisable 

epuisait 

epulseras 

epuisettes 

epuisez 

epuisons 

epulabar 

epulandi 

epularibus 

epularis 

epularium 

epulatam 

epulator 

epulatus 

epulemur 

epulides 

epulonesco 

epulonibus 

epulons 

epulonum 

epuloticos 

epulotique 

epuratoire 

epurge 

equanimado 

equanimais 

equanimar 

equanimava 

equarrimes 

equarrira 

equarrirez 

equarrisse 

equarrit 

equatorien 

equerrage 

equerrais 

equerrames 

equerrante 

equerrasse 

equerrat 

equerre 

equerrerai 

equerrerez 

equerriez 

equerrines 

equestres 

equestrium 

equidad 

equidistar 

equidisto 

equiferi 

equiferos 

equiferum 

eqniffle 

equilatere 

equilibras 

equilibrez 

equimenta 


INFERRED  (that)  (by) 

INFERRING  (that) 

INFINITE(LY) 

INFINITESIMAL(LY) 

INFINITIVE 

Use  preceding  word  in  the  infinitive 

INFIRM(ITY)  (of) 

INFLAMMABLE(S) 

INFLEXIBLE(BLY) 

INFLICT(S)  (with) 

INFLICTED  (with) 

INFLICTING  (with) 

INFLICTION(S)  (of) 

INFLUENCE(S)  (of)  (with) 

Bad  influence  (of)  (on) 

Bring  all  available  influence  to  bear  on  (the  matter) 

Bring  (s)  influence  to  bear  (on) 

Brought  influence  to  bear  (on) 

Can  any  influence  be  brought  to  bear  (on) 

Can  be  accomplished  with  influence  (of) 

Can  bring  influence  to  bear  (on) 

Can  bring  no  influence  to  bear  (on) 

Can  influence 

Can  influence  of - be  obtained  (for) 

Can  influence  of - be  overcome  (by) 

Can  overcome  influence  (of) 

Can  secure  influence  (of)  (for) 

Can  you  bring  influence  to  bear  (on) 

Can  you  induce - to  use  their  (his)  influence  (with) 

Can  you  influence 

Can  you  secure  influence  (of)  (for) 

Cannot  be  accomplished  without  influence  (of) 

Cannot  bring  any  influence  to  bear  on -  (the  matter) 

Cannot  influence 

Cannot  overcome  influence  (of) 

Cannot  secure  influence  (of) 

Completely  under  influence  (of) 

Could  probably  influence 
Do(es)  not  influence 
Exert  (s)  influence  (on) 

Exerted  influence  (on) 

Good  influence  (of)  (on) 

Great  influence  (of)  (on) 

Have  (has)  great  influence  (with) 

Have  (has)  little  influence  (with) 

Have  (has)  no  influence  (with) 

Have  (has)  not  sufficient  influence  (with) 

Have  (has)  some  influence  (with) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  any  influence  (with) 

Have  you  any  influence  (with) 

If  can  influence 
If  cannot  influence 
If  (stronger)  influence  is  necessary 
If  (stronger)  influence  is  not  necessary 
If  there  is  not  sufficient  influence  (for) 

If  there  is  sufficient  influence  (for) 

Important  that  we  use  every  influence  (with) 

In  spite  of  influences  to  the  contrary 
Influence  against 

Influence  being  brought  to  bear  upon 
Influence  in  favor  of 
Influence  is  necessary  (for)  (of) 

Influence  is  not  necessary  (for)  (of) 

Influence  is  of  no  use  whatever 

Influence  of - is  against  us 

Influence  of - is  essential 

Influence  of - is  in  our  favor 

Influence  of - would  be  a  great  help 

Influence(s)  them  (him) 

Influence (s)  to  bear  (upon) 

Influence  (s)  us 
Influence  (s)  you(r) 

Is - a  man  of  any  influence  (writh)  (in) 

Is  influence  needed  (of)  (for) 

Little  influence  (on)  (with) 
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m  1  u  o  f 
m  1  u  p  g 
m  1  u  r  i 
m  1  u  s  j 
mlutk 
ml  uu  1 
m  1  u  vm 
m  1  uwn 
m  1  u  x  o 
m  1  u  y  p 
m  1  y  a  t 
m  1  y  b  u 
m  1  y  c  y 
m  1  y  dw 
m  1  y  e  x 
m  1  y  f  y 
ml  y  g  z 
mlyha 
m  1  y  i  b 
m  1  y  j  c 
m  1  y  k  d 
m  1  y  1  e 
m  1  ymf 
ml  y  n  g 
mlyoh 
m  1  y  p  i 
mlyrk 
m  1  y  s  1 
m  1  y  t  m 
m  1  y  u  n 
m  1  y  v  o 
m  1  y  wp 
ml  yyr 
m  1  y  z  s 
mm  a  b  h 
mm  a  c  i 
mm  a  d  j 
mm  a  f  1 
mm  a  gm 
mm  a  h  n 
mm  a  j  p 
mm  a  1  r 
mm  a  in  s 
mm  a  n  t 
mm  a  p  v 
mm  a  r  x 
mm  a  s  y 
mm  a  t  z 
mm  a  v  b 
mma  w  c 
mm  a  x  d 
mma  z  f 
mm  e  b  j 
mm  e  c  k 
mm  e  d  1 
mm  e  f  n 
mm  e  g  o 
mm  e  j  r 
mm  e  k  s 
min  e  1  t 
mm  emu 
min  e  n  v 
mm  e  p  x 
mm  e  q  y 
mm  e  r  z 
mme  s  a 
mm  e  t  b 
mme  v  d 
mm  ewe 
mme  x  f 
mme  z  h 
mm  i  b  1 
mm  i  cm 
mm  i  d  n 


equlmentls 

equimentum 

equlmosis 

equimulga 

equlni 

equinoccio 

equinorum 

equinos 

equinunclo 

equipadas 

equipado 

equlpanda 

equiparaba 

equiparais 

equiparare 

equiparavi 

equiparino 

equipases 

equlpaste 

equipeis 

equipemos 

equipetale 

equlpollas 

equipollez 

equiria 

equlriorum 

equiseta 

equisetum 

equitabam 

equltabere 

equitabis 

equitabor 

equitabunt 

equitamini 

equitammo 

equltamur 

equitandi 

equitandos 

equitandum 

equitans 

equltantem 

equitantia 

equitantor 

equitarem 

equitari 

equitarono 

equitasses 

equitativo 

equitatote 

equitatum 

equitatura 

equltavamo 

equitavero 

equitavit 

equitemus 

equiteremo 

equiteris 

equitetur 

equitino 

equitor 

equlvalalt 

equivaleis 

equivaleur 

equivalia 

equivalido 

equivallez 

equivalons 

equiveloce 

equivocaba 

equivocate 

equivocavl 

equlvoquez 

equulo 

equulorum 


INFLUENCE(S)  — Continued 
Lose(s)  influence  (of) 

Losing  influence  (of) 

Lost  influence  (of) 

May  influence 

Might  secure  influence  (of) 

Must  secure  influence  (of) 

Not  to  influence 
On  account  of  influence  (of) 

Our  influence  (on)  (with) 

Outside  influence  (s)  (of)  (on) 

Overcame  influence  (of) 

Overcome  influence  (of) 

Overcoming  influence  (of) 

Personal  influence  (of) 

Political  influence  (of) 

Public  influence  (on) 

Result  of  influence  (on) 

Result  of  outside  influence  (on) 

Secure  (s)  influence  (of) 

Secured  influence  (of) 

Securing  influence  (of) 

Strong  influence  (s)  (on)  (of) 

Sufficient  influence  (on) 

Their  (his)  influence  (on)  (with) 

Tried  to  influence 
Try  (ies)  to  influence 
Trying  to  influence 
Under  influence  (of) 

Use(s)  all  possible  influence  (with) 

Use(s)  all  possible  influence  to  aid  us 
Use(s)  influence  (of)  (with) 

Use(s)  our  influence  (in)  (with)  (to) 

Use(s)  their  (his)  influence  (in)  (with)  (to) 

Use(s)  your  influence  (in)  (with)  (to) 

Used  all  possible  influence  (with) 

Used  all  possible  influence  against  us 
Used  all  possible  influence  to  aid  us 
Used  influence  (of)  (with) 

Used  our  influence  (in)  (with) 

Used  their  (his)  influence  (in)  (with) 

Used  your  influence  (in)  (with) 

Using  all  possible  influence  (with) 

Using  our  influence  (in)  (with) 

Using  their  (his)  influence  (in)  (with) 

Using  your  influence  (in)  (with) 

What  influence  is  necessary  (to) 

Who  can  influence 

Who  can  secure  influence  (of) 

Will  influence 

Will  influence  of - do  any  good 

Will  make  every  effort  to  influence 
Will  use  all  our  influence  (with) 

With  our  influence 

With  their  (his)  influence 

With  your  influence 

Without  our  influence 

Without  their  (his)  influence 

Without  your  influence 

Would  have  great  influence  (on)  (with) 

Would  not  influence 
INFLUENCED  (by) 

Can - be  influenced  (by) 

Cannot  be  influenced  (in)  (by) 

Influenced  them  (him) 

Influenced  us 
Influenced  you(r) 

Think - can  be  influenced  (by) 

INFLUENCING 
INFLUENT  I AL  (L  Y) 

Very  influential 
INFLUX  (of) 

Owing  to  great  influx  (of)  .  .  m 

INFORM(S)  (See  also,  advise,  communicate,  know,  learn,  notify,  tell) 
Advise  you  not  to  inform 
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mm  i  f  p 
mm  i  g  q 
mm  i  hr 
mm  i  j  t 
mm  i  k  u 
mm  i  1  v 
mm  i  mw 
mm  i  n  x 
mm  i  p  z 
mm  i  q  a 
mm  i  r  b 
mm  i  s  c 
mm  i  t  d 
mm  i  y  f 
mm  i  w  g 
mm  i  x  h 
mm  i  z  j 
mm  o  b  o 
mm  o  c  p 
mm  o  f  s 
mm  o  g  t 
mm  o  h  u 
mm  o  j  w 
mmo  k  x 
mmo  1  y 
mmom  z 
mmo  n  b 
mmo  p  d 
mmo  q  e 
mmo  r  f 
mm  o  s  g 
mmo  t  h 
mmo  v  j 
mmo  wk 
mmo  x  1 
mm  u  b  r 
mmu  c  s 
mmu  d  t 
mmu  f  v 
mmu  gw 
mmu  h  x 
mmu  j  z 
mmu  k  a 
mmu  1  b 
mm  u  m  c 
mmu  n  d 
mmu  p  f 
mmu  r  h 
mmu  s  i 
mmu  t  j 
mmu  v  1 
mmu  wm 
mmu  x  n 
mmu  z  p 
mmy  a  s 
mmy  b  t 
mmy  c  u 
mmy  d  v 
mmy  ew 
mmy  f  x 
mmy  g  y 
mmy  h  z 
mmy  i  a 
mmy  j  b 
mmy  k  c 
mmy  1  d 
mmy  me 
mmy  n  f 
mmy  o  g 
mmy  p  h 
mmy  q  i 
mmy  r  j 
mmy  s  k 
mmy  t  1 


equulus 

erablet 

eradamini 

eradantur 

era  dare 

eradatis 

eradebamus 

eradebar 

erademur 

eradenda 

eradendos 

eradendum 

eradens 

eradentem 

eraderem 

eraderere 

eraderetur 

eraderis 

eradicabar 

eradicandi 

eradicanto 

eradicaret 

eradicaris 

eradicatam 

eradicatif 

eradicator 

eradicatus 

eradicavi 

eradicemur 

eradicer 

eradichero 

eradichi 

eradicitus 

eradimus 

eradis 

eraditur 

erador 

eradunt 

eraflais 

eraflames 

eraflante 

eraflasse 

eraflat 

erafle  ?|| 

eraflement 

eraflerai 

eraflerez 

erafleront 

erafliez 

eraflions 

eraflures 

eraillure 

erani 

eranorum 

eratassent 

eratasses 

eraterions 

erbaccia 

erbaceo 

erbaggio 

erbajuolo 

erbarolo 

erbatico 

erbeggiano 

erbeggiare 

erbeggiata 

erbeggiavi 

erbetta 

erbolato 

erbolina 

erborai 

erborammo 

erborando 

erborante 


INFORM  (S)  — Continued 
Advise  you  to  inform 
And  inform  them  (him) 

At  the  request  of - we  wish  to  inform  you  as  follows 

Beg  to  inform  you  (that) 

Better  inform 
Better  not  inform 

Can - inform 

Can  inform 

Can  they  (he)  inform  us  (about) 

Can  they  (he)  inform  you  (about) 

Can  you  inform 

Can  you  inform  us  (by)  (as  to) 

Can  you  inform  us  confidentially  (about)  (by) 

Cannot  inform 

Cannot  inform  them  (him)  (about) 

Cannot  inform  us  (about) 

Cannot  inform  you  (about) 

Cannot  inform  you  at  present  (about) 

Did  not  inform 
Did  you  inform 
Do  (es)  not  inform 
Have  to  inform  you  (that) 

If  can  inform 
If  cannot  inform 
In  order  to  inform 

Inform  (s) - by  mail 

Inform  (s) - by  wire 

Inform  (s) - fully  (as  to) 

Inform (s) - in  confidence 

Inform  (s) - that 

Inform  (s)  the  party  (ies) 

Inform  (s)  the  party  (ies)  by  mail 
Inform(s)  the  party  (ies)  by  wire 
Inform (s)  them  (him)  (as  to) 

Inform (s)  them  (him) 'by  mail  (as  to) 

Inform  (s)  them  (him)  by  wTire  (as  to) 

Inform  (s)  us  (as  to) 

Inform  (s)  us  by  mail  (as  to) 

Inform(s)  us  by  wire  (as  to) 

Inform  (s)  us  immediately  (as  to) 

Inform  (s)  us  of  any  change 
Inform  (s)  us  of  any  change  by  wire 
Inform  (s)  their  (his)  friends  (at)  (by) 

Inform  (s)  our  friends  (at)  (by) 

Inform  (s)  you  (as  to) 

Inform  (s)  your  friends  (as  to) 

Must  inform 
Must  not  inform 
Not  advisable  to  inform 
Not  to  inform 

Our  correspondent  (at - )  informs  us  (that) 

Please  inform 

Please  inform  my  family 

Please  inform  my  friends 

Please  inform  us  daily  by  mail  until  further  notice 
Please  inform  us  daily  by  wire  until  further  notice 
Pleased  to  inform  you  (that) 

Regret  to  inform  you  (that) 

Shall  we  inform 
When  you  inform 
Will  inform 

Will  inform  them  (him) 

Will  inform  us 
Will  inform  you 

Will  inform  you  as  soon  as  possible  (as  to) 

Will  infprm  you  by  mail 
Will  inform  you  by  wire 
Will  inform  you  later 
Will  inform  you  on  or  before 
Will  not  inform 

Will  not  inform  them  (him)  (as  to) 

Will  you  inform 

Will  you  inform  them  (him)  (as  to)  (that) 

Will  you  inform  us  (when) 
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mmy  urn 
mm  y  v  n 
mmy  w  o 
mmy  x  p 
mmy  z  r 
mn  a  a  f 
mn  a  b  g 
mn  ach 
mn  a  d  i 
mn  a  e  j 
mn  a  f  k 


erborarc 

erborarono 

erborassi 

erborava 

erborerei 

erboreremo 

erborerete 

erboro 

erbosetto 

erbucce 

erciscam 


mn  a  g  1 


erciscare 


mn 

a 

hm 

mn 

a 

i  n 

mn 

a 

j  o 

mn 

a 

kp 

mn 

a 

m  r 

mn 

a 

n  s 

mn 

a 

o  t 

mn 

a 

pu 

mn 

a 

r  w 

mn 

a 

s  X 

mn 

a 

t  y 

mn 

a 

u  z 

mn 

a 

v  a 

mn 

a 

w  b 

mn 

a 

x  c 

mn 

a 

y  d 

mn 

a 

z  e 

mn 

e 

a  h 

mn 

e 

b  i 

mn 

e 

c  j 

mn 

e 

dk 

mn 

e 

e  1 

mn 

e 

f  m 

mn 

e 

g  n 

mn 

e 

h  o 

mn 

e 

i  P 

mn 

e 

k  r 

mn 

e 

1  s 

mn 

e 

m  t 

mn 

e 

n  u 

mn 

e 

o  v 

mn 

e 

p  w 

mn 

© 

r  y 

mn 

e 

s  z 

mn 

e 

t  a 

mn 

e 

u  b 

mn 

e 

v  c 

mn 

e 

w  d 

mn 

e 

x  e 

mn 

e 

y  f 

mn 

e 

z  g 

mn 

i 

a  j 

mn 

i 

b  k 

mn 

i 

c  1 

mn 

i 

dm 

erciscatis 

erciscebar 

erciscemur 

erciscenda 

erciscens 

erciscerem 

ercisceris 

erciscimus 

erciscis 

erciscito 

erciscitur 

erciscor 

erciscunt 

ereccao 

erecteur 

ereditai 

ereditammo 

ereditando 

ereditante 

ereditare 

ereditario 

ereditassi 

ereditato 

ereditava 

erediterei 

ereditino 

eredito 

ereggemmo 

ereggendo 

ereggente 

ereggere 

ereggessi 

ereggeva 

ereintais 

ereintames 

ereintante 

ereintasse 

ereintat 

ereinte 

ereinterai 

ereinterez 

ereinteurs 

ereintiez 

ereintions 

eremigabam 


mn  i  e  n 
mn  i  f  o 
mn  i  g  p 


eremigabis 

eremigabor 

eremigamur 


mn  i  i  r 
mn  i  j  s 
mn  i  k  t 


eremigando 

eremigans 

eremigante 


mn  i  1  u 
mn  i  m v 
mn  i  nw 
mn  i  o  x 
mn  i  p  y 
mn  i  r  a 


eremigarem 

eremigari 

eremigasse 

eremigato 

eremlgatum 

eremigavit 


INFORMAL  (LY) 

INFORMALITY (IES)  (of) 

INFpRMANT (S)  (of) 

Decline  (s)  to  name  informant 
Informant  (s)  not  altogether  reliable 
Informant(s)  reliable 
Our  informant  (s) 

Their  (his)  informant (s) 

Who  is  (are)  the  informant  (s) 

Your  informant  (s) 

INFORMATION  (of)  (from)  (See  also,  advice,  character,  data,  details, 
fact,  hear,  instructions,  market,  news,  particulars) 

A  client  desiring  to  purchase  in  your  market  wishes  to  be  placed  in  com¬ 
munication  with  reliable  seller 

A  client  of - 

A  client  of  ours 

A  crisis  in  their  affairs  is  said  to  be  imminent 

A  valued  client  of - 

A  valued  client  of  ours 

A  valued  customer  but  have  loaned  on  collateral  basis 
A  valued  customer  to  whom  we  extend  accommodations 
Ability  only  fair 

Able  to  meet  their  (his)  liabilities 

Able  to  meet  their  (his)  liabilities  if  not  pressed 

Able  to  meet  their  (his)  liabilities  with  assistance  afforded 

Able  to  meet  their  (his)  liabilities  without  assistance 

Absolutely  no  truth  in  the  report 

Accommodations  extended  should  be  satisfactorily  endorsed  or  secured 
According  to  best  available  information  (about)  (from) 

According  to  information  received  (about)  (from) 

According  to  our  report 

According  to  reliable  information  (about)  (from) 

According  to  reports,  have  not  made  any  money  in  their  (his)  business 
According  to  your  report 
Actual  assets 

Additional  information  (about)  (from) 

Advise  by  wire  what  further  information  is  required 
Advise  caution  (confidential) 

Advise  caution  in  dealing  with  party  (ies)  named 
Advise  taking  care  of 

After  receipt  of  complete  information  (about)  (from) 

Agencies  here  report  them  (him)  ( - ) 

Agencies  here  report  them  (him)  ( - )  all  right 

Agencies  here  report  them  (him)  ( - )  doubtful 

All  information  (about) 

All  information  is  withheld  (about)  (from) 

All  information  we  can  obtain  (about)  (from) 

All  information  you  can  obtain  (about)  (from) 

All  necessary  information  (about)  (from) 

Allow  (s)  acceptances  to  be  protested 

An  old  established  house 

Antecedents  not  good 

Antecedents  not  known 

Anxious  for  information  (about)  (from) 

Anxious  to  receive  this  information 
Any  information  (about)  (from) 

Any  information  obtainable  (about)  (from) 

Any  information  of  value  (about)  (from) 

Any  information  which  you  may  be  able  to  obtain  and  impart  will  be  held 
strictly  confidential  and  without  responsibility  to  you 
Appears  to  be 
Appears  to  be  a  swindle 

Appear  (s)  to  be  unknown  locally.  Are  investigating  and  as  soon  as  in¬ 
formation  is  complete  will  advise 
Apply  (ies)  for  information  (to)  (about) 

Are  (is)  capable 

Are  (is)  capable  in  their  (his)  line,  but  are  (is)  thought  to  indulge  in  out¬ 
side  speculation  in  which  a  good  deal  of  their  (his)  capital  is  said  to 
be  tied  up 

Are  (is)  client  (s)  of  ours 

Are  expecting  information  (about)  (from) 

Are  (is)  likely  to  fail 

Are  (is)  not  in  trouble 

Are  (is)  not  involved  in  recent  failures 

Are  (is)  not  rated 
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mn  i  s  b 
mn  i  t  c 
mn  i  u  d 
mn  i  v  e 
mn  iwf 
mn  i  x  g 


eremigemus 

eremigeris 

eremigetur 

eremigor 

eremitagem 

eremitarum 


mn  i  yh 
mn  i  z  i 
mn  o  am 
mn  o  b  n 


eremitas 

eremitiche 

eremitide 

eremitidis 


mn  o  c  o 
mn  o  d  p 
mn  o  e  q 
mn  o  f  r 
mn  o  g  s 
mn  oht 
mn  o  i  u 
mn  o  j  v 
mn  o  kw 
mn  o  1  x 


eremitidum 

eremitique 

eremodicio 

eremont 

erepam 

erepamini 

erepantur 

erepare 

erepatis 

erepebamus 


mn  omy 
mn  o  n  z 
mn  o  o  a 
mn  o  p  b 
mn  ord 
mn  o  s  e 
mn  o  t  f 
mn  o  u  g 
mn  o  v  h 
mn  o  w  i 
mn  o  x  j 
mn  oyk 
mn  o  z  1 
mn  u  a  p 
mn  u  c  r 
mn  u  d  s 
mn  u  e  t 
mn  u  f  u 
mn  u  g  v 
mn  u  hw 
mn  u  i  x 
mn  u  j  y 
mn  ukz 
mn  u  1  a 
mn  umb 
mn  u  n  c 
mn  uod 
mn  u  p  e 
mn  u  r  g 
mn  ush 
mn  u  t  i 
mn  u  u  j 
mn  u  v  k 
mn  uw  1 
mn  u  xm 
mn  u  y  n 
mn  u  z  o 
mn  y  a  r 
mn  y  b  s 
mn  yet 
mn  y  d  u 
mn  y  e  v 
mn  y  f  w 
mn  y  g  x 
mn  y  h  y 
mn  y  i  z 
mn  y  j  a 
mn  y  k  b 
mn  y  1  c 
mn  ymd 
mn  y  n  e 


erepebar 

erepemur 

erependa 

erependos 

erependum 

erepens 

erepentem 

ereperem 

ereperere 

ereperetur 

ereperis 

erepimus 

erepitur 

erepor 

ereptabo 

ereptanto 

ereptaret 

ereptas 

ereptetis 

ereptione 

ereptionis 

ereptionum 

ereptoris 

erepunt 

eresiarca 

eresipele 

erethisme 

ereticai 

ereticammo 

ereticando 

ereticante 

ereticare 

ereticassi 

ereticato 

ereticava 

eretichino 

ereticita 

eretico 

erettore 

erezione 

ergasterio 

ergastolo 

ergastule 

ergastulos 

ergastulum 

ergarae 

ergatarum 

ergatis 

ergolabi 

ergolabos 

ergolabum 


INFORMATION — Continued 

Are  (is)  not  responsible 

Are  (is)  not  well  spoken  of  (by) 

Are  (is)  not  well  spoken  of  in  the  trade 
Are  (is)  of  moderate  standing 
Are  (is)  of  undoubted  standing 

Are  (is)  personally  known  to  us  and  we  consider  respectable  and  responsible 
for  engagements 
Are  (is)  rated 
Are  (is)  rated  first  class 
Are  (is)  reluctant  about  giving  information 

Are  (is)  reported  as  respectable  and  responsible  for  engagements,  but  not 
personally  known  to  us 
Are  (is)  reported  to  be  in  trouble 

Are  (is)  reported  to  be  prompt  in  meeting  merchandise  obligations 
Are  (is)  reported  to  be  slow  in  meeting  merchandise  obligations 
Are  (is)  reported  to  have  failed 

Are  (is)  said  to  be  doing  more  business  than  capital  warrants 

Are  there  any  rumors  concerning - 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  conservative  and  prudent 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  good  for 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  good  for  the  amount  mentioned 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  good  for  their  (his)  ordinary  business  engage¬ 

ments 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  honest 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  honorable  and  trustworthy 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  in  difficulties 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  likely  to  live  up  to  their  (his)  engagements 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  of  good  personal  character 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  personally  known  to  you 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  rated 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  respectable 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  responsible 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  solvent 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  well  spoken  of  (by - ) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  well  spoken  of  by  the  trade 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  worthy  (of - ) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  worthy  of  confidence 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  worthy  of  fair  credit 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  worthy  of  good  credit 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  worthy  of  high  credit 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  worthy  of  small  credit 

Are  (is)  well  spoken  of  (by) 

Are  (is)  well  spoken  of  by  the  trade 

Are  (is)  well  spoken  of  by  their  (his)  bankers 

Are  (is)  without  means 

Are  you  sure  of  the  standing  of - 

Arrangements  made  with  the  creditors  satisfactory 
Arrangements  made  with  the  creditors  unsatisfactory 
As  a  matter  of  information 
As  soon  as  we  can  secure  this  information 
As  soon  as  you  can  secure  this  information 
Ascertain  standing  and  responsibility  (of) 

Ask(s)  for  information  (about)  (from) 

Asked  for  information  (about)  (from) 

Asking  for  information  (about)  (from) 

Assets  estimated  at 

Assets  estimated  at - % 

Assets  estimated  at - %  in  the  dollar 

Assets  estimated  at - %  in  the  pound 

Assets  are - and  liabilities  are - 

Assets  exceed  liabilities  (by - ) 

Assets  exceed  liabilities  if  they  could  be  realized  on  gradually 
Assets  include 

Assets  nominal - actual - 

Assets  overestimated  (by) - ) 

Assets  underestimated  (by - ) 

Assets  will  fully  cover  liabilities 
Assets  will  not  cover  liabilities 
Assets  worthless 

Authorities  state  that  they  (he)  ( - )  are  (is) 

Authorities  state  that  they  (he)  ( - )  are  (is)  not 

Authorities  state  that  they  (he)  ( - )  are  (is)  not  worthy  of  confidence 

Authorities  state  that  they  (he)  ( - )  are  (is)  worthy  of  "confidence 

Available  assets  (are) 
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mn  y  o  f 
mn  y  p  g 
mn  y  r  i 
mn  y  s  j 
mn  y  tk 
mn  y  u  1 
mn  y  vm 
mn  y  wn 
mn  y  x  o 
mn  y  y  p 
mo  a  b  f 
mo  a  c  g 
moadh 
mo  a  f  j 
mo  a  g  k 
moahl 
mo  aim 
mo  a  j  n 
mo  a  k  o 


ergotage 

ergotante 

ergotat 

ergoteaban 

ergoteais 

ergoteamos 

ergoteando 

ergotearas 

ergotearon 

ergoteasen 

ergoterez 

ergoterie 

ergoteuses 

ergotions 

ergotisait 

ergotisera 

ergotisez 

ergotista 

ergotizaba 


mo  a  1  p 
mo  a  n  r 
mo  a  o  s 
mo  apt 
moaqu 
mo  a  r  v 
mo  a  s  w 
mo  a  t  x 
mo  a  v  z 
mo  awa 
mo  a  x  b 
mo  aye 
mo  a  z  d 
mo  b  a  r 
mo  b  b  s 
mo  b  c  t 
mo  bdu 
mo  bey 
mo  b  f  w 
mo  bhy 
mo  biz 
mo  b  j  a 
mo  bmd 
mo  b  n  e 
mo  b  o  f 
mo  b  r  i 
mo  b  s  j 
m  o  b  u  1 
mo  b  x  o 
mo  b  y  p 
mo  c  a  f 
mo  cch 
mo  c  d  i 
mo  c  e  j 
mo  c  g  1 
mo  c  hm 
mo  c  i  n 
mo  c  j  o 
mo  c  n  s 
mo  cot 
mo  c  p  u 
mo  c  t  y 
mo  c  u  z 
mo  c  v  a 
mo  c  y  d 
mo  c  z  e 
mo  das 
mo  d  c  u 
moddv 
mo  dew 
mo  d  g  y 
mo  d  i  a 
mo  dme 
mo  d  o  g 


ergotizais 

ergotizare 

ergotlzo 

erguid 

erguiere 

erguimos 

erguiran 

erguiria 

erguiste 

erianthe 

eriazos 

ericacee 

ericera 

eriche 

ericinees 

eridelle 

erigeates 

erigeronti 

erineorum 

erineos 

eriocalice 

eriocarpe 

eriocaules 

eriometre 

eriopetale 

eriophore 

eriophoros 

eriophylle 

erioptere 

eriosperme 

eriostome 

eriostyle 

eriphiarum 

eriphias 

eripueras 

eripuerim 

eripuerunt 

eripuimus 

eripuissem 

eripuistis 

eripuit 

erlsimo 

erisipula 

erismae 

erismarum 

erismis 

eristalem 

eristalis 

erithaci 

erithacos 

erithacum 

erlthale 

erithalis 

eritudo 


INFORMATION — Continued 
Available  assets  are  large 
Available  assets  are  moderate 
Available  assets  are  small 
Avoid  further  dealings  with 
Avoid  giving  information 
Avoid  giving  information  if  possible 
Avoid  the  name 

Await  (s)  further  information  (about)  (from) 

Await(s)  information  (about)  (from) 

Awaiting  further  information  (about)  (from) 

Awaiting  information  (about)  (from) 

Bank  closed;  examiner  in  charge 

Bank  failed;  affairs  apparently  in  bad  shape 

Bank  (of - )  has  failed 

Bank  (of - )  has  suspended 

Bank  in  hands  of  examiner 
Bank  in  hands  of  receiver 

Bank  with  whom  party  named  keeps  their  (his)  account,  say 

Bank  with  whom  party  named  keeps  their  (his)  account,  say  that  the 

account  is  satisfactory  and  standing  good 
Bankers  of  party  referred  to  say 
Bankers  report 
Be  careful  with 

Be  cautious  in  your  dealings  with  (them)  (him)  ( - ) 

Be  cautious  in  your  dealings  with  party  named 
Before  receipt  of  complete  information  (about)  (from) 

Believe  paper  should  be  endorsed  (by - — ) 

Believe  party(ies)  mentioned  worth  at  least 

Believe  that  credit  may  be  safely  extended  for  any  amount  asked 

Believe  their  (his)  paper  a  safe  investment 

Believed  to  be  doing  a  good  business 

Believed  to  be  making  money 

Believed  to  have 

Believed  to  have  considerable  means 

Believed  to  have  small  means,  but  moral  risk  considered  good 
Believed  to  possess 

Believed  to  possess  good  business  qualifications 
’  Best  information  (about) 

Best  information  is  that  it  ( - )  will  be  favorable 

Best  information  is  that  it  ( - )  will  be  unfavorable 

Best  information  we  can  get  (is) 

Better  information  (about)  (from) 

Borrows  both  direct  and  bills  receivable 

Business  believed  to  be  conservatively  and  ably  managed 

Business  does  not  appear  to  be  very  profitable 

Business  evidently  not  in  very  good  condition 

Business  experience  thought  to  be  limited 

Business  is  in  bad  shape 

Business  is  in  excellent  condition 

Business  is  not  thought  to  be  well  managed 

Can  do  nothing  without  further  information 

Can  get  little  definite  information  (about) 

Can  give  no  further  information  (about) 

Can  give  no  further  information  as  to  value  (of) 

Can  give  no  information  (about) 

Can  give  no  information  as  to  value  (of) 

Can  give  you  all  the  information  you  desire  (about) 

Can  information  (of - )  be  relied  on 

Can  obtain  information  (about)  (from) 

Can  obtain  no  information  whatever  (about)  (from) 

Can  obtain  no  reliable  information  (about)  (from) 

Can  recommend  them  (him)  (as) 

Can  recommend  them  (him)  as  agents 

Can  recommend  them  (him)  as  correspondents 

Can  you  give  us  any  further  information  (about) 

Can  you  give  us  any  information  (about) 

Can  you  give  us  any  information  regarding  financial  standing  of 
Can  you  give  us  any  later  information  (about) 

Can  you  give  us  the  information  asked  for 
Can  you  obtain  information  (about)  (from) 

Can  you  obtain  reliable  information  (about)  (from) 

Can  you  verify  report  (about)  (of) 

Cancel (s)  all  previous  information  (about)  (from) 

Cannot  advise  you  (about - )  for  want  of  reliable  information 
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INFORMATION — Continued 

Cannot  ascertain  standing  of 

Cannot  decide  without  further  information  (about)  (from) 

Cannot  depend  on  information  (report)  (about)  (from) 

Cannot  find  out  anything  (about)  (from) 

Cannot  furnish  information  (about)  (to) 

Cannot  furnish  this  information 
Cannot  furnish  this  information  at  present 
Cannot  get  any  information  (about)  (from) 

Cannot  get  definite  information  (about)  (from) 

Cannot  give  any  information  (about) 

Cannot  give  definite  answer;  reports  are  conflicting  (about)  (from) 

Cannot  give  definite  information  (about)  (to) 

Cannot  learn  anything  creditable 

Cannot  learn  anything  creditable  and  advise  caution 

Cannot  learn  anything  detrimental  (about) 

Cannot  learn  anything  detrimental  to  party (ies)  (named) 

Cannot  learn  anything  whatever  (about) 

Cannot  learn  anything  whatever  about  party  (ies)  (named) 

Cannot  mail  information 

Cannot  obtain  any  information  (about)  (from) 

Cannot  obtain  any  reliable  information  (about)  (from) 

Cannot  obtain  definite  information  (about)  (from) 

Cannot  obtain  satisfactory  information  (about)  (from) 

Cannot  recommend  dealings  (with) 

Cannot  recommend  for  credit 

Cannot  recommend  ( - )  paper  (for)  (of) 

Cannot  recommend  ( - )  paper  for  investment 

Cannot  rely  on  information  (of)  (about) 

Cannot  verify  information  (report)  (about) 

Capital  invested  in  business 

Capital  invested  in  business  reported  by  the  Mercantile  Agencies  to  be 

Capital  said  to  be - 

Capital  said  to  be  largely  borrowed 

Capital  thought  to  be  tied  up  in  speculative  interests 

Carries  good  account  with  us 

Carries  satisfactory  account  but  does  not  borrow 

Carries  satisfactory  account  with  us 

Caution  is  advisable 

Character  and  business  capacity  do  not  justify  credit 

Character  and  credit  good 

Character  and  habits  considered 

Character  and  habits  considered  good 

Character  and  habits  not  considered  good 

Character  and  integrity 

Character  and  integrity  good 

Character  and  responsibility  (of - )  (is) 

Character  and  standing  excellent 

Character  and  standing  excellent;  considered  good  for  any  engagements 

Character  and  standing  excellent;  considered  good  (for - )  (or  amount 

named) 

Character  and  standing  excellent;  considered  good  for  ordinary  engage¬ 
ments 

Character  and  standing  good 

Character  and  standing  good,  but  not  considered  good  for  amount  named 

Character  and  standing  good;  large  means 

Character  and  standing  good ;  limited  means 

Character  and  standing  good ;  no  means 

Character  and  standing  not  good 

Character  bad 

Character  good 

Character  good  and  means  fair 
Character  good  and  means  large 
Character  good  and  means  small 
Character  not  good 

Character  of - is 

Character,  standing  and  credit  the  highest 

Character,  standing  and  responsibility  first  class  in  every  respect 
Claims  a  net  worth  of 
Close  and  economical 

Collect (s)  all  information  possible  (about)  (from) 

Collect  (s)  such  information  (as) 

Collected  all  information  possible  (about)  (from) 

Comes  of  a  highly  respectable  family 
Commercial  rating 
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INFORMATION — Continued 

Company  is  a  customer  of  ours;  we  loan  them  liberally  with  confidence 
Company  claims  a  paid  in  capital  (of) 

Company  is  controlled  by  strong  interests 
Company  has  strong  organization 
Complete  information  (about) 

Complete  information  follows 
Confidential  information  (about)  (from) 

Confirm (s)  information  (about)  (from) 

Confirmed  information  (about)  (from) 

Conservative  and  prudent 

Consider  amount  excessive  without  security 

Consider  amount  mentioned  excessive  credit  without  satisfactory  endorse¬ 
ment  or  guarantee 

Consider  ( - )  dangerous 

Consider  ( - )  good  for  amount  indicated 

Consider  ( - )  in  excellent  standing  and  credit,  and  good  for  engage¬ 

ments 

Consider  it  advisable  to  act  promptly  on  the  information 

Consider  ( - )  solvent  and  well  managed 

Consider  note  mentioned  safe  risk 

Consider  obligation  of  party  mentioned  good  risk  for  reasonable  amount 
Consider (s)  party  mentioned  good  (for) 

Consider  (s)  party  mentioned  good  for  amount  mentioned 

Consider  perfectly  good  for  larger  amount  than  mentioned 

Consider  responsible  for  engagements 

Consider  (s)  the  information  reliable 

Consider  (s)  the  information  unreliable 

Consider  them  (him)  financially  responsible 

Consider  them  (him)  good  for 

Considered  a  house  of  the  highest  financial  standing 

Considered  amply  responsible  for  credit  mentioned 

Considered  an  excellent  business  risk 

Considered  bankrupt 

Considered  competent 

Considered  conservative  and  prudent 

Considered  doubtful 

Considered  fair 

Considered  fair  business  risk 

Considered  financially  weak 

Considered  financially  weak  and  caution  is  advised 

Considered  first  class 

Considered  first  class  in  every  way 

Considered  good  (for - ) 

Considered  good  for  a  reasonable  sum 
Considered  good  for  amount  mentioned 
Considered  good  for  any  amount 
Considered  good  for  business  engagements 
Considered  good  for  contracts 
Considered  good  for  merchandise  requirements 
Considered  good  for  ordinary  requirements 
Considered  good  for  what  they  (he)  order (s)  (up  to) 

Considered  honest 

Considered  honest  and  regarded  good  for  ordinary  business  engagements- 

Considered  honest  and  reliable 

Considered  honorable  and  trustworthy 

Considered  insolvent 

Considered  irresponsible 

Considered  not  good  (for - ) 

Considered  not  good  for  amount  named 
Considered  people  of  good  personal  character 
Considered  quite  safe  (for) 

Considered  reliable 
Considered  reputable 
Considered  respectable 

Considered  respectable  and  honest,  but  of  small  means 
Considered  respectable  and  honest,  and  in  good  credit 
Considered  responsible  (for) 

Considered  responsible  for  ordinary  business  engagements 
Considered  responsible  for  ordinary  business  engagements,  but  moral  hazard 
considered  poor 
Considered  slow  pay 
Considerd  solvent 
Considered  strong 

,  Considered  thoroughly  honest  and  of  high  character  and  morals 
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INFORMATION — Continued 
Considered  to  be 
Considered  to  be  dishonest 
Considered  to  be  prompt  pay 

Considered  to  be  short  of  cash,  but  solvent  if  not  pressed 
Considered  to  be  without  cash  capital 
Considered  tricky  and  unreliable 
Considered  unreliable 

Considered  unworthy  (of - )  , 

Considered  unworthy  of  confidence 
Considered  unworthy  of  credit 
Considered  unworthy  of  credit,  cash  is  advisable 
Considered  very  good 

Considered  very  strong  and  good  for  requirements 
Considered  well  versed  in  the  business 
Considered  worthy  of  fair  credit 
Considered  worthy  of  good  credit 
Considered  worthy  of  high  credit 
Considered  worthy  of  highest  confidence 
Contradictory  reports  (about - ) 

Contradictory  reports  (about - ) ;  cannot  discriminate 

Credit  and  capital  fair 
Credit  and  capital  good 
Credit  and  capital  small 
Credit  bad 
Credit  fair 
Credit  good 

Credit  good  and  means  ample 
Credit  high 
Credit  limited 

Credit  (of - )  is  not  considered  good 

Credit  (of - )  is  probably  good  but  means  believed  moderate 

Credit  (of - )  is  rated  (at - ) 

Crop  failure;  have  slow  assets 
Daily  information  (about)  (from) 

Decline  (s)  to  furnish  statement 

Deemed  honest  and  thought  to  be  good  for  ordinary  requirements 
Deemed  honest  and  well  intentioned  but  of  limited  means 
Deemed  not  responsible 
Definite  information  (about)  (from) 

Depositors  (of - )  have  stopped  drawing  money  and  it  is  thought  the 

run  is  over 

Desire  (s)  full  information  (regarding - ) 

Desire  (s)  information  (regarding) 

Detailed  information  (about)  (from) 

Discouraging  information  (about)  (from) 

Do  a  greater  business  than  financial  strength  warrants 
Do  not  attach  any  importance  to  information  (about)  (from) 

Do(es)  not  bear  a  good  reputation 

Do(es)  not  consider - (party  named)  (good  for - ■  (amount 

named) 

Do  not  consider  the  party  (concern)  exceptionally  good 
Do  not  communicate  the  (this)  information  (to) 

Do(es)  not  contain  sufficient  information  (for) 

Do(es)  not  entertain  a  favorable  opinion  (of) 

Do(es)  not  entertain  a  favorable  opinion  (of - )  but  have  no  definite 

information 

Do  not  extend  any  (further)  credit  (to) 

Do  not  feel  justified  in  recommending 
Do  not  give  any  information  (to)  (about) 

Do  not  know  anything  (about) 

Do  not  know  the  house  (party)  you  inquire  about 

Do  not  know  the  house  (party)  you  inquire  about;  will  get  report (s) 

Do  not  make  this  information  public 
Do  not  think  favorably  of  the  risk 
Do  not  think  information  reliable 

Do  not  refer  anyone  to  us  in  whom  we  cannot  safely  place  confidence 

Do  not  use  this  information 

Do  not  volunteer  any  information  (about) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  meet  merchandise  obligations  promptly 

Do(es)  they  (he)  ( - )  meet  their  (his)  obligations  promptly 

Do(es)  too  large  a  business  for  means 

Do  you  consider  them  (him)  ( - )  good  for  credit  of - for 

- months 

Do  you  consider  them  (him)  ( - )  good  for  credit  of - maturing 
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INFORMATION — Continued 

Do  you  consider  them  (him)  ( - )  good  for  ( - )  the  amount 

Do  you  consider  them  (him)  ( - )  good  for  ( - )  the  amount 

named 

Do  you  consider - reputable  and  financially  responsible 

Do  you  consider  as  a  safe  and  desirable  risk  the  obligation  of - for 

Do  you  consider  the  moral  risk  good 

Do  you  consider  the  obligation  of - endorsed  by - good  for 

Do  you  consider  the  obligation  of - up  to - a  safe  and  desirable 

risk 

Do  you  consider  them  (him)  a  good  risk 

Do  you  consider  them  (him)  careful  in  the  extension  of  credit 

Do  you  consider  them  (him)  competent 

Do  you  consider  them  (him)  financially  able  to  carry  out  contracts 
Do  you  know  them  (him)  well  enough  to  give  us  an  opinion 
Do  you  regard  as  satisfactory  collateral 
Do  you  think  assignment  will  be  made  (by) 

Does  business  in  his  own  name 

Does  business  in  his  wife’s  name 

Doing  a  good  business  and  paying  promptly 

Doing  a  good  business  but  not  prudent  in  extending  credit 

Doing  a  large  business  and  making  considerable  money 

Doing  a  large  business  on  a  small  margin  of  profit 

Doing  a  risky  business 

Doing  a  safe  business 

Doing  a  small  business 

Doing  an  unprofitable  business 

Doing  only  a  fair  business 

Doubtful  as  to  means  and  credit 

Doubtful  risk 

Earliest  information  (about)  (from) 

Early  information  (about)  (from) 

Early  information  required  (about)  (from) 

Endeavoring  to  secure  further  information  (about)  (from) 

Endeavoring  to  secure  information  (about)  (from) 

Endeavoring  to  secure  some  information  of  value  (about)  (from) 

Energetic  and  active 
Enjoying  a  large  credit 
Enjoying  a  moderate  credit 
Entirely  unworthy  (of) 

Entirely  without  credit 

Entitled  to  the  information  (about)  (from) 

Established  in 
Estimated  assets 
Estimated  liabilities 
Estimated  net  worth 
Estimated  to  be  worth 

Excitement  is  all  over  and  ( - )  Bank  has  resumed  normal  conditions 

Expect (s)  definite  information  (about)  (from) 

Expect  (s)  failure  (s)  (of) 

Expect  (s)  information  (about)  (from) 

Expect(s)  to  obtain  further  information  (about)  (from) 

Failed  in - and  resumed  in 

Failed 
Failed  once 

Failed  once  and  settlement  reported  unsatisfactory  to  creditors 

Failed  once,  but  settlement  was  honorable  and  satisfactory 

Failures  imminent  here 

Failures  imminent  in 

Failures  imminent  in  cotton  trade 

Failures  imminent  in  grain  trade 

Failures  imminent  in  provision  trade 

Failure  of - _ 

Failure  of - is  expected 

Failure  of - is  reported 

Fair  general  standing  and  credit 

Favorably  regarded  but  not  personally  known  to  us 

Financial  condition 

Financial  condition  cannot  be  ascertained 

Financial  condition  does  not  justify  extending  credit 

Financial  condition  is  bad 

Financial  condition  is  better 

Financial  condition  is  good 

Financial  condition  is  improving 

Financial  condition  is  questionable 
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esagerare 

esagerassi 

esagerato 

esagerava 


INFORMATION — Continued 
Financial  condition  is  unchanged 
Financial  condition  is  worse 
Financial  rating  (is) 

Financial  standing  (is) 

Financially  embarrassed 
First  class 

First  class  reference  (s) 

First  class  standing 
Following  house  (s)  in  difficulties 
Following  house  (s)  has  (have)  failed 
Following  information  (about) 

Following  information  for 
Following  information  received  (from) 

For  further  information 

For  further  information  apply  to 

For  further  information  regarding 

For  our  exclusive  information 

For  our  information 

For  our  private  information 

For  the  information  (of) 

For  their  (his)  information 

For  want  of  information  (about)  (from)  • 

For  whom  do  you  want  the  information 

For  your  confidential  information 

For  your  exclusive  information 

For  your  information 

For  your  information  only 

For  your  information;  strictly  confidential 

For  your  private  information 

From  confidential  information 

From  information  at  hand 

From  information  at  hand  believe 

From  information  at  hand  do  not  believe 

From  information  at  hand  have  full  confidence  (in) 

From  information  at  hand  have  no  confidence  (in) 

From  information  at  hand,  we  gather  that  party(ies)  inquired  about  has 

(have)  been  connected  with  questionable  enterprise  and  is  (are)  not  safe 
man  (men)  with  whom  to  deal 
From  information  received 
From  information  received  believe 
From  information  received  consider  the  business 
From  information  received  consider  the  business  too  risky 
From  information  received  consider  the  business  too  risky  without  sub¬ 
stantial  guarantee 

From  information  received  prefer  to  have  nothing  to  do  with  them  (him) 

(it) . 

From  private  information  (about) 

From  private  information  we  learn  (that) 

From  the  best  information  obtainable 

From  whom  did  they  (he)  ( - )  obtain  the  information  (about) 

From  whom  did  you  obtain  the  information  (about) 

Full  information  (about)  (from) 

Full  information  mailed  you(r)  (about) 

Full  information  required  (about) 

Full  report  follows  by  mail 
Fuller  information  (about)  (than) 

Fullest  information  (about) 

Furnish  (es)  all  necessary  information  (for)  (to) 

Furnish  (es)  information 
Furnished  information  (about)  (to) 

Further  information  (about)  (from) 

Further  information  by  first  mail 
Further  information  by  mail 
Further  information  cannot  be  obtained 
Further  information  is  required 
Further  information  mailed  you 
Further  information  on  the  way 
Further  information  required  (about) 

Further  information  will  be  sent  as  soon  as  obtained  (about) 

Further  information  will  be  telegraphed 

Further  information  will  follow 

General  standing  not  good 

Get  all  the  information  you  can  (about)  (from) 

Get  early  information  (about)  (from) 


911 


mo  w  t  i 
mo wu  j 
mowyn 
mo  w  z  o 
mo  x  a  c 
mo  x  b  d 
mo  x  c  e 
moxeg 
moxf  h 
mo  x  g  i 
mo  x  h  j 
mo  x  i  k 
mo  x  km 
mo  xmo 
mo  x  o  q 
moxpr 
mo  x  s  u 
mo  x  t  v 
mo  x  u w 
mo  x wy 
m  o  x  x  z 
mo  x  y  a 
mo  x  z  b 
moyaq 
moybr 
mo  yes 
mo  y  d  t 
mo  y  f  y 
mo  y  g  w 
moyhx 
mo  y  j  z 
mo  y  k  a 
mo  y  1  b 
mo  ym  c 
mo  y  n  d 
mo  y  p  f 
moy  rh 
mo  y  s  i 
mo  y  t  j 
mo  y  u  k 
mo  y  v  1 
mo  y  wm 
mo  y  x  n 
mo  y  z  p 
mo  z  a  d 
mo  z  b  e 
mozeh 
mo  z  f  i 
mo  z  i  1 
mo  z  k  n 
mo  z  1  o 
mo  z  o  r 
mo  z  p  s 
mo  z  r  u 
mo  z  s  v 
mo  z  t  w 
mo  z  u  x 
mozvy 
mo  z  x  a 
mo  z  y  b 
mp  a  a  d 
mp  a  b  e 
mp  a  c  f 
mp  a  d  g 
mpaeh 
mp  a  t  i 
mp  a  g  j 
mp  ahk 
mp  ail 
mp  a  j  m 
mpakn 
mp  a  1  o 
mp  amp 
top  a  o  r 


esagererei 

esagerino 

esagero 

esagitai 

esagitammo 

esagitando 

esagitante 

esagitare 

esagitassl 

esagitato 

esagitava 

esagiterei 

esagitino 

esagito 

esagonato 

esalabile 

esalamento 

esalatorio 

esalazione 

esaldendo 

esaldente 

esaldimmo 

esaldire 

esaldisco 

esaldissi 

esaldito 

esaldiva 

esaltatore 

esamerone 

esametro 

esamilione 

esaminano 

esaminaste 

esamini 

esaminiamo 

esaminiate 

esanimai 

esanimando 

esanimante 

esanimare 

esanimassi 

esanimato 

esanimava 

esanimerei 

esanimino 

esapli 

esarcato 

esarcia 

esasperano 

esasperata 

esasperavi 

esaspero 

esattezza 

esattore 

esattrice 

esaudevole 

esauditore 

esaurendo 

esaurente 

esauribile 

esaurlmmo 

esaurire 

esaurisco 

esaurissi 

esaurito 

esauriva 

esautorano 

esautorare 

esautorata 

esautoravi 

esautoro 

esazione 

esbaforem 

esbaforias 


INFORMATION — Continued 

Get  full  information  (about)  (from) 

Get  further  information  (about)  (from) 

Get  information  (about)  (from) 

Give  all  possible  information  (about)  (to) 

Give(s)  as  reference 

Give  earliest  possible  information  (as  to) 

Give  early  information  only  (about) 

Give  following  information  from  sender  to  payee 
Give  full  information  (about)  (to) 

Give  fullest  possible  information  (about)  (to) 

Give  information  (about)  (to) 

Give  no  information  (about)  (to) 

Give  them  (him)  all  information  they  (he)  require (s) 

Give  this  information  (to) 

Give  us  by  letter  your  confidential  opinion  of  ( - )  (party  named) 

Give  us  by  wire  your  confidential  opinion  of  ( - )  (party  named) 

Give  us  definite  information  (about) 

Give  us  full  information  by  letter  (about) 

Give  us  full  information  by  wire  (about) 

Give  us  more  definite  information  (about) 

Good  for 

Good  for  amount  named 
Good  for  any  amount 
Good  for  any  reasonable  amount 
Good  for  engagements 
Good  general  reputation 

Good  general  reputation  but  known  to  us  only  in  a  general  way 

Good  references 

Good  standing  and  credit 

Habits  not  good 

Habits  said  not  to  be  good 

Habits  said  to  be  good 

Has  information  been  confirmed  (by)  (about) 

Have  (has)  a  bad  name 
Have  (has)  a  good  name 
Have  (has)  a  good  opinion  (of) 

Have  (has)  a  good  reputation,  but  little  is  known  about  financial  standing 
Have  (has)  a  very  good  opinion  of  party  (mentioned) 

Have  (has)  ample  capital 

Have  (has)  an  unfavorable  opinion  of  them  (him)  ( - ) 

Have  (has)  applied  to  us  for  information  (about) 

Have  (has)  been  in  difficulties 

Have  (has)  been  in  difficulties,  but  are  now  believed  to  be  all  right 
Have  (has)  been  unable  to  get  any  information  (about)  (from) 

Have  (has)  definite  information  (about)  (from) 

Have  (has)  documents  always  attached  and  take(s)  small  amounts 
Have  (has)  failed 

Have  (has)  failed;  condition  seems  to  be 
Have  (has)  failed;  condition  seems  to  be  very  bad 
Have  (has)  filed  petition  in  bankruptcy 
Have  (has)  financial  Strength,  but  are  (is)  tricky 
Have  (has)  full  confidence  (in) 

Have  (has)  gone  into  voluntary  liquidation 
Have  (has)  good  information  (about)  (from) 

Have  (has)  good  information  to  buy 
Have  (has)  good  information  to  sell 
Have  (has)  had  but  limited  business  experience 
Have  (has)  had  very  little  experience  (in) 

Have  (has)  heard  no  rumor(s)  (concerning) 

Have  (has)  heard  rumor (s)  here  (concerning) 

Have  (has)  information  (about)  (from) 

Have  (has)  just  received  information  (about)  (from) 

Have  (has)  made  an  assignment  (to) 

Have  (has)  made  arrangements  with  their  (his)  creditors 
Have  (has)  made  careful  inquiry  and  result  is  satisfactory  (about) 

Have  (has)  made  careful  inquiry  and  result  is  unsatisfactory  (about) 

Have  (has)  made  inquiries  and  find  rumors  confirmed  (about) 

Have  (has)  made  inquiries  and  find  rumors  not  confirmed  (about) 

Have  (has)  made  no  arrangements  with  their  (his)  creditors 

Have  (has)  never  asked  accommodations,  and  information  favorable 

Have  (has)  never  been  in  difficulties 

Have  (has)  no  definite  information  (about)  (from) 

Have  no  (further)  dealings  with  house  (party)  mentioned  in  your  letter  (of) 
Have  no  (further)  dealings  with  house  (party)  mentioned  in  your  wire  (of) 
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INFORMATION — Continued 

Have  no  (further)  dealings  with  them  (him)  ( - ) 

Have  (has)  no  further  information  (about)  (from) 

Have  (has)  no  information  (about)  (from) 

Have  (has)  no  later  information  (about)  (from) 

Have  (has)  no  recent  information  (about)  (from) 

Have  (has)  no  strong  connections;  business  prosperous 
Have  (has)  not  been  able  to  get  any  information  so  far 
Have  (has)  not  been  informed  (about) 

Have  (has)  not  failed 

Have  (has)  not  heard  any  rumors  (about) 

Have  (has)  not  much  means 

Have  (has)  not  received  sufficient  information  (about)  (from) 

Have  (has)  not  received  the  information 
Have  (has)  obtained  following  information  (from) 

Have  (has)  obtained  information  you  wish 
Have  (has)  obtained  necessary  information  (from) 

Have  (has)  passed  through  bankruptcy 
Have  (has)  private  information  (about)  (from) 

Have  (has)  received  information  (that) 

Have  (has)  received  information  from  private  sources 
Have  (has)  received  information  to  the  effect  that 
Have  (has)  received  no  information  (about)  (from) 

Have  (has)  received  reliable  information  (about)  (from) 

Have  (has)  referred  us  to  you 

Have  (has)  referred  us  to  you;  are  they  (is  he)  financially  responsible 
Have  (has)  sent  complete  statement  of  assets  and  liabilities 
Have  (has)  sent  full  information  by  letter  (about)  (to) 

Have  (has)  suffered  losses  in  the  past,  but  now  recovering 
Have  taken  a  block  ourselves 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  ever  failed  in  business 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  failed 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  failed?  it  is  so  reported  here 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  strong  financial  connections 

Have  (has)  volunteered  no  information  (about) 

Have  you  any  additional  information  (about)  (from) 

Have  you  any  information  (about)  (from) 

Have  you  any  reliable  information  (about)  (from) 

Have  you  been  able  to  obtain  information  (about)  (from) 

Have  you  given - information  (about) 

Have  you  heard  any  rumors  (about) 

Have  you  heard  any  rumors  affecting  the  credit  of 
Have  you  received  information  (about)  (from) 

Have  you  reliable  information  (about)  (from) 

Having  keen  competition  in  business 
Heavy  failures 
Highest  standing  and  credit 
Highly  respectable 

Highly  respectable  and  of  undoubted  standing 

Highly  responsible  and  first  class  credit 

Honest  but  incompetent 

Honorable  and  trustworthy 

House  is  strong  but  not  very  careful 

House  is  weak 

How  can  we  obtain  information  (about) 

How  did  you  obtain  information  (about) 

How  do  you  regard 

How  do  you  regard  it  ( - )  as  an  investment 

How  do  you  regard  paper  (of) 

How  do  you  regard  stock  (of) 

How  do  you  regard  them  (him)  (it)  ( - )  as  to  management  and 

general  standing 
How  far  may  we  go  (with) 

How  long  credit  do  you  advise  extending 

How  much  capital  (has)  have - reported  to  have  invested  in  business 

How  much  capital  invested 

How  much  do  you  consider - worth 

How  soon  can  information  be  sent  (to) 

How  soon  can  you  obtain  information  (about) 

Hurry  information  (about) 

If  further  information  wanted 
If  possible  to  get  any  information  (about) 

If  the  information  is  definite  (about)  (from) 

If  the  information  is  important  (about)  (from) 

If  the  information  is  mportant  reply  at  once 
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mp  ukx 
mp  u  1  y 
mp  umz 
mp  unb 
mp  u  o  c 
mp  u  p  d 
mp  u  q  e 
mp  u  r  f 
mp  u  s  g 
mp  utb 
mp  u  u  i 
mp  u  y  j 
mp  uwk 
mp  u  x  1 
mp  u  ym 
mp  yap 
mp  ycr 
mp  yds 
mp  yet 
mp  y  f  u 
mp  y  g  v 
mp  y  hw 
mp  y  i  x 
mp  y  J  y 
mp  y  k  z 
mp  y  1  a 
mp  ymb 
mp  y  n  c 
mp  y  o  d 
mp  y  p  e 
mp  yrg 
mp  ysh 
mp  y  t  i 
mp  y  u  j 
mp  y  y  k 
mp  y  w  1 
mp  y  xm 
mp  y  y  n 
mp  y  z  o 
mr  a  a  b 
mr  a  b  c 
mr  a  c  d 
mr  a  d  e 


esbuchanda 

esbucharei 

esbuchava 

esbucheis 

esbuchemos 

esbugalhar 

esbugalho 

esbulhada 

esbulhador 

esbulhais 

esbulhamos 

esbulhando 

esbulharas 

esbulharem 

esbulharia 

esbulhasse 

esbulhavam 

esbulhou 

esburacava 

esburacou 

esburgam 

esburgarei 

escabamini 

escabamur 

escabant 

escabare 

escabaris 

escabeaux 

escabechat 

escabechez 

escabelle 

escabimus 

escabioso 

escablon 

escabo 

escabujava 

escabujou 

escabulhos 

escabullid 

escacados 

escacharel 

escacho 

escacholar 

escadam 


mr  a  e  f 
mr  a  f  g 
mragh 
mrahi 
mr  a  i  j 
mr  a  j  k 
mr  a  k  1 
mr  a  1  m 
mr  amn 
mr  a  n  o 


escadaria 

escadelece 

escadinhas 

escadres 

escadronne 

escafedeis 

escafedem 

escafedera 

escafedia 

escafedido 


INFORMATION — Continued 
If  the  information  is  not 

If  the  information  is  not  definite  (about)  (from) 

If  the  information  is  not  reliable  (about)  (from) 

If  the  information  is  reliable  (about)  (from) 

If  they  (he)  ( - )  applies  to  you  for  information  (about) 

If  you  can  get  any  information  (about)  (from) 

If  you  get  any  further  information  (about)  (from) 

If  you  get  any  information  (about)  (from) 

If  you  have  any  information  (about)  (from) 

Immediate  information  (about)  (from) 

Immediate  information  required  (about) 

Immediately  after  receipt  of  full  information  (from) 

Important  information  (about)  (from) 

Important  to  have  this  information  at  once 
Impossible  to  give  information  properly  by  wire;  writing 
Impossible  to  obtain  information  (about)  (from) 

Impossible  to  obtain  reliable  information  (about)  (from) 

Impossible  to  obtain  reliable  information  as  party  named  is  not  our  cus¬ 
tomer 

Impression(6)  not  altogether  favorable 
In  accordance  with  information  (about)  (from) 

In  best  of  standing;  believe  worth 
In  business  only  a  short  time 
In  doubtful  standing 

In  excellent  standing  and  credit  unquestioned 
In  fair  standing 

In  fair  standing  and  credit  high 
In  first  class  credit 
In  good  credit 

In  good  credit  and  reported  to  discount  bills 
In  good  credit  but  little  is  known  of  means 
In  good  credit  but  reported  to  take  full  time  on  merchandise  bills 
In  good  standing 

In  good  standing  and  conservative 
In  good  standing  and  credit 
In  hands  of  examiners 
In  hands  of  receivers 
In  liquidation 

In  the  absence  of  information  (from)  (about) 

In  voluntary  liquidation 

Inclined  to  spread  out  beyond  prudent  limits 

Indebtedness  consists  of 

Indefinite  information  (about)  (from) 

Individual  means 
Inform  party  interested 
Information  about 

Information  about  ( - )  can  be  relied  upon 

Information  about  ( - )  cannot  be  relied  upon 

Information  about  ( - )  is  satisfactory 

Information  about  ( - )  is  unsatisfactory 

Information  asked  (for)  (about) 

Information  at  hand  (about) 

Information  by  letter  (of) 

Information  by  wire  (of) 

Information  came  direct  (from) 

Information  can  be  relied  on 
Information  cannot  be  relied  on 
Information  concerning 
Information  confirmed  (by) 

Information  correct  (about) 

Information  desperately  needed  (about) 

Information  desired  (about) 

Information  desired  unobtainable  today;  will  investigate  and  report  as  soon 
as  possible 

Information  direct  (from) 

Information  earliest  possible  (moment) 

Information  entirely  too  indefinite  (about) 

Information  favorable  (about) 

Information  favorable,  but  not  recent  (about) 

Information  for 
Information  forwarded 
1  Information  from 

Information  from  a  reliable  source  (about) 

Information  from  private  source (s)  (about) 


I 
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m  r  a  o  p  escafignon 
m  r  a  r  s  escagalhar 


mr  a  s  t 
mratu 
mr  a  u  v 
mr  a  v  w 
mr  awx 
mr  a  x  y 
mr  a  y  z 
mr  a  z  a 
mr  e  a  d 
mr  e  b  e 
mr  e  c  f 
mr  e  d  g 
mreeh 
mr  e  f  i 
mr  e  g  j 
mr  ehk 
mr  e  i  1 
m  r  e  j  m 
mrekn 
mr  e  1  o 
mr  emp 
mr  e  o  r 
mr  e  p  s 
mr  e  r  u 
mr  e  s  v 
m  r  e  t  w 
mr  e  u  x 
mr  e  v  y 
mr  e w z 
mr  e  x  a 
mr  e  y  b 
mr  e  z  c 
mr  i  a  f 
mr  i  b  g 
mr  i  c  h 
mr  i  d  i 
mr  i  e  j 
mr  i  f  k 
mr  i  g  1 
mr  i  hm 
mr  i  i  n 
mr  i  j  o 
mr  i  k  p 
mr  i mr 
mr  i  n  s 
mr  i  o  t 
mr  ipu 
mr  i  r w 
mr  i  s  x 
mr  i  t  y 
mr  i  u  z 
m  r  i  v  a 
mr  i  wb 
mr  i  x  c 
mr  i  y  d 
mr  i  z  e 
mr  o  a  i 
m  r  o  b  j 
mr  o  c  k 
mr  o  d  1 
mr  o  em 
mr  o  f  n 
mr  o  g  o 
mr  ohp 
mr  o  i  q 
mr  o  j  r 
mr  o  k  s 
mr  o  1  t 
mr  omu 
mr  o  n  v 
m  r  o  o  w 


escajuolo 

escaladant 

escaladas 

escaladiez 

escaladons 

escalamoco 

escalaren 

escalases 

escalaste 

escalavrem 

escaldufar 

escaldufen 

escaldufo 

escaleis 

escalemos 

escaleno 

escalentar 

escaleras 

escalerent 

escaleron 

escalette 

escalez 

escalfaban 

escalfador 

escalfais 

escalfamos 

escalfanda 

escalfaras 

escalfarem 

escalfaria 

escalfaron 

escalfasen 

escalfasse 

escalfavam 

escalfeta 

escalfou 

escalibus 

escalium 

escalofrio 

escalunas 

escalvados 

escalvam 

escalvante 

escalvarei 

escalvava 

escamaban 

escamado 

escamadura 

escamais 

escamamos 

escamaras 

escamardes 

escamarem 

escamaria 

escamaron 

escamasen 

escamassem 

escamavam 

escamaveis 

escamechar 

escamentos 

escamigero 

escamilla 

escamisava 

escamiseis 

escamisou 

escamitas 

escamocho 

escamondar 

escamondo 

escamoneas 


INFORMATION — Continued 

Information  given  in  strict  confidence  and  as  a  matter  of  courtesy 
Information  given  in  strict  confidence  and  as  a  matter  of  courtesy  without 
responsibility  to  this  bank  or  its  officers 
Information  has  been 
Information  has  been  received  (about) 

Information  has  reached  us  (about) 

Information  in  our  wire  (of) 

Information  in  our  wire  (of - )  was  erroneous 

Information  indefinite  (about) 

Information  insufficient  (about) 

Information  intended  (for) 

Information  intended  for - only 

Information  intended  for  you  only 
Information  is  apparently  known  here  (about) 

Information  is  correct  (about)  (from) 

Information  is  for  ourselves  only 
Information  is  not  obtainable  (about)  (from) 

Information  is  not  official  (about)  (from) 

Information  is  not  reliable  (about)  (from) 

Information  is  official  (about)  (from) 

Information  is  reliable  (about)  (from) 

Information  is  required  (for) 

Information  leaked  out  (about) 

Information  mailed 

Information  may  be  obtained  (about)  (from) 

Information  not 

Information  not  confirmed  (about) 

Information  not  correct  (about)  (from) 

Information  not  definite  (about)  (from)  (for) 

Information  not  of  a  satisfactory  nature  and  caution  suggested 
Information  not  received  (about)  (from) 

Information  not  received ;  forward  at  once 
Information  not  reliable  (about)  (from) 

Information  not  satisfactory  (about)  (from)  (to) 

Information  not  sufficient  (about)  (from) 

Information  promised  (in)  (by) 

Information  received  (about)  (from) 

Information  received  is  not  specific  (enough) 

Information  referred  to  (in) 

Information  referred  to  in  our  letter  (of) 

Information  referred  to  in  our  wire  (of) 

Information  referred  to  in  your  letter  (of) 

Information  referred  to  in  your  wire  (of) 

Information  referred  to  in  your  wire  (of - )  was  (will  be)  sent 

Information  refused  (about)  (by) 

Information  regarding 

Information  regarding  financial  responsibility  (of) 

Information  reliable  (about)  (from) 

Information  satisfactory  (about)  (from) 

Information  sent  by  letter  (about)  (to) 

Information  sent  by  wire  (about)  (to) 

Information  somewhat  doubtful  (about)  (from) 

Information  strictly  confidential  (about)  (from) 

Information  submitted  (to) 

Information  submitted  is  incomplete 
Information  sufficient  (for) 

Information  to 

Information  to  be  kept  private 
Information  to  enable  us  (to) 

Information  to  hand  (is) 

Information  to  hand  is  not  sufficient 
Information  to  hand  is  sufficient 
Information  to  the  effect  that 

Information  too  extensive  for  telegram;  writing  today 
Information  too  indefinite  (for) 

Information  unimportant  (about)  (from) 

Information  valuable  (about) 

Information  wanted  (about)  (from) 

Information  wanted  at  once  (about) 

Information  was  obtained  (from) 

Information  which  makes  it  ( - )  advisable  (for)  (to) 

Information  which  makes  it  ( - )  desirable  (for)  (to) 

Information  which  makes  it  ( - )  inadvisable  (for)  (tc) 

Information  which  makes  it  ( - )  undesirable  (for)  (to; 
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mr  opx 

mroqy 
mr  o  r  z 
mr  o  s  a 
mr  o  t  b 
mr  o  u  c 
mr  o  v  d 
m  r  owe 
m  r  o  x  f 
mr  o  y  g 
mrozh 
m  r  u  a  1 
mr  u  c  n 
mr  u  d  o 
mr  u  e  p 
mr  u  g  r 
mruhs 
mr  u  i  t 
mr  u  j  u 
mr  u  k  v 
mr  u  1  w 
mr  umx 
mr  u  n  y 
m  r  u  o  z 
mrupa 
mr  u  r  c 
mr  u  s  d 
mr  u  t  e 
mruuf 
mr  u  y  g 
mr  uwh 
mr  u  x  i 
m  r  u  y  j 
mr  u  z  k 
mr  y  a  n 
mr  y  b  o 
mr  yep 
mr  y  e  r 
mr  y  f  s 
mr  y  g  t 
mryhu 
mr  y  i  v 
mr  y  j  w 
mrykx 
mr  y  1  y 
mr  ymz 
mr  y  n  b 
mr  y  o  c 
mr  y  p  d 
mr  y  q  e 
mr  y  r  f 
mr  y  s  g 
mr  y  t  h 
mr  y  u  i 
mr  y  v  j 
mr  y  wk 
mr  y  x  1 
mr  y  ym 
ms  a  b  b 
m  s  a  c  c 
m  s  a  d  d 
m  s  a  e  e 
ms  a  f  f 
ms  a  g  g 
msahh 
ms  a  i  i 
m  s  a  j  j 
ms  a  k  k 
ms  a  1  1 
m  s  a  mm 
m  s  a  n  n 
m  s  a  o  o 
m  s  a  p  p 


eseamoso 

escamotaba 

escamotage 

escamotais 

escamotant 

escamoteur 

escamotiez 

escamotons 

escamou 

escampadas 

escampanda 

escamparen 

escampases 

escampaste 

escampeis 

escampemos 

escampette 

escamujaba 

escamujais 

escamujare 

escamujo 

escamulas 

escancada 

escancais 

escancamos 

escancando 

escancaras 

escancarem 

escancaria 

escancasse 

escancavam 

escanchava 

escanchem 

escanchou 

escanciano 

escanciare 

escancio 

escandalar 

escandalo 

escandecer 

escandem 

escandida 

escandindo 

escandiria 

escandix 

escanhoado 

escanhoar 

escanhoava 

escanhoem 

escanillas 

escaninhos 

escantillo 

escantis 

escantur 

escanuelo 

escaparate 

escapasses 

escaperait 

escapoulat 

escapoulez 

escapulaba 

escapulais 

escapulare 

escapulo 

escarabajo 

escarabeo 

escaramujo 

escaramuza 

escarapela 

escarbadas 

escarbador 

escarbanda 

escarbaren 


INFORMATION — Continued 

Information  which  we  are  able  to  obtain  is  not  definite  enough  to  justify 

our  recommending  ( - )  the  investment  (named) 

Information  will  be  forwarded  (on)  (about) 

Information  will  be  found  on  page  No. - 

Information  will  be  treated  in  strict  confidence 

Information  will  be  treated  in  strict  confidence  and  will  be  appreciated  (by) 
Information  wired  (on) 

Information  wired  (on - )  can  be  relied  on 

Information  wired  (on - )  cannot  be  relied  on 

Information  you  desire 

Information  you  request  goes  by  first  mail 

Inside  information  (about)  (from) 

Insist  (s)  on  this  information 
Investigate  condition  of  Company 
Investigate  without  delay  and  report 

Involuntary  petition  in  bankruptcy  reported  to  have  been  filed 
Is  a  new  company  recently  established  with  a  capital  of 
Is  about  to  retire  from  the  firm  (of) 

Is  in  trouble 

Is  information  correct  (about)  (from) 

Is  information  official  (about)  (from) 

Is  information  reliable  (about)  (from) 

Is  information  sufficient  (about)  (from) 

Is  likely  to  become  insolvent 
Is  not  in  trouble 
Is  of  good  moral  standing 
Is  report  correct  (about) 

Is  report  of  suspension  of— - bank  correct 

Is  their  (his)  credit  good  (for) 

Is  there  any  definite  information  (about)  (from) 

Is  there  any  foundation  for  the  report  (that) 

Is  there  any  further  information  (about)  (from) 

Is  there  any  information  (about)  (from) 

Is  there  any  outstanding  judgment  against  party 
Is  there  any  truth  in  the  street  rumors  regarding 
Is  your  information  correct  (about) 

Is  your  information  reliable  (about) 

It  is  evident  that  there  has  been  gross  mismanagement 
It  is  reported  (that) 

It  is  reported  that  there  is  (has  been)  a  run  on - bank;  is  this  correct 

It  is  reported  that  they  (he)  ( - )  have  (has)  failed 

It  is  reported  that  this  house  has  failed 
It  is  rumored  (that) 

Just  commenced  business  and  credit  not  established 
Keep  back  information  (about)  (from) 

Keep(s)  excellent  account  with  us 
Keep(s)  fair  account  with  us 
Keep(s)  good  account  with  us 
Keep(s)  no  account  with  us 
Keep  information  secret  (about) 

Keep(s)  satisfactory  account  with  us 
Keep(s)  small  account  with  us 
Keep  this  information  strictly  private 
Keep(s)  unsatisfactory  account  with  us 
Kept  satisfactory  account  with  us 
Kept  unsatisfactory  account  with  us 

Kindly  favor  us  with  a  report  by  mail  on  the  standing  and  responsibility  of 

Kindly  favor  us  with  a  report  by  wire  on  the  standing  and  responsibility  of 

Known  to  have  met  with  considerable  loss 

Large  and  steady  borrowers 

Large  borrowers 

Large  means 

Large  means  and  good  credit 

Last  statement  in  our  possession  under  date  of - showrs 

Latest  information  (about)  (from) 

Latest  information  looks  more  encouraging  (about)  (from) 

Latest  information  looks  very  gloomy  (about)  (from) 

Latest  information  looks  worse  (about)  (from) 

Liabilities  are  being  reduced 
Liabilities  estimated  at 

Liabilities  estimated  at - ,  assets  at - 

Liabilities  unknown 

Limited  capital 

Limited  capital;  credit  good 


aaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaaasaaaaaaaaaaasaaaaaassaaaaasaaa 
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s  a  r  r 
s  a  s  s 
s  a  t  t 
s  a  u  u 
s  a  v  v 
s  aww 
s  a  x  x 
s  a  y  y 
s  a  z  z 
s  e  a  c 
s  e  b  d 
s  e  c  e 
8  edf 
s  e  e  g 
sef  h 
s  e  g  i 
s  eh  j 
s  e  i  k 
s  e  j  1 
s  e  km 
s  e  1  n 
s  emo 
s  e  n  p 
s  e  o  q 
s  e  p  r 
s  e  r  t 
s  e  s  u 
s  e  t  v 
s  e  uw 
s  e  v  x 
s  ewy 
s  e  x  z 
s  e  y  a 
s  e  z  b 
s  i  a  e 
s  i  b  f 
s  i  c  g 
sidh 
s  i  e  i 
s  i  f  j 
s  i  g  k 
sihl 
s  i  i  m 
s  i  j  n 
s  i  k  o 
s  i  1  p 
s  i  n  r 
s  i  o  s 
s  i  p  t 
s  i  q  u 
s  i  r  v 
s  i  sw 
s  i  t  x 
s  i  u  y 
s  i  v  z 
s  i  w  a 
s  i  x  b 
s  i  zd 
s  o  b  i 

8  O  C  j 
s  o  d  k 
s  o  e  1 
sofm 
s  o  g  n 
soho 
s  o  i  p 
sokr 
s  e  1  s 
s  om  t 
s  o  n  u 
s  o  o  v 

8  O  P  W 

sory 

8  O  8  Z 


escarbases 

escarbaste 

escarbels 

escarbemos 

escarbille 

escarcelas 

escarcelle 

escarceo 

escarchais 

escarchen 

escarehoza 

escarcinas 

escarcunar 

escardear 

escardeava 

escardeem 

escardillo 

escarducar 

escaremus 

escarent 

escarere 

escaretis 

escaretur 

escargoule 

escariorum 

esearios 

escarizaba 

escarizais 

escarizare 

escarizo 

escarlatim 

escarmenar 

escarmento 

escarnacao 

escarnait 

escarnates 

escarnecer 

escarneras 

escarnez 

escarnico 

escarninha 

escarnons 

escarolado 

escarolas 

escarolita 

escarotico 

escarpaban 

escarpad 

escarpais 

escarpamos 

escarpando 

escarpante 

escarparas 

escarparem 

escarparla 

escarparon 

escarpasen 

escarpasse 

escarpavam 

escarpelar 

escarpelo 

escarperal 

esearperez 

escarpidor 

escarptnat 

escarpiner 

escarpions 

escarpou 

escarramao 

escarre 

escarum 

escarvacar 

escarzanos 

escaseaban 


INFORMATION— Continued 

Limited  credit 

Limited  credit;  considered  good  for  wants 
Limited  means 

Limited  means  but  considered  good  for  ordinary  engagements 
Little  information  (about)  (from) 

Little  or  no  means 

Loan  only  on  collateral  basis 

Long  established  and  highly  respected 

Looks  as  though  assignment  will  be  made  (by) 

Mail  commercial  report  and  rating  (on) 

Mail  information  today 

Mailed  commercial  report  and  rating  (on) 

Mailed  information  requested 
Mailed  information  requested  today 
Mailing  full  information  (about)  (to) 

Made  use  of  information  (about)  (from) 

Make  special  inquiries  regarding  standing  of 
Make  use  of  information  (about)  (from) 

Making  use  of  information  (about)  (from) 

Management  considered  conservative  and  successful 
Management  considered  progressive  and  successful 
May  we  give  information  (about)  (to) 

May  we  use  information  (about)  (from) 

Means  and  standing 
Means  and  standing  fair 
Means  and  standing  good 
Means  and  standing  very  good 
Means  believed  to  be  all  invested  in  business 


and  wire  result 


Means  not  known 

Meet(s)  their  (his)  obligations  promptly 

Mercantile  agencies  report 

Moderate  means 

Moderate  means;  credit  good 

Moderate  standing 

Moral  risk 

Moral  risk  considered  bad 

Moral  risk  considered  good 

More  complete  information  (about)  (from) 

Morning  papers  confirm  report  (about) 

Morning  papers  deny  report  (about) 

Morning  papers  publish  the  report  (that) 

Most  reliable  information  (about)  (from) 

Must  await  information  (about)  (from) 

Must  have  immediately  the  information  requested  (in) 
Must  have  information  at  once  (about)  (from) 

Must  have  information  not  later  than 

Must  have  more  information  before  proceeding  further 

Must  have  positive  information  today 

Must  have  reference 

Must  have  this  information  before  proceeding  further 
Name  unknown 

Necessary  information  (about)  (from) 

No  assets  . 

No  assets  in  sight 

No  authentic  information  (about)  (from) 

No  authentic  information  available  (about) 

No  available  assets 
No  change  since  last  report 
No  credit  whatever 

No  definite  information  (about)  (from) 

No  definite  information  obtainable  (about)  (from) 

No  definite  information  received  (about)  (from) 

No  experience  in  business 

No  financial  responsibility  of  consequence 

No  foundation  for  the  report  (about) 

No  further  information  at  hand  (about) 

No  further  information  can  be  obtained  (about)  (from) 
No  information  (about)  (from) 

No  information  can  be  obtained  (about)  (from) 

No  information  has  been  given  (to)  (about) 

No  information  to  hand  yet  (about)  (from) 

No  information  to  hand  yet,  but  expected  shortly 
No  reliable  information  (about)  (from) 

No  reliable  information  can  be  obtained  (about)  (from) 
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escasead 

escaseamos 

escaseando 

escasearas 

escasearia 

escasearon 

escaseasen 

escaseo 

escaseza 

escasseado 

escassear 

escasseava 

escasseem 

escatelado 

escatelais 

escatelar 

escatelava 

escatelou 

escatilem 

escatilior 

escatilis 

escatimaba 

escatimais 

escatimare 

escatimoso 

escatulas 

escaupil 

escavacado 

escavacals 

escavacar 

escavacava 

escavacou 

escavecade 

escaveirem 

escaville 

escayola 

escedente 

escelencia 

escemini 

escemur 

escendant 

escendarls 

escendas 

escendatur 

escendebam 

escendemus 

escendendi 

escenderat 

escendere 

escendet 

escenditls 

escenditor 

escendo 

escendunto 

escenicos 

escenlta 

escepticos 

escer 

escetis 

esehamejar 

eschararum 


m  t  a  f  e 


escharlfie 


m  t  a  g  f 
mt  ahg 
mtaih 
m  t  a  j  i 
m  t  a  k  j 
m  t  a  1  k 


escharls 

eschedula 

eschetta 

escholio 

esciame 

esclaterlo 


m  t  am  1 
m  t  a  nm 
m  t  a  o  n 


esciferam 

esciferi 

esciferos 


INFORMATION — Continued 

No  standing  here 

No  truth  in  the  report  (about) 

Not  according  to  information  received  (from) 

Not  always  prompt  in  paying  accounts  but  notes  are  paid  promptly 

Not  careful  in  extending  credit 

Not  considered  a  desirable  business  risk 

Not  considered  first  class 

Not  considered  reliable 

Not  considered  strong 

Not  entitled  to  information  (about) 

Not  giving  proper  attention  to  business 

Not  in  good  standing  here 

Not  known  at  all 

Not  known  to  have  any  means 

Not  known  to  have  any  outside  means 

Not  much  means  but  good 

Not  over  scrupulous 

Not  personally  known  to  us 

Not  punctual  with  payments 

Not  regarded  good  for  amount  mentioned 

Not  strong  but  very  careful 

Not  thought  to  be  making  much  money 

Not  thought  to  have  any  outside  means 

Not  thought  to  possess  much  business  ability 

Not  well  located 

Not  well  regarded  here 

Not  well  spoken  of  in  the  trade 

Nothing  outside  of  business 

Obtain  all  the  information  possible  (about)  (from) 

Obtain  at  once  all  information  possible  (about)  (from) 

Obtain  definite  information  (about)  (from) 

Obtain  information  (about)  (from) 

Obtained  all  information  possible  (about)  (from) 

Of  good  business  capacity  but  questionable  character 
Of  good  character  and  business  ability 
Of  good  character  and  poor  business  capacity 
Official  information  (about)  (from) 

Official  report 

Old  reliable  house;  seldom  borrow;  excellent  account 
On  report  (of) 

On  unconfirmed  report 
Only  accorded  small  credit 
Only  information  we  can  get  (is) 

Our  correspondent  (at - )  informs  us 

Our  information  (about)  (from)  (is) 

Outside  information  (about)  (from) 

Owe(s)  us 

Owe(s)  us - ;  cannot  collect 

Owe(s)  us - ;  wire  opinion 

Owing  to  report  (s)  (about)  (from) 

Paper  mentioned  not  thought  to  be 

Paper  mentioned  not  thought  to  be  safe  or  desirable  investment 
Paper  mentioned  thought  to  be 

Paper  mentioned  thought  to  be  safe  and  desirable  investment 

Paper  offered  not  in  best  repute 

Party  (ies)  behind  the  concern 

Party  (ies)  behind  the  concern  not  well  known 

Party  (ies)  behind  the  concern  well  known 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  (is)  (are) 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  absolutely  safe 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  absolutely  safe;  rumors  are  without  foun¬ 
dation 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  apparently  not  possessed  of  any  means  to 
speak  of 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  believed  to  possess  considerable  ability 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  carries  a  fair  account 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  carries  satisfactory  account 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  carries  small  account 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  carries  unsatisfactory  account 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  considered  abundantly  good  for  their  obli¬ 
gations 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  estimated  to  be  worth - 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  has  good  reputation 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  has  large  means  and  high  credit 
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escinco 

esclaire 

esclamano 

esclamaste 

esclamero 

esclames 

esclamiamo 

esclamiate 

esclandre 

esclarecer 

esclavillo 

esclavitas 

esclavitud 

esclavlzar 

esclavizo 

esclipot 

escoadouro 

escoamento 

escoar 

escobajos 


mt  e  lm 


escobardat 


m  t  emn 


escobardez 


m  t  e  n  o 


escobartin 


mt  eop  escobases 
mters  escobaste 


m  t  e  s  t 
mtetu 
mteuv 
mte  v w 
m  t  e  wx 
m  t  e  x  y 
m  t  e  y  z 


escobazaba 

escobazais 

escobazare 

escobazo 

escobeis 

escobemos 

escobenes 


m  t  e  z  a  escobera 
m  t  i  a  d  escobilla 


m  t  i  b  e 
m  t  i  c  f 
m  t  i  d  g 
mt  i  eh 
mt  i  f  i 
m  t  i  g  j 
mt  i  hk 
m  t  i  i  1 
m  t  i  j  m 
m  t  i  k  n 
mt  i  1  o 
m t  imp 
mt  ior 
m  t  i  p  s 
mt  i  ru 
m  t  i  s  v 
mt  i  tw 
m  t  i  u  x 
m  t  i  v  y 
m  t  i  w  z 
m  t  i  x  a 
m  t  i  y  b 
mt  i  z  c 
m  t  o  a  g 
mt  obh 
m  t  o  c  i 
m  t  o  d  j 
m  t  o  e  k 
m  t  o  f  1 
m  to  gm 


escobillon 

escobon 

escoced 

escoceran 

escoceria 

escochait 

escochates 

escocheras 

escochez 

escochons 

escocian 

escociere 

escocio 

escociste 

escodadero 

escodam 

escodarel 

escodrinar 

escoffiant 

escoffias 

escoffiera 

escoffiez 

escoffions 

escofiaban 

escofiad 

escofiais 

escofiamos 

escofiando 

escofiaras 

escofiaria 


INFORMATION — Continued 

|  Party  (ies)  (concern)  mentioned  has  moderate  means  and  fair  credit 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  has  strong  backing 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  in  fair  general  standing  and  credit 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  in  good  standing 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  in  good  standing  and  credit 
Party  (ies)  (concern)  mentioned  in  your  letter  (of) 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  in  your  telegram  (of) 

Party(ies)  (concern)  mentioned  is  considered  good  for  reasonable  orders 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  is  considered  unreliable 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  not  in  good  standing 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  responsible  and  in  good  credit 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  said  to  be  very  prosperous 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  unknown  to  us 

Party  (ies)  (concern)  mentioned  valued  customers  of  ours 

Party  (ies)  responsible  for  the  establishment 

Pending  more  information  (about)  (from) 

Person  (or  firm)  you  inquire  about  in  letter  (of) 

Person  (or  firm)  you  inquire  about  in  wire  (of) 

Personal  reputation  and  habits  questionable 

Please  advise  us  (by - )  (without  responsibility  on  your  part)  financial 

condition,  standing,  character,  ability  and  integrity  of  management  (of) 
Please  advise  us  (by - )  (without  responsibility  on  your  part)  finan¬ 
cial  responsibility,  standing,  character  and  integrity  of - 

Please  ascertain  as  quicky  as  possible  correctness  of  rumor  of  financial 
weakness  of - 

Please  ascertain  and  wire  us  quickly  and  confidentially  correctness  of  rumor 
of  financial  weakness  of - 

Please  give  this  information  to - —if  not  interested  yourselves 

Please  give  us  by  first  mail  all  the  information  you  can  obtain  regarding  the 

character,  credit  and  responsibility  of - which  information  we 

engage  shall  not  be  used  to  your  prejudice 
Please  give  us  the  following  information  (about) 

Please  inform - that 

Please  inform  your  correspondent  in - 

Please  send  to  us  signed  statement  (of - ) 

Please  send  to  us  all  the  information  you  have  (concerning - ) 

Please  telegraph  us  confidentially  information  regarding - 

Please  telegraph  us  confidentially  information  regarding  character,  ability, 

financial  and  general  standing  of - which  information  we  engage 

shall  not  be  used  to  your  prejudice 

Please  telegraph  us  confidentially  your  opinion  of - - 

Please  telegraph  us  confidentially  your  opinion  of  the  character,  credit  and 

responsibility  of - which  we  engage  shall  not  be  used  to  your 

prejudice 
Poor  reference 
Poor  standing 

Positively  no  foundation  for  report 

Possess  (es)  good  character 

Possess(es)  good  character  and  ability 

Possess  (es)  good  character  and  ability,  and  ample  means 

Possess  (es)  good  character  and  ability,  but  moderate  means 

Possess  (es)  large  means  and  excellent  credit 

Present  style  of  firm  is 

Private  and  confidential  information  (about)  (from) 

Private  character 

Private  character  bad 

Private  character  good 

Private  information  (about)  (from) 

Private  information  confirms  our  report  (about) 

Private  information  states - (about) 

Proceedings  in  bankruptcy 

Procure  and  wire  us  special  confidential  information  (about) 

Prompt  in  meeting  obligations 
Property  encumbered  (for) 

Property  free  of  encumbrance 
Quick  assets  estimated  at 
Rated  by  mercantile  agencies  (at) 

Receipt  of  complete  information  (from) 

Received  information  (about)  (from) 

Received  information  to  effect  that 
Received  information  to  this  effect 
Received  no  information  yet  (about)  (from) 

Recent  heavy  losses  have  affected  standing  (of) 

Recent  information  (about)  (from) 
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mt  ohn 
mt  o  i  o 
mt  o  1  r 
m t  oms 
m  t  o  n  t 
m  t  o  o  u 
m  t  o  p  y 
mtorx 
m  t  o  s  y 
m  t  o  t  z 
m  t  o  u  a 
m  t  o  v  b 

m  t  owe 
mt  oxd 
mtoye 
mtozf 
m  t  u  a  j 
m  t  u  b  k 
mtuc  1 
m  t  u  e  n 
mtuf  o 
mtugp 
m  t  u  i  r 
mtu  j  s 
mtukt 
m  t  u  1  u 
m  t  um v 
mt  un w 
mtuox 
m  t  u  p  y 
mtura 
mtusb 
mtut  c 
mtuud 
mtuve 
m  t  uw  f 
m  t  u  x  g 
mtuyh 
m  t  u  z  i 
m  t  y  a  1 
m  t  y  c  n 
m  t  y  d  o 
m  t  y  e  p 
m  t  y  f  q 
mtygr 
mtyhs 
m  t  y  i  t 
m  t  y  j  u 
m  t  y  k  v 
m  t  y  1  w 
m  t  ymx 
mtyny 
mtyoz 
m  t  y  p  a 
m  t  y  q  b 
mtyre 
m  t  y  s  d 
m  t  y  t  e 
mt  y  u  f 
m  t  y  y  g 
mt  ywh 
m  t  y  x  i 
mt  y  y  j 
m  t  y  z  k 
mu  a  b  z 
mu  a  c  a 
mu  a  d  b 
mu  a  e  c 
mu  a  f  d 
mu  age 
mu  a  h  f 
mu  a  i  g 
mu  a  j  h 


escofiaron 

escofiasen 

escofietas 

escofinaba 

escofinais 

escofinare 

escofino 

escogedora 

escogitano 

escogitera 

escogriffe 

escoimadas 

escoimam 

escoimanda 

escoimarei 

escoimava 

escoimeis 

escoimemos 

escolhendo 

escolheria 

escolheste 

escolhida 

escoliador 

escolimada 

escolimoso 

escolladas 

escollado 

escollanda 

escollaren 

escollases 

escollaste 

escolleis 

escollemos 

escolleras 

escollo 

escombraba 

escombrais 

escombrare 

escomenzar 

escomenzo 

escomerse 

escomidos 

escommungo 

escomptant 

escomptas 

escompteur 

escomptiez 

escomptons 

escomulgar 

escondedor 

escondeis 

escondemos 

escondendo 

esconderia 

escondeste 

escondida 

escondiho 

escondrijo 

esconjurexn 

escontrete 

esconvezes 

esconzado 

escopeiro 

escoperos 

escopetara 

escopetazo 

escopeteis 

escopeton 

escopette 

escoplillo 

escoplos 

escopro 

escorbuto 


INFORMATION — Continued 

Recently  established 

Recently  established;  capital  small 

Recently  established;  but  obligations  have  been  promptly  met 
Recently  established  with  good  backing 

Refer  (s)  to - as  to  their  (his)  standing 

Reference  given  without  permission 
Refuse (s)  information  (about)  (from) 

Refuse  (s)  to  give  us  any  information  (about) 

Regard  favorably,  but  have  no  definite  knowledge  of  means 

Regarded  as  good  for - (amount  mentioned) 

Regarded  as  honest 

Regarded  as  responsible  and  considered  good  for  legitimate  business  en¬ 
gagements 

Regret  that  we  cannot  obtain  more  information 
Reliable  information  (about)  (from) 

Reliable  information  cannot  be  obtained  (about)  (from) 

Reliable  information  in  our  possession 
Renews  often 

Reply  to  your  inquiry,  rumor  is  confirmed  (about) 

Reply  to  your  inquiry,  rumor  is  not  confirmed  (about) 

Report (s) - (bank)  in  trouble 

Report  briefly  by  wire,  fully  by  mail 
Report  has  been  contradicted  (about) 

Report  is  based  on 

Report  is  based  on  careful  examination 

Report  is  discredited 

Report  is  generally  believed  to  be  true 

Report  is  generally  believed  to  be  unfounded 

Report  is  greatly  exaggerated 

Report  is  official 

Report  is  satisfactory 

Report  is  unofficial 

Report  is  unsatisfactory 

Report  is  unsatisfactory;  get  further  information 
Report  large  house  in  trouble 
Report  large  operator  in  trouble 

Report  of - 

Report  of  commercial  agency 

Report  that - 

Report  that - have  come  to  terms 

Report  that - have  refused  the  terms 

Reported  as - 

Reported  as  having  made  an  assignment 
Reported  as  having  suspended 
Reported  as  respectable  and  responsible 
Reported  failed 

Reported  in - 

Reported  in  difficulties 
Reported  in  hands  of  bank  examiner 
Reported  in  hands  of  receiver 
Reported  in  serious  difficulty 
Reported  slow  in  meeting  obligations 
Reported  slow  in  trade  settlements 
Reported  that 

Reported  though  not  confirmed 

Reported  to  be - 

Reported  to  be  in  financial  difficulties 

Reported  to  be  living  extravagantly 

Reported  to  be  responsible  but  standing  only  fair  (of) 

Reported  to  have - 

Reported  to  have  capital  of 
Reported  to  have  considerable  means 
Reported  to  have  considerable  outside  means 
Reported  to  have  failed 

Reported  to  have  filed  petition  in  bankruptcy 
Reported  to  have  made  an  assignment 
Reported  to  have  moderate  outside  means 
Reported  to  have  no  means 
Reported  to  have  suspended  payment 
Reported  worth 

Reports  conflicting  (about)  (from) 

Reports  conflicting  and  we  cannot  get  trustworthy  information  (about) 
Reports  of  failure  are  untrue  (of) 

Reports  we  get  are  not  satisfactory.  Would  recommend  caution  (with) 
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mu  a  k  i 
mu  a  1  j 
mu  a  ink 
mu  a  n  1 
mu  a  om 
mu  a  p  n 
mu  a  q  o 
mu  a  r  p 
mu  a  t  r 
mu  a  u  s 
mu  a  v  t 
mu  a  wu 
mu  a  x  v 
mu  a  y  w 
mu  a  z  x 
mu  b  a  1 
mu  b  e  p 
mu  b  g  r 
mu  bit 
mu  b  j  u 
mu  b  k  v 
mu  b  n  y 
mu  b  o  z 
mu  b  p  a 
mu  b  r  c 
mu  bsd 
mu  b  t  e 
mu  b  u  f 
mu  bwh 
mu  b  x  i 
mu  b  y  j 
mu  c  a  z 
mu  c  b  a 
mu  c  e  d 
mu  c  f  e 
mu  c  ih 
mu  c  j  i 


escorceis 

escorcemos 

escorchaba 

escorchare 

escorifico 

escorjam 

escorjante 

escorjarei 

escorjava 

escornicho 

escorperas 

escorpiode 

escorregar 

escorrego 

escorreis 

escorcemos 

eseorrendo 

escorreria 

escorreste 

escorcida 

escorrozo 

escortait 

escortates 

escorteras 

escortez 

escortinem 

escortons 

escorvada 

escorvador 

escorvais 

escorvamos 

escorvando 

eseorvaras 

escorvarem 

escorvaria 

escorvasse 

escorvavam 


mu  con 
mu  c  p  o 
mu  c  s  r 
mu  c  t  s 
mu  cut 
mu  c  v  u 
mu  c  y  x 
mu  c  z  y 


escoirou 

escorzadas 

escorzado 

escorzanda 

escorzaren 

escorzases 

escorzaste 

escoscadas 


mu  d  am 
mu  d  c  o 
mu  d  e  q 
mu  d  f  r 
mu  d  i  u 
mu  d  k  w 
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escoscado 

escoscanda 

escoscaren 

escoscarse 

escoscases 

escoscaste 

escosiote 

escotadas 

escotado 

escotadura 

escotanda 

escotelras 

escotilhao 

escotilla 

escotillon 

escotines 

escotomia 

escoucinho 

escourgeon 

escousse 

escouvens 

escovinhas 

escoznete 

escravagem 

escravaria 

escravelho 

escravinho 


INFORMATION — Continued 

Reports  we  have  (are) 

Reports  we  have  are  favorable  (about)  (from) 

Reports  we  have  are  unfavorable  (about)  (from) 

Reports  we  have  are  very  favorable  (about)  (from) 

Reports  we  have  are  very  unfavorable  (about)  (from) 

Reputation  is  bad  (of) 

Reputation  is  good  (of) 

Reputation  of  being 

Require(s)  full  information  (about)  (from) 

Require(s)  further  information  (about)  (from) 

Require (s)  information  (about)  (from) 

Resources  about 
Resources  not  believed  large 
Resources  unknown 

Respectable  and  considered  good  for  legitimate  business  engagements 
Respectable  and  in  good  credit 
Respectable;  considered  honest;  small  means 
Responsibility  estimated  over  _ 

Responsibility  presumably  limited 
Responsibility  unknown 
Result  of  our  inquiry  (about) 

Result  of  our  inquiry  satisfactory  (about) 

Result  of  our  inquiry  unsatisfactory  (about) 

Retiring  from  business 

Rumor  (s)  are  absolutely  false.  We  write  you  fully 
Rumor  (s)  are  being  circulated  affecting  the  standing  of 
Rumor  (s)  are  current  concerning 
Rumor  (s)  confirmed  (regarding) 

Rumor  (s)  false  (regarding) 

Rumor  (s)  groundless  (regarding) 

Rumor (s)  spreading  (regarding) 

Rumor (s)  spreading;  will  investigate  further 
Rumor  (s)  true  (regarding) 

Run  on  ( - )  Bank  continues 

Run  on  ( - )  Bank  is  of  no  importance  as  bank  is  sound 

Run  on  ( - )  Bank  is  over 

Run  on  ( - )  Bank  is  over  and  depositors  are  putting  back  their 

money 

Run  on  ( - )  Bank  is  very  serious 

Said  to  be  industrious  and  attentive  to  business 

Said  to  be  sanguine  and  visionary 

Said  to  have  been  unsuccessful  in  past  ventures 

Said  to  have  extravagant  tastes  and  habits 

Said  to  have  large  means 

Said  to  have  small  means 

Said  to  have  small  means  but  deemed  honest  and  thought  to  be  good  for 
ordinary  requirements 
Said  to  have  strong  connections 

Said  to  have  too  much  means  invested  in  outside  enterprises 
Same  information  (about)  (from) 

Same  rumor  here;  will  investigate  and  report 
Secret  information  (about)  (from) 

Secure  early  and  reliable  information  (about)  (from) 

Secure  quickly  all  information  about - and - 

Seem(s)  to  lack  working  capital 

Seem(s)  to  be  prospering 

Send  any  information  you  can  (about)  (to) 

Send  complete  statement  of  assets  and  liabilities  (to) 

Send  definite  information  (about)  (to) 

Send  full  information  (about)  (to) 

Send  full  report  by  letter  (about)  (to) 

Send  full  report  by  letter  on  standing  and  responsibility  of 
Send  full  report  by  wire  (about)  (to) 

Send  full  report  by  wire  on  standing  and  responsibility  of 
Send  immediate  information  (about)  (to) 

Send  important  information  by  mail  (about)  (to) 

Send  important  information  by  wire  (about)  (to) 

Sending  full  information  (about)  (to) 

Sending  full  information  by  letter  (about)  (to) 

Sending  you  required  information  (about) 

Sent  information  (about)  (to) 

Shall  we  furnish  information  asked  for  (by) 

Shall  we  wire  this  information  (to) 

Should  be  given  fullest  information  (about) 
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INFORMATION — Continued 

Slow  in  meeting  obligations 

Small  but  reputable  firm 

Small  means  but  considered  honorable 

Small  means  but  perfectly  safe  for  this  transaction 

Small  means;  credit  good  in  proportion 

Source  of  information  (about) 

Special  information  (about)  (from) 

Special  report  (of) 

Stand  (s)  well  (with) 

Standing  fair 
Standing  first  class 
Standing  good 
Standing  good,  based  on 

Standing  good,  based  on  reference  from  their  (his)  bank 
Standing  is  highly  respectable  (of) 

Standing  is  not  good  (of) 

Standing  is  not  yet  fully  established  (of) 

Standing  is  only  fair  (of) 

Standing  moderate  (of) 

Standing  of  house  (party)  you  inquire  about  (is) 

Standing  respectable;  means  unknown  (of) 

Standing  respectable  with  small  means 
Standing  satisfactory  (of) 

Standing  undoubted  (of) 

Standing  unknown  (of) 

Standing  unsatisfactory  (of) 

Statement  reflects  strong  position  (of) 

Statistical  information  (about) 

Stock  Exchange  requires  following  information  (about) 

Successor  (s)  to 

Sufficient  information  (about)  (from) 

Supplement  information  (about)  (from) 

Supplementary  information  (about)  (from) 

Suspended  payment 
Technical  information  (about) 

Thank  you  for  the  information  (about)  (from) 

The  concern  named  has  but  recently  been  organized 
The  firms  are  identical 
The  house  is  weak 

The  information  given  is  based  on  reports  which  we  have  been  able  to  ob¬ 
tain  from  outside  sources  and  is  given  without  responsibility  or  preju¬ 
dice  to  this  bank  or  any  of  its  officers 
The  report  is  believed  to  be  true 
The  report  is  not  believed  to  be  true 
Their  (his)  bank  considers  good  for  engagements 
Their  (his)  bank  expresses  full  confidence 
Their  (his)  bank  loans  liberally 
Their  (his)  bank  reports  satisfactory  account 
Their  (his)  bank(ers)  report 

Their  (his)  bank(ers)  state (s)  that  they  (he)  are  (is)  worthy  of  confidence 
Their  (his)  information  (about) 

There  are  reports  that  they  (he)  ( - )  have  (has)  failed 

There  is  a  run  on  (- - )  bank 

There  is  no  foundation  for  the  report 

They  are  incorporated 

They  are  not  incorporated 

Think (s)  information  is  correct  (about)  (from) 

Think(s)  information  is  reliable  (about)  (from) 

Think (s)  information  is  unreliable  (about)  (from) 

Think  (s)  their  (his)  means  small 
Think  (s)  your  information  correct  (about) 

Think  (s)  your  information  incorrect  (about) 

This  has  no  reference  to  their  (his)  credit 

This  house  has  failed 

This  information 

This  information  comes  from 

This  information  is  for  you  only 

This  information  is  in  strict  confidence  and  without  any  guarantee  or  re¬ 
sponsibility  to  (us)  (this  bank  or  its  officers) 

This  information  is  strictly  confidential 
This  information  must  be  obtained  (from) 

This  information  required  (for) 

This  is  all  the  information  we  are  able  to  get 
This  is  for  your  private  information  only 
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esculentam 
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escullador 

escullirse 
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esculpidor 

esculpiere 

esculpimos 

esculpindo 

esculpiran 
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escusacao 

escusada 

escusais 

escusammo 

escusamos 
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escusando 

escusante 

escusaras 

escusarem 

escusaria 

escusarono 

escusasse 

escusativo 

escusavam 

escusavel 

escuserei 

escuseremo 

escuserete 

escusino 


INFORMATION — Continued 

This  will  confirm  information 

Thoroughly  acquainted  with  their  (his)  business 

Thought  good  for  ordinary  business  engagements 

Thought  to  be  doing  more  business  than  capital  warrants 

Thought  to  be  under  heavy  expenses 

Through  private  information 

Too  early  to  give  reliable  information 

Too  much  money  invested  outside  of  business 

Too  small  a  house 

Too  small  a  house  to  be  drawn  on 

Total  assets 

Total  liabilities 

Trade  reports  (are) 

Trade  reports  are  satisfactory 

Trade  reports  are  unsatisfactory 

Try  to  confirm  information  (about)  (from) 

Try  to  get  information  (about)  (from) 

Trying  to  confirm  information  (about)  (from) 

Trying  to  get  information  (about)  (from) 

Unable  to  confirm  information  (about)  (from) 

Unable  to  get  any  information  (about)  (from) 

Unable  to  get  positive  information  (about)'  (from) 

Unable  to  obtain  any  information  about  party  named 
Unless  information  is  confirmed  (about)  (by) 

Unless  you  can  get  some  information  (about)  (from) 

;  Unless  you  can  get  some  reliable  information  (about)  (from) 

Unofficial  information  (about)  (from) 

Unreliable 

Unreliable  information  (about)  (from) 

Unsatisfactory  reference  (s) 

[  Until  information  is  confirmed  (by)  (about) 
i  Until  wTe  have  full  information  (about)  (from) 

|  Until  we  have  further  information  (about)  (from) 

)  Use(s)  information  (about)  (from) 

Use  this  information  to  best  advantage 
Used  information  (about)  (from) 

Useful  information  (about)  (from) 

Valuable  information  (about)  (from) 

Very  important  information  (about)  (from) 

Very  unreliable 

Voluntary  bankruptcy  reported 
Volunteer  (s)  information  (about) 

Volunteered  information  (about) 

Waiting  for  information  (about)  (from) 

Waiting  for  latest  information  (about)  (from) 

Want(s)  further  information  (about)  (from) 

Want(s)  information  (about)  (from) 

We  are  not  inclined  to  increase  our  engagements  with  them  (him)  ( - ) 

We  are  offered  account  by - .  Do  you  think  they  (he)  would  prove 

to  be  desirable  customer  (correspondent)  ?  Please  wire  an^ver  at  our 
expense 

We  are  offered  as  guarantor(s)  for - the  name(s)  of - ;  would 

you  regard  as  good 

We  are  offered  paper  of - who  refers  to  you 

We  are  without  information  in  the  matter  of 
We  believe  report  to  be  true  (concerning) 

We  can  give  no  satisfactory  opinion  of 
We  cannot  assume  any  responsibility 
We  cannot  assume  any  responsibility  but  understand  that 
We  cannot  find  party  named 

We  carry  them  (him)  to  more  or  less  liberal  extent  and  do  so  with  confi¬ 


dence 

We  consider - in  excellent  credit  and  good  for  any  engagements 

We  consider - reasonably  safe  for  any  liability  likely  to  be  contracted 

We  consider - safe  for  any  liability  likely  to  be  contracted 


W e  consider  the  account  good 
We  consider  the  account  safe 
We  consider  the  party  referred  to 
We  consider  the  party  referred  to  good 
We  discredit  the  report  (about) 

We  do  not  buy  the  paper  of  party  mentioned 
We  do  not  get  satisfactory  reports  (about)  (from) 
We  do  not  know  anything  about  party  named 
We  do  not  know  party  named 
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INFORMATION — Continued 

W  e  entertain  favorable  opinion  of  but  have  no  definite  informa¬ 

tion  regarding  standing 

We  give - a  good  line  of  accommodation,  averaging 

U  e  have  a  good  opinion  of  the  party  (referred  to) 

We  have  no  information  (about)  (from) 

We  have  not  a  good  opinion  of  the  party  (referred  to) 

We  have  not  sufficient  information  on  our  files  to  warrant  us  in  expressing 
an  opinion  (about) 

We  have  rumor  here  to  effect  that 

We  have  them  (him)  on  endorsement  of - 

We  have  them  (him)  on  unsecured  note 

\\  e  loan-  up  to  and  regard  it  as  safe  business  risk 

W e  purchase  their  (his)  paper  and  consider  it  a  safe  risk 
We  release  you  from  all  responsibility 
We  will  send  you  further  particulars  by  mail 
We  wired  for  information  (about) 

We  wrould  advise  retaining  control  of  the  property 
We  would  unhesitatingly  accept  as  collateral  stock  of 
Well  established  and  considered  to  be  in  sound  condition 
Well  located;  good  farming  community 
Well  located ;  good  live-stock  community 
Well  regarded 

Well  regarded  and  their  (his)  bank  considers  paper  good  risk 
Well  regarded  in  the  trade 
Well  thought  of  locally 

What  are  the  assets  (of - ) 

What  are  the  liabilities  (of - ) 

What  are  the  liabilities  and  assets  (of) 

What  are  the  total  liabilities  estimated  at 

What  do  you  consider  the  value  of  assets  and  extent  of  liabilities 
What  do  you  know  of  the  financial  standing  and  responsibility  of 
What  do  you  think  of  the  present  management  (of) 

What  in  your  opinion  is  the  intrinsic  worth  (of) 

What  information  (about)  (from) 

What  information  is  there  (about)  (from) 

What  is  character  and  standing  (of) 

What  is  credit  and  standing  (of) 

What  is  financial  standing  (of) 

What  is  general  standing  (of) 

What  is  latest  information  (about)  (from) 

What  is  moral  standing  (of) 

What  is  rating  of - (party  named) 

What  is  source  of  your  information  (about) 

What  is  the  amount  of  indebtedness  (of) 

What  is  the  capital  (of) 

What  is  the  character  (of) 

What  is  the  estimated  net  worth  (of) 

What  is  the  financial  and  moral  standing  (of) 

What  is  the  general  and  financial  standing  (of) 

What  is  the  general,  financial  and  moral  standing ,  (of ) 

What  is  the  general  standing,  responsibility  and  credit  (of) 

:  What  is  the  present  position  (of) 

What  is  the  responsibility  (of) 

What  is  the  standing  (of) 

What  is  the  standing,  character  and  habits  (of) 

What  is  your  information  (about)  (from) 

What  is  your  opinion  (of - ) 

What  is  your  opinion  of  present  condition  (of - ) 

What  is  your  opinion  of - ;  we  are  offered  their  (his)  paper 

When  may  we  expect  information  (about)  (from) 

When  the  information  is  confirmed  (about)  (by) 

Where  did  you  get  the  information  (about) 

Where  shall  we  get  information  (about) 

Who  are  (is)  in  difficulties 

Whose  successor  (s)  he  (they)  is  are 

Why  did  you  not  send  information  asked  for 

Why  did  you  not  send  information  promised  (in) 

Will  endeavor  to  obtain  the  information  required  (about)  (from) 

Will  forward  information  (about)  (to) 

Will  forward  information  immediately  (about)  (to) 

Will  investigate  and  telegraph 

Will  investigate  and  write 

Will  mail  information  desired  in  a  few  days 

Will  not  give  any  information  (about)  (to) 


924 


mu  qua 
mu  q  y  e 
mu  rat 
mu  rbu 
mu  rev 
mu  r  dw 
mu  rex 
mu  r  f  y 
mu  r  g  z 
mu  r  h  a 
mu  rib 
mu  r  j  c 
mu  r  k  d 
mu  r  1  e 
mu  rmf 
mu  r  n  g 
mu  r  oh 
mu  r  p  i 
mu  r  r  k 
mu  r  s  1 
mu  r  t  m 
mu  run 
mu  r  v  o 
mu  rwp 

mu  ryr 

mu  r  z  s 

mu  sah 
mu  s  b  i 
mu  s  e  1 
mu  s  f  m 
mu  s  g  n 
mu  sho 
mu  sip 
mu  skr 
mu  s  n  u 
mu  s  o  v 
mu  spw 
mu  sry 
mu  s  s  z 
mu  s  t  a 
mu  sub 
mu  s  x  e 
mu  s  y  f 
mu  t  a  u 
mu  t  b  v 

mu  t  e  y 
mu  t  g  a 
mu  tic 

mu  t  k  e 
mu  tnh 
mu  t  o  i 
mu  t  p  j 
mu  t  sm 
mu  t  t  n 
mu  t  u  o 
mu  t  y  s 
mu  u  b  j 
mu  u  c  k 
mu  u  d  1 
mu  u  em 
mu  u  f  n 

mu  u  g  o 

mu  u  h  p 
mu  u  i  q 

mu  u  j  r 


eserclzio 

eseredai 

eseredammo 

eseredando 

eseredante 

eseredare 

eseredassi 

eseredato 

eseredava 

eserederei 

eseredino 

eseredo 

eserghi 

esestuammo 

esestuando 

esestuante 

esestuare 

esestuassi 

esestuava 

esestuerei 

esestuino 

esestuo 

esfaimada 

esfaimais 

esfaimamos 

esfaimando 

esfaimaras 

esfaimarem 

esfaimaria 

esfaimasse 

esfaimavam 

esfaimou 

esfalfadas 

esfalfam 

esfalfante 

esfalfarel 

esfalfava 

esfalfeis 

esfalfemos 

esfareiare 

esfareleis 

esfarelem 

esfarrapar 

esfarrapo 

esfatiadas 

esfatiam 

esfatlanda 

esfatiante 

esfatiarei 

esfatiava 

esfatiemos 

esfemenca 

esfericos 

esferista 

esferoidal 

esferoide 

esflorecer 

esfogam 

esfogante 

esfogarei 

esfogava 

esfoguemos 

esfoladura 

esfolagato 

esfolegais 


INFORMATION — Continued 

Will  obtain  information  (about)  (from) 

Will  obtain  information  as  soon  as  possible  (about) 

Will  send  further  information  (about)  (to) 

Will  send  information  (about)  (to) 

Will  send  information  as  soon  as  possible  (about)  (to) 

Will  send  information  desired 

Will  send  today  complete  information  (about)  (to) 

Will  take  some  time  to  convert  assets 

Will  try  to  confirm  information  (about)  (from) 

Will  try  to  obtain  information  desired 

Will  wire  full  information  as  soon  as  received  (about)  (from) 

Will  wire  further  information  (about) 

Wire  at  our  expense  a  short  report  of  financial  standing  cf 
Wire  at  our  expense  full  report  of  financial  standing  of 
Wire  definite  information  (about) 

Wire  full  information  (about) 

Wire  information  (to) 

Wire  information  as  fast  as  received  (about)  (from) 

Wire  information  as  soon  as  received  (about)  (from) 

Wire  information  immediately  (about)  (to) 

Wire  latest  information  you  have  (about)  (from) 

Wire  quickly  and  confidentially  regarding  the  rumored  failure  (of - ) 

Wire  us  confidentially  regarding 

Wire  us  confidentially  regarding  character,  means,  standing  and  responsi¬ 
bility  of - 

Wire  us  confidentially  what  there  is  in  the  report  that - are  (is)  in 

difficulties 

Wire  us  quickly  and  confidentially  regarding  the  financial  standing  and 

responsibility  of - 

Wire  when  we  may  expect  information  (about) 

Wish(es)  the  information  here 
Wish(es)  the  information  here  tomorrow 
With  a  very  strong  financial  backing 
With  full  information 
Witheld  the  information  (about)  (from) 

Withhold  the  information  (about)  (from) 

Withholding  the  information  (about)  (from) 

Without  apparent  means 

Without  definite  information  (about)  (from) 

Without  more  information  (about)  (from) 

Without  reliable  information  (about)  (from) 

Without  responsibility  on  our  part 

Without  responsibility  on  your  part 

Without  sufficient  capital  to  properly  carry  on  business 

Would  advise  caution 

Would  advise  caution  in  all  dealings  (with) 

Would  advise  you  to  reduce  your  engagements  with  them  (him)  ( - ) 

Would  consider  amount  named  as  excessive  credit  for  party  referred  to 
without  security 

Would  consider  paper  perfectly  good  if  endorsed  by - 

Would  consider  the  obligations  of - good  for  amount  named 

Would  consider  their  paper  for  amount  and  time  mentioned  perfectly 
good 

Would  consider  them  (him)  amply  responsible  for - 

Would  hesitate  to  make  the  loan  mentioned 
Would  like  as  full  information  as  possible  (about) 

Would  like  full  information  (about) 

Would  like  further  information  (about) 

Would  like  this  information  as  soon  as  possible 
Would  like  to  use  this  information  (for) 

Would  not  buy  paper  you  mention 
Would  not  hesitate  to  make  loan  mentioned 
Would  not  ventilate  the  information 
Would  you  advise  demanding  collateral 

Would  you  consider - as  undoubtedly  safe  for  say 

Would  you  consider  note  signed  by - for - for - days 

first  class  without  any  other  security 

Would  you  consider  single  name  paper  of - to  extent  of - 

satisfactory  banking  risk 

Would  you  consider  them  (him)  ( - )  good  (for) 

Write  us  confidentially  regarding  character,  means,  standing  and  responsi¬ 
bility  of - 

Write  us  confidentially  regarding  the  financial  standing  and  responsibility 
of - 
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mu  u  k  s 


esfolegava 


mu  u  1  t 
mu  umu 
mu  u  n  v 
mu  u  o  w 
mu  u  p  x 
mu  u  q  y 
mu  u  r  z 
mu  u  s  a 
mu  u  t  b 
mu  UTd 


esfolegou 

esfoleguem 

esfolhada 

esfolhador 

esfolhais 

esfolhamos 

esfolhando 

esfolharas 

esfolharem 

esfolharia 


mu  uw  e 


esfolhasse 


mu  u  x  f 
mu  u  y  g 
mu  uzh 
mu  v  a  v 
mu  v  b  w 
mu  v  d  y 
mu  v  e  z 
mu  v  f  a 
mu  v  i  d 
mu  v  j  e 
mu  vmh 
mu  v  n  i 
mu  v  o  j 
mu  v  s  n 
mu  v  t  o 
mu  v  u  p 
mu  v  w  r 
mu  v  y  t 
mu  v  z  u 
mu w  a  j 
mu wb  k 
mu  w  c  1 
muwdm 
mu  w  e  n 
mu  w  f  o 
mu  w  g  p 
mu  w  i  r 
muw  j  s 
mu wk  t 
muw  1  u 
mu  wm  v 
muwnw 
muw  o  i 
muwp  y 
muw  r  a 
muw  s  b 
muw  t  c 
muwu  d 
muwv  e 
mu wx  g 
mu wy  h 
muwz  i 
mu  x  aw 
mu  x  c  y 
mu  x  d  z 
mu  x  e  a 
mu  xhd 
mu  x  i  e 
mu  x  1  h 
mu  xm  i 
mu  x  o  k 
mu  x  p  1 
mu  x  s  o 
mu  x  u  q 
mu  x  v  r 
mu  x  y  u 
mu  x  z  v 


esfolhavam 

esfolhou 

esfomeada 

esfomeais 

esfomeamos 

esfomeando 

esfomearas 

esfomearem 

esfomearia 

esfomeasse 

esfomeavam 

esfomeo 

esfondylio 

esforcadas 

esforcam 

esforcanda 

esforcarei 

esforzaban 

esforzador 

esforzais 

esforzamos 

esforzando 

esforzaras 

esforzaria 

esforzaron 

esforzasen 

esforzo 

esfregacao 

esfregada 

esfregais 

esfregamos 

esfregando 

esfregaras 

esfregarem 

esfregaria 

esfregasse 

esfregavam 

esfregou 

esfriadas 

esfriam 

esfriante 

esfriarei 

esfriava 

esfriemos 

esfumacao 

esfumadas 

esfumado 

esfumanda 

esfumaren 

esfumases 

esfumaste 

esfumeis 

esfumemos 

esfumlno 

esfuracado 

esfuracais 

esfuracar 


INFORMATION — Continued 

i  Write  us  confidentially  regarding  what  there  is  in  the  report  that - 

!  are  in  difficulties 
You  can  obtain  the  information  (from) 

|  You  may  communicate  this  information  if  you  think  it  advisable 

|  You  may  give  all  the  information  to - should  they  (he)  apply 

Your  information  (about)  (from) 

Your  information  does  not  agree  with  ours  (about)  (from) 

Your  information  is  correct  (about) 

Your  information  is  incorrect  (about) 

|  Your  information  is  valuable  (about)  (to) 

Your  information  must  be  correct  (about)  (from) 

Your  inquiry. concerning - received;  the  reply  cannot  very  well  be 

covered  in  a  telegram,  we  therefore  write  you  fully  by  special  mail 
delivery 

Your  inquiry  concerning - received.;  we  have  nothing  in  our  files  at 

the  moment  covering  same.  We  are  investigating  and  will  report  fully 
later 

INFORMED  (by)  (of) 

Are  (is)  informed  (by)  (of) 

Are  (is)  officially  informed  (by)  (of) 

As  soon  as  informed  (by)  (of) 

Been  informed  (by)  (of) 
j  Can  be  informed  (by)  (of) 

Can - be  informed  (by)  (of) 

Confidentially  informed  (that)  (about) 

Correctly  informed  (about) 

Definitely  informed  (about) 

Fully  informed  (by)  (of) 

Have  (has)  been  informed  (by)  (of) 

Have  (has)  been  informed  in  confidence  (by) 

Have  (has)  been  informed  on  good  authority  (that) 

Have  (has)  informed 

Have  (has)  informed  those  interested 

Have  (has)  informed  us  (of)  (that) 

Have  (has)  just  been  informed  (of)  (that) 

Have  (has)  not  been  informed  (of) 

Have  (has)  not  informed 
|  Have  (has)  they  (he)  been  informed  (of) 

Have  (has)  they  (he)  informed 
Have  you  been  informed  (of) 

Have  you  informed 
Have  you  informed  those  interested 
If  have  informed 
If  have  not  informed 
j  If  informed  (of) 

I  If  informed  in  time  (of) 
j  If  not  informed  (by)  (of) 
j  If  not  informed  in  time  (of) 
j  Incorrectly  informed  (by)  (of) 

|  Informed  by 

Informed - by  mail 

Informed - by  wire 

Informed - fully  as  to 

Informed - in  confidence 

j  Informed - ;that 

Informed  them  (him)^(as  to) 
j  Informed  us  (as  to) 

I  Instruct - to  keep  us  fully  informed  (as  to) 

;  Instructed - to  keep  you  fully  informed  (as  to) 

(  Is  informed  (of) 

'  Just  been  informed  (by)  (of) 

Keep  us  fully  informed  (as  to) 
j  Must  be  informed  immediately  (as  to 
j  Must  not  be  informed  (about) 

:  Not  (yet)  informed  concerning 
Officially  informed  (by)  (of) 

Otherwise  informed  (of) 

Privately  informed  (of)  (that) 

Regularly  informed  (about) 

Reliably  informed  (about) 

Should  be  informed  (of) 

Should  be  kept  regularly  informed  (of) 

Should  not  be  informed  (of) 

To  be  informed  (of) 
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mu  yak 
mu  y  b  1 
mu  y  cm 
mu  y  d  n 
mu  y  f  p 
mu  y  h  r 
muy  i  s 
mu  y  j  t 
mu  y  k  u 
mu  y  1  v 
mu  ymw 
mu  y  n  x 
mu  y  p  z 
mu  y  q  a 
mu  y  r  b 
mu  y  s  c 
mu  y  t  d 
mu  y  v  f 
mu  y  wg 
mu  yxh 
mu  y  z  j 
mu  z  a  x 
mu  z  b  y 
mu  z  c  z 
mu  z  d  a 
mu  z  e  b 
mu  z  h  e 
mu  z  i  f 
mu  z  k  h 
mu  z  1  i 
mu  z  o  1 
mu  z  r  o 
mu  z  s  p 
mu  z  u  r 
mu  z  x  u 
mu  z  y  v 
mu  z  z  w 
mv  a  a  x 
my  a  b  y 
mv  a  c  z 
mv  a  d  a 
mv  a  e  b 
m  v  a  f  c 
mv  a  g  d 
mv  ahe 
mv  a  i  f 
mv  a  j  g 
mv  a  k  h 
mv  a  1  i 
m  v  am  j 
mv  a  n  k 
mv  a  o  1 
mv  a  pm 
mv  a  r  o 
mv  asp 
mv  a  u  r 
mv  a  v  s 
mv  a w  t 
m  v  a  x  u 
m  v  a  y  v 
m  v  a  z  w 
mv  e  a  z 
m  v  e  b  a 
mv  e  c  b 
m  v  e  d  c 
mv  e  e  d 
mv  e  f  e 
m  v  e  g  f 
m  v  e  h  g 
mv  e  i  h 
mv  e  j  i 
m  v  e  k  j 
mv  e  1  k 
mv  em  1 


esfusiadas 

esfusiam 

esfusianda 

esfusiante 

esfusiarei 

esfusiava 

esfusiemos 

esfusiote 

esgalhada 

esgalhais 

esgalhamos 

esgalhando 

esgalharas 

esgalharem 

esgalharia 

esgalhasse 

esgalhavam 

esgalhou 

esgalivant 

esgalivas 

esgaliver 

esgaliviez 

esgalivons 

esgalracho 

esganadas 

esganam 

esganante 

esganarei 

esganava 

esganeis 

esganemos 

esganicado 

esganicais 

esganicar 

esganicava 

esganicou 

esgaratujo 

esgaravato 

csgarcadas 

esgarcam 

esgarcanda 

esgarcante 

esgarcarei 

esgarchado 

esgarchar 

esgarchava 

esgarcheis 

esgarchou 

esgazeados 

esgorjada 

esgorjais 

esgorjamos 

esgorjando 

esgorjaras 

esgorjarem 

esgorjaria 

esgorjasse 

esgorjavam 

esgorjou 

esgottadas 

esgottam 

esgottanda 

esgottante 

esgottarei 

esgottava 

esgotteis 

esgottemos 

esgrafiado 

esgrafiar 

esgrafiava 

esgrafiem 

esgravatem 

esgravisar 

esgrima 


INFORMED — Continued 
Unless  informed  (about) 

Until  informed  (about) 

Until  otherwise  informed 
Was  (were)  informed  (by)  (of) 

Was  (were)  not  informed  (by)  (of) 

Was  (were)  not  informed  soon  enough  (of)  (for) 

We  are  informed  (by)  (that) 

We  are  informed  confidentially  (that) 

Well  informed  (about) 

When  informed  (of) 

When  shall - be  informed  (of) 

Who  shall  be  informed  (of) 

Will  be  informed  (by)  (of) 

Will  be  kept  fully  informed  (by)  (of) 

Will  keep  you  informed  (by)  (of) 

Will  keep  you  well  informed  (by)  (of) 

Will  not  be  informed  (of) 

You  are  not  correctly  informed  (by)  (of) 
INFORMER(S) 

INFORMING 
Before  informing 
Do  you  advise  informing 
INFRACTION(S)  (of) 

INFREQUENT  (LY) 

INFRINGE(S)  (upon)  (See  also,  violate) 

Claims  it  infringes  (on) 

INFRINGED  (upon) 

INFRINGEMENT(S)  (on)  (of) 

Is  it  an  infringement  (of) 

Not  infringement  (of) 

INFRINGING  (upon) 

INIMICAL  (to) 

INIQUITOUS 

INITIAL(S)  (of)  (See  also,  alphabet) 

And  initials,  (of) 

Correct  initials  are 
Initials  not  correct  (of) 

What  are  correct  initials  (of) 

Wire  initials  (of) 

INITIATIVE 

Do  not  take  the  initiative  (in) 

Take  the  initiative  (in)  ' 

Taking  the  initiative  (in) 

Took  the  initiative  (in) 

INJECT  (into) 

INJECTED  (into) 

INJECTING  (into) 

INJUDICIOUS(LY) 

Very  injudicious  (for) 

INJUNCTION (S)  (against) 

Apply  for  injunction  (against) 

Can  injunction  be  obtained 
Court  issued  injunction  (against) 

Decided  against  injunction 

Decided  in  favor  of  injunction  (against) 

Dissolution  of  injunction  (against) 

Do  not  apply  for  injunction  (against) 

Has  injunction  been  applied  for 

Have  (has)  applied  for  dissolution  of  injunction 

Have  (has)  injunction  (against) 

Have  (has)  granted  injunction  (against) 

Have  (has)  not  applied  for  dissolution  of  injunction 
Have  you  applied  for  dissolution  of  injunction 
If  injunction  has  been  granted  (against) 

If  injunction  has  not  been  granted  (against) 

If  injunction  is  applied  for  (against) 

Injunction  against  dividend  payment 
Injunction  against  proposed  issue 
Injunction  applied  for 
Injunction  cannot  be  obtained 
Injunction  denied 
Injunction  dissolved 
Injunction  granted  (until) 

Injunction  has  been  applied  for 
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mv  e  nm 
mv  eon 
mv  e  p  o 
mv  e  s  r 
mv  e  t  s 
mv  eut 
mv  e  v  u 
mv  e  w v 
mv  e  x  w 
mv  e  y  x 
mv  e  z  y 
mv  i  a  b 
mv  i  b  c 
mv  i  c  d 
mv  i  d  e 
mv  i  e  f 
mv  i  f  g 
mv  i  g  h 
mv  i  h  i 
mv  i  i  j 
mv  i  j  k 
mv  i  k  1 
mv  i  1  m 
mv  i  mn 
mv  i  n  o 
mv  i  o  p 
mv  irs 
mv  i  s  t 
mv  i  t  u 
mv  iuv 
mv  i  v w 
mv  i  wx 
mv  i  x  y 
mv  i  y  z 
mv  i  z  a 
mv  o  a  e 
mv  o  b  f 
mv  o  c  g 
mv  o  d  h 
mv  o  e  i 
mv  o  f  j 
mv  o  g  k 
mv  oh  1 
m  v  o  i  m 
mv  o  j  n 
mv  oko 
mv  o  1  p 
mv  o  n  r 
mv  o  o  s 
mv  opt 
mv  o  q  u 
mv  o  r  v 
m  v  o  s  w 
mv  o  t  x 
mv  o  u  y 
mv  o  v  z 
mv  o wa 
mv  o  x  b 
mv  o  y  c 
mv  o  z  d 
mv  u  a  h 
mv  u  b  i 
mv  uc  j 
mv  u  d  k 
mv  u  e  1 
mv  u  f  m 
m  v  u  g  n 
mv  uho 
mv  u  i  p 
mv  ukr 
mv  u  1  s 
m  v  um  t 
mv  u  n  u 
m  v  u  o  v 


esgrimidor 

esgrimimos 

esgrimindo 

esgrimiria 

esgrimisse 

esguasada 

esguasais 

esguasamos 

esguasando 

esguasaras 

esguasarem 

esguasaria 

esguasasse 

esguasavam 

esguasou 

esguazable 

esgucio 

esgueirado 

esgueirais 

esgueirar 

esgueirava 

esgueirou 

esguelhado 

esguelhais 

esguelhar 

esguelhava 

esguelhou 

esguichado 

esguichava 

esguichou 

esguizaro 

esgunchos 

esherbais 

esherbames 

esherbante 

esherbasse 

esherbat 

esherbe 

esherberai 

esherberez 

esherbiez 

esherbions 

esibitore 

esibitrice 

esibizione 

esiccano 

esiccaste 

esiccativo 

esicchero 

esicchi 

esicchiamo 

esicchiate 

esigenzia 

esiglio 

esilarai 

esilarammo 

esilarando 

esilarante 

esilarare 

esilarassi 

esilarato 

esilarava 

esUarerei 

esilarino 

esilaro 

esiliano 

esiliaste 

esimia 

esistenza 

esitabamur 

esitabant 

esitabare 

esitabaris 

esitabimus 


INJUNCTION(S)  — Continued 
Injunction  has  been  continued  (against) 

Injunction  has  not  been  applied  for  (against) 

Injunction  not  dissolved 
Injunction  not  granted  (against) 

Injunction  refused  (against) 

Injunction  to  restrain 
Injunction  to  stop 

Injunction  will  be  continued  (against) 

Injunction  will  be  dissolved  (against) 

Motion  to  dissolve  injunction  has  been  heard  but  not  decided 

Oppose (s)  injunction 

Opposed  injunction 

Opposing  injunction 

Perpetual  injunction  (against) 

Preliminary  injunction  (against) 

Refuse (s)  injunction  (against) 

Refused  injunction  (against) 

Shall  we  apply  for  injunction  (against) 

Suspend (s)  injunction  (against) 

Suspended  injunction  (against) 

Suspending  injunction  (against) 

Suspension  of  injunction  (against) 

Temporary  injunction  (against) 

INJURE(S)  (See  also,  damage) 

In  order  to  injure 
Might  seriously  injure 
Not  to  injure 
Will  injure 
Will  not  injure 
Will  not  seriously  injure 
Would  injure 
Would  not  injure 

You  would  injure - if  you 

INJURED  (by) 

Been  injured  (by) 

No  one  injured  (in)  (by) 

Not  injured  (by) 

Not  seriously  injured  (by) 

Seriously  injured  (in)  (by) 

Slightly  injured  (in)  (by) 

Very  much  injured  (in)  (by) 

Was - seriously  injured  (by) 

Will  be  injured  (by) 

Will  not  be  injured  (by) 

INJURING 

With  view  to  injuring 

INJURIOUS(LY)  (to) 

Very  injurious  (to) 

Will - be  injurious  (to) 

INJURY 

Can  be  done  without  injury  (to) 

Can  it  be  done  without  injury  (to) 

Cannot  be  done  without  injury  (to) 

Cause  (s)  great  injury  (to) 

Caused  great  injury  (to) 

Causing  great  injury  (to) 

Done  without  injury  (to) 

Extent  of  injury  (to)  (from) 

Extent  of  injury  not  known  (to) 

Injury  confined  to 
Must  not  cause  injury  (to) 

No  injury  has  been  done  (to)  (by) 

No  other  injury  has  been  discovered  (from) 

Prevent  (s)  injury  (to)  (by) 

Prevented  injury  (to)  (by) 

Result (s)  in  great  injury  (to) 

Resulted  in  great  injury  (to) 

Resulting  in  great  injury  (to) 

Serious  injury  (to)  (from) 

Slight  injury  (to)  (from) 

Sustain(s)  injury  (to)  (from) 

Sustained  injury  (to)  (from) 

Sustaining  injury  (to)  (from) 

What  is  extent  of  injury  (to)  (from) 


928 


m  v  u  p  w 
mv  ury 
mv  u  s  z 
mv  u  t  a 
mv  u  u  b 
mv  u  v  c 
mv  uwd 
mv  u  x  e 
mv  u  y  f 
mv  u  z  g 
mv  y  a  j 
mv  y  b  k 
mv  y  c  1 
mv  y  dm 
mv  yen 
mv  y  f  o 
mv  y  g  p 
mv  y  i  r 
mv  y  j  s 
mv  y  k  t 
mv  y  1  u 
mv  ymv 
mv  y  nw 
mv  y  o  x 
mv  y  p  y 
mv  y  r  a 
mv  y  s  b 
mv  y  t  c 
mv  yud 
mv  y  v  e 
mv  y  w  f 
mv  y  x  g 
mv  y  y  h 
mv  y  z  i 
mwa  aw 
mwa  b  x 
mwa  c  y 
mwa  d  z 
mwa  e  a 
mwa  f  b 
mw  age 
mw  a  h  d 
mwa  i  e 
mwa  j  f 


esitabondo 
esitamus 
esitandam 
esitano 
esitantis 
esitantur 
esitaremus 
esitarent 
esitarere 
esitaretis 
esitaretur 
esitas 
esitaveras 
esitaverim 
esitavero 
1  esitavisse 
esitavit 
esitazione 
esitemini 
esitero 
esiti 

esitiamo 

esiziale 

esizioso 

eslabonaba 

eslabonais 

eslabonare 

estabonen 

esladroado 

esladroar 

esladroava 

esladroem 

eslagartem 

eslingaban 

eslingad 

eslingais 

eslingamos 

eslingando 

eslingaras 

eslingaria 

eslingaron 

eslingasen 

eslingo 

eslorlas 


mwa k  g 


esmadrigar 


mwa  1  h 
mwam  i 
mw  a  n  j 
mwa  o  k 
mw  a  p  1 
mwa  r  n 
mwa  s  o 
mwa  t  p 
mwa  u  q 
mw  a  v  r 
mw  a  w  s 
mwa  x  t 
mwa  y  u 
mw  a  z  v 
mw  e  a  y 
mw  e  b  z 
mw  e  c  a 
mw  e  d  b 
mw  e  e  c 
mw  e  f  d 
mw  e  g  e 
mw  eh  f 
mwe  i  g 
mwe  j  h 
mw  e  k  i 
mwe  1  j 
mw  emk 


esmadrigo 

esmagada 

esmagadura 

esmagais 

esmagamos 

esmagando 

esmagaras 

esmagardes 

esmagarem 

esmagaria 

esmagassem 

esmagaste 

esmagavam 

esmagaveis 

esmaginado 

esmaginais 

esmaginar 

esmaginava 

esmaginou 

esmalequen 

esmaltaban 

esmaltador 

esmaltais 

esmaltames 

esmaltanda 

esmaltaras 

esmaltarem 


INJURY — Continued 
Will  cause  injury  (to) 

Will  cause  serious  injury  (to) 

Will  there  be  any  injury  (to)  (from) 

Without  injury  (to) 

INJUSTICE  (of) 

INKLING  (of) 

No  inkling  (of) 

INLAND 
INNER 
INNERMOST 
INNOCENCE  (of) 

INNOCENT  (LY) 

INNOVATION(S)  (of) 

INNUMERABLE 

INOFFENSIVE(NESS) 

INOPERATIVE 
INOPPORTUNE  (LY) 

Very  inopportune 
IN  QUEST (S)  (of 

INQUIRE(S)  (into)  (about)  (See  also,  ascertain,  ask,  investigate) 

Did  you  inquire  (about)  (into) 

Do  not  inquire  (about)  (into) 

If  you  will  inquire  (about)  (into) 

Inquire  (s)  about - and  wire 

Inquire  (s)  at - (for) 

Inquire(s)  confidentially  (about) 

Inquire(s)  fully  (about)  (into) 

Inquire  (s)  further  (about)  (into) 

Inquire (s)  how  is 
Inquire  (s)  how  soon 
Inquire(s)  if 

Inquire(s)  immediately  (about) 

Inquire  (s)  into 
Inquire  (s)  of  < 

Inquire  (s)  quietly  (about)  (into) 

Inquire  what 
Inquire  whether 
Inquire  which 
Inquire  who 
Inquire  why 

Must  inquire  (about)  (into) 

Not  to  inquire  (about)  (into) 

Please  ask - to  inquire  (about)  (into) 

Please  ask - to  inquire  of  their - office  by  wire  at  our  expense 

whether  (about) - and  advise  us  of  the  result  by  wire 

Please  inquire  of  your - office  by  wire  whether  (about) - and 

advise  us  result  by  wire 
Shall  we  inquire  (about)  (into) 

Should  we  inquire  (about)  (into) 

Should  not  inquire  (about)  (into) 

Will  inquire  and  let  you  know  (about) 

Will  inquire  into 

Would  like  to  have  you  inquire  (about)  (into) 

INQUIRED  (about)  (into)  (of) 

Frequently  inquired  for 

Have  (has)  not  inquired  (about)  (into’ 

Have  you  inquired  (about)  (into) 

Inquired  at - (for) 

Inquired  fully  (about)  (into) 

Inquired  into 

Is  being  inquired  into  (by) 

Will  be  inquired  into  (by) 

INQUIRING  (about)  (into) 

Inquiring  (into - ) ;  will  wire  later 

INQUIRY(IES)  (See  also,  investigation,  request) 

After  careful  inquiries  (about)  (from) 

After  full  inquiries  (about) 

After  inquiry 

After  inquiries  made 

After  inquiries  made  we  learn  (that) 

After  making  further  inquiries  (about)  (from) 

Another  inquiry  (for)  (from) 

Answer (s)  inquiry  (about)  (from) 

Answered  inquiry  (about)  (from) 
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mw  e  n  1 
mw  e  om 
mw  e  p  n 
mw  e  q  o 
mw  erp 
mw  etr 
mw  e  u  s 
mw  e  v  t 
mw  e  wu 
mw  e  x  v 
mw  eyw 
mw  e  z  x 
mw  i  a  a 
mw  i  b  b 
mw  i  c  c 
mw  i  d  d 
mw  i  e  e 
mw  iff 
mw  i  g  g 
mw  i  h  h 
mw  i  j  j 
mw  i  k  k 
mw  ill 
mw  i  mm 
mw  inn 
mw  i  o  o 
mw  i  p  p 
mw  i  r  r 
mw  i  s  s 
mw  i  t  t 
mw  i  u  u 
mw  i  v  v 
mw  i  x  x 
mw  i  z  z 
mw  o  a  d 
mw  o  b  e 
mw  o  c  f 
mw  o  d  g 
mw  oeh 
mwo  f  i 
mw  o  g  j 
mw  o  h  k 
mw  oil 
mw  o  j  m 
mw  o  k  n 
mw  o  1  o 
mw  o  m  p 
mw  o  o  r 
mw  ops 
mw  o  r  u 
mw  o  s  v 
mw  o  t  w 
mw  o  u  x 
mw  o  v  y 
mw  o  w  z 
mw  o  x  a 
mw  o  y  b 
mw  o  z  c 
mwu  a  g 
mwu  b  li 
mwu  c  i 
mwu  d  j 
mwu  e  k 
mwu  f  1 
mwu  gm 
mwu  h  n 
mwu  i  o 
mwu  j  p 
mwu  1  r 
mw  um  s 
mwu  n  t 
mwu  o  u 
mwu  p  v 
mwu  r  x 


esmaltaria 

esmaltaron 

esmaltasen 

esmaltasse 

esmaltavam 

esmaltines 

esmaltou 

esmaniadas 

esmaniam 

esinanianda 

esmaniarei 

esmaniemos 

esmaragdo 

esmarchazo 

esmechada 

esmechais 

esmechamos 

esmechando 

esmecharas 

esmecharem 

esmecharia 

esmechasse 

esmechavam 

esmechou 

esmeraban 

esmerad 

esmerais 

esmeramos 

esmerando 

esmeraras 

esmeraria 

esmeraron 

esmeraseis 

esmerasen 

esmerejon 

esmerilaba 

esmerilais 

esmerilare 

esmerilazo 

esmerilhem 

esmero 

esmigalhar 

esmigalho 

esmillait 

esmillates 

esmilleras 

esmillez 

esmillons 

esmioladas 

esmiolam 

esmiolanda 

esmiolante 

esmiolarei 

esmioleis 

esmiolemos 

esmiucada 

esmiucamos 

esmiucando 

esmiucaras 

esmiucarem 

esmiucaria 

esmiucasse 

esmiucavam 

esmiuncado 

esmiuncais 

esmiuncar 

esmiuncava 

esmiuncou 

esmoan 

esmoedor 

esmolada 

esmoladera 

esmolais 

esmolamos 


INQUIRY  (IES)  — Continued 

Answering  inquiry  (about)  (from) 

Are  (is)  making  inquiries  (for) 

As  a  result  of  our  inquiries  (about) 

By  inquiry  (of)  (regarding) 

Cannot  answer  your  inquiries  (about) 

Cannot  locate  source  of  inquiry  (for) 

Cannot  reply  to  inquiry  by  wire ;  will  write 
Careful  inquiry  (about) 

Considerable  inquiry  (for) 

Discontinue  further  inquiries  (about)  (until) 

From  inquiries  made  (by)  (about) 

From  whom  did  inquiry  come  (for) 

Further  inquiries  (about)  (from) 

Further  inquiries  are  being  made  (into) 

Good  inquiry  (for) 

Have  inquiry  (ies)  (for)  (from) 

Have  inquiry  (ies)  from — - for - ;  what  do  you  advise 

Have  (has)  made  careful  inquiries  (about) 

Have  (has)  made  further  inquiries  (about) 

Have  (has)  made  inquiry  (ies)  (about)  (of) 

Have  some  inquiry  (ies)  (for)  (from) 

Have  you  any  inquiries  (for)  (from) 

Have  you  made  inquiries  (about) 

If  inquiry  is  made  (about) 

If - should  make  inquiry  (about) 

If - should  not  make  inquiry  (for) 

In  answer  to  your  inquiry  (about) 

In  answer  to  your  inquiry - wires  as  follows 

Inquiry  emanates  from 
Inquiry  improving  (for) 

Inquiry  is  (for)  (from) 

Inquiry  is  too  vague  (for) 

Inquiry  may  lead  to  business 
Inquiry  now  being  made  (about)  (into) 

Inquiry  should  be  made  (about)  (into) 

Made  careful  inquiries  (about) 

Make(s)  careful  inquiries  (about) 

Make(s)  confidential  inquiries  (about) 

Make(s)  full  inquiries  (about) 

Make(s)  further  inquiries  (about) 

Malce(s)  immediate  inquiries  (about) 

Make(s)  no  further  inquiries  (about) 

Making  inquiries  (about) 

Many  inquiries  (about)  (for) 

No  inquiry  (ies)  (about)  (for)  (from) 

No  inquiry  has  been  made  (about) 

Numerous  inquiries  (for) 

On  further  inquiries 
Our  inquiries  (about) 

Please  reply  to  our  inquiry  (of)  (about) 

Please  state  as  follows  in  answer  to  any  inquiries  (about)' 

Refer  all  inquiries  to  us 

Referring  to  your  inquiry  (ies)  (of)  (about) 

Received  inquiry  (about)  (for)  (from) 

Replied  to  inquiry  as  follows 

Reply  (ies)  quick  to  our  inquiry  (about)  (of) 

Reply  (ies)  to  inquiry  as  follows 
Reply(ies)  to  your  inquiry  (about) 

Replying  to  your  inquiry  (of)  (about) 

Result  of  inquiry  (ies)  (about)  (from) 

Result  of  inquiry  (ies)  is 

Result  of  our  inquiry  (ies)  is 

Result  of  our  inquiry  (ies)  is  satisfactory 

Result  of  our  inquiry(ies)  is  unsatisfactory 

Same  inquiry  (from)  (as) 

Source  of  inquiry  (about) 

Their  (his)  inquiry  (about) 

Think  inquiry  comes  from 

Think  inquiry  will  lead  to  business 

Unable  to  answer  your  inquiry  (about) 

What  inquiry  (for)  (from) 

What  is  the  reason  fc  r  your  inquiry  (of)  (about) 

What  is  the  result  of  inquiries  (about) 

Why  do  you  not  answer  our  inquiry  (about)  (for) 
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mw  u  s  y 
mwu  t  z 
mw  u  u  a 
mwu  v  b 
mw  u  w  c 
mwu  x  d 
mwu  y  e 
mw  u  z  f 
mwy  a  i 
mwy  b  j 
mwy  c  k 
mw  y  d  1 
mw y  em 
mwy  f  n 
mwy  g  o 
mwy  h  p 
mwy  i  q 
mwy  j  r 
mwy  k  s 
mwy  1  t 
mw  y  mu 
mwy  n  v 
mw  y  o  w 
mw  y  p  x 
mwy  q  y 
mw  yrz 
mwy  s  a 
mwy  t  b 
mwy  u  c 
mwy  v  d 
mwy  w  e 
mwy  x  f 
mwy  y  g 
mwy  z  h 
my  a  b  y 
my  a  c  w 
my  a  d  x 
my  a  f  z 
my  a  g  a 
my  a  h  b 
my  a  i  c 
my  a  j  d 
my  a  k  e 
my  a  1  f 
my  amg 
myanh 
my  a  p  j 
my  a  r  1 
my  asm 
my  a  t  n 
my  a  v  p 
my  a  x  r 
my  ays 
my  a  z  t 
my  bah 
my  b  b  i 
my  b  e  1 
my  b  f  m 
my  b  g  n 
my  b  h  o 
my  b  i  p 
mybkr 
my  b  n  u 
my  b  o  v 
mybry 
my  b  s  z 
my  b  t  a 
my  b  u  b 
my  b  x  e 
my  b  y  f 
my  b  z  g 
my  c  a  v 
my  c  bw 
my  c  d  y 


esmolando 

esmolaras 

esmolardes 

esmolarem 

esmolaria 

esmolassem 

esmolaste 

esmolavam 

esmolaveis 

esmoleiro 

esmolinha 

esmolou 

esmoncada 

esmoncais 

esmoncamos 

esmoncando 

esmoncaras 

esmoncarem 

esmoncaria 

esmoncasse 

esmoncavam 

esmoncou 

esmondam 

esmondarei 

esmondava 

esmoreceis 

esmorecem 

esmorecera 

esmoreeia 

esmorecido 

esmoutada 

esmoutais 

esmoutamos 

esmoutando 

esmoutaras 

esmoutarem 

esmoutaria 

esmoutasse 

esmoutavam 

esmoutou 

esmuciarse 

esmurracar 

esmurrada 

esmurrais 

esmurramos 

esmurrando 

esmurraras 

esmurrarem 

esmurraria 

esmurrasse 

esmurravam 

esmurrou 

esnocada 

esnocais 

esnocamos 

esnocando 

esnocaras 

esnocardes 

esnocarem 

esnocaria 

esnocassem 

esnocaste 

esnocavam 

esnocaveis 

esnocou 

esocienne 

esoderme 

esofagismo 

esofago 

esonerano 

esoneraste 

esonerero 

esoneri 

esoneriamo 


INQUIRY(IES)  — Continued 
Will  answer  inquiry  (for)  (about) 

Will  make  further  inquiry  (about)  (from) 

Will  make  inquiry  (about)  (from) 

Will  make  no  further  inquiry  (about) 

Will  not  answer  the  inquiry  (about) 

Will  probably  make  inquiry  (for)  (about) 

Will  the  inquiry  lead  to  business 
Wire  inquiry  (for)  (from) 

Your  inquiry  (about)  (for)  (of) 

Your  inquiry  (about - )  fully  answered  in  our  letter  (of) 

Your  inquiry  is  too  indefinite  (about)  (for) 

INROAD (S)  (of)  (on) 

INSCRIPTION(S) 

Must  bear  the  following  inscription 
INSECURE(LY) 

INSECURITY  (of) 

INSENSIBLE (BLY)  (to) 

INSEPARABLE(BLY)  (from) 

INSERT(S)  (in)  (See  also,  include) 

Be  careful  to  insert  (in) 

Can  insert  (in) 

Can  you  insert  (in) 

Cannot  insert  (in) 

Did  you  insert  (in) 

Do  not  insert  (in) 

If  can  insert  (in) 

If  cannot  insert  (in) 

If  possible  insert  clause  to  effect  (that) 

Insert  after 

Insert  after  the  following 

Insert  after  word - — the  following 

Insert  after  word - in - line  from  top  of  page  the  following 

Insert  ( - )  before  word 

Insert  before  word - (in - line)  the  following 

Insert  it  (them) 

Insert  nothing  (in) 

Insert  the  following  (in) 

Must  insert  (in) 

Must  not  insert  (in) 

Not  advisable  to  insert  (in) 

Shall  we  insert  (in) 

Should  insert  (in) 

To  insert  (in) 

Will  insert  (in) 

Will  not  insert  (in) 

Wish(es)  to  insert  (the  following)  (in) 

Would  be  advisable  to  insert  (in) 

Would  not  be  advisable  to  insert  (in) 

You  can  insert  (in) 

You  cannot  insert  (in) 

You  must  insert  (in) 

You  should  insert  (in) 

INSERTED  (in)  (by) 

Can - be  inserted  (in) 

Can  be  inserted  (in) 

Cannot  be  inserted  (in) 

Following  has  been  inserted  (in) 

Have  (has)  been  inserted  (in) 

Have  (has) - been  inserted  (in) 

Have  (has)  inserted  (in) 

Have  (has)  not  been  inserted  (in) 

Have  (has)  not  inserted  (in) 

Have  you  inserted  (in) 

If  inserted  (in) 

If  not  inserted  (in) 

Inserted  by  mistake  (in) 

May — r-i - be  inserted  (in) 

Must  be  inserted  (in) 

Not  inserted  (in) 

Should  be  inserted  (in) 

Should  not  be  inserted  (in) 

To  be  inserted  (in) 

Was  inserted  (in) 

Was  it  ( - )  inserted  (in) 
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my  c  e  z 
my  c  f  a 
my  chc 
my  c  i  d 
my  c  j  e 
my  c mil 
my  c  n  i 
my  c  o  j 
my  c  rm 
my  c  s  n 
my  c  t  o 
my  cup 
my  c  w  r 
my  c  y  t 
my  c  z  u 
my  d  a  i 
my  d  b  j 
my  d  c  k 
my  d  d  1 
my  d  em 
my  d  f  n 
my  d  g  o 
my  d  i  q 
my  d  k  s 
my  dmu 
my  d  o  w 
my  d  q  y 
my  d  s  a 
my  due 
my  d  w  e 
mydyg 
mydzh 
my  e  a  w 
my  e  b  x 
my  e  c  y 
my  e  d  z 
my  e  f  b 
my  e  g  c 
my  ehd 
my  e  j  f 
my  e  k  g 
my  e  1  h 
my  em  i 
my  e  n  j 
my  e  o  k 
my  e  p  1 
my  e  r  n 
my  e  s  o 
my  e  u  q 
my  e  v  r 
my  e  z  v 
my  f  a  j 
my  f  c  1 
my  f  dm 
my  fen 
my  f  f  o 
my  fir 
my  flu 
my  fox 
my  f  p  y 
my  fra 
my  f  s  b 
my  f  u  d 
my  f  v  e 
my  f  y  h 
my  f  z  i 
my  g  a  x 
my  g  b  y 
my  g  c  z 
my  g  d  a 
my  g  e  b 
myghe 
my  g  i  f 
my  g  k  h 


esoneriate 

esorbitano 

esorbitata 

esorbito 

esorcizzai 

esorclzzo 

esordiammo 

esordiando 

esordiante 

esordiare 

esordiassi 

esordiato 

esordiava 

esordiero 

esordio 

esornano 

esornaste 

esornativo 

esornero 

esorni 

esorniamo 

esorniate 

esortai 

esortammo 

esortando 

esortante 

esortare 

esortarono 

esortassi 

esortatore 

esortava 

esorterei 

esorteremo 

esortino 

esostosi 

esoterlche 

esoterlcos 

esoterlsme 

esoticita 

esotico 

esoxere 

espabilaba 

espabllals 

espabilare 

espabilo 

espacejado 

espacejais 

espacejar 

espacejava 

espacejou 

espacement 

espaceras 

espacez 

espaciaban 

espaciado 

espaciamos 

espacianda 

espaciaras 

espaclarem 

espaciaria 

espaciaron 

espaclasen 

espaciasse 

espaciavam 

espacio 

espaciosos 

espadaban 

espadachin 

espadada 

espadador 

espadais 

espadamos 

espadanaba 

espadanais 


INSERTED — Continued 
Was  not  inserted  (in) 

Will - be  inserted  (in) 

Will  be  inserted  (in) 

Will  not  be  inserted  (in) 

INSERTING  (in) 

Advise  inserting  the  following  (in) 

INSERTION (S)  (of) 

Agree(s)  to  allow  insertion  (of)  (in) 

Agreed  to  allow  insertion  (of)  (in) 

Allow(s)  insertion  (of)  (in) 

Cannot  allow  insertion  (of)  (in) 

Following  insertion  has  been  made  (in) 

Following  insertion  will  be  made  (in) 

For  insertion  (in) 

Suggest (s)  insertion  (of)  (in) 

INSIDE  (of) 

From  inside  (of) 

On  the  inside  (of) 

INSIDER(S)  (See  also,  market) 

Insiders  buying 
Insiders  holding 
Insiders  selling 
INSIGHT  (into) 

INSIGNIFICANT(CE)  (of) 

Very  insignificant 
INSINCERE(ITY)  (of) 

INSINUATE(S) 

INSINUATED  (by) 

INSINUATING 

INSIST(S)  (upon)  (See  also,  demand,  require,  urge) 

As  they  (he)  ( - )  insist  (s)  (upon) 

Can  insist  (upon) 

Cannot  insist  (upon) 

Do(es)  not  insist  (upon) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  insist  (upon) 

Do  you  insist  (upon) 

If  they  (he)  ( - )  insist  (s)  (upon) 

If  you  insist  (upon) 

If  you  insist  upon  having 
Insist  (s)  positively  (upon) 

Insist  (s)  positively  upon  having 
Insist  (s)  positively  upon  it  (this) 

Must  insist  (upon) 

Must  insist  on  having 
Must  insist  that  you 
Need  not  insist  (upon) 

Not  to  insist  (upon) 

Positively  insist  (s)  (upon) 

Shall  we  insist  (upon) 

Should  insist  (upon) 

Should  not  insist  (upon) 

Should  they  (he)  ( - )  insist  (upon) 

Should  they  (he)  ( - )  not  insist  (upon) 

They  (he)  insist  (s)  (upon) 

Unless  they  (he)  ( - )  insist (s)  (upon) 

Unless  we  insist  (upon) 

Unless  you  insist  (upon) 

Useless  to  insist  (upon) 

Will  insist  (upon) 

Will  not  insist  (upon) 

Will  they  (he)  ( - )  insist  (upon) 

Will  you  insist  (upon) 

Would  not  insist  (upon) 

You  must  insist  (upon) 

You  need  not  insist  (upon) 

INSISTED  (upon) 

Be  insisted  upon 
If  insisted  upon 
If  not  insisted  upon 
Insisted  upon  having 
Insisted  upon  it  (this) 

Must  be  insisted  (upon) 

Not  to  be  insisted  (upon) 

Shall  (will) - be  insisted  upon 
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my  g  1  i 
mygo  1 
my  g  pm 
my  gro 
my  g  s  p 
my  gur 
my  g  x  u 
my  g  y  v 
my  gzw 
my  h  a  k 
my  h  b  1 
my  hem 
my  h  d  n 
my  heo 
my  h  f  p 
my  h  h  r 
my  h  i  s 
my  h  j  t 
my  hku 
my  h  1  v 
my  hmw 
my  hm 
my  hoy 
my  h  p  z 
my  h  q  a 
my  hr  b 
my  h  s  c 
my  h  t  d 
my  hue 
my  h  v  f 
my  hwg 
my  h  x  h 
my  h  y  i 
my  h  z  j 
my  i  b  z 
my  i  c  a 
my  i  d  b 
my  i  e  c 
my  i  I  d 
my  i  g  e 
my  i  h  f 
my  i  i  g 
my  i  j  h 
my  i  k  i 
my  i  1  j 
my  i  mk 
my  i  n  1 
my  i  om 
my  i  p  n 
my  i  q  o 
my  i  rp 
my  i  t  r 
my  i  u  s 
my  i  v  t 
my  iwu 
my  i  x  v 
my  i  yw 
my  i  z  x 
my  j  a  1 
my  j  d  o 
my  j  e  p 
my  j  g  r 
my  j  i  t 
my  j  j  u 
my  j  k  v 
my  j  n  y 
my  j  oz 
my  j  pa 
my  j  s  d 
my  j  t  e 
my  j  u  f 
my  j  wh 
my  j  x  i 
my  j  y  j 


espadanare 

espadando 

espadante 

espadaras 

espadardes 

espadarem 

espadaria 

espadaron 

espadasen 

espadasse 

espadavam 

espadaveis 

espadellem 

espaderai 

espaderez 

espaderias 

espaderont 

espadeur 

espadiez 

espadilhas 

espadillar 

espadillo 

espadim 

espadoles 

espadonnat 

espadonnez 

espadot 

espadrapo 

espadriUe 

espagirias 

espagirico 

espairecer 

espaldeaba 

espaldeare 

espaldeo 

espalderas 

espaldilla 

espaldones 

espaldudo 

espalhador 

espalhagas 

espalmadas 

espalmaren 

espalmases 

espalmaste 

espalmeis 

espalmemos 

espalmeras 

espalmeurs 

espalmez 

espalmons 

espanascas 

espancadas 

espancam 

espancante 

espancarei 

espancava 

espanefico 

espantaban 

espantable 

espantador 

espantais 

espantajo 

espantalho 

espantamos 

espantanda 

espantaras 

espantarem 

espantaria 

espantaron 

espantasen 

espantasse 

espantavam 

espantavel 


I N  S I STE  D — Continued 
To  be  insisted  upon 
Was  insisted  upon  (by) 

Was  it  ( - )  insisted  upon  (by) 

Was  not  insisted  upon  (by) 

INSOLVENCY  (of)  (See  also,  failure) 

Have  (has)  begun  insolvency  proceedings 
Have  (has)  filed  petition  of  insolvency 
Insolvency  proceedings  dismissed 
Insolvency  proceedings  not  dismissed 
Involuntary  insolvency 
Voluntary  insolvency  (of) 

INSOLVENT 
Believed  to  be  insolvent 
Insolvent  at  the  time  (of) 

Not  insolvent 
Reported  insolvent 

INSPECT(S)  (See  also,  examine,  investigate) 

Allow - to  inspect 

Be  sure  to  inspect 
Can  inspect 
Can  you  inspect 
Cannot  inspect 
Did  not  inspect 

Did  they  (he)  ( - )  inspect 

Did  you  inspect 
First  class  man  to  inspect 
If  can  inspect 
If  cannot  inspect 

If  they  (he)  ( - )  can  inspect 

If  they  (he)  ( - )  cannot  inspect 

If  we  can  inspect 
If  we  cannot  inspect 
If  you  can  inspect 
If  you  cannot  inspect 
In  order  to  inspect 
Inspect  and  report 

Instruct - to  inspect 

Instructed - to  inspect 

Must  inspect 
Not  to  inspect 
Ready  to  inspect 
Right  to  inspect 

Shall  they  (he)  ( - )  be  allowed  to  inspect 

Shall  be  ready  to  inspect 
Shall  we  inspect 
Should  inspect 
Unless  allowed  to  inspect 

When  will  they  (he)  ( - )  inspect 

Who  will  inspect 
Will  inspect 
Will  not  inspect 
Will  you  inspect 
INSPECTED  (by) 

Are  they  (is  it)  to  be  inspected  (by) 

As  soon  as  inspected  (by) 

Can - be  inspected  (by) 

Cannot  be  inspected  (by) 

Carefully  inspected  (by) 

Have  (has)  been  inspected  (by) 

Have  (has)  been  inspected  and  approved  (by) 
Have  (has)  been  inspected  but  not  approved  (by)> 
Have  (has)  not  been  inspected  yet 

Inspected  ( - )  and  report  (ed) 

Must  be  carefully  inspected  (by) 

Must  be  inspected  (by) 

Not  inspected  (by) 

Not  to  be  inspected  (by) 

Ready  to  be  inspected  (by) 

Should  be  inspected  (by) 

To  be  inspected  (by) 

Until  it  ( - )  has  been  inspected  (by) 

Was  inspected  (by) 

Was  it  ( - )  inspected  (by) 

Was  it  ( - )  inspected  and  by  whom 
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my  k  a  z 
my  k  b  a 
my  k  e  d 
my  k  f  e 
my  k  i  h 
my  k  j  i 
my  k  o  n 
my  k  p  o 
my  k  s  r 
my  k  t  s 
my  kut 
my  k  v  u 
my  k  y  x 
my  k  z  y 
my  1  am 
my  1  c  o 
my  1  dp 
my  1  e  q 


espantosos 

espantou 

espapam 

espapante 

espaparei 

cspapava 

esparagon 

esparait 

esparates 

esparavan 

esparavel 

esparceis 

esparcetas 

esparcid 

esparciers 

esparcilla 

esparcimos 

esparciran 


my  1  f  r 
my  1  g  s 
my  lht 
my  1  i  u 
my  1  j  v 
my  1  k  w 
my  1  1  x 
my  1  my 
my  1  n  z 
my  1  o  a 
my  1  p  b 
my  1  r  d 
my  1  s  e 
my  1  t  f 
my  lug 
my  1  v  h 
my  1  w  i 
my  lyk 
my  1  z  1 
myma  a 
mymb  b 
mymc  c 
mymd  d 
myme  e 
mym f  f 
mymg  g 
my  mh  h 
mym  i  i 
mymj  j 
mymk  k 
mym  1  1 
my  mn  n 
mymo  o 
mymp  p 
my m r  r 
myms  s 
mym  t  t 
my  mu  u 
my  mv  v 
mymy  y 
mymz  z 


esparciste 

esparecem 

esparecera 

esparecido 

esparganio 

espargoute 

esparragar 

esparranco 

esparrego 

esparrelas 

esparrinho 

esparso 

espartal 

espartenas 

esparteria 

espartilho 

espartille 

espartizal 

esparzimos 

esparzindo 

esparziria 

esparzisse 

espasmaban 

espasmado 

espasmais 

espasmamos 

espasmanda 

espasmaras 

espasmarem 

espasmaria 

espasmaron 

espasmasen 

espasmasse 

espasmavam 

espasmou 

espassadas 

espassam 

espassanda 

espassante 

espassarei 

espassava 


my  nan 
my  n  b  o 
my  n  e  r 
mynhu 
my  n  i  v 
my  n  1  y 
my  nmz 
my  n  n  b 
my  n  o  c 
my  n  q  e 
my  n  s  g 


espasseis 

espassemos 

espatard 

espatharlo 

espatifado 

espatifais 

espatifar 

espatlfava 

espatifou 

espatilhem 

espatula 


I NSPECTED — Continued 
Was  not  inspected  (by) 

INSPECTING 
INSPECTION(S)  (of) 

Advise  (s)  inspection  (of)  (by) 

Advised  inspection  (of)  (by) 

After  inspection  (of)  (by) 

Allow  inspection  (of)  (by) 

Allow  inspection  of  ( - )  documents  (by) 

Allow  inspection  of  ( - )  goods  (by) 

Arrange  for  inspection  (of)  (by) 

Arrange  for  inspection  of  goods  (by) 

Arranged  for  inspection  (of)  (by) 

Arranged  for  inspection  of  goods  (by) 

Arranging  for  inspection  (of)  (by) 

At  whose  expense  is  inspection  (of - )  to  be  made 

Before  inspection  (of)  (by) 

Buyer  demands  privilege  of  inspection  (of)  (by) 

Buyer  demands  privilege  of  inspection.  We  are  prepared  to  issue  on 
Transportation  Company,  but  latter  refuses  to  honor  unless  we 
assume  all  responsibility;  instruct  us 
By  inspection 

Cannot  undertake  inspection  (of) 

Careful  inspection  (of) 

Certificate  of  inspection 

Claim  (s)  inspection  should  be  allowed 

Claim  (s)  inspection  should  be  allowed  before  payment;  instruct  us 

Condition  of  inspection 

Demand  (s)  privilege  of  inspection  (of)  (by) 

Do  not  allow  inspection  (of)  (by) 

Do  not  issue  inspection  order  (for)  (to) 

For  inspection  (by) 

Government  inspection  (of) 

Have  rigorous  inspection  made  (of) 

Held  for  inspection 

Hold  for  inspection 

Holding  for  inspection 

If  inspection  is  satisfactory  (of)  (to) 

Inspection  clause 

Inspection  not  permitted  (of)  (by) 

Inspection  not  satisfactory  (of)  (to) 

Inspection  permitted  (of)  (by) 

Inspection  satisfactory  (of)  (to) 

Issue  inspection  order  (for)  (to) 

Issued  inspection  order  (for)  (to) 

Made  careful  inspection  (of) 

Make  careful  inspection  (of) 

Make  immediate  inspection  (of) 

Make  inspection  (of) 

Making  careful  inspection  (of) 

Microscopic  inspection  (of) 

Needed  for  inspection 
No  inspection  (of)  (by) 

Nothing  to  do  with  inspection  (of) 

Pending  inspection  (of)  (by) 

Pending  inspection  of  ( - )  documents  (by) 

Pending  inspection  of  ( - )  goods  (by) 

Personal  inspection  (of)  (by) 

Preliminary  inspection  (of)  (by) 

Previous  to  inspection  (by) 

Railroad  Company  refuses  to  allow  inspection  (of) 

Railroad  Company  reports  goods  ( - )  have  arrived.  Buyer  demands 

privilege  of  handing  a  sample  to  store  for  inspection;  shall  we  order 
Railroad  to  release  a  reasonable  sample 
Ready  for  inspection  (by) 

Report  of  inspection  (of)  (by) 

Result  of  inspection  (of)  (by) 

Result  of  inspection  satisfactory  (of)  (to) 

Result  of  inspection  unsatisfactory  (of)  (to) 

Rigid  and  thorough  inspection  found  it  ( - )  unsatisfactory 

Shall  we  allow  inspection  (of)  (by) 

Shall  we  hold  for  inspection  (by) 

Shall  we  issue  an  inspection  order  (for)  (to) 

Since  previous  inspection  (by) 

Subject  to  inspection  (by) 
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my  n  t  h 
my  n  u  i 
my  n  ym 
my  o  a  b 
my  o  b  c 
my  o  c  d 
my  ode 
my  o  e  f 
my  o  f  g 
my  o  g  h 
my  o  h  i 
my  o  i  j 
my  o  j  k 
my  o  k  1 
my  o  1  m 
my  omn 
my  o  n  o 
my  o  o  p 
my  o  r  s 
my  o  s  t 
my  o  t  u 
my  o  u  v 
my  o  v  w 
my  o  w x 
my  o  x  y 
my  o  y  z 
my  o  z  a 
m  y  p  a  o 
mypdr 
my  p  e  s 
my  p  f  t 
my  p  g  u 
my  p  i  w 
my  p  k  y 
my  pma 
my  p  o  b 
mypre 
my  p  u  h 
my  p  v  i 
my  p  y  1 
my  p  zm 
my  q  a  c 
my  q  c  e 
my  q  e  g 
my  q  g  i 
my  q  i  k 
my  qm o 
my  q  s  u 
my  q  u  w 
my  qwy 
my  q  y  a 
myrap 
my  r  c  r 
my  rds 
my  ret 
my  r  f  u 
my  r  g  v 
my  r  hw 
my  r  i  x 
my  r  j  y 
my  r  k  z 
my  r  1  a 
my  rmb 
my  r  n  c 
myrod 
my  rpe 
my  r  r  g 
my  r  s  h 
my  r  t  i 
my  r  u  j 
my  rwl 
my  r  xm 
my  ryn 
my  r  z  o 


espaventem 

espavorem 

espavorias 

espavorido 

espavorira 

espece 

especeria 

especiadas 

especiaren 

especiases 

especiaste 

especieiro 

especiemos 

especifico 

especione 

espectador 

espectros 

especulaba 

especulais 

especulare 

especulo 

espedacado 

espedacais 

espedacar 

espedacava 

espedacou 

espedregar 

espejerias 

espejero 

espejicos 

espejuela 

espelhadas 

espelham 

espelhanda 

espelharei 

espelheis 

espelhemos 

espelhento 

espelhinho 

espelta 

espelteo 

espelunca 

espeltizaba 

espeluzais 

espeluzare 

espeluznad 

espeluzno 

espenifre 

espeque 

esperable 

esperadora 

esperance 

esperanzar 

esperanzo 

esperdicio 

espereceis 

esperecia 

esperezaba 

esperezais 

esperezare 

esperibile 

esperidina 

esperidio 

esperiego 

esperienza 

esperjurem 

esperlan 

esperma 

esperneado 

esperneava 

esperneem 

espernegar 

esperones 

esperonte 


I N  SPECT I  ON  (S) — Continued 

Subject  to  inspection  by  government  authorities 

Superficial  inspection  (by) 

Surrender  for  inspection,  taking  receipt,  but  without  payment 

To  be - under  inspection  (of) 

Under  inspection  (of) 

Usual  inspection  (of)  (by) 

What  are  conditions  of  inspection  (of) 

What  inspection  (of) 

When  will  they  (it)  ( - )  be  ready  for  inspection 

Will  be  ready  for  inspection  (by) 

Will  it  ( - )  pass  inspection  (of) 

Will  not  pass  inspection  (of) 

Will  pass  inspection  (of) 

INSPECTOR(S)  (of)  (for) 

Appoint  (s)  inspector  (for) 

Appointed  inspector  (for) 

Assistant  inspector  (s) 

Cannot  send  inspector (s)  (to) 

Chief  inspector  (of) 

Competent  inspector  (for) 

Government  inspector  (s)  (of)  (for) 

Interstate  inspector  (s) 

Send  inspector  (to) 

Sending  inspector  (to) 

Sent  inspector  (to) 

Who  will  appoint  inspector  (for) 

Will  send  inspector  (to) 

Will  you  send  an  inspector  (to) 

INSPIRE(S)  (with) 

INSPIRED  (by) 

Not  inspired  (by) 

INSPIRING 
INSTABILITY  (of) 

INSTALL(S)  (in) 

Can  install 
Cannot  install 
INSTALLED  (by) 

Can  be  installed 
Can  be  installed  later 

Can - be  installed 

Cannot  be  installed 
INSTALLING 
Advise  (s)  installing 
Do  not  advise  installing 
Do  you  advise  installing 
INSTALLATION  (of)  (at) 

INSTALLMENT(S)  (of)  (for)  (See  also,  assessment,  payment) 
Annual  installments  (of) 

Anticipate(s)  payment  of  installment  (on) 

Anticipated  payment  of  installment  (on) 

Anticipating  payment  of  installment  (on) 

By  installment  (s)  (of) 

Can  be  paid  by  installments  (of) 

Can - be  paid  by  installments  (of) 

Cannot  be  paid  by  installments 
Deliverable  in  installments  (of) 

Do  you  wish  to  pay  next  installment  (on) 

Equal  installments  (of) 

Fifth  installment  (of) 

Fifth  installment  due  (on) 

Fifth  installment  paid  (on) 

First  installment  (of) 

First  installment  due  (on) 

First  installment  paid  (on) 

Four  installments  (of) 

Fourth  installment  (of) 

Fourth  installment  due  (on) 

Fourth  installment  paid  (on) 

Half  yearly  installments 
How  many  installments 
How  many  installments  have  been  paid  (on) 

If  deliverable  in  installments 
If  paid  in  installments 
In  installments  (of) 
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my  sad 
y  s  b  e 
yseh 
y  s  f  i 
y  s  i  1 
y  s  k  n 
y  s  1  o 
ysor 
y  s  p  s 
ysru 
yssv 
y  s  t  w 
y  s  u  x 
s  v  y 
s  x  a 
s  y  b 
s  z  c 
t  a  q 
tbr 
t  c  s 
teu 
t  f  v 
t  gw 
t  i  y 
y  t  k  a 
y  t  o  e 
y  t  p  f 
y  t  r  h 
y  t  s  i 
y  t  t  j 
y  t  u  k 
y  t  v  1 
y  t  x  n 
y  t  y  o 
y  u  b  f 
yucg 
y  u  d  h 
yuf  j 
yugk 
y  u  h  1 
yuim 
y  u  j  n 
yuko 
y  u  1  p 
y  u  n  r 
y  u  o  s 
yupt 
yuqu 
y  u  r  v 
y  u  s  w 
yutx 
y  u  v  z 
y  u  w  a 
y  u  x  b 
y  u  y  c 
y  u  z  d 
yvar 
y  v  b  s 
y  v  c  t 
y  v  d  u 
y  v  e  v 
y  v  f  w 
y  v  h  y 
y  v  i  z 
y  v  j  a 
y  vmd 
y  v  n  e 
y  v  o  f 
yvr  i 
nul 
y  v  wn 
my  vxo 
my  v  y  p 
my wa  f 


espertam 

espertarei 

espesativo 

espescocar 

espescoco 

espesinhem 

espesores 

espessada 

espessais 

espessamos 

espessando 

espessaras 

espessarem 

espessaria 

espessasse 

espessavam 

espessidao 

espessou 

espessuras 

espesura 

espetadas 

espetado 

espetanda 

espetaren 

espetases 

espetaste 

espeteis 

espetemos 

espetinho 

espettai 

espettammo 

espettando 

espettante 

espettare 

espettassi 

espettato 

espettava 

espetterei 

espettino 

espetto 

esphericos 

esphinge 

esphirena 

esphondile 

espiagem 

espianano 

espianaste 

espianero 

espiani 

espianiamo 

espianiate 

espiatorio 

espiazione 

espibion 

espicaeado 

espicacais 

esplcacar 

espicacava 

espicacou 

espichada 

espichais 

espichamos 

espichando 

espicharas 

espicharem 

espicharia 

espichasse 

espichavam 

espichon 

espiegle 

espigaban 

espigadera 

espigado 

espigais 


INSTALLMENT(S)  — Continued 

In  installments  of - each 

In  yearly  installments  (of) 

In  half-yearly  installments  (of) 

In  quarterly  installments  (of) 

In  monthly  installments  (of) 

Installment  (s)  due 
Installment  (s)  not  paid 

Installment  (s)  of - each 

Installment  (s)  overdue 
Installment  (s)  paid 
Installment  (s)  payable 
Issued,  payable  in  installments 
Last  installment  (of) 

Monthly  installment  (s)  (of) 

Next  installment  (of) 

Next  installment  will  be  due 
Paid  by  installment  (s)  (of) 

Paid  installment  (s)  (of)  (in) 

Paid  next  installment  (of) 

Pay(s)  by  installments  (of) 

Pay(s)  installment  (s)  (of)  (in) 

Pay(s)  next  installments  (of) 

Payable  by  installments  (of) 

Payable  in  ( - )  installments  of - 

Quarterly  installments  (of) 

Second  installment  (of) 

Second  installment  due  (on) 

Second  installment  paid  (on) 

Send(s)  in  installments  (of) 

Sent  in  installments  (of) 

Ship  in  installments  as  received 

Ship  in  installments  (of - )  regularly 

Sixth  installment  (of) 

Sixth  installment  due  (on) 

Sixth  installment  paid  (on) 

Third  installment  (of) 

Third  installment  due  (on) 

Third  installment  paid  (on) 

Three  installments  (of - each) 

Two  installments  (of - each) 

When  is  next  installment  due  (on) 
INSTANCE(S)  (of) 

At  the  instance  (of) 

First  instance 
For  instance 
In  every  instance 
In  no  other  instance 
In  several  instances 
In  second  instance 
In  the  first  instance 
In  this  instance 
In  this  instance  only 
INSTANT  (LY) 

On  the - instant 

INSTANTANEOUS(LY) 

INSTEAD  (of) 

And  instead  (of) 

But  instead  (of) 

Instead  of  ( - )  as  originally 

Instead  of  ( - )  as  originally  advised 

Instead  of  ( - )  as  originally  drawn 

Instead  of  ( - )  as  originally  ordered 

Instead  of  it 
Instead  of  later 

Instead  of - substitute 

Instead  of  that 

Instead  of  the  above 

Instead  of  the  former 

Instead  of  this 

Instead  of  what 

Instead  of  which 

Is  this  (are  these)  instead  (of) 

Not  instead  (of) 

This  is  (these  are)  instead  (of) 
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my  wy  d 
my  w  z  e 
my  x  a  s 
my  x  c  u 
my  x  d  v 
my  x  e  w 
my  x  g  y 
my  x  i  a 
my  xme 
my  x  o  g 
my  x  p  h 
my  x  q  i 
my  x  r  j 
my  x  s  k 
my  x  t  1 
my  x  um 
my  xwo 
my  x  y  q 
my  x  z  r 
my  y  a  g 
my  y  b  h 
my  y  c  i 
my  y  d  j 
my  y  e  k 
my  y  f  1 
my  y  gm 
my  y  h  n 
my  y  j  p 
my  y  1  r 
my  yms 
my  y  n  t 
my  y  P  v 
my  yrx 
my  y  s  y 
my  y  t  z 
my  y  v  b 
my  y  w  c 
my  y  x  d 
my  y  z  f 
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my  z  dw 
my  z  e  x 
my  z  f  y 
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espigamos 

espiganda 

espigaras 

espigardes 

espigarem 

espigaria 

espigaron 

espigasen 

espigassem 

espigavam 

espigaveis 

espigilia 

espignette 

espigones 

espigou 

espigueto 

espiguilla 

espiguinha 

cspilano 

espilaste 

espilatore 

espilero 

espili 

espiliamo 

espiliate 

espillador 

espilocho 

espinacas 

espinacio 

espinadura 

espinales 

espinazo 

espincada 

espincando 

espinearas 

espincarem 

espincaria 

espincasse 

espincavam 

espinceis 

espincemos 

espincoir 

espingarda 

espingoles 

espinhacos 

espinham 

espinhante 

espinharei 

espinhava 

espinheiro 

espinhelas 

espinicado 

espinicais 

espinicar 

espinicava 

espinicou 

esplnifrar 

espinilla 

espinoso 

espinula 

espinzadas 

espinzanda 

espinzaren 

espinzases 

esplnzaste 

espiolhado 

espiolhais 

espiolhar 

espiolhava 

espiolhou 

espionnant 

espionnas 

espionner 

espionniez 

espionnons 


INSTIGATE(S) 

INSTIGATED  (by) 

INSTIGATING 
INSTIGATION  (of) 

At  our  instigation 
At  the  instigation  of 
At  their  (his)  instigation 
At  whose  instigation 
At  your  instigation 
INSTITUTE(S) 

INSTITUTION(S)  (of) 

INSTRUCT(S)  (in)  (See  also,  advise) 

And  then  instruct 

Ask(s)  us  to  instruct  you  (regarding) 

Can  instruct 
Cannot  instruct 

Did - instruct 

Did  not  instruct 

Did  not  so  instruct 

Did  you  instruct 

Did  you  instruct  them  (him) 

Do  (es)  not  instruct 

Instruct  (s)  by  letter  (regarding) 

Instruct - by  letter  (to)  (regarding) 

Instruct  by  wire  (regarding) 

Instruct - by  wire  (to)  (regarding) 

Instruct  us  (by)  (regarding) 

Instruct  us  by  letter  (regarding) 

Instruct  us  by  wire  (regarding) 

Instruct  us  by  wire  as  soon  as  possible  (regarding 
Instruct  us  immediately  (regarding) 

Instruct  us  regarding  matter  due  today 
Instruct  us  what  to  do  (regarding) 

Instruct  you 

Instruct  you  immediately  (about) 

Instruct  your 
Instruct  your  agents  (by) 

Instruct  your  agents  by  wire  (to) 

Instruct  your  correspondent  (at)  (to) 

Instruct  your  correspondent  (at - — )  to  wire  us  direct  (regarding) 

Kindly  instruct,  giving  amount (s) 

Must  instruct 
Not  to  instruct 
Shall  we  instruct 

Shall  we  instruct  them  (him)  (to)  (regarding) 

To  instruct 

Unless  you  instruct  to  the  contrary 
Unless  you  instruct  to  the  contrary  we  shall 

What  did  they,  (he)  ( - )  instruct  (regarding) 

What  did  you  instruct  (regarding) 

What  shall  we  instruct  (regarding) 

Who  will  instruct  us  (about) 

Will  instruct 

Will  instruct  later  on 

Will  instruct  you 

Will  instruct  you  by  wire  later  on 

Will  not  instruct 

Will  you  instruct 

Wish  you  would  instruct 

Would  instruct 

Would  instruct  them  (him) 

Would  instruct  you 
INSTRUCTED  (by)  (to) 

Already  instructed  (by)  (in) 

Are  they  (is  he)  instructed  (by)  (to) 

As  instructed  (by)  (in) 

As  instructed  in  our  letter  (of) 

As  instructed  in  our  wire  (of) 

As  instructed  in  your  letter  (of) 

As  instructed  in  your  wire  (of) 

As  previously  instructed 
As  soon  as  instructed 
Definitely  instructed  (by)  (to) 

Do(es)  as  instructed  (by) 

Fully  instructed  (by) 
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espiracion 

espiraculo 

espiradas 

espiradero 

espiranda 

espiraren 

espirases 

espirativo 

espirels 

espiremos 

espirenque 

espiritoso 

esplrrada 

espirrador 

espirrais 

espirramos 

espirrando 

espirraras 

espirrarem 

espirraria 

esplrrasse 

espirravam 

espirrou 

esplvitado 

espivitais 

espivitar 

espivltava 

esplvitou 

esplanaban 

esplanado 

esplanais 

esplanamos 

esplananda 

esplanaras 

esplanarem 

esplanarla 

esplanaron 

esplanasen 

esplanasse 

esplanavam 

esplandece 

esplandian 

esplanou 

esplendeis 

esplendem 

esplendera 

esplendia 

esplendido 

esplenicos 

esplicano 

esplicarsi 

esplicaste 

esplichero 

esplichi 

espliego 

esplin 

esplinque 

esplodemmo 

esplodendo 

esplodere 

esplodessi 

esplodeva 

esplorador 

esplorai 

esplorammo 

esplorando 

esplorante 

esplorare 

esplorassi 

esplorato 

esplorava 

esplorerei 

esplorino 


INSTRUCTED — Continued 

Have  (has)  been  instructed  (by) 

Have  (has)  instructed 

Have  (has)  instructed - by  mail  (to)  (regarding) 

Have  (has)  instructed - by  telephone  (to)  (regarding) 

Have  (has)  instructed - by  wire  (to)  (regarding) 

Have  (has)  instructed - by  wire  to  ship 

Have  (has)  not  been  instructed  (by) 

Have  (has)  not  instructed 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  been  instructed  (by)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  instructed 

Have  you  been  instructed  (by)  (to) 

Have  you  instructed 
If  instructed  (by)  (to) 

If  not  instructed  (by)  (to) 

If  so  instructed  (by)  (to) 

Instructed - not  (to) 

Instructed  regarding 
Instructed  them  (him)  (to) 

Instructed  them  (him)  not  (to) 

Instructed  to  the  contrary 
Instructed  us  (to) 

Instructed  us  not  (to) 

Instructed - with  regard  to 

Instructed  you  (about)  (to) 

Instructed  you  not  (to) 

Must  be  instructed  (about)  (by) 

Not  fully  instructed  (about)  (by) 

Not  instructed  (about)  (by) 

Not  unless  instructed  (about)  (by) 

Not  unless  instructed  to  do  so  (by) 

Not  yet  instructed  (about)  (by) 

Our  correspondent  (at - )  has  been  instructed  (by)  (to) 

Our  correspondent  (at - )  has  instructed - -to 

Should  be  instructed  (about)  (by)  (to) 

Should  not  be  instructed  (about)  (by)  (to) 

Should  they  (he)  ( - )  be  instructed  (about)  (by)  (to) 

Unless  immediately  instructed  (about)  (by) 

Unless  instructed  (about)  (by) 

Unless  instructed  by  wire 
Unless  instructed  not  (to) 

Unless  instructed  to  the  contrary  (by) 

Unless  otherwise  instructed  (by) 

Unless  so  instructed  (by) 

Until  further  instructed  (by) 

Until  otherwise  instructed  (by) 

Was  (were)  instructed  (about)  (by) 

Was  (were)  not  instructed  (about)  (by) 

Who  instructed  you  (about) 

Will  be  instructed  (about)  (by) 

Will  do  as  instructed  (about)  (by) 

Will  unless  otherwise  instructed 
You  are  instructed  (by)  (to) 

You  are  instructed  (by - )  not  to 

INSTRUCTING 
Are  (is)  instructing 
Before  instructing 

Before  instructing  them  (him)  (about)  (to) 

Instructing  them  (him)  (about)  (to) 

Instructing  us  (about)  (to) 

Instructing  you  (about)  (to) 

We  wired  instructing  you  (about)  (to) 

INSTRUCTION(S)  (about)  (of)  (See  also,  advice,  calendar,  directions, 
information,  order) 

Accept  their  (his)  instructions 
According  to  instructions  (from) 

According  to  instructions  in  our  letter  (of)  (No. - ) 

According  to  instructions  in  our  wire  (of)  (No. - ) 

According  to  instructions  in  your  letter  (of)  (No. - ) 

According  to  instructions  in  your  wire  (of)  (No. - ) 

According  to  our  instructions  (of) 

According  to  previous  instructions  (of) 

According  to  their  (his)  instructions  (of) 

According  to  your  instructions  (of) 

Act  according  to  instructions  (in)  (from) 
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esploro 

espodio 

espogeiro 

espoir 

espojadura 

espolada 

espolazo 

espoleaban 

espolead 

espoleamos 

espoleando 

espolearas 

espolearia 

espoiearon 

espoleasen 

espoleo 

espoletas 

espolette 

espoleur 

espoliaeao 

espobadas 
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espoliam 


x 
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Z  O  X 

z  o  y 
o  z 
u  a 
ub 
u  c 
udg 
u  e  h 
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Z  U  U  X 

u  v  y 
u  w  z 
u  x  a 
u  y  b 
u  z  c 
y  a  f 


z  y  b  g 
z  y  c  h 
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z 
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z  y  hm 
z  y  i  n 
z  y  j  o 
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z  y  n  s 
z  y  o  t 
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espoliante 

espoliarei 

espoliava 

espolinaba 

espolinais 

espolinare 

espolino 

espolique 

espolista 

espolon 

espolvoreo 

espondaico 

espondeo 

espondila 

espondiles 

esponibile 

esponjaban 

esponjad 

esponjais 

esponjamos 

esponjando 

esponjaras 

esponjaria 

esponjaron 

esponjasen 

esponjeira 

esponjilla 

esponjitas 

esponjoso 

esponjuela 

esponsales 

espontadas 

espontam 

espontaneo 

espontarei 

espontava 

esponteis 

espontemos 

esponton 

esporadico 

esporoes 

esporre 

esporrebbe 

esportano 

esportaste 

esporteaba 

esporteare 

esportero 

esporti 

esportiamo 


INSTRUCTION (S)  — Continued 

Act  according  to  instructions  in  letter  (of) 

Act  according  to  instructions  in  wire  (of) 

Act  on  instructions  (of)  (from) 

Act  only  on  written  instructions  (from) 

Adhere (s)  strictly  to  instructions  (from) 

Adhered  strictly  to  instructions  (from) 

Adhering  strictly  to  instructions  (from) 

Advise  why  instructions  were  not  carried  out  (by) 

After  receipt  of  instructions  (about)  (from) 

All  contrary  instructions 
All  instructions  (about) 

All  instructions  cancelled  (regarding)  (by) 

Alter  (s)  instructions  (as  follows) 

Altered  instructions  (as  follows) 

Am  (are)  waiting  for  instructions  (about)  (from) 

Any  further  instructions  (about)  (from) 

Apply (ies)  for  further  instructions  (to) 

Apply(ies)  for  instructions  (to) 

Are  instructions  (to  be) 

Are  instructions  (of - )  being  followed 

Are  instructions  in  the  matter  of - contained  in  your  letter  (of 

- ) still  in  force 

Are  instructions  in  the  matter  of - contained  in  your  wire  (of 

; - )  still  in  force 

Are  instructions  (of - )  to  be  strictly  adhered  to 

Are  there  any  (more)  instructions  (for) 

Are  waiting  for  your  instructions  (about) 

Are  we  to  apply  to - for  instructions  (about) 

Are  we  to  apply  to  drawers  agents  for  instructions  (about) 

Are  without  instructions  (regarding) 

Are  your  instructions  (of - )  still  in  force  (regarding) 

As  per  instructions 

As  per  instructions  in  our  letter  (of) 

As  per  instructions  in  our  wire  (of) 

As  per  instructions  in  their  (his)  letter  (of) 

As  per  instructions  in  their  (his)  wire  (of) 

As  per  instructions  in  your  letter  (of) 

As  per  instructions  in  your  wire  (of) 

As  per  our  instructions  (of) 

As  per  their  (his)  instructions  (of) 

As  per  your  instructions  (of) 

As  soon  as  we  receive  instructions  (about)  (from) 

As  soon  as  you  receive  instructions  (about)  (from) 

Ask(s)  for  instructions  (about)  (from) 

Await  (s)  further  instructions  (regarding)  (before'' 

Await  (s)  instructions  (from) 

Await  (s)  instructions  (before) 

Await  (s)  instructions  by  letter  (before) 

Await  (s)  instructions  by  wire  (before) 

Await  (s)  our  instructions  (before) 

Await  (s)  our  instructions  by  wire  (before) 

Await  (s)  their  (his)  ( - ’s)  instructions 

Await (s)  their  (his)  ( - ’s)  instructions  by  wire 

Await(s)  written  instructions  (from)  (before) 

Awaiting  further  instructions  (from)  (before) 

Awaiting  instructions  (from) 

Awaiting  instructions  before 

Awaiting  their  (his)  ( - ’s)  instructions 

Awaiting  your  instructions  (regarding)  (before) 

Be  careful  to  follow  our  instructions  (about) 

Before  receipt  of  instructions  (about)  (from) 

By  instructions  (of) 

By  whose  instructions 
Call  for  instructions  (at) 

Called  for  instructions  (at)  (regarding) 

Can  cancel  instructions  (of)  (regarding) 

Can  do  lathing  without  definite  instructions  (from) 

Can  follow  instructions  (of) 

Can  instructions  (of - )  be  followed 

Can  we  modify  instructions  (of) 

Can  you  cancel  our  instructions  (of)  (regarding) 

Cancel  all  previous  instructions  (regarding) 

Cancel  instructions  (in)*  (of)  (regarding) 

Cancel  instructions  in  our  letter  (of)  (No. - )  (regarding) 
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naado 
naaep 
naagr 
naahs 
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n  a  b  a  y 
n  a  b  c  a 
n  a  b  e  c 
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n  a  b  om 
n  a  b  p  n 
n  a  b  q  o 
nab  t  r 
nabus 
n  a  b  w  u 
nabyw 
n a  c  am 
n  a  c  c  o 
n  a  c  e  q 
nac  f  r 
n  a  c  i  u 
n  a  c  k  w 
n a  cmy 
n  a  c  o  a 
nacse 
n  a  c  u  g 
nacvh 
n  a  c  w  i 
n  a  c  y  k 
n  a  c  z  1 
n  a  d  a  z 
nadba 
naded 
n  a  d  f  e 
nad  i  h 
n  a  d  j  i 
nad  nm 
nadon 
n  a  d  p  o 
n  a  d  s  r 
n  a  d  t  s 
n  a  d  u  t 
n  a  d  v  u 
n  a  d  y  x 
n  a  d  z  y 
n  a  e  a  n 
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esportiate 

esportillo 

esportones 

esportula 

esposadas 

esposado 

esposanda 

esposaren 

esposases 

esposaste 

esposeis 

esposemos 

espositore 

esposoiro 

espostejar 

espoules 

espoulinat 

espoulinez 

espramadas 

espramam 

espramanda 

espramante 

espramarei 

espramava 

espreitado 

espreitais 

espreitar 

espreitava 

espreitou 

espremedor 

espremeis 

esprememos 

espremendo 

espremeria 

espremeste 

espremida 

espressa 

espressore 

esprimente 

espringale 

esprinsons 

esprit 

espritait 

espritates 

espriteras 

espritez 

espritons 

esprobai 

esprobammo 

esprobando 

esprobante 

esprobare 

esprobassi 

esprobato 

esprobava 

esproberei 

esprobino 

esprobo 

esprofesso 

espuelas 

espuenda 

espuerta 

espugnano 

espugnaste 

espugnero 

espugni 

espugniamo 

espugniate 

espulgadas 

espulgador 

espulganda 

espulgaren 

espulgases 

espulgaste 


INSTRUCTION(S)  — Continued 

Cancel  instructions  in  our  wire  (of)  (No. - -)  (regarding) 

Cancel  our  instructions  (of)  (regarding) 

Cancel  previous  instructions  (regarding)  (from) 

Cancel  shipping  instructions  (order)  (No. - -)  (for) 

Cancel  shipping  instructions  and  substitute 
Cancelled  instructions  (of)  (regarding) 

Cannot  act  until  we  have  further  instructions  (about)  (from) 
Cannot  act  until  we  have  instructions  (about)  (from) 

Cannot  cancel  instructions  (of)  (regarding) 

Cannot  carry  out  instructions  (of)  (regarding) 

Cannot  follow  instructions  (of)  (regarding) 

Cannot  give  instructions  at  present  (regarding) 

Cannot  send  instructions  (before) 

Cannot  wire  instructions  (before) 

Carried  out  instructions  (of)  (regarding) 

Carry  (ies)  out  instructions  (of)  (regarding) 

Carry  out  instructions  to  the  letter  (regarding) 

Carry  out  original  instructions  (of)  (regarding) 

Carry  out  our  instructions  (of)  (regarding) 

Carry  out  their  (his)  instructions  (of)  (regarding) 

Change  instructions  (as  follows)  (of) 

Changed  instructions  (as  follows)  (of) 

Claim  (s)  they  (he)  have  (has)  no  instructions  (from)  (regarding) 
Claim  (s)  to  have  instructions  (from) 

Complied  with  instructions  (of)  (regarding) 

Comply  (ies)  with  instructions  (of)  (regarding) 

Confirm  (s)  instructions  (of)  (regarding) 

Confirm  instructions  by  wire  (regarding) 

Confirm  instructions  in  our  letter  (of)  (regarding) 

Confirm  instructions  in  our  wire  (of)  (regarding) 

Confirmed  instructions  (of)  (regarding) 

Confirming  instructions  (of)  (regarding) 

Contrary  to  instructions  (of)  (from) 

Contrary  to  our  instructions  (from) 

Contrary  to  previous  instructions  (about)  (from) 

Contrary  to  written  instructions  (from) 

Could  not  follow  instructions  closely  (on  account  of) 

Definite  instructions  (about)  (from) 

Detailed  instructions  by  mail  (about) 

Did  not  act  on  instructions  (because) 

Did  not  follow  instructions  (of)  (about) 

Did  not  give  instructions  (for)  (to) 

Did  not  understand  instructions  (of)  (about) 

Did  you  give  instructions  (for)  (to) 

Disregard  (s)  instructions  (of)  (in) 

Disregarded  instructions  (of)  (in) 

Do(es)  not  cancel  instructions  (of) 

Do  not  fully  understand  your  instructions  (about) 

Do  not  let  this  conflict  with  previous  instructions  (of) 

Do  not  understand  instructions  (of)  (about) 

Do  not  understand  instructions;  please  repeat 
Do  not  wait  for  further  instructions 

Do  nothing  until  you  receive  further  instructions  (from)  (about) 
Do  you  fully  understand  instructions  (of) 

Drawers  agents  have  been  given  instructions  to  settle  the  matter 
Explicit  instructions  (to)  (regarding) 

Final  instructions  (about)  (from) 

Follow  instructions  (of) 

Follow  instructions  as  per  letter  (of) 

Follow  instructions  as  per  wire  (of) 

Follow  instructions  implicitly  (regarding) 

Follow  instructions  in  every  particular  (regarding) 

Follow  our  instructions  (about) 

Follow  our  instructions  exactly 
Follow  their  (his)  instructions  (about) 

Followed  instructions  (of) 

Followed  instructions  as  per  letter  (of) 

Followed  instructions  as  per  wire  (of) 

Followed  instructions  implicitly  (regarding) 

Followed  instructions  in  every  particular  (regarding) 

Followed  their  (his)  instructions  (about) 

Followed  your  instructions  (about) 

Following  instructions  (from)  (regarding) 

For  further  instructions  (about) 
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a  f  u  u 
a  f  y  y 
a  g  a  o 
agdr 
ages 
a  g  f  t 
a  g  g  u 
a  g  i  w 
a  g  k  y 
a  gma 
a  g  o  b 
a  g  r  e 
a  g  s  f 
aguh 
a  g  v  i 
a  gy  1 
a  g  zm 
a  h  a  b 
a  h  b  c 
a  h  c  d 
ahde 
ahef 
a  h  f  g 
ahgh 
a  h  h  i 
ah  i  j 
ah  j  k 
ahk  1 
a  h  1  m 
a  hmn 
ahno 
ahop 
a  h  r  s 
a  h  s  t 
ahtu 
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espulsore 

espultrice 

espumajear 

espumajoso 

espumarajo 

espumeros 

espumillas 

espumillon 

espumoso 

espundia 

espuntorio 

espunzione 

espurcicia 

espurgai 

espurgando 

espurgante 

espurgare 

espurgassi 

espurgato 

espurgava 

espurghino 

espurgo 

espurriaba 

espurriare 

espurrio 

esputacao 

esquebrajo 

esquela 

esqueleto 

esquenanto 

esquentado 

esquentais 

esquentar 

esquentava 

esquentou 

esqueros 

esquichant 

esquichas 

esquicher 

esquichiez 

esquichons 

esquiladas 

esquilador 

esquilanda 

esquilaren 

esquilases 

esquilaste 

esquileis 

esquilemos 

esquiletas 

esquilfada 

esquilleux 

esquilmaba 

esquilmais 

esquilmare 

esquilmo 

esquilones 

esquinazo 

esquinzaba 

esquinzais 

esquinzare 

esquipot 

esquirazas 

esquirla 

esquiroles 

esquissant 

esquissas 

esquisser 

esquissiez 

esquissons 

esqulvaban 

esquivada 

esquivais 

esquivamos 


INSTRUCTION(S)  — Continued 

For  instructions  (about)  (from) 

Former  instructions  (about)  (from) 

Fresh  instructions  (about)  (from) 

From  whom  shall  we  take  (get)  instructions  (for) 

Full  instructions  (about)  (from) 

Full  instructions  by  mail  (about) 

Full  instructions  by  wire  (about) 

Full  instructions  follow  by  mail 

Full  instructions  have  been  given  (for)  (by) 

Full  instructions  were  sent  (for)  (to) 

Full  instructions  will  be  given  (for)  (to) 

Full  instructions  will  be  sent  (for)  (to) 

Fully  understand  instructions  (about) 

Further  instructions  (about)  (from) 

Further  instructions  by  letter 
Further  instructions  by  wire 
Further  instructions  later 
Further  instructions  on  way  by  mail 
Further  instructions  required 
Gave  instructions  (about)  (to) 

Gave  positive  instructions  (about)  (to) 

Gave  written  instructions  (about)  (to) 

Get  definite  instructions  (for)  (from) 

Get  necessary  instructions  (about)  (from) 

Get  written  instructions  (about)  (from) 

Give  all  necessary  instructions  (to)  (for) 

Give  definite  instructions  (to)  (for) 

Give  fresh  instructions  (about)  (to) 

Give  full  instructions  (about)  (to) 

Give  instructions  (about)  (to) 

Give  necessary  instructions  (about)  (to) 

Give  positive  instructions  (about)  (to) 

Give  us  full  instructions  (about) 

Give  written  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  asked  interested  parties  for  instructions  (about) 

Have  (has)  authority  to  give  instructions  (for)  (to) 

Have  (has)  cancelled  instructions  (of)  (for) 

Have  (has)  carried  out  instructions  (of)  (for) 

Have  (has)  countermanded  instructions  (of)  (for) 

Have  (has)  followed  instructions  (of)  (for) 

Have  (has)  followed  instructions  in  every  particular  (of)  (for) 

Have  (has)  full  instructions  (about) 

Have  (has)  given  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  given  necessary  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  instructions  (about) 

Have  (has)  instructions  been  given  (for)  (to) 

Have  (has)  instructions  (of - )  been  followed 

Have  (has)  instructions  (of - )  been  received 

Have  (has)  mailed  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  no  authority  to  give  instructions  (about) 

Have  (has)  not  cancelled  instructions  (about)  (of) 

Have  (has)  not  carried  out  instructions  (about)  (of) 

Have  (has)  not  followed  instructions  (about)  (of) 

Have  (has)  not  forwarded  instructions  (about)  (of)  (to) 

Have  (has)  not  given  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  not  received  instructions  (about)  (from) 

Have  (has)  not  wired  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  positive  instructions  (about)  (from) 

Have  (has)  received  instructions  (about)  (from) 

Have  (has)  received  instructions  to  the  contrary  (from) 

Have  (has)  received  your  instructions  (about) 

Have  (has)  sent  instructions  (about)  (to) 

Have  (has)  sent  instructions  by  letter  (about)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  countermanded  instructions  (of)  (for) 

Have  (has)  wired  for  further  instructions  (about) 

Have  (has)  wired  ( - )  for  instructions  (about) 

Have  (has)  wired  instructions  (about)  (to) 

HaVe  (has)  written  ( - )  for  instructions  (about) 

Have  you  any  instructions  (from)  (about) 

Have  you  any  instructions  to  give  (about) 

Have  you  cancelled  instructions  (about) 

Have  you  carried  out  instructions  (about)  (of) 

Have  you  carried  out  instructions  as  per  our  letter  (of) 

Have  you  carried  out  instructions  as  per  our  wire  (of) 
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esquivando 

esquivante 

esquivaras 

esquivarem 

esquivaria 

esquivaron 

esquivasen 

esquivasse 

esquivavam 

csquiverai 

esquiverez 

esquiviez 

esquivions 

esquivou 

esquizado 

essaimage 

essaimait 

essaimates 

essaimcras 

essaimez 

essaimons 

essalait 

essalates 

essaltano 

essaltaste 

essaltero 

essalti 

essaltiamo 

essaltiate 

essangeons 

essangeras 

essangez 

essangue 

essardait 

essardates 

essarderas 

essardez 

essardons 

essarmenta 

essartage 

essassent 

essasses 

essassions 

essavais 

essavames 

essavante 

essavasse 

essavat 

essave 

essaverai 

essaverez 

essaveront 

essavlez 

essavions 

essavures 

essayerie 

esscda 

essedis 

essedorum 

esseiglage 

esseinais 

esseinames 

esseinante 

esselnasse 

esseinat 

esseine 

esseinerai 

esseinerez 

esseinions 

esseliers 

essemillas 

essemillez 

esseminant 

esseminas 


INSTRUCTION(S)  — Continued 

Have  you  followed  instructions  (of) 

Have  you  given  instructions  (about)  (to) 

Have  you  given  instructions  according  to  our  letter  (of) 

Have  you  given  instructions  according  to  our  wire  (of) 

Have  you  given  necessary  instructions  (about)  (to) 

Have  you  received  instructions  (about)  (from) 

Have  you  received  our  instructions  (about)  (of) 

Have  you  sent  instructions  (about)  (to) 

Have  you  wired  instructions  (about)  (to) 

Having  received  no  instructions  to  the  contrary 
Having  received  no  instructions  to  the  contrary,  we  have 
Held  for  instructions  (from) 

Hold  for  instructions  (from) 

Hold  subject  to  instructions  (from) 

Hold  subject  to  our  instructions 
Hold  subject  to  their  (his)  instructions 
Hold  subject  to  your  instructions 
Holding  for  instructions  (from) 

Holding  subject  to  our  instructions 
Holding  subject  to  their  (his)  instructions 
Holding  subject  to  your  instructions 
If  any  instructions  (about)  (from) 

If  instructions  can  be  carried  out  (by) 

If  instructions  cannot  be  carried  out  (by) 

If  no  instructions  to  the  contrary 

If  no  instructions  to  the  contrary,  we  will 

If  you  have  any  instructions  to  give  (about) 

If  you  have  no  further  instructions  (about) 

If  you  have  no  instructions  (for) 

Immediate  instructions  (about)  (from) 

Immediately  after  receipt  of  instructions  (from) 

Impossible  to  carry  out  instructions  (of) 

Impossible  to  follow  instructions  on  all  points 
In  absence  of  other  instructions 
In  absence  of  instructions 
In  compliance  with  instructions  (from) 

In  compliance  with  our  instructions  (about)  (of) 

In  compliance  with  their  (his)  instructions  (about)  (of) 

In  compliance  with  your  instructions  (about)  (of) 

In  direct  violation  of  instructions  (of) 

In  violation  of  instructions  (of) 

In  want  of  instructions  (about)  (from) 

Indefinite  instructions  (about)  (from) 

Insist  (s)  on  compliance  with  instructions  (of) 

Instructions  already  given  (about)  (to) 

Instructions  are  contradictory  (about)  (from) 

Instructions  arrived  too  late  (for) 

Instructions  as  heretofore  (for) 

Instructions  awaiting  you  (at)  (about) 

Instructions  before 

Instructions  before  buying 

Instructions  before  selling 

Instructions  before  sending 

Instructions  being  carefully  followed  (about) 

Instructions  being  carried  out  (by) 

Instructions  by  mail  (from)  (about) 

Instructions  by  wire  (from)  (about) 

Instructions  came  too  late  (from)  (about) 

Instructions  cancelled  (from)  (about) 

Instructions  cannot  be  carried  out  (owing  to) 

Instructions  concerning 
Instructions  contained  (in) 

Instructions  countermanded  (by) 

Instructions  do  not 
Instructions  expected 

Instructions  expected,  but  not  yet  received 

Instructions  following 

Instructions  for  operating 

Instructions  from 

Instructions  given  (to) 

Instructions  given  in  letter  (as  follows) 

Instructions  given  in  our  letter  (of) 

Instructions  given  in  our  letter  (of - )  in  the  matter  (of)  still  in  force 

Instructions  given  in  our  wire  (of - )  in  the  matter  (of)  still  in  force 
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esseminiez 

esseminons 

essempio 

essencifie 

essentait 

essentates 

essenteras 

essentez 

essentons 

essenzia 

esseret 

essernees 

essettes 

esseulais 

esseulames 

esseulante 

esseulasse 

esseulat 

esseule 

esseulerai 

esseulerez 

esseuliez 

esseulions 

essilarano 
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a  p  g  1 
a  p  i  n 
a  p  j  o 
a  p  o  t 
appu 
a  p  t  y 
a  p  u  z 
a  p  y  a 
a  p  y  d 
a  p  z  e 
a  q  a  t 
a  q  b  u 
a  q  f  y 
a  q  h  a 
a  q  i  b 
a  q  1  e 
a  q  o  h 
a  q  p  i 
a  q  s  1 
a  q  u  n  I 


essorillat 

essorillez 

essorons 

essouchant 

essoucher 

essouchiez 

essouchons 

essoufflat 

essoufflez 

essugand 

essuyait 

essuyates 

essuyeuse 

essuyez 

essuyons 

estabeleza 

establecer 

estableros 

establillo 

establo 

estacarias 

estacazo 

estacha 

estacion 

estacones 

estadales 

estadela 

estadlsta 

estadizo 

estadonos 

estadou 

estadulho 

estafaban 

estafadora 

estafais 

estafamos 

estafaras 

estafardes 

estafarem 

estafarla 


INSTRUCTIONS)  — Continued 
Instructions  given  in  our  wire  (of) 
Instructions  given  in  your  letter  (of) 
Instructions  given  in  your  letter  (of 


)  are  not  clear 


Of  J 
it  t 

S  H 

h  C 


Instructions  have  been  carried  out  (by)  (regarding) 

Instructions  have  been  followed  (by)  (about) 

Instructions  have  been  given  (for)  (to) 

Instructions  have  been  received  (from)  (for) 

Instructions  have  been  sent  (for)  (to) 

Instructions  have  not  been  carried  out  (by)  (for) 

Instructions  have  not  been  received  (from)  (for) 

Instructions  have  not  been  sent  (for)  (to) 

Instructions  in  our  letter  (of) 

Instructions  in  our  wire  (of) 

Instructions  in  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Instructions  in  their  (his)  ( - ’s)  wire  (of) 

Instructions  in  your  letter  (of) 

Instructions  in  your  wire  (of) 

Instructions  issued  (for)  (by) 

Instructions  later  (regarding) 

Instructions  mailed 
Instructions  mailed  you 
Instructions  misunderstood  (by)  (regarding) 

Instructions  must  be  carefully  followed  (by)  (about) 

Instructions  must  be  carried  out  (by) 

Instructions  must  be  given  (before) 

Instructions  need  not  be  carried  out  (by) 

Instructions  not  being  carried  out  (by)  (owing  to) 

Instructions  not  in  your  letter  (of)  (about) 

Instructions  not  understood  (about)  (by) 

Instructions  otherwise  unchanged 
Instructions  received  too  late  (about)  (for)  (to) 

Instructions  received  too  late  for  action  today 
Instructions  received  too  late  for  action  today;  will  have  prompt  attention 
tomorrow  (next  business  day) 

Instructions  sent  (about)  (to) 

Instructions  sent  you  (about) 

Instructions  should  be  given  (about)  (to) 

Instructions  to 

Instructions  to  be  sent  (for)  (to) 

Instructions  to  be  sent  shortly  (about)  (to) 

Instructions  to  give 
Instructions  to  pay 
Instructions  to  that  effect 
Instructions  to  the  contrary 
Instructions  to  the  contrary  notwithstanding 
Instructions  too  indefinite  (about) 

Instructions  understood  (regarding)  (by) 

Instructions  were  not  received  (about)  (from) 

Instructions  were  received  (about)  (from) 

Instructions  were  sent  (about)  (to) 

Instructions  will  be  carried  out  (by) 

Instructions  will  be  followed  (by)  (about) 

Instructions  will  be  given  (about)  (to) 

Issue  necessary  instructions  (about)  (to) 

Issued  necessary  instructions  (about)  (to) 

Last  instructions  (from)  (regarding) 

Leave  full  instructions  (about)  (with) 

Left  full  instructions  (about)  (with) 

Letter  of  instructions 

Letter  received;  will  carry  out  instructions 
Mail(s)  instructions  (about)  (to) 

Mailed  instructions  (about)  (to) 

Misunderstood  instructions  (about)  (from) 

Modified  instructions  (about)  (of) 

Modify  (ies)  instructions  (about)  (of) 

Must  defer  instructions  (until) 

Must  have  further  instructions  (about) 

Must  have  instructions  (about) 

Must  have  instructions  immediately  (about) 

Must  ha ve.  more  definite  instructions  (about) 

Necessary  instructions  (about)  (from) 

No  further  instructions  (about)  (from) 

No  further  instructions  given  (about)  (to) 

No  further  instructions  received  (about)  (from) 
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estafaron 

estafasen 

estafassem 

estafavam 

estafaveis 

estafeiros 

estafermo 

estafetero 

estafetil 

estafiers 

estafilade 

estafilea 

estagnacao 

estagnadas 

estagnanda 

estagnante 

estagnarei 

estagneis 

estagnemos 

estagnon 

estalacion 

estalajes 

estalar 

estalem 

estalingar 

estallaban 

estallad 

estailais 

estallamos 

estallando 

estallaras 

estallaria 

estallaron 

estallasen 

estallidos 

estallo 

estambores 

estambraba 

estambrais 

estambrare 

estambro 

estamenas 

estamenha 

estaminet 

estampage 

estampates 

estamperla 

estamperos 

estampeur 

estampez 

estampido 

estampilha 

estampons 

estanadura 

estancacao 

estanciado 

estanciava 

estanciem 

estanciero 

estandarte 

estaneros 

estanhadas 

estanhador 

estanham 

estanhanda 

estanhante 

estanharei 

estanquero 

estanques 

estanquito 

estantal 

estanterol 

estantigua 

estaquet 


INSTRUCTION(S)  — Continued 

No  instructions  (about)  (from)  (to) 

No  instructions  have  been  received  (about)  (from)  (to) 

No  instructions  have  been  received  to  accept 
No  instructions  have  been  received  to  hold 
No  instructions  have  been  received  to  pay 
No  instructions  have  been  received  to  that  effect 
No  instructions  have  been  received  to  the  contrary 
No  instructions  to  allow 

No  instructions  to  allow - ;  advise 

No  shipping  instructions  given  (for)  (to) 

No  shipping  instructions  received  (for) 

No  such  instructions  (as) 

Not  according  to  instructions  (in) 

Not  according  to  instructions  in  our  letter  (of) 

Not  according  to  instructions  in  our  wire  (of) 

Not  according  to  instructions  in  your  letter  (of) 

Not  according  to  instructions  in  your  wire  (of) 

On  instructions  (of) 

On  receipt  of  instructions  (about)  (from) 

Original  instructions  (about)  (from) 

Our  instructions  (about)  (from) 

Our  instructions  are  correct  (about) 

Our  instructions  were  (to) 

Our  instructions  were  in  error  (about) 

Our  instructions  were  quite  clear  (about) 

Pending  further  instructions  (about)  (from) 

Pending  receipt  of  instructions  (about)  (from) 

Please  follow  these  instructions  implicitly 

Please  note  following  addition (s)  to  instructions  already  given  (about) 

Please  note  following  addition (s)  to  instructions  given  you  on - 

Please  note  following  change (s)  in  our  instructions  (about) 

Please  repeat  instructions  (about) 

Please  wire  at  our  expense  the  following  instructions  to 

Please  wire  at  our  expense  the  following  instructions  to  your - office 

Positive  instructions  (about)  (from) 

Previous  instructions  (about)  (from) 

Previous  instructions  in  force  (until) 

Previous  instructions  not  in  force 
Printed  instructions  (about)  (from) 

Proceed  according  to  instructions  (in) 

Ready  awaiting  instructions  (about)  (from) 

Receipt  of  instructions  (about)  (from) 

Receive  and  hold  for  instructions 

Receive  from - and  hold  for  instructions 

Receive  instructions  (about)  (from) 

Received  and  holding  for  instructions 
Received  following  instructions  (about)  (from) 

Received  full  instructions  by  mail  (about)  (from) 

Received  instructions  (about)  (from) 

Refer  to  instructions  (about)  (from) 

Refer  to  instructions  contained  in  our  letter  (of)  (about) 

Refer  to  instructions  contained  in  our  wire  (of)  (about) 

Refer  to  instructions  contained  in  your  letter  (of)  (about) 

Refer  to  instructions  contained  in  your  wire  (of)  (about) 

Refuse (s)  to  obey  instructions  (about)  (oP 
Refuse(s)  to  take  instructions  from 
Refuse (s)  to  take  instructions  from  us 
Request (s)  instructions  (about)  (from) 

Requested  instructions  (about)  (from) 

Require(s)  more  definite  instructions  (about)  (for) 

Routing  instructions  (for) 

Same  instructions  (as) 

Same  shipping  instructions  (as) 

Say(s)  their  (his)  shipping  instructions  (are) 

See  that  our  instructions  are  carried  out  (about)  (by) 

See  that  their  (his)  ( - ’s)  instructions  are  carried  out  (about)  (by) 

Send  definite  instructions  (about)  (to) 

Send  full  instructions  (about)  (to) 

Send  instructions  (about)  (to) 

Send  instructions  at  once  by  mail  (about)  (to) 

Send  instructions  at  once  by  wire  (about)  (to) 

Send  instructions  by  wire  (to - )  using  cipher  code  and  test  word 

:  Send  shipping  instructions  (for) 

I  Send  transfer  instructions  (for)  (to) 
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a  u  r  m 
a  u  s  n 
auto 
a  u  u  p 
a  u  w  r 
a  u  x  s 
a  u  y  t 
a  u  z  u 
a  v  a  i 
a  v  b  j 
a  v  d  1 
a  v  em 
a  v  f  n 
a  v  g  o 
a  v  i  q 
a  v  k  s 
a  vmu 
avow 
a  v  q  y 
a  v  s  a 
a  v  u  c 
a  v  w  e 
a  v  y  g 
a  v  z  h 
aw  aw 
a  w  c  y 
a  wd  z 
a  w  e  a 
a  w  f  b 
awg  c 
awhd 
a  w  i  e 
a  w  j  f 
awk  g 
awlh 
a  wm  i 
awn  j 
awok 
awp  1 
a  w  r  n 
a  w  s  o 
a  w  t  p 
a  wu  q 
awv  r 
a  ww  s 
awx  t 
a  wy  u 
a  w  z  v 
a  x  a  j 
axel 
a  x  dm 
a  x  e  n 
a  x  f  o 
a  x  i  r 
a  x  k  t 
a  x  1  u 


estaquidas 

estaquilla 

estarcido 

estarias 

estarna 

estarse 

cstasiano 

estasiaste 

estasiero 

estatlca 

estatiche 

estatuario 

estaturas 

estavel 

estazarei 

estazeis 

estazemos 

esteaux 

estebaban 

estebad 

estebais 

estebamos 

estebando 

estebaras 

estebaria 

estebaron 

estebaseis 

estebasen 

estebo 

esteilles 

esteirada 

esteirais 

esteiramos 

esteirando 

esteiraras 

esteirarem 

esteiraria 

estelrasse 

esteiravam 

esteireiro 

esteirinha 

esteirou 

estelaire 

estelarias 

estelifero 

estelins 

estellante 

estemmo 

estemporal 

estendal 

estendeis 

estendemos 

estendendo 

estenderia 

estendeste 

estendevi 


a  x  o  x 
a  x  p  y 
a  x  r  a 
a  x  s  b 
a  x  t  c 
a  x  u  d 
a  x  v  e 
a  x  y  h 
a  x  z  i 
a  y  a  x 
a  y  b  y 
a  y  c  z 
a  y  d  a 
a  y  e  b 
a  y  f  c 
a  y  g  d 
ayhe 


estendida 

estensorio 

estenuando 

estenuante 

estenuare 

estenuassi 

estenuato 

estenuava 

estenuerei 

estenuino 

esteradas 

esteranda 

esteraren 

esterases 

esteraste 

estercador 

estercam 


INSTRUCTION(S)  — Continued 

Sending  definite  instructions  (about)  (to) 

Sending  full  instructions  (about)  (to) 

Sending  instructions  (about)  (to) 

Sending  instructions  by  letter  (about)  (to) 

Sending  shipping  instructions  (for)  (by) 

Sending  transfer  instructions  (for)  (by) 

Sent  definite  instructions  (about)  (to) 

Sent  full  instructions  (about)  (to) 

Sent  instructions  (about)  (to) 

Sent  shipping  instructions  (by)  (for)  (to) 

Sent  transfer  instructions  (by)  (for)  (to) 

Sent  transfer  instructions  by  mail  (for)  (to) 

Shall  further  instructions  be  awaited,  or  shall  we  go  ahead 
Shipping  instructions  (for) 

Shipping  instructions  same  (as) 

Shipping  instructions  same  as  last 
Shipping  instructions  to  follow 
Shipping  instructions  were 
Special  instructions 
Specific  instructions  (about)  (from) 

Subject  to  further  instructions  (of) 

Subject  to  instructions  (of) 

Subject  to  our  instructions 
Subject  to  their  (his)  instructions 
Subject  to  your  instructions 
Take  instructions  (about)  (from) 

Take  no  instructions  (from) 

Telegraphic  instructions  (from) 

Their  (his)  instructions  (about) 

These  instructions 

These  instructions  apply  to 

To  whom  shall  we  apply  for  instructions  (about) 

Unable  to  carry  out  instructions  (of) 

Under  instructions  (from) 

Understand  (s)  instructions  (from) 

Understand  this  accords  with  your  instructions 
Understand  your  instructions  (about) 

Unless  instructions  are  received  at  once  (about)  (from) 

Unless  you  give  other  instructions  (about) 

Unless  you  have  other  instructions  (about)  (from) 

Until  further  instructions  (from) 

Until  further  instructions  are  received  (about)  (from) 

Until  we  receive  further  instructions  (about)  (from) 

Until  we  receive  instructions  (about)  (from) 

Until  you  receive  further  instructions  (about)  (from) 

Until  you  receive  instructions  (about)  (from) 

Until  you  receive  instructions  by  mail 
Until  you  receive  instructions  by  wire 
Usual  shipping  instructions  (from) 

Verbal  instructions  (about)  (from) 

Wait  for  further  instructions  (from)  (before) 

Wait  for  instructions  (about)  (from) 

Waiting  for  further  instructions  (from) 

Waiting  for  instructions  (about)  (from) 

Want  immediate  instructions  (about) 

We  are  requested  by - to  give  you  the  following  instructions,  the 

authenticity  of  which  is  hereby  guaranteed 
We  confirm  our  instructions  (about) 

W e  have  complied  with  your  instructions  (about) 

We  have  received  no  instructions  (about)  (from) 

We  hold  for  further  instructions 
We  send  instructions  by  mail  (about) 

What  are  your  instructions  (about)  (from) 

What  instructions 

What  instructions  have  been  given  (about)  (to) 

What  instructions  have  you  received  (about)  (from) 

What  Were  your  instructions  (about) 

Whose  instructions 

Why  do  you  not  follow  instructions  (of) 

Why  have  you  not  followed  instructions  (of) 

Will  await  further  instructions  (before) 

Will  await  instructions  (of)  (before) 

Will  await  your  instructions  (before) 

Will  await  your  shipping  instructions 
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n  a  y  i  f 
nayjg 
naykh 
n  a  y  1  i 
n  a  ym  j 
n  a  y  n  k 
n  a  y  o  1 
n  a  y  pm 
n  a  y  r  o 
n  a  y  s  p 
n  a  y  u  r 
n  a  y  v  s 
n  a  y  w  t 
n  a  y  x  u 
nayyv 
n  a  y  z  w 
n  a  z  a  k 
n  a  z  b  1 
n  a  z  c  m 
nazdn 
n  a  z  e  o 
n  a  z  i  s 
nazku 
n  a  z  o  y 
n  a  z  q  a 
n  a  z  s  c 
n  a  z  u  e 
n  a  z  x  h 
n  a  z  y  i 
n  a  z  z  j 
n  b  a  a  k 
n  b  a  b  1 
n  b  a  cm 
n  b  a  d  n 
n  b  a  e  o 
n  b  a  i  s 
nbaku 
n  b  a  o  y 
n  b  a  p  z 
nbarb 
n  b  a  s  c 
n  b  a  t  d 
n  b  a  u  e 
n  b  a  v  I 
n  b  a  w  g 
nbaxh 
n  b  a  y  i 
n  b  a  z  j 
n  b  e  am 
n  b  e  b  n 
n  b  e  c  o 
n  b  e  d  p 
n  b  e  e  q 
nbef  r 
n  b  e  g  s 
nbeht 
n  b  e  i  u 
n  b  e  j  v 
nbekw 
n  b  e  1  x 
n  b  emy 
n  b  e  n  z 
n  b  e  o  a 
n  b  e  p  b 
nberd 
n  b  e  s  e 
n  b  e  t  f 
n  b  e  u  g 
n  b  e  v  h 
n  b  e  w  i 

n  b  e  x  j 
nbeyk 
n  b  i  a  o 


estercarei 

estercolar 

estercolen 

estercuelo 

esteremos 

esterilece 

esterilizo 

esterilla 

esterlin 

esterlinos 

esternai 

esternammo 

esternando 

esternante 

esternare 

esternassi 

esternato 

esternava 

esterneaux 

esternerel 

esternino 

esterote 

esterquero 

esterres 

esterrita 

estertor 

estesia 

esteterio 

estevante 

estevarel 

estevas 

estevava 

estevon 

estezado 

esthetique 

esthiomene 

estibante 

estibarei 

estibava 

estibio 

estibordo 

esticeux 

estiercol 

estigicio 

estiladas 

estilado 

estilanda 

estilaren 

estilases 

estileis 

estilemos 

estilheira 

estilitos 

estillacao 

estillam 

estillante 

estillarei 

estillava 

estilobato 

estimaban 

estimada 

estimais 

estimames 

estimammo 

cstimando 

estimante 

estimaras 

estimardes 

estimarem 

estimaria 

estimaron 

estimasen 

estimasse 


.INSTRUCTION  (S)  — Continued 
Will  carry  out  instructions  (about)  (of) 

Will  follow  instructions  (about)  (of) 

Will  give  definite  instructions  (about)  (tc) 

Will  give  instructions  (about)  (to) 

Will  hold  subject  to  instructions  (of) 

Will  not  follow  instructions  (of) 

Will  observe  previous  instructions  (of) 

Will  send  definite  instructions  (about)  (to) 

Will  wire  instructions  (about)  (to) 

Will  wire  instructions  later  (about)  (to) 

Will  wire  shipping  instructions  (about)  (to) 

Will  wire  transfer  instructions  (for) 

Will  wait  for  instructions  (about)  (from) 

Wire(s)  definite  instructions  (about)  (to) 

Wire(sl  detailed  instructions  (about)  (to) 

Wire(s) - for  instructions 

Wire(s)  for  instructions 
Wire  for  instructions  direct  to 
Wire  full  instructions  (about)  (to) 

Wire  further  instructions  (about)  (to) 

Wire  instructions  (about)  (to) 

Wire  instructions  at  once  (about)  (to) 

Wire  instructions  direct  to 

Wire  instructions  immediately  (about)  (to) 

Wire  instructions  through 
Wire  instructions  to 

Wire  instructions  to  your  correspondent  (at - )  (to) 

Wire  shipping  instructions  (for)  (to) 

Wire  to - for  instructions 

Wire  transfer  instructions  (for)  (to) 

Wire  whether  previous  instructions  are  in  force 
Wire  your  instructions  (about)  (to) 

Wish(es)  definite  instructions  (about)  (from) 

Wish(es)  immediate  instructions  (about)  (from) 

With  instructions  (about)  (from) 

With  instructions  to 

Without  further  instructions  (about)  (from) 

Without  instructions  (about)  (from) 

Written  instructions  (about)  (from) 

You  have  instructions  (about)  (from) 

You  have  misunderstood  instructions  (about)  (of) 

You  have  no  instructions  (about)  (from) 

You  will  receive  instructions  (about)  (from) 

Your  instructions  (about)  (from) 

Your  instructions  are 

Your  instructions  are  not 

Your  instructions  arrived  too  late  (for)  (to) 

Your  instructions  cannot  be  carried  out  (owing  to) 

Your  instructions  have  been 

Your  instructions  have  been  carried  out  (about)  (by) 

Your  instructions  will  be  carried  out  (by) 

Your  instructions  will  have  our  careful  attention 

INSTRUMENT(S) 

INSTRUMENTAL(ITY)  (in)  (of) 

INSUBORDINATE(LY)  (to) 

INSUFFICIENT (LY)  (CY)  (for)  (of) 

Altogether  insufficient  (for) 

INSURABLE  (for) 

Not  insurable  (for) 

INSURANCE  (on)  (of)  (for)  (See  also,  policy,  underwriters) 

Accident  insurance  policy 
Accompanied  by  certificate  of  insurance 
Add  cost  of  insurance 
Added  cost  of  insurance 
Adding  cost  of  insurance 
Additional  insurance  (of)  (on)  (at^ 

Adjust  insurance  (on) 

Adjusted  insurance  (on) 

Adjusting  insurance  (on) 

Advise  us  by  wire  when  package  ( - )  is  shipped,  that  we  may  in¬ 

sure  it  here 

Also  insurance  certificate 
Amount  of  insurance  (on) 

Amount  of  insurance  is  not  sufficient  (on) 
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estimateur 

estiniatif 

estimavam 

estlmavels 

estimavel 

estimerai 

estimeremo 

estimerez 

estimeront 

estimevole 

estimlez 

estimino 

estimions 

estimou 

estimulaba 

estimulais 

estimulare 

estimulo 

estlncion 

estincos 

estingadas 

estingam 

estinganda 

estingante 

estingarei 

estlngava 

estinguere 

estinhada 

estinhais 

estinhamos 

estinhando 

estinharas 

estinharem 

estinharia 

estinhasse 

estinhavam 

estinhou 

estinto 

estinzione 

estiomenar 

estiomeno 

estipendio 

estipticar 

estipticos 

estirajaba 

estirajais 

estirajare 

estirajon 

estirones 

estirpano 

estirpaste 

estirpero 

estirpi 

estirpiamo 

estirpiate 

estispicio 

estitiquez 

estivacao 

estivador 

estivait 

estivaux 

estiveras 

estivez 

estivons 

estoc 

estocadant 

estocadas 

estocadeur 

estocadiez 

estocadons 

estofadas 

estofador 

estofanda 

estofaren 


INSURANCE — Continued 

Amount  of  insurance  is  sufficient  (on) 

Any  extra  insurance  (on)  (at) 

Applied  for  insurance  (on)  (at) 

Apply  for  insurance  (on)  (at) 

Applying,  for  insurance  (on)  (at) 

Arrange  insurance  (on)  (at) 

Arranged  insurance  (on)  (at) 

Arranging  insurance  (on)  (at) 

At  what  rate  can  you  obtain  insurance  (on) 

Attend  to  insurance  (on) 

Attended  to  insurance  (on) 

Attending  to  insurance  (on) 

Bank  insists  upon  covering  marine  insurance 

Benefit  insurance 

Best  rate  of  insurance  (on)  (is) 

Better  renew  insurance  (on) 

Calculate  insurance  (at)  (on) 

Calculate  no  insurance  (at)  (on) 

Can  cancel  insurance  (on) 

Can  effect  additional  insurance  (on)  (at) 

Can  increase  insurance  (on) 

Can  insurance  be  cancelled  (on) 

Can  renew  insurance  (on)  (at) 

Can  you  effect  additional  insurance  (on)  (at) 

Can  you  renew  insurance  (on)  (at) 

Cancel  all  insurance  (on) 

Cancel  insurance  (on) 

Cancel  insurance  (on - ) ;  we  have  insured  at  this  end 

Cancel - of  insurance  (on) 

Cannot  cancel  insurance  (on) 

Cannot  effect  additional  insurance  (on)  (at) 

Cannot  effect  insurance  at  less  (than - )  (on) 

Cannot  get  insurance  (on)  (at) 

Cannot  increase  insurance  (on) 

Cannot  renew  insurance  (on)  (at) 

Carry  (ies)  insurance  (of)  (on) 

Carry  (ies)  no  insurance  (on) 

Certificate (s)  of  insurance  (for) 

Certificate (s)  of  insurance  attached  to  draft 
Certificate(s)  of  insurance  forwarded 
Certificate (s)  of  insurance  held  by 
Certificate (s)  of  insurance  not  attached 
Certificate  (s)  of  insurance  not  received  (for) 

Certificate  (s)  of  insurance  received  (for) 

Certificate  (s)  of  insurance  renewed 
Change  insurance  (on) 

Changed  insurance  (on) 

Changing  insurance  (on) 

Claim  for  insurance  (on) 

Claim  for  insurance  admitted  (by) 

Claim  for  insurance  not  admitted  (by) 

Claim  for  insurance  not  paid 
Claim  for  insurance  paid 
Claim (s)  insurance  (on) 

Claimed  insurance  (on) 

Claiming  insurance  (on) 

Close  insurance  (on)  (at) 

Closed  insurance  (on)  (at) 

Closing  insurance  (on)  (at) 

Collect  insurance  (on) 

Collected  insurance  (on) 

Collecting  insurance  (on) 

Conditions  of  insurance  (on) 

Cost  of  insurance  (on) 

Cover  additional  insurance  (on)  (at) 

Cover  insurance  (on)  (at) 

Cover,  insurance  there  for  our  account 
Covered  by  insurance  (on) 

Covered  by  insurance  to  extent  of 
Covered  by  open  policy  of  insurance  (on) 

Declare - for  insurance 

Declared - for  insurance 

Declaring - for  insurance 

Does  insurance  cover 
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estofases 

estofaste 

estofels 

estofemos 

estoffam 

estoffarel 

estoffava 

estogard 

estojam 

estojante 

estojarei 

estojava 

estolhoso 

estolidez 

estolido 

estollenza 

estolones 

estomac 

estomacal 

estomagaba 

estomagais 

estomagare 

estomagazo 

estomago 

estomaquez 

estomatico 

estomentem 

estompais 

estompames 

estompante 

estompasse 

estompat 

estompe 

estomperai 

estomperez 

estompicz 

estompions 

estoniere 

estonteado 

estontear 

estonteava 

estonteem 

estopagado 

estoparas 

estopenos 

estopento 

estoperol 

estopilla 

estopin 

estopinhas 

estoposo 

estoques 

estoraque 

estorbadas 

estorbador 

estorbanda 

estorbaren 

estorbases 

estorbeis 

estorbemos 

estorcemmo 

estorcendo 

estorceria 

estorcessi 

estorceva 

estorcida 

estornam 

estornarei 

estornijas 

estornudar 

estornudo 

estorroado 

estorroava 

estorroem 


I NSU  RANCE — Continued 
Do(es)  not  effect  insurance  (on) 

Do(es)  not  renew  insurance  (on) 

Effect  insurance  (on)  (at) 

Effect  insurance  in 

Effect  insurance  in  America  (on)  (at) 

Effect  insurance  in  Europe  (on)  (at) 

Effect  insurance  on  your  side  (on)  (at) 

Effected  insurance  {on)  (at) 

Effected  insurance  in 

Effected  insurance  in  America  (on)  (at) 

Effected  insurance  in  Europe  (on)  (at) 

Effected  insurance  on  this  side  (on)  (at) 

Effecting  insurance  (on)  (at) 

Employees’  benefit  insurance 
Employers’  liability  insurance 
Excluding  insurance  (on) 

Extra  rate  for  insurance  (on)  (at) 

F.  A.  A 

Fidelity  insurance  (on) 

Fire  insurance  (on) 

Fire  insurance  Company 
Fire  insurance  policy  (on)  (for) 

For  insurance  (on)  (at) 

F.  P.  A. 

Full  insurance  (on) 

Fully  covered  by  insurance  (on) 

General  average 
Get(s)  insurance  (on)  (at) 

Getting  insurance  (on)  (at) 

Give(s)  for  insurance 
Given  for  insurance 
Giving  for  insurance 
Got  insurance  (on)  (at) 

Guarantee  regularity  of  insurance  certificate  for  our  account 
Has  insurance  been  adjusted  (on)  (by) 

Has  insurance  been  arranged  (on)  (by) 

Has  insurance  been  cancelled  (on)  (by) 

Has  insurance  been  collected  (on)  (by) 

Has  insurance  been  effected  (on)  (by)  (at) 

Has  insurance  been  increased  (on)  (by) 

Has  insurance  been  paid  (on)  (by) 

Has  insurance  been  reduced 
Has  insurance  been  renewed  (on)  (by)  (at) 

Have  (has)  adjusted  insurance  (on)  (at) 

Have  (has)  arranged  for  insurance  (on)  (at) 

Have  (has)  cancelled  insurance  (on) 

Have  (has)  collected  insurance  (on) 

Have  (has)  effected  insurance  (on)  (at) 

Have  (has)  increased  insurance  (on) 

Have  (has)  not  adjusted  insurance  (on)  (of) 

Have  (has)  not  arranged  for  insurance  (on)  (at) 

Have  (has)  not  cancelled  insurance  (on) 

Have  (has)  not  collected  insurance  (on) 

Have  (has)  not  effected  insurance  (on)  (at) 

Have  (has)  not  increased  insurance  (on) 

Have  (has)  not  paid  insurance  (on) 

Have  (has)  not  reduced  insurance  (on) 

Have  (has)  not  renewed  insurance  (on) 

Have  (has)  not  sent  insurance  certificate  (to) 

Have  (has)  paid  insurance  (on) 

Have  (has)  reduced  insurance  (on) 

Have  (has)  renewed  insurance  (on) 

Have  (has)  sent  insurance  certificate  (to) 

Have  you  adjusted  insurance  (on)  (at) 

Have  you  arranged  for  insurance  (on) 

Have  you  cancelled  insurance  (on) 

Have  you  collected  insurance  (on) 

Have  you  effected  insurance  (on)  (at) 

Have  you  increased  insurance  (on) 

Have  you  paid  insurance  (on) 

Have  you  reduced  insurance  (on) 

Have  you  renewed  insurance  (on) 

Have  you  sent  insurance  certificate  (to) 

Hold  insurance  certificate 
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estovaron 

estovaseis 

estovasen 
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estrambote 
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estrapotes 

estrasses 

estrategia 

estratiote 

estrattivo 

estrattore 

estravasai 

estravaso 

estraves 

estrazaban 

estrazad 

estrazais 
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estrazando 

estrazaras 

estrazaria 
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estrazasen 
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estrazo 

estream 

estreante 

estrearei 

estreava 


INSURANCE — Continued 

Hold  insurance  certificate  but  return  bill(s)  of  lading 
How  much  additional  insurance  (on) 

How  much  insurance  (on)  (at) 

How  much  insurance  is  there  (on) 

How  shall  we  calculate  insurance 
If  insurance  has  been  effected  (by)  (on)  (at) 

If  insurance  has  not  been  effected  (by)  (on)  (at) 

Include(s)  insurance  (on) 

Included  insurance  (on) 

Including  extra  insurance  (on)  (at) 

Including  insurance  (on) 

Increase  amount  of  insurance  (on)  (at)  (to) 

Increase  in  rate  of  insurance  (on)  (to) 

Increased  amount  of  insurance  (on)  (at)  (to) 

Increasing  amount  of  insurance  (on)  (at)  (to) 

Insurance  accepted  (by)  (for) 

Insurance  against 
Insurance  against  all  risks  (at) 

Insurance  against  all  risks  excluding 
Insurance  against  all  risks  including 
Insurance  against  fire  (on)  (at) 

Insurance  against  total  loss  (at) 

Insurance  against  total  loss  excluding 
Insurance  against  total  loss  including 
Insurance  against  total  loss  only 
Insurance  and  freight  included  (in) 

Insurance  and  freight  included  in  price 
Insurance  and  postage 
Insurance  assigned  (to) 

Insurance  at 
Insurance  at  Lloyds 
Insurance  attended  to  (by) 

Insurance  by 
Insurance  certificate  (for) 

Insurance  certificate  attached  to  draft 

Insurance  certificate  for - additional  sent  you  (on) 

Insurance  certificate  for  property  covered  by  bill  of  lading  No. 
Insurance  certificate  for  property  covered  by  bill  of  lading  No. 
missing 

Insurance  certificate  is  missing  (for) 

Insurance  certificate  must  accompany  draft 
Insurance  certificate  not  endorsed  (by) 

Insurance  certificate  not  sufficient  as  to  amount 
Insurance  certificate  sent  you  (on) 

Insurance  claim  (s) 

Insurance  Company (ies) 

Insurance  Company  offers  to  pay 
Insurance  Company  refuses  to  pay 
Insurance  Company  will 
Insurance  Company  will  not 
Insurance  costs  (for) 

Insurance  covered  (by) 

Insurance  covered  by  our  open  policy 
Insurance  covered  previously  (by) 

Insurance  covers 
Insurance  does  not  cover 
Insurance  expired  (on) 

Insurance  expires  (on) 

Insurance  for 
Insurance  for  account  of 
Insurance  for  amount  of 
Insurance  for  amount  of  invoice 

Insurance  for  amount  of  invoice,  plus  ( - %) 

Insurance  for - has  been  placed  (on)  (at) 

Insurance  from 

Insurance  from - to 

Insurance*  has  been  adjusted  (on)  (by) 

Insurance  has  been  arranged  (on)  (by) 

Insurance  has  been  cancelled  (on)  (by) 

Insurance  has  been  collected  (at) 

Insurance  has  been  effected  (at) 

Insurance  has  been  increased  (on)  (by) 

Insurance  has  been  paid  (on)  (by) 

Insurance  has  been  reduced  (on)  (by) 
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estrellava 

estrellero 

estrellica 

estrellon 

estremados 

estremanca 

estremano 

estremecer 

estremezo 

estremiamo 

estremiate 

estremunho 

estrenadas 

estrenado 

estrenanda 

estrenaren 

estrenases 

estrenaste 

estrenemos 

estrengeis 

estrengem 

estrengera 

estrengia 

estrengido 

estrenque 

estrepilla 

estrepito 

estrepolia 

estrezem 

estrezida 

estrezimos 

estrezindo 

estreziria 

estrezisse 

estriadura 

estribadas 

estribador 

estribanda 

estribaren 

estribases 

estribaste 

estribeis 

estribemos 

estriberia 

estriberon 

estribilha 

estriblllo 

estribores 

estricibus 

estricis 

estricote 

estrlcum 

estridente 

estrigue 

estrincado 


INSURANCE — Continued 
Insurance  has  been  renewed  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  adjusted  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  arranged  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  cancelled  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  collected  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  effected  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  increased  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  paid  (on) 

Insurance  has  not  been  reduced  (on)  (by) 
Insurance  has  not  been  renewed  (on) 
Insurance  included  (in) 

Insurance  included  in  price 
Insurance  is 
Insurance  is  in  order 
Insurance  is  provided  here 
Insurance  is  provided  in 
Insurance  is  provided  in  Europe 
Insurance  is  provided  in  London 
Insurance  is  provided  in  United  States 
Insurance  money 

Insurance  money  deposited  (to  credit  of) 
Insurance  necessary  (on) 

Insurance  not  necessary  (on) 

Insurance  office(s)  (of) 

Insurance  office(s)  refuse(s)  to  pay 

Insurance  on 

Insurance  on  bonds 

Insurance  on  buildings 

Insurance  on  buildings  and  equipment 

Insurance  on  equipment  (at) 

Insurance  on  life  (of) 

Insurance  on  machinery  (at) 

Insurance  on  plant  (at) 

Insurance  on  securities 
Insurance  on  works 
Insurance  payable  (to)  (at) 

Insurance - per  cent. 

Insurance  policy (ies)  (of)  (for) 

Insurance  policy  must  accompany 
Insurance  policy  must  accompany  draft 
Insurance  premium(s)  (of)  (for) 

Insurance  premium (s)  on  policy 
Insurance  rate(s)  (on)  (at) 

Insurance  rate(s)  same  as  (before) 
Insurance  rejected  (on)  (by) 

Insurance  renewed  (on)  (by) 

Insurance  risk  (on) 

Insurance  should  cover  all  the  way  to 

Insurance  to 

Insurance  to  attach 

Insurance  to  be 

Insurance  to  be  added  (to) 

Insurance  to  be  added  to  invoice 
Insurance  to  be  covered  (by) 

Insurance  to  be  effected  (by) 

Insurance  to  be  effected  at  this  end 
Insurance  to  be  effected  by  buyer 
Insurance  to  be  effected  by  shipper 
Insurance  to  be  effected  by  you 
Insurance  to  be  effected  here 
Insurance  to  be  effected  on  your  side 
Insurance  to  secure 
Insurance  to  secure  claim 
Insurance  will  be  covered  (by) 

Insurance  will  be  effected  (by) 

Insurance  will  be  effected  at  this  end 
Insurance  will  be  effected  by  buyers 
Insurance  will  be  effected  by  shippers 
Insurance  will  be  effected  here 
Insurance  will  expire 
Is  insurance  in  order 
Keep  fully  covered  by  insurance 
Less  insurance  (on) 

Life  insurance  (on)  (of) 
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estrincals 

estrincar 
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estrincou 

estripacao 

estripam 

estriparei 

estripava 

estriquant 

estriquas 

estriquer 

estriquons 

estrivais 

estrivames 

estrivante 

estrivasse 

estrivat 

estrive 

estriverai 

estriverez 

estriviez 

estrivions 

estroffe 

estrompado 

estrompar 

estrompava 

estrompeis 

estrompou 

estrondado 

estrondais 

estrondar 

estrondava 

estrondoso 

estrondou 

estropais 

estropajeo 

estropalho 

estropames 

estropante 

estropasse 

estropat 

estrope 

estropeaba 

estroperai 

estroperez 

estropiczo 

estropions 

estrotejo 

estrovadas 

estrovam 

estrovanda 

estrovarei 

estrovava 

estroveis 

estrovemos 

estroverso 

estrovitos 

estructura 

estruendo 

estrugida 

estrugimos 

estrugindo 

estrugiria 

estrugisse 

estrujaban 

estrujad 

estrujais 

estrujamos 

estrujando 

estrujaras 

estrujaria 

estrujaron 

estrujasen 


INSURANCE — Continued  N 

Life  insurance  Company  (s) 

Life  insurance  policy (ies)  (for) 

Made  claim  for  insurance  (on) 

Make  claim  for  insurance  (on) 

Making  claim  for  insurance  (on) 

Marine  insurance  (on)  (at) 

Marine  insurance  Company  (s) 

Marine  insurance  policy  (ies)  (for) 

Marine  insurance  risk  (on) 

No  insurance  (on) 

No  insurance  can  be  taken  out  (on)  (by) 

No  insurance  has  been  taken  out  (on)  (by) 

No  insurance  necessary  (on) 

No  insurance  should  be  taken  out  (on)  (by) 

No  insurance  will  be  taken  out  (on)  (by) 

Nominal  insurance  (on)  (of) 

Not  covered  by  insurance 
Outrun  insurance 
Part  of  insurance  (on) 

Particular  average 
Particulars  of  insurance  (on) 

Paid  insurance  (on) 

;  Pay  insurance  (on) 

Pay  premium  due  on  policy  (No. - )  of - Insurance  Co, 

Paying  insurance  (on) 

Per  cent,  of  insurance  (on) 

Place  insurance  to  amount  of - (on) 

Placed  insurance  to  amount  of - (on) 

Placing  insurance  to  amount  of - (on) 

Policy  of  insurance  reads 
Premium  of  insurance 
Quote  rate  of  insurance  (on) 

Rate(s)  of  insurance  (on)  (is)  (are) 

Rate(s)  of  insurance  too  high  (on)  (for) 

Rate(s)  of  insurance  very  high  (on)  (for) 

Reduce(s)  rate  of  insurance  (on)  (of) 

Reduced  rate  of  insurance  (on)  (of) 

Reducing  rate  of  insurance  (on)  (of) 

Reduction  in  rate  of  insurance  (on)  (of) 

Renew  insurance  (on)  (at) 

Renewed  insurance  (on)  (at) 

Renewing  insurance  (on)  (at) 

See  that  insurance  covers 

See  that  insurance  fully  covers 

Send  insurance  certificate  at  once  (for) 

Send,  insurance  policy  (ies)  (for) 

Sending  insurance  certificate  (for) 

Sending  insurance  policy  (ies)  (for) 

Sent  insurance  certificate  (for) 

Sent  insurance  policy  (ies)  (for) 

Shall  we  renew  insurance  (on)  (at) 

Transfer  insurance  (on)  (to) 

Transferred  insurance  (on)  (to) 

Transferring  insurance  (on)  (to) 

Under  open  policy  of  insurance 
Value  for  insurance  (on) 

Vitiate  insurance  (of)  (on) 

Vitiated  insurance  (of)  (on) 

Vitiating  insurance  (of)  (on) 

War  insurance  (on) 

We  attend  to  insurance  and  assume  all  risk 

We  forward  certificate  of  insurance  by  first  mail.  If  required,  give  neces¬ 
sary  guarantee  for  its  delivery  in  due  course 
We  leave  the  insurance  to  you 
We  will  bear  cost  of  insurance 
What  amount  shall  we  declare  for  insurance  (on) 

What  are  conditions  for  insurance  (on) 

What  are  you'  doing  about  insurance  (on) 

What  insurance  shall  we  place  (on) 

What  is  amount  of  insurance  (on) 

What  is  amount  paid  for  insurance  (on) 

What  is  rate  of  insurance  (on) 

What  will  insurance  cost  (on) 

I  When  does  insurance  expire  (on) 
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estucadas 

estucador 

estucanda 

estucaren 

estucases 

estucaste 

estucham 

estucharei 

estuchava 

estucheis 
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estudiaban 

estudiador 

estudiais 

estudiamos 

estudiando 

estudiaras 
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estudiaron 
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estuprarem 
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estupraron 

estuprasen 

estuprasse 
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esturbano 

esturbaste 
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esturbi 
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esturdiado 
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I N  SU  RAN  CE —  Continued 
Who  will  attend  to  insurance  (on) 

Will  arrange  for  insurance  here  (on) 

Will  attend  to  insurance  (on) 

Will  cover  additional  insurance  (on) 

Will  cover  insurance  (on) 

Will  cover  insurance  here  (on) 

Will  forward  insurance  certificate  (for) 

Will  forward  insurance  certificate  for  additional 

Will  insurance  company 

Will  not  attend  to  insurance  (on) 

Will  not  cover  insurance  (on) 

Will  renew  insurance  (on) 

Will  vitiate  insurance  (on) 

Wire  instructions  for  insurance  (on) 

Without  insurance 
Without  insurance  at  our  risk 
W.  P.  A. 

INSURE(S)  (for)  (in)  (at)  (See  also,  underwriter) 

Advisable  to  insure 

Advise  by  wire  when  shipment  is  made  so  we  can  insure  here 
Are  you  going  to  insure  (against)  (with) 

At  what  rate  can  you  insure  (with) 

Can  insure  (at)  (for)  (with) 

Can  insure  ( - )  at  rate  of 

Can  insure  cheaper  (here) 

Can  insure  P.  P.  A. 

Can  insure  only 

Can  insure  to  cover  particular  average 
Can  you  insure  (at)  (for)  (with) 

Can  you  insure  at  a  lower  rate 
Cannot  insure  (at)  (for)  (with) 

Cannot  insure  any  more  (at) 

Cannot  insure  at  less  (than) 

Cannot  insure  at  rate  named  (in)  (by) 

Cannot  insure  here  (at) 

Cannot  insure  provisionally 
Cannot  insure  whole  amount  (at) 

Did  not  insure  (for) 

Did  they  (he)  insure  (at)  (for) 

Did  you  insure  (at)  (for) 

Do  not  insure  (unless)  (until) 

Do  not  insure  for  less  than 

Do  not  insure  for  so  much 

Do  not  insure  unendorsed  certificates 

Do  not  think  it  necessary  to  insure 

Do  not  wish  to  insure 

Do  you  wish  to  insure 

For  what  amount  can  you  insure  (at) 

For  what  amount  did  you  insure 
For  what  amount  shall  we  insure 
Get  them  (him)  to  insure  (at)  (for) 

Have  (has)  no  instructions  to  insure  (against) 

How  much  shall  we  insure  (at)  (in) 

How  shall  we  insure 

If  you  can  insure  (at)  (for)  (with) 

If  you  cannot  insure  (at)  (for)  (with) 

If  you  do  not  insure  (at)  (for)  (with) 

If  you  insure  (at)  (for)  (with) 

In  order  to  insure  (at)  (for)  (with) 

Instruct - to  insure  (at)  (for) 

Instructed - to  insure  (at)  (for) 

Insure (s)  adding - 7T~% 

Insure  (s) - additional 

Insure  (s)  against 
Insure  (s)  against  all  risks 
Insure (s)  against  fire 
Insure(s)  against  total  loss  only 
Insure  (s)  against  war  risk 
Insure(s)  at  full  market  value 
Insure (s)  at  lowest  rate 
Insure(s)  at  once  (at)  (for) 

Insure(s)  at - % 

Insure(s)  at  rate  named  (in)  (by) 

Insure  (s)  bonds 
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INSURE(S)  — Continued 
Insure(s)  by  blanket  policy 
Insure (s)  for 
Insurers )  for  amount  of 
Insure(s)  for  cost 
Insure(s)  for  cost  and  freight 
Insure(s)  for  full  amount  (of) 

Insure(s)  for  full  value  (of)  (with) 

Insure(s)  for  (- - )  in  good  company,  charging  account 

Insure(s)  for  net  invoice  value 

Insure(s)  for - per  share 

Insure(s)  F.  P.  A. 

Insure(s)  for  10%  over  cost  and  freight 
Insure(s)  from 
Insure(s)  here 

Insure(s)  if  you  can  do  so  at  or  below 
Insure(s)  immediately 
Insure(s)  in 

Insure(s)  in - Company 

Insure(s)  in  Europe 

Insure(s)  in  foreign  Company(ies) 

Insure(s)  in  home  Company(ies) 

Insure(s)  in  the  following  Company(ies)  . 

Insure(s)  in  the  United  States 
Insure(s)  on 
Insure(s)  on  open  policy 
Insure(s)  on  your  side  ,  . 

Insure(s)  partly 

Insure(s)  profit  (of - %) 

Insure(s)  property  against  fire  risk 

Insure(s)  property  against  marine  risk 

Insure(s)  provisionally 

Insure(s)  shipment(s)  per 

Insure(s)  stocks 

Insure(s)  there 

Insure(s)  to  extent  of 

Insure(s)  under  our  policy 

Insure(s)  under  your  policy 

May  we  insure  (for)  (with) 

Not  to  insure  (at)  (for) 

Shall  we  insure  (at)  (for)  (with) 

Shall  we  insure  property  (at)  (for)  (with) 

Shipper  to  insure 

Should  insure  (for)  (against) 

Try  to  insure  (at)  (for)  (against) 

Trying  to  insure  (at)  (for)  (against) 

We  insure 

We  insure  under  our  policy 
What  shall  we  insure  (on) 

Will  insure  (at)  (for)  (against) 

Will  insure  as  you  direct 
Will  insure  here  (at)  (for) 

Will  insure  us  (against) 

Will  not  insure  (at)  (unless)  (until) 

Will  not  insure  us  (against) 

Will  you  insure 

You  insure  under  your  policy 

You  may  insure  (for) 

You  must  insure  (for) 

Y ou  must  insure  for  more 
You  must  insure  for  not  less  than 
INSURED  (for)  (with)  (at) 

Are  (is) - insured  (against)  (for)  (at) 

Are  goods  insured  (against)  (for)  (at) 

Are  (is)  insured  (against)  (for)  (at) 

Are  (is)  not  insured  (against)  (for)  (at) 

Are  securities  insured 

Are  we  insured  (against)  (for) 

Are  you  going  to  insure  (against)  (with) 

Are  you  insured  (against) 

At  what  rate  have  you  insured 

Best  rate  at  which - can  be  insured 

Can  be  insured  (at)  (with) 

Cannot  be  insured  (at)  (for) 

Fully  insured  (for)  (with) 
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nerbd 

esvidigado 

n  e  r  c  e 

esvidigais 

nerdf 

esvidigar 

nereg 

esvidigava 

ner  f  h 

esvidigou 

nergi 

esvoacada 

nerh  j 

esvoacais 

ner  ik 

esvoacamos 

ner  j  1 

esvoacando 

ner  km 

esvoacaras 

n  e  r  1  n 

esvoacarem 

n  e  r  mo 

esvoacaria 

n  e  r  n  p 

esvoacasse 

neroq 

esvoacavam 

n  e  r  p  r 

esvoacou 

nerrt 

esvurmada 

n  e  r  s  u 

esvurmais 

n  e  r  t  v 

esvurmamos 

n  e  r  u  w 

esvurmando 

n  e  r  wy 

esvurmaras 

n  e  r  x  z 

esvurmarem 

n  e  r  y  a 

esvurmaria 

n  e  r  z  b 

esvurmasse 

n  e  s  a  q 

esvurmavam 

n  e  s  b  r 

esvurmou 

n  e  s  c  s 

etablage 

n  e  s  e  u 

etablait 

n  e  s  f  v 

etablates 

n  e  s  g  w 

etableras 

n  e  s  i  y 

etablez 

n  e  s  k  a 

etablons 

n  e  s  o  e 

etacisme 

n  e  s  p  f 

etagement 

nesrh 

etagerait 

n  e  s  s  i 

etageras 

n  e  s  t  j 

etagerions 

n  e  s  u  k 

etagez 

n  e  s  v  1 

etaierez 

n  e  s  y  o 

etaieront 

n  e  t  a  d 

etaim 

n  e  t  b  e 

etalagiste 

notch 

etaleur 

n  e  t  f  i 

etalingure 

n  e  t  i  1 

etalon 

n  e  t  k  n 

etalonnage 

n  e  t  1  o 

etalonneur 

netor 

etambords 

n  e  t  p  s 

etambot 

net  ru 

etambrai 

n  e  t  s  v 

etameurs 

n  e  t  t  w 

etaminier 

n  e  t  u  x 

etampais 

n  e  t  v  y 

etampames 

n  e  t  x  a 

etampante 

n  e  t  y  b 

etampasse 

n  e  u  a  r 

etampat 

n  e  u  b  s 

etampe 

n  e  u  c  t 

etamperai 

n  e  u  d  u 

etamperez 

n  e  u  e  v 

etamperont 

n  e  u  f  w 

etampeux 

n  e  u  g  x 

etampiez 

neuhy 

etamplons 

n  e  u  i  z 

etampoirs 

n  e  u  j  a 

etanchait 

neukb 

etanchates 

n  e  u  I  c 

etancheras 

n  e  umd 

etanchez 

n  e  u  n  e 

etanchoir 

n  e  u  o  t 

etanchons 

neupg 

etanconnas 

neur  i 

etanconner 

n  e  u  s  j 

etanfiche 

neutk 

etapiers 

INSURED — Continued 

Goods  are  insured 

Goods  are  not  insured 

Goods  have  been  insured 

Goods  have  been  stored  and  insured 

Have  (has)  been  insured  (at)  (for)  (by) 

Have  goods  insured  (at)  (for) 

Have  insured  (at)  (for)  (with) 

Have  insured  against 
Have  insured  as  required 
Have  insured  at  the  rate  of 
Have  insured  F.  P.  A. 

Have  insured  here 

Have  insured  property  against  fire  risk 
Have  insured  property  against  marine  risk 
Have  insured  subject  to  your  confirmation 
Have  insured  to  cover  particular  average 
Have  not  been  insured  (against) 

Have  not  insured  (for)  (with) 

Have  not  insured;  you  attend  to  it 
Have  property  warehoused  and  insured 
Have  property  warehoused  for  our  account  and  insured 
Have  you  insured  (at)  (for)  (wTith) 

Have  you  insured;  if  not,  do  so  at  once 
Have  you  insured;  if  not,  then  do  not 
If  you  have  insured  (at)  (for)  (with) 

If  you  have  not  insured  (at)  (for)  (with) 

If  you  have  not  insured,  do  so  at  once 

Insured - additional 

Insured  against 
Insured  against  all  risks 
Insured  against  fire 
Insured  against  war  risk 
Insured  at  lowest  rate 

Insured  at - % 

Insured  at  rate  named  (in)  (by) 

Insured  bonds 

Insured  for 

Insured  for  amount  of 

Insured  for  cost 

Insured  for  full  amount  (of) 

Insured  for  full  value  (of)  (with) 

Insured  for  net  invoice  value 

Insured  for - per  share 

Insured  F.  P.  A. 

Insured  from 
Insured  here 
Insured  in 

Insured  in - Company 

Insured  in  Europe 
Insured  in  foreign  Company 
Insured  in  home  Company 
Insured  in  the  following  Company (ies) 

Insured  in  the  United  States 
Insured  on 

Insured  on  open  policy 
Insured  on  your  side 
Insured  partly 

Insured  profit  (of - %) 

Insured  provisionally 
Insured  shipment(s)  (per) 

Insured  stocks 
Insured  there 
Insured  to  extent  of 
Insured  under  our  policy 
Insured  under  their  (his)  policy 
Insured  under  your  policy 
Is  already  insured 

Is - insured  (by)  (for)  (against) 

Is  insured  (by)  (for)  (against) 

Is  property  insured  against  fire  risk 
Is  property  insured  against  marine  risk 
Keep  fully  insured 
Must  be  insured  (for) 

Not  fully  insured 
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u  vm 
uwn 
u  x  o 
uyp 
v  a  e 
v  d  h 
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v  f  j 
vim 
v  k  o 
vos 
v  p  t 
v  q  u 
v  s  w 
v  u  y 
v  w  a 
v  y  c 
was 
wb  t 
w  c  u 
w  d  v 
w  e  w 
w  f  x 
wgy 
w  h  z 
w  i  a 
w  j  b 
wk  c 
w  1  d 
wm  e 
wn  f 
w  o  g 
wph 
w  q  i 
w  r  j 
w  s  k 
w  t  1 
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ww  o 
wy  q 
w  z  r 
x  a  f 
xch 
x  d  i 
x  e  j 
x  g  1 
x  i  n 
x  j  o 
x  o  t 
x  p  u 
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x  v  a 
x  y  d 
x  z  e 
y  a  t 
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etaple 

etarquais 

etarquames 

etarquante 

etarquasse 

etarquat 

etarquerai 

etarquerez 

etarquiez 

etarquions 

etaupinage 

eta  villon 

etayais 

etayames 

etayante 

etayasse 

etayassiez 

etayat 

etaye 

etayiez 

etayions 

eteignarie 

eteigneuse 

eteigniez 

eteignions 

eteignoir 

eteindre 

eteindriez 

etelle 

etendage 

etendards 

etendelle 

etenderies 

etendoir 

etenim 

eteriarca 

eterizzano 

eterizzare 

eterizzata 

eterizzavi 

eternadas 

eternanda 

eternarei 

eternava 

eterneis 

eternemos 

eternero 

eterni 

eterniamo 

eterniate 

eternidad 

eternisant 

eternisas 

eternlser 

eternisiez 

eternisons 

eternlzaba 

eternizais 

eternizare 

eternlzo 

eternuais 

eternuames 

eternuante 

eternuasse 

eternuat 

eternue 

eternuerai 

eternuerez 

eternuiez 

eternuions 

eterocllto 

eterodosso 

eterogeneo 

etesiarum 


INSURED — Continued 
Not  insured  (against) 

Partially  insured  (for)  (with) 

Property  insured  at  this  end 

Property  insured  under  open  policy;  no  certificate  required 

Shall  we  have  goods  ( - )  insured  (for)  (against) 

Should  be  insured  (for)  (against) 

To  be  insured  (at)  (for) 

Uninsured 

Unless  insured  (for)  (against) 

Was  (were)  insured  (at)  (for)  (against) 

Was  (were)  not  insured  (at)  (for)  (against) 

We  are  insured  (at)  (for)  (against) 

We  have  insured  (at)  (for)  (against) 

We  have  not  insured  (at)  (for)  (against) 

With  whom  is  it  insured 

Will  be  insured  (at)  (for)  (against) 

Will  not  be  insured 
INSURER(S)  (of) 

INSURING  (at) 

Are  (is)  insuring  (for)  (with)  (at) 

Are  (is)  not  insuring  (for)  (with)  (at) 

Are  you  insuring  (for)  (with) 

INSURMOUNTABLE(BLY) 

INTACT 
INTAKE  (of) 

INTANGIBLE 
INTEGRAL 
INTEGRATING 
INTEGRITY  (of) 

INTELLECT  (UAL)  (LY) 

INTELLIGENCE  (of)  (See  information,  news) 
INTELLIGENT(LY) 

INTELLIGIBLE  (to) 
i  Not  intelligible  (to) 

INTEMPERANCE  (of) 

INTEND(S)  (See  also,  expect,  intention,  mean,  propose) 

As  they  (he)  intend  (s) 

As  we  intend 
As  you  intend 
Did  not  intend  (to) 

Did  they  (he)  intend  (to) 

Did  you  intend  (to) 

Did  you  intend  us  to  understand  (that) 

Did  you  intend  to  say 
Do(es)  not  intend  (to) 

Do(es)  they  (he)  intend  (to) 

Do  you  intend  (to) 

Do  you  not  intend  (to) 

How  do  you  intend  (to) 

However,  they  (he)  do(es)  not  intend  (to) 

However,  they  (he)  intend  (s)  (to) 

However,  we  do  not  intend  (to) 

However,  we  intend  (to) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  intend  (to) 

If  they  (he)  (— - )  intend (s)  (to) 

If  you  do  not  intend  (to) 

If  you  intend  (to) 

Intend  (s)  later  on  to 
Intend  (s)  to  say 
Not  to  intend 
What  did  you  intend 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  intend  (to  do  about) 

What  do  you  intend  (to  do  about) 

When  do(es)  they  (he)  ( - )  intend  (to) 

When  do  you  intend  (to) 

Will  advise  later  what  we  intend  (to  do  about) 

I NTENDANT  (S) 

INTENDED  (that)  (for) 

As  intended  (by) 

Evidently  intended  (for) 

Following  is  intended  for 
Following  is  intended  for  family  of 

For  whom  is  it  ( - )  intended 

i  Had  intended 
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etetait 

etetassent 

etetates 

etetement 

eteteras 

eteterions 

etetez 

etetons 

eteuf 

eteules 

ethal 

etherate 

etheratos 

etherenes 

etherifiat 

etherifico 

etherifiez 

etherique 

etherisant 

etherisas 

etheriser 

etherisiez 

etherisme 

ethcrisons 

etherolat 

etherone 

etheryles 

ethmoidaux 

ethnarchie 

ethnarque 

ethniques 

ethnogenia 

ethocracia 

ethologos 

ethologue 

etianmunc 

etiamsi 

etiamtum 

etibeaux 

etibois 

etichetta 

etimologia 

etincelait 

etlncelez 

etiolasses 

etiolerait 

etique 

etiquetant 

etiquetas 

etiqueter 

etiquetiez 

etiquetons 

etirable 

etirages 

etirait 

etirassent 

etireras 

etirerions 

etireurs 

etirez 

etirons 

etmoide 

etnette 

etniche 

etnicos 

etnografia 

etocage 

etocrazia 

etoffais 

etoffames 

etoffante 

etoffasse 

etoffat 

etoffe 


INTENDED — Continued 
Had  not  intended 

II  (“ - )  is  intended  (for) 

If  it  (■ - )  is  not  intended  (for) 

Is  it  (- - )  intended  (for) 

Is  it  ( — - - )  intended  for  us 

Is  it  so  intended 

It  (' - )  is  intended  (for) 

It  (  - - )  is  not  intended  (for) 

Not  intended  (for) 

To  be  intended  (for) 

Was  intended  (for) 

Was  not  intended  (for) 

What  is  intended  (by) 

Will  be  advised  later  what  is  intended  (by) 

INTENDING  (to) 

Without  intending  (to) 

INTENSE(LY) 

INTENSIFY(IES)  (See  also,  increase) 

INTENSIFIED  (by) 

INTENSIFYING 
INTENSITY  (of) 

INTENT(S) 

To  all  intents  and  purposes 
To  what  intent 
With  intent  (to) 

INTENTION(S)  (of)  (See  also,  idea,  intend,  object,  plan,  purpose,  wish) 

Believe(s)  _( - — )  has  (have)  no  intention  (of) 

Believe(s)  it  to  be  intention  (of) 

Change (s)  intention  (as  to) 

Changed  intention  (as  to) 

Changing  intention  (as  to) 

Do(es)  not  believe  it  to  be  intention  (of) 

Express  intention  (of) 

Expressed  intention  (of) 

Expresses  intention  (of) 

Expressing  intention  (of) 

Firm  intention  (of) 

First  intention  (was) 

Has  there  been  any  alteration  in  intention(s)  (of) 

Have  (has)  changed  intention  (of) 

Have  changed  our  intention  (of) 

Have  (has)  changed  their  (his)  intention  (of) 

Have  (has)  changed  your  intention  (of) 

Have  (has)  expressed  their  (his)  intention  (of) 

Have  (has)  intention  (of) 

Have  (has)  no  intention  (of) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  any  intention  (of) 

Have  you  any  intention  (of) 

If  intention  is  changed  (of)  (regarding) 

If  intention  is  not  changed  (of)  (regarding) 

If  it  is  not  your  intention  (to) 

If  it  is  your  intention  (to) 

If  the  intention  (is) 

If  you  have  any  intention  (of) 

If  you  have  no  intention  (of) 

Intention  is 
Intention  then  was 
Is  it  the  intention  (of) 

Is  it  their  (his)  intention  (to) 

Is  it  your  intention  (to) 

No  alteration  in  intention  (of) 

No  intention  (of) 

Not  our  intention 
Not  the  intention 
Not  their  (his)  intention 
Not  your  intention 
Our  intention  (as  to)  (is) 

Present  intention  (as  to)  (is) 

State(s)  intention(s)  (of)  (as  to) 

State(s)  our  intention(s)  (as  to) 

State(s)  their  (his)  intention(s)  (as  to) 

State(s)  your  intention(s)  (as  to) 

Their  (his)  intention  (s)  (as  to)  (is)  (are) 

^  Think (s)  intention  (of)  (is) 
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etofferez 

etofferont 

etoffiez 

etoffions 

etoilait 

ctoilates 

etoilement 

etoileras 

etoilez 

etoilons 

etologia 

etonnement 

etonnures 

etopea 

etouffages 

etouffait 

etoufferas 

etouffeuse 

etouffez 

etouffoir 

etouffons 

etoupage 

etoupement 

etoupeuses 

etoupeux 

etoupiere 

etoupillat 

etoupillez 

etoupillon 

etoupins 

etourderie 

etourdimes 

etourdira 

etourdirez 

etourdisse 

etourdit 

etourneaux 

etouteau 

etrangeons 

etrangeras 

etrangez 

etranglant 

etranglas 

etrangler 

etrangliez 

etranglion 

etranglure 

etrapasses 

etraperait 

etrecimes 

etrecira 

etrecirez 

etreciront 

etrecisse 

etrecit 

etrennais 

etrennames 

etrennante 

etrennasse 

etrennat 

etrenne 

etrennerai 

etrennerez 

ctrennlez 

etrennions 

etres 

etresillon 

etricage 

etrichais 

etrlchames 

etrichante 

etrichasse 

etrichat 


INTENTION(S)  — Continued 
To  be  the  intention  (of) 

Was  not  the  intention  (of) 

Was  the  intention  (of) 

What  do  you  think  is  intention  (of) 

What  is  intention  (of)  (regarding) 

What  is  their  (his)  intention  (as  to) 

What  is  your  intention  (as  to) 

With  the  intention  (of) 

Without  intention  (of) 

Your  intention(s)  (as  to)  (is)  (are) 

INTENTIONAL(LY) 

INTERCEDE(S)  (for) 

INTERCEDED  (for) 

INTERCEDING  (for) 

INTERCEPT (S)  (See  also,  divert,  interfere,  prevent,  stop) 

Can  intercept 

Can  you  intercept 

Cannot  intercept 

Do(es)  not  intercept 

Have  (has)  failed  to  intercept 

If  you  can  intercept 

Tried  to  intercept 

Try  to  intercept 

Trying  to  intercept 

INTERCEPTED  (by) 

Can - be  intercepted 

Cannot  be  intercepted  (by) 

INTERCEPTING 
INTERCESSION  (of) 

INTERCHANGE  (of)  (with) 

Interchange  of  traffic 
INTERCHANGED  (with) 

INTERCHANGING 
INTERCHANGEABILITY  (of) 

INTERCHANGEABLE 
Not  interchangeable  (with) 

INTERCOLONIAL 
INTERCOMMUNICATION  (with) 

INTERCOURSE  (with) 

INTERDICT  (ED) 

INTEREST  (of)  (in)  (at)  (See  also,  percentage  table) 

Accrued  interest  (on)  (at) 

Accrued  interest  at - per  annum 

Accrued  interest  at - per  annum  from 

Accrued  interest  from 
Add  interest  (on)  (to) 

Add  interest  from 

Add  ( - days)  interest  on  face  amount  to  date  of  payment 

Added  interest  (on)  (to) 

Adding  additional  interest  to  that  date 
Adding  interest  (on)  (to) 

Advise  us  the  rate  of  interest  by  wire 
Adjust (s)  interest  (on) 

Adjusted  interest  (on) 

Adjusting  interest  (on) 

Against  interest  at - per  annum 

Allow  (s)  interest  (on)  (at) 

Allow (s)  interest  at - per  annum 

Allow  (s)  no  interest  (on) 

Allow  (s)  rebate  of  interest  (on) 

Allow  (s)  rebate  of  interest  at - per  annum 

Allowed  interest  (on)  (at) 

Allowed  interest  at - per  annum 

Allowed  no  interest  (on) 

Allowed  rebate  of  interest  (on) 

Allowed  rebate  of  interest  at - per  annum  (on) 

Allowing  interest  (on)  (at) 

Allowing  interest  at - per  annum 

Allowing  no  interest  (on) 

Allowing  rebate  of  interest  (on) 

Allowing  rebate  of  interest  at - per  annum  (on) 

Amount  of  interest  (on) 

Amount  of  interest  to  date  is - (on) 

And  accrued  interest 
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etrieux 

etrillait 
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etrilleras 

etrillez 

etripais 

etripames 

etripante 

etripasse 

etripat 

etripe 

etriperai 

etriperez 

etriperont 

etripiez 

etripions 

etristee 

etrivait 

etrivates 

etriveras 

etrivez 

etriviere 

etrivons 

etroit 

etroitesse 

etronconne 

etruffures 

ettacordo 

ettagono 

ettalofa 

ettametro 

ettateuco 

ettogramma 

ettolitro 

ettostero 

etudiates 

etudieras 

etudioles 

etuvais 

etuvames 

etuvante 

etuvasse 

etuvassiez 

etuvat 

etuve 

etuvement 

etuverai 

etuverez 

etuveront 

etuviez 

etuvions 

etuviste 
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INTEREST — Continued 

And  accrued  interest  at - per  annum 

And  accrued  interest - delivery;  New  York  funds 

And  accrued  interest - delivery;  New  York  payment 

And  accrued  interest - delivery;  - funds 

And  accrued  interest - delivery;  - payment 

And  accrued  interest  New  York  delivery  and  payment 

And  accrued  interest  to 

And  accrued  interest  to  date  of  delivery 

And  accrued  interest  to  date  of  sale 

And  bearing  interest  (at) 

And  bearing  legal  interest  (at) 

And  interest  (at) 

And  interest  to  date  (of) 

Annual  interest 

April  interest  payment  (s) 

Are  pleased  to  make  interest  rate 

Are  there  funds  in - to  pay  interest  due 

Are  there  funds  in  New  York  to  pay  interest  due 

At  best  rate  of  interest 

At  what  rate  of  interest 

At  what  rate  of  interest  can  you  buy 

At  what  rate  of  interest  can  you  sell 

At  what  rate  of  interest  did  you  calculate 

At  what  rate  of  interest  must  we  calculate 

At  what  rate  of  interest  will  they  (he)  buy 

At  what  rate  of  interest  will  they  (he)  loan  (on) 

At  what  rate  of  interest  will  they  (he)  sell 
At  what  rate  of  interest  will  you  buy 
At  what  rate  of  interest  will  you  loan  (on) 

At  what  rate  of  interest  will  you  sell 
August  interest  payment  (s) 

Balance  of  interest 
Balance  of  interest  will  be 
Bank  rate  of  interest 
Bear(s)  interest  (at) 

Bearing  interest  (at) 

Bearing  interest  at - per  annum 

Believed  that - will  meet  interest  due 

Believed  that - will  not  meet  interest  due 

Best  rate  of  interest 
Better  interest 
Bond  interest 

Calculate  (s)  interest  (at)  (on) 

Calculate  (s)  interest  at  bank  rate  (on) 

Calculate  (s)  interest  at  deposit  rate  (on) 

Calculate  (s)  interest  at  legal  rate  (on) 

Calculate  (s)  interest  from 

Calculate (s)  interest  from - to 

Calculate (s)  interest  to 
Calculated  interest  (at)  (on) 

Calculated  interest  at  bank  rate  (on) 

Calculated  interest  at  deposit  rate  (on) 

Calculated  interest  at  legal  rate  (on) 

Calculated  interest  from 

Calculated  interest  from - to 

Calculated  interest  to 
Calculating  interest  (at)  (on) 

Can  claim  interest  (on)  (at) 

Can  collect  interest  only  (on) 

Can  only  obtain  interest  (on)  (at) 

Can  they  (he)  claim  interest  (on) 

Can  we  allow  rebate  of  interest  and  at  what  rate 
Can  we  claim  interest  (on) 

Can  you  claim  interest  (on) 

Cannot  accept  less  than - interest 

Cannot  allow  rebate  of  interest  (on) 

Cannot  at  present  agree  to  fixed  rate  of  interest 
Cannot  name  a  fixed  rate  of  interest  at  present 
Cannot  reduce  rate  of  interest  (on) 

Charge  (s)  interest  (on)  (at) 

Charge  (s)  interest  on  the  account 
Charge  (s)  our  account  with  interest 
Charge (s)  them  (him)  interest  (at) 

Charge(s)  us  interest  (at) 
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INTEREST — Continued 

Charge  (s)  you  interest  (at) 

Charged  interest  (on)  (at) 

Charged  them  (him)  interest  (at) 

Charged  us  interest  (at) 

Charged  you  interest  (at) 

Charging  interest  (on)  (at) 

Claim  (s)  interest  (on)  (at) 

Claim  (s)  interest  for  the 

Claim  (s)  interest  has  been  paid  (on) 

Claimed  interest  (on)  (at) 

Claiming  interest  (on)  (at) 

Collect  interest  from  maturity  to  date  of  payment 
Collect  interest  to 

Collect  interest  to  date  of  payment  (from) 

Cum  interest 
Cumulative  interest 
Current  rate  of  interest  (is) 

Debenture  interest 
December  interest  payment  (s) 

Demand  interest  (on)  (at) 

Demand  interest  at - from 

Did  not  pay  interest  (on) 

Discount  and  interest 

Do  not  allow  rebate  of  interest  (on) 

Do  not  charge  interest  (on)  (at) 

Do  not  charge  interest  on  the  account 
Do(es)  not  claim  interest  (on) 

Do  you  mean  excluding  interest 
Do  you  mean  including  interest 
Do  you  think  the  interest  will  be  paid  (on) 

Does  quotation  include  accrued  interest 
Does  that  include  interest  (on) 

Earn(s)  interest  (on)  (of) 

Earned  interest  (on)  (of) 

Earning  interest  (on)  (of) 

Entitled  to  interest  (at) 

Entitled  to  interest  from 

Entitled  to  interest  from - at 

Estimated  interest  (on) 

Ex  interest 

Exclusion  of  accrued  interest  (on) 

Exclusion  of  interest  (on) 

Failed  to  meet  its  interest  due  today 
Failed  to  pay  interest  due 
February  interest  payment  (s) 

First  mortgage  bond  interest 
Free  of  interest 

Free  of  interest  and  commission 

From  what  date  shall  we  calculate  interest 

Get(s)  interest  (at)  (on) 

Got  interest  (at)  (on) 

Great  interest  shown  (in) 

Guarantee (s)  interest  (at)  (on) 

Guarantee  of  interest  (at)  (on) 

Guaranteed  interest  (at)  (on) 

Guaranteeing  interest  (at)  (on) 

Has  interest  been  earned  (on) 

Has  interest  been  paid  (on) 

Has  interest  been  paid  promptly  (on) 

Has  interest  been  received  (on) 

Has  interest  been  sent  (on) 

Have  already  appointed  a  firm  ( - )  to  look  after  our  interests 

Have  (has)  made  deduction  for  annual  interest  (on) 

Have  (has)  made  deduction  for  ( - )  interest  (on)  » 

Have  (has)  not  deducted  for  annual  interest  (on) 

High  rate  of  interest  (on) 

Higher  rate  of  interest  (on)  (than) 

Highest  rate  of  interest  (on) 

Highest  rate  of  interest  here  (is) 

Highest  rate  of  interest  we  can  get  (is) 

How  much  is  accrued  interest  (on) 

How  is  interest  payable  (on) 

If  able  to  meet  interest  (on) 

If  interest  at - will  be  accepted 
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evacuatote 
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evacuavamo 
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evacuemus 

evacuerait 

evacueremo 

evacueriez 

evacueris 

evacueront 

evacuetur 
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I NTEREST — Continued 
If  interest  is  paid  (by)  (on)  (at) 

If  interest  is  not  paid  (by)  (on)  (at) 

If  interest  will  be  allowed  (at) 

If  not  able  to  meet  interest  (on) 

If  quotation  does  not  include  accrued  interest 
If  quotation  includes  accrued  interest 
If  there  is  any  doubt  about  payment  of  interest 
If  there  is  no  doubt  about  payment  of  interest 

If  they  (he)  ( -  )  can  obtain  interest  (at) 

If  they  (he)  ( - )  cannot  obtain  interest  (at) 

If  they  (he)  ( - )  claim (s)  interest  (on)  (at) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  claim  interest  (on)  (at) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  pay  interest  (on)  (at) 

If  they  (he)  ( - )  will  accept  interest  (on)  (at) 

If  they  (he)  ( - )  will  allow  interest  (on)  (at) 

If  they  (he)  ( - )  will  not  accept  interest  (on)  (at) 

If  they  (he)  ( - )  will  not  allow  interest  (on)  (at) 

If  we  accept  interest  (at) 

If  we  allow  interest  (at)  (on) 

If  we  can  obtain  interest  (at) 

If  we  cannot  obtain  interest  (at) 

If  we  claim  interest  (on)  (at) 

If  we  do  not  accept  interest  (at) 

If  we  do  not  allow  interest  (at)  (on) 

If  we  do  not  claim  interest  (at)  (on) 

If  we  do  not  pay  interest  (at)  (on) 

If  you  accept  interest  (at) 

If  you  allow  interest  (at) 

If  you  can  obtain  interest  (at) 

If  you  cannot  obtain  interest  (at) 

If  you  claim  interest  (at) 

If  you  do  not  accept  interest  (at) 

If  you  do  not  allow  interest  (at) 

If  you  do  not  claim  interest  (at)  (on) 

If  you  do  not  pay  interest  (at)  (on) 

Impossible  to  allow  interest  (on)  (at) 

In  case  party(ies)  desire(s)  to  anticipate  payment,  rebate  of  interest  can  be 

allowed  at  the  rate  of - per  annum  above  the  advertised  rate  of 

interest  for  short  deposits  allowed  by  (the) 

In  case  party (ies)  desire(s)  to  anticipate  payment,  rebate  of  interest  can  be 

allowed  at  the  rate  of - per  annum  above  the  advertised  rate  of 

interest  for  short  deposits  allowed  by  the  leading  Joint  Stock  Banks  in 
London 

In  case  party(ies)  desire(s)  to  anticipate  payment,  rebate  of  interest  can  be 
allowed  at  the  rate  of  one-half  of  one  per  centum  per  annum  above  the 
advertised  rate  of  interest  for  short  deposits  allowed  by  the  leading 
Joint  Stock  Banks  in  London 
In  order  to  make  the  difference  in  interest 
In  order  to  meet  the  interest  (on) 

In  order  to  receive  interest 
Include(s)  interest  (at)  (on) 

Included  interest  (at)  (on) 

Including  accrued  interest  (at) 

Including  interest  (at)  (on) 

Informed  that - will  not  be  able  to  meet  interest  due 

Interest  added  (at)  (to) 

Interest  added  after 
Interest  allowed  (at)  (on) 

Interest  allowed  at  rate  of - (on) 

Interest  allowed  on  deposits 

Interest  amounts  to 

Interest  and 

Interest  and  commission 

Interest  and  discount 

Interest  and  principal 

Interest  and  principal  guaranteed  (by) 

'  Interest  and  principal  not  payable  in  gold 
Interest  and  principal  payable  (at)  (in) 

Interest  and  principal  payable  from 

Interest  and  principal  payable  from  special  assessments 

Interest  and  principal  payable  in  gold 

Interest  and  principal  payable  in  gold  $ 

Interest  and  principal  payable  in  gold  $  and  Rm. 

Interest  and  principal  payable  in  gold  $  and  Sterling 
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evaluates 

evalueras 

evaluez 

evaluons 

evangelho 

evanidam 

evanidi 

evanidorum 

evanidos 

evannam 

evannamini 

evaunantur 

evannare 

evannatis 

evannebar 

evannemur 

evannenda 

evannendos 

evannendum 

evannens 

evannentem 

evannerem 

evannerere 

evanneris 

evannimus 

evannis 

evannito 

evannitur 

evannor 

evannunt 

evaporabat 

evaporabis 

evaporabor 

evaporacao 

evaporada 

evaporames 

evaporammo 

evaporamur 

evaporando 

evaporans 

evaporante 

evaporaras 

evaporarem 

evaporari 

evaporaron 

evaporasen 

evaporassi 

evaporatif 

evaporato 

evaporavam 

evaporavel 

evaporemus 

evaporeris 

evaporetur 

evaporiez 

evaporions 

evaporizar 

evaporizo 

evaporor 

evasassent 

evaseramus 

evaserent 

evaserim 

evaserions 

evaseritus 

evasero 

evasif 

evasimus 

evasissem 

evasistis 

evastabant 

evastabare 

evastabo 

evastamus 


INTEREST — Continued 

Interest  and  principal  payable  in  Sterling 

Interest  at 

Interest  at  bank  rate 

Interest  at  call  money  rate 

Interest  at  consignee’s  expense 

Interest  at  their  (his)  expense 

Interest  at  market  rate 

Interest  at - °/o  above  bank  rate 

Interest  at - °Jo  per  annum 

Interest  at  shippers  expense 
Interest  at  the  rate  of 
Interest  basis 

Interest  calculated  (at)  (on; 

Interest  ceased 

Interest  chargeable  to  capital 

Interest  charged  (at)  (on) 

Interest  charged  by  bank  (on) 

Interest  claimed  (by)  (on) 

Interest  claimed  amounts  to 
Interest  discounted 

Interest  does  not  amount  to  more  than 
Interest  due  (at)  (on) 

Interest  due  and  payable  (at)  (on) 

Interest  due  on  mortgage 
Interest  for 

Interest  for  first  half-year 
Interest  for  second  half-year 
Interest  from 

Interest  guaranteed  (by)  (at) 

Interest  has 

Interest  has  always  been  paid  promptly 
Interest  has  been 

Interest  has  been  adjusted  (at)  (on) 

Interest  has  been  earned  (on) 

Interest  has  been  paid  (on)  (to) 

Interest  has  been  paid  up  to 
Interest  has  been  provided  for  (on)  (by) 
Interest  has  been  received  (on)  (by) 

Interest  has  been  sent  (on)  (to) 

Interest  has  not  been 

Interest  has  not  been  adjusted  (on) 

Interest  has  not  been  earned  (on) 

Interest  has  not  been  paid  (on)  (to) 

Interest  has  not  been  paid  promptly  (on) 
Interest  has  not  been  provided  for  (on)  (by) 
Interest  has  not  been  received  (on)  (by) 
Interest  has  not  been  sent  (on)  (to) 

Interest  in  our  favor  (at) 

Interest  in  our  favor  at  bank  rate 
Interest  in  your  favor  (at) 

Interest  in  your  favor  at  bank  rate 
Interest  is  high 
Interest  is  low 

Interest  is  not  paid  (beyond) 

Interest  is  not  payable  in  advance 
Interest  is  paid 
Interest  is  paid  to  date 
Interest  is  payable  in  advance 
Interest  (s)  is  (are)  protected  (by) 

Interest  is  too  high 
Interest  is  too  low 
Interest  is  too  low;  try  to  get 
Interest  may  be  registered 
Interest  net 
Interest  not  added 
Interest  not  charged 
Interest  not  credited 
Interest  not  due  (on) 

Interest  not  guaranteed  (by)  (on) 

Interest  not  paid  (on) 

Interest  not  to  be 
Interest  not  to  be  charged 
Interest  not  to  exceed 
Interest  offered  (on) 


961 


n 

i 

hcv 

n 

i 

h  dw 

n 

i 

hex 

n 

i 

h  f  y 

n 

i 

h  g  z 

n 

i 

hha 

n 

i 

h  i  b 

n 

i 

h  j  c 

n 

i 

hkd 

n 

i 

h  1  e 

n 

i 

h  m  f 

n 

i 

h  n  g 

n 

i 

h  o  h 

n 

i 

h  p  i 

n 

i 

hrk 

n 

i 

h  s  1 

n 

i 

h  t  m 

n 

i 

h  u  n 

n 

i 

h  v  o 

n 

i 

hwp 

n 

i 

h  y  r 

n 

i 

h  z  s 

n 

i 

i  ah 

n 

i 

i  b  i 

n 

i 

i  c  j 

n 

i 

i  d  k 

n 

i 

i  e  1 

n 

i 

i  f  m 

n 

i 

i  g  n 

n 

i 

i  h  o 

n 

i 

i  k  r 

n 

i 

i  1  s 

n 

i 

i  m  t 

n 

i 

i  n  u 

n 

i 

i  o  v 

n 

i 

i  pw 

n 

i 

i  r  y 

n 

i 

i  s  z 

n 

i 

i  t  a 

n 

i 

iub 

n 

i 

i  v  c 

n 

i 

iwd 

n 

i 

i  x  e 

n 

i 

i  y  f 

n 

i 

i  z  g 

n 

i 

j  a  u 

n 

i 

j  b  v 

n 

i 

j  cw 

n 

i 

j  e  y 

n 

i 

j  g  a 

n 

i 

j  i  c 

n 

i 

j  k  e 

n 

i 

j  nh 

n 

i 

j  o  i 

n 

i 

j  P  j 

n 

i 

j  sm 

n 

i 

j  t  n 

n 

i 

j  u  o 

n 

i 

j  y  s 

n 

i 

k  a  i 

n 

i 

kb  j 

n 

i 

kd  1 

n 

i 

k  em 

n 

i 

k  f  n 

n 

i 

k  g  o 

n 

i 

k  i  q 

n 

i 

k  k  s 

n 

i 

kmu 

n 

i 

k  o  w 

n 

i 

k  q  y 

n 

i 

k  s  a 

n 

i 

k  u  c 

n 

i 

k  w  e 

n 

i 

k  y  g 

evastandam 

evastantis 

evastantur 

evastarent 

evastarere 

evastaris 

evastas 

evastemini 

evastemur 

evaster 

evastetis 

evasto 

eveche 

evectam 

evectionum 

evectorum 

evectos 

eveillais 

eveillames 

eveillante 

eveillasse 

eveillat 

eveille 

evelllerai 

eveillerez 

eveilleurs 

evellliez 

eveillions 

evenimento 

eventable 

eventail 

eventif 

eventilabo 

eventilant 

eventilem 

eventillas 

eventillez 

eventilor 

eventoir 

eventrais 

eventrames 

eventrante 

eventrasse 

eventrat 

eventrerai 

eventrerez 

eventriez 

eventrions 

eventures 

eveque 

everberabo 

everberant 

everberare 

everberas 

everberavi 

everberem 

evergamus 

everganeam 

everganei 

everganeos 

evergaris 

evergebam 

evergendam 

evergendis 

cvergentia 

evergerent 

evergerer 

evergimini 

evergiinur 

evergitis 

evergitote 

evergunto 

everguntur 

everoles 


I NTE  REST —  Continued 
Interest  offered  is  too  high  (on) 

Interest  offered  is  too  low  (on) 

Interest  on 
Interest  on  bonds 
Interest  on  English  bonds 
Interest  on  French  bonds 
Interest  on  1st  mortgage  bonds 
Interest  on  2nd  mortgage  bonds 
Interest  on  gold  in  transit 
Interest  on  loan 

Interest  on  loan  will  be  covered  (by) 

Interest  on  loan  will  not  be  covered  (by) 

Interest  on  loan  will  not  be  covered  by  net  earnings 
Interest  on  your  account  (is) 

Interest  paid  (on)  (by)  (at) 

Interest  payable  (on)  (by) 

Interest  payable  annually  (in)  (on) 

Interest  payable  fortnightly  (in)  (on) 

Interest  payable  half-yearly  (in)  (on) 

Interest  payable  in 
Interest  payable  in  gold 
Interest  payable  in  gold,  but  principal  not 
Interest  payable  in  half  gold,  half  paper 
Interest  payable  monthly  (in)  (on) 

Interest  payable  quarterly  (in)  (on) 

Interest  payable  there 

Interest  payable  January  and  July 

Interest  payable  February  and  August 

Interest  payable  March  and  September 

Interest  payable  April  and  October 

Interest  payable  May  and  November 

Interest  payable  June  and  December 

Interest  payable  January,  April,  July  and  October 

Interest  payable  February,  May,  August  and  November 

Interest  payable  March,  June,  September  and  December 

Interest  payment  (on) 

Interest  payment  falls  due  (on) 

Interest  per 
Interest  per  annum 
Interest  plus  commission  (of) 

Interest  rate(s) 

Interest  rate - maturing 

Interest  rate  3  %  maturing 

Interest  rate  3J^%  maturing 
Interest  rate  4  %  maturing 

Interest  rate  maturing 

Interest  rate  5  %  maturing 

Interest  rate  5  maturing 
Interest  rate  6  %  maturing 

Interest  rate  to  accrue  (from) 

Interest  rate  too  high  (for) 

Interest  rate  too  low  (for) 

Interest  rate  too  low;  try  to  get 

Interest  rate  will  be 

Interest  should  be  paid  (at)  (on)  (to) 

Interest  should  not  be  paid  (at)  (on)  (to) 

Interest  to  accrue  (from) 

Interest  to  be  added  (to) 

Interest  to  be  adjusted  (on)  (by) 

Interest  to  be  calculated  (on)  (at) 

Interest  to  be  charged  (to)  (at) 

Interest  to  be  charged  at - above  bank  rate 

Interest  to  be  charged  at - above - rate 

Interest  to  be  charged  at  bank  rate 
Interest  to  commence 
Interest  to  them  (him) 

Interest  to  us 

Interest  to  you 

Interest  too  high;  will  pay 

Interest  too  low;  expect 

Interest  upon  balance  in  excess  of 

Interest  will  be  allowed  (at  the  rate  of - )  (on) 

Interest  will  be  charged  (at  the  rate  of - )  (on) 

Interest  will  be  due  (on) 
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everrait 

everrates 

everreras 

everrerim 

everrero 

everrerunt 

everrez 

everriator 

everriculo 

everrissem 

everrons 

eversif 

eversione 

eversionis 

eversionum 

evertuais 

evertuames 

evertuante 

evertuasse 

evertuat 

evertue 

evertuerai 

evertuerez 

evertuiez 

evertuions 

eviadibus 

evladis 

eviadum 

evibrabant 

evibrabare 

evlbrabo 

evibramus 

evibrandam 

evibrantls 

evibrantur 

evibrarent 

evibrarere 

evibraris 

evibras 

evlbremlnl 

evibremur 

evibrer 

evibretis 

evibro 

eviceramus 

evlceritis 

evidals 

evidames 

eTidante 

evidasse 

evldassiez 

evidat 

evide 

evidemment 

eTidenter 

evldenza 

eviderai 

eviderez 

evideront 

evidiez 

evldions 

evidoir 

evigescam 

evigescens 

evigescere 

evigescis 

evigescito 

evlgescunt 

evigilabam 

evigilabis 

evigilabor 

evigilamur 

evigtlando 

evigilans 


INTEREST — Continued 

Interest  will  be  guaranteed  (by) 

Interest  will  be  paid  (on)  (by) 

Interest  will  be  sent 
Interest  will  cease  (on) 

Interest  will  in  future  be  paid  by 

Interest  will  not  be 

Interest  will  not  be  paid  (on)  (by) 

Interest  will  probably  be  paid  (on)  (by) 

Is  interest  guaranteed  (by)  (on) 

Is  there  any  doubt  about  payment  of  interest  (on)  (by) 

January  interest  payment(s) 

July  interest  payment  (s) 

June  interest  payment (s) 

Last  payment  of  interest  (was  made) 

Legal  rate  of  interest 
Less  interest  (at) 

Less  interest  at  bank  rate 
Less  interest  at  current  rate 
Less  interest  at  rate  of 
Less  regular  interest 

Look(s)  after  our  interests  (in  the  matter  of) 

Low  rate  of  interest  (on) 

Lower  rate  of  interest  (on)  (than) 

Lowest  rate  of  interest  (on) 

Lowest  rate  of  interest  we  can  get  (on)  (is) 

Made  deductions  for  annual  interest 

Made  deductions  for - interest 

Make  deductions  for  annual  interest 

Make  deductions  for - interest 

Make  effort  to  increase  rate  of  interest  (on)  (to) 

Make  effort  to  reduce  rate  of  interest  (on)  (to) 

March  interest  payment  (s) 

May  interest  payment (s) 

May  we  waive  interest  (on) 

Might  interest 

Must  charge  interest  (at)  (on) 

Must  not  charge  interest  (at)  (on) 

Must  not  pay  interest  (at)  (on) 

Must  pay  interest  (at)  (on) 

No  funds  in  New  York  to  pay  interest  due 

No  funds  in - to  pay  interest  due 

No  funds  on  New  York  to  pay  interest  due 

No  funds  on - to  pay  interest  due 

No  interest  (on) 

No  interest  allowed  (on) 

No  interest  will  be  allowed  (on) 

No  interest  will  be  charged  (on) 

No  short  interest  (in) 

Not  bearing  interest 
Not  entitled  to  interest  (on) 

Not  to  receive  interest  (on) 

November  interest  payment  (s) 

October  interest  payment  (s) 

Of  any  interest  (to) 

Of  no  interest  (to) 

Of  no  interest  to  them  (him) 

Of  no  interest  to  us 
Of  no  interest  to  you 
On  any  interest  date 
On  interest 

On  which  they  (he)  ( - )  are  (is)  allowing  interest  at  the  rate  of 

On  which  we  are  allowing  interest  at  the  rate  of 
Paid  interest  (on) 

Paid  interest  under  protest  (on) 

Par  and  accrued  interest 

Par  and  accrued  interest  and  cash  premium 

Par  and  interest 

Pay  interest  (on) 

Pay  interest  due  the  first  proximo  (on) 

Pay  interest  under  protest  (on) 

Payment  of  interest  (on) 

Paying  interest  (on) 

Per  cent,  interest 

Per  cent,  interest  per  annum 
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evigllante 

evigilarem 

evigllari 

evigllasse 

evigtlato 

evlgilatum 

evlgilavit 

evlgilemus 

evlgileris 

eviglletur 

evlgilor 

evllasa 

evllasse 

evirano 

eviratam 

eviration 

eviratorum 

evlraverat 

eviraveris 

evtravero 

eviravimus 

eviravisse 

eviravit 

evirazione 

eviri 

eviriamo 

eviriate 

eviscerabo 

evlscerant 

evisceras 

eviscerem 

evisceror 

evitablles 

evitabllia 

evitacao 

evitadas 

evitado 

evltanda 

evltaren 

evitases 

evitassent 

evitatore 

evitavel 

eviteis 

evitement 

evitemos 

eviteras 

eviterions 

eviterno 

evitez 

evitons 

evocabamur 

evocabaris 

evocadas 

evocado 

evocanda 

evocaremus 

evocaren 

evocaretis 

evocaretur 

evocases 

evocaste 

evocatorum 

evocaveras 

evocazione 

evolage 

evoluais 

evoluames 

evoluante 

evoluasse 

evoluat 

evolucao 

evoiue 

evoluerai 


INTEREST — Continued 
34  of  1%  interest  per  annum 

1  %  interest  per  annum 
124%  interest  per  annum 
124%  interest  per  annum 

2  %  interest  per  annum 

2  J4%  interest  per  annum 
234%  interest  per  annum 

2  %%  interest  per  annum 

3  %  interest  per  annum 

3  34%  interest  per  annum 
334%  interest  per  annum 
3/4%  interest  per  annum 

4  %  interest  per  annum 

434%  interest  per  annum 
43 4%  interest  per  annum 
4/4%  interest  per  annum 

5  %  interest  per  annum 

534%  interest  per  annum 
534%  interest  per  annum 
5/4%  interest  per  annum 

6  %  interest  per  annum 

634%  interest  per  annum 

7  %  interest  per  annum 

734%  interest  per  annum 

8  %  interest  per  annum 

9  %  interest  per  annum 

10%  interest  per  annum 
12%  interest  per  annum 
15%  interest  per  annum 
20%  interest  per  annum 
25%  interest  per  annum 
Plus  interest  (from) 

Premium  and  ( - )  interest 

Prices  all  “and  interest” 

Price  “and  interest” 

Principal  and  interest 
Principal  and  interest  guaranteed 
Quarterly  interest 

Quotation  does  not  include  accrued  interest 
Quotation  includes  accrued  interest 
Rate  of  interest  (is) 

Rate  of  interest  and  discount 
Rate  of  interest  is  high 
Rate  of  interest  is  higher 
Rate  of  interest  is  low 
Rate  of  interest  is  lower 

Rate  of  interest  is  not  sufficient  to  justify  the  loan 

Rate  of  interest  is  unchanged 

Rate  of  interest  will  be 

Rate  of  interest  will  be  higher 

Rate  of  interest  will  be  lower 

Rebate  of  interest  (on) 

Refuse(s)  to  pay  interest  (at)  (on) 

Refused  to  pay  interest  (at)  (on) 

Retain  to  pay  interest  (on) 

Retained  to  pay  interest  (on) 

Second  mortgage  bond  interest 
Semi-annual  interest 
September  interest  payment  (s) 

Shall  we  claim  interest  (for) 

Shall  we  claim  interest  for  delay 

There  are  funds  in - to  pay  interest  (due) 

There  are  funds  in  New  York  to  pay  interest  (due) 

There  is  an  error  in  calculation  or  interest  (on) 

There  is  no  doubt  about  the  payment  of  interest  (on)  (at) 
There  is  no  error  in  calculation  of  interest  (on) 

There  is  some  doubt  about  the  payment  of  interest  (on) 
Think  your  rate  of  interest  should  be  higher  (on) 

Think  your  rate  of  interest  should  be  lower  (on) 

Think  your  rate  of  interest  should  not  be  changed  (on) 
Third  interest  (in) 

This  will  be  of  interest  (to) 

This  will  be  to  the  interest  (of) 

This  will  be  to  the  interest  of  all  parties 
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INTEREST — Continued 
This  will  be  to  our  interest 
This  will  be  to  their  (his)  interest 
This  will  be  to  your  interest 
Thought  it  to  our  mutual  interest  (to) 

Thought  it  to  our  mutual  interest  to  act  in  this  way 
Thought  it  to  your  best  interest  to  act  in  this  way 
Three-fourths  interest  (in) 

To  what  date  shall  we  calculate  interest 
Two-thirds  interest  (in) 

Unpaid  interest  (on) 

Upon  payment  of  interest  (from - )  to  date  of  payment 

Usual  interest 
Very  short  interest  (in) 

Waive  (s)  demand  for  interest 
Waive  (s)  interest 
Waived  interest 
Waiving  interest 

We  allow - interest 

We  are  allowing - interest  on  shorts 

We  do  not  think  interest  will  be  paid  (on) 

We  mark  rate  of  interest - from  today  on  your  demand  note  for 

We  regret  being  unable  to  rebate  interest 
We  think  interest  will  be  paid 

We  will  rebate  interest  at - 

What  does  accrued  interest  amount  to 
What  interest 

What  interest  are  you  allowing  (on) 

What  interest  are  you  allowing  on  shorts 
What  interest  can  be  charged  (on)  . 

What  interest  do  you  allow  (on) 

What  interest  do  you  allow  on  current  account 
What  interest  do  you  allow  on  joint  account 
What  interest  do  you  debit  on  current  account 
What  interest  do  you  debit  on  joint  account 
What  interest  is  allowed  (on) 

What  interest  is  allowed  on  deposits 
What  interest  is  claimed  (on)  (by) 

What  interest  will  be  allowed  (on)  (by) 

What  interest  will  be  charged  (on)  (by) 

What  interest  will  be  paid  (on)  (by) 

What  interest  will  you  allow  (on) 

What  interest  will  you  charge  (on) 

What  is  amount  of  interest  ;  '  U 

What  is  amount  of  interest  to  our  credit 

What  is  bank  rate  of  interest 

What  is  the  highest  rate  of  interest  allowed 

What  is  the  legal  rate  of  interest  allowed 

What  is  the  lowest  rate  of  interest  allowed 

Wnat  is  your  interest  in  (the  matter) 

What  rate  of  interest 

What  rate  of  interest  are  ( - )  bonds  to  pay 

What  rate  of  interest  do  ( - )  bonds  pay 

What  rate  of  interest  do  ( - )  bonds  pay  at  price  you  offer 

W  hat  rate  of  interest  do  ( - )  bonds  pay  at  selling  price 

What  rate  of  interest  will  you  charge  (on) 

What  will  be  continuation  rate  next  settlement 
When  is  interest  due  (on) 

When  is  interest  payable  (on)  • 

When  will  interest  be  paid  (on) 

When  will  interest  cease 

Where  is  interest  and  principal  payable 

Where  is  interest  payable 

Which  includes  accrued  interest 

Will  accept  interest  (on)  (at) 

Will  adjust  interest  (on)  (at) 

Will  allow  interest  (on)  (at) 

Will  allow  interest  on  credit  balance  (at) 

Will  be  able  to  meet  interest  (on) 

Will  charge  interest  (on)  (at) 

Will  charge  interest  at  rate  of 
Will  charge  no  interest  (on) 

Will  claim  interest  (on)  (at) 

Will  default  on  next  interest  payment 
Will  do  our  best  in  your  interests 
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exalbarent 

exalbarere 
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exalbas 
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exalber 
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INTEREST — Continued 

Will  further  your  interests  as  far  as  possible 

Will  look  after  your  interests 

Will  interest  be  allowed  (on) 

Will  interest  be  charged  (on)  (for) 

Will  interest  be  paid  (on)  (for) 

Will  not  accept  interest  (at)  (on) 

Will  not  accept  interest  at  less  than - (on) 

Will  not  allow  interest  (at)  (on) 

Will  not  allow  interest  at  more  than - (on) 

Will  not  allow  interest  on  credit  balance  (at) 

Will  not  be  able  to  meet  interest  (on) 

Will  not  claim  interest  (on)  (at) 

Will  not  pay  interest  (on)  (at) 

Will  not  take  any  interest  (in) 

Will  pay  interest  (on)  (at) 

Will  rebate  of  interest  be  allowed  (on)  (at) 

Will  they  allow  interest  on  credit  balance 
Will  they  (he)  pay  interest  (on)  (at) 

Will  waive  interest  (on) 

Will  you  be  able  to  meet  interest  (on) 

Will  you  rebate  interest  on  our  ( - )  obligation  of - due 

- if  paid  now?  and  if  so,  at  what  rate 

Will  you  waive  interest  (on) 

With  accrued  interest 
With  accrued  interest  to  date  of  delivery 
With  accrued  interest  to  date  of  issue 
With  accrued  interest  to  date  of  sale 
With  interest  (at) 

With  interest  at  3  %  (per  annum) 

With  interest  at  3^%  (per  annum) 

With  interest  at  4  %  (per  annum) 

With  interest  at  4 lA%  (per  annum) 

With  interest  at  5  %  (per  annum) 

With  interest  at  SlA%  (per  annum) 

With  interest  at  6  %  (per  annum) 

With  interest  at  rate  of - per  annum  from  date  here  of - 

approximate  due  date  of  arrival  of  return  remittance  in 
With  interest  from 

With  interest  from - at 

With  interest  from  date 

With  interest  from  maturity  until  paid 

With  interest  to 

Without  accrued  interest 

Without  interest 

Would  interest 

Would  probably  interest 

INTEREST(S)  (See  also,  advantage,  benefit,  interest,  share) 

1/4  interest  (in) 

1/3  interest  (in) 

1/2  interest  (in) 

2/3  interest  (in) 

3/4  interest  (in) 

Acquire  (s)  an  interest  (in) 

Acquired  an  interest  (in) 

Acquiring  an  interest  (in) 

Act(s)  in  interests  (of) 

Acted  in  interests  (of) 

Acting  in  interests  (of) 

Advise(s)  you  to  take  an  interest  (in) 

Affect  (s)  our  interest  (s)  (in) 

Affect  (s)  their  (his)  ( - ’s)  interest  (s)  (in) 

Affect  (s)  your  interest  (s)  (in) 

Affected  our  interest  (s)  (in) 

Affected  your  interest  (s)  (in) 

Affecting  our  interest  (s)  (in) 

Affecting  your  interest  (s)  (in) 

Affiliated  interests  (of) 

Against  company’s  interest 
Against  our  interests 
Against  the  interests  of 
Against  their  (his)  interests 
Against  your  interests 
All  interests 

All  interests  of  every  description  • 


■to 
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exambiam 

exambiaris 

exambiebat 

exambiendo 

exambiens 

exambiet 
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INTEREST(S)  — Continued 

Allied  interests 

Anxious  to  secure  an  interest  (in) 

Authorize  (s)  you  ( - )  to  act  for  our  interests 

Authorized - to  act  for  our  interests 

Banking  interests 

Believers)  it  ( - )  will  be  to  our  interest  (to) 

Believe (s)  it  ( - )  will  be  to  their  (his)  ( - 

Believe (s)  it  ( - )  will  be  to  your  interest  (to) 

Best  interests  of  all  concerned 
Bought  interest  (in) 

Bought  one-half  interest  (in) 

Bought  their  (his)  interest  (in) 

Bought  up  other  interest  (in) 

Buy(s)  interest  (in) 

Buy(s)  one-half  interest  (in) 

Buy(s)  their  (his)  interest  (in) 

Buy  (s)  up  other  interests  (in) 

Buying  interest  (in) 

Buying  their  (his)  interest  (in) 

Buying  up  other  interests  (in) 

Can  cover  short  interest  (in) 

Can  obtain  controlling  interest  (in) 

Can  obtain  interest  (in) 

Can  we  obtain  controlling  interest  (in) 

Can  we  obtain  interest  (in) 

Can  you  cover  our  short  interest  (in) 

Can  you  obtain  interest  (in) 

Cannot  obtain  controlling  interest  (in) 

Cannot  obtain  interest  (in) 

Company’s  interest (s) 

Conflict  (s)  with  interests  (of) 

Conflict  (s)  with  our  interests 
Conflict  (s)  with  their  (his)  interests 
Conflict  (s)  with  your  interests 
Conflicting  interests  (of) 

Consistent  with  our  interests  (in) 

Consolidated  interests  (of) 

Controlling  interest  (in) 

Deal  with  our  interests  as  you  think  best 
Dispose(s)  of  interest  (in) 

Disposed  of  interest  (in) 

Disposing  of  interest  (in) 

Do  not  advise  taking  an  interest  (in) 

Do(es)  not  interest 

Do(es)  not  interest  us 

Do  they  interest  you 

Do  you  advise  taking  an  interest  (in) 

Does  it  (this)  interest 

Does  it  (this)  interest  you  (that) 

Does  not  conflict  with  our  interests  (in) 

Does  this  conflict  with  your  interests  (in) 

Equal  interests  (in) 

Expect  (s)  to  get  an  interest  (in) 

Expected  to  get  an  interest  (in) 

Expecting  to  get  an  interest  (in) 

Favor  (s)  our  interests 
Favored  our  interests 
Favoring  our  interests 
Financial  interests 
For  mutual  interest  (s)  (of) 

For  our  interests 
For  our  joint  interests 
For  the  best  interests  (of) 

For  the  best  interests  of  all  concerned 
For  the  protection  of  our  interests 

For  the  protection  of  their  (his)  ( - ’s)  interests 

For  the  protection  of  your  interests 
For  your  interests 
For  your  joint  interests 
For  your  mutual  interests 
Friendly  interests  (of)  (in) 

General  interest  (of)  (in) 

Greatly  to  our  interest 
Greatly  to  the  interest  of 


■’s)  interest  (to) 
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INTEREST(S)  — Continued 
Greatly  to  their  (his)  interest 
Greatly  to  your  interest 
Guard  (s)  our  interests 

Guard  (s)  our  interests  by  legal  proceedings  otherwise 
Have  (has)  a  large  interest  (in) 

Have  (has)  a  small  interest  (in) 

Have  (has)  acquired  a  controlling  interest  (in) 

Have  (has)  bought  all  their  (his)  ( - ’s)  interest  (in) 

Have  covered  your  short  interest  (in) 

Have  (has)  interest  (in) 

Have  (has)  no  interest  (in) 

Have  (has)  no  personal  interest  (in) 

Have  (has)  protected  our  interests  (in) 

Have  (has)  protected  their  (his)  ( - ’s)  interests  (in) 

Have  (has)  protected  your  interests  (in) 

Have  (has)  secured  an  interest  (in) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  an  interest  (in) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  protected  our  interests  (in) 

Have  you  any  interest  (in) 

Have  you  covered  our  short  interest  (in) 

Have  you  protected  our  interests  (in) 

Hostile  interests  (to) 

Hostile  to  our  interest  (s) 

Hostile  to  your  interest  (s) 

If  our  interests  will  be  jeopardized  (by) 

If  our  interests  will  not  be  jeopardized  (by) 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  any  interest  (in) 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  no  interest  (in) 

If  you  can  interest  them  (him)  ( - ) 

If  you  cannot  interest  them  (him)  ( - ) 

If  you  cannot  interest  them  (him)  ( - ),  try 

If  you  have  any  interest  (in) 

If  you  have  no  interest  (in) 

Important  interest (s) 

In  our  interests 

In  order  to  interest 

In  the  interests  of 

In  the  interests  of  all  concerned 

In  the  interests  of  another  larger  system 

In  their  (his)  interests 

In  whose  interest 

In  your  interests 

Injure(s)  our  interests 

Injured  our  interests 

Injuring  our  interests 

Injurious  to  interests  (of) 

Injurious  to  our  interests 

Injurious  to  their  (his)  ( - ’s)  interests 

Injurious  to  your  interests 
Interests  are  identical  (with) 

Interests  identified  (with) 

Interests  will  obtain  recognition 
Is  it  consistent  with  our  interests 

Is  it  ( - )  to  our  interest 

Is  it  ( - )  to  their  (his)  interest 

Is  it  ( - )  to  your  interest 

Is  there  a  short  interest  (in) 

Is  there  any  interest  being  shown  (in) 

Join  interests  (with)  (in) 

Joint  account  interests 
Joint  interests  (in) 

Joint  interest  account 
Jeopardize (s)  our  interests  (in) 

Jeopardize(s)  the  interests  (of) 

Jeopardize (s)  your  interests 
Large  interest  (in) 

Large  short  interest  (in) 

Largely  interested  (in) 

Larger  interest  (in) 

Largest  interest  (in) 

Leading  interests 
Long  interest  (in) 

Long  or  short  interest  (in) 

Look(s)  after  our  interests  (at) 
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exaraverls 

exaravimus 

exaravisse 

exarchorum 

exardescas 

exardescit 

exardesco 

exarenabar 

exarenabo 

exarenandi 

exarenanto 

exarenaret 

exarenaris 

exarenas 

exarenator 

exarenemur 

exarener 

exarenetis 

exarescens 

exarescere 

exarescunt 

exaridam 

exaridi 

exaridorum 

exaridos 

exarmabant 

exarmabare 

exarmamus 

exarmantis 

exarmantur 

exarmarent 

exarmarere 

exarmavero 

exarmavit 

exarmemini 

exarmo 

exarsam 

exarsi 

exarsiora 

exarsiores 

exarsorum 

exarsos 

exarthrose 

exarticule 

exasciatam 

exasciati 

exasciatos 

exasperaba 

exasperais 

exasperant 

exasperem 

exasperera 

exasperiez 

exasperons 

exasperor 

exaucais 

exaucames 

exaucante 

exaticasse 

exaucat 

exauce 

exaucerai 

exaucerez 

exauceront 

exauciez 

exaucions 

exauctoram 

exauctores 
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exauditio 

exaugurabo 

exaugurant 

exauguras 


INTEREST (S)—  Continued 

Look(s)  after  their  (his)  ( - ’s)  interests  (at) 

Look(s)  after  your  interests  (at) 

Looked  after  our  interests  (at) 

Looking  after  our  interests  (at) 

Looking  after  their  (his)  (- - ’s)  interests  (at) 

Looking  after  your  interests  (at) 

Majority  interest 
Mining  interests 
Minority  interest 
More  interest  (s)  (in) 

Must  protect  our  interests 
Must  protect  the  interests  (of) 

No  great  interest  (in) 

No  interest  (in) 

No  personal  interest  (in) 

Not  in  our  interest 
Not  in  the  interests  of 
Not  in  your  interests 
Of  great  interest  (to) 

Of  little  interest  (to) 

Of  no  interest  (to) 

Of  no  interest  to  them  (him) 

Of  no  interest  to  us 
Of  no  interest  to  you(r) 

Of  some  interest  (to) 

Offer (s)  us  an  interest  (in) 

Offered  us  an  interest  (in) 

Offering  us  an  interest  (in) 

Opposite  interests 
Our  different  interests 
Our  mutual  interest 
Our  short  interest  (in) 

Outside  interests 
Own(s)  interest  (in) 

Owned  interest  (in) 

Personal  interest  (in) 

Please  protect  our  interests  (in) 

Prejudicial  to  interests  (of) 

Prejudicial  to  interests  of  the  Company 

Prejudicial  to  our  interests 

Prejudicial  to  their  (his)  interests 

Prejudicial  to  your  interests 

Protect  (s)  all  interests 

Protect  (s)  interests  of  the  Company 

Protect  (s)  our  interests  (in) 

Protect  (s)  their  (his)  ( - ’s)  interests  (in) 

Protect  (s)  your  interests  (in) 

Protected  all  interests 
Protected  interests  of  the  Company 
Protected  our  interests  (in) 

Protected  their  (his)  ( - ’s)  interests  (in) 

Protected  your  interests  (in) 

Protecting  all  interests 
Protecting  interests  of  the  Company 
Protecting  our  interests  (in) 

Protecting  their  (his)  interests  (in) 

Protecting  your  interests  (in) 

Quite  separate  and  distinct  interests 
Renew (s)  interest  (in) 

Renewed  interest  (in) 

Renewing  interest  (in) 

Secure (s)  an  interest  (in) 

Secured  an  interest  (in) 

Securing  an  interest  (in) 

See(s)  that  our  interests  are  fully  protected 

See(s)  that  their  (his)  ( - ’s)  interests  are  fully  protected 

Sell(s)  half  interest  (in) 

Sell(s)  our  interest  (in) 

Sell(s)  their  (his)  interest  (in) 

Sell(s)  your  interest  (in) 

Selling  our  interest  (in) 

Selling  their  (his)  ( - ’s)  interest  (in) 

Selling  your  interest  (in) 

Separate  and  distinct  interests 
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INTEREST(S)  — Continued 

Separate  interests  (in) 

Shall  we  protect  your  interests  (in) 

Short  interest  (in) 

Short  interest  cannot  be  covered  (in) 

Short  interest  covered  (in) 

Small  interest  (s)  (in) 

Strong  interest  (s)  at  work 
Take(s)  an  interest  (in) 

Take(s)  no  interest  (in) 

Taken  an  interest  (in) 

Taken  no  interest  (in) 

Taking  an  interest  (in) 

Taking  no  interest  (in) 

Their  (his)  interest  (in) 

Think  (s)  it  is  against  our  interest 
Think  (s)  it  is  against  your  interest 
This  seems  to  be  for  general  interest  (s)  (of) 

To  Company’s  interest 
To  my  interest 
To  our  interest 
To  the  general  interest 
To  their  (his)  interest 
To  your  interest 

Tried  to  interest - (in) 

Tried  to  obtain  controlling  interest  (in) 

Tried  to  obtain  interest  (in) 

Try  to  interest - (in) 

Try  to  interest - (in - ),  if  unsuccessful  try 

Try  to  obtain  controlling  interest  (in) 

Try  to  obtain  interest  (in) 

Trying  to  interest - (in) 

Trying  to  interest - (in - ) ,  if  unsuccessful  will  try 

Trying  to  obtain  controlling  interest  (in) 

Trying  to  obtain  interest  (in) 

Unfriendly  interests 
Vested  interests  (in)  (of) 

Watch  interests  (of) 

Watch  our  interests  closely 
Watching  interests  (of) 

Watching  your  interests  closely 

What  interest  do(es)  they  (he)  ( - )  own  (in) 

What  interest  do  you  own  (in) 

What  interest  have  (has)  they  (he)  (in) 

What  interest  have  we  (in) 

What  interest  have  you  (in) 

What  is  your  long  or  short  interest  (in) 

What  will  they  (he)  ( - )  take  for  their  (his)  interest  (in) 

What  will  you  take  for  your  interest  (in) 

Will  be  of  interest  (to) 

Will  be  to  our  mutual  interest 
Will  have  an  interest  (in) 

Will  have  no  interest  (in) 

Will  interest  them  (him) 

Will  interest  us 

Will  interest  you 

Will  interest  you  to  know  (that) 

Will  look  after  our  interests  (in) 

Will  look  after  the  interests  (of) 

Will  look  after  your  interests  (in) 

Will  not  buy  interest  (in) 

Will  not  sell  interest  (in) 

Will  not  take  an  interest  (in) 

Will  protect  your  interests  (in) 

Will  take  (an)  ( - - — )  interest  (in) 

Will  take  no  interest  (in) 

Will  you  buy  interest  (in) 

Will  you  sell  your  interest  (in) 

Will  you  take  an  interest  (in) 

Will  you  take  one-half  interest  (in) 

Wish(es)  to  sell  their  (his)  interest  (in) 

Working  in  our  interests 
Would  be  to  our  interest 
Would  be  to  the  interest  (of) 

Would  be  to  their  (his)  interest 
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excedebar 

nmo  b  h 

excedemur 

nmo  c  i 

excedenda 
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nmo  z  f 

excellatur 

nmu  a  j 
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nmu  b  k 
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INTEREST(S)  — Continued 
Would  be  to  your  interest 
Would  like  to  give  an  interest  (to) 

Would  not  be  to  our  interest 

Would  not  be  to  their  (his)  ( - ’s)  interest 

Would  not  be  to  your  interest 

Would  take  an  interest  if  price  is  reasonable 

You  must  protect  our  interests 

Your  interests 

Your  interests  are  being  protected  (by)  (in) 

INTERESTED  (in) 

Are  (is) - interested  (in) 

Are  (is)  interested  (in) 

Are  (is)  interested  to  the  extent  of - (in) 

Are  (is)  largely  interested  (in) 

Are  (is)  not  interested  (in) 

Are  (is)  not  interested  to  any  extent  (in) 

Are  (is)  they  (he)  interested  (in) 

Are  we  interested  (in) 

Are  you  interested  (in) 

If  interested  (in) 

If  not  interested  (in) 

In  order  to  get  them  (him)  ( - )  interested  (in) 

In  which  interested 
In  which  interested  directly 
In  which  interested  indirectly 
Interested  to  a  considerable  extent  (in) 

Interested  to  a  small  extent  (in) 

Interested  to  the  extent  of - (in) 

Not  interested  (in) 

Not  interested  at  present  (in) 

Notify  parties  interested  (in) 

Parties  interested  (in)  (are) 

Seem(s)  much  interested  (in) 

Seemed  much  interested  (in) 

To  be  interested  (in) 

To  what  extent  are  (is) - interested  (in) 

To  what  extent  are  (is)  they  (he)  interested  (in) 

To  what  extent  are  we  interested  (in) 

To  what  extent  are  you  interested  (in) 

Very  much  interested  (in) 

Were  interested  (in) 

Were  not  interested  (in) 

Were  (was)  they  (he)  ( - )  interested  (in) 

Who  are  the  parties  interested  (in) 

Would  be  interested  (in) 

Would  not  be  interested  (in) 

Would  they  (he)  ( - )  be  interested  (in) 

Would  we  be  interested  (in) 

Would  you  be  interested  (in) 

INTERESTING  (in) 

I NTERFERE (S)  (with)  (See  also,  impede,  oppose,  prevent) 
Allow (s)  nothing  to  interfere  (with) 

Because  it  ( - )  would  interfere  (with) 

Better  interfere  (with) 

Better  not  interfere  (with) 

Can  interfere  (with) 

Can  you  interfere  (with) 

Cannot  interfere  (with) 

Do(es)  it  ( - )  interfere  (with) 

Do(es)  not  interfere  (with) 

Do(es)  not  wish  to  interfere  (with) 

If  it  will  interfere  (with) 

If  it  will  not  interfere  (with) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  interfere  (in) 

If  they  (he)  ( - )  interfere (s)  (in) 

If  we  do  not  interfere  (in) 

If  we  interfere  (in) 

If  you  do  not  interfere  (in) 

If  you  interfere  (in) 

In  what  way  will  it  interfere  (with) 

Interfere  for  our  honor 

Interfere  for  our  honor  and  return  draft  drawn  by 
Likely  to  interfere  (with) 

May  interfere  (with) 
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excellemos 

excellendo 

excelleras 

excelleria 

excelleste 

excellez 

excellimur 

excellitis 

excellitor 

excellons 

excelluit 

excellunto 

excelsae 

excelsiora 

excelsis 

excelsitud 

excelsum 

excentrant 

excentras 

excentrer 

excentrlez 

excentrons 

exceperas 

exceperim 

excepero 

exceperunt 

excepissem 

excepistis 

excepit 

exceptabat 

exceptabis 

exceptabor 

exceptacao 

exceptada 

exceptames 

exceptamur 

exceptando 

exceptans 

exceptante 

exceptaras 

exceptarem 

exceptari 

exceptato 

exceptatum 

exceptavam 

exceptavit 

exceptemus 

excepteris 

exceptetur 

excepticio 

exceptiez 

exceptions 

excernant 

excernaris 

excernas 

excernatur 

excernebam 

excernemus 

excernendi 

excernere 

excernet 

excemimur 

excernitis 

excernitor 

excerno 

excernunto 

excerpam 

excerpare 

excerpatls 

excerpebar 

excerpemur 

excerpenda 

excerpens 

excerperem 


INTERFERE  (S) — Continued 
Might  interfere  (with) 

Must  not  interfere  (with) 

Not  advisable  to  interfere  (with)  (in) 

Not  likely  to  interfere  (with) 

Not  to  interfere  (with)  (in) 

Nothing  to  interfere  (with) 

Refuse  (s)  to  interfere  (with)  (in) 

Shall  we  interfere  (with) 

Should  interfere  (with) 

So  as  not  to  interfere  (with). 

Think  (s)  we  had  better  not  interfere  (with) 

Think  (s)  you  had  better  not  interfere  (with) 

Unless  this  (it)  should  interfere  (with) 

We  will  interfere  for  the  honor  of  the  endorsement  (of) 

We  will  not  interfere  for  the  honor  of  the  endorsement  (of) 
Why  did  you  interfere  (with)  (in) 

Why  did  you  not  interfere  (with)  (in) 

Will  interfere  (with) 

Will  not  interfere  (with) 

Will  not  seriously  interfere  (with) 

Will  seriously  interfere  (with) 

Will  this  (it)  interfere  (with) 

Will  you  interfere  for  the  honor  of  the  endorsement  (of) 
Would  interfere  (with) 

You  must  not  interfere  (with) 

INTERFERED  (with) 

Are  (is) - likely  to  be  interfered  with  (by) 

Are  (is)  likely  to  be  interfered  with  (by) 

Are  (is)  not  likely  to  be  interfered  with  (by) 

Have  (has) - been  interfered  with 

Have  (has)  been  interfered  with 
Have  (has)  interfered  (with) 

Have  (has)  not  been  interfered  with 
Have  (has)  not  interfered  (with) 

If  they  (he)  ( - )  should  be  interfered  with 

If  we  should  be  interfered  with 
If  you  should  be  interfered  with 
Seriously  interfered  (with) 

Who  has  interfered  (with) 

INTERFERENCE  (of)  (with)  (from) 

In  order  to  avoid  interference 
Without  interference  (from) 

INTERFERING  (with) 

Can  be  done  without  interfering  (with) 

Can  it  ( - )  be  done  without  interfering  (with) 

Cannot  be  done  without  interfering  (with) 

Constantly  interfering  (with)  (in) 

Not  interfering  (with)  (in) 

On  account  of  interfering  (with) 

What  is  interfering  (with) 

Without  interfering  (with) 

INTERIM  (of) 

In  the  interim 
INTERIOR  (of) 

INTERLOCKING 

INTERLOPER(S) 

INTERMEDIARY (IES)  (in)  (between) 
INTERMEDIATE 
INTERMITTENT  (LY) 

INTERNAL(LY) 

INTERNATIONAL 
INTERPOLAR 
I NTERPOLATE  (S) 

INTERPOLATED 

INTERPRET(S) 

INTERPRETED  (by)  (as) 

INTERPRETING 
INTERPRETATION  (of) 

Correct  interpretation  (of) 

Incorrect  interpretation  of  wire  (of) 

Interpretation  of  wire 
Our  interpretation  (of) 

Our  interpretation  correct  (of) 

,  Our  interpretation  wrong  (of) 
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excerperls 

excerpimus 

excerpis 

excerpito 

excerpitur 

excerpor 

excerpt! 

excerptos 

excerpunt 

excessam 

excessibus 

excessorum 

excessos 

excetrae 

excetrarum 

excetris 

excideras 

exciderim 

excidero 

exciderunt 

excidionum 

excidissem 

excidistis 

excipiant 

excipiaris 

excipias 

excipiatur 

excipiebam 

excipiemus 

excipiendi 

excipio 

excipitis 

excipiunto 

excipula 

excipulis 

excipuiim 

excisatam 

excisati 

excisatos 

excisorum 

excisus 

excitabam 

excitabere 

excitabis 

excitabor 

excitabimt 

excitada 

excitames 

excitamini 

excitamur 

excitandi 

excitandos 

excitandum 

excitans 

excitantem 

excitantia 

excitantor 

excitaras 

excitardes 

excitarem 

excitari 

excitaron 

excitasen 

excitasses 

excitateur 

excitatif 

excitativo 

excitatote 

excitatum 

excitatura 

excitaveis 

excitavero 

excitavit 

excitemus 


INTERPRETATION— Continued 
Their  (his)  interpretation  (of) 

Their  (his)  interpretation  correct  (of) 

Their  (his)  interpretation  wrong  (of) 

Your  interpretation  (of) 

Your  interpretation  correct  (of) 

Your  interpretation  wrong  (of) 

INTERPRETER(S) 

INTERRUPT(S)  (See  also,  interfere,  prevent,  stop) 

INTERRUPTED  (by) 

INTERRUPTING 
INTERRUPTION (S)  (of) 

INTERSECT(S)  (at) 

INTERSECTED  (by)  (at) 

INTERSECTING 
INTERSECTION (S)  (of) 

INTERSPERSE  (with) 

INTERSPERSED  (with) 

INTERSPERSING  (with) 

INTERSTATE 
INTERVAL(S)  (of) 

At  intervals  (of) 

In  the  interval 
INTERVENE(S)  (in) 

Advise  you  to  intervene  (in) 

Do(es)  not  intervene  (in) 

Must  intervene  (in) 

Should  intervene  (in) 

Try  to  intervene  (in) 

Will  intervene  (in) 

Will  not  intervene  (in) 

INTERVENED  (in) 

INTERVENING  (in) 

INTERVENTION(S)  (of)  (in) 

By  intervention  (of) 

Without  intervention  (by)  (in) 

INTERVIEW(S)  (See  also,  conference,  meeting,  see) 
Advise  you  to  have  an  interview  (with) 

After  an  interview  (with) 

After  your  interview  (with) 

Am  (are)  to  have  an  interview  (with) 

Another  interview  (with) 

Arrange(s)  for  interview  (with) 

Arranged  for  interview  (with) 

Arranging  for  interview  (with) 

At  the  interview  (with) 

Before  your  interview  (with) 

By  personal  interview  (with) 

Can  an  interview  be  arranged  (with) 

Can  arrange  for  interview  (with) 

Can  you  obtain  an  interview  (with) 

Cannot  arrange  for  interview  (with) 

Cannot  arrange  without  interview  (with) 

Cannot  obtain  an  interview  (with) 

During  our  interview  (with) 

During  your  interview  (with) 

Expect  (s)  to  have  another  interview  (with) 

Expect  (s)  to  have  interview  (with) 

Final  interview  (with) 

From  interview  (with) 

Have  arranged  for  interview  (with) 

Have  (had)  an  interview  (with) 

Have  (had)  another  interview  (with) 

Have  had  long  interview  (with) 

Have  had  satisfactory  interview  (with) 

Have  had  series  of  interviews  (with) 

Have  not  been  able  to  arrange  interview  (with) 

In  an  interview  (with) 

Interview  ( - )  and  report  by  mail 

Interview  ( - )  and  wire  results 

Interview  ( - )  at  once 

Interview  satisfactory  (with) 

Interview  them  (him)  (about) 

Interview  them  (him)  ( - - - )  and  ascertain  (about) 

Interview - to  determine  advisability  (of) 
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exciterait 

exciteriez 

exciteris 

exciteront 

excitetur 

exciteurs 

excitibus 

excitiez 

excitions 

excitor 

exclamabam 

exclamabis 

exclamabor 

exclamacao 

exclamada 

exclamames 

exclamamur 

exclamando 

exclamans 

exclamante 

exclamaras 

exclamarem 

exclamari 

exclamaron 

exclamasen 

exclamatif 

exclamato 

exclamatum 

exclamavit 

exclamemus 

exclameris 

exclametur 

exclamiez 

exclamions 

cxclamor 

exclarabar 

exclarabo 

exclarandi 

exclaranto 

exclararet 

exclararis 

exclaras 

exclarator 

exclaremur 

exclarer 

exclaretis 

excludatur 

excludebam 

excludemus 

excludendi 

excludere 

excluditis 

excluditor 

excludunto 

exciuido 

excluiese 

excluimos 

excluiran 

excluire 

excluiria 

excluiste 

excluserat 

excluseris 

exclusero 

exclusimus 

exclusisse 

exclusit 

exclusorum 

excoctam 

excocti 

excoctione 
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INTERVIEW(S)  — Continued 
Interview  was  not  satisfactory  (with) 

Must  have  an  interview  (with)  (about) 

Name  time  and  place  of  interview 
Obtain  an  interview  (with) 

Personal  interview  (with) 

Perliminary  interview  (with) 

Private  interview  (with) 

Recent  interview  (with) 

Result  of  interview  (with) 

To  interview 

Takes  place  at  interview  (with) 

Taken  place  at  interview  (with) 

Time  and  place  of  interview  (with) 

Tried  to  avoid  interview  (with) 

Tried  to  obtain  interview  (with) 

Try  to  avoid  interview  (with) 

Try  to  obtain  interview  (with) 

Trying  to  avoid  interview  (with) 

Trying  to  obtain  interview  (with) 

Was  arranged  in  interview  (with) 

Will  arrange  for  interview  (with) 

Will  endeavor  to  arrange  interview  (with) 

Will  have  interview  (with) 

Will  have  no  interview  (with) 

Will  wire  after  interview  (with) 

Wire  result  of  interview  (with) 

Without  an  interview  (with) 

INTERVIEWED 
Interviewed  them  (him)  (about) 

Interviewed  them  (him)  ( - )  and  ascertained 

INTERVIEWING 
INTIMACY  (of)  (with) 

INTIMATE(S)  (to)  (that) 

INTIMATED  (to)  (that) 

INTIMATING  (to)  (that) 

INTIMATION  (of)  (See  also,  information,  rumor) 
Give(s)  some  intimation  (of) 

Giving  some  intimation  (of) 

Is  the  first  intimation  we  have  had  (of) 

On  the  slightest  intimation  (of)  (from) 

What  intimation  had  (have)  you  (of) 
INTIMIDATE(S) 

INTIMIDATED  (by) 

INTIMIDATING 
INTO  (the) 

Into  a/an 
Into  it  (this) 

Into  our 
Into  the 
Into  their  (his) 

Into  your 
Not  into 

INTOXICATE(D) 

INTRACTABLE 

INTRIGUE(S) 

INTRIGUED 

INTRIGUING  i 

INTRINSIC(ALLY) 

INTRODUCE(S) 

Can  introduce 

Cannot  introduce  /  ■ ■  \ 

Not  to  introduce 

Propose  (s)  to  introduce 

Proposed  to  introduce 

Tried  to  introduce 

Try  to  introduce 

Trying  to  introduce 

Who  will  introduce 

Will  introduce 

Will  not  introduce 

INTRODUCED  (by)  (to) 

•Have  (has)  been  introduced  (by) 

Likely  to  be  introduced  (in)  (by) 

Not  likely  to  be  introduced  (in)  (by) 
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excolam 

excolamlni 

excolantur 

excolare 
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excolebar 

excolemur 

excolenda 

excolendos 

excolendum 

excolens 

excolentem 

excolerem 

excolerere 

excoleris 

excolis 

excolito 

excolltur 

excolor 

excoluerat 

excoluero 

excolulsse 

excomedam 

excomedens 

excomedere 

excomedls 

excomedlto 

excomedor 

excomedunt 

excommunle 

excomulgo 

excondare 

excondatis 

excondebar 

excondemur 

excondenda 

exconderem 

exconderls 

excondimus 

excondltur 

excoquam 

excoquare 

excoquatls 

excoquebar 

excoquemur 

excoquenda 

excoquens 

excoquerem 

exeoquerls 

excoqulmus 

excoquls 

excoqulto 

excoqultur 

excoquor 

excoquunt 

excordes 

excordla 

excordibus 

excordlum 

excorlabat 

excoriabls 
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excoriacao 

excoriada 

excorlamos 
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INTRODUCED — Continued 
Will  be  introduced  (by) 

Will  not  be  introduced  (by) 

INTRODUCING 

Are  introducing 

Are  not  introducing  4  1  * 

INTRODUCTION (S)  (of)  (to)  (See  also,  identification,  letter)  . 
Enter  into  no  obligations  with - on  the  strength  of  our  letter  ot  in¬ 

troduction  (of) 

Get(s)  introduction  (to) 

Give(s)  introduction  (to) 

Give(s)  letter (s)  of  introduction  (to) 

Given  introduction  (to) 

Given  letter (s)  of  introduction  (to) 

Given  letter (s)  of  introduction  to  you 
Got  introduction  (to) 

Introduction  to  Amsterdam  Bourse 
Introduction  to  Berlin  Bourse 
Introduction  to  Brussels  Bourse 
Introduction  to  London  Stock  Exchange 
Introduction  to  New  York  Stock  Exchange 
Introduction  to  Paris  Bourse 
Introduction  to  Rio  Bolsa 
Introduction  to  Sao  Paulo  Bolsa 
Letter (s)  of  introduction  (to) 

Letter  (s)  of  introduction  mailed 
Present  (s)  letter  of  introduction  (from) 

Presented  letter  of  introduction  (from) 

Require  (s)  introduction,  (to) 

Send  letter  of  introduction,  (to) 

Send  us  letter  of  introduction  (to) 

Sending  letter  of  introduction  (to) 

Sent  letter  of  introduction  (to) 

Want(s)  introduction  (to) 

Want(s)  letter  of  introduction  (to) 

Wanted  introduction  (to) 

Wanted  letter  of  introduction  (to) 

Will  send  letter  of  introduction  (to) 

INUNDATE(S) 

INUNDATED 
INUNDATING 
INUNDATION  (of) 

INVADE(S) 

INVADED  (by) 

INVADING 
INVALID(ITY)  (of) 

INVALIDATE(S) 

Not  to  invalidate 

Think  (s)  ( - )  will  invalidate 

Think  (s)  ( - )  will  not  invalidate 

Will  invalidate 
Will  it  invalidate 
Will  not  invalidate 
Would  invalidate 
Would  not  invalidate 
INVALIDATED  (by) 

May  be  invalidated  (by) 

Will  not  be  invalidated  (by) 

Would  be  invalidated  (by) 

Would - be  invalidated  (by) 

Would  not  be  invalidated  (by) 

INVALIDATING 

INVALUABLE 

INVARIABLE(BLY) 

INVASION(S)  (of) 

INVENT(S) 

INVENTED  (by) 

INVENTING 
INVENTION (S)  (of) 

INVENTOR(S)  (of) 

INVENTORY  (of) 

INVEST(S)  (with)  (in) 

Advise  you  to  invest  (in) 

Before  you  invest  (in) 

Can  invest  (in) 
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excoriando 

excorians 

excorlante 

excorlaras 

excoriarem 

excoriari 

excoriaron 

excoriasen 

excorlato 

excoriavam 

excoriemus 

excorieris 

excorietur 

excorior 

excortique 

excoxeras 

excoxerlm 

excoxero 

excoxerunt 

excoximus 

excoxissem 

excoxistis 

excoxit 

excresceis 

excrescera 

excrescia 

excrescldo 

excretaban 

excretado 

excretais 

excretamos 

excretanda 

excretaras 

excretarem 

excretaria 

excretaron 

excretasen 

excretasse 

excretavam 

excreteurs 

excretoire 

excretrice 

excreverat 

excreveris 

excrevero 

excrevimus 

excrevisse 

excrevit 

excruciabo 

excruciant 

excruclas 

excruciavl 

excruciem 

excruclor 

excubabo 

excubandi 

excubanto 

excubaret 

excubas 

excubitore 

excubuerat 

excubueris 

excubuero 

excubuimus 

excubuisse 

excubuit 

excudamus 

excudant 

excudaris 

excudendam 

excudendis 

excudentta 

excuderent 

excuderer 


INVEST  (S)  — Continued 
Cannot  invest  (in) 

Did  not  invest  (in) 

Did  you  invest  (in) 

Do  not  advise  you  to  invest  (in) 

Do  not  care  to  invest  (in) 

Do  not  invest  (in) 

Do  not  invest  (in - )  until  you  hear  from  us 

Do  not  on  any  account  invest  (in) 

Do  you  consider  this  a  good  time  to  invest  (in) 
How  much  did  you  invest  (in) 

How  much  shall  we  invest  (in) 

How  much  will  they  (he)  ( - )  invest  (in) 

How  much  will  you  invest  (in) 

If  likely  to  invest 
If  not  likely  to  invest 

If  they  (he)  ( - )  can  invest  (in) 

If  they  (he)  ( - )  cannot  invest  (in) 

If  they  (he)  ( - )  do  not  invest  (in) 

If  they  (he)  ( - )  invest (s)  (in) 

If  we  can  invest  (in) 

If  we  cannot  invest  (in) 

If  we  do  not  invest  (in) 

If  we  invest  (in) 

If  you  can  invest  (in) 

If  you  cannot  invest  (in) 

If  you  do  not  invest  (in) 

If  you  invest  (in) 

In  what  did  they  (he)  ( - )  invest 

In  what  did  you  invest 
In  what  shall  we  invest 

Instruct - not  to  invest  (in) 

Instruct - to  invest  (in) 

Invest  at  once  (in) 

Invest  cautiously 

I  nvest - in 

Invest  proceeds  (in) 

Invest  proceeds  in  dividend  R.  R.  Stocks 
Invest  proceeds  in  first  class  bonds 

Invest  to  the  extent  of - (in) 

Is  (are)  about  to  invest  (in) 

Is - likely  to  invest  (in) 

Likely  to  invest  (in) 

Must  invest  (in) 

Must  not  invest  (in) 

Not  likely  to  invest  (in) 

Not  to  invest  (in) 

Shall  we  invest  (in) 

Shall  we  invest  proceeds  (in) 

Should  invest  (in) 

Should  invest  proceeds  (in) 

Should  not  invest  (in) 

Should  not  invest  proceeds  (in) 

Think  this  a  good  time  to  invest  (in) 

To  invest 
Try  to  invest  (in) 

Try  to  invest  proceeds  (in) 

What  did  they  (he)  ( - )  invest  (in) 

What  did  you  invest  (in) 

What  do  you  wish  to  invest  (in) 

What  do  you  wish  to  invest  proceeds  (in) 

What  will  they  (he)  ( - )  invest  (in) 

What  will  you  invest  (in) 

When  did  they  (he)  ( - )  invest  (in) 

When  did  you  invest  (in) 

When  will  they  (he)  ( - )  invest  (in) 

When  will  you  invest  (in) 

Will  invest  (in) 

Will  invest  for  account  of - (in) 

Will  invest  for  joint  account  (in) 

Will  not  invest  (in) 

Will  you  ( - )  invest  (in) 

Would  invest  now  (in) 

Would  not  invest  now  (in) 

Would  you  invest  now  (in) 
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exculcante 

exculcarem 
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exculcasse 
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exculcatum 

exculcavit 

exculcemus 
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excultore 
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excuriandi 
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excurier 
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excurram 

excurrare 

excurratis 

excurrebar 

excurremur 

excurrenda 

excurrens 

excurrerem 

excurreris 

excurrimus 

excurris 

excurrito 

excurritur 

excurror 

excurrunt 

excursatio 

excursator 

excusabant 

excusabare 

excusacion 

excusadas 

excusadora 

excusali 

excusanda 

excu  santis 

excusantur 

excusaren 
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excusarias 
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excuseis 
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INVESTED  (with)  (in) 

Amount  invested  (in) 

By  whom  invested 
Can  be  invested  (in) 

Cannot  be  invested  (in) 

Could  be  better  invested 
Everything  has  been  invested  (in) 

Have  (has)  invested  (in) 

Have  (has)  invested  for  your  account  (in) 

Have  (has)  invested  proceeds  (in) 

Have  (has)  not  invested  (in) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  invested  (in) 

Have  you  invested  (in) 

How  are  proceeds  to  be  invested 

How  is  it  ( - )  to  be  invested 

How  much  has  been  invested  (by)  (in) 

How  was  it  ( - )  invested 

How  were  proceeds  invested 
If  invested  (in) 

If  it  ( - )  is  not  to  be  invested  (in) 

If  it  ( - )  is  to  be  invested  (in) 

If  likely  to  be  invested  (in) 

If  not  invested  (in) 

If  not  likely  to  be  invested  (in) 

If  not  well  invested 
If  proceeds  are  invested  (in) 

If  proceeds  are  not  invested  (in) 

If  well  invested 
Invested  by 

Invested  for  account  of - (in) 

Invested  for  joint  account  (in) 

Invested  for  our  account  (in) 

Invested  for  their  (his)  account  (in) 

Invested  for  your  account  (in) 

Is  it  ( - )  likely  to  be  invested  (in) 

Is  it  ( - )  to  be  invested  (in) 

Is  not  well  invested  (in) 

Is  well  invested  (in) 

Likely  to  be  invested  (in) 

Must  be  invested  (in) 

Must  not  be  invested  (in) 

Not  likely  to  be  invested  (in) 

Not  to  be  invested  (in) 

Nothing  has  been  invested  (in) 

Proceeds  to  be  invested  (in) 

Should  be  invested  (in) 

Should  not  be  invested  (in) 

To  be  invested  (in) 

Total  amount  invested  (in) 

Until  invested 

What  shall  proceeds  be  invested  (in) 

When  is  it  ( - )  to  be  invested  (in) 

When  was  it  ( - )  invested  (in) 

Why  has  it  ( - )  been  invested  (in) 

Why  has  it  ( - )  not  been  invested  (in) 

Will  be  invested  (in) 

Will  not  be  invested  (in) 

INVEST  I  GATE  (S)  (See  also,  examine,  inspect,  inquire) 

Before  they  (he)  ( - )  investigate (s) 

Before  we  investigate 

Before  you  investigate 

Be  sure  to  investigate  thoroughly 

Can  investigate 

Can  you  investigate 

Cannot  investigate 

Did  not  investigate 

Did  you  investigate 

Go  and  investigate 

Have  (has)  sent - to  investigate 

Have  (has)  sent  someone  to  investigate 
How  soon  can  you  investigate 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  investigate 

If  they  (he)  ( - - — )  investigate (s) 

If  we  do  not  investigate 
If  we  investigate 
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excussisse 
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execracao 
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execramini 
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INVESTIGATE(S) — Continued 
If  you  do  not  investigate 
If  you  investigate 
In  order  to  investigate 

Instruct - to  investigate  and  report  fully  (to) 

Instruct - to  investigate  and  report  fully  to  us 

Instructed - to  investigate  and  report  fully  (to) 

Instructed - to  investigate  and  report  fully  to  you 

Investigate  and 

Investigate  and  report  fully  by  mail  (on) 

Investigate  and  report  fully  by  wire  (on) 

Investigate  and  report  without  delay  (on) 

Investigate  as  soon  as  possible 
Investigate  carefully 
Investigate  fully 
Investigate  matter  (of) 

Investigate  personally 

Investigate  this  matter 

Investigate  thoroughly 

Must  first  investigate 

Must  investigate 

Must  investigate  carefully 

Need  not  investigate 

Not  to  investigate 

Send  someone  to  investigate 

Sending  someone  to  investigate 

Sent  someone  to  investigate 

Shall  we  investigate 

Should  investigate 

To  investigate 

Tried  to  investigate 

Try  to  investigate 

Trying  to  investigate 

Will  investigate 

Will  investigate  and  advise  result 

Will  investigate  and  advise  result  by  wire 

Will  investigate  as  soon  as  possible 

Will  try  to  investigate 

Will  you  investigate 

Worth  while  to  investigate 

You  must  investigate 

You  should  investigate 

INVESTIGATED  (by) 

After  they  (he)  ( - )  have  (has)  investigated 

After  we  have  investigated 
After  you  have  investigated 

Can - be  investigated  (by) 

Can  be  investigated  (by) 

Cannot  be  investigated  (by) 

Fully  investigated  (by) 

Have  (has)  been  investigated  (by) 

Have  (has)  been  thoroughly  investigated  (by) 

Have  (has)  investigated 
Have  (has)  not  been  investigated 
Have  (has)  not  investigated 
Have  (has)  they  (he)  investigated 
Have  you  investigated 
If  investigated  (by) 

If  not  investigated  (by) 

Investigated  and  report  (s) 

Investigated  carefully 
Investigated  fully 
Investigated  personally 
Investigated  thoroughly 
Is  (are)  being  investigated  (by) 

Must  be  investigated  (by) 

Should  be  investigated  (by) 

Should  be  thoroughly  investigated  (by) 

Thoroughly  investigated  (by) 

To  be  investigated  (by) 

Until  we  have  investigated 
Was  (were)  investigated  (by) 

)Was  it  (this)  investigated  (by) 

Was  (were)  not  investigated  (by) 

Will  be  investigated  (by) 
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exemplaire 

exemplam 

exemplanda 

exemplaria 

exemplatae 

exemplatis 

exemplatum 
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exemptamos 

exemptando 

exemptante 

exemptaras 

exemptarem 
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exemptibus 
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INVESTIGATED — Continued 

Will  be  thoroughly  investigated  (by) 

Will  not  be  investigated  (by)  (until) 

INVESTIGATING 

Are  (am)  (is)  investigating 

Are  (am)  (is)  investigating  and  will  report  soon 

Are  you  investigating  . 

Do(es)  not  think  it  worth  while  investigating 
Investigating  carefully 
Investigating  personally . 

Think (s)  it  worth  while  investigating  ...  . 

INVESTIGATION  (of)  (See  also,  examination,  inquiry,  inspection,  search) 
Advise  result  of  investigation  (of)  (by) 

After  careful  investigation  (of)  (by) 

And  investigation  (of)  (by) 

Bear(s)  investigation  (of)  (by) 

Bearing  investigation  (of)  (by) 

Before  investigation  (of)  (by) 

Bore  investigation  (of)  (by) 

Careful  investigation  (of)  (by) 

Committee  of  investigation  (of)  . 

Delay(s)  investigation  (of)  (until) 

Delayed  investigation  (of)  (until) 

Delaying  investigation  (of)  (until) 

Do  not  make  investigation  (of) 

Do  not  think  it  worth  investigation 
Final  investigation  (of)  (by)  _ 

Find(s)  on  careful  investigation 
Found  on  careful  investigation 
Further  investigation  (of)  (by) . 

Have  commenced  an  investigation  (of) 

Have  made  thorough  investigation  and  find 
Have  stopped  investigation  (of) 

If  on  investigation  . 

If  on  investigation  it  is  found 
If  the  investigation  (of)  (by) 

Instruct - to  make  thorough  investigation  (of) 

Instructed - to  make  thorough  investigation  (of) 

Investigation  being  made  (of)  (by) 

Investigation  can  be  made  (of)  (by) 

Investigation  cannot  be  made  (of)  (by) 

Investigation  has  been  made  (of)  (by) 

Investigation  has  not  been  made  (of)  (by) 

Investigation  has  not  shown 
Investigation  may  show 
Investigation  shows 
Investigation  to  be 
Investigation  to  be  made  (of)  (by) 

Investigation  will  be  made  (oi)  (by) 

Investigation  need  not  be 
Investigation  need  not  be  made  (of)  (by) 

Made  thorough  investigation  (of) 

Make  further  investigation  (of) 

Make  thorough  investigation  (of) 

Making  further  investigation  (of) 

Making  thorough  investigation  (of) 

Not  worth  investigation 
On  close  investigation  (of) 

On  investigation  (of)  (by) 

Our  investigation  (of) 

Pending  an  investigation  (of)  (by) 

Pending  further  investigation  (of)  (by) 

Preliminary  investigation  (of)  (by) 

Result  of  investigation  (of)  (by) 

Result  of  investigation  satisfactory  (to) 

Result  of  investigation  unsatisfactory  (to) 

Stop  investigation  (of) 

Stopped  investigation  (of) 

Stopping  investigation  (of) 

Subject  to  investigation  (of)  (by) 

Subject  to  investigation  being  satisfactory 
Their  (his)  investigation  (of) 

Think  (s)  it  ( - )  worth  investigation  (by) 

Thorough  investigation  (of)  (by) 

Under  investigation  (by) 
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INVESTIGATION — Continued 
Warrant  (s)  further  investigation  (by) 

We  learn  on  investigation 

What  is  the  result  of  investigation  (of) 

Will  investigation 

Will  it  ( - )  bear  investigation 

Will  not  bear  investigation 

Will  not  permit  investigation  (of)  (by) 

Will  permit  investigation  (of)  (by) 

Wire  result  of  investigation  (of) 

Your  investigation  (of) 

INVESTIGATOR(S)  (of) 

INVESTING  (with)  (in) 

INVESTMENT (S)  (of)  (in) 

Amount  of  investment  (in) 

An  investment  of - will  be  necessary 

An  unprofitable  investment 
An  unsafe  investment 
Bad  investment (s) 

Believers)  it  ( - )  a  good  investment 

Better  investment  (than) 

Can  recommend  as  a  safe  investment 
Can  you  recommend  a  safe  investment 
Cannot  advise  you  regarding  investment 
Cannot  recommend  as  a  safe  investment 
Cannot  tell  what  the  investment  will  pay 

Consider(s) - a  fair  investment 

Consider (s) - a  good  investment 

Consider  (s) - a  poor  investment 

Difficult  to  make  a  safe  investment 
Discourage (s)  investment  (of) 

Do(es)  not  care  to  make  the  investment  (in) 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  a  good  investment 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  a  good  investment;  particulars  by  mail 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  a  safe  investment 

Do  not  make  the  investment 
Do  not  recommend  as  an  investment 
Do  you  approve  of  an  investment  (in) 

Do  you  approve  of  the  investment 
Do  you  consider - a  good  investment 

Do  you  consider - a  good  investment;  give  us  your  views  by  mail 

Do  you  recommend  investment  (in)  (of) 

Encourage  (s)  investment  (s)  (in) 

Equal  investment  (s)  (in) 

Fair  investment 
Fair  investment  demand 
For  investment  (in)  (by) 

Foreign  investment  (s)  (in) 

Good  investment  (s) 

Good  investment  demand 

If  you  consider  it  ( - )  a  fair  investment 

If  you  consider  it  ( - )  a  good  investment 

If  you  consider  it  ( - )  a  safe  investment 

If  you  do  not  consider  it  ( - )  a  good  investment 

If  you  do  not  consider  it  ( - )  a  safe  investment 

Investment  has  not  paid  (in) 

Investment  is  approved  (by) 

Investment  is  not  approved  (by) 

Investment  was  made  (in)  (by) 

Investment  was  made  in  accordance  with  instructions 
Investment  was  not  made  (in)  (by) 

Investment  was  not  made  in  accordance  with  instructions 
Investment  will  be  necessary  (of)  (for) 

Investment  will  not  pay  (in) 

Investment  will  pay  (in) 

Investment  will  probably  pay  (in) 

Large  investment  (s)  (of)  (in) 

Legal  investment 
Little  investment  demand 
No  investment  demand 
Poor  investment  (s) 

Profitable  investment  (s) 

Promising  investment(s) 

Questionable  investment  (s) 

Recommend  (s)  for  investment 
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INVESTMENT  ( S) — Continued 
Safe  investment 
Small  investment  (s) 

Sound  investment  (s) 

Speculative  investment  (s) 

Strongly  opposed  to  (an)  investment  (in) 

Strongly  recommend  (s)  investment  (of)  (in) 

Think  (s)  it  ( - )  a  bad  investment 

Think  (s)  it  ( - )  a  better  investment 

Think  (s)  it  ( - )  a  good  investment 

Think  (s)  it  ( - )  a  safe  investment 

Think  (s)  it  ( - )  a  safer  investment 

Very  bad  investment 
Very  good  investment 

What  can  you  recommend  as  a  good  investment 
What  can  you  recommend  as  a  safe  investment 

What  do(es) - think  of  the  investment 

What  do  you  think  of  it  (the - )  as  an  investment 

What  do  you  think  of  the  investment 
What  has  investment  paid 
What  investment  will  be  necessary 
What  will  the  investment  pay 
Will  discourage  investment 
Will  encourage  investment 
Will  join  in  the  investment 
Will  not  join  in  the  investment 
Will  require  investment  (of) 

Will  you  join  in  the  investment 
INVESTOR(S) 

American  investor  (s) 

Belgian  investor(s) 

Brazilian  investor  (s) 

Continental  investor  (s) 

English  investor (s) 

European  investor  (s) 

For  account  of  investor  (s) 

French  investor  (s) 

Investors  are  selling 
Permanent  investor (s) 

Place  among  investors 
Placed  among  investors 
Placing  among  investors 
INVIOLABLE 
INVISIBLE(BLY) 

INVITATION(S)  (of)  (for) 

INVITE(S) 

Do(es)  not  invite 
Shall  we  invite 
INVITED  (by)  (to) 

Have  (has)  not  invited 
INVITING 

INVOICE(S)  (of)  (for)  (See  also,  account,  bill,  document) 

Invoice  at 

Against  delivery  of  invoice 
All  invoices  must  be 
Amount  of  invoice  (of)  (No.) 

Amount  of  last  invoice  (due  on) 

Approve(s)  invoice(s)  (of)  (for)  (No.) 

As  per  invoice  (dated)  (No.) 

Attach  invoice  to  B /L 
Attach  invoice  to  draft 
Attached  invoice  to  B/L 
Attached  invoice  to  draft 
Attaching  invoice  to  B/L 
Attaching  invoice  to  draft 
Bullion  invoice (s) 

Certified  copy  of  invoice  (No.) 

Certified 'invoice  (for)  (No.) 

Certified  invoice  and  consular  certificate  (for) 

Certified  invoice  in  duplicate  (for) 

Certified  invoice  mailed  today  (for) 

Certified  invoice  missing  (for) 

Certified  invoice  missing  (for - );  shall  we  guarantee  its  delivery 

Certify  (ies)  invoice  (of) 

Charge  amount  of  invoice  (No.) 
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INVOICE(S)  — Continued 
Charged  amount  of  invoice  (No.) 

Claim(s)  error  in  invoice  (for)  (No.) 

Claim  (s)  no  invoice  received  (for) 

Commercial  invoice (s)  (for) 

Consular  invoice (s)  (for) 

Consular  invoice  and  B /L 

Consular  invoice,  B/L  and  insurance  certificate  (for) 
Consular  invoice  missing  (for) 

Consular  invoice  not  to  hand  (for - ) ;  send  at  once 

Consular  invoice  was  (will  be)  sent 
Copy(ies)  of  invoice  (for)  (No.) 

Copy(ies)  of  invoice  to  be  attached  (to) 

Copy(ies)  of  invoice  to  be  attached  to  B/L 
Copy(ies)  of  invoice  to  be  attached  to  draft 
Correct  invoice(s)  (of)  (for) 

Correct  invoice  by  adding 
Correct  invoice  by  deducting 
Corrected  invoice (s)  (of)  (for) 

Credit  amount  of  invoice  (for) 

Credited  amount  of  invoice  (for) 

Crediting  amount  of  invoice  (for) 

Date  of  invoice  (of)  (for)  (No.) 

Definite  invoice  (for) 

Detailed  invoice(s)  (for) 

Do  not  pay  invoice  (of) 

Duplicate  bullion  invoice  (s)  (for) 

Duplicate  invoice(s)  (for)  (No.) 

Duplicate  invoice  missing  (for) 

Duplicate  invoice  missing  (for 


Duplicate  invoice(s)  requested  (for) 
Duplicate  invoice  was  (will  be)  sent 
Error  in  invoice  (for)  (No.) 

Final  invoice(s)  (for) 

For  invoice 

Full  amount  of  invoice  (for)  (No.) 

Have  (has)  no  invoice  (for)  (No.) 

Have  (has)  not  received  invoice  (for)  (No.) 
Have  (has)  not  sent  invoice  (for)  (No.) 
Have  (has)  received  invoice  (for)  (No.) 
Have  (has)  sent  invoice  (for)  (No.) 

Have  you  invoice  (for) 

Have  you  paid  invoice  (of)  (No.) 

In  whose  name  should  invoice  be  made  (for) 

Invoice  amounts  to 

Invoice  and  B/L  for 

Invoice  at 

Invoice  at  net  cost 

Invoice  at  present  schedule 

Invoice,  B/L  and  insurance  certificate  (for) 

Invoice  correct  (for)  (No.) 

Invoice  cost 
Invoice  dated 
Invoice  direct  (to) 

Invoice  direct  to  consignee 

Invoice  does  not  specify 

Invoice  does  not  state  brand 

Invoice  does  not  state  brand  or  price 

Invoice  does  not  state  price 

Invoice  for 

Invoice  for  customs 

Invoice  in 

Invoice  in  duplicate 

Invoice  in  hand 

Invoice  in  name  of 

Invoice  in  our  name 

Invoice  in  triplicate 

Invoice  incorrect  (for)  (No.) 

Invoice  mailed  (for) 

Invoice  missing  (for) 

Invoice  must  accompany  draft 
Invoice  must  be  certified  (by) 

Invoice  must  be  in  duplicate 
Invoice  must  be  in  triplicate 
Invoice  must  specify 


) ;  shall  we  guarantee  its  delivery 
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1NV9ICE(S)  — Continued 

Invoice  No. 

Invoice  not  attached  (to) 

Invoice  not  endorsed  (by) 

Invoice  not  in  order  (for) 

Invoice  not  marked  in  accordance  with  instructions 
Invoice  not  paid  (owing  to) 

Invoice  not  received  (for)  (No.) 

Invoice  not  received  (for - );  send  immediately 

Invoice  not  yet  approved  (by) 

Invoice  omitted 

Invoice  presented  (by)  (for) 

Invoice  price(s)  (of) 

Invoice  reads 

Invoice  reads - ;  should  read 

Invoice  received 

Invoice  received,  but  no  B/L 

Invoice  received,  but  no  B/L  or  insurance  certificate 
Invoice  received,  but  no  insurance  certificate 
Invoice  sent 
Invoice  should  read 
Invoice  shows 

Invoice  to  accompany  goods 
Invoice  to  be  attached  (to) 

Invoice  to  be  attached  to  B/L 
Invoice  to  be  attached  to  draft 

Invoice  to  be  certified  by  ( - )  Consul 

Invoice  to  them  (him) 

Invoice  to  us 
Invoice  value  (of) 

Invoice  wanted  (for) 

Invoice  was  mailed 
Invoice  will  be  sent 
Invoice  will  follow 
Invoice  with  Jurat  attached 
Made  invoice  in  name  of 
Made  invoice  in  our  name 
Make  invoice  in  name  of 
Make  invoice  in  our  name 
Matte  invoice 

Must  have  consular  invoice  bearing - fee  stamp 

Must  have  consular  invoice  bearing  $2.50  fee  stamp 
Net  invoice  (of) 

No  consular  invoice  attached 
No  invoice  (for) 

On  receipt  of  invoice  (for) 

Original  bullion  invoice 
Original  invoice  (for)  (No.' 

Our  invoice  (for) 

Paid  invoice  (of)  (for) 

Pay  invoice  (of)  (for) 

Pay  invoice  (of - )  (for - )  if  not  exceeding 

Plain  invoice 
Preliminary  invoice  (for) 

Present  invoice  (to)  (for) 

Proforma  invoice 
Render  (s)  invoice  (to)  (for) 

Rendered  invoice  (to)  (for) 

Require  (s)  consular  invoice  (for) 

Send  consular  invoice  (for)  (to) 

Send  consular  invoice  at  once  (for)  (to) 

Send  copy  of  invoice  (for)  (to) 

Send  corrected  invoice  (for)  (to)  - 

Send  duplicate  invoice  (for)  (to)  (No.) 

Send  duplicate  invoice  with  B/L  (to) 

Send  duplicate  invoice  with  shipping  schedule  (to) 

Send  invoice  (for)  (to) 

Send  invoice  and  B/L  (to) 
vSend  invoice  at  once  (to) 

Send  invoice  direct  (to) 

Send  invoice  in  duplicate  (for)  (to) 

Send  invoice  in  triplicate  (for)  (to) 

Send  invoice  with  goods  (for)  (to) 

Send  original  invoice  (for)  (to) 

Send  proforma  invoice  (for)  (to) 
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exigitote 

exiglvel 

exignescas 

exignesclt 

exignesco 

exiguam 

exiguidad 

exiguiores 

exiguitas 

exiguorum 

exilait 

exilassent 

exilates 

exiliora 

exiliores 

exilisslma 

exilitate 

exilitatis 

exilitatum 

exiliter 

eximamini 

eximantur 

eximare 

eximatis 

eximebamus 

eximebar 

eximemur 

eximenda 

eximendos 

eximendum 

eximens 

eximentem 

eximerem 

eximerere 

eximeretur 

eximeris 

eximicion 

eximietas 

eximimus 

eximiorum 

eximios 

eximito 

exlmitur 

eximor 

eximunt 

exlnaniam 

exlnanlcao 

exinanida 

exinaniens 

exinaniet 

exinanimus 

exinanindo 

exinanlor 

exinaniria 

exinanlsse 

exlnanitls 

exinanito 

exinanitur 

exinaniunt 

exinanivit 

exinde 

existait 

existates 

existeras 

existimabo 

existimant 

existimare 

existimas 

existimavl 

existimem 

exlstimor 

existindo 

exlstiria 

existisse 


INVOICE(S)  — Continued 
Send  separate  invoice  (s)  (for)  (to) 

Send  separate  invoice  with  each  B/L 
Send,  triplicate  invoice  (for)  (to) 

Sending  consular  invoice  (for) 

Sending  copy  of  invoice  (for)  (to) 

Sending  corrected  invoice  (for)  (to) 

Sending  duplicate  invoice  (for)  (to) 

Sending  duplicate  invoice  with  B/L  (for)  (to) 

Sending  duplicate  invoice  with  shipping  schedule  (for)  (to) 
Sending  invoice  (for)  (to) 

Sending  invoice  and  B /L  (for)  (to) 

Sending  invoice  direct  (to) 

Sending  invoice  in  duplicate  (for)  (to) 

Sending  invoice  in  triplicate  (for)  (to) 

Sending  invoice  with  goods  (for)  (to) 

Sending  original  invoice  (for)  (to) 

Sending  proforma  invoice  (for)  (to) 

Sending  separate  invoice (s)  (for)  (to) 

Sending  triplicate  invoice (s)  (for)  (to) 

Sent  consular  invoice  (for)  (to) 

Sent  copy  of  invoice  (for)  (to) 

Sent  corrected  copy  of  invoice  (for)  (to) 

Sent  duplicate  invoice  (for)  (to) 

Sent  duplicate  invoice  with  B/L  (for)  (to) 

Sent  duplicate  invoice  with  shipping  schedule  (for)  (to) 
Sent  invoice  (for)  (to) 

Sent  invoice  and  B /L  (for)  (to) 

Sent  invoice  direct  (for)  (to) 

Sent  invoice  in  duplicate  (for)  (to) 

Sent  invoice  in  triplicate  (for)  (to) 

Sent  invoice  with  goods  (for)  (to) 

Sent  original  invoice  (for)  (to) 

Sent  proforma  invoice  (for)  (to) 

Sent  separate  invoice (s)  (for)  (to) 

Sent  triplicate  invoice(s)  (for)  (to) 

Separate  invoice  (s)  (for) 

Shall  we  invoice  (at)  (to) 

Shipping  invoice  (s)  (for) 

Their  (his)  invoice  (for) 

To  whom  shall  we  invoice 
Triplicate  invoice  (s) 

Unpaid  invoice (s) 

Unpaid  invoice (s)  in  hand  amount (s)  to 
What  is  amount  of  invoice  (for)  (No.) 

What  is  date  of  invoice  (No.) 

When  was  invoice  sent  (for)  (to) 

Why  was  invoice  not  paid 
Will  invoice 

Will  send  corrected  invoice  (for)  (to) 

Will  send  corrected  invoice  and  B/L  (for)  (to) 

Will  send  invoice  (for)  (to) 

Wire  amount  of  invoice 
Wire  unpaid  invoices  in  hand 

Within - days  of  invoice 

Without  certified  invoice 
Without  consular  invoice 
Would  send  invoice  (for)  (to) 

Your  invoice  (for) 

INVOICED  (at)  (to) 

Invoiced  direct  (to) 

Invoiced  direct  to  consignee 
Invoiced  in  duplicate 
Invoiced  in  name  of 
Invoiced  n  our  name 
Invoiced  in  triplicate 
To  be  invoiced  (at)  (to) 

INVOICING  (at)  (to) 

INVOLUNTARY  (ILY) 

INVOLVE(S) 

Does  it  involve 
Do(es)  not  involve 
Likely  to  involve 
Not  likely  to  involve 
Not  to  involve 
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existons 

exitiabile 

exitiales 

exitialia 

exitialium 

exitibus 

exitione 

exitionis 

exitiosam 

exitiosos 

exitium 

exitorum 

exitus 

exjurabant 

cxjurabare 

exjurabo 

exjuramus 

exjurandam 

exjurantis 

exjurantur 

exjurarent 

exjurarere 

exj  uras 

ex  jure  mini 

exjuremur 

exjurer 

exjuretis 

exjuro 

exleges 

exlegia 

exleglbus 

exlegiora 

exlegiores 

exlegium 

exlex 

exmove 

exmoveamur 

exmoveant 

exmoveas 

exmovebam 

exmovebit 

exmovebunt 

exmovemini 

exmovemus 

exmovendi 

exmovendos 

exmovendum 

exmoventor 

exmoveor 

exmoverem 

exmovetis 

exmoveto 

exmovetur 

exmovisti 

exobrutam 

exobruti 

exobrutos 

exobsecras 

exobsecret 

exobsecro 

exocet 

exochadium 

exocoetus 

exoculabam 
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exoculabor 

exoculamur 

exoculando 

exoculante 

exocularem 

exoculasse 

exoculatum 
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INVOLVE  (S) — Continued 
Should  involve 
Should  not  involve 
So  as  not  to  involve 
So  as  to  involve 
Will  involve 
Will  it  (this)  involve 
Will  not  involve 
Would  involve 
Would  it  involve 
Would  not  involve 
INVOLVED  (in) 

Affairs  are  much  involved  (of) 

Are  (is)  involved  (in)  (by) 

Are  (is)  not  involved  (in)  (by) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  involved  (in)  (by) 

Are  we  involved  (in)  (by) 

Are  you  involved  (in)  (by) 

Deeply  involved  (in)  (by) 

Heavily  involved  (in)  (by) 

Not  involved  (in)  (by) 

Seriously  involved  (in)  (by) 

Seriously  involved  by  the  failure  (of) 

Will  not  be  seriously  involved 
INVOLVING 

invulnerable 

INWARD(S) 

IRON 

Iron  and 
Iron  and  copper 

IRRATIONAL  (LY) 

I RRECOVERABLE  (BL  Y) 
IRREDEEMABLE(BLY) 

I RREFUT ABLE  (BL  Y) 

I RREGULAR  (L  Y) 

If  irregular 
If  not  irregular 
Not  irregular 
Very  irregular 
IRREGULARITY  (of) 

Owing  to  irregularity  (of) 

What  is  the  irregularity  (of) 
IRRESISTIBLE(BLY) 

IRRESPECTIVE(LY)  (of) 

Irrespective  of  the  other 
Irrespective  of  what  has  been  done  (by) 

Irrespective  of  what  they  (he)  ( - ) 

Irrespective  of  what  we 
Irrespective  of  what  you 
IRRESPONSIBLE 
Irresponsible  party (ies) 
IRRETRIEVABLE(BLY) 

I RREVOC  ABLE  (BL  Y) 

IRRIGATE(S)  (by) 

IRRIGATED  (by) 

IRRIGATING 
IRRIGATION  (of) 

IS  (a/an) 

After  it  (this)  ( - )  is 

All  there  is 
And  he  is 
And  he  is  not 

And  if  it  (this)  ( - )  is 

And  if  it  (this)  ( - )  is  not 

And  if  there  is 
And  if  there  is  no(t) 

And  i^, 

And  is  not 
And  is  it  (this) 

And  it  (this)  ( - )  is 

And  it  (this)  ( - )  is  not 

And  there  is 
And  there  is  no(t) 

And  which  is 
And  which  is  not 
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exolescens 
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exolescito 

exolescunt 

exoletam 

exoleti 

exoleverat 

exoleveris 

exolevero 

exolvamus 

exolvendam 

exolvendis 

exolventia 

exolverent 

exolverer 

exolvimini 

exolvimur 

exolvltote 

exolvuntur 

exometre 

exomida 

exomides 

exomphale 

exonerabat 

exonerabis 

exonerabor 

exoneracao 

exonerada 

exonerames 

exoneramur 

exonerando 

exonerans 

exonerante 

exoneraras 

exonerarem 

exonerari 

exoneraron 

exonerasen 

exonerato 

exoneratum 

exoneravam 

exoneravit 

exoneremus 

exonereris 

exoneretur 

exoneriez 

exonerions 

exoneror 

exonirose 

exoptabam 

exoptabit 

exoptabunt 

exoptamus 

exoptando 

exoptantem 

exoptantia 

exoptare 

exoptasses 

exoptatis 

exoptato 

exoptatura 

exoptavero 

exoptent 


IS — Continued 
As  he  is 
As  he  is  not 
As  is 

As  it  (this)  ( - )  is 

As  it  (this)  ( - )  is  not 

As  soon  as  he  is  (at)  (in) 

As  soon  as  it  (this)  ( - )  is 

As  soon  as  there  is 
As  there  is 
As  there  is  no(t) 

Because  he  is 
Because  he  is  not 

Because  it  (this)  ( - )  is 

Because  it  (this)  ( - )  is  not 

Because  there  is  (a)  (an) 

Because  there  is  no(t) 

Before  he  is  (at)  (in) 

Before  it  (this)  ( - )  is 

Before  there  is  a(n) 

But  he  is 

But  he  is  not  (at)  (in) 

But  if  he  is  (at)  (in) 

But  if  he  is  not  (at)  (in) 

But  if  it  (this)  ( - )  is 

But  if  it  (this)  ( - )  is  not 

But  if  there  is 
But  if  there  is  no(t) 

But  is  a(n) 

But  it  (this)  ( - )  is 

But  it  (this)  ( - )  is  not 

But  there  is 
But  there  is  no(t) 

Do(es)  not  think  he  is  (at)  (in) 

Do(es)  not  think  it  (this)  ( - )  is 

Do(es)  not  think  there  is 
Do  you  think  he  is  (at)  (in) 

Do  you  think  it  (this)  ( - )  is 

Do  you  think  it  (this)  ( - )  is  not  (a/an) 

Do  you  think  there  is 
He  is  (at)  (in) 

He  is  not  (at)  (in) 

How  is  (the) 

How  is  it  (this) 

How  is  our 
How  is  their  (his) 

How  is  your 
If  he  is  (at)  (in) 

If  he  is  not  (at)  (in) 

If  it  (this)  ( - )  is 

If  it  (this)  ( - )  is  not 

If  so,  it  (this)  ( - )  is 

If  so,  it  (this)  ( - )  is  not 

If  there  is  a(n) 

If  there  is  no(t) 

If  you  do  not  think  he  is  (at)  (in) 

If  you  do  not  think  it  (this)  ( - )  is 

If  you  do  not  think  there  is 
If  you  think  he  is  (at)  (in) 

If  you  think  he  is  not 

If  you  think  it  (this)  ( - )  is 

If  you  think  it  (this)  ( - )  is  not 

If  you  think  there  is 
If  you  think  there  is  no(t) 

Is  about 
Is  all 
Is  any 
Is  anything 
Is  anything  being 
Is  at 

Is  contrary  to 
Is  everything 
Is  everything  being 
Is  for 
Is  from 
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exorabula 

exorabulls 
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exoram 

exoranda 

exorante 

exorantis 

exorantur 

exoraremus 

exorarent 

exorarere 

exoraretis 

exoraretur 

exoraris 

exoratore 

exoratoris 

exoratorum 

exoratrix 

exorava 

exoravel 

exoraveras 

exoraverim 

exoravlsse 

exorbitabo 

exorbitare 

exorbitas 

exorbitavl 

exorbitem 

exorbitor 

exorcisant 

exorcisas 

exorciseur 

exorcislez 

exorcismus 

exorcisons 

exorcistam 

exorcizabo 

exorcizare 

exorcizavi 

exorcizem 

exorcizor 

exordiadas 

exordianda 

exordiarel 

exordiemos 

exordimur 

exordiris 

exorditor 

exoremini 

exoremur 

exorer 

exoretis 

exormisti 

exormiston 

exornabam 

exornabere 

exornabis 

exornabor 

exornabunt 

exornacao 

exornacion 

exornada 

exornamini 


IS — Continued 
Is  he  (at)  (in) 

Is  he  being 
Is  he  not 
Is  he  not  being 
Is  he  not  there 
Is  he  not  to  be 
Is  he  not  to  have 
Is  he  to  be 
Is  he  to  have 
Is  he  to  know 
Is  here 
Is  his  (their) 

Is  in 


Is  it  (this) 

Is  it  (this)  ( - 

)  being 

Is  it  (this)  ( - 

- )  for 

Is  it  (this)  ( - 

)  in 

Is  it  (this)  ( - 

)  in  our 

Is  it  (this)  ( - 

- )  in  their  (his) 

Is  it  (this)  ( - 

- )  in  your 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  being 

Is  it  (this)  ( - 

)  not  for 

Is  it  (this)  ( - 

)  not  in 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  in  our 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  in  their  (his) 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  in  your 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  so 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  to  be 

Is  it  (this)  ( - 

- )  not  to  have 

Is  it  (this)  ( - 

- )  so 

Is  it  (this)  ( - 

- )  to  be 

Is  it  (this)  ( - 

- )  to  have 

Is  not  (a/an) 

Is  not  about 

Is  not  all 

Is  not  anything 

Is  not  anything  being 

Is  not  contrary  to 

Is  not  everything 

Is  not  everything  being 

Is  not  for 

Is  not  from 

Is  not  on 

Is  not  so 

Is  not  still 

Is  not  the 

Is  not  there 

Is  not  to 

Is  not  to  be 

Is  not  this 

Is  not  this  being  done 
Is  now 
Is  on 
Is  our 
Is  still 
Is  that 
Is  the 
Is  there 
Is  there  any 
Is  there  anything 
Is  there  likely  to  be 
Is  there  no(t) 

Is  their 
Is  this 
Is  to 

Is  to  be  " 

Is  why 
Is  your 

It  (this)  ( - ) 

It  (this)  ( - ) 

It  (this)  ( - ) 

It  (this)  ( - ) 

It  (this)  ( - ) 


is  (a/an) 
is  his  (their) 
is  our 

is  not  (a/an) 
is  not  his  (their) 
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IS — Continued 

It  (this)  ( - )  is  not  our 

It  (this)  ( - )  is  not  the 

It  (this)  ( - )  is  not  your 

Or  is 
Or  is  he 
Or  is  it  (this) 

Or  is  there 

Provided  he  is  (at)  (in) 

Provided  he  is  not  (at)  (in) 

Provided  it  (this)  ( - )  is 

Provided  it  (this)  ( - )  is  not 

Provided  there  is 
Provided  there  is  no(t) 

Say(s)  it  (this)  ( - )  is 

Say(s)  it  (this)  ( - )  is  not 

Say(s)  there  is 
Say(s)  there  is  no(t) 

Since  he  is 
Since  he  is  no(t) 

Since  it  (this)  ( - )  is 

Since  it  (this)  ( - )  is  not 

Since  there  is 
Since  there  is  no(t) 

That  is 
That  is  not 
That  is  not  it 
That  is  not  the 
That  is  the 
There  is 
There  is  no(t) 

Think  (s)  he  is  (at)  (in) 

Think (s)  he  is  not 

Think  (s)  it  (this)  ( - )  is 

Think(s)  it  (this)  ( - )  is  not 

Think  (s)  there  is 
Think  (s)  there  is  not 
This  is 
This  is  not 
Unless  he  is  (at)  (in) 

Unless  he  is  not  (at)  (in) 

Unless  it  (this)  ( - )  is 

Unless  it  (this)  ( - )  is  not 

Unless  there  is 
Unless  there  is  no(t) 

Until  he  is  (at)  (in) 

Until  it  (this)  ( - )  is 

Until  there  is 
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What  he  is 
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What  is  he 
What  is  his  (their) 

What  is  in 
What  is  it  (this) 
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What  is  not  in 
What  is  our 
What  is  the 
What  is  there 
What  is  your 

What  it  (this)  ( - )  is 

W'hat  there  is  (for) 

When  he  is 
When  he  is  not 
When  is 
When  is  he 
When  is  it  (this) 

When  is  the 

When  it  (this)  ( - )  is 

When  there  is 
When  there  is  no(t) 

Where  he  is 
Where  is 

I  Where  is  it  (this) 
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IS — Continued 
Where  is  the 

Where  it  (this)  ( - )  is 

Where  there  is 
Where  there  is  no(t) 

Whether  he  is  (at)  (in) 

Whether  it  (this)  ( - )  is 

Whether  there  is 
Which  is 
Which  is  it  (this) 

Which  is  not  (a(n) 

Which  is  the 
While  he  is 

While  it  (this)  ( - )  is 

While  it  (this)  ( - )  is  not 

While  there  is 
While  there  is  no(t) 

Who  he  is 
Who  is 
Who  is  he 
Who  is  it  (this) 

Who  is  not  (the) 

Who  is  the 
Who  is  there 
Why  he  is 
Why  he  is  not 
Why  is 

Why  is  he  (at)  (in) 

Why  is  he  not 
Why  is  it  (this) 

Why  is  it  (this)  not 
Why  is  there  no(t) 

Why  it  (this)  ( - )  is 

Why  it  (this)  ( - )  is  not 

Why  there  is 
Why  there  is  no(t) 

ISLAND(S)  (of)  (in) 

I  SOL  ATE  (S) 

ISOLATED  (by) 

ISOLATING 
ISOLATION  (of) 

ISSUANCE  (of) 

ISSUE(S)  (of) 

Advise  (s)  you  to  issue 
After  issue  (of) 

Amount  of  entire  issue  (of) 

Amount  of  issue  (of) 

Amount  of  issue  outstanding 
Are  (is)  about  to  issue 
Are  (is)  likely  to  issue 
Are  (is)  not  Hkely  to  issue 

Are  (is)  th°y  (he)  ( - )  likely  to  issue 

Authorize^,  "-he  issue  (of) 

Authorized  th<_  issue  (of) 

Authorized  issue  (of) 

Authority  to  issue 
Before  issue  (of) 

Belgian  issue  (of) 

Board  has  authorized  the  issue  (of) 

Board  has  authorized  you  to  issue 
Bond  issue  (of) 

Bring  matter  to  issue  (by) 

Can  be  brought  to  a  successful  issue  (by) 

Can  fix  date  of  issue  (for) 

Can  fix  date  of  issue  of  bonds 
Can  issue  (to) 

Can  it  ( - )  be  brought  to  a  successful  issue  (by) 

Can1  they  (he)  ( - )  issue 

Can  we  issue 

Can  you  fix  date  of  issue  (for) 

Can  you  issue 

Cannot  be  brought  to  a  successful  issue  (by) 

Cannot  fix  date  of  issue  (for) 

Cannot  issue  ( - )  until 

Confirm  (s)  the  issue  (of) 
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I SSUE  (S) — Continued 
Confirmed  the  issue  (of) 

Date  of  issue  (for) 

Did  not  issue 

Did  they  (he)  ( - )  issue 

Did  you  issue 
Do(es)  not  intend  to  issue 
Do(es)  not  intend  to  issue  any  more 
Do  not  issue  (to) 

Do  not  issue  until 

Do(es)  not  want  entire  issue 

Do  you  intend  making  public  issue 

Dodge (s)  the  issue 

Dodged  the  issue 

Dodging  the  issue 

English  issue  (of) 

Entire  issue  (of) 

Entire  issue  (of - )  taken  by 

Excessive  issue  (of) 

Excessive  issue  of  bonds 
Excessive  issue  of  stock 
Expect  (s)  to  make  a  public  issue 
First  issue  (of) 

First  issue  will  be  (about - ) 

First  issue  will  not  exceed 
Fix(es)  date  of  issue  (of) 

Fixed  date  of  issue  (of) 

Fixing  date  of  issue  (of) 

For  what  purpose  is  the  issue 
Force  (s)  the  issue 
Forced  the  issue 
Forcing  the  issue 
French  issue  (of) 

Future  issue(s)  (of) 

Has  been  brought  to  a  satisfactory  issue  (by) 

Has  the  entire  issue  been  taken  (by)  (of) 

Have  board  authorize  the  issue  (of) 

Have  (has)  carefully  investigated  the  legality  of  issue  (and  find  it) 
Have  (has)  no  description  of  issue 

Have  (has)  no  description  of  issue;  obtain  one  and  send  at  once 
How  is  the  issue  (of) 

How  is  the  issue  guaranteed 

If  it  ( - )  comes  to  an  issue 

If  likely  to  issue 
If  not  likely  to  issue 
If  it  can  be  brought  to  a  successful  issue 
If  it  cannot  be  brought  to  a  successful  issue 
If  the  entire  issue  is  likely  to  be  taken  (by) 

If  the  entire  issue  is  not  likely  to  be  taken  (by) 

If  the  entire  issue  is  not  taken  (by) 

If  the  entire  issue  is  taken  (by). 

If  they  (he)  ( - )  should  issue 

If  we  should  issue 
If  you  should  issue 
In  a  recent  issue  (of) 

In  order  to  issue 
In  these  issues 
Increase(s)  issue  (of) 

Increased  issue  (of) 

Increasing  issue  (of) 

Intend  (s)  to  issue 
Is  it  intended  to  issue 
Issue(s)  amounts  to 
Issue (s)  at 

Issue(s)  at  a  discount  (of) 

Issue(s)  at  a  premium  (of) 

Issue(s)  at  par 
Issue  can  be  met  ■ 

Issue  cannot  be  met 
Issue  has  been  met 
Issue  has  been  taken  (by) 

Issue  has  not  been  taken  (by) 

Issue  immediately 
Issue  in  the  name  (of) 

Issue  is  guaranteed  (by) 
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n  v  e  j  b 
nvekc 
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n  v  eme 
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n  v  e  o  g 
nveph 
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n  v  e  r  j 
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n  v  e  y  q 
n  y  i  b  v 
n  v  i  c  w 


expergens 

expergerem 

expergeris 

expergero 

expergimus 

expergisci 

expergito 

expergitur 

expergor 

expergunt 

experiere 

experimur 

experitor 

expertia 

expertibus 

expertione 

expertisat 

expertisez 

expertium 

expetamus 

expetant 

expetaris 

expetas 

expetebam 

expetendam 

expetendis 

expetentla 

expeterent 

expeterer 

expetessam 

expetessis 

expetessor 

expetiminl 

expetimur 

expetitam 

expetitis 

expetitore 

expetivero 

expetivit 

expiateurs 

expiatibus 

expiatoire 

expiatrice 

expiatrix 

explaverat 

expiaveris 

expiavero 

expiavimus 

expiavisse 

expiavit 

expictam 

expicti 

expictorum 

expictos 

expilabant 

expilabare 

expilacao 

expiladas 

expilamus 

expilanda 

expilantls 

expllantur 

expilarent 

expilarere 

expilaris 

expilavero 

expilavit 

expileis 

expilemlnl 

expllemos 

expilemur 

expiler 

expilo 

explngant 


ISSUE  (S) — Continued 
Issue  it  (them) 

Issue  must  be  met 
Issue  not  guaranteed  (by) 

Issue  of 

Issue  of - at 

Issue  of  new  bonds 
Issue  of  new  stock 
Issue  prior  to 
Issue  publicly 
Issue  should  not  exceed 
Issue  to 

Issue  was  taken  (by) 

Issue  was  taken  long  ago 
Issue  will 
Issue  will  be  made 
Issue  will  exceed 
Issue  will  not  exceed 
Issue  will  not  take  place 
Issue  will  take  place  (on) 

Issue  will  take  place  next  month 
Issue  will  take  place  this  month 
It  is  not  intended  to  issue 
Last  issue  (of) 

Likely  to  issue 
London  issue 
Made  (an)  issue  (of) 

Make(s)  (an)  issue  (of) 

Making  (an)  issue  (of) 

Must  come  to  an  issue 
Must  issue  (on  account  of) 

Must  not  issue 

Must  soon  come  to  an  issue 

Must  they  (he)  ( - )  issue 

Must  we  issue 
Must  you  issue 
New  issue (s)  (of) 

New  York  issue 

Not  advisable  to  issue 

Not  intended  to  issue 

Not  likely  to  issue 

Not  to  issue 

Not  yet  ready  to  issue 

Numbers  of  this  ( - )  issue 

Numbers  of  this  ( - )  issue  are  from - to - inclusive 

Offer(s)  for - of  the  issue 

Offer (s)  for  the  entire  issue 

Offered  for - of  the  issue 

Offered  for  the  entire  issue 
Old  issue(s)  (of) 

Original  issue  (of) 

Present  issue  (of) 

Previous  issue  (of) 

Previous  issue  amounted  to 
Private  issue  (of) 

Probable  issue  (of) 

Propose  (s)  to  issue 
Proposed  issue  (of) 

Proposed  issue  amounts  to 
Public  issue  (of) 

Ready  to  issue 
Require  (s)  before  the  issue 
Right  to  issue 
Second  issue  (of) 

Secure  all  you  can  of  the  issue 

Shall  we  issue 

Should  issue 

Should  not  issue 

Similar  to  previous  issue 

Subscribe  (s)  to  issue  (of) 

Subscribed  to  issue  (of) 

Subscribing  to  issue  (of) 

Successful  issue  (of) 

Take(s)  entire  issue  (of) 

Taken  entire  issue  (of) 
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nvudd 
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nvuhh 
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n  v  uinm 
n  v  u  n  n 
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n  v  u  r  r 
n  v  u  s  s 
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n  v  uww 
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n  v  u  y  y 
n  v  u  z  z 
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nvyce 
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expingaris 

expingas 

expingatur 

expingebam 

expingemus 

expingendi 

expingere 

expinget 

expingitis 

expingitor 

expingo 

expingunto 

expinsam 

expinsare 

expinsatis 

expinsebar 

expinsemur 

expinsenda 

expinsens 

expinserem 

expinseris 

expinsimus 

expinsis 

expinsito 

expinsitur 

expinsor 

expinsunt 

expirabam 

expirabere 

expirabis 

expirabor 

expirabunt 

expirada 

expirames 

expiramini 

expiramur 

expirandi 

expirandos 

expirandum 

expirantem 

expirantia 

expirantor 

expiraras 

expirardes 

expirarem 

expirari 

expirasses 

expiratote 

expiratum 

expiratura 

expiraveis 

expiravero 

expiravit 

expiremus 

expirerait 

expireriez 

expireris 

expireront 

expiretur 

expiriez 

expirions 

expiror 

expiscabar 

expiscando 

expiscans 

expiscarer 

explscatam 

expiscator 

expiscatus 

expiscemur 

expiscere 

explsceris 

explscor 

explanabar 


I  SSUE(S) — Continued 

To  a  successful  issue 
To  issue 
Total  issue  (of) 

Try  to  issue 

What  did  previous  issue  amount  to 
What  does  proposed  issue  amount  to 
What  does  the  issue  amount  to 
What  is  amount  of  present  issue  (of) 
What  is  the  object  of  proposed  issue  (of) 
What  is  the  issue 
What  shall  we  issue 
When  do  they  propose  to  issue 
When  do  you  propose  to  issue 
When  will  public  issue  be  made 

Why  do  they  (he)  ( - )  not  issue 

Why  do  you  not  issue 
Why  not  accept  the  issue 
Why  oppose  the  issue 
Will  allow  issue  (of) 

Will  at  once  make  entire  issue  (of) 

Will  issue 
Will  issue  at  once 
Will  issue  be  allowed 
Will  not  allow  issue  (of) 

Will  not  issue 
Will  not  issue  until 
Will  probably  issue 

Will  they  (he)  ( - )  issue 

Will  try  to  issue 
Will  you  issue 
Wish(es)  to  issue 

Wish(es)  to  issue  as  soon  as  possible 
Wish(es)  to  make  issue  (of) 

Without  issue 
You  may  issue 
You  must  not  issue 
ISSUED  (by) 

Amount  issued  (by) 

Amount  to  be  issued  (for) 

Amount  to  be  issued  now 
Are  they  likely  to  be  issued 
As  issued 

As  soon  as  they  are  issued 

Before  they  ( - )  can  be  issued  (to) 

Can - be  issued  (to) 

Can  be  issued  (to) 

Can  be  issued  provided 
Cannot  be  issued  (until) 

Deny(ies)  having  issued 
First  of  exchange  issued  only 
First  and  second  of  exchange  issued 
Has  a  duplicate  been  issued  (of) 

Has  a  Second  of  Exchange  been  issued  (of) 
Have  (has)  already  been  issued 

Have  (has)  any - been  issued 

Have  (has) - been  issued  (to) 

Have  (has)  been  issued  (to) 

Have  board  authorize  the  issue  (of) 

Have  (has)  issued 

Have  (has)  not  been  issued  (to) 

Have  (has)  not  issued 

Have  you  issued 

How  much  has  been  issued  (to) 

If  issued 

If  they  ( - )  should  be  issued 

If  they  ( - )  should  not  be  issued 

*If  likely  to  be  issued 
If  not  issued 
If  not  likely  to  be  issued 
Issued  at 

Issued  at  a  discount  (of) 

Issued  at  a  premium  (of) 

Issued  at  par 

Issued  for  the  purpose  (of) 
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nvypr 
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n  v  y  wy 
n  v  y  x  z 
n  v  y  z  b 
n  y  a  a  n 
n  y  a  b  o 
n  y  a  c  p 
nyaer 
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n  y  a  g  t 
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n  y  a  i  v 
n  y  a  j  w 
n  y  a  k  x 
ny  a  1  y 
n  y  am  z 
n  y  a  n  b 
n  y  a  o  c 
n  y  a  p  d 
n  y  a  q  e 
nyarf 
n  y  a  s  g 
nya  th 
n  y  a  v  j 
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nya  ym 
n  y  b  a  a 
n  y  b  e  e 
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ny  cdr 
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nycgu 
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nycr  e 
n  y  c  s  f 
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explanabo 

explanacao 

explanaire 

explanandi 

explanaret 

explanaris 

explanas 

explanatam 

explanator 

explanatus 

explanavi 

explanemur 

explaner 

explanetis 

explayaban 

explayad 

explayais 

explayamos 

explayando 

explayaras 

explayaria 

explayaron 

explayasen 

explayo 

expleare 

explebat 

explebis 

explebo 

explemento 

explendi 

explens 

expleret 

expletam 

expletif 

expletione 

expletivum 

expletorum 

expletos 

explevimus 

explevisse 

explevit 

expiicabat 

explicabis 

explicabor 

explicacao 

explicada 

explicamos 

explicamur 

explicando 

explicans 

explicante 

explicaras 

explicarem 

explicari 

explicaron 

explieasen 

explicate 

explicato 

explicatum 

explicavam 

explicavel 

explicavit 

explicemus 

expliceris 

explicetur 

explicor 

expliquant 

expliquas 

expliquer 

expliquiez 

expliquons 

explodant 

explodas 

explodatur 


ISSUED — Continued 
Issued  in 

Issued  in  original  and  duplicate  < 

Issued  in  original,  duplicate  and  triplicate 

Issued  in  original  only 

Issued  in  the  name  of 

Issued  prior  to 

Issued  publicly 

Issued  to 

Must  be  issued  (to) 

Not  issued  (to) 

Not  to  be  issued 

Nothing  has  been  issued 

Nothing  to  be  issued  (until)  . 

Please  advise - that  we  have  issued 

Should  be  issued 
Should  not  be  issued 
To  be  issued  (on) 

To  remain  unissued 

Unless  issued 

Until  they  are  issued 

What  amount  has  been  issued  (of) 

What  amount  will  be  issued  (of) 

When,  as  and  if  issued 
When  issued 

When  will  they  ( - )  be  issued 

Will  be  issued  (at) 

Will  be  issued  by 
Will  be  issued  on 
Will  not  be  issued  (by)  (for) 

Will  not  be  issued  until 
ISSUING 
Propose  (s)  issuing 
IT(S)  (See  also,  they,  this) 


It  is 

It  is  not 

It  is  not  to  be 

It  is  to  be 

It  will 

It  will  be 

It  will  not 

It  will  not  be 

Of  its 

Unless  it 

Was  it 

What  if  it 

When  it 

When  it  is 

Where  it 

Why  it 

ITALIAN  (S) 

ITALIAN  LIRES 

1  Italian  lire 

2  Italian  lires 

3  Italian  lires 

4  Italian  lires 

5  Italian  lires 

6  Italian  lires 

7  Italian  lires 

8  Italian  lires 

9  Italian  lires 

10  Italian  lires 

1 1  Italian  lires 

12  Italian  lires 

13  Italian  lires 

14  Italian  lires 

15  Italian  lires 

16  Italian  lires 

17  Italian  lires 

18  Italian  lires 

19  Italian  lires 

20  Italian  lires 

21  Italian  lires 

22  Italian  lires 

23  Italian  lires 
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nyewl 
n  y  e  xm 
n  y  e  y  n 
n  y  e  z  o 
n  y  f  a  c 
n  y  f  b  d 


explodebam 

explodemus 

explodendi 

exploditis 

exploditor 

explodo 

explodunto 

exploitant 

exploiteur 

exploitiez 

exploitons 

explorabar 

exploradas 

explorado 

exploranda 

exploranto 

exploraren 

explorases 

exploratam 

exploratif 

exploratus 

exploravi 

exploremos 


24  Italian  lires 

25  Italian  lires 

26  Italian  lires 

27  Italian  lires 

28  Italian  lires 

29  Italian  lires 

30  Italian  lires 

31  Italian  lires 

32  Italian  lires 

33  Italian  lires 

34  Italian  lires 

35  Italian  lires 

36  Italian  lires 

37  Italian  lires 

38  Italian  lires 

39  Italian  lires 

40  Italian  lires 

41  Italian  lires 

42  Italian  lires 

43  Italian  lires 

44  Italian  lires 

45  Italian  lires 

46  Italian  lires 
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n  y  g  u  k 
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ny  g  y  o 
ny  g  z  p 
nyhad 
nyhbe 
nyhc  f 
nyhdg 
nyheh 
n  y  h  f  i 
nyhg  j 
nyhhk 
n  y  h  i  1 
nyh  jm 
nyhkn 
n  y  h  1  o 
n  y  limp 
nyhor 
n  y  h  p  s 
nyhru 
nyhsv 
nyhtw 
nyhux 
nyhvy 
n  y  hwz 
n  y  h  x  a 
nyhyb 
nyhz  c 
nyiar 
n  y  i  b  s 
n  y  i  c  t 
n  y  i  d  u 
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exploremur 

exploreras 

exploretis 

explorons 

explosam 

exploserat 

explosero 

explosimus 

explosisse 

exploslt 

explosoris 

explosorum 

expolias 

expolicao 

exponent 

expoliere 

expolimur 

expolio 

expolirem 

expoliris 

expolitae 

expolitior 

expolitos 

expolitum 

expolivero 

expolivit 

exponaris 

exponas 

exponebam 

exponendam 

exponendis 

exponentia 

exponerent 

exponimini 

exponimur 

exponitis 

exponltote 

exponunto 

exponuntur 

exporrecto 

exporrigam 

exporrigis 

exporrigor 

exporta  bar 

exportabo 

exportandi 

exportanto 

exportaret 

exportaris 

exportator 

exportavel 

exportavi 

exportemos 

exportetis 

exportez 

exportons 

exposais 

exposames 

exposante 

exposasse 

exposat 

exposcant 

exposcaris 

exposcas 

exposcatur 

exposcebam 

exposcemus 

exposcendi 

exposcet 

exposcitis 

exposcitor 

exposco 

exposcunto 

expo  serai 


ITALIAN  LI  RES — Continued 


47  Italian  lires 

48  Italian  lires 

49  Italian  lires 

50  Italian  lires 

51  Italian  lires 

52  Italian  lires 

53  Italian  lires 

54  Italian  lires 

55  Italian  lires 

56  Italian  lires 

57  Italian  lires 

58  Italian  lires 

59  Italian  lires 

60  Italian  lires 

61  Italian  lires 

62  Italian  lires 

63  Italian  lires 

64  Italian  lires 

65  Italian  lires 

66  Italian  lires 

67  Italian  lires 

68  Italian  lires 

69  Italian  lires 

70  Italian  lires 

7 1  Italian  lires 

72  Italian  lires 

73  Italian  lires 

74  Italian  lires 

75  Italian  lires 

76  Italian  lires 

77  Italian  lires 

78  Italian  lires 

79  Italian  lires 

80  Italian  lires 

81  Italian  lires 

82  Italian  lires 

83  Italian  lires 

84  Italian  lires 

85  Italian  lires 

86  Italian  lires 

87  Italian  lires 

88  Italian  lires 

89  Italian  lires 

90  Italian  lires 

91  Italian  lires 

92  Italian  lires 

93  Italian  lires 

94  Italian  lires 

95  Italian  lires 

96  Italian  lires 

97  Italian  lires 

98  Italian  lires 

99  Italian  lires 

100  Italian  lires 

101  Italian  lires 

102  Italian  lires 

103  Italian  lires 

104  Italian  lires 

105  Italian  lires 

106  Italian  lires 

107  Italian  lires 

108  Italian  lires 

109  Italian  lires 

110  Italian  lires 

111  Italian  lires 

112  Italian  lires 

113  Italian  lires 

1 14  Italian  lires 

115  Italian  lires 

116  Italian  lires 

117  Italian  lires 

118  Italian  lires 

1 19  Italian  lires 

120  Italian  lires 
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ny  i  vm 
n  y  i  wn 
n  y  i  x  o 
ny  i  y  p 
n  y  j  a  e 
ny  j  dh 
ny  j 
ny  j 
ny  j 
n  y  j  k  o 
n  y  j  o  s 
ny  j  p  t 
ny  j  qu 
n  y  j  s  w 
ny  j  uy 
n  y  j  wa 
ny  j  y  c 
ny  j  zd 
n  y  k  a  s 
nykcu 
n  y  k  d  v 
n  y  k  e  w 
n  y  k  g  y 
n  y  k  i  a 
n  y  kme 
n  y  k  o  g 
nykpb 
n  y  k  q  i 
n  y  k  s  k 
n  y  k  t  I 
n  y  k  um 
n  y  k  w  o 
n  y  k  y  q 
nykzr 
n  y  I  a  f 
n  y  1  b  g 
ny  1  ch 
n  y  1  d  i 
n  y  1  e  j 
n  y  I  f  k 
n  y  1  g  I 
n  y  1  hm 
n  y  1  i  n 
ny  1  j  o 
n  y  1  k  p 
ny  lmr 
n  y  1  n  s 
n  y  1  o  t 
n  y  I  p  u 
n  y  1  t  y 
n  y  I  u  z 
n  y  1  y  a 
n  y  I  x  c 
n  y  1  y  d 
ny  I  ze 
n  yma  t 
n  ymb  u 
n  y  m  c  v 
n  ymd w 
n  yme  x 
n  ym  f  y 
n  ymh  a 
n  y  m  i  b 
n  ym  I  e 
n  ymo  h 
n  ymp  i 
n  y  m  s  I 
n  ym  t  m 
n  ymu  n 
n  y  m  v  o 
n  ymy  r 
n  y  m  z  s 


exposerez 

exposeront 

exposlez 

exposions 

expositam 

expositeur 

expositis 

expostulam 

expostules 

expostulor 

exposuerat 

exposuero 

exposuimus 

expremljo 

expresadas 

expresado 

expresanda 

expresaren 

expresases 

expresaste 

expreseis 

expresemos 

expressais 

expressar 

expressava 

express!! 

expressou 

exprimable 

exprimam 

exprimare 

exprimasse 

exprimatis 

exprimebar 

exprimemur 

exprimenda 

exprimens 

exprimerem 

exprimeris 

exprimida 

exprimlez 

exprimimus 

exprimions 

exprimiria 

exprimisse 

exprimito 

exprimitur 

exprimor 

exprimunt 

exprobrabo 

exprobrant 

exprobras 

exprobravl 

exprobrem 

exprobror 

expromant 

expromaris 

expromas 

expromatur 

expromebam 

expromemus 

expromendi 

expromere 

expromet 

expromitls 

expromitor 

expromitto 

expromo 

expromptam 

exprompti 

expromptos 

expromunto 

expropriez 

expudorato 

expuesto 


121  Italian  lires 

122  Italian  lires 

123  Italian  lires 

124  Italian  lires 

125  Italian  lires 

126  Italian  lires 

127  Italian  lires 

128  Italian  lires 

129  Italian  lires 

130  Italian  lires 

131  Italian  lires 

132  Italian  lires 

133  Italian  lires 

134  Italian  lires 

135  Italian  lires 

136  Italian  lires 

137  Italian  lires 

138  Italian  lires 

139  Italian  lires 

140  Italian  lires 

141  Italian  lires 

142  Italian  lires 

143  Italian  lires 

144  Italian  lires 

145  Italian  lires 

146  Italian  lires 

147  Italian  lires 

148  Italian  lires 

149  Italian  lires 

150  Italian  lires 

151  Italian  lires 

152  Italian  lires 

153  Italian  lires 

154  Italian  lires 

155  Italian  lires 

156  Italian  lires 

157  Italian  lires 

158  Italian  lires 

159  Italian  lires 

160  Italian  lires 

161  Italian  lires 

162  Italian  lires 

163  Italian  lires 

164  Italian  lires 

165  Italian  lires 

166  Italian  lires 

167  Italian  lires 

168  Italian  lires 

169  Italian  lires 

170  Italian  lires 

171  Italian  lires 

172  Italian  lires 

173  Italian  lires 

174  Italian  lires 

175  Italian  lires 

176  Italian  lires 

177  Italian  lires 

178  Italian  lires 

179  Italian  lires 

180  Italian  lires 

181  Italian  lires 

182  Italian  lires 

183  Italian  lires 

184  Italian  lires 

185  Italian  lires 

186  Italian  lires 

187  Italian  lires 

188  Italian  lires 

189  Italian  lires 

190  Italian  lires 

191  Italian  lires 

192  Italian  lires 

193  Italian  lires 

194  Italianjlires 


994 


nynag 
nynbh 
n  y  n  c  i 
nynd  j 
nynek 
n  y  n  f  1 
n  y  n  gm 
nynhn 
n  y  n  i  o 
n  y  n  o  u 
n  y  n  p  ¥ 
n  y  n  s  y 
n  y  n  t  z 
n  y  n  u  a 
n  y  n  x  d 
n  y  n  y  e 
n  y  o  b  v 
n  y  o  c  w 
nyodx 
n  y  o  f  z 
n  y  o  g  a 
nyohb 
n  y  o  i  c 
nyo  j  d 
n  y  o  k  e 
n  y  o  1  f 
n  y  omg 
ny  onb 
ny  o  p  j 
nyor  1 
n  y  o  sm 
n  y  o  t  n 
n  y  o  y  p 
n  y  o  x  r 
n  y  o  y  s 
n  y  o  z  t 
nypah 
n  y  p  b  i 
nype  1 
n  y  p  f  m 
n  y  p  g  n 
nypho 
ny  p  i  p 
nypkr 
n  y  p  n  u 
n  y  p  o  y 
n  y  p  p  w 
nypry 
n  y  p  s  z 
n  y  p  t  a 
n  y  p  u  b 
n  y  p  x  e 
ny  p  y  f 
n  y  p  z  g 
n  y  q  a  ¥ 
n  y  q  d  y 
n  y  q  e  z 
n  y  q  f  a 
n  y  q  i  d 
ny  q  j  e 
n  y  q  n  i 
ny  q  o  j 
n  y  q  t  o 
n  y  q  u  p 
n  y  q  y  t 
nyqzu 
nyrai 
ny  rb  j 
nyrck 
nyrdl 
nyr  em 
nyrfn 
nyrgo 
nyrhp 


expugnabat 

expugnabis 

expugnabor 

cxpugnacao 

expugnada 

expugnador 

expngnamos 

expugnamur 

expugnando 

expugnans 

expugnante 

expugnaras 

expngnarem 

expugnari 

expugnaron 

expugnasen 

expugnato 

expugnatum 

expugnavam 

expngnavel 

expugnavit 

expugnemus 

expugneris 

expugnetur 

expugnor 

expulsabat 

expulsabis 

expulsabor 

expulsada 

expulsames 

expulsamur 

expulsando 

expulsans 

expulsante 

expulsaras 

expulsarem 

expulsari 

expulsaron 

expulsasen 

expulsato 

expulsatum 

expulsavam 

expulsavit 

expulsemus 

expulsere 

expulsetur 

expulsiez 

expulsif 

expulsoris 

expulsorum 

expultriz 

expumlcabo 

expumicant 

expumicare 

expumicas 

expumicem 

expumicor 

expunctam 

expuncti 

expunctor 

expungem 

expungida 

expungimos 

expungindo 

expungirla 

expungisse 

expunxerat 

expunxeris 

expunxero 

expunximus 

expunxit 

expurgacao 

expurgadas 

expurgado 


ITALIAN  L I  RES — Continued 


195  Italian  lires 

196  Italian  lires 

197  Italian  lires 

198  Italian  lires 

199  Italian  lires 

200  Italian  lires 

201  Italian  lires 

202  Italian  lires 

203  Italian  lires 

204  Italian  lires 

205  Italian  lires 

206  Italian  lires 

207  Italian  lires 

208  Italian  lires 

209  Italian  lires 

210  Italian  lires 

211  Italian  lires 

212  Italian  lires 

213  Italian  lires 

214  Italian  lires 

215  Italian  lires 

216  Italian  lires 

217  Italian  lires 

218  Italian  lires 

219  Italian  lires 

220  Italian  lires 

221  Italian  lires 

222  Italian  lires 

223  Italian  lires 

224  Italian  lires 

225  Italian  lires 

226  Italian  lires 

227  Italian  lires 

228  Italian  lires 

229  Italian  lires 

230  Italian  lires 

231  Italian  lires 

232  Italian  lires 

233  Italian  lires 

234  Italian  lires 

235  Italian  lires 

236  Italian  lires 

237  Italian  lires 

238  Italian  lires 

239  Italian  lires 

240  Italian  lires 

241  Italian  lires 

242  Italian  lires 

243  Italian  lires 

244  Italian  lires 

245  Italian  lires 

246  Italian  lires 

247  Italian  lires 

248  Italian  lires 

249  Italian  lires 

250  Italian  lires 

251  Italian  lires 

252  Italian  lires 

253  Italian  lires 

254  Italian  lires 

255  Italian  lires 

256  Italian  lires 

257  Italian  lires 

258  Italian  lires 

259  Italian  lires 

260  Italian  lires 

261  Italian  lires 

262  Italian  lires 

263  Italian  lires 

264  Italian  lires 

265  Italian  lires 

266  Italian  lires 

267  Italian  lires 

268  Italian  lires 


ny 

ny 

ny 

ny 

ny 

ny 

ny 


o  w 

qy 

r  z 
s  a 
t  b 
u  c 
¥  d 


nynq 
nyrks 
nyr  1  t 
n  y  rmu 
n  y  r  n  ¥ 
r 
r 
r 
r 
r 
r 
r 

ny  r  we 
nyrxf 
nyryg 
nyrzb 
nysaw 
n  y  s  c  y 
n  y  s  e  a 
n  y  s  i  e 
nys  lb 
n  y  sm  i 
n  y  s  o  k 
n  y  s  p  I 
n  y  s  s  o 
nys 
nys 
nys 
nys 
n  y  t  a  j 
n  y  t  c  I 
n  y  t  dm 
n  y  t  e  n 
n  y  t 
n  y  t 
n  y  t 
n  y  t 
n  y  t 
n  y  t 
n  y  t 
n  y  t  s  b 
ny  tud 
n  y  t  ¥  e 
ny  tyh 
n  y  t  z  i 
n  y  u  a  x 
nyuby 
n  y  u  c  z 
n  y  u  d  a 
nyueb 
n  y  u  f  c 
n  y  u  g  d 
nyuhe 
n  y  u  i  f 
ny  u  j  g 
n  y  u  k  h 
n  y  u  1  i 
n  y  um  j 
n  y  u  nk 
n  y  u  o  1 
n  y  u  pm 
nyuro 
n  y  u  s  p 
nyuur 
n  y  u  ¥  s 
n  y  uw  t 
nyuxu 
n  y  u  y  ¥ 
nyuzw 
n  y  y  a  k 
n  y  ¥  b  1 
n  y  ¥  cm 
n  y  ¥  d  n 
n  y  ¥  e  o 


u  q 
¥  r 
y  u 

Z  ¥ 


f  o 
i  r 
k  t 
1  u 

O  X 

p  y 
r  a 


expurganda 

expurgaren 

expurgases 

expurgaste 

expurgeons 

expurgeras 

expnrgez 

cxputabam 

expntabere 

exputabis 

exputabor 

exputabunt 

exputamini 

exputamur 

exputandi 

exputandos 

exputandum 

exputans 

exputantem 

exputantia 

exputantor 

exputarem 

exputari 

exputasses 

exputatote 

exputatum 

exputatura 

exputavero 

exputavit 

exputemus 

exputeris 

exputescas 

exputescit 

exputesco 

exputetur 

exputor 

expuxadora 

exquiram 

exquirare 

exquiratis 

exquirebar 

exquiremur 

exquirenda 

exquirens 

exquirerem 

exquireris 

exquirimus 

exquirls 

exquirito 

exquiritur 

exquiror 

exquirunt 

exquisitam 

exquisitos 

exquisivit 

exsaeviam 

exsaeviens 

exsaeviet 

exsaevimus 

exsaevire 

exsaevis 

exsaevitis 

exsaevito 

exsaevitur 

exsaeviunt 

exsangues 

exsanguia 

exsanguium 

exsaniabam 

exsaniabis 

exsaniabor 

exsaniamur 

exsaniando 

exsanians 


269  Italian  lires 

270  Italian  lires 

271  Italian  lires 

272  Italian  lires 

273  Italian  lires 

274  Italian  lires 

275  Italian  lires 

276  Italian  lires 

277  Italian  lires 

278  Italian  lires 

279  Italian  lires 

280  Italian  lires 

281  Italian  lires 

282  Italian  lires 

283  Italian  lires 

284  Italian  lires 

285  Italian  lires 

286  Italian  lires 

287  Italian  lires 

288  Italian  lires 

289  Italian  lires 

290  Italian  lires 

291  Italian  lires 

292  Italian  lires 

293  Italian  lires 

294  Italian  lires 

295  Italian  lires 

296  Italian  lires 

297  Italian  lires 

298  Italian  lires 

299  Italian  lires 

300  Italian  lires 

301  Italian  lires 

302  Italian  lires 

303  Italian  lires 

304  Italian  lires 

305  Italian  lires 

306  Italian  lires 

307  Italian  lires 

308  Italian  lires 

309  Italian  lires 

310  Italian  lires 

311  Italian  lires 

312  Italian  lires 

313  Italian  lires 

314  Italian  lires 

315  Italian  lires 

316  Italian  lires 

317  Italian  lires 

318  Italian  lires 

319  Italian  lires 

320  Italian  lires 

321  Italian  lires 

322  Italian  lires 

323  Italian  lires 

324  Italian  lires 

325  Italian  lires 

326  Italian  lires 

327  Italian  lires 

328  Italian  lires 

329  Italian  lires 

330  Italian  lires 

331  Italian  lires 

332  Italian  lires 

333  Italian  lires 

334  Italian  lires 

335  Italian  lires 

336  Italian  lires 

337  Italian  lires 

338  Italian  lires 

339  Italian  lires 

340  Italian  lires 

341  Italian  lires 

342  Italian  lires 


995 


ny  v  i  s 


n  y 
ny 


ny 


ny 
n  y 


v  o  y 
v  q  a 
v  s  c 
n  y  v  u  e 
ny  vxh 
nyvy  i 
nyivay 
n  y  w  b  z 
n  y  w  c  a 
nywdb 
nywe  c 
nywf  d 
nywge 
nywhf 
nywi  g 
n  y  w  j  h 
nywk  i 
n  y  w  1  j 
n  y  wmk 
n  y  wn  1 
n  y  w  om 
n  y  wp  n 
n  y  w  q  o 
nywrp 
nywt  r 
n  y  wu  s 
n  y  w  v  t 
n  y  ww  u 
n  y  wy  w 
n  y  x  a  1 
x  c  n 
x  d  o 
n  y  x  e  p 
n  y  x  g  r 
n  y  x  i  t 
n  y  x  j  u 
n  y  x  k  v 
n  y  x  n  y 
n  y  x  o  z 
n  y  x  p  a 
nyxsd 
n  y  x  t  e 
n  y  x  u  f 
nyxwh 
n  y  x  x  i 
n  y  x  y  j 
n  y  y  a  z 
n  y  y  b  a 
n  y  y  c  b 
n  y  y  d  c 
n  y  y  e  d 
n  y  y  f  e 
n  y  y  g  f 
n  y  y  h  g 
nyy  ih 
n  y  y  j  i 
n  y  y  k  j 
n  y  y  1  k 
n  y  ym  1 
nyy  nm 
n  y  y  o  n 
n  y  y  p  o 
nyysr 
n  y  y  t  s 
n  y  y  u  t 
n  y  y  v  u 
nyywv 
n  y  y  x  w 
n  y  y  z  y 
n  y  z  am 
n  y  z  c  o 
n  y  z  e  q 


exsaniante 

ITALIAN  LIRES— 

-Continued 

343  Italian  lires 

nyz  f  r 

exsaniarem 

344  Italian  lires 

nyz  iu 

exsaniari 

345  Italian  lires 

nyz  k  w 

exsaniato 

346  Italian  lires 

nyzmy 

exsaniemus 

347  Italian  lires 

n  y  z  o  a 

exsanieris 

348  Italian  lires 

n  y  z  s  e 

exsauietur 

349  Italian  lires 

n  y  z  u  g 

exsanior 

350  Italian  lires 

ny  zvh 

exsarciam 

351  Italian  lires 

n  y  z  w  i 

exsarciens 

352  Italian  lires 

n  y  z  y  k 

exsarciet 

353  Italian  lires 

n  y  z  z  I 

exsarciinus 

354  Italian  lires 

n  z  a  am 

exsareior 

355  Italian  lires 

n  z  a  b  n 

exsarcire 

356  Italian  lires 

n  z  a  c  o 

exsarcis 

357  Italian  lires 

n  z  a  d  p 

exsarcitis 

358  Italian  lires 

n  z  a  e  q 

exsareito 

359  Italian  lires 

n  z  a  f  r 

exsarcitur 

360  Italian  lires 

n  z  a  g  s 

cxsarciunt 

361  Italian  lires 

n  z  a  h  t 

exsatiabar 

362  Italian  lires 

n  z  a  j  v 

exsatiabo 

363  Italian  lires 

n  z  a  k  w 

exsatiandi 

364  Italian  lires 

n  z  a  I  x 

exsatianto 

365  Italian  lires 

n  z  amy 

exsatiaret 

366  Italian  lires 

n  z  a  n  z 

exsatiaris 

367  Italian  lires 

n  zr  a  p  b 

exsatias 

368  Italian  lires 

n  z  a  r  d 

exsatiatam 

369  Italian  lires 

n  z  a  s  e 

exsatiator 

370  Italian  lires 

n  z  a  t  f 

cxsatiatus 

371  Italian  lires 

n  z  a  u  g 

exsatiavi 

372  Italian  lires 

n  z  a  v  h 

exsatiemur 

373  Italian  lires 

n  z  a  w  i 

exsatier 

374  Italian  lires 

n  z  a  x  j 

exsatietis 

375  Italian  lires 

nzayk 

exsaturabo 

376  Italian  lires 

n  z  a  z  1 

exsaturant 

377  Italian  lires 

n  z  e  b  p 

exsaturare 

378  Italian  lires 

n  z  e  d  r 

exsaturas 

379  Italian  lires 

n  z  e  f  t 

exsaturatu 

380  Italian  lires 

n  z  e  g  u 

exsaturavi 

381  Italian  lires 

n  z  e  h  v 

exsaturem 

382  Italian  lires 

n  z  e  i  w 

exsaturor 

383  Italian  lires 

n  z  e  j  x 

exscensio 

384  Italian  lires 

n  z  e  k  y 

exscindam 

385  Italian  lires 

n  z  e  1  z 

exscindens 

386  Italian  lires 

n  z  ema 

exscindere 

387  Italian  lires 

n  z  e  o  b 

exscindis 

388  Italian  lires 

n  z  e  p  c 

exscindito 

389  Italian  lires 

n  z  e  r  e 

exscindor 

390  Italian  lires 

n  z  e  s  f 

exscindunt 

391  Italian  lires 

n  z  e  t  g 

exscreabat 

392  Italian  lires 

nzeuh 

exscreabis 

393  Italian  lires 

n  z  e  v  i 

exscreabor 

394  Italian  lires 

n  z  e  w  j 

exscreamur 

395  Italian  lires 

n  z  e  x  k 

exscreando 

396  Italian  lires 

n  z  e  z  m 

exscreans 

397  Italian  lires 

n  z  i  a  q 

exscreante 

398  Italian  lires 

n  z  i  b  r 

exscrearem 

399  Italian  lires 

n  z  i  c  s 

exscreari 

400  Italian  lires 

n  z  i  d  t 

exscreatio 

401  Italian  lires 

n  z  i  f  v 

exscreemus 

402  Italian  lires 

n  z  i  gw 

exscreeris 

403  Italian 'lires 

n  z  i  h  x 

exscreetur 

404  Italian  lires 

n  z  i  i  y 

exscreor 

405  Italian  lires 

n  z  i  j  z 

exscribam 

406  Italian  lires 

n  z  i  k  a 

exscribens 

407  Italian  lires 

n  z  i  1  b 

exscribere 

408  Italian  lires 

n  z  i  m  c 

exscribis 

409  Italian  lires 

n  z  i  n  d 

exscribito 

410  Italian  lires 

n  z  i  p  f 

exscribor 

411  Italian  lires 

n  z  i  r  h 

exscribunt 

412  Italian  lires 

n  z  i  s  i 

exsculpam 

413  Italian  lires 

n  z  i  t  j 

exsculpens 

414  Italian  lires 

n  z  i  u  k 

exsculpere 

415  Italian  lires 

n  z  i  y  1 

exsculpls 

416  Italian  lires 

n  z  i  wm 

exsculpito 

exsculpor 

exsculpunt 

exscutelle 

exsecabant 

exsecabare 

exsecabo 

exsecamus 

exsecandam 

exsecantis 

exsecantur 

exsecarent 

exseearere 

exsecas 

exsecemini 

exseeemur 

exsecetis 

exseco 

exsecrabar 

exsecraris 

exsecrator 

exsecrer 

exsectam 

exsecti 

exsectorum 

exsectos 

exsecuerat 

exsecueris 

exsecuero 

exsecuisse 

exsecult 

exsequaris 

exsequatur 

exsequendi 

exsequens 

exsequitor 

exseramus 

exserant 

exserebam 

exserendam 

exserendis 

exserentia 

exsererent 

exsererer 

exserimini 

exseritis 

exseritote 

exsertabar 

exsertabo 

exsertanto 

exsertaret 

exsertaris 

cxsertas 

exsertator 

exsertemur 

exserter 

exsertetis 

exserunto 

exseruntur 

exsibilabo 

exsibilant 

exsibilare 

exsibilas 


exsiceando 


417  Italian  lires 

418  Italian  lires 

419  Italian  lires 

420  Italian  lires 

421  Italian  lires 

422  Italian  lires 

423  Italian  lires 

424  Italian  lires 

425  Italian  lires 

426  Italian  lires 

427  Italian  lires 

428  Italian  lires 

429  Italian  lires 

430  Italian  lires 

431  Italian  lires 

432  Italian  lires 

433  Italian  lires 

434  Italian  lires 

435  Italian  lires 

436  Italian  lires 

437  Italian  lires 

438  Italian  lires 

439  Italian  lires 

440  Italian  lires 

441  Italian  lires 

442  Italian  lires 

443  Italian  lires 

444  Italian  lires 

445  Italian  lires 

446  Italian  lires 

447  Italian  lires 

448  Italian  lires 

449  Italian  lires 

450  Italian  lires 

451  Italian  lires 

452  Italian  lires 

453  Italian  lires 

454  Italian  lires 

455  Italian  lires 

456  Italian  lires 

457  Italian  lires 

458  Italian  lires 

459  Italian  lires 

460  Italian  lires 

461  Italian  lires 

462  Italian  lires 

463  Italian  lires 

464  Italian  lires 

465  Italian  lires 

466  Italian  lires 

467  Italian  lires 

468  Italian  lires 

469  Italian  lires 

470  Italian  lires 

471  Italian  lires 

472  Italian  lires 

473  Italian  lires 

474  Italian  lires 

475  Italian  lires 

476  Italian  lires 

477  Italian  lires 

478  Italian  lires 

479  Italian  lires 

480  Italian  lires 

481  Italian  lires 

482  Italian  lires 

483  Italian  lires 

484  Italian  lires 

485  Italian  lires 

486  Italian  lires 

487  Italian  lires 

488  Italian  lires 

489  Italian  lires 

490  Italian  lires 


996 


z  i  x  n 
z  i  y  o 
z  i  z  p 
z  o  a  t 
z  o  b  u 
z  o  c  v 
z  o  dw 
z  o  e  x 
z  o  f  y 
z  o  g  z 
zoha 
z  o  i  b 
z  o  j  c 
zokd 
z  o  1  e 
z  om  f 
z  o  n  g 
zooh 
z  o  p  i 
z  o  r  k 
z  o  s  1 
z  o  tm 
z  o  u  n 
z  o  v  o 
z  owp 
z  o  z  s 
z  u  a  w 
z  u  b  x 
z  u  c  y 
zudz 
zuf  b 
z  u  g  c 
zuhd 
zu  j  f 
zukg 
zulh 
z  um  i 
z  u  n  j 
zuok 
zup  1 
z  u  r  n 
z  u  s  o 
z  u  t  p 
z  u  u  q 
z  u  v  r 
z  u  w  s 
z  u  x  t 
z  u  z  v 
z  y  a  y 
z  y  b  z 
z  y  c  a 
z  y  d  b 
z  y  e  c 
z  y  f  d 
z  y  g  e 
zyhf 
z  y  i  g 
z  y  j  h 
z  y  k  i 
z  y  1  j 
z  ymk 
z  y  n  1 
z  y  om 
z  y  p  n 
z  y  q  o 
zyrp 
zy  t  r 
z  y  u  s 
z  y  t  t 
zywu 
z  y  x  y 
zyyw 
z  y  z  x 
a  a  b  b 


exslccans 

ITALIAN  LIRES— 

491  Italian  lires 

Continued 

o  a  a 

c  c 

exsoMsse 

exsiccante 

492  Italian  lires 

0 

a 

a 

d  d 

exsolvitis 

exsiccaras 

493  Italian  lires 

o 

a 

a 

f  f 

exsolvltor 

exsiccarem 

494  Italian  lires 

o 

a 

a 

g  g 

exsolvo 

exslccarl 

495  Italian  lires 

o 

a 

a 

hh 

exsolvunto 

exsiccasse 

496  Italian  lires 

o 

a 

a 

j  J 

exsomnes 

exsiccatum 

497  Italian  lires 

o 

a 

a 

kk 

exsomnia 

exsiccavit 

498  Italian  lires 

o 

a 

a 

1  1 

exsomnlbus 

exslccemus 

499  Italian  lires 

0 

a 

a 

mm 

exsomnior 

exsiccerls 

500  Italian  lires 

o 

a 

a 

n  n 

exsomnium 

exslccesco 

501  Italian  lires 

0 

a 

a 

P  P 

exsonabam 

exslccetur 

502  Italian  lires 

o 

a 

a 

r  r 

exsonablt 

exslcco 

503  Italian  lires 

0 

a 

a 

s  s 

exsonabunt 

exsignabam 

504  Italian  lires 

o 

a 

a 

t  t 

exsonamus 

exsignabis 

505  Italian  lires 

o 

a 

a 

V  V 

exsonando 

exsignabor 

506  Italian  lires 

o 

a 

a 

ww 

exsonantem 

exsignamur 

507  Italian  lires 

0 

a 

a 

X  X 

exsonantla 

exsignando 

508  Italian  lires 

o 

a 

a 

z  z 

exsonare 

exsignans 

509  Italian  lires 

o 

a 

b 

a  n 

exsonatls 

exsignante 

510  Italian  lires 

o 

a 

b 

b  o 

exsonato 

exslgnarem 

511  Italian  lires 

o 

a 

b 

e  r 

exsonent 

exsignari 

512  Italian  lires 

o 

a 

b 

hu 

exsonitum 

exsignasse 

513  Italian  lires 

o 

a 

b 

i  v 

exsono 

exsignato 

514  Italian  lires 

o 

a 

b 

i  y 

exsonueras 

exsignatum 

515  Italian  lires 

o 

a 

b 

o  c 

exsonuero 

exsignavit 

516  Italian  lires 

o 

a 

b 

q  e 

exsonulsti 

exsignemus 

517  Italian  lires 

o 

a 

b 

s  g 

exsonult 

exsigneris 

518  Italian  lires 

o 

a 

b 

t  h 

exsorbe 

exsignetur 

519  Italian  lires 

o 

a 

b 

u  i 

exsorbeant 

exsignor 

520  Italian  lires 

o 

a 

b 

ym 

exsorbeas 

exsilias 

521  Italian  lires 

o 

a 

c 

a  b 

exsorbebam 

exsilient 

522  Italian  lires 

o 

a 

c 

d  e 

cxsorbeblt 

exsilio 

523  Italian  lires 

o 

a 

c 

e  f 

exsorbemus 

exsilirem 

524  Italian  lires 

0 

a 

c 

gh 

exsorbendo 

exsilite 

525  Italian  lires 

o 

a 

c 

h  i 

exsorbeor 

exsinuabar 

526  Italian  lires 

o 

a 

c 

i  j 

exsorberem 

exsinuabo 

527  Italian  lires 

o 

a 

c 

k  I 

exsorbetis 

exsinuandi 

528  Italian  lires 

o 

a 

c 

n  o 

exsorbeto 

exsinuanto 

529  Italian  lires 

o 

a 

c 

o  p 

exsordesco 

exsinuaret 

530  Italian  lires 

o 

a 

c 

s  t 

exsortes 

exsinuaris 

531  Italian  lires 

o 

a 

c 

t  u 

exsortla 

exsinuas 

532  Italian  lires 

o 

a 

c 

U  V 

exsortlbus 

exsinuatam 

533  Italian  lires 

o 

a 

c 

x  y 

exsortium 

exsinuator 

534  Italian  lires 

o 

a 

c 

y  z 

exspatians 

exsinuatus 

535  Italian  lires 

o 

a 

c 

z  a 

exspatlarl 

exsinuavi 

536  Italian  lires 

o 

a 

d 

a  o 

exspatlato 

exsinuemur 

537  Italian  lires 

o 

a 

d 

d  r 

exspatior 

exsinuer 

538  Italian  lires 

o 

a 

d 

e  s 

exspectabo 

exsinuetis 

539  Italian  lires 

0 

a 

d 

f  t 

exspectant 

exsistam 

540  Italian  lires 

o 

a 

d 

g  u 

exspectas 

exsistatis 

541  Italian  lires 

o 

a 

d 

i  w 

exspectavi 

exsistebat 

542  Italian  lires 

o 

a 

d 

ky 

exspectem 

exsistendo 

543  Italian  lires 

o 

a 

dma 

exspersam 

exsistens 

544  Italian  lires 

o 

a 

d 

o  b 

exspersl 

exsisterem 

545  Italian  lires 

o 

a 

d 

r  e 

exspersos 

exsistimus 

546  Italian  lires 

o 

a 

d 

s  f 

exspirabar 

exsistis 

547  Italian  lires 

o 

a 

d 

uh 

exspirabo 

exsistito 

548  Italian  lires 

o 

a 

d 

v  i 

exspiraret 

exsistunt 

549  Italian  lires 

o 

a 

d 

y  l 

exspiraris 

exsolescas 

550  Italian  lires 

o 

a 

e 

b  d 

exspiras 

exsolescit 

551  Italian  lires 

o 

a 

e 

c  e 

exsplratam 

exsolesco 

552  Italian  lires 

0 

a 

0 

d  f 

exspirator 

exsolutam 

553  Italian  lires 

o 

a 

e 

f  h 

exspiratus 

exsoluti 

554  Italian  lires 

o 

a 

e 

g  i 

exsplravi 

exsolutos 

555  Italian  lires 

o 

a 

e 

h  j 

exspiremur 

exsolvant 

556  Italian  lires 

o 

a 

e 

j  1 

exspiretls 

exsolvas 

557  Italian  lires 

o 

a 

e 

km 

exspuant 

exsolvatur 

558  Italian  lires 

o 

a 

e 

I  n 

exspuaris 

exsolvebam 

559  Italian  lires 

o 

a 

emo 

exspuebam 

exsolvendi 

560  Italian  lires 

0 

a 

e  n  p 

exspuendam 

exsolverat 

561  Italian  lires 

0 

a 

epr 

exspuendis 

exsolveris 

562  Italian  lires 

0 

a 

e 

r  t 

exspuentia 

exsolvero 

563  Italian  lires 

o 

a 

e 

s  u 

exspueras 

exsolvimus  1 

564  Italian  lires 

0 

a 

e  t  v 

exspuerent 

565  Italian  lires 

566  Italian  lires 

567  Italian  lires 

568  Italian  lires 

569  Italian  lires 

570  Italian  lires 

571  Italian  lires 

572  Italian  lires 

573  Italian  lires 

574  Italian  lires 

575  Italian  lires 

576  Italian  lires 

577  Italian  lires 

578  Italian  lires 

579  Italian  lires 

580  Italian  lires 

581  Italian  lires 

582  Italian  lires 

583  Italian  lires 

584  Italian  lires 

585  Italian  lires 

586  Italian  lires 

587  Italian  lires 

588  Italian  lires 

589  Italian  lires 

590  Italian  lires 

591  Italian  lires 

592  Italian  lires 

593  Italian  lires 

594  Italian  lires 

595  Italian  lires 

596  Italian  lires 

597  Italian  lires 

598  Italian  lires 

599  Italian  lires 

600  Italian  lires 

601  Italian  lires 

602  Italian  lires 

603  Italian  lires 

604  Italian  lires 

605  Italian  lires 

606  Italian  lires 

607  Italian  lires 

608  Italian  lires 

609  Italian  lires 

610  Italian  lires 

611  Italian  lires 

612  Italian  lires 

613  Italian  lires 

614  Italian  lires 

615  Italian  lires 

616  Italian  lires 

617  Italian  lires 

618  Italian  lires 

619  Italian  lires 

620  Italian  lires 

621  Italian  lires 

622  Italian  lires 

623  Italian  lires 

624  Italian  lires 

625  Italian  lires 

626  Italian  lires 

627  Italian  lires 

628  Italian  lires 

629  Italian  lires 

630  Italian  lires 

631  Italian  lires 

632  Italian  lires 

633  Italian  lires 

634  Italian  lires 

635  Italian  lires 

636  Italian  lires 

637  Italian  lires 

638  Italian  lires 


997 


ITALIAN  LIRES — Continued 

o  a  e  v  x 

exspuerer 

639  Italian  lires 

o  a  i  v  z 

exsudantis 

o  a  e  w  y 

exspuerim 

640  Italian  lires 

oaiwa 

exsudantur 

o  a  e  x  z 

exspuero 

641  Italian  lires 

o  a  i  x  b 

exsudarent 

o  a  e  z  b 

exspuimini 

642  Italian  lires 

o  a  i  z  d 

exsudarere 

o  a  f  a  p 

exspuimur 

643  Italian  lires 

o  a  j  a  r 

exsudates 

oaf  cr 

exspuissem 

644  Italian  lires 

o  a  j  b  s 

exsudemini 

o  a  f  d  s 

exspuistis 

645  Italian  lires 

o  a  j  c  t 

exsudemur 

o  a  f  e  t 

exspuitote 

646  Italian  lires 

o  a  j  d  u 

exsuderas 

oaf  f  u 

exspumabam 

647  Italian  lires 

o  a  j  e  v 

exsudetis 

o  a  f  i  x 

exspumablt 

648  Italian  lires 

o  a  j  h  y 

exsudez 

o  a  f  j  y 

exspumando 

649  Italian  lires 

o  a  j  i  z 

exsudons 

o  a  f  1  a 

exspumare 

650  Italian  lires 

o  a  j  j  a 

exsugamus 

o  a  f  o  d 

exspumatis 

651  Italian  lires 

oajmd 

exsugaris 

oaf  pe 

exspumato 

652  Italian  lires 

o  a  j  n  e 

exsugendam 

o  a  f  s  h 

exspument 

653  Italian  lires 

o  a  j  o  f 

exsugendls 

o  a  f  t  i 

exspumes 

654  Italian  lires 

o  a  j  r  i 

exsugentia 

o  a  f  u  j 

exspumo 

655  Italian  lires 

o  a  j  u  1 

exsugerent 

o  a  f  y  n 

exspuunto 

656  Italian  lires 

o  a  j  x  o 

exsugerer 

o  a  f  z  o 

exspuuntur 

657  Italian  lires 

o  a  j  y  p 

exsugimini 

o  a  g  a  d 

exstabo 

658  Italian  lires 

o  a  k  a  f 

exsugimur 

o  a  g  b  e 

exstandl 

659  Italian  lires 

oakch 

exsugitote 

oageh 

exstantiam 

660  Italian  lires 

o  a  k  d  i 

exsuguutur 

o  a  g  f  i 

exstanto 

661  Italian  lires 

o  a  k  e  j 

exsulares 

o  a  g  i  1 

exstaret 

662  Italian  lires 

o  a  k  g  1 

exsularia 

o  a  g  k  n 

exsternabo 

663  Italian  lires 

o  a  k  i  n 

exsularium 

o  a  g  1  o 

exsternant 

664  Italian  lires 

o  ak  j  o 

exsulatio 

oagor 

exsternavi 

665  Italian  lires 

o  a  k  o  t 

exsulavero 

o  a  g  p  s 

exsternem 

666  Italian  lires 

o  a  k  p  u 

exsulavit 

oagru 

exsternor 

667  Italian  lires 

o  a  k  t  y 

exsultabo 

o  a  g  s  v 

exstetis 

668  Italian  lires 

o  a  k  u  z 

exsultandi 

o  a  g  t  w 

exstillabo 

669  Italian  lires 

o  a  k  v  a 

exsultaret 

o  a  g  u  x 

exstlllant 

670  Italian  lires 

o  a  k  y  d 

exsultavi 

o  a  g  y  y 

exstillas 

671  Italian  lires 

o  a  k  z  e 

exsultetis 

o  a  g  x  a 

exstillavl 

672  Italian  lires 

o  a  1  a  s 

exsuperabo 

o  a  g  y  b 

exstillem 

673  Italian  lires 

o  a  1  b  t 

exsuperare 

o  a  g  z  c 

exstlmulam 

674  Italian  lires 

o  a  1  c  u 

exsuperas 

oahaq 

exstimules 

675  Italian  lires 

o  a  1  d  v 

exsuperavi 

oahbr 

exstimulor 

676  Italian  lires 

o  a  1  e  w 

exsuperem 

oahcs 

exstinctam 

677  Italian  lires 

o  a  1  f  x 

exsuperor 

o  a  h  d  t 

exstinctos 

678  Italian  lires 

o  a  1  g  y 

exsurdabam 

oaheu 

exstinguam 

679  Italian  lires 

oalhz 

exsurdabts 

oahf  v 

exstinguor 

680  Italian  lires 

o  a  1  i  a 

exsurdabor 

o  a  h  g  w 

exstipulee 

681  Italian  lires 

o  a  1  j  b 

exsurdamur 

oahhx 

exstrophie 

682  Italian  lires 

oa  lkc 

exsurdando 

oah  i  y 

exstruam 

683  Italian  lires 

o  a  1  1  d 

exsurdans 

o  a  h  j  z 

exstruare 

684  Italian  lires 

o  a  1  me 

exsurdante 

oahka 

exstruatis 

685  Italian  lires 

o  a  I  n  f 

exsurdarem 

oahlb 

exstructum 

686  Italian  lires 

o  a  1  o  g 

exsurdarl 

o  a  hm  c 

exstruebar 

687  Italian  lires 

o  a  1  p  h 

exsurdasse 

oahnd 

exstruemur 

688  Italian  lires 

o  a  1  q  i 

exsurdato 

oahoe 

exstruenda 

689  Italian  lires 

o  a  1  r  j 

exsurdatum 

o  a  h  p  f 

exstruens 

690  Italian  lires 

o  a  1  s  k 

exsurdavit 

oahrh 

exstruerem 

691  Italian  lires 

o  a  1  t  1 

exsurderis 

o  a  h  s  i 

exstrueris 

692  Italian  lires 

o  a  1  um 

exsurdetur 

oah  t  j 

exstrulmus 

693  Italian  lires 

o  a  1  v  n 

exsurdor 

oahuk 

exstruis 

694  Italian  lires 

oalwo 

exsurgant 

o  a  h  v  1 

exstruito 

695  Italian  lires 

o  a  1  x  p 

exsurgas 

oahyo 

exstrultur 

696  Italian  lires 

o  a  1  y  q 

exsurgatur 

oahzp 

exstruor 

697  Italian  lires 

o  a  1  z  r 

exsurgebam 

o  a  i  b  f 

exstruunt 

698  Italian  lires 

o  ama  g 

exsurgemus 

o  a  i  c  g 

exsuccion 

699  Italian  lires 

o  amb  h 

exsurgendi 

o  a  i  d  h 

exsucidam 

700  Italian  lires 

o  am c  i 

exsurgere 

o  a  i  f  j 

exsucldi 

701  Italian  lires 

o  amd  j 

exsurget 

o  a  i  g  k 

exsucidos 

702  Italian  lires 

o  ame  k 

exsurgitis 

o  a  i  h  1 

exsuciora 

703  Italian  lires 

o  am  f  1 

exsurgo 

o  a  i  j  n 

exsuciores 

704  Italian  lires 

o  amgm 

exsurgunto 

o  a  i  k  o 

exsucius 

705  Italian  lires 

o  amh  n 

exsuscltam 

o  a  i  1  p 

exsucorum 

706  Italian  lires 

o  am  i  o 

exsuscltes 

o  a  i  n  r 

exsudabant 

707  Italian  lires 

o  amo  u 

exsuscltor 

o  a  i  p  t 

exsudabare 

708  Italian  lires 

o  amp  v 

exsuxerim 

o  a  i  q  u 

exsudabo 

709  Italian  lires 

o  am s  y 

exsuxero 

oaiiv 

exsudacao 

710  Italian  lires 

o  amt  z 

exsuxerunt 

o  a  i  s  w 

exsudalt 

711  Italian  lires 

o  amu  a 

exsuxlmus 

o  a  i  t  x 

exsudandam 

712  Italian  lires 

o  amy  e 

exsuxissem 

713  Italian  lires 

714  Italian  lires 

715  Italian  lires 

716  Italian  lires 

717  Italian  lires 

718  Italian  lires 

719  Italian  lires 

720  Italian  lires 

721  Italian  lires 

722  Italian  lires 

723  Italian  lires 

724  Italian  lires 

725  Italian  lires 

726  Italian  lires 

727  Italian  lires 

728  Italian  lires 

729  Italian  lires 

730  Italian  lires 

731  Italian  lires 

732  Italian  lires 

733  Italian  lires 

734  Italian  lires 

735  Italian  lires 

736  Italian  lires 

737  Italian  lires 

738  Italian  lires 

739  Italian  lires 

740  Italian  lires 

741  Italian  lires 

742  Italian  lires 

743  Italian  lires 

744  Italian  lires 

745  Italian  lires 

746  Italian  lires 

747  Italian  lires 

748  Italian  lires 

749  Italian  lires 

750  Italian  lires 

751  Italian  lires 

752  Italian  lires 

753  Italian  lires 

754  Italian  lires 

755  Italian  lires 

756  Italian  lires 

757  Italian  lires 

758  Italian  lires 

759  Italian  lires 

760  Italian  lires 

761  Italian  lires 

762  Italian  lires 

763  Italian  lires 

764  Italian  lires 

765  Italian  lires 

766  Italian  lires 

767  Italian  lires 

768  Italian  lires 

769  Italian  lires 

770  Italian  lires 

771  Italian  lires 

772  Italian  lires 

773  Italian  lires 

774  Italian  lires 

775  Italian  lires 

776  Italian  lires 

777  Italian  lires 

778  Italian  lires 

779  Italian  lires 

780  Italian  lires 

781  Italian  lires 

782  Italian  lires 

783  Italian  lires 

784  Italian  lires 

785  Italian  lires 

786  Italian  lires 


998 


1  98 

ITALIAN  LIRES— 

Continued 

o  am z  f 

exsuxistis 

787  Italian  lires 

0 

a  r  r  m 

externatum 

o  a  n  a  t 

exsuxit 

788  Italian  lires 

o 

a  r  s  n 

externorum 

o  a  n  b  u 

extabescas 

789  Italian  lires 

o 

ar  to 

externos 

oandw 

extabescit 

790  Italian  lires 

oarup 

exterrecer 

o  a  n  e  x 

extabesco 

791  Italian  lires 

o 

a  r  w  r 

extersimus 

o  a  n  f  y 

extabuerat 

792  Italian  lires 

o 

a  r  x  s 

extersisse 

oanha 

extabueris 

793  Italian  lires 

0 

ary  t 

extersit 

o  a  n  i  b 

extabuero 

794  Italian  lires 

o 

a  r  z  u 

extexam 

o  a  n  1  e 

extabmmus 

795  Italian  lires 

o 

a  s  a  j 

extexamini 

o  a  n  o  h 

extabuisse 

796  Italian  lires 

o 

a  s  c  1 

extexantur 

o  a  n  p  i 

extabuit 

797  Italian  lires 

o 

a  s  dm 

extexare 

o  a  n  s  1 

extares 

798  Italian  lires 

o 

a  s  e  n 

extexatis 

o  a  n  t  m 

extaria 

799  Italian  lires 

o 

a  s  f  o 

extexebar 

o  a  n  u  n 

extaribus 

800  Italian  lires 

0 

as  i  r 

extexemur 

o  a  n  v  o 

extarium 

801  Italian  lires 

o 

a  s  k  t 

extexenda 

oanyr 

extasials 

802  Italian  lires 

0 

as  lu 

extexendos 

o  a  n  z  s 

extasiames 

803  Italian  lires 

o 

a  s  o  x 

extexendum 

oaobi 

extasiante 

804  Italian  lires 

o 

a  s  p  y 

extexens 

o  a  o  c  j 

extasiasse 

805  Italian  lires 

o  a  s  r  a 

extexentem 

oaodk 

extasiat 

806  Italian  lires 

o 

a  s  s  b 

extexerem 

o  a  o  f  m 

extasieral 

807  Italian  lires 

o 

a  s  t  c 

extexerere 

o  a  o  g  n 

extasierez 

808  Italian  lires 

o 

asud 

extexeris 

oaoho 

extasiez 

809  Italian  lires 

o 

a  s  v  e 

exteximus 

oaokr 

extasions 

810  Italian  lires 

o 

a  s  y  h 

extexis 

o  a  o  I  s 

extatique 

811  Italian  lires 

o 

a  s  z  i 

extexito 

o  a  om  t 

extend  ant 

812  Italian  lires 

oat  aw 

extexitur 

o  a  o  n  u 

extendatur 

813  Italian  lires 

0 

a  t  c  y 

extexor 

o  a  o  p  w 

extendebam 

814  Italian  lires 

o 

a  t  d  z 

extexunt 

o  a  o  r  y 

extendendi 

815  Italian  lires 

0 

a  t  e  a 

extillabam 

o  a  o  s  z 

extenditis 

816  Italian  lires 

o 

a  t  i  e 

extillabit 

o  a  o  t  a 

extenditor 

817  Italian  lires 

0 

a  t  1  h 

extillamus 

o  a  o  v  c 

extendo 

818  Italian  lires 

o 

a  t  m  i 

extillando 

o  a  o  w  d 

extendunto 

819  Italian  lires 

o 

a  t  o  k 

extiUare 

o  a  o  x  e 

extenseurs 

820  Italian  lires 

o 

a  t  p  1 

extillatis 

o  a  o  z  g 

extensif 

821  Italian  lires 

o 

a  t  s  o 

extillato 

o  a  p  au 

extensivel 

822  Italian  lires 

o 

a  t  u  q 

extillent 

o  a  p  b  y 

extensivis 

823  Italian  lires 

o 

atvr 

extilles 

o  a  p  e  y 

extensivum 

824  Italian  lires 

o 

a  t  y  u 

extillo 

o  a  p  g  a 

extentam 

825  Italian  lires 

o  a  t  z  v 

extimam 

o  a  p  i  c 

extentibus 

826  Italian  lires 

o 

a  u  b  1 

extimescas 

o  a  p  k  e 

extentiora 

827  Italian  lires 

0 

a  u  cm 

extlmescit 

o  a  p  n  h 

extentorum 

828  Italian  lires 

o 

a  u  d  n 

extimesco 

o  a  p  o  i 

extentos 

829  Italian  lires 

o 

a  u  f  p 

extimi 

o  a  p  p  j 

extenuabar 

830  Italian  lires 

o  a  u  j  t 

extimorum 

o  a  p  s  m 

extenuabo 

831  Italian  lires 

o 

a  u  k  u 

extimos 

o  a  p  t  n 

extenuandi 

832  Italian  lires 

o 

a  u  1  v 

extimuerat 

o  a  p  u  o 

extenuanto 

833  Italian  lires 

0 

a  umw 

extimueris 

o  a  p  y  s 

extenuaret 

834  Italian  lires 

o 

a  u  n  x 

extimuero 

o  a  p  z  t 

extenuaris 

835  Italian  lires 

oaupz 

extimuimus 

o  a  q  a  i 

extemiatam 

836  Italian  lires 

o  a  u  q  a 

extimuisse 

o  a  q  em 

extenuatus 

837  Italian  lires 

o 

aurb 

extimuit 

o  a  q  g  o 

extenuavi 

838  Italian  lires 

o 

a  u  s  c 

extinguido 

o  a  qmu 

extenuemur 

839  Italian  lires 

o 

autd 

extinguir 

o  a  q  o  w 

extenueras 

840  Italian  lires 

o 

a  u  v  f 

extirpabat 

o  a  q  s  a 

extenuetis 

841  Italian  lires 

o 

a  uwg 

extirpabis 

o  a  q  u  c 

extenuez 

842  Italian  lires 

o 

auxh 

extirpada 

o  a  q  w  e 

extenuons 

843  Italian  lires 

o 

a  u  z  j 

extirpador 

o  a  q  y  g 

exterebram 

844  Italian  lires 

o 

a  v  a  x 

extirpames 

o  a  r  a  v 

exterebres 

845  Italian  lires 

o 

a  v  b  y 

extirpamur 

oar  bw 

exterebror 

846  Italian  lires 

0 

a  v  c  z 

extirpando 

o  a  r  c  x 

extergeam 

847  Italian  lires 

0 

a  v  d  a 

extirpans 

oar  dy 

extergeare 

848  Italian  lires 

o 

a  v  e  b 

extirpantc 

o  a  r  e  z 

extergebat 

849  Italian  lires 

o 

a  v  h  e 

extirparas 

oar  fa 

extergebis 

850  Italian  lires 

o 

avkh 

extirparem 

o  a  r  g  b 

extergebo 

851  Italian  lires 

o 

a  v  1  i 

extirpar! 

oarhc 

extergendi 

852  Italian  lires 

o 

a  v  o  1 

extirparon 

oar  i  d 

extergento 

853  Italian  lires 

o 

a  v  pm 

extirpasen 

o  a  r  j  e 

extergeret 

854  Italidn  lires 

o 

a  v  r  o 

extirpato 

o  a  r  k  f 

extergete 

855  Italian  lires 

o 

a  v  s  p 

extirpatum 

o  a  r  I  g 

extergetor 

856  Italian  lires 

o 

a  v  u  r 

extirpavam 

o  a  r  m  h 

exterieure 

857  Italian  lires 

o 

a  v  x  u 

extirpavit 

o  a  r  n  i 

exterminio 

858  Italian  lires 

0 

a  v  y  v 

extirpemus 

o  a  r  o  j 

extermlnor 

859  Italian  lires 

o 

a  v  z  w 

extirperis 

o  a  r  p  k 

externatae 

860  Italian  lires 

0 

awa  1 

extirpetur 

861  Italian  lires 

862  Italian  lires 

863  Italian  lires 

864  Italian  lires 

865  Italian  lires 

866  Italian  lires 

867  Italian  lires 

868  Italian  lires 

869  Italian  lires 

870  Italian  lires 

871  Italian  lires 

872  Italian  lires 

873  Italian  lires 

874  Italian  lires 

875  Italian  lires 

876  Italian  lires 

877  Italian  lires 

878  Italian  lires 

879  Italian  lires 

880  Italian  liras 

881  Italian  lires 

882  Italian  lires 

883  Italian  lires 

884  Italian  lires 

885  Italian  lires 

886  Italian  lires 

887  Italian  lires 

888  Italian  lires 

889  Italian  lires 

890  Italian  lires 

891  Italian  lires 

892  Italian  lires 

893  Italian  lires 

894  Italian  lires 

895  Italian  lires 

896  Italian  lires 

897  Italian  lires 

898  Italian  lires 

899  Italian  lires 

900  Italian  lires 

901  Italian  lires 

902  Italian  lires 

903  Italian  lires 

904  Italian  lires 

905  Italian  lires 

906  Italian  lires 

907  Italian  lires 

908  Italian  lires 

909  Italian  lires 

910  Italian  lires 

911  Italian  lires 

912  Italian  lires 

913  Italian  lires 

914  Italian  lires 

915  Italian  lires 

916  Italian  lires 

917  Italian  lires 

918  Italian  lires 

919  Italian  lires 

920  Italian  lires 

921  Italian  lires 

922  Italian  lires 

923  Italian  lires 

924  Italian  lires 

925  Italian  lires 

926  Italian  lires 

927  Italian  lires 

928  Italian  lires 

929  Italian  lires 

930  Italian  lires 

931  Italian  lires 

932  Italian  lires 

933  Italian  lires 

934  Italian  lires 


999 


o  a  w  c  n 
oawdo 
o  a  w  e  p 
oawgr 
o  a  w  h  s 
o  a  w  i  t 
o  a  w  j  u 
o  a  wk  v 
o  a  w  1  w 
o  a  wm  x 
o  a  wn  y 
o  a  w  o  z 
o  a  w  p  a 
o  aw  r  c 
oawsd 
o  a  w  t  e 
o  a wu  f 
o  a  w  v  g 
o  a wwh 
o  a wx  i 
o  a wy  j 
o  a  w  z  k 
o  a  x  a  y 
o  a  x  c  a 
o  a  x  e  c 
o  a  x  g  e 
o  a  x  i  g 
o  a  x  k  i 
o  a  x  om 
o  a  x  p  n 
o  a  x  q  o 
oaxtr 
o  a  x  u  s 
o  a  x  wu 
o  a  x  y  w 
o  a  y  b  n 
o  a  y  c  o 
o  a  y  d  p 
o  a  y  f  r 
o  a  y  g  s 
oayht 
o  a  y  j  v 
o  a  y  k  w 
o  a  y  1  x 
o  a  ymy 
o  a  y  n  z 
o  a  y  p  b 
oayrd 
o  a  y  s  e 
o  a  y  t  f 
o  a  y  y  h 
o  a  y  w  i 
o  a  y  x  j 
o  a  y  z  1 
o  a  z  a  z 
o  a  z  b  a 
o  a  z  e  d 
o  a  z  f  e 
o  a  z  i  h 
o  a  z  j  i 
o  a  z  o  n 
o  a  z  p  o 
o  a  z  s  r 
o  a  z  t  s 
o  a  z  u  t 
o  a  z  v  u 
o  a  z  y  x 
o  a  z  z  y 
o  b  a  a  z 
o  b  a  b  a 
o  b  a  c  b 
o  b  a  d  c 
o  b  a  e  d 
o  b  a  f  e 


ITALIAN  LIRES —Continued 

extirpiez 

935  Italian  lires 

o  b  a  g  f 

extrahisse 

extirpions 

936  Italian  lires 

o  b  a  h  g 

extrahitis 

extirpor 

937  Italian  lires 

o  b  a  i  h 

extrahitor 

extis 

938  Italian  lires 

o  b  a  j  i 

extrahivel 

extispex 

939  Italian  lires 

obak  j 

extrahunto 

extispice 

940  Italian  lires 

o  b  a  1  k 

extrairais 

extispicis 

941  Italian  lires 

o  b  am  1 

extraire 

extispicum 

942  Italian  lires 

o  b  a  nm 

extrairiez 

extoilaut 

943  Italian  lires 

o  b  a  o  n 

extrairont 

extollaris 

944  Italian  lires 

o  b  a  p  o 

extramus 

extollas 

945  Italian  lires 

o  b  a  s  r 

extranaban 

extollatur 

946  Italian  lires 

o  b  a  t  s 

extranad 

extollebam 

947  Italian  lires 

o  b  a  u  t 

extranais 

extollemus 

948  Italian  lires 

o  b  a  v  u 

extranamos 

extollendi 

949  Italian  lires 

o  b  a  w  v 

extranando 

extollere 

950  Italian  lires 

o  b  a  x  w 

extranaras 

extoilet 

951  Italian  lires 

o  b  a  y  x 

extranaria 

extollitis 

952  Italian  lires 

o  b  a  z  y 

extranaron 

extollitor 

953  Italian  lires 

o  b  b  am 

extranasen 

extollunto 

954  Italian  lires 

o  b  b  c  o 

extrandam 

extorpesco 

955  Italian  lires 

o  b  b  e  q 

extranezas 

extorquant 

956  Italian  lires 

obbf  r 

extranjero 

extorquas 

957  Italian  lires 

o  b  b  i  u 

extrano 

extorquebo 

958  Italian  lires 

o  b  b  k  w 

extrantis 

extorquere 

959  Italian  lires 

o  b  bmy 

extrantur 

extorquiez 

960  Italian  lires 

o  b  b  o  a 

extraremus 

extorquons 

961  Italian  lires 

o  b  b  s  e 

extrarent 

extorre 

962  Italian  lires 

o  b  b  u  g 

extrarere 

extorreant 

963  Italian  lires 

obbvh 

extraretis 

extorrebam 

964  Italian  lires 

o  b  b  w  i 

extraretur 

extorrebit 

965  Italian  lires 

o  b  b  y  k 

extrariam 

extorremus 

966  Italian  lires 

o  b  b  z  1 

extrarios 

extorrendo 

967  Italian  lires 

o  b  c  a  a 

extravasat 

extorreor 

968  Italian  lires 

o  b  c  d  d 

extravasez 

extorrerem 

969  Italian  lires 

o  b  c  e  e 

extravenad 

extorretis 

970  Italian  lires 

o  b  c  i  i 

extraveno 

extorreto 

971  Italian  lires 

o  b  c  o  o 

extraviaba 

extorretur 

972  Italian  lires 

o  b  c  u  u 

extraviare 

extorria 

973  Italian  lires 

o  b  d  a  n 

extravio 

extorribus 

974  Italian  lires 

o  b  d  b  o 

extraxerat 

extorrium 

975  Italian  lires 

obder 

extraxeris 

extorserat 

976  Italian  lires 

obdhu 

extraxero 

extorseris 

977  Italian  lires 

o  b  d  i  v 

extraximus 

extorsero 

978  Italian  lires 

o  b  d  1  y 

extraxit 

extortam 

979  Italian  lires 

o  b  d  o  c 

extrayait 

cxtortore 

980  Italian  lires 

o  b  d  q  e 

extrayez 

extortoris 

981  Italian  lires 

o  b  d  s  g 

extrayions 

extortorum 

982  Italian  lires 

obd  t  h 

extremadas 

extrabamur 

983  Italian  lires 

o  b  d  u  i 

extremado 

extrabant 

984  Italian  lires 

obd  ym 

cxtremam 

extrabare 

985  Italian  lires 

o  b  e  a  b 

extremanda 

extrabaris 

986  Italian  lires 

o  b  e  b  c 

extremaren 

extrabimus 

987  Italian  lires 

o  b  e  c  d 

extremases 

extrabo 

988  Italian  lires 

o  b  e  d  e 

extremaste 

extraecao 

989  Italian  lires 

o  b  e  e  f 

extrememos 

extracluso 

990  Italian  lires 

o  b  e  f  g 

extremidad 

extractaba 

991  Italian  lires 

obegh 

extremini 

extractais 

992  Italian  lires 

obeh  i 

extremisat 

extractare 

993  Italian  lires 

o  b  e  i  j 

extremisez 

extractif 

994  Italian  lires 

o  b  e  j  k 

extremorum 

extradosse 

995  Italian  lires 

obekl 

extremosos 

extrahant 

996  Italian  lires 

o  b  e  1  m 

extremur 

extrabaris 

997  Italian  lires 

o  b  emn 

extrer 

extrahas 

998  Italian  lires 

o  b  e  n  o 

extretls 

extrahatur 

999  Italian  lires 

o  b  e  o  p 

extricabam 

extrahebam 

1,000  Italian  lires 

obers 

extricabis 

extrabemus 

2,000  Italian  lires 

o  b  e  s  t 

extricabor 

extra  bend! 

3,000  Italian  lires 

o  b  e  t  u 

extricamur 

extrabere 

4,000  Italian  lires 

o  b  e  u  v 

extricando 

extrahet 

5,000  Italian  lires 

o  b  e  v  w 

extricans 

extrabida 

6,000  Italian  lires 

o  b  e  wx 

extricante 

extrahimos 

7,000  Italian  lires 

o  b  e  x  y 

extricarem 

extrahindo 

8,000  Italian  lires 

o  b  e  y  z 

extricari 

extrahiria 

9,000  Italian  lires 

o  b  e  z  a 

extricasse 

10,000  Italian  lires 
11,000  Italian  lires 
12,000  Italian  lires 
13,000  Italian  lires 
14,000  Italian  lires 
15,000  Italian  lires 
16,000  Italian  lires 
17,000  Italian  lires 
18,000  Italian  lires 
19,000  Italian  lires 
20,000  Italian  lires 
21,000  Italian  lires 
22,000  Italian  lires 
23,000  Italian  lires 
24,000  Italian  lires 
25,000  Italian  lires 
26,000  Italian  lires 
27,000  Italian  lires 
28,000  Italian  lires 
29,000  Italian  lires 
30,000  Italian  lires 
31,000  Italian  lires 
32,000  Italian  lires 
33,000  Italian  lires 
34,000  Italian  lires 
35,000  Italian  lires 
36,000  Italian  lires 
37,000  Italian  lires 
38,000  Italian  lires 
39,000  Italian  lires 
40,000  Italian  lires 
41,000  Italian  lires 
42,000  Italian  lires 
43,000  Italian  lires 
44,000  Italian  lires 
45,000  Italian  lires 
46,000  Italian  lires 
47,000  Italian  lires 
48,000  Italian  lires 
49,000  Italian  lires 
50,000  Italian  lires 
5 1 ,000  Italian  lires 
52,000  Italian  lires 
53,000  Italian  lires 
54,000  Italian  lires 
55,000  Italian  lires 
56,000  Italian  lires 
57,000  Italian  lires 
58,000  Italian  lires 
59,000  Italian  lires 
60,000  Italian  lires 
61,000  Italian  lires 
62,000  Italian  lires 
63,000  Italian  lires 
64,000  Italian  lires 
65,000  Italian  lires 
66,000  Italian  lires 
67,000  Italian  lires 
68,000  Italian  lires 
69,000  Italian  lires 
70,000  Italian  lires 
71,000  Italian  lires 
72,000  Italian  lires 
73,000  Italian  lires 
74,000  Italian  lires 
75,000  Italian  lires 
76,000  Italian  lires 
77,000  Italian  lires 
78,000  Italian  lires 
79,000  Italian  lires 
80,000  Italian  lires 
81,000  Italian  lires 
82,000  Italian  lires 
83,000  Italian  lires 


1000 


o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
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o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 


f  a  o 
f  dr 
f  e  s 
I  f  t 
f  g  u 
f  i  w 
Iky 
I  ma 
fob 
Ire 
f  s  f 
full 
I  v  i 
f  y  i 

f  zm 
g  a  c 
gbd 
gee 
g  e  g 
gib 


g  i  k 
g  km 
gmo 
goq 
gpr 
gsu 
g  t  Y 
g  U  W 

gwy 
g  y  a 
g  z  b 
hap 
her 
h  d  s 
h  e  t 
h  f  u 
h  i  x 
h  j  y 
hi  a 
hod 
h  p  e 
h  s  h 
h  t  i 
h  u  j 
h  y  n 
h  z  o 
i  a  d 
i  b  e 
i  c  f 
i  dg 
i  eh 
i  I  i 
i  g  j 
i  hk 
i  i  1 
i  j  m 
i  k  n 
i  1  o 
i  mp 
i  or 
i  p  s 
i  r  u 
i  s  v 
i  t  w 
i  u  x 
ivy 
iwz 
i  x  a 
i  y  b 
i  z  c 
j  a  q 
j  br 


ITALIAN  LIRES — Continued 

extricato 

84,000  Italian  lires 

o  b  j  c  s 

extunderis 

extrlcatum 

85,000  Italian  lires 

o  b  j  e  u 

extundimus 

extricavit 

86,000  Italian  lires 

o  b  j  I  v 

extundis 

extricemus 

87,000  Italian  lires 

ob  j  gw 

extundito 

extriceris 

88,000  Italiau  lires 

ob  j  i  y 

extunditur 

extricetur 

89,000  Italian  lires 

o  b  j  k  a 

extundor 

extricor 

90,000  Italian  lires 

ob  j  oe 

extundunt 

extrilidam 

91,000  Italian  lires 

o  b  j  p  f 

exturbabam 

extrilidi 

92,000  Italian  lires 

ob  j  rh 

exturbabls 

extrllidos 

93,000  Italian  lires 

o  b  j  s  i 

exturbabor 

extrinseco 

94,000  Italian  lires 

ob  j  t  j 

exturbada 

extritam 

95,000  Italian  lires 

o  b  j  u  k 

exturbamos 

extriti 

96,000  Italian  lires 

o  b  j  v  1 

exturbamur 

extritorum 

97,000  Italian  lires 

obj  yo 

exturbando 

extritos 

98,000  Italian  lires 

obj  zp 

exturbans 

extriverat 

99,000  Italian  lires 

obkae 

exturbante 

extrivero 

100,000  Italian  lires 

o  b  k  e  i 

exturbaras 

extrivimus 

101,000  Italian  lires 

o  b  k  f  j 

exturbarem 

extrivisse 

102,000  Italian  lires 

o  b  k  i  m 

exturbari 

extrivit 

103,000  Italian  lires 

o  b  k  k  o 

exturbaron 

extrudare 

104,000  Italian  lires 

o  b  k  o  s 

exturbasen 

extrudatis 

105,000  Italian  lires 

o  b  k  p  t 

exturbasse 

extrudebar 

106,000  Italian  lires 

o  b  k  q  u 

exturbato 

extrudemur 

107,000  Italian  lires 

o  b  k  s  w 

exturbatum 

extrudenda 

108,000  Italian  lires 

o  b  k  u  y 

exturbavit 

extrudens 

109,000  Italian  lires 

o  b  k  w  a 

exturbemus 

extruderem 

110,000  Italian  lires 

o  b  k  y  c 

exturberls 

extrudis 

111  ,000  Italian  lires 

o  b  k  z  d 

exturbetur 

extrudito 

112,000  Italian  lires 

o  b  I  a  r 

exturbor 

extruditur 

113,000  Italian  lires 

o  b  1  c  t 

extussiam 

extrudor 

1 14,000  Italian  lires 

o  b  1  d  u 

extussiens 

extrudunt 

115,000  Italian  lires 

o  b  1  e  v 

extussiet 

extrusam 

116,000  Italian  lires 

o  b  1  h  y 

extussimus 

extruserat 

117,000  Italian  lires 

o  b  1  i  z 

extusslor 

extruseris 

118,000  Italian  lires 

o  b  1  j  a 

extussire 

extrusero 

119,000  Italian  lires 

o  b  1  n  e 

extussis 

extrusimus 

120,000  Italian  lires 

o  b  1  o  I 

extussitis 

extrusisse 

121,000  Italian  lires 

ob  1  r  i 

extussito 

extrusit 

122,000  Italian  lires 

o  b  1  u  1 

extussitur 

extrusorum 

123,000  Italian  lires 

o  b  I  x  o 

extussiunt 

extrusos 

124,000  Italian  lires 

o  b  1  y  p 

exuberabat 

extuberabo 

125,000  Italian  lires 

o  bma  I 

exuberabis 

extuberant 

126,000  Italian  lires 

o  bm  c  h 

exuberabor 

extuberare 

127,000  Italian  lires 

o  bmd  i 

exuberada 

extuberavi 

128,000  Italian  lires 

o  bme  j 

exuberames 

extuberem 

129,000  Italian  lires 

o  bmg  1 

exuberamur 

extuleras 

130,000  Italian  lires 

o  bm  i  n 

exuberando 

extulerim 

131,000  Italian  lires 

o  bm  j  o 

exuberaras 

extulero 

132,000  Italian  lires 

o  bmo  t 

exuberarem 

extulerimt 

133,000  Italian  lires 

o  bmp  u 

exuberari 

extulimus 

134,000  Italian  lires 

o  bm  t  y 

exuberaron 

extulissem 

135,000  Italian  lires 

o  bmu  z 

exuberasen 

extulistis 

136,000  Italian  lires 

o  bmv  a 

exuberato 

extulit 

137,000  Italian  lires 

o  bmy  d 

exuberatum 

extumeam 

138,000  Italian  lires 

o  bmz  e 

exuberavam 

extumebat 

139,000  Italian  lires 

o  b  n  a  s 

exuberemus 

extumebis 

140,000  Italian  lires 

o  b  n  c  u 

exuberetur 

extumebo 

141,000  Italian  lires 

o  b  n  d  v 

exuberiez 

extumendi 

142,000  Italian  lires 

o  b  n  e  w 

exuberions 

extumens 

143,000  Italian  lires 

o  b  n  g  y 

exuberor 

extumento 

144,000  Italian  lires 

o  b  n  i  a 

exudadas 

extumeret 

145,000  Italian  lires 

o  b  nme 

exudado 

extumete 

146,000  Italian  lires 

o  b  n  o  g 

exudanda 

extumldam 

147,000  Italian  lires 

obnph 

exudaren 

ex  tu  midi 

148,000  Italian  lires 

o  b  n  q  i 

exudases 

extumldos 

149,000  Italian  lires 

o  b  n  s  k 

exudaste 

extundam 

150,000  Italian  lires 

o  b  n  t  1 

exudeis 

extundare 

151,000  Italian  lires 

o  b  n  um 

exudemos 

extundatls 

152,000  Italian  lires 

o  b  n  w  o 

exulabamur 

extundebar 

153,000  Italian  lires 

o  b  n  y  q 

exulabant 

extundemur 

154,000  Italian  lires 

obnzr 

exulabare 

extundenda 

155,000  Italian  lires 

o  b  o  a  g 

exulabaris 

extundens 

156,000  Italian  lires 

obobh 

exulabimus 

extunderem 

157,000  Italian  lires 

o  b  o  c  i 

exulabo 

158,000  Italian  lires 
159,000  Italian  lires 
160,000  Italian  lires 
161,000  Italian  lires 
162,000  Italian  lires 
163,000  Italian  lires 
164,000  Italian  lires 
165,000  Italian  lires 
166,000  Italian  lires 
167,000  Italian  lires 
168,000  Italian  lires 
169,000  Italian  lires 
170,000  Italian  lires 
171,000  Italian  lires 
172,000  Italian  lires 
173,000  Italian  lires 
174,000  Italian  lires 
175,000  Italian  lires 
176,000  Italian  lires 
177,000  Italian  lires 
178,000  Italian  lires 
179,000  Italian  lires 
180,000  Italian  lires 
181,000  Italian  lires 
182,000  Italian  lires 
183,000  Italian  lires 
184,000  Italian  lires 
185,000  Italian  lires 
186,000  Italian  lires 
187,000  Italian  lires 
188,000  Italian  lires 
189,000  Italian  lires 
190,000  Italian  lires 
191,000  Italian  lires 
192,000  Italian  lires 
193,000  Italian  lires 
194,000  Italian  lires 
195,000  Italian  lires 
196,000  Italian  lires 
197,000  Italian  lires 
198,000  Italian  lires 
199,000  Italian  lires 
200,000  Italian  lires 
201,000  Italian  lires 
202,000  Italian  lires 
203,000  Italian  lires 
204,000  Italian  lires 
205,000  Italian  lires 
206,000  Italian  lires 
207,000  Italian  lires 
208,000  Italian  lires 
209,000  Italian  lires 
210,000  Italian  lires 
211,000  Italian  lires 
212,000  Italian  lires 
213,000  Italian  lires 
214,000  Italian  lires 
215,000  Italian  lires 
216,000  Italian  lires 
217,000  Italian  lires 
218,000  Italian  lires 
219,000  Italian  lires 
220,000  Italian  lires 
221,000  Italian  lires 
222,000  Italian  lires 
223,000  Italian  lires 
224,000  Italian  lires 
225,000  Italian  lires 
226,000  Italian  lires 
227,000  Italian  lires 
228,000  Italian  lires 
229,000  Italian  lires 
230,000  Italian  lires 
231,000  Italian  lires 


1001 


o  b  o  d  j 
o  b  o  e  k 
o  b  o  f  1 
o  b  o  gm 
obohn 
o  b  o  i  o 
o  b  o  j  p 
obo  1  r 
o  b  oms 
o  b  o  n  t 
o  b  o  o  u 
o  b  o  p  Y 
oborx 
o  b  o  s  y 
o  b  o  t  z 
o  b  o  u  a 
o  b  o  v  b 
o  b  o  w  c 
o  b  o  x  d 
oboye 
o  b  o  z  f 
o  b  p  a  t 
o  b  p  b  u 
o  b  p  d  w 
o  b  p  e  x 
obp  f  y 
obpha 
obp  ib 
o  b  p  j  c 
o  b  p  I  e 
obpoh 
o  b  p  p  i 
o  b  p  s  1 
o  b  p  u  n 
o  b  p  v  o 
obpyr 
o  b  p  z  s 
obqah 
o  b  q  b  i 
o  b  q  e  1 
obqho 
o  b  q  i  p 
o  b  q  n  u 
o  b  q  o  v 
obqry 
o  b  q  t  a 
o  b  q  u  b 
o  b  q  x  e 
obqy  f 
o  b  r  a  u 
obrbv 
obr  ey 
obrga 
obr  i  c 
obrke 
obroi 
obr  sm 
obr  tn 
obruo 
obrys 
obrz  t 
o  b  s  a  i 
o  b  s  b  j 
o  b  s  d  1 
o  b  s  em 
o  b  s  f  n 
obsgo 
o  b  s  i  q 
o  b  s  k  s 
o  b  smu 
o  b  s  o  w 
o  b  s  q  y 
o  b  s  s  a 
o  b  s  u  c 


exulamus 

exulandam 

exulantls 

exulantur 

exularemus 

exularent 

exularere 

exularetls 

exularetur 

exulava 

exulcerabo 

exulcerant 

exulcerare 

exulceras 

exulceravi 

exulcerem 

exulceror 

exulemlnl 

exuler 

exuletls 

exultates 

exulteras 

exultez 

exultons 

exululabam 

exululabis 

exululabor 

exululamur 

exululando 

exululans 

exululante 

exulularem 

exululari 

exululasse 

exululato 

exululatum 

exululavit 

exululemus 

exululeris 

exululetur 

exululor 

exundabant 

exundabare 

exundantis 

exundantur 

exundarent 

exundarere 

exundatlo 

exundavero 

exundavit 

exundemini 

exunder 

exundetis 

exundo 

exungamus 

exungant 

exungaris 

exungebam 

exungendam 

exungendis 

exungentia 

exungerent 

exungerer 

exungimini 

exungimur 

exungitis 

exungitote 

exunguibus 

exungulabo 

exungulant 

exungulare 

exungulas 

exungulavi 

exungulem 
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232,000  Italian  lires 
233,000  Italian  lires 
234,000  Italian  lires 
235,000  Italian  lires 
236,000  Italian  lires 
237,000  Italian  lires 
238,000  Italian  lires 
239,000  Italian  lires 
240,000  Italian  lires 
241,000  Italian  lires 
242,000  Italian  lires 
243,000  Italian  lires 
244,000  Italian  lires 
245,000  Italian  lires 
246,000  Italian  lires 
247,000  Italian  lires 
248,000  Italian  lires 
249,000  Italian  lires 
250,000  Italian  lires 
251,000  Italian  lires 
252,000  Italian  lires 
253,000  Italian  lires 
254,000  Italian  lires 
255,000  Italian  lires 
256,000  Italian  lires 
257,000  Italian  lires 
258,000  Italian  lires 
259,000  Italian  lires 
260,000  Italian  lires 
261,000  Italian  lires 
262,000  Italian  lires 
263,000  Italian  lires 
264,000  Italian  lires 
265,000  Italian  lires 
266,000  Italian  lires 
267,000  Italian  lires 
268,000  Italian  lires 
269,000  Italian  lires 
270,000  Italian  lires 
271,000  Italian  lires 
272,000  Italian  lires 
273,000  Italian  lires 
274,000  Italian  lires 
275,000  Italian  lires 
276,000  Italian  lires 
277,000  Italian  lires 
278,000  Italian  lires 
279,000  Italian  lires 
280,000  Italian  lires 
28 1 ,000  Italian  lires 
282,000  Italian  lires 
283,000  Italian  lires 
284,000  Italian  lires 
285,000  Italian  lires 
286,000  Italian  lires 
287,000  Italian  lires 
288,000  Italian  lires 
289,000  Italian  lires 
290,000  Italian  lires 
291,000  Italian  lires 
292,000  Italian  lires 
293,000  Italian  lires 
294,000  Italian  lires 
295,000  Italian  lires 
296,000  Italian  lires 
297,000  Italian  lires 
298,000  Italian  lires 
299,000  Italian  lires 
300,000  Italian  lires 
301,000  Italian  lires 
302,000  Italian  lires 
303,000  Italian  lires 
304,000  Italian  lires 
305,000  Italian  lires 


b 
b 
b 
b 
b 
b 
b 

o  b  t 
o  b  t 
b  t 
b 
b 
b 
b 


o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 


s  w  e 
s  y  g 

z  h 
a  v 
b  w 
d  y 
e  z 
f  a 
i  d 
t  j  e 
t  in  h 
t  n  i 
o  j 
s  n 
t  o 
u  p 
w  r 

y  t 

z  u 


u  a  j 
o  b  u  b  k 
o  b  u  c  1 
u  e  n 
u  f  o 
ugp 
uir 

U  j  8 

ukt 
u  1  u 
o  b  um  v 
o  b  u  n  w 
o  b  u  o  x 
o  b  u  p  y 
o  b  u  r  a 
o  b  u  s  b 
o  b  u  t  c 
o  b  u  u  d 
o  b  u  v  e 
obuwf 
o  b  u  x  g 
obuyh 
o  b  u  z  i 
obvaw 
v  c  y 
v  e  a 
vie 
v  I  h 
vm  i 
v  o  k 
v 
v 
v 
v 
v 
v 

o  b wa  k 
o  b  wb  1 
o  b  w  cm 
o  b  wd  n 
obweo 
o  b  w  i  s 
obwku 
o  b  w  o  y 
o  b  w  q  a 
o  b  w  s  c 
o  b  wu 
o  b wy 


o  b 
o  b 
o  b 
o  b 
o  b 


P  1 
s  o 
u  q 
v  r 
y  u 

z  v 


exuperabar 

exuperandi 

exuperaret 

exuperaris 

exuperatam 

exuperator 

exuperatus 

exuperemur 

exuperetis 

exurant 

exuraris 

exurebam 

exurendam 

exurendis 

exurentia 

exureremus 

exurerent 

exurerer 

exurgeam 

exurgeare 

exurgebat 

exurgebis 

exurgebo 

exurgemur 

exurgens 

exurgento 

exurgeret 

exurgete 

exurgetor 

exurimini 

exurimur 

exuritis 

exuritote 

exurunto 

exuruntur 

exusserim 

exusserunt 

exussissem 

exussistis 

exustam 

exusti 

exustionis 

exustionum 

exustorum 

exustos 

exutoire 

exuviable 

exuviarum 

exuvias 

exveham 

exvehamini 

exvehantur 

exvehare 

exvehatis 

exvehebar 

exvehemur 

exvehenda 

exvehendos 

exvehendum 

exvehens 

exvehentem 

exveherem 

exveherere 

exveheris 

exvehimus 

exvehis 

exvehito 

exvehitur 

exvehor 

exvehunt 

exvibrisso 

ezlandlo 

eztert 

ezula 


306,000  Italian  lires 
307,000  Italian  lires 
308,000  Italian  lires 
309,000  Italian  lires 
310,000  Italian  lires 
311,000  Italian  lires 
312,000  Italian  lires 
313,000  Italian  lires 
314,000  Italian  lires 
315,000  Italian  lires 
316,000  Italian  lires 
317,000  Italian  lires 
318,000  Italian  lires 
319,000  Italian  lires 
320,000  Italian  lires 
321,000  Italian  lires 
322,000  Italian  lires 
323,000  Italian  lires 
324,000  Italian  lires 
325,000  Italian  lires 
326,000  Italian  lires 
327,000  Italian  lires 
328,000  Italian  lires 
329,000  Italian  lires 
330,000  Italian  lires 
331,000  Italian  lires 
332,000  Italian  lires 
333,000  Italian  lires 
334,000  Italian  lires 
335,000  Italian  lires 
336,000  Italian  lires 
337,000  Italian  lires 
338,000  Italian  lires 
339,000  Italian  lires 
340,000  Italian  lires 
341,000  Italian  lires 
342,000  Italian  lires 
343,000  Italian  lires 
344,000  Italian  lires 
345,000  Italian  lires 
346,000  Italian  lires 
347,000  Italian  lires 
348,000  Italian  lires 
349,000  Italian  lires 
350,000  Italian  lires 
351,000  Italian  lires 
352,000  Italian  lires 
353,000  Italian  lires 
354,000  Italian  lires 
355,000  Italian  lires 
356,000  Italian  lires 
357,000  Italian  lires 
358,000  Italian  lires 
359,000  Italian  lires 
360,000  Italian  lires 
361,000  Italian  lires 
362,000  Italian  lires 
363,000  Italian  lires 
364,000  Italian  lires 
365,000  Italian  lires 
366,000  Italian  lires 
367,000  Italian  lires 
368,000  Italian  lires 
369,000  Italian  lires 
370,000  Italian  lires 
371,000  Italian  lires 
372,000  Italian  lires 
373,000  Italian  lires 
374,000  Italian  lires 
375,000  Italian  lires 
376,000  Italian  lires 
377,000  Italian  lires 
378,000  Italian  lires 
379,000  Italian  lires 


1002 


obikh 
o  b  x  1  i 
o  b  x  o  1 
obxro 
o  b  x  s  p 
obxur 
obxxu 
o  b  x  y  v 
obxzw 
o  b  y  a  1 
o  b  y  c  n 
o  b  y  d  o 
o  b  y  e  p 
o  b  y  f  q 
obygr 
obyhs 
o  b  y  i  t 
o  b  y  j  u 
obykv 
o  b  y  1  w 
o  b  ymx 
obyny 
o  b  y  o  z 
o  b  y  p  a 
o  b  y  q  b 
obyrc 
o  b  y  s  d 
o  b  y  t  e 
o  b  y  u  f 
oby  vg 
o  b  y  wh 
o  b  y  x  i 
obyy  j 
obyzk 
o  c  a  a  y 
ocabz 
o  c  a  c  a 
o  c  a  d  b 
o  c  a  e  c 
o  c  a  f  d 
o  c  a  g  e 
ocahf 
o  c  a  i  g 
oca  jh 
ocaki 
o  c  a  1  j 
o  c  amk 
o  c  a  n  1 
oca  om 
o  c  a  p  n 
o  c  a  q  o 
ocarp 
o  c  a  t  r 
o  c  a  u  s 
o  c  a  v  t 
o  c  awu 
o  c  a  x  v 
o  c  a  y  w 
o  c  a  z  x 
o  c  b  a  1 
o  c  b  e  p 
o  cbgr 
o  c  b  i  t 
o  c  b  j  u 
ocbkv 
o  c  b  n  y 
o  c  b  o  z 
o  c  b  p  a 
ocbrc 
o  c  b  s  d 
o  c  b  t  e 
o  c  b  u  f 
o  c  b wh 
o  c  b  x  i 


fabaclam 

fabaciorum 

fabacrasa 

fabagelle 

fabaginam 

fabagini 

fabaginos 

fabago 

fabaraz 

fabarum 

fabas 

fabatam 

fabati 

fabatorum 

fabatos 

fabbricano 

fabbricata 

fabbricavi 

fabbriche 

fabbrico 

fabbrile 

fabellae 

fabellarum 

fabellis 

fabordao 

fabot 

fabram 

fabrefacio 

fabrefecit 

fabrefiam 

fabrefieri 

fabrefis 

fabricabat 

fabricabis 

fabricacao 

fabricada 

fabricador 

fabricamos 

fabricamur 

fabricando 

fabricaras 

fabricarem 

fabricari 

fabricaron 

fabricasen 

fabricato 

fabricatum 

fabricavam 

fabricavit 

fabrlcemus 

fabricensi 

fabricetur 

fabriciers 

fabricor 

fabrient 

fabriles 

fabrilia 

fabrilibus 

fabriliter 

fabrilium 

fabrimur 

fabriora 

fabriores 

fabriquant 

fabriquas 

fabriquer 

fabriquiez 

fabriquons 

fabrirem 

fabriris 

fabrissima 

fabrite 

fabritor 

fabriverat 
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380,000  Italian  lires 
381,000  Italian  lires 
382,000  Italian  lires 
383,000  Italian  lires 
384,000  Italian  lires 
385,000  Italian  lires 
386,000  Italian  lires 
387,000  Italian  lires 
388,000  Italian  lires 
389,000  Italian  lires 
390,000  Italian  lires 
391,000  Italian  lires 
392,000  Italian  lires 
393,000  Italian  lires 
394,000  Italian  lires 
395,000  Italian  lires 
396,000  Italian  lires 
397,000  Italian  lires 
398,000  Italian  lires 
399,000  Italian  lires 
400,000  Italian  lires 
401,000  Italian  lires 
402,000  Italian  lires 
403,000  Italian  lires 
404,000  Italian  lires 
405,000  Italian  lires 
406,000  Italian  lires 
407,000  Italian  lires 
408,000  Italian  lires 
409,000  Italian  lires 
410,000  Italian  lires 
411,000  Italian  lires 
412,000  Italian  lires 
413,000  Italian  lires 
414,000  Italian  lires 
415,000  Italian  lires 
416,000  Italian  lires 
417,000  Italian  lires 
418,000  Italian  lires 
419,000  Italian  lires 
420,000  Italian  lires 
421,000  Italian  lires 
422,000  Italian  lires 
423,000  Italian  lires 
424,000  Italian  lires 
425,000  Italian  lires 
426,000  Italian  lires 
427,000  Italian  lires 
428,000  Italian  lires 
429,000  Italian  lires 
430,000  Italian  lires 
431,000  Italian  lires 
432,000  Italian  lires 
433,000  Italian  lires 
434,000  Italian  lires 
435,000  Italian  lires 
436,000  Italian  lires 
437,000  Italian  lires 
438,000  Italian  lires 
439,000  Italian  lires 
440,000  Italian  lires 
441,000  Italian  lires 
442,000  Italian  lires 
443,000  Italian  lires 
444,000  Italian  lires 
445,000  Italian  lires 
446,000  Italian  lires 
447,000  Italian  lires 
448,000  Italian  lires 
449,000  Italian  lires 
450,000  Italian  lires 
451,000  Italian  lires 
452,000  Italian  lires 
453,000  Italian  lires 


Continued 

o  c  b  y  j 
o  c  c  a  z 
o  c  c  b  a 
o  c  c  e  d 
o  c  c  f  e 
occ  ih 
o  c  c  j  i 
o  c  c  o  n 
o  c  c  p  o 
o  c  c  s  r 
o  c  c  t  s 
o  c  c  u  t 

O  C  C  Y  U 

o  c  c  y  x 
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736,000  Italian  lires 

o 

c  w  v  e 

falcazado 

©  c  s  x  e 

faitard 

737,000  Italian  lires 

0 

cwyh 

falcazanda 

©  c  s  y  f 

faitardlse 

738,000  Italian  lires 

0 

c  w  z  i 

faleazaren 

©  c  t  a  u 

faiteries 

739,000  Italian  lires 

0 

c  x  a  w 

falcazases 

o  c  t  b  v 

fajaban 

740,000  Italian  lires 

0 

c  x  c  y 

falcazaste 

©  c  t  e  y 

fajad 

741,000  Italian  lires 

o 

c  x  d  z 

falcherel 

©  c  t  g  a 

fajals 

742,000  Italian  lires 

o 

c  x  e  a 

falcheremo 

o  c  t  i  c 

fajamiento 

743,000  Italian  lires 

ocihd 

falcherete 

©  c  t  k  e 

fajamos 

744,000  Italian  lires 

o 

c  x  i  e 

falchlno 

o  c  t  n  h 

fajando 

745,000  Italian  lires 

ocilh 

falciculam 

©  c  t  o  i 

fajaras 

746,000  Italian  lires 

0 

c  xm  i 

falciculls 

©  c  t  p  j 

fajardos 

747,000  Italian  lires 

0 

c  x  o  k 

falcldle 

©  c  t  s  m 

fajaria 

748,000  Italian  lires 

o 

c  x  p  1 

falclferam 

©  c  t  t  n 

fajaron 

749,000  Italian  lires 

0 

c  x  s  o 

falciferos 

750,000  Italian  lires 
751,000  Italian  lires 
752,000  Italian  lires 
753,000  Italian  lires 
754,000  Italian  lires 
755,000  Italian  lires 
756,000  Italian  lires 
757,000  Italian  lires 
758,000  Italian  lires 
759,000  Italian  lires 
760,000  Italian  lires 
761,000  Italian  lires 
762,000  Italian  lires 
763,000  Italian  lires 
764,000  Italian  lires 
765,000  Italian  lires 
766,000  Italian  lires 
767,000  Italian  lires 
768,000  Italian  lires 
769,000  Italian  lires 
770,000  Italian  lires 
771 ,000  Italian  lires 
772,000  Italian  lires 
773,000  Italian  lires 
774,000  Italian  lires 
775,000  Italian  lires 
776,000  Italian  lires 
777,000  Italian  lires 
778,000  Italian  lires 
779,000  Italian  lires 
780,000  Italian  lires 
781,000  Italian  lires 
782,000  Italian  lires 
783,000  Italian  lires 
784,000  Italian  lires 
785,000  Italian  lires 
786,000  Italian  lires 
787,000  Italian  lires 
788,000  Italian  lires 
789,000  Italian  lires 
790,000  Italian  lires 
791,000  Italian  lires 
792,000  Italian  lires 
793,000  Italian  lires 
794,000  Italian  lires 
795,000  Italian  lires 
796,000  Italian  lires 
797,000  Italian  lires 
798,000  Italian  lires 
799,000  Italian  lires 
800,000  Italian  lires 
801,000  Italian  lires 
802,000  Italian  lires 
803,000  Italian  lires 
804,000  Italian  lires 
805,000  Italian  lires 
806,000  Italian  lires 
807,000  Italian  lires 
808,000  Italian  lires 
809,000  Italian  lires 
810,000  Italian  lires 
811,000  Italian  lires 
812,000  Italian  lires 
813,000  Italian  lires 
814,000  Italian  lires 
815,000  Italian  lires 
816,000  Italian  lires 
817,000  Italian  lires 
818,000  Italian  lires 
819,000  Italian  lires 
820,000  Italian  lires 
821,000  Italian  lires 
822,000  Italian  lires 
823,000  Italian  lires 


1005 


ociuq 

falclnelle 

ITALIAN  LIRES — Co 

824,000  Italian  lires 

ntinued 

odbhr 

o  c  x  v  r 

falctnelo 

825,000  Italian  lires 

o  d  b  i  s 

o  c  x  y  u 

falclum 

826,000  Italian  lires 

o  d  b  k  u 

o  c  X  z  V 

falcola 

827,000  Italian  lires 

o  d  b  o  y 

o  c  y  a  k 

falcoletta 

828,000  Italian  lires 

o  d  b  q  a 

o  c  y  b  1 

falcollere 

829,000  Italian  lires 

o  d  b  s  c 

o  c  y  c  m 

falconano 

830,000  Italian  lires 

o  d  b  u  e 

ocydn 

falconaste 

831,000  Italian  lires 

odbxh 

o  c  y  e  o 

falconetes 

832,000  Italian  lires 

o  d  b  y  i 

o  c  y  f  p 

falconiamo 

833,000  Italian  lires 

o  d  c  a  y 

ocyhr 

falconiate 

834,000  Italian  lires 

o  d  c  c  a 

o  c  y  i  s 

falconlbus 

835,000  Italian  lires 

o  d  c  e  c 

o  c  y  j  t 

falconum 

836,000  Italian  lires 

o  d  c  g  e 

o  c  y  k  u 

falcorde 

837,000  Italian  lires 

o  d  c  i  g 

o  e  y  1  v 

falculaire 

838,000  Italian  lires 

o  d  c  k  i 

o  c  ymw 

faldamento 

839,000  Italian  lires 

ode  om 

o  c  y  n  x 

faldellin 

840,000  Italian  lires 

o  d  c  p  n 

o  c  y  o  y 

faldetes 

841,000  Italian  lires 

o  d  c  q  o 

o  c  y  p  z 

faldetta 

842,000  Italian  lires 

odetr 

o  c  y  q  a 

faldicorto 

843,000  Italian  lires 

o  d  c  u  s 

ocyrb 

faldiglia 

844,000  Italian  lires 

o  d  c  wu 

o  c  y  s  c 

faldiglino 

845,000  Italian  lires 

o  d  c  y  w 

o  c  y  t  d 

faldillas 

846,000  Italian  lires 

o  d  d  a  1 

ocyue 

faldini 

847,000  Italian  lires 

o  d  d  c  n 

o  c  y  v  f 

faldon 

848,000  Italian  lires 

o  d  d  e  p 

o  c  y  wg 

faldoso 

849,000  Italian  lires 

o  d  d  g  r 

ocyxh 

falegname 

850,000  Italian  lires 

o  d  d  i  t 

o  c  y  y  i 

falena 

851,000  Italian  lires 

odd  j  u 

o  c  y  z  j 

falencia 

852,000  Italian  lires 

o  d  d  k  v 

o  c  z  a  x 

falerato 

853,000  Italian  lires 

o  d  d  n  y 

o  c  z  b  y 

falere 

854,000  Italian  lires 

o  d  d  o  z 

o  c  z  c  z 

faleribus 

855,000  Italian  lires 

o  d  d  p  a 

o  c  z  d  a 

f alerts 

856,000  Italian  lires 

o  d  d  s  d 

o  c  z  e  b 

falerni 

857,000  Italian  lires 

o  d  d  t  e 

oczhe 

falernum 

858,000  Italian  lires 

o  d  d  u  f 

o  c  z  i  f 

falilela 

859,000  Italian  lires 

o  d  d wh 

oczkh 

falimbello 

860,000  Italian  lires 

o  d  d  x  i 

o  c  z  1  i 

falimiento 

861,000  Italian  lires 

o  d  d  y  j 

o  c  z  o  1 

faliscae 

862,000  Italian  lires 

o  d  e  a  z 

o  c  z  r  o 

faliscarum 

863,000  Italian  lires 

o  d  e  b  a 

o  c  z  s  p 

faliscis 

864,000  Italian  lires 

o  d  e  c  b 

o  c  z  u  r 

falisque 

865,000  Italian  lires 

o  d  e  d  c 

o  c  z  x  u 

f allaces 

866,000  Italian  lires 

o  d  e  e  d 

o  c  z  y  y 

fallacia 

867,000  Italian  lires 

o  d  e  f  e 

o  c  z  z  w 

fallacious 

868,000  Italian  lires 

o  d  e  g  f 

o  d  a  a  x 

fallacieux 

869,000  Italian  lires 

o  d  e  h  g 

o  d  a  b  y 

fallaclor 

870,000  Italian  lires 

o  d  e  i  h 

o  d  a  c  z 

fallacioso 

871,000  Italian  lires 

o  d  e  j  i 

o  d  a  d  a 

f allaci  ter 

872,000  Italian  lires 

o  d  e  k  j 

o  d  a  e  b 

falladeira 

873,000  Italian  lires 

o  d  e  1  k 

o  d  a  f  c 

fallanza 

874,000  Italian  lires 

o  d  em  I 

o  d  a  g  d 

fallarum 

875,000  Italian  lires 

ode  nm 

odahe 

fallatorio 

876,000  Italian  lires 

o  d  e  o  n 

o  d  a  i  f 

fallatrice 

877,000  Italian  lires 

o  d  e  p  o 

o  d  a  j  g 

fallax 

878,000  Italian  lires 

odesr 

odakh 

falleba 

879,000  Italian  lires 

odets 

o  d  a  1  i 

fallecedor 

880,000  Italian  lires 

odeul 

o  d  am  j 

falleceis 

881,000  Italian  lires 

o  d  e  v  u 

odank 

fallecemos 

882,000  Italian  lires 

odewv 

o  d  a  o  1 

falleceran 

883,000  Italian  lires 

o  d  e  x  w 

o  d  a  pm 

fallecio 

884,000  Italian  lires 

o  d  e  y  x 

o  d  a  r  o 

falleciste 

885,000  Italian  lires 

o  d  e  z  y 

o  d  a  s  p 

fallendo 

886,000  Italian  lires 

o  d  f  am 

odaur 

falligione 

887,000  Italian  lires 

o  d  f  c  o 

o  d  a  v  s 

fallimmo 

888,000  Italian  lires 

o  d  f  e  q 

o  d  a  w  t 

fallinha 

889,000  Italian  lires 

o  d  f  f  r 

o  d  a  x  u 

fallire 

890,000  Italian  lires 

o  d  f  g  s 

o  d  a  y  v 

falliscono 

891,000  Italian  lires 

o  d  f  i  u 

odazw 

fallissi 

892,000  Italian  lires 

o  d  f  kw 

o  d  b  a  k 

falliva 

893,000  Italian  lires 

o  d  f  my 

o  dbb  1 

fall  iv  el 

894,000  Italian  lires 

o  d  f  n  z 

o  d  b  cm 

falloir 

895,000  Italian  lires 

o  d  f  o  a 

o  d  b  d  n 

falloppa 

896,000  Italian  lires 

o  d  f  s  e 

o  d  b  e  o 

falordia 

897,000  Italian  lires 

o  d  f  u  g 

falotement 

faloterie 

falotlco 

falourdes 

falqueada 

falqueais 

falqueamos 

falqueando 

falquearas 

falquearem 

falquearia 

falqueasse 

falqueavam 

falquet 

falripas 

falsabamur 

falsabant 

falsabare 

falsabaris 

falsabimus 

falsabo 

falsabraga 

falsamus 

falsandam 

falsantis 

falsantur 

falsaremus 

falsarent 

falsarere 

falsaretis 

falsaretur 

falsarighe 

falsarius 

falsatione 

falsatiora 

falsatos 

falsaveras 

falsaverim 

falsa  vero 

falsavisse 

falsavit 

falseaban 

falseador 

falseamos 

falseando 

falsearas 

falsearia 

falsearon 

falseaseis 

falseasen 

falsedad 

falseggio 

falsemini 

falsemur 

falseo 

falseteado 

falsetear 

falseteava 

falseteem 

falsetis 

falsidiche 

falsidico 

falsifiant 

falsifias 

falsificam 

falsifici 

falsificos 

falsifions 

falsijurio 

falsiloquo 

falsimonia 

falsinho 

falsissimo 

falsitade 


898,000  Italian  lires 
899,000  Italian  lires 
900,000  Italian  lires 
901,000  Italian  lires 
902,000  Italian  lires 
903,000  Italian  lires 
904,000  Italian  lires 
905,000  Italian  lires 
906,000  Italian  lires 
907,000  Italian  lires 
908,000  Italian  lires 
909,000  Italian  lires 
910,000  Italian  lires 
911,000  Italian  lires 
912,000  Italian  lires 
913,000  Italian  lires 
914,000  Italian  lires 
915,000  Italian  lires 
916,000  Italian  lires 
917,000  Italian  lires 
918,000  Italian  lires 
919,000  Italian  lires 
920,000  Italian  lires 
921,000  Italian  lires 
922,000  Italian  lires 
923,000  Italian  lires 
924,000  Italian  lires 
925,000  Italian  lires 
926,000  Italian  lires 
927,000  Italian  lires 
928,000  Italian  lires 
929,000  Italian  lires 
930,000  Italian  lires 
931,000  Italian  lires 
932,000  Italian  lires 
933,000  Italian  lires 
934,000  Italian  lires 
935,000  Italian  lires 
936,000  Italian  lires 
937,000  Italian  lires 
938,000  Italian  lires 
939,000  Italian  lires 
940,000  Italian  lires 
941,000  Italian  lires 
942,000  Italian  lires 
943,000  Italian  lires 
944,000  Italian  lires 
945,000  Italian  lires 
946,000  Italian  lires 
947,000  Italian  lires 
948,000  Italian  lires 
949,000  Italian  lires 
950,000  Italian  lires 
951,000  Italian  lires 
952,000  Italian  lires 
953,000  Italian  lires 
954,000  Italian  lires 
955,000  Italian  lires 
956,000  Italian  lires 
957,000  Italian  lires 
958,000  Italian  lires 
959,000  Italian  lires 
960,000  Italian  lires 
961,000  Italian  lires 
962,000  Italian  lires 
963,000  Italian  lires 
964,000  Italian  lires 
965,000  Italian  lires 
966,000  Italian  lires 
967,000  Italian  lires 
968,000  Italian  lires 
969,000  Italian  lires 
970,000  Italian  lires 
971,000  Italian  lires 
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o  d  f  v  h 
o  d  f  w  i 
o  d  f  y  k 
o  d  f  z  1 
o  d  g  a  a 
o  d  g  e  e 
odg  i  i 
odgoo 
o  d  g  s  s 
o  d  g  t  t 
odguu 
o  d  g  y  y 
o  d  g  z  z 
odhan 
o  d  h  b  o 
odher 
odhf  s 
odhhu 
odhi  v 
odhl  y 
odhnb 
odhoc 
odhqe 
o  d  h  s  g 
odhth 
odhu  i 
o  d  h  ym 
o  d  i  a  b 
o  d  i  b  c 
o  d  i  c  d 

o  d  i  d  e 
o  d  i  e  f 

o  d  i  f  g 
o  d  i  g  h 
odihi 
o  d  i  i  j 
o  d  i  j  k 
od  i  k  1 
o  d  i  1  m 
o  d  i  mn 
o  d  i  n  o 
o  d  i  o  p 
o  d  i  r  s 
odist 
odi  tu 
od  iuv 
o  d  i  v  w 
o  d  i  wx 
o  d  i  x  y 
o  d  i  y  z 
odi  za 
o  d  j  a  o 

odj  dr 
o  d  j  e  s 
o  d  j  f  t 

od  j  gu 
odj  iw 
o  d  j  k  y 

od  jma 
od  j  ob 
odj  re 
od  j  s  f 
od  j  uh 

o  d  j  v  i 
od  j  y  1 
o  d  j  zm 
o  d  k  a  c 
o  d  k  b  d 


falsitatis 

972,000  Italian  lires 

odkce 

famulere 

falsitatum 

973,000  Italian  lires 

o  d  k  e  g 

famuleris 

faltadas 

974,000  Italian  lires 

odk  f  h 

famulicio 

faltado 

975,000  Italian  lires 

o  d  k  g  i 

famuliora 

faltanda 

976,000  Italian  lires 

o  d  k  h  j 

famuliores 

faltaren 

977,000  Italian  lires 

odk  i  k 

famulitium 

faltases 

978,000  Italian  lires 

odk  km 

famulorum 

faltaste 

979,000  Italian  lires 

o  d  kmo 

famulos 

falteis 

980,000  Italian  lires 

o  d  k  o  q 

fanariotes 

faltemos 

981,000  Italian  lires 

odkpr 

fanaticior 

falucbos 

982,000  Italian  lires 

odksu 

fanaticos 

falunage 

983,000  Italian  lires 

o  d  k  t  v 

fanaticum 

fahmais 

984,000  Italian  lires 

o  d  k  u  w 

fanatique 

falunames 

985,000  Italian  lires 

o  d  k  wy 

fanatisant 

falunante 

986,000  Italian  lires 

o  d  k  y  a 

fanatisas 

falunasse 

987,000  Italian  lires 

o  d  k  z  b 

fanatiseur 

iahmat 

988,000  Italian  lires 

o  d  I  a  p 

fanatisiez 

falune 

989,000  Italian  lires 

odi  cr 

fanatismo 

falunerai 

990,000  Italian  lires 

o  d  I  d  s 

fanatisons 

falimerez 

991,000  Italian  lires 

o  d  I  e  t 

fanatizado 

falimeront 

992,000  Italian  lires 

o  d  I  f  u 

fanatizais 

falimeurs 

993,000  Italian  lires 

o  d  1  g  v 

fahatizar 

faluniere 

994,000  Italian  lires 

o  d  1  i  x 

fanatizava 

falimiez 

995,000  Italian  lires 

o  d  1  j  y 

fanatizou 

falunions 

996,000  Italian  lires 

o  d  I  k  z 

fanchonice 

famano 

997,000  Italian  lires 

o  d  1  1  a 

fanchonos 

famaste 

998,000  Italian  lires 

o  d  1  o  d 

fanciulla 

fameliche 

famelicior 

fameiicos 

famelicum 

famelique 

famero 

famescens 

fameux 

famiamo 

famiate 

famice 

famicibus 

famicis 

famicosam 

famicum 

famigerato 

familieres 

familiolam 

familiolis 

familleuse 

faminto 

famositas 

famosite 

famuccia 

famulabar 

famulada 

famulamini 

famulandi 

famulandum 

famulans 

famulanter 

famularas 

famulardes 

famularer 

famulasse 

famulator 

famulatrix 

famulatum 

famulaveis 

famulemur 

famulenta 
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999,000  Italian  lires 
1,000,000  Italian  lires 
2,000,000  Italian  lires 
3,000,000  Italian  lires 
4,000,000  Italian  lires 
5,000,000  Italian  lires 
6,000,000  Italian  lires 
7,000,000  Italian  lires 
8,000,000  Italian  lires 
9,000,000  Italian  lires 
10,000,000  Italian  lires 
11,000,000  Italian  lires 
12,000,000  Italian  lires 
13,000,000  Italian  lires 
14,000,000  Italian  lires 
15,000,000  Italian  lires 
16,000,000  Italian  lires 
17,000,000  Italian  lires 
18,000,000  Italian  lires 
19,000,000  Italian  lires 
20,000,000  Italian  lires 
21,000,000  Italian  lires 
22,000,000  Italian  lires 
23,000,000  Italian  lires 
24,000,000  Italian  lires 
25,000,000  Italian  lires 
- Million  Italian  lires 


ITEM(S) 

Accept- 
Accept- 


— in  full  payment  of  item  on - 

— in  part  payment  of  item  on - 

hold  for  balance  or  further  instructions 

Acceptance  is  refused  of  item  on - for — 

Acceptance  is  refused  of  item  on - for — 

documents  are  delivered 
All  items  (of) 

Allow  extension  requested  on - item 

Are  returning  item(s) 

Are  returning  item  for  correct  endorsement 

Are  returning  your  collection  No. - 

Attached  to  collection  sent  in  ours  of 

Can  handle  direct  only  at  your  risk  item  on — 

Can  you  collect  for  us  par  item  for - on- 

Cannot  locate - item 

Cannot  locate - 


-ours— 
— ours- 


-yours 

-yours- 


-unless 


-yours 


-item;  give  date  sent  and  due  date 
Cannot  locate  item  mentioned;  give  date  sent  and  endorser 
Cash  item  adjusted  and  paid 

Certify  and  return  item  for - ours 

Change  destination  of  item  on- 


-ours- 


Charge  our  account  and  return  for  collection- 
Claim  not  theirs;  instruct  us  regarding- 


-item  (No. 


(to- 


-item  (No.- 


Claim  trust  deed  should  accompany  item 

Claim  unauthorized;  we  return - item  (No. - 

Collect - item  for  our  account  at  rate  mentioned 


-) 


Correspondent  reports  item  on - 

not  received.  Please  procure  duplicate 

Deliver  item  on - for - 

Deliver  item  oh - for- 

Deliver  item  on - for- 

endorsement 
Deliver  item  to — 

Deliver  to - 

Deliver  to - 


-your  letter  of- 


-ours- 


(to- 


-ours- 

-ours- 


-for  collection 


-for  collection  and  remit  to  us- 


-on  payment  of 
-to - erasing  our 


-item  (No.- 


-) 


for  collection  with  instructions  to  account  for  same  di¬ 
rect  to  us  item  No. - on - ours 


Detail (s)  each  item  (of) 

Do  not  protest  item  on - for- 

Do  not  return  item 

Do  not  Understand  your  reference  to- 


-ours 


-item 


Do  you  authorize  us  to  guarantee  the  amount  of  item  on- 

- to  be - .  Body  differs  from  figures 

Duplicate  following  item(s) 

Duplicate  item(s)  (of) 

Each  item  (of) 

Enclosing  items  aggregating - (odd) 

Every  item 


-yours 
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o  d  1  p  e  fandain 
o  d  1  s  h  fandi 

o  d  1  t  i  fandonia 

o  d  1  u  j  fandorum 
odlyn  fandos 
o  d  1  z  o  fandrosse 
odmad  fanegada 

o  dmb  e  fanegas 
odmeh  faraegue 
odmf  i  fanfaluca 

o  dm  i  1  fanfaluche 
o  dmk  n  fanfarais 

o  dm  1  o  fanfarames 
odmo  r  fanfarante 
o  dmp  s  fanfarasse 
odmru  fanfarat 


odmsv  fanfare 
o  dm  t  w  fanfarerai 
o  dmu  x  fanfarerez 

odmvy  fanfariez 

o  dmx  a  fanfarions 
odmyb  fanfaronne 
o  dmz  c  fanfarrao 

o  d  n  a  q  fanfarrear 
o  d  n  b  r  fanfarrias 
o  d  n  c  s  fanfarriee 
o  d  n  e  u  fanfarron 
o  d  n  f  v  fanferine 
odngw  fanf ioles 
odn  i  y  fanfurrina 
o  d  n  k  a  fangaccio 
o  d  n  o  e  fangales 
o  d  n  p  f  fangapenas 

odnr  h  fangeuses 
o  d  n  s  i  fangeux 
o  d  n  t  j  fanghame 

o  d  n  u  k  fanghiglia 

o  d  n  v  1  fangosello 

o  d  n  y  o  fangotto 
o  d  n  z  p  fanhosos 
o  d  o  a  e  fanico 

o  d  o  b  f  faniqueiro 
o  d  o  c  g  fantaccino 
ododh  fantascopo 

o  d  o  e  i  fantaseaba 
o  d  o  f  j  fantaseare 
o  d  o  g  k  fantaseo 
odoh  1  fantasiant 
o  d  o  i  m  fantasias 
o  d  o  j  n  fantasiera 

o  d  o  k  o  fantasiez 
o  d  o  1  p  fantasions 
odonr  fantasmon 
o  d  o  o  s  fantasque 
o  d  o  p  t  fantassin 
o  d  o  q  u  fantello 
o  d  o  r  v  fantesca 


ITEM(S)  — Continued 

Following  item(s)  (of) 

Following  item(s)  is  (are)  listed  and  included  in  the  footings,  but  are  not 
enclosed 

Forward  to - for  collection  item  No. - 


-on- 


ours- 


Give  correct  amount  of  item  No. - on- 

Guarantee  correctness  of  amount  item  on - 

Guarantee  endorsement  of - on  item — 

Hand  to  good  lawyer  for  collection  item  No.- 
ours- 


-yours- 


-yours- 


-ours- 


-on- 


Has  item  on— 
Has  item  No.- 
Has  item  No.- 


-on- 

-on- 


-been  handed  to  notary 
- ours - 


-ours- 


give  reason 
Have  not  received  item(s)  mentioned 
Have  received  your  letter  of- 
endorsed 

Have  you  had  returns  on  item  on- 


-been  paid 
-been  paid? 


If  not 


■but  item(s)  enclosed  therein  not 


-for- 


-ours- 


Hold  for  payment  or  further  instructions  item  on- 
Hold  item  No. - 

Hold  item  No. - on - for  arrival  of  goods 


-ours 


have  not  arrived  by- 
instructions 
Hold  item  No. 


-advise  us  by- 


If  goods 
•and  hold  for  further 


on- 


-ours 


Hold  protested  item  on 

Hold  without  protest  for  instructions  item  No.- 
- ours - 

Hold  without  protest  item  No. - on - 

tor - - - days  to  allow  goods  to  arrive 

Holds  our  item  on 
Holds  your  item  on 

If  item  on - for - ours- 

prospect  of  collecting,  return  immediately 
If  items  are  endorsed  to  vou,  credit  our  account 
Important  item(s)  (of) 

Item(s)  credited  to  your  account  in  error 
Item  has  now  been  paid 

Item  listed  as - not  enclosed 

Item  No. - 

- and  interest  paid 

- not  listed  in  vours  of 


-on- 


-for 


-ours- 


still  unpaid,  and  there  is  no 


Item  on 
Item  on 
Item  on 
Item  on 


-for- 

-for- 

-for- 

-for- 


-ours- 


received  by  us 

Item  on - for- 

Item  on - for- 

Item  on - for- 

collection 

Item  on - for- 


-referred  to  (in  yours- 


-)  apparently  not 


-yours- 

-yours- 

-yours- 


-yours- 


but  your  letter  instructs  to  protest 


-certified 

-delivered  to  our  attorney  for 
-has  “no  protest”  slip  attached 


Item  on 

now  paid 

Item  on - 

Item  on - 

Item  on - 


-for 


-for- 
-for- 
-for- 
error  in  ours  of- 


Item  on- 
Item  on — 
Item  on — 
goods 
Item  on — 
Item  on — 
Item  on — 
Item  on — 
Item  on — 
Item  on- 


-for- 

-for- 

-for- 

-for- 

-for- 

-for- 

-for- 

-for- 

-fcr- 


-yours- 

-yours- 

-yours- 

-yours- 

-yours- 

-yours- 

-yours- 


-heretofore  reported  unpaid,  is 


-in  hands  of  notary 
-is  not  paid 

-is  not  paid.  Advised  paid  in 
-is  paid 

-paid  and  remitted  for  in  ours  of 
-payment  promised  on  arrival  of 


-yours ;  payment  refused ;  bill  of  lading  missing 
-yours;  payment  refused;  endorsement  lacking 
-yours;  payment  refused;  reason  given 
-yours;  payment  stopped 
-yours;  reported  lost 

*  —  ~~  -yours;  upon  which  you  requested  telegraphic 

advice,  has  been  certified,  but  we  return  on  account  of  endorsement 

Item  on - for - yours  was  advised  paid  in  ours  of - 

Item  on - for - yours  was  returned  unpaid  in  ours  of - 

Item  on - for - yours  will  cost - per  thousand  to  collect 

Item(s)  referred  to 
Item(s)  referred  to  credited 
Item(s)  referred  to  in  our  letter  of- 


Item(s)  referred  to  in  our  telegram  of- 
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o  d  o  s  w 
o  d  o  t  x 
o  d  o  u  y 
odovz 
o  d  o  w  a 
o  d  o  x  b 
o  d  o  y  c 
o  d  o  z  d 
odpar 
o  d  p  c  t 
o  d  p  d  u 
o  d  p  e  v 
o  d  p  f  w 
odphy 
o  d  p  i  z 
o  d  p  j  a 
o  d  pmd 
o  d  p  n  e 

o  d  p  o  f 
o  d  p  r  i 
o  d  p  u  1 
o  d  p  x  o 

o  d  p  y  p 
o  d  q  a  f 
o  d  q  d  i 
odqe  j 
o  d  q  i  n 

o  d  q  j  o 
o  d  q  o  t 
o  d  q  p  u 
o  d  q  t  y 

odquz 
o  d  q  v  a 
o  d  q  y  d 
o  d  q  z  e 
o  d  r  a  s 
odrcu 
odrdv 
odrew 
odrgy 
o  d  r  i  a 
odrme 

odr  og 
odrph 
odr  q  i 
o  d  r  s  k 
odr  t  1 
odr  um 
odrwo 
odryq 
odrzr 
o  d  s  a  g 
odsbh 
o  d  s  c  i 
o  d  s  d  j 
o  d  s  e  k 
o  d  s  f  1 
o  d  s  gm 

odshn 
o  d  s  i  o 
o  d  s  o  u 

o  d  s  p  v 
o  d  s  s  y 
o  d  s  t  z 

odsua 
o  d  s  y  e 


fantesche 

fanticella 

fanticino 

fanttlita 

fantinerla 

fantinezza 

fantocclo 

fantoche 

fantomes 

faonnais 

faonnames 

faonnante 

faonnasse 

faonnat 

faonne 

faonnerai 

faonnerez 

faonneront 

faonniez 

faonnions 

faquinerie 

farabusteo 

farachaban 

farachad 

farachais 

farachamos 

farachando 

faracharas 

faracharia 

faracharon 

farachasen 

faracho 

faracola 

faraison 

faralas 

farallon 

faramalleo 

farandoles 

farandula 

faraud 

farcalt 

farcantear 

farcassent 

farcates 

farcer as 

farcerions 

farceur 

farceuses 

farcez 

farchetola 

farcimen 

farcimina 

farciminis 

farciminum 

farcinabar 

farcinabo 

farcinandi 

farcinanto 

farcinaret 

farcinaris 

farcinator 

farcinemur 

farciner 

farcinetis 

farcineuse 

farcineux 


ITEM(S) — Continued 

Item(s)  referred  to  in  your  letter  of - 

Item(s)  referred  to  in  your  telegram  of - 

Item(s)  referred  to  in  yours  of - has  (have)  not  reached  us 

Item(s)  referred  toon - for - is(are)  not  paid 

Item(s)  referred  to  on - for - is  (are)  paid 

Item(s)  referred  to  on - for - mature  (s) 

Item(s)  referred  to  on - for - not  yet  credited 

Item(s)  referred  to  on - for - was  protested 

Item(s)  returned 

Item(s)  returned;  insufficient  funds 
Item(s)  was  (were)  sent  “no  protest” 

Items  aggregating - yours - 

Items  aggregating - yours - credited  today 

Items  aggregating - yours - not  enclosed 

Items  aggregating - yours - not  paid 

Items  aggregating— - yours - paid 

Items  are  endorsed  in  favor  of - 

Items  are  endorsed  in  favor  of - ;  do  you  authorize  us  to  make  them 

payable  to  our  order 
Items  credited 

Items  enclosed  in  our  letter  of - — as  follows 

Items  enclosed  in  yours - totaling- - -not  endorsed 

Items  endorsed  by  you  aggregating - received  without  letter  are 

credited  to  your  account 

Items  yours - paid  today 

Items  yours - paid  yesterday 

Last  item  (of) 

No  record  of  item(s)  on - your  tracer  of 

Obliged  to  charge - per  cent,  under  clearing  house  rules  on  item  on 

- yours 

Other  item(s)  (of) 

Present - item  today 

Present  again  item  on - ours - and  wire  result 

Present  and  hold  for  instructions  item  No. - on - for - 

ours - - 

Protest  if  not  paid,  item  No. - on - ours - 

Refer  to  the  items  in  the  order  given  as  follows 

Replace  item - with 

Replaced  item - with 

Report  on  item  No. - on - ours - 

Return  any  items  on - which  have  been  protested  for  non-payment 

Return  item(s) 

Return  item(s)  mentioned 
Return  item(s)  mis-sent 

Return  item  No. - on - for - ours - 

Return  item  No. - on - returned  unpaid  ours - payment 

now  promised 

Return  without  presentation  item  No. - on - ours 

Send  item  on - for - to - ;  they  will  remit  at  par 

Send  item  referred  to,  to - charging  exchange  to  us 

Several  important  items  (of) 

Several  items  (of) 

Shall  we  accept - as  part  payment  and  hold  item  for  balance 

Shall  we  accept - as  part  payment  item  on - yours 

Shall  we  accept - in  full  payment  of  item  on 

Shall  we  return  without  protest  item  on - for - yours - 

Specify  (ies)  each  item  (in)  (of) 


State  reason  for  non-payment  of  item  on - ours 

Telegram  received;  item  referred  to  in - has  been  paid 


Telegraph  description  of  item 


reason  for  refusal 

Telegraph  non-payment  of  item  on - ours 

Telegraph  payment  or  non-payment  of  following  item(s) 

To  what  bank  (in - )  did  you  send  for  collection  item  on - 

- ours 


Various  items  (of). 

Waive  protest  on  item  on - ours 

We  authorize  you  to  guarantee  amount  of  our  item  No. - on- 

- ours 

We  return  item  on - for - yours - 

We  return  item  on - yours - on  account  of 
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o  d  s  z  f 
o  d  t  a  t 
o  d  t  b  u 
o  d  t  d  w 
o  d  t  e  x 
o  d  t  f  y 
odtha 
o  d  t  i  b 
o  d  t  1  e 
odt  oh 
o  d  t  p  i 
o  d  t  s  1 
o  d  t  t  m 
o  d  t  u  n 
o  d  t  v  o 
odtyr 
o  d  t  z  s 
oduah 
o  d  u  b  i 
o  d  u  c  j 
o  d  u  d  k 
o  d  u  e  1 
o  d  u  f  m 
o  d  u  g  n 
oduho 
o  d  u  i  p 
odukr 
o  d  u  1  s 
o  d  um  t 
odunu 
o  d  u  o  v 
odupw 
odury 
o  d  u  s  z 
o  d  u  t  a 
o  d  u  u  b 
o  d  u  v  c 
o  d  u  w  d 
oduxe 
o  d  u  y  f 
oduzg 
o  d  v  a  u 
o  d  v  b  v 
o  d  y  e  y 
o  d  v  g  a 
o  d  y  i  c 
o  d  v  k  e 
o  d  v  n  h 
o  d  v  o  i 
o  d  v  p  j 
o  d  v  sm 
o  d  v  t  n 
o  d  v  u  o 
o  d  v  y  s 
o  d  w  a  i 
o  d wb  j 
o  d wd  1 
o  d  w em 
odwf  n 
o  dwg  o 
o  dw  i  q 
o  dwk  s 
o  d  wmu 
o  d  w  o  w 
odwqy 
odwrz 
o  dw  s  a 
o  d wu  c 
o  d  ww  e 
o  dwy  g 
odwzh 
o  d  x  a  v 
o  d  x  b  w 
o  d  x  d  y 


farciniere 

farcissure 

farcistas 

farcons 

farctam 

farcti 

farctorum 

farctos 

fardacho 

fardadas 

fardaggio 

fardam 

fardanda 

fardarei 

fardata 

fardavamos 

fardeaux 

fardelagem 

fardelejos 

fardeleria 

fardelillo 

fardement 

fardemos 

fardeurs 

fardier 

fardillos 

fardinha 

farejadas 

farejam 

farejanda 

farejante 

farejarei 

farejava 

farejeis 

farejemos 

farelaceos 

farelento 

farelinhos 

farelorio 

faretrada 

farctrais 

faretramos 

faretrando 

faretraras 

faretrarem 

faretraria 

faretrasse 

faretrato 

faretravam 

faretrou 

farfadet 

farfala 

farfalhado 

farfalhais 

farfalhar 

farfalhava 

farfalhona 

farfallino 

farfallone 

farfalloso 

farfancia 

farfanes 

farfanton 

farfarello 

farfari 

farfarorum 

farfaros 

farfouille 

farfugium 

farfullaba 

farfullais 

farfullare 

farfullo 

fargallona 


ITEM(S)  — Continued 

What  are  the  items  (of)  (which) 

What  item(s) 

What  other  items 

Where  shall  we  present  item  on - yours — — 

Why  no  returns  for  item  on - ours 

ITEMIZE(S) 

ITEMIZED 

ITEMIZING 

ITSELF 

J 

JACK(S) 

JACKET  (of) 

JAPANESE 

JAR(S)  (of) 

JAW(S)  (of) 

JEOPARDIZE(S)  (See  also,  danger,  risk,  injury) 

Not  to  jeopardize 

So  as  not  to  jeopardize 

Will  it  (they)  jeopardize 

Will  jeopardize 

Will  not  jeopardize 

JEOPARDIZED  (by) 

Not  jeopardized  (by) 

Will  be  jeopardized  (by) 

Will  not  be  jeopardized  (by) 

JEOPARDIZING 
JEOPARDY 
In  jeopardy  (from) 

JET  (S)  (of) 

JOB(S) 

JOBBER(S)  (in) 

Principal  jobber  (s)  (in) 

JOBBERY 

JOIN(S)  (with)  (See  also,  combine,  connect) 
Agree(s)  to  join  (you) 

Agreed  to  join 

Are  (is)  expected  to  join 

Can  join 

Can  you  join 

Cannot  join 

Do(es)  not  join 

Join(s)  on  terms  named  (with) 

J  oin  (s ) - with 

Not  expected  to  join 
Not  to  join 
Ready  to  join 
Regret  cannot  join 

Will - join 

Will  join 

Will  join  them  (him) 

Will  join  us 
Will  join  you  (in) 

Will  join  you  in  a  few  days 
Will  join  you  not  later  than 
Will  not  join 
Will  not  join  them  (him) 

Will  not  join  us  (in) 

Will  not  join  you(r) 

Will  they  (he)  join 
Will  they  (he)  join  us  (in) 

Will  they  (he)  join  you  (in) 

Will  you  join 

Will  you  join  them  (him)  (in) 

Will  you  join  us  (in) 

Willing  to  join  (you) 

JOINED  (by)  (with). 

Have  (has) - joined 

Have  (has)  joined 
Have  (has)  not  joined 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  joined 

Have  you  joined 

;If  they  (he)  ( - )  have  (has)  joined 

If  you  have  joined 
If  you  have  not  joined 


•unable  to  locate 
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odxez 
odxf  a 
o  d  x  i  d 
o  d  x  j  e 
o  d  x  mh 
o  d  x  n  i 
o  d  x  o  j 
o  d  x  s  n 
o  d  x  t  o 
o  d  x  u  p 
odxwr 
o  d  x  y  t 
odxzu 
o  d  y  a  j 
odybk 
o  d  y  c  1 
o  d  y  dm 
ody  en 
ody  f  o 
odygp 
ody  i  r 
ody  j  s 
odyk  t 
ody  lu 
o  dymv 
ody  n  w 
o  d  y  o  x 
o  d  y  p  y 
odyra 
ody  sb 
o  d  y  t  c 
o  d  y  u  d 
o  d  y  v  e 
odywf 
o  d  y  x  g 
odyyh 
o  d  y  z  i 
o  d  z  a  w 
o  d  z  c  y 
o  d  z  e  a 
o  d  z  i  e 
odz  1  h 
o  d  zm  i 
o  d  z  o  k 
o  d  z  p  1 
o  d  z  s  o 
o  d  z  u  q 
odzvr 
odzyu 
o  d  z  z  y 
o  e  a  b  x 
o  e  a  c  y 
o  e  a  d  z 
o  e  a  f  b 
o  e  a  g  c 
oeahd 
o  e  a  j  f 
o  e  a  k  g 
o  e  a  1  h 
o  e  am  i 
o  e  a  n  j 
o  e  a  p  1 
o  e  a  r  n 
o  e  a  s  o 
o  e  a  t  p 
o  e  a  v  r 
o  e  a  w  s 
o  e  a  x  t 
o  e  a  z  v 
o  e  b  a  j 
oebc  1 


faribole 

farillons 

farinaccio 

farinacees 

farinait 

farinarius 

farinarum 

farinates 

farinelle 

farineras 

farinez 

farinhosas 

far  i  no  ns 

farinosior 

farinosos 

farinosum 

farinsegna 

farinulam 

farinulis 

farione 

farionibus 

farionis 

farionum 

farlousane 

farlouses 

farmacario 

farmaceuta 

farmacisti 

farmacita 

farmaco 

farmacopeo 

farmentos 

farnei 

farneorum 

farneros 

farnesim 

farnetego 

faraeticai 

farnetico 

farolicos 

farolillo 

farolones 

farotona 

farouches 

farpeadas 

farpeam 

farpeanda 

farpeante 

farpearei 

farpeava 

farpeemos 

farraceam 

farmed 

farraceos 

farragem 

farraginai 

farragine 

farraginis 

farraginum 

farrancho 

farraparia 

farrafam 

farrati 

farratorum 

farratos 

farribus 

farricocos 

farricula 

farriculum 

farrlcunco 

farris 


o  e  b  dm 
o  e  b  e  n 
o  e  b  f  o 


farrobeira 

farroupos 

farrum 


JOINING  (with) 

JOINT  ,  ,  ,  „  ... 
JOINT  ACCOUNT  (See  also,  account,  bought,  buy,  sell,  sold) 

All  for  joint  account 

Are  (is)  in  joint  account  (with) 

Are  (am)  offered  for  joint  account 
Arranging  joint  account  (with) 

Bought  for  joint  account  (with) 

Buy  for  joint  account  (with) 

Buying  for  joint  account  (with) 

Can  offer  for  joint  account 
Divided  joint  account 
Do  not  advise  joint  account 
Do  not  buy  for  joint  account 
Do  not  sell  for  joint  account 
For  joint  account 

How  do  you  make  money  balance  on  joint  account 

How  much  do  you  make  joint  account  long  of 

How  much  do  you  make  joint  account  short  of 

Is  it  to  be  on  joint  account 

Joint  account  is  even 

Joint  account  is  long  of 

Joint  account  is  short  of 

Joint  account  with 

Joint  account  with  them  (him) 

Joint  account  with  us 
Joint  account  with  you 
Not  on  joint  account 
On  joint  account  (with) 

Our  joint  account 
Sell  for  joint  account 
Selling  for  joint  account 
Shall  we  buy  for  joint  account 
Shall  we  sell  for  joint  account 
Undivided  joint  account  _ 

We  find  we  owe  you  on  joint  account 

We  find  you  owe  us  on  joint  account 

Will  go  joint  account 

Will  not  go  joint  account 

Will  you  buy  on  joint  account  (with) 

Will  you  buy  on  joint  account  with  us 
Will  you  go  joint  account 
JOINTLY  (with) 

Jointly  and  severally 
Jointly  or  severally 
JOURNAL (S)  (of) 

JOURNEY(S)  (of)  (to) 

JUDGE (S)  (of)  (See  also,  decide,  discriminate,  opinion,  think) 

As  far  as  we  can  judge 
County  judge 
Difficult  to  judge 
District  judge(s) 

Federal  judge(s) 

Judge  for  yourself 

Judge  from  indications  (of)  (at) 

Judge  from  what 
Judge  of  Civil  Court 
Municipal  judge 
Not  to  judge 
State  judge (s) 

To  judge 

You  are  in  a  better  position  to  judge  than  we  are 
You  must  be  the  judge  (of) 

JUDGED  (by) 

Judged  by  past  experience 
JUDGING  (from) 

Judging  from  indications  (of)  (at) 

Judging  from  what 
Means  of  judging  (about) 

No  means  of  judging  (about) 

JUDGMENT  (of)  (See  also,  award,  decision,  discretion,  discriminate, 
opinion,  verdict) 

Abide(s)  by  your  judgment  (of) 

Abided  by  your  judgment  (of) 

Abiding  by  your  judgment  (of) 
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farrumpeo 

farruscos 

farsanta 

farsetos 

farsettajo 

farsettone 

farsiles 

farsilia 

farsilibus 

farsilior 

farsilium 

farsos 

farsurae 

farsurarum 

farsuris 

fartacao 

fartadella 

fartavel 

farteza 

farticulis 

fartore 

fartoribus 

far tor  urn 

farturas 

farynge 

fasceaux 

fascettino 

fasciabant 

fasciabare 

fasciamus 

fasciandam 

fasciano 

fasciantis 

fasciantur 

fasciarent 

fasciarere 

fasciaris 

fasciaste 

fasciatim 

fasciatura 

fascicolo 

fasciculee 

fasclculos 

fasciculum 

fasciemini 

fasciemur 

fascier 

fascietis 

fasclgeram 

fascigeri 

fascigeros 

fascinabat 

fascinabis 

fascinabor 

fascinacao 

fascinada 

fascinames 

fascinammo 

fascinamur 

fascinando 

fascinans 

fascinante 

fascinaras 

fascinarem 

fascinari 

fascinaron 

fascinasen 

faseinassi 

fascinato 

fascinavam 

fascinello 

fasclnemus 

fascineris 

fascinetur 


JUDGMENT — Continued 

According  to  judgment  (of) 

According  to  our  judgment  (of) 

According  to  the  best  judgment  (of) 

According  to  their  (his)  judgment  (of) 

According  to  your  judgment  (of) 

Act(s)  according  to  (your)  best  judgment 
Adverse  judgment  (by) 

Against  the  judgment  (of) 

Amount  of  judgment 
As  your  judgment  approves 
Bad  judgment  (of)  (regarding) 

Best  judgment  (of)  (regarding) 

Can  judgment  be  appealed 

Can  judgment  be  obtained  (against) 

Can  obtain  judgment  (against) 

Cannot  form  any  judgment  in  the  matter 
Cannot  obtain  judgment  (against) 

Cannot  tell  when  judgment  will  be  given 

Contrary  to  our  judgment 

Contrary  to  your  judgment 

Cost  of  obtaining  judgment 

Cost  of  obtaining  judgment  will  be  about 

Enter(s)  judgment  (against) 

Enter  (s)  judgment  by  default 
Entered  judgment  (against) 

Entered  judgment  by  default 
Exercise  your  best  judgment  (regarding) 

Favorable  judgment 

Find(s)  no  judgment (s)  recorded  (against) 

For  what  amount  is  the  judgment 
Get(s)  judgment  (against) 

Get  (s)  judgment  at  once  (against) 

Good  judgment  (regarding) 

Great  judgment  must  be  used  (about) 

Has  judgment  been  entered  (against) 

How  soon  can  judgment  be  obtained  (against) 

Have  you  formed  any  judgment  on  the  matter 
If  in  your  judgment 

If  judgment  is  against  us  we  must  appeal 
If  judgment  is  not  against  us 
If  your  judgment  approves 
In  our  judgment 
In  the  judgment  (of) 

In  whose  favor  has  judgment  been  given 
In  your  judgment 

Is  judgment  likely  to  be  set  aside  (by) 

Judgment  affirmed 
Judgment  against 
Judgment  by  default 
Judgment  can  be  appealed 
Judgment  cannot  be  appealed 
Judgment  deferred 
Judgment  for 
Judgment  for  defendant 
Judgment  for  plaintiff 
Judgment  given 

Judgment  given  in  favor  of - (for) 

Judgment  given  in  our  favor  (for) 

Judgment  given  in  their  (his)  favor  (for) 

Judgment  given  in  your  favor 
Judgment  has  been  appealed 

Judgment  has  been  entered  against - amounting  to 

Judgment  has  been  issued  (against) 

Judgment  has  been  obtained  (against) 

Judgment  has  been  recorded 
Judgment  has  not  been  entered  (against) 

Judgment  has  not  been  obtained  (against) 

Judgment  is 

Judgment  is  likely  to  be  set  aside  (by) 

Judgment  registered 
Judgment  set  aside  (by) 

Judgment  will  be  against 
Judgment  will  be  given 
Lack  of  judgment  (about) 
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fasciniez 

fascinino 

fascinions 

faseinor 

fa  cinosae 

fascinosos 

fasciolis 

fascipenne 

faselaria 

faselarium 

fasoles 

fastellino 

fastidendo 

fastidiam 

fastidiens 

fastidiet 

fastidieux 

fastidimmo 

fastidimus 

fastidior 

fastidire 

fastidissi 

fastiditis 

fastidito 

fastiditur 

fastidiume 

fastidiunt 

fastidivit 

fastiento 

fastlgabar 

fastigabo 

fastiganto 

fastigaret 

fastigaris 

fastigas 

fastigatam 

fastigator 

fastigatus 

fastigavi 

fastigemur 

fastiger 

fastigetis 

fastiggio 

fastigioso 

fastiosas 

fastosam 

fastosetto 

fastosi 

fastosiora 

fastosorum 

fatacaz 

fatagione 

fatalement 

fatalidad 

fataliora 

fataliores 

fataliorum 

fatalitas 

fataliter 

fatappio 

fatatura 

fatcixado 

fateosim 

fatexa 

fatiazinha 

faticabile 

faticaccia 

faticano 

faticaste 

faticatore 

fatichore 

fatichi 

fatichiamo 

fattchiate 


JUDGMENT — Continued 

Leave  it  ( - )  to  our  judgment 

Leave  it  ( - )  to  your  judgment 

No  judgment  (about) 

Obtain (s)  judgment  (against) 

Obtained  judgment  (against) 

Our  judgment 
Register  the  judgment 
Rely(ies)  upon  judgment  (of) 

Shall  we  use  our  own  judgment  (about) 

Show(s)  bad  judgment  (regarding) 

Showed  bad  judgment  (regarding) 

Showing  bad  judgment  (regarding) 

Showed  lack  of  judgment  (in) 

Their  (his)  judgment  (regarding) 

To  the  best  of  our  judgment 
To  the  best  of  your  judgment 
Use(s)  judgment,  (regarding) 

Use  more  judgment  (regarding)  . 

Use  your  own  judgment  (regarding) 

What  is  your  judgment  (regarding) 

When  will  judgment  be  given 

Will  not  act  on  own  judgment,  want(s)  instructions 

Will  rely  on  your  judgment  (about) 

Will  use  my  best  judgment  (about) 

You  may  rely  on  the  judgment  (of) 

Your  judgment 
JUDICIAL  (LY) 

JUDICIOUS(LY)  (for) 

Not  judicious  (for) 

Think (s)  it  ( - )  would  be  judicious  (for) 

Think (s)  it  ( - )  would  not  be  judicious  (for) 

Would  it  ( - )  be  judicious  (for) 

JUMP(S) 

JUMPED 
JUMPING 
JUNCTION  (of) 

At  junction  (of) 

JUNCTURE(S)  (of) 

At  this  juncture 
JUNIOR(S) 

JUNK 

JURISDICTION  (of)  (See  also,  authority,  control,  management) 

Beyond  our  jurisdiction 
Beyond  their  jurisdiction 
Beyond  your  jurisdiction 
Have  (has)  jurisdiction  (over) 

Have  (has)  no  jurisdiction  (over) 

In  the  jurisdiction  (of) 

Is - in  the  jurisdiction  (of) 

No  jurisdiction  (over) 

Our  jurisdiction 
Their  (his)  jurisdiction 
Under  jurisdiction  (of) 

Want  of  jurisdiction 
Your  jurisdiction 
JUROR(S)  (of) 

JURY  (of) 

Case  will  be  tried  by  jury 
Case  will  go  to  jury 
Grand  jury  (of) 

Jury  found  for  defendant 
ury  found  for  plaintiff 
ury  has  agreed  (on) 

Jury  has  disagreed  (on) 

Jury  out 

Jury  rendered  verdict  (of) 

On  jury 

JUST(LY) 

JUSTICE  (of) 

In  justice  (to) 

JUSTIFIABLE(BLY) 

Not  justifiable 
JUSTIFICATION  (of) 

In  justification  (of) 


* '  :i 
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faticoso 
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fatigamini 

fatigammo 

fatigamur 

fatigandi 

fatigandos 

fatigandum 

fatigans 

fatigantem 

fatigantia 

fatigantor 

fatigaras 

fatigardes 

fatigarem 

fatigari 

fatigarono 

fatigasen 

fatigasses 

fatigatote 

fatigatum 

fatigatura 

fatigavamo 

fatigaveis 

fatigavero 

fatigavit 

fatigemus 

fatigeris 

fatigetur 

fatigherei 

fatighino 

fatigor 

fatigosos 

fatiguames 

fatiguerez 

fatiguiez 

fatiguions 

fatilegam 

fatilegi 

fatilegos 

fatiloqui 

fatiota 

fatiscam 

fatiscatis 

fatiscebat 

fatiscendo 

fatiscerem 

fatiscimus 

fatlscis 

fatiscito 

fatiscunt 

fatorias 

fatras 

fatrassant 

fatrassas 

fatrasseur 

fatrassiez 

fatrassons 

fattaccio 

fattevole 

fattibello 

fatticchia 


JUSTIFIED  (in)  (by) 

Are  (is)  not  justified  (in) 

Are  we  justified  (in) 

Are  you  justified  (in) 

Not  justified  (in) 

JUSTIFIES 
JUSTIFY 
Does  not  justify 
JUSTIFYING 
K 

KAFFIR(S) 

KEEN(LY) 

KEENNESS  (of) 

KEEP(S)  (on)  (to)  (See  also,  continue,  hold,  observe,  open,  prevent, 
reserve,  retain) 

And  keep 

Better  keep 

Can  keep 

Can  you  keep 

Cannot  keep 

Cannot  keep  up  (with) 

Do  not  keep 
Expect  (s)  to  keep 
Had  to  keep 
How  long  can  you  keep 
How  long  may  we  keep 
In  order  to  keep  (from) 

Keep  after 
Keep  all  (possible) 

Keep  as  much  as  (possible) 

Keep  away  (from) 

Keep  clear  of 
Keep  closely  to 
Keep  down 

Keep  family  posted  as  to  my  movements 
Keep  for  the  present 
Keep  from 

Keep - if  possible 

Keep  it  (them)  (until) 

Keep  it  open  (until) 

Keep  it  ( - )  to  yourself 

Keep  it  ( - )  up 

Keep  on  (with) 

Keep  open  (until) 

Keep  out  (of) 

Keep  private 

Keep  ( - )  separate  (from) 

Keep  strictly  private 
Keep  them  (him)  (until) 

Keep  until  further  notice 
Keep  up  (with) 

Keep  us  (from) 

Keep  us  well  posted  (regarding) 

Keep  us  well  supplied  (with) 

Keep  what  is  required  (for) 

Keep  within 
Keep  you  (from) 

Must  keep  (for)  (until)  (from) 

Must  keep  out  of 
Must  not  keep  (from) 

Not  to  keep  (it)  (them)  (from) 

Prefer  (s)  not  to  keep 
Shall  we  keep 
So  as  to  keep 
To  keep 

Tried  to  keep  (from) 

Try(ies)  to  keep  (from) 

Why  not  keep 
Will  keep  (for)  (from) 

Will  keep  well  within 

Will  not  keep 

Will  try  to  keep  (from) 

Will  you  keep 
You  may  keep 
You  must  kee 
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fattizia 

fattojano 

fattoressa 

fattoretti 

fattoria 

fattorino 

fattoruzzo 

fatturai 

fatturammo 

fatturando 

fatturante 

fatturare 

fatturassi 

fatturato 

fat t ura va 

fatturerei 

fatturo 

fatuidad 

fatuitate 

fatuitatis 

fatuitatum 

fauberdant 

fauberdas 

fauberder 

fauberdiez 

fauberdons 

fauberteur 

faubourgs 

faubourien 

faucardant 

faucardas 

faucarder 

faucardlez 

faucardons 

fauchaison 

fauchames 

fauchante 

fauchard 

fauchasse 

fauchat 

fauche 

faucherai 

faucherez 

faucheront 

fauchette 

fauchiez 

fauchions 

faucillons 

fauconneau 

fauconnier 

faufello 

faufllais 

faufilames 

faufilante 

faufllasse 

faufilat 

faufile 

faufilerai 

faufilerez 

faufiliez 

faufilions 

faufilures 

faulhas 

faulhento 

faumele 

faunetto 

fausel 

faussaire 

faussais 

faussames 

faussante 

faussasse 

faussat 

fausse 


KEEP(S) — Continued 
You  must  keep  after 
You  must  not  keep 

KEEPING 

KEPT 

Can  be  kept  (for)  (by) 

Can  it  (they)  be  kept  (for)  (by) 

Cannot  be  kept  (for)  (by) 

Has  (have)  been  kept  (for)  (by)  .. 

Has  (have)  ( - )  been  kept  (for)  (by) 

Has  (have)  ( - )  not  been  kept  (for)  (by) 

Has  (have)  not  kept 
If  kept  (for)  (by)  (until) 

If  not  kept  (for)  (by) 

Kept  for 
Kept  out  (of) 

Kept  us  (me)  (from) 

Kept  until 
Kept  within 
Kept  you  (from) 

May  be  kept  (for)  (by)  (until) 

Must  be  kept  (for)  (until)  (from) 

Must  be  kept  (for)  (from) 

Not  to  be  kept  (for)  (from) 

Should  be  kept  (for)  (until)  (from) 

Should - be  kept  (for)  (by)  (until) 

Should  not  be  kept  (for)  (from) 

To  be  kept  (for)  (until)  (from) 

To  be  kept  private 
What  will  be  kept  (for)  (by) 

Will  be  kept  (for)  (until)  (from) 

Will  it  (they)  ( - )  be  kept  (by) 

KEG(S)  (of) 

KEROSENE 
KETONES 
KETTLE  (S) 

KEY (S)  (of) 

KEYBOARD  (S)  (of) 

KEYSTONE(S)  (of) 

KEYWAY (S)  (of) 

KICK(S)  (about) 

KICKED  (about) 

KICKER(S) 

KICKING  (about) 

KILL(S) 

KILLED  (by) 

Killed  by  accident 
No  one  killed  (by) 

KILLING 

KILN(S) 

KILOGRAM (S)  (of)  (per) 

Kilos  per  metric  ton 
Per  kilo 
Per  50  kilos 
Per  100  kilos 
Per  1000  kilos 
Per  1015  kilos 
Per  1016  kilos 
KILOLITRE(S) 

KILOMETRE (S)  (of) 

KILOVOLT(S) 

KILOWATT (S)  (of)  (at) 

KIND(S)  (of)  (See  also,  brand,  class,  description,  make,  nature,  quality) 
All  kinds  (of) 

Any  kind  (of) 

Assorted  kinds  (of) 

Be  so  kind  (as  to) 

Best  kind(s)  (of) 

Both  kind(s)  (of) 

Cheap  kind(s)  (of) 

Cheaper  kind(s)  (of)  (than) 

Cheapest  kind(s)  (of) 

Different  kind(s)  (of) 

Each  kind  (of) 

Every  kind  (of) 


J  £.  * 
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faussement 

fausserai 

fausserez 

fausseront 

faussetes 

fausseurs 

faussiez 

faussions 

faustam 

fausti 

faustiora 

faustiores 

faustitas 

faustorum 

faustoso 

fautif 

fautorisem 

fautrice 

fautricis 

fautricum 

fautriz 

fauvette 

favagite 

favascello 

faveam 

favebat 

favebis 

faveira 

favellai 

favellammo 

favellando 

favellante 

favellare 

favellassi 

favellato 

favellava 

favellerei 

favellino 

favendi 

favens 

faventias 

favento 

faveolee 

faveramus 

faverim 

faveritis 

faverolles 

faverunt 

faveuses 

faviforme 

favillaceo 

favillarum 

faviUesco 

favilletta 

favillina 

favillis 

favilluzza 

favimus 

favissae 

favissarum 

favissemus 

favissent 

favistis 

favit 

favolaccia 

favolano 

favolaste 

favolatore 

favolero 

favolesca 

favoli 

favoliamo 

favoliate 

favoloslta 


;  KIND(S)  — Continued 

First  class  kind  (of) 

How  many  kinds  (of) 

If  so,  what  kind 

Is  it  (this)  the  kind  you  want 

Is  (was)  very  kind  (of) 

It  was  very  kind  of  you  (to) 

Know(s)  kind  (of - )  required  (for)  (by) 

Nothing  of  the  kind 
Of  the  kind  (which) 

Only  kind  (of) 

Other  kind(s)  (of) 

Same  kind  (of)  (as) 

Same  kind(s)  as  before 
Second  class  kind  (of) 

Some  kind(s)  (of) 

That  kind  (of) 

This  kind  (of) 

Various  kinds  (of) 

Very  kind  (of) 

What  kind(s)  (of) 

What  kind(s)  do  you  require  (of) 

Which  kind  (of) 

You  are  very  kind 
KINDNESS  (of) 

Thanks  for  your  kindness 
We  appreciate  your  kindness 
KING  (of) 

KNACK  (of) 

KNEW  (of)  (that)  (See  also,  know) 

If  they  (he)  ( - )  knew  (whether)  (about) 

If  we  knew  (whether  (about) 

If  you  knew  (whether)  (about) 

KNOCK(S)  (down) 

KNOCKED  (down) 

Knocked  down  for  export 
KNOCKING  (down) 

KNOT(S) 

KNOW(S)  (about)  (See  also,  ascertain,  hear,  inform,  learn) 

All  they  (he)  ( - )  know(s)  (about) 

All  they  (he)  ( - )  wish(es)  to  know  (about) 

All  we  know  (about) 

All  we  wish  to  know  (about) 

All  you  know  (about) 

All  you  wish  to  know  (about)  •  • 

Anxious  to  know  (about)  (whether) 

As  soon  as  they  (he)  ( - )  know(s)  (about)  (whether) 

As  soon  as  we  know  (about)  (whether) 

As  soon  as  you  know  (about)  (whether) 

As  you  know 

At  a  loss  to  know  (why) 

Better  let - know  (about)  (whether) 

Better  not  let - know  (about) 

But  do  not  know  (about)  (whether) 

Can  let - know  (about) 

Can  you  let  us  know  (about)  (whether) 

Can  you  let  us  know  definitely  (about)  (whether) 

Can  you  let  us  know  immediately  by  mail  (about)  (whether) 
Can  you  let  us  know  immediately  by  wire  (about)  (whether) 
Cannot  let  you  know  (about)  (whether) 

Cannot  let  you  know  definitely  about - (until) 

Claim  (s)  to  know  nothing  (about) 

Demand  (s)  to  know  immediately  (about)  (whether) 

Desire (s)  to  know  (about)  (whether) 

Did  not  know  (about)  (that) 

Did  you  know  (about)  (that) 

Do(es) - know  (about)  (whether) 

Do(es)  not  expect  to  know  before - (about)  (whether) 

Do(es)  not  know  (about)  (whether) 

Do(es)  not  know  anything  (about) 

Do(es)  not  know  just  what 

Do(es)  not  know  when 

Do(es)  not  know  where 

Do(es)  not  yet  know  (about)  (whether) 

Do(es)  they  (he)  know  (about)  (whether) 
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favoluzze 

favomele 

favoneada 

favoneais 

favoneamos 

favoneando 

favonearas 

favonearem 

favonearia 

favoneasse 

favoneavam 

favoneo 

favonette 

favoravel 

favorcillo 

favoreced 

favorecels 

favorecera 

favorecian 

favorecido 

favoribus 

favorisant 

favorisas 

favoriser 

favorisiez 

favorisons 

favorizado 

favorizais 

favorizar 

favorizava 

favorizou 

favorum 

favosinko 

faxadas 

faxam 

faxanda 

faxante 

faxarei 

faxava 

faxeis 

faxemos 

faxeque 

fayanco 

fayenciers 

fazendeiro 

fazendinha 

fazionato 

fazza 
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feamente 

feanchona 

febbretta 

febbricina 

febbricone 

febbricoso 
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KNOW(S) — Continued 
Do  you  know  (about)  (whether) 

Do  you  know  anything  (about) 

Do  you  know  or  can  you  find  out  anything  about  (  )  (the  party (les) 

Do  you  know  the  party(ies)  (referred  to) 

Do  you  know  what 
Do  you  know  when 
Do  you  know  where 
Do  you  know  why 

Expect  (s)  to  know  (about)  (whether) 

Expected  to  know  (about)  (whether) 

Glad  to  know  (about)  (that) 

Hardly  know  (about)  (whether) 

How  do  you  know  (that) 

How  will  we  know  (about)  (whether) 

How  will  they  (he)  ( - )  know  (about)  (whether) 

How  will  you  know  (about)  (whether) 

If  anything  important  occurs,  let  us  know 

If  they  (he)  ( - )  know(s)  (about)  (whether) 

If  you  do  not  know  (about)  (whether) 

If  you  know  (about)  (whether)  • 

If  you  know  anything  (about) 

If  you  know  positively  (about)  (whether) 

Impatient  to  know  (about)  (whether) 

Important  to  know  as  early  as  possible  (about)  (whether) 

In  order  to  know  (about)  (whether) 

In  position  to  know  (about)  (whether) 

Know(s)  a  good  deal  (about) 

Know(s)  all  about  (it) 

Know(s)  anything  (about) 

Know(s)  earlier  (than) 

Know(s)  how 
Know(s)  nothing  (about) 

Know(s)  nothing  definite  (about) 

Know(s)  nothing  later  (than) 

Know(s)  nothing  to  the  contrary 

Know(s)  of 

Know(s)  of  no 

Know(s)  very  little  (about) 

Know(s)  what  is  meant  (by) 

Know(s)  when 
Know(s)  where 
Know(s)  whether 
Know(s)  who 

Let  them  (him)  ( - )  know  (about)  (whether) 

Let  us  know  (about)  (whether) 

Let  us  know  as  soon  as  possible  (about)  (whether) 

Let  us  know  if 

Let  us  know  immediately  (about)  (whether) 

Let  us  know  when 

Let  you  know  (about)  (whether) 

Must  know  (about)  (whether) 

Must  know  at  once  (about)  (whether) 

Must  know  at  once  positively  (about)  (whether) 

Must  know  at  the  opening  of  business  (about)  (whether) 

Must  know  by 

Must  know  definitely  (about)  (whether) 

Must  know  immediately  (about)  (whether) 

Must  know  in  order  that 
Must  know  in  order  to 
Must  know  what 
Must  know  when 
Must  know  where 
Must  not  know  (about) 

Necessary  to  know  (about)  (whether) 

No  one  knows  (about)  (whether) 

No  one  must  know  (about) 

No  one  seems  to  know  anything  about 
Not  to  know  (about)  (whether) 

Not  until  we  know  definitely  (about)  (whether) 

Ought  to  know  (that)  (about)  (whether) 

Ought  to  know  better 
Should  know  (about)  (whether) 

Should  know  after 
So  far  as  we  know 
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febricites 

febricitor 

febricosam 

febricosi 

febricosos 

febriculis 

febrilogia 

febrinhas 

februabant 

februabare 

februabo 

februamus 

februandam 

februantis 

februantur 

februarent 

februarere 

februaris 

februas 

februemini 

februemur 

februer 

februetis 

februo 

februorum 

feceramus 

feceras 

fecerim 

feceritis 

fecerunt 

fechaban 

fechado 

fechaduras 

fechais 

fechamos 

fechanda 

fecharas 

fechardes 

fecharem 

fecharia 

fecharon 

fechasemos 

fechasen 

fechassem 

fechavam 

fechaveis 

fechelle 

fechoria 

fechou 

fecimus 

fecissemus 

fecissent 

fecistis 

fecit 

fecondait 

fecondance 

fecondano 

fecondaste 

feconderas 

fecondero 

fecondez 

fecondi 

fecondiamo 

fecondiate 

fecondons 

feculais 

feculames 

feculante 

feculasse 

feculat 

fecule 

feculencia 

feculento 

feculerai 


KNOW(S)  — Continued 

They  (he)  know(s)  (about)  (whether) 

Unless  they  (he)  ( - )  know(s)  (about) 

Unless  we  know  (about) 

Unless  you  know  (about) 

Very  anxious  to  know  (about) 

Want(s)  to  know  (about)  (whether) 

Want(s)  to  know  immediately  (about)  (whether) 

We  do  not  know  (about)  (whether) 

We  know 

We  know  this  ( - )  to  be  absolutely  false 

We  know  this  ( - )  to  be  absolutely  true 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  know  (about) 

What  do  you  know  (about) 

What  we  wish  to  know  (about) 

What  you  know  (about) 

When  do  you  expect  to  know  (about)  (whether) 

What  will  you  know  (about)  (whether) 

What  you  know  (about)  (whether) 

Will  know  (about)  (whether) 

Will  let  them  (him)  ( - )  know  (about)  (whether) 

Will  let  us  know  (about) 

Will  let  you  know  (about)  (whether) 

Will  let  you  know  as  soon  as  possible  (about)  (whether) 

Will  let  you  know  when 

Will  not  know  (about)  (whether)  (until) 

Wire  what  you  know  (about) 

Wire  when  you  know  (about) 

Wish(es)  to  know  (about)  (whether) 

Would  like  to  know  (about)  (whether) 

Would  like  to  know  definitely  (about)  (whether) 

Would  like  to  know  how  much  (many) 

You  do  not  know 
You  know 
You  only  can  know 
KNOWING  (about) 

Means  of  knowing  (about)  (whether) 

No  means  of  knowing  (about)  (whether) 

Without  knowing  positively  (about)  (whether) 

Without  knowing  positively  it  is  our  belief  (that) 
KNOWLEDGE  (of)  (See  also,  information) 

Deny(ies)  knowledge  (of) 

Done  without  our  knowledge 
From  your  knowledge  (of) 

Have  (has)  a  fair  knowledge  (of) 

Have  (has)  no  knowledge  (of) 

Have  you  any  knowledge  (of) 

No  knowledge  (of) 

Of  our  own  knowledge 
Our  knowledge  (of) 

Personal  knowledge  (of) 

Their  (his)  knowledge  (of) 

To  the  best  of  our  knowledge 
With  our  knowledge  (of) 

With  our  knowledge  and  consent 
With  the  knowledge  (of) 

With  the  knowledge  and  consent  (of) 

With  your  knowledge  (of) 

With  your  knowledge  and  consent 
Without  our  knowledge 
Without  our  knowledge  or  consent 
Without  the  knowledge  or  consent  of 
Without  their  (his)  knowledge 
Without  their  (his)  knowledge  or  consent 
Without  your  knowledge 
Without  your  knowledge  or  consent 
Your  knowledge 

KNOWN  (See  also,  knew)  (about) 

All  that  is  known  (about) 

Are  (is)  known  (to) 

Are  (is)  known  here 
Are  (is)  well  known  (to) 

As  far  as  known  (to) 

As  soon  as  it  (this)  ( - )  is  known 

Became  known 
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0 

f 

i  u  t 

o 

f 

i  y  u 

0 

f 

i  w  v 

feculerez 

feculerie 

feculeront 

feculeuses 

feculeux 

fecullez 

feculions 

feculiste 

feculoide 

fecundabat 

fecundabis 

fecundabor 

fecundada 

fecundamos 

fecundamur 

fecundando 

fecundans 

fecundante 

fecundaras 

fecundarem 

fecundari 

fecundasse 

fecundato 

fecundavam 

fecundemus 

fecunderis 

fecundetur 

fecundidad 

fecunditas 

fecundizar 

fecundizo 

fecundor 

fededegno 

fedegosos 

fedelaccio 

fedelho 

fedelmente 

fedeltade 

federacao 

federadas 

federam 

federanda 

federarei 

federeis 

federemos 

federeras 

federetta 

federons 

fedifraghe 

fedorento 

fegarite 

fegatello 

feggere 

fegoule 

feignait 

feignisse 

feindrai 

feindrons 

feiradas 

feiram 

feiranda 

feirante 

feirarei 

feirava 

feireis 

feiremos 

feiticeira 

felticinho 

feitorizar 

feitorizo 

feixinhos 

felatiers 

felciata 

feldespato 


KNOWN — Continued 
Become(s)  known 
Becoming  known 
Generally  known  (by)  (that) 

Has  been  known  (since) 

Has  not  been  known 

How  long  has  it  ( - )  been  known 

If  it  (this)  becomes  known  (to) 

If  it  (this)  should  be  known  (to) 

If  we  had  known 
Is  anything  known  (about) 

Is  it  ( - )  generally  known  (to) 

Is  it  (this)  known  (to) 

Is  it  known  whether 
Is  known  (to) 

Is  known  here 

Is  not  generally  known 

Is  not  known  (to) 

Is  not  known  here 
Is  not  yet  known 
Is  now  known 
Known  by  everyone 

Made  it  ( - )  known  (to) 

Make  it  ( - )  known  (to) 

May  be  known  (to) 

May  not  be  known  (to) 

Must  let  it  be  known  (to) 

Must  not  be  known  (to) 

Must  not  let  it  (this)  be  known  (to) 

Not  all  known  (to) 

Not  generally  known  (that) 

Not  known  (to) 

Not  known  here 
Not  known  to  us 

Nothing  can  be  known  (about)  (until) 
Nothing  is  known  (of)  (to) 

Nothing  is  known  further  (than) 

Nothing  more  can  be  known  (until) 

Only  known  (to) 

Ought  to  have  known  better 
Probably  known  (that)  (to) 

Should  be  known  (to) 

So  far  as  known  (to) 

To  be  known  (to) 

Unknown  (at) 

Unknown  to - (at) 

Until  more  is  known  (about) 

Very  little  known  (about) 

We  do  not  want  it  known  (that) 

Well  known  (to) 

Well  known  here 
What  is  known  (about) 

When  it  becomes  known  (that)  (to)  (whether) 
Will  be  known  (about)  (to) 

Will  not  be  known  (to) 

Wire  as  soon  as  anything  is  known  (about) 
Would  be  known  (to) 

Would  not  be  known 

KOREAN  (S) 

KRONE(N) 

KRONER 
K.V.A.  (Kilovolt) 

L 

LABEL  (S)  (for) 

To  label 

LABELLED 

LABELLING 

LABOR 

Labor  trouble (s)  (at) 

Labor  trouble(s)  may  prove  serious  (at) 

Labor  trouble  (s)  subsiding  (at) 

On  report  of  labor  troubles  (at) 

On  rumors  of  labor  troubles  (at) 

Report  of  labor  troubles-  (at) 

}  Rumor  of  labor  troubles  (at) 
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o  f  i  xw 
o  f  i  y  x 
o  f  i  z  y 
o  f  j  am 
of  j  CO 
o  f  j  e  q 
of  jfr 
o  f  j  i  u 
o  f  j  kw 
o  f  j  my 
of  j  oa 
o  f  j  s  e 
of  jug 
o  f  j  v  h 
o  f  jwi 
of  j  yk 
of  j  z  1 
o  f  k  a  a 
o  f  k  c  c 
ofkdd 
o  f  k  e  e 
o  I  k  f  f 
o  f  k  i  i 
o  f  k  1  1 
o  f  k  o  o 
o  f  k  p  p 
ofkrr 
o  f  k  s  s 
o  f  k  u  u 
o  f  k  y  y 
o  f  k  z  z 
o  I  1  a  n 
o  f  1  b  o 
of  1  er 
o  f  1  f  s 
of  lhu 
o  f  1  i  Y 
o  f  1  1  y 
o  f  1  o  c 
o  f  1  q  e 
o  f  1  s  g 
of  1th 
o  f  1  u  i 
oil  ym 
o  f  ma  b 
o  f  md  e 
o  f  me  f 
o  fmgh 
o  f  mh  i 
o  f  m  i  j 
o  f  mk  1 
o  f  mn  o 
o  f  mo  p 
o  f  m  s  t 
o  f  m  t  u 
o  f  mu  v 
o  f  mx  y 
o  f  my  z 
o  f  mz  a 
o  f  n  a  o 
of  ndr 
o  f  n  e  s 
o  f  n  f  t 
of  ngu 
o  f  n  i  w 
o  f  n  k  y 
o  f  n  1  z 
o  f  nma 
o  f  n  o  b 
ofnre 
o  f  n  s  f 
o  f  n  u  h 
o  f  n  v  i 
o  f  n  y  1 


felecho 

fellas 

fellbotes 

felicla 

felicibus 

felieidad 

feliclora 

feliciores 

feliciorum 

felicitaba 

felicitais 

felicitavl 

felicitino 

felide 

felient 

feligresia 

felinae 

felinos 

felinum 

felirem 

felizmente 

fellabamur 

fellabant 

fellabare 

fellabaris 

fellabo 

fellandam 

fellantis 

fellantur 

fellaremus 

fellarent 

fellarere 

fellaretis 

fellaretur 

fellatore 

fellatoris 

fellaveras 

fellaverim 

fellavero 

fellavisse 

fellavit 

felleam 

fellebres 

fellebria 

fellebrium 

fellemlni 

fellemur 

felleos 

felletis 

fellicabam 

fellicabis 

fellicabor 

fellieamur 

fellicando 

felllcans 

fellicante 

fellicarem 

fellicari 

fellicato 

fellicemus 

felliceris 

fellicetur 

felllcor 

felliducam 

felliduci 

felliducos 

felliflui 

felllfluos 

fellitam 

felllti 

fellitorum 

fellitos 

fellonesco 

fellonessa 


LABOR — Continued 
Serious  labor  trouble  (s)  (at) 

Serious  labor  trouble(s)  looked  for  (at) 

LABORATORY (1ES)  (of) 

LABORER(S) 

LABORIOUS(LY) 

LACK  (of)  (See  also,  defiiciency,  need,  shortage) 
Lack  of  better  understanding 
Owing  to  lack  of 

LACKED 

LACKING 

LADDER(S) 

LADEN  (with) 

LADLE  (S) 

LADY(IES) 

LAG(S) 

LAGGED 

LAGGING 

LAKE(S) 

LAM  I  NATE  (D) 

LAMINATION(S) 

LAMP(S) 

LAMP  POST(S) 

LAND(S)  (PROPERTY) 

Acres  of  ( - )  land 

LAND(S)  (See  also  arrive,  delivery,  destination) 

Can  land 

Can  you  land 

Cannot  land 

Could  not  land 

Did  not  land 

Did  you  land 

Do  not  land 

If  you  can  land 

If  you  cannot  land 

In  order  to  land 

Necessary  to  land  (for) 

Not  to  land 
LANDED  (at) 

After  being  landed 

As  soon  as  landed 

Before  being  landed 

Can  be  landed 

Cannot  be  landed  (owing  to) 

Could  not  be  landed  (owing  to) 

Get  it  (them)  landed  as  soon  as  possible 

Have  (has)  been  landed 

Have  (has)  just  landed 

Have  (has)  not  been  landed 

Have  (has)  not  landed 

In  what  condition  was  it  ( - )  landed 

Landed  and  delivered 

Landed  and  passed  through  Customs 

Landed  and  stored 

Landed  but  delayed  by  Customs 

Landed  condition  (of) 

Landed  from 
Landed  here 
Landed  here  to-day 
Landed  in  bad  condition 
Landed  in  fair  condition 
Landed  in  good  condition 
Landed  on 
Landed  to-day 
Must  be  landed 
Must  not  be  landed 
Not  allowed  to  be  landed 
Not  yet  landed 
To  be  landed 
When  landed 

When  will  it  ( - )  be  landed 

Where  is  it  ( - )  to  be  landed 

Will - be  landed 

Will  be  landed 
Will  not  be  landed 
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of  nzm 
o  f  o  a  c 
o  f  o  b  d 
o  f  o  c  e 
o  f  o  d  f 
o  f  o  e  g 
of  ofh 
o  f  o  g  i 
o  f  o  h  j 
of  oik 

o  f  o  j  1 
o  f  o  km 
o  f  o  1  n 
o  f  omo 
of  onp 
of  ooq 
ofopr 
of  ort 
o  f  o  s  u 

O  f  O  t  V 

o  f  o  uw 

O  f  O  Y  X 

o  f  owy 
o  f  o  X  z 
o  f  o  y  a 
o  f  o  z  b 
o  f  p  a  p 
o  f  p  c  r 
o  f  p  d  s 
o  f  p  e  t 
o  f  p  f  u 
o  f  p  g  v 
o  f  p  i  x 


o  f  p  o  d 
o  f  p  p  e 
of  psh 
o  f  p  t  i 
of  puj 
of  pwl 
o  f  p  y  n 
o  f  p  z  o 
o  f  q  a  d 
o  f  q  b  e 
of  qeh 
o  f  q  f  i 
o  f  q  i  1 
o  f  q  1  o 
of  qor 
of  qru 
of  qux 
o  f  q  v  y 
o  f  q  x  a 
o  f  q  y  b 
of  raq 
of  rbr 
of  res 
of  reu 
of  rfv 
of  r  gw 
of  r  iy 
o  f  r  k  a 
o  f  r  n  d 
of  roe 
of  rpf 
of  r  rh 
of  r  s  i 
o  f  r  t  j 
of  ruk 
of  rvl 
of  ryo 
o  f  s  a  e 
of  sdh 
o  f  s  e  i 


fellosam 

fellosi 

fellosorum 

fellosos 

ffelonnes 

felouque 

felpa 

felpados 

felpechim 

felpilla 

felpuda 

feltram 

feltrarei 

feltratura 

feltrava 

feltrello 

feltrero 

feltri 

feltriamo 

feltrlate 

felures 

femellarum 

femellis 

femelots 

femencada 

femencais 

femencamos 

femencando 

femencaras 

femencarem 

femencaria 

femencasse 

femencavam 

femencou 

femenil 

feminalia 

feminalium 

feminatae 

feininatior 

feminatos 

femineam 

femineiora 

femineoruin 

femineus 

femininam 

femininite 

femininos 

feminisant 

feminisas 

feminiser 

feminislez 

feminisons 

femmelette 

femminella 

femminesco 

femminette 

femminiero 

femminona 

femminuzza 

femoraux 

femoris 

femorum 

fenarium 

fenasses 

fendeleira 

fenderia 

fendeste 

fendida 

fendiente 

fendillant 

fendUlas 

fendiller 

fendilliez 

fendillons 

fendlmento 


LANDING  (at) 

Certificate  of  landing 

Date  of  landing 

Landing  accommodations  (for) 

Landing  place(s) 

On  landing 
LANDLORD  (S) 

LANDMARK(S) 

LANGUAGE(S)  (of) 

Bad  language 
Code  language 
English  language 
French  language 
German  language 
Italian  language 
In  what  language 
Plain  language 
Portuguese  language 
Spanish  language 
LANTERN  (S) 

LAP(S) 

LAPIDARY  (S) 

LAPSE  (S) 

After  lapse  (of) 

Allow  (s) - to  lapse 

Allowed - to  lapse 

Allowing - to  lapse 

Before  lapse  (of) 

LAPSED 
LAPSING 
LARCENY 
Grand  larceny 
Petit  larceny 

LARGE(LY)  (See  also,  great,  heavy,  market,  size) 
As  large  as  (possible) 

How  large 

If  large  enough  (for) 

If  not  too  large  (for) 

If  too  large  (for) 

Is  (are)  it  (they)  ( - )  large  enough  (for) 

Is  (are)  it  (they)  ( - )  too  large  (for) 

Is  (are)  not  too  large  (for) 

Large  business  (in) 

Large  enough  (for) 

Large  proportion  (of) 

Made  it  (them)  as  large  as  (possible) 

Made  it  (them)  large  enough  (for) 

Make  it  (them)  as  large  as  (possible) 

Make  it  (them)  large  enough  (for) 

Must  be  as  large  (as) 

Not  large 

Not  large  enough  (for) 

Not  so  large  (as) 

Not  too  large 
Not  very  large  (for) 

Think (s)  ( - )  entirely  too  large  (for) 

Too  large  (for) 

Very  large(ly)  (for) 

Will  be  as  large  (as) 

Will  be  large  (for) 

Will  be  too  large  (for) 

Will  it  ( - )  be  large  enough  (for) 

Will  make  it  as  large  (as) 

Will  not  be  as  large  (as) 

Will  not  be  large 

Wrill  not  be  large  enough  (for) 

Will  probably  be  large 
LARGENESS  (of) 

LARGER  (than)  (See  also,  increase) 

Accept  (s)  the  larger 

Have  (has)  been  larger  (than) 

How  much  larger  (than) 

How  much  larger  should - be 

If  not  larger  (than) 

Larger  if  possible 
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O  f  8  f  j 
of  s  im 
o  f  s  k  o 
O  f  8  O  S 
O  f  8  p  t 
of  sqa 

O  f  8  8  W 

o  f  s  u  y 
o  f  s  w  a 
o  f  s  y  c 
of  tar 
o  f  t  c  t 
o  f  t  d  u 
o  f  t  e  v 
o  f  t  f  w 
of  thy 
o  f  t  i  z 
o  f  t  j  a 
o  f  t  md 
o  f  t  n  e 
o  f  t  o  f 
of  tr  i 
o  f  t  s  j 
o  f  t  u  1 
O  f  t  X  o 
o  f  t  y  p 
of  uaf 
o  f  u  b  g 
of  uch 
o  f  u  d  i 
o  f  u  e  j 
o  f  u  f  k 
o  f  u  g  1 
o  f  u  hm 
o  f  u  i  n 
of  u  j  o 
of  ukp 
o  f  umr 
o  f  u  n  s 
o  f  u  o  t 
of  upu 
of  urw 
of  USX 

o  f  u  t  y 
ofuuz 
o  f  u  v  a 
o  f  uwb 
o  f  u  x  c 
of  uyd 
ofuze 
o  f  y  a  s 
o  f  v  c  u 
o  f  v  d  v 
ofvew 
o  f  V  g  y 
o  f  v  i  a 
o  f  vme 
o  f  v  o  g 
of  vph 
o  f  v  q  i 
o  f  v  s  k 
o  f  v  t  1 
o  I  v  um 
o  f  v  w  o 
o  f  v  y  q 
ofvzr 
ofwag 
o  f  wb  h 
o  f  w  c  i 
o  fwd  ] 
o  f  w  e  k 
o  f  w  f  1 
o  f  w  g  III 


fendinha 

fenditojo 

fendoirs 

fenebres 

fenebria 

fenebribus 

fenebrium 

feneced 

feneceis 

fenecemos 

feneceran 

feneceria 

fenecian 

feneciere 

fenecio 

feneciste 

fenedal 

fenerabant 

fenerabare 

fenerabo 

feneramus 

fenerandam 

fenerantis 

fenerantur 

fenerarent 

fenerarere 

feneraris 

feneras 

fenereminl 

feneremur 

fenerer 

feneretis 

fenero 

fenerotet 

fenestella 

fenestrabo 

fenestrant 

fenestrare 

fenestras 

fenestravi 

fenestree 

fenestror 

fenestrula 

fenetrage 

fenetrait 

fenetrates 

fenetreras 

fenetrez 

fenetrons 

feniceo 

feniciotto 

fenieismo 

fenicula 

feniculis 

feniculum 

feniere 

fenigeno 

fenisecta 

fenisectis 

fenisecum 

fenisex 

fenix 

fennec 

fenogreco 

fenomeno 

fenoulllet 

fenusculi 

fenusculum 

feodalisat 

feodalisez 

feracidad 

feracita 

ferales 

feralia 


LARGER — Continued 
Larger  than  expected  (for) 

Larger  than  necessary  (for) 

Made  it  ( - )  larger  (than) 

Make  it  ( - )  larger  (than) 

Much  larger  (than) 

Not  larger  (than) 

Not  unless  larger  (than) 

Or  larger  (than) 

Or  larger  if  possible 
LARGEST 
At  the  largest 
Largest  possible 
What  is  the  largest 

LAST(LY)  (of)  (See  also,  calendar,  end,  final,  out) 
After  the  last  (of) 

At  last 
At  the  last 

But - last 

By  the  last 
Cannot  last 
Cannot  last  long 
For  the  last 

How  long  will  it  (they)  ( - )  last 

If  it  ( - )  does  not  last  (until)  (for) 

If  it  ( - )  will  last  (until)  (for) 

If  it  ( - )  will  not  last  (until)  (for) 

In  the  last 
Is  likely  to  last 
Is  not  likely  to  last 

Is  this  (it)  ( - )  likely  to  last 

Is  this  the  last 
Last  half  month 
Last  month 
Last(s)  out 
Last  time 
Last  week 
Last  year 
Like  last 
Likely  to  last 

Made  it  (them)  ( - )  last  as  long  as  possible 

Make  it  (them)  ( - )  last  as  long  as  possible 

May  last  (until)  (for) 

Not  likely  to  last 
Not  to  last 
Of  the  last 
Our  last 
Same  as  last 
The  last  of 
Their  (his)  last 

Think (s)  it  ( - )  will  last  (about) 

This  is  not  the  last  (of) 

This  is  the  last  (of) 

Was  the  last 
Was  this  (it)  the  last 
Will  be  the  last 

Will  it  ( - )  last  until  (for) 

Will  last  (until)  (for) 

Will  last  sometime 
Will  not  be  the  last 
Will  not  last  (until)  (for) 

Will  not  last  long 
Within  the  last 
Your  last 
LASTED  (until) 

LASTING 
LATCH  (ES) 

LATE(LY)  (in)  (See  also,  delay,  overdue) 

As  late  as  (possible) 

Before  it  is  too  late  (for) 

Came  too  late  (for) 

Come(s)  too  late  (for) 

Days  late 

Do  not  think  it  will  be  too  late  (for) 
i  Have  (has)  only  lately 
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o  f  w  i  o 
o  f  wm  s 
ofwou 
o  f  wp  V 
ofwsy 
o  f  w  t  z 
o  f  wu  a 
o  f  wy  e 
o  f  x  a  t 
o  f  x  b  u 
o  f  x  c  v 
o  f  x  d  w 
o  f  x  e  x 
o  f  x  f  y 
o  f  x  h  a 
o  f  x  i  b 
o  f  x  1  e 
of  xoh 
o  f  x  p  i 
o  f  x  s  1 
o  f  x  tm 
of  xun 
of  xvo 
of  xyr 
ofxzs 
of  yah 
o  f  y  b  i 
of  yc  j 
o  f  y  d  k 
o  f  y  e  1 
o  f  y  f  m 
ofygn 
of  yho 
o  f  y  i  p 
of  ykr 
o  f  y  1  s 
o  f  ymt 
of  ynu 
o  f  y  o  v 
of  ypw 
of  yry 
o  f  y  s  z 
of  y  ta 
of  yub 
o  f  y  v  c 
o  f  ywd 
o  f  y  x  e 
of  yyf 
ofyzg 
o  f  z  a  u 
o  f  z  b  v 
of  zey 
o  f  z  g  a 
of  zic 
o  f  z  k  e 
of  znh 
o  f  z  o  i 
o  f  z  sm 
of  z  tn 
of  zuo 
of  zys 
of  zzt 
ogaau 
o  g  a  b  y 
ogacw 
ogadx 
ogaey 
o  g  a  f  z 
ogaga 
ogahb 
o  g  a  i  c 
ogaid 
o  g  a  k  e 
o  g  a  1  f 


feralibus 

feraliora 

feraliores 

feraliorum 

feramine 

ferarum 

feratrina 

ferault 

fercolo 

ferculum 

ferdizello 

ferefolha 

ferentario 

fereola 

feretrien 

feretro 

feriadas 

feriado 

ferianda 

feriaren 

feriases 

feriaste 

feriatam 

feriati 

feriatorum 

feriatos 

feribUe 

feridinha 

feridore 

feriemos 

ferigno 

ferinam 

ferinita 

ferinorum 

ferinos 

feristi 

feritantes 

feritantia 

feritate 

feritatis 

feritatum 

feritojo 

feritrice 

feritura 

ferlage 

ferlait 

ferlassent 

ferlasses 

ferleras 

ferlerent 

ferlets 

ferlez 

ferlin 

ferlons 

fermaglio 

fermaillee 

fermanza 

fermentaba 

fermentais 

fermentant 

fermentavi 

fermentera 

fermentiez 

fermentons 

fermentor 

fermette 

fermetures 

fermezza 

fermieres 

fermissimo 

fernandina 

ferociam 

ferocibus 

ferociebat 


LATE(LY)  — Continued 
Hours  late 
How  late 
How  late  can  we 
How  late  will  it  be 
If  late  (for) 

If  not  too  late  (for) 

If  too  late  (for) 

If  you  are  too  late  (for) 

Is  it  too  late  (for)  (to) 

Not  so  late  as  expected 
Not  too  late  (for)  (to) 

Of  late 

Otherwise  it  ( - )  will  be  too  late  (for) 

Think  (s)  ( - )  will  be  too  late  (for) 

Too  late  (for) 

Too  late  (now)  to  do  anything 
Very  late  (for) 

Was  it  ( - )  too  late  (for) 

Was  late  (for) 

Was  not  late  (for) 

Was  too  late  (for) 

Why  is  it  ( - )  so  late 

Will  be  late  (for) 

Will  be  too  late  (for) 

Will  it  ( - )  be  late  (for) 

Will  it  ( - )  be  too  late  (for) 

Will  not  be  late  (for) 

Will  not  be  too  late  (for) 

Will  not  be  very  late  (for) 

Will  try  not  to  be  late  (for) 

Wire  if  ( - )  too  late  (for) 

LATENESS  (of) 

LATENT 

LATER  (than)  (See  also,  calendar) 

And  later 

Be  here  not  later  (than) 

Be  there  not  later  (than) 

But  not  later  (than) 

Can - be  arranged  later 

Can  it  ( - )  be  later  (than) 

Have  (has)  nothing  later  (than) 

Have  you  arranged  anything  later  (than) 

If  later  (than) 

If  not  later  (than) 

In  no  case  later  (than) 

Is  later  (than) 

Is  there  anything  later  (than)  (about) 

Later  by  wire 
Later  if  possible 
Later  in  (the) 

Later  might  do 
Later  on 
Later  than 
Later  than  expected 
Later  to  become 
Later  will  do 
Later  will  not  do 
May  do  so  later 
Much  later  (than) 

Must  be  here  not  later  (than) 

Must  not  be  later  (than) 

Not  later  (than) 

Not  later  than  to-morrow 
Not  to  be  later  (than) 

Nothing  later  (than) 

Or  later 

Provided  not  later  (than) 

Should  not  be  later  (than) 

To  be  later  (than) 

Want(s) - not  later  (than) 

Wanted - not  later  (than) 

Will  be  later  (than) 

Will  be  later  than  expected 
Will  not  be  later  (than) 
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ferociunt 

ferocivero 

ferocivit 

feroculam 

feroculi 

feroeulos 

ferragosto 

ferragoulo 

ferrailler 

ferrajolo 

ferramenta 

ferraria 

ferrarios 

ferrasse 

ferratier 

ferratiles 

ferratilia 

ferratiora 

ferratius 

ferratore 

ferrei 

ferrejada 

ferrejais 

ferrejamos 

ferrejando 

ferrejaras 

ferrejarem 

ferrejaria 

ferrejasse 

ferrejavam 

ferrejou 

ferrenhos 

ferreorum 

ferrerias 

ferreruelo 

ferreteaba 

ferreteare 

ferreteria 

ferrico 
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ferriera 
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LATERAL(LY) 

LATEST 

At  the  latest 
At  the  very  latest 
Must  be  latest 

Must  be  ready  by - at  latest 

The  latest 
The  very  latest 
What  is  the  latest 

LATH(S) 

LATHE  (S) 

LAT1TE 
LATITUDE  (of) 

LATTER(LY) 

If  the  latter 
In  the  latter  (case) 

Instead  of  the  latter 
Latter  part  (of) 

Latter  preferred 
With  regard  to  the  latter 
LATTICE 
LAUGH  (S)  (at) 

LAUGHABLE 
LAUGHED  (at) 

LAUGHING 

LAUNCH(ES) 

LAUNCHED 
LAUNCHING 
I  AVA 

LAVISH  (LY) 

LAW (S)  (of)  (See  also,  legal,  illegal,  litigation*  regulation,  suit) 
Abstract  of  law(s)  (of) 

According  to  the  law(s)  (of) 

American  law(s) 

Anti-trust  law(s) 

As  required  by  law 
Banking  law(s) 

Belgian  law(s) 

Brazilian  law(s) 

By-law  (s) 

Canadian  law(s) 

Change  (s)  law  (regarding) 

Changed  law  (regarding) 

Civil  law  (s) 

Common  law(s) 

Complied  with  law  (regarding) 

Comply(ies)  with  law  (regarding) 

Conform  (s)  to  law(s)  of  ( - )  State 

Conformed  to  law(s)  of  ( - )  State 

Conforming  to  law(s)  of  ( - )  State 

Contrary  to  law(s)  (of) 

Do(es)  the  law(s)  (of - )  permit 

Dominion  law(s) 

English  law(s) 

Federal  law 
French  law(s) 

Government  law 

Has  law  been  changed  (about) 

Has  law  passed  (for)  (about) 

In  accordance  with  laws  and  usages  (of) 

Inspection  law(s) 

International  law(s) 

Interstate  Commerce  law(s) 

Is  it  ( - )  according  to  law(s)  (of) 

Law(s)  become  effective 
Law  costs 

Law(s)  do(es)  not  forbid 
Law(s)  do(es)  not  permit 
Law(s)  do(es)  not  require 
Law  forbids 

Law(s)  go(es)  into  effect 
Law  has  been  changed 
Law  has  been  repealed 
Law  has  not  been  changed 
Law  has  not  been  repealed 
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ferrumlno 

fertiles 

fertilezza 

fertilia 

fertilibus 

fertilidad 

fertilior 

fertilisat 

fertilisez 

fertllitas 

fertiliter 

fertilium 

fertiores 

fertiorum 

fertissima 

fertoriam 

fertorios 

ferucola 

feruggine 

ferulaceam 

ferulacei 

ferulaceos 

ferulagine 

ferulago 

feruleorum 

feruleus 

ferulifero 

fervatur 

fervebam 

fervebis 

fervefacto 

fervefecit 

fervefiam 

fervefieri 

fervefis 

fervendo 

ferventes 

ferventia 

ferventior 

ferventium 

fervenza 

ferveramus 

ferverim 

ferveritis 

ferverunt 

fervescam 

fervescere 

fervescis 

fervescito 

ferveste 

ferveur 

fervida 

fervidezza 

fervidiora 

fervidorum 

fervidos 

fervientes 

fervimus 

fervissent 

fervistis 

fervit 

fervoradas 

fervoram 

fervoranda 

fervorante 

fervorarei 

fervorava 

fervoreis 

fervoremos 

fervoribus 

fervorizar 

fervorizo 

fervorosos 

fervunto 


LAW(S)  — Continued 
Law(s)  of  State  (of) 

Law(s)  of  this  State 
Law(s)  permit  (s) 

Law  ratifying 
Law  require  (s) 

Law  suit  (against) 

Maritime  law 
Mexican  law(s) 

Mexican  mining  law(s) 

Mining  law(s) 

Mining  law(s)  of  State  (of) 

Mining  law(s)  of  this  State 
New  law(s)  (regarding) 

New  rate  law(s) 

Not  according  to  law(s)  (of) 

Not  permitted  by  law 
Not  required  by  law 
Permitted  by  law 
Promulgation  of  law 
Required  by  law 
Sherman  anti- trust  law 
State  law(s)  (of) 

Tariff  law(s) 

Threaten  (s)  law  suit  (against) 

Under  banking  law(s)  (of) 

Under  corporation  law(s)  (of) 

Under  new  law 
Under  State  law 
Under  the  law(s)  (of) 

United  States  law(s) 

What  is  the  law  upon  the  subject 
When  does  it  become  a  law 
When  does  law  go  into  effect 
Will  become  law  (on) 

Within  requirements  of  the  law(s) 

LAWFUL  (LY) 

LAWLESS  (LY) 

LAWYER(S)  (of)  (for)  (See  also,  attorney) 
Advice  of  lawyer 

Advise  you  to  consult  good  lawyer  (about) 
Advised  by  lawyer  (to) 

Advised  by  lawyer  not  (to)1' 

Appear  (s)  by  lawyer 

Appeared  by  lawyer 

By  advice  of  lawyer 

Consult  lawyer  and  wire  his  opinion 

Employ  a  lawyer  (for) 

Hand  to  good  lawyer  for  collection 
Has  a  lawyer  been  consulted  (about)  (by) 
Has  (have)  employed  a  good  lawyer  (for) 

If  the  lawyer  (s) 

In  lawyer’s  hands 
Is  our  lawyer 
Is  their  (his)  lawyer 
Is  your  lawyer 
Lawyer’s  advice  (about) 

Lawyer  has  been  consulted  (about)  (by) 
Lawyer  has  not  been  consulted  (about)  (by) 
Lawyer  is  of  the  opinion  (that) 

Lawyer’s  opinion  (of)  (is) 

Name  of  lawyer  (s) 

Our  lawyer’s  advice  (about) 

Our  lawyer’s  opinion  . 

Plaintiff’s  lawyer 

Recommend  reliable  lawyer  (s)  (for) 

Retain  lawyer  (s)  (for) 

Secure  i - as  our  lawyer  (s)  (for) 

Secure  reliable  lawyer  (for) 

Secured - as  our  lawyer  (s)  (for) 

Secured  reliable  lawyer  (s)  (for) 

Thoroughly  competent  lawyer  (s) 
Unnecessary  to  employ  a  lawyer  (for) 

Will  employ  a  lawyer  (for) 

Will  not  employ  a  lawyer  (for) 
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ferzi 
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fessais 

fessames 
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fessasse 

fessasslez 

fessat 

fesse 

fesserai 

fesserez 

fesseront 

fesseuses 

fessieres 

fessiez 

fessions 

fessolino 

fessulam 

fessuli 

fessulorum 

fessulos 

fessuolo 

festajuolo 

festancas 

festanza 

festeggio 

festeiros 
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festejador 

festejais 
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festejarem 
festejaria 
festejaron 
festejasen 
festejasse 
festejavam 
festejou 
festevole 
festlchino 
festim 
festinabat 
festinabis 
festinabor 
festinada 
festinammo 
festinamos 
festinamur 
festinando 
festinans 
festinante 
festinanza 
festinaras 
festinarem 
festinari 
festinassi 
festinato 
festinatum 
festinavam 
festinavit 
festinemus 
festineris 
festinetur 
festinibus 
festinino 
I  festinior 


LAWYER(S)  — Continued 

Wire  lawyer’s  opinion  (regarding)  (to) 

Your  lawyer’s  advice  (about) 

LAX  (IT  Y)  (of) 

LAID  (up) 

LAY  (S)  (up) 

LAYING  (up) 

LAY-OUT  (of) 

Alter  lay-out  (of) 

Altered  lay-out  (of) 

Bad  lay-out  (of) 

Good  lay-out  (of) 

Lay-out  of  plant 
LAYER(S)  '(of) 

LAZINESS  (of) 

LAZY(LY) 

LEACH  (ES) 

LEACHED 

LEACHING 

LEAD 

LEAD(S)  (to) 

Lead(s)  into 
Lead(s)  out  of 

LEADER  (S)  (of) 

Political  leader  (s)  (of) 

LEADERSHIP  (of) 

LEADING 
LEAF  (VES)  (of) 

LEAFLET  (S) 

LEAGUE (S)  (of) 

In  league  (with) 

LEAK(S)(Y)  (in) 

To  leak 


LEAKAGE 

Cause  of  the  leakage  (in) 

LEAKED  (out) 

LEAKING 
LEAN  (NESS)  (of) 

LEARN (S)  (that)  (about)  (See  also,  ascertain,  find,  hear,  inform,  infor¬ 
mation,  know) 

Anxious  to  learn  (about) 

As  far  as  they  (he)  ( - )  can  learn 

As  far  as  we  can  learn 


As  far  as  you  can  learn 
As  soon  as  we  learn  anything 
Can  learn  of  nothing  (about) 

Did  you  learn  (about) 

Learn  (s)  from  reliable  source  (that) 
Learned  from  reliable  source  (that) 
Shall  be  glad  to  learn  (about) 

Try  to  learn  (when)  (about) 

Trying  to  learn  (when)  (about) 
Wait  (s)  to  learn  (about) 

Waiting  to  learn  (about) 

We  learn  that 

What  do  you  learn  regarding 
What  we  learn  regarding 
What  you  learn  regarding 
You  may  be  glad  to  learn  (that) 
LEARNED  (about) 


Have  just  learned  (about)  (that) 

Have  not  learned  (about) 

Have  you  learned  (about) 

LEARNING  (about) 

LEASE  (S) 

Agreement  to  lease 

At  the  expiration  of  lease  (of) 

At  what  can  you  lease 
Balance  of  lease 
Copy  of  lease  (of)  (for) 

Expiration  of  lease 
Give  term  of  lease 
Lease  has  been  altered 
Lease  is  for 

Lease  is  for  interest  and  dividend  charge 
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festinium 

festinorum 

festivam 

festividad 

festivitas 

festiviter 

festoccia 

festonnant 

festonnas 

festonner 

festonniez 

festonnons 

festoyait 

festoyates 

festoyez 

festoyons 

festuca 

festucaire 

festucario 

festuculam 

festuculis 

fetenzia 

fetiales 

fetialia 

fetialibus 

fetialium 

fetidite 

fetidoso 

fetificabo 

fetificata 

fetificavi 

fetificior 

fetificos 

fetificum 

fetisci 

fetoierai 

fetoierez 

fetoieront 

fetonte 

fetosiora 

fetosiores 

fetoyais 

fetoyames 

fetoyante 

fetoyasse 

fetoyat 

fetoye 

fetoyiez 

fetoyions 

fettolina 

fettuzza 

fetuque 

feturarum 

feturas 

feturatam 

feturati 

feturatos 

feudalidad 

feudataire 

feudista 

feuillait 

feuillard 

feuillates 

feuilleras 

feuilleret 

feuilletez 

feuilleton 

feuillette 

feuilleux 


ogrgv 

ogrix 

ogr  jy 

ogr  la 


feuillons 

feuillures 

feurre 

feutiers 


LEASE(S)  — Continued 
Lease  is  for  interest  charge 
Lease  is  of  gross  earnings  — 
Lease  is  of  net  earnings 
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Lease  will  affect  favorably 
Lease  will  affect  unfavorably 
Lease  will  be 
Lease  will  not  be 
Length  of  lease  (of) 

Long  term  lease  (for) 

New  lease  (of)  (for) 

New  railroad  lease 

Ninety -nine  years’  lease  (on)  (at) 

Not  to  lease 

Old  lease  (of)  (for) 

On  lease  (at)  (for) 

Option  to  lease  (at)  (for) 

Perpetual  lease  (of) 

Provision  (s)  of  lease 
Short  term  lease 
Terms  of  lease 
Through  lease 
Under  lease  (to)  (at) 

What  are  conditions  of  lease 
What  is  length  of  lease 
When  does  lease  expire  (of) 

Will  lease 

Will  not  lease  (for)  (to) 

Will  not  renew  lee.se  (of)  (for)  (at) 
Years  lease 
LEASED  (by)  (for) 

Be  leased  (for)  (by) 

Can  be  leased  (for)  (by) 

Cannot  be  leased  (for)  (by) 

Have  (has)  leased  (from) 

Have  (has)  leased  (to) 

Have  (has)  not  been  leased  (for)  (to) 
Have  (has)  not  leased 
Is - leased  (to) 
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Is  leased  (by)  (for) 

Is  not  leased  (to) 

Is  road  leased  (to) 

Road  can  be  leased  (to) 

Road  can  probably  be  leased  (to) 

Road  cannot  be  leased  (to) 

Road  is  leased  (to) 

Road  will  be  leased  (to) 

Road  will  not  be  leased  (to) 

Road  will  probably  be  leased  (to) 

Will  be  leased  (by) 

Will  be  leased  from 
Will  be  leased  to 
LEASEHOLD 
LEASEHOLDER  (S) 

LEASING 

LEAST  (See  also,  lowest,  minimum) 

At  least 
For  at  least 
In  the  least 

Least  can  do  (with)  (is) 

Least  possible 
Least  you  can  do  (is) 

Not  in  the  least 
Not  the  least 
The  very  least 
This  is  the  least 
What  is  least 
With  the  least  possible 
LEATHER 

LEAVE  (S)  (by)  (See  also,  absent,  away,  calendar,  departure,  go,  net, 
remain,  sail,  start) 

About  to  leave  (for) 

After - leaves 
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After  you  leave 
Anxious  to  leave 
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ogr  od 
ogrpe 
ogr  sh 
ogr  t  i 
ogruj 
ogrwl 
ogryn 
o  g  r  z  o 
o  g  s  a  d 
o  g  s  b  e 
ogseh 
o  g  s  f  i 
o  g  s  i  1 
o  g  s  k  n 
o  g  s  1  o 
ogsor 
o  g  s  p  s 
o  g  s  r  u 
o  g  s  s  v 
o  g  s  t  w 
o  g  s  u  x 
ogsvy 
o  g  s  x  a 
o  g  s  y  b 
o  g  s  z  c 
o  g  t  a  q 
ogtbr 
o  g  t  c  s 
o  g  t  e  u 
o  g  t  f  v 
Ogtgw 
Ogt  iy 
o  g  t  k  a 
ogtoe 
ogtpf 
ogt  rh 
o  g  t  s  i 
o  g  t  t  j 
o  g  t  u  k 
o  g  t  v  1 
o  g  t  x  n 
o  g  t  y  o 
o  g  u  a  e 
o  g  u  b  f 
Ogucg 
ogudh 
o  g  u  e  i 
o  g  u  f  j 
o  g  u  g  k 
oguhl 
o  g  u  i  m 
o  g  u  j  n 
o  g  u  k  o 
Ogulp 
o  g  u  n  r 
o  g  u  o  s 
o  g  u  p  t 
o  g  u  q  u 
o  g  u  r  v 
o  g  u  s  w 
o  g  u  t  x 
o  g  u  u  y 
o  g  u  v  z 
o  g  u  w  a 
o  g  u  x  b 
o  g  u  y  c 
o  g  u  z  d 
ogvar 
o  g  v  b  s 
o  g  v  c  t 
o  g  v  d  u 
o  g  v  e  v 
o  g  v  f  w 
o  g  v  h  y 


feutrable 

feutrais 

feutrames 

feutrante 

feutrasse 

feutrat 

feutre 

feutrerai 

feutrerez 

feutreront 

feutriere 

feutriez 

feutrions 

feverole 

fiaccagote 

fiacchetto 

fiacchezza 

fiaccola 

fiacree 

fiadone 

fiambraban 

fiambrad 

fiambrais 

fiambramos 

fiambrando 

fiambraras 

fiambraria 

fiambraron 

fiambrasen 

fiambreros 

fiambro 

fiammai 

fiammando 

flammante 

fiammare 

fiammarono 

fiammassl 

fiammato 

fiammava 

fiammeggio 

fiammella 

fiammerei 

fiammeremo 

fiammeschi 

fiammesco 

fiamminga 

fiamminghi 

fiammino 

fiammo 

fiammolina 

fiammore 

fiancait 

fiancates 

fianceras 

fiancez 

fiancons 

flancuto 

fiandeira 

fiandrone 

fianza 

fiascaccio 

fiaschi 

fiascone 

fiatai 

fiatamento 

fiatammo 

fiatando 

fiatante 

fiatare 

fiatarono 

fiatassero 

fiatassi 

fiatato 

fiatava 


LEAVE(S)  — Continued 
j  Arrange  to  leave 
Arranged  to  leave 
Arranging  to  leave 

Arrived  here,  shall  leave  for - on 

As  soon  as  you  can  leave 

Be  ready  to  leave 

Be  ready  to  leave  on  short  notice 

Before  he  ( - )  leaves 

Before  I  leave 
Before  they  leave 
Before  you  leave 

Can - arrange  to  leave 

Can  arrange  to  leave 
Can  leave 

Can  leave  at  any  time 
Can  leave  here 

Can  they  (he)  (4 - )  leave 

Can  they  (he)  ( - )  leave  immediately 

Can  you  arrange  to  leave 
Can  you  leave 

Cannot  leave  (before)  (until) 

Cannot  leave  here  (until)  (owing  to) 

Cannot  leave  here  at  present 
Cannot  leave  in  the  absence  of 
Cannot  leave  to-day 
Cannot  leave  until 

Cannot  leave  until - —  comes 

Cannot  say  when  will  be  able  to  leave 
Did  not  leave 
Did  you  leave 
Do  not  leave  (before) 

Do  not  leave  before  receiving  letter  (of) 

Do  not  leave  until 

Do  not  leave  until  further  advised  (by) 

Expect (s)  to  leave 

Expect  (s)  to  leave  about 

Expect  (s)  to  leave  for 

Expect  (s)  to  leave  for  Europe 

Expect  (s)  to  leave  for  South  America 

Expect  (s)  to  leave  for  United  States 

Expect  (s)  to  leave  here 

Expected  to  leave 

Goods  leave 

Have  (has)  arranged  to  leave 
Have  (has)  given  leave  (to) 

Have  (has)  not  arranged  to  leave 
Have  you  arranged  to  leave 

How  soon  can  they  (he)  ( - )  leave 

How  soon  can  you  leave 

I  leave  for - on 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  leave 

If  they  (he)  ( - )  leave(s) 

If  we  can  leave 
If  we  cannot  leave 
If  we  do  not  leave 
If  we  leave 

If  you  approve,  can  leave 
If  you  can  leave 
If  you  cannot  leave 
If  you  do  not  leave 
If  you  leave 

Impossible  for - to  leave 

Impossible  for  me  to  leave 
Impossible  to  leave 
Inconvenient  to  leave 

Instruct - to  leave 

I  Instructed - to  leave 

!  Intend  (s)  to  leave 
Intended  to  leave 
Leave  (s)  as  soon  as  possible 
Leave  (s)  at  first  opportunity 
Leave  (s)  at 

Leave(s)  at - for 

Leave(s)  at  once 
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o  g  v  i  z 
o  g  v  J  a 
o  g  v md 
o  g  v  n  e 
o  g  v  o  f 
o  g  v  r  i 
o  g  v  u  1 
ogvwn 
O  g  V  X  o 

o  g  v  y  p 
ogwaf 
ogwch 
o  g wd  i 
o  g  w  e  j 
ogwgl 
o  gw  i  n 
ogwj  o 
o  g  wn  s 
o  g  w  o  t 
o  g wp  u 
o  g  w  t  y 
o  g wu  z 
o  g  w  v  a 
o  g  wy  d 
o  gwz  e 
o  g  X  a  s 
o  g  x  c  u 
o  g  x  d  v 
o  g  x  e  w 
o  g  x  g  y 
o  g  x  i  a 
o  g  xme 
o  g  x  o  g 
ogxph 
o  g  x  q  i 
ogxr  j 
ogxsk 

O  g  X  t  1 

o  g  x  um 
o  g  x  w  o 
ogxy  q 
ogxzr 
o  g  y  a  g 
ogybh 
o  g  y  c  i 
o  g  y  d  j 
o  g  y  e  k 
o  g  y  f  1 
o  g  y  gm 
ogyhn 
o  g  y  i  o 
o  g  y  j  p 
ogylr 
o  g  yms 
o  g  y  n  t 
o  g  y  o  u 
o  g  y  p  v 
o  g  y  r  x 
o  g  y  s  y 
o  g  y  t  z 
ogyua 
o  g  y  v  b 
o  g  y  w  c 
o  g  y  x  d 
o  g  y  z  f 
o  g  z  a  t 
o  g  z  b  u 
o  g  z  dw 
o  g  z  e  x 
o  g  z  f  y 
o  g  z  h  a 
o  g  z  i  b 
o  g  z  1  e 
o  g  z  n  g 


flateranno 

flaterebbe 

fiaterei 

fiateremo 

fiateresti 

flaterete 

fiatlno 

fiatolo 

fibbiaglio 

flbblammo 

flbbiando 

flbbiante 

fibbiare 

fibbiarono 

fibbiassi 

fibbiato 

fibbiava 

fibbierei 

fibbieremo 

fibbierete 

fibbietta 

fibbio 

fibbrilla 

fibbrinosa 

fibbrosita 

fibbroso 

fibratam 

fibrati 

fibratorum 

fibratos 

fibreuses 

fibreux 

fibrilleux 

fibrinam 

fibrineuse 

fibrinorum 

fibrinos 

fibroide 

fibulabant 

fibulabare 

fibulabo 

flbulamus 

fibulandam 

fibulantis 

fibulantur 

fibularent 

fibularere 

fibularis 

fibularum 

fibulavero 

fibulavit 

fibulemlni 

fibulemur 

fibuler 

fibuletis 

fibulo 

ficacclo 

ficadas 

ficaires 

ficam 

ficanda 

ficante 

ficariorum 

ficava 

ficcabile 

ficcamento 

ficcano 

ficcarsi 

ficcaste 

ficcatoja 

ficcatrice 

ficcatura 

ficchero 

ficchi 


LEAVE  (S) — Continued 
Leave  (s)  at  short  notice 
Leave(s)  before 
Leave(s)  by  first 
Leave(s)  by  first  steamer 
Leave  (s)  everything  (for) 

Leave  (s)  everything  in  good  order 
Leave  (s)  for 
Leave(s)  for  home 

Leave(s)  for  - - to-day 

Leave  (s)  from 

Leave  (s)  full  particulars  (of) 

Leave  (s)  here  (by) 

Leave(s)  here  (about) 

Leave  (s)  here  this  afternoon 
Leave(s)  here  this  morning 
Leave(s)  here  to-day 
Leave (s)  here  to-night 
Leave (s)  immediately 
Leave  (s)  in  few  days 
Leave  (s)  it 

Leave(s)  it  ( - )  open  until 

Leave(s)  it  ( - )  out 

Leave  (s)  it  ( - )  to 

Leave(s)  it  ( - )  to  them  (him) 

Leave  (s)  it  ( - )  to  us  (me) 

Leave  (s)  it  ( - )  to  you(r) 

Leave  (s)  it  ( - )  until 

Leave(s)  off 

Leave  (s)  on - for 

Leave  (s)  on  receipt  of  wire  (from) 

Leave  (s)  on  steamship  (sailing) 

Leave  (s)  them  (him) 

Leave  (s)  there  (on) 

Leave(s)  this  month 
Leave  (s)  to-day 
Leave(s)  to-morrow  night 
Leave  (s)  unfinished 
Leave  (s)  until 
Leave  (s)  us 
Leave(s)  you(r) 

Leave  (s)  you(r)  to 
May  leave 
Must  leave 

Must  leave  not  later  (than) 

Must  not  leave  (before) 

Not  ready  to  leave 
Not  to  leave 

Nothing  can  leave  (until) 

Obliged  to  leave 
Probably  leave  (by) 

Ready  to  leave  (by) 

Shall  we  leave 
Should  leave 

Should  leave - about 

Should  not  leave  (until) 

Sick  leave 

So  as  to  leave  (you) 

Then  leave  (for) 

This  leaves 
To  leave 
Too  sick  to  leave 
Try(ies)  to  leave 

Wait  until - leaves 

When  can  they  (he)  ( - )  leave 

When  can  you  leave 

When  did  they  (he)  ( - )  leave 

When  do  they  (he)  ( - )  leave 

When  do  ^'ou  expect  to  leave 
When  do  you  leave 

When  does  he  ( - )  expect  to  leave 

When  does  he  leave 
When  I  leave 

When  it  ( - )  leave(s) 

)  When  ready  to  leave 
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ogzoh 

o  g  z  p  i 

o  g  z  s  1 

o  g  z  t  m 

o  g  z  u  n 

o  g  z  v  o 

ogzyr 

o  g  z  z  s 

ohaat 

ohabu 

ohacv 

oha  d  w 

ohaei 

oha  f  y 

ohagz 

ohaha 

oha  i  b 

oha  j  c 

ohakd 

oha  1  e 

o  h  am  f 

ohang 

ohaoh 

ohap  i 

ohark 

ohas  1 

ohatm 

ohaun 

ohavo 

ohawp 

ohayr 

ohazs 

ohbag 

ohbbh 

ohbc  i 

ohbdj 

ohbek 

ohb  f  1 

o  h  b  gm 

ohbhn 

ohb  i  o 

ohbou 

ohbpv 

ohbsy 

ohb  t  z 

ohbua 

ohbye 

ohcau 

ohcbv 

ohcdx 

ohcey 

ohcga 

ohc  i  c 

ohcke 

oh  c  1  f 

ohcnh 

ohco  i 

ohcr  1 

ohc  sm 

ohctn 

ohcuo 

obeys 

ohdah 

ohdbi 

ohde  1 

ohdfm 

ohdgn 

ohdho 

ohd  i  p 

ohdk  r 

ohdnu 

ohdov 

ohdpw 

ohdry 


flcchlamo 

flcchiate 

flcco 

ficedulam 

ficeduils 

ficelais 

ficelames 

ficelante 

ficelasse 

Acelat 

ficeleurs 

flceliez 

ficeiions 

ficelle 

ficellerai 

ficellerez 

ficelller 

flcetum 

fichalse 

flchereto 

Acheron 

ficheti 

Acheurs 

fichoir 

Achtre 

Aclforme 

ficlna 

Acitate 

Acitatis 

ficitatum 

Acitorls 

Acitorum 

Acoide 

Acosam 

flcoseechi 

ficosecco 

Acosi 

Acoslora 

flcosiores 

Acosorum 

Acosos 

ficticiam 

fictif 

Actiora 

Actiores 

fictiorum 

fictissima 

flctius 

fictorlbus 

Actricem 

fictrix 

Acturae 

Acturarum 

Acturls 

Aculam 

Aculneo 

Aculnl 

ficulnorum 

ficulnos 

Adagione 

fldalgote 

Adamen 

fidamina 

Adaminls 

Adaminum 

Adanzal 

Adanzammo 

Adanzando 

Adanzante 

fldanzare 

Adanzassi 

Adanzato 

fidanzava 

Adanzerei 


LEAVE  (S)  — Continued 

When  will - leave 

When  will  they  (he)  leave 

When  will  you  be  ready  to  leave 

When  will  you  leave 

When  you  leave 

Which  leaves 

Will  be  ready  to  leave 

Will  be  ready  to  leave  within 

Will  be  unable  to  leave  (until) 

Will  leave  (for) 

Will  leave  about 

Will  leave  as  soon  as  possible  (for) 

Will  leave  at  once  (for) 

Will  leave  by - (for) 

Will  leave  by  first  train  (for) 

Will  leave  for 

Will  leave  for - on 

Will  leave  for  home  (on) 

Will  leave  for  U.  S.  (on  S.  S. - ) 

Will  leave  here  (for) 

Will  leave  here  in  two  days  (for - ) ;  any  new  instructions 

Will  leave  here  in  three  days  (for - ) ;  any  new  instructions 

Will  leave  here  in  four  days  (for - ) ;  any  new  instructions 

Will  leave  here  in  five  days  (for - ) ;  any  new  instructions 

Will  leave  here  to-day  (for) 

Will  leave  here  to-day  (for - ) ;  any  new  instructions 

Will  leave  here  to-morrow  (for) 

Will  leave  here  to-morrow  (for - ) ;  any  new  instructions 

Will  leave  it  (matter)  ( - )  in  your  hands 

Will  leave  next  week  (for) 

Will  leave  not  later  (than) 

Will  leave  on 
Will  leave  seaboard 
Will  leave  there  (for) 

Will  leave  this  A.  M.  (for) 

Will  leave  this  P.  M.  (for) 

Will  leave  to-day  (for) 

Will  leave  to-morrow  (for) 

Will  leave  to-night  (for) 

Will  not  be  ready  to  leave  (until) 

Will  not  leave 

Will  not  leave  here  (until) 

Will  probably  leave 
Will  wire  when  ready  to  leave 
Will  wire  when  we  (I)  leave 
Will  you  leave 

Will  you  leave  it  (this)  (matter)  ( - )  to  us 

Wire(s)  when  expected  to  leave 

Wire(s)  when  they  (he)  (it)  ( - )  leave(s) 

Wire(s)  when  you  leave 
Wish(es)  to  leave 
Without  leave 
You  had  better  leave  it  (to) 

LEAVE  OF  ABSENCE  (for)  (until) 

LEAVING  (on)  (for) 

After  leaving 

Am  leaving  ( - )  for 

Am  leaving  for - ;  wire  until  further  notice 

Am  leaving  here  to-day 
Before  leaving 
By  leaving  (off) 

Date  of  leaving 
Is  leaving  (by) 

Just  leaving 
Leaving  behind 
Leaving  by  first  steamer 
Leaving  everything  in  good  order 
Leaving  everything  to  you 
Leaving  here  (by) 

Leaving  here  this  afternoon 
Leaving  here  this  morning 
Leaving  here  to-day 
Leaving  here  to-morrow 
Leaving  here  to-night 
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ohds  z 

ohdta 

ohdub 

ohdxe 

o  h  d  y  f 

ohdzg 

oheav 

ohebw 

ohe  cx 

ohedy 

oheez 

ohe  f  a 

ohegb 

ohehc 

ohe  i  d 

ohe  j  e 

ohekf 

ohe  1  g 

o  h  emh 

oheni 

oheo  j 

ohe^k 

oherm 

ohesn 

oheto 

oheup 

ohewr 

ohexs 

ohey  t 

ohezu 

ohf  ai 

olifbj 

ohfdl 

o  h  f  em 

oh  f  g  o 

oh  f  i  q 

ohf  ks 

ohf  mu 

ohf  ow 

ohf  qy 

ohf  sa 

ohf  uc 

ohfwe 

ohf  yg 

ohf  zh 

ohgaw 

ohgcy 

ohgdz 

ohgea 

ohg  i  e 

ohglh 

ohgmi 

ohgok 

ohgpl 

ohgso 

ohguq 

ohgvr 

ohgyu 

ohha  j 

ohhc  1 

ohh  dm 

ohhen 

ohhf  o 

ohh  i  r 

o  h  h  k  t 

ohh  1  u 

ohhox 

ohhpy 

ohhra 

ohhsb 

ohht  c 

ohhud 

ohhve 

ohhyh 


fidanzino 

fidanzo 

fidedictor 

fidedigno 

fldejubeam 

fidejubebo 

fidejubens 

fidejubere 

fidejussio 

fidejussor 

fidelement 

fideles 

fidelia 

fidelibus 

fidelidad 

fideliora 

fideliores 

fideliorum 

fidelisimo 

fidelitas 

fideliter 

fidentes 

fidentia 

fidentibus 

fidentior 

fidentium 

fidicinabo 

fidicinant 

fidicinare 

fidicinas 

fidicinem 

fidiculis 

fidiores 

fidioribus 

fidiorum 

fidissima 

fidissimis 

fidissimum 

fidizio 

fiduciabam 

fiduciabis 

fiduciabor 

fiduciammo 

fiduciamur 

fiduciando 

fiducians 

fiduciante 

fiduciarem 

fiduciari 

fiduciasse 

fiduciato 

fiduciatum 

fiduciavit 

fiducielle 

fiduciemus 

fiducieris 

fiducietur 

fiducior 

fiebole 

fiebolezza 

fieffais 

fieffales 

fieffant 

fieffasse 

fieffat 

fieffe 

fiefferai 

fiefferez 

fiefferont 

fieffiez 

fieffions 

fielazgo 

fielleuses 

fielmente 


LE  AV I N  G —  Continued 
Leaving  nothing 
Leaving  that  (to) 

Leaving  them  (him) 

Leaving  us 
Leaving  you 
Leaving  your(s) 

Leaving  that  (to) 

Not  leaving  (before) 

Will  wire  before  leaving 
Wire  before  leaving 
Wire  date  of  leaving 
Without  leaving 
LED 

LEDGE  (of) 

LEDGER(S) 

LEEWAY 

We  wish  a  leeway  (of) 

What  leeway  is  necessary  (for) 

What  leeway  will  you  allow  (for) 

You  are  allowed  leeway  (of) 

LEFT  (for)  (on)  (in)  (See  also,  leave) 
All  that  is  left 
And  left 
Can  be  left 

Can  it  ( - )  be  left 

Cannot  be  left 
Goods  left 

Goods  have  left  seaboard 
Goods  have  not  left  seaboard 

Has  he  ( - )  left 

Have  (has)  been  left 

Have  (has) - left 

Have  (has)  left 
Have  (has)  left  for  home 
Have  (has)  left  seaboard 
Have  (has)  left  the  city 
Have  (has)  not  left 


Have  they  ( - )  left 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  left 

If  they  (he)  ( - )  have  (has)  not  left 

Left  at 

Left  at - for 

Left  before 
Left  behind 


Left  everything 
Left  everything  in  good  order 
Left  for 
Left  for  home 

Left  for - to-day 

Left  from 

Left  full  particulars  (of) 

Left  here  (by) 

Left  here  about 
Left  here  this  afternoon 
Left  here  this  morning 
Left  here  to-day 
Left  here  to-night 
Left  last  week 
Left  nothing  for  us 
Left  nothing  for  you 

Left  on - for 

Left  on  receipt  of  wire  (from) 
Left  on  S.  S.  (sailing) 

Left  over  (from) 

Left  them  (him) 

Left  there  (on) 

Left  to 

Left  to  them  (him) 

Left  to  us 
Left  to  you(r) 

Left  to-day  (for) 

Left  to-night  (for) 

Left  too  late  (for) 

Left  unfinished 
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ohhz  i 
ohiai 
oh  iby 
ohi  cz 
ohi  da 
ohi  eb 
ohi  f  c 
oh  i  gd 
ohihe 
oh  i  i  f 
ohi  j  g 
oh  i  kh 
oh  i  1  i 
oh  imj 
ohi  nk 
ohi  o  1 
ohi  pm 
ohi  ro 
ohi  sp 
ohiur 
ohi  vs 
ohiwt 
ohixu 
ohiyv 
ohizw 
oh  j  ak 
oh  j  b  1 
o  h  j  cm 
o  h  j  d  n 
o  h  j  e  o 
o  h  j  i  s 
oh  j  ku 
o  h  j  o  y 
o  h  j  p  z 
o  h  j  q  a 
ohj  sc 
ohjue 
o  h  j  x  h 
o  h  j  y  i 
ohkay 
o  h  k  c  a 
o  h  k  e  c 
o  hk  g  e 
o  hk  i  g 
o  h  k  k  i 
ohk  1  j 
o  hk  om 
o  h  k  p  n 
o  h  k  q  o 
ohkt  r 
o  h  k  u  s 
o  h  kwu 
o  h  k  y  w 
ohlal 
o  h  1  c  n 
o  h  1  d  o 
o  h  1  e  p 
ohlgr 
o  h  1  h  s 
o  h  1  i  t 
o  h  1  j  u 
o  h  1  k  v 
o  h  1  n  y 
o  h  1  o  z 
o  h  1  p  a 
o  h  1  s  d 
o  h  1  t  e 
ohluf 
oh  lwh 
oh  1  x  i 
o  h  1  y  j 
o  hma  z 
o  hmb  a 
o  hm e  d 


fieltradas 

fieltrado 

fieltranda 

fieltraren 

fieltrases 

fieltraste 

fieltreis 

fieltremos 

fiemo 

fiengreco 

fientais 

fientames 

fientante 

fientasse 

fientat 

fiente 

fienterai 

fienterez 

fienteront 

fientiez 

fientions 

fierabras 

fierement 

fiereza 

fierissimo 

fierliage 

fieros 

fierte 

fierton 

fievolita 

fievreuses 

fievreux 

fievrotte 

fifrais 

fiframes 

flfrante 

fifrasse 

fifrassiez 

fifrat 

fifre 

fifrerai 

fifrerez 

fifreront 

fifriez 

fifrions 

figadeira 

figadelas 

figadinho 

figendorum 

figentibus 

figeremini 

figliano 

figliastc 

figliero 

figlinam 

figlini 

figlinorum 

figlinos 

figlioccio 

figmentls 

figmentum 

figmina 

figminibus 

figminis 

figminum 

fignolais 

fignolames 

fignolammo 

fignolando 

flgnolante 

fignolare 

fignolassi 

fignolato 

fignolava 


LEFT — Continued 
Left  with 

Left  yesterday  (for) 

Left  you(r) 

Must  be  left  (to) 

None  left 

Not  left 

Not  to  be  left 

Should  be  left  (to)  (until) 

Should  have  left 
Should  not  be  left  (to) 

Since  they  (he)  left 
Since  we  left 
Since  you  left 

The - left  in  the 

The - left  per  sailer 

The - left  per  steamer 

To  the  left  (of) 

Was  left 
Was  left  behind 
Was  not  left 
What  have  you  left 
What  is  left 
Will  be  left 

LEGAL  (See  also,  illegal,  law,  proceedings,  suit,  valid) 
Decrease  in  legal  tender 

Do(es)  not  think  it  ( - )  is  legal 

Full  certified  copies  of  legal  papers 
Get  legal  opinion  (about) 

If  it  (this)  ( - )  is  legal 

If  it  (this)  ( - )  is  not  legal 

In  a  legal  manner 

In  view  of  possible  legal  proceedings  (against) 

Increase  in  legal  tender 

Is  it  ( - )  legal 

Is  legal 

Legal  action 

Legal  advice  (on)  (of) 

Legal  advisor  (s)  (of) 

Legal  opinion  (of)  (is) 

Legal  opinion  is  favorable 
Legal  opinion  is  unfavorable 
Legal  proceedings  (against) 

Legal  proceedings  have  been  taken  (against) 

Legal  proceedings  threatened  (against) 

Legal  tender 
Legal  work 
Not  legal  (for) 

Quite  legal 

Satisfactory  legal  opinion 

Satisfactory  legal  opinion  can  be  furnished 

Seek(s)  legal  redress  (from) 

Seeking  legal  redress  (from) 

Sought  legal  redress  (from) 

Take(s)  legal  measures  (for) 

Taken  legal  measures  (for) 

Taking  legal  measures  (for) 

Think(s)  it  ( - )  legal 

Thought  it  ( - )  legal 

Will  be  legal 

Will  it  (this)  ( - )  be  legal 

Will  not  be  legal  (for) 

Will  not  take  legal  action  (against) 

Will  take  legal  action  (against) 

Will  they  (he)  ( - )  take  legal  action  (against) 

Will  you  take  legal  action  (against) 

LEGALITY  (of) 

Obtain  opinion  on  the  legality  (of) 

LEGALIZE  (S) 

In  order  to  legalize 
LEGALIZED  (by) 

Have  papers  legalized  (by) 

Have  papers  legalized  by  (-———)  Consul 

Legalized  by  ( - )  Consul 

LEGALIZING 
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o  hm  f  e 
o  hm  i  h 
o  hm  j  i 
o  hmo  n 
o  hmp  o 
o  hms  r 
o  hm  t  s 
o  hmu  t 
o  hmv  u 
o  hmy  x 
o  hmz  y 
o  h  n  am 
o  h  n  c  o 
o  h  n  e  q 
o  h  n  f  r 
o  h  n  i  u 
o  h  n  k  w 
o  h  nmy 
o  h  n  n  z 
o  h  n  o  a 
o  h  n  s  e 
o  h  n  u  g 
o  h  n  v  h 
o  h  nw  i 
o  h  n  y  k 
o  h  n  z  1 
o  h  o  a  a 
o  h  o  b  b 
o  h  o  c  c 
o  h  o  d  d 
o  h  o  e  e 
oho  f  f 
o  h  o  g  g 
o  h  o  h  h 
o  h  o  i  i 
oho  j  j 
o  h  o  k  k 
o  h  o  1  1 
o  h  o  mm 
o  h  o  n  n 
o  h  o  p  p 
ohorr 
o  h  O  8  s 
o  h  o  t  t 
o  h  o  u  u 
o  h  o  v  v 
o  h  o  ww 
o  h  o  x  x 
o  h  o  y  y 
o  h  o  z  z 
o  h  p  a  n 
ohper 
ohphu 
o  h  p  i  v 
o  h  p  1  y 
o  h  p  o  c 
o  h  p  q  e 
o  h  p  s  g 
o  h  p  t  h 
o  h  p  u  i 
o  h  p  ym 
o  h  q  a  b 
o  h  q  d  e 
o  h  q  e  f 
o  h  q  h  i 
o  h  q  i  j 
o  h  q  n  o 
o  h  q  o  p 
o  h  q  t  u 
o  h  q  u  v 
o  h  q  x  y 
o  h  q  y  z 
o  h  q  z  a 
ohrao 
ohrdr 


fignolerai 

fignolerez 

fignoliez 

fignolino 

fignollons 

figoneros 

figulares 

flgularia 

figulator 

figuline 

figulorum 

figulus 

figurabant 

figurabare 

figuracao 

figuraccia 

figurado 

figuramus 

flgurandam 

figurantur 

flguranza 

figuraren 

figurarere 

figuraris 

figurarum 

figurases 

figuraste 

flguratam 

flguratif 

figuratos 

figureggio 

figuremini 

figuremur 

figurerent 

figurerias 

figurero 

Hguretis 

figuretta 

figurez 

figuriamo 

figuriate 

figurilla 

figurinhas 

figurisme 

figuritas 

figurona 

figurones 

figuruzza 

fijacion 

fijamente 

fijenes 

filaccia 

fllaccione 

filacigas 

filacteria 

filadiere 

filadiz 

fllagna 

filagore 

filagramme 

filaloro 

filandreux 

filandria 

filandroso 

filantropo 

filarata 

filardeaux 

filardeuse 

filaretti 

filargiria 

filassiere 

fllastica 

filaterias 

filatero 

filatesse 


LEGALLY 

Can - legally 

Can  legally 
Cannot  legally 

In  order  to  make  ( - )  legally  binding  (on) 

Legally  binding  (on) 

Legally  certified  (by) 

Legally  responsible  (for) 

Must  be  done  legally 
LEGATION (S)  (of) 

American  legation 
Austrian  legation 
Belgian  legation 
Brazilian  legation 
British  legation 
Chinese  legation 
Dutch  legation 
French  legation 
German  legation 
Italian  legation 
J  apanese  legation 
Legation  in  Washington 
Mexican  legation 
Spanish  legation 
United  States  legation  (in) 

LEGIBLE 
LEG  I  SLATE  (S) 

LEGISLATED 
LEGISLATING 
LEGISLATION  (of)  (regarding) 

Anti-railroad  legislation 
Effect  of  legislation  (on) 

Hostile  legislation  (to) 

Legislation  discriminating  against 
Legislation  discriminating  in  favor  of 
Legislation  in  force 
Recent  legislation  (regarding) 

LEGISLATIVE 
LEGISLATOR(S)  (of) 

LEGISLATURE  (of) 

Act  of  legislature 

At  next  meeting  of  legislature 

Do  you  think  bill  will  pass  legislature 

Has  passed  legislature 

If  bill  does  not  pass  legislature 

If  bill  passes  legislature 

If  the  legislature 

Is  the  legislature  likely  (to) 

Legislature  adjourns 
Legislature  convenes 
Legislature  likely  (to) 

Legislature  not  likely  (to) 

Member (s)  of  the  legislature 
Not  before  the  legislature 
Now  before  the  legislature 
Think  (s)  bill  will  not  pass  legislature 
Think (s)  bill  will  pass  legislature 
When  will  legislature  adjourn 
When  will  legislature  convene 
LEGITIMATE (LY)  (CY)  (of) 

Not  legitimate  (for) 

Perfectly  legitimate  (for) 

LEISURE  (for) 

LEND(S)  (on)  (See  also,  advance,  loan) 

Agree  (s)  to  lend 
Agreed  to  lend 

Can - lend 

Can  lend* 

Can  you  lend 
Cannot  lend 

Cannot  lend  more  (than) 

Did  not  lend 

Did  they  (he)  ( - )  lend 

Did  you  lend 
Do(es)  not  lend 
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ohres 
ohr  f  t 
ohrgu 
ohr  iw 
ohrky 
o  h  r  ma 
ohr  ob 
ohrre 
ohruh 
o  h  r  v  i 
ohry  1 
ohrzm 
ohsac 
ohsbd 
ohsce 
ohseg 
ohs  f  h 
o  h  s  g  i 
ohsh  j 
o  h  s  i  k 
ohs  km 
o  h  smo 
ohs  oq 
ohspr 
ohssu 
ohs  tv 
ohs  uw 
ohswy 
o  h  s  y  a 
o  h  s  z  b 
o  h  t  a  p 
oht  cr 
o  h  t  d  s 
o  h  t  e  t 
oht  f  u 
o  h  t  i  x 
o  h  t  j  y 
o  h  t  1  a 
o  h  t  o  d 
o  h  t  p  e 
o  h  t  s  h 
oh  t  t  i 
o  h  t  u  j 
o  h  t  y  n 
o  h  t  z  o 
o  h  u  a  d 
o  h  u  b  e 
o  h  u  c  f 
ohudg 
ohueh 
o  h  u  f  i 
o  h  u  g  j 
o  h  u  h  k 
o  h  u  i  1 
o  h  u  j  m 
o  h  u  k  n 
o  h  u  1  o 
o  h  ump 
ohuor 
o  h  u  p  s 
ohuru 
o  h  u  s  v 
o  h  u  t  w 
o  h  u  u  x 
ohuvy 
o  h  u  w  z 
o  h  u  x  a 
o  h  u  y  b 
o  h  u  z  c 
o  h  v  a  q 
ohvbr 
o  h  v  c  s 
o  h  v  e  u 
o  h  y  f  v 


fllaticclo 

filatojo 

filatrice 

filatterio 

filaucia 

filello 

filenos 

filejanno 

flleretes 

filetage 

filetait 

flleteadas 

fUeteado 

fileteanda 

fileteases 

fileteaste 

fileteemos 

fileteras 

filetez 

filetons 

fllettammo 

filettare 

fUettassi 

filettava 

fllettino 

fUha 

fllhacao 

filhadas 

filhadouro 

filhamento 

filhanda 

filhante 

filharei 

fllhava 

filheiros 

fllhemos 

filhlcidlo 

fUhinhas 

fllhodalgo 

filhos 

filhosinho 

ftlhotes 

filiazione 

filicatam 

filicati 

filicatos 

filicida 

filicifere 

filicones 

filicta 

filictis 

filictorum 

filiculam 

fUierino 

filifolha 

fOigranas 

filigranez 

filioli 

filiolorum 

fUiolos 

filipicas 

fUipichin 

fillplxim 

filirea 

filisteos 

fillatre 

filleul 

fUlitide 

fllocalia 

filochalt 

filochates 

flloche 

filocheras 

filochons 


LEND(S)  — Continued 
Do(es)  not  lend  more  (than) 

Do  not  on  any  account  lend 
How  much  can  you  lend  (on) 

How  much  can  you  lend  (on - )  and  at  what  rate 

How  much  may  we  lend  (on) 

If  they  (he)  ( - )  lend(s) 

If  they  (he)  ( - )  will  not  lend 

If  we  do  not  lend 
If  we  lend 
If  you  do  not  lend 
If  you  lend 

Instruct  (s) - not  to  lend 

Instruct  (s) - to  lend 

Instructed - not  to  lend 

Instructed - to  lend 

Lend(s)  for  account  (of) 

Lend(s)  for  our  account 
Lend(s)  not  to  exceed 
Lend(s)  on 
Lend(s)  on  call 

Lend(s)  only  on  condition  (that) 

Lend(s)  only  until 
Lend(s)  them  (him) 

Lend(s)  us 
Lend(s)  you 
May  we  lend 
Never  known  to  lend 
Not  willing  to  lend 
Offer  (s)  to  lend 
Offered  to  lend 
Offering  to  lend 
Refuse(s)  to  lend 
Refuse (s)  to  lend  money 
Shall  we  lend 
Should  lend 
Should  not  lend 
To  lend 

To  whom  did  they  (he)  ( - )  lend 

To  whom  did  you  lend 
Try(ies)  to  lend 

What  did  they  (he)  ( - )  lend 

What  did  you  lend 
What  shall  we  lend  (on) 

When  did  they  (he)  ( - )  lend 

When  did  you  lend 

Why  will  they  (he)  ( - )  not  lend 

Why  will  you  not  lend 
Will  lend 
Will  not  lend 

Will  they  (he)  ( - )  lend 

Will  you  lend 
Willing  to  lend 
You  may  lend 

LENDER(S) 

LENGTH  (S)  (of) 

Length  (of - ) - feet 

Length  (of - ) - feet - inches 

Length  (of - ) - inches 

LENGTHEN (S) 

In  order  to  lengthen 
LENGTHENED  (by) 

LENGTHENING 
By  lengthening 
Without  lengthening 
LENGTHWISE  (of) 

LENGTHY 
'LENIENT(CY)  (of) 

LENT  (at)  (by) 

LESS  (than)  (See  also,  below,  cheaper,  decrease,  deduct,  lower) 
A  great  deal  less  (than) 

A  little  less  (than) 

Accept  (s)  less  (than)  (for) 

Accepted  less  (than)  (for) 

Any  less  (than) 
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ohvgw 
o  h  v  i  y 
ohvka 
ohvoe 
ohvpf 
ohvrh 
ohvs  i 
o  h  v  t  j 
ohvuk 
o  h  v  y  o 
ohvzp 
o  h  w  a  e 
o  hwd h 
o  hw  e  i 
o  hw  f  j 
o  hwh  1 
o  hw  i  m 
o  hwk  o 
o  li  w  o  s 
o  hwp  t 
o  hw  q  u 
o  hw  s  w 
o  hwu  y 
o  h  wav  a 
o  hwy  c 
o  h  w  z  d 
ohxar 
ohxbs 
ohxc  t 
ohxdu 
ohxev 
ohxfw 
ohxhy 
ohxi  z 
ohx  j  a 
o  h  x  n  e 
ohxof 
ohxr  i 
ohxul 
ohxxo 
o  h  x  y  p 
ohyaf 
ohybg 
ohy  ch 
ohyd  i 
ohye  j 
ohy  f  k 
ohy  g  1 
ohy  hm 
o  h  y  i  n 
o  h  y  j  o 
o  h  y  k  p 
o  h  y  in  r 
o  h  y  n  s 
o  h  y  o  t 
o  h  y  p  u 
ohyrw 
o  h  y  s  x 
o  h  y  t  y 
o  h  y  u  z 
o  h  y  v  a 
o  h  y  wb 
o  h  y  x  c 
o  h  y  y  d 
o  h  y  z  e 
o  h  z  a  s 
o  h  z  c  u 
o  h  z  d  v 
o  h  z  e  w 
o  h  z  g  y 
o  h  z  i  a 
o  h  zme 
o  h  z  o  g 
o  h  z  p  h 


filodosso 

filoduxo 

filolino 

filologica 

filomena 

filon 

filondente 

filonetto 

filonio 

filopos 

filoseda 

filoselle 

filosofaba 

filosofais 

filosofal 

filosofavi 

filosofico 

filosofone 

filosomia 

filotecnia 

filotiere 

filotimia 

filoutage 

filoutais 

filoutames 

filoutante 

filoutasse 

filoutat 

filoute 

filouterai 

filouterez 

filouterie 

filoutiez 

filoutions 

filtraban 

filtracao 

filtrada 

filtrais 

filtramos 

filtrando 

filtrante 

filtraras 

filtrardes 

filtrarem 

filtraria 

filtraron 

filtrasen 

fUtrasse 

filtrateur 

fUtravam 

filtraveis 

filtrerai 

filtrerez 

filtreront 

flltriez 

flltrions 

filtrou 

filugello 

filuzzo 

filza 

fimbrialre 

fimbriarum 

fimbrias 

fimbriatam 

fimbriati 

fiinbriatos 

fimbrilles 

fimicole 

fimus 

fiinus 

finadesso 

finalement 

finaliste 

finalizaba 


LESS — Continued 
Anything  less  (than) 

At - less 

At  less  (than) 

At  not  less  (than) 

Be  less  (than) 

Bring(s)  less  (than) 

Bringing  less  (than) 

Brought  less  (than) 

But  not  less  (than) 

By  less  (than) 

Cannot  accept  less  (than) 
Cannot  do  with  less  (than) 

Could  you  do  with  less  (than) 
Do(es)  not  accept  less  (than) 
Expect  (s)  less  (than) 

Expected  less  (than) 

For  less  (than) 

For  no  less  (than) 

Get(s)  less  (than) 

Getting  less  (than) 

Give(s)  less  (than) 

Given  less  (than) 

Giving  less  (than) 

Got  less  (than) 

Had  less  (than) 

Have  (has)  less  (than) 

How  many  less  (than) 

How  much  less  (than) 

If  less  (than) 

If  not  less  (than) 

Include(s)  less  (than) 

Included  less  (than) 

Including  less  (than) 

Is  (are)  less  (than) 

Is - less  (than) 

Less  for 

Less  if - is  omitted 

Less  if  - - is  used 

Less  if  possible 
Less  is  required 

Less - per  cent 

Less  one-quarter  of  1  % 

Less  one-half  of  1  % 

Less  three-quarters  of  1  % 

Less  1  % 

Less  1H% 

Less  U/2% 

Less 

Less  2  % 

Less  iy2% 

Less  3  % 

Less  3y% 

Less  4  % 

Less  5  % 

Less  than 

Less  than  expected 

Less  than  our  limit 

Less  than  your  limit 

Less  will  be  required"  (for)  (than) 

Less  will  do 

Less  will  not  do 

Little  less  (than) 

Made  it  ( - )  less  (than) 

Make(s)  it  ( - )  less  (than) 

More  or  less  (than) 

Much  less  (than) 

Much  less  than  expected 
Must  be, less  (than) 

Must  not  be  less  (than) 

No  less  (than) 

Not  any  less 
Not  less  (than) 

Not  much  less  (than) 

Nothing  less  (than) 
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finalizais 

finalizare 

finalizo 

financais 

financames 

financante 

financasse 

financat 

financee 

financeiro 

financerai 

financerez 

financiez 

financions 

flnassais 

finassames 

finassante 

finassasse 

finassat 

finasserai 

finasserez 

finasseurs 

finassiez 

finassions 

finatre 

finaud 

findallora 

findamus 

findant 

findaris 

findebam 

findendam 

findendis 

findentia 

finderemus 

finderent 

finderer 

findimini 

findimur 

finditis 

finditote 

findunto 

finduntur 

finesse 

finestraro 

finestrone 

fineza 

fingem 

fingibiles 

fingibilia 

fingida 

fingidor 

fingimos 

fingindo 

fingiria 

fingisse 

fingitivo 

fingitrice 

finias 


o  i  dd  j 
o  i  d  e  k 
o  i  d  f  1 
o  i  d  gm 
o  i  dhn 
o  i  d  i  o 
o  i  dou 
o  i  d  p  v 
o  i  d  s  y 
o  i  d  t  z 
o  i  d  u  a 
o  i  d  y  e 
o  i  e  b  v 
o  i  e  c  w 


flnient 

finiere 

finimondo 

finimur 

finio 

finiquito 

finirem 

finiris 

finissage 

finlsseur 

finiteurs 

finitezza 

flnitimo 

flnitione 


LESS — Continued 

Nothing  less  will  do 

On  no  account  be  less  (than) 

Or  less 

Per  cent  less  (than) 

Provided  less  (than) 

Provided  not  less  (than) 

Rather  less  (than) 

Rather  less  than  more 
Should  be  less  (than) 

Should  not  be  less  (than) 

Slightly  less  (than) 

Something  less  (than) 

Take(s)  less  (than)  (for) 

Taken  less  (than)  (for) 

Taking  less  (than)  (for) 

To  be  less  (than) 

To  be  not  less  (than) 

Total  not  less  (than) 

Was  less  (than) 

Was  not  less  (than) 

Will  be  less  (than) 

Will  (it)  ( - )  be  less  (than) 

Will  be  less  (than) 

Will  not  be  less  (than) 

Would  be  less  (than) 

Would  not  be  less  (than) 

LESSEE  (S)  (of) 

LESSEN  (S) 

LESSENED 
LESSENING 
LESSON  (S)  (of)  (from) 

LESSOR (S)  (of) 

LEST 

LET(S)  (for)  (to)  (See  also,  allow,  permit) 

Can  let 
Can  you  let 
Cannot  let 
Do(es)  not  let 
Let(s)  it  (alone) 

Let(s)  it  stand  in  the  way 
Let(s)  them  (him) 

Let(s)  us 
Let(s)  us  have 
Let(s)  us  hope 
Let(s)  you(r) 

Let(s)  you  have 
Please  let 
Shall  we  let 

Shall  we  let  them  (him) 

To  let 
Will  let 
Will  not  let 
Will  you  let 
Would  let 
Would  not  let 
You  may  let 
You  must  let 
You  must  not  let 

LETTER (S)  (of)  (from)  (See  also,  address,  calendar,  communication,  cor¬ 
respondence,  enclosure,  hear,  mail,  reply) 

Accept  the  proposition  made  in  your  letter  (of) 

Accompanying  letter  (of) 

According  to  our  letter  (of) 

According  to  their  (his)  letter  (of) 

According  to  your  letter  (of) 

According  to - ’s  letter  (of) 

Acknowledge  (s)  receipt  of  letter  (of) 

Acknowledged  receipt  of  letter  (of) 

Act  according  to  letter  (of) 

Act(s)  on  letter  (of) 

Act(s)  on  our  letter  at  once  (of) 

Act(s)  on  your  letter  (of) 

Act(s)  on  your  letter  at  once  (of) 

Acted  according  to  letter  (of) 
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o  i  g  u  p 
o  i  gwr 
o  i  g  y  t 
o  igzu 
o  i  ha  i 
oihbj 
o  i  hck 
oihdl 
o  i  h  em 
o  i  hf  n 
oihgo 
o  i  hhp 
oihiq 
o  ih]  r 
o  i  h  k  s 
oihl  t 
o  i  hmu 
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flnltionls 

finitionum 

finitivam 

finitivi 

finitivos 

finitura 

finiveras 

finiverlm 

finivero 

finiverunt 

finivimus 

finivissem 

finivlstis 

finivit 

finocchino 

fintaggine 

fintam 

fintamente 

fintarel 

fintava 

finzlone 

fiocagione 

fioccoso 

fiochezza 

fiociniere 

fiolait 

fiolassent 

fiolates 

fioleras 

fiolerions 

fioleur 

flolez 

fiolons 

fionnait 

fionnates 

fionneras 

fionneurs 

fionnez 

fionnons 

fioraliso 

fiorano 

fioraste 

fiorellini 

fiorello 

florero 

fioretti 

fiori 

fioriamo 

fioriate 

fioritezza 

fiorrancio 

fiottano 

fiottaste 

fiottero 

fiotti 

fiottiamo 

fiottiate 

fiottoso 

firmabam 

firmabere 

flrmabimus 

firmabis 

flrmabor 

firmabunt 

firmada 

firmamini 

firmammo 

firmamos 

firmamur 

firmandi 

firmandos 

firmandum 

firmans 

firmantem 


LETTER(S)  — Continued 

Acted  on  letter  (of) 

Acted  on  your  letter  at  once  (of) 

Address  all  letters  to - until 

Address  letters  (to) 

Address  letters  in  care  of 
Address  letters  to - until 

Address  letters  to - until - ;  after  that  to 

Address  letters  to - until  further  advised 

Address  letters  to - until  further  advised,  in  care  of 

Address  letters  to  us  (at)  (care  of) 

Addressed  letters  to - (care  of) 

Advise(s)  them  (him)  ( - )  by  letter 

Advise  (s)  us  by  letter 
Advise  (s)  you  by  letter 
Advised  by  letter 

Advised  in - ’s  letter  (of) 

Advised  in  our  letter  (of) 

Advised  in  their  (his)  letter  (of) 

Advised  in  your  letter  (of) 

Advised  them  (him)  ( - )  by  letter 

Advised  us  by  letter 
Advised  you  by  letter 
After  receipt  of  letter  (s)  (from) 

After  receipt  of  our  letter  (s)  (of) 

After  receipt  of  their  (his)  letter (s)  (of) 

After  receipt  of  your  letter  (s)  (of) 

Agree  (s)  to  letter  (of) 

Agree (s)  to  our  letter  (of) 

Agree  (s)  to  their  (his)  letter  (of) 

Agree  (s)  to  your  letter  (of) 

All  letters  (regarding) 

All  letters  from 

All  letters  have  been  forwarded  (to) 

All  letters  to  be  retained  (until) 

All  necessary  instructions  are  contained  in  our  letter  (of) 

Allow - to  read  our  letter  (s)  (of)  (regarding) 

Am  awaiting  letter  (from) 

Answer  at  once  by  wire  our  letter  (of) 

Answer  at  once  our  letter  (of) 

Answer  by  letter 
Answer  our  letter  (of) 

Answer  to  your  letter  is  “NO” 

Answer  to  your  letter  is  “YES” 

Answered  by  letter 
Answered  your  letter  (of) 

Answered  your  letter  as  soon  as  received  by  wire 
Anxiously  awaiting  letter  (from) 

Anxiously  awaiting  letter  from  you  (in  regard  to) 

Are  remailing  letter  addressed  to  you  which  we  received  (from) 
Are  we  to  understand  from  your  letter  (of)  (that) 

As  advised  in  our  letter  (of) 

As  advised  in  their  (his)  letter  (of) 

As  advised  in  your  letter  (of) 

As  instructed  in  our  letter  (of) 

As  instructed  in  your  letter  (of) 

As  outlined  in  our  letter  (of) 

As  outlined  in  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

As  outlined  in  your  letter  (of) 

As  per  letter  (of) 

As  per  letter  from - to 

As  per  letter  from - to  us 

As  per  letter  of  advice 
As  per  our  letter  (of) 

As  per  our  letter  of  advice  (of) 

As  per  our  previous  letter  (s) 

As  per  their  (his)  letter  (of) 

As  per  their  (his)  letter  of  advice  (of) 

As  per  their  (his)  previous  letter  (s) 

As  per  your  letter  (of) 

As  per  your  letter  of  advice  (of) 

As  per  your  previous  letter  (s) 

As  requested  in  our  letter  (of) 

As  requested  in  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

As  requested  in  your  letter  (of) 
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firmantia 

firmantor 

flrmaras 

firmardes 

firmarem 

firmarerls 

firmari 

ftrmarono 

flrmasemos 

flrmasen 

flrmasses 

firmassimo 

firmatoris 

firmatote 

firmatum 

firmatura 

firmavamo 

firmaveis 

firmaverim 

firmavero 

firmavlsse 

firmavit 

firmemus 

firmeranno 

firmerebbe 

firmeremo 

ftrmeresti 

firmeris 

firmetur 

ftrmeza 

firmlno 

firmiora 

firmiores 

firmisslma 

firmitatis 

flrmiter 

firmitudo 

firmorum 

firole 

fisberta 

fiscalessa 

flscalia 

fiscalibus 

fiscalidad 

fiscalisem 

fiscalite 

fiscella 

flscellos 

fiscellum 

fischiammo 

fischiando 

fischiante 

fischiare 

ftschiassi 

fischiato 

fischiava 

fischiero 

fischietto 

fischione 

fiscinae 

fiscinis 

fiseter 

fisgaban 

fisgadora 

fisgadores 

flsgais 

fisgamos 

fisganda 

fisgaras 

fisgardes 

fisgarem 

fisgaria 

fisgaron 

fisgasemos 


LETTER  (S)  — Continued 

As  soon  as  letter  is  received  (of)  (from) 

As  soon  as  letter  was  received  (of)  (from) 

As  your  letter  indicated 
Await  (s)  explanation  by  letter 
Await (s)  letter (s)  (of)  (from) 

Await  (s)  letter  addressed  to  you  (at) 

Await (s)  letter (s)  mailed  to  you  to-day 

Await  (s)  our  letter  (of - ) 

Await  (s)  our  letter  (of - )  before 

Await  (s)  our  letter  (of - )  before  acting 

Await  (s)  our  letter  (of - )  before  drawing 

Await (s)  our  letter  of  to-day 

Await  (s)  our  letter  (of - )  now  in  post 

Await  (s)  our  reply  to  your  letter  (of) 

Await(s)  their  (his)  letter  (of) 

Awaiting  explanation  by  letter  (from) 

Awaiting  letter  (from) 

Awaiting  letter  explaining 
Awaiting  reply  to  our  letter’ (of) 

Bearer  of  our  letter  of  introduction 

Bearer  of  your  letter  of  introduction 

Bearer  of  your  letter  of  introduction  requests  us  to 

Before  receipt  of  letter  (from) 

Before  receipt  of  our  letter  (of) 

Before  receipt  of  their  (his)  letter  (of) 

Before  receipt  of  your  letter  (of) 

Before  receipt  of  your  letter  (of - )  we  had 

Bring  letters  and  documents  pertaining  to 
Bringing  letters  and  documents  pertaining  to 
Brought  letters  and  documents  pertaining  to 
By  letter  (from) 

By  registered  letter 
By  special  delivery  letter 
Call  for  letter  (s)  (at) 

Call  for  letter  (s)  at  General  Post  Office 
Call  for  letter (s)  at  office  of 
Call  for  letter  (s)  sent  care  of 
Called  for  letter  (s)  (at) 

Can  get  possession  of  letter 

Can  hold  matter  open  until  we  receive  your  letter  (of) 

Can  matter  be  held  in  abeyance  until  you  receive  our  letter  (of) 

Can  you  comply  with  request  contained  in  our  letter  (of) 

Can  you  send  us  letter  of  introduction  (to) 

Can  you  wait  until  you  receive  our  letter  (of - )  before  acting 

Cancel  instructions  contained  in  our  letter  (of)  (regarding) 

Cancel  our  letter  (of) 

Cancel  their  (his)  letter  (of) 

Cancelled  their  (his)  letter  (of) 

Cancelled  your  letter  (of) 

Cannot  act  until  we  receive  reply  to  our  letter  (of) 

Cannot  agree  to  proposal  contained  in  your  letter  (of) 

Cannot  answer  by  letter  at  once 
Cannot  answer  by  letter  to-day 
Cannot  answer  by  letter  until 
Cannot  await  letter 

Cannot  cancel  instructions  contained  in  your  letter  (of) 

Cannot  carry  out  instructions  contained  in  your  letter  (of) 

Cannot  extend  time  for  reply  to  letter  (of) 

Cannot  get  possession  of  the  letter  (s)  (referred  to) 

Cannot  reply  to  your  letter  (of)  (until) 

Cannot  understand  your  letter  (of) 

Cannot  wait  for  your  letter  (of - ) ;  must  decide  at  once 

Cash  letter  (of) 

Cash  letter  (of - )  not  enclosed 

Change  letter  to  read 
Changed  letter  to  read 
Circular  letter  (No.) 

Circular  letter  being  sent  (regarding) 

Circular  letter  of  credit  (No.) 

Communicate  contents  of  letter  (to) 

Communicate  contents  of  our  letter  (of)  (to) 

Communicate  contents  of  this  letter  (to) 

Communicate  contents  of  your  letter  (to) 

I  Communicate  substance  of  our  letter  (to) 
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o  i  p  e  q 
o  i  p  f  r 
o  i  p  i  u 
o  i  p  k  w 
o  i  pmy 
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o  i  p  y  k 
o  i  p  z  1 
o  i  q  a  a 
o  i  q  b  b 
o  i  q  c  c 
o  i  q  d  d 
o  i  q  e  e 


fisgasen 

fisgassem 

fisgavam 

fisgaveis 

fisgona 

fisicai 

fisicammo 

fisicando 

fisicante 

fisicare 

fisicarono 

fisicassi 

fisicato 

fisicava 

fisicherei 

fisichino 

fisico 

fisiocrate 

fisiofilo 

fisiognomo 

fisiografo 

fisiologia 

fisiomante 

fisocefalo 

fisofolo 

fisolera 

fisonomia 

fisonomico 

fissamento 

fissano 

fissaste 

fissazione 

fissero 

fissezza 

fissi 

fissiamo 

fissiate 

fissiflore 

fissinerve 

fissiora 

fissiores 

fissiparie 

fissipedes 

fissipedia 

fissipenne 

fississima 

fissorum 

fissos 

fissurais 

fissurames 

fissurante 

fissurarum 

fissurasse 

fissurat 

fissuree 

fissurelle 

fissurerai 

fissurerez 

fissuriez 

fissurions 

fistella 

fistelloso 

fistiammo 

fistiando 

fistiante 

fistiare 

fistiarono 

fistiassi 

fistiatore 

fistiava 

fistierei 

fistieremo 

fistio 

fistolai 


LETTER  (S)  — Continued 

Communicate  translation  of  the  following  by  letter  (to) 
Communicated  contents  of  letter  (to) 

Communicated  contents  of  our  letter  (of)  (to) 

Communicated  contents  of  this  letter  (of)  (to) 

Communicated  contents  of  their  (his)  letter  (of)  (to) 

Communicated  contents  of  your  letter  (of)  (to) 

Conditions  as  per  letter  (of) 

Confidential  letter  (s)  (from) 

Confirm (s)  ( - )  by  letter 

Confirm  letter  (of)  (to) 

Confirmed  letter  (of)  (to) 

Confirming  our  letter  (of) 

Confirming  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Confirming  your  letter  (of) 

Consider  our  letter  void  (of)  (regarding) 

Contents  of  letter  (of) 

Contents  of  letter  mailed  to-day  strictly  private 
Copy(ies)  of  letter  (s)  (of) 

Copy(ies)  of  letter  (s)  (of — : - )  must  be  sent 

Copy(ies)  of  letter(s)  (of - )  was  (were)  (will  be)  sent 

Copy(ies)  of  our  letter  (s)  (of)  (about) 

Copy(ies)  of  their  (his)  letter(s)  (of)  (about) 

Copy(ies)  of  their  (his)  ( - ’s)  letter(s)  has  (have)  been  sent  (to) 

Copy(ies)  of  your  letter (s)  (of)  (about) 

Date  of  letter  (of)  (is) 

Dead  letter 

Decline(s)  proposition  made  in  your  letter  (of) 

Destroy  our  letter  (about) 

Destroyed  your  letter  (about) 

Did  not  act  on  our  letter  (of) 

Did  not  act  on  their  (his)  letter  (of) 

Did  not  act  on  your  letter  (of) 

Did  not  receive  letter  (of)  (from) 

Did  not  receive  your  letter  (of)  (until) 

Did  you  receive  letter  (of)  (from) 

Did  you  receive  our  letter  (of) 

Did  you  receive  their  (his)  letter  (of) 

Disregard  our  letter  (of)  regarding) 

Disregarded  our  letter  (of)  (regarding) 

Disregarded  your  letter  (of)  (regarding) 

Do  not  act  as  suggested  in  your  letter  (of) 

Do  not  act  on  letter  (of) 

Do  not  act  on  our  letter  (of) 

Do  not  act  on  our  letter  (of - ) ;  further  instructions  on  the  way 

Do  not  act  on  part  of  letter  referring  to 
Do  not  act  on  your  letter  (of) 

Do  not  act  on  your  letter  (of - ) ;  instructions  on  the  way 

Do  not  communicate  contents  of  letter  (of)  (to) 

Do  not  communicate  contents  of  our  letter  (of - )  to  anyone 

Do  not  forward  letters  (after)  (for)  (to) 

Do  not  quite  understand  your  letter  (of)  (about) 

Do  not  reply  by  wire,  but  by  letter 

Do  not  reply  to  our  letter  (of - )  until  you  hear  from 

Do  not  reply  to  our  letter  (of - — )  until  you  hear  from  us  further 

Do(es)  not  require  letter  of  introduction  (for)  (to) 

Do  not  send  any  letter  (s)  to - after 

Do  not  understand  your  letter  (of) 

Do(es) - in  letter  say  anything  about - 

Do(es)  they  (he)  approve  our  letter  (of) 

Do(es)  they  (he)  require  a  letter  (of) 

Do  you  accept  proposition  made  in  our  letter  (of) 

Do  you  approve  our  letter  (of) 

Do  you  require  a  letter  (of) 

Do  you  understand  our  letter  (of) 

Duplicate  of  letter  (of) 

Duplicate  of  letter  mailed 
Duplicate  of  our  letter  (of) 

Duplicate  of  our  letter  (of - )  mailed  (to) 

Duplicate  of  our  letter  (of - )  mailed  to-day 

Duplicate  of  their  (his)  letter  (of) 

Duplicate  of  your  letter  (of) 

Enclose  in  your  letter  (of) 

Enclose  with  copy  of  our  letter  (of)  (to) 

Enclosed  in  our  letter  (of) 
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o  i  q  f  f 
o  i  q  g  g 
o  i  qhh 
o  i  q  i  i 
o  i  q  j  j 
o  i  q  k  k 
o  i  q  1  1 
o  i  q  mm 
o  i  q  n  n 

o  i  q  o  o 
o  i  q  p  P 
oi  qrr 
o  i  q  s  s 
o  i  q  t  t 
o  i  q  u  u 
o  i  q  v  v 
o  i  qww 
o  i  q  x  x 
o  i  q  y  y 
o  i  q  z  z 
oiran 
o  i  rbo 
o  i  r  c  p 
oirer 
oirfs 
oirgt 
oirhu 
o  i  r  i  y 
o  i  r  j  w 
o  i  r  k  x 
oirly 
o  i  rmz 
o  i  rnb 
oiroc 
oirpd 
o  i  r  q  e 
oirrf 
oirsg 
o  i  r  t  h 
oi  rui 

oirvj 
o  i  rwk 
oirxl 
oi  r  ym 
o  i  s  a  b 
oisde 
o  i  s  e  f 
o  i  s  g  h 
o  i  sh  i 
o  i  s  i  j 
o  i  s  k  1 
o  i  smn 

oi  sno 
o  i  s  o  p 
o  i  s  s  t 
o  i  s  t  u 
o  i  s  u  v 
o  i  s  x  y 
o  i  s  y  z 
o  i  s  z  a 
o  i  t  a  o 
o  i  t  d  r 
o  i  t  e  s 
o  i  t  g  u 
o  i  t  iw 
o  i  t  k  y 
o  i  t  1  z 
o  i  tma 
o  i  t  o  b 
o  i  t  r  e 
o  i  t  s  f 


fistolammo 

fistolando 

fistolante 

fistolare 

fistolassi 

fistolato 

fistolava 

fistolerei 

fistolino 

fistoloso 

fistucabam 

fistucabis 

fistucabor 

fistucamur 

fistucando 

fistucans 

fistucante 

fistucarem 

fistucari 

fistucato 

fistucatum 

fistucemus 

fistuceris 

fistucetur 

fistucor 

fistulaire 

fistulano 

fistularia 

fistulatam 

fistulero 

fistulesco 

fistuleuse 

fistuleux 

fistuliamo 

fistuliate 

fistulosam 

fistulosi 

fistulosos 

fiteiros 

fitelho 

fiteuma 

fitinhas 

fitognosia 

fitolacca 

fitolacche 

fitoniche 

fitonico 

fitonisa 

fittajuolo 

fittezza 

fittissimo 

fittuario 

fiumaccio 

fiumatiche 

fiumetto 

fiumicello 

fiutafatti 

fiutatina 

fiveladas 

fivelam 

fivelanda 

fivelarei 

fivelava 

fiveleis 

fivelemos 

fiveletas 

fivelinha 

fixait 

fixassent 

fixassions  * 

fixates 


LETTER(S)  — Continued 

Enclosed  in  their  (his)  letter  (of) 

Enclosed  in  your  letter  (of) 

Enclosed  to  you  in  our  cash  letter  (of) 

Enclosure (s)  contained  in  our  letter  (of) 

Enclosure.(s)  contained  in  their  (his)  letter  (of) 

Enclosure(s)  contained  in  your  letter  (of) 

Enclosure (s)  not  in  letter  (of)  (referred  to) 

Enclosure(s)  referred  to  in  our  letter  (of - )  was  (were)  omitted 

Enclosure(s)  referred  to  in  our  letter  (of- - — —)  was  (were)  omitted;  are 

mailing  now 

Enclosure(s)  referred  to  in  your  letter  (of) 

Enclosure  (s)  referred  to  in  your  letter  (of - — )  was  (were)  omitted 

Expect  (s)  letter  (from) 

Expected  letter  (from) 

Expecting  letter  (from) 

Explain  at  once  by  letter 
Explain  fully  by  letter 
Explanatory  letter  sent 
Extract  of  letter  (to) 

Follow  instructions  as  per  our  letter  (of) 

Forward  all  letters  (to) 

Forward  in  our  care  any  letters  or  wires  you  may  have  for 

Forward  letters  and  wires  for - in  care  of 

Forward  letters  until  further  notice  (to) 

Forward  my  letters  at  once  (to) 

Forward  our  ( - )  letter  of - to 

Forwarded  all  letters  (to) 

Forwarded  in  our  letter  (of) 

Forwarded  in  their  (his)  letter  (of) 

Forwarded  in  your  letter  (of) 

From  tenor  of  your  letter 
Full  particulars  by  letter 
Full  particulars  will  reach  you  by  letter  (of) 

Fully  understand  your  letter  (of)  (about) 

Give  date  of  our  letter 

Give  date  of  your  letter  (containing) 

Give  letter  of  introduction  (to) 

Give  particulars  by  letter 
Given  letter  of  introduction  (to) 

Has  letter  been  received  (from) 

Has  our  letter  addressed  to - in  your  care  (mailed - )  been 

delivered 

Has  registered  package  advised  in  our  letter  (of- - )  been  received 

Have  (has)  acted  in  accordance  with  letter  (of) 

Have  addressed  letters  care  of 

Have  already  advised  them  (him)  by  letter  (in  reference  to) 

Have  already  advised  you  by  letter  (in  reference  to) 

Have  (has)  an  important  letter  for  you ;  where  shall  it  be  sent 
Have  (has)  answered  our  letter  (of)  (regarding) 

Have  (has)  answered  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of)  (regarding) 

Have  (has)  answered  your  letter  (of)  (regarding) 

Have  been  obliged  to  give  a  letter  of  introduction  (to) 

Have  (has)  cancelled  letter  (of)  (about) 

Have  (has)  communicated  contents  of  your  letter  (of - )  to - 

as  desired 

Have  (has)  delivered  letter  (of)  (to) 

Have  forwarded  to-day  enclosure  mentioned  in  our  letter  (of) 

Have  forwarded  to-day  enclosure  mentioned  in  your  letter  (of) 

Have  (has)  found  missing  letter 

Have  (has)  given  a  letter  of  introduction  (to) 

Have  given  a  letter  of  introduction  to  you  in  favor  of 
Have  had  no  letter  from  you  since  one  dated 
Have  heard  nothing  since  letter  of 
Have  inquired,  but  received  no  letters 
Have  just  received  letter  (from) 

Have  just  received  your  letter  (of)  (about) 

Have  letters  of  extradition  issued  at  once  and  forwarded  (to) 

Have  letter  of  introduction  (from) 

Have  mailed  letter  (s)  per  S.  S. 

Have  mailed  letter (s)  with  enclosure(s) 

Have  no  letter (s)  (from) 

Have  no  letter (s)  from  you  dated 
Have  no  letter (s)  from  you  in  reply  to 
Have  no  letter(s)  from  you  since 
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o  i  t  uh 
o  i  t  v  i 
o  i  t  y  1 
o  i  t  zm 
o  i  ubd 
o  i  u  c  e 
o  iudf 
o  i  u  f  h 
o  i  u  g  i 
o  iuh  j 
o  i  u  j  1 
o  i  ukm 
o  i  u  1  n 
o  i  umo 
o  iunp 
oiurt 
o  i  u  8  u 
o  iutv 
o  i  u  v  x 
o  i  uwy 
o  i  u  x  z 
o  i  u  z  b 
o  i  v  a  p 
oivcr 
o  i  v  e  t 
o  i  y  f  u 
o  i  v  i  x 
o  i  v  j  y 
o  i  v  1  a 
o  i  v  o  d 
o  i  y  p  e 
o  i  v  s  h 
o  i  v  t  i 
o  i  v  u  j 
o  i  v  y  n 
o  i  v  z  o 
o  iwad 
oiwbe 
o  i  w  c  f 
o  i  w  d  g 
oiweh 
o  i  w  f  i 
o  i  wg  j 
o  iwhk 
o  i  w  i  1 
o  iwjm 
o  i  wk  n 
o  i  w  1  o 
o  i  wmp 
oiwor 
o  iwps 
o  iwru 
o  i  w  s  v 
o  i  w  t  w 
o  i  wu  x 
o  i  w  v  y 
o  i  ww  z 
oiwxa 
o  iwyb 
o  i  w  z  c 
o  i  x  a  q 
o  i  xbr 
o  i  x  c  s 
o  i  x  e  u 
o  i  x  f  v 
o  i  x  g  w 
o  i  x  i  y 
o  i  x  k  a 
o  i  x  o  e 
o  i  x  p  f 
o  i  xrh 
o  i  x  s  i 
o  i  x  t  j 
o  i  xuk 


fixatif 

fixement 

fixeras 

fixerlons 

fixidez 

fixivalve 

fixomelo 

fixons 

fixurae 

fixurarum 

fixuris 

flabellabo 

flabellant 

flabellas 

flabellem 

flabellor 

flabrales 

flabralia 

flabralior 

flabralium 

flabris 

flacamente 

flacceant 

flaccebam 

flaccebit 

flaccebunt 

flaccemus 

flaccendi 

flaccendum 

flaccerem 

flaccescas 

flaccescit 

flaccesco 

flaccetis 

flacceto 

flaccetur 

flaccidior 

flaccidos 

flaccidum 

flacciora 

flacciores 

flaccos 

flaccum 

flachait 

flachates 

flacheuses 

flacheux 

flacidez 

flacuras 

flagellata 

flagellavi 

flagellera 

flagelllez 

flagellons 

flagicioso 

flagitabam 

flagitabis 

flagitabor 

flagitamur 

flagitando 

flagitans 

flagitante 

flagitarem 

flagitari 

flagitasse 

flagitato 

flagitatum 

flagitavit 

flagitemus 

flagiteris 

flagitetur 

flagitium 

flagitor 

flagizio 


LETTER  (S) — Continued 
Have  no  reply  to  our  letter  (of) 

Have  not  acted  on  your  letter  (of) 

Have  not  been  able  to  deliver  letter  (to) 

Have  not  received  letter  (from) 

Have  not  received  letter  from  you  to-day 
Have  not  received  letter  referred  to 

Have  not  received - ’s  letter  referring  to 

Have  not  received  the  letter (s)  they  (he)  ( - )  refer (s)  to 

Have  not  received  the  letter (s)  you  refer  to 
Have  not  received  your  cash  letter  (of) 

Have  not  received  your  express  letter  (of) 

Have  not  received  your  last  letter  (of) 

Have  not  received  letter  (of) 

Have  not  received  registered  letter  (of) 

Have  not  sent  letter  (s) 

Have  (has)  not  yet  advised  them  (him)  ( - )  by  letter  in  reference  to 

Have  (has)  not  yet  advised  us  by  letter  in  reference  to 
Have  received  and  answered  the  letter  you  inquire  about 

Have  received  by  express  your  letter  (of - )  with  documents 

Have  received  letter  (of)  (from) 

Have  received  letter  addressed  to  you  (postmarked - ) 

Have  received  no  acknowledgment  of  letter  (of - )  enclosing 

Have  received  no  letter  from - - —  (since) 

Have  received  no  letter  from  you  (since) 

Have  received  no  reply  to  our  letter  (of) 

Have  received  the  missing  letter 
Have  received  your  letter  (of)  (about) 

Have  received  your  letter  (of - )  and  communicated  as  requested 

Have  received  your  letter  (of - )  and  will  act  as  suggested 

Have  received  your  letter  (of - )  and  will  answer  as  soon  as  possible 

Have  received  your  letter  (of - )  but  does  not  agree  with  telegram 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no - 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  bonds 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  cash 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  check  (s) 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  documents 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  draft  (s) 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  enclosure  (s) 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  securities 

Have  received  your  letter  (of - )  but  no  shares 

Have  received  your  letter  (of - )  but  not  satisfactory 

Have  received  your  letter  (of - ) ;  receiving  attention 

Have  received  your  letter  (of - ) ;  satisfactory 

Have  received  your  letters  up  to  and  including 
Have  received  your  personal  letter  (s)  (of)  (about) 

Have  (has)  sent  by  registered  letter 
Have  (has)  sent  copy  of  our  letter  (to) 

Have  (has)  sent  copy  of  your  letter  (to) 

Have  (has)  sent  letter (s)  (to) 

Have  (has)  sent  letter  (s)  as  directed 

Have  (has)  sent  letter  (s)  giving  full  particulars  (to) 

Have  (has)  sent  letter  of  instructions 
Have  (has)  sent  letter(s)  of  introduction  (to) 

Have  (has)  sent  letter  (s)  per  steamer 

Have  (has)  sent  letter  to  your  private  address 

Have  (has)  sent  you  a  letter  addressed  in  error;  please  forward  (to) 

Have  (has)  sent  you  a  letter  addressed  in  error;  please  return 
Have  (has)  sent  you  important  letter  to-day 
Have  (has)  sent  your  letters  (to) 

Have  (has)  shown  us  your  letter 
Have  (has)  shown  your  letter  (to) 

Have  we  understood  your  letter  correctly  (of)  (about) 

Have  (has)  written  a  letter  (to) 

Have  you  acted  on  our  letter  (of) 

Have  you  advised  them  (him)  ( - )  by  letter  (in  reference  to) 

Have  you  advised  us  by  letter  (in  reference  to) 

Have  you  communicated  contents  of  our  letter  (to) 

Have  you  communicated  contents  of  their  (his)  letter  (to) 

Have  you  delivered  the  letter  (s)  (to) 

Have  you  found  the  missing  letter  (s) 

Have  you  received  and  answered  our  letter  (of) 

Have  you  received  letter  (from) 

Have  you  received  letter  containing 

Have  you  received  letter  containing  duplicate  documents 
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o  i  x  v  1 
o  i  x  y  o 


flagornant 

flagornas 
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dh 
f  J 


X 

y 
y 
y 
y 

y  gk 
yh  1 

y  j  n 
y  k  o 
y  1 
y  n 

p 


p 
r 
t 

qu 
r  v 
s  w 
t  x 
y  v  z 
y  w  a 
y  x  b 
z  d 
a  r 
b  s 
c  t 
d  u 
e  v 
f  w 
h  y 
i  z 
j  a 
zmd 
z  n  e 
o  f 
r  i 
s 


j 

u  1 
X  o 

y  p 

r 
s 

act 
o  j  a  d  u 
o  j  a  e  v 
a  f  w 
a  g  x 
ahy 
a  i  z 
a  j  a 
o  j  a  k  b 
o  j  a  1  c 
o  j  amd 
o  j  a  n  e 
a  o  f 
a  p  g 
a  r  i 
a  s  j 
a  t  k 
a  u  1 
a  vm 
awn 
a  x  o 
a  y  p 
b 
b 
b 
b 
b 
b 

o  j  b  k  o 
o  j  bos 
o  ]  bp  t 
o  ]  bqu 


o  j  a  a 
o  j  a  b 
o  j 


o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 


o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 
o  j 


a  e 
c  g 
dh 
e  i 
i  J 
i  m 


flagorneur 

flagorniez 

flagornons 

flagrabant 

flagrabare 

flagradas 

flagrado 

flagramus 

flagranda 

flagrantis 

flagrantur 

flagraren 

flagrarere 

flagraris 

flagrases 

flagraste 

flagravit 

flagreis 

flagremini 

flagremos 

flagremur 

flagrero 

flagretis 

flagri 

flagriamo 

flagriate 

flagrifer 

flagriones 

flairais 

flairames 

flairante 

flairasse 

flairat 

flairee 

flairement 

flairerai 

flairerez 

flaireront 

flaireurs 

flairiez 

flairions 

flambage 

flambais 

flambames 

flambante 

flambarts 

flambasse 

flambat 

flambe 

flamberai 

flamberez 

flamberge 

flamberont 

flambeurs 

flambiez 

flambions 

flamboyer 

flamboyiez 

flamboyons 

flameadas 

flameado 

flameanda 

flamearen 

flameases 

flameaste 

flameemos 

flamenco 

flamenta 

flamentis 

flamentum 

flamigero 


LETTER  (S)  — Continued 
Have  you  received  our  letter  (of) 

Have  you  received  our  letter  (of - )  and  communicated  contents  as 

directed 

Have  you  received  our  letter  (of - );  if  so  please  reply  by  wire 

Have  you  received  our  letter  (of - )  in  the  matter  of 

Have  you  received  our  personal  letter  (of) 

Have  you  received  the  missing  letter  (from)  (of) 

Have  you  retained  copies  of  all  letters 
Hold  all  letters  (until) 

Hold  all  letters  until  my  arrival 
How  long  will  letters  reach  you  (at) 

How  shall  we  address  letter (s)  (for) 

How  was  letter  addressed 
If  important,  wire  contents  of  letter 
If  in  accordance  with  our  letter  (of) 

If  in  accordance  with  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

If  in  accordance  with  your  letter  (of) 

If  letter  will  not  reach - in  time  (for) 

If  letter  will  not  reach  you  in  time  (for) 

If  not  in  accordance  with  our  letter  (of) 

If  not  in  accordance  with  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

If  not  in  accordance  with  your  letter  (of) 

If  you  do  not  clearly  understand  our  letter,  wire  us 
If  you  have  not  received  our  letter  (of) 

If  you  have  received  our  letter  (of) 

If  you  should  receive  a  letter  from 
Immediately  on  receipt  of  letter  (from)  (of) 

Immediately  on  receipt  of  our  letter  (of)  (regarding) 

Immediately  on  receipt  of  their  (his)  letter  (of)  (regarding) 

Immediately  on  receipt  of  your  letter  (of)  (regarding) 

Impatiently  awaiting  letter  in  reference  to 
Important  letter(s)  (from) 

Important  letter (s)  go(es)  forward  by  steamer 
In  a  former  letter  (from) 

In  accordance  with  our  letter  (of) 

In  accordance  with  their  (his)  letter  (of) 

In  accordance  with  your  letter  (of) 

In  another  letter 
In  answer  to  letter  (of) 

In  answer  to  our  letter  (of) 

In  answer  to  their  (his)  letter  (of) 

In  answer  to  your  letter  (of) 

In  compliance  with  our  letter  (of)  (to) 

In  compliance  with  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

In  compliance  with  your  letter  (of) 

In  letter  (of) 

In  order  to  get  possession  of  the  letter  (referred  to) 

In  our  letter  (of)  (to) 

In  our  letter  (of - )  we  ordered - ;  have  no  reply.  Answer 

In  reply  to  our  letter  (of)  (to) 

In  reply  to  their  (his)  letter  (of)  (to) 

In  reply  to  your  letter  (of)  (to) 

In  the  absence  of  any  letter  from 
In  the  absence  of  any  letter  from  you 
In  the  same  letter 

In  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of)  (to) 

In  view  of - ’s  letter  (of) 

In  your  letter  (of)  (to) 

In  your  next  letter  (to) 

In  your  personal  letter  (to) 

In  your  recent  letter  (s)  (of)  (to) 

Inform  them  (him)  ( - )  by  letter 

Inform  us  by  letter 
Intercept(s)  letter(s)  (of) 

Intercepted  letter(s)  (of) 

Intercepting  letter  (s)  (of) 

Is  matter  referred  to  in  our  letter  (of - )  in  order 

Is  matter  referred  to  in  your  letter  (of - )  in  order 

Is  missing  from  your  letter  (of) 

Keep  us  informed  by  letter  (regarding) 

Last  letter  (from) 

Last  letter  from  you  was  dated 

Last  letter  received  (from - )  was  dated 

Last  letter  to 
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o  j  b  s  w 
ojbuy 
o  j  bwa 
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o  j  b  z  d 
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o  j  c  d  v 
o  j  c  ew 
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o  j  c  i  a 
o  j  cme 
o  j  c  o  g 
o  j  eph 
o  j  c  q  i 
o  j  csk 
o  j  c  t  1 
o  j  c  um 
o  j  cwo 
ojcyq 
o  j  c  z  r 
o  j  da  f 
o  j  d  c  h 
o  j  dd  i 
o  j  de  j 
o  j  d  g  1 
o  j  d  i  n 
o  j  d  j  o 
o  j  dot 
d  j  d  p  u 
o  j  d  t  y 
o  j  duz 
o  j  d  v  a 
o  j  dyd 
o  j  d  z  e 
o  j  eat 
o  j  ebu 
o  j  ecv 
o  j  e  dw 
oj  eex 
o  j  e  f  y 
o  j  e  g  z 
o  j  eha 
o  j  eib 
o  j  e  j  c 
o  j  e  k  d 
oj  ele 
o  j  emf 
ojeng 
o  j  eoh 
o  j  e  p  i 
o  j  erk 
o  j  e  s  1 
o  j  e  tm 
o  j  e  un 
o  j  evo 
o  j  ewp 
o  j  eyr 
o  j  ezs 
o  j  f  a  g 
ojfbh 
o  j  f  c  i 
o  j  f  d  j 
o  j  f  ek 
o  j  f  f  1 
o  j  f  gm 
ojfhn 
o  j  f  i  o 
o  j  f  o  u 
o  j  f  p  y 
o  j  f  s  y 
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flaminatus 

flaminiam 

flammabant 

flammabare 

flammabo 

flammancia 

flam  mantis 

flammantur 

flammarent 

flammarere 

flammarls 

flammarum 

flammas 

fiammatrix 

flammavero 

flammavit 

flammeaxn 

flammeario 

flammeche 

flammel 

fiammejado 

flammejais 

flammejar 

flammejava 

flam  me]  ou 

flammemini 

flammemur 

flammeolis 

fiammerole 

flammescas 

flammescit 

flammettes 

flammicomo 

flammidae 

flammidior 

flammidos 

flammidum 

flammifero 

flammigena 

flammipes 

flammivolo 

flammivome 

flammosam 

flammosi 

flammosos 

flammulam 

flammulis 

flamula 

flanait 

flanassent 

flanates 

flancos 

flanella 

flaneras 

flanerions 

flaneuses 

flanez 

flaniere 

flanons 

flanquais 

flanquames 

flanquante 

flanquasse 

flanquat 

flanque 

flanquerai 

flanquerez 

flanquiez 

flanquions 

flaqueza 

flassade 

flatabamur 

flatabant 

flatabare 


LETTER(S)  — Continued 

Last  letter  to  you  was  dated 

Let - —  read  our  letter  (of) 

Letter (s)  addressed  (to) 

Letter  (s)  addressed  general  delivery  (at) 

Letter (s)  addressed  to  you  (at) 

Letter  (s)  and  telegrams  (from) 

Letter (s)  and  telegrams  received  (from) 

Letter  (s)  arrived  too  late  (for) 

Letter  (s)  arrived  too  late  to  be  of  any  value 
Letter  (s)  by  last  mail 

Letter(s)  by - mail 

Letter  (s)  by  mail  to-day 
Letter  (s)  by  mail  to-morrow 
Letter  (s)  by  next  mail 
Letter  (s)  call(s)  for 
Letter  (s)  came  too  late  (for) 

Letter  (s)  confirming 
Letter(s)  contain(s) 

Letter  (s)  contain  (s)  nothing  of  special  importance 

Letter  (s)  contained 

Letter  (s)  containing 

Letter  (s)  containing  full  information 

Letter  (s)  containing  full  information  in  transit 

Letter (s)  containing  full  information  will  be  mailed 

Letter  (s)  containing  full  instructions  _ 

Letter  (s)  containing  full  instructions  in  transit 
Letter  (s)  containing  full  instructions  will  be  mailed 

Letter  (s)  containing - is  (are)  in  transit 

Letter (s)  containing - will  be  mailed 

Letter  (s)  dated 

Letter  (s)  dated - enclosing  letter  (from) 

Letter  (s)  delayed  (by) 

Letter  (s)  do(es)  not  fully  explain 
Letter  (s)  enclosing 
Letter  (s)  explain  (s) 

Letter  (s)  explain  (s)  everything 

Letter(s)  explain(s)  fully 

Letter  (s)  following 

Letter  (s)  forwarded 

Letter  (s)  forwarded  by  mistake  (to) 

Letter  (s)  from 

Letter (s)  from  them  Glim) 

Letter  (s)  from  us 

Letter  (s)  from  you 

Letter  (s)  giving  full  details  (about) 

Letter (s)  giving  full  details  was  (were)  (will  be)  mailed 
Letter (s)  has  (have)  been  lost  or  stolen 

Letter(s)  has  (have)  been  lost  or  stolen;  please  mail  copy(ies)  at  once 
Letter (s)  has  (have)  been  lost  or  stolen;  please  wire  contents 

Letter (s)  (of - )  has  (have)  not  been  received;  wire  if  important 

Letter  (s)  in  our  possession 
Letter  (s)  in  their  (his)  possession 
Letter  (s)  in  your  possession 
Letter  (s)  intercepted  (by)  (at) 

Letter (s)  mailed  (on)  (to) 

Letter  (s)  mailed  on - will  reach  us 

Letter  (s)  mailed  to-day 

Letter  (s)  mailed  to-day  will  reach  us 

Letter  (s)  mailed  to-night 

Letter  (s)  mailed  to-morrow  will  reach  us 

Letter  (s)  mailed  yesterday 

Letter  (s)  must  be  here  not  later  than 

Letter  (s)  must  be  mailed  not  later  than 

Letter (s)  must  be  registered 

Letter  (s)  must  have  gone  astray 

Letter(s)  No. - (dated) 

Letter  fe)  not  dated 

Letter  (s)  not  definite  enough 

Letter  (s)  not  in  our  possession 

Letter (s)  not  in  their  (his)  possession 

Letter  (s)  not  in  your  possession 

Letter (s)  not  in  sufficient  detail 

Letter  (s)  not  received 

Letter (s)  not  received  in  time  (for)  (to) 


1043 


o  j  g  au 
o  j  g  e  y 
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o  j  g  o  i 
o  j  g  p  j 
o  j  g  sm 
oj  gtn 
o  j  g  u  o 
o  j  g  y  s 
o  j  g  z  t 
o  j  hah 
ojhbi 
o  j  he  1 
o  j  him 
o  jhgn 
o  jhho 
o  jhip 
o  jhkr 
o  j  hnu 
o  j  h  o  v 
ojhry 
ojhsz 
o  j  h  t  a 
o  j  hub 
o  jhxe 
o  jhyf 
o  j  i  a  v 
o  j  i  bw 
o  j  i  c  x 
o  j  i  dy 
o  j  i  e  z 
oj  i  f  a 
o  j  i  gb 


flatabaris 

flatabimus 

flatabo 

flatamus 

flatandam 

flatantis 

flatantur 

flataremus 

flatarent 

flatarere 

flataretis 

flataretur 

flatas 

flatemini 

flatemur 

flatiles 

flatilia 

flatilibus 

flatilium 

flatoirs 

flatore 

flatoribus 

flatoris 

flatorum 

flatrait 

flatrates 

flatreras 

flatrez 

flatrons 

flatrure 

flattais 

flattames 

flattante 

flattasse 

flattat 

flatte 

flatterai 
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0  j 
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t  o 
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i 

up 

0  j 
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X  s 

0  j 

i 

y  t 
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O  j 

j 

d  1 

0  j 

j 

em 

o  j 

j 

f  n 

0  j 

j 

g  o 

0  j 
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0  j 

j 
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0  j 

J 
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0  j 

j 
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j 
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j 
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j 
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O  j 

j 
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0  j 

k 

c  y 

0  j 

k 

e  a 

0  j 

k 

i  e 

flatterez 

flatteront 

flatteuses 

flattiez 

flattions 

flatulenza 

flatuoso 

flaturales 

flaturalia 

flaturarum 

flaturas 

flautado 

flautercs 

flautillo 

flautino 

flautistas 

flaveant 

flaveas 

flavebam 

flavebimus 

flavebit 

flavebunt 

flavemus 

flavendi 

flavendum 

flaverem 

flavert 

flavescam 

flavescere 

flavescls 

flavescito 

flavessels 

flavessem 

flavessera 

flavessia 

flavessido 


LETTER  (S)  — Continued 

Letter (s)  not  received;  unless  you  wire  to  contrary  will 
Letter (s)  not  registered 

Letter  (s)  not  yet  received;  when  was  (were)  it  (they)  mailed 
Letter (s)  of 

Letter  (s)  of  administration 
Letter  (s)  of  advice 
Letter  (s)  of  allotment 
Letter (s)  of  attorney 
Letter (s)  of  credit 
Letter  (s)  of  guarantee 
Let  ter  (s)  of  hypothecation 
Letter(s)  of  identification 
Letter  (s)  of  indication 
Letter  (s)  of  introduction  (to) 

Letter  (s)  of  license 

Letter  (s)  of  marque  and  reprisal 

Letter  (s)  (of - )  not  yet  received 

Letter  (s)  of  to-day 
Letter  (s)  of  yesterday 
Letter  (s)  on  the  way  (from) 

Letter  (s)  on  the  way  will  explain 
Letter  (s)  or  telegram  (s) 

Letter  (s)  patent 

Letter  purporting  to  be  ours  and  introducing - is  fraudulent 

Letter  received  (from) 

Letter  received  and  request  will  be  complied  with 
Letter  received  bearing  date  of 
Letter  received,  but  it  contains  no  reference  to 
Letter  received,  but  no  document (s) 

Letter  received,  but  no  draft (s) 

Letter  received,  but  no  enclosure(s) 

Letter  received;  cannot  undertake  the  business 

Letter  received  dated 

Letter  received  from  you  (dated) 

Letter  received ;  have  been  successful,  where  shall  I  go  next 
Letter  received  too  late  (for)  (to) 

Letter  received  too  late  to  act  to-day;  will  carry  out  instructions  to-morrow 
(or  next  business  day)  unless  we  hear  from  you  to  the  contrary 
Letter  received ;  we  cannot  entertain  the  proposition 
Letter  received;  will  investigate  and  report  at  earliest  opportunity 
Letter  received;  will  send  full  particulars  by  first  mail 
Letter  received;  will  undertake  the  business  (provided) 

Letter  received;  will  wire  later 
Letter  received  with 
Letter  received  with  remittance 
Letter  referred  to 

Letter  referred  to  does  not  appear  in  our  files;  send  duplicate 
Letter  referred  to  does  not  appear  to  have  reached  us 
Letter  referred  to  in  your  letter  (of) 

Letter  referred  to  in  your  letter  (of - )  not  received 

Letter  referred  to  in  your  letter  (of - )  received 

Letter  referred  to  in  your  wire  (of) 

Letter  referred  to  in  your  wire  (of - )  not  received 

Letter  referred  to  in  your  wire  (of - )  received 

Letter  referred  to  not  received 
Letter  referred  to  received 
Letter  regarding 
Letter  registered 
Letter  (s)  sent  (by) 

Letter  (s)  sent  and  received 
Letter  sent  by  last  mail 
Letter  sent  by  mistake  (to) 

Letter  sent  by  special  delivery 
Letter  sent  relating  to 
Letter  (s)  sent  to 

Letter  (s)  sent  to  - - addressed  care  of 

Letter  (s)  should  be 

Letter  (s)  should  be  registered 

Letter  (s)  should  reach  us  (about) 

Letter(s)  should  reach  you  (about) 

Letter  (s)  state  (s) 

Letter  (s)  stating  (that) 

Letter(s)  stating  that  everything  is  satisfactory  (to)  (for) 

Letter  (s)  testamentary 
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o  j  n  g  q 
o  j  nhr 
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flavetis 

flaveto 

flavetur 

flavicomam 

flavieomi 

flavicomos 

fla  vidor  um 

flavidos 

flaviora 

flaviores 

flavissima 

flavo 

flebile 

flebilia 

flebilibus 

flebilior 

flebiliter 

flebotomia 

flechadas 

flechador 

flecharen 

flechastes 

flechazo 

flecheis 

flechemos 

flecherait 

flecherias 

flechero 

flechez 

flechiere 

flechons 

flectamus 

flectant 

flectaris 

flectas 

flectebam 

flectendam 

flectendis 

fiectentia 

flecterent 

flecterer 

flectimini 

flectimur 

flectitis 

flectitote 

flectunto 

flectuntur 

flegmasie 

flegmate 

flegmatis 

flegmatum 

flegmon 

flegmoneux 

flematico 

flemmagogo 

flemmapira 

flemmazia 

flemmone 

flemmonoso 

flemosos 

flemudo 

fleonodoso 

flequillo 

flequitos 

flessibile 

flessione 

flessorio 

flessuoso 

flessura 

fletaban 

fletad 

fletadores 

fletais 

fletamento 


LETTER  (S)  — Continued 

Letter  (s)  to 

Letter (s)  to  be  sent  (to)  (in  care  of) 

Letter  (s)  was  (were)  addressed 

Letter  (s)  was  (were)  duly  mailed 

Letter  (s)  was  (were)  duly  mailed  per  S.  S. 

Letter  (s)  was  (were)  duly  received 
Letter  (s)  was  (were)  mailed 
Letter  (s)  was  (were)  not  mailed 
Letter  (s)  was  (were)  not  received 
Letter (s)  was  (were)  not  registered 
Letter  (s)  was  (were)  omitted 
Letter  (s)  was  (were)  received 
Letter (s)  was  (were)  received  in  time 

Letter(s)  was  (were)  received  in  time  to  carry  out  instructions 
Letter  (s)  was  (were)  received  too  late  (to) 

Letter  (s)  was  (were)  received  too  late  to  carry  out  instructions 
Letter  (s)  was  (were)  registered 
Letter (s)  was  (were)  sent  (in  care  of) 

Letter  (s)  was  (were)  sent  post  restante 
Letter (s)  was  (were)  sent  to  agents  (at) 

Letter (s)  will  be  forwarded  to 
Letter  (s)  will  be  forwarded  to  us 
Letter  (s)  will  reach  him  (them)  (on) 

Letter (s)  will  reach  me  (at) 

Letter  (s)  with 
Letter  (s)  with  enclosure  (s) 

Letter  with  full  information  (about) 

Letter  with  full  information  (about— 

Letter  with  instructions  (from) 

Letter  you  refer  to 
Letter  you  refer  to  is  at  hand 
Letter  you  refer  to  is  at  hand  but  cannot  reply  yet 
Listed  in  our  cash  letter  (of) 

Listed  in  your  cash  letter  (of) 

Mail  arrived,  but  no  letter  (from) 

Mail(s)  letter  (to) 

Mail(s)  special  delivery  letter  (to) 

Mailed  important  letter  to-day  (regarding) 

Mailed  letter (s)  (to) 

Mailed  special  delivery  letter  to-day 
Mailed  special  delivery  letter  yesterday 
Mailed  you  letter  (from)  (regarding) 

Mailed  you  letter  giving  full  particulars 
Matter  referred  to  in  our  letter  (of) 

Matter  referred  to  in  our  letter  (of 
Matter  referred  to  in  our  letter  (of 


-)  was  (will  be)  mailed 


)  not  yet  in  order 
)  now  in  order 


)  not  yet  in  order 
)  now  in  order 


Matter  referred  to  in  your  letter  (of) 

Matter  referred  to  in  your  letter  (of - 

Matter  referred  to  in  your  letter  (of - 

Mentioned  in  our  letter  (of) 

Mentioned  in  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Mentioned  in  your  letter  (of) 

Missing  from  your  letter  (of) 

Missing  letter(s)  (of)  (from) 

Must  be  kept  informed  by  letter  (of) 

Must  secure  copy(ies)  of  letter  (s)  (of)  (from) 

Need  not  await  letter (s) 

Next  letter  (from) 

Night  letter (s) 

No  letter (s)  (from) 

No  letter (s)  from  you;  wire  if  anything  important 
No  letter (s)  received  (from) 

No  record  of  letter  mentioned 
Not  in  accordance  with  our  letter  (of) 

Not  in  accordance  with  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Not  in  accordance  with  your  letter  (of) 

Of  our  letter 
Of  their  (his)  letter 
Of  your  letter 
Omitted  from  letter  (of) 

Omitted  to  inform  you  in  om*  letter  (of) 

On  basis  of  our  letter  (of) 

On  basis  of  their  (his)  letter  (of) 

On  basis  of  your  letter  (of) 
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o  J  orp 
oj  otr 
oj  ous 

o  j  o  V  t 

o  j  owu 
ojoxv 
o  j  oyw 
o  j  ozx 
oj  pa  1 
o  j  p  c  n 
o  j  pdo 
o  j  p  e  p 
ojpgr 
o  j  p  i  t 

Ojpju 


fletamos 

fletando 

fletaras 

fletaria 

fletaron 

fletasels 

fletasemos 

fletasen 

fletibus 

fletlora 

fletiores 

fletisslma 

flettates 

fletterait 

fletteras 


o  j  p  k  y 
o  j  pny 
o  j  p  o  z 
o  j  p  p  a 
oj  psd 
ojpte 
o  j  puf 
o  j  pwh 
o  jpxi 
o  j  p  y  j 
o  j  q  a  z 
o  j  q  b  a 
o  j  q  e  d 
o  j  q  f  e 
o  j  qih 
o  j  q  j  i 
o  j  q  o  n 
o  j  qp  o 
oj  qsr 
o  j  q  t  s 
oj  qut 
ojqvu 
o  j  q  y  x 
ojqzy 
o  j  r  am 
o  j  rbn 
o  j  rco 
o  j  req 
o  j  r  f  r 
o  j  r  i  u 
o  j  r  j  v 
o  j  rkw 
o  j  rmy 
o  j  r  o  a 
o  j  r  s  e 
oj  rug 
o  j  rvh 
o  j  rwi 


flettez 

flettons 

fleurage 

fleuraison 

fleurait 

fleurates 

fleureras 

fleuretee 

fleureur 

fleurez 

fleuronnat 

fleuronnez 

fleurons 

fleuve 

fleveramus 

fleveras 

fleverim 

fleveritis 

flevero 

fleverunt 

flevlmus 

flevissem 

flevistis 

flevit 

flexabamur 

flexabant 

flexabare 

flexabaris 

flexabimus 

flexabo 

flexamus 

flexanimam 

flexanimi 

flexanimos 

flexantis 

flexantur 

flexaremus 

flexarent 


o  j  ryk 
o  j  r  z  1 
o  j  s  a  a 
o  j  sbb 
o  j  see 


flexarere 

flexaretis 

flexaretur 

flexaris 

flexemini 


o  j  s  d  d 


flexemur 


o  j  s  e  e 
o  j  sgg 
o  j  shh 
o  j  s  i  i 
o  j  s  k  k 
o  j  smm 
o  j  snn 
oj  soo 
o  j  spp 
o  j  s  t  t 
o  j  suu 


flexer 

flexetis 

flexibiles 

flexibilia 

flexiloqui 

flexionis 

flexionum 

flexipedes 

flexipedia 

flexorum 

flexos 


LETTER(S)  — Continued 
On  receipt  of  letter  (from) 

On  receipt  of  our  letter  (of) 

On  receipt  of  their  (his)  letter  (of) 

On  receipt  of  your  letter  (of) 

Open  letter  (addressed  to) 

Open  letter  addressed  to  us 
Ordered  in  our  letter  (of) 

Ordered  in  your  letter  (of) 

Our  cash  letter  (of) 

Our  last  letter  (to) 

Our  last  letter  to  you 

Our  last  letter  to  you  was  dated 

Our  letter  (about)  (of)  (No.) 

Our  letter  (No. - )  containing 

Our  letter  (No. - )  containing - addressed - sent  in 

error.  Please  remail  to  them  (him)  ( - ) 

Our  letter  (of)  fully  answers  your  inquiry  (about) 

Our  letter  (of - )  introducing - is  genuine 

Our  letter  (of - )  is  intended  for 

Our  letter  (of - )  is  intended  for  you 

Our  letter  (of - )  reads 

Our  letter  (of - )  should  read - instead  of 

Our  letter  to  you  was  dated 

Our  letter  to  you  (of - )  will  explain 

Our  letter  to  you  (of - )  will  give  full  details 

Our  personal  letter(s)  (to)  (of) 

Our  private  letter(s)  (about)  (of)  (No. - ) 

Particulars  by  letter 
Pending  receipt  of  our  letter  (of) 

Pending  receipt  of  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Pending  receipt  of  your  letter  (of) 

Personal  letter (s)  (of) 

Previous  letter  (s)  (of)  (from) 

Private  letter  (s) 

Private  letter (s)  from  ( - to - ) 

Private  letter  (s)  to  ( - from - ) 

Procure(s)  letter  of  introduction  (to) 

Procured  letter  of  introduction  (to) 

Procuring  letter  of  introduction  (to) 

Reach  (es) - by  letter 

Reached - by  letter 

Read  letter  dated 
Receipt  of  letter  (from) 

Receipt  of  our  letter  (of)  (about) 

Receipt  of  their  (his)  letter  (of)  (about) 

Receipt  of  this  letter 

Receipt  of  your  letter  (of)  (about) 

Receive(s)  letter  (about)  (from) 

Received  in  letter  (of) 

Received  in  your  cash  letter  (of) 

Received  in  your  collection  letter  (of) 

Received  in  your  letter  (of) 

Received  letter  (about)  (from) 

Received  letter  referred  to ;  cannot  reply  now,  but  will  do  so  as  soon  as 
possible 

Received  our  letter  (of)  (No.) 

Received  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of)  (No.) 

Received  without  letter  of  explanation 
Received  your  letter  (of)  (No.) 

Recent  developments  confirm  our  views  contained  in  letter  of - 

(regarding) 

Recent  developments  have  somewhat  changed  our  views  contained  in  letter 

of - (regarding) 

Refer(s)  to  drawee’s  letter  (of) 

Refer (s)  to  drawer’s  letter  (of) 

Refer (s)  to  letter  (of)  (No.) 

Refer  (s)  to  letter  to 

Refer(s)  to  our  cash  letter  (of)  (No.) 

Refer(s)  to  our  collection  letter  (of)  (No.) 

Refer (s)  to  our  letter  (of)  (No.) 

Refer (s)  to  our  night  letter  (of)  (No.) 

Refer (s)  to  our  private  letter  (of)  (No.) 

Refer  (s)  to  our  private  letter  from 
Refer(s)  to  our  registered  letter  (of)  (No.) 
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o  j  u  c  d 
o  j  ude 
o  j  u  e  f 
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o  juhi 
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o  jujk 
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o  j  uop 
o  jurs 
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o  j  utu 
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o  j  uwx 
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o  j  v  zm 
o  jwac 
o  jwbd 
o  j  w  c  e 
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flexumines 

flexuosite 

flexuoso 

flexura 

flibot 

flibustano 

flibustata 

flibustavi 

flibustera 

flibustlez 

flibustons 

flictibus 

flictuum 

fligam 

fllgaminl 

fligantur 

fligare 

fligatis 

fligebamus 

fligebar 

fligemur 

fligenda 

fligendos 

fligendum 

fligens 

fligentem 

fligerem 

fligerere 

fligeretur 

fligeris 

fligimus 

fligis 

fligito 

fligitur 

fligor 

fligunt 

flirtates 

flirterait 

flirteras 

flirtons 

flobotomo 

flocadura 

flocci 

floccorum 

floccosam 

floccosi 

floccosos 

floches 

flocibus 

floconneux 

flocosos 

flocum 

flogosi 

flojamente 

flojedad 

flojeles 

flojera 

flonflon 

floracion 

floraison 

florales 

floralia 

noralibus 

floralium 

Horans 

flordeliso 

floreaban 

floreado 

floreamos 

floreanda 

florearas 

florearem 

florearia 

florearon 


LETTER(S)  — Continued 

Refer (s)  to  our  special  letter  (of)  (No.) 

Refer  (s)  to  page - of  our  letter  (of) 

Refer  (s)  to  page - of  your  letter  (of) 

Refer (s)  to  paragraph - of  our  letter  (of) 

Refer  (s)  to  paragraph - of  your  letter  (of) 

Refer(s)  to  paragraph - page - of  our  letter  (of) 

Refer (s)  to  paragraph - page - of  your  letter  (of) 

Refer(s)  to  their  (his)  ( - : - ’s)  letter  (of)  (about) 

Refer(s)  to  your  cash  letter  (of)  (No.) 

Refer (s)  to  your  collection  letter  (of)  (No.) 

Refer(s)  to  your  letter  (of)  (No.) 

Refer (s)  to  your  letter  of  Saturday 
Refer  (s)  to  your  letter  of  to-day 
Refer  (s)  to  your  letter  of  yesterday 
Refer (s)  to  your  night  letter  (of)  (No.) 

Refer(s)  to  your  private  letter  (of)  (No.) 

Refer(s)  to  your  registered  letter  (of)  (No.) 

Refer(s)  to  your  special  letter  (of)  (No.) 

Referred  to  in  our  letter  (of) 

Referred  to  in  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Referred  to  in  your  letter  (of) 

Referring  to  letter  (of) 

Referring  to  your  letter  (of - )  will  wire  later 

Referring  to  your  letter  (of - )  will  write  later 

Referring  to  your  letter  ( of - )  will  write  to-day 

Register  letter (s) 

Registered  letter  (s) 

Registered  letter  (package)  advised  in  yours  (of - )  duly  received 

Registered  letter  (package)  advised  in  yours  (of - )  not  received 

Registered  letter  not  received 
Registered  letter  received 
Replied  to  letter  (of) 

Reply  at  once  to  our  letter  (of) 

Reply  by  letter 

Reply  immediately  by  letter 

Reply  to  our  letter  (of)  (No.) 

Reply  to  our  letter  (of - )  by  wire 

Reply  to  their  (his)  letter  (of) 

Reply  to  your  letter  (of) 

Reply  to  your  letter  (of - )  is  “NO” 

Reply  to  your  letter  (of - )  is  “YES” 

Reply  to  your  letter  (of - )  is  “YES,”  provided 

Replying  to  letter  (of) 

Replying  to  our  letter  (of) 

Replying  to  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Replying  to  your  letter  (of - )  regarding 

Replying  to  your  letter  of  Saturday 
Replying  to  your  letter  of  to-day 
Replying  to  your  letter  of  yesterday 
Replying  to  your  night  letter 
Report  fully  by  letter 
Require (s)  letter  of  introduction  (to) 

Retain  (s)  all  letters  until  further  notice 
Retain  (s)  letters  (of)  (from) 

Retained  letters  (of)  (from) 

Return  letter (s)  (of)  (from) 

Return  letter  (s)  enclosed  in  ours  (of) 

Return  our  letter  (of) 

Return  the  contents  of  letter  (of - )  sent  to  you  in  error 

Returned  contents  of  letter  (of)  (to) 

Returned  letter  (s)  (of)  (to) 

Second  letter  (from) 

See  important  letter  mailed  to  you 
See  important  letter  mailed  to  you  to-day 
See  letter  (of)  (about) 

See  our  letter  (of) 

See  our  letter  of - about  this 

See  our  letter  of  this  date 

See  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

See  your  letter  (of) 

Send  by  letter 

Send  by  registered  letter 

Send  by  special  delivery  letter 

Send  copy  of  letter  (of)  (relating  to) 
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O  j  Z  8  i 

o  j  z  t  j 
o  j  zuk 

o  j  Z  Y  1 

o  j  z  y  o 
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okabr 
o  k  a  c  s 
o  k  a  d  t 
o  k  a  f  v 
o  k  a  g  w 
okahx 
o  k  a  i  y 
o  k  a  j  z 
okaka 
o  k  a  1  b 
o  k  am  c 
okand 
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okarh 
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floreasen 

floreasse 

floreavam 

florebimus 

florebit 

fiorebunt 

floreceis 

florecemos 

florecente 

floreceran 

florecicas 

florecidos 

florecilla 

florecio 

floreciste 

floreiora 

floreiores 

floremus 

florendi 

florendum 

florentes 

florentia 

florentior 

floreorum 

floreos 

florescam 

florescens 

florescere 

florescis 

florescito 

florescunt 

florestas 

florestero 

floreteaba 

floreteare 

floreteo 

floretis 

florican 

floricomam 

floricomi 

floricomos 

floridam 

floridezza 

floridiora 

floridorum 

floridos 

floridulae 

floridulis 

floridulum 

floriferam 

florifere 

florigenam 

florigeni 

florigeros 

florilegam 

florilegos 

floriparam 

floripare 

floriparos 

florisado 

florissant 

florisslma 

florius 

florones 

florzinha 

floscelli 

floscellos 

floscellum 

floscezza 

floscia 

flosculeux 

flosculoso 

flossades 

flotadas 


LETTER(S)  — Continued 

Send  copy(ies)  of  our  letter  (s)  (to) 

Send  copy(ies)  of  their  (his)  ( - ’s)  letter (s)  (of)  (to) 

Send  copy(ies)  of  your  letters  (s)  (of)  (to) 

Send  duplicate  letter  describing  item(s) 

Send  full  details  by  letter 
Send  letter  (s)  (to) 

Send  letter (s)  and  telegram  (s)  (to) 

Send  letter (s)  by  special  delivery  (to) 

Send  letter  giving  full  particulars  (to) 

Send  letter  (s)  in  care  of 
Send  letter (s)  in  care  of  hotel 
Send  letter  (s)  in  duplicate 
Send  letter  of  instruction  (to) 

Send  letter  (s)  relating  to 

Send  letter  (s)  to - until 

Send  letter  (s)  until  further  notice 
Send  our  letters 

Send  the  contents  of  our  letter  (of - )  sent  to  you  in  error  (to- 

Send  us  Letter  of  Credit  (for) 

Send  us  letter  of  introduction  (to) 

Sending  letter  of  introduction  (to) 

Sending  letter  with  full  particulars 

Sent  copy  of  letter  (of - )  (relating  to - )  (to) 

Sent  copy(ies)  of  our  letter (s)  (to) 

Sent  copy(ies)  of  their  (his)  ( - ’s)  letter(s)  (to) 

Sent  copy(ies)  of  your  letter  (s)  (to) 

Sent  duplicate  letter  describing  item(s)  (to) 

Sent  full  details  by  letter  (to) 

Sent  letter  (s)  by  messenger  (to) 

Sent  letter (s)  by  registered  mail  (to) 

Sent  letter (s)  by  special  delivery  (to) 

Sent  letter (s)  giving  full  particulars  (to) 

Sent  letter  (s)  in  care  of 
Sent  letter  (s)  in  duplicate  (to) 

Sent  letter  of  introduction  (to) 

Sent  the  contents  of  your  letter  (of - )  as  requested  (to) 

Sent  you  a  registered  letter 
Sent  you  in  our  cash  letter  (of) 

Sent  you  in  our  collection  letter  (of) 

Sent  you  in  our  letter  (of) 

Sent  you  in  our  registered  letter  (of) 

Sent  your  letter(s) 

Sent  your  letter (s)  to-day 
Sent  your  letter (s)  yesterday 
Shall  we  act  on  our  letter  (of) 

Shall  we  act  on  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Shall  we  act  on  your  letter  (of) 

Show  letter  (of)  (regarding)  (to) 

Show  our  letter  (of)  (regarding)  (to) 

Showed  letter  (of)  (regarding)  (to) 

Showed  your  letter  (of)  (regarding)  (to) 

Sign  letter  (s)  (of) 

Signed  letter  (s)  (of) 

Since  our  (last)  letter  (of) 

Since  their  (his)  ( - ’s)  (last)  letter  (of) 

Since  your  (last)  letter  (of) 

Special  delivery  letter  (s)  (of) 

Steamer  ( - )  arrived  but  no  letter (s)  (from) 

Steamer  ( - )  arrived  but  no  letter (s)  from  you 

Stop  forwarding  letters  (to)  (of) 

Strongly  confirms  what  we  wrote  in  our  letter  (of) 

Substance  of  our  letter  (of) 

Substance  of  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

Substance  of  your  letter  (of) 

Supplementary  letter 

Suspect  (s)  that  letter (s)  has  (have)  been  intercepted 
Testamentary  letter  (s) 

''T'hcmVc:  fnr  letter 

Their  (his)  letter(s)  (about)  (of)  (No.) 

They  (he)  ( - )  have  (has)  written  a  letter  (to) 

Think  (s)  there  is  an  error  in  your  letter  (of) 

This  refers  to  our  letter  (of) 

This  refers  to  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of) 

This  refers  to  your  letter  (of) 
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okedv 
okeew 
okef  x 
o  k  e  g  y 
okehz 
o  k  e  j  b 
okekc 
o  k  e  1  d 
ok  e m e 
o  k  e  n  f 
o  k  e  o  g 
o  k  e  p  h 
o  k  e  q  i 
oker  j 
o  k  e  s  k 
o  k  e  t  1 
o  k  e  um 
o  k  e  v  n 
o  k  e  wo 
o  k  e  x  p 
o  k  e  y  q 
okezr 
ok  f  a  f 


flotado 

flotanda 

flotaren 

flotases 

flotaste 

floteis 

flotemos 

flotre 

flottable 

flottaison 

flottantes 

flotteron 

flotteurs 

flottiglia 

flottille 

flottistes 

flucticola 

fluctigena 

fluctione 

fluctionis 

fluctionum 

fluctuaban 

fluctuabit 

fluctuado 

fluctuais 

fluctuamos 

fluctuanda 

fluctuaras 

fluctuarem 

fluctuaria 

fluctuaron 

fluctuasen 

fluctuasse 

fluctuatim 

fluctuavam 

fluctueux 

fluctuoso 

fluentabar 

fluentabo 

fluentandi 

fluentanto 

fluentaret 

fluentarls 

fluentas 

fluentator 

fluentemur 

fluenter 

fluentetis 

fluentia 

fluentibus 

fluentior 

fluentium 

fluentorum 

fluibundam 

fluibundi 

fluibundos 

fluidabam 

fluidabere 

fluidabis 

fluidabor 

fluidabunt 

fluidamini 

fluidamur 

fluidandi 

fluidandos 

fluidandum 

fluidans 

fluidantem 

fluidantia 

fluidantor 

fluidarem 

fluidari 


LETTER(S)  — Continued 
To  what  letter (s)  do  you  refer 
To  where  shall  we  address  letter(s) 

Trace  missing  letter  (s) 

Traced  missing  letter  (s) 

Tracing  missing  letter (s) 

Treat  our  letter  (of - )  as  confidential 

Tried  to  get  possession  of  the  ( - )  letter (s) 

Try  to  get  possession  of  the  ( - )  letter(s) 

Trying  to  get  possession  of  the  ( - )  letter (s) 

Understand  from  our  letter  (of)  (that) 

Understand  from  their  (his)  ( - ’s)  letter  (of)  (that) 

Understand  from  your  letter  (of)  (that) 

Understand  letter  (of) 

Understand  your  letter  (of) 

Understand  your  letter  (of - )  to  mean 

Understood  our  letter  (of) 

Understood  our  letter  (of - )  to  mean 

Understood  your  letter  (of) 

Understood  your  letter  (of - )  to  mean 

Unless  they  (he)  get(s)  possession  of  letter(s) 

Unless  we  can  get  possession  of  letter(s) 

Unless  you  can  get  possession  of  letter (s) 

Until  further  instructed  send  all  letters  (to) 

Until  our  letter  (of - )  is  received 

Until  our  letter  of  to-day  is  received 
Until  we  receive  your  letter  (of) 

Until  you  receive  our  letter  (of) 

Urgent  letter (s)  (of)  (about) 

Wait(s)  for  letter(s)  (at) 

Wait  for  letter  and  remittance  (at) 

Waited  for  letter  (at) 

Waiting  for  letter  (at) 

Waiting  for  letter  and  remittance  (at) 

Was  letter  addressed  (to) 

Was  letter  registered  (to) 

We  appear  to  have  mislaid  your  letter  (of) 

We  cancel  letter  (of) 

We  confirm  letter  (of) 

We  do  not  appear  to  have  any  acknowledgment  of  our  letter  (of) 

We  do  not  appear  to  have  received  your  cash  letter  (of) 

We  do  not  appear  to  have  received  your  collection  letter  (of) 

We  do  not  appear  to  have  received  your  letter  (of) 

We  fail  to  have  received - with  this  letter;  kindly  advise 

We  have  no  letter  from  you 
We  have  no  reply  to  our  letter  (of) 

We  have  not  received  your  letter  (of)  (regarding) 

We  have  received  your  letter  (of - )  intended  for - with  items 

aggregating - .  We  forward  as  addressed 

We  have  received  your  letter  (of)  (regarding) 

We  have  written  regarding  the  matter  you  mention  in  your  letter  (of)  and 
will  report  as  soon  as  possible 
We  revoke  letter  (of) 

We  understand  from  your  letter  (of)  (that) 

What  date  did  you  forward  letter  (s)  (to) 

What  is  date  of  last  letter  received  from  us 
What  is  date  of  their  (his)  letter  (about) 

What  is  the  date  of  your  last  letter  (about) 

What  is  the  date  of  your  letter  (about) 

What  letter 

What  letter  do  you  refer  to 

What  shall  be  done  about  this  letter 

When  did  (will)  you  answer  our  letter  (of)  (about) 

When  did  (will)  you  mail  letter (s)  (to)  (about) 

When  may  we  expect  letter  (from) 

Where  shall  we  forward  letter  (s)  (for) 

Where  will  letter (s)  mailed  to-day  reach  (them)  (him)  ( - ) 

W/There  will  letter (s)  mailed  to-day  reach  you 

Where  will  letter(s)  mailed  to-morrow  reach  (them)  (him)  ( - ) 

Wfiiere  will  letter  (s)  mailed  to-morrow  reach  you 
Why  do  you  not  reply  to  our  letter  (of)  (No.) 

Why  has  our  letter  (of - )  not  been  answered,  or  if  it  has,  when 

Will  address  letters  to 

Will  advise  them  (him)  ( - )  by  letter 

Will  advise  you  by  letter 
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ok  f  ch 
ok  f  d  i 
o  k  f  e  j 
ok  f  g  1 
o  k  f  i  n 
ok  f  j  o 
o  k  f  o  t 
o  k  f  p  u 
o  k  f  t  y 
o  k  f  u  z 
o  k  f  v  a 
o  k  f  y  d 
o  k  f  z  e 
okg  a  t 
o  k  g  b  u 
okg  d  w 
o  k  g  e  x 
o  k  g  f  y 
okgha 
o  k  g  i  b 
o  k  g  1  e 
okgoh 
o  k  g  p  i 
o  k  g  s  1 
o  k  g  t  m 
o  k  g  u  n 
o  k  g  v  o 
okgyr 
o  k  g  z  s 
okhag 
okhbh 
okhc  i 
okhdj 
okhek 
okh  f  1 
okh  gm 
okhhn 
okh  i  o 
o  k  hm  s 
okhou 
o  k  h  p  y 
okhsy 


fluidatote 

fluidement 

fluldemus 

fluiderls 

fluidetur 

fluidez 

fluidezza 

fluidlfias 

fluidifico 

fluidifier 

fluidiores 

fluidiste 

fluidorum 

fluidos 

fluiscam 

fluiscatis 

fluiscebat 

fluiscendo 

fluiscens 

fluiscerem 

fluiscimus 

fluiscis 

fluiscito 

fluiscunt 

fluitabo 

fluitandi 

fluitanto 

fluitaret 

fluitas 

fluitavero 

fluitavi 

fluitetis 

fluitudine 

fluininales 

fluminalia 

fluminei 

fluminense 

fluminibus 

fluoborure 

fluoracido 

fluorati 

fluorique 


okh  t  z 
okhua 
okhy  e 


fluorures 

fluoruro 

flustris 


o  k  i  b  v 
o  k  i  c  w 
o  k  i  d  x 
o  k  i  e  y 
o  k  i  f  z 
o  k  i  g  a 
okihb 


flustrorum 

flutait 

flutarum 

flutassent 

flutates 

fluteras 

fluterions 


o  k  i  i  c 
o  k  i  j  d 
o  k  i  k  e 
ok  i  1  f 
o  k  i  mg 
okinh 
ok  i  p  j 


flutez 

flutone 

fluttigeno 

fluttivago 

fluviatile 

fluvidam 

fluvidi 


oki  r  1 
ok  i  $m 
o  k  i  t  n 
o  k  i  v  p 
okixr 
o  k  i  y  s 
o  k  i  z  t 
ok  j  ah 


fluvidiora 

fluvius 

fluxeramus 

fluxerim 

fluxeritis 

fluxero 

fluxerunt 

fluxibus 


ok  j  b  i 


fluxiles 


LETTER  (S) — Continued 

Will  answer  their  (his)  ( - ’s)  letter  (about) 

Will  answer  your  letter  (of)  (about) 

Will  await  your  letter  (of)  (about)  (before) 

tit-,,  pe.  difficult  to  carry  out  instructions  in  your  letter  (of) 

Will  bring  all  letters  and  other  documents 
Will  carry  out  instructions  in  your  letter  (of) 

Will  communicate  contents  of  your  letter  (of)  (to) 

Will  confirm  by  letter 

Will  continue  to  forward  your  letters  (to) 

Will  mail  letter  giving  full  particulars  (to)  (of) 

Will  mail  letter  to-day 

Will  mail  you  letter  to-day 

Will  reply  fully  by  letter  (about)  (to) 

Will  reply  to  your  letter  (of) 

Will  reply  to  your  letter  (of - )  as  soon  as  possible 

Will  reply  to  your  letter  (of - )  by  next  mail 

Will  send  letter  (s)  giving  full  particulars  (of) 

Will  send  letter  of  advice  by  next  mail 
Will  send  letter  of  introduction  (to) 

Will  you  comply  with  the  request  made  in  our  letter  (of) 

Wire  answer  to  letter  (of)  (No.) 

Wire  briefly  contents  of  letter  (of) 

Wire  date  of  last  letter  received  (from) 

Wire  date  of  last  letter  received  from  us 
Wire  date  of  last  letter  sent  to  us 
Wire  fate  of  our  cash  letter  (of)  (for) 

With  letter  (from) 

Without  letter(s)  (from) 

Without  reply  to  our  letter  (of)  (No.) 

Write  letter  (to) 

Writing  letter  (to) 

Written  letter  (to) 

You  have  enclosed  to  us  a  letter  addressed  to 
You  have  not  acknowledged  receipt  of  our  letter  (of) 

You  have  omitted  to  explain  in  your  letter  (of)  (about) 

You  state  in  this  letter 

You  will  find  letter  (s)  awaiting  you  (at) 

Your  cash  letter  (of - ) 

Your  cash  letter  (of - )  aggregating - credited 

Your  cash  letter  (of - )  has  not  been  received 

Your  cash  letter  (of - )  just  received 

Your  cash  letter  (of - )  intended  for - reached  us  to-day  in 

error.  We  forward  to  destination 

Your  cash  letter  (of - )  reached  us  to-day  too  late  for  clearing 

Your  cash  letter  (of - )  received  too  late  for  attention 

Your  cash  letter  (of - — )  received  too  late  for  attention  to-day.  Will 

put  through  to-morrow  (or  next  business  day) 

Your  express  letter  (of - ) 

Your  express  letter  (of - )  due  to-day  has  not  yet  arrived 

Your  express  letter  (of - )  reached  us  at - to-day 

Your  express  letter  (of - )  reached  us  to-day  too  late  for  clearing 

Your  last  letter  (from)  (about) 

Your  letter (s)  (of)  (about)  (No.) 

Your  letter - addressed - and  enclosing - received  here 

We  forward 

Your  letter  (of - )  addressed  to - was  received  here 

Your  letter  (s)  and  wire(s) 

Your  letter (s)  (of - )  arrived  open;  contents  gone 

Your  letter (s)  (of - )  arrived  open;  contents  not  in  order 

Your  letter  (s)  (of - )  arrived  to-day 

Your  letter (s)  (of - )  contains  no  enclosure(s) 

Your  letter  (s)  (of - )  contains  the  following  evidently  not  intended 

for  us 

Your  letter  (of - )  containing 

Your  letter  (of - )  delivered  this  afternoon 

Your  letter  (of - )  delivered  this  morning 

Your  letter  (of - )  does  not  answer  our  question 

Your  letter  (of - )  does  not  cover  the  matter 

Your  letter  (of - )  does  not  explain 

Your  letter  (of - )  does  not  give  information  (about) 

Your  letter  (of - )  enclosing  check  for - received.  Kindly  in¬ 

struct  us  by  wire  for  whose  account  or  for  what  use  the  remittance  is 
intended 

Your  letter  (of - )  enclosing  items  aggregating - received 


1050 


ok  j  e  1 
okj  gn 
ok  j  ho 

o  k  j  i  p 
ok  j  kr 
okj  nu 
ok  j  ov 
ok  j  pw 
ok  j  ry 
okj  sz 
o  k  j  t  a 
o  k  j  u  b 
o  k  j  x  e 


o  k  j  y  f 
o  k  j  z  g 
o  k  k  a  v 
o  k  k  b  w 

o  k  k  d  y 
o  k  k  e  z 
o  k  k  f  a 

okkhc 
okk  i  d 
o  k  k  j  e 
o  k  kmh 
o  k  k  n  i 
o  k  k  o  j 
o  k  k  s  n 
o  k  k  t  o 
o  k  k  u  p 
o  kkwr 
o  k  k  y  t 

okkzu 
o  k  1  a  i 
ok  1  b  j 
ok  1  d  1 

o  k  1  em 

o  k  1  f  n 


o  k  1  g  o 


o  k  1  i  q 


o  k  1  k  s 


o  k  1  mu 


o  k  1  o  w 


o  k  1  q  y 
o  k  1  s  a 
o  k  1  u  c 
oklwe 
o  k  1  y  g 
ok  1  zh 
o  kma  w 

o  km  c  y 

okmdz 
o  km e  a 


fluxilia 

fluxilibus 

fluxilior 

fluxilium 

fluxiora 

fluxiores 

fluxiorum 

fluxipedam 

fluxipedi 

fluxipedos 

fluxissima 

fluxistis 

fluxivel 


fluxurae 

fluxurarum 

fluxuris 

foassier 

focaccetta 

focaccia 

focaciam 

focaciorum 

focacios 

focajuolo 

focales 

focalia 

focalibus 

focalium 

focaneas 

focaneum 

focara 

focariarum 

focarone 

focattola 

focenico 

focesi 

fochettolo 

focilata 


fociliere 


focillabam 


focillabis 


focillabor 


focillamur 


focillando 

focillans 

focillante 

focillarem 

focillari 

focillasse 

focillato 

focillatum 

focillavit 

fociUemus 


LETTER(S) — Continued 

Your  letter  (of- - )  enclosing  items  aggregating - * — not  received 

Your  letter  (of - )  enclosing - for  credit  of— - received 

Your  letter  (of - )  intended  for - reached  us  to-day  m  error. 

We  forward  to  destination 
Your  letter  (of - )  not  received 


Your  letter  (of 
Your  letter  (of 
Your  letter  (of- 
Your  letter  (of 
Your  letter  (of 
Your  letter  (of 
Your  letter  (of 
Your  letter  (of 
Your  letter  (of 


)  not  sealed 
-)  omits  to  inform  us  about 

-)  purporting  to  enclose - contained 

-)  reads 
-)  received 

-)  received  and  is  having  attention 
)  received  too  late  for  attention  to-day 


— )  states 
— )  stating  you  enclose  draft 


-for  credit  of 


for- 


-received.  Evidently  wrong  draft  was  sent  to  us  as  it  redds 
•and  to  order  of- 


Your  letter  (of- 
Your  letter  (of- 
Your  letter  of  yesterday  received 
Your  letter  to - dated 


)  with  enclosure (s) 

■)  with  items  aggregating- 


-received 


-was  erroneously  substituted  for  ours 


of  same  date;  correct  error  and  wire  if  important 
Your  personal  letter  (s)  (of) 

Your  private  letter (s)  (of) 

LETTER (S)  OF  CREDIT  (No.)  (for)  (TRAVELLER  S  CHECKS) 

(See  also,  credit,  TABLE) 

Accept  drafts  under  credit  referred  to 
Advice  of  Letter  of  Credit  has  been  received 
Advice  of  Letter  of  Credit  has  not  been  received 


Advice  of  Letter  of  Credit  was  sent  to  you  . 

Against  delivery  of  Consular  Invoice  and  Bill  of  Lading  for  account  of 
Against  delivery  of  Consular  Invoice  and  Bill  of  Lading  to  the  order  of 

Against  which  Letter  of  Credit  is  it  ( - )  drawn 

Amount  of  Letter  of  Credit  (No.) 

Balance  of  Letter  of  Credit  (No.) 

Balance  undrawn  upon  Letter  of  Credit  (No.) 

Cable  your  correspondent  at - to  honor  draft  of  for 

in  excess  of  Letter  of  Credit  (No.) 

Can  we  issue  Letter  of  Credit 
Cancel  balance  of  Letter  of  Credit  (No.) 

Charge  our  account  and  issue  Circular  Letter  of  Credit  to  (for) 

Charge  our  account  and  send  to - travellers’  cheques  amounting 

to - 

Charge  our  account  and  send  us  at  once  travellers’  cheques  amounting 
to - 

Charge  our  account  with  costs  and  issue  a  travellers’  letter  of  credit  for 

domestic  use  for - in  favor  of  Mr. - to  remain  in 

force  until - 

Charge  our  account  with  costs  and  issue  a  travellers’  letter  of  credit  for 

domestic  use  for - in  favor  of  Mrs. - to  remain  in  force 

until - 

Charge  our  account  with  costs  and  issue  a  travellers’  letter  of  credit  for 

domestic  use  for - in  favor  of  Miss - to  remain  in  force 

until - 

Charge  our  account  with  costs  and  issue  a  travellers’  letter  of  credit  for 

foreign  use  for - in  favor  of  Mr. - to  remain  in  force 

until - 

Charge  our  account  with  costs  and  issue  a  travellers’  letter  of  credit  for 

foreign  use  for— - in  favor  of  Mrs. - to  remain  in  force 

until - 

Charge  our  account  with  costs  and  issue  a  travellers’  letter  of  credit  for 

foreign  use  for - in  favor  of  Miss - to  remain  in  force 

until - 

Circular  Letter (s)  of  Credit  (No.) 

Circular  Letter  (s)  of  Credit  in  favor  of 
Circular  Letter (s)  of  Credit  sent  in  care  of 
Circular  Letter (s)  of  Credit  will  be  sent 
Clean  Letter (s)  of  Credit 
Commefpial  Letter  (s)  of  Credit 

Confirm  by  mail  our  Letter  of  Credit  No. - in  favor  of - for 

account  of 

Confirm  by  wire  our  Letter  of  Credit  No. - in  favor  of - for 

account  of 

Confirm  Letter  of  Credit  in  favor  of 
Confirm  Letter  of  Credit  in  force - 
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o  km  i  e 
o  km  1  h 
o  kmo  k 
o  kmp  1 
o  km  s  o 
o  kmu  q 
o  kmv  r 
o  kmy  u 
o  kmz  v 
o  k  n  a  j 
o  k  n  c  1 
o  k  n  dm 


focilleris 

focilletur 

focillor 

focinhcira 

focinho 

focinhudos 

focinola 

focolajo 

foconcino 

focosetta 

focoso 

focot 


o  k  n  e  n 
o  k  n  f  o 
okni  r 
o  k  n  k  t 
o  k  n  1  u 
o  k  n  o  x 
o  k  n  p  y 
o  k  n  r  a 


foculorum 

foculos 

foderai 

foderammo 

foderamus 

foderando 

foderante 

foderare 


o  k  n  s  b 
o  k  n  t  c 
o  k  n  u  d 
o  k  n  v  e 
oknyh 


foderarono 

foderassi 

foderatore 

foderava 

fodererei 


o  k  n  z  i 
o  k  o  a  x 
o  k  o  b  y 
o  k  o  c  z 


fodereremo 

foderino 

foderitis 

fodero 


o  k  o  d  a 


fodicabam 


o  k  o  e  b 
o  k  o  f  c 
o  k  o  g  d 
okohe 
o  k  o  i  f 
o  k  o  j  g 
okokh 
o  k  o  1  i 
o  k  om  j 
okonk 
o  k  o  o  1 
o  k  o  pm 
okoro 
o  k  o  s  p 
okour 
o  k  o  v  s 
o  k  o  w  t 
okoxu 


fodicabis 

fodicabor 

fodicabunt 

fodicamini 

fodicamur 

fodicandi 

fodicandos 

fodicandum 

fodicans 

fodicantem 

fodicantia 

fodicantor 

fodicarem 

fodicari 

fodicatote 

fodicemus 

fodiceris 

fodicetur 


o  k  o  y  v 


fodicor 


okozw 
o  k  p  a  k 
o  k  p  b  1 
o  k  p  d  n 
o  k  p  e  o 
o  k  p  i  s 


fodinarum 

fodinis 

fodissemus 

fodissent 

fodistis 

fodit 


o  k  p  k  u 
o  k  p  o  y 
o  k  p  p  z 
o  k  p  q  a 
o  k  p  s  c 
o  k  p  u  e 
okpxh 
o  k  p  y  i 
o  k  q  a  y 
o  k  q  c  a 


foedaverat 

foedaveris 

foedavero 

foedavimus 

foedavisse 

foedavit 

foederabar 

foederabo 

foederaris 

foederatam 


LETTER(S)  OF  CREDIT — Continued 
Confirm  Letter  of  Credit  in  force  1  month 
Confirm  Letter  of  Credit  in  force  2  months 
Confirm  Letter  of  Credit  in  force  3  months 
Confirm  Letter  of  Credit  in  force  4  months 
Confirm  Letter  of  Credit  in  force  6  months 
Confirmed  Letter  (s)  of  Credit 
Copy  of  Letter  (s)  of  Credit 

Copy  of  our  Letter  of  Credit  No. - sent  you  in  our  letter  (of) 

Deliver  Circular  Letter  of  Credit  for - to 

Deliver  Letter  of  Credit  to  beneficiary 

Do  not  accept  drafts  drawn  by - for - under  credit  referred  to 

Do  not  accept  drafts  drawn  by - for - -under  our  Letter  of 

Credit  No. - 

Do  not  confirm  Letter  of  Credit 

Do  not  extend  life  of  Letter  of  Credit  referred  to 

Do  not  extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. - 

Do  not  increase  Letter  of  Credit  in  favor  of 
Do  not  increase  Letter  of  Credit  referred  to 
Do  not  issue  Letter  of  Credit  in  favor  of 
Do  not  issue  new  Letter  of  Credit  in  favor  of 

Do  not  pay  holder  of  our  Letter  of  Credit  No. - more  than  unused 

portion  thereof 

Do  not  renew  Letter  of  Credit  in  favor  of 
Do  not  renew  Letter  of  Credit  referred  to 

Do  not  send - a  Letter  of  Credit  for 

Do  not  send  Letter  of  Credit  referred  to 

Do  not  send  notices  to  correspondents  with  reference  to  lost  or  stolen 

Letter (s)  of  Credit  No. - 

Documentary  Letter  (s)  of  Credit 
Does  the  Letter  of  Credit  provide  for 
Domestic  Letter(s)  of  Credit 

Draft  for - presented  against  Letter  of  Credit  No. - expired 

- .  Shall  we  honor 

Draft  of - against  Letter  of  Credit  No. - for - presented. 

No  advice.  Shall  we  pay 
Duplicate  Letter  (s)  of  Credit 
Exhausted  credit 

Extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. — - (until) 

Extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. - 1  month 

Extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. - 2  months 

Extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. - 3  months 

Extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. - 4  months 

Extend  life  of  our  Letter  of  Credit  No. - 6  months 

Extend  time  of  Letter  of  Credit  No. - (in  favor  of) 

Extend  time  of  Letter  of  Credit  opened - in  favor  of 

Extend  time  of  Letter  of  Credit  referred  to 

Extend  time  of  Letter  of  Credit  No. - (in  favor  of) 

Foreign  Travellers’  Letter(s)  of  Credit 
Forward  Letter  of  Credit  for  examination 

Forward  Letter  of  Credit  for  use  of - for 

Has  Letter  of  Credit  been  sent  to 

Has  Letter  of  Credit  No. - been  paid 

Have  been  requested  by - beneficiary  of  your  Letter  of  Credit 

No. - to  honor  his  (her)  draft  for - in  excess  of  credit. 

Please  instruct 

Have  been  requested  by - to  extend  time  of  Letter  of  Credit  No. - 

issued  under  your  guarantee  from - to - .  Please  instruct 

Have  cabled  you  new  Letter  of  Credit  (through - ) 

Have  cancelled  credit  in  favor  of 

Have  cancelled  credit  in  favor  of - account  of 

Have  cancelled  credit  referred  to 
Have  confirmed  credit  in  favor  of 

Have  done  what  is  necessary  in  respect  to  Letter  of  Credit  (No. - ) 

(in  favor  of - )  reported  lost  or  stolen 

Have  mailed  you  new  Letter  of  Credit  (through - — ) 

Have  received  no  instructions  to  issue  Letter  of  Credit  in  favor  ct 

Have  sent - credit  for 

Have  sent - -credit  for - account  of 

Have  you  issued  Letter  of  Credit  in  favor  of - for 

Have  you  sent - credit  for 

Have  you  sent - credit  for - account  of 

Holder  of  our  Circular  Letter  of  Credit  No. - 

Holder  of  ( - )  Letter  of  Credit  No. - 

Holder  of  our  Letter  of  Credit  No. - 
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okqec 

foederator 

okqge 

foederatus 

o  k  q  i  g 

foederemur 

okqk  i 

foederetis 

okqom 

foederibus 

o  k  q  u  s 

foederum 

ok  q w u 

feed  if  r  ago 

o  k  q  y  w 

foeditate 

o  k  r  a  I 

foeditatis 

okrcn 

foeditatum 

okr  do 

foetidam 

okrep 

foetidiora 

okrgr 

foetidorum 

okrhs 

foetidos 

okr  i  t 

foetulento 

okr  j  u 

fogaca 

okrkv 

fogachos 

okrny 

fogagem 

o  k  r  o  z 

fogaozinho 

okrpa 

fogareiros 

okr  sd 

fogliaccia 

okr  t  e 

fogliaceo 

okruf 

fogliature 

ok  r  w  h 

fogliuzzo 

okrx  i 

fognajuolo 

o  k  r  y  j 

fognamento 

o  k  s  a  z 

fognature 

oksba 

fogonadura 

o  k  s  e  d 

fogonazo 

o  k  s  f  e 

fogosidad 

oks  i  h 

fogosos 

o  k  s  j  i 

fogueteiro 

okson 

foinette 

okspo 

foirait 

o  k  s  s  r 

foirandes 

oks  t  s 

foirassent 

o  k  s  u  t 

foirates 

oksvu 

foireras 

oksyx 

foirerions 

o  k  s  z  y 

foireuses 

o  k  t  am 

foireux 

o  k  t  c  o 

foirez 

o  k  t  e  q 

foirolle 

okt  f  r 

foirons 

o  k  t  g  s 

foisonnant 

o  k  t  i  u 

foisonnas 

o  k  t  k  w 

foisonner 

okt  my 

foisonniez 

oktoa 

foisonnons 

okt  se 
o  k  t  u  g 

foissiere 

folaga 

oktvh 

folaghetta 

o  k  t  w  i 

folarzinho 

o  k  t  y  k 

folatrais 

o  k  t  z  I 

latrafomes 

okubb 

folatrante 

LETTER(S)  OF  CREDIT  — Continued 

Holder  of  our  Letter  of  Credit  No. - 

Holder  of  our  Letter  of  Credit  No. - 

of - for - for  unused  portion  thereof 


-deceased 

•deceased.  Negotiate  draft 


Holder  of  your  Letter  of  Credit  No.- 
Holder  of  your  Letter  of  Credit  No.- 

Holder  of  your  Letter  of  Credit  No. - 

draft  of - for  balance  thereunder 


-deceased 

-deceased;  may  we  negotiate 


Honor  draft  (s)  drawn  by- 


-against  Letter  of  Credit  No. 


If  possible,  cancel  Letter  of  Credit  No. 

If  required  confirm  by  mail  our  Letter  of  Credit  No.- 
If  required  confirm  by  wire  our  Letter  of  Credit  No.- 

Impossible  to  cancel  Letter  of  Credit  No. - 

Increase  amount  of  Letter  of  Credit  No. - to— 

Increase  amount  of  Letter  of  Credit  referred  to,  to- 


(for) 

(for) 


-to- 


Increase  amount  of  our  Circular  Letter  of  Credit  No. - 

Increase  amount  of  our  Letter  of  Credit  No. - to  an  aggregate  sum  of 

Is  credit  still  in  force  (in  favor  of) 

Is  Letter  of  Credit  available  (at) 

Is  the  holder  of  Letter  of  Credit - issued  by 


Is  the  holder  of  our  Letter  of  Credit  No.- 

Issue  domestic  L/C  for - to  the  order  of- 

Issue  foreign  travellers’  L/C  for- 


-to  the  order  of- 


Issue  under  our  guarantee  a  travellers’  L/C  for  domestic  use  for- 

favor  of  Mr. - to  remain  in  force  until - 

Issue  under  our  guarantee  a  travellers’  L/C  for  domestic  use  for- 

favor  of  Mrs. - to  remain  in  force  until - 

Issue  under  our  guarantee  a  travellers’  L/C  for  domestic  use  for- 

favor  of  Miss - to  remain  in  force  until - 

Issue  under  our  guarantee  a  travellers’  L/C  for  foreign  use  for — 

favor  of  Mr. - to  remain  in  force  until - 

Issue  under  our  guarantee  a  travellers  L/C  for  foreign  use  for — 

favor  of  Mrs. - to  remain  in  force  until - 

Issue  under  our  guarantee  a  travellers’  L/C  for  foreign  use  for — 
favor  of  Miss - to  remain  in  force  until - 


in 


in 


m 


-m 


-in 


-in 


Letter(s)  of  Credit  (No.- 
Letter  (s)  of  Credit  (No.- 
Letter^)  of  Credit  (No.- 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

Letter (s)  of  Credit  (No. - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

to  accept  drafts  thereunder 

'Letter(s)  of  Credit  (No. - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

by 

Letter(s)  of  Credit  (No.- 
Letter  (s)  of  Credit  (No.- 


-)  a  forgery 
-)  all  used 
-)  available  (at) 

-)  cancelled 

-)  do(es)  not  provide  for 

-)  expired  by  limitation,  shall  we  continue 


-)  expire (s)  (or  expired) 

-)  extended  (for) 

-)  for 

-)  for - in  favor  of- 


-not  issued 


-)  for- 
-)  for- 

forwarded  by  registered  mail  (to) 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  for- 

in  your  care  by  registered  mail 
Letter  of  Credit  (No. - )  for- 


-issued  in  favor  of 
-issued  in  favor  of- 

-issued  in  favor  of- 


-issued  in  favor  of- 


-for- 


warded  in  your  care  by  registered  mail.  Deliver  to  him  (her)  on  identi¬ 
fication  only 

Letter  of  Credit  (No. - )  found 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  has  (have)  been  sent 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  has  (have)  not  been  opened  with 

yourselves 


-)  has  (have)  not  been  sent 
-)  in  favor  of 

-)  in  favor  of - for — 


Letter(s)  of  Credit  (No. - 

Letter (s)  of  Credit  (No. - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

been  found 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

been  lost  or  stolen 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - 

lost.  Advise  our  correspondents  not  to  make  payment  thereunder 


-)  in  favor  of- 

-)  in  favor  of- 
-)  in  favor  of- 


-for- 


■has  (have) 
■has  (have) 


•expire (s)  (expired) 
for - reported 


Letter(s)  of  Credit  (No. 
Letter (s)  of  Credit  (No. 
Letter  (s)  of  Credit  (No. 
Letter(s)  of  Credit  (No. 
Letter(s)  of  Credit  (No. 
Letter(s)  of  Credit  (No.- 
Letter  (s)  of  Credit  (No.- 


-)  in  favor  of- 
-)  in  force  (until) 

-)  in  force  1  month 
-)  in  force  2  months 
-)  in  force  3  months 
-)  in  force  4  months 
-)  in  force  5  months 


-issued  for- 


-only 
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o  k  u  c  c 
o  k  u  d  d 
o  k  u  f  f 
o  k  u  g  g 
okuhh 
o  k  u  j  j 


folatrasse 

folatrat 

folatre 

folatrerai 

folatrerez 

folatriez 


o  k  u  k  k 
o  k  u  mm 
o  k  u  n  n 
o  k  u  p  p 
okurr 
o  k  u  s  s 
o  k  u  t  t 
o  k  u  v  Y 
o  k  uww 
o  k  u  x  x 
okuyy 
o  k  u  z  z 
o  k  v  a  n 
o  k  v  b  o 
okver 
okvhu 
o  k  v  i  v 
o  k  v  1  y 
o  k  v  o  c 
o  k  v  q  e 
o  k  v  s  g 
okvth 
o  k  v  u  i 
o  k  v  ym 
o  kwa  b 
o  kw  d  e 
o  k  w  e  f 
o  kwg  h 
okwh  i 
o  k  w  i  j 
o  k wk  1 


folatrions 

folego 

folgante 

folgarei 

folgava 

folgaz 

folgazona 

folgorai 

folgorammo 

folgorando 

folgorante 

folgorare 

folgorassi 

folgorato 

folgorava 

folgorerei 

folgorino 

folgoro 

folguemos 

folhagem 

folhame 

folharias 

folheaceo 

folheada 

folheais 

folheamos 

folheando 

folhearas 

folheardes 

folhearem 

folhearia 


o  k  wmn 
o  k  wn  o 
o  k  w  o  p 
o  k  w  s  t 
o  k  w  t  u 
o  k  wu  v 
o  kwx  y 


folheassem 

folheaste 

folheatura 

folheavam 

folheaveis 

folheca 

folhelho 


o  k  w  y  z 
o  k  w  z  a 


folhec 

folhetaria 


o  k  x  a  o 


folheteado 


okxdr 


folhetear 


o  k  x  e  s 


folheteava 


o  k  x  g  u 


folheteem 


o  k  x  i  w 
o  k  x  k  y 
o  k  x  1  z 
o  k  xma 
o  k  x  o  b 
okxre 
o  k  x  s  f 
okxuh 
o  k  x  v  i 
o  k  x  y  1 
o  k  x  zm 
o  k  y  a  c 


folhicos 

folhoso 

folhudos 

foliaban 

foliaceam 

follacee 

foliad 

foliais 

faliamos 

foliando 

foliaras 

foliaria 


o  k  y  b  d 


foliaron 


LETTER (S)  OF  CREDIT — Continued 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  in  force  6  months 

Letter  (s)  of  Credit  (No. - )  in  question 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  inquired  about 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  inquired  about  in  order 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  inquired  about  not  in  order 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  reported  lost  or  stolen.  Advise  our 

principal  correspondents  by  wire  and  others  by  mail  not  to  make  pay¬ 
ments  thereunder 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  issued 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  issued  against  our  guarantee 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  issued  as  requested 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  issued  by - in  favor  of - 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  lost 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  lost;  send  duplicate 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  not  available  (at) 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  not  all  used  ( - remains) 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  not  issued  for  our  account 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  not  received 

Letter (s)  of  Credit  (No. - )  provide(s)  for 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  received 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  referred  to 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  refused 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  renewed  (for) 

Letter(s)  of  Credit  (No. - )  renewed  for  same  amount 

Letter(s)  of  Credit  will  be  sent  in  accordance  with  your  instructions 

May  we  accept  drafts  drawn  by - under  Credit  No. 

May  we  extend  time  of  Credit  in  favor  of 
May  we  increase  Credit  in  favor  of 
May  we  issue  new  Credit  in  favor  of 

May  we  pay  holder - in  excess  of  your  Letter  of  Credit  No. 

May  we  renew  Credit  in  favor  of 

On  the  same  terms  as  last  Letter  of  Credit,  in  favor  of  same  party 
Original  Letter (s)  of  Credit 

Original  Letter (s)  of  Credit  has  (have)  been  lost;  send  duplicate 

Original  Letter(s)  of  Credit  No. - sent  to - under  date  of 

Our  Letter  of  Credit  No. 

Pay - to  holder  of  our  Letter  of  Credit  No. - in  excess  thereof 

Payment  has  been  stopped  on  Letter  of  Credit  No. 

Payment  has  been  stopped  on  Letter  of  Credit  No. - for - in 

favor  of 

Please  arrange  for  a  new  Letter  of  Credit  to  be  sent  to  me  (for) 

Please  arrange  for  a  new  Letter  of  Credit  to  be  sent  to  me  by  mail  (for) 

Please  arrange  for  a  new  Letter  of  Credit  to  be  sent  to  me  by  wire  (for) 

Please  arrange  for  a  new  Letter  of  Credit  to  be  sent  to  us  (for) 

Please  arrange  for  a  new  Letter  of  Credit  to  be  sent  to  us  by  mail  (for) 

Please  arrange  for  a  new  Letter  of  Credit  to  be  sent  to  us  by  wire  (for) 

Please  confirm  our  Letter  of  Credit  No. - by  cable  to  your - 

office 

Please  confirm  your  Letter  of  Credit  No. - by  cable 

Please  extend  the  time  limit  of  your  travellers’  Letter  of  Credit  No. - 

for - in  favor  of - 

Please  increase  the  amount  of  your  travellers’  Letter  of  Credit  No. - : - 

in  favor  of - 

Please  inform - that  we  have  issued  our  Letter  of  Credit  for - 

in  their  favor  on  behalf  of - available  by  draft  at - on 

■ - against  full  set  of  Bills  of  Lading  and  Consular  Invoice 

Please  make  the  following  change  in  the  conditions  of  our  Commercial 
Letter  of  Credit  No. - 

Please  note  the  following  addition  to  the  conditions  of  our  Commercial 

Letter  of  Credit  No. - 

Please  renew  Letter  of  Credit  No. - 

Please  use  domestic  Letter  of  Credit  for - to  order  of - 

Referring  to  our  Letter  of  Credit  No. - . 

Referring  to  our  Letter  of  Credit  No. - .  Negotiate  drafts  at  sight 

Referring  to  our  Letter  of  Credit  No. - .  Negotiate  drafts  at  30  D/S 

Referring  to  our  Letter  of  Credit  No. - .  Negotiate  drafts  at  60  D/S 

Referring  to  our  Letter  of  Credit  No. - .  Negotiate  drafts  at  90  D/S 

Referring  to  our  Letter  of  Credit  No. - .  Negotiate  drafts  at  4  M/S 

Renew  Letter  of  Credit  (No. - ) 

Renew  Letter  of  Credit  referred  to 

Same  conditions  as  Letter  of  Credit  No. - -with  following  changes 

Send  an  additional  Letter  of  Credit  for - in  favor  of - to 

- account  of 

Send - credit  for 
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o  k  y  d  f 
o  k  y  e  g 
oky  f  h 
okygi 
okyh  j 
oky  i  k 
o  k  y  j  1 
oky  km 
o  k  y  1  n 
o  k  ymo 
o  k  y  n  p 
o  k  y  o  q 
okypr 
oky  r  t 

okysu 

o  k  y  t  v 

oky  uw 

o  k  y  v  x 

o  k  y  wy 

o  k  y  x  z 

o  k  y  z  b 

o  k  z  a  p 

o  k  z  c  r 

okzds 

o  k  z  e  t 

o  k  z  f  u 

o  k  z  g  v 

o  k  z  i  x 

o  k  z  j  y 

o  k  z  1  a 

o  k  z  o  d 

okzpe 

okzsh 

o  k  z  t  i 

o  k  z  u  j 
o  k  z  y  n 
o  k  z  z  o 

o  1  a  a  p 


olacr 

o  1  a  d  s 
o  1  a  e  t 
olafu 
o  1  a  g  v 
o  1  a  hw 

o  1  a  i  x 


foliaseis 

foliasemos 

foliasen 

foliatiles 

foliatilia 

foliaturam 

foliaturis 

folichonne 

folichons 

foliculo 

folifero 

foliforme 

folijones 

foliolaire 

foliosam 

folioso 

foliosiora 

foliosorum 

foliosos 

foliotait 

foliotates 

folioteras 

foliotez 

foliotons 

follados 

follastro 

follatojo 

folleam 

folleatae 

folleatior 

folleatos 

f oil  oa  turn 

follebat 

follebis 

follebo 

folleiros 

follendi 

follens 

follento 


folleret 

follete 

folleteros 

folletista 

follettes 

follicans 

folliculos 


LETTER(S)  OF  CREDIT —  Continued 

Send  the  usual  “stop  payment”  notice (s)  and  charge  our  account  with 
costs 

Shall  we  send - credit  for 

Shall  we  send - credit  for - account  of 

Shall  we  send  credit  referred  to 

Shall  we  mail  usual  “stop  payment”  notices 

Stop  payment  on  circular  Letter  of  Credit  No. - 

Stop  payment  on  Letter  of  Credit  No. - 

Stop  payment  on  Letter  of  Credit  No. - in  favor  of - for 

Terms  of  Letter  of  Credit 

Terms  of  Letter  of  Credit  must  be  strictly  adhered  to 
Their  (his)  Letter  of  Credit 
This  Letter  of  Credit 

This  Letter  of  Credit  is  No. - 

Travellers’  Letter  (s)  of  Credit 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  (until) 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  1  month 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  2  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - -in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  3  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  4  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  5  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mr. - available 

in - to  remain  in  force  6  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  (until) 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  1  month 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  2  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  3  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  4  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  5  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Mrs. - available 

in - to  remain  in  force  6  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - available 

in - to  remain  in  force  (until) 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - - - available 

in - to  remain  in  force  1  month 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - available 

in - to  remain  in  force  2  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - available 

in - to  remain  in  force  3  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - available 

in - to  remain  in  force  4  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - available 

in - to  remain  in  force  5  months 

Traveller’s  Letter  of  Credit  for - in  favor  of  Miss - available 

in - to  remain  in  force  6  months 

Under  Letter (s)  of  Credit  (No. - ) 

We  advise  confirming  Letter  of  Credit 

We  appear  to  have  no  advice  of  your  circular  Letter  of  Credit - 

against  which - has  been  drawn  by - 

We  are  advised  by  ( - )  holder  of  our  Letter  of  Credit  No. - 

issued  under  your  guarantee  that  it  has  been  lost  or  stolen.  Shall  we 
mail  “stop  payment”  notice(s) 

We  are  advised  by - that  Letter  of  Credit  (No. - )  has  been 

lost  or  stolen 

We  confirm  Letter  of  Credit  (No. - )  for - in  favor  of 

We  confirm  our  Letter  of  Credit  No. - 

We  have  issued  Letter  of  Credit  (No. - )  for - in  favor  of 

We  have  not  issued  Letter  of  Credit  in  favor  of - (for) 

We  open  credit  sight  draft  only  favor  of - for - good  until 

revoked 

We  open  credit  1  month  draft  favor  of - for - good  until 

revoked 
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o  1  a  j  y 
o  1  a  k  z 
o  1  a  1  a 
o  1  amb 
olanc 


folliculum 

folligenam 

folligenis 

follona 

foltamente 


o  1  a  o  d 


foltezza 


o  1  a  p  e 


folto 


olarg 
clash 
o  1  a  t  i 


foluz 

fomentabat 

fomentabis 


o  1  a  u  j  fomentacao 
o  1  a  y  k  fomentada 


o  1  a  w  1 
o  1  a  xm 
o  1  a  y  n 
o  1  a  z  o 
o  1  b  a  c 
olbbd 
olbce 
o  1  b  e  g 


fomentador 

fomentames 

fomentamur 

fomentando 

fomentans 

fomentante 

fomentaras 

fomentarem 


olbfh 
o  1  b  g  i 
olbhj 
o  1  b  i  k 


fomentari 

fomentaron 

fomentasen 

fomentassi 


o  1  b  km 
o  1  bmo 
o  1  b  o  q 
olbpr 
o  lbr  t 
o  1  b  s  u 
o  1  b  t  v 
olbuw 
o  1  bwy 
o  1  b  y  a 
o  1  b  z  b 
o  1  c  a  q 


fomentato 

fomentavam 

fomentemus 

fomenteris 

fomentetur 

fomentiez 

fomentino 

fomentions 

fomentor 

fomite 

fomitibus 

fomitis 


o  1  cbr 
o  1  c  c  s 
o  1  c  e  u 
o  1  c  f  v 
ole  gw 
o  1  c  i  y 
o  1  c  k  a 
o  1  c  o  e 
o  1  c  p  f 
o  1  c  r  h 
o  I  c  s  i 
o  1  c  t  j 
o  1  c  u  k 
o  1  c  v  1 
o  1  c  y  o 
o  1  c  z  p 
o  1  d  a  d 
o  1  d  b  e 


fomitum 

fonas 

fonascia 

foneage 

foncailles 

foncassent 

foneasses 

foncement 

foncerait 

foncerions 

foncete 

fonceurs 

fonciere 

foncines 

foncoir 

fonctionna 

fondacclo 

fondateur 


LETTER(S)  OF  CREDIT — Continued 

W  e  open  credit  2  months  draft  favor  of - for - good  until 

revoked 

We  open  credit  3  months  draft  favor  of - -for - good  until 

revoked 

We  open  credit  4  months  draft  favor  of - for - good  until 

revoked 

We  open  credit  6  months  draft  favor  of - for - good  until 

revoked 

We  open  credit  sight  draft  only  favor  of - for - good  until  re¬ 

voked,  against  delivery  of  Consular  Invoice  and  full  set  B /L  to  order 
for  %  of 

We  open  credit  1  month  draft  favor  of - for - good  until  re¬ 

voked,  against  delivery  of  Consular  Invoice  and  full  set  B/L  to  order 
for  %  of 

We  open  credit  2  months  draft  favor  of - for - good  until  re¬ 

voked,  against  delivery  of  Consular  Invoice  and  full  set  B /L  to  order 
for  %  of 

We  open  credit  3  months  draft  favor  of - for - good  until  re¬ 

voked,  against  delivery  of  Consular  Invoice  and  full  set  B/L  to  order 
for  %  of 

We  open  credit  4  months  draft  favor  of - for - good  until  re¬ 

voked,  against  delivery  of  Consular  Invoice  and  full  set  B/L  to  order 
for  %  of 

We  open  credit  6  months  draft  favor  of - for - good  until  re¬ 

voked,  against  delivery  of  Consular  Invoice  and  full  set  B/L  to  order 
for  %  of 

What  is  the  unused  portion  of  our  Letter  of  Credit  (No. - ) 

What  is  the  unused  portion  of  our  Letter  of  Credit  No. - according 

to  your  books 

When  issued  send  Letter  of  Credit  to 

\Vhen  issued  send  Letter  of  Credit  to - for  delivery  to  beneficiary 

When  issued  send  Letter  of  Credit  to  us 
Will  not  honor  Letter (s)  of  Credit 
Will  send  copy  of  Letter  (s)  of  Credit 

Will  you  grant  an  increase  of  your  circular  Letter  of  Credit  No. - 

You  may  accept  draft(s)  drawn  by - under  credit  No. - 

You  may  honor  draft  of - for - in  excess  of  Letter  of  Credit 

No.— - 

You  may  issue  new  credit  in  favor  of - (for) 

Your  Letter(s)  of  Credit  (No.) 

Your  Letter(s)  of  Credit  (No. - )  for - in  favor  of 

Your  Letter(s)  of  Credit  (No. - )  for - in  favor  of - has 

(have)  been  lost  or  stolen 

LETTERS  PATENT 
LEVEE  (S)  (of) 

LEVEL  (S) 

LEVELLED 
LEVELLING 
LEVER(S)  (for) 

LEVERAGE  (of) 

LEVIED  (on)  (by) 

LEVY(IES)  (on) 

To  levy  on 
LEVYING 

LIABILITIES  (of)  (See  also,  debt,  indebtedness,  information,  obligation, 
responsibility) 

Able  to  meet  their  (his)  liabilities 

Able  to  meet  their  (his)  liabilities  without  assistance 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  able  to  meet  liabilities 

Assets  will  exceed  liabilities 
Cash  liabilities  (of) 

Consider  (s)  the  liabilities  too  large 
Contingent  liabilities 
Current  liabilities  (of)  (for) 

Do(es)  not  consider  liabilities  too  large 
Estimated  liabilities  (of) 

'  Further  liabilities  (of) 

Gross  liabilities  (of) 

Heavy  liabilities  (of) 

Liabilities  amount  to 

Liabilities  and  assets  of - 

Liabilities  estimated  at 
Liabilities  exceed  assets  (by) 

Liabilities  heavy 
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o  1  deh 
o  1  d  f  i 
o  1  d  i  1 
o  1  d  k  n 
o  1  d  1  o 
o  1  dor 
o  1  d  p  s 
o  1  dru 
o  1  ds  v 
o  1  d  t  w 
o  1  d  u  x 
o  1  d  v  y 
o  1  d  x  a 
o  1  d  y  b 
o  1  d  z  c 
olear 
o  1  e  b  s 
o  1  e  c  t 
o  1  e  d  u 
o  1  e  e  v 
o  1  e  f  w 
o  1  e  g  x 
o  1  ehy 
o  1  e  i  z 
o  1  e  j  a 
o  1  e  k  b 
oleic 
o  1  emd 
o  1  e  n  e 
o  1  e  o  f 
o  1  e  p  g 
o  1  er  i 
o  1  e  s  j 
o  1  e  t  k 
o  1  e  u  1 
ole  vm 
o  1  ewn 
o  1  e  x  o 
o  1  e  y  p 
o  1  f  a  e 
o  1  f  dh 
o  1  f  e  i 
o  1  f  f  j 
o  1  f  i  m 
o  1  f  k  o 
o  1  f  o  s 
o  1  f  p  t 
o  1  f  q  u 
o  1  f  s  w 
o  1  f  uy 
o  1  fwa 
o  1  f  y  c 
o  1  f  z  d 
olgas 
o  1  gcu 
o  1  g  d  v 
o  1  g  ew 
olggy 
o  1  g  i  a 
o  1  gme 
olgog 


fondatezza 

fondatrice 

fondazione 

fondeadero 

fonderie 

fondezas 

fondillon 

fondirse 

fondista 

fonditore 

fondones 

fondriers 

fondrilles 

fondule 

fonet 

fonetica 

fonetiche 

fonghi 

fongible 

fongicole 

fongiforme 

foiiginiens 

fongipores 

fongique 

fongivore 

fongoides 

fongosite 

fonil 

fonologia 

fonomania 

fonsadera 

fonsarios 

fontaine 

fontainha 

fontainier 

fontanal 

fontanche 

fontanelle 

fontaneria 

fontaneros 

fontaneses 

fontanetta 

fontaniere 

fontanina 

fontezinha 

fontezuela 

fonticoli 

fonticulos 

fonticulum 

fontigenam 

fontigenis 

fontinales 

fontinalia 

fontinaux 

foque 

forabilem 

foraggiano 

foraggiata 

foraggiavi 

foraggiere 

foraggio 


o  1  g  p  h 
olgqi 
o  1  g  s  k 
o  1  g  t  1 
o  1  g  um 
o  1  gwo 
olgyq 
olgzr 
o  1  h  a  f 
o  1  h  c  h 
o  1  h  d  i 
o  1  he  j 


foragidos 

foraginem 

forain 

foramello 

foramenti 

foraminata 

fora  mini 

foraminoso 

foramontao 

foraneo 

forants 

forasiepe 


LIABILITIES — Continued 
Liabilities  larger  than  assets 
Liabilities  light 
Liabilities  must  be  reduced 
Liabilities  not  yet  known 
Liabilities  will  exceed 
Liabilities  will  exceed  assets  (by) 

Liabilities  will  not  exceed 
Liabilities  will  not  exceed  assets  (by) 

Maximum  liabilities  (of) 

Meet(s)  liabilities  (of)  (for) 

Meeting  liabilities  (of)  (for) 

Met  liabilities  (of)  (for) 

Net  liabilities  (of) 

No  liabilities 
Nominal  liabilities  (of) 

Our  liabilities 
Outstanding  liabilities  (of) 

Their  (his)  liabilities 

Total  liabilities 

Total  liabilities,  assets 

Unable  to  meet  their  (his)  liabilities 

Unable  to  meet  their  (his)  liabilities  without  assistance 

What  are  the  liabilities  (of) 

What  are  the  liabilities  estimated  at 
What  are  the  total  liabilities  (of) 

What  are  their  (his)  liabilities 
What  are  your  liabilities 
What  do  liabilities  amount  to 
What  liabilities 
Wire  liabilities  (of) 

Wire  liabilities  and  assets  (of) 

Wire  total  liabilities  (of) 

LIABILITY  (of)  (to) 

Accept  (s)  liability  (of)  (for) 

Accepted  liability  (of)  (for) 

Acknowledge (s)  liability  (of)  (for) 

Acknowledged  liability  (of)  (for) 

Admit  (s)  liability  (for) 

Admit  (s)  no  liability  (for) 

Admitted  liability  (for) 

Admitted  no  liability  (for) 

Assume(s)  liability  (for) 

Assumed  liability  (for) 

Assuming  liability  (for) 

Can  undertake  the  liability 
Cannot  undertake  the  liability 
Disclaim  (s)  all  liability 

Do(es)  they  (he)  ( - )  admit  the  liability 

Do  you  admit  the  liability 
Has  liability  ceased 

If  they  (he)  ( - )  undertake (s)  the  liability 

If  we  undertake  the  liability 

If  you  can  do  so  without  liability  on  your  part  or  for  us 

If  you  undertake  the  liability 

Incur (s)  no  further  liability 

Incur  (s)  no  liability 

Is  any  liability  incurred  (by) 

It  is  agreed  that  liability  shall  be 
Liability  amounts  to 
Liability  ceases  (when) 

Liability  ceases  when  goods  ( - )  are  delivered  to  transportation 

Company 

Liability  incurred  by 
Liability  to  cease  (when) 

Limited  liability 
Limited  liability  Company 
No  liability  (for) 

No  liability  incurred  (by) 

Our  liability 

Our  liability  must  not  be  over 
Our  liability  will  be 
Their  (his)  liability 
What  is  our  liability 
What  is  their  (his)  liability 
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h  g  1 
h  hm 
h  i  n 
h  j  o 
hot 
h  p  u 
h  t  y 
huz 
h  v  a 
h  y  d 
h  z  e 
i  a  t 
ibu 
i  c  v 
i  dw 
i  e  x 
f  y 

g  z 
h  a 
i  b 
j  c 
kd 
1  e 
i  m  f 
i  ng 
i  o  h 
i  p  i 
irk 
i  s  1 
i  tm 
i  u  n 
i  v  o 
i  wp 
i  y  r 
i  z  s 
j  a  g 
j  bh 
j  c  i 
j  d  j 
j  ek 
j  f  1 

3  gm 
j  hn 
j  i  o 
j  o  u 
j  P  v 
j  s  y 
3  t  z 
j  u  a 
j  y  e 
k  a  u 
k  b  v 
key 
k  g  a 
k  i  c 
k  k  e 
k  n  h 
k  o  i 
kp  j 
k  s  m 
k  t  n 
k  u  o 
k  y  s 
1  a  h 
1  b  i 
1  e  1 
1  f  m 
1  g  n 
1  ho 
1  i  p 
1  k  r 
lnu 


forasteria 

forasteros 

forastico 

foratojo 

foraverunt 

foravissem 

foravistis 

forbannira 

forbannit 

forbanto 

forbicette 

forbici 

forbiciaro 

forbicioni 

forbitezza 

forbitojo 

forbitura 

forcacci 

forcadinho 

forcat 

forcatella 

forcatura 

forceau 

forcejaban 

forcejais 

forcejamos 

force]  anda 

force]  aras 

force]  arem 

force]  aria 

forcejaron 

force]  asen 

force]  asse 

force]  avam 

force]  ones 

force]  ou 

forcejudo 

forcelle 

forcelluto 

forcenait 

forcenates 

forceneras 

forcenerie 

forcenez 

forcenons 

forcettes 

forchetta 

forchina 

forchiude 

f order  es 

forcinone 

forcipem 

forcipis 

forcipule 

forclorais 

forclore 

forciusion 

forcosos 

forcureiro 

forcuta 

forcuzze 

fordam 

fordorum 

foreiro 

forenses 

forensibus 

forensium 

foreros 

foresella 

foresozzo 

forestage 

forestiche 


o  I  1  o  v  I  forestiere 


LIABILITY — Continued 
What  is  your  liability 
What  liability  has  been  incurred 
What  liability  will  be  incurred 
What  liability  would  be  incurred 
When  did  liability  cease 
When  will  liability  cease 
Will  accept  liability  (for) 

Will  liability  be  accepted  (for)  (by) 

Will  not  accept  any  liability 
Will  not  admit  any  liability 

Will  they  (he)  ( - )  accept  the  liability 

Will  you  accept  the  liability 
With  liability  (for) 

Without  liability  (for) 

Without  liability  to 
Without  liability  to  them  (him) 

Without  liability  to  us 
Without  liability  to  us  or  yourself  (ves) 

Without  liability  to  you 
Without  liability  to  your  company 
Your  liability 
Your  liability  will  be 
Your  liability  will  not  be  over 
LIABLE  (for)  (to)  (See  also  hold,  responsible) 

Are  liable  (for) 

Are  not  liable  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  liable  (for) 

Are  we  liable  (for) 

Are  you  liable  (for) 

Can  be  held  liable  (for) 

Cannot  be  held  liable  (for) 

Have  received  notice  that  we  are  held  liable  (for) 

Held  ( - )  liable  (for) 

Held  ( - )  liable  for  consequences  (of) 

Hold(s)  ( - )  liable  (for) 

Hold(s)  ( - )  liable  for  consequences  (of) 

If  liable  (for) 

If  not  liable  (for) 

If  not  rendered  liable  (for)  (by) 

If  rendered  liable  (for)  (by) 

Liable  to  extent  of 
Liable  unless 
Not  liable  (for)  (to) 

Not  to  be  liable  (for) 

Render  (s)  ( - )  liable  (for) 

Rendered  ( - )  liable  (for) 

To  be  liable  (for) 

To  what  extent  are  we  liable  (for) 

To  what  extent  are  you  liable  (for) 

To  what  extent  is  he  (are  they)  liable  (for) 

We  are  liable  (for) 

We  are  not  liable  (for) 

Who  is  liable  (for) 

Will  be  held  liable  (for) 

Will  be  liable  (for) 

Will  hold  you  liable  (for) 

Will  not  be  held  liable  (for) 

Will  not  be  liable  (for) 

Will  render  liable  (for) 

You  are  liable  (for) 

LIAR(S) 

LIBEL(S) 

LIBELLED 
LIBELLING 
LIBELOUS 
LIBERAL 
LIBERALITY  (of) 

LIBERALLY 
LIBERATE(S)  (from) 

LIBERATED  (from) 

LIBERATING  (from) 

LIBERTY  (of)  (See  also,  allow,  authority,  discretion,  disengaged 
permission) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  at  liberty  (to) 
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o  1  1  r  y 
o  1  1  t  a 
o  1  1  u  b 
o  1  1  x  e 
o  1  1  y  f 
o  1  1  z  g 
o  1  ma  v 
o  1  mb  w 
o  1  md  y 
o  1  me  z 
o  1  m  f  a 
o  1  m  i  d 
o  1  m  j  e 
o  1  mirth 
o  1  mn  i 
o  1  mo  j 
o  1  m  s  n 
o  1  m  t  o 
o  1  mu  p 
o  1  mw  r  . 
o  1  my  t 
o  1  mz  u 
o  1  n  a  i 
o  1  n  b  j 
o  lndl 
o  1  n  em 
o  1  n  f  n 
olngo 
o  Ini  q 
oinks 
o  1  nmu 
o  1  n  o  w 
o  1  n  q  y 
o  1  n  s  a 
o  1  n  u  c 
o  1  n  w  e 
o  1  n  y  g 
olnzh 
o  1  o  a  w 
o  1  o  b  x 
o  1  o  c  y 
o  1  o  d  z 
o  1  o  e  a 
o  1  o  f  b 
o  1  o  g  c 
o  1  ohd 
o  1  o  i  e 
o  1  o  j  f 
o  1  o  k  g 
ololh 
o  1  om  i 
o  1  o  n  j 
o  1  o  o  k 
o  1  o  p  1 
olorn 
o  1  o  s  o 
o  1  o  t  p 
o  1  o  u  q 
o  1  o  v  r 
o  1  o  w  s 
o  1  o  x  t 
o  1  o  y  u 
o  1  o  z  v 
o  1  p  a  j 
o  1  p  c  1 
o  1  p  dm 
o  1  pen 
o  1  p  f  o 
o  1  p  i  r 
o  1  p  k  t 
o  1  p  1  u 
o  1  p  o  x 
o  1  p  p  y 
o  1  p  r  a 


forfaire 

forfaisait 

forfaisez 

forfaisons 

forfante 

forfatto 

forfattura 

forfecchia 

forfero 

forfi 

forfiamo 

forfiate 

forficella 

forficiata 

forficulis 

forfolas 

forfont 

forfora 

forgeron 

forgicadas 

forgicam 

forgicanda 

forgicarei 

forgrado 

foricarlo 

foricarius 

forinsecos 

forioli 

foriolorum 

foriolus 

forj  adores 

forjadura 

forjetait 

forjetates 

forjetez 

forj  e  tons 

forj  et  tent 

forjettera 

forlachure 

forlancant 

forlancas 

forlancer 

forlanciez 

forlancons 

forlignant 

forlignas 

forligner 

forligniez 

forlignons 

formabant 

formabare 

formabilis 

formabo 

formaggio 

formait 

formalia 

formalibus 

formalidad 

formalisas 

formaliser 

formalizar 

formalizzo 

formamus 

formandam 

formantis 

formantur 

formarent 

formarere 

formariage 

formarls 

formassent 

formastri 

formastros 

formastrum 


L I  BERT  Y —  Continued 
Are  we  (am  I)  at  liberty  (to) 

Are  you  at  liberty  (to) 

At  liberty  (to) 

Full  liberty  (to)  (of) 

Had  no  liberty  (as  to) 

Has  no  liberty  (as  to) 

Have  no  liberty  (as  to) 

Have  we  the  liberty  (of) 

How  soon  will  they  (he)  be  at  liberty  (to) 
How  soon  will  you  be  at  liberty  (to) 

If  at  liberty  (to  do  so) 

If  not  at  liberty  (to  do  so) 

May  we  have  the  liberty  (of) 

Must  have  liberty  (regarding)  (of) 

Not  at  liberty  (to) 

Take(s)  liberty  (of) 

Taken  liberty  (of) 

Taking  liberty  (of) 

Will  be  at  liberty 
Will  not  be  at  liberty 
With  liberty  (of) 

Without  liberty  (of) 

You  are  at  liberty  (to) 

LICENSE(S)  (for) 

'Exclusive  license  (for) 

Grant  license  (for)  (to) 

Granted  license  (for)  (to) 

License  cancelled  (by)  (fcr) 

License  granted  (to)  (for) 

License  refused  (by)  (for) 

On  license 
Prospectors’  license 
LICENSED  (for) 

LICENSEE(S)  (for) 

LICENSING 
LIE(S)  (about) 

Gross  lie(s)  (about)  (to) 

LIED  (about)  (to) 

LYING 

LIEN(S)  (on)  (of)  See  also,  mortgage) 

Can  a  lien  on - be  obtained 

Can  have  lien  (on) 

Cannot  have  lien  (on) 

First  lien  (on) 

Get(s)  lien)  (on) 

Getting  lien  (on) 

Got  lien  (on) 

Have  (has)  a  lien  (on) 

Have  (has)  no  lien  (on) 

Have  (has)  not  secured  a  lien  (on) 

Have  (has)  secured  a  lien  (on) 

Have  we  any  lien  (on) 

Have  you  any  lien  (on) 

Hold(s)  lien  (on) 

Is  there  any  lien  (on) 

Junior  lien  (on) 

Lien(s)  amount  (s)  to 
Lien(s)  held  (by)  (on) 

Must  have  lien  (on) 

No  lien  (on) 

Only  lien  (on) 

Place  (s)  lien  (on) 

Placed  lien  (on) 

Placing  lien  (on) 

Prior  lien  (on) 

Provided  a  lien  can  be  had  (on) 

Second  lien  (on) 

Secure (s)  lien  (on) 

Secured  lien  (on) 

Securing  lien  (on) 

Under  lien  (to) 

Underlying  lien  (on) 

Who  holds  lien  (on) 

Will  be  a  lien  (on) 


o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  I 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

o  1 

O  1  1 

O  1  1 

O  1  1 

O  1  1 

O  1  1 

O  1  l 

O  1  1 

oil 

oil 

O  1  l 

O  1  l 

O  1  l 

O  1  1 

O  1  l 
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formatello 

formates 

formateur 

formatif 

formatrice 

formatriz 

formaturis 

formaveras 

formazione 

formejado 

forme]  aren 

formejases 

formejaste 

formellano 

formellare 

formellata 

formellavi 

formelio 

formemini 

formemur 

formentai 

formentone 

formerets 

formerions 

formetis 

formez 

formicajo 

formicates 

formicalia 

formicandi 

formieante 

formicaret 

formicarum 

formicas 

formicetis 

formichero 

formichl 

formicinam 

formicini 

formicinos 

formicolai 

formicone 

formlcosam 

formicosi 

formicosos 

formiculam 

formiculis 

formidabam 

formidabis 

formidabor 

formidamen 

formidamur 

formidando 

formidans 

formidarem 

formidari 

formidasse 

formidato 

formidatum 

formidavel 

Eormidavit 

formldemus 

ormidetur 

'ormidine 

brmidinis 

brmidinum 

ormldiora 

brmidorum 

ormidos 

brmigadas 

brmigam 

ormlganda 

ormigarei 

ormigava 


LIEN(S) — Continued 
Will  give  lien  (on) 
Will  have  a  lien  (on) 


Will  lien  on- 


•be  given 


Will  not  give  lien  (on) 

LIEU  (of) 

In  lieu  of 
In  lieu  of  our 
In  lieu  of  their  (his) 

In  lieu  of  youi 
LIFE  (of) 

During  the  life  (of) 

Loss  of  life  (from) 

Without  loss  of  life 

lifeless 

LIFT(S) 

LIFTED 

LIFTING 

LIGHT(S) 

LIGHTED  (by) 

LIGHTEN  (by) 

LIGHTENED  (by) 

Being  lightened 
Must  be  lightened 
LIGHTENING 
LIGHTER  (than) 

Lighter  than  last 
Lighter  than  last  season 
Lighter  than  usual 
LIGHTER(S) 

Able  to  tow  lighter (s) 

- tons  cargo  capacity 

^J^yjgRAGE  (m)  (at)  (on) 

LIGHTEST 
LIGHTING 
LIGHTLY 
LIGHTNESS  (of) 

LIGNTNING 

LIKE  (See  also,  same,  similar,  prefer,  satisfactory,  wish) 

As  you  like 

But  we  would  like 

Do  just  as  you  like  (about) 

Do(es)  not  like 

Do(es)  they  (he)  ( - )  like 

Do  you  like 
If  like 

If  they  (he)  (- - )  do(es)  not  like 

If  they  (he)  ( - )  like(s) 

If  we  do  not  like 
If  we  like 
If  you  do  not  like 
If  you  like 
Like(s)  it  (this) 

Like(s)  sample  ( 


-)  sent 


Like(s)  them  (him) 

Like(s)  these  (this) 

Like(s)  those  (that) 

Like(s)  us  (me) 

Like(s)  you(r) 

Not  at  all  like 

Not  like 

Or  like 

Should  like 

Very  much  like 

Would  like 

Would  like  if  possible 

Would  not  like 

Would  you  like 

You  do  not  like 

You  like 

LIKED 

Not  liked  (by) 

Well  liked  (by) 

LIKELIHOOD  (of)  (See  also,  probability,  prospect) 
If  there  is  any  likelihood  (of) 
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o  1  u  o  n 
o  1  u  p  o 
o  1  u  s  r 
o  1  u  t  s 
oluat 
O  1  U  V  u 
o  1  uwv 
O  1  U  X  w 
o  1  u  y  x 
o  1  u  z  y 
o  1  v  am 
o  1  v  c  o 
olveq 
o  1  v  f  r 
o  1  v  i  u 
o  1  v  k  w 
o  1  vmy 
o  1  v  o  a 
o  1  v  s  e 
o  1  v  u  g 
o  1  v  v  h 
o  1  v  w  i 
o  1  v  y  k 
o  1  v  z  1 
o  1  w  a  a 
o  1  w  e  e 
o  1  w  i  i 
o  1  w  o  o 
olwuu 
o  1  x  a  n 
o  1  x  b  o 
o  1  x  e  r 
o  1  x  h  u 
o  1  x  i  v 
o  1  x  1  y 
o  1  x  o  c 
o  1  x  q  e 
o  1  x  s  g 
olxth 
o  1  x  u  i 
o  1  x  ym 
o  1  y  a  b 
o  1  y  b  c 
o  1  y  c  d 
o  1  y  d  e 
o  1  y  e  f 


formique 

forinisura 

formolario 

formons 

formorts 

formorture 

formoseado 

formosear 

formoseava 

formoseem 

formosi 

formosinho 

formosiora 

formosorum 

formosos 

formosulae 

formosulis 

formosulum 

formosuras 

formucales 

formulacao 

formulada 

formulais 

formulamos 

formulando 

formulante 

formularas 

formularem 

formulat 

formulavam 

formulerai 

formulerez 

formuliez 

formulions 

formulista 

formulou 

fornacalem 

fornacalis 

fornacario 

fornaccio 

fornaceiro 

fornacella 

fornacette 

fornacibus 

fornacino 

fornacos 


o  1  y  f  g 
o  1  y  g  h 
o  1  y  h  i 
o  1  y  i  j 
o  1  y  j  k 
o  1  y  k  1 
o  1  y  1  m 
o  1  ymn 
o  1  y  n  o 
o  1  y  o  p 
o  lyr  s 
o  1  y  s  t 
o  1  y  t  u 
o  1  y  u  v 
o  1  y  v  w 
o  1  y  wx 
o  1  y  x  y 
o  1  y  y  z 
o  1  y  z  a 
o  1  z  a  o 
ol  zdr 
o  1  z  e  s 
o  1  z  f  t 
o  1  z  g  u 
o  1  z  i  w 
o  1  z  k  y 
o  1  zma 


fornaculas 

fornacum 

fornalha 

fornazinho 

fornecedor 

forneceis 

fornecemos 

fornecendo 

forneceria 

forneceste 

fornecida 

forneiros 

fornellina 

fornello 

forneria 

fornicaban 

fornicad 

fornicais 

fornicammo 

fornicamos 

fornicando 

fornicaras 

fornicaria 

fornicaron 

fornicasen 

fornicassi 

fornicava 


LIKELIHOOD — Continued 
No  likelihood  (of) 

Some  likelihood  (of) 

LIKELY  (See  also,  improbable,  probable) 

Appear  (s)  likely 
Appeared  likely 
Are  (is)  likely  (to) 

Are  (is)  not  likely  (to) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  likely  (to) 

Are  we  likely  (to) 

Are  you  likely  (to) 

Considered  likely  (to) 

Do(es)  not  think  it  ( - )  likely  (to) 

If  likely  (to  be) 

If  not  likely  (to  be) 

Is  it  (there)  likely  (to  be) 

It  is  likely 

Just  as  likely  as  not 

Less  likely  (to  be) 

Likely  to 
Likely  to  be 
Likely  to  be  very 
Likely  to  have 
More  likely  (to  be) 

Most  likely  (to  be) 

Not  considered  likely 
Not  likely  (to) 

Not  likely  to  be 
Not  likely  to  have 
Quite  likely  (to) 

Quite  likely  to  be 
Quite  likely  to  have 
Think  (s)  it  (this)  likely 
Thought  it  (this)  likely 
Very  likely  (to) 

Very  likely  to  be 
Very  likely  to  have 
Will  be  likely 
Would  be  likely 
Would  it  (this)  be  likely 
Would  not  be  likely 
You  are  likely 
You  are  not  likely 
LIKEWISE  (the) 

LIME 

LIMESTONE 

LIMIT(S)  (of)  (on)  (for)  (See  also,  buy,  bought,  cancel,  discretion,  most, 
outside,  price,  utmost) 

A  limit  must  be  fixed 
A  limit  should  be  fixed 
Above  our  limit  (s) 

Above  the  limit  (s) 

Above  their  (his)  limit  (s) 

Above  your  limit  (s) 

Adhere (s)  strictly  to  limit (s)  (of)  (on) 

Adhered  strictly  to  limit (s)  (of)  (on) 

Adhering  strictly  to  limit  (s)  (of)  (on) 

Advance (s)  limit  (s)  (on)  (to) 

Advance  of - in  limit  (s) 

Advance  to  any  extent  at  this  limit 

Advance  to  extent  of - at  this  limit 

Advanced  limit  (s)  (on)  (to) 

Advancing  limit  (s)  (on)  (to) 

Advisable  not  to  limit 

Advisable  not  to  raise  the  limit  (on)  (to) 

Advisable  not  to  reduce  the  limit  (s)  (on)  (to) 

Advisable  to  limit 

Advisable  to  raise  the  limit (s)  (on)  (to) 

Advisable)  to  reduce  the  limit  (s)  (on)  (to) 

Advise  advancing  limit  (s) 

Advise  advancing  limit  (s)  to  buy 
Advise  advancing  limit  (s)  to  sell 
Advise  placing  limit  (s)  (on) 

Advise  reducing  limit  (s) 

Advise  reducing  limit  (s)  to  buy 
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o  1 
o  1 
o  1 
o  1 
o  1 
o  1 
o  1 


o  b 
r  e 
s  f 
uh 
v  i 

y  i 

zm 
oma  a  o 
oma  b  p 
oma  d  r 
oma  e  s 
oma  f  t 
oma  g  u 
oma  h  v 
oma  i  w 
oma  j  x 
oma  k  y 
oma  1  z 
omama 
oma  o  b 
oma  p  c 
oma  r  e 
oma  s  f 
oma  t  g 
oma  u  h 
oma  v  i 
oma  w  j 
oma  x  k 
o  in  a  y  1 
oma  zm 
omb  a  b 
omb  b  c 
omb  d  e 
omb  e  f 
omb  g  h 
omb  h  i 
omb  i  j 
omb  k  1 
ombmn 
omb  n  o 
omb  o  p 
omb  s  t 
omb  t  u 
omb  u  v 
omb  x  y 
omby  z 
omb  z  a 
om c  a  p 
omc  c  r 
omc  d  s 
omc  e  t 
omc  f  u 
omc  i  x 
omc  j  y 
omc  1  a 
om c  o  d 
omc  p  e 
omc  s  h 
omc  t  i 
om c  u  j 
omc  y  n 
omc  z  o 
omd  a  c 
omd  b  d 
omd  c  e 
omd  d  f 
omd  e  g 
omd  f  h 
omd  g  i 
omd  h  j 
omd  i  k 
omd  km 
omdmo 
omd  o  q 


fornicemur 

fornicere 

forniehino 

fornicor 

fornilhos 

fornimento 

forniquant 

forniquas 

forniquer 

forniquiez 

forniquons 

fornituras 

fornizio 

fornouais 

fornouames 

fornouante 

fornouasse 

fornouat 

fornoue 

fornouerai 

fornouerez 

fornouiez 

fornouions 

fornuolo 

forosetto 

forpaisant 

forpaisas 

forpaiser 

forpaisiez 

forpaisson 

forpaitras 

forpaitre 

forpice 

forpicibus 

forpicum 

forradas 

forragateo 

forrageado 

forragear 

forrageava 

forrageiro 

forrajeros 

forraren 

forrases 

forraste 

forregeal 

forreis 

forrejadas 

f or  re  j  ante 

forrejarel 

forrejava 

forrejeis 

forrejem 

forremos 

forseche 

forsennano 

forsennare 

forsennata 

forsennavi 

forsenno 

forsitan 

fortacem 

fortachona 

fortalecer 

fortaleza 

fortassis 

fortelego 

fortement 

fortepiano 

forterello 

forteresse 

forteruzzo 

fortetto 

fortia 


L I M I T  (S) — Continued 
Advise  reducing  limit(s)  to  sell 
All  limits  are  removed  (on) 

All  limits  are  removed  but  act  cautiously 
Are  we  strictly  bound  to  the  limit  (s)  (on) 
Arrange(s)  limit(s)  (of)  (on) 

Arranged  limit  (s)  (of)  (on) 

Arranging  limit(s)  (of)  (on) 

As  a  limit 


At  former  limit  (s) 

At  highest  limit  (s) 

At  last  limit  (s) 

At  limit  (s)  (of) 

At  lowest  limit  (s) 

At  our  limit  (s) 

At  present  limit  (s) 

At  the  extreme  limit  (s) 

At  the  limit  (s) 

At  their  (his)  limit  (s) 

At  what  limit  (s) 

At  your  limit  (s) 

At - above  limit  (s) 

At  34%  above  limit  (s) 

At  34%  above  limit  (s) 

At  %%  above  limit (s) 

At  1%  above  limit  (s) 

At - below  limit  (s) 

At  34%  below  limit  (s) 

At  34%  below  limit  (s) 

At  z/i%  below  limit (s) 

At  1%  below  limit  (s) 

Below  our  limit (s) 

Below  the  limit(s) 

Below  their  (his)  limit (s) 

Below  your  limit (s) 

Better  remove  limit(s);  will  do  best  we  can 
Between  the  following  limits 
Beyond  all  limit (s) 

Beyond  the  limit 
Bought  at  limit  (s) 

Buy  all  you  can  get  at - below  our  limit  (s) 

Buy  at - above  our  limit(s),  not  to  exceed 

Buy  at - below  our  limit  (s),  not  to  exceed 

Buy  at  limit (s) 

Can  buy  at  limit  (s) 

Can  change  limit  (s) 

Can  do  nothing  at  present  limit  (s) 

Can  limit  (s)  (be) 

Can  raise  limit  (s)  (on)  (to) 

Can  reduce  limit  (s)  (on)  (to) 

Can  sell  at  limit  (s) 

Can  they  (he)  ( - )  raise  limit  (s)  (on)  (to) 

Can  they  (he)  ( - )  reduce  limit  (s)  (on)  (to) 

Can  you  change  limit  (s)  (on)  (to) 

Can  you  raise  limit (s)  (on)  (to) 

Can  you  reduce  limit (s)  (on)  (to) 

Cancel  all  limits 
Cancel  limit  (s)  (on) 

Cancel  limit  (s)  and  buy  (at) 

Cancel  limit (s)  and  buy  at  best  price 
Cancel  limit  (s)  and  buy  at  your  discretion 
Cancel  limit  (s)  and  sell  (at) 

Cancel  limit  (s'  and  sell  at  best  price 
Cancel  limit  and  sell  at  your  discretion 
Cancel  limit  (s)  given  in  our  letter  (of) 

Cancel  limit (s)  given  in  our  wire  (of) 

Cancel  limit  (s)  to  buy 
Cancel  limit  (s)  to  sell 
Cancel  previous  limit  (s)  (on) 

Cannot  buy  at  your  limit,  but  can  do  so  at  about 
Cannot  change  limit  (s)  (on)  (to) 

Cannot  limit 

Cannot  operate  at  your  limit (s) 

Cannot  raise  limit  (s)  (on) 

Cannot  reduce  limit (s)  (on) 


assssasasssasssssasssessssasssssaassaaaaaseaaasaasaasasasaassasasassasasss 
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P  r 

fortibus 

s  u 

fortifiant 

t  V 

fortifias 

11  w 

fortifices 

wy 

fortificor 

y  a 

fortifiera 

a  q 

fortifiez 

b  r 

fortifions 

c  s 

fortigno 

d  t 

fortilizio 

e  u 

fortiora 

f  V 

fortitrant 

gw 

fortitras 

h  x 

fortitrer 

i  y 

fortitriez 

j  z 

fortitrons 

k  a 

fortraites 

1  b 

fortuitam 

m  c 

fortunabam 

nd 

fortunabis 

o  e 

fortunabor 

P  f 

fortunammo 

r  h 

fortunamur 

s  i 

fortunando 

t  j 

fortunans 

u  k 

fortunante 

v  1 

fortunarem 

wm 

fortunari 

x  n 

fortunasse 

y  o 

fortunatim 

z  p 

fortunato 

a  d 

fortunavit 

b  e 

fortunella 

e  h 

fortunemus 

f  i 

fortunetur 

i  1 

fortunino 

kn 

fortunor 

1  o 

fortunoso 

o  r 

fortuzzo 

P  s 

forures 

r  u 

forvetu 

S  V 

forviammo 

t  w 

forviando 

U  X 

forviante 

V  y 

forviarc 

x  a 

forviarono 

y  b 

forviassi 

a  r 

forviato 

c  t 

forviava 

du 

forvierei 

e  v 

forvieremo 

f  w 

forvio 

g  x 

forvoglia 

h  y 

forzaban 

i  z 

forzad 

j  a 

forzais 

md 

forzammo 

n  e 

forzamos 

o  f 

forzando 

r  i 

forzaras 

u  1 

forzaria 

x  o 

forzaron 

y  p 

forzaseis 

a  e 

forzasemos 

dh 

forzasen 

e  i 

forzassero 

f  j 

forzassi 

h  1 

forzatore 

i  m 

forzava 

j  n 

forzeranno 

k  o 

forzerebbe 

o  s 

forzerei 

P  t 

forzeremo 

qu 

forzeresti 

LIMIT(S)  — Continued 

Cannot  sell  at  your  limit,  but  can  do  so  at  about 
Change  (s)  limit  (s)  (to) 

Changed  limit  (s)  (to) 

Claim  (s)  exceed  (s)  limit  (s) 

Come(s)  within  limit(s)  specified 
Confirm  former  limit (s) 

Confirm  limit  (s)  (of)  (on) 

Confirm  limit  (s)  at  which  we  are  to  buy 
Confirm  limit (s)  at  which  we  are  to  sell 
Confirm  limit  (s)  contained  in  our  letter  (of) 

Confirm  limit(s)  contained  in  our  wire  (of) 

Confirm  limit  (s)  contained  in  your  letter  (of) 

Confirm  limit (s)  contained  in  your  wire  (of) 

Confirmed  limit  (s)  (of)  (on) 

Conform  (s)  to  limit (s)  specified  (in) 

Conformed  to  limit  (s)  specified  (in) 

Consider  (s)  it  ( - )  a  safe  limit 

Could  accomplish  nothing  on  account  of  limit  (s) 

Did  not  exceed  limit  (s)  (of) 

Do  not  adhere  too  closely  to  limit  if  you  think  advisable 

Do(es)  not  consider  it  ( - )  a  safe  limit 

Do  not  exceed  limit  (s)  (of)  (on) 

Do  not  fix  any  limit 
Do  not  limit 

Do  not  raise  limit  (s)  (of)  (on) 

Do  not  reduce  limit  (s)  (of)  (on) 

Do  you  consider  it  ( - )  a  safe  limit 

Elastic  limit  (of) 

Exceed  (s)  authorized  limit  (s)  (of)  (on) 

Exceed  (s)  daily  limit  (s)  (of)  (on) 

Exceed  (s)  limit  (s)  (of)  (on) 

Exceeded  authorized  limit  (s)  (of)  (on) 

Exceeded  daily  limit  (s)  (of)  (on) 

Exceeded  limit (s)  (of)  (on) 

Exceeding  authorized  limit (s)  (of)  (on) 

Exceeding  daily  limit  (s)  (of)  (on) 

Exceeding  limit  (s)  (of)  (on) 

Extend  (s)  limit  of  time  (to) 

Extend  (s)  time  of  limit  (s)  (to) 

Extended  limit  of  time  (to) 

Extended  time  of  limit  (s)  (to) 

Extreme  limit  (of)  (on) 

Fix(es)  at  your  limit 
Fix(es)  limit  (of)  (at) 

Fixed  at  your  limit 
Fixed  limit  (of)  (at) 

Former  limit  (s)  (on) 

Get  buyer  (s)  to  raise  limit  (s)  (of)  (on) 

Get  sellers  to  reduce  limit  (s)  (of)  (on) 

Give  limit  (s) 

Give  limit (s)  and  will  do  better  if  possible 
Give  limit(s);  we  do  not  care  to  exercise  discretion 
Have  (has)  any  limit (s)  been  fixed 
Have  (has)  not  reached  the  limit  (s) 

Have  (has)  reached  the  limit  (s) 

Have  (has)  raised  limit (s)  (to) 

Have  (has)  reduced  limit  (s)  (to) 

Have  (has)  reduced  limit  (s)  ( - %)  to  allow  for  dividend 

Have  (has)  reduced  limit  (s)  ( - %)  to  allow  for  interest 

High  limit  (of) 

Higher  limit  (than)  (of)  (to) 

Highest  limit  (  of) 

Hold  out  for  limit  (s)  (on) 

How  much  above  limit  (s) 

How  much  above  limit  (s)  is  it  necessary  to  go 
How  much  below  limit  (s) 

How  much  below  limit  (s)  is  it  necessary  to  go 

If  impossible  at  our  limit  and  price  should  touch - then  execute  at  best 

If  limit (s) 

If  limit  impracticable 

If  limit  impracticable  we  give  you  discretion  (of) 

If  limit  impracticable  wire  firm  offer 
If  limit  is  not  reached 
If  limit  is  reached 
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forzerete 

forzevole 

forzierlno 

forzino 

forzore 

forzoso 

forzudos 

forzuta 

fosadas 

fosado 

fosadura 

fosanda 

fosaren 

fosases 

fosaste 

foscamente 

fosche 

foseis 

fosemos 

fosfatico 

fosforiche 

fosforico 

fosforoso 

fosfuro 

fosgeno 

fosino 

fosquinha 

fossabamur 

fossabant 

fossabare 

fossabaris 

fossabimus 

fossabo 

fossaccia 

fossadeira 

fossajuolo 

fossamus 

fossandam 

fossane 

fossantis 

fossantur 

fossaremus 

fossarent 

fossarere 

fossaretis 

fossaretur 

fossatella 

fossa  torum 

fossatos 

fossaveras 

fossaverim 

fossavero 

fossavisse 

fossa  vit 

fossemlni 

fossemur 

fosser 

fosserage 

fosserella 

fossetta 

fossettes 

fossicelle 

fossicina 

fossicios 

fossilia 

fossilibus 

fossilisas 

fossiliser 

fossione 

fossionis 

fosslonum 

fossoierai 

fossoierez 

fossoribus 


LIMIT(S)  — Continued 
If  limit  too  high  (for)  (on) 

If  limit  too  high,  quote  price  at  which  you  can  buy 
If  limit  too  low  (for)  (on) 

If  limit  too  low,  quote  price  at  which  you  can  sell 
If  necessary  you  may  raise  limit  (s)  (on) 

If  necessary  you  may  reduce  limit  (s)  (on) 

If  not  at  limit  (s) 

If  not  at  limit  (s),  at  what  price  can  you  buy 
If  not  at  limit  (s),  at  what  price  can  you  sell 
If  subject  to  limit  named 
If  they  (he)  do(es)  not  limit 
If  they  (he)  limit (s) 

If  we  do  not  limit 
If  we  limit 

If  you  can  raise  limit (s)  (of)  (on) 

If  you  can  reduce  limit (s)  (of)  (on) 

If  you  cannot  get  our  limit (s)  (on) 

If  you  cannot  operate  at  limit (s),  use  discretion 
If  you  cannot  operate  at  limit  (s),  wire  us 
If  you  cannot  leave  limit  (s)  open 
If  you  cannot  raise  limit (s)  (of)  (on) 

If  you  cannot  reduce  limit  (s)  (of)  (on) 

If  you  do  not  limit 

If  you  do  not  raise  limit  (s)  (of)  (on) 

If  you  do  not  reduce  limit  (s)  (of)  (on) 

If  you  limit 

If  you  raise  limit (s)  (of)  (on) 

If  you  reduce  limit  (s)  (of)  (on) 

Impossible  to  do  business  at  your  limit  (s) 

In  case  the  limit  (s)  (is/are) 

In  excess  of  limit (s) 

Inside  of  the  limit 

Is  beyond  the  limit 

Is  it  advisable  to  limit 

Is  it  advisable  to  raise  limit  (on) 

Is  it  advisable  to  reduce  limit  (on) 

Is  it  ( - )  beyond  the  limit 

Is  not  beyond  the  limit 
Keep(s)  within  limit  (s)  (of)  (on) 

Keeping  within  limit  (s)  (of)  (on) 

Kept  within  limit  (s)  (of)  (on) 

Last  limit  (s)  (on) 

Limit  (s) - above  market 

Limit (s) - above  market;  shall  we  operate  at  discretion 

Limit  (s)  accepted 


Limit  (s)- 
Limit(s)- 


-below  market 

-below  market;  shall  we  operate  at  discretion 
Limit  (s)  cost  and  freight 
Limit  (s)  do(es)  not  include 
Limit (s)  ex-dividend 
Limit  (s)  ex-quay 
Limit  (s)  ex-ship 
Limit  (s)  first  cost 
Limit  (s)  for  drawing 
Limit  (s)  for  remittance  (s) 

Limit  (s)  free  on  board 
Limit (s)  given  is  (are)  much  too  high 
Limit  (s)  given  is  (are)  much  too  low 
Limit(s)  has  (have)  been  changed  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  been  exceeded  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  been  raised  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  been  reached  (on) 

Limit(s)  has  (have)  been  reduced  (on) 

Limit (s)  has  (have)  been  slightly  exceeded  (on  account  of) 
Limit (s)  has  (have)  not  been  changed  (on) 

Limit (s)  has  (have)  not  been  exceeded  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  not  been  raised  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  not  been  reached  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  not  been  reduced  (on) 

Limit  (s)  has  (have)  not  reached  us 
Limit (s)  impracticable 
Limit  (s)  impracticable,  best  we  can  do 
Limit (s)  include(s) 

Limit  (s)  include (s)  dividend 
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omn  t  a 
omn  u  b 
omn  w  d 
omn  x  e 
omn  y  f 
omn  z  g 
omo  a  v 
omo  bw 
omo  c  x 
omo  d  y 
omo  e  z 
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omomh 
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fossoris 

fossorum 

fossoyage 

fossoyals 

fossoyames 

fossoyante 

fossoyasse 

fossoyat 

fossoye 

fossoyeurs 

fossoyiez 

fossoyions 

fossularum 

fossulosa 

fotografia 

fotometria 

fotometro 

fotorum 

fotos 

fottivento 

foucault 

fouciforme 

foudre 

foudroyant 

foudroyas 

foudroyeur 

foudroyiez 

foudroyons 

fouettable 

fouettades 

fouettais 

fouettante 

fouettasse 

fouettat 

fouette 

fouetteraf 

fouetterez 

fouetteux 

fouettiez 

fouettions 

fougades 

fougasse 

fougeraie 

fougeres 

fougeroles 

fougon 

fouilleur 

fouillis 

foulassent 

foulasses 

foulement 

foulerait 

foulerions 

fouloires 

foulonnier 

fourbais 

fourbames 

fourbante 

fourbasse 

fourbat 

fourbe 

fourberez 

fourberie 

fourberont 

fourbesque 

fourbiez 

fourbions 

fourchais 

fourchames 

fourchante 


LIMIT(S)  — Continued 
Limit  (s)  include (s)  interest 
Limit  (s)  is  (are)  nearly  reached 
Limit  (s)  is  (are)  not  reached 
Limit  (s)  is  (are)  too  high 

Limit  (s)  is  (are)  too  high  to  permit  us  to  operate  and  we  advise  you  to 
reduce  them 

Limit  (s)  is  (are)  too  high  to  permit  us  to  operate  and  we  fear  the  market 
will  fall  further 
Limit  (s)  is  (are)  too  low 

Limit (s)  is  (are)  too  low  to  permit  us  to  operate  and  we  advise  you  to 
raise  them 

Limit  (s)  is  (are)  too  low  to  permit  us  to  operate  and  we  believe  the  market 
will  go  higher 
Limit  (s)  it  (this) 

Limit  (s)  must  not  be  exceeded 
Limit  (s)  no  longer  hold(s)  good 
Limit  (s)  not  accepted 

Limit  (s)  of - to - 

Limit  (s)  raised  (on)  (to) 

Limit  (s)  reached  us 

Limit(s)  reached  us  too  late  to  be  of  any  use 
Limit  (s)  reduced  (on)  (to) 

Limit  (s)  remain  (s)  in  force  (until) 

Limit  (s)  remain  (s)  unchanged 
Limit  (s)  still  hold(s)  good 
Limit  (s)  them  (him) 

Limit  (s)  to 

Limit  (s)  too  high  (for) 

Limit  (s)  too  low  (for) 

Limit  (s)  unchanged 
Limit  (s)  us 
Limit  (s)  withdrawn 

Limit (s)  withdrawn;  buy  at - 

Limit (s)  withdrawn;  buy  at  market 
Limit (s)  withdrawn;  buy  at  your  discretion 

Limit (s)  withdrawn;  sell  at - 

Limit (s)  withdrawn;  sell  at  market 
Limit (s)  withdrawn;  sell  at  your  discretion 
Low  limit  (of)  (on) 

Lower  limit  (of)  (on) 

Lowest  limit  (of)  (on) 

Make  limit - on  order  (to - ) 

Make  limit  at  market  on  order  (to- - ) 

Make  limit  within - %  of  last  sale 

Make  limit  within  34%  of  last  sale 
Make  limit  within  34%  of  last  sale 
Make  limit  within  1  %  of  last  sale 
Maximum  limit  (on) 

May  we  exceed  limit  (s)  (of)  (on) 

May  we  exceed  limit  (s)  and  how  much  (on) 

May  we  raise  limit  (s)  (to)  (on) 

May  we  raise  limit  (s)  and  how  much  (on) 

May  we  reduce  limit  (s)  (to)  (on) 

May  we  reduce  limit  (s)  and  how  much  (on) 

Must  come  within  following  limit  (s) 

Must  limit 

Must  limit  them  (him)  (to) 

Must  not  exceed  limit  (s)  (of) 

Must  raise  limit  (s)  (to)  (on) 

Must  reduce  limit (s)  (to)  (on) 

Name  highest  limit  (of)  (on) 

Name  limit  (of)  (on) 

Name  limit  at  which  to  buy 
Name  limit  at  which  to  sell 
Name  lowest  limit  (for)  (on) 

No  limit  (s)  (to)  (on) 

Not  a  lip^it 

Not  above  limit  (s)  (of) 

Not  below  limit  (s)  (of) 

Not  to  exceed  limit  (s)  (of) 

Not  to  limit 

Not  to  raise  limit  (s)  (to)  (on) 

Not  to  reduce  limit  (s)  (to)  (on) 

Not  within  limit  (s)  (of) 
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omp  em 
omp  f  n 
omp  g  o 
omp  i  q 
omp  k  s 
ompmu 
omp  o  w 
omp  q  y 
omp  s  a 
omp  u  c 
ompive 
omp  y  g 
omp  z  h 
omq  aw 
omq  c  y 
omq  e  a 
omq  i  e 
omqm  i 
omq  o  k 
omq  s  o 
omq  u  q 
omq  y  u 
omra  j 
omr  c  1 
omr  dm 
omr  e  n 
omr  f  o 
omr  i  r 
omr  1  u 
om r  o  x 
omr  p  y 
omr  r  a 
omr  s  b 
omr  u  d 
om r  y  e 
omr  y  h 
omr  z  i 
oms  a  x 
oms  b  y 
oms  c  z 
oms  d  a 
oms  e  b 
oms  h  e 
oms  i  f 
oms  k  h 
oms  1  i 
oms  o  1 
oms  pm 
oms  r  o 
oms  s  p 
oms  u  r 
om  s  x  u 
oms  y  v 
oms  z  w 
om  t  a  k 
om t  b  1 
omt  cm 
om  t  d  n 
omt  e  o 
omt  h  r 
omt  i  s 
om  t  k  u 
omt  o  y 
om  t  p  z 
om  t  q  a 
omt  s  c 
om  t  u  e 
omt  x  h 
omt  y  i 
omu  a  y 
omu  b  z 
omu  c  a 
omu  d  b 
omu  e  c 


fourchasse 

fourchat 

fourche 

fourcherai 

fourcherez 

fourchette 

fourchiez 

fourchions 

fourchures 

fourgonnat 

fourgonnez 

fourmilier 

fourmillat 

fourmillez 

fournaise 

fourneaux 

fournettes 

fournilles 

fourniment 

fourrageas 

fourragee 

fourragent 

fourragera 

fourrageux 

fourragiez 

fourrait 

fourrates 

fourreau 

fourreras 

fourreurs 

fourrez 

fourriere 

fourrons 

fourvoyant 

fourvoyas 

fourvoyer 

fourvoyiez 

fourvoyons 

fouteza 

fouveiros 

fovelae 

fovelarum 

fovelis 

foveolaire 

fracalhona 

fracasaban 

fracasad 

fracasais 

fracasamos 

fracasando 

fracasaras 

fracasaria 

fracasaron 

fracasasen 

fracaso 

fracassano 

fracassare 

fracassata 

fracassavi 

fracassoso 

fracescam 

fracescens 

fracescere 

fracescis 

fracescito 

fracescunt 

fracholr 

fracidezza 

fracidi 

fracidiora 

fracidorum 

fracidume 

fracmason 

fracorrere 


LIMIT(S)  — Continued 

Offer  (s)  to  buy  above  your  limit  (s) 

Offer  (s)  to  sell  below  your  limit (s) 

Our  competitors  have  better  limits 
Our  limit (s)  (is)  (are)  (on) 

Our  limit  (s)  too  high  (for)  (on) 

Our  limit  (s)  too  low  (for)  (on) 

Outside  limit  (s)  (on) 

Over  the  limit  (of)  (on) 

Overdraw  (s)  limit 
Place(s)  limit  (at) 

Placed  limit  (at) 

Placing  limit  (at) 

Please  give  us  limit  (s)  (on) 

Prefer  (s)  not  to  change  limit  (s)  (of)  (on) 
Present  limit  (s)  (of)  (on) 

Previous  limit  (s)  (of)  (on) 

Price  (s)  named  is  (are)  limit  (s) 

Raise  (s)  buying  limit  (s)  (on)  (to) 

Raise (s)  limit (s)  (on)  (to) 

Raise  (s)  limit  (s)  at  discretion  (on) 

Raise (s)  limit (s)  34%  (on) 

Raise(s)  limit(s)  } 4%  (on) 

Raise (s)  limit (s)  %%  (on) 

Raise (s)  limit  (s)  34%  (on) 

Raise (s)  limit (s)  %%  (on) 

Raise (s)  limit (s)  %%  (on) 

Raise  (s)  limit  (s)  j|%  (on) 

Raise  (s)  limit  (s)  1  %  (on) 

Raise(s)  limit(s)  1  34%  (on) 

Raise  (s)  limit  (s)  134%  (on) 

Raise(s)  limit(s)  2  %  (on) 

Raise (s)  limit (s) - points  (on) 

Raise  (s)  limit  (s)  if  necessary  (on) 

Raise  selling  limit  (s)  (on)  (to) 

Raised  limit  (s)  (on)  (to) 

Raising  limit  (s)  (on)  (to) 

Reduce  buying  limit (s)  (on)  (to) 

Reduce  limit  (s)  (on)  (to) 

Reduce  limit  (s)  if  necessary  (on) 

Reduce  limit (s)  34%  (°n) 

Reduce  limit  (s)  34%  (on) 

Reduce  limit (s)  %%  (on) 

Reduce  limit  (s)  34%  (on) 

Reduce  limit (s)  %%  (on) 

Reduce  limit  (s)  24%  (on) 

Reduce  limit (s)  (on) 

Reduce  limit  (s)  1  %  (on) 

Reduce  limit  (s)  134%  (on) 

Reduce  limit  (s)  134%  (°n) 

Reduce  limit  (s)  2  %  (on) 

Reduce  limit  (s)  - - points  (on) 

Reduce  limit  (s)  to  allow  for  dividend 
Reduce  limit  (s)  to  allow  for  interest 
Reduced  limit  (s)  (on)  (to) 

Reducing  limit  (s)  (on)  (to) 

Reduction  of - -in  limit  (s)  (on) 

Sell(s)  at  limit 
•Sell(s)  at  your  limit 
Selling  at  limit 
Selling  at  your  limit 
Shade  the  limit  (s)  (on) 

Shaded  the  limit  (s)  (on) 

Shading  the  limit  (s)  (on) 

Shall  we  limit 

Shall  we  place  limit  (of)  (on) 

Should  limit  ( - to) 

'  Should  not  limit  ( - to) 

Sold  at  limit 

Sold  at  your  limit 

Some  limit  should  be  placed  (on) 

Special  limit  (s)  (of)  (on) 

Strictly  to  limit  (s)  (of) 

Subject  to  limit  (s)  (of) 

I  Their  (his)  limit (s)  (on)  (is) 
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fracorreva 

fracorso 

fractiora 

fractiorum 

fractore 

fracturaba 

fracturais 

fracturant 

fracturera 

fracturiez 

fracturons 

fradagem 

fradaria 

fradegao 

fradeiros 

fradejada 

fradejais 

fradejamos 

fradejando 

fradejaras 

fradejarem 

fradejaria 

fradejasse 

fradejavam 

fradejou 

fradesilho 

fradice 

fradicia 

fradicioso 

fradiciume 

fradinhos 

fraffazio 

fragalho 

fragancia 

fragateiro 

fragatinha 

fragifero 

fragiforme 

fragilezza 

fragilia 

fragilibus 

fragilidad 

fragilimos 

fragilior 

fragilitas 

fragilium 

fragmentez 

fragmina 

fragminis 

fragminum 

fragoadas 

fragoanda 

fragoante 

fragoarei 

fragoava 

fragoemos 

fragoleto 

fragolino 

fragoroso 

fragosam 

fragosi 

fragosidad 

fragosiora 

fragosorum 

fragosos 

fragrabam 

fragrabit 

fragrabunt 

fragramus 

fragrando 

fragranter 

fragranzia 

fragrare 

fragrasses 


LIMIT(S)  —Continued 

Their  (his)  limit (s)  has  (have)  been  raised  (on)  (to) 

Their  (his)  limit  (s)  has  (have)  been  reduced  (on)  (to) 
There  is  no  prospect  of  operating  at  your  limit  (s) 

There  seems  to  be  no  limit  (to) 

Think  (s)  limit  has  been  reached  (on) 

This  cancels  all  previous  limits  (on) 

Time  limit  (on) 

To  limit  ( - to) 

To  the  limit  (of) 

To  what  extent  may  we  raise  limit  (on) 

To  what  extent  may  we  reduce  limit  (on) 

To  what  limit 

To  what  limit  may  we  go  (on) 

Try  to  ascertain  what  their  (his)  limit  (s)  is  (are)  (on) 
Under  the  limit (s)  (of)  (on) 

Usual  limit(s)  (of)  (on) 

Wait  until  you  can  operate  at  our  limit  (s) 

Was  (were)  limit  (s)  fixed 

We  assume  that  your  limit  (s)  no  longer  hold(s)  good  (on) 
We  assume  that  your  limit  (s)  still  hold(s)  good  (on) 

We  confirm  former  limit  (s)  (on) 

We  confirm  limit  (s)  contained  in  our  letter  (of) 

We  confirm  limit  (s)  contained  in  our  wire  (of) 

We  confirm  limit  (s)  to  buy 
We  confirm  limit  (s)  to  sell 

We  do  not  limit  ( - to) 

We  reduce  limit  ex-dividend  to  buy 
We  reduce  limit  ex-dividend  to  sell 
We  remove  all  limits 
We  remove  all  limits,  buy  at  once 
We  remove  all  limits,  buy  at  your  discretion 
We  remove  all  limits,  sell  at  once 
We  remove  all  limits,  sell  at  your  discretion 
What  advance  in  limit  (s)  (on) 

What  do  you  consider  safe  limit  (s)  (on) 

What  is  extreme  limit  (of)  (on) 

What  is  highest  limit  (on) 

What  is  lowest  limit  (on) 

What  is  lowest  limit  you  will  accept  (on) 

What  is  reduction  in  limit  (on) 

What  is  the  limit  (of)  (on) 

What  is  their  (his)  limit  (on) 

What  is  utmost  limit  (of)  (on) 

What  is  your  limit  (of)  (on) 

What  limit  (s)  (on) 

What  limit  (s)  have  (has)  they  (he)  given  (on) 

What  limit  (s)  have  you  given  (on) 

What  limit  (s)  must  you  have  in  order  to 
What  limit  (s)  would  you  advise  (on) 

Why  have  you  exceeded  limit (s)  (of)  (on) 

Will  limit  ( - to) 

Will  not  limit  (to) 

Will  not  raise  limit  (s)  (on)  (to) 

Will  not  reduce  limit(s)  (on)  (to) 

Will  pay  a  profit  at  anything  over  limit* 

Will  pay  a  profit  at  anything  under  limit 
Will  result  in  loss  at  anything  over  limit 
Will  result  in  loss  at  anything  under  limit 
Will  wire  limit  (s)  (on) 

Wire(s)  limit(s)  (of)  (on) 

Wire(s)  highest  limit  (s)  (on) 

Wire(s)  lowest  limit(s)  (on) 

Withdraw (s)  limit (s)  (of)  (on) 

Withdrawing  limit  (s)  (of)  (on) 

Withdrawn  limit  (s)  (of)  (on) 

Within  limit  (s)  (of) 

Within  reasonable  limits 
Within  'What  limits 
Without  limit  (s) 

Without  limit  (s)  as  to 
Without  ],imit(s)  as  to  amount 
Without  limit  (s)  as  to  price  (s) 

Without  limit  (s)  as  to  quantity  (ies) 

Without  limit  (s)  as  to  time 
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fragratis 

fragrato 

fragravero 

fragres 

fragro 

fraguador 

fraguras 

fraicheur 

fraichimes 

fraichira 

fraichirez 

fraichisse 

fraichit 

frailada 

frailecico 

frailengo 

frailerias 

fraUero 

frailesca 

frailillos 

frailotes 

frailucos 

fraisais 

fraisames 

fraisante 

fraisasse 

fraisat 

fraise 

fraisement 

fraiserai 

fraiserez 

fraiseront 

fraisettes 

fraisieres 

fraisiez 

fraisions 

fraisoir 

fraldada 

fraldais 

fraldamos 

fraldando 

fraldaras 

fraldardes 

fraldarem 

fraldaria 

fraldassem 

fraldaste 

fraldavam 

fraldaveis 

fraldeiro 

fraldejado 

fraldejar 

f  raid  (\java 

fraldelim 

fraldilha 

fraldosos 

fraldou 

fralezza 

fralissimo 

fralmente 

framboisas 

framboiser 

frambuesa 

framengo 

framescolo 

framezzano 

framezzare 

framezzata 

framezzavl 

framezzo 

frammento 

frammessa 

frammezzo 

francalete 


LIMIT(S)  — Continued 

You  may  raise  limit  (s)  (on)  (to) 

You  may  reduce  limit  (s)  (on)  (to) 

You  must  adhere  strictly  to  limit  (s)  (on) 
i  ou  must  not  raise  limit  (s)  (of)  (on) 

You  must  not  reduce  limit  (s)  (of)  (on) 

You  must  raise  limit  (s)  (on) 

You  must  reduce  limit  (s)  (on) 

Your  limit  (s)  (on) 

Your  limit  (s)  cannot  be  reached  (on) 

Your  limit  (s)  may  be  reached  by  awaiting  favorable  opportunity  (on) 
Your  limit  (s)  too  high  (on) 

Your  limit  (s)  too  low  (on) 

LIMITATION (S)  (of) 

Came  within  limitation  (s)  (of) 

Come(s)  within  limitation  (s)  (of) 

Limitations  given  (as  to) 

Only  limitation  (s)  (to)  (is) 

Statute  of  limitations 
What  are  limitations  (of) 

Within  limitation  (s)  given 
Without  limitation  (s)  given 
Work  to  limitations  given  (as  to) 

Worked  to  limitations  given  (as  to) 

Working  to  limitations  given  (as  to) 

LIMITED  (by)  (to) 

Can  ( - )  be  limited  (by)  (to) 

Cannot  ( - )  be  limited  (by)  (to) 

Entirely  too  limited  (by)  (in) 

For  a  limited 
How  limited 

If  ( - )  limited  (by)  (to) 

If  ( - )  not  limited  (by)  (to) 

Is  it  ( - )  a  Limited  Liability  Co. 

Is  ( - )  limited  (by)  (to) 

Limited  Liability  Co. 

Limited  strictly  (by)  (to) 

Limited  them  (him)  (to) 

Limited  to  same  price  as  before 
Limited  us  (to) 

Limited  you(r)  (to) 

Must  be  limited  by  (to) 

Must  not  be  limited  by  (to) 

Not  a  Limited  Liability  Co. 

Not  limited  (to) 

Not  to  be  limited  (to) 

Of  limited 

On  account  of  being  limited  (by)  (to) 

On  account  of  limited 
Should  be  limited  (to) 

Should  be  limited  to  us  and - 

Should  be  limited  to - and - 

Should  not  be  limited  (by)  (to) 

Strictly  limited  (to) 

To  be  limited  (to) 

To  be  limited  to  us  and - 

To  be  limited  to - and - 

Very  limited 

Was  (were)  limited  (to) 

Was  (were)  not  limited  (to) 

Will  be  limited  (to) 

Will  not  be  limited  (to) 

LIMITING  (to) 

LINE(S)  (of) 

Along  following  lines 
Anthracite  coal  lines 
Associated  lines  (of) 

At  the  end  of - line 

At  the  end  of - line  delete  words 

At  the  end  of - line  insert  words 

At  this  end  of  the  line 
At  your  end  of  the  line 
Bad  line  (of) 

Better  line  (of)  (than) 

Boundary  line(s)  (of) 
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francatore 

francatura 

franceada 

franceais 

franceamos 

franceando 

francearas 

francearem 

francearia 

franceasse 

franceavam 

francelho 

franceo 

tranche 

franchezza 

franchigia 

francolin 

frandulage 

frangalhos 

frangamus 

franganito 

frangant 

frangaris 

frangas 

frangeates 

frangebam 

frangendam 

frangendis 

frangentia 

frangeons 

frangeras 

frangerent 

frangerer 

frangez 

frangiaste 

frangiero 

frangiminl 

frangimur 

frangiono 

frangitis 

frangitote 

frangivel 

frangollar 

frangollo 

frangolpho 

frangotes 

franguinho 

frangula 

franguline 

frangunto 

franguntur 

franjaban 

franjado 

franjais 

franjanda 

franjaras 

franjardes 

franjarem 

franjaria 

franjarmos 

franjaron 

franjasen 

franjassem 

franjavam 

franjaveis 

franjemos 

franjista 

franjones 

franjou 

franjuela 

frannonolo 

franquette 

franqueza 

franquicia 


LINE(S)  — Continued 

Branch  line(s)  (of) 

Close  to  boundary  line  (of) 

Coal  lines 

Complete  (s)  line  (to) 

Completed  line  (to) 

Completing  line  (to) 

Connecting  line  (to) 

Construct  (s)  line(s)  (of)  (to) 

Construct  (s)  line(s)  east  and  west  (of) 

Construct  (s)  line(s)  north  and  south  (of) 
Constructed  line(s)  (of)  (to) 

Constructed  line(s)  east  and  west  (of) 

Constructed  line(s)  north  and  south  (of) 
Constructing  line(s)  (of)  (to) 

Constructing  line(s)  east  and  west  (of) 

Constructing  line(s)  north  and  south  (of) 
Construction  of  line  (of)  (to) 

Direct  line  (of)  (to) 

East  line  (of)  (to) 

First  class  line  (of) 

For  any  line  (of) 

Good  line  (of) 

Granger  lines 
In  line  (with) 

Leased  line(s)  (of) 

Length  of  branch  line  (to) 

Length  of  line  (to) 

Line - after - read 

Line - before - read 

Line  blocked  (by)  (at) 

Line  clear  (of) 

Line  completed  (during) 

Line  completed  since 
Line  from 

Line  has  stopped  (owing  to) 

Line(s)  not  working  in  harmony  with 

Line  number 

Line  pole  is  broken 

Line  pole  is  not  broken 

Line  to 

Line  will  be  completed 

Line  will  not  be  completed  (until) 

Line(s)  working  in  harmony  with 
Main  line(s)  (of) 

Must  be  in  line  (with) 

Narrow  gauge  line 
New  line(s)  (of) 

Old  line  (of) 

On  direct  line  (with)  (to) 

On  line  (of) 

On  line(s)  suggested  (by) 

On  the  line(s)  (of)  (that) 

On  these  lines 
On  those  lines 
On  what  lines 
Other  line(s)  (of) 

Our  line(s)  (of) 

Our  line  is  full  at  present  (of) 

Our  line  is  full  at  present  of  the  name(s)  you  mention 
Out  of  line  (with) 

Outside  line(s) 

Overhead  line(s) 

Part  of  line 
Preliminary  line 
Projected  line  (to) 

Railway  line  (to) 

Regular  line(s)  (of) 

River  Valley  line 
Run(s)  line  (to) 

Section  of  line 
Shortest  line  (to) 

Soft  coal  line(s) 

South  line 

1  Steamship  line(s)  (to) 
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frantende 

frantesa 

frantume 

franxados 

franzem 

franzida 

franzimos 

franzindo 

franziria 

franzisse 

frappage 

frappais 

frappames 

frappammo 

frappando 

frappante 

frapparono 

frapparts 

frappassi 

frappatore 

frappava 

frappement 

frapperai 

frapperemo 

frapperez 

frapperie 

frapperont 

frappeuses 

frappiez 

frappino 

frappions 

frappo 

frappolo 

frapporre 

frapposto 

frasage 

frasait 

frasario 

frasates 

frascame 

frascarios 

frascheria 

fraschetto 

fraschiere 

frasconaja 

fraseaux 

fraseggio 

fraseras 

frasez 

frasilogia 

frasista 

frasons 

frasque 

frasquera 

frasquillo 

frasquitos 

frassineo 

frassugno 

frastaglio 

frastenuto 

frastornio 

fratacadas 

fratacado 

frataeanda 

fratacaren 

fratacases 

fratacaste 

frataccio 

fratellino 

fratelmo 

fratenghi 

fraterculo 

fraterni 

fraternos 


L I NE  (S) — Continued 
Straight  line  (to) 

Trans-continental  line(s) 

Trolley  line(s)  (to) 

Trunk  line(s) 

Weekly  line  (of)  (to) 

titi  ^  length  of  branch  line  (to) 

What  is  the  length  of  line  (to) 

When  will  line  be  completed 
LINED  (with) 

LINEAL 
LINER(S)  (to) 

LINING(S)  (for)  (of) 

LINK(S)  (of) 

LINKED  (with) 

LINKING 
LIP(S)  (of) 

LIQUID(S) 

LIQUIDATE(S) 

Advise  you  to  liquidate 
In  order  to  liquidate 
Liquidate  slowly 
Not  to  liquidate 
Will  liquidate 
Will  not  liquidate 
LIQUIDATED 
Being  liquidated 
LIQUIDATING 
Not  liquidating 

LIQUIDATION(S)  (of)  (See  also,  assignment) 

Avoid  (s)  liquidation 

Avoided  liquidation 

Avoiding  liquidation 

Do  you  expect  liquidation  (of) 

Due  to  liquidation  (of) 

Expect  (s)  liquidation  (in)  (on  account  of'' 

File(s)  petition  for  liquidation 
Filed  petition  for  liquidation 
Filing  petition  for  liquidation 
Go(es)  into  liquidation 
Going  into  liquidation 
Gone  into  liquidation 
Gradual  liquidation  (of) 

Heavy  liquidation  (in)  (on  account  of) 

In  case  of  liquidation  (of) 

In  case  of  voluntary  liquidation  (of) 

In  liquidation  (of) 

In  part  liquidation  (of) 

Light  liquidation  (in)  (on  account  of) 
Liquidation  has  been  completed 
Liquidation  has  not  been  completed 
Liquidation  in  the  hands  of 
Moderate  liquidation  (of) 

Not  in  liquidation 
Now  in  liquidation 
Petition  for  liquidation  (of) 

Resolution  passed  to  wind  up  in  liquidation 
Voluntary  liquidation  (of) 

Will  go  into  liquidation 
Will  not  go  into  liquidation 
Wind(s)  up  in  liquidation 
Wound  up  in  liquidation 
LIQUIDATOR(S)  (of) 

Appoint  (s)  ( - )  liquidator  (s)  (for) 

Appointed  ( - )  liquidator  (s)  (for) 

By  order  of  liquidator(s) 

LIQUOR(S) 

LIST(S)  (of)  (for) 

Are  making  application  to  list  stock  on — 
Complete  itemized  list  (of) 

Complete  list  (of) 

Correct  as  per  list  sent 
From  list  (of) 

In  order  to  list 
In  the  list  (of)  (for) 


-stock  exchange 
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fratesche 

fratesco 

fraticelle 

fraticidio 

fratismo 

fratoccoli 

fratone 

fratotto 

fratre 

fratriarca 

fratriarum 

fratribus 

fratrissam 

fratrissis 

fratruelem 

fratruelis 

fratrum 

frattanto 

frattempo 

frattojo 

fraudabant 

fraudabare 

fraudador 

fraudait 

fraudamus 

fraudandam 

fraudantis 

fraudantur 

fraudarent 

fraudarere 

fraudaris 

fraudates 

fraudatio 

fraudatore 

fraudatrix 

fraudavel 

fraudavero 

fraudavit 

fraudemini 

fraudemur 

frauderas 

fraudero 

fraudetis 

fraudevole 

fraudez 

fraudiamo 

fraudiate 

fraudibus 

fraudiger 

fraudons 

frauduleux 

frauduloso 

frau  still  a 

frautam 

frautante 

frautarei 

frautava 

frauteiro 

frautista 

fravola 

fraxinam 

fraxinaria 

fraxinees 

fraxinela 

fraxinelle 

fraxininas 

fraxinorum 

frayais 

frayames 

frayante 

frayasse 

frayassiez 

frayat 

fraye 


LIST(S) — Continued 
Include  in  list  (of) 

Include  list  (of) 

Included  in  list  (of) 

Itemized  list  (of) 

List  as  soon  as  possible 
List  closed 
List  closes 

List  has  been  completed  (of) 

List  has  been  sent  (of)  (to) 

List  need  not  be  itemized  (of) 

List  of  bondholders  (of) 

List  of  stockholders  (of) 

List  on - 

List  opened  (on) 

List  opens  (on) 

List  opens - ;  closes - 

List  showing 

List  subject  to - %  discount 

Mail  at  once  complete  list  (of) 

Official  list  (of) 

Per  cent,  off  list 
Price  list(s)  (of) 

Send  list  (of)  (to) 

Send  list  (of - )  as  soon  as  possible 

Send  shipping  list  (of) 

Sending  list  (of)  (to) 

Sending  shipping  list  (of)  (to) 

Sent  list  (of)  (to) 

Sent  shipping  list  (of)  (to) 

Shipping  list  (of) 

Should  try  to  list 
Throughout  the  list  (of) 

Tried  to  list  ( - on) 

Try  to  list  ( - on) 

Trying  to  list  ( - on) 

What  list(s) 

Will  send  list  (of) 

Will  send  shipping  list  (of) 

LISTED  (on)  (by) 

Are - listed  (on) 

Can  be  listed  (on) 

Can  they  ( - )  be  listed  (on) 

Cannot  be  listed  (on  account  of)  (on) 

Do  you  think  they  ( - )  will  be  listed  (on) 

Not  listed  (on) 

When  will  they  ( - )  be  listed 

Will  be  listed  (on) 

Will  not  be  listed  (on)  (until)  (on  account  of) 

Will  they  ( - )  be  listed  (on) 

LISTING  (on) 

After  listing 

Application  for  listing  (on) 

Applied  for  listing  (on) 

Apply  for  listing  (on) 

Applying  for  listing  (on) 

Before  listing  (on) 

Particulars  required  for  listing  (on) 

Require(s)  following  information  for  listing  (on) 

When  listing  (on) 

LISTEN (S)  (to) 

LISTENED  (to) 

LISTENING 

LITERAL(LY) 

LITHARGE 
LITHIA  MICA 
LITHIUM 
LITIGANT(S) 

LITIGATE(S) 

Not  to  litigate 

LITIGATED 

LITIGATING 

LITIGATION  (with)  (about)  (See  also,  interference,  proceedings,  suit) 
Avoid  litigation  (with) 

Cause (s)  litigation  (with) 
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frayement 

frayeux 

frayiez 

frayions 

frayoir 

frayonnes 

frazadas 

frazadilla 

frazangue 

freccerei 

frecceremo 

frecciammo 

frecciando 

frecciante 

frecciare 

frecclassi 

frecciato 

frecciava 

freccio 

freccione 

freccioso 

frechante 

frecharei 

frecharias 

frechava 

frecheiro 

frecuencia 

frecuentar 

fredaine 

freddai 

freddammo 

freddando 

freddante 

freddare 

freddarono 

freddassi 

freddato 

freddava 

fredderei 

fredderemo 

freddezza 

freddiccio 

freddino 

freddo 

freddoloso 

freddore 

freddosa 

freddotto 

freddurato 

fredonnant 

fredonnas 

fredonneur 

fredonnons 

fregadores 

fregadura 

fregamento 

fregano 

fregataire 

fregatait 

fregatates 

fregateras 

fregatez 

fregatina 

fregatons 

fregatriz 

fregazione 

fregeramus 

fregerim 

fregeritis 

fregerunt 

fregherete 

freghero 

freghetto 

freghi 


LITIGATION — Continued 
Caused  litigation  (with) 

Cost  of  litigation  (with) 

If  in  litigation  (with) 

If  not  in  litigation  (with) 

In  litigation  (with)  (about) 

In  order  to  avoid  litigation  (with)  (about) 
Involved  in  litigation  (with)  (about) 
Litigation  avoided  (with)  (about) 

Litigation  closed  (with)  (about) 

Litigation  pending  (with)  (about) 

Result  (s)  of  litigation  (with)  (about) 

Rumor (s)  of  litigation  (with)  (about) 

Serious  litigation  (with)  (about) 

Still  in  litigation  (with)  (about) 

To  avoid  litigation  (with)  (about) 

Will  result  in  serious  litigation  (with)  (about) 
Without  litigation  (with)  (about) 

LITRE(S)  (of) 

LITTLE  (See  also,  low,  small) 

A  little  (of) 

A  little  at  a  time 
A  little  too 
As  little  as  (possible) 

But  little 
Bought  a  little 
Buy  a  little 

Can  do  but  little  (for)  (by) 

Do(es)  very  little  (for) 

How  little 
Little  above 
Little  below 
Little  doing  (in) 

Little  enough  (for) 

Little  higher  (than) 

Little  if  any 
Little  less  (than) 

Little  lower  (than) 

Little  more  (than) 

Little  or  nothing 
Little  over 
Little  under 
Not  a  little 
Of  little 
Or  a  little 
Sell  very  little 
Selling  very  little 
So  little 
Sold  very  little 
Too  little  (for) 

There  is  little 
Very  little 
With  a  little 
Worth  very  little 
LIVE(S)  (of) 

Live(s)  up  to 
Lived  up  to 
Living  up  to 
Lives  lost  (in) 

Short  lived 

LIVELY 

Not  at  all  lively 

Very  lively 

LLOYDS 

Classed  at  Lloyds 

Lloyds  agent  (s)  (at) 

Lloyds  classification  (of) 

Lloyds  surveyor  (s)  (at) 

Lloyds  underwriters 
Not  classed  at  Lloyds 
LOAD(S)  (of) 

About  to  load 
Arrange  (s)  to  load 
Arranged  to  load 
j  Arranging  to  load 
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freghiamo 

freghiate 

fregiatore 

fregimus 

fregissem 

fregistis 

fregit 

fregona 

fregoniles 

freguezia 

freiduras 

freimatico 

freirada 

freirais 

freiramos 

freirando 

freiraras 

freirardes 

freirarem 

freiraria 

freirassem 

freiraste 

freiravam 

freiraveis 

freirice 

freirinha 

freirou 

freixal 

freixos 

freje 

frelampier 

frelatage 

frelatais 

frelatames 

frelatante 

frelatasse 

frelatat 

frelaterai 

frelaterez 

frelaterie 

frelateurs 

frelatiez 

frelations 

freluche 

freluquet 

fremamiis 

fremant 

fremaris 

fremas 

fremebam 

fremendam 

fremendis 

frementia 

fremeremus 

fremerent 

fremerer 

fremimini 

fremimur 

fremitai 

fremitammo 

fremitando 

fremitante 

fremitare 

fremitassi 

fremitato 

fremitava 

fremiterei 

fremitibus 

fremitino 

fremitrici 

fremituum 

fremore 

fremoribus 

frenabam 


LOAD(S)  — Continued 

At - load 

Average  load  (of) 

Balanced  load  (of) 

Can  arrange  to  load  (at) 

Can  load  (at) 

Cannot  arrange  to  load  (at) 

Cannot  load  (at) 

Cannot  take  on  further  load 
Carry  (ies)  average  load  (of) 

Carry  (ies)  maximum  load  (of) 

Carry  (ies)  minimum  load  (of) 
Constant  load 
Day  load 
Distribute  load 
Distributed  load 

Does  load  stated  include  (weight  of) 
Economical  load 
Do  not  load 
Entire  load  (of) 

Expect (s)  to  load  (at) 

Expected  to  load  (at) 

Expecting  to  load  (at) 

Full  load  (of) 

Full  load  capacity 

Gross  load  ( - tons) 

Heavy  load(s)  (of) 

How  soon  can  you  load 
Increase  in  load  (of) 

Light  load  (of) 

Live  load 
Load  at  once 
Load  lightly 
Load  heavily 
Load  of 
Maximum  load 
Minimum  load 
Must  load  (at) 

Must  not  load  (at) 

Net  load 

No  load 

Normal  load 

Not  to  load  (at)  (with) 

Option  to  load  (at)  (with) 

Part  load  (of) 

Partial  load  (of) 

Per  load 
Safe  load 

Safe  to  load  (at)  (with) 

Shall  we  load  (at) 

Should  load  (at) 

Should  not  load  (at) 

Too  large  a  load  (for) 

Total  load 
Unbalanced  load 
Wagon  load(s)  (of) 

What  is  ( - )  load 

What  load  will - handle 

When  will - be  ready  to  load 

Will  be  ready  to  load 
Will  load  (at)  (with) 

Will  not  be  ready  to  load  (until) 
Will  not  load  (at)  (with) 

LOADED  (at)  (with) 

Advise  when  loaded 
Not  been  loaded 
Not  loaded 

Must  be  loaded  (at)  (by) 

Will  be1  loaded  (at)  (by)  (with) 

Will  not  be  loaded  (until) 
LOADER(S) 

LOADING  (at)  (with) 

Before  loading  (at)  (with) 

Hurry  loading  (at)  (with) 

Is - loading  (at)  (with) 
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frenabere 

frenabimus 

frenabis 

frenabor 

frenabunt 

frenamini 

frenammo 

frenamur 

frenandi 


y  k  j 
y  1  k 
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y  P  o 
ysr 
y  t  s 
y  u  t 
y  v  u 
y  w  v 
y  x  w 

y  z  y 

z  am 
z  c  o 
z  e  q 


frenandos 

frenandum 

frenans 

frenantem 

frenantia 

frenantor 

frenarem 

frenari 

frenarono 

frenassimo 

frenatoris 

frenatorum 

frenatote 

frenatura 

frenavamo 

frenaverim 


z  f  r 
z  i  u 
z  k  w 
zmy 
z  o  a 
z  s  e 
z  u  g 
zvh 


frenavero 

frenavisse 

frenavit 

frendamus 

frendant 

frendas 

frendebam 

frendendam 
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o  o  a  n  z 
o  o  a  p  b 
ooard 
o  o  a  s  e 
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frendendis 

frendentia 

frendcrent 

frenderer 

frendimini 

frendimur 

frenditis 

frenditote 

frendore 

frendorls 

frendorum 

frendunto 

frenduntur 

frenemus 

freneranno 

frenerebbe 

freneremo 

freneresti 

frenerlas 

frenesie 

frenetiche 

freneticos 

frenetique 

frenetur 

frenico 

frenigeram 

frenigeri 

frenigeros 

frenillaba 

frenillais 

frenillare 

frenologia 

frenor 

frentaza 

frenuto 

frequentam 

fresada 

frescachon* 


LOADING — Continued 

Now  loading  (at)  (with) 

Option  of  loading  (at)  (with) 

Ready  for  loading  (at)  (with) 

Stop  loading 
Stopped  loading 

When  does  she  commence  loading 
Will  begin  loading  (at)  (with) 

Will  finish  loading  (at)  (with) 

LOAN(S)  AND  DISCOUNT (S)  (See  also,  advance,  bank  rate,  bank  state¬ 
ment,  borrow,  discount,  lend,  money,  percentage) 

Accept - loan  for  our  account  (at) 

Additional  loan(s)  (of) 

Advance  of - on  account  of  loan 

Agree  (s)  to  loan  (at)  (of) 

Agreed  to  loan  (at)  (of) 

All  matters  concerning  loan  now  arranged 
Amortization  of  loan 
Amount  of  loan(s)  (to) 

Amount  of  loan(s)  desired  (by) 

Applied  for - of  the  loan 

Apply  for - bonds  in  the  loan 

Apply  for - of  the  loan 

Apply  for - of  the  loan  and  if  you  think  advisable  increase  amount  (to) 

Are  assured  on  good  authority  that  the  loan(s) 

Are  calling  loans 

Are  experiencing  heavy  demand  and  finding  it  necessary  to  restrict  the  lines 
in  proportion  to  balances 
Are  large  lenders 

Are  lending  (at - ) 

Are  lending  at  small  premium 

Are  lending  flat 

Are  negotiating  a  loan  (of) 

Are  not  in  a  position  to  make  the  loan 
Are  not  lending 

Are  returning  note  and  collateral  received  in  yours  (of) ;  are  writing  we  can 
discount  for  you  only 
Are  treating  for  a  loan  (of) 

Are  unable  to  place  loan  for  you  today 

Are  you  lending 

Arrange(s)  (a)  loan  (of)  (with) 

Arrange  at  once  for  retirement  of  paper 
Arranged  (a)  loan  (of)  (with) 

Arranging  (a)  loan  (of)  (with) 

As  collateral  to  loan 

Ask(s)  to  increase  loan  (of) - (on) 

Ask(s)  to  make  loan  (of) - (on) 

Ask(s)  to  reduce  loan  (of) - (on) 

At  what  rate  can  we  borrow 
At  what  rate  can  you  lend  for  us 

I  At  what  rate  can  you  lend  for  us - good  collateral 

At  what  rate  can  you  lend  for  us - on  demand 

At  what  rate  can  you  loan  us - (for) 

At  what  rate  can  you  loan  us - for - against  collateral  as  follows 

At  what  rate  can  you  loan  us  money  in 
At  what  rate  can  you  make  loan  (for) 

At  what  rate  can  you  make  loan  for  30  days 

At  what  rate  can  you  make  loan  for  60  days 

At  what  rate  can  you  make  loan  for  90  days 

At  what  rate  can  you  make  loan  for  4  months 
At  what  rate  can  you  make  loan  for  6  months 
!  At  what  rate  can  you  make  loan  for  one  year 
At  what  rate  can  you  negotiate  for  us  a  loan  (for) 

At  what  rate  can  you  negotiate  for  us  a  loan  for - months 

At  what  rate  can  you  negotiate  for  us  a  loan  on  call 
At  what  rate  can  you  place  on  call  loan 
At  what  rate  can  you  place  loan 

At  what  rate  can  you  probably  negotiate  a  loan  (for) - : - 

At  what  rate  can  you  probably  negotiate  a  loan  for - -months 

At  what  rate  can  you  probably  negotiate  a  loan  on  call 
At  what  rate  can  you  renew  loan  (for)  (of) 

At  what  rate  could  we  loan  on  four  to  six  months 
At  what  rate  will  they  (he)  lend 
At  what  rate  will  you  lend 
At  what  rate  will  you  loan 
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frescaste 

freschero 

freschezza 

freschi 

freschiamo 

freschiate 

frescoccio 

frescolino 

frescona 

frescozzo 

frescuras 

fresillon 

fresinge 

fresneda 

fresnillo 

fresnos 

fresquinho 

fresquiste 

fressam 

fressi 

fressorum 

fressos 

fressures 

frestinha 

fretait 

fretalibus 

fretalium 

fretates 

fretejada 

fretejais 

fretejamos 

fretejando 

fretejaras 

fretejarem 

fret  ej  aria 

fretejasse 

fretejavam 

fretejou 

fretement 

fretenses 

fretensia 

fretensium 

freteras 

fretez 

fretillage 

fretillant 

fretillard 
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fretilliez 

fretillons 

fretin 
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frettage 

frettais 

frettames 

frettammo 

frettando 

frettante 

frettarono 

frettassi 

frettato 

frettava 

frettazza 

fretteremo 

fretteront 

frettevole 

frettiez 

frettino 

frettions 


LOAN  (S)  AND  DISCOUNTS )— Continued 

At  what  rate  will  you  loan  us - our  obligation  payable - secured 

by  selected  receivables  with  usual  margin 

At  what  rate  will  you  make  a  loan  (on - ) 

At  what  rate  will  you  negotiate  sterling  loans 
Authority  to  make  loan  (of)  (for)  (to) 

Authority  to  obtain  loan  (of)  (from)  (for) 

Authorize  (s)  loan  (of)  (to) 

Authorize  (s)  renewal  of  loan  (of)  (to) 

Authorize(s)  you  to  make  a  loan  (of)  (to) 

Authorize (s)  you  to  obtain  a  loan  (of)  (from) 

Authorized  loan  (of)  (to) 

Authorized  renewal  of  loan  (of)  (to) 

Backwardation - per  cent,  per  annum 

Backwardation  Per  annum 

Backwardation  )4%  Per  annum 
Backwardation  %%  Per  annum 
Backwardation  1  %  per  annum 

Backwardation  1  )4%  per  annum 
Backwardation  1)4%  per  annum 
Backwardation  1%%  Per  annum 
Backwardation  2  %  per  annum 

Backwardation  234%  Per  annum 
Backwardation  2)4%  per  annum 
Backwardation  2%%  per  annum 
Backwardation  3  %  per  annum 

Backwardation  3)4%  per  annum 
Backwardation  3)4%  per  annum 
Backwardation  3?4%  per  annum 
Backwardation  4  %  per  annum 

Backwardation  4)4%  per  annum 
Backwardation  4)4%  per  annum 
Backwardation  4)4%  per  annum 
Backwardation  5  %  per  annum 

Backwardation  5)4%  per  annum 
Backwardation  5)4%  per  annum 
Backwardation  5)4%  per  annum 
Backwardation  6  %  per  annum 

Balance  of  loan  (of)  (to) 

Balances  maintained  do  not  warrant  accommodations  asked 

Bank(s)  is  (are)  calling  in  loans 

Bank(s)  refuse(s)  to  make  loan(s)  (for)  (on) 

Bank(s)  will  make  loan(s)  (of)  (for)  (to) 

Bank(s)  will  not  make  loan(s)  (of)  (for)  (to) 

Bankers  do  not  like  loan 

Best  rate  obtainable  for - loan(s) 

Best  rate  obtainable  for  first  class  call  loans 
Best  rate  we  can  now  make  is 
Bills  receivable  loan 
Bridge  loan 

Call  and  credit  our  account - of  demand  loan(s)  outstanding  for  our 

account 

Call  and  credit  our  account  all  demand  loans  now  outstanding  for  our 
account 

Call  demand  loan 

Call  for  our  account  loans  amounting  to 
Call  for  payment - loan(s) 

Call  for  payment - loan(s)  now  running  for  our  account 

Call  in  loan(s)  (of) 

Call  loan(s) 

Call  loan(s) - against  high  grade  bonds  (at) 

Call  loan(s) - on  demand  (at) 

Call  loan(s)  only  at 

Call  loan(s) - to - 

Call  loan(s)  rate  now 

Call  the  ( - )  loan  and  credit  our  account 

Can  arrange  a  loan  (for)  (with)  (at) 

Can  lend  (at) 

Can  lend - on  time  (at) 

Can  lend  easily  (at)  (for) 

Can  lend  for 
Can  lend  on  call  (at) 

Can  loan  (at) 

Can  loan  at  rate  you  name 
Can  loan  be  renewed  (for)  (at) 
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friandorum 
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frlaremus 

friaretis 
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friavel 

fribourg 

fricabant 

fricabare 

fricabo 

fricacion 

fricamus 
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fricantur 

fricarent 

fricarere 

fricaris 

fricasseur 

fricatibus 

fricatione 

fricatore 

fricaturam 

fricaturis 

fricemini 

fricium 

frictam 

fricti 

frictorum 

frictos 

frictrice 

frictricis 

frictricum 

fricueras 

fricuerim 

fricuero 

fricuerunt 

fricuimus 
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fricuistis 
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frigebis 


i  LOAN (S)  AND  DISCOUNT (S) — Continued 
Can  loan  for 
Can  loan  for  you 
Can  make  a  loan  (for)  (with)  (at) 

Can  make  call  loan(s)  (on)  (at) 

Can  make  time  loan(s)  (on)  (at) 

Can  negotiate  a  loan  (for)  (with)  (at) 

Can  negotiate  a  loan  for  you  for— - months  (at) 

Can  negotiate  a  loan  for  you  on  call  (at) 

Can  negotiate  a  loan  for  your  account  net  to  you  at - % 

Can  negotiate  a  loan  for  your  account  for- - months,  net  to  you  at 

_  - —  % 

Can  negotiate  a  loan  on  call  for  your  account,  net  to  you  at - % 

Can  probably  negotiate  a  loan  for - months  (at) 

Can  probably  negotiate  a  loan  on  call  (at) 

Can  renew  loan  (for)  (with)  (at) 

Can  use - until - at - 

Can  we  borrow - - for 

Can  we  borrow - for - days 

Can  with  safety  make  loan  (for)  (at) 

Can  you  arrange  a  loan  (for)  (with)  (at) 

Can  you  carry  loan  for  us  temporarily 
Can  you  get  extension  of  loan  (for)  (at) 

Can  you  lend 
Can  you  lend  easily 
Can  you  loan  (at) 

Can  you  loan  for  us 

Can  you  loan  for  us - at - on - time 

Can  you  loan  for  us  at - or  better 

Can  you  loan  on - -collateral 

Can  you  make  a  loan  (for)  (to)  (at) 

Can  you  make  firm  offer  for  loan 
Can  you  obtain  loan  (for) 

Can  you  offer  for  the  loan 

Can  you  renew  loan 

Cannot  arrange  a  loan  (for)  (with)  (at) 

Cannot  bring  out  loan  (at) 

Cannot  carry  loan  for  you  temporarily  (because) 

Cannot  effect  loan  (at) 

Cannot  get  extension  of  loan  (for)  (from)  (at) 

Cannot  lend  (at) 

Cannot  lend  easily  (at) 

Cannot  loan  (at) 

Cannot  loan  at  present;  will  write 
Cannot  loan  for  longer  time  (than) 

Cannot  make  a  loan  (for)  (to) 

Cannot  make  a  lower  rate  (than) 

Cannot  make  any  loans  (of)  (before) 

Cannot  renew  loan  (at)  (of) 

Cannot  renew  paper  maturing 
Cannot  repay  loan  (until) 

Charge  our  account - in  part  payment  of  our  loan  (of) 

Charge  our  account - in  payment  of  our  loan  (of) 

City  loan 

Collateral  for  loan  (of) 

Consider  (s)  loan  safe 
Considered  loan  safe 
Considering  loan  safe 

Contango - per  cent,  per  annum 

Contango  34%  per  annum 
Contango  34%  per  annum 
Contango  %%  per  annum 
Contango  1  %  per  annum 

Contango  134%  per  annum 
Contango  1  34%  per  annum 
Contango  1  %%  per  annum 
Contango  2  %  per  annum 

Contango  234%  per  annum 
Contango  234%  per  annum 
Contango  2%%  per  annum 
Contango  3  %  per  annum 

Contango  3  34%  per  annum 
Contango  334%  per  annum 
Contango  3%%  per  annum 
Contango  4  %  per  annum 
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frigidario 

frigidior 

frigidorum 

frigidulae 

frigidulos 

frigidulum 

frigimini 

frigimos 

frigimur 

frigindo 

frigioni 

frigiria 

frigisse 

frigitis 

frigitote 

frignuccio 

frigorabar 

frigorabo 

frigorandl 

frigoranto 

frigoraret 

frigoraris 

frigorator 

frigoremur 

frigorer 

frigoretis 

frigoribus 

frigoris 

frigorum 

frigulabo 

frigulandi 

frigulanto 

frigularet 

frigulas 

friguletis 

frigunto 

friguntur 

frigusculo 

frigutiam 

frigutiens 

frigutiet 

frigutlmus 

frigutior 

frigutire 

frigutis 

frigutitis 
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frigutitur 
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frillates 
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frlllons 
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LOAN  (S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 

Contango  4J4%  per  annum 

Contango  4^|%  per  annum 

Contango  4 %%  per  annum 

Contango  5  %  per  annum 

Contango  5 l/i%  Per  annum 

Contango  5%%  per  annum 

Contango  5%%  per  annum 

Contango  6  %  per  annum 

Contract  (s)  for  loan(s)  (of)  (to) 

Contracted  for  loan(s)  (of)  (to) 

Contracting  for  loan(s)  (of)  (to) 

Could  not  secure  loan  (on) 

Could  probably  renew - of  this  loan  (at) 

Could  renew  loan  (at)  (by) 

Could  secure  loan  (on)  (until) 

Could  the  loan  be  secured  (by)  (through) 

Could  you  secure  for  us  from - to - time  collateral  loan;  if  so, 

at  what  rate  and  kind  of  collateral 
Could  you  secure  loan  (of)  (on) 

County  loan 
Currency  loan 
Current  loans  (for) 

Current  loans  from 
Current  loans  to 

Decree  authorizing  transfer  of  loan  contract 
Demand  (s)  loan  (of)  (for) 

Demanded  loan  (of)  (for) 

Desirable  customers’  paper  amounting  to - with  our  endorsement 

Desire (s)  loan  (of)  (for) 

Desire (s)  loan  for  the  purpose  (of) 

Desire(s)  repayment  of  loan 
Desired  repayment  of  loan 
Do  not  care  to  make  firm  offer  for  loan 
Do(es)  not  care  to  make  the  loan  (requested) 

Do(es)  not  care  to  renew  the  loan  (for)  (with)  (at) 

Do(es)  not  consider  loan  desirable 
Do(es)  not  consider  loan  safe 
Do  not  lend  (at)  (on) 

Do  not  subscribe  to  the  ( - )  loan 

Do  not  think  it  prudent  to  ask  for  loan 
Do  you  consider  loan  safe  (at)  (on) 

Do  you  think  it  safe  to  loan  (at)  (on) 

Do  you  think  loan  will  be  a  success  (at)  (on) 

Do  you  wish  to  renew  loan  due - (at) 

Do  you  wish  to  renew  loan  due - on  same  terms  as  last 

Entire  loan  has  been  subscribed  for 
Exchange  loan 
Extend  (s)  loan  (for) 

Extended  loan  (for) 

Extension  of  loan  (for) 

Farm  loan  (at)  (for) 

Federal  loan 

Following  documents  are  required  in  connection  with  this  loan 
For  how  long  can  you  lend 
For  what  is  loan  issued 
Foreign  loan(s) 

Forward  renewal  of  loan 

Forward  resolution  of  your  board  of  directors  authorizing  loan 

Funded  City  loan 

Funded  Park  loan 

Funded  Sewer  loan 

Funded  Water  loan 

Funding  loan 

Get(s)  loan  (for) 

Get(s)  loan  from 
Got  loan  (for) 

Got  loan  from 
Gold  loan 
Gold  loan  4  % 

Gold  loan  4  V2% 

Gold  loan  5  % 

Gold  loan  SV2% 

Gold  loan  6% 

Government  loan 
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friolerie 

frioleros 

friona 

fripait 

fripassent 

fripates 

friperas 

friperie 

friperions 

fripez 

fripieres 

friponnant 

friponnas 

friponneau 

friponner 

friponniez 

friponnons 

frisadas 

frisado 

frisadores 

frisadura 

frisanda 

frisases 

frisaste 

friscello 

friseis 

friselee 

frisemos 

friseurs 

frisottant 

frisottas 

frisotter 

frisottiez 

frisottons 

frisques 

frisquette 

frissonnat 

frissonnez 


o  o  t  o  w 
o  o  t  q  y 
o  o  t  s  a 
o  o  t  u  c 
o  o  t  w  e 
o  o  t  y  g 
oo  t  zb 
o  o  u  b  x 
o  o  u  c  y 


friteaux 

fritilaria 

fritilli 

fritillos 

fritillum 

fritinniam 

fritinnire 

fritinnis 

fritinnito 


o  o  u  d  z 
oouf  b 
o  o  u  g  c 
ooubd 
o  o  u  j  f 
o  o  u  k  g 


frittatone 

frittella 

fritteuses 

frittier 

frittorio 

frittume 


LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 

Guarantee  for  loan 

Guarantee(s)  payment  of  loan 

Guaranteed  payment  of  loan 

Has  loan  been  successful 

Have  arranged  a  loan  (for)  (with)  (at) 

Have  arranged  for  an  additional  loan  (for)  (with)  (at) 

Have  been  large  lenders 

Have  board  authorize  us  to  contract  a  loan  (for)  (to) 

Have  (has)  lent 

Have  (has)  not  arranged  loan  (for)  (with) 

Have  (has)  not  lent 

Have  (has)  not  received  proceeds  of  loan 
Have  (has)  received  proceeds  of  loan 
Have  (has)  secured  loan  (for)  (from) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  subscribed  to  the  ( - )  loan 

Have  we  credit  for  bills  (notes)  receivable  sent  you  in  ours  (of) 

Have  you  arranged  loan  (for)  (with) 

Have  you  lent  out 

Have  you  received  proceeds  of  the  loan 

Have  you  subscribed  to  the  ( - )  loan 

Held  against  loan 
Highway  loan 
Hold  against  loan 
How  can  you  lend  (for) 

How  can  you  lend  bonds 

How  can  you  lend  on  call 

How  can  you  lend  on  time 

How  can  you  lend  stocks 

How  can  you  lend  until 

How  can  you  lend  until  next  settling  day 

How  is  money  lending  (for) 

How  is  money  lending  for  balance  of  the  year 

How  is  money  lending  on  call 

How  is  money  lending  on  time 

How  long  can  you  keep  offer  open  for  the  loan 

How  much  can  you  lend  (at) 

If  bank  will  make  the  loan  (at) 

If  bank  will  not  make  the  loan  (at) 

If  loan  can  be  made  (for)  (to) 

If  loan  can  be  made  on  desirable  terms  (for)  (to) 

If  loan  can  be  renewed  (at)  (on) 

If  loan  cannot  be  made  (for)  (to) 

If  loan  cannot  be  made  on  desirable  terms  (for)  (to) 

If  loan  cannot  be  renewed  (at)  (on) 

If  loan  is  accepted  (at)  (on) 

If  loan  is  increased  (on)  (to) 

If  loan  is  not  accepted  (at)  (on) 

If  loan  is  not  increased  (on)  (to) 

If  possible  place - on  call  (at) 

If  we  pay - on  account  will  you  renew  balance  of  our  loan  (due - ) 

If  you  can  lend  (at)  (on) 

If  you  cannot  lend  (at)  (on) 

If  you  have  lent  (at)  (on) 

If  you  have  not  lent  (at)  (on) 

If  you  have  not  succeeded  in  lending  (at)  (on) 

If  you  succeed  in  lending 

If  you  will  make  payment  of - on  account  of  loan  we  will  carry  the 

balance  for 

In  order  to  successfully  issue  the  loan 
In  reduction  of  loan 
Increase(s)  loan(s)  (on) 

Increased  loan(s)  (on) 

Increasing  loan(s)  (on) 

Interest  on  loan 

Is  accepting  bids  for  a  loan  (of) 

Is  there  any  chance  of  placing  loan  (for)  (at) 

It  will  be  agreeable  to  us  to  renew  paper  mentioned  for - month  (s)  (at 

- ),  loan  guaranteed  (by - ) 

Joint  loan(s) 

Law  approving  loan  contracts 
Lend  for 
Lend  out  for  us 
Lend  out  proceeds 
Lending  at  a  premium  of 
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ooulh 
o  o  um  i 
oounj 
o  o  u  p  1 
o  o  u  r  n 
o  o  u  s  o 
o  o  u  t  p 
o  o  u  v  r 
o  o  u  w  s 
oouxt 

O  O  U  Z  V 

o  o  V  a  j 
o  o  v  c  I 
o  o  v  dm 
o  o  v  e  n 
oovf  o 
o  o  v  i  r 
o  o  v  k  t 
oovlu 

O  O  V  O  X 

o  o  v  p  y 
o  o  v  r  a 
o  o  v  s  b 
o  o  v  t  c 
oovud 
o  o  v  v  e 
o  o  v  y  h 
o  o  v  z  i 
o  o wa  x 
o  o  w  b  y 
o  o  w  c  z 
oowda 
o  o  w  e  b 
o  o  w  f  c 
o  o  w  g  d 
oowhe 
o  o  w  i  f 
oowj  g 
o  o  wk  h 
oowl  i 
o  o  win  j 
o  o  wn  k 
o  o  w  o  1 
o  o  wpm 
o  o  w  r  o 
o  o  w  s  p 
o  o  wu  r 
o  o  w  v  s 
o  o  ww  t 
o  o  wx  u 
o  o  wy  v 
o  o  w  z  w 
o  o  x  a  k 
o  o  x  b  1 
o  o  x  cm 
o  o  x  d  n 
o  o  x  e  o 
o  o  x  i  s 
o  o  x  k  u 
o  o  x  o  y 
o  o  x  q  a 
o  o  x  s  c 
o  o  x  u  e 
o  o  x  x  h 
o  o  x  y  i 
o  o  x  z  j 
o  o  y  b  z 
o  o  y  c  a 
o  o  y  d  b 
o  o  y  f  d 
o  o  y  g  e 
ooyhf 
o  o  y  j  h 
ooyk  i 


frituriers 

frivolam 

frivolario 

frivolette 

frivolezza 

frivol! 

frivolidad 

frivoliora 

frivoliste 

frivolorum 

frixeramus 

frixeras 

frixerim 

frixeritis 

frixero 

frixerunt 

friximus 

frixissem 

frixistis 

frixit 

frixoria 

frixorium 

frizione 

frizzai 

frizzammo 

frizzando 

frizzante 

frizzare 

frizzarono 

frizzassi 

frizzato 

frizzava 

frizzerei 

frizzeremo 

frizzino 

frizzo 

froeaille 

frocard 

frodamento 

frodano 

frodaste 

frodatrice 

frodero 

frodi 

frodiamo 

frodiate 

frodolento 

frodolenza 

frodoso 

frogadas 

frogado 

froganda 

frogaren 

frogases 

frogaste 

froguemos 

froid 

froidureux 

froissable 

froissages 

froissais 

froissante 

froissasse 

froissat 

froisse 

froisserai 

froisserez 

froisseur 

froissiez 

froissions 

froixeza 

froixidade 

frollatura 

fromageon 


LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 
Lending  at  a  premium  of- 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 
Lending  at  a  premium  of 


-%  per  day 
1/256%  per  day 
1/128%  per  day 
1/64  %  per  day 
1/32  %  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day 
%  per  day  ■ 
%  per  day 
%  per  day 


1/16 

1/8 

3/16 

1/4 

5/16 

3/8 

1/2 

5/8 

3/4 

7/8 


1/2 


Lending  at  a  premium  of  1 
Lending  at  a  premium  of  1 
Lending  at  a  premium  of  2 
Lending  at  a  premium  of  2  1/2 
Lending  at  a  premium  of  3 
Lending  at  a  premium  of  3  1/2 
Lending  at  a  premium  of  4 
Lending  at  a  premium  of  4  1/2 
Lending  at  a  premium  of  5 
Lending  at  a  small  premium 

Lending  at - per  cent,  per  annum 

Lending  at  1/4%  per  annum 
Lending  at  1/2%  per  annum 
Lending  at  3/4%  per  annum 
Lending  at  1  %  per  annum 

Lending  at  1  1/4%  per  annum 
Lending  at  1  1/2%  per  annum 
Lending  at  1  3/4%  per  annum 
Lending  at  2  %  per  annum 

Lending  at  2  1/4%  per  annum 
Lending  at  2  1/2%  per  annum 
Lending  at  2  3/4%  per  annum 
Lending  at  3  %  per  annum 

Lending  at  3  1/4%  per  annum 
Lending  at  3  1/2%  per  annum 
Lending  at  3  3/4 %  per  annum 
Lending  at  4  %  per  annum 

Lending  at  4  1/4%  per  annum 
Lending  at  4  1/2%  per  annum 
Lending  at  4  3/4%  per  annum 
Lending  at  5  %  per  annum 

Lending  at  5  1/4%  per  annum 
Lending  at  5  1/2%  per  annum 
Lending  at  5  3/4%  per  annum 
Lending  at  6  %  per  annum 

Lending  flat 
Lending  for 

Lending  for  balance  of  year 
Lent  for 

Likely  to  issue  a  loan 
Liquidate  (s)  the  loan 
Liquidated  the  loan 
Liquidating  the  loan 
Loan(s)  against 

Loan(s)  against  New  York  City  Revenue  Bonds  (maturing- 
Loan(s)  against  Revenue  Bonds 
Loan(s)  against  satisfactory  collateral 

Loans  aggregating - called  and  paid 

Loan(s)  at 
Loan(s)  being  called 

Loan(s)  can  be  bought  on  following  terms 
Loan(s)  can  be  carried 
Loan(s)  can  be  increased 
Loan(s)  can  be  made  (at)  (for) 

Loan(s)  can  be  made  at - for 

Loan(s)  can  be  renewed  (at)  (for) 

Loan(s)  cannot  be  increased 
Loan(s)  cannot  be  made  (at)  (for) 

Loan(s)  cannot  be  renewed  (at):  (for) 
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o  o  y  1  j 
o  o  y  mk 
o  o  y  n  1 
o  o  y  p  n 
o  o  y  q  o 
ooyrp 
ooy  tr 
o  o  y  v  t 
o  oywu 


fromagerle 

fromageux 

fromagiers 

frombatore 

frombolano 

frombolare 

frombolata 

frombolavi 

fromentaux 


o  o  y  x  v 
o  o  y  z  x 
o  o  z  a  1 
o  o  z  c  n 
o  o  z  d  o 
o  o  z  e  p 
o  o  z  g  r 
o  o  z  i  t 
ooz  j  u 
o  o  z  k  v 
o  o  z  n  y 


fromentees 

fromentier 

froneait 

froneates 

fronceras 

froncez 

froncons 

froncures 

frondaison 

frondariam 

frondarios 


o  o  z  o  z 
o  o  z  p  a 
oozsd 


frondatori 

frondeam 

frondebat 


o  o  z  t  e 
o  o  z  u  f 
o  o  z  w  h 
o  o  z  x  i 
o  o  z  y  j 
q  p  a  a  1 
o  p  a  c  n 
opado 
o  p  a  e  p 
opagr 
o  p  a  h  s 
o  p  a  i  t 
opa  j  u 
o  p  a  k  v 
opa  lw 
o  p  amx 
o  p  a  n  y 
o  p  a  o  z 
o  p  a  p  a 
o  p  a  r  c 
opasd 
o  p  a  t  e 
o  p  a  u  f 
o  p  a  v  g 
o  p  a  w  h 
o  p  a  x  i 
o  P  a  y  j 
o  p  a  z  k 
o  p  b  a  y 
o  p  b  c  a 
o  p  b  e  c 
opbge 
o  p  b  i  g 
opb  j  h 
opbk  i 
o  p  b  om 
o  p  b  p  n 
o  p  b  q  o 
o  p  b  t  r 
o  p  b  u  s 
o  pbwu 
o  p  b  y  w 
o  p  c  am 
o  p  c  c  o 
o  p  c  e  q 
o  p  c  f  r 
opc  iu 
opckw 


frondebis 

frondebo 

frondeggio 

frondei 

frondeiora 

frondendi 

frondens 

frondento 

frondeorum 

fronderet 

frondescas 

frondescit 

frondetta 

frondeurs 

frondicomo 

frondifere 

froudifluo 

frondipare 

frondosae 

frondosior 

frondosos 

frondosum 

frondula 

fronduto 

fronha 

frontalera 

frontalia 

frontalium 

frontati 

frontatos 

fronteaux 

fronterizo 

fronteros 

fronteval 

frontibus 

fronticina 

frontiles 

frontina 

frontisti 

frontium 

frontonis 

frontonum 

frontudos 

frontura 

fronzisee 

fronzoio 

frotaban 

frotad 


LOAN (S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 

Loan(s)  cannot  be  successfully  issued  (on  account  of) 

Loan  decreased 
Loan  flat 
Loan  for  • 

Loan  for  account  of 

Loan  for - days  (against) 

Loan  for - days  against  prime  securities 

Loan  for - due - 

Loan(s)  for - for  our  account  for - against  prime  collateral ;  wire 

us  when  done  stating  rate;  advise  by  mail  name(s)  and  securities 

Loan(s)  for - months  (at) 

Loan(s)  for  3  months  (at) 

Loan(s)  for  4  months  (at) 

Loan(s)  for  6  months  (at) 

Loan(s)  for  12  months  (at) 

Loan(s)  for  18  months  (at) 

Loan(s)  for  2  years  (at) 

Loan  for  our  account  and  risk 

Loan  for  our  account  and  risk - at  best  rate  you  can  obtain 

Loan  for  our  account  and  risk - on  demand  (at) 

Loan  for  our  account  and  risk - on  demand  at  best  rate  you  can 

obtain 

Loan  for  our  account  and  risk - on  demand  at  not  less  than 

Loan  for  our  account  on  call  against  satisfactory  security 

Loan  for  us - at - on - time,  collateraled  by  securities 

approved  by  you 
Loan  for  us  on  demand 

Loan  for  us  on  demand - at - or  better;  good  collateral 

Loan  forwarded 
Loan  has  been  a  partial  success 
Loan  has  been  a  success 
Loan  has  been  effected  (by) 

Loan  has  been  fully  subscribed 
Loan  has  been  guaranteed  (by) 

Loan  has  been  issued  (by)  (at) 

Loan(s)  has  (have)  been  made  (at) 

Loan  has  been  taken  by 
Loan  has  been  taken  to  extent  of 
Loan  has  not  been  advertised 
Loan  has  not  been  fully  subscribed 
Loan  has  not  been  successful 
Loan  has  not  been  taken  up 
Loan(s)  increased  (to) 

Loan  is  a  failure  (because) 

Loan  is  a  success 

Loan  is  all  taken  (at)  (by) 

Loan  is  considered  first  class  investment 
Loan  is  not  a  success  (because) 

Loan  is  offered  (at) 

Loan  is  offered  to  us  (by) - (at) - 

Loan  is  paid 

Loan  is  quoted  at 

Loan  is  quoted  at  a  discount  of 

Loan  is  quoted  at  a  premium  of 

Loan  is  quoted  at  par 

Loan  is  selling  very  fast 

Loan  is  unpaid 

Loan  is  wanted  for  the  purpose  of 
Loan  is  well  thought  of  (by) 

Loan  issued  (for)  (at) 

Loan  made  (for)  (at)  (to) 

Loan  matures 

Loan  matures - with  interest 

Loan  might  go  if  offered  at 
Loan  must  be  increased  (to) 

Loan  must  be  made  (for)  (at)  (to) 

Loan  must  be  renewed  (for)  (at)  (to) 

Loan  must  not  be  increased  (more  than) 

Loan  must  not  be  made  (for)  (at)  (to) 

Loan  not  well  thought  of  (by) 

Loan(s)  now  running 
Loan  of - due - 

Loan  of - due - will  be  renewed  at  rate  oi 

Loan  of - due - will  not  be  renewed  except  at  rate  of 
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o  p  cmy 
o  p  c  o  a 
o  p  c  s  e 
o  p  c  u  g 


frotadura 

frotais 

frotamos 

frotando 


opcvh 
opcwi 
o  p  c  y  k 
o  p  c  z  1 
o  p  d  a  z 
o  p  d  b  a 
opded 
o  p  d  f  e 
o  p  d  i  h 
o  p  d  j  i 
o  p  d  nm 
o  p  d  o  n 
o  p  d  p  o 
opdsr 
o  p  d  t  s 
opdut 
o  p  d  v  u 
o  p  d  y  x 
o  p  d  z  y 
o  p  e  a  n 
o  p  e  b  o 
o  p  e  c  p 
opeer 
o  p  e  f  s 
o  p  e  g  t 
opehu 
o  p  e  i  v 
ope  jw 
o  p  e  k  x 
o  p  e  1  y 
o  p  emz 
o  p  e  n  b 
o  p  e  o  c 
o  p  e  p  d 
o  p  e  q  e 
oper  f 
o  p  e  s  g 
ope  th 
o  p  e  u  i 
o  p  e  v  j 
o  p  ewk 
o  p  e  x  1 
ope  ym 
o  p  f  a  a 
o  p  f  e  e 
o  p  f  i  i 
o  p  f  o  o 
opfuu 
O  p  f  y  y 
o  p  g  a  o 
opgdr 
o  p  g  e  s 
o  p  g  f  t 
o  p  g  g  u 
o  p  g  i  w 
o  p  g  k  y 
o  p  gma 
o  p  g  o  b 
opgre 
o  p  g  s  f 
opguh 
o  p  g  v  i 
o  p  g  y  1 
o  p  g  zm 
ophab 
ophde 
o  p  h  e  f 
ophgh 
ophh  1 


frotaras 

frotaria 

frotaron 

frotaseis 

frotasemos 

frotasen 

frotinha 

froto 

frottades 

frottait 

frottement 

frotteras 

frotteuse 

frottez 

frottoirs 

frottolai 

frottolera 

frottolino 

frottons 

frouxidao 

frouxos 

frucano 

fruchero 

fruchi 

fruchiamo 

fruchiate 

fructeros 

fructeta 

fructetis 

fructibus 

fructidor 

fructifere 

fructifico 

fructivoro 

fructuosam 

frugacchio 

frugaglia 

frugal 

frugales 

frugalia 

frugalibus 

frugalidad 

frugalior 

frugalitas 

frugaliter 

frugammo 

frugando 

frugante 

frugare 

frugarono 

frugassero 

frugassl 

frugatojo 

frugatrice 

frugaux 

frugava 

frugescam 

frugescens 

frugescere 

frugescis 

frugescito 

frugescunt 

frugherei 

frugheremo 

frughino 

frugibus 

frugicadas 

frugicam 

frugicanda 


LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 

Loan  on 

Loan(s)  on  call  (against) 

Loan  on  call  against  prime  securities 

Loan  on  call  for  our  account - against  prime  collaterals;  wire  us  wdien 

done  stating  rate;  advise  by  mail  name(s)  and  securities 
Loan  out  for  us 
Loan  out  proceeds 
Loan  received 

Loan  requires  additional  margin  (of - ) 

Loan  runs - months 

Loan  runs - years 

Loan  secured  (by) 

Loan  should  be 

Loan  should  be  increased  (to) 

Loan  should  be  made  (for)  (at)  (to) 

Loan  should  be  renewed  (for)  (at)  (to) 

Loan  should  not  be 

Loan  should  not  be  increased  (more  than) 

Loan  should  not  be  made  (for)  (at)  (to) 

Loan  should  not  be  renewed  (for)  (at)  (to) 

Loan  terms 
Loan  to 

Loan  to  be  repaid 
Loan  us 

Loan  was  offered  here  today  (at) 

Loan  was  offered  here  today;  result  unknown 

Loan  was  successfully  offered  here  today 

Loan  was  unsuccessfully  offered  here  today 

Loan  will  be 

Loan  will  be  advertised 

Loan  will  be  deferred 

Loan  will  be  increased  (to) 

Loan  will  be  issued  (for) 

Loan  wTill  be  issued  as  soon  as  possible 

Loan  will  be  issued  for - by - at - 

Loan  will  be  made 

Loan  wTill  be  renewed  (for)  (at) 

Loan  will  not  be 

Loan  will  not  be  increased  (to) 

Loan  will  not  be  issued  (for) 

Loan  will  not  be  made  (for)  (at)  (to) 

Loan  will  not  be  renewed  (for)  (at)  (to) 

Loan(s)  you 
Long  time  loan(s) 

Made  a  call  loan  (at)  (to) 

Made  a  loan  (at)  (to) 

Made  a - loan  (at)  (to) 

Made  no  loan  (at)  (to) 

Made  time  loan  (at)  (for) 

Make  a  call  loan  (at)  (to) 

Make  a  loan  (at)  (to) 

Make  a - loan  (for)  (at) 

Make  a  sterling  loan  (at)  (for) 

Make  a  time  loan  (at)  (for) 

Make  firm  offer  for  loan  (of) 

Make  loan  (of)  (to) 

Make  payment  of - on  loan  (due - ) ;  will  carry  balance  (for - ^ 

Margin  on  your  loan  is  below  percentage  agreed  upon 
Margin  on  your  loan  is  below  usual  percentage 
May  be  able  to  effect  loan  (at)  (for) 

May  subscribe  to  the  loan 
Municipal  loan 

Must  issue  loan  (for)  (at)  (to) 

Must  issue  loan  in  addition  (to) 

Must  not  subscribe  to  loan 
Must  request  that  you  pay  your  loan 
Must  subscribe  to  the  loan 
Negotiate (s)  loan  (in)  (for) 

Negotiated  loan  (in)  (for) 

Negotiating  loan  (in)  (for) 

New  loan(s)  (for)  (to) 

No  chance  for  placing  loan  (at) 

Offer (s)  loan  firm  (at) 

Old  loan(s)  (of) 
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frugnolata 

frugnolavi 
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frullammo 

frullando 

frullante 

frullare 

frullarono 

fruilassi 
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LOAN(S)  AND  DISCOUNT  (S) — Continued 
Un  account  of  loan  (to) 

On  condition  that  no  further  loan  is  to  be  issued 
On  loan(s)  (of)  (to) 

On  what  terms  can  loan  be  increased  (to) 

On  what  terms  can  loan  be  made  (on)  (to) 

On  what  terms  can  loan  be  renewed  (for) 

On  what  terms  can  loan  be  secured 
On  what  terms  can  we  buy  this  loan 
Only  small  amount  can  be  lent  (at) 

Others  offer  better  terms  on  loan 

Others  offer  larger  amounts  and  better  terms  on  loan 

Others  offer  larger  amounts  on  loan  (at) 

Our  loan(s)  (at)  (to) 

Paid  the  loan 

Paper  loan  ( - %) 

Paper  loan  4  % 

Paper  loan  4  1/2% 

Paper  loan  5  % 

Paper  loan  5  1/2% 

Paper  loan  6  % 

Papers  should  be  accompanied  by  resolution  of  your  Eoard  of  Directors 
authorizing  loans  or  discounts;  official  seal  of  bank  must  be  attached 
to  resolution  of  Board  of  Directors 
Park  loan 
Partial  loan  (of) 

Pay(s)  the  loan 

Pay  yourselves - for  paper  maturing - and  charge  our  account 

Pay  yourselves - to  apply  to  loan  maturing - and  charge  our 

account 

Penitentiary  loan 
Permanent  loan(s)  (of)  (to)  (at) 

Personal  loan  (of) 

Place  (s)  loan  (at)  (for) 

Placed  loan  (at)  (for) 

Placing  loan  (at)  (for) 

Please  call  our  demand  loan  on - and  credit  our  account 

Please  loan  for  us - on - against - and  charge  our  account. 

Telegraph  us  when  done,  stating  rate,  and  advise  by  mail  name(s)  and 
securities 

Please  loan  for  us  on  call  ( - )  at  prevailing  rate,  under  usual  terms 

and  conditions  and  charge  our  account 

Please  loan  on  call  ( - )  to  such  people  and  on  such  collateral  as  you 

would  loan  your  own  money.  Charge  our  account 

Please  pay  your  loan  (of - )  at  once 

Please  send  us  additional  collateral  on  your  loan 

Please  send  us  good  bills  receivable  as  additional  collateral  to  your  loan 
Please  send  us  good  bills  receivable  to  the  extent  of 
Preparing  to  issue  a  loan  (on)  (to) 

Present  loan  (on)  (to) 

Prevent  (s)  loan  (on)  (to) 

Prevented  loan  (on)  (to) 

Preventing  loan  (on)  (to) 

Proceeds  of  loan  (on)  (to) 

Provided  loan  is  fully  subscribed 
Provided  loan  is  not  fully  subscribed 

Quote  rate  for  money  at - we  wish  to  borrow 

Quote  rate  for  money  at - we  wish  to  loan 

Railroad  loan 
Rate  for  loan  (on) 

Rate  on  loan(s)  running  for  your  account  has  been  made  today 
Redemption  of  loan 

Receivable  (s)  collateral  to  your  loan(s)  mature - ;  kindly  forward 

others  to  substitute 
Reduce  call  loan(s)  (to) 

Reduce  loan(s)  (to) 

Reduced  call  loan(s)  (to) 

Reduced  loan(s)  (to) 

Referring  to  ( - )  loan  for - maturing 

Referring  to  ( - )  loan  for - maturing - ,  please  wire  us 

at  what  rate  amount  could  be  re-loaned  or  renewed 

Referring  to  time  loan - maturing - — ,  please  wire  us  at  what 

rate  amount  could  be  re-loaned  or  renewed 
Refunding  loan 
Refuse  (s)  loan  (to) 
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LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 
Refused  loan  (to) 

Regret  impossible  to  place  additional  loans  at  present 
Regret  impossible  to  place  demand  loan(s) 

Re-issue  loan 

Re-lend  for - at  best  rate  obtainable - du( 

Remainder  of  loan  (to) 

Renew - for - maturing- 


Renew  for- 


-time  loan  of- 


-fcr- 


-at  best  rate  obtainable 
- at 


Renew  (s)  loan  (for)  (at) 

Renew  (s)  remainder  of  loan  (for)  (at) 

Renewal  of  loan 

Renewal  of  loan  could  be  obtained  (at) 

Renewed  loan  (for)  (at) 

Renewed  remainder  of  loan  (for)  (at) 

Repaid  loan 
Repay  (s)  loan 
Repayment  of  loan 
School  loan 

Send  us  bills  receivable  as  additional  collateral  on  your  loan 

Send  us  good  bills  receivable  to  the  amount  of - yto  cover  your  loan 

Send  us  resolutions  of  your  Board  of  Directors  authorizing  the  officers  of 
your  bank  to  borrow  money,  pledge  collateral,  etc. 

Security  for  loan  (to) 

Shall  we  lend  (on)  (to) 

Shall  we  lend  at  backwardation  of 
Shall  we  make  a  call  loan  (at)  (to) 

Shall  we  make  a  loan  (for)  (to) 

Shall  we  make  a  sterling  loan  (at)  (to) 

Shall  we  make  a  time  loan  (at)  (to) 

Shall  we  subscribe  to  the  loan 
Short  time  loan(s) 

Should  not  subscribe  to  the  loan 

Should  subscribe  to  the  loan 

Shrinkage  in  loans 

State  House  loan 

State  loan 

Sterling  loan 

Stock  Exchange  loan 

Stock  loans 

Stock  to  secure  loan 

Subscribers  to  the  loan 

Subway  loan 

Suggest  (s)  a  loan  (of)  (for) 

Suggested  a  loan  (of)  (for) 

Surplus  in  loan(s) 

Temporary  loan  (of) 

Temporary  refunding  loan 
Terms  of  loan  (are) 

Terms  of  loan  are  not  satisfactory 
Terms  of  loan  are  satisfactory 
Terms  of  loan  have  been  agreed  upon 
Terms  of  loan  have  not  been  agreed  upon 
Terms  of  loan  must  be  examined  (by) 

Terms  of  loan  must  be  submitted  to 
Terms  similar  to  those  of  previous  loan 
The  success  of  loan  is  assured 
The  success  of  loan  is  doubtful  (because) 

They  (he)  will  loan  (at)  (on)  MfUW 

They  (he)  will  not  loan  (at)  (on) 

Think  (s)  loan  could  be  successfully  issued  now 

Think  (s)  loan  will  be 

Think  (s)  loan  will  be  a  success 

Think  (s)  loan  will  be  fully  subscribed 

Think  (s)  loan  will  not  be  a  success  (because) 

Think  (s)  loan  will  not  be  fully  subscribed  (because) 

Think  we  can  get  loan  (at) 

Think  we  ought  to  get  loan  at  lower  rate 
Time  loan(s)  (for) 

To  take  up  loan  (of) 

To  reduce  loan  (to) 

To  retire  demand  loan(s) 

To  retire  demand  loan(s)  in  favor  of 

To  what  extent  may  we  rely  on  you  for  accommodation 

Total  amount  of  loan(s)  (on)  (to) 
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LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continiied 

1  ransfer  of  loan  contracts  (to) 

Tried  to  secure  loan  (of)  (on)  (to) 

Try  to  extend  loan  (until) 

Try  to  secure  loan  (of)  (on)  (to) 

Under  conditions  governing  Stock  Exchange  loans 
Water  loan 

We  approve  the  loan  (on)  (to) 

e  are  pleased  to  credit  paper  as  requested  (except) 

u  e  are  unable  to  make  the  loan  (of - ) ;  are  writing 

v\  e  are  unable  to  make  the  loan  (discount)  as  your  balances  do  not  warrant 
the  accommodation 
We  can  discount  for  you  only 

We  can  loan  money  here  for - at 

We  can  loan  money  here  for  2  months  at 
We  can  loan  money  here  for  3  months  at 
We  can  loan  money  here  for  4  months  at 
We  can  loan  money  here  for  6  months  at 

We  cannot  discount  the  paper  received  in  yours  of - it  being  un¬ 

satisfactory 

We  cannot  increase  your  line  of  discount  at  present 
We  cannot  make  loan  requested  (because) 

We  cannot  renew  paper  maturing  (because) 

We  could  do  so  today,  and  we  do  not  know  now  of  any  reason  why  it  can¬ 
not  be  done  at  the  time  you  mention 

We  credit  your  account - as  demand  loan 

We  credit  your  account - for  loan  made  in  your  favor  today 

We  credit  your  account - proceeds  of  bills  receivable  (note)  enclosed 

in  your  letter 

We  decrease  your  demand  loan(s)  now  outstanding - 

We  do  not  care  to  increase  your  loan  (because) 

We  have  discounted  the  paper  enclosed  in  your  letter  (of - ) 

We  have  made  loan  for  your  account  and  risk  as  per - of - (at) 

W e  have  not  received  securities  (receivables)  to  be  substituted  for  these  sent 
We  hereby  call  for  payment  of  our  demand  loan 

We  hereby  call  for  payment  of  your  demand  loan  for - 

We  increase  your  demand  loan(s) 

We  make  rate  of  interest - %  from  today,  on  your  demand  loan  for 

We  must  request  that  you  pay  your  demand  loan  (of - )  at  once 

We  must  request  that  you  pay  your  loan  (of - )  at  maturity 

We  prefer  to  make  the  advance  taking  your  bills  with  margin  at - % 

We  prefer  your  note  secured  by  satisfactory  receivables  or  other  collateral 
with  the  usual  margin 

We  regret  that  we  are  unable  to  meet  your  wishes  at  the  rate  named 
We  regret  that  we  cannot  make  discount  requested 

We  return  for  endorsement  paper  offered  for  discount  in  your  letter  (of - ) 

We  return  today  paper  received  in  your  letter  (of - ) 

We  will  be  pleased  to  meet  your  wishes  at - % 

We  will  discount  for  you  satisfactory  commercial  paper  to  the  amount  of 

- at - at - % 

We  will  discount  for  you  to  the  extent  of 

We  will  discount  your  note  for - maturing - against  good  col¬ 
lateral  with  a  margin  of - % 

We  will  loan - for - at 

We  will  loan  you - as  requested  in  your  letter  (telegram)  (of - ) 

rate  will  be 

We  will  loan  you  at  your  rate  secured  by  your  bills  receivables  with  a  mar¬ 
gin  of - % 

We  will  make  loan  (discount)  as  requested  in  your  letter  (telegram)  (of - ) 

We  will  make  you  demand  loan 

We  will  make  you  loan  on  approved  collateral 

We  will  make  you  time  loan 

We  will  renew  paper  maturing 

We  will  require  margin  of - % 

What  amount  of  accommodation  do  you  require,  and  for  what  period 

What  amount  of  loan  has  been  tendered  for 

What  arrangement  have  you  made  for  retirement  of 

What  is  general  opinion  of  loan 

What  is - lending  at 

What  is  rate  for  call  loans 
What  is  rate  for  time  loans 
What  is  the  amount  of  loan  desired 
What  is  the  maximum  offer  for  loan 
What  is  your  opinion  of  loan 
What  rate  of  interest  does  note  bear 
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o  p  u  r  m 
o  p  u  s  n 
o  p  u  t  o 
o  p  u  u  p 
o  p  u  w  r 
o  p  u  x  s 
o  p  u  y  t 
o  p  u  z  u 
o  p  v  a  i 
o  p  v  b  j 
o  p  v  d  1 
o  p  v  em 
o  p  v  f  n 
o  p  v  g  o 
o  p  v  i  q 
o  p  v  k  s 
o  p  vmu 
opvow 


fuerza 

fugacidad 

fugaciora 

fugaciores 

fugaciorum 

fugacitas 

fugaciter 

fugalacas 

fugaste 

fugastro 

fugatricis 

fugatricum 

fugaveras 

fugaverim 

fugavero 

fugaverunt 

fugavimus 

fugavisscm 

fugavistis 

fugavit 

fugaz 

fugelae 

fugelarum 

fugelis 

fuggemi 

fuggevole 

fuggiasco 

fuggibile 

fuggiletti 

fuggimento 

fughero 

fughetta 

fughi 

fughiamo 

fughiate 

fugidicos 

fugitabam 

fugitabere 

fugitabls 

fugitabor 

fugitabunt 

fugitaminl 

fugitamur 

fugitandi 

fugitandos 

fugitandum 

fugitans 

fugitantem 


o  p  v  q  y 


fugitantia 


o  p  v  s  a 
o  p  v  u  c 
o  p  v  w  e 
o  p  v  y  g 
opvzh 
o  p wa w 
o  p  w  c  y 
o  p  w  e  a 
o  p  w  i  e 
opwj  f 
opwlh 
o  p  wm  i 
o  p  wo  k 
o  p  wp  1 
o  p  w  s  o 


fugitantor 

fugitarem 

fugitari 

fugitasses 

fugitatote 

fugitatum 

fugitatura 

fugitavero 

fugitavit 

fugitemus 

fugiteris 

fugitetur 

fugitivam 

fugitivos 

fugitor 


o  p  wu  q 


fulanitos 


opwvr 


fulano 


o  p  wy  u 


fulcias 


o  p  w  z  v  I  fulciere 


LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 
What  security  is  offered  for  loan 
When  can  loan  be  made  (for)  (to) 

When  is  loan  due 

When  is  loan  to  be  made  (to) 

When  should  loan  be  advertised 
Will  bank  make  loan  (for)  (to) 

Will  be  pleased  to  make  loan  mentioned  (at) 

Will  be  pleased  to  renew  loan  at  maturity  as  requested  (at)  (for) 

Will  discount  time  paper  rather  than  make  demand  loan 
Will  extend  loan  (for)  (to) 

Will  hold  loan  open  (until) 

Will  increase  loan  (to) 

Will  lend  (at) 

Will  lend - for - at - 

Will  loan  (at)  (for) 

Will  loan  as  follows 

Will  loan  be  issued  (by - for — — — — — ) 

Will  loan  be  issued - to  take  up  maturing  loan 

Will  loan  for  your  account 

Will  loan  on - bonds  at - 

Will  loan  up  to - for - days  at - % 

Will  loan  you 

Will  loan  you - on  collateral  at - % 

Will  make  demand  loan  (for)  (to) 

Will  make  loan  (for)  (to) 

Will  make  loan  as  requested  (for)  (to) 

Will  not  agree  to  loan  (for)  (to)  (at) 

Will  not  extend  loan  (for)  (to)  (at) 

Will  not  hold  loan  open  (after) 

Will  not  increase  loan  (of)  (to) 

Will  not  lend 

Will  not  loan  (for)  (to) 

Will  not  loan  more  than 

Will  not  renew  loan  (maturing - )  (for)  (to)  (at) 

Will  not  renew  loan  (maturing - )  on  same  terms 

Will  not  subscribe  to  loan 

Will  not  take  loan  on  joint  account 

Will  renew  loan  (maturing) 

Will  renew  paper  mentioned  in  your  letter  (of) 

Will  renew  paper  mentioned  in  your  wire  (of) 

Will  secure  loan  if  possible  (at) 

Will  subscribe  to  the  loan 

Will  take - of  the  loan 

Will  take  the  loan  (at)  (for) 

Will  they  (he)  ( - )  subscribe  to  loan 

Will  try  to  renew  loan  (for)  (at) 

Will  try  to  secure  loan  (for)  (to) 

Will  you  accommodate  us  with  a  demand  loan  of - ;  if  so,  at  what 

rate 

Will  you  accommodate  us  with  a  loan  of - for - days;  if  so, 

at  what  rate 

Will  you  discount  for  us - good  bills  receivable  maturing  about 

Will  you  discount  our  note  for - secured  by  satisfactory  collateral 

Will  you  extend  for - days  paper  maturing 

Will  you  grant  renewal  (for) 

Will  you  increase  loan  to  amount  of 
Will  you  lend 

Will  you  loan 

Will  you  loan  us 

Will  you  loan  us - for - days 

Will  you  loan  us - for - months 

Will  you  loan  us - for - usual  collateral 

Will  you  loan  us - for  a  few  days 

Will  you  loan  us - on  demand 

Will  you  make  demand  loan 

Will'  you  make  us  a  demand  loan  for - secured  by  satisfactory  col¬ 

lateral;  if  so,  at  what  rate 

Will  you  make  us  a  loan  of - to  mature  in - on - as 

collateral 

Will  you  make  us  a  loan  of - to  mature  in - on  good  bills  re¬ 
ceivables  as  collateral  with  margin  of - % 

Will  you  make  us  a  loan  of - to  mature  in - on  good  commer¬ 

cial  paper  as  collateral 
Will  you  renew  balance  of  our  loan,  due 
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o  p  x  a  j 
o  p  x  c  1 
o  p  x  dm 
o  p  x  e  n 
o  p  x  f  o 
o  p  x  i  r 
o  p  x  k  t 
o  p  x  1  u 
o  p  x  o  x 
o  p  x  p  y 
o  p  x  r  a 
o  p  x  s  b 
o  p  x  t  c 
o  p  x  u  d 
o  p  x  v  e 
opxyh 
o  p  x  z  i 
o  p  y  a  x 
o  p  y  b  y 
o  p  y  c  z 
o  p  y  d  a 
o  p  y  e  b 
o  p  y  f  c 
o  p  y  g  d 
opyhe 
o  p  y  i  f 
o  p  y  j  g 
opykh 
o  p  y  1  i 
o  p  ym  j 
o  p  y  nk 
o  p  y  o  1 
o  p  y  pm 
opyro 
o  p  y  s  p 
opyur 
o  p  y  v  s 
o  p  y  w  t 
opyxu 
o  p  y  y  v 
o  p  y  z  w 
o  p  z  a  k 
o  p  z  b  1 
o  p  z  cm 
o  p  z  d  n 
o  p  z  e  o 
o  p  z  i  s 
o  p  z  k  u 
o  p  z  o  y 
o  p  z  q  a 
o  p  z  s  c 
o  p  z  u  e 
o  p  z  x  h 
o  p  z  y  i 
o  p  z  z  j 
o  q  a  a  k 
o  q  a  b  1 
o  q  a  cm 
o  q  a  d  n 


fulcimina 

fulciminis 

fulciminum 

fulcimur 

fulcio 

fulcirem 

fulciretis 

fulcitam 

fulcitorum 

fulcitos 

fulcra 

fulcris 

fulcrorum 

fulgeant 

fulgeas 

fulgebam 

fulgeblmus 

fulgebit 

fulgebunt 

fulgeceis 

fulgecemos 

fulgeceran 

fulgecio 

fulgeciste 

fulgemmo 

fulgemus 

fulgentes 

fulgentia 

fulgentior 

fulgentium 

fulgerem 

fulgescam 

fulgescens 

fulgescere 

fulgescis 

fulgescito 

fulgescunt 

fulgeto 

fulgetra 

fulgetris 

fulgetrum 

fulgeva 

fulgida 

fulgidezza 

fulgidiora 

fulgidita 

fulgidorum 

fulgidulae 

fulgidulis 

fulgidulum 

fulgimos 

fulginat! 

fulgindo 

fulgiria 

fulgisse 

fulgorano 

fulgoraste 

fulgorero 

fulgori 


o  q  a  e  o 
o  q  a  i  s 
o  q  a  k  u 
o  q  a  o  y 
o  q  a  p  z 
oqarb 
o  q  a  s  c 
o  q  a  t  d 
o  q  a  u  e 
o  q  a  v  f 
o  q  a wg 
o  q  a  x  h 
o  q  a  y  i 
o  q  a  z  j 


fulgoriamo 

fulgoriate 

fulgoriens 

fulguradas 

fulguralem 

fulguralis 

fulguranda 

fulguraren 

fulgurases 

fulguratio 

fulguraux 

fulguream 

fulgurel 

fulguremos 


LOAN(S)  AND  DISCOUNT(S)— Continued 
Will  you  renew  loan  maturing 
Will  you  renew  our  loan 

Will  you  renew  our  loan  of - for 

W  ill  you  renew  paper  maturing 
Will  you  subscribe  to  loan 
Will  you  take  loan  on  joint  account 
Wire  amount  of  loan 

Wire  best  rate  on  our  paper - maturing  (in) 

Wire  decision  on  loan  immediately 
Wire  total  amount  of  loan 

Wire  us  at  what  rate  you  can  re-lend - due - for 

Would  like  to  arrange  loan  (for)  (with) 

Would  not  advise  the  loan  (at) 

Would  not  care  to  increase  present  loan 

Would  prefer  not  to  make  loan  requested 

Would  rather  have  loan  made  with  definite  maturity 

Would  subscribe  for - of  loan,  but  only  on  following  condition(s) 

You  may  lend  (at) 

You  may  lend  at  backwardation  of 
You  must  pay  loan 

Your  account  does  not  justify  the  loan 
Your  loan  (for) 

Your  loan  (of - )  must  be  paid  at  once 

LOANED  (to) 

Have  (has)  loaned 

Have  (has)  loaned - additional  today  (at) 

Have  (has)  loaned - on  demand  (at) 

Have  (has)  loaned  out 

Have  (has)  loaned - to - on - at 

Have  loaned  for  you  as  requested 
Have  (has)  not  loaned 
Have  you  loaned 
LOANING  (at) 

Loaning  at  a  premium  (of) 

Loaning  at  a  small  premium  (of) 

Loaning  flat 

Money  loaning  on  call  at 
Not  loaning 

LOCAL  (LY) 

LOCALITY (IES)  (of) 

In  certain  localities 
In  this  locality 
LOCATE  (S) 

Can  locate 
Can  you  locate 
Cannot  locate 

Cannot  locate,  give  street  address 
Cannot  locate  your  number 
If  able  to  locate 
If  able  to  locate,  telegraph 
If  able  to  locate,  write 
If  unable  to  locate 
If  unable  to  locate,  telegraph 
If  unable  to  locate,  write 
Intend  (s)  to  locate  (at) 

Intended  to  locate  (at) 

Locate  ( - )  at  once 

Our  correspondent  (at - )  cannot  locate 

Our  correspondent  (at - )  cannot  locate  ( - ) ;  give  better 

address 

Will  locate  (at) 

Will  not  locate  (at) 

LOCATED  (at) 

Favorably  located  (for) 

Have  not  located 
Have  you  located 
LOCATING 

LOCATION(S)  (of)  (See  also,  address,  place) 

Change  location  (of) 

Changed  location  (of) 

Correct  location  (for) 

Desirable  location  (for) 

Have  (has)  not  secured  location  (for) 

,  Have  (has)  secured  location  (for) 
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oqbax 
o  q  b  e  b 
o  q  b  i  f 
o  q  b  o  1 
oqbur 
o  q  c  a  1 
o  q  c  e  p 
o  q  c  i  t 
o  q  c  o  z 
oqcuf 
oqcy  j 
oqday 
o  q  d  e  c 
o  q  d  i  g 
oqdom 
o  q  d  u  s 
oqdyw 
o  q  e  am 
o  q  e  b  n 
o  q  e  c  o 
o  q  e  d  p 
o  q  e  e  q 
o  q  e  f  r 
o  q  e  g  s 
oqeht 
o  q  e  i  u 
o  q  e  j  v 
o  q  e  k  w 
o  q  e  1  x 
o  q  emy 
o  q  e  n  z 
o  q  e  o  a 
o  q  e  p  b 
oqerd 
o  q  e  s  e 
o  q  e  t  f 
o  q  e  u  g 
oqevh 
o  q  e  w  i 
o  q  e  x  j 
oqeyk 
o  q  f  a  z 
o  q  f  e  d 
o  q  f  i  h 
o  q  f  o  n 
o  q  f  u  t 
o  q  f  y  x 
o  q  g  a  n 
oqger 
o  q  g  i  v 
o  q  g  o  c 
o  q  g  ym 
o  q  h  a  a 
oqhee 
o  q  h  i  i 
oqhoo 
oqhuu 
o  q  h  y  y 
o  q  i  a  o 
o  q  i  b  p 
oq  i  dr 
o  q  i  e  s 
o  q  i  f  t 
o  q  i  g  u 
oqihv 
o  q  i  i  w 
o  q  i  j  x 
o  q  i  k  y 
o  q  i  1  z 
o  q  i  ma 
o  q  i  o  b 
o  q  i  p  c 
o  q  i  r  e 
o  q  i  s  f 


fulgurias 

fulguribus 

fulguriere 

fulgurimur 

fulgurio 

fulgurirem 

fulguriris 

fulgurisat 

fulguriser 

fulguritor 

fulgurivi 

fulgurosos 

fulheiro 

fulherias 

fulica 

fulicarum 

fuligem 

fuliggine 

fuligineux 

fuliginis 

fuliginum 

fuligokali 

fullame 

fulleadas 

fulleado 

fulleanda 

fullearen 

fulleases 

fulleaste 

fulleemos 

fullerazo 

fulleresca 

fulleritos 

fullonibus 

fullonicam 

fullonici 

fullonicos 

fullonis 

fullonum 

fulminabo 

fulminacao 

fulminador 

fulminaire 

fulminandi 

fulminanto 

fulminaret 

fulminaris 

fulminator 

fulminaux 

fulminemos 

fulminemur 

fulminero 

fulminetis 

fulminiamo 

fulminlate 

fulminibus 

fulminique 

fulminosos 

fulminum 

fulseramus 

fulseras 

fulserim 

fulseritis 

fulserunt 

fulsimus 

fulsissem 

fulsistls 

fulsit 

fultam 

fulti 

fultore 

fultoribus 

fultorum 

fultos 


LOCATION  (S)  — Continued 
Have  you  secured  location  (for) 

Not  a  desirable  location  (for) 

Not  a  suitable  location  (for) 

Present  location  (of) 

Same  location  (as) 

Suitable  location  (for) 

LOCK(S)  (of) 

Lock(s)  out 
LOCKED  (out) 

LOCKING  (out) 

LOCKOUT  (S) 

Lockout  continues 
Lockout  decided  upon 
Lockout  terminated 
Lockout  threatened 
LOCOMOTIVE(S) 

LODGE(S)  (with) 

Should  lodge  (with) 

Should  not  lodge  (with) 

Will  lodge  (with) 

Will  not  lodge  (with) 

LODGED  (with) 

Has  been  lodged  (with) 

Has  it  (this)  been  lodged  (with) 

Has  not  been  lodged  (with) 

Have  lodged  (with) 

Is  lodged  (with) 

Must  be  lodged  (with) 

Must  not  be  lodged  (with) 

LODGING  (with)  (at) 

LOG(S)  (of) 

LOG  BOOK 

Copy  of  extract  from  log  book 

LOGGER  (S) 

LOGIC(AL)  (of) 

LONE(LY) 

LONG  (See  also,  distance,  length,  period,  time) 
Are  long  (of) 

Are  not  long  (of) 

Are  you  long  (of) 

As  long  as 
As  long  as  necessary 
As  long  as  possible 
As  long  as  you  can 
As  long  before  as  you  can 
Before  long 
Centimetres  long 
Extra  long 

Feet  ( - inches)  long 

For  as  long  as 

For  how  long 

For  long 

Go  long 

How  long 

How  long  after 

How  long  before 

How  long  can  you  give  us 

How  long  will  it  be  (before) 

How  long  will  it  take  (to) 

How  long  will  it/this  ( - )  last 

How  long  will  you 
How  much  are  we  long  (of) 

How  much  are  you  long  (of) 

If  not  too  long 
If  too  long 
Inches  long 

Is  it  (are  they)  long  enough  (for) 

Long  after 
Long  ago 
Long  before 
Long  enough  (for) 

Long  interest 
Long  of 
Long  since 
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o  q  i  t  g 
oqiuh 
o  q  i  v  i 
o  q  i  w  j 
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o  q  j  i  j 
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o  q  j  u  v 
o  q  j  y  z 
o  q  k  a  p 
o  q  k  e  t 
o  q  k  i  x 
o  q  k  o  d 
oqku  j 
oqkyn 
o  q  1  a  c 
oqleg 
o  q  1  i  k 
o  q  1  o  q 
o  q  1  uw 
o  q  1  y  a 
o  qma  q 
o  qme  u 
o  qm  i  y 
o  qmo  e 
o  qmu  k 
o  qmy  o 
n  a  d 
n  e  h 
n  i  1 
nor 
n  u  x 
n  y  b 
oar 
o  b  s 
o  c  t 
o  d  u 
o  e  v 
o  f  w 
o  g  x 
ohy 
o  i  z 
o  j  a 
o  k  b 
ole 
omd 
one 
oof 
o  p  g 
o  r  i 
o  s  j 
o  t  k 
o  u  1 
o  v  m 
own 
oxo 
o  y  p 
p  a  e 
p  e  i 
p  i  m 
p  o  s 
puy 
p  y  c 
q  a  s 
q  e  w 
q  i  a 
q  o  g 
q  um 

qy  q 

raf 


o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
0  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 
o  q 


fulturae 

fulturarum 

fulturis 

fulvastram 

fulvastri 

fulvastros 

fulviana 

fulvido 

fulviora 

fulviores 

fulvipedes 

fulvipenne 

fulvissima 

fumacchio 

fumadores 

fumagem 

fumagine 

fumaison 

fumajuolo 

fumarada 

fumaria 

fumarines 

fumarioli 

fumariolum 

fumarique 

fumassent 

fumasses 

fumassions 

fumava 

fumeggiavi 

fumeggio 

fumeiros 

fumellent 

fumelleras 

fumerie 

fumerolle 

fumerons 

fumetereau 

fumeteron 

fumeterres 

fumicano 

fumicaste 

fumichero 

fumichi 

fumichiamo 

fumichiate 

fumieiora 

fumiciores 

fumicorum 

fumicos 

fumiferos 

fumificior 

fumificos 

fumifuge 

fumigabam 

fumigabere 

fumigabis 

fumigabor 

fumlgabunt 

fumigacao 

fumigada 

fumigamini 

fumigamos 

fumigamur 

fumigandi 

fumigandos 

fumigandum 

fumigans 

fumigantem 

fumigantia 

fumigantor 

fumigaras 

fumigardes 

fumigarem 


LONG—  Continued 
Metres  long 
Must  not  be  long 
Not  as  long  (as) 

Not  long  enough  (for) 
On  the  long  side 
Stay(s)  long  (of) 

Stayed  long  (of) 
Staying  long  (of) 

They  are  long 
Too  long  (for)  (before) 
Very  long  (for)  (before) 
We  are  long  (of) 


We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 
We  are  long 


$5,000  bonds) 
10,000  bonds) 
20,000  bonds) 
30,000  bonds) 
40,000  bonds) 
50,000  bonds) 
60,000  bonds) 
70,000  bonds) 
80,000  bonds) 
90,000  bonds) 


50  shares  (or 
100  shares  (or 
200  shares  (or 
300  shares  (or 
400  shares  (or 
500  shares  (or 
600  shares  (or 
700  shares  (or 
800  shares  (or 
900  shares  (or 

We  are  long  1,000  shares  (or  100,000  bonds) 

We  are  long  1,500  shares  (or  150,000  bonds) 

We  are  long  2,000  shares  (or  200,000  bonds) 

We  are  long  2,500  shares  (or  250,000  bonds) 

What  are  you  long  of 
Will  be  long  (before) 

Will  be  long  enough  (for) 

Will  it  be  long  (before) 

Will  it  ( - )  be  long  enough  (for) 

Will  not  be  long  (before) 

Will  not  be  long  enough  (for) 

Will  not  take  long  (to) 

You  are  long  (of) 

LONGED  (for) 

LONGER  (than)  (to) 

About - longer  (than)  (to) 

Any  longer  (than)  (to) 

As  much  longer  (as) 

Can - be  made  (given)  any  longer  (than)  (to) 


-longer  (than)  (to) 
- -longer  (than)  (to) 


Can  give  (make)- 
Cannot  give  (make)- 
For  longer  (than) 

Give(s)  longer 
Given  longer 
Giving  longer 
Had  longer  (than) 

Has  had  longer  (than) 

Has  longer  (than) 

Have  had  longer  (than) 

Have  longer  (than) 

How  much  longer  (than)  (to) 

If  it  takes  much  longer  (than)  (for) 

If  it  ( - )  will  not  take  longer  (than)  (for) 

If  it  ( - )  will  not  take  much  longer  (than)  (for) 

If  it  will  take  much  longer  (than)  (for) 

If  longer  (than) 

If  not  longer  (than) 

Longer  if  possible  (than) 

Made  longer  (than) 

Make(s)  longer  (than) 

Much  longer  (than) 

Must  not  be  longer  (than) 

Must  not  take  longer  (than) 

No  longer  (than)  (to) 

No  longer  than  necessary  (to) 

Not  longer  (than)  (to) 

Not  much  longer  (than)  (to) 

Of  longer 

Should  not  take  much  longer  (than)  (to) 

Take(s)  longer  (than)  (to) 

Taken  longer  (than)  (to) 

Taking  longer  (than)  (to) 
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fumtgari 

fumigaron 

fumigasen 

fumigasses 

fumigateur 

fumigatote 

fumigatum 

fumigatura 

fumigaveis 

fumigavero 

fumigavit 

fumigemus 

fumigerait 

fumigeriez 

fumigeris 

fumigeront 

fumigetur 

fumigiez 

fumigions 

fumigor 

fumista 

fumisterie 

fumivores 

fumivorite 

fummajolo 

fummano 

fummaste 

fummero 

funi  ml 

fummiamo 

fummiate 

fummicai 

fummicando 

fummicante 

fummicare 

fummlcassi 

fummicato 

fummicava 

fummichino 

fummico 

fummosetto 

fumoirs 

fumorolas 

fumosella 

fumosinho 

fumositade 

fumosos 

fumosterno 

fumus 

funaire 

funalia 

funaliores 

funalium 

funambuli] 

funarios 

funcionaba 

funcionais 

funcionare 

funciono 

functos 

fundacao 

fundadas 

fundado 

fundadoras 

fundagem 

fundalibus 

fundalior 

fundamina 

fundaminis 

fundanda 

fundaren 

fundases 

fundatam 

fundatiora 


LONGER — Continued 
Will  be  longer  (than)  (to) 

Will  not  be  longer  (than)  (to) 

Will  not  take  much  longer  (than)  (to 

Will  take - longer  (to) 

Will  take  much  longer  (than)  (to) 
LONGEST  (of) 

At  the  longest 
What  is  longest 
LONGING  (for) 
LONGITUDE(INAL)  (L  Y) 

LOOK(S)  (of) 

Appear  (s)  to  look  favorably  upon  (it) 

As  it  looks  now 

Be  on  hand  to  look  after 

Be  on  the  lookout  for 

Can  look  (after)  (for) 

Cannot  look  (after)  (for) 

Do(es)  not  look  (for) 

Do(es)  not  look  for  any 
How  soon  can  we  look  for 
If  you  can  look  (after)  (for) 

If  you  cannot  look  (after)  (for) 

Look  after - closely 

Look(s)  all  right 
Look(s)  as  if 
Look(s)  as  if  it  would 
Look(s)  as  well  as  anticipated 
Look  at 

Look(s)  badly  (to) 

Look(s)  better  (for)  (to) 

Look(s)  better  than  expected 
Look(s)  discouraging  (to) 

Look(s)  doubtful  (to) 

Look(s)  encouraging  (to) 

Look(s)  exceedingly  well  (to) 

Look(s)  favorable  (for)  (to) 

Look(s)  favorably  upon 
Look(s)  feasible 
Look(s)  for 
Look(s)  into 
Look(s)  into  this 
Look(s)  into  this  at  once 
Look(s)  like 

Look(s)  most  favorable  (for)  (to) 
Look(s)  out  (for) 

Look(s)  out  for - ;  expected 

Look(s)  over 

Look(s)  over  and  report  on 
Look(s)  over  ground  (for) 

Look(s)  unfavorable  (for)  (to) 

Look(s)  upon  ( - as) 

Look(s)  well  (for)  (to) 

Must  look  into  (it) 

No  use  to  look  (for) 

Not  to  look  (after)  (for) 

Shall  we  look  after 
Should  look  after 
Should  look  into  (it) 

To  look  after 

When  do  you  look  for 

Who  is  to  look  (after)  (for) 

Will  look  (after)  (for) 

Will  look  into 
Will  look  out  (for) 

Will  look  over 
Wilt  look  to  you  (for) 

Will  you  please  look  (after)  (for) 
Would  not  look  (after)  (for) 
LOOKED  (for) 

How  is - looked  upon 

Must  be  looked  after 
LOOKING  (for) 

Everything  looking  favorable  (for) 
Need(s)  looking  after 
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fundatius 

fundatoris 

fimdatorum 

fundaverat 

fund  aver  is 

fundavero 

fundavimus 

fundavisse 

fundavit 

fundeis 

fundemos 

fundibala 

fundibalos 

fundida 

fundilario 

fundiho 

fundindo 

fundiria 

funditabam 

funditabis 

funditabor 

funditamur 

funditando 

funditans 

funditante 

funditarem 

funditari 

funditato 

funditemus 

funditeris 

funditetur 

funditor 

fundivel 

fundura 

funebrior 

funerabam 

funerabere 

funerabis 

funerabor 

funerabunt 

funeraire 

funeramini 

funeramur 

funerandi 

funerandos 

funerandum 

funerantem 

funerantia 

funerantor 

funerarem 

funerarlos 

funerasses 

funeratote 

funeratum 

funeratura 

funeravero 

funeravit 

funeremus 

funereorum 

funereos 

funererls 

funeretur 

funeror 

funestabat 

funestabls 

funestabor 

funestacao 

funestada 

funestames 

funestammo 

funestamur 

funestando 

funestans 


LOOK  I N G —  Contin tied 

Not  looking  (for) 

Who  is  looking  (after)  (for) 

Worth  looking  (after)  (for) 

LOOKOUT  (for) 

Be  on  the  lookout  (for) 

Keep(s)  on  lookout  (for) 

Keeping  on  lookout  (for) 

LOOP-HOLE(S)  (in) 

Find(s)  loop-hole(s)  (in) 

Found  loop-hole  (s)  (in) 

LOOSE(LY)  (NESS)  (of) 

LOOSEN  (S) 

To  loosen 
LOOSENED  (by) 

LOOSENING 

LORD(S) 

House  of  Lords  , 

LOSE(S)  (by) 

Can  lose  nothing  (by) 

Cannot  afford  to  lose 
Cannot  lose  (by)  (on) 

Do(es)  not  lose 

Do(es)  not  lose  anything  (in) 

Do(es)  not  lose  sight  of 

How  much  (many)  ( - )  are  we  likely  to  lose  (by) 

How  much  (many)  ( - )  did  you  lose  (by) 

How  much  (many)  ( - )  will  we  lose  (by) 

How  much  (many)  ( - )  will  you  lose  (by) 

Likely  to  lose 
Lose(s)  about 
Lose(s)  at  least 
Lose(s)  heavily  (by) 

Lose(s)  rather  than  gain(s)  (by) 

May  lose  (by) 

May  not  lose  (by) 

Might  lose  (by) 

Might  lose  heavily(  by) 

Must  not  lose  (by) 

Not  to  lose  (by) 

Nothing  to  lose  (by) 

Shall  lose  (by) 

Shall  not  lose  (by) 

Should  not  lose  sight  (of) 

Stand  (s)  to  lose  (by) 

Stood  to  lose  (by) 

Take  care  not  to  lose 
They  (he)  will  lose  (by) 

Will  lose  (by) 

Will  lose  about 
Will  lose  nothing  (by) 

Will  not  lose  (by) 

Will  they  (he)  ( - )  lose  (by) 

Will  you  lose  (by) 

Would  lose  (by) 

Would  not  lose  (by) 

You  may  lose  (by) 

You  will  lose  (by) 

You  will  lose  nothing  (by) 

LOSER(S)  (of)  (in)  (by) 

LOSING 

LOSS(ES)  (of)  (See  also,  damage,  decline,  decrease,  disadvantage,  injury, 
sacrifice) 

Account (s)  for  loss(es)  (of)  (in) 

Account  (s)  for  loss(es)  as  follows 
Actual  loss  (of)  (in) 

Against  loss  (of)  (by) 

Against  total  loss  (of) 

All  loss(es) 

Allow(s)  for  loss  (of)  (by) 

Allowed  for  loss  (of)  (by) 

Allowing  for  loss  (of)  (by) 

Amount  of  loss  (in)  (by) 

Any  loss  (of)  (by) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  secured  against  loss  (of)  (by) 


1090 


o  r  d  k  h 
or  d  1  i 
ordo  1 
ordpm 
ordro 
ordsp 
ordur 
ordxu 
ordyv 
o  r  d  z  w 
oreal 
o  r  e  c  n 
oredo 
oreep 
o  r  e  g  r 
orehs 
ore  i  t 
or  e  ju 
or  ekv 
orelw 
o  r  emx 
o  r  e  n  y 
o  r  e  o  z 
orepa 
o  r  e  r  c 
oresd 
orete 
oreui 
o  r  e  v  g 
o  r  ewh 
orexi 
or  ey  j 
orezk 
or  f  ay 
orica 
or  f  ec 
or  f  ge 
or  f  ig 
orfki 
or  f  om 
o  r  f  p  n 
orf  qo 
or  f  t  r 
or  f  us 
or  fwu 
orf  y  w 
o  r  g  am 
o  r  g  c  o 
o  r  g  e  q 
o  r  g  f  r 
o  r  g  g  s 
or  ght 
org  iu 
o  r  g  kw 
o  r  gmy 
o  r  g  n  z 
o  r  g  o  a 
o  r  g  s  e 
orgug 
orgvh 
orgwi 
o  r  g  y  k 
o  r  g  z  1 
orhaz 
orhba 
orhed 
o  r  h  f  e 
orhih 
o  r  h  j  i 
o  r  h  o  n 
orhpo 
o  r  h  s  r 
orht  s 
orhut 


funestamte 

funestaras 

funestarem 

funestari 

funestaron 

funestasen 

funestassi 

funestato 

funestatum 

funestavam 

funestavit 

funestemus 

funesteris 

funestetur 

funestiez 

funestino 

funestions 

funestiora 

funestos 

fimetorum 

fungheto 

funginam 

funginorum 

funginos 

funglveis 

fungones 

fungosidad 

fungoso 

funguli 

fungulorum 

fungulos 

funicchio 

funicello 

funicoli 

funiculee 

funileiro 

funirepi 

funirepos 

funirepum 

fuocato 

fuochetto 

fuochino 

fuochista 

fuocuccio 

fuorchiuso 

fuoriche 

fuoruscito 

furacadas 

furacam 

furacanda 

furacante 

furacarei 

furacava 

furaces 

furacia 

furacibus 

furatore 

furatorls 

furatorum 

furatrinam 

furatrinis 

furbamente 

furberia 

furbesche 

furbesco 

furbo 

furcarum 

furctferi 

furclferos 

furciferum 

furcillabo 

furcillant 

furcillare 

furcillas 


j  LOSS(ES)  — Continued 
Are  we  secured  against  loss  (of)  (by) 

Are  you  secured  against  loss  (of)  (by) 

Arrived  with  loss  (of) 

At  a  loss  (of) 

At  a  loss  of  about 
At  a  loss  of  not  over 

At  a  loss  of - to - 

At  great  loss  (of)  (to) 

At  minimum  loss  (of) 

At  no  great  loss  (of)  (to) 

At  what  do  you  estimate  loss(es)  (by) 

Balance  of  loss 
Bear(s)  loss(es)  (of) 

Boreloss(es)  (of) 

By  loss  (of) 

Can  recover  the  loss  (of)  (in) 

Can  they  (he)  ( - )  recover  the  loss  (of)  (in) 

Can  we  recover  the  loss  (of)  (in) 

Can  you  recover  the  loss  (of)  (in) 

Cannot  account  for  loss  (of)  (by) 

Cannot  estimate  loss  (of)  (from) 

Cannot  recover  loss  (of)  (from) 

Cannot  see  a  loss  (in) 

Cause  (s)  loss  (of) 

Cause  of  loss  (of) 

Caused  loss  (of) 

Causing  loss  (of) 

Charge  loss  to 
Charge  loss  to  joint  account 
Charge  loss  to  our  account 
Claim  for  loss  (of)  (by) 

Cover  (s)  loss  (at)  (of) 

Covered  loss  (at)  (of) 

Do(es)  not  expect  loss  (of) 

Do  not  let  loss  exceed 

Do  not  let  loss  exceed - without  buying 

Do  not  let  loss  exceed - without  selling 

Do  not  make  a  loss,  but  wait 

Do  not  see  how  it  is  possible  to  make  a  loss  (at) 

Do  not  think  there  will  be  any  loss  (of)  (by) 

Do  you  advise  taking  a  loss  (of) 

Do  you  advise  taking  small  loss 

Do  you  think  there  will  be  any  loss  (of)  (from) 

Does  not  show  a  loss  (at) 

Estimate(s)  loss  (at)  (of) 

Estimated  loss  (at)  (of) 

Even  at  a  loss  (of)  (to) 

Except  at  a  loss  (of)  (to) 

Excluding  loss  (on)  (of) 

Expect  (s)  loss  (at)  (of) 

Expected  loss  (at)  (of) 

Extent  of  loss  (of)  (from) 

Financial  loss(es) 

Fire  loss 

For  loss  of 

Further  loss  (of)  (in) 

Great  loss  (of)  (in) 

Greater  loss  (of)  (in) 

Guarantee  (s)  against  loss  (of)  (from) 

Guaranteed  against  loss  (of)  (from) 

Guaranteeing  against  loss  (of)  (from) 

Have  just  heard  of  loss  (of) 

Have  (has)  suffered  serious  loss(es)  (from) 

Have  you  a  loss  or  gain  (in) 

Heavy  loss(^)  (of)  (in)  (by) 

How  do  you  account  for  loss  (of)  (in) 

How  much  is  the  loss  (in)  (by) 

How  much  loss 

How  much  will  loss  be  (in)  (by) 

If  at  a  small  loss 

If  it  can  be  done  without  loss  (of) 

If  loss  does  not  exceed 
If  loss  exceeds 
If  the  loss  (in)  (by) 
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furcillem 

furcillor 

furcosam 

furcosi 

furcosorum 

furculae 

furcularum 

fur  culls 

furetage 

furetals 

furetames 

furetante 

furetasse 

furetat 

fureteur 

fureteuses 

furetlez 

furetions 

furette 

furetterai 

furetterez 

furfantare 

furfantata 

furfantavi 

furfantone 

furfatori 

furfuracee 

furfuraria 

furfuream 

furfures 

furfuribus 

furfurole 

furfurosam 

furfurosi 

furfurosus 

furgon 

furiabam 

furiabere 

furiabimus 

furiabis 

furiabor 

furiabunt 

furialiter 

furlamini 

furiammo 

furiamur 

furiandi 

furiandos 

furiandum 

furians 

furiantem 

furiantia 

furiantor 

furiarem 

furiareris 

furiari 

furiarono 

furiasses 

furiassimo 

furlatiles 

furiatilia 

furlatote 

furiatum 

furiatura 

furiavamo 

furiaverim 

furiavero 

furiavisse 

furiavit 

furibonder 

furibondo 

furibundos 

furiemus 

furieranno 


|  LOSS(ES)— Continued 
If  there  is  a  loss  (in)  (from) 

If  there  is  any  chance  of  loss  (by) 

If  there  is  no  chance  of  loss  (by) 

If  there  is  no  loss  (in)  (from) 

If  they  (he)  ( - )  bear(s)  the  loss 

If  we  bear  the  loss 
If  you  bear  the  loss 
In  case  of  loss  (of)  (by) 

In  order  to  avoid  loss  (of) 

Including  loss  (by)  (on) 

Irrespective  of  loss  (of)  (in) 

Is  a  loss 
Is  a  total  loss 

Is  there  any  chance  of  loss  (of)  (in) 

Is  there  likely  to  be  a  loss  (of)  (in) 
Large  loss(es)  (of)  (in) 

Leave  (s)  loss  (of) 

Leave  (s)  small  loss 
Leaving  loss  (of) 

Left  loss  (of) 

Liable  for  loss 

Likely  to  be  a  loss  (of)  (in) 

Little  loss  (of)  (in) 

Loss  already  incurred  (by)  (in) 

Loss  amounts  to 
Loss  by 

Loss  by  depreciation 

Loss  by  fire 

Loss  by  leakage 

Loss  by  present  system 

Loss  by  shrinkage 

Loss  by  water 

Loss  can  be 

Loss  cannot  be 

Loss  cannot  be  estimated 

Loss  caused  (by) 

Loss  does  not  exceed 

Loss  due  to 

Loss  estimated  (at) 

Loss  exceeds 
Loss  for 

Loss  for  month  (of) 

Loss  for  quarter  (ending) 

Loss  fully  covered  (by) 

Loss  has  been 
Loss  has  been  adjusted 
Loss  has  been  settled 
Loss  has  not 

Loss  has  not  yet  been  adjusted 

Loss  has  not  yet  been  ascertained 

Loss  has  not  yet  been  settled 

Loss,  if  any 

Loss  if  any  payable  to 

Loss  if  any  to  be  paid  by 

Loss  in 

Loss  in  weight 
Loss  in  working 
Loss  is 

Loss  is  covered  to  the  extent  of 
Loss  is  fully  covered  (by) 

Loss  is  greatest  in 
Loss  is  heavy 
Loss  is  not  covered 
Loss  is  partially  covered 
Loss  is  slight 
Loss  mainly  due  to 
Loss  must  be 
Loss  must  not  be 
Loss  occasioned  by 
Loss  of  about 
Loss  of  at  least 

Loss  of - % 

Loss  on 
Loss  or  gain 
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LOSS  (ES) — Continued 

furierebbe 

Loss  per - 

furleremo 

Loss  per  ton 

furieresti 

Loss  was 

furierls 

Loss  was  caused  by 

furietta 

Loss  will 

furietur 

Loss  will  be 

furieux 

Loss  will  be  about 

furior 

Loss  will  be  severe 

furiosetto 

Loss  will  be  smaller  by  waiting 

furiosiora 

Loss  will  be  trifling 

furiosos 

Loss  will  exceed 

furnaceam 

Loss  will  fall  upon 

furnario 

Loss  will  not 

furnarius 

Loss  will  not  be 

furni 

Loss  will  not  exceed 

furnorum 

Loss  will  not  seriously  affect  them  (him)  (- 

furnos 

Loss  will  not  seriously  affect  us 

furolles 

Loss  will  probably  amount  to 

furoncello 

furoncle 

Loss  will  seriously  affect  them  (him)  ( 
Loss  will  seriously  affect  us 

furoncoli 

furoris 

Marginal  loss  (of)  (in) 

furorum 

Maximum  loss  (of)  (in) 

furtacor 

Metal  loss  (of) 

furtadelas 

Metallurgical  loss  (of) 

furtafogo 

Might  entail  loss  (of) 

furtapasso 

Minimum  loss  (of)  (in) 

furtarei 

Net  loss  (of)  (in)  (for) 

furtava 

No  loss  (of)  (in) 

furtif 

Not  at  a  loss 

furtificam 

Not  guaranteed  against  loss  (by) 

furtifici 

Not  if  there  is  any  chance  of  loss  (by). 

furtificos 

Not  likely  to  be  a  loss  (in) 

furtivam 

Not  secured  against  loss  (by) 

furtiviora 

On  account  of  heavy  loss(es)  (in) 

furtivorum 

On  account  of  loss(es)  (of)  (in) 

furtivos 

Operating  loss  (of) 

furtore 

Our  loss  (of) 

furunculi 

Our  loss  will  be  about 

furunculos 

Owing  to  fire  loss 

furunculum 

Owing  to  loss  (of)  (in) 

fusaccio 

Parity  loss 

fusaggine 

Partial  loss  (of)  (in) 

fusain 

Pecuniary  loss  (of) 

fusarolle 

Per  cent,  loss  (of)  (in)  (by) 

fuscabam 

Prevent  (s)  loss  (of)  (by) 

fuscabere 

Prevented  loss  (of)  (by) 

fuscabimus 

Preventing  loss  (of)  (by) 

fuscabis 

Probable  loss  (of)  (in)  (by) 

fuscabor 

Provided  loss  does  not  exceed 

fuscabunt 

Recover  (s)  loss  (of) 

fuscamini 

Recovered  loss  (of) 

fuscamur 

Recovering  loss  (of) 

fuscandi 

Refining  loss 

fuscandos 

Report  of  the  loss  (of) 

fuscandum 

Reported  as  lost 

fuscans 

Result  (s)  in  loss  (of) 

fuscantem 

Resulted  in  loss  (of) 

fuscantia 

Resulting  in  loss  (of) 

fuscantor 

Sales  show  a  loss  (of) 

fuscarem 

Secure  (s)  against  loss  (in)  (by) 

fuscareris 

Secured  against  loss  (in)  (by) 

fuscari 

Securing  against  loss  (in)  (by) 

fuscasses 

Sell(s)  at  loss  (of) 

fuscatoris 

Selling  at  loss  (of) 

fuscatote 

Sold  at  losfc  (of) 

fuscatum 

Send(s)  proof  of  loss 

fuscatura 

Sending  proof  of  loss 

fuscaverim 

Sent  proof  of  loss 

fuscavero 

Serious  loss  (of)  (in) 

fuscavisse 

Show(s)  a  loss  (of) 

fuscavit 

Show(s)  a  loss  of  approximately 

fuscemus 

Show(s)  proof  of  loss  (of) 

fusceris 

Showed  a  loss  (of) 
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fuscetur 

fuscinarum 

fusclnas 

fuscinola 

fuscinulam 

fuscinulis 

fusciora 

fusciores 

fuscissima 

fuscitatis 

fuscitatum 

fusco 

fuscorum 

fuselado 

fuselait 

fuselates 

fuselez 

fuselons 

fusement 

fusiladas 

fusilado 

fusilanda 

fusilaren 

fusUases 

fusilazos 

fusileiros 

fusileis 

fusilemos 

fusilerias 

fusilia 

fusilibus 

fusiliora 

fusiliores 

fusilium 

fusillais 

fusillames 

fusillante 

fusiilasse 

fusillat 

fusillerai 

fusillerez 

fusillette 

fusilliez 

fusillions 

fusiole 

fusionnant 

fusionnas 

fusionner 

fusionniez 

fusionnons 

fusiorem 

fusivel 

fusoriam 

fusoribus 

fusoriorum 

fusorios 

fustagas 

fustait 

fustalha 

fustanero 

fustarrao 

fustassent 

fustates 

fusteras 

fusterions 

fusternam 

fusternis 

fustete 

fustez 

fustibali 

fustibalos 

fustibalum 

fusticello 

fusticone 


LOSS(ES)  — Continued 
Showed  a  loss  of  approximately 
Showed  proof  of  loss  (of) 

Slight  loss  (of) 

Small  loss  (of)  (in)  (by) 

Smaller  loss  (of)  (in)  (than) 

Smelting  loss  (in) 

Smelting  loss  in  copper 
Smelting  loss  in  gold 
Smelting  loss  in  lead 
Smelting  loss  in  silver 
Some  loss  (in)  (by) 

Stand(s)  loss  (of)  (by) 

Standing  loss  (of)  (by) 

Stood  loss  (of)  (by) 

Stop  loss 

Suffer  (s)  loss  (of)  (by) 

Suffered  loss  (of)  (by) 

Suffering  loss  (of)  (by) 

Sustain  (s)  serious  loss  (of) 

Sustained  serious  loss  (of) 

Sustaining  serious  loss  (of) 

Take  a  loss  (of) 

Take  a  small  loss 
Their  (his)  loss  (of) 

Their  (his)  loss  is  about 

There  has  been  a  great  loss  (of)  (in) 

There  has  been  a  great  loss  of  property 
There  is  a  chance  of  loss  (of)  (by) 

There  is  a  large  loss  (of)  (in) 

There  is  a  large  loss  in  the  transaction 
There  is  a  loss  (of)  (in) 

There  is  a  small  loss  (of)  (in)  (by) 

There  is  a  small  loss  in  the  transaction 
There  is  no  chance  of  loss  (in)  (by) 

Think (s)  there  will  be  a  loss  (of)  (in)  (by) 
Think (s)  there  will  be  no  loss  (of)  (in)  (by) 
To  leave  a  loss  (of) 

To  leave  a  small  loss 
Total  loss  (of)  (in) 

Total  loss  only 

Very  heavy  loss  (of)  (in)  (by) 

What  do  you  estimate  loss  (from)  (of)  (at) 
What  is  estimated  loss  (of)  (from) 

What  is  extent  of  loss  (of)  (from) 

What  is  loss  (of)  (in) 

What  is  net  loss  (of)  (from) 

What  is  our  loss  (in)  (from) 

What  is  their  loss  (in)  (from) 

What  is  total  loss  (in)  (from) 

What  is  your  loss  (in)  (from) 

What  loss  (of)  (in) 

What  will  ( - )  loss  be 

What  would  the  loss  be 
Who  will  bear  the  loss  (of)  (in) 

Why  did  you  cover  with  a  loss 
Why  did  you  sell  with  a  loss 
Will  be  loss  in  operating  (until) 

Will  be  little  or  no  loss  (of)  (in)  (from) 

Will  be  no  loss  (of)  (in)  (from) 

Will  cause  a  loss  (of) 

Will  have  to  stand  the  loss  (of) 

Will  loss  exceed 

Will  not  stand  the  loss  (of) 

Will  show  a  loss  (of) 

Will  there  be  any  loss  (in)  (of)  (by) 

Wire  amount  of  loss  (in)  (of)  (by) 

Wire  total  loss  (in)  (of)  (by) 

With  a  small  loss 
With  loss  (of)  (to) 

Without  consideration  of  pecuniary  loss 
Without  loss  (of)  (to) 

Without  loss  of  value  for  us 
Work(s)  at  loss  (of) 

Worked  at  loss  (of) 
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fustigamos 

orvsy 

fustigando 

o  r  v  u  a 

fustigaras 

orvye 

fustigarem 

orvzf 

fustigarla 

o  r  w  a  u 

fustigaron 

o  r  wb  v 

fustigasen 

o  r  w  e  y 

fustigasse 

orwga 

fustigavam 

orwi  c 

fustigent 

o  r  wk  e 

fustigera! 

orwnh 

fustigerez 

orwo  i 

fustigiez 

o  r  w  sm 

fustigions 

o  r  wu  o 

fustigou 

o  r  wy  s 

fustinhas 

orxah 

fustium 

orxbi 

fusions 

orxel 

fustoque 

orxfm 

fustuaria 

o  r  x  g  n 

fustuarium 

o  r  x  h  o 

fustuccio 

orxip 

fusurarum 

o  r  x  k  r 

fusuras 

o  r  x  n  u 

futainiers 

o  r  x  o  v 

futatim 

orxpw 

futesa 

o  r  x  r  y 

fut  lliter 

o  r  x  s  z 

futione 

orxta 

futionibus 

orxub 

futionis 

o  r  x  x  e 

futionum 

orxyf 

futuram 

o  r  x  z  g 

futurario 

o  r  y  a  v 

futuricao 

orybw 

futurorum 

o  r  y  c  x 

futuros 

orydy 

fuzilacao 

o  r  y  e  z 

fuzilada 

ory  fa 

fuzilais 

or  ygb 

fuzilamos 

oryhc 

fuzilando 

ory  id 

fuzilaras 

ory  j  e 

fuzilardes 

orykf 

fuzilarem 

orylg 

fuzilaria 

o  r  y mh 

fuzilassem 

oryni 

fuzilaste 

oryo  j 

fuzilavam 

orypk 

fuzilaveis 

oryrm 

fuzilou 

o  r  y  s  n 

gabacha 

oryto 

gabadinho 

oryup 

gabalia 

o  r  y  w  r 

gabalum 

o  r  y  x  s 

gabam 

oryyt 

gabamentos 

oryzu 

gabanes 

o  r  z  a  i 

gabante 

orzbj 

gabanzos 

orzdl 

gabarais 

o  r  z  em 

gabarames 

orzf  n 

gabarante 

orzgo 

gabarasse 

o  r  z  i  q 

gabarat 

o  r  z  k  s 

gabardas 

o  r  zmu 

gabarerai 

LOSS(ES)  — Continued 
Working  at  loss  (of) 

Working  loss  (of) 

Would  result  in  a  loss  (of)  (to) 

Would  result  in  a  serious  loss  (of)  (to) 

Would  result  in  a  small  loss  (of)  (to) 

Your  loss 

Your  loss  will  be  about 
LOST  (by)  (in) 

Are  (is)  lost 
Are  (is)  not  lost 
Can  be  lost 
Cannot  be  lost 

Cannot  find - ;  fear  it  is  lost 

Entirely  lost 

Fear - has  been  lost 

Following  are  (is)  lost 

Has  (have) - been  lost 

Has  (have)  been  lost 

Has  (have)  been  lost;  send  duplicate(s) 

Has  (have)  been  lost;  stop  payment 
Has  (have)  been  lost 

Has  (have)  been  lost - can  duplicate(s)  be  sent 

If  anything  will  be  lost  (by) 

If  lost 
If  not  lost 

If  nothing  will  be  lost  (by) 

It  seems  to  be  lost 
Lost  about 
Lost  at  least 

Lost  ( - )  has  been  found 

Lost  heavily  (by) 

Lost  in  transit 

Lost  in  transit;  procure  duplicate (s) 

Lost  nothing  (by) 

Lost  or  stolen 

Lost  rather  than  gained  (by) 

Lost,  send  duplicate(s) 

Not  lost  (by)  (to) 

Nothing  to  be  lost  (by) 

Nothing  will  be  lost  (by) 

Otherwise  it  ( - )  will  be  lost 

Reported  lost  (by) 

Reported  lost  in  transit 
Reported  lost  or  stolen 
Seems  to  be  lost 

Steamer  ( - )  lost;  replace  goods  ( - )  as  soon  as  possible 

Supposed  to  be  lost 
To  be  lost 
Was  lost  (by) 

Was  not  lost 

Will  anything  be  lost  (by) 

Will  ( - )  be  lost  (by) 

Will  not  be  lost  (by) 

Would  ( - )  be  lost  (by) 

Would  not  be  lost  (by) 

LOT  (S)  (of) 

A  lot  (of) 

All  lots 

Another  lot  (of) 

Balance  of  the  same  lot  (as)  (of) 

Bought  (in)  large  lots  (of) 

Bought  (in)  lots  (of) 

Bought  (in)  odd  lots  (of) 

Bought  (in)  round  lots  (of) 

Bought  (in)  small  lots 
Buy  (in)  'large  lots  (of) 

Buy  (in)  lots  (of) 

Buy  (in)  odd  lots  (of) 

Buy  (in)  round  lots  (of) 

Buy  (in)  small  lots  (of) 

Carload  lot(s)  (at) 

Cheap  lot(s)  (at) 

Entire  lot  (of)  (at) 

Following  lot(s) 
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gabarerez 

gabareront 

gabarieur 

gabariez 

gabarions 

gabarits 

gabarotte 

gabarrero 

gabarros 

gabatae 

gabatarum 

gabatine 

gabatis 

gabazo 

gabazola 

gabbadeo 

gabbal 

gabbamento 

gabbammo 

gabbamondi 

gabbando 

gabbanella 

gabbanetto 

gabbanone 

gabbarono 

gabbassero 

gabbassi 

gabbatore 

gabbatrice 

gabbava 

gabberanno 

gabberebbe 

gabberei 

gabberemo 

gabberesti 

gabberete 

gabbevole 

gabbiero 

gabbiola 

gabbioline 

gabbionata 

gabbiozzo 

gabbo 

gabegie 

gabela 

gabelage 

gabeleurs 

gabellammo 

gabellando 

gabellante 

gabellare 

gabellassi 

gabellato 

gabellava 

gabellerai 

gabellerez 

gabellino 

gabellotto 

gabelous 

gabesina 

gabieros 

gabinardo 

gabinetes 

gabinetto 

gabinho 

gabionada 

gabionais 

gabionamos 

gabionando 

gabionaras 

gabionarem 

gabionaria 

gabionasse 

gabionavam 


|  LOT(S)  — Continued 
Get(s)  the  lot  (at) 

Got  the  lot  (at) 

How  many  lots  (of) 

In  carload  lots  (at) 

In  less  than  carload  lots  (at) 

In  lots  of 

In - lots 

In  large  lots 
In  odd  lots 
In  one  lot 
In  round  lots 
In  small  lots 
Job  lot(s)  (of) 

Large  lot(s)  (of) 

Last  lot  (of) 

Less  than  carload  lots  (at) 

Lot  named  (in) 

Lot  No.(s) - 

Lot(s)  too  large  (for) 

Lot(s)  too  small  (for) 

New  lot(s)  (of) 

Next  lot  (of)  (at) 

No  large  lots  offering 
Odd  lot(s)  (of)  (at) 

Of  lot  No. - 

Oldest  lot 
One  lot  (at) 

Our  lot  (No. - ) 

Round  lot(s) 

Same  as  last  lot 
Sample  lot(s)  (of)  (at) 

Sell(s)  (in)  large  lots  (at) 

Sell(s)  (in)  lots  (of)  (at) 

Sell(s)  (in)  odd  lots  (of)  (at) 

Sell(s)  (in)  round  lots  (of)  (at) 

Sell(s)  (in)  small  lots  (of)  (at) 

Shippers  lot  No. - 

Small  lot(s)  (of)  (at) 

Sold  (in)  large  lot(s)  (at) 

Sold  (in)  lots  (of)  (at) 

Sold  (in)  odd  lots  (of)  (at) 

Sold  (in)  round  lots  (of)  (at) 

Sold  (in)  small  lots  (of)  (at) 

Take(s)  the  lot  (of)  (at) 

Taken  the  lot  (of)  (at) 

Their  (his)  lot  (No. - ) 

This  lot  (of)  (at) 

Your  lot  (No. - ) 

LOTTERY  (of) 

LOUD(LY) 

LOW(LY)  (See  also,  decrease,  little,  market,  price,  reduce,  small) 
A  little  too  low  (for) 

Are  we  low  enough  (for) 

Are  we  too  low  (for) 

As  low  as 
As  low  as  possible 
At  low 

Considered  low 
Expected  to  be  very  low 
Get(s)  low 
Getting  low 
Go(es)  as  low  as 
Go(es)  as  low  as  possible 
Gone  as  low  as 
Gone  as  low  as  possible 
Got  low 
How  low 

How  low  did  it  go 

How  low  do  you  think  it  ( - )  will  go 

If  low  enough  (for) 

If  not  low  enough  (for) 

If  not  too  low  (for) 

If  too  low  (for) 

Low  enough  (for) 
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LOW(LY)  — Continued 
Much  too  low  (for) 

Not  as  low  (as) 

Not  low  enough  (for) 

Not  too  low  (for) 

Rather  low  (for) 

Seems  low  (for) 

So  low  (that) 

Too  low  (for) 

Very  low  (for) 

Will  be  too  low  (for) 

Will  go  as  low  as  possible 
You  are  low  enough  (for) 

You  are  not  low  enough  (for) 

You  are  not  too  low  (for) 

You  are  too  low  (for) 

You  may  go  as  low  as 

You  may  go  as  low  as - if  necessary  to  get  the  business 

LOWER  (than)  (See  also,  decline,  less) 

Are  lower  (than) 

At  lower  (than) 

At  lower  figure  (than) 

Can - be  made  lower  (by)  (than) 

Can  be  made  lower  (by)  (than) 

Can  go  lower  (than) 

Cannot  be  made  lower  (by)  (than) 

Cannot  go  lower  (than) 

Do  you  think  it  ( - )  will  go  lower 

Expected  to  go  lower 
Go(es)  lower 
Going  lower 
Gone  lower 
How  much  lower 

How  much  lower  will  it  be  necessary 
If  likely  to  go  lower  (than) 

If  lower  (than) 

If  not  lower  (than) 

If  possible  lower 
Is  it  lower  (than) 

Is  lower  (than) 

Is  lower  than  last  advices 
Is  much  lower  (than) 

Is  not  lower  (than) 

Likely  to  go  lower  (than) 

Little  lower  (than) 

Lower  all  around 
Lower  down 
Lower  if  necessary 
Lower  if  possible 
Lower  level 
Lower  than 

Lower  than  we  are  (by) 

Lower  than  you  are  (by) 

Made  it  ( - )  lower  (than) 

Make  it  ( - )  lower  (than) 

May  go  a  little  lower 
May  go  lower  (than) 

Much  lower  (than) 

Must  be  lower  (than) 

Must  be  much  lower  (than) 

Must  go  lower  (than) 

Must  not  go  lower  (than) 

Not  likely  to  go  lower  (than) 

No(t)  lower  (than) 

Not  much  lower  (than) 

Or  lower  (than) 

Per  cent.  Ipwer  (than) 

Sell(s)  lower  (than) 

Sell(s)  much  lower  (than) 

Should  ( - )  be  lower  (than) 

Should  not  be  lower  (than) 

Should  not  go  lower  (than) 

Sold  ( - )  lower  (than) 

Sold  much  lower  (than) 

Still  lower  (than) 
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gaillette 
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gaiteante 

gaitearei 
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galanteo 
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galantiata 
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galantisat 

galantisez 

galantuomo 

galanuras 
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LOWER--  Continued 

Think  (s)  it  ( - )  will  go  lower  (than) 

Think  (s)  it  ( - )  will  not  go  lower  (than) 

This  is  lower  (than) 

Until  lower  (than) 

When  lower  (than) 

Will  (— - )  be  lower  (than) 

Will  ( - )  go  lower  (than) 

Will  ( - )  go  much  lower  (than) 

Will  not  be  lower  (than) 

Will  not  go  lower  (than) 

Will  probably  be  lower  (than) 

Will  probably  go  lower 

Will  probably  not  be  lower  (than) 

Will  probably  not  go  lower  (than) 

Would  ( - )  be  lower  (than) 

Would  ( - )  not  be  lower 

LOWERED  (by) 

Have  (has)  lowered 

Have  (has)  not  lowered 

LOWERING 

Can  be  done  by  lowering 

Do  not  recommend  lowering 

For  lowering 

Recommend  (s)  lowering 

LOWEST  (of)  (for)  (See  also,  least,  market,  price) 
Ascertain  lowest  (for) 

At  the  lowest  (for) 

If  not  the  lowest  (for) 

If  the  lowest  (for) 

Is  not  the  lowest  (for) 

Is - the  lowest 

Is  the  lowest  (for) 

Is  this  the  lowest  (for) 

Lowest  level 

Lowest  will  be  taken  (for)  (by) 

Positively  lowest  (for) 

Quote  (s)  lowest  (for) 

Quoted  lowest  (for) 

The  lowest 

The  very  lowest 

This  is  the  lowest  (for) 

What  is  lowest  (for) 

What  is  lowest  possible 

What  is  lowest  that  can  be  obtained  (for)  (by) 

What  is  lowest  that  will  be  taken  (for) 

What  is  lowest  you  will  take  (for) 

Which  is  the  lowest  (for) 

Wire  lowest  (for) 

Wired  lowest  (for) 

LOWNESS  (of) 

LOYAL(LY) 

Are  (is)  acting  loyally 
Are  (is)  not  acting  loyally 
Will  act  loyally 
Will  not  act  loyally 
LOYALTY  (of)  (to) 

LUBRICATE(S) 

LUBRICATED 
LUBRICATING 
LUBRICATION (S)  (of) 

LUBRICATOR(S) 

LUCK(Y) 

Good  luck 
Hard  luck 

In  ( - )  luck 

Streak  of  bad  luck 
Streak  of  good  luck 
LUCRATIVE 
LUDICROUS(LY) 

LULL  (in) 

LUMBER 
LUMP(S)  (of) 

Lump  sum 
•  To  lump 
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galeemur 
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galeffammo 

galeffando 

galeffante 

galeffare 

galeffassi 

galeffato 

galeffava 

galefferei 

galeffino 

galeiforme 

galenae 

galenarum 

galenis 

galeolae 

galeolarum 
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galeopse 

galeopsium 
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galerilla 
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galganda 
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galgava 
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LUMPED 

LUMPING 

M 

MACHINE(S)  (for) 

MACHINERY(  of)  (for) 

MACHINIST  (S) 

MADE  (by)  (of) 

All  made  (by)  (of) 

Already  made 
And  made  (by)  (of) 

As  made  (by)  (for) 

As  soon  as  made 

Can  be  made  (by)  (in)  (for)  (to) 

Can  it  (they)  ( - )  be  made  (by)  (in)  (for)  (to) 

Cannot  be  made  (by)  (in)  (for)  (to) 

Have  made  up  (with) 

If  made  (of)  (to) 

If  not  made  (of)  (to) 

Made  another  (to) 

Made  best  possible 

Made  best  possible - (for) 

Made  better  (by)  (in) 

Made  clear  by  letter 
Made  clear  by  wire 
Made  good  (on) 

Made  it  (them)  (him) 

Made  it  a  point  (to) 

Made  less  (than) 

Made  more  (than) 

Made  no 
Made  no  further 
Made  no  more  (by) 

Made  no  new 
Made  some 
Made  the 
Made  the  best  (of) 

Made  the  best  of  (it) 

Made  the  most  of  (it) 

Made  up  (by) 

Made  up  to  date 

Made  up  with 

Made  with 

Made  without 

Should  be  made  (by)  (to) 

Should  not  be  made  (by)  (to) 

Will  be  made  (by)  (to) 

Will  not  be  made  (by)  (to) 

MADNESS  (of) 

MAGISTRATE(S)  (of) 

MAGNESIA 
MAGNESIUM 
MAGNET  (S) 

MAGNETIC 

MAGNIFICENTLY 

MAGNIFIED 

MAGNIFY 

MAGNIFYING 

MAGNITUDE  (of) 

MAIL  (See  also,  address,  calendar,  correspondence,  letters) 
Address  mail  in  care  of 
Address  mail  to 

Address  mail  until  further  notice  (to)  (in  care  of) 

Addressed  mail  (to)  (in  care  of) 

Advise  by  mail 

Advise  them  (him)  ( - )  by  mail 

Advise  them  (him)  ( - )  by  mail  that  you  have  done  so 

Advis'd  us  by  mail 

Advise  us  by  mail  that  you  have  done  so 

Advise  us  result  by  mail 

After  mail  was  sent 

All  mail  has  been  forwarded  (for)  (to) 

Are  mails  safe 
Arrival  of  mail  (at) 

As  soon  as  mail  arrives 
As  soon  as  you  mail 
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galliate 

gallicadas 

gallicam 


MAIL —  Continued 
Await  arrival  of  mail  (from) 

Await  arrival  of  mail  before  acting 
Await  arrival  of  mail  before  replying 

Await  arrival  of  mail  per  S.  S. - 

Await  arrival  of  mail  per  S.  S. - before  acting 

Await  arrival  of  mail  per  S.  S. - before  replying 

Awaiting  arrival  of  mail  (from) 

Awaiting  arrival  of  mail  before - 

Before  the  mail 
Before  the  mail  arrived 
Before  the  mail  arrives 
By  an  early  mail  (to) 

By  first  mail  (to) 

By  last  mail  (to) 

By  mail  (to) 

By  mail  at  once 
By  mail  not  later  than 
By  next  mail  (to) 

By  registered  mail  (to) 

By  return  mail  (to) 

By  special  delivery  mail  (to) 

By  the  mail  of 
By  this  mail  (to) 

By  today’s  mail  (to) 

Can  you  await  arrival  of  mail 
Can  you  mail  to  us 
Can  you  mail  to  us  tonight 
Cannot  await  arrival  of  mail 
Cannot  mail  (before) 

Cannot  mail  until 

Could  not  await  arrival  of  mail 

Discontinue  sending  mail  (for)  (to) 

Do  not  forward  by  mail 
Do  not  forward  mail  (after) 

Do  not  mail  (until) 

Every  mail  (to) 

Every  other  mail  (to) 

Expect (s)  mail  (from) 

Expect  (s)  to  mail  (from) 

Expected  mail  (from) 

Expecting  mail  (from) 

First  mail 

Follows  by  next  mail 

Followed  by  next  mail 

Forward  all  mail  until  further  notice  (to) 

Forward  by  mail  (to) 

Forward  by  mail  tonight  (to) 

Forward  by  next  mail  (to) 

Forward  by  registered  mail  (to) 

Forward  by  registered  mail  with  insurance  effected  (to) 

Forward  mail  and  telegrams  for - to - (care  of - <) 

Forward  today  by  registered  mail  with  insurance  covered 
Forwarded  by  mail  (to) 

Forwarded  by  registered  mail  (to) 

Forwarded  by  registered  mail  with  insurance  covered  (to) 

Forwarded  by  registered  mail  with  insurance  covered  today  (to) 
Forwarding  by  mail  (to) 

Forwarding  by  registered  mail  (to) 

Forwarding  by  registered  mail  with  insurance  covered  (to) 

Have  (has)  sent  mail  (to) 

Have  sent  mail  to  you  (at) 

Have  you  any  mail  for  me 

Have  you  any  mail  for  them  (him)  ( - ) 

Have  you  any  mail  for  us 
Held  mail  (of) 

Hold  mail  (of) 

Hold  mail  and  telegrams  until  called  for 
Holding  mail  (of) . 

If  there  is  any  mail  for  me  forward  it  to - (care  ot - ) 

In  mail  (of)  (for) 

In  mail  from 

Inform  them  (him)  ( - )  by  mail 

Inform  us  by  mail 

Informed  them  (him)  ( - )  by  mail 
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gallicanda 

gallicanto 

gallicarei 

galllcava 

gallicinio 

gallicole 

gallicrure 

gallicrus 

galliferes 

gallillos 

gallinacee 

gallinario 

gallinaza 

gallinella 

gallinerla 

gallineros 

gallinette 

gallinhas 

gallinhola 

gallinoso 

gallinotas 

galliuulam 

gallinulis 

gallipavo 

gallipollo 

gallitrico 

galloccia 

gallofeaba 

gallofeare 

gallofeo 

galloferos 

gallogina 

gallonada 

galloriano 

galloriare 

galloriata 

galloriavi 

gallorio 

gallozze 

gallozzola 

gallulasco 

galluvas 

galluzzano 

galluzzare 

galluzzata 

galluzzavi 

galluzzo 

galochero 

galochiers 

galonazo 

galoneadas 

galoneado 

galoneanda 

galonearen 

galoneases 

galoneaste 

galoneros 

galonnait 

galonnates 

galonneras 

galonnez 

galonnons 

galopaban 

galopadora 

galopais 

galopamos 

galopando 

galopante 

galoparas 

galopardes 

galoparem 

galoparia 

galoparon 

galopasen 


MAIL — Continued 

Inquire  for  mail  (at) 

Inquired  for  mail  at - 

Inquired  for  mail  (at - )  but  received  none 

Last  mail 
Lost  in  the  mail 
Lost  mail 
Mail  address  (of) 

Mail  advices 

Mail  after  next 

Mail  arrived 

Mail  arrived  late 

Mail  arrived  too  late  (for) 

Mail  arriving  (from) 

Mail  arriving  irregularly 
Mail  as  soon  as  possible  (to) 

Mail  at  once  (to) 

Mail  before  last 
Mail  boat 
Mail  by 

Mail  by  American  Line  S.  S. 

Mail  by  Cunard  Line  S.  S. 

Mail  by  French  Line  S.  S. 

Mail  by  Guion  Line  S.  S. 

Mail  by  Inman  Line  S.  S. 

Mail  by  next  steamer 

Mail  by  North  German  Line  S.  S. 

Mail  by  special  delivery 
Mail  by  S.  S. 

Mail  by  White  Star  Line  S.  S. 

Mail  closes 
Mail  day 
Mail  delayed  (by) 

Mail  delayed  by  bad  weather 
Mail  detained  (by) 

Mail  direct  (to) 

Mail  due 
Mail  early  (to) 

Mail  forwarded  (by)  (to) 

Mail  Friday  without  fail 
Mail  full  information 
Mail  has  been  recovered 
Mail  has  not  arrived  (owing  to) 

Mail  has  not  been  recovered 
Mail  if  possible 
Mail  immediately  (to) 

Mail  immediately  in  our  care  (to) 

Mail  in  care  of 

Mail  in  duplicate 

Mail  is  in  but  no  letter  from 

Mail  is  in  but  no  letter  from  you 

Mail  just  arrived 

Mail  leaving 

Mail  lost . 

Mail  lost  in  steamer 
Mail  lost  in  train  wreck 
Mail  Monday  without  fail 
Mail  not  received 
Mail  not  safe 

Mail  not  safe  unless  registered 
Mail  on  steamer  sailing 
Mail  overdue 
Mail  route 
Mail  safe 

Mail  Saturday  without  fail 
Mail  saved 
Mail  seAt 

Mail  should  have  been  received 
Mail  should  reach  you  about 
Mail  stolen  in  transit 
Mail  Sunday  without  fail 
Mail  Thursday  without  fail 
Mail  to 

Mail  today  without  fail 

Mail  today  without  fail,  special  delivery 
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galopasse 

galopavam 

galopaveis 

galoperai 

galoperez 

galoperont 

galopiez 

galopinada 

galopions 

galopou 

galoppano 

galoppaste 

galoppero 

galoppi 

galoppiamo 

galoppiate 

galoscia 

galota 

galoubet 

galoubies 

galradeira 

galrejada 

galrejais 

galrejamos 

galrejando 

galrejaras 

galrejarem 

galrejaria 

galrejasse 

galrejavam 

galrejou 

galuchat 

galummate 

galummatis 

galvaniche 

galvanicos 

galvanique 

galvanisas 

galvanisez 

galvanizar 

galvardinc 

galvaudant 

galvaudas 

galvauder 

galvaudiez 

galvaudons 

gamache 

gamandes 

gamandier 

gamarza 

gambaccia 

gambadals 

gambadante 

gambadasse 

gambadat 

gambade 

gambaderal 

gambaderez 

gambadeuse 

gambadiez 

gambadions 

gambadona 

gambalua 

gambarmato 

gambaros 

gambarum 

gambassent 

gambates 

gamberait 

gamberas 

gamberello 

gamberions 

gamberone 

gamberria 


MAIL — Continued 
Mail  tomorrow  without  fail 
Mail  tonight  without  fail 

Mail  to  us  (at - )  (in  care  of - ) 

Mail  to  us  at  once 

Mail  to  us  under  personal  cover 

Mail  Tuesday  without  fail 

Mail  under  personal  cover 

Mail  very  irregular 

Mail  Wednesday  without  fail 

Mail  will  be  forwarded  (by) 

Missed  the  mail  (for) 

Next  mail 

Next  mail  leaves  (for) 

No  mail  (from) 

Notified  by  mail 
Notify  by  mail 
Particulars  by  mail 
Quote  by  mail 
Quote  particulars  by  mail 
Ready  to  mail 
Receive  (s)  mail  (from) 

Received  mail  (from) 

Receiving  mail  (from) 

Registered  mail 
Return  (s)  mail  (to) 

Returned  mail  (to) 

Returning  mail  (to) 

See  mail  addressed  to  you  (at) 

Send  all  mail  care  of 
Send  by  following  mail  (to) 

Send  by  mail  (to) 

Send  by  next  mail  (to) 

Send  by  registered  mail  (to) 

Send  by  registered  mail  insured  (to) 

Send  by  registered  mail  today  (to) 

Send  by  special  delivery 
Send  full  particulars  by  mail 

Send  us  ( - )  by  first  mail 

Send  us  ( - )  by  mail 

Send  us  ( - )  by  registered  mail 

Send  us  ( - )  by  registered  mail  insured 

Send  us  ( - )  by  special  delivery 

Sending  all  mail  care  of 
Sending  by  mail  (to) 

Sending  by  registered  mail  (to) 

Sending  by  registered  mail  insured  (to) 

Sending  by  special  delivery 

Sent  all  mail  care  of 

Sent  by  following  mail 

Sent  by  last  mail  (to)  (care  of) 

Sent  by  mail  (to) 

Sent  by  registered  mail  (to) 

Sent  by  registered  mail  insured  (to) 

Sent  by  special  delivery 
Sent  what  you  desired  by  mail 

Sent  your  mail  (to - )  (care  of - ) 

Should  be  received  by  next  mail 

There  is  mail  here  for - 

There  is  mail  here  for  you 

There  is  no  mail  here  for - 

There  is  no  mail  here  for  you 
This  mail 
Today’s  mail 

Today’s  mail  will  reach  me  if  addressed  to 
Tomorrow’s  mail 

Tomorrow’s  mail  will  reach  me  if  addressed  to 

Tonight’s  mail 

Too  late  for  mail  (of) 

Wait(s)  for  mail  (from) 

Waited  for  mail  (from) 

Waiting  for  mail  (from) 

Want(s)  mail  forwarded  (to) 

I  Want(s)  mail  held  (until) 

'  We  forward  by  registered  mail 
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gamberuoli 
gambeteaba 
gambettano 
gambettare 
gambettavi 
gambez 
gambicino 
gambillant 
gambillard 
gambillas 
gambiller 
gambilliez 
gambillons 
gambodique 
gamboina 
gambons 
gambosam 
gambosi 
gambosorum 
gambosos 
gambotes 
gambugio 
gambux 
gamelion 
gamellada 
gamellas 
gamelleira 
gamelleja 
gamellinha 
gamellones 
gamenhos 
gamezno 
gaminais 
gaminames 
gaminante 
gaminasse 
gaminat 
gamine 
gaminerez 
gaminerie 
gamineront 
gaminiez 
gaminions 
gammarides 
gammurra 
gamologie 
gamomanie 
gamonal 
gamoneiras 
gamonitos 
gamonoso 
gamopetale 
gamophylle 
gamosepale 
gamostyle 
gamucero 
gamunos 
gamuzado 
gamuzas 
gamuzon 
ganaches 
ganadero 
ganadores 
gananciero 
gananeiosa 
ganania 
ganapan 
ganapierde 
ganascia 
ganascione 
ganaxas 
gancaria 
ganchadas 
I  gancham 


MAIL — Continued  ... 

We  forward  by  registered  mail  with  insurance  effected 
We  forward  today  by  registered  mail 

We  forward  today  by  registered  mail  with  insurance  covered 

We  send  to  you  by  mail 

We  send  to  you  by  registered  mail 

We  send  to  you  by  special  delivery 

When  did  you  mail 

When  will  you  mail 

Where  shall  we  send  your  mail 

Where  will  today’s  mail  reach  you 

Which  will  go  by  mail  leaving 

Will  mail  it  ( - )  (to) 

Will  mail  to  you  today 
Will  mail  to  you  tomorrow 
Will  send  by  next  mail 
Will  you  mail 
Yesterday’s  mail 

MAILED  (to)  (See  also,  calendar,  letters) 

Have  (has)  been  mailed  (to) 

Have  (has) - been  mailed  (to) 

Have  (has)  mailed  by  special  delivery  (to) 

Have  (has)  not  mailed  (to) 

Have  you  mailed  (to) 

If  mailed 
If  mailed  today 
If  not  mailed 
If  not  mailed  today 
Mailed  from 
Mailed  from  here 
Mailed  in  care  of 
Mailed  in  duplicate 
Mailed  on 
Mailed  today 
Mailed  yesterday 
Mailed  you 

Was  (were)  mailed  (to) 

Was  (were)  mailed  to  you  (on) 

Was  (were)  not  mailed  (to) 

Which  has  been  mailed 

Which  will  be  mailed 

Which  will  be  mailed  as  soon  as  possible 

Will  be  mailed  (to) 

Will  be  mailed  at  once  (to) 

MAILING 
Mailing  list 
Mailing  to 

Mailing  to - today 

Mailing  to  you 
Mailing  to  you  today 
MAIN(LY) 

MAINLAND 

MAINTAIN(S) 

Advise  you  to  maintain 
Desire  (s)  to  maintain 
Do(es)  not  desire  to  maintain 
Do  you  desire  to  maintain 
If  you  desire  to  maintain 
In  order  to  maintain 
Must  maintain 
Still  maintain 
To  maintain 
Tried  to  maintain 
Try  to  maintain 
Trying  to  maintain 
MAINTAINED  (by) 

Can  ( - )  be  maintained  (at)  (by) 

Cannot  ( - )  be  maintained  (at)  (by) 

Likely  to  be  maintained 

Must  ( - )  be  maintained  (at)  (by) 

Not  maintained  (by) 

Should  ( - )  be  maintained  (at)  (by) 

To  be  maintained  (at)  (by) 

Will  ( - )  be  maintained  (at)  (by) 

Will  not  be  maintained  (at)  (by) 
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ganchante 

gancharei 

ganckava 

gancheis 

ganchemos 

ganchillo 

ganchorra 

ganchoso 

ganchuelos 

gancio 

gandaya 

gandidos 

gandin 

gandujadas 

gandujado 

gandujanda 

gandujaren 

gandujases 

gandujaste 

gandujeis 

gandujemos 

gandul 

ganeiro 

ganelli 

ganeone 

ganeonibus 

ganeonis 

ganeonum 

ganerbiato 

ganfanon 

ganforro 

gangabae 

gangabarum 

gangabis 

gangame 

gangarilla 

gangherano 

gaugherare 

gangherata 

gangheravi 

ganghero 

gangliorum 

gangorras 

gangoso 

gangrenaba 

gangrenais 

gangrenera 

gangreneux 

gangreniez 

gangueaban 

ganguead 

gangueais 

gangueamos 

gangueando 

ganguearas 

ganguearia 

ganguearon 

gangueasen 

gangueo 

ganguil 

ganhadeiro 

ganhaperde 

ganhavel 

ganhinho 

ganhosinho 

ganicas 

ganido 

ganiles 

ganilha 

ganimede 

ganinfas 

ganiz 

gannator 

gannias 

gannient 


MAINTAINING 
MAINTENANCE  (of) 

Amount  expended  on  maintenance  (of) 

Cost  of  maintenance  (of) 

During  the  maintenance  (of) 

Expenses  of  maintenance  (of) 

For  maintenance  (of) 

Has  maintenance  been  taken  into  consideration 
Maintenance  expenses  (of) 

Maintenance  expenses  of  Company 
Maintenance  has  been  taken  into  consideration 
Maintenance  has  not  been  taken  into  consideration 
Maintenance  will  be  taken  into  consideration 
Take(s)  maintenance  into  consideration 
Taken  maintenance  into  consideration 
Taking  maintenance  into  consideration 
When  does  maintenance  expire 
Wire  expenses  of  maintenance  (of) 

MAJORITY  (of) 

Assure  (s)  majority  (of) 

Assured  majority  (of) 

By  a  majority  (of) 

Constitute  (s)  a  majority  (of) 

Constitute(s)  practical  majority  (of) 

Have  majority  (of) 

Have  not  a  majority  (of) 

Have  you  a  majority  (of) 

Large  majority  (of) 

Small  majority  (of) 

Three-quarters  majority  (of) 

Two-thirds  majority  (of) 

MAKE(S) 

Able  to  make 
Advise  (s)  you  not  to  make 
Advise  (s)  you  to  make 
Agree  (s)  to  make 
Agreed  to  make 
Are  we  to  make 
Arrange  (s)  to  make 
Arranged  to  make 
Arranging  to  make 
As  soon  as  you  make 
Authorize  (s)  us  to  make 
Authorize  (s)  you  to  make 
Authorized  us  to  make 
Authorized  you  to  make 
Authorizing  us  to  make 
Anthorizing  you  to  make 
Better  make 
Better  not  make 

Can  ( - )  make 

Can  make - on  following  terms 

Can  make  up  (with - ) 

Can  make  up  if  convenient 
Can  probably  make 
Can  you  make 
Can  you  make  it  (them) 

Can  you  make  up  (any) 

Can  you  not  make 

Cannot  ( - )  make 

Cannot  make  any 
Cannot  make  out 
Cannot  make  up 
Cannot  make  them  (him) 

Could  ( - )  make 

Could  ( - )  not  make 

Desire  (s)  to  make 

Did  not  ( - )  make 

Did  you  make 
Difficult  to  make 

Do(es) - make 

Do(es)  not  expect  to  make 
Do(es)  not  know  what  to  make 
Do(es)  not  make 

1  Do(es)  not  think  it  advisable  to  make 
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otodr 
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gannille 

gannirem 

gannite 

gannitibus 

gannitio 

gannituum 

ganoga 

ganosos 

gansam 

gansante 

gansarei 

gansaron 

gansava 

gansin 

gansinhos 

gantae 

gantait 

gantarum 

gantassent 

gantates 

gantelada 

gantelees 

ganteline 

gantelli 

ganteras 

ganterions 

gantez 

gantiliers 

gantis 

gantons 

ganzano 

ganzaste 

ganzero 

ganzi 

ganziamo 

ganziate 

garabatada 

garabatear 

garabateo 

garabatoso 

garabia 

garabitos 

garabulha 

garabullai 

garagolla 

garalhada 

garambaina 

garamone 

garancage 

garancais 

garancames 

garancante 

garancasse 

garancat 

garance 

garancera! 

garancerez 

garaneeurs 

garanciez 

garancions 

garanhao 

garannier 

garanon 

garantimes 

garantira 

garantlrez 

garantisse 

garantit 

garanufos 

garapacho 

garapinaba 

garapinais 

garapinare 

garapino 


MAKE  (S) — Continued 
Do(es)  not  wish  to  make 
Do  you  make 

Do  you  think  it  advisable  to  make 
Enable  (s)  us  to  make 

Enabled  ( - )  to  make 

Expect  (s)  ( - )  to  make 

Expected  ( - )  to  make 

Foreign  make  (of) 

Good  make  (of) 

Have  (has)  ( - )  arranged  to  make 

Have  (has)  ( - )  decided  to  make 

Have  (has)  not  been  able  to  make 
How  long  will  it  take  to  make 
How  soon  will  you  be  able  to  make 
If  it  will  make 
If  it  will  not  make 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  make 

If  they  (he)  ( - )  make(s) 

If  we  do  not  make 
If  we  make 

If  you  can  make  (a/an) 

If  you  cannot  make  (a/an) 

If  you  do  not  make 
If  you  make 

Impossible  (for - )  to  make 

In  order  to  make 
Intend  (s)  to  make 

Intended  ( - )  to  make 

Is  it  advisable  to  make 
Is  it  right  to  make 
It  will  make 
It  will  not  make 
Make(s)  (a/an) 

Make(s)  all 
Make(s)  another 
Make(s)  any 
Make(s)  at  once 
Make(s)  best  possible 

Make(s)  best - possible  (for) 

Make(s)  better 
Make(s)  clear  by  letter 
Make(s)  clear  by  wire 
Make(s)  good 
Make(s)  him 
Make(s)  it  (them) 

Make(s)  it  a  point  (to) 

Make(s)  less  (than) 

Make(s)  more  (than) 

Make(s)  no  more 
Make(s)  no  further 
Make(s)  no  more  (than) 

Make(s)  no  new 
Make(s)  out  of  (it) 

Make(s)  over  (to) 

Make(s)  satisfactory 
Make(s)  some 
Make(s)  the 
Make(s)  the  bext 
Make(s)  the  best  of  (it) 

Make(s)  the  most  of  (it) 

Make(s)  there 
Make(s)  up 
Make(s)  up  if  possible 
Make(s)  up  to  date 
Make(s)  with 
Make(s)  without 

May  ( - )  make 

May  ( - )  not  make 

May  we  make 
May  we  not  make 
Might  make 

Must  ( - )  make 

Must  ( - )  make  at  once 

Must  not  make 
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garapitas 

garapullo 

garatusa 

garavanco 

garavatos 

garaveaux 

garavella 

garavina 

garavito 

garba 

garbancera 

garbanzal 

garbanzo 

garbatezza 

garbatone 

garbatura 

garbeggio 

garbena 

garbias 

garbillaba 

garbillais 

garbillare 

garbillen 

garbino 

garbones 

garbosa 

garboteaux 

garbotins 

garbullo 

garbures 

garcero 

garcetas 

garcette 

gareinie 

garconnant 

garconnas 

garconner 

garconniez 

garconnons 

gardeuses 

gardiennat 

gardiennes 

gardinghe 

gardingo 

garduja 

gardunos 

gareggiavi 

gareggioso 

garenne 

garenniers 

garentendo 

garentlate 

garentimmo 

garentire 

garentisco 

garentissi 

garentito 

garentiva 

garetti 

garfadas 

garfeaban 

garfead 

garfeais 

garfeamos 

garfeando 

garfearas 

garfearia 

garfearon 

garf easels 

garfeasen 

garfeo 

garfilla 

garfinas 

gargaglia 


MAKE(S)  — Continued 

Necessary  (for - )  to  make 

New  make  (of) 

No  other  make  accepted  (of) 

Not  advisable  to  make 
Not  likely  to  make 
Not  necessary  to  make 
Not  ready  to  make 
Not  to  make 
Of  what  make  (is) 

Only  make 
Other  (s)  make 

Ought  not  ( - )  to  make 

Ought  ( - )  to  make 

Our  make  (of) 

Poor  make  (of) 

Ready  to  make 
Same  make  (as)  (of) 

Shall  we  make - 

Shall  we  make  up  if  possible 

Shall  we  make  up  with  ( - ) 

I  Should  ( - )  make 

Should  ( - )  not  make 

So  as  to  make 
So  that  we  can  make 

Take(s)  ( - )  to  make 

Taken  ( - )  to  make 

Taking  ( - )  to  make 

That  we  make 
Their  (his)  make  (of) 

Think  (s)  advisable  to  make 
Tried  to  make 
Try  (ies)  to  make 
Trying  to  make 
Unable  to  make 
Unless  you  can  make 
Until  you  make 
Usual  make  (of) 

Want(s)  ( - )  to  make 

Wanted  ( - )  to  make 

What  can  they  (he)  make 

What  can  we  make 

What  can  you  make 

What  do  you  make  of  (it)  (this) 

What  is  make  (of) 

What  make  (of) 

What  ( - )  shall  we  make 

When  did  you  make 
When  will  you  make 
Which  will  make 
Which  will  not  make 
Will  be  able  to  make 
Will  have  to  make 
Will  it  be  necessary  to  make 
Will  it  (this)  make 
Will  make  (a/an) 

Will  make  the 

Will  not  be  able  to  make 

Will  not  be  necessary  to  make 

Will  not  make 

Will  you  make 

Wish(es)  ( - )  to  make 

Wish(es)  us  to  make 
Would  it  (this)  make 
Would  like  to  have  you  make 
Would  like  to  make 
Would  make 
Would  not  make 
Would  you  make 

You  are  hereby  authorized  to  make 
You  can  make 
You  cannot  make 
I  You  may  make 
j  Ycu  must  make 
•  You  must  not  make 
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gargajal 

gargajazo 

gargajeaba 

gargajeare 

gargajeo 

gargajosos 

gargalhado 

gargalhais 

gargalhar 

gargalhava 

gargalhou 

gargalismo 

gargalozzo 

gargamelle 

garganchon 

garganega 

gargantada 

gargantear 

garganteos 

gargantona 

gargarejem 

gargarisez 

gargarizam 

gargarizor 

gargauba 

gargola 

gargotage 

gargotais 

gargotames 

gargotante 

gargotasse 

gargotat 

gargote 

gargoterai 

gargoterez 

gargoteros 

gargotiers 

gargotiez 

gargotions 

gargousse 

gargozza 

gariandro 

garidella 

gariglione 

garimpeiro 

garingal 

gariofilea 

garitero 

garitos 

garladora 

garlito 

garlocha 

garlopa 

garludo 

garneadas 

garneam 

garneanda 

garneante 

garnearei 

garneava 

garneemos 

garnissage 

garnisseur 

garochoir 

garofanano 

garofanare 

garofanata 

garofanavi 

garon 

garontolal 

garontolo 

garorum 

garosello 

garoso 


MAKE(S)  — Continued 
You  should  make 
You  should  not  make 
You  to  make 
Your  make  (of) 

MAKER  (S)  (of) 

Claim  (s)  upon  maker  (s)  (of) 

Kindly  advise  us  name  of  maker  (s)  (of) 
Maker (s)  has  (have) 

Maker  (s)  has  (have)  not 

Maker  (s)  has  (have)  wired  the  payee 

Maker  (s)  name  (of) 

Who  is  (are)  the  maker  (s)  (of) 

MAKESHIFT 

MAKING 

Advise  (s)  making 

Advise  (s)  making  no 

Advised  making 

Advised  making  no 

Are  you  making 

Avoid  making 

Be  very  careful  in  making 

Before  making 

Discontinue  (s)  making 

Discontinued  making 

Do(es)  not  advise  making 

Do  you  advise  making 

Have  no  instructions  for  making  (up) 

In  making 

Is  there  any  objection  to  making 

Making  a  new 

Making  another 

Making  at  once 

Making  best  possible 

Making  best - (for) 

Making  better 
Making  clear  by  letter 
Making  clear  by  wire 
Making  good 
Making  in  all 
Making  it  (them)  (him) 

Making  it  a  point  (to) 

Making  less  (than) 

Making  more  (than) 

Making  no 
Making  no  further 
Making  no  more 
Making  no  new 
Making  over 
Making  some 
Making  the 
Making  the  best 
Making  the  best  of  (it) 

Making  the  most  of  (it) 

Making  up 
Making  up  day 
Making  up  to  date 
Must  be  making 
No  objection  to  making 
Recommend  (s)  making 
Suggest  (s)  making 
To  making 
When  making 
Without  malang 
MALE(S) 

MALIOIOUS(LY) 

MALLEABLE 
MAN  (of) 

MANAGE  (S) 

Able  to  manage 

Can  ( - )  manage  (to)  (until) 

Can  ( - )  manage  without  (until) 

Can  you  manage  (to)  (until) 

Cannot  ( - )  manage  (it) 

Cannot  ( - )  possibly  manage  (it)  (to) 
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O  U  C  O  Y 
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oucry 
o  u  c  s  z 
oucta 
o  u  c  u  b 
o  u  c  x  e 
o  u  c  y  f 
o  u  d  a  u 
o  u  d  b  v 
o  u  d  e  y 
o  u  d  g  a 
o  u  d  i  c 


garotice 

garracicao 

garrafales 

garrafilla 

garrafinha 

garrafon 

garramaban 

garramad 

garramais 

garramamos 

garramando 

garramaras 

garramaria 

garramaron 

garramasen 

garramo 

garranas 

garrancha 

garrapateo 

garrevole 

garridas 

garridice 

garrient 

garrieres 

garrimento 

garrimos 

garrimur 

garrindo 

garrio 

garrirem 

garriria 

garrissa 

garritibus 

garritivo 

garritore 

garritrice 

garrituum 

garrivi 

garrobales 

garrobilla 

garrobo 

garrochado 

garrochava 

garrochear 

garrocheo 

garrofal 

garrotazo 

garrotillo 

garrottage 

garrottant 

garrottas 

garrotter 

garrottiez 

garrottons 

garrubia 

garruchas 

garrucolo 

garrulador 

garrulai 

garrulammo 

garrulando 

garrulante 

garrulare 

garrulassi 

garrulava 

garrulerei 

garruletto 

garrulice 

garrulidad 

garrulino 

garruliora 

garrulitas 

garrullada 

garrullas 


MANAGE(S) — Continued 

Did  not  manage 

Did  you  manage 

Difficult  to  manage 

Do  not  think  shall  be  able  to  manage 

Have  (has)  not  been  able  to  manage  (to) 

If  you  can  manage  (about)  (to) 

If  you  can  manage  without 
If  you  cannot  manage 
If  you  cannot  manage  without 
Manage  (s)  economically 
Manage(s)  in  best  possible  manner 
Manage  (s)  in  future 
Manage  (s)  in  absence  (of) 

Manage  (s)  so  as 

Manage(s)  some  other  way  (of)  (to) 

Manage  (s)  with 
Manage(s)  without 
Might  manage  (to) 

Might  manage  without 
Might  possibly  manage 
Must  manage  (about) 

Not  to  manage 

Shall  be  able  to  manage  (about) 

Should  manage  (to) 

Think  (s)  shall  be  able  to  manage  (it)  (to) 

Tried  to  manage 

Try(ies)  to  manage 

Try  (ies)  to  manage  without 

Trying  to  manage 

Unless  possible  to  manage  in  some  other  way 
Very  difficult  to  manage 
Who  will  manage  (it) 

Will  ( - )  manage  (to) 

Will  ( - )  manage  without 

Will  not  manage 

Will  ( - )  possibly  be  able  to  manage 

Will  try  to  manage  (with) 

You  must  manage  (to) 

You  must  manage  without 
You  should  be  able  to  manage 
MANAGEABLE 
MANAGED  (by) 

Badly  managed  (by) 

Can  ( - )  be  managed  (by) 

Can  ( - )  be  managed  without 

Can  it  (this)  ( - )  be  managed  (by) 

Cannot  ( - )  be  managed  (by) 

Cannot  ( - )  be  managed  without 

Could  ( - )  be  managed  (if)  (by) 

Easily  managed  (by) 

Have  (has)  managed  (to) 

Have  (has)  not  managed  (to) 

How  was - managed 

If  it  can  be  managed  (by) 

If  it  cannot  be  managed  (by)  (without) 
Managed  economically 
Managed  in  best  possible  manner 
Managed  in  the  absence  (of) 

Managed  so  as 
Managed  with 
I  Managed  without  < 

Must  be  managed  in  some  way 
To  be  managed  (by) 

Was  ( - )  managed  (by) 

Well  managed  (by) 

MANAGEMENT  (of) 

Bad  management  (of)  (at) 

Best  to  leave  management  (to) 

By  careful  management  (of) 

Can  leave  management  (to) 

Can  you  leave  management  (to) 

Cannot  leave  management  (to) 

Careful  management  (of)  (at) 

Change  in  management  (of) 
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garvancos 

garzai 

garzammo 

garzante 

garzare 

garzarono 

garzassero 

garzassi 

garzato 

garzava 

garzeranno 

garzerebbe 

garzerei 

garzeremo 

garzeresti 

garzino 

garzona 

garzoneado 

garzoneare 

garzonetto 

garzonezza 

garzotas 

garzul 

gasalhadas 

gasalham 

gasalhanda 

gasalhante 

gasalharei 

gasalheis 

gasalhemos 

gasalhosos 

gaschette 

gasconeaba 

gasconeare 

gasconnait 

gasconnera 

gasconnez 

gascopio 

gasguento 

gasificano 

gasificare 

gasificata 

gasificavi 

gasificol 

gasnada 

gasnais 

gasnamos 

gasnando 

gasnaras 

gasnardes 

gasnarem 

gasnaria 

gasnassem 

gasnavam 

gasnaveis 

gasnetes 

gasnou 

gasochimia 

gasolitro 

gasparot 

gaspeada 

gaspeais 

gaspeamos 

gaspeando 

gaspearas 

gaspeardes 

gaspearem 

gaspearia 

gaspeassem 

gaspeaste 

gaspeavam 

gaspeaveis 

gaspeo 

gaspillage 


MANAGEMENT—  Continued 
Committee  of  management  (for) 

Excellent  management  (of)  (at) 

General  management  (of)  (at) 

Good  management  (of)  (at) 

Has  the  management  (of)  (at) 

Leave  (s)  it  to  our  management 
Leave  (s)  it  to  their  (his)  management 
Leave  (s)  it  to  your  management 
Left  it  to  our  management 
Left  it  to  their  (his)  management 
Left  it  to  your  management 
Local  management  (of) 

Management  (of - )  left  to 

New  management  (of) 

Old  management  (of) 

Our  management  (of) 

Owing  to  bad  management  (of)  (at) 

Owing  to  careful  management  (of)  (at) 
Owing  to  change  in  management  (of)  (at) 
Owing  to  excellent  management  (of)  (at) 
Owing  to  good  management  (of)  (at) 
Owing  to  very  poor  management  (of)  (at) 
Poor  management  (of) 

Present  management  (of) 

Proper  management  (of) 

Require(s)  careful  management  (in) 
Responsible  for  management  (of) 

Sole  management  (of) 

Systematic  management  (of)  (at) 

Take(s)  management  (of)  (at) 

Taken  management  (of)  (at) 

Taking  management  (of)  (at) 

Their  (his)  management  (of) 

Think  (s)  it  result  of  bad  management  (by) 
To  whom  can  you  leave  management  (of) 
To  whom  shall  we  leave  management  (of) 
Under  local  management  (of) 

Under  management  (of) 

Under  new  management 
Under  old  management 
Under  our  management 
Under  present  management 
Under  proper  management 
Under  your  management 
Very  poor  management  (of) 

Who  has  management  (of) 

Will  require  some  management 
With  proper  management  (of) 

Without  proper  management  (of) 

Your  management  (of) 

MANAGER(S)  (of)  (at) 

Absence  of  manager 
Act(s)  as  manager  (for) 

Acted  as  manager  (for) 

Acting  as  manager  (for) 

Acting  assistant  manager  (of) 

Acting  manager  (of) 

As  manager  (of) 

Assistant  general  manager  (of) 

Assistant  manager  (of) 

Business  manager  (of) 

Communicate  (s)  with  manager  (of) 
Competent  manager  (of)  (for) 

Consult  (s)  manager  (about)  (of) 

District  manager  (of) 

During  Absence  of  manager  (of) 

Freight  manager  (of) 

Freight  traffic  manager 
General  manager  (of) 

General  manager  of  sales 

General  traffic  manager 

Has  been  appointed  manager  (of) 

Manager  of - department 

Manager  of  ( - )  office  (at) 
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gaspillant 

gaspillas 

gaspilleur 

gaspilliez 

gaspillons 

gastado 

gastadores 

gastamento 

gastases 

gastaste 

gastigai 

gastigammo 

gastigando 

gastigante 

gastigare 

gastigassi 

gastigato 

gastigava 

gastighino 

gastigo 

gastralgie 

gastre 

gastribus 

gastricite 

gastricole 

gastriloco 

gastrique 

gastrum 

gatafura 

gatangier 

gatatumba 

gatenho 

gatesco 

gatillazo 

gatimanhos 

gattajola 

gattesca 

gattesche 

gatticida 

gat  tidier 

gattines 

gattolino 

gattopardo 

gattuccia 

gat  uni 

gatunada 

gatunais 

gatunamos 

gatunando 

gatunaras 

gatunardes 

gatunarem 

gatunaria 

gatunassem 

gatunaste 

gatunavam 

gatunaveis 

gatunero 

gatunice 

gatunou 

gatuperio 

gaturda 

gauchait 

gauchates 

gaucheras 

gaucherie 

gauchez 

gauchons 

gaudete 

gaudiammo 

gaudiando 

gaudlante 

gaudiare 

gaudiarono 


MANAGER(S)  — Continued 
Manager  of  our  office  (at) 

1  Manager  of  sales 

Manager  (of - )  reports 

j  Manager  of  their  (his)  office  (at) 
Manager  of  your  office  (at) 

Manager  will 
Manager  will  not 
I  Office  manager 
Our  manager 

j  Refer  (s)  it  ( - )  to  manager  (of) 

I  Referred  it  ( - )  to  manager  (of) 

;  Referring  it  ( - )  to  manager  (of) 

I  Report  of  manager  (of) 

Their  (his)  manager 
To  the  manager  (of) 

Traffic  manager  (of) 

Who  is  the  manager  (of) 

Will  act  as  manager  (of) 
j  Will  not  act  as  manager  (of) 
j  Will  the  manager  (of) 

MANAGING 
MANDAMUS 
MANDATE 
|  Send(s)  mandate 
|  Sending  mandate 
!  Sent  mandate 
!  To  send  mandate 
MANGANESE 
MANHOLE  (S) 


Manhole  covers 
Size  of  manhole  (s) 

What  is  size  of  manhole  (s) 

MANIFEST(S)  (of) 

Copy  of  manifest  (for) 

In  the  manifest  (for) 

List  on  manifest  (of) 

Listed  on  manifest  (of) 

Manifest  and  B/L  (for) 

Manifest  No. - 

Ship’s  manifest 
Shipping  manifest 
MANIFESTATION (S)  (of) 
MANIFESTED  (in)  (by) 
MANIFESTING 
MANIFESTLY 
MANIFOLD(S) 

MAN  I  PUL  ATE  (S) 

MANIPULATED  (by) 

Can  ( - )  be  manipulated  (by) 

Cannot  ( - )  be  manipulated  (by) 

Have  (has)  been  manipulated  (by) 
Highly  manipulated  (by) 

Is  ( - )  manipulated 

Not  manipulated  (by) 
MANIPULATING 
MANIPULATION(S)  (of) 

Active  manipulation  (of)  (by) 

Owing  to  manipulation  (of)  (by) 
MANIPULATOR(S) 

MANNER  (S)  (of)  (See  way) 

Can  in  this  manner 
In  a  definite  manner 
In  a  different  manner 
In  a  general  manner 
In  a  legal  manner 
In  a  manner 


In  a  similar  manner 
In  an  indefinite  manner 
In  any  manner 
In  best  manner  possible 
In  equitable  manner 
In  following  manner 
In  hasty  manner 
In  no  manner 
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O  U  O  V  j 
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gaudiassi 

gaudiato 

gaudiava 

gaudibundo 

gaudierei 

gaudieremo 

gaudioso 

gaudisseur 

gaudivis 

gaudriole 

gaufrage 

gaufrait 

gaufrates 

gaufreras 

gaufreuses 

gaufrez 

gaufroirs 

gaufrure 

gaulait 

gaulassent 

gaulates 

gauleras 

gauierions 

gaulette 

gaulez 

gaullas 

gaulons' 

gaunacario 

gauperie 

gausapatae 

gausapatos 

gausapatum 

gausapinae 

gausapinos 

gausapiuum 

gaussait 

gaussates 

gausseries 

gausseuse 

gaussez 

gaussons 

gavanco 

gavanzas 

gavarchia 

gavasa 

gavassine 

gavazzai 

gavazzammo 

gavazzando 

gavazzante 

gavazzare 

gavazzassi 

gavazzato 

gavazzava 

gavazzerei 

gavazzino 

gaveggiano 

gaveggiare 

gaveggiata 

gavetas 

gavetilla 

gavetinha 

gavette 

gavieros 

gaviete 

gavilan 

gavilleros 

ga  villi 

gavilliamo 

gavilliate 

gavinhas 

gavinhosos 

gavion 

gavisi 


MANNER(S)  — Continued 
In  same  manner  (as) 

In  satisfactory  manner  (to) 

In  some  manner 

In  such  manner  (as  to)  (that) 

In  that  manner 

In  the  most  economical  manner 
In  the  only  manner 
In  this  manner 
In  unusual  manner 
In  usual  manner 
In  what  manner 
Manner  in  which 
MANOEUVRE  (S)  (of) 

MANTLE(S)  (for) 

MANUFACTORY (IES)  (of) 
MANUFACTURE  (S)  (of) 

Do(es)  not  manufacture 

Do(es)  they  (he)  ( - )  manufacture 

Engaged  in  manufacture  (of) 
Manufacture(s)  for 
Place  of  manufacture 


MANUFACTURED  (at)  (by) 
MANUFACTURER(S)  (of) 
MANUFACTURING 
MANUSCRIPT (S)  (of) 

Original  manuscript  (of) 

MANY  (of)  (See  also,  much,  number,  quantity) 
A  great  many 
About  as  many  (as) 

About  how  many  (much) 

And  many 
Are  there  many 
As  many  (as) 

As  many  as  possible 
As  many  as  they  (he)  can 
As  many  as  we  can 
As  many  as  you  can 
As  many  more  (as) 

For  how  many 
From  many 
How  many  (of) 

How  many  (- 
How  many  (- 
How  many  (- 
How  many  (- 
How  many  (- 
How  many  (- 


How  many  more 

How  many  ( - 

How  many  ( - 

If  many 
If  not  many 
If  not  too  many 
If  there  are  many 
If  there  are  not  many 
If  there  are  not  too  many 
Many  additional 
I  Many  more 
Many  of  them 
Many  other (s) 

Not  as  many  (as) 

Not  many 
Or  as  many  (as) 

Receive  (s)  many 
Received  many 
Receiving  many 
There  are  many 
j  To  many 
j  Too  many  (for) 

|  Very  many 
|  Want(s)  many 
|  Will  not  be  many 
j  Will  there  be  many 
;  Wire  how  many 


-)  are  wanted 
-)  can 
-)  can  you 
-)  can  you  obtain 
-)  have  you 
-)  have  you  taken 

-)  will  you 

-)  will  you  take  (at) 
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gayomba 


0 

u 

q 

k  y 

0 

u 

qma 

0 

u 

q 

o  b 

0 

u 

q 

r  e 

o 

u 

q 

u  h 

0 

u 

q 

v  i 

0 

u 

q 

y  1 

0 

u 

r 

a  b 

0 

u 

r 

b  c 

0 

u 

r 

c  d 

o 

u 

r 

d  e 

o 

u 

r 

e  f 

0 

u 

r 

f  g 

o 

u 

r 

gh 

o 

u 

r 

k  i 

o 

u 

r 

i  J 

o 

u 

r 

j  k 

0 

u 

r 

k  1 

0 

u 

r 

lm 

0 

u 

r 

mn 

0 

u 

r 

n  o 

o 

u 

r 

o  p 

o 

u 

r 

r  s 

o 

11 

r 

s  t 

0 

u 

r 

t  n 

0 

u 

r 

U  V 

o 

u 

r 

X  y 

o 

u 

r 

y  z 

0 

u 

r 

z  a 

o 

u 

s 

a  p 

o 

u 

s 

c  r 

0 

u 

s 

d  s 

0 

u 

s 

e  t 

0 

u 

s 

f  u 

0 

u 

s 

i  x 

0 

u 

s 

j  y 

o 

u 

s 

1  a 

0 

u 

s 

o  d 

o 

u 

s 

P  e 

0 

u 

s 

s  h 

0 

u 

8 

t  i 

o 

u 

s 

u  j 

0 

u 

s 

y  n 

0 

u 

8 

z  0 

o 

u 

t 

a  c 

o 

u 

t 

b  d 

o 

u 

t 

c  e 

o 

u 

t 

e  g 

0 

u 

t 

f  h 

0 

u 

t 

g  i 

o 

u 

t 

h  j 

o 

u 

t 

i  k 

0 

u 

t 

km 

o 

u 

t 

m  o 

0 

u 

t 

o  q 

0 

11 

t 

P  r 

o 

u 

t 

s  u 

0 

11 

t 

t  V 

0 

11 

t 

u  w 

gazafaton 

gazapas 

gazapela 

gazapicos 

gazapillo 

gazapina 

gazarum 

gazeadas 

gazeadores 

gazeam 

gazeanda 

gazeante 

gazearei 

gazeava 

gazeemos 

gazeificar 

gazerino 

gazeteras 

gazetistas 

gazifere 

gazis 

gazmiaban 

gazmiad 

gazmiais 

gazmiamos 

gazmiando 

gazmiaras 

gazmiaria 

gazmiaron 

gazmiaseis 

gazmiasen 

gazmio 

gazmol 

gazmona 

gazmoneria 

gazmoneros 

gaznatada 

gaznate 

gaznaticos 

gaznatillo 

gaznaton 

gazolyte 

gazometrie 

gazonnais 

gazonnames 

gazonnante 

gazonnasse 

gazonnat 

gazonne 

gazonnerai 

gazonnerez 

gazonneux 

gazonniez 

gazonnions 

gazouillas 

gazouiller 

gazpachero 

gazpachos 

gazuza 


MAP(S)  (of)  (out) 

MAPPED  (out) 

MAPPING  (out) 

MARBLE(S)  (of) 

MARCH  (See,  calender) 

MARCONI 

Keep  us  advised  by  marconi  (regarding) 

Repeat  by  marconi  (to) 

Repeat  following  by  marconi  (to) 

Send  marconi  (to) 

Sent  marconi  (to) 

MARCONIGRAM(S) 

MARGIN(S)  (of)  (on)  (See  also,  allowance,  difference,  percentage  table, 
profit) 

A  margin  of - %  above  the  market  to  be  kept  good 

Additional  margin 

Ample  margin 

At  a  margin  of - % 

At  present  prices  if  you  wish  us  to  hold  your  securities  it  is  necessary  that 

you  send  us - margin 

At  present  prices  the  margin  on  your  account  is 
At  today’s  closing  price  your  margin  is 
Awaiting  reply  to  our  call  for  margin 
Can  buy  on  margin  of 

Can  carry  on - %  margin 

Can  carry  on  ordinary  margin 

Can  give  margin  of - % 

Can  you  increase  your  margin 
Cannot  act  without  margin  in  hand 
Cannot  buy  on  margin  of 

Cannot  carry  on  margin,  cash  must  accompany  order 
Cannot  carry  on  ordinary  margin 

Cannot  carry  on  ordinary  margin,  require - % 

Cannot  do  more  on  present  margin 

Cannot  give  any  margin 

Cannot  give  more  margin 

Cannot  hold  unless  you  remit  margin  at  once 

Cannot  operate  on  less  than - %  margin 

Cannot  send  margin  asked  for 
Cannot  send  more  margin 
Close  our  account  at  market 

Close  our  account  at  your  discretion,  cannot  send  more  margin 
Close  out  when  margin  is  exhausted 

Closed  out  your  contract,  having  no  word  from  you  as  to  margin 

Closed  out  your  contract  in  accordance  with  your  wire  (of - ) 

Do  not  carry  shares  on  margin 

Do  not  close  out,  will  send  sufficient  margin 

Do  not  draw  for  margin 

Do  you  require  margin 

Do  you  require  more  margin 

Draw  for  margin  (up  to - - - ) 

Draw  for  the  required  margin 
For  margin  refer  to 
Give  a  good  margin 
Has  margin  run  out 

Has  sufficient  margin  been  allowed  .  .  , 

Have  closed  your  account,  because  your  margin  was  exhausted  (as  per  our 

wire  of - ) 

Have  deposited  margin  (with - ) 

Have  deposited  the  required  margin 

Have  mailed  margin  (of - %) 

Have  mailed  margin  asked  for 

Have  not  sufficient  margin  now 

Have  not  sufficient  margin  to  carry  you  longer 

Have  remitted  unused  margin 

Have  sent  the  margin  asked  for 

Have  sent  you  cable  transfer  as  margin 

Have  sufficient  margin 

How  much  margin  is  required 

How  much  margin  is  required  to  buy 

How  much  margin  is  required  to  sell  _ 

How  much  more  margin  do  you  require 
Jf  you  can  buy  at  a  margin  of 
If  you  can  sell  at  a  margin  of 
If  you  cannot  buy  at  a  margin  of 
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o  u  t  w  y 
o  u  t  y  a 
ouubr 

o  u  u  c  s 
o  u  u  d  t 
o  u  u  f  v 
ouugw 
ouuhx 
ouu  j  z 
o  u  u  k  a 
o  u  u  1  b 
o  u  uni  c 
o  u  u  n  d 
o  u  u  p  f 
ouurh 
o  u  u  s  i 
o  u  u  t  j 
o  u  u  v  1 
ouu  wm 
o  u  u  x  n 
o  u  u  z  p 
o  u  v  a  d 
o  u  v  b  e 
o  u  v  e  h 
ouvf  i 
o  u  v  i  1 
o  u  v  k  n 
o  u  v  1  o 
o  u  v  o  r 
o  u  v  p  s 
o  u  v  r  u 
o  u  v  s  v 
o  u  v  t  w 
o  u  v  u  x 
o  u  v  v  y 
o  u  v  x  a 
o  u  v  y  b 
o  u  w  a  r 
o  uwb  s 
o  uw  c  t 
o  uwd  u 
o  uw  e  v 
o  uwh  y 

o  u  w  i  z 
o  uw  j  a 
o  uwk  b 
o  u  w  1  c 
o  u  wmd 
o  u wn  e 
o  uw  o  f 
o  uwp  g 
ouwr  i 
o  u  w  s  j 
o  uw  t  k 
o  uwu  1 
o  u  wwn 
o  u  wx  o 
o  uwy  p 
o  u  x  a  e 
ouxdh 
o  u  x  e  i 
o  u  x  f  j 
o  u  x  i  m 
o  u  x  k  o 
o  u  x  o  s 
o  u  x  p  t 
o  u  x  q  u 
o  u  x  s  w 
o  u  x  u  y 

o  u  x  wa 
o  u  x  y  c 


gazzarrino 

gazzerotto 

gazzettino 

gazzolone 

gazzurro 

geanoforo 

geantisme 

gecchito 

gedelha 

geignent 

geimbriel 

geindrait 

geinique 

geitosos 

gelabamini 

gelabamur 

gelabaris 

gelables 

gelabuntur 

gelandorum 

gelantibus 

gelantium 

gelaremus 

gelaretis 

gelaretur 

gelascam 

gelascatis 

gelascebat 

gelascendo 

gelascens 

gelascerem 

gelascimus 

gelascis 

gelascito 

gelascunt 

gelasiani 

gelasianos 

gelasianum 

gelasie 

gelasino 

gelasinus 

gelatineux 

gelationis 

gelationum 

geldra 

gelelra 

geleurs 

gelhas 

gelicidia 

gelicidium 

gelidezza 

gelidiores 

gelinage 

gelinotte 

gelivlte 

gelivures 

gelone 

gelosaccio 

geloscopie 

gelosia 

gelotophye 

gelsomini 

gelva 

gemal 

gembin 

gemebondo 

gemecadas 

gemecado 

gemecanda 

gemecaren 

gemecases 


MARGIN(S)  — Continued 
If  you  cannot  sell  at  a  margin  of 
If  you  see  a  margin  act  at  once 

If  you  wish  us  to  hold  your  securities  longer  at  present  prices  you  must 

send  a  further  margin  (of - %) 

If  margin  is  kept  good 
If  margin  is  not  kept  good 

Increase  margin  or  we  shall  be  obliged  to  buy  stock  sold  for  your  account 
Increase  margin  or  we  shall  be  obliged  to  sell  stock  bought  for  your  account 
Large  margin 
Leaves  a  margin  of 
Leaves  no  margin 

Margin  being  exhausted  have  closed  out  your  stock 

Margin  exhausted 

Margin  has  nearly  run  out 

Margin  has  not  been  received 

Margin  is  good 

Margin  is  not  received 

Margin  is  not  sufficient 

Margin  is  not  sufficient  for  us  to  operate  on 

Margin  is  small 

Margin  is  too  small 

Margin  must  be  increasd  (to - ) 

Margin  must  be  kept  good 

Margin  must  be  made  good  (before - ) 

Margin  must  not  be  less  than - % 

Margin  must  not  be  reduced 

Margin  of - % 

Margin  of  5% 

Margin  of  10% 

Margin  of  15% 

Margin  of  20% 

Margin  of  25% 

Margin  of - %  above  market  to  be  kept  good 

Margin  of  5%  above  market  to  be  kept  good 
Margin  of  10%  above  market  to  be  kept  good 
Margin  of  15%  above  market  to  be  kept  good 

Margin  on  your  account  is  now - % 

Margin  runs  out  at - 

Margin  runs  out  at - stock  now  quoted  at - 

Margin  will  be  kept  good  of - % 

Margin  will  be  kept  good  of  5% 

Margin  will  be  kept  good  of  10% 

Margin  will  be  kept  good  of  15% 

Market  seems  to  be  going  against  you;  shall  we  close  out  when  margin  is 
exhausted 

Meet  call  for  margin 
May  we  draw  on  you  for  margin 
Must  have  a  better  margin 
Must  have  a  margin  before  acting 

Must  have  a  margin  of  not  less  than - % 

Must  have  a  margin  of  not  less  than  5% 

Must  have  a  margin  of  not  less  than  10% 

Must  have  a  margin  of  not  less  than  15% 

Must  have  a  margin  of  not  less  than  20% 

Must  have  good  margin 
Must  have  more  margin 
Must  make  your  margin  good 
Must  not  reduce  your  margin 

On  a  margin  (of - %) 

On  what  margin 

On  what  margin  can  you  operate 
On  what  margin  will  you  buy 
On  what  margin  will  you  hold 
On  what  margin  will  you  sell 
Please  increase  your  margin 
Please  strengthen  your  margin  account 
Please  remit  margin  at  once 

Proposed  margin  (is - ) 

Proposed  margin  is  not  satisfactory 
Proposed  margin  is  satisfactory 

Remit - by  wire  which  will  make  your  margin - %  at  the 

market 

Remit  margin  (of - %) 

Remit  margin  of— - %  to  be  kept  good 
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gemecaste 

gemellaria 

gemelles 

gemelos 

gemenzia 

gemeria 

gemeste 

gemida 

gemidores 

gemifero 

geminados 

geminano 

geminaste 

geminero 

gemini 

geminiamo 

geminiate 

geminitudo 

geminorum 

gemiscam 

gemiscatis 

gemiscebat 

gemiscendo 

gemiscens 

gemiscerem 

gemiscimus 

gemiscis 

gemiscito 

gemiscunt 

gemitivo 

gemmabaris 

gemmacao 

gemmadas 

gemmaire 

gemmam 

gemmanda 

gemmaretis 

gemmaretur 

genimario 

gemmarius 

gemmascam 

gemmascens 

gemmascere 

gemmascis 

gemmascito 

gemmaverat 

gemmaveris 

gemmavisse 

gemmazione 

gemmeiores 

gemmeis 

gemmemos 

gemmeorum 

gemmeras 

gemmerions 

gemmetta 

gemmez 

gemmiero 

gemmifere 

gemmiferos 

gemmiferum 

gemmiforme 

gemmiparo 


MARGIN  (S) — Continued 

Remit  margin  of  5%  to  be  kept  good 

Remit  margin  of  10%  to  be  kept  good 

emit  margin  immediately  or  we  will  have  to  close  out  your  contract 
Remit  more  margin  (of - %) 

Remit  more  margin  (of - %)  by  wire 

Remit  more  margin  (of - %)  or  reduce  your  line 

Remit  unused  margin 

p!mi-  77%wh1ich  Wl11  make  your  margin - %  at  the  market 

Require  additional  margin  (of - •%) 


Require  additional  margin  (of 
Require  additional  margin  (of 


%)  on  account  of  advance 
%)  on  account  of  decline 


Kequire  as  margin  on  open  trades 
Shall  we  close  out  when  margin  is  exhausted 
Small  margin 

1  hink  you  have  sufficient  margin 
To  cover  margin 

To  operate  for  you  we  require  margin  of - % 

Upon  what  margin 

We  can  buy  with  margin  of - % 

We  can  hold  with  margin  of - % 

We  can  sell  with  margin  of - % 

We  do  not  advise  buying  unless  at  a  margin  of - % 

We  do  not  advise  selling  unless  at  a  margin  of - % 


We  draw  on  you  at  sight  for  account  of  margin 

We  place  stop  order  within - of  the  price  that  exhausts  your  margin 

We  recommend  buying  at  a  margin  of - % 


We  recommend  selling  at  a  margin  of- 
We  require  a  margin  of - % 


-% 


We  will  not  draw  margin  until  deal  is  closed 

We  (I)  will  send  margin  by  first  mail 

What  margin  do  you  advise 

What  margin  do  you  require 

When  can  we  rely  on  receiving  margin  asked  for 

When  will  you  send  us  proper  margin  for  your  account;  wire  answer 

Will  buy  on  a  margin  of - % 

Will  carry  on  margin  of - % 

Will  draw  for  margin 

Will  hold  on  a  margin  of - % 

Will  increase  our  margin  (to - %) 


-%) 


Will  not  increase  our  margin 
Will  remit  enough  to  make  margin  good  (for- 
Will  remit  margin  required 

Will  sell  on  a  margin  of - % 

Will  send  margin  asked  for  at  once  by  mail 
Will  send  margin  by  first  mail 
Will  send  more  margin  at  once 

Will  you  carry  on  margin  of - % 

Will  you  send  more  margin  or  shall  we  close  the  account 
Will  you  send  more  margin  or  shall  we  close  the  account,  we  must  have 
your  answer  by 

Wire  us  immediate  instructions  to  close  your  contract  at  our  discretion 
Would  advise  protecting  your  account  with  more  margin 
Work  on  a  margin  of - % 

You  have  no  margin  at  present  prices,  your  account  is  short 

You  may  draw  on  us  for  ( - %)  margin 

You  should  protect  with  margin  of - % 

Your  margin  is - %  at  present  prices 

Your  margin  is  not  sufficient 
Your  margin  is  not  sufficient,  send 
MARGINAL 
MARGINED 
MARGINING 
MARINE 
MARITIME 


10  Marks 

11  Marks 

12  Marks 

13  Marks 

14  Marks 

15  Marks 

16  Marks 

17  Marks 

18  Marks 


-%  additional 


gemmosam 

1  Mark 

o  v  b  w  o 

gemuliora 

gemmosi 

2  Marks 

o  v  b 

z  r 

gemuliores 

gemmosiora 

3  Marks 

o  v  c 

a  g 

geniuliorum 

gemmosos 

4  Marks 

ovcbh 

gemulos 

gemmulac 

5  Marks 

O  V  c 

C  1 

gemursae 

gemoniarum 

6  Marks 

o  v  c  d  j 

gemursarum 

gemonies 

7  Marks 

o  v  c 

e  k 

gemursis 

gemosa 

8  Marks 

0  v  c 

f  1 

genciana 

gemulam 

9  Marks 

O  V  c 

gm 

gencianino 
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MARKS —  Continued 

o  v  c  h  n 

gencivales 

19  Marks 

o  V  g  y  g 

gengivetta 

o  v  c  i  o 

gendarmant 

20  Marks 

ovgzh 

geniales 

o  v  c  o  u 

gendarmas 

21  Marks 

o  v  h  a  v 

genialia 

o  v  c  p  V 

gendarmeux 

22  Marks 

ovhbw 

genialibus 

o  v  c  s  y 

gendarmiez 

23  Marks 

ovhdy 

genialitas 

o  v  c  t  z 

gendarmons 

24  Marks 

ovbez 

genialiter 

o  v  c  u  a 

genealogos 

25  Marks 

o  v  h  f  a 

geniatam 

o  v  c  y  e 

genealogum 

26  Marks 

o  v  h  i  d 

geniatiora 

ovdat 

geneatico 

27  Marks 

ovh  j  e 

geniatorum 

ovdbu 

genebra 

28  Marks 

o  v  hmh 

geniculado 

ovddw 

genepi 

29  Marks 

ovhni 

geniculee 

ovdex 

genequin 

30  Marks 

ovho  j 

geniculosi 

o  v  d  f  y 

generabam 

31  Marks 

ovhsn 

genienne 

ovdha 

gencrabis 

32  Marks 

ovht  o 

genimen 

ovdib 

generabor 

33  Marks 

ovhup 

geniminis 

ovdl  e 

generabunt 

34  Marks 

o  v  hw  r 

genimimim 

ovdng 

generalia 

35  Marks 

ovhy  t 

genipapo 

ovdoh 

generalium 

36  Marks 

ovhzu 

genipayer 

o  v  d  p  i 

generamini 

37  Marks 

o  v  i  a  j 

genisero 

o  v  d  s  1 

generammo 

38  Marks 

o  v  i  b  k 

genistarum 

o  y  d  u  n 

generamur 

39  Marks 

o  v  i  c  1 

genistelle 

o  v  d  v  o 

gencrandi 

40  Marks 

o  v  i  dm 

genistis 

ovdyr 

generandos 

41  Marks 

o  v  i  e  n 

genitabile 

o  v  d  z  s 

generandum 

42  Marks 

o  v  i  f  o 

genitalior 

oveah 

generans 

43  Marks 

o  v  i  g  p 

genitaux 

o  v  e  b  i 

generantem 

44  Marks 

o  v  i  i  r 

geniteur 

o  v  e  c  j 

generantia 

45  Marks 

o  v  i  j  s 

genitibus 

ovedk 

generantor 

46  Marks 

ov  ikt 

genitivis 

o  v  e  e  1 

generarem 

47  Marks 

o  v  i  1  u 

genitivum 

o  v  e  f  m 

generari 

48  Marks 

o  v  i  m  v 

genitoires 

o  v  e  g  n 

generarono 

49  Marks 

o  v  i  nw 

genitorla 

oveho 

generascas 

50  Marks 

o  v  i  o  x 

genitura 

o  v  e  i  p 

generascit 

51  Marks 

o  v  i  p  y 

genituris 

ovekr 

generasses 

52  Marks 

o  v  i  r  a 

genizaros 

o  v  e  1  s 

generatif 

53  Marks 

ovi  sb 

genoles 

o  v  em  t 

generatote 

54  Marks 

o  v  i  t  c 

genolhete 

o  v  e  n  u 

generatrix 

55  Marks 

o  v  i  u  d 

genopais 

o  v  e  o  v 

generatum 

56  Marks 

o  v  i  v  e 

genopames 

ovepw 

generatura 

57  Marks 

o  v  i  w  f 

genopante 

overy 

generavamo 

58  Marks 

o  v  i  x  g 

genopasse 

o  v  e  s  z 

generavero 

59  Marks 

o  v  i  y  h 

genopat 

o  v  e  t  a 

generavit 

60  Marks 

o  v  i  z  i 

genope 

oveub 

gcneremus 

61  Marks 

o  v  j  aw 

genoperai 

o  v  e  v  c 

genereremo 

62  Marks 

ovj  cy 

genoperez 

ovewd 

genereris 

63  Marks 

o  v  j  e  a 

genoperont 

o  v  e  x  e 

generetur 

64  Marks 

o  v  j  i  e 

genopiez 

o  v  e  y  f 

genereux 

65  Marks 

o  v  j  1  h 

genopions 

o  v  e  z  g 

generibus 

66  Marks 

o  v  j  m  i 

genro 

o  v  f  a  u 

generiche 

67  Marks 

o  v  j  o  k 

gensolo 

o  v  f  e  y 

generino 

68  Marks 

o  v  j  p  1 

gensomino 

o  v  f  g  a 

generique 

69  Marks 

ovj  so 

gentacas 

o  v  f  i  c 

generor 

70  Marks 

ov  juq 

gentaccia 

o  v  f  k  e 

generosae 

71  Marks 

ov  j  vr 

gentalha 

ovf  nh 

generosum 

72  Marks 

ovjyu 

gentecilla 

o  v  f  o  i 

genesiaque 

73  Marks 

ovj  Z  V 

genterella 

o  v  f  sm 

genestade 

74  Marks 

o  v  k  a  k 

gentianees 

o  v  f  t  n 

genetaire 

75  Marks 

o  v  k  b  1 

gentianine 

O  Y  f  u  o 

genetait 

76  Marks 

o  v  k  cm 

genticam 

o  v  f  y  s 

genetates 

77  Marks 

o  v  k  d  n 

genticorum 

o  v  f  z  t 

geneteras 

78  Marks 

o  v  k  e  o 

genticos 

o  v  g  a  i 

genetez 

79  Marks 

o  v  k  i  s 

gentilendo 

o  v  g  b  j 

genetieres 

80  Marks 

o  v  k  k  u 

gentiiente 

o  v  g  d  1 

genetiques 

81  Marks 

o  v  k  o  y 

gentilesco 

o  v  g  em 

genetliaca 

82  Marks 

o  v  k  q  a 

gentiletti 

o  v  g  f  n 

genetons 

83  Marks 

o  v  k  s  c 

gentilibus 

o  v  g  g  o 

genetrice 

84  M&i-ks 

o  v  k  u  e 

gentilicio 

o  v  g  i  q 

genetricis 

85  Marks 

ovkxh 

gentilidad 

o  v  g  k  s 

genetricum 

86  Marks 

o  v  k  y  i 

gentiiimmo 

o  v  gmu 

genetriz 

87  Marks 

o  v  1  a  x 

gentilire 

o  v  g  o  w 

genevriers 

88  Marks 

o  v  1  b  y 

gentilisco 

o  v  g  q  y 

gengiacque 

89  Marks 

o  v  1  c  z 

gentilitas 

o  v  g  s  a 
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ghiribizzo 

479  Marks 

owh  sm 

gibbiores 

ghirigoro 

480  Marks 

owh  t  n 

gibbiorum 

ghirlando 

481  Marks 

o  wh  u  o 

gibbipenne 

ghironda 

482  Marks 

owh  y  s 

gibbissima 

ghisso 

483  Marks 

o  w  i  a  i 

gibbone 

giacada 

484  Marks 

o  w  i  b  j 

gibbosam 

giacais 

485  Marks 

o  w  i  c  k 

gibbosite 

giacamos 

486  Marks 

o  w  i  d  1 

gibbosorum 

giacando 

487  Marks 

o  w  i  em 

gibbosos 

giacaras 

488  Marks 

o  w  i  f  n 

gibbuto 

giacardes 

489  Marks 

o  w  i  g  o 

gibeciere 

giacarem 

490  Marks 

o  w  i  h  p 

gibeis 

giacaria 

491  Marks 

owi  j  r 

gibelets 

giacassem 

492  Marks 

o  w  i  k  s 

gibelotte 

giacaste 

493  Marks 

o  w  i  1  t 

gibemos 

giacavam 

494  Marks 

o  w  i  m  u 

giberna 

giacaveis 

495  Marks 

o  w  i  n  v 

gibernerie 

giacchiata 

496  Marks 

o  w  i  o  w 

gibetaria 

giacchio 

497  Marks 

o  w  i  p  x 

giboierai 

giacemmo 

498  Marks 

owi  r  z 

giboierez 

giacente 

499  Marks 

o  w  i  s  a 

giboieront 

giacere 

500  Marks 

o  w  i  t  b 

gibonete 

giacessi 

501  Marks 

o  w  i  u  c 

gibosidade 

giaciglio 

502  Marks 

owi  v  d 

giboso 

giacimento 

503  Marks 

o  w  i  w  e 

giboudot 

giacintina 

504  Marks  • 

o  w  i  x  f 

giboulees 

giacitore 

505  Marks 

o  w  i  y  g 

giboyais 

giacitrice 

506  Marks 

o  w  i  z  h 

giboyames 

giacou 

507  Marks 

o  w  j  a  v 

giboyante 

gialda 

508  Marks 

o  w  j  b  w 

giboyasse 

giallamina 

509  Marks 

owj  dy 

giboyat 

giallastro 

510  Marks 

owj  ez 

giboye 

gialleggio 

511  Marks 

o  w  j  f  a 

giboyeuses 

giallezza 

512  Marks 

owj  i  d 

giboyeux 

gialliccio 

513  Marks 

owj  j  e 

giboyiez 

gialligna 

514  Marks 

o  w  j  n  i 

giboyions 

gialloso 

515  Marks 

o  w  j  o  j 

gicheroso 

giallume 

516  Marks 

owj  sn 

giclassent 

gialomina 

517  Marks 

O  W  j  t  0 

gielates 

giambai 

518  Marks 

owjup 

giclerait 

giambammo 

519  Marks 

owjwr 

gicleras 

giambando 

520  Marks 

o  w  j  y  t 

giclerions 

giambante 

521  Marks 

owj  zu 

gielez 

giambare 

522  Marks 

o  w  k  a  j 

giclons 

giambarono 

523  Marks 

owk  c  1 

gielamento 

giambassi 

524  Marks 

o  w  k  d  m 

gielano 

giambato 

525  Marks 

o  w  k  e  n 

gielaste 

giambava 

526  Marks 

owk  f  o 

gielero 

giambeggia 

527  Marks 

owk  i  r 

gieli 

giamberei 

528  Marks 

o  w  k  k  t 

gieliamo 

giamberemo 

529  Marks 

owk  1  u 

gieliate 

giambico 

530  Marks 

o  wk  o  x 

giestadis 

giambo 

531  Marks 

owk  p  y 

giestal 

giannetta 

532  Marks 

owk  r  a 

giesteiro 

giarlotto 

533  Marks 

o wk  s  b 

giflais 

giattanza 

534  Marks 

o  w  k  u  d 

giflames 

giattura 

535  Marks 

owk  v  e 

giflante 

giavazzo 

536  Marks 

o  w  k  y  h 

giflasse 

537  Marks 

538  Marks 

539  Marks 

540  Marks 

541  Marks 

542  Marks 

543  Marks 

544  Marks 

545  Marks 

546  Marks 

547  Marks 

548  Marks 

549  Marks 

550  Marks 

551  Marks 

552  Marks 

553  Marks 

554  Marks 

555  Marks 

556  Marks 

557  Marks 

558  Marks 

559  Marks 

560  Marks 

561  Marks 

562  Marks 

563  Marks 

564  Marks 

565  Marks 

566  Marks 

567  Marks 

568  Marks 

569  Marks 

570  Marks 

571  Marks 

572  Marks 

573  Marks 

574  Marks 

575  Marks 

576  Marks 

577  Marks 

578  Marks 

579  Marks 

580  Marks 

581  Marks 

582  Marks 

583  Marks 

584  Marks 

585  Marks 

586  Marks 

587  Marks 

588  Marks 

589  Marks 

590  Marks 

591  Marks 

592  Marks 

593  Marks 

594  Marks 

595  Marks 

596  Marks 

597  Marks 

598  Marks 

599  Marks 

600  Marks 

601  Marks 

602  Marks 

603  Marks 

604  Marks 

605  Marks 

606  Marks 

607  Marks 

608  Marks 

609  Marks 

610  Marks 
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MARKS — Continued 

o  wk  z  i 

giflassiez 

611  Marks 

o wp  e  c 

giletat 

Owl  aw 

giflat 

612  Marks 

o  w  p  g  e 

giletiere 

o  w  1  c  y 

gifle 

613  Marks 

owp  i  g 

giletiez 

o  w  1  e  a 

giflerai 

614  Marks 

o  wp  k  i 

gtletions 

o  w  1  i  e 

giflerez 

615  Marks 

owp  om 

gilette 

owl  1  h 

gifleront 

616  Marks 

o  wp  p  n 

giletterai 

o  w  1  m  i 

gifleur 

617  Marks 

o wp  q  o 

giletterez 

o  w  1  o  k 

gifleuses 

618  Marks 

owp  t  r 

giiioro 

o  w  1  p  1 

gifliez 

619  Marks 

o  wp  u  s 

giliitos 

owl  so 

giflions 

620  Marks 

o  w  p  w  u 

gillone 

o  w  1  u  q 

gigadou 

621  Marks 

o  wp  y  w 

gillonibus 

o  w  1  v  r 

gigajoga 

622  Marks 

o  w  q  am 

gillonis 

o  w  1  y  u 

gigantazo 

623  Marks 

o  w  q  c  o 

gillonum 

o  w  1  z  V 

gigantel 

624  Marks 

owq  f  r 

gilmaestre 

o  wma  k 

giganteos 

625  Marks 

owq  i  u 

gilotin 

o  wmb  1 

gigantesco 

626  Marks 

o  w  qmy 

gilvaz 

o  wm  cm 

gigantessa 

627  Marks 

o  w  q  o  a 

gilvi 

o  wmd  n 

gigantica 

628  Marks 

o  w  q  s  e 

gilvicolle 

o  win  e  o 

gigantillo 

629  Marks 

owqug 

gilviora 

o  wm  i  s 

gigantinos 

630  Marks 

o  w  q  w  i 

gilviores 

o  wmk  u 

gigantisme 

631  Marks 

o  w  q  y  k 

gilvissima 

o  wmo  y 

gigantona 

632  Marks 

o  w  r  a  z 

gilvorum 

owmp  z 

gigartine 

633  Marks 

owrba 

gilvos 

o  wmq  a 

gigenias 

634  Marks 

o  w  r  e  d 

gimagua 

o  Will  s  c 

gigeria 

635  Marks 

o  w  r  f  e 

gimblette 

o  wmu  e 

gigeriorum 

636  Marks 

owr  i  li 

gimelga 

o  wmx  li 

gigliaceo 

637  Marks 

owr  j  i 

gimnasios 

o  wm  y  i 

gigliastro 

638  Marks 

owr  nm 

gimnico 

o  w  n  a  x 

giglione 

639  Marks 

owr  on 

gimoteaban 

o  wn  b  y 

gigliozzo 

640  Marks 

o  w  r  p  o 

gimotead 

o  w  n  c  z 

gignamus 

641  Marks 

o  w  r  s  r 

gimoteais 

o  wn  d  a 

gignant 

642  Marks 

o  w  r  t  s 

gimoteamos 

o  w  n  e  b 

gignaris 

643  Marks 

o  w  r  u  t 

gimoteando 

own  g  d 

gignebam 

644  Marks 

o  w  r  v  u 

gimotearas 

o  wn  h  e 

gignendam 

645  Marks 

o  w  r  y  x 

gimotearia 

own  i  f 

gignendis 

646  Marks 

o  w  r  z  y 

gimotearon 

own  j  g 

gignentla 

647  Marks 

o  w  s  a  n 

gimoteasen 

ownkh 

gigneremus 

648  Marks 

o  w  s  b  o 

gimoteo 

own  1  i 

gignerent 

649  Marks 

o  w  s  e  r 

ginecomlo 

o  wn  n  k 

gignerer 

650  Marks 

owshu 

gineprajo 

o  wn  o  1 

gignimini 

651  Marks 

o  w  s  i  v 

ginepreti 

own  pm 

gignimur 

652  Marks 

o  w  s  1  y 

ginestada 

own  r  o 

gignitls 

653  Marks 

o  w  s  o  c 

ginestas 

o  wn  s  p 

gignitote 

654  Marks 

o  w  s  q  e 

ginestra 

o  wn  u  r 

gignunto 

655  Marks 

o  w  s  s  g 

ginestreto 

o  wn  y  s 

gignuntur 

656  Marks 

o  w  s  t  h 

ginetados 

own  x  u 

gigottals 

657  Marks 

o  w  s  u  i 

ginetario 

o  wn  y  v 

gigot  tames 

658  Marks 

o  w  s  y  m 

ginete 

o  wn  z  w 

gigottante 

659  Marks 

o  w  t  a  a 

gingellano 

o  w  o  a  1 

gigottasse 

660  Marks 

o  w  t  c  c 

gingellare 

o  w  o  c  n 

gigottat 

661  Marks 

o  w  t  d  d 

gingellata 

o  w  o  d  o 

gigotte 

662  Marks 

o  w  t  e  e 

gingellavi 

o  w  o  e  p 

gigotterai 

663  Marks 

owthh 

gingello 

o wo  g  r 

gigotterez 

664  Marks 

o  w  t  i  i 

gingembre 

o  w  o  h  s 

gigottiez 

665  Marks 

o  w  t  o  o 

gingeoles 

owo  i  t 

gigottions 

666  Marks 

o  w  t  u  u 

gingldio 

owo  j  u 

giguais 

667  Marks 

o  w  t  y  y 

gingiUsino 

o  w  o  k  v 

giguames 

668  Marks 

o  w  u  a  o 

gingivarum 

o  w  o  1  w 

giguante 

669  Marks 

own  b  p 

gingivaux 

o  w  omx 

giguasse 

670  Marks 

own  d  r 

gingivite 

o  w  o  n  y 

giguassiez 

671  Marks 

o  wu  e  s 

gingivulam 

o  w  o  o  z 

giguat 

672  Marks 

owu  f  t 

gingivulis 

o  w  o  p  a 

gigueral 

673  Marks 

o  wu  g  u 

ginglimo 

o  w  o  r  c 

giguerez 

674  Marks 

o  wu  h  v 

ginglyme 

o  w  o  s  d 

gigueront 

675  Ma^ks 

owu  i  w 

gingol 

o  w  o  t  e 

giguiez 

676  Marks 

owu  j  X 

gingriator 

o  w  o  u  f 

giguions 

677  Marks 

owuky 

gingrinam 

o  w  o  v  g 

gilavento 

678  Marks 

owu  1  z 

gingrinis 

o  w  owh 

gilbo 

679  Marks 

o  wuma 

glngritus 

o  w  o  x  i 

gilecuelco 

680  Marks 

o  wu  o  b 

ginjolero 

o  w  o  y  j 

giletais 

681  Marks 

owup  c 

ginnastica 

owozk 

giletames 

682  Marks 

owu  r  e 

ginniche 

o wp  a  y 

giletante 

683  Marks 

OWU  8  f 

ginnopedla 

o  w  p  c  a 

giletasse 

684  Marks 

owu  t  g 

ginousele 

685  Marks 

686  Marks 

687  Marks 

688  Marks 

689  Marks 

690  Marks 

691  Marks 

692  Marks 

693  Marks 

694  Marks 

695  Marks 

696  Marks 

697  Marks 

698  Marks 

699  Marks 

700  Marks 

701  Marks 

702  Marks 

703  Marks 

704  Marks 

705  Marks 

706  Marks 

707  Marks 

708  Marks 

709  Marks 

710  Marks 

711  Marks 

712  Marks 

713  Marks 

714  Marks 

715  Marks 

716  Marks 

717  Marks 

718  Marks 

719  Marks 

720  Marks 

721  Marks 

722  Marks 

723  Marks 

724  Marks 

725  Marks 

726  Marks 

727  Marks 

728  Marks 

729  Marks 

730  Marks 

731  Marks 

732  Marks 

733  Marks 

734  Marks 

735  Marks 

736  Marks 

737  Marks 

738  Marks 

739  Marks 

740  Marks 

741  Marks 

742  Marks 

743  Marks 

744  Marks 

745  Marks 

746  Marks 

747  Marks 

748  Marks 

749  Marks 

750  Marks 

751  Marks 

752  Marks 

753  Marks 

754  Marks 

755  Marks 

756  Marks 

757  Marks 

758  Marks 


o  wu  u  h 
o  wu  v  i 
o  wuw  j 
o  wu  x  k 
o  wu  y  1 
o wu  zm 
o  w  v  a  b 
owvde 
owv  e  f 
o wv  g  h 
o  wv  h  i 
owv  i  j 
o  w  v  k  1 
o  w  vmn 
owv  n  o 
owv  o  p 
owv  s  t 
owv  t  u 
o  wv  u  v 
o  w  v  x  y 
o  w  v  y  z 
owv  z  a 
o  ww  a  p 
o  ww  c  r 
o  ww  d  s 
owwe  t 
o  ww  f  u 
o  ww  g  v 
o  ww  i  x 
o  ww  j  y 
o  ww  1  a 
o  ww  o  d 
owwp  e 
o  ww  s  li 
o  ww  t  i 
owwu  j 
o  wwy  n 
owwz  o 
o  wx  a  c 
o  wx  b  d 
owx  c  e 
o wx  e  g 
owx  f  h 
o wx  g  i 
owx  h  j 
owx  i  k 
owx  km 
o  wxmo 
o wx  o  q 
owx  p  r 
o  w  x  s  u 
o  w  x  t  v 
o  w  x  u  w 
o  wx  wy 
o wx  x  z 
owx  y  a 
o wx  z  b 
owy  a  q 
o  wy  b  r 
owy  c  s 
o wy  d  t 
owy  e  u 
owy  f  v 
owy  gw 
owyhx 
owy  i  y 
owy  j  z 
o  wy  k  a 
owy  1  b 
o  wymc 
owy  n  d 
o wy  o  e 
owy  p  f 
owy  r  h 
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ginseng 

ginusella 

giocatore 

giochetto 

giochevole 

giocoforza 

giocolai 

giocolammo 

giocolando 

giocolante 

giocolare 

giocolario 

giocolassi 

giocolato 

giocolava 

giocolerei 

giocolino 

giocondano 

giocondare 

giocondavi 

giocondita 

giocondoso 

giocosa 

giogliato 

giojosetto 

giojuzza 

giolito 

giollaro 

giorgeria 

giosafatte 

giostrai 

giostrammc 

giostrando 

giostrante 

giostrare 

giostrassi 

giostrato 

giostrava 

giostrerei 

giostrino 

giostro 

giovagione 

giovai 

giovamento 

giovammo 

giovanazzo 

giovando 

giovanelli 

giovanesco 

giovanetta 

giovanezze 

giovanona 

giovante 

giovare 

giovarono 

giovassero 

giovassi 

giovativo 

giovato 

giovatrice 

giovava 

giovenco 

giovenendo 

giovenimmo 

giovenire 

giovenissi 

gioveniva 

gioveranno 

gioverebbe 

gioverei 

gioveremo 

gioveresti 

giovevole 

giovialone 


MARKS — Continued 

759  Marks 

owy  s  i 

giovino 

833 

760  Marks 

owy  t  j 

giovo 

834 

761  Marks 

owy  uk 

gipsoso 

835 

762  Marks 

owy  v  1 

giracapo 

836 

763  Marks 

o  wy  wm 

girafalta 

837 

764  Marks 

o  wy  x  n 

giraldetes 

838 

765  Marks 

owy  y  o 

giraldien 

839 

766  Marks 

o wy  z  p 

giralvas 

840 

767  Marks 

o  w  z  a  d 

giramento 

841 

768  Marks 

o  w  z  b  e 

giramondi 

842 

769  Marks 

o  w  z  e  h 

girandolai 

843 

770  Marks 

o  w  z  f  i 

girandulas 

844 

771  Marks 

owz  i  1 

girano 

845 

772  Marks 

o  w  z  k  n 

girapriga 

846 

773  Marks 

owz  1  o 

girardels 

847 

774  Marks 

o  w  z  o  r 

girardine 

848 

775  Marks 

o  w  z  p  s 

girarrosto 

849 

776  Marks 

owz  r  u 

girasoles 

850 

777  Marks 

o  w  z  s  V 

giraste 

851 

778  Marks 

o  w  z  t  w 

giratoire 

852 

779  Marks 

o  w  z  u  X 

giratorios 

853 

780  Marks 

o  x  a  a  d 

giraumont 

854 

781  Marks 

o  x  a  b  e 

giravoltai 

855 

782  Marks 

o  x  a  c  f 

girazione 

856 

783  Marks 

o  x  a  d  g 

girel 

857 

784  Marks 

oxaeh 

girellajo 

858 

785  Marks 

o  x  a  f  i 

girelles 

859 

786  Marks 

o  x  a  g  j 

girclletta 

860 

787  Marks 

oxahk 

gireilone 

861 

788  Marks 

o  x  a  i  1 

girero 

862 

789  Marks 

o  x  a  j  m 

girevole 

863 

790  Marks 

o  x  a  k  n 

giriamo 

864 

791  Marks 

o  x  a  1  o 

giriate 

865 

792  Marks 

o  x  amp 

giribanda 

866 

793  Marks 

o  x  a  o  r 

girifalco 

867 

794  Marks 

o  x  a  p  s 

girigogolo 

868 

795  Marks 

o  x  a  r  u 

girigotes 

869 

796  Marks 

o  x  a  s  v 

giritondo 

870 

797  Marks 

o  x  a  t  w 

girofina 

871 

798  Marks 

o  x  a  u  x 

girofliers 

872 

799  Marks 

o  x  a  v  y 

girom 

873 

800  Marks 

o  x  a  w  z 

girometta 

874 

801  Marks 

o  x  a  x  a 

gironadas 

875 

802  Marks 

o  x  a  y  b 

gironado 

876 

803  Marks 

o  x  a  z  c 

gironanda 

877 

804  Marks 

o  x  b  a  q 

gironaren 

878 

805  Marks 

oxbbr 

gironases 

879 

806  Marks 

o  x  b  c  s 

gironaste 

880 

807  Marks 

o  x  b  e  u 

gironcillo 

881 

808  Marks 

o  x  b  f  v 

gironeis 

882 

809  Marks 

o  x  b  gw 

gironemos 

883 

810  Marks 

o  x  b  i  y 

gironzai 

884 

811  Marks 

o  x  b  k  a 

gironzammo 

885 

812  Marks 

o  x  b  o  e 

gironzando 

886 

813  Marks 

o  x  b  p  f 

gironzante 

887 

814  Marks 

oxbrh 

gironzare 

888 

815  Marks 

o  x  b  s  i 

gironzassi 

889 

816  Marks 

o  x  b  t  j 

gironzato 

890 

817  Marks 

o  x  b  u  k 

gironzava 

891 

818  Marks 

o  x  b  v  1 

gironzerei 

892 

819  Marks 

o  x  b  y  o 

gironzino 

893 

820  Marks 

o  x  b  z  p 

gironzo 

894 

821  Marks 

o  x  c  a  e 

giropaneo 

895 

822  Marks 

oxcdli 

giropas 

896 

823  Marks 

o  x  c  e  i 

girotta 

897 

824  Marks 

o  x  c  f  j 

girouilles 

898 

825  Marks 

o  x  c  i  m 

girovaghe 

899 

826  Marks 

o  x  c  k  o 

girovagos 

900 

827  Marks 

o  x  c  o  s 

girpeaban 

901 

828  Marks 

o  x  c  p  t 

girpead 

902 

829  Marks 

o  x  c  q  u 
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gnauleremo 
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gnoscaris 
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gobbetto 
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gobernallo 
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gobetames 
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gobetiez 
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gobette 
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gobetterez 

gobeur 
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gobineau 
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goccerebbe 

goccerei 

gocceremo 

gocceresti 

gocciammo 
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546,000  Marks 
547,000  Marks 
548,000  Marks 
549,000  Marks 
550,000  Marks 
551,000  Marks 
552,000  Marks 
553,000  Marks 
554,000  Marks 
555,000  Marks 
556,000  Marks 
557,000  Marks 
558,000  Marks 
559,000  Marks 
560,000  Marks 
561,000  Marks 
562,000  Marks 
563,000  Marks 
564,000  Marks 
565,000  Marks 
566,000  Marks 
567,000  Marks 
568,000  Marks 
569,000  Marks 
570,000  Marks 
571,000  Marks 
572,000  Marks 
573,000  Marks 


o  y  q  k  u 
o  y  q  o  y 
o  y  q  u  e 
oy  qy  i 
o  y  r  a  x 
oy  rby 
oyrcz 
oy  rda 
o  y  r  e  b 
oyrhe 
o  y  r  i  f 

oy  rkh 
o  y  r  1  i 
oyrol 
o  y  r  r  o 
oyrsp 
o  y  r  u  r 
o  y  r  x  u 
oyryv 
o  y  r  z  w 
oysa  1 
o  y  s  c  n 
oysdo 
o  y  s  e  p 
oysgr 
o  y  s  i  t 
o  y  s  j  u 
o  y  s  k  v 
oysny 
o  y  s  o  z 
o  y  s  p  a 
o  y  s  s  d 
o  y  s  t  e 
o  y  s  u  f 
oyswh 
oysxi 
o  y  s  y  J 
o  y  t  a  y 
oy  tbz 
o  y  t  c  a 
o  y  t  e  c 
o  y  t  g  e 
o  y  t  i  g 
o  y  t  k  i 
o  y  t  o  m 
oy  tpn 
o  y  t  q  o 
oy  t  t  r 
o  y  t  u  s 
o  y  t  wu 
oy  tyw 
o  y  u  b  n 
o  y  u  c  o 
o  y  u  d  p 
oyuf  r 
o  y  u  g  s 
oyuht 
oyuj  v 
o  y  ukw 
o  y  u  1  x 
o  y  umy 
o  y  u  n  z 
oyupb 
oyurd 
o  y  u  s  e 
oyut  f 
oyuvh 
o  y  u  w  i 
oyux  j 
o  y  u  z  1 
o  y  v  a  z 
o  y  v  b  a 
o  y  v  e  d 
o  y  v  f  e 


gocciando 

gocciante 

gocciarono 

gocciassi 

gocciato 

gocciava 

goccio 

gocciolano 

gocciolare 

gocciolata 

goccioiavi 

gocciolone 

gochet 

godaillant 

godaiilas 

godailleur 

godaidiez 

godaillons 

godait 

godassent 

godassions 

godates 

godelureau 

godenot 

goderas 

godereccio 

goderions 

godevole 

godez 

godibile 

godiehes 

godicbonne 

godilacqua 

godilleurs 

godinette 

goditore 

godiveau 

godons 

godronnage 

godronnant 

godronnas 

godronner 

godronniez 

godronnoir 

godronnons 

goetique 

goffaccio 

goffaggine 

goffamente 

goffe 

goffeggio 

gofferia 

goffisslmo 

goffone 

goffotto 

gogaille 

gogna 

gognolino 

goguenarde 

goguettes 

goignades 

goinfrade 

goinfrais 

goinframes 

goinfrante 

goinfrasse 

goinfrat 

goinfre 

goinfrerez 

goinfrerie 

goinfriez 

goinfrions 

goirans 

goitreuses 


574,000  Marks 
575,000  Marks 
576,000  Marks 
577,000  Marks 
578,000  Marks 
579,000  Marks 
580,000  Marks 
581,000  Marks 
582,000  Marks 
583,000  Marks 
584,000  Marks 
585,000  Marks 
586,000  Marks 
587,000  Marks 
588,000  Marks 
589,000  Marks 
590,000  Marks 
591,000  Marks 
592,000  Marks 
593,000  Marks 
594,000  Marks 
595,000  Marks 
596,000  Marks 
597,000  Marks 
598,000  Marks 
599,000  Marks 
600,000  Marks 
601,000  Marks 
602,000  Marks 
603,000  Marks 
604,000  Marks 
605,000  Marks 
606,000  Marks 
607,000  Marks 
608,000  Marks 
609,000  Marks 
610,000  Marks 
611,000  Marks 
612,000  Marks 
613,000  Marks 
614,000  Marks 
615,000  Marks 
616,000  Marks 
617,000  Marks 
618,000  Marks 
619,000  Marks 
620,000  Marks 
621,000  Marks 
622,000  Marks 
623,000  Marks 
624,000  Marks 
625,000  Marks 
626,000  Marks 
627,000  Marks 
628,000  Marks 
629,000  Marks 
630,000  Marks 
631,000  Marks 
632,000  Marks 
633,000  Marks 
634,000  Marks 
635,000  Marks 
636,000  Marks 
637,000  Marks 
638,000  Marks 
639,000  Marks 
640,000  Marks 
641,000  Marks 
642,000  Marks 
643,000  Marks 
644,000  Marks 
645,000  Marks 
646,000  Marks 
647,000  Marks 
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o  y  v  i  h 

goitreux 

MARKS — Continued 
648,000  Marks 

l 

o 

z 

a  n  o 

golpeaveis 

o  y  v  j  i 

goiveiros 

649,000  Marks 

o 

z 

a  o  p 

golpecicos 

o  y  v  o  n 

golano 

650,000  Marks 

o 

z 

a  r  s 

golpeclllo 

o  y  v  p  o 

goldbachia 

651,000  Marks 

0 

z 

a  s  t 

golpelha 

oyvsr 

goleggiano 

652,000  Marks 

o 

z 

a  t  u 

golpinhos 

o  y  v  t  s 

golcggiare 

653,000  Marks 

o 

z 

a  u  v 

golusmiero 

o  y  v  u  t 

goleggiata 

654,000  Marks 

o 

z 

a  v  w 

gomarra 

o  y  v  v  u 

golelhada 

655,000  Marks 

o 

z 

aw  x 

gomarrero 

o  y  v  y  x 

golelhais 

656,000  Marks 

o 

z 

a  x  y 

gombauts 

o  y  v  z  y 

golelhamos 

657,000  Marks 

o 

z 

a  y  z 

gomberuto 

o  y  wa  n 

golelhando 

658,000  Marks 

o 

z 

a  z  a 

gombette 

o  y  wb  o 

golclharas 

659,000  Marks 

o 

z 

bao 

gomeleiras 

oywer 

golelharem 

660,000  Marks 

o 

z 

bdr 

gomiferos 

o  ywh  u 

golelharia 

661,000  Marks 

0 

z 

b  e  s 

gomiloso 

o  y  w  i  v 

golelhasse 

662,000  Marks 

o 

z 

b  f  t 

gomitate 

o  y  w  1  y 

golelhavam 

663,000  Marks 

0 

z 

b  g  u 

gomitolano 

oywoc 

golelhou 

664,000  Marks 

o 

z 

b  i  w 

gomitolare 

o  y  w  q  e 

golero 

665,000  Marks 

o 

z 

b  k  y 

gomitolata 

o  y  w  s  g 

golcta 

666,000  Marks 

0 

z 

bma 

gomitolavi 

oywth 

golfadas 

667,000  Marks 

0 

z 

bob 

gomitone 

o  y  wu  i 

golfan 

668,000  Marks 

o 

z 

bre 

gommagutte 

o  y  w  y  iri 

golfarei 

669,000  Marks 

o 

z 

b  s  f 

gommarts 

o  y  x  a  a 

golfava 

670,000  Marks 

0 

z 

b  t  g 

gommeuses 

o  y  x  e  e 

golfemos 

671,000  Marks 

o 

z 

b  u  h 

gommeux 

o  y  x  i  i 

golfillo 

672,000  Marks 

o 

z 

b  v  i 

gommides 

o  y  x  o  o 

golfim 

673,000  Marks 

o 

z 

b  y  1 

gommier 

oyxuu 

golfines 

674,000  Marks 

o 

z 

b  zm 

gommique 

o  y  x  y  y 

golfinho 

675,000  Marks 

o 

z 

c  a  c 

gommoirs 

o  y  y  b  p 

golfolina 

676,000  Marks 

0 

z 

c  b  d 

gomonctta 

oyydr 

golfos 

677,000  Marks 

0 

z 

c  c  e 

gomortegue 

o  y  y  f  t 

goliamo 

678,000  Marks 

o 

z 

c  e  g 

gomosidad 

oyygu 

goliardos 

679,000  Marks 

o 

z 

c  f  h 

gomphi 

oyyhv 

goliate 

680,000  Marks 

o 

z 

c  g  i 

gomphorum 

o  y  y  j  x 

golilla 

681,000  Marks 

o 

z 

c  h  j 

gomphose 

oyyky 

golillero 

682,000  Marks 

0 

z 

c  i  k 

gonagrc 

o  y  y  1  z 

gollizo 

683,000  Marks 

o 

z 

c  km 

gonalgie 

o  y  yma 

golodice 

684,000  Marks 

o 

z 

cmo 

gonarchi 

o  y  y  p  c 

golondrina 

685,000  Marks 

o 

z 

c  o  q 

gondolage 

oyyre 

golondro 

686,000  Marks 

0 

z 

cpr 

gondolait 

o  y  y  s  f 

golosa 

687,000  Marks 

o 

z 

c  s  u 

gondolates 

o  y  y  t  g 

golosazo 

688,000  Marks 

0 

z 

C  t  V 

gondoleros 

o  y  y  v  i 

goloseaban 

689,000  Marks 

o 

z 

c  uw 

gondoletta 

o  y  y  w  j 

goloseado 

690,000  Marks 

o 

z 

c  wy 

gondolez 

o  y  y  x  k 

goloseais 

691,000  Marks 

0 

z 

c  y  a 

gondolons 

o  y  y  zm 

goloseamos 

692,000  Marks 

0 

z 

c  z  b 

gonfiagote 

o  y  z  a  b 

goloseanda 

693,000  Marks 

o 

z 

dap 

gonfiano 

oyzde 

golosearas 

694,000  Marks 

o 

z 

dcr 

gonfiaste 

o  y  z  e  f 

golosearem 

695,000  Marks 

o 

z 

dd  s 

gonfiatojo 

oyzgh 

golosearia 

696,000  Marks 

o 

z 

d  e  t 

gonfiatore 

oyzhi 

golosearon 

697,000  Marks 

o 

z 

d  f  u 

gonfietto 

o  y  z  i  j 

goloseasen 

698,000  Marks 

o 

z 

d  i  x 

gonfiezza 

o  y  z  k  1 

goloseasse 

699,000  Marks 

o 

z 

d  j  y 

gonfosi 

o  y  zmn 

goloseavam 

700,000  Marks 

o 

z 

d  1  a 

gongolai 

o  y  z  n  o 

goloseo 

701,000  Marks 

o 

z 

d  o  d 

gongolando 

o  y  z  o  p 

golosinaba 

702,000  Marks 

o 

z 

d  p  e 

gongolante 

o  y  z  s  t 

golosinais 

703,000  Marks 

o 

z 

d  s  h 

gongolare 

o  y  z  t  u 

golosinare 

704,000  Marks 

o 

z 

d  t  i 

gongolassi 

o  y  z  u  v 

golosino 

705,000  Marks 

o 

z 

d  u  j 

gongolato 

o  y  z  x  y 

golositade 

706,000  Marks 

o 

z 

d  y  n 

gongolava 

o  y  z  y  z 

golpazo 

707,000  Marks 

o 

z 

d  z  o 

gongoierei 

o  y  z  z  a 

golpe 

708,000  Marks 

0 

z 

e  a  d 

gongolino 

o  z  a  a  b 

golpeaban 

709,000  Marks 

o 

z 

e  b  e 

gongolo 

o  z  a  b  c 

golpeadero 

710,000  Marks 

o 

z 

e  c  f 

gongonnant 

o  z  a  c  d 

golpeais 

711,000  Marks 

o 

z 

e  d  g 

gongonnas 

o  z  a  d  e 

golpeamos 

712,000  Marks 

o 

z 

e  e  h 

gongonner 

o  z  a  e  f 

golpeanda 

713,000  Marks 

o 

z 

e  f  i 

gongonniez 

o  z  a  f  g 

golpearas 

714,000  Marks 

o 

z 

e  g  j 

gongonnons 

ozagh 

golpeardes 

715,000  Marks 

o 

z 

e  h  k 

gongorisme 

ozahi 

golpearem 

716,000  Marks 

0 

z 

e  i  1 

gongorista 

o  z  a  i  j 

golpearia 

717,000  Marks 

o 

z 

e  j  m 

gongorizar 

o  z  a  j  k 

golpearon 

718,000  Marks 

o 

z 

e  k  n 

gongorizo 

o  z  a  k  1 

golpeasen 

719,000  Marks 

o 

z 

e  1  o 

gongylaire 

o  z  a  1  m 

golpeassem 

720,000  Marks 

o 

z 

emp 

gongylange 

o  z  amn 

golpeavam 

721,000  Marks 

1  o 

z 

e  o  r 

gongyle 

722,000  Marks 
723,000  Marks 
724,000  Marks 
725,000  Marks 
726,000  Marks 
727,000  Marks 
728,000  Marks 
729,000  Marks 
730,000  Marks 
731,000  Marks 
732,000  Marks 
733,000  Marks 
734,000  Marks 
735,000  Marks 
736,000  Marks 
737,000  Marks 
738,000  Marks 
739,000  Marks 
740,000  Marks 
741,000  Marks 
742,000  Marks 
743,000  Marks 
744,000  Marks 
745,000  Marks 
746,000  Marks 
747,000  Marks 
748,000  Marks 
749,000  Marks 
750,000  Marks 
751,000  Marks 
752,000  Marks 
753,000  Marks 
754,000  Marks 
755,000  Marks 
756,000  Marks 
757,000  Marks 
758,000  Marks 
759,000  Marks 
760,000  Marks 
761,000  Marks 
762,000  Marks 
763,000  Marks 
764,000  Marks 
765,000  Marks 
766,000  Marks 
767,000  Marks 
768,000  Marks 
769,000  Marks 
770,000  Marks 
771,000  Marks 
772,000  Marks 
773,000  Marks 
774,000  Marks 
775,000  Marks 
776,000  Marks 
777,000  Marks 
778,000  Marks 
779,000  Marks 
780,000  Marks 
781,000  Marks 
782,000  Marks 
783,000  Marks 
784,000  Marks 
785,000  Marks 
786,000  Marks 
787,000  Marks 
788,000  Marks 
789,000  Marks 
790,000  Marks 
791,000  Marks 
792,000  Marks 
793,000  Marks 
794,000  Marks 
795,000  Marks 
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o  z  e  p  s 

gongylidc 

MARKS —  Continue 
796,000  Marks 

i 

o 

z 

i  y  d 

gorgozzano 

o  z  e  r  u 

gongylidis 

797,000  Marks 

0 

z 

i  z  e 

gorgozzare 

o  z  e  s  y 

gongylidum 

798,000  Marks 

o 

z 

j  a  s 

gorgozzata 

o  z  e  t  w 

gonichon 

799,000  Marks 

0 

z 

j  c  u 

gorgozzavi 

o  z  e  u  x 

gonidie 

800,000  Marks 

o 

z 

j  d  v 

gorgozzule 

ozevy 

goniocarpe 

801,000  Marks 

o 

z 

j  ew 

gorgueira 

o  z  e  w  z 

goniogene 

802,000  Marks 

o 

z 

j  g  y 

gorguerin 

o  z  e  x  a 

goniostome 

803,000  Marks 

o 

z 

j  i  a 

gorguz 

o  z  e  y  b 

gonnella 

804,000  Marks 

o 

z 

j  me 

gorigorl 

o  z  e  z  c 

gonnellone 

805,000  Marks 

o 

z 

j  o  g 

gorjeadas 

o  z  f  a  q 

gonoleco 

806,000  Marks 

o 

z 

j  P  h 

gorjearen 

o  z  f  b  r 

gonytheque 

807,000  Marks 

o 

z 

j  q  i 

go  rj  eases 

o  z  f  e  u 

gonzales 

808,000  Marks 

0 

z 

j  s  k 

gorjeaste 

o  z  f  f  V 

goradas 

809,000  Marks 

o 

z 

j  t  1 

gorjerias 

o  z  f  gw 

goram 

810,000  Marks 

o 

z 

j  um 

goronnait 

o  z  f  i  y 

goranda 

811,000  Marks 

o 

z 

j  w  o 

goronnates 

o  z  f  k  a 

gorarei 

812,000  Marks 

o 

z 

j  z  r 

goronneras 

o  z  f  o  e 

gorava 

813,000  Marks 

o 

z 

k  a  g 

goronnez 

o  z  f  p  f 

gorbion 

814,000  Marks 

o 

z 

k  b  h 

gorretada 

o  z  f  r  h 

gordaco 

815,000  Marks 

o 

z 

k  c  i 

gorrete 

o  z  f  s  i 

gordales 

816,000  Marks 

0 

z 

kd  j 

gorrieas 

o  z  f  t  j 

gordalhudo 

817,000  Marks 

o 

z 

kek 

gorrineria 

o  z  f  u  k 

gordana 

818,000  Marks 

o 

z 

k  f  1 

gorrinillo 

o  z  f  v  1 

gordazos 

819,000  Marks 

o 

z 

k  gm 

gorrinitos 

o  z  f  y  o 

gordlcos 

820,000  Marks 

o 

z 

khn 

gorrino 

o  z  g  a  e 

gordillo 

821,000  Marks 

o 

z 

k  i  o 

gorrionera 

ozgdh 

gordinhos 

822,000  Marks 

o 

z 

kou 

gorrista 

o  z  g  e  i 

gordinon 

823,000  Marks 

o 

z 

k  p  v 

gorronales 

ozgf  j 

gordolobo 

824,000  Marks 

0 

z 

k  s  y 

gorullon 

o  z  g  i  m 

gordurento 

825,000  Marks 

o 

z 

k  t  z 

gorupo 

o  z  g  k  o 

gorduroso 

826,000  Marks 

o 

z 

k  u  a 

gorvelles 

ozgos 

goreis 

827,000  Marks 

o 

z 

k  y  e 

gorzaretto 

o  z  g  p  t 

goremos 

828,000  Marks 

o 

z 

k  z  f 

gorzarino 

o  z  g  q  u 

goretalt 

829,000  Marks 

o 

z 

1  a  t 

gorzo 

O  Z  g  8  W 

goretates 

830,000  Marks 

o 

z 

1  b  u 

gosillais 

ozguy 

goretez 

831,000  Marks 

o 

z 

1  dw 

gosillames 

o  z  g wa 

goretons 

832,000  Marks 

o 

z 

lex 

gosillante 

o  z  g  y  c 

gorettent 

833,000  Marks 

0 

z 

1  f  y 

gosillasse 

o  z  g  z  d 

goretteras 

834,000  Marks 

o 

z 

1  h  a 

gosillat 

ozhar 

gorgeamos 

835,000  Marks 

o 

z 

1  i  b 

gosille 

ozhbs 

gorgeando 

836,000  Marks 

o 

z 

1  1  e 

gosilleral 

ozhdu 

gorgearas 

837,000  Marks 

o 

z 

1  o  h 

goslllerez 

o  z  h  e  v 

gorgeardes 

838,000  Marks 

o 

z 

1  P  i 

gosilliez 

ozhhy 

gorgearia 

839,000  Marks 

0 

z 

1  s  1 

gosillions 

ozhja 

gorgeassem 

840,000  Marks 

o 

z 

1  tm 

gosmada 

o  z  hmd 

gorgeavam 

841,000  Marks 

o 

z 

1  u  n 

gosmais 

ozhne 

gorgeaveis 

842,000  Marks 

o 

z 

1  V  0 

gosmamos 

ozhof 

gorgeo 

843,000  Marks 

o 

z 

1  y  r 

gosmando 

o  z  h  r  i 

gorgerette 

844,000  Marks 

0 

z 

1  z  s 

gosmaras 

ozhul 

gorgerins 

845,000  Marks 

o 

z 

mah 

gosmardes 

ozhxo 

gorgheggio 

846,000  Marks 

0 

z 

mb  i 

gosmarem 

ozhyp 

gorglere 

847,000  Marks 

0 

z 

me  1 

gosmaria 

o  z  i  a  f 

gorgierina 

848,000  Marks 

o 

z 

m  f  m 

gosmassem 

o  z  i  b  g 

gorgoglio 

849,000  Marks 

o 

z 

mg  n 

gosmaste 

o  z  i  c  h 

gorgojaban 

850,000  Marks 

0 

z 

m  il  o 

gosmavam 

o  z  i  d  i 

gorgojad 

851,000  Marks 

o 

z 

m  i  p 

gosmaveis 

o  z  i  e  j 

gorgojais 

852,000  Marks 

o 

z 

mk  r 

gosmento 

o  z  i  f  k 

gorgojamos 

853,000  Marks 

o 

z 

mn  u 

gosmou 

o  z  i  g  1 

gorgojando 

854,000  Marks 

o 

z 

mo  v 

gossampin 

o  z  i  hm 

gorgojaras 

855,000  Marks 

o 

z 

mp  w 

gossympino 

o  z  i  i  n 

gorgojaria 

856,000  Marks 

o 

z 

mry 

gossypine 

o  z  i  j  o 

gorgojaron 

857,000  Marks 

o 

z 

m  s  z 

gostavel 

o  z  i  k  p 

gorgojasen 

858,000  Marks 

o 

z 

m  t  a 

gostero 

o  z  i mr 

gorgojoso 

859,000  Marks 

o 

z 

mu  b 

gosti 

o  z  i  n  s 

gorgolejo 

860,000  Marks 

o 

z 

mx  e 

gostiamo 

o  z  i  o  t 

gorgoletas 

861,000  Marks 

o 

z 

my  f 

gostiate 

o  z  i  p  u 

gorgolhao 

862,000  Marks 

o 

z 

n  a  u 

gostinhos 

ozirw 

gorgomilos 

863,000  Marks 

o 

z 

n  b  v 

gostozinho 

o  z  i  s  x 

gorgoniens 

864,000  Marks 

o 

z 

new 

gotaccia 

o  z  i  t  y 

gorgorano 

865,000  Marks 

0 

z 

n  e  y 

gotata 

o  z  i  u  z 

gorgoreaba 

866,000  Marks 

o 

z 

n  g  a 

goteaban 

o  z  i  v  a 

gorgoreare 

867,000  Marks 

o 

z 

n  i  c 

goteado 

o  z  i  wb 

gorgoreo 

868,000  Marks 

o 

z 

n  k  e 

goteais 

o  z  i  x  c 

gorgoritea 

869,000  Marks 

0 

z 

nnh 

goteamos 

870,000  Marks 
871,000  Marks 
872,000  Marks 
873,000  Marks 
874,000  Marks 
875,000  Marks 
876,000  Marks 
877,000  Marks 
878,000  Marks 
879,000  Marks 
880,000  Marks 
881,000  Marks 
882,000  Marks 
883,000  Marks 
884,000  Marks 
885,000  Marks 
886,000  Marks 
887,000  Marks 
888.000  Marks 
889,000  Marks 
890,000  Marks 
891,000  Marks 
892,000  Marks 
893,000  Marks 
894,000  Marks 
895,000  Marks 
896,000  Marks 
897,000  Marks 
898,000  Marks 
899,000  Marks 
900,000  Marks 
901,000  Marks 
902,000  Marks 
903,000  Marks 
904,000  Marks 
905,000  Marks 
906,000  Marks 
907,000  Marks 
908,000  Marks 
909,000  Marks 
910,000  Marks 
911,000  Marks 
912,000  Marks 
913,000  Marks 
914,000  Marks 
915,000  Marks 
916,000  Marks 
917,000  Marks 
918,000  Marks 
919,000  Marks 
920,000  Marks 
921,000  Marks 
922,000  Marks 
923,000  Marks 
924,000  Marks 
925,000  Marks 
926,000  Marks 
927,000  Marks 
928,000  Marks 
929,000  Marks 
930,000  Marks 
931,000  Marks 
932,000  Marks 
933,000  Marks 
934,000  Marks 
935,000  Marks 
936,000  Marks 
937,000  Marks 
938,000  Marks 
939,000  Marks 
940,000  Marks 
941,000  Marks 
942,000  Marks 
943,000  Marks 
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o  z  n  o  i 

goteanda 

MARKS — Continued 
944,000  Marks 

o 

zryu 

goutante 

o  z  n  p  j 

gotearas 

945,000  Marks 

0 

z  r  z  v 

goutasse 

oznsm 

goteardes 

946,000  Marks 

0 

z  s  a  k 

goutassiez 

o  z  n  t  n 

gotearem 

947,000  Marks 

o 

z  s  b  1 

goutat 

o  z  n  u  o 

gotearia 

948,000  Marks 

o 

z  s  cm 

goute 

o  z  n  y  s 

gotearon 

949,000  Marks 

o 

z  s  d  n 

gouterai 

o  z  n  z  t 

goteasemos 

950,000  Marks 

o 

z  s  e  o 

gouterez 

o  z  o  a  i 

goteasen 

951,000  Marks 

o 

z  s  i  8 

gouteront 

o  z  o  b  j 

goteassem 

952,000  Marks 

o 

z  s  k  u 

goutlez 

ozock 

goteavam 

953,000  Marks 

o 

z  8  o  y 

goutions 

o  z  o  d  1 

goteaveis 

954,000  Marks 

o 

z  s  q  a 

goutteuses 

o  z  o  em 

gotellina 

955,000  Marks 

o 

z  s  r  b 

goutteux 

o  z  o  f  n 

goteo 

956,000  Marks 

0 

z  s  s  c 

gouttiere 

o  z  o  g  o 

goterones 

957,000  Marks 

o 

z  s  u  e 

gouvernail 

o  z  o  h  p 

gothicite 

958,000  Marks 

o 

z  s  y  i 

gouvernant 

o  z  o  i  q 

gothiques 

959,000  Marks 

o 

z  t  a  x 

gouvernas 

ozo  j  r 

gotitas 

960,000  Marks 

o 

z  t  b  y 

gouverneur 

o  z  o  k  s 

goton 

961,000  Marks 

o 

z  t  c  z 

gouverniez 

o  z  o  1  t 

gotoso 

962,000  Marks 

o 

z  t  d  a 

gouvernons 

o  z  o mu 

gottados 

963,000  Marks 

o 

z  t  e  b 

gouvlon 

o  z  o  n  y 

gottejadas 

964,000  Marks 

o 

z  the 

governada 

o  z  o  o  w 

gottejam 

965,000  Marks 

o 

z  t  i  f 

governais 

o  z  o  p  X 

gottejanda 

966,000  Marks 

o 

z  tkh 

governamos 

o  z  o  q  y 

gottejante 

967,000  Marks 

o 

z  t  1  i 

governando 

o  z  o  r  z 

gottejarei 

968,000  Marks 

o 

Z  t  0  1 

governaras 

o  z  o  s  a 

gottejava 

969,000  Marks 

o 

z  t  pm 

governarem 

o  z  o  t  b 

gottejeis 

970,000  Marks 

o 

ztro 

governaria 

o  z  o  u  c 

gottejemos 

971,000  Marks 

0 

z  t  s  p 

governato 

ozovd 

gottinha 

972,000  Marks 

o 

z  t  u  r 

governavam 

o  z  o  w  e 

gottuzza 

973,000  Marks 

o 

z  t  x  u 

governino 

o  z  o  x  f 

goudran 

974,000  Marks 

o 

z  t  y  v 

governou 

o  z  o  y  g 

goudreile 

975,000  Marks 

o 

z  t  zw 

goyabas 

ozozh 

goudronnee 

976,000  Marks 

o 

z  u  a  1 

goyabeira 

o  z  p  a  v 

goujonnier 

977,000  Marks 

o 

z  u  c  n 

goyalva 

o  z  p  b  w 

gouliafre 

978,000  Marks 

o 

z  u  d  o 

gozaban 

o  z  p  d  y 

goulottes 

979,000  Marks 

o 

z  u  e  p 

gozado 

o  z  p  e  z 

goulument 

980,000  Marks 

o 

z  u  g  r 

gozais 

o  z  p  f  a 

goupillant 

981,000  Marks 

0 

zuhs 

gozamos 

o  z  p  i  d 

goupillas 

982,000  Marks 

o 

z  u  i  t 

go z and a 

o  z  p  j  e 

goupiller 

983,000  Marks 

o 

z  u  j  u 

gozante 

o  z  pmg 

goupilliez 

984,000  Marks 

0 

zukv 

gozaras 

o  z  p  n  i 

goupillons 

985,000  Marks 

o 

z  u  1  w 

gozardes 

o  z  p  o  j 

gourbets 

986,000  Marks 

o 

z  umx 

gozarem 

o  z  p  s  n 

gourbillas 

987,000  Marks 

o 

z  u  n  y 

gozaria 

o  z  p  t  0 

gourbiller 

988,000  Marks 

o 

z  u  o  z 

gozaron 

o  z  p  u  p 

gourdinant 

989,000  Marks 

o 

z  u  p  a 

gozasemos 

ozpwr 

gourdinas 

990,000  Marks 

0 

z  u  r  c 

gozasen 

o  z  p  y  t 

gourdiner 

991,000  Marks 

o 

z  u  s  d 

gozassem 

o  z  p  z  u 

gourdiniez 

992,000  Marks 

o 

z  u  t  e 

gozavam 

o  z  q  a  j 

gourdinons 

993,000  Marks 

o 

z  u  u  f 

gozaveis 

o  z  q  e  n 

goureur 

994,000  Marks 

0 

z  u  v  g 

gozne 

o  z  q  f  o 

gourgalle 

995,000  Marks 

0 

z  uwh 

gozou 

o  z  q  i  r 

gourganes 

996,000  Marks 

o 

z  u  x  i 

gozque 

o  z  q  1  u 

gourgouran 

997,000  Marks 

o 

z  u  y  j 

gozzaja 

o  z  q  o  x 

gourmade 

998,000  Marks 

o 

z  u  z  k 

gozzuto 

o  z  q  p  y 

gourmais 

999,000  Marks 

o 

z  v  a  y 

grababais 

o  z  q  r  a 

gourmames 

1,000,000  Marks 

o 

z  y  c  a 

grababan 

o  z  q  u  d 

gourmandat 

2,000,000  Marks 

o 

z  v  e  c 

grabad 

o  z  q  v  e 

gourmandez 

3,000,000  Marks 

o 

z  v  g  e 

grabamos 

o  z  q  y  h 

gourmante 

4,000,000  Marks 

0 

z  v  i  g 

grabando 

o  z  q  z  i 

gourmasse 

5,000,000  Marks 

0 

z  v  k  i 

grabaras 

o  z  r  aw 

gourme 

6,000,000  Marks 

o 

z  v  om 

grabaria 

ozrcy 

gourmerai 

7,000,000  Marks 

o 

z  v  p  n 

grabaron 

o  z  r  d  z 

gourmerez 

8,000,000  Marks 

o 

z  v  q  o 

grabascis 

o  z  r  e  a 

gourmeront 

9,000,000  Marks 

o 

zvt  r 

grabasemos 

o  z  r  i  e 

gourmette 

10,000,000  Marks 

o 

z  V  u  s 

grabasen 

o  z  r  1  h 

gourmiez 

11,000,000  Marks 

o 

z  vwu 

grabataire 

ozrmi 

gourmions 

12,000,000  Marks 

0 

z  v  y  w 

grabatorum 

ozm  j 

gournablas 

13,000,000  Marks 

o 

z  warn 

grabats 

ozrok 

gournablcr 

14,000,000  Marks 

o 

z  w  c  o 

grabatulo 

ozrpl 

gouspin 

15,000,000  Marks 

o 

z  w  e  q 

grabatulus 

o  z  r  s  o 

goussant 

16,000,000  Marks 

o 

zwf  r 

grabazon 

ozruq 

goutais 

17,000,000  Marks 

o 

zwiu 

grabeaux 

o  z  r  v  r 

goutames 

18,000,000  Marks 

o 

z  wk  w 

grabelages 

19,000,000  Marks 
20,000,000  Marks 
21,000,000  Marks 
22,000,000  Marks 
23,000,000  Marks 
24,000,000  Marks 
25,000,000  Marks 
26,000,000  Marks 
27,000,000  Marks 
28,000,000  Marks 
29,000,000  Marks 
30,000,000  Marks 
31,000,000  Marks 
32,000,000  Marks 
33,000,000  Marks 
34,000,000  Marks 
35,000,000  Marks 
36,000,000  Marks 
37,000,000  Marks 
38,000,000  Marks 
39,000,000  Marks 
40,000,000  Marks 
41,000,000  Marks 
42,000,000  Marks 
43,000,000  Marks 
44,000,000  Marks 
45,000,000  Marks 
46,000,000  Marks 
47,000,000  Marks 
48,000,000  Marks 
49,000,000  Marks 
50,000,000  Marks 
51,000,000  Marks 
52,000,000  Marks 
53,000,000  Marks 
54,000,000  Marks 
55,000,000  Marks 
56,000,000  Marks 
57,000,000  Marks 
58,000,000  Marks 
59,000,000  Marks 
60,000,000  Marks 
61,000,000  Marks 
62,000,000  Marks 
63,000,000  Marks 
64,000,000  Marks 
65,000,000  Marks 
66,000,000  Marks 
67,000,000  Marks 
68,000,000  Marks 
69,000,000  Marks 
70,000,000  Marks 
71,000,000  Marks 
72,000,000  Marks 
73,000,000  Marks 
74,000,000  Marks 
75,000,000  Marks 
76,000,000  Marks 
77,000,000  Marks 
78,000,000  Marks 
79,000,000  Marks 
80,000,000  Marks 
81,000,000  Marks 
82,000,000  Marks 
83,000,000  Marks 
84,000,000  Marks 
85,000,000  Marks 
86,000,000  Marks 
87,000,000  Marks 
88,000,000  Marks 
89,000,000  Marks 
90,000,000  Marks 
91,000,000  Marks 
92,000,000  Marks 
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o  z  wmy 
o  z  wn  z 
o  z  w  o  a 
ozwrd 
o  z  w  s  e 
o  z  wu  g 
o  z  w  v  h 
o  z  ww  i 
o  z  wy  k 
o  z  w  z  1 
o  z  x  a  z 
o  z  x  b  a 
o  z  x  e  d 
o  z  x  f  e 
ozxih 
o  zx  j  i 
o  z  x  o  n 
o  z  x  p  o 
o  z  x  s  r 
o  z  x  t  s 
o  z  x  u  t 
o  z  x  v  u 
o  z  x  y  x 
o  z  x  z  y 
o  z  y  a  n 
o  z  y  b  o 
o  z  y  c  p 
o  z  y  e  r 
o  z  y  f  s 
o  z  y  g  t 
ozyhu 
o  z  y  i  v 
o  z  y  j  w 
o  z  y  k  x 
o  z  y  1  y 
o  z  ymz 
o  z  y  n  b 
o  z  y  o  c 
o  z  y  p  d 
o  z  y  q  e 
ozyrf 
o  z  y  s  g 
ozy  th 
o  z  y  u  i 
o  z  y  v  j 
o  z  y  wk 
o  z  y  x  1 
ozy  ym 
o  z  z  a  a 
o  z  z  e  e 
o  z  z  i  i 
o  z  z  o  o 
o  z  z  u  u 
o  z  z  y  y 
p  a  a  b  x 
p  a  a  c  y 
p  a  a  d  z 
p  a  a  f  b 
p  a  a  g  c 
paahd 
p  a  a  j  f 
p  a  a  k  g 
paalh 
p  a  am  i 
p  a  a  n  j 
p  a  a  o  k 
p  a  a  p  1 
p  a  a  r  n 
p  a  a  s  o 
p  a  a  t  p 
p  a  a  u  q 

paavr 
p  a  a  w  s 


grabelait 

grabeleur 

grabelez 

grabellent 

grabellera 

grabelons 

grabo 

grabuges 

gracchiano 

gracchiare 

gracchiata 

gracchiavi 

gracchione 

gracculo 

gracejadas 

gracejam 

gracejanda 

graeejante 

gracejarei 

gracejava 

gracejeis 

gracejemos 

graciable 

graciader 

graciasses 

gracidai 

gracidammo 

gracidando 

gracidante 

gracidare 

gracidassi 

gracidato 

gracidava 

graciderei 

gracidino 

gracidoso 

graciecita 

gracierait 

gracieusat 

gracieusez 

gracieux 

graeilesco 

gracilia 

gracilibus 

gracilior 

gracilipes 

gracilitas 

graciliter 

gracilium 

gracillabo 

gracillant 

gracillare 

gracillas 

gracillem 

gracimolo 

gracinha 

gracioia 

gracioles 

graculina 

graculos 

graculum 

gradaggio 

gradalia 

gradalibus 

gradalium 

gradarios 

gradasso 

gradatam 

gradazione 

gradecemos 

gradccendo 

gradeceria 

gradeceste 


p  a  a  x  t 

gradelhas 

p  a  a  z  v 

gradelim 

p  a  b  a  j 

graderella 

p  a  b  c  1 

graderias 

MARKS — Continued 
93,000,000  Marks 
94,000,000  Marks 
95,000,000  Marks 
96,000,000  Marks 
97,000,000  Marks 
MARK(S)  (of)  (for)  (with) 

All  mark(s)  (of - «*)  must  be  removed 

All  one  mark 
Alter  (s)  mark  as  follows 
Altered  mark  as  follows 
Any  mark(s)  (of) 

Any  other  mark 
Change  mark(s)  (of) 

Changed  mark(s)  (of- — - to - ) 


Do  not  mark 

Have  separate  mark  for  each 

Is  there  a  distinguishing  mark  (on)  (for) 

Is  trade  mark  registered 

Marks  and  numbers 

Marks  and  shipping  instructions 

Mark(s)  as  before 

Mark(s)  as  follows 

Mark(s)  as  per 

Mark(s)  carefully 

Mark(s)  each 

Mark(s)  each  lot 

Mark(s)  following  (in) 

Mark(s)  for 
Mark(s)  for  each 

Mark(s)  from-" - to - consecutively 

Mark(s)  important  (on) 

Mark(s)  in  series  (of) 

Mark(s)  is  (are) 

Mark(s)  not  important  (on) 

Mark(s)  obliterated  (on)  (by) 

Mark(s)  on  B/L 
Mark(s)  on  two  sides 
Mark(s)  packages 
Mark(s)  same  (as) 

Mark(s)  specified  (by)  (for) 

Mark(s)  where  the - is  wanted 

Mark(s)  with  country  of  origin 
Must  mark 
Must  not  mark 


No  mark(s) 

No  mark(s)  required  (on)  (for) 

No  other  mark(s) 

Not  to  mark 
Our  mark(s) 

Same  mark(s)  (as) 

Separate  mark(s)  (for) 

Shipping  mark(s)  (is)  (are) 

Take  out  present  mark(s)  and  re-mark 
Their  (his)  mark(s)  (on) 

To  mark  (with) 

Trade  mark(s) 

Trade  mark(s)  not  registered 
Trade  mark(s)  registered 
What  are  the  marks 
What  are  the  marks  and  numbers 
What  mark(s)  (on) 

Will  send  marks  by  letter  (for) 

Your  mark(s)  (on) 

MARKED  (with) 


All  marked  the  same  (as) 

Can  be  marked  (with)  (for) 

How  shall - be  marked 

Shall - be  marked 

Shipment  to  be  marked  (with)  (for) 
To  be  marked 


98,000,000  Marks 
99,000,000  Marks 
100,000,000  Marks 
- million  Marks 


MARKET  (S)  (of)  (for)  (See  also,  advance,  bought,  buy,  buyers,  decline, 
opinion,  price(s),  sell,  sellers,  selling) 

Above  our  market 
Above  the  market 
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p  a  b  dm 
p  a  b  e  n 
p  a  b  f  o 
p  a  b  i  r 
p  a  b  k  t 
p  a  b  1  u 
p  a  b  o  x 
p  a  b  p  y 
p  a  b  r  a 
p  a  b  s  b 
p  a  b  t  c 
p  a  b  u  d 
p  a  b  v  e 
pabyh 
p  a  b  z  i 
p  a  c  a  x 
p  a  c  b  y 
p  a  c  c  z 
p  a  c  d  a 
p  a  c  e  b 
p  a  c  h  e 
p  a  c  i  f 
packh 
p  a  c  1  i 
p  a  c  o  1 
p  a  c  pm 
pacro 
p  a  c  s  p 
pacur 
p  a  c  x  u 
p  a  c  y  v 
p  a  c  z  w 
p  a  d  a  k 
p  a  d  b  1 
p  a  d  cm 
p  a  d  d  n 
p  a  d  e  o 
p  a  d  i  s 
p  a  d  k  u 
p  a  d  o  y 
p  a  d  p  z 
p  a  d  q  a 
p  a  d  s  c 
p  a  d  u  e 
padxh 
p  a  d  y  i 
paebz 
p  a  e  c  a 
paedb 
p  a  e  e  c 
p  a  e  f  d 


gradero 

gradibus 

gradille 

gradimento 

gradinaste 

gradinero 

gradinhas 

gradini 

gradiniamo 

gradiniate 

gradisco 

graduaban 

graduada 

graduais 

gradualite 

graduames 

graduammo 

graduando 

graduante 

graduaras 

graduardes 

graduarem 

graduaria 

graduaron 

graduasen 

graduasse 

graduavam 

graduaveis 

graduelles 

graduemos 

graduerai 

graduercmo 

graduerez 

gradueront 

graduiez 

graduino 

graduions 

graffiammo 

graffiando 

graffiante 

graffiare 

graffiassi 

graffiato 

graffiava 

graffiero 

graffietti 

graffio 

grafiche 

graficos 

grafila 

grafilhado 


p  a  e  g  e  grafilhas 
paehf  grafito 


p  a  e  i  g 
p  a  e  j  h 
p  a  e  k  i 
p  a  e  1  j 
p  a  emk 
paenl 
p  a  e  om 
p  a  e  p  n 
p  a  e  q  o 
paerp 
paetr 
paeus 
p  a  e  v  t 
p  a  e  wu 


grafolito 

grafometro 

gragnolata 

graillais 

graillames 

graill  ante 

graillasse 

graillat 

graille 

graillerai 

graillerez 

graill  iez 

graillions 

graillonne 


p  a  e  x  v 
p  a  e  y  w 

p  a  e  z  x 


grainaille 

grainaison 

grainasses 


MARKET(S)  — Continued 
Above  your  market 
Absence  of  inquiry 
Absolutely  no  market  (for) 

Active  market  (for) 

Activity  centered  in 
Actual  condition  of  market 
Advance  artificial  (in) 

Advance  in  general  market 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - — ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advance  in  market  ( - ) 

Advanced  market 
Advancing  market 
Advices  from 

Advices  from - have  advanced  market 

Advices  from - have  depressed  market 

Advise  (s)  closing  out  all  interests  and  waiting 
Advise  (s)  keeping  out  of  market 
Advise (s)  you  to  support  market 
Affect  (s)  general  market 

Affect (s)  market  (for - )  (if) 

Affected  general  market 
Affected  market  (for) 

Affecting  general  market 
Affecting  market  (for) 

After  close  of  market 

After  opening  of  market 

After  sharp  advance 

After  sharp  decline 

After  sharp  reaction 

Agree  with  your  opinion  of  market 

All  securities  (are) 

All  securities  are  advancing  (from - to - points) 

All  securities  are  advancing  (from - to - points) ;  market  is 

very  strong 

All  securities  are  declining  (from - to - points) 

All  securities  are  declining  (from - to - points) ;  market  is 

very  weak 
All  stocks  better 
All  stocks  weaker 
Almost  panicky 
American  market  (for) 

Americans  are  bearing  the  market 
Americans  are  bulling  the  market 
Americans  are  long  here 
Americans  are  short  here 
Amsterdam  market  (for) 

Anticipation  of - 

Any  change  in  the  market 

Any  opinion  we  might  venture  would  favor 

Any  opinion  we  might  venture  would  favor  buying 

Any  opinion  we  might  venture  would  favor  buying,  but  we  do  not  care  to 

advise  ,  .  .  t1. 

Any  opinion  we  might  venture  would  favor  selling 

Any  opinion  we  might  venture  would  favor  selling,  but  we  do  not  care  to 
advise 

Apparently  large  short  interest  (in) 


caused  by 

caused  by  domestic  orders 
caused  by  favorable  bank  statement 
caused  by  favorable  crop  report  (s) 
caused  by  foreign  orders 
caused  by  large  houses  buying 
checked  (by) 

checked  by  unfavorable  bank  statement 
checked  but  keeps  firm 
continues 
due  to 

due  to  easy  money 
due  to  manipulation 
generally  expected 
has  stopped  (owing  to) 
likely  to  continue 
not  likely  to  continue 
probable 
suddenly  stopped 
too  rapid  (for) 
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f  i  t 


f  j  u 
f  k  v 
f  n  y 
f  o  z 
f  p  a 
f  s  d 
f  t  e 
f  u  f 
f  wh 
f  x  i 

f  y  J 

g  a  z 
g  b  a 
g  e  d 
g  f  e 
g  i  h 
g  1  i 
g  o  n 
gpo 
gsr 
g  t  s 
gut 
gvu 
gy  x 
g  Z  y 
h  am 
hbn 
hco 
h  d  p 
h  e  q 
h  f  r 
hgs 
hht 
h  i  u 
h  j  v 
hkw 
h  1  x 
hmy 
h  n  z 
h  o  a 
hpb 
hrd 
h  s  e 
h  t  f 
hug 
h  v  h 
h  w  i 
h  x  j 
hyk 
h  z  1 
i  bb 
i  c  c 
i  dd 
i  f  f 
i  g  g 
i  hh 


i  j  j 
i  kk 
i  1  1 
i  mm 
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i  p  p 
i  r  r 
i  s  s 
i  t  t 
i  v  y 
i  x  x 
i  z  z 
j  a  n 


grainchue 

gralnerent 

grainetier 

graissais 

graissames 

graissante 

graissasse 

graissat 

graisse 

graisserez 

graisserie 

graisseux 

graissiers 

graissiez 

graissions 

graissolr 

grajuelo 

grajuna 

gralhadas 

gralhadora 

gralham 

gralhanda 

gralhante 

gralharei 

gralhava 

gralheis 

gralhemos 

grailae 

grallarias 

grallarie 

grallarum 

gramadas 

gramadeira 

gramado 

gramaglia 

gramallera 

gramanda 

gramanzia 

gramaren 

gramases 

gramaste 

gramatista 

grameis 

gramemos 

gramezza 

gramiarum 

gramignata 

gramigni 

gramillas 

graminaceo 

gramineam 

graminei 

graminibus 

graminosae 

graminosum 

gramiosior 

grammaires 

grammata 

grammatum 

grammicam 

grammici 

grammicus 

gramminho 

grammittos 

grammontin 

gramolai 

gramolando 

gramolante 

gramolare 

gramolassi 

gramolato 

gramolava 

gramolerel 

gramolino 


MARKET(S)  — Continued 
Apparently  no  short  interest  (in) 

Appear  (s)  to  be  good  purchase 

Appear  (s)  to  be  good  sale 

Appear  (s)  to  have  collapsed 

Appear  (s)  to  have  reached  bottom 

Appear  (s)  to  have  reached  top 

Apprehend  an  early  decline  in  market  (for) 

Apprehend  serious  break  in  market  (for) 

Arbitrage  bidding  (at) 

Arbitrage  buying  (at) 

Arbitrage  selling  (at) 

Are  (is)  bearing  the  market 
Are  (is)  bear(s) 

Are  (is)  bulling  the  market 
Are  (is)  bull(s) 

Are  (is)  in  the  market 
Are  (is)  in  the  market  buying 
Are  (is)  in  the  market  selling 
Are  (is)  long  (on) 

Are  many  buyers  in  the  market  (for) 

Are  (is)  not  bear(s) 

Are  (is)  not  bull(s) 

Are  (is)  not  in  the  market  (at  present) 

Are  (is)  short  (on) 

Are  (is)  there  any  sign(s)  of  danger  ahead 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  in  the  market  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  in  the  market  today  (for) 

Are  you  in  the  market  (for) 

Are  you  in  the  market  today  (for) 

Artificial  market  (for) 

As  fast  as  the  market  will  stand  it 
As  market  advances 
As  market  declines 
As  market  will  take 
At  best  price(s) 

At  lowest  price  (s) 

At  market  value(s) 

At  the  close,  market  was 
At  the  close,  market  was  buoyant 
At  the  close,  market  was  stronger 
At  the  close,  market  was  weaker 
At  the  close  of  the  market 
At  the  market 

At  the  market  if - or  better 

At  the  opening  of  the  market 

At  the  opening  of  market  if - or  better 

At  the  rally 

At  what  do  you  think  market  will  open  (for) 

Avoid  the  market 
Bad  market  (for) 

Bad  market  owing  to 
Bank  statement 

Bank  statement  affecting  market  favorably 

Bank  statement  affecting  market  unfavorably 

Banks  calling  in  loans 

Be  careful  not  to  excite  market 

Bear  argument 

Bear  attack(s) 

Bear  attack  is  threatened 
Bear  clique 

Bear  drive  at  market  ( - ) 

Bear  interest  (in) 

Bear  manipulation 
j  Bear  market 
Bear  movement  (in) 

Bear  movement  is  likely  to  take  place  (in) 

Bear  mbVement  is  reported  (in) 

Bear  movement  on  foot 
Bear  operations 
Bear  operator (s)  (in) 

Bear  pool  (in) 

Bear  pool  active  (in) 

Bear  pool  covering 
Bear  raid(s) 
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p  a  j  b  o 
paj  er 
pajhu 
pa  j  i  v 
P  a  j  1  y 
p  a  j  o  c 
paj  qe 


p  a  j  u  i 
pajil 
paj  ym 
p  a  k  a  b 
p  a  k  d  e 
p  a  k  e  f 
pakgh 
pakh  i 
p  a  k  i  j 
p  a  k  k  1 
p  a  kmn 
p  a  k  n  o 
p  a  k  o  p 
p  a  k  s  t 
p  a  k  t  u 
p  a  k  u  v 
p  a  k  x  y 
p  a  k  y  z 
p  a  k  z  a 
p  a  1  a  o 
p  a  1  b  p 
paldr 
pales 
p  a  1  f  t 
p  a  1  g  u 
p  a  1  h  v 
p  a  1  i  w 
P  a  1  j  x 
p  a  1  k  y 
p  a  1  1  z 
p  a  1  ma 
p  a  1  o  b 
p  a  1  p  c 
palre 
p  a  1  s  f 
paluh 
p  a  1  v  i 
p  a  1  y  1 
p  a  1  zm 
p  ama  c 
p  amb  d 
p  am  c  e 
p  ame  g 
p  ami  h 
p  amg  i 
p  amh  j 
p  am  i  k 
p  amkm 
p  ammo 
p  amo  q 
p  amp  r 
p  ams  u 
p  amt  y 
p  amuw 
p  amwy 
p  amy  a 
p  am z  b 
p  a  n  a  p 
pancr 
p  a  n  d  s 
p  a  n  e  t 
p  a  n  t  u 
p  a  n  g  v 
p  a  n  i  x 
P  an  j  y 


gramolo 

gramuffa 

granajuole 

granarola 

granatam 

granatees 

granatica 

granatiere 

granatin 

granatique 

granatorum 

granatuzza 

granbestia 

grancella 

grancevola 

grandaccio 

grandaevam 

grandaevi 

grandaevos 

grandavido 

grandazos 

grandecico 

grandeggio 

grandelets 

grandement 

grandescas 

grandescit 

grandesco 

grandesse 

grandetto 

grandezas 

grandias 

grandient 

grandiere 

grandifera 

grandigio 

grandiglia 

grandillon 

grandiloco 

grandimur 

grandinano 

grand  inare 

grandinata 

grandinavij 

grandineam 

grandinei  $ 

grandineus 

grandinoso 

grandio 

grandirem 

grandiris 

grandite 

granditor 

grandizia 

grandona 

grandoul 

granducale 

granduchi 

grandulim 

granellino 

granette 

granevano 

granfatto 

grangeamos 

grangeando 

grangearas 

grangearia 

grangeavam 

grangeo 

grangiallo 

granico 

granifere 

graniferos 

granigione 


MARKET(S)  — Continued 
Bear  squeeze 
Bear  the  market 
Beared  the  market 
Bearing  the  market 
Bears  active 

Bears  attempted  to  cover  shorts 

Bears  buying 

Bears  cornered 

Bears  covering  shorts 

Bears  hammering 

Bears  have  turned  bulls 

Bears  oversold 

Bears  selling 

Bears  trying  to  cover 

Bears  trying  to  depress 

Bears  very  strong 

Bears  very  weak 

Before  the  close  of  the  market 

Before  the  opening  of  the  market 

Being  bulled  (by) 

Being  raided  (by) 

Being  raided  on  rumors  (of) 

Belgian  market  (for) 

Believe  advance  cannot  be  maintained 
Believe  advance  will  be  maintained 
Believe  highest  price  has  been  reached  (for) 

Believe  highest  price  has  not  yet  been  reached  (for) 

Believe  in  market  prices 

Believe  lowest  price  has  been  reached  (for) 

Believe  lowest  price  has  not  yet  been  reached  (for) 

Believe  market  a  purchase 

Believe  market  a  purchase  at  opening 

Believe  market  a  purchase  on  every  reaction 

Believe  market  a  sale 

Believe  market  a  sale  at  opening 

Believe  market  a  sale  on  every  rally 

Believe  market  will  advance  (owing  to) 

Believe  market  will  advance  much  higher  (owing  to) 

Believe  market  will  be  stronger  (owing  to) 

Believe  market  will  be  stronger  next  month 
Believe  market  will  be  stronger  next  week 
Believe  market  will  be  weaker  (owing  to) 

Believe  market  will  be  weaker  next  month 
Believe  market  will  be  weaker  next  week 
Believe  market  will  decline  (owing  to) 

Believe  market  will  not  advance  much  further 

Believe  market  will  not  decline  much  further 

Believe  market  will  recover 

Believe  market  will  recover  soon 

Believe  market  will  remain 

Believe  market  will  remain  steady 

Believe  market  will  remain  steady  for  some  time 

Believe  price(s)  will  be  higher,  but  market  too  uncertain  to  advise 

Believe  price (s)  will  be  lower,  but  market  too  uncertain  to  advise 

Believed  to  be  a  purchase 

Believed  to  be  a  sale 

Below  our  market 

Below  the  market 

Below  your  market 

Berlin  market  (for) 

Best  market  (for) 

Better  feeling  in  the  market 
Better  market  (for) 

Better  tendency  in  the  market 
Bond  market 
Bond  market  active 
Bond  market  dull 
Bought  at  the  market 
Break (s)  the  market 
Breaking  the  market 
Broken  the  market 
Broad  market  (for)  (in) 

Broaden (s)  the  market 
Broadened  the  market 
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i  1 
j  m 
k  n 
1  o 
p  a  omp 
paoor 
P  a  o  p  s 
paoru 
p  a  o  s  v 
p  a  o  t  w 
p  a  o  u  x 
p  a  o  v  y 
p  a  o  w  z 
p  a  o  x  a 
p  a  o  y  b 
p  a  o  z  c 
papaq 
papbr 
p  a  p  c  s 
p  a  p  e  u 
p  a  p  f  v 
pap  gw 
P  a  p  i  y 
p  a  p  k  a 
p  a  p  o  e 
p  a  p  p  f 
paprh 
p  a  p  s  i 
P  a  p  t  j 
papuk 
p  a  p  v  1 
P  a  p  y  o 
paqae 
p  a  q  e  i 
paqim 
p  a  q  k  o 
p  a  q  o  s 
paqqu 
p  a  q  u  y 
p  a  q  w  a 
p  a  q  y  c 
p  a  r  a  r 
parbs 
parct 
pardu 
p  a  r  e  v 
parfw 
P  a  r  g  x 
parhy 
pari  z 
par  j  a 
parkb 
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granllite 

granilla 

granillero 

granilloso 

granitadas 

granitam 

granitanda 

granitante 

granitarei 

granitelle 

granitemos 

graniteras 

graniteux 

graniticos 

granitono 

granitura 

granizaban 

granizado 

granizais 

granizamos 

granizanda 

granizaras 

granizarem 

granizaria 

granizaron 

granizasen 

granizasse 

granizavam 

granizou 

granjeadas 

granjearen 

gran  j  eases 

granjeaste 

granjerias 

granjero 

granmerce 

granocchia 

gramme 

granosam 

granosi 

granosiora 

granosorum 

granujado 

granujoso 

granulacao 

granulada 

granulais 

granulames 

gramilammo 

gramilando 

granulante 

granularas 

granularem 

granularia 

granulasse 

granulate 

granulavam 

granulerai 

granulerez 

granuleuse 

granuliez 

granulino 

granulions 

granulou 

granuza 

granzas 

granzoso 

graphiario 

graphicior 

graphicos 

graphide 

graphidis 

graphidum 

graphiorum 


MARKET  (S) — Continued 
Broadening  the  market 
Brokers’  market 
Brussels  market  (for) 

Bull  argument 
Bull  clique  (in) 

Bull  interest  (in) 

Bull  manipulation 
Bull  market  (in) 

Bull  movement  (in) 

Bull  movement  is  likely  to  take  place  (in) 

Bull  movement  is  reported  (in) 

Bull  movement  on  foot 
Bull  operations 
Bull  operator(s)  (in) 

Bull  pool  (in) 

Bull  pool  active  (in) 

Bull  pool  realizing  (in) 

Bull  the  market  (in) 

Bulled  the  market  (in) 

Bulling  the  market  (in) 

Bulls  active 
Bulls  buying 
Bulls  buying  freely 
Bulls  buying  little 
Bulls  covering 
Bulls  have  turned  bears 
Bulls  overbought 
Bulls  overloaded 
Bulls  realizing 
Bulls  selling 

Bulls  trying  to  advance  market  ( - ) 

Bulls  trying  to  sell 
Bulls  unloading 
Bulls  very  strong 
Bulls  weak 
Buy(s)  at  the  market 
Buyer (s)  (are) 

Buyer (s)  are  holding  off 
Buyer(s)  keeping  out  of  the  market 

Buying  (of - )  at  the  market 

Buying  (of - )  better  than  selling  (in) 

Buying  (of - )  by 

Buying  (of - )  by  general  public 

Buying  (of - )  by  insiders 

Buying  (of - )  by  investors 

Buying  (of - )  chiefly  for  account  of 

Buying  (of - )  for 

Buying  (of - )  for  control 

Buying  (of - )  indicates 

Buying  (of - )  is 

Buying  (of - )  is  manipulated 

Buying  (of - )  looks  to  be  purely  speculative 

Buying  (of - )  not  important 

Buying  (of - )  was  by 

Buying  (of - )  was  by  public 

Buying  (of - )  was  not  by 

Buying  (of - )  was  not  by  public 

Call  money  market 
Can  market 

Can  market  be  found  (for) 

Can  see  signs  of  strength  in  market 
Can  see  signs  of  weakness  in  market 

Cannot  account  for  the  advance  in  ( - )  market 

Cannot  account  for  the  decline  in  ( - )  market 

Cannot  find  a  market  (for) 

Cannot  find  a  market  here  (for) 

Cannot  hear  of  any  special  reason  for  advance  (in) 
Cannot  hear  of  any  special  reason  for  decline  (in) 
Cannot  market  (at) 

Cause  of - 

Cause  of  advance  in-( - )  market 

Cause  of  better  feeling 

Cause  of  break  in  ( - )  market 

Cause  of  buying 
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graphiteux 

grapignan 

grappano 

grappaste 

grappero 

grappiamo 

grappiate 

grappiglia 

grappillas 

grappillez 

grappinant 

grappinas 

grappineur 

grappiniez 

grappinons 

grappoii 

grasceta 

grascino 

graseza 

grasiento 

grasnadas 

grasnam 

grasnanda 

grasnante 

grasnarei 

grasnava 

grasneis 

grasnemos 

grassabar 

grassaccio 

grassandi 

grassane 

grassaris 

grassatam 

grassatore 

grassatus 

grasselli 

grassemur 

grasseries 

grassette 

grasseyeur 

grassolino 

grassoso 

grassula 

gratagujas 

gratamente 

gratanter 

grata  torio 

grateliers 

gratella 

grateron 

gratgal 

graticcio 

graticola 

graticulat 

gratifiant 

gratificae 

gratificos 

gratificum 

gratifiera 

gratifions 

gratinais 

gratinames 

gratinante 

gratinasse 

gratinat 


p  a  v  s  1 
p  a  v  t  m 
pavun 
p  a  v  v  o 
p  a  v  y  r 
p  a  v  z  s 
pawah 


gratine 

gratinerai 

gratinerez 

gratinicz 

gratinions 

gratioline 

gratiosae 


MARKET  (S)  — Continued 
Cause  of  change 

Cause  of  decline  in  ( - )  market 

Cause  of  depression 
Cause  of  selling 
Cause  of  worse  feeling 
Caused  advance  (in) 

Caused  by - 

Caused  decline  (in) 

Chances  favor - 

Chances  favor  a  further  advance  (in) 

Chances  favor  a  further  decline  (in) 

Chances  favor  a  further  rally  (in) 

Chances  favor  a  further  reaction  (in) 

Change  in  bank  rate 
Change  in  the  market 
Checked  (by) 

Chief  buyers 

Chief  feature  in  market 

Chief  feature  in  market  is  demand  (for) 

Chief  feature  in  market  is  lack  of  demand  (for) 

Closing  of  market 
Closing  quotations 
Competitors  bidding 
Competitors  offering 

Condition  of  ( - )  market 

Condition  of  money  market 
Condition  of  our  market 
Condition  of  your  market 
Confidence  is  quite  gone 
Confidence  is  restored 
Confidence  is  returning 

Confirm  (s)  our  views  with  regard  to  ( - )  market 

Considerable  advance  (in) 

Considerable  decline  (in) 

Considerable  long  interest  is  thought  to  exist  in 
Considerable  short  interest  is  thought  to  exist  in 
Continent  buying 
Continent  selling 

Continued - 

Continued  influential  buying  (in) 

Continued  influential  selling  (in) 

Continues - 

Continues  strong  (on  rumors  of) 

Continues  strong  on  rumors  of  buying  for  control  (by) 

Copper  market 

Corner  in - 

Covering  (by) 

Covering  carried  price (s)  to 
Create (s)  a  market  (for) 

Created  a  market  (for) 

Creating  a  market  (for) 

Crop  prospects 
Crop  report  (s) 

Curb  market 

Curb  market  dull 

Curb  market  dull  and  weak 

Curb  market  dull  but  firm 

Curb  market  excited 

Curb  market  excited  and  weak 

Curb  market  excited  but  firm 

Curb  market  quiet 

Curb  market  quiet  but  firm 

Curb  market  strong 

Curb  market  weak 

Decided  change  in  sentiment  • 

Decline  in  general  list  probably  occasioned  by  bidding  up  of  call  money 

(to - %) 

Decline  in  general  market 

Decline  in  ( - )  market  (caused  by)  . 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  failure  (of)  (m) 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  failure  of  large  bull  house  (here)  (in) 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  leading  bears  selling 

Decline  in  ( - : — )  market  caused  by  leading  bulls  selling 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  local  selling 


1134 
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pawho 


gratiosior 

gratiosos 

gratiosum 

gratisdato 

gratissimo 

graton 

gratonada 


p  a  w  i  p 
p  a  wk  r 
pawls 
p  a  wm  t 
p  a  wn u 
p  a  w  o  v 
p  a wp  w 
pawry 
p  a  w  s  z 
p  a  w  t  a 
p  a  wu  b 
p  a  w  v  c 
p  a  ww  d 
p  a  wx  e 
p  a wy  f 
p  a  w  z  g 
p  a  x  a  u 
p  a  x  b  y 
p  a  x  e  y 
paxga 
p  a  x  i  c 
p  a  x  k  e 
paxnh 
p  a  x  o  i 
p  a  x  p  j 
p  a  x  s  m 
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p  a  z  j  e 
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grattacapo 

grattais 

grattames 

grattammo 

grattando 

grattante 

grattare 

grattarono 

grattassi 

grattato 

grattatura 

grattava 

gratteaux 

grattelant 

grattelas 

gratteler 

gratteleux 

gratteliez 

grattelle 

grattelons 

gratterai 

gratteremo 

gratterez 

gratteries 

gratteront 

grattiez 

grattino 

grattions 

grattoir 

grattugio 

gratuitam 

gratuladas 

gratulado 

gratulanda 

gratularen 

gratulases 

gratulaste 

gratuleis 

gratulemos 

gratulero 

gratuli 

gratuliamo 

gratuliate 

gravabamur 

gravabant 

gravabare 

gravabarls 

gravabiles 

gravabilia 

gravabimus 

gravabo 

gravacao 

gravadores 

gravadura 

gravait 

gravamento 

gravamina 

gravaminis 

gravaminum 

gravamus 

gravanche 

gravandam 

gravantls 

gravantur 

gravanza 

gravaremus 


MARKET(S)  — Continued 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  panic  (on) 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  panic  on  our  Exchange 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  poor  bank  statement 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  rumors  of 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  tight  money  market 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  unsettled  condition  of 

Decline  in  ( - )  market  caused  by  unsettled  condition  cf  money 

market 

Decline  in  ( - )  market  checked  (by) 

Decline  in  ( - )  market  checked  but  market  keeps  dull 

Decline  in  ( - )  market  continues 

Decline  in  ( - )  market  could  not  be  traced  to  any  direct  cause 

Decline  in  ( - )  market  due  to  manipulation 

Decline  in  ( - )  market  expected 

Decline  in  ( - )  market  from  highest  point 

Decline  in  ( - )  market  generally  expected 

Decline  in  ( - )  market  has  stopped 

Decline  in  ( - )  market  likely 

Decline  in  ( - )  market  likely  to  continue 

Decline  in  ( - )  market  not  likely 

Decline  in  ( - )  market  not  likely  to  continue 

Decline  in  ( - )  market  of - points 

Decline  in  ( - )  market  probable 

Decline  in  ( - )  market  suddenly  stopped  (on  account  of) 

Decline  in  ( - )  market  too  rapid  (for) 

Decline  likely  to  be  in 
Declining  market 
Decrease  in  earnings  (of) 

Decrease  in  outside  interest 
Decreased  demand 

Decreased  estimate  of - (by) 

Decreased  estimate  of  crop(s)  (by) 

Demand  continues  (for) 

Demand  falling  off  (for) 

Demand  for  _ 

Demand  for  investment  bonds 
Demand  for  investment  bonds  ceased 
Demand  for  investment  bonds  good 
Demand  for  investment  bonds  large 
Demand  for  investment  bonds  small 

Demand  for  ( - )  stock  (s) 

Demand  for  ( - )  stock (s)  ceased 

Demand  for  ( - )  stock  (s)  good 

Demand  for  ( - )  stock (s)  large 

Demand  for  ( - )  stock (s)  small 

Demand  in  market  (for) 

Demand  is  decreasing  (for) 

Demand  is  entirely  speculative  (for) 

Demand  is  genuine  (for) 

Demand  is  good  with  more  buyers  than  sellers  (for) 

Demand  is  increasing  (for) 

Demand  is  moderate  (for) 

Demand  is  moderate;  prices  shading  lower,  but  may  react  sharply 
Demand  is  moderate  with  prices  firm 
Demand  is  unabated  (for) 

Demand  is  unabated;  price (s)  must  advance  (for) 

Demoralization  of  ( - )  market 

Demoralize  (s)  the  ( - )  market 

Demoralized  the  ( - )  market 

Demoralizing  the  ( - )  market 

Denial  of  damage  to  crops 

Depress  (es)  the  ( - )  market 

Depressed  the  ( - )  market 

Depressing  the  ( - )  market 

Despite, the  decline (s)  (in) 

Diamond  market 

Did  not  affect  market  (for) 

Difficult  to  give  opinion  of  ( - )  market 

Disposition  to  buy  (at) 

Disposition  to  do  nothing  (in) 

Disposition  to  sell  (at) 


Disturb  (s)  the  ( - )  market 

Disturbed  the  ( - )  market 

Disturbing  the  ( - )  market 


1135 


p 

a 

z  1  g 

p 

a 

zmh 

p 

a 

z  n  i 

p 

a 

z  o  j 

p 

a 

z  p  k 

p 

a 

z  q  1 

p 

a 

z  rm 

p 

a 

z  s  n 

p 

a 

z  t  0 

p 

a 

z  u  p 

p 

a 

z  v  q 

p 

a 

z  w  r 

p 

a 

z  x  s 

p 

a 

z  y  t 

p 

a 

z  z  u 

p 

b 

a  a  v 

p 

b 

a  b  w 

p 

b 

a  c  x 

p 

b 

a  d  y 

p 

b 

a  e  z 

p 

b 

a  f  a 

p 

b 

a  g  b 

p 

b 

a  h  c 

p 

b 

aid 

p 

b 

a  j  e 

p 

b 

ak  f 

p 

b 

a  1  g 

p 

b 

amh 

p 

b 

a  n  i 

p 

b 

a  o  j 

p 

b 

a  p  k 

p 

b 

a  rm 

p 

b 

a  s  n 

p 

b 

a  t  o 

p 

b 

a  u  p 

p 

b 

a  w  r 

p 

b 

a  x  s 

p 

b 

a  y  t 

p 

b 

a  z  u 

p 

b 

e  a  x 

p 

b 

e  b  y 

p 

b 

e  c  z 

p 

b 

e  d  a 

p 

b 

e  e  b 

p 

b 

e  f  c 

p 

b 

e  g  d 

p 

b 

ehe 

p 

b 

e  i  f 

p 

b 

e  j  g 

p 

b 

ekh 

p 

b 

e  1  i 

p 

b 

em  j 

p 

b 

enk 

p 

b 

e  o  1 

p 

b 

e  pm 

p 

b 

e  r  o 

p 

b 

e  s  p 

p 

b 

e  u  r 

p 

b 

e  y  s 

p 

b 

e  w  t 

p 

b 

e  x  u 

p 

b 

e  y  v 

p 

b 

e  z  w 

p 

b 

i  a  z 

p 

b 

i  b  a 

p 

b 

i  c  b 

p 

b 

i  d  c 

p 

b 

i  e  d 

p 

b 

i  t  e 

p 

b 

i  K  i 

p 

b 

i  h  g 

p 

b 

i  i  h 

p 

b 

i  j  i 

p 

b 

ik  j 

gravarent 

gravarere 

gravaretis 

gravaretur 

gravaris 

gravassent 

gravatiers 

gravatilho 

gravativo 

gravaveras 

gravaverim 

gravavero 

gravavisse 

gravavit 

gravedad 

gravedine 

gravedinis 

gravedinum 

graveggio 

gravelades 

gravelets 

graveleux 

gravelle 

gravelures 

gravemini 

gravemur 

graveras 

graveremmo 

gravereste 

graverions 

gravescam 

gravescens 

gravescere 

gravescis 

gravescito 

gravescunt 

gravetadas 

gravetam 

gravetanda 

gravetante 

gravetares 

gravetei 

gravetemos 

gravettes 

graveurs 

gravevole 

gravezza 

gravia 

gravldabar 

gravidabo 

gravidacao 

gravldam 

gravidandi 

gravidanto 

gravidanza 

gravidaret 

gravidaris 

gravidatam 

gravidator 

gravldatus 

gravidemur 

gravidetis 

gravidezze 

gravidi 

gravidisme 

graviditas 

gravidorum 

gravidos 

gravifiche 

gravigrade 

gravinchon 

gravior 

gravlssets 

gravlsseur 


MARKET(S)  — Continued 

Dividend  payments 

Dividend  prospects 

Do(es)  not  affect  the  market  (for) 

Do  not  apprehend  serious  break  in  market  ( - ) 

Do  not  believe  advance  will  be  maintained  (in) 

Do(es)  not  believe  in  market 
Do(es)  not  disturb  the  market 
Do(es)  not  excite  the  market 
Do  not  expect  advance  (in) 

Do  not  expect  any  improvement  (in)  (until) 

Do  not  expect  any  change  (in)  (until) 

Do  not  expect  decline  (in) 

Do  not  expect  demand  (for) 

Do  not  expect  further  advance  (in) 

Do  not  expect  further  decline  (in) 

Do  not  expect  much  improvement  (in)  (until) 

Do  not  expect  reaction 

Do  not  expect  the  market 

Do  not  force  the  market 

Do  not  recommend  you  to  go  long  of  market 

Do  not  recommend  you  to  go  short  of  market 

Do  not  see  any  signs  of  danger 

Do  not  think  condition  of  ( - )  market 

Do  not  think  ( - )  market  has  touched  bottom 

Do  not  think  ( - )  market  has  touched  top 

Do  not  think  ( - )  market  will  advance 

Do  not  think  ( - )  market  will  be  affected  (by) 

Do  not  think  ( - )  market  will  be  affected  very  much  (by) 

Do  not  think  ( - )  market  will  decline 

Do  not  think  ( - )  market  will  decline  very  much 

Do  not  think  ( - )  market  will  go  much  higher 

Do  not  think  our  market 

Do  not  think  your  market 

Do  not  try  the  market 

Do  you  apprehend  serious  break  in  market 

Do  you  expect  a  decline  (in) 

Do  you  expect  a  further  advance  (in) 

Do  you  expect  a  further  decline  (in) 

Do  you  expect  a  higher  opening 
Do  you  expect  a  lower  opening  (in) 

Do  you  expect  a  reaction  (in) 

Do  you  expect  an  advance  (in) 

Do  you  expect  the  market 

Do  you  look  for  any  change  in  market 

Do  you  look  for  further  advance  in  market 

Do  you  look  for  further  advance  in  market,  and  if  so,  why 

Do  you  look  for  further  decline  in  market 

Do  you  look  for  further  decline  in  market,  and  if  so,  why 

Do  you  think  market  has  reached  top 

Do  you  think  market  has  touched  bottom 

Do  you  think  market  will  go  higher 

Do  you  think  market  will  go  lower 

Do  you  think  market  will  improve 

Do  you  think  market  will  react 

Do  you  think  the  advance  will  be  maintained  (in) 

Do  you  think  your  market 

Does  not  look  as  though  active  speculation  would  be  encouraged 

Domestic  market 

Domestic  market  strong 

Domestic  market  weak 

Downward  movement  (is  caused  by) 

Downward  movement  is  caused  by  bear  manoeuvres 
Downward  movement  is  likely  to  continue 
Downward  movement  is  not  likely  to  continue 

Downward  movement  is  not  likely  to  continue;  reaction  looked  for  soon 

Downward  movement  seems  to  have  been  arrested 

Downward  reaction  due  to  realizing  profits 

Downward  tendency 

Drive  at  market 

Drop  in  market 

Due  to 

Easier  money 

Easy  money 

Effect  will  be  to  advance  market 
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gravisson 

gravitaban 

gravitad 

gravitais 

gravitammo 

gravitamos 

gravitaras 

gravitaria 

gravitaron 

gravitasen 

gravitassi 

gravitato 

gravitava 

graviterei 

gravitino 

gravito 

gravitudo 

gravium 

gravons 

gravosos 

grazadeo 

graziabiie 

graziaccia 

grazianata 

graziano 

graziaste 

grazietta 

graziolina 
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grazivo 

graznaban 
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graznais 
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graznaras 
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gredinante 
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gregabamur 


MARKET  (S)  — Continued 

Effect  will  be  to  depress  market 

Efforts  were  made  at  opening  to  bull  the  market  (by) 

Efforts  were  made  at  opening  to  depress  the  market  (by) 

English  market  (for) 

Enormous  buying  (of)  (for) 

Enormous  buying  for  speculative  pools  (of) 

Enormous  selling  (of)  (for) 

Enormous  selling  for  speculative  pools  (of) 

Enormous  realizing  (in) 

Entirely  out  of  the  market 
Europe  buying 
Europe  buying  largely 
Europe  long  (on) 

Europe  long  here  (on) 

Europe  selling  .  u 

Europe  selling  largely 
Europe  short  (on) 

Europe  short  here  (on) 

European  market  (for) 

Europeans  bearing  the  market 
Europeans  bulling  the  market 
Every  prospect  of  a  decline  (in) 

Every  prospect  of  an  advance  (in)  _ 

Evidence  that  general  public  is  taking  hold 
Excitement  continues 
Excitement  now  wearing  off 
Expect  (s)  a  break  (in) 

Expect  (s)  a  change  (in) 

Expect  (s)  a  decline  (in) 

Expect  (s)  an  active  market 
Expect  (s)  an  advance  (in)  (of) 

Expect  (s)  an  advance  in  consequence  of 
Expect  (s)  better  market  (for) 

Expect  (s)  closing  will  be 
Expect  (s)  declining  tendency 
Expect  (s)  demand  (for) 

Expect  (s)  depression 
Expect  (s)  dull  market  (for) 

Expect  (s)  dull  steady  market  (for) 

Expect  (s)  easier  market  (for) 

Expect  (s)  Europe  to  buy 
Expect  (s)  Europe  to  sell 
Expect  (s)  fair  demand  (for) 

Expect  (s)  feverish  demand  (for) 

Expect  (s)  firm  market  (for) 

Expect  (s)  further  advance  (in) 

Expect  (s)  further  decline  (in) 

Expect  (s)  further  demand  (for)  (in) 

Expect (s)  further  realizing  (in) 

Expect  (s)  general  advance  (in) 

Expect  (s)  general  decline  (in) 

Expect  (s)  higher  market  (in) 

Expect  (s)  higher  market  tomorrow  (in) 

Expect  (s)  improvement  (in) 

Expect  (s)  irregular  market  (in) 

Expect  (s)  little  if  any  change  (until) 

Expect  (s)  lower  market  (in) 

Expect  (s)  lower  market  tomorrow  (in) 

Expect  (s)  market  to  advance 
Expect  (s)  market  to  decline 

Expect  (s)  market  to  go  higher  aside  from  reactions 
Expect  (s)  market  to  go  lower  aside  from  reactions 
Expect  (s)  moderate  advance  (in) 

Expect  (s)  moderate  decline  (in) 

Expfebt(s)  no  advance  (in) 

Expect  (s)  no  change  (in) 

Expect  (s)  no  decline  (in) 

Expect  (s)  no  reaction  as  yet  (in) 

Expect  (s)  opening  will  be 
Expect  (s)  opening  will  follow  London 
Expect  (s)  present  market  conditions  will 
Expect  (s)  quiet  market  (for) 

Expect  (s)  rally  (in) 

Expect(s)  rally,  after  which  think  market  ( - )  will  go  lower  again 
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p  b  y  n  u 
p  b  y  o  v 
pbypw 
pbyry 
p  b  y  s  z 
p  b  y  t  a 
p  b  y  u  b 
p  b  y  v  c 
p  b  y  wd 
p  b  y  x  e 
pbyyf 
p  b  y  z  g 
p  d  a  a  t 
p  d  a  b  u 
p  d  a  c  v 
pda  dw 
p  d  a  e  x 
p  d  a  f  y 
p  d  a  g  z 
p  d  a  h  a 
p  d  a  i  b 
p  d  a  j  c 
p  d  a  k  d 
p  d  a  1  e 
p  d  am  f 
p  d  a  n  g 
pdaoh 
p  d  a  p  i 
p  d  a  r  k 
p  d  a  s  1 
p  d  a  t  m 
pdaun 
p  d  a  y  o 
p  d  a  wp 
pdayr 
p  d  a  z  s 
p  d  e  a  v 
p  d  e  b  w 
p  d  e  c  x 
p  d  e  d  y 
p  d  e  e  z 
p  d  e  f  a 
p  d  e  g  b 
pdehc 
p  d  e  i  d 
p  d  e  j  e 
pdekf 
P  d  e  1  g 
p  d  emh 
p  d  e  n  i 
p  d  e  o  j 
p  d  e  p  k 
pderm 
p  d  e  s  n 
p  d  e  t  o 
p  d  e  u  p 
pdewr 
p  d  e  x  s 
p  d  e  y  t 
p  d  e  z  u 
p  d  i  a  x 
p  d  i  b  y 
p  d  i  c  z 
p  d  i  d  a 
p  d  i  e  b 
p  d  i  f  c 

P  d  i  g  d 
pd  ihe 


pdikh 
pd  i  1  i 
p  d  i  m  j 
p  d  i  nk 


gregabant 

gregabare 

gregabaris 

gregabimus 

gregabo 

gregalade 

gregalia 

gregalibus 

gregalium 

gregalizar 

gregamus 

gregandam 

gregantis 

gregantur 

gregaremus 

gregarent 

gregarere 

gregaretis 

gregaretur 

gregaril 

gregas 

gregatim 

gregaveras 

gregaverim 

gregavero 

gregavisse 

gregavit 

gregemini 

gregemur 

greger 

gregetis 

greggiuola 

gregna 

gregorillo 

gregotins 

gregueria 

greguescos 

gregum 

grelates 

greleaux 

greleras 

grelette 

greleuses 

grelez 

grelhada 

grelhais 

grelhamos 

grelhando 

grelharas 

grelhardes 

grelharem 

grelharia 

grelhassem 

grelhaste 

grelhavain 

grelhaveis 

grelhou 

greloire 

grelon 

grelottant 

grelottas 

grelotterjj 

grelottiez 

grelottons 

grelouage 

greluchon 

grembo 

gremendo 

gremial 

gremignola 

gremille 

gremimmo 

gremio 

gremiorum 


MARKET  (S)  — Continued 

Expect (s)  rally,  think  decline  has  been  too  rapid 
Expect  (s)  reaction  (in) 

Expect (s)  reaction,  after  which  think  market  will  go  higher  again 

Expect (s)  reaction;  short  interest  greatly  eliminated 

Expect (s)  reaction;  think  advance  has  been  too  rapid 

Expect  (s)  recovery  in  prices 

Expect  (s)  renewal  of  downward  movement 

Expect  (s)  renewal  of  upward  movement 

Expect  (s)  steady  improvement  generally 

Expect  (s)  steady  market  (for) 

Expect  (s)  strong  market  (for) 

Expect  (s)  temporary  advance  (in) 

Expect (s)  temporary  decline  (in) 

Expect  (s)  to  be  in  the  market  (for) 

Expect  (s)  unsettled  market  (for) 

Expect  (s)  weak  market  (for) 

Expected  decrease  in  earnings  (of) 

Expected  favorable  bank  statement 
Expected  gold  exports 
Expected  gold  imports 
Expected  increase  in  dividends  (of) 

Expected  increase  in  earnings  (of) 

Expected  reduction  in  dividends  (of) 

Expected  reduction  in  earnings  (of) 

Expected  termination  of  strike  (s) 

Expected  unfavorable  bank  statement 
Extensive  liquidation  (in) 

Failure  of 
Failure  of  crops 

Fall  in  ( - )  market  (for) 

Falling  market  (for) 

Falling  off  of  receipts 
Favorable 

Favorable  crop  news 
Favorable  decision  (regarding) 

Favorable  news  (from)  (regarding) 

Favorable  judicial  opinion  (regarding) 

Favorable  reports  (from) 

Favorable  traffic  returns 
Favorable  weather  reports  (from) 

Fear(s)  market  will  break 
Feel(s)  market 

Feel(s)  quite  bearish  on - 

Feel(s)  quite  bearish  on  general  market 

Feel(s)  quite  bullish  on - 

Feel(s)  quite  bullish  on  general  market 

Feeling  in  ( - )  market  is  better 

Feeling  in  ( - )  market  is  changed 

Feeling  in  ( - )  market  is  unchanged 

Feeling  in  ( - )  market  is  worse 

Fell  from - to - 

Fell  from - to - points 

Few  hundred  each  way 
Few  buyers 

Financial  troubles  discounted  ( - 

Financial  troubles  likely  to  affect  ( - 

Financial  troubles  looked  for 
Financial  troubles  not  likely  to  affect  (- 
Financial  troubles  not  looked  for 

Firm  ( - )  market 

Firmer  ( - )  market  (than) 

Firmer  ( - )  market  expected 


-)  market  unfavorably 
- )  market  unfavorably 


Floating  supply  of  (- 
Floating  supply  of  (- 


)  stock  large 
)  stock  small 


Fluctuating  in  sympathy  (with) 

Fluctuating  in  sympathy  with  general  market 


Fluctuation  (s)  in  (■ 


-)  market 


Force  (s)  the  ( - )  market 

Foreign  buying 
Foreign  buying  good 
Foreign  buying  large 
Foreign  buying  small 
Foreign  market  (for) 

Foreign  market  strong  (for) 
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p  d  i  o  1 
p  d  i  pm 
p  d  i  r  o 
p  d  i  s  p 
pdiur 
p  d  i  v  s 
p  d  i  w  t 
pdixu 
p  d  i  y  v 
p  d  i  z  w 
p  d  o  a  a 
p  d  o  b  b 
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p  d  o  d  d 
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p  d  o  g  g 
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P  d  o  j  j 
p  d  o  k  k 
p  d  o  1  1 
p  d  o  mm 
p  d  o  n  n 
p  d  o  p  p 
pdorr 
p  d  o  s  s 
p  d  o  t  t 
pdouu 
p  d  O  Y  V 
p  d  o  ww 
p  d  o  x  x 
p  d  o  y  y 
p  d  o  z  z 
pduad 
pdube 
p  d  u  c  f 
p  d  u  d  g 
pdueh 
p  d  n  f  i 
p  du  g  j 
pduhk 
pdu  i  1 


gremire 

gremiscono 

gremissi 

gremiva 

grenache 

grenadinos 

grenaillas 

grenaillee 

grenaisons 

grenalha 

grenasse 

grenelait 

grenelates 

grenelez 

grenellent 

grenellera 

grenellos 

grenelons 

greneterie 

grenetolr 

greneur 

grenhas 

grenoirs 

grenouille 

grenudos 

grenuela 

gresiere 

gresiforme 

gresillant 

grcslllas 

gresiller 

gresilliez 

gresillons 

grespigno 

gressibile 

gressionis 

gressionum 

gretadas 

gretadura 

gretam 

gretanda 

gretarei 

gretava 


pdu  jm 


greteis 


pdukn 
p  d  u  1  o 
p  d  ump 
p  d  u  o  r 
pdups 
pduru 
pdusv 
pdutw 
pduux 
pduvy 
pduwz 
pduxa 
pduyb 
pduzc 
p  d  y  a  f 
p  d  y  b  g 
p  d  y  c  h 
p  d  y  d  i 
p  d  y  e  j 
pdy  f  k 
p  d  y  g  1 
pdy  hm 
p  d  y  i  n 
P  d  y  j  o 
p  d  y  k  p 
p  d  y  m  r 
p  d  y  n  s 
p  d  y  o  t 


gretemos 

gretinhas 

gretoso 

gretteria 

grettezze 

grevais 

grevames 

grevante 

grevasse 

grevassiez 

grevat 

greverai 

greverez 

greveront 

greviez 

grevions 

grevissimo 

grezzo 

gribane 

gribouille 

gribouri 

gribous 

gricciolo 

griccione 

gricenas 

gridalto 

gridano 

gridaste 


MARKET  (S )— Continued 
Foreign  market  weak  (for) 

Foreign  selling 
Foreign  selling  good 
Foreign  selling  large 
Foreign  selling  small 
Frankfort  market  (for) 

French  market  (for) 

From  appearance  of  (  )  market 

From  appearance  of  (  )  market  it  will  soon  advance 

From  appearance  of  (  )  market  it  will  soon  decline 

From  appearance  of  ( - )  market  would  advise  buying 

From  appearance  of  ( - -)  market  would  advise  selling 

Fundamental  conditions  continue  favorable 
Fundamental  conditions  continue  to  deteriorate 
Fundamental  conditions  continue  to  improve 
Fundamental  conditions  continue  unfavorable 
Further  advance  (in) 

Further  advance  expected  (in) 

Further  advance  expected,  but  drop  may  come  suddenly 
Further  advance  probable  (in) 

Further  decline  (in) 

Further  decline  expected  (in) 

Further  decline  expected,  but  sharp  rally  may  come  suddenly 
Further  decline  probable  (in) 

Further  reaction  (in)  .  . 

Further  reaction  would  improve  technical  position  (ol) 

Future  market  (for) 

Future  market  uncertain,  probably  downward 
Future  market  uncertain,  probably  upward 

Gains  of - %  were  numerous 

Gains  of  1%  were  numerous 
Gains  of  2%  were  numerous 

General  depression  in  ( - )  market 

General  dullness  in  trade 
General  feeling  (is) 

General  feeling  in  ( - )  market  is  bearish 

General  feeling  in  ( - )  market  is  bullish 

General  feeling  of  confidence 

General  feeling  of  uneasiness  .  .  . 

General  feeling  seems  to  be  that  recent  advance  cannot  be  maintained 
General  feeling  seems  to  be  that  recent  advance  will  be  maintained 
General  feeling  seems  to  be  that  the  market  has  not  yet  reached  bottom 

General  feeling  seems  to  be  that  the  market  has  reached  bottom  and  must 

soon  change  for  the  better 

General  feeling  seems  to  be  that  top  prices  have  been  reached  and  reaction 
will  soon  occur 

General  feeling  seems  to  be  that  top  prices  have  not  yet  been  reached 
General  improvement  in  conditions 
General  improvement  in  trade 
General  list 

General  list  continued  the  rallying  tendency 
General  list  continued  to  slump 
General  market  (for)  (affected  by) 

General  market  affected  by  heavy  buying  (of) 

General  market  affected  by  heavy  selling  (of) 

General  opinion  (is)  ( - ) 

General  opinion  is  that  ( - )  market  is  at  bottom 

General  opinion  is  that  ( - )  market  is  at  top 

General  opinion  is  that  ( - )  market  will  advance 

General  opinion  is  that  ( - )  market  will  continue  steady 

General  opinion  is  that  ( - )  market  will  decline 

General  opinion  is  that  prices  are  too  high 
General  opinion  is  that  prices  are  too  low 
General  opinion  is  that  prices  will  continue  to  rule  high 
General  bpinion  is  that  prices  will  continue  to  rule  low 
General  opinion  is  that  prices  will  continue  unchanged 
General  outlook  favorable 
General  outlook  favors 
General  outlook  favors  higher  prices 
General  outlook  unfavorable 
General  public  buying 
General  public  out  of  the  market 
General  public  selling 
I  German  market 
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p  d  y  p  u 
pdyrw 
p  d  y  s  x 
P  dy  t  y 
p  d  y  u  z 
p  d  y  v  a 
p  d  y  wb 
p  d  y  x  c 
p  d  y  y  d 
p  d  y  z  e 
p  e  a  a  s 
p  e  a  b  t 
p  e  a  c  u 
p  e  a  d  v 
p  e  a  e  w 
p  e  a  f  x 
p  e  a  g  y 
p  e  a  h  z 
p  e  a  j  b 
peakc 
p  e  a  1  d 
p  e  ame 
p  e  a  n  f 
p  e  a  o  g 
peaph 
p  e  a  q  i 
pear] 
p  e  a  s  k 
p  e  a  t  1 
pea  um 
p  e  a  v  n 
p  e  a  w  o 
p  e  a  x  p 
p  e  a  y  q 
peazr 
p  e  b  a  f 
pebch 
p  e  b  d  i 
p  e  b  e  j 
p  e  b  g  1 
p  e  b  i  n 


gridatrice 

gridellino 

gridero 

grid! 

grldiamo 

gridiate 

grieche 

grietarse 

grietosos 

grievement 

grifados 

grifagno 

grifanhos 

grifardo 

grifarias 

griffades 

griffait 

griffard 

grifferas 

griffete 

griffez 

griffona 

griffonnat 

griffonnez 

griffonnis 

grifico 

grifones 

grigiolato 

grlglia 

grignon 

grignotant 

grignotas 

grignoter 

grignotiez 

grignotons 

grillades 

grillageas 

grillagera 

grillageur 

grillagiez 

grillandai 


p  e  b  j  o 
p  e  b  o  t 
p  e  b  p  u 
p  e  b  t  y 
p  e  b  u  z 
p  e  b  v  a 
p  e  b  y  d 
p  e  b  z  e 
p  e  c  a  t 
p  e  c  b  u 
pec  dw 
p  e  c  e  x 
p  e  c  f  y 
pecha 
p  e  c  i  b 
p  e  c  1  e 
pecoh 
p  e  c  p  i 
p  e  c  s  1 
p  e  c  u  n 
p  e  c  v  o 
pecyr 
p  e  c  z  s 
p  e  d  a  g 
pedbh 
p  e  d  c  i 
pedd  j 
p  e  d  e  k 
p  e  d  f  1 
p  e  d  gm 
pedhn 


grilloir 

grillolino 

grillones 

grilloso 

grillots 

grimacais 

grimacames 

grimacante 

grimacasse 

grimacat 

grimacerai 

grimacerez 

grimaciez 

grimacions 

grimait 

grimarlco 

grimates 

grimaudage 

grimazos 

grimelinas 

grimelinez 

grimeras 

grimerions 

grimez 

grimoire 

grimons 

grimpada 

grimpais 

grimpamos 

grimpando 

grimpante 


MARKET  (S)  — Continued 

Gives  no  indication  of  market  (for) 

Good  buying  (in) 

Good  buying  continues  (in) 

Good  buying  on  advance 
Good  buying  on  decline 
Good  crop  report (s) 

Good  demand  (for) 

Good  demand  and  prices  advancing 
Good  market  (for) 

Good  market  for  stocks  in  loan  crowd 
Good  market  for  quick  tum(s) 

Good  selling  (in) 

Good  selling  continues  (in) 

Good  selling  on  advance 
Good  selling  on  decline 
Good  trading  market 
Good  undertone 
Government  bonds  steady  (at) 

Government  bonds  steady  at  unchanged  quotations 
Government  report  (on) 

Gradual  advance  (in) 

Gradual  decline  (in) 

Great  advance  (in) 

Great  advance  caused  by 

Great  advance  with  no  apparent  cause 

Great  decline  (in) 

Great  decline  caused  by 

Great  decline  with  no  apparent  cause 

Great  excitement 

Great  improvement  in  market 

Had  no  effect  on  the  market 

Hard  to  be  bearish  (on) 

Hard  to  be  bullish  (on) 

Hard  to  borrow  ( - ) ;  very  scarce 

Has  advanced  in  sympathy  with  general  market 
Has  advanced  with  general  market 
Has  declined  with  general  market 
Has  there  been  any  change  in  market 

!  Has  no  market  to  speak  of 

|  Has  no  market  to  speak  of  but  we  think  very  highly  of  the  security 
Has  no  market  to  speak  of  but  we  think  very  highly  of  the  security.  If 

you  can  interest - we  are  prepared  to  buy  joint  at  a  price  not 

over 

Has  only  a  limited  market 
Have  (has)  affected  market  (for) 

Have -(has)  been  buying 
Have  (has)  been  selling 
Have  (has)  not  affected  market  (for) 

Have  (has)  stiffened  market  (for) 

Have  (has)  strengthened  market  (for) 

Have  (has)  weakened  market  (for) 

Have  (has)  withdrawn  buying  orders 
Have  (has)  withdrawn  from  market 
Have  (has)  withdrawn  selling  orders 
Hear  bad  news  (about) 

Hear  bad  news  (about - )  insiders  selling 

Hear  good  news  (about)  • 

Hear  good  news  (about - )  insiders  buying 

Hear  insiders  are  buying 
Hear  insiders  are  selling 

Hear  market  ( - )  will  advance  (further) 

Hear  market  ( - )  will  decline  (further) 

Heavy  demand  (for) 

Heavy  drive  at  market  ( - ) 

Heavy  profit  taking 
Heavy  purchases  (of)  (on) 

Heavy  realizing  (in)  (on) 

Heavy  realizing  on  higher  level 
Heavy  receipts  (of) 

Heavy  sales  (of) 

Heavy  shipments  (of) 

High  price  (s)  (of) 

Higher  price (s)  (in) 

Higher  price(s)  in  London 
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p  e  d  i  o 
p  e  d  o  u 
p  e  d  p  v 
p  e  d  s  y 
p  e  d  t  z 
p  e  d  u  a 
p  e  d  y  e 
peebv 
peecw 
p  e  e  d  x 
p  e  e  f  z 
p  e  e  g  a 
peehb 
p  e  e  i  c 
p  e  e  j  d 
peeke 
p  e  e  1  f 
p  e  emg 
peenh 
P  e  e  p  j 
peer  1 
pee  sm 
p  e  e  t  n 
p  e  e  v  p 
p  e  e  x  r 
p  e  e  y  s 
p  e  e  z  t 
pef  ah 
p  e  f  b  i 
p  e  f  c  j 
p  e  f  e  1 
p  e  f  f  m 
p  e  f  g  n 
pe  f  ho 
p  e  f  i  p 
pef  kr 
p  e  f  n  u 
p  e  f  o  v 
pef  pw 
pef  ry 
p  e  f  s  z 
p  e  f  t  a 
p  e  f  u  b 
p  e  f  wd 
p  e  f  x  e 
p  e  f  y  f 
p  e  f  z  g 
p  e  g  a  v 
pegbw 
p  e  g  d  y 
p  e  g  e  z 
p  e  g  f  a 
p  e  g  i  d 
p  e  g  j  e 
p  e  gmh 
p  e  g  n  i 
P  e  g  o  j 
p  e  g  s  n 
p  e  g  t  o 
P  e  g  u  p 
pegwr 
P  e  g  y  t 
pegzu 
peha  i 
pehb  j 
pehck 
pehdl 
peh  em 
pehf  n 
p  e  h  g  o 
pehhp 
*  peh  i  q 

peh  J  r 
pehks 


grimpardes 

grimparem 

grimparts 

grlmpassem 

grimpat 

grimpavam 

grimpaveis 

grimpe 

grimpeaux 

grimperai 

grimpereau 

grimperez 

grimperont 

grimpeurs 

grimpiez 

grimpions 

grimpola 

grimpou 

grinaldado 

grinaldas 

grinalde 

grincais 

grincames 

grincante 

grincasse 

grincat 

grince 

grincement 

grincerai 

grlncerez 

grinceront 

grincheux 

grinciez 

grincions 

grinettes 

gringalet 

gringos 

gringottas 

gringottez 

grinharda 

grinhetas 

grinza 

grinzello 

grinzette 

grinzuto 

griottes 

griottier 

gripho 

griphus 

grippados 

grippait 

grippates 

grippelant 

grippelas 

grippeler 

grippeliez 

grippelons 

grippement 

gripperie 

grippez 

grippons 

grisage 

grisaillas 

grisaiiler 

grisalhado 

grisalhais 

grisalhar 

grisalhava 

grisalhou 

grisards 

grisatojo 

grisatre 

griselles 

griseta 


MARKET(S)  — Continued 

Higher  price  (s)  in  London  influenced  the  opening 
Highest  price (s) 

Holders  (of - )  affected  (by) 

Holders  (of - )  affected  by  unfavorable  tone 

Holders  anticipate  a  decline  (of)  (in) 

Holders  anticipate  an  advance  (of)  (in) 

Holders  are  anxious  (to) 

Holders  are  anxious  to  buy 
Holders  are  anxious  to  sell 
Holders  are  discouraged 
Holders  are  encouraged 
Holders  are  less  anxious  to  buy 

Holders  are  less  anxious  to  buy  and  we  look  for  reaction 

Holders  are  less  anxious  to  sell 

Holders  are  more  willing  to  sell 

Holders  are  pressing  sales 

Holders  cannot  realize 

Holders  cannot  realize  without  less 

Holders  have  confidence  (in) 

Holders  keeping  out  of  the  market 
Holders  refuse  to  buy  (at) 

Holders  refuse  to  sell  (at) 

Holders  refuse  to  sell  at  any  price 
Holders  refuse  to  sell  at  less  than 
Holders  refuse  to  sell  less  than 
Holders  refuse  to  sell  less  than  the  whole  lot 
Holders  seem  to  be  losing  confidence 
Holders  will  not  sell 
Holders  will  soon  be  obliged  to  sell 
Home  market  (for) 

Hope  market  will  recover 
How  did  market  close 
How  did  market  open 
How  does  market  look. 

How  is - and  do  you  think  it  a  purchase 

How  is - and  do  you  think  it  a  sale 

How  is  market  (for) 

How  is  the  demand  (for) 

How  is  the  demand  for  investment  bonds 
How  is  the  demand  for  investment  securities 
How  is  your  market  (for) 

How  much  are  you  long  (of) 

How  much  are  you  short  (of) 

How  much  (many)  ( - )  can  you  borrow 

How  will  market  be  affected  (by) 

If  in  the  market  (for) 

If  ( - )  market  advances 

If  ( - )  market  advances  further 

If  market  can  be  found  for 

If  ( - )  market  can  be  manipulated 

If  market  cannot  be  found  for 

If  ( - )  market  cannot  be  manipulated 

If  ( - )  market  changes 

If  ( - )  market  changes  advise  us 

If  ( - )  market  closes 

If  ( - )  market  closes  strong 

If  ( - )  market  closes  weak 

If  ( - )  market  declines 

If  ( - )  market  declines  further 

If  ( - )  market  does  not  advance  (to)  (by) 

If  ( - )  market  does  not  decline  (to)  (by) 

If  ( - )  market  improves 

If  ( - )  market  is 

If  ( - )  market  is  firm 

If  ( - - - )  market  is  flat 

If  ( - - - )  market  is  generally  drooping 

If  ( - )  market  is  generally  good 

If  ( - )  market  is  generally  improving 

If  ( - )  market  is  higher 

If  ( - )  market  is  lower 

If  ( - )  market  is  manipulated 

If  ( - )  market  is  not  manipulated 

If  ( - )  market  is  strong 

If  ( - )  market  is  stronger 
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MARKET(S) — Continued 

If  ( - )  market  is  very  strong 

If  ( - )  market  is  very  weak 

If  ( - )  market  is  weak 

If  ( - )  market  is  weaker 

If  ( - )  market  looks 

If  ( - )  market  looks  like  going  higher 

If  ( - )  market  looks  like  going  lower 

If  ( - )  market  opens 

If  ( - )  market  opens  firmer 

If  ( - )  market  will  not  take  (it) 

If  ( - - - )  market  will  take  (it) 

If  not  in  the  market  (for) 

If  still  in  the  market  (for) 

If  there  is  a  market  for - quote 

If  you  are  in  the  market  (for) 

If  you  think  ( - )  market  likely  to  advance,  defer  action  for  a  few 

days,  but  do  what  you  think  best 

If  you  think  ( - )  market  likely  to  decline,  defer  action  for  a  few 

days,  but  do  what  you  think  best 
If  your  market 
If  your  market  is  higher  (for) 

If  your  market  is  lower  (for) 

Impossible  to  give  exact  state  of  ( - )  market 

Impossible  to  judge  whether  ( - )  market  will  advance  or  decline  (for) 

Improved  demand  (for) 

Improved  market  (for) 

Improvement  in  ( - )  market  (owing  to) 

Improvement  in  ( - )  market  appears  permanent 

Improvement  in  ( - )  market  appears  temporary 

Improving  market 
In  anticipation  of 

In  anticipation  of  favorable - (news) 

In  anticipation  of  favorable  decision  (regarding) 

In  anticipation  of  unfavorable - (news) 

In  anticipation  of  unfavorable  decision  (regarding) 

In  consequence  (of) 

In  favor  of  remaining  on  long  side  of  market 
In  favor  of  remaining  on  short  side  of  market 
In  open  market 

In  order  to  clean  up  the  market 
In  order  to  help  the  market 
In  order  to  improve  the  market 
In  order  to  protect  the  market 
In  order  to  support  the  market 
In  order  to  test  the  market 
In  our  market 
In  strong  hands 
In  sympathy  with 
In  the  industrial  list 
In  the  market  (for) 

In  the  open  market 

In  the  present  state  of  ( - )  market 

In  the  railway  list 
In  the  war  list 
In  this  market 

In  view  of  advance  in  ( - )  market 

In  view  of  bad  market  (for) 

In  view  of  decline  in  ( - )  market 

In  view  of  improvement  in  ( - )  market 

In  weak  hands 
In  your  market 
Inactive  market  (for) 

Inclined  to  believe  in  higher  prices 
Inclined  to  believe  in  lower  prices 
Increase  in  dividends  (of)  (to) 

Increase  in  earnings  (of) 

Increase  in  outside  interest 
Increased  estimate  of  crop(s)  (by) 

Increased  public  demand 
Indications  seem  to  point  to 
Indications  seem  to  point  to  easier  money 
Indications  seem  to  point  to  firmness 
Indications  seem  to  point  to  tight  money 
Industrial  situation 
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MARKET (S)  — Continued 
Industrial  situation  bad 
Industrial  situation  good 
Industrial  situation  improving 
Influenced  by 
Influential  buying 
Influential  selling 
Injure (s)  the  market  (for) 

Injured  the  market  (for) 

Injuring  the  market  (for) 

Insiders  buying 
Insiders  buying  but  little 
Insiders  buying  largely 
Insiders  buying  secretly 

Insiders  buying;  think  it  best  to  hold  what  you  have 

Insiders  selling 

Insiders  selling  but  little 

Insiders  selling  largely 

Insiders  selling  secretly 

Insiders  selling;  think  it  best  to  close  out  what  you  have 
Insiders  trying  to  advance  prices 
Insiders  trying  to  depress  prices 

Interfere(s)  with  ( - )  market 

Interfered  with  ( - )  market 

Interfering  with  ( - )  market 

Interests  buying 
Interests  selling 

Interstate  Commerce  Commission 

Interstate  Commerce  Commission  expected  to  decide  against 
Interstate  Commerce  Commission  expected  to  decide  in  favor  of 
Interstate  Commerce  Commission  has  decided  against 
Interstate  Commerce  Commission  has  decided  in  favor  of 
Is  a  bear  market 
Is  a  bull  market 
Is  a  traders  market 
Is  a  waiting  market 
Is  around 

Is  (are) - buying 

Is  (are)  buying - (at) 

Is  (are)  buying - largely  (at) 

Is  (are) - in  the  market  (for) 

Is  (are)  in  the  market  (for) 

Is  (are)  large  buyers  (of)  (at) 

Is  (are)  large  sellers  (of)  (at) 

Is  ( - )  market 

Is  ( - )  market  likely  to  decline  (for) 

Is  ( - )  market  likely  to  improve  (for) 

Is  ( - )  market  reliable 

Is  (are)  not  buyer(s)  (of)  (at) 

Is  (are)  not  buying 

Is  (are)  not  cornered 

Is  (are)  not  seller(s)  (of)  (at) 

Is  (are)  not  selling 

Is  (are)  not  selling;  lower  the  limit(s) 

Is  now - bid,  offered  at 

Is  quoted - to - - 

Is  (are)  seller(s)  (of)  (at) 

Is  (are) - selling 

Is  (are) - selling  on  call 

Is  (are) - selling  short 

Is  (are)  selling  ( - )  (at) 

Is  (are)  selling  ( - )  largely  (at) 

Is  (are)  selling  ( - )  on  call 

Is  (are)  selling  ( - )  short 

Is  there  any  chance  for  a  trade  (in) 

Is  there,  any  demand  in  the  market  (for) 

Is  there  any  demand  in  the  market  for  ( - )  bonds 

Is  there  any  demand  in  the  market  for  ( - )  stock(s) 

Is  there  any  market  (for) 

Is  there  any  market  for - ;  how  much  could  you  buy  and  at  what 

price 

Is  there  any  market  for - ;  how  much  could  you  sell  and  at  what 

price 

Is  there  any  new  feature  in  the  market 
Is  there  any  present  or  prospective  demand  (for) 
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grudadas 

grudadores 

grudadura 

grudam 
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grudante 

grudarei 
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MARKET(S)  — Continued 
Is  there  any  short  interest  (in) 

Is  there  much  trading  (in) 

Is  this  a  good  time  to  buy 
Is  this  a  good  time  to  sell 

It  is  not  improbable  that  a  more  or  less  urgent  demand  for  American  Rail 
way  Securities  will  develop  in  London 
It  is  not  probable  that  any  urgent  demand  for  American  Railway  Securi¬ 
ties  will  develop  in  London 
Keep(s)  us  posted  on  the  market 
Know  of  no  particulars  reason  for  advance  (in) 

Know  of  no  particular  reason  for  decline  (in) 

Large  buyers  in  the  market  (for) 

Large  buying  (of) 

Large  crop(s)  (of) 

j  Large  demand  (for) 

I  Large  earnings 

I  Large  holders  (of - )  are  buying 

Large  holders  (of - )  are  selling 

Large  houses  buying 
Large  houses  selling 
Large  increase  in  earnings 
Large  long  interest  (in) 

Large  lots  (of - )  offered  at 

Large  market  interests  have  not  recently  sold  any  ( - )  (stocks) 

Large  market  interests  have  not  recently  sold  any  stocks  (except) 

Large  offerings  (of)  (at) 

Large  offerings  (of - ) ;  few  buyers 

Large  operators  are  buying 
Large  operators  are  selling 
Large  orders  in  the  market  (for) 

Large  persistent  buying  in  market  (of) 

Large  persistent  selling  in  market  (of) 

Large  purchases  expected  (of) 

Large  purchases  made  today  (of) 

Large  purchases  made  yesterday  (of) 

Large  sellers  in  the  ( - )  market 

Large  selling  (of) 

Large  short  interest  has  developed  (in) 

Large  short  interest  in  market  (in) 

Large  trading  here  (in) 

Large  transactions  (in) 

Large  transactions  may  be  looked  for  soon  (in) 

Leading  bear  factor  (s) 

Leading  bears  have  turned  bulls 
Leading  bull  factor  (s) 

Leading  bulls  have  turned  bears 

Less  excitement  in  ( - )  markec 

Less  inquiry  in  ( - )  market  (for) 

Light  purchases  (of) 

Light  sales  (of) 

Likely  to - 

Likely  to  advance 
Likely  to  be  affected  (by) 

Likely  to  continue 
Likely  to  decline 
Likely  to  go 
Likely  to  improve 
Limited  market  (for) 

Liquidation  in  market  ( - ) 

Liquidation  in  market  ( - — - )  heavy 

Liquidation  in  market  ( - )  light 

Liquidation  in  market  ( - )  moderate 

Little  chance  for  an  advance  (in) 

Little  chance  for  decline  (in) 

Little  doing  (in) 

Little  improvement  in  market 

Loan  market  shows  large  short  interest  (in) 

Local  dealers  are  bearing  the  market 
Local  dealers  are  bulling  the  market 
London  buying 
London  higher  this  morning 
London  lower  this  morning 
London  market  (for) 

London  selling 
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p  e  v  e  t 
p  e  v  f  u 
p  e  v  i  x 
pevjy 
p  e  v  1  a 
p  e  v  o  d 
p  e  v  p  e 
pevsh 
p  e  v  t  i 
p  e  v  u  j 
p  e  v  y  n 
p  e  v  z  o 
p  e  wa  d 
p  ewb  e 
p  e  w  c  f 
p  e  w  d  g 
p  e  w  e  h 
p  e  w  f  i 
p  e wg  j 
pewhk 


grumais 

grumamos 

grumando 

grumaras 

grumardes 

grumarem 

grumaria 

grumassem 

grumaste 

grumavam 

grumaveis 

grumeaux 

grumeleuse 

grumelosos 

grumelures 

grumeretto 

grumete 

grumillon 

grumixana 

grumolosa 

grumuli 

grumulus 

grumum 

grunal 

grungo 

grunhem 

gruntaida 

grunhidora 

grunhimos 

grunhindo 

grunhiria 

grunhisse 

grunidores 

grunniam 

grunniebat 

grunniendi 

grunniens 

grunniet 

grunnimus 

grunnire 

grunnis 

grunnitis 

grunnito 

grunnitur 

grunniunt 

grunnivero 

grunnivit 

grunona 

grupadas 

grupera 

gruppai 

gruppammo 

gruppando 

gruppante 

gruppare 

grupparono 

gruppassi 

gruppato 

gruppava 

grupperei 

grupperemo 

gruppetto 

gruppino 

gruppo 

grutescos 

gruzzi 

gruzzolo 


MARKET  (S) — Continued 
London  trading 
London  trading  large 
London  trading  small  . 

London  trading  the  principal  features 
London  was  a  buyer  in  this  market  yesterday  to  extent  of 
London  was  a  buyer  in  this  market  yesterday  to  extent  of 
of  various  stocks 
Long  interest  (in) 

Long  interest  (in - )  appears  to  be  A  , 

Long  interest  (in - )  appears  to  be  pretty  well  liquidated 

Long  interest  (in - )  decreased 

Long  interest  (in - )  increased 

Long  interest  (in - )  is  large 

Long  interest  (in - )  is  small . 

Long  interest  (in - )  liquidating 

Long  interest  (in - )  practically  liquidated 

Long  interest  (in - )  selling  to  secure  profits 

Long  interest  (in - )  selling  to  stop  loss 

Long  (of - )  to  extent  of - shares 

Look(s)  after  ( - )  market 

Looks  as  if  bottom  has  been  reached 
Looks  as  if  top  has  been  reached 

Look(s)  for - market 

Look(s)  for  reactionary  market 

Look(s)  for  recovery  in  market 

Look(s)  for  steady  improvement  in  market 

Look(s)  for  strong  closing  market 

Look(s)  for  unsettled  market 

Looks  like  manipulation 

Lose(s)  the  market  (for) 

Losing  the  market  (for) 

Losses  of - were  numerous 

Losses  of  1  %  were  numerous 
Losses  of  2%  were  numerous 
Lost  the  market  (for) 

Low  market  (for) 

Lower  market  (for)  (than) 

Lower  prices  in  London  influenced  a  weak  opening 
Lowest  market  (for) 

Made  a  market  (for) 

Made  an  active  market  (for) 

Made  no  change  in  market 
Made  our  market  (for) 

Made  the  market 
Made  your  market  (for) 

Main  feature(s)  of  the  market  (was)  (were) 

Make  a  market  (for) 

Make  an  active  market  (for) 

Making  a  market  (for) 

Making  an  active  market  (for) 

Making  efforts  to  establish  higher  prices 
Making  efforts  to  establish  lower  prices 
Making  no  change  in  market 
Making  our  market  (for) 

Making  the  market 
Making  your  market  (for) 

Manipulate  (s)  the  market 
Manipulated  the  market 
Manipulating  the  market 
Manipulation  of  market 
Market  absolutely  without  feature 


Market  ( - )  active  (owing  to)  (at) 

Market  ( - )  active  and 

Market  ( - )  active  and  advancing 

Market  ( - )  active  and  declining 

Market  (- - )  active  and  firm 

Market  ( - )  active  and  firmer 

Market  ( - )  active  and  higher 

Market  ( - )  active  and  irregular 

Market  ( - )  active  and  looks  like  advancing 

Market  ( - )  active  and  looks  like  declining 

Market  ( - )  active  and  steady 

Market  ( - )  active  and  strong 

Market  ( - )  active  and  weak 


-shares  (of) 
-shares 
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p  e  w  i  1 
p  e  w  j  m 
p  ewk  n 
p  e  w  1  o 
p  e  wmp 
pewor 
p  ewp  s 
pewru 
p  e  w  s  v 
p  e  w  t  w 
p  e  wu  x 
p  e  w  v  y 
p  e  ww  z 
p  e wx  a 
p  e  wy  b 
pewzc 
p  e  x  a  q 
pexbr 
p  e  x  c  s 
p  e  x  e  u 
p  e  x  f  v 
p  e  x  g  w 
p  e  x  i  y 
p  e  x  k  a 
p  e  x  o  e 
p  e  x  p  f 
pexrh 
p  e  x  s  i 
p  e  x  t  j 
p  e  x  u  k 
p  e  x  v  1 
p  e  x  y  o 
p  e  x  z  p 
P  e  y  b  f 
P  e  y  c  g 
peydh 
P  e  y  f  j 
p  e  y  g  k 
p  e  y  h  1 
p  e  y  i  m 
P  e  y  j  n 
p  e  y  k  o 
P  e  y  1  p 
peynr 
p  e  y  o  s 
P  e  y  p  t 
P  e  y  q  u 
peyrv 
p  e  y  s  w 
P  e  y  t  x 
p  e  y  v  z 
p  e  y  w  a 
P  e  y  x  b 
P  e  y  y  c 
p  e  y  z  d 
pezar 
p  e  z  b  s 
p  e  z  c  t 
p  e  z  d  u 
p  e  z  e  v 
pez  fw 
pezhy 
p  e  z  i  z 
p  e  z  j  a 
p  e  zmd 
p  e  z  n  e 
p  e  z  o  f 
pezr  i 
P  e  z  s  j 
p  e  z  u  1 
p  e  z  x  o 
P  e  z  y  p 
p  f  a  a  r 
p  f  a  b  s 


gryfaria 

gryllabo 

gryllandi 

gryllanto 

gryllaret 

gryllas 

grylletis 

grylli 

gryllides 

grylliens 

gryllorum 

gryphe 

gryphibus 

gryphis 

gryphonea 

gryphum 

grypo 

gryporum 

grypus 

guacalena 

guacamayo 

guachapear 

guacharo 

guadagnano 

guadagnare 

guadagnata 

guadagnavi 

guadagno 

guadamacil 

guadamexim 

guadanero 

guadanhas 

guadaniles 

guadanon 

guadaperos 

guadarnes 

guadelha 

guadijeno 

guaglianza 

guajolai 

guajolammo 

guajolando 

guajolante 

guajolare 

guajolassi 

guajolato 

guajolava 

guajolerei 

guajollno 

guajolo 

gualatina 

gualcano 

gualcaste 

gualchero 

gualchi 

gualchiamo 

gualchiate 

gualchiera 

gualdada 

gualderas 

gualdipado 

gualdipais 

gualdipar 

gualdipava 

gualdipou 

gualdon 

gualdrapa 

gualdrines 

gualdripem 

gualerchio 

gualtarias 

gualteira 

gualtespas 

guanabana 


MARKET(S)  — Continued 

Market  ( - )  active  again 

Market  ( - )  active  at 

Market  ( - )  active  at  the  advance 

Market  ( - )  active  at  the  decline 

Market  ( - )  at  yesterday’s  price(s) 

Market  ( - )  active  but 

Market  ( - )  active  but  expect  advance 

Market  ( - )  active  but  expect  decline 

Market  ( - )  active  for 

Market  ( - )  active  owing  to 

Market  ( - )  active  owing  to  favorable 

Market  ( - )  active  owing  to  favorable  crop  report (s) 

Market  ( - )  active  owing  to  foreign  orders 

Market  ( - )  active  owing  to  good  bank  statement 

Market  ( - )  active  owing  to  large  trading 

Market  ( - )  active  under 

Market  ( - )  active  with 

Market  ( - )  active  with  downward  tendency 

Market  ( - )  active  with  public  demand 

Market  ( - )  active  with  upward  tendency 

Market  ( - )  advanced  (on) 

Market  ( - )  advanced  on  shorts  covering 

Market  ( - )  advanced  on point  (s) 

Market  ( - )  advanced - points (s)  owing  to 

Market  ( - )  advanced - point  (s)  owing  to  shorts  covering 

Market  ( - )  advanced  rapidly 

Market  ( - )  advanced  sharply 

Market  ( - )  advanced  since  we  bought 

Market  ( - )  advanced  since  we  sold 

Market  ( - )  advanced  slightly 

Market  ( - )  advanced  suddenly 

Market  ( - )  advancing  (owing  to) 

Market  ( - )  advancing  and  excited 

Market  ( - )  advancing  and  looks  like  going  higher 

Market  ( - )  advancing  and  will  go  higher 

Market  ( - )  advancing;  better  raise  limits 

Market  ( - )  advancing  gradually 

Market  ( - )  advancing;  great  excitement 

Market  ( - )  advancing  in  face  of  adverse  reports 

Market  ( - )  advancing  owing  to  strong  bull  feeling 

Market  ( - )  advancing  rapidly 

Market  ( - )  advancing  slowly 

Market  ( - )  advancing  steadily 

Market  ( - )  advancing  very  rapidly 

Market  ( - )  affected  (by) 

Market  ( - )  affected  adversely  (by) 

Market  ( - )  affected  by  bad  crop  reports 

Market  ( - )  affected  by  easy  money 

Market  ( - )  affected  by  favorable  news  (from) 

Market  ( - )  affected  by  fear  of 

Market  ( - )  affected  by  fear  of  tight  money 

Market  ( - )  affected  by  good  crop  reports 

Market  ( - )  affected  by  good  traffic  returns 

Market  ( - )  affected  by  poor  traffic  returns 

Market  ( - )  affected  by  tight  money 

Market  ( - )  affected  by  unfavorable  news  (from) 

Market  ( - )  affected  by  war  news 

Market  ( - )  affected  by - will  soon  recover 

Market  ( - )  affected  favorably  (by) 

Market  ( - )  appears  to  be  oversold 

Market  ( - )  artificially  buoyant  (for) 

Market  ( - )  artificially  depressed  (for) 

Market  bare  (of) 

Market  ( - )  barely  steady 

Market  ( - )  becoming  much  firmer 

Market  ( - )  becoming  weaker 

Market  ( - )  being  manipulated  (by) 

Market  (■ - )  being  raided  (on  rumors  of) 

Market  ( - )  better  (on) 

Market  ( - )  breaking 

Market  ( - )  breaking  badly 

Market  ( - )  broke 

Market  ( - )  broke  badly  (on) 

Market  ( - )  broke  (on) 
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p  f  a  c  t 
p  f  a  d  u 
p  f  a  e  v 
p  f  a  f  w 
p  f  a  g  x 
pfahy 
p  f  a  i  z 
p  f  a  j  a 
p  f  a  k  b 
p  f  a  1  c 
p  f  amd 
p  f  a  n  e 
p  f  a  o  f 
P  f  a  p  g 
pfar  i 
p  f  a  s  j 
p  f  a  t  k 
p  f  a  u  1 
p  f  a  vm 
p  f  awn 
p  f  a  x  o 
p  f  a  y  p 
p  f  e  a  t 
p  f  e  b  u 
p  f  e  c  v 
p  f  e  d  w 
p  f  e  e  x 
p  f  e  f  y 
p  f  e  g  z 
p  f  e  h  a 
p  f  e  i  b 
p  f  e  j  c 
p  f  e  k  d 
p  f  e  1  e 
p  f  emf 
p  f  e  n  g 
p  f  eoh 
p  f  e  p  i 
p  f  e  r  k 
p  f  e  s  1 
p  f  e  tm 
p  f  e  u  n 
p  f  e  v  o 
p  f  ewp 
p  f  e  y  r 
p  f  e  z  s 
p  f  i  a  v 
p  f  i  bw 
p  f  i  c  x 
p  f  i  d  y 
p  f  i  e  z 
p  f  i  f  a 
P  f  i  g  b 
p  f  i  he 
p  f  i  i  d 
p  f  i  j  e 
p  f  i  k  f 
p  f  i  1  g 
p  f  i  mh 
p  f  i  n  i 
p  1  i  o  j 

p  f  i  p  k 

p  f  i  rm 

p  f  i  s  n 

p  f  i  t  o 

p  f  i  up 

p  f  iwr 


guandatava 

guantelete 

guanterias 

guantero 

guapamente 

guaparaiba 

guapazos 

guapeaban 

guapead 

guapeais 

guapeamos 

guapeando 

guapearas 

guapearia 

guapearon 

guapeaseis 

guapeasen 

guapeo 

guaperva 

guapeton 

guapeza 

guapotes 

guaracha 

guarapo 

guardacasa 

guardadora 

guardafilo 

guardafogo 

guardagote 

guardalado 

guardaleme 

guardamano 

guardamor 

guardanez 

guardapapo 

guardapies 

guardapiza 

guardario 

guardaropa 

guardasol 

guardatore 

guarderias 

guardillas 

guardinvao 

guardiola 

guardonhos 

guardoso 

guarecedor 

guareceis 

guarecemos 

guarecendo 

guareceran 

guareceria 

guarecidos 

guareciere 

guareciste 

guarigione 

guarigo 

guarismo 

guarnaccia 

guarnecedo 

guarnecera 

guarnello 

guarnescer 

guarnicion 

guarniel 

guarnitura 


MARKET  (S) — Continued 

Market  ( - )  broke  on  stop  orders 

Market  ( - )  broke  so  fast,  did  not  sell  balance 

Market  ( - )  broke  so  fast,  unable  to  sell  more  (than) 

Market  ( - )  broke  so  suddenly 

Market  ( - )  buoyant 

Market  ( - )  buoyant  and  very  strong 

Market  can  be  found  (for) 

Market  can  be  manipulated 
Market  cannot  be  found  (for) 

Market  cannot  be  manipulated 
Market  cannot  fail  to  advance  (for) 

Market  cannot  fail  to  decline  (for) 

Market  cleared  (of) 

Market  ( - )  closed  (at) 

Market  ( - )  closed  active  and  strong 

Market  ( - )  closed  active  and  weak 

Market  ( - )  closed  buoyant 

Market  ( - )  closed  dull 

Market  ( - )  closed  dull  and  declining 

Market  ( - )  closed  dull  and  lifeless 

Market  ( - )  closed  dull  but  steady 

Market  ( - )  closed  dull  with  less  inquiry 

Market  ( - )  closed  excited 

Market  ( - )  closed  feverish 

Market  ( - )  closed  firm 

Market  ( - )  closed  firmer 

Market  ( - )  closed  firmer  with  more  inquiry 

Market  ( - )  closed  heavy 

Market  ( - )  closed  higher 

Market  ( - )  closed - higher  than  opening  price  (s) 

Market  ( - )  closed  highest 

Market  ( - )  closed  highest  of  the  day 

Market  ( - )  closed  irregular 

Market  ( - )  closed  irregular  and  unsettled 

Market  ( - )  closed  lower 

Market  ( - )  closed - lower  than  opening  price(s) 

Market  ( - )  closed  lowest 

Market  ( - )  closed  lowest  of  the  day 

Market  ( - )  closed  much  firmer 

Market  ( - )  closed  off 

Market  ( - )  closed  quiet 

Market  ( - )  closed  quiet  and  strong 

Market  ( - )  closed  quiet  and  weak 

Market  ( - )  closed  quiet  but  steady 

Market  ( - )  closed  steady 

Market  ( - )  closed  strong  (at) 

Market  ( - )  closed  strong  at  about  best  price(s) 

Market  ( - )  closed  strong,  price(s)  a  little  off  from  the  highest 

Market  ( - )  closed  strong,  price(s)  well  sustained 

Market  ( - )  closed  stronger  (at) 

Market  ( - )  closed  unchanged 

Market  ( - )  closed  very  dull 

Market  ( - )  closed  very  firm 

Market  ( - )  closed  very  strong 

Market  ( - )  closed  very  strong  and  excited 

Market  ( - )  closed  very  weak 

Market  ( - )  closed  very  weak  and  feverish 

Market  ( - )  closed  weak 

Market  ( - )  closed  weak  with  declining  tendency 

Market  ( - )  closed  with  downward  tendency 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from - to - points 

higher  than  last  night’s  closing 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from - to - points 

higher  than  opening 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from  1  to  2  points  higher  than 

la^t  night’s  closing 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from  1  to  2  points  higher  than 

opening 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from - to - points 

lower  than  last  night’s  closing 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from - to - points 

lower  than  opening 

Market  ( - )  closed  with  many  leaders  from  1  to  2  points  lower  than 

I  last  night’s  closing 
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p  f  i  x  s 


guarrillos 


i  y  t 

i  z  u 
o  a  y 
o  b  z 
oca 
o  db 
o  e  c 
o  f  d 
o  g  e 
oh  f 
o  i  g 


guarro 

guascappa 

guasconata 

guascotto 

guastadore 

guastai 

guastammo 

guastando 

guastante 

guastare 

guastarono 


pf  o  j  h 
p  f  o  k  i 

P  f  o  1  j 

p  f  omk 
p  f  o  n  1 
p  f  o  om 
p  f  o  p  n 
p  f  o  q  o 
pf  orp 
pf  otr 
p  f  o  u  s 
p  f  O  V  t 

p  f  owu 

p  f  O  X  V 

p  f  o  y  w 
p  f  o  z  x 
p  f  u  a  b 
p  f  u  b  c 
p  f  u  c  d 
p  f  u  d  e 
p  f  u  e  f 
p  f  u  f  g 
Pf  ugh 
pf  uhi 
Pfui  j 
pf  u  jk 
p  f  u  k  1 
pfulm 
p  f  umn 
p  f  u  n  o 
p  f  u  o  p 
pfurs 
p  f  u  s  t 
p  f  u  t  u 

p  f  U  U  V 
p  f  U  V  w 
p  f  uwx 
p  f  u  x  y 
p  f  u  y  z 
p  f  u  z  a 
p  f  y  a  d 
p  f  y  b  e 
p  f  y  c  f 
pf  ydg 
pf  yeh 


P  f  yhk 
P  f  y  i  1 
P  f  y  j  m 
P  f  ykn 
P  f  y  1  o 
P  f  ymp 
Pf  yor 
Pf  yps 
pf  yru 
P  f  y  s  v 
p  f  y  t  w 
pf  yux 
P  f  y  v  y 


guastassi 

guastato 

guastatura 

guastava 

guasterei 

guasteremo 

guastino 

guasto 

guatamento 

guatterino 

guayacana 

guayaco 

guayapil 

guazzano 

guazzaste 

guazzatojo 

guazzerone 

guazzetto 

guazzi 

guazziamo 

guazziatc 

gubernabam 

gubernabis 

gubernabor 

gubernamur 

gubernando 

gubernans 

gubernante 

gubernarem 

gubernari 

gubernasse 

gubernato 

gubernatum 

gubernavit 

gubernemus 

gubernere 

guberneris 

gubernetur 

gubernio 

gubernius 

gubernorum 

gubiadura 

gudilhao 

guedais 

gucdames 

guedante 

guedasse 

guedasslez 

guedat 

guedejilla 

guedejona 

guedejosos 

guedejudo 

guederai 

guederez 

guederont 

guediez 

guedions 

gueltre 

gueminto 


MARKET(S)  — Continued 

Market  (- - )  closed  with  many  leaders  from  1  to  2  points  lower  than 


opening 
Market  (- 


-)  closing 


Market  conditions 

Market  ( - )  considerably  higher 

Market  ( - )  considerably  lower 

Market  ( - )  continues 

Market  ( - )  continues  quiet 

Market  ( - )  continues  strong  (on  rumors  of) 

Market  ( - )  continues  strong  on  rumors  of  buying  for  control 

Market  (— - )  continues  to  advance 

Market  ( - )  continues  to  be  well  supported 

Market  ( - )  continues  to  be  well  supported  and  price(s)  may  go 


higher 
Market  ( — 
Market  ( — 
Market  ( — 
Market  ( — 
Market  ( — 
Market  ( — 
Market  (- 
Market  (- 


Market  critical 
Market  (- 


-)  continues  to  decline 
-)  continues  weak 
-)  continues  with  good  support 

-)  continues  with  good  support;  will  probably  go  higher 
-)  continues  without  support 

-)  continues  without  support;  will  probably  go  lower 
-)  cornered 

-)  could  be  easily  influenced  (by) 


Market  declined  from- 
Market  declined  from 
Market  (• 


-)  declined 


-to- 


-points  all  along  the  line 


Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 


1  to  2  points  all  along  the  line 
)  declined  further 
)  declined  heavily 
)  declined  rapidly 
)  declined  since  we  bought 
)  declined  since  we  sold 
)  declined  slightly 
)  declined  slowly 
)  declined  suddenly 
)  declined  too  suddenly  to  sell 
)  declining  (owing  to) 

)  declining  and  excited 
)  declining  and  will  go  lower 
)  declining;  better  reduce  limits  (to) 

)  declining  gradually 
)  declining ;  looks  like  going  lower 
)  declining  on  account  of  bears  selling 
)  declining  on  account  of  bulls  realizing 
)  declining  on  account  oi'  poor  bank  statement 
)  declining  on  account  of  public  selling 
)  declining  rapidly 
)  declining  slowly 
)  declining  steadily 
)  demoralized  (owing  to) 


Market  depends  upon 

Market  ( - )  depressed  (owing  to) 

Market  ( - )  depressed  and  declining 

Market  ( - )  depressed  because  of  heavy  bear  movement 

Market  ( - )  depressed  but  think  it  will  soon  improve 

Market  ( - )  depressed  by  failure(s)  (of) 

Market  ( - )  depressed  by  forced  sales 

Market  ( - )  depressed  by  free  offerings 

Market  ( - )  depressed  by  political  news 

Market  ( - )  depressed  by  tight  money 

Market  ( - )  depressed  by  war  news 

Market  does  not  admit  of 

Market  does  not  yield  easily  to  the  attacks  of  the  bears 


Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
i  Market  (- 


-)  dull  (owing  to) 

-)  dull  again 
-)  dull  and  declining 
-)  dull  and  depressed 
-)  dull  and  heavy 
-)  dull  and  inactive 
-)  dull  and  irregular 
-)  dull  and  likely  to  continue  so 
-)  dull  and  lower 
-)  dull  and  steady 
-)  dull  and  unsettled 
-)  dull  and  very  little  doing 
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p  f  y  w  z 
P  f  y  x  a 
P  f  y  y  b 
P  f  y  z  c 
P  g  a  a  q 
pgabr 
p  g  a  c  s 
p  g  a  d  t 
p  g  a  f  v 
P  g  a  gw 
pgahx 
P  g  a  i  y 
P  g  a  j  z 
p  g  a  k  a 
p  g  a  1  b 
p  g  am c 
pgand 
P  g  a  p  f 
pgarh 
p  g  a  s  i 
P  g  a  t  j 
p  g  a  u  k 
p  g  a  v  1 
p  g  a  wm 
p  g  a  x  n 
P  g  a  y  o 
P  g  a  z  p 
p  g  e  a  s 
p  g  e  b  t 
p  g  e  c  u 
p  g  e  d  v 
p  g  e  e  w 
p  g  e  f  x 
P  g  e  g  y 
pgehz 
P  g  e  j  b 
p  g  e  k  c 
p  g  e  1  d 
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guenilles 

guenilleux 

guenillon 

guenuche 

guepards 

guepil 

guerdonnat 

guerdonnez 

gueridon 

guerillero 

guerimento 

guerisseur 

guermeces 

guerreaban 

guerreador 

guerreais 

guerreamos 

guerreanda 

guerreante 

guerrearas 

guerrearem 

guerrearia 

guerrearon 

guerreasen 

guerreasse 

guerreavam 

guerreggio 

guerreo 

guerreros 

guerresche 

guerresco 

guerriano 

guerriaste 

guerriero 

guerroyant 

guerroyas 

guerroyeur 

guerroyiez 

guerroyons 

guetrage 

guetrait 

guetrates 

guetreras 

guetrez 

guetriers 

guetrons 

guettais 

guettames 

guettante 

guettasse 

guettat 

guette 

guettera! 

guetterez 

guetteront 

guettiez 

guettions 

gufaccio 

gufeggiano 

gufeggiare 

gufeggiata 

gufeggiavi 

gufeggio 

gufesco 

gugano 

guglietta 

guiadera 

guiadores 

guiamiento 

guichetler 

guichets 

guidaggio 

guidajuola 

guidalesco 


MARKET  (S)  — Continued 

Market  ( - )  dull  and  weaker 

Market  ( - )  dull  and  will  probably  go  lower 

Market  ( - )  dull  at  our  quotations 

Market  ( - )  dull  but 

Market  ( - )  dull  but  firm 

Market  ( - )  dull  but  no  pressure  to  sell 

Market  ( - )  dull  but  not  lower 

Market  ( - )  dull  but  not  sensitive 

Market  ( - )  dull  but  sensitive 

Market  ( - )  dull  but  with  signs  of  strength 

Market  ( - )  dull ;  expect  a  decline 

Market  dull  for 

Market  ( - )  dull  owing  to  tight  money 

Market  ( - )  dull  under 

Market  ( - )  dull;  very  little  doing 

Market  ( - )  dull  with  downward  tendency 

Market  ( - )  dull  with  no  change  in  price (s) 

Market  ( - )  dull  with  no  special  feature 

Market  ( - )  dull  with  pressure  to  sell 

Market  ( - )  dull  with  upward  tendency 

Market  easier  (owing  to) 

Marker  easier;  prices  higher 
Market  easier;  prices  lower 
Market  easier;  prices  steadier 
Market  easy  (owing  to) 

Market  entirely  professional 
Market  estimate  (for) 

Market  excited  (by) 

Market  excited,  active  and  higher 
Market  excited  and 
Market  excited  and  advancing 
Market  excited  and  advancing  rapidly 
Market  excited  and  declining 
Market  excited  and  declining  rapidly 
Market  excited  and  demoralized 

Market  excited  and  demoralized  with  wide  and  frequent  fluctuations 

Market  excited  and  higher 

Market  excited  and  irregular 

Market  excited  and  large  business  doing 

Market  excited  and  likely  to  go  higher 

Market  excited  with  upward  tendency 

Market  expected  to  decline 

Market  expected  to  improve 

Market  fairly  reliable 

Market  fairly  steady 

Market  favorable  (for) 

Market  favorably  affected  (by) 

Market  featureless 

Market  featureless;  no  opinion  to  give 
Market  feels  the  influence  of 
Market  feeling  the  influence  of 
Market  felt  the  influence  of 
Market  feverish 
Market  fictitious 

Market  ( - )  firm  (owing  to) 

Market  ( - )  firm  and 

Market  ( - )  firm  and  active 

Market  ( - )  firm  and  advancing 

Market  ( - )  firm  and  higher 

Market  ( - )  firm  and  quiet 

Market  ( - )  firm  and  steady 

Market  ( - )  firm  at 

Market  ( - )  firm  at  a  decline 

Market  ( - )  firm  at  an  advance 

Market  ( - )  firm  at  our  last  quotation  (s) 

Market'  ( - )  firm  but 

Market  ( - )  firm  but  dull 

Market  ( - )  firm  but  dull  because  of 

Market  ( - )  firm  but  little  doing 

Market  ( - )  firm  but  not  quotably  higher 

Market  ( - )  firm  but  quiet 

Market  ( - )  firm  but  unchanged 

Market  ( - )  firm  but  we  think  it  good  time  to  sell 

Market  ( - )  firm  but  with  signs  of  weakness 
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pgoby 
p  g  o  c  z 
p  g  o  d  a 
p  g  o  e  b 
p  g  o  f  c 
p  g  o  g  d 
pgohe 
p  g  o  i  f 

P  g  o  j  g 

p  g  o  k  h 
p  g  o  1  i 
P  g  om  j 
p  g  o  nk 
p  g  o  o  1 
p  g  o  pm 
p  g  o  r  o 
p  g  o  s  p 
pgour 

P  g  O  Y  S 
P  g  O  W  t 
p  g  O  X  u 
P  g  0  y  v 
p  g  o  z  w 
p  g  u  b  b 
p  g  u  c  c 
p  g  u  d  d 
P  g  u  f  f 
pgugg 
pguhh 
Pgu  j  j 
p  g  u  k  k 
p  g  umm 
p  g  u  n  n 
Pgupp 
pgurr 
p  g  u  s  s 

P  g  U  t  t 

pguvv 
p  g  u  ww 

p  g  U  X  X 

Pguyy 
p  g  u  z  z 
P  g  y  a  c 
P  g  y  b  d 
P  g  y  c  e 
p  g  y  d  f 
P  g  y  e  g 

p  g  y  f  h 
p  g  y  g  i 
pgyh  j 

P  g  y  i  k 

p  g  y  j  l 
p  g  y  km 
P  g  y  1  n 
p  g  ymo 
P  g  y  n  p 
P  g  y  o  q 
pgypr 
pgyrt 
Pgysu 
p  g  y  t  v 
p  g  y  uw 
P  g  y  v  x 
P  g  y  wy 


guidamento 

guidardono 

guidassent 

guidatore 

guiderait 

guiderlons 

guidoneria 

guidoimage 

guidonnant 

guidonnas 

guidonner 

guidonniez 

guidonnons 

guifette 

guignais 

gulgnames 

guignante 

guignards 

guignasse 

guignat 

guigne 

guigneaux 

guignerai 

guignerez 

guigneront 

guignette 

guigniers 

guigniez 

guignions 

guignolet 

guignonant 

guignots 

guijarral 

guijarrazo 

guijarrena 

guijarrito 

guijarroso 

guijena 

guijones 

guijoso 

guilandine 

guildivier 

guilherme 

guillais 

guillames 

gu  ill  ante 

guillasse 

guillatj 

guillc 

guilledin 

guillemets 

guillerai 

guillerez 

guilleront 

guilliez 

guiilions 

guillochat 

guimbalete 

guimoisson 

guimpait 

guimpates 

guimperas 

guimpez 

guimponsj 


p  g  y  x  z  guinadura 
p  g  y  z  b  guinapo  j 


p  h  a  a  p 
phacr 
phads 
p  h  a  e  t 
p  h  a  f  u 
p  h  a  g  v 


guinchaban 

guinchado 

guinchals 

guinchamos 

guinchanda 

gulncharasl 


I  MARKET(S)  — Continued 

Market  ( - )  firm  for 

Market  ( - )  firm  with 

Market  ( - )  firm  with  upward  tendency 

Market  ( - )  firmer  (owing  to) 

Market  ( - )  firmer  and 

Market  ( - )  firmer  and  advancing 

Market  ( - )  firmer  and  higher 

Market  ( - )  firmer  and  very  active 

Market  ( - )  firmer  owing  to  easy  money 

Market  ( - )  firmer;  think  price(s)  will  be  higher 

Market  ( - )  firmer  with  increased  demand  (from) 

Market  ( - )  firmer  with  increased  public  demand 

Market  ( - )  flat  (owing  to) 

Market  ( - )  flat;  bears  selling 

Market  ( - )  flat;  bulls  realizing 

Market  ( - )  flat;  holders  anxious  to  sell 

Market  ( - )  fluctuating 

Market  for 

Market  for  all  securities  better 
Market  for  all  securities  weaker 

Market  for - good 

Market  for - large 

Market  for - limited 

Market  for - small 

Market  forced  (owing  to) 

Market  forced  owing  to  banks  pressing  customers 
Market  full  of  buying  orders 
Market  full  of  selling  orders 
Market  full  of  stop  orders 

Market  ( - )  going  much  higher 

Market  ( - )  going  much  lower 

Market  ( - )  growing  better 

Market  ( - )  growing  feverish 

Market  ( - )  growing  worse 

Market  ( - )  hardening 

Market  ( - )  has 

Market  ( - )  has  a  downward  tendency 

Market  ( - )  has  a  strong  upward  tendency 

Market  ( - )  has  advanced  (from - to - - — points) 

Market  ( - )  has  advanced  amid  great  excitement 

Market  ( - )  has  advanced  in  sympathy  with 

Market  ( - )  has  advanced  owing  to 

Market  ( - )  has  advanced  since 

Market  ( - )  has  advanced  since  we  bought 

Market  ( - )  has  advanced  since  we  sold 

Market  ( - )  has  an  upward  tendency 

Market  ( - )  has  been  firm 

Market  ( - )  has  been  firm  and  closed  strong 

Market  ( - )  has  been  firm  but  closed  weak 

Market  ( - )  has  been  irregular 

Market  ( - )  has  been  irregular  and  closed  weak 

Market  ( - )  has  been  irregular  but  closed  firm 

Market  ( - )  has  been  irregular  but  closed  strong 

Market  ( - )  has  been  weak 

Market  ( - )  has  been  weak  but  closed  firm 

Market  ( - )  has  decidedly  improved 

Market  ( - )  has  declined  (owing  to) 

Market  ( - )  has  declined  in  sympathy  with 

Market  ( - )  has  declined  since  we  bought 

Market  ( - )  has  declined  since  we  sold 

Market  ( - )  has  developed 

Market  ( - )  has  developed  increased  activity  and  strength  today 

Market  ( - )  has  every  appearance  of  going  higher 

Market  ( - )  has  every  appearance  of  going  higher,  at  least  tempo¬ 

rarily 

Market  ( - )  has  every  appearance  of  going  lower 

Market  ( - )  has  every  appearance  of  going  lower,  at  least  tempo¬ 

rarily 

Market  ( - )  has  firmer  tone 

Market  ( - )  has  further  advanced 

Market  ( - )  has  further  declined 

Market  ( - )  has  heavier  tone 

Market  ( - )  has  no  appearance  of  going  higher  just  now 

Market  ( - )  has  no  appearance  of  going  lower  just  now 
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p  h  a  hw 
pha  1  x 
pha  j  y 
phakz 
pha  1  a 
p  h  amb 
phanc 
phaod 
phape 
p  h  a  r  g 
pha  sh 
pha  t  i 
phau  j 
phavk 
phawl 
pha  xm 
phayn 
phazo 


guincharem 

guincharia 

guincharon 

guinchasen 

guinchasse 

guinchavam 

guinche 

guinchou 

guindadas 

guindado 

guindagem 

guindajos 

guindaleza 

guindals 

guindanda 

guindaren 

guindases 

guindaste 


phear 
phebs 
phe  c  t 
phedu 
pheev 
phe  fw 
phegx 
phehy 
phe  i  z 
phe  j  a 
phekb 
phe  1  c 
p  h  emd 
phene 
p  h  e  o  f 
P  h  e  p  g 
pher  i 
p  h  e  s  j 
phe  tk 
p  h  e  u  1 
phe  vm 
p  h  e  wn 
p  h  e  x  o 
p  h  e  y  p 
p  h  i  a  t 
p  h  i  b  u 
p  h  i  c  v 
phi  d  w 
p  h  i  e  x 
p  h  i  f  y 
p  h  i  g  z 
p  h  i  h  a 
p  h  i  i  b 
p  h  i  j  c 
p  h  i  k  d 
p  h  i  1  e 
p  h  i  m  f 
p  h  i  n  g 
p  h  i  o  h 
p  h  i  p  i 
p  h  i  r  k 
p  h  i  s  1 
p  h  i  t  m 
p  h  i  u  n 
p  h  i  y  o 
p  h  i  wp 
phiyr 
p  h  i  z  s 
phoaw 
p  h  o  b  x 
p  h  o  c  y 
p  h  o  d  z 
p  h  o  e  a 
p  h  o  f  b 
p  h  o  g  c 


guindeaux 

guindels 

guindemos 

guinderies 

guindez 

guindillo 

guindolas 

guindolo 

guindons 

guingan 

guingols 

guinguette 

guinzaglio 

guipais 

guipames 

guipante 

guipasse 

guipassiez 

guipat 

guipe 

guiperai 

guiperez 

guiperont 

guipiez 

guipions 

guipoir 

guipures 

guirapanga 

guiraperea 

guirindola 

guirlandat 

guirlandez 

guirlindeo 

guirnaldar 

guirnaldo 

guirnegado 

guisadillo 

guisandero 

gutsarme 

guisopillo 

guisote 

guitarerie 

guitarisat 

guitarisez 

guitarras 

guitarrero 

guitarron 

gulterne 

guitonazo 

guitoneaba 

guitoneare 

guitoneo 

guitoneria 

guitteria 

guizque 


M  ARKET(S) — Continued 

Market  ( - )  has  no  definite  trend 

Market  ( - )  has  rallied  (on) 

Market  ( - )  has  rallied  on  short  covering 

Market  ( - )  has  sold  off 

Market  ( - )  has  sold  off  on  liquidation 

Market  healthy 

Market  ( - )  heavy 

Market  ( - )  heavy  and  dull 

Market  ( - )  heavy  and  lower  . 

Market  ( - )  heavy  from  realizing  profits 

Market  ( - )  high  enough  (for) 

Market  ( - )  higher  (owing  to) 

Market  ( - )  higher  and  very  firm 

Market  ( - )  improved 

Market  ( - )  improving 

Market  ( - )  in  a  critical  condition 

Market  ( - )  in  a  feverish  and  demoralized  condition 

Market  ( - )  in  a  feverish  and  demoralized  condition  and  liable  to 

develop  a  sudden  change  at  any  moment 
Market  in  a  panic  (owing  to)  (about) 

Market  ( - )  in  strong  hands 

Market  ( - )  in  weak  hands 

Market  ( - )  inactive  (owing  to) 

Market  ( - )  inactive  but  steady 

Market  ( - )  inactive;  price (s)  falling 

Market  indications 

Market  ( - )  irregular  (owing  to) 

Market  ( - )  irregular  and 

Market  ( - )  irregular  and  unsettled 

Market  ( - )  irregular  and  without  business 

Market  ( - )  irregular;  decline  (at) 

Market  ( - )  irregular;  recovery  (at) 

Market  ( - )  irregular  with  downward  tendency 

Market  ( - )  irregular  with  upward  tendency 

Market  ( - )  is  a  good  purchase  (at) 

Market  ( - )  is  a  good  purchase  for  a  quiet  turn  (at) 

Market  ( - — )  is  a  good  sale  (at) 

Market  ( - )  is  a  good  sale  for  a  quick  turn  (at) 

Market  ( - )  is  a  purchase  on  reactions 

Market  ( - )  is  a  sale  on  rallies 

Market  is  hesitating;  both  sides  undemonstrative 

Market  ( - )  is  lifeless 

Market  ( - )  is  little  affected  (by) 

Market  ( - )  is  little  better 

Market  ( - )  is  little  weaker 

Market  is  narrow 

Market  ( - )  is  not  being  manipulated 

Market  ( - )  is  very  strong 

Market  ( - )  is  very  strong;  better  cover 

Market  ( - )  less  active 

Market  ( - )  less  firm 

Market  ( - )  liable  to 

Market  ( - )  liable  to  go  ( - )  higher 

Market  ( - )  liable  to  go  ( - )  lower 

Market  ( - )  limited 

Market  ( - )  looks 

Market  ( - )  looks  as  if 

Market  ( - )  looks  better 

Market  ( - )  looks  better  with  more  inquiry  and  firmer  tone 

Market  ( - )  looks  like 

Market  ( - )  looks  like  going  higher 

Market  ( - )  looks  like  going  higher  tomorrow 

Market  ( - )  looks  like  going  lower 

Market  ( - )  looks  like  going  lower  tomorrow 

Marlf^t  ( - )  looks  like  recovering 

Market  ( - )  looks  panicky 

Market  ( - )  looks  strong 

Market  ( - )  looks  strong  and  like  recovering 

Market  ( — - )  looks  weak 

Market  ( - )  looks  weak  and  declining 

Market  ( - )  low  enough  (for) 

Market  ( - )  lower  (owing  to) 

Market  ( - )  lower  and  further  decline  expected 

Market  ( - )  lower  but  active  at  the  decline 
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p  h  o  h  d 

pho  i  e 

p  h  o  j  f 

phokg 

pho  lh 

p  h  om  i 

phon  j 

phook 

phop  1 

phorn 

phos  o 

p  h  o  t  p 

phouq 

phovr 

phows 

p  h  o  x  t 

phoyu 

phozv 

phuaz 

phuba 

phucb 

phudc 

phued 

phuf  e 

phugf 

phuhg 

phuih 

phu  j  i 

phuk  j 

phu  1  k 

p  h  um  1 

p  hunrn 

phuou 

phupo 

phus  r 

phut  s 

phuut 

phuvu 

p  h  uw  v 

p  h  u  x  w 

phuyx 

phuzy 

phyab 

phybc 

phy  cd 

phyde 

phye  f 

pbyfg 


guizzai 

guizzammo 

guizzando 

guizzante 

guizzare 

guizzarono 

guizzassi 

guizzato 

guizzava 

guizzerei 

guizzeremo 

guizzevole 

guizzino 

guizzoso 

gularum 

gulloria 

gulone 

gulonibus 

gulonis 

gulonum 

gulosam 

gulosiora 

gulosiores 

gulosorum 

gulosos 

gumene 

gumeneta 

gumia 

gumilena 

guminibus 

guminis 

guminum 

gummatam 

gummati 

gummatiora 

gummatos 

gummeus 

gumininabit 

gumminare 

gumminatis 

gumminato 

gumminent 

gummino 

gummitione 

gundras 

gunigarrao 

gurbionada 

gurdonicae 


phygh  gurdonicos 
phyh  i  gurdonicum 


phyk  1 
phy  lm 
p  h  y  mn 
phyno 
phyop 
phyrs 
phy  s  t 
phy  tu 
phyuv 
phy  vw 
phywx 
phy  xy 
phyyz 
phyza 
p  i  a  b  p 
piadr 
p  i  a  e  s 
p  i  a  f  t 
P  i  a  g  u 
p  i  a  h  v 


gurdorum 

gurdos 

gurgite 

gurgitibus 

gurgitis 

gurgitum 

gurgulhado 

gurgulhais 

gurgulhar 

gurgulhava 

gurgulhoso 

gurgulione 

gurgumelas 

gurgustia 

gurgustium 

guriteiro 

gurneaux 

gurrufalla 

gurrufero 

gurrumina 

gurullos 

gurumetes 


MARKET  (S) — Continued 

Market  ( - )  lower  for 


Market  machinery 


Market  (- 
Market  ( 


Market  manipulation  (by) 


)  manipulated  (by) 

)  manipulated  by  pool 


Market  (■ 

Market  (• 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  nominal 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 


Market  (- 
Market  (- 
Market  of  a  holiday  character 
Market  ( - )  opened  (at) 


)  may  advance  (further) 

-)  may  be  affected  (by) 

-)  may  be  seriously  affected  by) 

-)  may  break  (owing  to) 

-)  may  decline  (owing  to) 

-)  may  react  (on) 

-)  much  affected  (by) 

-)  much  better  (than) 

-)  much  easier 
-)  much  worse 
-)  must  advance  (further) 

-)  must  be  manipulated 
-)  must  decline  (further) 

-)  must  not  be  manipulated 

-)  not  affected  (by) 

-)  not  likely  to  be  affected  (by) 

-)  not  likely  to  change  much 
-)  not  likely  to  go  higher 
-)  not  likely  to  go  lower 
-)  not  likely  to  improve  (until) 

-)  not  likely  to  improve  until  more  is  known  about 
-)  not  quite  so  dull 
-)  not  quite  so  strong 
-)  not  very  reliable 
-)  not  well  supplied  (with) 

-)  now  rapidly  advancing 
-)  now  rapidly  declining 


Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( — - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - - — 

last  price(s) 

Market  ( - 

Market  ( - 

last  price(s) 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 


-  (at) 

-at  last  prices 


-)  opened  active  and  strong 
-)  opened  active  and  weak 

-)  opened - and  closed - 

-)  opened - and  closed — - 

-)  opened  and  closed  firm 
-)  opened  and  closed  firm  at  last  prices 
-)  opened  and  closed  firm  with  higher  tendency 
-)  opened  and  closed  weak 
-)  opened  and  closed  weak  at  last  prices 
-)  opened  and  closed  weak  with  lower  tendency 
-)  opened  at  advance  (of) 

-)  opened  at  decline  (of) 

-)  opened  at  from - to- - points  higher  than 

-)  opened  at  from  1  to  2  points  higher  than  last  price(s) 
-)  opened  at  from - to - points  lower  than 

-)  opened  at  from  1  to  2  points  lower  than  last  price  (s) 
-)  opened  at  last  price(s) 

-)  opened  at  last  price(s),  but  advanced 
-)  opened  at  last  price(s),  but  declined 
-)  opened  better 
-)  opened  buoyant 
-)  opened  dull 

-)  opened  dull  and  featureless 
-)  opened  dull,  but  closed  active 
-)  opened  dull,  but  closed  firm 
-)  opened  dull,  but  closed  steady 
-)  opened  dull,  but  now 
-)  opened  dull,  but  now  firmer 
-)  opened  dull,  but  now  improving 
-)  opened  dull  with  declining  tendency 
-)  opened  excited 

-)  opened  excited  and  closed  very  firm 
-)  opened  feverish 
-)  opened  firm 

-)  opened  firm  and  advance  maintained 
-)  opened  firm  at  yesterday’s  quotations 
-)  opened  firm  but  closed  dull 
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p  i  a  i  w 
p  i  a  j  x 
P  i  a  k  y 
p  i  a  1  z 
p  i  ama 
p  i  a  o  b 
p  i  a  p  c 
p  iare 
p  i  a  s  f 


gurupas 

gurupetin 

gusaneras 

gusanicos 

gusaniento 

gusanlllo 

gussela 

gustadura 

gustatif 


p 

i 

a 

t  g 

p 

i 

a 

u  h 

p 

i 

a 

v  i 

p 

i 

a 

w  j 

p 

i 

a 

x  k 

p 

i 

a 

y  i 

p 

i 

a 

zm 

p 

i 

b 

a  b 

p 

i 

b 

b  c 

p 

i 

b 

d  e 

p 

i 

b 

e  f 

p 

i 

b 

gh 

p 

i 

b 

h  i 

p 

i 

b 

i  J 

p 

i 

b 

k  1 

p 

i 

b 

mn 

p 

i 

b 

n  o 

p 

i 

b 

o  p 

p 

i 

b 

s  t 

p 

i 

b 

t  u 

p 

i 

b 

u  V 

p 

i 

b 

x  y 

p 

i 

b 

y  z 

p 

i 

b 

z  a 

p 

i 

c 

a  p 

gustativo 

gusta  trice 

gustaverat 

gustaveris 

gustavero 

gustavimus 

gustavisse 

gustavit 

gustazos 

gustevole 

gustosos 

gustuelle 

gustuli 

gustulorum 

gustulos 

gutagamba 

gutiambar 

guttatam 

guttati 

guttatiora 

guttatorum 

guttatos 

gutteira 

guttifere 

guttiforme 


piccr 
p  i  c  d  s 
p  i  c  e  t 
p  i  c  f  u 
p  i  c  i  x 
P  i  c  j  y 
p  i  c  1  a 
p  i  c  o  d 
p  i  c  p  e 
p  i  c  sh 
p  i  c  t  i 
p  i  c  u  j 
P  i  c  y  n 
piezo 
p  i  d  a  c 
p  i  d  b  d 
p  i  d  c  e 
p  i  dd  f 
P  i  d  e  g 


pidhj 
p  i  d  i  k 
p  i  d  km 
p  i  dmo 
p  i  d  o  q 
p  i  dpr 
p  i  d  s  u 
p  i  d  t  v 
p  i  d  u  w 
p  i  dwy 
p  i  d  y  a 
p  i  e  a  q 
p  i  ebr 
p  i  e  c  s 
p  i  e  d  t 


guttipenne 

guttulaire 

gutturaux 

gutturibus 

gutturis 

gutturosae 

gutturoses 

guzla 

guzmanes 

guzpatarra 

gymnade 

gymnadibus 

gymnadis 

gymnadum 

gymnandres 

gymnanthe 

gymnetres 

gymnetron 

gymnici 

gymnicorum 

gymnicos 

gymnocarpe 

gymnocaule 

gymnodonte 

gymnogyne 

gymnopedie 

gymnophide 

gymnopomes 

gymnoptere 

gymnopyris 

gymnospore 

gymnostyle 

gymnures 

gynandrino 

gyneconomo 

gynobase 


P 


e  f  v 


gynosteme 


MARKET(S) — Continued 

Market  ( - )  opened  firm  but  closed  easier 

Market  ( - )  opened  firm  but  closed  heavy 

Market  ( - )  opened  firm  but  closed  quiet 

Market  ( - )  opened  firm  but  now 

Market  ( - )  opened  firm  but  now  easier 

Market  ( - )  opened  firm  with  an  active  demand  (for) 

Market  ( - )  opened  firmer 

Market  ( - )  opened  firmer,  but  did  not  remain  strong 

Market  ( - )  opened  firmer  with  an  active  demand  (for - ) ; 

offerings  light 

Market  ( - )  opened  heavy 

Market  ( - )  opened  higher 

Market  ( - )  opened  higher  maintaining  prices  until  close 

Market  ( - )  opened  higher,  but  now 

Market  ( - )  opened - higher  than  yesterday’s  closing 

Market  ( - )  opened  irregular 

Market  ( - )  opened  lower 

Market  ( - )  opened  lower,  but  now 

Market  ( - )  opened - lower  than  yesterday’s  closing 

Market  ( - )  opened  lower  with  no  improvement  until  close 

Market  ( - )  opened  much  firmer 

Market  ( - )  opened  off 

Market  ( - )  opened  panicky 

Market  ( - )  opened  quiet 

Market  ( - )  opened  quiet  and  strong 

Market  ( - )  opened  quiet  and  weak 

Market  ( - )  opened  quiet  but  steady 

Market  ( - )  opened  quiet  without  change 

Market  ( - )  opened  somewhat  firmer 

Market  ( - )  opened  somewhat  weaker 

Market  ( - )  opened  steady 

Market  ( - )  opened  strong 

Market  ( - )  opened  strong  and  prices  maintained 

Market  ( - )  opened  strong  but  prices  no  higher 

Market  ( - )  opened  strong  but  too  excited  to  give  accurate 

quotations 

Market  ( - )  opened  strong  but  weakened 

Market  ( - )  opened  strong;  now 

Market  ( - )  opened  strong;  now  easier 

Market  ( - )  opened  strong  with  upward  tendency 

Market  ( - )  opened  very  dull 

Market  ( - )  opened  very  firm 

Market  ( - )  opened  very  strong 

Market  ( - )  opened  very  weak 

Market  ( - )  opened  very  weak  and  feverish 

Market  ( - )  opened  very  weak,  but  became  stronger  at  closing 

Market  ( - )  opened  weak 

Market  ( - )  opened  weak  and  closed  lower 

Market  ( - )  opened  weak  and  closed  quiet 

Market  ( - )  opened  weak  and  closed  strong 

Market  ( - )  opened  weak  and  decline  continues 

Market  ( - )  opened  weak  and  lower 

Market  ( - )  opened  weak  but  became  stronger  at  closing 

Market  ( - )  opened  weak;  now 

Market  ( - )  opened  with  good  demand 

Market  ( - )  opened  with  strong  demand 

Market  outlook 

Market  outlook  favorable 

Market  outlook  favors  higher  price(s) 

Market  outlook  favors  lower  price  (s) 

Market  outlook  uncertain 
Market  outlook  unfavorable 

Market  ( - )  overbought 

Market  ( - )  oversold 

Market  ( - )  oversold;  liable  to  have  a  sharp  advance 

Market  ( - )  panicky 

Market  ( - )  panicky  and  demoralized 

Market  ( - )  paralyzed 

Market  ( - )  practically  unchanged 

(Market)  prices  (of - ) 

(Market)  prices  (of - )  have  shown  a  declining  tendency 

(Market)  prices  (of - )  have  shown  a  declining  tendency  under  bear 

attacks 

(Market)  prices  (of - )  have  shown  a  rallying  tendency 
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P 


i  e  g  w 


gypsabamur 


i  e  h  x 
i  e  j  z 
i  e  k  a 
i  e  1  b 
i  emc 
i  e  n  d 
i  e  p  f 
i  erh 
e  s  i 
e  t  j 
e  u  k 
e  v  1 
e  wm 
e  x  n 
e  z  p 
f  a  d 
f  b  e 
f  eh 
f  f  i 
i  1 
k  n 
1  o 
o  r 
r  u 
s  v 
f  t  w 
f  u  x 
f  v  y 
f  x  a 
f  y  b 
gar 
get 
gdu 
g  e  v 
g  f  w 
g  g  x 
g  h  y 
g  i  z 
g  j  a 
gmd 
g  n  e 
g  o  f 
igr  i 
i  g  u  1 
i  g  x  o 
i  g  y  P 
i  ha  e 
i  hb  f 
iheg 
i  h  d  h 
ihei 
ihf  j 
i  h  g  k 
ihhl 
ihim 
i  h  j  n 
ihko 
i  h  1  p 
lhnr 
ihos 
i  h  p  t 
i  h  q  u 
i  hr  v 
ihsw 
i  h  t  x 
ihuy 
i  hvz 
i  h  w  a 
i  h  x  b 
ihyc 
ihzd 
i  i  a  s 


gypsabant 

gypsabare 

gypsabaris 

gypsabimus 

gypsabo 

gypsamus 

gypsandam 

gypsantis 

gypsantur 

gypsaremus 

gypsarent 

gypsarere 

gypsaretis 

gypsaretur 

gypsaris 

gypsatam 

gypsatiora 

gypsatorum 

gypsatos 

gypsaveras 

gypsaverim 

gypsavero 

gypsavisse 

gypsavit 

gypsemini 

gypsemur 

gypseorum 

gypser 

gypsetis 

gypseux 

gypsifere 

gypsophile 

gypsum 

gyrabamini 

gyrabamur 

gyrabant 

gyrabare 

gyrabaris 

gyrabimus 

gyrabo 

gyrabuntur 

gyradas 

gyranda 

gyrandorum 

gyrantibus 

gyrantis 

gyrantur 

gyraremus 

gyrarent 

gyrarere 

gyraretls 

gyraretur 

gyraris 

gyrasol 

gyratrice 

gyra veras 

gyraverim 

gyravero 

gyraverunt 

gyravissem 

gyravlstis 

gyravit 

gyreis 

gyremini 

gyremos 

gyremur 

gyrer 

gyrini 

gyrinorum 

gyrinos 

gyrocarpe 

gyrofeiro 


MARKET(S)  — Continued 

(Market)  prices  (of - )  have  shown  a  rallying  tendency  under  leader¬ 

ship  of 

(Market)  prices  (of - )  look  high 

(Market)  prices  (of  )  look  high  but  may  go  considerably  higher 

(Market)  prices  (of - )  look  low 

(Market)  prices  (of - )  look  low  but  may  go  considerably  lower 

(Market)  prices  (of - )  satisfactory 

(Market)  prices  (of - )  too  high 

(Market)  prices  (of - )  too  low 

(Market)  prices  (of - )  unsatisfactory 

Market  prospects  (for) 

Market  ( - -)  quiet 

Market  ( - )  quiet  and 

Market  ( - )  quiet  and  firm 

Market  ( - )  quiet  and  irregular 

Market  ( - )  quiet  and  likely  to  go  higher 

Market  ( - )  quiet  and  likely  to  go  lower 

Market  ( - )  quiet  and  rather  easier 

Market  ( - )  quiet  and  rather  firmer 

Market  ( - )  quiet  and  steady 

Market  ( - )  quiet  and  unchanged 

Market  ( - )  quiet  and  weak 

Market  ( - )  quiet  at  the  advance 

Market  ( - )  quiet  at  the  decline 

Market  ( - )  quiet  but 

Market  ( - )  quiet  but  could  be  easily  influenced 

Market  ( - )  quiet  with 

Market  ( - )  quieter 

Market  ( - )  quietly  strong 

Market  ( - )  quotations 

Market  ( - )  rallied 

Market  ( - )  rallied  under  leadership  of 

Market  ( - )  rallying 

Market  rate(s) 

Market  ( - )  rather 

Market  ( - )  rather  quiet 

Market  ( - )  rather  stronger 

Market  ( - )  rather  unsettled 

Market  ( - )  rather  weaker 

Market  ( - )  reacted 

Market  ( - )  reacting 

Market  ( - )  recovered 

Market  ( - )  recovered  and  closed  strong 

Market  ( - )  recovering 

Market  ( - )  reliable 

Market  ( - )  remains  (at) 

Market  ( - )  remains  about  the  same 

Market  ( - )  remains  dull 

Market  ( - )  remains  firm 

Market  ( - )  remains  very  depressed 

Market  ( - )  remains  very  strong 

Market  report  (s) 

Market  restricted 

Market  seems  to  be  at  turning  point 
Market  seems  to  have  reached  bottom 
Market  seems  to  have  reached  top 
Market  selling  off 
Market  sensitive 

Market  ( - )  seriously  affected  (by) 

Market  ( - )  shade  firmer  (than) 

Market  ( - )  shade  higher  (than) 

Market  ( - )  shade  lower  (than) 

Market  should  be 
Market  should  recover 

Market  ( - )  shows 

Market  ( - )  shows  downward  tendency 

Market  ( - )  shows  great  strength 

Market  ( - )  shows  little  or  no  effect  (of) 

Market  ( - )  shows  little  rallying  power 

Market  ( - )  shows  no  sign  of  improvement 

Market  ( - )  shows  no  sustaining  power 

Market  ( - )  shows  signs  of  strength 

Market  ( - )  shows  upward  tendency 

Market  ( - )  so  unsettled  think  it  best  to  do  nothing 
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p  i  i  b  t  gyrofes 
p  i  i  c  u  gyroselle 
p  i  i  d  v  gyrovague 
p  i  i  ew  liabdar 
p  i  i  f  x  habeam 
p  i  i  g  y  habeare 
p  i  i  h  z  habebat 
p  i  i  j  b  habebis 
p  i  i  k  c  habebo 
p  i  i  1  d  habemur 
p  i  i m  e  habena 
p  i  i  n  f  habenaire 
p  i  i  o  g  habenarum 
p  i  i  p  h  habendi 
p  i  i  q  i  habento 
p  i  i  r  j  habenulam 
p  i  i  s  k  habenulis 
p  i  i  t  1  haberet 
p  i  i  um  habcte 
p  i  i  v  ii  habetor 
p  i  i  w  o  habichuela 
p  i  i  x  p  habiles 
p  i  i  y  q  habllia 
p  i  i  z  r  habilibus 
p  i  j  a  f  habilidad 
p  i  j  c  h  habilidoso 
p  i  j  d  i  habiliora 
p  i  j  e  j  habiliores 
p  i  j  g  1  habiliorum 
p  i  j  i  n  habilisimo 
p  i  j  j  o  habilitaba 
p  i  j  n  s  habilitais 
p  i  j  o  t  habilitant 
p  i  j  p  u  habilitera 
p  i  j  t  y  habilitiez 
p  i  j  u  z  habilitons 
p  i  j  v  a  habillable 
p  i  j  y  d  habillages 
p  i  j  z  e  habillais 
p  i  k  a  t  habillante 
p  i  kbu  hablllasse 
p  i  k  d  w  hablllat 
p  i  k  e  x  habille 
p  i  k  f  y  hablllerai 
p  i  kha  habillerez 
p  i  k  i  b  habilleurs 
p  i  k  k  d  habillions 
p  i  k  1  e  habillot 
p  i  koh  habillure 
p  i  k  p  i  habitacao 
p  i  k  s  1  habitacles 
p  i  k  t  m  habitaculo 
p  i  k  u  n  habltadas 
p  ikvo  habitadora 
p  iky  r  habitam 
p  i  k  z  s  habitates 
p  i  1  a  g  liabitateur 
p  i  1  bh  habitavel 
p  i  1  c  i  habitavero 
p  i  1  d  j  habitavit 
p  i  1  e  k  habitemos 
p  i  1  f  1  habiterent 
p  i  1  gm  habitibus 
p  i  1  h  n  habiticos 
p  i  1  i  o  habitiilo 
p  i  1  j  p  habitione 
p  i  1  1  r  habitionis 
p  i  1  m  s  habitionum 
p  i  1  n  t  habitorum 
p  i  1  ou  habituabat 
p  i  1  p  v  habituabis 
p  i  1  r  x  habituabor 
p  i  1  s  y  habituada 
p  i  1  t  z  habituames 


MARKET(S)- 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  (- 
Market  (- 
Market  (- 


■Continued 
— )  soft 
— )  softer 
— )  sold  off  (on) 

— )  stagnant 

— )  steady  (owing  to)  (for) 

— )  steady  and  active 
— )  steady  and  dull 
— )  steady  and  quiet 
— )  steady  at 
— )  steady  at  the  advance 
— )  steady  at  the  decline 
— )  steady  but  not  much  demand 
— )  steady;  no  change  to  report 
— )  steady  with 

— )  steady  with  downward  tendency 
— )  steady  with  good  demand 
— )  steady  with  good  undertone 
— )  steady  with  upward  tendency 
— )  steadier 

— )  steadier  with  better  demand 
— )  stiffening 
— )  still  advancing 
— )  still  declining 
— )  strengthened  by  news  (of) 

— )  strong  (owing  to)  (for) 

— )  strong  and 

— )  strong  and  active 

— )  strong  and  advancing 

— )  strong  and  broad 

— )  strong  and  looks  like  going  higher 

— )  strong  at  the  advance 

— )  strong  at  the  decline 

— )  strong;  bear  clique  buying 

— )  strong;  bull  clique  buying 

— )  strong  but 

— )  strong  on 

— )  strong  on  short  covering 
— )  strong  with  advancing  tendency 
— )  stronger 

— )  sustained  by  bull  manipulation 
— )  too  high  (for) 

— )  too  low  (for) 

- )  too  uncertain  to  advise 

— )  too  unsettled  (for) 

— )  trifle  better 
— )  trifle  firmer 

- )  trifle  higher 

- )  trifle  lower 

- )  trifle  weaker 

- )  turned 

- )  turned,  should  recover  soon 

- )  unchanged  (since) 

- )  unchanged  from  yesterday’s  closing 

- )  unchanged  notwithstanding 

- )  unchanged  with  downward  tendency 

- )  unchanged  with  upward  tendency 

- )  undecided 

- )  under  control  (of) 

- )  under  control  of  bears 

-)  under  control  of  bulls 


Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  ( - 

Market  unfavorable 

Market  ( - )  unfavorably  affected  (by) 

Market  ( - )  unfavorably  affected  by  advices  (from) 

Market  ( - )  unsettled  (owing  to) 

Market,  ( - )  unsettled  and 

Market  ( - )  unsettled  and  nominal 

Market  ( - )  unsettled;  cannot  name  price (s)  to  keep  open 

Market  value  (of) 

Market  ( - )  very  active  (owing  to) 

Market  ( - )  very  animated 

Market  ( - )  very  close 

Market  ( - )  very  depressed  (owing  to) 

Market  ( - )  very  dull  (owing  to) 

Market  ( - )  very  dull,  and  nothing  doing  (in) 
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p  i  1  u  a 
p  i  1  y  b 
pi  1  w  c 
p  i  1  x  d 
p  i  1  y  e 
p  i  1  z  f 
p  imau 
p  i  in  b  v 
p  i  md  x 
p  i  m  e  y 
p  imga 
p  i  m  i  c 
p  i  mk  e 
p  i  mo  i 
p  i  m  s  m 
p  imtn 
p  i  mu  o 
p  i  mv  p 
p  i  mw  q 
p  imxr 
p  i  my  s 
p  i  m  z  t 
p  i  n  a  h 
p  i  n  b  i 
p  i  n  d  k 
p  i  n  e  1 
p  i  n  f  m 
Pingn 
p  i  n  h  o 
p  i  n  i  p 
p  i  nkr 
p  i  n  1  s 
p  i  nm  t 
p  i  n  n  u 
p  i  n  o  v 
p  i  n  p  w 
p  i  nry 
p  i  n  s  z 
p  i  n  t  a 
p  i  n  u  b 
p  i  nwd 
p  i  n  x  e 
P  i  n  y  f 
p  i  n  z  g 
p  i  o  a  v 
p  i  o  b  w 
p  i  o  c  x 
P  i  o  d  y 
p  i  o  e  z 
p  i  o  f  a 
p  i  o  g  b 
p  i  o  h  c 
p  i  o  i  d 
P  i  o  j  e 
p  i  o  k  f 
p  i  o  1  g 
p  i  omh 
p  i  o  n  i 
p  i  o  o  j 
p  i  opk 
p  i  o  rm 
p  i  o  s  n 
p  i  o  t  o 
p  i  o  u  p 
p  i  o  w  r 
p  i  o  x  s 
P  i  o  y  t 
p  i  o  z  u 
p  i  p  a  i 

P  i  pb  j 
p  i  p  d  1 
p  i  pern 
p  i  p  f  n 
p  i  p  g  o 


habituamur 

habituando 

habituans 

habituaras 

habituarem 

habituari 

habituaron 

habituasen 

habituato 

habituavam 

habitudine 

habitueris 

habituetur 

habituiez 

habituions 

habituor 

kabituriam 

habiturior 

habiturire 

habituris 

liabiturito 

habladas 

hablado 

habladores 

habladuria 

liablanchin 

hablanda 

hablantina 

hablaren 

hablases 

hablaste 

hablatista 

hableis 

hablemos 

hableries 

hableuse 

hablillas 

hablistas 

habon 

habueramus 

ha  hurras 

habuerim 

habueritis 

habuero 

habuerunt 

habuimus 

habuissem 

habuistis 

habuit 

hacanca 

hacecicos 

hacecillo 

hacedero 

hacedores 

hacendaban 

hacendad 

hacendais 

hacendamos 

hacendando 

hacendaras 

hacendaria 

hacendaron 

hacendasen 

hacendejas 

hacendero 

hacendoso 

hacenduela 

hacerse 

hacezuelo 

hachards 

hacheaban 

hachead 

hacheais 

hacheamos 


MARKET (S)— 

-Continued 

ivicll  ivLu  ^ 

)  very  dull,  with  no  special  feature 

)  very  easy 

lYlui  X\Lu  l 

)  very  excited  (owing  to) 

)  very  excited  and  panicky 

)  veiy  film  (owing  to) 

ivicll  l 

)  very  flat 

)  very  flat,  little  doing  (in) 

)  very  high  (owing  to) 

IVIcll  li,Lu  l 

)  very  inactive 

*  X  UX  IV  v/  u  l 

)  very  limited 

ivicll  AL'U  1 

)  very  low 

)  very  much  above 

xvxcti  ivL'U  l 

)  very  much  below 

)  very  much  depressed  and  prices  declining 

XVXclJ,  xVL<  U  l 

)  very  much  manipulated 

)  very  narrow 

XVXcli  ivv  L  l 

)  very  nervous  (owing  to) 

)  very  quiet  (owing  to) 

XVXtll  IvV/u  l 

)  very  cornet  but  stion^* 

XVXu.1  i\.v  L  l 

)  very  quiet  with  no  change  in  prices 

)  very  sensitive  (owing  to) 

)  very  steady 

)  very  steady  but  dull 

XVXcli  ivC  u  y 

)  very  strong  (owing  to) 

)  very  strong  and  looks  like  going  higher 

)  very  tame 

XVXCli  ^ 

)  very  tender 

)  very  tight 

)  very  unsettled  (owing  to) 

)  very  unsteady  (owing  to) 

)  very  weak  (owing  to) 

)  weak  (owing  to) 

)  weak  and 

)  weak  and  declining 

)  weak  and  dull 

)  weak  and  feverish 

IVlcll  K.L  L  y 

)  w  eak  and  inactiv  0 

)  weak  and  irregular 

)  weak  and  looks  like  going  down 

)  weak  and  strong  bearish  feeling 

)  w  eak  at 

lviarKeu  v. 

)  weak  at  tlic  advance 

)  weak  at  the  decline 

IVldl  i\.vu  y 

)  vv  cak  but 

lVldl  xvLL  y 

)  weak  but  think  would  do  to  buy 

)  \v  eak  j  bears  attacking 

)  weak;  especially  for 

)  weak  except  for 

IVlcllKLu  y 

)  weak  on 

)  weak  with 

IVldl  ALU  y 

)  weakened  by  news  (of) 

)  weakening 

)  weaker  (owing  to) 

IVlUlKCU  ^ 

)  weaker,  and  tendency  down 

)  weaker  and  very  little  doing 

IVldl  K.C L  y 

)  weaker  for 

)  well  bought  on 

iviaiAcu  v.  J  wen  &U1U  Ull 

Market  well  supplied  (with) 

)  win 

IVIdlKcL  y 

)  will  advance 

IVidlKCU  V. 

)  will  advance  further 

IVIdlKCU  ^ 

)  will  advance  very  soon 

lvldlKct  ^ 

)  will  continue  to  advance  (on  account  of) 

IVldlKct  y 

)  'will  continue  to  decline  (on  dCCumiL  uf) 

J.V X til  kXu  y 

)  will  decline 

IVIdlKCt  y 

)  will  decline  still  further 

)  will  decline  very  soon 

IVldllvCu  ^ 

)  will  improve 

IVIdlKCU  y 

)  will  not  advance 

IvialKCt  y 

)  will  not  advance  further 

IVldiKCU  V  - 

)  will  not  be  affected  by 

IVIdlKCU  y 

Market  ( - 

)  win  not  decline 
)  will  not  decline  further 
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P  i  P  i  4 
p  i  pks 
p  i  pmu 
pip  ow 
P  i  P  4  y 
p  i  p  s  a 
p  i  p  u  c 
p  i  pwe 

p  i  p  y  g 

p  ipzh 
p  i  qaw 
P  i  4  c  y 
p  i  q  e  a 
p  i  4  i  e 
p  i  qm  i 
p  i  q  o  k 
p  i  q  s  o 
p  i  qu  q 

piqyu 

p  i  r  a  j 
p  i  rbk 
p  i  r  c  1 
p  i  r  dm 
p  i  r  e  n 
p  i  r  f  o 
pirgp 
p  i  r  i  r 
p  i  r  j  s 
p  i  rkt 
p  i  r  111 
p  i  rmv 
p  i  r  nw 
pirox 
pi  rpy 
p  i  r  r  a 
p  i  r  s  b 
p  i  r  t  c 
p  i  rud 
p  i  rve 
p  i  rwf 
pirxg 
p  i  r  y  h 
p  i  r  z  i 
p  i  s  a  x 
p  i  s  b  y 
p  i  s  c  z 
p  i  s  d  a 
p  i  s  e  b 
p  i  she 
p  i  s  i  f 
p  i  skh 
p  i  s  1  i 
p  i  s  o  1 
p  i  s  pm 
p  i  s  r  o 
p  i  s  s  p 
p  i  s  u  r 
p  i  sxu 
p  i  s  y  v 
pis  zw 
p  i  t  a  k 
p  i  t  b  1 
pit  cm 
p  i  t  d  n 
p  i  t  e  o 
p  i  thr 
p  i  t  i  s 
p  i  t  k  u 
p  i  t  o  y 
p  i  t  p  z 
p  i  t  q  a 
p  i  t  s  c 
p  i  tue 
p  i  t  x  h 


hacheando 

hachearas 

hachearia 

hachearon 

hacheaseis 

hacheasen 

hacheo 

hachereaux 

hacberos 

hachoirs 

hachon 

hachotte 

hachure 

hacienda 

hacientes 

haeinaban 

hacinad 

hacinadora 

hatinais 

hacinamos 

hacinando 

haeinaras 

haeinaria 

hacinaron 

hacinaseis 

hacinasen 

hactenus 

hadela 

hadepuxa 

hadroboli 

hadrobolon 

haedilli 

haedillos 

haedillum 

haedinam 

haedini 

haedinorum 

haedinos 

haedulo 

haedulorum 

haedulus 

haematic! 

haematicon 

haematinam 

haematinos 

haematopus 

haemostasi 

haerescam 

haerescens 

haerescere 

haerescis 

haerescito 

haerescunt 

haeresibus 

haeresium 

haereticam 

haeretici 

haereticos 

haesitabo 

haesitandi 

haesitanto 

haesitaret 

haesitas 

haesitavi 

haesitetis 

hagardes 

hagiamales 

hagiografo 

haglures 

haineuses 

haineux 

haissables 

haisseurs 

halabamini 


MARKET(S) — Continued 

Market  ( - )  will  not  improve 

Market  will  not  open 
Market  will  open 

Market  ( - )  will  probably  go  higher 

Market  ( — - )  will  probably  go  lower 

Market  ( - )  will  probably  rally  (on) 

Market  ( - )  will  probably  rally  on  covering 

Market  ( - )  will  probably  react  (on) 

Market  ( - )  will  probably  react  on  profit  taking 

Market  ( - )  will  remain 

Market  ( - )  will  turn 

Meet(s)  the  market  (for) 

Meeting  the  market  (for) 

Met  the  market  (for) 

Moderate  purchases  (of) 

Moderate  purchases  expected  (of) 

Moderate  purchases  today  (of) 

Moderate  sales  (of) 

Moderate  sales  expected  (of) 

Moderate  sales  today  (of) 

Money  being  cheap 
Money  being  dear 
Money  being  plentiful 
Money  being  scarce 
Money  in  active  demand  (at) 

Money  in  fair  demand  (at) 

Money  in  good  demand  (at) 

Money  is  offering  here  (at) 

Money  market 
Money  market  easy 
Money  market  stringent 
Money  on  call  (is) 

More  active  money 

More  buyers  than  sellers  (of) 

More  inquiry  (for) 

More  sellers  than  buyers  (of) 

Movement  was  to  cover  short  contract  (s)  (of) 

Much  excitement  in  market  (owing  to) 

Much  improvement  in  market  (owing  to) 

Must  raise  the  market  (before) 

Narrow  market  (for) 

Near  close  of  market 
Net  decline 

New  York  market  (for) 

News  caused  advance  (of)  (in) 

N ews  caused  advance  all  along  the  line  (of) 

News  caused  decline  (of)  (in) 

News  caused  decline  all  along  the  line  (of) 

News  caused  flurry  (in) 

News  caused  no  decided  break  (in) 

No  animation  in  the  market 
No  apparent  cause  (for) 

No - being  offered 

No  buyers  (for) 

No  buyers  at  present  prices  (for) 

No  cause  for  advance  (in) 

No  cause  for  decline  (in) 

No  change  in  the  market 

No  change  of  any  consequence  in  the  market  since  last  advices 
No  demand  (for)  (at) 

No  demoralization  of  market 
No  dependence  can  be  placed  on  the  market 
No  fair  market  (for) 

No  further  advance  (in) 

No  further  decline  (in) 

No  improvement  in  the  market 
No  market  (for) 

No  market  at  the  moment  (for) 

No  market  here  (for) 

No  prospect  of  higher  prices  at  present  (for) 

No  prospect  of  lower  prices  at  present  (for) 

No  public  demand  (for) 

No  public  support 
No  purchases  (of) 
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P  i  t  y  i 
p  i  u  b  z 
p  i  u  c  a 
p  i  u  d  b 
p  i  u  e  c 
p  i  u  f  d 
piuge 
p  i  uhf 
piuig 
p  iu  j  h 
p  i  u  k  i 
piul  j 
p  i  umk 
p  i  u  n  1 
p  i  u  om 
piupn 
p  iuqo 
piurp 
p  iut  r 
p  i  u  u  s 
p  i  u  v  t 
p  i  uwu 
p  i  u  x  v 
p  i  u  yw 
p  i  u  z  x 
p  i  v  a  1 
p  i  v  d  o 
p  i  v  e  p 
pivgr 
p  i  v  i  t 
p  i  v  j  u 
p  i  v  k  v 
p  i  v  n  y 
p  i  v  o  z 
p  i  v  p  a 
p  i  v  s  d 
p  i  y  t  e 
p  i  v  u  f 
p  i  vwh 
p  i  v  x  i 
p  i  v  y  j 
p  iwaz 
p  i  wb  a 
p  i  w  c  b 
p  i  wd  c 
p  i  w  e  d 
p  i  w  f  e 
p  iwg  f 
p  i  wh  g 
p  iwi  h 
p  i  w  j  i 
p  iwk  j 
p  i  w  1  k 
p  i  wm  1 
p  i  wnm 
p  i  w  o  n 
p  i  w  p  o 
piwsr 
p  i  w  t  s 
p  i  wu  t 
p  i  w  v  u 
p  i  wy  x 
p  i  w  z  y 
p  i  x  am 
p  i  x  c  o 
p  i  x  d  p 
p  i  x  e  q 
p  i  x  f  r 
p  i  x  g  s 
p  i  xht 
p  i  x  i  u 
p  i  x  j  v 
p  i  x  k  w 
p  i  x  1  x 


halabuntur 

halagaban 

halagad 

halagadora 

halagals 

halagamos 

halagando 

halagaras 

halagaria 

halagaron 

halagasels 

halagasen 

halage 

halaguenos 

halandorum 

halantibus 

lialaveras 

halaverim 

halavero 

halaverunt 

halavissem 

halavistis 

halavit 

halbourg 

halbran 

halconcico 

halconeaba 

halconeare 

halconeo 

halconeria 

halconeros 

haldcaban 

haldead 

haldeais 

haldeamos 

haldeando 

haldearas 

haldearia 

haldearon 

haldeaseis 

haldeasen 

haldeo 

haldicas 

haldilla 

haldudo 

haleche 

halecret 

haleinc 

halenait 

halenates 

haleneras 

halenez 

halenons 

haletais 

haletames 

haletante 

haletasse 

haletat 

haletement 

haletiez 

haletions 

halctte 

haletterai 

haletterez 

halicacabo 

halieto 

halieutico 

halins 

haliples 

haliptenes 

halitibus 

halitueux 

halltuum 

hallali 


MARKET(S)  — Continued 

No  purchases  expected  (of) 

No  purchases  today  (of) 

No  ready  market  (for) 

No  sales  (of)  (at) 

No  sales  expected  (of)  (at) 

No  sales  today  (of)  (at) 

No  sales  yesterday  (of)  (at) 

No  sellers  (of)  (at) 

No  sellers  at  present  prices  (of) 

No  sensational  news  to  account  for  the  change 
No  special  reason  apparent  (for) 

None  in  the  market 
Not  affected  (by) 

Not  buying  at  present 
Not  caused  (by) 

Not  in  the  market  (for) 

Not  likely  to 

Not  likely  to  continue 

Not  much  demand  (for) 

Not  selling  at  present 
Not  very  bearish  on  market 
Not  very  bullish  on  market 
Nothing  doing  in  market  (for) 

Nothing  has  developed  in  market  to  cause  apprehension 

Notwithstanding - 

Notwithstanding  the  pronounced  strength  (of) 
Notwithstanding  the  pronounced  weakness  (of) 

Offer  (s)  a  better  market  (for) 

Offered  a  better  market  (for) 

Offered  in  the  market 
Offerings  of 

Offerings  (of - )  good 

Offerings  (of - )  large 

Offerings  (of - )  large  under  steady  pressure 

Offerings  (of - )  small 

Offerings  (of - )  small  even  under  pressure 

On  account  of 

On  account  of  fall  in  market 
On  account  of  rise  in  market 
On  a  decline  (of) 

On  a  further  advance  (of) 

On  a  further  decline  (of) 

On  a  rally  (of) 

On  advancing  market 
On  an  advance  (of) 

On  any 

On  any  rally  (ies) 

On  any  reaction  (s) 

On  basis  of  present  market 
On  basis  of  today’s  market 
On  declining  market 
On  rumor  (s)  (of) 

On  the  advance 
On  the  decline 
On  the  market 
On  the  present  market 
On  this  market 
Open  market  (for) 

Opening  of  market  ( - ) 

Opinion  of  market  in  the  street  (is) 

Opinion  of  our  market 
Opinion  of  the  market 
Opinion  of  your  market 
Or  at  the  market 
Or  during 

Or  during  last - minutes 

Orders  in  market  (for) 

Other  active  features 
Our  market  (for) 

Our  present  market 
Out  of  the  market  (for) 

Out  of  the  market  for  the  present 
Outside  market  (for) 

Owing  to 
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p  i  xmy 
p  i  x  n  z 
p  i  x  o  a 
p  i  x  p  b 
p  i  x  q  c 
p  i  xrd 
p  i  x  s  e 
p  i  x  t  f 
P  i  x  u  g 
p  i  xvh 
p  i  x  w  i 
p  i  x  x  j 
p  i  x  y  k 
p  i  x  z  1 
p  i  y  b  b 
p  i  y  c  c 
p  i  y  d  d 
p  i  y  f  f 
P  i  y  g  g 
p  i  yhh 


p  i  y  1  1 
p  i  y  mm 
p  i  y  n  n 
P  i  y  P  P 
Piyrr 
p  i  y  s  s 
p  i  y  t  t 
p  i  y  v  v 
p  i  yww 
p  i  y  x  x 
p  i  y  z  z 
p  i  z  a  n 
p  i  z  b  o 
pizer 
p  i  zhu 
p  i  z  i  v 
p  i  z  1  y 
p  i  z  o  c 
p  i  z  q  e 
p  i  z  s  g 
p  i  z  th 
p  i  zui 
p  i  z  ym 
p  j  a  a  n 
p  j  a  b  o 
p  j  a  c  p 
p  j  aer 
p  j  a  f  s 
p  j  a  g  t 
p  j  a  hu 
p  j  a  i  v 
pjajw 
p  j  a  k  x 
P  j  a  1  y 
p  j  amz 
p  j  anb 
p  j  aoc 
p  j  a  p  d 
p  j  a  q  e 
p  j  a  r  f 
P  j  a  s  g 
p  j  ath 
p  j  a  u  i 
P  j  a  v  j 
p  j  awk 
p  j  a  x  1 
p  j  a  ym 
p  j  e  a  p 
p  j  ecr 
p  j  e  d  s 
p  j  eet 
p  j  e  f  u 


hallazgo 

hallebarde 

hallebreda 

hallerie 

hallopes 

hallucinas 

hailucinez 

hallucinor 

hallullo 

halmyridio 

halmyrrhax 

halochimie 

halografla 

haloide 

haloirs 

halologie 

halomancie 

halometrie 

halonem 

halophanta 

halophile 

halosacana 

halosantos 

halose 

halosibus 

halosis 

halosium 

halotecnia 

haloza 

haltait 

haltates 

halteras 

halteribus 

halterum 

baltez 

haltons 

halurgia 

halurgies 

halurgique 

hamaca 

hamamelees 

hamamelide 

hamanos 

hamaquero 

hamatam 

hamatiles 

hamatilia 

hamatilium 

hamatiora 

hamatiores 

hamatorum 

hamatos 

hamaxabam 

hamaxabere 

hamaxabis 

hamaxabor 

hamaxabunt 

hamaxamini 

hamaxamur 

hamaxandi 

hamaxandos 

hamaxans 

hainaxantem 

hamaxantia 

hamaxantor 

hamaxarem 

hamaxari 

hamaxatote 

hamaxemus 

hamaxeris 

hamaxetur 

hamaxor 

hambreaban 

hambread 


MARKET(S)  — Continued 

Owing  to  the  high  market  (for) 

Owing  to  the  low  market  (for) 

Owing  to  weakness  of  the  market 
Panic 

Panic  anticipated 
Panic  continues 
Panic  subsiding 
Panic  unabated 
Panicky 

Panicky  condition  of  ( - )  market 

Paris  market  (for) 

Participated  in  the  rally 
Participated  in  the  reaction 
Passing  of  dividend  (s) 

Peace  rumors 
Philadelphia  market 
Political  news 
Political  situation 

Political  situation  influencing  market 
Pool(s)  (in) 

Pool(s)  active  (in) 

Pool(s)  bought 
Pool(s)  broken  (in) 

Pool(s)  buying  (at) 

Pool(s)  buying  cautiously 
Pool(s)  buying  stopped  (in) 

Pool(s)  forming  to  buy 
Pool(s)  buying  to  sell 
Pool(s)  manipulation 
Pool(s)  not  buying 
Pool(s)  not  selling 
Pool(s)  selling  (at) 

Pool(s)  selling  cautiously 

Pool(s)  selling  stopped 

Pool(s)  sold 

Pool(s)  sold  out 

Pool(s)  trying  to  depress  prices 

Pool(s)  trying  to  stimulate  speculation 

Poor  crop  prospect 

Poor  trade  demand 

Present  market  (for) 

Present  state  of  market 

Probable 

Professional 

Professional  manipulation 

Professional  realizing 

Professionals  are  bearing  market 

Professionals  are  selling  market 

Profit  taking 

Prominent  bears  buying 

Prominent  bears  selling 

Prominent  bulls  buying 

Prominent  bulls  selling 

Prospects  point  to  higher  prices 

Prospects  point  to  lower  prices 

Provided  there  is  no  advance  in  the  market 

Provided  there  is  no  decline  in  the  market 

Public  active 

Public  bought 

Public  buying 

Public  buying  freely 

Public  buying  largely 

Public  buying  little 

Public  demand 

Public  demand  continues 

Public  detnand  falling  off 

Public  demand  increasing 

Public  demand  large 

Public  demand  small 

Public  not  active 

Public  not  buying 

Public  not  selling 

Public  overloaded 

Public  selling 
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hambreais 
hambreando 
hambrearas 
hambrearia 
hambrearon 
hambreasen 
hambreo 
hambriento 
hambrones 
hameconne 
hamedis 
hamelie 
hamcz 
hamigeres 
hamiotae 
hamiotarum 
hamiotis 
hamiplante 
hammitide 
hammitis 
hamorum 
hampa 
hampesco 
hampones 
hamuleuses 
hamuleux 
hamuloso 
hamulus 
hanchates 
hancherait 
hancheras 
hanchez 
hanchons 
haneladas 
hanelam 
hanelanda 
hanelante 
hanelarei 
hanelava 
haneleis 
hanelemos 
hanifite 
hannetonas 
hannetonez 
hannon 
hanscrito 
hansiere 
hantise 
hapala 
hapalis 
hapalorum 
happait 
happassent 
happates 
happement 
happeras 
happerions 
happons 
hapsi 
hapsorum 
hapsus 
haptogene 
haquetiers 
haquitas 
haragan 
haraganazo 
haraganear 
haranguant 
haranguiez 
haranguons 
haraposo 
harassait 
harassates 
I  harasseras 


MARKET  (S)  — Continued 
Public  selling  freely 
Public  sold 
Public  support 

Purchase  on  reactionary  market 
Purchased  on  reactionary  market 
Put(s)  down  the  market 
Put(s)  the  market 
Put(s)  up  the  market 
Putting  down  the  market 
Putting  the  market 
Putting  up  the  market 
Quote  market  value  (of) 

Quote  your  market  (for) 

Railroad  bond  market 
Railroad  bond  market  active 
Railroad  bond  market  inactive 
Railroad  bond  market  strong 
Railroad  bond  market  weak 
Railroad  earnings 
Railroad  earnings  decreasing 
Railroad  earnings  increasing 
Railway  bonds 
Railway  bonds  irregular 
Railway  bonds  steady 
Railway  situation 
Railway  situation  is  bad 
Railway  situation  is  good 
Railway  situation  is  improving 
Raise (s)  the  market 
Raised  the  market 
Raising  the  market 
Rallies  probable 
Rally  due  in  market 
Rally  is  due  (to) 

Rally  is  due  to  covering 
React  (s) 

Reaction  due  in  market 
Reaction  is  due  (to) 

Reaction  is  due  to  profit  taking 
Reaction  is  probable  (in) 

Reactionary  movement 
Reactionary  movement  of  yesterday 
Reactionary  movement  of  yesterday  continues 
Reactionary  movement  of  yesterday  stopped 
Reactionary  movement  set  in  today 
Reactionary  movement  stopped  today 
Realizing  (by)  (at) 

Realizing  continues  (at) 

Realizing  probable  (at) 

Reassure  (s)  the  market  (about) 

Reassured  the  market  (about) 


Reassuring  the  market  (about) 

Recent  advance  (s)  (in) 

Recent  advance  has  caused 
Recent  decline(s)  (in) 

Recent  decline  has  caused 
Recent  failure  (s) 

Recommend  you  to  go  long  of  market 
Recommend  you  to  go  short  of  market 
Recovery  (of) 

Reduction  in  dividend  (s)  (of)  (to) 

Regarding  .  ,  .  ,  , 

Regarding  recent  distribution  of  pool  holdings 
Report  has  a  depressing  effect  on  market 
Report  has  a  favorable  effect  on  market 
Reported  buying  (by)  (of) 

Reported  selling  (by)  (of) 

Reports  of 

Reports  that  .  . 

Reports  that  dividend  will  be  increased  (on)  (to) 
Reports  that  dividend  will  be  passed  (on) 
Reports  that  dividend  will  be  resumed  (on) 
Reversed  position  to  buying  side 
Reversed  position  to  selling  side 
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harassons 

harcelait 

harcelates 

karceleras 

harcelerie 

harcelez 

hareelons 

harderie 

hardiesse 

hardliner 

hardiment 

hardois 

harengade 

harengere 

harengs 

liarenguet 

harfangos 

hargnerie 

hargneuses 

liargneux 

haricoteur 

haridelle 

harinados 

harinero 

harinosa 

hariolabar 

hariolandi 

hariolaris 

hariolatio 

hariolator 

hariolemur 

harioler 

hariolorum 

hariolos 

barlou 

harmales 

harmaline 

harmatao 

harmattan 

harmoniant 

harmonic! 

harmonicos 

harmoniera 

harmonieux 

harmonique 

harmonisas 

harmonisez 

harmophane 

harnachant 

harnachas 

harnacheur 

harnachiez 

harnachons 

harnericos 

harnerillo 

harnero 

harouelle 

harpactico 

harpagabar 

harpagabo 

harpagandi 

harpaganto 

harpagaret 

harpagaris 

harpagarum 

harpagatam 

harpagator 

harpagatus 

harpagavi 

harpagemur 

harpager 

harpagetis 

harpagia 

harpagibus 


MARKET  (S) — Continued 
Rising  market  (for) 

Room  traders 

Rose  from - to - points 

Rumor  (s)  in  market. 

Rumor  (s)  of  cash  dividend  (in) 

Rumor (s)  of  a  corner  (in) 

Rumor (s)  of  a  deal  (in). 

Rumor (s)  of  a  scrip  dividend  (in) 

Rumor (s)  of  dividend  (in) 

Rumor  (s)  of  extra  dividend  (s)  (in) 

Rumored  that 

Rumored  that  bear  pool  is  forming  (in) 

Rumored  that  bull  pool  is  forming  (in) 

Sale  on  reaction  of  market 
Sales  by  tired  holders 
Scarcity  of 
Scarcity  of  stocks 
Secure  (s)  market  (for) 

Secured  market  (for) 

Securing  market  (for) 

See  no  signs  of  danger  in  market 
See  signs  of  danger  in  market 

Seems  very  high;  think  it  a  better  sale  than  purchase 
Seems  very  low;  think  it  a  better  purchase  than  sale 
Sell  as  market  will  take 
Sell  to  depress  market 
Selling  better  than  buying  (in) 

Selling  chiefly  for  account  of 
Selling  general 
Selling  indicates 
Selling  looks  to  be 

Selling  looks  to  be  purely  speculative 
Selling  not  important  (in) 

Selling  of 

Selling  of  long  stock 
Selling  off 
Selling  off  rapidly 
Sensational  reports  (concerning) 

Sensational  reports  confirmed  (by)  (concerning', 

Sensational  reports  denied  (by)  (concerning) 

Sensitive  market 
Sentiment  appears  to  be 
Sentiment  appears  to  be  unusually  bearish 
Sentiment  appears  to  be  unusually  bullish. 

Sentiment  continues  bearish 
Sentiment  continues  bullish 
Sharp  advance  (in) 

Sharp  decline  (in) 

Short  interest  (in) 

Short  interest  appears  to  be  pretty  well  covered  (in) 

Short  interest  decreased  (in) 

Short  interest  has  materially  increased  (since) 

Short  interest  has  increased  (in) 

Short  interest  large  (in) 

Short  interest  practically  covered  (in) 

Short  interest  settling  (in) 

Short  interest  small  (in) 

Short  interest  was  materially  increased  on  yesterday’s  slump 

Short  of  stock 

Shorts  covering 

Shorts  nervous 

Should  be  manipulated 

Since  opening  have  been  mostly  higher  (except) 

Since  opening  have  been  mostly  lower  (except) 

Situation  better 
Situation  unchanged 
Situation  worse 
Slight  advance  (in) 

Slight  decline  (in) 

Small  demand  (for) 

Small  earnings  (in) 

Small  long  interest  (in) 

Small  lots 

Small  lots  offered  (at)  (of) 
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1  emz 

harpagior 

1  e  n  b 

harpagium 

1  e  o  c 

harpagonis 

1  e  p  d 

harpagonum 

1  e  q  e 

harpaillas 

1  e  r  f 

harpaillez 

1  e  s  g 

harpasta 

1  e  t  h 

harpastis 

1  e  u  i 

harpastum 

1  e  v  j 

harpax 

1  ewk 

harpegeons 

1  e  x  1 

harpegeras 

1  e  ym 

harpegez 

1  i  a  p 

harpignant 

1  i  c  r 

harpignas 

lids 

barpigner 

1  i  e  t 

harpigniez 

1  i  f  u 

harpignons 

1  i  g  v 

harpillant 

1  i  h  w 

harpillas 

1  i  i  x 

harpiller 

1  i  j  y 

harpilliez 

1  i  k  z 

harpillons 

1  i  1  a 

harpions 

1  i  mb 

harpoadas 

line 

harpoanda 

1  i  o  d 

harpoante 

1  i  p  e 

harpoarei 

1  i  r  g 

harpoava 

1  i  sh 

harpoemos 

1  i  t  i 

harpoises 

1  i  u  j 

harponnant 

1  i  v  k 

harponnas 

1  i  w  1 

harponneur 

1  i  xm 

harponniez 

1  i  y  n 

harponnons 

1  i  z  o 

harriveau 

1  o  a  s 

harrotte 

1  o  b  t 

hartamente 

1  o  c  u 

hartazgo 

1  o  d  v 

harton 

1  o  e  w 

hartura 

1  o  f  X 

haruspicam 

logy 

haruspicls 

1  ohz 

hasardais 

1  o  i  a 

hasardames 

1  o  j  b 

hasardante 

1  o  k  c 

hasardasse 

1  o  1  d 

hasardat 

1  ome 

hasarderai 

1  o  n  f 

hasarderez 

1  oog 

hasardeux 

1  o  p  h 

hasardiez 

1  o  q  i 

hasardions 

1  or  j 

haslz 

1  o  s  k 

hassarts 

loti 

hastaire 

1  o  um 

hastapura 

1  o  v  n 

hastariam 

1  owo 

hastarios 

1  o  x  p 

hastatam 

1  o  y  q 

hastati 

lozr 

hastatorum 

1  u  a  v 

hastatus 

1  u  b  w 

hastiadas 

1  u  c  X 

hastiado 

1  u  d  y 

hastianda 

luez 

hastiaren 

1  u  f  a 

hastiases 

1  u  g  b 

hastiaste 

luhc 

hastiemos 

1  u  i  d 

hastifolie 

1  u  j  e 

hastiforme 

1  uk  f 

hastilhaco 

MARKET  (S)  — Continued 
Small  orders  in  market  (for) 

Small  purchases  (of) 

Small  receipts  (of) 

Small  sales  (of) 

Small  shipments  (of) 

Small  short  interest  (in) 

Small  trading  here  (in) 

Sold  as  market  would  take 
Sold  to  depress  market 
Some  buying  (for  account  of) 

Some  buying  for  long  account 
Some  selling  (for  account  of) 

Some  selling  for  short  account 
Somewhat  better  feeling  in  market 
Speculative 
Speculative  buying 
Speculative  demand 
Speculative  operations 
Speculative  selling 
Speculators  only  are  in  market 
Spot  market 
Squeezing  bears 

Stability  of  ( - )  market 

Standard  issues 

State  of  ( - )  market 

Steadiness  of  ( - — )  market 

Steadied  the  ( - )  market 

Steady  (ies)  the  ( - )  market 

Steadying  the  ( - )  market 

Stimulate(s)  the  ( - )  market 

Stimulated  the  ( - )  market 

Stimulating  the  ( - )  market 

Stock  (s)  manipulated 
Stock  (s)  not  manipulated 
Stop  order  (s) 

Strength  of 
Strength  of  coalers 
Strength  of  coppers 
Strength  of  gas  stocks 
Strength  of  grangers 

Strength  of - group 

Strength  of  high  priced  stocks 
Strength  of  industrials 
Strength  of  local  traction  stocks 
Strength  of  low  priced  stocks 

Strength  of  ( - )  market  stocks 

Strength  of  railroad  stocks 
Strength  of  steel  stocks 
Strength  of  war  stocks 
Strengthen  (s)  the  market 
Strengthened  the  market 
Strengthening  the  market 
Strong  bear  clique  is  selling 
Strong  bear  element 
Strong  bear  feeling 
Strong  bull  clique  is  selling 
Strong  bull  element 
Strong  bull  feeling 
Strong  demand  (for) 

Strong  efforts  being  made  to  advance  price  (s) 
Strong  efforts  being  made  to  depress  price  (s) 
Strong  feature  (s)  of  market  (is)  (are) 

Strong  on 

Strong  parties  are  buying 

Strong  parties  are  selling 

Strong;  think  it  will  do  to  sell 

Strong  tone  pervaded  market  as  day  progressed 

Strong  undertone 

Strike  (s)  (on)  (of) 

Strongest  feature  of  market 
Sudden  advance  (in) 

Sudden  decline  (in) 

Sudden  demand  (for) 

Support  (s)  the  ( - )  market 
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haubanates 

haubaneras 

haubanez 

haubanons 

hauberts 

haubitz 

haudriette 

haurias 

hauriere 

haurimur 

haurio 

haurirem 

hauriris 

hauritam 

hauriti 

hauritorum 

hauritos 

hauseramus 

hauseras 

hauserim 
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hauserunt 
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hausissem 
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haustae 
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haustibus 
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haustore 


pma  y  i 
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haustra 

haustris 

haustrorum 
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hautainete 
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hautesse 
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hauteur 

hauturiers 
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haveneaux 


MARKET  (S) — Continued 
Support  withdrawn  (from) 

Supported  the  ( - )  market 

Supporting  the  ( - )  market 

Supposed  to  be 

Supposed  to  be  cornered 

Supreme  Court  decision  (regarding) 

Sustain  (s)  the  market 
Sustained  the  market 
Sustaining  the  market 
Technical  position  of  market 

Technical  position  of  market  is  improved  by  realizing  of  weak  bulls 
Temporary  advance  (in) 

Temporary  decline  (in) 

Tendency  of  the  ( - )  market 

Tendency  of  the  ( - )  market  bearish 

Tendency  of  the  ( - )  market  bullish 

Tendency  of  the  ( - )  market  downward 

Tendency  of  the  ( - )  market  seems  to  be 

Tendency  of  the  ( - )  market  strong 

Tendency  of  the  ( - )  market  upward 

Tendency  of  the  ( - )  market  weak 

Tendency  of  the  ( - )  market  weak  owing  to 

Tendency  of  the  ( - )  market  weak  owing  to  tightening  of  money 

market 

Termination  of  strike  (at) 

Test(s)  the  ( - )  market 

Tested  the  ( - )  market 

Testing  the  ( - )  market 

That  market 

The  approaching  holidays 

The  foreign  bill  market  is  very  quiet 

The  possibility  of 

The  probability  of 

The  uncertainty  (of)  (regarding) 

The  unsettled  state  of 

The  unsettled  state  of  politics  (in) 

Their  (his)  market  (for) 

There  are  indications  of 

There  are  indications  of  a  decline  (in) 

There  are  indications  of  an  advance  (in) 

There  are  rumors  (of)  (regarding) 

There  has  been  a  gradual  advance  (in)  (caused  by) 

There  has  been  a  gradual  decline  (in)  (caused  by) 

There  has  been  a  rapid  advance  (in)  (caused  by) 

There  has  been  a  rapid  decline  (in)  (caused  byO 
There  has  been  good  selling  (of) 

There  has  been  strong  buying  (of) 

There  is  a  better  feeling  pervading 
There  is  a  corner  (in) 

There  is  a  general  desire  to  realize 
There  is  a  good  market  (for) 

There  is  a  good  undertone  (in) 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

}/i  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

Y  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

Vz  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

Y  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - i - )  difference  between  bid  and  offer 

%  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

Y$  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

1  point 

There  is  a  market  in  this  stock  ( - )  difference  between  bid  and  offer 

- points 

There  is  a  tendency  to 
There  is  a  weak  undertone  (in) 

There  is  general  depression  (in) 

There  is  good  buying  (of)  (at) 
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-) ;  cannot  trace  the  source 


MARKET(S)  — Continued 

There  is  large  and  persistent  selling  (of - 

There  is  large  selling  (of)  (by) 

There  is  no  cause  for  the  advance  (in) 

There  is  no  cause  for  the  advance;  think  sharp  drop  will  come  soon 
There  is  no  cause  for  the  decline  (in) 

There  is  no  cause  for  the  decline;  think  sharp  rally  will  come  soon 
There  is  no  demoralization  (in) 

There  is  no  selling  of  long  stock 

There  is  plenty  of - being  offered  (at) 

There  is  prospect  of  a  good  ( - )  market  (in) 

There  is  prospect  of  a  higher  ( - )  market  (in) 


There  is  prospect  of  a  lower  (- 


-)  market  (in) 


There  is  very  little  short  interest  (in) 

There  was  a  much  better  class  of  buying  today 
There  was  a  much  better  class  of  selling  today 
There  was  a  much  poorer  class  of  buying  today 
There  was  a  much  poorer  class  of  selling  today 
There  was  a  sharp  break  (in) 

There  was  a  sharp  rally  (in) 

Think - a  purchase  (at) 

Think - a  purchase  for  quick  turn 

Think - a  sale  (at) 

Think - a  sale  for  quick  turn 

Think  advance  cannot  be  maintained 

Think  advance  culminating;  advise  selling 

Think  advance  has  been  too  rapid 

Think  advance  has  gone  too  far;  advise  selling 

Think  advance  will  be  maintained 

Think  buying  better  than  selling 

Think  decline  has  been  too  rapid 

Think  decline  has  gone  too  far;  advise  buying 

Think  decline  will  continue 

Think  decline  will  not  continue 

Think  condition  of  market 

Think  depression  will  last  (until) 

Think  depression  will  not  last 

Think  from  all  appearances  that  there  will  be  a  downward  movement  (in) 

Think  from  all  appearances  that  there  will  be  an  upward  movement  (in) 

Think  good  bonds  will  sell  higher 

Think  good  bonds  will  sell  lower 

Think  highest  price (s)  has  (have)  been  reached  (for) 

Think  highest  price  (s)  has  (have)  not  yet  been  reached  (for) 

Think  improvement  will  last  (until) 

Think  improvement  will  not  last 
Think  it  safe  to  realize  (on) 

Think  it  safe  to  realize  at  least  on  part 
Think  liquidation  not  wholly  completed 
Think  lowest  price (s)  has  (have)  been  reached 
Think  lowest  price (s)  has  (have)  not  yet  been  reached 


Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 
Think  market  (- 


-)  a  purchase  (at) 

-)  a  purchase  at  opening 
-)  a  purchase  for  a  small  turn  only 
-)  a  purchase  on  reactions 
-)  a  sale 

-)  a  sale  at  opening 

-)  a  sale  for  a  small  turn  only 

-)  a  sale  on  every  rally 

-)  bid  up  to  sell 

-)  has  been  oversold 

-)  has  reached  bottom 

-)  has  reached  top 

-)  is  cornered 

-)  is  likely  to  advance 

-)  is  likely  to  decline 

-)  is  manipulated 

-)  is  manipulated  to  buy  on 

-)  is  manipulated  to  cover  on 

-)  is  manipulated  to  sell  on 

-)  is  overbought 

-)  is  oversold 

-)  raided  to  buy 

-)  right  to  buy 

-)  right  to  sell 
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hebricas 
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hechiceros 

hechizaban 

hechizad 

hechizais 

hechizamos 

hechizando 

liechizaras 

hechizaria 

hechizaron 

hechizasen 

hechizo 

heciento 

hectarais 

hectarames 

hectarante 

hectarasse 

hectarat 

hectare 

hectarerai 
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hederaceam 

hederacee 

hederaceos 

hederarum 

hederatae 

hederatis 

hederigero 

hederosae 

hederosior 

hederosos 

hederosum 

hediondez 

hediondo 

hedradas 

hedrara 

hedrases 

hedreis 

hedychra 

hedychris 

hedychrum 


MARKET  (S) — Continued 

Think  market  ( - )  should  rally  (by)  (at) 

Think  market  ( - )  should  sell  higher 

Think  market  ( - )  should  sell  lower 

Think  market  ( - )  should  sell  off  moderately 

Think  market  ( - )  too  high  and  dangerous 

Think  market  ( - )  will 

Think  market  ( - )  will  advance  (owing  to) 

Think  market  ( - )  will  advance,  but  too  uncertain  to  advise 

Think  market  ( - )  will  advance  on  prospect  of 

Think  market  ( - )  will  be  affected  (by) 

Think  market  ( - )  will  be  affected  but  slightly  (by) 

Think  market  ( - )  will  be  affected  strongly  (by) 

Think  market  ( - )  will  decline  (owing  to) 

Think  market  ( - )  will  decline,  but  too  uncertain  to  advise 

Think  market  ( - )  will  decline  on  prospect  of 

Think  market  ( - )  will  hold 

Think  market  ( - )  will  not  advance  (owing  to) 

Think  market  ( - )  will  not  be  affected  (by) 

Think  market  ( - — — )  will  not  be  affected  much  (by) 

Think  market  ( - )  will  not  decline  (owing  to) 

Think  market  ( - )  will  open  higner 

Think  market  ( - )  will  open  kwer 

Think  market  ( - )  will  recover 

Think  market  ( - )  will  remain 

Think  market  ( - )  will  remain  firm 

Think  market  ( - )  will  remain  quiet 

Think  market  ( - )  will  remain  steady 

Think  market  ( - )  will  remain  steady  for  some  time 

Think  (s)  our  market 
Think  panic  imminent 

Think  present  advance  too  sharp  and  fear  an  early  reaction 
Think  present  advance  too  sharp  and  look  for  sudden  collapse  of  market 
Think  present  decline  too  sharp  and  look  for  quick  rally 
Think  price(s)  (is)  (are) 

Think  price  (s)  will  work  higher  during  the  week 

Think  price (s)  will  work  lower  during  the  week 

Think  selling  better  than  buying 

Think  this  a  good  trading  market 

Think  this  advance  does  not  result  from  a  corner  (in) 

Think  this  advance  results  from  a  corner  (in) 

Think  this  favorable  time  to  buy 

Think  this  favorable  time  to  sell 

Think  this  unfavorable  time  to  buy 

Think  this  unfavorable  time  to  sell 

Think  we  are  on  the  eve  of  a  big  advance 

Think  we  are  on  the  eve  of  a  crisis 

Think  we  are  on  the  eve  of  a  decline 

Think  we  are  on  the  eve  of  a  panic 

Think  we  are  on  the  eve  of  a  serious  decline 

Think  we  shall  have  sharp  advance  in  price  (s)  (of)  (in) 

Think  we  shall  have  sharp  decline  in  price  (s)  (of)  (in) 

Think  well  of 
Think  well  of  buying 
Think  well  of  covering 
Think  well  of  selling 

Think - will  sell  higher  (in)  (on) 

Think - will  sell  lower  (in)  (on) 

Think  worst  is  over 
Think  your  market 
This  market 

Threatened  labor  troubles 
Tightness  of  money  market  (in)  (on) 

Time  money  market 
To  bear  the  market 
To  bull  the  market 
Today's  dealings  (in)  (at) 

Today’s  dealings  were  marked  by 

Today’s  dealings  were  marked  by  a  decided  feeling  of  confidence 
Today’s  dealings  were  marked  by  a  decided  lack  of  confidence 
Today’s  market  (for) 

Today’s  market  was  almost  entirely  professional 
Today’s  market  was  marked  by  good  public  buying 
Today’s  market  was  marked  by  heavy  buying  (by) 

Today’s  market  was  marked  by  heavy  public  buying 
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heluere 
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helvenacum 

helveolior 

helveolos 
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MARKET(S)  — Continued 

I  oday’s  market  was  marked  by  heavy  selling  (by) 
Tomorrow’s  market  (for) 

To  squeeze  the  bears 

To  what  point  do  you  think  market  will  advance 
To  what  point  do  you  think  market  will  decline 
Tone  of  market 
Too  limited  (to)  (on)  (at) 

Too  limited  to  operate  (in) 

Too  narrow 

Too  uncertain  to  advise 
Too  undecided 
Too  unreliable 
Totally  demoralized 
Traders  are 

Traders  are  awaiting  result  (of)  (for) 

Traders  bearish 
Traders  bullish 

Traders  buying  freely  (of)  (in) 

Traders  covering 

Traders  discounting 

Traders  doing  nothing  (in)  (on) 

Traders  in  possession  of  market 
Traders’  market 
Traders  operating  (in) 

Traders  preparing  (to)  (for) 

Traders  selling  freely  (in) 

Trading  entirely  professional 
Trading  in 
Transactions  in 

Transactions  in - amounted  to 

Transactions  in - were  heavy 

Transactions  in - were  light 

Tried  to  advance  price(s)  (of)  (in) 

Tried  to  depress  price (s)  (of)  (in) 

Try(ies)  to  advance  price  (s)  (of)  (in) 

Try(ies)  to  depress  price(s)  (of)  (in) 

Trying  to  advance  price (s)  (of)  (in) 

Trying  to  depress  price  (s)  (of)  (in) 

Turn  in  ( - )  market 

Unable  to  say  at  present  how  market  ( - )  will  go 

Uncovered  short  interest 
Uneasiness  prevails  (regarding) 

Uneasiness  prevails  among  holders  (of) 

Unfavorable  condition  of 
Unfavorable  crop  news  (of) 

Unfavorable  decision  (regarding) 

Unfavorable  judicial  decision  (regarding) 

Unfavorable  news  (from)  (about) 

Unfavorable  reports  (about) 

Unfavorable  traffic  returns 
Unfavorable  weather  reports 
Unless  market 

Unless  market  advances  (in)  (on) 

Unless  market  declines  (in)  (on) 

Unsettled  condition  (of) 

Unsettled  condition  of  money  market 
Unsettling  the  market 
Upward  movement  (caused  by) 

Upward  movement  is  caused  by  bull  manoeuvres 
Upward  movement  seems  to  be  arrested 
Upward  reaction  (due  to) 

Upward  reaction  due  to  covering  by  shorts 

Upward  tendency 

Until  market 

Until  market  improves 

Wait  for  advance  (in) 

Wait  for  decline  (in) 

Wait  for  further  advance  (in) 

Wait  for  further  decline  (in) 

Waiting  market 
War 

War  rumors 

Was  leader  in  point  of 

Was  leader  in  point  of  activity 
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y  k  f 
y  1  g 
y  in  h 
y  n  i 
y  o  j 
ypk 
y  rm 
y  s  n 
y  t  o 
yup 
ywr 
y  x  s 
y  y  t 
yzu 
a  b  j 
a  c  k 
a  d  1 
a  em 
a  f  n 
ago 
ahp 
a  i  q 
a  j  r 
a  k  s 
a  1  t 
a  mu 
a  n  v 
a  o  w 
a  p  x 
a  q  y 
a  r  z 
a  s  a 
a  t  b 
a  u  c 
a  v  d 
awe 
a  x  f 
a  y  g 
azh 
bay 
b  b  w 
b  d  y 
b  e  z 
b  f  a 
bid 
b  j  e 
bmh 
b  n  i 
b  o  j 
b  s  n 
b  t  o 
b  u  p 
bwr 
b  y  t 
b  z  u 
c  a  j 
c  c  1 
c  dm 
c  e  n 
c  f  o 
c  i  r 
c  k  t 
c  1  u 
cox 


helviniora 

helvinorum 

helvinos 

helviores 

helvissima 

lielvolam 

helvoli 

helvoliora 

helvolorum 

helxine 

hemagogue 

hemalopie 

hemanthe 

hemateine 

hematemese 

hemateux 

hematoncie 

hematosine 

hematurie 

hembreadas 

hembreado 

hembreanda 

hembrearen 

hembreascs 

hembreaste 

hembreemos 

hembruno 

hemelytre 

hemeralope 

hemeresios 

hemeride 

hemeridis 

hemeridum 

hemerobes 

hemerobio 

hemerologe 

hemicarpe 

hemichoree 

hemicilli 

hemicillos 

hemicillum 

hemicyclio 

hemicyclos 

hemicyclum 

hemiedrie 

hemigamie 

hemilysien 

hemimelle 

heminarum 

heminee 

heminis 

hemiobole 

hemiolios 

hemionia 

hemiopie 

hemipagia 

hemipalmee 

hemisferio 

hemisptero 

hemiterie 

hemithei 

hemitheos 

hemitheum 

hemithrene 

hemitonium 

hemitritee 

hemmais 

hemmames 

hemmante 

hemmat 

hemme 

hemmerai 

hemmerez 

hemmeront 


MARKET(S)  — Continued 
Was  manipulated 
Was  not  manipulated 
Was  weak 

Watch  your  market  (for) 

Watch  your  market  closely 
We  are  even 
We  are  long  (on) 

We  are  not  long  on  anything 
We  are  not  short  on  anything 
We  are  short  (on) 

We  believe  in  higher  prices 
We  believe  in  lower  prices 

We  have  no  confidence  in  present  prices  being  maintained 

We  look  for  a  broadening  speculation 

We  look  for  a  decline  in  rates 

We  look  for  a  narrowing  speculation 

We  look  for  an  advance  in  rates 

We  look  for  higher  prices  (in)  (on) 

We  look  for  lower  prices  (in)  (on) 

We  look  for  rally  prices  (in)  (on) 

We  look  for  reaction  prices  (in)  (on) 

Weak  bear  clique  is  selling 
Weak  bear  element 
Weak  bull  clique  is  selling 
Weak  bull  element 

Weak  efforts  being  made  to. advance  price (s)  (of)  (in) 
Weak  efforts  being  made  to  depress  price  (s)  (of)  (in) 
Weak  feature (s)  of  market  (is)  (are) 

Weak  market  (for)  (in) 

Weak  parties 
Weak  undertone  (in) 

Weakest  feature  of  market  (is) 

Weakness  of 

West  heavy  buyers  (of)  (for) 

West  heavy  sellers  (of)  (for) 

What  are  Americans  doing  in  your  market 
What  are  Europeans  doing  in  your  market 
What  are  insiders  doing  in  your  market 
What  are  outsiders  doing  in  your  market 
What  are  the  prospects  for  a  decline  (in) 

What  are  the  prospects  for  an  advance  (in) 

What  are  we  long  (on) 

What  are  we  short  (on) 

What  do  you  think  of  the  ( - )  market 

What  does  buying  mean  (of) 

What  does  selling  mean  (of) 

What  effect  will  it  ( - )  have  on  the  market 

What  has  caused  advance  in  market  ( - ) 

What  has  caused  advance  in  your  market 

What  has  caused  decline  in  market  ( - ) 

What  has  caused  decline  in  your  market 

What  has  caused  sudden  advance  in  market  ( - ) 

What  has  caused  sudden  decline  in  market  ( - ) 

What  is  a  purchase 

What  is  a  purchase  for  a  quick  turn  (of) 

What  is  a  sale 

What  is  a  sale  for  a  quick  turn  (of) 

What  is  affecting  the  market 
What  is  cause  of 

What  is  cause  of  break  in  market 
What  is  cause  of  buying 
What  is  cause  of  selling 
What  is  condition  of  market  (for) 

What  is  condition  of  your  market 

What  is - doing  in  market 

What?  is  general  feeling  in  your  market  (about) 

What  is  general  opinion  of  market 

What  is  general  outlook  for  higher  prices  (in) 

What  is  general  outlook  for  lower  prices  (in) 

What  is  general  trend  of  the  market 

What  is - ’s  opinion  of  market 

What  is  position  of  market 
What  is  tendency  of  your  market 
What  is  the  market  (for) 
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p  o  c  p  y 
pocra 
p  o  c  s  b 
pocud 
p  o  c  v  e 
pocyh 
p  o  c  z  i 
podaw 
p  o  d  c  y 
p  o  d  d  z 
p  o  d  e  a 
p  o  d  i  e 
pod  1  h 
podmi 
p  o  d  n  j 
podok 
p  o  d  p  1 
p  o  d  s  o 
p  o  d  u  q 
podvr 
p  o  d  y  u 
p  o  d  z  v 
p  o  e  a  k 
p  o  e  b  1 
p  o  e  cm 
p  o  e  d  n 
p  o  e  f  p 
poehr 
p  o  e  i  s 
p  o  e  j  t 
poeku 
p  o  e  1  v 
p  o  emw 
p  o  e  n  x 
p  o  e  p  z 
p  o  e  q  a 
poerb 
p  o  e  s  c 
p  o  e  t  d 
p  o  e  v  f 
poexh 
p  o  e  z  j 
p  o  f  a  x 
P  o  f  b  y 
p  o  f  c  z 
p  o  f  d  a 
p  o  f  e  b 
pof  he 
p  o  f  i  f 
pof  kh 
p  o  f  1  i 
p  o  f  o  1 
p  o  f  pm 
pof  ro 
p  o  f  s  p 
pofur 
po  f  xu 
P  o  f  y  v 
p  o  f  z  w 
P  o  g  a  1 
p  o  g  c  n 
p  o  g  d  o 
P  o  g  e  p 
p  o  g  g  r 
p  o  g  h  s 
P  o  g  i  t 
P  o  g  j  u 
pogkv 
P  o  g  n  y 
p  o  g  o  z 
P  o  g  p  a 
p  o  g  s  d 
pogt  e 
P  O  g  u  f 


hcmmiez 

hemmions 

hemometro 

hemophilic 

hemophobes 

hemoplanie 

hemoptico 

hemorroo 

hemospasie 

hemotexie 

hemuresia 

henchid 

henchidora 

henchiere 

henchimos 

henchiran 

henchirla 

henchiste 

hendedor 

hendeduras 

hendrijas 

henestrosa 

heniles 

heniochi 

henlochos 

heniochum 

hennebanne 

henojil 

henose 

henosibus 

henosium 

henotete 

henotetis 

henotetum 

henotique 

heparata 

heparatis 

heparatum 

hepatalgie 

hepatariam 

hepatarios 

hepatia 

hepatic! 

hepaticos 

hepaticum 

hepatiorum 

hepatique 

hepatisant 

hepatisas 

hepatiser 

hepatisiez 

hepatisons 

hepatizon 

hepsemata 

hepsematis 

heptadibus 

heptadum 

heptagynes 

heptaphone 

heptapylos 

heptarque 

heptarquia 

heptasemon 

hepteribus 

hepteris 

hepterium 

heracleon 

heraldlque 

herancas 

herancinha 

heraprica 

heratules 

herbaceam 

herbacei 


MARKET(S)  — Continued 
What  is  the  temper  of  room  traders 
What  is  your  market  (for) 

What  is  your  opinion  of  the  market  ( - ) 

When  do  you  think  there  will  be  a  change  in  the  market 

When  our  market  is  a  little  higher 

When  our  market  is  a  little  lower 

When  our  market  is  more  active 

Who  is  buying 

Who  is  selling 

Will  advance  further  in  sympathy  with  general  market 

Will  affect  ( - )  market 

Will  affect  ( - )  market  but  little 

Will  affect  ( - )  market  greatly 

Will  affect  market  greatly  for  the  better 
Will  affect  market  greatly  for  the  worse 
Will  be  bought  on  decline  (of) 

Will  be  in  the  market  (for) 

Will  be  manipulated  (by) 

Will  be  sold  on  advance 

Will  cause  market  ( - )  to  advance 

Will  cause  market  ( - )  to  decline 

Will  decline  further  in  sympathy  with  general  market 

Will  depress  ( - )  market 

Will  go  with  general  market 

Will  have  on  the  ( - )  market 

Will  have  to  await  market 
Will  keep  you  posted  on  market 

Will  make  market  ( - )  active 

Will  not  affect  ( - )  market  (for)  (by) 

Will  not  be  in  the  market  (for) 

Will  watch  market 

Will  watch  market  and  act  accordingly 
Will  wire  if  any  change  in  market 

Will  you  keep  us  posted  on  condition  of  ( - )  market 

Wire  any  change  in  the  ( - )  market 

Wire  condition  of  general  market 
Wire  how  general  market  closed 
Wire  how  general  market  is  now 
Wire  how  general  market  opened 

Wire  how  general  market  opened  and  present  condition 
Wire  promptly,  market  advancing 
Wire  promptly,  market  declining 

Wire  state  of  ( - )  market  (for)  (on) 

Wire  state  of  your  market  (for)  (on) 

Wire  us  on  any  decline  in  ( - )  market 

W  ire  us  on  any  improvement  in  ( - )  market 

Wire  when  there  is  any  radical  change  in  ( - )  market 

Wire  when  you  think  ( - )  market  has  reached  bottom 

Wire  when  you  think  ( - )  market  has  reached  top 

Wire  your  opinion  of  general  market 

Wire  your  opinion  of  market  ( - ) 

With  considerable  decline  in  activity 
With  considerable  increase  in  activity 
With  lower  tendency  in  prices 
With  higher  tendency  in  prices 

Withdraw(s)  from  ( - )  market 

Withdrawing  from  ( - )  market 

Withdrawn  from  ( - )  market 

Without  advancing  the  ( - )  market 

Without  affecting  the  ( - )  market 

Without  any  considerable  decline  in  activity 
Without  any  considerable  increase  in  activity 

Without  depressing  the  ( - )  market 

Without  disturbing  the  ( - )  market 

Without  exciting  the  ( - )  market 

Without  material  change  (in) 

Would  cause  a  decline  (in)  (on) 

Would  demoralize  the  ( - )  market 

Would  do  nothing  yet  (until) 

Would  have  on  the  ( - )  market 

Would  not  buy 
Would  not  sell 

Would  rather  be  on  the  long  side 
Would  rather  be  on  the  short  side 
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p  o  gwh 
p  o  g  x  i 
P  o  g  y  j 
pohay 
pohbz 
pohca 
p  ohdb 
p  o  h  e  c 
pohf  d 
pohge 
p  ohh  f 
pohig 
poh  j  h 
p  ohk  i 
pohl  j 
p  o  hmk 
pohnl 
poh  om 
pohpn 
pohqo 
pohrp 
poht  r 
pohus 
p  o  hwu 
pohyw 
p  o  i  am 
p  o  i  b  n 
p  o  i  c  o 
po  i  dp 
poi  eq 
p  o  i  f  r 
p  o  i  g  s 
Doiht 


p  o  i  j  v 
p  o  i  kw 
p  o  i  1  x 
p  o  i  my 
i  n  z 
i  p  b 
po  i  qc 
po  i  rd 
i 


P  o 
p  o 


P  o 
p  o  i 
p  o  i 
o  i 
o 
o 
o 
o 


s  e 
t  f 
i  u  g 
i  v  h 
i  w  i 
i  y  k 
i  z  1 
j  a  z 


f  e 
i  h 
i 


p  o  j  b  a 
po  j  ed 
P  o  j 
P°  j 
p  O  j  j 
p  o  j  nm 
p  o  j  o  n 
P  o  j  p  o 
po  j  sr 
poj  ts 
p  o  j  u  t 

P  O  j  Y  U 
P  o  j  y  x 
p  o  j  z  y 
p  o  k  a  n 
p  o  k  b  o 
poker 
p  o  k  f  s 
pokhu 
p  o  k  i  v 
p  o  k  1  y 
p  o  kmz 
p  o  k  o  c 
p  o  k  q  e 
p  o  k  s  g 


herbageux 

herbaille 

herbajaban 

herbajad 

herbajais 

herbajamos 

herbajando 

herbajaras 

herbajaria 

herbajaron 

herbajasen 

herbajiros 

herbajo 

herbantes 

herbantia 

herbantior 

herbantium 

herbaticos 

herbauts 

herbazal 

herbeceis 

herbecemos 

herbeceran 

herbecio 

herbeciste 

herbeillas 

herbeillez 

herbeline 

herbettes 

hcrbicole 

herbidam 

herbidiora 

herbldorum 

herbidos 

herbiferes 

herbiferia 

herbiforme 

herbilia 

herbilibus 

herbilium 

herbolados 

herbolario 

herborisas 

herborisez 

herborizar 

herbosam 

herbosl 

herbosiora 

herbosorum 

herbosos 

herbularum 

herbuscula 

herceus 

hercheur 

hercheuses 

herelan 

herculanam 

herculani 

herculanos 

herdadinha 

herdam 

herdamento 

herdanca 

herdante 

herdarel 

herdava 

herdeiros 

heredaban 

heredad 

heredais 

heredamos 

heredaras 

heredaria 

heredaron 


MARKET  (S) — Continued 
Your  market  (at)  (for) 

Your  market  too  high 
Your  market  too  low 

MARKETABLE 

Not  marketable 

MASON  (S) 

MASS(ES)  (of) 

MASSIVE  (LY) 

MAST  (S) 

MASTER  (S)  (of)  (at) 

Master  of  the  steamship  (in) 

Master  of  the  sailing  vessel 
Master’s  receipt 
Master’s  receipt  missing 
MAT  (S)  (of)  (for) 

MATCH (ES) 

MATCHED 
MATCHING 
MATCHLESS 
MATE(S)  (of)  (for) 

MATERIAL  (S)  (of)  (for) 

MATERIALIZE(S)  (in)  (on) 

MATERIALIZED  (in)  (on) 

MATERIALIZING  (at)  (in)  (on) 

MATERIALLY 

MATHEMATICAL  (LY)  (in)  (on) 

MATRIX  (of)  (for) 

MATTE  f . 

MATTER(S)  (of)  (See  also,  affair,  business,  enterprise,  question,  subject) 
About  the  matter  (of)  (for) 

About  this  matter  (of) 

According  to  our  ( - ’s)  view  of  the  matter  (of)  (with) 

According  to  your  view  of  the  matter  (of)  (with) 

Adjust  (s)  matter (s)  (of)  (with) 

Adjust  the  matter  at  your  discretion  (with) 

Adjusted  matter (s)  (of)  (with) 

Adjusting  matter (s)  (of)  (with) 

Advise(s)  dropping  the  matter  (of) 

Advise  status  of  the  (this)  matter  (of)  (with) 

Advise  what  to  do  in  the  matter  (of)  (with) 

Advise  you  not  to  let  the  matter  drop  (until) 

Advise  you  to  let  matter  drop  (because) 

After  considering  matter  (of) 

After  reconsidering  matter  (of) 

After  the  matter  has  been  arranged  (by) 

After  you  have  considered  matter  (of) 

All  matters 

All  matters  have  been  agreed  upon  (with) 

All  other  matters  (of) 

All  these  matters  (of)  (with) 

Anxious  to  settle  matter  (s)  (of)  (with) 

Are  matters  progressing 
Arrange  matter  (s)  (of)  (with) 

Arrange  matter  (s)  as  you  think  best  (with) 

Arrange  matter  (s)  with  them  (him)  (us) 

Arrange  to  hold  matter  open  (until) 

Arranged  matter  (s)  (of)  (with) 

Arranged  matter  (s)  with  (them)  (him) 

Arranged  to  hold  matter  open  (until) 

As  a  matter  of - 

As  a  matter  of  course 
As  matter  (s) 

As  matter  is  important 
As  matter (s)  now  stand  (s)  (with) 

As  soon  as  matter  (s)  is  (are)  settled 
As  to  the  matter  in  question 

Ask(s)  them  (him)  ( - )  to  hold  matter  in  abeyance  (until) 

Ask(s)  us  to  hold  the  matter  in  abeyance  (until) 

Attend  (s)  to  the  matter  (of)  (for) 

Attend  (s)  to  the  matter  at  once 
Attended  to  the  matter  (of)  (for) 

Attending  to  important  matter  (s)  (of) 

Before  considering  the  matter  (of) 

Best  way  to  settle  matter (s) 
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p  o  k  t  h 
p  o  k  u  i 
p  okym 
p  o  1  a  a 
p  o  1  b  b 
p  o  1  c  c 
p  o  1  d  d 
p  o  1  e  e 
p  o  1  f  f 
P  o  1  g  g 
po  1  hh 
p  o  1  i  i 
p  o  1  j  j 
p  o  1  k  k 
p  o  1  mm 
p  o  1  n  n 
p  o  1  o  o 
p  o  1  p  p 
po  1  rr 
p  o  1  s  s 
po  luu 

p  O  1  V  Y 
p  O  1  X  X 

P  O  1  y  y 
p  o  1  z  z 
p  oma  o 
p  omd  r 
p  ome  s 
p  om f  t 
p  omg  u 
p  omh  v 
p  om  i  w 
p  omk  y 
p  om  1  z 
p  omma 
p  omo  b 
p  om r  e 
p  om s  f 
p  omu  h 
p  omv  i 
p  omy  1 
p  omzm 
p  o  n  a  b 
p  o  n  d  e 
p  o  n  e  f 
pongh 
ponh  i 
p  o  n  i  j 
p  o  n  k  1 
p  o  nmn 
p  o  n  n  o 
p  o  n  o  p 
ponrs 
p  o  n  s  t 
p  o  n  t  u 
p  o  n  u  v 
p  o  n  x  y 
p  o  n  y  z 
p  o  n  z  a 
p  o  o  a  p 
poocr 
poods 
p  o  o  e  t 
poof  u 

P  O  O  g  V 

poohw 
p  o  o  i  x 
P  o  o  j  y 
pookz 
p  o  o  1  a 
p  o  omb 
p  o  o  n  c 
p  o  o  p  e 
p  o  o  q  f 


heredaseis 
heredasen 
herederos 
heredia 
heredioli 
herediolum 
heredipeta 
herejazo 
heremicola 
heremitlco 
herencia 
hereticite 
heridero 
heridores 
herif  ugam 
herifugis 
herigotes 
herigoture 
herimiento 
herissais 
herissames 
herissante 
herissasse 
herissat 
herisse 
herisserai 
herisserez 
herissiez 
herissions 
herissonne 
herltait 
heritates 
heriteras 
heritez 
heritieres 
heritons 
hermanaban 
hermanad 
hermanais 
hermanales 
hermanando 
hermanaras 
hermanaria 
hermanaron 
hermanasen 
hermanazgo 
hermandad 
hermaneaba 
hermaneare 
hermaneo 
hermanitos 
hermanuco 
hermelles 
hermetlque 
hermidas 
herminait 
herminates 
he?  mineras 
herminez 
herminho 
herminons 
hermodacte 
hermoseaba 
hermoseare 
hermoseo 
hermosilla 
hermosura 
hernandie 
herniarum 
hernleux 
hernloles 
hernista 
hernutisme 
I  herolcam 


MATTER(S)  — Continued 

Bring  matter  before  (them)  (him) 

Bring  matter  to  a  crisis 

Bring  matter  to  a  satisfactory  issue 

Brought  matter  before  (them)  (him) 

Brought  matter  to  a  crisis 
Brought  matter  to  a  satisfactory  issue 
Can  arrange  the  matter  (with) 

Can  decide  the  matter  (of)  (by) 

Can  hold  the  matter  open  (until) 

Can  the  matter  be  arranged  (with) 

Can  then  decide  the  matter 
Can  you  arrange  the  matter  (until) 

Can  you  hold  the  matter  open  (until) 

Cannot  arrange  the  matter  (with) 

Cannot  go  further  in  the  matter  (of)  (until) 
Cannot  hold  the  matter  open  longer  (than) 
Cannot  the  matter  be 
Clean  (s)  up  (the)  matter (s)  (of)  (on) 

Cleaned  up  (the)  matter (s)  (of)  (on) 

Close(s)  the  matter  (of)  (with) 

Close  (s)  the  matter  at  once 
Closed  the  matter  (of)  (with) 

Complicate (s)  matter (s)  (by)  (with) 
Complicated  matter (s)  (by)  (with) 
Complicating  matter  (s)  (by)  (with) 
Compromise (s)  the  matter  (by)  (of) 
Compromised  the  matter  (by)  (of) 
Compromising  the  matter  (by)  (of) 

Consider (s)  the  matter  (of)  (with) 

Consider (s)  the  matter  carefully 
Consider (s)  the  matter  off 
Consider  (s)  the  matter  very  carefully 
Considered  the  matter  (of)  (with) 

Considered  the  matter  off 
Considered  the  matter  very  carefully 
Considering  the  matter  (of)  (with) 
Considering  the  matter  carefully 
Contains  very  important  matter 
Deal(s)  with  matter  (according  to) 

Dealing  with  matter  (according  to) 

Dealt  with  matter  (according  to) 

Decide (s)  the  ( - )  matter  (of)  (by) 

Decided  the  ( - )  matter  (of)  (by) 

Deciding  the  ( - )  matter  (of)  (by) 

Delicate  matter  (s)  (of) 

Descriptive  matter  (pertaining  to) 

Difficult  matter  (for)  (to) 

Discuss  (es)  the  matter  (of)  (with) 

Discuss  (es)  the  matter  fully  (with) 

Discuss  (es)  the  matter  with  them  (him) 
Discussed  the  matter  (of)  (with) 

Discussing  the  matter  (of)  (with) 

Dispose  (s)  of  matter (s)  (of)  (by) 

Disposed  of  matter(s)  (of)  (by) 

Disposing  of  matter  (s)  (of)  (by) 

Do  all  possible  to  hurry  matter  (s) 

Do  all  possible  in  the  matter  (of)  (for) 

Does  it  matter  (to)  (whether) 

Do(es)  not  complicate  matter  (s)  (by)  (for) 
Do  not  drop  the  matter  (of)  (until) 

Do(es)  not  fully  understand  matter  (of) 
Do(es)  not  hold  up  matter  any  longer 
Do(es)  not  let  the  matter  drag 
Do(es)  not  know  anything  about  matter  (of) 

Do(es)  not  matter  (to - )  (whether) 

Do(es)  not  mention  matter  (of)  (to) 

Do(es)  not  press  the  matter  (of)  (with) 

Do  not  take  action  in  the  matter  (of)  (until) 
Do  not  take  matter  up  (with) 

Do  nothing  in  the  matter  (until) 

Do  nothing  in  the  matter  at  present 
Do  you  fully  understand  matter  (of) 

Drop(s)  the  matter  (of)  (on)  (in) 

Drop  the  matter  at  once 
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MATTER(S) — Continued 

Dropped  the  matter  (of) 

Easy  matter  (for)  (to) 

Enquire  (s)  into  matter  (of)  (for) 

Enquired  into  matter  (of)  (for) 

Enquiring  into  matter  (of)  (for) 

Entire  matter  (of)  (for)  .  . 

Expect  (s)  to  have  matter  (s)  arranged  (by)  (with) 

Expedite(s)  matters  (by)  (with) 

Expedite  matters  as  much  as  possible 
Facilitate  (s)  matters  (by) 

Facilitated  matters  (by) 

Facilitating  matters  (by) 

Fear(s)  this  will  (would)  complicate  matters  (with) 

Feared  this  would  complicate  matters  (with) 

Follow  (s)  matter  up  (by)  (for) 

Following  matter  up  (by)  (for) 

Further (s)  the  matter  (of)  (for) 

Give(s)  matter  careful  attention  _ 

Give(s)  matter  immediate  attention 
Give(s)  matter  personal  attention 
Given  matter  careful  attention 
Given  matter  personal  attention 
Giving  matter  careful  attention 
Giving  matter  personal  attention 
Go(es)  into  the  matter  (with)  (for) 

Go(es)  over  the  matter  (with)  (for) 

Going  into  the  matter  (with)  (for) 

Going  over  the  matter  (with)  (for) 

Gone  into  the  matter  (with)  (for) 

Gone  over  the  matter  (with)  (for) 

Handle(s)  matter 
Handled  matter 
Handling  matter  # 

Has  the  matter  been  adjusted  (by)  (with) 

Has  the  matter  been  attended  to  (of) 

Have  (has)  arranged  matter (s)  (of)  (with) 

Have  (has)  arranged  matter  (s)  satisfactorily  (with) 

Have  (has)  discussed  matter (s)  (with) 

Have  (has)  had  matter  postponed  (with)  (until) 

Have  (has)  investigated  matter  (s)  (of) 

Have  matter  postponed  (until) 

Have  (has)  not  investigated  matter  (of) 

Have  (has)  nothing  to  do  with  matter  (of) 

Have  (has)  referred  matter  (to) 

Have  (has)  taken  up  matter  (with) 

Have  (has)  the  matter  under  consideration  (for) 

Have  (has)  wired  ( - )  regarding  matter  (you  mention)  and  will  wire 

as  soon  as  reply  is  received 
Have  you  arranged  matter  (s)  (with)  (for) 

Have  you  closed  matter  (with)  (for) 

Have  you  investigated  matter  (of)  (for) 

Have  you  taken  up  matter  (with)  (for) 

Hold(s)  matter  in  abeyance  (until) 

I  Hold(s)  matter  open  (until) 

Holding  matter  in  abeyance  (until) 

Holding  matter  open  (until) 

How  do(es)  matter (s)  stand  (at)  (with) 

How  does  the - matter  stand 

How  do  you  understand  the  matter 

How  is  (are)  matter (s)  progressing  (at)  (with) 

How  long  will  matter  remain  in  abeyance 
How  do(es)  matter (s)  stand  (s)  (at)  (with) 

How  soon  can  matter (s)  be  arranged  (with)  (for) 

Hurry  (ies)  the  (this)  matter  (of) 

Hurryipg  the  (this)  matter  (of) 

If  it  (this)  will  facilitate  matters 
If  matter (s) 

If  matter  (s)  can  be  adjusted  (by)  (with) 

If  matter(s)  can  be  arranged  (by)  (with) 

If  matter(s)  cannot  be  adjusted  (by)  (with) 

If  matter(s)  cannot  be  arranged  (by)  (with) 

If  matter  has  your  approval 
If  matter  is  brought  up  (by)  (for) 

If  matter  is  left  entirely  to  them  (him)  ( - ) 
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MATTER(S)  — Continued 
If  matter  is  left  entirely  to  us 
If  matter  is  left  entirely  to  you 
If  you  can  arrange  the  matter  (with)  (of) 
Important  matter (s) 

Important  that  matter  be  settled  quickly 
Important  that  matter  has  immediate  attention 
In  all  matters  (of) 

In  matter (s)  (of)  (for) 

In  order  to  discuss  matter(s)  (with)  (in) 

In  order  to  expedite  matter(s)  (in) 

In  order  to  facilitate  matter(s)  (with)  (in) 

In  order  to  settle  matter(s)  (with)  (in) 

In  reference  to  this  matter  (of)  (with) 

In  such  a  matter 

In  such  matters 

In  this  matter  (of)  (with) 

Investigate(s)  matter  (of)  (with) 

Investigate  matter  and  wire  fully 
Investigate  matter  and  write  fully 
Investigated  matter  (of)  (with) 

Investigating  matter  (of)  (with) 

Investigating  matter  and  will  wire  fully 
Investigating  matter  and  will  write  fully 
Is  a  matter  (of)  (for) 

Is  a  matter  of  great  importance 
Is  a  matter  of  no  importance 
Is  a  matter  which  requires  consideration 
Is  anything  the  matter  (with)  (at) 

Is  the  matter  completed 
Is  the  matter  closed 
Is  the  matter  now  in  order 
Is  the  matter  settled 
Is  the  matter  still  in  abeyance 
Is  the  matter  worth 

It  (this)  will  advance  matter (s)  materially 
Keep(s)  matter  as  quiet  as  possible 
Keep(s)  matter  open  if  possible  (until) 

Know(s)  nothing  about  matter 
Largely  a  matter  (of)  (for) 

Laid  matter  before 
Lay(s)  matter  before 
Laying  matter  before 
Leave(s)  matter(s)  (to)  (with) 

Leave(s)  matter(s)  entirely  (to)  (with) 

Leave  matter  in  our  hands 
Leave  matter  in  the  hands  of 
Leave  matter  in  your  hands 
Leave  matter  to  be  arranged  (by)  (for) 

Legal  matter  (s)  (of) 

Let(s)  matter (s)  rest 

Letting  matter (s)  rest 

Look(s)  after  the  matter  (of)  (for) 

Look  up  the  matter  (of)  (for) 

Look  up  the  matter  and  wire  result 
Looking  after  the  matter  (of)  (for) 

Looking  up  the  matter  (of)  (for) 

Looking  up  the  matter  and  will  wire  result 
Matter (s)  a  great  deal  (to) 

Mattered  a  great  deal  (to) 

Matter (s)  can  be 

Matter  (s)  can  be  arranged  (by)  (for) 

Matter(s)  can  be  decided  (by)  (for) 

Matter (s)  can  be  kept  open  (until) 

Matter (s)  can  be  settled  (by) 

Matter (s)  cannot  be 

Matter(s)  cannot  be  arranged  (by) 

Matter (s)  cannot  be  decided  (by)  (until) 
Matter  (s)  cannot  be  handled  (by)  _ 

Matter (s)  cannot  be  handled  by  wire 

Matter (s)  cannot  be  kept  open  (owing  to) 

Matter(s)  cannot  be  settled  (by)  (until) 

Matter (s)  closed 

Matter  (s)  closed  satisfactorily 

Matter  (s)  closed  today 
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MATTER(S)  — Continued 
Matter (s)  closed  yesterday 
Matter  (s)  complicated  (by) 

Matter (s)  decided  (by) 

Matter (s)  fallen  through  (owing  to) 

Matter  (s)  follow  (s) 

Matter  (s)  has  (have)  been 

Matter(s)  has  (have)  been  adjusted  (by)  (for) 

Matter  (s)  has  (have)  been  attended  to  (by)  (for) 

Matter (s)  has  (have)  been  referred  to 

Matter  (s)  has  (have)  been  taken  care  of  (as  directed)  (by) 

Matter  (s)  has  (have)  not  been 

Matter (s)  has  (have)  not  yet  been  adjusted 

Matter (s)  has  (have)  not  yet  been  attended  to  (by) 

Matter  (s)  has  (have)  our  approval 
Matter(s)  has  (have)  our  attention 
Matter  (s)  in  hands  (of)  (for) 

Matter  (s)  is  (are) 

Matter (s)  is  (are)  at  present  in  abeyance 
Matter(s)  is  (are)  being  adjusted  (by)  (with) 

Matter (s)  is  (are)  being  attended  to  (by)  (for) 

Matter (s)  is  (are)  being  investigated  (by)  (for) 

Matter(s)  is  (are)  entirely  in  the  hands  of 
Matter (s)  is  (are)  entirely  in  their  (his)  hands 
Matter  (s)  is  (are)  entirely  in  our  hands 
Matter  (s)  is  (are)  entirely  in  your  hands 
Matter  (s)  is  (are)  in  status  quo 
Matter  (s)  is  (are)  now  being  taken  up  (by)  (on) 

Matter  (s)  is  (are)  now  in  the  hands  of 
Matter  (s)  is  (are)  out  of  our  hands 
Matter  (s)  is  (are)  unchanged 
Matter(s)  is  (are)  under  consideration 
Matter  (s)  left  (to) 

Matters  little  (to) 

Matter (s)  may  be  delayed  (owing  to) 

Matter  (s)  must  be 

Matter (s)  need(s)  careful  attention 

Matter (s)  not 

Matter (s)  not  progressing  favorably  (for) 

Matter  (s)  not  worth 

Matter  (s)  not  worth  thinking  about 

Matter  (s)  not  yet  completed 

Matter  (s)  now 

Matter  (s)  now  in  charge  of 

Matter (s)  now  in  charge  of - ,  who  will  try  to  adjust 

Matter  (s)  now  in  order 
Matter  of  course 
Matter  (s)  of  fact 
Matter  (s)  of  no  importance 
Matter  (s)  postponed  (until) 

Matter  (s)  progressing  well 
Matter  (s)  referred  to  (by)  (in) 

Matter  (s)  referred  to  in  our  letter  (of) 

Matter  (s)  referred  to  in  our  wire  (of) 

Matter (s)  referred  to  in  your  letter  (of) 

Matter(s)  referred  to  in  your  wire  (of) 

Matter (s)  should  be 

Matter (s)  should  be  deferred  (until) 

Matter  (s)  stand  (s) 

Matter  (s)  taken  up  (by)  (with) 

Matter(s)  urgent 
Matter (s)  will  be 

Matter (s)  will  be  decided  (at)  (by) 

Matter (s)  will  be  decided  at  Board  Meeting  (today) 
Matter(s)  will  be  decided  at  Board  Meeting  tomorrow 
Matter (s  ( will  be  decided  at  next  Board  Meeting 
Matter(s)  will  be  taken  up  (by)  (for) 

Matter  (s)  will  have  attention  (of)  (in) 

Matter(s)  will  have  immediate  attention  (of) 

Matter(s)  will  have  our  attention 

Matter  (s)  will  have  our  attention  next  working  day 

Matter  (s)  will  not  be  decided  (before) 

Matter  (s)  with 
Mention  (s)  matter  (of)  (to) 

Mentioned  matter  (of)  (to) 
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p  r  a  f  k 

p  r  a  g  1 

p  r  a  hm 

p  r  a  i  n 

p  r  a  j  o 

p  r  a  k  p 

p  r  am r 
p  r  a  n  s 

p  r  a  o  t 

p  r  a  p  u 

p  r  a  r  w 

p  r  a  s  x 

p  r  a  t  y 

p  r  a  u  z 

p  r  a  v  a 

p  r  awb 
p  j*  a  x  c 

p  r  a  y  d 

p  r  a  z  e 

preah 
prebi 
precj 
predk 

p  r  e  e  1 

p  r  e  f  m 

p  r  e  g  n 

pr  eho 
pre  ip 
prekr 
prels 
premt 
prenu 
p  r  e  o  v 

prepw 
prery 
p  r  e  s  z 

p  r  e  t  a 

preub 
prevc 
p  r  e  w  d 
prexe 
preyj 
e  z  g 
i  a  j 
i  bk 
i  c  1 
i  dm 
i  e  n 
i  f  o 
i  g  P 
i  i  r 

i  j  s 
i  k  t 
,  i  1  u 
p  r  i  mv 
p  r  i  nw 
i  o  x 
i  P  y 
i  r  a 
i  s  b 
i  t  c 
i  u  d 
i  v  e 
i  wf 
M  ixg 
l>  r  i  y  h 
p  r  i  z  i 
a  r  o  am 


P  r 

p  r 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 

P 


P  r 
P  t 
P  r 
P  r 
P  r 
P  r 
P  r 
P  r 


hidalgo 

hidalgones 

hidalgota 

hidalguejo 

hidalguia 

hideux 

hidrofilos 

hidrofobo 

hidrografo 

hidropesia 

hidropicos 

hidrotique 

hieltro 

hiemales 

hiemaUa 

hiemalibus 

hiemalior 

hiemalium 

hiematione 

hiemaverat 

hiemaveris 

hiemavero 

hiemavimus 

hiemavisse 

hiemavit 

hieracia 

hieracitis 

hieracium 

hieraticam 

hieraticos 

hieratique 

hierodrame 

hieroduli 

hierodulos 

hierodulum 

hiercmnemo 

hieronicam 

hieronicis 

hieronique 

hierros 

hietabamur 

hietabant 

hietabare 

hietabaiis 

hietabimus 

hietabo 

hietamus 

hietandam 

hietantis 

hietantur 

hietaremus 

hietarent 

hietarere 

hietaretis 

hietaretur 

hietaris 

hieteminl 

hietemur 

hieter 

hietetis 

hieto 

higadillo 

higienicos 

higueral 

higuerones 

higuito 

hijastro 

hijezna 

hijodalgo 

hijuelas 

hilacha 

hilachoso 

hiladas 

hiladores 


MATTER  (S)  — Continued 

Must  be  something  the  matter  (with) 

Must  know  definitely  about  this  matter 
No  matter 

No  matter  now  much  more 
No  record  of  the  matter  (referred  to) 

Nothing  can  be  done  in  the  matter  (of)  (until) 
Nothing  has  been  done  in  the  matter  (of) 
Nothing  the  matter  (with) 

Of  the  matter  (s) 

On  all  matters 
On  other  matter  (s) 

Other  matters 

Other  matters  have  prevented 
Other  matters  will  prevent 
Personal  matter  (s) 

Place  (s)  matter  (before)  (until) 

Place  (s)  matter  in  hands  of 
Placed  matter  (before) 

Placed  matter  in  hands  of 
Please  consider  the  matter  and  wire 
Political  matter  (s) 

Postpone  (s)  matter  (until) 

Postponed  matter  (until) 

Prefer  (s)  to  settle  matter  (by)  (with) 

Present  state  of  matter(s)  (at) 

Printed  matter 
Private  matter(s)  (of) 

Pursue  (s)  the  matter  (of) 

Push(es)  matter (s)  (of) 

Push(es)  matter  (s)  through 
Pushed  matter (s)  (of) 

Pushing  matter  (s)  (of) 

Put(s)  matter  as  strongly  as  possible 
Refer (s)  matter (s)  (to) 

Refer (s)  to  matter  (of) 

Referring  to  matter  (s)  (of) 

Regarding  matter  (mentioned) 

Relating  to  the  matter  (of) 

Serious  matter 

Settle  (s)  matter  (of)  (for) 

Settled  matter  (of)  (for) 

Settling  matter  (of)  (for) 

Sift(s)  matter  thoroughly 
Sift  matter  thoroughly  and  wire  result 
Sifted  matter  thoroughly 
Sifting  matter  thoroughly 
Simplified  matter(s)  (of)  (with) 

Simplify  matter(s)  (of)  (with) 

Simplifying  matter (s)  (of)  (with) 

Solid  matter 

Something  the  matter  (with) 

State  of  matter (s) 

Straighten  matter (s)  (of)  (with) 

Straightened  matter(s)  (of)  (with) 
Straightening  matter (s)  (of)  (with) 

Submit  (s)  matter  (to) 

Submitted  matter  (to) 

Submitting  matter  (to) 

Such  (a)  matter (s)  (as) 

Take(s)  action  in  the  matter 
Take(s)  matter  under  advisement 
Take(s)  matter  up  (with)  (for) 

Take(s)  matter  up  (with - )  and  wire 

Take(s)  no  action  in  the  matter 
Taken  action  in  the  matter 
Taken  matter  under  advisement 
Taken  matter  up  (with) 

Taken  no  action  in  the  matter 
Taking  matter  up  (with) 

Taking  no  action  in  the  matter 

That  matter 

The  whole  matter 

There  is  nothing  the  matter  (with) 

These  matters 
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pr  obn 
proco 
prodp 
p  r  o  e  q 
prof  r 
progs 
pr  oht 
pr  o  iu 
pro  j  v 
pro  kw 
p  r  o  1  x 
p  r  omy 
p  r  o  n  z 
p  r  o  o  a 
p  r  o  p  b 
p  r  o  r  d 
prose 
p  r  o  t  f 
p  r  o  u  g 
provh 
p  r  o  w  i 
p  r  o  x  j 
p  r  o  y  k 
p  r  o  z  1 
pruap 
p  r  u  c  r 
p  r  u  d  s 
p  r  u  e  t 
pruf  u 
p  r  u  g  v 
pruhw 
pruix 
prujy 
p  r  u  k  z 
p  r  u  1  a 
p  r  umb 
prune 
p  r  u  o  d 
p  r  u  p  e 
p  r  u  r  g 
prush 
p  r  u  t  i 
p  r  u  u  j 
pruvk 
p  r  u  w  1 
p  r  u  xm 
p  r  u  y  n 
p  r  u  z  o 
p  r  y  a  r 
p  r  y  b  s 
p  r  y  c  t 
p  r  y  d  u 
p  r  y  e  v 
p  r  y  f  w 
P  r  y  g  x 
pr  yhy 
pry  i  z 
P  r  y  j  a 
p  r  y  k  b 
p  r  y  1  c 
p  r  ymd 
p  r  y  n  e 
p  r  y  o  f 
prypg 
p  r  y  r  i 
prys  j 
p  r  y  t  k 
p  r  y  u  1 
pryvm 
p  r  ywn 
p  r  y  x  o 
pryyp 
p  s  a  a  e 
p  s  a  b  f 


lilaire 
lilanderia 
lilanderos 
lilanza 
lilarabam 
lilarabere 
lilarabis 
hilarabor 
hilarabunt 
hilarachas 
hilaramini 
hilaramur 
hilarandi 
hilarandos 
tiilarandum 
hilarans 
hilarantem 
hilarantia 
hilarantor 
hilararem 
hilarari 
hilarasses 
hilaratote 
hilaratum 
hilaratura 
hilaravero 
hilaravit 
hilar  emus 
hilareris 
hilarescas 
hilarescit 
hilaresco 
hilaretur 
hilariante 
hilaridad 
hilariora 
hilariores 
hllariorum 
hilaritas 
hilaritudo 
hilarodos 
hilaror 
hilarulae 
hilarulis 
hilarulum 
hileros 
hilogono 
hilorum 
hilosperme 
hilvanaban 
hilvanad 
hilvanais 
hilvanamos 
hilvanando 
hilvanaras 
hilvanaria 
hilvanaron 
hilvanasen 
hilvano 
himantopo 
himpadas 
himpam 
himpanda 
himpante 
himparei 
himpava 
himpeis 
himpemos 
himplaban 
himplad 
himplais 
himplamos 
himplando 
himplaras 


MATTER(S) — Continued 

Think(s)  matter  can  be  adjusted  (by)  (for) 

Think  (s)  matter  not  easily  adjusted 

This  matter 

This  matter  is  private 

This  matter  is  very  important 

This  matter  was  referred  to  (in) 

This  matter  was  referred  to  in  our  letter  (of) 
This  matter  was  referred  to  in  our  wire  (of) 
This  matter  was  referred  to  in  your  letter  (of) 
This  matter  was  referred  to  in  your  wire  (of) 

To  facilitate  matters 
To  the  matter 

Transfer (s)  all  matter  (to)  (in)  (by) 

Transfer (s)  matter  (to)  (in)  (by) 

Transferred  all  matter  (to)  (in)  (by) 
Transferred  matter  (to)  (in)  (by) 

Treat (s)  the  matter  (of) 

Treated  the  matter  (of) 

Treating  the  matter  (of) 

Tried  to  settle  matter  (of)  (with) 

Try(ies)  to  settle  matter  (of)  (with) 

Trying  to  settle  matter  (of)  (with) 

Unable  to  get  them  to  hold  the  matter  open 
Understand  (s)  matter (s)  (of) 

Urge  the  matter  (on)  (of) 

Urged  the  matter  (on)  (of) 

Urgent  matter  (s) 

Urging  the  matter (s)  (on)  (of) 

Various  matters  (of)  (on) 

We  know  nothing  about  the  matter 
We  leave  the  matter  entirely  in  your  hands 
We  leave  the  matter  entirely  to  your  judgment 
What  are  you  doing  in  the  matter  (of)  (witn) 
What  do  you  think  of  matter  (of) 

What  has  been  done  in  the  matter  (of)  (with) 
What  is  doing  in  the  matter  (of) 

What  is  the  matter  (with) 

What  is  present  position  of  this  matter 
What  is  present  state  of  matter (s)  (at) 

What  will  be  done  in  matter  (of) 

When  matter  ( is) 

When  matter  is  adjusted 
When  matter  is  arranged 
When  matter  is  decided 
When  will  matter  (be) 

When  will  matter  be  adjusted 

When  will  matter  be  arranged 

When  will  matter  be  decided 

When  will  matter  come  up  (about)  (before) 

Whole  matter  (of) 

Will  arrange  matter  (of)  (by)  (with) 

Will  arrange  matter(s)  as  you  suggest 
Will  attend  to  matter  (of)  (with) 

Will  attend  to  matter  immediately 
Will  be  glad  to  discuss  matter  (of)  (with) 

Will  consider  matter  (of)  (with) 

Will  consider  matter  and  write 
Will  consider  matter  and  wire 
Will  consider  matter  off  (unless) 

Will  facilitate  matter  (s)  (of)  (in) 

Will  give  matter  attention 

Will  give  matter  attention  Monday 

Will  give  matter  attention  next  business  day 

Will  gi,ve  matter  consideration 

Will  give  matter  personal  attention 

Will  have  nothing  to  do  with  matter  (of) 

Will  hold  matter  open  (until) 

Will  investigate  matter  (of) 

Will  it  facilitate  matter  (s) 

Will  leave  matter  in  your  hands 
Will  look  into  matter  first  opportunity 
Will  not  facilitate  matter  (s) 

Will  not  settle  matter  (of) 

Will  refer  matter  (to) 


1175 


p  s  a  c  g 
psadh 
p  s  a  e  i 
p  s  a  f  j 
p  s  a  g  k 
psahl 
p  s  a  i  m 
p  s  a  j  n 
p  s  a  k  o 
p  s  a  1  p 
psanr 
p  s  a  o  s 
p  s  a  p  t 
p  s  a  q  u 
psarv 
p  s  a  s  w 
p  s  a  t  x 
p  s  a  u  y 
p  s  a  v  z 
p  s  awa 
p  s  a  x  b 
p  s  a  y  c 
p  s  a  z  d 
pseag 
psebh 
p  s  e  c  i 
p  s  e  d  j 
p  s  e  e  k 
p  s  e  f  1 
p  s  e  gm 
p  s  e  h  n 
p  s  e  i  o 
P  s  e  j  p 
psel  r 
p  s  ems 
p  s  e  n  t 
pseou 
p  s  e  p  v 
pserx 
p  s  e  s  y 
p  s  e  t  z 
p  s  e  v  b 
p  s  e  w  c 
p  s  e  x  d 
p  s  e  y  e 
p  s  e  z  f 
p  s  i  a  i 
p  s  i  b  j 
p  s  i  c  k 
p  s  i  d  1 
p  s  i  em 
p  s  i  f  n 
p  s  i  g  o 
p  s  i  h  p 
P  s  i  j  r 
p  s  i  k  s 
p  s  i  1  t 
p  s  i  mu 
p  s  i  n  v 
p  s  i  o  w 
p  s  i  p  x 
p  s  i  r  z 
p  s  i  s  a 


himplaria 

himplaron 

himplaseis 

himplasen 

himplo 

hincadura 

hincapie 

hinchadas 

hincharen 

hinchases 

hinchaste 

hinchazon 

hincheis 

hinchemos 

hincon 

hiniestra 

hinnibiles 

hinnibilia 

hinnibunde 

hiimienter 

hinnitibus 

hinnituum 

hinnularia 

hinnuleo 

hinnuleus 

hinnum 

hinteros 

hiogloso 

hipaban 

hipad 

hipais 

hipamos 

hipando 

hiparas 

hiparia 

hiparon 

hipaseis 

hipasemos 

hipasen 

hipnalo 

hlpnoticos 

hipocampo 

hipocisto 

hipocraneo 

hipocresia 

hipocriton 

hlpoglosis 

hipogrifos 

hipomancia 

hipomoclic 

hipotecaba 

hipotecais 

hlpotecan 

hipotenar 

hipotetico 

hippaces 

hippagines 

hippagogi 

hippagogos 

hippagus 

hipparque 

hippelaphe 

hippiatrie 


MATTER(S)  — Continued 
Will  settle  matter  (of)  (with) 

Will  take  matter  up  (with) 

Will  you  give  the  matter  consideration 
Wire(s)  exactly  how  matter  stands 
Wire  us  as  soon  as  matter  is  adjusted 
Wire  us  as  soon  as  matter  is  arranged 
Wire  us  as  soon  as  matter  is  decided 
Wire  us  if  the  matter  is  in  order 
Wire  us  if  the  matter  is  not  in  order 
Wish(es)  to  settle  matter  (of)  (with) 

Wish(es)  to  take  matter  up  (with) 

Without  first  submitting  matter  (to) 

Without  referring  matter  (to) 

Work(s)  on  the  matter  (of)  (with) 

Worked  on  the  matter  (of)  (with) 

Working  on  the  matter  (of)  (with) 

Would  make  matters  worse  (by) 

You  have  misunderstood  matter  (of) 

You  may  consider  matter  (of) 

MATTERED  (to) 

MATTERING  (to) 

MATTRESS  (ES) 

MATURE (S)  (on)  (See  also,  due,  maturities  and  rates) 

As  soon  as  it  ( - )  matures 

Do(es)  not  mature  until 

When  do(es)  it  ( - )  mature 

MATURED  (on) 

MATURING 
Maturing  today 
Maturing  within 

MATURITY  (of)  (See  also,  due) 

Advise  date  of  maturity  (of)  (for) 

Advise  date  of  maturity  by  mail  (of) 

Advise  date  of  maturity  by  wire  (of) 

After  maturity  (of) 

At  maturity  (of) 

At  or  before  maturity  (of) 

Average  maturity  (of) 

Before  maturity  (of) 

Can  obtain  earlier  maturity 
Can  you  obtain  earlier  maturity 
Cannot  obtain  earlier  maturity 
Date  of  maturity  (of) 

Following  maturity  (ies) 

Following  maturity  (ies)  unsold 
Has  not  yet  reached  maturity 

Have  (has)  arranged  for - maturities 

Have  (has)  arranged  for  today’s  maturities 

Have  (has)  not  arranged  for - maturities 

Have  (has)  not  arranged  for  today’s  maturities 

Have  you  arranged  for - maturities;  wire  answer 

Have  you  arranged  for  today’s  maturities;  wire  answer 
If  not  provided  for  at  maturity 
Must  wait  until  maturity  (of) 

Obtain  earlier  maturity  if  possible 

Provide  (s)  for  at  maturity 

Provided  for  at  maturity 

Provided  they  are  in  our  hands  at  maturity 

Wait  until  maturity  (of) 

What  is  date  of  maturity  (of) 

What  maturity  (ies)  can  you  offer 
What  maturity  (ies)  do  you  require 
Will  be  provided  for  at  maturity 


p  s  i  t  b  hippienne 
p  s  i  u  c  hippiques 


p  s  i  v  d  hippocolle 
p  s  iwe  hippoeomi 
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MATURITIES  AND  RATES 


2  per  cent 


p  s  i  x  f 
p  s  i  y  g 
p  s  i  z  h 
p  s  o  a  1 
p  s  o  c  n 
p  s  o  d  o 
p  s  o  e  p 
psogr 
p  s  ohs 
p  s  o  i  t 
pso  ju 
p  s  o  k  v 
p  s  o  1  w 
p  s  omx 
p  s  o  n  y 
p  s  o  o  z 
p  s  o  p  a 
p  s  o  r  c 
p  s  o  s  d 
p  s  o  t  e 
psouf 

p  S  O  V  g 

p  s  o  w  h 
p  s  o  x  i 
P  s  o  y  j 
p  s  o  z  k 
p  s  u  a  o 
p  s  u  b  p 
psudr 
p  s  u  e  s 
p  s  u  f  t 
psugu 
psuhv 
p  s  u  i  w 
psujx 
p  s  u  k  y 
p  s  u  1  z 
p  s  uma 
psuob 
p  s  u  p  c 
psure 
p  s  u  s  f 
P  s  u  t  g 
psuuh 

p  S  U  Y  i 

p  s  uw  j 
p  s  u  x  k 
p  s  u  y  1 
p  s  u  zm 
p  s  y  a  q 
psybr 
p  s  y  c  s 
p  s  y  d  t 
psyeu 
p  s  y  f  v 
P  s  y  g  w 
psyhx 
P  s  y  i  y 
P  s  y  j  z 
p  s  y  k  a 
p  s  y  1  b 
p  s  ym  c 
p  s  y  n  d 
p  s  y  o  e 
P  s  y  p  f 


hippologue 

hipponacte 

hippoperae 

hippoperis 

hippopodes 

hippurique 

hippuro 

hippurus 

hircinam 

hircinos 

hircipelle 

hircique 

hircisme 

hircocerf 

hircosam 

hircosi 

hircosorum 

hircosos 

hirculo 

hirculus 

hirondeaux 

hirondelle 

hirriebat 

hirriendi 

hirriens 

hirriet 

hirrimus 

hirrire 

hirriremus 

birriretis 

hirris 

hirritibiis 

hirritis 

hirrito 

hirritur 

hirrituum 

hirriunt 

hirsutam 

hirsutiora 

hirsutus 

hirtam 

hirteza 

hirtiora 

hirtiores 

hirtipede 

hirtissima 

hirtuosae 

hirtuosis 

hirtuosum 

hirudine 

hirudinis 

hirudinum 

hirundina 

hirundo 

hirviente 

hiscales 

hiscamus 

hiscant 

hiscas 

hiscebam 

hiscendam 

hiscendis 

hiscentia 

hiscerent 

hiscerer 


23^  per  cent 

DUE 

p  s  y  r  h 

hiscimini 

1918 

p  s  y  s  i 

hiscimur 

1919 

P  s  y  t  j 

hiscitis 

1920 

psyuk 

hiseunto 

1921 

p  s  y  v  1 

hiscuntur 

1922 

p  s  y  wm 

hisopeaban 

1923 

p  s  y  x  n 

hisopcad 

1924 

p  s  y  y  0 

hisopeais 

1925 

p  s  y  z  p 

hisopeando 

1926 

p  t  a  a  d 

hisopearas 

1927 

p  t  a  b  e 

hisopearia 

1928 

p  t  a  c  f 

hisopearon 

1929 

p  t  a  d  g 

hisopeasen 

1930 

p  t  a  e  h 

hisopeo 

1931 

p  t  a  f  i 

hisopillo 

1932 

P  t  a  g  j 

hispidabis 

1933 

p  t  a  h  k 

hispidabor 

1934 

p  t  a  i  1 

hispidando 

1935 

p  t  a  j  m 

hispidans 

1936 

p  t  a  k  n 

hispidante 

1937 

p  t  a  1  0 

hispidari 

1938 

p  t  amp 

hispidato 

1939 

p  t  a  0  r 

hispidere 

1940 

p  t  a  p  s 

hispideris 

1941 

p  t  a  r  u 

hispidetur 

1942 

p  t  a  s  v 

hispidez 

1943 

p  t  a  t  w 

hispidiora 

1944 

p  t  a  u  x 

hispidite 

1945 

p  t  a  v  y 

hispidos 

1946 

p  t  a  w  z 

hissais 

1947 

p  t  a  x  a 

hissames 

1948 

p  t  a  y  b 

hissante 

1949 

p  t  a  z  c 

hissasse 

1950 

p  t  e  a  f 

hissassiez 

1951 

p  t  e  b  g 

hissat 

1952 

p  t  e  c  h 

hisse 

1953 

p  t  e  d  i 

hisserai 

1954 

p  t  e  e  j 

hisserez 

1955 

p  t  e  f  k 

hisseront 

1956 

P  t  e  g  1 

hissiez 

1957 

p  t  e  hm 

hissions 

1958 

p  t  e  i  n 

histerelho 

1959 

p  t  e  j  0 

histerismo 

1960 

p  t  e  k  p 

histogenie 

1961 

p  t  emr 

histoire 

1962 

p  t  e  n  s 

histone 

1963 

p  t  e  0  t 

histonibus 

1964 

p  t  epu 

histonis 

1965 

p  t  e  r  w 

histonum 

1966 

p  t  e  s  x 

historiaba 

1967 

p  t  e  t  y 

historiali 

1968 

p  t  e  u  z 

historieta 

1969 

p  t  e  v  a 

historinha 

1970 

p  t  ewb 

historiola 

1971 

p  t  e  x  c 

historique 

1972 

p  t  e  y  d 

histricam 

1973 

p  t  e  z  e 

histrici 

1974 

p  t  i  a  h 

histricos 

1975 

p  t  i  b  i 

histrionne 

1976 

p  t  i  c  j 

histrix 

1977 

p  t  i  d  k 

hiulcabam 

1978 

p  t  i  e  1 

hiulcabere 

1979 

p  t  i  f  m 

hiulcabis 

1980 

p  t  i  g  n 

hiulcabor 

19— 

p  t  i  h  0 

hiulcabunt 

20— 

3  per  cent 


33^  per  cent 


p  t  i  k  r 
p  t  i  1  s 
p  t  imt 
pt  inu 
p  t  i  o  v 
p  t  i  pw 
p  t  i  r  y 
p  t  i  s  z 
p  t  i  t  a 
p  t  i  u  b 
p  t  i  v  c 
p  t  i  wd 
p  t  i  x  e 
p  t  i  y  f 
p  t  i  z  g 
p  t  o  a  k 
p  t  o  b  1 
p  t  o  cm 
p  t  o  d  n 
p  t  o  e  o 
p  t  o  f  p 
p  t  o  h  r 
p  t  o  i  s 
p  t  o  j  t 
p  t  o  k  u 
p  t  o  1  v 
p  t  omw 
p  t  o  n  x 
p  t  o  o  y 
p  t  o  p  z 
p  t  o  q  a 
ptorb 
p  t  o  s  c 
p  t  o  t  d 
p  t  o  u  e 
p  t  o  y  f 
p  t  owg 
p  t  o  x  h 
p  t  o  y  i 
p  t  o  z  j 
p  t  u  a  n 
p  t  u  b  o 
p  t  u  c  p 
ptuer 
p  t  u  f  s 
P  t  u  g  t 
p  t  u  h  u 
p  t  u  i  v 
p  t  u  j  w 
p  t  u  k  x 
p  t  u  1  y 
p  t  um  z 
p  t  u  n  b 
p  t  u  o  c 
p  t  u  p  d 
p  t  u  q  e 
p  t  u  r  f 
p  t  u  s  g 
p  t  u  t  h 
p  t  u  u  i 
p  t  u  v  j 
p  t  uwk 
p  tux  1 
p  t  u  y  m 
p  t  y  a  p 


hiulcamini 

hiulcamur 

hiulcandi 

hiulcandos 

hiuicans 

hiulcantia 

hiulcantor 

hill]  car  em 

hiulcari 

hiulcatote 

hiulcatum 

hiulcatura 

hiulcemus 

hiulceris 

hiulcetur 

hiulciora 

hiulciores 

hiulciorum 

hiulcos 

hivernais 

hivernales 

hivernante 

hivernasse 

hivernat 

hiverne 

hivernerai 

hivernerez 

hiverniez 

hivernions 

hivorahe 

hoatzin 

hobachona 

hobechos 

hobereaux 

hobloneras 

hobos 

hochement 

hochepied 

hccheurs 

hocicaban 

hocicad 

hocicais 

hocicamos 

hocicando 

hocicaras 

hocicaria 

hocicaron 

hocicaseis 

hocicasen 

hocico 

hocicudo 

hociquillo 

hociquitos 

hocizana 

hodierni 

hodiernos 

hoganazo 

hoganos 

hogaza 

hognais 

hognames 

hognante 

hognasse 

hognassiez 

hognat 


ptycr 
p  t  y  d  s 
p  t  y  e  t 
p  t  y  f  u 
P  t  y  g  v 
p  t  y  h  w 
p  t  y  i  x 
P  t  y  j  y 
p  t  y  k  z 
p  t  y  1  a 
p  t  ymb 
p  t  y  n  c 
p  t  y  o  d 
p  t  y  p  e 
ptyrg 
p  t  y  s  h 
p  t  y  t  i 
P  t  y  u  j 
p  t  y  v  k 
p  tywl 
p  t  y  xm 
p  t  y  y  n 
p  t  y  z  o 
p  u  a  a  c 
p  u  a  b  d 
p  u  a  c  e 
puadf 
p  u  a  e  g 
puaf  h 
puagi 
p  u  a  h  j 
p  u  a  i  k 
p  u  a  j  1 
p  u  a  km 
p  u  a  1  n 
p  u  amo 
puanp 
p  u  a  o  q 
puapr 
p  u  a  r  t 
p  u  a  s  u 
p  u  a  t  v 
p  u  a  u  w 
p  u  a  v  x 
p  u  a  wy 
p  u  a  x  z 
p  u  a  y  a 
p  u  a  z  b 
p  u  b  a  p 
pubcr 
p  u  b  d  s 
p  u  b  e  t 
p  u  b  f  u 
p  u  b  i  x 
pub  j  y 
p  u  b  1  a 
pubod 
p  u  b  p  e 
pubr  g 
p  u  b  s  h 
p  u  b  t  i 
p  u  b  u  j 
p  u  b  y  n 
p  u  b  z  o 
p  u  c  a  d 


hogne 

hognerai 

hognerez 

hogneront 

hogniez 

hognions 

hoguera 

hojalatero 

hojaldraba 

hojaldrais 

hojaldrare 

hojaldro 

hojaranzo 

hojarasca 

hojeadura 

hojicas 

hojilla 

hojoso 

hojudos 

hojuela 

holacanthe 

holandetas 

holandilla 

hold 

holcorum 

holcus 

holement 

holgaban 

holgad 

holgais 

holgamos 

holgando 

holganza 

hoi  gar as 

holgaria 

holgaron 

hoigaseis 

holgasen 

holgazanes 

holgo 

holgorio 

holguetas 

holgura 

holladas 

hollado 

hollandant 

hollander 

hollandiez 

hollandons 

hollaren 

hollases 

hollaste 

hollax 

holleca 

holleik 

hollejicos 

hollejos 

hollejuelo 

holocarpes 

holocentre 

holochryso 

holocyri 

holocyron 

holoserico 

holosidera 
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4  per  cent 

4  Yz  per  cent 

DUE 

5  per  cent 

6  per  cent 

p  u  c  b  e 

holostei 

puf  r  i 

hongrait 

1918 

p  u  j  a  t 

horadables 

p  umo  w 

horreare 

puceh 

holosteon 

puf  s  j 

kongrates 

1919 

p  u  j  b  u 

horadacion 

p  umq  y 

horreario 

p  u  c  f  i 

holothurie 

p  u  f  u  1 

hongreline 

1920 

p  u  j  d  w 

horadad 

p  um  s  a 

horrearius 

p  u  c  i  I 

holoverae 

p  U  f  X  o 

hongreras 

1921 

p  u  j  e  x 

horadais 

p  umu  c 

horreatico 

p  u  c  k  n 

holoveros 

puf  yp 

hongrez 

1922 

P  u  j  f  y 

horadamos 

p  umw  e 

horreaux 

p  u  c  1  0 

holoverum 

p  u  g  a  f 

hongrons 

1923 

p  u  j  h  a 

horadando 

p  umy  g 

horrebat 

pucor 

homaloide 

p  u  g  c  h 

honguette 

1924 

p  u  j  i  b 

horadaras 

p  umz  h 

horrebis 

p  u  c  p  s 

homard 

P  u  g  d  i 

honnetete 

1925 

p  u  j  1  e 

horadaria 

p  u  n  a  v 

horrebo 

pucru 

hombracho 

puge  j 

honorabili 

1926 

p  u  j  o  h 

horadaron 

p  u  n  b  w 

horremur 

p  U  C  S  Y 

hombrazos 

puggl 

honorabis 

1927 

pu  j  p  i 

horadaseis 

pundy 

horrendae 

p  U  C  t  W 

hombream 

pugin 

honorabor 

1928 

P  u  j  s  1 

horadasen 

p  u  n  e  z 

horrcndior 

p  U  C  U  X 

hombreava 

P  u  g  j  o 

honorada 

1929 

pu  j  tm 

horado 

punf  a 

horrendos 

pucvy 

hombredad 

p  u  g  o  t 

honoraire 

1930 

pujun 

horaires 

p  u  n  i  d 

horrendum 

p  u  c  x  a 

hombreras 

pugpu 

honoramos 

1931 

pu  j  VO 

horaiia 

p  u  n  j  e 

korrens 

pucyb 

hombres 

pugty 

honoramur 

1932 

pujyr 

horambre 

p  u  nmh 

horrentias 

p  u  d  a  q 

hombrillo 

p  u  g  u  z 

honorandi 

1933 

p  u  j  z  s 

horca 

p  u  n  n  i 

korrento 

pudb  r 

homecillo 

p  u  g  v  a 

honorans 

1934 

p  u  k  a  h 

horcados 

p  u  n  o  j 

horreola 

p  u  d  c  s 

homem 

pugyd 

honorantia 

1935 

p  u  k  b  i 

horcadura 

p  u  n  s  n 

korreolum 

p  u  d  e  u 

homenajes 

p  u  g  z  e 

honoraras 

1936 

p  u  k  e  1 

horcajadas 

p  U  11  t  o 

liorreret 

p  u  d  f  v 

homeotere 

puhas 

honorardes 

1937 

p  u  k  f  m 

horcates 

p  u  n  u  p 

horrete 

pudgw 

homicidiez 

p  u  h  b  t 

honorarem 

1938 

pukgn 

horchata 

p  u  n  w  r 

horretor 

p  u  d  i  y 

homiliador 

p  u  h  c  u 

honorariat 

1939 

p  u  k  h  o 

horchillas 

puny  t 

korribiles 

p  u  d  k  a 

homiliaire 

p  u  h  d  v 

honorasses 

1940 

p  u  k  i  p 

horcones 

p  u  n  z  u 

horribilia 

p  u  d  o  e 

homiliario 

p  u  h  e  w 

honoratote 

1941 

pukkr 

horconiam 

p  u  o  a  j 

horricomes 

p  u  d  p  f 

homiliasta 

p  u  h  f  x 

honoratum 

1942 

p  u  k  n  u 

hordeacee 

p  u  o  b  k 

horricomia 

pudrh 

homine 

puhgy 

honoratura 

1943 

p  u  k  o  v 

hordeaceus 

p  u  o  c  1 

horridam 

p  u  d  s  i 

hominibus 

p  u  h  h  z 

honoraveis 

1944 

p  u  k  p  w 

hordearias 

p  u  o  dm 

horridiora 

piidt  j 

hominicole 

p  u  h  i  a 

honoravero 

1945 

pukry 

hordeation 

p  u  o  e  n 

liorridos 

p  u  d  u  k 

hominides 

P  u  h  j  b 

honoravit 

1946 

p  u  k  s  z 

hordeatos 

p  u  o  f  o 

horridulae 

pudv  1 

hominum 

p  u  h  k  c 

honorcillo 

1947 

p  u  k  t  a 

hordeolo 

puogp 

horridulis 

p  u  d  y  o 

homiziadas 

p  u  h  1  d 

honoremus 

1948 

p  u  k  u  b 

hordicalia 

puo  i  r 

horriferos 

p  u  e  b  f 

homiziam 

p  u  hm  e 

honorent 

1949 

p  u  k  x  e 

horiolae 

p  u  o  j  s 

horrificam 

p  u  e  c  g 

homiziante 

p  u  h  n  f 

honorerait 

1950 

p  u  k  y  f 

horiolis 

p  u  o  k  t 

horrificor 

p  u  e  d  h 

homiziarei 

p  u  h  o  g 

honoreris 

1951 

p  u  k  z  g 

horizontis 

p  u  o  1  u 

horrifique 

p  u  e  f  j 

homiziava 

p  u  h  p  h 

honoretur 

1952 

p  u  I  a  u 

horlogerie 

p  u  omv 

horripilat 

p  u  e  g  k 

hommeaux 

p  u  h  q  i 

honorifico 

1953 

p  u  1  b  v 

hormazos 

puo  nw 

horripilez 

p  u  e  h  1 

homologar 

puhr  j 

honorigera 

1954 

p  u  1  d  x 

hormeni 

p  u  o  0  X 

horripilo 

p  u  e  i  m 

homoncule 

p  u  h  s  k 

honoripeta 

1955 

p  u  1  e  y 

hormenos 

P  u  o  p  y 

horrisonae 

pue  j  n 

hcmotonae 

p  u  h  t  1 

honoror 

1956 

p  u  1  f  z 

hormero 

p  u  o  r  a 

horrisonos 

pueko 

homotonos 

p  u  h  um 

honradas 

1957 

p  u  1  g  a 

hormesion 

p  u  o  s  b 

horrivel 

puelp 

homulli 

p  u  h  v  n 

honradez 

1958 

p  u  1  h  b 

hormiga 

p  u  o  t  c 

horroribus 

puenr 

homullos 

p  u  h  w  o 

honradora 

1959 

p  u  1  i  c 

hormigoso 

p  u  o  u  d 

horrorizar 

p  u  e  o  s 

homullulo 

p  u  h  x  p 

honradores 

1960 

p  u  1  j  d 

hormillas 

p  u  o  v  e 

horrorosa 

p  u  e  p  t 

homunculi 

p  u  h  y  q 

honranda 

1961 

p  u  1  k  e 

hormis 

puowf 

horrorum 

puequ 

honchets 

puhzr 

honraren 

1962 

p  u  1  1  f 

hornacero 

p  u  o  X  g 

horrueras 

p  u  e  r  v 

hondarras 

puiag 

honrases 

1963 

pul  mg 

hornachos 

p  u  o  y  h 

horruerim 

p  u  e  s  w 

hondazo 

p  u  i  b  h 

honraste 

1964 

p  u  1  n  h 

hornazo 

p  u  o  z  i 

horruero 

p  u  e  t  x 

hondeadas 

p  u  i  c  i 

honreis 

1965 

p  u  1  o  i 

horneadas 

p  u  p  a  w 

horruerunt 

P  11  V  z 

hondcanda 

p  u  i  d  j 

honremos 

1966 

pulp  j 

horneado 

p  u  p  c  y 

horruimus 

p  u  e  w  a 

hondearen 

p  u  i  e  k 

honrillas 

1967 

p  u  1  sm 

horneanda 

p  u  p  e  a 

horruissem 

p  u  e  x  b 

hondeases 

p  u  i  f  1 

honrosa 

1968 

p  u  1  t  n 

hornearen 

p  u  p  i  e 

horruistis 

p  u  e  y  c 

hondeaste 

p  u  i  gm 

honrosos 

1969 

p  u  1  u  o 

horneases 

p  u  p  1  h 

horruit 

p  u  e  z  d 

honderos 

p  u  i  h  n 

honrudos 

1970 

p  u  1  v  p 

horneaste 

p  u  pm  i 

horrura 

p  u  f  a  r 

hondicas 

pui  j  p 

honsacas 

1971 

pulxr 

hornecinos 

p  u  p  o  k 

horsum 

p  u  f  b  s 

hondillo 

pu  i  1  r 

hontanales 

1972 

p  u  1  y  s 

hornerias 

pupp  1 

hortabar 

pu  f  c  t 

hondonada 

p  u  i  m  s 

hontanar 

1973 

p  u  1  z  t 

hornijas 

pupm 

hortalicas 

pu  f  du 

hondura 

p  u  i  n  t 

hontem 

1974 

p  uma  i 

hornijero 

p  u  p  s  o 

hortaliza 

p  u  f  e  v 

honestadas 

p  u  i  p  v 

honteuses 

1975 

p  umb  j 

hornotinae 

p  u  p  u  q 

hortamina 

p  u  f  f  w 

honestador 

pui  rx 

honteux 

1976 

p  umd  I 

hornotinos 

pupvr 

hortaminis 

pu  f  hy 

honestaren 

p  u  i  s  y 

hopalanda 

1977 

p  um em 

hornsteno 

p  u  p  y  u 

hortandi 

p  u  f  i  z 

honestases 

p  u  i  t  z 

hopitaux 

1978 

pumf  n 

horometria 

p  u  p  z  V 

hortatam 

p  u  f  j  a 

hones  tidad 

p  u  i  v  b 

hoplitites 

1979 

p  umg  o 

horotrope 

p  u  q  a  k 

hortatibus 

pu  fmd 

honestiora 

puiwc 

hoplophore 

1980 

p  um  i  q 

horquetas 

p  u  q  e  o 

hortatione 

p  u  f  n  e 

honestudo 

p  u  i  x  d 

hoplopodes 

19— 

p  umk  s 

horquilla 

p  u  q  i  s 

kortativos 

p  u  f  o  f 

hongoso 

p  u  i  z  f 

horadaban 

20— 

p  ummu 

horream 

p  u  q  k  u 

hortatoris 
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p  u  q  o  y 
p  u  q  u  e 
P  u  q  y  i 
p  u  r  a  x 
purby 
p  u  r  c  z 
purda 
pureb 
pur  f  c 
pur  gd 
purhe 
pur  i  f 
pur  jg 
purkh 
pur  1  i 
purmj 
purnk 
puro  1 
purpm 
p  u  r  r  o 
pursp 
purur 
p  u  r  v  s 
p  u  r  x  u 
p  u  r  y  v 
p  u  r  z  w 
p  u  s  a  1 
p  u  s  c  n 
p  u  s  d  o 
p  u  s  e  p 
pusgr 
p  u  s  i  t 
pus  j  u 
p  u  s  k  v 
p  u  s  n  y 
p  u  s  o  z 
puspa 
pussd 
p  u  s  t  e 
pusuf 
p  u  s  wh 
pusx  i 
P  u  s  y  j 
putay 
putbz 
put  c  a 
p  u  t  e  c 
putge 
p  u  t  i  g 
p  u  t  k  i 
put  om 
p  u  t  p  n 
p  u  t  q  o 
put  t  r 
p  u  t  u  s 
p  u  t  wu 
p  u  t  y  w 
p  u  u  am 
p  u  u  b  n 
p  u  u  c  o 
p  u  u  d  p 
p  u  u  e  q 
puuf  r 
puugs 
p  u  u  h  t 
p  u  u  j  v 
p  u  u  k  w 
p  u  u  1  x 
p  u  uiny 
p  u  u  n  z 
p  u  u  p  b 
puurd 
puuse 
p  u  u  t  f 
puuvh 


hortatorum 

hortatus 

hortelaneo 

horteloa 

hortense 

hortensios 

hortensiuni 

horti 

horticole 

liortos 

hortualia 

hortualium 

hortulanos 

hortulanum 

hortulo 

hortulus 

hoscoso 

hospedaban 

hospedador 

hospedagem 

hospedais 

hospedajes 

hospedamos 

hospedanda 

hospedaras 

hospedarem 

hospedaria 

hospedaron 

hospedasen 

hospedasse 

hospedavam 

hospederos 

hospedou 

hospiciano 

hospitabar 

hospitalia 

hospitando 

hospitans 

hospitarer 

hospitator 

hospitatum 

hospitemur 

hospiteris 

hospitiolo 

hospitivae 

hospitivos 

hospitivum 

hospitor 

hospodarat 

hostaleros 

hostelajes 

hosteria 

hostiarios 

hostias 

hostibus 

hosticapas 

hosticiora 

hosticnt 

hostiere 

hostiferae 

hostiferos 

hostiferum 

hostificae 

hostificos 

hostificum 

hostigabau 

hostigad 

hostigais 

hostigamos 

hostigando 

hostigaras 

hostigaria 

hostigaron 

hostigasen 

hostigo 


MAXIMUM  (for) 

Above  maximum 
As  a  maximum 
At  maximum  (of) 

Below  maximum 
Exceed  (s)  maximum 
Exceeded  maximum 
Guaranteed  maximum 
Increase(s)  maximum 
Increased  maximum 
Increasing  maximum 
Is  the  maximum 
Maximum  and  minimum 
Maximum  must  not  exceed 
Maximum  we  can  get  (is) 

Reduce (s)  maximum 
Reduced  maximum 
Reducing  maximum 
This  is  the  maximum 
What  is  maximum 
MAY  (See,  calendar) 

MAY 

As  it  (this)  ( - ) 

As  it  (this)  ( - ) 

As  it  (this)  ( - ) 

As  it  (this)  ( - ) 

As  may 
As  may  be 
As  there  may  be 
As  there  may  not  be 
As  they  (he)  may 
As  they  (he)  may  be 
As  they  (he)  may  not 
As  they  (he)  may  not  be 
As  we  may 
As  we  may  be 
As  we  may  not 
As  we  may  not  be 
As  you  may 
As  you  may  be 
As  you  may  not 
As  you  may  not  be 

Because  it  (this)  ( - )  may 

Because  it  (this)  ( - )  may  not 

But  it  (this)  ( - )  may 

But  it  (this)  ( - )  may  not 

But  may  (be)  (if) 

But  may  not  (be)  (if) 

How  may 

If  it  (this)  ( - )  may 

If  it  (this)  ( - )  may  be 

If  not,  it  (this)  ( - )  may 

If  not,  they  (he)  may 
If  not,  we  may 
If  not,  you  may 

If  so,  it  (this)  ( - )  may 

If  so,  it  (this)  ( - )  may  not 

If  so,  may  it  (this)  ( - ) 

If  so,  may  they  (he) 

If  so,  may  we 

If  so,  they  (he)  may  not 

If  so,  we  may  not 

If  so,  you  may  not 

If  they  (he)  may 

If  we  may 

If  you,  may 

It  (this)  ( - )  may 

It  (this)  ( - )  may  be 

It  (this)  ( - )  may  not 

It  (this)  ( - )  may  not  be 

May  also  (be)  (if) 

May  as  well 
May  be 

May  be  possible  (to) 

May  have 


may 
may  be 
may  not 
may  not  be 
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puuw  i 

p  U  U  X  j 

p  u  u  y  k 
p  u  u  z  1 
p  u  v  a  z 
p  u  v  b  a 
puved 
p  u  v  f  e 
p  u  v  i  h 
p  u  v  j  i 
p  u  v  o  n 
puvpo 
puvsr 
p  u  v  t  s 
p  u  V  u  t 
p  u  V  V  u 
p  u  v  y  x 
p  u  v  z  y 
p  uw  a  n 
p  u  w  b  o 
puwcp 
puwcr 
p  u  w  f  s 
puwg  t 
puwhu 
p  u  w  i  v 
puwkx 
puwl  y 
p  u  wm  z 
p  u wn  b 
p  u  w  o  c 
puwpd 
puwqe 
puwr  f 

p  UW  8  K 
p  u  w  t  h 
p  u wu  i 
p  u  wwk 
p  u  w  x  1 
p  u  w  y  m 
p  u  x  a  a 
p  u  x  e  e 
p  u  x  i  i 
p  u  x  o  o 
p  u  x  u  u 
p  u  x  y  y 
p  u  y  b  p 
puydr 
p  u  y  c  s 
p  u  y  f  t 
puy  (?u 
p  u  y  h  v 

p  u  y  i  w 

puyjx 
p  u  y  k  y 

p  u  y  1  z 

p  u  yma 
p  u  y  o  b 
p  u  y  p  c 
puyre 
puys  f 
P  u  y  t  K 
p  u  y  u  h 
p  u  y  y  i 
puywj 
p  u  y  x  k 
puyy  1 
p  u  y  z  m 
p  u  z  a  b 
puzdc 
p  u  z  e  f 
puzRh 
puzh  i 
P  U  z  i  j 


hostiles 

hostilia 

hostilibus 

hostilldad 

hostilior 

hostilitcr 

hostilium 

hostilizar 

hostilizo 

hostimur 

hostio 

hostircm 

hostirls 

hostile 

hostitor 

hostoria 

hostorium 

hostus 

hotelais 

hotclames 

hotclante 

hotelasse 

hotclat 

hoteliez 

hotclions 

hotelle 

hotellerez 

hotellerle 

hotesse 

hottais 

hottames 

hottante 

hottassc 

hottassiez 

hottat 

hottcrai 

hottcreaux 

hotterez 

hotteront 

hotticz 

hottions 

hottonic 

houblonnas 

houblonnez 

houillagc 

houilleres 

houlettes 

houleuse 

houlque 

houpait 

houpassent 

huupatcs 

houpemcnt 

houperas 

houperions 

houperon 

houpez 

houpons 

houppais 

houppames 

houppantc 

houppasse 

houppat 

houppc 

houpperal 

houpperez 

houpperont 

houppiez 

houppifcre 

houppions 

houraillcz 

houraillls 

hourdagc 

hourdals 


MAY — Continued 
May  have  been 
May  have  had  (to) 

May  have  to 
May  if 
May  it 
May  it  not 
May  it  not  be 
May  not 
May  not  be 

May  not  be  possible  (to) 

May  not  have 
May  not  have  been 
May  not  have  had 
May  not  have  to 
May  not  if 
May  not  only 

May  not  they  (he)  (it)  ( - ) 

May  not  they  (he)  (it)  ( - )  be 

May  not  they  (he)  (it)  ( - )  have 

May  not  this 
May  not  this  be 
May  not  unless  (until) 

May  not  we 
May  not  we  be 
May  not  we  have 
May  only  be 

May  they  (he)  (it)  ( - ) 

May  they  (he)  (it)  ( - )  be 

May  they  (he)  (it)  ( - )  have 

May  this 
May  this  be 
May  we 
May  we  be 
May  we  have 
May  you(r) 

Or  it  (this)  ( - )  may 

Or  it  (this)  ( - )  may  not 

Or  may 
Or  may  be 
Or  may  not 
Or  there  may  be 
Or  there  may  not  be 
Or  they  (he)  may 
Or  they  (he)  may  not 
Or  we  may 
Or  we  may  not 
Or  you  may 
Or  you  may  not 

So  that  it  (this)  ( - )  may 

So  that  it  (this)  ( - )  may  be 

So  that  it  (this)  ( - )  may  not 

So  that  it  (this)  ( - )  may  not  be 

So  that  they  (he)  may 
So  that  they  (he)  may  be 
So  that  they  (he)  may  not 
So  that  they  (he)  may  not  be 
So  that  we  may 
So  that  we  may  be 
So  that  we  may  not 
So  that  we  may  not  be 


So  that  you  may 
So  that  you  may  be 
So  that  you  may  not 
So  that  you  may  not  be 
There  may  be  (on)  (in) 
There  may  not  (be) 

They  (he)  may 
They  (he)  may  if  necessary 
They  (he)  may  not 
They  (he)  may  not  be 

Think  (s)  it  (this)  ( - 

Think (s)  it  (this)  ( - 

Think (s)  they  (he)  may 
Think  (s)  they  (he)  may  not 


)  may 
)  may  not 
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p  u  z  k  1 
p  u  zmn 
p  u  z  n  o 
p  u  z  o  p 
p  u  z  s  t 
p  u  z  t  u 
p  u  z  u  v 
p  u  z  x  y 
puzyz 
p  u  z  z  a 
p  y  a  a  b 
p  v  a  b  c 
p  v  a  c  d 
p  v  a  d  e 
p  v  a  e  f 
p  v  a  f  g 
pvagh 
pvahi 
p  v  a  i  j 
p  v  a  j  k 
p  v  a  k  1 
p  v  a  1  m 
p  v  amn 
p  y  a  n  o 
p  v  a  o  p 
p  v  a  r  s 
p  v  a  s  t 
p  v  a  t  u 
p  v  a  u  v 
p  v  a  v  v/ 
p  v  a wx 
p  v  a  x  y 
p  v  a  y  z 
p  v  a  z  a 
p  v  e  a  d 
p  v  e  b  e 
p  v  e  c  f 
p  v  e  d  g 
pveeh 
p  v  e  f  i 
P  v  e  g  j 
pvehk 
p  v  e  i  1 
p  v  e  j  m 
pvekn 
pve  1  o 
p  v  emp 
p  v  e  o  r 
p  v  e  p  s 
p  v  e  r  u 
p  v  e  s  v 
pvetw 
p  v  e  u  x 
p  v  e  v  y 
p  v  e  w  z 
p  v  e  x  a 
p  v  e  y  b 
p  v  e  z  c 
p  v  i  a  f 
P  v  i  b  g 
p  v  i  c  h 
p  v  i  d  i 
p  v  i  e  j 
p  v  i  f  k 
p  v  i  g  1 
p  v  i  hm 
p  v  i  i  n 
p  v  i  j  o 
p  v  i  k  p 
pvimr 
p  v  i  n  s 
p  v  i  o  t 
p  v  i  p  u 
pvi  rw 


hourdames 

hourdante 

hourdasse 

hourdat 

hourde 

hourderal 

hourderez 

hourderont 

hourdiez 

hourdions 

hourvari 

houspillat 

houspillez 

houspillon 

houssages 

houssait 

housseaux 

housseras 

houssette 

houssez 

houssinant 

houssinas 

houssiner 

houssiniez 

houssinons 

houzures 

hozaderos 

hozadura 

huacal 

hublots 

huchait 

hucharias 

huchassent 

huchasses 

hucheras 

hucherions 

huchez 

huchiers 

huchoho 

huchotes 

hucusque 

huebra 

huebrero 

huecos 

huelfago 

huelgos 

huerfanito 

huerfanos 

huerta 

huertecico 

hucsarron 

huesecicos 

huesoso 

huespeda 

huesudo 

huevaban 

huevad 

huevais 

huevamos 

huevando 

huevaras 

huevaria 

huevaron 

huevaseis 

huevasemos 

huevasen 

huevo 

hugolatre 

huhul 

tiuideros 

tmidizo 

huilage 

huilais 

huilames 


MAY — Continued 
Think  (s)  we  may 
Think  (s)  we  may  not 
Think  (s)  you  may 
Think (s)  you  may  not 

Unless  it  (this)  ( - )  may 

Unless  they  (he)  may 
Unless  we  may 
We  may  be 
We  may  if  necessary 
We  may  not 
We  may  not  be 


What  may  they  (he)  ( - ) 

What  may  they  (he)  ( - )  not 

What  may  we 

When  may  it  (this)  ( - ) 

When  may  they  (he) 

When  may  we 
When  may  you(r) 

Where  may  it  (this)  ( - ) 


Where  may  they  (he) 
Where  may  we 
Where  may  you(r) 
Which  may 
Which  may  be 
Which  may  have 
Which  may  not 
Which  may  not  be 
Which  may  not  have 


Which  they  (he)  ( - )  may 

Which  they  (he)  ( - )  may  not 

Which  we  may 


Which  we  may  not 
Which  you  may 
Which  you  may  not 

While  it  (this)  ( - )  may 

While  it  (this)  ( - )  may  not 

While  they  (he)  may 
While  they  (he)  may  not 
While  we  may 
While  we  may  not 
While  you  may 
While  you  may  not 

Why  may  it  (this)  ( - )  not 

Why  may  they  (he)  not 

Why  may  we  not 

Why  may  you  not 

You  may 

You  may  be 

Y ou  may  if  necessary 

You  may  not 

You  may  not  be 

MAYBE 

MAYOR  (of) 

ME 

About  me 
Against  me 
By  me 
For  me 
From  me 
Not  for  me 
Not  me 
Of  me 
To  me 
With  me 
Without  me 
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MEAGRE  (LY)  (NESS)  (of) 

MEAN(S)  (See  also,  expect,  imply,  means,  propose,  understand) 

Can - mean 

Can  mean 
Cannot  mean 
Could  not  mean 
Could  only  mean 
Could  this  mean 
Did  not  mean 
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p  v  i  s  x 
p  v  i  t  y 
p  v  i  u  z 
p  v  i  v  a 
pv  iwb 
p  v  i  x  c 
p  y  i  y  d 
p  v  i  z  e 
p  v  o  a  i 
p  v  o  b  j 
p  v  o  c  k 
p  v  o  d  1 
p  v  o  em 
p  v  o  f  n 
p  v  o  g  o 
pvohp 
p  v  o  i  q 
p  v  o  ]  r 
p  v  o  k  s 
p  v  o  1  t 
p  v  omu 
p  v  o  n  v 
pvoow 

p  V  o  p  X 

p  v  o  q  y 
pvorz 
p  v  o  s  a 
p  v  o  t  b 
p  v  o  u  c 
p  v  o  v  d 
pvowe 

p  V  O  X  f 

p  V  o  y  g 
pvozh 
pvua  1 
pvucn 
p  v  u  d  o 
p  v  u  e  p 
pvugr 
pvuhs 
p  v  u  i  t 
p  v  u  j  u 
p  v  u  k  v 
pvulw 
p  v  umx 
p  v  u  n  y 
p  v  u  o  z 
p  v  u  p  a 
pvurc 
p  v  u  s  d 
pvute 
p  V  u  u  f 

p  V  U  V  g 

p  v  u wh 
p  v  u  x  i 
P  vuy  j 
p  v  u  z  k 
p  v  y  a  n 
p  v  y  b  o 
P  v  y  c  p 
p  v  y  e  r 
P  v  y  f  s 
P  v  y  g  t 
pvyhu 
P  v  y  i  v 
P  v  y  j  w 
p  v  y  k  x 
P  v  y  1  y 
p  v  ym  z 
P  v  y  n  b 
P  v  y  o  c 
P  v  y  p  d 
P  v  y  q  e 
pvyr  f 


huilante 

huilasse 

huilassiez 

huilat 

huile 

huilerai 

huilerez 

huileries 

huileront 

huileux 

huiliere 

huiliez 

huilions 

huisserie 

huissiers 

huitres 

huitriere 

huivadas 

huivadores 

huivam 

huivanda 

huivarei 

huivava 

huiveis 

huivemos 

hujusmodi 

hulotte 

humabamur 

humabant 

humabare 

humabaris 

humabimus 

humabo 

humanaban 

humanado 

humanais 

humanamos 

humananda 

humanaras 

humanardcs 

humanarem 

humanaria 

humanaron 

humanasen 

humanassem 

humanavam 

humanaveis 

humanidad 

humaniora 

humaniorcs 

humanisant 

humanisiez 

humanisons 

humanista 

humanizaba 

humanizare 

humanizo 

humantins 

humarazos 

humaredas 

humaremus 

humarent 

humarere 

humaretis 

humaretur 

humatile 

humatione 

humationis 

humatore 

humatoris 

humatorum 

humaverunt 

humavissem 

humavistis 


MEAN  (S) — Continued 
Did  you  mean 
Do(es)  it  (they)  mean 
Do(es)  not  mean 

Do(es)  not  understand  what  you  mean 

Do  you  mean 

Do  you  not  mean 

Have  no  idea  what  you  mean 

If  it  (this)  means  (that) 

If  they  (he)  mean(s)  (to) 

If  you  do  not  mean  (to) 

If  you  mean  (to) 

It  (this)  means 
It  (this)  must  mean 
It  (this)  will  mean 
Mean(s)  nothing 
Mean(s)  the  reverse  from 
Mean(s)  to  imply  (if) 

Mean(s)  to  say 
Mean(s)  well 
They  (he)  mean(s) 

This  means 
To  mean 

Understand  fsy  this  to  mean 
Understood  this  to  mean 
Unless  they  (he)  mean(s) 

Unless  you  mean 
We  mean 

What  do(es)  it  (this)  ( - )  mean 

What  do(es)  they  (he)  mean  (h}') 

What  do  you  mean  (by) 

Will  mean 
Will  not  mean 
Would  mean 
Would  not  mean 
MEANING(S)  (of) 

Construe (s)  meaning  (to  be) 

Construed  meaning  (to  be) 

Do  not  understand  meaning  (of) 

Exact  meaning  (of) 

Explain  (s)  meaning  (of) 

Meaning  clear  (about)  (of) 

Meaning  not  clear  (about)  (of) 

Meaning  not  intended 
Misunderstand  (s)  meaning  (of) 

Misunderstood  meaning  (of) 

Our  meaning  (of) 

Please  make  meaning  clear  (of) 

Understand  (s)  meaning  (of) 

Understood  meaning  (of) 

What  is  exact  meaning  (of) 

You  have  misunderstood  meaning  (of) 

Your  meaning 
MEANINGLESS 
MEANNESS  (of) 

MEANS  (of)  (See  also,  facility,  measure,  standing,  way) 
Adopt  (s)  means  (of)  (for) 

Adopted  means  (of)  (for) 

Adopting  means  (of)  (for) 

All  legal  means  (of) 

All  legitimate  means  (of) 

All  means  in  our  power 
All  means  in  their  (his)  power 
All  means  in  your  power 
Any  other  means  (of) 

By  all  means 
By  any  means 
By  means  (of) 

By  no  means 
By  other  means 
By  same  means  (as) 

By  some  means 
By  this  means 
By  what  means 

I  Employ  (s)  other  means  (of)  (for) 
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pvysg 
p  v  y  t  h 
pvyui 
P  v  y  v  j 
pvywk 
p  v  y  x  1 
p  v  y  ym 
pwabb 
pwa  c  c 
p  w  a  d  d 
p  w  a  e  e 
p  w  a  f  f 
pwa  g  g 
pwahh 
pwa  i  i 
pwa  j  j 
p  w  a  k  k 
pwa  1  1 
p  w  a  mm 
p  w  a  n  n 
p  w  a  o  o 
p  w  a  p  p 
p  w  a  r  r 
pwa  s  s 
pwa  t  t 
p  w  a  u  u 
p  w  a  v  v 
p  w  a  ww 
p  w  a  x  x 
P  wa  y  y 
p  w  a  z  z 
p  w  e  a  c 
p  w  e  b  d 
p  w  e  c  e 
p  w  e  d  f 
p  w  e  e  g 
pwefh 
p  w  e  g  i 
p  w  e  h  j 
p  w  e  i  k 
p  w  e  j  1 
p  w  e  km 
p  w  e  1  n 
p  w  e  iri  o 
p  w  e  n  p 
p  w  e  o  q 
pwepr 
pwer  t 
p  w  e  s  u 
p  w  e  t  v 
p  w  e  u  w 
p  w  e  v  x 
p  w  e  wy 
p  w  e  x  z 
p  w  e  y  a 
p  w  e  z  b 
p  w  i  a  e 
p  w  i  b  f 
p  w  i  c  g 
pwi  dh 
p  w  i  e  i 
P  w  i  f  j 
p  w  i  g  k 
pwi  h  1 
p  w  i  i  m 
pwi  j  n 
p  w  i  k  o 
p  w  i  1  p 
pwinr 
p  w  i  o  s 
p  w  i  p  t 
p  w  i  q  u 
pwi  rv 
p  w  i  s  w 


mmazga 

mmectabat 

mmectabis 

mmectabor 

mmectacao 

mmectada 

mmectames 

mmectamur 

lumectando 

humectans 

lumectante 

lumectaras 

lumectarem 

lumectaron 

humectasen 

humectato 

immectatum 

humectavit 

humectere 

tiumectetur 

humecteurs 

humectiez 

humections 

humectiora 

humectorum 

humectos 

humedad 

humedales 

humedeced 

humedeceis 

humedecera 

humedecian 

humedecido 

humefecit 

humefiam 

humefieri 

humefis 

humemini 

humemur 

humerale 

humeralia 

humeralium 

humeraux 

humeri 

humerorum 

humeros 

humerulo 

humerulus 

humescent 

humetis 

humidiates 

humidieras 

humidiez 

humidifias 

humidifiez 

humidifuge 

humidions 

humidiora 

humidiores 

humidorum 

humidos 

humidulae 

humidulos 

humidulum 

humiferae 

humiferior 

humiferum 

humificabo 

humificant 

humificare 

humificas 

humificem 

humificor 

humildacao 


MEANS — Continued 

Employ  whatever  means  you  think  best  'for) 
Energetic  means  (for) 

Energetic  means  must  be  adopted  (for) 

Every  legitimate  means  (of) 

Every  means  (of) 

Every  means  should  be  taken  (for) 

Every  possible  means  (of)  (for) 

Fair  means  (of) 

Find(s)  some  means  (of) 

Have  (has)  employed  all  possible  means  (of) 
Have  (has)  employed  fair  means  (of) 

Have  (has)  means  (of) 

Have  no  idea  what  it  (this)  means 
Have  (has)  no  means  (of) 

Have  (has)  tried  every  means  (of) 

Have  you  any  means  of  (for) 

If  any  other  means  (of)  (in) 

If  no  other  means  can  be  employed  (in) 

If  other  means  can  be  employed  (in) 

Is  there  any  means  (of)  (in) 

It  means 
Large  means  (in) 

Legitimate  means  (of) 

No  visible  means  (of)  (in) 

Only  means  (of)  (in) 

Other  means  (of) 

Prompt  means  (of) 

Prompt  means  must  be  taken  (on)  (in) 

Small  means 

Some  other  means  (of) 

Suggest  (s)  any  other  means  (of) 

Suitable  means  (of) 

Take(s)  every  means  (of) 

Take(s)  other  means  (of) 

Take(s)  prompt  means  (of) 

Take  such  means  as  you  think  best 
Taken  every  means  (to)  (for) 

Tried  every  means  (of)  (for) 

Try(ies)  every  means  (of) 

Trying  every  means  (of) 

Unless  energetic  means  are  adopted 
Use(s)  every  means  (to) 

Use(s)  such  means  (as) 

Used  every  means 
Used  such  means  (as) 

Visible  means  (of) 

What  means  (of) 

What  means  shall  we  take  (to)  (in) 

What  means  were  employed  (by)  (for) 

What  means  will  you  take  (in) 

What  means  would  you  suggest  (for) 

Whatever  means 

Will  adopt  means  (of)  (for) 

Will  take  other  means  (of)  (for) 

MEANT  (for) 

Is  meant  (for)  (to) 

Is  not  meant  (for)  (to) 

Is  this  what  is  meant  (by) 

Meant  nothing  (by) 

Meant  the  reverse  (from) 

Meant  to  imply 
Meant  to  say 
Meant  well 
Not  meant  (for) 

Wa,s  (were)  meant 
Was  (were)  not  meant 
What  is  meant  (by) 

What  was  meant  (by) 

MEANTIME 

In  the  meantime 

In  the  meantime  act  promptly 

In  the  meantime  can  you 

In  the  meantime  do  not 

In  the  meantime  do  nothing  (about) 
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humildadas 

humildam 

humildanda 

humildante 

humildarei 

humildava 

humildeis 

humildemos 

humildito 

humildosos 

humiliabar 

humiliabo 

humiliandi 

humilianto 

humiliaret 

humiliaris 

humiliatam 

humiliator 

humiliavi 

humilibus 

humiliemur 

humilifico 

humiiiorum 

humiliter 

humillaban 

humillador 

humillais 

humillamos 

humillando 

humillante 

humillaras 

humillaria 

humillaron 

humillasen 

humillo 

humilmente 

humiques 

humorados 

humorales 

humoribus 

humorillo 

humorique 

humorosae 

humorosior 

humorosos 

humorosum 

huperu 

huppards 

huraneria 

huranias 

hurano 

hurcion 

hurfanga 

hurgaban 

hurgad 

hurgais 

hurgamos 

hurgando 

hurgaras 

hurgaria 

hurgaron 

hurgaseis 

hurgasemos 

hurgasen 

hurgili 

hurgo 

hurgonazo 

hurgoneaba 

hurgoneare 

hurgoneros 

hurlades 

hurlement 

hurlerie 

hurleuses 


ME  ANT  I M  E—  Continued 

In  the  meantime  shall  we 

In  the  meantime  will 

In  the  meantime  will  do  nothing  (about) 

MEASURE(S)  (of) 

Active  measures 

Adopt  (s)  energetic  measures 

Arbitrary  measures 

As  a  precautionary  measure 

As  a  temporary  measure 

Harsh  measures 

In  a  great  measure 

In  some  measure 

Legal  measure  (s) 

Precautionary  measure (s)  (for)  (in) 

Prompt  measures  must  be  taken  (about) 

Prompt  measures  will  be  taken  (about) 

Take(s)  legal  measures  (for)  (in) 

Take(s)  necessary  measures  (for) 

Taken  necessary  measures  (for) 

Taking  necessary  measures  (for) 

Temporary  measure (s)  (for)  (in) 

What  measures  have  been  taken 

Will  legal  measures  be  resorted  to  (by)  (for) 

Will  measure 

Will  measure  approximately 

Will  not  resort  to  legal  measures  (for) 

Will  resort  to  legal  measures  (for) 

Will  take  necessary  measures  (for) 

Will  take  other  measures  (for) 

MEASURED  (by) 

MEASUREMENT (S)  (of) 

Cubic  measurement  (s)  (of) 

MEAT 

MECHANIC(S) 

Mechanic  (s)  lien  (on;  (for) 

MECHANICAL  (LY) 

MECHANISM  (of) 

MEDDLE(S)  (with) 

Do  not  meddle  (with) 

MEDDLED  (with) 

MEDDLING  (with) 

MEDIATE(S)  (in)  (for) 

To  mediate  (for) 

MEDIATED 
MEDIATING 
MEDIATION  (of) 

By  the  mediation  (of) 

MEDICAL(LY) 

Medical  certificate 
Medical  inspection 
Medical  opinion  (of)  (in) 

MEDIUM 

MEET(S)  (See  also,  appointment,  arrival,  join) 

Able  to  meet 

Advise  you  to  meet 

And  then  meet 

Anxious  to  meet 

Arrange (s)  to  have - meet - (at)  (on) 

Arrange (s)  to  have - meet  me  (at)  (on) 

Arrange (s)  to  have - meet  us  (at)  (on) 

Arrange (s)  to  meet  (at)  (on) 

Arrange (s)  to  meet  him  (them)  (at)  (on) 

Arrange (s)  to  meet  me  (at)  (on) 

Arrange (s)  to  meet  us  (at)  (on) 

Arrange (s)  to  meet  you(r)  (at)  (on) 

Arranged  to  meet  (at)  (on) 

Arranged  to  meet  him  (them)  (at)  (on) 

Arranged  to  meet  me  (at)  (on) 

Arranged  to  meet  us  (at)  (on) 

Arranged  to  meet  you  (at)  (on) 

Be  prepared  to  meet 

But  will  meet  . 

Can  arrange  to  have - meet - (at)  (on) 

Can  arrange  to  have - meet  you  (at)  (on) 
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hurluberlu 

hurlupees 

huroneaban 

huronead 

huroneais 

huroneamos 

huroneando 

huronearas 

huronearia 

huronearon 

huroneasen 

huroneo 

hurraca 

hurtadas 

hurtadora 

hurtagua 

hurtanda 

hurtaren 

hurtaropas 

hurtases 

hurtaste 

hurteis 

hurtemos 

husanos 

husilleros 

husillo 

husmeaban 

husmeador 

husmeais 

husmeamos 

husmeando 

husmearas 

husmearia 

husmearon 

husmeaseis 

husmeasen 

husmeo 

hustedas 

huttait 

huttassent 

kuttates 

hutteras 

hutterions 

huttez 

huttons 

hyalinae 

hyalinorum 

hyalines 

hyaloidien 

hyalosome 

hyalurgie 

hybridait 

hybridates 

hybrideras 

hybridezes 

hybridons 

hydarthre 

hydatide 

hydatidis 

hydatidum 

hydatigerc 

hydatinien 

hydatique 

hydatisme 

hydatoide 

hydatules 

hydragogia 

hydragogos 

hydraletes 

hydramnios 

hydrargyre 

hydrarum 

hydratable 

hydratais 


MEET  (S) — Continued 

Can - meet 

Can  meet  ( - )  (at) 

Can  meet  me  (at) 

Can  meet  them  (him)  (at) 
Can  meet  us  (at) 

Can - meet  me  (at) 

Can - meet  us  (at) 

Can  meet  you(r)  (at) 

Can - meet  you(r)  (at) 

Can  you  arrange  to  have - 

Can  you  arrange  to  have - 

Can  you  arrange  to  have - 

Can  you  arrange  to  have - 

Can  you  meet  (at)  (on) 


-meet  me  (at)  (on) 

-meet  them  (him)  (at)  (on) 
-meet  us  (at)  (on) 

-meet  you  (at)  (on) 


Can  you  meet  me  (at)  (on) 

Can  you  meet  them  (him)  (at)  (on) 
Can  you  meet  us  (at)  (on) 

Cannot  arrange  to  have — -  meet 


(at)  (on) 


Cannot  arrange  to  have 
Cannot  meet  (at)  (on) 


-meet  you  (at)  (on) 


Cannot  meet  them  (him)  (at)  (on) 
Cannot  meet  us  (at)  (on) 

Cannot  meet  you(r)  (at)  (on) 

Cannot  possibly  meet  you  (at)  (on) 

Did  not  meet 

Did  you  meet 

Do(es)  it  meet 

Do(es)  not  meet 

Endeavor (s)  to  meet  (at) 

Endeavored  to  meet  (at) 

Endeavoring  to  meet  (at) 

Expect  (s)  to  meet 
Expected  to  meet 
Expecting  to  meet 
Go  to  meet  him  (them)  (at) 

Have  (has)  arranged  for - 

Have  (has)  arranged  for 
Have  (has)  arranged  for 


-to  meet  (at)  (on) 

-to  meet  them  (him)  (at)  (on) 
-to  meet  you  (at)  (on) 


Have  (has)  arranged  to  meet 
Have  (has)  arranged  to  meet  you  (as  requested)  (at)  (on) 
Have  (has)  failed  to  meet 

Have  him  ( - )  meet 

Have  somebody  meet  him  (at) 

Have  somebody  meet  me  ( - )  (at) 

Have  telegraphed - 1  can  meet  him 

How  can  we  meet 
If  convenient  meet  me  (at)  (on) 

If  convenient  meet  us  (at)  (on) 

If  possible  meet 
If  possible  meet  me 
If  they  (he)  do(es)  not  meet 
If  they  (he)  meet(s) 

If  we  do  not  meet 

If  we  do  not  meet  them  (him) 

If  we  do  not  meet  you(r) 

If  we  meet 

If  you  can  meet 

If  you  can  meet  them  (him) 

If  you  can  meet  us 
If  you  cannot  meet 
If  you  cannot  meet  them  (him) 

If  you  cannot  meet  us 

If  you  do  not  meet 

If  you  do  not  meet  them  (him) 

If  you  do  not  meet  us 
If  you  meet 

If  you  meet  them  (him) 

If  you  meet  us 
Important  to  meet  you(r) 

Impossible  to  meet  (them)  (him) 

In  order  to  meet 

Meet(s) - at 

Meet(s)  ( - )  half  way 

Meet(s)  me  (at)  (on) 
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hydratames 

hydratante 

hydratasse 

hydratat 

hydraterai 

hydraterez 

hydratiez 

hydrations 

hydraulos 

hydraulum 

hydreleon 

hydremie 

hydreoles 

hydreumate 

hydriatrie 

hydrinam 

hydrini 

hydrinorum 

hydrinos 

hydriodure 

hydriques 

hydroarion 

hydrocorax 

hydrocotyl 

hydrocyste 

hydroderme 

hydroferes 

hydrofuge 

hydrogale 

hydrogara 

hydrogaris 

hydrogarum 

hydrogenat 

hydrogenez 

hydrogeron 

hydronoso 

hydrope 

hydrophane 

hydrophobo 

hydropibus 

hydropiper 

hydropique 

hydropisem 

hydropisie 

hydropotes 

hydrosarco 

hydrotomie 

hydruretos 

hyenides 

hyetometre 

hyetoscope 

hygienique 

hygiologie 

hygrobates 

hygrobie 

hygrologia 

hylemide 

hylobiens 

hylogenie 

hylotomes 

hymenopode 

hymnaire 

hymnario 

hymnifero 

hymnique 

hymnisonae 

hymnisonos 

hymnodicae 

hymnodicos 

hymnologos 

hymnorum 

hyoidienne 

hyosire 

hyosiribus 


MEET(S)  — Continued 
Meet(s)  me  at  station,  train  due 
Meet(s)  me  at  train  due 

Meet(s) - on  arrival  (at)  (of) 

Meet(s)  our 
Meet(s)  their  (his) 

Meet(s)  them  (him) 

Meet(s)  them  half  way 
Meet(s)  them  (him)  if  possible 
Meet(s)  us  (at)  (on) 

Meet(s)  us  half  way 
Meet(s)  with 
Meet(s)  you  (at) 

Meet(s)  you  half  way 
Meet(s)  your 
Must  meet 

Not  necessary  to  meet 
Prepared  to  meet 

Request(s) - to  meet - (at)  (on) 

Shall  we  meet 
Should  meet 
Should  not  meet 
Tried  to  meet 
Try  (ies)  to  meet 
Trying  to  meet 
Unless  they  (he)  meet(s) 

Unless  you  meet 
Want(s)  to  meet 

When  and  where  can  we  meet  (you) 

When  can  we  meet 
When  can  you  meet 
When  can  you  meet  me 
When  they  (he)  meet(s) 

When  we  meet  (at)  (on) 

When  you  meet 
Where  can  I  meet  (you) 

Where  can  you  meet  (me) 

Where  do(es) - meet 

Where  will  they  (he)  meet 
Will  meet  (at)  (on) 

Will  meet  them  (him)  (at)  (on) 

Will  meet  them  (him)  half  way 
Will  meet  them  (him)  there  (at)  (on) 

Will  meet  us  (at)  (on) 

Will  meet  us  half  way 
Will  meet  you  (at)  (on) 

Will  meet  you  at  Hotel - in 

Will  meet  you  half  way 

Will  meet  you  on  arrival  of - train  (at) 

Will  meet  you  there  (at) 

Will  not  be  able  to  meet  (you) 

Will  not  meet 
Will  try  to  meet 

Will  wire  when  and  where  to  meet  us 
Will  wire  where  to  meet  us 
Will  wire  you  when  to  meet  us 
Will  you  meet 

Will  you  meet  them  (him)  (at)  (on) 

Will  you  meet  us  (at)  (on) 

Wire  if  you  can  meet - (at)  (on) 

Wire  if  you  can  meet  us  (at)  (on') 

Wish(es)  to  meet  (at)  (on) 

Would  like  to  meet  (at)  (on) 

You  must  meet 

MEETING (S)  (of)  (See  also,  conference,  convention,  interview) 
Adjourn  (s)  meeting  (s)  (of)  (until) 

Adjourned  meeting  (s)  (of)  (until) 

Advise  calling  meeting  (for)  (with) 

Advise  you  to  arrange  meeting  (for)  (with) 

Advise  you  to  hold  meeting  (with) 

After  the  meeting 
Annual  general  meeting  (of) 

Annual  general  meeting  will  be  held 
Annual  meeting  (of) 

Annual  meeting  will  be  held 
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1  d  t 
leu 
1  f  v 
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1  i  y 
1  J  z 
1  k  a 
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1  P  f 
1  rh 
1  s  i 
1  t  j 
1  uk 
1  y  1 
1  wm 
1  x  n 


hyosiris 

hyosirium 

hyosternal 

hypanthee 

hypecoon 

hypenemios 

hyperboree 

hypercrise 

hyperemier 

hyperici 

hyperinose 

hyperocham 

hyperochis 

hyperthyro 

hypertonie 

hypethre 

hyphasme 

hypheara 

hyphearis 

hyphearum 

hyphemie 

hyphomyces 

hypniatre 

hypnobate 

hypnologie 

hypnophone 

hypnotique 

hypnotisas 

hypnotisez 

hypobase 

hypobasis 

hypobasium 

hypoblaste 

hypocausem 

kypocausis 

hypochiles 

hypochisis 

hypochyma 

hypochysem 

hypocondre 

hypocrane 

hypocrisem 

hypocrisis 

hypoderme 

hypogala 

hypogastre 

hypoglosse 

hypognathe 

bypogynie 

hypolysi 

hypolysos 

hypomelide 

hypomelis 

hypomnema 

hypopetale 

hypophase 

hypophoris 

hypophylle 

hypostasem 

hypotheque 

hypotrimma 

hypotypose 

hypoxydees 

hypozoique 

hypsomate 

hypsomatis 

hypsomatum 

hysgina 

hysginis 

hysginum 

hysopada 

hysopais 

hysopamos 

hysopando 


MEETING(S) — Continued 
Appoint  (s)  place  of  meeting 
Appoint  (s)  time  and  place  of  meeting 
Appointed  place  of  meeting 
Appointed  time  and  place  of  meeting 
Are  (is)  interested  in  the  meeting  (of) 

Are  (is)  not  interested  in  the  meeting  (of) 

Arrange  (s)  a  meeting  (for)  (with) 

Arranged  a  meeting  (for)  (with) 

Arranging  a  meeting  (for)  (with) 

At  annual  general  meeting  (of) 

At  general  meeting  (of) 

At  last  meeting  (of) 

At  meeting  (of) 

At  meeting  held  on  the 
At  meeting  of  bondholders  (of) 

At  meeting  of  directors  (of) 

At  meeting  of  stockholders  (of) 

At  meeting  of  the  Board 
At  next  annual  meeting  (of) 

At  next  meeting  (of) 

At  next  meeting  of  Board  (of) 

At  next  shareholders  meeting 
At  special  meeting  (of) 

Attend  creditors’  meeting  (of) 

Attend  (s)  meeting  (of)  (in) 

Attended  meeting  (of)  (in) 

Attending  meeting  (of)  (in) 

Board  meeting  (of)  (in) 

Board  meeting  today  (of) 

Before  annual  meeting  (of)  (in) 

Before  meeting  (of)  (in) 

Bondholders  meeting  (of) 

Bondholders  meeting  has  been  called 
Books  close  for  meeting 
Call  a  meeting  (of)  (for) 

Call(s)  for  meeting  (of)  (for) 

Call(s)  general  meeting  (of)  (for) 

Call(s)  meeting  (of)  (for) 

Call(s)  meeting  of  bondholders  (of)  (to) 

Call(s)  meeting  of  directors  (of)  (to) 

Call(s)  meeting  of  executive  committee  (to) 

Call(s)  meeting  of  shareholders  (of)  (to) 

Call(s)  new  meeting  (of)  (for) 

Call(s)  special  meeting  (of)  (for) 

Call(s)  special  meeting  if  necessary  (to) 

Call(s)  special  meeting  if  necessary  at - days  notice 

Call(s)  special  meeting  of  Board  (of)  (for) 

Call(s)  special  meeting  of  directors  (of)  (for) 

Call(s)  special  meeting  of  executive  committee  (to) 

Call(s)  special  meeting  of  shareholders  (of)  (for) 

Called  general  meeting  (of) 

Called  meeting  (of)  (for) 

Called  special  meeting  (of)  (for) 

Can  adjourn  meeting  (of)  (until) 

Can  attend  meeting  (of)  (until) 

Can  meeting  be  postponed  (of)  (until) 

Can  you  ( - )  attend  meeting  (of) 

Cannot  postpone  meeting  (of)  (owing  to) 

Certified  copy  of  minutes  of  meeting 
Close  (s)  books  for  meeting 
Closed  books  for  meeting 
Closing  books  for  meeting 
Committee  meeting 

Consider  (s)  meeting  absolutely  necessary  (for) 

Copy(ie$)  of  minutes  of  meeting 
Daily  meeting  (of)  (for) 

Date  of  annual  meeting  (of) 

Date  of  meeting  (of)  (for) 

Date  of  shareholders  meeting 
Date  of  special  meeting 
Decide(s)  at  the  meeting  (on)  (in) 

Decided  at  the  meeting  (on)  (in) 

Directors’  meeting  (of) 

Directors’  meeting  called  (for) 
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pynr  i 
P  y  n  s  j 
p  y  n  u  1 
p  y  n  x  o 
pynyp 
P  y  o  a  f 
P  y  o  b  g 
pyoch 
p  y  o  d  i 
py  o  e  j 
p  y  o  f  k 
p  y  o  g  1 
p  y  o  hm 
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hysoparas 

hysopardes 

hysoparem 

hysoparia 

hysopassem 

hysopaste 

hysopavam 

hysopaveis 

hysopine 

hysopou 

hyssoporum 

hysterique 

hystricoso 

hystricula 

hystricum 

iambicinae 

iambicinos 

iambicinum 

iambicorum 

iambiques 

ianthinior 

ianthinos 

ianthinum 

ibametra 

iberide 

iberidibus 

iberidis 

iberidum 

ibiboca 

ibicom 

ibiracoa 

ibiramas 

ibitina 

ibycter 

icadibus 

icado 

icamini 

icantur 

icardes 

icare 

icarmos 

icassem 

icaste 

icastico 

icatis 

icavamos 

icaveis 

icebamus 

icebar 

icemur 

icenda 

icendos 

icendum 

icens 

icentem 

icerem 

iceris 

iceritis 

icero 

icerunt 

ichoglans 

ichoreuses 

ichoreux 

ichthyique 

Ichthys 

icicariba 

icimus 

iclssemus 

icissent 

lcistis 

icito 

icitur 

icnografia 


MEETING(S)  — Continued 
Dividend  meeting 
During  the  meeting  (of)  (in) 

Expect  (s)  to  have  meeting  (with)  (of) 

Expected  to  have  meeting  (with)  (of) 

Extraordinary  general  meeting  of  shareholders  (to) 

First  meeting  (with)  (of) 

For  the  benefit  of  our  monthly  Board  meeting 
For  the  benefit  of  our  monthly  Board  meeting  today 
General  meeting  (of)  (in) 

Half  yearly  meeting  (of)  (for) 

Has  been  no  meeting  (of)  (since) 

Have  (has)  a  meeting  (with)  (of) 

Have  (has)  arranged  meeting  (with) 

Have  (has)  called  meeting  (of)  (for) 

Have  (has)  called  special  meeting  (of)  (for) 

Have  (has)  called  special  meeting  at - - — days’  notice 

Have  (has)  issued  call  for  meeting  (of)  (for) 

Held  meeting  (at)  (for)  (of) 

Hold(s)  meeting  (at)  (for)  (of) 

Holding  meeting  (at)  (for)  (of) 

If  no  meeting  is  held 
If  the  meeting  is  held 

If  there  is  anything  new  in - matter  kindly  wire  particulars  for  the 

benefit  of  our  monthly  Board  meeting  today 
Issue(s)  call  for  meeting  (of)  (on)  (in) 

Issued  call  for  meeting  (of)  (on  )  (in) 

Last  meeting  (of)  (at) 

Meeting  adjourned  (until) 

Meeting  arranged  (for)  (by) 

Meeting  between - and 

Meeting  called  (for  the  purpose  of - 

Meeting  can  be 

Meeting  can  be  postponed  (until) 

Meeting  cannot 
Meeting  cannot  be 
Meeting  decided 
Meeting  has  been 
Meeting  has  been  called  (for) 

Meeting  held  (at)  (of) 

Meeting  must  be 
Meeting  of 

Meeting  of  advisory  committee  (of)  (at) 

Meeting  of  bondholders  (of) 

Meeting  of  bondholders  has  been  called  (of) 

Meeting  of  bondholders  will  be  held  (on) 

Meeting  of  committee  (on)  (at) 

Meeting  of  creditors  (of)  (at) 

Meeting  of  creditors  has  been  called  (of) 

Meeting  of  creditors  will  be  held  (of)  (at) 

Meeting  of  executive  committee  (of)  (at) 

Meeting  of - postponed  (until)  (owing  to) 

Meeting  of  shareholders  will  be  held 
Meeting  of  stockholders  (of)  (at) 

Meeting  of  stockholders  has  been  called 
Meeting  of  stockholders  will  be  held  (on) 

Meeting  of  the  Board 

Meeting  of  the  Board  takes  place 

Meeting  postponed  (until)  (owing  to) 

Meeting  to  take  place 
Meeting  was  held  (on)  (at) 

Meeting  will  be  (if) 

Meeting  will  be  held  (on)  (at) 

Meeting  will  not  be 

Meeting  will  not  be  held  (on)  (at) 

Minutes  of  meeting 
Monthly  meeting  (of)  (for) 

Must  close  books  for  meeting 
Must  have  shareholders’  meeting 
Necessary  to  have  meeting  (of) 

Necessary  to  have  meeting  of  directors 
Next  meeting  (of)  (will  be) 

Next  meeting  of  Board  will  be  held  (on)  (at) 

Next  meeting  of  committee  (on)  (will  be) 

Next  meeting  will  be  held  (on)  (at) 
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conibus 

conicam 

coniei 

conicorum 

conicos 

conis 

conomaco 

conomanie 

conophile 

conostase 

conum 

coroide 

coroso 

cosaedro 

cosagono 

cosaproti 

cosigone 

ctere 

cteriade 

cteriadis 

cteriadum 

ctericie 

ctericos 

cterique 

cterodes 

cteropode 

cterorum 

cterus 

ctide 

ctidibus 

ctidis 

ctidum 

ctiofagia 

ctiofagos 

ctiolites 

ctiologia 

ctioribus 

ctissimis 

ctissimum 

cunculam 

cunculis 

cunt 

dcirco 

dealia 

dealibus 

dealiora 

dealiores 

dealium 

dealizado 

dealizais 

dealizar 

dealizava 

dealizou 

dealmente 

demiste 

denticos 

dentidad 

dentifias 

dentifico 

dentique 

deogenie 

deografia 

deogramme 

deologica 

diastro 

dilliante 

diocrasia 

diographo 

diogynie 

diomate 

diomatis 

diomatum 

diopatia 

diopatico 


MEETING(S)  — Continued 
No  meeting  will  be  held  (of)  (until) 

Not  interested  in  the  meeting  (of) 

Notice  of  annual  meeting  (of) 

Notice  of  meeting  (of) 

Object  of  meeting  (of)  (for) 

Place  of  meeting  (of) 

Please  attend  meeting  and  report 
Please  represent  us  at  meeting 
Postpone  (s)  meeting  (of)  (until) 

Postponed  meeting  (of)  (until) 

Presided  at  meeting  (of)  (in) 

Presidents  will  meet  (at)  (in)  (on) 

Propose  (s) - for  meeting 

Proposed - for  meeting 

Quarterly  meeting  (of)  (at)  (in) 

Regular  meeting  (of)  (in)  (on) 

Represent (s)  at  meeting  (for) 

Represented  at  meeting  (by)  (for)  (that) 

Representing  at  meeting  (for) 

Request  (s)  meeting  (of) 

Requested  meeting  (of)  (at)  (on) 

Resolution  (s)  of  meeting  (on) 

Resolved  at  the  meeting  (of)  (that) 

Result  (s)  of  meeting  (of)  (with) 

Semi-annual  meeting  (of) 

Send(s)  certified  extract  (s)  of  directors  meeting  (s) 
Send(s)  certified  extract  (s)  of  shareholders  meeting  (s) 
Send(s)  copy  of  minutes  of  board  meeting 
Send(s)  copy  of  minutes  of  shareholders’  meeting 
Send(s)  out  notice  of  meeting  (for) 

Sending  certified  extract  (s)  of  directors  meeting  (s) 
Sending  certified  extract  (s)  of  shareholders  meeting(s) 
Sending  copy  of  minutes  of  board  meeting  (s) 

Sending  copy  of  minutes  of  shareholders  meeting  (s) 
Sending  out  notice  of  meeting  (for) 

Sent  certified  extract  (s)  of  directors  meeting  (s) 

Sent  certified  extract  (s)  of  shareholders  meeting  (s) 
Sent  copy  of  minutes  of  board  meeting  (s) 

Sent  copy  of  minutes  of  shareholders  meeting  (s) 

Sent  out  notice  of  meeting  (for) 

Shall  meeting  be  held 
Shall  we  arrange  meeting  (of) 

Shall  we  attend  meeting  (of) 

Shall  we  call  meeting  (of)  (for) 

Shareholders  meeting 
Shares  represented  at  meeting 
Special  meeting  (of)  (for) 

Special  meeting  of  board  (of) 

Special  meeting  of  executive  committee  (to) 

Special  meeting  of  shareholders  (of)  (will  be  held  on) 
Statutory  meeting  (of) 

Stockholders  meeting 

Stockholders  meeting  has  been  called  (for) 

Stockholders  meeting  will  be  held  (to) 

Subsequent  meeting  (of) 

There  will  be  a  meeting  (of)  (at) 

To  be  present  at  the  meeting  (of) 

Tried  to  arrange  meeting  (of) 

Tried  to  attend  meeting  (of) 

Try(ies)  to  arrange  meeting  (of) 

Try  (ies)  to  attend  meeting  (of) 

Trying  to  arrange  meeting  (of) 

Trying  to  attend  meeting  (of) 

Understand  meeting  will  be  (at)  (to) 

Until  a  fileeting  is  held  (of) 

Weekly  meeting  (of)  (at) 

What  date  do  you  propose  for  meeting  (of) 

What  was  done  at  meeting  (of) 

When  is  next  meeting  (of)  (for) 

When  will  meeting  be  held  (of)  (for) 

Where  will  meeting  be  held  (of)  (for) 

Will  attend  meeting  (of) 

Will - attend  meeting  (of) 

Will  be  meeting  (of) 
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dioticum 

diotique 

diotizzo 

dolano 

dolaste 

dolatraba 

dolatrais 

dolatran 

dolatravi 

dolatrera 

dolatrico 

dolatriez 

dolero 

dolessa 

doletto 

doliamo 

doliate 

dolicam 

dolici 

doliciora 

dolicorum 

dolicos 

dolillo 

dolon 

dolopia 

dolozinho 

dolum 

doneam 

doneidad 

doneiora 

doneiores 

doneitas 

doneite 

doneorum 

dracido 

dragogo 

drargiro 

drauliche 

draulico 

dreleo 

driodato 

driodiche 

drocefalo 

drocelia 

drofobia 

dromanzia 

dromele 

drometria 

dronfalo 

dropicano 

dropicare 

dropicata 

dropicavi 

droplco 

dropisia 

dropota 

droscopia 

druro 

dryles 

dyllique 

gacaba 

garvana 

gasurate 

gasurique 
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gnari 

gnariora 

gnariores 

gnarorum 

gnaros 

gnatone 

gnavescas 


MEETING(S)  — Continued 
Will  be  no  meeting  (of) 

Will  call  meeting  (of)  (for) 

Will  hold  meeting  (of)  (for) 

Will  not  attend  meeting  (of) 

Will  not  call  meeting  (of)  (until) 

Will  not  hold  meeting  (of)  (owing  to) 

Will  postpone  meeting  (of)  (until) 

Will  the  meeting  be 

Will  there  be  a  contest  at  meeting  (of) 

Will  you  attend  meeting  (of) 

Wire  result(s)  of  the  meeting  (of)  (to) 

Wish(es)  to  hold  meeting  (of) 

MELT(S) 

MELTED  (by) 

MELTING 
MEMBER(S)  (of) 

As  member  (s)  (of) 

Member(s)  of  Board 
Member (s)  of  committee 
Member(s)  of  Congress 
M  ember  (s)  of  legislature 
Member(s)  of  the  firm 
Local  member(s)  (of) 

MEMBERSHIP  (in)  (of) 

MEMORANDUM  (a)  (of)  (See  also,  record) 

Copy  of  memorandum  and  articles  of  association 
Credit  memorandum  (of)  (to) 

On  memorandum 
Only  memorandum 

Send(s)  copy  of  memorandum  and  articles  of  association 
Sending  copy  of  memorandum  and  articles  of  association 
Sent  copy  of  memorandum  and  articles  of  association 
MEMORIAL(S)  (of)  (to) 

MEMORY  (of) 

MEN  (for)  (at) 

MENACE(S) 

MENACED 

MENACING 

MEND(S) 

MENDED 
MENDING 
MENTION  (of) 

Did  not  mention  (to) 

Did  you  mention  (to) 

Do(es)  not  mention  (to) 

Forgot  to  mention  (to) 

May  not  mention 
May  we  mention  (to) 

No  mention  (of)  (to) 

No  mention  is  made  (of) 

No  mention  must  be  made  (of)  (to) 

Not  to  mention  (to) 

Omit(s)  to  mention  (to) 

Omitted  to  mention  (to) 

Without  mention  (of) 

MENTIONED  (by)  (in) 

Above  mentioned 
As  before  mentioned 
As  mentioned  (by)  (in) 

Before  mentioned 
Have  not  mentioned  (to) 

Have  you  mentioned  (to) 

Mentioned  as 
Mentioned  by  them  (him) 

Mentioned  by  us 
Mentioned  by  you(r) 

Must  not  be  mentioned  (in)  (to) 

Not  mentioned  (by)  (in) 

Not  mentioned  as 

Not  to  be  mentioned  (by)  (to) 

Should  be  mentioned  (by)  (in) 

Should  not  be  mentioned  (by)  (in) 

To  be  mentioned  (by)  (in) 

Unless  it  should  be  mentioned  (by)  (in) 
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p  y  y  l  v 
p  y  ymw 
P  y  y  nx 

py  y  p  z 
pyy  qa 
p  y  y  r  b 
P  y  y  s  c 
p  y  y  t  d 
py  y  v  f 
p  yywg 
py  y  xh 
p  y  y  z  j 
p  y  z  a  x 
p  y  z  b  y 
p  y  z  c  z 
pyzda 
p  y  z  e  b 
py  zhe 
p  y  z  i  ( 
pyzkh 
p  y  z  1  i 
p  y  z  o  1 
pyzro 
p  y  z  s  p 
pyzur 
p  y  z  x  u 
p  y  z  y  v 
p  y  z  z  w 
p  z  a  a  x 
p  z  a  b  y 
p  z  a  c  z 
p  z  a  d  a 
p  z  a  e  b 
p  z  a  f  c 
p  z  a  g  d 
pzahe 
p  z  a  i  f 
P  z  a  j  g 
pzakh 
p  z  a  1  i 
p  z  am  j 
p  z  a  nk 
p  z  a  o  1 
p  z  a  pm 
p  z  a  r  o 
p  z  a  s  p 
p  z  a  u  r 
p  z  a  v  s 
p  z  a  w  t 
p  z  a  x  u 
p  z  a  y  v 
p  z  a  z  w 
p  z  e  a  z 
p  z  e  b  a 
p  z  e  c  b 


ignavescit 

ignavesco 

ignaviam 

ignaviarls 

ignaviebat 

ignaviendo 

ignaviens 

ignaviet 

ignavimus 

ignavior 

ignavire 

ignavis 

ignavitls 

ignavito 

ignavitur 

ignaviunt 

igneales 

igneolam 

igneoll 

igneolorum 

igneolos 

ignescence 

ignibus 

ignlcola 

ignicolor 

ignicomae 

ignicomos 

igniculi 

igniculos 

igniculum 

ignlent 

igniere 

igniferae 

igniferior 

Igniferos 

igniferum 

ignifluam 

igniflu! 

ignigenam 

ignigenis 

ignimur 

ignio 

ignirem 

igniris 

Ignisplcia 

ignitabulo 

ignitiora 

ignitorum 

ignitos 

ignitulae 

ignitulis 

ignivagae 

ignivagior 

ignivagos 

ignivagum 


p  z  e  d  c 
p  z  e  e  d 
p  z  e  f  e 
p  z  e  g  f 
p  z  ehg 
pzeih 
p  z  e  j  i 
p  z  e  k  j 
p  z  e  1  k 
p  z  em  1 
p  z  e  nm 
p  z  e  o  n 
p  z  e  p  o 
p  z  e  s  r 
p  z  e  t  s 


igniveras 

igniverim 

ignivero 

igniverunt 

ignivimus 

ignivissem 

ignivistis 

ignivit 

ignivome 

ignivomior 

ignivomum 

ignizada 

ignizais 

ignizamos 

ignizando 


p  z  e  u  t  ignizaras 
pzevu  ignizardes 


MENTIONED — Continued 

Unless  mentioned  (by)  (in) 

Was  it  mentioned  (by)  (in) 

Was  (were)  mentioned  (by)  (in) 

Was  (were)  not  mentioned  (by)  (in) 

Will  not  be  mentioned  (by)  (in) 

MENTIONING 
MERCANTILE 
Mercantile  Agency  (ies) 

Mercantile  report  (s) 

MERCHANDISE  (See  also,  goods,  material,  stock) 

For  merchandise 
Weight  of  merchandise 
MERCHANT (S)  (of)  (for) 

MERCHANTABLE 
Good  merchantable 
Not  merchantable 
MERCURY 
MERE(LY)  (as  a) 

Merely  for 
Merely  in 

Not  merely  (for)  (to) 

MERGE(S)  (into) 

MERGED  (into) 

MERGING  (into) 

MERGER  (of)  (with) 

MERIT(S)  (of) 

Of  great  merit 
Of  little  merit 
On  its  merits 
On  the  merits  (of) 

MERITED  (by) 

MERITING 

MERRY  CHRISTMAS  (to) 

Wish  you  a  Merry  Xmas  and  Happy  New  Year 
MESH  (of) 

Size  of  mesh  ( - in.) 

What  is  size  of  mesh  * 

MESSAGE(S)  (from)  (See  also,  cable,  wire) 

At  the  request  of - please  deliver  following  message  (to) 

Cost  of  message  is  paid  here 
Deliver(s)  following  message  (to) 

Deliver  (s)  following  message  to  them  (him)  (her) 

Delivered  following  message  (to) 

Delivered  following  message  to  them  (him)  (her) 

Following  message  received  (from) 

Have  (has)  a  message  (for) 

Have  (has)  important  message  for  you  (from) 

Message  delivered  (to) 

Message  ends  (with) 

Message  received  (by) 

Message  will  reach  us  (at) 

Night  message  (to) 

Our  message  (of) 

Please  collect  cost  of  this  message  at  your  end 

Please  send  the  following  telegraphic  message  at  our  expense  to - 

whose  address  we  understand  is  known  to  you 
Private  message 

Read  balance  of  message  (from)  (to) 

Replied  by  night  message 
Reply  (ies)  by  night  message 
Replying  by  night  message 
Send(s)  following  message  (to)  (for) 

Sending  following  message  (to)  (for) 

Sent  following  message  (to)  (for) 

Their  (l^s)  message  (of) 

This  message  replies  to  your  inquiry  (of) 

Translate  (s)  this  message  by - code 

Where  will  message  reach  you 
Wireless  message 
Your  message  (of) 

Your  message  is  mutilated  and  we  have  applied  to  the  Telegraph  Company 
for  repetition.  We  hope  to  have  the  message  placed  in  order  tomorrow 

MESSENGER 

Have  bank  messenger  accompany 
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p  z  e  w  v 
p  z  e  x  w 
p  z  e  y  x 
p  z  e  z  y 
p  z  i  a  b 
p  z  i  b  c 
p  z  i  c  d 
p  z  i  d  e 
p  z  i  e  f 
p  z  i  f  g 
pz  igh 
p  z  i  h  i 
p  z  i  i  j 
pzi  jk 
p  z  i  k  1 


gnizarem 

gnizaria 

gnizassem 

gnizaste 

gnizavam 

gnizaveis 

gnizione 

gnizou 

gnobiles 

gnobilia 

gnobilior 

gnobilium 

gnocco 

gnominiar 

gnorabili 


p  z  i  1  m 
pzi  mn 
p  z  i  n  o 
p  z  i  o  p 
pzirs 
p  z  i  s  t 
p  z  i  t  u 
pz  iuv 
pzi  y  w 
pz  iwx 
p  z  i  x  y 
p  z  i  y  z 
p  z  i  z  a 
p  z  o  a  e 
p  z  o  b  f 
p  z  o  c  g 
pzodh 
p  z  o  e  i 
p  z  o  f  j 
p  z  o  g  k 
pzohl 
p  z  o  i  m 
P  z  o  j  n 
p  z  o  k  o 
p  z  o  1  p 
pzonr 
p  z  o  o  s 
p  z  o  p  t 
p  z  o  q  u 
pzorv 
p  z  o  s  w 
p  z  o  t  X 
P  z  o  u  y 
p  z  o  v  z 
p  z  o wa 
p  z  o  x  b 
P  z  o  y  c 
p  z  o  z  d 
pzuah 
pzubi 
P  Z  u  c  j 
P  z  u  d  k 
P  z  u  e  1 
pzufm 
P  z  u  g  n 
P  z  u  h  o 
pzuip 
pzukr 
P  z  u  1  s 
P  z  urn  t 
P  z  u  n  u 
p  z  u  o  v 
P  z  u  p  w 
Pzury 
P  z  u  8  Z 
P  z  u  t  a 
P  z  u  u  b 
p  z  u  v  c 


gnorables 

gnoradas 

gnorado 

gnoranda 

gnorantin 

gnoranzia 

gnoraren 

gnorases 

gnoraste 

gnoravero 

gnoravit 

gnoreis 

gnoremos 

gnorerait 

gnoreras 

gnorons 

gnoscant 

gnoscatur 

gnoscemus 

gnoscendi 

gnoscet 

gnoscitor 

gnosco 

gnotam 

gnoti 

gnotiores 

gnudai 

gnudammo 

gnudando 

gnudante 

gnudare 

gnudarono 

gnudassi 

gnudato 

gnudava 

gnuderei 

gnuderemo 

gnudino 

gnudo 

grologia 

grometro 

gualaban 

gualacion 

gualador 

gualais 

gualanda 

gualaras 

?ualardes 

gualarem 

gualaria 

gualarmos 

gualaron 

;ualasen 

gualassem 

gualavam 

gualaveis 

gualdacao 

gualdad 


MESSENGER — Continued 
Name  of  messenger  (is) 

Send  by  special  messenger 
Sending  by  special  messenger 
Sent  by  special  messenger 
Special  messenger 
MET  (See  also,  meet) 

METAL  (S) 

On  arrival  of  metal  (at) 

METALLIC 
METALLURGICAL 
METALLURGIST(S)  (for) 

Consulting  metallurgist 
METER(S) 

METHOD 

METHOD(S)  (of)  (See  also,  course,  manner,  policy,  plan,  process,  system, 
way) 

By  this  method  (of) 

Devise  some  method  (of) 

METRE(S)  (of) 

Centimetre  (s) 

Cubic  metre  (s) 

Decimetre(s) 

In  metres 
Lineal  metres 
Metre(s)  per 
Millimetre  (s) 

Per  cubic  metre 
Per  metre 
Per  square  metre 
Square  metre  (s) 

METRIC 

Metric  measurements  (of) 

Metric  system 
Metric  ton(s)  (2204)  lbs. 

Metric  weight 
Net  metric  ton(s) 

METROPOLIS 
MEXICAN (S) 

MICA 

MID 

MIDDAY 

MIDDLE  (of)  (See  also,  calendar,  center) 

About  middle  (of) 

About  middle  of  next 
About  middle  of  this 
In  the  middle  (of) 

Not  later  than  middle  (of) 

To  middle  (of) 

Towards  the  middle  (of) 

MIDDLEMAN  (MEN) 

MIDDLING(S) 

Assay  of  middlings 
Fair  to  middling 
MIDNIGHT  (of) 

MIDST  (of) 

In  the  midst  of 
MIDSUMMER  (of) 

MIDWAY  (between) 

MIDWINTER  (of) 

MIGHT  (See  also,  can,  could,  may) 

And  it  (this)  ( - )  might 

And  it  (this)  ( - )  might  not 

And  might 
And  might  not 
And  there  might  be 
And  there  might  not  be 
And  they  (he)  might 
And  we  might 
And  you  might 

As  it  (this)  ( - )  might 

As  it  (this)  ( - )  might  be 

As  it  (this)  ( - )  might  not 

As  there  might  be 
As  there  might  not  be 
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p  z  uwd 
p  z  u  x  e 
p  z  u  y  f 
pzuzg 
pzyaj 
p  z  y  b  k 
p  z  y  c  1 
p  z  y  dm 
p  z  y  e  n 
p  z  y  f  o 
P  z  y  g  p 
pzyir 
P  z  y  j  s 
p  z  y  k  t 
p  z  y  1  u 
p  z  ymv 
p  z  y  n  w 
p  z  y  o  x 
P  z  y  p  y 
pzyra 
p  z  y  s  b 
p  z  y  t  c 
pzyud 
p  z  y  v  e 
p  z  y  w  f 
P  z  y  x  g 
pzyyh 
p  z  y  z  i 
quaax 
q  u  a  b  y 
q  u  a  c  z 
q  u  a  d  a 
q  u  a  e  b 
q  u  a  f  c 
quagd 
quahe 
q  u  a  i  f 
q  u  a  j  g 
quakh 
q  u  a  1  i 
q  u  am  j 
q  u  a  n  k 
q  u  a  o  1 
quapm 
q  u  a  r  o 
q  u  a  s  p 
quaur 
q  u  a  v  s 
q  u  a  w  t 
quaxu 
q  u  a  y  v 
quazw 
qubak 
q  u  b  b  1 
q  u  b  cm 
q  u  b  d  n 
q  u  b  e  o 
q  u  b  h  r 
q  u  b  i  s 
q  u  b  k  u 
q  u  b  o  y 
q  u  b  q  a 
q  u  b  s  c 
qubue 
qubxh 
q  u  b  y  i 
qucay 
q  u  c  c  a 
q  u  c  e  c 
qucge 
quc  ig 
q  u  c  k  i 
quc  om 
q  u  c  p  n 


igualdanca 

igualemos 

igualhas 

igualmente 

igualou 

iguarias 

ijadeaban 

ijadead 

ijadeais 

ijadeamos 

ijadeando 

ijadearas 

ijadearia 

ijadearon 

ijadeaseis 

ijadeasen 

ijadeo 

ilacion 

Bathos 

ileadelphe 

iletrados 

ilharga 

llhetas 

ilhote 

iliceta 

ilicetis 

ilicetorum 

iliciuees 

ilignam 

iligni 

iiignorum 

ilignos 

illabaris 

illabatur 

illabendi 

illabitor 

illabouree 

illacerees 

illacrimam 

illacrimes 

lilacrimor 

illaidente 

illaidimmo 

illaidire 

iilaidisco 

illaidissi 

illaidito 

illaidiva 

illapsam 

illapsibus 

lllaqueano 

illaqueare 

illaqueata 

illaqueavi 

illaqueo 

illascivi 

illatabile 

illatebram 

illatcbres 

lllatebror 

illatenus 

illatif 

illativae 

illativos 

illativum 

illatrabam 

illatrabit 

illatramus 

illatrando 

illatrare 

illatratis 

illatrato 

illatrent 

illatres 


M I GHT —  Continued 
As  they  (he)  might 
As  they  (he)  might  be 
As  they  (he)  might  not 
As  we  might 
As  we  might  be 
As  we  might  not 
As  you  might 
As  you  might  be 
As  you  might  not 

Because  it  (this)  ( - 

Because  it  (this)  (- 


-)  might 
-)  might  not 


Because  there  might  be 
Because  there  might  not  be 
Because  they  (he)  might 
Because  they  (he)  might  not 
Because  we  might 
Because  we  might  not 
Because  you  might 
Because  you  might  not 

But  it  (this)  ( - )  might 

But  it  (this)  ( - )  might  not 

But  might 
But  might  not 
But  there  might  be 
But  there  might  not  be 
But  they  (he)  might 
But  they  (he)  might  not 
But  we  might 
But  we  might  not 
But  you  might 
But  you  might  not 

It  (this)  ( - )  might 

It  (this)  ( - )  might  be 

It  (this)  ( - )  might  not 

It  (this)  ( - )  might  not  be 

Might  anything 
Might  anything  be 
Might  as  well 
Might  be 
Might  be  able  (to) 

Might  have 
Might  have  been 
Might  have  had 
Might  if 

Might  if  possible 
Might  it  (this) 

Might  it  (this)  ( - )  not 

Might  it  (this)  ( - )  not  be 

Might  not 

Might  not  be 

Might  not  be  able  (to) 

Might  not  have 
Might  not  have  been 
Might  not  have  had 
Might  possibly 


Might  this 
Might  this  not 
Might  we 
Might  we  be 
Might  we  have 
Might  we  have  been 
Might  we  not 
Might  we  not  be 
Might  we  not  have 


not  be 

(he)  (it)  ( 

- ) 

(he)  (it)  ( 

- )  be 

(he)  (it)  ( 

- )  have 

(he)  (it)  ( 

- )  have  been 

(he)  (it)  ( 

- )  not 

(he)  (it)  ( - 

- )  not  be 

(he)  (it)  ( 

- )  not  have 

(he)  (it)  ( - 

- )  not  have  been 
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qucqo 
quctr 
q  u  c  u  s 
qucwu 
q  u  c  y  w 
quda  1 
qudcn 
quddo 
q  u  d  e  p 
qudgr 
qud  i  t 
qudj  u 
q  u  dk  v 
q  u  d  n  y 
q  u  d  o  z 
q  u  d  p  a 
q  u  d  s  d 
q  u  d  t  e 
q  u  d  u  £ 
q  u  dwh 
q  u  d  x  i 
qudy  j 
q  u  e  a  z 
queba 
q  u  e  c  b 
q  u  e  d  c 
q  u  e  e  d 
q  u  e  f  e 
q  u  e  g  f 
quehg 
que  i  h 
q  u  e  j  i 
quek  j 
q  u  e  1  k 
q  u  em  1 
que  nm 
q  u  e  o  n 
q  u  e  p  o 
quesr 
q  u  e  t  s 
q  u  e  u  t 
q  u  e  v  u 
q  u  e  w  v 
q  u  e  x  w 
q  u  e  y  x 
q  u  e  z  y 
q  u  f  am 
q  u  f  c  o 
q  u  f  e  q 
q  u  f  f  r 
q  u  f  g  s 
q  u  f  i  u 
q  u  f  k  w 
q  u  f  my 
q  u  f  n  z 
q  u  f  o  a 
q  u  f  s  e 
qu  f  u  g 
q  u  f  v  h 
q  u  f  w  i 
q  u  £  y  k 
q  u  f  z  1 
q  u  g  a  a 
q  u  g  e  e 
qug  i  i 
q  u  g  o  o 
q  u  g  s  s 
qu  g  t  t 
q  u  g  u  u 
q  u  g  y  y 
q  u  g  z  z 
quhan 
quhbo 
quher 


illatro 

illaudatae 

illaudatos 

illaudatum 

illaurano 

illauraste 

illaurero 

illauri 

illauriamo 

illauriate 

illazione 

illecebras 

iilecebre 

illecebror 

illectabar 

illectabo 

illectandi 

illectanto 

illectaret 

illectaris 

illectatam 

illectator 

illectatus 

illectavi 

illectemur 

illecter 

illectetis 

illectibus 

illectorum 

illectos 

illegaux 

illegia 

illegibus 

illegiora 

illegiores 

illegitime 

illegium 

illepidae 

illepidior 

illepidos 

illepidum 

illesos 

illettrees 

illex 

illexeras 

illexerim 

illexero 

illexerunt 

illeximus 

illexissem 

illexistis 

illexit 

illibabili 

illibados 

illibatae 

illiberaux 

illiberes 

illiberia 

illiberium 

illicadas 

illicanda 

illicava 

illiccine 

illicemos 

illiciare 

illiciatis 

illiciebar 

illiciemur 

illicienda 

illiciens 

illicimint 

illiciora 

llliciores 

iUlcis 


M I GHT —  Continued 
Might  we  not  have  been 
Might  you(r) 

Might  you  be 
Might  you  have 
Might  you  have  been 
Might  you  not 
Might  you  not  be 
Might  you  not  have 
Might  you  not  have  been 
Or,  it  might  (be) 

There  might  be 
There  might  not  be 

They  (he)  (it)  ( - )  might 

They  (he)  (it)  ( - )  might  be 

They  (he)  (it)  ( - )  might  not 

Think (s)  it  (this)  ( - )  might 

Think  (s)  it  (this)  ( - )  might  be 

Think  (s)  it  (this)  ( - )  might  not 

Think  (s)  there  might  not  be 

Think  (s)  they  (he)  (it)  ( - )  might 

Think (s)  they  (he)  (it)  ( - )  might  not 

Think  (s)  we  might 
Think  (s)  we  might  not 
Think  (s)  you  might 
Think  (s)  you  might  not 
We  might 
We  might  not 
What  might 
When  might 
Which  might 
Which  might  not 
Who  might 
Who  might  not 
Why  might  not 
You  might 
You  might  not 
MIGRATION  (of)  (at) 

MILD(LY) 

MILDER  (than) 

MILDEST 
MILDNESS  (of) 

MILE(S)  (from) 

About - miles  (from) 

Distance  of - miles  (from) 

How  many  miles 

How  many  miles  is  it  ( - )  from 

Miles  per 
Nautical  miles 
Per  mile 

Within - mile(s)  (of) 

MILEAGE 
MILITARY 
MILITATE(S)  (against) 

MILITATED  (against) 

MILITATING  (against) 

MILITIA 
MILL(S)  (of)  (at) 

MILLIGRAM (S)  (of) 

MILLILITRE(S)  (of) 

MILLIMETRE(S)  (of) 

MILLING  (of) 

MILLION(S)  (See  numerals) 

MILREIS 

Milreis  gold 

Milreis  half  paper,  half  gold 

Milreis  paper  .  .  .  .  , . 

MIND(S)  (of)  (See  also,  attention,  judge,  opinion,  think) 
As  a  thing  to  be  borne  in  mind 

Bear(s)  ( - )  in  mind  (that) 

Bearing  ( - )  in  mind  (that) 

Change(s)  our  mind  (about) 

Change (s)  their  (his)  mind(s)  (about) 

Change  (s)  your  mind  (about) 

Changed  our  mind  (about) 
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quh  f  s 
quhhu 
quh  i  v 
quhly 
quhnb 
quhoc 
quhqe 
quhsg 
quhth 
quhui 
quh  ym 
q  u  i  a  b 
q  u  i  b  c 
q  u  i  c  d 
q  u  i  d  e 
q  u  i  e  f 
q  u  i  f  g 
quigh 
q  u  i  h  i 
qui  i  j 
qu  i  j  k 
qu  i  k  1 
q  u  i  1  m 
qui  mn 
q  u  i  n  o 
q  u  i  o  p 
q  u  i  r  s 
q  u  i  s  t 
q  u  i  t  u 
q  u  i  u  v 
quivw 
q  u  i  wx 
q  u  i  x  y 
q  u  i  y  z 
q  u  i  z  a 
q  u  j  a  o 
qu  j  dr 
q  u  j  e  s 
q  u  j  f  t 
qu  j  gu 
q  u  j  i  w 
qu  j  ky 
q  u  j  ma 
quj  ob 
qu  j  r  e 
qu  j  s  f 
qujuh 
qu  j  v  i 
qu  j  y  1 
quj  zm 
q  u  k  a  c 
q  u  k  b  d 
q  u  k  c  e 
q  u  k  e  g 
qukf  h 
quk  g  i 
qukh  j 
q  u  k  i  k 
quk  km 
q  u  kmo 
q  u  k  o  q 
qukpr 
q  u  k  s  u 
q  u  k  t  y 
quk  u  w 
q  u  kwy 
q  uk  y  a 
q  uk  z  b 
q  u  1  a  p 
qulcr 
quids 
quiet 
q  u  1  f  u 
qu  1  g  v 


illicitae 

illlcitior 

illicitum 

illiciunt 

illidem 

illidida 

illidimos 

illidindo 

illidiria 

illigabam 

illigabere 

illigabis 

illigabor 

illigabunt 

illigamini 

illigamur 

illigandi 

illigandos 

illigandum 

illigans 

illigantem 

illigantia 

iiligantor 

illigarem 

illigari 

illigasses 

illigatio 

iliigatote 

illigatura 

illigavero 

illigavit 

illigemus 

illigeris 

illigetur 

illigor 

illimatos 

illimatum 

illimes 

illimia 

illimibus 

illimium 

Olinamus 

illinant 

illinaris 

Illinas 

illinc 

illinebam 

illinendam 

illinendis 

illinentia 

illinerent 

illinerer 

illinimini 

iilinimur 

illinitis 

illinitote 

illinunto 

Ulinuntur 

illiquabar 

illiquando 

illiquans 

illiquarer 

illiquator 

illiquatum 

illiquemur 

illiquere 

illiqueris 

illiquor 

illisam 

illisibles 

illisibus 

illisione 

illisionis 

illisionum 


M1ND(S)  — Continued 

Changed  their  (his)  mind(s)  (about) 

Changed  your  mind  (about) 

Do(es)  not  mind 
Do  you  mind 

Has  changed  his  mind  (about) 

Has  nothing  in  mind 

Has  something  in  mind 

Have  you  anything  in  mind  (about) 

If  mind  is  not  changed  (about) 

If  mind  should  be  changed  (about) 

In  case  you  do  not  mind 
In  mind 

In  the  mind(s)  (of) 

Is  mind  changed  (regarding) 

May  change  his  mind  (about) 

May  change  our  mind  (about) 

Mind  changed  (about) 

Mind  not  changed  (about) 

Must  be  borne  in  mind  (that) 

Never  mind  (about) 

Not  likely  to  change  our  mind(s)  (about) 

Not  likely  to  change  their  (his)  mind(s)  (about) 

Not  to  mind  (about) 

Nothing  in  mind  (for) 

Will  bear  ( - )  in  mind  (that) 

You  must  bear  ( - )  in  mind  (that) 

You  need  not  mind  (about) 

MINDFUL  (of) 

MINE(S)  (of)  (at)  (See  also,  mining,  mining  phrases,  Part  II) 
MINISTER(S)  (of)  (to) 

American  minister  (at) 

Applied  to  minister  (of)  (at) 

Apply  (ies)  to  minister  (of)  (at) 

Argentine  minister  (at) 

Belgian  minister  (at) 

Brazilian  minister  (at) 

British  minister  (at) 

Canadian  minister  (at) 

French  minister  (at) 

French  minister  at  Rio 
Mexican  minister  (at) 

Mexican  minister  at  Washington 
Minister  at  Paris 

Minister  of  Finance  and  Foreign  affairs 

Minister  of  U.  S.  at  Mexico 

Minister  des  Affaires  Etrangeres 

Minister  des  Colonies 

Minister  des  Finances 

Minister  du  Commerce 

Prime  minister  (of) 

Spanish  minister  (at) 

MINOR(S) 

MINORITY  (of) 

By  a  minority  (of) 

In  a  minority 
Minority  bondholders 
Minority  of 
Minority  stockholders 
Minority  will  be  taken  care  of 
Minority  will  not  be  taken  care  of 
MINT(S)  (of)  (at) 

Assay  at  the  mint  (at) 

At  the  mint  (at) 

Government  mint  (at) 

Mexican  mint 
Mint  assay 
Mint  returns 
To  the  mint 
U.  S.  mint  (at) 

MINUS 
Minus  or  plus 
MINUTE^  (of) 

Are  minutes  in  order 
Board  minutes 
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q  u  1  i  x 
qu  1  j  y 
q  u  1  k  z 
q  u  1  1  a 
q  u  1  o  d 
q  u  1  p  e 
q  u  1  s  h 
q  u  1  t  i 
qulu  j 
q  u  1  y  n 
q  u  1  z  o 
q  uma  d 
q  umb  e 
q  ume  h 
qumf  i 
q  um  i  1 
q  umk  n 
q  um  1  o 
q  umo  r 
q  ump  s 
q  um  r  u 
q  urns  v 
q  um  t  w 
q  umu  x 
q  umv  y 
q  umx  a 
q  umy  b 
q  umz  c 
q  u  n  a  q 
qunbr 
q  u  n  c  s 
q  u  n  e  u 
q  u  n  f  v 
qungw 
q  u  n  i  y 
q  u  n  k  a 
q  u  n  o  e 
q  u  n  p  f 
qunrh 
q  u  n  s  i 
q  u  n  t  j 
q  u  n  u  k 
q  u  n  v  1 
q  u  n  y  o 
q  u  n  z  p 
q  u  o  b  f 
q  u  o  c  g 
q  u  o  d  h 
q  u  o  f  j 
q  u  o  g  k 
quohl 
q  u  o  i  m 
q  u  o  j  n 
q  u  o  k  o 
q  u  o  1  p 
quonr 
q  u  o  o  s 
q  u  o  p  t 
q  u  o  q  u 
quorv 
q  u  o  s  w 
q  u  o  t  x 
q  u  o  v  z 
q  u  o  wa 
q  u  o  x  b 
q  u  o  y  c 
q  u  o  z  d 
qupar 
q  u  p  c  t 
q  u  p  d  u 
q  u  p  e  v 
q  u  p  f  w 
q  u  p  h  y 
q  u  p  i  z 


illividire 

illividiva 

illocavel 

illodabile 

lllogicite 

illogiques 

illogisme 

illorsum 

illotam 

illoti 

illotiora 

illotiores 

illotorum 

illotos 

illuceam 

illucebat 

illucebis 

illucebo 

illucendl 

illucento 

illuceret 

illucescam 

illucescis 

illucescor 

illucete 

illuctans 

illudam 

illudantur 

illudare 

illudebar 

illudemur 

illudenda 

llludendos 

illudendum 

illudens 

illudentem 

illuderem 

illuderere 

illuderis 

illudimus 

illudis 

illudito 

illuditur 

illudor 

illudunt 

illumano 

illumaste 

illumero 

illumi 

illumiadas 

illumlam 

illumianda 

illumiante 

lllumiarei 

illumiava 

illumiemos 

illuminano 

illuminera 

illuminiez 

illuminons 

illuminor 

illunam 

illunia 

illunibus 

illunorum 

illunos 

illusionne 

illusitore 

illusoires 

illustravi 

illustrera 

illustres 

illustria 

illustrlez 


MINUTE(S)  — Continued 

Certified  copy  of  extract  of  minutes  (of) 

Certified  minutes  (of) 

Draft  minutes 
If  minutes  are  in  order 

In  the - minutes^  (of) 

Minute  book(s)  (of) 

Minutes  of  last  meeting 
Minutes  of  the  company 
Minutes  of  the  meeting  (held) 

On  the  minute(s) 

Per  minute 

Prepare  (s)  minutes  (of) 

Prepared  minutes  (of) 

Preparing  minutes  (of) 

Send(s)  certified  copy  of  extract  of  minutes  (of) 

Send(s)  certified  copy  of  minutes  (of) 

Sending  certified  copy  of  extract  of  minutes  (of) 

Sending  certified  copy  of  minutes  (of) 

Sent  certified  copy  of  extract  of  minutes  (of) 

Sent  certified  copy  of  minutes  (of) 

MINUTE(LY) 

MINUTENESS  (of) 

MISAPPLIED 

MISAPPLY 

MISAPPREHEND(S) 

MISAPPREHENDED 

MISAPPREHENDING 

MISAPPREHENSION(S)  (of)  (See  also,  misunderstanding) 
Owing  to  misapprehension  (of)  (about) 

Under  a  misapprehension  (of)  (about) 

M I SAPPROPRI  ATE  (S) 

MISAPPROPRIATED 
MISAPPROPRIATING 
MISAPPROPRIATION  (of) 

M  ISBEHAVE(S) 

MISBEHAVED 
MISBEHAVING 
MISBEHAVIOR  (of) 

MISCALCULATE(S) 

MISCALCULATED  (by) 

MISCALCULATING 
MISCALCULATION  (of) 

MISCARRIAGE  (of) 

MISCARRIED 
MISCARRY  (IES) 

MISCARRYING 

MISCELLANEOUS 

MISCHIEF 

MISCHIEVOUS(LY) 

MISCONCEPTION(S)  (of) 

MISCONDUCT(S)  (of) 

MISCONDUCTED 
MISCONDUCTING 
MISCONSTRUCTION  (of) 

MISCONSTRUE(S) 

MISCONSTRUED  (by) 

MISCONSTRUING 

MISDIRECT(S) 

MISDIRECTED  (by)  (to) 

Letter  misdirected  (by)  (to) 

Message  misdirected  (by)  (to) 

MISDIRECTING 
M I SERABLE  (BL  Y) 

MISFIT(S) 

MISFORTUNE (S)  (of) 

Great  misfortune  (of)  (to) 

MISGIVING(S)  (about) 

MISHAP(S)  (to) 

MISINFORM(S)  (as  to) 

MISINFORMED  (by)  (as  to) 

Must  be  misinformed  (about)  (by) 

Think  you  are  misinformed  (about)  (by) 

You  have  been  misinformed;  ( - )  (it)  is  not  true  (that) 

MISINFORMING  (as  to) 
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q  u  p  j  a 
q  u  pmd 
q  u  p  n  e 
q  u  p  o  f 
qupr  i 
q  u  p  u  1 
q  u  p  x  o 
qupy  p 
quqaf 
q  u  q  d  i 
qu  q  e  j 
q  u  q  i  n 
q  u  q  j  o 
q  u  q  o  t 
q  u  q  p  u 
qu  q  t  y 
q  u  q  u  z 
q  u  q  v  a 
q  u  q  y  d 
q  u  q  z  e 
quras 
qurcu 
q  u  r  d  v 
qurew 
qurgy 
q  u  r  i  a 
qurme 
q  u  r  o  g 
qurph 
qurqi 
qur  sk 
qur  t  1 
qur  um 
q  u  r  w  o 
q  u  r  y  q 
q  u  r  z  r 
q  u  s  a  g 
qusbh 
q  u  s  c  i 
q  u  s  d  j 
q  u  s  e  k 
q  u  s  f  1 
q  u  s  gm 
q  u  s  h  n 
q  u  s  i  o 
q  u  s  o  u 
q  u  s  p  v 
q  u  s  s  y 
q  u  s  t  z 
q  u  s  u  a 
q  u  s  y  e 
q  u  s  z  f 
q  u  t  a  t 
q  u  t  b  u 
q  u  t  dw 
q  u  t  e  x 
q  u  t  f  y 
qutha 
q  u  t  i  b 
q  u  t  1  e 
q  u  t  m  f 
qu  t  n  g 
qut  oh 
q  u  t  p  i 
q  u  t  s  1 
q  u  t  t  m 
q  u  t  u  n 
q  u  t  v  o 
q  u  t  wp 
q  u  t  y  r 
q  u  t  z  s 
q  u  u  a  h 
q  u  u  b  i 
q  u  u  c  j 
quudk 


illustrior 

illustrium 

illustrons 

illutacao 

illutation 

illuviem 

iliuvione 

iluminaban 

iiuminad 

iluminais 

iluminamos 

iluminando 

iluminaras 

iluminaria 

iluminaron 

iluminasen 

ilumino 

ilusionaba 

llusionais 

ilusionare 

ilusiono 

ilusivos 

ilustraban 

ilustrad 

ilustrais 

ilustramos 

ilustrando 

ilustraras 

ilustraria 

ilustraron 

ilustrasen 

ilustro 

imadas 

imaginabat 

imaginabis 

imaginabor 

imaginada 

imaginairc 

imaginames 

imaginamur 

imaginando 

imaginans 

imaginante 

imaginaras 

imaginarem 

imaginaron 

imaginasen 

imaginassi 

imaginatif 

imaginato 

imaginatum 

imaginavam 

imaginavel 

imaginemus 

imagineris 

imaginetur 

imaginibus 

imaginiez 

imaginions 

imaginor 

imaginoso 

imaginum 

imaguncula 

imantadas 

imantado 

imantanda 

imantaren 

imantases 

imantaste 

imanteis 

imantemos 

imaret 

imasatine 

imbacucco 

imbagnai 


MISINTERPRET (S)  (the) 

MISINTERPRETED  (by) 

Have  (has)  misinterpreted 
MISINTERPRETING  (of) 

MISINTERPRETATION (S)  (of) 

MISJUDGE(S)  (the) 

MISJUDGED  (by) 

MISJUDGING  (of) 

MISLAID  (by) 

Have  (has)  been  mislaid  (by)  (in) 

Have  (has)  been  mislaid;  please  send  duplicate 
Have  (has)  mislaid 

MISLAY  (S) 

MISLAYING 

MISLEAD(S) 

MISLEADING 
Very  misleading  (about) 

MISLED  (by) 

MISMANAGE(S) 

MISMANAGED  (by) 

MISMANAGING 
MISMANAGEMENT  (of) 

Through  mismanagement  (of)  (by) 

MISPLACE  (S) 

MISPLACED 
MISPLACING 
MISPLACEMENT  (of) 

MISPRINT(S)  (of) 

MISQUOTED 
MISREPRESENT  (S) 

Not  to  misrepresent 
MISREPRESENTED  (by)  (as) 

Grossly  misrepresented  (by)  (as) 

Has  been  misrepresented  (by)  (as)  • 

Has  (have)  it  (they)  ( - )  been  misrepresented  (by)  (as) 

Has  (have)  not  been  misrepresented  (by)  (as) 

If  misrepresented  (by)  (as) 

If  not  misrepresented  (by)  (as) 

Must  not  be  misrepresented  (by)  (as) 

Not  misrepresented  (by)  (as) 

To  be  misrepresented 

Very  grossly  misrepresented  (by)  (as) 

MISREPRESENTING 
MISREPRESENTATION (S)  (of) 

Avoid  (s)  misrepresentation  (s) 

Wilful  misrepresentation  (s)  (of) 

MISS(ES)  (of) 

Do  not  miss 
Not  to  miss 
MISSED 
Has  (have)  missed 
If  missed 
If  not  missed 
Missed  steamer 

Missed  steamer;  will  leave  by  next 

MISSING 

Charter  party  missing  (from) 

Following  are  missing  (from) 

Found  missing 

Has  (have)  been  missing  (from) 

How  much  (many)  is  (are)  missing  (from) 

If  the  missing  ( - •)  do(es)  not  turn  up  (by) 

In  the  event  of  missing 
Missing  since 
None  missing  (from) 

Not  missing  (from) 

Send(s)  missing 
Sent  missing 
Some  missing 

Wire  what  is  missing  (from) 

MISSPELL(S) 

MISSPELLED 

MISSPELLING 

MISSTATE(S) 

MISSTATED  (by) 
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q  u  u  e  1 
q  u  u  f  m 
quugn 
quuho 
q  u  u  i  p 
quukr 
quul  s 
q  u  um  t 
q  u  u  n  u 
q  u  u  o  v 
q  u  u  p  w 
quury 
q  u  u  s  z 
q  u  u  t  a 
quuvc 
q  u  uw  d 
q  u  u  x  e 
q  u  u  y  f 
q  u  u  z  g 
q  u  v  a  u 
quvbv 
quvcw 
q  u  v  e  y 
q  u  v  g  a 
q  u  y  i  c 
quvke 
quvnh 
q  u  v  o  i 
qu  v  p  j 
quvr  1 
q  u  v  s  m 
q  u  v  t  n 
q  u  v  u  o 
q  u  y  y  s 
q  uw  a  i 
q uwb  j 
q  uwd  1 
q  uw  em 
q  u  w  f  n 
quwg  o 
q  uw  i  q 
q  uwk  s 
q  uw  1  t 
q  uwmu 
q  uwn  v 
q  uw  o  w 
q  uw  q  y 
q  uw  r  z 
q  uw  s  a 
q  uwu  c 
q  uww  e 
q  uwy  g 
q  uw  z  h 
q  u  x  a  v 
q  u  x  b  w 
q  u  x  d  y 
q  u  x  e  z 
q  u  x  f  a 
q  u  x  i  d 
qux  j  e 
q  u  xmh 
q  u  x  n  i 
q  u  x  o  j 
q  u  x  s  n 
q  u  x  t  o 
q  u  x  u  p 
quxwr 
q  u  x  y  t 
q  u  x  z  u 
quya  j 
q  u  y  b  k 
q  u  y  c  1 
q  u  y  dm 
q  u  y  e  n 
q  u  y  f  o 


mbagnando 

mbagnante 

mbaguare 

mbagnassi 

mbagnato 

mbagnava 

mbagnerei 

mbagnino 

mbagno 

mbaldanzi 

mbaldendo 

mbaldimmo 

mbaldire 

mbaldissi 

mbaldiva 

mballai 

mballammo 

mballando 

mballante 

mballare 

mballassi 

mballato 

mballava 

mballerei 

mballino 

mbalsimi 

mbambagio 

mbambolai 

mbarazzo 

mbarbano 

mbarbaste 

mbarbero 

mbarbi 

mbarbiamo 

mbarbiate 

mbarbogi 

mbardai 

mbardando 

mbardante 

mbardare 

mbardassi 

mbardato 

mbardava 

mbarderei 

mbardino 

mbardo 

mbastano 

mbastardi 

mbastaste 

mbastero 

mbastiamo 

mbastiate 

mbattuto 

mbaulano 

mbaulaste 

mbaulero 

mbauli 

mbauliamo 

mbauliate 

mbavaglio 

mbavai 

mbavammo 

mbavando 

mbavante 

mbavare 

mbavarono 

mbavassi 

mbavato 

mbavava 

mbaverei 

mbaveremo 

mbavino 

mbavo 

mbeccano 

mbeccaste 


MISSTATING 
MISSTATEMENT(S)  (of) 

MISTAKE(S)  (of)  (in)  (See  also,  error,  fault,  misunderstanding,  word) 
Are  you  certain  there  is  no  mistake  (about)  (in) 

Avoid  mistake (s)  (of)  (in) 

Be  careful  to  avoid  mistake (s)  (of)  (in) 

By  (a)  mistake  (of)  (in) 

Can  be  no  mistake  (in) 

Can  mistake  be  rectified  (in)  (by) 

Cause  of  mistake  (in) 

Consider  (s)  it  a  grave  mistake  (to) 

Correct  (s)  following  mistake  (s)  (of)  (in) 

Correct  (s)  mistake  (s)  (of)  (in) 

Corrected  following  mistake (s)  (of)  (in) 

Corrected  mistake (s)  (of)  (in) 

Do  not  make  mistake  (of)  (in) 

Entirely  your  mistake 
Evidently  a  mistake  (in)  (of) 

Fear  there  has  been  a  mistake  (in) 

Great  mistake  (in)  (to) 

Have  (has)  corrected  mistake  (of)  (in) 

Have  (has)  discovered  mistake  (of)  (in) 

Have  (has)  made  mistake  (of)  (in) 

Have  (has)  ipade  no  mistake  (in) 

Have  you  not  made  mistake  (in) 

If  there  is  any  mistake  (in) 

In  case  of  any  mistake  (in) 

In  order  to  avoid  mistake  (of)  (in) 

Is  a  mistake 

Is  a  mistake;  should  be 

Is - a  mistake 

Is  it  not  a  mistake  (to) 

Is  there  not  a  mistake  (in) 

Is  there  not  a  mistake  in  your  letter  (of) 

Is  there  not  a  mistake  in  your  order  (of) 

Is  there  not  a  mistake  in  your  wire  (of) 

Is  there  not  some  mistake  (about)  (in) 

Made  mistake  (in) 

Made  no  mistake  (in) 

Make(s)  mistake  (of)  (in) 

Make(s)  no  mistake  (of)  (in) 

Making  mistake  (of)  (in) 

Making  no  mistake  (of)  (in) 

Mistake  can  be  corrected  (in)  (by) 

Mistake  cannot  be  corrected  (in)  (by) 

Mistake  has  been  made  (in)  (by) 

Mistake  has  been  rectified  (in)  (by) 

Mistake  has  not  been  corrected  (in)  (by) 

Mistake  in  favor  of 
Mistake  is  (in) 

Mistake  must  be  rectified  (in)  (by) 

Mistake  occurred  in  transmission 

Mistake  on  the  part  of 

Must  be  a  mistake 

Must  be  a  mistake;  should  be 

Must  be  no  mistake(s)  (in) 

Must  be  some  mistake  (in) 

No  mistake  (in). 

Not  a  mistake  (in) 

Not  our  mistake 

Not  to  make  mistake  (about)  (in) 

Not  to  mistake 
Omitted  by  mistake 
Our  mistake 

Regret (s)  the  mistake  (of)  (about) 

Sent  by  mistake  (of) 

Serious  mistake  has  been  made  (about)  (in) 

So  there  can  be  no  mistake  (about)  (in) 

Some  mistake  (about)  (in) 

Sure  there  is  no  mistake  (about)  (in) 

Their  (his)  mistake  (in) 

There  is  no  mistake  (about)  (in) 

There  seems  to  be  a  mistake  (about)  (in) 

Think  (s)  it  ( - - - )  is  a  mistake  (to) 

Through  some  mistake  (in)  (of) 
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mbecchero 

mbecchi 

mbecherai 

mbccillia 

mbecillos 

mbecillum 

mbelles 

mbelletto 

mbellibus 

mbellior 

mbellium 

mbendai 

mbendando 

mbendante 

mbendare 

mbendassi 

mbcndato 

mbendava 

mbenderei 

mbendino 

mbendo 

mberbes 

mberbia 

mberbibus 

mberbium 

mberborum 

mberciano 

mberciare 

mberciata 

mberciavi 

mbercio 

mberretta 

mbcrtesco 

mbertonai 

mbestiare 

mbestiata 

mbestiavi 

mbestio 

mbeverano 

mbeverare 

mbeverata 

mbeveravi 

mbevero 

mbevuto 

mbiaccano 

mbiaccare 

mbiaccata 

mbiaccavl 

mbiacco 

mbiadal 

mbiadando 

mbiadante 

mbiadare 

mbiadassi 

mbiadato 

mbiadava 

mbiaderei 

mbiadino 

mbiado 

mbianchi 

mbibam 

mbibamini 

mbibantur 

mbibare 

mbibasse 

mbibatis 

mbibebar 

mbibemur 

mbibenda 

mbibendos 

mbibens 

mbibentem 

mbiberem 


MISTAKE(S)  — Continued 
Unless  there  is  a  mistake  (in) 

Was  a  great  mistake  (of)  (to) 

Was  no  mistake  (in)  (of) 

What  is  cause  of  mistake  (in) 

What  mistake  has  been  made  (by)  (in) 

Who  made  the  mistake  (of)  (in) 

Will  be  a  mistake  (to) 

Will  correct  the  mistake  (in) 

Will  not  correct  the  mistake  (in) 

Would  be  a  mistake  (to) 

Would  be  a  serious  mistake  (to) 

You  have  made  a  mistake  (about)  (in) 

Your  mistake  (in) 

MISTAKEN  (MISTOOK)  (about) 

Am  (are)  mistaken  (about) 

Am  (are)  not  mistaken  (about) 

Are  you  not  mistaken  (about) 

Evidently  mistaken  (about) 

If  we  are  mistaken  (about) 

If  we  are  not  mistaken  (about) 

If  you  are  not  mistaken  (about) 

Is  (are)  mistaken  (about) 

Mistaken  idea  (of) 

Must  be  mistaken  (in)  (about) 

Not  mistaken  (in)  (about) 

They  (he)  are  (is)  mistaken  (about) 

They  (he)  are  (is)  not  mistaken  (about) 

To  be  mistaken  (about) 

Unless  greatly  mistaken  (about) 

Unless  mistaken  (about) 

Was  mistaken  (in)  (about) 

We  are  mistaken  (in)  (about) 

We  are  not  mistaken  (in)  (about) 

You  are  mistaken  (in)  (about) 

Y ou  are  surely  mistaken  (in)  (about) 

You  have  been  mistaken  (in)  (about) 

You  must  be  mistaken  (in)  (about) 

MISTRANSLATE(S) 

MISTRANSLATED  (by) 

MISTRANSLATING  (of) 

MISTRANSLATION  (of) 

Owing  to  mistranslation  (of) 

MISTRUST (S) 

MISTRUSTED  (by) 

MISTRUSTING  (of) 

MISUNDERSTAND(S)  (from)  (about) 

Not  to  misunderstand 

MISUNDERSTANDING  (of)  (See  also,  confusion,  difficulty,  error, 
mistake) 

Act(s)  under  misunderstanding  (about) 

Acted  under  misunderstanding  (about) 

Adjust  (s)  misunderstanding  (about)  (between) 

Adjusted  misunderstanding  (about)  (between) 

Avoid  (s)  misunderstanding  (with)  (about) 

Avoided  misunderstanding  (with)  (about) 

Be  careful  to  avoid  misunderstanding  (with)  (about) 

Claim  (s)  therehas  been  misunderstanding  (with)  (about) 

Evidently  a  misunderstanding  (about) 

In  consequence  of  misunderstanding  (with)  (about) 

In  order  to  avoid  misunderstanding  (with)  (about) 

Is  a  misunderstanding  (on  part  of) 

Is  due  to  some  misunderstanding  (with)  (about) 

Is  there  a  misunderstanding  (with)  (about) 

Is  there  not  a  misunderstanding  (with)  (about) 

May  Ipe  a  misunderstanding  (with)  (about) 

Misunderstanding  corrected  (by)  (with) 

Misunderstanding  exists  (with)  (about) 

Must  be  no  misunderstanding  (with)  (about) 

Must  be  some  misunderstanding  (with)  (about) 

No  misunderstanding  (with)  (about) 

Owing  to  some  misunderstanding  (with)  (about) 

Serious  misunderstanding  (with)  (about) 

Slight  misunderstanding  (with)  (about) 

Some  misunderstanding  (with)  (about) 
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mbiberere 

mbiberis 

mbiberont 

mbibiez 

mbibimus 

mbibions 

mbibis 

mbibissem 

mbibistis 

mbibition 

mbibito 

mbibitur 

mbibor 

mbibunt 

mbiecai 

mbiecando 

mbiecante 

mbiecare 

mbiecassi 

mbiecato 

mbiecava 

mbiechino 

mbieco 

mbierno 

mbietoli 

mbiettano 

mbiettare 

mbiettata 

mbiettavi 

mbietto 

mbigerei 

mbigeremo 

mbigiammo 

mbigiando 

mbigiante 

mbigiare 

mbigiassi 

mbigiato 

mbigiava 

mbigio 

mbigottai 

mbiodano 

mbiodaste 

mbiodero 

mbiodi 

mbiodiamo 

mblodiate 

mbiondire 

mbiondiva 

mblsaccio 

mbitamus 

mbitant 

mbitaris 

mbitas 

mbitebam 

mbltendam 

mbitendis 

mbitentia 

mbiterent 

mbiterer 

mbitimini 

mbitimur 

mbititis 

mbititote 

mbitumano 

mbitumare 

mbitumata 

mbitumavi 

mbitunto 

mbituntur 

mbiutai 

mbiutammo 

mbiutando 

mbiutante 


!  MISUNDERSTANDING — Continued 
|  Straighten (s)  misunderstanding  (with)  (about) 

Straightened  misunderstanding  (with)  (about) 
i  Straightening  misunderstanding  (with)  (about) 

There  must  be  some  misunderstanding  (with)  (about) 

1  here  must  be  some  misunderstanding;  await  mail  service 
i  here  seems  to  be  some  misunderstanding  (with)  (about) 

1  hrough  some  misunderstanding  (with)  (about) 

To  avoid  any  misunderstanding  (with)  (about) 

Try  to  adjust  misunderstanding  (with)  (about) 

What  is  the  misunderstanding  (with)  (about) 

MISUNDERSTOOD  (by) 

Appear  (s)  to  have  misunderstood 
Have  (has)  been  misunderstood  (by) 

Likely  to  be  misunderstood  (by) 

Misunderstood  our 
Misunderstood  their  (his) 

Misunderstood  your 
Must  have  misunderstood 
Not  misunderstood  (by) 

They  (he)  have  (has)  misunderstood 

They  (he)  misunderstood 

We  appear  to  have  misunderstood 

We  misunderstood 

You  appear  to  have  misunderstood 

You  appear  to  have  misunderstood  our  letter  (of) 

You  appear  to  have  misunderstood  our  wire  (of) 

You  have  misunderstood 
MISUSE  (of) 

MITIGATE(S) 

MITIGATED  (by) 

MITIGATING 
MITIGATION  (of) 

MITRE(S) 

MIX(ES)  (with) 

MIXED 

Get(s)  mixed  up  (in)  (about) 

Getting  mixed  up  (in)  (about) 

Got  mixed  up  (in)  (about) 

MIXER(S) 

Concrete  mixer  (s) 

Mechanical  mixer (s) 

Unsatisfactory  mixer  (s) 

MIXING 
MIXTURE (S)  (of) 

MODE(S)  (of) 

MODEL  (S)  (for) 

MODERATE  (LY) 

At  moderate  (ly) 

Must  be  moderate(ly) 

Very  moderate(ly) 

MODERATED 

MODERATING 

MODERATION 

MODERN 

MODERNIZE(S) 

MODERNIZED 

MODERNIZING 

MODIFICATION(S)  (of)  (See  also,  alteration,  change,  substitute,  variation) 
Agree  (s)  to  modification  (s)  (of) 

Agreed  to  modification  (s)  (of) 

Cannot  agree  to  modification  (s)  (of) 

Considerable  modification (s)  (in) 

Cost  of  modification (s)  (in) 

Following  modifications  necessary  (in)  (of) 

Including  following  modification  (s)  (in)  (of) 

Modifications  are  necessary  (in)  (of) 

Modifications  as  per 
Modifications  required  (by)  (in) 

Modifications  will  cost 
Slight  modifications  (in)  (of) 

Subject  to  following  modifications  (in)  (of) 

Subject  to  modifications  (in)  (of)  (by) 

Suggest (s)  following  modifications  (in)  (of) 

Suggested  following  modifications  (in)  (of) 
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imbiutare 

imbiutassi 

imbiutato 

imbiutava 

imbiuterei 

imbiutino 

Imbiuto 

imbizzarri 

imbizzendo 

imbizzimmo 

imbizzire 

imbizzochi 

imboccai 

imboccando 

imboccante 

imboccare 

imboccassi 

imboccato 

imboccava 

imbocchino 

imbocco 

imboirait 

imboire 

imboiriez 

imboirons 

imboivent 

imbolsendo 

imbolsimmo 

imbolsire 

imbolsissi 

imbolsiva 

imbonciano 

imbonciare 

imbonciata 

imbonciavi 

imboncio 

imbonendo 

imbonente 

imbonimmo 

imbonire 

imbonisco 

imbonissi 

imbonitas 

imbonito 

imboniva 

imborchio 

imborgano 

imborgarsi 

imborgaste 

imborghero 

imborghi 

imboronano 

imboronare 

imboronata 

imboronavi 

imborono 

imborsai 

imborsammo 

imborsando 

imborsante 

imborsare 

Imborsassi 

imborsato 

imborsava 

imborserei 

imborsino 

imborso 

imboschire 

imboschiva 

imbossolai 

imbottaste 

imbottendo 

imbottero 

imbotti 


MODIFICATION(S)  — Continued 
What  modification  (s)  (in) 

What  modification  (s)  is  (are)  required  (in)  (by) 
What  modification  (s)  is  (are)  suggested  (in)  (by) 
What  modification  (s)  do  you  wish  (in) 

What  will  be  cost  of  modification  (s)  (in)  (of) 
Will  make  required  modifications  (in) 

Will  not  consent  to  modifications  (in)  (of) 

With  modifications  (in)  (of) 

With  slight  modifications  (in)  (of) 

With  some  modifications  (in)  (of) 

With  the  following  modification(s) 

Without  any  modifications  (in)  (of) 

MODIFIED  (by) 

As  modified  (by) 

But  modified  to  include 
Can  be  modified  (by) 

Can  it  ( - )  be  modified  (by) 

Cannot  be  modified  (by) 

Considerably  modified  (by) 

Have  (has)  modified 
Have  (has)  not  modified 
If  modified  (by) 

If  not  modified  (by) 

Modified  as  follows 
Must  be  modified  (by) 

Must  not  be  modified  (by) 

Not  modified  (by) 

Will  be  modified  (by) 

Will  not  be  modified  (by) 

MODIFY(IES) 

Can  modify  (to) 

Can  modify  later  (to) 

Can  you  modify  (to) 

Cannot - modify  (to) 

Cannot  modify  (to) 

In  order  to  modify  (to) 

Modify (ies)  if  possible  (to) 

Must  modify  (to) 

Must  not  modify  (to) 

Not  to  modify  (to) 

Should  modify  (to) 

Should  not  modify  (to) 

Try  to  get - to  modify  (to) 

Trying  to  get - to  modify  (to) 

Will  do  our  best  to  modify  (to) 

Will  modify  (to) 

Will  not  modify  (to) 

Will  you  modify  (to) 

Would  modify  (to) 

You  should  modify  (to) 

You  should  not  modify  (to) 

MODIFYING 
MODUS  OPERANDI 
MODUS  VIVENDI 
MOIETY  (of) 

Our  moiety  (of) 

Their  moiety  (of) 

Your  moiety  (of) 

MOIST 

MOISTURE  (in)  (of) 

Moisture  in  coal  ( - %) 

Moisture  in  concentration  ( - - - %) 

Moisture  in  samples 
Moisture  in  steam 

Moisture - % 

MOLD(S)  (of)  (at) 

MOLDED  (at) 

MOLDING  (of)  (for) 

MOLECULAR 
MOLECULE(S)  (of) 

MOLEST(S) 

MOLESTED  (by) 

MOLESTING 

MOLTEN 
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raluz 
ral  va 
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raize 


r  ama  t 
r  amb  u 
r  amc  v 
r  amdw 
r  ame  x 
r  am f  y 
r  amh  a 
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ranek 
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rangm 
ranhn 
r  a  n  i  o 
r  a  n  o  u 
ranpv 
ransy 
r  a  n  t  z 
r  a  n  u  a 
ranxd 
r  a  n  y  e 
raobv 
r  a  o  c  w 
r  a  o  d  x 
r  a  o  f  z 
raoga 
r  a  o  h  b 
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raoke 
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raonh 
raop  j 
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Imbottiate 

imbottimmo 

imbottire 

imbottisco 

Imbottissi 

imbottiva 

imbozzai 

imbozzando 

imbozzante 

imbozzare 

imbozzassi 

imbozzato 

imbozzava 

imbozzerei 

imbozzimai 

imbozzino 


imbozzola 

imbracai 

imbracando 

imbracante 

imbracare 

imbracassi 

Imbracato 

imbracava 

imbrachino 

imbraco 

imbracteam 

imbracteor 

imbragano 

imbraghero 

imbraghi 

imbramero 

imbrami 

imbrancano 

imbrandire 

imbrandiva 

imbrattano 

imbrattare 

imbrattata 

imbrattavl 

imbratto 

imbrentano 

imbreviano 

imbreviare 

imbreviata 

imbreviavi 

imbrevio 

imbrex 

imbriacano 

imbriacata 

imbriacavi 

imbrlales 

imbrialia 

imbrialium 

imbriaque 

Imbricabar 

imbricado 

imbricandi 

imbricanto 

imbricaret 

imbricaris 

imbricatam 

imbricatif 

imbricatus 

imbricconi 

imbrice 

imbricemur 

lmbricetis 

Imbricibus 

imbrlcis 

imbricitor 

mbricum 

imbrldam 


MOMENT(S)  (of) 

At  any  moment 

At  earliest  possible  moment 

At  last  moment 

At  the  present  moment 

Every  moment  is  of  consequence  (in) 

Not  a  moment  to  lose  (in) 

Present  moment 
Up  to  the  last  moment 
MOMENTARY  (IL  Y) 

MOMENTOUS 
MOMENTUM  (of) 

MONDAY  (See  calendar) 

MONETARY 

Monetary  position  (of) 

MONEY  (See  also,  borrow,  capital,  cash,  credits,  currency,  discount, 
drafts,  drawing,  finance,  fund,  lend,  loans,  money-descriptive,  pay¬ 
ments,  remittances,  resource,  decimal,  dollar,  franc,  etc.) 

A  large  sum  of  money  (to) 

Advance  (s)  money  (to)  (for) 

Advanced  money  (to)  (for) 

Advancing  money  (to)  (for) 

Advise  (s)  advancing  money  (to)  (for) 

Advised  advancing  money  (to)  (for) 

Affected  by  tight  money 
All  money  (s)  (for)  (to) 

All  money  expended  since 

All  money  that  can  be  spared  (for) 

All  money  we  can  spare  (for) 

All  money  you  can  spare  (for) 

American  money  (on)  (is) 

Amount  of  money  (for)  (on) 

Amount  of  money  required  (for) 

An  authority  on  money  believes  it  will  rule  easy 
An  authority  on  money  believes  it  will  rule  tight 
Anxious  about  money  (for)  (from) 

Apply  (ies)  for  necessary  money  (to) 

Applied  for  necessary  money  (to) 

Argentine  money 

Arrange (s)  for  the  money  (of)  (from) 

Arranged  for  the  money  (of)  (from) 

Arranging  for  the  money  (of)  (from) 

As  soon  as  the  monetary  situation  has  definitely  cleared 

At  what  rate  can  we  borrow  ( - )  against  collateral 

At  what  rate  can  you  borrow 
At  what  rate  can  you  carry 
At  what  rate  can  you  get  call  money 
At  what  rate  can  you  get  time  money 
At  what  rate  can  you  lend  call  money 
At  what  rate  can  you  lend  time  money 
At  what  rate  can  you  replace 
At  what  rate  is  money  lending 
Balance  of  money  (for) 

Balance  of  money  required  (for) 

Banks  are  calling  their  money 
Banks  are  nervous  about  money  (in) 

Banks  are  nervous  and  calling  in  loans 
Banks  are  pressed  for  money  (by) 

Banks  are  pressing  for  money 
Bank  discount  rate  (is) 

Bank  discount  rate  is  advanced  (to) 

Bank  discount  rate  is  reduced  (to) 

Bank  discount  rate  remains  the  same 
Banks  have  plenty  of  money  (if)  (to)  (at) 

Bank  of  England  rate  of  discount  (is) 

Bank  of  England  rate  of  discount  is  advanced  (to) 

Bank  of  England  rate  of  discount  is  reduced  (to) 

Bank  of  England  rate  of  discount  remains  unchanged 
Bankers  agree  to  lend  money  (for)  (to) 

Bankers  refuse  to  lend  money  (for)  (to) 

Better  feeling  in  the  money  market  (for) 

Big  money  in  (it)  ( - ) 

Bolivian  money 

Borrow(s)  the  money  (for)  (from) 

Borrowed  the  money  (for)  (from) 
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imbuare 
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MONEY — Continued 

Borrowing  the  money  (for)  (from) 

Brazilian  money 

Call  money 

Call  money  lending  at 

Call  money  rate 

Call  money  rate  closed  (at) 

Call  money  rate  opened  (at) 

Call(s)  for  money  (of) 

Called  for  money  (of) 

Calling  for  money  (of) 

Can  arrange  for  money 

Can  find  employment  for  ( - )  call  money 

Can  find  employment  for  ( - )  time  money 

Can  get  call  money  (at) 

Can  get  time  money  (at) 

Can  lend  call  money  (at) 

Can  lend  money  (for)  (to)  (at) 

Can  lend  time  money  (at) 

Can  lend  you  money  (at) 

Can  pay  purchase  money  as  soon  as  we  have  your  report 
Can  supply  the  money  (for)  (at) 

Can  they  borrow  the  money  (for)  (at) 

Can  use  money 
Can  use  money  here 

Can  use  money  here  if  not  wanted  on  your  side 
Can  we  refund  the  money  (for)  (on) 

Can  you  arrange  for  money 
Can  you  borrow  the  money  (from) 

Can  you  get  call  money  (at) 

Can  you  get  call  money  and  at  what  rate 
Can  you  get  time  money  (at) 

Can  you  get  time  money  and  at  what  rate 
Can  you  lend  call  money  (at) 

Can  you  lend  call  money  and  at  what  rate 
Can  you  lend  time  money  (at) 

Can  you  lend  time  money  and  at  what  rate 
Can  you  refund  the  money 
Can  you  use  money  in  your  market 
Cannot  arrange  for  money 
Cannot  borrow  money  (from) 

Cannot  get  call  money  (at)  (from) 

Cannot  get  money  (for)  (from) 

Cannot  get  time  money  (at)  (from) 

Cannot  lend  call  money  (at) 

Cannot  lend  money  (for)  (to) 

Cannot  lend  time  money  (at) 

Cannot  refund  the  money 
Cannot  send  money  (for)  (to) 

Cannot  send  you  any  money  (until) 

Cannot  supply  the  money 
Cannot  use  any  money 
Cheap  money 
Cheaper  money 
Chilian  money 

Claim  (s)  money  has  not  been  received 
Claim  (s)  money  was  sent  (to)  (from) 

Collect  (s)  money  (for) 

Collected  money  (for) 

Collecting  money  (for) 

Commercial  affairs 
Commercial  affairs  critical  (in) 

Commercial  affairs  favorable  (in) 

Commercial  affairs  improved  (in) 

Commercial  affairs  improved;  confidence  returning  (at) 
Comrpercial  affairs  improving  (at) 

Commercial  affairs  in  a  very  healthy  state  (at) 
Commercial  affairs  in  a  very  unhealthy  state  (at) 
Commercial  affairs  less  favorable  (at) 

Commercial  affairs  much  better  (at) 

Commercial  affairs  not  critical  (at) 

Commercial  affairs  unchanged  (at) 

Commercial  affairs  unfavorable  (at) 

Commercial  affairs  very  gloomy  (at) 

Commercial  affairs  worse  (at) 
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MONEY — Continued 
Dear  money 
Dearer  money 
Demand  for  money  (for) 

Deposit  (s)  money  (with) 

Deposit  the  money  with - to  our  credit 

Deposited  money  (with) 

Depositing  money  (with) 

Difficult  to  raise  money  (for)  (on) 

Do  not  advance  money  (to)  (for) 

Do(es)  not  advise  advancing  money  (to)  (for) 

Do(es)  not  consider  money  well  invested  (until)  (unless) 
Do(es)  not  expect  cheap  money  (for) 

Do(es)  not  expect  dear  money  (for) 

Do(es)  not  expect  dearer  money  (for) 

Do(es)  not  expect  easier  money  (for) 

Do(es)  not  expect  money  will  be  very  scarce 
Do  not  pay  money  (to)  (for) 

Do  not  permit  money  deposited  to  be  forfeited 
Do(es)  not  require  money  (to)  (for) 

Do(es)  not  think  well  of  the  prospects  of  money  market 
Do(es)  not  want  any  money  (for) 

Do(es)  they  (he)  require  money  (for)  (from) 

Do  you  advise  advancing  money  (for)  (to) 

Do  you  consider  the  money  well  invested 

Do  you  expect  cheap  money 

Do  you  expect  cheaper  money 

Do  you  expect  dear  money 

Do  you  expect  dearer  money 

Do  you  expect  easier  money 

Do  you  expect  money  will  be  very  scarce 

Do  you  require  any  money  (for) 

Do  you  think  money  is  likely  to  be  affected  by 
Draw(s)  money  (for) 

Draw(s)  on - for  what  money  is  required  (for) 

Draw(s)  on  us  for  what  money  is  required  (for) 

Easier  money  (than) 

Easy  to  raise  the  money  (for)  (by) 

Entirely  out  of  money 

Entirely  out  of  money;  can  you  lend 

European  money  market 

Even  money 

Excluding  call  money 

Expect  (s)  money  will  be  cheap 

Expect  (s)  money  will  be  cheaper  (after) 

Expect  (s)  money  will  be  dear 
Expect  (s)  money  will  be  dearer  (after) 

Expect  (s)  money  will  be  easier  (after) 

Expect (s)  money  will  be  easy 
Expect  (s)  money  will  be  tighter  (after) 

Expect  (s)  money  will  be  very  scarce 
Expect (s)  to  need  additional  money  (for) 

Fears  of  tight  money  market 
Financial  affairs 

Financial  affairs  critical  (in)  (with) 

Financial  affairs  favorable  (in)  (with) 

Financial  affairs  improved  (in)  (with) 

Financial  affairs  improved ;  confidence  returning 
Financial  affairs  improving  (in)  (with) 

Financial  affairs  in  a  very  healthy  state  (in)  (with) 
Financial  affairs  in  a  very  unhealthy  state  (in)  (with) 
Financial  affairs  less  favorable  (in)  (with) 

Financial  affairs  much  better  (in)  (with) 

Financial  affairs  not  critical  (in)  (with) 

Financial  affairs  unchanged  (in)  (with) 

Financial  affairs  very  gloomy  (in)  (with) 

Financial  affairs  worse  (in)  (with) 

Foreign  money  market  (s) 

From  whom  shall  we  draw  money  (for) 

Furnish  (es)  with  money  (for) 

Furnished  with  money  (for) 

Further  money  (for) 

German  money  market 
Get  either  money  or  security 
Gold  money 
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MONEY — Continued 

Has  any  money  been  advanced  (for) 

Has  money  been  sent  (to) 

Have  (has)  all  money  necessary  (for) 

Have  (has)  not  sent  the  money  (for)  (to) 

Have  (has)  not  sufficient  money  (for)  (to)  .  . 

Have  reason  to  believe  that  money  will  rule  easy  in  the  near  tuture 
Have  reason  to  believe  that  money  will  rule  tight  in  the  near  future 
Have  remitted  money  to  cover  the  investment 
Have  (has)  sent  money  (for)  (to) 

Have  (has)  sufficient  money  (for) 

Have  (has)  the  money  ready  (for) 

Have  (has)  they  (he)  sufficient  money  (for) 

Have  we  sufficient  money  (for) 

Have  wired  money  (for)  (to) 

Have  wired  money  through - 

Have  you  sufficient  money  (for) 

High  rate  of  money 

High  rate  for  money  is  chiefly  caused  by  . 

High  rate  for  money  is  chiefly  caused  by  manipulation 
Hold(s)  money  (for)  (until) 

Hold(s)  the  money  subject  to  the  order  of 
Holding  money  (for)  (until) 

Holding  the  money  subject  to  the  order  of 
How  are  commercial  affairs  (in)  (with) 

How  are  commercial  affairs  with  you 
How  are  financial  affairs  (in)  (with) 

How  are  financial  affairs  with  you 

How  do  you  propose  to  raise  the  money  (for) 

How  is  the  money  market  (in) 

How  is  the  money  to  be  paid 

How  long  before  money  can  be  had  (in)  (for) 

How  much  money  can  be  collected  (by)  (for) 

How  much  money  can  you  remit  (for)  (to) 

How  much  money  has  been  realized  (on) 

How  much  money  have  you  in  bank  (for)  (at) 

How  much  money  have  you  on  hand  (for) 

How  much  money  will  be  required  (by)  (for) 

How  much  money  will  you  require  (for) 

How  soon  can  the  money  be  furnished  (by)  (for) 

How  soon  can  the  money  be  sent  (by)  (for) 

If  the  money  has  not  been  received 
If  the  money  has  not  been  sent 
If  the  money  is  not  paid  (by) 

If  the  money  is  not  required  (by)  (for) 

If  the  money  is  not  sent  (for)  (to) 

If  the  money  is  paid  (for)  (to) 

If  the  money  is  required  (by)  (for) 

If  the  money  is  sent  (for)  (to) 

If  there  is  any  money  in  it  ( - ) 

If  they  (he)  require(s)  money  (for)  (to) 

If  they  (he)  will  borrow  more  money 
If  we  have  easy  money  market 
If  we  have  tight  money  market 

If  you  are  lenders  of  money  payable  here  within  the  next  few  days,  please 
let  us  know  at  what  rate  and  until  what  date  you  can  lend 
If  you  have  not  sufficient  money  (for)  (to) 

If  you  require  money  (for)  (to) 

If  you  require  more  money  (for)  (than) 

In  case  money  market  advances  (to) 

In  case  money  market  advances  to  5  % 

In  case  money  market  advances  to  6% 

In  case  money  market  advances  to  7  % 

In  present  condition  of  money  market 
Including  call  money 

Indications  point  towards  higher  rates  for  money 
Indications  point  towards  lower  rates  for  money 
Indications  point  towards  more  active  money 
Is  here  without  money 

Is  there  any  improvement  in  the  money  market 
Is  there  any  money  in  (it) 

It  is  of  vital  importance  that  the  money  be  paid  on  or  before 
Large  amount  (s)  of  money  (for) 

Lawful  money 

Lend(s)  the  money  (for)  (to) 
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rby  v  t 
r  b  y  w  u 
rbyxv 
r  byyw 
rbyzx 
rcaal 
r  c  a  c  n 


mmergida 

mmergis 

mmergito 

mmergitur 

minergor 

mmergunt 

mmeritae 

mmeritior 

mmeritos 

mmeritum 

mmerserat 

mmerseris 

mmersif 

mmersimus 

mmersisse 

mmeubles 

mmezzai 

mmezzando 

mmezzante 

mmezzare 

mmezzassi 

mmezzato 

mmezzava 

mmezzerei 

mmezzino 

mmczzo 

mmigrabit 

mmigrando 

mmigrare 

mmigratis 

mmigrato 

mmigrent 

mmigres 

mmigro 

ni  m  ilia  i 

mmillammo 

mmillando 

mmillante 

mmillare 

mmillassi 

mmillato 

mmillava 

mmillerei 

mmillino 

mraillo 

mminenza 

mminuam 

mminuare 

mminuatis 

mminuebar 

mminuens 

mminuerem 

mminueris 

mminuero 

mminuimus 

mminuisse 

mminuito 

mmlnuitur 

mminuor 

mminutos 

mminutum 

mminuunt 

mmirrano 

mmirraste 

mmirrero 

mmirri 

mmirriamo 

mmirriate 

mmlscames 

mmiscante 

mmiscasse 

mmisce 

mmisceant 

mmisceas 


M  O  NE  Y —  Continued 
Loaned  the  money  (for)  (to) 

Likely  to  want  money 

Local  money  market 

London  money  market 

Look  for  easy  money  market 

Look  for  stringent  money  market 

Looks  like  easier  money 

Looks  like  easy  money  and  higher  prices 

Looks  like  easy  money  for  some  time  to  come 

Looks  like  tight  money  for  some  time  to  come 

Looks  like  tighter  money 

Lose(s)  money  (by) 

Losing  money  (by) 

Lost  money  (by) 

Low  rate  for  money 
Lower  rate  for  money 
Lowest  rate  for  money  (is) 

Made  money  (by) 

Make(s)  money  (by) 

Making  money  (by) 

May  calculate  on  having  money  (by) 

Mexican  money 

Moderate  demand  for  money  (in) 

Money  abundant 
Money  active 
Money  active  and  firm 
Money  advanced  (for)  (to) 

Money  advanced  no  further 
Money  at - 


Money  at- 


-less- 


-% 


Money  at  a  discount 
Money  at  a  premium 
Money  available  (for) 

Money  being  lent  (at) 

Money  between  banks  is 
Money  between  banks  is  1  % 

Money  between  banks  is  1)4% 
Money  between  banks  is  llA% 
Money  between  banks  is  1%% 
Money  between  banks  is  2  % 

Money  between  banks  is  2 34  % 
Money  between  banks  is  234% 
Money  between  banks  is  2  %  % 
Money  between  banks  is  3  % 

Money  between  banks  is  3)4% 
Money  between  banks  is  334% 
Money  between  banks  is  3  24  % 
Money  between  banks  is  4  % 

Money  between  banks  is  4  34% 
Money  between  banks  is  434% 
Money  between  banks  is  4 24% 
Money  between  banks  is  5  % 

Money  between  banks  is  5)4% 
Money  between  banks  is  534% 
Money  between  banks  is  524% 
Money  between  banks  is  6  % 

Money  between  banks  is  634% 
Money  between  banks  is  634% 
Money  between  banks  is  624% 
Money  between  banks  is  7  % 

Money  between  banks  is  73 4% 
Money  between  banks  is  734% 
Money  between  banks  is  7  24% 
Money  between  banks  is  8  % 

Money  between  banks  is  834% 
Money  between  banks  is  834% 
Money  bid  up  to  affect  stocks 
Money  cabled  through 
Money  can  be  had  (at) 

Money  can  be  raised  (for)  (by) 
Money  can  only  be  had  at 
Money  cannot  be  raised  (for)  (by) 
Money  cheap 
Money  closed  active 
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immiscebam 

immiscebit 

immiscemus 

immiscendo 

immisceor 

immiscerem 

immiscetis 

immisceto 

immiscetur 

immischio 

immiscible 

immisciez 

immiscions 

immiserans 

immiserari 

immiseror 

immiserunt 

immisimus 

immisissem 

immisistis 

immisit 

immissam 

immissario 

immissibus 

immissivo 

immissorum 

immissos 

immiterano 

immiterare 

immiterata 

immiteravi 

immitero 

immites 

immitia 

immitibus 

immltiores 

immitium 

immittare 

immittatis 

immittebar 

immittemur 

immittenda 

immittens 

lmmitterem 

immitteris 

immittimus 

immittis 

immittito 

immittitur 

immittor 

immittunt 

immixtam 

immixtion 

Irnmixtorum 

immixtos 

immizidade 

immobiles 

immobilia 

immobilior 

immobilium 

immodestae 

immodestos 

immodicae 

immodicos 

immodicum 

immodulato 

immolabam 

immolabere 

immolabis 

immolabor 

immolabunt 

immolada 

immolames 

immolamini 


MONEY — Continued 
Money  closed  easy 
Money  closed  tight 
Money  coming  in  (for) 

Money  consideration  (for) 

Money  continues 

Money  continues  active 

Money  continues  dull 

Money  continues  dull  and  depressed 

Money  continues  easy 

Money  continues  firm 

Money  continues  quiet 

Money  continues  steady 

Money  continues  tight 

Money  dear 

Money  deposit  (s) 

Money  deposit  to  be  forfeited  (unless) 

Money  deposit  will  be  forfeited  (unless) 

Money  depressed 
Money  depressed  by  fear  of 
Money  dull 

Money  dull  and  depressed 
Money  easier 

Money  easier  and  lower  rates  expected 
Money  easy  (at) 

Money  enough  (for) 

Money  exhausted 
Money  excited 

Money  excited  with  good  demand 
Money  firm  (at) 

Money  firmer  (than) 

Money  for 

Money  for  travelling  expenses 
Money  from 
Money  gain 
Money  getting  easier 

Money  getting  easier  will  influence  market 
Money  getting  harder 

Money  getting  harder  will  influence  market 
Money  getting  very  scarce 

Money  getting  very  scarce  and  advancing  rapidly 
Money  getting  very  scarce  and  advancing  very  steadily 
Money  has  been  paid  (for)  (by) 

Money  has  been  provided  (for)  (by) 

Money  has  been  realized  to  the  amount  (of) 

Money  has  been  received  (for)  (from) 

Money  has  been  refunded  (for)  (to) 

Money  has  been  sent  (for)  (to) 

Money  has  not  been  paid  (for)  (by) 

Money  has  not  been  provided  (for)  (to) 

Money  has  not  been  received  (for)  (from) 

Money  has  not  been  refunded  (for)  (to) 

Money  has  not  been  sent  (for)  (to) 

Money  in  active  demand  (at) 

Money  in  bank  (for)  (to) 

Money  in  demand  (for)  (by) 

Money  in  demand  and  higher  rates  expected 
Money  in  demand  but  lower  rates  expected 
Money  in  fair  demand  (at) 

Money  in  fair  supply  (at) 

Money  in  good  demand  (at) 

Money  in  good  supply  (at) 

Money  in  great  demand  (at) 

Money  in  great  supply  (at) 

Money  in  hand  (for)  (to) 

Money  iin  it 

Money  in  less  demand  (at) 

Money  in  less  supply  (at) 

Money  in  open  market  (at) 

Money  in  open  market  at  2  % 

Money  in  open  market  at  2}/i% 

Money  in  open  market  at  2l/^% 

Money  in  open  market  at  2%% 

Money  in  open  market  at  3  % 

Money  in  open  market  at  3)4% 


:ui  fur, 

VI  ,  •' 

nl  I  a  q  f 

iVi 

j  <|  >  X 
ml  i  i  i  v- 
; :  a  I  h  1 1 
j  *  i  ' 

oil  U  if  ■ 


1207 


rcofx 
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mmolamur 

mmolandi 

mmolandos 

mmolantcm 

mmolantia 

mmolantor 

mmolaras 

mmolardes 

mmolarem 

mmolari 

mmolarono 

mmolasses 

mmolateur 

mmolatote 

mmolatum 

mmolaveis 

mmolavero 

mmolavit 

mmolemus 

mmolerait 

mmoleremo 

mmoleriez 

mmoleris 

mmoleront 

mmoletur 

mmoliez 

mmolino 

mmolions 

mmolitae 

mmolitos 

mmolor 

mmondes 

mmondezza 

mmondice 

mmondita 

mmondo 

mmontable 

mmorabar 

mmorandi 

mmoraris 

mmoratam 

mmorator 

mmoratus 

mmoraux 

mmorde 

mmordeant 

mmordeas 

mmordebit 

mmordendo 

mmordeor 

mmorderem 

mmordetis 

mmordeto 

mmordetur 

mmordisse 

mmordit 

mmoremur 

mmorer 

mmorsano 

mmorsaste 

mmorsero 

mmorsi 

mmorsiamo 

mmorsiate 

mmorsorum 

mmorsos 

mmortalia 

mmortelle 

mmortendo 

mmortesai 

mmorteso 

mmortifie 

mmortire 

mmortissi 


MONEY — Continued 
Money  in  open  market  at  334% 
Money  in  open  market  at  334% 
Money  in  open  market  at  4  % 

Money  in  open  market  at  434% 
Money  in  open  market  at  434% 
Money  in  open  market  at  434% 
Money  in  open  market  at  5  % 

Money  in  open  market  at  534% 
Money  in  open  market  at  534% 
Money  in  open  market  at  5  34  % 
Money  in  open  market  at  6  % 

Money  in  open  market  at  634% 
Money  in  open  market  at  634% 
Money  in  open  market  at  634% 
Money  in  open  market  at  7  % 

Money  in  open  market  at  7  34  % 
Money  in  open  market  at  734% 
Money  in  open  market  at  7%% 
Money  in  open  market  at  8  % 

Money  in  open  market  at  834% 
Money  in  open  market  at  9  % 

Money  in  open  market  at  934% 
Money  in  open  market  at  10  % 

Money  in  open  market  at  12  % 

Money  in  open  market  at  15  % 

Money  in  open  market  at  20  % 

Money  in  poor  demand  (at) 

Money  in  poor  supply  (at) 

Money  in  strong  demand  (at) 

Money  in  strong  supply  (at) 

Money  in  treasury  (for)  (to) 

Money  is  already  subscribed  (for) 
Money  is  available  (for) 

Money  is  cabled  (to) 

Money  is  employed 

Money  is  not  available  (for)  (to) 

Money  is  payable  (at) 

Money  is  required  (for)  (by) 

Money  is  set  apart  (for)  (to) 

Money  is  to  be  paid  (to) 

Money  lending  at 
Money  likely  to  be 
Money  likely  to  be  active 
Money  likely  to  be  cheap 
Money  likely  to  be  dear 
Money  likely  to  be  dearer 
Money  likely  to  be  easier 
Money  likely  to  be  easy 
Money  likely  to  be  scarce 
Money  likely  to  be  very  scarce 
Money  loaned  (at) 

Money  loaned  on  call  (at) 

Money  loaning  (at) 

Money  loaning  at  a  premium  of 
Money  loaning  at  and  legal  interest 
Money  loaning  at  yj  and  legal  interest 
Money  loaning  at  ^  and  legal  interest 
Money  loaning  at  34  and  legal  interest 
Money  loaning  at  and  legal  interest 
Money  loaning  at  34  and  legal  interest 
Money  loaning  at  34  and  legal  interest 
Money  loaning  at  34  and  legal  interest 
Money  loaning  at  34  and  legal  interest 
Money  loaning  at  34  and  legal  interest 
Money  loaning  at  J4  and  legal  interest 
Money  loaning  at  1  %  per  annum 

Money  loaning  at  1 34  %  Per  annum 
Money  loaning  at  134%  per  annum 
Money  loaning  at  2  %  per  annum 

Money  loaning  at  2  34  %  per  annum 
Money  loaning  at  234%  per  annum 
Money  loaning  at  234%  per  annum 
Money  loaning  at  3  %  per  annum 

Money  loaning  at  334%  per  annum 
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mmortiva 

mmoscadai 

mmoscado 

mmotam 

mmotif 

mmotiora 

mmotorum 

mmotos 

mmoveis 

mmudavel 

mmugias 

mmugient 

mmugio 

mmugirem 

mmugite 

mmulge 

mmulgeant 

mmulgeas 

mmulgebam 

mmulgebit 

mmulgemus 

mmulgendo 

mmulgeor 

mmulgetis 

mmulgeto 

mmulge  tur 

mmundam 

mmundi 

mmundiora 

mmundizia 

mmundos 

mmuniere 

mmunimur 

mmuniris 

mmunitae 

mmunitor 

mmunitum 

mmunivero 

mmunivit 

mmuration 

mmurmuras 

mmurmuret 

mmurmuro 

mmusicae 

mmusicior 

mmuslcos 

mmuslcum 

mmussuli 

mmussulos 

mmussulum 

mmutabare 

mmutabo 

mmutacao 

mmutante 

mmutantis 

mmutantur 

mmutarei 

mmutarent 

mmutarere 

mmutaris 

mmutatos 

mmutatum 

nimutava 

mmutemlni 

mmuter 

mmutescat 

mmutescls 

mmutesco 

mmutllato 

mpacatae 

mpacatior 

mpacatos 

mpacatum 

mpacciano 


MONEY — Continued 

Money  loaning  at  334%  Per  annum 


Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at 
Money  loaning  at  10 
Money  loaning  at  12 
Money  loaning  at  15 


3%%  per  annum 
4  %  per  annum 

434%  Per  annum 

4  34%  Per  annum 
4%%  Per  annum 

5  %  per  annum 
5M%  Per  annum 
534%  Per  annum 
5%%  Per  annum 

6  %  per  annum 
%  per  annum  and- 
%  per  annum 
%  per  annum 
%  per  annum 
%  per  annum 
%  per  annum 


Money  loaning  at  20 
Money  loaning  at  25 
Money  looks  like  going  higher 
Money  looks  like  going  lower 
Money  manipulated 

Money  manipulated  to  affect  the  market 

Money  market 

Money  market  has  improved 

Money  market  has  not  improved 

Money  market  has  undergone  a  change 

Money  market  hardening 

Money  market  healthy 

Money  market  improving 

Money  market  in  a  state  of  panic 

Money  market  no  longer  influences  prices 

Money  market  overburdened 

Money  market  remains  about  the  same 

Money  market  without  special  feature 

Money  matters 

Money  must  be  paid  (to) 

Money  must  be  paid  down 
Money  more  active 
Money  more  plentiful 
Money  nearly  exhausted  (for) 

Money  necessary 

Money  need  not  be  paid  (until) 

Money  no  object  (to) 

Money  not 

Money  not  in  demand  (at) 

Money  not  received  (for)  (from) 

Money  not  sent  (for)  (to) 

Money  not  sufficient  (for)  (to) 

Money  obtained  (in)  (for)  (by) 

Money  obtained  in  France  (for)  (by) 

Money  offered  down  to  affect  the  market 

Money  on  approved  collateral 

Money  on  call 

Money  on  deposit 

Money  on  Governments 

Money  on  hand  (for) 

Money  on  hand  amounts  to 
Money  on  Industrial  Securities 
Money  on  loan 

Money  on - %  Industrial  Securities 

Money  on  Railroad  bonds 

Money  on  Railroad  dividend  payers 

Money  on  Railroad  securities 

Money  on  the  way 

Money  on  time 

Money  or  security 

Money  order  (s)  (for) 

Money  outlook 
Money  outlook  uncertain 
Money  paid  (for)  (to) 

Money  payment  (s)  (of)  (for) 

Money  plentiful  (for)  (at) 

Money  plentiful  against 

Money  plentiful  against  active  stocks 

Money  plentiful  against  R.  R.  stocks  and  bonds 


•%  per  day 
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mpacciata 

mpacciavi 

mpaccioso 

mpaciento 

mpactione 

mpadroni 

mpagabile 

mpagavel 

mpagibus 

mpaginano 

mpaginare 

mpaginata 

mpaginavi 

mpagino 

mpagliano 

mpagliare 

mpagliavi 

mpagurire 

mpaguriva 

mpalatura 

mpalavamo 

mpalavate 

mpalchero 

mpalchi 

mpaliamo 

mpaliate 

mpalizzai 

mpalizzo 

mpallesco 

mpalmal 

mpalmando 

mpalmante 

mpalmassi 

mpalmato 

mpalmava 

mpalmerei 

mpalmino 

mpalpavel 

mpaltenai 

mpaludano 

mpaludare 

mpaludata 

mpaludavi 

mpampinai 

mpanateur 

mpanatore 

mpancai 

mpancando 

mpancante 

mpancare 

mpancassi 

mpancato 

mpancava 

mpanchino 

mpanco 

mpaniarsi 

mpaniccio 

mpannaste 

mpannero 

mpannl 

mpanniamo 

mpanniate 

mpantanai 

mpanzano 

mpappolai 

mpappolo 

mparai 

mparammo 

mparando 

mparante 

mparare 

mpararono 

mparassi 

mparato 


MONEY — Continued 

Money  quieter 

Money  received  (for)  (from) 

Money  refunded  (for)  (to) 

Money  required  (for)  (by) 

Money  running  short 
Money  scarce  (for)  (at) 

Money  secured  (for)  (by) 

Money  seems  likely  to  become  easy 
Money  seems  likely  to  become  tight 
Money  seems  likely  to  harden 
Money  sent  (for)  (to) 

Money  should  be  paid  (to) 

Money  situation  puzzling 
Money  steady 
Money  stiffening 
Money  stopped  on  account  (of) 

Money  stringent 
Money  strong 

Money  strong,  ruling  rate  now - % 

Money  subscribed  (for)  (to)  (by) 

Money  sufficient  (for)  (to) 

Money  tight  (for)  (at) 

Money  tighter  (for)  (at) 

Money  to  be  deposited  (with) 

Money  to  be  paid  (for)  (to) 

Money  to  be  paid  against 
Money  to  be  paid  on  or  before 
Money  to  be  payable  in  installments  (of) 
Money  transferred  (for)  (to) 

Money  unobtainable  (for)  (at) 

Money  urgently  needed  (for)  (by) 

Money  very  active 
Money  very  dull 
Money  very  easy 

Money  very  easy  and  rules  about - % 

Money  very  firm 

Money  very  scarce 

Money  very  scarce  and  rules  about 

Money  very  stringent 

Money  very  tight  (in  consequence  of) 

Money  will  be 
Money  will  be  cheap 
Money  will  be  dear 
Money  will  be  easier 
Money  will  be  easy 
Money  will  be  exhausted  (by) 

Money  will  be  furnished  (for)  (by) 

Money  will  be  needed  (for)  (by) 

Money  will  be  paid  (for)  (by) 

Money  will  be  paid  as  follows 
Money  will  be  paid  down 
Money  will  be  scarce 
Money  will  be  scarcer 
Money  will  be  sent  (to)  (for) 

Money  will  be  tight  (owing  to) 

Money  will  be  tighter  (owing  to) 

Money  will  be  very  tight  (owing  to) 

Money  will  last  until 

Money  will  not  be  needed  (for)  (by) 

Money  will  not  be  paid  (by)  (for) 

Money  will  not  be  refunded  (for)  (by) 

Money  will  not  be  sent  (to)  (for) 

Money  will  not  last  longer  (than) 

Money  will  probably  be 
Money  will  probably  be  easier 
Money  will  probably  be  tighter 
Money  worth 

Money  worth - against 

Money  worth - against  R.  R.  Bonds 

Money  worth - against  stocks 

Money  30  days - % 

Money  60  days - % 

Money  90  days - % 

Money  4  months - % 
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impartable 
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recak 
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recbl 
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redcz 
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r  e  d  d  a 

impatriano 

r  edeb 

impatriare 

redhe 

impatriata 

r  e  d  i  f 

impatriavi 

r  edkh 

impauraste 

r  ed  1  i 

impaurendo 

redol 

impaurero 

r  e  d  pm 

impaurimmo 

redro 

impaurissi 

r  e  d  s  p 

impavldae 

redur 

impavidez 

redxu 

impavidior 

r  e  d  y  v 

impavidos 

redzw 

impavidum 

reeal 

impayables 

r  e  e  c  n 

impazienza 

r  e  e  d  o 

impazione 

r  e  e  g  r 

impazzai 

reehs 

impazzando 

reei  t 

impazzante 

r  e  e  j  u 

impazzare 

r  e  e  k  v 

impazzassi 

r  e  e  1  w 

impazzato 

r  e  emx 

impazzava 

r  e  e  n  y 

impazzerei 

r  e  e  o  z 

impazzino 

r  e  e  p  a 

impazzo 

r  e  e  r  c 

impeccavel 

r  e  e  s  d 

impecerei 

r  e  e  t  e 

impeceremo 

reeuf 

impeciando 

r  e  e  v  g 

impeciante 

reewh 

impeciare 

reexi 

impeciassi 

reey  j 

impeciato 

reezk 

impeciava 

MONEY' — Continued 

Money  6  months - — % 

Money  1  year - % 

Monthly  money  (of)  (for) 

More  money  (for)  (than) 

More  money  will  be  required  (for)  (than) 

Much  better  feeling  prevails  in  the  money  market 
Must  have  more  money  (for)  (to) 

Must  have  some  money  (for)  (to) 

Necessary  money  (for) 

Necessary  money  will  be  supplied  (by)  (for) 

New  York  money  market 

Next  installment  of  money  is  due  on 

No  additional  money  is  wanted  (for)  (by) 

No  material  change  in  the  money  market 
No  money  (for) 

No  money  advanced  (for)  (to) 

No  money  in  it  (for) 

No  money  to  be  paid  (until) 

Not  having  enough  money  on  hand 
Not  money  enough  (for)  (to) 

Nothing  has  developed  in  the  money  market  to  cause  misapprehension 

On  account  of  change  in  the  money  market 

On  account  of  money  being  cheap 

On  account  of  money  being  dear 

On  account  of  money  being  easy 

On  account  of  money  being  tight 

On  account  of  the  abundance  of  money 

On  account  of  the  condition  of  money  market 

On  account  of  the  scarcity  of  money 

On  whom  shall  we  draw  for  money  required  (to) 

Opinion  of  immediate  future  of  the  money  market 
Our  money 

Our  opinion  of  immediate  money  market  _ 

Our  opinion  of  immediate  money  market  is  unchanged 
Out  of  money  (for)  (to) 

Outlook  for  money  (to) 

Owing  to  want  of  money  (for) 

Panic  in  money  market 

Panic  in  money  market  continues 

Panic  in  money  market  in  consequence  of 

Panic  in  money  market  increasing 

Panic  in  money  market  subsiding 

Paper  money 

Paris  money  market 

Paid  money  (for)  (to) 

Pay(s)  money  (for)  (to) 

Paying  money  (for)  (to) 

Per  cent,  of  purchase  money  (in) 

Per  cent,  of  purchase  money  in  bonds 
Per  cent,  of  purchase  money  in  cash 
Per  cent,  of  purchase  money  in  stock 
Plenty  of  money  to  be  had  on  good  securities 
Present  tightness  of  money  is  due  to 
Present  tightness  of  money  is  likely  to  continue 
Prospects  are  for  easier  money 
Prospects  are  for  higher  money 
Provided  money  can  be  placed  (at) 

Provided  money  can  be  secured  (at) 

Provided  money  is  paid  on  or  before 
Purchase  money  (for) 

Purchase  money  is  payable  (on) 

Purchase  money  is  not  to  be  paid  until 
Put(s)  up  the  money  (for)  (to) 

Putting  up  the  money  (for)  (to) 

Raise  (s)  money  (for)  (to) 

Raised  money  (for)  (to) 

Raising  money  (for)  (to) 

Rate  for  money 
Rate  for  money  satisfactory 
Rate  for  money  too  high 
Rate  for  money  too  low 
Rate  for  money  unsatisfactory 
Rate  of  bank  discount 
Ready  money  (for) 
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mpecio 
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mpecoriva 

mpedabam 

mpedabere 

mpedabis 

mpedabor 

mpedabunt 

mpedalano 

mpedalare 

mpedalata 

mpedalavi 

mpedalo 

mpedamini 

mpedamur 

mpedandi 

mpedandos 

mpedandum 

mpedans 

mpedantem 

mpedantia 

mpedantor 

mpedarem 

mpedari 

mpedatote 

mpedemus 

mpederis 

mpedetur 

mpedibile 

mpedicano 

mpedicare 

mpedicas 

mpedicata 

mpedicavi 

mpedicem 

mpedicor 

mpediebat 

mpediendo 

mpeditis 

mpeditivo 

mpeditore 

mpediunt 

mpedivero 

mpedivit 

mpegeras 

mpegerim 

mpegerunt 

mpegimus 

mpegissem 

mpegistis 

mpegit 

mpegnano 

mpegnaste 

mpegnero 

mpegni 

mpegniamo 

mpegniate 

mpegnoso 

mpegolano 

mpegolare 

mpegolata 

mpegolavi 

mpegolo 

mpelagano 

mpelagare 

mpelagata 

mpelagavi 

mpelago 

mpelente 

mpellam 

mpellare 

mpellatis 

mpellebar 

mpellemur 


MONEY — Continued 

Ready  to  pay  the  money  (provided) 

Receive(s)  the  money  (for)  (from) 

Received  part  of  the  money  (for)  (from) 

Received  the  money  (for)  (from) 

Receiving  the  money  (for)  (from) 

Refund  (s)  the  money  (for)  (to) 

Refunded  the  money  (for)  (to) 

Refunding  the  money  (for)  (to) 

Refuse  (s)  to  lend  money  (for)  (to) 

Refused  to  lend  money  (for)  (to) 

Remit (s)  money  (for)  (to) 

Remitted  money  (for)  (to) 

Remitting  money  (for)  (to) 

Require (s)  an  advance  of  money  (for)  (to) 

Require  (s)  money  (for)  (to) 

Require (s)  money  deposit  as  guarantee 
Require (s)  more  money  (for)  (than) 

Retain  (s)  the  money  (for) 

Retained  the  money  (for) 

Retaining  the  money  (for) 

Secure(s)  the  money  (for)  (from) 

Secured  the  money  (for)  (from) 

Securing  the  money  (for)  (from) 

See  no  signs  of  scarcity  in  money 
Send(s)  money  (for)  (to) 

Send(s)  money  at  once  (for)  (to) 

Send(s)  money  at  once  to  pay  expense  of 
Send(s)  money  by  registered  mail  (in  name  of) 

Send(s)  money  by  wire  (for)  (to) 

Send(s)  money  order  (for) 

Sending  money  (for)  (to) 

Sending  money  by  registered  mail  (in  name  of) 

Sending  money  by  wire  (for)  (to) 

Sending  money  order  (for) 

Sent  money  (for)  (to) 

Sent  money  by  registered  mail  (in  name  of) 

Sent  money  by  wire  (for)  (to) 

Sent  money  order  (for) 

Shall  we  furnish  (the)  money  (for) 

Should  have  money  (by)  (for) 

Small  demand  for  money 
Some  money  (for)  (to) 

Squeeze  in  money 

Squeeze  in  money;  worth - per  diem  with  legal  interest 

Stop(s)  monthly  money  (of) 

Stopped  monthly  money  (of) 

Sufficient  money  (for) 

Supply  of  money 

Supply  of  money  has  diminished 

Supply  of  money  has  increased 

Take  immediate  steps  to  recover  the  money 

The  only  money  available  (is) 

Their  (his)  money 

There  is  a  general  feeling  of  anxiety  in  money  market 
There  is  a  general  feeling  of  confidence  in  money  market 
There  is  a  good  demand  for  call  money  (at) 

There  is  a  good  demand  for  time  money  (at) 

There  is  a  moderate  demand  for  call  money  (at) 

There  is  a  moderate  demand  for  time  money  (at) 

There  is  an  uneasy  feeling  about  money 

There  is  an  uneasy  feeling  about  money  among  the  banks 

There  is  money  in  ( - )  (it) 

There  is  no  change  in  the  money  market 
There  is  no  improvement  in  the  money  market 

There  is  no  money  in  ( - )  (it) 

There  is  quite  a  panic  in  the  money  market 
There  may  be  a  severe  squeeze  in  money 
Think  all  cause  for  apprehension  is  past 
Think  easy  money  will  prevail 

Think  favorably  of  the  immediate  future  of  money  market 
Think  it  will  be  difficult  to  find  employment  tor  money 
Think  money  will  rule  higher  in  the  near  future 
Think  money  will  rule  lower  in  the  near  future 
Think  squeeze  in  money  is  over 
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lmpellenda 

impellens 

impellerem 

impelleris 

impelllda 

impellimos 

impellindo 

impelliria 

impellisse 

impellito 

impellitur 

impellunt 

impendeis 

impendemos 

impendendo 

impenderia 

impendeste 

impendida 

impendimus 

impendloso 

impendisse 

Impenditor 

impendium 

impendunto 

impenetree 

impennello 

impensai 

impensando 

impensante 

impensare 

impensassi 

impensato 

impenserel 

impensibus 

Impenslno 

impensiora 

impensorum 

impensos 
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impepaste 

impepero 

impepi 

impepiamo 

impepiate 

imperabant 

imperabare 

imperadas 
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imperado 

imperanda 

imperantis 


r  emz  o 
r  e  n  a  c 
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rengi 
r  enh  j 
r  enik 
r  e  n  km 
r  e  nmo 
r  e  n  n  p 
r  e  n  o  q 
r  e  n  p  r 
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Imperantur 

imperaren 

imperarere 

imperases 

imperatifs 

imperatrix 

imperatum 

imperavero 

imperavit 

impercant 

impercatur 

impercebam 

impercemus 

impercendi 

lmpercepto 

impercere 

impercet 

Imperche 

imperclo 

impercitis 


MONEY — Continued 

Think  there  will  be  opportunities  to  employ  money  here  to  advantage 

Think  tight  money  will  prevail 

Think  unfavorably  of  money  market 

Think  we  shall  have  cheap  money 

Think  we  shall  have  cheaper  money 

Think  we  shall  have  dear  money 

Think  we  shall  have  dearer  money 

Think  we  shall  have  easier  money 

Think  we  shall  have  easy  money 

Tight  money 

Time  money  j 

Time  money  obtainable  (at) 

Time  money  offering  freely  (at) 

Time  money  rate 

Time  money  rate  closed  (at) 

Time  money  rate  opened  (at) 

Time  money  scarce 

Time  money  very  difficult  to  obtain 

Throw(s)  money  away  (on) 

Throwing  money  away  (on) 

To  whom  is  money  to  be  paid 
Uneasy  feeling  in  the  money  market 
U.  S.  money 

Unless  absolutely  sure  of  the  money 
Unless  money  market  becomes  easier 
Unless  money  market  becomes  stringent 
Unless  the  money  is  paid  (by) 

Use(s)  the  money  (for)  (to) 

Used  the  money  (for)  (to) 

Very  difficult  to  borrow  money  (at)  (on) 

Very  difficult  to  borrow  money  even  on  choicest  collateral 
Very  little  money  required  (by)  (for) 

Very  uneasy  feeling  in  the  money  market 
Waste  (s)  money  (in) 

Wasted  money  (in) 

Wasting  money  (in) 

We  bid  you - %  net  for  ( - - - )  money  from - until 

We  bid  you - %  net  for  ( - )  money  from - until - 

with  3  days  notice  for  withdrawal 

We  can  lend  you - payable  there  on - and  to  be  replaced  at 

our  disposal  there  on - at - net 

We  can  loan  money  here  at - for  2  months 

We  can  loan  money  here  at - for  3  months 

We  can  loan  money  here  at - for  4  months 

We  can  loan  money  here  at - for  6  months 

We  cannot  obtain  money  here 
We  see  no  signs  of  easy  money 
We  see  no  signs  of  tight  money 

We  think  we  might  be  able  to  place  money  here  with  3  days  notice  for 
withdrawal  (at) 

Weekly  money  (of)  (for) 

What  amount  of  money  is  required  (by)  (for) 

What  bid  can  you  make  for - payable  there  on - and  to  be 

replaced  at  our  disposal  there  on - at - net 

What  are  your  views  about  money 

What  are  your  views  on  present  condition  of  money  market 

What  are  your  views  on  the  immediate  future  of  money  market 

What  can  you  get  call  money  at 

What  can  you  get  time  money  at 

What  has  been  done  with  the  money 

What  is  balance  of  money  required  for 

What  is  the  money  required  for 

What  is  the  outlook  for  money 

What  is  the  present  condition  of  your  money  market 
What  is  the  rate  of  discount  by  Bank  of  England 
!  What1  is  the  rate  of  discount  in  open  market 
What  is  the  rate  on  money  for  call 
What  is  the  rate  on  money  for  time 
What  is  the  state  of  your  money  market 
What  is  your  opinion  of  the  money  market 
What  money  do  you  owe  (for) 

What  money  do  you  require  (for) 

What  money  have  you  received  (for)  (from) 

What  money  is  available  (for) 
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r  e  p  u  x 
r  e  p  v  y 
repxa 
repyb 
r  e  p  z  b 
r  e  q  a  r 
reqdu 
r  e  q  e  v 
r  eqhy 
r  e  q  i  z 
r  e  q  j  a 
r  e  q  n  e 
r  e  q  o  f 
r  eqr  i 
r  e  q  u  1 
r  e  q  x  o 
r  e  qy  p 
r  e  r  a  e 
rer  dh 
rerei 
r  e  r  f  j 
r  e  r  i  m 
rerko 
r  e  r  o  s 
rerpt 
rerqu 
r  e  r  s  w 
r  e  r  u  y 
r  e  r  wa 
reryc 
rer  zd 
r  e  s  a  s 
r  e  s  c  u 
resdv 
res  ew 
resgy 
r  e  s  i  a 
r  e  s me 
resog 
r  esph 


impercunto 

impercussa 

imperdable 

imperditae 

imperditum 

impereis 

imperemini 

imperemos 

imperemur 

Imperfetta 

imperforee 

imperfossi 

imperiano 

imperiaux 

imperiero 

imperieuse 

imperitabo 

imperitant 

imperitare 

imperitavi 

imperitiam 

imperitie 

imperium 

imperizia 

imperii 

imperliamo 

imperliate 

impermisto 

impermixti 

impernai 

lmpernando 

impernante 

impernare 

impernassi 

impernato 

impernava 

impernerei 

impernino 

imperno 

imperocche 

imperpetuo 

impersuade 

impertias 

impertient 

impertierej 

impertilia 

impertimur 

impertio 

impertirem 

impertiris 

impertitam 

impertite  | 

impertitorj 

imperverso 

imperviam 

impessoal 

impetamus 

impetant 

impetaris 

impetas 

impetebam 

impetendam 

impetendis 

impetentia 

impeterent 

impeterer 

impetibus 

impetigine 

impetimini 

impetitote 

impetrabat 

impetrabis 

impetrable 

impetrabor 


MONEY — Continued 

What  money  is  required  (for)  (by) 

When  do  you  expect  to  receive  the  money  (for)  (from) 
When  is  money  to  be  paid  (for)  (by) 

When  is  next  installment  of  money  due 
When  they  (he)  require (s)  money  (for)  (to) 

When  we  require  money  (for)  (to) 

When  was  the  money  paid  (for)  (to) 

When  was  the  money  received  (for)  (from) 

When  will  you  pay  the  money  (for)  (to) 

When  you  require  money  (for)  (to) 

Who  will  furnish  the  money  (for)  (to) 

Who  will  pay  the  money 

Why  have  rates  for  money  advanced 

Why  have  rates  for  money  declined 

Will  be  out  of  money 

Will  be  very  difficult  to  raise  money 

Will  furnish  all  the  money  required  (for)  (by) 

Will  furnish  the  money  (for)  (to) 

Will  furnish  the  money  you  require  (for)  (to) 

Will  keep  them  (him)  supplied  with  money  (for)  (to) 
Will  keep  us  supplied  with  money  (for)  (to) 

Will  keep  you  supplied  with  money  (for)  (to) 

Will  lend  the  money  (for)  (to) 

Will  not  be  difficult  to  raise  money  (for)  (to) 

Will  not  lend  the  money  (for)  (to) 

Will  not  remit  the  money  (for)  (unless) 

Will  not  require  the  money 
Will  pay  the  money  (for)  (to) 

Will  remit  the  money  (for)  (to) 

Will  require  a  large  supply  of  money  (for)  (to) 

Will  require  money  before 

Will  require  money  when  I  reach - wire  it  there 

Will  require  only  a  portion  of  the  money  (for)  (to) 
Will  they  (he)  furnish  the  money 
Will  wire  the  money  (for)  (to) 

Will  you  furnish  the  money  (for)  (to) 

Wire(s)  amount  of  money 
Wire(s)  the  money  (for)  (to) 

Wired  the  money  (for)  (to) 

Wiring  the  money  (for)  (to) 

With  money  (for)  (to) 

Without  money  (for)  (to) 

Without  sufficient  money  (for)  (to) 

Worse  feeling  in  the  money  market 
Your  money 

MONEY  (DESCRIPTIVE)  (See  also,  currency) 

Austrian  florins 

Austrian  gold  Kronen 

Austrian  Kronen 

Bolivares 

Bolivanos 

Crowns,  gold 

Danish  Kroner 

Dollars 

Dollars,  currency 

Dollars,  gold 

Dollars,  local  currency 

Dollars,  on  Hong  Kong 

Double  eagles 

Doubloons 

Drachmas 

Dutch  Guilders 

Eagles 

Finmarks 

Fractional  currency 
Francs 

20  Franc  pieces 
Gold  Bars 
Gold  coin 
Gulden 
Italian  lire 
Italian  paper  lire 
Kroner 
Lei 
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resqi 

impetracao 

ressk 

impetrada 

rest  1 

impetrames 

res  um 

impetrammo 

r  e  s  wo 

impetramur 

r  e  s  y  q 

impetrando 

r  e  s  z  r 

impetrans 

r  e  t  a  f 

impetrante 

retch 

impetraras 

r  etdi 

impetrarem 

r  e  t  e  j 

impetraron 

r  e  t  g  1 

impetrasen 

ret  in 

impetrassi 

r  et  j  o 

impetrato 

r  etot 

impetratum 

r  e  t  p  u 

impetravam 

r  e  t  t  y 

impetravel 

retuz 

impetravit 

r  e  t  v  a 

impetremus 

r  etyd 

impetreris 

retze 

impetretur 

reuat 

impetricai 

r  eubu 

impetrico 

r  e  u  dw 

impetriez 

r  e  u  e  x 

impetrions 

r  e  u  f  y 

impetror 

reuha 

impetti 

r  euib 

impettiamo 

reule 

impettiate 

reuoh 

impetulans 

reupi 

impetunto 

reusl 

impetuntur 

r  e  u  t  m 

impeuplee 

r  e  u  u  n 

impeverai 

r  e  u  v  o 

impeverera 

reuyr 

impeverino 

r  e  u  z  s 

impexi 

r  e  v  a  g 

impia 

revbh 

impiabamur 

r  e  v  c  i 

impiabaris 

r  e  v  d  j 

impiabimus 

r  e  v  e  k 

impiagai 

r  e  v  f  1 

impiagammo 

rev  gm 

impiagando 

r  evhn 

impiagante 

r  e  v  i  o 

impiagare 

r  e  v  o  u 

impiagassi 

r  e  v  p  v 

impiagato 

r  e  v  s  y 

impiagava 

r  e  v  u  a 

impiaghino 

r  e  v  y  e 

impiago 

r  e  v  z  f 

impianello 

r  e  wa  u 

impiantium 

r  e  wb  v 

impiaremus 

r  e  w  e  y 

impiaretis 

r  e wg  a 

impiaretur 

r  e  w  i  c 

impiatoso 

r  e  wk  e 

impiattano 

r  e  wn  h 

impiattare 

r  ewo  i 

impiattata 

r  e  w  sm 

impiattavi 

r  e  w  u  o 

impiatto 

r  e wy  s 

impiaverat 

reiah 

impiaveris 

r  e  x  b  i 

impiavero 

r  e  x  e  I 

impia  visse 

r  e  x  f  m 

impiavit 

r  e  x  g  n 

impicabant 

r  e  x  h  o 

impicabare 

rexip 

impicabo 

r  e  x  k  r 

impicamus 

r  e  x  n  u 

impicandam 

r  e  x  o  v 

impicantis 

r  e  x  p  w 

impicantur 

MONEY  (DESCRIPTIVE) — Continued 
Lire 

Mexican  dollars 
Milreis 

Norwegian  Kroner 

Paper  money 

Pesetas 

Pesos,  gold 

Pesos,  silver 

Piastres 

Pounds  sterling 

Reichsmark 

20  Reichsmark  pieces 

Roubles  currency 

Roubles  gold 

Rupees 

Silver  certificates 
Sols 

Sovereigns 

Sucres 

Swedish  Kroner 
Taels 

Treasury  Bills 
Turkish  pounds 

Yen  .•  v. 

MONEY  ORDER(S) 

A.  B.  A.  money  order(s) 

Express  money  order  (s) 

Post  office  money  order  (s) 

Travellers  check  (s) 

MONEY  RATE 
MONEY  TRANSFER(S) 

MONOPOLIZE(S) 

MONOPOLIZED 
MONOPOLIZING 
MONOPOLY (IES)  (for) 

MONTH (S)  (of)  (See  also,  calendar,  delivery,  draft,  terms,  time) 
About  how  many  months  (will) 

About - month  (s)  (from) 

About  the  beginning  of  each  month 
About  the  beginning  of  the  month 
About  the  end  of  each  month 
About  the  end  of  the  month 
About  the  first  of  next  month 
About  the  first  of  the  month 
About  the  last  of  next  month 
About  the  last  of  this  month 
About  the  middle  of  each  month 
About  the  middle  of  next  month 
About  the  middle  of  this  month 
And  the  month  after 
And  next  three  months 
And  next  two  months 

Another - months 

At - per  month 

At  the  end  of  3  months 
At  the  end  of  6  months 

At  the  end  of - months 

Bad  month  (for) 

Balance  of  month 
Balance  of  next  month 
Balance  of  this  month . 

Before  the  beginning  of  the  month 
Before  the  end  of  the  month 
Beginning  of  month  (of) 

Beginning  next  month 
Belowi  last  month  (’s) 

By  beginning  of  next  month 
By  end  of  next  month 
By  end  of  this  month 

By  or  before - of  each  month 

By  the  month 

Commencing  first  half  of  next  month 
Commencing  first  half  of  this  month 
Commencing  next  month 
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rexry 
r  e  x  s  z 
rexta 
rexub 
r  e  x  x  e 
rexyf 
rexzg 
reyav 
r  e  y  b  w 
reycx 
reydy 
reyez 
r  e  y  f  a 
r  eygb 
r  e  y  h  c 
rey  i  d 
r  e  y  j  e 
reykf 
reylg 
r  e  ymh 
reyni 
reyo  j 
reypk 
reyrm 
reysn 
reyto 
reyup 
reywr 
reyxs 
reyy  t 
reyzu 
rezai 
rezb  j 
r  e  z  d  1 
rez  em 
rez  f  n 
rezgo 
rez  i  q 
rezks 
r  e  z  mu 
r  e  z  o  w 
rezqy 
r  e  z  s  a 
r  e  z  u  c 
r  e  z  w  e 
rezyg 
rezzh 
rhabh 
rhac  i 
rhad  j 
rhaf  1 
rha  gm 
rhahn 
rha  j  p 
rhalr 
r  h  ams 
rhant 
rhapv 
rharx 
rhasy 
rhat  z 
rhavb 
rhawc 
rhaxd 
r  h  a  z  f 
rhebj 
rheck 
rhedl 
rhefn 
rhego 
rhe  j  r 
rheks 
rhe  1  t 
r  h  emu 


mpicarent 

mpicarere 

mpicaris 

mpicas 

mpiccai 

mpiccammo 

mpiccando 

mpiccante 

mpiccare 

mpiccassi 

mpiccato 

mpiccava 

mpicchino 

mpiccoli 

mpicemini 

mpicemur 

mpicer 

mpicetis 

mpico 

mpidocchi 

mpiedad 

mpiedosos 

mpiegano 

mpiegaste 

mpieghero 

mpieghi 

mpietatis 

mpietatum 

mpietosi 

mpietrano 

mpietrare 

mpietrata 

mpietravi 

mpietro 

mpigem 

mpigerae 

mpigerior 

mpigeros 

mpigerum 

mpiginoso 

mpigliare 

mpigliata 

mpiglio 

mpigrendo 

mpigrimmo 

mpigrire 

mpigrisco 

mpigrissi 

mpigritas 

mpigritia 

mpigriva 

mpingant 

mpingaris 

inpingas 

mpingatur 

mpingebam 

mpingemus 

mpingendi 

mpingida 

mpingimos 

mpingindo 

mpingiria 

mpingisse 

mpingitis 

mpingitor 

mpinguet 

mpingunto 

mpinzai 

mpinzammo 

mpinzando 

mpinzante 

mpinzare 

mpinzassi 

mpinzato 


MONTH  (S)  — Continued 
Commencing  second  half  of  next  month 
Commencing  second  half  of  this  month 
Commencing  this  month 
Compared  with  corresponding  month  (of) 
Compared  with  corresponding  month  of  last  year 
Current  month  (s) 

- - - day(s)  after  end  of  month 

During - and  month  following 

During - and  two  months  following 

During - and  three  months  following 

During - and  four  months  following 

During - and  five  months  following 

During  first  six  months  of  next  year 
During  first  six  months  of  the  year 
During  first  three  months  of  next  year 
During  first  three  months  of  the  year 
During  last  month  (of) 

During  last  six  months  (of) 

During  last  six  months  of  the  year 

During  last - months 

During  month  (s)  (of) 

During  month  ending 

During - months 

During  next  few  months 
During  next  month 

During  next - months 

During  next  6  months 
During  the  month  (of) 

During  this  and  next  month 
During  this  month 
Each  month 

Each  month  beginning  (on  the) 

Each  month  hereafter 
Each  month  thereafter 
Early  in  the  month  (of) 

Early  in  this  month 
Eight  months 
Eighth  month 
Eleven  months 
Eleventh  month 
End  of  last  month 
End  of  next  month 
End  of  the  month 
Every  month  (of) 

Every  second  month 
Every  third  month 
Few  months 
Fifth  month 
First  half  of  month 
First  half  of  next  month 
First  half  of  month  after  next 
First  month  (of) 

First  month  (s)  of  the  year 
First  of  last  month 
First  of  next  month 
First  of  this  month 
Five  months 
Following  month  (s) 

For  a  few  months 
For  a  month 
For  a  month  or  two 
For  current  month 

For  last - months 

For  month  (of) 

For  month  ended 

For  month  ending  __ 

For- - months 

For  1  month 
For  2  months 
For  3  months 
For  4  months 
For  5  months 
For  6  months 
For  7  months 
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A  -  * 

rhenv 
rhepx 
rheqy 
rherz 
rhesa 
rhe  tb 
rhevd 
rhewe 
rhexf 
rhezh 
rhibl 
rhi  cm 
rh  i  dn 
r  h  i  f  p 
rhigq 
rhihr 
rhi  j  t 
rhiku 
rhi  1  v 
rhi  mw 
rhinx 
rhipz 
r  h  i  qa 
rhirb 
rhi  sc 
rhitd 
rhi  vf 
rh  iwg 
rhixh 
rh  i  z  j 
rhobo 
rhocp 
r  h  o  e  r 
r  h  o  f  s 
r  h  o  g  t 
r  h  o  h  u 
r  h  o  j  w 
rhokx 
rho  ly 
r  h  omz 
r  h  o  n  b 
r  h  o  p  d 
rhoqe 
rhor  f 
r  h  o  s  g 
r  h  o  t  h 
r  h  o  v  j 
r  h  owk 
rhoxl 
rhubr 
rhucs 
r  hudt 
r  h  u  f  v 
rhugw 
r  h  u  h  x 
r  h  u  j  z 
r  h  u  k  a 
rhulb 
r  h umc 
rhund 
rhupf 
rhurh 
r  h  u  s  i 
rhut  j 
rhuTl 
r  h  uwm 
r  h  u  x  n 
rhuzp 
rhyas 
rhybt 
r  h  y  c  u 
r  h  y  d  v 
rhyew 
r  h  y  f  x 


mpinzava 

mpinzerei 

mpinzino 

mpinzo 

mpiombano 

mpiombare 

mpiombata 

mpiombavi 

mpiombo 

mpiorum 

mpiumano 

mpiumaste 

mpiumero 

mpiumi 

mpiumiate 

mpivialai 

mplacavei 

mplacidae 

mplacidos 

mplacidum 

mplagabar 

mplagabo 

mplagandi 

mplaganto 

mplagaret 

mplagaris 

mplagas 

mplagator 

mplagemur 

mplager 

mplagetls 

mplanam 

mplanl 

mplaniora 

mplanorum 

mpleam 

mpleare 

mplebat 

mplebiles 

mplebilia 

mplebis 

mplebo 

mplectam 

mplectens 

mplectere 

mplectis 

mplectito 

mplector 

mplectunt 

mplemur 

mplendi 

mplens 

mplento 

mpleret 

mplete 

mpletor 

mpleverat 

mpleveris 

mplevero 

mplevimus 

mplevisse 

mplevit 

mplexam 

mplexibus 

mplexorum 

mplexos 

mplicabat 

mplicabis 

mplicabor 

mplicacao 

mplicada 

mplicammo 

mplicamos 

mplicamur 


MONTH(S) — Continued 

For  8  months 

For  9  months 

For  10  months 

For  11  months 

For  12  months 

For  next  month  (’s) 

For  next - months 

For  several  months 
For  the  month  of 
For  this  month 
Four  months 
Four  or  five  months 
Four  to  six  months 
Fourth  month 
From  month  to  month 
Future  month  (s) 

Good  month  (for) 

Immediately  after  the - of  each  month 

In  a  few  months 

In  a  month 

In  a  month’s  time 

In  about - months  (from) 

In - months  (from) 

In  the  month  (of) 

In  2  months 

In  2  or  3  months 

In  3  months 

In  4  months 

In  5  months 

In  6  months 

Last  half  of  month 

Last  half  of  next  month 

Last  half  of  month  after  next 

Last  month  (’s) 

Last  month  of  the  year 

Last  2  months 

Last  2  months  of  the  year 

Last  3  months 

Last  3  months  of  the  year 

Last  4  months 

Last  4  months  of  the  year 

Last  5  months 

Last  5  months  of  the  year 

Last  6  months 

Last  6  months  of  the  year 

Last  of  next  month 

Last  of  the  month 

Last  of  this  month 

Later  in  the  month 

Latter  part  of  the  month 

Middle  of  month 

Middle  of  next  month 

Middle  of  this  month 

Month  (s)  after 

Month  after  next 

Month  before  last 

Month  by  month 

Month’s  date 

Month  later 

Month  ending 

Month’s  sight 

Month’s  time 

More  than  a  month 

Nearly  a  month 

Next  and  two  following  months 

Next' month 

N  ext - months 

Next  2  months 
Next  3  months 
Next  4  months 
Next  5  months 
Next  6  months 
Next  7  months 
Next  8  months 
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rhygy 
rhyhz 
rhy  i  a 
r  h  y  j  b 
rhykc 
rhy  1  d 
r  hyme 
rhynf 
rhyog 
rhyph 
rhyqi 
rhyr  j 
rhysk 
rhy  t  1 
rhy  um 
rhyvn 
r  h  y  wo 
rhyxp 
r  i  a  a  f 
r  iabg 
r  iach 
r  i  a  d  i 
r  iae  j 
r  i  a  f  k 
r  i  a  g  1 
r  i  a  hm 
r  i  a  i  n 
r  i  a  j  o 
r  i  a  k  p 
r  i  amr 
r  i  a  n  s 
r  i  a  o  t 
r  iapu 
r  i  a  r  w 
r  i  a  s  x 
r  i  a  t  y 
riauz 
r  i  a  v  a 
r  i  awb 
r  i  a  x  c 
r  i  a  y  d 
r  iaze 
ribas 
r  i  b  c  u 
r  i  b  d  v 
r  i  b  e  w 
r  ibgy 
r  i  b  i  a 
r  i  bme 
r  i  b  o  g 
r  i  bph 
r  i  b  q  i 
r  i  b  s  k 
r  i  b  t  1 
rib  um 
r  i  bwo 
r  ibzr 
r  i  cag 
ricbh 
r  i  c  c  i 
r  i  c  d  j 
r  i  c  e  k 


mplicando 

mplicans 

mplicante 

mplicanza 

mplicaras 

mplicarem 

mplicari 

mplicaron 

mplicasen 

mplicassi 

mplicato 

mplicatum 

mplicavam 

mplicavit 

mplicemus 

mpliceris 

mplicetur 

mplichino 

mplicisci 

mplicor 

mpiiquant 

mpliquas 

mpliquer 

mpliquiez 

mpliquons 

mplorabat 

mplorabis 

mplorabor 

mploracao 

mplorada 

mplorames 

mploramur 

mplorando 

mplorans 

mplorante 

mploraras 

mplorarem 

mplorari 

mploraron 

mplorasen 

mplorassi 

mplorato 

mploratum 

mploravam 

mploravel 

mploravit 

mploremus 

mploretur 

mploreurs 

mploriez 

mplorions 

mploror 

mpluamus 

mpluant 

mpluaris 

mpluas 

mpluebam 

mpluendam 

mpluendis 

mpluentia 

mpluerent 

mpluerer 


r  i  c  f  1 
r  i  c  gm 
r  i  c  h  n 
r  i  c  i  o 
r  i  c  o  u 
r  i  c  p  v 
r  i  c  s  y 
r  i  c  t  z 
r  i  c  u  a 
r  i  c  y  e 
r  i  d  a  t 


mpluimini 

mpluimur 

mpluitis 

mpluitote 

mplumadas 

mplumam 

mplumarei 

mplumava 

mplumbabo 

mplumbant 

mplumbare 


MONTH  (S)  — Continued 
Next  9  months 
Next  10  months 
Next  11  months 
Next  12  months 
Nine  months 
Ninth  month 

Not  later  than  the - of  each  month 

Not  more  than  a  month 
Of  a  month 

On  the - of  each  month 

Once  a  month 
Or  a  month 
Or  following  month 
Over  last  month (’s) 

Past  month  (’s) 

Per  month 

Per  cent,  per  month 

Present  month (’s) 

Previous  month (’s) 

Second  half  of  month 
Second  month 
Send(s)  next  month  (to) 

Send(s)  this  month  (to) 

Seven  months 
Seventh  month 
Several  months 
Several  months  since 
Since  the  month  of 
Six  months 
Sixth  month 
Ten  months 
Tenth  month 
The  past  month  ('s) 

Third  month 
This  and  next  month 
This  month  (’s) 

Three  months 
To  end  of  next  month 
To  end  of  the  month 
To  end  of  this  month 
Total  for  month  (of) 

Towards  end  of  next  month 
Towards  end  of  this  month 
Twelfth  month 
Twelve  months 
Two  months 
What  month  (s) 

Will  require  a  month  (’s) 

Will  require - months 

Within  a  month  (from) 

Within - months  (from) 

MONTHLY 
Equal  monthly 
In  monthly 
Monthly  from 
Monthly  hereafter 
j  Monthly  thereafter 
I  Monthly  until  further  notice 
Require  (s)  monthly 
Required  monthly 

MORAL  (LY)  ,  ,  r 

MORE  (of)  (See  also,  additional,  exceed,  excess,  extra,  further,  greater, 
increase,  many,  much,  over) 

About - more 

About - ,  more  or  less 

Allow  (s)  more  (than)  ( - to) 

Allowed  more  (than)  ( - to) 

Allowing  more  (than)  ( - to) 

And  for  more 
And  more 
Any  more  (than) 

Anything  more  (to) 

As  little  more  as  (possible) 

As  much  (many)  more  as  (possible) 
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implumbas 

implumbavi 

impliimbem 

implumbor 

implumeinos 

implumibus 

implumior 

implutorum 

implutos 

impluvia 

impoderano 

impoderare 

impoderata 

impoderavi 

impodero 

impoggiano 

impoggiare 

impoggiata 

impoggiavi 

impoggio 

impolano 

impolarsi 

impolaste 

impolera 

irapolerete 

impoli 

impoliment 

impolitior 

impolitum 

impollinai 

impollu 

impollutis 

impolluto 

impolpai 

impolpammo 

impolpando 

impolpante 

impolpare 

impolpassi 

impolpato 

impolpava 

impolperei 

impolpino 

impolpo 

impolverai 

impomenta 

impomicio 

imponamus 

imponant 

imponaris 

imponas 

imponderee 

imponebam 

imponendam 

imponendis 

imponentia 

imponimini 

imponimur 

imponitis 

imponitore 

imponunto 

imponuntur 

impoppano 

impoppaste 

impoppero 

impoppi 

impoppiamo 

impoppiate 

imporcabar 

imporcabo 

imporcandi 

imporcanto 

imporcaret 

imporcaris 


MORE — Continued 

to) 

Ask(s)  more  (tnan;  tor;  ^ 
Asked  more  (than)  (for)  ( 

- to) 

to) 

Asking  more  (than)  (for)  ( 

At  more  (than) 

At - more 

At  not  more  (than) 

But  little  more  (than) 

But  much  (many)  more  (than) 

But  not  more  (than) 

Can  you  get  any  more  (than) 

Cannot  accept  more  (than) 

Cannot  get  any  more  (than) 

Cannot  give  more  (than)  ( - to) 

Considerably  more  (than) 

Do(es)  more  (than) 

Do(es)  not  want  any  more  (than) 

Do  you  want  any  more  (than) 

Doing  more  (than) 

Done  more  (than) 


Expect  (s)  ( - )  more  (than)  ( - to) 

Expected  ( - )  more  (than)  ( - to) 

Expecting  ( - )  more  (than)  ( - to) 

Few  more  (than) 

For  ( - )  more  (than)  (- - to) 

Get(s)  as  much  more  as  (possible) 


Get(s)  no  more  (than) 

Give(s)  ( - )  more  (than)  ( - to) 


Give(s)  no  more  (than)  ( - to) 

Given  ( - )  more  (than)  ( - to) 

Given  no  more  (than)  ( - to) 

Giving  ( - )  more  (than)  ( - to) 

Giving  no  more  (than)  ( — - to) 

Got  as  much  more  as  (possible) 

Got  ( - )  more  (than)  ( - - - to) 

Got  much  more  (than)  . 

Got  no  more  (than) 

Great  deal  more  (than) 

Had  more  (than) 

Had  no  more  (to) 

Have  (has)  more  (than) 

Have  (has)  no  more  (than) 

Have  (has)  they  (he)  any  more  (than) 

Have  you  any  more  (than) 

How  many  (much)  more 

How  many  (much)  more  are  (is)  required  (to) 

If  any  more  (than) 

If  more  (than) 

If  more  ( - )  wanted  (to) 

If  no  more  (than) 

If  not  more  (than) 

If  there  is  more  (than) 

If  there  is  not  more  (than) 

Include  (s)  ( - )  more  (than) 

Included  ( - )  more  (than) 

Is  (are)  more  (than) 

Less  but  not  more  (than) 

Little  more  (than) 

Little  more  or  less 
Many  more  (than) 

May  be  more  (than) 

More  ( - )  but  not  less  (than) 

More  ( - )  for 

More  ( - )  if 

More  ( - )  is  on  the  way 

More  ( - )  is  required  (for)  (to) 

More  or  less  (of) 

More  ( - )  than 

More  ( - )  than  expected 

More  ( - )  than  last  month 

More  ( - )  than  last  week 

More  ( - )  than  last  year 

More  ( - )  than  we  want 
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mporcas 

mporcatam 

mporcator 

mporcatus 

mporcemur 

mporcer 

mporcetis 

mporchero 

mporchi 

mporporo 

mporrano 

mporraste 

mporrendo 

mporrimmo 

mporrire 

mporrissi 

mporriva 

mportabat 

mportabis 

mportabor 

mportada 

mportames 

mportammo 

mportamur 

mportando 

mportans 

mportante 

mportanza 

mportaras 

mportarem 

mportari 

mportaron 

mportasen 

mportassi 

mportato 

mportatum 

mportavam 

mportavit 

mportemus 

mporteris 

mportetur 

mportiez 

mportions 

mportunos 

mportunum 

mportuoso 

mposais 

mposames 

mposante 

mposasse 

mposat 

mposerai 

mposerez 

mposeront 

mposicao 

mposiez 

mposions 

mpositivo 

mpositos 

mpositura 

mpossesso 

mpostano 

mpostaste 

mpostemi 

mposteurs 

mpostiamo 

mpostiate 

mpostorum 

mposturis 

mposucrat 

mposueris 

mposuero 

mposuimus 

mposuisse 


MORE — Continued 

More  (— - )  to  be  had  (for) 

Much  more  (than) 

Must  be  ( - )  more  (than) 

Must  get  ( - )  more  (for)  (than) 

Must  not  be  more  (than) 

Must  not  have  more  (than) 

No  more  (than) 

No  more  at  any  price 

No  more  ( - )  at  present  (for)  (to) 

No  more  ( - )  required  (for)  (to) 

No  more  ( - )  to  be  had  (for)  (to) 

Not  any  more 
Not  more  (than) 

Not  much  (many)  more  (than) 

Not  to  be  more  (than) 

Nothing  more  (than) 

Nothing  more  can  be  done  (for)  (about) 

Or  even  ( - )  more  (than) 

Or  more  (than) 

Per  cent,  more  (than) 

Per  cent,  more  or  less 
Perhaps  more  later 

Probably  ( - )  more  (than) 

Rather  more  (than) 

Rather  more  than  less 

Require(s)  ( - )  more  (for)  (to) 

Require  (s)  no  more  at  present  (for)  (to) 

Should  be  ( - )  more  (than) 

Should  not  be  more  (than) 

There  is  (are)  ( - )  more  (than) 

There  is  (are)  no(t)  more  (than) 

There  should  not  be  more  (than) 

To  be  no(t)  more  (than) 

Total  not  more  (than) 

Want(s)  ( - )  more  (than) 

Want(s)  no  more  (than) 

Wanted  ( - )  more  (than) 

Wanted  no  more  (than) 

Was  ( - )  more  (than) 

Was  not  more  (than) 

We  make  this  ( - )  more  (than) 

What  more 

Will  be  ( - )  more  (than) 

Will  be  more  or  less 
Will  not  be  more  (than) 

With  option  of  ( - )  more  (at) 

With  option  of  more,  but  not  less  (than) 

MOREOVER 

MORNING(S)  (of)  (See  also,  calendar) 

Any  morning 
During  the  morning  (of) 

Early  morning 
Early  tomorrow  morning 
Every  morning 
In  the  morning  (of) 

Next  morning 
On  the  morning  (of) 

This  morning 
Tomorrow  morning 
Yesterday  morning 
MORTAL(LY) 

MORTALITY  (of) 

MORTAR(S) 

MORTGAGE(S)  (of)  (on) 

Amount  of  mortgage  (on) . 

Are  mortgage  and  lien  valid 

Article - of  the  mortgage 

As  soon  as  mortgage  is  extended  (on) 

Ascertain  if  there  is  any  mortgage  (on) 

Ascertain  if  there  is  any  mortgage  and  the  amount  (on) 
Assign (s)  the  mortgage  (to) 

Assigned  the  mortgage  (to) 

Assignment  of  mortgage 
Blanket  mortgage 
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i  m  j  u 
i  mk  v 
i  mn  y 
i mo  z 
imp  a 
i ms  d 
i  m  t  e 
i  mu  f 
i  mwh 
imx  i 
i  my  j 
i  n  a  y 
i  n  c  a 
i  n  e  c 
i  n  g  e 
inig 
i  n  k  i 
i  n  om 
i  n  p  n 
i  n  q  o 
i  n  t  r 
i  n  u  s 
i  nwu 
inyw 
i  o  am 
i  o  b  n 
i  o  c  o 
i  o  d  p 
i  o  e  q 
iof  r 
i  o  g  s 
i  oht 
i  o  j  v 
i  o  kw 
i  o  1  x 
i  omy 
ionz 
i  o  p  b 
i  o  r  d 
i  o  s  e 
i  o  t  f 
i  o  u  g 
i  ovh 
i  o  w  i 
i  ox  j 
i  o  y  k 
i  o  z  1 
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i  p  t  s 
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i  p  v  u 
r  ipyx 
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r  i  q  a  n 
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r  i  qer 
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potem 
potenzia 
pourvue 
poverire 
poveriva 
pransae 
pransis 
pransum 
pratichi 
pratique 
precaban 
iprecacao 
mprecad 
mprecais 
mprecammo 
iprecamos 
mprecando 
mprecaras 
mprecaria 
mprecaron 
mprecasen 
mprecassi 
mprecato 
mprecava 
iprecemur 
mprecere 
mprechino 
mpreco 
mpregnaba 
mpregnais 
mpregnavi 
mpregnera 
mpregniez 
mpregnino 
mpregnons 
mpremiato 
mprenable 
mprensado 
mprensais 
mprensar 
mprensava 
mprensou 
mprescio 
mpresiono 
mpresora 
mpressano 
mpressata 
mpressavi 
mpressos 
mpretano 
mpretarsi 
mpretaste 
mpretero 
mpretiamo 
mpretiate 
mprevisto 
mprevus 
mpreziosi 
mprigiono 
mprimador 
mprimages 
mprimam 
mprimare 
mprimasse 
mprimatis 
mprimebar 
mprimenda 
mprimens 
mprimerem 
mprimeurs 
mprimida 
mprimiez 
mprimimus 
mprimions 


MORTGAGE  (S)— Continued 
Can  mortgage  be  renewed  (for)  (at) 

Can  mortgage  be  renewed  at  lower  interest 

Can  mortgage  be  renewed  at  same  interest 

Can  mortgage  run  on  without  renewal 

Can  you  send  us  copy  of  the  mortgage 

Cannot  send  you  copy  of  the  mortgage 

Chattel  mortgage 

Collateral  and  trust  mortgage 

Collateral  mortgage 

Consolidated  mortgage 

Convertible  mortgage 

Copy(ies)  of  mortgage 

Covered  by  the  mortgage 

Date  of  mortgage 

Deed  of  mortgage 

Discharge  of  mortgage 

Does  the  mortgage 

Does  the  mortgage  contain  clause  stating  (that) 

Does  the  mortgage  cover 
Draft  (s)  a  mortgage  (for) 

Drafted  a  mortgage  (for) 

Drafting  a  mortgage  (for) 

Execute  (s)  mortgage  (for) 

Executed  mortgage  (for) 

Executing  mortgage  (for) 

Execution  of  mortgage  (on) 

Extension  mortgage 
Fifth  mortgage 
First  consolidated  mortgage 
First  mortgage  (on) 

First  mortgage  on  the  entire  assets 
Foreclose  (s)  mortgage  (on) 

Foreclosed  mortgage  (on) 

Foreclosing  mortgage  (on) 

Fourth  mortgage  (on) 

General  mortgage 

Have  (has)  given  a  mortgage  (for)  (on)  (to) 

Hold(s)  mortgage  (on) 

How  long  has  mortgage  to  run 
Improvement  mortgage 

In  accordance  with  requirements  of  the  mortgage 
Instead  of  a  second  mortgage  (on) 

Is  mortgage  of - closed 

Is  mortgage  valid  (on) 

Land  grant  mortgage 
Mortgage  and  lien  are  valid 
Mortgage  and  lien  are  not  valid 
Mortgage  at 
Mortgage  bond(s) 

Mortgage  can  be  renewed  (at)  (for) 

Mortgage  can  be  renewed  at  sajme  interest 

Mortgage  cannot  be  renewed  (except  at - interest) 

Mortgage  cannot  run  on  without  definite  renewal 
Mortgage  contains 

Mortgage  contains  clause  stating  (that) 

Mortgage  covers 
Mortgage  deed(s) 

Mortgage  does  not  contain  clause  stating  (that) 

Mortgage  does  not  cover 
Mortgage  executed  (on)  (by) 

Mortgage  foreclosed  (on)  (by) 

Mortgage  has  been 
Mortgage  has  been  altered 
Mortgage  has  been  approved  (by) 

Mortgage  has  been  recorded 
Mortgage  has  been  satisfied 
Mortgage  has  not  been 
Mortgage  has  not  been  altered 
Mortgage  has  not  been  approved  (by) 

Mortgage  has  not  yet  been  recorded 
Mortgage  has - to  run 

Mortgage  has - to  run  with  privilege  of  renewal  (for) 

Mortgage  is 
Mortgage  is  closed 
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lmprimiria 

imprimisse 

imprimito 

imprimitur 

imprimor 

imprimunt 

improbabam 

improbabis 

improbabor 

improbada 

improbamos 

improbamur 

improbance 

improbando 

improbaras 

improbarem 

improbari 

improbaron 

improbasen 

improbasse 

improbatif 

improbato 

improbatum 

improbavel 

improbavit 

Improbemus 

improberis 

improbetur 

improbidad 

improbiora 

improbitas 

improborum 

improbos 

improbulae 

improbulis 

improbulum 

improccio 

improcerae 

improceros 

improcerum 

improdotto 

improduits 

improfesso 

impromessa 

impromette 

impromptis 

improntano 

improntare 

improntata 

improntavi 

impropenso 

improperam 

improperes 

improperor 

impropices 

impropieta 

impropizio 

improspere 

improtegee 

improuvant 

improuvas 

improuver 

improuviez 

improuvons 

improvadas 

improvam 

improvanda 

improvante 

improvarei 

improvava 

improvemos 

improvero 

improviaino 

improviate 


MORTGAGE(S)  — Continued 
Mortgage  is  due 
Mortgage  is  limited 
Mortgage  is  not 
Mortgage  legalized  (on)  (by) 

Mortgage  may  run  on  for - (until) 

Mortgage  must  be 

Mortgage  must  be  approved  (by) 

Mortgage  must  contain  a  clause  stating  (that) 

Mortgage  not  due  until 
Mortgage  not  valid 
Mortgage  on  personal  property 
Mortgage  on  real  estate 
Mortgage  on  the  property 
Mortgage  per  mile 
Mortgage  protocolised 
Mortgage  registered  (at) 

Mortgage  should  be  limited  (by)  (to) 

Mortgage  tax  (on) 

Mortgage  to  be  issued 

Mortgage  to  contain  a  clause  stating  (that) 

Mortgage  to  secure  bondholders 
Mortgage  valid 

Mortgage  will  be  executed  (on)  (by) 

Mortgage  will  be  recorded  (on)  (within) 

Mortgage  will  be  renewed  (at)  (for) 

New  mortgage  (on) 

No  further  mortgage 

No  further  mortgage  can  be  issued 

No  further  mortgage  can  be  issued  which  has  preference 

No  mortgage  (on) 

No  mortgage  on  record  (on) 

Offer  (s)  as  security  for  mortgage 
Offered  as  security  for  mortgage 
Old  mortgage  (on) 

Paid  off  mortgage  (on) 

Pay(s)  off  mortgage  (on) 

Paying  off  mortgage  (on) 

Present  mortgage  (on) 

Protocolisation  of  mortgage 
Protocolise(s)  mortgage 
Protocolised  mortgage 
Protocolising  mortgage 
Record  (s)  the  mortgage 
Recorded  the  mortgage 
Refunding  mortgage 
Register  (s)  mortgage 
Registered  mortgage 
Registration  of  mortgage 
Renewal  of  mortgage  (on) 

Second  consolidated  mortgage 
Second  mortgage  (on) 

Send(s)  us  copy  of  mortgage 
Sent  copy  of  mortgage 
Terms  of  the  mortgage 
There  is  a  prior  mortgage  (on) 

Third  mortgage  (on) 

To  be  secured  by  mortgage  (on) 

To  mortgage 
Under  mortgage 
Valid  mortgage  (on) 

What  does  mortgage  cover 
What  is  amount  of  mortgage  (on) 

When  was  mortgage  executed  (on) 

When  will  mortgage  be  executed  (on) 

When  will  mortgage  be  recorded 
Where  is  mortgage  recorded 
Who  holds  mortgage  (on) 

Will  give  a  first  mortgage  (on) 

Will  give  a  ( - )  mortgage  (on) 

Will  receive  a  first  mortgage 
Will  send  you  copy  of  the  mortgage 

- year  mortgage  (on) 

MORTGAGED  (for) 

Have  (has)  been  mortgaged  (for)  (by) 


1222 
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r  ixru 
rixsv 
r  i  x  t  w 
r  i  x  u  x 
r  i  x  v  y 
rixxa 
r  ixyb 
r  iyar 
r  iybs 
r  i  y  c  t 
r  i  ydu 
r  iyev 
r  iyfw 
riygx 
r  iyhy 
r  i  y  i  z 
r  i  y  j  a 
r  i  ykb 
r  iylc 
r  i  ymd 
r  iyne 
r  iyof 
r  iypg 

r  iyr  i 
riys  j 
r  i  y  t  k 
r  iyul 
r  i  y  vm 
r  i  y  wn 
r  iyxo 
riyyp 
rizae 
r  i  zdh 
r  i  ze  i 
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impro  visas 

improvisez 

improvisum 

imprudenza 

imprunano 

imprunaste 

imprunero 

impruni 

impruniamo 

impruniate 

impuberes 

impuberia 

impuberium 

impubero 

impubibus 

impudenter 

impudeurs 

impudiche 

impudicior 

impudicos 

impudicum 

impudique 

impugnabat 

impugnabis 

impugnacao 

impugnada 

impugnador 

impugnamur 

impugnando 

impugnans 

impugnante 

impugnaras 

impugnari 

impugnaron 

impugnasen 

impugnassi 

impugnato 

impugnatum 

impugnavam 

impugnavit 

impugnemus 

impugneris 

impugnetur 

impugniez 

impugnions 

impugnor 

impuleras 

impulere 

impulerim 

impulerunt 

impulimus 

impulissem 

impulistis 

impulit 

impulsaban 

impulsada 

impulsais 

impulsamos 

impulsando 

impulsante 

ini  pul  saras 

impulsarem 

impulsarla 

impulsaron 

impulsasen 

impulsasse 

impulsavam 

impul  serai 

impulserez 

impulseur 

impulsibus 

impulsiez 

impulsifs 

impulsions 

impulsore 


MORTGAGEE  (S) 

Give  name  of  mortgagee 
Mortgagee  claims  (that) 

Mortgagee  demands  payment 
Mortgagee  not  willing  (to) 

Mortgagee  threatens  to  foreclose  (on) 

Mortgagee  willing  (to) 

Name  of  mortgagee  (is) 

MORTGAGING 
MORTGAGOR(S)  (of) 

Give  name  of  mortgagor 
Name  of  mortgagor  (is) 

MOST(LY)  (of)  (See  also,  limit,  price,  utmost) 
And  ( - )  most  of  all 


As  most 
At  the  most 
By  far  the  most  (of) 

Is  the  most 
Is  the  most  that 
Is  the  most  that  can  be 
Is  the  most  they  (he) 

Is  the  most  they  (he)  can  (do) 

Is  the  most  we 

Is  the  most  we  can  (do) 

Is  the  most  you  can  (do) 
Made  the  most  of  (it) 

Make  the  most  of  (it) 

Making  the  most  of  (it) 

Most  can  get  (is) 

Most  of  (the)  (it) 

Most  we  can  get  (is) 

Most  we  can  give  (is) 

Most  you  can  get  (for) 

Not  the  most 
What  is  the  most 
What  is  the  most  they  (he)  (— 
What  is  the  most  they  (he)  (- 
What  is  the  most  they  (he)  (— 
What  is  the  most  you  can 
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-)  can 
-)  will 

-)  will  give  (for) 


What  is  the  most  you  can  get  (for) 

What  is  the  most  you  will 
What  is  the  most  you  will  give  (for) 

MOTHER  (of) 

Mother  and  father 

MOTION (S)  (of)  (See  also,  movement,  proposition) 

Do  not  oppose  the  motion  (for) 

In  favor  of  the  motioij  (of)  (for) 

Motion  has  been  adjourned  (until) 

Motion  has  been  denied  (by) 

Motion  has  been  granted  (to)  (for) 

Motion  has  been  made  (for)  (by)  (to) 

Must  oppose  the  motion  (of)  (for) 

Oppose  (s)  the  motion  (of)  (for) 

Opposed  the  motion  (of)  (for) 

Opposing  the  motion  (of)  (for) 

MOTIVES  (for)  (See  also,  purpose,  reason) 

MOTOR(S) 

MOULD  (S)  (of) 

MOULDER(S) 

MOUNT(S)  (on) 

MOUNTAIN(S)  (OUS) 

MOUNTED  (on) 

MOUNTING(S)  (of) 

MOUTH  (S)  (of) 

MOVE(S)  (of)  (See  also,  act,  go,  leave,  progress,  transfer) 

Move(s) - back 

Move(sj)-* - forward 


Move(s)  quickly 

Must  move  promptly  (regarding) 
Not  to  move 
To  move 
Will  move  (to) 

Will  not  move  (unless) 

You  must  move  more  quickly 
MOVEABLE 
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r  j  eye 
r  j  ezf 
r  j  i  a  i 
r  j  ib  j 
r  j  i  c  k 
r  j  i  d  1 
r  j  i  em 
r  j  i  f  n 
r  j  i  g  o 
r  j  i  hp 
r  j  i  j  r 
r  j  i  k  s 
r  j  i  1  t 
r  j  i  mu 
r  j  i  n  y 
r  j  i  ow 
r  j  i  p  x 
r  j  i  r  z 
r  j  i  s  a 
r  ]  i  t  b 
r  j  i  u  c 
r  j  i  vd 
r  j  iwe 
r  3  i  x  f 
r  j  i  y  g 
r  j  i  z  h 
r  j  o  a  1 


mpulsoris 

mpulsorum 

mpulsou 

mpulvereo 

mpunctae 

mpunctos 

mpunctum 

mpunement 

mpunendo 

mpunibile 

mpunibus 

mpunidad 

mpunimmo 

mpunire 

mpunissi 

mpuniva 

mpunivel 

mpuntai 

mpuntando 

mpuntante 

mpuntare 

mpuntassi 

mpuntato 

mpuntava 

mpunterei 

mpuntino 

mpunto 

mpuntuale 

mpurata 

mpuratis 

mpuravere 

mpuravi 

mpureza 

mpurifiee 

mpuriora 

mpuriores 

mpuritate 

mpurorum 

mpuros 

mputabant 

mputadas 

mputadora 

mputanda 

mputases 

mputaste 

mputatif 

mputativo 

mputatore 

mputavel 

mputemos 

mputera 

mputons 

mputresco 

mputridi 

mpuzzano 

mpuzzaste 

mpuzzero 

mpuzzi 

mpuzziamo 

mpuzziate 

mpuzzoli 

nabalavel 

nabissano 

nabissata 

nabissavi 

nabissera 

nabitai 

nabitammo 

nabitando 

nabitante 

nabitare 

nabitassi 

nabitato 

nabitava 

nabiterei 


MOVED  (by) 

Can  be  moved  (by) 

Can  it  ( - )  be  moved  (by) 

Cannot  be  moved  (by) 

Have  (has)  been  moved  (to) 

Have  (has)  moved  (to) 

Have  (has)  not  moved 

Moved - back 

Moved— - forward 

Moved  quickly  (to) 

Must  not  be  moved 

Should - be  moved 

Should  be  moved  (to) 

Should  not  be  moved 

MOVING 

Moving  ( - )  back 

Moving  ( - )  forward 

Moving  quickly 

MOVEMENT (S)  (of)  (in)  (See  also,  action) 

Advise  us  daily  of  any  important  movement  (in) 

Advise  us  of  any  movement  (in) 

Bear  movement  (in) 

Bear  movement  is  likely  to  take  place  (in) 

Bull  movement  (in) 

Bull  movement  is  likely  to  take  place  (in) 

Coal  movement 
Combined  movement  (of)  (to) 

Cotton  movement 
Downward  movement  (of)  (in) 

Expect  (s)  renewal  of  downward  movement 

Expect (s)  renewal  of  upward  movement 

Forward  movement 

Freight  movement 

Grain  movement 

Heavy  coal  movement 

Heavy  cotton  movement 

Heavy  freight  movement 

Heavy  grain  movement 

If  there  should  be  a  downward  movement  (in) 

If  there  should  be  an  upward  movement  (in) 

If  there  should  be  any  movement  (of)  (in) 

Important  movement  (s)  (of)  (in) 

Initial  movement  (of) 

Keep  us  advised  of  all  movements  (of)  (in) 

Keep  us  well  advised  of  your  movements 
Know(s)  nothing  about  movement(s)  (of)  (in) 

Light  coal  movement 
Light  cotton  movement 
Light  freight  movement 
Light  grain  movement 
Little  movement  (in) 

No  movement  (in) 

Our  movements 

Owing  to  heavy  movement  (of) 

Owing  to  light  movement  (of) 

Particular  movements 
Recent  movement  (s)  (of) 

Relating  to  the  movement  (of) 

Some  movement  (s)  (in) 

Their  (his)  movements  (in) 

Uncertain  as  to  our  movements 
Upward  movement  (of)  (in) 

Watch  (es)  movements  (of) 

Will  keep  you  advised  of  movements  (of)  (in) 

Your  movement  (s)  (to) 

MR. 

Mr.  and  Mrs. 

MRS.  .  , 

MUCH  (See  also,  amount,  as,  great,  many,  more,  quantity) 

About  as  much  as 
About  how  much 

About  how  much  do  you  want  (of) 

As  much  ( - )  as 

As  much  ( - )  as  is  required 

As  much  ( - )  as  necessary  (for) 
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r  ma  c  d 
r  ma  d  e 


inabitino 
inabito 
inabordees 
inabritees 
inabrogee 
inabruptam 
inabrupti 
inabruptos 
inabsoluto 
inabsous 
inacabado 
inacabavel 
inaccensae 
inaccensum 
inaccresco 
inaccusato 
inacerbano 
inacerbare 
inacerbata 
inacerbavi 
inacerbo 
inacescis 
inacescito 
inacescunt 
inacetai 
inacetammo 
inacetando 
inacetante 
inacetare 
inacetassi 
inacetato 
inacetava 
inaceterei 
inacetino 
inaceto 
inachetee 
inacidendo 
inacidimmo 
inacidire 
inacidissi 
inacidiva 
inactif 
inactuosam 
inactuosi 
inactuosos 
inadecuado 
inadibiles 
inadibilia 
inadivel 
inadustae 
inadustos 
inadustum 
inadvertir 
Inaedifico 
inaequales 
inaequalia 
inaequatam 
inaequatos 
inafectado 
inaffiaste 
inaffligee 
inagitatae 
iuagitatos 
inagotable 
inagrano 
inagraste 
inagrendo 
inagrero 
inagri 
inagriate 
inagrimmo 
inagrire 
inagrissi 
I  inagriva 


MUCH — Continued 

As  much  ( 

-)  as  possible 

As  much  ( - 

-)  as  they  (he)  can 

As  much  ( 

-)  as  they  (he)  can  get 

As  much  ( - 

-)  as  you  can 

As  much  ( - 

-)  as  you  can  get 

As  much  ( - 

-)  less  (as) 

As  much  ( - 

-)  less  as  possible 

As  much  ( - 

-)  more  (as) 

As  much  ( - 

-)  more  as  possible 

At  how  much 

For  as  much  (as) 

For  how  much 

Get(s)  much 

Getting  much 

Got  much 

How  much 

How  much  above 

How  much  and  at  what  price 

How  much  and  for  what  time 

How  much  and  what  kind 

How  much  ( - 

- )  are  (is)  they  (he) 

How  much  ( 

- )  are  we 

How  much  ( 

- )  are  you 

How  much  ( - 

- )  below 

How  much  below 

How  much  better 

How  much  ( 

- )  can  they  (he) 

How  much  ( 

- )  can  we 

How  much  ( 

- )  can  you 

How  much  ( 

- )  can  you  obtain 

How  much  ( 

- )  did 

How  much  ( 

- )  did  they  (he) 

How  much  ( 

- )  did  we 

How  much  ( 

- )  did  you 

How  much  ( - 

- )  do(es) 

How  much  ( - 

- )  do(es)  they  (he) 

How  much  ( - 

- )  do  we 

How  much  ( - 

- )  do  you 

How  much  ( 

- )  has 

How  much  ( 

- )  has  he 

How  much  ( - 

- )  have 

How  much  ( - 

- )  have  they 

How  much  ( 

- )  have  we 

How  much  ( 

- )  have  you 

How  much  ( - 

- )  have  you  on  hand 

How  much  ( 

- )  have  you  taken 

How  much  ( - 

)  is 

How  much  ( 

- )  is  he  (it) 

How  much  ( 

- )  is  the 

How  much  ( - 

- )  is  (are)  there 

How  much  ( 

- )  may 

How  much  ( 

- )  may  we 

How  much  ( - 

- )  more 

How  much  ( 

- )  more  can  he 

How  much  ( 

- )  more  can  they  (he! 

How  much  ( - 

- )  more  can  we 

How  much  ( 

- )  more  can  you 

How  much  ( - 

- )  more  shall  we 

How  much  ( - 

- )  more  will  he 

How  much  ( 

- )  more  will  they  (he) 

How  much  ( 

- )  more  will  you 

How  much  ( 

)  must  they  (he)  (it)  ( 

How  much  ( 

- )  must  we 

How  much  ( 

- )  must  you 

How  much  ( 

)  per 

How  much  ( 

- )  per  day 

How  much  ( 

- )  per  month 

How  much  ( 

- )  per  year 

How  much  ( 

- )  shall  we 

How  much  ( 

- )  should  we 

How  much  ( 

- )  will 

How  much  ( 

- )  will  they  (he) 

How  much  ( 

- )  will  we 

How  much  ( - 

- )  will  you 
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i  e  j 
i  f  k 
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i  k  p 
imr 
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i  p  u 
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inaguerrie 
inailes 
inaj  enable 
inalazione 
inalbammo 
inalbando 
inalbante 
inalbare 
inalbarono 
inalbassi 
inalbava 
inalbe 
inalbeant 
inalbeas 
inalbebam 
inalbebit 
inalbebunt 
inalbemus 
inalbendi 
inalbendum 
inalberano 
inalberare 
inalberata 
inalberavi 
inalbescat 
inalbescis 
inalbesco 
inalbetis 
inalbeto 
inalbino 
inalbumine 
inalidai 
inalidammo 
inalidando 
inalidante 
inalidassi 
inalidato 
inalidava 
inaliderei 
inalidino 
inalido 
inalienato 
inaltabant 
inaltabare 
inaltabo 
inaltamus 
inaltandam 
inaltantis 
r  inaltantur 
inaltarent 
inaltarere 
inaltaris 
inaltas 
inaltavero 
inaltavit 
inaltemini 
inaltemur 
inalterabo 
inalterant 
inalteras 
inalteravi 
inalterem 
inalteror 
inalveammo 
inalveando 
inalveante 
inalveare 
inalveassi 
inalveato 
inalveava 
inalveerei 
inalveino 
inalveo 
inalzano 


MUCH — Continued 

How  much  ( - )  would 

How  much  ( - )  would  they  (he) 

How  much  ( - )  would  we 

How  much  ( - )  would  you 

If  as  much  as 

If  not  as  much  as 

If  not  too  much  (for)  (to) 

If  so,  how  much 
If  there  is  much 
If  there  is  not  much 
If  too  much  (for) 

Is  there  much 
Much  above 
Much  as 
Much  below 
Much  better  (than) 

Much  less 
Much  more  (than) 

Much  too 
Much  worse 
Not  as  much  (as) 

Not  much 

Not  much  less  (than) 

Not  much  more  (than) 

Not  too  much  (for) 

Not  very  much 
Or  as  much  as 
Quite  as  much  (as) 

So  much  (as) 

So  much  (that) 

There  is  much 
There  is  not  much 
There  is  too  much 
Too  much  (for) 

Very  much 

Very  much  the  same 

Want(s)  as  much  ( - )  as  can  be  obtained 

Will  be  much 
Will  not  be  much 
Wire  how  much 
With  as  much  (as) 

With  much  less  (than) 

With  much  more  (than) 

With  so  much  (to) 

Without  much  (more) 

Without  too  much 
Without  very  much 
MUD(DY) 

Above  mud  level 
Below  mud  level 
Hard  mud 
Soft  mud 
Stiff  mud 


MUDDLE  (S)  (of) 
MUDDLED  (by) 
MUDDLING 
MUFFLER(S)  (of) 
MULE(S) 

MULLER  (S) 

MULTI 

MULTIPLE  (S)  (of) 
MULTIPLICATION  (of) 
MULTIPLICITY  (of) 
MULTIPLIED  (by) 
MULTIPLY(IES) 

multiplying 

MULTITUDE  (of) 


MUNDIC 

municipal 

Municipal  Council 
Municipal  Council  has  resigned 
Municipal  Council  is  against  (us) 
Municipal  Council  is  favorable  to  us 
Municipal  Councillor (s) 
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rmogo 
rmohp 
r  m  o  i  q 
rmo  j  r 
rmoks 
rmo  1  t 
r  m  o  in  u 
r  mo  n  v 
r mo  o w 
r  mo  p  x 
rmo  q  y 
r mo  r  z 
rmo  s  a 
r mo  t  b 
r  mo  u  c 
rmovd 
r  mo  w  e 
rmo  x  f 
rmo  y  g 
r mo  z  h 
r  mu  a  1 
r  mu  c  n 
r  mu  d  o 
r  mu  e  p 
r  mu  g  r 
r  in  u  h  s 
rmu  i  t 
rmu  j  u 
rmu  k  v 
rmu  1  w 
r  mumx 
rmu  n  y 
rmu  o  z 
r  mu  p  a 
rmu  r  c 
rmu  s  d 
rmu  t  e 
rmu u  f 
rmu  v  g 
r  mu  wh 
rmu  x  i 
rmu  y  j 
rmu  z  k 
r  my  a  n 
r  my  b  o 
r  my  c  p 
r  my  e  r 
rmy  f  s 
r  my  g  t 
rmy  h  u 
rmy  i  v 
rmy  j  w 
rmy  k  x 
rmy  1  y 
r  mymz 
rmy  n  b 
rmy  o  c 
rmy  p  d 
rmy  q  e 
rmy  r  f 
rmy  s  g 
rmy  t  h 
rmy  u  i 
rmy  y  j 
rmywk 
rmy  x  1 
rmy  ym 
r  o  a  a  z 
r  o  a  b  a 
r  o  a  c  b 
r  oadc 
r  o  a  e  d 
roaf  e 
r  o  a  g  f 
r  o  a  h  g 


inalzaste 

inalzatore 

inalzero 

inalzi 

inalziamo 

inalziate 

inamabiles 

inamabilia 

inamarendo 

inamaresco 

inamarimmo 

inamarire 

inamarissi 

inamariva 

inamatam 

inamati 

inamatorum 

inamatos 

inambulabo 

inambulant 

inambulare 

inambulas 

inambulem 

inamenita 

inameno 

inamidano 

inamidaste 

inamidero 

inamidi 

inamidiamo 

inamidiate 

inamistano 

inamistata 

inamistavi 

inamovible 

inamovivel 

inamsenae 

inamsenior 

inamsenos 

inainsenum 

inamusant 

inanellano 

inanellare 

inanellata 

inanellavi 

inanescam 

inanescens 

inanescere 

manias 

inanidad 

inanient 

inanilogae 

inanilogos 

inanilogum 

inanimai 

inanimalem 

inanimalis 

inanimando 

inanimante 

inanimarc 

inanimassi 

inanimato 

inanimava 

inanimerei 

inanimino 

inanimorum 

inanimos 

inanio 

inaniores 

inanircm 

inanissima 

inanitatc 

inanitatis 

inanitatum 

inaniter 


MUNICIPALITY  (of) 

MUSCOVITE 

MUST  (See  also,  could,  imperative,  necessary,  obligation) 

All  (everything)  must 

All  (everything)  must  be 

All  must  not 

And  must 

And  must  not 

But  must 

But  must  be 

But  must  not 

But  must  not  be 

How  must 

How  must  they  (he) 

How  must  we 
How  must  you 
How  we  must 

If  it  (this)  ( - )  must 

If  it  (this)  ( - )  must  be 

If  they  (he)  must 
If  they  (he)  must  not 
If  we  must 
If  we  must  not 
If  you  must 
If  you  must  not 
It  (this)  must 
It  (this)  must  be 
It  (this)  must  have 
It  (this)  must  not 
It  (this)  must  not  be 
It  (this)  must  not  have 
Must  also 
Must  and  will 
Must  any 
Must  anything 
Must  anything  be 
Must  be 
Must  be  at  least 
Must  be  done 
Must  be  here  (on) 

Must  be  in 
Must  be  no 
Must  be  there  (on) 

Must  have 
Must  have  at  least 
Must  have  been 
Must  have  had 
Must  have  no 
Must  if 

Must  immediately 
Must  in  future 
Must  it 
Must  it  be 
Must  necessarily 
Must  never 
Must  not 
Must  not  be 
Must  not  be  done 
Must  not  have 
Must  not  have  been 
Must  not  in  future 
Must  only 
Must  our 

Must  their  (his)  (her) 

Must  there  be 

Must  they  (he)  (it)  ( - ) 

Must  ^bey  (he)  (it)  ( - )  be 

Must  they  (he)  (it)  ( - )  have 

Must  they  (he)  (it)  ( - )  not 

Must  they  (he)  (it)  ( - )  not  be 

Must  they  (he)  (it)  ( - )  not  have 

Must  they  (he)  (it)  ( - )  not  have  been 

Must  this  (these) 

Must  this  (these)  be 
Must  this  (these)  not 
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r  o  a  i  h 

inaniverat 

r  o  a  j  i 

inanivcris 

r  o  a  k  j 

inanivimus 

r  o  a  1  k 

inanivisse 

r  o  am  1 

inantennai 

r  o  a  nm 

inantenno 

r  o  a  o  n 

inantheree 

r  o  a  p  o 

inapaisee 

r  o  a  s  r 

inapelable 

roats 

inapercus 

r  o  a  u  t 

inapertae 

r  o  a  v  u 

inapertum 

r  o  aw v 

inappauvri 

r  o  a  xw 

inappetire 

r  o  a  y  x 

inappetiva 

roazy 

inapplique 

rob  am 

inapprecie 

r  o  b  c  o 

inappretes 

r  o  b  e  q 

inapprouve 

r  o  b  f  r 

inaquabam 

r  o  b  i  u 

inaquabere 

r  o  b  kw 

inaquabis 

r  o  bmy 

inaquabor 

r  o  b  o  a 

inaquabunt 

r  o  b  s  e 

inaquamini 

r  o  b  u  g 

inaquamur 

robvh 

inaquandi 

robwi 

inaquandos 

r  o  b  y  k 

inaquans 

r  o  b  z  1 

inaquantem 

r  o  c  a  a 

inaquantia 

rocdd 

inaquantor 

r  o  c  e  e 

inaquarem 

r  o  c  i  i 

inaquari 

r  o  c  o  o 

inaquatote 

r  o  c  u  u 

inaquemus 

rodan 

inaqueris 

rodbo 

inaquetur 

r  o  d  e  r 

inaquor 

r  o  d  h  u 

inaquosae 

r  o  d  i  v 

inaquosos 

rodly 

inaquosum 

rodoc 

inarabamur 

rodqe 

inarabaris 

rodsg 

inarabimus 

rodth 

inarantium 

r  o  d  u  i 

inararemus 

rod  ym 

inararetis 

r  o  e  a  b 

inararetur 

roebc 

inarborano 

roecd 

inarborare 

roede 

inarborata 

roeef 

inarboravi 

r  o  e  f  g 

inarboro 

roegh 

inarcatore 

roehi 

inarculum 

r  o  e  i  j 

inardescat 

roejk 

inardescis 

r  o  ek  1 

inardesco 

r  o  e  1  m 

inarefacto 

r  o  emn 

inarenano 

r  o  e  n  o 

inarenaste 

r  o  e  o  p 

inarenero 

r  o  e  r  s 

inareni 

r  o  e  s  t 

inareniamo 

r  o  e  t  u 

inareniate 

r  o  e  u  v 

inargentai 

r  o  e  v  w 

inargogli 

r  o  e  w  x 

inargutae 

r  o  e  x  y 

inargutos 

r  o  e  y  z 

inargutum 

r  o  e  z  a 

inarpicano 

r  o  f  a  o 

inarpicare 

r  o  f  d  r 

inarpicataj 

M  U  ST —  Continued 

Must  this  (these)  not  be 

Must  this  (these)  not  have 

Must  we 

Must  we  be 

Must  we  have 

Must  we  not 

Must  we  not  be 

Must  we  not  have 

Must  you(r) 

Must  you  be 
Must  you  have 
Must  you  not 
Must  you  not  be 
Must  you  not  have 
Not  until  we  must 
Not  until  you  must 
There  must 
There  must  be 
There  must  not 
There  must  not  be 
They  (he)  must 
They  (he)  must  be 
They  (he)  must  have 
They  (he)  must  not 
We  must 
We  must  be 
We  must  have 
We  must  not 
What  must 
What  must  not 
What  must  they  (he) 

What  must  we 
What  must  you(r) 

When  must 
When  must  it  (this) 

When  must  it  (this)  ( - )  be 

When  must  they  (he) 

When  must  we 
When  must  you(r) 

Where  must 
Where  must  it  (this) 

Where  must  it  (this)  ( - )  be 

Where  must  they  (he) 

Where  must  we 
Where  must  you(r) 

Which  must 
Which  must  be 
Which  must  have 
Which  must  not 
Which  must  not  be 
Which  must  not  have 


Who  must 
Who  must  not 
Why  must 

Why  must  it  (this)  ( - ) 

Why  must  it  (this)  ( - )  be 

Why  must  it  (this)  ( - )  not 

Why  must  it  (this)  ( - )  not  be 

Why  must  that 
Why  must  they  (he) 


Why  must  they  (he)  not 
Why  must  we 
Why  must  we  not 
Why  must  you 
Why  must  you  not 
You  must 

You  must  immediately 
You  must  not 

MUTILATE(S)  (See  also,  code,  word) 
MUTILATED 

Mutilated  at- - word 

Mutilated  in  transmission 

We  repeat  mutilated  word  (No. - ) 

Word  (No. - )  mutilated  (repeat  correctly) 
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roles 
rof  f  t 
rof  gu 
r  o  f  i  w 
r  of  ky 
rof  ma 
r  of  ob 
rof  re 
rof  sf 
rof  uh 
rof  vi 
rof  y  1 
rof  zm 
r  o  g  a  c 
r  ogbd 
r  o  g  c  e 
rogeg 
r  ogf  h 
r  o  g  g  i 
roghj 
r  o  g  i  k 
r  o  g  km 
r  o  gmo 
rogoq 
r  o  g  p  r 
r  o  g  s  u 
r  o  g  t  y 
rog  u  w 
r  o  g wy 
rogya 
r  o  g  z  b 
r  o  h  a  p 
rohcr 
r  ohds 
r  ohet 
r  ohf  u 
rohix 
rohjy 
rohla 
r  ohod 
rohpe 
r  ohsh 
r  oht  i 
rohuj 
rohyn 
rohzo 
r  o  i  a  d 
r  o  i  b  e 
r  o  i  c  f 
r  o  idg 
roieh 
r  o  i  f  i 
roigj 
roihk 
r  o  i  i  1 
r  o  i  j  m 
r  o  i  k  n 
roi  lo 

r  o  i  mp 
r  o  i  o  r 
r  o  i  p  s 
r  o  i  r  u 
r  o  i  s  v 
r  o  i  t  w 
r  o  i  u  x 
r  o  i  v  y 
roiwz 
r  o  i  x  a 
r  o  i  y  b 
r  o  i  z  c 
ro  j  aq 
ro  jbr 
r  o  j  c  s 
rojeu 


narpicavl 

narpico 

narrai 

narrammo 

narrando 

narrante 

narrare 

narrarono 

narrassi 

narrato 

narrava 

narrerei 

narreremo 

narrino 

narro 

narsere 

narserim 

narserunt 

narsiccio 

narsissem 

narsistis 

nartiglio 

nascensam 

nascensi 

nascensos 

nasinendo 

nasinimmo 

nasinire 

nasinissl 

nasiniva 

naspaste 

naspectae 

naspectis 

naspectum 

nasperano 

nasperare 

nasperata 

nasperavi 

naspero 

naspi 

naspiamo 

naspiate 

naspicuam 

naspicuos 

nasprai 

nasprammo 

nasprando 

nasprante 

nasprare 

nasprassi 

nasprato 

nasprava 

nasprerei 

nasprino 

naspro 

nassatam 

nassati 

nassatos 

nasserabo 

nasserant 

inasseras 

inasserem 

inasseror 

inasservie 

inassetto 

inastai 

inastammo 

inastando 

inastare 

inastarono 

inastassi 

inastato 

inastava 

inasterei 

inasteremo 


MUTILATING 

MUTILATION (S)  (of)  (See  also,  code,  word) 

MUTINOUS 
MUTINY  (of) 

MUTUAL  (LY) 

For  mutual 
Mutual  benefit 
Our  mutual 
To  mutual 
With  mutual 
MY  (SELF) 

My  being 
My  having 
My  not 

MYSTERIOUS(LY) 

MYSTERY (IES)  (of) 

MYSTIFIED  (by) 

MYSTIFY(IES) 

MYSTIFYING 

N 

NAIL(S)  (for) 

Kegs  of  nails  (of - lbs.) 

NAME(S)  (of) 

All  names 

Ascertain  (s)  name  (of) 

Can  name  (of - )  be  ascertained 

Can  name  (of - )  be  used 

Can  use  name  (of) 

Cannot  give  maker  (s)  name 
Cannot  give  name  (of) 

Cannot  learn  name  (of) 

Cannot  use  name  (of) 

Change  (s)  name  (of) 

Change  of  name  (to) 

Changed  the  name  (of - to - ) 

Changing  the  name  (of - to - ) 

Correct  name  (is)  (of) 

Do(es)  not  care  to  name 
Do(es)  not  know  in  whose  name 
Do(es)  not  know  name  (of) 

Do(es)  not  mention  our  name  (to) 

Do(es)  not  mention  our  name  in  connection  with  matter  (to) 

Do(es)  not  mention  their  (his)  name  (to) 

Do(es)  not  mention  their  (his)  name  in  connection  with  matter  (of) 

Do(es)  not  name 

Do  not  use  our  name  (for) 

Do  not  use  their  (his)  name  (for) 

Do  you  know  the  name  (of) 

Familiar  with  the  name  (of) 

Fictitious  name(s) 

First  name(s)  (of) 

First  name(s)  required  (of) 

Formerly  known  by  the  name  of 
Four  name  paper 
Full  name(s)  (of) 

Full  name(s)  and  address  (es)  (of) 

Full  name(s)  required  (of) 

Give  better  indications  as  there  is  more  than  one  person  of  the  same 
name 

Give(s)  the  full  name  (of) 

Give(s)  the  full  name  and  address  (of) 

Give(s)  the  full  name  of  payee  referred  to  in  your  wire  (of) 

Give  the  name  of 

Given  (or  Christian)  name  (of) 

Has  our  name  been  mentioned  (in)  (by) 

Have  issued  in  the  name  of 

HaVe  not  mentioned  your  name 

In  her  name 

In  his  name 

In  my  name 

In  our  name 

In  the  name  of 

In  their  name 

In  various  names 

In  what  name 
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r  o  j  f  v 
r  o  j  gw 
r  o  j  i  y 
rojka 
rojoe 
rojpf 
r  o  j  r  h 
roj  s  i 
ro  j  t  j 
ro  juk 
roj  vl 
ro  j  yo 
ro]  zp 
rokae 
r  oke  i 
r  «kf  j 
rok  im 
rokko 
r  o  k  o  s 
rokpt 
r  o  k  q  u 
roksw 
rokuy 
r  o  kwa 
rokyc 
rokzd 
rolar 
r  o  1  c  t 
ro  1  du 
rolev 
ro  lhy 
rol  iz 
rol  j  a 
ro  lne 
ro  1  of 
rolr  i 
ro  lul 
rolxo 
rolyp 
r  oma  f 
r  omc  h 
r  omd  i 
r  ome  j 
r  omg  1 
r  om  i  n 
r  om  j  o 
r  omo  t 
r  omp  u 
r  om  t  y 
r  omu  z 
r  om v  a 
r  omy  d 
r  omz  e 
r  o  n  a  s 
r  o  n  c  u 
rondv 
r  o  n  e  w 
rongy 
r  o  n  i  a 
r  o  nme 
ronog 
ronph 
ronqi 
ronsk 
ront  1 
ron  um 
r  o  n  w  o 
ronyq 


inastino 

inasto 

inataeavel 

inattaque 

inattendue 

inattentif 

inattivita 

inattritae 

inattritis 

inattritum 

inaturavel 

inaudaces 

inaudacia 

inaudacior 

inaudacium 

inaudax 

inaudias 

inaudient 

inaudiere 

inaudimur 

inaudio 

inaudirem 

inaudiris 

inauditam 

inaudite 

inauditor 

inaudivero 

inaudivit 

inauguraba 

inaugurals 

inaugurare 

inauguravi 

inaugurera 

inauguriez 

inaugurino 

inaugurons 

inauguror 

inaurabant 

inaurabare 

inaurabo 

inaurandam 

inaurantis 

inaurantur 

inaurarent 

inaurarerc 

inauraris 

inauratae 

inauratori 

inauremini 

inauremur 

inaurer 

inauretis 

inauricule 

inausam 

inausiQ 

inausorum 

inausos 

inautorise 

inavarai 

inavarammo 

inavarando 

inavarante 

inavarare 

inavarassi 

inavarato 

inavarava 

inavarerei 

inavarino 


r  o  n  z  r 
r  o  o  a  g 
r  o  o  b  h 
rooc  i 
r  o  o  d  j 


inavaro 

inavveduto 

incacano 

incacaste 

incacerel 


NAME — Continued 
In  whose  name 
In  whose  name  is  the 
In  whose  name  shall  we 
In  your  name 
Is  name  altered 
Is  name  correct 

Is  name  of - available 

Joint  name(s)  (of) 

Know(s)  name(s)  (of) 

Leave  off  name(s)  (of) 

Leave  the  name  blank  (or  bearer) 

List  of  names  (of) 

Maintain  (s)  name  confidential 
May  use  our  name  (in) 

May  use  their  (his)  name  (in) 

May  use  your  name  (in) 

May  we  use  your  name  (in) 

Mention  (s)  name  (of) 

Mention  (s)  om*  name  (to)  (in) 

Mention  (s)  their  (his)  name 
Mention  (s)  your  name  (to)  (in) 

Mentioned  name  (of) 

Mentioned  our  name  (to)  (in) 

Mentioned  their  (his)  name 
Mentioned  your  name  (to)  (in) 

Middle  name(s)  (of) 

Must  have  the  name  (of) 

Must  not  mention  our  name  (to)  (in) 

Must  not  use .  the  name  of 
Name(s)  and  address  (es)  (of) 

Name(s)  appear  (in) 

Name(s)  appear  (s)  to  be  correct 
Name(s)  available  (for) 

Name(s)  changed  (to) 

Name(s)  do(es)  not  appear  (in) 

Name(s)  do(es)  not  appear  to  be  correct 
Name(s)  has  (have)  been  changed  (to) 

Name(s)  given  (is)  (are) 

Name  if  you  can 
Name(s)  in  blank 
Name(s)  is  (are) 

Name(s)  is  (are)  altered 
Name(s)  is  (are)  as  follows 
Name(s)  is  (are)  available  (for) 

Name(s)  is  (are)  blurred 
Name(s)  is  (are)  correct 

Name(s)  is  (are)  in  the  City  Directory  (Page - Line- 

Name  (s)  is  (are)  not 
Name(s)  is  (are)  not  altered 
Name(s)  is  (are)  not  available  (for) 

Name(s)  is  (are)  not  blurred 

Name(s)  is  (are)  not  correct 

Name(s)  is  (are)  not  given 

Name(s)  is  (are)  not  in  the  City  Directory 

Name(s)  is  (are)  not  known  (of) 

Name(s)  is  (are)  not  known  here 
Name(s)  is  (are)  not  liked  here 
Name(s)  is  (are)  not  to  appear  (on) 

Name(s)  is  (are)  not  to  appear  in  the  transaction 
Name(s)  is  (are)  not  to  be  mentioned 
Name(s)  must  be  withheld  (from) 

Name(s)  must  not  appear 
Name(s)  not 
Name(s)  of 
Name(s)  defendant (s) 

Name(s)  member(s)  of  the  firm  (of)  (are  as  follows) 

Name(s)  official(s)  (of)  .  _  . , 

Name(s)  of  official(s)  are  as  follows  (of - );  President- 

President - ,  Treasurer - ,  Secretary - 

Name  of  payee(s) 

Name  of  payee(s)  altered 
Name  of  plaintiff  (is) 

Name  of  town  (is) 

Name(s)  unintelligible 


Vice- 
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rooek 
roof  1 
r  o  o  gm 
r  o  o  h  n 
r  oo  j  p 
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r  o  o  p  v 
r  o  o  r  x 
r  o  o  s  y 
r  o  o  t  z 
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r  o  o  w  c 
r  o  o  x  d 
r  o  o  z  f 
ropat 
ropbu 
r  opdw 
r  o  p  e  x 
ropf  y 
r  opha 
ropib 
rop  j  c 
r  op  1  e 

ropoh 
r  opp  i 
r  o  p  s  1 
r  o  p  u  n 
r  o  p  v  o 
ropyr 
r  o  p  z  s 
r  oqah 
r  oqb  i 
r  oqe  1 
r  oqho 
r  o  q  i  p 
r  o  q  n  u 
r  o  q  o  v 
roqry 
r  o  q  t  a 
roqub 
r  o  q  x  e 
r  oqyf 
r  o  r  a  u 
rorbv 
r  o  r  e  y 
r  o  r  g  a 
r  o  r  i  c 
rorke 
roroi 
r  o  r  s  m 
ror  tn 
r  o  r  u  o 
r  o  r  y  s 
rorzt 
r  o  s  a  i 
r  osbj 
r  o  s  d  1 
r  o  s  em 
r  o  s  f  n 
r  o  s  g  o 
ros  i  q 
rosks 
ros  mu 
ros  ow 
rosqy 
r  o  s  s  a 
r  o  s  u  c 
r  o  s  w  e 
r  o  s  y  g 
roszh 
r  o  t  a  v 


incacerete 

incachero 

incachi 

incacfaiamo 

incachiate 

incaciammo 

incaciando 

incaciante 

incaciare 

incaciassi 

incaciato 

incaciava 

incacio 

incadavero 

incadeadas 

incadeanda 

incadeante 

incadearei 

incadeava 

incadeemos 

incaduto 

incagiono 

incagliano 

incagliare 

incagliata 

incagnai 

incagnando 

incagnante 

incagnare 

incagnassi 

incagnato 

incagnava 

incagnerei 

incagnino 

incagno 

incaguates 

incagueras 

incaguez 

incaguons 

incalanto 

incalative 

incalculee 

incalescat 

incalescis 

incalesco 

incalfacio 

incalfecit 

incalfiam 

incalfieri 

incalfis 

incalice 

incaligino 

incallabar 

incallabo 

incallandi 

incallanto 

incallaret 

incallaris 

incallas 

incallator 

incallemur 

Incalletis 

incallidae 

incallidos 

incallidum 

incalmano 

incalmaste 

incalmero 

incalmi 

incalmiamo 

incalmiate 

incalorire 

incalorito 


NAME(S)  — Continued 

Name(s)  well  known  (to) 

Name(s)  will  be  changed  (to) 

Name(s)  will  not  appear  (in) 

Name(s)  will  not  be  mentioned  (in)  (by) 

No  firm  here  of  the  name  mentioned 
No  name  (on) 

No  name  to  be  found 
Not  to  name 
Official  name  (of)  (for) 

One  name  paper 
Other  name(s) 

Our  name 

Our  name  must  not  appear  (on)  (in) 

Our  name  must  not  appear  in  the  transaction 
Payee’s  given  (or  Christian)  name  (is) 

Payee’s  initial (s)  is  (are) 

Permanent  name  (of) 

Please  advise  us  the  name  of  a  reliable  dealer  (in) 

Please  advise  us  the  name  of  a  reliable  manufacturer  (of) 

Please  wire  full  names  of  the  members  of  firm  (of) 

Please  wire  full  names  of  the  officials  (of) 

Prefer  (s)  full  name 
Put  in  the  name  of 

Read  firm  name  of  beneficiary  as - instead  of  as  stated 

Referring  to  your  wire  (of - )  ordering  payment  to- - - — 

advise  by  wire  payee’s  given  (or  Christian)  name,  or  initials 
Register (s)  in  the  name  (of) 

Registered  in  the  name  (of) 

Second  name 
Send  name(s)  by  letter 
Send  name(s)  by  wire 
Should  name 
Handing  in  our  name 
Handing  in  the  name  of 
Handing  in  their  (his)  name 
Handing  in  your  name 
Temporary  name 
Their  (his)  name 

Their  (his)  name  must  not  appear  (on)  (in) 

Three  name  paper 
Transfer  (s)  into  the  name  (of) 

Transferred  into  the  name  (of) 

Two  name  paper 
Under  name  (of) 

Use(s)  full  name(s)  (of)  (in) 

Use(s)  our  name  (in) 

Use(s)  the  name  (of) 

Use(s)  their  (his)  name  (in) 

Use(s)  your  name  (in) 

Used  our  name  (in) 

Used  the  name  (of) 

Used  their  (his)  name  (in) 

Used  your  name  (in) 

What  is  (are)  the  correct  name(s)  (of) 

What  is  (are)  the  name(s)  (of) 

What  is  (are)  the  name(s)  and  address (es)  (of) 

What  is  (are)  the  name(s)  of  party (ies)  interested 
What  is  (are)  the  full  name(s)  (of) 

What  is  the  name  of  Bank 
When  will  name  be  changed 
Whose  name  (is) 

Will  name 
Will  not  name 

Will  wire  name(s)  as  soon  as  possible 
Wire  full  name(s)  (of) 

Wire  full  name  and  address  (of) 

Wire  if  name(s)  is  (are)  available 
Wire  name(s)  (of) 

Wire  name  of  drawer  (s) 

Wire  name  of  payee  (s) 

Would  name 
Would  not  name 
Wrong  name 

You  may  use  our  name  (in)  (on) 


■please 
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rotdy 
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rotf  a 
r  o  t  i  d 
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r  o  t  m  h 
r  o  t  n  i 
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r  o  t  s  n 
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rotup 
r  o  t  w  r 
r  o  t  y  t 
rotzu 
r  o  u  a  j 
roubk 
r  o  u  c  1 
r  o  u  e  n 
r  o  u  f  o 
r  o  u  g  p 
r  o  u  i  r 
r  o  u  j  s 
roukt 
roulu 
r  o  umv 
r  o  u  n  w 
r  o  u  o  x 
roupy 
r  o  u  r  a 
r  o  u  s  b 
route 
rouud 
r  o  u  v  e 
r  o  u  w  f 
r  o  u  x  g 
rouyh 
r  o  u  z  i 
r  o  v  a  w 
r  o  y  c  y 
r  o  v  e  a 
rovi  e 
r  o  v  1  h 
r  o  vm  i 
r  o  v  o  k 
r  o  v  p  1 
r  o  v  s  o 
r  o  v  u  q 
r  o  v  v  r 
rovyu 
r  o  v  z  v 
rowak 
r  owb  1 
r  owe  in 
r  o  w  d  n 
r  o  w  e  o 
rowi  s 
rowku 
r  o  w  o  y 
r  o  w  q  a 
r  o  w  s  c 
r  o wu  e 
r  o wy  i 
r  o  x  a  x 
r  o  x  b  y 
r  o  x  c  z 
roxda 
roxeb 
roxhe 
r  o  x  i  f 
r  o  x  k  h 
r  o  x  1  i 
roxol 
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nealoriva 

nealvendo 

ncalvimmo 

ncalvire 

nealvissi 

nealviva 

nealzonai 

ncalzono 

ncam 

ncamerano 

ncamerata 

ncameravi 

ncamerera 

ncameriez 

ncamerons 

ncammuffo 

ncamutato 

ncanalano 

ncanalata 

ncanalavi 

ncancavel 

ncancheri 

neanda 

ncandendo 

ncandesco 

ncandeur 

neandidam 

ncandides 

ncandidor 

ncandimmo 

ncandire 

ncandissi 

ncandiva 

ncannano 

ncannaste 

ncannero 

neanni 

ncanniamo 

ncanniate 

ncanorum 

ncanos 

neanovano 

ncanovare 

ncanovata 

ncanovavi 

ncanovo 

ncantabam 

ncantabis 

ncantabor 

ncantammo 

ncantamur 

ncantando 

ncantans 

ncantante 

neantarem 

ncantari 

ncantasse 

ncantato 

ncantatum 

ncantavit 

ncantemus 

ncanteris 

ncantetur 

neantino 

ncantor 

ncanutire 

ncanutiva 

ncapaces 

ncapacia 

neapacior 

ncapacium 

ncaparbi 

ncaparro 

neapaz 


NAME(S) — Continued 
Your  name 


Your  name  has  been  mentioned  (by)  (for) 
Your  name  has  not  been  mentioned  (by)  (for) 
Your  name  will  not  be  mentioned  (by)  (for) 
NAMED  (in)  (by) 

As  named  (in)  (by) 

Have  (has)  named - (in)  (as) 

NAMELESS  '  '  V  ' 

NAMELY 

NAME-PLATE(S)  (of)  (for) 

NAMES  (TITLES)  (See  also,  Company) 
American  Bank 
And  Brother  Co. 

And  Brother 
And  Brothers 
And  Brothers  Co. 


And  Company 
And  Company  Ltd. 

And  Son 
And  Son  Ltd. 

And  Sons 
And  Sons  Ltd. 

And  Sons  Co. 

And  Sons  Co.  Ltd. 

And  Trust  Co. 

Assistant  Treasurer  U.  S. 
Bank  and  Trust  Co. 
Bank  of 
Bankers 

Bankers  and  Brokers 


Banking  Commission 
Banking  Commissioner 
Banking  Company 
Banking  Corporation 
Brokerage  Company 
Brothers 

Brothers  and  Company 
Brothers  Company 
Butter  and  Cheese  Company 
Butter  and  Egg  Co. 

Canners  Association 
Canning  Company 
Canning  and  Packing  Co. 

Coffee  Company 
Coffee  and  Spice  Co. 

Cold  Storage  Co. 

Cold  Storage  and  Warehouse  Co. 
Commercial  Company 
Commercial  Trust  Company 
Commission  Co. 

Company,  Inc. 

Company,  Ltd. 

Comptroller 

Comptroller  of  the  Currency 
Crockery  Co. 

Dried  Fruit  Co. 

Express  Co. 

Fast  Freight  Line 

Federal  Reserve  Bank  (of - ) 

Firm  of 

First  National  Bank 

First  National  Bank  of - 

Fish  Co. 

Fish  and  Provision  Co. 

Fishing  and  Trading  Co. 

Flour  Milling  Co. 

Fruit  Co. 

Fruit  Canners  Association 
Fruit  Canneries 
Fruit  Canning  Co. 

Fruit  Packing  Co. 

Fruit  and  Produce  Co. 

Grocery  Co. 

Guarantee  State  Bank 
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r  s  a  c  x 
r  s  a  d  y 
r  s  a  e  z 
r  s  a  f  a 
r  s  a  g  b 
r  s  a  h  c 
r  s  a  i  d 
r  s  a  j  e 
r  s  a  k  f 
r  s  a  1  g 
r  s  amh 
r  sani 
r  s  a  o  j 


incapestro 

incapi 

incapiamo 

incapiate 

incapitolo 

incapocchi 

incaponire 

incaponiva 

incappai 

incappando 

incappante 

incappare 

incappassi 

incappato 

iucappava 

incappello 

incapperei 

incappino 

incappo 

incapricci 

incarboni 

incarcai 

incarcammo 

incarcando 

incarcante 

incarcare 

incarcassi 

incarcato 

ineareava 

incarceras 

incarcerez 

incarchino 

incarco 

incaricano 

incaricata 

incaricavi 

incariche 

incarnacao 

Incarnadin 

incarnarsi 

incarnatif 

incarnera 

incarnez 

incarnons 

incarogno 


NAMES  (TITLES) — Continued 
Guaranty  State  Bank 
Incorporated 
Insurance  Co. 

Interstate  Bank 
Limited 

Manufacturing  Co. 

Mercantile  Co. 

Milling  Co. 

National  Bank 

National  Bank  of - 

Navigation  Company 
Oyster  Co. 

Packing  Co. 

Packing  and  Provision  Co. 

Poultry  and  Game  Co. 

Poultry  and  Egg  Co. 

Produce  Co. 

Provision  Co. 

Railroad  Co. 

Refining  Co. 

Refrigerating  Co. 

Refrigerator  Line 

Registrar  of  the  Treasury,  Washington 
Savings  Bank 

Savings  Bank  and  Trust  Co. 

Secretary  of  the  Treasury,  Washington 
Son  and  Co. 

Sons  Co. 

State  Bank 

State  Bank  of - 

State  Treasurer 
Steamboat  Co. 

Steamship  Co. 

Sugal  Milling  Co. 

Superintendent  of  Banks 
Terminal  Stores 
Trading  Co. 

Transportation  Line 
Trust  Co. 

Trust  Company  and  Savings  Bank 

U.  S.  Assay  Office 

U.  S.  Bonded  Warehouse(s) 

U.  S.  Treasurer 
Warehouse  Co. 

Wholesale  Grocery  Co. 


incarrozza 

incartades 


incartano 

incartaste 

incartero 

incartij 

incartiamo 

incartiate 

incartonai 

incasciano 

incasciare 

incasciata 

incasciavi 

incaseio 
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rsapk 

incasello 

rsarm 

incassable 

r  s  a  s  n 

incassano 

r  s  a  t  o 

incassaste 

rsaup 

incassero 

r  s  a  w  r 

incassi 

r  s  a  x  s 

incassiamo 

rsay  t 

incassum 

r  s  a  z  u 

incastono 

r  s  e  a  x 

incastrano 

rseby 

incastrare 

r  s  e  c  z 

incastrata 

rseda 

incastravi 

rseeb 

incatarrai 

rsef  c 

incatenano 

r  segd 

incatenare 

rsehe 

incatenata 

rse  i  f 

incatenavi 

r  s  e  j  g 

incateno 

rsekh 

incatorbio 

rsel  i 

incatramai 

r  semj 

incatramo 

rsenk 

incattivi 

rseol 

incautam 

r  s  e  pm 

incautela 

rsero 

incauti 

r  s  e  s  p 

incautiora 

r  s  e  u  r 

incautorum 

r  s  e  v  s 

incavabam 

r  s  e  w  t 

incavabere 

r  s  e  x  u 

incavabis 

rseyv 

incavabor 

r  s  e  z  w 

incavabunt 

r  s  i  a  z 

incavalcai 

r  s  i  b  a 

incavalco 

r  s  i  cb 

incavamini 

r  s  idc 

incavammo 

r  s  i  e  d 

incavamur 

r  s  i  f  e 

incavandi 

rsigf 

incavandos 

r  s  i  hg 

incavandum 

rs  i  ih 

incavans 

rs  i  ]  i 

incavantem 

rsikj 

incavantia 

rs  i  lk 

incavantor 

r  s  i  m  1 

incavarem 

r  s  i  nm 

incavari 

rs  i  on 

incavarono 

rs  ipo 

incavatote 

rsi  sr 

incavatura 

rs  i  ts 

incavavamo 

r  s  iut 

incavemus 

rs  ivu 

Incaveremo 

rs  iwv 

incaveris 

rsi  xw 

incavernai 

r  s  i  y  x 

Incavetur 

r  s  i  z  y 

incavezzo 

r  s  o  a  c 

incaviglio 

r  s  o  b  d 

incavino 

r  s  o  c  e 

Incavor 

r  s  o  d  f 

incedam 

rsoeg 

incedamini 

rsofh 

incedantur 

r  sogi 

incedare 

r  s  oh  j 

incedatis 

r  so  ik 

incedebar 

rso  j  1 

incedemur 

r  s  o  k  m 

incedenda 

rsoln 

incedendos 

r  s  omo 

incedendum 

r  s  o  n  p 

incedens 

r  s  o  o  q 

Incedentem 

rsopr 

incederem 

rsor  t 

Incederere 

r  s  o  s  u 

incederis 

NAPHTHA 

Gallons  of  naphtha 

NAPHTHALINE 

NAPHTHOL 

NARROW(LY) 

Narrow  and  poor 
Narrow  but  rich 
Too  narrow  (for) 

Very  narrow 
NARROWED  (to) 
NARROWER  (than) 
NARROWEST 
NARROWING 

(of) 


Not  natural  (that) 

Quite  natural  (ly)  (that) 

Very  natural  (ly)  (that) 

NATURALIZED 

Naturalized  citizen  (of) 

NATURE (S)  (of)  (See  also,  character,  description,  kind) 
Dangerous  nature  (of) 

Do  not  know  the  nature  (of) 

Do  you  know  the  nature  (of) 

If  of  a  ( - )  nature  (that  will)  (to) 

If  of  a  ( - )  nature  not  (to) 

Important  nature  (of) 

Know(s)  nature  (of) 

Of  whatever  nature 
Owing  to  nature  (of) 

Personal  nature  (of) 

Refractory  nature  (of) 

Same  nature  (as) 

Serious  nature  (of) 

State(s)  nature  (of)  (to  be) 

Temporary  nature  (of) 

The  nature  of  the 
What  is  the  nature  (of) 

Whatever  nature 

NAUGHT (S)  (See  also,  nothing) 

NAUTICAL 

NAVAL 

NAVIGABLE 

Not  navigable 

NAVIGATE(S) 

NAVIGATED 
NAVIGATION  (of) 

Barge  navigation 

Before  close  of  navigation  (of) 

Close  of  navigation  (at) 

Head  of  navigation 

Navigation  closed  (owing  to)  (until) 

Navigation  closed  for  the  season 
Navigation  closes 
Navigation  opens 
Navigation  will  close  about 
Navigation  will  open  about 
Open(s)  navigation  (at)  (on) 

Opened  navigation  (at)  (on) 

Opening  of  navigation  (at) 

River  navigation 
Small  boat  navigation 
Steamboat  navigation 
Until  close  of  navigation 
Until  opening  of  navigation 
When  will  navigation  close  (at) 

When  will  navigation  open  (at) 

NAVY (IES)  (of) 

American  navy 
Brazilian  navy 
British  navy 
For  the  navy  (of) 

French  navy 


NATION(S)  (of) 
NATIONAL(ITY) 
NATIVE(S)  (of) 
NATURAL  (LY1 
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rsotv 

incedimus 

r  s  o  u  w 

incedis 

r  s  o  v  x 

incedito 

r  s  owy 

inceditur 

r  s  o  x  z 

incedor 

r  s  o  y  a 

incedunt 

r  sozb 

inceladato 

rsuaf 

Incelebree 

rsubg 

incelebria 

rsuch 

incemos 

r  sudi 

incendant 

r  sue  j 

incendaris 

rsufk 

incendas 

r  sug  1 

ineendatur 

r  s  u  lim 

incendebam 

r  suin 

incendemus 

rsujo 

incendendi 

rsukp 

incendiado 

r  s  umr 

incendiavi 

r  s  u  n  s 

incendiers 

rsuot 

incendiez 

rsupu 

incenditis 

r  s  u  r  w 

incenditor 

r  s  u  s  x 

incendium 

rsuty 

incendore 

r  s  u  u  z 

incendimto 

r  s  u  v  a 

incensacao 

r  s  uwb 

incensadas 

r  s  u  x  c 

incensado 

rsuyd 

incensanda 

r  s  u  z  e 

incensaren 

rsyah 

incensases 

rsybi 

lncensaste 

r  s  y  c  j 

incenseis 

rsydk 

incensemos 

rsyel 

incensero 

rsyfm 

incensiamo 

r  s  y  g  n 

incensiate 

rsyho 

incensiere 

rsyip 

incensorum 

rsykr 

incentrare 

rsyls 

incentrata 

r  s  ym  t 

incentro 

r  s  y  n  u 

inceperas 

rsyov 

inceperim 

r  sypw 

inceperunt 

rsyry 

incepimus 

r  s  y  s  z 

incepissem 

r  syta 

iiicepistis 

rsyub 

incepit 

rsyvc 

inceppano 

r  s  ywd 

inceppaste 

r  s  y  x  e 

inceppero 

rsyyf 

inceppi 

rsyzg 

inceppiamo 

r  t  a  a  u 

inceppiate 

rtabv 

inceptabar 

rtacw 

inceptabo 

rtadx 

inceptandi 

rtaey 

inceptanto 

rtaf  z 

inceptaret 

rtaga 

inceptaris 

r  tahb 

inceptemur 

r  t  a  i  c 

inceptetis 

rtajd 

inceptibus 

r  take 

incerabant 

r  t  a  1  f 

incerabare 

r  t  amg 

incerabo 

r  tanb 

inceramus 

r  t  a  o  i 

incerandam 

rtap  j 

incerantis 

r  tar  1 

incerantur 

r  t  a  sm 

incerarent 

NAVY(IES)  — Continued 
German  navy 
Italian  navy 
Japanese  navy 
Navy  department  (of) 

Navy  estimates 

NEAR(LY)  (See  also,  close,  far) 

As  near(ly)  as  (possible) 

As  near  to 
At  or  near 
How  near(ly) 

If  near 
Is  near(ly) 

Near(ly)  all 
Near(ly)  enough 
Near(ly)  every 
Near(ly)  here 
Near(ly)  there 
Not  near(ly) 

Not  nearly  enough  (for) 

Not  nearly  so 

Not  nearly  so  much  (as) 

Now  near(ly) 

Now  near(ly)  due 
Nowhere  near 
Quite  near 

Should  be  very  near(ly) 

This  is  as  near  as  can  be 
This  is  as  near  as  can  come  to 
Too  near(ly)  (for) 

Very  near(ly)  (as)  (to) 

Very  near(ly)  the  same 

Which  ( - )  nearly 

NEARER  (than)  (to) 

NEAREST  (to) 

Nearest  we  can 
What  is  the  nearest 
NEARNESS  (of) 

NECESSARILY 

NECESSARY  (to)  (for)  (See  also,  essential,  imperative,  important,  must, 
require,  unnecessary) 

Absolutely  necessary  (for)  (to) 

Advise  (s)  if  necessary  (for) 

Advise  (s)  if  not  necessary  (for) 

All  necessary  ( - )  has  been  done 

All  that  can  be  necessary  (for) 

All  that  is  necessary  (for) 

Are  (is)  necessary  (for) 

Are  (is)  not  necessary  (for) 

As  far  as  necessary  (for) 

As  may  be  necessary  (for) 

As  you  think  necessary 
Ascertain  (s)  what  is  necessary  (for) 

Became  necessary  (for)  (that) 

Become (s)  necessary  (for)  (that) 

Becoming  necessary  (for)  (that) 

Before  it  becomes  necessary  (for)  (that) 

Bought  necessary 
But  if  necessary 

But  not  unless  absolutely  necessary 
Buy(s)  necessary 
Buying  necessary 

Consider  (s)  it  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Consider (s)- - necessary  (for)  (to) 

Considered  it  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Considered  it  necessary  (for)  (to) 

Do(es)  everything  necessary  (for) 

Do(es)  not  seem  necessary  (for)  (to) 

Do(es)  not  think  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Do  only  what  is  absolutely  necessary  (for) 

Do  so  if  necessary 

Do(es)  they  (he)  think  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Do(es)  what  is  necessary  (for)  (to) 

Do  you  think  it  ( - )  necessary  (for)  (that) 

Do  you  think  it  will  be  necessary  (for)  (to) 
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r  t  a  t  n 
rtauo 
r  t  a  v  p 
rtaxr 
r  t  a  y  s 
r  t  a  z  t 
r  t  e  a  w 
r  t  ebx 
rtecy 
rtedz 
rteea 
rtef  b 
r  tegc 
r  t  e  h  d 
rteie 
r  t  e  j  f 
rtekg 
rtelh 
r  t  em  i 
r  t  e  n  j 
r  teok 
r  t  ep  1 
rtern 
rteso 
rteuq 
rtevr 
rteyu 
rtezv 
r  t  iay 
r  t  ibz 
r  t  i  c  a 
rtidb 
r  t  i  e  c 
rtifd 
r  t  ige 
rtihf 
r  t  i  i  g 
rti  jh 
r  t  i  k  i 
r  t  i  1  j 
rti  mk 
r  t  i  n  1 
rti  om 
r  t  i  p  n 
r  t  i  q  o 
r  t  i  r  p 
r  t  i  t  r 
r  t  ius 
r  t  i  v  t 
r  t  i  wu 
r  t  i  x  v 
rti  y  w 
r  t  i  z  x 
r  toab 
rtobc 
r  t  o  c  d 
r  t  o  d  e 
r  t  o  e  f 
r  t  o  f  g 
r  togh 
r  tohi 
r  t  o  i  j 
r  t  o  j  k 
r  t  ok  1 
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r  t  o  n  o 
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ncerarere 

nceratura 

ncerberai 

ncerchio 

nceremini 

ncerer 

nceretls 

ncernant 

ncernaris 

neernatur 

ncernebam 

ncernemus 

ncernendi 

ncernere 

ncernet 

ncernitis 

ncernitor 

ncernunto 

ncerteza 

ncertifie 

ncertiora 

ncertorum 

ncertos 

ncespai 

ncespamino 

ncespando 

ncespante 

ncespare 

ncespassi 

ncespato 

ncespava 

ncesperei 

ncespicai 

ncespico 

ncespo 

ncessanza 

ncessas 

ncessebam 

ncessemus 

ncessendi 

ncessible 

ncessibus 

ncessimur 

ncessitis 

ncessitor 

ncessivel 

ncessunto 

ncestam 

ncestante 

ncestarei 

ncestava 

nchacao 

nchacinho 

nchamento 

ncharaxam 

ncharaxes 

ncharaxor 

nchastete 

nchiavano 

nchiavare 

nchiavata 

ncliiavavi 

nchiavo 

nchierere 

nchiereva 

nchiesto 

nchinai 

nchinainmo 

nchinando 

nchinante 

nchinassi 

nchinato 

nchinava 

nchinerei 


NECESSARY — Continued 

Doing  everything  necessary  (for)  (to) 

Done  everything  necessary  (for)  (to) 

Everything  necessary  (for)  (to) 

Find  (s)  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Found  it  necessary  (for)  (to) 

Furnish  (es)  what  is  necessary  (for) 

Furnish  (es)  with  necessary 
Furnished  what  is  necessary  (for) 

Furnished  with  necessary 
Furnishing  what  is  necessary  (for) 

Furnishing  with  necessary 
Get(s)  necessary 
Getting  necessary 
Give(s)  necessary 
Given  necessary 
Giving  necessary 
Got  necessary 
Hardly  necessary  (for)  (to) 

Hardly  think  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Has  all  necessary  ( - )  been  done 

Has  been  rendered  necessary  (for)  (by) 

Has  (have)  done  all  that  is  necessary  (for*)  (by) 

Has  it  been  necessary  (for)  (to) 

Hope  it  will  not  be  necessary  (for)  (to) 

If  absolutely  necessary  (for)  (to) 

If  absolutely  necessary  may  we 
If  necessary  (for)  (to) 

If  necessary  for  you  to  have 
If  not  necessary  (for)  (to) 

If  you  consider  it  (— - )  necessary  (for)  (to) 

If  you  do  not  consider  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Is  it  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Is  it  ( - )  necessary  ( - )  (for)  (to) 

Is  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Is  it  necessary  for  us  (to) 

Is  it  necessary  for  them  (him)  (to) 

Is  it  necessary  for  you  (to) 

Is  not  necessary 

Is  very  necessary 

It  was  necessary  (for)  (to) 

Less  ( - )  if  necessary 

Made  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Make(s)  it  necessary  (for)  (to) 

Making  it  necessary  (for)  (to) 

May  be  necessary  (for)  (to) 

May  not  be  necessary  (for)  (to) 

More  ( - )  if  necessary 

Necessary  for  it  (to) 

Necessary  for  them  (him)  ( - )  (to) 

Necessary  for  us  (to) 

Necessary  for  you  (to) 

Necessary  to  be 
Necessary  to  do  (it) 

Necessary  to  have  (it) 

Not  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Not  been  necessary  (for)  (to) 

Not  necessary  (for)  (to) 

Not  necessary  to  have 
Not  to  be  necessary  (for)  (to) 

Only  if  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Only  if  necessary  (for)  (to) 

Only  what  is  necessary  (for)  (to) 

Only  when  necessary  (for)  (to) 

Please  do  the  necessary 

Provide(s)  what  is  necessary  (for)  (to) 

Provided  it  ( - )  is  necessary  (for)  (to) 

Provided  it  ( - )  is  not  necessary  (for)  (to) 

Provided  what  is  necessary  (for)  (to) 

Providing  what  is  necessary  (for)  (to) 

Quite  necessary  (for)  (to) 

Render (s)  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Rendered  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Rendering  it  ( - )  necessary  (for)  (to) 

Seem(s)  necessary  (for)  (to) 
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r  t  oxy 
rtoyz 
r  t  o  z  a 
r  tuae 
rtubf 
r  t  u  c  g 
r  tudh 
r  tue  i 
r  tuf  j 
r  tugk 
r  tuhl 
r  tuim 
r  t  u  j  n 
r  tuko 
r  tulp 
r  tunr 
r  tuos 
r  tupt 
r  t  u  q  u 
r  t  u  r  v 
r  tusw 
r  tutx 
r  tuuy 
r  tuvz 
r  tuwa 
r  tuxb 
r  tuy  c 
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r  t  y  a  g 
r  t  ybh 
r  ty  c  i 
r  t  yd  j 
r  tyek 
r  ty  f  1 
r  ty  gm 
r  tyhn 
r  t  y  i  o 
rtyjp 
r  ty  1  r 
r  t  y  m  s 
r  tynt 
r  tyou 
r  t  y  p  v 
r  tyrx 
r  tysy 
r  ty  tz 
r  tyua 
r  ty  vb 
r  tywc 
r  tyxd 
r  tyzf 
r  u  a  a  t 
ruabu 
r  u  a  c  y 
ruadw 
r  u  a  e  x 
ruaf  y 
r  u  a  g  z 
ruaha 
r  u  a  i  b 
r  u  a  j  c 
ruakd 
ruale 
r  u  am  f 
r  u  a  n  g 
ruaoh 
ruap  i 
ruark 
ruas  1 
ruatm 
r  u  a  u  n 
r  u  a  v  o 
ruawp 
ruayr 


inchinuzzo 

inchiodano 

inchiodare 

inchiodata 

inchiodavi 

inchiodo 

inchiostro 

Inchiusura 

inchoabam 

inchoabere 

inchoabis 

Inchoabor 

inchoabunt 

inchoada 

inchoamini 

inchoamos 

Inchoamur 

inchoandi 

inchoandos 

inchoandum 

inchoans 

inchoantem 

inchoantia 

inchoantor 

inchoaras 

inchoardes 

inchoarem 

inchoari 

inchoasses 

inchoatif 

inchoatote 

inchoatum 

inchoatura 

inchoaveis 

inchoavero 

inchoavit 

inchoemus 

inchoeris 

inchoetur 

inchoor 

incialdano 

incialdare 

incialdata 

incialdavi 

incialdo 

inclampano 

inciampare 

inciampata 

inciampavi 

inciampico 

incibabant 

incibabare 

incibabo 

incibandam 

incibantis 

incibantur 

incibarent 

incibarere 

incibaris 

incibas 

incibemur 

inciber 

incibo 

incibreano 

Incibreare 

incibreata 

incibreavi 

incibreo 

incicciano 

incicciare 

incicciata 

incicciavi 

inciccio 

incidentez 


NECESSARY — Continued 

Sell(s)  necessary 

Selling  necessary 

Should  be  necessary  (for)  (to) 

Should  it  ( - )  be  necessary  (for)  (to) 

Should  not  be  necessary  (for)  (to) 

Sold  necessary 

Take(s)  all  (everything)  necessary  (for) 

Take  the  necessary  steps  (to) 

Taken  all  (everything)  necessary  (for) 

Taken  the  necessary  steps  (to) 

Taking  all  (everything)  necessary  (for) 

Taking  the  necessary  steps  (to) 

Think  (s)  it  quite  necessary  (for)  (to) 

Think  (s)  it  will  be  necessary  (for)  (to) 

This  is  necessary  (for)  (to) 

To  be  necessary  (for)  (to) 

Unless  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Unless  necessary  (for)  (to) 

Unless  you  can  consider  it  necessary  (for)  (to) 

Until  necessary  (for)  (to) 

What  is  necessary  (for)  (to) 

What  is  not  necessary  (for)  (to) 

What  you  believe  necessary  (for)  (to) 

Whatever  necessary  (for)  (to) 

When  do  you  think  it  ( - )  will  be  necessary  (for)  (to) 

When  necessary  (for)  (to) 

When  necessary  to  do  so 

When  will  it  be  necessary  (for)  (to) 

Whenever  necessary  (for)  (to) 

Where  necessary  (for)  (to) 

Wherever  necessary  (for)  (to) 

Which  is  necessary  (for)  (to) 

Which  is  not  necessary  (for)  (to) 

Why  is  it  necessary  (for)  (to) 

Will  be  necessary  (for)  (to) 

Will  be  necessary  for  them  (him)  ( - - - )  (to) 

Will  be  necessary  for  us  (to) 

Will  be  necessary  for  you  (to) 

Will  do  all  that  is  necessary  (for)  (to) 

Will  do  so  if  necessary  (for)  (to) 

Will  if  necessary  (for)  (to) 

Will  it  ( - )  be  necessary  (for)  (to) 

Will  not  be  necessary  (for)  (to) 

Will  not  be  necessary  for  them  (him)  (to) 

Will  not  be  necessary  for  us  (to) 

Will  not  be  necessary  for  you  (to) 

Will  only  do  what  is  absolutely  necessary  (for)  (to) 

Will  probably  become  necessary  (for)  (to) 

With  all  necessary 
You  think  necessary 

NECESSITATE(S)  (See  also,  compel,  force) 

Do(es)  not  necessitate 
If  it  does  not  necessitate 
If  it  necessitates 
Unless  it  necessitates 
Would  it  necessitate 
Would  not  necessitate 
Will  it  necessitate 
Will  necessitate 
Will  not  necessitate 
NECESSITATED  (by) 

NECESSITATING 

NECESSITY  (of)  (See  also,  emergency,  must,  need,  obligation) 
Absolute  necessity  (of)  (for) 

Actual  riecessity  (for) 

Avoid  (s)  necessity  (of)  (for) 

Avoided  necessity  (of)  (for) 

Avoiding  necessity  (of)  (for) 

Do(es)  not  see  necessity  (of)  (for) 

Do(es)  not  see  necessity  of  it 
Do  you  see  necessity  (of)  (for) 

Great  necessity  (for) 

Imperative  necessity  (for) 

Impress  (es)  necessity  (of)  (on) 
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ncidenza 

ncidero 

ncidindo 

ncidiria 

ncidissem 

ncidistis 

ncidit 

ncientes 

ncientia 

ncientium 

ncierto 

nciferato 

ncignano 

ncignaste 

ncjgnero 

ncigni 

ncignlarao 

ncigniate 

nciles 

ncimano 

ncimaste 

ncimera 

ncimi 

ncimiamo 

ncimiate 

ncimurri 

ncinamus 

ncinant 

ncinario 

ncinebam 

ncinendam 

ncinendis 

ncinentia 

ncineraba 

ncinerais 

ncinerant 

ncinerera 

ncineriez 

ncinerons 

ncingam 

ncingare 

ncingatis 

ncingebar 

ncingemur 

ncingenda 

ncingens 

ncingerem 

ncingeris 

neinghio 

ncingula 

ncingulis 

ncingulum 

ncinimini 

nclnimur 

ncinitis 

ncinitote 

ncinunto 

ncinuntur 

ncinxerat 

ncinxisse 

ncinxit 

nciottolo 

ncipiam 

ncipiatis 

ncipiebar 

ncipiemur 

ncipienda 

ncipiens 

ncipimini 

nciplmus 

ncipior 

ncipissat 

nclpissis 

ncipisso 


NECESS I T  Y —  Continued 

In  case  of  necessity 

In  order  to  avoid  necessity  (of) 

Is  there  any  necessity  (for) 

Necessity  of  having 
No  necessity  (of)  (for) 

Only  in  case  of  necessity 
See(s)  necessity  (for)  (of) 

See(s)  no  necessity  (for)  (of) 

Seem(s)  to  be  any  necessity  (for) 

Seem(s)  to  be  great  necessity  (for) 

Seem(s)  to  be  no  necessity  (for) 

To  be  a  necessity  (for) 

To  obviate  the  necessity  (of) 

Unless  there  is  a  great  necessity  (for) 

Urge(s)  necessity  (of)  (for) 

Urge(s)  upon  you  necessity  (of) 

Urgent  necessity  (of)  (for) 

What  is  necessity  (for) 

Will  avoid  necessity  (of) 

Will  be  ready  in  case  of  necessity 
Will  not  avoid  necessity  (of) 

Will  this  avoid  necessity  (of) 

NECK(S)  (of) 

NEED(S)  (of)  (See  also,  emergency,  necessity,  out,  requirement,  want) 
And  need 
Any  need  (of) 

Are  you  in  need  (of) 

Badly  in  need  (of) 

But  do  not  need 
But  need 
Case  of  need 
Cover  (s)  need(s)  (of) 

Covered  need(s)  (of) 

Covering  need(s)  (of) 

Do(es)  not  need 
Do(es)  they  (he)  need 
Do  you  need 

Do  you  need  anything  else 
Further  need  (of)  (for) 

Great  need  (of)  (for) 

Greatly  in  need  (of) 

Have  you  any  need  (of) 

If  you  do  not  need 
If  you  need 
If  you  will  need 
Immediate  need  (of)  (for) 

In  case  of  need 
In  case  of  need  may  we 
In  case  of  need  you  may 
In  need  (of) 

Is - in  need  (of) 

Is  there  any  need  (of) 

Likely  to  need 
Much  in  need  (of) 

Need(s)  all 
Need(s)  immediately 
Need(s)  more  (than) 

Need  not 
Need  not  be 
Need(s)  the  following 
No  immediate  need  (of) 

No  need  (of) 

Not  in  need  (of) 

Not  to  need 
Only  in  case  of  need 
Probable  need(s)  (of) 

See(s)  no  need  (of) 

Shall  need 

Supplied  immediate  needs  (of) 

Supply  (ies)  immediate  needs  (of) 

There  is  no  need  (of) 

Urgent  need  (of) 

Very  much  in  need  (of) 

What  do  you  need  (for) 
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ruf  b  j 
rufdl 
ruf  em 
r  u  f  g  o 
r  u  f  i  q 
r  u  f  k  s 
ruf  mu 
r  u  f  o  w 
r  u  f  q  y 
r  u  f  s  a 
r  u  f  u  c 
rufwe 
rufyg 
ruf  zh 
rugaw 
rugcy 
r  u  g  d  z 
r  u  g  e  a 
r  u  g  i  e 
rug  1  h 
r  u  gm  i 
rugok 
r  u  g  p  1 
r  u  g  s  o 
r  u  g  u  q 
r  u  g  v  r 
rugyu 
r  u  h  a  j 
r  u  h  c  1 
ruh  dm 
r  u  h  e  n 
ruhf  o 
ruhi  r 
ruhkt 
ruhlu 
r  u  h  o  x 
ruhpy 
ruhra 
r  u  h  s  b 
ruht  c 
ruhud 
r  u  h  v  e 
ruhyh 
r  u  h  z  i 
r  u  i  a  x 
r  u  i  b  y 
rui  cz 
r  u  i  d  a 
r  u  i  e  b 
r  u  i  f  c 
r  u  i  g  d 
ruihe 
r  u  i  i  f 
r  u  i  j  g 
ruikh 
rui  1  i 
r  u  i  m  j 
ruink 
r  u  i  o  1 
rui  pm 
ruiro 
r  u  i  s  p 
r  u  i  u  r 
r  u  i  v  s 
ruiwt 
r  u  i  x  u 
ruiyv 
r  u  i  z  w 
r  u  j  a  k 
rujbl 
ruj  cm 
ruj  dn 
ruj  eo 
r  u  j  i  s 


incipito 

incipitur 

incipiunt 

incipriano 

incipriare 

incipriata 

incipriavi 

inciprigni 

inciprio 

incirca 

incisionis 

incisionum 

incisoire 

incisorio 

incisuram 

incisures 

incitabam 

incitabile 

incitabis 

incitabor 

incifabunt 

incitacao 

incitada 

incitadora 

incitames 

incitamini 

incitammo 

incitamur 

incitandi 

incitandos 

incitandum 

incitans 

incitantem 

incitantia 

incitantor 

incitaras 

incitardes 

incitarem 

incitari 

incitarono 

incitasen 

incitasses 

incitateur 

incitativo 

incitatote 

incitatum 

incitatura 

incitavamo 

incitaveis 

incitavero 

incitavit 

incitega 

incitemus 

inciterait 

incitcremo 

inciterete 

inciteriez 

inciteront 

incitetur 

inciiiez 

incitino 

incitions 

incitrulli 

incivetti 

inciviles 

incivilior 

incivilire 

incivilium 

inciviliva 

incivique 

incivisme 

inclamabar 

inclamabo 

inclamandi 


NEED(S)  — Continued 
What  need  is  there  (of)  (for) 

When  will  you  need 
When  you  are  in  need  (of) 

Will  need 

Will  not  need 

Will  you  need  (any) 

NEEDED  (by)  (for) 

As  needed 

How  much  (many)  is  (are)  needed  (for)  (to) 

If  more  is  (are)  needed  (by)  (for) 

If  needed  (by)  (for)  (to) 

If  not  needed  (by)  (for)  (to) 

Is  (are)  needed 
Not  needed 
Only  as  needed 

Procure  (s)  what  is  needed  (for)  (to) 

Procured  what  is  needed  (for)  (to) 

Procuring  what  is  needed  (for)  (to) 

Urgently  needed  (by)  (for) 

What  is  needed  (by)  (for) 

When  needed  (by)  (for) 

When  will - be  needed  (by)  (for) 

Will  be  needed  (by)  (for) 

Will  not  be  needed  (by)  (for) 

Will  wire  if  needed  (by)  (for) 

NEEDFUL  (to)  (for) 

NEEDING 
NEEDLE(S)  (of) 

NEEDLESS  (LY) 

NEEDY 

NEGATIVE  (LY)  (of)  (No) 

In  the  negative 

NEGLECT  (of)  (See  also,  failure,  forget,  omission) 
Do  not  neglect  (to) 

Has  been  neglect  somewhere 
Not  to  neglect  (to) 

Owing  to  neglect  (of) 

Serious  neglect  (of) 

Will  not  neglect  (to) 

NEGLECTED  (to) 

Have  (has)  ( - )  been  neglected  (by) 

Have  (has)  ( - )  neglected  (to) 

Have  (has)  ( - )  not  been  neglected  (by) 

Have  (has)  ( - )  not  neglected  (to) 

Neglected  to  take  into  account 
Neglected  to  take  into  consideration 

Was  ( - )  neglected  (by) 

Was  not  neglected  (by) 

NEGLECTFUL  (of) 

NEGLECTING  (to) 

NEGLIGENCE  (on  part  of) 

Gross  negligence  (on  part  of) 

Wilful  negligence  (on  part  of) 

NEGLIGENT  (LY) 

NEGOTIABLE 

Are  (is)  not  negotiable  (unless) 

If  negotiable 
If  not  negotiable 
Mark  “negotiable” 

Mark  “not  negotiable” 

Marked  “negotiable” 

Marked  “not  negotiable” 

Negotiable  copy 
N  egotiable  documents 
Negotiable  paper 
N  on-negoti^ble 
Non-negotiable  copy 
Non-negotiable  documents 
Not  negotiable 
Not  negotiable  here 
Would  be  negotiable  (if)  (in) 

NEGOTIATE  (S)  (See  also,  arrange,  business) 
Advisable  to  negotiate  (with)  (for) 

Advise  you  to  negotiate  (with)  (for) 
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rujku 
ruj  oy 
r  u  j  q  a 
ruj  sc 
rujue 
rujxh 
rujy  i 
rukay 
rukca 
rukec 
rukge 
rukig 
rukki 
rukl  j 
ruk  om 
rukpn 
rukqo 
rukt  r 
rukus 
r  ukwu 
rukyw 
rulal 
rul  cn 
ruldo 
rul  ep 
rulgr 
rulhs 
rul  i  t 
rul  j  u 
rulkv 
rulny 
ruloz 
rul  pa 
rul  sd 
rul  t  e 
ruluf 
rulwh 
rulx  i 
ruly  j 
r  uma  z 
r  umb  a 
r  ume  d 
r  um  f  e 
r  um  i  h 
r  um  j  i 
r  umo  n 
r  ump  o 
r  urns  r 
r  um  t  s 
r  umu  t 
r  um  v  u 
r  umy  x 
r  um  z  y 
run  am 
r  u  n  c  o 
runeq 
runf  r 
r  u  n  i  u 
runkw 
r  u  nmy 
r  u  n  n  z 
r  u  n  o  a 
r  u  n  s  e 
runug 
r  u  n  v  h 
runwi 
runyk 
runz  1 
ruobb 
r  u  o  c  c 
ruodd 
ruof  f 
fuogg 
ruohh 


nclamanto 

nclamaret 

nclamaris 

nclamas 

nclamatam 

nclamator 

nclamatus 

nclamavi 

nclamemur 

nclamer 

nclametis 

nclaram 

nclaresco 

nclariora 

nclarorum 

nclaros 

nclaustro 

nclemenza 

nclinabar 

nclinabo 

nclinacao 

nclinandi 

nclinanto 

nclinaret 

nclinatam 

nclinator 

nclinatus 

nclinavi 

nclinemos 

nclinemur 

nclinetis 

nclinia 

nclinibus 

nclinior 

nclinium 

nclitiora 

ncludam 

ncludare 

ncludatis 

ncludebar 

ncludemur 

ncludenda 

ncludens 

ncluderis 

ncludis 

ncludito 

ncluditur 

ncludor 

ncludunt 

nclurait 

ncluriez 

nclurons 

ncluserat 

nclusero 

nclusifs 

nclusimus 

nclusorum 

nclusse 

nclytam 

nclyti 

nclytorum 

nclytos 

ncoativo 

ncobravel 

ncoccai 

ncoccammo 

ncoccando 

ncoccante 

ncoccare 

ncoccassi 

ncoccato 

ncoccava 

ncocchino 

ncocco 


NEGOTIATE  (S) — Continued 

Are  (is)  they  (he)  negotiating  (with)  (for) 

Are  (is)  trying  to  negotiate  (with)  (for) 

Are  (is)  willing  to  negotiate  (with  )  (for) 

Are  you  willing  to  negotiate  (with  )  (for) 

Asked  to  negotiate  (with)  (for) 

At  what  rate  can  you  negotiate 
Authority  to  negotiate  (with  )  (for) 

Authorize  (s) - to  negotiate  (with  )  (for) 

Authorize  (s)  us  to  negotiate  (with)  (for) 

Authorize  (s)  you  to  negotiate  (with)  (for) 

Authorized  ( - )  to  negotiate  (with)  (for) 

Authorized  us  to  negotiate  (with)  (for) 

Authorized  you  to  negotiate  (with)  (for) 

Board  has  authorized  you  to  negotiate  (with)  (for) 

Can  negotiate  (with)  (for) 

Can  negotiate  ii  authorized  (with)  (for) 

Can  they  (he)  negotiate  (with)  (for) 

Can  we  negotiate  (with)  (for) 

Can  we  safely  negotiate  (with)  (for) 

Can  you  negotiate  (with)  (for) 

Can  you  negotiate  the - (on  a - ) 

Cancel  (s)  authority  to  negotiate  (with  )  (for) 

Cancelled  authority  to  negotiate  (with)  (for) 

Cannot  negotiate  (with)  (for) 

Cannot  negotiate  ( - )  bonds  on  terms  offered 

Cannot  negotiate  without 

Cannot  negotiate  unless 

Cannot  undertake  to  negotiate  on  account  of 

Could  negotiate  if 

Did  not  negotiate  (with)  (for) 

Did  they  (he)  negotiate  (with)  (for) 

Did  you  negotiate  (with)  (for) 

Do(es)  not  negotiate  (with)  (for) 

Do  not  negotiate  draft  drawn  on  us  (by) 

Do  not  negotiate  until  you  receive  further  instructions  (with)  (for) 
Do  not  think  we  can  negotiate 
Free  to  negotiate  (with)  (for) 

Have  Board  authorize  me  to  negotiate  (with)  (for) 

Have  (has)  failed  to  negotiate  (with)  (for) 

How  soon  can  you  negotiate  (with)  (for) 

If  not  possible  to  negotiate  (with)  (for) 

If  possible  to  negotiate  (with)  (for) 

If  they  (he)  can  negotiate  (with)  (for) 

If  they  (he)  cannot  negotiate  (with)  (for) 

If  they  (he)  negotiate (s)  (with)  (for) 

If  we  can  negotiate  (with)  (for) 

If  we  cannot  negotiate  (with)  (for) 

If  we  negotiate  (with)  (for) 

If  you  can  negotiate  (with)  (for) 

If  you  cannot  negotiate  (with)  (for) 

If  you  negotiate  (with)  (for) 

Impossible  to  negotiate  (with)  (for) 

In  order  to  be  able  to  negotiate  (with)  (for) 

In  order  to  negotiate  (with)  (for) 

Instruct (s) - to  negotiate  (with)  (for) 

Instructed - to  negotiate  (with)  (for) 

Is  (are)  endeavoring  to  negotiate  (with)  (for) 

Is  it  advisable  to  negotiate  (with)  (for) 

Likely  to  negotiate  (with)  (for) 

May  be  able  to  negotiate  (with)  (for) . 

May  we  negotiate  (with)  (for) 

May  we  negotiate  draft  drawn  on  you  (by) 

Must  negotiate  (with)  (for) 

Must  not  negotiate  (with)  (for) 

Negotiate (s)  confidentially  (with)  (for) 

Negotiate  (s)  direct  (with)  (for) 

Negotiate (s)  for 
Negotiate (s)  on  basis  (of) 

Negotiate(s)  through 

Negotiate (s)  with  #  ....... 

No  use  trying  to  negotiate  (with)  (for) 

Not  advisable  to  negotiate  (with)  (for) 

Not  to  negotiate  (with)  (for) 

Not  willing  to  negotiate  (with)  (for) 


ruo  j  j 

incoctam 

ruokk 

incocti 

ruo  1  1 

incoctiles 

r  u  o  mm 

incoctilia 

r  u  o  n  n 

incoctione 

ruopp 

incodardi 

r  u  o  r  r 

incoenabam 

r  u  o  s  s 

incoenabit 

ruot  t 

incoenamus 

r  u  o  v  v 

incoenando 

r  u  o  ww 

incoenare 

r  u  o  x  x 

incoenatis 

r  u  o  z  z 

incoenato 

r  u  p  a  n 

incoenent 

rupbo 

incoenes 

r  u  p  e  r 

incoenia 

ruphu 

incoenibus 

rupiv 

incoenium 

ruply 

incoeno 

r  u  p  o  c 

incoerenza 

r  u  p  q  e 

incogitabo 

rupsg 

iucogitant 

rupth 

incogitare 

rupui 

incogitas 

rup  ym 

incogitem 

ruqab 

incogltor 

ruqde 

incognosco 

ruqef 

incohibeam 

ruqhi 

incohibebo 

ruqi  j 

incohibens 

t  u  q  n  o 

incohibeor 

Tuqop 

incohibere 

t  u  q  t  u 

incohibile 

ruquv 

incolae 

ruqxy 

incolatuum 

ruqyz 

incolis 

r  u  q  z  a 

incollanai 

r  u  r  a  o 

incollano 

rurdr 

incollaste 

r  u  r  e  s 

incollero 

rur  f  t 

incolli 

rurgu 

incolliamo 

t  u  r  i  w 

incolliate 

rurky 

incolonno 

t  u  rma 

Incolorano 

rurob 

incolorare 

r  u  r  r  e 

incolorata 

t  u  r  u  h 

incoloravi 

rurvi 

incoloro 

xury  1 

incolpai 

r  u  r  z  m 

incolpammo 

r  u  s  a  c 

incolpando 

rusbd 

incolpante 

t  u  s  c  e 

incolpare 

t  u  s  e  g 

incolpassi 

TUSfh 

incolpato 

T  u  s  g  i 

incolpava 

Tush  j 

incolperei 

t  u  s  i  k 

incolpino 

r  u  s  km 

incolpo 

r  u  s mo 

incoluimus 

rusoq 

incoluisse 

ruspr 

incoluit 

T  U  S  S  U 

incolumior 

rusty 

incolumita 

r  u  s  u  w 

incolumium 

t  u  s  wy 

incolunto 

r  u  s  y  a 

incoluntur 

T  u  s  z  b 

incombais 

Tutap 

incombames 

rutcr 

incombante 

r  u  t  d  s 

incombasse 

rutet 

Incombat 

NEGOTIATE(S)  — Continued 

On  what  basis  can  you  negotiate  (with)  (for) 

Possible  to  negotiate  (with)  (for) 

Refuse  (s)  to  negotiate  (with)  (for) 

Refused  to  negotiate  (with)  (for) 

Regret  (s)  cannot  negotiate  (with)  (for) 

Shall  we  negotiate  (with)  (for) 

Think  (s)  can  negotiate  (with)  (for) 

To  enable  us  to  negotiate  (with)  (for) 

To  negotiate  (with),  (for) 

Tried  to  negotiate  (with)  (for) 

Try(ies)  to  negotiate  (with)  (for) 

Trying  to  negotiate  (with)  (for) 

We  are  not  willing  to  negotiate  (with)  (for) 

What  did  they  (he)  negotiate 
What  did  you  negotiate 
When  did  they  negotiate 
When  did  you  negotiate 
Will  negotiate  (with)  (for) 

Will  not  negotiate  (with)  (for) 

Will  try  to  negotiate  (with)  (for) 

Willing  to  negotiate  (with)  (for) 

Wish(es)  to  negotiate  (with)  (for) 

Wish(es)  you  would  negotiate  (with)  (for) 

Wish(es)  you  would  try  to  negotiate  (with)  (for) 

With  more  time  could  probably  negotiate 
You  may  negotiate  (with)  (for) 

You  may  negotiate  draft  drawn  on  us  (by) 

You  may  negotiate  on  basis  proposed 
You  may  negotiate  on  following  basis 
NEGOTIATED  (for)  (by)  (with) 

And  have  (has)  negotiated  (with)  (for) 

Have  (has)  negotiated  (with)  (for) 

Have  (has)  not  negotiated  (with)  (for) 

Have  you  negotiated  (with)  (for) 

Negotiated  confidentially  (with)  (for) 

Negotiated  direct  (with)  (for) 

Negotiated  on  basis  of 
Negotiated  through 
Not  negotiated  (by) 

Not  to  be  negotiated  at  present 
NEGOTIATING  (for) ^  (with) 

Already  negotiating  (with)  (for) 

Are  (is)  negotiating  (with)  (for) 

Are  negotiating  (for - )  and  expect  to  advise  result 

Are  negotiating  (for - )  and  expect  to  advise  result  today 

Are  negotiating  (for - )  and  expect  to  advise  result  tomorrow 

Are  not  negotiating  (with)  (for) 

Are  now  negotiating  (with)  (for) 

Are  you  negotiating  (with)  (for) 

Ascertain  (s)  if - is  negotiating  (with)  (for) 

Believed  to  be  negotiating  (with)  (for) 

By  negotiating  (with)  (for) 

Do  you  advise  negotiating  (with)  (for) 

Negotiating  confidentially  (with)  (for) 

Negotiating  direct  (with)  (for) 

Negotiating  for  the  purpose  (of)  (with) 

Negotiating  for  the  sale  (of - )  (with) 

Negotiating  on  basis  of 
Negotiating  through 
Not  negotiating  (with)  (for) 

When  negotiating  (with)  (for) 

Who  is  negotiating  (with)  (for) 

With  whom  are  (is)  they  (he)  negotiating  (for) 

With  whom  are  you  negotiating  (for) 

NEGOTIATION (S)  (with)  (for)  (See  also,  business,  deal,  operation, 
transactions) 

A  matter  of  negotiation  (with)  (for) 

Abandon  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Abandoned  negotiations  (with)  (for) 

Advise(s)  abandoning  negotiations  (with)  (for) 

Advise (s)  continuing  negotiations  (with)  (for) 

After  negotiations  (with)  (for) 

Are  (is) - open  to  negotiations  (with)  (for) 

Are  (is)  not  open  to  negotiations  (with)  (for) 
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rut  f  u 
rut  i  x 
rut  jy 
rut  la 
rut  od 
rutpe 
rut  sh 
rut  t  i 
rutu  j 
rutyn 
rutzo 
ruuad 
ruube 
ruucf 
ruudg 
ruueh 
ruuf  i 
ruug  j 
ruuhk 
ruui  1 
ruu  jm 
ruukn 
ruulo 
r  u  ump 
r  u  u  o  r 
ruups 
r  u  u  r  u 
r  u  u  s  v 
ruutw 
ruuvy 
r  u  u  w  z 
r  u  u  x  a 
ruuyb 
r  u  u  z  c 
r  u  v  a  q 
ruvbr 
r  u  v  c  s 
r  u  v  e  u 
r  u  v  f  y 
ruvgw 
ruviy 
r  u  v  k  a 
r  u  v  o  e 
ruvpf 
ruvrh 
r  u  v  s  i 
r  u  v  t  j 
r  u  v  u  k 
ruvyo 
ruvzp 
r  u  w  a  e 
r  uwd  h 
r  uw  e  i 
r  uw  f  j 
ruwh  1 
r  uw  i  m 
r  uwk  o 
r  uw  o  s 
r  uwp  t 
r  uw  q  u 
r  uw  s  w 
r  uwu  y 
r  uww  a 
r  uwy  c 
r  u  w  z  d 
r  u  x  a  r 
r  u  x  b  s 
r  u  x  c  t 
r  u  x  d  u 
r  u  x  e  v 
r  u  x  f  w 
r  u  x  h  y 
r  u  x  i  z 
r  u  x  j  a 


ncombe 

ncombenza 

ncomberai 

ncomberez 

ncombiez 

ncombions 

ncombusto 

ncomibus 

ncomincio 

ncomlora 

ncomiores 

ncomitato 

ncommodos 

ncommunia 

ncomodaba 

ncomodais 

ncomodare 

ncomodavi 

ncomodino 

ncmnparai 

ncomperto 

ncompiuto 

ncomplejo 

ncomposta 

ncomprise 

ncomptae 

ncomptior 

ncomptos 

ncomptura 

nconcepto 

nconcesso 

nconcilie 

nconcinna 

nconcinos 

nconcitae 

nconcitum 

nconcluso 

nconcotto 

nconcreto 

nconcus 

nconfecto 

nconfeso 

nconfesse 

nconfiant 

nconfusae 

nconfusos 

nconfusum 

ncongelee 

ncongruam 

ncongruis 

nconjugae 

nconjugos 

nconjugum 

nconnexam 

nconnexe 

nconnexos 

nconnivae 

nconnivos 

nconnivum 

nconquise 

nconsoles 

nconsomme 

nconsueto 

nconsutam 

nconsutil 

nconsutos 

ncontable 

ncontento 

ncontrano 

ncontravi 

ncontrera 

ncontrole 

nconverti 

nconvulsa 


NEGOTIATION(S)  — Continued 

Are  (is)  open  to  negotiations  (with)  (for) 

As  basis  of  negotiations  (with)  (for) 

Basis  of  negotiations  (with)  (for) 

Be  very  cautious  in  your  negotiation (s)  (with)  (for) 

Before  negotiations  (with)  (for) 

Cannot  keep  negotiations  open  longer  (than) 

Carried  on  negotiations  (with)  (for) 

Carry  (ies)  on  negotiations  (with)  (for) 

Carrying  on  negotiations  (with)  (for) 

Close  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Closed  negotiations  (with)  (for) 

Closing  negotiations  (with)  (for) 

Commence  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Commenced  negotiations  (with)  (for) 

Commencing  negotiations  (with)  (for) 

Complete  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Completed  negotiations  (with)  (for) 

Completing  negotiations  (with)  (for) 

Conclude  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Concluded  negotiations  (with)  (for) 

Concluding  negotiations  (with)  (for) 

Conduct  (s)  negotiations  (through) 

Conducted  negotiations  (through) 

Conducting  negotiations  (through) 

Continue(s)  negotiations  (with)  (for) 

Continued  negotiations  (with)  (for) 

Continuing  negotiations  (with)  (for) 

Delay  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Delayed  negotiations  (with)  (for) 

Delaying  negotiations  (with)  (for) 

Discontinue (s)  negotiations  (with)  (for) 

Discontinued  negotiations  (with)  (for) 

Discontinuing  negotiations  (with)  (for) 

Do  not  delay  negotiations  (by)  (with)  (for) 

Do  not  reopen  negotiations  (with)  (for) 

Drop(s)  negotiations  (with)  (for) 

Dropped  negotiations  (with)  (for) 

Dropping  negotiations  (with)  (for) 

Enter (s)  into  negotiations  (with)  (for) 

Entered  into  negotiations  (with)  (for) 

Entering  into  negotiations  (with)  (for) 

Expect (s)  to  open  negotiations  (with)  (for) 

Expected  to  open  negotiations  (with)  (for) 

Facilitate  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Facilitated  negotiations  (with)  (for) 

Facilitating  negotiations  (with)  (for) 

Further  negotiations  (with)  (for) 

Future  negotiations  (with)  (for) 

Has  this  negotiation  any  connection  (with) 

Have  (has)  opened  negotiations  (with)  (for) 

Have  (has)  there  been  negotiations  (with)  (for) 

Have  (has)  withdrawn  from  negotiations  (with)  (for) 

Hinder  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Hindered  negotiations  (with)  (for) 

Hindering  negotiations  (with),  (for)  . 

How  are  negotiations  proceeding  (with)  (for) 

How  long  will  negotiations  take  (with)  (for) 

Hurry  negotiations. (with)  (for) 

Important  negotiations  (with)  (for) 

In  charge  of  negotiations  (with)  (for) 

In  negotiation  (with)  (for) 

In  view  of  approaching  completion  of  negotiations  (with;  (tor; 
In  view  of  negotiations  (with)  (for) 

In  your  negotiations  (with)  (for) 

Interfere(s)  with  negotiations  (with)  (for) 

Interfered  with  negotiations  (with)  (for) 

Interfering  with  negotiations  (with)  (for) 

Is  (are)  ( - )  open  for  negotiations  (with)  (for) 

Keep(s)  negotiations  open  (with)  (for) 

Kept  negotiations  open  (with)  (for) 

May  be  open  for  negotiation  (with)  (for) 

May  seriously  hinder  negotiations  (with)  (for) 

Negotiations  are 

Negotiations  are  at  an  end  (with)  (for) 
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ncopioso 

incopriabo 

incopriant 

incoprias 

incopriem 

ncoprior 

ncoquam 

incoquare 

ncoquatis 

ncoquebar 

ncoquemur 

ncoquenda 

ncoquens 

ncoquerem 

ncoqueris 

ncoquimus 

ncoquis 

ncoquito 

neoquitur 

ncoquor 

ncoquunt 

ncoraggio 

ncoram 

ncordio 

ncornaste 

ncornero 

ncorni 

ncorniamo 

ncorniate 

ncornicio 

ncoronano 

ncoronare 

ncoronata 

ncoronavi 

ncorporee 

ncorporor 

ncorreis 

ncorremos 

ncorreria 

ncorreste 

ncorretto 

ncorrida 

ncorrigee 

ncorrompu 

ncorso 

ncortinai 

ncospicuo 

ncostanza 

ncoticano 

ncoticare 

ncoticata 

ncoticavi 

ncotico 

ncottile 

ncotto 

ncoupable 

ncourbees 

ncoxabam 

ncoxabit 

ncoxabunt 

ncoxamus 

ncoxando 

ncoxantem 

ncoxantia 

ncoxare 

ncoxatis 

ncoxato 

ncoxent 

ncoxeras 

ncoxerim 

ncoxero 

ncoxerunt 

ncoxissem 

ncoxistis 


NEGOTIATION(S)  — Continued 
Negotiations  are  in  progress  (with)  (for) 

Negotiations  are  not  progressing  (with)  (for) 

Negotiations  are  progressing  (with)  (for) 

Negotiations  are  progressing  favorably  (with)  (for) 

Negotiations  are  successful  (with)  (for) 

Negotiations  are  temporarily  broken  off  (with)  (for) 
Negotiations  based  (on) 

Negotiations  broken  off  (with)  (for) 

Negotiations  can  be  effected  in  a  short  time  (with)  (for) 
Negotiations  closed  (with)  (for) 

Negotiations  concluded  (with)  (for) 

Negotiations  concluded  satisfactorily  (with)  (for) 

Negotiations  delayed  (with)  (for) 

Negotiations  favorable  (with)  (for) 

Negotiations  have  been 

Negotiations  have  been  renewed  (with)  (for) 

Negotiations  have  failed  (with)  (owing  to) 

Negotiations  have  fallen  through  (with)  (for) 

Negotiations  have  no  connection  (with) 

Negotiations  have  not  been  broken  off  (with)  (for) 

Negotiations  have  not  been  completed  (with)  (for) 

Negotiations  in  connection  with 
Negotiations  in  progress  (with)  (for) 

Negotiations  look  favorable  (with)  (for) 

Negotiations  look  unfavorable  (with)  (for) 

Negotiations  not 

Negotiations  not  favorable  (with)  (for) 

Negotiations  not  satisfactory  (with)  (for) 

Negotiations  not  yet  concluded  (with)  (for) 

Negotiations  open(ed)  (with)  (for) 

Negotiations  pending  (with)  (for) 

Negotiations  proceeding  (with)  (for) 

Negotiations  proceeding  satisfactorily  (with)  (for) 

Negotiations  progressing  (with)  (for) 

Negotiations  should  be  concluded  (with)  (for) 

Negotiations  should  be  conducted  (through) 

Negotiations  should  be  discontinued  (with)  (for) 

Negotiations  should  be  satisfactory  (to) 

Negotiations  still  pending  (with)  (for) 

Negotiations  strictly  confidential  (with)  (for) 

Negotiations  suspended  for  the  present  (with)  (for)  (owing  to) 
Negotiations  will  be 

Negotiations  will  be  completed  (with)  (for) 

Negotiations  will  not  be  completed  (until) 

Negotiations  will  take 

No  prospect  of  completing  negotiations  (with)  (for) 

Not  open  for  negotiations 

Now  under  negotiation  (with)  (for) 

On  account  of  negotiations  (with)  (for) 

Open  for  negotiations  (with)  (for) 

Open(s)  negotiations  (with)  (for) 

Open(s)  no  negotiations  (with)  (for) 

Opened  negotiations  (with)  (for) 

Opened  no  negotiations  (with)  (for) 

Opened  up  further  negotiations  (with)  (for) 

Opening  negotiations  (with)  (for) 

Pending  negotiations  (with)  (for) 

Postpone  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Postponed  negotiations  (with)  (for) 

Present  negotiations  (with)  (for) 

Progress  of  negotiations  (with)  (for) 

Prospect  of  negotiations  falling  through  (with)  (for) 

Reopen  (s)  negotiations  (with)  (for) 

Reopened  negotiations  (with)  (for) 

Reopening  negotiations  (with)  (for) 

Result  of  negotiations  (with)  (for) 

Satisfactory  negotiations  (with)  (for) 

Shall  we  open  negotiations  (with)  (for) 

Shall  we  reopen  negotiations  (with)  (for) 

Stop  further  negotiations  (with)  (until) 

Suspend (s)  negotiations  (with)  (until) 

Suspend  (s)  negotiations  for  the  present  (with)  (for) 

Suspended  negotiations  (with)  (until) 

’  There  is  no  prospect  of  completing  negotiation  alluded  to  (until) 
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inerasante 

incrassabo 

incrassant 

incrassem 

incrassor 

increables 

increanza 

increbrabo 

increbrant 

increbrare 

increbras 

increbravi 

increbrem 

increditam 

increditi 

increditos 

incredulae 

incredulis 

incredulum 

incredundo 

incremabar 

incremabo 

incremandi 

incremanto 

incremaret 

incremaris 

incrematam 

incremator 

incrematus 

incremavi 

incrememur 

incremer 

incremetis 

increpabat 

increpabis 

increpacao 

increpada 

increpador 

increpammo 

increpamos 

increpamur 

increpando 

increpans 

increpante 

increparas 

increparem 

increpari 

increparon 

increpasen 

increpassi 

increpato 

increpatum 

increpavam 

increpavit 

increpemus 

increperis 

increpetur 

increpino 

increpitas 

increpitet 

increpore 

increscere 

incresceva 

increspano 

increspata 

increspavi 

increspera 

incretano 

incretaste 

incretero 

increti 

incretiamo 

incretiate 

incretorum 


NEGOTIATION  (S) — Continued 

Inink (s)  negotiations  are  at  an  end  (with)  (for) 

Try(ies)  to  negotiate  (with)  (for) 

Lseless  to  continue  negotiations  (with)  (for) 

w£nOS-k  ^mPor^ance  to  push  the  negotiations  (with)  (for) 

W  hat  is  present  position  of  negotiations  (with)  (for) 

What  is  result  of  negotiations  (with)  (for) 
hat  progress  are  you  making  with  negotiations  (with)  (for) 
TxrMierliW1^  ne&°tiations  be  completed  (with)  (for) 

Will  close  negotiations  (with)  (for) 

Will  ?°.nsider  negotiations  off  (with)  (for) 
vv  ill  pin  you  in  negotiations  (with)  (for) 

Will  let  negotiations  rest  (with)  (for) 

Will  postpone  negotiations  (with)  (for)  (until) 

Will  require - days  to  conclude  negotiations  (with)  (for) 

Will  try  to  keep  negotiations  open  (until) 

Will  withdraw  from  negotiations  (with)  (for) 
vYithdraw(s)  from  negotiation (s)  (with)  (for) 

You  may  continue  negotiations  (with)  (for) 

Your  negotiations  (with)  (for) 

NEGOTIATOR(S)  (of) 

NEGRO  (ES) 

NEIGHBOR(S)  (of) 

NEIGHBORHOOD (S)  (of) 

In  the  immediate  neighborhood 
In  the  neighborhood  (of) 

NEIGHBORING 
NEITHER  (of) 

And  neither 
By  neither 
From  neither 
If  neither  (of  the) 

In  neither  case 
In  neither  of  the 
Is  (are)  neither 

Neither  ( - )  can 

Neither  ( - )  can  be 

Neither  ( - )  can  have 

Neither  ( - )  could 

Neither  ( - )  could  be 

Neither  ( - )  did 

Neither  ( - )  has 

Neither  ( - )  is 

Neither  more  nor  less  (than) 

Neither  ( - )  must 

Neither  ( - )  must  be 

Neither  ( - )  must  have 

N  either - nor 

Neither  of  the 
Neither  of  them 
Neither  of  us 
Neither  of  you 
Neither  one 

Neither  one  nor  the  other 
Neither  party 

Neither  ( - )  should 

Neither  ( - )  should  be 

Neither  ( - )  should  have 

Neither  they  nor  we 
Neither  they  nor  you 

Neither  ( - )  was 

Neither  was  he  (it) 

Neither  ( - )  will 

Neither  ( - )  will  be 

Neither  ( - )  will  have 

Neither  ( - )  would 

Neither  ( - )  would  be 

Neither  ( - )  would  have 

Neither  you  nor  I 
Neither  you  nor  we 
Of  neither 
On  neither 
Or  neither 
To  neither 
When  neither 
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ncretos 

ncriminas 

ncriminez 

ncrinano 

ncrinaste 

ncrinero 

ncrini 

ncriniamo 

ncriniate 

ncrispabo 

ncrispant 

ncrispare 

ncrispas 

ncrispem 

ncrispor 

ncrivel 

ncrociano 

ncrociare 

ncrociata 

ncrociavi 

ncrocio 

ncrojai 

ncrojammo 

ncrojando 

ncrojante 

ncrojare 

ncrojassi 

ncrojato 

ncrojava 

ncrojerei 

ncrojino 

ncrojo 

ncronicai 

ncronico 

ncrostare 

ncrostata 

ncrosto 

ncroyable 

ncroyants 

ncrudeli 

ncrudesco 

ncruenti 

ncruentos 

ncruscare 

ncruscata 

ncruscavi 

ncrusco 

ncrustaba 

ncrustais 

ncrustem 

ncrustera 

ncrustiez 

ncrustons 

ncubacao 

ncubadas 

ncubadora 

ncubanda 

ncubante 

ncubarei 

ncubatori 

ncubava 

ncubeis 

ncubemot 

ncuberais 

ncuberas 

ncuberto 

ncubez 

ncubi 

ncubiamo 

ncubitabo 

ncubitant 

ncubitare 

ncubitas 

ncubitem 

ncubons 


NERVOUS(NESS)  (of) 

Cause  (s)  nervousness 
Caused  nervousness 
Causing  nervousness 
Considerable  nervousness  (about) 

No  cause  for  nervousness  (about) 

Very  nervous  (about)  (from) 

NET  (See  also,  earnings,  price,  profit) 

Approximate  net 

Dollars  net 

Dollars  net  each 

Dollars  net  each  f.  o.  b. 

Dollars  net  each  f.  o.  b.  factory 
Dollars  net  each  f.  o.  b.  New  York 
Dollars  net  f.  o.  b. 

Dollars  net  f.  o.  b.  factory 
Dollars  net  f.  o.  b.  New  York 
Estimated  net 
Expect  (s)  to  net 
Expected  to  net 

Gross  ( - )  and  net 

How  much  will  it  (this)  ( - )  net 

If  net  (to) 

If  not  net  (to) 

Is  net  (to) 

Is  not  net  (to) 

Is  this  ( - )  net  (to) 

Must  net 
Net(s)  about 

Net(s)  ( - )  after  allowing 

Net(s)  ( - )  after  paying  all  costs 

Net  amount 
Net  brokerage 
Net  commission 
Net(s)  each 
Net(s)  standard 
Net(s)  to  them  (him) 

Net(s)  to  us 
Net(s)  to  you 

Net(s)  without  any  deduction 
Should  net 
This  is  net  (to) 

To  net 

Unless  it  ( - )  will  net 

What  is  the  net  (to)  (on) 

What  was  (were)  the  net(s)  (on) 

What  will  be  the  net  (on) 

What  will  it  (this)  net  (to) 

Will  net  (to) 

Will  net  about 

Will  net  about - profit 

Will  net  them  (him) 

Will  net  us 

Will  net  you 

Will  not  net 

Wire(s)  gross  and  net 

Wire(s)  net 

NETTED 

NETTING 

Width  of - * — netting 

Width  of  wire  netting 
Wire  netting 

NEUTRAL  (LY) 

Remain  (s)  neutral 
Remained  neutral 
Remaining  neutral 

NEUTRALITY  (of) 
NEUTRALIZATION  (of) 
NEUTRALIZE(S) 

To  neutralize 

NEUTRALIZED  (by) 
NEUTRALIZING 
NEVER  (to) 

And  ( - )  never 

But  ( - )  never 


1245 


rybg  i 
rybh  j 
ryb  ik 
ryb  km 
r  y  bmo 
ryboq 
rybpr 
rybr  t 
rybsu 
ryb  t  v 
ryb  uw 
r  y  bwy 
rybya 
r  y  b  z  b 
rycaq 
r  y  c  b  r 
r  y  c  c  s 
r  y  c  e  u 
r  y  c  f  v 
r  y  c  g  w 
rye  iy 
r  y  c  k  a 
r  y  c  o  e 
r  y  c  p  f 
ry  erh 
r  y  c  s  i 
rye  t  j 
r  y  c  u  k 
r  y  c  v  1 
r  y  c  y  o 
r  y  c  z  p 
r  y  d  a  d 
r  y  db  e 
rydeh 
r  y  d  f  i 
r  y  d  i  1 
r  y  dk  n 
r  y  d  1  o 
rydor 
r  y  d  p  s 
r  y  d  r  u 
r  y  d  s  v 
r  y  d  t  w 
rydux 
r  ydvy 
r  y  d  x  a 
rydyb 
r  y  d  z  c 
r  y  e  a  r 
r  y  e  b  s 
r  y  e  c  t 
ryedu 
r  y  e  e  v 
r  y  e  f  w 
r  y  e  g  x 
ryehy 
r  y  e  i  z 
ryeja 
r  y  e  k  b 
rye  1  c 
r  y  emd 
r  y  e  n  e 
ry  eo  f 
r  y  e  p  g 
r  y  e  r  i 
ryes  j 
r  y  e  t  k 
ryeul 
rye  vm 
ryewn 
r  y  e  x  o 
r  y  e  y  p 
r  y  f  a  e 
r  y  f  dh 


ncubuerat 

ncubueris 

ncubuero 

ncubuimus 

ncubuisse 

ncubuit 

ncudere 

ncuderim 

ncuderunt 

ncudibus 

ncudum 

ncuidosos 

ncuisable 

nculcabat 

neuleabis 

nculcada 

neuleador 

neuleammo 

neuleamos 

nculcamur 

neuleando 

nculcans 

nculcante 

nculearas 

neulearem 

nculcari 

nculcaron 

nculcasen 

neuleassi 

neuleato 

neuleatum 

neuleavam 

neuleavit 

nculcemus 

nculceris 

nculcetur 

nculchino 

nculcor 

nculpadas 

nculpado 

nculpanda 

nculpases 

nculpaste 

nculpavel 

nculpeis 

nculpemos 

nculperas 

nculpez 

nculpons 

nculquant 

nculquas 

nculquer 

nculquiez 

nculquons 

ncultam 

ncultibus 

ncultivee 

ncultorum 

ncultos 

inculture 

incumbarum 

incumbebam 

incumbendi 

incumbet 

incumbid 

incumbiere 

iucumbimos 

iucumbiran 

ncumbiste 

ncumbitis 

incumbo 

incumbunto 

incunables 

incunabula 


NEVER — Continued 
Can  never 
Can  never  be 
Could  never 
Could  never  be 
Have  (has)  never 
Have  (has)  never  been 
Never  can  be 
Never  could 
Never  could  be 
Never  was  (were) 

Should  never 
Should  never  be 
Will  never 
Will  never  be 
Would  never 
Would  never  be 
NEVERTHELESS 
Can  nevertheless 
Could  nevertheless 
Is  nevertheless 
Must  nevertheless 
Nevertheless  they  (he) 

Nevertheless  we 
Nevertheless  will 
Nevertheless  you 
Shall  nevertheless 
Should  nevertheless 
Was  (were)  nevertheless 
Will  nevertheless 
NEW 

Almost  new 
Altogether  new 
Anything  new  (regarding) 

As  good  as  new 
Better  than  new  (for) 

Better  to  have  new 
Entirely  new 
Everything  new 
Following  new 
For  new 
Furnish  (es)  new 
Furnished  new 
Furnishing  new 

Have  you  anything  new  to  report 
If  you  have  anything  new 
If  you  have  nothing  new 
Is  new  to  us 

Is  there  anything  new  (about) 

Is  there  anything  of  importance  (about) 

Made  new 

Make(s)  new 

Making  new 

Must  have  new 

New- - for 

New  one(s) 

New  to  report 
Not  new 

Nothing  new  (about) 

Nothing  new  of  importance  (about) 

Nothing  new  to  report  (about) 

Practically  new 

Require  (s)  new 

Quite  new 

Should  have  new 

Something  new  (about) 

This  is  (a)  new 

What  is  there  new  (about) 

Will  not  require  new 

Will  require  new 

Wire  if  there  is  anything  new 


With  new 

NEW  YEAR’S  DAY 


Wish  you  happy  new  year 
NEWER  (than) 
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incunctans 

incuorai 

incuorammo 


ry  f  ko 
ry  f  os 
r  y  f  p  t 
r  y  f  q  u 
ryf  sw 
r  y  f  u  y 
r  y  f  w  a 
ry  f  yc 
r  y  f  z  d 
rygas 
rygcu 
rygdv 
rygew 
ryggy 
rygia 
r  y  gme 
rygog 
rygpk 
rygqi 
rygsk 
rygt  1 
ryg  um 
rygwo 
rygyq 
rygzr 
ryhaf 
r  y  h  c  h 
ryhdi 
r  y  h  e  j 
ryhgl 
ryh  lim 
ryhin 
ryh  j  o 
ryhot 
ryhpu 
ryhty 
ryhuz 
ryhva 
ryhyd 
ryhze 
ry  iat 
r  y  i  bu 
r  y  i  c  v 
r  y  i  dw 
ry  i  ex 
ry  i  f  y 
ryigz 
ry  iha 
r  y  i  i  b 
ry  i  j  c 
r  y  ikd 
ry  i  1  e 
r  y  imf 
ry  ing 
ry  i  oh 
r  y  i  p  i 
ry  i  rk 
r  y  i  s  1 
r  y  i  tm 
ry  iun 
ry  ivo 
r  y  iwp 
ry  iyr 
ryizs 
r  y  j  a  g 
ry  j  bh 
ryj  ci 
ry  j  d  j 
ry  j  ek 
ry  j  f  1 
r  y  j  gm 


incuorando 

incuorante 

incuorare 

incuorassi 

incuorato 

incuorava 

incuorerei 

incuorino 

incuoro 

incupidae 

incupidos 

incupidum 

incuratos 

incuratum 

incuravel 

incuriarum 

incurieux 

incuriosam 

incuriosi 

incuriosos 

incurrant 

incurras 

incurratur 

incurrebam 

incurremus 

incurrendi 

incurrerat 

incurreris 

incurrero 

incurret 

incurrid 

incurriere 

incurrimos 

incurriran 

incurriste 

incurritis 

incurro 

incurrunto 

incursabar 

incursabo 

incursaces 

incursacia 

incursandi 

incursanto 

incursaret 

incursaris 

incursatam 

incursatar 

incursatus 

incursavi 

incursax 

incursemur 

incurser 

incursetis 

incursltat 

incursites 

incursifco 

incurvable 

incurvatio 

incurvera 

incurvi 

incurviama 

incurviate 

incurviora 

incurvisco 

incurvons 

incurvorum 

incusabant 

incusabarc 

incusamus 

incusandam 


NEWEST 

NEWLY 

NEWS  (of)  (from)  (See  also,  advice,  hear,  information,  political,  report, 
rumor,  war) 

According  to  news  received  here  (from) 

Afraid  news  will  adversely  affect 
All  the  news  (about)  (from) 

Anxiously  awaiting  news  (regarding)  (from) 

Any  bad  news  (about)  (from) 

Any  good  news  (about)  (from) 

Any  news  (of)  (from) 

As  soon  as  there  is  any  news  (of)  (from) 

Await  (s)  further  news  (of)  (before) 

Await  (s)  news  (of)  (from) 

Awaiting  further  news  (of)  (from)  (before) 

Awaiting  news  (of)  (from) 

Bad  news  (about)  (from) 

Can  news  be  relied  on  (from) 

Cannot  vouch  for  correctness  of  news  (of)  (from) 

Convey  (s)  this  news  (to) 

Conveyed  this  news  (to) 

Definite  news  (of)  (from)  > 

Discouraging  news  (about)  (from) 

Do  not  think  this  news  will  affect 
Do  you  think  this  news  will  affect 
Election  news 

Expect  (s)  further  news  (of)  (from) 

Expect  (s)  to  have  news  (of)  (from) 

Favorable  news  (of)  (from) 

Further  news  (of)  (from) 

Give(s)  no  news  (of) 

Good  news  (of)  (from) 

Got  news  (of)  (from) 

Have  just  received  news  (of)  (from) 

Have  news  (of)  (from) 

Have  no  further  news  (of)  (from) 

Have  no  further  news  of  importance  (from) 

Have  no  news  (of)  (from) 

Have  received  news  (of)  (from) 

Have  received  no  news  (of)  (from) 

Have  you  any  further  news  (of)  (from) 

Have  you  any  news  (of)  (from) 

How  will  news  affect 
Important  news  (of)  (from) 

In  absence  of  depressing  influence  or  bad  news 
In  absence  of  good  news 
Is  news  to  us 

Is  the  news  reliable  (about)  (from) 

Is  there  any  news  (about)  (from) 

Is  there  any  peace  news  (from) 

Is  there  any  war  news  (from) 

Is  war  news  favorable  or  unfavorable 
Late  news  (of)  (from) 

Later  news  (of)  (from)  (than) 

Latest  news  (of)  (from) 

Latest  news  favorable  (of)  (from) 

Latest  news  more  favorable  (of)  (from) 

Latest  news  unfavorable  (of)  (from) 

Legislative  news 

Less  favorable  news  (about)  (from) 

More  favorable  news  (about)  (from) 

Most  important  news  (about)  (from) 

News  comes  from  good  sources  (that) 

News  expected  daily  (of)  (from) 

News  from  your  side 

News  has  affected 

News  has  been  discounted 

News  has  given  great  satisfaction  (to) 

News  has  just  been  received  (of)  (from) 

News  has  reached  us  (of)  (from) 

News  is  likely  to  (be) 

News  is  not  reliable  (about)  (from) 

News  is  reliable  (about)  (from) 

News  is  very  discouraging  (about)  (from) 

News  is  very  encouraging  (about)  (from) 
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ryna  i 
rynb  j 
ryndl 
rynem 
rynf  n 
ryngo 
ryni  q 
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rynow 
rynqy 
rynsa 
rynuc 
rynwe 
rynyg 
rynzh 
ryoaw 
ryobx 
ryocy 
ryodz 


incusantis 

incusantur 

incusarent 

incusarere 

incusas 

incusatio 

incusavero 

incusavit 

incusemini 

incuso 

incusserat 

incusseris 

incussione 

incussisse 

incussit 

incussore 

incussorum 

incuterem 

incuteris 

incutiam 

incutiare 

incutiatis 

incutiebar 

incutiemur 

incutienda 

incutiens 

incutimini 

incutimus 

incutior 

incutito 

incutitur 

incutiunt 

indagabam 

indagabile 

indagabis 

indagabor 

indagabunt 

indagacao 

indagacion 

indagada 

indagadora 

indagamini 

indagammo 

indagamos 

indagamur 

indagandi 

indagandos 

Indagandum 

indagans 

indagantem 

indagantia 

indagantor 

indagaras 

indagardes 

indagarem 

indagari 

indagarono 

indagasen 

indagasses 

indagatote 

indagatrix 

indagatum 

indagatura 

indagavamo 

indagaveis 

indagavero 

indagavit 

indagemus 

indagetur 

indagherei 

indaghino 

indagorum 

indagos 

indanajano 


NEWS — Continued 

News  not 

News  not  correct  (regarding)  (from) 

News  not  important  (from) 

N ews  of  importance  (about)  (from) 

News  ought  to  strengthen  the  market 
News  received  (of)  (from) 

N  ews  was  already  known 

News  was  not  known  when  our  exchange  closed 
News  will  affect 
News  will  not  affect 
No  definite  news  (of)  (from) 

No  further  news  (of)  (from) 

No  news  (of)  (from) 

No  news  from - since 

No  news  of  importance  (about)  (from) 

No  special  news  (about)  (from) 

On  news  from 
On  news  from  Amsterdam 
On  news  from  Berlin 
On  news  from  Frankfort  O/M 
On  news  from  London 
On  news  from  New  York 
On  news  from  Paris 
On  news  from  your  side 
On  political  news 

Owing  to  favorable  news  (of)  (from) 

Owing  to  news  (of)  (from) 

Owing  to  this  news 

Owing  to  unfavorable  news  (of)  (from) 

Peace  news  (from) 

Political  news  (from) 

Receive  (s)  news  (of)  (from) 

Received  news  (of)  (from) 

Recent  news  (of)  (from) 

Reliable  news  (of)  (from) 

Relied  on  news  (of)  (from) 

Rely (ies)  on  news  (of)  (from) 

Relying  on  news  (of)  (from) 

Send(s)  news  (of)  (from) 

Sending  news  (of)  (from) 

Sent  news  (of)  (from) 

Surprised  at  news  (of)  (from) 

Think  (s)  news  reliable  (of)  (from) 

Think  (s)  news  unreliable  (of)  (from) 

Think  (s)  news  will  affect 
Think  (s)  news  will  not  affect 
Unfavorable  news  (of)  (from) 

Unreliable  news  (of)  (from) 

Until  news  received  (of)  (from) 

Very  glad  to  receive  news  (of)  (from) 

Very  important  news  (of)  (from) 

Very  sorry  to  receive  news  (of)  (from) 

War  news  (from) 

War  news  causes 
War  news  favorable 
War  news  unfavorable 
What  is  latest  news  (of)  (from) 

What  is  news  (of)  (from) 

What  news  (of)  (from) 

What  news  have  you  (of)  (from) 

When  is  further  news  expected  (of)  (from) 

Will  news  affect 

Will  send  you  all  the  news  (of)  (from) 

Wire  any  news  (of)  (from) 

Wire  latest  news  (of)  (from) 

NEWSPAPER (S)  (of) 

Algemeen  Handelsblad,  Amsterdam  (has  published) 
American  newspapers  (have  published) 

American,  New  York  (has  published) 

Article  in  newspaper  (about) 

Belgian  newspapers  (have  published) 

Boersen  Courier,  Berlin  (has  published) 

Boston  newspapers  (have  published) 

Brazilian  newspapers  (have  published) 
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ryqax 
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ryqda 
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ryqhe 
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r  y  q  1  i 

ryqo  1 
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ryqur 

ryqxu 

ryqyv 

ryrak 

r  y  r  b  1 

ryrcm 

ryrdn 

r  y  r  e  o 

ryr  i  s 

ryrku 

ryr  oy 

ryrqa 

r  y  r  s  c 

r  y  r  u  e 

ryrxh 

ryryi 

rysay 

rysbz 

r  y  s  c  a 

rysec 

rysge 

rys  ig 

ryski 

rys  om 
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rysus 

r  y  s  wu 
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ndanajare 
ndanajata 
ndanajavi 
id  ana  jo 
ndebattu 
ndebidos 
ndebilire 
ndebiliva 
ndebitam 
ndebiti 
ndecenter 
ndecenza 
ndechiree 
ndecisif 
ndecorabo 
ndecorant 
ndecorare 
ndecorem 
ndecoror 
ndecrits 
ndefecti 
ndefectos 
ndefendue 
ndefenso 
ndeferem 
ndeferias 
ndeferido 
ndeferira 
ndefessae 
ndefessos 
ndefessum 
ndefigure 
ndeflexae 
ndeflexos 
ndeflexum 
ndefriche 
ndeguisee 
ndejectam 
ndelevel 
ndelibato 
ndelictae 
ndelictos 
ndelictum 
ndemandee 
ndemnati 
ndemnatos 
ndemnes 
ndemnia 
ndemnibus 
ndemnidad 
ndemnisas 
ndemnisez 
ndemnium 
ndemnizar 
ndemontre 
ndennizzo 
ndenoncee 
ndentano 
ndentaste 
ndentero 
ndentiamo 
ndentiate 
ndeploree 
ndeptam 
ndepti 
ndeptorum 
ndeptos 
inderacine 
inderecado 
Indespecto 
indetonsam 
indetonsi 
indetonsos 
indetritam 


NEWSPAPER(S) — Continued 
Canadian  newspapers  (have  published) 

Chilian  newspapers  (have  published) 

Communicate  (s)  to  newspaper  (s)  (in) 

Communicated  to  newspaper  (s)  (in) 

Continental  newspapers  (have  published) 

Cote  de  la  Bourse  et  de  la  Banque,  Paris  (has  published) 
Cote  Parisienne,  Paris  (has  published) 

Cours  Official  de  la  Bourse  de  Paris  (has  published) 
Dagelyksche  Beurscourant,  Amsterdam  (has  published) 
Daily  newspapers  (in) 

Economist,  London  (has  published) 

Economiste  Europ6en,  Paris  (has  published) 

Economiste  Fran$ais,  Paris  (has  published) 

English  newspapers  (have  published) 

Evening  newspapers  (have  published) 

Evening  Post,  New  York  (has  published) 

Figaro,  Paris  (has  published) 

Financial  Chronicle,  New  York  (has  published) 

Financial  News,  London  (has  published) 

Financial  Times,  London  (has  published) 

For  communciation  to  newspapers  (in) 

For  publication  in  newspapers  (in) 

Frankfurter  Zeitung,  Frankfort  (has  published) 

French  newspapers  (have  published) 

German  newspapers  (have  published) 

Herald,  New  York  (has  published) 

In  the  newspapers  (of) . 

In  what  newspapers  is  it  ( - )  published 

Insert  (s)  in  newspaper  (s)  (in) 

Is  in  the  local  newspaper (s) 

Is  the  newspaper  report  of - correct 

Judging  from  newspapers,  think  market  should  advance 
Judging  from  newspapers,  think  market  should  decline 
Koelnische  Zeitung,  Cologne  (has  published) 

Lisbon  newspapers  (have  published) 

Local  newspapers  (have  published) 

London  newspapers  (have  published) 

Mexico  City  newspapers  (have  published) 

Morning  newspapers  (have  published) 

Morning  newspapers  print  rumor  (that) 

Neue  Freie  Presse,  Vienna  (has  published) 

New  York  newspapers  (have  published) 

Newspapers  advise  caution 
Newspapers  are  bearish 
Newspapers  are  bullish 
Newspapers  are  non-committal 
Newspapers  are  very  bearish 
Newspapers  are  very  bullish 
Newspaper (s)  article (s)  (about) 

Newspaper  article  is  false  (about) 

Newspaper  clipping (s)  (about) 

Newspaper (s)  comment (s)  favorably  (on) 

Newspaper  despatches 

Newspapers  do  not  comment  favorably  (on) 

Newspapers  generally  bearish 
Newspapers  generally  bullish 
Newspaper (s)  is  (are)  correct  (about) 

Newspaper (s)  of - announce 

Newspaper (s)  of  this  morning  announce 
Newspaper (s)  publish (es)  a  report  (about) 

Newspaper (s)  referring  to 
Newspaper (s)  report  (s)  (on) 

Newspaper (s)  report (s)  correct  (on) 

Newspaper (s)  speak  favorably  (of) 

Newspaper (s)  speak  unfavorably  (of) 

Paris  Edition  New  York  Herald,  Paris  (has  published) 
Paris  newspapers  (have  published) 

Publish  (es)  in  newspapers  (in) 

Published  in  newspapers  (in) 

Replied  through  newspapers  (in) 

Reply  (ies)  through  newspapers  (in) 

Serid(s)  newspapers  that  refer  to 
Send(s)  the  following  newspapers  (to) 

Sending  newspapers  that  refer  to 
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ndetriti 

ndetritso 

ndettai 

ndettammo 

ndettando 

ndettante 

ndettare 

ndettassi 

ndettato 

ndettava 

ndetterei 

ndettino 

ndetto 

ndevinee 

ndevitato 

ndevocao 

ndevorata 

ndevotam 

ndevoti 

ndevotos 

ndiamanto 

ndiavolo 

ndicabant 

ndicabile 

ndicacao 

ndicadas 

ndicado 

ndicanda 

ndicantis 

ndicantur 

ndicaren 

ndicases 

ndicaste 

ndicateur 

ndicatif 

ndicavero 

ndicavit 

ndicemini 

ndicemur 

ndicendus 

ndicentes 

ndicentia 

ndicer 

ndicetis 

ndicevole 

ndichero 

ndichi 

ndichiamo 

ndichiate 

ndiciador 

ndicibles 

ndiciemos 

ndicivam 

ndicivi 

ndicivos 

ndicticio 

ndiculo 

ndiculus 

ndienneur 

ndietro 

ndifeso 

ndigebat 

ndigebis 

udigebo 

ndigenats 

ndigendi 

ndigento 

ndigenum 

ndigenza 

ndigerant 

ndigerer 

ndigeriez 

ndigerons 

ndigetem 


NEWSPAPER  (S)  — Continued 
Sending  the  following  newspapers  (to) 

Sent  newspapers  that  refer  to 
Sent  the  following  newspapers  (to) 

Spanish  newspapers  (have  published) 

Staats  Zeitung,  New  York  (has  published) 
Statist,  London  (has  published) 

Sun,  New  York  (has  published) 

Sunday  newspapers  (have  published) 
Telegraph,  London  (has  published) 

Times,  London  (has  published) 

Times,  New  York  (has  published) 

Tribune,  New  York  (has  published) 

Wall  St.  Journal,  New  York  (has  published) 
Was  in  the  newspaper  (s)  (of) 

Was - in  the  newspaper  (s) 

What  do  the  newspapers  say  (about) 

Will  be  in  the  newspaper(s)  (of) 

Will  be  published  (in) 

NEW  YORK 

NEXT  (See  also,  following) 

About  next 
After  next 
And  next 
Before  next 
By  next 
Came  next 
Come(s)  next 
Coming  next 
During  next 
For  next 
From  next 
In  our  next 
In  the  next 
In  your  next 

Next  ( - )  is 

Next  ( - )  is  no 

Next  month 
Next  time 
Next  time  you 
Next  to 

Next  to  nothing 
Next  to  that 
Next  to  what 
Next  week 
Next  year 
Of  next 
On  the  next 
Over  next 
The  next 
The  next  one  (is) 

The  next  one  is  not 
The  next  thing 
To  next 
Until  next 
What  is  the  next 
What  will  be  the  nex 
Which  will  be  next 

Will - be  next 

Will  be  next 
Will  not  be  next 
With  the  next 
Within  the  next 
NICE(LY) 

NICETY  (of) 

NICKEL(S) 

Antimonial  nickel 
Arsenical  nickel 
Nickel  ore 
Nickel  plate(s) 

Nickel  pyrites 
Nickel  speiss 
Oxide  of  nickel 
|  Per  cent,  nickel 
j  White  nickel 
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r  yy  de 
ryyef 
ryyf  g 
r  y  y  g  h 
ryyhi 
ryyi  j 
ryyjk 
ryykl 
ryy  lm 
r  y  ymn 
ryyno 
r  y  y  o  p 
ryyrs 
ryy  s  t 
r  yy  tu 
ryyuv 
ryyvw 
ryywx 
ryyxy 
ryyza 
r  y  z  a  o 
ryzdr 
r  y  z  e  s 
ryz  f  t 
ryzgu 
ryziw 
ryzky 
r  y  zma 
ryzob 
r  y  z  r  e 
ryz  s  f 
ryzuh 
ryzvi 
ryzy  1 
r  y  z  zm 
saabd 
s  a  a  c  e 
s  a  a  d  f 
s  a  a  e  g 
saafh 
s  a  a  g  i 
saahj 
s  a  a  i  k 
s  a  a  j  1 
s  a  a  km 
s  a  a  1  n 
s  a  amo 
s  a  a  n  p 
8  a  a  o  q 
s  a  a  p  r 
s  a  a  r  t 
s  a  a  s  u 
s  a  a  t  y 
s  a  a  uw 
s  a  a  wy 
s  a  a  x  z 
s  a  a  z  b 
s  a  b  a  p 
saber 
s  a  b  d  s 
s  a  b  e  t 
s  a  b  f  u 
s  a  b  i  x 
s  a  b  j  y 
8  a  b  1  a 
s  a  b  o  d 
s  a  b  p  e 
s  a  b  r  g 
sabsh 
s  a  b  t  i 
s  a  b  u  j 
s  a  b  y  n 
s  a  b  z  o 
8  a  c  a  d 
s  a  c  b  e 


indigia 

indigibus 

indigiora 

indigiores 

indigitabo 

indigitant 

indigitare 

indigitatu 

indigitavi 

indigium 

indignabar 

indignacao 

indignadas 

indignado 

indignanda 

indignaren 

indignases 

indignatam 

indignator 

indignatus 

indigneis 

indignemos 

indigneras 

indignez 

indignidad 

indignitas 

indigniter 

indignorum 

indigofere 

indigotate 

indigotier 

indigrosso 

indiletto 

indimensam 

indimensi 

indimensos 

indimissae 

indimissis 

indimissum 

indiosinho 

indipisci 

indipiscor 

indiquais 

indiquames 

indiquante 

indiquasse 

indiquat 

indique 

indiquerai 

Indiquerez 

indiquiez 

indiquions 

indireptam 

indirepti 

lndireptos 

indirigere 

Indirigeva 

indlscerne 

indisclnto 

indiscusso 

indiscutee 

indisertam 

indiserti 

indisertos 

lndisiammo 

indisiando 

indisiante 

indisiare 

indisiassi 

indisiato 

indisiava 

indisiero 

indlsio 

indisperso 

indlsponer 


NIGHT (S)  (of) 

All  night 
Any  night 
At  night 
By  night 
During  the  night 
Every  night 
Last  night  (s) 

Night  and  day 
Night  letter 
Night  message 
Night  watchman  (men) 

On  the  night  of 
Over  night 
The  night  after 
The  night  before 
Tomorrow  night 
Tonight 

Work(s)  at  night  if  necessary 
Work(s)  night  and  day 
Work(s)  night(s)  and  Sundays 
Working  night  and  day 

NIL 

NINEFOLD 
NINETEENTH  (of) 
NINETIETH 
NINTH 

NIPPLE(S)  (for) 
NITRATE(S)  (of) 

Soda  nitrate 

NITRE 

NITRIC 

Nitric  acid 

NITRO 

Nitro  glycerine 

NITROGEN 

Nitrogen  from  the  air 

NITROGENOUS 

NITROUS 

NO 

And  no 
Because  no 
But  no 
From  no 
I  have  no 
If  no 

If  there  is  (are)  no 
If  no 
In  no 

Most  emphatically  no 
No  one 
No  one  can 
No  one  else 
No  one  here 
No  one  that  can 
No  one  there 
No  protest 
No  thank  you 
Of  no 
On  no 

Otherwise  no 
There  can  be  no 
There  is  (are)  no 
They  have  no 
To  no 
We  have  no 
You  have  no 
NOBODY 
NOISELESS  (LY) 
NOISY(ILY) 

NOMINAL(LY) 

Nominal  amount  (of) 

Nominal  price  (rate) 

Nominal  quotation 
NOMINATE(S)  (for) 
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8 
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8 
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8 

s 

s 

8 

8 
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s 

s 

8 

8 

8 
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s 

8 

8 

8 

s 

8 

s 

8 

8 

s 

8 

s 

s 

s 

s 

s 

s 

8 

s 

s 

s 

8 

8 

8 

8 

8 

8 

8 


aceh 
a  c  f  i 
a  c  i  1 
a  c  k  n 
a  c  1  o 
a  c  o  r 
a  c  p  s 
a  c  r  u 
a  c  s  y 
a  c  t  w 
a  c  u  x 
a  c  v  y 
a  c  x  a 
a  c  y  b 
a  d  a  q 
adbr 
a  d  c  s 
a  d  e  u 
a  d  f  v 
a  d  g  w 
a  d  i  y 
a  d  k  a 
a  d  o  e 
a  d  p  f 
a  d  r  h 
a  d  s  i 
a  d  t  j 
a  d  u  k 
a  d  v  1 
a  d  y  o 
a  e  b  f 
a  e  c  g 
a  e  d  h 
a  e  f  j 
a  e  g  k 
a  e  h  1 
a  e  i  m 
a  e  j  n 
a  e  k  o 
a  e  1  p 
a  e  n  r 
a  e  o  s 
a  e  p  t 
a  e  q  u 
a  e  r  v 
a  e  s  w 
a  e  t  x 
a  e  v  z 
a  e  w  a 
a  e  x  b 
a  e  y  c 
a  e  z  d 
afar 
a  f  b  s 
a  f  c  t 
a  t  d  u 
a  f  e  v 
a  f  f  w 
a  f  h  y 
a  f  i  z 
a  t  j  a 
a  f  md 
a  f  n  e 
a  f  o  f 
a  f  r  i 
a  f  s  j 
a  f  u  1 
a  f  x  o 
a  f  y  p 
a  g  a  f 
a  g  c  h 
a  g  d  i 
a  g  e  j 
a  g  g  1 
agin 


ndisporre 

ndisposto 

ndissous 

ndistante 

ndisusato 

ndivinite 

ndivione 

ndivisam 

ndivisivo 

ndivisos 

ndivulsae 

ndivulsis 

ndivulsum 

ndizivel 

ndocibili 

ndocilior 

ndocilire 

ndocilito 

ndocilium 

ndociliva 

ndoctiora 

ndoctorum 

ndoctos 

ndolatae 

ndolatili 

ndolatis 

ndolatum 

ndolcai 

ndolcammo 

ndolcando 

ndolcante 

ndolcare 

ndolcassi 

ndolcato 

ndolcava 

ndolchino 

ndolcini 

ndolco 

ndole 

ndolenzia 

ndolibus 

ndolium 

ndolores 

ndoloria 

ndolorior 

ndolorium 

ndoluerat 

ndolueris 

ndoluero 

ndomabile 

ndomavei 

ndomitae 

ndomitis 

ndomito 

ndomptees 

ndonatam 

ndonati 

ndonatos 

ndonnai 

ndonnando 

ndonnante 

ndonnare 

ndonnassi 

ndonnato 

ndonnava 

ndonnerei 

ndonnino 

ndonno 

ndopano 

ndopaste 

ndopero 

ndopiamo 

ndopiate 

ndoppiano 

ndoppiare 


NOMINATED  (by) 

Has  (have)  been  nominated  (by) 

Will  be  nominated  (by)  (for) 
NOMINATING 
NOMINATION (S)  (of) 

Will  probably  receive  nomination  (for) 
NOMINEE(S)  (of) 

NON 

Full  paid  and  non-assessable 

N  on-acceptance 

Non-assessable 

N  on-compliance 

Non-delivery 

Non-fulfillment 

Non-payment 

N  on-performance 

NONE 

All  or  none 

Can  get  none 

For  none 

Have  (has)  none 

Have  (has)  none  at  all 

Have  (has)  none  to  offer 

None  can 

None  can  be 

None  here 

None  left 

None  obtainable 

None  offering 

None  of  it 

None  of  the 

None  on  hand 

None  there 

None  to  be  had 

None  too 

None  will 

None  with 

Or  none 

NONSENSE(ICAL)  (about) 

NOON  (of) 

After  noon 
At  noon 
Before  noon 
By  noon 
Noon  today 
Noon  tomorrow 
Noon  yesterday 
NOR 

NORMAL  (LY) 

What  is  normal 
NORTH  (of) 

Due  north  (of) 

Due  north  and  south  (from) 

From  the  north 
In  the  north 
Mainly  north 
North  American  (s) 

North  and  south  (from) 

North  bound 
North  to  east 
North  to  south 
North  to  west 
On  the  north  (of) 

To  the  north  (of) 

NORTHEAST  (ERN)  (ERL  Y) 
NORTHERLY 
NORTHWARD 
NORTHWEST  (ERN)  (ERLY) 
NORWEGIAN  (S) 

NOSE(S)  (of) 

NOT 
And  not 
Are  not 
Better  not 
But  not 
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s  a  g  j  o 

s  a  g  o  t 

s  a  g  p  u 

s  a  g  t  y 

s  a  g  u  z 

s  a  g  v  a 

s  a  g  y  d 

s  a  g  z  e 

sahas 
s  a  h  b  t 
sahcu 
sahdv 
sahew 
s  a  h  f  x 
sahgy 
sahhz 
s  ah  i  a 
sahj  b 
sahkc 
sahld 
s  a  hme 
s  a  h  n  f 
sahog 
sahph 
sahqi 
sahr  j 
sahsk 
saht  1 
s  a  h  um 
sahvn 
s  a  h  w  o 
sahxp 
sahy  q 
s  a  h  z  r 
s  a  i  a  g 
s  a  i  bh 
s  a  i  c  i 
s  a  i  d  j 
s  a  i  e  k 
s  a  i  f  1 
s  a  i  gm 
s  a  i  ll  n 
s  a  i  j  p 
s  a  i  1  r 
s  a  i  m  s 
saint 
s  a  i  p  y 
s  a  i  r  x 
s  a  i  s  y 
s  a  i  t  z 
s  a  i  v  b 
s  a  i  w  c 
s  a  i  x  d 
s  a  i  z  f 
s  a  j  a  t 
s  a  j  b  u 
s  a  j  dw 
s  a  j  f  y 
s  a  j  h  a 
s  a  j  i  b 
s  a  j  1  e 
sa  j  oh 
s  a  j  p  i 
s  a  j  s  1 
s  a  j  t  m 
s  a  j  u  n 
saj  vo 
sajyr 
saj  zs 
sakah 
s  a  k  b  i 
s  a  k  e  1 
s  a  k  f  m 
s  a  k  g  n 


indoppiata 

Indoppiavi 

indoppio 

indoratura 

indormento 

indormiam 

indormiens 

indormiet 

indormimmo 

indormior 

indormire 

indormissi 

indormitis 

indormito 

indormitur 

indormiunt 

indormivit 

indotacion 

indotados 

indotta 

indottivo 

indottrino 

indovai 

indovammo 

indovando 

indovante 

indovare 

indovarono 

indovassi 

indovava 

indoverei 

indoveremo 

indovinano 

indovinare 

indovinata 

indovinavi 

indovino 

indovo 

indovuto 

indracai 

indracammo 

indracando 

indracante 

indracare 

indracassi 

indracato 

indracava 

indrachino 

indraco 

indraghito 

indrappano 

indrappare 

indrappata 

indrappavi 

indrappo 

indritto 

indrizzano 

indrizzare 

indrizzata 

indrizzavi 

indrizzo 

indroiture 

indrudendo 

indrudimmo 

indrudire 

indrudissi 

indrudiva 

indubiam 

indubiorum 

indubios 

inducamus 

inducant 

inducas 

inducebam 


NOT — Continued 
Did  not 
Do(es)  not 
If  not 

If  not  too  late  (to) 

If  not,  when 

It  is  not 

It  is  not  so 

It  is  not  too  late  (to) 

It  will  not 
It  will  not  do 
Must  not 

Must  not  exclusively 

Not  about 

Not  above 

Not  according  to 

Not  after 

Not  against 

Not  all  (every) 

Not  among 
Not  any 

Not  any  more  (than) 

Not  any  other 
Not  anything 
Not  as 
Not  at 
Not  at  all 
Not  at  once 
Not  at  present 
Not  because 
Not  before 
Not  being 
Not  between 
Not  beyond 
Not  both 
Not  but 
Not  by 

Not  by  means  of 
Not  contrary  to 
Not  during 
Not  earlier  (than) 

Not  enough 
Not  even 
Not  even  if 
Not  everything 
Not  for 
Not  from  (the) 

Not  having 
Not  having  been 
Not  here 
Not  him  (his) 

Not  if 

Not  if  it  ( - )  can  be  avoided 

Not  if  they  (he) 

Not  if  we 
Not  if  you(r) 

Not  immediately 
Not  in  (to) 

Not  in  addition  to 
Not  in  the  least 
Not  in  time  (for)  (to) 

Not  it 

Not  later  (than) 

Not  likely 
Not  likely  to 
Not  likely  to  be 
Not  likely  to  have 
Not  much 

Not  much  more  (than) 

Not  more  (than) 

Not  now 
Not  of 
Not  on  time 
Not  one 
Not  only 


1253 


1  3 

sakho 
s  a  k  i  p 
s  a  kk  r 
saknu 
s  a  k  o  y 
s  a  k  p  w 
sakry 
s  a  k  s  z 
s  a  k  t  a 
s  a  k  u  b 
s  a  k  x  e 
saky  f 
s  a  k  z  g 
s  a  1  a  u 
s  a  1  b  v 
s  a  1  d  x 
s  a  1  e  y 
s  a  1  f  z 
saiga 
salhb 
salic 
s  a  1  j  d 
s  a  1  k  e 
s  a  1  1  f 
sal  mg 
salnh 
s  a  1  o  i 
s  a  1  p  j 
s  a  1  sm 
s  a  1  t  n 
saluo 
s  a  1  v  p 
salxr 
s  a  1  y  s 
s  a  1  z  t 
s  ama  i 
s  amb  j 
s  amd  1 
s  amem 
s  am  f  n 
s  amg  o 
s  am  i  q 
s  amk  s 
s  ammu 
s  amo  w 
s  amq  y 
s  am s  a 
s  amu  c 
s  amw  e 
s  amy  g 
s  amz  h 
s  a  n  a  v 
s  a  n  b  w 
sandy 
s  a  n  e  z 
s  a  n  f  a 
s  a  n  i  d 
s  a  n  j  e 
s  a  nmh 
s  a  n  n  i 
s  a  n  o  j 
s  a  n  s  n 
santo 
sanup 
s  a  n  w  r 
s  a  n  y  t 
s  a  n  z  u 
s  a  o  a  j 
s  a  o  b  k 
s  a  o  c  1 
s  a  o  dm 


nducendam 

nducendis 

nducentia 

nducerer 

nducidora 

nducimini 

nducimur 

nducitis 

nducitore 

nducteurs 

nductlbus 

nductifs 

nducturam 

nducturis 

nduculam 

nduculls 

nducunto 

nducuntur 

ndugevole 

ndugiammo 

ndugiando 

ndugiante 

ndugiare 

ndugiassi 

ndugiava 

ndugietto 

ndugio 

nduiriez 

nduirons 

nduisait 

nduisimes 

nduislsse 

ndulcabar 

ndulcabo 

ndulcandi 

ndulcanto 

ndulcaret 

ndulcaris 

ndulcatam 

ndulcator 

ndulcatus 

ndulcavi 

ndulcemur 

ndulcer 

ndulcetis 

ndulcoram 

ndulcores 

ndulcoror 

ndulgeam 

ndulgeare 

ndulgebat 

ndulgebis 

ndulgebo 

ndulgcndi 

ndulgento 

ndulgenza 

ndulgeret 

ndulgete 

ndulgetor 

ndulseris 

ndulsero 

ndulsit 

ndultaban 

ndultado 

ndultaire 

ndultais 

ndultamos 

ndultanda 

ndultaras 

ndultarem 

ndultaria 


s  a 
s  a 


o  e  n 
o  f  o 


ndultaron 

ndultasen 


NOT — Continued 
Not  otherwise 
Not  our 
Not  over 
Not  referring  to 
Not  regarding 
Not  since 
Not  since  then 
Not  so 

Not  sooner  (than) 

Not  subject  (to) 

Not  that  (those) 

Not  their (s) 

Not  them 
Not  then 
Not  there 
Not  this  (these) 

Not  to 
Not  to  be 
Not  to  be  over 
Not  to  be  under 
Not  to  have 
Not  tomorrow 
Not  under 
Not  unless 
Not  until 
Not  us 
Not  very 
Not  what 
Not  when 
Not  while 
Not  with 
Not  within 
Not  without 
Not  yet 
Not  you(r) 

Rather  than  not 
Very  likely  not 
Were  (was)  not 
Why  do  you  not 
Why  not 
Will  not 
Will  you  not 
Would  not 
NOTARIAL  (LY) 

Have  (has)  had  notarial  certificate  taken 

Have  (has)  not  yet  had  notarial  certificate  taken 

Have  (has)  notarial  certificate  taken 

Have  you  had  notarial  certificate  taken 

Is  notarial  certificate  necessary 

Notarial  certificate  necessary 

Notarial  certificate  not  necessary 

Notarial  fees 

Notarial  seal 

Under  notarial  seal 

NOTARY 

Acknowledge  before  a  notary 
Acknowledged  before  a  notary 
Certified  by  a  notary 
Hand(s)  to  notary 
Handed  to  notary 

Handed  to  notary;  insufficient  funds 

Handed  to  notary;  no  advice 

Handed  to  notary;  say  will  pay  tomorrow 

Has  it  (— - )  been  handed  to  notary 

Has  not  been  handed  to  notary 
Have  certified  by  notary 
In  hands  of  notary 
In  hands  of  notary  and  protested 

Notary  Public  .  -  .  , 

Will  be  handed  to  notary  unless  you  instruct  otherwise  at  once  . 

Will  be  handed  to  notary  unless  you  instruct  otherwise  before  close  of  busi¬ 
ness  today 
Will  hand  to  notary 

NOTATION(S) 
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s  a  o  g  p 

s  a  o  i  r 

s  a  o  j  s 

s  a  o  k  t 

s  a  o  1  u 

s  a  omv 
s  a  o  nw 

s  a  o  o  x 

s  a  o  p  y 

s  a  o  r  a 

s  a  o  s  b 

s  a  o  t  c 

s  a  o  u  d 

s  a  o  v  e 

s  a  o  w  I 

s  a  o  x  g 

saoyh 
s  a  o  z  i 

s  a  p  a  w 

s  a  p  c  y 

s  a  p  e  a 

s  a  p  i  e 

sap  lh 
s  a  pm  i 
s  a  p  o  k 

s  a  p  p  1 

s  a  p  r  n 

s  a  p  s  o 

s  a  p  u  q 

s  a  p  v  r 

s  a  p  y  u 

s  a  p  z  v 

s  a  q  a  k 

s  a  q  e  o 
s  a  q  i  s 
s  a  q  k  u 
s  a  q  o  y 
s  a  q  u  e 
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Indultasse 

indultavam 

indultore 

indultoris 

indumenta 

indumentis 

indumentum 

indupedito 

induperans 

ind  ura  bile 

induracao 

induradas 

induranda 

indurarei 

induratam 

indurativo 

induravero 

induravit 

indureis 

induremos 

indurera 

indurerete 

indurescat 

indurescis 

induresco 

indurez 

induri 

induriamo 

induriate 

indurons 

indurre 

indusiabar 

indusiabo 

indusiandi 

indusianto 

indusiaret 

indusiaris 

indusias 

indusiator 

indusiatum 

indusiemur 

indusier 

indusietis 

indutam 

indutibus 

indutiles 

indutilia 

indutilium 

induttiva 

induttore 

induttrice 

induviales 

induviarum 

induxeras 

induxerim 

induxero 

induxerunt 

induximus 

induxissem 

induxistis 

induxit 

induzem 

induzida 

induzimos 

induzindo 

induzione 

induziria 

induzisse 

inebranlee 

inebrezza 


NOTE(S)  (See  also,  balance,  bill,  bonds,  currency,  denominations,  draft, 
hold,  protest) 

A  note  bearing  your  name  to  order  of - for - has  been  pre¬ 
sented  by - ;  signature  doubtful;  wire  immediately 

Accept - cash,  renew  balance - days  at - (on - 

note) 

Accept  from - notes  (acceptances)  aggregating - ;  charge  the 

proceeds  to  our  account  and  forward  same  by - (value - : - ) 

Accept - in  full  payment  of  note  (No. - )  cf - 

Accept - in  part  payment  of  note  (No. - )  of - 

Accept  largest  cash  payment  you  can  get  and  take  note  for  balance 
Accept  new  note  for  same  amount  (for) 

Accept  (s)  note  (of)  (for) 

Accept  (s)  note  in  settlement  (of) 

Accept  payment  of  interest  and  receive  renewal  note  (for) 

Accepted  note  (of)  (for) 

Accepted  note  in  settlement  (of) 

Accommodation  paper 
Add(s)  note  (to) 

Added  note  (to) 

Adding  note  (to) 

Advance  on  note  secured  (by) 

Advise (s)  renewal  of  note  (for)  (of) 

Advised  that  note(s)  has  (have)  been  protested 
All  endorsed  notes  payable  (to)  (at) 

'  Allow  our  ( - )  note(s)  to  remain  as  at  present 

Amount  of  note  (is) 

And  new  note(s)  (for) 

And  note 

Anticipate  (s)  difficulty  in  meeting  note(s)  (of)  (for) 

Are  mailing  renewal  note 

Ascertain  whether  note(s)  has  (have)  been  paid 
Ascertain  whether  note(s)  will  be  accepted  (by) 

Ascertain  whether  note(s)  will  be  paid 
Ask(s)  for  renewal  of  note  (of)  (for) 

Ask - to  accept  note 

Asked  for  renewal  of  note  (of)  (for) 

Asking  for  renewal  of  note  (of)  (for) 

At  what  rate  will  you  buy  from  us  note  of - for - endorsed  by 

At  what  rate  will  you  renew  (for) 

Balance  note - - - days  with  interest  (at) 

Balance  note - days  without  interest 

Balance  note - months  with  interest  (at) 

Balance  note - months  without  interest 

Bank  note(s) 

Bank  will  accept  ( - )  note(s)  endorsed  (by) 

Bank(s)  will  discount  note(s)  (of)  (at)  (for) 

Bank(s)  will  not  accept  ( - )  note(s)  unless  endorsed  (by) 

Bank(s)  will  not  discount  note(s)  (of)  (at)  (for) 

Buy  and  send  circular  notes  (of) 

Can  get  note(s)  discounted  (at) 

Can  get  their  (his)  note(s)  (renewed) 

Can  you  get  note(s)  discounted  (at) 

Can  you  get  note(s)  renewed  (at)  (for)  (by) 

Can  you  protest  note  (of)  (due) 

Cancelled  note 

Cannot  accept  note(s)  (of)  (for) 

Cannot  accept  note(s) ;  have  written 

Cannot  accept  note(s)  unless 

Cannot  accept  note(s)  unless  endorsed  (by) 

Cannot  accept  this  note  (but  will  accept) 

Cannot  get  note(s)  discounted  (at)  (by) 

Cannot  get  note(s)  discounted  for  such  long  time,  but  can  get  discounted  for 
Cannot  get  note(s)  discounted  unless  endorsed  (by) 

Cannot  get  note  endorsed 
Cannot  get  note  renewed 
Cannot  meet  note(s)  (of)  (due) 

Cannot  protect  note(s)  (of)  (due) 

Cannot  recall  note(s)  (of)  (due) 

Cannot  renew  note(s)  (of)  (due) 

Cannot  use  note(s)  enclosed;  are  returning 
Charge  note(s)  to  our  account 

Charge  our  account - and  credit  on  note  (of) 

Charge  our  account - and  pay  to  yourselves - for  note  of 

- ;  send  us  cancelled  note  and  trust  receipt 
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inebriabat 

nebriabis 

nebriabor 

nebriada 

nebriammo 

nebriamos 

nebriamur 

nebriando 

nebrians 

nebriante 

nebriaras 

nebriarem 

nebriari 

nebriaron 

nebriasen 

nebriassi 

nebriatif 

nebriato 

nebriatum 

nebriavam 

nebriavit 

nebriemus 

nebrieris 

nebrietur 

nebrior 

necclisso 

neclairci 

nedaces 

nedacia 

nedacibus 

nedacium 

nedax 

ncdiarum 

nedias 

neditam 

nediti 

neditorum 

neditos 

nefectivo 

neffavel 

neffectif 

neffusae 

neffusis 

neffusum 

neficaz 

negates 

negalite 

negaux 

negeramus 

negeras 

negerlm 

negeritis 

negero 

negerunt 

negimus 

negissem 

negistis 

negit 

neleganza 

neloquax 

neluibili 

nemendato 

nemensam 

nemensi 

nemensos 

nemoriens 

nemoriere 

nemorior 

nemployee 


NOTE(S)  — Continued 

Charge  our  account - and  pay  to  yourselves  note  of - for 

- - ;  send  cancelled  note  to  us 

Charge  our  account - and  return  note  (of) 

Charge  our  account - and  return  notes  numbered - to - 

inclusive 

Charge  our  account - and  return  to  us  all  rediscounts  maturing  prior 

to 

Charge  our  account - and  take  up  note(s)  of - at - for 

Charge  our  account - in  payment  of  rediscounted  note(s)  of - 

due 

Charge  our  account - note  due - and  discount  the  collateral 

Charge  our  account  with  note(s)  of - due  today 

Charge  our  account  with  note(s)  of - et  al 

Charge  our  account  with  the  following  note(s) 

Circular  note(s) 

Collateral  note(s) 

Collateral  Trust  note(s) 

Coupon  note(s) 

Date  of  maturity  of  note(s) 

Day’s  note 
Day’s  note  endorsed 

Deliver  note  of - ours - to 

Demand  note(s)  (of)  (for) 

Demand  note(s)  not  paid  (by) 

Demand  note(s)  paid  (by) 

Demand  (s)  payment  of  note  of - for - dated 

Discount (s)  new  note(s)  (at)  (for) 

Discount  (s)  note(s)  (at)  (for) 

Discounted  new  note(s)  (at)  (for) 

Discounted  note(s)  (at)  (for) 

Disregard  our  former  wire  advising  non-payment;  note  is  now  paid 
Do  not  accept  note(s)  (of)  (for) 

Do(es)  not  advise  renewal  of  note(s)  (of)  (for) 

Do(es)  not  discount  note(s)  (of)  (for) 

Do(es)  not  intend  to  renew  note  (of)  (for) 

Do(es)  not  note(s) 

Do  not  pay  note  until  further  advised 
Do  not  present  note 

Do  not  present  note  until  further  advised 
Do  not  protest  note(s)  (of) 

Do(es)  not  renew  note(s)  (of)  (for) 

Do  not  renew  note(s)  unless  good  security  is  given 
Do  not  send  note(s)  (of)  (for) 

Draft  will  be  paid  on  presentation  if  accompanied  by  ( - )  note  (for) 

(for  same  amount) 

Draw  up  note  according  to  last  advices 
Endorse(s)  note(s)  (of)  (for) 

Endorsed  note(s)  (of)  (for) 

Endorsement  of  note 
Endorsement  of  note  is  forged 
Endorsement  of  note  is  not  satisfactory 
Endorsement  of  note  is  satisfactory 
Endorsement  of  note  was  procured  by  fraud 
Endorser  of  note  was  mentally  incapable 
Endorsers  of  note  (are) 

Extend  (s)  note(s)  (of)  (for) 

Extend  (s)  time  of  note(s)  (of)  (for) 

Extended  note(s)  (of)  (for) 

Extended  time  of  note(s)  (of)  (for) 

Extension  is  asked  on  note  (of - ) ;  instruct 

For  interest  on  note(s) 

Forward  again  note  of - for - returned  protested  ours - 

Forward  cancelled  note(s)  (to) 

Forward  new  note(s)  (to) 

Forward  note(s)  (of)  (for)  (to) 

Forward  note(s)  for  collection 
Forwarded  cancelled  note(s)  (to) 

Forwarded  new  note(s)  (for)  (to) 

Forwarded  note(s)  (of)  (for)  (to) 

Forwarded  note(s)  for  collection  (to) 

Forwarding  new  note(s)  today 
Forwarding  note(s)  (of)  (for)  (to) 

Get(s)  note(s)  discounted  (at) 

Get(s)  note(s)  in  amount  of  (at) 
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nemptam 

nempti 

nemptorum 

nemptos 

nenarrato 

nengendre 

nenormes 

nenormia 

nenormium 

nentro 

nenvle 

neprouvee 

neptement 

neptiam 

neptiebat 

neptiendo 

neptiens 

neptiet 

neptimus 

neptiolam 

neptiolis 

neptiora 

neptiores 

neptire 

neptis 

neptitis 

neptitudo 

neptitur 

neptiunt 

nepuisees 

nequlpede 

nequitabo 

nequitant 

nequitas 

nequitem 

nequivoco 

nerbai 

nerbammo 

nerbando 

nerbante 

nerbare 

nerbarono 

nerbassi 

nerbato 

nerbava 

nerberei 

nerberemo 

nerbino 

nerbo 

nermoram 

nerrabant 

nerrabare 

nerrabili 

nerrabo 

nerramus 

nerrancia 

nerrandam 

nerrantis 

nerrantur 

nerrarent 

nerrarere 

nerraris 

nerras 

nerremini 

nerremur 

nerrer 

nerretis 

nertes 

nertia 

nertibus 

nerticula 


NOTE(S)  — Continued 

Get(s)  note(s)  renewed  (at)  (for) 

Get(s)  note(s)  renewed  for  longest  time  possible 
Give  immediate  attention  to  note(s)  due 
Give(s)  note(s)  (for)  (to) 

Given  note  (s)  (for)  (to) 

Giving  note(s)  (for)  (to) 

Gold  coupon  note(s) 

Gold  note(s) 

Gold  Treasury  note(s) 

Got  note(s)  discounted  (at) 

Got  note(s)  renewed  (at)  (for) 

Has  note  been  sent 

Has  note  of - for - due - been  paid 

Has  note  (or  acceptance)  of - for - due - sent  ours 

- been  paid  (our  No. - ) 

Has  note  of - for - sent  in  our  letter  (of - )  been  paid 

or  protested 

Have  (has)  agreed  to  renew  note(s)  (of)  (for)  (due) 

Have  (has)  asked  for  extension  of  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  asked  us  to  pay  note(s)  (of)  (due) 

Have  (has)  forwarded  note(s)  for  collection 
Have  (has)  no  instructions  to  pay  note  (of) 

Have  (has)  not  agreed  to  renew  note  (of)  (for) 

Have  (has)  not  received  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  note(s) 

Have  (has)  note(s)  (of - )  been  paid 

Have  (has)  note(s)  (of - )  been  protested 

Have  (has)  note(s)  (of - )  been  received  (for)  (from) 

Have  (has)  note(s)  (of - )  been  renewed 

Have  note  paid  in  full  and  draw  on  us  for  amount  of  renewal,  with  new 
note  attached  to  draft 
Have  (has)  recalled  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  received  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  received  renewal  note(s)  (from) 

Have  (has)  refused  to  accept  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  returned  note  and  drawn  on  you  for  amount 
Have  (has)  sent  new  note(s)  (for) 

Have  (has)  sent  new  note  for  renewal  of  payment  (due) 

Have  (has)  taken  up - note(s) 

Have  (has)  they  (he)  accepted  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  they  (he)  paid  note(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  they  (he)  sent  note(s)  (for) 

Have  you  accepted  note(s)  (of)  (for) 

Have  you  agreed  to  renew  note(s)  (of)  (for) 

Have  you  procured  renewal  note(s)  (from) 

Have  you  provided  for  note(s)  (due) 

Have  you  received  note(s)  (of)  (for)  (from) 

Have  you  sent  note(s)  (for) 

Hold  note(s) 

Hold  note(s)  a  few  days  for  payment 

Hold  note(s)  of - for - ours 

Hold  note(s)  of - ours 

Hold  without  protest  ( - )  note  due - for 

Hold  without  protest  ( - )  note  due  today  for 

How  can  they  (he)  ( - )  provide  for  note(s) 

How  can  we  provide  for  note(s) 

How  can  you  provide  for  note(s) 

If  note  is  accepted  (by)  (for)  (of) 

If  note  is  endorsed  (by) 

If  note  is  endorsed  protest  (at) 

If  note  is  not  accepted  (by)  (for)  (of) 

If  note  is  not  paid  when  due 
If  note  is  paid  when  due 
Impossible  to  pay  note(s)  (of) 

In  order  to  provide  for  note  (due) 

In  settlement  of  note(s)  of - for - sent 

Intend  (s)  to  renew  note  (of)  (for) 

Interest  bearing  note(s) 

Interest  on  note(s)  (of)  (due)  (No. - ) 

Is  demand  note  paid 

Is  his  (their)  note  good  (for) 

Is  it  safe  to  take  note(s)  (from)  (for) 

Is  (are)  note(s)  to  be  renewed  (of) 

Made  note  of  (it) 
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nescandos 

nescandum 

nescans 

nescantem 

nescantia 

nescantor 

nescarem 

nescari 

nescarono 

nescasses 

nescatote 

nescatum 

nescatura 

nescavamo 

nescavero 

nescavit 

nescemus 

nesceris 

nescetur 

neschino 

nescor 

ncseguito 

nesi 

nesorum 

nesos 

nespedito 

nesperado 

nesperee 

nesperta 

nessayee 

nestabile 

ncstimado 

nestinta 

netendus 

neternano 

neternare 

neternata 

neternavl 

neterno 

netichire 

netichiva 

netirable 

netto 

nevectam 

nevecti 

nevectos 

nevidenza 

nevitave! 

nexaucce 

nexcitam 

nexcifci 

nexcitos 

nexcoctam 

nexcocti 

nexcoctos 

nexcultae 

nexcultis 

nexcultum 


NOTE(S)  — Continued 

Made  note  payable  to  ( - bank) 

Mail  note  to  us  with  collateral 

Mail  to  us  paper  listed;  are  mailing  substitutions 

Mail  renewal  note(s) 

Mailed  renewal  note(S) 

Mailing  new  notes  today 
Make  note  (of) 

Make  note  payable  at 

Make  note  payable  at - bank 

Make  note  payable  to 

May  we  send  you  our  note  for - with  collateral 

Month’s  note(s)  (for) 

Month’s  note(s)  endorsed 
Month’s  note(s)  endorsed  with  interest 
Month’s  note(s)  endorsed  without  interest 
Mortgage  note(s) 

Must  pay  note(s)  (of)  (for) 

New  note(s) 

New  note(s)  has  (have)  been  mailed  today 
No  funds  with  which  to  retire  note(s)  (due) 

Note(s)  accepted  (for) 

Note(s)  against  B/L 

Note(s)  against  shipping  documents  (at - days)  - 

Note(s)  all  that  is  said  (about) 

Note(s)  and  collateral 
Note(s)  and  interest 
Note(s)  at 

Note(s)  at - days’  date 

Note(s)  at  3  days’  date 
Note(s)  at  10  days’  date 
Note(s)  at  30  days’  date 
Note(s)  at  60  days’  date 
Note(s)  at  90  days’  date 

Note(s)  at - days’  sight 

Note(s)  at  3  days’  sight 
Note(s)  at  10  days’  sight 
Note(s)  at  30  days’  sight 
Note(s)  at  60  days’  sight 
Note(s)  at  90  days’  sight 

Note(s)  at - months’  date 

Note(s)  at  3  months’  date 
Note(s)  at  4  months’  date 
Note(s)  at  5  months’  date 
Note(s)  at  6  months’  date 

Note(s)  at - months’  sight 

Note(s)  at  3  months’  sight 
Note(s)  at  4  months’  sight 
Note(s)  at  5  months’  sight 
Note(s)  at  6  months’  sight 
Note(s)  at  sight  _ 

Note(s)  bearing  interest  (at) 

Note(s)  cover  (s) 

Note(s)  credited  and  advised  (on) 

Note(s)  dated 

Note(s) - days  from  date  of  shipment,  B/L  attached 

Note(s)  10  days  from  date  of  shipment,  B/L  attached 
Note(s)  declined  in  consequence  of 
Note(s)  discounted  (at) 

Note(s)  dishonored  (by) 

Note(s)  do(es)  not  mature  (until) 

Note(s)  drawn  (on) 

Note(s)  drawn  against  L/C 
Note(s)  drawn  by 

Note(s)  due - (for) 

Note(s)  due - for - paid 

Note(s)  due - for - -refused 

Note(s)  due  tomorrow 
Note(s)  enclosed  in  letter  (of) 

Note(s)  endorsed  (by) 

Note(s)  for 

Note(s)  for - due  ours 

Note(s)  forwarded  today 

Note(s)  go(es)  to  protest  for  non-payment 

Note(s)  has  (have)  been 
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inexercees 

inexercfto 

inexesam 

inexesi 

inexesorum 

inexesos 

inexhausto 

idexigible 

inexigivel 

inexoratam 

inexorati 

inexoratos 

inexoravel 

inexortae 

inexortls 

inexortum 

inexpedito 

inexpertam 

inexpertos 

inexpiatae 

inexpiatis 

inexpiatum 

inexpletae 

inexpletis 

inexpletum 

inexplique 

inexplivel 

inexploite 

inexprimee 

inezia 

infabile 

infabre 

infaccendo 

infacetae 

infacetior 

infacetos 

infacetum 

infacondi 

infactivel 

infacundam 

infacundos 

infaecabar 

infaecabo 

infaecandi 

infaecanto 

infaecaret 

infaecaris 

infaecas 

infaecator 

infaecemur 

infaecer 

infaecetis 

infagonato 

infagottai 

infagotto 

infaisable 

infallano 

infallaste 

infallero 

infalli 

infalliamo 

infalliate 

infallivel 

infalsatam 

infalsati 

infalsatos 

infamabant 

infamabare 

infamacao 

infamadas 

infamadora 

infamamus 

infamanda 

infamantis 


NOTE(S)  — Continued 

Note(s)  has  (have)  been  accepted 

Note(s)  has  (have)  all  been  paid 

Note(s)  has  (have)  been  discounted 

Note(s)  has  (have)  been  lost 

Note(s)  has  (have)  been  paid 

Note(s)  has  (have)  been  presented 

Note(s)  has  (have)  been  protected 

Note(s)  has  (have)  been  protested 

Note(s)  has  (have)  been  received 

Note(s)  has  (have)  been  returned 

Note(s)  has  (have)  been  secured 

Note(s)  has  (have)  been  sent  by  mail  (for)  (to) 

Note(s)  has  (have)  not  been 

Note(s)  has  (have)  not  been  accepted 

Note(s)  has  (have)  not  been  discounted 

Note(s)  has  (have)  not  been  lost 

Note(s)  has  (have)  not  been  paid 

Note(s)  has  (have)  not  been  presented 

Note(s)  has  (have)  not  been  protected 

Note(s)  has  (have)  not  been  protested 

Note(s)  has  (have)  not  been  received 

Note(s)  has  (have)  not  been  returned 

Note(s)  has  (have)  not  been  secured 

Note(s)  has  (have)  passed  out  of  our  hands 

Note(s)  has  (have)  passed  out  of  our  hands  and  must  be  paid 

Note(s)  held  (by) 

Note(s)  in  favor  of 
Note(s)  in  payment  (of) 

Note(s)  in  settlement  (of) 

Note(s)  is  (are)  acceptable  (for)  (to)  (of) 

Note(s)  is  (are)  found 

Note(s)  is  (are)  good 

Note(s)  is  (are)  in  hands  of  notary 

Note(s)  is  (are)  interest  bearing 

Note(s)  is  (are)  irregular 

Note(s)  is  (are)  likely  to  be  paid 

Note(s)  is  (are)  not 

Note(s)  is  (are)  not  endorsed 

Note(s)  is  (are)  not  good 

Note(s)  is  (are)  not  interest  bearing 

Note(s)  is  (are)  not  likely  to  be  paid 

Note(s)  is  (are)  past  due 

Note(s)  is  (are)  payable 

Note(s)  is  (are)  to  be  renewed 

Note(s)  mailed  (to) 

Note(s)  mailed  to  you 
Note(s)  matured 
Note(s)  matured  today 
Note(s)  maturing 
Note(s)  met  (by) 

Note(s)  must  be  accompanied  (by) 

Note(s)  must  be  guaranteed  (by) 

Note(s)  must  be  paid  (by) 

Note(s)  must  be  paid  promptly  (by) 

Note(s)  must  be  secured  (by) 

Note(s)  must  be  secured  by  collateral 

Note(s)  No. - (for) 

Note(s)  No. - for - paid 

Note(s)  No. - for - refused 

Note(s)  not  accepted  (by) 

Note(s)  not  bearing  interest 
Note(s)  not  in  order 
Note(s)  not  met  (by) 

Note(s)  not  paid  (by) 

Note(s)  not  presented  (by) 

Note(s)inot  protected 
Note(s)  not  received  (by) 

Note(s)  not  received  from 
Note(s)  not  renewed  (for) 

Note(s)  not  to  be 

Note(s)  not  to  be  renewed 

Note(s)  not  to  exceed 

Note(s)  or  acceptance  (s)  of 

Note(s)  or  acceptance  (s)  of - each 
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nfamantur 

nfamaren 

nfamascs 

nfamaste 

nfamation 

nfamativo 

nfamatore 

nfamavero 

nfamavit 

nfa  m  els 
nfamement 
nfamemini 
nfamemos 

nfamemur 

nfamerait 

nfameras 

nfamero 

nfamez 

nfamiamo 

nfamiate 

nfamibus 

nfamiglio 

nfamiora 

nfamiores 

nfamiter 

nfancino 

nfancoas 

nfandam 

nfandi 

nfandiora 

nfandorum 

nfandos 

nfangano 

nfangaste 

nfanghero 

nfanghi 

nfantabar 

nfantabo 

nfantandi 

nfantanto 

nfantaret 

nfantaris 

nfantator 

nfantemur 

nfanterie 

nfantesco 

nfantetis 

nfantiamo 

nfantiate 

nfantibus 

nfanticos 

nfantilis 

nfantilla 

nfantinha 

nfantulos 

nfantuium 

nfanzia 

nfanzon 

nfarcias 

nfarcient 

nfarciere 

nfarcimur 

nfarcirera 

nfarciris 

nfarcisco 

nfarcite 

nfarcitor 

nfarciva 

nfarctus 

nfardai 


NOTE(S)  — Continued 

Note(s)  or  acceptance(s)  of  equal  amounts 

Note(s)  or  acceptance  (s)  of - for 

Note(s)  or  acceptance(s)  of - for - due 

Note(s)  or  acceptance(s)  of - for - due - ours 

Note(s)  or  acceptance (s)  of - for - due  today 

Note(s)  or  acceptance (s)  of - for - -due  today,  yours 

Note(s)  or  acceptance(s)  of - for - due  today,  yours - 

paid 

Note(s)  or  acceptance(s)  of - for - due  today,  yours - 

unpaid 

Note(s)  or  acceptance(s)  of - for - due  today,  yours - 

unpaid;  in  hands  of  notary 

Note(s)  of - for - each,  ours 

Note(s)  of - for - each,  yours 

Note(s)  of - for - sent  in  ours  (of) 

Note(s)  of  for - which  we  were  holding  for  your  account, 

paid  today 

Note(s)  of - for - yours 

Note(s)  of - for - yours - not  paid 

Note(s)  of - for - yours - paid 

Note(s)  on - (for) 

Note(s)  on  demand 

Note(s)  on - for - accepted 

Note(s)  on  Barcelona  (for) 

Note(s)  on  London  (for) 

Note(s)  on  Madrid  (for) 

Note(s)  on  Mexico  (for) 

Note(s)  on  New  York  (for) 

Note(s)  on  Paris  (for) 

Note(s)  on  Toronto  (for) 

Note(s)  on  us  (for) 

Note(s)  only  paid  against  documents 
Note(s)  paid  (by) 

Note(s)  paid  and  reported  to  you  in  ours 
Note(s)  passed  out  of  our  hands 
Note(s)  payable  (at) 

Note(s)  payable  on  arrival  (of) 

Note(s)  payable  on  arrival  of  metal 
Note(s)  presented  (by) 

Note(s)  protected  (by) 

Note(s)  protested  for  non-acceptance 
Note(s)  protested  for  non-payment 
Note(s)  received  (from) 

Note(s)  referred  to 

Note(s)  referred  to  in  letter  (of) 

Note(s)  refused  (by) 

Note(s)  refused  acceptance  (by) 

Note(s)  refused  payment  (by) 

Note(s)  renewed  (by)  (for) 

Note(s)  returned  (by)  (for) 

Note(s)  returned  protested  (by)  (for) 

Note(s)  run(s) 

Note(s)  secured  (by) 

Note(s)  secured  by  endorsements  and  collateral 
Note(s)  should  be  paid  (by) 

Note(s)  should  be  drawn  to  order  of 
Note(s)  should  be  presented  (at) 

Note(s)  should  be  signed  (by) 

Note(s)  should  bear  interest  (at) 

Note(s)  should  not  be  paid  (by) 

Note(s)  should  not  bear  interest  (at) 

Note(s)  to  be  drawn  (on) 

Note(s)  to  be  drawn  at - days’  date  (on) 

Note(s)  to  be  drawn  at - days’  sight  (on) 

Note(s)  to  be  drawn  at - months’  date  (on) 

Note(s)  to  be  drawn  at - months’  sight  (on) 

Note(s)  to  be  drawn  at  sight  (on) 

Note(s)  to  be  drawn  to  order  of 
Note(s)  to  be  paid  (by) 

Note(s)  to  be  renewed  (by)  (for) 

Note(s)  will  be  accepted  (by) 

Note<s)  will  be  due 
Note(s)  will  be  paid  (by) 
i  Note(fi)  will  be  paid  at  maturity  (by) 
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infarsam 
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s  c  u  n  x 

infarsimus 
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s  c  y  am 
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s  c  y  b  n 
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s  c  y  0  a 
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s  c  y  p  b 

infatuammo 
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s  c  y  s  e 

infatuando 

s  c  y  t  f 
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scyug 

infatuante 

s  c  y  v  h 
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s  c  y  w  i 
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s  c  y  x  j 
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s  c  y  y  k 
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s  d  a  b  a 

infatuato 

s  d  a  c  b 

infatuatum 

s  d  a  d  c 

infatuavam 

s  d  a  e  d 

infatuavit 

s  d  a  f  e 

infatuemus 

s  d  a  g  f 

infatueris 
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s  d  a  i  h 
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infatuino 

s  d  a  k  j 

infatuions 

NOTE(S)  — Continued 

Note(s)  will  be  protested  (by)  (for) 

Note(s)  will  be  recalled 

Note(s)  will  be  surrendered  (by)  (on)  (to) 

Note(s)  will  go  to  protest  (unless) 

Note(s)  will  likely  be  paid 
Note(s)  will  not  (be) 

Note(s)  will  not  be  accepted  (by) 

Note(s)  will  not  be  due  (until) 

Note(s)  will  not  be  paid  (by)  (until) 

Note(s)  with  interest 
Note(s)  without  documents 
Note(s)  without  interest 

On  delivery  of  note  (s)  or  acceptance  (s)  charge  our  account  and  pay  pro¬ 
ceeds  to 

Our  endorsed  note(s)  (for) 

Our  note(s)  (for) 

Our  note(s)  endorsed  (by) 

Our  note(s)  in  favor  of - — for - due 

Our  note(s)  in  favor  of - for - due  at  your  bank 

Outstanding  note  (s) 

Party (ies)  claim (s)  note  (No. - )  is  paid 

Pay  and  charge  our  account  with  our  note  now  with - 5 - for - 

and  accrued  interest 
Paid  note(s)  (for)  (to) 

Paid  note(s)  due - (for) 

Pay  note(s)  (for)  (to) 

Pay  note(s)  and  charge  our  account 

Pay  note(s)  due - (for) 

Pay  note(s)  of - (for) 

Pay  note(s)  of - for - and  accrued  interest  due - — — ; 

charge  our  account 

Pay  note(s)  (No.- - )  to  order  of - for - ;  signature  is 

correct 

Pay  to  our  debit  note  (of) 

Payment  of  note(s) 

Payment  of  ( - )  note(s)  due 

Payment  of  ( - )  note(s)  due  today 

Payment  refused  on  note  of - - -for - enclosed  in  your  letter  (of) 

Payment  refused;  shall  note(s)  be  protested 
Place  to  our  credit  proceed  (s)  of  note(s) 

Please  send  collateral  note(s)  (for) 

Please  send  note(s)  (for) 

Please  send  note(s)  and  proper  authority  of  Board  of  Directors  covering 
same 

Please  send  note(s)  endorsed  (by) 

Prefer  not  to  renew  your  note(s)  (for)  (maturing) 

Proceeds  of  note(s) 

Present  (s)  note(s)  for  payment 
Presented  note(s)  for  payment 
Promissory  note(s)  (of)  (for) 

Protect  (s^  note  (s)  (of)  (for) 

Protected  note(s)  (of)  (for) 

Protest  (s)  note(s)  (of)  (for) 

Protest  note(s)  and  deliver  to  attorney  for  collection 

Protest  note(s)  and  take  any  steps  necessary  to  protect  our  interests 

Protested  note(s)  (of)  (for) 

Recall  (s)  note(s)  (of)  (for) 

Recalled  note(s)  (of)  (for) 

Recommend  (s)  renewal  of  note(s)  (of)  (for) 

Referring  to  your  wire  today  regarding  note  (of)  (for) 

Refuse(s)  to  renew  note(s)  (of)  (for)  (due) 

Refuse  (s)  note  as  it  is  not  correct 
Refuse  (s)  to  accept  note(s)  (on  account  of) 

Refuse(s)  to  pay  note(s)  (on  account  of) 

Refuse  (s)  to  renew  note(s)  (of)  (for)  (due) 

Regret' to  note  (that) 

Renew  (s)  note(s)  (for)  (of)  (due) 

Renewal  note(s)  (for) 

Request  (s)  note(s)  returned 

Return  at  once  by  special  delivery - note  of 

Return  cancelled  note(s)  (of)  (for) 

Return  free - note  for - due  today 

Return  note(s)  (of)  (for)  (No. - ) 

Return  note(s)  and  collateral  to  us 
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NOTE(S) — Continued 

Return  note(s)  of - by  express 

Return  note(s)  of - by  express  at  valuation  of 

Return  note(s)  of - by  registered  mail 

Return  note(s)  of - by  registered  mail  insured 

Return  note(s)  of - for - - - due 

Return  note(s)  No. - for 

Return  note(s)  to  us  holding  collateral 

Return  note(s)  without  protest  (for)  (No. - ) 

Return  to  us  note  for - of - returned  to  you  unpaid  m  ours  (of) 

Return  without  presentation  note(s)  (of)  (for) 

Return  without  protest  note(s) - — — due - - at 

Return  without  protest  note(s)  of - for — - - due 

Return  without  protest  note(s)  of - for - due  today 

Return  without  protest  note(s)  of - for - 7 - due  tomorrow 

Return  without  protest  note(s)  of - for - sent  in  ours  (of) 

Returned  cancelled  note(s)  (of)  (for)  (to) 

Returned  note(s)  (of)  (for) 

Returning  cancelled  note(s)  (of)  (for)  (to) 

Returning  cancelled  note(s)  to  maker  (s) 

Secure  (s)  by  interest  bearing  note(s) 

Secure  largest  cash  payment  possible  and  renew  note(s)  for  balance 
Secured  by  interest  bearing  note(s) 

Sell  note  (of)  (for) 

Sell  note  for  collection  (of)  (for) 

Send(s)  new  note  (for)  (to) 

Send  new  note  today  for - with  additional, collateral 

Send(s)  note  (for)  (to) 

Sending  new  note  today  for - with  additional  collateral 

Sent  new  note  (for)  (to) 

Sent  note  (for)  (to) 

Shall  we  accept  note(s)  (of)  (for) 

Shall  we  discount  note(s)  (of)  (for) 

Shall  we  pay  note(s)  (of)  (for) 

Shall  we  protest  note(s)  (of)  (for) 

Shall  we  return  note(s)  (of)  (for) 

Short  time  note(s)  (of) 

Sign  and  return  note(s) 

Sign(s)  the  note(s) 

Signature  to  note  referred  to  is  correct 
Signed  the  note(s) 

Sterling  stock  note 
Take(s)  note(s)  (of)  (for) 

Take(s)  note  in  settlement  (of) 

Take  note(s)  with  two  good  endorsers 
Take  up  note(s)  (of)  (for) 

Taken  note(s)  (of)  (for) 

Taken  note(s)  in  settlement  (of) 

Temporary  note(s)  (for) 

Their  (his)  note(s)  (for) 

Their  (his)  note(s)  endorsed  (by) 

Their  (his)  note(s)  for - endorsed ,  (by) 

Their  (his)  note(s)  good  (for) 

Their  (his)  note(s)  not  good  (for) 

To  retire  note(s)  (due) 

To  secure  renewal  note 
Treasury  note(s) 

Tried  to  get  note(s)  (from) 

Try(ies)  to  get  note(s)  (from) 

Trying  to  get  note(s)  (from) 

Unable  to  meet  note(s)  (of) 

Unless  note(s)  paid  (by) 

Unsecured  note(s) 

Upon  delivery  to  you  of  note(s)  (acceptances)  aggregating - —charge 

our  account  and  pay  to 

Waive  protest  and  return  note(s)  of - ; - for — ■ - -ours 

Waive  protest  on  note(s)  (of) 

Want(s)  note  extended  ( - -);  instruct 

We  are  informed  that  note(s)  has  (have)  been  paid 
We  are  informed  that  note(s)  has  (have)  not  been  paid 
We  are  pleased  to  credit  note(s)  as  requested 
We  are  pleased  to  extend  note(s)  as  requested 
We  cannot  extend  note(s)  as  requested 
We  consider  it  safe  to  take  note(s)  (of)  (for) 

We  credit  your  account - proceeds  of  riote(s)  discounted  as  requested 
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NOTE(S)  — Continued 

We  credit  your  account - proceeds  of  note(s)  received  in  yours  (of) 

We  do  not  consider  it  safe  to  take  note(s)  (of)  (for) 

We  have  no  instructions  to  pay  note(s)  of - due - at  this  bank 

We  hold  note(s)  against  them  (him)  ( - )  which  is  (are)  not  yet  due 

amounting  to 

We  prefer  your  note(s)  secured  by  satisfactory  receivables,  or  other  good 
collateral,  with  the  usual  margin 
We  retire  balance  of  note(s) 

We  return  for  endorsement  note(s)  received  in  your  letter  (of - ) 

We  return  note  of - for - yours 

We  return  today  note(s)  received  in  your  letter  (of) 

What  is  the  amount  of  note(s) 

When  and  where  is  (are)  note(s)  payable 
When  do(es)  note(s)  mature 
When  note(s)  has  (have)  been  paid 
When  note(s)  is  (are)  presented 
When  was  (were)  note(s)  due 

When  will  note  (of - )  mature 

Where  is  (are)  note(s)  payable 
Where  shall  we  present  note(s)  (of) 

Who  is  (are)  the  endorser(s)  on  note(s) 

Why  was  (were)  note(s)  not  paid  (by) 

Will  accept  note(s)  (of)  (for)  (at) 

Will  accept  note(s)  for  the  amount  (of) 

Will  accept  note(s)  not  to  exceed 
Will  accept  note(s)  (for)  payable 

Will  accept  note(s)  provided  secured  by  good  collateral 
Will  discount  good  commercial  note(s)  to  amount  of 
Will  discount  note(s)  not  to  exceed 
Will  extend  note(s)  (until) 

Will  get  note(s)  endorsed  (by) 

Will  get  note(s)  renewed 

Will  give  note(s)  for  (the  amount) 

Will  give  note(s)  with  good  endorsement  at 
Will  meet  note(s)  (of)  (for) 

Will  not  accept  note(s)  (of)  (for) 

Will  not  accept  note(s)  endorsed  by 
Will  not  accept  note(s)  unless  endorsed  (by) 

Will  not  give  note(s)  (of)  (for) 

Will  not  pay  note(s)  (of)  (for) 

Will  not  renew  entire  note  but  will  renew  note  for 
Will  not  renew  note(s)  (of)  (for) 

Will  not  renew  note(s)  for  longer  than 
Will  note(s)  be  accepted  (endorsed  by) 

Will  note(s)  be  accepted  for  the  balance 

Will  note(s)  be  accepted  payable  in - (for) 

Will  note(s)  be  given  for  the  amount  (of) 

Will  note(s)  be  met  (by) 

Will  note(s)  be  paid  at  maturity 
Will  note(s)  be  renewed  (for)  (by) 

Will  protest  note(s)  (of)  (for) 

Will  recall  note(s)  (of)  (for) 

Will  renew  note(s)  (of)  (for) 

Will  renew  note(s)  for  30  days 
Will  renew  note(s)  for  60  days 
Will  renew  note(s)  for  90  days 
Will  renew  note(s)  for  4  months 
Will  renew  note(s)  for  6  months 
Will  renew  note(s)  if  endorsed  (by) 

Will  renew  note(s)  referred  to 

Will  renew  note(s)  with  same  endorsement  (s) 

Will  renew  your  note  (of)  (for) 

Will  return  note(s)  with  our  endorsement 
Will  return  note(s)  without  our  endorsement 

Will  send  them  (him)  ( - )  note(s)  (for) 

Will  seq<J  you  note(s)  (for) 

Will  take  bank’s  note  for - at - secured  by— - •  - - 

margin 

Will  take  bank’s  note  for - at - secured  by  miscellaneous  bills 

receivable - margin 

Will  they  (he)  ( - )  give  note(s)  for  (the  amount) 

Will  try  to  get  note(s)  renewed 
Will  you  accept  our  note(s)  (for) 

1  Will  you  extend  note(s)  maturing  today  (for) 
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— with  similar  note(s) 


-for- 


-returned 


NOTE(S) — Continued 
Will  you  give  note(s)  for  (the  amount) 

Will  you  renew  note(s)  (of)  (for) 

Will  you  renew  note(s)  maturing 

Will  you  replace  note(s)  of - 

With  interest  bearing  note(s)  (at) 

You  failed  to  protest  note(s)  of — 

You  may  accept  note(s)  (for) 

Your  note(s)  (of)  (for)  (at) 

Your  note(s)  at  30  days  (for) 

Your  note(s)  at  30  days  will  be  accepted  (for) 

Your  note(s)  at - will  be  accepted  (by)  (for) 

Your  note(s)  at - will  not  be  accepted  (by)  (for) 

Your  note(s)  endorsed  (by) 

Your  note(s)  endorsed  (by)  will  be  accepted  (by) 

Your  note(s)  endorsed  (by)  will  not  be  accepted  (by) 

Your  note(s)  for - due 

Your  note(s)  for - matured  today 

Your  note(s)  for - matured  today;  your  balance  is  insufficient  to 

cover;  have  you  remitted 

Your  note  for - matures 

Your  note  of - due 

NOTHING  (See  also,  anything,  do,  if,  something) 

About  nothing 
Absolutely  nothing 
And  nothing 
As  nothing 
At  nothing 
By  nothing 
For  nothing 
From  nothing 
Have  (has)  nothing 
If  nothing 

If  nothing  to  be  had 
If  there  is  nothing 
Little  or  nothing 
Nothing  about 
Nothing  above 
Nothing  after 
Nothing  at 
Nothing  at  all 
Nothing  at  present 
Nothing  before 
Nothing  better 
Nothing  but 
Nothing  can 
Nothing  can  be 
Nothing  can  be  done 
Nothing  can  be  done  here 
Nothing  could 
Nothing  could  be  (done) 

Nothing  doing 
Nothing  doing  until 
Nothing  during 
Nothing  else 
Nothing  elsewhere 
Nothing  except 
Nothing  for 

Nothing  for  them  (him) 

Nothing  for  you(r) 

Nothing  from 
Nothing  from  them  (him) 

Nothing  from  us 
Nothing  from  you(r) 

Nothing  further 

Nothing  has  been  (done)  (about) 

Nothing  in  sight  (for) 

Nothing  is  being  done  (about) 

Nothing  later  (than) 

Nothing  less  (than) 

Nothing  more  (than) 

Nothing  much 
Nothing  new 
Nothing  of 

Nothing  of  consequence  (to) 
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infielino 

infielo 

infierano 

infieraste 

infierero 

infieri 

infieriamo 

infieriate 

infigamus 

infigant 

infigaris 

infigas 

infigebam 

infigendam 

infigendis 

infigentia 

infigerent 

infigerer 

infiggente 

infiggere 

infiggessi 

infiggeva 

infigimini 

infigimur 

infigitis 

infigitote 

infigunto 

infiguntur 

infigurano 

infigurarc 

infigurata 

infiguravi 

infiguro 

infilatura 

infiltraba 

infiltrais 

infiltrant 

infiltrera 

infiltriez 

infiltrons 

infilzai 


sehjx 
sehky 
sehl  z 
s  e  hma 
sehob 
sehpc 
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infilzammo 

infilzando 

infilzante 

infilzare 

infilzassi 

infilzato 

infilzava 

infilzerei 

infilzino 

infilzo 

infimates 

infimatia 

infimatium 

infimitate 

infinacche 

infindam 

infindare 

infindatis 

infindebar 

infindemur 

infindenda 

infindens 

infinderem 

infinderis 

infindimus 

infindis 

infindito 

infinditur 

infindor 

infindunt 

infingardo 

infingemmo 


NOTHING — Continued 

Nothing  of  importance  , 

Nothing  on 
Nothing  over 
Nothing  regarding 
Nothing  should 
Nothing  should  be 

Nothing  should  be  done  (until)  (about) 

Nothing  since 
Nothing  they  (he)  (it) 

Nothing  they  (he)  (it)  ( - )  can  (do) 

Nothing  they  (he)  (it)  ( - )  have  (has)  done 

Nothing  they  (he)  (it)  ( - )  will  (do) 

Nothing  to 
Nothing  to  do  (with) 

Nothing  to  say 
Nothing  to  say  at  present 
Nothing  under 
Nothing  was 

Nothing  was  done  (about) 

Nothing  we 
Nothing  we  can  (do) 

Nothing  we  have  (done) 

Nothing  we  will  (do) 

Nothing  will 

Nothing  will  be 

Nothing  will  be  done  (about) 

Nothing  with 
Nothing  without 
Nothing  yet  (from) 

Nothing  you(r) 

Nothing  you  can  (do) 

Nothing  you  have  (done) 

Nothing  you  will  (do) 

On  nothing 
Or  nothing 
Practically  nothing 
There  is  nothing 
There  will  be  nothing 
Will  be  nothing  (to) 

NOTICEABLE 

NOTICE(S)  (of)  (to)  (See  also,  advice,  attention  notification,  notify, 
report) 

Accept  (s)  notice  (of)  (to) 

Accepted  notice(s)  (of)  (to) 

After  giving  notice  (of)  (to) 

Agree  (s)  to  waive  further  notice  (of)  (to) 

Agree  (s)  to  waive  notice  (of)  (to) 

Agreed  to  waive  further  notice  (of)  (to) 

Agreed  to  waive  notice  (of)  (to) 

And  if  notice  (to) 

And  notice 

Arrange  (s)  for  simultaneous  notice  (to) 

Arranged  for  simultaneous  notice  (to) 

As  soon  as  you  receive  notice  (of)  (from) 

At  a  moment’s  notice 

At - notice 

Before  giving  notice  (of)  (to) 

Bring  this  to  the  notice  of 
Date  of  notice  (of)  (to) 

Days*  notice  (to) 

Days*  notice  requested 
Days’  notice  required 
3  days’  notice 
10  days’  notice 
30  days’  notice 
Delivery  notice  (s) 

Do  not  give  notice  (of)  (to)  (until) 

Draft  (s)  notice  (of) 

Due  notice  (of)  (to) 

Due  notice  must  be  given  (of)  (to) 

Due  notice  was  given  (of)  (to) 

Due  notice  was  not  given  (of)  (to) 

Due  notice  will  be  given  (of)  (to) 

Forfeiture  notice  (of)  (to) 
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nfingendo 

nfinibili 

nfinidad 

nfiniment 

nfinitifs 

nfinltos 

nfinitum 

nfinora 

nfintezza 

nfinzione 

nfioccano 

nfioccare 

nfioccata 

nfioccavi 

nfiocco 

nfiorai 

nfiorammo 

nfiorando 

nfiorante 

nfiorare 

nfiorassi 

nfiorato 

nfiorava 

nfiorerei 

nfiorino 

nfioro 

nfirmabar 

nfirmabo 

nfirmandi 

nfirmanto 

nfirmaret 

nfirmaris 

nfirmatam 

nfirmatif 

nfirmatus 

nfirmavi 

nfirmemur 

nfirmeras 

nfirmetis 

nfirmez 

nfirmia 

nfirmibus 

nfirmiers 

nfirmior 

nfirmium 

nfirmons 

nfirmorum 

nfiscano 

nfiscaste 

nfischero 

nfischi 

nfisimire 

nfisimiva 

nfisso 

nfistoli 

nfitentes 

nfitentla 

nfitiabar 

nfitialia 

nfitiandi 

nfitiaris 

nfitiarum 

nfitiatam 

nfitiator 

nfitiatus 

nfitiemur 

nfitier 

nfixates 

nfixerait 

nfixeras 

nfixons 

nfixorum 

nflabamur 

nflabant 


NOTICE(S)  — Continued 

Formal  notice  (of)  (to) 

From  date  of  notice  (of)  (to) 

Further  notice  (of)  (to) 

Get(s)  notice  (of)  (to) 

Give(s) - - — days’  notice  (of)  (to) 

Give(s)  formal  notice  (of)  (to) 

Give(s)  legal  notice  (of)  (to) 

Give(s)  notice  (of)  (to) 

Give(s)  notice  in  writing  (of)  (to) 

Give(s)  notice  when  ready  (for)  (to) 

Give(s)  official  notice  (of)  (to) 

Give(s)  us - notice 

Got  notice  (of)  (to) 

Has  notice  been  given  (of)  (to)  \ 

Have  (has)  given  no  notice  (of)  (to) 

Have  (has)  given  notice  (of)  (to) 

Have  (has)  given  official  notice  (of)  (to) 

Have  (has)  not  given  notice  (of)  (to) 

Have  (has)  not  received  notice  (of)  (from) 

Have  (has)  not  sent  notice (s)  (of)  (to) 

Have  (has)  notice(s)  ready  (for) 

Have  (has)  received  no  notice  (of)  (from) 

Have  (has)  received  notice  (of)  (from) 

Have  (has)  sent  notice (s)  (of)  (to) 

Have  (has)  served  notice  (of)  (on) 

Have  (has)  taken  no  notice  (of) 

Have  (has)  they  (he)  given  notice  (of)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  received  notice  (of)  (from) 

Have  you  received  notice  (of)  (from) 

Have  you  sent  out  notice  (s)  (of)  (to) 

Have  you  taken  notice  (of) 

Hours’  notice  (of) 

How  many  days’  notice  (of) 

How  many  days’  notice  is  required  (for)  (by) 

How  much  notice  (will  be  required) 

Immediate  notice  (of) 

Insert (s)  notice  in  newspaper  (of) 

Insert  (s)  notice  to  effect  that 
Inserted  notice  in  newspaper  (of) 

Inserted  notice  to  effect  that 
Is  (are)  entitled  to  notice  (of) 

Is  notice  necessary  (for) 

Is  the  last  day  of  notice  (for)  (to) 

Issue (s)  notice  (of)  (to) 

Issued  notice  (of)  (to) 

Legal  notice  (of)  (to) 

Mail  notices  and  proxies  shareholders’  meeting  (on) 

Mailed  notices  and  proxies  shareholders’  meeting  (on) 

May  until  further  notice 
Months’  notice  (of) 

Must  give  immediate  notice  (of)  (to) 

Must  give  notice  (of)  (to) 

Need  not  notice 
Ninety  days’  notice 

No  attention  has  been  paid  to  notice (s)  (of) 

No  notice  has  been  given  (of)  (to) 

No  notice  has  been  taken  (of) 

No  notice  is  required  (for) 

No  notice  of 

No  notice  to  be  given  (of)  (to) 

Not  to  notice  .  ,  ,  ,  . 

Notice(s)  and  proxies  shareholders’  meeting  will  be  sent  out  from  here  (on) 

Notice  (s)  appeared  (in)  (of) 

Notice(s)  dated 
Notice(s)  from 
Notice(s)  given  (of)  (to) 

Notice  has  been  posted  (of) 

Notice  has  been  sent  (of)  (to) 

Notice  has  been  sent,  but  without  result 
Notice  in  writing  (of)  (to) 

Notice  is  too  long  (for) 

Notice  is  too  short  (for) 

Notice  mailed  (of)  (to) 

Notice  must  be  given  (of)  (to) 
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inflabare 

inflabaris 

inflabiles 

infiabilia 

inflabimus 

inflacceam 

inflaccebo 

inflaccens 

inflaccere 

inflacidi 

inflagione 

inflagrabo 

inflagrant 

inflagrare 

inflagras 

inflagravi 

inflagrem 

inflamaban 

inflamad 

inflamals 

inflamamos 

inflamando 

inflamaras 

inflamaria 

inflamaron 

inflainasen 

inflammabo 

inflammem 

inflammor 

infiantis 

inflantur 

inflaremus 

inflarent 

inflarere 

inflaretis 

inflaretur 

inflaris 

infiatam 

inflatibus 

inflatiora 

infiativos 

inflatorum 

inflates 

inflaveras 

inflaverim 

inflavero 

inflavisse 

inflavit 

inflechira 

inflechit 

inflectam 

inflectens 

inflectis 

inflectito 

inflector 

inflectunt 

infleminl 

inflemur 

infler 

inflessa 

inflettere 

infletteva 

inflexam 

inflexerat 

inflexeris 

inflexero 

inflexibus 

inflexisse 

inflexit 

inflexivel 

inflexorum 

inflexos 

inflictifs 

infligam 


NOTICE(S)  — Continued 
Notice  necessary  (for) 

Notice  not  necessary  (for) 

Notice  not  received  (of)  (from) 

Notice  of  dishonor 

Notice  of  the  deposit  (in  accordance  with) 

Notice  received  (of)  (from) 

Notice  requested  (of) 

Notice  required  (by)  (for) 

Notice  sent  (of)  (to) 

Notice  sent,  no  response  (from) 

Notice  to  be  given  (of)  (to) 

Notice  to  be  given  when  ready  (for) 

Notice  to  be  inserted  (of)  (in) 

Notice  to  the  contrary 
Notice  was  given  (of)  (to) 

Notice  was  not  given  (of)  (to) 

Notice  will  be  given  (of)  (to) 

Official  notice  (of)  (to) 

Official  notice  has  been  given  (of)  (to) 

Official  notice  will  be  given  (of)  (to) 

On  giving  notice  (of)  (to) 

On  notice  (from) 

[  On  previous  notice  (of)  (from) 

Personal  notice  (of) 

Please  take  notice  (of) 

Proper  notice  (of)  (to) 

Proper  notice  to  be  given  (of)  (to) 

Public  notice  (of)  (to) 

Public  notice  must  be  given  by  advertisement  (of) 
Publish  (es)  notice  (of)  (in) 

Publish  (es)  official  notice  (of)  (in) 

Publish  (es)  simultaneous  notice  (of)  (in) 

Published  notice  (of)  (in) 

Published  official  notice  (of)  (in) 

Published  simultaneous  notice  (of)  (in) 

Receive(s)  notice  (of)  (from) 

Received  notice  (of)  (from) 

Require(s) - notice  (for) 

Require  (s) - notice  to  call  meeting 

Send(s)  notice(s)  (of)  (to) 

Send(s)  notice(s)  and  proxies  of  shareholders’  meeting 
Sent  notice (s)  (of)  (to)  > 

Sent  notice (s)  and  proxies  of  shareholders’  meeting 
Serve (s)  legal  notice  (on) 

Serve (s)  legal  notice  at  once  (of)  (on) 

Serve (s)  notice  (of)  (on) 

Served  legal  notice  (of)  (on) 

Served  notice  (of)  (on) 

Shall - be  given  notice  (of) 

Shall  we  give  notice  (to)  (of) 

Shipping  notice  (of) 

Short  notice  (of) 

Should  give  notice  (of)  (to) 

Sixty  days’  notice 
Subject  to  notice  (of) 

Subject  to - days’  notice 

Subject  to - months’  notice 

Subject  to  the  usual  notice 

Subject  to - weeks’  notice 

Substance  of  notice 
Sufficient  notice  (of)  (for) 

Take(s)  no  notice  (of) 

Take(s)  notice  (of) 

Taken  no  notice  (of) 

Taken  notice  (of) 

They  \Te)  have  (has)  not  received  notice  (of)  (from) 
They  (he)  have  (has)  not  sent  notice  (of)  (to) 

They  (he)  have  (has)  received  notice  (of)  (from) 
They  (he)  have  (has)  sent  notice  (of)  (to) 

Thirty  days’  notice  (of)  (to) 

Until  further  notice  (from) 

Usual  notice  (of)  (to) 

Verbal  notice  (of)  (to) 

Wait(s)  until  notice  (from) 
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infligare 

infligatis 

infligebar 

infligemur 

infligenda 

infligens 

infiigerem 

infligeris 

infligiez 

infligimus 

infligions 

infligirla 

infligisse 

infligito 

infligitur 

infligor 

infligunt 

infloradas 

infloram 

Infloranda 

Inflorarei 

infloreis 

infloremos 

infloresco 

influam 

influasse 

influatis 

influebant 

influebas 

influendl 

influendum 

influentem 

influerem 

influeront 

infltiido 

influiez 

influimmo 

influimus 

influions 

influiria 

influisco 

influite 

influltore 

influjo 

influunt 

infocano 

infocaste 

infochero 

infochi 

infochlamo 

Infochiate 

infocolato 

infodiam 

infodiare 

infodlatis 

infodiebar 

Infodiemur 

infodienda 

infodiens 

infodimini 

infodimus 

infodior 

infodis 

infodito 

infoditur 

infodiunt 

infogliano 

infogliata 

infogllo 

infognai 

infognammo 

infognando 

infognante 

infognare 


NOT  I CE  (S) — Continued 
Waive(s)  notice  (of) 

Waived  notice  (of) 

Weeks’  notice  (of)  (to) 

What  is  date  of  notice  (of)  (to) 

What  notice  (of) 

What  notice  has  to  be  given  (of)  (to) 

Will  give  notice  (of)  (to) 

Will  not  give  notice  (of)  (to) 

Will  not  notice 

Will  notice  be  given  (of)  (to) 

With  notice  (of) 

With  or  without  notice  (of)  (to) 

Without  further  notice  (of)  (to) 

Without  notice  (of)  (to) 

Worth  notice  (of) 

Written  notice  (of)  (to) 

NOTICED 

NOTICING 

NOTIFICATION  (of)  (See  also,  advice,  communication,  notice) 
After  notification  (of)  (from) 

Before  notification  (of)  (from) 

Give  official  notification  (of)  (to) 

Has  any  notification  been  given  (of)  (to) 

Has  any  notification  been  received  (of)  (from) 

No  notification  has  been  given  (to) 

No  notification  has  been  received  (from) 

Notification  has  been  given 
Notification  has  been  received 
Notification  returned  unclaimed  at  address  given 
Official  notification  (of)  (to) 

NOTIFIED  (of)  (by) 

All  have  been  notified  (of)  (by)  (to) 

And  have  (has)  notified  us  by  wire  (of)  (to) 

By  whom  notified 

Can - be  notified  (of)  (by) 

Can  be  notified  (of)  (by) 

Cannot  be  notified  (of)  (by) 

Have  (has)  been  notified  (of)  (by)  (to) 

Have  (has) - been  notified  (of)  (by)  (to) 

Have  (has)  not  been  notified  (of)  (by)  (to) 

Have  (has)  not  notified  (of) 

Have  (has)  notified  us  (of)  (by) 

Have  party (ies)  notified  (by)  (to) 

Have  you  been  notified  (of)  (by) 

Have  you  notified 

How  soon  can - be  notified  (of)  (to) 

If  notified  (of)  (by)  (to) 

Must  be  notified  (of)  (by)  (to) 

Never  been  notified  (of)  (to) 

Not  notified  (of)  (by)  (to) 

Notified  officially  (of)  (to) 

Notified  us  (of)  (by)  (to) 

Notified  you(r)  (of)  (by)  (to) 

Should  be  notified  (of)  (by)  (to) 

Should  be  notified  at  once  (of)  (by)  (to) 

Should  have  been  notified  (of)  (by)  (to) 

To  be  notified  (of)  (by)  (to) 

Unless  notified  (of)  (by)  (to) 

Unless  notified  to  the  contrary  (by) 

Unless  we  are  notified  (by) 

Unless  you  are  notified  (of)  (by) 

Unless  you  are  notified  to  the  contrary  (by) 

Until  notified  (of)  (to) 

Until  we  are  notified  (of)  (by)  (to) 

Until  you  are  notified  (of)  (by)  (to) 

Were  (was)  not  notified  (of)  (by)  (to) 

Were  (was)  notified  (of)  (by)  (to) 

Were  (was)  notified  by  telephone  (of)  (to) 

When  notified  (of)  (by)  (to) 

When  were  (was)  they  (he)  ( - )  notified  (of)  (to) 

When  were  you  notified  (of)  (to) 

Who  has  been  notified  (of)  (to) 

Why  have  we  not  been  notified  (of)  (by)  (to) 

Why  have  you  not  notified 


1268 


s  e  v  e  z 
s  e  v  f  a 
s  e  v  i  d 
s  e  v  j  e 
s  e  vmh 
s  e  v  n  i 
s  e  v  o  j 
s  e  v  s  n 
s  e  v  t  o 
s  e  v  u  p 
s  e  v  w  r 
s  e  v  y  t 
s  e  v  z  u 
s  ewa  j 
s  e  w  b  k 
s  e  w  c  1 
s  ewdm 
s  e  w  e  n 
s  e  w  f  o 
sewgp 
sewi  r 
s  e  w  j  8 
s  e  wk  t 
s  e  w  1  u 
s  ewmv 
s  ewnw 
s  e  w  o  x 
s  e  w  p  y 
s  e  w  r  a 
sewsb 
s  e  w  t  c 
s  e  wu  d 
s  e  w  v  e 
sewxg 
s  ewyh 
s  e  w  z  i 
s  e  x  a  w 
s  e  x  c  y 
s  e  x  d  z 
s  e  x  e  a 
s  e  x  h  d 
s  e  x  i  e 
sexlh 
s  e  xm  i 
s  e  x  o  k 
s  e  x  p  1 
s  e  x  s  o 
s  e  x  u  q 
s  e  x  v  r 
s  e  x  y  u 
s  e  x  z  v 
s  e  y  a  k 
s  e  y  b  1 
s  e  y  cm 
s  e  y  d  n 
seyfp 
seyhr 
s  e  y  i  s 
s  e  y  j  t 
s  e  y  k  u 
s  e  y  1  v 
s  e  y  mw 
s  e  y  n  x 
s  e  y  p  z 
s  e  y  q  a 
seyrb 
s  e  y  s  c 
s  e  y  t  d 
s  e  y  v  f 
s  e  y  w  g 
seyxh 
s  e  y  z  j 
s  e  z  a  x 
s  e  z  b  y 


infognassi 

infognato 

infognava 

infognerei 

Infognino 

infogno 

infolgorai 

lnfolgoro 

infollendo 

infollimmo 

infollissi 

infondre 

inforabant 

lnforabare 

Inforabile 

inforabo 

inforamus 

inforandam 

inforantis 

inforantur 

inforarent 

inforarere 

inforaris 

inforas 

inforcable 

inforcai 

inforcammo 

inforcando 

inforcante 

inforcare 

inforcassi 

inforcato 

inforcava 

inforchino 

inforco 

inforemini 

inforemur 

inforer 

inforetis 

informacao 

informam 

informarei 

informator 

informavas 

informidad 

informitas 

informiter 

infortiats 

infortunio 

inforzarsi 

inforzastc 

inforzero 

inforzi 

inforziamo 

inforziate 

infossai 

infossammo 

infossando 

infossante 

infossare 

infossassi 

infossato 

infossava 

infosserei 

infossione 

infossorum 

infossos 

infracidai 

infracido 

infractam 

infradicio 

infragiles 

infragilia 

infragnere 


N OT I F I  ED —  Continued 
Will  be  notified  (of)  (by)  (to) 

Will - be  notified  (of)  (by)  (to) 

Will  not  be  notified  (of)  (by)  (to) 

NOTIFY(IES)  (See  also,  advise,  information,  notice) 

Advisable  to  notify 
And  notify 
And  will  notify 
Better  not  notify 
Better  notify 
Did  not  notify 

Did  they  (he)  ( - )  notify 

Did  you  notify 

Do  not  fail  to  notify  (of) 

Fail(s)  to  notify  (of) 

Failed  to  notify  (of) 

Must  notify 

Must  notify  in  writing 

Not  to  notify  (of)  (by) 

Notify  all  concerned  (that)  (of) 

Notify  and  deliver  to 

Notify  and  deliver  to - upon  payment  of 

Notify  and  if  out  of  town  waive  protest  and  hold  for  their  (his)  return 

Notify  ( - )  and  instruct  us 

Notify  ( - )  as  soon  as  possible 

Notify  at  once 

Notify  at  once  all  parties  concerned 
Notify  by  mail 
Notify  by  telephone 
Notify  by  wire 

Notify  ( - )  direct  by  wire 

Notify  family 
Notify  London  (of)  (by) 

Notify  New  York  (of)  (by) 

Notify  officially  (of) 

Notify  Paris  (of)  (by) 

Notify  party (ies)  (at)  (by) 

Notify  party  at  No. - Street 

Notify  party  at  once 
Notify  payee  (of)  (by) 

Notify  payee  by  wire 
Notify  them  (him)  (of)  (by) 

Notify  them  (him)  in  care  of 
Notify  Toronto  (of)  (by) 

Notify  us  (of)  (by) 

Notify  you(r) 

Please  notify  (when) 

Shall  we  notify 

Shall  we  notify  them  (him)  (of)  (by) 

Should  notify  (by) 

To  notify 

Unless  we  notify  you  (by) 

Unless  we  notify  you  to  the  contrary 
We  hereby  notify  you  (that) 

Why  did  you  not  notify  (by) 

Will  not  notify 
Will  notify  (by) 

Will  notify  you  (by)  (of)  (when) 

Will  you  notify 

Will  you  notify  us  (when) 

You  must  notify  (by) 

You  notify 

You  should  notify  (by) 

NOTIFYING 

After  notifying 
Before  notifying 
By  notifying 
NOTION(S)  (of) 

NOTORIETY  (of) 

NOTORIOUS(LY)  (for) 

NOTWITHSTANDING 
And  notwithstanding 
Notwithstanding  all 
Notwithstanding  everything 
Notwithstanding  the  fact  that 
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s  e  z  c  z 
sezda 
s  e  z  e  b 
sezhe 
s  e  z  i  f 
s  e  z  k  h 
s  e  z  1  i 
s  e  z  o  1 
s  e  z  r  o 
s  e  z  s  p 
s  e  z  u  r 
s  e  z  x  u 
s  e  z  y  v 
s  e  z  z  w 
s  f  a  a  x 
s  t  a  b  y 
s  f  a  c  z 
s  f  a  d  a 
s  f  a  e  b 
s  f  a  f  c 
s  f  a  g  d 
s  f  a  h  e 
s  f  a  i  f 
s  f  a  j  g 
s  f  a  k  h 
s  f  a  1  i 
s  f  a  m  j 
s  t  a  n  k 
s  f  a  o  1 
s  f  a  pm 
s  f  a  r  o 
s  f  a  s  p 
s  f  a  u  r 
Slavs 
s  f  a  w  t 
s  f  a  x  u 
s  f  a  y  v 
s  f  a  z  w 
s  f  e  a  z 
s  f  e  b  a 
s  f  e  c  b 
s  f  e  d  c 
s  f  eed 
s  f  e  f  e 
s  f  e  g  f 
s  f  e  h  g 
s  f  e  i  h 
s  f  e  j  i 
s  f  e  k  j 
s  f  e  1  k 
s  f  em  1 
8  f  e  nm 
s  f  e  o  n 
s  f  e  p  o 
s  f  e  s  r 
s  f  e  t  s 
s  f  e  u  t 
s  f  e  v  u 
s  f  ewv 
s  t  e  x  w 
s  f  e  y  x 
s  f  e  z  y 
s  f  i  a  b 

s  f  i  b  c 
s  t  i  c  d 
slide 
s  1  i  e  1 
s  1  i  1  g 
8  1  i  g  h 
s  1  i  h  i 
s  1  i  i  j 
s  1  i  J  k 
s  1  i  k  1 


infragneva 

lnfralendo 

infralcnte 

infrallmmo 

infralire 

infralisco 

infralissi 

infralito 

infraliva 

inframette 

infrantojo 

infrantura 

infrascano 

infrascare 

infratano 

infratarsi 

infrataste 

infratero 

infrati 

infratiamo 

infratiate 

infrattore 

infrazione 

infreddano 

infreddare 

infreddata 

infreddavi 

infreddo 

Infregerat 

infregeris 

infregero 

infregiinus 

infregisse 

infregit 

infremant 

infremas 

infrematur 

infremebam 

infrememus 

infremendi 

infremere 

infremet 

infremitis 

infremo 

infremunto 

infrenabar 

infrenabo 

infrenandi 

infrenanto 

infrenaret 

infrenaris 

infrenatam 

infrenator 

infrenatus 

infrenello 

infrenemur 

infrenesi 

infrenetis 

infreni 

infrenorum 

infrenos 

infriabant 

infriabare 

infriabo 

infriamus 

infriandam 

infriantis 

infriantur 

infriarent 

Infriarere 

infriaris 

infrias 

infricabam 


NOTWITHSTANDING—  Continued 
Notwithstanding  the  fact  that  they  (he) 

Notwithstanding  the  fact  that  we 
Notwithstanding  the  fact  that  you 
Notwithstanding  this 
NOVEL  (TY)  (of) 

NOVEMBER  (See  calendar) 

NOW  (See  also,  calendar,  immediate,  once,  present) 

About  now 
And  now 
Are  you  now 
As  now 
Before  now 
Between  now  and 
By  now 
Cannot  now 
From  now  on 
From  now  until 
Have  (has)  now 
If  not  now  (when) 

If  now 
Is  now 
Must  be  now 
Must  not  now 
Must  now 
Not  just  now 
Not  now 
Now  at 
Now  been 
Now  being 
Now  he 
Now  here 
Now  if  possible 
Now  in 
Now  is 

Now  is  the  time 
Now  it 
Now  it  is 
Now  on 

Now  on  the  way 
Now  or 
Now  or  later 
Now  or  never 
Now  that 
Now  they  (he) 

Now  we 
Now  you 
There  is  now 
We  have  now 
Will  not  now 
Will  now 
NOWHERE 
NOZZLE(S) 

NUCLEUS  (of) 

NUGGET(S)  (of) 

NUISANCE(S)  (to) 

NULL 

Null  and  void 

NULLIFICATION  (of) 

NULLIFIED  (by) 

NULLIFY(IES) 

To  nullify 

NULLIFYING 

NUMBER(S)  (of)  (for)  (See  also,  amount,  figure,  force,  many,  mark, 
numerals,  quantity) 

A  large  number  (of) 

A  less  number  (of) 

A  less  number  will  do 
A  less  number  will  not  do 
A  number  (of) 

A  small  number  (of) 

And  consecutive  numbers 
Any  number(s)  (of) 

Approximate  number  (of) 

Average  number  (of) 
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s  f  i  1  m 
s  f  i  mn 
s  f  i  n  o 
s  f  i  o  p 
s  f  i  r  s 
s  f  i  s  t 
s  f  i  t  u 
s  f  i  u  v 
s  f  i  vw 
s  f  i  wx 
s  f  i  x  y 
s  f  i  y  z 
s  f  i  z  a 
s  f  o  a  e 
s  f  o  b  f 
s  f  o  c  g 
s  f  o  d  h 
s  f  o  e  i 
s  f  o  f  j 
s  f  o  g  k 
s  f  oh  1 
s  f  o  i  m 
s  f  o  j  n 
s  f  oko 
s  f  o  1  p 
sfonr 
s  f  o  o  s 
s  f  op  t 
s  f  oqu 
s  f  o  r  v 
s  f  osw 

S  f  O  t  X 

s  f  ouy 
S  f  O  V  z 
s  f  owa 
s  f  o  x  b 
s  f  o  y  c 
s  f  o  z  d 
s  f  u  a  h 
s  f  u  b  i 
s  f  u  c  j 
s  f  u  d  k 
sfuel 
s  f  u  f  m 
s  f  u  g  n 
s  f  u  h  o 
s  f  u  i  p 
s  f  ukr 
s  f  u  1  s 
s  f  um  t 
sfunu 

S  f  U  O  V 

s  f  upw 
s  f  ury 
s  f  u  s  z 
s  f  u  t  a 
s  f  uub 

8  f  U  V  C 

s  f  uwd 
s  f  u  £  e 
s  f  u  y  f 
s  f  u  z  g 
s  f  y  a  j 
s  f  y  b  k 
s  f  y  c  1 
s  f  y  dm 
s  f  y  e  n 
s  f  y  f  o 
s  f  y  g  p 
s  f  y  i  r 
s  £  y  j  s 
s  f  ykt 
s  f  y  lu 
s  f  ymv 


infrieabis 

infricabor 

infricamur 

infricando 

infricans 

infricante 

infricarem 

infricari 

infricato 

infricemus 

infriceris 

infricetur 

infricolam 

infricoles 

infricolor 

infrictum 

infricuero 

infricuit 

infriemini 

infriemur 

infrietis 

infrigesco 

infrigidai 

infrigides 

infrigidor 

infrigno 

infringam 

infringens 

Infrlngere 

infringito 

infringor 

infringunt 

inf ro  Hire 

infroliiva 

infrondano 

infrondare 

infrondata 

infrondavi 

infrondes 

infrondia 

infrondium 

infrondo 

infrunitam 

infruniti 

infrunitos 

infucatam 

infucati 

infucatos 

infucramus 

infueras 

infuerim 

infuero 

infuerunt 

infuimus 

infuissem 

infuistis 

infuit 

infulae 

infularum 

infulcias 

infulcient 

infulciere 

infuicimur 

infulcio 

infulcirem 

infulciris 

infnlcite 

infulcitor 

infulis 

infulserat 

infulsimus 

infulsissc 

inf u  mam 

infumibulo 


NUMBERS — Continued 
Began  with  number 
Beginning  with  number 
Car  number (s) 

Change (s)  number  (of)  (to) 

Check  number (s)  ( - to - ) 

Consecutive  numbers  (from - to - ) 

Considerable  numbers  (of) 

Correct  number (s)  is  (are) 

Do  not  number 
Double  the  number  (of) 

Doubled  the  number  (of) 

Draft  number (s) 

End(s)  with  number 
Ended  with  number 
Ending  with  number 
Error (s)  in  number  (s) 

First  number  (of) 

Following  number  (s) 

For  the  following - words  read  numbers  instead  of  code  words 

From  No. - to  No. - both  numbers  inclusive 

Give(s)  number(s)  (of) 

Give  our  number  (s)  and  date(s) 

Give  our  number  (s)  and  date(s)  of - unpaid 

Greatest  number  (of) 

In  round  numbers 

Is  the  correct  number  (of) 

Large  number(s)  (of) 

Last  number  (of) 

Limit  (s)  number  (of) 

Maximum  number  (of) 

Minimum  number  (of) 

No  number 
Number  (s)  (of) 

Number (s)  and  initial  (s)  (of) 

Number(s)  and  date(s)  (of) 

Number  (s)  and  mark(s)  (of) 

Number  (s)  is  (are) 

Number  (s)  of  car(s)  is  (are) 

Number  (s)  of  draft  (s)  is  (are) 

Number(s)  of  note(s)  is  (are) 

Number (s)  quoted  in  your  message  (of - )  not  correct;  please  repeat 

Number (s)  required  (for) 

Number  (s)  shipped  (to) 

Number (s)  wrong;  give  correct  number (s) 

Odd  number (s)  (of) 

Our  next  number  (is) 

Running  numbers 
Send(s)  number  (of) 

Serial  number  (s)  (of) 

Shop  number  (s)  (of) 

Small  number  (s)  (of) 

Smaller  number  (s)  (of)  (than) 

Smallest  number  (s)  (of) 

Sufficient  number  (s)  (of) 

Their  (his)  number (s) 

There  is  no  number 

What  is  (are)  approximate  number (s)  (of) 

What  is  (are)  correct  number (s)  (of) 

What  is  (are)  exact  number  (s)  (of) 

What  is  (are)  first  number  (s)  (of) 

What  is  (are)  last  number(s)  (of) 

WThat  is  (are)  the  number  (s)  (of) 

What  is  (are)  the  car  number (s) 

What  is  (are)  the  number(s)  of  the - 

What  is  fere)  total  number  (s)  (of) 

What  number  (of) 

What  number  can  (you) 

What  number  do  you  require 

Will  give  next  consecutive  number  (s)  unless  advised  to  contrary 
Wire  the  number  (s)  (of) 

WTrong  number  (s) 

Your  number  (s) 

NUMBERED 

Numbered  consecutively  from - to - inclusive 
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s  f  y  nw 
s  f  y  o  x 
s  f  y  p  y 
sfyra 
s  f  y  s  b 


s  f  y  u  d 
s  f  y  v  e 
s  f  y  w  f 
s  f  y  x  g 
sf  yyh 
s  f  y  z  i 
s  g  a  a  w 
s  g  a  b  x 
s  g  a  c  y 
8  g  a  d  z 
s  g  a  e  a 
s  g  a  f  b 
s  g  a  g  c 
sgahd 
s  g  a  i  e 
s  g  a  j  f 
s  g  a  k  g 
8  g  a  1  h 
s  g  am  i 
s  g  a  n  j 
s  g  a  o  k 
s  g  a  p  1 
s  g  a  r  n 
s  g  a  s  o 
s  g  a  t  p 
s  g  a  u  q 
sgavr 
s  g  a  w  s 
s  g  a  x  t 
s  g  a  y  u 
s  g  a  z  v 
s  g  e  a  y 
s  g  e  b  z 
s  g  e  c  a 
s  g  e  d  b 
s  g  e  e  c 
s  g  e  f  d 
s  g  e  g  e 
s  g  e  h  f 
s  g  e  i  g 
s  g  e  j  h 
s  g  e  k  i 
s  g  e  1  j 
s  g  emk 
s  g  e  n  1 
s  g  e  om 
s  g  e  p  n 
s  g  e  q  o 
sgerp 
sgetr 
s  g  e  u  s 
s  g  e  v  t 
sgewu 
s  g  e  x  v 
s  g  e  y  w 
s  g  e  z  x 
s  g  i  a  a 
s  g  i  b  b 
s  g  i  c  c 
s  g  i  d  d 
s  g  i  e  e 
s  g  i  f  f 
sgigg 
s  g  i  h  h 
sgi  j  j 
s  g  i  k  k 
s  g  i  1  1 


nfumorum 

nfumos 

nfunatura 

nfundant 

nfundaris 


infundatur 

infundebam 

infundemus 

infundendi 

infundere 

infundicas 

infundida 

infundimos 

mfundindo 

infundiria 

infundisse 

infunditis 

infunditor 

infundunto 

infunicado 

infunicais 

infunicar 

infunicava 

infunicou 

infurbendo 

infurbimmo 

infurbire 

infurbissi 

infurbiva 

infurcion 

infurfanti 

infuriammo 

infuriando 

infuriante 

infuriare 

infuriassi 

infuriato 

infuriava 

infuriero 

infurio 

infusates 

infuscabam 

Infuscabis 

infuscabor 

infuscammo 

infuscamur 

infuscando 

infuscans 

infuscarem 

infuscari 

infuscasse 

infuscato 

infuscatum 

infuscavit 

infuscemus 

infuscent 

infuscere 

infusceris 

infuscetur 

infuschino 

infuscorum 

infuscos 

infuserait 

infuserano 

infuserare 

infuseravi 

infusibus 

infusionum 

infusoires 

infusons 

infuturano 

infuturare 


NUMBERED — Continued 

Numbered  from - to - inclusive 

Numbered  from  one  up  (consecutively  to - - — ) 

Numbered  wrong 

NUMBERING 

NUMERALS  AND  NUMERALS  WITH  FRACTIONS  (See  also, 
fractions,  ordinals— first,  second,  etc.,— in  alphabetical  order  and 
decimals) 

1/64  sgimm  infuturata  1  1/4 

1/32  s  g  i  nn  infutiiravi  1  5/16 

3/64  s  g  i  o  o  infuturo  1  3/8 

1/16  s  g  i  p  p  ingabellai  1  7/16 

5/64  sgirr  ingabello  1  1/2 

3/32  s  g  i  s  s  ingaggiano  1  9/16 

7/64  s  g  i  t  t  ingaggiare  1  5/8 

1/8  s  g  i  uu  ingaggiata  1  11/16 

9/64  s  g  i  v  v  ingaggiavi  1  3/4 

5/32  s  g  i  x  x  ingaggio  1  13/16 

11/64  s  g  i  z  z  ingagnable  1  7/8 

3/16  s  g  o  a  d  ingalappio  1  15/16 

13/64  s  g  o  b  e  ingallai  2 

7/32  s  g  o  c  f  ingallammo  2  1/16 

15/64  8  g  o  d  g  ingallando  2  1/8 

1/4  s  g  o  e  h  ingailante  2  3/16 

17/64  s  g  o  f  i  ingallare  2  1/4 

9/32  s  g  o  g  j  ingallassi  2  5/16 

19/64  sgohk  ingallato  2  3/8 

5/16  s  g  o  i  1  ingallava  2  7/16 

21/64  sgojm  ingallerei  2  1/2 

11/32  sgokn  ingallino  2  9/16 

23/64  s  g  o  1  o  ingalluzzi  2  5/8 

3/8  s  g  omp  inganciano  2  11/16 

25/64  s  g  o  o  r  inganciare  2  3/4 

13/32  s  g  o  p  s  inganciata  2  13/16 

27/64  s  g  o  r  u  inganciavi  2  7/8 

7/16  s  g  o  s  v  ingancio  2  15/16 

29/64  sgotw  inganghero  3 

15/32  sgoux  ingaimai  3  1/16 

31/64  sgovy  ingannammo  3  1/8 

1/2  sgowz  ingannando  3  3/16 

33/64  s  g  o  x  a  ingannante  3  1/4 

17/32  s  g  o  y  b  ingannare  3  5/16 

35/64  s  g  o  z  c  ingannassi  3  3/8 

9/16  s  g  u  a  g  ingaimato  3  7/16 

37/64  s  g  u  b  h  ingannava  3  1/2 

19/32  s  g  u  c  i  ingannerei  3  9/16 

39/64  s  g  u  d  j  ingannese  3  5/8 

5/8  s  g  u  e  k  ingannigia  3  11/16 

41/64  s  g  u  f  1  ingannino  3  3/4 

21/32  sgugm  inganno  3  13/16 

43/64  sguhn  ingannuzzo  3  7/8 

11/16  sgui  o  ingarantis  3  15/16 

45/64  sgujp  ingarbai  4 

23/32  sgulr  ingarbammo  4  1/16 

47/64  sgums  ingarbando  4  1/8 

3/4  sgunt  ingarbante  4  3/16 

49/64  sguou  ingarbare  4  1/4 

25/32  sgupv  ingarbassi  4  5/16 

51/64  sgurx  ingarbato  4  3/8 

13/16  s  g  u  s  y  ingarbava  4  7/16 

53/64  s  gu  t  z  ingarberei  4  1/2 

27/32  sguua  ingarbino  4  9/16 

55/64  sguvb  ingarbo  4  5/8 

7/8  sguwc  ingattendo  4  11/16 

57/64  sguxd  ingattimmo  4  3/4 

29/32  sguye  ingattire  413/16 

59/64  sguzf  ingattissi  4  7/8 

15/16  sgyai  ingattiva  415/16 

61/64  sgybj  ingavinano  5 

31/32  sgyck  ingavinare  5  1/16 

63/64  sgydl  ingavinata  5  1/8 

1  s  g  y  em  ingavinavi  5  3/16 

1  1/16  s  gy  f  n  ingavino  5  1/4 

11/8  sgygo  ingegnano  5  5/16 

13/16  sgyhp  ingegnarsi  5  3/8 
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NUMERALS  WITH  FRACTIONS —  Coni  urn  ed 


S  g  y  1  q 

lngegnaste 

5 

7/16 

s  h  i  i  h 

ingerencia 

10  1/8 

sgy  j  r 

ingegneria 

5 

1/2 

s  h  i  j  i 

ingerenza 

10  1/4 

s  g  y  k  s 

ingegnero 

5 

9/16 

s  h  i  k  j 

ingcrerait 

10  3/8 

s  g  y  1  t 

ingegnetto 

5 

5/8 

s  h  i  1  k 

ingereras 

10  1/2 

s  g  ymu 

ingegni 

5 

11/16 

s  h  i  m  1 

ingerez 

10  5/8 

s  g  y  n  v 

ingegniamo 

5 

3/4 

shi  nm 

ingerghi 

10  3/4 

sgyow 

ingegniate 

5 

13/16 

shi  on 

ingergo 

10  7/8 

s  g  y  p  x 

ingegnosa 

5 

7/8 

s  h  i  p  o 

ingeridura 

11 

s  gy  qy 

ingegmiolo 

5 

15/16 

shi  sr 

ingerons 

11  1/8 

sgyrz 

ingelosano 

6 

shits 

ingertaban 

11  1/4 

s  g  y  s  a 

ingelosare 

6 

1/16 

shiut 

ingertad 

11  3/8 

s  g  y  t  b 

ingelosata 

6 

1/8 

s  h  i  v  u 

ingertais 

11  1/2 

s  g  y  u  c 

ingelosavi 

6 

3/16 

s  h  i  w  v 

ingertamos 

11  5/8 

sgyvd 

ingeloso 

6 

1/4 

shixw 

ingertando 

11  3/4 

s  g  y  w  e 

ingeminavi 

6 

5/16 

s  h  i  y  x 

ingertaras 

11  7/8 

s  g  y  x  f 

ingeminem 

6 

3/8 

s  h  i  z  y 

ingertaria 

12 

s  g  y  y  g 

ingeminor 

6 

7/16 

s  h  1  a  n 

ingertaron 

12  1/8 

sgyzh 

ingemiscat 

6 

1/2 

shier 

ingertasen 

12  1/4 

s  h  a  a  y 

ingcmiscis 

6 

9/16 

s  h  1  i  w 

ingessai 

12  3/8 

s  h  a  b  w 

ingemisco 

6 

5/8 

s  h  1  o  c 

ingessammo 

12  1/2 

s  h  a  c  x 

ingemittium 

6 

11/16 

s  h  1  u  i 

ingessando 

12  5/8 

shady 

ingemmano 

6 

3/4 

shi  ym 

ingessante 

12  3/4 

s  h  a  e  z 

ingemmaste 

6 

13/16 

s  h  o  a  c 

ingessare 

12  7/8 

s  h  a  f  a 

ingemmero 

6 

7/8 

s  h  o  b  d 

ingessassi 

13 

s  h  a  g  b 

ingemmi 

6 

15/16 

s  h  o  c  e 

ingessato 

13  1/8 

shahc 

ingemmiamo 

7 

s  h  o  d  f 

ingessava 

13  1/4 

s  ha  i  d 

ingemmiate 

7 

1/16 

s  h  o  e  g 

ingesserei 

13  3/8 

s  h  a  j  e 

ingemuerat 

7 

1/8 

s  h  o  f  h 

ingessino 

13  1/2 

s  h  a  k  f 

ingemueris 

7 

3/16 

s  h  o  g  i 

ingesso 

13  5/8 

shalg 

ingemuimus 

7 

1/4 

s  h  o  h  j 

ingestione 

13  3/4 

s  h  amh 

ingemuisse 

7 

5/16 

s  h  o  i  k 

ingestorum 

13  7/8 

shan  i 

ingemuit 

7 

3/8 

s  h  o  j  1 

ingestos 

14 

shaoj 

ingemunto 

7 

7/16 

s  h  o  km 

inghermire 

14  1/8 

shapk 

ingemuntur 

7 

1/2 

s  h  o  1  n 

inghermiva 

14  1/4 

sharm 

ingenerabo 

7 

9/16 

s  h  omo 

ingheronai 

14  3/8 

shasn 

ingenerant 

7 

5/8 

,shonp 

ingherono 

14  1/2 

shato 

ingenerare 

7 

11/16 

s  h  o  o  q 

inghiarano 

14  5/8 

s  h  a  u  p 

ingeneravi 

7 

3/4 

shopr 

inghiarare 

14  3/4 

shawr 

ingenerem 

7 

13/16 

short 

inghiarata 

14  7/8 

s  h  a  x  s 

ingeneror 

7 

7/8 

s  h  o  s  u 

inghiaravi 

15 

shay  t 

ingeniaban 

7 

15/16 

s  h  o  t  v 

inghiaro 

15  1/8 

s  h  a  z  u 

ingeniais 

8 

shouw 

inghiolina 

15  1/4 

sheai 

ingeniamos 

8 

1/16 

s  h  o  v  x 

inghiotti 

15  3/8 

s  h  e  b  y 

ingeniando 

8 

1/8 

showy 

ingiacai 

15  1/2 

shecz 

ingeniante 

8 

3/16 

s  h  o  x  z 

ingiacammo 

15  5/8 

sheda 

ingeniaras 

8 

1/4 

s  h  o  y  a 

ingiacando 

15  3/4 

s  h  e  e  b 

ingeniaron 

8 

5/16 

shozb 

ingiacante 

15  7/8 

shef  c 

ingeniasen 

8 

3/8 

s  h  r  a  q 

ingiacare 

16 

s  h  e  g  d 

ingeniat 

8 

7/16 

s  h  r  e  u 

ingiacassi 

16  1/8 

shehe 

ingeniculo 

8 

1/2 

s  h  r  i  y 

ingiacato 

16  1/4 

she  i  f 

ingcnierai 

8 

9/16 

s  h  r  k  a 

ingiacava 

16  3/8 

shejg 

ingenierez 

8 

5/8 

shroe 

ingiachino 

16  1/2 

shekh 

ingenieurs 

8 

11/16 

s  h  r  u  k 

ingiaco 

16  5/8 

she  1  i 

ingeniez 

8 

3/4 

s  h  r  y  o 

ingiallano 

16  3/4 

shemj 

ingenio 

8 

13/16 

s  h  u  a  f 

ingiallata 

16  7/8 

s  h  e  n  k 

ingenioli 

8 

7/8 

s  h  u  b  g 

ingiallavi 

17 

sheol 

ingeniolum 

8 

15/16 

shuch 

ingiallo 

17  1/8 

shepm 

ingeniosam 

9 

s  h  u  d  i 

ingiardino 

17  1/4 

shero 

ingeniosis 

9 

1/16 

s  h  u  e  j 

ingielano 

17  3/8 

s  h  e  s  p 

ingenitam 

9 

1/8 

s  h  u  f  k 

ingielaste 

17  1/2 

sheur 

ingeniti 

9 

3/16 

s  h  u  g  1 

ingielero 

17  5/8 

s  h  e  v  s 

ingenitos 

9 

1/4 

s  h  u  hm 

ingiell 

17  3/4 

shewt 

ingentibus 

9 

5/16 

s  h  u  i  n 

ingieliamo 

17  7/8 

shexu 

ingentili 

9 

3/8 

shu  j  o 

ingieliate 

18 

sheyv 

ingentior 

9 

7/16 

s  h  u  k  p 

ingigliano 

18  1/8 

s  h  e  z  w 

ingenuidad 

9 

1/2 

s  h  umr 

ingigliare 

18  1/4 

s  h  i  a  z 

ingenuiles 

9 

9/16 

shuns 

ingigliata 

18  3/8 

shiba 

ingenuilia 

9 

5/8 

s  h  u  o  t 

ingigliavi 

18  1/2 

s  h  i  c  b 

ingcnuinas 

9 

11/16 

s  h  u  p  u 

ingiglio 

18  5/8 

shi  dc 

ingcnuinum 

9 

3/4 

s  h  u  r  w 

ingignam 

18  3/4 

shied 

ingenument 

9 

13/16 

s  h  u  s  x 

ingignare 

18  7/8 

s  h  i  f  e 

ingenuorum 

9 

7/8 

shuty 

ingignatis 

19 

s  h  i  g  f 

ingerates 

9 

15/16 

s  h  u  u  z 

ingignebar 

19  1/8 

shihg 

ingerence 

10 

s  h  u  v  a 

ingignemur 

19  1/4 
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shuwb 
shuxc 
s  h  u  y  d 
s  h  u  z  e 
s  h  v  a  s 
s  h  v  e  w 
s  h  v  i  a 
s  h  v  o  g 
s  h  v  um 
shvyq 
s  h  w  a  g 
s  hw  e  k 
s  h  w  i  o 
s  hw  o  u 
s  hwu  a 
s  hwy  e 
shy  ah 
s  h  y  b  i 
shy  c  j 
shydk 
shye  1 
s  h  y  f  m 
shygn 
s  h  y  li  o 
s  h  y  i  p 
shykr 
shy  1  s 
s  h  ym  t 
shynu 
s  h  y  o  v 
shypw 
shyry 
shysz 
s  h  y  t  a 
shyub 
s  h  y  v  c 
shywd 
shyxe 
shyy  f 
shyzg 
s  i  a  b  v 
s  i  a  c  w 
s  i  a  d  x 
s  i  a  f  z 
s  i  a  g  a 
s  i  a  h  b 
s  i  a  i  c 
s  i  a  j  d 
s  i  ake 
s  i  a  1  f 
s  i  amg 
sianh 
s  i  a  p  j 
s  iar  1 
s  i  a  s  m 
s  i  a  t  n 
s  i  a  v  p 
siaxr 
s  i  a  y  s 
s  i  a  z  t 
s  i  b  a  h 
s  i  b  b  i 
s  i  b  e  1 
s  i  b  f  m 
s  i  b  g  n 
s  i  b  h  o 
s  i  b  i  p 
s  i  bkr 
s  i  b  n  u 
s  i  b  o  v 
s  ibry 
s  i  b  s  z 
s  i  b  t  a 
s  i  bub 


ngignenda 

ngignens 

ngignerem 

ngigneris 

ngignimus 

ngignis 

ngignito 

ngignitur 

ngignor 

ngignunt 

ngiocondo 

ngiovani 

ngiuncano 

ngiuncata 

ngiuncavi 

ngiunto 

nglesai 

nglesammo 

nglesando 

nglesante 

nglesare 

nglesassi 

nglesato 

nglesava 

ngleserei 

nglesino 

ngleso 

nglete 

nglomeram 

nglomeres 

nglomeror 

ngloriam 

nglorieux 

nglorifie 

nglosable 

ngluvioso 

ngobbendo 

ngobbente 

ngobbimmo 

ngobbisco 

ngobbissi 

ngobbito 

ngobbiva 

ngoffai 

ngoffammo 

ngoffando 

ngoffante 

ngoffare 

ngoffassi 

ngoffato 

ngoffava 

ngofferei 

ngoffino 

ngoffo 

ngojatore 

ngombano 

ngombaste 

ngombi 

ngombiamo 

ngombiate 

ngombrare 

ngombrata 

ngombravi 

ngombro 

ngommai 

ngommando 

ngommante 

ngommare 

ngommassi 

ngommato 

ngommava 

ngommerel 

ngommino 

ngommo 


NUMERALS 

19  3/8 
19  1/2 
19  5/8 
19  3/4 

19  7/8 

20 

20  1/8 
20  1/4 
20  3/8 
20  1/2 
20  5/8 
20  3/4 

20  7/8 

21 

21  1/8 
21  1/4 
21  3/8 
21  1/2 
21  5/8 
21  3/4 

21  7/8 

22 

22  1/8 
22  1/4 
22  3/8 
22  1/2 
22  5/8 
22  3/4 

22  7/8 

23 

23  1/8 
23  1/4 
23  3/8 
23  1/2 
23  5/8 
23  3/4 

23  7/8 

24 

24  1/8 
24  1/4 
24  3/8 
24  1/2 
24  5/8 
24  3/4 

24  7/8 

25 

25  1/8 
25  1/4 
25  3/8 
25  1/2 
25  5/8 
25  3/4 

25  7/8 

26 

26  1/8 
26  1/4 
26  3/8 
26  1/2 
26  5/8 
26  3/4 

26  7/8 

27 

27  1/8 
27  1/4 
27  3/8 
27  1/2 
27  5/8 
27  3/4 

27  7/8 

28 

28  1/8 
28  1/4 
28  3/8 
28  1/2 


WITH  FRACTIONS — Continued 


s  i  b  x  e 
s  i  b  y  f 
s  i  b  z  g 


s  1 
s  i 
s  i 
s  i 
s  i 
s  i 
s  i 


c  a  v 
c  b  w 
c  d  y 
c  e  z 
c  f  a 
chc 
c  i  d 
c  j  e 


i  cmh 
i  c  n  i 
co  j 
c  rm 
c  s  n 
c  t  o 
cup 
c  w  r 


s 
s 
s 
s 
s 
s 
s 
s 
s 

s  i  c  y  t 

s  i  c  z  u 

s  i  d  a  i 

s  i  d  b  j 

s  i  d  c  k 

s  i  d  d  1 

s  i  d  em 
s  i  d  f  n 
s  i  dgo 
s  i  d  i  q 
s  i  d  k  s 
s  i  dmu 
s  i  d  o  w 
s  i  dqy 
s  i  d  s  a 
s  i  d  u  c 
s  i  d  w  e 
s  i  d  y  g 
s  i  d  z  h 
s  i  e  a  w 
s  i  e  b  x 
s  i  e  c  y 
s  i  e  d  z 
s  i  e  f  b 
siege 
s  i  ehd 
s  i  e  j  f 
s  i  e  k  g 
s  i  e  1  h 
s  i  em  i 
s  i  e  n  j 
s  i  e  o  k 
s  i  e  p  1 
s  i  e  r  n 
s  i  e  s  o 
s  i  e  u  q 
s  i  e  v  r 
s  i  e  y  u 
s  i  e  z  v 
s  i  f  a  j 
s  i  f  c  1 
s  i  I  dm 
s  i  f  e  n 
s  i  f  f  o 
s  i  f  i  r 
s  i  f  1  u 
s  i  f  o  x 
s  i  f  p  y 
fra 
f  s  b 
f  u  d 
f  v  e 
f  y  h 
f  z  i 


s  1 
s  i 
s  i 
s  i 
s  i 
s  i 


s  i  g  a  x 


ngonnello 

ngorbiare 

ngorbiata 

ngorbiavi 

ngorbio 

ngordano 

ngordaste 

ngordero 

ngordezza 

ngordiamo 

ngordiate 

ngordigia 

ngorgai 

ngorgammo 

ngorgando 

ngorgante 

ngorgare 

ngorgassi 

ngorgato 

ngorgava 

ngorghino 

ngozzai 

ngozzammo 

ngozzando 

ngozzante 

ngozzare 

ngozzassi 

ngozzato 

ngozzava 

ngozzerei 

ngozzino 

ngozzo 

ngracieux 

ngradai 

ngradammo 

ngradando 

ngradante 

ngradare 

ngradassi 

ngradato 

ngradava 

ngraderei 

ngradino 

ngrado 

ngramigno 

ngranaste 

ngrandiva 

ngranero 

ngrani 

ngraniamo 

ngraniate 

ngrassano 

ngrassare 

ngrassata 

ngrassavi 

ngratam 

ngratezza 

ngratiora 

ngratorum 

ngratos 

ngravabar 

ngravabo 

ngravanto 

ngravaret 

ngravaris 

ngravatam 

ngravator 

ngravatus 

ngravavi 

ngravemur 

ngravesco 

ngravetis 

ngravia 

ngravibus 


28  5/8 
28  3/4 

28  7/8 

29 

29  1/8 
29  1/4 
29  3/8 
29  1/2 
29  5/8 
29  3/4 

29  7/8 

30 

30  1/8 
30  1/4 
30  3/8 
30  1/2 
30  5/8 
30  3/4 

30  7/8 

31 

31  1/8 
31  1/4 
31  3/8 
31  1/2 
31  5/8 
31  3/4 

31  7/8 

32 

32  1/8 
32  1/4 
32  3/8 
32  1/2 
32  5/8 
32  3/4 

32  7/8 

33 

33  1/8 
33  1/4 
33  3/8 
33  1/2 
33  5/8 
33  3/4 

33  7/8 

34 

34  1/8 
34  1/4 
34  3/8 
34  1/2 
34  5/8 
34  3/4 

34  7/8 

35 

35  1/8 
35  1/4 
35  3/8 
35  1/2 
35  5/8 
35  3/4 

35  7/8 

36 

36  1/8 
36  1/4 
36  3/8 
36  1/2 
36  5/8 
36  3/4 

36  7/8 

37 

37  1/8 
37  1/4 
37  3/8 
37  1/2 
37  5/8 
37  3/4 
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NUMERALS  WITH  FRACTIONS  —Continued 


s  i  g  b  y 

ingravido 

37 

7/8 

s 

i  k  j  i 

ingusciano 

47  1/8 

s  i  g  c  z 

ingravior 

38 

s 

ikon 

ingusciare 

47  1/4 

s  i  g  d  a 

ingravium 

38 

1/8 

s 

i  k  p  o 

ingusciata 

47  3/8 

s  i  g  e  b 

ingraziano 

38 

1/4 

s 

i  k  s  r 

ingusciavi 

47  1/2 

s  ighe 

ingraziare 

38 

3/8 

s 

i  k  t  s 

inguscio 

47  5/8 

s  i  g  i  f 

ingraziata 

38 

1/2 

s 

i  k  u  t 

ingustabar 

47  3/4 

s  i  g  k  h 

ingraziavi 

38 

5/8 

s 

i  k  v  u 

ingustabo 

47  7/8 

s  i  g  1  i 

ingrecai 

38 

3/4 

s 

i  k  y  x 

ingustandi 

48 

s  i  g  o  1 

ingrecammo 

38 

7/8 

s 

i  k  z  y 

ingustanto 

48  1/8 

s  i  g  pm 

ingrecando 

39 

s 

i  1  am 

ingustaret 

48  1/4 

s  i  g  r  o 

ingrecante 

39 

1/8 

s 

i  1  c  o 

ingustaris 

48  3/8 

s  i  g  s  p 

ingrecare 

39 

1/4 

s 

i  1  e  q 

ingustas 

48  1/2 

s  i  g  u  r 

ingrecassi 

39 

3/8 

s 

i  1  f  r 

ingustatam 

48  5/8 

s  i  g  x  u 

ingrecato 

39 

1/2 

s 

i  1  g  s 

ingustator 

48  3/4 

s  i  g  y  v 

ingrecava 

39 

5/8 

s 

i  1  i  u 

ingustatus 

48  7/8 

s  i  g  z  w 

ingrechino 

39 

3/4 

s 

i  1  kw 

ingustavi 

49 

s  i  h  a  k 

ingreco 

39 

7/8 

s 

i  1  my 

ingustemur 

49  1/8 

sihbl 

ingremes 

40 

s 

i  1  o  a 

inguster 

49  1/4 

s  i  h  cm 

ingressuum 

40 

1/8 

s 

i  I  s  e 

ingustetis 

49  3/8 

s  ihdn 

ingriffato 

40 

1/4 

s 

i  lug 

inhabilete 

49  1/2 

s  iheo 

ingrognano 

40 

3/8 

s 

i  1  v  h 

inhabiiia 

49  5/8 

s  i  h  i  s 

ingrognare 

40 

1/2 

s 

i  1  w  i 

inhabilior 

49  3/4 

s  i  h  k  u 

ingrognata 

40 

5/8 

s 

i  1  y  k 

inhabilito 

49  7/8 

s  ihoy 

ingrognavi 

40 

3/4 

s 

i  1  z  1 

inhabilium 

50 

s  i  h  p  z 

ingrogno 

40 

7/8 

s 

i  ma  a 

inhabitabo 

50  1/8 

s  i  h  q  a 

ingroppano 

41 

s 

i  mb  b 

inhabitas 

50  1/4 

s  i  h  s  c 

ingroppare 

41 

1/8 

s 

i  m  c  c 

inhabitavi 

50  3/8 

s  i  h  u  e 

ingroppata 

41 

1/4 

s 

imdd 

inhabitor 

50  1/2 

s  i  h  x  h 

ingroppavi 

41 

3/8 

s 

i  me  e 

inkabituel 

50  5/8 

s  i  h  y  i 

ingroppo 

41 

1/2 

s 

imf  f 

inhaere 

50  3/4 

s  i  i  b  z 

ingrottano 

41 

5/8 

s 

i  mg  g 

inhaereant 

50  7/8 

s  i  i  c  a 

ingrottare 

41 

3/4 

s 

i  mh  h 

inhaereas 

51 

s  i  i  d  b 

ingrottata 

41 

7/8 

s 

i  m  i  i 

inhaerebam 

51  1/8 

s  i  i  e  c 

ingrottavi 

42 

s 

imj  j 

inhaerebit 

51  1/4 

s  i  i  f  d 

ingrotto 

42 

1/8 

s 

i  mk  k 

inhaeredor 

51  3/8 

s  i  i  g  e 

ingruam 

42 

1/4 

s 

iml  1 

inhaeremus 

51  1/2 

s  i  i  h  f 

ingruatis 

42 

3/8 

s 

i  mn  n 

inhaerendo 

51  5/8 

s  i  i  j  h 

ingruebant 

42 

1/2 

s 

i  mo  o 

inhaererem 

51  3/4 

s  i  i  k  i 

ingruebas 

42 

5/8 

s 

i  mp  p 

inhaeretis 

51  7/8 

s  i  i  1  j 

ingruendi 

42 

3/4 

s 

i  m  r  r 

inhaereto 

52 

s  i  i  mk 

ingruendum 

42 

7/8 

s 

i  ms  s 

inhaeserat 

52  1/8 

s  i  i  n  I 

ingruens 

43 

s 

i  m  t  t 

inhaeseris 

51  1/4 

s  i  i  om 

ingruentem 

43 

1/8 

s 

i  mu  u 

inhaesero 

52  3/8 

s  i  i  p  n 

ingruerem 

43 

1/4 

s 

i  mv  v 

inhaesimus 

52  1/2 

s  i  i  q  o 

ingruerimt 

43 

3/8 

s 

i  my  y 

inhaesione 

52  5/8 

s  i  i  r  p 

ingruimus 

43 

1/2 

s 

i  m  z  z 

inhaesisse 

52  3/4 

s  i  i  t  r 

ingruissem 

43 

5/8 

s 

i  n  a  n 

inhaesit 

52  7/8 

s  i  i  u  s 

ingruistis 

43 

3/4 

s 

i  n  b  o 

inhaiabant 

53 

s  i  i  v  t 

ingruite 

43 

7/8 

s 

i  n  e  r 

inhalabare 

53  1/8 

s  i  iwu 

ingruitote 

44 

s 

i  n  h  u 

inhalabo 

53  1/4 

s  i  i  x  v 

ingruitur 

44 

1/8 

s 

i  n  i  v 

inhalacao 

53  3/8 

s  i  i  y  w 

ingruunt 

44 

1/4 

s 

inly 

inhaladas 

53  1/2 

s  i  i  z  x 

inguantavi 

44 

3/8 

s 

i  nmz 

inhalamus 

53  5/8 

s  i  j  a  1 

inguantino 

44 

1/2 

s 

i  n  n  b 

inhalanda 

53  3/4 

s  i  j  d  o 

inguazzano 

44 

5/8 

s 

i  n  o  c 

inhalante 

53  7/8 

s  i  j  e  p 

inguazzare 

44 

3/4 

s 

i  n  q  e 

inhalantis 

54 

s  i  j  g  r 

inguazzata 

44 

7/8 

s 

insg 

inhalantur 

54  1/8 

s  i  j  i  t 

inguazzavi 

45 

s 

inth 

inhalarei 

54  1/4 

s  i  j  j  u 

inguazzo 

45 

1/8 

s 

i  n  u  i 

inhalarent 

54  3/8 

s  i  j  k  v 

ingubbiano 

45 

1/4 

s 

i  n  ym 

inhalarerc 

54  1/2 

s  i  j  n  y 

ingubbiare 

45 

3/8 

s 

i  o  a  b 

inhalaris 

54  5/8 

s  i  j  o  z 

ingubbiata 

45 

1/2 

s 

i  o  b  c 

inhalatuum 

54  3/4 

s  i  j  pa 

ingubbiavi 

45 

5/8 

s 

i  o  c  d 

inhalavero 

54  7/8 

s  i  j  s  d 

ingubbio 

45 

3/4 

s 

i  o  d  e 

inhalavit 

55 

s  i  j  t  e 

inguinalia 

45 

7/8 

s 

i  o  e  f 

inhalemini 

55  1/8 

s  i  j  u  f 

inguinario 

46 

i  \ 

s 

i  o  f  g 

inhalemos 

55  1/4 

s  i  j  wh 

inguinibus 

46 

1/8 

s 

iogh 

inhalemur 

55  3/8 

s  i  j  x  i 

inguinis 

46 

1/4 

s 

i  oh  i 

inhalers  it 

55  1/2 

s  i  j  y  j 

inguinum 

46 

3/8 

s 

i  o  i  j 

inhalons 

55  5/8 

s  i  k  a  z 

inguisache 

46 

1/2  . 

s 

i  o  j  k 

inhambu 

55  3/4 

s  i  k  b  a 

inguistara 

46 

5/8 

s 

i  o  k  1 

inhapure 

55  7/8 

s  i  k  e  d 

ingurgitat 

46 

3/4 

s 

i  o  1  m 

inhavel 

56 

s  i  k  f  e 

ingurgitez 

46 

7/8 

s 

s  oinn 

inhazara 

56  1/8 

s  i  k  i  h 

ingurgitor 

47 

s 

i  o  n  o 

inhenhos 

56  1/4 
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s  i  o  o  p 
siors 
s  i  o  s  t 

s  i  o  t  u 

s  i  o  U  V 

s  i  O  V  w 

s  i  owx 
8  i  o  x  y 

s  i  o  y  z 

s  i  o  z  a 

s  i  p  a  o 

s  i  pdr 
sipes 
s  i  p  f  t 
s  ipgu 
s  ip  iw 
s  i  p  k  y 
s  i  pm  a 
s  i  p  o  b 
s  i  pr  e 
s  i  p  u  h 
s  i  p  v  i 
s  i  p  y  1 
s  i  p  zm 
s  i  q  a  c 
s  i  q  c  e 
s  i  q  e  g 
s  i  q  g  i 
s  i  q  i  k 
s  i  qmo 
s  i  q  s  u 
s  i  q  u  w 
s  i  qwy 
s  i  q  y  a 
s  i  r  a  p 
sircr 
s  i  r  d  s 
s  i  r  e  t 
s  i  r  f  u 
s  i  r  g  v 
sir  ix 
sirjy 
s  i  r  1  a 
s  i  r  o  d 
s  i  rpe 
s  i  r  s  h 
s  i  r  t  i 
s  i  ru  j 
s  i  rwl 
s  i  ryn 
s  i  r  z  o 
s  i  s  a  d 
s  i  s  b  e 
s  i  s  e  h 
s  i  s  f  i 
s  i  s  i  1 
s  i  s  k  n 
s  i  s  1  o 
s  i  sor 

8  i  8  p  S 

sisru 

8  i  8  8  V 
8  i  8  t  W 
8  i  S  U  X 

s  i  s  v  y 
s  i  s  x  a 
s  i  s  y  b 
s  i  s  z  c 
s  i  t  a  q 
s  i  t  b  r 
sites 
s  i  t  eu 
s  i  t  f  v 
s  i  t  gw 


inkestadas 

inhestado 

inhestanda 

inhestaren 

inhestases 

inhestaste 

inhesteis 

inhestemos 

inhiabamur 

inhiabant 

inhiabare 

inhiabaris 

inhiabimus 

inhiabo 

inhiamus 

inhiandam 

inhiantis 

inhiantur 

inhiaremus 

inhiarent 

inhiarere 

inhiaretis 

inhiaretur 

inhiaris 

inhias 

initiation! 

inhiaveras 

inhiaverim 

inhiavero 

inhiavisse 

inhiavit 

inhibames 

inhibante 

inhibasse 

inhibe 

inhibeamur 

inhibeant 

inhibe  as 

inhibebam 

inhibebit 

inhibebunt 

inhibemini 

inhibemus 

inhibendi 

inhibendos 

inhibendum 

inhibentor 

inhibeor 

inhiberem 

inhiberont 

inhibetis 

inhibeto 

inhibetnr 

inhibicao 

inhibida 

inhibiez 

inhibimos 

inhibindo 

inhibions 

inhibiria 

inhibitivo 

inhibitum 

inhibitura 

inhibueras 

inhibuero 

inhibuisti 

inhibuit 

inhiemur 

inhier 

inhinniam 

inliinniens 

inhinniet 

inhinnimus 

inhinnire 
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56  3/8 

s  i  t  i  y 

inhinnis 

56  1/2 

sitka 

nhinnitis 

56  5/8 

s  i  t  o  e 

inhinnito 

56  3/4 

s  i  t  p  f 

nhinnitur 

56  7/8 

s  i  t  r  h 

nhinniunt 

57 

s  i  t  s  i 

:  initio 

57  1/8 

s  i  t  t  j 

inhiscam 

57  1/4 

s  i  t  u  k 

inhiscatis 

57  3/8 

s  i  t  v  1 

inhiscebat 

57  1/2 

s  i  t  x  n 

inhiscendo 

57  5/8 

s  i  t  y  o 

inhiscens 

57  3/4 

s  i  t  z  p 

inhiscerem 

57  7/8 

s  i  u  b  f 

inhiscimus 

58 

s  i  u  c  g 

inhiscis 

58  1/8 

s  i  udh 

inhiscito 

58  1/4 

s  i  u  f  j 

inhiscunt 

58  3/8 

s  i  u  g  k 

inhonestae 

58  1/2 

s  i  u  h  1 

inhonestis 

58  5/8 

s  i  u  i  m 

inhonestor 

58  3/4 

s  i  u  j  n 

inhonestum 

58  7/8 

s  i  u  k  o 

inhonorabo 

59 

s  i  u  1  p 

inhonorant 

59  1/8 

s  iunr 

inhonorare 

59  1/4 

s  i  u  o  s 

inhonoras 

59  3/8 

s  i  u  p  t 

inhonoravi 

59  1/2 

s  iuqu 

inhonoree 

59  5/8 

s  i  u  r  v 

inhonoria 

59  3/4 

s  iusw 

inhonorium 

59  7/8 

s  iutx 

inhonoror 

60 

s  i  u  v  z 

inhorre 

60  1/8 

s  i  u  w  a 

inhorreant 

60  1/4 

s  i  u  x  b 

inhorreas 

60  3/8 

s  iuyc 

inhorrebam 

60  1/2 

s  i  u  z  d 

inhorrebit 

60  5/8 

s  i  v  a  r 

inhorremiis 

60  3/4 

s  i  v  b  s 

inhorrendo 

60  7/8 

s  i  v  c  t 

inhorrerem 

61 

s  i  v  d  u 

inhorreseo 

61  1/8 

s  i  v  e  v 

inhorretis 

61  1/4 

s  i  v  fw 

inhorre  to 

61  3/8 

s  i  v  h  y 

inhortabar 

61  1/2 

s  i  v  i  z 

inhortandi 

61  5/8 

s  i  v  j  a 

inhortaris 

61  3/4 

s  i  vmd 

inhortatam 

61  7/8 

s  i  v  n  e 

inhortator 

62 

s  i  v  o  f 

inhortatus 

62  1/8 

s  i  v  r  i 

inhortemur 

62  1/4 

s  i  v  u  1 

inhorter 

62  3/8 

s  i  vwn 

inhospitam 

62  1/2 

s  i  v  x  o 

inhospiti 

62  5/8 

s  i  v  y  p 

inhospitos 

62  3/4 

s  i  w  a  f 

inhumabam 

62  7/8 

s  i  w  c  h 

inhumabere 

63 

s  i  w  d  i 

inhumabis 

63  1/8 

s  i  w  e  j 

inhumabor 

63  1/4 

s  i  w  g  1 

inhumabunt 

63  3/8 

s  i  w  i  n 

inhumames 

63  1/2 

s  i  w  j  o 

inkumamini 

63  5/8 

s  i  wn  s 

inhumamur 

63  3/4 

s  i  w  o  t 

inhumandi 

63  7/8 

s  iwpu 

inhumandos 

64 

s  iwty 

inhumantem 

64  1/8 

s  i  wu  z 

inhumantia 

64  1/4 

s  i  w  v  a 

inhumantor 

64  3/8 

s  iwyd 

inhumarem 

64  1/2 

s  i  w  z  e 

inhuman 

64  5/8 

s  i  x  a  s 

inhumatote 

64  3/4 

s  ixcu 

inhumectee 

64  7/8 

s  i  x  d  v 

inhumectos 

65 

s  i  x  e  w 

inhumemus 

65  1/8 

s  i  x  g  y 

inhumerait 

65  1/4 

s  i  x  i  a 

inhumere 

65  3/8 

s  i  xme 

inliumeriez 

65  1/2 

s  i  x  o  g 

inliumeris 

65  5/8 
65  3/4 

65  7/8 

66 

66  1/8 
66  1/4 
66  3/8 
66  1/2 
66  5/8 
66  3/4 

66  7/8 

67 

67  1/8 
67  1/4 
67  3/8 
67  1/2 
67  5/8 
67  3/4 

67  7/8 

68 

68  1/8 
68  1/4 
68  3/8 
68  1/2 
68  5/8 
68  3/4 

68  7/8 

69 

69  1/8 
69  1/4 
69  3/8 
69  1/2 
69  5/8 
69  3/4 

69  7/8 

70 

70  1/8 
70  1/4 
70  3/8 
70  1/2 
70  5/8 
70  3/4 

70  7/8 

71 

71  1/8 
71  1/4 
71  3/8 
71  1/2 
71  5/8 
71  3/4 

71  7/8 

72 

72  1/8 
72  1/4 
72  3/8 
72  1/2 
72  5/8 
72  3/4 

72  7/8 

73 

73  1/8 
73  1/4 
73  3/8 
73  1/2 
73  5/8 
73  3/4 

73  7/8 

74 

74  1/8 
74  1/4 
74  3/8 
74  1/2 
74  5/8 
74  3/4 
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84  1/8 
84  1/4 
84  3/8 
84  1/2 
84  5/8 
84  3/4 

84  7/8 

85 

85  1/8 
85  1/4 
85  3/8 
85  1/2 
85  5/8 
85  3/4 

85  7/8 

86 

86  1/8 
86  1/4 
86  3/8 
86  1/2 
86  5/8 
86  3/4 

86  7/8 

87 

87  1/8 
87  1/4 
87  3/8 
87  1/2 
87  5/8 
87  3/4 

87  7/8 

88 

88  1/8 
88  1/4 
88  3/8 
88  1/2 
88  5/8 
88  3/4 

88  7/8 

89 

89  1/8 
89  1/4 
89  3/8 
89  1/2 
89  5/8 
89  3/4 

89  7/8 

90 

90  1/8 
90  1/4 
90  3/8 
90  1/2 
90  5/8 
90  3/4 

90  7/8 

91 

91  1/8 
91  1/4 
91  3/8 
91  1/2 
91  5/8 
91  3/4 

91  7/8 

92 

92  1/8 
92  1/4 
92  3/8 
92  1/2 
92  5/8 
92  3/4 

92  7/8 

93 

93  1/8 
93  1/4 


S  i  X  p  h 

|  inhumeront 

I  74  7/8 

s  j  e  e  z 

iniquos 

s  i  x  q  i 

1  inhumetur 

75 

s  j  e  f  a 

initalia 

s  i  x  r  j 

inhumiez 

75  1/8 

s  j  e  g  b 

initalibus 

s  i  x  s  k 

inhumigabo 

75  1/4 

s  j  e  h  c 

initalium 

s  i  x  t  1 

inhumigant 

75  3/8 

s  j  e  i  d 

initiabam 

six  um 

inhumigare 

75  1/2 

s  j  e  j  e 

initiabere 

s  i  x  w  o 

inhumigas 

75  5/8 

s  j  e  k  f 

initiabis 

s  i  x  y  q 

inhumigem 

75  3/4 

s  j  e  1  g 

initiabor 

s  i  x  z  r 

inhumions 

75  7/8 

s  j  emh 

initiabunt 

s  i  y  a  g 

inhumor 

76 

s  j  e  n  i 

initiames 

s  i  y  b  h 

iniattanza 

76  1/8 

s  j  eo  j 

initiamini 

e  i  y  c  i 

inibitoria 

76  1/4 

s  j  e  p  k 

initiamur 

s  i  y  d  j 

inibizione 

76  3/8 

s  j  e  rm 

initiandi 

s  i  y  e  k 

iniciadas 

76  1/2 

s  j  e  s  n 

initiandos 

s  iy  f  1 

iniciadora 

76  5/8 

s  j  e  t  o 

initiandum 

s  i  y  gm 

iniciam 

76  3/4 

s  j  eup 

initians 

s  iyhn 

inicianda 

76  7/8 

s  j  ewr 

initiantem 

s  i  y  j  p 

iniciante 

77 

s  j  e  x  s 

initiantia 

siylr 

iniciarei 

77  1/8 

s  j  e  y  t 

initiantor 

s  i  yms 

iniciava 

77  1/4 

s  j  ezu 

initiarem 

s  iynt 

iniciemos 

77  3/8 

s  j  i  a  x 

initiari 

s  i  y  P  V 

inidonee 

77  1/2 

s  j  i  b  y 

initiasses 

siyn 

inidoneita 

77  5/8 

s  j  i  c  z 

initiateur 

s  i  y  s  y 

inimicabam 

77  3/4 

s  j  i  da 

initiatote 

s  i  y  t  z 

inimicabis 

77  7/8 

s  j  i  e  b 

initiatrix 

s  i  y  V  b 

inimicabor 

78 

s  j  i  f  c 

initiatum 

s  iywc 

inimicales 

78  1/8 

s  j  i  gd 

initiatura 

siyxd 

inimicalia 

78  1/4 

s  j  ihe 

initiaux 

s  i  y  Z  f 

inimicammo 

78  3/8 

s  j  i  i  f 

initiavero 

s  i  z  tit 

inimicamur 

78  1/2 

s  j  i  j  g 

initiavit 

s  i  z  b  u 

inimicando 

78  5/8 

s  j  i  k  h 

Initiemus 

s  i  z  dw 

inimicans 

78  3/4 

s  j  i  1  i 

initierait 

s  i  z  e  x 

inimicarem 

78  7/8 

s  j  imj 

initieriez 

s  i  z  f  y 

inimicassi 

79 

s  j  i  nk 

initieris 

s  i  z  h  a 

inimicato 

79  1/8 

s  j  i  o  1 

initieront 

s  i  z  i  b 

inimicemus 

79  1/4 

s  j  i  pm 

initietur 

s  i  z  1  e 

inimiceris 

79  3/8 

s  j  i  r  o 

iniveramus 

s  i  z  n  g 

inimiche 

79  1/2 

s  j  i  sp 

iniveritis 

s  i  zoh 

inimichino 

79  5/8 

s  j  iur 

inivissent 

s  i  Z  p  i 

inimiciter 

79  3/4 

s  j  i  vs 

iniziano 

s  i  z  s  1 

inimicor 

79  7/8 

s  j  iwt 

iniziaste 

s  i  z  t  m 

inimigos 

80 

s  j  i  x  u 

inizzai 

s  i  z  u  n 

inimistado 

80  1/8 

s  j  iyv 

inizzammo 

s  i  z  v  o 

inimistera 

80  1/4 

s  j  i  zw 

inizzando 

s  i  z  y  r 

inimistou 

80  3/8 

s  j  o  a  a 

Inizzante 

s  i  z  z  s 

inimitavel 

80  1/2 

s  ]  obb 

inizzare 

s  j  a  a  t 

inimizades 

80  5/8 

8  j  OCC 

inizzarono 

s  j  abu 

inimlzam 

80  3/4 

s  j  odd 

inizzassi 

s  j  a  c  v 

inimizanda 

80  7/8 

s  j  oee 

inizzatore 

s  j  a  d  w 

inimizante 

81 

s  j  o  f  f 

inizzava 

s  j  a  e  x 

inlmizarei 

81  1/8 

S  j  o  g  g 

inizzerei 

s  j  a  f  y 

inimizava 

81  1/4 

s  j  ohh 

inizzeremo 

s  j  a  g  z 

inimizels 

81  3/8 

s  j  o  i  i 

nizzino 

s  j  aha 

inimizemos 

81  1/2 

S  j  0  j  j 

nizzo 

s  j  a  i  b 

iniquabant 

81  5/8 

s  j  o  k  k 

njectabat 

s  j  a  ]  c 

iniquabare 

81  3/4 

s  j  o  1  1 

njectabis 

s  j  akd 

iniquabo 

81  7/8 

s  j  omm 

njectabor 

s  j  a  I  e 

iniquamus 

82 

s  j  onn 

njectada 

s  j  amf 

iniquandam 

82  1/8 

S  j  o  p  p 

njectames 

s  j  a  n  g 

iniquantis 

82  1/4 

s  j  orr 

njectamur 

s  j  aoh 

Iniquantur 

82  3/8 

s  j  o  s  s 

njectando 

s  j  a  p  i 

iniquarent 

82  1/2 

S  j  0  t  t 

njectans 

s  j  ark 

iniquarere 

82  5/8 

8  j  OUU 

njectante 

s  j  a  s  1 

iniquaris 

82  3/4 

s  j  o  v  y 

njectaras 

s  j  a  tm 

iniquemini 

S2  7/8 

s  j  oww 

njectarem 

s  j  aun 

iniquemur 

83 

S  j  O  X  X 

njectari 

s  j  avo 

iniquer 

83  1/8 

8  joyy 

njectato 

s  j  awp 

iniquetis 

83  1/4 

s  j  o  z  z 

njectatum 

s  j  a  y  r 

iniquidad 

83  3/8 

s  j  uad 

njectavam 

s  j  azs 

iniquiora 

83  1/2 

s  j  u  b  e 

njectavit 

s  j  e  a  v 

iniquiores 

83  5/8 

s  j  u  c  f 

njectemus 

s  j  ebw 

iniquitire 

83  3/4 

s  j  u  d  g 

njectere 

s  j  ecx 

iniquitiva 

83  7/8 

s  jueh 

njecteris 

s  ]  edy 

lniquorum 

84 

s  j  u  f  i 

injectetur 
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s  j  ug  j 
s  j  uhk 
s  jui  1 
s  jujm 

s  jukn 
s  ]  u  1  o 
s  j  ump 
sjuor 
s  j  U  p  s 
s  juru 
sjusv 
8  ]  utw 
s  juux 
s  j  u  v  y 
s  j  uw  z 
s  j  u  x  a 
8  j  uy  b 
g  j  u  z  c 
s  j  y  a  f 
s  j  y  b  g 
s  j  y  c  h 
s  j  yd  i 
s  j  y  e  j 
s  j  y  1  k 

s  j  y  g  1 
s  j  y  hm 
s  j  y  i  n 
s  j  y  j  o 
s  j  y  k  p 
s  j  ymr 
s  jyns 
s  j  y  o  t 
sjypu 
s  jyrw 
s  j  y  s  x 
S  j  y  t  y 
s  jyuz 
s  j  y  y  a 
s  j  ywb 
s  jyxc 
S  j  y  y  d 
s  j  y  z  e 
s  k  a  a  s 
s  k  a  b  t 
s  k  a  c  u 
s  k  a  d  v 
s  k  a  e  w 
s  k  a  f  x 
s  k  a  g  y 
skabz 
s  k  a  i  a 
8  k  a  j  b 
skakc 
skald 
s  k  ame 
s  k  a  n  f 
s  k  a  o  g 
skaph 
s  k  a  q  i 
s  k  a  r  j 
s  k  a  s  k 
s  k  a  t  1 
skaum 
s  k  a  v  n 
s  k  a  w  o 
s  k  a  x  p 
8  k  a  y  q 
s  k  a  z  r 
s  k  e  a  u 
s  k  e  b  v 
skecw 
s  k  e  d  x 
s  k  e  e  y 
s  k  e  f  z 


njecteurs 

njectibus 

njectiez 

njectivae 

njectivum 

njiciant 

njiciaris 

njicias 

njiciebam 

nj  idem  us 

njiciendi 

njiciet 

njicimur 

njicio 

nj  id  unto 

njocundo 

njucundam 

njucundos 

njudicato 

njuges 

njugia 

njugibus 

njugium 

njunctam 

njunctos 

njungam 

njungare 

njungatis 

njungebar 

njungemur 

njungenda 

nj  ungens 

njungerem 

njungiria 

njungisse 

njungito 

njungitur 

njungor 

nj  ungun t 

njunxerat 

njunxeris 

njunxero 

njunximus 

njunxit 

njuriabar 

njuriadas 

njuriador 

njurianda 

njuriases 

njuriaste 

njuriatam 

njuriatus 

njuriemos 

njuriemur 

njurieras 

njuriez 

njuriora 

njuriosas 

njuriosum 

njussam 

njussibus 

njussorum 

njussos 

njustiora 

njustizia 

nlagano 

nlagaste 

nlaghero 

nlaghi 

nlaghiamo 

nlaghiate 

nlanguidi 

nlappolai 

nlappolo 


NUMERALS 

93  3/8 
93  1/2 
93  5/8 
93  3/4 

93  7/8 

94 

94  1/8 
94  1/4 
94  3/8 
94  1/2 
94  5/8 
94  3/4 

94  7/8 

95 

95  1/8 
95  1/4 
95  3/8 
95  1/2 
95  5/8 
95  3/4 

95  7/8 

96 

96  1/8 
96  1/4 
96  3/8 
96  1/2 
96  5/8 
96  3/4 

96  7/8 

97 

97  1/8 
97  1/4 
97  3/8 
97  1/2 
97  5/8 
97  3/4 

97  7/8 

98 

98  1/8 
98  1/4 
98  3/8 
98  1/2 
98  5/8 
98  3/4 

98  7/8 

99 

99  1/8 
99  1/4 
99  3/8 
99  1/2 
99  5/8 
99  3/4 
99  7/8 
100 

100  1/8 
100  1/4 
100  3/8 
100  1/2 
100  5/8 
100  3/4 

100  7/8 

101 

101  1/8 
101  1/4 
101  3/8 
101  1/2 
101  5/8 
101  3/4 

101  7/8 

102 

102  1/8 
102  1/4 
102  3/8 
102  1/2 


WITH  FRACTIONS — Continued 


s  k  e  g  a 
skehb 
s  k  e  i  c 
s  k  e  j  d 
s  k  e  k  e 
s  k  e  1  f 
s  k  emg 
s  k  e  n  h 
s  k  e  o  i 
s  k  e  p  j 
sker  1 
skesm 
s  k  e  t  n 
s  k  e  u  o 
s  k  e  v  p 
skexr 
s  k  e  y  s 
s  k  e  z  t 
s  k  i  a  w 
s  k  i  b  x 
s  k  i  c  y 
s  k  i  d  z 
s  k  i  e  a 
s  k  i  f  b 
s  k  i  g  c 
sk  i  hd 
s  k  i  i  e 
s  k  i  j  f 
s  k  i  k  g 
s  k  i  1  h 
s  k  i  m  i 
s  k  i  n  j 
s  k  i  o  k 
s  k  i  p  1 
ski  rn 
s  k  i  s  o 
s  k  i  t  p 
s  k  i  u  q 
ski  vr 
s  k  i  w  s 
s  k  i  x  t 
s  k  i  y  u 
s  k  i  z  v 
s  k  1  a  j 
s  k  1  e  n 
sk  1  i  r 
s  k  1  o  x 
s  k  1  u  d 
sklyh 
s  k  o  a  z 
s  k  o  b  a 
s  k  o  c  b 
s  k  o  d  c 
s  k  o  e  d 
s  k  o  f  e 
s  k  o  g  f 
skohg 
sko  ih 
s  k  o  j  i 
s  k  o  k  j 
sko  1  k 
s  k  om  1 
sko  nm 
s  k  o  o  n 
s  k  o  p  o 
skosr 
s  k  o  t  s 
s  k  o  u  t 
s  k  o  v  u 
s  k  o  w  v 
s  k  o  x  w 
s  k  o  y  x 
s  k  o  z  y 
s  k  r  am 


inlargias 

inlargient 

inlargiere 

inlargimur 

inlargio 

inlargirem 

inlargiris 

inlargite 

inlargitor 

inlegivel 

inlibrai 

inlibrammo 

inlibrando 

inlibrante 

inlibrare 

inlibrassi 

inlibrato 

inlibrava 

inlibrerei 

inlibrino 

inlibro 

inlizador 

inlogravel 

inmaculado 

inmerecido 

inmundicia 

inmunidad 

inmutaban 

inmutad 

inmutais 

inmutamos 

inmutando 

inmutaras 

inmutaria 

inmutaron 

inmutaseis 

inmutasen 

inmuto 

innabiles 

innabilia 

innabilium 

innabissai 

innabisso 

innacerbi 

innaciente 

innaffiano 

innaffiare 

innaffiata 

innaffiavi 

innaffio 

innagresti 

innalbano 

innalbaste 

innalberai 

innalbi 

innalbiamo 

innalbiate 

innalzai 

innalzammo 

innalzando 

innalzante 

innalzare 

innalzassi 

innalzato 

innalzava 

innalzerei 

innalzino 

innalzo 

innamano 

innamaste 

innamero 

innami 

innamiamo 

innamiate 


102  5/8 
102  3/4 

102  7/8 

103 

103  1/8 
103  1/4 
103  3/8 
103  1/2 
103  5/8 
103  3/4 

103  7/8 

104 

104  1/8 
104  1/4 
104  3/8 
104  1/2 
104  5/8 
104  3/4 

104  7/8 

105 

105  1/8 
105  1/4 
105  3/8 
105  1/2 
105  5/8 
105  3/4 

105  7/8 

106 

106  1/8 
106  1/4 
106  3/8 
106  1/2 
106  5/8 
106  3/4 

106  7/8 

107 

107  1/8 
107  1/4 
107  3/8 
107  1/2 
107  5/8 
107  3/4 

107  7/8 

108 

108  1/8 
108  1/4 
108  3/8 
108  1/2 
108  5/8 
108  3/4 

108  7/8 

109 

109  1/8 
109  1/4 
109  3/8 
109  1/2 
109  5/8 
109  3/4 

109  7/8 

110 

110  1/8 
110  1/4 
110  3/8 
110  1/2 
110  5/8 
110  3/4 

110  7/8 

111 

111  1/8 
111  1/4 
111  3/8 
111  1/2 
111  5/8 
111  3/4 
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skr  eq 

innamorano 

111  7/8 

s  1  a  vm 

innaurerei 

skr  in 

innamorare 

112 

s  I  awn 

innaurino 

s  k  r  o  a 

innamorata 

112  1/8 

s  1  a  x  o 

innauro 

skrug 

innamoravi 

112  1/4 

s  1  a  y  p 

innaverano 

skryk 

innamorbai 

112  3/8 

s  I  e  a  t 

innaverata 

s  k  u  a  c 

innamorbo 

112  1/2 

s  1  e  b  u 

innaveravi 

skubd 

innanellai 

112  5/8 

s  1  e  c  v 

innaverim 

s  k  u  c  e 

innanello 

112  3/4 

s  1  e  d  w 

innaverunt 

skudf 

innantiche 

112  7/8 

s  1  e  e  x 

innavissem 

s  k  u  e  g 

innanzi 

113 

s  i  e  f  y 

innavistis 

s  k  u  f  h 

innaridire 

113  1/8 

s  1  e  g  z 

innavit 

s  k  u  g  i 

innaridiva 

113  1/4 

s  1  eba 

innebbiano 

s  k  u  h  j 

innarrano 

113  3/8 

s  1  e  i  b 

innebbiare 

s  k  u  i  k 

innarraste 

113  1/2 

s  1  e  j  c 

innebbiata 

s  ku  j  1 

innarrero 

113  5/8 

s  1  ekd 

innebbiavi 

s  k  u  km 

innarri 

113  3/4 

s  1  e  1  e 

innebbio 

s  k  u  I  n 

innarriamo 

113  7/8 

s  1  emf 

inncctant 

s  k  umo 

innarriate 

114 

s  1  e  n  g 

innectas 

s  k  u  n  p 

innascaris 

114  1/8 

s  1  eoh 

innectatur 

skuoq 

innascatur 

114  1/4 

s  1  e  p  i 

innectebam 

skurt 

innascendi 

114  3/8 

s  1  erk 

innectendi 

skusu 

innascible 

114  1/2 

s  I  e  s  1 

innectet 

skut  v 

innascimur 

114  5/8 

s  1  e  t  m 

innectitis 

s  k  u  u  w 

innascitor 

114  3/4 

s  1  e  u  n 

innectitor 

skuvx 

innascivel 

114  7/8 

s  I  e  v  o 

innecto 

s  k  uwy 

innasconde 

115 

s  1  ewp 

innectunto 

s  k  u  x  z 

innascoso 

115  1/8 

s  I  eyr 

innegabile 

s  k  u  y  a 

innaspai 

115  1/4 

s  I  e  z  s 

inneggiata 

s  k  u  z  b 

innaspando 

115  3/8 

s  1  i  a  v 

inneggiavi 

s  k  y  a  e 

innaspante 

115  1/2 

s  1  i  bw 

inneggio 

skyb  f 

innaspare 

115  5/8 

s  1  i  c  x 

innequizia 

s  k  y  c  g 

innaspassi 

115  3/4 

s  1  i  d  y 

innervable 

sky  dh 

innaspato 

115  7/8 

s  I  i  e  z 

innervacao 

s  k  y  e  i 

innaspava 

116 

s  1  i  f  a 

innervadas 

s  k  y  f  j 

innasperei 

116  1/8 

s  I  i  g  b 

innervam 

s  k  y  g  k 

innaspino 

116  1/4 

s  1  ihc 

innervanda 

skyhl 

innaspo 

116  3/8 

s  1  i  i  d 

innervarei 

sky  im 

innasprire 

116  1/2 

s  1  i  j  e 

innervates 

s  k  y  j  n 

innaspriva 

116  5/8 

s  1  i  k  f 

innerveis 

s  k  y  k  o 

innatabam 

116  3/4 

s  1  i  1  g 

innervemos 

s  k  y  I  p 

innatabere 

116  7/8 

s  1  i  mh 

innerveras 

skynr 

innatabis 

117 

s  1  i  n  i 

innervez 

s  k  y  o  s 

innatabor 

117  1/8 

s  1  i  o  j 

innervia 

s  k  y  p  t 

innatabunt 

117  1/4 

s  I  i  p  k 

innervibus 

sky  qu 

innatamini 

117  3/8 

s  1  i  rm 

innervior 

s  k  y  r  v 

innatamur 

117  1/2 

s  1  i  s  n 

innervons 

s  k  y  s  w 

innatandi 

117  5/8 

s  1  i  t  o 

innescano 

s  k  y  t  x 

innatandos 

117  3/4 

s  1  i  u  p 

innescaste 

skyuy 

innatandum 

117  7/8 

si  iwr 

inneschero 

s  k  y  y  z 

innatans 

118 

s  1  i  x  s 

inneschi 

skywa 

innatantem 

118  1/8 

s  1  i  y  t 

innessione 

s  k  y  x  b 

innatantia 

118  1/4 

s  1  i  zu 

innexibus 

s  k  y  y  c 

innatantor 

118  3/8 

s  1  o  a  y 

innexorum 

sky  zd 

innatarem 

118  1/2 

s  1  o  b  z 

innexos 

s  1  a  a  r 

innatari 

118  5/8 

s  1  o  c  a 

innexuerat 

slabs 

innatasses 

118  3/4 

s  1  o  d  b 

innexueris 

s  1  a  c  t 

innatatote 

118  7/8 

s  1  o  e  c 

innexuero 

s  1  a  d  u 

innatatum 

119 

s  1  o  f  d 

mnexuinms 

s  1  a  e  v 

innatatura 

119  1/8 

s  1  o  g  e 

innexuisse 

s  1  a  f  w 

innatavero 

119  1/4 

s  1  o  h  f 

innexuit 

s  1  a  g  x 

innatavit 

119  3/8 

s  1  o  i  g 

mnidifico 

s  1  a  h  y 

innatemus 

119  1/2 

s  1  o  j  h 

innisos 

s  1  a  i  z 

innateris 

119  5/8 

s  1  o  k  i 

innocenter 

s  I  a  j  a 

innatetur 

119  3/4 

s  1  o  1  j 

innocenzia 

s  I  a  k  b 

innator 

119  7/8 

s  1  omk 

innocuam 

s  1  a  I  c 

innaturels 

120 

s  1  0  11  1 

innocui 

s  1  a  in  d 

innaurai 

120  1/8 

s  1  o  om 

innocuorum 

s  1  a  n  e 

innaurammo 

120  1/4 

s  1  o  p  n 

innodabant 

s  1  a  o  f 

innaurando 

120  3/8 

s  1  o  q  o 

innodabare 

s  1  a  p  g 

innaurante 

120  1/2 

s  1  orp 

innodabo 

s  1  a  r  i 

innaurare 

120  5/8 

s  1  o  t  r 

innodamus 

s  1  a  s  j 

innaurassi 

120  3/4 

s  1  ous 

innodandain 

s  I  a  t  k 

innaurato 

120  7/8 

S  1  O  V  t 

innodantis 

s  I  a  u  1 

innaurava 

121 

s  1  owu 

innodantur 

121  1/8 
121  1/4 
121  3/8 
121  1/2 
121  5/8 
121  3/4 

121  7/8 

122 

122  1/8 
122  1/4 
122  3/8 
122  1/2 
122  5/8 
122  3/4 

122  7/8 

123 

123  1/8 
123  1/4 
123  3/8 
123  1/2 
123  5/8 
123  3/4 

123  7/8 

124 

124  1/8 
124  1/4 
124  3/8 
124  1/2 
124  5/8 
124  3/4 

124  7/8 

125 

125  1/8 
125  1/4 
125  3/8 
125  1/2 
125  5/8 
125  3/4 

125  7/8 

126 

126  1/8 
126  1/4 
126  3/8 
126  1/2 
126  5/8 
126  3/4 

126  7/8 

127 

127  1/8 
127  1/4 
127  3/8 
127  1/2 
127  5/8 
127  3/4 

127  7/8 

128 

128  1/8 
128  1/4 
128  3/8 
128  1/2 
128  5/8 
128  3/4 

128  7/8 

129 

129  1/8 
129  1/4 
129  3/8 
129  1/2 
129  5/8 
129  3/4 

129  7/8 

130 

130  1/8 
130  1/4 
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8  1  O  X  V 

sloyw 

8  1  O  Z  X 

s  1  u  a  b 

s  1  u  b  c 

slued 
s  1  u  d  e 

s  1  u  e  f 

1  u  f  g 
1  u  g  h 
1  uh  i 
1  u  i  j 
1  u  j  k 
1  uk  1 
1  u  1  m 
1  umn 
1  u  n  o 
1  u  o  p 
1  u  r  s 
lust 
1  u  t  u 
1  u  u  v 
1  u  y  w 

8  1  UWX 

s  1  u  x  y 
s  1  u  y  z 
s  1  u  z  a 
s  1  y  a  d 
s  1  y  b  e 
s  1  y  c  f 
s  1  y  d  g 
s  lyeh 
s  1  y  f  i 
s  l  y  g  j 
s  1  y  h  k 
s  1  y  i  1 
s  1  y  j  m 
s  1  y  k  n 
s  1  y  1  o 
s  1  ymp 
s  lyor 
s  1  y  p  s 
s  lyru 
s  1  y  s  v 
s  1  y  t  w 
s  1  y  u  x 
s  1  y  v  y 
s  1  y  w  z 
s  1  y  x  a 
s  1  y 
8  1  y 
a 
a 
a 
a 


y 

z 
a 
b 
c 
d 
a  f 
a  gw 
a  h  x 
a  i  y 
a  j  z 
aka 
a  1  b 
am  c 
and 
a  p  f 
a  r  h 
a  s  i 
a  t  j 
auk 
a  v  1 
a  wm 
a  x  n 
a  y  o 
a  z  p 


innodarent 

innodarere 

innodaris 

innodas 

innodavero 

innodavit 

innodemini 

innodemur 

innoder 

innodetis 

innografo 

innoliammo 

innoliando 

innoliante 

innoliare 

innoliassi 

innoliato 

innoliava 

innoliero 

innolio 

innologia 

innologo 

innoltrano 

innoltravi 

innoltrera 

innombrano 

innombrera 

innominano 

innominavi 

innomino 

innommable 

innondai 

innondando 

innondante 

innondare 

innondassi 

innondato 

innondava 

innonderei 

innondino 

innondo 

innorano 

innoranza 

innoraste 

innorero 

innori 

innoriamo 

innoriate 

innorridi 

innostrare 

innostrata 

innostro 

innotescat 

innotescis 

innotesco 

innotitia 

innotorum 

innotos 

innottusi 

innovacao 

innovadas 

innovadora 

innovanda 

innovases 

innovateur 

innoveis 

innovemos 

innoverait 

innoveras 

innovez 

innovons 

innoxiam 

innoxiorum 

innubam 


NUMERALS  WITH  FRACTIONS — Continued 


130  3/8 

s  m  e  a  s 

innubatis 

130  1/2 

smeb  t 

innubebant 

130  5/8 

sme  c  u 

innubebas 

130  3/4 

sme  d  v 

innubendi 

130  7/8 

sme  ew 

innubens 

131 

sme  f  x 

innubentem 

131  1/8 

sme  g  y 

innuberem 

131  1/4 

sme  h  z 

innubilae 

131  3/8 

sme  j  b 

innubilum 

131  1/2 

sme  k  c 

innubimus 

131  5/8 

sme  1  d 

innubis 

131  3/4 

smeme 

innubite 

131  7/8 

sme  n  f 

innubitote 

132 

sme  o  g 

innubitur 

132  1/8 

sme  p  h 

innubunt 

132  1/4 

sme  q  i 

innucleato 

132  3/8 

sme  r  j 

innudita 

132  1/2 

s me  s  k 

innumerali 

132  5/8 

sme  t  1 

innumerano 

132  3/4 

sme  um 

innumerera 

132  7/8 

sme  y  n 

innumeroso 

133 

sme  w  o 

innumerum 

133  1/8 

sme  x  p 

innuovai 

133  1/4 

sme  y  q 

innuovammo 

133  3/8 

sme  z  r 

innuovando 

133  1/2 

sm  i  b  v 

innuovante 

133  5/8 

s  m  i  c  w 

innuovare 

133  3/4 

s  m  i  d  x 

innuovassi 

133  7/8 

s  m  i  e  y 

innuovato 

134 

s  m  i  f  z 

innuovava 

134  1/8 

s  m  i  g  a 

innuoverei 

134  1/4 

smi  hb 

innuovino 

134  3/8 

s  m  i  i  c 

innuovo 

134  1/2 

sm  i  j  d 

innupserat 

134  5/8 

s  m  i  k  e 

innupseris 

134  3/4 

smi  1  f 

innupsero 

134  7/8 

s m  i  mg 

innupsimus 

135 

sm  i  n  h 

innupsisse 

135  1/8 

s  m  i  p  j 

innupsit 

135  1/4 

s  m  i  r  1 

innuptae 

135  3/8 

sm  i  sm 

innuptarum 

135  1/2 

s  m  i  t  n 

innuptis 

135  5/8 

sm  i  v  p 

innutriam 

135  3/4 

s  m  i  x  r 

innutriens 

135  7/8 

s  m  i  y  s 

innutriet 

136 

s  m  i  z  t 

innutrimus 

136  1/8 

smo  a  x 

innutrior 

136  1/4 

s mo  b  y 

innutrire 

136  3/8 

smo  c  z 

innutris 

136  1/2 

smo  d  a 

innutritis 

136  5/8 

smo  e  b 

innutrito 

136  3/4 

smo  f  c 

innutritur 

136  7/8 

smo  g  d 

innutriunt 

137 

s  m  o  h  e 

innutrivit 

137  1/8 

smo  i  f 

innuzzoii 

137  1/4 

smo  j  g 

inobediam 

137  3/8 

smokh 

inobediens 

137  1/2 

smo  1  i 

inobediet 

137  5/8 

s mom  j 

inobedimus 

137  3/4 

smo  n  k 

inobedire 

137  7/8 

smo  o  1 

inobedisco 

138 

smo  pm 

inobeditis 

138  1/8 

smo  r  o 

inobedito 

138  1/4 

s  m  o  s  p 

inobeditur 

138  3/8 

s  m  o  u  r 

inobediunt 

138  1/2 

s  m  o  v  s 

inobederum 

138  5/8 

smo  w  t 

inobedos 

138  3/4 

s mo  x  u 

inoblector 

138  7/8 

smo  y  v 

inoblitam 

139 

s  m  o  z  w 

inobliti 

139  1/8 

s  mu  b  b 

inoblitos 

139  1/4 

smu  c  c 

inobrutae 

139  3/8 

s  mu  d  d 

inobrutis 

139  1/2 

smu  f  f 

inobrutum 

139  5/8 
139  3/4 

139  7/8 

140 

140  1/8 
140  1/4 
140  3/8 
140  1/2 
140  5/8 
140  3/4 

140  7/8 

141 

141  1/8 
141  1/4 
141  3/8 
141  1/2 
141  5/8 
141  3/4 

141  7/8 

142 

142  1/8 
142  1/4 
142  3/8 
142  1/2 
142  5/8 
142  3/4 

142  7/8 

143 

143  1/8 
143  1/4 
143  3/8 
143  1/2 
143  5/8 
143  3/4 

143  7/8 

144 

144  1/8 
144  1/4 
144  3/8 
144  1/2 
144  5/8 
144  3/4 

144  7/8 

145 

145  1/8 
145  1/4 
145  3/8 
145  1/2 
145  5/8 
145  3/4 

145  7/8 

146 

146  1/8 
146  1/4 
146  3/8 
146  1/2 
146  5/8 
146  3/4 

146  7/8 

147 

147  1/8 
147  1/4 
147  3/8 
147  1/2 
147  5/8 
147  3/4 

147  7/8 

148 

148  1/8 
148  1/4 
148  3/8 
148  1/2 
148  5/8 
148  3/4 
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NUMERALS  WITH  FRACTIONS — Continued 


smu  g  g 

inobseptam 

148  7/8 

s  n  e  1  c 

inodorando 

s  mu  h  h 

inobseptl 

149 

s  n  emd 

inodorante 

smu  j  j 

inobseptos 

149  1/8 

s  n  e  n  e 

inodorarem 

s  mu  k  k 

inobsoleto 

149  1/4 

s  n  e  o  f 

inodorari 

s  mumm 

inocarpo 

149  3/8 

s  n  e  p  g 

Inodorassi 

s  mu  n  n 

inoccabant 

149  1/2 

sner  i 

inodorato 

s  mu  p  p 

inoccabare 

149  5/8 

s  n  e  s  j 

inodoremus 

s  mu  r  r 

inoccabo 

149  3/4 

s  n  e  t  k 

inodorere 

s  mu  s  s 

inoccamus 

149  7/8 

s  n  e  u  I 

inodoreris 

s  mu  t  t 

inoccandam 

150 

s  n  e  vm 

inodoretur 

s  mu  v  v 

inoccantis 

150  1/8 

s  n  e  wn 

inodorino 

smu  ww 

inoccantur 

150  1/4 

s  n  e  x  o 

inodororum 

s  mu  x  x 

inoccarent 

150  3/8 

s  n  e  y  p 

inodulaire 

s  mu  y  y 

inoccarere 

150  1/2 

s  n  i  a  t 

inoffensam 

s  mu  z  z 

inoccaris 

150  5/8 

s  n  i  b  u 

Inoffensif 

s my  a  c 

inoccas 

150  3/4 

s  n  i  c  v 

inoffensos 

s  my  b  d 

inoccavero 

150  7/8 

s  n  i  dw 

inoficioso 

smy  c  e 

inoccavit 

151 

s  n  i  e  x 

inolentes 

s my  d  f 

inoccemini 

151  1/8 

s  n  i  f  y 

inolentia 

smy  e  g 

inoccemur 

151  1/4 

s  n  i  g  z 

inolentium 

smy  f  h 

inoccer 

151  3/8 

s  n  i  h  a 

inolescam 

smy  g  i 

inoccetis 

151  1/2 

s  n  i  i  b 

Inolescens 

smy  h  j 

inocchiano 

151  5/8 

s  n  i  j  c 

inolescere 

smy  i  k 

inocchiare 

151  3/4 

s  n  i  k  d 

inolescito 

smy  j  1 

inocchiata 

151  7/8 

s  n  i  1  e 

inolescor 

smy  km 

inocchiavi 

152 

s  n  i  m  f 

inolescunt 

smy  1  n 

inocchio 

152  1/8 

s  n  i  n  g 

inoleverat 

s  mymo 

inocciduam 

152  1/4 

sn  i  oh 

inoleveris 

smy  n  p 

inoccidui 

152  3/8 

s  n  i  p  i 

inolevero 

smy  o  q 

inocciduos 

152  1/2 

s  n  i  r  k 

inolevimus 

smy  p  r 

inoccultam 

152  5/8 

s  n  i  s  1 

inolevisse 

smy  r  t 

inocculti 

152  3/4 

s  n  i  t  m 

inolevit 

s  m  y  s  u 

inoccultos 

152  7/8 

s  n  i  u  n 

inolmai 

smy  t  y 

Inocentico 

153 

s  n  i  v  o 

inolmammo 

s  my  u  w 

inoculabat 

153  1/8 

s  n  i  wp 

inolmando 

s  my  v  x 

inoculabis 

153  1/4 

sniyr 

inolmante 

smy  wy 

inoculabor 

153  3/8 

s  n  i  z  s 

inolmare 

smy  x  z 

inoculacao 

153  1/2 

s  n  o  a  w 

inolmarono 

s my  z  b 

inoculada 

153  5/8 

s  n  o  b  x 

inolmassi 

s  n  a  a  p 

inoculames 

153  3/4 

s  n  o  c  y 

inolmato 

s  n  a  c  r 

inoculammo 

153  7/8 

s  n  o  d  z 

inolmava 

s  n  a  d  s 

inoculamur 

154 

s  n  o  e  a 

inolmerei 

s  n  a  e  t 

inoculando 

154  1/8 

s  n  o  f  b 

inolmeremo 

snafu 

inoculans 

154  1/4 

s  n  o  g  c 

inolmino 

s  n  a  g  v 

inoculante 

154  3/8 

snohd 

inolmo 

snahw 

inocularas 

154  1/2 

s  n  o  i  e 

inoltrai 

s  n  a  i  x 

inocularem 

154  5/8 

s  n  o  j  f 

inoltrammo 

s  n  a  j  y 

inoculari 

154  3/4 

s  n  o  k  g 

inoltrando 

s  n  a  k  z 

inocularon 

154  7/8 

snolh 

inoltrante 

s  n  a  1  a 

inoculasen 

155 

s  n  om  i 

inoltrare 

s  n  amb 

inoculassi 

155  1/8 

s  n  o  n  j 

inoltrassi 

s  n  a  n  c 

inoculatum 

155  1/4 

snook 

inoltrato 

s  n  a  o  d 

inoculavam 

155  3/8 

snop  1 

inoltrava 

s  n  a  p  e 

inoculavit 

155  1/2 

s  n  o  r  n 

inoltrerei 

s  n  a  r  g 

inoculemus 

155  5/8 

s  n  o  s  o 

inoltrino 

s  n  a  s  h 

inoculeris 

155  3/4 

s  n  o  t  p 

inoltro 

s  n  a  t  i 

inoculetur 

155  7/8 

s  n  o  u  q 

inombrai 

s  n  a  u  j 

inoculiez 

156 

s  n  o  v  r 

inombrando 

s  n  a  v  k 

inoculino 

156  1/8 

snows 

inombrante 

s  n  a  w  1 

inoculions 

156  1/4 

s  n  o  x  t 

inombrare 

s  n  a  xm 

inocuiiste 

156  3/8 

s  n  o  y  u 

inombrassi 

s  n  a  y  n 

inoculor 

156  1/2 

s  n  o  z  y 

inombrato 

s  n  a  z  o 

inocupado 

156  5/8 

s  n  u  a  z 

inombrava 

s  n  e  a  r 

inodiano 

156  3/4 

s  n  u  b  a 

inombrerei 

s  n  e  b  s 

inodiaste 

156  7/8 

s  n  u  c  b 

inombrino 

s  n  e  c  t 

inodiatam 

157  11 

s  n  u  d  c 

inombro 

s  n  e  d  u 

inodiati 

157  1/8 

s  n  u  e  d 

inominales 

s  n  e  e  v 

inodiatos 

157  1/4 

s  n  u  f  e 

inominalia 

s  n  e  f  w 

inodiero 

157  3/8 

s  n  u  g  f 

inominatae 

s  n  e  g  x 

inodorabam 

157  1/2 

snuhg 

inominatum 

s  n  e  h  y 

inodorabis 

157  5/8 

snuih 

inondano 

s  n  e  i  z 

inodorabor 

157  3/4 

s  n  u  j  i 

inondaste 

s  n  e  j  a 

inodorammo 

157  7/8 

s  n  u  k  j 

inondero 

s  n  e  k  b 

inodoramur 

158 

s  n  u  1  k 

inondi 

158  1/8 
158  1/4 
158  3/8 
158  1/2 
158  5/8 
158  3/4 

158  7/8 

159 

159  1/8 
159  1/4 
159  3/8 
159  1/2 
159  5/8 
159  3/4 

159  7/8 

160 

160  1/8 
160  1/4 
160  3/8 
160  1/2 
160  5/8 
160  3/4 

160  7/8 

161 

161  1/8 
161  1/4 
161  3/8 
161  1/2 
161  5/8 
161  3/4 

161  7/8 

162 

162  1/8 
162  1/4 
162  3/8 
162  1/2 
162  5/8 
162  3/4 

162  7/8 

163 

163  1/8 
163  1/4 
163  3/8 
163  1/2 
163  5/8 
163  3/4 

163  7/8 

164 

164  1/8 
164  1/4 
164  3/8 
164  1/2 
164  5/8 
164  3/4 

164  7/8 

165 

165  1/8 
165  1/4 
165  3/8 
165  1/2 
165  5/8 
165  3/4 

165  7/8 

166 

166  1/8 
166  1/4 
166  3/8 
166  1/2 
166  5/8 
166  3/4 

166  7/8 

167 

167  1/8 
167  1/4 
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s  num  1 

inondiamo 

167  3/8 

s  o  b  z  a 

inordinem 

s  n  u  nm 

inondiate 

167  1/2 

s  o  c  a  p 

inordinor 

s  n  u  o  n 

inonesta 

167  5/8 

s  o  c  c  r 

inoreranno 

s  n  u  p  o 

inonorato 

167  3/4 

s  o  c  d  s 

inorerebbe 

snusr 

inopacabam 

167  7/8 

s  o  c  e  t 

inorerei 

s  n  u  t  s 

inopacabis 

168 

s  o  c  £  u 

inoreremo 

snuut 

inopacabor 

168  1/8 

s  o  c  i  x 

inoreresti 

s  n  u  v  u 

inopacamur 

168  1/4 

s  o  c  j  y 

inorerete 

s  n  uw v 

inopacando 

168  3/8 

s  o  c  1  a 

inormes 

s  n  u  x  w 

inopacans 

168  1/2 

s  o  c  o  d 

inormia 

s  n  u  y  x 

inopacante 

168  5/8 

s  o  c  p  e 

inormibus 

s  n  u  z  y 

inopacarem 

168  3/4 

s  o  c  s  h 

inormitate 

s  n  y  a  b 

inopacari 

168  7/8 

s  o  c  t  i 

inormium 

s  n  y  b  c 

inopacato 

169 

s  o  c  u  j 

inornabant 

s  n  y  c  d 

inopacemus 

169  1/8 

s  o  c  y  n 

inornabare 

snyde 

inopacere 

169  1/4 

s  o  c  z  o 

inornabo 

s  n  y  e  f 

inopaceris 

169  3/8 

s  o  d  a  c 

inornamus 

s  n  y  f  g 

inopacetur 

169  1/2 

s  o  d  b  d 

inornandam 

snygh 

inopacorum 

169  5/8 

s  o  d  c  e 

inornantis 

snyhi 

inopacos 

169  3/4 

s  o  d  d  f 

inornantur 

s  n  y  i  j 

inoperabar 

169  7/8 

s  o  d  e  g 

inornarent 

sny  j  k 

inoperable 

170 

s  o  d  f  h 

inornarere 

snykl 

inoperammo 

170  1/8 

s  o  d  g  i 

inornaris 

s  n  y  1  m 

inoperando 

170  1/4 

s  odh  j 

inornas 

s  n  ymn 

inoperans 

170  3/8 

s  o  d  i  k 

inornatam 

s  n  y  n  o 

inoperarer 

170  1/2 

s  o  d  km 

inornati 

s  n  y  o  p 

inoperassi 

170  5/8 

s  o  dmo 

inornatos 

snyr  s 

inoperator 

170  3/4 

s  o  d  o  q 

inornemini 

s  n  y  s  t 

inoperemur 

170  7/8 

s  o  d  p  r 

inornemur 

s  n  y  t  u 

inopereris 

171 

s  o  d  s  u 

inorner 

s  n  y  u  v 

inoperino 

171  1/8 

s  o  d  t  v 

inornetis 

snyvw 

inoperor 

171  1/4 

soduw 

inorno 

s  n  y  wx 

inoperoso 

171  3/8 

s  o  d  w  y 

inororum 

s  n  y  x  y 

inopertam 

171  1/2 

s  o  d  y  a 

inoros 

s  n  y  y  z 

inoperti 

171  5/8 

s  o  e  a  q 

inorpellai 

s  n  y  z  a 

inopertos 

171  3/4 

s  o  e  b  r 

inorpello 

s  o  a  b  p 

inopes 

171  7/8 

s  o  e  c  s 

inorribill 

soadr 

inopexie 

172 

s  o  e  d  t 

inorridire 

s  o  a  e  s 

inopia 

172  1/8 

s  o  e  f  v 

inorridito 

s  o  a  f  t 

inopibus 

172  1/4 

s  o  e  g  w 

inorridiva 

s  o  a  g  u 

inopinados 

172  3/8 

s  o  e  h  x 

inosculano 

s  o  a  h  v 

inopinans 

172  1/2 

soe  j  z 

inosculare 

soaiw 

inopinatum 

172  5/8 

s  o  e  k  a 

inosculata 

s  o  a  j  x 

inopinavel 

172  3/4 

s  o  e  1  b 

inosculavi 

s  o  a  k  y 

inopiora 

172  7/8 

s  o  emc 

inosculo 

s  o  a  1  z 

inopiores 

173 

s  o  e  n  d 

inosique 

s  o  ama 

inopiosam 

173  1/8 

s  o  e  p  f 

inospitale 

s  o  a  o  b 

inopiosos 

173  1/4 

s  o  e  r  h 

inospito 

s  o  a  p  c 

inoppidato 

173  3/8 

s  o  e  s  i 

inossio 

s  o  a  r  e 

inoptabili 

173  1/2 

s  o  e  t  j 

inossisce 

s  o  a  s  f 

inoptatae 

173  5/8 

s  o  e  u  k 

inostraste 

s  o  a  t  g 

inoptatis 

173  3/4 

s  o  e  v  1 

inostrero 

soauh 

inoptatum 

173  7/8 

soe  wm 

inostri 

s  o  a  v  i 

inorabiles 

174 

s  o  e  x  n 

inostriamo 

s  o  a  w  j 

inorabilia 

174  1/8 

s  o  e  z  p 

inostriatc 

s  o  a  x  k 

inorai 

174  1/4 

s  o  f  a  d 

inosurie 

s  o  a  y  1 

inorammo 

174  3/8 

s  o  f  b  e 

inottusire 

s  o  a  z  m 

inorando 

174  1/2 

sof  eh 

inottusiva 

s  o  b  a  b 

inorante 

174  5/8 

s  o  f  f  i 

inovantes 

s  o  b  b  c 

inorare 

174  3/4 

s  o  f  i  1 

inovantia 

s  o  b  d  e 

inorarono 

174  7/8 

s  o  f  k  n 

inovantium 

s  o  b  e  f 

inorassero 

175 

s  o  f  1  o 

inovulee 

s  o  b  g  h 

inorassi 

175  1/8 

s  o  f  o  r 

inoxydable 

s  obh  i 

inorato 

175  1/4 

s  o  f  p  s 

inquartano 

s  o  b  i  j 

inoratorum 

175  3/8 

s  o  f  r  u 

inquartare 

s  o  b  k  1 

inoravano 

175  1/2 

s  o  f  s  V 

inquartata 

s  o  bmn 

iuorcano 

175  5/8 

s  o  f  t  w 

inquartavi 

s  o  b  n  o 

inorcaste 

175  3/4 

s  o  f  u  X 

inqueresse 

s  o  b  o  p 

inorchero 

175  7/8 

s  o  f  v  y 

inquietaba 

s  o  b  s  t 

inorchi 

176 

s  o  f  x  a 

inquietais 

sobtu 

inorchiamo 

176  1/8 

s  o  f  y  b 

inquietant 

s  o  b  u  v 

inorchiate 

176  1/4 

s  o  g  a  r 

inquietera 

s  o  b  x  y 

inordenado 

176  3/8 

s  o  g  c  t 

inquietiez 

sobyz 

inordinas 

176  1/2 

s  o  g  d  u 

invitantur 

176  5/8 
176  3/4 

176  7/8 

177 

177  1/8 
177  1/4 
177  3/8 
177  1/2 
177  5/8 
177  3/4 

177  7/8 

178 

178  1/8 
178  1/4 
178  3/8 
178  1/2 
178  5/8 
178  3/4 

178  7/8 

179 

179  1/8 
179  1/4 
179  3/8 
179  1/2 
179  5/8 
179  3/4 

179  7/8 

180 

180  1/8 
180  1/4 
180  3/8 
180  1/2 
180  5/8 
180  3/4 

180  7/8 

181 

181  1/8 
181  1/4 
181  3/8 
181  1/2 
181  5/8 
181  3/4 

181  7/8 

182 

182  1/8 
182  1/4 
182  3/8 
182  1/2 
182  5/8 
182  3/4 

182  7/8 

183 

183  1/8 
183  1/4 
183  3/8 
183  1/2 
183  5/8 
183  3/4 

183  7/8 

184 

184  1/8 
184  1/4 
184  3/8 
184  1/2 
184  5/8 
184  3/4 

184  7/8 

185 

185  1/8 
185  1/4 
185  3/8 
185  1/2 
185  5/8 
185  3/4 
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NUMERALS  WITH  FRACTIONS — Continued 


s  o  g  e  v 

inquietor 

185  7/8 

S  0  j  u  z 

inretava 

195  1/8 

s  o  g  f  w 

inquilinam 

186 

so  j  va 

inreterei 

195  1/4 

s  o  g  g  X 

inquilines 

186  1/8 

s  o  j  y  d 

inreteremo 

195  3/8 

s  o  g  h  y 

inquilinor 

186  1/4 

s  o  j  z  e 

inreterete 

195  1/2 

s  o  g  i  z 

inquinabat 

186  3/8 

s  o  k  a  t 

inretino 

195  5/8 

s  o  g  j  a 

inquinabis 

186  1/2 

s  o  k  b  u 

inreto 

195  3/4 

s  o  gmd 

inquinabor 

186  5/8 

s  o  k  d  w 

inricchito 

195  7/8 

s  o  g  n  e 

inquinacao 

186  3/4 

s  o  k  e  x 

inrigano 

196 

s  o  g  o  f 

inquinada 

186  7/8 

s  o  k  f  y 

inrigaste 

196  1/8 

sogr  i 

inquinainos 

187 

s  o  k  h  a 

inrighi 

196  1/4 

sogul 

inqiiinamur 

187  1/8 

s  o  k  i  b 

inrighiamo 

196  3/8 

S  O  g  X  o 

inquinando 

187  1/4 

s  o  k  k  d 

inrighiate 

196  1/2 

S  o  g  y  P 

inquinans 

187  3/8 

s  o  k  1  e 

inrigidire 

196  5/8 

s  o  h  a  e 

inquinante 

187  1/2 

s  o  k  o  h 

inrigidiva 

196  3/4 

s  ohb  f 

inquinaras 

187  5/8 

s  o  k  p  i 

inromitano 

196  7/8 

s  o  h  c  g 

inquinarem 

187  3/4 

s  o  k  s  1 

inromitare 

197 

s  ohdh 

inquinari 

187  7/8 

soktm 

inromitata 

197  1/8 

s  ohe  i 

inquinassi 

188 

s  o  k  u  n 

inromitavi 

197  1/4 

sohf  j 

inquinato 

188  1/8 

s  o  k  v  o 

inromito 

197  3/8 

sohgk 

inquinavam 

188  1/4 

s  o  k  y  r 

inrossano 

197  1/2 

s  o  h  h  1 

inquinavit 

188  3/8 

s  o  k  z  s 

inrossaste 

197  5/8 

s  o  h  i  m 

inquinemus 

188  1/2 

s  o  I  a  g 

inrossero 

197  3/4 

soh  j  n 

inquineris 

188  5/8 

s  o  1  b  h 

inrossi 

197  7/8 

sohko 

inquinetur 

188  3/4 

s  o  1  c  i 

inrossiamo 

198 

s  o  h  1  p 

inquinino 

188  7/8 

s  o  1  d  j 

inrossiate 

198  1/8 

sohnr 

inquinor 

189 

s  o  1  e  k 

inrubinano 

198  1/4 

s  o  h  o  s 

inquirant 

189  1/8 

s  o  1  f  1 

inrubinare 

198  3/8 

s  o  h  p  t 

inquiraris 

189  1/4 

sol  gm 

inrugavamo 

198  1/2 

s  o  h  q  u 

inquirebam 

189  3/8 

so  lhn 

inrughero 

198  5/8 

s  o  h  r  v 

inquirendi 

189  1/2 

s  o  1  i  o 

inrugiado 

198  3/4 

sohsw 

inquirere 

189  5/8 

s  o  1  j  p 

inruinable 

198  7/8 

s  o  h  t  x 

inquiridor 

189  3/4 

s  o  1  1  r 

inruvidire 

199 

s  o  h  u  y 

inquirimur 

189  7/8 

s  o  1  m  s 

inruvidiva 

199  1/8 

s  o  h  v  z 

inquiritis 

190 

s  o  1  n  t 

insaccaste 

199  1/4 

sohwa 

inquirimto 

190  1/8 

s  o  1  o  u 

insacchero 

199  3/8 

sohxb 

inquisitae 

190  1/4 

s  o  1  p  V 

insacchi 

199  1/2 

sohyc 

inquisitif 

190  3/8 

s  o  1  r  x 

insaculaba 

199  5/8 

sohzd 

inquisitum 

190  1/2 

s  o  1  s  y 

insaculais 

199  3/4 

s  o  i  a  s 

inradiammo 

190  5/8 

s  o  1  t  z 

insaculare 

199  7/8 

s  o  i  b  t 

inradiando 

190  3/4 

s  o  1  u  a 

insaculen 

200 

so  i  cu 

inradiante 

190  7/8 

s  o  1  v  b 

insaculo 

201 

so  idv 

inradiare 

191 

solwc 

insalatajo 

202 

s  o  i  ew 

inradiassi 

191  1/8 

s  o  1  x  d 

insalatone 

203 

s  o  i  f  x 

inradiato 

191  1/4 

s  o  1  y  e 

insalatura 

204 

s  o  i  g  y 

inradiava 

191  3/8 

s  o  1  z  f 

insaldai 

205 

so  ihz 

Inradiero 

191  1/2 

s  oma  u 

insaldammo 

206 

s  o  i  j  b 

inradio 

191  5/8 

s  omb  v 

insaldando 

207 

soikc 

inramai 

191  3/4 

s  omd  x 

insaldante 

208 

s  o  i  1  d 

inramammo 

191  7/8 

s  o  m  e  y 

insaldare 

209 

s  o  i  me 

inramando 

192 

s  o mg  a 

insaldassi 

210 

s  o  i  n  f 

inramante 

192  1/8 

s  om  i  c 

insaldato 

211 

s  o  i  o  g 

inramare 

192  1/4 

s  omk  e 

insaldava 

212 

s  o  i  p  h 

inramarono 

192  3/8 

s  omo  i 

insalderei 

213 

s  o  i  q  i 

inramassi 

192  1/2 

s  omsm 

insaldo 

214 

soir  j 

inramato 

192  5/8 

s  om  t  n 

insaleggio 

215 

s  o  i  s  k 

inramava 

192  3/4 

s  omu  o 

insalibile 

216 

s  o  i  t  1 

inramerei 

192  7/8 

s  o  m  v  p 

insalinano 

217 

s  o  i  um 

inrameremo 

193 

s  omw  q 

insalinare 

218 

s  o  i  v  n 

inramerete 

193  1/8 

s  omx  r 

insalinata 

219 

s  o  i  w  o 

inramino 

193  1/4 

s  omy  s 

insalinavi 

220 

s  o  i  x  p 

inramo 

193  3/8 

s  om z  t 

insalino 

221 

s  o  i  y  q 

inrecti 

193  1/2 

s  o  n  a  h 

insalsano 

222 

so  i  zr 

inrectiora 

193  5/8 

s  o  n  b  i 

insalsaste 

223 

s  o  j  a  f 

inrectorum 

193  3/4 

s  o  n  d  k 

insalsero 

224 

so  j  c  h 

inrectos 

193  7/8 

s  o  n  e  1 

insalsi 

225 

s  o  j  d  i 

inrefiesso 

194 

s  o  n  f  m 

insalsiamo 

226 

s  o  j  e  j 

inretai 

194  1/8 

s  o  n  g  n 

insalsiate 

227 

s  o  j  g  1 

inretammo 

194  1/4 

s  o  n  h  o 

insalubres 

228 

so  j  in 

inretando 

194  3/8 

s  o  n  i  p 

insalubria 

229 

s  o  j  j  o 

inretante 

194  1/2 

s  o  n  k  r 

insalutato 

230 

so  jns 

inretare 

194  5/8 

s  o  n  1  s 

insanabile 

231 

s  o  j  o  t 

inretarono 

194  3/4 

s  o  nm  t 

insanavel 

232 

soj  pu 

inretassi 

194  7/8 

s  o  n  n  u 

insanctae 

233 

soj  ty 

inretato 

195 

s  o  n  o  v 

insanctis 

234 
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s  o  n  p  w 

insanctum 

235 

s  o  n  r  y 

insaniora 

236 

s  o  n  s  z 

insanitas 

237 

s  o  n  t  a 

insaniter 

238 

s  o  n  u  b 

insanivero 

239 

sonwd 

insanivit 

240 

s  o  n  x  e 

insapiente 

241 

s  o  n  y  f 

insapienza 

242 

s  o  n  z  g 

insaponano 

243 

s  o  o  a  v 

insaponare 

244 

s  o  o  b  w 

insaponata 

245 

s  o  o  c  X 

insaponavi 

246 

s  o  o  d  y 

insapono 

247 

s  o  o  e  z 

insaporire 

248 

s  o  o  f  a 

insaporiva 

249 

s  o  o  g  b 

insaputa 

250 

soohc 

insassai 

251 

soo  i  d 

insassammo 

252 

s  o  o  j  e 

insassando 

253 

s  o  o  k  f 

insassante 

254 

s  o  o  1  g 

insassare 

255 

s  o  oinh 

Insassassi 

256 

s  o  o  n  i 

insassato 

257 

soopk 

insassava 

258 

s  o  o  r  m 

insasserei 

259 

s  o  o  s  n 

insassino 

260 

s  o  o  t  o 

insasso 

261 

s  o  o  u  p 

insatiatae 

262 

s  o  o  w  r 

insatlatis 

263 

s  o  o  x  s 

insatiatum 

264 

s  o  o  y  t 

insaturato 

265 

s  o  o  z  u 

insaturi 

266 

s  o  p  a  i 

insaturos 

267 

s  o  p  b  j 

inscalpam 

268 

s  opd  1 

insealpens 

269 

sop  em 

inscalpis 

270 

s  o  p  f  n 

inscalpito 

271 

s  o  p  g  o 

inscalpor 

272 

sop  i  q 

inscendam 

273 

s  o  p  k  s 

inscendens 

274 

s  o  p  in  u 

inscendere 

275 

s  o  p  o  w 

inscendis 

276 

s  o  p  q  y 

inscendito 

277 

s  o  p  s  a 

inscendor 

278 

s  o  p  u  c 

inscendunt 

279 

s  o  p  w  e 

inschiavi 

280 

s  o  p  y  g 

inscience 

281 

s  o  p  z  h 

inscienter 

282 

s  o  q  a  w 

inseitam 

283 

s  o  q  c  y 

insciti 

284 

s  o  q  e  a 

inscitiora 

285 

s  o  q  i  e 

inscitorum 

286 

s  o  qm  i 

inseitos 

287 

s  o  q  o  k 

inscitulae 

288 

s  o  q  s  o 

inscitulis 

289 

s  o  q  u  q 

inscituium 

290 

s  o  q  y  u 

inscogiio 

291 

s  o  r  a  j 

inscreveis 

292 

sorbk 

inscrevem 

293 

sor  c  1 

inscrevera 

294 

s  o  r  dm 

inscrevia 

295 

s  o  r  e  n 

inscrevido 

296 

s  o  r  f  o 

inscribam 

297 

s  o  r  g  p 

inscribens 

298 

s  o  r  i  r 

inscribias 

299 

sor  j  s 

inscribido 

300 

s  o  r  k  t 

inscribunt 

301 

sor  1  u 

inscripcao 

302 

s  o  r  in  v 

inscriptain 

303 

sor  nw 

inscriptos 

304 

s  o  r  o  x 

inscritto 

305 

s  o  r  p  y 

inscrutans 

306 

s  o  r  r  a 

inscrutari 

307 

s  o  r  s  b 

inscrutor 

308 

NUMERALS — Continued 


s  o  r  t  c 

inscuipant 

309 

s  o  r  u  d 

insculpas 

310 

s  o  r  v  e 

inscuipere 

311 

sorwf 

insculpeva 

312 

s  o  r  x  g 

insculpiez 

313 

soryh 

insculta 

314 

s  o  r  z  i 

inseeabant 

315 

s  o  s  a  x 

insecabare 

316 

s  o  s  b  y 

insecabo 

317 

s  o  s  c  z 

insecandam 

318 

s  o  s  d  a 

insecantis 

319 

s  o  s  e  b 

insecantur 

320 

s  o  s  h  e 

insecarent 

321 

sos  i  f 

insecarere 

322 

s  o  s  k  h 

insecaris 

323 

s  o  s  1  i 

insecas 

324 

s  o  s  o  1 

inseecave! 

325 

s  o  s  pin 

insecchire 

326 

s  o  s  r  o 

insecchiva 

327 

s  o  s  s  p 

insecemini 

328 

s  o  s  u  r 

inseeemur 

329 

s  o  s  x  u 

insecer 

330 

s  o  s  y  v 

insecetis 

331 

s  o  s  z  w 

inseco 

332 

s  o  t  a  k 

insectabar 

333 

s  o  t  b  1 

insectabo 

334 

s  o  t  c  m 

insectandi 

335 

s  o  t  d  n 

insectanto 

336 

s  o  t  e  o 

insectaret 

337 

s  o  t  h  r 

insectatam 

338 

s  o  t  i  s 

insectatus 

339 

s  o  t  k  u 

insectavi 

340 

s  o  t  o  y 

insectero 

341 

s  o  t  p  z 

insectiers 

342 

s  o  t  q  a 

insectione 

343 

s  o  t  s  c 

insecturam 

344 

s  o  t  u  e 

insecturis 

345 

sotxh 

insecuerat 

346 

s  o  t  y  i 

insecuinms 

347 

s  o  u  b  z 

insecuisse 

348 

s  o  u  c  a 

insecuit 

349 

s  oudb 

insecundam 

350 

s  o  u  e  c 

insecundi 

351 

s  o  u  f  d 

insecundos 

352 

s  o  u  g  e 

insecutori 

353 

s  o  u  h  f 

insediammo 

354 

s  o  u  i  g 

insediando 

355 

sou  j  h 

insediante 

356 

s  o  u  k  i 

insediare 

357 

s  o  u  1  j 

insediassi 

358 

s  o  umk 

insediato 

359 

s  o  u  n  1 

insediava 

360 

s  o  u  o  m 

insediero 

361 

s  o  u  p  n 

insedio 

362 

s  o  u  q  o 

insedulam 

363 

s  o  u  r  p 

inseduli 

364 

s  o  u  t  r 

insedulos 

365 

S  O  U  11  s 

insegnai 

366 

S  O  U  V  t 

insegnammo 

367 

s  o  u  w  u 

insegnando 

368 

S  O  U  X  V 

insegnante 

369 

s  o  u  y  w 

insegnare 

370 

S  O  U  Z  X 

insegnassi 

371 

s  o  v  a  1 

insegnato 

372 

s  o  v  d  o 

insegnava 

373 

s  o  v  e  p 

insegnerei 

374 

s  o  v  g  r 

insegnes 

375 

s  o  v  i  t 

insegnino 

376 

S  O  V  j  u 

insegnior 

377 

s  o  v  k  v 

insegno 

378 

s  o  v  n  y 

inselciano 

379 

s  o  v  o  z 

inselciare 

380 

s  o  v  p  a 

inselciata 

381 

s  o  v  s  d 

inselciavi 

382 

s  o  v  t  e 

inselcio 

383 

s  0  v  u  f 

insellaste 

384 

sovwh 

insellero 

385 

s  o  v  x  i 

inselli 

386 

sovyj 

inselliamo 

387 

s  o  w  a  z 

insclliate 

388 

s  o  w  b  a 

inselvai 

389 

sowcb 

inselvammo 

390 

s  owd  c 

inselvando 

391 

sowed 

inselvante 

392 

s  o  w  f  e 

inselvare 

393 

s  owg  f 

inselvassi 

394 

s  owhg 

inselvato 

395 

s  owi  h 

inselvava 

396 

s  o  w  j  i 

inselverei 

397 

s  owk  j 

inselvino 

398 

s  owl  k 

inselvo 

399 

s  o  wm  1 

insembra 

400 

s  o wnm 

inseminabo 

401 

s  o  w  o  n 

inseminant 

402 

s  owp  o 

inseminas 

403 

s  o  w  s  r 

insemitano 

404 

s  o  w  t  s 

insemitare 

405 

s  o  w  u  t 

insemitata 

406 

s  o  w  v  u 

insemitavi 

407 

s  o  w  y  x 

insemito 

408 

s  o  w  z  y 

insemprano 

409 

s  o  x  am 

insemprare 

410 

s  o  x  c  o 

insemprata 

411 

s  o  x  d  p 

insempravi 

412 

s  o  x  e  q 

insempro 

413 

s  o  x  f  r 

insenano 

414 

S  O  X  g  s 

insenatura 

415 

so'xht 

insenero 

416 

s  o  x  i  u 

insenescat 

417 

s  o  x  j  y 

insenescis 

418 

s  o  x  k  w 

insenesco 

419 

s  o  X  1  X 

inseni 

420 

s  o  x  in  y 

inseniamo 

421 

s  o  x  n  z 

insensatam 

422 

s  o  x  o  a 

insensatos 

423 

s  o  x  p  b 

insensiles 

424 

s  o  x  q  c 

insensilia 

425 

s  o  x  r  d 

insensivel 

426 

s  o  x  s  e 

insepultae 

427 

s  o  x  t  f 

insepultis 

428 

s  o  x  u  g 

insepultum 

429 

s  o  x  v  h 

inseram 

430 

s  o  x  w  i 

inseramini 

431 

s  o  X  x  j 

inserantur 

432 

s  o  x  y  k 

inserare 

433 

s  0  x  z  1 

inserasse 

434 

s  o  y  b  b 

inseratis 

435 

s  o  y  c  c 

inserebar 

436 

s  o  y  d  d 

inseremur 

437 

s  o  y  f  f 

inserenano 

438 

s  o  y  g  g 

inserenare 

439 

soyhh 

inserenata 

440 

soy  j  j 

inserenavi 

441 

s  o  y  k  k 

inserenda 

442 

s  o  y  1  1 

inserendos 

443 

s  o  y  mm 

inserendum 

444 

s  o  y  n  n 

inserens 

445 

s  o  y  p  p 

inserentem 

446 

s  o  y  r  r 

insererem 

447 

s  o  y  s  s 

insererere 

448 

s  o  y  t  t 

insereris 

449 

s  o  y  v  v 

insereront 

450 

soy  ww 

inseriez 

451 

s  o  y  x  x 

inserimus 

452 

s  o  y  z  z 

inserions 

453 

s  o  z  a  n 

inserts 

454 

s  o  z  b  o 

inserito 

455 

s  o  z  e  r 

inseritur 

456 
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s  o  z  h  u 
s  o  z  i  v 
s  o  z  1  y 
s  o  z  o  c 
s  o  z  q  e 
s  o  z  s  g 
s  o  z  t  h 
s  o  z  u  i 
s  o  z  y  m 
s  p  a  a  n 
s  p  a  b  o 
s  p  a  c  p 
s  p  a  e  r 
s  p  a  f  s 
s  p  a  g  t 
s  p  a  h  u 
s  p  a  i  v 
s  p  a  j  w 
s  p  a  k  x 
s  p  a  1  y 
s  p  amz 
s  p  a  n  b 
s  p  a  o  c 
s  p  a  p  d 
s  p  a  q  e 
spar  f 
s  p  a  s  g 
s  p  a  t  h 
spaui 
s  p  a  v  j 
s  p  awk 
s  p  a  x  1 
spaym 
s  p  e  a  p 
s  p  e  c  r 
s  p  e  d  s 
s  p  e  e  t 
s  p  e  f  u 
s  p  e  g  v 
s  p  e  hw 
s  p  e  i  x 
s  p  e  j  y 
s  p  e  k  z 
s  p  e  1  a 
s  p  emb 
s  p  e  n  c 
s  p  e  o  d 
s  p  e  p  e 
sperg 
spesh 
s  p  e  t  i 
s  p  e  u  j 
s  p  e  v  k 
s  p  e  w  1 
s  p  e  xm 
s  p  e  y  n 
s  p  e  z  o 
s  p  h  a  d 
spheh 
sph  i  1 
sphor 
s  p  h  u  x 
sphyb 
s  p  i  a  r 
s  p  i  b  s 
s  p  i  c  t 
s  p  i  d  u 
s  p  i  e  v 
s  p  i  f  w 
s  p  i  g  x 
s  p  i  h  y 
s  p  i  i  z 
s  p  i  j  a 
s  p  i  k  b 
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insermente 

457 

spile 

insidentia 

531 

spyhg 

insinuamur 

605 

Inseror 

458 

s  p  i  md 

insiderent 

532 

spy  ih 

insinuando 

606 

inserpant 

459 

spine 

insiderer 

533 

s  p  y  j  i 

insinuans 

607 

inserpas 

460 

s  p  i  o  f 

insidiabar 

534 

s  p  y  k  j 

insinuante 

608 

inserpatur 

461 

s  p  i  p  g 

insidiabo 

535 

s  p  y  1  k 

insinuaras 

609 

inserpebam 

462 

s  p  i  r  i 

insidiandi 

536 

s  p  y  m  1 

insinuarem 

610 

inserpemus 

463 

s  p  i  s  j 

insidianto 

537 

spy  nm 

insinuari 

611 

inserpendo 

464 

s  p  i  t  k 

insidiaret 

538 

s  p  y  o  n 

insinuaron 

612 

inserpet 

465 

s  p  i  u  1 

insidiarum 

539 

s  p  y  p  o 

insinuasen 

613 

inserpimmo 

466 

s  p  i  vm 

insidiatam 

540 

s  p  y  s  r 

insinuassi 

614 

inserpire 

467 

s  p  i  wn 

insidiator 

541 

s  p  y  t  s 

insinuatif 

615 

inserpissi 

468 

s  p  i  x  o 

insidiatus 

542 

s  p  y  u  t 

insinuate 

616 

inserpitis 

469 

s  p  i  y  p 

insidiavi 

543 

s  p  y  v  u 

insinuatum 

617 

inserpiva 

470 

s  p  o  a  u 

insidier 

544 

spywv 

insinuavam 

618 

inserpo 

471 

s  p  o  b  v 

insidieux 

545 

s  p  y  x  w 

insinuavit 

619 

inserpunto 

472 

s  p  o  c  w 

insidimini 

546 

s  p  y  z  y 

insinuemus 

620 

inserraste 

473 

s  p  o  d  x 

insidimur 

547 

s  q  a  am 

insinueris 

621 

inserrero 

474 

s  p  o  e  y 

insidiosam 

548 

s  q  a  c  o 

insinuetur 

622 

inserri 

475 

s  p  o  f  z 

insidiosi 

549 

s  q  a  d  p 

insinuiez 

623 

inserriamo 

476 

s  p  o  g  a 

insidiosos 

550 

s  q  a  e  q 

insinuino 

624 

inserriate 

477 

spohb 

insiditote 

551 

s  q  a  f  r 

insinuions 

625 

insertadas 

478 

s  p  o  i  c 

insidunto 

552 

s  q  a  g  s 

insinuor 

626 

insertado 

479 

s  p  o  j  d 

insiduntur 

553 

sqaht 

insipam 

627 

insertanda 

480 

spoke 

insieme 

554 

s  q  a  i  u 

insipamini 

628 

insertaren 

481 

s  p  o  1  f 

insiepano 

555 

s  q  a  j  v 

insipantur 

629 

insertases 

482 

s  p  o  III  g 

insieparsi 

556 

s  q  a  k  w 

insipare 

630 

insertatam 

483 

sponh 

insiepaste 

557 

s  q  a  1  x 

insipatis 

631 

insertati 

484 

s  p  o  o  i 

insiepero 

558 

s  q  amy 

insipebar 

632 

insertatos 

485 

s  p  o  p  j 

insiepi 

559 

s  q  a  n  z 

insipemur 

633 

inserticio 

486 

s  p  o  r  1 

insiepiamo 

560 

sqard 

insipenda 

634 

insertivam 

487 

s  p  o  sm 

insiepiate 

561 

s  q  a  s  e 

insipendos 

635 

insertivi 

488 

s  p  o  t  n 

insignabar 

562 

s  q  a  t  f 

insipendum 

636 

insertivos 

489 

s  p  o  u  o 

insignabo 

563 

s  q  a  u  g 

insipens 

637 

insertorio 

490 

s  p  o  v  p 

insignandi 

564 

s  q  a  v  h 

insipentem 

638 

inserunt 

491 

s  p  o  x  r 

insignanto 

565 

s  q  a  w  i 

insiperere 

639 

inservias 

492 

s  p  o  y  s 

insignaret 

566 

sqayk 

insipidae 

640 

inservient 

493 

s  p  o  z  t 

insignetis 

567 

s  q  a  z  1 

insipidez 

641 

inserviere 

494 

s  p  r  a  i 

insigniado 

568 

s  q  e  b  p 

insipidior 

642 

inservimur 

495 

s  p  r  em 

insigniava 

569 

sqedr 

insipid  ire 

643 

inservio 

496 

s  p  r  i  q 

insignibus 

570 

s  q  e  e  s 

insipidiva 

644 

inservirem 

497 

s  p  r  o  w 

insignient 

571 

s  q  e  f  t 

insipidos 

645 

inserviris 

498 

sprue 

insigniere 

572 

s  q  e  g  u 

insipidum 

646 

inservite 

499 

s  p  r  y  g 

insignimur 

573 

sqehv 

insipillai 

647 

inservitor 

500 

s  p  u  a  x 

insignirem 

574 

s  q  e  i  w 

insistam 

648 

inserzione 

501 

s  p  u  b  y 

insigniris 

575 

s  q  e  k  y 

insistare 

649 

insessam 

502 

s  p  u  c  z 

insignitor 

576 

s  q  e  1  z 

insistasse 

650 

insessore 

503 

s  p  u  d  a 

insignium 

577 

s  q  ema 

insistatis 

651 

insessoris 

504 

s  p  u  e  b 

insignori 

578 

s  q  e  o  b 

insistebar 

652 

insessorum 

505 

s  p  u  f  c 

insilias 

579 

s  q  e  p  c 

insistemmo 

653 

inseveras 

506 

s  p  u  g  d 

insilient 

580 

s  q  e  r  e 

insistemur 

654 

inseverire 

507 

s  p  u  h  e 

insilio 

581 

s  q  e  s  f 

insistens 

655 

inseveriva 

508 

s  p  u  i  f 

insiiirem 

582 

s  q  e  t  g 

insistenza 

656 

inseverunt 

509 

s  p  u  j  g 

insilite 

583 

sqeuh 

insisterem 

657 

insevissem 

510 

s  p  u  k  h 

insiluerat 

584 

s  q  e  v  i 

insisteris 

658 

insevistis 

511 

s  p  u  1  i 

insiluero 

585 

s  q  e  x  k 

insisteva 

659 

insexee 

512 

s  p  um  j 

insiluimus 

586 

s  q  e  y  1 

insistiez 

660 

insibidade 

513 

spunk 

insiluisse 

587 

s  q  e  zm 

insistimus 

661 

insibilabo 

514 

s  p  u  o  1 

insiluit 

588 

s  q  i  b  r 

insistions 

662 

insibiiant 

515 

s  p  u  pm 

insimulabo 

589 

s  q  i  c  s 

insistiran 

663 

insibilare 

516 

s  p  u  r  o 

insimulant 

590 

s  q  i  d  t 

insististe 

664 

insibilas 

517 

s  p  u  s  p 

insimulare 

591 

s  q  i  f  v 

insistito 

665 

insibilem 

518 

s  p  u  u  r 

insimulas 

592 

s  q  i  gw 

insistitur 

666 

insiccatam 

519 

s  p  u  v  s 

insimulavi 

593 

sqihx 

insistor 

667 

insiccati 

520 

s  p  u  w  t 

insimulem 

594 

s  q  i  i  y 

insistunt 

668 

insiccatos 

521 

s  p  u  x  u 

insineeram 

595 

s  q  i  j  z 

insitano 

669 

insiciola 

522 

s  p  u  y  v 

insinceros 

596 

s  q  i  k  a 

insitaste 

670 

insiciolis 

523 

spuzw 

insintanto 

597 

s  q  i  1  b 

insitero 

671 

insiciolum 

524 

s  p  y  a  z 

insinuabat 

598 

s  q  i  m  c 

insiti 

672 

insidamus 

525 

s  p  y  b  a 

insinuabis 

599 

s  q  i  n  d 

insitiamo 

673 

insidant 

526 

s  p  y  c  b 

insinuabor 

600 

s  q  i  p  f 

insitiate 

674 

insidaris 

527 

s  p  y  d  c 

insinuacao 

601 

s  q  i  r  h 

insitibus 

675 

insidebam 

528 

s  p  y  e  d 

insinuada 

602 

s  q  i  s  i 

insitione 

676 

insidendam 

529 

s  p  y  f  e 

insinuames 

603 

s  q  i  t  j 

insitivae 

677 

insidendis 

530 

s  p  y  g  f 

insinuammo 

604 

s  q  i  u  k 

insitivis 

678 
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s  q  i  v  1  I 

s  q  i  wm 

s  q  i  x  n 

s  q  i  y  o 
s  q  i  z  p 
s  q  o  a  t 
s  q  o  b  u 
s  q  o  c  v 
s  q  o  dw 
s  q  o  e  x 
s  q  o  f  y 
s  q  o  g  z 
s  q  o  h  a 
s  q  o  i  b 
s  q  o  j  c 
s  q  o  k  d 
s  q  o  1  e 
s  q  omf 
s  q  o  n  g 
s  q  o  o  h 
s  q  o  p  i 
sqork 
s  q  o  s  1 
s  q  o  t  m 
s  q  o  u  n 
s  q  o  v  o 
s  q  o  wp 
sqoyr 
s  p  o  z  s 
squaw 
s  q  u  b  x 
s  q  u  c  y 
s  q  u  d  z 
s  q  u  e  a 
s  q  u  f  b 
s  q  u  g  c 
squhd 
s  q  u  i  e 
s  q  u  j  f 
s  q  u  k  g 
squill 
s  q  um  i 
s  q  u  n  j 
s  q  u  o  k 
s  q  u  p  1 
s  q  u  r  n 
s  q  u  s  o 
s  q  u  t  p 
squvr 
s  q  uw  s 
s  q  u  x  t 
s  q  u  y  u 
s  q  u  z  v 
s  q  y  a  y 
s  q  y  b  z 
s  q  y  c  a 
s  q  y  d  b 
s  q  y  e  c 
s  q  y  f  d 
s  q  y  g  e 
sqyhf 
s  q  y  i  g 
s  q  y  j  h 
s  q  y  k  i 
s  q  y  1  j 
s  q  ymk 
s  q  y  n  1 
s  q  y  om 
s  q  y  p  n 
s  q  y  q  o 
sqyrp 
s  q  y  t  r 
s  q  y  u  s 
s  q  y  v  t 
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insitivum 

679 

s  q  y  wu 

insontior 

753 

s  r  o  a  s 

inspicaris 

insitore 

680 

s  q  y  y  w 

insontium 

754 

sr  obt 

inspicas 

insitoris 

681 

s  q  y  z  x 

insonuerat 

755 

s  r  o  c  u 

inspicatam 

insoccorso 

682 

s  r  a  a  1 

insonueris 

756 

srodv 

inspicator 

insociales 

683 

s  r  a  c  n 

insonuero 

757 

s  r  o  ew 

inspicatus 

insocialia 

684 

srado 

insonuimus 

758 

srofx 

inspicavi 

insociaux 

685 

sraep 

insonuisse 

759 

srogy 

inspicemur 

insociavel 

686 

sragr 

insonuit 

760 

srohz 

inspicetis 

insognano 

687 

srahs 

insopibili 

761 

sroia 

inspiciam 

insognaste 

688 

s  r  a  i  t 

insopitam 

762 

sro  jb 

inspiciens 

insognero 

689 

sraju 

insopiti 

763 

s  r  o  k  c 

inspicior 

insogni 

690 

s  r  a  k  v 

insopitos 

764 

srold 

inspicito 

insogniamo 

691 

s  r  a  1  w 

insordendo 

765 

s  r  ome 

inspiciunt 

insogniate 

692 

s  r  amx 

insordente 

766 

sronf 

inspirabat 

insolabant 

693 

srany 

insordimmo 

767 

sroog 

inspirabis 

insolabare 

694 

s  r  a  o  z 

insordire 

768 

sr  oph 

inspiracao 

insoladas 

695 

s  r  a  p  a 

insordisco 

769 

sroqi 

inspirada 

iusolamus 

696 

s  r  a  r  c 

insordissi 

770 

sror] 

inspirador 

insolanda 

697 

srasd 

insordito 

771 

s  r  o  s  k 

inspirames 

iusolantis 

698 

srate 

insordiva 

772 

srot  1 

inspirammo 

insolantur 

699 

s  r  a  u  f 

insortitae 

773 

sro  um 

inspiramur 

insolaren 

700 

sravg 

insortitis 

774 

s  r  o  v  n 

inspirando 

insolases 

701 

s  r  awh 

insortitum 

775 

s  r  owo 

inspirans 

Insolavero 

702 

sraxi 

insorto 

776 

s  r  o  x  p 

inspirante 

insolavit 

703 

srayj 

insospetti 

777 

s  r  o  y  q 

inspiraras 

insoleam 

704 

s  r  a  z  k 

insoucieux 

778 

s  r  o  z  r 

inspirarem 

insolebat 

705 

s  r  e  a  n 

insoumis 

779 

s  r  u  a  v 

inspirari 

insolebis 

706 

srebo 

insozzano 

780 

s  r  u  b  w 

inspiraron 

insolemini 

707 

srecp 

insozzaste 

781 

s  r  u  c  x 

inspirasen 

insolemur 

708 

s  r  e  e  r 

insozzero 

782 

s  r  u  d  y 

inspirassi 

insolendi 

709 

sref  s 

insozzi 

783 

s  r  u  e  z 

inspirato 

insolentas 

710 

sregt 

insozziamo 

784 

s  r  u  f  a 

inspiratum 

insolentez 

711 

srehu 

insozziate 

785 

srugb 

inspiravam 

insolescat 

712 

s  r  e  i  v 

inspargere 

786 

s  r  u  h  c 

inspiravel 

insolescis 

713 

s  r  e  j  w 

inspargeva 

787 

s  r  u  i  d 

inspiravit 

insolesco 

714 

srekx 

insparso 

788 

s  r  u  j  e 

inspiremus 

insolfano 

715 

srely 

inspatians 

789 

s  r  u  k  f 

inspireris 

insolfaste 

716 

s  r  emz 

inspatiari 

790 

srulg 

inspiretur 

insolfero 

717 

srenb 

inspatior 

791 

s  r  umh 

inspiriez 

insolfi 

718 

s  r  e  o  c 

inspeciata 

792 

s  r  u  n  i 

inspirino 

insolfiamo 

719 

sr  epd 

inspecioso 

793 

s  r  u  o  j 

inspirions 

insolfiate 

720 

s  r  e  q  e 

inspectant 

794 

s  r  u  p  k 

inspiror 

insollai 

721 

srer  f 

inspectare 

795 

s  r  u  r  m 

inspoliato 

insollammo 

722 

s  r  e  s  g 

inspectem 

796 

s  r  u  s  n 

Inspregio 

insollando 

723 

sreth 

inspecteur 

797 

s  r  u  t  o 

inspuamus 

insollante 

724 

sreui 

inspcctivo 

798 

s  r  u  u  p 

inspuant 

insollare 

725 

srevj 

inspectons 

799 

s  r  u  w  r 

inspuebam 

insollassi 

726 

s  r  ewk 

inspectrix 

800 

s  r  u  x  s 

inspuendam 

insollato 

727 

srexl 

insperans 

801 

s  r  u  y  t 

inspuendis 

insollava 

728 

s  r  e  ym 

insperatam 

802 

s  r  u  z  u 

inspuentia 

insollerei 

729 

s  r  i  a  p 

insperatos 

803 

s  r  y  a  x 

inspuerent 

insollino 

730 

sricr 

inspergam 

804 

s  r  y  b  y 

inspuerer 

insollo 

731 

srids 

inspergens 

805 

s  r  y  c  z 

inspuimini 

insoluvel 

732 

sr  iet 

inspergis 

806 

s  r  y  d  a 

inspuimur 

insolvendo 

733 

s  r  i  f  u 

inspergito 

807 

s  r  y  e  b 

inspuitis 

insolvemmo 

734 

sr  igv 

inspergor 

808 

s  r  y  f  c 

inspuitote 

insolvere 

735 

sr  i  hw 

inspergunt 

809 

s  r  y  g  d 

insputabar 

insolvessi 

736 

sr  i  ix 

inspersos 

810 

sryhe 

insputabo 

insolveva 

737 

s  r  i  j  y 

inspessano 

811 

s  r  y  i  f 

insputandi 

insomnia 

738 

sr  ikz 

inspessare 

812 

sry  j  g 

insputanto 

insomniam 

739 

s  r  i  1  a 

inspessata 

813 

s  r  y  k  h 

insputaret 

insomnie 

740 

sr  i  mb 

inspessavi 

814 

s  r  y  1  i 

insputaris 

insomnioso 

741 

sr  inc 

inspcsso 

815 

s  r  ym  j 

insputas 

insonam 

742 

sr  iod 

inspexerat 

816 

s  r  y  n  k 

insputatam 

insondable 

743 

sr  ipe 

inspexeris 

817 

s  r  y  o  1 

insputator 

insondavel 

744 

s  r  i  r  g 

inspexero 

818 

sryp  m 

insputatus 

insonnio 

745 

s  r  i  s  h 

inspeximus 

819 

s  r  y  r  o 

insputavi 

insonorite 

746 

sr  i  t  i 

inspexisse 

820 

s  r  y  s  p 

insputemur 

Insonoro 

747 

s  r  iu  j 

inspexit 

821 

sryur 

insputer 

insonorum 

748 

s  r  i  v  k 

inspicabar 

822 

s  r  y  v  s 

insputetis 

insonos 

749 

sr  iwl 

inspicabo 

823 

s  r  y  w  t 

inspuunto 

insontes 

750 

sr  i  xm 

inspicandi 

824 

s  r  y  x  u 

inspuuntur 

insontia 

751 

sr  iyn 

inspicanto 

825 

s  r  y  y  v 

instabiles 

insontibus 

752 

srizo 

inspicaret 

826 

s  r  y  z  w 

instabilia 

827 

828 

829 

830 

831 

832 

833 

834 

835 

836 

837 

838 

839 

840 

841 

842 

843 

844 

845 

846 

847 

848 

849 

850 

851 

852 

853 

854 

855 

856 

857 

858 

859 

860 
861 
862 

863 

864 

865 

866 

867 

868 

869 

870 

871 

872 

873 

874 

875 

876 

877 

878 

879 

880 
881 
882 

883 

884 

885 

886 

887 

888 

889 

890 

891 

892 

893 

894 

895 

896 

897 

898 

899 

900 


1286 


NUMERALS — Continued 


s 

t 

a  a  j 

instadas 

901 

8 

t 

o  d  t 

instigeris 

975 

S 

U 

a  h  p 

instringor 

s 

t 

a  b  k 

instaffano 

902 

S 

t 

o  e  u 

instigetur 

976 

s 

u 

a  i  q 

instruam 

s 

t 

a  c  1 

instaffare 

903 

S 

t 

o  f  Y 

instighino 

977 

s 

u 

a  j  r 

instruare 

g 

t 

a  dm 

instaffata 

904 

S 

t 

ogw 

instigor 

978 

s 

u 

a  k  s 

instruatis 

s 

t 

a  e  n 

instaffavi 

905 

8 

t 

o  h  x 

instiladas 

979 

8 

u 

alt 

instruccao 

s 

t 

a  f  o 

instaffo 

906 

S 

t 

o  i  y 

instilado 

980 

8 

u 

amu 

instruebar 

s 

t 

a  g  p 

instagnabo 

907 

8 

t 

o  j  z 

instilanda 

981 

8 

u 

a  n  v 

instruemur 

s 

t 

air 

instagnant 

908 

S 

t 

oka 

instilaren 

982 

S 

u 

a  ow 

instruenda 

s 

t 

a  j  s 

instagnare 

909 

s 

t 

o  1  b 

instilases 

983 

S 

u 

a  p  x 

instruens 

s 

t 

a  k  t 

instagnas 

910 

s 

t 

om  c 

instilaste 

984 

8 

u 

a  q  y 

instruerem 

s 

t 

a  1  u 

instagnem 

911 

s 

t 

o  n  d 

instileis 

985 

S 

u 

a  r  z 

instrueris 

s 

t 

am  v 

instalaban 

912 

8 

t 

o  o  e 

instilemos 

986 

S 

u 

a  s  a 

instruimus 

s 

t 

a  n  w 

instalad 

913 

8 

t 

o  p  f 

instillabo 

987 

S 

u 

a  t  b 

instruirai 

8 

t 

a  o  x 

instalais 

914 

S 

t 

o  r  h 

instillant 

988 

S 

u 

a  u  c 

instruisit 

s 

t 

a  p  y 

instalamos 

915 

S 

t 

o  s  i 

instillas 

989 

S 

u 

a  v  d 

instruisse 

8 

t 

a  r  a 

instalando 

916 

S 

t 

o  t  j 

instillem 

990 

S 

u 

awe 

instruitur 

8 

t 

a  s  b 

instalaras 

917 

S 

t 

o  u  k 

instillor 

991 

8 

u 

a  x  f 

instruor 

S 

t 

ate 

instalaria 

918 

8 

t 

o  v  1 

instimulam 

992 

8 

u 

a  y  g 

instrutto 

8 

t 

a  u  d 

instalaron 

919 

S 

t 

o  wm 

instimules 

993 

S 

u 

a  z  h 

instruunt 

s 

t 

a  v  e 

instalasen 

920 

S 

t 

o  x  n 

instimulor 

994 

S 

u 

b  a  v 

instudieux 

s 

t 

a  w  f 

installano 

921 

8 

t 

o  y  o 

instinctif 

995 

S 

u 

b  b  w 

instudioso 

8 

t 

a  x  g 

installata 

922 

8 

t 

o  z  p 

instinguam 

996 

S 

u 

bdy 

instupeant 

8 

t 

a  y  h 

installavi 

923 

8 

t 

r  a  e 

instinguis 

997 

8 

u 

b  e  z 

instupeas 

8 

t 

a  z  i 

installera 

924 

S 

t 

re  i 

instinguor 

998 

S 

u 

b  f  a 

instupebam 

8 

t 

e  a  1 

installiez 

925 

8 

t 

rim 

instipabar 

999 

8 

u 

b  i  d 

instupebit 

8 

t 

e  c  n 

installons 

926 

S 

t 

r  o  s 

instipabo 

1,000 

8 

u 

b  j  e 

instupemus 

8 

t 

e  d  o 

instalo 

927 

s 

t 

ruy 

instipandi 

2,000 

8 

u 

bmh 

instupendo 

S 

t 

e  e  p 

instanda 

928 

s 

t 

rye 

instipanto 

3,000 

S 

u 

b  n  i 

instuperem 

8 

t 

e  g  r 

instan  tane 

929 

s 

t 

u  a  t 

instiparet 

4,000 

8 

u 

b  o  j 

instupetis 

8 

t 

e  h  s 

instantiam 

930 

8 

t 

u  b  u 

instiparis 

5,000 

S 

u 

b  s  n 

instupeto 

S 

t 

e  i  t 

instanzia 

931 

S 

t 

udw 

instipas 

6,000 

S 

u 

b  t  o 

insuaves 

8 

t 

e  j  u 

instarei 

932 

s 

t 

u  e  x 

instipator 

7,000 

s 

u 

b  u  p 

insuavia 

8 

t 

e  k  v 

instauraba 

933 

8 

t 

u  f  y 

instiper 

8,000 

8 

u 

b  w  r 

insuavibus 

8 

t 

e  1  w 

instaurais 

934 

S 

t 

u  h  a 

instipulee 

9,000 

8 

u 

b  y  t 

insuavior 

S 

t 

emx 

instauravi 

935 

S 

t 

u  i  b 

institerat 

10,000 

S 

u 

b  z  u 

insuavitas 

s 

t 

e  n  y 

instaurera 

936 

8 

t 

u  1  e 

institinms 

11,000 

8 

u 

c  a  j 

insuavium 

s 

t 

e  o  z 

instauriez 

937 

8 

t 

u  o  h 

institisse 

12,000 

S 

u 

cel 

insubidae 

8 

t 

e  p  a 

instaurino 

938 

8 

t 

u  p  i 

institit 

13,000 

8 

u 

e  dm 

insubidior 

s 

t 

ere 

instaurons 

939 

S 

t 

u  s  1 

institoire 

14,000 

S 

u 

c  e  n 

insubidos 

8 

t 

e  s  d 

instauror 

940 

S 

t 

u  t  m 

institoria 

15,000 

S 

u 

c  f  o 

insubiduin 

S 

t 

e  t  e 

instava 

941 

s 

t 

u  u  n 

instituant 

16,000 

8 

u 

c  i  r 

insubjecto 

8 

t 

euf 

instavel 

942 

s 

t 

u  v  o 

instituas 

17,000 

S 

u 

c  k  t 

insubtiles 

S 

t 

e  v  g 

insteis 

943 

s 

t 

u  y  r 

instituer 

18,000 

8 

u 

c  1  u 

insubtilia 

8 

t 

ewh 

instellare 

944 

8 

t 

u  z  s 

instituiez 

19,000 

S 

u 

cox 

insubula 

S 

t 

e  x  i 

instemos 

945 

8 

t 

y  a  v 

instituons 

20,000 

S 

u 

cpy 

insubulis 

s 

t 

e  y  j 

insternam 

946 

8 

t 

ybw 

institutis 

21,000 

S 

u 

era 

insubulum 

s 

t 

e  z  k 

insternens 

947 

S 

t 

y  c  x 

institutor 

22,000 

S 

u 

c  s  b 

insuccabam 

s 

t 

i  a  n 

insternere 

948 

S 

t 

y  d  y 

institutum 

23,000 

8 

u 

cud 

insueeabis 

s 

t 

i  b  o 

insternis 

949 

8 

t 

y  e  z 

instolidi 

24,000 

8 

u 

eve 

insuceabor 

s 

t 

i  c  p 

insternito 

950 

S 

t 

y  f  a 

instragula 

25,000 

S 

u 

c  y  h 

insuccamur 

s 

t 

i  e  r 

insternor 

951 

S 

t 

y  g  b 

instratam 

26,000 

8 

11 

c  z  i 

insuccando 

8 

t 

i  f  s 

insternunt 

952 

S 

t 

y  h  c 

instrati 

27,000 

8 

11 

daw 

insuccans 

8 

t 

i  g  t 

instigabat 

953 

8 

t 

y  i  d 

instratos 

28,000 

8 

u 

d  c  y 

insuccante 

s 

t 

i  h  u 

instigabis 

954 

8 

t 

y  j  e 

instrenuam 

29,000 

8 

u 

d  d  z 

insuccarem 

8 

t 

i  i  v 

instigabor 

955 

S 

t 

y  k  f 

instrenui 

30,000 

8 

u 

d  e  a 

insuccari 

S 

t 

i  j  w 

instigacao 

956 

8 

t 

y  i  g 

instrenuos 

31,000 

S 

u 

die 

insuccasse 

s 

t 

i  k  x 

instigada 

957 

S 

t 

ymh 

instrepam 

32,000 

S 

u 

d  1  h 

insuccato 

8 

t 

i  1  y 

instigammo 

958 

8 

t 

y  n  i 

instrepens 

33,000 

8 

u 

dm  i 

insuccatum 

8 

t 

i  m  z 

instigamos 

959 

8 

t 

y  o  j 

instrepere 

34,000 

S 

u 

d  n  j 

insuccavit 

8 

t 

i  n  b 

instigamur 

960 

S 

t 

y  p  k 

instrepis 

35,000 

8 

u 

d  o  k 

insuccemus 

8 

t 

i  o  c 

instigando 

961 

S 

t 

y  rm 

instrepito 

36,000 

S 

u 

d  p  1 

insucceris 

S 

t 

i  p  d 

instigans 

962 

S 

t 

y  s  n 

instrepor 

37,000 

S 

u 

d  s  o 

insuccetur 

8 

t 

i  q  e 

instigante 

963 

8 

t 

y  t  o 

instrepunt 

38,000 

S 

11 

d  u  q 

insuccor 

8 

t 

i  r  f 

instigaras 

964 

8 

t 

y  u  p 

instrictam 

39,000 

8 

11 

dvr 

insucidano 

8 

t 

i  s  g 

instigarem 

965 

S 

t 

y  w  r 

instricti 

40,000 

S 

u 

d  y  u 

insucidare 

S 

t 

i  t  h 

instigari 

966 

S 

t 

y  x  s 

instrictos 

41,000 

s 

11 

d  z  v 

insucidata 

8 

t 

i  u  i 

instigaron 

967 

S 

t 

y  y  t 

instridam 

42,000 

8 

II 

e  a  k 

insucidavi 

8 

t 

i  v  j 

instigasen 

968 

8 

t 

y  z  u 

instridens 

43,000 

S 

u 

e  b  1 

insucido 

8 

t 

iwk 

instigassi 

969 

8 

U 

a  b  j 

instridere 

44,000 

8 

u 

e  cm 

insudaban 

S 

t 

i  x  1 

instigato 

970 

8 

uack 

instridis 

45,000 

8 

11 

e  d  n 

insudabit 

S 

t 

i  ym 

instigatum 

971 

8 

uadi 

instridito 

46,000 

S 

u 

e  f  p 

insudabunt 

8 

t 

o  a  q 

instigavam 

972 

8 

u  a  em 

instridunt 

47,000 

8 

u 

ehr 

insudad 

S 

t 

o  b  r 

instigavit 

973 

8 

u 

a  f  n 

instringam 

48,000 

S 

u 

e  i  s 

insudais 

8 

t 

o  c  s 

instigemus 

974 

8 

u  a  g  o 

instringis 

49,000 

S 

u 

e  j  t 

insudammo 

50,000 

51,000 

52,000 

53,000 

54,000 

55,000 

56,000 

57,000 

58,000 

59,000 

60,000 

61,000 

62,000 

63,000 

64,000 

65,000 

66,000 

67,000 

68,000 

69,000 

70,000 

71,000 

72,000 

73,000 

74,000 

75,000 

76,000 

77,000 

78,000 

79,000 

80,000 

81,000 

82,000 

83,000 

84,000 

85,000 

86,000 

87,000 

88,000 

89,000 

90,000 

91,000 

92,000 

93,000 

94,000 

95,000 

96,000 

97,000 

98,000 

99,000 

100,000 

101,000 

102,000 

103,000 

104,000 

105,000 

106,000 

107,000 

108,000 

109,000 

110,000 

111,000 

112,000 

113,000 

114,000 

115,000 

116,000 

117,000 

118,000 

119,000 

120,000 

121,000 

122,000 

123,000 
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8  u  e  k  u 

insudamos 

124,000 

s  u 

s  u  e  1  v 

insudando 

125,000 

s  u 

s  u  emw 

insudantem 

126,000 

s  u 

s  u  e  n  x 

insudantia 

127,000 

s  u 

s  u  e  p  z 

insudaras 

128,000 

s  u 

s  u  e  q  a 

insudaria 

129,000 

s  u 

s  u  e  r  b 

insudaron 

130,000 

s  u 

s  u  e  s  c 

insudaseis 

131,000 

s  u 

s  u  e  t  d 

insudasen 

132,000 

s  u 

s  u  e  v  f 

insudassi 

133,000 

s  u 

s  u  e  x  h 

insudato 

134,000 

s  u 

s  u  e  z  j 

insudatura 

135,000 

s  u 

s  u  f  a  x 

insudava 

136,000 

s  u 

s  u  f  b  y 

insudavero 

137,000 

s  u 

suf  cz 

insuderei 

138,000 

s  u 

s  u  f  d  a 

insuderemo 

139,000 

s  u 

suf  eb 

insudicio 

140,000 

s  u 

s  u  f  h  e 

insudino 

141,000 

s  u 

s  u  f  i  f 

insudorum 

142,000 

s  u 

s  u  f  k  h 

insudos 

143,000 

s  u 

s  u  f  1  i 

insuefacto 

144,000 

s  u 

s  u  f  o  1 

insuescam 

145,000 

s  u 

s  u  f  pm 

insuescens 

146,000 

s  u 

s  u  f  r  o 

insuescere 

147,000 

s  u 

s  u  f  s  p 

insuescis 

148,000 

s  u 

suf  ur 

insuescito 

149,000 

s  u 

s  u  f  X  u 

insuescor 

150,000 

s  u 

s  u  f  y  v 

insuescunt 

151,000 

s  u 

s  u  f  z  w 

insuetam 

152,000 

s  u 

s  u  g  a  1 

insueti 

153,000 

s  u 

s  u  g  c  n 

insuetudo 

154,000 

s  u 

s  u  g  d  o 

insueverat 

155,000 

s  u 

s  u  g  e  p 

insueveris 

156,000 

s  u 

s  u  g  g  r 

insuevero 

157,000 

s  u 

sughs 

insuevimus 

158,000 

s  u 

s  u  g  i  t 

insuevisse 

159,000 

s  u 

s  u  g  j  u 

insuevit 

160,000 

s  u 

s  u  g  k  v 

insufflado 

161,000 

s  u 

s  u  g  n  y 

insufflais 

162,000 

s  u 

s  u  g  o  z 

insufflant 

163,000 

s  u 

s  u  g  p  a 

insuffler 

164,000 

s  u 

s  u  g  s  d 

insuffliez 

165,000 

s  u 

s  u  g  t  e 

insufflons 

166,000 

s  u 

s  u  g  u  f 

insuflai 

167,000 

s  u 

sugwh 

insuflammo 

168,000 

s  u 

s  u  g  x  i 

insuflando 

169,000 

s  u 

s  u  g  y  j 

insuflante 

170,000 

s  u 

s  u  h  a  y 

insufiaare 

171,000 

s  u 

s  u  h  b  z 

insuflassi 

172,000 

s  u 

s  u  h  c  a 

insuflato 

173,000 

s  u 

suhdb 

insuflava 

174,000 

s  u 

s  u  h  e  c 

insuflerei 

175,000 

s  u 

suh  f  d 

insuflino 

176,000 

s  u 

s  u  h  g  e 

insuflo 

177,000 

s  u 

s  u  h  h  f 

insugano 

178,000 

s  u 

s  u  h  i  g 

insugaste 

179,000 

s  u 

suh  j  h 

insughi 

180,000 

s  u 

s  u  h  k  i 

insughiamo 

181,000 

s  u 

s  uh  1  j 

insughiate 

182,000 

s  u 

s  u  hmk 

insulaires 

183,000 

s  u 

suhnl 

insulani 

184,000 

s  u 

s  u  h  om 

insulanos 

185,000 

s  u 

s  u  h  p  n 

insularia 

186,000 

s  u 

s  u  h  q  o 

insularite 

187,000 

s  u 

s  u  h  r  p 

insularium 

188,000 

s  u 

s  u  h  t  r 

insulatae 

189,000 

s  u 

s  u  h  u  s 

insulatis 

190,000 

s  u 

s  uhwu 

insulatum 

191,000 

s  u 

suhyw 

insulcatio 

192,000 

s  u 

s  u  i  am 

insulosam 

193,000 

S  11 

s  u  i  b  n 

insulosi 

194,000 

s  u 

s  u  i  c  o 

insulosos 

195,000 

s  u 

s  u  i  d  p 

insulsez 

196,000 

s  u 

s  u  i  e  q 

insulsiora 

197,000 

s  u 

i  f  r 

i  g  s 

i  h  t 

i  j  v 

i  kw 

i  1  x 

i  my 
i  n  z 

i  p  b 

i  q  c 

i  r  d 

i  s  e 

i  t  f 

i  u  g 

i  v  h 

i  w  i 

i  y  k 

i  z  1 

j  a  z 

j  b  a 

j  e  d 

j  f  e 

j  i  h 

j  J  i 

j  nm 

j  on 
3  P  o 

j  s  r 

j  t  s 

j  u  t 

j  v  u 

j  y  x 

j  z  y 

k  a  n 

kbo 
ker 
k  f  s 

khu 
k  i  v 

k  1  y 

km  z 
k  o  c 

k  q  e 

k  s  g 

k  t  h 

k  u  i 

k  y  m 

1  a  a 

1  b  b 

1  c  c 

1  d  d 

lee 
1  f  f 

1  g  g 

1  hh 

1  i  i 

1  .1  j 

1  kk 

1  mm 
Inn 
loo 

1  p  p 

1  r  r 

1  s  s 

1  t  t 

1  u  u 

1  V  V 

1  X  X 

i  y  y 

1  z  z 

ma  o 

md  r 

me  s 

m  f  t 


insulsita 

insulso 

insulsorum 

insulsus 

insultadas 

insultador 

insultases 

insultaste 

insulteis 

insultemos 

insultero 

insulteurs 

insultiamo 

insultiate 

insultibus 

insultuoso 

insumamus 

insumant 

insumaris 

insumas 

insumebam 

insumendam 

insumendis 

insumentia 

insumerent 

insumerer 

insumlmini 

insuinimur 

insumiso 

insumitis 

insumltote 

insumpta 

insumptis 

insumptum 

insumunto 

insumuntur 

insuperabo 

insuperant 

insuperare 

insuperas 

insuperavi 

insuperbio 

insuperem 

insurdecer 

insurgam 

insurgasse 

insurgatis 

insurgebat 

insurgemmo 

insurgendo 

insurgens 

insurgerem 

insurgessi 

insurgeva 

insurgiez 

insurgimus 

insurgions 

insurgis 

insurgito 

insurgitur 

insurgunt 

insuscepto 

insusero 

insusi 

insusiamo 

insusiate 

insuspeito 

insusurram 

insusurres 

insusurror 

insuticiam 

insuticios 

intabaceai 

intabacco 


198,000 

199,000 

200,000 

201,000 

202,000 

203,000 

204,000 

205,000 

206,000 

207,000 

208,000 

209,000 

210,000 

211,000 

212,000 

213,000 

214,000 

215,000 

216,000 

217,000 

218,000 

219,000 

220,000 

221,000 

222,000 

223,000 

224,000 

225,000 

226,000 

227,000 

228,000 

229,000 

230,000 

231,000 

232,000 

233,000 

234,000 

235,000 

236,000 

237,000 

238,000 

239,000 

240,000 

241,000 

242,000 

243,000 

244,000 

245.000 

246,000 

247,000 

248,000 

249,000 

250,000 

251,000 

252,000 

253,000 

254,000 

255,000 

256,000 

257,000 

258,000 

259,000 

260,000 

261,000 

262,000 

263,000 

264,000 

265,000 

266,000 

267,000 

268,000 

269,000 

270,000 

271,000 
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s  umg  u 

intabescat 

272,000 

s  u  q  a  q 

integebam 

s  u  m  h  v 

intabcscis 

273,000 

suqbr 

integelli 

s  um  i  w 

intaccai 

274,000 

s  u  q  c  s 

integellos 

s  umk  y 

intaccammo 

275,000 

s  u  q  e  u 

integendam 

s  um  1  z 

intaccando 

276,000 

s  u  q  f  v 

integendis 

s  umma 

isitaccante 

277,000 

suqgw 

integentia 

s  umo  b 

intaccare 

278,000 

s  u  q  i  y 

integerent 

s  um  r  e 

intaccassi 

279,000 

s  u  q  k  a 

integimini 

s  um  s  f 

intaccato 

280,000 

s  u  q  o  e 

integimur 

s  umu  h 

intaccava 

281,000 

s  u  q  p  f 

integitis 

s  umv  i 

intacchino 

282,000 

suqrh 

integitote 

s  umy  1 

intacco 

283,000 

s  u  q  s  i 

integrabat 

s  umzm 

intactibus 

284,000 

s  u  q  t  j 

integrabis 

s  u  n  a  b 

intactiles 

285,000 

s  u  q  u  k 

integrable 

sunde 

intactilia 

286,000 

s  u  q  y  o 

integrabor 

s  u  n  e  f 

intactiora 

287,000 

s  u  r  a  d 

integracao 

s  u  n  g  h 

Intactorum 

288,000 

s  u  r  b  e 

integrada 

s  u  n  h  i 

iutactos 

289,000 

s  u  r  c  f 

integrames 

s  u  n  i  j 

intagliavi 

290,000 

surdg 

integrammo 

s  u  n  k  1 

intailles 

291,000 

sureh 

integramur 

s  u  nmn 

intalentai 

292,000 

sur  f  i 

integrando 

s  u  n  n  o 

intalento 

293,000 

surgj 

integraus 

s  u  n  o  p 

intamato 

294,000 

surhk 

integrante 

s  u  n  r  s 

intamburai 

295,000 

sur  i  1 

integraras 

SUBS  t 

intamburo 

296,000 

sur  jm 

integrarem 

s  u  n  t  u 

intaminato 

297,000 

s  u  r  k  n 

integrari 

s  u  n  u  y 

intamoiano 

298,000 

s  u  r  1  o 

integraron 

s  u  n  x  y 

intamolare 

299,000 

s  u  r  mp 

integrasco 

s  u  n  y  z 

intamolata 

300,000 

s  u  r  o  r 

integrasen 

s  u  n  z  a 

intamolavi 

301,000 

s  u  r  p  s 

integrassi 

s  u  o  a  p 

intamolo 

302,000 

s  u  r  r  u 

integrate) 

s  u  o  c  r 

intanaglio 

303,000 

s  u  r  s  v 

integratum 

suods 

intanfai 

304,000 

s  u  r  t  w 

integraux 

s  u  o  e  t 

intanfammo 

305,000 

s  u  r  u  x 

integravam 

s  u  o  f  u 

intanfando 

306,000 

s  u  r  v  y 

integravel 

s  u  o  g  V 

intanfaute 

307,000 

s  u  r  w  z 

integravit 

s  u  o  ll  w 

intanfare 

308,000 

s  u  r  x  a 

integremus 

s  u  o  i  x 

intanfassi 

309,000 

suryb 

integreris 

s  u  o  j  y 

intanfato 

310,000 

s  u  r  z  c 

integretur 

s  u  o  k  z 

intanfava 

311,000 

s  u  s  a  r 

integridad 

s  u  o  1  a 

intanferei 

312,000 

s  u  s  b  s 

integriez 

s  u  omb 

intanfino 

313,000 

s  u  s  c  t 

integrino 

s  u  o  n  c 

intanfo 

314,000 

s  u  s  d  u 

integrions 

suood 

intantoche 

315,000 

s  u  s  e  v 

integriora 

s  u  o  p  e 

intarlai 

316,000 

s  u  s  f  w 

integritas 

s  u  o  q  f 

intarlammo 

317,000 

s  u  s  h  y 

integrizia 

s  u  o  r  g 

intarlando 

318,000 

s  u  s  i  z 

integrorum 

suosh 

intarlante 

319,000 

s  u  s  j  a 

integros 

s  u  o  t  i 

intarlassi 

320,000 

s  u  s  k  b 

integunto 

s  u  o  u  j 

intarlato 

321,000 

s  u  s md 

integuntur 

s  u  o  v  k 

intarlava 

322,000 

s  u  s  n  e 

inteiradas 

suowl 

intarlerei 

323,000 

s  u  s  o  f 

inteiram 

s  u  o  xm 

intarlino 

324,000 

s  u  s  r  i 

inteiranda 

s  u  o  y  n 

intarlo 

325,000 

s  u  s  s  j 

inteirarei 

s  u  o  z  o 

intarsiano 

326,000 

s  u  s  u  1 

inteirava 

s  u  p  a  c 

intarsiare 

327,000 

s  u  s  X  0 

inteireis 

s  u  p  b  d 

intarsiata 

328,000 

susyp 

inteiremos 

s  u  p  c  e 

intarslavi 

329,000 

s  u  t  a  e 

inteirezas 

s  u  p  e  g 

mtarsio 

330,000 

s  u  t  d  h 

inteiricar 

supf  h 

intartari 

331,000 

s  u  t  e  i 

intelajano 

s  u  p  g  i 

Intasatura 

332,000 

sutf  j 

intelajare 

s  u  p  h  j 

intascano 

333,000 

suthl 

intelajata 

s  u  p  i  k 

intascaste 

334,000 

sut  i  m 

intelajavi 

sup  km 

intaschero 

335,000 

s  u  t  k  o 

intelano 

s  u  pm o 

intaschi 

336,000 

s  u  t  o  s 

intelero 

s  u  p  o  q 

integamano 

337,000 

s  u  t  p  t 

inteli 

suppr 

integamare 

338,000 

s  u  t  q  u 

inteliamo 

supr  t 

iiitegamata 

339,000 

s  u  t  s  w 

inteliate 

s  u  p  s  u 

integamavi 

340,000 

S  U  t  t  X 

intelletto 

s  U  P  t  V 

integamo 

341,000 

s  u  t  u  y 

intelMgam 

s  u  p  u  w 

integamus 

342,000 

s  u  t  w  a 

inteliigis 

s  upwy 

integant 

343,000 

s  u  t  y  c 

intelligor 

s  u  p  y  a 

integaris 

344,000 

s  u  t  z  d 

intemente 

s  u  p  z  b 

integas 

345,000 

s  u  u  a  s 

intemerato 

346,000 

347,000 

348,000 

349,000 

350,000 

351,000 

352,000 

353,000 

354,000 

355,000 

356,000 

357,000 

358,000 

359,000 

360,000 

361,000 

362,000 

363,000 

364,000 

365,000 

366,000 

367,000 

368,000 

369,000 

370,000 

371,000 

372,000 

373,000 

374,000 

375,000 

376,000 

377,000 

378,000 

379,000 

380,000 

381,000 

382,000 

383,000 

384,000 

385,000 

386,000 

387,000 

388,000 

389,000 

390,000 

391,000 

392,000 

393,000 

394,000 

395,000 

396,000 

397,000 

398,000 

399,000 

400,000 

401,000 

402,000 

403,000 

404,000 

405,000 

406,000 

407,000 

408,000 

409,000 

410,000 

411,000 

412,000 

413,000 

414,000 

415,000 

416,000 

417,000 

418,000 

419,000 
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s  u  u  b  t 

intemperee 

420,000 

S  U  X  p  V 

s  u  u  c  u 

intempesta 

421,000 

s  u  x  s  y 

s  u  u  d  v 

intendanza 

422,000 

s  u  x  t  z 

s  u  u  e  ay 

intenderat 

423,000 

s  u  x  u  a 

suuf  X 

intendero 

424,000 

s  u  x  x  d 

s  u  u  g  y 

intenditus 

425,000 

s  u  x  y  e 

suuhz 

inienduto 

426,000 

s  u  x  z  f 

s  u  u  j  b 

intenebrai 

427,000 

s  u  y  b  v 

s  u  u  k  c 

intenebro 

428,000 

s  u  y  c  w 

suul  d 

intenerire 

429,000 

s  u  y  d  x 

s  u  um  e 

inteneriva 

430,000 

s  u  y  f  z 

s  u  u  n  f 

intensarei 

431,000 

s  u  y  g  a 

s  u  u  o  g 

intensava 

432,000 

suyhb 

suuph 

intensidad 

433,000 

s  u  y  i  c 

s  u  u  q  i 

intensifs 

434,000 

s  u  y  j  d 

s  u  u  r  j 

intensione 

435,000 

s  u  y  k  e 

s  u  u  s  k 

intensivos 

436,000 

s  u  y  1  f 

s  u  u  t  1 

intentabar 

437,000 

s  u  y  m  g 

s  u  u  v  n 

intentabo 

438,000 

suynh 

s  u  u  w  o 

intentales 

439,000 

s  u  y  p  j 

s  u  u  x  p 

intentalia 

440,000 

s  u  y  r  1 

s  u  u  z  r 

intentandi 

441,000 

s  u  y  s  m 

s  u  v  a  f 

intentanto 

442,000 

s  u  y  t  n 

s  u  v  c  h 

intentaret 

443,000 

s  u  y  y  s 

s  u  v  d  i 

intentatam 

444,000 

s  u  y  z  t 

s  u  v  e  j 

intentator 

445,000 

s  u  z  a  h 

s  u  v  g  1 

intentatus 

446,000 

s  u  z  b  i 

suv  h  m 

intentavi 

447,000 

suzc  j 

s  u  v  i  n 

intentemur 

448,000 

s  u  z  e  I 

s  u  v  j  o 

intentetis 

449,000 

s  u  z  f  m 

s  u  v  n  s 

intentez 

450,000 

s  u  z  g  n 

s  u  v  o  t 

intentiore 

451,000 

suzlio 

s  u  v  p  u 

intentivam 

452,000 

s  u  z  i  p 

s  u  v  t  y 

intentivos 

453,000 

s  u  z  k  r 

s  u  v  u  z 

intentona 

454,000 

s  u  z  1  s 

s  u  v  v  a 

intentoria 

455,000 

s  u  z  n  u 

s  u  v  y  d 

intentorum 

456,000 

s  u  z  o  V 

s  u  v  z  e 

intenziono 

457,000 

s  u  z  p  w 

s  uw  a  t 

intepeam 

458,000 

s  u  z  r  y 

s  u wb  u 

intepebat 

459,000 

s  u  z  s  z 

s  u  w  c  V 

intepebis 

460,000 

s  u  z  t  a 

s  uw  d w 

intepebo 

461,000 

s  u  z  u  b 

s  uw  e  x 

intependi 

462,000 

s  u  z  x  e 

s  uw  f  y 

intepento 

463,000 

s  u  z  y  f 

s  uw g  z 

inteperet 

464,000 

s  u  z  z  g 

s  u  w  h  a 

intepescat 

465,000 

s  v  a  a  h 

s  uw  i  b 

intepescis 

466,000 

s  v  a  b  i 

s  uw  j  c 

intepesco 

467,000 

s  v  a  c  j 

s  uwk  d 

intepueris 

468,000 

s  v  a  d  k 

s  uav  1  e 

intepuero 

469,000 

s  v  a  e  1 

s  u  Avm  f 

intepuimus 

470,000 

s  v  a  f  m 

s  uwn  g 

intepuisse 

471,000 

s  v  a  g  n 

suwoh 

intepuit 

472,000 

svaho 

s  u  w  p  i 

interame 

473,000 

s  v  a  i  p 

s  uw  r  k 

interamnae 

474,000 

s  v  a  k  r 

s  u  w  s  1 

interamnis 

475,000 

s  v  a  1  s 

s  u  w  t  m 

interamnum 

476,000 

s  v  amt 

s  u wu  n 

interaneam 

477,000 

s  v  a  n  u 

s  uw v  o 

interaneos 

478,000 

s  v  a  o  v 

s  u  w  y  r 

interbibat 

479,000 

s  v  a  p  w 

s  U  AV  z  s 

interbibis 

480,000 

s  v  a  r  y 

s  u  x  a  g 

interbibo 

481,000 

s  v  a  s  z 

suxbh 

intercales 

482,000 

s  v  a  t  a 

s  u  x  c  i 

intercapio 

483,000 

s  v  a  u  b 

s  u  x  d  j 

intercedas 

484,000 

s  v  a  v  c 

s  u  x  e  k 

intercetto 

485,000 

s  v  a  w  d 

s  u  x  f  1 

intercidam 

486,000 

s  v  a  x  e 

s  u  x  gm 

intercidit 

487,000 

s  v  a  y  f 

s  u  x  h  n 

intercidor 

488,000 

s  v  a  z  g 

s  u  x  i  o 

intercinta 

489,000 

s  v  e  a  j 

s  u  x  1  r 

intercisio 

490,000 

s  v  e  b  k 

s  u  x  m  s 

intercisos 

491,000 

s  v  e  c  1 

suxnt 

interclamo 

492,000 

s  v  e  dm 

S  U  X  0  11 

interculca 

493,000 

s  v  e  e  n 

interdaret 

Interdaris 

interdatam 

interdatus 

interdecir 

interder 

interdetis 

interdiano 

Interdicam 

interdimes 

interdirai 

interdisez 

interdisse 

interdixi 

interdotti 

interduam 

interduens 

interduere 

interduis 

interduito 

interduor 

interduunt 

intererras 

intererret 

intererro 

interesaba 

interesare 

interesen 

intereso 

interessas 

interezza 

interfabar 

interfando 

interfans 

interfarer 

interfator 

interfatum 

interfecit 

interfemur 

interfiam 

interficio 

interfieri 

interfis 

interfluat 

interfluis 

interfluo 

interfluxi 

interfolie 

interfor 

interfossi 

interfregi 

interfudit 

interfugio 

interfui 

interfusam 

interfuses 

intergeris 

intergeror 

interibili 

interieurs 

interimats 

interimere 

interimis 

interimito 

interimor 

interimunt 

interinaba 

interinais 


494,000 

495,000 

496,000 

497,000 

498,000 

499,000 

500,000 

501,000 

502,000 

503,000 

504,000 

505,000 

506,000 

507,000 

508,000 

509,000 

510,000 

511,000 

512,000 

513,000 

514,000 

515,000 

516,000 

517,000 

518,000 

519,000 

520,000 

521,000 

522,000 

523,000 

524,000 

525,000 

526,000 

527,000 

528,000 

529,000 

530,000 

531,000 

532,000 

533,000 

534,000 

535,000 

536,000 

537,000 

538,000 

539,000 

540,000 

541,000 

542,000 

543,000 

544,000 

545,000 

546,000 

547,000 

548,000 

549,000 

550,000 

551,000 

552,000 

553,000 

554,000 

555,000 

556,000 

557,000 

558,000 

559,000 

560,000 

561,000 

562,000 

563,000 

564,000 

565,000 

566,000 

567,000 
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s  v  e  f  o 
svegp 
s  v  e  i  r 
s  v  e  j  s 
s  v  e  k  t 
s  v  e  1  u 
s  v  emv 
s  v  e  n  w 
s  v  e  o  x 
s  v  e  p  y 
s  v  e  r  a 
s  v  e  s  b 
s  v  e  t  c 
sveud 
s  v  e  v  e 
s  v  e  w  f 
s  v  e  x  g 
sveyh 
s  v  e  z  i 
s  v  i  a  1 
s  v  i  c  n 
s  v  i  d  o 
s  v  i  e  p 
s  v  i  g  r 
svihs 
s  v  i  i  t 
s  v  i  j  u 
s  v  i  k  v 
s  v  i  1  w 
s  v  i  mx 
s  v  i  n  y 
s  v  i  o  z 
s  v  i  p  a 
s  v  i  r  c 
s  v  i  s  d 
s  v  i  t  e 
sviuf 
s  y  i  v  g 
s  v  i  wh 
s  v  i  x  i 
s  v  i  y  j 
s  v  i  z  k 
s  v  o  a  o 
s  v  o  d  r 
s  v  o  e  s 
s  v  o  f  t 
s  v  o  g  u 
svohv 
s  v  o  i  w 
s  v  o  j  x 
s  v  o  k  y 
s  v  o  1  z 
s  v  oma 
s  v  o  o  b 
s  v  o  p  c 
s  v  o  r  e 
s  v  o  s  f 
s  v  o  t  g 
s  v  o  u  h 
s  v  o  v  i 
s  v  o  w  j 
s  v  o  x  k 
s  v  o  y  1 
s  v  o  zm 
s  v  u  a  r 
s  v  u  b  s 
s  v  u  c  t 
svudu 
s  v  u  e  v 
svufw 

S  V  U  g  X 

s  v  u  h  y 
s  v  u  i  z 
svuja 


nterinare 

nterinavi 

nterinino 

nterjaceo 

nterjetas 

nterjetez 

liter]  ette 

nterlabor 

nterlasso 

nterlateo 

nterlegam 

nterlegor 

nterlinis 

nterlinor 

nterlisam 

nterlisi 

nterlisos 

nterlocam 

nterloces 

nterlocor 

nterloque 

nterluceo 

nterludam 

nterludor 

nterluit 

nterlunes 

nterlunio 

ntermaneo 

ntermeabo 

ntermeare 

ntermeas 

ntermeavi 

ntermedio 

ntermesso 

ntermette 

ntermicat 

ntermiees 

ntermico 

nterminem 

ntermisit 

ntermisto 

ntermitir 

ntermixta 

ntermonde 

ntermoveo 

ntermutam 

ntermutes 

ntermutor 

nternait 

nternates 

nternecam 

nterneces 

nternecio 

nternecor 

nterneras 

nternez 

nterniamo 

nternigro 

nternitea 

nternodio 

nternonce 

nternorum 

nternosco 

nternovit 

nterosseo 

nterpelle 

nterpinne 

nterplico 

nterpolas 

nterpolez 

nterpolia 

nterpolor 

nterposto 

nterpresa 


568,000 
569,000 
570,000 
571,000 
572,000 
573,000 
574,000 
575,000 
576,000 
577,000 
578,000 
579,000 
580,000 
581,000 
582,000 
583,000 
584,000 
585,000 
586,000 
587,000 
588,000 
589,000 
590,000 
591,000 
592,000 
593,000 
594,000 
595,000 
596„000 
597,000 
598,000 
599,000 
600,000 
601,000 
602,000 
603,000 
604,000 
605,000 
606,000 
607,000 
608,000 
609,000 
610,000 
611,000 
612,000 
613,000 
614,000 
615,000 
616,000 
617,000 
618,000 
619,000 
620,000 
621,000 
622,000 
623,000 
624,000 
625,000 
626,000 
627,000 
628,000 
629,000 
630,000 
631,000 
632,000 
633,000'  > 
634,000 
635,000 
636,000 
637,000 
638,000 
639,000 
640,000 
641,000 


NUMERALS — Continued 


s  v  u  k  b 
s  v  u  1  c 
s  v  umd 
s  v  u  n  e 
s  v  u  o  f 
s  v  u  p  g 
s  v  u  r  i 
s  v  u  s  j 
s  v  u  t  k 
svuul 
s  v  u  vm 
s  v  u wn 
s  v  u  x  o 
svuyp 
s  v  y  a  t 
s  v  y  b  u 
s  v  y  c  v 
svydw 
s  v  y  e  x 
s  v  y  f  y 
s  v  y  g  z 
s  v  y  h  a 
s  v  y  i  b 
s  v  y  j  c 
s  v  y  k  d 
s  v  y  1  e 
s  v  ym  f 
s  v  y  n  g 
s  v  y  o  h 
s  v  y  p  i 
s  v  y  r  k 
s  v  y  s  1 
s  v  y  t  m 
s  v  y  u  n 
s  v  y  v  o 
s  v  y  w  p 
s  v  y  y  r 
s  v  y  z  s 
s  w  a  a  g 
swabh 
s  w  a  c  i 
s  w  a  d  j 
s  w  a  e  k 
s  w  a  f  1 
s  w  a  gm 
s  w  a  h  n 
swa  i  o 
s  w  a  j  p 
s  w  a  1  r 
s  w  a  m  s 
s  w  a  n  t 
s  w  a  o  u 
s  w  a  p  v 
s  w  a  r  x 
s  w  a  s  y 
s  w  a  t  z 
s  wa  u  a 
s  w  a  v  b 
s  w  a  w  c 
s  w  a  x  d 
s  w  a  y  e 
s  w  a  z  f 
s  w  e  a  i 
s  w  e  b  j 
s  w  e  c  k 
s  w  e  d  1 
s  w  e  em 
s  w  e  f  n 
s  w  e  g  o 
swell  p 
s  w  e  j  r 
s  w  e  k  s 
s  w  e  1  t 
s  w  emu 


nterprimo 

nterpungo 

nterpunxi 

nterradam 

nterradis 

nterrasi 

nterrasos 

nterregis 

nterregno 

nterritam 

nterriti 

nterritos 

nterrogar 

nterrogez 

nterrogo 

nterroi 

nterromps 

nterrumpi 

ntersecai 

ntersego 

ntersepio 

nterseram 

ntersigne 

ntersonat 

ntersones 

ntcrsono 

nterspiro 

nterstabo 

nterstant 

nterstare 

nterstas 

nterstem 

nterstruo 

ntertaleo 

ntertengo 

ntertexam 

ntertexis 

ntertexor 

ntertexto 

ntertorto 

ntertraho 

ntertraxi 

ntertrigo 

nterturbo 

nterulam 

nteruli 

nterulos 

ntervacas 

ntervacet 

ntervaco 

ntervalle 

ntervecto 

ntervello 

ntervem 

ntervenir 

nterversa 

nterverti 

ntervlbro 

ntervida 

ntervimos 

ntervindo 

nterviria 

ntervlsat 

ntervisis 

ntervivo 

ntervolas 

ntervolet 

ntervolo 

ntervomui 

ntervulso 

ntessuto 

ntestano 

ntestarsi 

ntestavel 


642,000 

643,000 

644,000 

645,000 

646,000 

647,000 

648,000 

649,000 

650,000 

651,000 

652,000 

653,000 

654,000 

655,000 

656,000 

657,000 

658,000 

659,000 

660,000 

661,000 

662,000 

663,000 

664,000 

665,000 

666,000 

667,000 

668,000 

669,000 

670,000 

671,000 

672,000 

673,000 

674,000 

675,000 

676,000 

677,000 

678,000 

679,000 

680,000 

681,000 

682,000 

683,000 

684,000 

685,000 

686,000 

687,000 

688,000 

689,000 

690,000 

691,000 

692,000 

693,000 

694,000 

695,000 

696,000 

697,000 

698,000 

699,000 

700,000 

701,000 

702,000 

703,000 

704,000 

705,000 

706,000 

707,000 

708,000 

709,000 

710,000 

711,000 

712,000 

713,000 

714,000 

715,000 


1291 


NUMERALS — Continued 


s  a 
t  b 
u  c 
v  d 


gwen  v 
s  w  e  o  w 
swepx 
gweqy 
s  w  e  r  z 
s  w  e 
s  w  e 
s  w  e 
s  w  e 
s  w  e  w  e 
s  w  e  x  f 
s  w  e  y  g 
s  w  e 
s  w  i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 
i 


s  w 
8  w 
s  w 
s  w 

8  W 
S  W 

s  w 

8  W 
8  W 
8  W 
8  W 
S  W 
8  W 
8  W 
8  W 
8  W 
S  W 
S  W 
S  W 
S  W 
S  W 
8  W 
8  W 
8  W 
S  W 


Z  ll 

a  k 
b  1 
c  m 
d  n 
e  o 
f  P 

g  q 

h  r 
i  s 
j  t 
k  u 
1  v 
mw 
n  x 
o  y 
P  z 
q  a 
r  b 
s  c 
t  § 
u  e 
v  f 
wg 
x  h 

y  i 
z  3 


s  w  o  a  n 
s  w  o  b  o 
swocp 
s  w  o  e  r 
s  w  o  f  s 
s  w  o  g  t 
swohu 
s  w  o  i  V 
swo  j 
s  w  o  k  X 
swo  1  y 
s  w  o  m  z 
s  w  o  n  b 


s  w  o  o 
swop 
s  w  o  q 
s  w  o  r 
s  w  o  s 
swo  t  h 
s  w  o  u  i 
s  w  o  v  j 


S  W  O  X  1 

s  w  o  y 
s  w  o  a 
s  w  u  b  r 
s  w  u  c  s 
s  wu  d  t 
s  wu  e 
s  w  u  f  v 
s  w  u  g  w 
s  wu  h  X 
swu  i 

8  WU  j  Z 
s  wu  k 


intestero 

716,000 

s  w  u  1  b 

intesti 

717,000 

s  w  u  m  c 

intestiamo 

718,000 

s  w  u  n  d 

intestibus 

719,000 

s  wu  o  e 

intestinis 

720,000 

s  w  u  p  f 

intestinum 

721,000 

swurh 

intexam 

722,000 

s  w  u  s  i 

intexaminl 

723,000 

s  wu  t  j 

intexantur 

724,000 

s  wu  u  k 

intexare 

725,000 

s  wu  v  1 

intexatis 

726,000 

swu  wm 

Intexebar 

727,000 

s  wu  x  n 

intexemur 

728,000 

s  wu  y  o 

intexenda 

729,000 

s  w  u  z  p 

intexendos 

730,000 

s  w  y  a  s 

intexendum 

731,000 

swy  b  t 

intexens 

732,000 

s  w  y  c  u 

intexentem 

733,000 

s  w  y  d  v 

intexerem 

734,000 

swy  e  w 

intexerere 

735,000 

s  w  y  f  x 

intexeris 

736,000 

swy  g  y 

intexero 

737,000 

s  w  y  h  z 

inteximus 

738,000 

s  w  y  i  a 

intexissem 

739,000 

s  w  y  j  b 

intexlstis 

740,000 

swyk  c 

intexito 

741,000 

s  w  y  I  d 

intexitur 

742,000 

s  w  y  m  e 

intexor 

743,000 

s  w  y  n  f 

intextibus 

744,000 

s  w  y  o  g 

intextorum 

745,000 

s  w  y  p  h 

intextos 

746,000 

s  wy  q  i 

intexunt 

747,000 

swy  r  j 

inthronizo 

748,000 

s  w  y  s  k 

intibiadas 

749,000 

s  w  y  t  1 

intibiam 

750,000 

swy  um 

intibiante 

751,000 

s  w  y  v  n 

intibiarei 

752,000 

swywo 

intibiava 

753,000 

s  w  y  x  p 

intibiemos 

754,000 

s  w  y  z  r 

intignosi 

755,000 

s  y  a  b  f 

intimabam 

756,000 

s  y  a  c  g 

intimabere 

757,000 

s  y  a  d  h 

intimabis 

758,000 

s  y  a  f  j 

intimabor 

759,000 

s  y  a  g  k 

intimabunt 

760,000 

s  y  a  h  1 

intimacao 

761,000 

s  y  a  i  m 

intimada 

762,000 

s  y  a  j  n 

intimames 

763,000 

s  y  a  k  o 

intimaniini 

764,000 

s  y  a  1  p 

intimammo 

765,000 

s  y  a  n  r 

intimamur 

766,000 

s  y  a  o  s 

intimandi 

767,000 

s  y  a  p  t 

intimandos 

768,000 

s  y  a  q  u 

intimandum 

769,000 

s  y  a  r  v 

inti  mans 

770,000 

s  y  a  s  w 

intimantem 

771,000 

s  y  a  t  x 

intimantia 

772,000 

s  y  a  v  z 

intimantor 

773,000 

s  y  a  w  a 

intimaras 

774,000 

s  y  a  x  b 

intimardes 

775,000 

s  y  a  y  c 

intimarem 

776,000 

s  y  a  z  d 

intimari 

777,000 

sybar 

intimarono 

778,000 

s  y  b  b  s 

intimasen 

779,000 

s  y  b  c  t 

intimasses 

780,000 

s  y  b  d  u 

intimatote 

781,000 

s  y  b  e  v 

intimatum 

782,000 

s  y  b  f  w 

intimatura 

783,000 

s  y  b  h  y 

intimavamo 

784,000 

s  y  b  i  z 

intimaveis 

785,000 

s  y  b  j  a 

intimement 

786,000 

sybmd 

intimemus 

787,000 

s  y  b  n  e 

intimerait 

788,000 

s  y  b  o  f 

intimere 

789,000 

sybr  i 

intimos 

intinction 

intingis 

intingito 

intingitur 

intingolo 

intingor 

intingunt 

intintura 

intinxeris 

intinxero 

iiitinxiinus 

intiranni 

intirizzo 

intisicano 

intisicare 

intisicata 

intisicavi 

intisichi 

intisico 

intitolare 

intitolata 

intitolavi 

intitolo 

intitulaba 

intitulais 

iutitulant 

intitulera 

intituliez 

intitulons 

intolerabo 

intolerare 

intoleras 

intolerem 

intoleror 

intollant 

intollaris 

intollas 

intollebam 

intollemus 

intollendi 

intollere 

intollet 

intollimur 

intollitis 

intollitor 

intollunto 

intonabam 

intonabere 

intonabis 

intonabor 

intonabunt 

intonamini 

mtonammo 

intonamur 

intonandi 

intonandos 


790,000 

791,000 

792,000 

793,000 

794,000 

795,000 

796,000 

797,000 

798,000 

799,000 

800,000 

801,000 

802,000 

803,000 

804,000 

805,000 

806,000 

807,000 

808,000 

8(19,000 

810,000 

811,000 

812,000 

813,000 

814,000 

815,000 

816,000 

817,000 

818,000 

819,000 

820,000 

821,000 

822,000 

823,000 

824,000 

825,000 

826,000 

827,000 

828,000 

829,000 

830,000 

831,000 

832,000 

833,000 

834,000 

835,000 

836,000 

837,000 

838,000 

839,000 

840,000 

841,000 

842,000 

843,000 

844,000 

845,000 

846,000 

847,000 

848,000 

849,000 

850,000 

851,000 

852,000 

853,000 

854,000 

855,000 

856,000 

857,000 

858,000 

859,000 

860,000 

861,000 

862,000 

863,000 
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NUMERALS- 

-Continued 

s  y  b  s  j 

intonandum 

864,000 

sy  f  rk 

Intorquens 

sybul 

intonans 

865,000 

s  y  f  s  1 

intorquere 

s  y  b  x  o 

lutonantcm 

866,000 

s  y  f  t  m 

intorriano 

s  y  b  y  p 

intonantia 

867,000 

s  y  f  u  n 

intorriare 

s  y  c  a  f 

intonantor 

868,000 

s  y  f  v  o 

intorriata 

sycch 

intonarem 

869,000 

s  y  f  w  p 

intorriavi 

s  y  c  d  i 

intonari 

870,000 

s  y  f  x  q 

intorrio 

s  y  c  e  j 

intonarono 

871,000 

s  y  f  y  r 

intorserat 

s  y  c  g  1 

intonatote 

872,000 

s  y  f  z  s 

intorseris 

s  y  c  h  m 

intonatura 

873,000 

s  y  g  a  h 

intorsero 

s  y  c  i  n 

intonavamo 

874,000 

s  y  g  b  i 

intorsimus 

s  y  c  j  o 

intondeam 

875,000 

s  y  g  e  1 

intorsisse 

s  y  c  n  s 

intondeare 

876,000 

s  y  g  f  m 

intorsit 

s  y  c  o  t 

intondebat 

877,000 

s  y  g  g  n 

intortam 

sycpu 

intondebis 

878,000 

sygho 

intortione 

s  y  c  t  y 

intondebo 

879,000 

s  y  g  i  p 

in  tor  tom  m 

s  y  c  u  z 

intondemur 

880,000 

s  y  g  k  r 

intortos 

s  y  c  y  a 

intondendi 

881,000 

s  y  g  n  u 

intoscani 

sycyd 

intondento 

882,000 

s  y  g  o  v 

intossicai 

s  y  c  z  e 

intonderet 

883,000 

s  y  g  p  w 

intostendo 

s  y  d  a  s 

intondete 

884,000 

sygr  y 

intostente 

s  y  d  c  u 

intondetor 

885,000 

s  y  g  s  z 

intostimmo 

s  y  d  d  v 

intonemus 

886,000 

s  y  g  t  a 

intostire 

s  y  d  e  w 

intoneremo 

887,000 

s  y  g  u  b 

intostisco 

s  y  d  g  y 

intoneris 

888,000 

s  y  g  x  e 

intostissi 

s  y  d  i  a 

intonetur 

889,000 

s  y  g  y  f 

intostito 

s  y  dme 

intonicano 

890,000 

s  y  g  z  g 

intostiva 

s  y  d  o  g 

intonicare 

891,000 

s  y  h  a  u 

intoxiquas 

sydph 

intonicata 

892,000 

syhey 

intoxiquez 

s  y  d  q  i 

intonicavi 

893,000 

s  y  h  g  a 

intrabamur 

sydr  j 

intonino 

894,000 

syhi  c 

intrabant 

s  y  d  s  k 

intonor 

895,000 

syhke 

intrabaris 

s  y  d  t  1 

intonsam 

896,000 

syhnh 

intrabesco 

s  y  d  um 

intonsi 

897,000 

syho  i 

intrabiles 

sydwo 

intonsorum 

898,000 

syhsm 

intrabilia 

s  y  d  y  q 

intonsos 

899,000 

syhtn 

intraciso 

s  y  d  z  r 

intonuero 

900,000 

s  y  h  u  o 

intractato 

s  y  e  a  g 

intonuisti 

901,000 

syhy  s 

intractio 

sy  ebh 

intonuit 

902,000 

s  y  i  b  j 

intradetto 

s  y  e  c  i 

intoppai 

903,000 

s  y  i  c  k 

intrafat to 

s  y  e  d  j 

intoppando 

904,000 

s  y  i  d  1 

intraham 

s  y  e  e  k 

intoppante 

905,000 

s  y  i  em 

intrahare 

s  y  e  f  1 

intoppare 

906,000 

s  y  i  f  n 

intrahatis 

s  y  e  gm 

intoppassi 

907,000 

s  y  i  g  o 

intrahebar 

syehn 

intoppato 

908,000 

s  y  i  h  p 

intrahemur 

s  y  e  j  p 

intoppava 

909,000 

s  y  i  j  r 

intrahenda 

sye  1  r 

intopperei 

910,000 

s  y  i  k  s 

intrahens 

s  y  em s 

intoppicai 

911,000 

s  y  i  1  t 

intraherem 

s  y  e  n  t 

intoppino 

912,000 

s  y  i  mu 

intraheris 

s  y  e  p  v 

intoppo 

913,000 

s  y  i  n  v 

intraliimus 

syerx 

intorbai 

914,000 

sy  i  ow 

intrahis 

s  y  e  s  y 

intorbammo 

915,000 

s  y  i  p  x 

intrahito 

s  y  e  t  z 

intorbando 

916,000 

s  y  i  r  z 

intrahitur 

s  y  e  v  b 

intorbante 

917,000 

s  y  i  s  a 

intralior 

syewc 

intorbare 

918,000 

s  y  i  t  b 

intrahunt 

s  y  e  x  d 

intorbassi 

919,000 

s  y  i  u  c 

intraires 

s  y  e  z  f 

intorbato 

920,000 

s  y  i  v  d 

intralcio 

s  y  f  a  t 

intorbava 

921,000 

s  y  i  w  e 

intrambole 

s  y  f  b  u 

intorberei 

922,000 

s  y  i  x  f 

intramezza 

s  y  f  c  v 

intorbidai 

923,000 

s  y  i  y  g 

intramuros 

s  y  f  dw 

intorbino 

924,000 

s  y  i  z  h 

intramus 

s  y  f  e  x 

Intorbo 

925,000 

s  y  j  a  v 

intrandam 

s  y  f  f  y 

intorpeam 

926,000 

s  y  j  bw 

intrano 

s  y  f  g  z 

intorpebat 

927,000 

s  y  j  d  y 

intrantis 

s  y  f  h  a 

intorpebis 

928,000 

s  y  j  e  z 

intrantur 

s  y  f  i  b 

intorpebo 

929,000' 

sy  j  f  a 

intraporre 

s  y  f  j  c 

intorpendi 

930,000 

s  y  j  i  d 

intraposto 

s  y  f  k  d 

intorpens 

931,000 

sy  j  j  e 

intrapreso 

s  y  f  1  e 

intorpcnto 

932,000 

s  y  j  n  i 

intraremus 

s  y  f  m  f 

intorperet 

933,000 

s  y  j  o  j 

intrarent 

s  y  f  n  g 

intorpete 

934,000 

s  y  j  s  n 

intrarere 

s  y  f  o  h 

intorpidi 

935,000 

s  y  j  t  o 

intraretis 

s  y  f  p  i 

intorque 

936,000 

sy  j  up 

intraretur 

s  y  f  q  j 

intorquebo 

937,000 

sy  jwr 

intrarotto 

938,000 

939,000 

940,000 

941,000 

942,000 

943,000 

944,000 

945,000 

946,000 

947,000 

948,000 

949,000 

950,000 

951,000 

952,000 

953,000 

954,000 

955,000 

956,000 

957,000 

958,000 

959,000 

960,000 

961,000 

962,000 

963,000 

964,000 

965,000 

966,000 

967,000 

968,000 

969,000 

970,000 

971,000 

972,000 

973,000 

974,000 

975,000 

976,000 

977,000 

978,000 

979,000 

980,000 

981,000 

982,000 

983,000 

984,000 

985,000 

986,000 

987,000 

988,000 

989,000 

990,000 

991,000 

992,000 

993,000 

994,000 

995,000 

996,000 

997,000 

998,000 

999,000 

1,000,000 

2,000,000 

3,000,000 

4,000,000 

5,000,000 

6,000,000 

7,000,000 

8,000,000 

9,000,000 

10,000,000 

11,000,000 

12,000,000 
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s  y  j  y  t 
s  y  j  z  u 
s  y  k  a  j 
s  y  k  c  1 
s  y  k  dm 
s  yk  en 
s  y  k  f  o 
s  y  k  i  r 
s  y  kk  t 
s  y  k  1  u 
s  y  k  o  x 
s  y  k  p  y 
sykra 
s  y  k  s  b 
sykud 
s  y  k  v  e 
s  y  k  y  h 
s  y  k  z  i 
sy  1  aw 
s  y  1  c  y 
s  y  1  e  a 
s  y  1  i  e 
s  y  1  1  h 
s  y  1  m  i 
s  y  1  o  k 
s  y  1  p  1 
s  y  1  s  o 
sy  luq 
s  y  1  v  r 
sy  lyu 
s  y  1  z  v 
s  yma  k 
s  ymb  1 
s  ymcm 
s  ymd  n 
s  yme  o 
symi  s 
s  ymk  u 
symoy 
s  ymp  z 
s  ym  q  a 
s  ym s  c 
symue 
s  ymx  h 
s  ymy  i 


NUMERALS — Continued 


intraruppi 

13,000,000 

s  y  n  a  x 

intricabar 

intrasegna 

14,000,000 

s  y  n  b  y 

intricabo 

intraste 

15,000,000 

s  y  n  c  z 

intricandi 

intratcsse 

16,000,000 

s  y  n  d  a 

intricanto 

intraverse 

17,000,000 

s  y  n  e  b 

intricaret 

intravesti 

18,000,000 

s  y  n  g  d 

intricaris 

intraxeras 

19,000,000 

synhe 

intricas 

intraxerim 

20,000,000 

s  y  n  i  f 

intricatam 

intraxero 

21,000,000 

s  y  n  j  g 

intricator 

intraxisse 

22,000,000 

synkh 

intricatus 

intraxit 

23,000,000 

s  y  n  1  i 

intricavel 

intreccio 

24,000,000 

s  y  n  n  k 

intricavi 

intrefolai 

25,000,000 

s  y  n  o  1 

intricemur 

intrefolo 

26,000,000 

s  y  n  pm 

intricer 

intreguare 

27,000,000 

s  y  n  r  o 

intricetis 

intreguata 

28,000,000 

s  y  n  s  p 

intricoso 

intreguavi 

29,000,000 

s  y  n  u  r 

intrigaban 

intreguo 

30,000,000 

s  y  n  y  s 

intrigad 

intremam 

31,000,000 

s  y  n  x  u 

intrigammo 

intrematis 

32,000,000 

s  y  n  y  v 

intrigamos 

intremebat 

33,000,000 

s  y  n  z  w 

intrigando 

intremendo 

34,000,000 

s  y  o  a  1 

intrigaras 

intremens 

35,000,000 

s  y  o  c  n 

intrigaria 

intremerem 

36,000,000 

s  y  o  d  o 

intrigaron 

intremimmo 

37,000,000 

s  y  o  e  p 

intrigasen 

intremimus 

38,000,000 

syogr 

intrigassi 

intremire 

39,000,000 

syohs 

intrigato 

intremisco 

40,000,000 

s  y  o  i  t 

intrigava 

intremissi 

41,000,000 

s  y  o  j  u 

intrighino 

intremito 

42,000,000 

s  y  o  k  v 

intriginis 

intremiva 

43,000,000 

s  y  o  1  w 

intriginum 

intremulae 

44,000,000 

s  y  omx 

intrigo 

intremulis 

45,000,000 

s  y  o  n  y 

intriguant 

intremulum 

46,000,000 

s  y  o  o  z 

intriguiez 

intremunt 

47,000,000 

s  y  o  p  a 

intriguons 

intrepidam 

48,000,000 

s  y  o  r  c 

intrimento 

intrepidez 

49,000,000 

s  y  o  s  d 

intrincaba 

intrepidor 

50,000,000 

syote 

intrincais 

intrero 

51,000,000 

s  y  o  u  f 

intrincare 

intrescano 

52,000,000 

s  y  o  v  g 

intrinco 

intrescare 

53,000,000 

syowh 

intrinseco 

intrescata 

54,000,000 

s  y  o  x  i 

intristano 

intrescavi 

55,000,000 

s  y  o  y  j 

intristare 

intresco 

56,000,000 

s  y  o  z  k 

intristata 

intriamo 

57,000,000 

s  y  p  a  y 

intristavi 

58,000,000 

59,000,000- 

60,000,000 

61,000,000 

62,000,000 

63,000,000 

64,000,000 

65,000,000 

66,000,000 

67,000,000 

68,000,000 

69,000,000 

70,000,000 

71,000,000 

72,000,000 

73,000,000 

74,000,000 

75,000,000 

76,000,000 

77,000,000 

78,000,000 

79,000,000 

80,000,000 

81,000,000 

82,000,000 

83,000,000 

84,000,000 

85,000,000 

86,000,000 

87,000,000 

88,000,000 

89,000,000 

90,000,000 

91,000,000 

92,000,000 

93,000,000 

94,000,000 

95,000,000 

96,000,000 

97,000,000 

98,000,000 

99,000,000 

100,000,000 

- million 

- billion 


»  y 
s  y 
s  y 
S  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
s  y 
S  y 
s  y 


NUMERALS  WITH  DECIMALS  (See  also,  decimals) 

pea 

intristo 

1.00 

s  y 

r 

i  h 

introjugi 

1.26 

s 

y  t  e  e 

introi  upit 

1.52 

pec 

intrit 

1.01 

s  y 

r 

j  i 

introjugos 

1.27 

s 

y  thh 

introspexi 

1.53 

pge 

intritam 

1.02 

s  y 

r 

nm 

introlatam 

1.28 

s 

y  t  i  i 

introtrudo 

1.54 

P  i  g 

intritorum 

1.03 

s  y 

r 

o  n 

introlati 

1.29 

s 

y  t  o  o 

introvenio 

1.55 

p  k  i 

intritos 

1.04 

s  y 

r 

P  o 

introlatos 

1.30 

s 

y  t  u  u 

introverso 

1.56 

p  om 

intriverat 

1.05 

s  y 

r 

s  r 

intromissa 

1.31 

s 

y  t  y  y 

introvocam 

1.57 

p  p  n 

intriveris 

1.06 

s  y 

r 

t  s 

intronait 

1.32 

s 

y  u  b  p 

introvoces 

1.58 

p  q  o 

intrivero 

1.07 

sy 

r 

u  t 

intronates 

1.33 

s 

y  u  d  r 

introvocor 

1.59 

p  t  r 

intrivimus 

1.08 

s  y 

r 

V  u 

introneras 

1.34 

s 

y  u  e  s 

intrudant 

1.60 

pus 

intrivisse 

1.09 

sy 

r 

y  x 

intronero 

1.35 

s 

y  u  f  t 

intrudaris 

1.61 

p  wu 

intrivit 

1.10 

sy 

r 

Z  y 

intronez 

1.36 

s 

yugu 

intrudas 

1.62 

p  y  w 

introcedat 

1.11 

s  y 

S 

a  n 

intronfio 

1.37 

s 

yuhv 

intrudebam 

1.63 

q  am 

introcedis 

1.12 

s  y 

s 

b  o 

introni 

1.38 

s 

y  u  i  w 

intrudemus 

1.64 

q  c  o 

introcedo 

1.13 

s  y 

s 

e  r 

introniamo 

1.39 

s 

y  u  j  x 

intrudendi 

1.65 

q  f  r 

introcessi 

1.14 

s  y 

s 

hu 

introniate 

1.40 

s 

y  u  k  y 

intrudere 

1.66 

q  i  u 

introcluso 

1.15 

sy 

s 

i  v 

intronisas 

1.41 

s 

y  u  1  z 

intrudet 

1.67 

q  m  y 

introeque 

1.16 

sy 

s 

i  y 

intronisez 

1.42 

s 

yuma 

intrudimur 

1.68 

q  o  a 

introcurre 

1.17 

sy 

s 

o  c 

intronizzo 

1.43 

s 

y  u  o  b 

intruditis 

1.69 

q  s  e 

introducam 

1.18 

s  y 

s 

q  e 

intronons 

1.44 

s 

y  u  p  c 

intruditor 

1.70 

q  u  g 

introducis 

1.19 

s  y 

s 

sg 

introponam 

1.45 

s 

y  u  r  e 

intrude 

1.71 

q  w  i 

introduire 

1.20 

sy 

s 

t  h 

introponis 

1.46 

s 

y  u  s  f 

intrudunto 

1.72 

q  y  k 

introduxit 

1.21 

s  y 

s 

u  i 

introponor 

1.47 

s 

y  u  t  g 

intruonano 

1.73 

r  a  z 

introduzir 

1.22 

sy 

s 

ym 

introrepat 

1.48 

s 

y  u  u  h 

intruonare 

1.74 

r  b  a 

introferam 

1.23 

s  y 

t 

a  a 

introrepis 

1.49 

s 

y  u  v  i 

intruonata 

1.75 

red 

introferis 

1.24 

s  y 

t 

c  c 

introrepo 

1.50 

s 

y  u  w  j 

intruonavi 

1.76 

r  f  e 

introjugam 

1.25 

s  y 

t 

d  d 

introrumpo 

1.51 

s 

y  u  x  k 

intruono 

1.77 

s  y  u  y  1 

intruppano 

NUM 

1.78 

ERALS  WIT 
s  y  z  a  d 

H  DECIMALS 
inturvavam 

— Coni 
2.52 

inued 

s  z  i  m  t 

inumidente 

syuzm 

intruppare 

1.79 

s  y  z  b  e 

inturvou 

2.53 

s  z  i  n  u 

inumidimmo 

s  y  v  a  b 

intruppata 

1.80 

s  y  z  e  h 

intiitam 

2.54 

s  z  i  o  v 

inumidisco 

s  y  v  d  e 

intruppavi 

1.81 

s  y  z  f  i 

intuti 

2.55 

s  z  i  p  w 

inumidissi 

s  y  v  e  f 

intruppo 

1.82 

s  y  z  i  1 

intutiora 

2.56 

s  z  i  r  y 

inumidito 

s  y  v  g  h 
s  y  vh  i 

intrure 

1.83 

s  y  z  k  n 

intutiores 

2.57 

s  z  i  s  z 

inumiliano 

intubaceam 

1.84 

s  y  z  1  o 

intuzzai 

2.58 

s  z  i  t  a 

inumiliare 

s  y  v  i  j 

intubacei 

1.85 

s  y  z  o  r 

intuzzammo 

2.59 

s  z  i  u  b 

inumiliata 

s  y  v  k  1 

intubaceos 

1.86 

s  y  z  p  s 

intuzzando 

2.60 

s  z  i  v  c 

inumiliavi 

s  y  vmn 

intuborum 

1.87 

s  y  z  r  u 

intuzzante 

2.61 

s  z  i  w  d 

inumilio 

s  y  v  n  o 

intubus 

1.88 

s  y  z  s  v 

intuzzare 

2.62 

s  z  i  x  e 

inumorano 

s  y  v  o  p 

intufano 

1.89 

s  y  z  t  w 

intuzzassi 

2.63 

s  z  i  y  f 

inumoraste 

s  y  v  s  t 

intufaste 

1.90 

s  y  z  u  x 

intuzzato 

2.64 

s  z  i  z  g 

inumorero 

s  y  v  t  u 

intufero 

1.91 

s  y  z  v  y 

intuzzava 

2.65 

s  z  o  a  k 

inumori 

s  y  v  u  v 

intuffai 

1.92 

s  y  z  x  a 

intuzzcrel 

2.66 

s  z  o  b  1 

inumoriamo 

s  y  v  x  y 

intuffammo 

1.93 

s  y  z  y  b 

intuzzino 

2.67 

s  z  o  c  m 

inumoriate 

s  y  v  y  z 

intuffando 

1.94 

s  z  a  a  d 

intuzzo 

2.68 

s  z  o  d  n 

inuncabant 

s  y  v  z  a 

intuffante 

1.95 

s  z  a  b  e 

inubbriaco 

2.69 

s  z  o  e  o 

inuncabare 

s  ywap 

intuffare 

1.96 

s  z  a  c  f 

inuberes 

2.70 

s  z  o  f  p 

inuncabo 

s  y  w  c  r 

intuffassi 

1.97 

s  z  a  d  g 

inuberia 

2.71 

s  z  o  h  r 

inuncandam 

s  ywd  s 

intuffato 

1.98 

s  z  a  e  h 

inuberibus 

2.72 

s  z  o  i  s 

inuncantis 

s  y  w  e  t 

intuffava 

1.99 

s  z  a  f  i 

inuberior 

2.73 

s  z  o  j  t 

inuncantur 

s  y  w  f  u 

intufferel 

2.00 

s  z  a  g  j 

inuberium 

2.74 

s  z  o  k  u 

inuncarent 

s  y  w  g  v 

intuffino 

2.01 

s  z  a  h  k 

inudabamur 

2.75 

s  z  o  1  V 

inuncarere 

s  y  w  i  x 

intuffo 

2.02 

s  z  a  i  1 

inudabant 

2.76 

s  z  omw 

inunceinini 

s  y  w  j  y 

intufi 

2.03 

s  z  a  j  in 

inudabare 

2.77 

s  z  o  n  x 

inuncemur 

sywl  a 

intufiamo 

2.04 

s  z  a  k  n 

inudabaris 

2.78 

s  z  o  o  y 

inuncer 

s  y  w  o  d 

intufiate 

2.05 

s  z  a  1  o 

inudabimus 

2.79 

s  z  o  p  z 

inuncetis 

sywpe 

intuitibus 

2.06 

s  z  amp 

i  find  a  bo 

2.80 

s  z  o  q  a 

inunco 

s  y  w  s  h 

intuitifs 

2.07 

s  z  a  o  r 

inudamus 

2.81 

s  z  o  r  b 

inunctione 

sywt  i 

intuizione 

2.08 

s  z  a  p  s 

inudandam 

2.82 

s  z  o  s  c 

inundacao 

s  ywu  j 

intuleras 

2.09 

s  z  a  r  u 

inudantis 

2.83 

s  z  o  t  d 

inundadas 

s  y  w  y  n 

intulerim 

2.10 

s  z  a  s  v 

inudantur 

2.84 

s  z  o  u  e 

inundado 

s  y  w  z  o 

intulerunt 

2.11 

s  z  a  t  w 

inudaremus 

2.85 

s  z  o  v  f 

inundanda 

s  y  x  a  c 

intulimus 

2.12 

s  z  a  u  x 

inudarent 

2.86 

s  z  owg 

inundaren 

s  y  x  b  d 

intulisscm 

2.13 

s  z  a  v  y 

inudarere 

2.87 

s  z  o  x  h 

inundases 

s  y  x  c  e 

intulistis 

2.14 

s  z  a  w  z 

inudaretis 

2.88 

s  z  o  y  i 

inundavero 

s  y  x  e  g 

intulit 

2.15 

s  z  a  x  a 

inudaretur 

2.89 

s  z  o  z  j 

inundavit 

s  y  x  f  h 

intumescat 

2.16 

s  z  a  y  b 

inudaris 

2.90 

s  z  u  a  n 

inundeis 

syxg  i 

intumescis 

2.17 

s  z  a  z  c 

imudas 

2.91 

s  z  u  b  o 

inundemos 

s  y  x  h  j 

Intumidire 

2.18 

s  z  e  a  f 

inudemini 

2.92 

s  z  u  c  p 

inungamus 

s  y  x  i  k 

intumidiva 

2.19 

s  z  e  b  g 

inudemur 

2.93 

s  z  u  e  r 

inungant 

s  y  x  km 

intumorito 

2.20 

s  z  e  c  h 

inuder 

2.94 

s  z  u  f  s 

inungaris 

s  y  xmo 

intumulato 

2.21 

s  z  e  d  i 

inudetis 

2.95 

s  z  u  g  t 

inungas 

s  y  x  o  q 

intundam 

2.22 

s  z  e  e  j 

inuggioli 

2.96 

s  z  u  h  u 

inungebam 

syxpr 

intundare 

2.23 

szefk 

inulcerabo 

2.97 

s  z  u  i  v 

inungendam 

s  y  x  s  u 

intundatis 

2.24 

s  z  e  g  1 

inulcerant 

2.98 

s  z  u  j  w 

inungendis 

s  y  x  t  v 

intundebar 

2.25 

s  z  ehm 

inulcerare 

2.99 

s  z  u  k  x 

inungentia 

s  y  x  u  w 

intundemur 

2.26 

s  z  e  i  n 

inulceras 

3.00 

s  z  u  1  y 

inungerent 

syxwy 

intundenda 

2.27 

s  z  e  j  o 

inulcerem 

3.01 

s  z  um z 

inungerer 

s  y  x  x  z 

intundens 

2.28 

s  z  e  k  p 

inulceror 

3.02 

s  z  u  n  b 

inungimini 

s  y  x  y  a 

intunderem 

2.29 

s  z  em r 

inulina 

3.03 

s  z  u  o  c 

inungimur 

s  y  x  z  b 

intunderis 

2.30 

s  z  e  n  s 

inumano 

3.04 

s  z  u  p  d 

inungitis 

s  y  y  a  q 

intundimus 

2.31 

s  z  e  o  t 

inumaste 

3.05 

s  z  u  q  e 

inungitote 

syybr 

intundis 

2.32 

s  z  e  p  u 

inumazione 

3.06 

s  z  u  r  f 

inungunto 

s  y  y  c  s 

intundito 

2.33 

s  z  e  r  w 

inumbrabar 

3.07 

s  z  u  s  g 

inunguntur 

s  y  y  d  t 

intunditur 

2.34 

s  z  e  s  x 

inumbrabo 

3.08 

s  z  u  t  h 

inurbanam 

s  y  y  f  v 

intundor 

2.35 

s  z  e  t  y 

inumbrandi 

3.09 

s  z  u  u  i 

inurbanite 

syygw 

intundunt 

2.36 

s  z  e  u  z 

inumbranto 

3.10 

s  z  u  v  j 

inurbanos 

s  y  y  h  x 

inturbatam 

2.37 

s  z  e  y  a 

inumbraret 

3.11 

s  z  uwk 

inurbaste 

s  y  y  j  z 

inturbati 

2.38 

s  z  ewb 

inumbraris 

3.12 

s  z  u  x  1 

Inurbero 

s  y  y  k  a 

inturbatos 

2.39 

s  z  e  x  c 

inumbras 

3.13 

s  z  u  y  m 

inurbi 

s  y  y  1  b 

inturbidam 

2.40 

s  z  e  y  d 

inumbratam 

3.14 

s  z  y  a  p 

inurbiamo 

s  y  y  m  c 

inturbidi 

2.41 

s  z  e  z  e 

inumbrator 

3.15 

s  z  y  c  r 

inurbiate 

s  y  y  n  d 

inturbidos 

2.42 

,  s  z  i  a  h 

inumbratus 

3.16 

s  z  y  d  s 

inurebam 

s  y  y  p  f 

inturgesco 

2.43 

s  z  i  b  i 

inumbravi 

3.17 

s  z  y  e  t 

inurendam 

syyrh 

inturvada 

2.44 

s  z  i  c  j 

inumbrer 

3.18 

s  z  y  f  u 

inurendis 

s  y  y  s  i 

inturvais 

2.45 

s  z  i  d  k 

inumbretis 

3.19 

s  z  y  g  v 

inurentia 

syy  t  j 

inturvamos 

2.46 

s  z  i  e  1 

inumeridad 

3.20 

s  z  y  h  w 

inureremus 

s  y  y  u  k 

inturvando 

2.47 

s  z  i  f  m 

inumero 

3.21 

s  z  y  i  x 

inurerent 

s  y  y  v  1 

inturvaras 

2.48 

s  z  i  g  n 

inumi 

3.22 

s  z  y  j  y 

inurerer 

s  y  y  wm 

inturvarem 

2.49 

s  z  i  ho 

inumiamo 

3.23 

s  z  y  k  z 

inurimini 

s  y  y  x  n 

inturvaria 

2.50 

s  z  i  k  r 

inumiatc 

3.24 

s  z  y  1  a 

inurimur 

s  y  y  z  p 

inturvasse 

2.51 

s  z  i  1  s 

inumidendo 

3.25 

s  z  ymb 

inurinabam 

3.26 

3.27 

3.28 

3.29 

3.30 

3.31 

3.32 

3.33 

3.34 

3.35 

3.36 

3.37 

3.38 

3.39 

3.40 

3.41 

3.42 

3.43 

3.44 

3.45 

3.46 

3.47 

3.48 

3.49 

3.50 

3.51 

3.52 

3.53 

3.54 

3.55 

3.56 

3.57 

3.58 

3.59 

3.60 

3.61 

3.62 

3.63 

3.64 

3.65 

3.66 

3.67 

3.68 

3.69 

3.70 

3.71 

3.72 

3.73 

3.74 

3.75 

3.76 

3.77 

3.78 

3.79 

3.80 

3.81 

3.82 

3.83 

3.84 

3.85 

3.86 

3.87 

3.88 

3.89 

3.90 

3.91 

3.92 

3.93 

3.94 

3.95 

3.96 

3.97 

3.98 

3.99 
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s  z  y  n  c 

inurinabit 

4.00 

t 

a  d  i  a 

s  z  y  o  d 

inurinamus 

4.01 

t  a  d  ni  d 

s  z  y  p  e 

inurinando 

4.02 

t 

a  d  n  e 

szyrg 

inurinare 

4.03 

t  a  d  o  f 

s  z  y  s  h 

inurinatis 

4.04 

t  ad  r  i 

szy  t  i 

inurinato 

4.05 

t  a  d  u  1 

szyu  j 

inurinent 

4.06 

t  a  d  x  o 

s  z  y  v  k 

inurino 

4.07 

tadyD 

szywl 

inuritis 

4.08 

t 

a  e  a  f 

s  z  y  x  m 

inuritote 

4.09 

t  aebff 

s  z  y  y  n 

inurunto 

4.10 

t 

a  e  c  h 

s  z  y  z  o 

inuruntur 

4.11 

t 

a  e  d  i 

t  a  a  b  e 

inusitados 

4.12 

t 

a  e  e  j 

t  a  a  c  f 

inusitatae 

4.13 

t 

a  e  f  k 

t  a  a  d  g 

inusitatis 

4.14 

t 

a  e  g  1 

t  a  a  e  h 

inusitatum 

4.15 

t 

a  e  h  in 

t  a  a  f  i 

inusseras 

4.16 

t 

a  e  i  n 

t  a  a  g  j 

inusserim 

4.17 

t 

a  e  j  o 

t  a  a  h  k 

inussero 

4.18 

t 

aekp 

t  a  a  i  I 

inusserunt 

4.19 

t 

a  em r 

t  a  a  j  m 

inussimus 

4.20 

t 

a  e  n  s 

t  a  a  k  n 

inussissem 

4.21 

t 

a  e  o  t 

t  a  a  1  o 

inussistis 

4.22 

t 

a  e  p  u 

t  a  a  m  p 

inutilibus 

4.23 

t 

a  e  r  w 

t  a  a  o  r 

inutilidad 

4.24 

t 

a  e  s  x 

t  a  a  p  s 

inutilior 

4.25 

t 

a  e  t  y 

t  a  a  r  u 

inutilitas 

4.26 

t 

a  e  u  z 

t  a  a  s  v 

inutilizar 

4.27 

t 

a  e  v  a 

taatw 

inuxoram 

4.28 

t 

a  e  w  b 

t  a  a  u  x 

inuxori 

4.29 

t 

a  e  x  c 

t  a  a  v  y 

inuxororum 

4.30 

t  a  e  y  d 

t  a  a  w  z 

inuxoros 

4.31 

t 

a  e  z  e 

t  a  a  x  a 

inuzzolire 

4.32 

t 

a  f  a  s 

t  a  a  y  b 

inuzzoliva 

4.33 

t 

a  f  c  u 

t  a  a  z  c 

invadam 

4.34 

t  a  f  d  v 

t  a  b  a  q 

invadatis 

4.35 

t 

a  f  e  w 

tabbr 

invadebant 

4.36 

t 

a  f  g  y 

tabes 

invadebas 

4.37 

t 

a  f  i  a 

t  a  b  e  u 

invadendum 

4.38 

t 

a  f  m  e 

t  a  b  f  v 

invadentem 

4.39 

t 

a  f  o  g 

t  a  b  g  w 

invaderem 

4.40 

t 

a  f  p  h 

t  a  b  i  y 

invadimus 

4.41 

t 

a  f  q  i 

t  a  b  k  a 

invadiria 

4.42 

t 

a  f  s  k 

t  a  b  o  e 

invadisse 

4.43 

t 

a  f  t  1 

t  a  b  p  f 

invadite 

4.44 

t 

a  f  um 

tabrh 

invaditote 

4.45 

t 

a  f  w  o 

t  a  b  s  i 

invaditur 

4.46 

t 

a  f  y  q 

t  a  b  t  j 

invadunt 

4.47 

t 

a  f  z  r 

t  abuk 

invaghendo 

4.48 

t 

a  g  a  g 

t  a  b  v  1 

invaghente 

4.49 

t 

a  g  b  h 

t  a  b  y  o 

invaghimmo 

4.50 

t  a  g  c  i 

t  a  hz  p 

invaghire 

4.51 

t  a  g  d  j 

t  a  c  a  e 

invaghisco 

4.52 

t  a  g  e  k 

tacdh 

invaghissi 

4.53 

t 

a  g  f  1 

t  a  c  e  i 

invaghito 

4.54 

t 

a  g  gm 

t  a  c  f  j 

invaghiva 

4.55 

t  a  g  h  n 

t  a  c  i  m 

invaginant 

4.56 

t 

agio 

t  a  c  k  o 

invaginas 

4.57 

t 

a  g  o  u 

tacos 

invaginer 

4.58 

t  a  g  p  v 

t  a  c  p  t 

invaginiez 

4.59 

t 

a  g  s  y 

t  a  c  q  u 

invaginons 

4.60 

t 

a  g  t  z 

t  a  c  s  w 

invaincus 

4.61 

t 

a  g  u  a 

t  a  c  u  y 

invaleam 

4.62 

t 

a  g  y  e 

taewa 

invalebat 

4.63 

t 

a  h  a  t 

t  a  c  y  c 

invalebis 

4.64 

t  a  h  b  u 

t  a  c  z  d 

invaiebo 

4.65 

tahev 

tadar 

invalens 

4.66 

t  a  h  d  w 

t  a  d  b  s 

invalento 

4.67 

t  a  h  e  x 

t  a  d  c  t 

invaleret 

4.68 

t  a  h  f  y 

t  a  d  d  u 

invalescer 

4.69 

t  a  h  g  z 

t  a  d  e  v 

invalete 

4.70 

t  a  h  h  a 

t  a  d  f  w 

invaletudo 

4.71 

t 

a  h  i  b 

t  a  d  h  y 

invalidaba 

4.72 

t  a  h  j  c 

t  a  d  i  z 

invalidan 

4.73 

t  a  h  k  d 

invalidavi 

4.74 

t  a  h  1  e 

invenalia 

invalidera 

4.75 

t  ah m f 

invenalium 

invalidiez 

4.76 

t  a  h  n  g 

invencivel 

invalidons 

4.77 

t  a  h  o  h 

invendable 

invaligio 

4.78 

t  a  h  p  i 

invenditam 

invalso 

4.79 

t  a  h  r  k 

invenditi 

invanendo 

4.80 

t  a  h  s  1 

invenditos 

invaninimo 

4.81 

t  ah  t  ni 

in  vend  us 

invanire 

4.82 

t  a  h  u  n 

invenenato 

invanissi 

4.83 

t  a  h  v  o 

invenias 

invaniva 

4.84 

t  ahwp 

invenienda 

invanum 

4.85 

tahyr 

invenient 

invariato 

4.86 

t  a  h  z  s 

inveniere 

invasano 

4.87 

t  a  i  a  h 

invenimur 

invasaste 

4.88 

t  a  i  b  i 

invenio 

invasatore 

4.89 

t  a  i  c  j 

invenirem 

invasero 

4.90 

t  a  i  d  k 

inveniris 

invaserunt 

4.91 

t  a  i  e  1 

invenitor 

invasi 

4.92 

t  a  i  f  m 

inventaban 

invasiamo 

4.93 

t  a  i  g  n 

inventada 

invasiate 

4.94 

t  a  i  ho 

inventais 

invasibus 

4.95 

t  a  i  i  p 

inventanies 

invasifs 

4.96 

t  a  i  k  r 

inventammo 

invasore 

4.97 

tails 

Inventando 

invasoris 

4.98 

t  a  i  m  t 

inventante 

invasorum 

4.99 

t  a  i  n  u 

inventaras 

invecchio 

5.00 

t  a  i  o  v 

inventarem 

inveceria 

5.01 

t  a  i  p  w 

inventaria 

invecticio 

5.02 

t  a  i  r  y 

inventaron 

invectif 

5.03 

t  a  i  s  z 

inventasen 

invectivas 

5.04 

t  a  i  t  a 

inventasse 

invectivez 

5.05 

t  a  i  u  b 

inventato 

invectore 

5.06 

t  a  i  v  c 

inventavam 

invectoris 

5.07 

t  a  i  w  d 

inventerai 

invectorum 

5.08 

t  a  i  x  e 

inventerez 

invectrix 

5.09 

t  a  i  y  f 

inventeurs 

invedavel 

5.10 

t  a  i  z  g 

inventiez 

invedovito 

5.11 

t  a  j  a  u 

inventifs 

inveggiano 

5.12 

t  a  j  b  v 

inventino 

inveggiare 

5.13 

t  a  j  c  w 

inventou 

inveham 

5.14 

t  a  j  e  y 

inventrice 

invehamini 

5.15 

t  a  j  g  a 

invenustam 

invehantur 

5.16 

t  a  j  i  c 

invenusti 

invehare 

5.17 

t  a  j  k  e 

invenustos 

invehatis 

5.18 

t  a  j  n  h 

inverdendo 

invehebar 

5.19 

t  a  j  o  i 

inverdimmo 

invehemur 

5.20 

t  a  j  p  j 

inverdissi 

invehenda 

5.21 

t  a  j  sm 

invergant 

invehendos 

5.22 

t  a  j  t  n 

invergas 

invehendum 

5.23 

tajuo 

invergatur 

invehens 

5.24 

t  a  j  y  s 

invergebam 

invehentem 

5.25 

t  aka  i 

invergemus 

inveherem 

5.26 

t  a  k  b  j 

invergendi 

invehercre 

5.27 

t  a  k  d  1 

invergere 

inveheris 

5.28 

t  a  k  em 

inverget 

invehimus 

5.29 

t  a  k  f  n 

inverghero 

invehis 

5.30 

t  a  k  g  o 

inverghi 

invehito 

5.31 

t  a  k  i  q 

invergitis 

invehitur 

5.32 

t  a  k  k  s 

invergitor 

invehor 

5.33 

t  a  kmu 

invergogno 

invehunt 

5.34 

t  a  k  o  w 

invergunto 

invejadas 

5.35 

t  a  k  q  y 

inverminai 

invejanda 

5.36 

t  a  k  s  a 

invernaban 

invejante 

5.37 

t  a  k  u  c 

invernad 

invejarei 

5.38 

t  a  k  w  e 

invernais 

invejava 

5.39 

t  a  k  y  g 

invernammo 

invejeis 

5.40 

t  a  k  z  h 

invernamos 

invejemos 

5.41 

t  a  1  a  v 

invernando 

invelatam 

5.42 

t  a  1  bw 

invernaras 

invelati 

5.43 

t  a  1  c  x 

invernaria 

invelatos 

5.44 

t  a  1  d  y 

invernaron 

invelenire 

5.45 

t  a  1  e  z 

invernasen 

inveieniva 

5.46 

t  a  1  f  a 

invernassi 

invenaies 

5.47 

t  a  1  g  b 

invernato 

5.48 

5.49 

5.50 

5.51 

5.52 

5.53 

5.54 

5.55 

5.56 

5.57 

5.58 

5.59 

5.60 

5.61 

5.62 

5.63 

5.64 

5.65 

5.66 

5.67 

5.68 

5.69 

5.70 

5.71 

5.72 

5.73 

5.74 

5.75 

5.76 

5.77 

5.78 

5.79 

5.80 

5.81 

5.82 

5.83 

5.84 

5.85 

5.86 

5.87 

5.88 

5.89 

5.90 

5.91 

5.92 

5.93 

5.94 

5.95 

5.96 

5.97 

5.98 

5.99 
6.00 
6.01 
6.02 
6.03 
6.04 
6.05 
6.06 
6.07 
6.08 
6.09 

6.10 

6.11 

6.12 

6.13 

6.14 

6.15 

6.16 

6.17 

6.18 

6.19 

6.20 
6.21 
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t  a  1  he 

invernava 

6.22 

t  a  p  k  h 

invezzerei 

6.96 

t  a  t  z  y 

t  a  1  i  d 

invernerei 

6.23 

t  a  p  1  i 

nvezzino 

6.97 

t  a  u  a  n 

t  a  1  j  e 

invernico 

6.24 

t  a  p  o  1 

nvezzo 

6.98 

t  a  u  b  o 

t  a  1  k  f 

invernizos 

6.25 

t  a  p  r  o 

inviamento 

6.99 

taucp 

tails 

inverno 

6.26 

tapsp 

inviatore 

7.00 

t  a  u  e  r 

t  a  1  mh 

invernosos 

6.27 

t  a  p  u  r 

inviatrice 

7.01 

t  a  u  f  s 

t  a  1  n  i 

inversabar 

6.28 

t  a  p  x  u 

inviaverat 

7.02 

t  a  u  g  t 

t  a  1  o  j 

inversable 

6.29 

t  a  p  y  v 

inviaveris 

7.03 

tauhu 

t  a  1  p  k 

inversait 

6.30 

t  a  p  z  w 

inviavero 

7.04 

t  a  u  i  v 

t  a  1  r  m 

inversam 

6.31 

t  a  q  a  1 

inviavimus 

7.05 

t  a  u  j  w 

t  a  1  s  n 

inversandi 

6.32 

t  a  q  d  o 

inviavisse 

7.06 

t  a  u  k  x 

t  a  1  t  o 

inversates 

6.33 

t  a  q  e  p 

inviavit 

7.07 

t  a  u  1  y 

t  a  1  u  p 

inversator 

6.34 

t  a  q  i  t 

invicem 

7.08 

t  a  um  z 

talwr 

inversemur 

6.35 

t  a  q  j  u 

invictosos 

7.09 

taunb 

t  a  1  x  s 

inverseras 

6.36 

t  a  q  n  y 

invideam 

7.10 

t  a  u  o  c 

t  a  1  y  t 

inversez 

6.37 

t  a  q  o  z 

invideare 

7.11 

t  a  u  p  d 

t  a  1  z  u 

inversifs 

6.38 

t  a  q  p  a 

invidebat 

7.12 

t  a  u  q  e 

t  ama  j 

inversons 

6.39 

t  a  q  t  e 

invidebis 

7.13 

t  a  u  r  f 

t  amc  1 

inversorum 

6.40  . 

t  a  q  u  f 

invidebo 

7.14 

tausg 

t  amdm 

invertebre 

6.41 

t  a  q  x  i 

invidemur 

7.15 

tauth 

t  am e  n 

invertemos 

6.42 

t  a  q  y  j 

invidendi 

7-16 

t  a  u  v  j 

t  amf  o 

inverteria 

6.43 

t  a  r  a  y 

invidens 

7.17 

t  a  u wk 

t  am  i  r 

inverteste 

6.44 

t  a  r  b  z 

invidento 

7.18 

t  a  u  x  1 

t  amk  t 

invertida 

6.45 

t  a  r  c  a 

invideret 

7.19 

t  a  u  y  m 

t  am  1  u 

inverzicai 

6.46 

t  a  r  d  b 

invidete 

7.20 

t  a  v  a  a 

t  amo  x 

inveschio 

6.47 

t  a  r  e  c 

invidetor 

7.21 

t  a  v  b  b 

t  amp  y 

investiere 

6.48 

t  a  r  f  d 

invidiano 

7.22 

t  a  v  c  c 

t  amr  a 

investigam 

6.49 

targe 

invidiaste 

7.23 

t  a  v  d  d 

t  am s  b 

investigor 

6.50 

tarhf 

invidiero 

7.24 

t  a  v  e  e 

t  amu  d 

investimes 

6.51 

t  a  r  i  g 

invidietta 

7.25 

t  a  v  f  f 

t  amv  e 

investimur 

6.52 

t  a  r  j  h 

invidiores 

7.26 

t  a  v  g  g 

t  amy  h 

investio 

6.53 

t  a  r  k  i 

inviernos 

7.27 

t  a  v  h  h 

t  amz  i 

investira 

6.54 

t  a  r  1  j 

invietai 

7.28 

t  a  v  i  i 

t  a  n  a  w 

investirez 

6.55 

tar  mk 

invietammo 

7.29 

t  a  v  k  k 

t  a  n  c  y 

investiris 

6.56 

t  a  r  n  1 

invietando 

7.30 

t  a  v  1  1 

t  a  n  e  a 

investison 

6.57 

tar  om 

invietante 

7.31 

t  a  vmm 

t  a  n  i  e 

investisse 

6.58 

t  a  r  p  n 

invietare 

7.32 

t  a  v  n  n 

t  a  n  1  h 

investium 

6.59 

t  a  r  q  o 

invietassi 

7.33 

t  a  v  o  o 

t  a  nm  i 

investivit 

6.60 

t  a  r  r  p 

invietato 

7.34 

t  a  v  p  p 

t  a  n  o  k 

inveteraba 

6.61 

tar  tr 

invietava 

7.35 

t  a  v  r  r 

t  a  n  p  1 

inveterais 

6.62 

t  a  r  u  s 

invieterei 

7.36 

t  a  v  s  s 

t  a  n  s  o 

inveteravi 

6.63 

t  a  r  v  t 

invietino 

7.37 

t  a  v  t  t 

t  a  n  u  q 

inveterera 

6.64 

t  a  r  wu 

invieto 

7.38 

tavuu 

t  a  n  v  r 

inveteriez 

6.65 

t  a  r  x  v 

invigilaba 

7.39 

t  a  v  y  y 

t  a  n  y  u 

inveterino 

6.66 

taryw 

invigilais 

7.40 

t  a  w  a  o 

t  a  n  z  v 

inveterons 

6.67 

t  a  r  z  x 

invigilant 

7.41 

t  a  w  d  r 

t  a  o  a  k 

inveteror 

6.68 

t  a  s  am 

invigilare 

7.42 

t  a  w  e  s 

t  a  o  b  1 

invetitam 

6.69 

t  a  s  b  n 

invigilavi 

7.43 

t  a  w  f  t 

t  a  o  cm 

invetiti 

6.70 

t  a  s  c  o 

invigilem 

7.44 

t  a  w  g  u 

t  a  o  d  n 

invetitos 

6.71 

t  a  s  e  q 

invigilino 

7.45 

t  a  wh  v 

t  a  o  f  p 

invetrai 

6.72 

t  a  s  f  r 

invigorire 

7.46 

t  a  w  i  w 

taohr 

invetrammo 

6.73 

t  a  s  i  u 

invigoriva 

7.47 

t  a  wk  y 

t  a  o  i  s 

invetrando 

6.74 

t  askw 

invilendo 

7.48 

t  a  w  1  z 

t  a  o  j  t 

invetrante 

6.75 

t  a  smy 

invilente 

7.49 

t  awma 

t  a  o  k  u 

invetrare 

6.76 

t  a  s  o  a 

invilimmo 

7.50 

t  a  w  o  b 

t  a  o  1  v 

invetrassi 

6.77 

t  a  s  s  e 

invilire 

7.51 

t  awp  c 

t  a  omw 

invetrato 

6.78 

t  a  s  u  g 

invilisco 

7.52 

t  a  w  r  e 

t  a  o  n  x 

invetrava 

6.79 

t  a  s  v  h 

invilissi 

7.53 

t  a  w  s  f 

t  a  o  p  z 

invetrerei 

6.80 

t  a  s  w  i 

invilitabo 

7.54 

t  a  w  t  g 

t  a  o  q  a 

invetro 

6.81 

tasyk 

invilitant 

7.55 

t  a  wu  h 

taorb 

invexeras 

6.82 

t  a  s  z  1 

invilitare 

7.56 

t  awv  i 

t  a  o  s  c 

invexerim 

6.83 

t  a  t  a  z 

invilitas 

7.57 

t  awy  1 

t  a  o  t  d 

invexerunt 

6.84 

t  a  t  b  a 

invilitem 

7.58 

tawzm 

t  a  o  v  f 

invexissem 

6.85 

t  a  t  e  d 

invilitor 

7.59 

t  a  x  a  b 

taowg 

invexistis 

6.86 

t  a  t  f  e 

inviliva 

7.60 

t  a  x  d  e 

t  a  o  x  h 

invexit 

6.87 

’  t  a  t  i  h 

invillano 

7.61 

t  a  x  e  f 

t  a  o  z  j 

invezzai 

6.88 

t  a  t  j  i 

invillaste 

7.62 

t  axgh 

t  a  p  a  x 

invezzammo 

6.89 

t  a  t  o  n 

invillero 

7.63 

t  a  x  h  i 

t  a  p  b  y 

invezzando 

6.90 

t  a  t  p  o 

invilli 

7.64 

t  a  x  i  j 

t  a  p  c  z 

invezzante 

6.91 

t  a  t  s  r 

invilliamo 

7.65 

t  a  x  k  1 

t  a  p  d  a 

invezzare 

6.92 

t  a  t  t  s 

invilliate 

7.66 

t  a  xmn 

t  a  p  e  b 

invezzassi 

6.93 

tatut 

inviluppai 

7.67 

t  a  x  n  o 

t  a  p  h  e 

invezzato 

6.94 

t  a  t  v  u 

inviminano 

7.68 

t  a  x  o  p 

t  a  p  i  f 

invezzava 

6.95 

t  a  t  y  x 

inviminare 

7.69 

t  a  x  s  t 

inviminata 

inviminavi 

invimino 

invinctam 

invincti 

invinctos 

invinias 

inviniorum 

inviolabar 

inviolabo 

inviolandi 

inviolaret 

inviolaris 

inviolas 

inviolator 

inviolavel 

inviolemur 

inviolento 

invioler 

invioletis 

inviperano 

inviper  are 

inviperata 

inviperavi 

invipero 

invironano 

invironare 

invironata 

invironavi 

invirono 

invisamus 

invisant 

inviscabar 

inviscabo 

inviscandi 

inviscanto 

inviscaret 

inviscaris 

inviscas 

inviscator 

inviscemur 

invisceram 

invisceres 

invisceror 

inviscetis 

inviscidi 

invisebam 

invisendam 

invisendis 

invisentia 

inviserent 

inviserer 

inviserim 

invisimini 

invisimur 

invisissem 

invisistis 

invisitote 

invisivel 

invisore 

invisquant 

invisquas 

invisquer 

invisquiez 

invisquons 

invlsunto 

invisuntur 

invitabant 

invitabare 

invitabo 

invitadas 

invitam 

invitantis 

invitantur 


7.70 

7.71 

7.72 

7.73 

7.74 

7.75 

7.76 

7.77 

7.78 

7.79 

7.80 

7.81 

7.82 

7.83 

7.84 

7.85 

7.86 

7.87 

7.88 

7.89 

7.90 

7.91 

7.92 

7.93 

7.94 

7.95 

7.96 

7.97 

7.98 

7.99 
8.00 
8.01 
8.02 
8.03 
8.04 
8.05 
8.06 
8.07 
8.08 
8.09 
8.10 
8.11 
8.12 

8.13 

8.14 

8.15 

8.16 

8.17 

8.18 

8.19 

8.20 
8.21 
8.22 

8.23 

8.24 

8.25 

8.26 

8.27 

8.28 

8.29 

8.30 

8.31 

8.32 

8.33 

8.34 

8.35 

8.36 

8.37 

8.38 

8.39 

8.40 

8.41 

8.42 

8.43 
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NUMERALS  WITH  DECIMALS — Continued 


t  a  x  t  u  : 

nvitanza 

8.44 

t  b  eb  f 

involpero 

8.96 

t  b  o  e  n 

invulgator 

9.48 

t  a  x  u  v 

nvitarei 

8.45 

t  b  e  c  g 

involpi 

8.97 

t  b  o  f  o 

invulgatus 

9.49 

t  a  x  x  y 

invitarent 

8.46 

tbedli 

involpiamo 

8.98 

t  b  o  g  p 

invulgavi 

9.50 

t  a  x  y  z 

invitarere 

8.47 

t  b  e  e  i 

involpiate 

8.99 

tbo  i  r 

invulgemur 

9.51 

t  a  x  z  a 

invitates 

8.48 

t  b  e  f  j 

involtai 

9.00 

t  b  o  j  s 

invulger 

9.52 

t  a  y  a  p 

Invitatifs 

8.49 

t  b  e  g  k 

involtammo 

9.01 

t  bok  t 

invulgetis 

9.53 

t  a  y  c  r 

invltatrix 

8.50 

tbehl 

involtando 

9.02 

t  b  o  1  u 

invuliamo 

9.54 

tayds 

invitemini 

8.51 

t  b  e  i  m 

involtante 

9.03 

t  b  omv 

invuliate 

9.55 

t  a  y  e  t 

Invitemos 

8.52 

t  b  e  j  n 

involtare 

9.04 

tbonw 

inzacchero 

9.56 

t  a  y  f  u 

inviteras 

8.53 

t  b  e  k  o 

involtassi 

9.05 

t  b  o  o  x 

inzafardo 

9.57 

t  a  y  g  v 

invitevole 

8.54 

t  b  e  1  p 

involtato 

9.06 

t  b  o  p  y 

inzaffai 

9.58 

t  a  y  hw 

invitons 

8.55 

tbenr 

involtava 

9.07 

tbora 

inzaffammo 

9.59 

t  a  y  i  x 

invitto 

8.56 

t  b  e  o  s 

involterei 

9.08 

t  b  o  s  b 

inzaffando 

9.60 

t  a  y  j  y 

inviziammo 

8.57 

t  b  e  p  t 

involtmo 

9.09 

t  b  o  t  c 

inzaffante 

9.61 

taykz 

inviziando 

8.58 

tbequ 

involto 

9.10 

t  b  o  u  d 

inzaffare 

9.62 

t  a  y  1  a 

inviziante 

8.59 

tberv 

involtura 

9.11 

t  b  o  v  e 

inzaffassi 

9.63 

t  a  y  m  b 

inviziare 

8.60 

tbesw 

involucree 

9.12 

t  b  o  w  f 

inzaffato 

9.64 

t  a  y  n  c 

inviziassi 

8.61 

t  b  e  t  x 

involucria 

9.13 

t  b  o  x  g 

inzaffava 

9.65 

t  a  y  o  d 

inviziato 

8.62 

t  b  e  u  y 

involumina 

9.14 

tboyh 

inzafferei 

9.66 

t  a  y  p  e 

inviziava 

8.63 

t  b  e  v  z 

involuntas 

9.15 

t  b  o  z  i 

inzaffino 

9.67 

tayrg 

inviziero 

8.64 

t  b  ewa 

involutabo 

9.16 

t  b  u  am 

inzaffirai 

9.68 

t  a  y  s  h 

invizio 

8.65 

t  b  e  x  b 

involutant 

9.17 

t  b  u  b  n 

inzaffo 

9.69 

t  a  y  t  i 

invizzisco 

8.66 

t  b  e  y  c 

involutare 

9.18 

t  b  u  c  o 

inzampogno 

9.70 

t  a  y  u  j 

invocabam 

8.67 

t  b  e  z  d 

involutata 

9.19 

t  b  u  d  p 

inzavardai 

9.71 

t  a  y  v  k 

invocabere 

8.68 

t  b  i  a  g 

involutavi 

9.20 

tbueq 

inzeloslto 

9.72 

t  a  y  w  1 

invocabis 

8.69 

tbibh 

involutifs 

9.21 

tbuf  r 

inzeppai 

9.73 

t  a  y  xm 

invocabor 

8.70 

t  b  i  c  i 

involutoso 

9.22 

tbugs 

inzeppando 

9.74 

t  a  y  y  n 

invocabunt 

8.71 

t  b  i  d  j 

involutum 

9.23 

tbuht 

inzeppante 

9.75 

t  a  y  z  o 

invocacao 

8.72 

t  b  i  ek 

involvant 

9.24 

t  b  u  i  u 

inzeppare 

9.76 

t  a  z  a  c 

invocada 

8.73 

t  b  i  f  1 

involvebam 

9.25 

tbu  j  v 

inzeppassi 

9.77 

t  a  z  b  d 

invocadora 

8.74 

t  b  i  gm 

involvendi 

9.26 

t  b  u  kw 

inzeppato 

9.78 

t  a  z  c  e 

invocamini 

8.75 

t  b  i  h  n 

involverat 

9.27 

tbulx 

inzeppava 

9.79 

t  a  z  e  g 

invocammo 

8.76 

t  b  i  i  o 

involveris 

9.28 

t  b  u  m  y 

inzepperei 

9.80 

t  a  z  f  h 

invocamos 

8.77 

t  b  i  j  p 

invoMmus 

9.29 

t  b  u  n  z 

inzeppino 

9.81 

t  a  z  g  i 

invocamur 

8.78 

t  b  i  1  r 

involvisse 

9.30 

tbuoa 

inzeppo 

9.82 

t  a  z  h  j 

invocandi 

8.79 

t  b  i  m  s 

involvitis 

9.31 

t  b  u  p  b 

inzibettai 

9.83 

t  a  z  i  k 

invocandos 

8.80 

t  b  i  n  t 

involvitor 

9.32 

t  b  u  r  d 

inzibetto 

9.84 

t  a  z  km 

invocandum 

8.81 

t  b  i  o  u 

involvuli 

9.33 

t  b  u  s  e 

inzigai 

9.85 

tazmo 

invocans 

8.82 

t  b  i  p  v 

involvulos 

9.34 

t  b  u  t  f 

inzigammo 

9.86 

tazoq 

invocantem 

8.83 

tb  i  r  x 

involvulum 

9.35 

t  b  u  u  g 

inzigando 

9.87 

tazpr 

invocantia 

8.84 

t  b  i  s  y 

involvunto 

9.36 

t  b  u  v  h 

inzigante 

9.88 

tazsu 

invocantor 

8.85 

t  b  i  t  z 

invulano 

9.37 

t  buwi 

inzigare 

9.89 

t  a  z  t  v 

invocaras 

8.86 

t  b  i  u  a 

invulaste 

9.38 

t  b  u  x  j 

inzigarono 

9.90 

t  a  z  uw 

invocardes 

8.87 

t  b  i  v  b 

invulero 

9.39 

tbuyk 

inzigassi 

9.91 

t  a  z  w  y 

invocarem 

8.88 

tb  iwc 

invulgabar 

9.40 

t  b  u  z  1 

inzigato 

9.92 

t  a  z  y  a 

invocari 

8.89 

t  b  i  x  d 

invulgabo 

9.41 

tbyao 

inzigava 

9.93 

t  a  z  z  b 

invocarono 

8.90 

t  b  i  y  e 

invulgandi 

9.42 

t  b  y  b  p 

inzigherei 

9.94 

t  b  a  a  c 

invocasen 

8.91 

t  b  i  z  f 

invulganto 

9.43 

t  b  y  d  r 

inzighino 

9.95 

t  b  a  b  d 

invocasses 

8.92 

t  b  o  a  j 

invulgaret 

9.44 

t  b  y  e  s 

inzigo 

9.96 

t  b  a  c  e 

invocateur 

8.93 

t  b  obk 

invulgaris 

9.45 

t  b  y  f  t 

inzimino 

9.97 

tbadf 

invocativo 

8.94 

t  b  o  c  1 

invulgas 

9.46 

t  b  y  g  u 

inzoccolai 

9.98 

t  b  a  e  g 

invocatote 

8.95 

t  b  o  dm 

invulgatam 

9.47 

t  b  y  h  v 

inzoccolo 

9.99 

tbafh 

invocatum 

NUMERICAL  (LY) 

t  b  a  g  i 

invocatura 

Numerical  order  (of) 

t  bah  j 

invocavamo 

NUMEROUS 

t  b  a  i  k 

invocaveis 

From  numerous 

t  b  a  j  1 

invocavel 

Have  been  very  numerous 

t  b  a  km 

invocavero 

More  numerous  (than) 

t  b  a  1  n 

invocavit 

NUT(S) 

t  b  am o 

invocemus 

O 

t  b  a  n  p 

invoceris 

OATH(S)  (of) 

t  b  a  o  q 

invocetur 

Made  an  oath  (as  to) 

tbap  r 

invocherei 

Make(s)  an  oath  (as  to) 

tbar  t 

invochino 

Under  oath 

t  b  a  s  u 

invocor 

OBEDIENCE  (in)  (of) 

t  b  a  t  y 

invogliare 

In  obedience  (to) 

tbauw 

invogliavi 

OBEY(S) 

t  b  a  v  x 

involatore 

Must  obey 

tbawy 

involavere 

Will  not  obey 

t  b  a  x  z 

involavi 

OBEYED 

t  b  a  y  a 

involgime 

OBEYING 

t  b  a  z  b 

involpano 

OBJECT(S)  (of)  (to)  (See  also,  exception,  intention,  oppose,  purpose) 

t  b  e  a  e 

involpaste 

As  the  only  object  (is) 

t  b  y  i  w 
t  b  y  j  x 
t  b  y  k  y 
t  b  y  1  z 
t  b  y ma 
t  b  y  o  b 
t  b  y  p  c 
tbyr  e 
t  b  y  s  f 
t  b  y  t  g 
tbyuh 
t  b  y  v  i 
t  b  y  w  j 
t  b  y  x  k 
t  b  y  y  1 
t  b  y  zm 
t  c  a  a  b 
t  c  a  b  c 
t  c  a  c  d 
t  cade 
t  c  a  e  f 
t  c  a  f  g 
t  cagh 
tcahi 
t  c  a  i  j 
t  c  a  j  k 
t  c  a  k  1 
t  c  a  1  m 
t  c  amn 
t  c  a  n  o 
t  c  a  o  p 
tears 
t  c  a  s  t 
t  c  a  t  u 
t  c  a  u  v 
t  c  a  v  w 
t  c  awx 
t  c  a  x  y 
t  c  a  y  z 
t  c  a  z  a 
t  c  e  a  d 
t  c  e  b  e 
t  c  e  c  f 
t  c  e  d  g 
tceeh 
t  c  e  f  i 
t  c  e  g  j 
t  c  ehk 
t  c  e  i  1 
tee  jm 
t  c  e  k  n 
t  c  e  1  o 
t  c  emp 
t  c  e  o  r 
t  c  e  p  s 
t  ceru 
t  c  e  s  v 
t  cetw 
t  c  e  u  x 
t  c  e  v  y 
t  c  e  w  z 
t  c  e  x  a 
t  c  e  y  b 
t  c  e  z  c 
t  c  i  a  f 
t  c  i  b  g 
t  c  i  eh 
t  c  i  d  i 
t  c  i  e  j 
t  c  i  f  k 
t  c  i  g  1 
t  c  i  hm 
t  c  i  i  n 
t  c  i  j  o 


nzolfai 

nzolfammo 

nzolfando 

nzolfante 

nzolfare 

nzolfassi 

nzolfato 

nzolfava 

nzolferei 

nzolfino 

nzolfo 

nzotichi 

nzuppano 

nzuppaste 

nzuppero 

nzuppiamo 

nzuppiate 

odoforme 

odognosie 

odomethe 

odosels 

olithe 

otacisme 

pallage 

parandiba 

pecutizi 

perboleon 

perborea 

perdulia 

permesia 

permetro 

phise 

pocistide 

pocondria 

pocritone 

pofisi 

pofora 

poftalmia 

pogastrio 

pomee 

ponitrito 

ponitrosi 

posarca 

posarchi 

poscenio 

postatico 

potecai 

potecammo 

potecando 

potecante 

potecare 

potecario 

potecassi 

potecato 

potecava 

potechino 

poteco 

potetichc 

potiposi 

potiro 

ppagoghi 

ppagro 

ppalea 

pparehi 

ppemolghi 

ppemolgo 

ppocampi 

ppocomo 

ppocrasso 

ppodromo 

ppofago 

ppoglossa 

ppogrifo 

ppomane 


OBJECT  (S)- —  Continued 
Can  see  the  object  (of) 

Cannot  object  (to) 

Cannot  see  the  object  (of) 

Decidedly  object  (to) 

Definite  object 
Definitely  object(s)  (to) 

Do(es)  not  object  (to) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  object  (to) 

Do  you  object  (to) 

Have  (has)  an  object  (in) 

Have  (has)  no  object  (in) 

If  the  object  (is) 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  object  (to) 

If  they  (he)  ( - )  object (s)  (to) 

If  this  is  not  the  object  (of) 

If  this  is  the  object  (of) 

If  you  object  (to) 

Is  it  your  object  (to) 

Is  the  object  (of) 

Make(s)  it  ( - )  an  object  (to) 

Must  make  it  ( - )  an  object  (to) 

hjot  the  real  object  (of) 

Object  is  (to) 

Object  is  not  (to) 

Object  (s)  of 

Object (s)  on  account  (of) 

Object (s)  strongly  to  such  action 

Object  (s)  to  anything 

Object (s)  to  our 

Object (s)  to  your 

One  object  (is)  (is  to) 

Only  object  (is)  (is  to) 

Our  object  (in)  (is)  (is  to) 

Principal  object  (of)  (is)  (is  to) 

Real  object  (of)  (is)  (is  to) 

See  no  object  (in) 

Should  not  object  (to) 

Strongly  object (s)  (to) 

Sure  to  object  (to) 

The  chief  object  (of)  (is)  (is  to) 

Their  (his)  object  (in)  (is)  (is  to) 

There  is  no  object  (in) 

Unless  you  object  (to) 

We  do  not  object  (to) 

We  object  (to) 

We  object  very  strongly  (to) 

What  do  you  object  to  (in) 

What  is  the  object  (of) 

What  is  your  object  (in) 

Who  object (s)  (to) 

Why  do(es)  they  (he)  ( - - — )  object  (to) 

Will  accomplish  the  same  object 
With  the  object  (of) 

OBJECTED  (to) 

At  first  strongly  objected  (to) 

Have  (has)  objected  (to) 

Have  (has)  not  objected  (to) 

If  objected  (to) 

Not  objected  (to) 

Why  is - objected  to 

OBJECTING  (to) 

OBJECTION (S)  (of)  (in)  (See  also,  exception,  object,  opposition) 
Any  objection  (to) 

Are  there  any  objections  (to) 

But  one  objection  (to) 

Can  'see  no  objection  (to) 

Can  you  see  any  objection  (to) 

Chief  objection  (to)  (is) 

Cover (s)  all  objections  (to)  (of) 

Does  not  remove  our  objection  (to) 

Does  same  objection  apply  (to) 

Does  this  remove  your  objection  (to) 

Great  objection (s)  (to) 

Have  (has)  a  decided  objection  (to) 
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iracundia 

iracundior 
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irascantur 

irascebaF 

irascemmo 

irascemur 

irascendum 
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irascitivo 

irascitur 
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irascor 

iratam 
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iratiores 

iratissima 
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ircocervo 

irenarque 

ireniques 

iricolore 

iricoloris 

iricolorum 
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iride 

irideux 

iridibus 

iridipenne 

iridique 

iridocele 

iridoptose 
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iridosmine 

iridotomie 

iridum 

irienne 

irinam 

irinos 

irisassent 

irisation 
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iriserions 

irisez 

irisons 

iritis 


OBJECTION  (S) — Continued 
Have  (has)  no  objection  (to) 

Have  (has)  raised  an  objection  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  any  objection  (to) 

Have  you  any  objection  (to) 

If  objection  (is) 

If  there  is  no  objection  (to) 

If  you  have  no  objection  (to) 

In  view  of  objection (s)  (to)  (on  part  of) 

Is  there  any  objection  (to) 

Made  no  objection  (to) 

Made  objection  (to) 

No  objection (s)  (to)  (from) 

Not  likely  to  be  objection(s)  (to)  (from) 

Objection  (s)  is  (are) 

Objection (s)  made  (to) 

Objection(s)  made  on  part  of 
Objection(s)  will  be 
Objection (s)  will  not  be 
Only  objection  (to)  (is) 

Only  possible  objection  (to)  (is) 

Remove (s)  the  objection  (to) 

Same  objection (s)  (to)  (as) 

Same  objection (s)  apply (ies)  (to) 

Same  objection (s)  do(es)  not  apply  (to) 

See(s)  no  objection  (to) 

Serious  objection (s)  (to) 

Their  (his)  objection  (to)  (is) 

Unless  there  is  some  objection  (to) 

What  is  your  objection  (to) 

Will  be  great  objection  (to) 

Will  be  no  objection  (to) 

Will  not  raise  any  objection  (to) 

Wire  if  there  is  any  objection  (to) 

Withdraw (s)  all  objections  (to) 

Would  raise  no  objections  (to) 

Your  objection (s)  (to)  (is)  (are) 

OBJECTIONABLE  (to) 

Is  it  ( - )  objectionable  (to) 

Not  objectionable  (to) 

Very  objectionable  (to)  (because) 

OBJECTOR(S) 

OBLIGATE(S)  (See  also,  bind) 

Do(es)  not  obligate 
Refuse  (s)  to  obligate 
Refused  to  obligate 

They  (he) - obligate  themselves  (himself) 

Unwilling  to  obligate 
Will  it  (this)  obligate  (us) 

Will  not  obligate  (us) 

Will  obligate  (us) 

OBLIGATED 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  obligated  (by)  (to) 

Are  we  obligated  (by)  (to) 

Are  you  obligated  (by)  (to) 

OBLIGATING 

OBLIGATION(S)  (of)  (See  also,  debt,  indebtedness,  liability,  necessity) 
Any  obligation  (to) 

Are - ( - )  under  obligation  (to) 

Can - fulfill  their  (his)  obligations 

Can  fulfill  their  (his)  obligations 
Cannot  fulfill  their  (his)  obligations 

Consider  (s)  obligation  of - good  (for) 

Do  not  care  to  place  ourselves  under  obligation  (to) 

Do  not  place  yourself  (ves)  under  obligation  (to) 

Have  (has)  obligation  (s)  (to) 

Heavy  obligation  (s)  (maturing) 

Incur (s)  obligation (s)  (to)  (by) 

Legal  obligation  (s)  (of) 

Maximum  obligation  (to)  (is) 

No  obligation  (to)  (in) 

Not  to  incur  any  obligation  (s) 

Not  under  obligation  (to) 

Obligation  (s)  is  (are) 

Obligation  (s)  to  be 
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irradiez 

tder  t 

irradimini 

t  d  e  s  u 

irradimur 
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irradions 

t  deuw 

irraditis 

t  d  e  v  x 

irraditote 

t  d  ewy 

irradunto 

t  d  e  x  z 

irraduntur 

t  d  e  y  a 

irraggiano 

t  d  e  z  b 

irraggiare 

t  d  i  a  e 

irraggiata 

t  d  i  b  f 

irraggiavi 

t  d  i  c  g 

irraggio 

t  d  i  dh 

irraisonne 

t  d  i  e  i 

irrasam 

t  d  i  f  j 

irraseras 

t  d  i  g  k 

irraserunt 

tdihl 

irrasimus 
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irrasit 
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irrasorum 
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irrasos 
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irrassasie 

OBLIGATION  (S)  — Continued 
Obligation (s)  were  entered  into  (by) 

Our  obligation (s) 

Outstanding  obligation  (s)  (of)  (for) 

Put(s)  us  under  obligation  (to) 

Repudiate (s)  obligation (s) 

Their  (his)  obligation  (s) 

Under  legal  obligation 
Under  no  obligation  (s)  (to) 

Under  obligation  (s)  (to) 

Undertakers)  the  obligation 
Your  obligation  (s)  (to)  (for) 

OBLIGATORY  (on) 

OBLIGE(S)  (See  also,  compel,  favor,  force,  must,  necessity) 
Can  oblige  (you) 

Can  you  oblige  (us) 

Cannot  oblige  (you) 

If  can  oblige 
If  cannot  oblige 

You  will  greatly  oblige  (us)  (by) 

OBLIGED  (to) 

Are  (am)  obliged  (to)  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  obliged  (to) 

Are  you  obliged  (to) 

Have  (has)  obliged 
If  not  obliged  (to) 

If  obliged  (to) 

Much  obliged  (for) 

Not  obliged  (to) 

Unless  obliged  (to) 

Was  (were)  obliged  (to) 

Will  be  obliged  (to) 

Will  not  be  obliged  (to) 

Will  they  (he)  ( - )  be  obliged  (to) 

Will  you  be  obliged  (to) 

Would  be  much  obliged  (if) 

OBLIGING 

OBLIQUE(LY) 

OBLITERATE  (S) 

OBLITERATED  (by) 

OBLITERATING 
OBSCURE  (LY) 

OBSERVANCE  (of) 

Non-observance  (of) 

Owing  to  non-observance  (of) 

OBSERVATION (S)  (of) 

From  personal  observation  (of) 

OBSERVE  (S)  (See  also,  adhere,  keep,  see) 

Not  to  observe 
Will  observe 

OBSERVED  (by)  (that) 

Has - been  observed  (by) 

Have  (has)  been  observed  (by) 

Have  (has)  not  observed  (by) 

Have  (has)  observed  (that) 

Must  be  observed  (by) 

To  be  observed  (by) 

Was  not  observed  (by) 

Will  be  observed  (by) 

OBSERVING 

OBSOLETE 

OBSTACLE  (S)  (to)  (See  also,  difficulty) 

Is  (are)  there  any  obstacle(s)  (to) 

No  obstacle(s)  (to) 

Serious  obstacle (s)  (to) 

OBSTINACY  (of) 

OBSTRUCT(S) 

OBSTRUCTED  (by) 

OBSTRUCTING 
OBSTRUCTION (S)  (to) 

OBSTRUCTIVE 

OBTAIN(S)  (from)  (See  also,  collect,  get,  recover,  secure) 

Best  that  we  can  obtain 

Can  obtain 

Can  obtain  more  (at) 
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irrepertos 

irrepet 

irrepitis 

irrepletam 

irrepletos 

irreptabam 

irreptabit 

irreptamus 

irreptando 

irreptare 

irreptatis 

irreptato 

irreptent 

irreptes 

irreptetur 
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irrepto 

irreptoris 

irreptorum 

irrepunto 
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irretorti 
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OBTAIN(S)  — Continued 

Can  obtain  more  at  an  advance  (of) 

Can  obtain  more  at  same  price 

Can  obtain  only 

Can  probably  obtain 

Can  they  (he)  obtain 

Can  they  (he)  obtain  more  (at) 

Can  you  obtain 

Can  you  obtain  more  (at) 

Cannot  obtain 

Cannot  obtain  more  ( - )  at  same  price 

Did  not  obtain 

Did  you  obtain 

Difficult  to  obtain 

Do  your  utmost  to  obtain 

Easy  to  obtain 

Endeavor  to  obtain 

Essential  to  obtain 

Expect  (s)  to  obtain 

Have  (has)  been  unable  to  obtain 

How  can  we  obtain 

How  can  you  obtain 

If  you  can  obtain 

If  you  can  obtain  more  ( - )  at  same  price 

If  you  cannot  obtain 

If  you  cannot  obtain  more  (than) 

If  you  obtain 

Impossible  to  obtain 

Impossible  to  obtain  what  you  desire 

In  order  to  obtain 

Make  every  effort  to  obtain 

Might  still  obtain 

Must  first  obtain 

Must  obtain 

Obtain  and  mail  at  once 

Obtain  at  least 

Obtain  at  once  (from) 

Obtain  best  possible 
Obtain  elsewhere 

Obtain - if  possible 

Obtain  more  at  an  advance  (of) 

Obtain  more  at  same  price 
Regret  we  are  unable  to  obtain 
So  as  to  obtain 
Think  we  can  obtain 
To  obtain 
Try  to  obtain 

Unless  it  is  possible  to  obtain 
Very  anxious  to  obtain 
Will  try  to  obtain 
OBTAINABLE  (at) 

As  obtainable 
Best  obtainable 
If  not  obtainable 
If  obtainable 
If  still  obtainable 
Is  (are)  not  obtainable 

Is  (are) - obtainable 

Is  there  any - obtainable  at  present 

None  obtainable  (at) 

Not  obtainable  (at) 

Not  obtainable  at  less  (than) 

Obtainable  here 
Probably  obtainable 
When  obtainable 
OBTAINED  (by) 

As  obtained 

Can  be  obtained  (at) 

Can  it  ( - )  be  obtained 

Cannot  be  obtained  (at)  _ 

From  whom  was  (were)  it  ( - )  obtained 

Have  (has)  been  obtained  (at)  (by) 

Have  (has)  not  been  obtained  (by) 

Have  (has)  obtained 
Have  you  obtained 
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OBTAINED — Continued 

If  anything  can  be  obtained  (by)  (from) 

If  no  better  can  be  obtained  (by)  (from) 

If  obtained  (by)  (from) 

Must  be  obtained  (for)  (from) 

No  better  can  be  obtained  (for)  (from) 

Obtained  all  we  could  (at)  (from) 

Should  be  obtained  (for)  (from) 

Unless  obtained 

Until  it  ( - )  has  been  obtained 

Was  not  obtained  (by)  (from) 

Was  obtained  (at)  (from) 

What  is  best  that  can  be  obtained  (for)  (from) 

When  obtained  (by)  (from) 

OBTAINING 
Are  (am)  obtaining 
No  prospect  of  obtaining 
Prospect  of  obtaining 
OBVIATE(S)  (See  also,  prevent) 

Will  obviate 
OBVIATED  (by) 

Unless  obviated  (by) 

OBVIATING 
OBVIOUS(LY)  (to) 

Too  obvious  (ly)  (to) 

OCCASION  (S)  (of)  (See  also,  chance,  opportunity) 
Future  occasion  (s) 

Have  (has)  no  occasion  (for) 

Have  (has)  occasion  (for) 

If  there  is  any  occasion  (for) 

No  occasion  (for) 

On  a - occasion 

On  more  than  one  occasion 
On  the  occasion  (of) 

Take(s)  occasion  (to) 

What  occasion  is  there  (for) 

What  was  the  occasion  (for) 

OCCASIONAL  (LY) 

OCCASIONED  (by) 

OCCUPANT  (S)  (of) 

OCCUPATION  (S)  (of) 

OCCUPIED  (by) 

Fully  occupied  (by)  (in) 

OCCUPY(IES) 

Cannot  occupy  more  (than) 

Will  not  occupy  more  (than) 

Will  occupy  about - (by) 

Will - occupy  more  (than) 

Will  occupy  more  (than) 

OCCUPYING 

OCCUR(S)  (at)  (See  also,  happen,  transpire) 

Do  not  let  it  ( - )  occur  again 

It  occurs  to  us  (that) 

When  it  ( - )  occurs 

When  will  it  ( - )  occur 

Which  often  occurs  (to) 

OCCURRED  (at)  (to) 

Have  (has)  occurred 
OCCURRENCE(S)  (of) 

Is  it  (this)  of  frequent  occurrence 
Not  of  frequent  occurrence 
The  occurrence  is 
OCCURRING 
OCEAN  (S) 

OCHRE 

O’CLOCK 

At - ^ — o’clock  today 

At - o’clock  tomorrow 

At - o’clock  yesterday 

OCTOBER  (See  calendar) 

ODD(S) 

At  all  odds 
Odd  and  even 
Odd  or  even 
ODIUM  (of) 
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irritavero 

irritavit 

irritemus 

irriterait 

irriterei 

irriteremo 

irriterete 

irriteriez 

irriteris 

irriteront 

irritetur 

irritiez 

irritino 

irritions 

irritorum 

irritos 

irritrosi 

irrogato 

irrogavere 

irrogavi 

irrorabam 

irrorabere 

irrorabis 

irrorabor 

irrorabunt 

irroracao 

irrorada 

irroramini 

irrorammo 

irrorainos 

irroramur 
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irrorardes 

irrorarem 

irrorari 

irrorarono 

irrorasses 

irrorateur 

irroration 

irroratote 

irroratum 

irroratura 

irroravamo 

irroraveis 

irroravero 

irroravit 

irroremiis 

irroreremo 

irrorerete 

irroreris 

irroretur 

irrorino 

irroror 

irrotabant 

irrotabare 

irrotabo 

irrotamus 

irrotandani 

irrotantis 

irrotantur 

irrotarent 

irrotarere 

irrotaris 

irrotas 

irrotemlni 


ODOR(S)  (of) 
OF 


Of  about 
Of  it 
Of  our 
Of  that 
Of  the 
Of  their 
Of  these 
Of  this 
Of  those 
Of  us 
Of  what 
Of  which 
Of  whom 
Of  you(r) 

Or  of 
OFF 

Badly  off  (for) 

How  are - off  (for) 

How  far  off 
Too  far  off 

OFFEND (S)  (See  also,  complaint,  objection) 

On  no  account  offend 

Will  not  offend 

Will  offend 

OFFENDED  (by) 

Are  they  (is  he)  likely  to  be  offended  (at)  (by) 
Are  they  (is  he)  offended  (at)  (by) 

Greatly  offended  (by) 

Offended  because 

Will - be  offended  (at)  (by) 

Will  be  offended  (at)  (by) 

OFFENDING 


Avoid  offending 
OFFENSE  (S)  (to) 

Give(s)  offense  (to) 

Take(s)  offense  (at) 

OFFER(S)  (of)  (for)  (See  also,  acceptance,  bid,  calendar,  counter  offer, 
price,  proposition,  quotation) 

A  bona  fide  offer  (of)  (for)  (from) 

A  firm  offer  (of)  (for)  (from) 

A  firm  offer  of - will  probably  be  accepted  (by)  (for) 

Accept  all  offers  (except) 

Accept  best  offer  you  can  get  (for)  (from) 

Accept  offer  if  you  cannot  do  better 
Accept  offer  of 
Accept  offer  subject  to 
Accept  (s)  our  offer  (of)  (for) 

Accept  (s)  their  (his)  ( - ’s)  offer  (of)  (for) 

Accept  (s)  your  offer  (of)  (for) 

Accept  your  offer,  and  remit 

Accept  your  offer,  and  remit  by  mail  for  your  account  (to) 

Accept  your  offer,  and  remit  by  wire 

Accept  your  offer,  and  remit  by  wire  for  your  account  (to) 

Accept  your  offer  if  we  can  draw  on  your  correspondent  (for) 

Accept  your  offer  if  we  can  draw  on  your  account  per  S.  S. 

Accept  your  offer  with  following  modifications 
Acceptable  offer  (s)  (for)  (from) 

Acceptance  of  offer  (of)  (for)  (by) 

Acceptance  of  offer  came  too  late  (for) 

Acceptance  of  offer  received,  order  being  executed 
Accepted  offer  (of)  (for)  (from) 

Accepted  your  offer  (of)  (for) 

According  to - offer  (of)  (for) 

Advisable  to  offer  (at) 

Advise  (s)  acceptance  of  offer  (of)  (for)  . 

Advise(s)  acceptance  of  offer;  no  prospect  of  doing  better 
Advise  by  wire  at  what  price  (rate)  you  can  offer  us 
Advise  disposition  of  offer  (of)  (for)  (from) 

Advise  making  firm  offer  (of)  (for) 

Advise  not  accepting  offer  (of)  (for) 

Advise  not  accepting  offer  (of - )  (for 

of  doing  better 

All  offers - (of)  (for)  (from) 


)  as  there  are  prospects 


t  e  i  a  d 


irrotemur 
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irroter 

irrotetis 

irrotto 

irrubescat 

irrubescis 

Irrubesco 

irrubinata 

irrubinavi 

irrubino 

irructabam 

irructabis 

irructabor 

irructamur 

irructando 

irructans 

irructante 

irructarem 

irructari 

irructato 

irructemus 

irructeris 

irructetur 

irructor 

irrudes 

irrudia 

irrudibus 

irrudium 

irrufabant 

irrufabare 

irrufabo 

irrufamus 

Irrufandam 

irrufantis 

irrufantur 

irrufarent 

irrufarere 

irrufaris 

irrufas 

irrufavero 

irrufavit 

irrufemini 

irrufemur 

irrufer 

irrufetls 

irrufo 

irrugginl 

irruinavel 

irrumabam 

irrumabere 

irrumabis 

irrumabor 

irrumabunt 

irrumamini 

irrumamur 

irrumandi 

irrumandos 

irrumans 

irrumantem 

Irrumantia 

irrumantor 

irrumarem 

irrumari 

irrumasses 

irrumatote 

irrumatum 

irrumatura 

irrumeris 

irrumetur 

Irrumor 

irrumpant 

irrumparis 

irrumpas 

irrumpatur 

irrumpebam 


OFFER(S)  — Continued 

Alternate  offer  (of)  (for)  (from) 

Amend  (s)  offer  (for) 

Amended  offer  (for) 

And  offer (s)  (of)  (at) 

Another  offer  (of)  (for)  (from) 

Any  reasonable  offer  (for) 

Anything  to  offer  for  earlier  shipment  (at) 

Are  any - being  offered  (by)  (for)  (at) 

Are  (is)  considering  offer;  will  answer  definitely  soon 
Are  now  under  offer  (at) 

Are  offers  reliable 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  considering  our  offer  (of)  (for) 

Are  unable  to  offer  (any) 

Are  you  considering  our  offer  (of)  (for) 

Are  you  open  to  offer  (of)  (for) 

As  per - ( - ’s)  offer  (of) 

As  soon  as  anything  offers 
At  what  price  (rate)  can  you  offer 

At  what  price  (rate)  can  you  offer - and  how  many  (much) 

Authorize(s)  offer  (of) 

Authorize  (s) - to  offer  (for)  (at) 

Authorize (s) - to  offer  (at) 

Before  making  positive  offer  (to)  (for)  (at) 

Before  offer  expires 

Best  firm  offer  obtainable  (for)  (from) 

Best  firm  offer  we  can  make  (is) 

Best  offer  (for) 

Best  offer  for - is 

Best  offer  for  our  interest  (in) 

Best  offer  obtainable  (for) 

Best  offer  of - is 

Better  offer  (of)  (for)  (from) 

Board  authorizes  you  to  offer 
Both  offer(s) 

Can  allow  offer  to  remain  open  (until) 

Can  do  better  than  your  offer  (of)  (for) 

Can  do  nothing  with  your  offer  (of)  (for) 

Can  extend  offer(s)  (of)  (for) 

Can  get  offer  (s)  (of)  (for)  (from) 

Can  guarantee  offer 

Can  hold  offer  open  (until)  (for) 

Can  now  offer 
Can  offer  (at) 

Can  offer  be  held  open  (for)  (until) 

Can  offer  c.  &  f.  (at) 

Can  offer  c.  i.  f.  (at) 

Can  offer  for  immediate  reply 
Can  offer  f.  o.  b.  (at) 

Can  offer  good - days 

Can  offer  good - minutes 

Can  offer  good - hour 

Can  offer  good  until  close  of  your  exchange  today 

Can  offer  nothing  suitable 

Can  offer  subject  to  previous  sale 

Can  offer  only  (at) 

Can  place  firm  offer  (for)  (at) 

Can  probably  do  better  with  firm  offer  in  hand 
Can  probably  get  offer  (of)  (from) 

Can  probably  get  offer  from  them  (him)  ( - )  (of) 

Can  repeat  offer  (of)  (for) 

Can  (will)  you  allow  offer  to  remain  open  (for)  (until) 

Can  (will)  you  confirm  the  offer  (of)  (for) 

Can  (will)  you  confirm  the  offer  at  once  (of)  (for) 

Can  (will)  you  confirm  the  offer  by  wire  (of)  (for) 

Can  (will)  you  entertain  offer  (of)  (for) 

Can  ’(will)  you  extend  offer  (of)  (for) 

Can  (will)  you  get  firm  offer  (of)  (for)  (from) 

Can  (will)  you  get  offer  (of)  (for)  (from) 

Can  (will)  you  guarantee  offer  (of)  (for) 

Can)  will)  you  make  firm  offer  (for) 

Can  (will)  you  make  firm  offer  for  prompt  reply  by  wire  (for)  (to) 
Can  (will)  you  make  offer  (of)  (to)  (for) 

Can  (will)  you  make  the  offer  firm  (of)  (for) 

Can  (will)  you  obtain  firm  offer  (of')  (for)  (from) 
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irrumpemus 

irrumpendi 

irrumpere 

irrumpet 

irrumpitis 

irrumpitor 

irrumpo 

irrumpunto 

irrupcao 

irruperas 

irruperim 

irrupero 

irruperunt 

irrupimus 

irrupissem 

irrupistis 

irrupit 

irruptam 

irruptorum 

irruptos 

irruzione 

irsuto 

irsuzia 

isadelphie 

isagogicos 

isagogicum 

isaires 

isanthe 

isantheres 

isards 

isatidibus 

isatidis 

isatidum 

isatis 

ischaemon 

ischemies 

ischemique 

ischiacam 
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ischiacos 
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ischiadis 
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iscoltiamo 
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iscurita 

iscusano 

iscusaste 

iscusero 

iscusi 

iscusiamo 

iscusiate 

iselastico 

iserine 

islenos 

islilla 

isoaxique 


OFFER(S)  — Continued 

Can  (will)  you  obtain  offer  (of)  (for)  (from) 

Can  (will)  you  offer  (at) 

Can  (will)  you  offer  c.  &  f.  (at) 

Can  (will)  you  offer  c.  i.  f.  (at) 

Can  (will)  you  offer  f.  o.  b.  (at) 

Can  (will)  you  offer  good  for  reply 

Can  (will)  you  offer  more  ( - )  (at) 

Can  (will)  you  offer  us  (at) 

Can  (will)  you  renew  offer  (of)  (for)  (to) 

Can  (will)  you  renew  offer;  if  not  make  new  offer  (for) 

Cancel  (s)  all  offer  (s)  (of)  (for) 

Cancel  (s)  last  offer  (of)  (for) 

Cancel  (s)  offer  (of)  (for) 

Cancel  offer  and  substitute  (for) 

Cancelled  all  offers  (for) 

Cancelled  offer  (of)  (for) 

Cannot  accept  offer  (s)  (of)  (for) 

Cannot  accept  offer,  we  counter  offer 
Cannot  accept  your  offer(s);  best  we  can  do  is 
Cannot  cancel  offer(s);  too  late 
Cannot  do  anything  without  firm  offer 
Cannot  entertain  offer  (s)  (of)  (for)  (from) 

Cannot  extend  offer  (of)  (for)  (to) 

Cannot  get  firm  offer  until  tomorrow 
Cannot  get  higher  offer  (for)  (from) 

Cannot  get  offer  (for)  (from) 

Cannot  get  offer - (of)  (for) 

Cannot  get  offer  renewed  except  at  a  decline  (of) 

Cannot  get  offer  renewed  except  at  an  advance  (of) 

Cannot  give  you  a  firm  offer 

Cannot  guarantee  offer(s)  (of)  (for)  (from) 

Cannot  hold  offer  open  longer  (than) 

Cannot  make - offer  (for)  (than) 

Cannot  make  firm  offer  (of)  (to)  (for) 

Cannot  make  firm  offer,  but  think  it  ( - )  can  be  bought  at 

Cannot  make  firm  offer,  but  think  it  (  )  can  be  sold  at 

Cannot  obtain - offer  (for)  (than) 

Cannot  offer  (for)  (at) 

Cannot  offer  at  less  than 
Cannot  offer  at  present  (for)  (at) 

Cannot  offer  more  (at) 

Cannot  offer  more  on  same  terms 

Cannot  offer  you  any - ,  but  with  order  in  hand  think  we  could  sell  at 

Cannot  offer  ( - ) ;  you  must  make  bid 

Cannot - offer  (for)  (of) 

Cannot  repeat  offer  except  on  same  terms 
Cash  offer  (for)  (of) 

Combined  offer (s)  (of)  (for) 

Conditional  offer (s)  (of)  (for) 

Confirm  offer (s)  (of)  (for) 

Confirm  our  offer  at  once  (by) - 

Considering  the  offer  (s)  (of)  (for) 

Constant  offer (s)  (of)  (for) 

Could  probably  work  offer  (at) 

Counter  offer 

Decline(s)  offer  unless  made  firm 
Declined  offer(s)  (of)  (for) 

Desire (s)  to  modify  offer  (as  follows) 

Did  not  offer  (for)  (at) 

Did  they  (he)  ( - )  offer  (for)  (at) 

Did  you  accept  offer  (of)  (for) 

Did  you  make  firm  offer  (of)  (for) 

Did  you - offer  (for)  (at) 

Difficult  to  make  offer  (for)  (at) 

Do(es)  not  accept  offer  (of)  (for) 

Do(es)  not  authorize  offer  (of)  (for) 

Do(es)  not  consider  offer  (of)  (for)  (from) 

Do(es)  not  know  who  made  offer  (of)  (for) 

Do(es)  not  make  any  further  offer  (of)  (for)  (to) 

Do(es)  not  offer  (for)  (at) 

Do(es)  not  offer  any  more  (of)  (for) 

Do(es)  not  offer  more  (than)  (for)  * 

Do(es)  not  think  they  (he)  ( - )  will  accept  offer  (of)  (for) 

Do(es)  not  wish  to  hold  offer  open  (for) 
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OFFER(S)  — Continued 

Do(es)  not  wish  to  offer  for  the  present  (for)  (at) 

Do(es)  offer  (s)  (of - )  still  hold  good 

Do  you  accept  offer  (of)  (for) 

Do  you  advise  accepting  offer  (of)  (for) 

Do  you  make  offer  firm  (of)  (for) 

Do  you  think  we  should  accept  offer  (of)  (for) 

Endeavor  to  obtain  an  offer  as  soon  as  possible  (for) 
Entertain  (s)  offer  (of)  (for)  (from) 

Entire  offer  must  be  accepted  or  declined 
Expect  (s)  offer  (of)  (for)  (from) 

Failing  to  obtain  an  offer  (of)  (for) 

Fair  offer  (for)  (from) 

Final  offer  (for)  (from) 

Firm  offer  (of)  (for)  (from) 

Firm  offer  for  immediate  reply  (by) 

Firm  offer  impossible  (for)  (at) 

Firm  offer  not  obtainable  (for)  (at) 

First  offer  (of)  (for) 

Further  offer(s)  (of)  (for) 

Get  best  firm  offer  (for) 

Get  best  firm  offer  and  wire  us  (for) 

Get  best  offer  (for) 

Get  best  offer  and  advise  (by) 

Get  offer  renewed  (for)  (by) 

Get  them  (him)  ( - )  to  make  firm  offer  (of)  (for) 

Give  you  firm  offer  (of)  (for) 

Good  offer  (of)  (for)  (from) 

Has  our  offer  been  accepted  (for)  (by) 

Have  (has) - accepted  offer  (of)  (for) 

Have  (has)  accepted  offer  (for)  (from) 

Have  (has)  an  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  (has)  better  offer  (from)  (for)  (than) 

Have  board  authorize  me  to  offer 
Have  (has)  declined  offer  (of)  (from) 

Have  (has)  given  firm  offer  (of)  (for) 

Have  (has)  lower  offer  (for)  (than) 

Have  (has)  made  an  offer  (of)  (for)  (to) 

Have  (has)  no  more  to  offer  (of)  (for) 

Have  (has)  no  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  (has)  none  to  offer  (for)  (at) 

Have  (has)  not - offer  (for)  (at) 

Have  (has)  not  made  any  offer  (for)  (to) 

Have  (has)  not  obtained  any  offer  (for)  (from) 

Have  (has)  not  submitted  offer  (to)  (for) 

Have  (has)  nothing  later  to  offer  (for)  (than) 

Have  (has)  nothing  to  offer  (for)  (to) 

Have  (has)  nothing  to  offer  for  earlier  shipment 
Have  (has)  obtained  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  (has)  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  (has)  offer  from  other  parties  (of)  (for) 

Have  (has)  other  offer(s)  (in)  (from) 

Have  (has)  reduced  offer(s)  (of)  (for) 

Have  (has)  submitted  your  offer  (of)  (for)  (to) 

Have  (has)  the  offer  firm  in  hand 
Have  (has)  under  offer  (until) 

Have  (has)  wire  from - asking  for  offer  (of)  (for) 

Have  (has)  wired  offer  (of)  (for)  (to) 

Have  (has)  withdrawn  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  you  accepted  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  you  an(y)  offer  (for)  (from) 

Have  you  anything  to  offer  (for)  (to)  (at) 

Have  you  ( - )  bona  fide  offer  (of)  (for) 

Have  you  made  offer  (of)  (for)  (to) 

Have  you  obtained  offer  (of)  (for)  (from) 

Have  you  submitted  our  offer  (of)  (for)  (to) 

Have  yo,u  the  offer  firm  in  hand 
Have  you  wired  offer  (of)  (for)  (to) 

Higher  offer  (for)  (from)  (than) 

Highest  offer  (for)  (from) 

Hold(s)  offer  open  (until) 

Hold(s)  offer  open  as  long  as  possible 
Holding  offer  open  (until) 

How  can  you  offer  us  for  delivery  here  in  about  ten  days  ? 
How  long  does  offer  remain  open 
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OFFER(S)  — Continued 

How  long  does  offer  stand  good 

How  many  (much)  can  we  offer  (for)  (to)  (at) 

How  many  (much)  can  you  offer  (for)  (to)  (at) 

How  many  (much)  shall  we  offer  (for)  (to)  (at) 

If  anything  suitable  offers 
If  nothing  suitable  offers 

If  offer  (of - )  is 

If  offer  (of - )  is  accepted  (by)  (for) 

If  offer  (of - )  is  accepted,  confirm  at  once  and  draw  at 

If  offer  (of - )  is  accepted  not  later  than 

If  offer  (of - )  is  confirmed  (by)  (for) 

If  offer  (of - )  is  confirmed  can  close  at  once 

If  offer  (of - )  is  declined  (by)  (for) 

If  offer  (of - )  is  declined,  wire  reason  at  once 

If  offer  from 

If  offer  not  accepted  (by)  (for) 

If  offer  not  confirmed  (by)  (for) 

If  offer  renewed  (by)  (for) 

If  offer  repeated  (by)  (for) 

If  offer  still  open  (for) 

If  they  (he)  do(es)  not  confirm  offer  (of)  (for) 

If  they  (he)  offer (s)  (at) 

If  we  confirm  offer  (of)  (for) 

If  we  do  not  accept  offer  (of)  (for) 

If  we  do  not  confirm  offer  (of)  (for) 

If  we  offer 

If  you  accept  offer  (of)  (for) 

If  you  can  obtain  a  good  offer  (for)  (from) 

If  you  can  obtain  any  offer  (for)  (from) 

If  you  can  make  a  fair  offer  (for) 

If  you  can  make  the  offer  firm  (of)  (for) 

If  you  cannot  obtain  a  higher  offer  (for)  (from) 

If  you  cannot  obtain  offer  (of)  (for)  (from) 

If  you  do  not  accept  offer  (of)  (for)  (from) 

If  you - offer  (for) 

Impossible  to  make  offer (s)  (for)  (at) 

Impossible  to  obtain  a  fair  offer  (for)  (from) 

Impossible  to  obtain  offer  (s)  (for)  (from) 

In  addition  to  previous  offer  (s) 

Increase  our  offer  (for)  (to) 

Invite  offer(s)  (of)  (for) 

Is  anyone  making  offer(s)  (of)  (for) 

Is  it  ( - )  a  good  offer  (for) 

Is  last  offer  still  in  force 

Is  not  advisable  to  accept  offer  (of)  (for)  (from) 

Is  not  advisable  to  offer 
Is  offer  (of) 

Is  our  offer  (of)  (for) 

Is  our  offer  accepted  (of)  (for)  , 

Is  our  offer  (of - )  accepted  or  declined  (of)  (for) 

Is  their  (his)  ( - ’s)  offer 

Is  there  anything  suitable  to  offer  (for) 

Is  this  offer  final 

Is  this  ( - )  the  best  offer  you  can  make  (for) 

Is  your  offer 

Keep  offer  (of - )  open  (until) 

Keep  us  posted  as  to  offers  (for)  (from) 

Last  offer  (for)  .  .... 

Leave (s)  offer  (of - )  m  our  hands  (until) 

Leave (s)  offer  (of - )  in  your  hands  to  do  best  you  can 

Leave  (s)  offer  (of - )  open  (until) 

Liberal  offer  (s)  (of)  (from) 

London  offer (s)  (for)  (at) 

Low  offer (s)  (for)  (from) 

Lower  offer(s)  (for)  (from) 

Lowest  offer (s)  (for)  (from) 

Lowest  offer  (s)  obtainable  (for)  (from) 

Make(s)  an  offer  (of)  (for)  (to) 

Make(s)  best  firm  offer  (for)  (to) 

Make(s)  best  offer  possible  by  wire  (for)  (to) 

Make(s)  better  offer  (for)  (to)  (than) 

Make(s)  firm  offer  on - account  (of) 

Make(s)  firm  offer  subject  to  immediate  reply 
Make(s)  firm  offer  subject  to  sale  before  reply 
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OFFER(S)  — Continued 

Make(s)  following  offer  (of)  (for)  (to) 

Make(s)  further  offer  (of)  (for)  (to) 

Make(s)  no  further  offer  (of)  (for)  (to) 

Make(s)  offer  for  any  part  of 
Make(s)  us  firm  offer  (at)  (for) 

Make(s)  us  offer  (at)  (for) 

Make(s)  you  offer  (at)  (for) 

Many  offers  (for)  (from) 

May  we  accept  offer  (of)  (for) 

Might  do  better  with  firm  offer 
Misunderstood  offer  (of) 

More  to  offer  (at) 

Must  have  firm  offer  (of)  (for) 

Must  have  offer  (of)  (for) 

Must  not  offer  (at)  (for) 

New  York  offer (s)  (of)  (for) 

No  further  offer (s)  obtainable  (for) 

No  more  to  offer  (at) 

No  offer  (s)  (at)  (for)  (from) 

No  offer  (s)  except  at  considerable  advance,  give  limit 
No  reasonable  offer (s)  made  (for)  (by) 

No  satisfactory  offer  (s)  (for)  (from) 

Not  a - offer  (of)  (for) 

Not  to  offer  (at)  (for) 

Nothing  better  to  offer  (at)  (for) 

Nothing  can  be  done  with  your  offer  (of)  (for) 

Nothing  to  offer  at  present  (at)  (for) 

Nothing  to  offer  for  shipment  (before) 

Now  free  to  offer  (at) 

Now  under  offer  (at) 

Numerous  offer(s)  (of)  (at)  (for) 

Obtain  (s)  best  firm  offer  and  wire 
Obtain  (s)  offer  (s)  (for) 

Offer (s)  above  the  market 
Offer  (s)  accepted  (of)  (for) 

Offer  (of - )  accepted;  draw  at  sight  and  await  instructions  as  to 

delivery 

Offer  (of - )  accepted  if  you  can  make  terms 

Offer  (of - )  accepted  on  condition  that 

Offer  (of - )  accepted;  ship  at  once 

Offer  (of - )  accepted;  ship  at  once  and  draw  at  sight 

Offer  (of - )  accepted;  ship  by  registered  mail 

Offer  (of - )  accepted;  ship  by  registered  mail  and  draw  at  sight 

Offer  (of - )  accepted  subject  to 

Offer(s)  all  (at) 

Offer(s) - at 

Offer(s) - at - flat 

Offer (s)  at  higher  prices 
Offer  (s)  at  less  (than) 

Offer(s)  at - more  (than) 

Offer  (s) - at - net 

Offer(s) - at - plus  interest 

Offer(s) - at - plus  interest  net 

Offer  (s)  (of - )  based  on 

Offer (s)  (of - )  below  market 

Offer (s)  (of - )  c.  &  f.  (at) 

Offer (s)  (of - )  c.  i.  f.  (at) 

Offer  (s)  (of - )  can  be 

Offer  (s)  (of - )  can  be  withdrawn 

Offer(s)  (of - )  cancelled  (for) 

Offer  (s)  (of - )  cannot  be 

Offer (s)  (of - )  conditional  (ly)  (upon) 

Offer (s)  (of - )  declined,  but  will  accept 

Offer (s)  (of - )  declined;  counter-offer  useless 

Offer  (s)  (of - )  declined,  previous  offer  renewed 

Offerte)  (of - )  declined,  renew  at - 

Offer(s)  (of - )  declined,  renew  at - less 

Offer (s)  (of - )  delivered  (at)  (by) 

Offer (s)  (of - )  do(es)  not  include 

Offer(s)  (of - )  elsewhere  (at) 

Offer(s)  (of - )  expire(s) 

Offer(s)  (of - )  extended  (to)  (for)  (from) 

Offer(s)  (of - )  f.  a.  s.  (at) 

Offer  (s)  (of - )  final  (at) 
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t  f  o  n  s 
t  f  o  o  t 
t  f  o  p  u 
tf  orw 

t  f  O  S  X 

t  f  o  t  y 
t  f  ouz 
t  f  o  v  a 
t  f  owb 
t  f  o  x  c 
t  f  o  y  d 
t  t  o  z  e 
t  f  u  a  i 
t  f  ub  j 
t  f  u  c  k 
t  f  ud  1 
t  f  u  em 
t  f  u  f  n 
t  f  u  g  o 
t  f  u  li  p 
t  f  u  i  q 
t  f  u  j  r 
t  f  u  k  s 
t  f  u  1  t 
t  f  umu 
t  f  u  n  v 
t  f  uow 
t  f  u  p  X 
t  f  uqy 
t  f  u  r  z 
t  f  u  s  a 


ivresses 

ivrognait 

ivrognates 

ivrogneras 

ivrognerie 

ivrognesse 

ivrognez 

ivrognons 

izadas 

izaga 

izanda 

izaren 

izases 

izemienne 

izentadas 

izentam 

izentanda 

izentante 

izentarei 

izentava 

izenteis 

izentemos 

izquierdo 

izzappai 

izzappammo 

izzappando 

izzappante 

izzappare 

izzappassi 

izzappato 

izzappava 

izzapperei 

izzappino 

izzappo 

jaarobas 

jabalconar 

jabalcones 

jabalonaba 

jabalonais 

jabalonare 

jabalono 

jabardeaba 

jabardeare 

jabardeo 

jabardos 

jabebineta 

jabeguero 

jablais 

jablames 

jablante 

jablasse 

jablassiez 

jablat 

jable 

jablerai 

jablerez 

jableront 

jabliez 

jablions 

jabloire 

jabonaban 

jabonad 

jabonadura 

jabonais 

jabonamos 

jabonando 

jabonaras 

j  a  bon  aria, 

jabonaron 

jabonaseis 

jabonasen 

jaboneros 

jabonete 

jabono 


OFFER(S)  — Continued 

Offer  (s)  (of - )  firm  (at)  (for) 

Offer  (s)  (of - )  firm  for  immediate  reply  (at) 

Offer (s)  (of - )  firm  for  reply 

Offer(s)  (of - )  f.  o.  b.  (at) 

Offer(s)  (of - )  f.  o.  b.  cars  factory  (at) 

Offer  (s)  (of - )  for 

Offer  (s)  (of - )  for  account  of 

Offer  (s)  (of - )  for  delivery 

Offer  (s)  (of - )  for  earlier  shipment  (than) 

Offer (s)  (of - )  for  earliest  shipment 

Offer  (s)  (of - )  for  future  shipment 

Offer  (s)  (of - )  for  immediate  acceptance  (by) 

Offer (s)  (of - )  for  immediate  reply  by  wire 

Offer  (s)  (of - )  for  immediate  shipment 

Offer  (s)  (of - )  for  reply  within - hours 

Offer(s)  (of - )  for  sale  (at) 

Offer(s)  (of - )  from 

Offer  (s)  (of - )  good  (for) 

Offer (s)  (of - )  good  for  acceptance  reaching  us 

Offer  (s)  (of - )  good  for  immediate  acceptance  by  wire  only 

Offer (s)  (of - )  good  foe  today  only 

Offer (s)  (of - )  good  until 

Offer  (of - )  has  been 

Offer  (of - )  has  expired 

Offer  (of - )  has  not  been 

Offer  (s)  (of - )  herewith 

Offer  (s)  (of - )  high  (for)  (of) 

Offer  (s)  (of - )  higher  (than) 

Offer(s)  (of - )  hold(s)  good  (until) 

Offer (s)  (of - )  if  you  can  make  terms 

Offer  (s)  (of - )  impracticable  (of)  (for) 

Offer (s)  (of - )  in  place  of 

Offer  (of - )  includes 

Offer  (of - )  is  herewith  repeated  (at) 

Offer  (of - )  is  not  firm 

Offer  (of - )  is  not  firm,  but  good 

Offer  (of - )  is  renewed  (at)  (for) 

Offer  (of - )  is  repeated  (at)  (for) 

Offer  (of - )  is  still  in  force,  subject  to  sale  before  reply 

Offer  (of - )  is  too  indefinite  (for) 

Offer  (s)  it  ( - )  (at)  (for) 

Offer  (s)  (of - )  less  (than) 

Offer  (s)  (of - )  low  (for) 

Offer (s)  (of - )  lower  (than) 

Offer (s)  (of - )  made  (for)  (to) 

Offer (s)  (of - )  made  in  good  faith 

Offer (s)  (of - )  might  be  made  (for)  (to) 

Offer (s)  (of - )  more  (at) 

Offer  (s)  (of - )  more  than 

Offer(s)  (of - )  no  longer  in  force  (for) 

Offer  (s)  (of - )  no  more  (at) 

Offer  (s)  (of - )  no  more  at  price  (named) 

Offer  (s)  (of - )  no  more  for  less  (than) 

Offer  (s)  (of - )  not 

Offer  (s)  (of - )  not  good  enough  (for) 

Offer  (s)  (of - )  not  made  in  good  faith 

Offer  (s)  (of - )  not  received  (for)  (from) 

Offer(s)  of - would  probably  be  accepted  (by) 

Offer  (s)  (of- - )  on  condition  that 

Offer  (s)  (of - )  on  hand  (for)  (from) 

Offer  (s)  (of - )  open  (until) 

Offer  (s)  (of - )  our 

Offer  (s)  (of - )  par 

Offer (s)  (of- - )  par  and  accrued  interest 

Offer  (s)  (of - )  par  and  accrued  interest  and  premium  (of) 

Offer  (s)  (of - )  part  only 

Offer  (s)  (of - )  privately 

Offer (s)  (of - )  provided 

Offer  (s)  (of - )  received  (for)  (from) 

Offer  (s)  (of - )  received  too  late  (for) 

Offer  (s)  (of - )  refused 

Offer  (s)  round  lot(s)  (of)  (at) 

Offer (s)  (of - )  same  (as) 

Offer (s)  (of - )  subject  to 
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t  f  u  t  b 
t  fuuc 
t  f  U  Y  d 
t  f  u  w  e 


jabonoso 

jaborandi 

jabotages 

jabotapita 


f  u  x  f 
f  uy  g 
f  uzh 
f  y  a  k 
f  y  b  1 
f  y  cm 
f  y  d  n 
f  y  e  o 
f  yf  p 

f  yhr 
f  y  i  s 
f  y  j  t 
f  yku 
f  y  1  v 
f  ymw 
f  y  n  x 
fyoy 
f  y  P  z 
f  y  q  a 
f  y  r  b 
f  y  s  c 
t  f  y  t  d 
t  f  y  u  e 
f  y  v  f 
f  ywg 
f  y  x  h 
f  y  y  i 
f  y  z  j 
t  g  a  a  x 
t  g  a  b  y 
t  g  a  c  z 
t  g  a  d  a 
t  g  a  e  b 
t  g  a  f  c 


t  g  a  g  d 
tgahe 
t  g  a  i  f 
t  g  a  j  g 
t  g  a  k  h 
t  g  a  1  i 
t  g  am  j 
t  g  a  n  k 
t  g  a  o  1 
t  g  a  pm 
tgaro 
t  g  a  s  p 
tgaur 
t  g  a  v  s 
tgawt 
tgaxu 
t  g  a  y  v 
t  g  a  z  w 
t  g  e  a  z 
t  g  e  b  a 
t  g  e  c  b 
t  g  e  d  c 
t  g  e  e  d 
t  g  e  f  e 
t  g  e  g  f 
tgehg 
tge  ih 
t  g  e  j  i 
t  g  e  k  j 
t  g  e  1  k 
t  g  em  1 
tge  nm 
t  g  e  o  n 
t  g  e  p  o 
tgesr 


jaboterait 

jaboteras 

jaboteurs 

jabotez 

jaboticaba 

jabotiere 

jabotons 

jacacail 

jacapani 

jacaracia 

jacarandas 

jacareaban 

jacaread 

jacareais 

jacareamos 

jacareando 

jacarearas 

jacarearia 

jacarearon 

jacareasen 

jacareo 

jacareros 

jacarilla 

jacarini 

jacassais 

jacassames 

jacassante 

jacassasse 

jacassat 

jacasse 

jacasserez 

jacasserie 

jacassiez 

jacassions 

jacenas 

jachalls 

jacherais 

jacherames 

jacherante 

jachcrasse 

jacherat 

jachere 

jachererai 

jachererez 

jacheriez 

jacherions 

jachetto 

jaciant 

jaciebam 

jaciendam 

jaciendis 

jacientia 

jacintino 

jaciunto 

jaciuntur 

jacolatore 

jactabundo 

jactadas 

jactado 

jactanda 

jactantes 

jactantior 

j  ac  tan  tin  m 

jactaren 

jactarse 

jactases 

jac taste 

jactatibus 

jactatrix 


OFFER  (S) — Continued 


Offer  (s)  (of- 
Offer(s)  (of- 
Offer(s)  (of- 
Offer(s)  (of- 

and  interest 

Offer  (s)  (of - 

Offer  (s)  (of - 

Offer  (s)  (of - 

Offer  (s)  (of- 
Offer (s)  (of- 
Offer  (s)  (of 
Offer  (s)  (of 
Offer  (s)  (of 
Offer (s)  (of 
Offer  (s)  (of 
Offer (s)  (of 
Offer  (s)  (of 
Offer  (s)  (of 


)  subject  to  acceptance  on  or  before 
)  subject  to  confirmation  (by) 

)  subject  to  immediate  acceptance  (by) 

)  subject  to  immediate  acceptance  by  wire  at- 

)  subject  to  immediate  reply  by  mail 
)  subject  to  legality 

)  subject  to  legality  and  confirmation  (by) 

)  subject  to  previous  sale 
)  subject  to  reply  (by) 

)  suitable  (for) 

)  to 

)  to  buy 

)  to  remain  open  (until) 

)  to  sell 


Offer  (s)  (of- 
Offer(s)  us 
Offer  (s)  (of- 


- )  to  sell  more  at  same  price  (as) 

- )  too  late  (for) 

- )  too  low  (for) 

- )  under  consideration  (by) 


-)  wanted  (for) 


Offer  us  check  Argentine 
Offer  us  check  Belgium 
Offer  us  check  Berlin 
Offer  us  check  Holland 
Offer  us  check  Italy 
Offer  us  check  London 
Offer  us  check  Mexico 
Offer  us  check  New  York 
Offer  us  check  Paris 
Offer  us  check  Russia 
Offer  us  check  Spain 
Offer  us  check  Switzerland 
Offer  what  you  think  best  (for) 

Offer (s)  whole  or  any  part  (of)  (at)  ft# 

Offer (s)  (of - )  will  be  accepted  with  following  change(s) 

Offer (s)  withdrawn  (for) 

Offer  (s)  without  engagement 
Offer(s)  you(r) 

Offer  (s)  you  London  terms 
Offer  (s)  you  net 
Offer (s)  you  New  York  terms 
Only  offer  (for)  (from)  (at) 

Open  now  to  offers 

Other  offer  (s)  (for)  (from)  (at) 

Others  offer  better  terms  and  conditions 
Our  offer  (of)  (for)  (to) 

Our  offer  (of - )  is  for  ' : 

Our  offer  (of - )  is  for  dispatch  between  ten  days  and  a  fortnight 

Our  offer  (of - )  not  accepted  (by)  (for) 

Owing  to  few  offers  (for) 

Owing  to  large  offers  (for) 

Paris  offers  (at)  (for) 

Positive  offer(s)  (from)  (of)  (at) 

Previous  offer  (s)  renewed  (by)  (for) 

Previous  offer  (s)  withdrawn  (by)  (for) 

Private  offer (s)  (for)  (of) 

Public  offer  (s)  (for)  (of)  (at) 

Reasonable  offer  (s)  (for)  (from) 

Reconsider(s)  offer(s)  (for)  (of) 

Reduce  (s)  our  offer  (for)  (to) 

Refer  (s)  to  offer  (of)  (for) 

Referring  to  our  offer  (of)  (for) 

Referring  to  their  (his)  (• 


Referring  to  your  offer  (of)  (for) 
Refuse  (s)  offer  (of)  (for) 

Renew  (s)  all  offers  (for) 

Renew  (s)  offer  (for)  (of) 

Renew  (s)  offer  at - advance 

Renew  (s)  offer  at - less 

Renew  (s)  offer  on  same  terms 
Renewed  offer  (for)  (at) 

Repeat(s)  last  offer  (of)  (for) 
Repeat  (s)  the  offer  (of)  (for) 


’s)  offer  (of)  (for) 


^  ' 
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t  g  e  t  s 
t  g  e  u  t 
t  g  e  v  u 
t  g  e  w  v 
t  gexw 
t  g  e  y  x 
t  g  e  z  y 
t  g  i  a  b 
t  g  i  b  c 
t  g  i  c  d 
t  g  i  d  e 
t  g  i  e  f 
t  g  i  f  g 
tgigh 
tg  ihi 
t  g  i  i  j 
t  g  i  j  k 
t  g  i  k  1 
t  g  i  1  m 
t  g  i  mn 
t  g  i  n  o 
t  g  i  o  p 
tgirs 
t  g  i  s  t 
t  g  i  t  u 
tg  iuv 
t  g  i  v  w 
tg  iwx 
t  g  i  x  y 
t  g  i  y  z 
t  g  i  z  a 
t  g  o  a  e 
t  g  o  b  f 
t  g  o  c  g 
tgodh 
t  g  o  e  i 
tgof  j 
t  g  o  g  k 
tgohl 
t  g  o  i  m 
t  g  o  j  n 
t  g  o  k  o 
t  g  o  1  p 
tgonr 
t  g  o  o  s 
t  g  o  p  t 
t  g  o  q  u 
tgorv 
tgosw 

t  g  O  t  X 

t  g  o  u  y 
t  g  o  v  z 
tgowa 
t  g  o  x  b 
t  g  o  y  c 
t  g  o  z  d 
t  g  u  a  h 
t  g  u  b  i 
t  gu  c  j 
t  g  u  d  k 
t  g  u  e  1 
t  g  u  f  m 
tgugn 
tguho 
t  g  u  i  p 
tgukr 
t  g  u  1  s 
t  g  um  t 
tgunu 
tguov 
tgupw 
tgury 
tgusz 
t  g  u  t  a 


jactels 

jactemos 

jactissimo 

jactitabani 

jactitabis 

jactitabor 

jactitamur 

jactitando 

jactitans 

jactitante 

jactitarem 

jactitari 

jactitato 

jactitemus 

jactiteris 

jactitetur 

jactitor 

jacturae 

jacturalis 

jacturarum 

jacturis 

jaculabili 

jaculacas 

jaculadas 

jaculam 

jaculanda 

jacularei 

jaculatam 

jaculateur 

jaculatrix 

jaculava 

jaculeis 

jaculemos 

jaculer 

jaculi 

jaculorum 

jaculos 

jacuratus 

jadienne 

jadis 

jaffet 

jagara 

jagonca 

jagoracucu 

jaharraban 

jaharrad 

jaharrais 

jaharramos 

jaharrando 

jaharraras 

jaharraria 

jaharraron 

jaharrasen 

jaharro 

jaillimes 

jaillira 

jaillirez 

jailliront 

jaillisse 

jaillit 

jalabres 

jalalina 

jalapa 

jalapique 

jalbegaban 

jalbegad 

jalbegals 

jalbegamos 

jalbegando 

jalbegaras 

jalfoegaria 

jalbegaron 

jalbegasen 

jalbego 


OFFER(S)  — Continued 
Repeated  offer  (of)  (for) 

Satisfactory  offer  (for) 

Second  offer  (for) 

Shall  offer  of - be  accepted  (for) 

Shall  we  accept  offer  (of)  (for) 

Shall  we  decline  offer  (of)  (for) 

Shall  we  make  firm  offer  (of)  (for)  (to) 

Shall  we  offer  (for)  (to)  (at) 

Shall  we  offer  more  and  on  what  terms  (of)  (to) 

Shall  we  offer  more  on  the  same  terms  (of)  (to) 

Should  not  offer  (for)  (to)  (at) 

Should  offer  (for)  (to)  (at) 

Small  offer  (s)  (of)  (for)  (at) 

Submit  (s)  best  offer  (for)  (to) 

Submit  (s)  further  offer  (s)  (for)  (to) 

Submit  (s)  offer  (for)  (to) 

Suitable  offer  (of)  (for)  (from) 

Take  best  offer  you  can  get  (for)  (from) 

Their  (his)  offer  (for)  (of) 

They  (he)  offer(s)  (at)  (for) 

They  (he)  will  not  offer  (at)  (for) 

Think  (s)  offer  (of)  (for) 

Think  (s)  offer  good  (of)  (for) 

Think  (s)  offer  poor  (of)  (for) 

Think (s)  offer  will  be  accepted  (by)  (of)  (for) 

Think  (s)  you  should  offer  (for)  (at) 

This  is  a  firm  offer  (for)  (from) 

This  is  best  offer  obtainable  (for)  (from) 

This  is  final  offer  (for)  (from) 

This  is  good  offer  (for)  (from) 

This  is  in  addition  to  offer  already  made 
This  is  not  a  firm  offer  (for) 

This  is  the - offer  (for) 

To  offer 

Try(ies)  to  extend  time  of  offer  (for)  (to) 

Try(ies)  to  get - (of)  (for)  (from) 

Try(ies)  to  get  offer  made  firm  (of)  (for)  (from) 

Try(ies)  to  get  offer  renewed  (for)  (by) 

Try(ies)  to  keep  offer  open  (until) 

Try(ies)  to  obtain  better  offer  (for)  (than) 

Try(ies)  to  offer  (for)  (at) 

Trying  to  obtain  offer  (of)  (for)  (from) 

Under  offer  (until) 

Under  offer  elsewhere  (until) 

Unless  offer  is  accepted  (by)  (for) 

Unless  you  can  offer  (for)  (at) 

Useless  to  offer  (for)  (at) 

Very  best  offer  (for) 

Very  good  offer  (for) 

We  accept  the  offer  (of)  (for) 

We  accept  the  offer  in  yours  of - to  purchase - of - at- 

We  accept  your  offer  (of)  (for) 

We  accept  your  offer  and  now  request  you  to  pay  for  our  a/c  to — 
We  accept  your  offer  and  will  sell  you  at  same  rate  further 
We  accept  your  offer  as  per  your  letter  (of) 

We  accept  your  offer  as  per  your  wire  of  today 
We  can  offer 

We  can  offer  subject  to  prompt  reply  by  wire 
We  cancel  offer  (of)  (for) 

We  confirm  offer  (of - ),  close  as  soon  as  possible 

We  consider  your  offer  holds  good  (until) 

We  decline  your  offer  (of)  (for) 

We  have  an  offer  for  the  goods  (of) 

We  hereby  withdraw  all  offers  (of)  (for) 

We  hereby  withdraw  all  previous  offer  (s)  (of)  (for) 

We  make  counter  offer  (of)  (for) 

We  make  you  firm  offer  (of)  (for) 

We  offer  ( - )  bills  for  discount 

We  offer  firm 

We  offer  firm  subject  to  immediate  reply  by  wire 
We  offer  fiat  (at)  (for) 

We  offer  for  immediate  reply  by  wire  (for) 

We  offer  subject  to  prior  sale  and  advance  in  price 

We  offer  subject  to  wire  acceptance  reaching  us  not  later  than 
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t  guub 
t  g  U  V  c 
t  g  uwd 
t  g  u  x  e 
t  g  u  y  f 
t  g  u  z  g 
t  g  y  a  j 
tgybk 
t  g  y  c  1 
t  g  y  dm 
t  g  y  e  n 
t  g  y  f  o 
t  g  y  g  p 


t  gy  k  t 

t  g  y  1  u 

t  g  ymv 

t  g  y  n  w 

t  g  y  o  x 

t  g  y  p  y 

tgyra 

t  g  y  s  b 

t  g  y  t  c 

t  g  y  u  d 

t  g  y  v  e 

t  gywf 

t  g  y  x  g 

tgyyb 

t  g  y  z  i 

thaaw 

thabx 

thacy 

thadz 

thaea 

t  h  a  f  b 

thagc 

thahd 

t  h  a  i  e 

tha  j  f 

thakg 

thalh 

t  h  am  i 

t  h  a  n  j 

t  ha  ok 

t  h  a  p  1 

tharn 

thaso 

t  h  a  t  p 

thauq 

thavr 

t  h  a  w  s 

thaxt 

thayu 

thazv 

thba  j 

thben 

thbir 

thbox 

thbud 

t  hbyh 

thcax 

thceb 

t  h  c  i  f 

t  h  c  o  1 

thcur 

thcyv 

thdak 

t  h  d  e  o 

t  h  d  i  s 

thdoy 

thdue 

t  h  d  y  i 

theay 


jalbegue 

j  aid  ado 

jaldete 

jaldres 

jalecos 

jaletina 

jaijacote 

j  allots 

jallulo 

jalmero 

jalonnais 

jalounames 

jalonnante 

jalonnasse 

jalonnat 

jalonne 

jalonnerai 

jalonnerez 

jalonneurs 

jalonniez 

jalonnions 

jaloque 

jalousais 

jalousames 

jalousante 

jalousasse 

jalousat 

jalouserai 

jalouserez 

jalousiez 

jalousions 

jaloux 

jamaicine 

jamais 

jamaracu 

jamavas 

jambeiros 

jambettes 

jambiere 

jambonneau 

jamborlier 

jambosiers 

jamerdaban 

jamerdad 

jamerdais 

jamerdamos 

jamerdana 

jamerdando 

Jamerdaras 

jamerdaria 

jamerdaron 

jamerdasen 

jamerdo 

jameteria 

jametes 

jamoncicos 

jampridem 

jamugas 

jamuguilla 

jandalos 

jandiroba 

janella 

janelleir 

janelletas 

jangada 

jangadeiro 

janissaire 

janitorum 

janitricem 

janitricis 

janitrix 

jannizzero 

janovaro 

janrinette 


OFFER  (S) — Continued 
We  offer  you  check  Argentine 
We  offer  you  check  Belgium 
We  offer  you  check  Berlin 
We  offer  you  check  Holland 
We  offer  you  check  Italy 
We  offer  you  check  London 
We  offer  you  check  Mexico 
We  offer  you  check  New  York 
We  offer  you  check  Paris 
We  offer  you  check  Russia 
We  offer  you  check  Spain 
We  offer  you  check  Switzerland 

We  offer  you  for  delivery  here  in  about  ten  days;  wire  quickly 
We  offer  you  for  delivery  there  in  about  ten  days;  wire  quickly 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by - 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  9  A.  M. 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  10  A.  M. 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  11  A.  M. 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  noon 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  1  P.  M. 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  2  P.  M. 

We  offer  you  for  your  reply  reaching  us  here  by  3  P.  M. 

We  renew  offer  (of)  (for) 

We  renew  our  offer  at  a  discount  of - (for) 

We  renew  our  offer  at  an  advance  of - (for) 

We  repeat  offer  (of)  (for) 

We  think  your  offer  has  a  chance  of  success  if  you  renew  it  tomorrow 

We  would  advise  that  offer  be - (of)  (for) 

What  can  you  offer  (for)  (at)  (to) 

What  can  you  offer  London  terms 
What  can  you  offer  New  York  terms 

What  good  investment  securities  can  you  offer,  and  at  what  price(s) 
What  is  best  firm  offer  (for) 

What  is  best  offer  (for) 

What  is  best  offer  that  would  be  accepted  (by)  (for) 

What  is  best  offer  we  may  make  (for)  (to) 

What  is  best  offer  you  can  get  (for)  (from) 

What  is  lowest  at  which  you  can  offer 
What  is  offer  (of)  (for) 

What  is  your  offer  (for) 

What  offer  (s)  (for) 

What  offer (s)  can  you  make  (for)  (to; 

What  offer (s)  have  you  (for)  (from) 

What  offer  (s)  will  be  made  (for)  (by) 

What  offer (s)  will  they  (he)  ( - )  make  (for) 

What  offer (s)  would  be  accepted  (for)  (by) 

What  shall  we  offer  (for)  (to) 

What  was  the  offer  (for) 

When  does  the  offer  expire  (of)  (for) 

When  you  can  offer  (at)  (for) 

Which  offer  is  accepted 
Which  offer  is  referred  to 
Who  offers  (at)  (for) 

Why  did  you  not  offer  (at)  (for) 

Why  did  you  offer  (at)  (for) 

Will  (see  also,  can  (will)  under  the  same  subject) 

Will  accept  offer  (of)  (for) 

Will  accept  your  offer  (of)  (for) 

Will  be  able  to  offer  (at)  (for) 

Will  entertain  an  offer  (of)  (for) 

Will  hold  offer  open  (until) 

Will  make  an  offer  (of)  (for)  (to) 

Will  make  no  offer  (of)  (for)  (to) 

Will  not  accept  lower  offer  (than)  (for) 

Will  not  accept  offer  (of)  (for) 

Will  not  accept  your  offer  (of)  (for) 

Will  not  increase  offer  (of)  (for) 

Will  not  make  higher  offer  (than)  (for) 

Will  not  make  lower  offer  (than)  (for) 

Will  not  make  offer  (for)  (to)  (at) 

Will  not  make  offer  firm  (for)  (at) 

Will  not  offer  more  (than)  (at) 

Will  not  refuse  any  reasonable  offer  (for)  (from) 

Will  offer  (for)  (at) 
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jautada 

jantais 

jantando 

j an  tar as 

jantardes 

jantarem 

j  ant  aria 

jantarinho 

jantassem 

jantaste 

jantavamos 

jantaveis 

jantemos 

jantieres 

jantillant 

jantillas 

jan  tiller 

jantilliez 

jantillons 

japonique 

japonnait 

japonnates 

japonneras 

japonnez 

japonnons 

jappages 

jappais 

jappante 

jappasse 

jappassiez 

jappat 

jappe 

japperai 

japperez 

japperont 

jappeurs 

jappiez 

jappions 

jaqueca 

jaquelado 

jaqueline 

jaquetilla 

jaquetones 

jaquima 

jaquimazos 

jarabeadas 

jarabeado 

jarabeanda 

jarabearen 

jarabeases 

jarabeaste 

jarabeemos 

jaracuo 

jaraiz 

jaramago 

jaramenos 

jaranas 

jarandina 

jarapotear 

jarapoteo 

jararqui 

jaraudes 

jarbieres 

jarcia 

jardinages 

jardinais 

jardinante 

jardinasse 

jardinat 

jardincito 

jardinerat 

jardinerez 

jardineux 

jardiniez 


OFFER(S)  — Continued 

Will  probably  offer  (for)  (to)  (at) 

Will  they  (he)  ( - )  offer  (for) 

Will  try  to  make  offer  (for)  (to)  (at) 

Will  try  to  obtain  offer  (for)  (from) 

Will  wire  if  we  can  get  an  offer  (for)  (from) 

Will  wire  if  we  can  get  firm  offer  (for)  (from) 

Will  you  accept  offer  (of)  (for)  (from) 

Will  you  offer  (for)  (at) 

Wire  acceptance  or  non-acceptance  of  this  offer  (of)  (for)  (from) 
Wire  any  firm  offer  you  can  obtain  (for)  (from) 

Wire  any  offer  obtainable  (for)  (from) ' 

Wire  best  possible  offer  (for)  (from) 

Wire  full  particulars  regarding  offer  (of)  (for)  (from) 

Wire  how  long  offer  holds  good  (for) 

Wire  if  offer  is  accepted  (for)  (by) 

Wire  offer  if  terms  do  not  meet 
With  firm  offer  in  hand  (for)  (at) 

With  firm  offer  in  hand  could  probably  do  better 
With  offer  in  hand  might  get 
Withdraw  (s)  offer  (of)  (for) 

Withdraw  (s)  our  offer  (of)  (for) 

Without  firm  offer  (for)  (from) 

Without  firm  offer  cannot  work  (at) 

Without  first  submitting  offer  (to) 

Working  offer  (for)  (at) 

Would  like  offer  (for)  (from)  (at) 

Would  not  offer  (for)  (at) 

Would  offer  (for)  (at) 

Would  probably  accept  firm  offer  (o  )  (for) 

Would  you  offer  (for)  (to)  (at) 

You  can  offer  (for)  (at) 

You  had  better  accept  offer  (of)  (for) 

You  may  accept  offer  (of)  (for) 

You  may  offer  (for)  (at) 

You  misunderstood  offer  (for) 

You  must  accept  this  offer 

You  must  decide  on  this  offer  at  once 

You  offer  (for)  (at) 

Your  acceptance  of  offer  did  not  reach  us  in  time 
Your  offer  (of)  (for) 

Your  offer  accepted  (of)  (for)  (by) 

Your  offer  came  too  late  (of)  (for) 

OFFERED  (at)  (by)  (to) 

And  offered 

Are  (is)  any  ( - )  being  offered  (by)  (for)  (at) 

Are  (is)  being  offered  (by)  (for)  (at) 

Are  (is)  being  freely  offered  (by)  (for)  (at) 

Are  offered  (by)  (for)  (at) 

Are  offered  us;  shall  we  accept  (at) 

Are  (is)  they  (it)  ( - )  offered  (by)  (for)  (at) 

Are  you  offered  (by)  (for)  (at) 

Cannot  be  offered  (for)  (to) 

Claim  (s)  they  (he)  are  (is)  offered  (for)  (at) 

Deny(ies)  having  offered  (for)  (at) 

Have  (has)  been  offered  (by)  (at) 

Have  (has)  been  offered - at 

Have  (has)  been  offered  firm  (by)  (at) 

Have  (has)  been  offered  firm - at 

Have  (has)  not  been  offered  (at) 

Have  (has)  not  offered 
Have  (has)  offered  (for)  (at) 

Have  (has)  offered  firm  (at) 

Have  you  been  offered  (by)  (at) 

Have  you  offered  (at)  (to) 

If  offered  (at)  (to) 

If  offered  refer  to 

If  you  have  not  offered  (for)  (to)  (at) 

If  you  have  offered  (for)  (to)  (at) 

Is  not  offered  (by)  (at) 

Is  offered  (by)  (at) 

More  are  offered  (at)  (for) 

None  offered  (by)  (at) 

None  offered  at  less  (than) 

None  offered  at  the  moment,  but  think  could  secure  at 
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jardinions 

jardiniste 

jardinitos 

jargonnant 

jargoimas 

jargonneur 

jargonniez 

jargonnons 

jarifos 

jarlot 

jarnibleu 

jarnonce 

jaromazo 

jaropadas 

jaropado 

jaropanda 

jaroparen 

jaropases 

jaropaste 

jaropels 

jaropemos 

jaroufie 

jarousses 

jarragin 

jarrazos 

jarrebosse 

jarretaban 

jarretador 

jarretais 

jarretamos 

jarretanda 

j arret aras 

jarretarem 

j  arret  aria 

jarretaron 

jarretasen 

jarretasse 

jarretavam 

jarretera 

jarretiere 

jarretou 

jarreuses 

jarreux 

jarrilhos 

jarrilla 

jarrinho 

jarrones 

jar  selim 

jarsettes 

jaseran 

j  a  series 

jasmineiro 

jaspacato 

jaspagate 

jaspassent 

jaspates 

jaspeadura 

jasperait 

jasperons 

jaspez 

jaspillais 

jaspillent 

jaspillez 

jaspiques 

jaspons 

jaspures 

jastiales 

jataiba 

jatobas 

jatraletto 

jatriche 

jatrico 

jatropha 

jattanzia 


OFFERED — Continued 
Not  to  be  offered  (at) 

Not  to  be  offered  for  less  (than) 

Nothing  has  been  offered  (by)  (for)  (at) 

Offered  and  accepted  (by)  (at) 

Offered  and  refused  (by)  (at) 

Offered  at 

Offered - at - flat 

Offered  at  higher  prices  (than) 

Offered  at  less  (than) 

Offered  at  lower  prices  (than) 

Offered  at - more  (than) 

Offered  at - ;  no  bid 

Offered - at - plus  interest  net 

Offered  ( - )  at  public  sale 

Offered  c.  &  f.  (at) 

Offered  c.  i.  f.  (at) 

Offered  f.  a.  s.  (at) 

Offered  firm  (by)  (at) 

Offered  f.  o.  b.  (at) 

Offered  f.  o.  b.  cars  factory  (at) 

Offered  for 
Offered  for  delivery 

Offered  for - shipment  (than) 

Offered  for  reply  within - hours 

Offered  for  shipment 
Offered  herewith 
Offered  in 

Offered  now  (by)  (at) 

Offered  privately  (at) 

Offered  publicly  (by)  (at) 

Offered  subject  to 

Offered  subject  to  previous  sale 

Offered  subject  to  reply  (by) 

Offered  their  (his) 

Offered  them  (him) 

Offered  to  sell  more  at  same  price  (as) 

Only  thing  offered  (by)  (at) 

Others  have  offered  (at) 

Should  be  offered  (for)  (to)  (at) 

State(s)  positively  that  they  (he)  are  (is)  offered  (for)  (at) 
Stock  now  offered  (by)  (at) 

To  be  offered  (at)  (for) 

Was  (were)  not  offered  (for)  (at) 

Was  (were)  offered  (for)  (at) 

We  are  offered  (by)  (at) 

We  are  offered - at - ;  shall  we  buy 

We  are  offered - for - ;  shall  we  sell 

We  have  offered  (at)  (to) 

We  have  offered - at - ;  please  confirm 

What  have  you  been  offered  (for)  (at) 

What  have  you  offered  (for)  (at)  (to) 

What  is  (are)  being  offered  (for)  (at) 

What  is - offered  (for)  (at) 

Will  be  offered  (for)  (by)  (at) 

Will  not  be  offered  (for)  (at)  (to) 

Wire  total  amount  offered  (by)  (at) 

OFFERING(S)  (at)  (to) 

Advise  offering  (at)  (to) 

Advise  offering  as  you  suggest  (at)  (to) 

Are  American  funds  offering  in  your  market  and  at  what  price 

Are  any— - offering  in  your  market  and  at  what  price(s) 

Are  (is)  not  offering  (at)  (for) 

Are  (is)  offering  (at)  (subject  to) 

Are  (is)  offering  at - and  asking  counter  bids 

Are  (is) - offering 

Are  offing  subject  to  previous  sale  and  change  in  price  (at) 
Are  (is)  they  (he)  offering  (at)  (for) 

Are  you  offering  (at)  (for) 

Before  offering  (to) 

Before  offering  elsewhere 
Brokers  offering  (at) 

But  little  offering  (at) 

Continue(s)  offering  (at)  (for) 

No  large  lots  offering  (at)  (for) 
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jattata 

jattatore 

jattazione 

jattole 

jattura 

jaulita 

jaumiere 

jaunatres 

jaunelets 

jaunement 

jaunira 

jaunissait 

jaunisses 

jaunissons 

jaunoirs 

jaunottes 

javaneira 

javarandim 

javaril 

javart 

javeiras 

javelames 

javelante 

javelasse 

javelat 

javeleur 

javeleuses 

javeliez 

javellons 

javellerai 

javellerez 

javelles 

javelotte 

javradas 

javram 

javranda 

javrarei 

javrava 

javreis 

javremos 

jazedas 

jazedora 

jazerinos 

jazida 

jazmin 

jazminorro 

jecineroso 

jecoraire 

Jecoralis 

jecoribus 

jecoris 

jecorosam 

jecorosi 

jecorosos 

jectisses 

jefaturas 

jejunam 

jejunandi 

jejunaret 

jejunatio 

jejunatori 

jejunetis 

jejuniora 

jejuniores 

jejuniosam 

jejuniosl 

jejuniosos 
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jejimus 

jemblet 
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jentacula 

jentaculis 


OFFERING  (S)  — Continued 

None  offering  (at)  (for) 

None  offering  under  much  higher  figures;  please  wire  limit 

Offering - at  par  or  better 

Offering  in  ( - )  lots  (of) 

Offering  in  small  lots 
Others  offering  (at) 

Regret  cannot  use  offering  (s) 

Send  us  list  of  your  offerings 
We  increase  our  offering  price  (to) 

We  reduce  our  offering  price  (to) 

What  is  offering  (at) 

When  offering 
Who  is  (are)  offering 
OFFICE(S)  (of) 

Account - office 

Address  of - office  (in) 

Address  the  office  (of) 

Advise  all  offices  (of)  (that) 

Advise - office  (of)  (that) 

Advised  all  offices  (of)  (that) 

Advised - office  (of)  (that) 

Amsterdam  office  (of) 

Antwerp  office  (of) 

Assay  office(s)  of  U.  S. 

At  our  office  (in) 

At  the  office  (of)  (in) 

At  their  (his)  office  (in) 

At  what  time  can  they  (he)  ( - )  be  at  office  (of) 

At  what  time  can  you  be  at  office  (of) 

At  your  office  (in) 

Away  from  the  office  (until) 

Berlin  office  (of) 

Branch  office  (s)  (of)  (in) 

Chicago  office  (of) 

Company’s  office  (in) 

Edinburg  office  (of) 

Foreign  office  (s)  (of) 

From  this  office 
General  office  (s)  (of) 

Hamburg  office  (of) 

Has  (have) - an  office  (in) 

Has  (have)  an  office  (of)  (in) 

Has  (have)  no  office  (there)  (in)  (at) 

Head  office  (of)  (in) 

Home  office  (of)  (in) 

How  early  will  they  (he)  ( - )  be  at  office 

Inland  Revenue  office 
London  office  (of) 

Main  office  (of) 

Mexico  office  (of) 

Montreal  office  (of) 

New  York  office  (of) 

Office  address  is - street  (No. - ) 

Office  forces  well  and  working 

Office  hours  from - until 

Office  of - at 

Office  of  the 

Office  will  be  closed  (on  account  of) 

Office  will  be  closed  tomorrow  ( - holiday) 

Our  ( - )  office 

Paris  office  (of) 

Philadelphia  office  (of) 

Portland,  Ore.,  office  (of) 

Reverse  amount  credited  to  head  office 
Reverse  amount  debited  to  head  office 
Rio  office  (of) 

San  Francisco  office  (of) 

Sao  Paulo  office  (of) 

Seattle  office  (of) 

Take(s)  charge  of  office 
Taken  charge  of  office 
This  office  will  be  closed 
To  this  office 
Toronto  office  (of) 
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jentaculum 

jentatione 

jentaverat 

jentaveris 

jentavero 

jentavimus 

jentavisse 

jentavit 

jeracia 

jerga 

jergones 

jerguilla 

jeringaban 

jeringad 

jeringais 

jeringamos 

jeringando 

jeringaras 

jeringaria 

jeringaron 

jeringasen 

jeringazo 

jeringo 

jerlaltro 

jermattina 

jernotte 

jerofante 

jerofile 

jeroglifo 

jersera 

jetait 

jetassent 

jetassions 

jetates 

jetez 

jetonniers 

jetons 

jettement 

jetterait 

jetteras 

jetterions 

jetudo 

jeumerante 

jeunais 

jeunames 

jcunante 

jeunassiez 

jeunat 

jeune 

jeunerai 

jeunerez 

jeuneront 

jeunesse 

jeunettes 

jeuneurs 

jeimiez 

jeunions 

jezezino 

jibaros 

jibia 

jibiones 

jicama 

jicarazo 

jicotea 

jicritas 

jiferada 

jiferias 

jifero 

jijonas 

jilguero 

jilosteo 

jimenceis 

jimencemos 

jimcnzadas 


OFFICE  (S) — Continued . 

What  office  (of) 

What  office  is  referred  to 

When  will - be  at  office  (of) 

Will  be  at  your  office 
Will  office  be  closed 

With - office 

Without  conferring  with  this  office 

Y  our - office 

OFFICER(S)  and  TITLES 
Acting  Consul 
Acting  Consul  General 
Ambassador 
Assistant  President  (of) 

Assistant  Secretary  (of) 

Assistant  Treasurer  (of) 

Assistant  Treasurer  of  the  United  States 

Assistant  to 

Board  of  directors 

Board  of  Trustees 

Cashier  (of) 

Chairman  (of) 

Chairman  of  Executive  Committee 

Chairman  of  the  beard 

Charge  d’affaires 

Chief  clerk 

Chief  justice 

Chief  of  police 

Collector  of  the  port  (of) 

Collector  of  United  States  internal  revenue 
Commander  (of) 

Commanding  officer 

Commissioner  for - in 

Commissioner  of 
Comptroller  of 
Consul 

Consul  general 
Consular  agent 
County  clerk 
Diplomatic  agent 
Director  of 
District  attorney 
Election  of  officers 
Executive  committee 
General  consul 
General  manager 
Manager  (of) 

Minister  of  finance 

Must  have  signature  of  officer 

Officer  (s)  (of) 

Officer  (s)  of  the  bank 
Officer  (s)  of  the  company 
Official  (s) 

Postmaster  (of) 

Postmaster  of  the  United  States 
Present  acting  officer  (s) 

President  (of) 

Private  secretary 
Resident  manager 
Secretary  (to)  (of) 

Secretary  and  Treasurer 
Secretary  of  the  Treasury 
State  treasurer 
Superintendent 
Traveling  representative  (s) 

Treasurer  (of) 

Treasurer  of  the  United  States 

U.  S.  Ambassador 

U.  S.  Consul 

U.  S.  Consular  agent 

U.  S.  Minister 

Vice  President  (of) 

1st  Vice  President  (of) 

2nd  Vice  President  (of) 

3rd  Vice  President  (of) 
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jimenzado 

jimenzanda 

jimenzaren 

jlmenzases 

jimenzaste 

jinetas 

jingladas 

jinglado 

jlnglanda 

jiquiletes 

jirpeadas 

jirpeado 

jirpeanda 

jirpearen 

jirpeases 

jirpeaste 

jirpeemos 

jisca 

joaillerie 

joailliers 

joalheiro 

jobarderie 

jobards 

jobeiins 

jobosos 

jocabamini 

jocabamur 

jocabant 

jocabare 

jocabaris 

jocabimus 

jocabo 

jocabundam 

jocabundi 

jocabundos 

jocabuntnr 

jocamus 

jocandam 

jocandorum 

jocantibus 

jocantis 

jocantur 

jocaremus 

jocarent 

jocarere 

jocaretis 

jocaretur 

jocaris 

jocatione 

jocationis 

jocationum 

jocemini 

jocemur 

jocer 

jocetis 

jocinore 

jocinoris 

jocinorum 

jocosam 

jocoserio 

joeosidad 

jocosiora 

jocrisse 

joculabar 

joculamini 

joculandi 

joculandos 

joculandum 

joculans 

joculanter 

jot;  ulan  tia 

jocularer 

jocuiaria 

jocularior 


OFFICER  (S) — Continued 
4th  Vice  President  (of) 
OFFICIAL(S)  (LY) 

Ex-official 


Government  official  (s) 

Head  official 
Is  it  official 

It  is  officially  announced  (that) 
Not  official 


Official  shipping  embargo 
Official  figures 
Official  in  charge 

Official  statement  not  yet  published 

Semi-official 

This  is  official 


OFFSET  (S) 

To  offset 

OFFSETTING 

OFTEN 


As  often  as  (possible) 

As  often  as  necessary 
Have  (has)  often  been 
Have  (has)  often 
If  not  too  often  (to) 

If  too  often  (to) 

Is  not  often 
Is  often 
May  often 
Not  as  often  (as) 

Not  often 

Not  often  enough  (for) 

Not  very  often 
Often  enough  (for) 

Often  have 
Quite  often 
This  is  often  done  (to) 

Too  often  (for)  (to) 

Very  often 
OFTENER  (than) 

Not  oftener  (than)  « 

GHM(S)(IC) 

OIL(S) 

O.  K. 

Everything  O.  K. 

O.  K.  for  (to) 

OLD 
How  old 
Old  or  new 

Too  old  (for)  (to)  v 

OLDER  (than) 

OLDEST 

OMISSION(S)  (of)  (See  also,  error,  exception,  failure) 
Avoid  any  omission 
By  the  omission  (of) 

Can  rectify  omission  (in)  (of) 

Cannot  rectify  omission  (in)  (of) 

Intentional  omission  (of) 

No  omission  (in)  (of) 

Omissions  excepted 
Owing  to  omission  (of) 

Rectified  omission  (of) 

Rectify  (ies)  omission  (of) 

Rectifying  omission  (of) 

Serious  omission  (of)  (in) 

OMIT(S)  (from)  (See  also,  exemption,  failure,  miss) 

Be  careful  not  to  omit 

Better  omit 

Can  omit 

Can  you  omit 

Cannot  omit 

Did  not  omit 

Did  you  omit 

Do(es)  not  omit 

Do  you  omit 

In  future  would  be  better  to  omit 
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ikyy 
i  k  z  z 
i  1  a  n 
i  1  b  o 
i  1  c  p 
iler 
i  1  f  s 
i  1  g  t 
i  1  h  u 
i  1  i  v 
i  1  j  w 
i  1  k  x 
i  1  1  y 
i  lmz 
i  1  nb 
i  1  o  c 
i  1  p  d 
i  1  q  e 
ilrf 
i  1  s  g 


tilth 
t  i  1  u  i 
t  i  1  v  j 
til  wk 
t  i  1  x  1 
til  ym 
t  i  ma  b 
t  imd  e 
t  i  me  f 
t  i  mg  h 
t  i  mh  i 
t  i  m  i  j 
t  i  mk  1 
t  i  mn  o 
t  i  mo  p 
t  i  ms  t 
t  i  m  t  u 
t  i  mu  v 
t  i  mx  y 
t  i  my  z 
t  i  m  z  a 
t  i  n  a  o 
t  i  ndr 
tines 
t  i  n  f  t 

t  i  n  g  u 

t  iniw 
t  i  n  k  y 

t  i  n  1  z 

t  i  nma 
t  i  n  o  b 
t  inre 
t  i  n  s  f 
t  inuh 
t  i  n  v  i 
t  i  ny  1 
t  i  n  zm 

t  i  o  a  c 

t  i  o  b  d 

t  i  o  c  e 

t  i  o  d  f 

t  i  o  e  g 

tiofh 


t  i  og  i 
t  i  oh  j 
t  i  o  i  k 
t  i  o  j  1 
t  i  o  km 
t  i  o  1  n 
t  i  omo 
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t  i  o  o  q 
t  i  opr 
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jocularium 

joculatori 

joculemur 

joculere 

joculeris 

joculor 

jofaina 

jogada 

jogais 

jogando 

jogaras 

jogardes 

jogarem 

jogaria 

jogarmos 

jogassem 

jogavamos 

jogaveis 

jogleria 

jograleza 

joignait 

joigniez 

joignimes 

joignions 

joignisse 

joindrait 

joindriez 

joindrons 

jointif 

join  toy  ant 

jointoyas 

jointoyer 

join  toy  iez 

join  toy  ons 

jolibois 

joliette 

joliment 

jolivetes 

jomarin 

joncacees 

joncaro 

jonchais 

jonchames 

j one haute 

jonchasse 

j  one  hat 

jonche 

jonchement 

joncherai 

joncherez 

joncheront 

joncheurs 

jonchiez 

jonchions 

joncier 

jonglais 

jonglames 

jonglante 

jonglasse 

jonglat 

jongle 

jonglerez 

jonglerie 

jongleront 

jongleurs 

jongliez 

jonglions 

jonicos 

jorgelim 

jorguines 

jorjina 

jornaleros 

jorobaban 

jorobad 


OMIT  (S) — Continued 
Must  not  omit 
Must  omit 

Necessary  to  omit  (it)  (this) 

Omit  clause  relating  to 
Omit  everything  (after) 

Omit  everything  before 
Omit  it  (them) 

Omit  nothing 
To  omit 

Why  did  you  not  omit 
Will  not  omit  (from) 

OMITTED  (from)  (by) 

Can - be  omitted 

Can  be  omitted 

Cannot  be  omitted  (from)  (by) 

Enclosure  omitted  was  sent 

Has  (have)  been  omitted  (from)  (by) 

Has  (have)  not  been  omitted  (from)  (by) 

If - can  be  omitted 

If - cannot  be  omitted 

If - have  (has)  been  omitted 

If  it  (they)  should  be  omitted  (from)  (by) 

Less  if - is  omitted 

May - be  omitted  (from)  (by) 

Must  be  omitted  (from)  (by) 

Must  not  be  omitted  (from)  (by) 

Not  omitted  (from)  (by) 

Omitted  to 

Omitted  to  ask  you  in  letter  (of) 

On  account  of  having  been  omitted  (from)  (by) 

Purposely  omitted  (from)  (by) 

Should  be  omitted  (from)  (by) 

Should  have  been  omitted  (from)  (by) 

Should  not  be  omitted  (from)  (by) 

Should  not  have  been  omitted  (from)  (by) 

Was  it  ( - )  omitted  (in) 

Which  is  omitted  (from)  (by) 

Will  be  omitted  (from)  (by) 

Will  not  be  omitted  (from)  (by) 

You  have  omitted  (to) 

You  have  omitted  enclosure  referred  to  (in - );  please  send  it 

OMITTING 
Omitting  all 

ON  (See  also,  calendar,  on  hand) 

And  so  on 
Not  on 
On  a(n) 

On  and 
On  and  after 
On  and  before 
On  it 
On  or 

On  or  about 
On  or  after 
On  or  before 
On  our 
On  same 
On  the 
On  their  (his) 

On  them 
On  this 
On  to 
On  us 
On  what 
On  which 
On  whom 
On  you(r) 

ON  HAND 

Have  (has)  none  on  hand 
Have  (has)  on  hand 

Have  (has)  on  hand  and  could  ship  at  once  . 

How  many  (much)  ( - )  have  you  on  hand  (of) 

What  have  (has)  they  (he)  ( - )  on  hand  (of) 

What  have  you  on  hand  (of) 
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t  i  rmc 
t  i  r  n  d 
t  iroe 
1  i  r  p  f 
t  i  r  r  h 
t  i  r  s  i 
t  i  r  t  j 
t  i  r  u  k 
t  i  r  v  1 
t  i  r  wm 
t  i  r  x  n 
t  i  r  y  o 
t  i  r  z  p 
t  i  s  a  e 
tisdh 
t  i  s  e  i 
t  i  s  f  j 
t  i  s  i  m 
t  i  s  k  o 
t  i  s  o  s 
t  i  s  p  t 
t  i  s  q  u 
t  i  s  s  w 
t  i  s  u  y 
t  i  s  w  a 
t  i  s  y  c 


jorobais 

jorobamos 

jorobando 

jorobaras 

jorobaria 

jorobaron 

jorobaseis 

jorobasen 

jorobo 

jorrada 

jorrais 

jorramos 

jorrando 

jorraras 

jorrardes 

jorrarem 

jorraria 

jorrassem 

jorravam 

jorraveis 

jorrou 

josciamo 

joselasar 

josezinho 

jottes 

joufflus 

jouissance 

jourdain 

journalier 

journaux 

journelle 

jouteurs 

jouvenceau 

jovenado 

jovenca 

jovencillo 

jovencitos 

jovenete 

jovialisar 

jovilabes 

joyeusete 

joyeux 

jozzo 

juaguarzo 

juanetudo 

juarda 

jubados 

jubaribus 

jubaris 

jubarium 

jubati 

jubatorum 

jubatos 

jubertadas 

jubertado 

jubertanda 

jubertara 

jubertaren 

jubertases 

jubertaste 

juberteis 

jubertemos 

jubeteria 

jubeteros 

jubilacao 

jubiladas 

jubilado 

jubilaire 

jubilanda 

jubilaren 

jubilases 

jubilavero 

jubilavit 

jubileis 

jubilemos 


ONCE  (See  also,  hurry,  immediately,  prompt) 
And  once  more 
At  once 
If  at  once 
If  not  at  once 

If  you - at  once 

Must  at  once 
Not  once 
Once  again 
Once  more 
Once  only 
Once  or  twice 
Once  too  often 
Shall  at  once 
ONE 
First  one 
For  one  of 
Last  one 
Next  one 
Of  one 

On  one  of  the 
One  another 
One  each  (of) 

One  each  two  weeks  thereafter 

One  each  week  thereafter 

One  of 

One  of  each 

One  of  our 

One  of  the 

One  of  the  two 

One  of  their  (his) 

One  of  them 
One  of  us 
One  of  which 
One  of  you(r) 

One  or  more 
One  or  the  other 
One  or  two 
One  to 
The  one 

- to  one 

This  one 
Two  to  one 
Which  one 
ONEROUS 
Too  onerous  (for) 

Very  onerous  (for) 

ONE-SIDED 
Too  one-sided  (for) 

ONES 

ONLY 

Appears  to  be  the  only  thing  to  do 
Are  (is)  the  only 
As  only 

Have  (has)  not  only 
If  have  (has)  only 

If - only 

If  you  have  only 
It  is  only 
May  only 
Must  not  only 
Not  only  this,  but 
Only  a(n) 

Only  as 
Only  at 
Only  for 

Only  for  a  short  time 
Only  here 
Only  if 

Only  if  they  (he) 

Only  in 
Only  in  case 
Only  on 
Only  one 
Only  what 
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t  i  t  a  r 
t  i  t  c  t 
t  i  t  du 
t  i  t  e  v 
t  i  t  f  w 


t  i  t  j  a 
t  i  t md 
t  i  t  n  e 
t  i  t  o  f 
t  i  t  r  i 
t  i  t  s  j 
t  i  t  u  1 
t  i  t  x  o 
t  i  t  y  p 
t  i  u  a  f 
t  iubg 
t  i  u  c  h 
t  iudi 
t  i  u  e  j 
t  i  u  f  k 
t  i  u  g  1 
t  i  u  hm 
t  i  u  i  n 
t  i  u  j  o 
t  i  u  k  p 
t  i  umr 
t  i  u  n  s 
t  i  u  o  t 
t  i  u  p  u 
t  iurw 
t  i  u  s  x 
t  i  u  t  y 
t  i  u  u  z 
t  i  u  v  a 
t  i  uwb 
t  i  u  x  c 
t  iuyd 
t  i  u  z  e 
t  i  v  a  s 
t  i  y  c  u 
t  i  y  d  v 
t  i  v  e  w 

t  i  v  g  y 

t  i  v  i  a 
t  i  vme 
t  i  v  o  g 
t  i  v  p  k 
t  i  v  q  i 
t  i  v  s  k 
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jubilerait 

jubilcras 

jubilons 

jubilorum 

juboncito 

juchoirs 

jucundabar 

jucundabo 

jucundandi 

jucundanto 

jucundaret 

jucundaris 

jucundas 

jucimdator 

jucundemur 

jucunder 

jucundi 

jucundiora 

jucunditas 

jucundorum 

judelle 

judex 

judicabam 

judicabis 

judicabor 

judicabunt 

judicada 

judicamini 

judicammo 

judicamos 

judicamur 

judicandi 

judicandos 

judicandum 

judicans 

judicantem 

judicantia 

judicantor 

judicaras 

judicarem 

judicari 

judicarono 

judicasen 

judicasses 

judicatifs 

judicatote 

judieatrix 

judicatum 

judicature 

judicavamo 

judicavero 

judicavit 

judicemus 

judiceris 

judicetur 

judichino 

judiciaire 

judiciales 

judicieux 

judicioli 

judiciolum 

judicor 

jugabamini 

jugabamur 

jugabaris 

jugabilem 

jugabilis 

jugabimus 

jugabuntur 

jugadada 

jugadais 

jugadando 

jugadaras 

jugadardes 


ONLY — Continued 
Only  you(r) 

Or  only 
Shall  only 
The  only 
The  only  one(s) 

There  are  (is)  only 
We  shall  have  only 
Will  only 
Would  only 

You  are  (have)  not  only 
You  are  (have)  only 
You  not  only 
You  only 
ONUS  (of) 

Bear(s)  onus  (of) 

Throw  (s)  onus  (on) 

ONWARD 
OPEN  (for) 

Are  (is)  open  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  open  (for) 

Are  you  open  (for) 

As  soon  as  it  (this)  ( - )  open(s) 

Broken  open 

Can  be  kept  open  (until) 

Can - be  kept  open  (until) 

Can  keep  open  only  (until) 

Can  open  up 

Can  you  keep  ( - )  open  (until) 

Cannot  be  kept  open 

Cannot  keep  open  any  longer  (than) 

Do(es).not  open  (for)  (until) 

Expect  (s)  to  open 
Hold(s)  open  (until) 

How  long  can  it  ( - )  be  held  open 

How  long  will  it  (they)  ( - )  be  open 

If  impossible  to  keep  ( - )  open  (until) 

If  open  (for) 

If  not  open  (for) 

If  still  open  (for) 

If  you  are  not  open  (for) 

If  you  are  open  (for) 

If  you  are  still  open  (for) 

Is  it  (are  they)  still  open  (for) 

Keep(s)  open  (until) 

Keep  it  ( - )  open  as  long  as  you  can 

Left  open  (until) 

Matter  is  no  longer  open 
May  be  open  (for) 

Must  be  kept  open  (until) 

Need  not  be  open 
No  longer  open  (for) 

Not  open  (for) 

Not  to  open 
Not  yet  open 
Now  open  (for) 

Open  for  more  (at) 

Promise(s)  to  hold  open  (until) 

Promise  (s)  to  open  up  well 
Promised  to  hold  open  (until) 

Referred  to  is  not  open  now 
Remain  (s)  open  (until) 

Should  you  be  open  (for)  (to) 

Should  you  not  be  open  (for)  (to) 

So  as  to  open  (up) 

Still  open  (for) 

They  (he!)  are  (is)  not  open  (for) 

Tried  to  keep  it  ( - )  open  (until) 

Try  to  keep  it  ( - )  open  (until) 

When  will  they  (he)  (it)  ( - )  be  open  (for) 

Will - be  open  (for)  (until) 

Will  be  open  (for)  (until) 

Will  enable  us  to  open  (up) 

Will  hold  open  (until) 

Wire  if  ( - )  are  (is)  still  open  (for) 
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jugadarem 

jugadaria 

jugadarmos 

jugadassem 

jugadaste 

jugadavam 

jugadaveis 

jugademos 

jugadera 

jugadores 

jugadou 

jugales 

jugal!  tas 

jugandorum 

jugantibus 

jugaremus 

jugaren 

jugaretis 

jugaretur 

jugarreta 

jugatadas 

jugatam 

jugatanda 

jugatante 

jugatarei 

jugatava 

jugateis 

jugatemos 

jugatione 

jugationis 

jugatore 

jugatoris 

jugatorum 

jugeassent 

jugeates 

jugeoline 

jugerait 

jugerales 

jugeralia 

jugeralium 

jugeras 

jugeratim 

jugerions 

jugerorum 

jugez 

jugifluam 

jugiflui 

jugifluos 

jugitate 

jugitatis 

jugitatum 

jugiter 

juglandine 

juglandis 

juglandum 

juglaresa 

jugosam 

jugosi 

jugosorum 

juguetona 

jugulabam 

jugulabere 

jugulabis 

jugulabor 

jugulabunt 

jug  ula  mini 

jugulamur 

jugulandi 

jugulandos 

jugulandum 

jugulantem 

jugulantia 

jugulantor 

jugularem 

jugulasses 


OPENED  (See  also,  market) 

Have  (has)  been  opened 
Have  (has)  not  been  opened 
Have  (has)  not  opened  (up) 

Have  (has)  opened  (up) 

Opened  up 
Opened  up  well 
Will  be  opened  (by) 

Will  not  be  opened  until 
OPENING  (See  also,  market) 

After  the  opening  (of) 

After  the  opening  of  our  Stock  Exchange 
Are  (is)  now  opening  up 
By  opening  up 
Date  of  opening  (of) 

Is  there  any  opening  (for) 

Just  at  the  opening  (of) 

Made  an  opening  (by)  (for)  (at) 

No  opening  (for)  (at) 

Not  opening  up 

Opening  is - (by) 

Opening - wide - high 

Opening  up  well 
Shortly  after  opening 

Size  of  opening  (for)  ( - x - 

Wire  opening  (of) 

OPENLY 


Not  openly 
Openly  stated  (by) 

Quite  openly 

OPERATE  (S)  (See  also,  operation,  percentage,  run,  work) 

Able  to  operate 

Are  (is)  to  operate 

Are  we  to  operate 

Can  operate 

Can  operate  more  favorably 
Can  you  operate 
Cannot  operate 

Cannot  operate  at  rate(s)  named 
Designed  to  operate  (at)  (with) 

Do(es)  not  operate  (at)  (by) 

Do  not  operate  against  tendency 
Do  not  operate  with  small  margin 
Do  not  operate  without  margin  (of) 

Do  not  think  it  safe  to  operate 
Expect  (s)  to  operate  (at)  (by)  (for) 

Government  has  given  right  to  operate 

Government  has  refused  right  to  operate 

Government  will  give  right  to  operate 

Government  will  not  give  right  to  operate 

Has  government  given  right  to  operate 

How  is  it  to  operate 

In  order  to  operate 

Inadvisable  to  operate 

Not  to  operate 

Operate  (s)  by 

Operate  (s)  for 

Operate  (s)  for  a  higher  range  of  prices 
Operate  (s)  for  a  lower  range  of  prices 
Operate (s)  for  joint  account 
Operate  (s)  in  advance 
Operate(s)  moderately  (in) 

Operate(s)  with  a  view  to  higher  rates 
Operate(s)  with  a  view  to  lower  rates 
Operate  (s)  with  good  margin 
Operate  (s)  with  margin  (of) 

Right  to  operate 
Should  be  ready  to  operate 
Think  it  safe  to  operate 
Too  limited  to  operate  (in) 

Who  is  to  operate 

Will  government  give  right  to  operate 
Will  not  operate 
Will  operate  (by) 

Will  you  operate  for  joint  account 
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t  j  i  x 
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jugulatote 

jugulatum 

jugulatura 

jugulavero 

jugulavit 

jugulemus 

Jugulerait 

jugulere 

juguleriez 

juguleront 

juguletur 

juguliez 

jugulions 

jugulorum 

jugulos 

jugumenta 

jugu  mentis 

jugumentum 

juizadas 

juizani 

juizanda 

juizante 

juizarei 

juizava 

juizeis 

juizemos 

jujubiers 

julavento 

julgadas 

julgam 

julgamento 

julganda 

julgante 

julgarei 

julgava 

julguemos 

jumbango 

jumeaux 

jumelaban 

jumelais 

jumelamos 

jumelando 

jumelante 

jumelaras 

jumelaron 

jumelaseis 

jumelasen 

jumelat 

jumeliez 

jumelions 

jumellerai 

jumellerez 

jumelles 

jumelo 

jumenta 

jumenterie 

jumenteux 

jumentilla 

jumentinha 

jumentitos 

j  umen  torum 

juncada 

juncais 

juncamos 

juncando 

juncardes 

j  uncar  em 

juncaria 

juncarios 

juncassem 

juncavam 

juncaveis 

junceam 

juneeos 


OPERATE  (S) — Continued 
Would  advise  to  operate  against 
Would  not  advise  to  operate  against 
Would  you  advise  to  operate  against 
OPERATED  (by) 

Can - be  operated  (by) 

Can  be  operated  (by) 

Cannot  be  operated  (by) 

OPERATING  (by) 

Capable  of  operating 
Cost  of  operating 

Local  conditions  prevent  operating 

Operating  continuously 

Operating  for 

Operating  for  a  rise 

Send(s)  instructions  for  operating 

Sending  instructions  for  operating 

Sent  instructions  for  operating 

Stop  operating 

Total  cost  of  operating 

What  do  you  estimate  cost  of  operating  (for) 

Will  send  instructions  for  operating 

OPERATION(S)  (of)  (See  also,  business,  negotiations,  run,  work) 
Abandon  (s)  operations  (on)  (owing  to) 

Abandoned  operations  (on)  (owing  to) 

After - days’  successful  operation  (on) 

After  one  months’  operation  (on) 

Already  in  operation 

Are  we  to  repeat  operation 

As  placed  in  operation 

Before  operations  are  commenced  (on) 

Commence  (s)  operations  (at)  (on) 

Can  commence  operation  (s)  (on) 

Can  repeat  operation 

Can  you  repeat  operation 

Cannot  commence  operations  (until) 

Cannot  repeat  operation 
Charge(s)  to  expense  of  operation 
Commence  (s)  operations  (on) 

Commenced  operations  (on) 

Continue  (s)  operation  (of)  (on) 

Cost  of  equipment  to  begin  operation  in  good  shape  (will  be) 

Cost  of  operation  (s)  (of)  (by) 

Decrease  in  expenses  of  operation  (due  to) 

Direct  charge  to  expenses  of  operation 

Do  not  include  in  expenses  of  operation 

Do  not  understand  operation 

Earnings  from  operation 

Estimated  cost  of  operation 

Expect  (s)  to  commence  operations  (on)  (at) 

Expect  (s)  to  complete  operations  (at) 

Expect  (s)  to  resume  operations  (at) 

Expected  to  commence  operations  (at) 

Expense (s)  of  operation(s)  (for) 

For  our  operations 
For  winter  operations 
Full  operation 

Gross  earnings  from  operation 

Have  (has)  been  in  successful  operation  (for) 

Have  (has)  begun  operation  (s)  (of)  (at) 

Have  (has)  suspended  operation  (s)  (on)  (owing  to) 

How  many - in  operation 

How  soon  can  you  begin  operation  (s)  (of)  (at) 

In  operation 

Increase  in  expenses  of  operation  (due  to) 

Increase  (s)  operation  (of) 

Increaked  operation  (of) 

Increasing  operation  (of) 

Interfere (s)  with  operation (s)  (of) 

Interfered  with  operation(s)  (of) 

Interfering  with  operation  (s)  (of) 

Keep(s)  in  operation 
Limited  operation  (of)  (for) 

Mode(s)  of  operation  (of) 

Must  begin  operations  at  once 
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junceta 

juncetis 

juncetorum 

juncianas 

junciera 

juncinam 

juncini 

juncinorum 

juncosam 

juncosi 

juncosorum 

juncosos 

juncturam 

juncturis 

jungerent 

jungida 

jungimini 

jungimos 

jungimur 

jungiiido 

jungiria 

jungisse 

jungitis 

jungitote 

juiigunto 

junguntur 

junicem 

junicibus 

junieis 

juniculos 

juniculum 

junipeream 

junqueral 

junquillo 

juntadas 

juntadora 

juntanda 

juntaren 

juntases 

juntaste 

junteis 

juntemos 

junteras 

junterilla 

juntinhos 

juntorios 

juntura 

juradores 

jura  m 

juramentar 

juramentis 

juramentum 

juranda 

jurandis 

jurandorum 

jurante 

jurarei 

jurassique 

jurationum 

jurativam 

jurativi 
juratoire 
juratorias 
jurava 
juraverunt 
juravissem 
juravistis 
jurdia 
jurejurabo 
jurejurant 
jurejurare 
jurejuras 
I  jurejurem 


OPERATION  (S) — Continued 

Must  guarantee  successful  operation  (of) 

Net  earnings  from  operation (s)  (of) 

Not  designed  for  operation  (by)  (with) 

Now  in  full  operation 

Now  in  full  operation  and  very  satisfactory 
On  treasury  operations 
Operation  (s)  are  (is) 

Operations  are  (is)  to  be  continued  along 
Operations  commenced  (at)  (with) 

Operation (s)  cost 
Operation  (s)  encouraging  (at) 

Operation  (s)  for - show(s) 

Operation (s)  for  month  show(s) 

Operation  (s)  has  (have)  been 
Operation (s)  including 
Operation (s)  must  be  confined  to 
Operation (s)  not  successful 
Operation(s)  of  railroad 
Operation (s)  on  large  scale  (at) 

Operation  (s)  on  small  scale  (at) 

Operation (s)  should 

Operation  (s)  suspended  (owing  to) 

Operations  were 
Operation (s)  will  begin 
Our  operation  (s) 

Partial  operation  (of) 

Percentage  of  expenses  of  operation  to  gross 
Postpone (s)  operation (s)  (until)  (at) 

Put(s)  into  operation 
Ready  for  operation  (s)  (of)  (at) 

Ready  to  commence  operation  (s)  (of)  (at) 

Reason  for  decrease  in  expense  (s)  of  operation 
Reason  for  increase  in  expense  (s)  of  operation 
Restrict  (s)  operation (s)  (of)  (to) 

Result  (s)  of  operation  (s)  (of)  (on) 

Resume (s)  operation (s)  (at) 

Resumed  operation  (s)  (at) 

Saving  in  expenses  of  operation 
Send(s)  instructions  for  operation 
Sending  instructions  for  operation 
Sent  instructions  for  operation 
Shut(s)  down  operations  (until)  (owing  to) 

Successful  operation  (s)  (of) 

Suspend  (s)  operations  (on)  (until) 

Suspension  of  operations  (on)  (until) 

Under  operation 

What  do  you  estimate  cost  of  operation  (s)  (at) 

What  is  reason  for  decrease  in  expense  of  operations  (of)  (at) 
What  is  reason  for  increase  in  expense  of  operations  (of)  (at) 
When  in  successful  operation 

When  will - be  in  operation 

Wire - expenses  of  operation (s)  (of)  (at) 

Wire - earnings  from  operation  (s)  (of)  (at) 


OPERATIVE  (S) 

OPERATOR(S) 

Chief  operator  (s) 

Expert  operator  (s) 

Large  operator (s) 

Small  operator (s) 

OPINION (S)  (of)  (See  also,  advise,  consider,  feeling,  idea,  impression, 
judgment,  market,  mind,  recommend,  regard,  suggest,  think,  view) 
According  to  our  opinion  (of)  .  . 

According  to  their  (his)  ( - s)  opinion  (of) 

According  to  your  opinion  (of) 

Advise  us  your  opinion  (of) 

Agree  (s)  with  opinion  (of) 

Are  decidedly  of  the  opinion  (that) 

Are  of  the  opinion  (that) 

Are  you  of  same  opinion  (as)  (about) 

Ascertain  (s)  - - ’s  opinion  (of) 

At  present  our  opinion  (is) 

At  present  their  (his)  opinion  (is)  .  . 

Attorneys  have  declined  to  render  favorable  opinion  (of) 

Attorneys  have  not  yet  given  favorable  opinion  (of) 
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t  1  a  t  1 

jurejuror 

t  1  a  um 

jurel 

t  1  a  v  n 

jurero 

t  1  awo 

jureurs 

t  1  a  x  p 

jurga  tio 

t  I  a  y  q 

jurga  veras 

t  1  a  z  r 

jurga  verlm 

t  1  e  a  u 

jurgavero 

t  1  e  b  v 

jurgavisse 

t  I  e  c  w 

jurga  vlt 

t  1  edx 

jurgia 

t  1  e  e  y 

jurgiorum 

t  1  e  f  z 

jurgiosam 

t  1  e  g  a 

jurgiosi 

t  1  e  hb 

jurgiosos 

t  1  e  i  c 

juriamo 

t  1  e  j  d 

juriate 

t  1  e  k  e 

juridicier 

t  1  e  1  f 

juridicina 

t  1  emg 

juridicos 

t  1  enh 

juridiques 

t  1  eo  i 

jurisonam 

t  1  e  p  j 

jurisoni 

fieri 

jurisonos 

tie  sm 

jurugos 

t  1  e  t  n 

jurulentam 

t  I  e  u  o 

jurulenti 

t  1  e  v  p 

jurulentos 

t  1  exr 

jurupando 

t  1  e  y  s 

jusant 

t  1  e  z  t 

jusbarba 

t  1  i  aw 

juscella 

t  1  i  bx 

juscellis 

t  1  i  c  y 

juscellum 

t  I  i  d  z 

jusclaine 

t  1  i  e  a 

jusculi 

t  1  i  f  b 

jusculorum 

t  1  i  g  c 

jusdicente 

t  1  i  hd 

jusdicenza 

t  1  i  i  e 

jusellos 

t  1  i  j  f 

jusjurando 

t  1  i  kg 

j  usque 

tlilh 

jusquiame 

t  1  i  m  i 

jusquiamus 

t  1  i  n  j 

jussam 

t  1  i  o  k 

jusseramus 

t  1  i  p  1 

jusseras 

t  1  i  r  n 

jusserim 

t  1  i  s  o 

jusseritis 

t  1  i  t  p 

jusserunt 

t  1  i  u  q 

jussion 

t  1  i  v  r 

jussionis 

t  1  i  w  s 

jussiomim 

t  1  i  x  t 

jussissem 

t  1  i  y  u 

jussistis 

t  1  i  z  v 

jussitur 

t  1  o  a  z 

jussorum 

t  1  o  b  a 

jussos 

t  1  o  c  b 

jussulento 

t  1  ode 

justadores 

t  1  o  e  d 

justamente 

t  I  o  f  e 

justement 

t  1  o  g  f 

justesse 

t  1  ohg 

justeza 

t  1  o  i  h 

justicadas 

t  1  o  j  i 

justicador 

t  1  ok  j 

justicam 

t  1  o  1  k 

justicanda 

t  1  om  1 

justicarei 

t  1  o  nm 

justicemos 

t  1  o  o  n 

justiciant 

t  1  o  p  o 

justicias 

t  losr 

justiciera 

t  1  0  t  s 

justiciez 

OPINION  (S )— Continued 
Attorney’s  opinion  (is)  (of) 

Awaiting  opinion  (of)  (on) 

Bad  opinion  (of) 

Base  our  opinion  (on) 

Base(s)  their  (his)  opinion  (on) 

Base(s)  your  opinion  (on) 

Best  legal  opinion  (on) 

Best  opinion  (of)  (on) 

Cannot  express  a  favorable  opinion  (on) 

Cannot  give  an  opinion  (regarding) 

Change  (s)  your  opinion  (of) 

Changed  our  opinion  (of) 

Confidential  opinion  (of) 

Conform  (s)  to  opinion  (of) 

Consensus  of  opinion  (about) 

Contrary  to - opinion  (of)  (about) 

Contrary  to  our  opinion  (of)  (about) 

Contrary  to  their  (his)  opinion  (of)  (about) 

Contrary  to  your  opinion  (of)  (about) 

Counsel’s  opinion  (of) 

Decided  opinion  (that) 

Decline (s)  to  give  an  opinion  (regarding) 

Definite  opinion  (of)  (on) 

Difference  of  opinion  (between)  (about) 

Difficult  to  give  an  opinion  (regarding) 

Do(es)  not  agree  with  your  opinion  (of) 

Do  you  agree  with  our  opinion  (of) 

Do  you  hold  to  your  opinion  (of) 

Do  you  hold  to  your  opinion  expressed  in  your  letter  (of) 
Do  you  hold  to  your  opinion  expressed  in  your  wire  (of) 
Do  you  still  entertain  the  same  good  opinion  (of) 
Engineer’s  opinion  (regarding) 

Entertain  (s)  high  opinion  (of) 

Expert  (s)  opinion  (regarding) 

Express  (es)  ( - )  opinion  (of)  (about) 

Favorable  opinion  (of) 

Final  legal  opinion  expected 
Firmly  of  opinion  (that) 

Form(s)  opinion  (of)  (from) 

Formed  opinion  (of)  (from) 

General  opinion  (of)  (is) 

General  opinion  among  best  informed 
Get(s)  opinion  (of)  (from) 

Getting  counsel’s  opinion  (on) 

Give  us  your  opinion  (on) 

Good  opinion  (of) 

Have  (has)  favorable  opinion  (of) 

Have  (has)  formed  no  opinion  (regarding) 

Have  (has)  no  decided  opinion  (of) 

Have  (has)  no  opinion  to  offer  (regarding) 

Have  (has)  no  positive  opinion  regarding  our  market 
Have  (has)  no  strong  opinion  either  way 
Have  (has)  not  changed  opinion  (regarding) 

Have  you  any  legal  opinion  (regarding) 

Have  you  any  reason  to  change  your  opinion  (of) 

Have  you  formed  an  opinion  (regarding) 

If  in  our  opinion  (it  is) 

If  in  their  (his)  ( - ’s)  opinion  (it  is) 

If  in  your  opinion  (it  is) 

Impossible  to  form  an  opinion  (regarding) 

In  our  opinion  (it  is) 

In  the  opinion  (of) 

In  the  opinion  of  well  informed  parties 
In  view  of  your  opinion  (of) 

In  youf,  opinion  (of) 

Is  not  the  opinion  (of) 

Is  the  opinion  (of) 

It  is  our  opinion  (that) 

Legal  opinion  (of)  (about) 

Legal  opinion  not  yet  received  (about) 

Let  us  know  by  mail  your  opinion  (on) 

Let  us  know  by  wire  your  opinion  (on) 

No  reason  to  change  opinion  (regarding) 

Not  of  the  same  opinion  (about) 
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t  1  0  u  t 

justicions 

t  1  0  V  u 

justice  sos 

t  1  owv 

justificam 

t  1  o  x\v 

justifices 

t  1  0  y  x 

justificor 

t  1  o  z  y 

justillo 

t  1  u  a  c 

justisimo 

t  lubd 

justiziare 

t  luce 

justiziata 

tludf 

justiziavi 

t  1  u  e  g 

justizio 

t  1  u  f  h 

juteuses 

t  1  u  g  i 

juteux 

t  1  uh  j 

juvabam 

t  1  u  i  k 

juvabere 

t  1  u  j  1 

juvabimus" 

t  1  ukm 

juvabis 

t  luln 

juvabor 

t  1  umo 

juvabunt 

t  1  u  n  p 

juvamini 

t  1  u  o  q 

juvaminum 

t  lur  t 

juvamur 

t  lusu 

juvandi 

t  lut  V 

juvandos 

t  1  uuw 

juvandum 

t  1  U  V  X 

juvans 

t  1  uwy 

juvantem 

t  1  u  x  z 

juvantia 

t  1  u  y  a 

juvantor 

t  luzb 

juvarem 

t  1  y  a  e 

juvareris 

t  1  y  b  f 

juvari 

t  1  y  c  g 

juvatote 

t  1  y  dh 

juveigneur 

t  I  y  e  i 

juvemus 

t  1  y  f  j 

juvenabar 

t  1  y  g  k 

juvenalia 

tlyhl 

juvenalior 

t  1  y  i  m 

juvenalium 

t  1  y  j  n 

juveuandi 

t  1  y  k  o 

juvenaris 

t  1  y  1  p 

juvenator 

t  lynr 

juvencam 

t  1  y  o  s 

juvenci 

t  1  y  p  t 

juvencorum 

t  1  y  q  u 

juvencos 

t  lyr  v 

juvenemur 

t  1  y  s  w 

juvener 

t  1  y  t  x 

juvenescat 

t  iyuy 

juvenescis 

t  1  y  v  z 

juveneseo 

t  I  y  wa 

juventae 

t  1  y  x  b 

juventarum 

t  I  y  y  c 

juventis 

t  1  y  z  d 

juventud 

tma  a  r 

juvemicrat 

tma  b  s 

juvenuero 

tma  c  t 

juYenuimus 

tma  d  u 

juvenuisse 

tma  e  v 

juvenuit 

tma  f  w 

juveramus 

tma  g  x 

juveris 

tmahy 

juveritis 

tma  i  z 

juverunt 

tma  j  a 

juvetur 

tma  k  b 

juvissemus 

tma  1  c 

juvissent 

tmamd 

juvistis 

tma  n  e 

juvor 

tma  o  f 

juxtaposas 

tma  p  g 

juxtaposez 

trnar  i 

juxtim 

tma  s  j 

juzgaban 

tma  t  k 

juzgad 

OPTION  (S) — Continued 

Not  our  opinion  (that) 

Of  the  opinion  (that) 

On  what  do  you  base  your  opinion  (of) 

On  what  do(es)  they  (he)  ( - )  base  their  (his)  opinion  (of) 

Opinion  (s)  based  (on) 

Opinion (s)  differ  (about) 

Opinion  here  (is) 

Opinion  (of) - is 

Opinion  (of - )  is  shared  by 

Opinion  of  the  “Street”  is 
Opinion  prevails  here  (that) 

Opinion  prevails  there  (that) 

Opinion  rendered  (by)  (on) 

Opinions  at  variance  and  unable  to  advise  definitely 
Our  opinion  (of) 

Our  opinion  as  to - is 

Our  opinion  remains  unchanged  (regarding) 

Personally  I  am  of  the  opinion  (that) 

Please  give  us  confidentially  your  opinion  (of) 

Poor  opinion  (of) 

Prefer  not  to  give  an  opinion  (of) 

Public  opinion  (of) 

Reason  to  change  opinion  (regarding) 

Reliable  opinion  (of) 

Send  copy  of  legal  opinion  (regarding)  (to) 

Sending  copy  of  legal  opinion  (regarding)  (to) 

Still  hold  same  opinion  (regarding) 

Strongly  of  opinion  (that) 

The  opinion  (that)  (of) 

Their  (his)  opinion  as  tc - —is 

This  confirms  our  opinion  (of) 

This  is  the  opinion  of 

Too  early  to  form  an  opinion  (regarding) 

Unfavorable  opinion  (of) 

We  have  no  opinion  to  offer  (regarding) 

We  have  the  legal  opinion  (of) 

We  want  your  opinion  (regarding) 

What  is - opinion  (of) 

What  is - ’s  opinion  (regarding) 

What  is  your  opinion  of  standing  and  present  management  (of) 

What  is  your  opinion  of  standing  and  responsibility  (of) 

What  is  your  opinion  of - ;  we  are  offered  their  (his)  paper 

Will  act  upon  your  opinion 
Will  not  express  an  opinion  (about) 

Wire - ’s  opinion  (regarding) 

Wire  your  opinion  (regarding) 

Would  like  to  have  an  opinion  (on)  (from) 

Write  fully  your  opinion  (of) 

Write  fully - ’s  opinion  (of) 

Your  opinion  (of) 

OPPONENT  (S)  (of)  (See  also,  competition,  competitor) 

All  our  opponents 
Are  (is)  opponent  (s)  (of) 

Are  there  any  opponents  to  fear 
Before  opponents  can 
Fear(s)  opponents  will 
Have  (has)  no  opponents 
Have  (has)  several  opponents 
Head(s)  off  opponents  (by) 

Headed  off  opponents  (by) 

Opponents  name  better  price  (rate)  (for)  (than) 

Opponents  name  better  time  (for)  (than) 

Opponents  name  better  time  and  price  (rate)  (for)  (than) 

Our  opponents  (are) 

Who  are  our  opponents 
OPPORTUNE(LY)  (for) 

Most  opportune  (for) 

Very  opportune  (for) 

OPPORTUNITY(IES)  (for)  (See  also,  chance,  facility,  occasion,  time) 
A  favorable  opportunity  (for) 

A  more  favorable  opportunity  (for) 

Affording  opportunity  (for) 

Another  opportunity  (for) 

As  opportunity  offers 
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t  me  wp 
tmeyr 
t me  z  s 
t  m  i  a  v 
t  m  i  b  w 
t  m  i  c  x 
t  m  i  d  y 
t  m  i  e  z 
tmi  fa 
t  m  i  g  b 
tmi  he 
t  m  i  i  d 
t  m  i  j  e 
t  m  i  k  f 
t  m  i  1  g 
tmi  mh 
t  m  i  n  i 
t  m  i  o  j 
tmi  pk 
tmi  rm 
t  m  i  s  n 
t  m  i  t  o 
tmiup 
tmiwr 
t  m  i  x  s 
t  m  i  y  t 
t  m  i  z  u 
t  mo  a  y 
t  mo  b  z 
t mo  c  a 
t  mo  d  b 
t mo  e  c 
t  mo  f  d 
t  mo  g  e 
tmohf 
t  mo  i  g 
tmo  j  h 
t  mo  k  i 
tmo  1  j 
t  momk 
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juzgadora 

juzgais 

juzgamos 

juzgando 

juzgaras 

juzgaria 

juzgaron 

juzgaseis 

juzgasemos 

juzgasen 

juzgo 

lababo 

labanto 

labardata 

iabardone 

labaredas 

labaret 

labaris 

labarorum 

labascam 

labascatis 

labascebat 

labascendo 

labascens 

labascerem 

labascimus 

labascis 

labascito 

labascitur 

labascunt 

labaveras 

labaverim 

labavero 

labaverunt 

labavimus 

labavissem 

iabavistis 

labavit 

labbiato 

labbreggio 

labbretto 

labbrona 

labbruccio 

labdacismo 

labdae 

labdarum 

labdis 

labeculam 

labeculis 

labefacio 

labefactam 

labefactes 

labefactor 

labefecit 

labefiam 

labefieri 

labefis 

labellee 

labeone 

labeonibus 

labeonis 

labeonum 

labeosinho 

laberino 

labidam 

labidi 

labidiora 

labidiores 

labidorum 

labidos 

labidoures 

labilita 

labimetre 

labisuntar 


OPPORTUNITY  (IES)— Continued 

At  first  opportunity 

Await  (s)  better  opportunity  (for)  (to) 

Await  (s)  favorable  opportunity  (for)  (to) 

Await  (s)  opportunity  (for)  (to) 

Awaiting  better  opportunity  (for)  (to) 

Awaiting  favorable  opportunity  (for)  (to) 

Awaiting  opportunity  (for)  (to) 

Best  opportunity  (for) 

Better  opportunity  (for) 

Can  see  no  opportunity  (for)  (to) 

Cannot  afford  to  lose  opportunity  (for) 

Choose  (s)  good  opportunity  (for) 

Do  not  let  opportunity  slip  (for) 

Do  not  lose  this  opportunity  (for) 

Do(es)  not  think  present  opportunity  good  (for) 

Earliest  opportunity  (for) 

Every  opportunity  (for) 

Excellent  opportunity  (for) 

Favorable  opportunity  offers  (for) 

First  favorable  opportunity  (for) 

First  rate  opportunity  (for)  (to) 

Give  us  the  opportunity  (of)  (to) 

Giving  us  an  opportunity  (for)  (to) 

Good  opportunity  (for)  (to) 

Had  better  not  lose  this  opportunity  (for)  (to) 

Had  no  opportunity  (for)  (to) 

Has  an  opportunity  presented  itself  (for)  (to) 

Have  had  an  opportunity  (for)  (to) 

Have  (has)  opportunity  (for) 

Have  you  an  opportunity  (for) 

If  a  favorable  opportunity  does  not  arise  (for) 

If  a  favorable  opportunity  offers  (for) 

If  the  opportunity  (to) 

If  there  is  an  opportunity  (for)  (to) 

If  we  lose  this  opportunity  (for)  (to) 

If  you  have  an  opportunity  (for)  (to) 

Is  there  any  opportunity  (for)  (to) 

Last  opportunity  (for)  (to) 

Lose(s)  no  opportunity  (of)  (to) 

Lose(s)  the  opportunity  (of)  (to) 

Lost  the  opportunity  (of)  (to) 

May  not  have  another  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Neglect (s)  the  opportunity  (of)  (to) 

Neglected  the  opportunity  (of)  (to) 

Neglecting  the  opportunity  (of)  (to) 

No  opportunity  (for)  (of)  (to) 

No  opportunity  is  likely  to  occur  (for)  (to) 

Not  much  opportunity  (for)  (to) 

Not  the  slightest  chance  of  an  opportunity  (for)  (to) 

Now  there  is  a  good  opportunity  (for)  (to) 

Only  awaiting  an  opportunity  (for)  (to) 

Only  opportunity  (for)  (to) 

Opportunity  has  been  lost  (of)  (for) 

Opportunity  offers  (for)  (to) 

Or  opportunity  will  be  lost  (for)  (to) 

Our  opportunity  (for)  (to) 

Present  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Seize  the  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Seized  the  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Seizing  the  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Take(s)  first  opportunity  (of)  (for)  (to) 

The  present  is  a  good  opportunity  (for)  (to) 

Their  (his)  opportunity  (for)  (to) 

There  is  an  excellent  opportunity  (for)  (to) 

There  may  be  a  good  opportunity  (for)  (to) 

There  will  be  an  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Think  (s)  an  opportunity  is  presented  such  as  rarely  offers  (for)  (to) 
This  is  a  good  opportunity  (for)  (to) 

This  is  an  exceptional  opportunity  (for)  (to) 

This  is  an  opportunity  (for)  (to) 

This  is  our  opportunity  (for)  (to) 

This  is  the  only  opportunity  (for)  (to) 

This  is  your  opportunity  (for)  (to) 

Wait(s)  for  an  opportunity  (of)  (for)  (to) 
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tmowu 
tmo  x  v 
t  mo  y  w 
tmo  z  x 
t  mu  a  b 
t  mu  b  c 
t  mu  c  d 
t  mu  d  e 
tmu  e  f 
t  mu  f  g 
tmu  g  h 
t  mu  h  i 
tmu  i  j 
tmu  j  k 
trauk  1 
tmu  1  m 
tmumn 
t  mu  n  o 
tmu  o  p 
tmu  r  s 
tmu  s  t 
tmu  t  u 
tmu  u  v 
tmu  vw 
tmuwx 
tmu  x  y 
tmu  y  z 
tmu  z  a 
tmy  a  d 
tmy  b  e 
tmy  c  f 
t  my  d  g 
tmy  e  h 
tmy  f  i 
tmy  g  j 
tmy  hk 
tmy  i  1 
tmy  j  m 
tmy  k  n 
tmy  1  o 
tmymp 
tmy  o  r 
tmy  p  s 
tmy  r  u 
tmy  s  v 
tmy  t  w 
tmy  u  x 
tmy  v  y 
t  my  w  z 
tmyx  a 
tmy  y  b 
t  my  z  c 
t  n  a  a  q 
tnabr 
t  n  a  c  s 
t  n  a  d  t 
t  n  a  f  v 
t  n  a  g  w 
tnahx 
t  n  a  i  y 
t  n  a  j  z 
tnaka 
t  n  a  1  b 
t  n  am  c 
t  n  a  n  d 
t  n  a  p  f 
tnarh 
t  n  a  s  i 
t  n  a  t  j 
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t  n  a  v  1 
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t  n  a  x  n 
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aborabant 

aborabare 

aborabo 

aboracao 

aborador 

aboramus 

aborantis 

aborantur 

aborarent 

aborarere 

aboraris 

aboratos 

aboratum 

aborava 

aboravero 

aborcicas 

aborcilla 

aboremini 

aboremur 

aboreras 

aboretls 

aboribus 

aborieux 

aborifer 

aboro 

abosiora 

abosiores 

abourais 

abourames 

abourante 

abourasse 

abourat 

abourerai 

abourerez 

abouriez 

abourions 

abradas 

abradero 

abrantio 

abranza 

abraren 

abrases 

abraste 

abregas 

abreis 

abreros 

abreuses 

abreux 

abriego 

abro 

abrosam 

abrosorum 

abrusca 

abruscis 

abruscum 

abundam 

abundi 

abundorum 

abundos 

aburni 

abutacao 

abutada 

abutais 

abutamos 

abutando 

abutaras 

abutardes 

abutarem 

abutaria 

abutassem 

abutaste 

abutavam 

abutaveis 

abutou 


OPPORTUNITY  (IES) — Continued 

VVait(s)  for  more  favorable  opportunity  (of)  (for)  (to) 

Waiting  for  an  opportunity  (for)  (to) 

Watch  (es)  for  opportunity  (ies)  (of)  (for)  (to) 

Watching  for  opportunity  (ies)  (of)  (for)  (to) 

What  opportunity  is  there  (for)  (to) 

When  a  favorable  opportunity  occurs  (for)  (to) 

When  will  there  be  an  opportunity  (for)  (to) 

Will  be  a  good  opportunity  (for)  (to) 

Will  give  them  (him)  an  opportunity  (for)  (to) 

Will  give  you  an  opportunity  (for)  (to) 

Would  be  a  good  opportunity  (for)  (to) 

Your  opportunity  (for)  (to) 

OPPOSE (S)  (See  also,  approve,  conflict,  favor,  interfere,  object) 

JJo(es)  all  that  is  possible  to  oppose 

Do(es)  not  oppose 

Doing  all  that  is  possible  to  oppose 

Done  all  that  is  possible  to  oppose 

Oppose  (s)  it 

Oppose  (s)  them  (him) 

Oppose(s)  us 
Shall  we  oppose 
Should  not  oppose 

Should  they  (he)  ( - )  oppose 

Strongly  oppose  (s) 

Who  will  oppose 
Will  not  oppose 
Will  oppose 

Will  they  (he)  ( - )  oppose 


Will  you  oppose 
OPPOSED  (by)  (to) 

Are  (is)  they  (he)  opposed  (to) 

Are  you  opposed  (to) 

Have  (has)  always  been  opposed  (to) 
Have  (has)  never  been  opposed  (to) 
Have  (has)  not  opposed 
Not  opposed  (to) 

Opposed  it 

Opposed  strongly  (to) 

Opposed  to - wishes  (regarding) 

Opposed  us  (regarding) 

Opposed  you(r)  (regarding) 

Personally  I  am  opposed  (to) 

Should  be  strongly  opposed  (to) 

This  was  opposed  (by) 

Unless  opposed  (to)  (by) 

Was  opposed  (to)  (by) 

Why  was - opposed 

OPPOSING 


Are  opposing 

Not  opposing 

Who  is  (are)  opposing 

OPPOSITE  (to)  (See  also,  contrary) 

Directly  opposite  (to) 

OPPOSITION  (to)  (See  also,  competition,  conflict,  object,  oppose) 
After  a  lot  of  opposition  have  succeeded  (in) 

Anticipate(s)  opposition  (to)  (from) 

At  present  there  is  no  opposition  (to)  (from) 

At  present  there  is  strong  opposition  (to)  (from) 

Break(s)  down  opposition  (of)  (to) 

Breaking  down  opposition  (of)  (to) 

Broken  down  opposition  (of)  (to) 

Chief  opposition  (to)  (from) 

Considerable  opposition  (to)  (from) 

Do  not  expect  opposition  (to)  (from) 

Do  you  anticipate  opposition  (to)  (from) 

Expect  (s)  opposition  (to)  (from) 

Great  opposition  (to)  (from) 

Greater  opposition  (to)  (from) 

Have  (has)  keen  opposition  (to)  (from) 

Have  (has)  not  much  opposition  (to)  (from) 

Have  (has)  strong  opposition  (to)  (from) 

If  the  opposition 

If  there  is  any  opposition  (to)  (from) 

If  there  is  no  opposition  (to)  (from) 
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lacargama 

lacarias 

lacayuelo 

lacayunos 

lacchezzo 

lacciatura 

laccina 

laccique 

lacerabant 

lacerabare 

laceracao 

laceradas 

lacerado 

laceramus 

laceranda 

lacerantis 

lacerantur 

laceraren 

lacerarere 

laceraris 

lacerases 

laceraste 

lacerativo 

laceratore 

laceratrix 

lacereis 

laceremini 

laceremos 

laceremur 

lacererait 

lacereras 

lacerero 

lacerez 

laceriamo 

laceriate 

laceriora 

laceriores 

lacerioso 

lacerons 

lacerti 

lacertiens 

lacertola 

lacertosae 

lacertosis 

lacertosum 

lacessant 

lacessaris 

lacessas 

lacessebam 

lacessemus 

lacessendi 

lacessere 

lacesset 

lacessimur 

lacessitam 

lacessitis 

lacessitor 

lacesso 

lacessunto 

laceurs 

lachanisso 
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lacinctes 

laciniarum 

lacinias 

laciniata 

lacmiosam 
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OPPOSITION—  Continued 
In  direct  opposition  (to) 

In  opposition  (to) 

Is  there  any  opposition  (to)  (from) 

Is  there  any  opposition  expected  (to)  (from) 

Little  opposition  (to)  (from) 

Meet(s)  with  no  opposition  (to)  (from) 

Meet(s)  with  opposition  (to)  (from) 

No  opposition  (to)  (from) 

On  account  of  opposition  (to)  (from) 

Opposition  from 
Opposition  is 

Principal  opposition  (to)  (from) 

Some  opposition  (to)  (from) 

What  is  opposition  (to) 

What  opposition  (to)  (from) 

Will  be  no  opposition  (to)  (from) 

Will  be  opposition  (to)  (from) 

Will  meet  opposition  (of) 

Will  meet  with  opposition  (of)  (to)  (from) 

Without  opposition  (to)  (from) 

OPPRESSIVE  (LY) 

OPPROBRIUM  (of) 

OPTIMISM  (of) 

OPTIMIST 
OPTIMISTIC  (about) 

OPTION (S)  (on)  (of)  (See  also,  offer,  refusal,  table  at  the  end  of  this  Subject) 
Abandon  (s)  the  option  (on) 

Abandoned  the  option  (on) 

Advise  (s)  securing  option  (on) 

Agree  (s)  to  give  option  (on)  (to)  (for) 

Agree  (s)  to  option  (of)  (on)  (for) 

Agreed  to  give  option  (on)  (to)  (for) 

Agreed  to  option  (of)  (on)  (for) 

April  option  (on)  (See  Table  at  the  end  of  this  Subject) 

Ask(s)  for  an  extension  on  option  (of)  (on) 

Assign  (s)  option  (on)  (to)  (for) 

Assigned  option  (on)  (to)  (for) 

Assignment  of  option  (on)  (to)  (for) 

At  option  (of) 

At  our  option 

At  their  (his)  (her)  option 

At  what  price  can  option  be  obtained  (on) 

At  what  price  can  you  buy  option  (on) 

At  what  price  can  you  sell  option  (on) 

At  whose  option 
At  your  option 
Before  expiration  of  option 
Buyer(s)  has  (have)  option  (to) 

Buyers’  option 

Buyers’  option - days  flat 

Buyers’  option - days  interest  at 

Buyers’  option  to  arrive 

Can  extend  option  (on)  (until - inclusive) 

Can  get  option  (of)  (on)  (for) 

Can  give  option  (of)  (on)  (for) 

Can  have  option  (of)  (on)  (for) 

Can  option  be  extended  (of)  (on)  (until - inclusive) 

Can  option  be  renewed  (of)  (on)  (for) 

Can  renew  option  (of)  (on)  (for) 

Can  secure  option  (on)  (at) 

Can  secure  option  on - at - for - -for— - until 

Can  secure  option  on - at - for - for — ■ — ; - until  j 

- paying - as  part  purchase  price  to  be  forfeited  if 

option  not  taken 

Can  we  have  option  (of)  (on)  (for) 

Can  you  secure  option  (of)  (on)  (until - -inclusive) 

Can  you  secure  option  on - at - for - for - : - until 

- inclusive 

Cannot  extend  option  (on)  (to)  (for) 

Cannot  get  extension  of  option  (on) 

Cannot  — - option  (of)  (on)  (for) 

Conditions  of  option  (on)  (for) 

Confirm  (s)  option  (on)  (to)  (for) 

Confirmed  option  (on)  (to)  (for) 
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laciniosos 

laciniures 

lacomania 

laconiche 

laconicon 

laconique 

laconisado 

laconisais 

laconisar 

laconisava 

laconizzai 

lacotomo 

lacriada 

lacrimabam 

lacrimabis 

lacrimabor 

lacrimacao 

lacrimammo 

lacrimamur 

lacrimando 

lacrimans 

lacrimante 

lacrimarem 

lacrimari 

lacrimasse 

lacrimato 

lacrimatum 

lacrimavit 

lacrimemus 

lacrimeris 

lacrimetta 

lacrimetur 

lacrimino 

lacrimor 

lacrimosam 

lacrimosos 

lacrimulam 

lacrimulis 

lacris 

lacrymales 

lacrymaux 

lactacao 

lactaires 

lactancia 

lactaria 

lactaribus 

lactarios 

lactarium 

lactaveras 

lactaverim 

lactavero 

lactavisse 

lactavit 

lactebat 

lactebis 

lactemini 

lactemur 

lactendi 

lactens 

lactento 

lacteolae 

lacteolis 

lacteolum 

lacteret 

lactescere 

lactete 

lactetor 

lacticinio 

lacticolor 

lactifagos 

lactifere 

lactiferis 

lactificos 

lactifies 


OPTION(S)  — Continued 
Date  of  option  (on)  (for) 

Date  of  payment  for  option  (on) 

Declare (s)  option  (on)  (to)  (for) 

Declared  option  (on)  (to)  (for) 

Do(es)  not  advise  securing  option  (on)  (to)  (for) 

Do(es)  not - option  (on)  (to)  (for) 

Do(es)  not  think  we  can  obtain  option  (on)  (for) 

Do(es)  not  wish  to  give  option  (on)  (to)  (for) 

Do  you  advise  securing  option  (on)  (to)  (for) 

Duration  of  option  (on)  (for) 

Either  party  to  have  option  (on)  (of)  (for) 

Entitled  to  option  (on)  (of)  (for) 

Exercise  (s)  option  (of) 

Exercised  option  (of) 

Expiration  of  option  (on) 

Extend  (s)  option  (on)  (to)  (for) 

Extend(s)  option  until - only 

Extension  of  option  (on)  (of) 

Firm  option  (on)  (for) 

For  how  long  has  option  been  given  (on) 

For  how  long  have  we  option  (on) 

For  what  period  is  option  (on) 

Get  option  at  best  price  (on)  (for) 

Get  option  extended  (on)  (until) 

Get  option  for  today  (on) 

Get  option  if  you  can  (on)  (for) 

Get  option  until - inclusive  (on) 

Give(s)  for  option  (on) 

Give(s)  further  option  (of)  (to)  (on) 

Give(s)  option  (on)  (to) 

Given  option  (on)  (to) 

Has  option  been  secured  (on)  (for) 

Has  the  option  been 

Has  the  option  expired 

Have  (has)  agreed  to  give  option  (on)  (for) 

Have  (has)  not - option  (of) 

Have  (has) - option  (on)  (of)  (for) 

Have  (has)  option  (for) 

Have  (has)  option  for  immediate  reply  by  wire  (on) 

Have  (has)  option  for  today  (on) 

Have  (has)  option  to  call 
Have  (has)  option  to  cancel 
Have  (has)  option  to  put 
Have  (has)  received  option  on 

Have  (has)  secured  option  on - until - (for) 

Have  (has)  seller  (s)  option  (of) 

Have  (has)  the  option  (of) 

Have  they  ( - )  declared  option  (on)  (to)  (for) 

Have  (has)  they  (he)  option  (of)  (on)  (until) 

Have  wTe  option  (of)  (on)  (until) 

Have  you - option  (of) 

Held  option  (on)  (for) 

Hold(s)  option  (on)  (for) 

Holding  option  (on)  (for) 

How  long  an  option  can  you  obtain  (on)  (from) 

How  long  can  you  retain  option  (on)  (of) 

If  can  give  option  (of)  (on)  (for)  (until) 

If  can  have  the  option  (of)  (on)  (for)  (until) 

If  cannot  give  option  (of)  (on)  (for)  (until) 

If  cannot  have  the  option  (of)  (on)  (for)  (until) 

If  option  can  be  extended  (on)  (until) 

If  option  cannot  be  extended  (on)  (until) 

If  option  is  exercised  (of) 

If  option  is  not  exercised  (of) 

If  the  option 

If  you  can  secure  option  (of)  (on)  (for) 

If  you  cannot  secure  option  (of)  (on)  (for) 

If  you  have - the  option  (on)  (of) 

Impossible  to  get  option  (on)  (for) 

Impossible  to  give  option  (on)  (for)  (to) 

Important  to  secure  option  (of)  (on)  (for) 

Keep  the  option  open  (on)  (until) 

Length  of  option  (on) 

Long  option  (on) 
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actosorum 

actosos 

actucarum 

actucas 

actucique 

actucosae 

actucosls 

actucosum 

actumen 
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aculati 

aculatos 

acunabant 

acunabare 

acunaire 

acunamus 

acunandam 

acunano 

acunantis 

acunantur 

acunarent 

acunarero 

acunaris 

acunaste 
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acunavit 

acunemini 
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acunero 

acunetis 
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acuniate 
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acustres 
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OPTION  (S) — Continued 

May  give - for  the  option  (on) 

May  have  option  (on)  (until) 

May  option  be  extended  (on)  (until) 

Must  exercise  option  (of)  (on) 

Must  have  option  (of)  (on)  (for) 

Must  have  option  in  order  to  do  the  business  (of)  (on) 
No  option  (on) 

Not  to  option 

Not  within  limits  of  option 

Obtain (s)  option  (on)  (for)  (of) 

Obtained  option  (on)  (for)  (of) 

On  what  terms  will  you  give  option  (on)  (for) 

Option  at  best  price  (on) 

Option  buying 

Option  cancelled 

Option  cannot  be  secured  (on) 

Option  closed  (on) 

Option  dealers 
Option  does  not 
Option  effective  (until) 

Option  expired  (on) 

Option  expires  on - at 

Option  extended  (for)  (until) 

Option  for 

Option  for - days  (on) 

Option  for - months  (on) 

Option  for  reply  (by) 

Option  for - years  (on) 

Option  from 
Option  given  (for)  (by) 

Option  has  already  been  given  (for)  (to) 

Option  has  been  given  (until) 

Option  in  force  (on)  (until) 

Option  in  the  matter  (of) 

Option  includes 
Option  is  for 
Option  is  not  closed 
Option  may  be  closed  (on) 

Option  may  be  taken  (on)  (for) 

Option  mentioned  (in) 

Option  mentioned  cannot  be  allowed 

Option  mentioned  is  allowed 

Option  must  be  for  immediate  reply  (by) 

Option  must  be  for  reply 
Option  of 

Option  of  cancelling 

Option  on - expired 

Option  on - expires 

Option  on - for - until 

Option  on  property  (of)  (for) 

Option  outstanding 
Option  still  good  (on) 

Option  to  be  declared  (on) 

Option  to  buy  (for - until) 

Option  to  call 
Option  to  end 
Option  to  put 

Option  to  sell  (for - until) 

Option  until 

Option  will  be  exercised  (on)  (by) 

Option  will  be  given  on  following  terms 
Option  will  not  be  exercised  (on)  (by) 

Or  at - option 

Our  option  (on) 

Outstanding  option  (s)  (on) 

Period  pf  option  (on) 

Price  of  option  (on) 

Provided  no  option  has  been  given  (on)  (to) 

Provided  option  is  extended  (on)  (to) 

Provided  option  is  given  until 
Quote  option  (on) 

Remain  (s)  under  option 
Renew  (s)  option  (on)  (for) 

Require(s)  option  (of)  (on) 
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t  o  f  i  m 
tofko 
t  o  f  o  s 
t  o  f  p  t 
t  o  f  q  u 
t  o  f  s  w 
t  o  f  u  y 
t  o  f  w  a 
t  o  f  y  c 
t  o  f  z  d 
togas 
t  o  g  c  u 
t  o  g  d  v 
t  o  g  e  w 

t  o  g  g  y 
t  o  g  i  a 
t  o  gme 
t  o  g  o  g 
togph 
t  o  g  q  i 
t  o  g  s  k 
t  o  g  t  1 
tog  um 
t  o  g  w  o 
t  o  g  y  q 
t  o  g  z  r 
t  oha  f 
t  ohbg 
t  o  h  c  h 
t  o  h  d  i 
t  o  k  e  j 
t  oh  f  k 
t  ohg  1 
t  oh  h  in 
t  o  h  i  n 
t  oh  j  o 
t  ohkp 
t  ohmr 
t  o  h  n  s 
t  oho  t 
t  o  h  p  u 
tohrw 
t  ohsx 
tohty 
t  o  h  u  z 
t  o  h  v  a 
t  o  hwb 
t  o  h  x  c 
t  ohyd 
t  o  h  z  e 
t  o  i  a  t 
t  o  i  b  u 
t  o  i  c  v 
t  o  i  dw 
t  o  i  e  x 
t  o  i  f  y 
t  o  i  g  z 
t  o  i  ha 
t  o  i  i  b 
t  o  i  j  c 
t  o  i  k  d 
t  o  i  1  e 
t  o  imf 
t  o  i  n  g 
t  o  i  oh 
t  o  i  p  i 
t  o  i  r  k 
t  o  i  s  1 
t  o  i  t  m 
t  o  i  u  n 
t  o  i  v  o 
t  o  i  w  p 
t  o  i  y  r 


adraras 

adrardes 

adrarem 

adraria 

adraron 

adrasemos 

adrasen 

adrassem 

adravaz 

adraveis 

adreries 

adretas 

adrilhado 

adrilhais 

adrilhar 

adrilhava 

adrilhou 

adrillazo 

adrillejo 

adrillosa 

adrino 

adroasso 

adroeira 

adronaja 

adronazos 

adroneras 

adronesco 

adronicio 

adrou 

adruccio 

aedam 

aedamini 

aedantur 

aedare 

aedatis 

aedebamus 

aedebar 

aedemur 

aedenda 

aedendos 

aedendum 

aedens 

aedentem 

aederem 

aederere 

aederetur 

aederis 

aedimus 

aedis 

aedito 

aedltur 

aedor 

aedunt 

aetabilem 

actabilis 

aetabundo 

aetamen 

aetantes 

aetantia 

aetantior 

ae  tan  tiu  m 

aetatione 

aetici 

aeticorum 

aeticos 

aetificae 

aetificis 

aetificor 

aetificum 

aetiora 

aetiores 

aetiscam 

aetiscens 


OPTION  (S) — Continued 

Reserve (s)  option  (of)  (on) 

Retain (s)  option  (of)  (on) 

Secure  (s)  option  (of)  (on) 

Sell  option  (on)  (for) 

Seller  (s)  option 

Seller (s)  option - days  flat 

Seller  (s)  option - days  interest  (at) 

Shall  we  declare  option  (on)  (for) 

Shareholders  option  (on)  (of) 

Should  have  option  (on)  (of)  (for) 

Subject  to  option  (to)  (of) 

Subject  to  usual  option 
Take(s)  option  (on)  (for) 

Take(s)  option  on - at— - for - for - paying 

- as  part  purchase  price  to  be  forfeited  if  option  not  taken 

Take(s)  up  option  (on) 

Taken  option  (on)  (for) 

Taken  up  option  (on) 

Taking  option  (on)  (for) 

Terms  and  conditions  of  option  (on)  (for)  (of) 

Their  (his)  option  (on) 

There  is  no  option  (on) 

They  (he)  have  (has)  no  option  (on) 

This  option  (on) 

Time  of  option  (on) 

Try(ies)  to  get  extension  of  option  (on)  (for) 

Try(ies)  to  get  option  (on)  (for) 

Uncalled  option (s)  (on) 

Under  what  option  (to) 

Upon  what  terms  will  option  be  given  (on)  (to)  (for) 

Usual  option 
Waive (s)  option  (on) 

Want(s)  option  (on) 

We  accept  your  option  (on) 

We  extend  option  as  requested  (on) 

We  extend  option  until 

We  give  you  option  on - at - (until) 

We  give  you  option  on - at - net  to  you 

We  give  you  option  on - at - subject  to  reply  by  wire 

We  have  option  (on) 

What  is  the  length  of  option  (on) 

What  option  (on) 

When  do  you  think  option  will  be  exercised  (on) 

When  does  option  expire  (on) 

Will  allow  option  (of)  (for) 

Will  cancel  option 

Will  declare  option 

Will  extend  option  (of)  (for)  (to) 

Will  get  option  (on)  (for) 

Will  give  option  (on)  (until)  (for) 

Will  not - option  (on)  (for)  (of) 

Will  not  include  in  option 
Will  secure  option  (on)  (until) 

Will  the  option  (on) 

Will  try  to  get  option  (on)  (for)  (of) 

Will  you  give  option  (of)  (on) 

Will  you  renew  option  (on)  (for) 

Wish(es)  option  (on) 

With  option  (on)  (of) 

With  option  of  acceptance  of  offer  (within) 

With  option  of -  (until) 

With  option  on  balance  (of)  (at) 

With  option  on  balance  on  same  terms 
With  regard  to  option  (of)  (on) 

With  this  option  we  could  probably 
With  usual  option  (of) 

Without  option  (of)  (on) 

Without  option  on  balance 

Would  like  to  have  option  (of)  (until)  (on) 

You  can  have  an  option  on - at - net  to  you  (until) 

You  have  no  option  (on) 

You  have  the  option  (on)  (of)  (until) 

You  to  have  option  (of) 

Your  option 
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MONTHLY  OPTIONS 


Coffee 

Corn 

January . 

t  o  i  z  s 

laetiscere 

t  o  j  s  y 

lagaradiga 

February . 

t  o  j  a  g 
tojbh 
t  o  j  c  i 
t  o  j  d  j 
to  j  ek 
t  o  j  f  1 
t  o  j  gm 
to  j  hn 
to]  io 
to  j  ou 
to  j  pv 

laetiscis 

t  o  j  t  z 

lagaragem 

March . 

laetiscito 

t  o  j  u  a 

lagarejo 

April . 

laetiscunt 

to  jye 

lagaricas 

May . 

laetissima 

t  o  k  a  u 

lagartas 

Time . 

laetitiam 

t  o  k  b  v 

lagarteiro 

laetitudo 

t  o  k  e  y 

lagartera 

August . 

laetorum 

t  o  k  g  a 
t  o  k  i  c 

lagartijas 

September . 

laetos 

lagartillo 

October . 

laevorsus 

t  o  k  k  e 

lagartixa 

November . 

lagana 

laganorum 

t  o  k  n  h 

lagenula 

December . 

t  o  k  o  i 

laghettinl 

Cotton 

Lard 

Tanuary . 

t  o  k  p  j 
t  o  k  s  m 

lagnamento 

lagnano 

lagnaste 

lagnero 

lagnevole 

lagni 

lagniamo 

lagniate 

lagofono 

lagoide 

lagoidibus 

lagoidis 

t  o  1  ho 

lagoidum 

February . 

t  o  1  i  p 

lagomlo 

March . 

t  oktn 

t  o  lkr 

lagonoponi 

April . 

t  okuo 

tolls 

lagopodis 

May . 

t  o  k  y  s 
t  o  1  ah 

t  o  I  m  t 

lagopodum 

Tune . 

t  o  1  n  u 

lagoraste 

t  o  1  b  i 

t  o  1  o  V 

lagoratio 

August . . 

t  o  1  c  j 
t  o  1  d  k 

t  o  1  pw 
t  o  1  r  y 
t  o  1  s  z 

lagorero 

September . 

lagori 

October . 

t  o  1  e  1 

lagoriamo 

lagoriate 

lagoteaban 

November . 

t  o  1  f  m 

t  o  1  t  a 

December . 

t  o  1  g  n 

tolub 

Oats 

Pork 

January . 

t  O  1  V  c 

lagotcad 

t  ommh 

lagrimaren 

February . 

t  o  1  wd 

lagoteais 

t  omn  i 

lagrimases 

March . 

t  o  1  x  e 

lagoteamos 

t  omo  j 

lagrimaste 

April . 

t  o  I  y  f 

lagoteando 

t  o  m  s  n 

lagrimavcl 

May . 

t  o  I  z  g 

lagotearia 

t  om  t  o 

lagrimeis 

June . 

t  oma  v 

lagotearon 

t  omu  p 

lagrimejar 

July . 

t  ombw 

lagoteasen 

t  omw  r 

lagrimemos 

August . 

t  omd  y 

lagoteo 

t  omy  t 

lagrimero 

September . 

t  ome  z 

lagoterias 

t  omz  u 

lagrimi 

October . 

t  om  f  a 

lagrimadas 

t  o  n  a  i 

lagrimiamo 

November . 

t  om  i  d 

lagrimado 

t  o  n  b  j 

lagrimiate 

December . 

t  om  j  e 

lagrimanda 

t  o  n  d  1 

lagrimilla 

January. . . 
February . . 
March 

April . 

May . 

June . 

J^y . 

August 
September 
October . . . 
November. 
December . 


Ribs 

Wheat 

t  o  n  em 

lagriminha 

tonzh 

laicorum 

t  o  n  f  n 

lagrimitas 

t  o  o  a  w 

laicus 

t  o  n  g  o 

lagrimones 

t  o  o  b  x 

laidement 

t  o  n  i  q 

lagrimosa 

t  o  o  c  y 

laideron 

t  o  n  k  s 

iagrimuzza 

t  o  o  d  z 

laideurs 

t  o  n  in  u 

laguna  jo 

t  o  o  f  b 

laidezza 

t  o  n  o  w 

lagunculam 

t  o  o  g  c 

laidissimo 

t  o  n  q  y 

lagunculis 

t  oohd 

laidura 

t  o  n  s  a 

laguneros 

t  O  0  j  f 

lainais 

t  o  n  u  c 

lagunetta 

t  o  o  k  g 

lainames 

t  o  n  w  e 

lagunosa 

t  o  o  1  h 

lainassc 

t  o  n  y  g 

laicisme 

t  o  om  i 

lainassiez 
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t  o  o  n  j 

lainat 

OPTIONAL  (with) 

t  o  o  p  1 

laine 

It  being  optional  (with) 

toorn 

lainerez 

Matter  is  optional  (with) 

t  O  O  S  0 

lainerie 

Optional  after 

t  O  0  t  p 

laineront 

OPTIONED 

t  o  o  u  q 

lainiez 

OPTIONING 

toovr 

lainions 

OR 

t  O  0  w  s 

laiques 

A  J 

t  0  O  X  t 

lairen 

And/or 

t  O  0  Z  V 

laissais 

Or  a(n) 

t  o  p  a  j 

laissames 

Or  about 

t  o  p  c  1 

laissante 

Or  after 

top  dm 

laissasse 

Or  another 

t  o  p  e  n 

laissat 

Or  anything 

t  o  p  f  o 

laisse 

Or  are 

top  i  r 

laisserai 

Or  are  they 

t  o  p  k  t 

laisserez 

Or  are  we 

t  o  p  1  u 

laisseront 

Or  are  you 

t  o  p  o  X 

laissiez 

Or  as 

t  o  p  p  y 

laissions 

Or  at  (the) 

topra 

laitance 

Or  before 

t  o  p  s  b 

laitars 

Or  both  (of) 

t  opud 

laiteaux 

Or  by 

t  o  p  v  e 

laiterols 

Or  can  they  (he)  (it) 

t  opyh 

laitonnee 

Or  can  we 

t  o  p  z  i 

laldabile 

Or  can  you 

t  o  q  a  x 

laldano 

Or  double 

t  o  q  b  y 

laldatore 

Or  each 

t  o  q  d  a 

laldatrice 

Or  even 

t  o  q  e  b 

laldero 

Or  every 

t  o  q  h  e 

laldi 

Or  everything 

t  o  q  i  f 

laldiamo 

Or  have 

t  o  q  1  i 

laldiate 

ur  nave  ^nasj  tney  \iij  \ . 

t  o  q  o  1 

laldotto 

vjr  nave  \nasj  incy  v  ”  " 

toqro 

lalisione 

Or  have  we 

t  o  q  u  r 

lalisionis 

Or  have  you 

t  o  q  x  u 

lalisionum 

Or  if 

t  o  q  y  v 

lailandi 

Or  if  it  (this) 

torak 

lallanto 

Or  if  not 

torb  1 

lallaret 

Or  if  so 

tor  cm 

lallaverat 

Or  if  they  (he) 

t  o  r  d  n 

lallaveris 

Or  if  we 

t  o  r  e  o 

lallavero 

Or  if  you(r) 

t  o  r  f  p 

lallavimus 

Or  many  (of) 

t  orhr 

lallavisse 

Or  might 

t  or  i  s 

lallavit 

Or  much 

t  o  r  j  t 

lallazione 

Or  must 

torku 

lamacal 

Or  must  they  (he)  (it) 

t  o  r  1  v 

lamaceiro 

Or  must  they  (he)  (it)  be 

t  o  rmw 

lainacenta 

Or  must  we 

t  o  r  n  x 

lamanages 

Or  must  you 

t  o  r  o  y 

lamaneur 

Or  myself 

t  o  r  p  z 

lamaserie 

Or  no 

t  o  r  q  a 

lambdoide 

Or  no  one 

torrb 

lambeadas 

Or  not 

torse 

lambeanda 

Or  not  at  all 

tor  td 

lambeante 

Or  on 

torue 

lambearei 

Or  others 

t  o  r  v  f 

lambeaux 

Or  our 

t  o  r  w  g 

lambcava 

Or  over 

t  o  r  x  h 

lambebam 

Or  part  (of) 

t  o  r  y  i 

lambeemos 

Or  the 

tor  z  j 

lambeiro 

Or  them 

t  o  s  a  y 

lambel 

Or  they  (he)  (it)  (  ) 

t  o  s  b  z 

lambendam 

Or  they  (he)  (it)  (  )  can 

t  o  s  c  a 

lambendis 

Or  they  (he)  (it)  (  )  cannot 

t  o  s  e  c 

lambentia 

Or  they  (he)  (it)  (  )  will 

t  o  s  g  e 
t  o  s  i  g 
t  o  s  k  i 

lamberabam 

Or  they  (he)  (it)  (  )  will  noi 

lamberabis 

Or  to 

lamberabor 

Or  to  be 

t  o  s  om 

lamberamur 

Or  us  (me)  (our)  (my) 

t  o  s  p  n 

lamberando 

Or  we 

t  o  s  q  o 

lamberans 

Or  we  are 

t  o  s  t  r 

lamberante 

Or  we  can 

t  o  s  u  s 

lambcrarem 

Or  we  cannot 
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t  o  s  wu 
t  o  s  y  w 
total 
t  o  t  d  o 
t  o  t  e  p 
totgr 
t  o  t  i  t 
t  o  t  j  u 
t  o  t  k  v 
t  o  t  n  y 
t  o  t  o  z 
t  o  t  p  a 
t  o  t  s  d 
t  o  t  t  e 
totuf 
t  o  twh 
t  o  t  x  i 
t  o  t  y  j 
t  o  u  a  z 


lamberari 

lamberato 

lamberemus 

lambereris 

lamberetur 

lamberim 

lamberor 

lambicadas 

lambicam 

lambicanda 

lambicante 

lambicarei 

lambicava 

lambiccano 

lambiccare 

lambiccata 

lambiccavi 

lambicco 

lambimento 


t  o  u  b  a 
t  o  u  c  b 
t  o  u  d  c 
t  o  u  e  d 
touf  e 
t  o  u  g  f 
touhg 
touih 
t  o  u  j  i 
t  o  uk  j 
t  o  u  1  k 
t  o  um  1 
tou  nm 
t  o  u  o  n 
t  oupo 
t  o  u  s  r 
touts 
t  o  u  u  t 
t  o  u  v  u 

t  O  U  W  Y 

touxw 
t  o  u  y  x 
t  o  u  z  y 
t  o  v  am 
tovco 
toveq 
tovf  r 
t  o  v  i  u 
t  o  v  k  w 
t  o  vmy 
t  o  v  o  a 
t  o  v  s  e 
t  o  v  u  g 
tovvh 
t  o  v  w  i 
t  o  v  y  k 
t  o  v  z  1 
t  o  w  a  a 
t  o  wb  b 
t  o  w  c  c 
t  o  wd  d 
t  o  w  e  e 
t  o  w  f  f 
t  o  wg  g 
t  o  wh  h 
t  owl  i 
t  o  w  j  j 
t  o  wk k 
t  o  w  1  1 


lambimini 

lambimur 

lambinait 

lambinates 

lambineras 

lambinez 

lambinons 

lambiscado 

lamblscais 

lambiscar 

lambiscou 

lambissem 

lambistis 

lambitabar 

lambitabo 

lambitandi 

lambitanto 

lambitarct 

lambitaris 

lambitas 

lambitator 

lambitemur 

lambiter 

lambitetis 

lambitibus 

lambitivo 

lambitote 

lambonas 

lambourdes 

lambrija 

lambris 

lambrissas 

lambrissez 

lambrot 

lambruches 

lambrusch! 

lambrusque 

lambucada 

lambugelro 

lambugem 

lambujadas 

lambujam 

lambujanda 

lambujante 

lambujarei 

lambujava 

lambujeis 

lambujemos 

lambunto 


t  owmm 
townn 
towoo 
towrr 


lambuntur 

lambuzais 

lambuzamos 

lambuzando 


OR — Continued 
Or  we  will 
Or  we  will  not 
Or  were  (was) 

Or  why 
Or  why  not 
Or  will 
Or  will  not 

Or  will  they  (he)  (it)  ( - ) 

Or  will  they  (he)  (it)  ( - )  be 

Or  will  you 
Or  you(r) 

Or  you  are 
Or  you  can 
Or  you  cannot 
Or  you  may 
Or  you  will 
Or  you  will  not 
Or  you  will  not  be  able  (to) 

ORDER (S)  (See  also,  advise,  calendar,  condition,  contract,  instruction, 
repair,  requisition,  sale,  shipment) 

Absolutely  necessary  to - order  (of)  (until) 

Accept  (s)  all  orders  (at)  (for)  (from) 

Accept  no  more  orders  (at)  (for)  (from) 

Accept  order (s)  (at)  (for)  (from) 

Acceptance  of  order  (for)  (from)  (No. - ) 

Accepted  order (s)  (at)  (for)  (from) 

According  to  order  (of)  (No. - ) 

According  to  your  order  (of)  (No. - ) 

Acknowledge  receipt  of  this  order  (to) 

Add(s)  following  to  order  (of)  (No. - ) 

Added  following  to  order  (of)  (No. - ) 

Added  to  order  (of)  (No. - ) 

Additional  order  (s)  (for) 

Adhere  strictly  to  the  terms  of  the  (this)  order  (from) 

Advise  as  to  orders  executed  (for) 

Advise  as  to  orders  not  executed  (for) 

Advise  as  to  orders  received  (for)  (from) 

Advise  you  to  place  order  (for)  (with) 

After  receipt  of  confirming  order  (for)  (from) 

After  receipt  of  order  (s)  (for)  (from) 

After  receipt  of  order (s)  and  full  information  (from) 

After  receiving  your  order  (for) 

All  in  order  (for) 

All  orders  (for)  (from) 

All  orders  are  now  executed  (for) 

All  orders  cancelled  (for)  (by) 

All  orders  in  force 
All  other  orders  (for)  (from) 

All  our  orders  (for)  (from) 

All  this  week’s  orders  (for)  (from) 

All  your  orders  (for) 

Alter  order(s)  as  follows  (of)  (No. - ) 

Altered  order(s)  as  follows  (of)  (No. - ) 

Amount  of  orders  (for) 

And  hold  for  further  orders 
And  order 

Are  behind  on  order (s)  (for)  (No. - ) 

Are  holding  order  (s)  (for)  (until) 

Are  (is)  they  (it)  ( - )  in  order 

Are  (is)  not  in  order 
Are  (is)  now  in  good  order 
Are  orders  (of)  (for)  (from) 

Arrived  here  and  awaiting  orders 

As  per  N.  Y.  order  (No. - ) 

As  per  our  order  (of)  (No. - ) 

As  per  their  (his)  order  (of)  (No. - ) 

As  per  your  order  (of)  (No. - ) 

As  soon  as  in  order 

At  what  price  can  order  (of - )  (No. - )  be  duplicated  and 

shipped 

Attend  (s)  promptly  to  order (s)  (for)  (from)  (No. - ) 

Attended  promptly  to  order(s)  (for)  (from)  (No. - ) 

Await  our  order  (s)  (for) 

Awaiting  confirmation  of  order  (s)  (of)  (for)  (No. - ) 
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ORDER  (S) — Continued 
Awaiting  order (s)  (for)  (from) 

Back  order (s)  (for) 

Balance  of  order  (No. - ) 

Balance  of  order  cancelled  (of)  (No. - ) 

Balance  of  order  will  be  filled 

Based  on  order  (for)  (No. - ) 

Before  filling  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Before  placing  order(s)  (for)  (with) 

Before  order (s)  is  (are) 

Before  order(s)  was  (were)  received  (for)  (from) 

Book(s)  order  (s)  (for)  (from) 

Booked  order (s)  (for)  (from) 

Both  orders  (for)  (from) 

Buying  order(s)  (for)  (from) 

By  order  of  (the) 

By  our  order  (of) 

By  their  (his)  order  (of) 

By  whose  order 
By  your  order  (of) 

Call(s)  for  order (s)  (at)  (for) 

Can  cancel  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Can  cancel  your  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Can  change  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Can  do  nothing  without  positive  order (s)  (from) 

Can  execute  all  orders  promptly  (for) 

Can  execute  order (s)  (for)  (No. - ) 

Can  execute  order (s)  before  price  advances  (if) 

Can  execute  order  (s)  before  price  declines  (if) 

Can  execute  order  (s)  if 

Can  execute  order (s)  if  given  discretion  (of) 

Can  execute  order  (s)  if  margin  of - is  deposited 

Can  execute  order (s)  if  satisfactory  security  is  given 

Can  extend  time  for  execution  of  order  (for)  (No. — - )  (until) 

Can  fill  your  order(s)  (in)  (for)  (No. - ) 

Can  get  order(s)  (for)  (from) 

Can  increase  order (s)  (for)  (from)  (No. - ) 

Can  only  take  order (s)  (for)  (from) 


Can  order(s) 

Can  order(s)  be - (for)  (from)  (No. - ) 

Can  order (s)  be  executed  promptly  (for)  (No. - ) 


Can  secure  order  (at)  (from) 


Can  ship  balance  of  order  (No. - )  (by) 

Can  take  order(s)  only  (for)  (from) 

Can  you - order(s)  (for)  (No. - ) 

Can  you  duplicate  order  and  at  what  price  (for)  (of)  (No. - ) 

Can  you  execute  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Can  you  execute  order  at  limit  (for)  (of)  (No. - ) 

Can  you  execute  order  if  margin  of - is  deposited  (for) 

Can  you  execute  order  if  security  is  given 

Can  you  extend  time  for  execution  of  order  (until) 

Can  you - order(s)  (for)  (from)  (No.)  (No. - ) 

Can  you  send  us  an  order  (for)  (from) 

Can  you  ship  balance  of  order  (for)  (to)  (No. - ) 

Cancel  (s)  all  orders  (for)  (from) 

Cancel  (s)  all  stop  orders 

Cancel  (s)  balance  of  order  (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Cancel  (s)  half  of  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Cancel  if  possible  order  in  our - (of) 

Cancel  last  order  (for)  (No. - ) 

Cancel  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Cancel  order  executed  today  if  possible 

Cancel  order  in  our - (of) 

Cancel  order  unless 

Cancel  order  unless  executed  on  or  before 

Cancel  our  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Cancel  previous  order  and  substitute 

Cancel  shipping  directions  for  order  (No. - ) 

Cancel  stop  order  to  buy 
Cancel  stop  order  to  sell 

Cancel  that  portion  of  our  order  (of - )  (No. - )  pertaining  to 

Cannot  accept  further  orders  (for)  (from) 

Cannot - order  (s)  (for)  (from) 

Cannot  accept  order  (s)  on  terms  named 


1336 


t  pauh 
t  p  a  y  i 
t  p  aw  j 
t  p  a  x  k 
t  p  a  y  1 
t  p  a  zm 
tpeaq 
tpebr 
t  p  e  c  s 
t  p  e  d  t 
t  p  e  e  u 
t  p  e  f  v 
t  p  e  g  w 
t  p  e  h  x 
t  p  e  i  y 
t  p  e  j  z 
t  p  e  k  a 
t  p  e  1  b 
t  p  emc 
t  p  e  n  d 
t  p  e  o  e 
t  p  e  p  f 
tperh 
t  p  e  s  i 
t  p  e  t  j 
t  p  e  u  k 
t  p  e  v  1 
t  p  ewm 
t  p  e  x  n 
t  p  e  y  o 
t  p  e  z  p 
t  p  i  a  s 
t  p  i  b  t 
t  p  i  c  u 
t  p  i  d  v 
t  p  i  ew 
t  p  i  f  x 
t  p  i  gy 
tp  ihz 
t  p  i  i  a 
t  p  i  j  b 
t  p  i  k  c 
t  p  i  1  d 
t  p  i  me 
t  p  i  n  f 
t  p  i  o  g 
t  p  i  p  h 
t  p  i  q  i 
t  p  i  r  j 
t  p  i  s  k 
t  p  i  t  1 
t  p  i  um 
t  p  i  v  n 
t  p  i  w  o 
t  p  i  x  p 
tpiyq 
t  p  i  z  r 
t  p  o  a  v 
t  p  o  b  w 
t  p  o  c  x 
t  p  o  d  y 
t  p  o  e  z 
t  p  o  f  a 
t  p  o  g  b 
tpohc 
t  p  o  i  d 
t  p  o  j  e 
tpokf 
t  p  o  1  g 
t  p  omh 
t  p  o  n  i 
t  p  o  o  j 
t  p  opk 
t  p  o  rm 


lampassato 

lampassee 

lampatanes 

lampazo 

lamperons 

lampetrae 

lampetris 

lampinho 

lampiones 

lampique 

lampiros 

lampottes 

lampourde 

lampreda 

lampreilla 

lampresse 

lampriazos 

lamprillon 

lamproyon 

lampsana 

lampuga 

lampyre 

lampyridis 

lampyridum 

lamuriadas 

lamuriam 

lamurianda 

lamuriante 

lamuriarei 

lamuriava 

lamuriemos 

lamyri 

lamyrorum 

lamyros 

lanados 

lanaires 

lanaria 

lancadeira 

iancadlcos 

lancadores 

lancages 

lancaluz 

lancarotes 

lanceabant 

lanceabare 

lanceadas 

lanceado 

lanceamus 

lanceanda 

lanceantis 

lanceantur 

lancearen 

lancearlo 

lancearius 

lanceases 

lanceaste 

lanceemini 

lanceemur 

lanceetis 

lancella 

lancenecco 

lanceolado 

lanceolis 

lanceron 

lancetadas 

lancetais 

lancetamos 

lancetando 

lancetarem 

lancetaria 

lancetasse 

lancetavam 

lancetazo 

lanceteira 


ORDER  (S) — Continued 

Cannot  cancel  any  part  of  your  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Cannot  cancel  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Cannot  execute  order  (s) 

Cannot  execute  order  (s)  until  opening  tomorrow 

Cannot  execute  your  order  (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Cannot  execute  your  order  (s)  at  price  named 

Cannot  execute  your  order (s)  at  price  named;  could  probably  do  so  at 

Cannot  extend  time  for  execution  of  order  (No. - ) 

Cannot  hold  order  open  longer  (than) 

Cannot  order  (until) 

Cannot  ship  balance  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Cannot  take  order  (s)  on  terms  quoted 

Change(s)  order  (of)  (No. - )  (to) 

Change  order  to  read  (of)  (No. - ) 

Change  scale  order 

Changed  order  (of)  (No. - )  (to) 

Close (s)  order  (for)  (No. - ) 

Closed  order  (for)  (No. - ) 

Closed - order  (for) 

Combine(s)  order  (to)  (with) 

Combined  order (s)  (to)  (with) 

Communicate(s)  order(s)  (to) 

Communicated  order  (s)  (to) 

Complete(s)  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Complete(s)  order(s)  as  soon  as  possible  (for)  (of)  (No. - ) 

Complete(s)  scale  order  (for) 

Completed  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Completed  scale  order  (for) 

Comply  (ies)  with  order  (s)  (of) 

Confirm  (s)  open  order  (s)  (for) 

Confirm  (s)  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Confirm  order  at  once  (for)  (of) 

Confirmation  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Consider  all  orders  to - cancelled 

Consider  order  (No. - ) 

Containing  order  (s)  (for) 

Continue (s)  order  (for)  (No. - ) 

Contrary  to  order (s)  (of) 

Control  (s)  order  (s)  (for)  (from) 

Could  not  execute  order  (for)  (because) 

Could  not  execute  order  before  advance  in  price 
Could  not  execute  order  before  close  of  market 

Could  not  execute  order  before  close  of  market;  will  try  again  tomorrow 

Could  probably - order  (for)  (at) 

Countermand  (s)  all  orders  (for)  (of) 

Countermand  (s)  last  order  (for) 

Countermand (s)  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Countermand  (s)  order (s)  unless  shipped  (for)  (by) 

Court  has  issued  order  (for)  (to) 

Date  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Decided  to  give  the  order  (for)  (to) 

Decline(s)  the  order (s)  (for)  (from) 

Decline  (s)  to  fill  order  (s)  (for)  (from) 

Declined  the  order(s)  (for)  (from) 

Declined  to  fill  order  (s)  (for)  (from) 

Delay (s)  executing  order (s)  (for)  (until) 

Delay  executing  order  if  you  think  best  (for)  (until) 

Delay  execution  of  our  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Deliver (s)  order  (s)  (to)  (on) 

Delivered  order  (s)  (to)  (on) 

Delivery  order  (s) 

Did  not  execute  order  (s)  (for)  (of)  (because) 

Did  not  execute  order  today ;  hope  to  do  so  tomorrow 
Did  not  execute  order  yesterday;  hope  to  do  so  today 
Did  not  order 

Did  nofi  receive  order  (for)  (of)  (to) 

Did  order  arrive  in  time  (for)  (to) 

Did  you  close  order  (for)  (with) 

Did  you  execute  order  (for)  (at)  (of)  (No. - ) 

Did  you  execute  order  at  opening  (for) 

Did  you  execute  order  for  our  account  (for)  (of) 

Did  you  execute  order  for  the  account  of - (for) 

Did  you  order  (for) 

Did  you  ship  order  (No. - )  (to) 
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anciero 
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ancinabam 

ancinabis 

ancinabor 

ancinamur 

ancinando 

ancinans 

ancinante 

ancinarem 

ancinari 

ancinasse 

ancinato 

ancinatum 

ancinavit 

ancinech! 

ancinemus 

ancinerls 

ancinetur 

ancinhas 

ancinor 

anciotto 

anciuola 

ancolrs 

anconnier 

ancurdia 

andrcros 

andrilla 

anefice 

anerets 

anerias 

anerum 

anestres 

anestrla 

anetta 

anfaron 

angaruto 

angelotte 

angobert 

angosta 

angostero 

angoston 

angoureux 

anguards 

anguefeci 

anguefio 

anguentes 

anguentla 

angueras 

anguerim 

anguero 

anguerunt 

anguescat 

anguescis 

anguesco 

anguldam 


ORDER  (S) — Continued 

Difficult  to  execute  order(s)  (for)  (at)  (until) 

Direct  order  (s)  (for)  (from) 

Discretionary  order  (s) 

Do  not  accept  order (s)  (for)  (from)  (No. - ) 

Do  not  act  on  order  (s)  (of) 

Do  not  cancel  order(s)  (for)  (of)  (No. - )  (until) 

Do  not  delay  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Do  not  execute  order(s)  (for)  (No. - )  (until) 

Do  not  expect  to  be  able  to  execute  (fill)  your  order  (for)  (No. - ) 

(until) 

Do  not  fill  any  more  order  (s)  (for)  (until) 

Do  not  fill  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Do  not  hold  order  (for - )  (No. - );  ship  at  once  as  instructed 

Do  not  order 

Do  not  understand  order  (of)  (No. - ) 

Do  not  wish  to  execute  further  orders  for - until  previous  trans¬ 

action  is  settled 

Do  you  refer  to  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Does  order  call  for 

Does  this  order  (No. - )  cancel  previous  order  (s) 

Does  this  order  (No. - )  supersede  previous  order  (s) 


Does  your  order  (of) 

Double(s)  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Due  on  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Due  on  previous  order  (s) 

Duplicate  (repeat)  last  order  (for)  (of) 

Duplicate  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Duplicate  order  (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Duplicate - ’s  order  (for)  (No. - ) 

Each  order  (for)  (of) 

Enter  our  order  (for)  (of) 

Entire  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Everything  is  in  order  (at)  (to) 


Everything  is  not  in  order  (at)  (to) 

Excluding - order  (s)  (for) 

Execute  all  order  (s)  (for)  (of) 

Execute  order  (for)  (of) 

Execute  order  at  market  (for)  (of)  (No. - ) 

Execute  order  at  noon  or  as  near  as  possible  (No. - ) 

Execute  order  at  opening  today  (for)  (of)  (No. - ) 

Execute  order  at  opening  tomorrow  (for)  (of)  (No. - ) 

Execute  order  before  closing  (for)  (of)  (No. - ) 

Execute  order  before  closing  tomorrow  (No. - ) 

Execute  order  promptly;  no  fear  of  market  advancing 
Execute  order  promptly;  no  fear  of  market  declining 
Executed  order  (for)  (of) 

Executing  order  (for)  (of) 

Execution  of  order  (for)  (of) 

Expect(s)  to  be  able  to  execute  (fill)  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Expect(s)  to  ship  order  (for)  (No. - ) 

Export  order  (No. - ) 

Extend(s)  time  for  execution  of  order  (for)  (No. - )  (until) 

Fill  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Fill  their  (his)  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Fill  your  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Filled  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Filling  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Firm  order (s)  (for)  (from) 

First  half  of  order  (No. - ) 

For  order  (s)  (to)  (at) 

For  this  order 
Formal  order  (for) 

From  date  of  order  (No. - ) 

From  order 

From  receipt  of  order  (for)  (from) 

Further  order (s)  (for)  (from) 

Future  order  (s)  (for)  (from) 

Gave  order  (for)  (to) 

Give(s)  order  (for)  (to) 

Give  preference  over  all  other  order  (s)  (to) 

Give  this  order 

Give  this  order  your  personal  attention 

Go  ahead  with  the  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Good  order  (s)  (for) 
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t  r  u  e  a 
t  r  u  f  b 
t  r  u  g  c 
truhd 
t  r  u  i  e 
t  ru  j  f 
t  r  u  k  g 
t  r  u  1  h 
t  r  um  i 
t  r  u  n  j 
t  r  u  o  k 
t  rup  1 
trurn 
t  r  u  s  o 
t  rutp 
t  ruuq 
truvr 
t  r  uw  s 


languideza 

languidior 

languidore 

languidos 

languidulo 

languifico 

languimus 

languissem 

languistis 

languito 

languoris 

languotim 

langurla 

langurium 

laniabamur 

laniabant 

laniabare 

laniabaris 

laniabimus 

laniabo 

laniamento 

laniamus 

laniandam 

laniantis 

laniantur 

laniaremus 

laniarent 

laniarere 

laniaretis 

laniaretur 

laniaris 

lanias 

ianiatibus 

laniatore 

laniatorio 

laniatrice 

laniaveras 

laniaverim 

laniavero 

laniavisse 

laniavit 

lanicutes 

lanicutia 

laniemini 

laniemur 

lanienae 

lanienarum 

lanienis 

lanier 

lanifero 

lanifiche 

lanificum 

lanigera 

lanigeres 

lanilutor 

lanio 

laniola 

laniolorum 

lanioniam 

lanionios 

lanipendio 

lanistes 

lanitiam 

lanitiorum 

lanoculus 

lanosae 

lanosidad 

lanosis 

lanositas 

lanosum 

lansac 

lantejuela 

lanterneau 

lanterner 


ORDER  (S) — Continued 

Handle(s)  order(s)  (for)  (No. - ) 

Has  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Has  order  been - (for)  (of)  (No. - )  by) 

Has  order  to - ( - )  been  executed 

Have  (has)  cancelled  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  changed  order(s)  as  requested  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  done  nothing  on  your  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has) - order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  executed  order  to 

Have  (has)  executed  part  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  filled  part  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  formal  order (s)  (for)  (from) 

Have  (has)  given  no  order (s)  (for)  (to)  (about) 

Have  (has)  given  strict  orders  (about)  (to) 

Have  (has)  made  an  error  in  order,  it  should  be 

Have  (has)  no  advice  of  order  (for)  (from)  (No. - ) 

Have  (has)  no  further  orders  (for)  (from) 

Have  (has)  no  orders  (for)  (from) 

Have  (has)  no  order  to - 

Have  (has)  not - order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  not  filled  any  part  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  (has)  not  put  stop  order  (on) 

Have  (has)  not  received  confirmation  of  order (s)  (for)  (of)  (No. - 

Have  (has)  not  received  order (s)  (for)  (from)  (to) 

Have  (has)  order  (for)  (from) 

Have  (has)  placed  order  (for)  (with) 

Have  (has)  received  order(s)  (for)  (from)  (to)  (No. - ) 

Have  (has)  received  part  of  order  (from) 

Have  you  any  further  orders  (from)  (about) 

Have  you  any  orders  (for)  (from)  (about) 

Have  you  cancelled  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Have  you  entered  our  order  (for)  (with) 

Have  you  executed  order  in  our - (of) 

Have  you  given  order  (s)  (for)  (to) 

Have  you  placed  order (s)  (for)  (with) 

Have  you  put  a  stop  order  (on) 

Have  you  received  any  order (s)  (for)  (from) 

Have  you  received  order  (for)  (No. - ) 

Have  you  secured  order  (for)  (from) 

Have  you  shipped  order  (of)  (No. - ) 

Hold  for  further  orders  (from) 

Hold  order  (s)  (for)  (until) 

Hold  subject  to  order  of 
Hold  subject  to  our  order 

Holding  order  (of)  (for)  (No. - )  (until) 

Hope  to  fill  your  order  (No. - )  (by) 

How  is  it  that  nothing  has  been  done  on  our  order  (for)  (of)  (No. — 
How  long  is  order  good  (of)  (for) 

How  long  will  be  required  to  fill  order  (for)  (No. - ) 

How  much  (many)  did  you  order  (for)  (of) 

Hurry  our  order  (of)  (No. - ) 

If  absolutely  necessary  to  secure  order 
If  necessary  to  obtain  order  (from)  (for) 

If  not  in  order  (at) 

If  not  too  late - order  (for)  (of)  (No. - ) 

If  order  can  be 

If  order  can  be  cancelled  (for)  (of)  (No. - ) 

If  order  can  be  executed  (at)  (for) 

If  order  can  be  executed  at  opening  (for)  (at) 

If  order  can  be  executed  at  opening  tomorrow  (for)  (at) 

If  order  can  be  executed  before  closing  (for)  (at) 

If  order  can  be  executed  before  closing  tomorrow  (for)  (at) 

If  order  cannot  be 

If  order  cannot  be  executed  at  opening  (for)  (at) 

If  order  cannot  be  executed  at  opening  tomorrow  (for)  (at) 

If  ordef  cannot  be  executed  before  closing  tomorrow  (for)  (at) 

If  order  cannot  be  executed,  wire  the  reason 

If  order  has  been 

If  order  is  accepted  (by)  (for) 

If  order  is  executed  (for)  (of)  (No. - ) 

If  order  is  given  (for)  (to) 

If  order  is  not 

If  order  is  not  accepted  (by)  (for) 

If  order  is  not  executed  (for)  (of)  (No. - ) 


) 
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t  r  u  x  t 
truzv 
tryay 
t  r  ybz 
tryca 


lanterniez 

lanternons 

lanternuto 

lanthane 

lantiponne 


t  r  y  d  b 
tryec 
tryfd 
tryge 
t  r  y  h  f 
try  ig 
t  r  y  j  h 
t  ryk  i 
try  1  j 
t  r  ymk 
trynl 
try  om 
t  r  y  p  n 
tryqo 
t  r  y  r  p 
t  r  y  t  r 
tryus 
t  r  y  v  t 
t  r  y  wu 
tryxv 
t  r  y  y  w 
t  r  y  z  x 
t  s  a  a  1 
t  s  a  c  n 
t  s  a  d  o 
t  s  a  e  p 
t  s  a  g  r 
tsahs 
t  s  a  i  t 
t  s  a  j  u 
t  s  a  k  v 
t  s  a  1  w 
t  s  amx 
t  s  a  n  y 
t  s  a  o  z 
t  s  a  p  a 
t  s  a  r  c 
t  s  a  s  d 
t  s  a  t  e 
t  s  a  u  f 
t  s  a  v  g 
t  s  a  w  h 
t  s  a  x  i 
t  s  a  y  j 
t  s  a  z  k 
t  s  e  a  n 
t  s  e  b  o 
t  s  e  c  p 
tseer 
t  s  e  f  s 
t  s  e  g  t 
tsehu 
t  s  e  i  y 
t  s  e  j  w 
t  s  e  k  x 
t  s  e  1  y 
t  s  emz 
t  s  e  n  b 
t  s  e  o  c 
t  s  e  p  d 
t  s  e  q  e 
tser  f 
t  s  e  s  g 
t  s  e  t  h 
t  s  e  u  i 
t  s  e  v  j 
t  s  ewk 
t  s  e  x  1 


lanturelu 

lanugem 

lanuggine 

lanugineux 

lanuginoso 

lanuginum 

la  mi  to 

lanzadera 

lanzafuego 

lanzenetto 

lanzinecco 

lapachar 

lapagerie 

laparinho 

lapatha 

lapathine 

lapathorum 

lapathus 

lapaza 

lapazzai 

lapazzando 

lapazzante 

lapazzare 

lapazzassi 

lapazzato 

lapazzava 

lapazzerei 

lapazzino 

lapazzo 

lapement 

lapereaux 

lapiceis 

lapiceros 

lapicidam 

lapicidis 

lapidabam 

lapidabile 

lapidabis 

lapidabor 

lapidabunt 

lapidacao 

lapidada 

lapidames 

lapidamini 

lapidammo 

lapidamur 

lapidandi 

lapidandos 

lapidandum 

lapidans 

lapidantem 

lapidantia 

lapidantor 

lapidarem 

lapidarono 

lapidasses 

lapidatote 

lapidatum 

lapidatura 

lapidavamo 

lapidaveis 

lapidavero 

lapidavit 

lapidemus 

lapiderait 

lapideremo 

lapideriez 

lapideront 


ORDER  (S) — Continued 
If  order  is  not  given  (for)  (to) 

If  order  is  wired  at  once  (for)  (to) 

If  the  (this)  order 

If  the  (this)  order  reaches  you  too  late  to  act  on  today,  execute  it  tomorrow 
If  the  (this)  order  reaches  you  too  late  to  execute  at  time  set,  execute  it  as 
soon  as  possible  at  same  price  or  lower 
If  you  accept  order  (s)  (for)  (from) 

If  you  fill  order (s)  (for)  (No. - ) 

If  you  have  secured  order  (s)  (at)  (for)  (from) 

If  you  order  (at)  (from) 

If  your  order  (of) 

Imperative  order  (s)  (from)  (about) 

Impossible  to  execute  order(s)  (for)  (at)  (No. - ) 

Impossible  to  fill  order (s)  in  time  requested  (for)  (of)  (No. - ) 

In  accordance  with  order  given  in - (of) 

In  addition  to  previous  orders 
In  complete  working  order 
In  consecutive  order  (beginning  with) 

In  good  order 
In  order  (at) 

In  order  named  (by)  (in) 

In  order  number 
In  order  not  to 
In  order  of 
In  order  to  avoid 
In  order  to  do  so 


In  our  order  (for)  (of)  (No. - ) 

In  proper  order 

In  reference  to  order  (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

In  running  order 

In  the  execution  of  (the)  (this)  order  (for)  (of)  (h 
In  the  following  order  (s) 

In  their  (his)  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

In  very  bad  order 
In  very  good  order 

In  your  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Include(s)  in  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Included  in  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Including  order(s)  (of)  (No. - ) 

Increase^)  order(s)  (for)  (of)  (No. - )  (to) 

Increase  stop  order  to  buy 
Increase  stop  order  to  sell 

Increased  order(s)  (for)  (of)  (No. - )  (to) 

Instead  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 


Instead  of  scale  order 
Is  everything  (all)  in  order  (at) 

Is  in  order 
Is  not  in  order 
Is  not  under  order 

Is  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Is  order - (for)  (of)  (No. - ) 

Is  order  (of - )  (for - )  in  addition  to  previous  orders 

Is  order  to - ( - )  still  in  force,  and  for  how  long 

Is  this  a  new  order 

Is  this  an  order  (for)  (from)  (to) 

Is  this  correct  order  No. - 

Is  this  order 

Is  this  order  in  addition  (to) 

Is  this  order  to  replace  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Item(s)  in - order  (for)  (of)  (No. - ) 

Keep(s)  order  in  force  (for)  (of)  (No. - )  (until) 

Large  order(s)  (from)  (for) 

Last  order  (from)  (for) 

Last  order  is  separate  (from) 

Last  order  was 

Last  order  was  executed  (at)  (for) 

Let  order (s)  (No. - )  stand 

Let  them  come  in  the  following  order 

Made  following  change(s)  in  order  (of)  (for)  (No. - ) 

Make  following  change(s)  in  order  (of)  (for)  (No. - ) 

Make  order  (No. - )  read 

Many  orders  (for) 

May  we  accept  order (s)  (for)  (from) 

May  we  execute  entire  order  (of)  (for)  (at) 
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t  s  e  ym 

lapidescat 

t  s  i  a  p 

lapidescis 

t  s  i  c  r 

lapidesco 

t  s  i  d  s 

lapidetur 

t  s  i  e  t 

lapideux 

t  s  i  f  u 

lapidicole 

t  s  i  g  v 

lapidiez 

t  s  i  hw 

lapidifias 

t  s  i  i  x 

lapidiflez 

t  s  i  j  y 

lapidino 

t  s  i  k  z 

lapidions 

t  s  i  1  a 

lapidor 

t  s  i  mb 

lapidosam 

t  s  inc 

lapidosos 

t  s  i  o  d 

lapillai 

t  s  i  p  e 

laplllammo 

t  s  i  r  g 

lapillando 

t  s  i  sh 

lapillaut 

t  s  i  t  i 

lapillare 

t  s  i  u  j 

lapillassi 

t  s  i  v  k 

lapillato 

t  s  i  w  1 

lapillava 

t  s  i  xm 

lapillerei 

t  s  i  y  n 

lapilleux 

t  s  i  z  o 

lapillino 

t  s  o  a  s 

lapillisco 

t  s  o  b  t 

lapillulo 

t  s  o  c  u 

lapillulus 

t  s  o  d  v 

lapinates 

t  s  o  e  w 

lapinerait 

t  s  o  f  X 

iapineras 

t  s  o  g  y 

lapinez 

tsohz 

lapinha 

t  s  o  i  a 

iapinons 

t  s  o  j  b 

lapizadas 

t  s  o  k  c 

lapizaren 

t  s  o  1  d 

laplzases 

t  s  ome 

lapizaste 

t  s  o  n  f 

lapizeiro 

t  s  o  o  g 

lappaceam 

t  s  oph 

lappacei 

t  s  o  q  i 

lappaceos 

t  s  o  r  j 

lappagine 

t  s  o  s  k 

lappaginis 

t  s  o  t  1 

lappaginum 

t  s  o  um 

lappoletta 

t  s  o  v  n 

lappolone 

t  s  o  w  o 

lapsabo 

t  s  o  x  p 

lapsanarum 

t  s  o  y  q 

lapsandi 

tsozr 

lapsanis 

t  s  u  a  v 

lapsanto 

t  subw 

lapsaret 

t  S  U  C  X 

lapsetis 

t  s  u  d  y 

lapsilis 

t  s  u  e  z 

lapsionis 

t  s  u  f  a 

lapsionum 

t  s  u  g  b 

laqueabam 

t  suhc 

laqueabere 

t  s  u  i  d 

laqueabls 

t  s  u  j  e 

laqueabor 

tsukf 

laqueabunt 

tsulg 

laqueada 

t  s  umh 

laqueamini 

t  s  u  n  i 

laqueamos 

t  s  u  o  j 

laqueamur 

t  s  u  p  k 

laqueandi 

t  surm 

laqueandos 

t  susn 

laqueandum 

t  s  u  t  o 

laqueans 

t  s  u  u  p 

laqueantem 

ORDER  (S)  — C  onlinued 

May  we  execute  part  of  order  (of)  (for)  (at) 

May  we  execute  the  order  at - (for)  (from) 

May  we  order 

Might  be  able  to  execute  order  (of)  (for)  (No. - )  (at) 

Mistake  in  order  (of)  (for)  (No. - ) 

Mistake  in  order  (of - ) ;  correct  as  follows 

Must  decline  discretionary  order(s)  (for)  (from) 

Must  decline  order(s)  (for)  (from) 

Must  have  definite  order (s)  (from) 

Must  put  in  supporting  order  (s) 

New  order (s)  (for) 

New  York  order (s) 

No  buying  order(s)  (for) 

No  order (s)  (for)  (from) 

No  order(s) - (from) 

No  prospect  of  executing  order(s)  (for)  (from)  (at) 

No  prospect  of  order (s)  (for)  (from) 

Not  according  to  order (s)  (of)  (No. - ) 

Not  in  order  (with  regard  to) 

Not  to  order 

Nothing  can  be  done  with  your  order  (because)  (until) 

Now  in  order 

Number  of  order (s)  (for)  (from) 

Numerical  order 
Obey  order  (s)  (of) 

Of  the  order  (for)  (from)  (No. - ) 

Old  order (s)  (for)  (from) 

On  all  orders  (for)  (from) 

On - of  order  for  (not  less  than) 

On  order (s)  (for)  (from)  (No. - ) 

On  order(s)  to  buy  (from)  (No. - ) 

On  order(s)  to  sell  (from)  (No. - ) 

On  receipt  of  order(s)  (for)  (from)  (No. - ) 

On  stop  order 

On  their  (his)  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

On  what  order 
On  whose  order 

On  your  order(s)  (for)  (of)  (No. — - - ) 

Only  part  of  order  could  be  executed  (for)  (of)  (at) 

Only  part  of  order  (for - )  could  be  executed  today,  (at) 

Only  part  of  order  (for - )  could  be  executed  today;  will  try  to  com¬ 

plete  (tomorrow) 

Only  part  of  order  (for - )  could  be  executed  yesterday 

Only  part  of  order  (for - )  could  be  executed  yesterday;  will  try  to 

complete  today 

Only  part  of  order  (for - )  could  be  executed;  shall  we  cancel  balance 

Only  part  of  order  (for - )  could  be  executed;  shall  we  go  on  with 

balance 

Open  order  (s)  (for) 

Order  (s)  accepted  (for)  (from)  (at) 

Order (s)  already  executed  (for)  (of)  (at) 

Order(s)  arrived  in  time  (for)  (of)  (to) 

Order (s)  arrived  too  late  (for)  (of)  (from) 

Order  (s)  arrived  too  late  to  act  on  today 

Order (s)  arrived  too  late  to  act  on  yesterday;  will  attend  to  it  today 

Order  (s)  at 

Order (s)  at  best  price 

Order (s)  at  once 

Order  (s)  at  price  named  (in)  (by) 

Order  (s)  at  same  price  (as) 

Order  (s)  by 

Order  (s)  by  mail  today 
Order (s)  by  wire 

Order  (No. - )  calls  for 

Order(s)  can  be - (for)  (of)  (No. - ) 

Order(s)  can  be  completed  in  time  specified  (for)  (No. - — ) 

Order(s)  cancelled  (by)  (for)  (No. - ) 

Order  (s)  cannot  be - (for)  (of)  (No. - ) 

Order (s)  cannot  be  completed  in  time  specified  (for)  (No. - ) 

Order  (s)  changed  (to) 

Order  (s)  changed  to  read  as  follows 
Order (s)  completed  (by) 

Order (s)  (for - )  (No. - )  completed;  waiting  instructions 

Order (s)  (for - )  (No. - )  confirmed  (by) 
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t  s  uw  r 
tsuxs 
t  s  uy  t 

t  8  U  Z  U 

tsyai 
t  s  y  b  y 
t  s  y  c  z 
t  syda 
t  s  y  e  b 
t  s  y  f  c 
t  sygd 
t  syhe 
t  s  y  i  f 
t  s  y  j  g 
tsykh 
t  s  y  1  i 
t  s  ym  j 
t  s  y  nk 
t  s  y  o  1 
t  s  y  pm 
tsyro 
t  s  y  s  p 
tsyur 
t  s  y  y  s 
t  s  y  w  t 
t  s  y  x  u 
t  s  y  y  v 
t  s  y  z  w 
t  u  a  a  j 
t  u  a  b  k 
t  u  a  c  1 
t  u  a  dm 
t  u  a  e  n 
t  u  a  f  o 
tuagp 
tua  i  r 
t  u  a  j  s 
t  u  a  k  t 
t  u  a  1  u 
t  u  amv 
tua  nw 
t  u  a  o  x 
t  u  a  p  y 
tuara 
t  u  a  s  b 
t  u  a  t  c 
t  u  a  u  d 
t  u  a  v  e 
tuawf 
t  u  a  x  g 
tuayh 
t  u  a  z  i 
tubaw 
t  u  b  c  y 
t  u  b  e  a 
t  u  b  i  e 
tublh 
t  u  bm  i 
t  u  b  o  k 
t  u  b  p  1 
t  u  b  s  o 
t  u  b  u  q 
tubvr 
tubyu 
t  u  b  z  v 
t  u  c  a  k 
t  u  c  b  1 
t  u  c  c  m 
t  u  c  d  n 
tuceo 
t  u  c  i  s 
i  u  c  k  u 
t  u  c  o  y 
t  u  c  q  a 


laqueantia 

laqueantor 

laquearas 

laqueardes 

laquearem 

laqueari 

laqueasses 

laqueatote 

laqucatum 

laqueatura 

laqueaveis 

laqueavero 

laqueavit 

laqueemus 

laqueeris 

laqueetur 

laqueorum 

larangeira 

lararium 

larbasi 

larbason 

larbasorum 

lardaccio 

lardacees 

lardario 

lardarius 

lardaruolo 

lardatojo 

lardatura 

lardeadas 

lardeado 

lardeanda 

lardearen 

lardeases 

lardellata 

lardellavi 

lardellini 

lardello 

larderasse 

lardiera 
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lardinzo 

lardivores 

lardoires 

lardonnant 

lardonnas 

lardonner 

lardonniez 
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lardosicos 
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lardure 

largamente 

largarei 
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largement 

largesse 
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largheggio 
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ORDER  (S) — Continued 
Order  (s)  (for - )  (No.- 


)  correct 


Order  (s)  could  be  secured  (by)  (from) 

Order  (s)  could  have  been  filled  (if) 

Order  (s)  countermanded  (No. - )  (by) 

Order  (s)  dated 
Order  (s)  decreased  (to) 

Order (s)  delayed  (No. - )  (owing  to) 

Order  direct  (from) 

Order  (s)  do(es)  not - 

Order (s)  elsewhere 


Order (s)  entered  (at)  (for) 

Order (s)  executed  (for)  (of)  (No.- 


-)  (at) 


Order (s)  executed  before  your  countermand  reached  us 

Order  (s)  filled 

Order  (s)  firm 

Order  (s)  follow (s)  (for) 

Order  (s)  for 

Order  (s)  for  prompt  shipment  (to) 

Order  (s)  for  shipment  (to) 

Order  (s)  freely 
Order  (s)  from 
Order  (s)  gone  (to) 

Order  (s)  good  (for)  (until) 

Order  (s)  good  for  today  and  tomorrow 
Order  (s)  good  for  today  only 
Order (s)  good  until 

Order  (s)  good  for - days 

Order  (s)  good  for - weeks 

Order  (s)  good  for - months 

Order  (s)  had 
Order(s)  had  been 
Order  (s)  had  been  cancelled 
Order  (s)  has  (have) 

Order  (s)  has  (have)  been 

Order(s)  has  (have)  been - (for)  (of)  (No. - 

Order  (s)  has  (have)  not 


Order  (s)  has  (have)  not  been 
Order  (s)  having  attention 


(by)  (owing  to) 


Order (s)  held  up  on  account  of 

Order  (s)  held  waiting  instructions 

Order(s)  hereby  countermanded  (for)  (of)  (No. 

Order  (s)  if  delivery 

Order  (s)  immediately  (for)  (from) 

Order (s)  impracticable  (for)  (of)  (No. - 

Order  (s)  in  addition  (to) 

Order  (s)  in  error  (regarding) 

Order  (s)  in  force  (until) 

Order  (s)  in  letter  (of) 

Order  (s)  in  market  (for) 

Order  (s)  in  wire  (of) 

Order(s)  include(s) 

Order (s)  incorrect  (for)  (of)  (No.- 


)  (owing  to) 


-)  (as  to) 
-)  (to) 


Order  (s)  increased  (for)  (of)  (No. - 

Order  (s)  is  (are)  for 
Order  (s)  is  (are)  in  addition  (to) 

Order  (s)  is  (are)  not  (for) 

Order (s)  is  (are)  not  clear;  repeat 

Order (s)  is  (are)  not  executed;  market  too  ^ 

Order  (s)  is  (are)  now  complete  (d) 

Order (s)  it  (them) 

Order  (s)  limited  (to) 

Order  (s)  must  be  filled  (for)  (No.  )  (by) 

Order  (s)  must  be  firm 

Order (s)  must  be  promptly  attended  to  (for)  (No.- 

Order(s)  must  include  (for)  (No. - ) 

Order (s)  named  (in)  (by)  ^  rN  ,XT  , 

Order (s)  never  reached  us  (for)  (of)  (No. - J 

Order  (s)  no  longer  in  force  (for) 

Order (s)  not - (for)  (by) 

Order  (s)  of 

Order  (s)  of  purchaser 

Order  (s)  on  conditions  named  (in)  (by) 

Order (s)  on  hand  ^  ^  /  /XT  N 

Order  (s)  partly  executed  (for)  (of)  (No.  ) 
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largiores 

largirem 

largisslma 

largitabar 

largitans 

largitarer 

largitator 

largitatum 

largitemur 

largitore 

largitoris 

largitorum 

largitrice 

largitudo 

largizione 

largomira 

largueada 

largueamos 

largueando 

larguearas 

larguearem 

larguearia 

largueasse 

largueavam 

largueza 

larguisimo 

larguitos 

largume 

larguras 

larice 

lari  cine 

laricinos 

laricos 

laricum 

laridis 

laridorum 

larifugam 

larifugis 

larignam 

larigni 

larignorum 

larignos 

larigots 

larimo 

laringeo 

laringica 

laringiche 

laringizzo 

larinoide 

larix 

larmeuses 

larmeux 

larmilles 

larmoierai 

larmoierez 

larmoyais 

larmoyames 

larmoyante 

larmoyasse 

larmoyat 

larmoye 

larmoyeurs 
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ORDER  (S) — Continued 
Order (s)  placed  (with)  (for) 

Order  (s)  prior  to 

Order (s)  reached  us  today  (for)  (from)  (No. - ) 

Order  (s)  reached  us  too  late 
Order (s)  received  (of)  (for)  (from) 

Order  (s)  received  after  close  (for) 

Order (s)  received  after  close;  will  attend  to  at  opening  tomorrow 
Order  (s)  received  and  has  (have)  our  attention 
Order (s)  renewed  (for) 

Order  (s)  same  as 

Order  (s)  same  as  detailed  in 

Order  (s)  shipped 

Order  (s)  should  read 

Order  (s)  stand  (s) 

Order (s)  still  in  force  (for)  (regarding) 

Order (s)  subject  to 
Order  (s)  through 

Order  (s)  to - (at) 

Order  (s)  to  remain  in  force  (until) 

Order(s)  too  late  (for) 

Order  (s)  understood  now 
Order  (s)  was  (were) 

Order(s)  was  (were) - (for) 

Order (s)  was  (were)  executed - (for)  (by)  (at) 

Order  was  to  buy  ( - )  at 

Order  was.  to  sell  ( - )  at 

Order (s)  will  be - (for)  (from)  (at) 

Order(s)  will  be  cancelled  (for)  (No. - )  (unless) 

Order  (s)  will  not 

Order (s)  will  not  be  accepted  (by)  (for) 

Order(s)  (for)  (No. - )  will  not  be  completed  in  time  stated  (owing  to) 

Original  order  (for)  (No. - ) 

Other  order  (s)  (for)  (from) 

Our  order (s)  (for)  (No. - ) 

Our  order  is  for 
Out  of  order 

Outstanding  order  (s)  (for) 

Part  of  order  (for)  (from)  (No. - ) 

Part  of  order  was  (will  be)  shipped  (for)  (of)  (No.- 
Place  order (s)  (for)  (with) 

Place  order  (s)  ahead  (for) 

Place  order(s)  direct  (for)  (with) 

Place  order(s)  to  buy  at  opening  of  stock  exchange 
Place  order  (s)  to  sell  at  opening  of  stock  exchange 
Place  part  of  order  (with) 

Place  stop  order  (on) 

Place  your  order(s)  (for)  (with) 

Please - order  (for)  (with) 

Positive  order  (for) 

Post  office  order  (s)  (for) 

Prefer  not  to  accept  discretionary  order  (s)  (for) 

Previous  order  (s)  (for) 

Proceed  with  order  (for)  (No. - ) 

Proceeding  with  order  (for)  (No. - ) 

Purchase  order  (No. - ) 

Put  in  order  (for) 

Put - in  order  (for) 

Put  order  (for)  (No. - )  (through) 

Rather  than  lose  order 
Ready  to  place  order  (for)  (with) 

Reduce(s)  order(s)  (for)  (from)  (No. - ) 

Reduce  stop  order  to - to 

Reduced  order  (s)  (for)  (from) 

Refer  (s)  to  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Referred  to  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Referring  to  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Refuse  (s)  order  (s)  (for)  (from)  (at) 

Regarding  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Regret  cannot - order  (for)  (from)  (of) 

Regular  order  (s)  (for)  (from) 

Regular  shipping  order  (s)  (for) 

Renew(s)  order  (for)  (No. - ) 

Renew  order  of  yesterday  good  until 
Renew  order  to - ( - )  at 
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aschiamo 
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ORDER  (S) — Continued 

Repeat  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Reply  if  everything  is  in  order 

Routing  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Running  order 

Rush  order (s)  as  much  as  possible  (for)  (of)  (No. - ) 

Rush  order (s)  (No. - )  and  trace  shipment 

Same  as  last  order  (for) 

Same  as  order  (of)  (No. - ) 

Same  order  (as) 

Scale  order  (s) 

Secure  all  orders  possible  (for)  (at) 

Secure  order (s)  (for)  (at) 

See  that  everything  is  in  order  (at) 

Sell  on  stop  order 
Selling  order  (s)  (for) 

Send - order  (s)  (for)  (to) 

Send  order (s)  (for)  (to) 

Sent  order  (s)  (for)  (to) 

Separate  order (s)  (for)  (to) 

Shall  part  of  order  be  shipped  (for)  (of)  (No. - ) 

Shall  we - order (s)  (for)  (from)  (at) 

Shall  we  cancel  order  to -  ( - )  (at) 

Shall  we  execute  order  (s)  (for)  (at) 

Shall  we  keep  order  good  (until) 

Shall  we  order 

Shall  we  place  order  (for)  (with) 

Shall  we  proceed  with  order 

Shall  we  use  our  discretion  on  (this)  order  (of)  (for)  (No. - ) 

Should  be  put  in  order 
Signed  order  (for)  (by) 

Small  order  (s)  (for)  (from) 

So  that  order  can 
So  that  order  can  be 
Special  order (s)  (for)  (from) 

Split  the  order  if  you  think  better  results  can  be  obtained 
Standing  order (s)  (for)  (from) 

Standing  order  (s)  to - ( - )  (at) 

Stop  order  (s) 

Stop  work  on  order(s)  (for)  (of)  (No. - )  (until) 

Strict  orders  (from)  (about) 

Strict  orders  not  to 

Strong - orders  (for) 

Subject  to  order  (of) 

Subject  to  our  order (s) 

Subject  to  your  order (s) 

Suggest  (s)  that  you  order 
Supporting  order (s)  (for) 

Take  no  order (s)  (for)  (from) 

Take  order (s)  (for)  (from) 

Take  order (s)  subject  to 
The  last  order  (is) 

Their  (his)  order(s)  (for)  (No. - ) 

There  is  a  mistake  in  order  (for)  (of)  (No. - ) 

These  orders  must  be  pushed  through  (by) 

Think (s)  can  get  order (s)  (for)  (from)  (at) 

Think  (s)  it  desirable  to  accept  order  (s)  (for)  (from)  (at) 

Think  (s)  it  safe  to  order 

Think  we  can  execute  order  (for)  (of)  (at) 

This  cancels  all  previous  orders  (for)  (from) 

This  is  a  new  order 

This  is  not  a  new  order,  but  a  repetition  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

This  is  not  an  order 

This  is  not  in  addition  to  previous  order (s),  but  a  confirmation  (of) 

This  is  not  in  addition  to  previous  order (s),  but  to  replace  order  (for)  (of) 
This  month’s  orders  (for) 

This  order  (for)  (from) 

This  order  is  (for)  (from) 

This  order  is  to  take  precedence  over  all  others 

This  refers  to  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Time  of  execution  of  order  (for)  (No. - ) 

To  joint  order  (of) 

To  order  (of) 

To  our  joint  order 
To  our  order 
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lassorum 

lassulae 

lassulis 

lassulum 

lassuso 

lastauri 

lastauros 

lastaurum 

lastimaban 

lastimado 

lastimais 

lastimamos 

lastimanda 

lastimaras 

lastimarem 

lastimaria 

lastimaron 

lastimasen 

iastimasse 

lastimavam 

lastimavel 

lastimeros 

lastimoso 

lastimou 

lastradas 

lastraren 

lastrases 

lastraste 

lastreis 

lastremos 

lastretta 

lastricano 

lastricare 

iastricata 

lastricavi 

lastrico 

lastrone 

lastruccia 

latamente 

lataniers 

latastro 

latebra 

lateforosam 

latebrosi 

latebrosos 

lategada 

latejais 

latejamos 

latejando 

latejaras 

latejardes 

latejarem 

latejaria 

latejassem 

latejaste 

latejavam 

latejaveis 

latejou 

latentes 

iatentia 

latentibus 

iatentior 

latentium 

lateralia 

lateralium 

lateramina 

lateraux 
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laterculum 

laterensem 

laterensis 
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ORDER  (S) — Continued 
To  their  (his)  order 
To  whose  order 
To  your  order 

Too  late  to - order  (for)  (of)  (No. - ) 

Trial  order 

Try(ies)  to  secure  order  (for)  (from)  (at) 

Unable  to  execute  order  (for)  (of)  (No. - )  (at) 

Uncompleted  order(s)  (for)  (of)  (from) 

Under  order  (s)  (from) 

Unexpected  order  (s)  (for)  (from) 

Unfilled  order  (s)  (for)  (from) 

Unless  already  under  order 

Unless  the  entire  order  can  be  executed 

Unless  the  order  (of)  (for)  (from) 

Unless  the  order  is  placed  at  once  (for)  (from) 

Unless  we  hear  from  you  at  once  must  cancel  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Unless  you  cancel  order  (s)  (for)  (of)  (No. - )  (to) 

Unless  you  receive  further  order  (s)  (for)  (from)  (at) 

Unless  you  receive  order  (s)  (for)  (from)  (at) 

Until  receipt  of  order  (s)  (for)  (from) 

Until  you  receive  order  (s)  (for)  (from) 

Verbal  order (s)  (for)  (from) 

Wait  for  further  order  (s)  (for)  (from) 

Wait  for  orders  (for)  (from) 

Want(s)  order  (s)  (for)  (from) 

We  acknowledge  receipt  of  your  order  (of - )  which  has  our  attention 

We  countermand  order  (for)  (of)  (No. - )  (to) 

We  do  not  understand  your  order  (of - );  please  repeat  it 

We  have  an  order  (for)  (from) 

We  have  no  order  (s)  (for)  (from) 

We  have  no  unfilled  order (s)  (for)  (from) 

We  have  received  your  order  (of)  (for)  (No. - ) 

We  have  received  your  order  to - ( - )  and  advise  you  to  wait 

We  have  received  your  order  to - ( - )  and  advise  you  to  increase  it 

We  have  received  your  standing  order  (for)  (of - )  (No. - ) 

We  have  received  your  stop  order  (on) 

We  hold  your  order  good  until 

We  increase  order  (for)  (of)  (No. - )  (to) 

We  note  your  change  of  order 

We  reduce  order  (for)  (of)  (No. - )  (to) 

We  send  this  order  at  the  request  of 

We  understand  your  order  (of - )  as  follows 

We  understand  your  order  (of - )  to  be  to - 

What  are  the  prospects  for  getting  order  (s)  (for)  (from) 

What  have  you  done  with  regard  to  order(s)  (for)  (from)  (No.- - ) 

What  have  you  done  with  regard  to  order (s)  to - 

What  is  delaying  our  order  (for)  (of)  (No. - ) 

What  is  order  No. - 

What  order (s)  (for) 

What  order  (s)  do  you  refer  to 
What  order (s)  has  (have)  been 
What  order (s)  have  you  (for)  (from) 

What  order (s)  is  (are)  referred  to  (in)  (by) 

What  part  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

What  progress  is  being  made  with  order  (for)  (of)  (No. - ) 

What  unfilled  orders  have  you  (for) 

When  do  you  expect  to  ship  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

When  was  (will)  balance  of  order  (be)  shipped  (for)  (of)  (No. - ) 

When  was  (will)  ( - )  item  of  order  (be)  shipped  (for)  (of)  (No. - ) 

When  was  (will)  order  (be)  shipped  (for)  (of)  (No. - ) 

When  will  following  be  shipped  on  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Which  order 
Which  shall  we  order 
Whose  order  (s) 

Why  do  you  not  execute  order(s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Why  db  you  not  ship  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Why  was  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  accept  order(s)  (of)  (for)  (from)  (No. - ) 

Will  await  confirmation  of  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  await  order  (s)  (for)  (from) 

Will  be  given  preference  over  other  orders  (for) 

Will  cancel  order (s)  (for)  (of)  (from)  (No. - ) 

Will  complete  all  orders  (for)  (from)  (by) 

Will  complete  order (s)  (for)  (of)  (from)  (No. - ) 
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t  u  o  x  n 
taozp 
tupad 
t  u  p  b  e 
tupeh 
t  u  p  f  i 
t  u  p  i  1 
t  u  p  k  n 
tup  1  o 
tupor 
t  u  p  p  s 
tupru 
t  u  p  S  V 
tup  tw 
tupux 
t  u  p  v  y 
tupxa 
t  u  p  y  b 
t  u  p  z  c 
tuqar 
tuqdu 
t  u  q  e  v 
tuqhy 
t  u  q  i  z 
t  u  q  j  a 
t  u  q  n  e 
t  u  q  o  f 
tuqr  i 
t  u  q  u  1 
t  u  q  x  o 
tuqyp 
turae 
turbf 
tur  eg 
turdh 
turei 
tur  f  j 
tur  gk 
turhl 
tur  im 
t  u  r  j  n 
turko 
tur  1  p 
turnr 
turos 
t  u  r  p  t 
tur  qu 
tur  rv 
tursw 
turuy 
turvz 
turwa 
turxb 
tury  c 
tur  zd 
t  u  s  a  s 
t  u  s  c  u 
tusdv 
t  u  s  e  w 
t  u  s  g  y 
t  u  s  i  a 
t  u  sm e 
t  u  s  o  g 
tusph 
t  u  s  q  i 
t  u  s  s  k 
t  u  s  t  1 
t  u  s  um 
tuswo 
t  u  s  y  q 
tuszr 
t  u  t  a  f 
t  u  t  c  h 
t  u  t  d  i 


iternario 

atescam 

atescatis 

atescebat 

atescendo 

atescerem 

atescimus 

atescis 

atescito 

atescitur 

atescunt 

atex 

atezza 

athyride 

athyridis 

athyridum 

athyrorum 

atialita 

atibolo 

atibulans 

atibulari 

atibulor 

aticibus 

aticifere 

aticis 

aticlavio 

aticostee 

aticum 

atifoliam 

atifolios 

atifundio 

atigadera 

atlgazo 

atiguero 

atiguillo 

atilabre 

atiniseur 

atinuccio 

atipedes 

atipedia 

atipedium 

atirostro 

atisslmo 

atitabam 

atitabunt 

atitammo 

atitamus 

atitando 

atitantem 

atitantia 

atitare 

atitarono 

atitasses 

atitatis 

atitato 

atitatura 

atitava 

atitavero 

atitent 

atiterei 

atiteremo 

atitiarum 

atitias 

atltino 

atito 

atomia 

atonero 

atones 

atrabiles 

atrabilia 

atratibus 

atratorem 

atratoris 

atrentico 


ORDER(S)  — Continued 

Will  continue  order  in  force  (for)  (of)  (No. - )  (until) 

Will  do  as  you  order 

Will  duplicate  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  enter  your  order  (for) 

Will  enter  your  order  and  fill  as  soon  as  possible  (of)  (for)  (No. - ) 

Will  execute  order  (for)  (from)  (to) 

Will  execute  order  as  instructed  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  execute  order  to - ( - at - )  as  soon  as  possible 

Will  fill  balance  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  hold  order  (for)  (of)  (No. - )  (until) 

Will  keep  order  good  until  cancelled  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  not - order  (s)  (for)  (from)  (at) 

Will  not  accept  order  as  given  (for)  (from) 

Will  not  accept  order  on  less  than  margin  of -  (for)  (from) 

Will  not  order  (for)  (of)  (No. - )  (owing  to) 

Will  order 

Will  order  be  accepted  (for)  (of)  (from)  (by) 

Will  place  order  (for)  (with) 

Will  send  order  (for)  (to) 

Will  ship  balance  of  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  ship  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Will  you  accept  order(s)  (for)  (from) 

Will  you  accept  order (s)  on  margin  (for)  (of)  (from) 

Will  you  order 

Will  you  ship  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Wire  amount  of  open  orders 

Wire  correct  order  number  (for)  (from) 

Wire  if  in  order 
Wire  if  not  in  order 

Wire  if  you  cannot  execute  order(s)  (for)  (of)  (from)  (No. - ) 

Wire  instructions  at  once  regarding  order(s)  (of)  (for)  (from)  (No. - ) 

Wire  order(s)  (for)  (of)  (from) 

Wire  when  all  or  any  part  of  order  (s)  has  (have)  been  executed  (for)  (of) 
Wire  when  order  is  filled 

Wish(es)  to  cancel  order(s)  (for)  (of)  (from)  (No. - ) 

With  firm  order 

With  order  (s)  (for)  (from) 

With  order  in  hand 
With  positive  order  (s)  could 

Withdraw(s)  order(s)  (for)  (of)  (from)  (No. - ) 

Without  further  order  (s)  (about)  (from) 

Without  order (s)  (about)  (from) 

Without  positive  order  (s)  (from) 

Working  on  your  order  (for)  (of)  (No. - ) 

Working  order 
Would  you  order  (if) 

Written  order  (s)  (from) 

You  had  better  not  order  (for)  (from) 

You  had  better  order  (for)  (from) 

You  may - order  (s)  (for)  (of)  (from) 

You  may  order 

You  misunderstood  order  (for)  (of)  (No. - ) 

You  must  — - order (s)  (for)  (of)  (from)  (No. - ) 

Your  order (s)  (for)  (of)  (No. - ) 

Your  order  (for - )  expires - ;  shall  we  renew  and  for  how  long 

Your  orders  have  all  been  filled 
Your  order  number 

Your  order  (for - )  received  too  late  to  execute  today;  advise  please 

Your  wire  came  too  late  to  execute  order 
Your  wire  cancelling  order  came  in  time 

Your  wire  cancelling  order  came  too  late;  we  had  already  executed  it 
ORDERED  (by)  (from) 

As  ordered  (by)  (from) 

As  soon  as  ordered 

Duplicate  of  that  (those)  ordered 

Have  (has)  been  ordered  (by)  (from) 

Have  (has) - been  ordered  (by)  (from) 

Have  (has)  not  been  ordered  (by)  (from) 

Have  (has)  not  ordered  (from) 

Have  (has)  ordered  (from) 

Have  you  ordered  (from) 

If  not  ordered  (by)  (from) 

If  ordered  at  once  (by)  (from) 

In  addition  to  what  has  been  ordered  (by)  (from) 
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t  u  t  e  j 
t  u  t  g  1 
t  u  t  i  n 
t  u  t  j  o 
t  u  t  o  t 
t  u  t  p  u 
tut  t  y 
t  u  t  u  z 
t  u  t  v  a 
t  u  t  y  d 
t  u  t  z  e 
t  u  u  a  t 
t  u  u  b  u 
t  u  u  d  w 
t  u  u  e  x 
t  u  u  f  y 
t  u  u  h  a 
t  u  u  i  b 
tuu  1  e 
tuuoh 
t  u  u  p  i 
t  u  u  s  1 
t  u  u  t  m 
t  u  u  v  o 
tuuyr 
tuuzs 
t  u  v  a  g 
tuvbh 
t  u  v  c  i 
t  u  y  d  j 
t  u  v  e  k 
t  u  v  f  1 
t  u  v  gm 
tuvhn 
t  u  v  i  o 
t  u  v  o  u 
t  u  v  p  v 
t  u  v  s  y 
t  u  v  u  a 
t  u  v  y  e 
t  u  v  z  f 
t  uw  a  u 
t  uwb  v 
t  uw  e  y 
t  uw  f  z 
t  uwg  a 
t  uwh  b 
t  uw  i  c 
tuwj  d 
t  uwk  e 
t  u  w  1  f 
t  uwmg 
t  uwnh 
t  u  w  o  i 
t  uwp  j 
t  uw r  1 
t  uw  sm 
tuwtn 
tuwuo 
t  uwy  s 
t  u  w  z  t 
tuxah 
t  u  x  b  i 
tuxe  1 
t  u  x  f  m 
t  u  x  g  n 
t  u  x  h  o 
t  u  x  i  p 
tuxkr 
t  u  x  n  u 
t  u  x  o  v 
t  u  x  p  w 
tuxry 
tuxsz 


latrlnarum 

latrinas 

latrineiro 

latroclnor 

latroncolo 

latrone 

latronibus 

latronis 

latronum 

lattajuolo 

latteruolo 

l&ttiera 

iattifaghe 

lattifero 

lattifugo 

lattipoto 

lattometro 

lattonzi 

lattonzolo 

lattoso 

lattovario 

lattucina 

lattugario 

laturario 

laturarius 

latuscula 

latusculis 

iaudabamur 

laudabant 

laudabare 

laudabiles 

laudabilia 

laudabimus 

laudabo 

iaudandam 

laudanizar 

laudantis 

iaudaremus 

laudarent 

laudarere 

laudaretis 

laudaretur 

laudatam 

laudaticio 

laudatifs 

laudatiora 

laudativam 

laudativos 

laudatoris 

laudatorum 

laudatrix 

laudavel 

laudaveras 

laudaverim 

laudavero 

laudavisse 

laudavit 

laudazione 

lau  demini 

iaudemio 

laudese 

iaudetis 

laudevoie 

laudibus 

laudiceni 

laudiflco 

laudium 

laudo 

lauracees 

lauragine 

lauraginis 

lauraginum 

laurago 

laureaban 


•iuLjdiUii 
•if  * 

ti’i  ’ fji.il. 

- 

tfwli 


ORDERED — Continued 
Must  be  ordered  (by)  (from) 

Must  not  be  ordered  (until) 

Not  as  ordered  (by)  (from) 

Not  ordered  (by)  (from) 

Nothing  ordered  (by)  (from) 

On  condition  balance  is  ordered  (within) 

Ordered  at 
Ordered  by  us  (from) 

Ordered  for 
Ordered  for  account  of 
Ordered  for  our  account  (by) 

Ordered  for  their  (his)  account  (by) 

Ordered  for  your  account  (by) 

Ordered  in  (on) 

Ordered  in  letter  (of) 

Ordered  in  wire  (of) 

Ordered  not  to 
Ordered  them  (him)  (to) 

Ordered  through 
Ordered  to 

Same  as  ordered  (by)  (from) 

To  be  ordered  (by)  (from) 

Unless  already  ordered  (by)  (from) 

Unless  ordered  at  once  (by)  (from) 

Unless  otherwise  ordered  (by)  (from) 

Was  (were)  it  (they)  ( - )  ordered  (by)  (from) 

Will  be  ordered  (by)  (from) 

ORDERING  (by)  (from) 

Are  (is)  ordering  (by)  (from) 

Would  suggest  ordering  (by)  (from) 

ORDINANCE(S)  (of)  (for) 

ORDINARILY 

ORDINARY  (See  also,  customary,  usual) 

ORE  (See  mining  phrases) 

ORGANIC(ALLY) 

ORGANIZATION(S)  (of)  (See  also,  company) 
ORGANIZE(S)  (for) 

Can  organize 
In  order  to  organize 
Not  to  organize 
Will  try  to  organize 
ORGANIZED  (for)  (by) 

Is  being  organized  (by) 

Not  fully  organized  (by) 

Organized  for  the  purpose  (of) 

ORGANIZING  (for) 

Assist  (s)  in  organizing 
Cost  of  organizing 

ORIGIN  (of)  (See  also,  course,  reason,  source) 

Certificate  of  origin 
Certificate  of  origin  must  be  sent 
Certificate  of  origin  will  be  sent 
From  its  origin 
Point  of  origin  (of) 

What  is  origin  (of) 

ORIGINAL (S)  (of)  (See  also,  first) 

According  to  original  (of) 

Do  not  know  who  holds  original  (s)  (of) 

Have  (has)  sent  original  (s)  (of)  (to) 

Hold(s)  original(s)  (of) 

Hold  original  (s)  (of - )  and  forward  copy(ies)  to  us  (of) 

Must  have  original  (s)  (of) 

Not  the  original (s) 

Original  (s)  (of - )  and  (- 

Original  (s)  (of - ) 


m  if 


if  •»  a 


-)  duplicate  (s)  (of) 


Who  holds?  original  (s)  (of) 

Will  send  original (s)  (of)  (to) 

ORIGINALLY 

ORIGINATE(S)  (in)  (at)  (with) 
ORIGINATED  (in)  (at)  (with) 

ORIGINATING  (in)  (at) 

And  originating  (in)  (with) 

If  originating  (in)  (with) 
Originating  beyond 
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t  u  x  t  a 
tuiub 
t  u  x  x  e 
t  u  x  y  f 
t  u  x  z  g 
t  u  y  a  v 
t  u  y  b  w 
t  u  y  c  x 
t  u  y  d  y 
t  u  y  e  z 
t  u  y  f  a 
t  u  y  g  b 
t  u  y  h  c 
t  u  y  i  d 
t  u  y  j  e 
t  u  y  k  f 
t  u  y  1  g 
t  u  ymh 
t  u  y  n  i 
t  u  y  o  j 
t  u  y  p  k 
tuyrm 
t  u  y  s  n 
t  u  y  t  o 
tuyup 
tuywr 
tuyxs 
tuyy  t 
tuyzu 
t  u  z  a  i 
tuzb  j 
t  u  z  d  1 
t  u  z  em 
t  u  z  f  n 
tuzgo 
t  u  z  i  q 
t  u  z  k  s 
t  u  zmu 
tuzow 
t  u  z  q  y 
t  u  z  s  a 
t  u  z  u  c 
tuzwe 
t  u  z  y  g 
tuz  zh 
t  v  a  a  i 
t  v  a  b  j 
t  v  a  c  k 
t  v  a  d  1 
t  v  a  em 
t  v  a  f  n 
t  v  a  g  o 
t  v  a  h  p 
t  v  a  i  q 
t  v  a  j  r 
t  v  a  k  s 
t  v  a  1  t 
t  v  amu 
t  v  a  n  v 
tvaow 
t  v  a  p  x 
t  v  a  q  y 
tvarz 
t  v  a  s  a 
t  v  a  t  b 
t  v  a  u  c 
t  v  a  v  d 
t  v  a  w  e 
t  v  a  x  f 
t  v  a  y  g 
tvazh 
t  v  e  a  k 
t  v  e  b  1 
t  v  e  c  m 
t  v  e  d  n 


auread 

aureammo 

aureamos 

aureando 

aurearas 

aurearia 

aurearon 

aureasen 

aureassi 

aureato 

aureava 

aureavels 

auredal 

aureerei 

aureeremo 

aureino 

aureolam 

aureolls 

aurex 

auricem 

auricibus 

auricis 

auricomis 

auricomo 

aurifero 

aurifolie 

aurigeram 

aurigeri 

aurigeros 

auriotem 

auriotis 

auriques 

auroreal 

autitas 

autumiam 

autumios 

auzzino 

avabile 

avabos 

avacapo 

avacaras 

avaceci 

avacion 

avacra 

avacrorum 

avacros 

avadinha 

avadores 

avadouro 

avadura 

avagem 

avagnata 

avagnino 

avamane 

avamanos 

avamiento 

avauches 

avancos 

avandajo 

avandeiro 

avanderas 

avandiere 

avandria 

avapeixe 

avapes 

avaplatos 

avasse 

avatecca 

avatecche 

avativas 

avatoires 

avatorium 

avatrice 

avatrinam 

avatrinis 


OSCILLATE(S) 

OSTENSIBLE(BLY) 

OTHER (S)  (See  also,  alternative,  remainder) 
Above  any  other 
After  other  (s) 

All  other (s) 

And  all  other  (s) 

And  other (s) 

Any  other 
Are  other  (s) 

Are  (is)  there  any  other 
As  no  other 
As  other  (s) 

Before  other (s) 

Below  any  other 
But  other (s) 

By  other(s) 

Did  other  (s) 

Expect  other (s) 

For  any  other 
For  no  other 
For  other (s) 

Have  (has)  no  other 
Have  (has)  other  (s) 

Have  you  (any)  other  (s) 

If  any  other 
If  no  other 
If  other  (s) 

If  others  try 
In  any  other 
In  no  other 
Is  there  any  other 
No  other(s) 

No  other (s)  until 
No  other(s)  will  do 
Of  any  other 
Of  other(s) 

On  no  other  (s) 

On  other  (s) 

Or  other  (s) 

Others  are 
Other  one 
Other  than 
Our  other 
Over  other  (s) 

See  other  (s) 

Than  any  other 
The  other  (s) 

Their  other 

There  can  be  no  other 

There  is  (are)  no  other (s) 

There  is  (are)  other  (s) 

Through  other (s) 

To  any  other 
To  other  (s) 

Under  other(s) 

Unless  other  (s) 

Until  other(s) 

What  (is)  are  other (s) 

What  other  (s) 

When  other  (s) 

With  any  other 
With  other  (s) 

Without  other  (s) 

Your  other 
OTHERWISE 
As  otherwise 
But  if  otherwise 
But  not  otherwise 
But  otherwise 
If  otherwise 
Not  otherwise 
Otherwise  can 
Otherwise  cannot 
Otherwise  it  can 
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t  v  e  e  o 
t  v  e  1  p 
tvehr 
t  v  e  i  s 
t  v  e  j  t 
t  veku 
t  v  e  1  v 
t  y  emw 
t  v  e  n  x 
t  v  e  o  y 
t  v  e  p  z 
t  v  e  q  a 
t  v  e  r  b 
t  v  e  s  c 
t  v  e  t  d 
t  v  e  v  f 
t  v  e  x  h 
t  v  e  y  i 
t  v  e  z  j 
t  v  i  am 
t  v  i  b  n 
t  v  i  c  o 
t  v  i  d  p 
t  v  i  e  q 
t  v  i  f  r 
t  v  i  g  s 
t  v  i  h  t 
t  v  i  i  u 
t  v  i  j  v 
t  v  i  kw 
t  v  i  1  x 
t  v  i  my 
t  v  i  n  z 
t  v  i  o  a 
t  v  i  p  b 
t  v  i  q  c 
t  v  i  r  d 
t  v  i  s  e 
t  v  i  t  f 
t  v  i  u  g 
t  v  i  v  h 
tviwi 
t  v  i  y  k 
t  v  i  z  1 
t  v  o  a  p 
tvocr 
t  v  o  d  s 
t  v  o  e  t 
tvof  u 
t  V  O  g  V 
t  y  o  hw 
t  v  o  i  x 
t  v  o  j  y 
t  v  o  k  z 
t  v  o  1  a 
t  v  omb 
t  v  o  n  c 
t  v  o  o  d 
t  v  o  p  e 
t  v  o  q  f 
tvorg 
t  v  o  s  h 
t  v  o  t  i 
t  v  o  u  j 
t  v  o  v  k 
t  v  o  w  1 
t  v  o  xm 
t  v  o  y  n 
t  v  o  z  o 
t  v  u  a  s 
t  v  u  b  t 
t  v  u  c  u 
t  v  u  d  v 
t  v  u  e  w 


lavazas 

lavazione 

lavegos 

lavendula 

laverco 

lavernale 

laveton 

lavignon 

lavinai 

lavinammo 

lavinando 

lavinare 

lavinarono 

lavinassi 

lavinato 

lavinava 

lavinerei 

lavineremo 

lavino 

laviques 

lavitabant 

lavitabare 

lavitabo 

lavitamus 

lavitandam 

lavitantis 

lavitantur 

lavitarent 

lavitarere 

lavitaris 

lavitas 

lavitemini 

lavitemur 

laviter 

lavitetis 

lavoirs 

lavorada 

lavoraggio 

lavorais 

lavorammo 

lavoramos 

lavorando 

lavorante 

lavoraras 

lavorardes 

lavorarem 

lavoraria 

lavorarono 

lavorasse 

lavorativo 

lavoratore 

lavoravam 

lavoraveis 

lavoreccio 

lavorerei 

lavoreremo 

lavoretto 

lavoriera 

lavorino 

lavoruzzo 

lavoura 

lavradas 

lavradeira 

lavramento 

lavrancha 

lavruscos 

laxabamini 

laxabamur 

laxabant 

laxabare 

laxabaris 

laxabimus 

laxabuntur 

laxado 


OTHERW I SE — Continued 
Otherwise  it  cannot  be 
Otherwise  it  will 
Otherwise  it  will  not 
Otherwise  no 
Otherwise  prefer  (to) 

Otherwise  prefer  not  (to) 

Otherwise  same  (as) 

Otherwise  shall 

Otherwise  shall  be  obliged  (to) 

Otherwise  ( - )  will 

Otherwise  ( - )  will  not 

Otherwise  yes 

Than  otherwise 

Unless  otherwise  instructed 

Until  otherwise  instructed 

OUGHT  (See  also,  might,  shall,  should) 

All  ought  (to) 

All  ought  not  (to) 

But  it  (this)  ought  (to) 

But  it  (this)  ought  not  (to) 

But  they  (he)  ( - )  ought  (to) 

But  they  (he)  ( - )  ought  not  (to) 

But  we  ought  (to) 

But  we  ought  not  (to) 

But  you  ought  (to) 

But  you  ought  not  (to) 

Do(es)  not  think - ought  (to) 

How  ought - (to) 

How  ought  it  (this) 

How  ought  they  (he) 

How  ought  we 
How  ought  you(r) 

If  they  (he)  think  (s)  they  (he)  ought  (to) 

If  we  ought  (to) 

If - think (s)  it  (this)  ( - )  ought  (to) 

If - think(s)  it  (this)  ( - )  ought  not  (to) 

If  you  ought  (to) 

If  you  think  it  (this)  ( - )  ought  (to) 

If  you  think  it  (this)  ( - )  ought  not  (to) 

If  you  think  they  (he)  ought  (to) 

If  you  think  we  ought  (to) 

If  you  think  you  ought  (to) 

Ought  never 
Ought  not 

Ought  they  (he)  not  to  do  it  (this) 

Ought  they  (he)  to  do  it  (this) 

Ought  to 
Ought  to  be 
Ought  to  be  at  least 
Ought  to  do 
Ought  to  have 
Ought  to  read 
Ought  we  not  (to) 

Ought  we  to 

Ought  you  not  to  do  it  (this) 

Ought  you  to  do  it  (this) 

They  (he)  ought  (to) 

They  (he)  ought  not  (to) 

Think  (s)  it  (this)  ( - )  ought  (to) 

Think (s)  it  (this)  ( - )  ought  not  (to) 

Think  (s)  they  (he)  ought  (to) 

Think (s)  they  (he)  ought  not  (to) 

We  ought  (to) 

We  ought  not  (to) 

You  ought  (to) 

You  odght  not  (to) 

OUNCE(S)  (of) 

Of  one  ounce 
Ounce  (s)  apothecary 
Ounce  (s)  avoirdupois 
Ounce(s)  per 

Ounce(s)  per  ton  of  2000  lbs. 

Ounce(s)  per  ton  of  2240  lbs. 

Ounce (s)  troy 
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t  V  u  t  x 
t  v  u  g  y 
tvuhz 
t  v  u  i  a 
t  v  u  j  b 
tvukc 
tvuld 
t  v  ume 
t  v  u  n  f 
t  v  u  o  g 
t  v  u  p  h 
tvuqi 
t  v  u  r  j 
t  v  u  s  k 
t  y  u  t  1 
t  v  u  um 
t  v  u  v  n 
t  v  u  w  o 
t  v  u  x  p 
t  v  y  a  u 
t  v  y  b  v 
t  v  y  c  w 
t  v  y  d  x 
t  v  y  e  y 
t  v  y  f  z 
t  v  y  g  a 
tvyhb 
t  v  y  i  c 
t  v  y  j  d 
t  v  y  k  e 
t  v  y  1  f 
t  v  ymg 
tvynh 
t  v  y  o  i 
t  v  y  p  j 
tvyr  1 
t  v  y  sm 
t  v  y  t  n 
t  v  y  u  o 
t  v  y  y  s 
t  v  y  z  t 
a  h 
b  i 


e  1 
f  m 
g  n 
h  o 
i  P 
k  r 
1  s 
m  t 


n  u 
o  v 
p  w 
r  y 
s  z 
t  a 
ub 
v  c 
w  d 
x  e 

y  f 

z  g 
a  j 
bk 
c  1 
dm 
e  n 
f  o 


K  P 
i  r 
i  s 


laxamenta 

laxamentis 

laxamentum 

laxamus 

laxandam 

laxandorum 

laxantibus 

laxantis 

laxantur 

laxaremus 

laxaren 

laxarere 

laxaretis 

laxaretur 

laxaris 

laxases 

laxaste 

laxatione 

laxationis 

laxationum 

laxativior 

laxativum 

lixatorum 

laxaveras 

laxaverim 

laxavero 

laxavisse 

laxavit 

laxemini 

laxemur 

laxetis 

laxidad 

laxiflores 

laxiorismo 

laxissima 

laxissimis 

laxissimum 

layaban 

tayad 

layamos 

layando 

layaras 

layaria 

layaron 

layaseis 

layasemos 

layasen 

layetterei 

lazanhas 

lazaradc 

lazarais 

lazaramos 

lazarando 

lazararas 

lazarardes 

lazararem 

lazararia 

lazarasscm 

lazaraste 

lazaravam 

lazaraveis 

lazarillo 

lazeggiano 

lazeggiare 

lazeggiata 

lazeggiavi 

lazeggio 

lazzaccio 

lazzeruolo 

lazzetti 

lazzezza 

lazzo 

lealdacao 

lealdada 


OUNCE(S)  — Continued 
Per  ounce 
Standard  ounce  (s) 

Total  ounces 

Troy  ounces  (per)  (of) 

OUR(S)  (See  also,  various  conjunctives  and  pronouns) 
Also  our 

And  our  Mr. - 

Not  on  our 
Of  our 
Only  our 
Our  own 
So  that  our 
To  our 
Until  our 
When  our 
Which  our 
Wire  our 
OURSELVES 
OUST(S) 

To  oust 
OUSTED  (by) 

OUSTING 
OUT  (of) 

Always  out 

Have  (has)  been  out  (of) 

If  can  carry  out 
If  cannot  carry  out 
If  not  out  (of) 

If  out  (of) 

Leave  out 
Left  out 

Left  out  by  mistake 
Nearly  out  (of) 

Not  out  (of) 

Not  out  of  our 
Not  out  of  their  (his) 

Not  out  of  your 
Out  of 
Turned  out 
Will  turn  out 
OUTBALANCE(S) 

OUTBALANCED  (by) 

OUTBALANCING 

OUTBID(S) 

Have  (has)  outbid  us 
Outbid  (s)  them  (him) 

Outbid  (s)  us 
Outbid  (s)  you 
OUTBIDDING 
OUTBOUND 
OUTBREAK(S)  (of) 

OUTBUILDING(S) 

OUTCOME  (of) 

OUTCROP (S)  (See,  mining  phrases) 

OUTDO 
OUTDOES 
OUTDONE  (by) 

OUTDOING 

OUTER 

OUTFIT(S)  (of)  (for) 

OUTGENERAL(S) 

OUTGENERALED  (by) 

OUTGENERALING 

OUTGOING 

OUTGROWING 

OUTLAY  (See  also,  expenditure,  expense) 

Estimated  cost  of  outlay  (for) 

Outlay  has  been 

Owing  to  outlay  required  (for) 

Present  outlay  (for)  (of) . 

What  do  you  estimate  will  be  outlay  (for) 

Will  require  considerable  outlay  (for) 

OUTLET  (S)  (of)  (for) 

OUTLINE(S)  (of) 
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t  w  e  k  t 
t  w  e  1  u 
t  w  em y 
t  w  e  n  w 
tweox 
twepy 
twera 
twesb 


ealdais 

ealdamos 

ealdando 

ealdaras 

ealdardes 

ealdarem 

ealdaria 

ealdassem 


twet  c 
tweud 
t  w  e  v  e 
twewf 
t  w  e  x  g 
tweyh 
twe  z  i 
twi  a  1 
t  w  i  c  n 
twi  do 
twi  ep 
twi  gr 
twi  hs 
t  w  i  i  t 
twi  ju 
t  w  i  k  v 
twi  lw 
twi  mx 
t  w  i  n  y 
t  w  i  o  z 
t  w  i  p  a 
twi  r  c 
t  w  i  s  d 
twite 
t  w  i  u  f 
t  w  i  y  g 
twiwh 
t  w  i  x  i 
t  w  i  y  j 
twi  zk 
t  w  o  a  o 
twodr 
twees 
t  w  o  f  t 
t  w  o  g  u 
twohv 
t  w  o  i  w 
t  w  o  j  x 
twoky 
t  w  o  1  z 
twoma 
t  w  o  o  b 
t  w  o  p  c 
t  w  o  r  e 
t  w  o  s  f 
t  w  o  t  g 
twouh 
t  w  o  v  i 
t  w  o  w  j 
twoxk 
t  w  o  y  1 
t  w  o  z  m 
twuar 
t  wu  b  s 
t  wu  c  t 
twudu 
t  wu  e  v 
t  wu  f  w 
twugx 
t  wu  h  y 
t  wu  i  z 
t  wu  j  a 
t  wu  k  b 
t  wu  1  c 
twumd 


ealdaste 

ealdavam 

ealdaveis 

ealdosos 

ealdou 

ealissimo 

ealtad 

eardo 

ebbrolina 

ebbrosia 

ebeche 

eberiso 

ebetibus 

ebetis 

ebetum 

eboreiro 

ebrada 

ebraston 

ebraticos 

ebratillo 

ebrel 

ebresinha 

ebrones 

ebruna 

ecanores 

ecanorine 

eccai 

eccamento 

eccammo 

eccando 

eccante 

eccardia 

eccare 

eccarono 

eccassero 

eccassi 

eccatore 

eecava 

ecceria 

eccheggio 

eccherei 

eccheremo 

ecchi 

eccbino 

eccionado 

eccionava 

eccioneis 

eccionem 

ecco 

ecconcino 

ecconessa 

eccornia 

eccume 

echefrite 

echement 

echepatte 

echeron 

echeuses 

echigado 

echino 

echoncico 

echosa 

echuguera 

echuguino 

ecbuzos 


OUTLINE(S)  — Continued 
Give  outline  (to)  (of) 

To  outline 
OUTLINED  (by) 

As  outlined  (by) 

As  outlined  in - letter  (of) 

As  outlined  in - wire  (of) 

OUTLINING 

OUTLOOK  (for)  (See  also,  appearance,  indication,  market,  opening, 
prospect) 

Better  outlook  (for) 

General  outlook  (for) 

Good  outlook  (for) 

Is  the  outlook  (for) 

Outlook  is - (for) 

Outlook  is  not  (for)  (to) 

Present  outlook  (for) 

What  do  you  think  of  the  outlook  (for) 

What  is  the  outlook  (for) 

OUTLYING 
OUTPUT  (of)  (for) 

Annual  output  (of)  ( - - - tons) 

Approximate  output  (of)  ( - —tons) 

Average  output  (of)  ( - tons) 

Cannot  state  ( - )  output  (of) 

Daily  output  (of) 

Entire  output  (of)  ’ 

Estimated  output  (of)~( - tons) 

Large  output  (of) 

Maximum  output  (of) 

Monthly  output  (of) 

Net  output  (of) 

Our  output  (of) 

Part  of  output  (of) 

Present  output  (of) 

Regular  output  (of) 

Small  output  (of) 

Their  (his)  output  (of) 

Usual  output  (of) 

Weekly  output  (of) 

What  do  you  estimate  output  (of) 

What  is  ( - )  output  (of) 

OUTRAGE(S) 

OUTRAGEOUS 

OUTRAGEOUSLY 

OUTRIGHT 

OUTRAN 

OUTRUN 

OUTRUNNING 

OUTSET 

At  the  outset 

OUTSIDE  (of)  (See  also,  extreme,  limit,  utmost) 

At  the  outside 

Outside  of  other  considerations 
This  is  outside  of 
Through  outside  party  (ies) 

OUTSIDER(S) 

OUTSKIRT(S)  (of) 

OUTSTANDING 

All  outstanding 
No  outstanding 

Outstanding - amounts(s)  to 

Still  outstanding 

OUTWARD  (LY) 

OUTWEIGH  (S) 

OUTWEIGHED 

OUTWEIGHING 

OUTWIT(S) 

OUTWITTED  (by) 

OUTWITTING 

OVAL 

OVEN  (S)  (for) 

OVER  (See  also,  above,  exceed,  higher,  more) 

Been  over 
Being  over 
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u  n  e 
u  o  f 
up  g 
u  r  i 
u  s  j 
u  t  k 
u  u  1 
u  vm 
uwn 
u  x  o 
uy  p 
y  a  t 
y  b  u 
y  c  v 
y  dw 
y  e  x 

y  f  y 
y  g  z 

y  h  a 
y  i  b 
y  j  c 
y  k  d 
y  1  e 
ym  f 
yng 
yoh 

y  p  i 
yrk 
y  s  1 
y  t  m 
y  u  n 
y  v  o 
ywp 
yyr 
y  z  s 
a  a  f 
a  b  g 
a  c  h 
a  d  i 
a  e  j 
a  f  k 
a  g  1 
a  hm 
a  i  n 
a  j  o 
a  k  p 
am  r 
a  n  s 
a  o  t 
a  p  u 
a  r  w 
a  s  x 
a  t  y 
a  u  z 
a  v  a 
a  wb 
axe 
a  y  d 
a  z  e 
b  a  s 
b  c  u 
b  d  v 
b  e  w 


bme 
bog 
b  p  h 
b  q  i 
b  s  k 
b  t  1 
b  um 
b  w  o 
bzr 


ecithine 

ecito 

econ 

ecticae 

ecticario 

ectieulae 

ecticulis 

ectitabam 

ectitabis 

ectitabor 

ectitamur 

ectitando 

ectitans 

ectitante 

ectitarem 

ectitari 

ectitasse 

ectitato 

ectitatum 

ectitavit 

ectitemus 

ectiteris 

ectitetur 

ectitor 

ectorado 

ectoris 

ectorum 

ectricis 

ectricum 

ectrix 

ectuales 

ectualium 

ectuli 

ectulorum 

ectulos 

ecturias 

ecturient 

ecturiere 

ecturimur 

ecturio 

ecturirem 

ecturiris 

ecturite 

ecturitor 

ecythinam 

ecythini 

ecythinos 

ecyto 

edamente 

eforia 

egaccia 

egacciolo 

egajicos 

egajillo 

egalhos 

egalibus 

egalidad 

egalisant 

egalisas 

egaliser 

egalisons 

egalizaba 

egalizais 

egalizare 

egalizzai 

egalizzo 

egalmente 

egamen 

egamoso 

eganza 

egaria 

egaritim 

egatariam 

egatarios 


OVER — Continued 
Can  we  go  over 
Everything  over 
Few  over 
Getting  over 
Given  over 
Giving  over 
Got  over 
If  not  over 
If  over 

Is  it  ( - )  over 

Is  not  over 
Is  now  over 
Little  over 
May  run  over 
Much  over 
Or  over 
Over  again 
Over  all 

Over  and  above 
Over  everything 
Over  it  (this) 

Over  or  under 
Over  other  (s) 

Over - per  cent 

Over  that  (those) 

Over  them  (him)  (their)  (his) 

Over  us  (our) 

Over  which 
Over  whom 
Over  you(r) 

Will - be  over 

OVERALL 
Inches  overall 

Feet  ( - inches)  overall 

OVERBID(S) 

OVERBIDDING 
OVERBOARD 
OVERBURDEN  (S) 

OVERBURDENED  (by)  (with) 

OVERBURDENING 
OVERBOUGHT 
OVERBUY  (S) 

OVERBUYING 
OVERCAPITALIZE  (S) 

OVERCAPITALIZED 
OVERCAPITALIZING 
OVERCHARGE  (S)  (of) 

All  overcharges  (for)  (on) 

For  overcharge  (s)  (of)  (on) 

Is  there  any  overcharge  (on) 

No  overcharge  (on) 

Overcharge (s)  must  be  deducted  (from)  (of) 

Overcharge (s)  must  be  refunded  (to) 

Overcharge(s)  refunded  (to) 

There  appears  to  be  an  overcharge  (on) 

Total  amount  of  overcharge  (on) 

What  is  amount  of  overcharge  (on) 

OVERCHARGED  (by)  (for) 

OVERCHARGING  (for) 

OVERCAME  (by) 

OVERCOME (S)  (by) 

In  order  to  overcome 
Must  overcome 
OVERCOMING 
OVERDID 
OVERDO 
OVERDOES 
OVERDOING 
OVERDRAFT  (S) 

Account  still  appears  overdrawn 
Allow  (s)  overdraft  (of) 

Allowed  overdraft  (of) 

Amount  of  overdraft 

Answer  quickly  or  we  must  refuse  further  presentations 
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t  y  c  a  g 

legativae 

t  y  c  b  h 

legativis 

t  y  c  c  i 

legativum 

t  y  c  d  j 

legatorum 

t  y  c  e  k 

legaturina 

t  y  c  f  1 

legatuzzo 

t  y  c  gm 

legayeras 

ty  chn 

legaverim 

t  y  c  i  o 

legavero 

tycou 

legaverunt 

t  y  c  p  y 

legavimus 

t  y  c  s  y 

legavissem 

t  y  c  t  z 

legavistis 

t  y  c  u  a 

legavit 

t  y  c  y  e 

legazione 

tydat 

legendaire 

t  ydbu 

legendario 

t  y  d  d  w 

legeramus 

tydf  y 

legerement 

tydha 

legeretes 

t  y  d  i  b 

leggendajo 

t  y  d  1  e 

leggeranza 

tydng 

leggeretto 

tydoh 

leggerezze 

t  y  d  p  i 

leggiadria 

t  y  d  s  1 

leggiero 

tydun 

leggitore 

t  y  d  v  o 

leggitrice 

tydyr 

leggiuto 

t  y  d  z  s 

leggiuzzi 

t  y  e  a  h 

legicrepa 

t  y  e  b  i 

legiferam 

t  y  e  c  j 

legionario 

t  y  e  d  k 

legionibus 

t  y  e  e  1 

legionum 

tye  fm 

legirupam 

ty  egn 

legirupis 

tyeho 

legislaban 

tye  ip 

legislacao 

tyekr 

legislado 

t  y  e  1  s 

legislais 

t  y  em  t 

legislamos 

tyenu 

legislanda 

t  y  e  o  v 

legislaras 

tyepw 

legislarem 

tyery 

legislaria 

t  y  e  s  z 

legislaron 

t  y  e  t  a 

legislasen 

ty  eub 

legislasse 

t  y  e  v  c 

legislavam 

t  y  e  wd 

legislou 

t  y  e  x  e 

legissemus 

t  y  e  y  f 

legissent 

t  y  e  z  g 

legistiche 

ty  fau 

legistico 

t  y  f  e  y 

legitabant 

t  y  f  g  a 

legitabare 

t  y  f  i  c 

legitabo 

t  y  f  k  e 

legitamus 

ty  f  nil 

legitandam 

t  y  f  o  i 

legitantis 

t  y  f  sm 

legitantur 

t  y  f  t  n 

legitarent 

t  y  f  u  o 

legitarere 

OVERDRAFT  (S)  — Continued 

Are  mailing  remittance  to  cover  overdraft  in  account 
Are  you  making  wire  transfer  to  protect  your  Check  No. 

Arranging  overdraft  (of)  (for) 

Ask(s)  bank  to  allow  overdraft  (of) 

Bank(ers)  want(s)  overdraft  reduced 

Because  of  insufficient  funds  to  your  credit  we  have  been  obliged  to  decline 

payment  on  your  check  No. - 

Cannot  allow  further  overdraft 

Checks  are  presented  which  will  overdraw  your  account 
Cover (s)  overdraft  (of) 

Draft  (s)  (check)  presented  would  overdraw  your  account - ;  have 

you  remitted  Answer  by  wire 
Drawee  claims  overdraft 

Drawee  claims  overdraft.  Has  wired  maker;  we  hold;  if  necessary  advise 
Further  overdraft  (of) 

Guarantee  (s)  overdraft  (of) 

Have  instructed  our  correspondent  at - to  remit  you  for  our  credit 

the  sum  of - (by) 

Have  (has)  not  overdrawn  (account) 

Have  (has)  ( - )  overdrawn  (account) 

Have  paid  drafts  presented  overdrawing  your  account 

How  much  have  we  overdrawn 

Must  ask  for  collateral  to  cover  your  overdraft 

Our  account  does  not  appear  overdrawn;  remittance  must  have  been  delayed 
Our  books  show  a  balance  with  you  in  our  favor  amounting  to 
Overdraft  amounts  to 

Overdrafts  are  unsatisfactory;  would  prefer  to  make  loans  on  good  collateral 
or  re-discount  good  bills  receivable 
Overdraft  at 
Overdraft  at  bank 
Overdraft  at  the  end  of 
Overdraft  covered 

Overdraft  is  (was)  caused  by  charging  up  note  maturing  today  ( - )  and 

amounting  to 

Overdraft  is  (was)  caused  by  charging  up  re-discounted  bills 
Overdraft  is  (was)  caused  by  receivables  maturing  today  amounting  to 
Overdraft  is  probably  an  error.  Our  books  show  a  balance  in  our  favor  of 

- up  to  and  including 

Overdraft  must  be  paid 
Overdraft  not  allowed 
Overdraft  not  to  exceed 

Overdraft  occasioned  by  error  in  our  books;  will  cover  at  once 
Overdraft  will  be 
Overdrawn,  claim 

Overdrawn,  claim  drawee  wired  maker 
Overdrawn,  claim  will  remit  direct 

Pay  all  drafts  presented.  Remittances  in  transit  will  make  account  good 
Please  protect  our  draft  (s).  Overdraft (s)  will  be  made  good  tomorrow 
Present  overdraft  (of) 

Remit  at  once  by  wire  to  cover  overdraft 

Remit  at  once  to  cover  overdraft - 

Remittance  to  cover  overdraft  enroute  (by - ) 

There  must  be  some  mistake;  our  books  show  balance  due  us 
To  cover  overdraft  have  mailed  remittance  amounting  to 
Use  overdraft,  do  not  sell  exchange 

We  are  without  reply  to  our  telegram  advising  you  of  overdraft  in  your 
account 

We  cannot  carry  overdraft 
We  guarantee  overdraft 

We  have  paid  drafts  presented  overdrawing  your  account 

We  have  sufficient  exchange  on  the  way  to  make  account  good 

We  remit  currency  to  cover  our  overdraft 

We  were  not  aware  our  account  was  overdrawn 

We  would  rather  make  loan  than  carry  overdraft 

What  collateral  can  you  offer  to  secure  overdraft 

You  hav6  'overdrawn 

Your  account  appears  to  be  overdrawn 

Your  account  appears  to  be  overdrawn - other  drafts  aggregating 

- presented 

Your  account  appears  to  be  overdrawn - .  Please  cover  immediately 

Your  account  appears  to  be  overdrawn - .  We  are  forwarding 

statement  of  account  by  tonight’s  mail 

Your  account  appears  to  be  overdrawn - .  What  remittances  have 

you  on  the  way 
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f  y  s 
f  z  t 


g  em 
g  f  n 
g  g  o 

g  i  q 

g  k  s 
gmu 
g  o  w 
g  q  y 
g  s  a 
guc 
gwe 
g  y  g 
g  z  h 
h  a  v 
hbw 
hex 
hdy 
h  e  z 
h  f  a 
h  g  b 
hh  c 
h  i  d 
h  j  e 
hk  f 


hi  g 
hmh 
hni 
ho  j 
h  p  k 
h  r  m 
h  s  n 
h  t  o 
hup 
h  w  r 
h  x  s 
h  y  t 
h  z  u 
i  a  j 
i  b  k 
i  c  1 
i  dm 
i  e  n 
i  f  o 
i  g  P 
i  i  r 
i  j  s 
i  k  t 
i  1  u 
i  mv 
i  nw 
i  o  x 
i  P  y 
i  r  a 
i  s  b 
i  t  c 
i  u  d 
i  v  e 
i  w  f 
i  x  g 
i  y  h 
i  z  i 
j  aw 
j  c  y 
j  e  a 
j  i  e 
j  1  h 
j  mi 
j  ok 
j  P  1 


egitaris 

egitas 

egitemini 

egitemur 

egiter 

egitetis 

egitimaba 

egitimais 

egitimant 

egitimera 

egitimiez 

egitimons 

egito 

egiuncula 

egnaggio 

egnajuolo 

egnamaro 

egnerello 

egnetto 

egnipede 

egnosetto 

egnosita 

egnoso 

egnuolo 

egnuzzo 

egoncillo 

egraban 

egracao 

egracion 

egrado 

egradura 

egramos 

egranda 

egraras 

egrardes 

egrarem 

egraria 

egraron 

egrasemos 

egrasen 

egrassem 

egravam 

egraveis 

egrou 

eguilla 

eguleico 

egulejo 

egulejus 

eguli 

egulorum 

egulos 

egumages 

egumbre 

egumentum 

egumiere 

egumina 

egumineux 

eguminum 

egumista 

eigadas 

eigam 

eiganda 

eigante 

eigarei 

eigava 

eiguemos 

eiteiro 

ejanias 

ejano 

ejivial 

ejuelos 

ellano 

ellaste 

ellero 


OVERDRAFT(S)  — Continued 

Your  account  has  been  overdrawn  since 

Your  account  is  not  in  funds  to  meet  note  due  us  today 

Your  draft(s)  (No. - )  would  overdraw  your  account 

OVERDRAW (S)  (See  also,  overdraft) 

May  we  overdraw  and  how  much 

May  we  overdraw  by  cable  against  remittance  afloat 

OVERDRAWING  (See,  overdraft) 

OVERDRAWN  (See,  overdraft) 

OVERDREW 

OVERDUE  (See  also,  late) 

If  overdue 
Long  overdue 
Not  overdue 

OVERESTIMATED  (by) 

OVERFLOW  (S) 

OVERFLOWED  (by) 

OVERGROW (N)  (by) 

OVERGROWTH  (of) 

OVERHAUL (S)  (See  also,  examine,  inspect,  repair) 

OVERHAULED  (by) 

OVERHEAD 
Overhead  charges 
OVERHEARD  (by) 

OVERISSUE(S) 

OVERISSUED  (by) 

OVERLAND 
OVERLAP  (S) 

OVERLAPPED  (by) 

OVERLAID  (with) 

OVERLAY  (S) 

OVERLOAD  (of) 

Do  not  overload  yourself  (with) 

OVERLOADED  (by) 

OVERLOADING 

OVERLOOK (S)  (See  also,  fail,  forget) 

Better  not  overlook 

Better  to  overlook 

Did  not  overlook 

Did  you  overlook 

Must  not  overlook  the  fact  that 

Please  overlook 

Will  not  overlook 

OVERLOOKED  (by) 

Be  careful  that - is  not  overlooked 

Before  it  ( - )  is  overlooked 

But  overlooked 

Have  (has) - been  overlooked  (by) 

Have  (has)  overlooked 
Must  not  be  overlooked  (by) 

Overlooked  the  following 

OVERLOOKING 
Without  overlooking 

OVERLYING 
OVERPAID  (by)  (for) 

OVERPAY  (S) 

OVERPAYING 
OVERPRODUCTION (S)  (of) 

OVERRATE  (S) 

OVERRATED  (by) 

OVERRATING 
OVERREACH  (ES) 

OVERREACHED  (by) 

OVERREACHING 

OVERRIDDEN 

OVERRIDE(S) 

OVERRIDING 
OVERRULE  (S) 

OVERRULED  (by) 

OVERRULING 
OVERRAN  (by)  (with) 

OVERRUN  (S)  (by) 

OVERRUNNING 
OVERSAW 
OVERSEE  (S) 
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elli 

elliamo 

elliate 

emarum 

embolario 

emborum 

embos 

embrada 

embrador 

embrais 

embramos 

embrancas 

embrando 

embraras 

embrardes 

c m bra re m 

embraria 

embrassem 

embravam 

embraveis 

embroil 

embuccio 

emmatique 

emnacees 

emnisci 

emniscos 

emniscum 

emnfsque 

emografia 

emologia 

emonium 

emunculus 

emurali 

emures 

emuribus 

emuriens 

emurio 

enazgo 

encerias 

encero 

encinho 

encol 

encornet 

endel 

endemain 

endinella 

endinino 

endinosa 

endores 

endroso 

enezza 

enguado 

enguaraz 

enguecica 

enguctada 

enguetero 

enbada 

enhais 

enhamos 

enhando 

enharas 

enhardes 

en  harem 

enharia 

enhassem 

enhaste 

enbavam 

enhaveis 

enhosos 

enhou 

eniceis 

enicemos 

enidad 

eniferos 

enifiais 


OVERSEEING 
OVERSEEN  (by) 

OVERSELL  (S) 

OVERSELLING 
OVERSOLD  (by) 

Oversold  to  the  extent  of 

OVERSIGHT  (of)  (See  also,  mistake,  omission) 

Due  to  an  oversight  (on  part  of) 

Regret  (s)  oversight  (of) 

Through  an  oversight  on  ( - )  part  (of) 

OVERSTOCK  (S)  (with) 

OVERSTOCKED  (with) 

OVERSUBSCRIBED 
OVERSUPPLY 
OVERTAKE  (S) 

OVERTAKEN  (by) 

OVERTAKING 
OVERTOOK  (by) 

OVERTIME  (for)  (on) 

OVERTURE(S)  (of) 

Made  overtures  (to)  (about) 

Make(s)  overtures  (to)  (about) 

Making  overtures  (to)  (about) 

OVERVALUE  (S) 

OVERVALUED  (by) 

OVERVALUING 
OVERWEIGHT (S)  (of) 

OVERWHELM  (S) 

OVERWHELMED  (by) 

OVERWHELMING 

OVERWORK(S) 

OVERWORKED 
OVERWORKING 
OWE(S)  (See  also,  debt) 

Claim  (s)  do(es)  not  owe 

Claim(s)  drawer(s)  owe(s)  them  (him) 

Do(es)  not  owe 

Do(es)  not  owe  us  anything  (for) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  owe  ( — - )  anything  (for) 

How  much  do(es)  they  (he)  ( - )  owe  (for)  (to) 

How  much  do  we  owe  (for)  (to) 

How  much  do  you  owe  (for)  (to) 

Owe(s)  nothing  (to)  (on) 

Owe(s)  them  (him)  (for) 

Owe(s)  us  (for) 

They  (he)  owe(s) 

We  owe 
You  owe 
You  owe  us 


OWED  (to) 

OWING  (to)  (See  also,  due) 

All  owing  (to) 

But  owing  to 
Is  (are)  owing  to 
Not  owing  (to) 

Owing  from 

Owing  to  absence  of 

Owing  to  circumstances  beyond  oi 

Owing  to  irregularity  (of) 

Owing  to  non-arrival  (of) 

Owing  to  our 
Owing  to  their  (his) 

Owing  to  their  (his)  not 
Owing  to  them  (him)  (their)  (his) 
Owing  to  us 
Owing  to  you(r) 

Owing  ito  your  not 

OWN  (S)  (See  also,  possession) 

Do(es)  not  own 

Do(es)  they  (he)  ( - )  own 

Do  you  own 
Own(s)  and  operate  (s) 

Their  (his)  own 
Use  your  own 
Using  our  own 


control 
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o  d  p 
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O  g  s 
oht 
O  j  Y 
okw 

O  1  X 

omy 
o  n  z 
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o  s  e 
o  t  f 
o  u  g 
ovh 
o  w  i 
o  x  j 
o  y  k 
o  z  1 
p  a  z 
p  b  a 
p  e  d 
p  f  e 
p  i  h 
P  j  i 
p  nm 
p  o  n 
p  p  o 
p  s  r 
p  t  s 
put 
p  v  u 
pyx 
P  z  y 
q  a  n 
q  b  o 
qer 
qhu 
q  i  v 
q  1  y 
q  o  c 
q  q  e 
q  u  i 
q  ym 
a  a 
bb 
c  c 
dd 
e  e 
f  f 

g  g 
rhh 
r  i  i 
r  j  j 
rkk 
r  1  1 
r  mm 
run 
r  o  o 

rpp 
r  s  s 
r  t  t 
r  u  u 

r  v  v 
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r  z  z 
s  a  o 
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s  e  s 
s  f  t 
S  g  u 
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enifiames 

eniflante 

enifiasse 

enifiat 

enifierai 

enifierez 

enifiez 

enifions 

enimentum 

eniora 

eniores 

enioribus 

enissima 

enissimos 

enissimum 

enitate 

enitatis 

enitatum 

eniter 

enitifs 

enltudine 

enitudo 

eniveras 

eniverim 

eniverunt 

enivimus 

enivissem 

enivistis 

enivit 

enivoro 

enizadas 

enizado 

enizanda 

enizaren 

enizases 

enizaste 

enocinari 

enocinato 

enocinio 

enocinor 

enone 

enonibus 

enonis 

enonum 

entaggine 

entam 

entamente 

entarei 

entava 

enteggio 

entejada 

entejais 

entejamos 

entejando 

entejaras 

entejarem 

entejaria 

entejasse 

entejavam 

entejou 

entescam 

entescens 

cntescere 

entescito 

entescunt 

enteurs 

enteza 

enticchio 

entlculis 

entiglia 

entiiha 

entilhoso 

entillats 

entilleux 


OWN(S)  — Continued 
Who  own(s) 

Your  own 
OWNED  (by) 

Owned  and  operated  (by) 

Owned  by  them  (him) 

Owned  by  us 
Owned  by  you(r) 

OWNER  (S)  (of)  (See  also,  holders) 

Advise  (s)  the  owner  (s)  (of) 

Advised  the  owner  (s)  (of) 

Are  (is)  the  owner  (s)  (of) 

As  owner (s)  (of) 

By  the  owner  (s)  (of) 

For  the  owner  (s)  (of) 

Former  owner  (s)  (of) 

If  the  owner (s)  (of) 

If  the  owner (s)  wish(es) 

Managing  owner  (s)  (of) 

Mine  owner  (s) 

New  owner  (s)  (of) 

On  behalf  of  the  owner  (s)  (of) 

Owner’s(s’)  agent 
Owner’s  (s’)  expense 
Owner (s)  is  (are) 

Owner  (s)  not  willing  (to) 

Owner  (s)  of  property 
Owner’s(s’)  opinion  (of) 

Owner  (s)  refuse  (s)  (to) 

Owner’s(s’)  representative 
Owner’s  (s’)  risk 
Present  owner  (s)  (of) 

Principal  owner  (s)  (of) 

Provided  owner (s)  (of)  (will) 

Sole  owner  (s)  (of) 

OWNERSHIP  (of) 

Conditions  of  ownership  (of) 

Government  ownership  (of) 

Is  there  proof  of  ownership  (of) 

Municipal  ownership  (of) 

Ownership  satisfactorily  proved  (of) 

Private  ownership  (of) 

OWNING 
OXIDATION  (of) 

OXIDE(S)  (of) 

Oxide  and  carbonate  of  lead  ore(s) 

OXIDIZE(S) 

OXIDIZED  (by) 

OXIDIZING 

OXYGEN 

P 

PACIFIED  (by) 

PACIFY(IES)  (by) 

PACIFYING 

PACK(S)  (in)  (See  also,  box,  packing) 

How  shall  we  pack 
Pack  at  once 
Pack  everything  (in) 

Pack  for  export  (in) 

Pack  in  cases 
Pack  in  tin  lined  cases 

Pack  in - packages 

Pack  to  stand  rough  handling 
Pack  very  carefully 

PACKAGE (S)  (of)  (See  also,  case,  commodities,  goods,  per,  piece) 
Following  package  (s)  is  (are) 

Following  package (s)  is  (are)  damaged 
Following  package  (s)  is  (are)  not 
How  many  packages  (of) 

Large  package  (s)  (of) 

Line(s)  package (s)  (with) 

Lined  package (s)  (with) 

Lining  package(s)  (with) 

Marked  package(s) 

Missing  package (s) 
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tyuod 
tyupe 
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tyush 
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t  y  u  u  j 
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tyuyn 
tyuzo 
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lentillon 

lentipedes 

lentipedia 

lentiscal 

lentischio 

lentiscino 

lentisco 

lentisques 

lentore 

lentoribus 

lentoso 

lentulam 

lentulita 

lentura 

lenulli 

lenullorum 

lenullos 

lenzano 

lenzero 

lenzi 

lenziamo 

lenziate 

lenzoletto 

lenzuelos 

lenzuolo 

leobardo 

leonado 

leonata 

leoncicos 

leoncini 

leonculo 

leoneira 

leoninam 

leoninorum 

leoninos 

leonpodio 

leontiasis 

leonticae 

leonticis 

leonticum 

leontios 

leontocari 

leontodon 

leontoforo 

leonures 

leopardino 

leopardum 

lepas 

lepicene 

lepidam 

lepidezza 

lepidibar 

lepidibus 

lepidiers 

lepidiora 

lepidocere 

lepidorum 

lepidotem 

lepidulae 

lepidulis 

lepidulum 

lepistae 

lepistarum 

lepistis 

leporariam 

leporarios 

lepore 

leporibus 

leporinis 

leporinum 

leppano 

leppaste 

leppero 

leppi 
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PACKAGE  (S)  — Continued 
New  package (s) 

No  package  to  exceed 
Order  filled  with  wrong  packages 
Package  (s)  in  bad  condition 
Package  (s)  in  good  condition 
Package  (s)  lined  (with) 

Package  (s)  must  (be) 

Package  (s)  must  be  marked 

Package  (s)  must  be  marked  and  numbered 

Package(s)  must  be  numbered 

Package(s)  No. - - 

Package  (s)  short 
Package (s)  to  be 

Package  (s)  was  (were)  in  bad  order  (when) 
Package(s)  was  (were)  in  good  order  (when) 
Strong  package  (s)  (of) 

Stronger  package(s)  (of)  (than) 

PACKED  (by)  (for)  (in) 

Badly  packed 
Carefully  packed  (for)  (in) 

Have  goods  been  packed  (for)  (in) 

Not  properly  packed  (for)  (in) 

On  account  of  having  been  badly  packed 
Packed  for  export  (in) 

Packed  in  cases 

Packed  in  tin  lined  cases 

Packed  in  tin  lined  cases  with  iron  strapping 

Packed  in - packages 

Packed  to  stand  rough  handling 
Should  be  packed  (for)  (by) 

Strongly  packed  (for)  (in) 

PACKER(S)  (of) 

PACKING 

Charged  for  packing  (for)  (in) 

Cost  of  packing  (for)  (in) 

Include  (s)  packing  (for)  (in) 

Include(s)  packing  for  export  (in)  . 

Is  there  any  extra  charge  for  packing  (for)  (in) 
Packing  will  cost 

Packing  will  cost - extra 

Poor  packing 

What  kind  of  packing  required  (for) 

What  will  packing  cost  (for) 

With  packing  (for)  (in) . 

Without  packing  (for)  (in) 

PAGE(S)  (of)  (No. - ) 

Bottom  of  page 
Left  hand  side  of  page 
Middle  of  page 

Not  on  page  (No. - ) 

On  page  (No. - ) 

On  what  page  can  it  ( — 

Refer(s)  to  page  (No.- 


-)  be  found 


Right  hand  side  of  page 
Top  of  page 

PAID  (by)  (See also,  calendar,  cash,  check,  claim,  draft,  pay,  payable,  payment) 

Advise  (by - )  amount  paid  on  Letter  of  Credit  (No.— - ) 

Advise  if  paid  or  not 

Advise  name  of  party  to  whom  money  is  to  be  paid 

Advise  us  by  ( - )  amount  already  paid 

Advise  us  by  mail  when  paid 

Advise  us  (by - )  whether  paid  or  not 

Advise  us  by  wire  when  paid 
Advised  paid  in  error 
Advised  paid  in  our  letter  (card)  (of) 

Advised 'unpaid  in  error 
Advised  unpaid  in  our  letter  (card)  (of) 

Advises  ( - )  is  now  paid  _ 

Advises  ( - )  is  still  unpaid 

All  is  now  paid  (by)  (on)  (for) 

All  paid  except 
Already  paid  (by)  (for) 

Amount  has  been  paid  (by)  (for) 

Amount  has  not  been  paid  (by)  (for) 
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t  ywt  j 
tywuk 
t  y  w  v  1 
t  y  wwm 
tywxn 
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t  y  x  1  o 
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t  y  x  p  s 
tyxru 
t  y  x  s  v 
tyxtw 
t  y  x  u  x 
t  y  x  v  y 
t  y  x  x  a 
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t  y  z  i  m 
t  y  z  k  o 
t  y  z  o  s 
t  y  z  p  t 
t  y  z  q  u 
z  sw 
z  u  y 
z  w  a 
z  y  c 
z  z  d 
t  z  a  a  e 
t  z  a  b  f 
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leppiamo 

leppiate 

lepratto 

leprerias 

leprettino 

lepreuses 

lepreux 

leprosam 

leproserie 

leprosidad 

leprosorum 

leptismo 

leptofillo 

leptofonia 

leptomerem 

leptomeris 

leptorage 

leptoragis 

leptoragum 

leptorax 

leptosafo 

leptyntico 

lepusculi 

lepusculos 

lepusculuni 

lerceranno 

lercerebbe 

lercerei 

lerceremo 

lerceresti 

lercha 

lerciammo 

lerciando 

lerciante 

lerciare 

lerciarono 

lerciassi 

lerciato 

lerciava 

lercioso 

lerdacos 

lerdez 

lesam 

lesante 

lesarei 

lesassent 

lesassions 

lesates 

lesava 

lesbiade 

lesbiadis 

lesbiadum 

leserait 

leseras 

leserions 

lesez 

lesinais 

lesinajo 

lesinames 

lesinante 

lesinasse 

lesinat 

lesine 

lesinerez 

lesinerie 

lesineront 

lesiniez 

lesinions 

lesminha 

lessatura 

lessiarca 

lessiarcbl 

lessico 


PAID — Continued 
Are  (is)  not  all  paid  up 
Are  (is)  not  paid 

Ascertain  and  wire  us  whether  or  not - will  be  paid 

But  have  not  paid 
But  have  paid 

Can  amount  overpaid  (to - )  be  recovered 

Can  be  paid  (by)  (on)  (in) 

Can  it  ( - )  not  be  paid  (by)  (in) 

Can  recover  amount  overpaid  (to) 

Cannot  be  paid  (by)  (on)  (in) 

Cannot  recover  amount  overpaid  (to) 

Claim  (s)  has  (have)  been  paid  (by) 

Claim  (s)  has  (have)  paid  (by)  (for) 

Claim (s)  paid  direct;  instruct 

Claim  (s)  paid  part 

Claim  (s)  part  paid  and  part  renewed 

Claim  (s)  that  only - has  been  paid 

Claim  (s)  will  be  paid 

Correspondent  wires  that  it  ( - )will  be  paid 

Do(es)  not  think  it  ( - )  will  be  paid 

Do  you  think  it  ( - )  will  be  paid 

Duplicate  paid 
Duplicate  unpaid 

Expect (s)  it  ( - )  to  be  paid 

Fully  paid 
Fully  paid  up 

Has - been  paid  (by)  (on) 

Have  (has)  been  paid  (by) 

Have  (has)  it  ( - )  been  paid  (by) 

Have  (has)  following  item(s)  been  paid  (by) 

Have  money  ordered  transferred  to — - in  our  wire  (of - )  paid  to 

Have  (has)  not  been  paid  (by) 

Have  (has)  not  paid  (for) 

Have  (has)  not  yet  paid  (for) 

Have  (has)  only  paid 
Have  (has)  paid  (for)  (in)  (by) 

Have  (has)  paid  against 

Have  (has)  paid  for 

Have  (has)  paid  part 

Have  (has)  paid  the  following  item(s) 

Have  (has)  paid  to 
Have  (has)  paid  to  your  credit 
Have  (has)  paid  under  discount 
Have  (has)  paid  under  protest 
Have  (has)  paid  your  draft  (for) 

Have  (has)  recovered  amount  overpaid  (to) 

Have  (has)  the  following  item(s)  been  paid  (by) 

Have  (has)  they  (he)  been  paid 
Have  (has)  they  (he)  paid 

Have  you  paid  our  draft  (No. - ) 

Have  you  paid  to - 

Have  you  paid  to - as  directed  (by - ) 

How  is  it  ( - )  to  be  paid 

How  much  has  been  paid  (on)  (by)  (for) 

How  soon  will  it  ( - )  be  paid 

If  it  ( - )  is  likely  to  be  paid  (by)  (on) 

If  it  ( - )  is  not  likely  to  be  paid  (by)  (on) 

If  it  ( - )  is  not  paid 

If  it  ( - )  is  not  paid,  cancel  our  wire  instructions  (of )  to  pay 

(to - )  and  advise  us  result  by  wire  on  receipt  of  this  message 

If  not  paid  (by) 

If  not  paid  at  maturity  (by) 

If  not  paid  (by - )  return  at  once  (to) 

If  not  paid  (by - )  return  draft  and  documents  (to) 

If  not  paid,  hold  and  wire  when  paid 

If  not  paid  on  arrival  of  goods 

If  not  paid  on  presentation 

If  not  paid  on  presentation  hold  without  protest 

If  not  paid  present  again 

If  not  paid  present  again,  and  if  then  refused,  return 

If  not  paid  present  again,  and  wire  result 

If  not  paid  protest 

If  not  paid  return  at  once 

If  not  paid  return  without  protest 
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t  z  ems 
t  z  e  n  t 
t  z  e  o  u 
t  z  e  p  v 
t  z  e  r  x 
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t  z  i  em 
t  z  i  f  n 
t  z  i  g  o 
t  z  i  h  p 
t  z  i  j  r 
t  z  i  k  s 
t  z  i  1  t 
t  z  i  mu 
t  z  i  n  v 
t  z  i  ow 
t  z  i  p  x 
tzirz 
t  z  i  s  a 
t  z  i  t  b 
t  z  i  u  c 
t  z  i  v  d 
t  z  i  w  e 
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lessivages 

Icssivals 

lessivante 

lessivasse 

lessivat 

lessive 

lessiveral 

lessiverez 

lessiveuse 

lessiviez 

lessivions 

lestezza 

lestrigone 

lesueste 

letalita 

letamai 

letamammo 

letamando 

letamante 

letamare 

letamarono 

letamassi 

letamato 

Ictamava 

letamerei 

letameremo 

letaminano 

letaminare 

letaminata 

letaminavi 

letaminoso 

letamo 

letania 

letargica 

letargiche 

letaverunt 

letavissem 

letavistis 

lethales 

lethalia 

lethalibus 

lethalium 

lethargos 

lethargum 

lethifere 

lethificos 

lethusae 

lethusarum 

lethusis 

leticammo 

leticando 

leticante 

leticare 

letiearono 

leticassi 

leticato 

leticava 

leticherei 

letichino 

letico 

letiferi 

letiferos 

letificaba 

letificare 

letiginoso 

letiziammo 

lctiziando 

letiziante 

letiziare 

letiziassi 

letiziato 

letiziava 

letiziero 

letizioso 


PAID — Continued 
If  not  paid  stop  payment 

If  not  paid  stop  payment  on  original,  will  issue  duplicate 
If  not  paid  telegraph 

If  not  paid  telegraph  when  payment  may  be  expected 
If  not  paid  today  protest  and  hold  for  instructions 
If  not  paid  today  protest  and  return 
If  not  paid  today  wire 
If  not  to  be  paid 
If  paid  (by) 

If  paid  at  maturity  (by) 

If  paid  at  once  (by) 

If  paid  in  advance  (by) 

If  paid  on  arrival  and  inspection 
If  paid  on  presentation 
If  paid,  wire 
If  still  unpaid 

If  still  unpaid,  have  correspondent  hold  for  a  few  days  and  wire 
If  you  have  not  already  paid 
Is  (are)  all  paid 
Is  (are)  not  all  paid 
Is  (are)  not  paid 

Is  (are)  not  paid;  advised  paid  in  error  in  ours  (of) 

Is  (are)  not  paid;  reason  given - ;  shall  we  hold  or  return 

Is  (are)  now  paid 
Is  (are)  paid 

Is  (are)  paid  after  protest 

Is  (are)  paid  after  protest,  but  fees  refused 

Is  (are)  paid  after  protest,  with  fees 

Is  (are)  paid  and  credited  to  your  account 

Is  (are)  returned  unpaid 

Item  referred  to  has  been  paid 

Item  referred  to  has  not  been  paid 

Item  referred  to  (in - )  is  now  paid 

May  now  be  paid 
Must  be  paid  (by) 

Must  not  be  paid  (by) 

Need  not  be  paid  (to) 

Not  all  paid 
Not  paid  (by) 

Not  paid;  say  goods  not  expected  in  until - .  Instruct 

Not  to  be  paid 
Not  yet  paid 
Nothing  paid  yet 
Only  paid 
Only  partially  paid 
Original  already  paid 

Our  customer  has  advised  that  this  ( - )  was  paid  (on) 

Paid  after  closing  hour 

Paid  after  hours,  we  credit  tomorrow 

Paid  after  protest 

Paid  against 

Paid  and  advised 

Paid  and  credited 

Paid  and  remitted  for 

Paid  as  soon  as 

Paid  by 

Paid,  credited  and  advised  (on) 

Paid  for 

Paid  for  account  of 
Paid  in 

Paid  in  advance  (for) 

Paid  in  cash 
Paid  in  error 
Paid  in  full  (for) 

Paid  in  lieu  of  acceptance 
Paid  ip  part 

Paid  late  yesterday  afternoon 
Paid  late  yesterday,  credited  today 
Paid  less 

Paid  less  discount  (of) 

Paid  nothing  (for)  (to) 

Paid  on  account  (by) 

Paid  them  (him) 

Paid  through 
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tzugu 
tzuhv 
t  z  u  i  w 
t  z  u  j  x 
t  z  u  k  y 
t  z  u  1  z 
t  z  uma 
t  z  u  o  b 
t  z  u  p  c 
tzure 
tzusf 
tzutg 
tzuuh 
t  z  u  v  i 
t  z  uw  j 
tzuxk 
tzuy  1 
t  z  u  zm 
t  z  y  a  q 
t  zybr 
t  z  y  c  s 
t  z  y  d  t 
t  z  y  e  u 
t  z  y  f  v 
t  z  y  g  w 
t  z  y  h  x 
t  z  y  i  y 
t  z  y  j  z 
t  z  y  k  a 
t  z  y  1  b 
t  z  ymc 
t  z  y  n  d 
t  z  y  o  e 
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letradinho 

letraduria 

letrilla 

letrilles 

letrones 

letroso 

lettaccio 

letterario 

letterello 

letteretta 

letteristi 

letterone 

letteruto 

letteruzza 

letticello 

lettighe 

lettighina 

lettocaldo 

lettrlssee 

lettuccino 

letturina 

leucagata 

leucantema 

leucanthi 

leucanthos 

leucanthum 

leucaspidi 

leucaspis 

leuceorl 

leuceoron 

leucina 

leucocanto 

leucocriso 

leucocyte 

leucodermo 

leucograma 

leucolitos 

leuconica 

leuconicis 

leuconicum 

leuconota 

leuconotos 

leuconotum 

leucophorl 

leucopide 

leucopidis 

leucopidum 

leucopiria 

leucopodes 

leucopos 

leucorr 

leucosis 

leucozomae 

leucozomos 

leucozomum 

leucrion 

leucrocota 

leurrais 

leurrames 

leurrante 

leurrasse 

leurrat 

leurrerai 

leurrerez 

leurreront 


u  a  a  b  z 


leurriez 


u  a  a  c  a 
u  a  a  d  b 
uaaf  d 
«aage 
u  a  a  h  f 
u  a  a  j  h 


leurrions 

leutessa 

levadente 

levadero 

levadlza 

levadizos 


P  AID — Continued 
Paid  to 

Paid  to  agent  (at)  (of) 

Paid  today  (for)  (by) 

Paid  today;  are  remitting 
Paid  today;  previously  reported  unpaid 
Paid  to  notary 
Paid  too  much  (for) 

Paid  under 
Paid  up 

Paid  upon  identification  (to) 

Paid  us 

Paid  yesterday 
Paid  you(r) 

Part  of  balance  has  been  paid 
Partly  paid  (by) 

Post  paid 

Previously  reported  paid 
Previously  reported  unpaid 
Previously  reported  unpaid,  now  paid 
Recover  if  possible  amount  overpaid  (on)  (to) 

Return  at  once  unpaid 
Return  if  not  paid 

Return  if  not  paid  upon  again  presenting 
Returned  unpaid 

Returned  unpaid  and  unprotested 
Still  unpaid 

Think (s)  it  ( - )  will  be  paid 

Think  (s)  it  ( - )  will  not  be  paid 

To  be  paid  (by)  (on)  (at) 

To  be  paid  at  current  rate  of  exchange 

To  be  paid  at  the  rate  of 

To  be  paid  here 

To  be  paid  in 

To  be  paid  in  London 

To  be  paid  in  New  York 

To  be  paid  in  Paris 

To  be  paid  on 

To  be  paid  on  delivery  (of) 

To  be  paid  on  shipment  (of) 

To  be  paid  to 

To  be  paid  to  joint  order  (of) 

To  be  paid  to  us 
To  be  paid  to  you(r) 

To  be  paid  under 
To  be  paid  with 
To  be  repaid  (to) 

To  whom  shall  money  ordered  transferred  in  your  wire  (of - )  be  paid 

To  whom  was  it  ( - )  paid 

Unless  it  ( - )  has  been  paid 

Unless  paid  (for)  (by) 

Unless  paid  at  once  (by) 

Unpaid 

Unpaid  and  unprotested 
Unpaid  on  account  of 
Until  paid  (for)  (by) 

Was  anything  paid  on  account  (of)  (by) 

Was  it  ( - )  paid  (to) 

Was  (were)  not  paid  (by)  (to) 

Was  (were)  paid  (by)  (to) 

Was  (were)  paid  and  credited 
We  have  been  paid  for  your  account  by  order  of 
We  have  not  paid 
We  have  paid 

We  have  paid  (deposited  with) - to  your  debit - (for  account  of) 

We  note  cancellation  of  instructions  to  pay  to - ordered  by  your 

letter  (of - ) ;  money  has  not  yet  been  paid 

We  note  cancellation  of  instructions  to  pay  to - ordered  by  your  wire 

(of - ) ;  money  has  not  yet  been  paid 

Were  (was)  they  (he)  paid  (for)  (by) 

Were  (was)  you  paid  (for)  (by) 

What  has  (have)  been  paid  (for)  (by) 

What  is  most  that  will  be  paid  (by)  (for) 

When  can  it  ( - )  be  paid 

When  must  it  ( - )  be  paid  (for) 


u  a  a  k  i 
u  a  a  1  j 
u  a  amk 
u  a  a  n  1 
u  a  a  p  n 
u  a  a  q  o 
uaarp 
uaatr 
u  a  a  v  t 
u  a  a  wu 
u  a  a  x  v 
u  a  a  z  x 
u  a  b  a  1 
u  a  b  e  p 
uabgr 
u  a  b  i  t 
u  a  b  j  u 
u  a  b  k  y 
u  a  b  n  y 
uaboz 
u  a  b  p  a 
uabrc 
u  a  b  s  d 
u  a  b  t  e 


levaduras 

levain 

levaldina 

levamentis 

levamentum 

levaminis 

lcvaminum 

levantaban 

levantador 

levantais 

levantamos 

levantanda 

levantaras 

levantarem 

levantaria 

levantaron 

levantasen 

levantasse 

levantavam 

levantisco 

levantou 

levatam 

levatione 

levationis 


PAID — Continued 
When  paid 
When  was  it  (- 


When  will  balance  (of- 
When  will  it  ( 


Why  has  it  (■ 


Will- 


u  a  b  u  f 

levationum 

u  a  b  wh 

levatojo 

u  a  b  x  i 

levatore 

u  a  b  y  j 

levatoris 

u  a  c  a  z 

levatorum 

u  a  c  b  a 

levatura 

u  a  c  e  d 

levedada 

u  a  c  f  e 

levedais 

u  a  c  i  h 

levedamos 

u  a  c  j  i 

levedando 

u  a  c  o  n 

levedaras 

u  a  c  p  o 

levedardes 

u  a  c  s  r 

levedarem 

u  a  c  t  s 

levedaria 

uacut 

levedassem 

u  a  c  v  u 

levedaste 

u  a  c  y  x 

levedavam 

u  a  c  z  y 

levedaveis 

u  a  d  am 

levedou 

u  a  d  c  o 

levemente 

u  a  d  e  q 

levennae 

u  a  d  f  r 

levennarum 

uadiu 

levennis 

u  a  dkw 

leventi 

u  a  dmy 

levesinho 

u  a  d  n  z 

leviatanes 

uadoa 

leviculae 

uadse 

leviculos 

uadug 

leviculum 

uadvh 

levidenses 

u  a  d  w  i 

levidensia 

u  a  d  y  k 

levieres 

u  a  d  z  1 

levifecit 

u  a  e  b  b 

levifidae 

u  a  e  c  c 

levifidis 

uaedd 

levifidum 

uaef  f 

levigabam 

u  a  e  g  g 

levigabere 

uaehh 

levigabis 

u  a  e  j  j 

levigabor 

uaekk 

levigabunt 

u  a  e  1  1 

levigada 

u  a  emm 

levigamini 

u  a  e  nn 

levigammo 

uaepp 

levigamos 

u  a  e  r  r 

levigamur 

u  a  e  s  s 

levigandi 

u  a  e  t  t 

levigandos 

-)  paid  (by)  (for) 

-)  be  paid  (by) 


-)  be  paid  (by)  (for) 


)  not  been  paid  (for)  (by) 


be  paid  (for)  (by) 


Will  be  paid  (for)  (by) 

Will  be  paid  in  full  (by) 

Will  be  paid  on  presentation  (by) 
Will  be  paid  to- 


Will  have  to  be  paid  (for)  (by) 

Will  not  be  paid  (for)  (by) 

Will  not  be  paid  until 

Will  not  be  paid  until  arrival  of  goods 

Will  not  be  paid  until  arrival  of  steamer 

Will  not  have  to  be  paid 

Will  now  be  paid 

Will  probably  be  paid  (by) 

Will  probably  not  be  paid  (by) 

Wire  if - has  been  paid  (for)  (by) 


Wire  if  paid 
Wire  when  paid  (by) 

Wire  whether  paid  or  not 
With  reference  to  our  letter  (of- 


-)  the  amount  to  be  paid  to 


-and  not  as  advised 


With  reference  to  your  wire  (of- 
orders  and  have  paid  only 


-)  we  have  been  able  to  amend  your 


You  have  paid  wrong  amount  (to)  (for) 

PAIN(S) 

Spare  no  pains  (in)  (to) 

Spared  no  pains  (in)  (to). 

Take  particular  pains  (with)  (to) 

PAINSTAKING 

PAIR(S)  (of) 

In  pairs  (of) 

Per  pair 

PAINT(S) 

PAINTED  (with) 

PALE 

PALLIATION  (of) 

PALPABLE  (Y) 

PALTRY 

PAMPHLET(S)  (of)  (No. - ) 

Pamphlet  page  No. - 

Pamphlet  page  No. - line  No.- 

PAN(S)  (for) 

PANNED 
PANEL  (S)  (for) 

PANIC(S)  (in)  (See  also,  market) 


-to 


Almost  caused  a  panic  (in) 

Do  not  believe  there  is  danger  of  panic  (in) 
Due  to  panic  (in) 

During  panic  (in) 

Efforts  being  made  to  avoid  panic  (in) 

Fear(s)  panic  (in)  (owing  to) 

General  panic  prevails  (in) 

Have  (has)  been  trying  to  produce  panic  (in) 
In  a  panic  (about) 

Is  likely  to  cause  panic  (in) 

Is  not  likely  to  cause  panic  (in) 

News  from  abroad  has  caused  panic  (in) 

No  panic  (in) 

Panic  continues  (in) 

Panic  has  been  averted  (in) 

Panic  has  ended  and  confidence  being  restored 
Panic  has  not  extended  (beyond) 

Panic  increasing  (in) 

Panic  is  subsiding  (in) 

Panic  is  worse  (in) 

Panic  not  anticipated  (in) 

Panic  on  Stock  Exchange 
Panic  prevails  (in) 

Serious  panic  (in) 

Temporary  panic  (in) 


t 


<**i ««  **  ><  n  t 
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V  V 

levigandum 
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e 

ww 

levigans 

u 

a 

e 

X  X 

levigantem 

u 

a 
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z  z 

levigantia 

u 

a 

f 

a  n 

levigantor 

u 

a 

f 

b  o 

levigaras 

u 

a 

f 

e  r 

levigardes 

u 

a 

f 

h  u 

levigarem 

u 

a 

f 

i  v 

levigari 

u 

a 
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1  y 

levigarono 

u 

a 
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o  c 

levigasen 

u 

a 

f 

q  e 

levigasses 

u 

a 

f 

s  g 

levigatote 

u 

a 

f 

t  h 

levigatum 

u 

a 

f 

u  i 

levigatura 

u 

a 

f 

ym 

levigavamo 

u 

a 
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a  b 

levigaveis 

u 

a 
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d  e 

levigavero 
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a 
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e  f 

levigavit 
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gh 

levigemus 
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levigeris 
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levigetur 
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levigherei 
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levighino 
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levigor 
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o  p 

levinho 
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s  t 

levipedes 
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a 
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t  u 

levipedia 
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a 
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u  V 

levipedium 

u 

a 

g 

x  y 

levirat 

u 

a 

g 

y  z 

leviratos 

u 

a 

g 

z  a 

levirostre 

u 

a 

h 

a  o 

levisomnam 

u 

a 

h 

b  p 

levisomni 

u 
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d  r 

levisomnos 

u 
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e  s 

levissimo 
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f  t 

levitano 
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h 

g  u 

levitaste 
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h  y 

levitero 
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i  w 

levitiamo 
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j  x 

levitiate 

u 
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h 

k  y 

levogyrcs 

u 
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h 

1  z 

levorsi 
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a 

hm  a 

levraudant 
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h 

o  b 

levraudas 

u 
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h 

P  c 

levrauder 

u 
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r  e 

levraudiez 

u 
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s  f 

levraudons 
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t  g 

levrauts 
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uh 

levreteau 
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h 

v  i 

levrettant 

u 
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h 

w  j 

levrettas 

u 
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h 

x  k 

levretteur 

u 

a 
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y  l 

levrettiez 

u 

a 

h 
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levrettons 

u 
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b  d 

levriera 

u 
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i 

c  e 

levrierino 

u 
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d  f 

levron 

u 
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i 

f  h 

levronnes 

u 

a 
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g  i 

levures 

u 

a 

i 

h  j 

lexidia 

PANIC(S)  — Continued 
There  is  panic  (in) 

War  rumors  have  caused  panic  (in) 

Will  cause  panic  (in) 

PANICKY 

PAPER  (COMMERCIAL)  (See  also,  drafts,  note) 

Approved  commercial  paper 

Ask - for - days’  extension  of  option  on - paper  of 

Ask  broker  to  extend  option  on - 

Ask  to  extend  option  on - ;  if  refused,  return  paper 

Believe  we  can  buy  for  you  the  desired  amount  of  commercial  paper  at 
Best  paper 

Broker  cannot  deliver  the  maturing  ordered ;  may  we  substitute  other 
maturities 

Buy - of  best  paper  at 

Buy  for  our  account - first  class  commercial  paper,  such  as  meets 

your  approval 

Buy  for  us - commercial  paper  such  as  you  purchase  for  yourselves 

at - rate  maturing - subject  to - days  option 

Buy  for  us - paper  of - through - maturing - at 

- or  later 

Buy  for  us - paper  of - through - maturing - at 

best  rate 

Buy  from - commercial  paper - days  option 

Can  furnish  you  paper  of - for - at - %  due - 

Can  get  high  grade  commercial  paper  maturing - at 

Can  use - of  the  paper 

Can  you  use - of  paper  of - maturing - at 

Can  you  use - of  the  paper 

Cannot  buy  high  grade  paper  at  rate  named 

Cannot  fill  order  for  No. - it  is  sold 

Cannot  fill  until  we  see  the  paper 
Cannot  renew  paper  maturing 

Cannot  secure  at  your  rate  paper - named  in 

Cannot  use  paper  described  (in) 

Cattle  paper 

Choice  commercial  paper 
Commercial  paper 

Complying  with  your  instructions  of - have  obtained  extension  of 

option  as  requested 

Complying  with  your  instructions  of - we  have  bought  for  you 

- commercial  paper  (as  follows) 

Complying  with  your  instructions  of - -we  have  purchased 

commercial  paper.  Are  forwarding  particulars  by  mail 

Complying  with  your  instructions  of - we  have  returned 

crediting  your  account 

Deliver  enclosed  paper  to  our  correspondent - (bank)  and  receive 

payment 

Difficult  to  procure  paper  of  maturing  and  at  the  rate  you  mention 
Difficult  to  procure  paper  of  maturing  you  mention 
Endorsed  paper 
Firm  paper 

Firm  paper  with  individual  endorsements 
First  class  paper 
Gilt  edged  paper 

Has  Corporation  paper  individual  endorsements 
Have  an  opportunity  to  purchase  the  paper  of 
Have  not  purchased  any  paper 

Have  paid - to - and  received  paper  of - as  requested 

Have  received - paper  of - from  and  chaiged  your 

account  proceeds 

Have  returned - paper  under  option  as  requested 

High  grade  commercial  paper  (maturing  )  (at) 

Hold  original  notes  for  collection  and  forward  copies  to  us 

If  you  approve,  purchase  from - commercial  paper  (endoised  by) 

maturing - at - %  usual  (  days)  option 

If  you  cannot  get  maturity  named,  cancel  our  order  to  buy 
If  you  cannot  get  maturity  ordered,  take  paper  maturing 

If  you  consider  paper  desirable,  please  buy  for  our  account - ol 

- (from - ) 

Negotiable  paper 
Offer  paper 
Offered  paper 

Paper  of - amount -  , 

Paper  of - amount - at - %  rate 


p!  p3  pi  £  £  £  £  0  S  pS  pS  pj  £  £  S3  S3  S3  £  £  S3  £  pi  pi  pi  pi  pi  pi  S3  pi  pi  pi  S3  pi  0  pi  £  SS  £  J2  C 
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a 

a 

a 

a 


i  J  1 

i  km 
i  1  n 
i  mo 


lexidium 

lexiques 

lezardais 

lezardames 


a  i  n  p 


lezardante 


a  i  p  r  lezardasse 
a  i  r  t  lezardata 


a  i  s  u 
a  i  t  v 
a  i  v  x 
a  i  wy 
a  i  x  z 
a  i  z  b 
a  j  a  p 
a  j  c  r 
a  j  e  t 
a]  f  u 
a  j  i  x 
a  j  j  y 
a  j  1  a 


lezarde 

lezardelle 

lezarderai 

lezarderez 

lezardiez 

lezardions 

lezda 

lezioncina 

lezloso 

lezzume 

Ihanamente 

lhaneza 

liaculum 


a  j  o  d  liadouro 
a]  pe  liaisonnas 


a  j 
a  j 
a  j 
a  j 
a  j 


s  h 
t  i 
u  j 
y  n 
z  o 


liaisonnez 

liardais 

liardames 

liardante 

liardasse 


a  k  a  d 
a  k  b  e 
a  k  e  h 


liardat 

liarde 

liarderal 


a  k  f  i 
a  k  i  1 
akkn 
a  k  1  o 
a  k  o  r 
a  k  p  s 


llarderez 

liarderont 

liardeur 

liardeuses 

liardiez 

liardions 


a  k  r  u 
a  k  s  v 
a  k  t  w 
a  k  u  x 
a  k  v  y 
a  k  x  a 
a  k  y  b 


liasslque 

libagione 

libamentum 

libamina 

libanella 

libaniorum 

libanios 


a  k  z  c 
a  1  a  q 
a  1  b  r 
ales 
a  1  d  t 
a  1  e  u 
a  1  f  v 
a  1  gw 
a  1  h  x 
a  1  i  y 
a  1  j  z 
a  1  k  a 
a  1  1  b 
a  1  m  c 
a  1  n  d 
aloe 
a  1  p  f 
a  1  r  h 
a  1  s  i 
a  1  t  j 


libanitis 

libanotidi 

libanoto 

libatoires 

libatorios 

libatorum 

libecciata 

libeccio 

libeladas 

libelado 

libelanda 

libelaren 

libelases 

libelaste 

libelatico 

libeleis 

libelemos 

libelistas 

libellais 

libellames 


PAPER  (COMMERCIAL) — Continued 

Paper  of - amount - at - %  rate  due 

Paper  with  individual  endorsements 
Paper  with  individual  endorsements  of 

Pay  to - against  delivery  of - paper  of - (rate - ) 

(maturing - ) 

Receive  from - the  following  commercial  paper;  if  you  approve; 

name - ,  amount - ,  (rate - )  (maturing - ) 

and  charge  our  account  with  the  proceeds 

Referring  to  your  instructions  of - ,  ( - )  paper  all  sold 

Referring  to  your  instructions  of - ,  we  do  not  purchase  paper  of 

- for  our  own  account  and  therefore  could  not  consistently  buy 

it  for  you 

Regret  cannot  use  paper  at  rate  named 

Return  to - under  our  option  note  of 

Return  under  our  option  paper  of 

Secured  by  desirable  customers  paper  with  usual  margin 

Send  copies  to  us  and  hold  notes  and  collateral  subject  to  our  order 

Short  dated  paper 

Single  name  paper 

Three  name  paper 

Two  name  paper 

We  accept  No. - as  offered  in  your  letter  (of - ) 

We  accept  No. - as  offered  in  your  list  (of - ) 

We  accept  offered  paper  of 

We  accept  offered  paper  of - .  Please  telegraph  any  information 

which  you  may  have  regarding  them,  at  our  expense 

We  accept  paper  of - amount - as  offered  in  your  letter  (of - ) 

We  accept  paper  of - amount - as  offered  in  your  telegram 

(of - ) 

We  are  filling  your  order  for  paper  of - rate - 

We  are  filling  your  order  wired  today  for  No. - 

We  are  forwarding  copies  to  you  and  holding  notes  subject  to  your  order 
We  are  sending  notes  to  you  and  holding  collateral  subject  to  your  order 
We  have  credited  your  account - proceeds  of  commercial  paper  re¬ 
ceived  in  your  letter  (of - ) 

We  have  purchased  for  you  paper  mentioned  your - of 

We  have  purchased  for  your  account- - paper  from - at 

We  have  purchased  for  your  account - paper  of - (from 

- )  (at - ) 

We  have  purchased  paper  mentioned  in  yours  of - will  forward  on  receipt, 

We  prefer  paper  secured  by  good  collateral  if  obtainable 

We  will  discount  for  you  paper  referred  to  at - %  to  the  amount  of 

We  will  take - paper  of - as  offered  in  yours  of 

Will  accept  paper  of - at - %  rate 

Will  accept  paper  of - at - %  rate  amount - as  offered 

in  yours 

Will  accept  paper  of - at - %  rate  amount - due 

Will  be  pleased  to  take  paper  offered 
Will  not  renew  paper  maturing 
Will  renew  paper  maturing 


Will  take - of  your  commercial  paper  at - % 

Will  take - paper 


Will  you  discount  commercial  paper  to  the  amount  of - with  our 

endorsement,  and  at  what  rate 

Wire  lowest  rate  on - four  months  paper 

You  may  purchase  additional  paper 

PAPER(S)  (See  also,  certificate,  document,  letter,  newspaper) 
Administration  papers 
Advised  papers  not  complete 
All  necessary  papers  (for) 

All  papers  legalized  (by) 

All  papers  must  be  legalized  (by) 

All  papers  relating  to 
Are  all  papers  legalized  (by) 

Are  forwarding  papers  (by)  (to) 

Are  papers  signed  (by) 

Are  preparing  necessary  papers  (for) 

Are  returning  all  papers  (by)  (to) 

Are  the  papers  in  order 
Attach  to  paper  (s)  (of) 

Attached  to  paper  (s)  (of) 

Attaching  to  paper (s)  (of) 

Certified  paper  (s) 

Claim (s)  no  papers  attached 


1363 


ua  1  uk 
u  a  1  v  1 
u  a  1  wm 
u  a  1  x  n 
u  a  1  y  o 
u  a  1  z  p 
u  ama  e 
uamdh 

u  ame  i 
u  amf  j 
u  am  i  m 
u  amk  o 
u  amo  s 
u  amp  t 
u  amq  u 
u  ams  w 
u  amu  y 
u  amwa 
u  amy  c 
u  amz  d 
uanar 
u  a  n  d  u 
u  a  n  e  v 
uanfw 
u  a  n  h  y 
u  a  n  i  z 
u  a  n  j  a 
u  a  nmd 
u  a  n  n  e 
u  a  n  o  f 
uanr  i 
u  a  n  s  j 
uanu  1 
u  a  n  x  o 
u  a  n  y  p 
u  a  o  b  g 
uaoch 
u  a  o  d  i 
u  a  o  f  k 
u  a  o  g  1 
u  a  o  hm 
uao  j  o 
uaokp 
u  a  omr 
u  a  o  n  s 
u  a  o  p  u 
u  a  o  r  w 
u  a  o  s  x 
u  a  o  t  y 
u  a  o  v  a 
u  a  o  wb 
u  a  o  x  c 
u  a  o  z  e 
u  a  p  a  s 
u  a  p  c  u 
u  a  p  d  y 
u  a  p  e  w 
u  a  p  g  y 
u  a  p  i  a 
u  a  pme 
u  a  p  o  g 
uapph 
u  a  p  q  i 
u  a  p  s  k 
u  a  p  t  1 
u  a  p  um 
u  a  p  w  o 
u  a  p  y  q 
u  a  p  z  r 
u  a  q  a  g 
u  a  q  c  i 
u  a  q  e  k 
u  a  q  i  o 
u  a  q  o  u 


llbellante 

libellaria 

llbellasse 

libellat 

libelle 

libellous! 

libellerai 

libellerez 

libelliez 

libellions 

libellisti 

libellorum 

libellules 

libellulo 

libentes 

libentia 

libentibus 

libentior 

libentium 

liberano 

liberanza 

Uberaste 

liberaux 

liberavero 

liberavit 

liberculo 

liberero 

liberiamo 

liberiate 

liberienne 

liberiens 

liberiora 

liberiores 

liberorum 

liberos 

liberotto 

liberrimo 

libertaban 

libertacao 

libertado 

libertais 

libertamos 

libertanda 

libertaras 

libertarem 

libertaria 

libertaron 

libertasen 

libertasse 

libertate 

libertatis 

libertatum 

libertavam 

llbertinum 

libertou 

libiconoto 

libidinans 

libidinari 

libidineux 

libidinor 

libidinum 

libltinam 

libitinis 

libitorum 

libitos 

libongo 

libonoti 

libonotos 

libonotum 

libourets 

librabamur 

librabant 

iibrabare 

librabaris 


PAPER(S)  — Continued 

Colonization  papers  (for) 

Daily  papers  (of) 

Domiciliation  paper  (s)  (for) 

Draw(s)  up  paper  (s)  (for) 

Duly  legalized  papers  (for) 

Examination  of  papers 
Fiscalization  paper  (s) 

Have  (has)  no  paper(s)  (referring  to) 

Have  (has)  not  served  paper (s)  (on) 

Have  (has)  not  sent  paper  (s)  (for)  (to) 

Have  (has)  not  the  original  paper  (s)  (for) 

Have  (has)  paper  (s)  been  duly  legalized  (by) 

Have  papers  been  forwarded  (for)  (to) 

Have  papers  duly  legalized  by  all  officials 
Have  papers  signed  (by) 

Have  papers  signed  and  returned  (for)  (to) 

Have  (has)  sent  all  papers  (for)  (to) 

Have  (has)  served  paper  (s)  (on) 

Have  (has) - signed  paper  (s)  sent  to  you 

Have  the  necessary  paper  (s)  drawn  up  (for)  (by) 

Have  you  ( - )  paper  (s)  (for)  (to) 

High  grade  paper 

High  grade - paper 

How  soon  can  complete  papers  be  sent  (for)  (to) 

In  approved  paper 

Necessary  papers  have  been  drawn  up  (for)  (by) 

Necessary  papers  will  be  drawn  up  (for)  (by) 

Negotiable  paper 
Organization  papers 
Original  paper  (s)  (for) 

Papers  are  in  order  (for) 

Papers  are  incomplete  (for) 

Papers  are  not 

Papers  are  on  the  way  by  mail  (for) 

Papers  are  signed  (by) 

Papers  being  mailed  today  (for)  (to) 

Papers  cannot  be  returned  (for - )  (until) 

Papers  have  been 
Papers  have  not  been 

Paper (s)  mailed  ( - )  (referring  to)  (to) 

Paper  (s)  must  be  (here)  (in - )  (by) 

Paper (s)  not - (in)  (for)  (from) 

Paper  (s)  returned  to  us  (by) 

Paper  (s)  sent  today  (by)  (to) 

Paper  (s)  was  (were)  forwarded  (to)  (by) 

Paper  (s)  will  be 

Paper(s)  will  be  returned  for  re-execution  as  they  seem  to  be  defective 
Paper  (s)  will  be  sent  (by)  (to) 

Paper  (s)  will  be  served  (on) 

Prepare  necessary  paper  (s)  (in)  (for) 

Prepare  paper  (s)  in  best  possible  manner  (for) 

Prepare  paper(s)  in  form(s)  (of) 

Prepare  paper  (s)  in - language  (for) 

Prepare  paper  (s)  yourself 

Production - tons  of  paper 

Promised  to  sign  paper  (s)  (for) 

Rate(s)  on  paper  (to) 

Require  (s)  following  paper  (s) 

Return  (s)  all  papers  (for)  (to) 

Returned  all  papers  (for)  (to) 

Send(s)  all  papers  relating  to 
Send(s)  paper  (s)  (to) 

Send(s)  paper  (s)  before  arrival  of  goods  (for)  (to) 

Sending  all  papers  (for)  (by)  (to) 

Sent  all  papers  (for)  (by)  (to) 

Serve(s)  paper(s)  (on) 

Served  paper  (s)  (on) 

Sign(s)  paper  (s)  (for) 

Sign(s)  paper(s)  and  return  at  once  (to) 

Signed  paper(s)  (for) 

Special  paper  (for) 

Waiting  for  paper(s)  (for)  (from) 

We  will  hold  papers  subject  to  your  instructions 
What  is  delaying  the  paper  (s)  (for) 
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uaqsy 
uaqua 
u  a  q  y  e 
u  a  r  a  t 
uarbu 
u  a  r  c  v 
u  a  r  d  w 
u  a  r  e  x 
u  a  r  f  y 
u  a  r  g  z 
uarha 
u  a  r  i  b 
u  a  r  j  c 
uarkd 
uarle 
uarmf 
uarng 
uaroh 
uarp  i 
uarrk 
u  a  r  s  1 
u  a  r  t  m 
uarun 
u  a  r  v  o 
u  a  r  wp 
uaryr 
u  a  r  z  s 
u  as  a  h 
uasbi 
u  a  s  e  1 
u  a  s  f  m 
u  a  s  g  n 
uasho 
u  a  s  i  p 
uaskr 
u  a  s  n  u 
u  a  s  o  y 
uaspw 
u  a  s  r  y 
u  a  s  s  z 
u  a  s  t  a 
u  a  s  u  b 
u  a  s  x  e 
u  a  s  y  f 
u  a  t  a  u 
u  a  t  b  v 
u  a  t  e  y 
uatga 
u  a  t  i  c 
u  a  t  k  e 
uatnh 
u  a  t  o  i 
u  a  t  p  j 
u  a  t  sm 
u  a  t  t  n 
uatuo 
uatys 
u  a  u  b  j 
uauck 
uaiidl 
uauf  n 
uaugo 
uauhp 
u  a  u  j  r 
uauks 
u  a  u  1  t 
u  a  umu 
u  a  u  n  v 
u  a  u  p  x 


librabo 

libracho 

libraires 

libralior 

libramento 

libramina 

libraminis 

libraminum 

libramus 

librandam 

librantis 

libra  nt  u  r 

libraremus 

librarent 

librarere 

libraretis 

libraretur 

librarioll 

librarista 

libras 

libratore 

libratoris 

libratorum 

librattolo 

librazione 

librazos 

librejo 

librement 

libreminl 

libremur 

libreria 

libreriona 

librettino 

libriccino 

libricolo 

libriles 

librilia 

librilibus 

librilium 

librillo 

libripendi 

libripens 

libruccio 

libruzzi 

liburnae 

liburnarum 

liburnica 

licantropo 

licaozinha 

licenciaba 

licenciant 

licenciera 

licencieux 

licenciez 

licencions 

licenziare 

licenziata 

licenziavi 

licenzioso 

licerons 

lichanorum 

lichaven 

licheneux 

lichenibus 

lichenincs 

lichenique 

lichenoide 

lichenum 

lichera 


u  a  u  q  y 
u  a  u  r  z 
u  a  u  s  a 
uautb 


lichinacao 

lichinadas 

lichinam 

lichinanda 


PAPER(S)  — Continued 

What  papers  are  required  (for)  (by) 

When  did  (will)  you  send  papers  (for)  (to) 

Will  send  all  paper  (s)  (for)  (to) 

PAR 

Above  par 

As  long  as  it  ( - )  is  above  par 

As  long  as  it  ( - )  is  below  par 

At  about  par 
At  par 
At  par  and 

At  par  and  accrued  interest 

Below  par 

If  at  par 

Not  above  par 

Not  below  par 

On  (a)  par  with 

On  payment  of  par  (and) 

Par  and  accrued  interest 
Par  for  par 

Par  for  par  and  bonus  (of) 

Unless  you  can  handle  at  par 

Until  it  ( - )  touches  par 

What  is  par  value  (of) 

When  it  ( - )  touches  par 

PARADOX(ICAL) 

PARAFFIN 

PARAGRAPH (S)  (about)  (in) 

Paragraph  number  (page - ) 

See  paragraph  (No. - )  (pertaining  to) 

PARAGUAY  (AN) 

PARALLEL  (with) 

PARALYZE  (S) 

PARALYZED  (by) 

PARALYZING 

PARAMOUNT 

PARCEL  (S)  (of)  (See  also,  package,  post) 

Parcel  post  (to) 

PARCELLED  (out) 

PARCHMENT (S)  (of) 

PARDON  (for) 

PARDONABLE 
PARDONED  (by) 

PARDONING 
PARENT  (S)  (of) 

PARISH  (ES) 

PARITY  (of)  (with) 

Above  parity  (at) 

Above  your  parity 
Amsterdam  parity 
At  parity 
Below  parity  (at) 

Berlin  parity  • 

Expect  to  open  above  parity 
Expect  to  open  below  parity 
London  parity 
New  York  parity 
On  a  parity  (with) 

On  a  parity  with  your  market 
Paris  parity 
Parity  gain 

Parity  likely  to  decrease 
Parity  likely  to  increase 
Parity  loss 
Parity  of  rate 
PARLIAMENT  (ARY) 

Dominion  Parliament 
English1  Parliament 
House(s)  of  Parliament 

PART(S)  (of)  (See  also,  divide,  fittings,  interchangeable,  piece,  portion , 
repair,  section,  share) 

All  other  parts 
All  parts  (of) 

And  part  (of) 

Any  part  (of) 
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u  a  u  v  d 
u  a  uw  e 
u  a  u  x  f 
u  a  u  z  h 
u  a  v  a  v 
u  a  v  b  w 
u  a  v  d  y 
u  a  v  e  z 
u  a  v  f  a 
u  a  v  i  d 
u  a  v  j  e 
u  a  vmh 
u  a  v  n  i 
u  a  v  o  j 
u  a  v  s  n 
u  a  v  t  o 
uavup 
u  a  v  w  r 
u  a  v  y  t 
u  a  v  z  u 
u  a  wa  j 
uawbk 
u  aw  c  1 
u  a  wdm 
u  a  w  e  n 
u  a  w  f  o 
u  a  wg  p 
u  a  w  i  r 
u  a  w  j  s 
u  a  wk  t 
uawlu 
u  a  wmv 
u  a  wn w 
u  a  w  o  x 
u  a  wp  y 
u  a  w  r  a 
u  a  w  s  b 
u  a  w  t  c 
uawud 
u  a  w  v  e 
u  a wx  g 
u  a  wy  h 
u  a  w  z  i 
u  a  x  a  w 
u  a  x  c  y 
uaxdz 
u  a  x  e  a 
uaxhd 
u  a  x  i  e 
uaxlh 
u  a  xm  i 
xl  a  x  o  k 
u  a  x  p  1 
u  a  x  s  o 
u  a  x  u  q 
u  a  x  v  r 
uaxyu 
u  a  x  z  v 
u  a  y  b  1 
u  a  y  cm 
u  a  y  d  n 
u  a  y  f  p 
u  a  y  t  r 
nay  j  t 
u  a  y  k  u 
u  a  y  1  v 
u  a  ymw 
uaynx 
u  a  y  p  z 
u  a  y  q  a 
uayrb 
uaysc 
u  a  y  t  d 
uayvf 


lichinarei 

lichineis 

lichinemos 

liciatorio 

lieiniora 

liciniores 

licisca 

licische 

licitabar 

licitadas 

licitadora 

licitanda 

licitaren 

licitases 

licitaste 

licitatam 

licitator 

licitatus 

liciteis 

licitement 

licitemos 

licitemur 

liciterait 

liciteras 

licitezza 

licitons 

licnide 

licopodio 

licore 

licorista 

licornets 

licteurs 

lidadas 

lidadores 

lidam 

lidante 

lidarei 

lidava 

lideis 

lidemos 

lidimada 

lidimais 

lidimamos 

lidimando 

lidimaras 

iidimardes 

lidimarem 

lidimaria 

lidimassem 

lidimaste 

lidimavam 

lidimaveis 

lidimou 

liebratico 

liebrecica 

liegeates 

liegerait 

liegeras 

liegerions 

liencecico 

liendre 

lienibus 

lienium 

lienzo 

liernais 

liernames 

liernante 

liernasse 

liernat 

lierne 

liernerai 

liernerez 

lierneront 

lierniez 


PART  (S)  — Continued 

As  part  (of) 

Best  part  (of) 

Better  part  (of) 

Cannot  part  (with) 

Cannot  part  without  inconvenience  (with) 
Component  parts  (of) 

Cover  (s)  part  (of) 

Covered  part  (of) 

Damaged  part(s)  (of) 

Defective  part(s)  (of) 

Do(es)  not  part  (with) 

Do(es)  not  want  to  part  (with) 

Early  part  (of) 

Equal  parts  (of) 

Every  part  (of) 

Extra  part(s)  (for) 

First  part  (of)  (by)  (for) 

Following  part(s)  (of)  (for) 

For  part  (of) 

For  our  part  (of) 

For  the  most  part 
Get(s)  part  (of) 

Getting  part  (of) 

Give(s)  part  (of) 

Given  part  (of) 

Giving  part  (of) 

Greater  part  (of) 

Have  (has)  part  (of) 

If  part  (of)  (is) 

In  equal  parts  (of) 

In  good  part 
In  part  (of) 

In  ( - )  part(s) 

In  which  part  (of) 

Include(s)  necessary  part(s)  (for) 

Integral  part  (of) 

Is  part  (of) 

Keeping  part  (of) 

Large  part  (of) 

Larger  part  (of) 

Largest  part  (of) 

Last  part  (of) 

Lower  part  (of) 

Make(s)  parts  (for) 

Making  parts  (for) 

Missing  part(s)  (of) 

New  part(s)  (of)  (for) 

No  part  (of) 

Not  part  (of) 

Omit  part  (of)  (referring  to) 

Omitted  part  (of)  (referring  to) 

Omitting  part  (of)  (referring  to) 

On  our  part 
On  the  part  (of) 

On  their  (his)  part 
Only  a  small  part  (of) 

Only  part(s)  required  (for)  (by) 

Only  require  (s)  part  (of) 

Or  any  part  (of) 

Or  part  (of) 

Other  part(s)  (of) 

Our  part  (of)  (in) 

Part(s)  for 

Part  goes  by - and  part  by 

Part  if  not  all  (of) 

Part  No. - 

Part  of  it  (them) 

Part  of  the 
Part  shut  out 
Part  with 
Repair  part(s) 

Require  (s)  part  (of) 

Second  part  (of)  (by)  (for) 

Secured  part  (of) 


u  a  y  w  g 
uayxh 
u  a  y  z  j 
u  a  z  a  x 
u  a  z  b  y 
u  a  z  c  z 
u  a  z  d  a 
u  a  z  e  b 
u  a  z  h  e 
u  a  z  i  f 
uazkh 
u  a  z  1  i 
u  a  z  o  1 
u  a  z  r  o 
u  a  z  s  p 
u  a  z  u  r 
u  a  z  x  u 
u  a  z  y  y 
u  a  z  z  w 
u  b  a  a  x 
u  b  a  b  y 
u  b  a  c  z 
u  b  a  d  a 
ubaeb 
u  b  a  f  c 
u  b  a  g  d 
ubahe 
u  b  a  i  f 
u  b  a  j  g 
ubakh 
u  b  a  1  i 
u  b  am  j 
ubank 
ubaol 
u  b  a  pm 
ubaro 
ubasp 
ubaur 
u  b  a  v  s 
u  b  aw  t 
ubaiu 
u  b  a  y  v 
u  b  a  z  w 
ubbak 
ubbcm 
u  b  b  d  n 
ubbeo 
ubbhr 
u  b  b  i  s 
u  b  b  k  u 
u  b  b  o  y 
ubbqa 
ubbsc 
u  b  b  u  e 
ubbxh 
u  b  b  y  i 
u  b  c  a  y 
u  b  c  c  a 
u  b  c  e  c 
ubcge 
ubc  ig 
u  b  c  k  i 
ubc  om 
u  b  c  p  n 
ubcqo 
ubctr 
u  b  c  u  s 


liernions 

lierres 

lietezza 

lietissimo 

lievano 

lievaste 

lievero 

lieviamo 

deviate 

lievitai 

lievitammo 

lievitando 

lievitante 

lievitare 

lievitassl 

lievitato 

iievitava 

lieviterei 

lievitino 

lievito 

lievrites 

lifara 

ligabamini 

ligabamur 

ligabant 

ligabare 

iigabaris 

ligabimus 

ligabo 

Mgabuntur 

ligaduras 

ligagamba 

ligallo 

ligamaza 

ligamiento 

ligandam 

ligandorum 

ligantibus 

iigantis 

ligantur 

ligaremus 

ligarent 

ligarere 

ligaretis 

ligaretur 

ligaturam 

ligazones 

ligeirice 

ligemini 

ligeranno 

ligerebbe 

ligerei 

ligeremo 

ligeresti 

ligereza 

ligerisimo 

ligetis 

ligiammo 

ligiando 

ligiante 

ligiare 

ligiarono 

ligiassero 

liglassi 

liglato 

ligiava 

ligio 


u  b  c  wu 
u  b  c  y  w 
u  b  d  a  1 
u  b  d  c  n 
u  b  d  d  o 
u  b  d  e  p 


lignabar 

lignandi 

lignariam 

lignarios 

lignassent 

lignatione 


PART(S)  — Continued 
Sell(s)  part  (of) 

Send(s)  part  (of) 

Send  us  any  part  (of) 

Sending  part  (of) 

Sent  part  (of) 

Small  part  (of) 

Smallest  part  (of) 

Sold  part  (of) 

Some  part  (of) 

Spare  part(s)  (for) 

Taken  part  (in)  (of) 

That  part  (of) 

Their  (his)  part  (of)  (in) 

Third  part  (of)  (by)  (for) 

Upper  part  (of) 

What  part  (of)  (in) 

What  part(s)  is  (are)  required  (for) 

Will  take  no  part  (of)  (in) 

Will  take  part  (of)  (in) 

With  part(s)  (of) 

Without  part(s)  (of) 

Your  part  (of)  (in) 

PARTAKE  (S)  (of) 

PARTAKEN  (of) 

PARTAKING  (of) 

PARTED 

Can - be  parted  (with) 

Can  be  parted  (with) 

PARTIAL  (LY) 

PARTIALITY  (of) 

PARTICIPANT (S)  (in) 

PARTICIPATE(S)  (in)  (See  also,  interest) 

Did  he  (they)  ( - )  participate  (in) 

Did  not  participate  (in) 

Did  you  participate  (in) 

Disinclined  to  participate  (in) 

Disinclined  to  participate  (in - ),  believing 

Do  not  participate  (in) 

Shall  we  participate  (in) 

Will  not  participate  (in) 

Will  participate  (in) 

Will  participate  to  amount  of - (in) 

Will  they  (he)  participate  (in) 

Will  you  participate  (in) 

You  may  participate  (in) 

PARTICIPATED  (in) 

PARTICIPATING  (in) 

Intend  (s)  participating  (in) 

PARTICIPATION  (in)  (of) 

Accept  (s)  participation  (in) 

Accepted  participation  (in) 

Asked  for  participation  (in) 

Believe  participation  can  be  placed 
Can  get  further  participation  (s)  (in) 

Can  get  participation  (in) 

Can  give  away  participations  (up  to) 

Can  you  give  away  participations 
Can  you  increase  our  participation  (in) 

Cannot  get  further  participation  (in) 

Decline(s)  participation  (in) 

Declined  participation  (in) 

Desire  (s)  participation  (in) 

Desired  participation  (in) 

Do  not  intend  giving  away  participations 
Do  not  ^wish  our  participation  to  be  known  (in) 

Do  not  wish  our  participation  to  be  larger  (in) 

Do  you  desire  participation  for  yourself  (ves)  and  friends^ 
if  so,  how  much 

Expect  (s)  to  get  participation  (in) 

Friends  do  not  desire  participation  (in) 

Gave  away  participation  (in) 

Get(s)  participation  (in) 

Give(s)  participation  (in) 

Given  participation  (in) 
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ubdgr 
ubd  i  t 
ubd  j  u 
u  b  d  k  v 
ubdny 
u  b  d  o  z 
u  b  d  p  a 
u  b  d  s  d 
u  b  d  t  e 
ub  du  f 
u  b  dwh 
u  b  d  x  i 
ub  d  y  j 
u  b  e  a  z 
u  b  e  b  a 
u  b  e  c  b 
u  b  e  d  c 
u  b  e  e  d 
u  b  e  f  e 
u  b  e  g  f 
ubehg 
u  b  e  i  h 
u  b  e  j  i 
u  b  e  k  j 
ube  lk 
u b  em  1 
ube  nm 
u  b  e  o  n 
u  b  e  p  o 
ubesr 
u  b  e  t  s 
u  b  e  u  t 
u  b  e  v  u 
u  b  e  w  v 
ube  x  w 
u  b  e  y  x 
u  b  e  z  y 
ubf  am 
u  b  f  c  o 
u  b  f  e  q 
ubf  f  r 
u  b  f  g  s 
u  b  f  i  u 
ubf  kw 
u  b  f  my 
u  b  f  n  z 
u  b  f  o  a 
u  b  f  s  e 
ub  f  u  g 
ubf  vh 
u  b  f  w  i 
ub  f  y  k 
u  b  f  z  1 
ub  g  a  a 
ub  g  e  e 
u  b  g  i  i 
u  b  g  o  o 
ub  g  s  s 
u  b  g  t  t 
u  b  g  u  u 
ub  g  y  y 
u  b  g  z  z 
ubhan 
ubhbo 
ubher 
ubhf  s 
ubhhu 
ubhiv 
ubh  1  y 
ubhnb 
ubhoc 
u  b  h  q  e 
u  b  h  s  g 
ubhth 


lignatore 

lignatorls 

lignatorum 

lignatus 

lignemur 

ligneolae 

ligneolis 

ligneorum 

ligneos 

lignerions 

ligneuses 

ligneux 

lignicida 

lignicoles 

lignificas 

ligniperda 

lignirodes 

lignivore 

lignosam 

lignosite 

lignosorum 

lignosos 

lignotiers 

ligofilo 

ligomela 

ligone 

ligonibus 

ligonis 

ligonum 

ligoristes 

ligulaires 

liguriam 

liguriaris 

liguriebat 

liguriendo 

liguriens 

liguriet 

ligurimus 

ligurior 

ligurire 

liguris 

liguritis 

ligurito 

liguritur 

liguriunt 

ligurivero 

ligurivit 

ligustica 

ligusticis 

ligusticum 

ligustrum 

lijeruela 

lilaila 

liliaceam 

liliacei  ^ 

lilieta 

lilietis 

lilietorum 

limaccioso 

limacem 

limaceorum 

limacibus 

limacienne 

limaclens 

limacis 

limaconnas 

limaconnez 

limadores 

llmadura 

limalha 

limallas 

limamento 

limandates 

limandelle 


PARTICIPATION — Continued 

Got  participation  (in) 

How  much  participation  do  you  want  (in) 

How  much  participation  shall  we  take  (in) 

Impossible  to  give  further  participation  (in)  (to) 

Must  increase  participation  (in) 

Offer  (s)  participation  (in)  (to) 

Offer(s)  you  participation  in  syndicate  (for) 

Offered  participation  (in)  (to) 

Our  application  for  participation  (in) 

Our  participation  (in) 

Participation  has  been  offered  (in)  (to) 

Participation  has  been  offered  us  (in) 

Participation  (s)  here  advisable 
Refuse  (s)  participation  (in) 

Refused  participation  (in) 

Shall  speak  regarding  participation  (in)  (to) 

Shall  we  try  to  get  participation  (in) 

Take(s)  participation  (in) 

Their  (his)  participation  (in) 

What  is  amount  of  participation  (in) 

Will  reserve - ( - )  participation  (of)  (in) 

Wire  whether  we  may  give  away  further  participations  (in) 
Wish(es)  participation  (of)  (in) 

Would  like  participation  (of)  (for) 

You  may  give  away  participations  (in)  (of) 

Your  application  for  participation  (in) 

Your  participation  (in) 

PARTICULAR(S)  (See  also,  instructions) 

Advise  further  particulars  (regarding)  (by) 

Advise  particulars  (regarding) 

After  receiving  full  particulars  (regarding)  (from) 

All  particulars  (regarding) 

All  particulars  must  be  sent  (to) 

All  particulars  will  be  found  (in) 

Ascertain  full  particulars  (regarding)  (from) 

Ask(s)  for  full  particulars  (regarding)  (from) 

Assuming  that  particulars  given  are  correct 
Await  (s)  full  particulars  (regarding)  (from)  (by) 

Be  very  particular  (about) 

Bring  full  particulars  (regarding)  (from) 

Can  any  further  particulars  be  given  (regarding)  (to) 

Can  any  further  particulars  be  procured  (regarding)  (from) 

Can  you  give  any  further  particulars  (regarding)  (from) 

Cannot  give  any  further  particulars  (regarding) 

Claim  (s)  have  sent  particulars  direct  (to)  (regarding) 

Expect  (s)  to  have  full  particulars  (regarding) 

For  full  particulars  (regarding) 

For  further  particulars  (regarding - ) 

For  particulars  (regarding) 

Full  particulars  (regarding) 

Fuller  particulars  (regarding) 

Fullest  particulars  (regarding) 

Further  particulars  (regarding) 

Get(s)  ah  particulars  (regarding)  (from) 

Get  all  particulars  and  wire  result  (regarding)  (from) 

Get(s)  particular(s)  (regarding)  (from) 

Getting  particulars  (regarding)  (from) 

Give(s)  full  particulars  (regarding)  (to) 

Give  further  particulars  (regarding)  (to) 

Give  no  further  particulars  regarding - to - - - (until) 

Give  us  full  particulars  (regarding) 

Have  (has)  all  particulars  (regarding) 

Have  (has)  no  further  particulars  (regarding)  (from) 

Have  (has)  not  heard  particulars  (regarding) 

Have  particulars  been  sent  (regarding)  (to) 

Have  you  any  particulars  (regarding) 

Have  you  further  particulars  (regarding) 

Have  you  sent  particulars  (regarding)  (to) 

If  all  particulars  are  satisfactory 

Impossible  to  give  particulars  by  wire  (regarding) 

It  is  difficult  to  obtain  particulars  (regarding) 

Letter  (of - )  contains  full  particulars  (regarding) 

Mail  full  particulars  (regarding) 

Mailed  full  particulars  (regarding) 
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limanderas 

limandons 

limaosinho 

limatezza 

limatones 

limatulos 

limatulum 

limazon 

limbaires 

limbatam 

limbati 

limbatorum 

limbatos 

limbello 

limbiferes 

limenarcha 

iimeros 

limestre 

limeta 

limettiers 

limicolam 

limicolis 

limiero 

limigenam 

limigeni 

limigenos 

liminares 

liminaria 

liminarium 

liminibus 

liminis 

liminum 

limiste 

limitabam 

limitabis 

limitabor 

limitabunt 

limltada 

limitames 

limitamini 

limitammo 

limitamur 

limitandi 

limitandos 

limitandum 

limitaneo 

limitans 

limitantem 

limitantia 

limitantor 

limitaras 

limitardes 

limitarono 

limitasen 

limitasses 

limitatifs 

limitativo 

limitatote 

limitatum 

limitatura 

limitavamo 

iimitaveis 

limitavero 

limitavit 

limitemus 

limiterait 

limiteremo 

limiteriez 

limiteris 

limiteront 

limitetur 

limitiez 

limitino 

limitions 


PARTICULAR(S)  — Continued 
May  expect  particulars  (regarding) 

More  particulars  (regarding)  (from) 

Must  be  more  particular  (as  to) 

Must  be  very  particular  (as  to) 

Must  have  full  particulars  (regarding) 

Must  have  fuller  particulars  (regarding) 

Must  have  particulars  (regarding)  (by) 

No  definite  particulars  can  be  obtained  (regarding)  (from) 
No  further  particulars  (regarding) 

No  further  particulars  can  be  obtained  (regarding)  (from) 
No  particulars  (regarding) 

No  particulars  to  hand  yet  (regarding) 

No  particulars  will  be  given  (regarding)  (to) 

Obtain  all  the  particulars  you  can  (regarding)  (from) 

Of  which,  particulars  later 
Particulars  are  as  follows  (regarding) 

Particulars  are  insufficient  (regarding)  (for) 

Particulars  are  not  complete  (regarding) 

Particulars  are  not  satisfactory  (regarding) 

.  Particulars  are  not  yet  known  (regarding) 

Particulars  are  satisfactory  (regarding) 

Particulars  as  per 
Particulars  by 
Particulars  by  wire 
Particulars  for 

Particulars  given  too  meagre  (regarding) 

Particulars  have  been  sent  (regarding)  (to) 

Particulars  have  not  been  sent  (regarding)  (to)  (owing  to) 
Particulars  have  not  yet  reached  us  (regarding) 

Particulars  in  a  day  or  two  (regarding) 

Particulars  mailed  (regarding)  (to) 

Particulars  of 

Particulars  on  the  way  (regarding) 

Particulars  will  be  wired  as  soon  as  possible  (regarding)  (to) 
Pending  receipt  of  further  particulars  (regarding)  (from) 
Pending  receipt  of  particulars  (regarding)  (from) 

Receipt  of  full  particulars  (regarding)  (from) 

Received  particulars  (regarding)  (from) 

Require(s)  full  particulars  (regarding) 

Require  (s)  further  particulars  (regarding) 

Require(s)  no  further  particulars  at  present  (regarding) 
Send(s)  additional  particulars  (regarding)  (to) 

Send(s)  full  particulars  (regarding)  (to) 

Send(s)  full  particulars  by  wire  (regarding)  (to) 

Send(s)  further  particulars  (regarding)  (to) 

Send(s)  further  particulars  by  mail  (regarding)  (to) 

Send(s)  particulars  (regarding)  (to) 

Sending  full  particulars  (regarding)  (to) 

Sending  further  particulars  (regarding)  (to) 

Sent  full  particulars  (regarding)  (to) 

Try(ies)  to  obtain  full  particulars  (regarding)  (from) 

Try(ies)  to  obtain  further  particulars  (regarding)  (from) 
Try(ies)  to  obtain  particulars  (regarding)  (from) 

Trying  to  obtain  particulars  (regarding)  (from) 

Unable  to  ascertain  particulars  (regarding)  (from) 

Wait  for  particulars  (regarding)  (from) 

Waiting  for  particulars  (regarding)  (from) 

Want(s)  particulars  (regarding) 

What  are  the  particulars  (regarding) 

What  particulars  (regarding) 

What  particulars  do  you  wish  (regarding) 

When  do  you  want  particulars  (regarding) 

When  were  particulars  sent  (regarding) 

When  will  you  give  particulars  (regarding) 

Will  await  fuller  particulars  (regarding)  (from) 

Will  sen4  ,full  particulars  (regarding)  (to) 

Will  wire  further  particulars  (regarding)  (to) 

Wire  full  particulars  (regarding)  (to) 

Wire  particulars  (regarding)  (to) 

Wiring  particulars  (regarding)  (to) 

With  particulars  (regarding) 

Without  any  particulars  (regarding) 

Without  further  particulars  (regarding) 

I  Without  particulars  (regarding) 
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limitor 

limitrofes 

limitrophe 

limmata 

limmatibus 

limmatis 

limmatum 

limnestide 

linmestis 

limnophile 

limocincti 

limodori 

limodoron 

limonadier 

limonajes 

limoncillo 

limoncino 

limonerait 

limoneras 

limoneuses 

limoneux 

limonez 

limoniatis 

limoniere 

limonio 

limoniteux 

limonons 

limosam 

limoscapo 

li  moselles 

limosi 

limosidad 

limosinage 

limosinano 

limosinata 

limosinavi 

limosino 

limosita 

limosna 

limosnero 

limosorum 

limousinas 

limousinez 

limpamente 

limpeza 

limpiaban 

limpiad 

limpiadura 

limpiais 

limpiamos 

limpiando 

limpiaras 

limpiaria 

limpiaron 

limpiaseis 

limplasen 

limpidabar 

limpidam 

limpidandi 

limpidanto 

limpidaret 

limpidaris 

limpidator 

limpidemur 

limpidetis 

limpidetto 

limpidezza 

limpidiora 

limpidorum 

limpiezas 

limpion 

limpissimo 

limuzza 

llnacees 


PARTICULAR(S)  — Continued 
You  have  all  particulars  (regarding) 

PARTICULARIZE(S) 

PARTICULARIZED 
PARTICULARIZING 
Without  particularizing 
PARTICULARLY 
PARTING 
PARTISAN(S)  (of) 

PARTITION(S)  (of) 

To  partition 
PARTITIONED  (off) 

PARTITIONING 
PARTLY 
PARTNER(S)  (of) 

Absence  of  partner(s)  delays  reply  for  a  day  or  two  (to) 
Active  partner  (s) 

Must  wait  to  consult  partner  (s)  (about) 

One  of  our  partners 
Our  partner  (s) 

Silent  partner  (s) 

Their  (his)  partner(s) 

Your  partner (s) 

PARTNERSHIP  (with) 

Limited  partnership 
Partnership  dissolved  (with) 

Partnership  formed  (with) 

PARTY(IES)  (of)  (See  also,  information) 

All  parties  (of) 

All  parties  interested  (in) 

Another  party 
Both  parties 

Cannot  be  a  party  to  it  ( - ) 

Cannot  find  party  (ies) 

Certain  party  (ies) 

Chief  of  party 
Disinterested  party(ies) 

Do  not  inform  party  (ies)  until  further  advised 
Do  you  know  who  is  (are)  the  proper  party  (ies) 

Each  party 
Either  party 
For  all  parties 

Have  (has)  seen  the  party  interested  (in) 

How  long  will  party(ies)  be  gone 
If  all  parties  are  satisfactory  (to) 

Interested  party  (ies) 

Is  a  party  to 

Is - a  party  to 

Is  a  responsible  party 
Is  evidently  the  party  (referred  to) 

Is  he  ( - )  a  party  to 

Is  not  a  party  to 

Is  not  a  responsible  party 

Is  not  believed  to  be  a  party  to 

Is  this  the  same  party 

Know(s)  no  party  of  (that)  name  (of) 

Know(s)  the  party  well 

Know(s)  very  little  of  party  named 

Locate(s)  party 

Located  party 

Locating  party 

Name  of  party(ies) 

No  other  party  (ies) 

No  such  party  (concern)  here  (as) 

Not  party(ies)  (to) 

Notified  all  parties  interested  (in) 

Other  party(ies) 

Other  suitable  party(ies) 

Our  party  (ies) 

Outside  party(ies) 

Party  (ies)  is  (are) 

Party  (ies)  cannot  be  identified 
Party  (ies)  chiefly  interested  (in) 

Party(ies)  concerned 
Party  (ies)  control  (s) 
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ubqze 
ubras 
ubrcu 
ubrdv 
ubrew 
ubrgy 
ubr  ia 
ubrme 
ubrog 
ubrph 
ubrqi 
u  b  r  s  k 
ubr  t  1 
ubr  um 
u  b  r  w  o 
u  b  r  y  q 
ubrzr 
u  b  s  a  g 
ubsbh 
u  b  s  c  i 
u  b  s  d  j 
u  b  s  e  k 
ub  s  f  1 
u  b  s  gm 
ubshn 
u  b  s  i  o 
u  b  s  o  u 
u  b  s  p  v 
u  b  s  s  y 
u  b  s  t  z 
u  b  s  u  a 
u  b  s  y  e 
u  b  s  z  f 
u  b  t  a  t 
u  b  t  b  u 
u  b  t  dw 
u  b  t  e  x 
u  b  t  f  y 
ubtha 
u  b  t  i  b 
u  b  t  1  e 
ubt  oh 
u  b  t  p  i 
u  b  t  s  1 
u  b  t  t  m 
u  b  t  u  n 
u  b  t  y  o 
u  b  t  y  r 
u  b  t  z  s 
ubuah 
u  b  u  b  i 
u  b  u  c  j 
u  b  u  d  k 
u  b  u  e  1 
u  b  u  f  m 
u  b  u  g  n 
ubuho 
u  b  u  i  p 
u  b  u  k  r 
u  b  u  1  s 


ndamente 

ndanda 

ndanos 

ndaras 

ndardes 

ndarem 

ndaria 

ndaron 

ndasemos 

o da sen 

ndassem 

ndavam 

ndaveis 

ndazo 

ndezza 

ndisimo 

ndones 

ndou 

ndura 

neales 

nealia 

nealibus 

nealiter 

nealium 

neatura 

neaverat 

neaveris 

neavisse 

neazione 

neetta 

neoles 

nfa 

nfatiche 

nfatico 

ngerie 

ngettes 

ngot 

ngotes 

ngotiere 

nguaccia 

nguaces 

nguacior 

nguacium 

nguadro 

nguaggio 

nguarudo 

nguatule 

nguetant 

nguetas 

ngueter 

nguetiez 

nguetons 

nguettai 

nguino 

ngulatam 

ngulatos 

nguliora 

ngulus 

nguosae 

nguosis 


PARTY  ( IES) — Continued 

Party  (ies)  controlling 

Party  (ies)  do(es)  not  mean  business 

Party  (ies)  has  (have)  not  called 

Party  (ies)  here 

Party  (ies)  interested  (in) 

Party  (ies)  is  (are) 

Party  (ies)  mentioned  (in) 

Party  (ies)  name 

Party  (ies)  named  (in)  (by) 

Party  (ies)  named  apparently  has  (have)  means  to  carry  out  contracts 
Party  (ies)  named  carries(y)  a  large  account 

Party  (ies)  named  has  (have)  small  means  with  proportionate  credit 

Party  (ies)  named  in  your  letter  (of - )  carries(y)  a  satisfactory 

account  . 

Party(ies)  named  in  your  wire  (of - )  cames(y)  a  satisfactory  account 

Party  (ies)  not  in 
Party  (ies)  not  known  (to) 

Party  (ies)  of 

Party  (ies)  of  the  first  part 
Party  (ies)  of  the  second  part 
Party  (ies)  of  the  third  part 
Party  (ies)  on  your  side 
Party  (ies)  referred  to  (in)  (is)  (are) 

Party  (ies)  referred  to  in  your  wire  (has)  have  removed,  leaving  no  address 
Party  (ies)  representing 
Party  (ies)  there 
Party  (ies)  to  (it) 

Party  (ies)  to  the  transaction 
Party(ies)  unknown  (to) 

Party  (ies)  well  known  (to)  (in) 

Party  (ies)  will  be  gone  until  (about) 

Party  (ies)  will  call 

Party  (ies)  will  start  on  or  about 

Party  (ies)  will  start  on  or  about - and  expect(s)  to  return  about 

Preliminary  party  (ies) 

Proper  party(ies)  (is)  (are) 

Refer(s)  the  party(ies)  (to) 

Responsible  party  (ies) 

Same  party  (ies)  (as) 

Satisfied  all  parties  (to) 

Satisfy  all  parties  (to)  . 

Satisfactory  to  all  parties 
See(s)  both  parties 
See(s)  the  party 
Seen  both  parties 
Seen  the  party 
Strong  party  (ies) 

The  opposition  party 
The  party  (ies)  (to) 

This  (these)  party  (ies) 

Third  party 
To  all  parties 

Unable  to  reach  party(ies)  in  charge  (of) 

Were  all  parties  interested  notified 
When  will  party  (ies)  return  (from) 

When  will  party  (ies)  start  (for) 

Who  is  (are)  the  party  (ies)  referred  to 
Who  is  (are)  the  proper  party(ies)  (to) 

Will  not  be  a  party  to 

Will  see  party  (ies)  as  soon  as  possible  and  report 

Will  try  to  ascertain  the  whereabouts  of  party  (ies)  (referred  to) 

Wrong  party  (ies) 

Your  party  (ies) 

PASS(ES)  (for)  (to) 

Annual  pass(es)  (on) 

Car  arid  party  pass(es) 

Did  not  pass 
Free  pass(es)  (on)  (for) 

Likely  to  pass 
Must  pass 
Pass  it  up  to 
Pass  over 
Pass  upon 

To  pass  (on)  ( - ) 
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linostemaj 

linostoles 
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linozostis 

linquamus 

linquaris 

linquas 

linquebam 

linquendam 

linquendis 

linquentia 

linquerent 

linquerer 

linquimini 

linquimur 

linquitis 

linquitotc 

linquunto 

linquuntur 

linteamine 

linteariam 

iinteatae 

linteatis 

linteatum 

linteaux 

linteolam 

linteoli 

linteolos 

linteone 

linteonis 

lintconum 

linternero 

linternon 

lintrario 

lintrarius 

lintribus 

lintrlculo 

lintris 

lintrium 

linueso 

linyphio 

linyphorum 

linyphus 

liocarpe 

liocomes 

liocorno 

lioderme 

liondent 

lionesche 

lionesco 

lioniero 

liophylle 

liosperme 

liotrique 

lipararum 

liparas 

liparide 

liparidis 

liparidum 

liparoles 

lipiria 


PASS(ES)  — Continued 
Will  not  pass  (through) 

Will  pass  (through) 

PASSABLE  (BLY) 

PASSAGE (S)  (of) 

Engage  passage  (for)  (from) 

Engaged  passage  (for)  (from) 

First  class  passage  (to) 

Free  passage  (to) 

Passage  money  (of) 

Passage  paid  (to) 

Passage  will  be  paid  (to)  (for) 

Second  class  passage  (to)  (for) 

Third  class  passage  (to)  (for) 

PASS  BOOK(S) 

Customers  pass  book 

Pass  book  must  accompany 

Pass  book  must  accompany  draft 

Savings  pass  book 

Savings  pass  book  must  accompany 

We  are  forwarding  pass  book  by  today’s  mail 

With  pass  book 

Without  pass  book 

PASSED  (on) 

Have  (has)  it  (they)  (he)  ( - )  passed 

Have  (has)  not  passed 
Have  (has)  passed 
Passed  by 
Passed  here 
Passed  into 

Passed  into  other  hands 
Passed  it  up  (to) 

Passed  out  of  our  hands 
Passed  over 
Passed  through 
Passed  through  error 
Passed  upon  (by) 

Was  (were)  not  passed 
Was  (were)  passed 
PASSING 

PASSENGER (S)  (on)  (to) 

Number  of  passengers  (carried  on) 

Total  passengers 

Wire  number  of  passengers  carried  (on) 

PAT 


Stand  (s)  pat 

PATCH  (ES)  (of) 

PATCHED  (up) 

PATCHING  (up) 

PATENT(S)  (on)  (No. - ) 

PATENTABLE 
PATENTED  (by)  (in) 

PATENTEE  (S)  (of) 

PATENTING 
PATH(S)  (to)  (of) 

PATIENCE  (of) 

Exercise  (s)  patience  (in)  (for) 

No  patience  (with) 

PAT  I  ENT  (LY) 

Must  be  patient  (about) 

PATRON  (S)  (of) 

PATRONAGE  (of) 

PATRONIZE(S) 

PATRONIZED  (by) 

PATRONIZING 

PATTERN  (S)  (of)  (for)  (No. - ) 

PAUSE  (S)  (in) 

To  pause 

PAUSED 

PAUSING 

PAVE 

PAVED 

PAVING 

PAY(S)  (See  also,  advance,  calendar,  lend,  paid,  payable,  remit,  underpay) 
Able  to  pay  (for) 


pi  e  £  tf  £  0  m  P3  pi  £  ps  pj  pj  pj  S3  pi  pi  ts  d  pj  S3  Pi  pi  d  d  d  pi  d  pi  d  dd  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  cs  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d  d 
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b  y  p  y 
byra 
b  y  s  b 
byte 
byud 
b  y  v  e 
b  y  w  f 
b  y  x  g 
byyh 
b  y  z  i 
b  z  aw 
b  z  c  y 
b  z  e  a 
b  z  i  e 
b  z  1  h 
b  zm  i 
b  z  o  k 
b  z  p  1 
b  z  s  o 
b  z  u  q 
b  z  y  r 
bzyu 
b  z  z  y 
c  a  a  w 
c  a  b  x 
c  a  c  y 
c  a  d  z 
c  a  e  a 
c  a  f  b 
cage 

c  a  h  d 
c  a  i  e 

c  a  j  f 
c  a  k  g 

c  a  1  h 
c  am  i 
c  a  n  j 
c  a  o  k 
c  a  p  1 
earn 
c  a  s  o 
c  a  t  p 
c  a  u  q 
c  a  v  r 
caws 

c  a  x  t 
c  a  y  u 
c  a  z  v 
c  b  a  j 
c  b  c  1 
c  b  dm 
c  b  e  n 
c  b  f  o 
c  b  i  r 
c  b  k  t 
c  b  1  u 

c  b  o  x 

c  b  p  y 

ebra 
c  b  s  b 
c  b  t  c 
ebud 
c  b  v  e 
cbyh 
c  b  z  i 
c  c  a  x 
c  c  b  y  I 


lipitudo 

lipodermo 

lipomateux 

lipotimia 

lippias 

lippidoso 

lippidus 

lippient 

lippio 

lippirem 

lippite 

lippiverat 

lippiveris 

lippivero 

lippivimus 

lippivisse 

lippivit 

lippulam 

lippuli 

lippulorum 

lippulos 

lipyrie 

liquabiles 

llquabilia 

liquamento 

liquamina 

liquaminis 

liquaminum 

liquatorio 

liquaverat 

liquaveris 

liquavero 

liquavimus 

liquavisse 

liquavit 

liquazione 

Hquefacio 

liquefatto 

liquefecit 

liquefiam 

liquefis 

liquescam 

liquescere 

liquescis 

liquescito 

liquidaban 

liquidada 

liquidais 

liquidames 

liquidammo 

liquidandc 

liquidante 

liquidaras 

liquidarem 

liquidaria 

liquidaron 

liquidasen 

liquidasse 

liquidavam 

liquideral 

liquiderez 

liquidezza 

liquidiez 

liquidino 

liquidions 

liquiditas 

liquidou 


PAY  (S)  — Continued 
Advisable  not  to  pay  (for) 

Advisable  to  pay  (for) 

Advise(s) - to  pay  (for) 

After  they  (he)  ( - )  pay(s)  (for) 

After  we  pay  (for) 

After  you  pay  (for) 

Agreed  to  pay  (for) 

Allow - to  pay  (for) 

Amount  exceeds  limit;  shall  we  pay 
And  pay  (for) 

Are - authorized  to  pay  (for) 

Are  they  (is  he)  authorized  to  pay  (for) 

Are  you  authorized  to  pay  (for) 

Are  you  to  pay  (for) 

Arranged  to  pay  (for) 

Arrangement  (s)  to  pay  (for) 

Authorize  (s)  ( - )  to  pay  (for)  (to) 

Authorized  ( - )  to  pay  (for)  (to). 

Bank  will  not  pay  except  under  indemnity 

Before  they  (he)  ( - )  pay(s)  (for) 

Before  we  (I)  pay  (for) 

Before  you  pay  (for) 

Believe  it  would  pay  well  (to) 

Better  pay  (for) 

Board  has  authorized  you  to  pay 
Buyer  (s)  to  pay  (for) 

Buyer(s)  to  pay  all  charges  and  commission 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay  (for) 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay - the  equivalent  of 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay - the  equivalent  of 

- in  currency  by  registered  mail 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay - the  sum  of 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay - the  sum  of - 

in  currency  by  registered  mail 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay - to 

Cable  your  correspondent  (at - )  to  pay - to - as 

coming  from 
Can  pay  (for)  (provided) 

Can  pay  all 

Can  pay  Y  now  and  balance  (on) 

Can  pay  Y,  now  and  balance  (on) 

Can  pay  %  now  and  balance  (on) 

Can  you  pay  (for) 

Can  you  pay  for  account  of 
Can  you  pay  for  our  account  (to) 

Cancel  instructions  to  pay  (for)  (to) 

Cancel  instructions  to  pay  note  (or  acceptance)  (of - )  for 

Cancel  our  order  to  pay  ( - )  if  you  can  do  so  without  incurring  any 

liability 

Cancel  order  to  pay  (for) 

Cancelled  instructions  to  pay  (for)  (to) 

Cannot  pay  (for)  (by) 

Cannot  pay  all,  will  pay 
Cannot  pay  balance  (until) 

Cannot  pay  before 
Cannot  pay  more  (than) 

Cannot  pay  owing  to 

Cannot  pay  today  but  will  do  so  tomorrow 
Cannot  pay  unless 

Charge  our  account  and  pay  acceptance  (or  note)  of - due  at  your 

counter  in  a  few  days  for 

Charge  our  account  and  pay  acceptance  (or  note)  of - due - 

at  the  counter  of - for 

Charge  our  account  and  pay  acceptances  (or  notes)  of - aggregating 

- — - due  at  your  counter  in  a  few  days 

Charge  our  account  and  pay - for  any  part  of 

Charge  our  account  and  pay  on  acceptance  of 

Charge  our  account  and  pay  to - for  account  of 

Charge  our  account  and  pay  to - for  credit  and  advice  of 

Charge  our  account  and  pay  to - for  our  credit  and  advice 

Charge  our  account  and  pay  to - upon  delivery  of 

Claim  (s)  cannot  pay  at  present 
Claim  (s)  no  instructions  to  pay  (for) 

Claim  (s)  will  call  and  pay 
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c  i  f 
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ckh 

u  c 

c  1  i 

u  c 

col 

u 

c 

c  pm 

u  c 

c  r  o 

u  c 

c  s  p 

u  c 

cur 

u  c 

c  x  u 

u  c 

c  y  v 

u 

c 

c  zw 

u 
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dak 

11 

c 

db  1 

u 
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d  cm 

u 

c  d  d  n 

u 

c 

d  e  o 

u  c  d  i  s 

u 

c  d  k  u 

u 

c 

d  o  y 

ucdpz 

ucdqa 

u 

c  d  s  c 

u 

c 

due 

u 

c 

d  x  h 

uedy  i 

u 

c 

e  a  y 

u 

c 

e  b  z 

u 

c 

e  c  a 

u 

c 

e  d  b 

u  c 

e  e  c 

u 
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e  f  d 

u 

c 

e  g  e 

u 

c 

ehf 

u 
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e  i  g 

u 
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e  j  h 
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e  k  i 
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e  1  j 

11 

c 

emk 

u 

c 

e  n  1 

u 

c 

e  om 

u 
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e  p  n 

u 

c 

e  q  o 

u 

c 

e  r  p 

u 

c 

e  t  r 

u 

c 

e  u  s 

u 

c 

e  v  t 

u 

c 

e  wu 

11 

c 

e  x  v 

11 

c 

e  y  w 

11 

c 

e  z  x 

11  c 

f  a  1 

11 

c 

f  d  o 

u 

c 

f  e  p 

liquirizia 

liquoretto 

liquoreux 

liquorlbus 

liquoriste 

liquorum 

lirarum 

lirato 

liraveras 

liraverim 

liravero 

liraverunt 

liravimus 

liravissem 

liravistis 

liressa 

liricos 

lirini 

lirinon 

lirinorum 

lirio 

lirodia 

lirondo 

lirones 

lisamente 

liscezza 

lisciarda 

lisciatojo 

lisciatore 

liscissimo 

liscivano 

liscivaste 

liscivero 

liscivi 

lisciviamo 

lisciviate 

liscoso 

lisera 

liserages 

lisererait 

lisereras 

liserez 

liserons 

lisetta 

lisiadas 

Hsiado 

lisianda 

lisiaren 

lisiases 

lisiaste 

lisibilite 

lisiemos 

lisimachia 

lisimaquia 

lisirvite 

lisongeros 


u  c  f  g  r 


lisonjaria 


u  c  f  i  t 
u  c  f  j  u 
u  c  f  k  v 
u  c  f  n  y 
u  c  f  o  z 
u  c  f  p  a 
u  c  f  s  d 
u  c  f  t  e 
ucfuf 
uc  fwh 
u  c  f  x  i 
u  c  f  y  j 
u  c  g  a  z 
u  c  g  b  a 
ueged 


lisonjeaba 

lisonjeare 

lisonjeiro 

lisonjeo 

lissages 

lisseaux 

lissettes 

lissiviale 

lissiviata 

lissiviavi 

lissivioso 

lissoirs 

listaccia 

listadillo 

listano 


PAY  (S)  — Continued 
Claim  (s)  will  pay  (for) 

Claim  (s)  will  pay  tomorrow  (or  next  business  day) 

Confirm  your  telegram  today  to  pay  (to)  (for) 

Consider  that - should  pay  (for) 

Could  probably  be  made  to  pay  (for) 

Decline(s)  to  pay  (for) 

Decline(s)  to  pay  charges  and  commission  (for) 

Did  not  pay  (for) 

Did  you  just  wire  us  to  pay  (to)  (for) 

Did  you  pay  (for)  (to) 

Do(es)  not  expect  to  pay  (for) 

Do(es)  not  pay  (for) 

Do(es)  not  pay  any  more  (than)  (for) 

Do(es)  not  pay  balance 

Do  not  pay  item  mentioned  in  your  letter  (of) 

Do  not  pay  item  mentioned  in  your  telegram  (of) 

Do  not  pay  unless  (until) 

Do  not  pay  without 
Does  it  pay  (to) 

Drawees  may  be  permitted  to  pay  (for) 

Each  to  pay  (for) 

Expect (s)  to  pay  (for) 

Expect - will  pay  (for) 

Expected  to  pay  (for) 

Extra  pay  (for) 

For  what  amount  shall  we  pay 
Full  pay  (for) 

Half  pay  (for) 

Have  asked - to  pay  you 

Have  (has)  been  obliged  to  pay  (for) 

Have  board  authorize  me  to  pay 
Have  (has)  instructions  not  to  pay  (for) 

Have  (has)  instructions  to  pay  (for) 

Have  (has)  instructions  to  pay  you  for  account  of 
Have  (has)  no  instructions  to  pay  (for) 

Have  (has)  promised  to  pay  (for) 

Have  (has)  refused  to  pay  (for) 

Have  (has)  requested - to  pay  (for) 

Have  (has)  telegraphed  them  (him)  to  pay  (for) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  instructions  to  pay  (for) 

Have  (has)  to  pay  (for) 

Have  you  had  instructions  to  pay  (for) 

Have  you  instructed - to  pay  (for) 

How  much  can  they  (he)  ( - )  pay  (for) 

How  much  did  they  (he)  ( - )  pay  (for) 

How  much  do(es)  they  (he)  ( - )  propose  to  pay  (for) 

How  much  shall  we  pay  (for) 

How  much  will  they  (he)  pay  (for) 

How  much  will  you  pay  (for) 

If  party  has  left  town  advise  us  by  wire  and  cancel  order  to  pay 
If  you  can  pay  (for) 

If  you  cannot  pay  (for) 

If  you  do  not  pay  (for) 

If  you  will  pay  (for) 

If  you  will  not  pay  (for) 

In  conformity  with  your  letter  (of - )  we  have  cancelled  instructions 

to  pay  . 

In  conformity  with  your  wire  (of - )  we  have  cancelled  your  wired 

instructions  (of - )  to  pay 

Instruct  (s) - by  wire  to  pay  (for) 

Instruct (s) - to  pay  (for) 

Instruct  (s)  them  (him)  to  pay  (for) 

Instruct (s)  us  to  pay  (for) 

Instructed - by  wire  to  pay  (for) 

Instructed - to  pay  (for) 

May  we  pay  (for)  (to) 

May  we  pay  in  anticipation  (of) 

May  we  pay  under  discount  (for) 

May  we  pay  under  protest  (for) 

Must  have  authority  to  pay  (for) 

Must  not  pay  (for) 

Must  pay  (for)  (to) 

Must  pay  all  (to) 

Must  pay  balance  (of)  (to) 
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g  f  e 
g  i  11 
g  j  i 
gon 
g  p  o 
gsr 
g  t  s 
gut 
g  V  u 
g  y  x 
g  Z  y 
k  am 
h  b  n 
hco 
h  d  p 
heq 
k  f  r 
kgs 
kk  t 
k  i  u 
k  j  v 
kkw 
k  1  x 
kmy 
k  n  z 
k  o  a 
k  p  b 
h  r  d 
h  s  e 
h  t  f 
hug 
h  v  h 
h  w  i 
k  x  j 
h  y  k 
k  z  1 
i  a  a 
i  bb 
i  c  c 
i  dd 
i  e  e 
i  f  f 
i  g  g 
i  hh 
i  j  j 
i  kk 
i  1  1 
i  mm 
inn 
i  o  o 
i  p  p 
i  rr 
i  s  s 
i  t  t 
i  u  u 
i  y  v 
i  x  x 
i  z  z 
j  a  n 
j  b  o 
j  e  r 
j  hu 
j  i  v 
j  1  y 
j  o  c 
j  q  e 
j  s  g 
j  t  h 
j  u  i 
j  x  1 
j  ym 
k  a  b 
k  d  e 
k  e  f 


listarella 

listelos 

listero 

listiamo 

listiate 

listoneria 

listoneros 

listra 

iistrarei 

listrava 

lisuras 

iitabiles 

litabilia 

litabilium 

litacion 

litamaccio 

litamina 

litaminis 

iitaminum 

litaniarum 

litargilio 

litatione 

litationis 

litationum 

liteireiro 

literatam 

literati 

literatori 

literatos 

literatrix 

literatulo 

literosae 

literosis 

literosum 

literulam 

literulis 

litkagogue 

lithanici 

lithanicos 

lithanicum 

lithargyre 

lithiasie 

lithique 

lithizonti 

litholabes 

litholysie 

lithophile 

litiasis 

liticano 

liticaste 

litichero 

liticki 

litichiamo 

litichiate 

liticine 

liticinis 

liticinum 

liticoso 

litigadas 

litigado 

litiganda 

litigaren 

litigases 

litigatore 

litigetis 

litigieux 

litiguemos 

litocalamo 

litocarpo 

litocola 

litofagi 

litofalco 

litofilas 

litofito 


PAY(S)  — Continued 

Must  pay  charges  and  commission 

Must  pay  commission  (of)  (to) 

Must  pay  cost  of  this  message 
Must  pay  us  (me)  (for)  (to) 

Must  we  pay  (for)  (to) 

No  pay  (for) 

Not  able  to  pay  (for) 

Not  to  pay  (for) 

Notify  and  pay 

Notify  and  pay  additional  to 

Notify  and  pay  by  mail  to 

Notify  and  pay  by  mail  to - for  account  of 

Notify  and  pay  by  wire  to 

Notify  and  pay  by  wire  to - for  account  of 

Notify  and  pay  to - (at) 

Notify  and  pay  to - charging  our  account 

Notify  and  pay  to - deducting  any  expense  incurred 

Notify  and  pay  to - for  credit  (on  use)  of 

Notify  and  pay  to - in  care  of 

Notify  and  pay  to - upon  delivery  to  you  of 

Notify  and  pay  to - without  identification 

Now  instructed  to  pay 
Offer(s)  to  pay  (for) 

Offered  to  pay  (for) 

Only  pay  (for) 

Or  pay  (for) 

Or  pay  for  same 
Pay(s)  about 

Pay  additional  to  party  mentioned  in  our  letter  (of) 

Pay  additional  to  party  mentioned  in  our  wire  (of) 

Pay  after 

Pay  after  deducting  commission  and  expenses 
Pay  after  examination  (of) 

Pay  against - 

Pay  against  B /L 

Pay  against  B  /L  and  consular  invoice 

Pay  against  B/L  and  insurance  certificate 

Pay  against  B/L  and  shipping  documents 

Pay  against  B/L,  consular  invoice  and  insurance  certificate 

Pay  against  delivery  (of) 

Pay  against  delivery  of - to 

Pay  against  draft  at  sight 
Pay  against  receipt  (of) 

Pay  against  receipt  in  duplicate 
Pay  against  receipt  in  triplicate 
Pay  and 

Pay — - - and  Bro(s) 

Pay  ( - )  and  charge  to  account  (of) 

Pay  ( - )  and  charge  to  our  account 

Pay - and  Company 

Pay - and  Company  for  account  of 

Pay  ( - )  and  credit  to  account  (of) 

Pay  all 

Pay  as  early  as  possible  assessment  on 
Pay  at  least 
Pay  at  maturity 
Pay  at  rate  of 

Pay  at  same  address  as  given  in  our  letter  (of) 

Pay  at  same  address  as  given  in  our  wire  (of) 

Pay  at  your  bank  (to) 

Pay  at  your  buying  rate  for  check 

Pay  at  your  buying  rate  for - days  exchange  on 

Pay  at  your  buying  rate  for  90  days  exchange  on 
Pay  balance  (to) 

Pay  before 

Pay  before  maturity 

Pay  better  (than) 

Pay  by 

Pay  by  check 

Pay  by  installments  (of) 

Pay  by  messenger  today  without  fail 
Pay  by  special  messenger 
Pay  by  wire  (to - ) 

Pay  by  wire  (to - )  and  charge  our  account 
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litoscopio 
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litotomia 

litotricia 

litrometro 

litteraux 

littorano 

littorelle 

littorines 

liturabant 

llturabare 

liturabo 

lituramus 

liturandam 

liturantis 

liturantur 

liturarent 

liturarere 

liturariam 

lituraris 

liturat 

lituravero 

lituravit 

lituremini 

lituremur 

liturer 

lituretis 

liturglcos 

liturgique 

liturgiste 

liturgorum 

lituro 

livardes 

livarot 

livedine 

llvedinis 

lived  in  u  in 

livellario 

livellaste 

livellero 

livelli 

livelliamo 

livelliate 

livertizo 

live  scant 

livescas 

livescatur 

livescebam 

livescemus 

livescendi 

livescere 

llvescet 

livescitis 

livesco 

livescunto 

liviandad 

livianos 

lividabant 


PAY(S)  — Continued 

Pay  by  wire  (to - )  for  account  of - 

Pay  by  wire  (to - )  less  cost  of  this  and  your  wire 

Pay  by  wire  (to - )  less  cost  of  your  wire 

Pay  by  wire  to  Madam 
Pay  by  wire  to  Miss 
Pay  by  wire  to  Mr. 

Pay - care  of - without  identification  by  order  of 

Pay  claim  (s) 

Pay  duplicate 

Pay  duplicate  and  stop  payment  on  original 
Pay  duplicate  or  second  of  exchange  only 
Pay  for 

Pay  for  account  of 
Pay  for  our  account 

Pay  for,  receive  and  hold  for  safe  keeping 
Pay  for  their  (his)  account 
Pay  for  us 

Pay  for  your  account 
Pay  if 

Pay  if  properly  endorsed 
Pay  immediately  (for)  (to) 

Pay  in 

Pay  in  advance  (for) 

Pay  in  anticipation  of 
Pay  in  care  of 
Pay  in  cash  (for) 

Pay  in  exchange  (for) 

Pay  in  full  (for) 

Pay  it 

Pay  item  mentioned  in  our(s)  ( - )  (of) 

Pay  item  mentioned  in  your(s)  ( - )  (of) 

Pay(s)  less  (for)  (than) 

Pay(s)  less  cost  of  this  message  and  your  commission 

Pay(s)  less  discount  at  Bank  rate 

Pay(s)  less  discount  at  ruling  rate 

Pay(s)  less  usual  discount 

Pay(s)  less  your  commission 

Pay(s)  more  (than)  (for) 

Pay  no  more  (than)  (for) 

Pay  nothing  (for) 

Pay  now 
Pay  on 

Pay  on  account  (of) 

Pay  on  application  (to) 

Pay  on  application  and  identification  (to) 

Pay  on  application  without  identification  (to) 

Pay  on  delivery  (of)  (to)  (at) 

Pay  on  demand  (to) 

Pay  on  identification,  taking  receipt  (to) 

Pay  on  presentation  (of)  (at) 

Pay  on  receipt  (of) 

Pay  on  the  same  day  (to) 

Pay  only 

Pay  only  if  presented  through  usual  channel 
Pay  only  on  genuineness  of  endorsement 
Pay  only  the  person  named  in  our  message  (of) 

Pay  original 

Pay  ours  described  in  your  wire  (of - )  today 

Pay  out  of 
Pay  part 

Pay  part  cash,  balance 
Pay  proceeds  to 
Pay(s)  promptly 
Pay(s)  provided 
Pay(s)  regularly 
Pay(s)  something  (on) 

Pay  the 

Pay  the  amount  to - instead  of 

Pay  the  difference  (to) 

Pay  the  equivalent  of - 

Pay  the  person  claiming  the  amount 
Pay  them  (him) 

Pay  to  i 

Pay  to - against  delivery  (of) 


si  p  p  p  £  si  cs  0  e  e  a  £  s  0  0  £  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0  0000 
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u  c  o  h  k 

u  c  o  i  1 

c  o  j  m 
cokn 
c  o  1  o 
c  omp 

c  o  o  r 

cops 
c  o  r  u 
cosy 
cotw 

C  O  U  X 

c  o  v  y 
c  o  w  z 
coxa 
c  o  y  b 
coze 

c  p  a  q 
cpbr 
c  p  c  s 

c  p  e  u 
c  p  f  v 
c  p  gw 
c  p  i  y 
c  p  k  a 
c  p  o  e 
c  p  p  f 
c  p  r  h 

c  p  s  i 

c  p  t  j 

c  p  11  k 

c  p  v  1 
c  p  y  o 
c  q  a  e 
c  q  e  i 
c  q  i  m 
c  q  k  o 
c  q  o  s 
c  q  q  u 
c  q  u  y 
c  qwa 
c  q  y  c 
c  r  a  r 
erbs 
e  r  c  t 
erdu 
c  r  e  v 

ucrfw 
ucrgx 
uc  rhy 
u  c  r  i  z 
u  c  r  j  a 
ucrkb 
ucr  1  c 

u  c  rmd 
u  c  r  n  e 
ucrof 
ucrpg 
uerr  i 
uers  j 
ucr  tk 
ucrul 


lividabare 

lividabo 

lividandam 

lividantis 

lividantur 

lividarent 

lividarere 

lividella 

lividemini 

lividemur 

lividetis 

lividezze 

lividinans 

lividore 

lividoso 

lividulae 

lividulis 

lividulum 

lividume 

liviritta 

livore 

livoribus 

livoris 

livorum 

livrables 

livrada 

livradores 

livraisons 

livrames 

livrammo 

livranca 

livrancier 

livrando 

livrante 

livraras 

livrardes 

livrarem 

livraria 

Hvrarono 

livrasse 

livrassiez 

livrassimo 

livrato 

livravam 

livravels 

livrecos 

livremente 

livrerai 

livreranno 

livrerebbe 

livreremo 

livreresti 

Hvrerete 

livrerez 

livreront 

livresinho 

livriero 

livriez 

livrions 

livrocio 

livrou 

lixabundus 


PAY(S)  — Continued 

Pay  to - against  deliyery  of  Bill(s)  of  Lading  endorsed  in  blank,  and 

Consular  Invoice  covering  shipment  of - to  this  country 

Pay  to  against  delivery  of  Bill(s)  of  Lading  endorsement  in  blank, 

covering  shipment  of - to  this  country 

Pay  to - against  receipt,  charge  our  account  and  notify  payee 

Pay  to - and  accept  endorsement  of 

Pay  to - and  charge  our  account 

Pay  to  and  draw  in  reimbursement  at  90d/s  London  for  our  ac¬ 

count 

Pay  to  and  draw  in  reimbursement  at  sight  on  London  for  our 

account 

Pay  to - as  coming  from 

Pay  to - at 

Pay  to - by  order  of 

Pay  to - .  Charge  our  account 

Pay  today  (to) 

Pay  to - deposited  by 

Pay  to  each  of  the  following 

Pay  to - for - 

Pay  to - for  account  of 

Pay  to  -  for  account  of - and  advise  us  by  wire  of  the  execu¬ 

tion  of  this  order 

Pay  to - for  credit  and  advice  of 

Pay  to - for  credit  of 

Pay  to - for  credit  of - by  order  of - .  Charge  our 

account 

Pay  to - for  credit  of - from 

Pay  to - for  our  account 

Pay  to - for  transfer  by  mail  to 

Pay  to - for  transfer  by  wire  to 

Pay  to  from - .  We  credit  your  account 

Pay  to - in  case  of  necessity 

Pay  to - in  francs  the  equivalent  of 

Pay  to-  in  funds  of  your  country,  party  resides  in  your  city  as  per 

address 

Pay  to - : - in  funds  of  your  country,  party  stops  at - Hotel  in 

your  city 

Pay  to  in  funds  of  your  country,  please  deposit  with - for 

account  of 

Pay  to - in  funds  of  your  country,  please  deposit  with - for 

our  account 

Pay  to - in  funds  of  your  country,  remit  by  mail 

Pay  to  in  funds  of  your  country,  remit  by  wire 

Pay  to - in  marks  the  equivalent  of 

Pay  to - in  £  the  equivalent  of 

Pay  to - in - the  equivalent  of 

Pay  to  instead  of  amount  named  in  previous  message 

Pay  to  less  your  fees,  upon  identification 

Pay  tomorrow  (to) 

Pay  to - on  application  (and) 

Pay  to  on  application  and  identification  (and) 

Pay  to  on  application  without  identification 

Pay  to - on  delivery  of 

Pay  to - on  delivery  of - and  forward  papers  (to) 

Pay  to - on  delivery  of - and  hold  papers  (for) 

Pay  to - on  delivery  to  you  of  draft  on 

Pay  to-  —on  presentation  of  telegram  form  without  further  identifi¬ 

cation.  Charge  our  account 
Pay  to  ;  payee  will  call;  charge  our  account 

Pay  to  our  credit  (at) 

Pay  to  the  credit  of 
Pay  to  the  order  of 
Pay  to  their  (his)  credit  (at) 

Pay  to  Thomas  Cook  &  Son  for  the  use  of 

Pay  to  ,  waive  identification,  notify  payee  (at - )  Charp-p 

our  account 

Pay  td—  —  without  identification ;  charge  our  account 

Pay  under  discount 

Pay  under  protest  (for)  (to) 

Pay  upon  presentation  (to) 

Pay  us 
Pay  what  is 

Pay  what  you  consider  fair  and  just  (for)  (to) 

Pay  when 
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lixionibus 

lixionis 

lixionum 

lixivam 

lixivi 

lixiviacao 

lixivielle 

lixiviosa 

lixivorum 

lixivos 

lixulae 

lixularum 

lixulis 

lizarique 

lizon 

lizza 

llapaban 

llapad 

llapais 

Ilapamos 

Uapando 

llaparas 

llaparia 

llaparon 

llapasels 

llapasemos 

llapasen 

Uapo 

llenaban 

Henad 

llenais 

llenamos 

Uenando 

llenaras 

lienaria 

llenaron 

llenaseis 

Uenasemos 

llenasen 

lleno 

lloraban 

Uorad 

lloramos 

llorando 

lloraras 

llorariaj 

lloraron 

lloraseis 

llorasemos 

llorasen 

lloro 

loadora 

lobacho 

lobado 

lobagante 

lobaires 

lobarraz 

lobarum 

lobaton 

lobaz 

lobeline 

loberos 

lobetto 

lobezno 

lobillos 

lobinho' 

lobishomem 

lobolato 

lobosas 

lobrego 


PAY  (S) — Continued 
Pay  with 
Pay  without 

Pay  without  advice  our  draft  (No. - ) 

Pay  without  deduction  (for)  (to) 

Pay  without  endorsement  (for)  (to) 

Pay  without  identification  (for)  (to) 

Pay  without  identification  and  charge  our  account 
Pay  without  signature  (to) 

Pay  you(r) 

Pay  yourselves  (for) 

Pay  yourselves  for  account  of - .  Charge  our  account 

Pay  yourselves  for  following  items.  Charge  our  account 

Pay  yourselves  for  paper  maturing - .  Charge  our  account 

Pay  yourselves - to  apply  to  loan  maturing - .  Charge  our 

account 

Please  pay  (for) 

Poor  pay 

Positively  refuse  (s)  to  pay  (for) 

Promise(s)  positively  to  pay  (for) 

Promise  (s)  to  pay  (for) 

Promise(s)  to  pay  if  given  more  time 
Promise(s)  to  pay  only  bn  the  understanding  (that) 

Promised  to  pay  (for) 

Propose(s)  to  pay  (for) 

Providing - pay  (s) 

Refer  to  your  telegram  of — : - ;  shall  we  pay  without  identification 

Referring  to  our  letter  of - ;  cancel  our  instructions  to  pay 

Refuse(s)  to  pay  (for)  (unless) 

Refuse(s)  to  pay  in  gold 
Refuse(s)  to  pay  with  exchange 
Refused  to  pay  (for) 

Repeat  amount  you  desire  us  to  pay  (to)  (for) 

Repeat  amount  you  desire  us  to  pay  in  your  wire  (of) 

Repeat  instructions  to  pay  ( - to - )  using  code  and  test  word 

Repeat  the  amount  we  have  to  pay  (to) 

Repeat  the  amount  you  desire  us  to  pay  in  your  wire  (of) 

Request  (s) - to  pay  (for) 

Request  them  (him)  ( - )  to  pay  (to)  (for) 

Requested - to  pay 

Say  will  pay  (for) 

Say  will  pay  tomorrow  (for) 

Shall  we  pay  (to)  (for) 

Shall  we  pay  and  charge  your  account 

Shall  we  pay  check  (or  draft)  No. - for - order  of - . 

Counter  signature  missing.  Wire  answer 

Shall  we  pay  check  (or  draft)  No. - for - order  of - . 

Signature  missing.  Wire  answer 
Shall  we  pay  duplicate  or  original 
Shall  we  pay  for  account  of 
Shall  we  pay  for  your  account  (for)  (to) 

Shall  we  pay  without  advice  your  draft  No. - 

Shall  we  pay  without  identification  (to) 

Shall  we  refuse  to  pay  (for)  (to) 

Should  not  pay  (for) 

Should  pay  (for) 

Still  refuses  to  pay  (for) 

Sufficient  to  pay  (for) 

They  (he)  ( - )  will  not  pay  (for)  (to) 

They  (he)  ( - )  will  pay  (for)  (to) 

Think (s)  can  pay  (by - ) 

Think  (s)  it  ( - )  will  not  pay  (to) 

Think  (s)  it  ( - )  will  pay  (to) 

Think (s)  we  can  get  them  (him)  ( - )  to  pay  (for) 

To  pay  (for) 

To  pay  them  (him)  (for) 

To  pay  us  (for) 

To  pay  you  (for) 

To  whom  shall  we  pay  (for) 

Try  to  pay  (for) 

Unable  to  pay  (for) 

Unless  can  pay  (for) 

Unless  they  (he)  ( - )  pay(s)  (for) 

Until  they  (he)  ( - )  pay(s)  (for) 

Until  you  pay  (for) 
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WE  ACCEPT  YOUR  RATE  AND  WILL  PAY  FOR  YOUR  ACCOUNT  THE  EQUIVALENT 

OF - IN 


Tomorrow 

Next 

Monday 

Next 

Tuesday 

Next 

Wednesday 

Next 

Thursday 

Next 

Friday 

— 

Next 

Saturday 

Amsterdam .... 

ucvyr 

u  c  wu  b 

u  c  y  a  i 

ucyuc 

U  C  Z  0  j 

u  d  a  i  d 

u  d  b  f  n 

Antwerp . 

U  C  V  z  s 

u  c  w  v  c 

ucyb  j 

u  c  y  v  d 

u  c  z  p  k 

u  d  a  j  e 

udb  g  o 

Berlin . 

ucwah 

u  c  wwd 

ucy  ck 

u  c  y  w  e 

u  c  z  q  1 

udakf 

u  d  b  i  q 

Brussels . 

u  cwb  i 

u  c  wx  e 

u  c  y  d  1 

u  c  y  x  f 

u  c  z  r  m 

u  d  a  1  g 

u  d  b  k  s 

Christiania .... 

u  c  w  c  j 

u  c  wy  f 

ucy  em 

u  c  y  y  g 

u  c  z  s  n 

u  d  amh 

u  d  bmu 

Copenhagen . . . 

ucwdk 

u  c  w  z  g 

u  c  y  f  n 

ucy  zh 

u  c  z  t  0 

u  d  a  n  i 

u  d  b  o  w 

Genoa . 

ucwel 

u  c  x  a  u 

u  c  y  g  o 

u  c  z  a  v 

u  c  z  u  p 

u  d  a  o  j 

u  d  b  q  y 

Hamburg . 

ucwfm 

u  c  x  b  v 

ucyhp 

uczbw 

u  c  z  v  q 

u  d  a  p  k 

u  d  b  s  a 

London . 

ucwgn 

ucxey 

u  c  y  i  q 

U  C  Z  C  X 

u  c  z  w  r 

u  d  a  r  m 

u  d  b  u  c 

Madrid . 

u  cwh  o 

uciga 

ucy]  r 

u  c  z  d  y 

u  c  z  X  8 

u  d  a  s  n 

u  d  b  w  e 

Milan . 

ucwip 

ucx  i  c 

u  c  y  k  s 

u  c  z  e  z 

u  c  z  y  t 

u  d  a  t  o 

u  d  b  y  g 

Montreal . 

u  cwk  r 

u  c  x  k  e 

u  c  y  1  t 

u  c  z  f  a 

u  c  z  z  u 

u  d  a  u  p 

udb  zh 

New  York . 

u  c  w  1  s 

ucxnh 

u  c  ymu 

u  c  z  g  b 

u  d  a  a  v 

udawr 

u  d  c  a  w 

Paris . 

u  c  wm  t 

u  c  x  o  i 

u  c  y  n  v 

uczhc 

u  d  a  b  w 

u  d  a  x  s 

u  d  c  c  y 

Rotterdam . 

u  c  wn  u 

ucxp  j 

ucyow 

u  c  z  i  d 

u  d  a  c  x 

u  d  a  y  t 

u  d  c  d  z 

St.  Petersburg  . 

u  c  w  o  v 

u  c  x  sm 

u  c  y  p  x 

u  c  z  j  e 

u  d  a  d  y 

u  d  a  z  u 

u  d  c  e  a 

Stockholm . 

ucwpw 

ucxtn 

u  c  y  q  y 

u  c  z  k  f 

u  d  a  e  z 

u  d  b  a  i 

u  d  c  i  e 

Toronto . 

ucwry 

U  C  X  u  o 

ucyrz 

u  c  z  I  g 

u  d  a  f  a 

udbb  j 

udc  lh 

Vienna . 

u  c  w  s  z 

ucxys 

u  c  y  s  a 

u  c  zmh 

u  d  a  g  b 

udb  d  1 

u  d  cm  i 

Zurich . 

ucwta 

U  C  X  z  t 

u  c  y  t  b 

uczni 

udahc 

u  d  b  em 

u  d  c  o  k 

u  d 

c 

P 

1 

iobreguez 

u  d 

c 

8 

0 

lobrlgada 

u  d 

c 
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«I 

lobrlgais 

u  d 

c 

V 

r 

lobrlgamos 

u  d 

c 
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u 

lobrigando 

u  d 

c 

z 

V 

lobrigaras 

u  d 

d 

a 

j 

lobrigarem 

u  d 

d 

c 

1 

lobrigaria 

u  d 

d 

e 

n 

lobrigasse 

u  d 

d 

f 

o 

lobrigavam 

u  d 

d 

i 

r 

lobulaire 

u  d 

d 

k 

t 

lobuleuses 

u  d 

d 

1 

u 

lobuleux 

u  d 

d 

0 

X 

lobuna 

u  d 

d 

P 

y 

locacidade 

u  d 

d 

r 

a 

locafas 

u  d 

d 

8 

b 

localement 

u  d 

d 

t 

c 

localldad 

u  d 

d 

U 

d 

localisait 

u  d 

d 

V 

e 

localisera 

u  d 

d 

y 

h 

localisez 

u  d 

d 

z 

i 

locallter 

u  d 

e 

a 

X 

localizaba 

u  d 

e 

b 

y 

localizais 

u  d 

e 

c 

z 

localizare 

u  d 

e 

d 

a 

localizo 

u  d 

e 

e 

b 

locandiere 

u  d 

e 

f 

c 

locano 

u  d 

e 

g 

d 

locarello 

u  d 

e 

h 

e 

locarias 

u  d 

e 

i 

f 

locataire 

u  d 

e 

j 

g 

locatarlo 

u  d 

e 

k 

h 

locatarius 

u  d 

e 

1 

i 

locaticiam 

u  d 

em 

j 

locaticios 

u  d 

e  n  k 

locatifs 

u  d 

e  o  1 

locativos 

u  d 

e  pm 

locatoriam 

u  d 

e 

r 

o 

locatrice 

u  d 

e  s  p 

locatura 

u  d 

e  u  r 

locaux 

u  d 

e  v 

8 

locaveras 

u  d 

e  w  t 

locaverunt 

We  cancel  authority  to  pay  (to) 

We  cancel  instructions  to  pay  as  ordered  in - (to) 

We  confirm  our  wire  (of - )  to  pay  to 

We  did  not  wire  you  to  pay  (for)  (to) 

We  must  pay  (for) 

We  to  pay 

We  will  not  pay  (for) 

We  will  pay  (for) 

What  can  you  pay  (for) 

What  is  the  most  you  can  pay  (for) 

When  will  you  pay  the  balance  (on) 

Who  pays  (for) 

Who  will  pay  (for) 

Whom  did  they  (he)  ( - )  pay  (for) 

Whom  did  you  pay  (for) 

Whom  shall  we  pay  (for) 

Why  does  it  ( - )  not  pay 

Why  did  they  (he)  ( - )  not  pay  (for) 

Why  did  you  not  pay  (for) 

Why  did  you  pay  (for) 

Why  do(es)  they  (he)  ( - )  not  pay  (for) 

Why  do  you  not  pay  (for) 

Will  it  ( - )  pay  (to) 

Will  not  pay  (for)  (to)  (because) 

Will  not  pay  because 

Will  not  pay  even  with  extra  allowance  offered 
Will  not  pay  except  under  indemnity 
Will  not  pay  owing  to 
Will  not  pay  them  (him)  (to) 

Will  not  pay  to 
Will  not  pay  unless 
Will  not  pay  until 
Will  not  pay  us  (for)  (to) 

Will  not  pay  you  (for)  (to) 

Will  only  pay  (for)  (on) 

Will  only  pay  draft  for - enclosed  in  your  letter  of— - with  their 

chdck  to  order  of - .  Shall  we  accept.  Instruct 

Will  only  pay  with  check  to  order  of  beneficiary 
Will  pay  (for)  (on) 

Will  pay  against 

Will  pay  against  bankers’  guarantee;  instruct  by  wire 

Will  pay - and  interest  (for) 

Will  pay - ;  answer  quickly 

Will  pay  all  charges 
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dexu 
deyv 
d  e  z  w 
d  f  a  k 
d  f  b  1 
d  f  cm 
df  dn 
d  f  e  o 
d  f  i  s 
df  ku 
d  f  o  y 
d  f  p  z 
d  f  q  a 
d  f  s  c 
d  f  u  e 
df  xh 
d  f  y  i 
d  g  a  y 
d  g  c  a 
d  g  e  c 


ocavimus 

ocavissem 

ocavistis 

ocazos 

ocelli 

ocellos 

ochero 

ochiamo 

ocitabam 

ocltabere 

ocitabis 

ocitabor 

ocltabunt 

ocitamini 

ocitamur 

ocitandi 

ocitandos 

ocitandum 

ocitans 

ocitantem 


d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 

d 


g  g  e 
g  i  g 
gki 
g  om 
gpn 
g  Q  o 
gtr 
gus 
g  wu 
gyw 
ha  1 
hen 
hd  o 
hep 
hgr 
hh  s 
h  i  t 
h  j  u 


ocitantla 

ocitantor 

ocitarem 

ocitari 

ocltatote 

ocltemus 

ociteris 

ocitetur 

ocitor 

ocomobile 

ocomocao 

ocomoteur 

ocomotifs 

ocomotore 

ocomotriz 

ocrienne 

ocuacldad 

ocuela 


u  d  hk  v 


oculaire 


udhlw 


oculiclde 


u  d  hmx 
u  dhn  y 
u  d  h  o  z 
udhpa 
udhr  c 
u  d  h  s  d 
u  d  h  t  e 
udhuf 
u  d  h  v  g 
u  d  hwh 
u  d  h  x  i 
u  dh  y  j 
udhzk 
udiaz 
u  d  i  b  a 
udi  cb 
u  d  i  d  c 
udi  ed 
u  d  i  t  e 
u  d  i  g  f 
udihg 
u  d  i  i  h 
ud  i  j  i 
ud  i  k  j 
u  d  i  1  k 
u  d  i  m  1 
u  d  i  nm 
u  d  i  o  n 
u  d  i  p  o 
udi  sr 


oculosos 

oculosul 

ocupletam 

ocupletes 

ocupletia 

ocupletor 

ocustarum 

ocustelle 

ocutam 

ocutibus 

ocutione 

ocutlonis 

ocutionum 

ocutore 

ocutoria 

ocutuleam 

ocutulei 

ocutuleos 

ocuzione 

odablle 

odabilita 

odamento 

odativo 

odatore 

odazal 

odazares 

odero 

odiamo 

odiate 

odlcem 


PAY  (S)  — Continued 

Will  pay  at  once  (if - ) 

Will  pay  at  once  if  you  can  allow - off 

Will  pay  balance  (on) 

Will  pay  cost  of  this  message 
Will  pay  for  your  account  as  desired 
Will  pay  if 

Will  pay  if  given  more  time 
Will  pay  in  full  (for)  (on) 

Will  pay - ,  market  declining;  answer  quickly 

Will  pay  no  more  (than) 

Will  pay  on  presentation 

Will  pay  on  receipt  of  documents 

Will  pay  only  on  arrival  and  approval  of  goods 

Will  pay  only  on  arrival  of  steamer 

Will  pay  part 

Will  pay  principal  and  accrued  interest  (to) 

Will  pay - ;  railroad  reports  goods  have  arrived 

Will  pay - ;  railroad  reports  goods  have  not  arrived 

Will  pay  them  (him)  (to) 

Will  pay  under  our  guarantee.  Do  you  authorize  us  to  give  it  under  your 
responsibility 
Will  pay  up  (to)  (on) 

Will  pay  us  (to) 

Will  pay  well  (to) 

Will  pay  when  property  is  sold 
Will  pay  without  prejudice 
Will  pay  you  (for)  (on)  (to) 

Will  pay  you  tomorrow  for  our  account 
Will  probably  pay  (for)  (on) 

Will  they  (he)  ( - )  pay  (for)  (on) 

Will  they  (he)  ( - )  pay  commission  (on) 

Will  you  pay  (for)  (on) 

Willing  to  pay  (for) 

Willing  to  pay  our  share  (of) 

Willing  to  pay  their  (his)  share  (of) 

Without  agreeing  to  pay  (for) 

Wire(s) - to  pay  (for)  (to) 

Wire(s)  us  to  pay  (for)  (to) 

Wire  your  correspondent  at - to  notify  and  pay  to - .  Charge 

our  account 

Wire  your  correspondent  at - to  notify  and  pay  to - less  all 

costs  and  charges.  Charge  our  account 

Wire  your  correspondent  at - to  notify  and  pay  to - without 

identification.  Charge  our  account 

Wired - to  pay  (for)  (to) 

Wired  us  to  pay  (for)  (to) 

Would  be  willing  to  pay  (for) 

Would  it  ( - )  pay  (to) 

Would  not  be  willing  to  pay  (for) 

Would  not  pay  (for)  (to) 

Would  pay  (for)  (to) 

Would  probably  pay  (for)  (to)  (on) 

Would  you  pay  (for)  (on) 

You  agreeing  to  pay  (for) 

You  are  authorized  to  pay  (for)  (on) 

You  are  authorized  to  pay  against  one  copy  of  B/L 
You  can  promise  to  pay  (for)  (to) 

You  cannot  promise  to  pay  (for)  (to) 

You  may  pay  (for)  (to) 

You  may  pay  under  credit  referred  to 
You  may  safely  pay  up  to 
You  need  not  pay  (for)  (until) 

You  to  pay  (for) 

PAYABLE  (at)  (by)  (See  also,  calendar,  pay,  payment) 

Acceptance  (or  note)  of - is  payable  at  counter  of 

And  payable  to 

Are  the - (they)  payable  in 

Are  the - (they)  payable  in  gold 

As  soon  as  payable 
Balance  payable 
Been  payable  (at) 

Bonds  are  not  payable  in  gold 
Bonds  are  payable  in  gold 
Claim  payable - we  return 
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u  d  i  t  s 
udiut 
udivu 
u  d  i  w  v 
udixw 
u  d  i  y  x 
u  d  i  z  y 
ud  j  am 
udj  co 
u  d  j  e  q 
ud]  f  r 
udj  iu 
udj  kw 
u  d  j  my 
u  d  j  o  a 
udj  se 
u  d  j  u  g 
udj  vh 
ud  jwi 
ud  j  yk 
ud  j  z  1 
u  d  k  a  a 
u  d  k  e  e 
u  d  k  i  i 
udk  1  1 
u  d  k  o  o 
u  d  k  s  s 
u  d  k  u  u 
u  d  k  y  y 
u  d  1  an 
u  d  1  b  o 
u  d  1  c  p 
u  d  1  e  r 
u  d  1  f  s 
u  d  1  g  t 
ud  1  hu 
u  d  1  i  v 
ud  1  ]w 
u  d  1  k  x 
ud  1  1  y 
u  d  1  mz 
u  d  1  n  b 
u  d  1  o  c 
u  d  1  p  d 
u  d  1  q  e 
udlrf 
u  d  1  s  g 
udlth 
u  d  1  u  i 
u  d  1  v  j 
u  d  1  wk 
u  d  1  x  1 
u  d  1  ym 
u  dma  b 
u  dmd  e 
u  dme  f 
u  dmg  h 
u  dmh  i 
u  dm  i  j 
u  dmk  1 
u  dmn  o 
u  dmo  p 
u  dm  s  t 
u  dm  t  u 
u  dmu  v 
u  dmx  y 
u  dmy  z 
u  dmz  a 
u  d  n  a  o 
udndr 
u  d  n  e  s 
u  d  n  f  t 
u  d  n  g  u 
u  d  n  i  w 


lodicibus 

lodicis 

lodiculam 

lodicules 

lodiento 

lodola 

lodoletta 

lodoneros 

lodoso 

iodretto 

lofassent 

lofassions 

lofates 

loferait 

lcferas 

loferions 

lofez 

loffia 

lofons 

logarion 

logaritmos 

logettes 

logeurs 

loggette 

loggettina 

loggione 

logical 

logicammo 

logicando 

logicante 

logicare 

logicaroon 

logicassi 

logicato 

logicava 

logicherei 

logichetto 

logichino 

logicorum 

logicos 

logicuzzo 

logiques 

logistae 

logistarum 

logistique 

logistis 

logllato 

logiiella 

logliosa 

logografia 

logogrifos 

logologo 

logomanzia 

logomaquia 

logometro 

logophanie 

logorai 

lcgorammo 

logorando 

logoranze 

logarare 

logorarono 

logorassi 

logoratore 

logorava 

logorerei 

logoreremo 

logorerete 

logorino 

logorizia 

logoro 

logorrhee 

logothete 

logradas 


PAYABLE — Continued 

Claim  payable  only  after  approval  of 

Have  made  ( - )  payable  to  your  order 

Have  sent  ( - )  payable  to  the  order  of 

Have  sent  ( - )  payable  to  your  order 

How  are  they  payable 

How  is  it  ( - )  to  be  made  payable 

If  not  payable 
If  payable 
Is  payable  (to)  (in) 

Make  payable  at 

Make  payable  at - days  after  date 

Make  payable  in 
Make  payable  to 
Make  payable  to  our  order 
Make  payable  to  the  order  of 
Make  payable  to  their  (his)  order 
Make  payable  to  your  order 
Not  payable  (until) 

Payable  after 
Payable  against 
Payable  against  B/L 

Payable  against  surrender  of  shipping  documents 
Payable  annually 
Payable  as  follows 
Payable  at  (the) 

Payable  at  buying  rate  of  exchange  (for) 

Payable  at - days 

Payable  at  destination 

Payable  at  exchange  of - to  the 

Payable  at  rate  of 

Payable  at  selling  rate  of  exchange  (for) 

Payable  at  sight 

Payable  at  the - bank 

Payable  at  the  office  (of) 

Payable  at  time  of  shipment 
Payable  at  your  buying  rate 
Payable  at  your  selling  rate 
Payable  before 

Payable - bonds  and - cash 

Payable  by 
Payable  by  cable  on 
Payable  by  cable  on  Italy 
Payable  by  cable  transfer 
Payable  by  check  on 
Payable  by  check  on  Berlin 
Payable  by  check  on  Italy 
Payable  by  check  on  London 
Payable  by  check  on  New  York 
Payable  by  check  on  Paris 
Payable  by  draft  (on) 

Payable  by  60  days  sight  draft  (on) 

Payable  by  60  days  sight  draft  on  Amsterdam 
Payable  by  60  days  sight  draft  on  Berlin 
Payable  by  60  days  sight  draft  on  Italy 
Payable  by  60  days  sight  draft  on  London 
Payable  by  60  days  sight  draft  on  New  York 
Payable  by  60  days  sight  draft  on  Paris 
Payable  by  90  days  sight  draft  on 
Payable  by  90  days  sight  draft  on  Amsterdam 
Payable  by  90  days  sight  draft  on  Berlin 
Payable  by  90  days  sight  draft  on  Italy 
Payable  by  90  days  sight  draft  on  London 
Payable  by  90  days  sight  draft  on  New  York 
Payable  by  90  days  sight  draft  on  Paris 
Payable  by  short  sight  draft 
Payable,  by  sight  draft  (on) 

Payable  by  telegraph  transfer  (on) 

Payable  by  them  (him) 

Payable  by  us 
Payable  by  you(r) 

Payable  by - cash - bonds - stock 

Payable - cash - stock 

Payable - days  after  date 

Payable - days  sight 
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mo 
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up 
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o  q 

u  d 
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P  r 

u  d 
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T  t 

u  d 
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s  u 

u  d 
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t  V 

u  d 

0 

u  w 

u  d 
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V  X 

u  d 

0 

w  y 

u  d 
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x  z 

u  d 
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u  d 
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u  d 

P 

d  s 

u  d 
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u  d 
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x  a 
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a  q 
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b  r 
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e  u 
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f  V 

u  d 

r 

gw 

u  d 
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h  x 

u  d 
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i  y 

u  d 

r 

j  z 

ogradeira 

ogradouro 

ogramento 

ograren 

ograses 

ograste 

ogrativos 

ogreis 

ogremos 

ogrerias 

ogri 

ogriamo 

ogriate 

ogucclo 

oguero 

olmologia 

ointaine 

oirejada 

olrejais 

oirejamos 

olrejando 

oirejaras 

oirejarem 

oirejarla 

olrejasse 

oirejavam 

oirejou 

oisibles 

oisir 

oliacees 

oliarias 

oliarlum 

oliginls 

oliginum 

oligmio 

olligine 

ombadas 

ombaglne 

ombata 

ombatello 

omboyait 

omboyates 

omboyez 

omboyons 

ombricaux 

ombrichl 

ombricite 

ombricone 

ombrigas 

ombriz 

ombrizal 

omcadas 

omeado 

omeanda 

omearen 

omeases 

omeaste 

omeemus 

omentacee 

omentorum 

omentos 

omiancho 

omlcas 

omilla 

omudo 

oncha 

onchites 

onchitide 

ondiga 

ongabone 

ongabonis 

ongabonum 

ongaevam 

ongaevi 


PAYABLE — Continued 

Payable  Friday,  valeur  compens^e 

Payable  half  on  shipment,  balance  on  delivery  (of) 

Payable  here 

Payable  in 

Payable  in  advance 

Payable  in - against  usual  documents 

Payable  in  approved  bankers’  bills 
Payable  in  approved  commercial  bills 
Payable  in  Amsterdam  (against) 

Payable  in  Barcelona  (against) 

Payable  in  Berlin  (against) 

Payable  in  Brussels  (against) 

Payable  in  cash 

Payable - in  cash,  balance 

Payable  in  Chicago  (against) 

Payable  in  currency 

Payable  in - —days  (from) 

Payable  in  exchange  (for) 

Payable  in  fully  paid  up  shares 

Payable  in  gold 

Payable  in  Hamburg  (against) 

Payable  in  ( - )  installments  (of) 

Payable  in  Italy  (against) 

Payable  in  London  (against) 

Payable  in  London  against  shipping  documents 
Payable  in  London  and  drawn  on 
Payable  in  Madrid  (against) 

Payable  in  Mexico  City  (against) 

Payable  in  New  York  (against) 

Payable  in  New  York  against  shipping  documents 
Payable  in  paper 
Payable  in  Paris  (against) 

Payable  in  Paris  against  shipping  documents 
Payable  in  Rio  de  Janeiro  (against) 

Payable  in  specie 
Payable  in  sterling 
Payable  in  ten  days 
Payable  in  Toronto  (against) 

Payable  Monday,  valeur  compens^e 
Payable  monthly 
Payable  on  (the) 

Payable  on  application 
Payable  on  arrival  (of)  (at) 

Payable  on  arrival  at  destination  (of) 

Payable  on  delivery  (of)  (at) 

Payable  on  demand 
Payable  on  presentation  of 

Payable  on  presentation  of  B /L  with  insurance  policy 
Payable  on  receipt  (of) 

Payable  on  receipt  of  order 
Payable  Saturday,  valeur  compens^e 
Payable  semi-annually 
Payable  semi-monthly 
Payable  through 

Payable  through  this  bank  if  desired 
Payable  Thursday,  valeur  compens<§e 
Payable  to 

Payable  Tuesday,  valeur  compens^e 

Payable  under  discount 

Payable  Wednesday,  valeur  compens^e 

Payable  weekly 

Payable  when 

Payable  with 

Payable  with  exchange  and  all  collection  charges 
Payable  with  exchange  and  stamps  and  all  other  charges 

Payable  with  exchange  on - 

Payable  with  interest 
Payable  within 

Return  to - ,  payable  there 

To  whom  is  it  payable 

When  and  where  is  it  ( - )  payable 

When  are  they  (is  it)  payable 
When  payable 

Where  is  it  ( - )  made  payable 


000000  0-0  0  000000000000000000 
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udrka 
udr  lb 
u  d  rm  c 
udrnd 
udroe 
udrpf 
udrrh 
udr  s  i 
udr  t  j 
udruk 
udrvl 
udr  wm 
u  d  r  x  n 
u  d  r  y  o 
u  d  r  z  p 
udsae 
udsdh 
u  d  s  e  i 
u  d  s  f  j 
uds  im 
u  d  s  k  o 
u  d  s  o  s 
u  d  s  p  t 
udsqu 
uds  sw 
u  d  s  u  y 
u  d  s  w  a 
u  d  s  y  c 
u  d  t  a  r 
u  d  t  c  t 
u  d  t  d  u 
u  d  t  e  v 
u  d  t  f  w 
udthy 
u  d  t  i  z 
u  d  t  j  a 
u  d  t  md 
u  d  t  n  e 
u  d  t  o  f 
u  d  t  r  i 
u  d  t  s  j 
u  d  t  u  1 
u  d  t  x  o 


longaevos 

longaiiles 

longamira 

longanizas 

longanon 

longanorum 

longarela 

longares 

longaricas 

longazo 

longerait 

longerions 

longevidad 

longianoj 

longiaste 

longicaule 

longifolie 

longilobee 

longimanes 

longlnghe 

longingo 

longinquam 

longinqui 

longlnquos 

longiora 

longiores 

longipedes 

longipedia 

longipenne 

longiscam 

longlscens 

longiscere 

longiscis 

longiscito 

longiscunt 

longisimo 

longistyle 

longiter 

longorum 

longtemps 

longuement 

longuera 

longuerine 


d  t  y  p 
d  u  a  f 
dub  g 
duch 
d  u  d  i 
du  e  j 
d  u  f  k 
du  g  1 
duhm 
d  u  i  n 
d  u  j  o 
d  uk  p 
d  umr 
duns 
d  u  o  t 
d  u  p  u 
du  r  w 
d  u  s  x 


longulam 

longuli 

longulorum 

longulos 

longurius 

lonjista 

lontanaO 

lontanammo 

lontanando 

lontanante 

lontananza 

lontanare 

lontanass! 

lontanato 

lontanava 

lontanerei 

lontanetto 

lontanezze 


duty  lontanino 
d  u  u  z  lontano 


du  v  a 


lonteque 


d  uwb 
d  u  x  c 
d  u  y  d 
du  z  e 
d  v  a  s 
d  v  c  u 


lontra 

lophotes 

lophyre 

lopizla 

loppio 

loppone 


PAY  DAY 

PAYEE (S)  (of)  (See  also,  address,  name) 

Address  of  payee  in  wire  referred  to  is  (No.-; - ot. 

Address  of  payee  in  your  wire  (of - )  is  not  known;  can  you  supply  it 

Address  of  payee  should  be 

Cannot  locate  payee  at  address  given  ^  x 

Full  address  of  payee  (is)  (No. - St.  ) 

Payee’s  address  unknown 

Payee  declines  to  receive  your  transfer 

Payee  may  be  identified  (by)  .  .  . 

Payee  may  be  identified  by  giving  Mother’s  family  name  (which  is) 

Payee  may  be  notified  in  care  of 

Payee  may  be  notified  through  Post  Office 

Payee’s  name  altered 

Payee’s  name  is 

Payee  reported  to  have 

Payee  states  amount  should  be 

Payee  unknown  at  address  indicated 

Payee  will  be  identified  by 

Payee  will  call 

Present  address  of  payee  unknown 
What  is  full  name  and  address  of  payee 
What  is  full  name  of  payee 
PAYER  (S) 

PAY -MASTER  (S) 

Assistant  pay-master 
PAYING  (for)  (to) 

After  paying  (for) 

Are  (is)  not  paying 
Are  (is)  paying 
Avoid  paying  (for) 

Before  paying  (for) 

Before  paying  any  more  (for)  (to) 

Before  paying  anything  (for)  (to) 

By  paying  (for)  (to) 

Is  it  ( - )  paying 

Not  paying 
Now  paying 
Paying  out 

Should  avoid  paying  (for) 

Stop(s)  paying  (for) 

Stopped  paying  (for) 

PAYMENT(S)  (of)  (for)  (See  also,  calendar,  cash,  expense,  installment, 
paid,  pay,  payable,  remittance,  settlement,  terms) 

Accept  cash  payment  only  (for) 

Accept  (s)  freight  bill  as  part  payment  (for) 

Accept  (s)  ( - )  in  payment  at  face  value  only 

Accept (s)  part  of  payment 

Accept  (s)  part  of  payment  and  deliver  documents  pro  rata 
Accept  (s)  payment  (of)  (for)  . 

Accept(s)  payment  as  offered  on  account  of  our  collection  (No. - ) 

Accept  (s)  payment  from 

Accept  (s)  payment  less  interest  for  unexpired  time 
Accepted  part  of  payment  (of)  (for) 

Accepted  payment  (of)  (for) 

Accepted  payment  from 

Accepted  payment  less  interest  for  unexpired  time 
Advise  any  further  payments 
Advise  any  payments  made 
Advise (s)  payment(s)  (of) 

Advise  payment  or  non-payment  by  wire 

Advise  us  by  mail  when  payment  ordered  in  our  letter  (of - )  to 

- - was  effected 

Advise  us  by  mail  when  payment  ordered  in  our  wire  (of - )  to 

- was  effected 

Advise  us  by  wire  when  payment  ordered  in  our  letter  (of - )  to 

was  effected 


Advise  us  by  wire  when  payment  ordered  in  our  wire  (of- 

- was  effected 

Advise  us  of  any  further  payments 
Advised  payment  (of) 

After  payment  (of)  (to) 

After  payment  of  all  charges 
Against  cash  payment 
Against  payment  (of) 


0  to 
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udvdv 
udvew 
udvgy 
u  d  v  i  a 
u  d  vine 
u  d  v  o  g 
udvph 


opposo 

oquacia] 

oquacibus 

oquacior 

oquacitas 

oquaciter 

oquaculam 


u  d  v  q  i 
udvsk 
u  d  v  t  1 
u  d  v  uni 
u  d  v  w  o 
u  d  v  y  q 


oquaculis 

oquax 

oquelae 

oquelarum 

oquelis 

oquesca 


u  d  v  z  r 
u  dwa  g 
u  dwb  h 
u  d  w  c  i 
u  dwd  j 
u  dw  e  k 
u  dw  f  1 
u  dw  gm 
u  dwh  n 
u  dw  i  o 
u  dw  j  p 
u  dw  1  r 
u  dwms 
u  dwn  t 
u  dw  o  u 
u  dwp  v 
u  dw  q w 
u  dw  r  x 
u  dw  s  y 
u  dw  t  z 
u  dwu  a 


oquetait 

oquetates 

oqueteaux 

oqueteuse 

oquetez 

oquetons 

oquettera 

oquitabar 

oquitandi 

oquitaris 

oquitator 

oquitemur 

oquiter 

oquitos 

oramenta 

oramentum 

orarius 

oratam 

orati 

oratorum 

oratos 


u  dw  v  b 
u  dww  c 
u  dwx  d 
u  dwy  e 
u  dw  z  f 
u  d  x  a  t 
u  d  x  b  u 
u  d  x  c  v 
u  d  x  dw 
u  d  x  e  x 
u  d  x  f  y 
ndxha 
u  d  x  i  b 
u  d  x  1  e 
udxoh 
u  d  x  p  i 
u  d  x  s  1 
u  d  x  t  m 
u  d  x  u  n 
u  d  x  v  o 
udxyr 
u  d  X  Z  8 
u  d  y  a  h 
u  d  y  b  i 
u  d  y  c  j 
u  d  y  d  k 
u  d  y  e  1 
u  d  y  f  m 
u  d  y  g  n 


ordai 

ordamente 

ordain  mo 

ordando 

ordante 

ordare 

ordarello 

ordarono 

ordassero 

ordassi 

ordato 

ordava 

orderanno 

orderebbe 

orderei 

orderemo 

orderesti 

ordezze 

ordino 

ordlssimo 

ordizia 

ordo 

ordoses 

ordume 

orenzana 

orgnades 

orgnais 

orgnante 

orgnasse 


udyho 
u  d  y  i  p 
udykr 
u  d  y  1  s 
u  d  ym  t 
u  d  y  n  u 
u  d  y  o  v 


orgnat 

orgne 

orgnement 

orgnerai 

orgnerez 

orgneries 

orgneront 


PAYMENT  (S)  — Continued 
Against  payment  in  full  (for) 

Agree(s)  to  payment  (of) 

Agree  (s)  to  stop  payment 
Agreed  to  payment  (of) 

Agreed  to  stop  payment  (on) 

All  preceding  payments  are  to  Banks  for  account  of  Banks  and  Bankers 

Amended  instructions  regarding  payment  (of - to - )  have 

reached  us  too  late 
Amount  of  payment  (s) 

Annual  payment(s)  (of)  (on) 

Another  payment  (on)  (to) 

Anticipate(s)  payment  (of)  (by)  (on) 

Anticipated  payment  (of)  (by)  (on) 

Are  advised  that  payment  of - to - has  not  been  made;  please 

investigate 

Are  payments  promptly  met  at  maturity 
Are  terms  of  payment  satisfactory  (to) 

As  each  payment  is  made 

Ascertain  and  wire  us  whether  payment  is  guaranteed  (by) 

Ask(s)  payment  (s)  to  be  made  (as  follows) 

Authorize  (s)  payment  (of)  (to) 

Authorized  payment  (of)  (to) 

Awaiting  advice  of  payment 
Awaiting  payment  (of)  (on) 

Bank  guarantees  payment  (of) 

Before  payment  (of)  (to) 

Board  has  authorized  payment  (of)  (to) 

Called  for  payment 

Can  extend  time  of  payment  (on)  (to) 

Can  payment  be 

Can  payment  on  account  be  arranged  (for)  (from) 

Can  time  of  payment  be  made  same  as 
Can  we  defer  payment  (for) 

Can  you  extend  time  of  payment  (of)  (to) 

Cancel  instructions  to  stop  payment  (of) 

Cancel  our  request  (of - )  stopping  payment  of  our  draft  (No. - ) 

dated - for - in  favor  of - and  pay  upon  presentation 

Cancel  payment  (for) 

Cannot  accept  payment  (of) 

Cannot  agree  to  terms  of  payment  (of)  (for) 

Cannot  extend  time  of  payment  (for)  (to) 

Cannot  find  party  to  whom  payment  is  to  be  made 

Cannot  find  party  to  whom  you  order  payment  made  by  wire;  give  address 
Cannot  get  cash  payment  (for)  (from) 

Cannot  get  payment  (for)  (from) 

Cannot  refuse  payment  (for) 

Cannot  stop  payment  (on) 

Cannot  stop  payment;  item  paid  (on) 

Cash  payment  (on)  (for) 

Cause  of  non-payment  (of) 

Check  in  payment  (of) 

Check  offered  in  payment  (for) 

Check  ( - )  was  paid  before  receipt  of  your  request  to  stop  payment 

Claim  (s)  part  payment  made  (for) 

Claim  (s)  payment  was  stopped  (on) 

Complete(s)  payment(s)  (of) 

Completed  payment  (s)  (of) 

Daily  payment  (of) 

Date  of  payment  (on) 

Decline(s)  to  stop  payment  (on) 

Defer(s)  payment  (of)  (until)  (on) 

Defer  payment  and  wire  us  (on) 

Deferred  payment (s)  (on) 

Delayed  payments  (of)  (until)  (on) 

Deliver  it  ( - )  against  payment  (of) 

Deliver  property  upon  payment  of - to - without  exhibition 

of  documents 

Demand  (s)  payment  (of)  (for) 

Demand  payment  again  (of)  (for) 

Demand  (s)  payment  in  cash  (for) 

Demand  (s)  payment  in  full  without  restrictions  (for) 

Demand(s)  payment  on  arrival 

Demand  (s)  payment  on  arrival  and  examination 

Disregard  our  advice  of  payment  (of)  (for) 
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u  e 

a 

hb 
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u  e 
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u  e 

a 

n  h 

u  e 

a 

P  j 
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vp 
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a 
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a 
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a  h 
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b 

b  i 

lorgneuse 

lorgniez 

lorgnions 

lorgnon 

loricabant 

loricabare 

loricabo 

loricaire 

lorlcamus 

loricandam 

loricantls 

lorlcantur 

loricarent 

loricarere 

loricariam 

loricarios 

loricat 

loricavero 

loricavit 

loricemlni 

loricemur 

lorlceres 

loricetis 

loriclfer 

loriculam 

loriculis 

lorlga 

lorigacao 

lorigados 

lorlguillo 

loripedia 

loripedlum 

lorman 

lormerle 

lorsque 

lorules 

losangeals 

losangeat 

losangeral 

losangerez 

losangiez 

losangions 

losangique 


u  e  b  e  1 


loseta 


e  b  f  m 
e  b  g  n 
ebho 
e  b  i  p 
ebkr 
ebnu 
e  b  o  y 
ebry 
e  b  s  z 
e  b  t  a 
e  b  u  b 
e  b  x  e 
eby  f 
e  b  z  g 
e  c  a  v 
ecbw 
ecdy 
e  c  e  z 
e  c  f  a 
echc 
ec  id 
e  c  j  e 
e  cmh 
e  c  n  i 
e  c  o  j 
u  e  c  r  m 
u  e  c  s  n 


losillas 

lossuriano 

lossuriare 

lossuriata 

lossurlavi 

lossurio 

lotalite 

lotam 

lotarei 

lotatura 

lotava 

lotimes 

lotiolente 

lotionibus 

lotionnant 

lotionnas 

lotionner 

lotionniez 

lotionnons 

lotionum 

lotira 

lotirez 

lotiront 

lotissait 

lotisseur 

lotissiez 

lotissions 


PAYMENT  (S) — Continued 

Do(es)  not  demand  immediate  payment  (of)  (for) 

Do  not  make  payment  requested  in  our  letter  (of) 

Do  not  make  payment  requested  in  our  wire  (of) 

Do  not  present  for  payment  (until)  (on) 

Do  you  wish  payment  made  (for)  (to) 

Doing  best  to  get  payment  (for)  (from) 

Draw  on  us  to  cover  payment  (for) 

Draw  on  us  to  cover  payment  and  your  commission  (for) 

Drawee(s)  has  (have)  stopped  payment  (on)  (of) 

Drawers  are  informed  payment  has  been  promised  for 
Duplicate  the  payment  made  as  per  letter  (of) 

Duplicate  the  payment  made  as  per  wire  (of) 

Effect  payment  through 
Effected  payment  through 
Endorse  payment  (of)  (on) 

Endorsed  payment  (of)  (on) 

Enforce  immediate  payment  (of)  (on) 

Enforce  payment  (of)  (on) 

Enforced  payment  (of)  (on) 

Equal  payments  (of) 

Expect  (s)  payment  (on)  (of) 

Expect  (s)  to  make  payment  (on)  (of) 

Extend(s)  time  of  payment  (to)  (on)  (for) 

Extended  time  of  payment  (to)  (on)  (for) 

Favor(s)  payment  in  full  (of) 

Final  payment  (of)  (on) 

Final  payment  has  not  yet  been  made  (on) 

First  payment  (of)  (on) 

Following  arrangements  have  been  made  for  payment(s)  (of)l(on) 

For  non-payment  (of)  (on) 

For  payment  (by)  (of)  (on) . 

For  payment  within - (of) 

For  payment  within - days  of  invoice 

From  payment 
Full  payment  (of) 

Further  payment  (s)  (of)  (to) 

Future  payment  (s)  (of)  (on) 

Given  in  payment  (of) 

Guarantee  of  payment  (of) 

Guarantee(s)  payment  (of) 

Guaranteed  payment  (of) 

Half  yearly  payments  (of) 

Has  payment  to - requested  in  our  letter  (of - )  been  made? 

Reply  by  wire 

Has  payment  to - requested  in  our  wire  (of - )  beenmade? 

Reply  by  wire 

Have  (has)  again  refused  payment  (of)  (for) 

Have  (has)  any  payment(s)  been  made  (for)  (by) 

Have  (has)  arranged  for  payment  (of)  (by)  (for) 

Have  (has)  been  presented  for  payment  (to) 

Have  Board  authorize  payment  (of)  (to) 

Have  (has)  defaulted  payment  (of) 

Have  (has)  demanded  payment  (of) 

Have  (has)  entered  stop  payment  order  (on) 

Have  (has)  guaranteed  payment  (of) 

Have  (has)  made  payment  (of)  (on) 

Have  (has)  not  been  presented  for  payment  (to) 

Have  (has)  not  made  payment  (of)  (for) 

Have  (has)  not  received  payment  (for)  (from) 

Have  (has)  not  suspended  payment 
Have  (has)  payment (s) 

Have  (has)  payment (s)  been  made  (on)  (to)  (for) 

Have  (has)  payment  (s)  been  stopped  (on) 

Have  payment  stopped  (on) 

Have  payment  stopped  and  procure  duplicate  (of)  (on) 

Have  presented  for  payment  (to) 

Have  reason  to  believe  that  payment  will  be  stopped  (on)  (by) 

Have  received  no  advice  of  payment  (of) 

Have  received  payment  (for)  (from) 

Have  (has) - received  payment  (for)  (from) 

Have  (has)  refused  payment  (for) 

Have  (has)  stopped  payment  (on) 

Have  stopped  payment  on  your  draft  (No. - )  dated - for 

- as  requested 
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e  c  t  o 
e  c  u  p 
e  c  w  r 
e  c  y  t 
e  c  z  u 
e  d  a  i 
e  db  j 
e  d  c  k 
e  dd  1 
e  d  em 
e  d  f  n 
e  d  g  o 
e  d  i  q 
e  d  k  s 
e  dmu 
e  d  o  w 
e  d  q  y 
e  d  s  a 
educ 
e  dw e 
e  d  y  g 
edzh 
e  e  b  x 
e  e  c  y 
e  e  d  z 
e  e  f  b 
e  e  g  c 

eehd 

e  e  j  f 
e  e  k  g 
e  e  1  h 
e  em  i 
e  e  n  j 
e  e  p  1 
e  e  r  n 
e  e  s  o 
e  e  v  r 
e  e  z  y 

u  e  f  a  j 
u  e  f  c  1 
uef  dm 
u  e  f  e  n 
u  e  f  f  o 

uef  i  r 
uef  Iu 
u  e  f  o  x 
u  e  f  p  y 
uef  ra 
u  e  f  s  b 
u  e  f  u  d 
uefve 
ue  f  yh 
u  e  f  z  i 
uegax 
u  e  g  b  y 
u  e  g  c  z 
u  e  g  d  a 
u  e  g  e  b 
u  e  g  h  e 
u  e  g  i  f 
u  e  g  k  h 
u  e  g  1  i 
u  e  g  o  1 
u  e  g  pm 

uegro 
u  e  g  s  p 
uegur 
uegxu 
u  e  g  y  v 


lotofago 

lotolento 

lo  tome  tram 

lotometris 

lottatore 

lottatrlce 

loturae 

loturarum 

loturls 

louangeons 

louangeras 

louangez 

loucainha 

loucamente 

loucelro 

louchais 

louchames 

louchante 

louchasse 

louchat 

louche 

loucheral 

loucherez 

loucheront 

louchets 

louchiez 

louchions 

louchon 

louculas 

loupais 

loupames 

loupante 

loupasse 

loupasslez 

loupat 

loupe 

louperai 

louperez 

louperont 

loupeuses 

loupeus 

louplez 

loupions 

louraca 

lourassent 

lourates 

lourdaud 

lourderle 

lourdeurs 

iourdises 

loureceis 

lourecemos 

lourecendo 

lourecerla 

lourecesie 

loureclda 

lourelros 

lourejadas 

lourejam 

lourejanda 

lourejante 

lourejarei 

lourejava 

lourerait 

loureras 

lourerions 

lourez 

lourinho 

lourons 


PAYMENT(S)  — Continued 

Have  (has) - suspended  payment  (of) 

Have  (has)  suspended  payment  (of)  (until) 

Have  you  made  payment  (to) 

Have  you  received  payment  of - (for)  (from) 

Have  you  refused  payment  (of)  (to) 

Have  you  stopped  payment  (of)  (on) 

Holding  against  payment  (of), 

How  have  you  arranged  payment  (s)  (of) 

How  is  (are)  payment  (s)  to  be  made  (on) 

How  is  payment  secured  (on) 

If  for  any  reason  payment  is  not  made,  advise  us  immediately  by  wire 
If  part  payment  is  made  (on)  (by) 

If  payment  (s) 

If  payment  can  be 

If  payment  cannot  be 

If  payment  has  been  made  (by)  (for) 

If  payment  has  not  been  made  (by)  (for) 

If  payment  is  made  (on)  (to)  (for) 

If  payment  is  made  in  advance  (on)  (to)  (for) 

If  payment  is  not  made  (on)  (to)  (for) 

If  payment  is  refused  (by) 

If  payment  is  refused,  begin  proceedings  at  once 
If  payment  is  refused,  hold  without  protest 

If  payment  is  refused  on  arrival  of  goods,  wire  us  and  hold  for  instructions 
If  terms  of  payment  are  not  satisfactory  (to) 

If  terms  of  payment  are  satisfactory  (to) 

If  this  payment  cannot  be  made,  please  advise  us  at  once  by  wire  and 
await  our  further  instructions 

If  this  payment  is  not  effected  within - days,  consider  this  wire  as 

void  and  advise  us  by  wire  to  that  effect 
Immediate  payment  (of)  (for) 

Immediate  payment,  full  security  or  indemnity 
In  addition  to  payment  (by)  (of) 

In  case  of  non-payment  (of)  (for) 

In  full  payment  (of)  (for) 

In  full  payment  of  balance  due 
In  part  payment  (of)  (for) 

In  payment  (of)  (for) 

In  what  manner  do  you  desire  payment  (of) 

Insist(s)  upon  prompt  payment  under  penalty  of  commencing  legal  pro¬ 
ceedings 

Instructions  as  to  payment  (s)  will  follow 
Intended  for  payment  (to)  (of) 

Involves  payment  (s)  (of) 

Is  payment  guaranteed  (for)  (by) 

It  is  claimed  that  payment  ordered  in  our  wire  (of)  has  not  been  made. 

Reply  by  wire 
Large  payment  (s)  (of) 

Limiting  payment  (of)  (to) 

Made  cash  payment  (of) 

Made  no  payment  (on) 

Made  payment  (of)  (on) 

Make(s)  cash  payment  (of) 

Make  no  further  payment (s)  (on)  (until)  (to) 

Make  no  payment  (on)  (until) 

Make(s)  payment  (of)  (on) 

Make  payment  for  our  account  as  requested  (to) 

Making  payment  (up  to) 

May  we  accept  payment  (of) 

May  we  accept  payment  under  discount 
Monthly  payments  (of)  (on) 

Must  have  immediate  payment  (for) 

Must  have  immediate  payment  with  satisfactory  security 
Must  have  payment  (of)  (for) 

Must  make  important  payments 
Must  not  stop  payment  (on) 

Must  stop  payment  (on) 

Must  stop  payment  unless  you  advise  us  by  wire  that  your  remittance  is  on 
the  way 

Must  stop  payment  unless  you  remit  at  once 
Next  payment  (of)  (on) 

No  payment  (s)  (of)  (on) 

No  payment(s)  has  (have)  yet  been  made  (for)  (on)  (by) 

No  reason  given  for  non-payment  (of) 
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PAYMENT  (S) — Continued 

Non-payment  (of) 

Notify  us  of  any  further  payments 
On  payment  (of) 

On  payment  of - and  accrued  dividend 

On  payment  of — - and  accrued  interest 

On  payment  only 
On  payment  to  you  .(by)  (of) 

Other  payment(s)  (of) 

Our  payment (s) 

Our  payment(s)  will  be  heavy  (during) 

Our  payment (s)  will  be  light  (during) 

Out  of  first  payment  (made) 

Out  of  payment  (for)  (of) 

Part  payment  (of) 

Part  payment  with  order 

Party (ies)  decline(s)  to  receive  payment  (of)  (for) 

Payment(s)  against 

Payment(s)  against  shipping  documents 
Payment (s)  approved  (by)  (of) 

Payment  (s)  arranged  (by) 

Payment (s)  as  usual 

Payment  at  rate  indicated  on  draft  refused;  will  pay  at  omcial  rate 
Payment  at  rate  indicated  on  draft  refused;  will  pay  by  Bankers  demand 
draft 

Payment  at  sight 
Payment  (s)  by 

Payment(s)  by  acceptance  (at) 

Payment (s)  by  cash 
Payment (s)  by  draft (s)  (on)  (at) 

Payment(s)  by  New  York  draft(s) 

Payment  (s)  by  wire 

Payment (s)  can  be  arranged  to  suit 

Payment (s)  deferred 

Payment (s)  delayed 

Payment(s)  demanded  (by)  (for) 

Payment  directed  in  this  wire  does  not  exceed 
Payment (s)  due  (on) 

Payment (s)  expected 

Payment(s)  expected  tomorrow;  no  person  in  authority  in  office  today 
Payment  (s)  for  month  (ending) 

Payment  (s)  guaranteed  (by) 

Payment (s)  has  (have)  been 

Payment(s)  has  (have)  been  made  (by)  (for) 

Payment(s)  has  (have)  been  made  as  instructed  in  your  letter  (of) 
Payment(s)  has  (have)  been  made  as  instructed  in  your  wire  (of) 
Payment  has  been  stopped  (on) 

Payment(s)  has  (have)  not  been  made  (for)  (to) 

Payment  has  not  been  stopped  (on) 

Payment  (s)  heavy  (on) 

Payment  (s)  in 
Payment  in  advance  (of) 

Payment  in  cash 

Payment  in  full 

Payment  in  full  has  been  made 

Payment  is 

Payment  is  authorized  (by)  (for) 

Payment  is  considerably  overdue  (on) 

Payment  is  due  (on)  (for) 

Payment  is  to  be  made  (in)  (on)  (to) 

Payment(s)  light 

Payment  (s)  made  (in)  (on)  (by) 

Payment  (s)  made  direct  (to) 

Payment  (s)  may  be  made  (in) 

Payment  (s)  must  be 
Payment  (s)  must  be  made 
Payment(s)  must  be  made  before  shipment 
Payment  (s)  not 

Payment  (s)  not  made  (because) 

Payment  (s)  not  met  promptly  at  maturity 
Payment  (s)  now  due  (on)  (from) 

Payment (s)  now  promised  (on) 

Payment  (s)  of 
Payment  of  all  charges  (on) 

Payment  of  check  (of)  (for) 
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PAYMENT  (S) — Continued 
Parent  of  freight  (on)  (for) 

Payment  of  total  amount 

Payment  of  your  collection  (No. - ) 

Payment  on  account  (of)  (from) 

Payment  on  arrival  (of) 

Payment  on  delivery  (of)  (from) 

Payment  on  receipt  (of) 

Payment  or  non-payment 

Payment  or  non-payment  advice  requested  to  be  wired  quickly 

Payment  ordered  in  your  wire  (of - )  cannot  be  effected,  and  in 

accordance  with  your  instructions  we  consider  same  as  void 

Payment  ordered  in  your  wire  (of - )  has  been  made 

Payment  ordered  in  your  wire  (of - )  has  not  been  made 

Payment - %  in  bonds - %  in  stock 

Payment - %  in  cash - %  in  bonds 

Payment - %  in  cash - %  in  bonds - %  in  stock 

Payment - %  in  cash - %  in  stock  pro  rata 

Payment  promised  (for)  (by) 

Payment  promised  on - for - received  in  yours  (of) 

Payment  promised  on  arrival  of  goods;  shall  we  hold 
Payment  promised  today;  but  promise  not  fulfilled 
Payment  promised  tomorrow  (or  next  business  day)  (for)  (by) 

Payment  promised  within  (for)  (by) 

Payment  (s)  promptly  met  at  maturity 
Payment  received  (from)  (for) 

Payment  refused  (by)  (for) 

Payment  refused  because 
Payment  refused;  documents  are  wanted 
Payment  refused;  documents  not  in  order,  wire  instructions 
Payment  refused;  drawee (s)  say(s)  goods  not  according  to  contract 
Payment  refused;  drawee(s)  say(s)  goods  not  according  to  sample 
Payment  refused;  drawee(s)  say(s)  goods  shipped  too  late 
Payment  refused;  drawee(s)  wish(es)  to  inspect  goods  before  giving  definite 
answer 

Payment  refused  for  want  of 
Payment  refused;  insufficient  funds 

Payment  refused  on - for - dated - sent  us  in  yours  (of) 

Payment  refused  owing  to 

Payment  refused;  reason  asked,  but  none  given 

Payment  refused;  shipping  documents  should  accompany  draft 

Payment  refused  until  goods  arrive 

Payment  secured  (for) 

Payment  stopped  (owing  to) 

Payment  stopped;  handed  to  notary 
Payment  stopped;  no  reason 
Payment  (s)  to 

Payment  to - as  instructed  in  your  letter  (of - )  already  effected 

Payment  to  be  delayed  (until) 

Payment  (s)  to  be  made 

Payment (s)  to  be  made  at 

Payment  (s)  to  be  made  by 

Payment  (s)  to  be  made  by  way  of  deposit  on 

Payment (s)  to  be  made  end  of  this  month  (amount  to) 

Payment  to  be  made  in 

Payment  to  be  made  next - (for)  (by) 

Payment  to  be  made  to 
Payment  to  be  refused  (on) 

Payments  to  be  stopped  (on) 

Payment(s)  very  heavy  (for) 

Payment  (s)  was  (were)  (for) 

Payment(s)  was  (were)  due  (for) 

Payment  (s)  was  (were)  made  (for) 

Payment(s)  will  be 
Payment(s)  will  be  due  (for) 

Payment  (s)  will  be  forwarded  (on) 

Payment (s)  will  be  heavy  (for) 

Payment(s)  will  be  light  (for) 

Payment  (s)  will  be  made  (on)  (for) 

Payment  (s)  will  be  made  at - on - (in - ) 

Payment  (s)  will  be  made  according  to 

Payment  (s)  will  not  be 

Payment  (s)  will  not  be  made  (until) 

Payment  (s)  will  take  place  (on)  (the) 

Payment (s)  with 


1388 


uepdr 

uepes 

u  e  p  t  t 
u  e  p  g  u 
uepiw 
uepky 
u  e  pma 
u  e  p  o  b 
uepre 
uepuh 
uepvi 
u  e  p  y  1 
u  e  p  zm 
ueqac 
u  e  q  c  e 
u  e  q  e  g 
ueqgi 
u  e  q  i  k 
u  e  qmo 
ueqsu 
ueq  uw 
u  e  q  wy 
u  e  q  y  a 
uerap 
u  e  r  c  r 
nerds 
ueret 
uerfu 
u  e  r  g  v 
u  e  r  i  x 
u  e  r  j  y 
u  e  r  1  a 
u  e  r  o  d 
uerpe 
uersh 
u  e  r  t  i 
u  e  r  u  j 
uerwl 
u  e  r  y  n 
u  e  r  z  o 
uesad 
uesbe 
ueseh 
u  e  s  f  i 
u  e  s  i  1 
ueskn 
u  e  s  1  o 
u  e  s  o  r 
u  e  s  p  s 
u  e  s  r  u 
u  e  s  s  v 
u  e  s  t  w 
u  e  s  u  x 
u  e  s  v  y 
u  e  s  x  a 
u  e  s  y  b 
u  e  s  z  c 
u  e  t  a  q 
u  e  t  b  r 
u  e  t  c  s 
u  e  t  e  u 
u  e  t  f  v 
u  e  t  gw 
uet  iy 
u  e  t  k  a 
uetoe 
u  e  t  p  f 

uetrh 
uets  i 
u  e  t  t  j 
u  e  t  u  k 
u  e  t  v  1 


ucidaste 

ucideis 

ucldement 

ucidemos 

ucidero 

ucidetto 

ucidezze 

ucidiamo 

ucidlate 

ucldura 

uciernaga 

ucificant 

uciftcas 

ucificavl 

ucificem 

uclfluam 

uciflul 

uclfluos 

ucifugax 

ucifugi 

ucifugos 

ucignolo 

ucimetros 

ucimineto 

ucioles 

uciparems 

ucisatori 

uctscam 

uciscatis 

uciscebat 

uciscendo 

uciscens 

uclscente 

uclscerem 

uciscimus 

uciscls 

ucisclto 

uciscitur 

uciscunt 

ucivaga 

ucrabar 

ucrandi 

ucrano 

ucraris 

ucraste 

ucratam 

ucratifs 

ucratlvum 

ucrator 

ucratus 

ucreraur 

ucrero 

ucrl 

ucriamo 

ucriate 

ucrifacio 

ucrifecit 

ucrificls 

Mcrificor 

ucriflcum 

ucrifugam 

ucrlfugls 

ucripetam 

ucripetls 

ucrosam 

ucrosi 

ucrosiora 

ucrosorum 

ucrosos 

uctabamur 

uctabant 

uctabare 


PAYMENT  (S) — Continued 

Payment  within  ,  A 

Please  ascertain  by  wire  at  our  expense  whether  payment  ordered  made  to 

- in  our  wire  (of - )  has  been  effected 

Please  receive  payment  again  (from) 

Postpone(s)  payment  (of)  (until) 

Preceding  payment  is  to  a  bank  for  a/c  of  (a /an)  (the) 

Prepayment  of 

Present  again  for  payment  (to) 

Present  for  payment  (to) 

Presented  for  payment  (to) 

Press  (es)  for  payment  (of), 

Pressed  for  payment  (of) 

Pressing  for  payment  (of) 

Prompt  payment  (of) 

Prompt  payment  is  requested  (of) 

Pro  rata  payment 
Propose(s)  payment  (of) 

Proposed  payment  (of) 

Provided  they  (he)  ( - )  will  guarantee  payment  (of) 

Provided  we  will  guarantee  payment  (of) 

Provided  you  will  guarantee  payment  (of) 

Quarterly  payments  (of)  (on) 

Receive(s)  part  payment  (from)  (for) 

Receive(s)  payment  (from)  (for) 

Receive  payment  from 

Receive  payment  of - from 

Received  payment  (from)  (for) 

Referring  to  payment  ordered  by 
Refuse(s)  payment  (of)  (for) 

Refuse(s)  to  make  payment  (of)  (to)  (for) 

Refuse(s)  to  receive  payment  (of) 

Refused  payment  (of)  (for) 

Regarding  payment(s)  (of)  (by) 

Regarding  terms  of  payment  (of)  (for) 

Release  stop  payment  (on) 

Release  without  payment 

Request  them  (him)  ( - )  to  stop  payment  (of) 

Require  (s)  for  payment  (of) 

Right  to  anticipate  payment  (of)  (on) 

Satisfactory  arrangement  (s)  for  payment  (of)  (to) 

Schedule  of  payment  (s) 

Semi-annual  payments 
Semi-weekly  payments 
Sent  you  advice  of  payment 
vShall  we  stop  payment  (of) 

Sinking  fund  payment 
Small  payment  (s)  (of)  (on) 

Special  terms  of  payment  (of)  (for) 

Steps  must  be  taken  at  once  to  enforce  payment  (of)  (for) 

Stop(s)  payment  (of)  (on) 

Stop  payment  if  not  already  paid  (on) 

Stop  payment  of  check  (No. - )  (of) 

Stop  payment  of  draft  (for) 

Stop  payment  on  check  No. - on - for 

Stop  payment  on  note  due - order  of - for 

Stop  payment  on  our  check  No. - for - payable  to 

Stop  payment  on  our  check  No. - for - odd,  payable  to 

Stop  payment  until  further  instructed  (on) 

Subject  to  payment (s)  (of) 

Surrender  property  ( - )  upon  payment  (of) 

Suspend(s)  payment  (of)  (on)  (until) 

Suspended  payment  (of)  (on)  (until) 

Suspending  payment  (of)  (on)  (until) 

Terms  and  conditions  of  payment  (for) 

Terms  of  payment  (for) 

There  Ms  been  presented  for  payment 
This  payment 

This  payment  must  be  made  at  the  domicile  of  the  payee  without  any 
expense  to  him  (her) 

Time  of  payment  (of) 

Time  of  payment  extended  (on)  (to) 

To  be  delivered  on  payment  only  (of) 

To  expedite  payment  (for) 

To  what  payment  do  you  refer 
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ludamus 

PAYMENT(S)  — Continued 

To  whom  is  payment  to  be  made  (for) 

Total  payments  (of) 

Total  payment  under  this  wire  (is) 

Unable  to  obtain  payment  or  definite  reason  on  account  of  half-holiday 

Upon  application  to - payment  will  be  received  (of) 

Upon  payment  (of) 

Until  final  payment  is  made  (on) 

Urge(s)  payment  (of) 

Want(s)  sent  to - for  payment 

We  are  advised  by  telephone  of  the  payment  (of) 

We  have  noted  your  request  to  stop  payment  (on) 

We  refuse  payment  (of) 

We  request  immediate  payment  (of) 

We  request  that  payment  be  wired 
We  re-send  for  payment  or  protest 
We  stop  payment  (on) 

We  stop  payment  as  requested  (on) 

Weekly  payments  (of) 

What  amount  is  required  for  payment  (s)|(of) 

What  are  terms  of  payment  (for) 

What  do  payments  amount  to 

What  is  the  best  that  will  be  accepted  in  full  payment  (of) 

What  is  the  reason  that  payment  is  refused  (on) 

What  payment (s)  (on)  (for) 

What  payment (s)  has  (have)  been  made  (on) 

What  payment (s)  has  (have)  been  promised  (on) 

When  did  you  present  ( - )  for  payment 

When  does  payment  fall  due  (on) 

When  is  first  payment  due  (on) 

When  is  next  payment  due  (on) 

When  is  payment  due  (on)  (from) 

When  may  we  expect  payment  (of)  (from) 

When  payment  is  due  (on) 

When  payment  is  made  (on) 

When  shall  we  present  for  payment  (to) 

When  was  payment  made  (on) 

When  was  payment  ordered  by  our  letter  (of - )  made?  Wire  answer 

When  was  payment  ordered  by  our  wire  (of - : — )  made?  Wire  answer 

When  will  next  payment  be  made  (on) 

When  will  payment  be  made  (on) 

Where  and  how  is  payment  to  be  made  (on) 

Where  is  (are)  payment (s)  to  be  made  (on) 

Where,  when  and  how  is  (are)  payment (s)  to  be  made  (on) 

Who  will  receive  payment 

Why  is  payment  not  made  (on)  (by) 

Why  is  payment  refused  (for)  (by)  (on) 

Will  accept  following  terms  of  payment  (on) 

Will  defer  payment  until  further  advised  (of) 

Will  delay  payment  (on)  (until) 

Will  endeavor  to  enforce  payment  (on)  (of) 

Will  extend  time  of  payment  (on)  (to) 

Will - guarantee  payment  (of)  (on) 

Will  make  no  payment  until  bill(s)  of  lading  are  (is)  presented  to  them  (him) 
Will  make  payment(s)  (through) 

Will  not  accept  ( - )  in  full  payment  (of) 

Will  payment(s)  (of)  (on) 

Will  payment  be  made  in  advance  (on)  (by) 

Will  present  for  payment  (to) 

Will  receive  payment  (for)  (from) 

Will  require  for  payment  (of) 

Will  stop  payment  (on) 

Wire  advice  of  payment  (s)  (of) 

Wire  as  soon  as  (this)  payment  has  been  made  (of)  (for) 

Wire  date  of  payment  (of)  (from) 

Wire  date  of  payment  of  our  draft  (No. - ) 

Wire  if  you  have  received  payment  of - (from) 

Wire  only  in  case  of  non-payment  (of)  (by) 

Wire  payment  or  non-payment  promptly  (of)  (by) 

Wire  reason  for  non-payment  (of)  (by) 

Wire  what  time  you  made  payment  (of)  (to) 

Wire  why  payment  is  refused  (of)  (by) 

With  payment  (of)  (by) 

With  right  to  anticipate  payment  (of) 

Withhold  payment  (of)  (on)  (to) 
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PAYMENT  (S )— Continued 
Without  payment  (of)  (by) 

You  received  payment  (for) 

Your  wire  payment  (to - )  cannot  be  executed  (on  account  ot) 

Your  payment  (s)  (for) 

PAY- ROLL (S)  (for) 

PEACE  (ABLE) 

Declaration  of  peace 

We  expect  peace  to  be  declared  (shortly) 

When  do  you  think  peace  will  be  declared 
PEACEFUL(LY) 

PEAK(S)  (of) 

PEAT 

PECK(S)  (of) 

PECULATION  (by) 

PECULIAR 
Very  peculiar 
PECULIARITY  (of) 

PECULIARLY 
PECUNIARY 
PEDESTAL  (S) 

PEG(S) 

PEGGED  (at) 

PEGGING 

PEGMATITE 

PENAL 

PENALIZE(S) 

PENALIZED 
PENALIZING 
PENALTY(IES)  (for) 

PENCE  (See  also  Pounds  Sterling) 

At  the  rate  of - pence  per  £ 

Of  a  penny 
Pence  per 
Pence  per  pound 
PENDING 
Now  pending 
Pending  further 
Still  pending 
PENETRATE(S) 

PENETRATED  (into) 

PENETRATING 
PENNY  (per) 

PENN  YWEIGHT (S)  (of) 

About — ; - pennyweight  (s) 

Pennyweight  (s)  in  gold 
Pennyweight  (s)  in  gold  per 
PENSION (S)  (of) 

At  what  rate  can  you  pension - Bills 

We  can  pension  Bill  on - at - 

PENSIONED  (for) 

PENSIONER(S) 

PENSIONING 

PENSTOCK  (No. - ) 

PENTAGON  (S) 

PEOPLE  (of) 

Bad  people  to  deal  with 
Best  people 

Good  people  to  deal  with 
Other  people 
Our  people 
Their  (his)  people 
Your  people 

PER  (See  also  calendar) 

As  per  our 
As  per  their  (his) 

As  per  your 
Per  bag 

Per  barrel  (of - lbs.) 

Per  basket  (of) 

Per  basket  (of - kilos) 

Per  box  (of - ) 

Per  bucket 
Per  bundle 
Per  bushel 
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PER — Continued 
Per  case 
Per  cask 
Per  cental 
Per  chest 
Per  crate 
Per  cubic  ft. 

Per  dozen 
Per  foot 
Per  gallon 
Per  head 

Per  hundred  dollars 
Per  keg 
Per  lineal  ft. 

Per  litre 
Per  mat 
Per  octave 
Per  pennyweight 
Per  piece 
Per  pound 
Per  100  lbs. 

Per  quarter 
Per  quintal 
Per  reel 
Per  roll 

Per  sack  (of - lbs.) 

Per  sack  (of - kilos) 

Per  share 
Per  sheet 
Per  square  ft. 

Per  thousand 

Per  thousand  cubic  ft. 

Per  thousand  dollars 
Per  thousand  lineal  ft. 

Per  thousand  square  ft. 
Per  tierce 

Per  ton  (of - ) 

Per  ton  2000  lbs. 

Per  ton  2240  lbs. 

Per  tub 
Per  week 
Per  yard 
Per  year 


PERCEIVE(S) 

PERCEIVED 

PERCEIVING 

PER  CENT  (of)  (See  also,  table) 
How  much  per  cent  (of) 
Hundredths  per  cent  (of) 
Hundredths  per  cent  and 
Of  one  per  cent 

Of - % 

Thousandths  per  cent 


1/64  of  1% 
1/40  of  1% 
1/32  of  1% 
1/20  of  1% 
1/16  of  1% 
1/10  of  1% 
1/8  of  1% 
1/5  of  1% 
3/16  of  1% 
1/4  of  1% 
5/16  of  1% 
3/8  of  1% 
7/16  of  1% 
1/2  of  1% 
9/16  of  1% 
5/8  of  1% 
11/16  of  1% 
3/4  of  1% 
13/16  of  1% 
7/8  of  1% 
15/1.6  of  1% 
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2% 


1/8% 
1/4% 
3/8% 
1/2  % 
5/8% 
3/4% 
7/8% 


1/8% 

1/4% 

3/8% 
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5/8% 

3/4% 

7/8% 
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lupillos 
lupinaceam 


PER  CENT- 
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■Continued 
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u  f  1  p  a 
u  f  1  s  d 
u  f  1  t  e 
u  f  1  u  f 
uf  lwh 
uf  lxi 
u  f  1  y  j 
ufmaz 
u  f  mb  a 
ufmed 
ufmf  e 
ufmih 
u  f  m  j  i 
u  f  mo  n 
u  Imp  o 
ufmsr 
ufmt  s 
u  I  mu  t 
u  i  mv  u 
u  Imy  x 
u  f  mz  y 
u  f  n  am 
ufnco 
ufneq 
ufnf  r 
uf  niu 
u  f  nkw 
u  f  nmy 
ufnnz 
u  f  n  o  a 
ufnse 
ufnug 
uf  nvh 


lupinacei 

lupinaceos 

lupinarius 

lupinelle 

iupinines 

lupiliorum 

lupinos 

lupishomem 

luponaccla 

luppolo 

lupulam 

lupulos 

luquetera 

lurcabamur 

lurcabant 

lurcabare 

lurcabaris 

lurcabimus 

lurcabo 

lurcamus 

lurcandam 

lurcantis 

lurcantur 

lurcaremus 

lurcarent 

lurcarere 

lurcaretls 

lurcaretur 

lurcarls 

lurcatam 

lurcator 

lurcatus 

lurcavi 


8  1/2% 

9  (and - )  % 

1/2% 

10% 

11% 

12% 

12  1/2% 

13% 

14% 

PERCENTAGE  (of)  (See  also  per  cent) 

Average  percentage  (of) 

Decrease  in  percentage  (of)  . 

Decrease  in  percentage  of  operating  (due  to) 
Different  percentage  (of) 

High  operating  percentage 
Increase  in  percentage  (of) 

Increase  in  percentage  of  operating  (due  to) 

Large  percentage  (of) 

Larger  percentage  (of) 

Largest  percentage  (of) 

Low  operating  percentage 
Operating  percentage 
Our  percentage  (of) 

Percentage  basis 

Percentage  of  operating  to  gross 

Same  percentage  (of)  (as) 

Smaller  percentage  (of)  (as) 

Smallest  percentage  (of)  (as) 

Their  (his)  percentage  (of)  (as) 

What  is  reason  for  decrease  in  operating  percentage 
What  is  reason  for  high  operating  percentage 
What  is  reason  for  operating  percentage 
What  is  reason  for  low  operating  percentage 
What  is  percentage  (of) 

What  percentage 
What  percentage  is 
PERCEPTIBLE(Y) 

PERCEPTION  (of) 

PEREMPTORILY 
PEREMPTORY 
PERFECT  (L  Y) 

If  perfect  (ly) 

To  perfect  (ly) 

PERFECTED  (by) 

PERFECTING 
PERFECTION  (of) 

PERF  ORATE  (S) 

PERFORATED 
PERFORATING 
PERFORATION  (S)  (in)  (of) 


15% 

16% 

17% 

18% 

19% 

20% 

21% 

22% 

23% 

24% 

25% 

26% 

27% 

28% 

29% 

30% 

33  1/3% 
35% 

40% 

45% 

50% 

55% 

60% 

65% 

66  2/3% 
70% 

75% 

80% 

85% 

90% 

95% 

100% 
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u  f  nw  i 
uf  nyk 
u  f  n  z  1 
u  f  o  a  a 
u  f  o  b  b 
u  f  o  c  c 
u  f  o  d  d 
ufoee 
u  f  o  f  f 

U  f  O  g  g 

u  f  o  h  h 
u  f  o  i  i 
u  f  o  j  j 
u  f  o  k  k 
u  f  o  1  1 

11  f  ODID1 

u  I  o  n  n 
uf  opp 
uf  orr 
uf  088 
u  f  o  t  t 
uf  ouu 
U  I  O  V  V 

11  1  oww 
uf  on 
uf  oyy 
u  f  o  z  z 
uf  pan 
uf  pbo 
uf  per 
uf  phu 
u  f  p  i  Y 
u  f  p  1  y 
uf  poc 
uf  pqe 
ufpsg 
uf  pth 
u  f  p  u  i 
u  f  p  ym 
uf  qab 
uf  qde 
uf  qef 
uf  qh  i 
uf  q  i  j 
u  f  q  n  o 
u  f  q  o  p 
uf  qtu 
u  f  quT 
u  f  q  x  y 
u  f  q  y  z 
uf  qza 
uf  rao 
uf  rdr 
uf  res 
uf  r  f  t 
uf  rgu 
u  f  r  i  w 
uf  rky 
u  f  r  in  a 
uf  rob 
uf  rre 
uf  rub 
u  f  r  v  i 


urcemini 

urcemur 

urcetis 

urcone 

uridatae 

urldatior 

uridatos 

uridatum 

uridiora 

uridiores 

uridite 

uridos 

uronne 

urore 

uroribus 

uschetto 

uscinam 

uscinie 

usciniola 

usclnorum 

uscinos 

usciosum 

uscitioso 

useramus 

userim 

useritis 

userunt 

usignuolo 

usimus 

usingai 

usingammo 

usingando 

usingante 

usingare 

usingassi 

usingato 

usingava 

usinghe 

usinghino 

usingo 

usissemus 

usissent 

usistis 

usitabam 

usitabit 

usitabunt 

usitamus 

usitando 

usitantem 

usitantia 

usitare 

usitatis 

usitato 

usitent 

usites 

usito 

ussai 

ussammo 

ussando 

ussante 

ussare 

ussarono 

ussassero 


uf  ry  1 
uf  r  zm 
uf  sac 
u  f  s  b  d 
u  f  s  c  e 
uf  seg 
uf  sfh 
u  f  s  g  i 
u  f  s  h  j 
uf  sik 
u  f  s  km 


ussassi 

ussato 

ussava 

ussazione 

usseranno 

usserebbe 

usserei 

usseremo 

usseresti 

usserete 

usslno 


PERFORM  (S) 

PERFORMANCE(S)  (of) 

PERFORMED  (by) 

If  not  performed  (by) 

If  performed  (by) 

PERFORMING 
PERHAPS 
But  perhaps 
Can  perhaps 
May  perhaps 
Perhaps  it 
Perhaps  it  can 
Perhaps  not 
Perhaps  they  (he) 

Perhaps  they  (he)  can 
Perhaps  we 
Perhaps  we  can 
Perhaps  you(r) 

Perhaps  you  can 
PERIL(S)  (of) 

PERILOUS(LY) 

PERIOD(S)  (of)  (See  also,  duration,  term,  time) 

Corresponding  period 
During  that  period  (of) 

During  the  period  (of) 

During  the  same  period 
During  this  period  (of) 

Fixed  period 

For  a  further  period  (of) 

For  a  period  not  exceeding 
For  period  (of) 

For  such  a  long  period 
For  such  a  short  period 
Full  period  (of) 

Further  period  (of) 

Indefinite  period 
Limited  period 
Long  period 

Longer  period  (of)  (than) 

Same  period 
Short  period 
Shorter  period  (than) 

What  period 
PERIODICAL(S)  (of) 

PERIODICALLY 

PERISHABLE 

PERISHED 

PERISHING 

PERJURE(S) 

PERJURED 
PERJURING 
PERJURY  (of) 

PERMANENCY  (of) 

PERMANENT  (L  Y) 

Will  be  permanent(ly) 

Will  not  be  permanent  (ly) 

PERMEATE(S) 

PERMEATED  (with) 

PERMEATING 
PERMISSIBLE  (to) 

Is  it  (- - )  permissible  (to) 

Not  permissible  (to) 

PERMISSION  (of)  (to)  (See  also,  approval,  authority,  consent,  liberty, 
sanction) 

Ask(s)  permission  (of)  (from)  (to) 

Can  get  permission  (of)  (to) 

Cannot  grant  permission  asked 
Demand  (s)  permission  (for)  (from)  (to) 

Demanded  permission  (for)  (from)  (to)  * 

Do(es)  not  give  permission  (of)  (to) 

Gave  permission  (to) 

Give(s)  permission  (to) 

Have  we  your  permission  (to) 

Likely  to  refuse  permission  (to) 

Necessary  to  obtain  permission  (of)  (to) 
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u  f  s mo 
u  f  s  o  q 
u  f  s  p  r 
Uf  S8U 
U  f  8  t  V 
U  t  8  UW 

ufswy 
u  f  s  y  a 
u  f  s  z  b 
u  f  t  a  p 
uf  t  cr 
uf  tds 
uf  tet 
u  f  t  f  u 


u  f  t  1  a 
uf  tod 
u  f  t  p  e 
u  f  t  s  h 
uf  t  t  i 
n  f  t  u  j 
uf  tyn 
uf  t  zo 
uf  uad 
uf  ube 
uf  ucf 
uf  udg 
uf  ueh 
uf  uf  i 
uf  ug  j 
uf  uhk 
ufuil 
uf  u|m 
u  f  u  k  n 
ufulo 
u  f  limp 
uf  uor 
ufups 
ufuru 
uf  usv 
uf  utw 

U  f  U  U  X 

uf  uvy 
U  f  UW  z 
u  f  u  x  a 
u  f  u  y  b 
u  f  u  z  c 
u  f  v  a  q 
uf  vbr 

U  f  V  C  8 

u  f  v  e  u 
u  f  y  f  v 
u  f  v  g  w 
u  f  v  i  y 
u  f  v  k  a 
u  f  v  o  e 
u  f  v  p  f 
uf  vrh 
u  f  V  s  i 

U  f  V  t  j 

u  f  v  u  k 
u  f  v  y  o 
u  f  v  z  p 
u  f  wa  e 
ufwdh 
u  f  w  e  i 
u  f  w  f  j 
u  f  wh  1 
u  f  w  i  m 
u  f  wk  o 
u  f  w  o  s 
u  f  wp  t 
u  f  wq  u 


usso 

ussorlano 

ussoriare 

ussoriata 

ussorlavi 

ussorioso 

ustrabant 

ustrabare 

ustracao 

ustrador 

ustragine 

ustrago 

ustrales 

ustraiia 

ustralium 

ustramen 

ustramus 

ustrandam 

ustrantis 

ustrantur 

ustrarent 

ustrarere 

ustratore 

ustravero 

ustravit 

ustremlnl 

ustrerait 

ustreras 

ustrerete 

ustretls 

ustreur 

ustrlamo 

ustriche 

ustricos 

ustriflco 

ustrllho 

ustroirs 

ustrore 

ustucru 

utamenta 

utamentis 

utamentum 

utariam 

utariorum 

utazione 

u  tenses 

utensia 

utensibus 

utensium 

uteolam 

uteolorum 

uteolos 

utere 

uteribus 

uteris 

uterizio 

utifigolo 

utinates 

utineralt 

utineras 

utinez 

utinons 

utosam 

utosi 

utosorum 

utosos 

utrarum 

utrone 

uttal 

uttammo 

uttando 

uttante 

uttare 

uttarono 


PERMISSION — Continued 

Not  necessary  to  obtain  permission  (of)  (to) 
Obtain(s)  permission  (of)  (to) 

Obtained  permission  (of)  (to) 

Obtaining  permission  (of)  (to) 

Our  permission  (to) 

Permission  is  granted  (by)  (to) 

Permission  is  not  granted  (by)  (to) 

Permission  is  refused  (by)  (to) 

Permission  to  land  (to) 

Refuse(s)  permission  (for)  (to) 

Refused  permission  (for)  (to) 

Special  permission  (of)  (to) 

Strongly  advise  trying  to  obtain  permission  (of)  (to) 
Their  (his)  permission  (to) 

Tried  to  get  permission  (of)  (to) 

Try(ies)  to  get  permission  (of)  (to) 

Trying  to  get  permission  (of)  (to) 

Want(s)  permission  (of)  (to) 

We  cannot  give  you  permission  (to) 

Why  is  permission  refused  (to) 

Will  give  permission  (to) 

Will  not  give  permission  (to) 

Will  permission  be  granted  (to) 

With  permission  (of)  (to) 

With  your  permission 
Without  permission  (of) 

Without  our  permission 
Without  their  (his)  permission 
Without  your  permission 
You  have  our  permission  (to) 

Your  permission  (to) 

PERMIT(S)  (for)  (See  also,  allow,  permission) 
Can  obtain  permit  (for)  (from) 

Can  permit 

Can  permit  be  obtained  (for)  (from) 

Can  you  obtain  permit  (for)  (from) 

Cannot  obtain  permit  (for)  (from) 

Cannot  permit 
Did  not  permit 
Do(es)  not  permit 
Issue(s)  permit  (to)  (for) 

Issued  permit  (to)  (for) 

Issuing  permit  (to)  (for) 

Not  to  permit 

Obtain(s)  permit  (for)  (from) 

Obtained  permit  (for)  (from) 

Obtaining  permit  (for)  (from) 

Permit  covering 

Permit  covering  importation  (of)  (No. - ) 

Special  permit  (required) 

To  permit 
Unless  you  permit 
Unless  you  permit  us  to 
Will  not  permit 
Will  permit 

Will  they  (he)  ( - )  permit 

Will  you  permit 
Without  a  permit 
PERMITTED  (by) 

Before  it  will  be  permitted 
Not  permitted  (by) 

Not  permitted  by  Bank  Act 

PERMITTING 

PEROXIDE 

PERPENDICULAR  (to) 

PERPETRATE(S) 

PERPETRATED 
PERPETRATING 
PERPETUA  L  (L  Y) 

PERPETUATE  (S) 

PERPETUATED  (in)  (by) 

PERPETUATING 
PERPETUITY 
PERPLEXED  (at)  ' 
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ulwsw 
u  f  wu  y 
u  f  ww  a 
u  f  wy  c 
u  1  w  z  d 
af  iar 
u  f  x  b  s 
u  f  x  c  t 
u  f  x  d  u 
u  f  x  e  v 
u  f  x  f  w 
u  f  x  h  y 
u  f  x  i  z 
u  f  x  j  a 
u  f  x  n  e 
u  f  x  o  f 
u  1  x  r  i 
u  f  x  u  1 
ufxxo 
u  f  x  y  p 
u  f  y  a  f 
uf  ybg 
uiych 

luttassero 

iuttassi 

luttato 

luttava 

lutteranno 

lutterebbe 

lutterei 

lutteremo 

lutteresti 

lutteurs 

luttino 

lutto 

lutulabam 

lutulabare 

lutulabis 

lutulabor 

lutulabunt 

lutulamini 

lutulamur 

lutulandl 

lutulandos 

lutulandum 

lutulans 

u  f  y  d  i 

1  Peseta 

ufye  j 

2  Pesetas 

uf  y  f  k 

3  Pesetas 

u  f  y  g  I 

4  Pesetas 

u  f  y  hm 

5  Pesetas 

ufy  in 

6  Pesetas 

u  f  y  j  o 

7  Pesetas 

u  f  y  k  p 

8  Pesetas 

u  f  ymr 

9  Pesetas 

u  f  y  n  s 

10  Pesetas 

u  f  y  o  t 

11  Pesetas 

u  f  y  p  u 

12  Pesetas 

uf  yrw 

13  Pesetas 

u  f  y  s  x 

14  Pesetas 

u  f  y  t  y 

15  Pesetas 

u  f  y  u  z 

16  Pesetas 

u  f  y  v  a 

17  Pesetas 

u  f  y  wb 

18  Pesetas 

u  f  y  x  c 

19  Pesetas 

u  f  y  y  d 

20  Pesetas 

u  f  y  z  e 

21  Pesetas 

u  f  z  a  s 

22  Pesetas 

u  f  z  c  u 

23  Pesetas 

u  f  z  d  v 

24  Pesetas 

u  f  z  e  w 

25  Pesetas 

u  f  z  i  a 

26  Pesetas 

u  f  zme 

27  Pesetas 

u  f  z  o  g 

28  Pesetas 

u  f  z  p  h 

29  Pesetas 

u  f  z  q  i 

30  Pesetas 

u  f  z  s  k 

31  Pesetas 

u  f  z  t  1 

32  Pesetas 

u  f  z  um 

33  Pesetas 

u  f  z wo 

34  Pesetas 

u  f  z  y  q 

35  Pesetas 

u  f  z  z  r 

36  Pesetas 

u  g  a  a  s 

37  Pesetas 

u  g  a  b  t 

38  Pesetas 

u  g  a  c  u 

39  Pesetas 

u  g  a  d  v 

40  Pesetas 

u  g  a  e  w 

41  Pesetas 

u  g  a  f  x 

42  Pesetas 

ugagy 

43  Pesetas 

u  g  a  h  z 

44  Pesetas 

u  g  a  i  a 

45  Pesetas 

u  g  a  j  b 

46  Pesetas 

u  g  a  k  c 

47  Pesetas 

u  g  a  1  d 

48  Pesetas 

u  g  ame 

49  Pesetas 

u  g  a  n  f 

50  Pesetas 

PERSEVERANCE 
PERSEVERE (S)  (in) 
PERSEVERED  (in) 
PERSIA(N/S) 
PERSIST(S)  (in) 
PERSISTED  (in) 
PERSISTENCE  (of) 
PERSISTENT(LY) 
PERSISTING 
PERSON  (S)  (of) 
PERSONA  GRATA 
PERSONAL 
PERSONALLY 
PERSONALITY  (of) 
PERSUADE(S) 
PERSUADED  (that)  (by) 
PERSUADING 
PERSUASION (S)  (of) 
PERSUASIVE(LY) 
PERTAINING  (to) 
PERTINENT  (to) 
PERUVIA(N/S) 
PERVERSION  (of) 


PESETAS 

u 

g 

a  o  g 

51 

Pesetas 

u 

g 

apli 

52 

Pesetas 

u 

g 

a  q 

i 

53 

Pesetas 

u 

g 

a  r  j 

54 

Pesetas 

u 

g 

ask 

55 

Pesetas 

u 

g 

a  t 

1 

56 

Pesetas 

u 

g 

a  um 

57 

Pesetas 

u 

g 

a  v  n 

58 

Pesetas 

u 

g 

a  w  o 

59 

Pesetas 

u 

g 

a 

X 

P 

60 

Pesetas 

u 

g 

a 

y 

q 

61 

Pesetas 

u 

g 

a 

z 

r 

62 

Pesetas 

u 

g 

b 

a 

f 

63 

Pesetas 

u 

g 

b 

c 

h 

64 

Pesetas 

u 

g 

b 

d 

i 

65 

Pesetas 

u 

g 

b 

e 

j 

66 

Pesetas 

u 

g 

b 

g 

67 

Pesetas 

u 

g 

b 

n 

68 

Pesetas 

u 

g 

b 

1 

o 

69 
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g 

b 

o 

t 

70 
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u 

g 

b 

P 

u 

71 

Pesetas 

u 

g 

b 

t 

y 

72 

Pesetas 

u 

g 

b 

u 

z 

73 

Pesetas 

u 

g 

b 

V 

a 

74 

Pesetas 
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g 

b 

y 

d 

75 

Pesetas 
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b 

Z 

e 

76 

Pesetas 
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t 

77 
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78 
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c 

d 

w 

79 
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c 

e 

X 

80 

Pesetas 
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c 

f 

y 

81 

Pesetas 

u 

g 

c 

h 

a 

82 

Pesetas 

u 

g 

c 

i 

b 

83 

Pesetas 

u 

g 

c 

1 

e 

84 

Pesetas 

u 

g 

c 

o 

h 

85 

Pesetas 

u 

g 

c 

P 

i 

86 

Pesetas 
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c 
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1 

87 

Pesetas 
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u 
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88 
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c 

V 
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89 

Pesetas 

u 

g 

c 

y 

r 

90 

Pesetas 

u 

g 

c 

z 

s 
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96 
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1 

97 

Pesetas 
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d 

gm 
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h  n 

99 

Pesetas 

u 
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0 

100 

Pesetas 

u 

g 
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o  u 

125  Pesetas 

u 

g 

d 

P  V 

150  Pesetas 

u 

g 

d 

s  y 

175  Pesetas 

u 

g 

d 

t  z 

200  Pesetas 

u 

g 

d 

u  a 

225  Pesetas 

u 

g 

d 

y  e 

250  Pesetas 

u 

g 

e 

a  u 

275  Pesetas 

u 

g 

e 

b  v 

300  Pesetas 

u 

g 

e 

c  w 

325  Pesetas 

u 

g 

e 

d  x 

350  Pesetas 

u 

g 

e 

e  y 
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u 

g 

e 

f  z 
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u 

g 

e 

g  a 

425  Pesetas 

u 

g 

e 

hb 
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u 

g 

e 

i  c 
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e 

j  d 

500  Pesetas 
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g 

e 

k  e 

525  Pesetas 
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g 

e 

1  f 

550  Pesetas 

u 

g 

emg 

575  Pesetas 

u 
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e 

n  h 

600  Pesetas 

u 
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e 

o  i 

625  Pesetas 

u 

g 

e 

P  J 

650  Pesetas 

u 

g 

e 

r  1 

675  Pesetas 

u 

g 

e 

sm 

700  Pesetas 

u 

g 

e 

t  n 

725  Pesetas 

u 

g 

e 

u  o 

750  Pesetas 

u 

g 

e 

v  p 

775  Pesetas 

u 

g 

e 

x  r 

800  Pesetas 

u 

g 

e 

y  s 

825  Pesetas 

u 

g 

e 

z  t 

850  Pesetas 

u 

g 

f 

a  h 

875  Pesetas 

u 

g 

f 

b  i 

900  Pesetas 

u 

g 

f 

c  j 

925  Pesetas 

u 

g 

f 

e  1 

950  Pesetas 

u 

g 

f 

f  m 

975  Pesetas 

u 

g 

f 

g  n 

1,000  Pesetas 

u 

g 

f 

h  o 

1,050  Pesetas 

u 

g 

f 

i  P 

1,100  Pesetas 

u 

g 

f 

k  r 

1,150  Pesetas 

u 

g 

f 

n  u 

1,200  Pesetas 

u 

g 

f 

o  V 

1,250  Pesetas 

u 

g 

f 

p  w 

1,300  Pesetas 

u 

g 

f 

r  y 

1,350  Pesetas 

u 

g 

f 

s  z 

1,400  Pesetas 

u 

g 

f 

t  a 

1,450  Pesetas 

u 

g 

f 

u  b 

1,500  Pesetas 

u 

g 

f 

w  d 

1,550  Pesetas 

u 

g 

f 

x  e 

1,600  Pesetas 

u 

g 

f 

y  f 

1,650  Pesetas 

u 

g 

f 

z  g 

1,700  Pesetas 
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u  g  g  a  y 
u  g  g  b  w 
u  g  g  dy 
u  g  g  e  z 
u  g  g  f  a 
uggid 
u  g  g  j  e 
u  g  gmh 
uggni 
ug  g  o  j 
uggsn 
u  g  g  t  o 
u  g  g  u  p 
uggwr 
uggy  t 
u  g  g  z  u 
ughai 
u  g  hb  j 
ughck 
ughdl 
ugh  em 
u  g  h  f  n 
ughgo 
u  g  h  h  p 
u  g  h  i  q 
u  g  h  j  r 
ughks 
u  g  h  1  t 
u  g  hmu 
ughav 
ugh  o  w 
u  g  h  p  x 
u  g  h  q  y 
ughr  z 
u  g  h  s  a 
u  g  h  t  b 
u  g  h  u  c 
u  g  h  v  d 
u  g  hw  e 
u  g  h  x  f 
ughyg 
u  g  h  z  h 
u  g  i  aw 
u  g  i  b  x 
ugicy 
u  g  i  d  z 
u  g  i  e  a  • 
u  g  i  f  b 
ugigc 
u  g  i  h  d 
u  g  i  i  e 
ug  i  j  f 
•ugikg 
u  g  i  1  h 
u  g  i  m  i 
uginj 
u  g  i  o  k 
u  g  i  p  1 
ugirn 
u  g  i  s  o 
u  g  i  t  p 


g  P  i  u 
g  p  kw 
g  pmy 
g  P  n  z 
gpoa 
g  P  s  e 
g  P  u  g 
g  p  v  h 
g  p  w  i 

g  P  y  k 
g  P  z  1 


1.750  Pesetas 

1.800  Pesetas 

1.850  Pesetas 

1.900  Pesetas 

1.950  Pesetas 
2,000  Pesetas 
2,050  Pesetas 

2.100  Pesetas 

2.150  Pesetas 

2.200  Pesetas 

2.250  Pesetas 

2.300  Pesetas 

2.350  Pesetas 

2.400  Pesetas 

2.450  Pesetas 

2.500  Pesetas 

2.550  Pesetas 

2.600  Pesetas 

2.650  Pesetas 

2.700  Pesetas 

2.750  Pesetas 

2.800  Pesetas 

2.850  Pesetas 

2.900  Pesetas 

2.950  Pesetas 
3,000  Pesetas 
3,050  Pesetas 

3.100  Pesetas 

3.150  Pesetas 

3.200  Pesetas 

3.250  Pesetas 

3.300  Pesetas 

3.350  Pesetas 

3.400  Pesetas 

3.450  Pesetas 

3.500  Pesetas 

3.550  Pesetas 

3.600  Pesetas 

3.650  Pesetas 

3.700  Pesetas 

3.750  Pesetas 

3.800  Pesetas 

3.850  Pesetas 

3.900  Pesetas 

3.950  Pesetas 
4,000  Pesetas 
4,050  Pesetas 

4.100  Pesetas 

4.150  Pesetas 

4.200  Pesetas 

4.250  Pesetas 

4.300  Pesetas 

4.350  Pesetas 

4.400  Pesetas 

4.450  Pesetas 

4.500  Pesetas 

4.550  Pesetas 

4.600  Pesetas 

4.650  Pesetas 

4.700  Pesetas 

4.750  Pesetas 
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u  g  i  u  q 

4,800  Pesetas 

ugivr 

4,850  Pesetas 

u  g  i  w  s 

4,900  Pesetas 

u  g  i  x  t 

4,950  Pesetas 

u  g  i  y  u 

5,000  Pesetas 

u  g  i  Z  Y 

6,000  Pesetas 

u  g  j  a  j 

7,000  Pesetas 

u  g  j  c  1 

8,000  Pesetas 

u  g  j  dm 

9,000  Pesetas 

u  g  j  e  n 

10,000  Pesetas 

u  g  j  f  o 

11,000  Pesetas 

u  g  j  i  r 

12,000  Pesetas 

u  g  j  1  u 

13,000  Pesetas 

u  g  j  0  X 

14,000  Pesetas 

u  g  j  p  y 

15,000  Pesetas 

u  g  j  r  a 

16,000  Pesetas 

u  g  j  s  b 

17,000  Pesetas 

u  g  j  u  d 

18,000  Pesetas 

u  g  j  v  e 

19,000  Pesetas 

ug]  yh 

20,000  Pesetas 

u  g  j  z  i 

21,000  Pesetas 

u  g  k  a  x 

22,000  Pesetas 

u  g  k  b  y 

23,000  Pesetas 

u  g  k  c  z 

24,000  Pesetas 

u  g  k  d  a 

25,000  Pesetas 

u  g  k  e  b 

26,000  Pesetas 

u  g  k  h  e 

27,000  Pesetas 

u  g  k  i  f 

28,000  Pesetas 

u  g  k  k  h 

29,000  Pesetas 

u  g  k  1  i 

30,000  Pesetas 

u  g  k  o  1 

31,000  Pesetas 

u  g  k  pm 

32,000  Pesetas 

ugkro 

33,000  Pesetas 

u  g  k  s  p 

34,000  Pesetas 

u  g  k  u  r 

35,000  Pesetas 

u  g  k  x  u 

36,000  Pesetas 

u  g  k  y  v 

37,000  Pesetas 

u  g  k  z  w 

38,000  Pesetas 

u  g  1  a  k 

39,000  Pesetas 

u  g  1  b  1 

40,000  Pesetas 

u  g  1  cm 

41,000  Pesetas 

u  g  1  d  n 

42,000  Pesetas 

u  g  leo 

43,000  Pesetas 

u  g  1  f  p 

44,000  Pesetas 

ug  lhr 

45,000  Pesetas 

u  g  1  i  s 

46,000  Pesetas 

ug  1  j  t 

47,000  Pesetas 

u  g  1  k  u 

48,000  Pesetas 

u  g  1  1  V 

49,000  Pesetas 

u  g  1  mw 

50,000  Pesetas 

u  g  1  n  x 

51,000  Pesetas 

u  g  1  o  y 

52,000  Pesetas 

u  g  1  p  z 

53,000  Pesetas 

u  g  1  q  a 

54,000  Pesetas 

u  g  1  r  b 

55,000  Pesetas 

u  g  1  s  c 

56,000  Pesetas 

u  g  1  t  d 

57,000  Pesetas 

u  g  1  u  e 

58,000  Pesetas 

u  g  1  wg 

59,000  Pesetas 

u  g  1  x  h 

60,000  Pesetas 

iPESOS 


u  g  1  y  i 
u  g  1  z  j 
u  gma  y 
u  gm  c  a 
u  gme  c 
u  gmg  e 
u  gm  i  g 
u  gmk  i 
u  gmom 
u  gmp  n 
u  gmq  o 
u  gm  t  r 
u  gmu  s 
u  gmwu 
u  gmy  w 
u  g  n  a  1 
u  g  n  d  o 
u  g  n  e  p 
ugngr 
u  g  n  i  t 
u  g  n  j  u 
u  g  nk  v 
u  g  n  n  y 
u  g  n  o  z 
u  g  n  p  a 
u  g  n  r  c 
u  g  n  s  d 
u  g  n  t  e 
u  g  n  u  f 
u  g  nwh 
u  g  n  x  i 
ugny  j 
u  g  o  a  z 
u  g  o  b  a 
u  g  o  c  b 
u  g  o  d  c 
u  g  o  e  d 
u  g  o  f  e 
u  g  o  g  f 
u  g  o  h  g 
u  g  o  i  h 
u  g  o  j  i 
u  g  o  k  j 
u  g  o  1  k 
u  g  om  1 
u  g  o  nm 
u  g  o  o  n 
u  g  o  p  o 
u  g  o  s  r 
ugots 
ugout 

U  g  O  Y  U 
U  g  O  W  V 
U  g  O  X  w 
u  g  o  y  x 
u  g  o  z  y 
u  g  p  am 
u  g  p  c  o 
u  g  p  e  q 
ugpf  r 


61,000  Pesetas 
62,000  Pesetas 
63,000  Pesetas 
64,000  Pesetas 
65,000  Pesetas 
66,000  Pesetas 
67,000  Pesetas 
68,000  Pesetas 
69,000  Pesetas 
70,000  Pesetas 
71,000  Pesetas 
72,000  Pesetas 
73,000  Pesetas 
74,000  Pesetas 
75,000  Pesetas 
76,000  Pesetas 
77,000  Pesetas 
78,000  Pesetas 
79,000  Pesetas 
80,000  Pesetas 
81,000  Pesetas 
82,000  Pesetas 
83,000  Pesetas 
84,000  Pesetas 
85,000  Pesetas 
86,000  Pesetas 
87,000  Pesetas 
88,000  Pesetas 
89,000  Pesetas 
90,000  Pesetas 
91,000  Pesetas 
92,000  Pesetas 
93,000  Pesetas 
94,000  Pesetas 
95,000  Pesetas 
96,000  Pesetas 
97,000  Pesetas 
98,000  Pesetas 
99,000  Pesetas 
100,000  Pesetas 
200,000  Pesetas 
300,000  Pesetas 
400,000  Pesetas 
500,000  Pesetas 
600,000  Pesetas 
700,000  Pesetas 
800,000  Pesetas 
900,000  Pesetas 
1,000,000  Pesetas 
2,000,000  Pesetas 
3,000,000  Pesetas 
4,000,000  Pesetas 
5,000,000  Pesetas 
6,000,000  Pesetas 
7,000,000  Pesetas 
8,000,000  Pesetas 
9,000,000  Pesetas 
10,000,000  Pesetas 

- million  Pesetas 

- billion  Pesetas 


Chilian  peso(s) 

Ecuador  peso(s) 

Gold  peso(s) 

Mexican  peso(s) 

Paper  peso(s) 

Republic  of  Colombia  peso(s) 
Spanish  peso(s) 

Uruguay  peso(s) 

1  Peso 

2  Pesos 

3  Pesos 


u  g  r  a  n 

4  Pesos 

u  g  rmz 

15  Pesos 

ugrbo 

5  Pesos 

ugrnb 

16  Pesos 

ugrep 

6  Pesos 

u  g  r  o  c 

17  Pesos 

u  g  r  e  r 

7  Pesos 

ugrpd 

18  Pesos 

u  g  r  f  s 

8  Pesos 

ugrqe 

19  Pesos 

u  g  r  g  t 

9  Pesos 

ugrrf 

20  Pesos 

ugrhu 

10  Pesos 

ugrsg 

21  Pesos 

ugr  i  v 

11  Pesos 

ugr  th 

22  Pesos 

u  g  r  j  w 

12  Pesos 

ugrui 

23  Pesos 

ugrkx 

13  Pesos 

ugrv  j 

24  Pesos 

ugrly 

14  Pesos  . 

u  g  rwk 

25  Pesos 
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y  z 

z  a 
a  o 
d  r 
e  s 
gu 
i  w 
ky 
1  z 


ugrxl 
ugr  ym 
ugsab 
u  g  s  d  e 
u  g  s  e  f 
ugsgh 
ugsh  i 
ugs  i  j 
u  g  s  k  1 
u  g  smn 
u  g  s  n  o 
u  g  s  o  p 
u  g  s  s  t 
u  g  s  t  u 
u  g  s  u  v 
ugsxy 
ugs 
ugs 
u  g  t 
u  g  t 
u  g  t 
u  g  t 

U  g  t 
U  g  t 
U  g  t 

u  g  t  ma 
ugtob 
ugtre 
u  g  t  s  f 
ugtuh 
u  g  t  v  i 
u  g  t  y  1 
mg  t  zm 
u  g  u  a  c 
u  g  u  b  d 
uguce 
u  g  u  d  f 
u  g  u  e  g 
u  g  u  f  h 
u  g  u  g  i 
uguhj 
u  g  u  i  k 
u  g  u  j  1 
ugu  km 
u  g  u  1  n 
u  g  umo 
u  g  u  n  p 
u  g  u  o  q 
ugurt 
u  g  u  s  u 
u  g  u  t  y 
ugu  uw 
u  g  u  v  x 
u  g  u wy 
u  g  u  x  z 
u  g  u  y  a 
u  g  u  z  b 
u  g  v  a  p 
ugvcr 
u  g  v  e  t 


ug  v  f 
u  g  v  i 
ug  v  j 
u  g  v  1 
u  g  v  o 
u  g  v  p 
u  g  v  s 
u  g  v  t 
u  g  v  u  j 
u  g  v  y  n 
u  g  v  z  o 
u  g  wa  d 
u  g  wb  e 
u  g  w  c  f 


26  Pesos 

u  g  wd  g 

100  Pesos 

ugzof 

27  Pesos 

ugweh 

125  Pesos 

ugzri 

28  Pesos 

u  g  w  f  i 

150  Pesos 

u  g  z  s  j 

29  Pesos 

u  g  wg  j 

175  Pesos 

u  g  z  u  1 

30  Pesos 

u  g  wh  k 

200  Pesos 

u  g  Z  X  0 

31  Pesos 

u  g  w  i  1 

225  Pesos 

u  g  z  y  p 

32  Pesos 

ugwjm 

250  Pesos 

uhaar 

33  Pesos 

ugwkn 

275  Pesos 

u  h  a  b  s 

34  Pesos 

u  g  w  1  o 

300  Pesos 

uhact 

35  Pesos 

u  g  wmp 

325  Pesos 

uhadu 

36  Pesos 

ugwor 

350  Pesos 

uhaev 

37  Pesos 

u  g  w  p  s 

375  Pesos 

uhafw 

38  Pesos 

u  g  w  r  u 

400  Pesos 

uhagx 

39  Pesos 

u  g  w  s  V 

425  Pesos 

uhahy 

40  Pesos 

ugwtw 

450  Pesos 

ubaiz 

41  Pesos 

u  g  wu  X 

475  Pesos 

u  h  a  j  a 

42  Pesos 

u  g  wv  y 

500  Pesos 

uhakb 

43  Pesos 

u  g  ww  z 

525  Pesos 

u  h  al  c 

44  Pesos 

u  g  wx  a 

550  Pesos 

u  h  amd 

45  Pesos 

u  g  wy  b 

575  Pesos 

uhane 

46  Pesos 

u  g  w  z  c 

600  Pesos 

u  h  a  o  f 

47  Pesos 

u  g  x  a  q 

625  Pesos 

uhapg 

48  Pesos 

ugxbr 

650  Pesos 

u  h  a  r  i 

49  Pesos 

u  g  X  C  8 

675  Pesos 

uhas  j 

50  Pesos 

u  g  x  e  u 

700  Pesos 

uhatk 

51  Pesos 

u  g  X  f  V 

725  Pesos 

uhaul 

52  Pesos 

u  g  x  g  w 

750  Pesos 

u  h  a  vm 

53  Pesos 

u  g  x  i  y 

775  Pesos 

uhawn 

54  Pesos 

u  g  x  k  a 

800  Pesos 

u  h  a  x  o 

55  Pesos 

u  g  x  o  e 

825  Pesos 

uhayp 

56  Pesos 

u  g  x  p  f 

850  Pesos 

uhbae 

57  Pesos 

ugxrh 

875  Pesos 

uhbcg 

58  Pesos 

u  g  x  s  i 

900  Pesos 

uhbdh 

59  Pesos 

u  g  x  t  j 

925  Pesos 

uhbe  i 

60  Pesos 

u  g  x  u  k 

950  Pesos 

uhb  f  j 

61  Pesos 

u  g  X  v  1 

975  Pesos 

uhb  im 

62  Pesos 

u  g  x  y  o 

1,000  Pesos 

uhbko 

63  Pesos 

u  g  x  z  p 

1,050  Pesos 

uhbos 

64  Pesos 

u  g  y  a  e 

1,100  Pesos 

uhbp  t 

65  Pesos 

u  g  y  b  f 

1,150  Pesos 

uhbqu 

66  Pesos 

u  g  y  c  g 

1,200  Pesos 

uhbsw 

67  Pesos 

ugydh 

1,250  Pesos 

uhbuy 

68  Pesos 

u  g  y  e  i 

1,300  Pesos 

uhbwa 

69  Pesos 

u  g  y  f  j 

1,350  Pesos 

uhby  c 

70  Pesos 

u  g  y  g  k 

1,400  Pesos 

uhbzd 

71  Pesos 

ugyhl 

1,450  Pesos 

uhcas 

72  Pesos 

u  g  y  i  m 

1,500  Pesos 

uhccu 

73  Pesos 

u  g  y  j  n 

1,550  Pesos 

uhcdv 

74  Pesos 

u  g  y  k  o 

1,600  Pesos 

uhcew 

75  Pesos 

u  g  y  1  p 

1 ,650  Pesos 

uhcgy 

76  Pesos 

ugynr 

1,700  Pesos 

u  h  c  i  a 

77  Pesos 

u  g  y  o  s 

1,750  Pesos 

uhcme 

78  Pesos 

u  g  y  p  t 

1,800  Pesos 

u  h  c  o  g 

79  Pesos 

u  g  y  q  u 

1,850  Pesos 

uhcph 

80  Pesos 

ugyrv 

1,900  Pesos 

uhcq  i 

81  Pesos 

u  g  y  s  w 

1,950  Pesos 

uhc  sk 

82  Pesos 

u  g  y  t  x 

2,000  Pesos 

uhct  1 

83  Pesos 

u  g  y  u  y 

2,050  Pesos 

uhc  um 

84  Pesos 

u  g  y  v  z 

2,100  Pesos 

uhcwo 

85  Pesos 

u  g  y  w  a 

2,150  Pesos 

uhcyq 

86  Pesos 

u  g  y  x  b 

2,200  Pesos 

u  h  c  z  r 

87  Pesos 

u  g  y  y  c 

2,250  Pesos 

u  h  d  a  f 

88  Pesos 

u  g  y  z  d 

2,300  Pesos 

uhdch 

89  Pesos 

u  g  z  a  r 

2,350  Pesos 

uhdd  i 

90  Pesos 

u  g  z  b  s 

2,400  Pesos 

uhde  j 

91  Pesos 

u  g  z  c  t 

2,450  Pesos 

uhdg  1 

92  Pesos 

u  g  z  d  u 

2,500  Pesos 

uhd  in 

93  Pesos 

u  g  z  e  v 

2,550  Pesos 

u  h  d  j  o 

94  Pesos 

u  g  z  f  w 

2,600  Pesos 

u  h  d  o  t 

95  Pesos 

u  g  z  h  y 

2,650  Pesos 

uhdpu 

96  Pesos 

u  g  z  i  z 

2,700  Pesos 

u  h  d  t  y 

97  Pesos 

u  g  z  j  a 

2,750  Pesos 

uhduz 

98  Pesos 

u  g  zmd 

2,800  Pesos 

u  h  d  v  a 

99  Pesos 

u  g  z  n  e 

2,850  Pesos 

u  h  d  y  d 

2.900  Peso3 

2.950  Pesos 
3,000  Pesos 
3,050  Pesos 

3.100  Pesos 

3.150  Pesos 

3.200  Pesos 

3.250  Pesos 

3.300  Pesos 

3.350  Pesos 

3.400  Pesos 

3.450  Pesos 

3.500  Pesos 

3.550  Pesos 

3.600  Pesos 

3.650  Pesos 

3.700  Pesos 

3.750  Pesos 

3.800  Pesos 

3.850  Pesos 

3.900  Pesos 

3.950  Pesos 
4,000  Pesos 
4,050  Pesos 

4.100  Pesos 

4.150  Pesos 

4.200  Pesos 

4.250  Pesos 

4.300  Pesos 

4.350  Pesos 

4.400  Pesos 

4.450  Pesos 

4.500  Pesos 

4.550  Pesos 

4.600  Pesos 

4.650  Pesos 

4.700  Pesos 

4.750  Pesos 

4.800  Pesos 

4.850  Pesos 

4.900  Pesos 

4.950  Pesos 
5,000  Pesos 
6,000  Pesos 
7,000  Pesos 
8,000  Pesos 
9,000  Pesos 

10,000  Pesos 
11,000  Pesos 
12,000  Pesos 
13,000  Pesos 
14,000  Pesos 
15,000  Pesos 
16,000  Pesos 
17,000  Pesos 
18,000  Pesos 
19,000  Pesos 
20,000  Pesos 
21,000  Pesos 
22,000  Pesos 
23,000  Pesos 
24,000  Pesos 
25,000  Pesos 
26,000  Pesos 
27,000  Pesos 
28,000  Pesos 
29,000  Pesos 
30,000  Pesos 
31,000  Pesos 
32,000  Pesos 
33,000  Pesos 
34,000  Pesos 
35,000  Pesos 
36,000  Pesos 
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93,000  Pesos 
94,000  Pesos 
95,000  Pesos 
96,000  Pesos 
97,000  Pesos 
98,000  Pesos 
99,000  Pesos 
100,000  Pesos 
200,000  Pesos 
300,000  Pesos 
400,000  Pesos 
500,000  Pesos 
600,000  Pesos 
700,000  Pesos 
800,000  Pesos 
900,000  Pesos 
1,000,000  Pesos 
2,000,000  Pesos 
3,000,000  Pesos 
4,000,000  Pesos 
5,000,000  Pesos 
6,000,000  Pesos 
7,000,000  Pesos 
8,000,000  Pesos 
9,000,000  Pesos 
10,000,000  Pesos 

- million  Pesos 

- billion  Pesos 


u  h  i  p  k 

lutulantem 

PETER (S)  (out) 

u  h  i  r  m 

lutulantia 

PETERED  (out) 

uhi  su 

lutulantor 

PETERING  (out) 

u  h  i  t  o 

lutularem 

PETITION(S)  (for)  (See  also,  request) 

u  h  i  u  p 

lutulari 

File(s)  petition  (for)  (with) 

u  h  i  w  r 

lutulatote 

Filed  petition  (for)  (with) 

uhixs 

lutulemus 

Filing  petition  (for)  (with) 

u  h  i  y  t 

lutulenti 

Have  presented  a  petition  (for)  (to) 

u  h  i  z  u 

lutuleris 

Joint  petition  (with) 

uh  j  a  i 

lutuletur 

Made  petition  (to) 

u  h  j  d  1 

lutulor 

Make(s)  petition  (for) 

u  h  j  em 

luxassent 

Making  petition  (for) 

u  h  j  f  n 

luxerait 

Petition  (s)  against 

uh  j  go 

luxeras 

Petition  and  letters  of  administration 

uh  j  i  q 

luxerions 

Petition  dismissed  (of) 

uh  jmu 

luxez 

Petition  for  liquidation 

uh  j  ow 

luxons 

Petition  granted  (for)  (to) 

u  h  j  q  y 

luxorum 

Petition  made  (for) 

u  h  j  s  a 

luxuliane 

Petition  refused  (for)  (to) 

u  h  j  u  c 

luxuriabam 

PETITIONER(S)  (for) 

u  h  j  w  e 

luxuriabit 

PETRIFIED 

u  h  j  y  g 

luxuriamur 

PETRIFY(IES) 

uhkaw 

luxuriando 

PETRIFYING 

u  h  k  c  y 

luxuriare 

PETROL 

u  h  k  e  a 

luxuriatis 

PETROLEUM 

u  h  k  i  e 

luxuriato 

PETTY 

u  h  k  1  h 

luxuriemus 

PFENNIG(E) 

u  h  km  i 

luxurieris 

PHASE (S)  (of) 

u  h  k  o  k 

luxurieux 

PHENOL 

u  h  k  p  1 

luxurior 

PHENOMENON  (S) 

u  h  k  s  o 

luxuriosis 

PHONOLITE 

u  h  k  u  q 

luxuriosum 

PHOSPHATE  (S) 

uhkvr 

luzeiros 

PHOSPHORIC 

u  h  k  y  u 

luzernes 

Phosphoric  acid 

u  h  1  a  j 

luzerniere 

PHOTOGRAPH  (S)  (of) 

u  h  1  c  1 

luzettes 

PHRASE(S)  (of) 

uhi  dm 

luziano 

PHRASEOLOGY  (of) 

U  h  1  e  n 

luzimento 

PHYSICAL(LY) 

uh  1  f  o 

luzola 

PHYSICIAN (S) 

uhi  i  r 

lyabamini 

PIASTRE(S) 

u  h  1  1  u 

lyabamur 

PICK  (of) 

u  h  1  o  x 

lyabant 

PICKED 

uhlpy 

lyabare 

PICKING(S) 

u  h  1  r  a 

lyabaris 

PICKET(S) 

PESOS — Continued 


uhdze 

uhea  t 

uhebu 

uhecv 

uhe  d w 

uheex 

u  h  e  f  y 

uhegz 

uheha 

uhe  i  b 

uhe  j  c 

uhekd 

uhe  1  e 

uhemf 

uheng 

uheoh 

uhep  i 

uherk 

uhes  1 

uhetm 

uheun 

uhevo 

uhewp 

uheyr 

uhezs 

uhf  ag 

uhf  bh 

uhf  c  i 


37,000  Pesos 
38,000  Pesos 
39,000  Pesos 
40,000  Pesos 
41,000  Pesos 
42,000  Pesos 
43,000  Pesos 
44,000  Pesos 
45,000  Pesos 
46,000  Pesos 
47,000  Pesos 
48,000  Pesos 
49,000  Pesos 
50,000  Pesos 
51,000  Pesos 
52,000  Pesos 
53,000  Pesos 
54,000  Pesos 
55,000  Pesos 
56,000  Pesos 
57,000  Pesos 
58,000  Pesos 
59,000  Pesos 
60,000  Pesos 
61,000  Pesos 
62,000  Pesos 
63,000  Pesos 
64,000  Pesos 


u 

h 

f 

d 

j 

u 

h 

f 

e 

k 

u 

h 

f 

f 

1 

u 

h 

f 

g 

m 

u 

h 

f 

h 

n 

u 

h 

f 

i 

o 

u 

h 

f 

o 

u 

u 

h 

f 

P 

V 

u 

h 

f 

s 

y 

u 

h 

f 

t 

z 

u 

h 

f 

u 

a 

u 

h 

f 

y 

e 

u 

h 

g 

a 

u 

u 

h 

g 

e 

y 

u 

h 

g 

f 

z 

u 

h 

g 

g 

a 

u 

h 

g 

i 

c 

u 

h 

g 

k 

e 

u 

h 

g 

n 

h 

11 

h 

g 

0 

i 

u 

h 

g 

P 

j 

u 

h 

g 

s 

m 

u 

h 

g 

t 

n 

u 

h 

g 

u 

0 

u 

h 

g 

y 

s 

u 

h 

g 

z 

t 

u 

h 

h 

a 

h 

u 

h 

h 

b 

i 

65,000  Pesos 
66,000  Pesos 
67,000  Pesos 
68,000  Pesos 
69,000  Pesos 
70,000  Pesos 
71,000  Pesos 
72,000  Pesos 
73,000  Pesos 
74,000  Pesos 
75,000  Pesos 
76,000  Pesos 
77,000  Pesos 
78,000  Pesos 
79,000  Pesos 
80,000  Pesos 
81,000  Pesos 
82,000  Pesos 
83,000  Pesos 
84,000  Pesos 
85,000  Pesos 
86,000  Pesos 
87,000  Pesos 
88,000  Pesos 
89,000  Pesos 
90,000  Pesos 
91,000  Pesos 
92,000  Pesos 


uhhe  1 
uhhfm 
uhhgn 
uhh  i  p 
uhhkr 
uhhnu 
uhhov 
uhhry 
uhhs  z 
uhht  a 
uhhub 
uhhxe 
uhhy  f 
uhiav 
uhibw 
uhi  cx 
uhidy 
uhi  ez 
uh  i  f  a 
uh  i  gb 
uhihc 
uh  i  i  d 
uhi  j  e 
uh  i  k  f 
uhi  1  g 
uhi  mh 
u  h  i  n  i 
u  h  i  o  j 
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u  h  1  s  b 
uhlud 
uhl  ve 
uhlyh 
uhl  z  i 
u  hma  x 
uhmb  y 
u  hmd  a 
uhme  b 
u  hm  f  c 
u  hmh  e 
u  hm  i  f 
u  hmk  h 
u  hm  1  i 
uhmo  1 
u hmr  o 
u hms  p 
u  hmu  r 
u  hmx  u 
u  hmy  v 
uhmz  w 
uhnak 
u  h  n  b  1 
uhndn 
u  h  n  e  o 
uhn  i  s 
uhnku 
u  h  n  o  y 
u  hn  q  a 
u  h  n  s  c 
u  h  n  u  e 
u  h  n  y  i 
uhoay 
u  h  o  b  z 
uhoca 
uhodb 
uhoec 
uhof  d 
u  h  o  g  e 
uhohf 
u  h  o  i  g 
uho  jh 
uhoki 
u  h  o  1  j 
u  h  omk 
u  h  o  n  1 
uho  om 
u  h  o  p  n 
u  h  o  q  o 
uhorp 
uhotr 
u  h  o  u  s 
u  h  o  v  t 
u  h  o  wu 
u  h  o  x  v 
u  h  o  y  w 
u  h  o  z  x 
u  h  p  a  1 
u  h  p  c  n 
u  h  p  d  o 
u  h  p  e  p 
uhp  g  r 
u  h  p  i  t 
u  h  p  j  u 
uhpkv 
u  h  p  n  y 
u  h  p  o  z 
u  h  p  p  a 
u  h  p  s  d 
u  h  p  t  e 
u  h  p  u  f 
uhpwh 
u  h  p  x  i 
uhpy  j 
u  h  q  a  z 


yabimus 

yabo 

yabuntur 

yamento 

yum  us 

yandam 

yandoruni 

yantibus 

yantis 

yantur 

yaremus 

yarent 

yarere 

yaretis 

yaretur 

yaris 

yaveras 

yaverim 

yavero 

yaverunt 

yavissem 

yavistis 

yavit 

ycaone 

ycaonibus 

ycaonls 

ycaonum 

ychnicae 

ychnfcis 

ychnicum 

ychnobio 

ychnobius 

ychnorum 

ychnos 

ychnucho 

ychnuchus 

ycisci 

yciscorum 

yciscus 

ycophote 

ycophotis 

ycophotum 

ycopodine 

ycopse 

ycopsides 

ycopsium 

ycorexie 

yemini 

yemur 

yetis 

ygdinam 

ygdini 

ygdinorum 

ygdinos 

ygodiers 

ymphabam 

ymphabere 

ymphabis 

ymphabor 

ymphabunt 

ymphaceam 

ymphacei 

ymphaceos 

ymphada 

ymphamini 

ymphamos 

ymphamur 

ymphandi 

ymphandos 

ymphans 

ymphantem 

ymphantla 

ymphantor 

ympharas 

ymphardes 


PIECE(S)  (of)  (See  also,  case,  package,  part) 

Pieces  each  (of) 

PIECED 

PIECING 

PIER(S) 

Pier  No. - 

Pier  No. - East  River,  New  York 

Pier  No. - North  River,  New  York 

PIERCE(S) 

PIERCED  (with) 

PIERCING 

PIG(S) 

PILE(S)  (of)  (for) 

PILED 
PILFERING 
PILING 
PILLAR(S)  (of) 

PILLOW(S) 

PILOT(S) 

PILOTAGE 

PIN(S) 

PINCH 
PINCHED 
PINCHING 
Pinching  out 
PINE(S) 

PINION(S)  (of) 

PINT(S)  (of) 

Half -pint  (s)  (of) 

Imperial  pint(s)  (of) 

PIONEER(S)  (of) 

PIPE(S) 

PIPED 
PIPING  (for) 

PIPE  LINE 
PISTON(S)  (rod) 

PIT(S)  (of) 

PITCH 

PITCH  BLENDE 

PITCHSTONE 

PITMAN(MEN) 

PITTANCE  (of) 

PITWORK 
PITY  (for) 

PIVOT(S)  (fpr) 

PIVOTAL 
PIX  PINUS 
Pix  pinus  charter  party 
PLACATE  (S) 

PLACATED 

PLACATING 

PLACE (S)  (of)  (See  also,  instead,  location,  point,  position,  situation,  space) 
Advise  (s)  you  to  place 
All  ready  to  place 
Another  place  (for) 

Any  convenient  place  (for) 

Appoint  (s)  place  (for) 

Appointed  place  (for) 

At  some  other  place 
At  the  same  place 
At  what  place 
Best  place  (for) 

Better  place  (for)  (than) 

Both  places 

Can  place 

Can  probably  place 

Can  take  place 

Can  take  the  place  (of) 

Can  you  place 
Cannot  place 
Cannot  take  place 
Could  not  place 
Different  place 
Do  not  place 
Entirely  out  of  place 


1400 


h  q  b  a 

h  q  e  cl 

hqf  e 

hqih 

hq  J  i 

hqon 

hqpo 

hqsr 

hqt  s 

hqut 

hqvu 

hqy  x 

hqzy 

h  r  am 

hrbn 

hr  c  o 

hr  eq 

hr  f  r 

hr  iu 

hr  j  v 

h  r  kw 

h  r  my 

hroa 

hr  se 

hrug 

hrvh 

hrwi 

hryk 

hr  z  1 

hsaa 

hsbb 

hscc 

hsdd 

hsee 

hsgg 

hshh 

hsii 

hskk 

h  s  mm 

hsnn 

hsoo 

hspp 

hstt 

hsuu 

hsyy 

h  t  a  n 

htbo 

ht  er 

htf  s 

hthu 

ht  i  v 

htly 

htoc 

ht  qe 

ht  sg 

htth 

htui 

h  t  ym 

huab 

hubc 

hucd 

hude 

huef 

huf  g 

hugh 

huh  i 

hu  i  j 

huj  k 

hukl 

hu  lm 

h  umn 

hu n  o 

h  u  o  p 

h  u  r  s 


lympharem 

lymphasses 

lymphatote 

lymphatum 

lymphatura 

lymphaveis 

lymphavero 

lymphavlt 

lymphemus 

lymphetur 

lymphore 

lymphorls 

lymphorum 

lynceorum 

lynchais 

lynchames 

lynchante 

lynchasse 

lynchat 

lynche 

lyncherai 

lyncherez 

iyncheront 

lynchiez 

lynchlons 

lyncibus 

lypemanle 

lyrlcine 

lyricinis 

lyriclnum 

lyricorum 

lyricos 

lyrlforme 

lyriques 

lyrisme 

lyron 

lysante 

lysantibus 

lysantls 

lysantum 

lyses 

lysibus 

lysienne 

lysimachos 

lyterlo 

lytra 

lytris 

lytrorum 

macabre 

macacchi 

macacote 

macambuzio 

macamordas 

macanazo 

macaninha 

macaque 

macarena 

macareux 

macaribo 

macariotes 

macarisme 

macarocos 

macaronee 

macarrones 

macarronlo 

macarse 

maccatella 

maccheria 

macchlando 

macchiante 

macchlare 

macchiassl 

macchiato 

macchlava 


PLACE(S) — Continued 

Expect  (s)  to  place 
Expected  to  place 
Fill(s)  the  place  (of) 

Good  place  (for) 

Has  anyone  been  found  to  take  the  place  (of) 
Hope  to  place 
If  in  place  (of) 

If  it  will  place 

If  it  will  take  the  place  (of) 

If  wanted  in  place  (of) 

If  you  can  place 
If  you  cannot  place 
In  our  place 
In  place  (of) 

In  the  first  place 

In  the  next  place 

In  the  second  place 

In  their  (his)  place 

In  what  place 

In  your  place 

Is  the  place  suitable  (for) 

Last  place  (of)  (for) 

Loading  place(s) 

May  we  place 
Must  not  place 
Next  place  (for) 

No  place  (for) 

No  such  place  (as) 

Not  a  desirable  place  (for) 

Not  a  safe  place  (for) 

Out  of  place 
Place  accordingly 
Place  at  once 
Place  elsewhere 
Place  for 

Place  is  not  suitable  (for) 

Place  is  suitable  (for) 

Place  locally 
Place  on  the 
Place  promptly 

Place(s)  them  (him)  (their)  (his)  ( - )  (in) 

Place(s)  us  (our)  ( - )  (in) 

Place  where 
Place  with 

Place(s)  you(r)  ( - )  (in) 

Same  place  (as) 

Shall  we  place 

Some  other  place 

Take(s)  place  (at)  (in)  (on) 

Take(s)  the  place  (of) 

Taken  place  (at)  (in)  (on) 

Taken  the  place  (of) 

Taking  place  (at)  (in)  (on) 

Taking  the  place  (of) 

Tight  place 

To  take  the  place  (of) 

Tried  to  place 

Try  (ies)  to  place 

Trying  to  place 

Unable  to  locate  such  a  place 

Unable  to  place 

Unless  can  place 

Usual  place  (for) 

What  could  be  offered  in  place  of 
Where  do  you  expect  to  place 
Where  do  you  propose  to  place 
Will  be  required  to  take  the  place  (of) 

Will  you  place 
You  may  place 
PLACED  (in)  (with) 

All  placed 
Already  placed  (by) 

As  soon  as  placed 
Can  be  placed  (at)  (in) 
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uhus  t 
uhutu 
u  h  u  u  v 
uhuvw 
uhuwx 
uhuxy 
uhuyz 
uhuza 
u  h  v  a  o 
uhvdr 
uhves 
uhvf  t 
uhvgu 
uhviw 
u  h  v  k  y 
u  h  yma 
uhvob 
uhvre 
uhvsf 
u  h  v  u  h 
uhvvi 
uh  v  y  1 
uhvzm 
uhwa  c 
u hwb  d 
u  hw  c  e 
uhwe  g 
u  hw  f  h 
u  hw  g  i 
u hwh  j 
u  hw  i  k 
uhwkm 
u  hwmo 
u hw o  q 
u hwp  r 
u  hw  s  u 
u  hw  t  v 
u  hwu  w 
u  hwwy 
u hwy  a 
u  hw  z  b 
u  h  x  a  p 
uhxcr 
u  h  x  e  t 
u  h  x  f  u 
u  h  x  i  x 
uhx  j  y 
uh  x  1  a 
u  h  x  o  d 
u  h  x  p  e 
u  h  x  s  h 
u  h  x  t  i 
u  h  x  u  j 
u  h  x  y  n 
u  h  x  z  o 
u  h  y  a  d 
u  h  y  b  e 
u  h  y  c  f 
u  h  y  d  g 
u  h  y  e  h 
uhy  f  i 
uhy  g  j 
u  h  y  h  k 
u  h  y  i  1 
u  h  y  j  m 
u  h  y  k  n 
u  h  y  1  o 
u  h  ymp 
uhyor 
u  h  y  p  s 
uhyru 
u  h  y  s  v 
u  h  y  t  w 
u  h  y  u  x 


macchiero 

macchietta 

macchinano 

macchinata 

macchinavi 

macchtnoso 

macchiuzza 

macci 

maccorum 

maccos 

maceadores 

macellano 

macellaste 

macellero 

macellesco 

macelli 

macelliamo 

macelliate 

macellos 

m  a  cel  him 

macenarlas 

macerabam 

macerabere 

macerabis 

macerabor 

macerabunt 

macerada 

macerames 

maceramini 

macerammo 

maceramur 

macerandi 

macerandos 

macerandum 

macerantem 

macerantia 

macerantor 

maceraras 

macerardes 

macerarem 

macerari 

macerarmos 

macerarono 

macerasen 

maceratote 

maceratum 

maceratura 

maceravamo 

maceraveis 

maceravero 

maceravlt 

maceremus 

macereremo 

macereriez 

macereris 

macereront 

macerescat 

macerescis 

maceresco 

maceretur 

maceriatae 

maceriatis 

macerlez 

macerino 

macerlolam 

macerions 

maceror 

macerrima 

macerrimis 

macescant 

macescas 

macescatur 

macescebam 

macescemus 


P  LACED — Continued 

Can  - - be  placed  (at)  (in) 

Cannot  be  placed  (at)  (in) 

Doubt  whether  it  ( - )  could  be  placed 

Have  (has)  already  been  placed  (with) 

Have  has - been  placed  (with) 

Have  (has)  been  placed  in  the  hands  of 
Have  (has)  not  been  placed  (with) 

Have  (has)  not  placed 

Have  (has)  placed 

Have  (has)  placed  large  block  (of) 

Have  you  placed  (of)  (with) 

Hear  there  are  being  placed 
How  much  (many)  have  you  placed 
If  not  placed  (in)  (with) 

Is  it  placed 

Must  be  placed  (with)  (by) 

Not  yet  placed  (by) 

Placed  at  your  disposal 
Placed  elsewhere 
Placed  firm 
Placed  for 
Placed  here  (with) 

Placed  with 
Placed  your 

Shall  it  ( - )  be  placed  (with)  (in) 

Think  it  ( - )  could  be  placed  (in) 

To  be  placed  (with) 

Was  placed  (for)  (by)  (with) 

When  placed 
PLACER  (S) 

PLACING  (with) 

After  placing 
Before  placing  (with) 

Commence  (s)  placing 

Expect  placing  quickly 

Expect  placing  slowly 

What  is  your  opinion  about  placing 

PLAGUE(S)  (of) 

Bubonic  plague 
PLAIN  (LY) 

Is  it  (this)  ( - )  quite  plain 

It  (this)  ( - )  is  not  plain 

It  (this)  ( - )  is  quite  plain 

PLAINT(S)  (of) 

PLAINTIFF(S)  (for)  (to) 

Attorney  for  plaintiff  (is) 

PLAN(S)  (of)  (for) 

According  to  plan(s)  (of)  (for) 

Advise  us  concerning  your  plans 
Agree  on  some  plan  (of)  (for) 

Another  plan  (of)  (for) 

Approve(s)  plan(s)  (of)  (for) 

Are  plans  being  prepared  (for)  (by) 

Best  plan  (for) 

Better  plan  (of)  (than) 

Can  change  plan(s)  (to  suit)  (as  follows) 

Can  plan(s)  be  changed  (to  suit)  (as  follows) 
Cannot  change  plan(s)  (of) 

Definite  plan(s)  (of)  (for) 

Detailed  plan(s)  (of)  (for) 

Do(es)  not  approve  of  ( - )  plar 

Do  you  approve  of  ( - )  plan(s) 

Expect  plan(s)  to  be  announced 
Financial  plan(s)  (of)  (for) 

Future  plan(s)  (of)  (for) 

General  plan(s)  (of)  (for) 

Good  plan  (for)  (to) 

If  plans  are  known  (of)  (to) 

If  there  is  any  change  in  plan(s)  (of)  (for)  (to) 
Is  plan  approved  (of)  (by) 

Is  there  any  change  in  plan(s)  (of)  (for) 

Latest  plan(s)  (of)  (for) 

Make  your  plan(s)  (for) 

New  plan(s)  (of)  (for) 


s)  (of)  , 
of)  (for) 


5.i  U  »' 


/ 
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u  h  y  v  y 
u  h  y  w  z 
u  h  y  x  a 
uhyyb 
uhyzc 
uhzaq 
uhzbr 
uhzcs 
uhzeu 
uhzf  v 
uhzgw 
uhz  iy 
uhzoe 
uhzpf 
uhzrh 
uhz  s  i 
uhz  t  j 
uhzuk 
uhzvl 
uhzyo 
uiabr 
uiacs 
uiadt 
u  i  a  f  v 
uiagw 
u  i  ahx 
u  i  a  j  z 
uiaka 
u  i  a  1  b 
u  i  amc 
u  i  and 
u  i  a  p  f 
u  i  a  r  h 
u  i  a  s  i 
u  i  a  t  j 
u  i  a  y  1 
u  i  a  win 
u  i  a  x  n 
u  i  a  z  p 
u  i  bad 
u  i  b  b  e 
uibeh 
u  i  b  f  i 
u  i  b  i  1 
u  i  b  k  n 
u  i  b  1  o 
uibor 
u  i  b  p  s 
uibru 
u  i  b  s  v 
u  i  b  t  w 
u  i  b  u  x 
u  i  b  v  y 
u  i  b  x  a 
u  i  b  y  b 
u  i  b  z  c 
ui  car 
u  i  c  b  s 
u  i  c  d  u 
u  i  c  e  v 
u  i  c  f  w 
u  i  c  h  y 
ui  c  i  z 
u  i  c  j  a 
u  i  c  n  e 
u  i  c  o  f 
ui  cr  i 
u  i  c  s  j 
ui  cul 
u  i  c  x  o 
u  i  c  y  p 
uidae 
u  i  ddh 
uidei 


macescendi 

macescet 

macescitis 

macesco 

macescunto 

machacadas 

machacador 

machacaren 

machacases 

machacaste 

machacaz 

machachins 

machacones 

machadinha 

machaeris 

machaerium 

machafemea 

machamanos 

macheiros 

macheliere 

machemoure 

machetazo 

macheteros 

machiadas 

machiales 

machiam 

machicotas 

machicotez 

machiega 

machiemos 

machlllam 

machillis 

machinabar 

machinacao 

machinada 

machinages 

machinais 

machinalia 

machinando 

machinaras 

machinario 

machinator 

machinatus 

machinaux 

machinerai 

machineurs 

machiniez 

machinions 

machinoirs 

machinosam 

machinosos 

machinou 

machinulam 

machiniiles 

machionis 

machionum 

maehoirans 

machoire 

machomaria 

machonnant 

machonnas 

machonner 

machonnons 

machoquets 

machorra 

machotes 

machucaban 

machucacao 

machucado 

machucais 

machucaras 

machucaria 

machucaron 

machucasen 


PLAN  (S) — Continued 

No  change  in  plan(s)  (of)  (for)  (to) 

No  definite  plan  has  been  arranged  yet  (for)  (by) 
Not  in  accordance  with  plan(s)  (of)  (for) 

On  same  plan  (as) 

Our  plan(s)  (of)  (for) 

Our  plans  are  such  that 
Plan(s)  a  failure 
Plan(s)  approved  (for)  (by) 

Plan(s)  feasible  (for) 

Plan(s)  impracticable  (for) 

Plan(s)  must  be  changed  (for)  (owing  to) 

Plan(s)  not  feasible  (for) 

Plan(s)  not  well  received  (by)  (for) 

Plan(s)  operative 
Plan(s)  outlined  (in)  (by) 

Plan(s)  provide (s)  (for) 

Plan(s)  referred  to  (in) 

Plan(s)  should  be  decided  as  soon  as  possible 
Plan(s)  successful 
Plan(s)  well  received  (by) 

Plan(s)  will  be  ready  (for) 

Practicable  plan  (of)  (for) 

Present  plan(s)  (for)  (to) 

Proposed  plan(s)  (of)  (for) 

Reorganization  plan(s)  (of) 

Same  plan  (as) 

Syndicate  plan(s) 

That  plan  (for)  (to) 

Their  (his)  plan(s)  (for)  (to)[l 
Think  (s)  best  plan  (is) 

Think(s)  better  plan  (is) 

This  plan  (of)  (for) 

Unable  to  state  plan(s)  (of)  (for) 

Under  plan  of 

Until  financial  plan(s)  perfected 
What  are  (is)  plan(s)  (of)  (for) 

What  are  their  (his)  plans  (for) 

What  are  your  plans  (for) 

What  plan  would  you  suggest  (tor) 

Will  be  a  good  plan  (for)  (to) 

Will  interfere  with  plan(s)  (of)  (for)  (to) 

Would  interfere  with  our  plan(s)  (for)  (to) 

Would  suggest  as  a  better  plan  (for)  (to) 

Your  plan(s)  (for)  (to) 

PLANING  MILL(S) 

PLANK(S) 

PLANKING  (of)  (for) 

PLANNED  (to) 

PLANNING  (to) 

PLANT(S)  (of) 

PLANTATION  (S)  (of) 

PLATE  (S)  (of) 

PLATFORM  (S)  (of) 

PLATINUM 
PLAUSIBILITY,  (of) 

PLAUSIBLE 
PLAY  (S) 

PLAYING 
PLEA(S)  (for) 

PLEAD  (S)  (for) 

PLEADED  (for) 

PLEADER(S) 

PLEADING  (for) 

PLEASANT  (L  Y) 

PLEASE  (S) 

As  they  (he)  ( - )  please  (s)  (about) 

As  we  pl&ase  (about) 

Do  as  you  please  (with)  (about) 

If  you  please 
It  will  not  please 
It  will  please 
Will  you  please 
PLEASED  (with)  (by) 

Are  (am)  (is)  very  much  pleased  (with) 
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uidf  j 
uidim 
uidko 
uidos 
u  i  dp  t 
uidqu 
uidsw 
uiduy 
u  i  d  w  a 

u  i  d  y  c 

u  i  d  z  d 

u  i  e  b  t 

u  i  e  c  u 

u  i  e  d  v 

u  i  e  f  x 

u  i  e  g  y 

u  i  e  h  z 
u  i  e  j  b 
ui  eke 
u  i  e  1  d 
u  i  eme 
u  i  e  n  f 
u  i  epk 
u  i  e  q  i 
uier  j 
u  i  e  s  k 
u  i  e  t  1 
u  i  e  v  n 
u  i  e  w  o 
u  i  e  x  p 
ui  ezr 
u  i  f  a  f 
u  i  f  c  h 
u  i  f  d  i 
u  i  f  e  j 
u  i  f  g  1 
u  i  f  i  n 
u  i  f  j  o 
u  i  f  o  t 
u  i  f  p  u 
u  i  f  t  y 
u  i  f  u  z 
u  i  f  v  a 
u  i  f  y  d 
u  i  f  z  e 
ui  gat 
u  i  g  b  u 
u  i  g  dw 
u  i  g  e  x 
uigfy 
ui  gha 
u  i  g  i  b 
u  i  g  1  e 
u  i  goh 
uigpi 
u  i  g  s  1 
u  i  g  t  m 
ui  gun 
u  i  g  v  o 
uigyr 
u  i  g  z  s 
u  i  h  a  g 
uihbh 
u  i  he  i 
u  i  hd  j 
uihek 
u  i  h  f  1 
u  i  h  gm 
u  i  h  h  n 
uihi  o 
uih  j  p 
u  i  h  1  r 
u  i  hm  s 


machucasse 

machucou 

machuelo 

machurait 

machurates 

machureras 

machurez 

machurons 

maciabant 

maciabare 

maciabaris 

maciabimus 

maciabo 

maciamus 

maciandam 

maciantis 

maciantur 

maciaremus 

maciarent 

maciarere 

maciaretis 

maciaretur 

maciaris 

macias 

maciemini 

maciemur 

macier 

macietis 

macigno 

macilentam 

macilenti 

macilentos 

macilenza 

macinaste 

macinatojo 

macinatura 

macinello 

macinero 

macinetta 

macinoso 

macioneira 

maciullano 

maciullare 

maciullata 

maciullavi 

maciullo 

macizaban 

macizad 

macizais 

macizamos 

macizando 

macizaras 

macizaria 

macizaron 

macizaseis 

macizasen 

macizo 

maclages 

maclassent 

maclerait 

macleras 

maclerions 

maclez 

maclifere 

maclons 

macocas 

macoco 

macolano 

macolaste 

macolero 

macoli 

macoliamo 

macoliate 

macolla 


P  LEASED —  Continued 
Not  at  all  pleased  (with) 

Will  (shall)  be  pleased  (with)  (to) 

Will  (shall)  be  pleased  to  do  so 

Will  (shall)  be  pleased  to  see  them  (him)  (- - ) 

Will  (shall)  be  pleased  to  see  you 
Will  (shall)  not  be  pleased 
PLEASURE(S)  (of) 

PLEDGE  (S) 

Pledge  (s)  as  security  (for) 

PLEDGED  (by)  (to) 

PLEDGING 

PLENTIFUL(LY) 

PLENTY  (of)  (for)  (See  also,  sufficient,  much) 
Has  (have)  plenty  (of)  (for) 

Have  you  plenty  (of) 

Is  there  plenty  (of)  (for) 

There  is  (are)  not  plenty  (of)  (for) 

There  is  (are)  plenty  (of)  (for) 

We  have  plenty  (of) 

Will  be  plenty  (of)  (for) 

Will  have  plenty  (of)  (for) 

Will  there  be  plenty  (of)  (for) 

PLIABLE 
PLIED  (on)  (by) 

PLOT  (S) 

PLOTTED  (to) 

PLOTTING 
PLUMB  LINE 
PLUMBER(S) 

PLUMBING 

PLUNGE(S) 

PLUNGER(S)  (for) 

PLUNGING 

PLURAL 

Read  last  ( - )  phrase (s)  in  the  plural 

PLURALITY  (of) 

PLUS  (See  also,  commission,  per  cent) 

Plus - extra 

Plus  or  minus 

PLY 

PNEUMATIC 
POCKET(S)  (of) 

Out  of  pocket 
POINT(S)  (of) 

1  point 

2  points 

3  points 

4  points 

5  points 

6  points 

7  points 

8  points 

9  points 
10  points 

A  good  point 
All  points  (of) 

Any  point  (of) 

At  all  points 
At  other  points 
At  point  (of) 

At  that  point  (in)  (in  the) 

At  the  farthest  point 
At  this  point 
Bear  point 
Best  point (s)  (for) 

Both  points  (of) 

Bull  point 

Concede(s)  the  point 
Do(es)  not  concede  the  point 
Each  point  (of) 

Essential  point  (s)  (of) 

Every - point  (s)  down 

Every  1/2  point  down 
Every - point  (s)  up 
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u  i  hou 
uihpv 
uihrx 
u  i  h  s  y 
uiht  z 
u  i  h  u  a 
u  i  h  v  b 
u  i  h  w  c 
uihxd 
uihye 
u  i  h  z  f 
u  i  i  b  v 
u  i  i  c  w 
u  i  i  d  x 
u  i  i  f  z 
u  i  i  g  a 
ui  ihb 
u  i  i  j  d 
ui  ike 
uiilf 
u  i  i  mg 
uiinh 
u  i  i  p  j 
ui  i  r  1 
ii  i  i  s  m 
xi  i  i  t  n 
u  i  i  v  p 
ui  ixr 
u  i  i  z  t 
ui  j  ah 
u  i  j  b  i 
ui  j  e  1 
ui  j  gn 
ui  j  ho 
u  i  j  i  p 
u  i  j  k  r 
ui  j  nu 
ui  j  ov 
ui  j  pw 
u  i  j  r  y 
ui  j  sz 
ii  i  j  t  a 
ui  jub 
ui  jxe 
u  i  j  y  f 
ui  j  zg 
u  i  k  a  v 
uikbw 
u  ikdy 
uikez 
uikf  a 
u  i  k  h  c 
u  i  k  i  d 
u  i  k  j  e 
u  i  kmh 
u  i  k  n  i 
uiko  j 
uiksn 
u  i  k  t  o 
uikup 
u  i  kwr 
u  i  k  y  t 
uikzu 
u  i  1  a  i 
u  i  1  b  j 
ui  1  ck 
u  i  1  d  1 
u  i  1  em 
u  i  1  f  n 
u  i  1  g  o 
u  i  1  hp 
ui  I  i  q 
u  i  1  j  r 
milks 


macomeiras 

maconnages 

maconnais 

maconnante 

maconnasse 

maconnat 

maconne 

macoimerai 

maconnerez 

maconniez 

maconnions 

maconnique 

macontento 

macquais 

macquames 

macquante 

macquasse 

macquat 

macque 

macqueral 

macquerez 

macqueront 

macquiez 

macquions 

macram 

macranto 

macreuse 

macri 

macriora 

macriores 

macritate 

macritatis 

macritatum 

macritudo 

macrobia 

macrocarpo 

macrocere 

macrochera 

macrochire 

macrocoles 

macrocolo 

macrofillo 

macrologhe 

macromelie 

macrometro 

macrorum 

macros 

macroscien 

macrosomia 

macrostyle 

macroules 

mactabam 

mactabere 

inactabiles 

mactabilia 

mactabimus 

mactabis 

mactabor 

mactabunt 

mactamini 

mactamur 

mactandi 

mactandos 

mactandum 

mactans 

mactantem 

mactantia 

mactantor 

mactarem 

mactareris 

mactari 

mactasses 

mactatione 

mactatoris 


PO I  NT ( S) — Continued 

Every  1/2  point  up 

Every  point  down 

Every  point  up 

Everything  points  to 

From  all  points 

From  what  points 

If  you  can  point  out  to  them  (him) 

If  you  can  point  out  to  us 
Important  point  (s) 

Main  point  (s)  (of)  (is)  (are) 

Made  a  point  (of) 

Make  a  point  (of) 

Make  a  point  of  doing  it  (this)  if  possible 
Making  a  point  (of) 

Nearest  point  (to) 

Off - point  (s) 

Off  several  points 
On  all  other  points 
On  all  points 
On  the  point  of 
Other  point  (s) 

Point (s)  above 
Point(s)  below 
Point  (s)  higher  (than) 

Point  (s)  is  (are) 

Point  (s)  lower  (than) 

Point (s)  named  (in)  (by) 

Point (s)  on 
Point  (s)  out  (that) 

Point(s)  up 

Point (s)  we  make  (is)  (are) 

Seem(s)  to  point  to 
Stretch (es)  a  point  (to) 

Strong  point  (s)  (of) 

That  point 

The  great  point  to  be  gained  (is) 

This  is  really  the  most  important  point 
This  point  (of)  (in) 

To  points 
To  the  point  (of) 

Turning  point  (in) 

Weak  point (s)  (of) 

What  is  (are)  the  point  (s)  (of) 

What  point (s)  (in) 

Will  make  a  point  of 
POINTED  (out)  (to) 

POINTING  (out)  (to) 

POLAND 
POLE(S)  (of) 

POLICE 

Chief  of  police  (of) 

POLICY(IES)  (of)  (See  also,  course,  insurance,  method,  plan) 
Affect (s)  policy  (in) 

Affected  policy  (in) 

Affecting  policy  (in) 

Against  the  policy  (of)  (of  the) 

Always  has  been  our  policy  (to) 

Amount  of  policy  (is) 

Approve(s)  our  policy  (of) 

Approve(s)  their  (his)  policy  (of) 

Approve  (s)  your  policy  (of) 

As  a  matter  of  policy 
Bad  policy  (for)  (to) 

Best  policy  (for)  (to) 

Better  policy  (for)  (than) 

Blanket^  policy 
Cannot  see  the  policy  of 
Change(s)  policy  (of)  (to) 

Changed  policy  (of)  (to) 

Conservation  policy  (of)  (as  to) 

Consider(s)  it  ( - )  bad  policy  (for) 

Consider  (s)  it  ( - )  good  policy  (for) 

Consider  (s)  it  ( - -)  the  best  policy  (for) 

Consider (s)  it  ( - ■)  very  dangerous  policy  (for) 
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u  i  1  1  t 
u  i  1  mu 
u  i  1  n  v 
ui  1  ow 

u  i  1  P  X 

u  i  1  qy 
ui  lrz 
u  i  1  s  a 

u  i  1  t  b 
ui  luc 
u  i  1  v  d 
u  i  1  we 
u  i  1  x  f 
u  i  1  y  g 
ui  1  zh 
uimaw 
u  i me  y 
u  imdz 
u  i me  a 
u  i  m  i  e 
uimlh 
u  i  mo  k 
u  i  mp  1 


mactatorum 

mactatote 

mactatum 

mactatura 

mactemus 

macteris 

mactetur 

mactor 

maculabam 

maculabere 

maculabis 

maculabor 

maculabunt 

maculada 

maculames 

maculammo 

maculamur 

maculandi 

maculandos 

maculans 

maculantem 

maculantia 

maculantor 


u  ims  o 
u  i  mu  q 
u  i  mv  r 
u  imy  u 
u  i mz  v 
u  i  n  a  j 
u  i  n  c  1 
u  i  n  dm 
u  i  n  e  n 
u  i  n  f  o 
uinir 
u  i  n  k  t 
u  i  n  1  u 
u  i  n  o  x 
u  i  n  p  y 
uinra 
u  i  n  s  b 
u  i  n  t  c 
u  i  n  u  d 
u  i  n  v  e 
uinyh 
u  i  n  z  i 
u  i  o  b  y 
u  i  o  c  z 
u  i  o  d  a 
u  i  o  f  c 
u  i  o  g  d 
u  i  o  h  e 
u  1  o  j  g 
ui  okh 
u  i  o  1  i 
u  i  om  j 
u  i  o  n  k 
u  i  o  pm 
uioro 
u  i  o  s  p 
u  i  o  v  s 
uiowt 
u  i  o  x  u 
u  i  o  z  w 


macularas 

maculardes 

macularem 

macular! 

macularono 

maculasen 

maculasses 

maculatote 

maculatum 

maculature 

maculaveis 

maculavero 

maculavit 

maculcmus 

maculerait 

maculeriez 

maculeris 

maculeront 

maculetta 

maculetur 

maculiez 

maculino 

maculions 

maculor 

maculosae 

maculosis 

maculosum 

maculuzza 

macuquiuo 

macusson 

madamlsela 

madandrino 

madefaccao 

madefactae 

madefactis 

madefactor 

madefatto 

madefecit 

madefiais 

madeflames 


u  i  p  a  k 
u  i  p  b  1 
u  i  p  d  n 
u  i  p  e  o 
u  i  p  i  s 
u  i  p  k  u 
u  i  p  o  y 
u  i  p  p  z 
u  i  p  q  a 


madefiante 

madefiasse 

madeflat 

madefieral 

madefierez 

madefiez 

madefions 

madeiradas 

madeiram 


POLICY  (IES)  — Continued 
Customary  policy  (of) 

Dangerous  policy  (of)  (to) 

Definite  policy  (of)  (as  to) 

Dictate(s)  the  policy  (of)  (to) 

Dividend  policy 

Do(es)  not  approve  ( - : — )  policy  (of)  (with  regard  to) 

Do  you  approve  ( - )  policy  (of)  (with  regard  to) 

Do  you  think  it  (this)  is  good  policy  (to) 

Financial  policy  (of) 

Fire  insurance  policy  (of)  (for) 

Floating  policy  (of) 

Follow  (s)  the  policy  (of) 

Followed  the  policy  (of) 

For  policy’s  sake 
Future  policy  (of)  (as  to) 

General  policy  (of)  (as  to) 

Good  policy  (for) 

Limited  liability  policy  (ies) 

Management  policy 
Open  policy  (for) 

Our  opinion  of  policy 
Our  policy  (of)  (as  to) 

Pay  premium  on  Life  Insurance  Policy  (No. - Company) 

on  life  of - due - -and  take  receipt 

Policy  (ies)  based  on 
Policy  (ies)  cover  (s) 

Policy  (ies)  covering 
Policy(ies)  enforced  (by)] 

Policy  (ies)  expire  (s) 

Policy  (ies)  expired 
Policy  (ies)  forwarded  (to) 

Policy  (ies)  holder  (s) 

Policy  (ies)  not  attached  (to) 

Policy  (ies)  not  received  (for)  (from) 

Policy  (ies)  of  insurance  (on) 

Policy  of  the  Company 
Policy  outlined  in  (by) 

Policy  (ies)  payable  (to) 

Policy  (ies)  received  (for)  (from) 

Policy  to  be  adopted  (by) 

Policy  to  be  followed  (by) 

Poor  policy  (for)  (to) 

Present  policy  (of)  (as  to) 

Present  policy  seems  to  be  (to) 

Pursue(s)  policy  (of) 

Pursue  (s)  policy  of  conciliation  (with) 

See(s)  policy  (of) 

Suggest  (s)  adopting  following  policy 
Their  (his)  policy  (of)  (to) 

Their  (his)  policy  will  be  (to) 

This  policy  (would)  (of) 

Very  bad  policy  (for)  (to) 

What  is  best  policy  (for) 

What  policy  do  you  suggest  (for) 

Will  be  policy  (for)  (to) 

Will  change  its  policy  (as  to) 

Will  not  change  its  policy  (as  to) 

Wise  policy  (for)  (to) 

Your  policy  (as  to)  (to) 

POLISH  (ES) 

POLITE(LY) 

POLITENESS  (of) 

POLITIC(S) 

POLITICAL  (AND  LEGISLATIVE  MATTERS)  (See  also,  act, 
information,  news,  report,  rumors) 

Anti-railroad  legislation 
Declaration  of  peace 
Declaration  of  war 
Dominant  political  group 
Election  prospects 
For  President 
For  Vice-President 
Has  been  elected  (by) 

It  is  expected  that  Congress  (will) 
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u  i  t  g  s 
xi  i  t  i  u 
u  i  t  kw 
u  i  tmy 
u  i  t  o  a 
ui  tse 
u  i  tug 
ui  tvh 
u  i  twi 
u  i  t  y  k 
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madeiranda 

madeirante 

madeirarei 

madeirava 

madeirels 

madeiremos 

madeixas 

madejetas 

made]  ilia 

madentibus 

madentior 

maderamen 

madererias 

maderero 

maderlcos 

maderista 

madescam 

madescatis 

madescebat 

madescendo 

madescens 

madescimus 

madescis 

madescito 

madescunt 

madesi 

madidabant 

madidabare 

madidabo 

madidamus 

madidandam 

madidantis 

madidantur 

madidarent 

madidarere 

madidaris 

madidavero 

madidavit 

madidemini 

madidemur 

madider 

madidetis 

madidiora 

madidiores 

madidorum 

madidos 

madiella 

madonnetta 

madonnino 

madore 

madoretto 

madoribus 

madoris 

madorna 

madotes 

madracal 

madracaria 

madraceado 

madracear 

madraceava 

madracos 

madrafares 

madrafasca 

madragues 

madrastas 

madrastra 

madrazas 

madrecilla 

madrecltas 

madreclavo 

madreggio 

madreperla 

madrepias 

madreros 


POLITICAL  (AND  LEGISLATIVE  MATTERS)— Continued 
It  is  expected  that  the  Interstate  Commerce  Commission  (will) 
It  is  expected  that  the  Senate  (will) 

It  is  expected  that  the  Supreme  Court  (will) 

Lobby  of 

Necessary  for  a  choice 
Nominated  by  acclamation 
Political  chief  (s) 

Political  situation 
Politics  look  better 
Politics  look  gloomy 
Politics  look  much  better 
Politics  look  unchanged 
Progressive  convention 
Until  after  election 
Very  close  vote 
View  of  politics 

What  do  you  think  of  the  election 

Who  will  probably  be  elected 

Will  be  nominated 

Will  be  very  close 

Will  cost  great  many  votes 

Will  probably  receive  nomination 

POLITI  Cl  AN  (S) 

POLL(S) 

POND(S) 

POOD(S) 

POOL(S)  (in)  (to) 

A  pool  has  been  formed  (in)  (to) 

Are  (is)  forming  a  pool  (in)  (to) 

For  pool  account 
Form(s)  a  pool  (in)  (to) 

Formed  a  pool  (in)  (to) 

Forming  a  pool  (in)  (to) 

No  pool  (in) 

Pool  failed 

Pool  has  succeeded  (in) 

Pool  to  buy 
Pool  to  sell 

Pool  will  be  formed  (in)  (to) 

When  pool  is  formed  (in)  (to) 

POOLED 

POOLING 

POOR(LY) 

Rather  poor(ly)  (for) 

Too  poor(ly)  (for) 

Very  poor(ly)  (for) 

POPULAR(LY)  (with) 

POPULARIZE(S) 

POPULARIZED 
POPULARIZING 
POPULATION  (of) 

City  (town)  has  population  (of) 

Population  is  about - (of) 

What  is  estimated  population  (of) 

PORCELAIN 
POROUS 
PORPHYRY 
PORT(S)  (of)  (in) 

African  port(s) 

Algerian  port(s) 

American  Atlantic  port(s) 

American  Gulf  port(s) 

American  Pacific  port(s) 

Argentine  port(s) 

Atlantic  port(s) 

Australian  port(s) 

Baltic  and  North  Sea  port(s) 

Black  Sea  port(s) 

Brazilian  port(s) 

British  port(s) 

Central  American  port(s) 

Chinese  port(s) 

Continental  port(s) 

Cuban  port(s) 
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madreselva 

madrcvite 

madrigados 

madrigaux 

madriguera 

madrillas 

madrillera 

madrina 

madrinhas 

madriniers 

madronal 

madronero 

madronitos 

madrosita 

madrugador 

madrugais 

madrugamos 

madrugaria 

madrugasen 

madrugasse 

madrugones 

madrugou 

madrure 

madulsae 

madulsis 

maduraban 

maduracao 

maduracion 

maduradero 

madurado 

madurais 

maduramos 

maduranda 

maduraras 

madurardes 

madurarem 

maduraria 

maduraron 

madurasen 

madurativo 

maduravam 

maduraveis 

madureceis 

madurecem 

madurecera 

madurecia 

madurecido 

madurez 

madurisimo 

madurou 

maestam 

maestevole 

maestiora 

maestiores 

maestiter 

maestitudo 

maestorum 

maestos 

maestrai 

maestrando 

maestrante 

maestranza 

maestrare 

maestrassi 

maestrato 

maestrava 

maestrazgo 

maestrerei 

maestressa 

maestriles 

maestrillo 

maestrino 

maestrone 

maestruzza 


PORT  (S) — Continued 
East  African  port(s) 

East  Indian  port(s) 

English  port(s) 

European  port(s) 

French  port(s) 

German  port(s) 

Greek  port(s) 

Gulf  port(s) 

Indian  port(s) 

Italian  port(s) 

Japanese  port(s) 

Mediterranean  port(s) 

Mexican  port(s) 

New  Zealand  port(s) 

North  African  port(s) 

Norwegian  port(s) 

Pacific  port(s) 

Russian  port(s) 

South  African  port(s) 

South  American  Atlantic  port(s) 
South  American  Pacific  port(s) 
South  Australian  port(s) 

Spanish  port(s) 

Swedish  port(s) 

Turkish  port(s) 

West  Indian  port(s) 

West  African  port(s) 

Additional  port(s) 

All  ports  (of) 

At  any  ( - )  port  or  ports 

At  port  of  discharge 
At  port  of  loading 
At  your  port 

Call(s)  at  intermediate  port(s) 
Calling  at  intermediate  port(s) 
Convenient  port(s)  (for) 

Direct  port(s) 

Discharging  port(s) 

Domestic  port(s) 

Each  port  (of) 

Either  port 
Existing  port(s) 

First  port  (will  be) 

For  your  port(s) 

Foreign  port(s) 

Free  port(s) 

From  this  port 
From  your  port 
Good  port(s)  (for) 

Home  port(s) 

In  port 
In  this  port 
Last  port 
Nearest  port  (is) 

No  other  convenient  port  (for) 
Not  a  safe  port  (for) 

Port  and  other  dues 
Port  dues 
Port(s)  named  (in) 

Port  of  anchorage 
Port  of  call 
Port  of  discharge 
Port  of  entry 
Port  of  landing 
Port  of  loading 
Port  officer  (s) 

Port  superintendent 
Safe  port(s)  (for) 

Several  convenient  ports  (for) 
This  port 
To  what  port 
What  port(s) 

Wire  name  of  port  (where) 

Your  port 
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ujavk 
u  j  aw  1 
uj  a  xm 
ujayn 
ujazo 
u  j  b  a  c 
u  j  bbd 
u  j  b  c  e 
ujbeg 
ujbfh 
ujbgi 
ujbhj 
ujbik 
u  j  b  km 
u  j  bmo 
ujboq 
ujbpr 
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c  e  u 
c  f  v 
c  gw 
c  i  y 
c  k  a 
c  o  e 
c  p  f 
crh 
c  s  i 
c  t  j 


mafamede 

mafflus 

mafortes 

magabelra 

magadizzai 

magadizzo 

magagnai 

magagnante 

magagnare 

magagnassl 

magagnato 

magagnava 

magagnerei 

magagnino 

magagno 

inagaleppo 

maganagem 

maganeadas 

maganeam 

maganeanda 

maganearei 

maganeemos 

maganice 

maganos 

magarca 

magarefes 

magarzas 

magarzuela 

magaslnage 

magasinier 

magdaleon 

magdalia 

magdalldes 

magestosos 

maggenghe 

maggengo 

maggesai 

maggesando 

maggesante 

maggesare 

maggesassi 

maggesato 

maggesava 

maggeserei 

maggesino 

maggcso 

maggiatico 

maggiolata 

maggiorane 

maggioria 

magicienne 

magicos 

magide 

magidibus 

magidis 

magidum 

magiles 

maginacao 

maglonetta 

magiostra 

magi  quo 

magiriscio 

magirorum 

magirus 

magiscoro 

magisterio 

magistrabo 

magistrant 

magistrare 

magistras 

magistraux 

magistral 

magistrem 

magistror 

maglianese 


PORTABLE 

PORTION  (S)  (of)  (for)  (See  also,  part) 

Only  a  portion  (of) 

PORTUGUESE  .  x 

POSITION (S)  (of)  (with)  (See  also,  appointment,  attitude,  place,  situation) 
Adhere  (s)  to  position  (of)  (regarding) 

Agree  (s)  with  you  as  to  position  (regarding) 

Are  (is)  in  a  position  (to) 

Are  (is)  not  in  a  position  (to) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  in  a  position  (to) 

Ascertain  financial  position  (of) 

Awkward  position  (of) 

Bad  position  (of)  (to) 

Best  position  (of)  (for) 

Better  position  (for)  (than) 

Can  you  safely  increase  our  position  (in). 

Cannot  discover  any  mistake  in  position  (in) 

Cannot  reverse  position  (in) 

Change(s)  position  (in) 

Changed  position  (in) 

Dangerous  position  (of) 

Difficult  position  (of) 

Do(es)  not  agree  with  you  as  to  position  (in)  » 

Do(es)  think  you  will  be  able  to  reverse  position  (in) 

Do  you  think  you  will  be  able  to  reverse  position  (in) 

Doubtful  position  (of) 

Exact  position  (of) 

Extended  position  (of) 

False  position  (of) 

Financial  position  (of) 

For  the  position  (of)  (with) 

Geographical  position  (of) 

Good  position  (of) 

Hold  position  open  (until) 

If  ( - )  cannot  alter  the  position  (of) 

Impossible  to  alter  position  (of)  (in)  (on  account  of) 

Improve  (s)  our  position  (in)  (by) 

Improved  our  position  (in)  (by) 

Improving  our  position  (in)  (by) 

In  order  to  secure  position  (of) 

In  our  position  (as  to) 

In  position  (of)  (to) 

In  their  (his)  position  (as  to) 

In  your  position  (as  to) 

Is  position  still  open  (for)  (of) 

Is - —qualified  to  fill  position  (of) 

Keep  position  open  (until) 

Knew  exact  position  (of) 

Know(s)  exact  position  (of) 

Leaves  ( - )  in  an  awkward  position  (as  to) 

Left  ( - )  in  an  awkward  position  (as  to) 

Let  us  know  your  position  (in) 

Maintain  position  (of)  (in) 

Maintained  position  (of)  (in) 

Maintaining  position  (of)  (in) 

Never  in  a  better  position  (to) 

Not  in  position  (of)  (to) 

Not  in  the  best  position  (to) 

Not  qualified  for  the  position  (of) 

Not  yet  in  a  position  (to) 

Offer(s)  position  (of)  (to) 

Offered  position  (of)  (to) 

Official  position(s)  (of) 

Old  position  (on) 

On  account  of  the  position  (of) 

Our  position  (regarding) 

Our  position  is  correct  (regarding) 

Poor  position  (of) 

Places  ( - )  in  an  awkward  position  (as  to) 

Position  changed  (as  to) 

Position  is  sound  (regarding) 

Position  is  taken  (by) 

Position  is  unchanged  (regarding) 

Position  not 

Position  not  satisfactory  (regarding) 
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maglioiina 

magmenta 

magmentis 

magmentum 

magnaevi 

magnaevos 

magnaevum 

magnalmo 

magnanages 

magnanerie 

magnaniers 

magnanimae 

magnanimis 

magnario 

magnarius 

magnatizio 

magnaudeur 

magnesides 

magnesique 

magnetiche 

magnetisas 

magnetisez 

magnetizzo 

magnidicae 

magnidicis 

magnidicum 

magnifacio 

magnifecit 

magnificam 

magnifiche 

magnificor 

magnifique 

magnilocos 

magnilocuo 

magnipendo 

magnitate 

magnitatis 

magnitatum 

magnitiem 

magnoc 

magnoliers 

magnonaise 

magnopere 

magnorum 

magodia 

magoghe 

magolazzi 

magoniere 

magrabino 

magramcnte 

magredine 

magrefa 

magrezas 

magrezze 

magricas 

magrilla 

magrosinho 

magrujos 

magrura 

magudare 

magudaris 

maguetos 

maguillos 

maguli 

magullaban 

magullad 

magullais 

magullamos 

magullando 

magullaras 

magullaria 

magullaron 

magullasen 

magullo 


POSITION(S)  — Continued 
Position  of  affairs  (at) 

Position  (of- - )  must  be  altered  (on  account  of) 

Position  satisfactory  (to)  (regarding) 

Position  still  open  (for) 

Position  taken  (by) 

Position  unchanged  (at)  (regarding) 

Position  vacant  (at)  (of) 

Present  position  (of)  (at) 

Qualified  for  position  (of) 

Queer  position  (of) 

Realize  our  long  position  (in) 

Reverse  position  when  opportunity  offers  (in) 

Shall  not  try  to  reverse  position  (in) 

Shall  try  to  reverse  position  (in) 

Squaring  position  (on) 

Strengthen (s)  our  position  (by)  (on) 

Strengthen  (s)  the  position  (of)  (by) 

Strengthen  (s)  their  (his)  position  (by)  (on) 

Strengthen  (s)  your  position  (by)  (on) 

Take(s)  firm  position  (regarding) 

Take(s)  the  position  (of)  (that) 

Took  the  position  (of)  (that) 

Their  (his)  position  (regarding) 

They  (he)  take(s)  the  position  (that) 

Think  (s)  position  can  be  better  reversed  from  our  side 
Think  (s)  position  can  be  better  reversed  from  your  side 
Think  (s)  we  shall  be  able  to  reverse  position  (in) 

This  position  (on) 

To  be  in  a  position  (to) 

To  reverse  position  (in) 

Tried  to  reverse  position  (in) 

Try  to  reverse  position  (in) 

Want(s)  position  (of) 

Wanted  position  (of) 

We  are  in  a  good  position  to  deal  (with) 

We  are  not  in  a  position  (to) 

We  must  reverse  position  from  our  side  (in) 

Weaken  (s)  our  position  (in)  (by) 

Weaken  (s)  their  (his)  position  (in)  (by) 

Weaken  (s)  your  position  (in)  (by) 

What  do  you  know  of  the  position  (of - )  (regarding) 

What  is  our  position  (regarding) 

What  is  the  position  (regarding) 

What  is  the  present  position  (of) 

When  in  a  position  (to) 

Will  let  you  know  our  position  later  (in) 

Will  place - in  an  embarrassing  position  (regarding) 

Wire  position  (in) 

Would  advise  to  reverse  position  (in) 

Would  not  advise  to  reverse  position  (in) 

Would  you  advise  to  reverse  position  (in) 

You  must  reverse  position  from  your  side 
Your  position  (in)  (is) 

POSITIVE  (about)  (See  also,  certain,  definite,  exact) 

Are  you  positive  (about) 

If  you  are  not  positive  (about) 

If  you  are  positive  (about) 

Not  positive  (about) 

Nothing  positive  (about)  (from) 

Quite  positive  (about) 

Something  positive  (about)  (from) 

Very  positive  (about) 

POSITIVELY 
Positively  not 
POSSESS(ES) 

POSSESSED  (by) 

POSSESSING 
POSSESSION  (S)  (of) 

Are  (is)  in  possession  (of) 

Avoid  taking  possession  (of) 

Can  take  possession  (of) 

Cannot  take  possession  (of)  (until) 

Demand (s)  immediate  possession  (cf) 

Full  possession  (of) 
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u  j  gzr 
uj  haf 
u  j  hbg 
uj  hch 
u  j  hd  i 
uj  he  j 
ujhfk 
u  j  hg  I 
u  j  h  hm 
ujhin 
u  j  h  j  o 
u  j  hkp 
u  j  hm  r 
u  j  hns 
uj  hot 
u  j  hpu 
ujhrw 
u  j  hsx 
ujhty 
ujhuz 
u  j  h  v  a 
u  j  hwb 
u  j  h  x  c 
ujhyd 
ujhze 
u  j  i  a  t 
i  b  u 
i  c  v 
i  dw 
i  e  x 
i  t  y 
i  g  z 
i  h  a 
i  i  b 
i  j  c 
i  k  d 
i  1  e 
u  j  imf 
uj  ing 
i  oh 
i  p  i 
i  r  k 
i  s  1 
i  tm 
iun 
i  vo 
i  wp 
i  y  r 
i  z  s 
j  a  g 
j  bh 
j  j  c  i 
j  j  d  j 
j  j  ek 
j  j  f  1 
j  gm 


uj 
U  j 
Uj 
Uj 

U  j 

11  j 
Uj 
Uj 
U  j 
Uj 
Uj 


Uj 
Uj 
u  j 
Uj 
U  j 
U  | 

11  j 

U  j 

Uj 

U  j 

U  j 

Uj 

u 

u 

u 

u 


u 

u  j  j  hn 
uj  j  io 
11  j  j  o  u 
uj  jpv 
u  j  j  s  y 
u  j  j  t  z 
u  j  j  u  a 
u  j  j  y  e 
u  j  kau 
u  j  kbv 
u  j  key 
ujkga 
u  jki  c 
u  j  kk  e 
ujknh 
u  jko  i 
u  jkp  j 
ujksm 


magulorum 

magulos 

maguseens 

magydarem 

maheutre 

mahizer 

mahonille 

mahonnes 

maigrelets 

maigreurs 

maigrimes 

maigrira 

maigrirez 

maigriront 

maigrisse 

maigrit 

maillates 

mailleaux 

maillerait 

mailleras 

mailletage 

mailletant 

mailleter 

mailletiez 

mailleton 

maillez 

maiiloche 

maillons 

maillotin 

maimonas 

maimonetes 

mainano 

mainbours 

mainero 

mainiamo 

mainiate 

mainmise 

mainmorte 

mainottes 

mainteneur 

maintiens 

mairesse 

mairie 

maisempre 

maisonnees 

maisquerer 

maistrance 

maitaca 

maitinante 

maitinario 

maitrisant 

maitrisas 

maitriser 

maitrisiez 

maltrisons 

maizal 

maizales 

majadeadas 

majadeado 

majadeanda 

majadearen 

majadeases 

majadeaste 

majadeemos 

majaderazo 

majaderia 

majaderon 

majadura 

majarrana 

majencaban 

majencad 

majencais 

majencamos 

majencando 


POSSESSION  (S) — Continued 

Get(s)  possession  (of) 

Got  possession  (of) 

Have  (has)  not  taken  possession  (of) 

Have  (has)  taken  possession  (of) 

Have  you  taken  possession  (of) 

Hold(s)  possession  (of) 

If  in  our  possession 
If  in  the  possession  (of) 

If  in  their  (his)  possession 
If  in  your  possession 
If  we  have  possession  of 
Immediate  possession  (of) 

In  our  possession 

In  possession  of 

In  whose  possession  (are)  (is) 

Keep(s)  possession  (of) 

Must  be  in  possession  (of)  (by) 

Must  be  in  our  possession  (by) 

Must  be  in  their  (his)  possession  (by) 

Not  in  our  possession 
Not  in  possession  (of) 

Not  in  their  (his)  possession 
Not  in  your  possession 
Not  yet  in  possession  (of) 

Now  in  our  possession 
Now  in  possession  (of) 

Now  in  their  (his)  possession 
Now  in  your  possession 
Obtain  (s)  possession  (of) 

Obtained  possession  (of) 

Possession  given  (to)  (of) 

Possession  not  given  (to)  (of) 

Possession  will  be  given  (to)  (of) 

Retain(s)  possession  (of) 

Take  possession  (of) 

Taken  possession  (of) 

They  (he)  are  (is)  in  possession  (of) 

Tried  to  get  possession  (of) 

Try  to  get  possession  (of) 

Trying  to  get  possession  (of) 

We  take  possession  (of) 

We  to  take  possession  (of) 

We  took  possession  (of) 

When  you  get  possession  (of) 

POSSESSOR (S)  (of)  (See  also,  owner) 

POSSIBILITIES  (of) 

POSSIBILITY  (of) 

Any  possibility  (of) 

Do  you  see  any  possibility  (of) 

Further  possibility  (of) 

Future  possibility  (of) 

Hardly  a  possibility  (of) 

Minimize  (s)  possibility  (of) 

No  possibility  (of) 

Only  possibility  (of) 

Preclude(s)  possibility  (of) 

Precluded  possibility  (of) 

Precluding  possibility  (of) 

See(s)  no  possibility  (of)  (that) 

Some  possibility  (of) 

Still  a  possibility  (of) 

What  possibility  is  there  (of) 

POSSIBLE  (See  also,  able,  can,  feasible,  impossible,  practicable,  power) 
Any  possible 

As - as  possible 

As  quickly  as  possible 
As  soota  as  possible 
Barely  possible  (that) 

Before  it  is  possible  (for)  (to) 

Do,  if  possible 

Do  not  think  it  ( - )  possible  (for)  (to) 

Do  you  think  it  ( - )  possible  (for)  (to) 

Do  you  think  it  possible  to  do  anything  (with) 

Doubt  (s)  if  it  is  possible  (for)  (to)  (that) 
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u  j 

k  t  n 

majencaras 

u  j 

k  u  o 

majencaria 

u  j 

k  y  s 

maje  near  oil 

u  j 

1  ah 

majencasen 

u  j 

1  b  i 

majenco 

u  j 

I  c  j 

majestad 

u  j 

1  dk 

majestatls 

u  j 

lei 

majestatum 

u  j 

1  fm 

majestuoso 

u  j 

1  gn 

majeures 

u  j 

1  ho 

majolique 

u  j 

1  ip 

majoranza 

u  j 

lkr 

majoraschi 

u  j 

1  1  s 

majorasco 

u  j 

1  m  t 

majorerait 

u  j 

1  n  u 

majoreras 

u  j 

1  0  V 

majorez 

u  j 

1  pw 

majorinae 

u  j 

1  r  y 

majorinos 

u  j 

1  s  z 

majorinum 

11  j 

1  t  a 

majorons 

u  j 

1  u  b 

majuelo 

11  j 

1  y  c 

majuscolo 

u  3 

1  wd 

majusculos 

u  3 

1  x  e 

majusculum 

u  3 

l  y  f 

malabatro 

u  3 

1  z  g 

malabestia 

ii  3 

ma  v 

malaccolto 

u  3 

mb  w 

malaccorta 

u  3 

md  y 

malaciora 

11  j 

me  z 

malaciores 

u  3 

mf  a 

malacolite 

U  3 

mid 

malacos 

U  3 

mj  e 

malacticls 

U  3 

mm  b 

malacticum 

u  3 

mn  i 

malactique 

U  3 

mo  j 

malacuenda 

ii  3 

ms  n 

maladetto 

u  3 

m  t  o 

maladicere 

u  3 

mu  p 

maladissi 

u  3 

mw  r 

maladrerie 

U  3 

my  t 

maladresse 

u  ] 

mz  u 

malaffetto 

u  3 

n  a  i 

malagana 

U  3 

nb  j 

malagevole 

u  3 

n  d  1 

malagiato 

u  3 

n  em 

malaginis 

U  3 

n  f  n 

malaginum 

ii  3 

n  g  o 

malagiunta 

u  j 

n  i  q 

malagmate 

U  3 

n  k  s 

malagmatis 

u  3 

nmu 

malagueta 

U  3 

now 

malaguida 

u  j 

nqy 

malagurato 

u  3 

n  s  a 

malagurosa 

u  3 

n  u  c 

malaire 

u  j 

n  w  e 

malalsance 

11  3 

ny  g 

malalingua 

u  3 

nzh 

malambo 

u  3 

o  aw 

malamente 

u  3 

o  b  x 

malamiris 

U  3 

o  c  y 

malamoque 

ii  3 

o  d  z 

malandal 

u  3 

o  e  a 

malandante 

u  3 

o  f  b 

malandanza 

u  3 

o  g  c 

malandare 

u  3 

o  h  d 

malandassl 

u  3 

o  i  e 

malandato 

u  3 

o  j  f 

malandava 

u  3 

o  k  g 

malanderel 

u  3 

o  1  h 

malandino 

u  3 

om  i 

malando 

u  j 

o  n  j 

malandreux 

u  3 

o  o  k 

malandrla 

POSSI BLE — Continued 
Every  possible 
Everything  possible  (for) 

Farthest  possible 

Hardly  possible  (for)  (to)  (that) 

How  is  it  possible  (for)  (to)  (that) 

If  at  all  possible  (for)  (to)  (that) 

If  it  is  not  possible  (for)  (to)  (that) 

If  it  is  possible  (for)  (to)  (that) 

If  possible  (for)  (to)  (that) 

If  possible  higher 
If  possible  today 

Is  it  ( - )  not  possible  (to)  (for)  (that) 

Is  it  ( - )  possible  (to)  (for)  (that) 

Is  it  possible  to  get 

It  is  not  possible  (to)  (for)  (that) 

It  is  possible  (to)  (for)  (that) 

It  is  possible  but  not  probable  (for)  (that) 

It  may  be  possible  (for)  (to)  (that) 

It  was  not  possible  (for)  (to)  (that) 

Made  it  ( - )  possible  (for)  (to)  (that) 

Make(s)  it  ( - )  possible  (for)  (to)  (that) 

Making  it  ( - )  possible  (for)  (to)  (that) 

Not  possible  (for)  (to)  (that) 

Quite  possible  (for)  (to)  (that) 

Scarcely  possible  (for)  (to)  (that) 

Seem(s)  possible  (for)  (to)  (that) 

Think  (s)  it  ( - )  possible  (for)  (to)  (that) 

Thought  it  ( - )  possible  (for)  (to)  (that) 

Unless  possible  (for)  (to)  (that) 

We  do  not  see  how  it  (this)  ( - )  is  possible  (for)  (to)  (that) 

When  possible  (for)  (to) 

When  will  it  be  possible  (for)  (to) 

Which  is  hardly  possible 
Which  is  possible 

Will  ( - )  if  possible 

Will  it  be  possible  for  you  (to) 

Will  not  be  possible  (for)  (to) 

Would  it  be  possible  (for)  (to)  (that) 

POSSIBLY 

If  they  (he)  possibly  can 
If  we  possibly  can 
If  you  possibly  can,  please 
Possibly  all 
Possibly  we  will 

POST  (S)  (See  also,  letter,  mail) 

Postmaster  general 
Post  us 
Poste  restante 
POSTAGE  (on) 

POSTAL  (S) 

POSTED  (on) 

Are  you  keeping - fully  posted  (about) 

Keep  us  thoroughly  posted  by  wire  (about) 

Keep - well  posted  (about) 

Thoroughly  posted  (on) 

Why  do  you  not  keep  us  posted  (about) 

Will  keep  you  fully  posted  (on) 

POSTING 
POST  OFFICE(S) 

General  post  office  (at) 

Inquire  at  post  office  for  letter  _ 

Post  office  address  (of - is) 

Post  office  address  (of - is)  No. - St. 

Post  office  box  (No. - ) 

Post  office,  general  delivery  . 

POSTPONE (S)  (to)  (See  also,  delay,  impede,  open,  wait) 

Advise  you  not  to  postpone 
Advise  you  to  postpone 
Better  postpone  (until) 

Can  postpone  (until) 

Can  you  postpone  (until) 

Cannot  postpone  (until) 

Do(es)  not  postpone 
If  possible,  postpone  (until) 


) 
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u  j  o  p  1 
u  j  o  r  n 
uj  oso 
u  j  o  t  p 
u  j  ouq 
uj  ovr 
u  j  ows 

11  j  O  X  t 

uj  oyu 
u  j  ozv 
u  j  p  a  j 
u  j  p  c  1 
u  j  p  dm 
ujpen 
u  jpf  o 
u  j  p  i  r 
u  j  pkt 
u  j  p  1  u 
u  j  p  O  X 
U  j  p  p  y 
uj  pra 
u  j  p  s  b 
u  j  pud 
u  j  p  v  e 
uj  pyh 
u  j  pz  i 
uj  qax 
u  j  qby 
u  j  qda 
u  3  q  e  b 
u  j  qhe 
u  j  q  i  f 
u  j  q  1  i 
u  j  qo  1 
uj  qro 
u  j  qur 
u  j  qxu 
11  j  q  y  v 
u  j  r  a  k 
ii  j  r  b  1 
u  j  r  cm 
u  j  rdn 
u  j  r  e  o 

u  j  r  f  p 
u  j  r  h  r 
u  j  r  i  s 

u  j  r  j  t 
u  j  rku 
U  j  r  1  v 

u  j  rmw 

u  j  rnx 

u  j  roy 

uj  rpz 

u  j  r  qa 
uj  rrb 
uj  rsc 
uj  rue 
u  j  r  v  f 
u  j  rwg 
uj  rxh 
u  j  r  y  i 
uj  rz  j 
uj  say 
u  j  s  b  z 
u  j  s  c  a 
uj  sec 
uj  sge 


malandrins 

malanga 

malanimo 

maiaimi 

maiaposta 

malaquette 

malaquites 

malardito 

malarmats 

malascaras 

malassada 

malassano 

malassaste 

malassero 

malassetto 

malassi 

malassiamo 

malassiate 

malaticcio 

malatolta 

malavenido 

malavindos 

malavisee 

malavoglia 

malavvezzo 

malavviata 

malaxabam 

malaxabere 

malaxabis 

malaxabor 

malaxabunt 

malaxada 

malaxames 

malaxamini 

malaxamur 

malaxandi 

malaxandos 

maiaxandum 

malaxans 

malaxantem 

malaxantia 

malaxantor 

malaxaras 

malaxardes 

malaxarem 

malaxarl 

malaxarmos 

malaxasses 

malaxation 

malaxatote 

malaxaveis 

malaxemus 

malaxerait 

malaxeriez 

malaxeris 

malaxeront 

malaxetur 

malaxiez 

malaxions 

malaxor 

malbailito 

malbaratar 

malbaratem 

malbigatto 

malcaduco 

malcasaban 

malcasado 


POSTPONE  (S)  — Continued 
Must  postpone  (until) 

Not  to  postpone  (until) 

Postpone  indefinitely 
Postpone  until  later 
Shall  we  postpone 
Try(ies)  to  postpone  (until) 

Trying  to  postpone  (until) 

Will  postpone  (until) 

Will  try  to  postpone  (until) 

POSTPONED  (to)  (by) 

Can  be  postponed  (until) 

Cannot  be  postponed  (until) 

Get  it  ( - )  postponed  (until) 

Has  been  postponed  (until) 

If  postponed  (until) 

Indefinitely  postponed 
Postponed  indefinitely 
Postponed  until 
Should  be  postponed  (until) 

Should  not  be  postponed 
To  be  postponed  (until) 

Was  postponed  (by)  (until) 

Will  be  postponed  (until)  (owing  to) 

Will  not  be  postponed 
POSTPONEMENT  (of)  (See  also,  delay) 
Postponement  dangerous  (of)  (for) 
Postponement  desirable  (of)  (for) 


POSTPONING 

POST-REMITTANCE(S)  (See  also,  remittance) 

Advise  fate  of  our  post-remittance  (No. - )  our  letter  (of) 

Cancel  our  deposit  in  the  Cassa  Postali  our  letter  (of) 

Cancel  our  deposit  in  the — - our  letter  (of) 

Cancel  our  deposit  in  the  Post  Office  Savings  Bank 
Cancelled  your  deposit  in  the  Cassa  Postali  your  wire  (of) 

Cancelled  your  deposit  in  the - your  wire  (of) 

Cancelled  your  deposit  in  the  Post  Office  Savings  Bank 
Correct  our  deposit  in  the  Cassa  Postali  our  letter  (of) 

Correct  our  deposit  in  the - — 

Correct  our  deposit  in  the  Post  Office  Savings  Bank  our  letter  (of) 
Corrected  your  deposit  in  the  Cassa  Postali  your  wire  (of) 

Corrected  your  deposit  in  the - 

Corrected  your  despoit  in  the  Post  Office  Savings  Bank 
Do  not  execute  our  post-remittance  (No. - )  value  sent  in  our  let¬ 

ter  (of) 

Post  remittance  No.- - 

Post  remittance  No. - 


-letter- 

-letter- 


-value  claimed  unpaid;  kindly 


-letter - address  should  be 

-letter - amount  should  be 

-our  letter - amount  should  have  been 


Post  remittance  No. - 

investigate 

Post  remittance  No. - 

Post  remittance  No. - 

Post  remittance  No. - 

only- — — - .  Endeavor  to  collect  over  payment 

Post  remittance  No. - our  letter - amount  should  be  only 

- please  correct  by  cable  at  your  expense 

Post  remittance  No. — - our  letter - payee’s  name  and  address 

should  read—— - correct  by  mail 

Post  remittance  No. - our  letter - payee’s  name  and  address 


should  read - correct  by  cable 

Post  remittance  No. - amount — - our  letter- 


-obtain 


cancellation  and  refund  by  cable 

Post  remittance  No. - our  letter — - ascertain  fate  by  cable 

Wire  best  rate  for  postal  remittances  to  Russia  Totaling  Ros. - 

Wire  best  rate  for  postal  remittances  to  Italy  totaling  Lit. - 

Wire  best  rate  for  postal  remittances  to - totaling - 

POSTSCRIPT (S)  (to) 

POT(S)  (of) 

POtASH 
Caustic  potash 
Crude  potash 
Lump  potash 
Nitrate  of  potash 
Potash  salts 
POTASSIUM 
Potassium  carbonate 
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u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
uj 
u  j 


s  i  g 
s  k  i 
s  om 
s  p  n 
s  q  o 
str 
s  u  s 


malcasais 

malcasamos 

malcasanda 

malcasaras 

malcasarem 

malcasaria 

malcasaron 


POTASSIUM — Continued 
Potassium  cyanide 
Potassium  ferrocyanide 
Potassium  hydrate 
Potassium  hydrogen  carbonate 
Potassium  sulphate 
Potassium  sulphocyanates 
POTENTIAL  (LY) 


U  j 
U  j 

u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
uj 
u  j 
u  j 
uj 
uj 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 

U  j 

u  j 
u  j 
u  j 
u  j 
u  j 

U  j 

u  j 

U  j 
U  j 
U  j 
U  j 
U  j 
U  j 
U  j 
U  j 
U  j 

u  j 
u  j 
u  j 
u  j 

U  j 
U  j 

u  j 

U  j 
U  j 
U  j 

u  j 
u  j 

U  j 
U  j 


swu 
s  yw 
t  a  1 
t  d  o 
t  e  p 


t  j  u 
t  k  v 
t  n  y 
t  o  z 
t  p  a 
t  s  d 
t  t  e 
t  u  f 
t  wh 
t  x  i 
t  y  j 
u  a  z 
u  b  a 
u  c  b 
u  d  c 
u  e  d 
u  f  e 
u  g  f 
uhg 
u  i  h 
u  j  i 
uk  j 
u  1  k 
um  1 
unm 
uon 
u  p  o 
usr 
u  t  s 
u  u  t 
u  v  u 
u  w  V 
u  x  w 
u  y  x 
u  z  y 
v  am 
v  c  o 
v  e  q 
v  f  r 
y  i  u 
v  k  w 
vmy 
y  o  a 
v  s  e 
vug 
v  v  h 
v  w  i 
v  y  k 
v  z  1 
w  a  a 
wee 
wg  g 
w  i  i 
woo 
wu  u 
wy  y 
x  a  n  I 


1  Pound  Sterling 

2  Pounds  Sterling 

3  Pounds  Sterling 

4  Pounds  Sterling 

5  Pounds  Sterling 

6  Pounds  Sterling 

7  Pounds  Sterling 

8  Pounds  Sterling 

9  Pounds  Sterling 

10  Pounds  Sterling 

11  Pounds  Sterling 

12  Pounds  Sterling 

13  Pounds  Sterling 

14  Pounds  Sterling 

15  Pounds  Sterling 

16  Pounds  Sterling 

17  Pounds  Sterling 

18  Pounds  Sterling 

19  Pounds  Sterling 

20  Pounds  Sterling 

21  Pounds  Sterling 

22  Pounds  Sterling 

23  Pounds  Sterling 

24  Pounds  Sterling 

25  Pounds  Sterling 

26  Pounds  Sterling 

27  Pounds  Sterling 

28  Pounds  Sterling 

29  Pounds  Sterling 

30  Pounds  Sterling 

31  Pounds  Sterling 

32  Pounds  Sterling 

33  Pounds  Sterling 

34  Pounds  Sterling 

35  Pounds  Sterling 

36  Pounds  Sterling 

37  Pounds  Sterling 

38  Pounds  Sterling 

39  Pounds  Sterling 

40  Pounds  Sterling 

41  Pounds  Sterling 

42  Pounds  Sterling 

43  Pounds  Sterling 

44  Pounds  Sterling 

45  Pounds  Sterling 

46  Pounds  Sterling 

47  Pounds  Sterling 

48  Pounds  Sterling 

49  Pounds  Sterling 

50  Pounds  Sterling 

51  Pounds  Sterling 

52  Pounds  Sterling 

53  Pounds  Sterling 

54  Pounds  Sterling 

55  Pounds  Sterling 

56  Pounds  Sterling 

57  Pounds  Sterling 

58  Pounds  Sterling 

59  Pounds  Sterling 

60  Pounds  Sterling 

61  Pounds  Sterling 

62  Pounds  Sterling 

63  Pounds  Sterling 

64  Pounds  Sterling 


POUNDS,  SHILLINGS  AND  PENCE 


u 

j 

x 

b  o 

65 

u 

j 

X 

e  r 

66 

u 

1 

X 

h  u 

67 

u 

j 

X 

i  v 

68 

u 

j 

X 

1  y 

69 

u 

j 

X 

o  c 

70 

u 

j 

X 

q  e 

71 

u 

j 

X 

s  g 

72 

u 

j 

X 

t  h 

73 

u 

j 

X 

u  i 

74 

u 

j 

X 

ym 

75 

u 

j 

y 

a  b 

76 

u 

j 

y 

b  c 

77 

u 

j 

y 

c  d 

78 

u 

j 

y 

d  e 

79 

u 

j 

y 

e  f 

80 

u 

j 

y 

f  g 

81 

u 

j 

y 

gh 

82 

u 

j 

y 

h  i 

83 

u 

j 

y 

i  J 

84 

u 

j 

y 

j  k 

85 

u 

j 

y 

k  1 

86 

u 

j 

y 

lm 

87 

u 

j 

y 

mn 

88 

u 

j 

y 

n  o 

89 

u 

j 

y 

o  p 

90 

u 

j 

y 

r  s 

91 

u 

j 

y 

s  t 

92 

u 

j 

y 

t  u 

93 

u 

j 

y 

u  V 

94 

u 

j 

y 

V  w 

95 

u 

j 

y 

wx 

96 

u 

j 

y 

x  y 

97 

u 

j 

y 

y  z 

98 

u 

j 

y 

z  a 

99 

11 

j 

z 

a  o 

100 

u 

j 

z 

d  r 

125 

u 

j 

z 

e  s 

150 

u 

j 

z 

f  t 

175 

u 

j 

z 

gu 

200 

u 

j 

z 

i  w 

225 

u 

j 

z 

ky 

250 

u 

j 

z 

ma 

275 

u 

j 

z 

o  b 

300 

u 

j 

z 

r  e 

325 

u 

j 

z 

s  f 

350 

u 

j 

z 

uh 

375 

u 

j 

z 

v  i 

400 

u 

j 

z 

y  l 

425 

u 

j 

z 

zm 

450 

u 

k 

a 

a  o 

475 

u 

k 

a 

bp 

500 

u 

k 

a 

d  r 

525 

u 

k 

a 

e  s 

550 

u 

k 

a 

f  t 

575 

u 

k 

a 

gu 

600 

11 

k 

a 

h  v 

625 

u 

k 

a 

i  w 

650 

u 

k 

a 

j  x 

675 

u 

k 

a 

k  y 

700 

u 

k 

a 

1  z 

725 

u 

k 

a 

ma 

750 

u 

k 

a 

o  b 

775 

u 

k 

a 

P  c 

800 

Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 
Pounds  Sterling 


ukar  e 
u  k  a  s  f 
u  k  a  t  g 
u  k  a  u  h 
u  k  a  v  i 
u  k  a  w  j 
ukaxk 
u  k  a  y  1 
ukazm 
u  k  b  a  b 
u  k  b  b  c 
u  k  b  d  e 
u  k  b  e  f 
ukbgh 
ukbhi 
ukb  i  j 
ukbk  1 
u  k  bmn 
u  k  b  n  o 
u  k  b  o  p 
u  k  b  s  t 
u  k  b  t  u 
ukbuv 
u  k  b  x  y 
u  k  b  y  z 
ukbza 
u  k  c  a  p 
ukccr 
ukcds 
u  k  c  e  t 
ukclu 
u  k  c  i  x 
uk  c  j  y 
u  k  c  1  a 
u  k  c  o  d 
u  k  c  p  e 
ukc  sh 
u  k  c  t  i 
u  k  c  u  j 
u  k  c  y  n 
u  k  c  z  o 
u  k  d  a  c 
u  k  d  b  d 
u  k  d  c  e 
u  k  d  d  f 
uk  d  e  g 
ukdf  h 
u  k  d  g  i 
ukdh  j 
u  k  d  i  k 
u  k  d  km 
u k  dmo 
u  k  d  o  q 
ukdpr 
u  k  d  s  u 
u  k  d  t  v 
u  k  d  uw 
u  k  d  wy 
u  k  d  y  a 
u  k  e  a  q 
ukebr 
u  k  e  c  s 
u  k  e  d  t 
u  k  e  e  u 


825  Pounds  Sterling 
850  Pounds  Sterling 
875  Pounds  Sterling 
900  Pounds  Sterling 
925  Pounds  Sterling 
950  Pounds  Sterling 
975  Pounds  Sterling 
1,000  Pounds  Sterling 
1,050  Pounds  Sterling 

1.100  Pounds  Sterling 

1.150  Pounds  Sterling 

1.200  Pounds  Sterling 

1.250  Pounds  Sterling 

1.300  Pounds  Sterling 

1.350  Pounds  Sterling 

1.400  Pounds  Sterling 

1.450  Pounds  Sterling 

1.500  Pounds  Sterling 

1.550  Pounds  Sterling 

1.600  Pounds  Sterling 

1.650  Pounds  Sterling 

1.700  Pounds  Sterling 

1.750  Pounds  Sterling 

1.800  Pounds  Sterling 

1.850  Pounds  Sterling 

1.900  Pounds  Sterling 

1.950  Pounds  Sterling 
2,000  Pounds  Sterling 
2,050  Pounds  Sterling 

2.100  Pounds  Sterling 

2.150  Pounds  Sterling 

2.200  Pounds  Sterling 

2.250  Pounds  Sterling 

2.300  Pounds  Sterling 

2.350  Pounds  Sterling 

2.400  Pounds  Sterling 

2.450  Pounds  Sterling 

2.500  Pounds  Sterling 

2.550  Pounds  Sterling 

2.600  Pounds  Sterling 

2.650  Poiinds  Sterling 

2.700  Pounds  Sterling 

2.750  Pounds  Sterling 

2.800  Pounds  Sterling 

2.850  Pounds  Sterling 

2.900  Pounds  Sterling 

2.950  Pounds  Sterling 
3,000  Pounds  Sterling 
3,050  Pounds  Sterling 

3.100  Pounds  Sterling 

3.150  Pounds  Sterling 

3.200  Pounds  Sterling 

3.250  Pounds  Sterling 

3.300  Pounds  Sterling 

3.350  Pounds  Sterling 

3.400  Pounds  Sterling 

3.450  Pounds  Sterling 

3.500  Pounds  Sterling 

3.550  Pounds  Sterling 

3.600  Pounds  Sterling 

3.650  Pounds  Sterling 

3.700  Pounds  Sterling 

3.750  Pounds  Sterling 

3.800  Pounds  Sterling 
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uk  e  f  v 
u  k  e  g  w 
ukehx 
uk  e  i  y 
uk  e  j  z 
u  k  e  k  a 
u  k  e  1  b 
uk  emc 
ukend 
u  k  e  o  e 
u  k  e  p  f 
ukerh 
u  k  e  s  i 
uk  e  t  j 
u  k  e  u  k 
uk  e  v  1 
u  k  e  wm 
u  k  e  x  n 
uk  e  y  o 
u  k  e  z  p 
uk  f  ad 
u  k  f  b  e 
ukf  eh 
uk  f  f  i 
ukf  il 
uk  f  k n 
u  k  f  1  o 
ukf  or 
uk  f  p  s 
ukf  r  u 
uk  f  s  v 
ukf  tw 
u  k  f  u  x 
u  k  f  v  y 
uk  f  x  a 
uk  f  y  b 
u  k  g  a  r 
u  k  g  c  t 
u  k  g  d  u 
uk  g  e  v 
u  k  g  f  w 
uk  g  g  x 
ukghy 
u  k  g  i  z 
uk  g  j  a 
u  k  gmd 
uk  g  n  e 
uk  g  o  f 
u  k  g  r  i 
uk  g  u  1 
u  k  g  x  o 
ukgyp 
ukhae 
ukhb  f 
ukhcg 
ukhdh 
ukhe  i 
uk h  f  j 
ukhgk 
ukhh  1 
ukhim 
ukhjn 
ukhko 
ukh  I  p 
ukhnr 
ukhos 
ukhp  t 
ukhqu 
ukhrv 
ukhsw 
ukhtx 
ukhuy 
ukhvz 
u  k  hwa 


POUNDS, 

3.850  Pounds  Sterling 

3.900  Pounds  Sterling 

3.950  Pounds  Sterling 
4,000  Pounds  Sterling 
4,050  Pounds  Sterling 
4,100  Pounds  Sterling 
4,150  Pounds  Sterling 
4,200  Pounds  Sterling 
4,250  Pounds  Sterling 
4,300  Pounds  Sterling 
4,350  Pounds  Sterling 
4,400  Pounds  Sterling 
4,450  Pounds  Sterling 
4,500  Pounds  Sterling 
4,550  Pounds  Sterling 
4,600  Pounds  Sterling 
4,650  Pounds  Sterling 
4,700  Pounds  Sterling 
4,750  Pounds  Sterling 
4,800  Pounds  Sterling 

4.850  Pounds  Sterling 

4.900  Pounds  Sterling 

4.950  Pounds  Sterling 
5,000  Pounds  Sterling 
6,000  Pounds  Sterling 
7,000  Pounds  Sterling 
8,000  Pounds  Sterling 
9,000  Pounds  Sterling 

10,000  Pounds  Sterling 
11,000  Pounds  Sterling 
12,000  Pounds  Sterling 
13,000  Pounds  Sterling 
14,000  Pounds  Sterling 
15,000  Pounds  Sterling 
16.000  Pounds  Sterling 
17,000  Pounds  Sterling 
18,000  Pounds  Sterling 
19,000  Pounds  Sterling 
20,000  Pounds  Sterling 
21,000  Pounds  Sterling 
22,000  Pounds  Sterling 
23,000  Pounds  Sterling 
24,000  Pounds  Sterling 
25,000  Pounds  Sterling 
26,000  Pounds  Sterling 
27,000  Pounds  Sterling 
28,000  Pounds  Sterling 
29,000  Pounds  Sterling 
30,000  Pounds  Sterling 
31,000  Pounds  Sterling 
32,000  Pounds  Sterling 
33,000  Pounds  Sterling 
34,000  Pounds  Sterling 
35,000  Pounds  Sterling 
36,000  Pounds  Sterling 
37,000  Pounds  Sterling 
38,000  Pounds  Sterling 
39,000  Pounds  Sterling 
40,000  Pounds  Sterling 
41,000  Pounds  Sterling 
42,000  Pounds  Sterling 
43,000  Pounds  Sterling 
44,000  Pounds  Sterling 
45,000  Pounds  Sterling 
46,000  Pounds  Sterling 
47,000  Pounds  Sterling 
48,000  Pounds  Sterling 
49,000  Pounds  Sterling 
50,000  Pounds  Sterling 
51,000  Pounds  Sterling 
52,000  Pounds  Sterling 
53,000  Pounds  Sterling 
54,000  Pounds  Sterling 
55,000  Pounds  Sterling 


SHILLINGS  AND  PENCE —Continued 


b  t 
c  u 
d  v 
e  w 
f  x 


ukhxb 
ukhy  c 
ukhzd 
u  k  i  a  s 
uk  i 
uk  i 
uk  i 
u  k  i 
uk  i 
uk  i  g  y 
ukihz 
uk  i  j  b 
u  k  i  k  c 
uk  i  1  d 
u  k  i  me 
ukinf 
uk  i 
uk  i 
u  k  i 
uk  i 
uk  i 
u  k  i 
u  k  i 
uk  i 
ukiwo 
u  k  i  x  p 
ukiyq 
uk  i 
uk  j 
uk  j 
uk  j 
u  k  j 
uk  j 
uk  j 
uk  j 
uk  j 
uk  j 
u  k  j  p  u 
u  k  j  t  y 
u  k  j  u  z 
uk  j  v  a 
u  k  j  yd 
uk  j  z  e 
u  k  k  a  t 
u  k  k  b  u 
uk  k  dw 
u  k  k  e  x 
u  k  k  f  y 
ukkha 
ukk  i  b 
u  k  k  1  e 
u  k  k  o  h 
u  k  k  p  i 
u  k  k  s  1 
u  k  k  t  m 
u  k  k  u  n 
u  k  k  v  o 
nkkyr 
ukk  z  s 
u  k  1  a  g 
uklbh 
u  k  1  c  i 
u  k  1  d  j 
u  k  1  e  k 
uk  1  f  1 
uk  1  gm 
uklhn 
u  k  1  i  o 
uk  1  j  p 
u  k  1  1  r 
u  k  1  m  s 
u  k  1  n  t 
uk  1  o  u 
u  k  1  p  v 


o  g 
ph 
q  i 
r  j 
s  k 
t  1 
um 
v  n 


z  r 
a  f 
c  h 
d  i 
e  j 
g  1 
i  n 
j  o 
n  s 
o  t 


56,000  Pounds  Sterling 
57,000  Pounds  Sterling 
58,000  Pounds  Sterling 
59,000  Pounds  Sterling 
60,000  Pounds  Sterling 
61,000  Pounds  Sterling 
62,000  Pounds  Sterling 
63,000  Pounds  Sterling 
64,000  Pounds  Sterling 
65,000  Pounds  Sterling 
66,000  Pounds  Sterling 
67,000  Pounds  Sterling 
68,000  Pounds  Sterling 
69,000  Pounds  Sterling 
70,000  Pounds  Sterling 
71,000  Pounds  Sterling 
72,000  Pounds  Sterling 
73,000  Pounds  Sterling 
74,000  Pounds  Sterling 
75,000  Pounds  Sterling 
76,000  Pounds  Sterling 
77,000  Pounds  Sterling 
78,000  Pounds  Sterling 
79,000  Pounds  Sterling 
80,000  Pounds  Sterling 
81,000  Pounds  Sterling 
82,000  Pounds  Sterling 
83,000  Pounds  Sterling 
84,000  Pounds  Sterling 
85,000  Pounds  Sterling 
86,000  Pounds  Sterling 
87,000  Pounds  Sterling 
88,000  Pounds  Sterling 
89,000  Pounds  Sterling 
90,000  Pounds  Sterling 
91,000  Pounds  Sterling 
92,000  Pounds  Sterling 
93,000  Pounds  Sterling 
94,000  Pounds  Sterling 
95,000  Pounds  Sterling 
96,000  Pounds  Sterling 
97,000  Pounds  Sterling 
98,000  Pounds  Sterling 
99,000  Pounds  Sterling 
100,000  Pounds  Sterling 
110,000  Pounds  Sterling 
120,000  Pounds  Sterling 
130,000  Pounds  Sterling 
140,000  Pounds  Sterling 
150,000  Pounds  Sterling 
160,000  Pounds  Sterling 
170,000  Pounds  Sterling 
180,000  Pounds  Sterling 
190,000  Pounds  Sterling 
200,000  Pounds  Sterling 
210,000  Pounds  Sterling 
220,000  Pounds  Sterling 
230,000  Pounds  Sterling 
240,000  Pounds  Sterling 
250,000  Pounds  Sterling 
260,000  Pounds  Sterling 
270,000  Pounds  Sterling 
280,000  Pounds  Sterling 
290,000  Pounds  Sterling 
300,000  Pounds  Sterling 
400,000  Pounds  Sterling 
500,000  Pounds  Sterling 
600,000  Pounds  Sterling 
700,000  Pounds  Sterling 
800,000  Pounds  Sterling 
900,000  Pounds  Sterling 
1,000,000  Pounds  Sterling 
2,000,000  Pounds  Sterling 
3,000,000  Pounds  Sterling 
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uk  1  r  x 
u  k  1  s  y 
u  k  1  t  z 
uk  1  u  a 
u  k  1  v  b 
u  k  1  w  c 
u  k  1  x  d 
u  k  1  y  e 
u  k  1  z  f 
ukma  u 
ukmb  v 
u  kind  x 
ukme  y 
u  kmg  a 
ukm  i  c 
ukmk  e 
u  kmmg 
ukmo  i 
ukmsm 
u  km  t  n 
ukmu  o 
ukmv  p 
ukmw  q 
ukmx  r 
u  kmy  s 
ukmz  t 
uknak 
uknb  i 
ukn  dk 
u  k  n  e  1 
u  k  n  f  m 
u  k  n  g  n 
uknho 
uk n  i  p 
uk nk  r 
u  k  n  1  s 
uknm  t 
uknnu 
uk n  o  v 
uknpw 
u  k  n  r  y 
uknsz 
u  k  n  t  a 
u  k  n  u  b 
u  k  nwd 
u  k  n  x  e 
uk  n  y  f 
u  k  n  z  g 
u  k  o  a  v 
u  k  o  b  w 
u  k  o  c  x 
u  k  o  d  y 
u  k  o  e  z 
u  k  o  f  a 
uk  o  g  b 
ukohc 
u  k  o  i  d 
uk  o  j  e 
u  k  o  k  f 
uk  o  1  g 
u k  omh 
u  k  o  n  i 
uk  o  o  j 
u  k  o  p  k 
ukorm 
u  k  o  s  n 
u  k  o  t  o 
u  k  o  u  p 
u  k  o  w  r 
u  k  o  x  s 
uk  o  y  t 
u  k  o  z  u 
u  k  p  a  i 
uk  p  b  j 


POUND,  SHILLING,  PENNY  AND  PENCE— 


4,000,000  Pounds  Sterling 
5,000,000  Pounds  Sterling 
6,000,000  Pounds  Sterling 
7,000,000  Pounds  Sterling 
8,000,000  Pounds  Sterling 
9,000,000  Pounds  Sterlidg 
10,000,000  Pounds  Sterling 
20,000,000  Pounds  Sterling 
30,000,000  Pounds  Sterling 
40,000,000  Pounds  Sterling 
50,000,000  Pounds  Sterling 
60,000,000  Pounds  Sterling 
70,000,000  Pounds  Sterling 
80,000,000  Pounds  Sterling 
90,000,000  Pounds  Sterling 
Thousand  Pounds  Sterling 
Million  Pounds  Sterling 
Billion  Pounds  Sterling 
1/  Shilling 
1/0  Shillings 
1/1  Shillings 
1/1  Shillings 
1/2  Shillings 
1/2  y2  Shillings 
1/3  Shillings 
1/3  y2  Shillings 
1/4  Shillings 
1/4  y2  Shillings 
1  /5  Shillings 
1/5  y<i  Shillings 
1/6  Shillings 
1/6  y  Shillings 
1/7  Shillings 
1/7  3^  Shillings 
1/8  Shillings 
1/8  3^  Shillings 
1/9  Shillings 
1/9  y  Shillings 
1/10  Shillings 
l/ioy  Shillings 
1/11  Shillings 
1/liy  Shillings 


2/ 

2/1 

2/2 

2/3 

2/4 

2/5 

2/6 

2/7 

2/8 

2/9 

2/10 

2/11 

3/ 

3/1 

3/2 

3/3 

3/4 

3/5 

3/6 

3/7 

3/8 

3/9 

3/10 

3/11 

4/ 

4/1 

4/2 

4/3 

4/4 

4/5 

4/6 

4/7 


Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 

Shillings 


u  k  p  d  1 
u  k  p  em 
u  k  p  f  n 
ukpgo 
u  k  p  i  q 
u  k  p  k  s 
u  k  pmu 
u  k  p  o  w 
uk  p  q  y 
u  k  p  s  a 
uk  p  u  c 
ukpwe 
uk  p  y  g 
u  k  q  a  w 
uk  q  c  y 
u  k  q  e  a 
u  k  q  i  e 
u  k  qm  i 
u  k  q  o  k 
u  k  q  s  o 
u  k  q  u  q 
u  k  q  y  u 
u  k  r  a  j 
ukrbk 
ukrcl 
ukr  dm 
ukren 
ukr  1  o 
ukrgp 
ukr  ir 
ukr  j  s 
ukrkt 
ukr  lu 
u  k  r  mv 
ukr  nw 
u  k  r  o  x 
uk  r  p  y 
ukrra 
u  k  r  s  b 
u  k  r  t  c 
u  k  r  u  d 
u  k  r  v  e 
u  k  r  w  f 
uk  r  x  g 
ukryh 
ukr  z  i 
u  k  s  a  x 
u  k  s  b  y 
u  k  s  c  z 
u  k  s  d  a 
u  k  s  e  b 
u  k  s  h  e 
u  k  s  i  f 
ukskh 
u  k  s  1  i 
u  k  s  o  1 
u k  s  pm 
u  k  s  r  o 
u  k  s  s  p 
u  k  s  u  r 
u  k  s  x  u 
u  k  s  y  v 
u  k  s  z  w 
u  k  t  a  k 
u  k  t  b  1 
u k  t  cm 
u  k  t  d  n 
uk  t  e  o 
ukthr 
u  k  t  i  s 
u  k  t  k  u 
uk  t  o  y 
uk  t  p  z 
uk  t  q  a 


4/8  Shillings 
4/9  Shillings 
4/10  Shillings 
4/11  Shillings 
5/  Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
5/10  Shillings 
5/11  Shillings 
6/  Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
6/10  Shillings 
6/11  Shillings 


5/1 

5/2 

5/3 

5/4 

5/5 

5/6 

5/7 

5/8 

5/9 


6/1 

6/2 

6/3 

6/4 

6/5 

6/6 

6/7 

6/8 

6/9 


Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
7/10  Shillings 
7/11  Shillings 
8/  Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
8/10  Shillings 
8/11  Shillings 
9/  Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
9/10  Shillings 
9/11  Shillings 
10/  Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 
Shillings 


7/ 

7/1 

7/2 

7/3 

7/4 

7/5 

7/6 

7/7 

7/8 

7/9 


8/1 

8/2 

8/3 

8/4 

8/5 

8/6 

8/7 

8/8 

8/9 


9/1 

9/2 

9/3 

9/4 

9/5 

9/6 

9/7 

9/8 

9/9 


10/1 

10/2 

10/3 

10/4 

10/5 

10/6 

10/7 

10/8 

10/9 
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u  k  t  s  c 
u  k  t  u  e 
u  k  t  x  h 
u  k  t  y  i 
ukuay 
u  k  u  b  z 
u  k  u  c  a 
u  k  u  d  b 
u  k  u  e  c 
u  k  u  f  d 
u  k  u  g  e 
ukuh  f 
u  k  u  i  g 
uku  j  h 
ukuk  i 
ukul  j 
u  k  umk 
u  k  u  n  1 
ukuom 
u  k  u  p  n 
ukuqo 
u  k  u  r  p 
u  k  u  t  r 
u  k  u  u  s 
u  k  u  v  t 
u  k  u  w  u 
u  k  u  x  v 
u  k  u  y  w 
u  k  u  z  x 
u  k  v  a  1 
u  k  v  d  o 
u  k  v  e  p 
u  k  v  g  r 
u  k  v  i  t 
u  k  v  j  u 
u  k  v  k  v 
u  k  v  n  y 
u  k  v  o  z 
u  k  v  p  a 
u  k  v  s  d 
u  k  v  t  e 
u  k  v  u  f 
u  k  v  wli 
u  k  v  x  i 
ukvy  j 
u  kwa  z 
ukwb  a 
u  k  w  c  b 
ukwd  c 
u  kw  e  d 
ukwf  e 
u  kw  g  f 
u  kwh  g 
u  k  w  i  h 
u  kw  j  i 
u  kwk  j 
u  kw  1  k 
u  kwm  1 
u  k  wnm 
u  k  w  o  n 
u  k  w  p  o 
u  kw  s  r 
ukwt  s 
u  k  w  u  t 
ukwvu 
u  k  w  y  x 
u  k  w  z  y 
u  k  x  am 
u  k  x  c  o 
u  k  x  d  p 
u  k  x  e  q 
u  k  x  f  r 
u  k  x  g  s 
ukxht 


10/10  Shillings 
10/11  Shillings 
11/  Shillings 
11/1  Shillings 
11/2  Shillings 
11/3  Shillings 
11/4  Shillings 
11/5  Shillings 
31/6  Shillings 
11/7  Shillings 
11/8  Shillings 
1 1  /9  Shillings 
11/10  Shillings 
11/11  Shillings 
12/  Shillings 
12/1  Shillings 
12/2  Shillings 
12/3  Shillings 
12/4  Shillings 
12/5  Shillings 
12/6  Shillings 
12/7  Shillings 
12/8  Shillings 
12/9  Shillings 
12/10  Shillings 
12/11  Shillings 
13/  Shillings 
13/1  Shillings 
13/2  Shillings 
13/3  Shillings 
13/4  Shillings 
13/5  Shillings 
13/6  Shillings 
13/7  Shillings 
13/8  Shillings 
13/9  Shillings 
13/10  Shillings 
13/11  Shillings 
14/  Shillings 
14/1  Shillings 
14/2  Shillings 
14/3  Shillings 
14/4  Shillings 
14/5  Shillings 
14/6  Shillings 
14/7  Shillings 
14/8  Shillings  . 
14/9  Shillings 
14/10  Shillings 
14/11  Shillings 
15/  Shillings 
15/1  Shillings 
15/2  Shillings 
15/3  Shillings 
15/4  Shillings 
15/5  Shillings 
15/6  Shillings 
15/7  Shillings 
15/8  Shillings 
15/9  Shillings 
15/10  Shillings 
15/11  Shillings 
16/  Shillings 
16/1  Shillings 
16/2  Shillings 
16/3  Shillings 
16/4  Shillings 
16/5  Shillings 
16/6  Shillings 
16/7  Shillings 
16/8  Shillings 
16/9  Shillings 
16/10  Shillings 
16/11  Shillings 
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u  k  x  i  u 
u  k  x  j  v 
u  k  x  kw 
u  k  x  1  x 
u  k  xmy 
u  k  x  n  z 
u  k  x  o  a 
u  k  x  p  b 
ukxqc 
ukxr  d 
u  k  x  s  e 
u  k  x  t  f 
u  k  x  u  g 
ukxvh 
ukxwi 
uk  x  x  j 
u  k  x  y  k 
u  k  x  z  1 
ukyaa 
ukybb 
u  k  y  c  c 
u  k  y  d  d 
u  k  y  e  e 
u  k  y  f  f 
uk  y  g  g 
ukyhh 
u  k  y  i  i 
uky  j  j 
ukykk 
uky  1  1 
u  k  y  nun 
ukynn 
ukyoo 
u  k  y  p  p 
ukyr  r 
u  k  y  s  s 
uk  y  t  t 
ukyuu 
u  k  y  v  v 
uk  y  ww 
u  k  y  x  x 
u  k  y  z  z 
u  k  z  a  n 
u  k  z  b  o 
u  k  z  e  r 
ukzhu 
u  k  z  i  v 
u  k  z  1  y 
u  k  z  o  c 
u  k  z  q  e 
u  k  z  s  g 
ukz  th 
u  k  z  u  i 
ukz  y  m 
u  1  a  a  n 
u  1  a  b  o 
u  1  a  c  p 
ulaer 
u  1  a  f  s 
u  1  a  g  t 
u  1  a  h  u 
u  1  a  i  v 
u  1  a  j  w 


1  hyb 
liar 
libs 
1  i  c  t 
1  i  d  u 
1  i  e  v 
1  i  f  w 
1  i  g  x 
lihy 
1  i  i  z 


POUNDS,  SHILLINGS  AND  PENCE- 

17/  Shillings 
17/1  Shillings 
17/2  Shillings 
17/3  Shillings 
17/4  Shillings 
17/5  Shillings 
17/6  Shillings 
17/7  Shillings 
17/8  Shillings 
17/9  Shillings 
17/10  Shillings 
17/11  Shillings 
18/  Shillings 
18/1  Shillings 
18/2  Shillings 
18/3  Shillings 
18/4  Shillings 
18/5  Shillings 
18/6  Shillings 
18/7  Shillings 
18/8  Shillings 
18/9  Shillings 
18/10  Shillings 
18/11  Shillings 
19/  Shillings 
19/1  Shillings 
19/2  Shillings 
19/3  Shillings 
19/4  Shillings 
19/5  Shillings 
19/6  Shillings 
19/7  Shillings 
19/8  Shillings 
19/9  Shillings 
19/10  Shillings 
19/11  Shillings 
1/64  of  a  penny 
1/32  of  a  penny 
3/64  of  a  penny 
1/16  of  a  penny 
5/64  of  a  penny 
3/32  of  a  penny 
7/64  of  a  penny 
1/8  of  a  penny 
9/64  of  a  penny 
5/32  of  a  penny 
11/64  of  a  penny 
3/16  of  a  penny 
13/64  of  a  penny 
7/32  of  a  penny 
15/64  of  a  penny 
1/4  of  a  penny 
17/64  of  a  penny 
9/32  of  a  penny 
19/64  of  a  penny 
5/16  of  a  penny 
21/64  of  a  penny 
11/32  of  a  penny 
23/64  of  a  penny 
3/8  of  a  penny 
25/64  of  a  penny 
13/32  of  a  penny 
27/64  of  a  penny 


-Continued 


u  1  a  k  x 

7/16  of  a  penny 

u  1  emb 

u  1  a  1  y 

29/64  of  a  penny 

u  1  e  n  c 

u  1  amz 

15/32  of  a  penny 

u  1  e  o  d 

u  1  a  n  b 

31/64  of  a  penny 

u  1  e  p  e 

u  1  a  o  c 

1/2  of  a  penny 

u  1  e  r  g 

u  1  a  p  d 

33/64  of  a  penny 

u  1  e  s  h 

u  1  a  q  e 

17/32  of  a  penny 

u  1  e  t  i 

u  1  a  r  f 

35/64  of  a  penny 

u  1  e  u  j 

u  1  a  s  g 

9/16  of  a  penny 

u  1  e  v  k 

ulath 

37/64  of  a  penny 

u  1  e  w  1 

u  1  a  u  i 

19/32  of  a  penny 

u  1  e  xm 

u  1  a  v  j 

39/64  of  a  penny 

u  1  e  y  n 

u  1  a  wk 

5/8  of  a  penny 

u  1  e  z  o 

u  1  a  x  1 

41/64  of  a  penny 

u  1  f  a  c 

u  1  a  ym 

21/32  of  a  penny 

u  1  f  b  d 

u  1  b  a  a 

43/64  of  a  penny 

u  1  f  c  e 

u  1  b  e  e 

11/16  of  a  penny 

u  1  f  e  g 

u  1  b  i  i 

45/64  of  a  penny 

ulf  fh 

u  1  b  o  o 

23/32  of  a  penny 

u  1  f  g  i 

u  1  b  u  u 

47/64  of  a  penny 

u  1  f  b  j 

u  1  c  a  o 

3/4  of  a  penny 

u  1  f  i  k 

u  1  c  d  r 

49/64  of  a  penny 

ulf  km 

u  1  c  e  s 

25/32  of  a  penny 

u  1  f  mo 

u  1  c  f  t 

51/64  of  a  penny 

u  1  f  o  q 

u  1  c  g  u 

13/16  of  a  penny 

u  1  f  p  r 

u  1  c  i  w 

53/64  of  a  penny 

u  1  f  s  u 

u  1  c  k  y 

27/32  of  a  penny 

u  1  f  t  V 

u  1  cma 

55/64  of  a  penny 

ulf  uw 

u  1  c  o  b 

7/8  of  a  penny 

u  1  f  wy 

u  1  c  r  e 

57/64  of  a  penny 

u  1  f  y  a 

u  1  c  s  f 

29/32  of  a  penny 

u  1  g  a  q 

u  1  c  u  h 

59/64  of  a  penny 

u  1  g  b  r 

u  1  c  v  i 

15/16  of  a  penny 

u  1  g  c  s 

u  1  c  y  1 

61/64  of  a  penny 

u  1  g  e  u 

u  1  c  zm 

31/32  of  a  penny 

u  1  g  f  V 

u  1  d  a  b 

63/64  of  a  penny 

u  1  g  gw 

u  1  d  d  e 

1  Penny 

u  1  g  i  y 

u  1  d  e  f 

1  1/32  Pence 

u  1  g  k  a 

u  1  dgh 

1  1/16  Pence 

u  1  g  o  e 

u  1  d  h  i 

1  3/32  Pence 

u  1  g  p  f 

u  1  d  i  j 

1  1/8  Pence 

u  1  g  r  h 

u  1  dk  1 

1  5/32  Pence 

u  1  g  s  i 

u  1  dmn 

1  3/16  Pence 

u  1  g  t  j 

u  1  d  n  o 

1  7/32  Pence 

u  1  g  u  k 

u  1  d  o  p 

1  1/4  Pence 

u  1  g  v  1 

u  1  d  s  t 

1  9/32  Pence 

u  1  g  y  o 

u  1  d  t  u 

1  5/16  Pence 

u  1  g  z  p 

u  1  d  u  v 

1  11/32  Pence 

u  1  h  a  d 

u  1  d  x  y 

1  3/8  Pence 

u  1  h  b  e 

u  1  d  y  z 

1  13/32  Pence 

u  1  h  e  b 

u  1  d  z  a 

1  7/16  Pence 

u  1  b  f  i 

u  1  e  a  p 

1  15/32  Pence 

u  1  h  i  1 

u  1  e  c  r 

1  1/2  Pence 

u  1  h  k  n 

u  1  e  d  s 

1  17/32  Pence 

u  1  h  1  o 

u  1  e  e  t 

1  9/16  Pence 

u  1  b  o  r 

u  1  e  f  u 

1  19/32  Pence 

u  1  h  p  s 

u  1  e  g  v 

1  5/8  Pence 

u  1  h  r  u 

u  1  e  b  w 

1  21/32  Pence 

u  1  h  s  v 

u  1  e  i  x 

1  11/16  Pence 

u  1  h  t  w 

u  1  e  j  y 

1  23/32  Pence 

u  1  h  u  x 

u  1  e  k  z 

1  3/4  Pence 

u  1  b  v  y 

u  1  e  1  a 

1  25/32  Pence 

u  1  b  x  a 

malcasasen 

malcasasse 

malcasavam 

malcasou 

malcerto 

malcomido 

malconcio 

malcoperto 

malcorte 

malcozeis 


POWDER  (of) 

POWER(S)  (of) 

Full  power  (to) 

Have  (has)  full  power  to  sign 
Have  (has)  no  power  (for)  (to) 

Have  (has)  not  the  power  (to) 

Have  (has) - -  the  power  (to  act)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  the  power  (to) 

POWER  HOUSE 
POWERLESS  (to) 


1  13/16  Pence 
1  27/32  Pence 
1  7/8  Pence 

1  29/32  Pence 
1  15/16  Pence 

1  31/32  Pence 

2  Pence 

2  1/16  Pence 

2  1/8  Pence 

2  3/16  Pence 
2  1/4  Pence 

2  5/16  Pence 
2  3/8  Pence 
2  7/16  Pence 
2  1/2  Pence 

2  9/16  Pence 
2  5/8  Pence 
2  11/16  Pence 
2  3/4  Pence 
2  13/16  Pence 
2  7/8  Pence 

2  15/16  Pence 

3  Pence 

3  1/8  Pence 

3  1/4  Pence 

3  3/8  Pence 
3  1/2  Pence 

3  5/8  Pence 
3  3/4  Pence 

3  7/8  Pence 

4  Pence 

4  1/4  Pence 
4  1/2  Pence 

4  3/4  Pence 

5  Pence 

5  1/4  Pence 

5  1/2  Pence 

5  3/4  Pence 

6  Pence 

6  1/4  Pence 

6  1/2  Pence 

6  3/4  Pence 

7  Pence 

7  1/4  Pence 

7  1/2  Pence 

7  3/4  Pence 

8  Pence 

8  1/4  Pence 

8  1/2  Pence 

8  3/4  Pence 

9  Pence 

9  1/4  Pence 

9  1/2  Pence 

9  3/4  Pence 

10  Pence 

10  1/4  Pence 

10  1/2  Pence 

10  3/4  Pence 

11  Pence 

11  1/4  Pence 

11  1/2  Pence 

11  3/4  Pence 
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u  1  i  j  a 
u  1  i  kb 
u  1  i  1  c 
u  1  i  md 
u  1  i  n  e 
u  1  i  o  f 
u  1  i  p  g 
u  1  i  r  i 
u  1  i  s  j 
u  1  i  t  k 
u  1  i  u  1 
u  1  i  vm 
u  1  i  wn 
u  1  i  x  o 
u  1  i  y  p 
u  1  j  a  e 
u  1  j  dh 
u  1  j  e  i 
uljfj 
u  1  j  i  m 
ul  jko 
ul  j  os 
u  1  j  p  t 
u  1  j  qu 
u  1  j  s  w 
u  1  j  u  y 
ul  jwa 
ul  j  yc 
u  1  j  z  d 
ulkas 
u  1  k  c  u 
u  1  k  d  y 
u  1  k  e  w 
ulkgy 
u  1  k  i  a 
u  1  kme 
u  1  k  o  g 
ulkph 
u  1  k  q  i 
ulksk 
ulktl 
u  1  k  um 
u  1  k  w  o 
u  1  k  y  q 
u  1  k  z  r 
u  1  1  a  f 
u  1  1  b  g 
ul  1  ch 
u  1  1  d  i 
u  1  1  e  j 
u  l  1  f  k 
u  1  1  g  1 
u  1  1  hm 
ul  1  i  n 
u  1  1  j  o 
u  1  1  k  p 
ul  lmr 
u  1  1  n  s 
u  1  1  o  t 
u  1  1  p  u 
ul  1  ty 
ul  luz 
u  1  1  v  a 
ul  lie 
u  1  1  y  d 
u  1  1  z  e 
u  1  ma  t 
u  1  mb  u 
u  1  me  v 
u  1  md  w 
u  1  me  x 
u  1  m  f  y 
u  1  mh  a 
u  1  m  i  b 
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malcozemos 

malcozendo 

malcozeria 

malcozeste 

malcozida 

malcozinho 

malcreato 

malcubato 

malcurante 

maldaci 

muldacon 

maldacorum 

maldad 

maldecidor 

maldestro 

maldicenza 

maldicho 

maldifeso 

maldisant 

maldistesa 

malditos 

maldizedor 

maldizeis 

maldizemos 

maldizendo 

maldizente 

maldizia 

maldonne 

maleaban 

malead 

maleamos 

maleando 

malearas 

malearon 

maleaseis 

maleasemos 

maleasen 

malebarbis 

malebetes 

malebouche 

malecon 

maledicax 

malediche 

maledictae 

maledictis 

maledictum 

maledixit 

malefabrae 

malefabris 

malefabrum 

malefactum 

malefaim 

maleficata 

maleficiar 

maleficiee 

maleficos 

maleficum 

malefierl 

malefique 

maleitas 

maleiteira 

maleitosos 

malement 

malemorts 

malenaggia 

malenghe 

malengo 

malentendu 

malentrada 

maleo 

malepeste 

malepeurs 

malerage 

malerba 

maleriados 


POWER  OF  ATTORNEY  (for) 

Act(s)  under  power  of  attorney 
Are  (is)  sending  power  of  attorney  (to) 

Blank  power  of  attorney 

Bring (s)  power  of  attorney 

Can  act  without  power  of  attorney 

Can  do  nothing  without  power  of  attorney 

Can  power  of  attorney  be  sent  (for)  (to) 

Cannot  act  without  power  of  attorney  . 

Deposited  power  of  attorney  (for)  (with) 

Do  not  recommend  granting  power  of  attorney  (to) 

Do  you  recommend  granting  power  of  attorney  (to) 

Do  you  require  power  of  attorney  (for) 

Duly  registered  power  of  attorney  (for) 

Duplicate  power  of  attorney  (for) 

Execute  power  of  attorney  (for) 

Full  general  power  of  attorney  (for) 

Full  power  of  attorney  (for) 

General  power  of  attorney  (for) 

Get  power  of  attorney  (from) 

Give(s)  power  of  attorney  (to) 

Give(s)  us  power  of  attorney  (to) 

Has  ceased  to  hold  power  of  attorney  (for) 

Has  no  power  of  attorney  (for) 

Has - power  of  attorney  (for) 

Has  power  of  attorney  (for) 

Have  (has)  no  power  of  attorney 

Have  (has)  power  of  attorney  (from)  (for)  (to) 

Have  (has)  sent  power  of  attorney  (for)  (to) 

Have  you  power  of  attorney  (from)  (for)  (to) 

Hold(s)  our  power  of  attorney  (to) 

Hold(s)  power  of  attorney  (from)  (for) 

In  whose  name  is  power  of  attorney 
Is  power  of  attorney  required  (for) 

Is  power  of  attorney  still  in  force  (for) 

Issue(s)  power  of  attorney  (for)  (to) 

Issued  power  of  attorney  (for)  (to) 

Limited  power  of  attorney  (for) 

Mail(s)  power  of  attorney  (for)  (to) 

Make  power  of  attorney  revocable  immediately  on  notice  (for) 

Must  be  provided  with  power  of  attorney  in  order  to 
Must  have  power  of  attorney  (for)  (to) 

New  power  of  attorney 
No  power  of  attorney  (for) 

Power  of  attorney  ample  (for) 

Power  of  attorney  from - in  favor  of - is  required 

Power  of  attorney  good  for 

Power  of  attorney  in  favor  of - to 

Power  of  attorney  in  favor  of - - - to  vote  and  act  on  behalf  of - (at) 

Power  of  attorney  insufficient  (for) 

Power  of  attorney  mailed  (for)  (to) 

Power  of  attorney  not  revocable 

Power  of  attorney  not  revocable  immediately  on  notice 
Power  of  attorney  received  (for)  (from) 

Power  of  attorney  required  (for) 

Power  of  attorney  revocable  (on - notice) 

Power  of  attorney  revoked 

Power  of  attorney  sent  today  (for)  (to) 

Power  of  attorney  should  be  sent  at  once  (for) 

Power  of  attorney  should  provide  (for) 

Power  of  attorney  signed  in  blank  (for) 

Power  of  attorney  to  act  (for) 

Power  of  attorney  to  be  (for) 

Power  of  attorney  was  sent  (by) 

Power  of  attprney  will  be 

Recommend  (s)  granting  power  of  attorney  (for)  (to) 

Recommend (s)  that  power  of  attorney  be  made  out  personally  to 
Revoke  (s)  power  of  attorney  (from) 

Send  blank  power  of  attorney  (for)  (to) 

Send  power  of  attorney  (for)  (to) 

Send  power  of  attorney  by  next  mail  (authorizing) 

Sending  power  of  attorney  today  (for)  (to) 

Special  power  of  attorney 

To  whom  shall  power  of  attorney  be  given  (for) 

We  hold  full  power  of  attorney  (from)  (to) 
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malesanae 

malesanis 

malesanum 

malescio 

malestan 

malestruo 

malesuadam 

malesuadi 

malesuados 

maleta 

maleticas 

maletones 

malevadas 

malevam 

malevanda 

malevante 

malevarei 

malevava 

maleveis 

malevemos 

malevolae 

malevolior 

malevolos 

malevolum 

malfacente 

malfacon 

malfadada 

malfadais 

malfadamos 

malfadando 

malfadaras 
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uloxr 
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u  1  p  b  i 
u  1  p  e  1 
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u  1  p  n  u 
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malfadarem 

malfadaria 

malfadasse 

malfadavam 

malfadou 

malfaire 

malfaisant 

malfaiteur 

malfallado 

malfarario 

malfattore 

malfazeis 

malfazejos 

malfazendo 

malfazeste 

malfazia 

malfelice 

malferidos 

malferuto 

malfetrla 

malfidente 

malfiorito 

malfondato 

malfrutto 

malfurada 

malfusso 

m  algal  ante 

malgastaba 

malgastais 

malgastare 

malgasto 

malgiudico 

malgoverno 

malgradlta 

malgrado 

malgre 

malhabile 

malhablado 

malhadados 

malhadas 

malhadeiro 

malhadela 


POWER  OF  ATTORNEY—  Continued 
When  will  you  send  power  of  attorney  (for)  (to) 

Who  holds  power  of  attorney  (for  )(to) 

Who  will  grant  power  of  attorney  (for)  (to) 

Will  deposit  power  of  attorney  (with) 

Will  grant  power  of  attorney  (for)  (to) 

Will  power  of  attorney  be  required  (for)  (by) 

Will  send  power  of  attorney  (for)  (to) 

Will  send  power  of  attorney  as  soon  as  possible  (for)  (to) 

Wire  if  power  of  attorney  is  required  (by)  (for) 

You  are  authorized  to  issue  power  of  attorney  (for)  (to) 

Your  power  of  attorney  (for) 

POWER  OF  TRANSFER 
POWER  PLANT  (S) 

PRACTICABLE  (See  also,  feasible,  impracticable,  impossible) 

As  far  as  practicable 

Consider  (s)  it  ( - )  practicable  (for)  (to) 

Considered  practicable  (for) 

Hardly  practicable  (for)  (to) 

If  practicable  (for)  (to) 

Is  it  (this)  ( - )  practicable  (for) 

Not  practicable  (for)  (to) 

Will  this  (it)  ( - )  be  practicable  (for)  (to) 

Would  be  practicable  (for)  (to)  (if) 

Would  it  ( - )  be  practicable  (for)  (to)  (if) 

PRACTICABILITY  (of) 

PRACTICAL 
Highly  practical 
PRACTICALLY 
Practically  everything 
Practically  nothing 

PRACTICE(S)  (of)  (See  also,  custom,  experience,  method,  precedent, 
system,  usual) 

According  to  our  practice 
American  practice 
Current  practice  (of) 

Follow  (s)  the  usual  practice  (of) 

Good  practice  (of) 

Most  modem  practice 

Not  according  to  our  practice 

Not  according  to  their  (his)  practice 

Not  according  to  your  practice 

Not  good  practice 

Not  in  practice 

Our  practice  (of) 

Poor  practice  (of) 

Present  practice  (of) 

Previous  practice  (of) 

Reasonable  practice  (of) 

Sharp  practice  (of) 

Usual  practice  (of) 

What  is  the  usual  practice  (of) 

Your  practice  (of) 

PRACTICED 
PRACTICING 
PRECARIOUS(NESS)  (of) 

PRECAUTION (S)  (of)  (See  also,  care,  caution) 

Every  precaution  (against) 

Every  precaution  is  being  taken  (against)  (by) 

Further  precaution  (s)  against 

Have  (has)  not  taken  sufficient  precaution  (against) 

Have  (has)  taken  every  precaution  (against) 

Necessary  precaution  (against) 

No  precaution  (against) 

Notwithstanding  precaution  taken  (against)  (by) 

Proper,  precaution  (against) 

Require  (s)  great  precaution  (against) 

Special  precaution  (against) 

Take  great  precaution  (against) 

We  used  every  precaution  (against) 

What  precaution  (against) 

Will  take  every  precaution  (against) 

PRECAUTIONARY 

PRECEDE(S) 

PRECEDED  (by) 
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malhadicos 

malhadores 

malhadouro 

malhechor 

malheiro 

malherbes 

malhetada 

malhetais 

malhetamos 

malhetando 

malhetaras 

malhetarem 

malhetaria 

malhetasse 

malhetavam 

malhetou 

malheur 

malheureux 

malhonnete 

maliarda 

maliardolo 

maliciaban 

maliciado 

maliclamos 

malicianda 

mallciaras 

maliciareru 

maliciaria 

maliciaron 

maliciasen 

mallciasse 

maliciavam 

malicieux 

malicio 

malicordls 

malicoria 

malicorium 

malicos 

maliferae 

maliferlor 

maliferos 

maliferum 

malifizio 

malignabat 

maligna  bis 

malignabor 

malignada 

malignamos 

malignamur 

malignando 

malignans 

malignante 

malignaras 

malignarem 

tnalignari 

tnalignaron 

tnalignasen 

tnalignassi 

malignato 

nialignavam 

tnalignemus 

maligneris 

malignetto 

naEignetur 

tnalignldad 

malignino 

ualigniora 

nalignitas 

nalignoso 

nalignuzza 

nalilla 

naliloquax 

naliloquio 

nalinae 

nalinanza 


PRECEDENCE  (of) 

Do(es)  not  give  precedence  (to) 

Give(s)  precedence  (to) 

Given  precedence  (to) 

Giving  precedence  (to) 

Must  not  take  precedence  (over) 

Must  take  precedence  (over) 

Not  to  take  precedence  (over) 

Take(s)  precedence  (over) 

PRECEDENT (S)  (of)  (for)  (See  also,  practice) 

As  a  precedent  (for) 

Avoid  establishing  precedent  (for) 

Bad  precedent  (for) 

Good  precedent  (for) 

This  is  not  to  be  taken  as  precedent  (for) 

Without  precedent 

Would  establish  bad  precedent  (for) 

Would  establish  good  precedent  (for) 

PRECEDING 
PRECINCT (S)  (of) 

PRECIOUS 

PRECIPITATE(S) 

Might  precipitate 
PRECIPITATED 
PRECIPITATING 
PRECIPITATION(S)  (of) 

PRECISE(LY) 

PRECLUDE(S) 

Do(es)  not  preclude 
Does  this  preclude 
Will  not  preclude 
Will  preclude 
Will  this  preclude 

Would  preclude  the  (this)  possibility  (of) 

PRECLUDED  (from)  (by) 

PRECLUDING 
PRECONCEIVED 
PRECURSOR  (of) 

PREDECESSOR(S)  (of) 

PREDICAMENT  (of) 

PREDICT(S) 

PREDICTED  (by) 

PREDICTING 

PREDICTION(S) 

Predictions  are  (that) 

Predictions  are  being  freely  made  (that) 

What  are  the  predictions  (with  regard  to) 

PREDILECTION (S)  (for) 

PREDISPOSED  (towards) 

PREFER (S)  that)  (to)  (See  also,  advantage,  desirable,  wish)’ 
All  things  being  equal  prefer  (to) 

As  you  prefer 
But  prefer(s)  (to) 

But  prefer(s)  not  (to) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  prefer  (to) 

Do  you  prefer  (to) 

Greatly  prefer(s)  (to) 

If  they  (he)  ( - )  prefer (s)  (to) 


If  we  prefer  (to) 

If  you  prefer  (to) 

If  you  prefer  not  (to) 

Not  to  prefer  (to) 

Or,  if  you  prefer  (to) 

Otherwise  prefer  (to) 

Prefer(s)  if  possible  (to) 

Prefer  (s)  it  (this) 

Prefer  (s)  leaving  it  (to) 

Prefer (s)  leaving  it  to  you  (to) 
Prefer(s)  not  (to) 

Prefer(s)  that  they  (he) 

Unless  you  prefer  (to) 

We  prefer  (to) 

We  prefer  not  (to) 

What  ( - )  do(es)  they  (he)  (- 

What  ( - )  do  you  prefer  (to) 


-)  prefer  (to) 
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malincorpo 

malincuore 

malingre 

malinidade 

malinis 

malinteso 

m  al  ilium 

maliques 

maliscalco 

maliscente 

malisia 

malissimo 

malistalla 

malitate 

malitatis 

malitatum 

malitiosae 

malitiosis 

malitiosum 

malivolo 

maliziano 

maliziaste 

maliziero 

malizietta 

malizioso 

malleatae 

malleatis 

malleatori 

malleatum 

malleavel 

malleerait 

malleeras 

malleez 

malleoli 

malleolos 

malleolum 

malleons 

malletes 

malletiers 

mallette 

mallevano 

mallevaste 

malleveria 

mallevero 

mallevi 

malleviamo 

malleviate 

mallococca 

mallogrado 

mallograr 

mallograva 

mallogrem 

mallone 

mallonibus 

mallonis 

mallonum 

mallorquin 

malluTia 

malluvium 

malmaestro 

malmaica 

malmajuda 

malmenais 

malmenante 

malmenare 

malmenassi 

malmenato 

malmenava 

malmenerai 

malmenerez 

malmeniez 

malmenino 

malmenions 

malmeno 


PREFER(S)  — Continued 

Which  do(es)  they  (he)  ( - )  prefer  (to) 

Which  do  you  prefer  (to) 

Which  do  you  prefer;  ship  or  cancel? 

Why  do(es)  they  (he)  ( - )  prefer  (to) 

Would  much  prefer  (to) 

Would  prefer  (to) 

Would  prefer  not  (to) 

PREFERABLE  (for)  (to) 

Are  (is)  preferable  (for)  (to) 

Consider  (s)  it  ( - )  preferable  (for)  (to) 

Former  is  preferable  (for)  (to) 

If  preferable  (for)  (to) 

Latter  is  preferable  (for)  (to) 

PREFERENCE(S)  (as  to)  (for)  (over)  (See  also,  wish) 

Any  preference 

Express (es)  preference  (for)  (as  to) 

Expressed  preference  (for)  (as  to) 

Follow  your  own  preference  (as  to) 

Get(s)  preference  (over) 

Give(s)  preference  (to) 

Given  it  (this)  ( - )  preference  (over) 

Given  no  preference  (to) 

Given  preference  (to) 

Giving  the  preference  to 

Have  (has)  no  preference  (as  to)  (over) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  any  preference  (as  to) 

Hope  that  you  will  give  preference  (to) 

Hope  that  you  will  give  them  (him)  the  preference  (as  to)  (over) 
Hope  that  you  will  give  us  the  preference  (as  to)  (over) 

If  a  preference  is  expressed  (for)  (by) 

If  a  preference  is  not  expressed  (for)  (by) 

In  preference  (to) 

No  preference  (as  to) 

Our  preference  (would  be) 

Preference  amounts  to 

Preference  is  for 

Shall  preference  be  given  (to) 

Show(s)  no  preference  (for) 

Show(s)  preference  (for) 

To  whom  shall  we  give  preference  (as  to) 

Unless  preference  is  expressed  (for)  by) 

Will  be  given  preference  over  (by) 

With  preference  (as  to) 

Without  preference  (as  to) 

Your  preference  (as  to) 

PREFERENTIAL(LY) 

PREFERRED  (by)  (to) 

As  preferred  (by) 

Following  preferred 
Former  preferred 
Greatly  preferred 
If  not  preferred  (by) 

If  preferred  (by) 

If  preferred  will 

Is - preferred  (by) 

Latter  preferred 
Not  preferred  (by) 

Or  if - is  preferred  (by) 

Or  if  preferred,  will 

Unless - is  preferred 

Unless  preferred  will  not 
Unless  something  else  is  preferred 
PREFERRING 
PREFIX(ES)  (of)  (to) 

To  prefix' 

PREFIXED  (to) 

PREFIXING 
PREJUDICE(S)  (of) 

Do(es)  not  prejudice 
Great  prejudice  (against) 

Great  prejudice  in  favor  of 
In  spite  of  prejudice  (of) 

May  prejudice 
No  prejudice  (against) 
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malmerito 

malmesso 

malmettere 

malmetteva 

malmirado 

malmondo 

malnascido 

malnato 

malnommee 

malobathri 

malograban 

malograd 

malograis 

malogramos 

malogrando 

malograras 

malograria 

malograron 

malograsen 

malogro 

maloile 

malonesto 

malons 

malopes 

malotiche 

malotrue 

malparaban 

malparad 

malparais 

malparamos 

malparando 

malpararas 

malpararia 

malpararon 

malparaseu 

malparato 

malparida 

malparir 

malparisse 

malpeccado 

malpeigne 

malpensato 

malpighier 

malpiglio 

malpizzone 

malplaquet 

malpolita 

malpolo 

malportada 

malpratico 

malprete 

malpro 

malpropre 

malproprio 

malquered 

malquereis 

malquercra 

malquerian 

malquerido 

malquistar 

malquisto 

malrotaban 

malrotad 

malrotais 

malro  tamos 

malrotando 

malrotaras 

malrotaria 

malrotaron 

malro  tasen 

malroto 

malsaine 

malsaldato 

malsania 


PREJUDICE(S) — Continued 
No  prejudice  in  favor  of 
Prejudice  against 
Prejudice  in  favor  of 
Prejudice  is  being  overcome 
This  is  without  prejudice 
To  prejudice 
Without  prejudice  (to) 

Without  prejudice  to  them  (him) 

Without  prejudice  to  us 
Without  prejudice  to  you 
Would  greatly  prejudice 
Would  prejudice 
PREJUDICED  (by) 

PREJUDICIAL(LY)  (to) 

Fear  it  will  (would)  be  prejudicial  to - interests  (to) 

If  prejudicial  to - interests  (to) 

Prejudicial  to - interests  (to) 

Very  prejudicial  (to) 

PREJUDICING 

PRELIMINARY (IES)  (See  also,  preparation) 

All  preliminaries  are  completed  (for)  (by) 

As  a  preliminary  (for)  (to) 

Preliminary  steps  (to) 

Preliminary  steps  have  been  taken  (to) 

Provided  no  time  is  lost  in  preliminaries 
PREMATURE(LY) 

Altogether  premature 
Entirely  premature 
Not  premature 

Such  action  would  be  premature 

PREMISE(S) 

PREMIUM(S)  (of)  (on)  (See  also,  bonus,  percentage  table) 
At  a  premium  (of) 

At  an  average  premium  (of) 

At  what  premium 

Cannot  get  premium  decreased  (of)  (on) 

Cannot  get  premium  increased  (of)  (on) 

Cents  per  thousand  premium 
Cost(s)  extra  premium  (of) 

Expected  to  be  at  a  premium  (of) 

Extra  premium  (on)  (of) 

Extra  premium  to  be  paid  (on)  (of) 

For  premium  on 

For  premium  on  policy  No. - 

Half  premium  (on) 

Heavy  premium  (on)  (of) 

Is  there  any  premium  (on) 

Large  premium  (on)  (of) 

Net  premium  (on)  (of) 

No  premium  (on) 

Premium  (s)  decreased  (to) 

Premium  (s)  for  shortening  time 
Premium  (s)  increased  (to) 

Premium  (s)  is  (are) 

Premium  of 

Premium  on 

Premium  paid  to 

Recover  (s)  premium  (on)  (of) 

Recovered  premium  (on)  (of) 

Return  premium  (on)  (of) 

Saving  in  premium 
Small  premium  (on) 

Smaller  premium  (on) 

Think  premiums  will  come  closer  together 

Think  premiums  will  widen 

Try  to  get  premium  decreased  (on) 

Try  to  get  premium  increased  (on) 

What  is  the  premium  (on) 

What  premium  is  asked  (on) 

What  will  extra  premium  be  (on) 

Who  is  to  pay  the  extra  premium  (on) 

Who  is  to  pay  the  premium  (on) 

Wire  premium  (on) 

With  an  extra  premium  (on)  (of) 
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malsano 

malseance 

malsematne 

malsentant 

malsentido 

malservito 

malsesudo 

malsicuro 

malsim 

malsinaban 

malsinacao 

malsinado 

malsinais 

malsinamos 

malsinanda 

malsinaras 

malsinarem 

malsinaria 

malsinaron 

malslnasen 

malsiuasse 

malsinavam 

malsincera 

malsindad 

malsinou 

malsonnant 

malsufrido 

maltalent 

maltassent 

maltemuto 

malterait 

malterions 

maltesia 

maltessuta 

malteurs 

malthabam 

malthabere 

malthabis 

malthabor 

malthabunt 

malthamini 

malthamur 

malfhandi 

malthandos 

malthandum 

malthans 

malthantem 

malthantia 

malthantor 

maltharem 

malthari 

malthatote 

malthemus 

maltheris 

malthetur 

maltornlto 

maltostas 

maltotiers 

maltraitez 

maltrataba 

maltratais 

maltratare 

maltratto 

maltrecho 

malucada 

malucais 

malucamos 

malucando 

malucaras 

malucardes 

malucarem 

malucarla 

malucassem 

malucaste 


PREMIUM  (S)  — Continued 
With  premium  (on)  (of) 

Without  extra  premium  (on)  (of) 

Without  premium  (on)  (of) 

PREPAID 

Can - be  prepaid 

Cannot  be  prepaid 
Must  be  prepaid  (by) 

Prepaid  to 

Shall - be  prepaid 

Was  prepaid  (by)  .  . 

PREPARATION (S)  (for)  (to)  (See  also,  arrangement,  preliminary) 
All  necessary  preparations  (for)  (to) 

Are  preparations  being  made  (for)  (to) 

Full  preparation (s)  (for)  (of)  (to) 

Have  (has)  made  preparation  (s)  (for)  (to) 

Have  (has)  not  made  preparation  (s)  (for)  (to) 

Have  preparations  been  made  (for)  (to) 

In  preparation  (for)  (to) 

Made  no  preparation (s)  (for)  (to) 

Made  preparation(s)  (for)  (to) 

Make  no  preparation  (s)  (for)  (to) 

Make  preparation(s)  (for)  (to) 

Must  have  more  time  for  preparation  (of) 

Must  make  preparation  (for) 

Preparations  are  being  made  (by)  (for)  (to) 

Preparations  will  take 
Require(s)  careful  preparation  (for) 

What  preparation(s)  (for) 

What  preparations  have  been  made  (for)  (by) 

What  preparations  should  be  made  (for)  (by) 

Will  make  preparation  (s)  (for) 

PREPARATORY  (to) 

PREPARE (S)  (for)  (to)  (See  also,  adapt,  equip,  make,  ready) 
Better  prepare  (for) 

Can  prepare  (for) 

Can  you  prepare  (for) 

Cannot  prepare  (for) 

More  time  to  prepare  (for)  (to) 

No  time  to  prepare  (for)  (to) 

Not  to  prepare  (for)  (to) 

Prepare  and  forward  by  next  mail 
Prepare  the  following  (for) 

Time  to  prepare  (for)  (to) 

Will  prepare  (for)  (to) 

Will  prepare  and  forward  by  next  mail  (to) 

PREPARED  (by)  (for)  (to) 

Be  prepared  (for)  (to) 

Can  be  prepared  (for)  (by) 

Cannot  be  prepared  (for)  (by) 

Everything  is  prepared  (for)  (by)  (to) 

Fully  prepared  (for)  (by)  (to) 

Have  (has)  prepared  (for)  (to) 

If  not  prepared  (for)  (to) 

If  prepared  (for)  (to) 

Is  being  prepared  (for)  (by) 

Must  be  prepared  (for)  (by) 

Not  prepared  (for)  (by)  (to) 

Nothing  prepared  (for)  (by)  (to) 

Prepared  the  following  (for)  (to) 

Prepared  to  do  (it) 

Quite  prepared  (for)  (to) 

To  be  prepared  (for)  (by)  (to) 

What  has  been  prepared  (for)  (by) 

When  prepared  (for)  (by)  (to) 

When  will  you  be  prepared  (for)  (to) 

PREPARING  (to) 

PREPAY (S)  (See  also,  advance,  pay) 

And  prepay 
Did  not  prepay 
Did  you  prepay 
Do  not  prepay 
Must  prepay 
Not  to  prepay 

Prepay  and  charge  our  account 
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malucavam 

malucaveis 

maluco 

maluginoso 

malundra 

malundris 

malundrum 

malurloso 

malusadas 

malusam 

malusanza 

malusarel 

malusata 

malusels 

malusemos 

maluzzo 

malvacei 

malvaceos 

malvagita 

malvarum 

malvasia 

malvat 

maivavisco 

malvedendo 

malvedente 

malvedere 

malvedessl 

malvedeva 

malveduto 

malvenue 

malversaba 

malversais 

malversan 

malversavi 

malversera 

malversiez 

malversino 

malversons 

malvesta 

malvestito 

malvicina 

malvissuto 

malvivant 

malviz 

malvoluto 

malvoncino 

malvone 

malvoulus 

mamacallos 

mamadas 

mamadera 

inamado 

mamadores 

mamalhudo 

mamaluco 

mamancla 

mamanda 

mamante 

mamantona 

mamapian 

mamaren 

mamarios 

mamarracho 

mamases 

mambrine 

mameis 

mamelette 

mamelieres 

mamellado 

mamelle 

mamelonnee 

mamelus 

mamemos 


PREPAY  (S) — Continued 
Prepay  and  charge  to  account  of 
Prepay  in  full 
Shall  we  prepay 
To  prepay 
Will  not  prepay 
Will  prepay 
PREPAYMENT  (of) 

PREPONDERANCE  (of) 

PRESENCE  (of) 

In  the  presence  of 
Owing  to  the  presence  of 

Their  (his)  ( - 's)  presence  is  particularly  requested  (at)  (by) 

Your  presence  (at) 

Your  presence  is  particularly  requested  (at)  (by) 

PRESENT  (S)  (at)  (for)  (to) 

As  at  present 
As  the  present 
At  present  (at) 

But  for  the  present 
Can  be  present  (at) 

Can - be  present  at 

Cannot  be  present  (at) 

Do  not  present 

Do  not  present ;  explanation  follows 

For  the  present 

Hope  to  be  present  (at) 

Hope  to  present  (to) 

If  not  present  (at) 

If  present  (at) 

If  we  present  (to) 

In  the  present 

Not  able  to  be  present  (at) 

Not  at  present 
Not  present 
On  present 
Party  will  present 
Please  present  (to)  (for) 

Please  present  promptly  (to)  (for) 

Present  again  (to)  (for) 

Present  again,  amount  is  correct;  if  refused,  wire 
Present  again  and  if  not  paid,  protest 
Present  again  and  if  not  paid  return  at  once 
Present  again  and  telegraph  result 

Present  again  draft  on - for 

Present  again;  if  refused,  telegraph 
Present  again  “no  protest” 

Present  again  tomorrow  (or  next  business  day) 

Present  and  demand  payment 
Present  and  future 
Present  at  once  (to) 

Present  at  proper  time  (for) 

Present  before 

Present  for  acceptance  (to) 

Present  for  immediate  acceptance,  if  not  accepted,  wire  us  promptly 
Present  for  payment  (to) 

Present  for  payment,  and  in  the  event  of  refusal  ascertain  and  advise 
reason,  holding  item  for  further  instructions 
Present  for  payment;  if  not  paid,  wire  us  promptly 
Present  (s)  good  opportunity  (to) 

Present  is 
Present  is  not 

Present(s)  it  (them)  (to)  (for) 

Present  offers  good  opportunity  (to) 

Present  personally  (to)  (for) 

Present  same  to  them  (him)  ( - )  at  that  time 

Present  to — - ;  accept 

Present  today,  and  return  if  not  paid 

Same  as  present 

Say(s)  present  again 

Say(s)  present  to 

Shall  we  hold  and  present  again 

Should  be  present  (at) 

That  may  present  itself 
To  be  present  (at)  (for) 


1424 


um  1  w  a 
um  1  x  b 
um  1  y  c 
um  1  z  d 
umma  s 
umm  c  u 
ummd  v 
umm  e  w 
ummg  y 
umm  i  a 
unmik  c 
umm  o  g 
umm p  h 
ummq  i 
umm  s  k 
ummt  1 
ummum 
ummw  o 
ummy  q 
ummz  r 
umn  a  f 
umn  d  i 
umn  e  j 
umn  g  1 
umn  i  n 
umn  j  o 
umn  n  s 
umn  o  t 
umn  p  u 


mamiferos 

mamilho 

mamillaire 

mamillanos 

mamillanum 

mamillaria 

mamilles 

mammacuto 

mammaires 

mam  main 

mammarei 

mammatam 

mammatos 

mammava 

mammilosos 

mamminhas 

mammolina 

mammolo 

mammosam 

mammosi 

mammosos 

mammuccia 

mam  mule 

mammulis 

mamona 

mamoncillo 

mamoncitos 

mamotreto 

mamparos 
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mamphulam 

mampirlan 

mamporro 

mamposta 

mampostear 

mampresaba 

mampresais 

mampresare 

mampreso 

mampuesto 

mamudos 

mamujaban 

mamujad 

mamujais 

mamujamos 

mamujando 

mamujaras 

mamujaria 

mamujaron 

mamujaseis 

mamujasen 

mamujo 

manabamini 

manabamur 

manabaris 

manabilem 

manabilis 

manabimus 

manabuntur 

manachi 

manachos 

manalha 

manalior 

manalvos 

manamen 

manaminis 

mananicas 

manantial 

manantibus 

manantium 

manaremus 

manaretis 

manaretur 

manatiazo 


PRESENT  (S)  — Continued 
To  whom  shall  we  present 
Try  to  present  (at)  (for) 

Under  present 

Up  to  the  present 

Was  not  present  (at)  (for) 

Was  present  (at) 

Where  and  when  shall  we  present 
Where  shall  we  present 
Will  be  present  (at) 

Will  not  be  present  (at) 

Will  present  (to) 

Will  present  (to - )  again 

Will  try  to  be  present  (at) 

Will  try  to  present  (at) 

Wire  correspondent  (at - )  to  present  at  once  (to) 

Wire  correspondent  (at - )  to  present  at  once  and  return  if  unpaid 

Without  being  present  (at) 


PRESENTABLE 
PRESENTATION  (of) 

Accept (s)  presentation  (of) 

Accepted  presentation  (of) 

Before  presentation  (of)  (to) 

Delay(s)  presentation  (of)  (to) 

Delayed  presentation  (of)  (to) 

Delaying  presentation  (of)  (to) 

For  presentation  (of)  (to) 

On  presentation  (of)  (to) 

Presentation  made - - - and  several  times  afterwards 

Presentation  made  by  notary,  but  are  withholding  protest  awaiting  ycur 
instructions 

Presentation  made  by  notary,  but  are  withholding  protest  on  account  of 
Return  without  presentation  (to) 

Upon  presentation  (for)  (to) 

Without  presentation  (to) 

PRESENTED  (for)  (to) 

Advise  when  presented 
Advise  whether  or  not  presented 
As  presented  (by)  (to) 

Claim  (s)  should  be  presented  (at) 

Drawee  (s)  claim  (s)  not  presented  (to) 

Have  (has) - been  presented  (by)  (for)  (to) 

Have  (has)  presented  (to) 

If  not  already  presented  (by)  (for)  (to) 

If  not  presented  (by)  (for)  (to) 

If  presented  (by)  (for)  (to) 

Item  referred  to  (in - )  has  been  presented  (for)  (to) 

Item  referred  to  (in - )  has  not  been  presented  (for)  (to) 

Must  be  presented  (before)  (to) 

Must  not  be  presented  (before)  (to) 

Not  presented  (by)  (for)  (to) 

Not  yet  presented  (by)  (for)  (to) 

Presented  again  (for)  (to) 

Presented  at  proper  time  (for)  (to) 

Presented  before 
Presented  properly  (for)  (to) 

Presented  subject  to  protest  (for)  (to) 

Should  be  presented  (for)  (to) 

To  be  presented  (by) 

Will  be  presented  (when) 

Was  not  presented  (by)  (for)  (to) 

Was - presented  (by)  (for)  (to) 

Was  presented  (by)  (for)  (to) 

When  presented  (by)  (for)  (to) 

Which  will  not  be  presented  (until)  (to) 

Will - be  presented  (by)  (for)  (to) 

Will  be  presented  (by)  (for)  (to) 

PRESENTING 


After  presenting  (to) 

Before  presenting  (to) 

Return  without  presenting  (to) 
Without  presenting  (to) 

PRESENTLY 
PRESERVATION  (of) 
PRESERVE  (S) 
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manatina 

mancadas 

mancamento 

mancanza 

mancaren 

mancases 

mancaste 

mancatora 

mancebas 

mancebete 

mancebicos 

mancebillo 

mancebinha 

mancebo 

mancenille 

manceppano 

manceppare 

manceppata 

manceppavi 

manceppo 

mancerinas 

manchaban 

manchado 

manchais 

manchamos 

manchanda 

maneharas 

manchardes 

mancharem 

maneharia 

manchasen 

manchavam 

manchaveis 

manchegos 

mane  heron 

manchevole 

manchezza 

manchicas 

manchil 

manchilla 

manchones 

manchots 

manchou 

manciata 

mancime 

manciolam 

manciolis 

mancipabat 

mancipabis 

mancipabor 

mancipada 

mancipamos 

mancipamur 

mancipando 

mancipans 

mancipante 

manciparas 

manciparem 

mancipari 

manciparon 

mancipasen 

mancipassl 

mancipato 

mancipatum 

mancipavam 

mancipavit 

mancipemus 

manelperis 

mancipetur 

mancipibus 

mancipino 

mancipor 

mancipum 

mancomuno 


PRESERVE(S) — Continued 
To  preserve 

To  preserve  good  feeling 
Wish(es)  to  preserve 
PRESERVED  (by) 

PRESERVING 
PRESIDE (S)  (over)  (at) 

PRESIDED  (over)  (at) 

PRESIDENCY  (of) 

PRESIDENT(S)  (of) 

For  president 
Presidents  will  meet 
Resign  (s)  as  president 
Resigned  as  president 
PRESIDENTIAL 
PRESIDING  (over)  (at) 

PRESS (ES)  (for)  (See  also,  newspapers) 

Daily  press 
Do  not  press  (for) 

Do  not  press  matter  too  hard 
Local  press 

Morning  press  (papers) 

Must  press 

Not  advisable  to  press  ( - )  (the  matter) 

Press  dispatch  (es) 

Press  the  matter  ( - )  forward  as  much  as  possible 

Press  them  (him)  ( - )  (for) 

Shall  we  press 

Will  press  the  matter  ( - )  as  much  as  possible 

PRESSED  (by)  (for) 

Pressed  them  (him)  ( - )  (for) 

PRES^d  pressec^  (ky)  (for) 

Are  (is)  pressing  (for) 

Are  (is)  pressing  us  (for) 

Pressing  them  (him)  ( - )  (for) 

Without  pressing  (for) 

PRESSDRE(S)  (of) 

Bring  all  pressure  you  can  (on) 

Bring  pressure  to  bear  (on) 

Can  any  pressure  be  brought  to  bear  (on) 

PRESTIGE  (of) 

Loss  of  prestige 
PRESUME(S)  (upon) 

PRESUMABLY 
PRESUMED  (upon) 

PRESUMING 
PRESUMPTION  (of) 

PRETEND(S) 

PRETENDED 
PRETENDING 
PRETENSE(S)  (to)  (of) 

False  pretense  (s) 

On  the  pretense  (that) 

PRETEXT (S)  (of) 

On  the  pretext  (that) 

On  what  pretext 
Under  pretext  (of) 

PRETTY 

PREVAIL(S)  (upon) 

Can  you  prevail  upon 
Cannot  prevail  upon 

Great  uneasiness  prevails  (concerning)  (in) 

If  you  can  prevail  upon  them  (him)  ( - )  (to) 

If  you  cannot  prevail  upon  them  (him)  ( - )  (to) 

Try  to  prevail  upon  them  (him)  ( - )  (to) 

Trying  to  prevail  upon  them  (him)  ( - )  (to) 

PREVAILED  (upon) 

PREVALENCE  (in)  (of) 

PREVALENT  (in) 

PREVAILING  (upon) 

PREVENT (S)  (See  also,  avoid,  interfere,  save,  stop,  unavoidable) 
Can  prevent 

Can  they  (he)  ( - )  prevent 

Can  we  prevent 
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mancuerda 

mancupatio 

mancupium 

mandaderos 

mandafuora 

mandanes 

mandarinal 

mandasteis 

mandataire 

mandatais 

mandatante 

mandatario 

mandatasse 

mandatat 

mandaterai 

mandaterez 

mandatibus 

mandatiez 

mandatifs 

mandations 

mandativam 

mandativi 

mandativos 

mandatoris 

mandatorum 

mandatrice 

mandatrix 

manderamus 

manderitis 

manderunt 

mandibola 

mandibulam 

mandibulee 

mandiladas 

mandilado 

mandilanda 

mandilaren 

mandilases 

mandilaste 

mandileis 

mandilejos 

mandilete 

mandilones 

mandioca 

mandiritto 

mandissent 

mandistis 

mandobre 

mandona 

mandorlato 

mandorlina 

mandorlo 

mandracho 

mandrae 

mandrarum 

mandrerie 

mandriadas 

mandriam 

mandrianda 

mandriante 

mandriarei 

mandriava 

mandriemos 

mandriers 

mandrillo 

mandrinant 

mandrinas 

mandriner 

mandriniez 

mandrinons 

mandritti 

mandrola 

manducabat 

manducabis 


PREVENT  (S)  — Continued 
Can  you  prevent 
Cannot  prevent 
Could  not  prevent 
Could  prevent 

Do(es)  all  possible  to  prevent 
Do(es)  not  know  of  anything  to  prevent 
Do(es)  not  let  anything  prevent 
Do(es)  not  let  anything  prevent  you  (from) 
Do(es)  not  prevent 
Do(es)  not  wish  to  prevent 
Do  nothing  to  prevent 
Do  you  know  of  anything  to  prevent 
Doing  all  possible  to  prevent 
Doing  nothing  to  prevent 
Done  nothing  to  prevent 
Help(s)  to  prevent 
Helped  to  prevent 
Helping  to  prevent 
If  anything  occurs  to  prevent 
If  it  ( - )  will  prevent 


If  possible  prevent 
Is  there  anything  to  prevent 
Is  this  (it)  (- - )  likely  to  prevent 


Know  of  nothing  at  present  to  prevent 
Let  nothing  prevent 
Likely  to  prevent 
May  prevent 
Must  not  prevent 
Must  prevent 
No  way  to  prevent 
Not  to  prevent 
Prevent  (s)  if  possible 
Prevent(s)  it  (this) 

Prevent  (s)  them  (him)  ( 

Prevent  (s)  us  (from) 

Prevent (s)  you  (from) 


■)  (from) 


Shall  we  take  steps  to  prevent 
Should  anything  prevent 
Should  not  prevent 
Should  prevent 
Think (s)  can  prevent 
To  prevent 
Try(ies)  to  prevent 
Trying  to  prevent 

Unless  something  happens  to  prevent 

What  is  there  to  prevent 

What  prevents 

Will  endeavor  to  prevent 

Will  not  prevent 

Will  prevent  (it)  ( - ) 

Will  this  prevent 
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Will  try  to  prevent 
Would  prevent 
You  must  prevent 
PREVENTABLE 
PREVENTED  (by)  (from) 

Being  prevented  (by)  (from) 

Can  be  prevented  (by)  (from) 

Can  it  ( - )  be  prevented  (by) 

Can  they  (he)  ( - )  be  prevented  (by)  (from) 


i '  wb 
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Cannot  be  prevented  (by)  (from) 
Do(es)  not  think  it  (this)  (- 


Have  (has)  been  prevented  (by)  (from) 
Have  (has)  not  been  prevented  (by)  (from) 
Have  (has)  prevented 
Have  (has)  prevented  us  (by)  (from) 

How  can  it  ( - )  be  prevented  (from) 

How  this  ( - )  can  be  prevented 


•)  could  have  been  prevented  (by) 


If  not  prevented  (by)  (from) 

If  prevented  (by)  (from) 

Must  be  prevented  (by)  (from) 
Must  not  be  prevented  (by)  (from) 
Not  prevented  (by)  (from) 
Prevented - from 
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manducor 

manducus 

manecchia 

manecicas 

manecilla 

manegeons 

manegerait 

manegeras 

manegez 

maneggiavi 

maneggio 

manejaban 

manejado 

manejais 

manejamos 

mane]  and  a 

manejaras 

manejardes 

manejarem 

mane]  aria 

manejaron 

manejasen 

manejassem 

manejavam 

manejaveis 

manejavel 

manejou 

manello 

manencoria 

maneroso 

manescalco 

manesche 

manevole 

manezuela 

manfanile 

mangacao 

mangadores 

mangaiba 

mangajarro 

mangalis 

manganai 

manganando 

manganante 

manganare 

manganassi 

manganato 

manganava 

manganello 

manganerei 

manganeux 

manganino 

manganone 

mangativos 

mangazas 

mangeables 

mangedoura 

mangeoires 


PREVENTED — Continued 
Prevented  it  (this) 

Prevented  others  (from) 

Prevented  them  (him)  ( - )  (from) 

Prevented  us  (from) 

Prevented  you  (from) 

Unless  prevented  (by)  (from) 

PREVENTING 
PREVENTION  (of) 

PREVENTIVE 

PREVIOUS  (to)  (See  also,  before) 

Previous  to  this 
PREVIOUSLY 
As  previously 
As  previously  advised 
Previously  arranged 

PRICE (S)  (of)  (for)  (See  also,  calendar,  cost,  estimate,  expense,  figure, 
high,  most,  numerals,  quotations,  quote,  term) 

A  good  price  (for) 

About  same  price  (as) 

About  this  price 
Above  market  price 
Above  our  price  (for)  (of) 

Above  your  price  (for)  (of) 

Accept  addition  to  our  price  (of) 

Accept  (s)  price  named  (for) 

Accept  (s)  your  price  (for) 

Actual  price  (for)  (of) 

Add(s) - to  price  (for)  (of) 

Add(s)  to  price  (for)  (of) 

Add  whatever  you  think  safe  to  price  named 
Additional  price  (s)  (for)  (of) 

Adjust(s)  price(s)  (for)  (of) 

Advance  in  price(s)  (of) 

Advance(s)  price(s)  to  cover 
Advanced  price(s)  (of) 

Advancing  price(s)  (of) 

Advisable  not  to  follow  advance  in  price  (of) 

Advisable  not  to  follow  decline  in  price  (of) 

Advisable  to  follow  advance  in  price  (of) 

Advisable  to  follow  decline  in  price  (of) 

Advise  by  mail  lowest  price  and  quickest  delivery  (of) 

Advise  by  wire  lowest  price  and  quickest  delivery  (of) 

Advise  by  wire  lowest  price  can  buy  (at) 

Advised  by  mail  that  lowest  price  (of - )  is 

Advised  by  mail  that  lowest  price  and  quickest  delivery  (of - )  is 

Advised  by  wire  that  lowest  price  (of - )  is 

Advised  by  wire  that  lowest  price  and  quickest  delivery  (of - ; - )  is 

Advocate(s)  of  higher  prices 
Affect (s)  price  (of) 

Affected  price  (of) 

Affecting  price  (of) 

Agree  (s)  to  price  (of) 

Agreed  price 
Agreed  to  price  (of) 

Agreement  to  price  (of)  (with) 

All  prices  (for)  (of) 

All  prices  c.  i.  f. 

All  prices  delivered 
All  prices  f.  o.  b. 

All  prices  net 
All  prices  net  c.  i.  f. 

All  prices  net  f.  o.  b. 

All  prices  net  f.  o.  b.  steamer 
Alteration  in  price(s)  (for)  (of) 

Alternative  price  (s)  (for)  (of) 

American  price(s)  (for)  (of) 

Amsterdam  price(s)  (for)  (of) 

And  at  what  price 

And  interest  is  the  best  we  can  do  (on) 

Anticipate (s)  higher  price(s)  (for) 

Anticipate(s)  lower  pnce(s)  (for) 

Any  price 

Approximate  price(s)  (for)  (of) 

Are  (is)  not  worth  the  price(s)  asked 
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guh 
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mangeottas 
mangeottez 
mangeranno 
mangerebbe 
mangeremo 
mangeresti 
mangeria 
mangericao 
mangeries 
mangeuse 
mangiadoni 
mangiammo 
mangiando 
mangiante 
mangiapane 
mangiapelo 
mangiare 


d  e  d 

mangiarono 

At- 

d  f  e 

mangiassi 

At 

d  i  h 

mangiativo 

At 

d  j  i 

mangiatoja 

At 

d  nm 

mangiatore 

At 

don 

mangiava 

At 

d  p  o 

mangione 

At 

dsr 

manglares 

At 

d  t  s 

mangonam 

At 

d  u  t 

mangonante 

At 

d  v  u 

mangoneaba 

At 

d  y  x 

mangoneare 

At 

d  z  y 

mangonels 

At 

e  a  n 

mangonemos 

At 

e  b  o 

mangonibus 

At 

e  c  p 

mangonici 

At 

e  e  r 

mangonicos 

At 

e  f  s 

mangonizam 

At 

e  g  t 

mangonizor 

At 

ehu 

mangorrero 

At 

e  i  v 

mangram 

At 

e  j  w 

mangrarei 

At 

e  k  x 

mangrava 

At 

e  1  y 

mangual 

At 

em  z 

manguardia 

At 

e  n  b 

manguilla 

At 

eoc 

manguitero 

At 

e  p  d 

manguitos 

At 

e  q  e 

mangulho 

At 

erf 

mangurro 

At 

e  s  g 

manhan 

At 

e  t  h 

manhoso 

At 

eui 

maniaculos 

At 

e  v  j 

manialbo 

At 

ewk 

maniatadas 

At 

e  x  1 

maniatado 

At 

e  ym 

maniatanda 

At 

f  a  a 

maniataren 

At 

fee 

manlatases 

At 

f  i  i 

maniataste 

At 

f  o  o 

maniateis 

At 

f  u  u 

maniatemos 

At 

maniaticos 

manicabam 

manicabit 

manicabunt 

manicaca 

manicaccia 

manicamus 

manicando 

manicantem 

manicantia 

manicare 

manicarono 

manicatis 

manicatore 

manicavamo 


PRICE(S) — Continued 
Are  (is)  price  (s)  correct  (for) 
Are  (is)  price  (s)  (of) 


likely  to 


Are  (is)  (price  (s)  net  (for) 

Are  (is)  worth  price  (s)  asked 
Arrange  (s)  the  price  (of) 

As  soon  as  price (s)  is  (are)  received  (for)  (from) 
As  to  price  (of) 

Ask(s)  for  price  (s)  (for)  (of) 

Ask(s)  full  price  (s)  (for)  (of) 

Ask(s)  higher  price  (s)  (for)  (than) 

Ask(s)  price  (of) 

At  a  fair  price 

At  a  maximum  price  (of) 

At  a  minimum  price  (of) 

At  a  price  (of) 

At  a  price  not  to  exceed 


-and  interest 


may  we 


Average  price  (s)  (for)  (of) 

Average  selling  price (s)  (for)  (of) 

Bad  price(s)  (for) 

Bank  price(s)  (for) 

Based  on  price  (of) 

Based  on  that  price 
Basis  of  price(s)  (of) 

Before  advancing  price(s)  (of) 

Before  reducing  price(s)  (of) 

Believe(s)  highest  price  has  not  been  reached 
Believe(s)  lowest  price  has  not  been  reached 
Below  market  price  (for)  (of) 

Below  our  price (s)  (for)  (of) 

Below  price(s)  (for)  (of) 

Below  price(s)  obtainable  (for)  (in) 
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un  i  u  j 
u  n  i  v  k 
uniwl 
uni  xm 
un  i  y  n 
u  n  i  z  o 
un  j  a  c 
un  j  b  d 
unj  ce 
un  j  e  g 
unj  f  h 
un]  g  i 
unjhj 
un  j  i  k 
un  j  km 
unj  o  q 
unj  pr 
unj  su 
un  j  t  v 
unj  uw 
un  j  wy 
unj  ya 
unj  zb 
unk  a  q 
unkbr 
unk  c  s 
unk  e  u 
u  n  k  f  v 
unkgw 
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unk k  a 
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manicent 

manicherel 

manichino 

manicleato 

manicobas 

manicomes 

manicomio 

manicorde 

manicordio 

manicortos 

manicorum 

manicotto 

maniculam 

manicule 

maniement 

manierais 

manierames 

manierando 

manierante 

manierare 

manierassi 

manierato 

manierava 

maniererai 

maniererez 

manieriez 

manierino 

manierions 

manieriste 

manierona 

maniettes 

manifacero 

manifestam 

manifestez 

manifestor 

manifolia 

manifolium 

maniforme 

manigancas 

manigancez 

manigaux 

maniglia 

manignone 

manigoldo 

manigrepa 

maniguette 

maniguiere 

manijero 

manilargo 

manilhas 

manilheiro 

manillages 

manillais 

manillante 

manillasse 

manillat 

manille 

manillerai 

manillerez 

manilliez 

maniluvio 

manimette 

manimorcia 

maninelos 

maninhez 

maniobraba 

maniobrais 

maniobrare 

maniobro 

maniolae 

maniolarum 

maniolles 

maniosam 

maniosorum 


P  RICE(S) — Continued 

Below  your  price(s)  (for)  (of) 

Berlin  price (s)  (for) 

Best  price(s)  (for) 

Best  price(s)  on - subject  to - discount 

Best  price(s)  we  can  make  (on) 

Best  price(s)  you  can  obtain  (for) 

Better  price(s)  (than)  (for) 

Beyond  this  price 

Bid(s)  asked  for  final  price(s)  (on) 

Bid  price(s)  (on) 

Billing  price(s)  (for)  (of) 

Both  prices 

Bottom  price(s)  (for)  (of) 

Break  in  price  (s) 

Buying  price(s)  (on) 

By  advancing  price(s) 

By  reducing  price(s) 

Cable  price  (s)  (for)  (of) 

Can  advance  price(s)  (for)  (to) 

Can  any  reduction  be  made  from  price  (for)  (of) 

Can  do  nothing  at  your  price  (with) 

Can  get  high  price  (s)  (for) 

Can  get  higher  price  (s)  (for)  (than) 

Can  reduce  price(s)  (of)  (to) 

Can  secure  at  this  price 
Can  sell  more  at  same  price  (of) 

Can  supply  at  following  price(s) 

Can  we  meet  price  (s)  (of)  (on) 

Can  you  not  secure  better  price(s)  (for)  (than) 

Can  you  reduce  price(s)  (of)  (on) 

Can  you  sell  more  at  same  price  (of) 

Cancel  price(s)  (of)  (for) 

Cannot  accept  less  price  than 
Cannot  accept  price  offered  (for) 

Cannot  advance  price  (s)  (of)  (on) 

Cannot  give  price (s)  (of)  (on)  (to) 

Cannot  make  any  reduction  in  price(s)  (of)  (in) 

Cannot  meet  price  (s)  (of) 

Cannot  name  price  to  remain  open  (on) 

Cannot  quote  lower  price(s)  (on)  (than) 

Cannot  quote  price  (s)  (until)  (unless) 

Cannot  reduce  price(s)  (unless)  (on) 

Cannot  secure  at  (this)  price  (s)  named 
Cannot  secure  better  price  (for)  (than) 

Cannot  use  it  ( - )  at  the  price 

Carload  price(s)  (of)  (on) 

Cash  price(s)  (of)  (on) 

Catalog  price  (s)_  (of)  (on) 

Change(s)  in  price(s)  (of)  (on) 

Change (s)  price (s)  (of)  (for)  (to) 

Close  at  best  price  obtainable  (for) 

Close  price  (for) 

Closing  price  (s)  (of)  (for)  (is)  (are) 

Competitive  price  (s)  (for)  (of) 

Concession  in  price(s)  (of) 

Confirmed  price  (s)  (for)  (of) 

Confirming  price(s)  (for)  (of) 

Consider(s)  price(s) 

Considerable  advance  in  pnce(s)  (of) 

Considerable  decline  in  price(s)  (of) 

Contract  price  (s) 

Contract  price(s)  to  include 
Correct  price(s)  (of)  (for) 

Corresponding  advance  m  pnce(s)  (for)  (of) 
Corresponding  reduction  in  price  (s)  (for)  (of) 

Cost  price(s)  (for)  (of) 

Current  price  (s)  (for)  (of) 

Cut(s)  price  (s)  (for)  (of) 

Decline  in  price(s)  (for)  (of) 

Decreased  price(s)  (for)  (of) 

Difference  between - and - pnce(s) 

Difference  in  price(s)  (of)  (for)  >  .  .  , 

Do(es)  not  look  for  any  change  in  pnce(s)  at  present  (on) 
Do(es)  not  mention  price(s)  (of)  (on)  (to) 
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maniosos 

maniplaris 

manipodio 

manipolare 

manipolata 

manipolino 

manipresto 

manipulaba 

manipulais 

manipulant 

manipuliez 

manipulons 

manipulum 

maniqui 

manirotos 

manivacio 

maniveaux 

manivelle 

manjelin 

manjolaban 

manjolad 

manjolais 

manjolamos 

manjolando 

manjolaras 

manjolaria 

manjolaron 

manjolasen 

manjolo 

manjorrada 

manlevaban 

manlevad 

manlevais 

manlevamos 

manlevando 

manlevaras 

manlevaria 

manlevaron 

manlevasen 

manlieva 

mannajetta 

m  ann  a  j  one 

mannarese 

mannerino 

mannide 

manniferes 

mannipare 

mannitanes 

mannorum 

mannos 

mannulo 

mannulus 

manobra 

manobranda 

manobrarei 

manobrava 

manobreis 

manobrero 

manobrista 

manocage 

manofatto 

manofestai 

manoforte 

manojicos 

manojillo 

manoletto 

manolos 

manomessa 

manometrie 

manometro 

manopla 

manoques 

manoscope 

manoscopio 


PRICE(S) — Continued 

Do  not  offer  until  price (s)  advance (s)  (on)  (to) 

Do(es)  not  price 

Do(es)  not  quote  price(s)  (for) 

Do(es)  not  reduce  price(s)  (for)  (of) 

Do(es)  not  think  can  raise  price(s)  (of)  (to) 

Do(es)  not  think  present  price(s)  (of) 

Do(es)  not  think  price(s)  (of)  (for) 

Does  price  include 

Do  you  think  general  outlook  favors  higher  prices 
Do  you  think  general  outlook  favors  lower  prices 
Do  you  think  present  price (s)  will  be  maintained  (for) 

Do  you  think  price(s)  (for)  (of) 

Do  you  think  price  (s)  will  continue  to  advance  (on) 

Do  you  think  price(s)  will  continue  to  decline  (on) 

Do  you  think  there  is  any  risk  at  present  price (s)  (in)  (of) 
Domestic  price (s) 

Error  in  price  (of) 

European  price  (s)  (of) 

Excessive  price(s)  (for) 

Expect(s)  better  price(s)  (for)  (than) 

Expect(s)  low  price(s)  (for) 

Expect(s)  lower  price(s)  (for)  (than) 

Expect  (s)  price  (s)  (for) 

Export  price  (s)  (of) 

Extra  price(s)  (of)  (on) 

Extravagant  price  (s)  (for) 

Fair  all  round  price  (s)  (for) 

Fair  price(s) 

Fall  in  price(s)  (of)  (on) 

Fancy  price  (s)  (for) 

Final  price(s)  (for) 

First  price 

Fixed  price  (s)  (for)  (of) 

Flat  price (s)  (for)  (of) 

Fluctuation  in  price(s)  (of)  (on) 

Following  price(s)  (for) 

For  immediate  acceptance  by  wire,  price  (on)  (is) 

For  price (s)  (on) 

For  the  price  (of) 

Foreign  price (s)  (on) 

Former  price(s)  (on) 

Forward  delivery  is  above  spot  price 
Forward  delivery  is  below  spot  price 
Full  price  (s)  (on) 

General  opinion  is  that  price(s)  will - (on) 

Generally  higher  prices 

Generally  lower  prices 

Get(s)  better  price(s)  (on)  (for)  (from) 

Get(s)  price(s)  (on)  (for)  (from) 

Get  price  (s)  in  your  vicinity  (for)  (of) 

Give  price(s)  (of) 

Good  price(s)  (for) 

Gross  price(s) 

Gross  price (s)  less - discount 

Guarantee(s)  price(s)  (of) 

Guaranteed  price(s)  (of) 

Half  price  (for) 

Has  been  the  lowest  price  (for) 

Have  (has) - been  given  price(s)  (on - ) ;  if  so,  what 

Have  (has)  mailed  price (s)  (of)  (to) 

Have  (has)  price(s)  (of) 

Have  (has)  price (s)  been - 

Have  (has)  price (s)  declined  (on) 

Have  (has)  quoted  following  price(s)  (of)  (on)  (to) 

Have  (has)  quoted  price (s)  (of) 

Have  (has)  reduced  price (s)  (of) 

Have  (has)  secured  price(s)  (of) 

Have  (has)  wired  asking  price (s)  (of) 

Have  (has)  wired  price  (s)  (to) 

Have  (has)  written  asking  for  pric.e(s)  (of) 

Have  you  agreed  with  them  (him)  ( - )  on  price  (of) 

Help(s)  to  raise  price (s)  (of) 

High  price(s)  (for)  (of) 

Higher  price(s)  (than)  (for) 


1431 


u  n  o 
u  n  p 
u  n  p 
u  n  p 
u  n  p 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n  p 
u  n  p 
u  n  p 
u  n  p 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  s 
u  n  t 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 
u  n 


z  r 
a  f 
c  h 
d  i 
e  j 
P  g  1 
pin 
P  j  o 
o  t 
P  u 

t  y 

u  z 
v  a 
y  d 

z  e 
a  t 
b  u 
e  x 

f  y 


e  y 
g  a 


nh 
o  i 
u  o 

y  s 

z  t 
a  h 
b  i 
e  1 
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i  P 
k  r 
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manoseaban 

manoseado 

manoseais 

manoseanda 

manosearas 

manosearem 

manosearia 

manosearon 

manoseasen 

manoseasse 

manoseavam 

manoseo 

manosisimo 

manotazos 

manoteadas 

manotearen 

manoteases 

manoteaste 

manoteemos 


h  a 
i  b 

manouvrier 

manovaldo 

If- 

If- 

I  e 

manovella 

If 

o  h 

manovrai 

If 

P  i 

manovrando 

If 

s  I 

manovrante 

If 

u  n 

manovrare 

If 

v  o 

manovrassi 

If 

y  r 

manovrato 

If 

z  s 

manovrava 

If 

a  g 

manovrerei 

If 

b  h 

manovriero 

If 

c  i 

manovro 

If 

d  j 

manquates 

If 

e  k 

manquedad 

If 

f  1 

manquerait 

If 

gm 

manqueras 

If 

hn 

manquez 

If 

i  o 

manquons 

If 

j  P 

manritta 

If 

o  u 

mansamente 

If 

P  v 

mansarrona 

If 

sy 

mansart 

If 

t  z 

mansejona 

If 

u  a 

manserim 

If 

v  b 

mansicos 

If 

y  e 

mansimus 

If 

a  u 

mansinho 

If 

b  v 

mansissent 

If 

mansissimo 

mansistis 

mansitabam 

mansitabit 

mansitamus 

mansitando 

mansitare 

mansitatis 

mansitato 

mansitent 

mansito 

mansois 

mansore 

mansoribus 

mansorum 

manstutori 

mansuefeci 

mansuefiam 

mansuescat 

mansuescis 

mansuesco 

mansuetabo 

mansuetant 

mansuetas 

mansuetem 

mansuetor 


PRICE(S) — Continued 

Highest  price(s)  (of)  (for) 

Highest  price(s)  offered  (for) 

Highest  price (s)  paid  (for) 

Hold(s)  strictly  to  price 
Hold  your  price  (s) 

Holder (s)  will  not  name  lower  price;  wire  best  offer 
Holding  out  for  higher  price(s)  (on) 

Holding  out  for  lower  price (s)  (on) 

Home  price  (on) 

Howr  high  a  price 

How  long  is  (are)  present  price  (s)  likely  to  be  maintained 
How  low  a  price 

How  much  higher  must  price  be  to  secure 
How  much  lower  must  price  be  to  secure 
Idea(s)  of  price  (s)  (on) 

If  a  price  (of) 

If  at  a  reasonable  price 
If  at  same  price(s)  (as) 


-is  omitted,  price  will  be 
-is  used,  price  will  be 

- )  will  affect  price(s)  (of) 

- )  will  not  affect  price(s)  (of) 


(for) 


in  price (s)  (of) 
- in  price  (s)  of 


Improve (s)  price (s)  (of) 

Improved  price(s)  (of) 

Improvement  in  price(s)  (of) 

Improving  price(s)  (of) 

In  fixing  price  (s)  (of)  , 

In  our  price (s)  (for) 

In  price 

In  quoting  price(s)  (of)  (to) 

In  the  price 
In  your  price (s)  (for) 

Include (s)  in  price  (of) 

Included  in  price  (of) 

Increase(s)  all  price(s)  (of) 

Increase  of  price (s)  (for) 

Increase (s)  (price (s)  (for)  (of) 

Increased  price (s)  (for)  (of) 

Inside  price  (of)  (to) 

Inventory  price (s)  (of) 

Invoice  price (s)  (for) 

Is  it  advisable  to  follow  the - m  pnce(s)  (of) 

Is  it  generally  thought  that  price(s)  will - (of) 

Is  not  this  price  excessive  (for) 

Is  (are)  price(s)  (of) 

Is  (are)  price(s)  correct  (for) 

Is  (are)  price (s)  net 

Is  (are)  price(s)  net,  or  list  subject  to  discount 
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u  n  vw  e 
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unvzh 
u  nwa  w 
u  nw  c  y 
u  n  w  e  a 
u  n  w  i  e 
u  nw  j  f 
u  nw  1  h 
u  n  wm  i 
u  n  w  o  k 
u  nwp  1 
u  nw  s  o 
u  nwu  q 
u  nw  v  r 
u  nwy  u 
u  n  w  z  v 
unxaj 
umc  1 
u  n  x  dm 
n  n  x  e  n 
u  n  x  f  o 
unxi  r 
u  n  x  k  t 
unxlu 
u  n  x  o  x 
u  n  x  p  y 
u  n  x  r  a 
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mantacai 

mantacando 

mantacante 

mantacare 

mantacassl 

mantacato 

mantacava 

mantachino 

mantaco 

mantacuzzo 

mantarro 

mantatura 

manteaban 

manteadora 

manteamos 

mantearas 

manteardes 

mantearem 

mantearia 

mantearon 

manteasen 

manteavam 

manteaveis 

manteca 

mantecados 

mantecones 

mantecoso 

manteggio 

mantegne 

manteiga 

manteigoso 

manteista 

manteleria 

mantellano 

mantellare 

mantellina 

mantelorum 

mantelures 

mantenedor 

mantenuto 

manteo 

mantequero 

manticetto 

manticiaro 

manticione 

manticulam 

manticulis 

mantilles 

mantillona 

mantinhas 

mantisarum 

mantones 

mantruggio 

mantudo 

mantuelem 

manualibus 

manuallum 

manubiaire 

manublalem 

manubialis 

manubiorum 

manubios 

manubriata 

manubrio 

manubriolo 

manucano 

manuchero 

manuchi 

manuchiamo 

manuchiate 

manuciolum 

manuclae 

manuclarum 

manuclis 


PR  I CE  (S) — Continued 

Is  (are)  price (s)  of - likely  to - 

Is  (are)  price(s)  quoted  (on) 

Is  (are)  price  (s)  quoted  correct  (for) 

Is  (are)  price  (s)  too  high  (for) 

Is  (are)  price  (s)  too  low  (for) 

Is  stated  to  be  minimum  price  (on) 

Is  stated  to  be  reserve  price  (on) 

Is  the  best  price  that  we  can  make  (on) 

Is  the  lowest  price  that  can  be  accepted  (for)  (by) 

Is  the  price  asked  (for)  (by) 

Issue  price 

It  is  generally  thought  price(s)  will 
Keep  price - (of) 

Keep  us  advised  of  any  important  fluctuations  in  price(s)  (of) 
Keep  us  fully  advised  as  to  price  (s)  (of) 

Keep  your  price  (s) 

Keeping  price  (s)  (of) 

Kept  price(s)  (of) 

Last  price  (of) 

Last  price  difficult  to  maintain  (of) 

Last  price  fully  maintained  (of) 

Limit  (s)  as  to  price 
List  price  (s)  (of) 

London  official  price(s)  (of) 

London  price  (of) 

Low  price  (s)  (of) 

Low  price  (s)  more  important  than  early  delivery 
Lower  price  (s)  (of)  (for) 

Lower  price(s)  necessary  to  secure  order 
Lowest  price  (s)  (for) 

Lowest  price  (s)  at  which - can  be  sold 

Lowest  price  has  been  given;  no  reduction  can  be  made 
Lowest  price  including 

Lowest  price  is - ;  shortest  delivery  is 

Lowest  price  paid 
Lowest  price  quoted 
Maintain  (s)  old  price  (s) 

Maintain  (s)  our  price  (s) 

Maintain(s)  price(s)  (of) 

Maintained  price(s)  (of) 

Maintaining  price  (s)  (of) 

Made  a  corresponding  advance  in  price(s) 

Made  a  corresponding  reduction  in  price  (s) 

Made  concession  in  price  (of) 

Made  our  price  (for) 

Made  price  (s)  (of)  (to) 

Make(s)  a  corresponding  advance  in  price  (s) 

Make(s)  a  corresponding  reduction  in  price(s) 

Make(s)  a  concession  in  price  (of) 

Make(s)  our  price  (for) 

Make(s)  price(s)  (of)  (for) 

Make  prices  a  little  more  favorable  if  possible 
'Make(s)  their  (his)  price(s)  (for) 

Make  your  price  (s)  (for) 

Making  up  price  (s)  (of) 

Market  price  (for) 

Market  price  at  present  is - bid - asked  (for) 

Maximum  price(s)  (for)  (of) 

May  have  to  cut  price(s)  (of) 

May  we - price  (s)  (of) 

Met  opponents  price  (s)  (for) 

Met  price(s)  (of) 

Meet(s)  opponents  price(s)  (for) 

Meet(s)  price  (s)  (of) 

Meet(s)  their  (his)  price(s)  (for) 

Meet(s)iyour  price(s)  (for) 

Middle  closing  price(s)  (for) 

Middle  price  (s)  (for) 

Might  be  able  to  get  this  price  or  better 
Might  shade  price  (s)  (of) 

Minimum  price(s)  (for) 

Moderate  price  (s)  (for)  (of) 

More  at  the  same  price 
Much  better  price  (s)  (than)  (for) 
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maracatim 

marachao 


PRICE(S) — Continued 

Much  higher  price(s)  (than)  (for) 

Much  lower  price(s)  (than)  (for) 

Must  be  got  at  lower  price(s)  (than)  (in  order  to) 
Must  cut  price(s)  (of) 

Must  have  price(s)  immediately  (for)  (of) 

Must  have  price(s)  today  without  fail  (for)  (of) 
Must  shade  price(s)  (of) 

Name  a  low  price;  think  we  can  place 
Name  highest  price  (for) 

Name  lowest  price  (for) 

Name  lowest  price  at  which  you  can 

Name  price  at  whith 

Name  prices  in  same  succession  as 

Name  prices  in  same  succession  as  items  asked  for 

Name  prices  separately  for  each  item 

Named  highest  price  will  pay  (for) 

Named  lowest  price  at  which  will  sell 
Net  price(s)  (for)  (of) 

New  price  (s)  (for)  (of) 

New  York  price  (s)  (of) 

No  advance  in  price(s)  (of) 

No  change  in  price  (s)  (of) 

No  change  in  price  (s) ;  but - expected 

No  change  in  price  (s)  since 
No  decline  in  price(s)  (of) 

No  more  at  same  price 
No  price  (s) 

No  price  (s)  quoted  (for) 

Nominal  price  (s)  (of) 

Normal  price  (s)  (of) 

Not  at  any  price 
Not  at  present  price  (s) 

Not  at  price  offered 
Not  at  same  price  (as) 

Not  maintaining  price  (s)  (of) 

Object(s)  to  price(s)  (of) 

Obtain  best  price  (s)  (for) 

Obtained  best  price  (s)  (for) 

Official  price  (s)  (for) 

Old  price  (s)  (of) 

Open  price  (s) 

Opening  price  (s)  (for)  (of) 

Opening  and  closing  price  (s)  (of) 

Or  even  a  shade  higher  price 
Or  even  a  shade  lower  price 
Or  same  price (s)  (as)  (for) 

Original  price  (s)  (for)  (of) 

Other  price  (s)  (for) 

Ought  to  obtain  better  price(s)  (for)  (than) 

Our  lowest  price(s)  (for) 

Our  present  price  (s)  (for) 

Our  price  (for - )  (to - )  is 

Outside  price(s)  (for) 

Paris  price  (s)  (for)  (of) 

Paid  higher  price  (than)  (for) 

Paid  lower  price  (than)  (for) 

Paid  price  (for)  (of) 

Pay(s)  higher  price  (s)  (than)  (for) 

Per  cent  above  basic  price 
Per  cent  below  basic  price 
Period  price  (s) 

Please  quote  price(s)  (on)  (to) 

Poor  price  (s)  (for)  (of) 

Present  ( - )  price  (s)  (of) 

Price  (s)  about  same  (as) 

Price  (s)  about - too  high 

Price  (s)  about - too  low 

Price  (s)  according  to  quantity 

Price  (s)  according  to  quantity  and  only  for 

Price  (s)  advanced  (owing  to)  (on) 

Price  (s)  advancing  (on) 

Price(s)  affected  (by) 

Price(s)  agreed  on  (by) 

Price  (s)  and  best  delivery  (for) 
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maraudait 
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PRICE(S)  — Continued 

Price (s)  and  quality  (of)  >» 

Price  (s)  and  shipment  (of) 

Price(s)  and  terms  (of) 

Price (s)  and  weight  (of) 

Price (s)  are  depressed  (owing  to) 

Price  (s)  are  improving  (owing  to) 

Price  (s)  as  low  as 

Price(s)  as  per 

Price (s)  asked  (for)  (by) 

Price(s)  at  factory 

Price (s)  at  which 

Price  (s)  based  (on)  » 

Price (s)  better  than  competitor (s) 

Price (s)  bid  (for) 

Price  (s)  broke 
Price(s)  c.  &  f. 

Price(s)  c.  &  i. 

Price (s)  can  be - (for)  (by) 

Price(s)  cannot  be - (for)  (by) 

Price(s)  c.  i.  f. 

Price  (s)  confirmed  (by) 

Price  (s)  continue  to - (of) 

Price(s)  correct  (of)  (for) 

Price (s)  current  (on) 

Price  (s)  current  on  date  of  shipment 
Price  (s)  cut(s)  no  figure  (with) 

Price (s)  decidedly  better  (for) 

Price  (s)  declined  (owing  to) 

Price(s)  declining  (owing  to) 

Price (s)  delivered  (at) 

Price(s)  delivered  c.  i.  f.  , 

Price(s)  delivered  f.  a.  s. 

Price(s)  delivered  f.  o.  b. 

Price  (s)  depend  (s)  upon 
Price (s)  do(es)  not  include 
Price(s)  down 
Price(s)  each 
Price(s)  equivalent  to 

Price(s)  equivalent  to  discount  of - f.  o.  b.  factory 

Price(s)  ex  quay 
Price  (s)  ex  ship 
Price(s)  ex  warehouse 
Price (s)  exclusive  (of) 

Price  (s)  firm 
Price(s)  firmer  (than) 

Price(s)  fixed  (at) 

Price(s)  f.  a.  s. 

Price(s)  f.  a.  s.  New  York 
Price (s)  fluctuate(s) 

Price(s)  free  of  expense  in  your  city 
Price(s)  f.  o.  b. 

Price(s)  f.  o.  b.  cars  (at) 

Price(s)  f.  o.  b.  factory 
Price (s)  f.  o.  b.  steamer 
Price(s)  f.  o.  b.  steamer,  New  York 
Price (s)  fully  maintained  (on)  (by) 

Price (s)  given 

Price  (s)  good  for 

Price (s)  has  (have)  advanced 

Price(s)  has  (have)  advanced;  cannot  execute  order  at  your  limit(s) 

Price(s)  has  (have)  been  fixed 

Price (s)  has  (have)  declined 

Price  (s)  has  (have)  not  advanced 

Price  (s)  has  (have)  not  declined 

Price  (s)  here 

Price (s)  here  is  (are)  practically  the  same  as  yours 
Price (s)  high 
Price  in 

Price (s)  include (s) 

Price (s)  include (s)  all  charges  and  commissions 
Price (s)  include (s)  duty  and  forwarding  charges 
Price (s)  including 
Price(s)  inclusive  (of) 

Price  (s)  incorrect 
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marchitura 
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marcidorum 
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marcigione 

marcioso 

marcissima 
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PRICE(S)  — Continued 
Price(s)  increased  (owing  to) 

Price  (s)  irregular  (for) 

Price  (s)  is  (are)  advancing  (of) 

Price(s)  is  (are) - and  interest 

Price (s)  is  (are)  at  highest  (of) 

Price(s)  is  (are)  at  lowest  (of) 

Price  (s)  is  (are)  cum  coupon 

Price  is - flat 

Price  (s)  is  (are)  firmer  (of) 

Price(s)  is  (are)  irregular 

Price(s)  is  (are)  likely  to - (soon)  (owing  to) 

Price  (s)  is  (are)  lower  (since) 

Price(s)  is  (are)  net 

Price  (s)  is  (are)  not 

Price  (s)  is  (are)  rising 

Price(s)  is  (are)  too  high  to  attract  buyers 

Price(s)  is  (are)  too  low  to  attract  sellers 

Price  list  (of) 

Price  (s)  look  high 
Price (s)  lower  (for)  (than) 

Price(s)  lowest  possible  to  offer 
Price(s)  may  advance  (owing  to) 

Price  (s)  may  decline  (owing  to) 

Price  (s)  merely  nominal  (for) 

Price(s)  must  be 

Price(s)  must  be  reduced,  wire  best  that  can  be  done 

Price(s)  must  include 

Price  (s)  must  not 

Price (s)  named  (in)  (by)  (is)  (are) 

Price (s)  named  is  (are)  best  that  can  be  done  at  present 

Price  (s)  named  is  (are)  best  that  we  can  do 

Price  named  is  ultimatum;  answer  quickly 

Price(s)  nominal 

Price(s)  not 

Price  not  exceeding 

Price (s)  not  high  enough 

Price  (s)  not  likely  to - 

Price (s)  not  low  enough 

Price  (s)  not  received 

Price(s)  not  satisfactory  (of)  (to) 

Price (s)  not  sustained 
Price  (s)  now  (is)  (are) 

Price(s)  obtained 

Price (s)  of - has  (have)  been  changed  (to) 

Price(s)  of - has  (have)  declined  (to) 

Price (s)  of - r - has  (have)  risen  (to) 

Price(s)  offered  is  (are)  (by) 

Price(s)  on 

Price  (s)  on  entire  contract 
Price(s)  only  approximate (ly) 

Price  (s)  paid 
Price  payable 

Price  payable  half  in  gold,  half  in  paper 

Price  per  (See  also,  per,  and  specific  weights  and  measures) 

Price  per  cubic  inch 

Price  per  cubic  metre 

Price  per  cubic  yard 

Price  per  karat 

Price  per  100  lbs. 

Price  per  110  lbs. 

Price  per  1 1 2  lbs.  . 

Price (s)  quoted  (in)  (on)  (See  also,  prices  named) 

Price(s)  quoted  do(es)  not  include 
Price  (s)  quoted  include  (s) 

Price  (s)  quoted  is  (are) 

Price (s)  quoted  is  (are)  c.  i.  f. 

Price (s)  quoted  is  (are)  correct 

Price(s)  quoted  is  (are)  incorrect  (should  be) 

Price (s)  quoted  is  (are)  list 

Price(s)  quoted  is  (are)  list  f.  o.  b.  in  bond 

Price(s)  quoted  is  (are)  lowest  that  it  is  possible  to  offer 

Price (s)  realized  (on) 

Price (s)  regular 
Price  (s)  same  as  last 
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PR  I CE  (S) — Continued 
Price  (s)  satisfactory  (to)  (for) 

Price  (s)  secured 
Price  (s)  should  advance 

Price (s)  should  be - (on) 

Price  (s)  should  not  be - 

Price  (s)  should  not  exceed 

Price  (s)  show - tendency 

Price  (s)  special  (for) 

Price  (s)  strictly  net  (for) 

Price (s)  subject  to 
Price  (s)  sustained  at  close 
Price  (s)  to  include 

Price  (s)  to  include  spare  parts  (to  amount  of) 
Price(s)  to  take  effect 
Price  (s)  too 

Price (s)  too  high,  can  it  be  reduced 
Price  (s)  too  low  (for) 

Price(s)  up 

Price(s)  unchanged  (for) 

Price  (s)  unreasonable  (for) 

Price(s)  unsatisfactory  (to)  (for) 

Price  (s)  unsettled  (for) 

Price  (s),  weight  and  quickest  delivery  (on) 
Price  (s),  weight  and  shipment  (on) 

Price(s)  will 

Price(s)  will  affect  consumption  (of) 

Price  (s)  will  be - (by) 

Price  (s)  will  be  reduced  proportionately 
Price  (s)  will  net  over 

Price  (s)  will  not  be - (by) 

Price  (s)  will  probably 
Price  (s)  would  appear  to  be 
Price  (s)  you  are  obtaining  (for) 

Probable  opening  price  (of) 

Probable  price  (s)  (of) 

Prohibitive  price(s)  (of) 

Prospects  for - price  (s)  (for)  (on) 

Purchase  price  (s)  (of) 

Put(s)  the  price  up  (of) 

Quote(s)  alternative  price(s)  (on)  (to) 

Quote (s)  better  price(s)  (than) 

Quote  bid  and  asked  price(s)  (on) 

Quote  bid  prices  for  active  stocks  at  opening 
Quote  carload  price  f.  o.  b. 

Quote  closing  price(s)  (of) 

Quote  following  price  (s)  (on)  (to) 

Quote  higher  price(s)  (on)  (than)  (to) 

Quote  highest  price  (s)  (on)  (to) 

Quote  in  this  instance 

Quote  lower  price  (s)  (on)  (than)  (to) 

Quote  lowest  price(s) 

Quote  lowest  price  (s)  and  get  refusal  (on) 
Quote  lowest  price(s)  and  name  quantity(ies) 
Quote  present  price(s)  (on)  (to) 

Quote  price(s)  (on)  (to) 

Quote  price  (s)  c.  &  f.  (on)  (to) 

Quote  price(s)  c.  &  i.  (on)  (to) 

Quote  price(s)  c.  i.  f.  (on)  (to) 

Quote  price(s)  ex  quay  (on)  (to) 

Quote  price  (s)  ex  ship  (on)  (to) 

Quote  price(s)  ex  warehouse  (on)  (to) 

Quote  price(s)  f.  a.  s.  (on)  (to) 

Quote  price(s)  f.  o.  b.  (on)  (to) 

Quote  price(s)  on  nearest  standard  size 
Quoted  price(s)  (on)  (to) 

Raise  (s)  price  (s)  (of)  (to) 

Raised  price  (s)  (of)  (to) 

Reasonable  price  (s)  (of) 

Reduce(s)  former  price(s)  (of)  (for)  (to) 
Reduce  (s)  price  (s)  (of)  (for)  (to) 

Reduced  price  (s)  (of)  (for)  (to) 

Reduction  in  price(s)  (of) 

Regular  price  (s)  (of) 

Regular  price  (s)  and  terms  (for) 
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PRICE(S)  — Continued 

Repeat  (s)  price  (s)  (on) 

Request  (s)  price  (s)  (on) 

Request  (s)  price  (s)  and  shipment  (on) 

Request(s)  price(s)  shipment  and  weight  (on) 

Retail  price  (s)  (of) 

Revise  (s)  price  (s)  (of) 

Revised  price(s)  (of) 

Revising  price  (s)  (of) 

Rise  in  price(s)  (of) 

Rising  price(s) 

Same  price  (as) 

Same  price  and  same  quantity  (as) 

Same  price  bid  (for) 

Satisfactory  price  (s)  (of) 

Schedule  of  price  (s)  (for) 

Sell(s)  at  fair  price 
Sell(s)  at  price  named 
Sell(s)  at  this  price 
Seller’s  price 
Selling  at  fair  price 
Selling  at  price  named 
Selling  at  this  price 
Sold  at  fair  price 
Sold  at  price  named 
Sold  at  this  price 
Selling  price(s)  (of)  (in) 

Send  price(s)  (of)  (to) 

Sending  price  (s)  (of)  (to) 

Sent  price(s)  (of)  (to) 

Separate  price (s)  (of)  (for) 

Settlement  price(s)  (of) 

Shall  we - to  price  (of) 

Shall  we  reduce  price  on  your  order?  Selling  ex  coupon  today 

Shall  we  reduce  price  on  your  order?  Selling  ex  dividend  today 

Should  advance  in  price 

Should  command  a  better  price 

Should  there  be  a  reduction  in  present  price  (of) 

Since - in  price(s)  (of) 

Slight - in  price(s)  (of) 

Special  price(s)  (of) 

Spot  cash  price  (s)  (of) 

Spot  price  (s)  (of) 

Standard  price  (s)  (of) 

State  price  and  time  of  delivery  (for)  (to) 

Steady  price(s)  (of) 

Subject  to  advance  in  price  and  prior  sale 
Submit  price  (for)  (to) 

Submitted  price  (for)  (to) 

Syndicate  price  (is) 

Tendency  is  towards - prices 

That  price 
The  price  is 

The  price  is  "TELQUEL” 

Their  (his)  price(s) 

These  prices 

These  prices  are  all  for 

There  is  inquiry  for - —at  advancing  prices 

Thihk(s)  can  get  better  price(s)  (than)  (from)  (on) 

Think  (s)  can  raise  price (s)  (of) 

Think(s)  general  outlook  favors - prices 

Think (s)  present  price(s)  (of)  (for)  .  .  . 

Think (s)  they  (he)  ( - )  are  (is)  getting  pnce(s)  for  comparison 

only 

This  is  our  very  lowest  price  (for) 

This  is  the  best  price  (for) 

This  price 

This  price  can  probably  be  reduced  (to) 

This  price  does  not  include - 

This  price  does  not  include  cost  of  insurance  and  postage  which  will  be 
at  your  expense  ,  .  ,  ,  ,  .  . ,  ,  , 

This  price  does  not  include  cost  of  insurance,  freight  and  incidentals 
which  will  be  at  your  expense 
This  price  includes 

This  price  includes  cost  of  insurance  and  postage 


1438 


u  o  t  c  i 
uotdj 
uo  t  ek 
u  o  t  f  1 
uot  gm 
uothn 
u  o  t  i  o 
u  o  t  o  u 
uotpv 
u  o  t  s  y 
u  o  t  t  z 
u  o  t  u  a 
uo  tye 
u  o  t  z  f 
u  o  u  b  v 
u  o  u  c  w 
uoudx 
u  o  u  f  z 
uouga 
uouhb 
uou  j  d 
u  o  u  k  e 
u  o  u  1  f 
u  o  uing 
u  o  u  n  h 
uoup  j 
uour  1 
u  o  u  s  m 
u  o  u  t  n 
uouvp 
u  o  u  x  r 
u  o  u  z  t 
uovah 
uovb  i 
novel 
u  o  v  f  m 
u  o  v  g  n 
uovho 
u  o  v  i  p 
u  o  v  k  r 
u  o  v  n  u 
u  o  v  o  v 
uovpw 
n  o  v  r  y 
u  o  v  s  z 
uovta 
uovub 
u  o  v  x  e 
u  o  v  y  f 
u  o  v  z  g 
u  o  w  a  v 
u  o  wb w 
u  o  w  c  x 
uowdy 
u  o  w  e  z 
uowfa 
uowgb 
u  o  wh  c 
u  o  w  i  d 
u  o  w  j  e 
uowkf 
u  o  w  1  g 
u  o  wmh 
u  o  wn  i 
u  o  w  o  j 
uowpk 
u  o  w  r  m 
u  o  w  s  n 
u  o  w  t  o 
u  o  wu  p 
u  o  ww  r 
u  o  wy  t 
u  o  w  z  u 
u  o  x  a  i 


marltantem 

maritantia 

maritantor 

maritarem 

maritarono 

maritasses 

maritatote 

maritatum 

maritatura 

maritavamo 

maritavero 

maritavit 

maritemus 

mariteremo 

mariteris 

maritetur 

maritimaba 

maritimais 

maritimare 

maritino 

maritorne 

maritorum 

maritoto 

maritozzi 

marizzai 

marlzzammo 

marizzando 

marizzante 

marizzare 

marizzassi 

marizzato 

marizzava 

marizzerel 

marizzino 

marizzo 

marjal 

marjolet 

marlota 

marlotadas 

marlotanda 

marlotante 

marlotarei 

marloteis 

marlotemos 

marmaglia 

marmaille 

marmano 

marmaritis 

marmarsi 

marmaste 

marmeggia 

marmellata 

marmerete 

marmiamo 

marmiate 

marmitas 

marmiteux 

marmitons 

marmocchio 

marmoleno 

marmoleria 

marmoles 

marmoliers 

marmolista 

marmonnas 

marmonner 

marmonniez 

marmorabar 

marmoracia 

marmorajo 

marmorandi 

marmoranto 

marmorario 

marmoras 


PRICE(S) — Continued 

This  price  includes  cost  of  insurance,  freight  and  incidentals 

This  price  is  net 

This  price  is  not 

This  price  leaves  a  loss  (of) 

This  price  leaves  nothing  (for) 

This  was  price  agreed  upon  (by) 

To  be  included  in  price  (of) 

To  what  price  can  we  go 
To  what  price  can  you  go 
To  what  price  may  we  go 
Today’s  price(s) 

Toronto  price  (s)  (for) 

Total  net  price 
Total  price 
Trade  price(s)  (of) 

Unless  price(s)  can  be - (for)  (to) 

Unless  you  think  price(s)  will  be - (of)  (for) 

Unsatisfactory  price(s) 

Upset  price(s)  (of) 

Usual  price(s)  (of)  (for) 

Utmost  price(s)  (of) 

Very  close  price  (s)  (for) 

Very  fair  price  (s)  (for) 

Very  high  price  (s)  (for) 

Very  highest  price (s)  (for) 

Very  low  price  (s)  (for) 

Very  lowest  price  (s)  (for) 

Wait(s)  for  a - in  prices 

Waiting  for  a - in  prices 

Want(s)  price(s)  (on) 

We  understand  that  price(s)  is  (are) 

We  understand  that  price(s)  is  (are)  net  to  us 
What  do  you  estimate  average  price (s)  (of) 

What  do  you  think  would  be  fair  price  (for) 

What  is  advance  in  price  due  to 
What  is  average  price  (of) 

What  is  best  price  (at  which)  (for) 

What  is  contract  price  (of) 

What  is  correct  price  (of) 

What  is  decline  in  price  due  to 
What  is  highest  price  (at  which)  (for) 

What  is  inside  price  (for) 

What  is  last  price  (of) 

What  is  local  price  (of) 

What  is  lowest  cash  price  (of)  (for) 

What  is  lowest  price  (at  which)  (for) 

What  is  lowest  price  likely  to  be  accepted  (by)  (for) 

What  is  lowest  price  that  has  been  quoted  (for)  (by) 

What  is  market  price  (of) 

What  is  minimum  price  (of) 

What  is  present  price  (of) 

What  is  price  (of) 

What  is  price  at  which 

What  is  price  syndicate  obtains  them  ( - )  at 

What  is  selling  price  (of) 

What  is  your  net  price  (for) 

What  price (s) 

What  price(s)  and  how  soon  (can) 

What  price(s)  are  (is)  they  (he)  ( - )  asking  (for) 

What  price (s)  are  (is)  they  (he)  ( - )  likely  to  ask  (for) 

What  price(s)  are  we  to - (for) 

What  price(s)  are  you  asking  (for) 

What  price (s)  can  Xve  pay  (for) 

What  price(s)  can  you 

What  price  (s)  did  you  charge  (for) 

What  price (s)  do  you  figure  (on) 

What  price (s)  do  you  recommend  quoting  (on)  (to) 

What  price  (s)  do  you  think 

What  price(s)  has  (have)  been - (to)  (on) 

What  price(s)  is  (are) - (for)  (by) 

What  price(s)  per 

What  price(s)  shall  be  quoted  (for)  (to) 

What  price  (s)  shall  we - (for) 

What  price (s)  will  you -  (for) 
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PRICE  (S) — Continued 

What  was  price  agreed  upon  (by)  (for) 

What  will  be  price(s)  (of) 

Whatever  price(s) 

Wholesale  price  (s)  (for) 

Will  accept  price  (s)  (of) 

Will  accept  price (s)  and  terms  named  (in)  (by) 

Will  advance  ( - )  price  (s)  (for) 

Will  any  effort  be  made  to - price  (of) 

Will  any  reduction  be  made  in  price  (of)  (for) 

Will  mail  price  (s)  (of)  (to) 

Will  make  special  price  (of)  (for) 

Will  name  price(s)  (of) 

Will  not  advance  price  (s)  (of) 

Will  not - price  (s)  (of) 

Will  price  (s)  (of) 

Will  price  (s)  and  terms  be  accepted  (by)  (for) 

Will  price  (s)  be  accepted  (by)  (for) 

Will  probably - price(s)  (of) 

Will  quote  price  (s)  (on)  (to) 

Will  send  price  (s)  as  soon  as  (possible) 

Will  you  authorize  us  to - price(s)  (of) 

Wire  as  soon  as  price  (s)  is  (are)  fixed  (for) 

Wire(s)  asking  price  (s)  (of) 

Wire  ( - )  price(s)  you  can  get  (for) 

Wire  closing  price(s)  (of) 

Wire  price  (s)  (of)  (to) 

Wire  price(s)  at  which  you  will 
Wire  price(s)  at  which  you  can 
Wire  sales  and  at  what  prices 
Wire  us  price(s)  (of) 

Wire  us  the  best  price  (s)  at  which  you  can  use 
With  price(s)  (of) 

With  price(s)  asked  (for) 

Without - price(s) 

Write(s)  asking  price(s)  (of) 

Writing  with  reduced  price  (s) 

You  have  omitted  price  (s)  (of) 

You  may - price  (s)  (of)  (to) 

You  must  maintain  price  (s)  (of) 

You  must  not  cut  price(s)  (of) 

You  must  not  make  lower  price  (s)  (for)  (than)  (to) 

You  should - your  price  (s)  (for) 

Your  list  price(s)  (for) 

Your  net  price(s)  (for) 

Your  present  price  (s)  (for) 

Your  price  (s)  (for) 

PRICE  LIST  (of)  (for) 

PRICED 


High  priced 
Low  priced 

PRICELESS 
PRICING 
PRIMA  FACIE 
PRIMAGE 

No  primage 

Usual  primage 

What  is  the  rate  of  primage 

PRIMARILY 
PRIMARY(IES)  (for) 

PRIME 

PRINCIPAL(S)  (of)  (See  also  interest,  guarantee) 
Guarantee  of  principal  and  interest 
Guarantee(s)  name(s)  of  principal(s) 

Guarantee(s)  principal 
Guarantee  (s)  principal  and  interest 
Guaranteed  name(s)  of  principal(s) 

Guaranteed  principal 
Guaranteed  principal  and  interest 
In  the  absence  of  principal (s) 

Is  the  principal 
One  of  the  principals 
Our  principal  (s) 

Principal  and  interest  due 

Principal  and  interest  guaranteed  by  endorsement 
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u  p  a  z  i 
u  p  b  aw 
u  p  b  c  y 
u  p  b  e  a 
upb  i  e 
upb  1  h 
u  p  bin  i 
upbok 
u  p  b  p  1 
upbso 
upbuq 
upbvr 
upbyu 
upbzv 
upcak 
u  p  c  b  1 
u  p  c  cm 
u  p  c  d  n 
upceo 
u  p  c  i  s 
upcku 
upcoy 
u  p  c  q  a 
upcsc 
upcue 
upcxh 
upcy  i 
u  p  d  a  x 
u  p  d  b  y 
updcz 
u  p  d  d  a 
updeb 
updhe 
u  p  d  i  f 
updkh 
u  p  d  1  i 
u  p  d  o  1 
upd  pm 
u  p  d  r  o 
u  p  d  s  p 
updur 
u  p  d  x  u 
updyv 
updzw 
u  p  e  a  1 
u  p  e  c  n 
u  p  e  d  o 
u  p  e  e  p 
upegr 
upehs 
upe  i  t 
up  e  j  u 
u  p  e  k  v 
u  p  e  1  w 
u  p  emx 
u  p  e  n  y 
u  p  e  o  z 
u  p  e  p  a 
uperc 
u  p  e  s  d 
u  p  e  t  e 
u  p  e  u  f 
u  p  e  v  g 
lipewh 
u  p  e  x  i 
up  ey  j 
u  p  e  z  k 
u  p  f  a  y 
u  p  f  c  a 
u  p  f  e  c 
u  p  f  g  e 
up  f  i  g 
u  p  f  k  i 
u  p  f  om | 


marrabiso 

marradas 

marrafao 

marraine 

marrajos 

marrana 

marranalla 

marranchon 

marranetas 

marrante 

marrarei 

marrastes 

marregas 

marregones 

marremos 

marretto 

marrisson 

marrobbio 

marrojadas 

marrojado 

marrojanda 

marrojaren 

marrojases 

marrojaste 

marrojeis 

marrojemos 

marroneto 

marronnage 

marronnier 

marroqui 

marrubes 

marrubio 

marrucajo 

marruffino 

marrufos 

marrugem 

marrugola 

marrullero 

marsages 

marsanne 

marsault 

marsoleaux 

mar  sop]  a 

marsupiaux 

martcaux 

martelage 

martelait 

marteleurs 

martellata 

martellavi 

martelons 

martesco 

martialite 

martibus 

marticolam 

marticolis 

martidiano 

martidlare 

martidiata 

martidiavi 

martldio 

martigenam 

martigenis 

martignone 

martillais 

martillare 

martillazo 

mart  ill!  to 

martinait 

martinello 

martineras 

mar  tine  tti 

martineurs 

martinez 


PRINCIPAL(S)  — Continued 

Principal  and  interest  payable  in  lawful  money 

Principal  and  interest  unconditionally  guaranteed 

Principal  due 

Principal  guaranteed  (by) 

Principal  may  be  registered 
Principal  only  payable  in  gold 

Principal  only  payable  in  gold;  interest  in  lawful  money 
Their  (his)  principal (s) 

Will  not  give  name(s)  of  principal (s) 

Wire  name(s)  of  principal (s) 

Your  principal  (s) 

PRINCIPALITY  (in)  (of) 

PRINCIPALLY  (in) 

PRINCIPLE(S)  (of) 

Against  our  principles 
Against  their  (his)  principles 
Against  your  principles 
Agree(s)  in  principle  (with)  (to) 

As  a  matter  of  principle 
In  principle 
On  general  principle  (s) 

On  principle  (of) 

On  the  (this)  principle  (that) 

On  what  principle 
This  principle 
PRINT(S)  (in) 

How  many  copies  of - shall  we  print 

PRINTED  (by) 

Printed  in - language  (s) 

PRINTER(S) 

PRINTING 


Cost  of  printing 
PRIOR  (to) 

If  prior  (to) 

Not  prior  (to) 
PRIORITY  (of) 


PRISON(ER) (S)  (of) 

PRIVATE  (See  also,  confidential,  information,  opinion,  personal,  quiet) 

Consider  this  ( - )  as  private 

Following  is  strictly  private  (for) 

Following  is  strictly  private  for  — - ;  kindly  decode  and  deliver 

Following  is  strictly  private  for - ;  kindly  deliver  without  decoding 

Is  it  ( - )  to  be  considered  private 

Is  this  ( - - — )  private 

Keep  this  strictly  private 
Matter  has  been  kept  private 
Matter  will  be  kept  private 
Must  be  kept  private 

Need  not  consider  it  (this)  ( - )  private 

Not  private 

Nothing  private  about  (it) 

On  account  of  private  affair(s)  (of) 

Private  affair  (s)  (of) 

Should  this  (it)  be  kept  private 

Strictly  private 

Tell - in  private 

There  is  some  private  understanding  (between)  (about) 

This  is  private 

What  is  your  private  opinion  (about) 

PRIVATELY 
PRIVILEGE(S)  (of) 

Ask(s)  privilege  (of) 

Cannot  grant  privilege  (of)  T 

Desired  privilege  (of) 

Get(s)  privilege  (of) 

Give(s)  privilege  (of) 

Give  no  privilege  (to) 

Give(s)  you  privilege  (of) 

Got  privilege  (of) 

Have  (has)  had  privilege  (of) 

Our  privilege  (of)  (to) 

Privilege  is  granted  (of) 

With  privilege  (of) 

Without  privilege  (of) 
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u  p  f  p  n 

martinons 

u  p  f  q  o 

martirai 

u  p  f  t  r 

martirammo 

u  p  f  u  s 

martirando 

upfwu 

martirante 

u  p  f  y  w 

martirare 

u  p  g  am 

martirassi 

u  p  g  c  0 

martirato 

u  p  g  e  q 

martirava 

upgf  r 

martirerei 

upggs 

martirlno 

upght 

martirizar 

up  g  i  u 

martirizzo 

u  p  g  k  w 

martis 

u  p  gmy 

martium 

u  p  g  n  z 

martoires 

u  p  g  o  a 

martorello 

u  p  g  s  e 

martoriano 

u  p  g  u  g 

martoriare 

upgvh 

martoriata 

u  p  g  w  i 

martoriavl 

u  p  g  y  k 

martyraire 

up  g  z  1 

martyribus 

uphaz 

martyrisas 

uphba 

martyrisez 

uphcb 

martyrium 

uphdc 

marufo 

uphed 

marulhadas 

uphf  e 

marulhanda 

upbgf 

marulhante 

uphhg 

marulharei 

uphih 

marulhava 

up  h  j  i 

marulhels 

uphk  j 

marulhemos 

uphlk 

marulhosos 

u  p  hm  1 

marvaux 

uph  nm 

marzacott© 

uphon 

marzagania 

uphpo 

marzajuolo 

uphsr 

marzapane 

u  p  h  t  s 

marzatiche 

uphut 

marzatico 

uphvu 

marzeaban 

uphyx 

marzead 

uphzy 

marzeais 

u  p  i  a  n 

marzeamos 

u  p  i  b  o 

marzeando 

u  p  i  c  p 

marzearas 

u  p  i  e  r 

marzearia 

u  p  i  f  8 

marzearon 

up  i  g  t 

marzeaseis 

upihu 

marzeasen 

u  p  i  i  v 

marzeggio 

u  p  i  j  w 

marzemino 

u  p  i  k  x 

marzengo 

up  i  1  y 

marzeo 

u  p  i  mz 

marziale 

u  p  i  n  b 

marzialita 

u  p  i  o  c 

marzocchi 

u  p  i  p  d 

marzocco 

u  p  i  q  e 

marzolino 

up  i  r  f 

marzuolo 

u  p  i  8  g 

masarides 

up  i  th 

mascagnin 

u  p  i  u  i 

mascagno 

u  p  i  v  j 

mascalcia 

u  p  i  wk 

mascalzone 

u  p  i  x  1 

mascarada 

u  p  i  ym 

mascarados 

u  p  j  a  a 

mascarais 

u  p  j  e  © 

mascarando 

up  j  i  i 

mascararas 

u  p  j  o  o 

mascararem 

up  j  uu 

mascararia 

up  j  y  y 

mascarasse 

PRIZE(S)  (for)  (of) 

PRO 

Pro  and  con 
Pro  forma 
Pro  rata 
Pro  tem. 

PROBABILITIES  (are) 

Probabilities  are  (that)  (this) 

What  are  the  probabilities  (of) 

PROBABILITY  (of)  (See  also,  prospect) 

Do  you  think  there  is  any  probability  (of) 

Every  probability  (of) 

Great  probability  (of) 

Greater  probability  (of)  (than) 

In  all  probability 
Little  probability  (of) 

No  probability  (of) 

Some  probability  (of) 

Strong  probability  (of) 

Wire  the  probability  (of) 

PROBABLE  (See  also,  improbable,  likely) 

Appears  probable 

As  it  ( - )  is  probable 

Does  it  seem  probable  (that) 

Hardly  probable  (that) 

Highly  probable  (that) 

If  probable 

It  is  not  probable  (that) 

It  is  probable  (that) 

It  is  quite  probable  (that) 

Less  probable  (that)  (than) 

More  probable  (that)  (than) 

Most  probable  (that)  (than) 

Not  probable  (that)  (than) 

Quite  probable  (that) 

Seems  probable  (that) 

Think  (s)  it  ( - )  probable  (that) 

To  be  probable 
Very  probable  (that) 

What  is  the  probable 

What  would  be  the  probable 

PROBABLY 

Can  probably 

Most  probably 

Probably  be 

Probably  not 

Very  probably 

Will  probably 

PROBATE 

Probate  court 

Letter  (s)  of  probate 

PROBLEM  (S)  (of) 

Serious  problem  (s)  (of) 

Solve(s)  problem(s)  (of) 

Solved  problem  (s)  (of) 

PROCEDURE(S)  (of) 

Legal  procedure 
Same  procedure  (as) 

Usual  procedure  (of)  (as  to)  . 

PROCEED(S)  (with)  (See  also,  act,  go,  proceeds,  start,  steps,  suit) 
Advise  you  to  proceed  (with)  (against)  (to) 

And  proceed  (to)  (with) 

Are  we  to  proceed  (with) 

Can  proceed  (to)  (with) 

Cannot  proceed  (to)  (with)  (until) 

Do  not  proceed  (with)  (until) 

Everything  is  ready  to  proceed 
How  are  we  to  proceed  (with) 

If  ready  to  proceed  (to)  (with) 

If  they  (he)  ( - r)  proceed(s)  (to)  (with) 

If  we  proceed  (to)  (with) 

If  you  proceed  (to)  (with) 

Impossible  to  proceed  (to)  (with)  (owing  to) 

Is  everything  ready  to  proceed  (with) 

May  we  proceed  (to)  (with) 
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u  p  k  a  o 
upkdr 
u  p  k  e  s 
u  p  k  f  t 
u  p  k  g  u 
u  p  k  i  w 
u  p  k  k  y 
u  p  k  1  z 
u  p  kma 
u  p  k  o  b 
upkre 
upks  f 
u  p  k  t  g 
upkuh 
u  p  k  v  i 
upky  1 
u  p  k  zm 
up  1  ab 
uplbc 
u  p  1  c  d 
up  1  de 
u  p  1  e  f 
upl  f  g 
up  1  gh 
up  1  h  i 

upl  i  j' 
up  1  j  k 
u  p  1  k  1 
u  p  1  1  m 
upl  mn 
u  p  1  n  o 
u  p  1  o  p 
up  lrs 
u  p  1  s  t 
u  p  1  t  u 
u  p  1  u  v 
u  p  1  x  y 
u  p  1  y  z 
u  p  1  z  a 
u  pma  p 
upmcr 
u  pmd  s 
u  pme  t 
u  pm  f  u 
upmg  v 
u  pm  i  x 
u  pm  j  y 
u  pmk  z 
u  pm  1  a 
u  pmmb 
u  pmn  c 
u  pmo  d 
u  pmp  e 
upmsh 
u  pm  t  i 
u  pmu  j 
u  pmy  n 
u  pmz  o 
u  p  n  a  c 
u  p  n  b  d 
upnce 
u  p  n  e  g 
upnf  h 
upngi 
upnhj 
u  p  n  i  k 
u  p  n  km 
u  p  nmo 
u  p  n  n  p 
u  p  n  o  q 
upnpr 
upnrt 
u  p  n  s  u 
u  p  n  t  v 


mascaravam 

mascarero 

mascaret 

mascarille 

mascaron 

mascarpina 

mascarpio 

rnascarrado 

mascarrar 

mascarrava 

mascavadas 

mascavain 

mascavanda 

mascavante 

mascavarei 

mascavava 

mascaveis 

mascavemos 

mascellone 

mascherajo 

mascherare 

mascherata 

mascheravi 

maschereti 

mascherone 

maschlezza 

maschile 

masclna 

mascotada 

mascotados 

mascotais 

mascotando 

mascotaras 

mascotarem 

mascotaria 

mascotasse 

mascotavam 

mascotemos 

mascotou 

mascujaban 

mascujad 

mascujais 

mascujamos 

mascujando 

mascujaras 

mascujaria 

mascujaron 

mascujasen 

m  ascii  jo 

masculesco 

masculeta 

masculetis 

masculetum 

masculinis 

masculinum 

masecoral 

masegicomo 

maselucas 

masenada 

maseteros 

masgalano 

masilla 

maslo 

masmorra 

masnadiere 

masonicos 

masopine 

maspeta 

maspetis 

maspetorum 

massabamur 

massabant 

massabare 

massabaris 


PROCEED(S)  — Continued 
Must  proceed  (to)  (with) 

Not  ready  to  proceed  (to)  (with) 

Not  to  proceed  (to)  (with) 

Not  willing  to  proceed  (with)  (until) 

Order(s)  to  proceed  (to)  (with) 

Proceed  according  to  instructions  (of) 

Proceed  against 

Proceed  at  once  ( - )  (to)  (with) 

Proceed  cautiously  (with) 

Proceed  direct  (to) 

Proceed  on  lines  outlined  (by)  (in) 

Proceed  without 

Ready  to  proceed  (to)  (with) 

Shall  we  proceed  (to)  (with) 

Should  proceed  (to)  (with) 

To  proceed  (to)  (with) 

Unwilling  to  proceed  (to)  (with) 

Very  important  to  proceed  as  quickly  as  possible  (to)  (with) 

Will  not  proceed  (to)  (with)  (until) 

Will  proceed  (to)  (with) 

Will  proceed  at  once  (to)  (with) 

Will  you  proceed  (to)  (with) 

Willing  to  proceed  (to)  (with) 

PROCEEDING (S)  (against)  (See  also,  action,  legal,  litigation,  suit) 
Advise  party  that  proceedings  will  be  commenced 
Advise  taking  legal  proceedings  (against) 

Avoid  legal  proceedings  (with) 

Before  proceeding  (against) 

Begin  legal  proceedings  at  once  (against) 

Can  stay  of  proceedings  be  obtained 
Continue  proceedings  (against) 

Criminal  proceedings  (against) 

Dismissed  proceedings  (against) 

Do  not  begin  legal  proceedings  until  hearing  further  (from) 

Have  (has)  begun  legal  proceedings  (against) 

Have  legal  proceedings  been  begun  (against) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  threatened  legal  proceedings  (against) 

Have  (has)  threatened  legal  proceedings  (against) 

Legal  proceedings  have  been  commenced  (by) 

Obtain  (s)  stay  of  proceedings  (against) 

Obtained  stay  of  proceedings  (against) 

Oppose(s)  bankruptcy  proceedings 
Opposed  bankruptcy  proceedings 
Probate  proceedings 

Proceedings  have  been  taken  (against)  (to) 

Proceedings  threatened  (against) 

Proceedings  will  be  taken  (to) 

Proceedings  withdrawn 

Serve(s)  notice  of  legal  proceedings  (on) 

Shall  legal  proceedings  be  resorted  to 

Shall  legal  proceedings  be  withdrawn  (against) 

Stay  of  proceedings  (against) 

Stay  proceedings  (against)  (until) 

Stay  proceedings  until  they  (he)  ( - )  arrive  (s) 

Stop(s)  legal  proceedings  (against)  (until) 

Stop(s)  proceedings  (against) 

Stopped  proceedings  (against) 

Supplementary  proceedings  (against) 

Take  immediate  proceedings  (against) 

Take  legal  proceedings  (against) 

Take  such  proceedings  as  you  think  advisable  (against) 

Unpleasant  proceedings 
Wise  proceeding  (to) 

Withdraw  (s)  proceedings  (against) 

PROCEEDS  (of)  (See  also,  money,  pay,  profit,  receipts,  remit) 

Advisp  proceeds  by  wire 

After  crediting  proceeds  (of)  (to) 

Against  proceeds  (of) 

Applied  proceeds  (of)  (to) 

Apply  proceeds  (of)  (to) 

Credit  proceeds  (of)  (to) 

Credited  proceeds  (of)  (to) 

Deposit  proceeds  (in)  (with)  (of) 

Deposited  proceeds  (of - )  to  credit  of - (with) 
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upnuw 
upnwy 
u  p  n  y  a 
upnzb 
u  p  o  a  q 
upobr 
u  P  O  C  8 
u  p  o  d  t 
u  p  o  e  u 
u  p  o  f  v 
upogw 
up  ohx 
u  p  o  i  y 
u  p  o  j  z 
upoka 
u  p  o  1  b 
u  p  om c 
upond 
u  p  o  o  e 
u  p  o  p  f 
uporh 
u  p  o  s  i 
u  p  o  t  j 
upouk 
u  p  o  V  1 
u  p  o  wm 
u  p  o  x  n 
upoyo 
u  p  o  z  p 
u  p  p  a  d 
uppbe 
uppeh 
u  p  p  f  i 
u  p  p  i  1 
uppkn 
u  p  p  1  o 
uppor 
uppru 
u  p  p  S  V 
u  p  p  t  w 
uppux 
u  p  p  v  y 
u  p  p  x  a 
uppyb 
u  p  p  z  c 
u  p  q  a  r 
u  p  q  d  u 
u  p  q  e  v 
upqhy 
u  p  q  i  z 
u  p  q  j  a 
u  p  q  n  e 
u  p  q  o  f 
upqr  i 
upqul 
upqxo 
up  qy  p 
uprae 
uprbf 
uprcg 
uprdh 
uprei 
up  r  f  j 
uprgk 
uprhl 
upr  im 
upr  jn 
uprko 
upr  1  p 
uprnr 
upros 
uprp  t 
upr  qu 
uprrv 


massabo 

massacrant 

massacras 

massacreur 

massacriez 

massacrons 

massadas 

massadoura 

massagadas 

massajola 

massaliter 

massanda 

massante 

massantis 

massantur 

massarei 

massaremus 

massarent 

massarere 

massaretis 

massaretta 

massaretur 

massaribus 

massaris 

massarium 

massaroca 

massava 

masselets 

massellavi 

massellera 

masselotte 

massemini 

massemos 

massemur 

massepain 

massetano 

masseterin 

massettes 

massiccio 

massicots 

massiers 

massif 

massimo 

massinha 

massivete 

massoletta 

massoneiro 

massoneria 

massoque 

massorral 

massudos 

massularum 

mastacco 

mastareo 

masteleros 

masticabam 

masticabis 

masticabor 

masticada 

masticages 

masticammo 

masticamos 

masticamur 

masticando 

masticans 

masticante 

masticaras 

masticarem 

masticari 

masticaron 

masticasen 

masticassi 

masticato 

masticatum 


PROCEEDS — Continued 

Do  you  wish  us  to  remit  proceeds  (of)  (by) 

Do  you  wish  us  to  remit  proceeds  (of - ■)  by  sight  or  60  days 

Do  you  wish  us  to  remit  proceeds  (of - )  by  sight  or  90  days 

Gross  proceeds  (from) 

Have  you  received  proceeds  (of)  (from) 

Hold  proceeds  (of)  (until) 

Invested  proceeds  (of)  (in) 

Net  proceeds  (of) 

Paid  proceeds  (of)  (to) 

Place  proceeds  (of - ) 

Placed  proceeds  (of - ) 

Please  pay  proceeds  (to) 

Proceeds  amount  to 
Proceeds  of  enclosure  (s) 

Proceeds  of  shipment 
Remit  (s)  proceeds  (of)  (to)  (by) 

Remit  proceeds  by  60  d/s  bill 
Remit  proceeds  by  90  d/s  bill 
Remit  proceeds  by  sight  bill 
Remit  proceeds  by  sterling  bill  at 
Remit  proceeds  by  wire 

Remit  proceeds  of  our  cash  letter  (of - )  to 

Remit  proceeds  (of - )  to  us 

Remitted  proceeds  (of)  (to)  (by) 

Require(s)  proceeds  (of)  (for) 

Retain  proceeds  (of) 

To  whom  shall  we  pay  proceeds  (of) 

To  whom  shall  we  remit  proceeds  (of) 

Total  proceeds  (of) 

We  credit  your  account  with  proceeds  (of) 

Why  have  you  not  remitted  proceeds  (of)  (to) 

PROCESS  (of)  (for) 

PROCURATION  (See,  power  of  attorney) 

PROCURE(S)  (See  also,  get) 

Can  procure  only 
Have  (has)  tried  to  procure 
Have  you  tried  to  procure 
Regret  unable  to  procure 
Shall  we  try  to  procure 
Will  procure  all  possible  (of) 

PROCURED  (by)  (for)  (See  also,  got) 

Can  be  procured  (at)  (by) 

Can  it  ( - )  be  procured  (at)  (by) 

Cannot  be  procured  (at)  (by) 

Have  (has)  not  yet  procured 
Have  (has)  procured 
Have  you  procured 
If  procured  (at)  (by) 

Must  be  procured  (at)  (by) 

Procured  all  possible 
To  be  procured  (at)  (by) 

Will  be  procured  (at)  (by) 

PROCURING  (for) 

PRODUCE  (of) 

Can  produce 
Cannot  produce 
Estimated  to  produce 
In  order  to  produce 
Likely  to  produce 
Must  produce 
Ought  to  produce 
Produce(s)  at  rate  of 

Produce  (s)  at  rate  of - tons  (per) 

Will  not  produce 
Will  probably  produce 
Will  produce 

PRODUCED  (by)  x 

Can  be  produced  (by)  (for) 

Cannot  be  produced  (by)  (for) 

Has  been  produced  (by)  (for) 

Have  (has)  produced 

How  much  was  produced  (by)  (tor) 

Must  be  produced  (by)  (for) 

Produced — — - tons  (per) 


bill 

bill 
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upuat 
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upuha 
u  p  u  i  b 
u  p  u  1  e 
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u  p  u  s  1 
u  p  u  t  m 
u  p  u  u  n 
u  p  u  v  o 
upuyr 
u  p  u  z  s 
u  p  v  a  g 
u  p  v  b  h 


p  v  c  i 
p  v  d  j 
p  v  e  k 
p  v  f  1 
P  v  gm 
p  v  h  n 
p  v  i  o 
v  o  u 
v  p  v 
v  s  y 
v  u  a 
v  y  e 
v  z  f 
p  wa  u 
p  wb  v 
p  w  e  y 
p  w  f  z 
P  wg  a 


masticavit 

masticemus 

masticeris 

masticetur 

mastichino 

masticor 

mastidim 

mastietto 

mastifalo 

mastigador 

mastigias 

mastinazo 

mastinillo 

mastlquant 

mastiquas 

mastiquer 

mastiqulez 

mastiquons 

mastlx 

mastoidien 

mastologia 

mastoquin 

mastreacco 

mastreadas 

mastream 

mastreanda 

mastrearei 

mastreava 

mastreeis 

mastreemos 

mastrozzo 

mastrucato 

mastrucos 

mastuerzo 

masturbant 

masturbas 

masturber 

masturbiez 

masturbons 

masulito 

mataborrao 

matacaens 

matacandil 

matadouro 

mataffione 

matafuego 

matagal 

matagots 

matajudio 

matalahuga 

matalauva 

matalobos 

matalotado 

matalotaje 

matamore 

matamoros 

matamungo 

matanza 

matarazzo 

matarifes 

matarrata 

matasanos 

matasiete 

matassctta 

matatesi 

matcjadas 

matejam 

mate]  ante 

mate]  are! 

matejava 

mate]  els 

matelassas 

matelassez 


PRODUCED — Continued 
Will  be  produced  (by)  (for) 

PRODUCER(S)  (of) 

Principal  producers  (of) 

PRODUCING 

PRODUCT (S)  (of)  (for)  (See  also,  output) 

PRODUCTION  (S)  (of) 

Annual  production  (of) 

Approximate  production  (of) 

Average  production  (of) 

Cost  of  production  (of) 

Daily  production  (of) 

Decrease  in  production  (of) 

European  production 
Future  production 
Grade  of  production 

How  does  present  production  (of - )  compare  with 

If  production  decreases 
If  production  increases 
Increase  in  production  (of) 

Large  production  (of) 

Larger  production  (of) 

Largest  production  (of) 

Limited  production  (of) 

Maximum  production  (of) 

Minimum  production  (of) 

Monthly  production  (of) 

New  production  (of) 

Old  production  (of) 

On  production  (of) 

Present  production  (of) 

Production  can  be 
Production  cannot  be 
Production  cost(s) 

Production - (owing  to) 

Production  for  current  year 

Production  for  last - 

Production  for - will  be 

Production  may  be 
Production  not  less  (than) 

Production  not  more  (than) 

Production  will  average 
Production  will  be 
Quality  of  production 
Small  production  (of) 

Smaller  production  (of)  (than) 

Smallest  production  (of) 

Total  production  (of) 

Weekly  production  (of) 

What  is - production  (of) 

PRODUCTIVE  (NESS)  of) 

PROFESS(ES) 

PROFESSED  (by) 

PROFESSING 
PROFESSIONAL(S)  (LY) 

PROFIT(S)  (on)  (of)  (in)  (See  also,  advantage,  benefit,  earnings,  profit 
and  loss,  gain,  income,  margin,  net,  proceeds,  receipts) 

Actual  profit  (on)  (of) 

Add  for  our  profit 

Advise(s)  taking  profit  (s)  (on)  (of) 

Allow  (s)  liberal  margin  for  profit 
Allow(s)  profit  (of)  (on) 

Amount  of  profit  (of)  (on) 

And  the  profit  (on) 

Annual  profit  (of)  (on) 

Any  profit  (on) 

Approximate  profit  (of)  (on) 

At  a  large  profit 

At  a  minimum  profit  (of) 

At  a  profit  (of )  i  .  q 

At  a  small  profit 
At  what  profit 
Average  profit  (of) 

Better  profit (s)  (on)  (than) 

Can  guarantee  profit  (s)  (of)  (on) 
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u  p  z  i  q 
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matelineur 

matellae 

matellarum 

matelllone 

matellis 

matelotage 

matematico 

mateologia 

materasso 

materculam 

materculis 

materiabam 

materiabis 

materiabor 

materiamur 

materiando 

materlans 

materiante 

materiarem 

materiari 

materlato 

materiatum 

materiemus 

materleris 

materietur 

materiolis 

materior 

materiosa 

materiosus 

maternelle 

materni 

materozza 

materteram 

materteris 

mathese 

mathesibus 

Diathesis 

mathesluni 

maticemos 

maticine 

maticos 

matieres 

matihuelo 

matilha 

matineaux 

matineuses 

matiuieres 

matlra 

matirez 

matiront 

matissait 

matlsse 

matissiez 

matissons 

matitatojo 

matiz 

matizadas 

matizado 

matizanda 

matizaren 

matizases 

matizaste 

matoirs 

matoiserle 

matombo 

matosos 

matourees 

matracas 

matraccio 

matracula 

matrales 

matralhas 

matralia 

matralibus 


PROFIT(S)  — Continued 

Can  make  profit  (s)  (of)  (on) 

Can  you  guarantee  us  a  profit  for  our  part  of 
Can  you  make  profit  (s)  (of)  (on) 

Cannot  guarantee  profit(s)  (of)  (on) 

Cannot  make  profit  (s)  (of)  (on) 

Cannot  profit  (from) 

Cannot  see  a  profit  (in) 

Decreased  profit  (in) 

Division  of  profit  (s)  (of)  (on) 

Do(es)  not  think  there  will  be  any  profit  (on) 
Do  you  advise  taking  small  profit  (on) 

Do  you  think  there  will  be  any  profit  (on) 
Estimate  (s)  profit  (at)  (on) 

Estimated  profit  (of)  (on) 

Excluding  profit 
Extra  profit  (on) 

Fair  margin  of  profit  (on) 

Fair  profit  (on) 

First  year’s  profit  (of)  (on) 

For  our  profit  (on) 

For  their  (his)  ( - -’s)  profit  (on) 

For  your  profit  (on) 

Future  profit  (s)  (of)  (on) 

Good  profit  (s)  (on) 

Great  profit  (on) 

Gross  profit  (of)  (on) 

Half  the  profit  (on) 

Have  secured  a  good  profit  (on) 

Hope  for  a  good  profit 
How  much  profit  (on) 

If  at  a  profit  (of) 

If  with  no  profit 
In  calculating  profit  (of)  (on) 

In  order  to  realize  profit  (of)  (on) 

Including  profit  (of)  (from)  (for) 

Large  profit  (on) 

Larger  profit  (on)  (than) 

Leaves  a  ( - )  profit  (of) 

Leaves  larger  profit  (s)  (for)  (on)  (than) 
Leaves  no  profit  (s)  (for)  (on) 

Leaves  profit(s)  (of)  (on) 

Liberal  profit  (on) 

Little  or  no  profit  (in) 

Little  profit  (in) 

Made  additional  profit  (of)  (on) 

Made  profit  (of)  (on) 

Made  total  profit  (of) 

Make(s)  profit  (of)  (on) 

Making  profit  (of)  (on) 

Margin  of  profit  (on) 

Maximum  profit  (of)  (on) 

Net  profit  (of)  (on) 

Net  profit  for  month  (of)  (on) 

Net  profit  will  be 
No  margin  of  profit  (on) 

No  profit  (on) 

No  profit  in  it 

Not  sufficient  profit  (in) 

Not  to  profit  (from) 

Our  profit  (on) 

Possible  profit  (of)  (on) 

Probable  profit  (of)  (on) 

Probable  profit  on  future  workings 
Profit  arising  from 
Profit  does  not  justify  risk 
Profit  equally  divided  between 
Profit  for 

Profit  for  them  (him) 

Profit  for  us 
Profit  for  you(r) 

Profit  from 
Profit  in 

Profit  large  (on  account  of) 

Profit  not  sufficient  to  permit  operating 
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uqatb 
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uqawe 
u  q  a  x  f 
u  q  a  y  g 
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uqbav 
u  q  b  e  z 
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u  q  b  o  j 
uqbup 
u  q  b  y  t 
uqca  j 
uqcen 
uqcir 
u  q  c  o  x 
uqcud 
uqcyh 
uqdaw 
uqdea 
uqdi  e 
uqdok 
uqduq 
uqdyu 
u  q  e  a  k 
u  q  e  b  1 
u  q  e  cm 
uqedn 
u  q  e  e  o 
uqef  p 
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u  q  e  i  s 
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uqeku 
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u  q  emw 
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matralium 

matraquear 

matrassajo 

matratura 

matraz 

matrema 

matrescam 

matrescens 

matrescere 

matrescito 

matrescunt 

ma  tribus 

matricaire 

matricalem 

matricalis 

matricaria 

matricarto 

matrices 

matricioso 

matricolai 

matricules 

matriculum 

matrignale 

matrignano 

matrignata 

matrignavi 

matrigno 

matrimam 

matrimi 

matrimorum 

matrimos 

matrissage 

matrizzano 

matrizzata 

matrizzavi 

matroca 

matronacas 

matronales 

matronalia 

matronarum 

matronaza 

matruele 

matruelis 

mattacclno 

mattajone 

mattamente 

mattarius 

mattavaste 

mattavano 

matteolam 

matteolis 

matterone 

matterullo 

matti 

mattiamo 

mattiate 

mattinano 

mattinaste 

mattinero 

mattini 

mattiniamo 

mattiniate 

mattissimo 

mattolina 

mattonai 

mattonando 

mattonante 

mattonare 

mattonassi 

mattonato 

mattonava 

mattonclno 

mattoneila 

mattonerei 


PROFIT(S)  — Continued 
Profit  on 

Profit  on - is 

Profit  on  present  workings 
Profit  on  previous  workings 
Profit  on  smelting 

Profit  on  smelting  not  over - per  ton 

Profit  or  loss 

Profit  small  (on  account  of) 

Profit  to  be 

Profit  to  be  equally  divided  (between) 

Profit  too  insignificant 
Profit  will  be  (in  the) 

Profit  will  be  larger  by  waiting 
Profit  will  not  be  (in  the) 

Provided  it  can  be  done  at  a  profit  (of) 

Sell(s)  at  profit  (of) 

Share  in  profit  (s)  (of) 

Share  (s)  the  profit  (s)  (with) 

Shared  the  profit  (s)  (with) 

Show(s)  a - profit  (of) 

Show(s)  a  profit  of  approximately 
Small  margin  of  profit  (on) 

Small  profit  (of)  (on) 

Smaller  profit  (than)  (on) 

Smallest  profit  (on) 

Take  a  small  profit 
Take  profit  (s)  (of)  (on) 

Taken  profit  (s)  (of)  (on) 

Taking  profit  (s)  (of)  (on) 

Their  (his)  profit  (of)  (on) 

There  is  a  large  profit  (in) 

There  is  a  small  profit  (in) 

There  is  no  profit  (in) 

Think (s)  more  profit  should  be  realized  (from) 

To  leave  a  profit  (of) 

To  leave  a  small  profit 
Total  profit  (of) 

Undo  only  with  a  profit 
Undo  only  with  good  profit 
Unless  at  a  large  profit 
Unless  at  a  profit  (of) 

Usual  profit  (of)  (on) 

Wait  for  a  profit  (of) 

We  accept  your  offer  with  assurance  of  a  profit  for  our  part  of 
What  are  the  profits  (on)  (for) 

What  is  gross  profit  (on)  (for) 

What  is  net  profit  (on)  (for) 

What  profit 

What  proportion  of  profit  (for) 

Will  be  a  ( - )  profit  (on)  (of) 

Will  be  satisfied  with  profit  (of) 

Will  leave  a  profit  (of) 

Will  not  leave  much  profit  (for) 

Will  pay  profit  (of) 

Will  profit  (by) 

Will  show  a  large  profit  (of) 

Will  you  be  satisfied  with  profit  (of)  (on) 

Wire  amount  of  profit  (on) 

With  a  profit  (of) 

With  a  small  profit 

With  half  profit  and  half  loss 

With  profit  (of)  (to) 

Without  profit  (to) 

Why  did  you  not  wait  for  a  profit 
Work(s)  at  profit  (of) 

Would  give  profit  (of) 

You  must  add  your  profit 
Your  profit  (on) 

PROFIT  AND  LOSS 
Charge  to  profit  and  loss 
Charged  to  profit  and  loss 
Profit  and  loss  statement 
PROFITABLE  (to) 

A  more  profitable  outlet  (at)  (in) 
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mattoniero 

mattono 

mattugio 

matullona 

maturango 

maturarei 
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maturatio 

maturatore 

maturava 
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maturefiam 

maturefis 

maturescat 

maturescis 

maturesco 

maturezza 

maturiora 

maturiores 

maturiorum 

maturitate 

matuteaban 

matutead 

matuteais 

matuteamos 

matuteando 

matutearas 

matutearia 

matutearon 

matuteasen 

matuteo 

matuteros 

matutinaux 

matutini 

matutinus 

matuvi 

maubeches 

maubouge 

maudirais 

maudiront 

maudissait 

maudissez 

maudissons 

maufaits 

maugiron 

maugreais 

maugreames 

maugreante 

maugreasse 

maugreat 

maugrebleu 

maugreerai 

maugreerez 

maugreiez 

maugreions 

maulero 

maulladora 

maullidos 

maulones 

maupiteux 

maurellam 

maurellis 

maussades 

mauvaise 

mauviette 

mauvisque 

mavali 

rnavioso 

mavorcio 

maxillae 

maxillarum 

maxilleux 

maxlllis 

maximais 


PROFITABLE — Continued 
More  profitable  (than)  (to) 

Most  profitable  (to) 

Not  profitable  (to) 

Not  sufficiently  profitable  (to) 

Very  profitable  (to) 

PROGRAM  (S)  (of) 

According  to  program  (of) 

Agree  (s)  to  program  (of) 

Agreed  to  program  (of) 

Approve(s)  program  (of) 

Definite  program  (of) 

Do(es)  not  agree  to  program  (of) 

Do(es)  not  approve  program  (of  ) 

Financial  program  (of) 

Original  program  (of) 

What  is  your  opinion  of  program  (of) 

PROGRESS  (in)  (of)  with  (See  also,  improvement,  run,  work) 
Better  progress  is  being  made  (in)  (with) 

Can  any  progress  be  made  (in)  (with)  (by) 

Can  make  no  progress  (in)  (with)  (by) 

Cannot  make  much  progress  (in)  (with)  (by) 

Delay  (s)  progress  (of) 

Delayed  progress  (of) 

Delaying  progress  (of) 

Fair  progress  (in)  (with) 

Good  progress  (in)  (with) 

Hasten(s)  progress  (of)  (by) 

Hastened  progress  (of)  (by) 

Have  (has)  made - progress  (in)  (with) 

In  progress 

Making  as  much  progress  as  can  be  expected  (in)  (with) 

Making - progress  (in)  (with) 

Must  make  better  progress  (in)  (with) 

Must  make  progress  (in)  (with) 

No  progress  (in)  (with) 

No  progress  has  been  made  (in)  (with)  (on  account  of) 

No  progress  is  being  made  (in)  (with)  (on  account  of) 

Not  much  progress  (in)  (with) 

Please  report  progress  (in)  (with) 

Poor  progress  (in)  (with) 

Progress  must  be  hastened  (of) 

Rapid  progress  (in)  (with) 

Slow  progress  (in)  (with)  (at) 

This  year’s  progress  (in)  (with) 

What  progress  (in)  (with) 

What  progress  have  you  made  (in)  (with) 

What  progress  is  being  made  (in)  (with)  (by) 

Will  be  able  to  report  progress  (in)  (with) 

Will  make  better  progress  (by) 

Will  make  progress  as  soon  as 
Will  make  rapid  progress  (in)  (with) 

Will  seriously  interfere  with  progress  (of) 

PROGRESSED  (in)  (with) 

PROGRESSING  (with) 

Not  progressing  (in)  (with) 

Progressing  as  rapidly  as  can  be  expected  (with) 

Progressing  favorably  (with) 

Progressing  rapidly  (with) 

Progressing  satisfactorily  (with) 

Progressing  slowly  (with) 

PROHIBIT(S) 

PROHIBITED  (by) 

PROHIBITING 
PROHIBITION  (of) 

Prohibition  not  removed  (from) 

Prohibition  removed  (from) 

PROHIBITIVE 
PROJECT (S)  (of)  (for) 

Abandon  project  (of) 

Abandoned  project  (of) 

Cannot  entertain  the  project 
PROJECTED  (by)  .  x 

PROLONG  (S)  (See  also,  continue) 

PROLONGATION  (of) 
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maximames 

maximante 

maximasse 

maximat 

maxime 

maximera! 

maximerez 

maximeront 

maximiez 

maximions 

maxlmitas 

maximopere 

maximorum 

maximos 

mayadora 

mayeto 

mayonnaise 

mayorazgo 

mayorcicos 

mayorcillo 

mayordomeo 

mayoridad 

mayoristas 

mayormente 

mayuscula 

mazacotes 

mazagatos 

mazamorra 

mazaneta 

mazapanes 

mazari 

mazassent 

mazassions 

mazatos 

mazellada 

mazellados 

mazellais 

mazellando 

mazellaras 

mazellarem 

mazellaria 

mazellasse 

mazellavam 

mazellemos 

mazellento 

mazelles 

mazeliou 

mazerait 

mazeras 

mazerie 

mazerions 

mazette 

mazez 

mazoneria 

mazonoml 

mazonomos 

mazonomum 

mazons 

mazorca 

mazorral 

mazorros 

mazourque 

mazzabue 

mazzacorto 

mazzaculai 

mazzagatt! 

mazzamurro 

mazzaranga 

mazzasette 

mazzerai 

mazzerando 

mazzerante 

mazzerare 

mazzerassi 

mazzerato 


PROLONGED  (by) 

PROLONGING 
PROMINENCE  (of) 

PROMINENT 

Prominent  capitalist  (s) 

Prominent  gentlemen 

PROMINENTLY 

PROMISCUOUS(LY) 

PROMISE(S)  (of)  (to)  (See  also,  agree,  encourage,  guarantee,  undertake) 
According  to  promise  (of) 

But  cannot  positively  promise  (to)  (that) 

Can  depend  on  their  (his)  ( - ’s)  promise  (to)  (that) 

Can  promise  (to)  (that) 

Can  promise  (of - - - )  be  depended  on  (to)  (that) 

Can  their  (his)  promise  be  depended  on  (to)  (that) 

Can  they  (he)  promise  (to)  (that) 

Can  you  get  definite  promise  (from)  (as  to) 

Can  you  promise  (to)  (that) 

Can  your  promise  be  depended  on  (to)  (that) 

Cannot  depend  on  their  (his)  ( - ’s)  promise  (that) 

Cannot  get  definite  promise  (from)  (of)  (as  to) 

Cannot  promise  (to) 

Conditional  promise  (of)  (to) 

Did  not  promise  (to) 

Did  you  promise  (to) 

Does  it  promise  (to) 

Do(es)  not  promise  (to) 

Fulfill  (s)  promise  (of)  (to) 

Fulfilled  promise  (of)  (to) 

Fully  expected  to  carry  out  promise  (of)  (to) 

Have  any  promises  been  made  (to)  (for) 

If  it  ( - )  promises  (to) 

If  they  (he)  ( - )  promise(s)  (to) 

If  we  promise  (to) 

Keep(s)  promise  (regarding) 

Keeping  promise  (regarding) 

Kept  promise  (regarding) 

Made  promise  (to) 

Make(s)  promise  (to) 

May  we  promise  (to) 

No  promises  have  been  made  (by)  (for) 

Not  to  promise  (to) 

Our  promise  (to)  (regarding) 

Promise (s)  can  be  fulfilled  (as  to) 

Promise(s)  cannot  be  depended  on  (of) 

Promise(s)  cannot  be  fulfilled  (as  to)  (owing  to) 

Promise(s)  little  (for) 

Promise  (s)  made  (to) 

Promise(s)  them  (him) 

Promise(s)  to  be 
Promise(s)  to  do  (it) 

Promise(s)  us 
Promise  was 
Promise(s)  will  be 
Promise  (s)  you(r) 

Relied  on  your  promise  (of)  (as  to) 

Relying  on  your  promise  (of)  (as  to) 

Their  (his)  promise  (to)  (regarding) 

They  (he)  have  (has)  our  promise  (of)  (to) 

Verbal  promise  (to) 

What  promise  was  made  (to)  (regarding) 

Will  be  held  to  promise  (regarding) 

Will  fulfill  promise  (of) 

Will  not  be  held  to  promise  (regarding) 

Will  not  promise  (to) 

Will  promise  (to) 

Will  you' promise  (to) 

Will  your  promise  be  kept  (of)  (regarding) 

Written  promise(s)  (to)  (regarding) 

You  may  promise  (to) 

You  must  promise  (to) 

You  must  not  promise  (to) 

Your  promise  (to)  (regarding) 

PROMISED  (by)  (to) 

First  of  which  is  promised  (by)  (for) 
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mazzerava 

mazzerino 

mazzero 

mazzical 

mazzicammo 

mazzicando 

mazzicante 

mazzicare 

mazzicassi 

mazzicato 

mazzicava 

mazzichlno 

mazzico 

mazziculo 

mazziere 

mazzocchio 

mazzuolano 

mazzuolare 

mazzuolata 

mazzuolavi 

meabiles 

meabilia 

meabilibus 

meabilium 

meajuela 

mealharias 

meandrique 

meandro 

meanmente 

meaperros 

mearratel 

meatibus 

meatim 

meatore 

meatoribus 

meatoris 

mcatorum 

meborier 

mecanicien 

mecanicos 

mecaniquez 

mecattto 

mecatrefe 

meccaniche 

mecedero 

meceduras 

mecenatico 

mecereon 

mechadas 

mechadora 

mechancete 

mechanema 

mechanicuin 

me  chants 

mecharen 

mechases 

mechaste 

mechef 

mecheis 

mecheros 

mecheux 

mechinal 

mechoacan 

mecholr 

mechones 

mechoso 

mecometre 

mecomptait 

mecomptera 

mecomptez 

meconiale 

meconici 

meconidls 

meconine 


P ROM  I SED — Continued 
Have  (has)  promised  (to) 

Have  you  promised  (to) 

If  not  promised  (by) 

If  promised  (by) 

Promised  them  (him)  (to) 

Promised  to  do  (it) 

Promised  to  do  all  possible  (for)  (to) 

Promised  us  (to) 

Promised  you(r)  (to) 

When  promised  (by) 

PROMTS S  Prom^se<^  ^or)  (by) 

PROMISSORY 
PROMOTE  (S) 

PROMOTED  (by) 

PROMOTER  (S)  (of) 

PROMPT(LY)  (See  also,  hurry,  immediately,  quick,  soon) 
As  prompt  (ly)  as  possible 
Be  as  prompt  as  possible 
By  prompt  (ly) 

For  prompt 

More  prompt  (ly)  (than) 

Must  have  prompt 
Reasonably  prompt  (about) 

Will  be  prompt  (about) 

Will  not  be  prompt  (owing  to) 

PROMPTEST 

PROMPTNESS 

PRONOUNCE(S) 

PRONOUNCED 

PROOF  (S)  (of)  (See  also,  evidence,  testimony) 

Absolute  proof  (of)  (from) 

As  a  proof  (of) 

Can  get  proof  (of)  (from) 

Can  proof  (of - )  be  obtained  (from) 

Cannot  get  proof  (of)  (from) 

Conclusive  proof  (s)  (of) 

Every  proof  (of) 

Further  proof  (s)  (of) 

Gave  proof  (s)  (of) 

Get(s)  proof  (s)  (of) 

Getting  proof (s)  (of) 

Give(s)  proof (s)  (of) 

Given  proof  (s)  (of) 

Giving  proof  (s)  (of) 

Got  proof  (s)  (of) 

If  proof  can  be  found  (of) 

If  sufficient  proof  has  been  secured  (of)  (from) 

Legal  proof  (of) 

No  proof  (of) 

Proof  against 
Proof  is  conclusive  (of) 

Proof  is  lacking  (of) 

Proof  is  not  conclusive  (of) 

Proof  is  satisfactory  (of) 

Proof (s)  not  received  (of)  (from) 

Proof  of  claim 
Proof  of  heirship 
Proof  of  loss 

Proof  (s)  received  (of)  (from) 

Proof  (s)  will  be 
Require  (s)  proof  (s)  (of) 

Sufficient  proof  (of) 

Under  proof 
Want(s)  proof(s)  (of) 

What  is  the  proof  (of) 

What  proof  (of) 

With  proof  (of) 

Without  proof  (of)  ' 

You  must  place  the  burden  of  proof  (on) 

PROPAGANDA 

Press  propaganda 
PROPER  (for) 

If  not  proper 


1450 


urbtn 
urbuo 
urbys 
urcai 
urcb  j 
ur  cdl 
u  r  c  em 
urcfn 
urcgo 
u  r  c  i  q 
urcks 
u  r  emu 
u  r  c  o  w 
u  r  c  q  y 
u  r  c  s  a 
u  r  c  u  c 
u  r  c  w  e 
urcyg 
urezh 
u  r  d  a  v 
u  r  d  b  w 
urddy 
urdez 
u  r  d  f  a 
urdid 
urdje 
u  r  dmh 
urdni 
urdoj 
urdsn 
u  r  d  t  o 
urdup 
u  r  dwr 
urdy  t 
urdzu 
urea] 
urebk 
urecl 
u  r  e  dm 
u  r  e  e  n 
uref  o 
uregp 
ureir 
urejs 
urekt 
urelu 
u  r  emv 
u  r  e  nw 
u  r  e  o  x 
urepy 
u  r  e  r  a 
uresb 
uretc 
ureud 
u  r  e  v  e 
urewf 
urexg 
ureyh 
urez  i 
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meconio 

meconnumes 

meconnut 

mecontents 

mecreance 

mecroire 

mecroyant 

medaglia 

medailles 

medailleur 

medalhadas 

medalham 

medalhanda 

medalhante 

medalharei 

medalhava 

medalhciro 

medalheis 

medalhemos 

medalla 

medallero 

medallist  a 

medallones 

meddicibus 

meddicis 

meddicum 

medecinant 

medecinera 

medeciniez 

medecinons 

medelae 

medelarum 

medentes 

medentia 

medesmo 

mediabamur 

mediabaris 

mediabimus 

mediacana 

mediadores 

mediaires 

medianam 

medianeria 

medianeros 

medianidad 

medianiles 

medianista 

medianoche 

medianorum 

medianos 

mediantium 

mediaremus 

medlaretis 

mediaretur 

mediatenus 

mediateurs 

mediatisas 

mediatisez 

media  trice 

mediatrix 

mediazione 

mcdicabant 

medicabare 

medieabulo 

medicamus 

medicandam 

medicano 

medicantis 

medicantur 

medicarent 

medicarere 

medicaris 

medicatore 

medicaux 


PROPER — Continued 
If  proper 
In  proper 
No  proper 
Not  proper  (for) 

Not  thought  proper  (for) 

Think  (s)  it  ( - )  proper  (for) 

Unless  proper 
PROPERLY 
Done  properly 
If  not  properly 
If  properly 
Not  properly 
Properly  done 
Unless  properly 
Until  properly 

PROPERTY  (of)  (See  also,  goods,  merchandise) 
Actual  value  of  property  (of)  (is) 

Adjoining  property  (to) 

All  real  and  personal  property  in  the  name  of 
Area  of  property  (of) 

Attached  the  property  (of) 

Believed  to  be  a  paying  property 
Buying  the  property  (of)  (for) 

Can  obtain  lease  of  the  property  (of)  (for) 

Can  secure  the  property  (for) 

Can  you  lease  the  property  (for)  (to) 

Cannot  buy  the  property 
Company’s  property 
Condition  of  property  (of)  (at) 

Control  (s)  the  property  (of) 

Deed(s)  to  property 
Description  of  property  (of) 

Examination  of  property  (shows) 

Freehold  property 
Good  property  (for) 

Have  (has)  examined  the  property  (at) 

Have  expert  examine  the  property  (at) 

Have  (has)  secured  option  on  the  property  (for)  (at) 
Have  (has)  transferred  the  property  (to) 

Have  (has)  visited  the  property  (of)  (at) 

Hold(s)  the  property  under  attachment 

How  is  the  property  situated 

Is  the  property  of 

Lease  (s)  the  property 

Leased  the  property 

Leasehold  property 

Maintain  (s)  property  in  good  condition 
Maintained  property  in  good  condition 
Maintaining  property  in  good  condition 
Neighboring  property 
Obtain  lease  of  property  (for) 

Obtained  an  option  on  the  property 
Obtained  lease  of  property  (for) 

Offer(s)  the  property  (for)  (to) 

Offered  the  property  (for)  (to) 

On - property 

Option  on  the  property  (for) 

Our  property  (at) 

Personal  property  (of) 

Price  of  the  property  (at) 

Property  advertised  for  sale  (by)  (at) 

Property  can  be 

Property  cannot  be 

Property  consists  of 

Property  contains 

Property  covers 

Property  does  not  include 

Property  favorably  situated  (for)  (at) 

Property  has  been 
Property  improving 
Property  includes 
Property  is 
Property  is  not 
Property  is  offered  for  sale 
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medicemini 

medicheria 

medichessa 

medichiate 

medichino 

medicinaba 

medicinais 

medicinier 

medicone 

medicuccio 

medidagem 

medideira 

medieros 

medietate 

medietatis 

medictatum 

medieviste 

medifixes 

medilunia 

medimna 

medimnos 

medimnum 

mediocria 

mediocrior 

mediocrium 

medionnant 

medionner 

medionniez 

mediopano 

medioparti 

mediorum 

medios 

medioximae 

medioximis 

medioximum 

mediponti 

medipontos 

medipoutum 

mediquinho 

medisance 

medisez 

meditadas 

meditado 

meditamina 

meditanda 

meditaren 

meditases 

meditatifs 

meditavel 

mediteis 

meditemos 

meditullio 

mediuscule 

medivalve 

medonho 

medonnait 

medonnates 

medonneras 

medonnez 

medonnons 

medraban 

medrado 

mcdrais 

mcdranca 

medraras 

medrardes 

medrarem 

medraria 

medrarmos 

mcdraron 

medrasemos 

medrasen 

medrassem 

medravamos 


PROPERTY — Continued 
Property  of  the  company 
Property  offered  (at) 

Property  owned  (by) 

Property  patented  (by) 

Property  ( - )  situated  (at) 

Property  stands  in  name  of 
Property  surveyed  (by) 

Property  too 

Property  unfavorably  situated 
Property  valued  (at) 

Property  worth 

Public  property 

Railroad  property 

Real  and  personal  property  (of) 

Real  property  (of) 

Report  on  property  (at) 

Sale  of  property  (at) 

Sell(s)  property  (for) 

Selling  property  (for) 

Send(s)  expert  to  examine  the  property 
Sent  expert  to  examine  the  property 
Size  of  property 
Sold  the  property  (for) 

State  property 
Take(s)  over  the  property 
Taken  over  the  property 
Their  (his)  property 

There  is  no  mortgage  of  record  on  the  property 
Timber  property 
Transfer  of  property  (to) 

Transfer (s)  the  property  (to) 

Transferred  the  property  (to) 

Tried  to  secure  the  property  (for) 

Try  to  secure  the  property  (for) 

Undeveloped  property 
Valuable  property  (for) 

Value  of  property  (for) 

Visit  the  property  (of)  (at) 

Want(s)  cash  for  property 

Well  developed  property 

What  are  dimensions  of  the  property  (at) 

What  does  property  comprise 

What  is  actual  value  of  the  property  (at) 

What  is  lowest  price  for  the  property  (at) 

What  is  property  worth  (at)  (of) 

What  is  your  estimate  as  to  the  value  of  the  property 
Where  is  the  property  (of) 

PROPITIATE(S) 

PROPORTION(S)  (of)  (See  also,  amount,  quantity,  share) 
A  fair  proportion  (of) 

A  large  proportion  (of) 

A  small  proportion  (of) 

And  all  others  in  proportion 

At  proportion  of 

And  all  others  in  proportion 

And  the  balance  in  like  proportion 

Equal  proportion  (s)  (of) 

Equal  monthly  proportion  (s)  (of) 

Equal  weekly  proportion  (s)  (of) 

In  equal  proportion  (s) 

In  fair  proportion  (s) 

In  larger  proportion  (of)  (than) 

In  proportion  (of)  (to) 

In  same  proportion (s)  (as) 

In  smaller  proportion  (of)  (than) 

In  usual  proportion  (s) 

In  what  proportion 
Largest  proportion  (of) 

Not  in  proportion  (to) 

Our  full  proportion  (of) 

Our  proportion  (of) 

Out  of  proportion  (to) 

Proportion  of- - will  (would)  be 

Same  proportion(s)  (of)  (as) 
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medullandl 

medullanto 

medullaret 

medullaris 

medullarum 

medullator 

medullemur 

meduller 

medulletls 

medulleux 

medullitus 

medullosam 

meduilosi 

medullosos 

medullulam 

meduloso 

medusaire 

medusals 

medusames 

medusante 

medusasse 

medusat 

meduserai 

meduserez 

mcduseront 

medusiez 

medusions 

mef  entes 

mefiais 

meflames 

meflance 

mefiassent 

mefiasses 

mefiasslez 

mefiat 

mefierai 

meflerez 

mefieront 

mefiez 

meflons 

mefiticos 

mefitismo 

megabisi 

megaceres 

megalesios 

megalia 

megalictis 

megaliorum 

megalogia 

megalogone 

megalopore 

megametros 

megapodio 

megascopio 

megaterio 

megathere 

megissais 

megissames 

megissante 

megissasse 

megissat 

megisse 

megissera! 

megisserez 

megisserie 


PROPORTION  (S)  — Continued 
Smallest  proportion  (of) 

Their  (his)  proportion  (of) 

Too  large  a  proportion  (of) 

What  proportion(s)  (of) 

Your  proportion  (of) 

PROPORTIONAL(LY) 

PROPORTIONATE(LY)  (to)  (with) 

Others  proportionately 

PROPORTIONED 

PROPORTIONING 

PROPOSAL  (S)  (of)  (for)  (See  also,  proposition) 

Accept (s)  proposal  (of)  (to) 

Accepted  proposal  (of)  (to) 

Agree  (s)  to  proposal  (of)  (to) 

Agreed  to  proposal  (of)  (to) 

Are  (is)  not  open  to  proposal  (of)  (to) 

Are  (is) - open  to  proposal  (of)  (to) 

Are  (is)  open  to  proposal  (of)  (to) 

Are  (is)  they  (he)  open  to  proposal  (of)  (to) 

Are  you  open  to  proposal  (of)  (to) 

But  they  (he)  ( - )  win  not  agree  to  proposal  (of)  (to) 

Cannot  entertain  the  proposal  (of)  (to) 

Decline(s)  proposal  (of)  (to) 

Declined  proposal  (of)  (to) 

Definite  proposal  (of)  (for) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  any  proposal  to  make  (to)  (for) 

Have  you  any  proposal  to  make  (to)  (for) 

If  the  proposal  (of)  (to) 

Is  the  proposal  (of)  (to) 

Made  following  proposal  (to)  (for) 

Make(s)  following  proposal  (to)  (for) 

Modify(ies)  proposal  (of)  (to) 

Our  proposal  (of)  (to) 

Proposal  (of - ) 

Proposal  received  (for)  (from) 

Proposal  rejected  (for)  (by) 

Proposal  withdrawn  (for)  (by) 

Referring  to  proposal  (of)  (from) 

Renew  (s)  proposal  (of)  (for) 

Renewed  proposal  (of)  (for) 

Revised  proposal  (of)  (for) 

Specific  proposal  (for) 

Submit  (s)  proposal  (to)  (for) 

Submitted  proposal  (to)  (for) 

Submitting  proposal  (to)  (for) 

Their  (his)  proposal  (of)  (for) 

Think(s)  the  proposal  (of)  (for) 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  think  of  proposal  (of)  (for) 

Will  not  withdraw  proposal  (of)  (for) 

Written  proposal(s)  (for)  (from) 

Your  proposal  (s)  (of)  (for) 

PROPOSE(S)  (to)  (See  also,  intend,  recommend,  suggest,  willing) 
Also  propose  (to) 

Anything  definite  to  propose  (to)  (for) 

As  they  (he)  propose(s) 

As  we  propose 
As  you  propose 
Best  can  propose  (for) 

But  do(es)  not  propose  (to) 

Can  propose  nothing  (to)  (for) 

Cannot  propose  (to) 

Did  not  propose 
Do(es)  not  propose  (to) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  propose  (to) 

Do  you  propose  (to) 

Have  (has)  nothing  further  to  propose  (to)  (for) 

How  do  you  propose  (to) 

If  you  propose  (to) 

Nothing  definite  to  propose  (regarding) 

Only  propose  (s)  (to) 

Propose  (s)  doing  it  ( - )  at  once 

Propose  it  (this)  (to) 

Propose  the  following  (to)  (for) 

Should  propose 
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megissiers 

megisslez 

megissions 

megistanes 

megistanum 

megllo 

meigamente 

melUeure 

meimendro 

meimigos 

meiminho 

mejilla 

mejillones 

mejoraban 

mejorado 

mejorais 

mejoramos 

memoranda 

mejoraras 

mejoraria 

mejoraron 

mejoraseis 

mejorasen 

mejugeons 

mejugerait 

mejugeras 

mejugez 

melacchino 

melacltola 

meladucha 

mcladuras 

melafolio 

melaggine 

melagnolo 

melagrano 

melaleuca 

melaleuche 

melampiro 

melampodlo 

melampyre 

melancolle 

melanconia 

melancrani 

melandrln 

melanemie 

melangeoir 

melangeons 

melangeras 

melangeuse 

melangez 

melaniarum 

melanienne 

melanique 

melanisme 

melanofori 

melanomes 

melanthemo 

melanthlon 

melanthis 

melantos 

melanurine 

melanuros 

melanurum 

melaosinho 

melapia 

melapiorum 

melarancia 

melario 

melarosa 

melassent 

melassions 

melassique 

melates 

melatrofia 


(S) — Continued 
Ihey  (he)  propose(s) 

We  propose  (to) 

What  do  you  propose 
When  do  you  propose  (to) 

Where  do  you  propose  (to) 

Will  not  propose  (to) 

Will  propose  (to) 

Will  you  propose  (to) 

Would  not  propose  (to) 

Would  propose  (to)  (that) 

Would  you  propose  (that) 

PROPOSED  (by) 

As  proposed  (by)  (for) 

As  soon  as  anything  definite  is  proposed  (by)  (for) 
Can  anything  be  proposed  (by)  (for) 

Not  proposed  (by) 

Nothing  has  been  proposed  (by)  (for) 

Originally  proposed  (by) 

Proposed  it  (this)  (to) 

Proposed  nothing  (to)  (for) 

Proposed  the  following  (to)  (for) 

To  be  proposed  (by)  (for) 

Was  not  proposed  (by)  (for) 

'  (by)  (for) 


PROPOSITION (S)  (of)  (for)  (See  also,  bid,  offer,  proposal,  scheme,  terms) 
Accept  (s)  our  proposition  (of)  (for) 

Accept  (s)  proposition  (of)  (for) 

Accept(s)  proposition  made  in  your  letter  (of) 

Accept  (s)  their  (his)  proposition  (of)  (for) 

Acceptable  proposition  (from)  (for) 

Accepted  proposition  (of)  (for) 

Accepting  proposition  (of)  (for) 

According  to  ( - )  proposition  (of)  (for) 

According  to  their  (his)  proposition  (of)  (for) 

According  to  your  proposition  (of)  (for) 

Agree  (s)  to  ( - )  proposition  (of)  (for) 

Agreed  to  proposition  (of)  (for) 

Alternative  proposition  (of)  (for) 

American  proposition 
Any  proposition  (from)  (for) 

Approve  (s)  proposition  (of)  (for) 

Approved  proposition  (of)  (for) 

Are  considering  proposition 

Are  without  details  regarding  proposition  (of)  (for) 

As  a  counter  proposition  (of)  (for) 

As  an  alternative  proposition 
Attractive  proposition  (for) 

Await  (s)  proposition  (of)  (from) 

Before  proposition  can  be - —  (to)  (for) 

Before  sending  proposition  (to)  (for) 

Best  proposition  (of)  (for) 

Better  proposition  (than) 

Can  proposition  be  made  (to)  (for) 

Cannot  ( - )  proposition  (of)  (for) 

Cannot  advise  regarding  proposition  (of)  (for) 

Cannot  advise  regarding  proposition  mentioned  in 
Consider(s)  proposition  (of)  (regarding) 

Copy(ies)  of  proposition  (of)  (for) 

Counter  proposition  (of)  (for) 

Decide (s)  about  proposition  (of)  (regarding) 

Decline  (s)  ( - )  proposition  (of)  (for) 

Decline(s)  proposition  made  in  your  letter  (of) 

Decline (s)  proposition  made  in  your  wire  (of) 

Decline (s)  to  accept  proposition  (regarding) 

Declined  proposition  (of)  (for) 

Definite  proposition  (about)  (from) 

Details  of  the  proposition  (about)  (from) 

Did  not  accept  the  proposition  (of)  (for) 

Different  proposition 

Do(es)  not  ( - )  proposition  (of)  (for) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  agree  to  proposition  (of) 

Do  you  accept  proposition  (of)  (for) 

Do  you  agree  to  proposition  (of)  (for) 
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melaza 

melcoeha 

melcochero 

melcula 

melculorum 

melculos 

meldraria 

meleagridi 

meleagris 

melegario 

meleghetta 

meleguette 

melenuda 

meleochado 

meleosolis 

melerait 

melerions 

melesas 

melettes 

melez 

melga 

melgacho 

melgueira 

melharuco 

melhorada 

inelhorador 

melhorais 

melhoranda 

melhoraras 

melhorarem 

melhoraria 

melhorasse 

melhoravam 

melhoremos 

melhorou 

meliacees 

melianto 

meliceram 

meliceride 

meliceste 

melichloro 

melichryso 

meliei 
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melicorum 
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melicratum 
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mellssots 

meliticato 

melitide 

melitidis 

melitidum 
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melitorum 

melitose 


PROPOSITION  (S)  — Continued 
Do  you  understand  proposition  (of)  (for) 

English  proposition 
Entertain(s)  proposition  (for) 

Entertaining  proposition  (for) 

Examine(s)  proposition  (of)  (for) 

Fair  proposition  (of)  (for) 

Final  proposition  (of)  (for) 

First  proposition  (of)  (for) 

Following  proposition  (of)  (for) 

Further  proposition  (of)  (for) 

Get  best  proposition  and  submit  (to) 

Handle (s)  proposition  (of)  (for) 

Has  proposition  been  accepted  (by)  (for) 

Have  (has)  ( - )  proposition  (of)  (for)  / 

Have  (has)  been  requested  to  make  ( - )  proposition  (to)  (for) 

Have  (has)  no  proposition  to  make  (to)  (for) 

Have  you  any  ( - )  proposition  to  make  (to)  (for) 

Have  you  any  proposition  (from)  (for) 

How  does  proposition  appeal  to  you  (for) 

How  long  will  it  take  to  make  up  proposition  (for) 

If  proposition  is  ( - )  (to)  (for) 

In  the  proposition  (of)  (for) 

Informal  proposition  (of)  (for) 

Is  the  proposition  (of)  (for) 

Is  the  proposition  ( - )  (by)  (for) 

Made  definite  proposition  (to)  (for) 

Mail(s)  definite  proposition  (to)  (for) 

Mailed  definite  proposition  (to)  (for) 

Make  ( - )  proposition  (to)  (for) 

New  proposition  (of)  (for) 

No  proposition  (to)  (for) 

Of  the  proposition  (of)  (for) 

Original  proposition  (to)  (for) 

Our  proposition  (to)  (for) 

Our  proposition  calls  for 
Promising  proposition 
Proposition  accepted  (of)  (for)  (by) 

Proposition  already  made  (to)  (for) 

Proposition  declined  (by)  (for) 

Proposition  for  the  purchase  (of) 

Proposition  for  the  sale  (of) 

Proposition  in  reference  to 
Proposition  in  writing  (to)  (for) 

Proposition  is 
Proposition  is  not 

Proposition  looks  favorable  (to)  (for) 

Proposition  must  be  ( - )  (by) 

Proposition  No.— - 

Proposition  not  likely  to  be  accepted  (by)  (for) 

Proposition  of - is  accepted 

Proposition  should  be  ( - )  (to)  (for) 

Proposition  submitted  (to)  (for) 

Proposition  submitted  by - (for) 

Proposition  submitted  by  you  (for) 

Proposition  submitted  is  0.  K. 

Proposition  submitted  to 

Proposition  to  be  (— - •)  (to)  (for) 

Proposition  to  offer 
Proposition  too  indefinite  (for) 

Proposition  under  consideration  (by)  (for) 

Proposition  was  mailed  (to)  (for) 

Proposition  will  be 
Proposition  will  not  be 
Reasonable  proposition  (from)  (for) 

Recommend  (s)  proposition  (for) 

Refer(s)  to  proposition  (of)  (for) 

Refuse  (s)  to  consider  proposition  (of)  (for) 

Renew  (s)  proposition  (of)  (for) 

Renewed  proposition  (of)  (for) 

Report  (s)  on  proposition  (of)  (to) 

Revise(s)  proposition  (of)  (for) 

Revised  proposition  (of)  (for) 

Send  ( - )  copy(ies)  of  proposition  (of)  (to) 

Send  proposition  (to)  (for) 
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u  s  a  f  1 
u  s  a  gm 
usahn 
u  s  a  i  o 

u  s  a  j  p 

u  s  a  1  r 

u  s  ams 

u  s  a  n  t 

n  s  a  o  u 

u  s  a  p  v 

usarx 
usasy 
u  s  a  t  z 

u  s  a  u  a 

usavb 
n  s  a  w  c 

u  s  a  x  d 


melittaena 

melitturgo 

meliturgie 

melituries 

melivoros 

melizoma 

melizomis 

melizomum 

mellabam 

mellabere 

mellabimus 

mellabis 

mellabor 

mellabunt 

mellaceum 

mellada 

mellamini 

mellamur 

mellandi 

mellandos 

mellandum 

mellans 

mellantem 

mellantia 

mellantor 

mellaras 

mellardes 

mellarem 

mellareris 

mellari 

mellarmos 

mellaron 

mellasemos 

mellasen 

mellasses 

mellatione 

mellatote 

mellavamos 

mellaveis 

mellemus 

melleoles 


usaye 
usazf 
u  s  b  a  t 
u  s  b  b  u 
u  s  b  dw 
u  s  b  e  x 
u  s  b  f  y 
u  s  b  h  a 
u  s  b  i  b 
u  s  b  1  e 
usboh 
u  s  b  p  i 
u  s  b  s  1 
u  s  b  t  m 
u  s  b  u  n 
usbvo 
usbyr 
u  s  b  z  s 
uscah 
u  s  c  b  i 
u  s  c  e  1 
u  s  c  f  m 
uscgn 
uscbo 
u  s  c  i  p 
usckr 
u  s  c  n  u 

U  S  C  O  Y 

uscpw 

uscry 

U  8  C  S  Z 

use  ta 


melleorum 

mellerait 

melleriez 

melleris 

melletur 

mellicula 

melliculis 

melliculum 

mellifere 

melllferos 

mellifex 

mellificat 

mellifice 

mellificis 

mellificum 

meUifique 

mellifluam 

melliflue 

mellifluis 

melliglne 

melliginis 

melliginum 

melligo 

mellillam 

mellillis 

mellinias 

mellisuges 

mellithate 

mellitiora 

mellivore 

mellizos 

mellonajo 


PROPOSITION (S) — Continued 

Sent  (— - ■)  copy(ies)  of  proposition  (of)  (to) 

Sent  proposition  (to)  (for) 

Submit  (s)  ( - )  proposition  (to)  (for) 

Submitted  ( - )  proposition  (to)  (for) 

Tentative  proposition  (of)  (for) 

Terms  of  the  proposition  (of)  (for) 

Their  (his)  proposition  (of)  (for)  < 

Think  (s)  proposition  (of) 

Think  (s)  well  of  proposition  (of)  (for) 

Understand  (s)  proposition  (of)  (for) 

Unreasonable  proposition  (of)  (for) 

Use  proposition  No. - 

We  can  make  the  following  proposition 

What  is  (the)  ( - )  proposition  (of)  (for) 

What  is  their  (his)  proposition  (for) 

What  is  your  proposition  (for) 

What  proposition 

Will  consider  ( - )  proposition  (of)  (for) 

Will  make  proposition  (to)  (for) 

Will  not  agree  to  proposition  (of)  (for) 

Will  submit  proposition  (to)  (for) 

Withdraw  (s)  proposition  (for) 

Withdrawn  proposition  (for) 

Would  agree  to  any  fair  proposition  (from)  (for) 

Would  not  ( - )  proposition  (of)  (for) 

You  may  accept  proposition  (of)  (for) 

Your  proposition  (to)  (for) 

PROPRIETOR(S)  (of) 

PRO-RATA 
PRO-RATE  (S) 

PRO-RATED 
PROROGATION 
PROSECUTE  (S) 

Do  not  prosecute 
Shall  we  prosecute 
PROSECUTED 
PROSECUTING 
PROSECUTION (S)  (of) 

Criminal  prosecution  (of) 

PROSECUTOR(S)  (of) 

PROSPECT (S)  (of)  (See  also,  anticipate,  encouraging,  expect, 
indication,  market,  outlook,  possibility,  situation) 

Any  prospects  (of) 

Are  prospects  ( - )  enough  (for) 

As  prospects  are  ( - )  (at)  (for) 

As  soon  as  we  see  any  prospect  (of) 

As  to  the  prospects  (of) 

Bad  prospects  (for) 

Better  prospects  (for) 

Business  prospects 

Business  prospects  are 

Can  see  no  prospect  (s)  (of)  (for) 

Considered  as  a  prospect 
Doubtful  prospect  (s)  (for) 

Encouraging  prospect  (s)  (for) 

Every  prospect  (of)  (for) 

Every  prospect  of  doing  business  (with) 

Fair  prospect  (of)  (for) 

Favorable  prospect  (s)  (of)  (for) 

Financial  prospect  (s)  (of)  (for) 

Future  prospect  (s)  (of)  (for) 

Good  prospect  (s)  (of)  (for) 

Have  (has)  good  prospect(s)  (of) 

Have  (has)  prospects  (of) 

If  no  prospects  (of)  (for) 

If  present  prospects 
If  present  prospects  are 
If  present  prospects  can  be  relied  upon 
Immediate  prospects  (of)  (for) 

Injure(s)  prospects  (of)  (for) 

Injured  prospects  (of)  (for) 

Injuring  prospects  (of)  (for) 

Judging  from  present  prospect  (s)  (of)  (for) 

Little  prospect  (of)  (for) 
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us  cub 
u  s  c  x  e 
u  s  c  y  f 
usdau 
usdbv 
u  s  d  e  y 
usdga 
u  8  d  i  c 
usdke 
usdnh 
u  s  d  o  i 
usdsm 
u  s  d  t  n 
usduo 
u  s  d  y  s 
u  s  e  a  i 
u  s  e  b  j 
u  s  e  c  k 
u  s  e  d  1 
use  em 
u  s  e  f  n 
u  s  e  g  o 
u  s  e  i  q 
u  s  e  j  r 
u  s  e  k  s 
u  s  e  1  t 
u  s  emu 
u  s  e  n  v 
u  s  e  o  w 
u  s  e  p  x 
u  s  e  q  y 
u  s  e  r  z 
u  s  e  s  a 
u  s  e  t  b 
u  s  e  u  c 
u  s  e  v  d 
u  s  ewe 
u  s  e  x  f 
u  s  e  y  g 
u  s  e  z  h 
u  s  f  a  v 
u  s  f  bw 
u  s  f  d  y 
u  s  f  e  z 
u  s  f  f  a 
u  s  f  i  d 
u  s  f  j  e 
u  s  f  mh 
u  s  f  n  i 
u  s  f  o  j 
u  s  f  s  n 
u  s  f  t  o 
U  8  f  U  p 
usfwr 
u  s  f  y  t 

U  8  f  Z  U 

u  s  g  a  j 

U  8  g  C  1 

u  s  g  dm 
u  s  g  e  n 
u  s  g  f  o 
u  s  g  i  r 
u  s  g  k  t 
u  s  g  1  u 

U  8  g  O  X 

usgpy 
usgra 
u  s  g  s  b 

U  8  g  t  C 

u  s  g  u  d 
u  s  g  v  e 
u  s  g  y  h 
u  s  g  z  i 
u  s  h  aw 


melloncino 

mellones 

mellor 

melma 

melmette 

melmoso 

melocatto 

melochle 

melocotao 

melocoton 

melodiadas 

melodiam 

melodianda 

melodiante 

melodiarei 

melodiava 

melodiemos 

melodieux 

melodiora 

melodiores 

melodique 

melodoro 

meloglosso 

meloldes 

meloja 

melomanie 

melomanos 

melomeles 

melonares 

melongenes 

melonibus 

melonides 

melonnees 

melonnlere 

melonum 

melopee 

melopeponi 

melophare 

melophones 

melophyilo 

meloplaste 

melosidad 

melosmi 

melosmorum 

melosmos 

melotarum 

melotas 

melothri 

melothron 

melume 

meluzzole 

memarchure 

membranace 

membraneux 

membranule 

membranza 

membratim 

membratura 

membrero 

membretes 

membrette 

membri 

membriamo 

membriate 

membriere 

membrillar 

membrillo 

membrivoro 

membrolino 

membrons 

membrosae 

membrosior 

membrosos 

membrosum 


PROSPECT  (S) — Continued 
No  immediate  prospect  (of)  (for) 

No  prospect  (of)  (for) 

Nothing  definite,  but  prospects  ( - ) 

Our  prospects  (for) 

Poor  prospect  (s)  (of)  (for) 

Present  prospect  (s)  (of)  (for) 

Prospects  are 
Prospects  are  bad  (for) 

Prospects  are  becoming  ( - )  (for) 

Prospects  are  considered  ( - )  (for)  (by) 

Prospects  continue  to  improve  (for) 

Prospects  depend  on 
Prospects  disappointing  (for) 

Prospects  doubtful  (for) 

Prospects  excellent  (for) 

Prospects  favorable  (for) 

Prospects  for 
Prospects  good  (for) 

Prospects  improving  (for) 

Prospects  less  ( - )  (for)  (than) 

Prospects  more  ( - )  (for) 

Prospects  not  considered  ( - )  (for)  (by) 

Prospects  not  good  (for) 

Prospect  (s)  not  sufficiently  ( - )  (for) 

Prospect  (s)  of 

Prospect  (s)  of  a  ( - )  business  (in) 

Prospect  (s)  of  obtaining 
Prospect  (s)  of  success 
Prospect  (s)  poor  (for) 

Prospect  (s)  remain  (s)  unchanged  (for) 

Prospect  (s)  satisfactory  (for) 

Prospect  thoroughly  and  report 
Prospect  (s)  uncertain  (for) 

Prospect  (s)  unfavorable  (for) 

Prospect  (s)  very  encouraging  (for) 

Prospect  (s)  very  discouraging  (for) 

Prospect  with 

Reasonable  prospect  (s)  (of)  (for) 

See(s)  ( - )  prospects  (of)  (for) 

Their  (his)  prospect  (of)  (for) 

There  are  no  prospects  (of) 

There  are  ( - )  prospects  (of) 

Think (s)  prospect (s)  (is)  (are) 

Unless  prospects  improve  (of)  (for) 

Unless  you  see  ( - )  prospect  (s)  (of)  (for) 

Usual  prospect  (s)  (of)  (for) 

Valuable  prospect  (s)  (of)  (for) 

Very  little  prospect  (of)  (for) 

War  prospect  (s) 

What  are  the  prospects  (for)  (of) 

What  is  future  prospect  (of)  (for) 

Will  the  prospects  (of - )  warrant 

Wire  prospects  (of)  (for) 

Your  prospect  (s)  (of)  (for) 

PROSPECTING 

Prospecting  can  best  be  done  (by) 

PROSPECTIVE(LY) 

PROSPECTOR(S)  (of) 

PROSPECTUS  (of) 

Advertised  prospectus  (of) 

Before  issue  of  prospectus  (of) 

Cannot  issue  prospectus  (of - )  (until) 

Copy(ies)  of  prospectus  (of) 

Draft  prospectus  (of) 

For  prospectus  (of) 

For  purpose  of  stating  in  prospectus  (of) 

Has  prospectus  been  ( - )  (of) 

Hurry  prospectus  (of) 

Information  for  prospectus  (of) 

Issue  of  prospectus  (of) 

Issue  prospectus  (of) 

Issued  prospectus  (of) 

Issuing  prospectus  (of) 

Prospectus  forwarded  (by)  (of) 
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ushcy 
ushdz 
u  g  h  e  a 
ushf  b 
ushgc 
ushhd 
ushi  e 
ush  j  f 
ushkg 
ushlb 
u  g  hm  i 
ushnj 
u  g  h  o  k 
ushpl 
ughrn 
ughso 
ushtp 
u  s  h  u  q 
ashvr 
u  g  hw  s 
ushxt 
ughyu 
u  g  h  z  v 
u  g  i  a  k 
u  g  i  b  1 
u  g  i  cm 
us  idn 
u  g  i  e  o 
u  g  i  I  p 
ugigq 
u  g  i  h  r 
u  g  i  i  s 
ug  i  j  t 
us  iku 
u  g  i  1  v 
us  i mw 
u  g  i  n  x 
ug  i  oy 
ug  ipz 
u  g  i  q  a 
u  g  i  r  b 
ugisc 
ugitd 
u  g  i  u  e 


membrudos 

membrures 

memecylees 

memecyli 

memecylon 

memement 

mcmoraculo 

memoradas 

memoraren 

memorases 

memoratae 

memoratifs 

memoratrix 

memoratum 

memoravel 

memoravero 

memoravit 

memoremos 

memorerait 

memoreras 

memorevole 

memorez 

memorlalia 

memoriarum 

memoriaux 

memorifico 

memoriola 

memorion 

memoriosam 

memoriosos 

memoriter 

memorons 

mempostor 

menacais 

menacames 

menacante 

menacasse 

menacat 

menacerai 

menacerez 

menaceront 

menaceurs 

menaciez 

menacions 


u  g  i  v  f 
ug  iwg 
us  ixh 
ug  iy  i 
us  i  z  j 
ug  jax 
ug  jby 
us  j  cz 
us  j  da 
u  g  j  e  b 
us  j  he 
ug  j  i  f 
ug  jkh 
us  j  1  i 
u  g  j  O  1 

US  j  ro 
ug  j  sp 
ug  jur 
ug  j  xu 
ugjyv 
uska  1 
u  g  k  c  n 
u  g  k  d  o 
u  g  k  e  p 
ugkgr 
u  g  k  i  t 
u  g  k  j  u 
u  g  k  k  v 
u  g  k  n  y 


menadito 

menadora 

menagem 

menageur 

menageuses 

menagiana 

menamento 

menandara 

menanteria 

menarrosta 

menatella 

menatojo 

menatura 

menceps 

mencionaba 

mencionais 

mencionare 

menciono 

mendaciolo 

mendacior 

mendaciter 

mendaites 

mendaz 

mendazione 

mendicabar 

mendicand! 

mendicaret 

mendicatam 

mendicator 


PROSPECTUS — Continued 

Prospectus  has  not  been  issued  (by)  (of) 

Prospectus  issued  (by)  (of) 

Prospectus  will  be  ( - )  (of) 

Required  for  prospectus  (of) 

When  will  prospectus  be  issued  (of) 

PROSPER(S) 

PROSPERED 
PROSPERING 
PROSPERITY  (of) 

PROSPEROUS(LY) 

PROTECT (S)  (See  also,  acceptance,  check,  draft) 

Can  protect 
Can  you  protect 
Cannot  protect 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  protect 

If  they  (he)  ( - )  protect  (s) 

In  order  to  protect  (against) 

In  order  to  protect  our  (selves)  (against) 

In  order  to  protect  us 
In  order  to  protect  you 
In  order  to  protect  yourself  (ves) 

It  will  be  necessary  to  protect 

Make  every  effort  to  protect 

May  we  protect 

Must  protect 

Not  to  protect 

Please  protect 

Protect  (s)  against 

Protect  (s)  fully  (against) 

Protect  (s)  our  (my)  (us)  (me) 

Protect  (s)  ourselves  (against) 

Protect  (s)  us  (against) 

Protect  (s)  us  on  (the)  (this) 

Protect  (s)  the  market 

Protect  (s)  them  (selves)  (himself)  (against) 

Protect  (s)  until 

Protect  (s)  you(r)  (interests) 

Protect(s)  yourself(ves)  (against) 

Should  protect 

Should  protect  them  (him) 

Should  protect  us 
Should  protect  you 

Take  immediate  steps  to  protect  us  if  there  is  anything  wrong  (with) 

Take  immediate  steps  to  protect  yourself  (ves)  with - who  seems 

to  be  in  difficulty 
To  protect 
Try  to  protect 
We  cannot  protect 
We  cannot  protect  you 
We  will  protect 
We  will  protect  them  (him) 

We  will  protect  you  (on) 

We  will  protect  you  on  what  you  take  (at) 

Will  not  protect  (against) 

Will  protect  (against) 

PROTECTED  (by) 

Are  we  fully  protected  (against) 

Are  you  protected  (against) 

Fully  protected  (against)  (by) 

Must  be  protected  (against) 

Not  protected  (against) 

On  condition  that  we  are  fully  protected  (by)  (against) 

Protected  against 
Protected  our  (us)  (me)  _ 

Protected  ourselves  (against) 

Protected  their  (his)  (them)  (him) 

Protected  themselves  (himself)  (against) 

Protected  you(r)  " 

Protected  you(r)  (your (self /ves)  (against) 

PROTECTING 

Will  appreciate  your  protecting 

Will  appreciate  your  protecting  items  already  drawn 

PROTECTION  (against)  (of) 

Afford  (s)  protection  (against) 
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u  s  k  o  z 
u  s  k  p  a 
u  s  k  s  d 
u  s  k  t  e 
u  s  k  u  f 
uskwh 
u  s  k  x  i 
u  s  k  y  j 
u  s  1  a  y 
u  s  1  b  z 
u  s  1  c  a 
u  s  1  d  b 
u  s  1  e  c 
us  1  f  d 
u  s  1  g  e 
us  lhf 
us  1  i  g 
us  1  j  h 
u  s  1  k  i 
u  s  1  1  j 
usl  mk 
us  lnl 
usl  om 
u  s  1  p  n 
u  s  1  q  o 
us  1  rp 
us  1  tr 
u  s  1  u  s 
usl  wu 
us  lyw 
u  smam 
u  sm c  o 
u  sme  q 
u  smf  r 
usmiu 
u  s  mk  w 
u  smmy 
u  s  mn  z 
u  smo  a 
u  sms  e 
u  smu  g 
u  smv  h 
u  s  mw  i 
u  smy  k 
u  smz  1 
u  s  n  a  z 

usnba 

u  s  n  e  d 
u  s  n  f  e 
usnih 
u  s  n  j  i 
u  s  n  nm 
u  s  n  o  n 
u  s  n  p  o 
u  s  n  s  r 
u  s  n  t  s 
u  s  n  u  t 
u  s  n  v  u 
u  s  n  y  x 
u  s  n  z  y 
u  s  o  a  n 
u  s  o  b  o 
u  s  o  c  p 
u  s  o  e  r 
u  s  o  f  s 
u  s  o  g  t 
usohu 
u  s  o  i  v 
u  s  o  j  w 
u  s  o  k  x 
u  s  o  1  y 
u  s  omz 


mendicatus 

mendicavi 

mendicemur 

mendlcer 

mendicetis 

mendichita 

mendicidad 

mendicos 

mendicume 

mendigaban 

mendigacao 

mendigado 

mendigais 

mendigamos 

mendiganda 

mendigante 

mendigaras 

mendigarem 

mendigaria 

mendigaron 

mendigasen 

mendigasse 

mendigavam 

mendigou 

mendiguez 

mendol 

mendosam 

mendositas 

mendosorum 

mendosos 

mendracula 

mendrugo 

meneaux 

menechme 

menehould 

menespreso 

menestra 

menestrel 

menetrier 

meneurs 

menflta 

menganos 

menguaban 

menguad 

menguamos 

menguando 

menguaras 

menguarla 

menguaron 

menguaseis 

menguasen 

menguo 

menhir 

menianthe 

menidibus 

menidie 

menidum 

menilites 

menilles 

menillette 

menimano 

menimaste 

menimero 

menimi 

menimiamo 

menimiate 

meninage 

menineiro 

meninez 

meningeo 

meningetta 

menlngoses 


PROTECTION — Continued 
As  a  protection  (against) 

By  giving  protection  (to) 

Does  not  afford  protection  (against) 

Does  this  ( - )  afford  protection  (against) 

Drawn  under  protection  of  ( - )  (of) 

For  our  protection 
For  protection  of 

For  the  protection  of  all  concerned 

For  the  purpose  of  securing  protection  (against) 

For  their  (his)  protection 
For  your  protection 
No  protection  (against) 

Our  protection 
Protection  and  indemnity 
Sufficient  protection  (against) 

Their  (his)  protection 
Under  (the)  protection  (of) 

Unsigned;  please  arrange  protection 

What  protection  is 

Without  protection 

Your  protection 

PROTECTIVE 

PROTEST  (S)  (of) 

Abstract  of  protest 

And  protest  fees 

Are  reforwarding  for  protest 

Copy  of  protest 

Did  you  protest  (against)  (to) 

Do  not  protest  (against)  (for) 

Do  not  protest  for  non-acceptance 
Do  not  protest  for  non-payment 

Do  not  protest  item  (No. - )  (on - )  (for - )  ours  of 

Drawer  (s)  and  endorsers  have  waived  protest 
Enter  (s)  protest  (for) 

Entered  protest  (for) 

File(s)  protest  (against) 

Formal  protest  (against) 

Forward  to - for  protest 

Goes  to  protest 

Going  to  protest 

Has  protest  been  made  (to) 

Have  (has)  entered  a  protest  (against) 

Have  (has)  gone  to  protest 

Have  (has)  sent  strong  protest  (against) 

Hold  without  protest 

Hold  without  protest  for  non-acceptance  and  protest  for  non-payment 
and  maturity 

If  not  accepted,  protest  and  return  at  once  item  No. - on - 

for - enclosed  in  ours  (of) 

If  protest  is  waived 

Instruct  correspondent  to  waive  protest  and  hold  for  arrival 
Is  protest  entered 
Is  protest  extended 
Made  formal  protest  (to) 

Made  official  protest  (to) 

Made  protest  (to) 

Make  ( - )  protest  (to) 

Must  protest  (against)  (to) 

No  protest 

No  protest  for  non-acceptance 
No  protest  for  non-payment 
No  protest  slip 

No  protest  slip  is  attached  (to) 

No  protest  slip  is  attached  to  item;  your  letter  orders  protested.  Instruct 
Not  to  protest  (to) 

Ndtice  of  protest  (to) 

Official  protest 

Paid  after  protest 

Paid  under  protest 

Payee(s)  has  (have)  waived  protest 

Protest  (s)  against 

Protest  and  hold 

Protest  and  hold  for  further  instructions 
Protest  and  return 
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menovano 

menovaste 

menovero 

menovi 

menoviamo 

menoviate 

menoxenie 

menrenti 

mensageiro 

mensagem 

mensajeria 

mensajeros 

mensalia 

mensalibus 

mensalium 

mensario 

mensarius 

mensatim 

menseggio 

mensette 

mensibus 

mensoletta 

mensolone 

mensongere 

menstrui 

mensuelle 

mensula 

mensulario 

mensulis 

mensurabar 

mensurabo 

mensuradas 

mensuralia 

mensurandl 


PROTEST  (S) — Continued 
Protest  at  once 
Protest  bill(s)  (for) 

Protest  fees 
Protest  for 

Protest  for  non-acceptance 

Protest  for  non-acceptance  and  for  non-payment 

Protest  for  non-payment 

Protest  has  been  filed  (by) 

Protest  has  been  made 

Protest  has  not  been  made 

Protest  if  not  paid  upon  arrival  of  goods 

Protest  note(s)  (of)  (for) 

Protest  only  in  case  of  non-payment  after  acceptance 

Protest  our  remittance  (No. - ) 

Protest  sent  to  you 
Protest  strongly  (against) 

Protest  to  be 

Protest  under  cable  advice  to  us 

Protest  was 

Protest  is  waived 

Protest  will  be 

Rather  than  protest 

Received  under  protest 

Return  draft  without  protest  and  hold  documents 
Return  to  us  without  protest 

Return  to  us  without  protest  item  for - on - enclosed  in  ours  (of) 

Return  without  presentation  or  protest 
Return  without  protest 
Send  protest  (to)  (for) 

Sent  protest  (to)  (for) 

Shall  correspondent  protest 
Shall  correspondent  protest  and  hold 
Shall  we  hold  without  protest 
Shall  we  protest  (against)  (for) 

Shall  we  protest  for  non-acceptance 
Shall  we  protest  for  non-payment 

Shall  we  protest  unpaid  item  (No. - )  on - for— — — — 

enclosed  in  your  letter  (of) 

Shall  we  protest;  wire  instructions  immediately 
Shall  we  return  without  protest 
Strong  protest  (to) 

Strongly  protest  (s)  (against) 

This  is  done  under  protest 
To  protest  (against)  (to) 

Too  small  to  protest 

Under  protest 

Waive  protest  (and)  (on) 

Waive  protest  and  change  drawee’s  address  (to - ) 

Waive  protest  and  extend  (to — - ) 

Waive  protest  and  hold  until  paid 
Waive  protest  fees 

Waive  protest  fees  and  collect  face  of  draft 

Waive  protest  on  item - for - enclosed  in  our  letter  (of - ) 

Waive  protest  on  item - for - enclosed  in  our  letter  (of - ) 

and  present  for  payment  (on - ) 

Waived  protest 
Waiving  protest  (until) 

Was  sent  “no  protest” 

We  protest  (against)  „  t  . 

We  protest  for  non-acceptance,  and  tinless  you  instruct  to  the  contrary 
we  will  hold  and  subsequently  protest  for  non-payment 
We  protest  for  non-payment;  reason  given  (is) 

We  protest  unless  you  wire  to  contrary 
We  will  protest  (if) 

Went  to  protest 
Will  go  to  protest 
Will  not  protest 
Will  protest  (same)  (to) 

With  protest 
Without  protest 
PROTESTATION  (of) 

PROTESTED  (against) 

Before  being  protested  (for) 

Have  (has)  been  protested  (for) 
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mensuranto 

mensuraret 

mensuraris 

mensuraste 

mensurator 

mcnsuravel 

mensuremos 

mensuremur 

mensuretis 

mentadas 

mentado 

mentagres 

mentanda 

mentaren 

mentases 

mentaste 

mentastra 

mentastris 

mentastrum 

mentecatez 

meutecaton 

menteeatto 

menteis 

mentemos 

menterie 

mentesque 

menthastre 

menthene 

menticai 

menticando 

menticante 

menticare 

menticassi 

menticato 

menticava 

mentichlno 

menticurvo 

mentideros 

mentientes 

mentientia 

mentigine 

mentiginls 

mentiginum 

mentindo 

mentionnas 

mcntionnez 

mentirilla 

mentirinha 

mentiritas 

mentirones 

mentiroso 

men  tit  am 

mentiti 

mentitlone 

mentitorum 

mentitos 

mentone 

mentonihus 

mentonis 

mentonnets 

mentonnier 

mentonum 

mentosto 

mentovai 

mentovando 

mentovante 

mentovare 

mentovassl 

mentovato 

mentovava 

mentoverel 

mentovino 

mentrastos 


PROTESTED — Continued 
Have  (has)  been  protested  for  non-acceptance 
Have  (has)  been  protested  for  non-payment 
Have  (has)  not  been  protested  (for) 

Have  (has)  not  protested  (against)  (to) 

Have  (has)  protested  (against)  (to) 

If  not  already  protested  (against) 

If  our  remittance  (No. - — )  is  protested,  present  to 

If  protested  (against) 

Must  be  protested  (for) 

Our  correspondent  advises  that  item  for - on - 

in  yours  (of - )  is  protested  (for) 

Protested  and  returned 

Protested  check(s)  (draft (s)  (for)  (No. - ) 

Protested  for 
Protested  in  error 
Protested  strongly  against 
To  be  protested 
Was  not  protested 
PROTESTING  (against) 

After  protesting 

No  use  protesting  (against) 

Without  protesting 

PROVE  (S)  (that)  (See  also,  proof,  verify) 

Can  prove  (that) 

Can  they  (he)  prove  (that) 

Can  you  prove  (that) 

Cannot  prove  (that) 

How  can  you  prove  (that) 

If  it  should  prove  (that) 

Impossible  to  prove  (that) 

In  order  to  prove  (that) 

Likely  to  prove  (that) 

Proves  conclusively  (that) 

Prove  message 
Proves  nothing 
Proves  to  be 
Should  prove  (that) 

Try  to  prove  (that) 

Will  not  prove  (that) 

Will  prove  (that) 

PROVED  (by)  (that) 

Can  be  proved  (by)  (that) 

Can  it  be  proved  (by)  (that) 

Cannot  be  proved  (by)  (that) 

Have  (has)  not  proved  (that) 

Have  (has)  proved  (that) 

If  it  can  be  proved  (by)  (that) 

If  it  cannot  be  proved  (by)  (that; 

Must  be  proved  (by)  (that) 

Proved  conclusively  (that) 

Proved  nothing 
Proved  to  be 
This  message  is  proved 
Unless  it  is  proved  (that) 

PROVING  (that).* 

PROVIDE(S)  (by)  (for)  (See  also,  furnish,  give,  supply) 
And  provide  (for)  w  J  ’ 

Can  provide  (for) 

Can  you  provide  (for) 

Cannot  provide  (for) 

Have  you  arranged  to  provide  (for) 

Impossible  to  provide  (for) 

In  order  to  provide  (for) 

Must  provide  (for) 

Not  to  provide  (for) 

Provide  (s)  against 
Providers )  at  once  (for) 

Provide  (s)  everything  (for) 

Provide  (s)  what  is  necessary  (for) 

Shall  we  provide  (for) 

Should  provide  (for) 

They  (he)  provide(s)  (for) 

To  provide  (for) 

We  provide  (for) 


•enclosed 
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mentuccia 

mentulatam 

mentulati 

mentulatos 

menuaille 

menuceles 

menuchon 

menudeaban 

menudead 

menudeais 

menudeamos 

menudeando 

menudearas 

menudcaria 

menudearon 

menudeasen 

menudencia 

menudeo 

menuderos 

menudicos 

menudillo 

menuiserie 

menuisiers 

menzionata 

menzionavi 

menzione 

menzionino 

menzogna 

menzognero 

menzoniera 

meollada 

meollares 

meollo 

raephite 

mephltibus 

mephiticos 

mephitique 

mephitisme 

meplat 

mepris 

meprisais 

meprisames 

meprlsante 

meprisasse 

meprisat 

mepriserai 

mepriserez 

mepriseurs 

meprislez 

meprisions 

mequetrefe 

meracam 

meraci 

meracorum 

meracos 

meraculae 

meraculis 

meraculum 

meramente 

merangene 

merarchia 

mercabar 

mercabilem 

mercabilis 

mercadante 

mercadejar 

mercaderas 

mercaduria 

mercales 

mercalia 

mercalibus 

mercalium 

mercancear 

mercandi 


PROVIDE  (S) — Continued 
When  will  you  provide  (for) 
Which  provides  (for) 

Who  will  provide  (for) 

Will  not  provide  (for) 

Will  provide  (for) 

Will  you  provide  (for) 

You  to  provide  (for) 

PROVIDED  (by)  (for)  (in) 

As  provided  (in)  (for) 

Being  provided  (for) 

Everything  is  provided  (for) 

Have  (has)  not  provided  (for) 
Have  (has)  provided  (for) 

Have  you  provided  (for) 

If  not  already  provided  (for)  (by) 
If  not  provided  (for)  (by) 

Is  (are)  provided  (for) 

Must  be  provided  (for) 

Not  provided  (for) 

Originally  provided  (by)  (for) 
Provided  against 
Provided  everything  (for)  (is) 
Provided  for  (in) 

Provided  it  (this) 

Provided  of  course 
Provided  our 
Provided  that 
Provided  they  (he) 

Provided  we 


Provided  what  is  necessary  (for) 

Provided  with 
Provided  you(r) 

This  is  provided  (for)  (by) 

To  be  provided  (for)  (by) 

Was  not  provided  (for)  7by) 

PROVIDING 
PROVINCE(S)  (of) 

PROVINCIAL(LY) 

PROVISION (S)  (of)  (for)  (See  also,  arrangement,  condition,  terms) 
After  making  provision  (for) 

Before  making  provision  (for) 

Every  provision  has  been  made  (for) 

Has  any  provision  been  made  (for) 

Have  (has)  made  provision  (for) 

Have  (has)  not  made  provision  (for) 

Have  you  made  provision  (for) 

If  the  provision  (for) 

Made  provision  (for) 

Make(s)  provision  (for) 

Making  provision  (for) 

No  provision  (for) 

One  of  the  provisions  (of)  (for) 

Other  provision  (for) 

Provision  against 
Provision  made  (for) 

Provision  must  be  made  (for) 

Provision  not  made  (for) 

Provision  will  be  made  (for) 

Statutory  provision  (s) 

To  make  provision  (for) 

What  are  the  provisions  (of)  (for) 

What  provision  (for) 

What  provision  have  you  made  (for) 

What  provision  must  be  made  (for) 

What  provision  will  be  made  (for) 

Will  make  provision  (for) 

Will  provision  be  made  (for) 

With  provision  (that)  (for) 

PROVISIONAL(LY) 

PROVISIONS  (for)  (of) 

Poorly  supplied  with  provisions  (for) 

Well  supplied  with  provisions  (for) 

PROVISO 


With  proviso  that 


1462 


ut  ach 
u  t  a  d  i 
u  t  a  e  j 
utafk 
u  t  a  g  1 
u  t  a  hm 
utain 
u  t  a  j  o 
utakp 
u  t  amr 
utans 
u  t  a  o  t 
utapu 
utarw 
utasx 
utaty 
utauz 
u  t  a  v  a 
u  t  awb 
u  t  a  x  c 
utayd 
u  t  a  z  e 
utbas 
u  t  b  c  u 
utbdv 
ix  t  b  e  w 
utbgy 
u  t  b  i  a 
u  t  bme 
u  t  b  o  g 
utbph 
u  t  b  q  i 
utbsk 
u  t  b  t  1 
u  t  b  um 
utbwo 
u  t  b  z  r 

u  t  c  a  g 

ut  cbh 
u  t  c  c  i 

u  t  c  d  1 

ut  cek 
u  t  c  f  1 

u  t  c  gm 

utchn 
u  t  c  i  o 

u  t  c  o  u 

ut  cpv 
u  t  c  8  y 
ut  c  t  z 
u  t  c  u  a 
ut  eye 
u  t  d  a  t 
utdbu 
utd  d  w 
utdex 
u  t  d  f  y 
utdha 
utdib 
u  t  d  1  e 
utdng 
utdoh 
u  t  d  p  i 

u  t  d  s  1 

u  t  d  u  n 

u  t  d  v  o 

utdy  r 
u  t  d  z  s 
ut  eah 
u  t  e  b  i 

u  t  e  c  j 

utedk 
u  t  e  e  1 
utefm 
u  t  e  g  n 


mercanette 

mercantano 

mercantata 

mercantavl 

mercantis 

mercantium 

mercantone 

mercanzla 

mercaris 

mercaste 

mercatai 

mercatando 

mercatante 

mercatare 

mercatassi 

mercatato 

mercatava 

mercaterel 

mercatino 

mercatorlo 

mercatudo 

mercaturam 

mercaturls 

xnercavel 

mercedario 

mereedonlo 

mercedulam 

mercedulis 

mercemur 

mercenalre 

mercenajo 

merchero 

merchi 

merchiamo 

merchiate 

mercladro 

mercibus 

mercimonio 

mercorella 

mereoret 

mercureuse 

mercuriaux 

mercurique 

merdacel 

merdaceos 

merdellon 

merdeuses 

merdeux 

merdicole 

merdigere 

merdosetto 

merdoso 

mereced 

merecedora 

mereceis 

merecemos 

merecendo 

mereceran 

mereceria 

merecian 

mereciere 

merecio 

mereclste 

merellee 

merencorio 

merendaban 

merendabit 

merendad 

merendais 

merendando 

merendantc 

mcrendaras 

merendaria 

merendaron 

merendasen 


PROVOCATION (S)  (of) 

PROVOKE(S) 

PROVOKED  (at) 

PROVOKING 
PROXIMITY  (of) 

PROXIMO  (See,  calendar) 

PROXY(IES)  (for)  (of) 

All  proxies  in  (except) 

American  proxy  (ies) 

Ask(s)  for  proxy  (ies) 

Asked  for  proxy  (ies) 

Blank  proxy  (ies) 

By  proxy 

Canadian  proxy  (ies) 

Do  not  give  proxy  (ies)  (to) 

English  proxy  (ies) 

European  proxy  (ies) 

Form  of  proxy 

Give(s)  proxy  (ies)  (for)  (of)  (to) 

Given  proxy(ies)  (for)  (of)  (to) 

Have  (has)  ( - )  proxy  (ies)  (for) 

Have  you  ( - )proxies  (for) 

Is  proxy  ( - )  (to) 

Local  proxy  (ies)  (for) 

Obtain  (s)  all  proxies  possible  (for) 

Obtained  all  proxies  possible  (for) 

Proxy  (ies)  arrived 

Proxies  for - %  of  the  stock 

Proxies  for - %  of  the  stock  were  presented  at  meeting 

Proxy  (ies)  in  name  of 
Proxy  (ies)  necessary 
Proxy  (ies)  not 
Proxy  (ies)  satisfactory 
Secure  (s)  proxy  (ies)  (for) 

Send(s)  proxy  (ies)  (for)  (to) 

Sent  proxy  (ies)  (for)  (to) 

Sufficient  proxies  (for) 

Signed  proxy  (ies)  (for) 

Would  like  your  proxy  to  be  used  at  next  meeting  (of) 
PRUDENCE  (of) 

PRUDENT (LY) 

Not  prudent  (for)  (to) 

Think  it  prudent  (for)  (to) 

PUBLIC  (See  also,  market) 

Do(es)  not  want  it  (this)  ( - )  made  public 

Has  been  made  public 
Has  not  been  made  public 

Made  it  (this)  ( - )  public 

Made  public 

Make(s)  it  (this)  ( - )  public 

Must  not  make  it  (this)  ( - )  public  * 

With  the  public 

PUBLICATION  (of) 

Delay  publication  as  long  as  possible  (of) 

Legal  publication 
Not  for  publication 
PUBLICITY  (of) 

PUBLICLY 
PUBLISH  (ES) 

PUBLISHED  (by)  (in) 

In  what  paper(s)  was  it  ( - )  published 

Published  after  close  of  market 

PUBLISHER(S)  (of) 

PUBLISHING 

PULL(S) 

PULLED 

PULLING 

PULLMAN  CAR(S)  (Seat) 

PULP 

PUMP(S) 

PURCHASABLE 

Not  purchasable 

PURCHASE  (S)  (See  also,  buy,  obtain,  orders) 

Against  our  purchase  (s) 

Against  their  (his)  ( - 's)  purchase  (s) 


1463 


u  t  e  h  o 
u  t  e  i  p 
utekr 

u  t  e  1  s 
u  t  em  t 
utenu 
u  t  e  o  v 
utepw 
utery 
utesz 
u  t  e  t  a 
uteub 
utevc 
utewd 
u  t  e  x  e 
u  t  e  y  f 


merendassi 

merendato 

merendava 

merenderes 

merendetur 

merendino 

merendona 

merenduola 

merenduzze 

merentibus 

merentior 

merentium 

meretrice 

meretricis 

meretricum 

mergite 


u  t  e  z  g 
u  t  f  a  u 
utley 
u  t  t  g  a 
u  t  f  i  c 
u  t  f  k  e 

ut  f  nh 
u  t  f  o  i 
utf  sm 
u  t  f  t  n 

u  t  f  u  o 
u  t  f  y  s 
u  t  f  z  t 
u  t  g  a  i 


u  t  g  em 
u  t  g  f  n 
u  t  g  g  o 


mergitibus 

mergitis 

mergitum 

mergorum 

mergos 

mergulhado 

mergulhais 

mergulhar 

mergulhava 

mergulhou 

mergulo 

mergulus 

meribibulo 

mericae 

merlcarum 

mericis 

meridiabar 

meridiabit 

meridialia 


u  t  g  i  q 
u  t  gmu 
u  t  g  o  w 
utgqy 
u  t  g  s  a 
u  t  g  u  c 
u  t  gw  e 
utgyg 
uthav 
uthbw 
uthci 
uthdy 
uthez 
uthf  a 
uthgb 
uthhc 
uth  i  d 
uth  j  e 
uthkf 
uth  1  g 
u  t  hmh 
uthn  i 
utho  j 
u  t  hpk 
uthrm 
uthsn 
utht  o 
u  t  h  u  p 
uthwr 
uthxs 
uthy  t 
uthzu 
u  t  i  a  j 
u  t  i  b  k 
u  t  i  c  1 
u  t  i  dm 
u  t  i  e  n 


meridiamus 

merldiando 

meridiarer 

meridiatis 

meridiator 

meridiemur 

meridieris 

meridior 

merienda 

meriganga 

meriggiano 

meriggiare 

meriggiata 

meriggiavi 

meriggione 

merim 

merindad 

merlsme 

meritabant 

meritabarc 

meritandam 

meritantis 

meritantur 

meritarent 

meritarere 

meritemini 

meritero 

merithalle 

meritiamo 

meritiate 

meritisimo 

meritoires 

nieritoso 

merlanghi 

merlango 

merlans 

merlatura 


PURCHASE(S)  — Continued 

Against  your  purchase  (s)  (of) 

All  our  purchases  ( - )  (amount  to)  (of) 

All  purchases  (of - )  (amount  to) 

Appears  to  be  a  good  purchase 
Appears  to  be  a  poor  purchase 
As  in  former  purchase  (s).  (of)  (for) 

Bad  purchase  (s)  (of) 

Balance  of  purchase  (of)  (for) 

Before  completion  of  purchase (s)  (of)  (for) 

Can  complete  purchase  (s)  (of)  (for) 

Can  complete  purchase  (s)  on  receipt  of  word  from 
Can  repeat  purchase  (s)  (of) 

Can  you  repeat  purchase  (s)  (of) 

Cancel  (s)  purchase  (of) 

Cannot  ( - )  purchase  (s)  (of) 

Cannot  confirm  purchase  (s) ;  hold  matters  as  they  are  until  you  get  our 
letter  of  this  date 

Cannot  confirm  purchase (s)  now;  hold  matters  open  as  long  as  you  can 
Cannot  complete  purchase (s)  (until) 

Cannot  complete  purchase  (s)  today;  will  do  so  tomorrow 
Cannot  repeat  purchase  (s)  (of) 

Cash  purchase  (s)  (of) 

Certificate  of  purchase  (of) 

Complete(s)  purchase(s)  (of) 

Confirm  the  purchase  (of) 

Consider  (s)  purchase  (s)  (of) 

Continue(s)  to  purchase  (at) 

Contract  (s)  to  purchase  (at) 

Date  of  purchase  (of) 

Delay(s)  purchase(s)  (of) 

Details  of  purchase  (of) 

Disappointed  with  small  purchase  (s)  (of) 

Disappointed  you  have  made  no  purchase (s)  (of) 

Do  not  miss  any  purchases  (of) 

Do  not  purchase  (for)  . 

Everything  else  being  equal  we  are  willing  that  purchase (s)  be  made 
through 

Excellent  purchase  (at)  '  v  . 

Firm  purchase(s)  (of)  . 

Foreign  purchase(s)  (of) 

Further  purchase (s)  (of) 

Good  purchase  (at) 

Have  completed  purchase(s)  (of)  (for) 

Have  not  yet  completed  purchase  (of)  (for) 

Heavy  purchases  (of) 

If  purchase  is 

In  negotiation  for  purchase  (of) 

Increase(s)  purchase(s)  (of) 

Joint  purchase  (s)  (of) 

Large  purchase(s)  (of) 

Make  more  purchases  (of) 

Make  no  more  purchases  (of) 

No  other  purchase  (s)  (of) 

No  purchase^)  (of) 

On  present  purchase  (s)  (of) 

Our  (my)  purchase  (s) 

Poor  purchase(s)  (at) 

Prevent  purchase(s)  (of) 

Proposed  purchase(s)  (of) 

Purchase  (s)  amount  (s)  to 
Purchase(s)  are  (is) 

Purchase  (s)  authorized  (by) 

Purchase  (s)  completed  (by) 

Purchase  (s)  confirmed  (by) 

Purchase  (s)  during 
Purchase(s')  has  (have)  been  made 
Purchase  (s)  has  (have)  not  been  made 
Purchase  (s)  look(s) 

Purchase(s)  made  (at) 

Purchase (s)  made  by 
Purchase(s)  made  from 
Purchase  (s)  made  to  date 
Purchase  (s)  not  authorized  (by) 

Purchase(s)  not  confirmed  (by) 
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u  t  i  f  o 
u  t  i  g  p 
u  t  i  i  r 
u  t  i  j  s 
ut  ikt 
u  t  i  1  u 
u  t  i  my 
u  t  i  nw 
ut  i  ox 
u  t  i  p  y 
u  t  i  r  a 
u  t  i  s  b 
u  t  i  t  c 
ut  iud 
u  t  i  v  e 
u  t  i  w  f 
u  t  i  x  g 
ut  i  yh 
u  t  i  z  i 
ut  j  aw 
ut  j  cy 
u  t  j  e  a 
u  t  j  i  e 
ut  j  Ih 
u  t  jmi 
u  t  j  o  k 
u  t  j  p  1 
ut  j  so 
u  t  i  u  q 
u  t  j  v  r 
u  t  j  y  u 
ut  j  zv 
ii  t  k  a  k 
utkb  1 
n  t  k  cm 
n  t  k  d  n 
utkeo 
ii  t  k  i  s 
utkku 
u  t  k  o  y 
u  t  k  q  a 
u  t  k  s  c 
utkue 


merleaux 

merlette 

merliamo 

mcrliate 

merlinals 

merlinames 

merlinammo 

merlinando 

merlinante 

merlinare 

merlinassl 

merllnato 

merlinava 

merlinerai 

merlinerez 

merliniez 

merlinions 

merlino 

merlones 

merlotta 

merluche 

merlusine 

merlut 

merluza 

merluzzo 

merodeador 

merodlsta 

meroide 

meroidlbus 

meroidis 

mcroidum 

merologie 

merolon 

mersionum 

mersitabar 

mersltabo 

mcrsitandl 

mersitanto 

mersitaret 

mersitarls 

mersitas 

mersitator 

mersitemur 


tkxh 
t  k  y  i 
t  1  a  x 
t  1  b  y 
t  1  c  z 
t  1  da 
t  1  eb 
tile 
t  1  gd 
t  1  he 


tlkh 
t  1  1  i 
t  1  m  j 
t  1  n  k 
t  1  o  1 
t  1  pm 
tiro 
t  1  s  p 
t  1  u  r 
t  1  v  s 
t  1  w  t 
t  1  x  u 
t  1  y  v 
t  1  zw 
tma  1 
t  me  n 
t  md  o 
t me  p 


merslter 

mersitetis 

mertadore 

merthryge 

merthrygis 

merthrygum 

merthryx 

merula 

merulatori 

merulentam 

merulenti 

merulentos 

merules 

merulorum 

merveille 

meryclque 

meryclsme 

meryx 

merzede 

mesadura 

mesairs 

mesanculi 

mesanculon 

mesangeres 

mesangette 

mesaralque 

mesarriver 

mesavenir 

mescabada 

mescabais 


PURCHASE  (S)  — Continued 
Purchase  (s)  reported  (at) 

Recent  purchase(s)  (of) 

Referring  to  purchase(s)  (of) 

Repeat  purchase  (s)  (of) 

Report  purchase  (s) 

Safe  purchase(s)  (of) 

Small  purchase(s)  (of) 

Terms  of  purchase  (of) 

Think  (s) - is  a  fair  purchase 

Think  (s) - is  a  good  purchase 

This  purchase  (of) 

This  purchase  is  in  addition  (to) 

Total  purchase  (s)  (of) 

Total  purchase  (s)  (of)  amount  to 
Try(ies)  to  purchase 

We  advise  purchase  (s)  (of - )  on  reactions 

We  confirm  the  purchase  (s)  (of) 

We  confirm  the  purchase (s)  (of),  ship  at  once  and  draw  at  sight 
We  recommend  the  purchase(s)  of 
What  are  total  purchases  (of) 

Will  complete  purchase(s) 

Will  confirm  purchase(s)  (of) 

Will  not  confirm  purchase(s)  (of) 

Will  not  purchase  (at) 

Will  probably  be  able  to  complete  purchase(s) 

Will  purchase 

Wire  received,  would  advise  the  purchase(s)  (at) 

Would  not  advise  purchase(s)  (of) 

Would  not  be  interested  in  the  purchase(s)  (of) 

Would  you  advise  purchase(s)  (of) 

Y our  purchase  (s) 

PURCHASED  (See  also,  bought,  obtained,  orders) 

PURCHASER  (S)  (of)  (See  also,  buyers) 

PURCHASING 

PURE(LY) 

Pure  food  declaration 

PURPORT  (of)  (See  also,  information,  meaning) 

Do  not  understand  purport  (of) 

Wire  purport  (of) 

PURPORTED  (to) 

PURPORTING 
Purporting  to  be  (for) 

PURPOSE(S)  (of)  (See  also,  intend,  intention,  object,  reason,  use, 
work) 

Accomplish  (es)  purpose  (of) 

All  purposes  (of) 

Answer  (s)  our  purpose 

Answer  (s)  our  purpose  better  (than) 

Answer(s)  (the)  purpose  (of) 

Does  it  answer  the  purpose 

Do(es)  not  answer  the  purpose 

Do(es)  not  suit  our  purpose 

Do  you  purpose 

For  a  special  purpose 

For  all  purposes 

For  any  ordinary  purpose  (of) 

For  any  purpose 

For  ( - )  purpose  (s)  (of) 

For  general  purpose  (s)  (of) 

For  our  purpose(s) 

For  sole  purpose  (of) 

For  the  purpose  (of) 

For  the  same  purpose  (as) 

For  this  purpose 

For  what  purpose  is  it  ( - )  required 

If  it  is, for  the  purpose  (of) 

If  it  is  not  for  the  purpose  (of) 

It  will  answer  the  purpose 
It  will  not  answer  the  purpose 
No  conceivable  purpose 

Not - enough  for  the  purpose 

Not  for  any  other  purpose 
Not  for  that  purpose 
On  purpose  (to) 


« 
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u  t  mg  r 

u  t  m  i  t 
u  t  m  j  u 
u  tmk  v 
u  t  mn  y 
u  t mo  z 
u  t  mp  a 

utmsd 
u  t  m  t  e 
u  t  mu  f 
u  t  mwh 
u  t  mx  i 
u  tmy  j 
u  t  n  a  y 

u  t  n  c  a 

u  t  n  e  c 

u  t  n  g  e 

u  t  n  i  g 

u  t  nk  i 
u  t  n  om 
utnpn 
u  t  n  q  o 
utntr 
utnus 
u  t  nwu 
u  t  n  y  w 

u  t  o  am 

utobn 
utoco 
u  t  o  d  p 

u  t  o  e  q 

ut  of  r 
utogs 
u  t  oh  t 
utoiu 
u  t  O  j  V 

u  t  o  k  w 

u  t  o  1  x 

u  t  omy 
u  t  o  n  z 

u  t  o  o  a 

u  t  o  p  b 

utord 
u  t  o  s  e 

u  t  o  t  f 

u  t  o  u  g 

u  t  o  v  h 

utowi 

u  t  o  X  j 

utoyk 
u  t  o  z  1 

u  t  p  a  z 

u  t  p  b  a 

u  t  p  e  d 

utpf  e 
u  t  p  i  h 

u  t  p  j  i 

utp  nm 
u  t  p  o  n 
utppo 
utpsr 
u  t  p  t  s 

11  t  p  u  t 

u  t  p  V  u 

utpyx 
utpzy 
u  t  q  a  n 


mescabamos 

mescabaudo 

mescabaras 

mescabaren 

mescabaria 

mescabasse 

mescabavam 

mescabou 

meschiando 

meschiante 

meschiare 

meschiassi 

meschiato 

meschiava 

meschiero 

meschinia 

meschio 

mescibile 

mescitore 

mesciuto 

mescladas 

mesclam 

mesclanda 

mesclarei 

mescleis 

mesclemos 

mescolai 

mescolance 

mescolando 

mescolanza 

mescolare 

mescolassi 

mescolato 

mescolava 

mescolerei 

mescollno 

mescolo 

mescugllo 

mescurano 

mescuraste 

mescurero 

mescurl 

mescuriamo 

mescuriate 

mesedifias 

mesedifiez 

mesegueria 

mesegueros 

mesellerie 

mesentendu 

mesentere 

meseraica 

meseralche 

meseros 

mesestlmas 

mesestimez 

meseta 

mesetto 

meslnhas 

mesitene 

mesitlco 

mesitique 

mesmeriens 

mesmissimo 

mesnadero 

mesobraque 

mesocarpe 


u  t  q  b  o 


mesocefalo 


utqer 


mesochori 


utqhu 


mesochoros 


PURPOSE(S) — Continued 
Other  purpose(s)  (of) 

Our  purpose(s) 

Our  purpose  is  to 
Present  purpose(s)  (of) 

Purpose  is  (to) 

Purpose  seems  to  be 
Same  purpose  (as) 

Serve(s)  (the)  ( - )purpose 

Special  purpose  (of) 

The.  purpose  of 

Their  (his)  purpose  (s)  (to) 

Their  (his)  purpose  is  to 

This  purpose 

To  no  purpose 

To  what  purpose 

Unless  it  is  for  the  purpose  (of) 

What  is  the  purpose  (of)  (in) 

What  purpose 

Will  answer  our  purpose 

Will  answer  the  purpose  (of) 

Will  it  ( - )  answer  the  purpose  (of) 

Will  not  answer  our  purpose  (of) 

Will  not  answer  the  purpose  (of) 

With  the  purpose  (of) 

Your  purpose  (s) 

PURPOSED  n; 

PURPOSING 

PURPOSELY 

PURSER(S)  (of) 

PURSUE  (S)  (See  also,  follow) 

Do(es)  not  wish  to  pursue  the  matter  further 

Pursue  with  energy 

Shall  we  pursue  the  matter  further 

PUSH(ES)  (See  also,  expedite,  facilitate,  hurry) 

Push  ahead  (with) 

Push  it  ( - )  through 

Push  more  rapidly 
PUSHED 

Must  be  pushed  (by) 

Must  not  be  pushed  (by) 

PUSHING 

PUT 

PUTTING 

PUTS  and  CALLS  (See  also,  calendar) 

- away  from  market  price 

At  what  price  can  you  buy  calls  on 
At  what  price  can  you  buy  puts  on 
At  what  price  can  you  buy  spreads  on 
At  what  price  can  you  buy  straddles  on 
At  what  price  can  you  sell  calls  on 
At  what  price  can  you  sell  puts  on 
At  what  price  can  you  sell  spreads  on 
At  what  price  can  you  sell  straddles  on 
Bought  against  calls 

Bought  calls  on - shares  (of - — )  at— — - - 

Bought  puts  on - shares  (of - )  at - 

Bought  spreads  on - shares  (of - -)  at - 

Bought  straddles  on - shares  (of - - )  at - 

Buy(s)  against  calls  on 

Buy(s)  calls  on - shares  (of - )  at - 

Buy(s)  puts  on - shares  (of - )  at — - - 

Buy(s)  spreads  on - shares  (of - )  at - 

Buy(s)  straddles  on - shares  (of - )  at - 

Calls  (on) 

Call(s)  mature  (s) 

Call(s)  maturing 

Can  buy  calls  on - shares  of- — ; - "-at  about - 

market  for - and  commission 

Can  buy  puts  on - shares  of - at  about - 

market  for - and  commission 

Can  buy  spreads  on - shares  of  at  about 

market  for - and  commission 

Can  buy  straddles  on - shares  of  at  about- 

market  for - and  commission 


-from 

-from 

- from 

- from 


/ 
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u  t  q  i  v 

u  t  q  1  y 

u  t  q  o  c 

u  t  q  q  e 

u  t  q  u  i 
u  t  q  ym 
u  t  r  a  a 
utr  ee 
ut  r  i  i 
utroo 
utruu 
ut  ryy 
u  t  s  a  o 
ut  sdr 
u  t  s  e  s 
u  t  s  f  t 
utsgu 
ut  s  iw 
u  t  s  k  y 
u  t  sma 
u  t  s  o  b 
u  t  s  r  e 
u  t  s  s  f 
ut  suh 
u  t  s  v  i 
u  t  s  y  1 
u  t  t  a  b 
u  t  t  d  e 
u  tte  f 
ut  tgh 
ut  thi 
u  t  t  i  j 
u  t  t  k  1 
u  t  t  mn 
u  t  t  n  o 
u  t  t  o  p 
u  t  t  s  t 
u  t  t  u  v 
u  t  t  x  y 
u  t  t  y  z 
u  t  t  z  a 
utuap 
utucr 
utuds 
u  t  u  e  t 
utuf  u 
utugv 
utuhw 
utuix 
utujy 
utukz 
utula 
u  t  umb 
u  ^  u  n  c 
utuod 
u  t  u  p  e 
uturg 
utush 
utut  i 
utuu  j 
u  t  u  v  k 
u  t  u  w  1 
utu  xm 
utuyn 
u  t  u  z  o 
u  t  v  a  c 
u  t  v  b  d 
u  t  v  c  e 
u  t  v  e  g 
utvfh 


mesochorum 

mesoclaste 

mesocoro 

mesocrane 

mesocranio 

mesodiscal 

mesoffrlr 

mesogastre 

mesogotico 

mesoidem 

mesolabia 

mesolabios 

mesolabulo 

mesoleuci 

mesoleucos 

mesoloma 

mesomacre 

mesomacros 

mesomerie 

mesometro 

mesonajes 

mesoncillo 

mesoneros 

mesonfalo 

mesonista 

mesophylle 

mesophytes 

mesopylae 

mesopylls 

mesopylum 

mesorectum 

mesoroptre 

mesothenar 

mesotipo 

mesozoique 

mespila 

mespilorum 

mespilos 

mesquinhar 

mesquinhez 

mesquinhos 

mesquis 

messagerie 

messaggia 

messaliens 

messeance 

messcrino 

messetta 

messibus 

messidato 

messidor 

messieurs 

messire 

messium 

messoriam 

messorios 

messuarius 

messuerim 

messuero 

messuerunt 

messuimus 

messuissem 

messuistis 

messuit 

mestatojo 

mestenos 

mesticano 

mesticanza 

mesticaste 

mestichero 


PUTS  and  CALLS — Continued 

Can  sell  calls  on - shares  of - at  about - from  market 

for - and  commission 

Can  sell  puts  on - shares  of - at  about - from  market 

for - and  commission 

Can  sell  spreads  on - shares  of - -at  about - from 

market  for - and  commission 

Can  sell  straddles  on - shares  of - at  about - from 

market  for - and  commission 

Do  not  exercise  the  call  on 
Exercise  (s)  the  call  on 
Expiration  of  privilege 
Have  not  bought  against  privilege 
Have  bought  against  privilege 
Privilege(s)  mature(s) 

Puts  (on)  ( - shares) 

Puts  and  calls  (on)  ( - shares) 

Put  and  call  money 
Sell(s)(ing)  against  calls  (on)  (at) 

Sell(s)  calls  on - shares  (of - )  at - - — 

Sell(s)  puts  on - shares  (of - )  at - 

Sell(s)  spreads  on - shares  (of - )  at - 

Sell(s)  straddles  on - shares  (of - )  at - 


Sold  against  calls 
Sold  against  puts 
Sold  against  spreads 
Sold  against  straddles 

Sold  calls  on - shares  (of - )  at - 

Sold  puts  on - shares  (of - )  at- - 

Sold  spreads  on - shares  (of - )  at - 

Sold  straddles  on - shares  (of - )  at— 

We  (I)  exercise  our  (my)  option 

What  is  the  interest  rate  for  term  of  option 

What  is  the  rate  of  settlement  for - options 


What  rate  of  interest  do  you  allow  for  term  of  option 
PUZZLE(S)  (of) 

PUZZLED  (by) 

PUZZLING  (to) 

PYRITES 

Q 

QUADRUPLICATE 

In  quadruplicate 

QUALIFICATION (S)  (of)  (for)  (See  also,  restriction) 

Following  qualifications  are  necessary  (for) 

Has  necessary  qualifications  (for) 

Has - necessary  qualifications  (for) 

Has  not  necessary  qualifications  (for) 

Necessary  qualifications  (for) 

What  qualifications  are  necessary  (for) 

With  qualifications  (for) 

Without  qualifications  (for) 

QUALIFIED  (for)  (See  also,  competent) 

Fully  qualified  (for) 

Not  qualified  (for) 

QUALIFY(IES)  (for) 

QUALIFYING 

QUALITY  (of)  (See  also,  brand,  class,  description,  grade,  kind) 
According  to  quality  (of) 

All  qualities  (of) 

All  the  same  quality  (as)  (of) 

Any  quality  (of) 

Approved  quality  (of) 

As  to  quality  (of) 

Average  good  quality  (of) 

Average  quality  (of) 

Bad  quality  (of) 

Be  very  careful  as  to  quality  (of) 

Best  quality  (of) 

Better  quality  (of)  (than) 

Can  quality  be  guaranteed 
Can  quality  be  improved  (of) 

Cheap  quality  (of) 

Cheaper  quality  (of)  (than) 

Cheapest  quality  (of) 

Common  quality  (of) 
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mestich! 

mestissimo 

mestizia 

mestizo 

mestoletta 

mestolone 

mestraco 

mestrancas 

mestresala 

mestrinho 

mesturco 

mesuraban 

mesurada 

mesurages 

mesurais 

mesuramos 

mesurando 

mesurante 

mesuraras 

mesurardes 

mesurarem 

mesurarla 

mesuraron 

mesurasen 

mesurasse 

mesuravam 

mesuraveis 

mesureiro 

mesurerai 

mesurerez 

mesureront 

mesuriez 

mesurinha 

mesurlons 

mesurou 

mesusage 

mesusates 

mesuserait 

mesuseras 

mesusez 

mesusons 

metacentre 

metacetone 

metacetyle 

metacismos 

metacismum 

metadella 

metadieres 

metafisico 

metaforas 

metaforica 

metaforlzo 

metaforona 

metafrasis 

metafraste 

metagenese 

metairie 

metalepsem 

metalia 

metalibus 

metalicos 

metalifero 

metalista 

metallario 

metalleite 

metallicis 

metallicum 

metalliere 

metallifer 

metallino 

metallique 

metallisas 

metallisez 

metalloide 


QUALITY — Continued 
Complain  (s)  of  poor  quality  (of) 
Difference  in  quality  (of) 

Equal  in  quality  (to) 

Exactly  the  same  quality  (as)  (of) 
Excellent  quality  (of) 

Extra  good  quality  (of) 

Extra  quality  (of) 

Fair  quality  (of) 

Fair  to  middling  quality 
Fine  quality  (of) 

Finest  quality  (of) 

First  class  quality  (of) 

General  quality  (of) 

Good  milling  quality  (of) 

Good  quality  (of) 

Guarantee(s)  quality  (of) 

Guaranteed  quality  (of) 

High  quality  (of) 

Highest  quality  (of) 

How  is  quality  (of) 

If  quality  (of)  (is) 

Improved  quality  (of) 

In  quality 
Inferior  quality  (of) 

Is  quality  (of) 

Keep  up  quality  (of) 

Low  quality  (of) 

Lowest  quality  (of) 

Medium  quality  (of) 

Merchantable  quality  (of) 

Of  better  quality  (than) 

Of  poor  quality 
Of  poorer  quality  (than) 

Owing  to  poor  quality  (of) 

Prime  quality  (of) 

Provided  quality  is  equal  to  (last) 
Quality  about  equal  to 
Quality  above  standard 
Quality  affected  (by) 

Quality  approved  (of)  (by) 

Quality  as 
Quality  as  good  (as) 

Quality  below 
Quality  better  (than) 

Quality  deteriorating  (of) 

Quality  equal  to 
Quality  fair 
Quality  fully  equal  to 
Quality  guaranteed  (of)  (by) 

Quality  guaranteed  equal  to 
Quality  inferior  (to) 

Quality  is 
Quality  must  be 
Quality  not 

Quality  not  approved  (by) 

Quality  not  as  good  (as) 

Quality  not  equal  to 

Quality  not  guaranteed  (of)  (by; 

Quality  not  satisfactory  (of)  (to) 

Quality  not  up  to  sample 

Quality  of  property  not  up  to  standard 

Quality  required  (for)  (by) 

Quality  said  to  be 
Quality  same  (as)  . 

Quality  satisfactory  (of)  (to) 

Quality  suitable  (for) 

Quality  to  be 
Quality  too  low  (for) 

Quality  up  to  standard 
Quality  will  not  suit 
Same  quality  (as) 

Satisfactory  quality  (of) 

Selected  quality  (of) 

Special  quality  (of) 
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metameli 
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metaptose 
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metariorum 

metarios 

metatarse 

metathesem 
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metationum 

metatorias 

metatorium 

metatosi 

metaturam 

metaturis 

metatypie 
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metaxae 

metaxarum 

metaxis 

metazoique 

metecie 

metedores 

meteduria 

metemptose 

meteorique 

meteorisas 

meteorisez 

meteorista 

methodique 

methodorum 

methomanie 

methylals 

methylique 

methylures 

meticcio 

meticuleux 

meticuloso 

metimiento 

metissage 

metodicos 

metodizzal 

metodizzo 

metomania 

metoniens 

metonimias 

metonlmico 

metonique 

metopagie 

metope 

metopibus 

metopion 

metopiorum 

metopis 

metopum 

metrages 

metralla 

metrassent 

metrerait 

metreras 

metretae 

metretarum 

metretes 

metreur 

metrez 

metriciens 

metrifiant 

metrifias 

metrificar 

metrifiera 

metrifiez 

metrifions 


QU  AL I T  Y —  Continued 
Standard  of  quality  (of) 

Standard  quality  (of) 

Superior  quality  (of) 

Take  care  that  quality  (of)  (is) 

Uniform  quality  (of)  (in) 

Unsatisfactory  quality  (of) 

Use(s)  best  quality  (of) 

Used  best  quality  (of) 

Usual  quality  (of) 

Very  best  quality  (of) 

Very  good  quality  (of) 

Very  poor  quality  (of) 

What  is  the  quality  (of) 

What  quality  (of) 

What  quality  do  you  want  (of) 

Will  pay  ( - )  more  for  better  quality 

Worse  quality  (of)  (than) 

QUANTITY(IES)  (of)  (See  also,  amount,  extent,  many,  much,  number, 
numerals,  proportion) 

About  the  same  quantity  (of)  (as) 

About  what  quantity  (of) 

Actual  quantity  (ies)  (of) 

Actual  quantity  ( - - - )  estimated  (by)  (of) 

Additional  quantity  (ies)  (of) 

Additional  quantity  (ies)  payable  (at) 

Advise  quantity  (ies)  (of) 

Also  quantity  (ies)  (of) 

And  the  same  quantity  (ies)  (of) 

Any  quantity  (of) 

As  to  quantity(ies)  (of) 

Average  quantity  (of) 

Can  ship  only  half  the  quantity  (ies)  (of) 

Can  ship  only - per  cent  of  the  quantity(ies)  (of) 

Change(s)  quantity(ies)  (of)  (to) 

Changed  quantity  (ies)  (of)  (to) 

Decrease(s)  quantity(ies)  (of)  (to) 

Decreased  quantity(ies)  (of)  (to) 

Do(es)  not  ( - )  quantity  (ies)  (of) 

Double  (the)  quantity  (of) 

Equal  quantity  (ies)  (of) 

Estimate  (s)  quantity  (of)  (at) 

Estimated  quantity  (ies)  (of) 

Exact  quantity  (ies)  (of) 

Excess- quantity  (ies)  (of) 

For  quantity(ies)  (of) 

Full  quantity  (ies)  (of) 

Half  the  quantity  (ies)  (of) 

In  equal  quantities 
In  large  quantities 
Jn  limited  quantities 
In  quantity  (ies)  (of) 

In  small  quantities 

In  varying  quantities 

Increase  (s)  (the)  quantity  (ies)  (of)  (to) 

Is  quantity  (of) 

Is  there  sufficient  quantity  (of) 

Large  quantity  (ies)  (of) 

Larger  quantity  (ies)  (of)  (than) 

Largest  quantity(ies)  (of) 

Liberal  quantity  (ies)  (of) 

Limited  quantity(ies)  (of) 

Maximum  quantity  (ies)  (of) 

May  we  ( - )  quantity(ies)  (of) 

Minimum  quantity(ies)  (of) 

Moderate  quantity  (ies)  (of) 

No  quantity  (of) 

Not  nl  sufficient  quantity  (ies) 

Not  sufficient  quantity  (of)  (for) 

Of  the  quantity 

Of  the  total  quantity  (of) 

Offer  (s)  large  quantity  (ies)  (of) 

One-fourth  of  the  quantity 
One-half  of  the  quantity 
One-third  of  the  quantity 
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metrique 

metrobate 

metrocmia 

metrodynie 

metroloxie 

metrometro 

metronomes 

metrons 

metropolem 

metroptose 

metrotomie 

mettables 

mettedico 

metteis 

mettemos 

mettendo 

metteria 

metteste 

metteuses 

mettevamo 

mettida 

mettiloro 

mettitore 

mettitrice 

mettrais 

mettriez 

mettront 

metuamus 

metuant 

metuaris 

metuas 

metuebam 

metuendam 

metuendis 

metuentia 

metueremus 

metuercnt 

metuerer 

metuimini 

metuimur 

metuitis 

metuitote 

metulae 

metularum 

metulis 

metuto 

metuunto 

metuuntur 

meublais 

meublanies 

meublante 

meublasse 

meublat 

meuble 

meublerai 

meublerez 

meubleront 

meubliez 

meublions 

meuglates 

meuglement 

meuglerait 

meugleras 

meuglez 

meuglons 

meulardes 

mculenard 

meulerie 

meulettes 

meulon 

meuniers 

meurtriers 

meurtrimes 

meurtrira 


QUANTITY  (IES) — Continued 
Only  a  small  quantity  (of) 

Quantity  and  value  (of) 

Quantity  as  per 

Quantity  at  ( - )  option  (of) 

Quantity  bought  (of)  (for) 

Quantity  can  be 
Quantity  cancelled 

Quantity  cannot  be  decreased  (of)  (by) 
Quantity  cannot  be  increased  (of)  (by) 
Quantity  correct  (of)  (for) 

Quantity  is  less  (than) 

Quantity  is  more  (than) 

Quantity  large  (of)  (for) 

Quantity  must  not  be  less  (than) 

Quantity  (of)  must  not  exceed 
Quantity  not 
Quantity  on  hand  (of) 

Quantity  ordered  (of)  (by)  (for) 

Quantity - %  more  or  less 

Quantity  practically  unlimited 
Quantity  required  (for) 

Quantity  shipped  (of)  (by) 

Quantity  should  be 
Quantity  small  (of)  (for) 

Quantity  sold  (of) 

Quantity  (of - )  too  large  (for) 

Quantity  (of - )  too  small  (for) 

Quantity  wanted  (of) 

Quantity  will  be 
Quantity  will  not  be 
Reduce  (s)  quantity  (of)  (to) 

Reduced  quantity  (of)  (to) 

Replace  (s)  quantity  sold  (of) 

Replaced  quantity  sold  (of) 

Require(s) - quantity[(of) 

Same  quantity  (ies)  (of)  (as) 

Same  quantity  and  price 

Same  quantity  as  last 

Same  quantity,  terms  and  conditions  (as) 

Schedule  of  approximate  quantity  (ies)  (of) 

Small  quantity  (of) 

Smaller  quantity  (of)  (than) 

Smallest  quantity  (of) 

Specified  quantity  (of) 

Specify  (ies)  quantity  (of) 

State  (s)  quantity  (of) 

Stated  quantity  (of) 

Sufficient  quantity  (of)  (for) 

There  is  a  quantity  (of) 

Total  quantity  (of) 

Usual  quantity  (of) 

What  is  quantity  (of) 

What  is  quantity  and  value  (of) 

What  quantity  (of) 

What  quantity  have  you  (of) 

Wire  quantity  (of) 

Without  regard  to  quantity  (of) 

You  may  ( - )  quantity  (of)  (to) 

QUARANTINE  (at) 

Before  quarantine  will  be  raised 
Detained  by  quarantine  (at) 

Has  been  released  from  quarantine 
In  quarantine  (for)  (at) 

Quarantine  declared  (against) 

To  quarantine 
Will  be  in  quarantine 
QUARANTINED  (at) 

QUARREL  (S)  (of)  (between) 
QUARRELLED  (with)  (about) 

QUART (S)  (of) 

QUARTER  (S)  (of)  (See  also,  calendar) 
And  one  quarter 
And  three  quarters 
Each  quarter  (of) 


1470 


uugzg 
uuhau 
u  u  h  b  v 
uuhey 
uuhf  z 
uuhga 
uuhhb 
uuhi  c 
u  u  h  j  d 
uuhke 
u  u  h  1  I 
u  u  hmg 
uuhnh 
uuho  i 
uuhp  j 
uuhr  1 
iiuhsm 
uuhtn 
uuhuo 
uuhxr 
uuhys 
u  u  h  z  t 
u  u  i  b  j 
u  u  i  c  k 
uuidl 
uui  f  n 
u  u  i  g  o 
uuihp 
uui  ]  r 
u  u  i  k  s 
u  u  i  1  t 
uui  mu 
u  u  i  n  v 
u  u  i  p  x 
uu  i  r  z 
u  u  i  s  a 
uui  t  b 
uuivd 
uu  i  w  e 
u  u  i  x  f 
uui  zh 
u  u  j  a  v 
u  u  j  b  w 
uu  j  dy 
u  u  j  e  z 
uu]  i  a 
u  u  j  i  d 
uu  j  j  e 
uu  jni 
uu  j  o] 
uuj  sn 
u  u  j  t  o 
uuj  up 
uu  jwr 
uujyt 
u  u  j  z  u 
u  u  k  a  j 
u  u  k  c  1 
u  u  k  dm 
u  u  k  e  n 
u  u  k  f  o 
uuki  r 
u  u  k  k  t 
u  u  k  1  u 
u  u  k  o  x 
u  u  k  p  y 
uukra 
u  u  k  s  b 
u  u  k  u  d 
u  u  k  v  e 
uukyh 
u  u  k  z  i 
uulaw 
u  u  1  c  y 


meurtrirez 

meurtrisse 

meurtrit 

mevelavita 

mevendre 

mexedura 

mexenofada 

mexericado 

mexericals 

mexericar 

mexericava 

mexericou 

mexilhao 

mexurufada 

mezadas 

mezclaban 

mezclad 

mezcladura 

mezclais 

mezclamos 

rnezclando 

mezclaras 

mezclaria 

mezclaron 

mezclaseis 

mezclasen 

mezclilla 

mezcio 

mezereine 

mezereons 

mezinhada 

mezinhador 

mezinhais 

mezinhamos 

mezinhando 

mezinharas 

mezinharem 

mezinharia 

mezinhasse 

mezinheiro 

mezinhou 

mezquindad 

mezquinos 

mezquita 

mezzabarba 

mezzadria 

mezzadro 

mezzai 

mezzajuolo 

mezzaluna 

mezzammo 

mezzamosca 

mezzananza 

mezzando 

mezzanetta 

mezzanezze 

mezzante 

mezzare 

mezzarono 

mezzassero 

mezzassi 

mezzatorc 

mezzatrice 

mezzava 

mezzedima 

mezzellone 

mezzeranno 

mezzerebbe 

mezzerei 

mezzereon 

mezzeresti 

mezzetta 

mezzina 

mezzobusto 


QUARTER(S)  — Continued 
First  quarter  (of) 

Fourth  quarter 
Last  quarter 
Next  quarter 
One  quarter  (of) 

Present  quarter  (of) 

Quarter  day(s) 

Quarter  ending 
Second  quarter  (of) 

Third  quarter  (of) 

Three  quarters  (of) 

QUARTERLY 

QUARTZ 

QUAY(S)  (of)  (See  also,  dock,  wharf) 

Ex  quay 
On  quay 

QUAY  WALL(S) 

QUERY(IES)  (of)  / 

QUESTION (S)  (of)  (See  also,  answer,  dispute,  doubt,  matter,  subject) 
A  question  (of) 

After  discussing  the  question  (with)  (of) 

All  questions  (about)  (of) 

Answer  (s)  the  question  (of) 

Any  question  (of) 

Can  any  question  be  raised  (as  to)  (by) 

Cannot  answer  question  (of) 

Considered  question  (of) 

Considering  question  (of) 

Decide(s)  the  question  (of) 

Delicate  question 
Discuss  question  (of)  (with) 

Do(es) - answer  the  question  (of) 

Do(es)  not  answer  the  question  (of) 

Do(es)  not  question 

Entirely  out  of  the  question  (for)  (to) 

Financial  question 
General  question  (of) 

Has  question  been  ( - )  (of)  (by) 

If  (any)  question  should  arise  (as  to) 

Important  question  (s)  (of) 

In  question 
Is  a  question  (of) 

Is  out  of  the  question  (to) 

Is  the  question  (of) 

Is  there  any  question  (of) 

Labor  question  (in) 

Leave(s)  question  open  (until) 

Look(s)  into  question  (of) 

Must  have  this  question  settled  at  once  (before) 

No  question  (of)  (as  to) 

No  question  ( - )  raised  (as  to) 

Not  the  question  (of) 

Not  to  question 
Open  question 
Our  question  (of)  (about) 

Out  of  the  question  (to) 

Pending  settlement  of  the  question 
Question  can  be  better  decided  (by) 

Question  ( - )  raised  (as  to) 

Question  cannot  be  decided  (by) 

Question  ( - )  decided  (in  favor  of) 

Question  ( - )  submitted  (to) 

Question  has  risen  (as  to) 

Question  is  (whether  or  not) 

Question  is  not  (whether  or  not) 

Question  must  remain  open  (until) 

Question  (is)  ( - )  settled  (as  to)  (by) 

Question  should  be  decided 
Raise  (s)  question  (of)  (as  to) 

Raised  question  (of)  (as  to) 

Refer  (s)  question  (to) 

Referred  question  (to) 

Referring  to  question  (of) 

Replying  to  your  question  (of)  (about) 
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mezzodi 

mezzolano 

mezzombra 

mezzomondo 

mezzoscuro 

mezzule 

miadura 

miagolai 

miagolando 

miagolante 

miagolare 

miagolassi 

miagolato 

miagolava 

miagolerei 

miagolino 

miagolo 

mialhar 

miastinia 

miaulais 

miaulames 

miaulante 

miaulard 

miaulasse 

miaulat 

miaule 

miaulement 

miaulerai 

miaulcrez 

miauleront 

miauleur 

miauleuses 

miauliez 

miaulions 

micantes 

micantia 

micantior 

micantium 

micatibus 

micatione 

micationis 

micationum 

miccia 

miccianza 

miccichino 

micciere 

miccingogo 

miccinina 

micheletti 

michelos 

michito 

michordia 

michotte 

micidam 

micidiale 

micidiora 

micidiores 

micidorum 

micidos 

micippe 

miciriri 

micolino 

micraniche 

micranico 

microbase 

microdonte 

microfono 

micrologo 

micrologue 

micromega 

micromeghc 

microneme 

microphyte 

micropsie 


QUEST  ION  (S) — Continued 
Serious  question  (of) 

Settle(s)  question  (of) 

Submit  (s)  question  (to) 

Take(s)  up  question  (of)  (with) 

Taking  up  question  (of)  (with) 

Their  (his)  question  (about) 

There  is  no  question  (about) 

This  question 

What  is  question  (regarding) 

When  will  question  be  decided  (as  to) 

Whole  question  (of) 

Will  be  brought  into  question  (by) 

Will  not  question 
Without  question 
Your  question  (of)  (about) 

Your  question  replied  to  (by) 

QUESTIONABLE  (if) 

QUESTIONED  (by) 

QUESTIONING 
QUIBBLE(S)  (about) 

QUIBBLED  (about) 

QUIBBLING  (about) 

QUICK(LY)  (as)  (See  also,  fast,  hurry,  prompt,  rush,  soon) 
Be  as  quick  as  possible  (with)  (about) 

Be  quick  (about) 

For  quick 
How  quick  (ly) 

If  very  quick  about  (it) 

More  quickly  (than) 

Must  be  quick  (about) 

Not  quick  (ly)  (about) 

Not  quick  (ly)  enough  (to) 

Not  very  quick  (ly)  (about) 

Quick  (ly)  enough  (for) 

To  be  quick  (about) 

Too  quick  (ly)  (for) 

Unless  quick  it  will  be  of  no  use 
Very  quick  (ly)  (about) 

QUICKER  (than) 

Can  be  done  much  quicker  (than)  (by) 

Must  be  quicker  (than) 

Quicker  the  better 
Will  be  quicker  (than) 

QUICKEST 
Quickest  possible 

QU I CKSAND  (S) 

QUICKSILVER 

QUIET  (about)  (until)  (See  also,  confidential,  private) 

Be  very  quiet  about  (this) 

Can - be  kept  quiet  (until) 

Keep(s) - as  quiet  as  possible 

Keep  as  quiet  as  possible  about 
Must  be  kept  quiet  (until) 

To  be  quiet  (about) 

Very  quiet  (about) 

QUIETLY 
As  quietly  as  possible 
QUINTAL(S)  (of) 

QUIT(S) 

QUITE  (so)  (as) 

Almost  but  not  quite 
If  quite 
If  not  quite 
Not  quite  (so) 

Quite  correct 

Very  nearly  if  not  quite 

QUITTED 

QUITTING 

QUO 

Status  quo 
QUORUM  (of) 

Constitutes  a  quorum  (for) 

Form(s)  a  quorum 
Formed  a  quorum 
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UUTCb 

uurdc 
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u  u  r  s  r 
uur  ts 
uurut 
u  u  r  v  u 
uuryx 
uurzy 
u  u  s  a  n 
uusbo 
u  u  s  e  r 
uusbu 
u  u  s  i  v 
uusly 
u  u  s  o  c 
uusqe 
uussg 
u  u  s  t  h 
uusui 
u  u  s  ym 
uutaa 
uutcc 
u  u  t  d  d 
u  u  t  e  e 
uuthh 
uut  i  i 
u  u  t  o  o 
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uutyy 
uuTab 
u  u  v  d  e 
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uuvgh 
uuvhi 
uuv  i  j 
uuvkl 
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microspore 

mtctiles 

mictilia 

mictilibus 

mictilior 

mictilium 

mictoriam 

micturias 

micturient 

micturio 

micturirem 

micturitc 

micueramus 

micueras 

micuerim 

micueritis 

micuero 

micuerunt 

micuimus 

micuissent 

micuistis 

micuit 

miculae 

micularum 

micuiis 

midamos 

midoglia 

midoiloso 

midolluta 

mledosa 

mielaison 

mieilats 

mielleux 

miembro 

mienne 

mientras 

mierdacruz 

mierla 

mietitrice 

mietitura 

mievrerie 

mievretes 

migajicas 

migajones 

migajuela 

migalhada 

migalbais 

migalbamos 

migalbando 

migaibaras 

migalbarcm 

migalbaria 

migalbasse 

migalbavam 

migalbeiro 

migalhinba 

migalbou 

migliaccio 

migliarino 

migliarola 

migliolino 

migliolo 

migliorano 

migliorare 

migliorata 

miglioravl 

migmata 

migmatibus 

migmatis 

migmatum 

mignardant 

mignardas 

mignarder 

mignardiez 


QUORUM  — Continued 
No  quorum  (for)  (at) 

QUOTA  (of) 

Our  quota  (of) 

Their  (his)  quota  (of) 

Your  quota  (of) 

QUOTABLE 

QUOTABLY 

QUOTATION (S)  (See  also,  bid,  cost,  estimate,  offer,  option,  price) 

Above  ( - )  quotation  (s) 

All  quotations 

Any  ( - )  quotation  (s)  will  be  useless 

As  there  is  no  quotation  (for) 

At  present  quotation  (s) 

At  quotation  given 
Awaiting  your  quotation  (on) 

Below  other  quotation (s) 

Best  quotation - (is) 

Better  quotation  (for) 

Bid  and  asked  quotation(s)  (on)  (See  following  table) 

Can  hold  quotation  open  until 
Cancel  (s)  quotation  (s)  (for) 

Detailed  quotation  (s)  (for) 

Do(es)  quota  tion(s)  include 
Have  quotation  (s)  (from) 

Highest  quotation  (s)  (on) 

Impossible  to  get  any  quotation  (s) 

Is  your  quotation  for  coupon  on  or  off 
Latest  quotation  (s)  (of) 

Market  quotation (s)  (on) 

No  quotation  (on) 

Not  exceeding  last  quotation  (s)  (on) 

Opening  quotation  (s)  (on) 

Our  quotation(s) 

Our  present  quotation  (s) 

Our  present  quotation  (s) - bid - asked  (See  following  table) 

Quotation  (s)  already  given  (to) 

Quotation  (s)  are  (is) - -  (on) 

Quotation  (s)  are  (is)  unchanged  since  last  advice 
Quotation  (s)  cannot  be  given  with  any  reliability 
Quotation  (s)  do(es)  not  include 
Quotation  (s)  for 
Quotation  (s)  from 

Quotation(s)  show(s)  a  weaker  tendency 
Quotation  (s)  show  a  stronger  tendency 
Quotation  (s)  still  hold(s)  good  (on) 

Quotation  (s)  too  high  (for) 

Quotation (s)  too  low  (for) 

Quotation  (s)  unchanged  (on) 

Quotation  (s)  wanted  (on) 

Quotation  (s)  withdrawn  (on) 

Receive (s)  quotation  (s)  (of)  (on) 

Repeat (s)  quotation (s)  (on) 

Request  (s)  quotation  (s)  (on) 

Revise  (s)  quotation  (s)  (on) 

Stock  Exchange  quotation  (s) 

Submit  (s)  quota  tion(s) 

Under  the  official  quotation  (s)  (on) 

Want  lowest  possible  quotation  (s)  (on) 

Want(s)  quotation  (s)  (on) 

What  is  the  lowest  quotation  (on) 

What  is  your  quotation  (on) 

Wire  closing  quotation  (on) 

Wire  highest  and  lowest  quotation  (on) 

Wire  highest  quotation  (on) 

Wire  lowest  quotation  (on)  •  , 

Wire  opening  quotation  (on) 

Wire  opening  and  closing  quotation  (on) 

Wire  quotation  for  (on) 

Wire  us  latest  quotation  (on) 

Withdraw  quotation  (s) 

You  are  above  current  quota  tion(s)  (on) 

You  are  below  current  quotation  (s)  (on) 

Your  quotation  (s)  is  (are)  too  high  (on) 

Your  quotation  (s)  is  (are)  too  low  (on) 
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33A 
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u  uw  z  o 

3H 

u  u  x  a  e 

3Vs 

u  u  x  b  d 
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4  X 

uuxfh 

4  H 
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4  M 

uuxhj 

4*A 
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m 
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4% 

u  u  xmo 
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u  u  x  o  q 
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5  y 
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u  u  X  t  V 

sy2 
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5  H 

u  u  x  wy 

5h 

u  u  X  x  z 
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llA 

u  u  y  p  f 

Asked 


mignardise 

mignardons 

mignatta 

mignattone 

mignelli 

migniatura 

mignol 

mignolano 

mignolaste 

mignolero 

mignoliamo 

mignoliate 

mignonne 

mignotais 

mignotames 

mignotante 

mignotasse 

mtgnotat 

mlgnote 

mignoterai 

mlgnoterez 

mignotiez 

mignotions 

mignotises 

migracoes 

migraine 

migrana 

migraste 

migrateurs 

mlgratoire 

migratrice 

migraveras 

migraverim 

migravisse 

migrazione 

migri 

migriamo 

migriate 

miguelete 

miguero 

mijadeiro 

mijadella 

mijediega 

mijotais 

mijotames 

mijotante 

mijotasse 

mijotat 

mijote 

mijoterai 

mljoterez 

mijoteront 

mijotiez 

mi  lotions 

milagre 

milagrero 

milagrinho 

milagron 

milagrosas 

milagroso 

milanaise 
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uvaeh 
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milenario 

milengrana 

milenramas 

milenso 

milepora 

milesimo 

milfolhas 

milhafre 

milhaneiro 

milharadas 

milharal 

milhenta 

milhetes 

milhojas 

milhomens 

milhoria 

miliavisio 

miliciano 

miliciens 

militaban 

militabit 

militabunt 

militada 

militais 

militames 

militammo 

militando 

militante 

militaras 

militardes 

militarem 

militarisa 

militarmos 

militaron 

militasen 

militasse 

militatore 

militavam 

militaveis 

militerai 

militeremo 

militerez 

militeront 

militiez 

militino 

militiolam 

militiolis 

militions 

militorio 

militou 

milizia 

miliziotto 

millantano 

millantare 

millantata 

millantavi 

millecuplo 

millefioro 

millefolio 

milleforme 

millegrana 
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V  1 
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c 
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c 
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c 
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c 
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u  V 

c 
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u  V 

c 

k  o 

u  V 

c 

o  s 

u  V 

c 

p  t 

u  V 

c 

qu 

u  V 

c 

s  w 

U  V 

c 

uy 

U  V 

c 

w  a 

U  V 

c 

y  c 

U  V 

c 

z  d 

uvdar 
uvdbs 
u  v  d  c  t 
u  v  d  d  u 
u  v  d  e  v 
u  v  d  f  w 
uvdhy 

u  v  d  i  z 
u  v  d  j  a 
u  v  dmd 
u  v  d  n  e 
u  v  d  o  f 
u  v  d  r  i 
u  v  d  u  1 
uvdxo 

u  v  d  y  p 
u  v  e  a  f 
u  v  e  b  g 
uvech 
u  v  e  d  i 
u  v  e  e  j 
uvefk 
u  v  e  g  I 

u  v  e  hm 
u  v  e  i  n 
u  v  e  j  o 
u  v  e  k  p 
u  v  em r 
u  v  e  n  s 
u  v  e  o  t 
u  v  e  p  u 

u  v  e  r  w 
u  v  e  s  x 
u  v  e  t  y 
u  v  e  u  z 
u  v  e  v  a 
u  v  e  w  b 
u  v  e  x  c 
u  v  e  y  d 

u  v  e  z  e 
u  v  f  a  s 
u  v  f  c  u 
u  v  f  d  v 
u  v  f  e  w 


millenaire 

milleniste 

millepedam 

millepedis 

millerand 

millerets 

mfllerolle 

millesimi 

millesimos 

millespece 

milliarias 

milliarium 

inilliasse 

millieme 

millilitre 

millimodam 

millimodi 

millimodos 

millistere 

millonario 

milloraine 

milocha 

milord 

milordino 

milphose 

miltos 

miluogo 

milvagine 

milvaginis 

milvaginum 

milvinam 

milvinorum 

mil  vinos 

milvus 

milzo 

mimalloni 

mimariam 

mimarios 

mimassent 

mimasslons 

miniates 

mimbral 

mimbrenos 

mimbrera 

mimbroso 

mimerait 

mimeras 

mi  merlons 

mimeschi 

mimesco 

mimeuses 

mimeux 

mimez 

mimiambe 

mimicam 

mimicorum 

mimicos 

mimiques 

mimmo 

miminuli 

mimographe 
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QUOTATIONS  — Continued 


Bid 

Asked 

7% 

u  v  f  g  y 

mimologos 

uvghn 

minaciora 

u  v  h  1  e 

minaz 

7*4 

uvf  i  a 

mimologue 

u  v  g  i  o 

minaciores 

u  v  hm  f 

mincassent 

7Vs 

u  v  f  me 

minions 

u  v  g  o  u 

minaciter 

uvhng 

mincates 

8 

u  v  f  o  g 

mimoseada 

u  v  g  p  V 

minacium 

uvhoh 

mincerait 

SVs 

uvf  ph 

mimoseando 

u  v  g  s  y 

minanter 

uvhp  i 

minceras 

8A 

u  v  f  q  i 

mimosearas 

u  v  g  t  z 

minarse 

uvhrk 

mincerions 

s*y8 

u  v  f  s  k 

mimosearem 

u  v  g  u  a 

minarum 

uvhs  1 

minceurs 

sy2 

u  v  f  t  1 

mimosearia 

u  v  g  y  e 

minatorias 

uvhtm 

minchia 

m 

uvf  um 

mimoscasse 

u  v  h  a  t 

minatorio 

u  v  h  u  n 

minchionai 

m 

u  v  f  w  o 

mimoseavam 

uvhbu 

minaudais 

u  v  h  v  o 

minchiono 

8  7A 

u  v  f  y  q 

mimosees 

uvhcv 

minaudante 

uvhwp 

minciabbio 

9 

uvf  zr 

mimule 

u  v  h  d  w 

minaudasse 

u  v  h  y  r 

mincite 

9y8 

u  v  g  a  g 

mimusope 

uvhex 

minaudat 

u  v  h  z  s 

mincons 

9H 

uvgbh 

minacciano 

uvhf  y 

minaude 

u  v  i  a  h 

mineiras 

9*/s 

u  v  g  c  i 

minacciare 

u  v  h  g  z 

minauderez 

u  v  i  b  i 

minerario 

9  y2 

u  v  g  d  j 

minacciata 

uvhha 

minauderie 

u  v  i  c  j 

minerrimus 

9  5A 

u  v  g  e  k 

minacciavi 

uvh  i  b 

minaudiers 

u  v  i  d  k 

minervalia 

9*A 

u  v  g  f  1 

minaccioso 

uvh] c . 

minaudiez 

u  v  i  e  I 

minestrajo 

9% 

u  v  g  gm 

minaces 

uvhkd 

minaudions 

u  v  i  f  m 

minestravi 

u  y  i  g  n 
uv  i  ho 
u  y  i  i  p 
uv  ikr 
u  v  i  1  s 
u  v  i  m  t 
u  v  i  n  u 
u  v  i  o  v 
u  v  i  p  w 
u  v  i  r  y 
uvisz 
u  v  i  t  a 
uviub 
u  v  i  v  c 
u  v  iwd 
u  v  i  x  e 
uv  i  y  f 
uvizg 
uv  j  au 
u  v  j  b  v 
u  v  j  c  w 
uv  j  ey 
u  v  j  g  a 
u  v  j  i  c 
u  v  j  k  e 
uv]  nh 
uv  j  o  i 

U  V  j  p  j 

uv  j  sm 
u  v  j  t  n 
uv  juo 
uvjys 
u  v  k  a  i 
u  v  k  b  j 
uvkd  1 
u  y  k  em 
uvkfn 
uvkgo 
u  v  k  i  q 
u  v  k  k  s 
u  v  kmu 
u  v  k  o  w 
uvkqy 
u  v  k  s  a 
uvkuc 


minestrina 

mineures 

mingacho 

mingamus 

mingaris 

mingebam 

mingendam 

mingendis 

iningentia 

mingeremus 

mingoadas 

mingoam 

mingoanda 

mingoante 

mingoarei 

mingoava 

mingoemos 

mlngos 

mingrelet 

minhara 

minhateira 

zninhoca 

minlanam 

minianl 

minianorum 

minianos 

miniarias 

miniarium 

miniatrice 

miniatulam 

miniatuli 

miniatulos 

minimal 

minimammo 

minimando 

minimante 

mini  mare 

minimarono 

minimassi 

minimato 

minimava 

minimerei 

minimeremo 

minimerete 

minimino 


QUOTE  (S)  (on)  (See  also,  offer,  price,  quotation,  underquote) 
Advise  you  to  quote  (on) 

Authorize  you  to  quote  (on) 

Can  quote  (on) 

Can  you  quote  (on) 

Cannot  quote  (on) 

Cannot  quote  firm  at  present  (on) 

Declines  to  quote  (on) 

Did  not  quote  (on) 

Did  you  quote  (on) 

Do  not  care  to  quote  (on) 

Do  not  quote  (on) 

Do  not  quote  lower  (on) 

Hereafter  please  quote 
If  requested  to  quote  (on) 

If  you  quote  (on) 

Necessary  to  quote  (on) 

Others  quote  ( - on - ) 

Please  quote  for  exchange  (on) 

Quote  any  change  in 

Quote  consecutively  60/90  days  on  Banks  and  Bankers 
Quote  consecutively  60/90/180  days  on  Banks  and  Bankers 
Quote  daily  (on) 

Quote  every - (on) 

Quote  for  delivery  ( - on - ) 

Quote  for  medio 
Quote  for  shipment  (on) 

Quote  for  ultimo  account  (on) 

Quote  in  consecutive  order 
Quote  last  sale  (of) 

Quote  quickly  (on) 

Quote  rate  (on) 

Quote  rate  at  which  you  will  take  draft  with  documents  attached  on 
Quote  rate  for  call  money 

Quote  rate  for  money  at - 

Quote  seller  30  days 
Quote  seller  60  days 
Quote  teller  15  days  flat 
Quote  seller  20  days  flat 
Quote  seller  30  days  flat 
Quote  seller  60  days  flat 
Quote  seller  option  to  arrive 
Quote  us  (on) 

Request  us  to  quote  (on) 

Shall  we  quote - (on) 
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u  v  k  w  e 
u  v  k  y  g 
uvkzh 
u  v  1  a  v 
uvlbw 
u  V  1  C  X 

uvldy 
u  v  1  e  z 
u  v  1  f  a 
u  v  1  g  b 
u  v  1  h  c 
u  v  1  i  d 
u  v  1  j  e 
u  v  1  k  f 
u  v  1  1  g 
u  v  1  mh 
u  v  1  n  i 
u  v  1  o  j 
u  v  1  p  k 
uvlrm 
u  v  1  s  n 
u  v  1  t  o 
u  v  1  u  p 
uvlwr 
u  V  1  x  s 
u  v  1  y  t 
u  y  1  z  u 
u  vma  j 
u  vmc  1 
u  vmdm 
u  vm e  n 
u  vm  f  o 
uvmi  r 
u  vmk  t 
u  vm  1  u 
u  vino  x 
u  vmp  y 
u  y  in  r  a 
u  v  m  s  b 
u  vmu  d 
u  vm v  e 
uvmyh 
u  vm  z  i 
u  v  n  a  w 
uvncy 
u  v  n  e  a 
uvni  e 
uvnlh 
u  v  nm  i 
u  v  n  o  k 
u  v  n  p  1 
u  v  n  s  o 
uvnuq 
u  v  n  v  r 
u  v  n  y  u 
u  v  n  z  v 
u  v  o  a  k 
u  v  o  b  1 
u  v  o  c  m 
u  v  o  d  n 
u  v  o  e  o 
u  v  o  f  p 
uvohr 
u  v  o  i  s 
u  v  o  j  t 
uvoku 

U  V  O  1  V 

u  v  omw 
u  v  o  n  x 
u  v  o  o  y 
u  v  o  p  z 
u  v  o  q  a 
uvorb 
U  V  o  s  c 


minimopere 

minimorum 

minimos 

miniscitur 

minisfatto 

mhiistcrio 

ministraba 

ministrais 

ministrare 

ministraux 

ministrem 

ministrone 

minitabant 

minitabare 

minitabo 

minitamus 

minitandam 

minitantis 

minitantur 

minitarent 

minitarere 

minitaris 

minitas 

minitemini 

minitemur 

minitcr 

minitetis 

minito 

minones 

minoaeta 

minoracao 

minoracion 

minoradas 

minorado 

minoramus 

minorantis 

minorantur 

minoranza 

minoraren 

minorarere 

minoraris 

minoraschi 

minorasco 

minorases 

minoraste 

minoratif 

minorativo 

minoreis 

minoremini 

minoremos 

minoremur 

minorero 

minoretto 

minorezza 

minorlamo 

minoriate 

minoridad 

minoringhi 

minoringo 

minormente 

minoterie 

minotiers 

minotto 

minthae 

mintharum 

minthis 

mintrias 

mintrient 

mintrio 

mintrirem 

mintrite 

minucioso 

minugiajo 

minurrlam 


QUOTE — Continued 
Unable  to  quote  (on) 

We  also  quote  (on) 

We  quote  (on) 

We  quote  consecutively  for  60/90  days  on 
We  quote  consecutively  for  60/90/180  days'  on 
We  quote  for  cable  and  check  respectively 
W e  quote  for  immediate  acceptance  (on) 

We  quote  in  consecutive  order 
Will  not  quote  (on) 

Will  quote  (on) 

Will  you  quote  (on) 

You  may  quote  (on) 

QUOTED  (on)  (at)  (by) 

Best  that  can  be  quoted  (on) 

Have  not  quoted  (on) 

Have  you  quoted  (on) 

Is  it  (— - -)  quoted 

Is  now  quoted  (at) 

Is  there  any  change  since  last  quoted 
Not  quoted 

Not  quoted  on  stock  exchange 

Quoted  at - bid - asked 

Quoted  closing  prices  (on) 

Quoted  for 
Quoted  here  today  at 
Quoted  on  the  curb 
Quoted  us 
We  quoted  (on) 

QUOTING  (on) 

After  quoting 
Are  quoting  (on) 

Are  you  quoting 
Before  quoting  (on) 

Not  quoting  (on) 

On  what  basis  are  you  quoting 
Others  are  quoting  (on) 

Others  are  quoting  lower  (for) 

Others  are  quoting  lower  for  60/90  days 

Quoting - to - (for) 

Stop  quoting  (on) 

When  quoting  (on) 

RACE(S)  (of) 

RACK(S)  (of) 

RADIATE(S)  (from) 

RAD  I  CAL  (S) 

RADICALLY 
RADIUM 
RADIUS  (of) 

RAFT  (S)  (of) 

RAID(S)  (of) 

To  raid 
RAIDED 
RAIDING 
Raiding  the  market 
RAIL(S) 

All  rail 

RAILROAD  (S)  (Phrases  pertaining  thereto) 
Arrange  (s)  with  railroad  (for) 

Branch  line 
Build  (s)  railroad  (at) 

Cable  railroad 
Connecting  railroad 
Construction  of  road  has  been 
Construction  of  road  has  been  suspended . 
Construction  of  road  is  expected  to  be  finished 
Electric  railroad  (s)  (at) 

Equipment  of  the  railroad  (s) 

How  is  the  road  equipped 

How  many  miles  are  being 

How  many  miles  are  being  completed 

Inclined  railroad 

Industrial  railroad 

Is  report  that  R.  R.  war  is  settled  correct 
Location  of  railroad 
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mlnurrlens 

minurriet 

minurrimus 

minurrlre 

minurris 

mlnurritis 

minurrito 

mlnurritur 

minurriunt 

minuscolo 

minusculam 

minusculi 

minusculos 

minutaban 

minutada 

minutaglia 

minutais 

minutalior 

minutalium 

minu  tames 

minutammo 

minutando 

minutante 

minutaras 

minutardes 

minutarem 

minutaria 

minutarmos 

minutaron 

minutasen 

minutasse 

minutatim 

minutato 

minutavam 

minutaveis 

minutello 

minuterai 

minuteremo 

minu  terete 

minuterez 

minuteront 

minuteurs 

minutezza 

minutieuse 

minutiez 

minutino 

minutions 

minutiora 

minutisas 

minutorum 

minuzia 

minuzzando 

minuzzante 

minuzzare 

minuzzassi 

minuzzato 

minuzzava 

minuzzerei 

minuzzino 

minuzzolo 

minyade 

minyadibus 

minyadis 

minyadum 

miografia 

miologia 

mioloso 

mioludos 

miotomia 

mipoux 

mirabamlni 

mirabande 

mirabelle 

mirabiles 


-miles  more 


RAILROAD  (S)  — Continued 
Miles  are  being  operated 
New  railroad 
Notify (ies)  railroad  (of) 

On  railroad  (at) 

Propose  to  begin  railroad  at  once 

Proposed  railroad  (s)  (from - to - 

Railroad  between - and 

Railroad  combination 
Railroad  lands 
Railroad  pool 
Railroad  (s)  said  (say) 

Railroad  to  revert  to 
Railroad  war  between 
Renewed  Trunk  Line  troubles 

Road  cannot  be  leased  (to - ) 

Road  has  been  leased  (to - ) 

Road  has  been  operating 

Road  has  been  operating,  and  building - 

Road  has  been  taken  out  of  receiver’s  hands 
Road  is 

Road  is  being  put  into  first  class  condition 

Road  is  cutting  rates 

Road  is  doing  badly  (because  of) 

Road  is  doing  well 
Road  is  double  track 

Road  is  double  track,  well  equipped  and  managed 
Road  is  kept  in  first  class  condition 
Road  is  not 

Road  is  poorly  equipped 

Road  is  poorly  equipped  and  managed 

Road  is  single  track 

Road  is  single  track,  but  well  equipped  and  managed 

Road  is  under  management  of 

Road  is  well  equipped 

Road  is  well  managed 

Road  will  be  good  property  in  time 

Road  would  be  good  property  under  proper  management 

Roadbed  is  in  bad  condition 

Roadbed  is  in  good  condition 

Roadbed  is  of  stone 

Roadbed  needs  much  repairing 

Rolling  stock  (is)  (in) 

Rolling  stock  needs  renewing 
Steam  railroad 
Street  railroad  line(s) 

Strike  of  R.  R.  employees  is  rumored 
This  railroad 
Traffic  returns 

Traffic  returns  (of - )  decreased 

Traffic  returns  (of - )  decreasing 

Traffic  returns  (of - )  increased 

Traffic  returns  (of - )  increasing 

Trunk  line(s) 

What  kind  of  a  road  is  it 

Why  will  railroad  company  not  release  (to) 

RAILWAY (S)  (See  also,  railroads) 

RAIN  (See  also,  climate,  weather) 

Abnormal  rain(s)  (at)  (during) 

Have  rains  commenced  (at) 

Heavy  rain(s)  (at)  (during) 

Heavy  rain(s)  needed  (at) 

Heavy  rain(s)  reported  (at)  (during) 

Inch(es)  of  rain  (at)  (during) 


Inch(es)  of  rain  at- 


Inches  rain  (at)  (during) 

Little  rain  ((at)  (during) 

No  rain  (at)  (during) 

Rain(s)  badly  needed  (at) 
Rain(s)  commencing  (at) 

Rain  prevented  work  (on)  (at) 
Recent  heavy  rains  (at) 
Scarcity  of  rain  (at)  (during) 
RAINED  (at)  (during) 
RAINING  (at) 


-last  24  hours 
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u  v 

U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  Y 
U  Y 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 
U  V 


8  Z  1 

t  a  z 
t  b  a 
ted 
t  f  e 
t  i  h 
t  j  i 
ton 
t  p  o 
tsr 
t  t  s 
tut 
t  V  u 
t  y  x 
t  z  y 
u  a  n 
u  b  o 
u  c  p 
u  e  r 
u  f  s 
u  g  t 
u  h  u 
u  i  v 
u  j  w 
u  k  x 
u  1  y 
umz 
u  n  b 
u  o  c 
u  p  d 
u  q  e 
urf 

U  8  g 

uth 
u  u  i 
u  v  j 
uwk 

U  X  1 

u  ym 
v  a  a 


mirabilia 

mirabilior 

mirabilium 

mirabundae 

mirabundos 

mlrabuntur 

miracanta 

miracidion 

miracolajo 

miracolone 

miraculeux 

miradores 

miradouro 

mlradrice 

miraguama 

miragusto 

miraillee 

mirallegro 

miramiento 

miramolin 

mirandam 

mirandi 

mirandiora 

mirandorum 

mirandos 

mirantibus 

mirantlum 

mirasol 

miratore 

miratoris 

miratorum 

miratrlcis 

miratricum 

miratrix 

mirement 

mirepoix 

mirette 

mirlapodo 

mirificano 

mirificare 


U  V 

v  b  b 

U  V 

V  c 

c 

U  V 

v  d  d 

U  V 

v  e 

e 

U  V 

V  f 

f 

U  V 

V  g  g 

U  V 

vhh 

U  V 

v  i 

i 

U  V 

v  k  k 

U  V 

v  1 

I 

U  V 

vmm 

U  V 

v  n 

n 

U  V 

V  0 

o 

U  V 

v  p 

P 

U  V 

v  r 

r 

U  V 

V  8 

s 

U  V 

V  t 

t 

U  V 

V  u 

u 

U  V 

V  y 

y 

U  V 

w  a 

o 

U  V 

w  d 

r 

U  V 

w  e 

s 

U  V 

w  f 

t 

U  V 

wg 

u 

U  V 

wh 

V 

U  V 

w  i  w 

U  V 

wk  y 

U  V 

w  1 

z 

U  V 

wma 

U  V 

w  o  b 

U  V 

wp 

c 

U  V 

w  r 

e 

U  V 

w  s 

f 

U  V 

w  t 

£ 

mirificata 

mirificavi 

mirificos 

mirifique 

mirinaque 

mirione 

mirionibus 

mirionis 

mirionum 

mirladas 

mirlado 

mirlanda 

mirlaren 

mirlarse 

mirlases 

mirlaste 

mirieis 

mirlemos 

mirlicoton 

mirliflore 

mirlirots 

mirliton 

mirmecio 

mirmecita 

mirmilloni 

mirodais 

mirodames 

mirodante 

mirodasse 

mirodat 

mirode 

miroderai 

miroderez 

miroderont 


RAISE(S)  (in) 

Can  raise 

Can  raise  price  gradually 

Can  you  raise 

Cannot  raise 

Must  raise 

Not  to  raise 

Raise  (s)  additional 

Think  (s)  can  raise 

Top  of  raise 

Try  to  raise 

Will  raise 

RAISED 

Can  be  raised 

Cannot  be  raised 

Raised  additional 

To  be  raised  (by) 

Was  raised  (by) 

RAISING 
By  raising 
Without  raising 

RALLIED  (from)  (See  also,  market) 

RALLY(IES)  (from) 

If  there  should  be  a  rally  (in) 

Likely  to  rally 
Not  likely  to  rally 
RALLYING 
RANDUM 
At  randum 
RANGE  (S)  (of) 

Ranges  from - to - 

RANGED  (from) 

Ranged  from - to - 

RANGING  (from) 

Ranging  from - to - 

RAPID  (See  also,  quick) 

RAPIDITY  (of) 

RAPIDLY 

RARE(LY) 

RATE(S)  (of)  (for)  (See  also,  charge,  exchange,  express,  freight, 
numerals,  price,  tariff,  terms) 

A  better  rate  (than)  * 

Above  this/the  rate  (of) 

Accept  rate  (of) 

Advance  in  rates  (of)  (on)  (to) 

Advise  by  telegraph  at  what  rate  proceeds  have  been  credited  to  our  account 
Advise  by  telegraph  rate  (of)  (to)  (on) 

Agree  (s)  to  make  rate  (of)  (to)  (on) 

All  rail  rate(s)  (on)  (to) 

All  rates  quoted  are 
Allow  same  rate  (as) 

American  rate(s) 

Arranged  rate(s)  (of)  (to)  (with) 

Ask  higher  rate(s)  (to)  (with) 

Ask  lower  rate(s)  (to)  (with) 

At  a  rate 

At  a  reduction  in  rate(s)  (of)  (to) 

At  any  rate  (of) 

At  best  rate(s)  (on)  (for) 

At  current  rate  (of)  (to) 

At  last  rate  or  better 
At  rate(s)  quoted  (on)  (for) 

At  rate  (of) 

At  reduced  rate(s) 

At  same  rate(s)  (as) 

At  such  rate(s)  (as  will) 

At  the  official  rate 
At  the  rate  agreed  upon 
At  the  rate  (of) 

At  this  (that)  rate  (of)  (to)  (on) 

At  what  rate  (per) 

At  what  rate  can  you 

At  what  rate  has - been 

At  what  rate  shall  we 
At  what  rate  should - be 
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mirodiez 

mirodions 

miroirs 

miroitais 

miroitames 

miroitante 

miroitasse 

miroitat 

miroite 

miroiterez 

miroiterie 

miroitiers 

miroitiez 

miroitions 

mirona 

mirontaine 

miropolio 

miroteca 

miroteche 

mirotons 

mirrados 

mirrano 

mirrastes 

mirrauste 

mirrero 

mirri 

mirriamo 

mirriate 

mirrinita 

mirtai 

mirtammo 

mirtando 

mirtante 

mirtare 

mirtarono 

mirtassero 

mirtassi 

mirtato 

mirtava 

mirteranno 

mirterebbe 

mirterei 

mirteremo 

mirteresti 

mirterete 

mirtidano 

mirtiforme 

mirtillo 

mirtinos 

misagatia 

misallelia 

misaltai 

misaltammo 

misaltando 

misaltante 

misaltare 

misaltassi 

misaltato 

misaltava 

misalterel 

misaltino 

misalto 

misantropo 

misavveni 

miscaduto 

misceam 

misceare 

miscebat 

miscebls 

miscebo 

miscelanea 

miscellam 

miscendi 


RATE(S)  — Continued 
At  what  rate  will  you 
At  your  buying  rate 
At  your  selling  rate 
Atlantic  seaboard  rate(s) 

Austrian  bank  rate 
Average  rate(s)  (of)  (on) 

Bank  of - rate 

Bank  of  England  rate 
Bank  of  France  rate 
Bank  of  Holland  rate 
Bank  rate 

Basis  of  rate(s)  (of)  (on) 

Before  rates  advance 
Before  rates  decline 
Belgian  bank  rate 
Best  possible  rate  (is) 

Best  rate  can  get  (is) 

Best  rate  can  offer  (is) 

Buying  rate(s) 

Can  rate  be 

Cannot  accept  the  rate(s) 

Change  (s)  in  rate(s) 

Current  rate  of 
Cut  in  rates  (by) 

Cutting  rate(s)  (of)  (on) 

Danish  bank  rate 
Discrimination (s)  in  rate(s) 

Do  not  expect  any  ( - )  in  rate(s)  (of)  (on) 

Do  not  think  rates  will  go - (than)  (on) 

Do  you  expect  any - in  rate(s)  (of)  (on) 

English  private  discount  rate 
Equal  rate(s)  (of)  (for) 

Freight  and  treatment  rate(s)  (of)  (on) 

Freight  rate(s)  incorrect  (reads - should  read - ) 

Freight  rate(s)  from - to - are - per  100  lbs.,  carload  lots 

Freight  rate(s)  from - to - are - per  100  lbs.  less  than 

carload  lots 
Full  rate(s) 

Full  tariff  rate(s) 

German  reichsbank  rate 

Get  rate(s)  renewed  if  possible  (on)  (to) 

Have  a  rate  of - via  (on) 

High  rate(s)  (of)  (on) 

Higher  rate(s)  (on)  (than) 

Highest  rate  (on) 

Hold  out  for - rate 

Holding  out  for - rate 

How  is  the  rate  (of)  (on) 

If  at  the  same  rate  or  better 
Improvement  in  rate(s)  (of)  (on) 

Increase  in  rate(s)  (of) 

Inland  rate(s)  (to) 

Inside  rate(s) 

Italian  bank  rate 

Lake  and  rail  rate(s)  (on)  (to) 

Lake  rate(s)  (on)  (to) 

Last  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Legal  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Less  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Local  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Low  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Lower  rates  (than) 

Lowest  rates  by 

Maintain  ( - )  rates 

Maintenance  of  ( - )  rates 

Market  ^rate  (on) 

Maximum  rate  (of)  (on) 

Might  possibly  get  a  better  rate  (on)  (than) 

Minimum  rate(s)  (of)  (on) 

More  ( - )  at  the  same  rate 

More  rate  cutting  looked  for 
Must  have  a  rate  of  (on) 

Name  the  rate  at  which 
New  rate(s)  (of)  (on) 
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miscens 

miscento 

misceret 

misceroba 

miscete 

miscetor 

mischianza 

miscices 

miscicia 

miscicibus 

miscicior 

miscicium 

miscipulat 

miscipulo 

miscreduto 

miscueras 

miscuerim 

miscuero 

miscuerunt 

miscuimus 

miscuissem 

miscuistis 

miscuit 

misdetto 

miselliora 

misellius 

misellorum 

miserabo 

miseraccio 

miseramen 

miseranter 

miserantis 

miserarent 

miserarere 

miseration 

miseravel 

misereaban 

miseread 

misereamos 

misereando 

miserearas 

miserearia 

miserearon 

misereasen 

miserebere 

miserebit 

miserebunt 

miserello 

miseremini 

miserendi 

miserendos 

miserendum 

miserentor 

misereor 

misererem 

miserescat 

miserescis 

miseresco 

misereto 

miseretur 

mlsericors 

miseriores 

miseriter 

miseritudo 

miserorum 

miserrimo 

miserta 

misertorem 

misertoris 

miserulae 

miserulos 

miserulum 

misfatti 


RATE(S)  — Continued 

No  (- - )  rate  has  been  quoted  (than) 

Nominal  rate(s)  (of)  (on) 

Norwegian  bank  rate(s) 

Not  at  present  rate(s)  (of)  (on) 

Now  at  the  rate  of 
Ocean  rates  (on)  (to) 

Old  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Open  market  rate  (on) 

Our  ( - -)  rate(s)  (of)  (on)  (is)  (are) 

Owing  to  the - rate  of 

Private  discount  rate  (is) 

Quote  us  best  ( - )  rate  (on) 

Rail  and  water  rate(s)  (on)  (to) 

Railroad  rate(s)  (on)  (to) 

Rate(s)  is  (are)  advancing  (on) 

Rate(s)  is  (are)  being  cut  (by)  (to) 

Rate(s)  is  (are)  declining 
Rate(s)  based  on 
Rate(s)  being 
Rate(s)  cannot  be 
Rate(s)  cutting 

Rates,  ( - )  are  being  cut  (by) 

Rates,  ( - )  are  being  restored  (by) 

Rate(s)  has  (have) 

Rate(s)  has  (have)  been 
Rate(s)  mentioned  is  (are) 

Rate(s)  named  (in) 

Rate(s)  not 

Rate(s)  not  guaranteed  (after) 

Rate  of  premium 
Rate(s)  offered 
Rate(s)  on 

Rate(s)  on  carload  lots  (of)  (to) 

Rate(s)  on - from - to - — 


Rate(s)  on  less  than  carload  lots  (of)  (to) 

Rate(s)  per 

Rate(s)  per  ton  per  metre 
Rate(s)  per  ton  per  mile 
Rates  question 
Rate(s)  seem(s) 

Rate(s)  subject  to  acceptance  reaching  us 

Rate  (s)  to  be  * 

Rate(s)  to  be  charged  under  concession 
Readjust  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Readjustment  of  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Reduction  of  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Regular  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Restoration  of  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Rumors  of  more  rate  cutting  (by)  (on) 

Russian  bank  rate(s) 

Same  rate  (as)  (of)  (on)  (to) 

Schedule  of  rates  (of)  (on)  (to) 

Schedule  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Seaboard  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Secure  the  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Selling  rate(s)  (of)  (on)  w. 

Signed  contract  to  ( - )  rate(s)  (oi)  (on)  (to) 

Special  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Steamship  rate(s)  (on) 

Swedish  bank  rate 

Take  (— - )  at  any  rate 

Telephone  rate(s)  (of)  (on)  (to)  - 

The  advertised  rate  at  seven  days  notice  of  the  leading  London  Joint 
Stock  Banks  is  now 
Think  rate(s)  will 
This  (these)  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Through  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Time  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Time  rate(s)  dependent  on  length 
Unless  better  rate(s)  is  (are)  obtained 
Unless  you  wire  will  send  at  same  rate  further 
Usual  rate(s)  (of) 

We  accept  your  rate  today  '  , 

We  can  remit  for  your  account  to - at  tne  rate  oi 
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misgradito 

misionadas 

misionanda 

misionaren 

misionario 

misionases 

misionaste 

misioneis 

misioneros 

misissemus 

misissent 

misisulam 

misisulis 

misleale 

mislealta 

misleanza 

mismisimo 

mismo 

misocapnie 

misogamia 

misogino 

misolidio 

misopogon 

mispreso 

missagras 

missanga 

missaria 

missibilia 

missiculam 

missicules 

missiculor 

missilia 

missilibus 

missilium 

missionado 

missionais 

missionava 

missionou 

missirizio 

missitabam 

missitabis 

missitabor 

missitamur 

missitando 

inissitans 

missitante 

missitarem 

missitari 

missitasse 

missitato 

missitatum 

missitavit 

missitemus 

raissiteris 

missitetur 

missitor 

missore 

missoribus 

missoris 

missorum 

mistagogo 

mistarius 

misteiroso 

misteriale 

misterio 

mistianza 

mistiato 

mistibus 

mistichita 

misticon 

mistilineo 

mistione 


RATE(S)  — Continued  . 

We  send  you  by  today’s  mail - demand  London;  advise  rate  by 

wire  at  which  this  will  be  credited  to  our  account 

What  is  the  rate  (on)  (from - to - ) 

What  is  your  ( - )  rate 

What  rate  are  you  ( - )  (on)  (to) 

What  rate  can  you 

What  will  be  the  rate  (of)  (on)  (to) 

Will  consider  last  rate  holding  good  until  receipt  of  new  rate 

Wire  us  rate  for  ( - )  (of)  (on) 

Wire  us  rate  for  renewal  of - and  conditions 

Wire  us  rate  on  London 

Wire  us  rate  on  Berlin  or  Hamburg 

Wire  us  rate  on  Paris 

Wire  us  rate  on  Paris,  London,  Berlin  and  Hamburg 
Your  rate(s)  (of)  (on)  (to) 

Your  rate(s)  is/are  above  current  quotations 
Your  rate(s)  is/are  below  current  quotations 

RATEABLE 

RATED  (at)  (See  also,  information) 

How  are  (is)  they  (he)  ( - )  rated 

Not  rated  (by) 

Rated -  (by) 

Rated  first  class 

Rated  first  class  Bradstreet - capital - —credit 

Rated  first  class  Dun - capital - credit 

Rated  first  class - capital - credit 

RATING 
RATHER  (than) 

But  rather  (than) 

Is  rather 
Might  rather 
Rather  not 
Rather  too 

Which  would  you  rather 

Which  would  you  rather  do  ( - or - ) 

Which  would  you  rather  have  ( - or - ) 

Would  rather 
Would  rather  not 
RATIFICATION  (of) 

Directors’  ratification 
Stockholders’  ratification  (of) 

RATIFIED 
Hereby  ratified 
To  be  ratified  (by) 

Was  not  ratified  (by) 

Was  ratified  (by) 

RATIFY(IES) 

Will  not  ratify 
Will  ratify 
RATIFYING 

RATING  (of)  (See  also,  information) 

Commercial  rating  (of) 

Is  rating  satisfactory  (on) 

RATIO(S)  (of) 

In  ratio  of 

In  same  ratio  (of)  (as) 

In  what  ratio 
Ratio  1  to - 

RATION  (S) 

RATIONAL(LY) 

REACH (ES)  (See  also,  arrive) 

Can  reach 

Can  reach  them  (him)  (at)  (by) 

Can  you  reach 

Can  you  reach  them  (him)  ( - )  (at)  (by) 

Cannot  reach - (before) 

Expect  (s)  to  reach - (in) 

Expected  to  reach 
How  can  we  reach 

Must  know  where  to  reach  you  by  wire 
Should  reach 

When  it  ( - )  reaches 

Where  can  we  reach 
Where  can  we  reach  you 
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mistionis 

mistionum 

mlsturadas 

misturado 

misturanda 

misturaren 

misturases 

mlsturaste 

misturavel 

mistureis 

misturemos 

mistureras 

misulas 

misuranza 

misuratore 

misurebbe 

mlsuretta 

misurevole 

misusai 

mtsusammo 

misusando 

misusante 

mlsusare 

misusarono 

misusassi 

misusato 

misusava 

mlsuserei 

misuseremo 

misuserete 

misusino 

misuso 

misventura 

misvenuto 

mitad 

mitainerie 

mitainiers 

mitelas 

mitellicam 

mitemente 

miterano 

miteraste 

miterero 

miteri 

miteriamo 

miteriate 

miterone 

mitescam 

mitescatis 

mitescebat 

mitescendo 

mltescens 

mitescente 

mitescerem 

mitesclmus 

mitescis 

mitescito 

mitescitur 

mitescunt 

mithrax 

mitificabo 

mitificant 

mitificior 

mitificos 

mltificum 

mitigabam 

mitigabis 

mitigabor 

mitigabunt 

mitigacao 

mitigada 

mitigames 

mltigamini 

mltigammo 


REACH  (ES) — Continued 
Will  not  reach 

Will  not  reach  us  in  time  (for) 

Will  not  reach  you  in  time  (for) 

Will  reach 
Will  reach  us 
Will  reach  you(r) 

You  can  reach  ( - )  at 

You  can  reach  us  (at) 

REACHED  (by) 

REACT(S) 

REACTED  (on) 

REACTION  (ARY)  (of)  (See  also,  decline,  market) 
Anticipate  (s)  reaction  (in)  (from) 

Cause  of  reaction  (in) 

Cause  (s)  reaction  (in) 

Due  to  reaction  (in) 

Expect  (s)  reaction  (in)  (from) 

Has  caused  reaction  (in)  (from) 

No  reaction  (in)  (from) 

Reaction  expected  (in)  (from) 

Reaction  may  be  expected  (in)  (from) 

Reaction  set  in 

READ(S)  (from)  (See  also,  codes) 

Instead  of - read 

Read(s)  as  follows 

Reads  as  follows;  is  this  correct 

Read  next  word  (from) 

Read  next - words  (from) 

Read  the  following  (from) 

Should  it  not  read  as  follows 

Should  read 

READILY 


Can  readily 
Cannot  readily 
You  can  readily 

READINESS  (for)  (See  also,  ready) 

Hold  yourself  (ves)  in  readiness  (for) 

READING 
READJUST  (S) 

READJUSTED 
READJUSTING 
READJUSTMENT  (of) 

Subject  to  readjustment 

READY  (for)  (to)  (by)  (See  also,  complete, 

All  ready  (for) 

All  that  are  (is)  ready  (for)  (by) 

Almost  ready  (for) 

Are  (is)  not  ready  (for) 

Are  (is)  ready  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  ready  (for) 

Are  you  ready  (for) 

As  soon  as  ready  (for) 

As  soon  as  you  are  ready  (for) 

Be  ready  (for)  (to)  (by) 

Can  be  ready  (for)  (by) 

Can - * — be  ready  (for)  (by) 

Cannot  be  ready  (for)  (by) 

Everything  ready  (for)  (to)  (by) 

Expect (s)  to  be  ready  (for)  (to)  (by) 

Get(s)  ready  (for)  (to) 

Getting  ready  (for)  (to) 

Give(s)  notice  when  ready  (for)  (to) 

Have  (has)  everything  ready  (for)  (to)  (by) 
If  not  ready  (for)  (to)  (by) 

If  ready  (for)  (to)  (by) 

If  you  are  not  ready  (for)  (to)  (by) 

If  you  are  ready  (for)  (to)  (by) 

If  you  can  be  ready  (for)  (to)  (by) 

If  you  cannot  be  ready  (for)  (to)  (by) 

Is  everything  ready  (for)  (to) 

Is  it  ( - )  ready  (for)  (to) 

Is  not  ready  (for)  (to) 

Must  be  ready  (for)  (to)  (by) 

Nearly  ready  (for)  (to) 


delivery,  leave,  operation) 
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mitigamur 

mitigandi 

mitigandos 

mitigandum 

mitigans 

mitigantem 

mitigantia 

mitigantor 

mitigaras 

mitigardes 

mitigarem 

mitigari 

mitigarmos 

mitigarono 

mitigasen 

mitigasses 

mitigatifs 

mitigatote 

mitigatum 

mitigatura 

mitigavamo 

mitigaveis 

mitigavero 

mitigavit 

mitigemus 

mitigerait 

mitigeriez 

mitigeris 

mitigeront 

mitigetur 

mitigherei 

mitighino 

mltigiez 

mitigions 

mitigor 

mitiora 

mitiores 

mitioribus 

mitiorum 

mitissima 

mitissimis 

mitissimum 

mitiusculo 

mitologico 

mitones 

mitonnages 

mitonnais 

mitonnante 

mitonnasse 

mitonnat 

mitonne 

mitonnerai 

mitonnerez 

mitonniez 

mitonnions 

mitoufles 

mitoyens 

mitracibus 

mitracis 

mitracum 

mitrado 

mitraillas 

mitraillez 

mitraren 

mitrases 

mitratam 

mitrati 

mitratorum 

mitratos 

mitraux 

mitridato 

mitrito 

mitron 

mitrulae 


READY — Continued 
Not  ready  (for)  (to)  (by) 

Not  yet  ready  (for)  (to) 

Nothing  ready  (for)  (to) 

Notify  us  when  ready  (for)  (to) 

Now  ready  (for)  (to) 

Ready  about 

Ready  and  waiting  shipment 
Ready  at  a  moment’s  notice  (for)  (to) 

Ready  before 
Ready  for 

Ready  if  possible  (for)  (by) 

Ready  in  time  (for) 

Ready  in  time  specified 
To  be  ready  (for)  (to)  (by) 

Unless  ready  (to)  (for)  (by) 

Until  ready  (to)  (for) 

What  is  ready  (for)  (to) 

When  do  you  expect  to  be  ready  (to)  (for) 

When  ready  (to)  (for) 

When  they  (he)  ( - )  are  (is)  ready  (for)  (to) 

When  we  are  ready  (for)  (to) 

When  will  it  ( - )  be  ready  (for)  (to) 

When  will  they  (he)  (- - )  be  ready  (for)  (to) 

When  will  you  be  ready  (for)  (to) 

When  you  are  ready  (for)  (to) 

Will  advise  when  ready  (for)  (to) 

Will  be  ready  (for)  (to)  (by) 

Will  everything  be  ready  (for)  (by)  (to) 

Will  have  everything  ready  (for)  (by)  (to) 

Will  have  it  ready  in  time  (for)  (to) 

Will  not  be  ready  (before)  (for)  (to) 

Will  soon  be  ready  (for)  (to) 

Will  wire  when  ready  (for)  (to) 

Will  you  be  ready  (for)  (to)  (by) 

REAL  ESTATE  (in) 

REALITY  (of) 

In  reality 

REALIZATION  (of) 

REALIZE(S)  (on)  (that)  (See  also,  know,  sell) 
Anxious  to  realize  (on) 

Can  realize  (on) 

Can  you  realize  (that)  (on) 

Cannot  realize  (that)  (on) 

Cannot  realize  more  (than) 

Did  not  realize  (on)  (that) 

Do(es)  not  realize  (on) 

Do  not  think  this  a  good  time  to  realize  (on) 

Do  you  realize  that 
Expect  (s)  to  realize  (on) 

Expected  to  realize  (on) 

Good  time  to  realize  (on) 

If  you  can  realize  (on)  (that) 

If  you  can  realize  with  profit  (on) 

If  you  cannot  realize  (on)  (that) 

If  you  cannot  realize  with  profit  (on) 

In  order  to  realize  (on) 

Realize  all  (that) 

Realize  all  long  position 
Realize  all  you  can  (on) 

Realize  at  best  (on) 

Realize  there 

Realize  with  good  profit  only 
Realize  with  profit  only  (of) 

Shall  we  realize 

Think  (s)  it  well  to  realize  (on) 

Try  to  realize  (on)  (that) 

Trying  to  realize  (on) 

Will  not  realize  (on) 

Will  realize  (on) 

Would  you  realize  (on) 

You  have  still  to  realize  (on) 

REALIZED  (by)  (on) 

REALIZING 
Further  realizing 
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mitrularum 

mitrulis 

mittamus 

mittant 

mittaris 

mittebam 

mittendam 

mittendis 

mittentia 

mitteremus 

mitterent 

mitterer 

mittimini 

mittimur 

mittitis 
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mittitote 

mittunto 

mitulo 

miucalhas 

miudezas 

miudissimo 

miullo 

miuncas 

mivolo 

mixolydio 

mixtarabe 

mixtifori 

mixtiligne 

mixtinerve 

mixtionnas 

mixtionnez 

mixturaban 

mixturad 

mixturais 

mixturamos 

mixturando 

mixturaras 

mixturaria 

mixturaron 

mixturasen 

mixturo 

mizcalos 

mizura 

mobilammo 

mobilando 

mobilante 

mobilato 

mobiliamos 

mobiliaras 

mobiliarem 

mobiliaria 

mobiliasse 

mobiliavam 

mobilidad 

mobiliers 

mobilfno 

mobilisant 

mobilisas 

mobiliser 

mobilisiez 

mobilisons 

mobilitare 

mobilitata 

mobilitavl 

mobilmente 

mobole 

mobular 

mocadores 

mocajardo 

raocalhao 

mocambinho 


REAL  IZ I N  G —  Continued 
Intend  (s)  realizing 
Intend  realizing  even  with  small  loss 
Intend  realizing  without  profit 

REALTY 
REAM  (S)  (of) 

REAPING 

REAPPEARANCE  (S)  (of) 

REAPPOINT  (S) 

REAPPOINTED  (by) 

REAPPOINTMENT (S)  (of)  (to) 

REARRANGE  (S) 

REARRANGED  (by)  (for) 

REARRANGEMENT(S)  (of) 

REARRANGING 

REASON  (S)  (for)  (See  also,  cause,  check,  date,  documents,  drafts, 
drawee,  duplicate,  endorsement,  error,  explanation,  figures,  forgery, 
fraud,  freight,  funds,  good,  goods,  guarantee,  hold,  invoice,  negotiable, 
pay,  payment,  short,  signature) 

Alleged  reason  (s)  (for) 

Although  there  are  good  reasons  (for) 

Another  reason  (for) 

Any  reason  (for) 

As  a  reason  (for) 

Ascertain(s)  reason  (of)  (for) 

Ascertaining  reason  (of)  (for) 

Ask(s)  reason  (for) 

Best  reason (s)  (for) 

Better  reason  (for)  (than) 

By  reason  (of) 

Cannot  understand  reason  (for)  (of) 

Every  reason  (for)  (to) 

Explain  (s)  reason  (s)  (for)  (of) 

Following  reason  (s) 

For  any  reason 

For  good  and  sufficient  reason  (s) 

For  reason  (s)  (that) 

For  reason  (s)  unknown 

For  reason (s)  which  we  will  explain  (later) 

For  that  reason 

For  the  reason  (s)  (that) 

For  this  reason 
For  various  reasons 
For  what  reason 
Gave  reason  (s)  (for)  (to) 

Give(s)  no  reason  (for)  (to) 

Give(s)  reason (s)  (for) 

Give(s)  us  reason  (s)  (for) 

Giving  reason (s)  (for) 

Good  reason  (s)  (for) 

Have  every  reason  to 
Have  (has)  no  reason  (for)  (to) 

Have  reason  (for) 

Have  reason  to  believe 

Have  you  any  reason  to  believe 

If  for  any  reason 

If  you  know  of  any  reason  (why) 

In  reason 

Is  there  any  other  reason  (for) 

Is  there  any  reason  (for)  (why) 

Is  there  any  special  reason  (for)  a...  ...  ( 

Legal  reasons 

Manufacturing  reason  (s)  (for)  (of) 

Must  be  some  reason  (for) 

No  reason  (for)  (to) 

No  reason  given  (for)  (to) 

No  reason  why 
One  reason  (for) 

Only  reason  (for) 

Our  reason  (for) 

Out  of  all  reason 

Principal  reason  (for)  . 

Reason  (s)  already  given  (for)  (by) 

Reason  (s)  are  (is) 

Reason  (s)  for  (it)  /  > 
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mocambos 

mocanquice 

mocarro 

mocas 

mocasinha 

moccadore 

moccatojo 

moccechi 

mocchetta 

moccical 

moccicando 

moccicante 

mocclcare 

moccicassi 

moccicato 

moccicava 

moccichlno 

moccicone 

moccicoso 

moccolaja 

moccolini 

moccolosa 

mocedad 

mocetao 

mocetona 

mochadura 

mochazo 

mochicao 

mochila 

mochileros 

mochiller 

mochlique 

mochuelos 

mocidades 

mocinhas 

mocitos 

mocosos 

mocosuelo 

mocozinho 

modaccio 

modafarxam 

modalidade 

modalite 

modanatura 

modelage 

modelates 

modeleralt 

modeleras 

modeleurs 

modelez 

modellando 

modellante 

modellare 

modellassi 

modellava 

modelletto 

modellino 

modelons 

modenature 

moderabant 

moderabili 

moderacao 

moderadas 

moderadora 

moderamus 

moderando 

moderantis 

moderantur 

moderanza 

moderaren 

moderarere 

moderaris 

moderaste 

moderateur 


REASON(S)  — Continued 

Reason  (s)  fully  explained  (in)  (for)  (by) 

Reason  (s)  given  (are)  (is) 

Reason  (s)  given  (are)  (is)  not 
Reason  they  (he) 

Reason  to 
Reason  we 
Reason  why 
Reason  yoii(r) 

Same  reason  (s)  (as)  (for) 

See(s)  no  reason  (why)  (for) 

Several  reasons  (for) 

Some  reason  (for) 

Special  reason  (s)  (for) 

State  (s)  reason  (s)  (for) 

Stated  reason  (s)  (for) 

Sufficient  reason  (s)  (for) 

Sundry  reason  (s)  (for) 

Their  (his)  reason  (s)  (for) 

There  is  no  reason  (for)  (to) 

There  is  reason  (for)  (to) 

Understand  (s)  reason  (of) 

Unless  good  reason(s)  to  the  contrary 
Unless  there  is  some  special  reason  (for) 

What  good  reason  is  there  (for) 

What  is  the  reason  (for) 

What  is  the  reason  for  non-acceptance 
What  is  the  reason  for  non-payment 
What  reason  is  there  (for) 

Wire(s)  reason(s)  (for) 

Wire  your  reason(s)  (for) 

Within  reason 

Without  giving  any  reason  (for) 

Your  reason  (s)  (for) 

REASONABLE  (about)  (See  also,  fair,  just,  unreasonable) 
Anything  reasonable  (for) 

As  reasonable  as  (possible)  (about) 

At  a  reasonable 

Consider (s)  it  ( - )  reasonable 

Disposed  to  be  reasonable  (about) 

Disposed  to  do  anything  reasonable  (about) 

If  not  reasonable  (about) 

If  reasonable  (about) 

Is  it  reasonable 

More  reasonable  (than)  (about) 

Not  reasonable  (about) 

To  be  reasonable  (about) 

Willing  to  do  anything  reasonable  (for)  (about) 

Within  a  reasonable  time 

REASONABLY 

REASONING 

REASSURANCE  (of)  (from) 

REASSURE(S) 

REASSURED  (by) 

REASSURING 
REASSAY  (S) 

REBATE  (S)  (of)  (on)  (to)  (See  also,  allowance,  reduction) 
Agree  (s)  to  rebate  (s)  (of)  (on) 

Agreed  to  rebate  (s)  (of)  (on) 

Allow (s)  rebate  (of)  (on) 

Allowed  rebate  (of)  (on) 

As  a  rebate  (on) 

Ask(s)  for  rebate  (of)  (on) 

Asked  for  rebate  (of)  (on) 

Can  secure  rebate  (of)  (on) 

Can  you  secure  rebate  (of)  (on) 

Cannot  secure  rebate  (of)  (on) 

Claim  (s)  rebate  (of)  (on) 

Claimed  rebate  (of)  (on) 

Get(s)  rebate  (of)  (on) 

Give(s)  rebate  (of)  (on) 

Less  rebate  (of) 

No  rebate  (on) 

Rebate  (s)  allowed  (of)  (on) 

Special  rebate  (of)  (on) 
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moderatrix 

moderatum 

moderavel 

moderavero 

moderavit 

modereis 

moderemini 

moderemos 

moderiamo 

moderiate 

modernait 

modernates 

moderneras 

modernise/ 

modernizar 

modernons 

modestam 

modestiora 

modeuse 

modialia 

modialibus 

modlalium 

modicadas 

modicanda 

modicante 

modicarei 

modicellam 

modicelli 

modicellos 

modiche 

modicidade 

modiciora 

modiciores 

modicite 

modicorum 

modicos 

modificabo 

modlficant 

modificas 

modificata 

modificavi 

modificem 

modificor 

modiglione 

modilhao 

modillons 

modiolaire 

modioli 

modlolorum 

modiolos 

modismo 

modolai 

modolammo 

modolando 

modolante 

modolare 

modolarono 

modolassi 

modolato 

modolava 

modolerel 

modoleremo 

modolino 

modolo 

modorraban 

modorrad 

modorrais 

modorramos 

modorrando 

modorraras 

modorraria 

modorraron 

modorrasen 


REBATE  (S) — Continued 
Subject  to  rebate  (of)  (on) 
Subject  to  usual  rebate 
What  rebate 


Will  rebate  be  allowed  (of)  (on)  (by) 
With  rebate  (of)  (on)  y 

Without  rebate  (of)  (on) 

REBATED 

REBATING 

REBUILD(S) 

REBUILDING 
REBUILT  (by) 

RECALL  (S) 

Claim  (s)  have  (has)  wired  to  recall 
Recall  by  wire 
Shall  we  recall 


RECALLED  (from)  (by) 

Claim  (s)  has  been  recalled 
Have  recalled  by  wire 

RECALLING 
RECAPITULATION  (of) 

RECEDE  (S)  (from) 

RECEIPT(S)  (of)  (See  also,  acknowledgment, 
profit,  revenue) 

Acknowledge  (s)  receipt  (of) 

Acknowledged  receipt  (of) 

Advise  at  once  receipt  of 
After  receipt  (of) 

Against  duplicate  receipt  (s)  (of) 

Against  ( - )  receipt  (of) 

Against  their  (his)  receipt  (for) 

Against  ( - )  trust  receipt  (for) 

And  take  receipt 

Annual  receipt  (s)  (of)  (from) 

Average  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Await  (s)  receipt  (s)  (of) 

Awaiting  receipt  (s)  (of) 

Before  receipt  (of) 

Cannot  trace  receipt  (for) 

Cash  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Claim  (s)  receipt  has  not  arrived 
Current  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Customs  receipts 
Daily  receipt  (s) 

Date  of  receipt  (of) 

Decrease  in  ( - •)  receipts  (of)  (from)  (for) 

Decreased  ( - )  receipts  (of)  (from)  (for) 

Do  not  receipt 
Drawee  (s)  receipt 
Duplicate  receipt  (s)  (of)  (for) 

Expect (s)  heavy  receipts 
Expect  (s)  light  receipts 
Formal  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Forward  (s)  receipt  (of)  (for) 

Forwarded  receipt  (of)  (for) 

Forwarding  receipt  (of)  (for) 

From  receipt  (of) 

Government  receipts 
Gross  receipts  (of)  (from)  (for) 

Have  (has)  no  receipt  (s)  (of)  (for) 

Have  (has)  receipt  (s)  (for) 

Have  you  receipt  (s)  (of)  (for) 

Heavier  receipts  (than)  (from)  (for) 

Heavy  receipts  (of)  (from)  (for) 

Hold(s)  receipt (s)  (of)  (from)  (for) 

Holder (s)  of  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Holding  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

If  the  receipt  (s)  (for) 

In  receipt  (of) 

Increase  in  ( - )  receipts  (of) 

Insist  (s)  upon  getting  receipt  (for)  (from) 

Instruct - to  receipt  in  name  of  drawee 

Instructed - to  receipt  in  name  of  drawee 

Instructed - to  wire  you  on  receipt  (of) 

Large  receipts  (of)  (from)  (for) 


earnings,  income,  proceeds, 
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u  X  c  u  w 
u  x  cwy 
u  x  c  y  a 
u  x  c  z  b 
u  x  d  a  p 
uxdcr 
u  x  d  d  s 
uxde  t 
u  x  d  f  u 
uxdix 
u  x  d  j  y 
u  x  d  1  a 
u  x  d  o  d 
uxdpe 
uxdsh 
uxdt  i 
u  x  d  u  j 
uxdyn 
u  x  d  z  o 
u  x  e  a  d 
u  x  e  b  e 
uxecf 
iixedg 
u  x  e  e  h 
u  x  e  f  i 
u  x  e  g  j 
uxehk 
uxe  i  1 
u  x  e  j  m 
u  x  e  k  n 
uxe  1  o 
u  x  emp 
n  x  e  o  r 
u  x  e  p  s 
u  x  e  r  u 
u  x  e  s  v 
u  x  e  t  w 
u  x  e  u  x 
u  x  e  ¥  y 
u  x  e  w  z 
u  x  e  x  a 
uxeyb 
u  x  e  z  c 
u  x  f  a  q 
u  x  f  b  r 
u  x  f  e  u 
u  x  f  f  v 
n  x  f  g  w 
uxf  iy 
u  x  f  k  a 
u  x  f  o  e 
u  x  f  p  f 
u  x  f  r  h 
uxf  s  i 
u  x  f  t  j 
uxf  uk 
u  X  f  V  1 
u  x  f  y  o 
u  x  g  a  e 
uxgdh 
u  x  g  e  i 
u  x  g  f  j 
u  x  g  i  m 
uxgko 
u  x  g  o  s 
uxgpt 
uxgqu 
U  X  g  s  w 
u  x  g  u  y 
u  x  gwa 
uxgyc 
u  x  g  z  d 
u  x  h  a  r 
uxhbs 


modorrento 

modorrilla 

modorro 

modulabili 

modulacao 

moduladas 

moduladora 

modulaire 

modulamina 

modulanda 

modularen 

modulases 

modulaste 

modulatam 

modulateur 

modulatrix 

moduleis 

modulemos 

modulero 

moduli 

moduliamo 

modulita 

modurria 

moechi 

moechorum 

moechos 

moellonier 

moestabant 

moestabare 

moestabo 

moestamus 

moestandam 

moestantis 

moestantur 

moestarent 

moestarere 

moestaris 

moestemini 

moestemur 

moester 

moestetls 

moesto 

mofaban 

mofado 

mofadura 

mofais 

mofamos 

mofanda 

mofaras 

mofardes 

mofarelro 

mofarem 

mofaria 

mofaron 

mofasemos 

mofasen 

mofassem 

mofatrao 

mofavam 

mofaveis 

mofento 

mofeta 

mofetiche 

mofetico 

mofetizado 

mofinas 

mofineza 

mofletes 

moflctudo 

mofou 

mogangas 

mogato 

mogenifada 

mogequim 


RECEIPT (S)  — Continued 

Larger  receipts  (of)  (from)  (for) 

Largest  receipts  (of)  (from)  (for) 

Light  receipts  (of)  (from)  (for) 

Lighter  receipts  (of)  (from)  (for) 

Lightest  receipts  (of)  (from)  (for) 

Limited  receipts  (of)  (from)  (for) 

Master’s  receipt  (for) 

Mate’s  receipt 

Maximum  receipts  (of)  (from)  (for) 

Minimum  receipts  (of)  (from)  (for) 

Moderate  receipts  (of)  (from)  (for) 

Monthly  receipts  (of)  (from)  (for) 

Net  receipts  (of)  (from)  (for) 

No  receipts  (of)  (from)  (for) 

Not  to  receipt  (for) 

On  receipt  (of) 

On  receipt  by  us  (of) 

Original  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Our  receipt  (s)  (from)  (for) 

Payee’s  receipt 
Pending  receipt  (of) 

Pending  receipt  and  examination  (of) 

Please  secure  receipt  (for)  (from) 

Procure  receipt  and  forward  to  us 
Procure  receipts  in  duplicate  (for)  (from) 

Procure  receipts  in  duplicate  and  forward  to  us 

Receipts  amount  to 

Receipts  and  disbursements  (for) 

Receipts  continue - (of)  (from) 

Receipts  decreasing  (owing  to) 

Receipts  during 
Receipt  (s)  for 
Receipts  from 
Receipts  heavier  than  usual 
Receipt  (s)  improperly  signed 
Receipt(s)  in  duplicate 
Receipt (s)  in  full 
Receipt  (s)  in  triplicate 
Receipts  increasing  (of)  (from) 

Receipts  likely 
Receipts  moderate 
Receipt  not  signed 
Receipts  of 

Receipts  smaller  than  expected  (of) 

Receipts  this  month  (of)  (from) 

Receipts  to  date  (of)  (from) 

Refuse  (s)  to  sign  receipt  (s)  (for) 

Refused  to  sign  receipt  (s)  (for) 

Report  receipts  (of)  (from)  (to) 

Send  receipt  (s)  (of)  (to) 

Sent  receipt  (s)  (of)  (to) 

Sign  and  date  receipt 
Sign(s)  receipt  (for) 

Signed  receipt  is  unnecessary 
Since  the  receipt  (of) 

Small  receipts  (of)  (from)  (for) 

Stop(s)  receipt (s)  (of) 

Stopped  receipt  (s)  (of) 

Storage  receipt  (s)  (for) 

Takefs)  receipt  (for)  (from) 

Temporary  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Terminal  elevator  receipt  (s)  (for)  (from) 

Their  (his)  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 

Total  receipts  (of)  (from)  (for) 

Treasurer’s  receipt  (for) 

Triplicate  receipt  (s)  (for) 

Trust  Co.  receipt(s)  (for) 

Trust  receipt  (s)  (for) 

Trustee’s  receipts 
Upon  receipt  (of) 

Warehouse  receipt  (s)  (for)  (from) 

Warehouse  receipt  (s)  and  insurance  certificate  (s)  (for)  (from) 

We  are  just  in  receipt  of 

We  hold  ( - )  receipt  (s)  (of)  (from)  (for) 
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uxhdu 
u  x  h  e  v 
u  x  h  h  y 
uxhiz 
uxh  j  a 
u  x  hmd 
u  x  h  n  e 
uxho  f 
u  x  h  r  i 
uxhul 
uxhxo 
uxhyp 
u  x  i  a  f 
u  x  i  b  g 
uxich 
u  x  i  d  i 
ux  i  e  j 
u  x  i  f  k 
uxigl 
u  x  i  hm 
uxi  in 
u  x  i  j  o 
u  x  i  k  p 
uximr 
uxins 
u  x  i  o  t 
u  x  i  p  u 
uxi  rw 
u  X  i  s  x 
u  x  i  t  y 
uxiuz 
u  x  i  v  a 
u  x  i  w  b 
u  x  i  x  c 
u  x  i  y  d 
u  x  i  z  e 
u  x  j  a  s 
uxj  cu 
u  x  j  d  v 
u  x  j  e  w 
ux  j  g  y 
u  x  j  i  a 
u  x  j  me 
u  x  j  o  g 
u  x  j  p  h 
ux  j  q  i 
u  x  j  s  k 
uxjtl 
uxj  um 
u  x  j  w  o 
ux  j  zr 
uxkag 
u  x  k  b  h 
u  x  k  c  i 
uxkd  j 
u  x  k  e  k 
uxk  f  1 
u  x  k  gm 
uxkhn 
u  x  k  i  o 
u  x  k  o  u 
u  x  k  p  v 
uxksy 
u  x  k  t  z 
u  x  k  u  a 
u  x  k  y  e 
u  x  k  z  f 
u  x  1  a  t 
u  x  1  b  u 
uxi  dw 
u  x  1  e  x 
u  x  1  f  y 
u  x  1  h  a 
u  x  1  i  b 


inoggiata 

moggio 

mogiganga 

mogliazzo 

mogliema 

niogno 

mogollon 

mogorim 

mogotes 

mogrollo 

moharracho 

mohatrabau 

mohatrad 

mohatrais 

mohatramos 

mohatrando 

mohatraras 

mohatraria 

mohatraron 

mohatrasen 

mohatreros 

mohatron 

moheced 

moheceis 

mohecemos 

moheceran 

moheceria 

mohecian 

moheciere 

mohecio 

moheciste 

mohina 

mohinisimo 

moicola 

molgnets 

moignon 

moilette 

moinaille 

moindeira 

moindre 

moineaux 

moinesse 

moinhos 

moiniere 

moinillon 

moinotin 

moins 

moirages 

moirais 

moirante 

molrasse 

moirassiez 

moirat 

moire 

moirera! 

moirerez 

moireront 

moireur 

moiriez 

moirions 

molsassent 

moisates 

moiserait 

moiseras 

moiserions 

moisez 

moisissure 

moisons 

moisslnes 

moissonnas 

moissonnez 

moitement 

mojabana 

m  oj  a  in  a 


RECEIPT  (S) — Continued 
We  return  for  payee’s  receipt 

srfeir (o£)  (from)  (for> 

Will  await  receipt  (of)  (before) 

Will  only  sign  receipt  (for)  (on) 

Will  wire  on  receipt  (of) 

Wire  ( - )  on  receipt  (of) 

Wire  us  on  receipt  (of) 

teeiPEtMb|))(^m)(f°r) 

RECEIPTING 
RECEIVABLE  (from)  (in) 

RECEIVE (s)  (from)  (See  also,  accept,  take) 

Are  (is)  not  prepared  to  receive  (from) 

Are  (is)  prepared  to  receive  (from) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  prepared  to  receive  (from) 

Are  you  prepared  to  receive  (from) 

As  soon  as  they  (he)  ( - )  receive  (from) 

As  soon  as  we  receive  (from) 

As  soon  as  you  receive  (from) 

Before  ( - )  receive  (s)  (from) 

By  mail  due  about - you  will  receive  (from) 

Can  ( - )  receive  (from) 


Can  they  (he)  (- 


-)  receive  (from) 


Cannot  receive  (until)  (on  account  of)  (from) 
Decline  (s)  to  receive  (from) 

Did  not  receive  (from) 

Did  they  (he)  ( - -)  receive  (from) 

Did  you  receive  (from) 

Do(es)  not  receive  (from) 

Expect  (s)  to  receive  (from) 

From  whom  will  you  receive 
Have  (has)  just  received  (from) 

Have  (has)  not  received  (from) 

If - do  not  receive  (from) 

If - receive  (from) 

Instruct  them  (him)  ( - )  to  receive  (from) 


Instructed  (- 


)  to  receive  (from) 


Likely  to  receive  (from) 

May  receive  (from) 

May  we  receive  (from) 

Must  not  receive  (from) 

Must  ( - )  receive  (from) 

Must  we  receive  (from) 

Not  likely  to  receive  (from) 

Not  to  receive  (from) 

Please  receive 
Prepare  to  receive  (from) 

Preparing  to  receive  (from) 

Receive  and  pay 

Receive  for  account  of - (from) 

Receive  for  our  account  (from) 

Receive  for  their  (his)  ( - ’s)  account  (from) 

Receive  from 

Receive  from - at 

Receive  from - without  payment 

Receive  in  advance  (from) 

Receive  in  exchange 
Receive  it  (them) 

Receive  nothing  (from) 

Receive  on  account  (from) 

Receive  only  on  condition  (s)  (named)  (that) 
Receive  our 
Receive  shipment  of 
Receive  their  (his) 

Receive  tomorrow  (from) 

Refuse  (s)  to  receive  (from)  (because) 

Shall  we  receive  (from) 

Shall  we  receive  and  pay 

Shall  we  receive  (from - )  on  payment  of - 

Should  be  prepared  to  receive  (from) 

Should  not  receive  (from) 

Should  receive  (from) 

Surprised  to  receive  (from) 


-to  your  debit 
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moj  arras 

mojarrilla 

mojeles 

moj  icon 

mojigatez 

mojigato 

moj  o  nation 

mojonadas 

moj  on  ado 

mojonanda 

moj  on  are  n 

mojonases 

mojonaste 


u  xmg  n 
u  xmh  o 
u  xm  i  p 
u  xmk  r 
u  xmn  u 
u  xmo  v 
u  xmp  w 
u  xmr  y 
u  xm  s  z 
u  xm  t  a 
u  xmu  b 
u  xmx  e 
u  xmy  f 
u  x  n  a  u 
u  x  n  b  y 
u  x  n  c  w 
uxney 
u  x  n  g  a 
u  x  n  i  c 
u  x  n  k  e 
u  x  n  n  h 
uxnoi 
u  x  n  p  j 
u  x  n  sm 
u  x  n  t  n 
u  x  n  u  o 
u  x  n  y  s 
u  x  n  z  t 
u  x  o  a  i 
u  x  o  b  j 
uxock 
u  x  o  d  1 
u  x  o  em 
u  x  o  f  n 
u  x  o  g  o 
uxohp 
u  x  o  i  q 
uxo  j  r 
u  x  o  k  s 
u  x  o  1  t 
u  x  omu 
u  x  o  n  v 
u  x  o  o  w 
u  x  o  p  x 
u  x  o  q  y 
u  x  o  r  z 
u  x  o  s  a 
uxo  tb 
u  X  o  u  c 
uxovd 
u  x  o  w  e 
u  x  o  x  f 
u  x  o  y  g 
uxozh 
uxpav 
u  x  p  b  w 
uxpdy 
u  x  p  e  z 
u  x  p  f  a 
u  x  p  i  d 


mojoneis 

mojoneros 

molagem 

molancao 

molarinha 

molarite 

molaxabant 

molaxabo 

molaxantis 

molaxarent 

molaxarere 

molaxaris 

molaxemlni 

molaxemur 

molaxetis 

molcajete 

moldam 

moldante 

moldarei 

moldava 

moldeador 

molduraban 

moldurad 

moldurais 

molduramos 

moldurando 

molduraras 

molduraria 

mold  lira  roil 

moldurasen 

moldureiro 

molduro 

moleaux 

moleiros 

molemonia 

molendario 

molenderos 

molendina 

molendinis 

moleque 

molequin 

molestabat 

molestabis 

molestabor 

molestada 

molestames 

molestammo 

molestamur 

molestando 

molestans 

molestante 

molestaras 

molestarem 

molestari 

molestaron 

molestasen 

molestassi 

molestato 

molestavam 

molestemus 


RECEIVE  (S)  — Continued 
To  receive  (from) 

Unles  ( - )  receive  (s)  (from) 

Until  ( - )  receive  (s)  (from) 

When  you  receive  (from) 

Why  do(es)  they  (he)  ( - - - )  refuse  to  receive  (from) 

Why  do  you  refuse  to  receive  (from) 

Will  be  glad  to  receive  (from) 

Will  not  receive  ( - )  (on  account  of) 

Will  receive  (from) 

Will  soon  receive  (from) 

Will  you  receive  (from) 

You  are  authorized  to  receive  for  our  account  (from) 

You  are  authorized  to  receive  for  our  account  from - and  pay  to 

our  debit 

You  are  authorized  to  receive  for  our  account  from - without  payment 

You  must  receive  (from) 

You  will  receive  (from) 

RECEIVED  (by)  (for)  (See  also,  calendar) 

Already  received  (from) 

As  fast  as  received  (from) 

As  received  (from) 

As  soon  as  received  (from) 

But  have  not  received  (from) 

But  have  received  (from) 

Can  ( - )  be  received  (by)  (from) 

Cannot  be  received  (by) 

Claim  (s)  money  has  not  been  received  (from) 

Do(es)  not  appear  to  have  received  (from) 

Duly  received  (from) 

From  whom  was  it  ( - )  received 

Have  (has)  already  received  (from) 

Have  (has) - been  received  (bv)  (from) 

Have  (has)  been  received  (by)  (from) 

Have  (has)  just  received  (from) 

Have  (has)  not  been  received  (by)  (from) 

Have  (has)  not  received  (from) 

Have  (has)  received  (from) 

Have  received  and  collected 

Have  received  in  addition  to  what  is  already  advised 
Have  received  nothing  (from) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  received  (from) 

Have  you  received  (from) 

How  much  have  you  received  (from)  (for) 

If  not  received  (before) 

If  received  (before) 

If  you  have  not  received  (from) 

If  you  have  received  (from) 

Missing  enclosures  have  since  been  received 
Must  be  received  (by)  (for) 

No - has  been  received  (by)  (from) 


Not  been  received  (at)  (by) 

Not  received  (at)  (by) 

Not  received  by  us 
Not  yet  received  (from) 

Received  and  acknowledged 
Received  and  being  considered 
Received  and  forwarded  as  directed  (to) 


Received  at 
Received  by 

Received  by  them  (him)  (from) 
Received  by  us  (from) 

Received  by  you(r)  (from) 

Received  for  account  of - (from) 

Received  from 
Received  from  you(r) 

Received  in  advance  (for)  (from) 

Received  ( - )  in  time  (for) 

Received  here  (from) 

Received  in  bad  condition  (from) 
Received  in  good  condition  (from) 
Received  in  time  (for) 

Received  it  (them) 

Received  late 
Received  no 
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molestetur 

molestiez 

molestions 

molestor 

moletoirs 

moletrinam 

moletrinis 

molettage 

molettait 

molcttates 

moletteras 

molettez 

molettons 

molhadella 

molhaduras 

molhelha 

molhlnhado 

molhiiihais 

molhinhar 

molhinhava 

molhinhou 

molhosinho 

moliana 

molibdico 

molibdoso 

molienda 

molificaba 

molificais 

mollficare 

molifico 

molile 

molilis 

molimentis 

molimiento 

molimine 

moliminis 

moliminum 

molinario 

molinarius 

molinejos 

molineria 

molinhadas 

molinham 

molinhanda 

molinhante 

molinharei 

molinheis 

molinhemos 

molini 

molinillo 

molinismo 

molinistas 

molinorum 

molinosj 

molitlone 

molitionis 

molitionum 

molitivo 

molitore 

molitricis 

molitricum 

molitrix 

mollacclo 

molleggio 

mollejitas 

mollejones 

moll  ej  11  el  a 

molleron 

mollescam 

mollescens 

mollescere 

mollescls 

mollescito 


RECEIVED — Continued 
Received  on 

Received  on  account  (of)  (from) 

Received  our 

Received  part  payment  (for) 

Received  since  (from) 

Received  their  (his) 

Received  too  late  to  comply 
Received  without  checks 
Received  yesterday  (from) 

Should  be  received  (by) 

Since  ( - ■)  received  (from) 

To  be  received  (from) 

Total  amount  received 

Was  (were)  not  received  (at)  (by) 

Was  (were)  received  (at)  (by) 

We  have  received  (- - )  free  of  value  (from) 

What  have  you  received  (from) 

What  was  received  (by)  (from) 

When  ( - )  received  (at)  (by) 

Will  be  received  (by)  (from) 

Will - be  received  (by) 

Will  not  be  received  (by) 

Wire  how  much  (many)  ( - )  you  have  received  (from) 

Wire  if  ( - )  not  received  (by) 

Wire  if  ( - )  received  (from) 

Wire(s)  that - has  not  been  received  (from) 

Wire  when  ( - )  received  (from) 

Wire  whether  ( - )  received  or  not  (from ) 

You  received  (from) 

RECEIVER(S)  (of)  (for) 

Application  for  appointment  of  receiver  will  be  heard  (on) 
Application  has  been  made  for  appointment  of  receiver  (to) 
Applied  for  receiver  (to)  (for) 

Apply  for  receiver  (to)  (for) 

Appointed  ( - )  receiver  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  in  hands  of  receiver 

Auxiliary  receiver  (s) 

Cannot  agree  on  receiver  (for) 

Cannot  be  receiver  (for) 

Company  taken  out  of  receiver’s  hands 
Consented  to  act  as  receiver  (for) 

Court  has  appointed - as  receiver (s)  (for) 

Court  has  denied  application  for  receiver  (for) 

Going  into  receiver’s  hands 
Gone  into  receiver’s  hands 

Has  (have) - been  appointed  receiver  (s)  (for) 

Has  been  placed  in  hands  of  receiver 
Has  (have)  receiver (s)  been  appointed  (for) 

If  receiver  is  appointed  (for)  (by) 

Not  in  the  hands  of  receiver 
Official  receiver  (for) 

Receiver  (s)  applied  (for) 

Receiver (s)  certificate  (s) 

Receiver (s)  has  (have) 

Receiver (s)  has  (have)  commenced  suit  to 

Receiver (s)  has  (have)  not 

Receiver(s)  should  be  appointed  (for)  (by) 

Receiver(s)  will  be - - - (for)  (by) 

Receiver  (s)  will  begin  suit  to 
Receiver (s)  will  issue 
Receiver (s)  will  not  issue 

Receiver  will  probably  be - - — 

Rumor(s)  of  receiver  being  appointed  (for) 

Steps  have  been  taken  for  appointment  of  receiver  (for) 
When  was  receiver  appointed  (for) 

When  will  receiver’s  certificates  be  issued  (for) 

Who  has  been  appointed  receiver  (for) 

Will - act  as  receiver  (for) 

Will  be  placed  in  hands  of  receiver 

Will  not  act  as  receiver  (for)  . 

Will  vou  consent  to  have - act  as  receiver(s)  (for) 

RECEIVERSHIP  (for) 

RECEIVING 
After  receiving  (this) 
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u  x  y  c  p 
u  x  y  e  r 
u  x  y  f  s 
uxygt 
uxyhu 
u  x  y  i  v 
u  x  y  j  w 
uxykx 
u  X  y  1  y 
u  x  ymz 
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mollescunt 

molletons 

mollettina 

mollezinho 

mollezza 

mollibus 

molliccico 

molliche 

mollicinam 

mollicinis 

mollicola 

mollicomam 

mollicomi 

mollicomos 

molliculae 

mollidura 

mollifiant 

mollificai 

moliificor 

mollifiez 

mollifions 

moilimes 

mollinhoso 

molliora 

molliores 

mollipedes 

moilipedia 

mollira 

mollirez 

molllront 

mollissait 

mollisse 

mollissiez 

mollissimo 

moilissons 

mollitam 

molliter 

molliti 

mollitorum 

mollitos 

mollitudo 

moilizia 

molliznaba 

moiliznais 

molliznare 

mollizno 

mollosso 

mollugine 

molluginis 

molluginum 

mollugo 

mollume 

mollusque 

molochinam 

molochini 

molochinos 

molondron 

molorthi 

molorthos 

molorthum 

moloxita 

molteplice 

moltiparo 

moltiprova 

molucelle 

molucra 

molucris 

molucrorum 

molueramus 

molueras 

moluerim 

molueritis 

moluerunt 

moluimus 


RECEIVING — Continued 
Before  receiving  (this) 

On  receiving  (this) 

RECENT  (LY) 

How  recent  (ly) 

Quite  recent  (ly) 

Until  recent  (lv) 

RECEPTION  (S)  (of)  (to) 

Give  them  (him)  ( - )  best  reception 

RECIPROCAL(LY) 

RECIPROCATE(S) 

RECLAIM  (S) 

RECLAIMABLE 
RECLAIMED 
RECLAIMING 
RECOGNITION  (of) 

In  recognition  (of) 

RECOGNIZANCE  (of) 

RECOGNIZE(S)  (See  also,  admit,  allow,  concede) 

Can  recognize 

Cannot  recognize 

Do(es)  not  recognize 

Must  recognize 

Not  to  recognize 

Refuse  (s)  to  recognize 

To  recognize 

We  are  unable  to  recognize  name  (of) 

Will  not  recognize 
Will  recognize  (by) 

RECOGNIZED  (by) 

Will - be  recognized 

RECOGNIZING 

RECOLLECT (S)  (See  also,  remember) 
RECOLLECTED 
RECOLLECTING 
RECOLLECTION (S)  (of) 

No  recollection  (of) 

To  the  best  of  our  recollection 
RECOMMENCE(S) 

RECOMMENCED  (to) 

RECOMMENCING 
RECOMMEND(S)  (that) 

Can  recommend 

Can  you  recommend 

Cannot  recommend 

Cannot  too  strongly  recommend 

Do(es)  not  recommend 

Do  (es) - recommend 

Have  (has)  no  one  (nothing)  to  recommend  (for) 
Have  you  anyone  to  recommend  (for) 

Not  to  recommend 
Nothing  that  we  can  recommend 
Our  people  recommend 
Recommend  (s)  following  (for) 

Recommend  (s)  it  (them)  (for) 

Recommend  (s)  that  we 

Recommend (s)  them  (him)  ( - )  (for) 

Recommend  (s)  them  (him)  ( - )  not  (to) 

Recommend  (s)  this  course 
Recommend  (s)  us 
Recommend  (s)  us  not  (to) 

Recommend  (s)  using 
Recommend  (s)  you(r)  (to) 

Recommend  (s)  you  not  (to) 

Strongly  recommend  (s) 

They  (he)  recommend  (s) 

To  recommend 
Unless  you  recommend 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  recommend  (for) 

What  do  you  recommend  (for) 

Whether  you  recommend 
Who  recommends 
Will  not  recommend 
Will  recommend 
Will  you  recommend 


u  x  y  q  e 

moluissent 

uxyr  f 

moluistis 

uxysg 

moluit 

uxy  th 

molybdeux 

uxyui 

molybdides 

uxyv  j 

molybdique 

u  x  y  wk 

molybdoide 

ux  y  x  1 

molybdus 

uxy  ym 

momassais 

u  x  z  a  a 

momassames 

u  x  z  b  b 

momassante 

u  x  z  c  c 

momassasse 

u  x  z  d  d 

momassat 

u  x  z  e  e 

momasserai 

u  x  z  f  f 

momasserez 

ux  z  g  g 

momassiez 

uxzhh 

momassions 

u  x  z  i  i 

momenetto 

u  x  z  k  k 

moment  tosae 

u  x  z  1  1 

momerie 

u  x  z  mm 

momifias 

u  x  z  n  n 

momifiates 

u  X  z  0  0 

momifient 

u  x  z  p  p 

momifieras 

u  x  z  r  r 

momios 

u  x  z  t  t 

mommeando 

u  x  z  u  u 

mommeante 

u  x  z  y  y 

mommeare 

u  y  a  b  b 

mommeassi 

u  y  a  c  c 

mommeato 

u  y  a  d  d 

mommeava 

u  y  a  f  f 

mommeerel 

u  y  a  g  g 

mommeino 

uyahh 

mommeo 

u  y  a  j  j 

momon 

u  y  a  k  k 

momorderat 

u  y  a  1  1 

momorderis 

u  y  a  mm 

momordero 

u  y  a  n  n 

momordiche 

u  y  a  p  p 

momordiga 

uyarr 

momordisse 

u  y  a  s  s 

momordit 

u  y  a  t  t 

momperada 

u  y  a  v  v 

monacaille 

u  y  a  ww 

monacano 

uyaxx 

monaeaste 

u  y  a  z  z 

monacatos 

u  y  b  a  n 

monacaux 

u  y  b  b  o 

monacelles 

uyber 

monacetine 

uybhu 

monachero 

u  y  b  i  v 

monachetta 

u  y  b  1  y 

monachi 

u  y  b  o  c 

monachiamo 

u  y  b  q  e 

monachiate 

u  y  b  s  g 

monachicae 

u  y  b  t  h 

monachicis 

u  y  b  u  i 

monachile 

u  y  b  ym 

monacillo 

u  y  c  a  b 

monacordio 

u  y  c  d  e 

monacuceia 

u  y  c  e  f 

monadaire 

u  y  c  g  h 

monadelfia 

uychi 

monadibus 

xl  y  c  i  j 

monadismo 

u  y  c  k  1 

monadum 

u  y  c  n  o 

monagos 

u  y  c  o  p 

monaguillo 

u  y  c  s  t 

monandrie 

xl  y  c  t  u 

monanthes 

u  y  c  u  v 

monaquismo 

u  y  c  x  y 

monarchien 

u  y  c  y  z 

monardes 

u  y  c  z  a 

monarquia 

RECOMMEND(S) — Continued 
Would  not  recommend 
Would  recommend 
Would  you  recommend 
Would  you  recommend  us  to 

REC°MMENdatI°N(S)  (of)  (from)  (See  also,  advice,  suggestion) 

Appro ve(s))  ( - - - s)  recommendations  (for) 

Are  recommendations  approved  (of)  (by) 

Have  no  further  recommendations  to  make  (for)  (to) 

Have  no  recommendations  to  make  (for)  (to) 

Have  you  any  recommendations  to  make  (for)  (to) 

In  accordance  with  their  (his)  ( - *s)  recommendation 

Letter  of  recommendation  (for) 

Made  recommendation(s)  (to) 

Make(s)  recommendation  (s)  (to) 

On  the  ( — - - )  recommendation  of 

On  their  (his)  recommendation  (of) 

On  whose  recommendation  (of) 

On  your  recommendation  (of) 

Our  recommendation  (s) 

Please  deliver - recommendation  by  hand  today 

Send  recommendation  (s)  (for)  (to) 

Their  (his)  ( - ’s)  recommendation 

Without  any  recommendation  (from) 

Your  recommendation  (s)  (of)  (for) 

Your  recommendation  approved  (for)  (by) 

RECOMMENDED  (by)  (to) 

As  recommended  (by) 

Comes  well  recommended  (by) 

Have  (has)  been  recommended  (by)  (to) 

Have  (has)  been  recommended  not  (to)  (by) 

Have  (has)  recommended  (that) 

If  not  recommended  (by)  (to) 

If  recommended  (by)  (to) 

Is  (it/this) - recommended  (for)  (by) 

Not  recommended  (for)  (by) 

Recommended  strongly  (for)  (by) 

RECOMMENDING 
RECOMPENSE(S)  (for)  (by) 

RECOMPENSED  (by) 

RECOMPENSING 

RECONCILE(S) 

RECONCILED  (to) 

RECONCILIATION  (of) 

RECONCILED  (to) 

RECONCILING 

RECONSIDER(S) 

Advise  you  to  reconsider  (it) 

And  reconsider  this  matter 
Cannot  reconsider 
Might  reconsider 
Reconsider (s)  matter  (of) 

Refuse  (s)  to  reconsider  (it) 

Should  reconsider 
Will  not  reconsider 
Will  reconsider 
Will  you  reconsider 
Would  reconsider 
RECONSIDERATION  (of) 

RECONSIDERED  (by) 

Cannot  the  matter  be  reconsidered 
Have  reconsidered  the  matter  (of) 

Hope  the  matter  will  be  reconsidered  (of)  (by) 

If  reconsidered  (by) 

RECONSIDERING 
RECONSTRUCT  (S) 

RECONSTRUCTED 
RECONSTRUCTING 
RECONSTRUCTION  (of) 

RECORD  (S)  (of)  (See  also,  books,  report,  trace) 

According  to  our  record  (s)  (of) 

According  to  record  (s)  (of) 

Bad  record  (of)  (for) 

Can  you  find  any  record  (of) 

Cannot  find  any  record  (of) 
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V  X 
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mondezze 
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mondifiant 
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mondifias 
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mondificai 
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mondifiera 
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mondifiez 

uy 
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mondifions 

uy 
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mondiglia 

u  y 

f 

i  x 

mondissimo 

u  y 

f 

j  y 

mondizia 

u  y 

f 

1  a 

mondobim 

uy 

f 
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mondongo 

uy 

f 

P  e 

mondonguil 

u  y 

f 

s  h 

mondons 

uy 

f 
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mondora 

u  y 

f 

u  j 

mondrains 

uy 

f 

yn 

mondualdo 

u  y 

f 

z  o 

monedadas 

u  y 

g 

a  d 

monedado 

uy 

g 

b  e 

monedanda 

u  y 

g 

e  h 

monedaren 

uy 

g 

f  i 

monedases 
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g 
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monedaste 

uy 

g 

kn 

monedeis 

u  y 

g 

1  o 

monederia 

u  y 

g 

o  r 

monederos 

uy 

g 

p  s 

monedilla 

u  y 

g 

r  u 

moneditas 

uy 

g 

S  V 

monedulam 

u  y 

g 

t  w 

monedules 

uy 

g 

U  X 

monelarum 

u  y 

g 

V  y 

monelhas 

u  y 

g 

x  a 

monelleria 

u  y 

g 

y  b 

monellesco 

uy 

g 

z  c 

monemeri 

uy 

h 

a  q 

monemeron 

uy 

h 

b  r 

monere 

uy 

h 

c  s 

moneribus 

uy 

h 

d  t 

moneris 

uy 

h 

e  u 

monerium 

uy 

h 

f  V 

moneron 

u  y 

h 

gw 

monesco 

uy 

h 

h  x 

monetaccia 

RECORD  (S)  — Continued 

Complete  record  (s)  of 

File  ( - -)  for  record  (at) 

Good  record  (of) 

Have  (has)  no  record  (of - ) ;  give  fuller  particulars 

Is  there  any  record  (of) 

Keep(s)  record  (of) 

Keeping  record  (of) 

Latest  record  (of) 

No  record  (of) 

Of  record 

Official  record (s)  (of) 

On  record  (at) 

Only  record  found  (in) 

Ourrecord(s)  (of) 

Our  record (s)  show(s)  (that) 

Positively  no  record  (of) 

Put(s)  themselves  (himself)  on  record  (as) 

Put(s)  us  on  record  (as) 

Put(s)  you  on  record  (as) 

Record  (s)  in  name  of 
Record  (s)  is  (are) 

Record  (s)  of 
Record  (s)  show(s) 

Should  be  placed  on  record 
Stockholder  record 
Their  (his)  record  (of) 

To  complete  records 

We  do  not  appear  to  have  any  record  of - item 

What  record  (of) 

Your  record  (s)  (of) 

RECORDED  (by)  (in) 

Has - been  recorded  (by)  (in) 

Has  been  recorded  (by)  (in) 

Has  been  recorded  by  Registrar  (Recorder)  of - (County) 

Has  not  been  recorded  by  Registrar 
RECORDER(S)  (at)  (of) 

County  recorder (s) 

RECORDING  (in)  (of) 

RECOUNT(S)  (of) 

To  recount 
RECOUNTED  (by) 

RECOUNTING 

RECOUP(S) 

RECOUPED 

RECOURSE  (to)  (See  also,  assistance,  delcredere,  way) 

Are  (is)  without  recourse 
Have  (has)  no  recourse  (to) 

Have  (has)  recourse  to 

Must  have  recourse  to  other  means 

No  other  recourse  (but  to) 

Only  recourse 
Our  recourse  (will  be) 

Recourse  on 
Recourse  on  drawees 
What  recourse 
With  recourse  (to) 

Without  recourse  (to) 

Your  only  recourse 

RECOVER  (S)  (See  also,  get,  obtain) 

As  soon  as  we  recover 
As  soon  as  you  recover 
Can  only  recover 
Can  recover  (from) 

Can  recover - ,  balance  will  be 

Can  you,  recover  (from) 

Cannot  recover 

Do(es)  not  think  we  will  recover  more  than 
Expect  (s)  to  recover  (from) 

How  much  did  you  recover  (of)  (from) 

How  much  do  you  expect  to  recover 
If  you  cannot  recover 
Impossible  to  recover 
In  order  to  recover 
Is - expected  to  recover  (from) 
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RECOVER(S)  — Continued 
Likely  to  recover  (from) 

Not  expected  to  recover  (from) 

Not  likely  to  recover  (from) 

Not  possible  to  recover  (from) 

Ought  to  recover  (from) 

Recover  all  you  can  (from) 

Recover  if  possible 

Take  legal  steps  to  recover 

Taking  legal  steps  to  recover 

To  recover 

Too  ill  to  recover 

Tried  to  recover 

Try  to  recover 

When  you  recover 

Will  not  recover 

Will  recover 

Will  they  (he)  recover  (from) 

RECOVERED  (by) 

All  will  be  recovered  (from) 

Almost  entirely  recovered  (from) 

Can  be  recovered  (by) 

Cannot  be  recovered  (by) 

Fully  recovered  (from) 

Have  (has)  not  recovered  (from) 

Have  (has)  recovered  (from) 

Have  (has)  they  (it)  ( - )  been  recovered  (from) 

Have  you  recovered  (from) 

How  much  will  be  recovered  (from)  (by) 

Not  yet  recovered  (from) 

Recovered  best  part  of 
Recovered  less  (than) 

Recovered  more  (than) 

Recovered  part  (of) 

Should  be  recovered  (from)  (by) 

What  is  expected  to  be  recovered  (from)  (by) 

When  recovered  (from)  (by) 

Will  be  recovered  (from)  (by) 

Will  not  be  recovered  (from)  (by) 

RECOVERING 
Is  (are)  recovering  (from) 

Is  there  any  chance  of  recovering 
RECOVERY  (of)  (from) 

Chance  (s)  of  recovery  (of)  (from) 

Doctor  says  no  chance  of  recovery  (of)  (from) 

Fear  not  much  hope  of  recovery  (of) 

Gradual  recovery  (of)  (from) 

Have  great  hopes  for  recovery  (of) 

Is  there  any  hope  for  recovery  (of) 

Making  slow  but  steady  progress  towards  recovery 
RECTIFIED  (by) 

Has  been  rectified  (by) 

Has  it  (this)  ( - )  been  rectified  (by) 

Has  not  been  rectified  (by) 

Have  (has)  rectified 
Must  be  rectified  (by) 

Not  too  late  to  have  it  ( - )  rectified 

Should  be  rectified  (by) 

To  be  rectified  (by) 

Will  be  rectified  (by) 

RECTIFY(IES)  (See  also,  adjust,  correct,  error,  remedy) 

Can  rectify 

Desire(s)  to  rectify 

If  you  can  rectify,  please  do  so 

Rectify  in  best  possible  manner 

Regret  too  late  to  rectify 

rectifying 

RECUR(S) 

RECURRED 
RECURRENCE  (of) 

In  order  to  prevent  recurrence  (of) 

recurring 

RED 

REDEEM(S) 

|  In  order  to  redeem 
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monoculum 

monodelphe 

monodiadas 

monodiam 

monodianda 

monodiantc 

monodiarei 

monodiava 

monodiche 

mouodiemos 

monofillo 

monogamos 

monogamum 

monogenese 

monohyle 

monolina 

monolinis 

monolinum 

monolithae 

monolithum 

monolitos 

monolores 

monoloria 

monolorium 

mononiaque 

monomarita 

monomlo 

inononeure 

monopastos 

monopegie 

monopetale 

monophylle 

monopireno 

monopodios 

monopoleur 

monopteres 

monopteron 

monoptote 

monopyrene 

monorchide 

monorimes 

monorritmo 

monosepale 

monosilabo 

monosoles 

monosolia 

monosolium 

monosomien 

monospermo 

monosporee 

monossilo 

monostrofe 

monostylee 

monoteismo 

monothyre 

monotreme 

monotropho 

monoxylam 

monoxyle 

monoxylos 

monozolque 

monsieur 

monstrabar 

monstrabo 

monstrandi 

monstranto 

monstraret 

monstraris 

monstratam 

monstrator 

monstratus 

monstravi 

monstremur 


REDEEM  (S)  — Continued 
Will  not  redeem 
Will  redeem  (at) 

Will  redeem  at  par 

Will  redeem  at  par  and  accrued  interest 
REDEEMABLE  (in)  (at) 

Redeemable  after - (at) 

Redeemable  after - at - and  accrued  interest  on 

Redeemable  on  or  before - at - and  accrued  interest 

Redeemable  up  to 
When  redeemable 
REDEEMED  (by) 

Not  redeemed  (by) 

REDEEMING 
REDELIVER  (S) 

To  redeliver  (to) 

REDELIVERED  (to) 

REDELIVERY  (of) 

REDEMPTION  (of) 

Called  for  redemption  (on - at - ) 

Rate  of  redemption  ( - per  annum) 

Redemption  by  drawings 
Redemption  price 
Sinking  fund  for  redemption 
Table  of  redemption 
REDISCOUNT 
REDISTRIBUTION  (of) 

REDOUBLE(S) 

To  redouble 
REDOUBLED  (by) 

REDOUBLING 

REDRESS  (for)  (from)  (See  also,  compensation,  remedy) 
Can  any  redress  be  obtained  (from) 

Enforce  legal  redress  (for)  (from) 

For  redress  (from) 

If  entitled  to  redress  (for)  (from) 

If  not  entitled  to  redress  (for)  (from) 

Is - entitled  to  redress  (for)  (from) 

No  redress  (for)  (from) 

Not  entitled  to  redress  (for)  (from) 

Seek(s)  legal  redress  (for)  (from) 

Seek(s)  redress  (for)  (from) 

REDUCE (S)  (See  also,  decline,  decrease) 

Advisable  to  reduce 
Agree(s)  to  reduce 
Agreed  to  reduce 
Can  reduce 

Can  they  (he)  ( - )  reduce 

Can  you  reduce 
Cannot  reduce 
Cannot  reduce  more  than 
Decline(s)  to  reduce 
Declined  to  reduce 
Do(es)  not  reduce 

Do(es)  not  think  ( - )  should  reduce 

Do(es)  not  think  ( - )  will  reduce 

Do  you  think  ( - )  should  reduce 

Do  you  think  ( - -)  will  reduce 

Expect  (s)  to  reduce 
Expected  to  reduce 
Greatly  reduce(s) 

How  can  you  reduce 
How  fast  can  you  reduce 
If  it  will  reduce 
If  necessary,  reduce 
If  necessary  to  reduce 

If  you  ( - )  reduce 

In  order  to  enable  ( — - )  to  reduce 

In  order  to  reduce 
Likely  to  reduce 
May  not  reduce 
May  reduce 
May  we  reduce 
Must  reduce 
Not  to  reduce 
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montanhez 

montanines 
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montanoso 
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montatojo 
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monteaste 

montecillo 

monteemos 

montenses 

montensia 

monteras 

montereria 

montereros 

montero 

montescos 

montesina 

montezinho 

monti 

montiamo 

montiate 

monticoles 

montiferam 
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montini 
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REDUCE(S)  — Continued 
Provided  you  will  not  reduce 
Provided  you  will  reduce 
Reduce  (s)  at  least 
Reduce  (s)  at  once 
Reduce  (s)  at  rate  of 
Reduce  (s)  if  possible 

Reduce  (s)  it  (them)  ( - )  (by)  (to) 

Reduce  (s)  materially 
Shall  we  reduce 
Should  not  reduce 
Should  reduce 

Think  (s)  ( - )  should  reduce 

To  reduce 

To  what  extent  is  it  advisable  to  reduce 
Too  late  to  reduce 
Tried  to  reduce 
Try(ies)  to  reduce 
Unable  to  reduce 
We  reduce 

When  do  you  expect  to  reduce 
When  will  you  reduce 
Will  be  possible  to  reduce 
Will  begin  to  reduce 
Will  have  to  reduce 
Will  it  be  possible  to  reduce 
Will  not  be  possible  to  reduce 
Will  not  reduce 

Will  ( - )  reduce 

Will  you  reduce 
Willing  to  reduce 
Would  not  reduce 
Would  reduce 
You  may  reduce 
You  must  reduce 
REDUCED  (by)  (to) 

Can  be  reduced  (by) 

Can  it  ( - )  be  reduced  (by) 

Cannot  be  reduced  (by) 

Considerably  reduced  (by) 

Greatly  reduced  (by) 

Might  be  reduced  (by) 

Must  be  reduced  (by) 

Not  reduced  (by) 

Not  to  be  reduced 
Reduced  at  least 
Reduced  at  once 
Reduced  at  rate  of 
Reduced  if  possible  (by) 

Reduced  it  (them)  ( - )  (by)  (to) 

Should  be  reduced  (to)  (by) 

Should - be  reduced 

Should  not  be  reduced 
Slightly  reduced 
To  be  reduced  (by) 

Want(s)  it  ( - )  reduced  (by) 

Was  not  reduced  (by) 

Was  reduced  (by) 

Will  be  reduced  (to)  (by) 

Will  not  be  reduced  (by) 

REDUCING 

REDUCTION (S)  (of)  (See  also,  allowance,  decline,  decrease,  deduction, 
discount,  rebate) 

Agree  (s)  to  reduction  (of) 

Agreed  to  reduction  (of) 

Allow  (s)  no  reduction 
Allow  (s)  reduction  (of) 

Any  further  reduction  (of) 

Any  reduction  (for)  (in) 

Approve(s)  reduction  (of) 

Approved  reduction  (of) 

Ask(s)  for  reduction  (of) 

At  a  great  reduction 
At  a  reduction  (of) 

At  a  slight  reduction 
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monubilia 

monubilior 

monubilium 

monuelo 

monzicchio 

monzon 

moqueaban 

moqueado 

moqueamos 

moqueanda 

moquearas 

moqueardes 

moquearem 

moquearia 

moquearon 

moqueasen 

moqueavam 

moqueaveis 

moqueo 

moqueros 

moquifero 

moquitas 

morabitas 

morabito 

moraci 

inoraciam 

moraclllum 

moraciora 

moraciores 

moraciorum 

moracios 

moraga 

morajuolo 

moraleggio 

moraleja 

moralement 

moralisant 

moralisas 

moraliseur 

moralisiez 

moralisons 

moralizaba 

moralizais 

moralizare 

moralizo 

moralizzai 

inoramentis 

morangal 

morangos 

moranza 

morariarum 

morarias 

morasmo 

moratius 

moratoire 

moratoria 

moraves 

morberello 

morbett! 

morbeux 

morbidam 

morbidesse 

morbidetto 


REDUCTION(S) — Continued 
At  what  reduction 
Before  reduction  (of) 

By  reduction  (of) 

Can  any  reduction  be  made  (of)  (in)  (for) 

Can  ( - )  a  reduction  (of)  (for) 

Can  you  ( - )  any  reduction  (on)  (for) 

Cannot  (■ - - )  any  reduction  (on)  (for) 

Cause  of  reduction  (in) 

Claim  (s)  have  (has)  wired  drawer  for  reduction  (of)  (for) 
Claim  (s)  reduction  (of)  (for) 

Considerable  reduction  (of)  (in)  (for) 

Corresponding  reduction  (of)  (in)  (for) 

Double  reduction 


Further  reduction  (of)  (for) 

General  reduction  (of)  (for) 

Get(s)  further  reduction  (of)  (for) 

Get(s)  reduction  (of)  (for) 

Give(s)  reduction  (of)  (for) 

Given  reduction  (of)  (for) 

Got  reduction  (of)  (for) 

Great  reduction  (in)  (of)  (for) 

Greater  reduction  (in)  (of)  (for) 

Has  any  reduction  been  ( - )  (of)  (in)  (for) 

Have  (has)  ( - )  made  reduction  (of)  (for) 

If  the  reduction  (for) 

In  view  of  reduction  (of)  (for) 

Large  reduction  (in)  (of)  (for) 

Larger  reduction  (than)  (of)  (for) 

Largest  reduction  (in)  (for) 

Made  a  reduction  (of)  (for) 

Made  no  reduction  (of)  (for) 

Make(s)  a  reduction  (of)  (for) 

Make(s)  no  reduction  (of)  (for) 

Must  make  a  reduction  (of)  (for) 

No  further  reduction  can  be  made  (for)  (to) 

No  reduction  (of)  (for)  (to) 

No  reduction  has  been  made  (for)  (to) 

Offer(s)  reduction  (of)  (for)  (to) 

Offered  reduction  (of)  (for)  (to) 

Recent  reduction  (of)  (in) 

Recommend  (s)  reduction  (of)  (for) 

Reduction  amounts  to 
Reduction  approved  (by) 

Reduction  due  to 
Reduction  expected  (in)  (for) 

Reduction  for  cash  (of) 

Reduction  has  been  made  (of)  (in) 

Reduction  has  caused 

Reduction  has  not  been  made  (of)  (in) 

Reduction  likely  to  be  made  (of)  (in) 

Reduction  must  be  made  (of)  (in)  (for) 

Reduction  of - (is) 

Reduction  offered  (by) 

Reduction  should  be  made  (of)  (for) 

Reduction  to 

Reduction  to  be  allowed  (of)  (for) 

Reduction  will  be  made  (of)  (for) 

Require(s)  reduction  (of) 

Shall  reduction  be  ( - )  (in)  (to)  (for) 

Since  the  reduction  (of)  (in) 

Small  reduction  (of)  (in)  (for) 

Some  reduction  (of)  (in)  (for) 

Some  reduction  must  be  ( - 

Special  reduction  (of)  (for) 

Subject  to  reduction  (of)  (for) 

Think  (s)  ( - — )  should 


-)  (in)  (for)  (to) 


Tried  to  get  a  reduction  (of)  (for)  (from) 
Try(ies)  to  get  a  reduction  (of)  (for)  (from) 
Unless  at  a  reduction  (of) 

Very  little  reduction  (of)  (for) 

Want(s)  reduction  (of)  (for) 

What  is  cause  of  reduction  (of)  (in) 

What  reduction 

What  reduction  has  been  made  (in)  (for) 


a  reduction  (of)  (for)  (to) 
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morbidez 

morbidezza 

morbidiora 

morbidone 

morbidorum 

morbidos 

morbiferae 

morbiferos 

morbiferum 

morbifiche 

morbificos 

morbilli 

morbilloso 

morbositas 

morboviam 

morbum 

morbuzzo 

morcacho 

morcajos 

morceaux 

morcego 

morcelait 

morcelates 

morcelez 

morcellent 

morcellera 

morcelons 

morchia 

morchioso 

morcillero 

morcillos 

morcon 

mordacchia 

mordacetto 

mordacidad 

mordacitas 

mordaciter 

mordacium 

mordancage 

mordax 

mordaza 

mordeam 

mordeare 

mordebat 

mordebo 

mordechi 

mordedelas 

mordedores 

mordedura 

mordeis 

mordemos 

mordemur 

mordendo 

mordetor 

mordette 

mordeurs 

mordexim 

mordexino 

mordicaban 

mordicad 

mordicais 

mordicamos 

mordicando 

mordicaras 

mordicaria 

mordicaron 

mordicasen 

mordicassi 

mordicato 

mordicava 

mordichino 

mordida 

mordienne 

mordihui 


REDUCTION(S) — Continued 

What  reduction  will  be  made  (in)  (for)  (by) 

What  reduction  will  they  (he)  ( - )  make  (in)  (for) 

What  reduction  will  you  make  (in)  (for)  v 

Why  was  no  reduction  made  (in)  (for) 

Will  any  reduction  be  made  (in)  (for) 

Wi  reduction  of - be  agreed  to  (by)  (for) 

Will  they  (he)  (--  )  agree  to  reduction  (of)  (in)  (for) 

With  reduction  (of)  (for) 

Without  reduction  (of)  (for) 

Would  advise  that  reduction  be  made  (of)  (for)  (to) 

You  must  make  reduction  (of)  (for)  (to) 

REEL  (S) 

RE-ELECT  (S) 

RE-ELECTED  (by) 

RE-ELECTING 
RE-ELECTION  (of) 

RE-EMBARK(S) 

RE-EMBARKED 
RE-EMBARKING 
RE-ESTABLISH  (ES) 

RE-ESTABLISHED 
RE-ESTABLISHING 
RE-ESTABLISHMENT  (of) 

RE-EXAMINATION  (of) 

RE-EXAMINE(S) 

RE-EXAMINED  (for)  (by) 

RE-EXAMINING 
RE-EXPORT  (S) 

RE-EXPORTED 

RE-EXPORTING 

REFER (S)  (to)  (See  also,  apply,  relative,  submit) 

And  then  refer  to 


Better  refer  them  (him)  (to) 

Can  refer  you  (to) 

Do(es)  not  refer  to - (matter) 

Do(es)  not  understand  what  you  refer  to 
Does  this  (it)  refer  to 
Do  you  refer  to 
If  they  (he)  refer(s)  to  (it) 

If  you  refer  to  (it) 

In  case  of  need  refer  to 
May  refer  to 
May  refer  to  us 
May  we  refer  to  you 

Must  refer  you  to - in  this  matter 

No  necessity  to  refer  to 
Not  to  refer  to  (it) 

Please  refer  this  matter  to 
Please  refer  to 
Refer  (s)  also  to 

Refer  (s)  them  (him)  ( - )  (to) 

Refer  (s)  to 
Refer  (s)  to  our 
Refer(s)  to  us  (for) 

Refer  (s)  to  you(r)  (for) 

Refer (s)  us  (to) 

Refer  (s)  you(r)  (to) 

Shall  we  refer  to 
Should  not  refer  to 
Should  refer  to 
To  what  do  you  refer 

To  whom  can  they  (he)  ( - )  refer  (for) 

To  whom  can  we  refer  (for) 

To  whom  can  you  refer  (for) 

Unless  you  refer  to 
What  do  you  refer  to 

What  does  it  ( - )  refer  to 

When  we  refer  to 


When  you  refer  to 
Will  not  refer  (to) 

Will  refer  (to) 

Would  prefer  not  to  have  you  refer  to  us 
You  may  refer  (it)  to  us 
You  must  not  refer  to 
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mordillant 
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mordisco 

mordissent 

mordisses 

mordlssiez 

morditore 

morditrice 

mordizcon 

mordomado 

mordomos 

mordorates 

mordoreras 

mordorez 

niordorures 

mordosam 

mordosi 

mordosiora 

mordrait 

mordre 

mordriez 

mordrons 

moreiredo 

morejadas 

morejam 

morejanda 

more]  ante 

inorejarei 

morejava 

morejeis 

morejemos 

morelle 

morellotto 

morenados 

morenillo 

morenitas 

morenula 

moreral 

morescos 

moretariam 

moretarios 

moretis 

moretorum 

morfanho 

morficos 

morfils 

morfina 

morfondais 

morfondant 

morfondiez 

morfondons 

morfondras 

morfondre 

morfonduto 

morgelines 

morgiano 

morgoule 

morguais 

morguames 

morguante 

morguasse 

morguat 
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morguerez 

morgueront 

morguienne 


REFER(S)  — Continued 
You  refer  to 

REFEREE(S)  (for)  (See  also,  umpire) 

Is  the  referee  (for) 

Referee’s  decision  (in) 

Referee  has  decided 

REFERENCE  (S)  (to)  (in)  (See  also,  apply,  regard) 
Are  references  satisfactory  (of) 

Ask(s)  for  reference(s)  (as  to) 

Do(es)  not  make  any  reference  (to) 

Everything  in  reference  (to) 

For  future  reference 

Get  reference  (s)  as  to  this  party 

Give(s)  us  reference  (s)  (as  to) 

Good  reference  (s) 

Had  reference  to 

Has  it  any  reference  to 

Has  (have)  reference  (s)  to  (from) 

Have  you  heard  from  reference(s)  (of) 

Having  reference  to 

If  no  reference  is  made  to  (it) 

If  reference  is  made  to  (it) 

In  reference  to 
In  reference  to  you(r) 

Made  reference  (to) 

Make(s)  reference  (to) 

No  reference  (to) 

No  reference  made  to  (it) 

Reference  (s)  given  without  permission 
Reference(s)  satisfactory  (of)  (for) 

Reference(s)  should  be - (to) 

Reference(s)  unsatisfactory  (of)  (for) 

Request  (s)  reference  (s)  (for) 

Requested  reference  (s)  (for) 

This  has  no  reference  to  (it) 

This  is  in  reference  to  (it) 

Unless  reference  is  made  to  (it) 

With  reference  (to) 

With  reference  to  same 
Without  further  reference  (to) 

Without  reference  (to) 

REFERRED  (to) 

Above  referred  to 
Are  (is)  referred  to 
As  referred  to  (in) 

Better  be  referred  to 
Has  been  referred  to 
Have  (has)  been  referred  (to) 

Have  (has)  not  been  referred  (to) 

Have  (has)  not  referred  (to) 

Have  (has)  referred  (to) 

Have  (has)  referred  matter  (to) 

Have  (has)  referred  them  (him)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  been  referred '(to) 

If  not  referred  to  (by) 

If  referred  to  (by) 

Matter  referred  to  (in)  (by) 

Must  be  referred  to 
Must  not  be  referred  to 
Not  referred  to  (in)  (by) 

Referred  also  to 
Referred  matter  to 

Referred  them  (him)  ( - )  (to) 

Referred  to 
Referred  to  us  (for) 

Referred  to  you  (for)  (by) 

Referred  us  (to) 

Referred  us  to  you  (for) 

Referred  you(r)  (to) 

Should  be  referred  (to) 

To  be  referred  to  (in) 

Was  not  referred  to  (in)  (by) 

Was  referred  to  (in)  (by) 

REFERRING  (to) 

Before  referring  matter  to 
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morioribus 

moriques 

morissima 

morissimis 

morissimum 

morituriam 

moriturire 

morituris 

moriturito 

morlacche 
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morles 

morlettes 

morlona 

mormaceira 

mormacento 

mormieroso 

mormirots 
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mormorando 

mormorante 

mormorare 
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mormuraste 
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morocada 

morochites 

morocomio 
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morologior 

morologos 

morologum 
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REFERRI NG — Continued 
By  referring  to 
Referring  also  to 

Referring  to  matter  mentioned^ (in) 
Referring  to  our 
Referring  to  the  matter  (of) 

Referring  to  them  (him) 

Without  referring  to 
REFINE(S) 

REFINED 

REFINER(S) 

REFINERY 
REFINING 
REFLECTION  (S)  (of) 

After  further  reflection 
On  reflection 
REFORM  (S) 

REFORMED 

REFORMING 

RE- FORWARD (S)  (to)  (by) 

We  re-forward 

RE-FORWARDED  (to)  (by) 
RE-FORWARDING  (to) 

REFRACTORY 
REFRAIN(S)  (from) 

REFRAINED  (from) 

REFRAINING  (from) 

REFRESH 
REFRESHED  (by) 

REFRESHING 
REFRIGERATOR(S)  (of) 

REFUND (S)  (See  also,  deduction,  rebate) 
Applied  for  refund  (of)  (to) 

Apply  (ies)  for  refund  (of)  (to) 

Cannot  refund 

Demand  (s)  refund  (of)  (from) 

Do  not  refund 


Get  refund  (of) 

Got  refund  (of) 

Must  refund  (to) 

Refund  clause  (in) 

Refund  to  be 
Refuse (s)  to  refund  (to) 

Reply  at  once  authorizing  refund  (to) 
Shall  we  refund  (to) 

Should  refund  (to) 

To  refund 

Will  not  refund  (the  amount)  (to) 

Will  refund  (to)  (at) 

Will  refund  at - for  unexpired  time 

Will  a  refund  (of) 

REFUNDED  (on)  (to) 


Not  refunded 

REFUNDING  (on)  (to) 

REFUSAL  (for)  (of)  (See  also,  calendar,  option) 

Advise  us  by  wire  reason  for  refusal  of  (No. - ) 

Before  expiration  of  refusal 
Can  get  refusal  (of)  (for)  (until) 

Can  give  refusal  only  (until - ) 

Can  only  get  refusal  (of) 

Can  you  extend  time  of  refusal  (until) 

Can  you  get  refusal  (of)  (for)  (until) 

Can  you  get  refusal  (of - )  and  for  how  long 

Can  you  give  us  refusal  (of)  (for)  (until) 

Can  you  give  us  refusal  (of - )  and  for  how  long 


Cancel  (s)  refusal  (of) 

Cannot  get  refusal  (of — 

Cannot  get  refusal  (of — 

Cannot  give  refusal  (of- 
Cannot  give  refusal  (of- 
Cannot  have  refusal  (of- 
Extend(s)  the  time  of  refusal  (until) 
Extended  the  time  of  refusal  (until) 
Expiration  of  refusal 
Extension  of  refusal 


-)  (for) 

-)  for  longer  than— 
-)  (for) 

— )  for  longer  than- 
-)  (for) 


-days 

-days 
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u  z  1  h  y 

morosifs 

u  z  I  i  z 

morosiores 

u  z  I  j  a 

morosophie 

u  z  1  k  b 

moroucos 

u  z  1  1  c 

morphetine 

u  z  1  md 

morphique 

u  z  1  n  e 

morphnos 

u  z  1  o  f 

morpion 

UZ  1  pg 

morquera 

u  z  1  r  i 

morracal 

u  z  1  s  j 

morrarias 

u  z  I  t  k 

morredicos 

u  z  1  u  1 

morrinas 

uz  1  vm 

morrinha 

u  z  I  w  n 

morrinhoso 

u  z  1  x  o 

morrudos 

u  z  1  y  p 

morsana 

u  zma  f 

morsecehio 

uzmch 

morsellato 

u  zmd  i 

morsetto 

u  zme  j 

morsicabar 

u  zmg  1 

morsicabo 

uzmin 

morsicandi 

uzmj  o 

morsicanto 

u  zmo  t 

morsicaret 

u  zmp  u 

morsicaris 

u  zm  t  y 

morsicas 

u  z mu  z 

morsicatim 

u  zmv  a 

morsicator 

u  zmy  d 

morsicemur 
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u  z  n  c  u 

morsichero 

u  z  n  d  v 
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u  z  n  e  w 

morsorum 

u  z  n  g  y 

morsos 

u  z  n  i  a 

mortacor 

u  z  nme 

mortailles 

u  z  n  o  g 

mortaisage 

uznph 

mortajetto 

u  z  n  q  i 

mortalhado 

u  z  n  s  k 

mortalhais 

u  z  n  t  1 

mortalhava 

u  z  n  um 

mortalhou 

u  z  n  w  o 

mortalia 

u  z  n  y  q 

mortalibus 

u  z  n  z  r 

mortalidad 

u  z  o  a  g 

mortalior 

uz  obh 

mortalium 

u  z  o  c  i 

mortandade 

u  z  o  d  j 

mortariolo 

u  z  o  e  k 

morteclno 

u  z  o  f  1 

morteirete 

u  z  o  gm 

mortelles 

u  z  o  h  n 

mortellier 

u  z  o  i  o 

morterada 

u  z  o  j  p 

morterette 

uzolr 

mortericos 

u  z  om s 

morteruelo 

u  z  o  n  t 

morteto 

u  z  o  o  u 

mortezze 

u  z  o  p  V 

morticcio 

u  z  o  r  x 

morticinam 

u  z  o  s  y 

morticinos 

u  z  o  t  z 

mortifero 

u  z  o  u  a 

mortifici 

u  z  o  v  b 

mortificos 

u  z  o  w  c 

mortisinho 

u  z  o  x  d 

mortodes 

u  z  o  y  e 

mortorio 

u  z  o  z  f 

mortualha 

u  z  p  a  t 

mortuam 

u  z  p  b  u 

mortuorum 

REFU  SAL —  Continued 

For  how  long  have  we  refusal  (of) 

For  how  long  have  you  refusal  (of) 

Get  refusal  (of - )  (it)  for  (until) 

Give  reason  for  refusal 
Give  refusal  (of) 

Give  us  refusal  (of - )  (it)  for /until - 

Has  refusal  expired  (cf) 

Have  (has)  extended  refusal  (of)  (for) 

Have  (has)  given  refusal  (of)  (for) 

Have  (has)  no  refusal  (of)  (for) 

Have  obtained  refusal 
Have  refusal  (for)  (until) 

Have  (has)  refusal  extended  (for /until) 

Have  refusal  of  the  balance  for /until - 

Have  ( - )  refusal  (of)  (it),  and  for  how  long 

Have  we  refusal  (of)  (for) 

Hold  refusal  open  (for /until 
How  long  is  the  refusal  good  for 

How  much  will  it  cost  to  get  the  refusal  for - days 

If  refusal  can  be  obtained  (for /until) 

If  refusal  cannot  be  obtained  (for/until) 

If  refusal  cannot  be  obtained  for - how  long  can  you  get  (give)^it 

for 

In  case  of  refusal  (of)  (to) 

Must  have  refusal  (of)  (for/until) 

Our  refusal  (of)  (to) 

Provided  we  have  refusal  (until)  (of) 

Reason  given  for  refusal  (No. - )  (to) 

Refusal  expired  at - 

Refusal  expired  at - order  received  at - 

Refusal  expires 
Refusal  for 

Refusal  (of - )  (it)  (at - )  for - days/until 

Refusal  good  (until) 

Refusal  open  (until) 

Refusal  renewed  (until) 

Refusal  until 

Refusal  will  cost - for - days 

Refusal  withdrawn 

Shall  we  give  refusal  (of)  (for/until) 

Take  no  refusal  (of) 

Take  refusal  (of) 

Their  refusal  (of)  (to) 

Time  of  refusal 

Want(s)  refusal  (of)  (for/until) 

Will  get  refusal  (of)  (for/until) 

Will  give  refusal  (of - )  (it)  (at - )  until 

Will  not  give  refusal 
Will  not  take  refusal 
Will  you  give  refusal  (of)  (for/until) 

With  option  of  refusal  (for/until) 

With  the  refusal  for - days/until 

With  the  refusal  for - days  we  could  work  to  better  advantage 

Without  refusal 
Your  refusal  (of)  (to) 

REFUSE  (S)  (to)  (See  also,  decline,  reason,  reject) 

Better  not  refuse  (to) 

Better  refuse  (to) 

Can  refuse  (to) 

Cannot  refuse  (to) 

Cannot  very  well  refuse  (to) 

Compelled  to  refuse  (to) 

Consignee(s)  refuse(s)  (to) 

Did  npt  refuse  (to) 

Did  you  refuse  (to) 

Directors  refuse  (to) 

Do(es)  not  refuse  (to) 

Do(es)  they  (he)  ( - )  refuse  (to) 

Do  you  refuse  (to) 

If  we  refuse  (to) 

If  you  refuse  (to) 

Likely  to  refuse  (to) 

May  refuse  (to) 

Must  refuse  (to) 
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morueco 

morulam 

moruliora 

moruliores 

morvassent 

morvates 

morverait 

morveras 

morverions 

morveuses 

morvez 

morvolant 

morvons 

mosaique 

mosarabes 

mosca 

moscadeiro 

moscajuola 

moscardini 

moscardon 

moscareta 

moscateles 

moscatelle 

moscella 

moscetto 

moschifere 

mosciama 

mosciolino 

moscione 

moscoleato 

mosconcino 

mosequim 

mosillos 

mosqueador 

mosquetazo 

mosquiles 

mosquillon 

mossegados 

mossem 

mostacchio 

mostaccino 

mostacera 

mostachon 

mostajos 

mostarda 

mostaza 

mosteiros 

mostelera 

mostocotto 

mostoso 

mostrabile 

inostrador 

mostrativo 

mostratore 

mostrenco 

mostrero 

mostretta 

mostri 

mostriamo 

mostriate 

mostrifico 

mostrosita 

motabiles 

motabilia 

motacen 

motacilas 

motanos 

motatoris 

motatorum 

motejaban 

motejadora 

motejais 

motejaras 


REFUSE  (S)  — Continued 
Not  likely  to  refuse  (to) 

Not  to  refuse  (to) 

Positively  refuse (s)  (to) 

Refuse  (s)  it  (because) 

Refuse  (s)  to  accept 
Refuse  (s)  to  approve 
Refuse (s)  to  carry  out 
Refuse  (s)  to  permit 
Refuse (s)  to  submit  to 
Refuse  (s)  to  take  up 
Regret  (s)  to  have  to  refuse  (to) 

Shall  we  refuse  (to) 

Should  not  refuse  (to) 

Should  refuse  (to) 

They  (he)  do(es)  not  refuse  (to) 

They  (he)  refuse(s)  (to) 

To  refuse  (to) 

Unless  they  (he)  ( - )  refuse(s)  (to) 

Unless  we  refuse  (to) 

Unless  you  refuse  (to) 

Why  did  (do)  you  refuse  (to) 

Will  not  refuse  (to) 

Will  refuse  (to) 

Will  you  refuse  (to) 

You  must  refuse  (to) 

REFUSED  (See  also,  reason) 

Can  be  refused 

Cannot  be  refused 

Have  (has)  been  refused  (by) 

Have  (has) - been  refused  (by) 

Have  (has)  refused  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  refused  (to) 

Have  you  refused  (to) 

If  again  refused 
If  not  refused  (by) 

If  refused  (by) 

Refused  because 
Refused  for  want  of  advice 
Refused  for  want  of  funds 
Refused  positively  (to) 

Refused;  say  remitted  direct 
Refused  unless 

Refused  until  arrival  of  goods  (car) 

Shall - be  refused 

Was  refused  (by) 

Will  be  refused  (unless)  (by) 

Will  not  be  refused  (unless)  (by) 

REFUSING  (to) 

By  refusing  (to) 

REFUTATION  (of) 

REFUTE(S) 

REFUTED  (by) 

REFUTING 
REGAIN  (S) 

REGAINED 

REGAINING  .  . 

REGARD (S)  (of)  (See  also,  consider,  opinion,  reference,  think) 

As  regards 

Cannot  regard 

Do(es)  not  regard  (it)  (as) 

Do(es)  not  regard  them  (him)  (as) 

Do(es)  they  (he)  (; - - - )  regard  (this)  (it) 

Do  you  regard  (this)  (it) 

Due  regard 

Due  regard  must  be  paid  to 
Everything  in  regard  to 
Have  (has)  no  regard  (for) 

Having  regard  (for)  (to) 

Highest  regard  (for) 

In  regard  to  (which) 

No  regard  (for)  (to) 

Regard  (s)  it  (this)  (— ;  )  as 

Regard  (s)  them  (him)  ( - )  (as) 

Should  regard 
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u  z  u  w  f 
u  z  u  x  g 
uzuyh 
u  z  u  z  i 
u  z  v  a  w 
u  z  v  c  y 
u  z  v  e  a 
u  z  v  i  e 
uzvlh 
u  z  vm  i 
u  z  v  o  k 
u  z  v  p  1 
u  z  v  s  o 
u  z  v  u  q 
u  z  v  v  r 
u  z  v  y  u 
u  z  v  z  v 
u  z  w  a  k 
uzwb  1 
u  z  w  c  m 
u  z  w  d  n 
u  z  w  e  o 
u  z  w  f  p 
u  z  wh  r 
u  z  w  i  s 
u  z  w  j  t 
u  z  wk  u 
u  z  w  1  v 
u  z  wmw 
u  z  w  n  x 
u  z  w  o  y 
u  z  w  p  z 
u  z  w  q  a 
u  z  w  r  b 
u  z  w  s  z 
u  z  w  t  d 
u  z  w  u  e 
u  z  w  v  f 
u  z  wwg 
uzwxh 
uzwy  i 
u  z  w  z  j 
u  z  x  a  x 
u  z  x  b  y 
u  z  x  c  z 
u  z  x  d  a 
u  z  x  e  b 


motejardes 

motejarem 

motejaria 

inotejarmos 

motejaron 

motejasen 

motejassem 

motejavam 

motejaveis 

motejemos 

motejou 

moterelle 

moteteiros 

motifs 

motiladas 

motilado 

motilando 

motilaren 

motilases 

motilaste 

motileis 

motilemos 

motilidade 

motilones 

motin 

motinacao 

motlvaban 

motivada 

motivais 

motivames 

motivammo 

motivando 

motivante 

motivaras 

motlvardes 

motivarem 

motivaria 

motivarmos 

motivaron 

motivasen 

motivasse 

motivato 

motivaux 

motivavam 

motivaveis 

motiverai 

motiveremo 

motiverez 

motiveront 

motiviez 

motivino 

motivions 

motivou 

motolitas 

motolotico 

motonerias 

motorios 

motrego 

motrice 

motricite 

motriles 

motriz 

mottassent 

mottates 

motteggio 

motterait 

motteras 

mottereau 

motterions 

mottetto 

motteurs 

motteux 

mottez 

mottuzzo 


% 

REGARD  (S)  — Continued 

They  (he)  ( - )  do(es)  not  regard  (this)  (it)  ( - )  (as) 

They  (he)  ( - )  regard  (s)  (this)  (it)  ( - )  (as) 

We  regard  (it)  (this)  ( - ) 

We  regard  them  (him) 

What  do  you  regard 
Will  regard  it  as 
With  regard  to 
Without  regard  to 
REGARDED  (with)  (as) 

Always  have  (has)  been  regarded  (as) 

Favorably  regarded  (by) 

How  are  (is)  they  (he)  (it)  ( - )  regarded  (by) 

Is  it  regarded  (as)  (with) 

Not  regarded  (as)  (with) 

Not  to  be  regarded  (as)  (with) 

Regarded  as 
Regarded  favorably 
Regarded  with  suspicion 
Will  be  regarded  (as) 

Will  it  ( - )  be  favorably  regarded  (by) 

Will  it  ( - )  be  regarded  (as) 

Will  not  be  favorably  regarded  (by) 

Will  not  be  regarded  (as) 

REGARDING 
Regarding  inquiry 
Regarding  it  (this) 

Regarding  our 
Regarding  them  (him) 

Regarding  which 
Regarding  you(r) 

REGARDLESS  (of) 

Regardless  of  consequences 
Regardless  of  everything  except 
Regardless  of  expense 

REGISTER  (See  also,  certificates,  ship,  transfer) 

Certified  copy  of  register 
Close  (s)  the  register 
Closed  the  register 
Closing  the  register 
Examine  the  official  register 
Examined  the  official  register 

Examined  the  official  register  and  find  no  liabilities 
Examined  the  official  register  and  find  the  following  liabilities 
London  register  (of) 

Official  register  (of) 

Please  examine  official  register  and  wire  particulars  of  liability  if  any 
Register  at  once 

Register  bonds  as  to  principal  and  interest  (in( - )  name  (of) 

Register  bonds  as  to  principal  only  (in( - )  name  (of) 

Register  bonds  in  denominations  of 
Register  bond(s)  in  name  of 
Register  in  London 
Register  in  my  name 
Register  in  name  (of) 

Register  in  name  6f  Dutch  Administration 
Register  in  our  name 
Register  in  your  name 
Register  the  letter  (s) 

Register  the  package 

Register  the  stock  (in( - )  name  (of) 

Register  the  stock  in  denominations  of 
Register  with 

Register  your  address  (with) 

Send. register  (to) 

Sending  register  (to) 

Sent  register  (to) 

Shall  we  register  (with) 

Shall  we  register  and  in  whose  name 
Share  register 
Ship’s  register 

Should  examine  the  official  register 
The  register  appears  to  be  in  order 
When  will  share  register  close 
Will  register 
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mouchetant 
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uzxro 

moucheter 
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mouchetiez 

uzxur 

mouchetons 

u  Z  X  X  u 

moucheture 

uzxyv 

mouchoirs 

u  Z  X  z  w 

moucliers 

u  z  y  a  1 

mouflais 

u  z  v  c  n 

mouflames 

uzydo 

mouflante 

u  z  y  e  p 

mouflards 

u  z  y  f  q 

mouflasse 

uzygr 

mouflat 

uzyhs 

moufle 

u  z  y  i  t 

mouflerai 

u  z  y  j  u 

mouflerez 

uzykv 

moufleront 

u  z  y  1  w 

moufliez 

u  z  ymx 

mouf  lions 

u  z  y  n  y 

mouflon 

u  z  y  o  z 

moulages 

u  z  y  p  a 

mouleries 

u  z  y  q  b 

moulinates 

uzyr-c 

moulineras 

u  z  y  s  d 

moulineur 

u  z  y  t  e 

moulinicrs 

u  z  y  u  f 

moulinons 

uzyvg 

moulurier 

u  z  y  wh 

moumoute 

u  z  y  x  i 

moureaux 

u  z  y  y  j 

mourejada 

u  z  y  z  k 

mourejais 

u  z  z  a  y 

mourejamos 

u  z  z  c  a 

mourejando 

u  z  z  e  c 

mourejaras 

u  z  z  g  e 

mourejarem 

u  z  z  i  g 

mourejaria 

u  z  z  j  h 

mourejasse 

uzzki 

mourejou 

u  z  z  om 

mouretiers 

uzzpn 

mouronnet 

u  z  z  q  o 

mourvede 

uzztr 

mousart 

u  z  z  u  s 

moussache 

u  z  z  wu 

mousserons 

u  z  z  y  w 

mousseuses 

t  a  a  b  a 

mousseux 

v  a  a  c  b 

moussure 

v  a  a  d  c 

moustille 

v  a  a  e  d 

moustique 

v  a  a  f  e 

moutarde 

v  a  a  g  f 

moutardier 

v  a  ah  g 

moutardins 

v  a  a  i  h 

moutonnait 

v  a  a  j  i 

moutonnera 

v  a  a  k  j 

moutonnets 

v  a  a  1  k 

moutonneux 

v  a  am  1 

moutonnier 

v  a  a  n  m 

mouvance 

v  a  a  o  n 

mouveron 

v  a  a  p  o 

mouvront 

v  a  a  s  r 

raovedizos 

v  a  a  t  s 

movedora 

v  a  a  u  t 

movelam 

y  a  a  v  u 

movelante 

v  a  a  w  v 

movelarei 

v  a  a  x  w 

movelava 

v  a  a  y  x 

moventes 

v  a  a  z  y 

moventia 

v  a  b  am 

moventibus 

v  a  b  c  o 

moventior 

REGISTERED  (with)  (in) 

Are  (is)  not  registered  (with)  (in) 

Are  (is) - registered  (with)  (in) 

Are  (is)  registered  (with)  (in) 

Are  (is)  registered  as  to  principal  and  interest  (in( - )  name  (of) 

Are  (is) - registered  or  coupon 

Can  be  fully  registered  with  privilege  of  reconverting  into  coupon  bonds 
Can  be  registered  (in) 

Can  be  registered  as  to  principal  and  interest  (in  denominations  of) 

Can  be  registered  as  to  principal  only 
Can  bonds  be  registered  (with)  (in) 

Cannot  be  registered  (with)  (in) 

Have  (has)  been  registered  (with)  (in) 

Have  (has) - been  registered  (with)  (in) 

Have  bonds  registered  as  to  principal  and  interest  (in  denominations  of) 
Have  bonds  registered  as  to  principal  only 
Have  it  (this)  properly  registered  (with)  (in) 

Have  (has)  not  registered  (with)  (in) 

Have  (has)  registered  (with)  (in) 

Have  you  registered  (with)  (in) 

In  whose  name  are  (is)  they  (it)  registered  (with)  (in) 

In  whose  name  shall  we  have  bond(s)  registered?  Give  first  name  in  full 
In  whose  name  shall  we  have  stock  registered?  Give  first  name  in  full 
May  be  registered  (with)  (in) 

Must  be  registered  (with)  (in) 

Must  be  registered  in  name  of  Dutch  administration 

Must  be  registered  in  our  name 

Must  be  registered  in  their  (his)  name 

Must  be  registered  in  your  name 

Not  registered  (with)  (in) 

Not  to  be  registered  (with)  (in) 

Posted  and  registered  (in) 

Registered  as  to  principal  and  interest  (with)  (in)  (in( - )  name  (of) 

Registered  as  to  principal  only  (with)  (in) 

Registered  in  London 
Registered  in  my  name 
Registered  in  name  of 

Registered  in  name  of  Dutch  administration 

Registered  in  our  name 

Registered  in  their  (his)  name 

Registered  in  your  name 

Send  registered 

Sending  registered 

Sent  registered 

To  be  registered 

Was  not  registered  (with)  (in) 

Was  registered  (with)  (in) 

REGISTERING 


kfter  registering 
before  registering 
>elf  registering 
REGISTRAR  (of) 

Registrar  of  Company 

Registrar  of  the  Treasury 

Registrar  of  the  Treasury,  Washington,  D.  C. 

REGISTRATION  (of) 

REGISTRY  (of) 

Certificate  of  registry 
REGRET (S)  (to) 

Cxpress  (es)  regret  (for)  (to) 

Greatly  regret(s) 
setter  of  regret 
'lo  reason  to  regret 
Reason  to  regret 
Regret  inability  (to) 

Regret  it  (this) 

Regret  that 
Regret  to  see 
Regret  to  state 
?hey  (he)  regret  (s) 

^ery  much  regret 
Ve  regret 
REGRETTABLE 
REGRETTED 

regretting 
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v  a  b  e  q 
v  a  b  f  r 
v  a  b  i  u 
v  a  b  k  w 
v  a  bmy 
v  a  b  o  a 
v  a  b  s  e 
v  a  b  u  g 
vabvh 
v  a  b  w  i 
v  a  b  y  k 
v  a  b  z  1 
v  a  c  a  a 
v  a  c  e  e 
t  a  c  i  i 
v  a  c  o  o 
v  a  c  u  u 
v  a  d  a  n 
vadbo 
v  a  d  e  r 
vadhu 
v  a  d  i  v 
v  a  d  1  y 
v  a  d  o  c 
v  a  d  q  e 
v  a  d  s  g 
vadth 
v  a  d  u  i 
v  a  d  y  m 
v  a  e  a  b 
v  a  e  b  c 
v  a  e  c  d 
v  a  e  d  e 
v  a  e  e  f 
v  a  e  f  g 
vaegh 
vaehi 
v  a  e  i  j 
v  a  e  j  k 
v  a  e  k  1 
v  a  e  1  m 
v  a  emn 
v  a  e  n  o 
v  a  e  o  p 
v  a  e  r  s 
v  a  e  s  t 
v  a  e  t  u 
v  a  e  u  v 
v  a  e  v  w 
v  a  e  w  x 
v  a  e  x  y 
v  a  e  y  z 
v  a  e  z  a 
v  a  f  a  o 
vaf  dr 
v  a f  e  s 
v  a  f  f  t 
vaf  gu 
vaf  iw 
v  a  f  k  y 
v  a  f  ma 
vaf  ob 
v  a  f  r  e 
v  a  f  s  f 
vaf  uh 
v  a  f  v  i 
v  a  f  y  1 
vaf  zm 
v  a  g  a  c 
v  a  g  b  d 
v  a  g  c  e 
v  a  g  e  g 
v  a  g  f  h 
v  a  g  g  i 
vaghj 


moventium 

movenza 

movevole 

movibilite 

moviensi 

movil 

movilizaba 

movilizais 

movilizare 

movilizo 

movimento 

movitojo 

movitrice 

movitura 

movivel 

movizione 

movuto 

moxamados 

moxameiro 

moxinga 

moxinifada 

moyennais 

moyennames 

moyennante 

moyennasse 

moyennat 

moyenne 

moyennerai 

moyennerez 

moyenniez 

moyennions 

mozalbete 

mozalbillo 

mozallon 

mozettes 

mozimos 

moznado 

mozom 

mozones 

mozuelo 

mozzamento 

mozzarabo 

mozzatura 

mozzicaste 

mozzichero 

mozzichi 

mozzicoda 

mozzineria 

mozzini 

muabilite 

muablement 

mubango 

mucceria 

mucciaccio 

mucciano 

mucciaste 

muceam 

mucebat 

mucebis 

mucebo 

mucedinees 

mucendi 

mucens 

mucento 

muceret 

mucescam 

mucescatis 

mucescebat 

mucescendo 

mucescens 

mucescente 

mucescerem 

mucescimus 

mucescis 

mucescito 


REGULAR 

All  in  regular  order 

If  not  regular 

In  the  regular  course  (of) 

Is  not  regular 
Is  regular 
Is  this  regular 

Let  it  ( - )  go  through  the  regular  course 

Must  go  on  in  the  regular  way 
Regular  way 
This  is  not  (the)  regular 
This  is  (the)  regular 
REGULARITY  (of) 

REGULARLY 
REGULATE  (S) 

REGULATED  (by) 

REGULATING 
REGULATION  (S)  (of) 

Comply  (ies)  with  regulations  (of) 

Consular  regulations 
Government  regulation  (s)  (of)  (for) 

Local  regulation  (s)  (for) 

Mining  regulations 
New  regulation  (s)  (for) 

Not  in  conformity  with  regulation  (s)  (of) 
Regulation(s)  require(s)  that  (we) 

State  regulation  (s)  (for) 

What  is  (are)  the  regulation (s)  (of)  (for) 
REGULATOR(S)  (of) 

RE-HEARING 

REICHSMARK (S)  (See,  marks) 

In  reichsmarks  (at) 

REIMBURSE  (S) 

Cannot  reimburse 

How  shall  we  reimburse - (for) 

Reimburse  yourselves  (by) 

To  reimburse 
Will  reimburse 

REIMBURSED  (bv)  (for) 
REIMBURSEMENT(S)  (cf) 

Arrange (s)  reimbursement  (of)  (for) 

Draw  in  reimbursement  for  our  account  on 
Draw  on  us  in  reimbursement 
For  reimbursement  (of)  (for) 

In  reimbursement  (of)  (for) 

Reimbursement  as  usual 
REIMBURSING 
RE-IMPORT  (S) 

RE-IMPORTATION  (of) 

RE-IMPORTED 

RE-IMPORTING 

REINFORCE(S) 

REINFORCED  (by) 

REINFORCEMENT  (of) 

REINFORCING 
REINSTATEMENT  (of) 

RE-INSURANCE  (of) 

RE-INSURE(S)  (at) 

RE-INSURED  (for) 

RE-INSURING 
RE-INVEST  (S) 

RE-INVESTED 
RE-INVESTING 
REINVESTMENT  (of) 

For  re-investment 
REIS  (See,  also,  milreis) 

Contos  of  reis 
In  reis  (at) 

Reis  gold 

Reis  half  paper,  half  gold 
Reis  paper 

RE-ISSUE  (S) 

RE-ISSUED  (by) 

RE-ISSUING 
REJECT  (S) 


v  a  g  i  k 
v  a  g  km 
vagmo 
vagoq 
vagpr 
v  a  g  s  u 
v  a  g  t  v 
v  a  g  uw 
v  a  gwy 
v  a  g  y  a 
v  a  g  z  b 
v  ah  a  p 
v  a  h  c  r 
v  a  h  d  s 
v  a  h  e  t 
v  a  h  f  u 
v  a  h  g  v 
v  a  h  h  w 
vahix 
v  a  h  j  y 
v  a  h  k  z 
v  a  h  1  a 
v  a  hmb 
vahnc 
v  a  h  o  d 
vahpe 
vahrg 
v  a  h  s  h 
v  a  h  t  i 
y  a  h  u  j 
v  a  h  v  k 
v  a  h  w  1 
v  a  h  xm 
vahyn 
vahzo 
v  a  i  a  d 
v  a  i  b  e 
v  a  i  c  f 
v  a  i  d  g 
va  i  eh 
v  a  i  f  i 
v  a  i  g  j 
v  a  i  h  k 
v  a  i  i  1 
v  a  i  j  m 
v  a  i  k  n 
v  a  i  1  o 
v  a  i  mp 
v  a  i  o  r 
v  a  i  p  s 
v  a  i  r  u 
v  a  i  s  v 
v  a  i  t  w 
v  a  i  u  x 
v  a  i  y  y 
v  a  i  w  z 
v  a  i  x  a 
v  a  i  y  b 
v  a  i  z  c 
v  a  j  a  q 
v  a  j  b  r 
v  a  j  c  s 
v  a  j  e  u 
v  a  j  f  v 
v  a  j  g  w 
v  a  j  i  y 
v  a  j  k  a 
v  a  j  o  e 
v  a  j  p  f 
v  a  j  r  h 
v  a  j  s  i 
v  a  j  t  j 
v  a  j  u  k 
v  a  j  v  1 
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mucescitur 

mucescunt 

muchachada 

muchachear 

muchachez 

muchachim 

muchachos 

mucharia 

muchilas 

muchindo 

muchingas 

muchissimo 

muchulae 

muchulis 

mucore 

mucoribus 

mucorinees 

mucoris 

mucorum 

mucosam 

mucosiora 

mucosiores 

mucosita 

mucosorum 

mucronatis 

mucronee 

mucronibus 

mucronis 

muculentam 

muculentos 

mudadas 

mudadeira 

mudadicos 

mudado 

mudagione 

mudamente 

mudancas 

mudanda 

mudaren 

mudarines 

mudarron 

mudases 

mudassent 

mudassions 

mudaste 

mudavel 

mudeis 

mudemos 

muderait 

muderas 

muderions 

mudez 

mudons 

muela 

muellajes 

muerdago 

muermera 

muermoso 

muerto 

muesca 

muestras 

muetisme 

muettement 

muffai 

muffammo 

muffando 

muffante 

muffare 

muffarono 

muffassero 

muffassi 

muffava 

muffeggio 

mufferanno 


REJECT  (S) — Continued 
Shall  we  reject 
REJECTED  (by)  (because) 

Have  (has)  not  been  rejected  (by)  (for) 

Will  be  rejected  (by)  (on  account  of) 
n  ill  not  be  rejected  (by)  (on  account  of) 

REJECTING 
REJECTION (S)  (of) 

Advise (s)  rejection  (of) 

RELATE  (S)  (to) 

RELATED  (to) 

RELATING  (to) 

Relating  to  same 

RELATION (S)  (of)  (to)  (See  also,  connection,  negotiation) 
Are  relations  with  (to) 

Best  of  relations  exist  (between) 

Best  (of)  relations  (with) 

Better  relations  (with)  (than) 

Business  relations  (with) 

Change  in  relations  (with) 

Close  relations  (with) 

Friendly  relations  (with) 

Have  (has)  no  relations  (with)  (in)  (to) 

In  relation  to  (this) 

In  view  of  the  close  personal  relations  existing  (between  (us) — 
Jeopardise (s)  relations  (with)  (by) 

No  relations  (with) 

Our  relations  (with) 

Our  relations  with - are  seriously  endangered  (by) 

Personal  relations  (with) 

Previous  relations  (with) 

Relations  between - and  (are) 

Relations  unsatisfactory  (with) 

Relations  writh 
Satisfactory  relations  (with) 

Strained  relations  (with) 

Their  (his)  relations  (with) 

Unfriendly  relations  (with) 

What  are  the  relations  between - and 

What  are  their  (his)  relations  (with) 

What  are  your  relations  (with) 

What  relation  has  this  to 
Your  relations  (with) 

RELATIVE (S)  (of)  (to)  (See  also,  refer) 

Anything  relative  to 
Everything  relative  thereto 
Everything  relative  to 

Is - a  relative  (of) 

Is  a  relative  (of) 

Not  a  relative  (of) 

Notify  relatives 
With  relative  advantage 
Without  relative  (s) 

RELAX  (ES) 

RELAY (S)  (of) 

Time  limit  relay 

RELEASE  (S)  (of)  (from)  (See  also,  exempt,  free) 

Arrange  (s)  with - for  immediate  release  (of) 

Can  release 

Can  you  get  release  (of) 

Can  you  release 

Cannot  get  release  (of)  (from) 

Cannot  get  release  without  cancellation  of  papers 
Cannot  release  « 

Do(es)  not  release  ( - )  (until) 

Execute  (s)  release  (of) 

For  release  (of) 

Full  release  (of)  (to) 

Get(s)  release  (of) 

Getting  release  (of) 

Guarantee  to  get  release  (of) 

Got  release  (of)  ,  , 

Have  asked  Railroad  Company  to  wire  release  (ot) 

Have  asked- - to  wire  release  (of) 

If  we  release  (to) 


•and 
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v  a  j 

y  o 

v  a  j 

z  p 

v  a  k 

a  e 

v  a  k 

e  i 

v  a  k 

t  j 

v  a  k 

i  m 

v  a  k 

k  o 

v  a  k 

o  s 

v  a  k 

P  t 

v  a  k 

q  u 

v  a  k 

s  w 

v  a  k 

uy 

v  a  k 

w  a 

v  a  k 

y  c 

v  a  k 

z  d 

v  a  1 

a  r 

v  a  1 

c  t 

v  a  1 

d  u 

v  a  1 

e  v 

v  a  1 

f  w 

v  a  1 

g  x 

v  a  1 

hy 

v  a  1 

i  z 

v  a  1 

j  a 

v  a  1 

k  b 

v  a  1 

1  c 

v  a  1 

md 

v  a  1 

n  e 

v  a  1 

o  f 

v  a  1 

P  g 

v  a  1 

r  l 

v  a  1 

s  j 

v  a  1 

t  k 

v  a  1 

u  1 

v  a  1 

vm 

v  a  1 

w  n 

v  a  1 

x  o 

v  a  1 

y  P 

v  ama  f 

v  am  c  h 

v  amd  i 

v  a  m  e  j 

v  amg  1 
v  am  i  n 
v  am  j  o 
y  amo  t 
v  amp  u 
v  am  t  y 
v  amu  z 
v  amv  a 
v  amy  d 
v  amz  e 
Yanas 
v  a  n  c  u 
v  a  n  d  v 
v  a  n  e  w 
vangy 
v  a  n  i  a 
v  a  nme 
v  a  n  o  g 
v  a  n  p  h 
v  a  n  q  i 
v  a  n  s  k 
v  a  n  t  1 
van  um 
v  a  n  w  o 
v  a  n  y  q 
v  a  n  z  r 
v  a  o  a  g 
v  a  o  b  h 
v  a  o  c  i 
v  a  o  d  j 
vaoek 
v  a  o  f  1 


mufferebbe 

mufferemo 

mufferestl 

mufferete 

muffetto 

muffola 

mufione 

muflao 

mufleaux 

muflieres 

mugghiando 

mugghiante 

mugghlare 

mugghlassi 

mugghlato 

mugghiava 

mugghiero 

mugghio 

muggiolano 

muggiolata 

muggiolavi 

muggiolera 

muggito 

mugherino 

mughetto 

mugidos 

mugientes 

mugientia 

mugientlor 

mugientium 

mugile 

muglllbus 

mugllis 

mugllium 

mugiloldes 

mugimes 

mugiolal 

mugiolando 

mugiolante 

muglolare 

mugiolassi 

mugiolato 

mugiolava 

mugiolerei 

mugiolino 

mugiolo 

mugira 

muglrez 

mugiront 

muglssait 

mugisslez 

muglssons 

muglt 

mugltoris 

mugltorum 

muglveras 

mugiveiim 

muglvero 

mugiverunt 

mugivlmus 

muglvlssem 

mugivlstis 

mugleranno 

muglerebbe 

muglerel 

mugleremo 

mugleresti 

mugliammo 

mugllando 

mugliantc 

mugllare 

mugllarono 

mugliassl 

mugllato 


RELEASE(S)  — Continued 
If  you  release  (to) 

In  order  to  release  (to) 

May  we  release  (to) 

Must  have  full  release  (of)  (from) 

Must  release  (to) 

Not  to  release  (to) 

Refuse  (s)  to  release  (to) 

Refuse  (s)  to  release  goods  (until) 

Release  (s)  at  valuation,  (of) 

Release  (s)  goods 
Release  (s)  immediately 
Release  of  mortgage 
Release  (s)  on  guarantee  (of) 

Release  (s)  on  payment  (of) 

Release  (s)  them  (him)  ( - )  (from) 

Release  (s)  to 

Release  (s)  under  bond 

Release  (s)  us  (me)  (from) 

Secure  (s)  immediate  release  (of)  (from) 

Secure  release  if  possible  (of)  (from) 

Send(s)  release  (to)  (of) 

Shall  we  release  (to) 

They  (he)  ( - )  will  not  release  (to) 

They  (he)  ( - )  will  release  (to) 

To  release 
Will  release  (to) 

Will  they  (he)  ( - )  release  (to)  - 

Will  you  release  (to) 

Wire  release  (of)  (to) 

RELEASED  (from)  (by) 

As  soon  as  goods  ( - )  are  released 

As  soon  as  released 
Can  be  released  only  (by) 

Cannot  be  released  (by) 

Not  to  be  released  (from) 

Not  yet  released  (from)  (by) 

Now  released  (to) 

Released  on  condition  that 

Released  them  (him)  ( - )  (from) 

Released  to 
Released  us  (from) 

To  be  released  (to) 

Was  (were)  not  released  (to) 

Was  (were)  released  (to) 

Will  be  released  (to) 

Will  not  be  released  (to)  (until) 

RELEASING  (from) 

RELIABILITY  (of)  (See,  also,  information) 

As  to  their  (his)  ( - ’s)  reliability 

Vouch  (es)  for  reliability  (of) 

Vouched  for  reliability  (of) 

RELIABLE  (See  also,  competent,  information) 
Absolutely  reliable 
Absolutely  reliable  and  competent 
As  reliable  (as) 

Entirely  reliable 
From  reliable 
If  not  reliable 
If  reliable 

Is  (are)  reliable  (for) 

Not  reliable  (for) 

On  reliable 
Quite  reliable 
Thi^  jis  reliable 
Unless  reliable  (for) 

RELIABLY 

RELIED  (on)  (See,  also,  depended) 

Have  (has)  been  relied  upon  (to)  (for) 

Have  (has)  not  been  relied  upon  (to)  (for) 

Have  (has)  not  relied  upon 

Have  (has)  relied  upon 

Not  to  be  relied  upon  (to)  (for) 

Relied  upon  (you)  (to) 

RELIEF  (of)  (to) 


niin  s 
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v  a  o  gm 

mugUava 

v  a  o  h  n 

mugnltore 

v  a  o  j  p 

mugnltrlce 

v  a  o  1  r 

mugolano 

v  a  om  s 

mugolaste 

yaont 

mugolero 

v  a  o  p  v 

mugoli 

v  a  o  r  x 

mugollamo 

v  a  o  s  y 

mugollate 

v  a  o  t  z 

mugonla 

v  a  o  v  b 

mugre 

v  a  o  w  c 

mugrlento 

vaoxd 

mugrones 

y  a  o  z  f 

muguetalt 

y  a  p  a  t 

muguetates 

v  a  p  b  u 

muguetez 

y  a  p  d  w 

muguetons 

v  a  p  e  x 

muguettent 

v  a  p  f  y 

muguettera 

yapha 

muharra 

v  a  p  i  b 

mujeracha 

v  a  p  j  c 

in  ujer  cilia 

v  a  p  1  e 

in  ujer  lego 

v  a  p  o  h 

mujeriles 

v  a  p  p  i 

mujerio 

v  a  p  s  1 

mujerona 

v  a  p  u  n 

mulacchla 

v  a  p  v  o 

muladar 

vapyr 

mulard 

v  a  p  z  s 

mulares 

v  a  q  a  h 

mularia 

v  a  q  b  i 

mularlbus 

v  a  q  e  1 

mularlum 

yaqho 

mulasserie 

v  a  q  i  p 

mulassiers 

v  a  q  n  u 

mulateros 

v  a  q  o  v 

mulatinho 

vaqry 

mulatre 

v  a  q  t  a 

mulattlere 

v  a  q  u  b 

mulazzo 

v  a  q  x  e 

mulcaverat 

v  a  q  y  f 

mulcaverls 

y  a  r  a  u 

mulcavlmus 

varbv 

mulcavisse 

v  a  r  c  w 

mulcedlne 

vardx 

mulcedinls 

varey 

mulcedlnum 

varlz 

mulcedo 

v  a  r  g  a 

mulcetram 

varhb 

mulclbere 

v  a  r  i  c 

mulclberis 

v  a  r  j  d 

mulciberum 

varke 

mulctabant 

v  a  r  1  f 

mulctabare 

v  a  r mg 

mulctabo 

varnh 

mulctamus 

varoi 

mulctandam 

v  a  r  p  j 

mulctantis 

v  a  r  r  1 

mulctantur 

v  a  r  sm 

mulctarent 

v  a  r  t  n 

mulctarere 

v  a  r  u  o 

mulctaris 

varvp 

mulctas 

v  a  r  x  r 

mulctemlni 

varys 

mulctemur 

varzt 

mulctcr 

v  a  8  a  i 

mulctetis 

v  a  s  b  j 

mulctibus 

v  a  s  d  1 

mulcto 

v  a  s  em 

mulctrale 

v  a  s  f  n 

mulctrario 

v  a  8  g  o 

mulctrorum 

v  a  s  i  q 

i  nil  lend  a 

v  a  s  k  s 

mulerla 

RELIEF — Continued 
Can  give  relief  (to) 

Can  you  give  us  any  relief  (from)  (by) 

Cannot  give  relief 
Get(s)  relief  (from)  (by) 

Give(s)  relief  (to) 

Immediate  relief  (from) 

In  order  to  secure  relief  (from) 

In  relief  (of) 

Is  there  any  relief  (from) 

Relief  fund 
Relief  in  sight  (for) 

What  relief 
RELIEVE(S)  (from) 

Relieve(s)  them  (him)  (from) 

Relieve  (s)  us  (from) 

Relieve  (s)  you(r)  (from) 

Will  not  relieve 
Will  relieve 
Would  greatly  relieve 
RELIEVED  (by)  (from) 

If  not  relieved  (by)  (from) 

If  relieved  (by)  (from) 

Must  be  relieved  (by)  (from) 

Somewhat  relieved  (by) 

RELIEVING  (from) 

RELINQUISH  (ES) 

Refuse  (s)  to  relinquish 
Will  not  relinquish 
Will  relinquish 
RELINQUISHED  (by) 

RELINQUISHING 
RELOAD  (S)  (at)  (with) 

RELOADED  (at)  (with) 

RELOADING  (at)  (with) 

RELUCTANCE  (of)  (in) 

RELUCTANT  (LY)  (to) 

RELY(IES)  (on)  (See  also,  depend) 

Absolutely  impossible  to  rely  on 
But  cannot  rely  on 
Can  rely  on  this  (to) 

Do(es)  not  rely  on  (to) 

Do(es)  not  rely  too  much  on 

Do  you  rely  on 

May  rely  on 

May  we  rely  on 

Must  not  rely  on 

Not  safe  to  rely  on 

Rely(ies)  on  it  (to) 

Rely(ies)  on  them  (him)  (to) 

Rely(ies)  on  us  (to) 

Rely(ies)  on  you(r)  (to) 

Safe  to  rely  on  (it) 

Shall  we  rely  on 
Should  not  rely  on 
Should  rely  on 
They  (he)  rely(ies)  on 
Unless  you  rely  on 
We  rely  on 

We  rely  on  you(r)  (for)  (to) 

Will  not  rely  on 

Will  rely  on 

You  can  rely  on 

You  can  rely  on  us  (for)  (to) 

You  cannot  rely  on 

RELYING  (on)  (See,  also,  depending) 

Are  you  relying  on 
Not  relying  on 

REMAIN(S)  (at)  (until)  (See  also,  stay,  stop, 
Advise  you  to  remain  (until)  (in) 

All  that  remains  (to  be  done) 

Can  remain  (until)  (in) 

Can - remain  (here)  (in) 

Can - remain  until 

Cannot  remain  (owing  to) 
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v  a  s mu 
v  a  s  o  w 
v  a  s  q  y 
v  a  s  s  a 
v  a  s  u  c 
v  a  s  w  e 
v  a  s  y  g 
v  a  s  z  h 
v  a  t  a  v 
y  a  t  b  w 
vat  dy 
v  a  t  e  z 
v  a  t  f  a 
v  a  t  i  d 
v  a  t  j  e 
v  a  t  mh 
v  a  t  n  i 
v  a  t  o  j 
v  a  t  s  n 
v  a  t  t  o 
v  a  t  u  p 
vatwr 
v  a  t  y  t 
v  a  t  z  u 
v  a  u  a  j 
v  a  u  b  k 
v  a  u  c  1 
v  a  u  e  n 
v  a  u  f  o 
v  a  u  g  p 
v  a  u  i  r 
v  a  u  j  s 
v  a  u  k  t 
v  a  u  1  u 
v  a  umv 
v  a  u  n  w 
v  a  u  o  x 
v  a  u  p  y 
v  a  u  r  a 
v  a  u  s  b 
v  a  u  t  c 
vauud 
v  a  u  v  e 
v  a  u  w  f 
v  a  u  x  g 
vauyh 
y  a  u  z  i 
v  a  v  aw 
v  a  v  c  y 
v  a  v  e  a 
v  a  v  i  e 
v  a  v  1  h 
v  a  vm  i 
v  a  v  o  k 
v  a  v  p  1 
v  a  v  s  o 
v  a  v  u  q 
v  a  v  v  r 
v  a  v  y  u 
v  a  v  z  v 
v  a  w  a  k 
v  a  w  b  1 
v  a  w  cm 
v  a  w  d  n 
v  a  w  e  o 
v  a  w  f  p 
v  a  wh  r 
v  a  w  i  s 
v  a  w  j  t 
v  a  wk  u 
v  a  w  1  v 
v  a  wmw 
v  a  wn  x 
v  a  w  o  y 


muletada 

muletieres 

muletilla 

muletim 

muletta 

mulettino 

mulgeam 

mulgeare 

mulgebat 

mulgebis 

mulgebo 

mulgemur 

mulgendl 

mulgens 

mulgento 

mulgeret 

mulgete 

mulgetor 

mulherengo 

mulherlgos 

mulherll 

mulherinha 

mulicurio 

mulicurius 

muliebres 

muliebria 

muliebrium 

muliebrosa 

mulierabam 

mulierabis 

mulierabor 

mulieramur 

mulierando 

mulierans 

mulierante 

mulierarem 

mulierari 

mulierasse 

mulierato 

mulieravit 

muliercula 

mulieremus 

muliereris 

mulieretur 

mulieribus 

mulieritas 

mulieror 

mulierosae 

mulierosis 

mulierosum 

mulinai 

mulinammo 

mulinando 

mulinante 

mulinare 

mulinarono 

mulinassi 

mulinato 

mulinava 

mulinerei 

mulineremo 

mulinhoso 

mulino 

mulionicam 

mulionici 

mulionicos 

mullabamur 

mullabant 

mullabare 

mullabaris 

mullabimus 

mullabo 

inullamus 

mullandam 


REMAIN(S)  — Continued 
Decided  not  to  remain  (in) 

Decided  to  remain  (in) 

Do(es)  not  expect  to  remain  (in) 

Do(es)  not  remain  (at) 

Do  you  expect  to  remain  (at)  (until) 

Do  you  intend  to  remain  (at)  (until) 

Expect  (s)  to  remain  (here)  (until) 

How  long  do(es)  they  (he)  ( - )  expect  to  remain  (at) 

How  long  do  you  expect  to  remain  (at) 

How  much  longer  will  they  (he)  ( - )  remain  (at) 

If  they  (he)  ( - )  remain (s)  (at) 

If  we  remain  (at) 

If  you  remain  (at) 

Instruct  them  (him)  (her)  ( - )  to  remain  (at)  (until) 

Intend  (s)  to  remain  (at)  (until) 

Must  remain  (at)  (until) 

Not  to  remain  (at) 

Nothing  remains  (of) 

Remain  (s)  a  few  days  longer  (at) 

Remain  as  long  as  necessary 

Remain  as  long  as  you  can  accomplish  anything 

Remain(s)  away  (until) 

Remain  (s)  dormant  (until) 

Remain(s)  for  some  time 
Remain (s)  for  the  present 
Remain (s)  here  (until) 

Remain  (s)  in  charge  (of) 

Remain  (s)  in  force  (until)  (for) 

Remain  (s)  long  enough  (for) 

Remain (s)  longer  (than) 

Remain (s)  neutral 
Remain  (s)  no  longer  (than) 

Remain  (s)  open 

Remain  (s)  there  for  the  present 
Remain  (s)  until 

Remain  (s)  until  all  is  working  satisfactorily 

Remain  (s)  until  everything  is  settled 

Remain  until  letter  of  acceptance  is  obtained  (from) 

Remain  until  you  hear  from  us 
Shall  I  remain  (at)  (until) 

Shall  probably  remain  (at)  (until) 

There  remain  (s) 

There  remain (s)  to  be  done 
They  (he)  will  remain  (at)  (until) 

Think (s)  they  (he)  ( - )  should  remain  (at)  (until) 

Think  (s)  you  should  remain  there  (until) 

To  remain  (at)  (in)  (until) 

Very  important  we  should  remain  (at)  (until) 

Very  important  you  should  remain  (at)  (until) 

Very  little  remains  (of)  to  be  done  ( - ) 

Want(s)  to  remain  here  (for) 

What  remain  (s)  (of) 

Will  be  obliged  to  remain  (at)  (until) 

Will  not  remain  (at) 

Will  probably  not  remain  (at) 

Will  probably  remain  (at)  (until) 

Will  remain  (at)  (until) 

Will  remain  only  long  enough  (to) 

Will  remain  there  (until) 

Wish(es)  me  to  remain  (at)  (until) 

Wish(es)  them  to  remain  (at)  (until) 

Wish(es)  to  remain  (at)  (until) 

Wish(es) - to  remain  (at)  (until) 

Would  like  to  remain  (at)  (until) 

You  are  to  remain  (at)  (until) 

You  had  better  not  remain  (at) 

You  may  remain  (at)  (until) 

You  must  remain  (at)  (until) 

REMAINDER  (of)  (See  also,  balance,  delivery,  difference,  ship,  shipped) 
Being  remainder  (of) 

Can  remainder  be  sent  (to) 

Cannot  send  remainder  (of)  (before) 

Drawing  for  the  remainder  (at)  (on) 

Holding  remainder  (of)  (until) 
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mullantis 

mullantur 

mullaremus 

mullarent 

mullarere 

mullaretis 

mullaretur 

in  ul  laris 

mulleminl 

mullequin 

mullettes 

mullidora 

mullulo 

mullulus 

mulomedieo 

mulona 

mulotates 

muloteralt 

muloteras 

mulotea 

mulotons 

mulseam 

mulsel 

mulseorum 

mulseos 

mulsiora 

mulsiores 

mulsissima 

mulsurae 

mulsurarum 

mulsuris 

multabam 

multabere 

multablmus 

multabis 

mul  tabor 

multabunt 

multada 

multamini 

multammo 

multamos 

multamur 

multandi 

multandos 

multandum 

multanlmes 

multanimia 

multannae 

multannis 

multantem 

multantia 

multantor 

multaras 

multardes 

multarem 

multari 

multarono 

multasen 

multasses 

multaticio 

multatione 

multatote 

multatum 

multatura 

multavamo 

rnultaveis 

multavero 

multavit 

multemus 

multeremo 

multeris 

multesimam 

multesimi 

multesimos 


REMAINDER — Continued 
Must  have  remainder  (of)  (by) 

Place(s)  remainder  (of)  (with) 

Placing  remainder  (of)  (with) 

Remainder  about 

Remainder  can  be  sent  at  rate  of - -  (every) 

Remainder  is  (are)  not  ready 
Remainder  to  follow  as  soon  as  (possible) 

Remainder  will  be  about 
Remainder  will  reach  (you) 

Remainder  worthless 
Send(s)  remainder  (of)  (to) 

What  is  to  be  done  with  remainder  (of) 

REMAND  (S)  (until) 

REMANDED  (until) 

REMARK(S)  (of) 

Referring  to  ( - ’s)  remark  (s)  (about) 

REMARKED  (by) 

REMARKABLE 

REMARKING 

REMEDIED 

Can  be  remedied  (by) 

Can - be  remedied  (by) 

Cannot  be  remedied  (by) 

REMEDY(IES)  (for)  (See  also,  help,  redress,  correct,  rectify) 

Best  remedy  (for) 

Can  you  suggest  any  remedy  (for) 

Excellent  remedy  (for) 

No  remedy  (for) 

Only  remedy  (for) 

Remedy  lies  with  (in) 

Suggest  (s)  as  a  remedy  (for) 

Suggest(s)  remedy  (for) 

What  remedy  (for) 

Will  remedy 
REMEDYING 
REMEMBER(S)  (that) 

Be  sure  to  remember  (to) 

Do(es)  not  remember 
Remember(s)  nothing  (about) 

Remember  (s)  perfectly  well 
We  do  not  remember 
You  must  remember  (to) 

You  will  remember  (to) 

REMEMBERED 

REMEMBERING 

REMEMBRANCE(S) 

Give  kind  remembrances  to 
In  kindly  remembrance  (of) 

REMIND(S) 

Remind  them  (him)  (of)  (that) 

Remind  (s)  us  (of)  (that) 

Remind  (s)  you(r)  (of)  (that) 

This  is  to  remind  you  (about) 

REMINDED  (of) 

REMINDING 

REM  IT  (S)  (for)  (by)  (to)  (See  also,  calendar,  credit,  pay,  send) 
Advise  when  you  will  remit 
And  remit 

Are  they  ( - )  in  a  position  to  remit 

Are  we  to  remit 

At  what  rate  can  you  remit  (by) 

At  what  rate  can  you  remit  in - 

Can  remit  (for)  (by) 

Can  remit  any  part  of 
Can  remit  at  exchange 
Can  remit  at  rate  of 
Can  remit  in  (to) 

Can  remit  now  at  rate  named  if  desired 
Can  remit  only - 

Can  remit  to - for  your  account  at - ,  you  to  cover  with 

Can  you  remit  (to)  (in) 

Cannot  remit  (before) 

Cannot  remit  as  you  desire  (to) 

Cannot  remit  at  present  (to)  (in) 
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v  b  a  i  g 
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v  b  a  1  j 
v  b  amk 
v  b  a  n  1 
v  b  a  om 
v  b  a  p  n 
y  b  a  q  o 
vbarp 
vbatr 
v  b  a  u  s 
v  b  a  v  t 
vbawu 
v  b  a  x  y 
vbayw 
v  b  a  z  x 
v  b  e  a  a 
v  b  e  b  b 
v  b  e  c  c 
vbedd 

v  b  e  f  f 
v  b  e  g  g 
vbehh 
v  b  e  i  i 

v  b  e  j  j 
vbekk 
v  b  e  1  1 
v  b  emm 
v  b  e  n  n 
v  b  e  o  o 
v  b  e  p  p 
v  b  e  r  r 
v  b  e  s  s 
v  b  e  t  t 
vbeuu 
v  b  e  v  v 
v  b  e  ww 
v  b  e  x  x 
v  b  e  y  y 
v  b  e  z  z 
v  b  i  a  c 
v  b  i  b  d 
y  b  i  c  e 

v  b  i  d  f 
v  b  i  e  g 
v  b  i  f  h 
v  b  i  g  i 
v  b  i  h  j 
v  b  i  i  k 
v  b  i  j  1 
v  b  i  km 
v  b  i  1  n 
v  b  i  m  o 
v  b  i  n  p 
v  b  i  o  q 
v  b  i  p  r 
v  b  i  r  t 
v  b  i  s  u 
v  b  i  t  v 
v  b  i  u  w 
v  b  i  v  x 
v  b  i  wy 
v  b  i  x  z 
v  b  i  y  a 
v  b  i  z  b 
v  b  o  a  f 
v  b  o  b  g 
vboch 
v  b  o  d  i 
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multetur 

multibarbo 

multibibae 

multibibos 

multibibum 

multicaule 

multicavis 

multicavum 

multicola 

multicomae 

multicomos 

multicomum 

multicorne 

multifacio 

multifecit 

multiferae 

multiferis 

multiferum 

multifidam 

inultifidos 

multifleri 

multiflore 

multifluam 

multiflui 

multlfluos 

multlfores 

multiforia 

multigenam 

multigeni 

multigenos 

multigrumo 

multijugam 

multijugia 

multijugos 

multilabre 

multilaudo 

multilicio 

multiloque 

multimeter 

multimodis 

multinerve 

multino 

multinodam 

multinodia 

multinodos 

multinomes 

multinomio 

multinubam 

multinubi 

multinubos 

multiparta 

multipedes 

multipedia 

multiplex 

multiplias 

multiplico 

multiradix 

multirames 

multiramia 

multisciam 

multiscios 

multiseque 

multiserie 

multisonae 

multisonis 

multisonum 

multivagam 

multivagi 

multivagos 

multividae 

multividis 


REMIT(S)  — Continued 

Cannot  remit  by  wire,  but  will  do  so  by  mail 

Cannot  remit  until 

Claim  (s)  will  remit 

Claim  (s)  will  remit  direct 

Claim  (s)  will  remit  direct  on  arrival  of  goods 

Debit  our  account  at  current  rate,  and  remit  for  our  credit  to 

Debit  our  account  at  current  rate,  and  remit  us  checks  for 

Did  not  remit  (for) 

Did  they  (he)  remit 
Did  you  remit  (to) 

Do  not  remit  (to)  (in) 

Do  not  remit  except  at - or  better 

Do  not  remit  further  on  account  of 

Do  not  remit  less  than 

Do  not  remit  unless  at  better  rate(s) 

Do  not  remit  until 

Do  not  remit  until  exchange  reaches 


Have  instructed - to  remit  you  $ - for  our  (my)  credit 

Have  instructions  to  remit  you 

Have  requested - to  remit  you  $ - for  our  (my)  account 

Have  requested - to  remit  you  $ - for  our  (my)  credit  and 

advice 

How  much  ( - )  remit  (for)  (to)  (in) 


How  much  shall  we  remit  (to)  (in) 

How  much  will  you  remit  (for) 

If  convenient,  remit  by  wire  and  charge  us  with  the  difference  between 
sight  and  telegraphic  exchange 

If  they  (he)  ( - )  do(es)  not  remit  (by) 

If  you  can  remit  (by) 

If  you  can  remit  at  a  difference  of 

If  you  can  remit  at  a  difference  of - remit  by  60  day’s  sight 

If  you  can  remit  at  a  difference  of - otherwise  remit  by  sight  drafts 

If  you  cannot  obtain  treasury  drafts,  remit  in 
If  you  cannot  remit  (by) 

If  you  cannot  remit  in  gold,  send  us  treasury  drafts 
If  you  do  not  remit  (by) 

If  you  remit  (by)  (to) 

May  we  remit  (to)  (in) 

Must  remit  (by) 

Must  they  (he)  ( - )  remit  (in) 

Must  we  remit  (to)  (in) 

Must  we  remit  at  once  (to)  (in) 

Necessary  to  remit  (in) 

Need  not  remit  (until) 

Not  to  remit  (to)  (in) 

On - we  requested - by  wire  to  remit  you  by  mail - 

for  our  a/c 
Or  remit  (to)  (in) 

Or  remit  to - for  our  a/c 

Please  remit  (to)  (in) 

Please  remit  by  cable  transfer  on  a/c  of  margin 
Please  remit  by  first  mail  for  our  (my)  a/c 
Remit  all  you  can  (by) 

Remit  amount  due  on  account  (in) 

Remit  and  debit  our  account 
Remit  and  draw  our  account 
Remit  approximate  balance  of  our  a/c 
Remit  as  little  as  possible  (in) 

Remit  as  requested  (to)  (in) 

Remit  as  soon  as  possible  (to)  (in) 

Remit  as  you  suggest 
Remit  at  exchange  of 
Remit  at  once  (to)  (in)  (at) 

Remit  at  once  by  wire  to  meet  draft 

Remit  at  once  by  wire  unless  better  exchange  is  expected  soon 
Remit  at  once  to  cover 
Remit  at  rate  of 
Remit  balance  (to)  (in) 

Remit  before 
Remit  by 

Remit  by  cable  transfer 
Remit  by  certified  check  (to)  - 
Remit  by  check  (to) 

Remit  by  draft  (to) 
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v  b  o  f  k 
v  b  o  g  1 
v  b  o  hm 
v  b  o  i  n 
vbo  j  o 
v  b  o  k  p 
v  b  omr 
v  b  o  n  s 
v  b  o  o  t 
v  b  o  p  u 
vbo  rw 
v  b  o  s  x 
v  b  o  t  y 
v  b  o  u  z 
vbo  va 
v  b  o  w  b 
v  b  o  x  c 
v  b  o  y  d 
v  b  o  z  e 
v  b  u  a  i 
v  b  u  b  j 
y  b  u  c  k 
v  b  u  d  1 
vbuem 
vbu  f  n 
vbugo 
vbuhp 

v  b  u  i  q 

vbu  j  r 

v  b  u  k  s 

vbu  1  t 

v  b  umu 
vbunv 
vbuow 
vbupx 
vbuqy 
vburz 
v  b  u  s  a 
vbu  t  b 
vbuuc 
vbuvd 
v  b  uw  e 
v  b  u  x  f 
v  b  u  y  g 
vbuzh 
v  b  y  a  k 
vbyb  1 
v  b  y  cm 
v  b  y  d  n 
vby  eo 
v  b  y  f  p 
vbyhr 
v  b  y  i  s 
v  b  y  j  t 
vbyku 
v  b  y  1  v 

v  b  ymw 
v  b  y  n  x 
v  b  y  o  y 
v  b  y  p  z 
v  b  y  q  a 
vby  r  b 
v  b  y  s  c 
v  b  y  t  d 
v  b  y  u  e 
v  b  y  y  f 
v  b  y  w  g 
v  b  y  x  h 


multividiani 

multlvolam 

multivoll 

multivolos 

multor 

multoiiens 

muluccio 

mumbandas 

mummifica! 

mummifico 

muncttone 

munctionis 

munctionum 

mundanam 

mundanario 

mundanos 

inundation! 

mundatorio 

mundiales 

mundialia 

mundlalium 

mundicia 

mundicordi 

mundicors 

mundificam 

mundifices 

mundificor 

mundigerae 

mundigeros 

mundillo 

mundinho 

mundinuey> 

mundiores 

mundissima 

munditer 

mundius 

mundulam 

mundull 

munduliora 

mundulos 

munequeria 

munerabant 

munerabare 

muneralia 

muneralium 

muneramus 

munerano 

munerantis 

munerantur 

munerarent 

munerarere 

muneraris 

muneraste 

muneratore 

muneremini 

muneremur 

munerero 

muneretls 

muneriamo 

muneriate 

mungil 

munheca 

munhoes 

munla 

munibus 

municiadas 

munlciam 

municianda 


REM  IT  ( S) — Cont  in  ued 
Remit  by  exchange  (on) 

Remit  by  express  (to) 

Remit  by  first  mail  (to) 

Remit  by  mail  (to) 

Remit  by  mail  less  all  expense 
Remit  by  mail  the  equivalent  of 

Remit  by  mail  (to - )  and  charge  our  account 

Remit  by  mail  (to - )  for  account  of 

Remit  by  mail  (to - )  for  account  of - and  charge  our  account 

Remit  by  mail  (to - )  for  credit  of 

Remit  by  mail  (to - )  for  our  account 

Remit  by  mail  (to - )  for  our  account  and  charge  our  account 

Remit  by  mail  (to - )  for  our  credit  and  advice 

Remit  by  mail  to  us 

Remit  by  mail  to  us  and  charge  our  account 

Remit  by  mail  to  us - ( - )  exchange,  and  charge  our  account 

Remit  by  mail  to  us - ( - )  exchange  at  best  price 

Remit  by  mail  to  us - ( - )  exchange  to  cover  cost  (of - ) 

Remit  by  mail  to  us - New  York  exchange  and  charge  our  account 

Remit  by  mail  to  us - New  York  exchange  at  best  price 

Remit  by  mail  to  us - New  York  exchange  to  cover  cost  (of - ) 

Remit  by  next  steamer  (to) 

Remit  by  ordinary  and  not  by  registered  mail  or  special  delivery  (to) 

Remit  by  ( - )  sight  draft  (s)  (on) 

Remit  by  telegraph  (to) 

Remit  by  telegraph  (to - )  and  charge  our  account 

Remit  by  telegraph  (to - )  as  coming  from - and  charge 

our  account 

Remit  by  telegraph  (to - )  by  order  of - and  charge  our 

account 

Remit  by  telegraph  (to - )  for  account  of - and  charge  our 

account 

Remit  by  telegraph  (to - )  for  credit  of - and  charge  our 

account 

Remit  by  telegraph  (to - )  for  our  account.  Charge  our  account 

less  all  expense 

Remit  by  telegraph  (to - )  the  equivalent  of 

Remit  check  on  London 
Remit  daily  (to) 

Remit  difference  (to) 

Remit  even  hundreds  of  our  balance  (to) 

Remit  even  thousands  of  our  balance  (to) 

Remit  exchange  on - city 

Remit  for 

Remit  for - ’s  account  (to) 

Remit  for  ( - )  or  return  at  once 

Remit  for  our  account  (to) 

Remit  for  our  credit  to 

Remit  funds  by  telegraph  to  cover  overdrawn  account 

Remit  if  you  can  discount  at - %  or  less 

Remit  immediately  (to)  (in) 

Remit  immediately  or  give  satisfactory  explanation 

Remit  immediately  to  cover  overdraft 

Remit  in 

Remit  in  bonds 

Remit  in  currency 

Remit  in  demand  bills 

Remit  first  class  bills  only 

Remit  in  gold 

Remit  in  London  exchange 

Remit  in  New  York  Clearing  House  funds  at  current  rate  of  exchange. 

Charge  our  a/c 
Remit  in  New  York  exchange 
Remit  in  private  drafts 
Remit  in  short  bank  drafts 
Remit  in  sight  drafts 
Remit  in  time  to  cover 
Remit  in  treasury  drafts 
Remit  more  (than) 

Remit  net  proceeds  for  our  account  (to) 

Remit  not  later  than 
Remit  on  account  (of) 

Remit  on  receipt  of  invoice 
Remit  only 
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v  b  y  z  j 

municiante 

v  c  a  a  x 

municiarei 

y  c  a  b  y 

municiava 

v  c  a  c  z 

municiemos 

v  c  a  d  a 

mimicionar 

v  c  a  e  b 

municipe 

v  c  a  f  c 

municipis 

vcagd 

mimicipum 

vcahe 

munidores 

v  c  a  i  f 

m  indent 

v  c  a  j  g 

muniere 

vcakh 

munifex 

v  c  a  1  i 

munificabo 

y  c  am  j 

munificant 

v  c  a  n  k 

munificare 

v  c  a  o  1 

munifiche 

v  c  a  pm 

munificior 

v  c  a  r  o 

munificium 

v  c  a  s  p 

munificos 

v  c  a  u  r 

muniminis 

v  c  a  v  s 

muniminum 

v  c  a  w  t 

munimur 

v  c  a  x  u 

munionibus 

v  c  a  y  v 

muniorum 

v  c  a  z  w 

munirem 

v  c  e  a  z 

muniris 

v  c  e  b  a 

munissima 

v  c  e  c  b 

munissimis 

v  c  e  d  c 

munitabam 

v  c  e  e  d 

munitabere 

v  c  e  f  e 

munitabis 

v  c  e  g  f 

munitabor 

vcehg 

munitabunt 

v  c  e  i  h 

munitaminl 

v  c  e  j  i 

munitamur 

v  c  e  k  j 

munitandi 

v  c  e  1  k 

munitandos 

v  c  em  1 

munitans 

v  c  e  nm 

munitantem 

v  c  e  o  n 

munitantia 

v  c  e  p  o 

rnunitantor 

v  c  e  s  r 

munitarem 

v  c  e  t  s 

munitari 

v  c  e  u  t 

munitatote 

v  c  e  v  u 

munitemus 

v  c  e  w  v 

muniteris 

v  c  e  x  w 

munitetur 

v  c  e  y  x 

munitiores 

v  c  e  z  y 

munitoria 

v  c  i  a  b 

munituram 

v  c  i  b  c 

munitus 

v  c  i  c  d 

munonera 

v  c  i  d  e 

munto 

v  c  i  e  f 

munuscula 

v  c  i  f  g 

munusculis 

vc  i  gh 

muradal 

vc  i  h  i 

muradales 

vc  i  i  j 

muraenae 

v  c  i  j  k 

muraenis 

v  c  i  k  1 

muraglia 

v  c  i  1  m 

muraglione 

v  c  i  mn 

muraillant 

v  c  i  n  o 

muraillas 

vc  i  op 

murailler 

v  c  i  r  s 

murailliez 

v  c  i  s  t 

muraillons 

v  c  i  t  u 

niurales 

v  c  i  u  v 

muralibus 

v  c  i  vw 

muraliorum 

v  c  i  wx 

muralla 

v  c  i  x  y 

muratorio 

v  c  i  y  z 

muraux 

v  c  i  z  a 

murcegos 

REMIT(S)  — Continued 

Remit  our  balance  for  our  credit,  (to- 

Remit  proceeds  (of - )  (to) 

Remit  realized  funds 
Remit  through 
Remit  to 
Remit  to  cover 
Remit  to  cover  your  account 

Remit  (to - )  for  credit  and  advice  of- 

Remit  (to- 
Remit  (to- 


-)  and  charge  our  account 


■;  charge  our  account 


-)  for  our  credit  and  advice 
-)  for  our  credit  and  advice ;  charge  our  account 
-)  for  our  credit  and  advice - pounds  sterling; 


Remit  (to - 

charge  our  account 
Remit  today 
Remit  us  (by)  (in) 

Remit  us  by  telegraph  and  charge  our  account  at  current  rate 
Remit  what  amount  you  have  to  our  credit  (in) 

Remit  what  you  can  (in) 

Shall  we  remit 
Shall  we  remit  and  how 
Shall  we  remit  or  will  you  draw 
Telegraph  whether  or  not  you  remit 
They  (he)  will  remit 
Through  whom  did  you  remit 
To  remit 

To  whom  shall  we  remit 
We  do  not  remit  because  your  balance  is  not  sufficient  to  cover  amount 

We  have  instructed - 

We  have  instructed - 

We  remit  (to) 

We  remit  balance  (to) 

We  remit  by  mail  (to) 

We  remit  by  wire  (to) 

We  remit  less  than  we  are  drawing  per  this  mail  by 
We  remit  more  than  we  are  drawing  per  this  mail  by 
We  remit  to  cover 

We  remit  today  in - (to) 

We  remit  today  in  London  Exchange  (to) 

We  remit  today  in  New  York  Clearing  House  funds 
We  remit  today  in  New  York  Exchange 
We  remit  today  in  private  drafts  with  documents 
We  remit  your  agent  in 


-to  remit  you- 
-to  remit  you- 


-for  credit  of- 
-for  our  credit 


We  today  instruct- 
We  will  remit  (to)  (in) 
What  amount  can - 


-to  remit  you  for  our  credit 

-remit  (in) 

-remit  (to)  (in) 


What  amount  will - 

When  account  is  covered,  we  will  remit  as  requested 
When  and  what  did  you  remit  (to) 

When  and  what  did  you  remit  last,  and  what  are  you  remitting  today 
When  did  they  remit  (to) 

When  did  you  remit  (to) 

When  must  they  remit  (to) 

When  must  we  remit  (to) 

When  must  you  remit  (to) 

When  shall  we  remit  (to) 

When  shall  we  remit  and  how 
When  will  they  remit  (to) 

When  will  you  remit  (to) 

When  will  you  remit  and  how 
Why  did  they  not  remit  (to) 

Why  did  you  not  remit  (to)  (in) 

Why  did  you  remit  (to)  (in) 

Why  do  you  not  remit  (to) 

Why  will  you  not  remit  (to) 

Will  not  remit  (to)  (in) 

Will  remit  (to)  (in) 

Will  remit  by 

Will  remit  by  wire  (to)  (in) 

Will  remit,  do  not  draw 
Will  remit  for  account  (of) 

Will  remit  for  our  account  (to) 

Will  remit  for  your  account  (to) 

Will  remit  immediately  upon  receipt  of 
Will  remit  in 

Will  remit  in  London  exchange  (to) 
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v  c  o  a  e 

murcei 

v  c  o  b  f 

murceiora 

v  c  o  c  g 

murceiores 

vc  odh 

murcellas 

v  c  o  e  i 

murceorum 

v  c  o  f  j 

murchais 

v  c  o  g  k 

murchamos 

vcohl 

murchando 

v  c  o  i  m 

murcharas 

v  c  o  j  n 

murchardes 

vcoko 

mureharem 

V  c  o  1  p 

murcharia 

v  c  o  n  r 

murchassem 

v  c  o  o  s 

murchaste 

v  c  o  p  t 

murchavam 

v  c  o  q  u 

murchaveis 

v  c  o  r  v 

murcheceis 

v  c  o  s  w 

murchecem 

v  c  o  t  X 

murcheeera 

v  c  o  u  y 

murchecia 

V  c  0  v  z 

murehecido 

v  c  o  w  a 

murchidao 

v  c  o  x  b 

murchou 

v  c  o  y  c 

mureidius 

v  c  o  z  d 

murciegalo 

vcuah 

murciglero 

v  c  u  b  i 

murendula 

v  c  u  c  j 

murenes 

vcudk 

murenophis 

v  c  u  e  1 

murex 

v  c  u  f  m 

murexanes 

v  c  u  g  n 

murganho 

vcuho 

murgisone 

v  c  u  i  p 

murgisonis 

vcukr 

muriaticam 

V  c  u  1  s 

muriaticos 

v  c  um  t 

muriatique 

v  c  u  n  u 

muricatae 

v  c  u  0  V 

murieatis 

v  c  u  p  w 

muricatum 

vcury 

muriccia 

V  c  u  s  z 

muricciolo 

v  c  u  t  a 

murice 

vcuub 

murieibus 

veuve 

murieidos 

v  c  u  w  d 

muricidum 

v  c  u  x  e 

muriciers 

v  c  u  y  f 

muricino 

v  c  u  z  g 

muricis 

v  c  y  a  j 

muriculee 

v  c  y  b  k 

muriculus 

v  c  y  c  1 

muricum 

v  c  y  dm 

murigeno 

v  c  y  e  n 

murilegulo 

v  c  y  f  o 

muriques 

v  c  y  g  p 

murmujeare 

vcy  i  r 

murmujeo 

v  c  y  j  s 

murmulho 

v  c  y  k  t 

murmullais 

v  c  y  1  u 

murmullare 

v  c  ymv 

murmurada 

v  c  y  n  w 

murmurais 

v  c  y  o  x 

murmuraras 

v  c  y  p  y 

murmuraria 

vcyra 

murmuraron 

v  c  y  s  b 

murmurasen 

v  c  y  t  c 

murmurasse 

REMIT(S)  — Continued 

Will  remit  in  New  York  Clearing  House  funds  (to) 

Will  remit  in  New  York  exchange  (to) 

Will  remit  in  private  drafts  (to) 

Will  remit  in  private  drafts  with  documents  (to) 

Will  remit  in  time  to  cover 
Will  remit  on  the 
Will  remit  only 
Will  remit  soon  (to)  (in) 

Will  remit  to 

Will  remit  to  you  (in) 

Will  remit - for  your  credit  (to) 

Will  remit  tomorrow  (or  next  business  day)  (to)  (in) 

Will  remit  unless 

Will  remit  when  due  (to)  (in) 

Will  remit  you  for  our  credit  (in) 

Will  they  ( - )  remit  and  when 

Will  they  ( - )  remit,  or  shall  we  draw 

Will  you  remit  (to)  (in) 

Will  you  remit  and  when 

Wire  your  correspondent  at - to  remit  (to)  (in) 

Wish(es)  you  to  remit  him  (them)  through  us 
You  had  better  remit  (to)  (in) 

You  must  remit  to  (in) 

REMITTANCE(S)  (of)  (for)  (See  also,  calendar,  money,  payment, 
post  remittance,  remit) 

Accept  in  payment  of  our  remittance 

Advise  date  of  maturity  of  our  remittance  (No. - )  by  mail 

Advise  us  by  wire  status  of  our  remittance  (No. - ) 

Advise  us  of  remittance  by  wire 

Advise - that — - - require  (s)  a  remittance  by  wire  through  you  of 

Advise  (s)  us  that  remittance 
Against  our  remittance  (of) 

Against  their  ( - ’s)  remittance  (of) 

Against  your  remittance  (of) 

All  remittances 

Allow  drawees  of  our  remittance  No. - to  accept  same  at - 

instead  of  at  time  at  which  draft  is  originally  drawn 

Allow  drawees  of  our  remittance  No. - to  examine  goods  before 

Allow  drawer’s  agents  to  retire  our  remittance  No. - . 

Allow  rebate  of - on  our  remittance  No. - 

Allow - to  retire  our  remittance  No. - 

Allow - to  retire  our  remittance  No. - on  payment  of  all  charges 

Amount  of  remittance  (to)  (for)  (of) 

Amount  of  remittances  in  transit  since - is 

Answering  your  wire  (of - )  your  remittance - for - 

was  received 

Asks  for  remittance  of  balance  to  his  (her)  (their)  credit  here 

Attached  to  our  remittance  No. - 

Awaiting  your  remittance  (of)  (for) 

Cable  remittance  (to) 

Can  make  remittance  (of) 

Can  obtain  only  currency  for  remittance 
Can  obtain  only  gold  for  remittance 
Can  you  make  remittance  (by)  (in) 

Cancel  our  remittance  order  (No. - )  advised  in  our  schedule  of 

Cancel  request  for  remittance  of - (to - )  and  remit  instead  (to) 

Cannot  cancel  remittance  as  requested.  Order  came  too  late 
Cannot  credit  your  remittance  until  after  collection 
Cannot  send  remittance  (for)  (by) 

Change  name  of  drawees  of  our  remittance  No. - to - and 

present  same  to  him  (them)  for  acceptance  (through) 

Change  name  of  drawees  of  our  remittance  No. - to - and 

present  same  to  him  (them)  for  payment  (through) 

Change  name  of  drawees  of  our  remittance  No. - to - and 

present  same  to  him  (them)  for  payment  through - .  Instruct 

the  latter  to  advise  us  of  result  by  wire 

Collect  on  our  remittance  from - and  remit  in  the  usual  manner 

Countervalue  of  your  remittance  (of) 

Credit  our  account  with  remittance  of - from 

Credit (s)  remittance  (of)  (to) 

Daily  remittance  (of)  (to) 

Deduct  from  remittance  (of)  (to) 

Delay (s)  remittance  (of)  (to) 

Deliver  our  remittance  No. - to - without  payment 
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vcyud 

v  c  y  v  e 

vcywf 

v  c  y  x  g 
vcyyh 
v  c  y  z  i 
y  d  a  a  w 

vdabx 
vdacy 
vdadz 
y  d  a  e  a 
v  d  a  f  b 
v  d  a  g  c 
vdahd 
v  d  a  i  e 
v  d  a  j  f 
v  d  a  k  g 

v  d  a  1  h 
v  d  am  i 
v  d  a  n  j 

v  d  a  o  k 
v  d  a  p  I 

v  d  a  r  n 
v  d  a  s  o 
v  d  a  t  p 

v  d  a  u  q 
v  d  a  v  r 
v  d  a  w  s 
v  d  a  x  t 
v  d  a  y  u 
v  d  a  z  v 
v  d  e  a  y 
v  d  e  b  z 
v  d  e  c  a 

v  d  e  d  b 
v  d  e  e  c 
v  d  e  f  d 
v  d  e  g  e 
vdeh  f 
v  d  e  i  g 
v  d  e  j  h 
vdek  i 
v  d  e  1  j 

v  d  emk 
v  d  e  n  1 
v  d  e  om 

v  d  e  p  n 
v  d  e  q  o 
vderp 
v  d  e  t  r 
v  d  e  u  s 
v  d  e  v  t 
v  d  e  wu 
v  d  e  x  v 
vdeyw 
v  d  e  z  x 
v  d  i  a  a 
vd  i  bb 
v  d  i  c  c 
v  d  i  d  d 
v  d  i  e  e 
v  d  i  f  f 
v  d  i  g  g 


murmuravit 

murmureral 

murmurerez 

murmuretur 

murmuribus 

murmuriez 

murmurillo 

murmurioso 

murmurosos 

murmurum 

murrhcam 

murrhei 

murrias 

murrient 

murrio 

murrirem 

murrite 

murtaceas 

murtatam 

murtati 

murtatos 

murtillas 
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REMITTANCE(S) — Continued 

Deliver  documents  attached  to  our  remittance  No. - to - 

without  payment 

Deliver  property  attached  to  our  remittance  (No. - )  to  your 

brokers  for  sale  for  account  of  drawers 

Deliver  property  attached  to  our  remittance  (No. - )  to  your 

brokers  for  our  account 

Deliver  property  attached  to  our  remittance  (No. - )  to - 

Deliver  remittance  to 

Detach  from  our  remittance  (No. - ) 

Detach  from  our  remittance  (No. - )  bills  of  lading  No. - 

and  attach  same  to  remittance  (No. - ) 

Did  our  remittance  of - contain  unlisted  items 

Did  you  receive  for  our  credit  a  remittance  of - -from 

Did  you  receive  remittance  (of - )  (from) 

Difference  between  cable  and  sight  remittance  (is) 

Do  you  require  telegraphic  remittance 

Drawees  now  offer  to  accept  your  remittance  No. - 

Drawees  now  offer  to  pay  your  remittance  No. - 

Drawees  of  our  remittance  No. - 

Drawees  of  your  remittance  No. - 

Drawees  of  your  remittance  No. - are  willing  to  submit  the  matter 

in  dispute  to  arbitration 

Drawees  of  your  remittance  No. - claim - after  arrival  of  goods 

Drawees  of  your  remittance  No. - claim  right  to  examine  goods 

Drawees  of  your  remittance  No. - offer  to  accept  if  a  rebate  of 

- is  allowed 

Drawees  of  your  remittance  No. - refuse  to 

Drawees  of  your  remittance  No. - refuse  to - pending  arrival 

of  goods 

Drawees  of  your  remittance  No. - request 

Drawees  of  your  remittance  No. - require 

Drawees  of  your  remittance  No. - require  surrender  of  documents 

on  acceptance  against  banker’s  guarantee 
Drawer(s)  refuse(s)  to  allow  a  rebate  on  our  remittance  No. 

Enclosing  remittance  (for - : — ) 

Extend  due  date  of  our  remittance  No. - to 

Forward  to - for  remittance  direct  to  us  (me) 

Further  remittance  (for)  (to) 

Has  our  remittance  No. - —been  place*  1  in  order 

Has  our  remittance  No. - been - ;  advise  fate  by  wire 

Has  remittance  been - (by) 

Has  remittance  order  No. - contained  in  our  schedule  of - 

been  effected 

Have  (has)  made  remittance  (to) 

Have  (has)  made  telegraphic  remittance  (to) 

Have  (has)  not  made  remittance  (to) 

Have  (has)  not  received  remittance  (from)  (since) 

Have  (has)  not  received  your  remittance  (of)  (for) 

Have  (has)  not  sent  remittance  (to) 

Have  (has)  not  yet  received  remittance  which  it  is  claimed  was  sent 

Have  property  attached  to  our  remittance  No.- - 

Have  property  attached  to  our  remittance  No. - warehoused  for 

our  a/c  and  insured 
Have  received  remittance  (of)  (for) 

Have  received  remittance  from 

Have  received  your  remittance  letter  (of - )  enclosing - ; 

for  whose  credit  is  this  intended 

Have  received  your  remittance  (of - ) 

Have  sent  remittance  (to) 

Have  sent  your  remittance  (to) 

Have  warehoused  property  attached  to  your  remittance  No. - 

Have  you  received  our  remittance  (s)  as  follows - 

Have  you  received  our  remittance  (No. - )  (of) 

Have  you  received  our  remittance  of - sent - for  credit  of 

Hold  our  remittance  No. - 

Hold  our  remittance  No. - and  await  further  instructions,  or  until  paid 

Hold  our  remittance  No. - and  present  again  on 

Hold  our  remittance  No. - for  arrival  of 

Hold  our  remittance  No. - until 

How  and  when  was  remittance  made  (for)  (by) 

If  able  to  secure  remittance  at  par 
If  remittance  is  made  (by) 

If  remittance  is  not  made  (by) 

If  remittance  is  not  made  at  once  must  sell 
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REMITT  ANCE(S)  — Continued 

If  remittance  is  not  made  at  once  must  stop  payment 

If  unable  to  secure  remittance  at  par 

If  you  cannot  make  remittance  at  once,  when  can  you  send 
Immediate  remittance  (of)  (for) 

Include  in  your  next  remittance 
Included  in  our  remittance  (of  the) 

Included  in  remittances  (of) 

Included  in  your  remittances  (of  the) 

Including  remittances  on  the  way 

Instruct  us  with  reference  to  disposition  of  goods  with  your  remittance 
No. - 

Is  a  remittance  by - desirable 

Is  our  remittance 

Is  our  remittance  (No. - ) 

Is  the  drawee  of  our  remittance  No. - 

Is  your  remittance  for  credit  of - intended  for  us 

Last  remittance 

Letter  containing  remittance  has  been  stolen,  have  stopped  payment 
Letter  containing  remittance  has  been  stolen,  stop  payment 
Letter  containing  remittance  has  come  to  hand 
Letter  containing  remittance  has  miscarried,  stop  payment 
Mail  remittance  (to)  (on) 

Mailed  remittance  (to)  (on) 

Make(s)  all  remittance(s)  (to)  (on) 

Make  favorable  remittance  (of) 

Make  proposal  to  drawees  of  our  remittance  No. - to  submit  the 

matter  in  dispute  to  arbitration 
Make  remittance  before 

Makers  of  our  remittance  No. - 

Makers  of  your  remittance  No. - 

Must  have  remittance  (by - ) 

No  remittance  received  (from - ) 

No  remittance  received  from  you  today 
Not  including  remittance  (s)  on  the  way 

Notify  drawees  of  our  remittance  No. - (that) 

Notify  drawees  of  our  remittance  No. - that  you  hold - 

subject  to  arbitrators  award 

Notify  drawees  of  our  remittance  No. - that  you  hold - subject 

to  the  award  of  the  Board  of  Arbitration  having  control  of  such  matters 
Our  remittance(s)  (of)  (No. - ) 

Our  remittance (s)  numbering - up  to  and  including  No. 

Our  remittance (s)  per  S.  S. - 

Our  remittance(s)  since - amount(s)  to 

Our  remittance  (s)  to - 

Our  remittance(s)  to  you  today  amount (s)  to - 

Please  favor  with  remittance  by  return  mail 
Prefer  remittance  of 

Present  again  our  remittance  No. - (to) 

Present  again  our  remittance  No. - and  if  again  refused,  deliver 

property  to 

Present  our  remittance  No. -  (to) 

Present  our  remittance  No. - for  acceptance  through - , 

instructing  them  to  advise  us  of  result  by 
Present  our  remittance  No. - to 

Present  our  remittance  No. - to  and  advise  result  by  wire 

Present  our  remittance  No. - to - at  maturity 

Present  our  remittance  on - No. - to  and  advise 

result  by  wire 

Property  attached  to  your  remittance  (No. - ) 

Property  attached  to  your  remittance  No. - perishable,  must  be 

disposed  of  at  once 

Property  covered  by  our  remittance  No. - 

Property  covered  by  your  remittance  No. - ■  . 

Property  covered  by  your  remittance  No. - has  arrived.  Wire 

instructions  as  to  disposition  of  same 

Reduce  the  amount  of  our  remittance  No. - on  to 

accepting  payment  for  the  latter  amount 
Referring  to  direct  remittance  for  our  account  of 
Referring  to  our  remittance  (of) 

Referring  to  your  remittance  (of) 

Refuses  to  accept  your  remittance  No. - 

Refuses  to  pay  your  remittance  No. - — 

Rely  upon  receiving  remittance  (for)  (from) 

Remittance  accepted  (by) 


◄  ◄  <1  <  4  < 
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REMITT ANCE(S)  — Continued 

Remittance  advised  in  our  letter  (of - ) 

Remittance  advised  in  your  letter  (of - ) 

Remittance  advised  in  your  wire  (of - ) 

Remittance  afloat 

Remittance  (s)  against 

Remittance (s)  is  (are)  not  satisfactory 

Remittance  (s)  is  (are)  satisfactory 

Remittance  (s)  being  mailed  to  you  today 

Remittance  (s)  by  mail  (of) 

Remittance  (s)  by  wire  (of) 

Remittance  (s)  delayed 

Remittance  (s)  delayed.  Account  will  be  made  good  (by) 

Remittance  (s)  follows 
Remittance  (s)  for 

Remittance (s)  for  credit  of - from 

Remittance  (s)  for - credit  from - on  the  way 

Remittance (s)  for  our  credit  from 

Remittance  (s)  for  our  credit  of - ordered  from 

Remittance(s)  for - sent  you  in  special  letter 

Remittance  (s)  for  their  (his)  credit  from 
Remittance  (s)  for  you 
Remittance  (s)  for  your  credit  from 
Remittance (s)  from 

Remittance  (s)  from - for - intended  for  you  received  here 

today.  We  forward 

Remittance  (s)  going  forward  tonight  (to)  (for) 

Remittance  (s)  in  transit  (to)  (for) 

Remittance  (s)  in  transit  to  cover 
Remittance  is 
Remittance  is  due 
Remittance  is  for 
Remittance  is  required  (for)  (by) 

Remittance  made  (on - ) 

Remittance  mailed  (to) 

Remittance  mentioned 

Remittance  mentioned  in  our  letter  (of - ) 

Remittance  mentioned  in  your  letter  (of - ) 

Remittance  mentioned  in  your  wire  (of - ) 

Remittance  must  be  ( - )  (for) 

Remittance  No. - 

Remittance  not 

Remittance  not  endorsed,  shall  we  endorse  for  you  as  attorneys 
Remittance  not  received  (by) 

Remittance  not  sent  (to) 

Remittance  not  sufficient  (to) 

Remittance  now  due.  Please  attend 
Remittance  now  on  the  way  (to)  (for) 

Remittance  of 
Remittance  of - at 

Remittance  of - delivered  to - for  credit  of 

Remittance  of - from 

Remittance  of - is 

Remittance  of - mailed  to  you 

Remittance  of - mailed  to  you  ( - ).  Wire  if  received  and 

credited 

Remittance  of - not  yet  credited  (to) 

Remittance  of - sent - — ,  not  yet  received 

Remittance  (s)  (of - )  sent - received 

Remittance(s)  omitted  (from) 

Remittance (s)  order  No. - 

Remittance  (No. - )  ( - )  paid 

Remittance(s)  payable  (to) 

Remittance(s)  promised  (to) 

Remittance(s)  received  (by) 

Remittance(s)  received  and  credited  (to) 

Remittance(s)  requested  (by) 

Remittance  (s)  requested  would  overdraw  your  account 
Remittance  (s)  sent  by 
Remittance  (s)  sent  by  mail  (to) 

Remittance(s)  sent  by  wire  (to) 

Remittance  (s)  should  reach  here  (by) 

Remittance  (s)  to  cover 

Remittance (s)  to  go  forward  without  fail  (on  the) 

Remittance (s)  through 
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REMITTANCE(S) — Continued 

RemittenSS  wSs°(were)U  M  ^  *°  be  COnsidered  "ed 

Report  by  wire  fate  of  our  remittance  (No.—— _ ) 

- report  remittance  (s)  to  you  of - 


Have  you  received  it 
Request (s)  immediate  remittance  (of)  (by) 
Require(s)  remittance  (of)  (by) 

Require  telegraphic  remittance  (not  later  than) 

Return  our  remittance  (of)  (No.- - -) 

Return  without  further  protest  our  remittance  (No. 

Return  without  presentation  our  remittance  No. - 

Return  without  presentation  our  remittance  No. - 

Return  without  protest  our  remittance  No. - - 

Send  cable  remittance  (to)  (for) 

Send  remittance  (by)  (to) 

Sending  remittance  today  (to)  (for) 

Shall  we  deliver  property  with  your  remittance  No.- 
Shall  acceptance  of - on  remittance  No. - 


-for  our  (my)  credit. 


-) 


but  hold  documents 


-to 


Telegraphic  remittance  (to)  (for) 

Their  remittance  (to)  (for) 

Through  whom  was  remittance  made  (for) 

Trace  remittance  of 
Usual  remittance  (to)  (for) 

Wait  for  remittance  (by)  (for) 

Was  sent  with  remittance  of 

We  are  advised  by  cable  that  acceptance  of  your  remittance  has  been 
We  are  advised  by  cable  that  payment  of  your  remittance  has  been 
We  cannot  locate  remittance  covered  by  the  number  quoted  in  your  message 

of - ,  please  therefore  wire  us  name  of  drawee(s)  and  amount 

We  defer  remittance  (because)  (until) 

We  defer  remittance  for  a  more  favorable  exchange 
We  forward  remittance  sent  us  in  error  (to) 

We  have  had  no  remittance  (since) 

We  have  received  no  remittance  (from)  (for) 

We  have  received  remittance  from 
We  have  received  remittance  from  you 
We  have  received  remittance  of - from 

We  have  received  your  remittance  of - enclosing - for  credit  of 

We  have  received  your  remittance  letter  of - enclosing - for 

credit  of — - - .  The  bank  (person  or  firm)  named  has  (have)  no 

account  with  us.  Please  instruct 

We  note  cancellation  of  remittance  order  No. - 

What  is  amount  of  our  remittance  No. - 

What  is  remittance  for 

What  is  the  difference  between  remittance  by  cable  and  at  sight 
What  remittance  (to)  (for) 

What  remittance  have  you  on  the  way 
When  can  we  rely  upon  remittance  (for) 

When  did  you  receive  remittance  (from) 

Where  is  remittance  payable 

Which,  if  any,  of  our  remittances  is  (are)  unpaid  (on) 

Why  do  you  not  send  remittance  (to)  (for) 

Why  no  report  on  our  remittance  No. - 

Will  forward  remittance  immediately  to  cover 
Whll  send  remittance  (to)  (for) 

Wire  if  remittance  is  not  received  (for) 

Wire  us  as  soon  as  remittance  is  received  (for) 

You  cannot  rely  upon  remittance  (from - )  (before) 

You  may  deduct  from  remittance  (of) 

You  may  rely  upon  receiving  remittance  (for) 

You  should  receive  remittance  (from)  (for) 

Your  cash  remittance  (to)  (for) 

Your  remittance  (to)  (for) 

Your  remittance  dated 

Your  remittance  dated - is  not  endorsed.  Shall  we  endorse  as  attorneys 

Your  remittance  is  not  in  order 

Your  remittance  is  now  paid 

Your  remittance  is  refused  payment  (by) 

Your  remittance  No. - 

Your  remittance  No. - 


Board  of  Arbitration 

Your  remittance  No. - 

Your  remittance  No. - 

Your  remittance  No. - 


-is  accepted  conditional  upon  decision  of 

-is  not  yet  in  order 
-is  now  in  order 
-is  paid 


1518 


v  e  g  q  o 
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v  e  g  u  s 
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v  eh  1  w 
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mutllavero 

mutllavlt 

mutilemus 

mutlleralt 

mutlleremo 

mutilerlez 

mutileris 

mutileront 

mutlletur 

mutileurs 

mutlltez 

mutlllno 

mutinous 

mutilor 

mutinerie 

mutitabant 

mutitabare 

mutitabo 

mutitamus 

mutitandam 

mutitantls 

mutltantur 

mutltarent 

mutitarere 

mutitaris 

mutitas 

mutitemln! 

mutitemur 

mutiter 

mutitetis 

mutito 

mutolezze 

mutonium 

mutrals 

mutramos 

mutrando 

mutraras 

mutrardes 

mutrarem 

mutrarla 

mutrassem 

mutraste 

mutravam 

mutraveis 

mutrou 

mutta 

muttis 

muttitioni 

muttlverat 

muttlveris 

muttlvero 

muttivlmus 

muttivlsse 

muttivit 

muttorum 

mutuabarls 

mutuabimus 

mutuamente 

mutuantium 

mutuaremus 

mutuaretls 

mutuaretur 

mutuarlas 

mutuarlum 

mutuatam 

mutuatario 

mutuatos 


REMITTANCE(S)  — Continued 

Your  remittance  No. - is  paid  conditioned  upon  decision  of  Board 

of  Arbitration 

Your  remittance(s)  No. - is  (are)  protested  for 

Your  remittance(s)  No. - is  (are)  protested  for  non-payment 

Your  remittance (s)  No. - is  (are)  refused  pending  decision  of  Board 

of  Arbitration 

Your  remittance(s)  No. - is  (are)  refused  payment  pending  decision 

of  Board  of  Arbitration 

Your  remittance  (s)  No. - is  (are)  unpaid  and  returned 

Your  remittances  numbering - up  to  and  including  No. - 

Your  remittance  (s)  of - 

Your  remittance (s)  of - received  and  credited  (by) 

Your  remittance (s)  of - received  at - o’clock,  too  late  for 

clearings  today 

Your  remittance(s)  of - received,  enclosing - for  credit  of 

- .  What  city  is  intended 

Your  remittance (s)  of - received,  enclosing - .  For  whose 

credit  is  this  intended 

Your  remittance (s)  of - yours - received;  shall  we  credit 

Your  remittance  (s)  on - 

Your  remittance (s)  on - for - is 

Your  remittance(s)  per  S.  S. 

REMITTED  (for)  (by)  (to)  (See  also,  calendar) 

And  have  remitted 

At  what  value  have  you  remitted 

Balance  remitted  (to) 

By  which  steamer  have  you  remitted 
Claim  (s)  remitted  direct  (to) 

Drawer (s)  claim  (s)  have  (has)  remitted  to  cover 
Has  been  remitted  (by) 

Has  not  been  remitted  (by) 

Has  (have)  not  remitted  as  directed  for  the  reason  that 

Has  (have) - remitted  anything  for  our  credit,  and  how  much 

Has  (have)  remitted  (at)  (to) 

Have  ordered - remitted  to  you  from 

Have  remitted  all  available  funds  to  your  credit 
Have  remitted  all  we  can  spare  (to)  (for) 

Have  remitted  and  drawn 

Have  remitted  balance  (in - ) 

Have  remitted  by  (for) 

Have  remitted  by  cable  transfer  and  you  can  secure  it  by  applying  to 
Have  remitted  by  mail  (for)  (to) 

Have  remitted  by  mail  to - on - for  credit  of 

Have  remitted  by  wire  (to) 

Have  remitted  direct  (to) 

Have  remitted  drafts  (of)  (on) 

Have  remitted  for  our  account  (to) 

Have  remitted  for  payment  of  ( - )  coupons 

Have  remitted  for  your  account  (to) 

Have  remitted  for  your  credit  (to) 

Have  remitted  in 
Have  remitted  on 
Have  remitted  on - to 

Have  remitted  on - to - with  instructions  to  place  to  our 

credit  with  you 

Have  remitted  proceeds  (of)  (to) 

Have  remitted  ( - )  since 

Have  remitted  ( - )  since - including  mail  of 

Have  remitted  through 

Have  remitted  to - as  directed  (in  yours  of - ) 

Have  remitted  to  cover 

Have  remitted  today 

Have  remitted  today  to  cover  draft  given 

Have  remitted  today  to  cover,  please  protect  draft  (s) 

Have  remitted  today  to  cover,  please  protest  draft(s) 

Have  remitted  to - for  credit  of - ;  we  charge  your  a/c 

Have  remitted  to - with  instructions  to  place  to  our  credit  with  you 

Have  they  ( - )  remitted 

Have  you  remitted 
Have  you  remitted  and  how 
Have  you  remitted  for 
Have  you  remitted  to 
Have  you  remitted  to  cover 
I  How  much  have  you  remitted  (to) 
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v  e  k  u  u 

muzarabe 

v  e  k  y  y 

muzos 

v  e  k  z  z 

muzzo 

v  e  1  a  n 

myacanthl 

v  e  1  b  o 

myacanthos 

v  e  1  c  p 

myaces 

v  e  1  e  r 

myacibus 

v  e  1  f  s 

myacum 

v  e  1  g  t 

myagri 

ve  lhu 

myagrorum 

v  e  1  i  v 

myagros 

v  e  1  j  w 

myalgie 

v  e  1  k  x 

myarum 

v  e  1  1  y 

mycelium 

v  e  1  m  z 

mycogenle 

v  e  1  n  b 

mydrlasem 

v  e  1  o  c 

mydriasis 

v  e  I  p  d 

myelocyte 

v  e  1  q  e 

mylasiarum 

v  e  1  r  f 

mylasias 

v  e  1  s  g 

myobarba 

v  e  1  t  h 

myobarbis 

v  e  1  u  i 

myobarbum 

v  e  I  v  j 

myoctonl 

v  e  1  wk 

myoctonos 

v  e  1  x  1 

myodynie 

v  e  1  ym 

myognathe 

v  ema  b 

myolemme 

v  emd  e 

myomalacie 

v  em e  f 

myoparonis 

v  emg  h 

myophoni 

v  e  mh  i 

myophonos 

v  em  i  J 

myopia 

v  emk  1 

myopibus 

v  emn  o 

myoplora 

v  emo  p 

myoplores 

v  em s  t 

myopium 

v  em  t  u 

myopteres 

v  emu  v 

myosotas 

v  emx  y 

myosotide 

v  emy  z 

myosotldis 

v  emz  a 

myosotldum 

v  e  n  a  o 

myrapiarum 

v  e  n  d  r 

myraplas 

v  e  n  e  s 

myrlanthe 

v  e  n  f  t 

myrlcacees 

v  e  n  g  u 

myrlogone 

v  e  n  i  w 

myrionyme 

v  e  n  k  y 

myristlque 

v  e  n  1  z 

myrmecle 

v  e  nma 

myrmecitis 

v  e  n  o  b 

myrmecium 

v  e  n  r  e 

myrmeleon 

v  e  n  s  f 

myronique 

v  e  n  u  h 

myropolla 

v  e  n  v  i 

myropolium 

v  e  n  y  1 

myrosperme 

v  e  n  z  m 

myroxyline 

v  e  o  a  c 

myrrhacopo 

REMITTED — Continued 
If  not  already  remitted  (to)  (for) 

If  not  remitted  (by) 

If  remitted  (by) 

If  you  have  not  remitted  (to)  (for) 

If  you  have  remitted  (to)  (for) 

Must  be  remitted  at  once  (to) 

Not  remitted  (to)  (for) 

Proceeds  remitted  (to) 

Remitted  as  instructed  (to)  (in) 

Remitted  as  usual  (to)  (in) 

Remitted  balance  (to)  (in) 

Remitted  before 
Remitted  by  (for) 

Remitted  by  certified  check 
Remitted  by  draft 
Remitted  by  exchange  (on)  (to) 

Remitted  exchange  (on) 

Remitted  for  by  us  (to) 

Remitted  in  error  (to) 

Remitted  for  your  collection  No. - 

Remitted  in  time  to  cover  draft (s)  due 
Remitted  on 

Remitted  on  account  (of) 

Remitted  on - according  to  advice  sent  us 

Remitted  them 
Remitted  to  (you) 

Remitted  today  (to)  (in) 

Remitted  us  (in) 

Remitted  yesterday  (to)  (in) 

Remitted  you  (in) 

Remitted  you  on - by - through 

Say(s)  remitted  direct  (to) 

They  have  remitted  (to)  (for) 

They  have  not  remitted  (to)  (for) 

To  be  remitted  (by)  (on) 

To  be  remitted  at  once  (to) 

To  be  remitted  before 
To  be  remitted  on  or  before 
To  be  remitted  on  receipt  (of) 

To  be  remitted  to 

What  have  you  remitted  since 

Will  be  remitted  (to)  (in) 

Wire  amount  to  be  remitted  (to)  (in) 

Wire(s)  that  they  (he)  have  (has)  remitted  (to)  fin) 
REMITTER(S) 

REMITTING  (for)  (by)  (to) 

After  remitting 

Are  ( - )  remitting  (through) 

Are  you  remitting 
Before  remitting 

Defer  (s)  remitting  (on  account  of) 

Have(ing)  no  way  of  remitting  from  here 
In  remitting 
Remitting  difference 
Remitting  today  to  (through) 

Remitting  today  to - for  account  of 

Remitting  today  to - for  your  account 

Remitting  us  (for) 

What  are  you  remitting  per  S.  S. 

What  are  you  remitting  this  week 
REMOVAL  (of) 

REMOVE (S)  (to) 

REMOVED  (by)  (for) 

REMOVING 
REMUNERATE(S)  (for) 

REMUNERATED  (for) 

REMUNERATING  (for) 

REMUNERATION  (See  also,  payment) 
Insufficient  remuneration  (for) 

Sufficient  remuneration  (for) 

REMUNERATIVE 
RENDER(S)  (to) 

Do(es)  not  render 
Render (s)  account  (to)  (for) 


1520 


v  e  o  b  d 

myrrhae 

v  e  o  c  e 

myrrhatam 

veodf 

myrrhati 

veoeg 

myrrhatus 

v  e  o  f  h 

myrrheorum 

v  e  o  g  i 

myrrheos 

veoh  j 

myrrhinae 

v  e  o  i  k 

myrrhinis 

v  e  o  j  1 

myrrhinum 

v  e  o  km 

myrrhoide 

v  e  o  1  n 

myrsinees 

v  e  omo 

myrsineum 

v  e  o  n  p 

myrtaceam 

v  e  o  o  q 

rnyrtacei 

veopr 

myrtaceos 

v  e  o  r  t 

myrtata 

v  e  o  s  u 
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v  e  o  v  x 

myrteolos 

v  e  o  wy 
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v  e  o  x  z 

myrtidana 

veoya 

myrtidanis 

v  e  o  z  b 

myrtifere 

v  e  p  a  p 

myrtifolie 

v  e  p  c  r 

myrtinam 

v  e  p  d  s 

myrtlni 

v  e  p  e  t 

myrtinorum 

vepfu 

myrtinos 

v  e  p  g  v 

myrtuosam 

v  e  p  i  x 

myrtuosi 

t  e  p  j  y 

myrtuosos 

v  e  p  I  a 

mystagogos 

v  e  p  o  d 

mysterieux 

v  e  p  p  e 

mysterium 

vepsh 

mysticam 

v  e  p  t  i 

mysticorum 

v  e  p  u  j 

mystifiant 

vepwl 

mystifias 

vepyn 

mystifiera 

v  e  p  z  o 

mystifions 

v  e  q  a  d 

mystiques 

v  e  q  b  e 

mystra 

y  e  q  e  h 

mystris 

v  e  q  f  i 

mystrorum 

v  e  q  i  1 

mytacisme 

v  e  q  1  o 

mythic! 

v  e  q  o  r 

mythicorum 

v  e  q  r  u 

mythicos 

v  e  q  u  x 

mythique 

v  e  q  v  y 

mythologue 

v  e  q  x  a 

mytiloides 

v  e  q  y  b 

mytuli 

v  e  r  a  q 

mytulorum 

verbr 

mytulus 

vercs 

myxinoides 

v  e  r  d  t 

myxonibus 

v  e  r  e  u 

myxonum 

v  e  r  f  v 

naberias 

v  e  r  g  w 

nabero 

verhx 

nabicas 

ter  iy 

nabillo 

v  e  r  j  z 

nabissai 

v  e  r  k  a 

nabissammo 

v  e  r  I  b 

nabissando 

v  e  r me 

nabissante 

v  e  r  n  d 

nabissare 

v  e  r  o  e 

nabissassi 

verp  f 

nabissato 

v  e  r  r  h 

nabissava 

versi 

nabisserei 

vert  j 

nabissino 

veruk 

nabisso 

vervi 

nabiza 

RENDER(S)  — Continued 
To  render  (to) 

RENDERED  (by) 

RENDERING 

RENEW (S)  (for)  to  (See  also,  continue,  extend,  repeat) 
Advise  you  not  to  renew  (for)  (at) 

Advise  you  to  renew  (for)  (at) 

Agree  (s)  to  renew  (for)  (at) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  willing  to  renew  (for)  (at) 

Are  you  willing  to  renew  (for)  (at) 

Ask(s)  us  to  renew  (for)  (at) 

Can  renew  (for)  (at) 

Can  you  renew  (for)  (at) 

Cannot  renew  (for)  (at) 

Desirable  to  renew  (for)  (at) 

Did  not  renew  (for)  (at) 

Did  you  renew  (for)  (at) 

Do(es)  not  renew  (for)  (at) 

For  how  long  can  you  renew  (at) 

If  possible  to  renew  (for)  (at) 

If  we  renew  (for)  (at) 

If  you  renew  (for) 

Impossible  to  renew  (for)  (at) 

Intend (s)  to  renew  (for)  (at) 

May  renew  (for)  (at) 

May  we  renew  (for)  (at) 

Must  renew  (for)  (at) 

Not  to  renew  (for)  (at) 

On  what  terms  will  you  renew  (for) 

Please  renew  (for)  (at) 

Refuse(s)  to  renew  (for)  (at) 

Renew  (s)  it  (this)  (for)  (at) 

Renew (s)  on  same  terms 
Renew(s)  part  cash,  part  note(s) 

Shall  we  renew  (for)  (at) 

Should  not  renew  (for)  (at) 

Should  renew  (for)  (at) 

To  renew  (at)  (for) 

Try(ies)  to  renew  (for)  (at) 

Unable  to  renew  (for)  (at) 

Unless  you  can  renew  (for)  (at) 

Want(s)  to  renew  (for)  (at) 

Will  not  renew  (for)  (at) 

Will  renew  (for)  (at) 

Will  they  (he)  ( - )  renew  (for)  (at) 

Will  you  renew  (for)  (at) 

Willing  to  renew  (for)  (at) 

You  may  renew  (for)  (at) 

RENEWAL (S)  (of)  (See  also,  extension) 

Accept  renewal  for - days  (at) 

Amount  charged  for  renewal  (s)  (of) 

Amount  of  renewal 
Applied  for  renewal  (of)  (for) 

Apply (ies)  for  renewal  (of)  (for) 

Arrange (s)  for  renewal  (of)  (for) 

Arranged  for  renewal  (of)  (for) 

Arranging  for  renewal  (of)  (for) 

Authorize (s)  renewal  (of)  (for) 

Authorized  renewal  (of)  (for) 

Claim  (s)  are  (is)  arranging  renewal  (of)  (for)  (at) 

For  renewal  (of)  (for)  (at) 

Forward  renewal  (of)  (to) 

Give(s)  notice  of  renewal  (of) 

May  renewal  be  depended  on 
Notice  of  renewal  (of) 

Option  of  renewal  (for) 

Renewal  not  promised  (of)  (by) 

Renewal  was  promised  (of)  (by) 

Right  of  renewal  (of)  (for) 

Sending  renewal  of  note  and  covering  draft  today 
Subject  to  renewal  (of)  (for) 

Subject  to - ’s  renewal (s)  (of) 

Terms  of  renewal  (of)  (for) 

Want(s)  renewal  (of)  (for) 

With  one  renewal 
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v  e  s  u  y 

nablizere 

v  e  s  w  a 

nablizeris 

v  e  s  y  c 

nablizes 

v  e  t  a  r 

nablizetur 

v  e  t  c  t 

nablizor 

v  e  t  d  u 

naboria 

v  e  t  e  v 

nacaire 

v  e  t  f  w 

nacarados 

ve  thy 
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v  e  t  i  z 

nacarones 

y  e  t  j  a 

naccaro 

v  e  t  md 

naccarum 

v  e  t  n  e 

naccherino 

v  e  t  o  f 

naccherone 

vet  r  i 

naccinam 

v  e  t  s  j 

naccini 

v  e  t  u  I 

naccinorum 

v  e  t  x  o 

naccinos 

v  e  t  y  p 

nacedouro 

v  e  u  a  f 

nacelas 

v  e  u  b  g 

nacelle 

veuch 

nacimiento 

veudi 

nacionales 

v  e  u  e  j 

nacrassent 

v  e  u  f  k 

nacrerait 

v  e  u  g  1 

naereras 

v  e  u  h  in 

nacrerions 

veuin 

nacrez 

v  e  u  j  o 

nacriere 

v  e  u  k  p 

nadacarni 

v  e  um  r 

nadadas 

v  e  u  n  s 

nadadella 

v  e  u  o  t 

nadaderas 

v  e  u  p  u 

nadador 

v  e  u  r  w 

nadadura 

v  e  u  s  x 

nadam 

v  e  u  t  y 

nadanda 

v  e  u  u  z 

nadarei 

v  e  u  v  a 

nadava 

v  e  uwb 

nadega 

v  e  u  x  c 

nadegudo 

veuyd 

nadegueira 

v  e  u  z  e 

nadeis 

v  e  v  a  s 

nademos 

v  e  v  c  u 

nadirales 

v  e  v  d  v 

nadrenas 

v  e  v  e  w 

naevi 

v  e  v  g  y 

naevorum 

v  e  v  i  a 

naevos 

v  e  vme 

naevulo 

v  e  v  o  g 

naeYulus 

vevph 

nafalio 

v  e  v  q  i 

nafegos 

v  e  v  s  k 

nageames 

v  e  v  t  1 

nageante 

v  e  v  um 

nageasse 

v  e  v  w  o 

nageassiez 

v  e  v  y  q 

nageat 

v  e  v  z  r 

nageoires 

v  e  wa  g 

nagerai 

RENEWAL(S)  — Continued 
With  two  renewals 
RENEWED  (for) 

Can  be  renewed  (for)  (at) 

Can  it  ( - )  be  renewed  (for)  (at) 

Cannot  be  renewed  (for)  (at) 

Get  it  (them)  renewed  (for) 

Have  (has)  been  renewed  (for)  (by) 
Have  (has)  not  renewed  (for) 

Have  (has)  renewed  (for) 

Have  you  renewed 
If  not  renewed  (for)  (by) 

If  renewed  (for)  (by) 

Not  renewed 
Renewed  it  (this)  (for) 

Renewed  on  following  terms 
Renewed  part  cash,  part  note(s) 

To  be  renewed  (for)  (at) 

Unless  renewed  (by)  (for) 

Until  renewed  (by)  (for) 

Was  renewed  (by)  (for) 

Will  be  renewed  (by)  (for) 

Will - be  renewed  (by)  (for) 

Will  not  be  renewed  (by)  (for) 

RENEWING 

RENOUNCE(S) 

RENOUNCED 
RENOUNCING 
RENT(S)  (of)  (for) 

Annual  rent  (of) 

Including  rent  (of) 

Monthly  rent  (of) 

Rent  charges  (for) 

What  is  rent  (of) 

RENTAL  (S)  (of) 

What  rental 
RENTED  (by)  (for) 

RENTING  (for) 

RE-OPEN  (S)  (for) 

RE-OPENED  (for) 

RE-OPENING  (of) 
REORGANIZATION  (of) 
Reorganization  agreement  (for) 
Reorganization  committee 
Reorganization  complete  (of) 
Reorganization  manager  (s) 
Reorganization  plan  (of)  (for) 
Reorganization  successful  (of) 
Reorganization  will  be  attempted  (of) 
Reorganization  will  be  effected 
Reorganization  will  necessitate 
Will  reorganization  necessitate  (of) 
REORGANIZE(S)  • 

Can  ( - )  reorganize 

May  reorganize 
Will  not  reorganize 
Will  reorganize 
REORGANIZED  (by) 

Has  been  reorganized  (by) 

Have  (has)  not  reorganized 
Have  (has)  reorganized 
Not  reorganized 
Not  to  be  reorganized 
To  be  reorganized  (by) 

When  reorganized 

Will - be  reorganized 

REORGANIZING 
REPACK  (with) 

REPACKED  (with) 

REPACKING 

REPAID 

Have  (has)  been  repaid  (by) 

Have  (has) - —been  repaid  (by) 

Have  (has)  not  been  repaid  (by) 

Have  (has)  not  repaid 
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v  e  wb  h 
v  e  w  c  i 
vewd  j 
v  e  w  e  k 
v  e  w  f  1 
v  ewgm 
Tewhn 
v  e  w  i  o 
v  e  w  j  p 
vewl  r 
v  e  wms 
v  e  wn  t 
v  e  w  o  u 
v  e  w  p  v 
v  e  w  r  x 
v  e  w  s  y 
v  e  w  t  z 
v  e  wu  a 
v  e  w  v  b 
y  e  ww  c 
v  e wx  d 
v  e  wy  e 
v  e  w  z  f 
v  e  x  a  t 
vexbu 
v  e  x  c  v 
vexdw 
v  e  x  e  x 
v  e  x  f  y 
y  e  x  h  a 
v  e  x  i  b 
v  e  x  1  e 
Texoh 
v  e  x  p  i 
v  e  x  s  1 
v  e  x  t  m 
v  e  x  u  n 
v  e  x  v  o 
vexyr 
v  e  x  z  s 
veyah 
v  e  y  b  i 
v  e  y  c  j 
veydk 
veye  1 
veyfm 
v  e  y  g  n 
v  e  y  h  o 
v  e  y  i  p 
v  e  y  k  r 
v  e  y  1  s 
v  e  ym  t 
v  e  y  n  u 
v  e  y  o  v 
v  e  y  p  w 
veyry 
v  e  y  s  z 
v  e  y  t  a 
v  e  y  u  b 
v  e  y  y  c 
veywd 
v  e  y  x  e 
v  e  y  y  f 
v  e  y  z  g 
v  e  z  a  u 
v  e  z  b  v 
v  e  z  e  y 
v  e  z  g  a 
v  e  z  i  c 
v  e  z  k  e 
veznh 
vezo  i 
v  e  z  sm 
v  e  z  t  n  j 


nageret 

nageront 

nagiez 

nagions 

naguaclato 

nagual 

nagueres 

naifes 

naissain 

naissance 

naiveca 

naivement 

naivete 

nalgadas 

nalgatorio 

namaz 

namoracao 

namoradico 

namoram 

namorante 

namorarei 

namorava 

namque 

nanceate 

nanceique 

nanciscens 

nanciscere 

nancisci 

nanciscor 

nanctam 

nancti 

nanctorum 

nanctos 

nanerello 

nanino 

nanisates 

naniserait 

naniseras 

nanisez 

nanlsons 

nanocormie 

nanomelie 

nansa 

nantes 

nantibus 

nantimes 

uantira 

nantirez 

nantiront 

nantissait 

nantisse 

nantissiez 

nantissons 

nan  tiu  m 

nan  to 

nanuzzo 

naophores 

napelos 

naphtagil 

naphtaline 

naphthis 

napinae 

napinarum 

napinis 

nappello 

napperie 

napperons 

nappetta 

nappiste 

nappone 

napurae 

napurarum 

napuris 

narancio 


REPAID — Continued 
Have  (has)  repaid 
Have  you  repaid 
Repaid  in  full  (by) 

Repaid  in  part  (by) 

To  be  repaid  (by) 

Will  be  repaid  (by) 

Will  not  be  repaid  (until) 

REPAIR(S) 

REPAIRED  (by) 

REPAIRING 
REPAY  (S) 

Must  repay 

Repay  (s)  amount  (s)  (to) 

.  Will  fully  repay 
Will  repay 

REPAYING 
REPAYMENT (S)  (of) 

REPEAL(S) 

REPEALED  (by) 

Have  (has) - been  repealed 

Have  (has)  not  been  repealed 
REPEALING 

REPEAT(S)  (See  also,  duplicate,  renew,  word) 
Can  repeat  (at) 

Can  you  repeat  (at) 

Cannot  repeat  (at) 

If  we  repeat  (at) 

May  repeat  (at) 

Must  not  repeat  (at) 

Must  repeat  (at) 

Not  to  repeat  (at) 

Repeat  (s)  following  (to) 

Repeat  following  words  in  your  wire  (of) 

Repeat  in  plain  language 
Repeat  it  (them)  (to) 

Shall  we  repeat  (at) 

REPEATED  (at) 

Can  be  repeated  (at) 

Can - be  repeated  (at) 

Cannot  be  repeated  (at) 

REPEATEDLY 
REPEATING 
REPETITION  (S)  (of) 

Ask(s)  for  repetition  (of) 

REPLACE(S)  (at) 

And  replace 
Are  we  to  replace 
Can  replace  (at) 

Can  you  replace  (at) 

Cannot  replace  (at) 

Do  not  think  we  shall  be  able  to  replace  (at) 
Have  not  been  able  to  replace  yet 
Must  replace  (at) 

Replace  at  expense  of 
Replace  at  once 
Replace  at  our  expense 
Replace  with 
Shall  we  replace  (at) 

Should  replace  (at) 

To  replace  (at) 

Try  to  replace  (at) 

Trying  to  replace  (at) 

Will  not  replace  (at) 

Will  replace  (at) 

Will  you  replace  (at) 

REPLACED  (at)  (by) 

Can  be  replaced  (at)  (by) 

Can  it  (they)  ( - )  be  replaced  (at)  (by) 

Cannot  be  replaced  (at)  (by) 

Have  (has)  been  replaced  (at)  (by) 

Have  (has)  not  been  replaced  (at)  (by) 

Have  you  replaced  (at)  (with) 

If  not  replaced  (by)  (with) 

If  replaced  (by)  (with) 
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v  e  z  u  o 
v  e  z  y  s 
v  e  z  z  t 
v  f  a  a  u 
v  t  a  b  v 
y  f  a  c  w 
v  f  a  d  x 
v  f  a  e  y 
v  f  a  f  z 
v  f  a  g  a 


naranjales 

naranjazo 

naranjeros 

naranjitas 

narbonne 

narcafto 

narceine 

narcisadas 

narcisam 

narcisanda 


v  f  a  h  b 
v  f  a  i  c 
v  f  a  j  d 
v  f  a  k  e 
v  f  a  1  f 
v  f  amg 
v  f  a  n  h 
v  f  a  o  i 
v  f  a  p  j 
v  f  a  r  1 
v  f  a  sm 
v  f  a  t  n 
v  f  a  u  o 
y  f  a  v  p 
v  f  a  x  r 
v  f  a  y  s 
v  f  a  z  t 
v  f  e  a  w 
v  f  e  b  x 
v  f  e  c  y 
v  f  e  d  z 
v  f  e  e  a 
v  f  e  f  b 
v  f  e  g  c 
v  f  e  h  d 
v  f  e  i  e 
v  f  e  j  f 
v  f  e  k  g 
vfelh 
v  f  em  i 
v  f  e  n  j 
v  f  e  o  k 
v  f  e  p  1 
v  t  e  r  n 
v  f  e  s  o 
v  f  e  u  q 
v  f  e  v  r 
v  f  e  y  u 
v  f  e  z  v 
v  f  i  a  y 
v  f  i  b  z 
v  f  i  c  a 
v  f  i  db 
v  f  i  e  c 
v  f  i  f  d 
v  f  i  g  e 
v  f  i  h  f 
v  f  i  i  g 
v  f  i  j  h 
v  f  i  k  i 
v  f  i  1  j 
v  f  i  mk 
v  f  i  n  1 
v  f  i  om 
v  f  i  p  n 
v  f  i  q  o 
v  f  i  r  p 
v  f  i  t  r 
v  f  i  u  s 
v  f  i  v  t 
v  f  i  wu 
v  f  i  x  v 
v  f  i  y  w 


narcisante 

narcisarse 

narcisava 

narcisemos 

narcisita 

narcissine 

narcosi 

narcotiche 

narcotique 

nardifolio 

nardinam 

nardini 

nardinorum 

nardinos 

nardorum 

nardus 

naret 

narguais 

narguames 

narguante 

narguasse 

narguat 

narguerai 

narguerez 

nargueront 

narguiez 

narguions 

naribus 

narigadas 

narigales 

narigon 

narigudos 

narigueta 

narltas 

nariz 

narizado 

narrabamur 

narrabant 

narrabare 

narrabaris 

narrabiles 

narrabllia 

narrabimus 

narrabo 

narracao 

narradores 

narramento 

narramus 

narrandam 

narrantis 

narrantur 

narraremus 

narrarent 

narrarere 

narraretis 

narraretur 

narraris 

narrateur 

narratibus 

narratifs 

narratorum 

narratrice 

narraveras 


REPLACED — Continued 
To  be  replaced  (by) 

REPLACEMENT  (of) 

REPLACING 
REPLENISH  (ES) 

REPLENISHED 

REPLENISHING 

REPLIED  (to)  (See  also,  answered,  calendar,  letter,  wire) 
REPLY(IES)  (from)  (on)  (to)  (See,  answer,  calendar,  letter,  wire) 
REPLYING  (to)  (See,  answering,  calendar) 

REPORT  (S)  (of)  (by)  (See  also,  advice,  information,  news,  record, 
rumor,  statement) 

According  to  general  report 
According  to  report  (s)  (on)  (of) 

According  to  their  (his)  report  (s)  (on) 

Adverse  report (s)  (about) 

Advertised  report  (about)  (of) 

After  full  investigation  we  are  convinced  that  report  (s)  is  (are) 

All  reports  (about)  (from) 

All  reports  of  the - system  were  (will  be)  given  out 

Analytical  report  (s)  (of) 

And  report  (on)  (to) 

Annual  report  (of) 

Anxious  to  have  your  report  as  quickly  as  possible  (on) 

As  soon  as  report  is - (on)  (by) 

Ascertain  and  report  at  once  whether  there  is  any  truth  in  report  (about) 
Auditor’s  report  (of) 

Await (s)  report  (of)  (from) 

Await  (s)  your  report  (on)  (of) 

Bad  report  (of)  (from) 

Before  next  report  (from) 

Believe (s)  report  is - (about) 

Better  report  (about)  (to) 

Bradstreet’s  report  (on) 

Bradstreet  reports  that 

Can  do  nothing  until  we  have  report  (of)  (on) 

Can  get  report  (on) 

Can  report  (on)  (to) 

Can  report  on - be 

Can  send  report  (on)  (to) 

Can  you  report  (on)  (to) 

Can  verify  report  (of) 

Cannot  get  report  (on) 

Cannot  report  (on)  (until) 

Cannot  send  report  (on)  (to) 

Cannot  trace  origin  of  report  (about) 

Cannot  understand  how  report  arises  (about) 

Cannot  verify  report  (about)  (of) 

Census  report  (for) 

Change (s)  our  report  (on) 

Change  (s)  report  (of)  (on) 

Changed  report  (on) 

Chronicle’s  report 

Cincinnati  Price  Current’s  report 

Circulate  (s)  report  (s)  (about) 

Circulating  report  (s)  (about) 

Commercial  report  (on) 

Complete  report  (s)  (of)  (on) 

Completing  report  (s)  (of)  (on) 

Comptroller  calls  for  report  at  close  of  business 
Confidential  report  (s)  (of)  (on) 

Confidential  report  (s)  is  (are)  to  the  effect  that 
Confirm  (s)  report  (of)  (about) 

Confirmed  report  (of)  (about) 

Conflicting  report(s)  (about)  (from) 

Contradict  (s)  report  (s)  (about)  (by) 

Contradictory  report  (s)  (of) 

Contradictory  report  (s)  is  (are)  current  (regarding) 

Copy  of  report  (of)  (on) 

Correct  report  (of) 

Corrected  report  (of). 

Current  report  (of)  (is  that) 

Daily  report  (s)  (of)  (to) 

Definite  report  (of) 

Deny(ies)  report  (about) 
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v  f  i  z  x 
v  f  o  a  b 
v  f  o  b  c 
v  f  o  c  d 
v  f  o  d  e 
v  f  o  e  f 
v  f  o  f  g 
v  f  ogh 
vf  ohi 
v  f  o  i  j 
v  f  o  j  k 
v  f  o  k  1 
v  f  o  1  m 
y  f  omn 
v  f  o  n  o 
v  f  o  o  p 
v  f  o  r  s 
vf  os  t 
vfotu 
vf  ouv 

V  f  O  V  w 

V  f  owx 
vf  oxy 
v  f  o  y  z 
v  f  o  z  a 
vf  uae 
v  f  u  b  f 
vf  ucg 
vf  udh 
v  f  u  e  i 
v  f  u  f  j 
vf  ugk 
v  f  u  h  1 
vf  uim 
v  f  u  j  n 
v  f  u  k  o 
vf  ulp 
vfunr 
vf  uos 

V  f  u  p  t 
v  f  u  q  u 
v  f  u  r  v 
vfusw 

V  f  U  t  X 

v  f  u  u  y 
v  f  u  v  z 
v  f  uwa 
vf  uxb 
v  f  u  y  c 
v  f  u  z  d 
v  f  y  a  g 
y  f  y  b  h 
v  f  y  c  i 
v  f  y  d  j 
v  f  y  e  k 
v  f  y  f  1 
v  f  y  gm 
vf  yhn 
v  f  y  i  o 


v  f  ym  s 
v  f  y  n  t 
vfyou 
vf  ypv 
v  f  y  r  x 
v  f  y  s  y 
v  f  y  t  z 
vfyua 
v  f  y  v  b 
v  f  y  w  c 
v  f  y  x  d 
v  f  y  z  f 
v  g  a  a  t 


narraverim 

narravero 

narravisse 

narravit 

narrazione 

narremini 

narremur 

narretis 

narria 

narseja 

narthecis 

narthecum 

narvaline 

nasaccio 

nasaggine 

nasalani 

nasalement 

nasalisant 

nasalisas 

nasaliser 

nasalisiez 

nasalisons 

nasalite 

nasardait 

nasardates 

nasarderas 

nasardez 

nasardons 

nascamini 

nascantur 

nascare 

nascatis 

nascebamus 

nascebar 

nascemur 

nascendi 

nascentes 

nascentium 

nascenza 

nascerem 

nascerere 

nasceretur 

nasceris 

nascidicos 

nascimento 

nascimus 

nascituro 

nasciuto 

nascivel 

nascondere 

nascondeva 

nascor 

nascunt 

naseche 

naselli 

nasetto 

nasicae 

nasicarum 

nasicis 

nasicorne 

nasieres 

nasillais 

nasillames 

nasOlante 

nasUlard 

nasillasse 

nasillat 

nasille 

nasillerai 

nasillerez 

nasilleuse 

nasilliez 

nasillions 

nasillonna 


REPORT(S)  — Continued 
Did  not  report  (on)  (to) 

Did  they  (he)  ( - )  report  (on)  (to) 

Did  you  report  (on)  (to) 

Director’s  report  (on) 

Discouraging  report (s)  (on) 

Do(es)  not  attach  importance  to  report  (about) 

Do(es)  not  report  (on)  (to) 

Do(es)  not  send  any  report  (on)  (to) 

Do  you  think  report  is  correct  (about) 

Draw  your  report  with  utmost  care  as  it  will  be  extensively  published 
Dun’s  report  (on) 

Dun  reports  that 
Encouraging  report  (s)  (of) 

Exaggerated  report  (s)  (about) 

Expect  (s)  report  (s)  (of)  (from)  (to) 

Expect (s)  to  send  report (s)  (of)  (on)  (by) 

Expected  report  (s)  (of)  (from) 

Expert  has  made  report 
Expert’s  report 
Expert  will  make  report 
Fail(s)  to  report  (on)  (to) 

Failed  to  report  (on)  (to) 

False  report  (s)  (of)  (about) 

Favorable  report(s)  (of)  (on) 

Favorable  report  is  expected  and  think  ( - )  will  advance 

Favorable  report (s)  (is)  (are)  circulating  (about) 

Fear  report (s)  is  (are)  true  (of)  (on) 

Final  report  (of)  (on) 

Financial  report  (s)  (of)  (to) 

First  report  (on) 

Former  report (s)  (on)  (from) 

Full  report  (s)  (on)  (with) 

Full  report  on  the  way  (of) 

Future  report (s)  (of)  (on) 

General  expense  report  (of)  (for) 

Get  report(s)  (from) 

Get  report (s)  from  Bradstreet 
Get  report (s)  from  Dun 
Getting  report (s)  (of)  (from) 

Give  detailed  report  (of) 

Give(s)  this  report  for  what  it  is  worth 
Give  us  full  detailed  report (s)  (about) 

Good  report (s)  (of) 

Got  report  for  what  it  is  worth  (from) 

Government’s  crop  report  (for) 

Government  report  (of)  (for) 

Have  (has)  asked  for  report (s)  (on)  (from) 

Have  (has)  asked  for  special  report (s)  (on)  (from) 

Have  (has)  confirmed  report  (s)  (of) 

Have  (has)  contradicted  report (s)  (of) 

Have  (has)  deferred  sending  report  (s)  (on) 

Have  (has)  given  very  valuable  report  (on) 

Have  (has)  had  no  report  (of)  (on)  (from) 

Have  (has)  made  report  (on) 

Have  (has)  made  very  fair  report  (on) 

Have  (has)  no  report  (s)  (on)  (from) 

Have  no  report  from  you  (on) 

Have  (has)  not  confirmed  report  (of) 

Have  (has)  not  contradicted  report  (s)  (about) 

Have  (has)  not  made  any  report  (on) 

Have  (has)  received  report (s)  (on)  (from) 

Have  (has)  report(s)  (on)  (from) 

Have - report  here  at  once 

Have - 5 - report  to - as  soon  as  possible 

Have  (has)  verified  the  report 
Have  wired  for  report  (on)  (to) 

Have  wired  our  correspondent  (at - )  to  report  direct  (on)  (to) 
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REPORT  (S)  — Continued 

If  possible  trace  origin  of  report  (about) 

If  report  is  confirmed  (about) 

If  report  is  favorable  (of) 

If  report  is  not  confirmed  (about) 

If  report  is  true  (about) 

If  report  is  unfavorable  (of) 

If  the  report  (of)  (from)  (is) 

If  you  report  (on)  (to) 

Impartial  report  (of) 

Important  that  we  should  have  definite  report  (on) 
Impossible  to  report  (on)  (before) 

In  first  report  (of)  (on) 

In  last  report  (of)  (on) 

In  making  report  (s)  (on)  (to) 

In  our  report  (s)  (on)  (to) 

In  preparing  report  (s)  (on)  (for) 

In  the  road’s  report 

In  their  (his)  report  (s)  (on)  (to) 

In  your  report  (s)  (on)  (to) 

Incorrect  report  (on) 

Is  favorable  report  expected  (on) 

Is  report  correct  (about) 

Is  report  favorable  or  unfavorable  (about) 

Is  report  reliable  (about) 

Is  report  true  (about) 

Is  there  any  truth  in  the  report  (that) 

Is  there  anything  new  to  report  (about) 

Is  unfavorable  report  expected  (on) 

Is  your  report  correct  (for)  (on) 

Issue(s)  report  (for) 

Itemized  report  (of)  (for) 

Labor  report  (s) 

Last  report  (of) 

Later  report  (of) 

Latest  report  (of) 

Learn  all  you  can  about  report  (of) 

Libelous  report  (s)  (about) 

Made  favorable  report  (s)  (on)  (to) 

Made  full  report  (s)  (on)  (to) 

Made  unfavorable  report  (s)  (on)  (to) 

Mail  annual  report  (of)  (to) 

Mail  us  last  report  (of) 

Mail  us  report(s)  (of)  (on) 

Mailed  report  (s)  (of)  (on)  (to) 

Mailing  report  (s)  (of)  (on)  (to) 

Make(s)  full  report  (s)  (on)  (to) 

Make(s)  report  (s)  (on)  (to) 

Metallurgical  report  (for) 

Monthly  report  (s)  (of)  (on) 

Must  have  your  report  on  or  before 
Must  not  report  (on) 

Must  report  (on) 

New  report  (on) 

No  change  to  report  (on) 

No  further  report  (from) 

No  reliable  report  can  be  obtained  (about) 

No  report  (from)  (on)  (since) 

No  report  from  you  since - (on) 
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Not  necessary  to  contradict  report  (s)  (about) 
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Nothing  new  to  report  (about) 

Nothing  to  report  (about) 

Official  report  (of) 

Old  report  (s)  (about) 

Operating  expense  report  (for) 

Ore  purchasing  report  (for) 

Origin  of  report  (about) 

Our  report  (of) 

Owing  to  report  (s)  (about) 

Please  report  (to) 

Please  report  briefly  by  wire  and  fully  by  mail  (concerning) 
Please  report  what  is  being  done  (about) 

Please  report  what  was  done  (about) 
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REPORT(S)  — Continued 

Please  send  us  Mercantile  Agency  report  (on) 

Preliminary  report  (s)  (about) 

Present  report  (s)  (of)  (from) 

Previous  report  (s)  (of)  (from) 

Publish  (es)  report  (s)  (of)  (about) 

Published  report  (s)  (of)  (about) 

Quarterly  report (s)  (of) 

Recent  reports  (about) 

Refer  (s)  to  report  (s)  (about) 

Referring  to  our  report  (of) 

Referring  to  report  (of) 

Referring  to  your  report  (of) 

Reliable  report  (of)  (from) 

Report  (s)  absolutely  unfounded  (about) 

Reports  all  received  except 

Report  all  you  can  learn  (about)  (from) 

Report  and  balance  sheet  (for) 

Report  (s)  as  follows 

Report  as  fully  as  possible  (about) 

Report  as  soon  as  possible  (about) 

Report  as  to 

Report  at 

Report  at  once 

Report  at  this  office 

Report  (s)  being  prepared  (of) 

Report  by  letter  (on)  (to) 

Report  by  wire  (on)  (to) 

Report  by  wireless  (on)  (to) 

Report  cannot  be  traced  (about) 

Report  completed  (of)  (for) 

Report  contents  of  this  message  to 
Report  (s)  contradict  (s) 

Report (s)  correct  (of)  (about) 

Report (s)  favorable (ly)  (on)  (to) 

Report  (s)  for 
Report  (s)  for  last  year 

Report  (s)  for - not  received.  Why 

Report  (s)  for  past 
Report  (s)  from 
Report  fully  (on)  (to) 

Report  generally  believed  (to  be) 

Report  (s)  has  (have)  been 
Report  (s)  has  (have)  not  been 
Report  immediately  by  wire 
Report  in  a  few  days 
Report  in  person 
Report  in  preparation 
Report  indicates 
Report  is 

Report  is  based  on  information  for  which  we  can  vouch 
Report  is  based  on  information  for  which  we  cannot  vouch 
Report  is  considered 
Report  is  nearly  correct 
Report  is  not 

Report  is  not  so  favorable  (as) 

Report  is  substantiated  (by) 

Report  is  unfounded  (about)  j 

Report  (s)  issued  (by) 

Report  just  issued  (is) 

Report  just  issued  showed 

Report  likely  to  be - (on) 

Report  (s)  made  (to) 

Report  (s)  mailed 

Report  (s)  may  be  relied  on 

Report  (s)  fnay  be  true  (about) 

Report  (s)  misleading  (as  to) 

Report  monthly  on  (to) 

Report  must  not  be - (until) 

Report  No.(s) 

Report  (s)  not 

Report  (s)  not  completed  (of)  (for)  (by) 

Report  (s)  not  confirmed  (of)  (by) 

Report  (s)  not  correct  (of)  (for) 

Report (s)  not  likely  to  be  favorable  (of)  “(to) 
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REPORT(S)  — Continued 
Report  (s)  not  reliable  (about) 

Report  (s)  not  true  (about) 

Report  (s)  not  yet - (by) 

Report  (s)  on 

Report(s)  on  value  and  prospects  (of) 

Report (s)  originated  (by)  (with) 

Report  (s)  probably  false  (of)  (about) 

Report  (s)  promptly  (to) 

Report  (s)  ready  and  will  be  forwarded  (to)  (on) 

Report  (s)  received  (from) 

Report  (s)  regarding 
Report  (s)  regularly  (to) 

Report  (s)  reliable  (of) 

Report  (s)  result  by  wire  (to) 

Report (s)  satisfactory  (of)  (from) 

Report  (s)  sent  (by)  (to) 

Report  (s)  show(s) 

Report  (s)  there 
Report  (s)  to 
Report  (s)  to  us  (by) 

Report  (s)  true  (of)  (about) 

Report  (s)  unreliable  (of)  (about) 

Report  (s)  very  uncertain  (of)  (about) 

Report  (s)  was  (were) 

Report  (s)  was  (were)  erroneous  (of) 

Report  (s)  was  (were)  sent  (to) 

Report  will  be - (of) 

Report  will  not  be 
Report  will  show  (that) 

Request (s)  report  (on)  (from) 

Request - to  report  (at)  (to) 

Require  (s)  a  report  (on)  (from) 

Revised  report  (of)  (on) 

See  report  (of)  (dated) 

Semi-annual  report  (of) 

Semi-monthly  report  (of) 

Semi-official  report  (of) 

Send  all  reports  (of)  (to) 

Send  copy  of  report  (of)  (to) 

Send  corrected  report  (of)  (to) 

Send  duplicate  report  (s)  (of)  (to) 

Send  full  report  (of)  (to) 

Send  further  report  (of)  (to) 

Send  report (s)  (of)  (to) 

Send  us  last  report  (of) 

Separate  report  (s)  (of)  (to) 

Should  report  be - (of) 

Sign(s)  report  (of) 

Signed  report  (of) 

Since  last  report  (from) 

Special  report  (s)  (of)  (on) 

Statistical  report  (s)  (of) 

Subject  to  our  report 
Subject  to  the  report  (of) 

Submit  (s)  report  (on)  (to) 

Submitted  report  (on)  (to) 

Sworn  report  (of) 

Telegraphic  report  (s)  (of) 

Their  (his)  report  (of) 

There  are  conflicting  reports  (about) 

There  is  a  report  here  (that) 

There  is  a  report  there  (that) 

They  (he)  report  (s)  (that) 

This  report  (of)  (that)  (is) 

This  report  is  in  strict  confidence  and  without  any  liability  on  our  part 

This  report  is  not 

This  report  is  reliable 

This  report  is  strictly  confidential 

Too  early  to  report  (on)  (to) 

Unable  to  report  (on)  (until) 

Unable  to  report  today;  will  report 
Unfavorable  report  (on)  (about) 

Unfavorable  report  (s)  is  (are)  expected  and  think  will  decline  ( - ) 

Unfavorable  report  (s)  is  (are)  circulating  (about) 
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REPORT(S)  — Continued 
Unofficial  report  (of)  (on) 

Verbatim  report  (of)  (on) 

Verified  report  (of)  (on) 

Verify (ies)  report  (of)  (on) 

Very  damaging  report (s)  (of) 

We  give  the  report  for  what  it  is  worth 
Weekly  report  (s)  (of) 

What  do  you  think  of  report  (of)  (on) 

What  does  report  show  (of) 

What  has  given  rise  to  (this)  report  (about) 
What  is  latest  report  (about) 

What  report  (of) 

What  report  has  been  made  (by) 

What  report  have  you  (of) 

What  truth  is  there  in  report  (s)  (about) 

What  will  report  show  (of) 

When  can  report  be  made  (on)  (to) 

When  was  (will)  cash  report  (s)  be  sent 

When  will  report  be  ( - )  (for) 

When  will - report  here 

When  will  your  report  be  ready  (on) 

Who  circulated  report  (about) 

Why  do  you  not  send  vour  report  (on)  (to) 
Will  mail  report  (on)  (to) 

Will  not  report  (on)  (to) 

Will  report  (on)  (to) 

Will  report  as  follows  (on)  (to) 

Will  report  direct  (on)  (to) 

Will  report  in  a  few  days  (on)  (to) 

Will  report  to  you  (on) 

Will  send  report  (s)  (on)  (to)  (by) 

Will  wire  report  (s)  (on)  (to) 

Will  you  report  (on)  (to) 

Wire  condensed  report  (of)  (to) 

Wire  full  report  (of)  (to) 

Wire  report  at  once  (of)  (to) 

Wire  when  report  was  sent  (of)  (to) 

Wired  report  (of)  (to) 

Wiring  report  (of)  (to) 

Wish(es)  your  report  (on) 

Withdraw  report  (on) 

Withhold  report  (of)  (from) 

Would  be  glad  to  have  your  report  (on) 
Written  report  (of) 

You  can  ( - )  report  absolutely  (about) 

You  cannot  rely  on  report  (s)  (of)  (about) 

Your  last  report  (on - )  was  dated 

Your  report  (on)  (to)  (for) 

REPORTED  (See,  also,  information,  report) 
As  previously  reported  (by)  (to) 

As  reported  (by)  (to) 

Have  (has)  been  reported  (by) 

Have  (has)  not  been  reported  (by) 

Have  (has)  not  reported  (on)  (to) 

Have  (has)  reported  (on)  (to) 

If  not  reported  (by)  (to) 

If  reported  (by)  (to) 

It  is  reported  here,  but  not  confirmed  (that) 

It  is  reported  in  the  press  (that) 

It  is  reported  that - ;  is  it  true  or  not 

Nothing  has  been  reported  (by)  (to) 

Officially  reported  (that) 

Previously  reported  (by)  (to) 

Reported*  as  saying  (that) 

Reported  at 
Reported  at  this  office 
Reported  by  Bradstreet  (as) 

Reported  by  Dun  (as) 

Reported  favorable  (y) 

Reported  for 
Reported  for  instructions 
Reported  good  (for) 

Reported  here  (that) 

Reported  in 
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vhyos 

nebola 

v  h  y  p  t 

nebridarum 

vhyqu 

nebridibus 

vhyrv 

nebridis 

vhy  sw 

nebritico 

v  h  y  t  x 

nebritidem 

vhyuy 

nebrunos 

vhyvz 

nebulabar 

v  h  y  w  a 

nebulamini 

vhyxb 

nebulandi 

vhyzd 

nebulandum 

v  i  a  a  r 

nebulans 

v  i  a  b  s 

nebulantia 

v  i  a  c  t 

nebularer 

v  i  a  d  u 

nebularum 

v  i  a  e  v 

nebulatam 

v  i  a  f  w 

nebulator 

v  i  a  g  x 

nebulatus 

viahy 

nebulemur 

v  i  a  i  z 

nebulento 

v  i  a  j  a 

nebulere 

v  i  a  k  b 

nebuleris 

y  i  a  1  c 

nebuleux 

v  i  amd 

nebulone 

y  i  a  n  e 

nebulonis 

v  i  a  o  f 

nebulonum 

v  i  a  p  g 

nebulosam 

v  i  a  r  i 

nebulosos 

v  i  a  s  j 

necabamini 

viatk 

necabuntur 

v  i  a  u  1 

necandorum 

via  vm 

necantibus 

v  i  awn 

necatore 

v  i  a  x  o 

necatoris 

v  i  a  y  p 

necatorum 

v  i  b  a  e 

necatrlcis 

v  i  b  c  g 

necatricum 

vibdh 

necatrix 

v  i  b  e  i 

necaveras 

v  i  b  f  j 

necaverim 

v  i  b  i  m 

necavero 

v  I  b  k  o 

necaverunt 

v  i  b  o  s 

necavissem 

v  i  b  p  t 

necavistis 

v  i  b  q  u 

necavit 

v  i  b  s  w 

necdum 

v  i  b  u  y 

necedades 

v  i  bwa 

necesidad 

v  i  b  y  c 

necesitaba 

v  i  b  z  d 

necesitais 

v  i  c  a  s 

necesitare 

v  i  c  c  u 

necesito 

v  i  c  d  v 

necessabam 

v  i  c  e  w 

necessabis 

v  i  c  g  y 

necessabor 

v  i  c  i  a 

necessaire 

v  i  cme 

necessamur 

v  i  c  o  g 

necessando 

v  i  cph 

necessans 

v  i  c  q  i 

necessante 

v  i  c  s  k 

necessarem 

v  i  c  t  1 

necessassi 

vie  um 

necessato 

v  i  c  w  o 

necessava 

v  i  c  y  q 

necessemus 

vi  ezr 

necesses 

v  i  d  a  f 

necessetur 

v  i  d  c  h 

necessino 

v  i  d  d  i 

necessitas 

vide] 

necessitez 

v  i  d  g  1 

necessor 

v  i  d  i  n 

neciamente 

v  i  d  j  o 

necistade 

y  i  d  o  t 

necnon 

REPORTED — Continued 
Reported  satisfactory 
Reported  there 
Reported  that 
Reported  to 
Reported  to  us 
Reported  unfavorable  (y) 

Reported  unreliable 
Reported  unsatisfactory 
Reported  very  favorable 
Reported  very  uncertain 
Should  be  reported  (to) 

To  be  reported  (to)  (on) 

Why  has - not  reported  (on) 

REPORTER(S) 

Reporter(s)  will  try  to  interview  you  (about) 

Say  nothing  to  reporter  (s)  (about) 

REPORTING 
REPOSITORY  (for) 

REPREHENSIBLE 

REPRESENT (S)  (that)  (See  also,  agent,  attorney) 

Ask - if  they  (he)  will  kindly  represent  us  (in  the - 

Authorize  (s)  them  (him)  ( - )  to  represent 

Authorize  (s)  us  to  represent 

Can  represent 

Can  represent  you  (at)  (in) 

Can  you  represent 

Can  you  represent  us  (at)  (in) 

Cannot  represent 

Cannot  represent  you  (at)  (in) 

Decline(s)  to  represent  you  (because) 

It  ( - )  does  not  represent 

It  ( - )  represents 

Kindly  represent  us  (at) 

Represent  (s)  matter  (as)  (to) 

Represent  (s)  us  (at)  (in  matter  of - ) 

Shall  we  represent  you  (at) 

Should  represent  (that) 

They  (he)  do(es)  not  represent  (that) 

They  (he)  represent  (s)  (that) 

To  represent  (that) 

To  represent  them  (him)  (at) 

To  represent  us  (at) 

To  represent  you  (at) 

What  does  it  represent 

Who  does - represent 

Who  represent  (s) 

Who  represents  you  here  (in) 

Who  will  represent 
Who  will  represent  you  (at) 

Which  represents 
Which  will  represent 
Which  will  serve  to  represent 

Who(m)  do(es)  they  (he)  ( - )  represent 

Will  not  represent  (that) 

Will  represent  (that) 

Will  represent  them  (him)  (at)  (in) 

Will  represent  us  (at)  (in) 

Will  represent  you  (at)  (in) 

Will  you  represent  us  (at)  (in) 

REPRESENT  ATI  ON  (S)  (of)  (to)  (See  also,  present,  report) 
Direct  representation  (of)  (by) 

Find(s)  representations  exaggerated  (of) 

Made  strong  representations  (of)  (to) 

Make(s)  strong  representations  (of)  (to) 

Representation  substantially  correct  (of) 

Upon  the  representation  (s)  (of) 

REPRESENTATIVE(S)  (of)  (at)  (See  also,  agent,  office) , 
Act(s)  as  official  representative (s)  (of)  (at) 

Act(s)  as  representative  (of)  (for) 

Acting  as  representative  (of)  (at) 

Appoint  (s) - as  representative  (at) 

Appoint  (s)  representative  (s)  (for)  (at) 

Are  (is) - representative  (s)  (of) 

As  arranged  with  their  (his)  representative  here  (at) 


-matter) 
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v  i  d  p  u 

vidty 
viduz 
v  i  d  v  a 
vidyd 
v  i  dz  e 

v  i  e  a  t 

v  i  e  b  u 

v  i  e  c  v 

vie  dw 
v  i  e  e  x 
v  i  e  f  y 
v  i  e  g  z 
v  i  e  h.  a 
v  i  e  i  b 
v  i  e  j  c 
v  i  e  k  d 
v  i  e  1  e 
v  i  emf 
v  i  e  n  g 
v  i  eoh 
v  i  e  p  i 
v  i  e  r  k 
v  i  e  s  1 
vie  tm 
v  i  e  u  n 
v  i  e  v  o 
v  i  ewp 
v  i  eyr 
v  i  e  z  s 
v  i  f  a  g 
vifbh 
v  i  f  c  i 

vifdj 
v  i  f  ek 
v  i  f  f  1 

v  i  f  gm 
v  i  f  bn 
v  i  f  i  o 

v  i  f  o  u 

v  i  f  p  v 

v  i  f  s  y 

v  i  I  t  z 

v  i  fua 
v  i  f  y  e 

v  i  g  a  u 

v  i  g  e  y 

v  i  g  f  z 

v  i  g  g  a 

v  i  g  i  c 

v  i  g  k  e 

v  i  gnh 
v  i  g  o  i 

v  i  g  p  j 

v  i  g  sm 
v  i  g  t  n 
viguo 
v  i  g  y  s 

v  i  g  z  t 

v  i  hah 
v  i  h  b  i 

v  i  b  c  j 

v  i  hdk 
v  i  b  e  1 

v  i  h  f  m 

v  i  b  g  n 

v  i  hho 
v  i  h  i  p 

v  i  hkr 
v  i  h  1  s 

v  i  hm  t 
v  i  h  n  u 

v  i  h  o  v 

v  i  h  p  w 


necopinans 

necopinato 

necopini 

necopinos 

necopinum 

necrobiose 

necrofobia 

necrogene 

necrologue 

necrophage 

necropsie 

necrosais 

necrosames 

necrosante 

necrosasse 

necrosat 

necrose 

necroserai 

necroserez 

necrosiez 

necrosions 

necrothyto 

nectaires 

nectamus 

nectant 

nectareos 

nectaria 

nectaribus 

nectarium 

nectas 

nectebam 

nectendam 

nectendis 

nectentia 

necteremus 

necterent 

necterer 

nectimini 

nectimur 

nectique 

nectitote 

nectunto 

nectuntur 

necuacuam 

necubi 

necunde 

necunquem 

necydali 

necydalos 

necydalum 

neentemeno 

nefandaria 

nefandezza 

nefandigia 

nefandiora 

nefandorum 

nefantes 

nefantia 

nefantibus 

nefantior 

nefantium 

nefariam 

nefariorum 

nefarios 

nefas 

nefastam 

nefastorum 

nefastos 

nefles 

nefliers 

nefrendes 

nefrendia 

nefrendium 

nefritiche 


REPRESENTATIVE(S)  — Continued 
As  arranged  with  your  representative  here  (at) 

Can  you  send  representative  (for)  (to) 

Caution  representative (s)  (at)  (about) 

Company’s  representative (s)  (at) 

Foreign  representative  (s)  (of)  (at) 

Have  (has)  a  representative  (at) 

Have  (has)  no  representative  (at) 

Have  (has)  representative  (s)  (at) 

Have  representative  (at - )  call  on 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  a  representative  (at) 

Have  you  a  representative  here  (at) 

Have  your  representative  (at - )  call  on 

House  of  Representatives 
Instruct  (s)  representative  (s)  (at)  (to) 

Instructed  representative  (s)  (at)  (to) 

Legal  representative  (of) 

Local  representative  (of) 

No  representative  here  (at) 

Not  the  representative  (of) 

Official  representative  (of)  (at) 

Our  representative  (s) 

Our  representative  is  there  now 
Our  representative  will  be  there  (at) 

Send(s)  representative  (to) 

Their  (his)  representative (s)  (here)  (at) 

When  will  representative  (be  at) 

Will  have  our  representative  (at) 

Will  send  representative  (to) 

Your  representative  (for)  (at) 

REPRESENTED  (as)  (at)  (by) 

As  represented  (by)  (in) 

Have  (has)  represented  (as) 

Must  be  represented  (as)  (at)  (by) 

Not  as  represented  (by) 

Not  represented  (as)  (at)  (by) 

Probably  be  represented  (as)  (by) 

Represented  here  (by) 

Represented  to 
Represented  to  us  (as)  (that) 

To  be  represented  (by) 

Was  (were)  represented  (at)  (by) 

Will  you  be  represented  (at)  (by) 

REPRESENTING 
Representing  us  (at) 

REPRESS(ES) 

REPRESSED 

REPRIMAND(S) 

REPRINT(S)  (of) 

REPROACH 

REPRODUCE(S) 

REPRODUCING 
REPRODUCTION  (of) 

REPROVE  (S) 

REPUBLIC 
REPUBLICAN  (S) 

REPUBLISH  (ES) 

REPUBLISHED  (by) 

REPUDIATE(S)  (See  also,  refuse) 

REPUDIATED  (by) 

REPUDIATING 
REPUDIATION  (of) 

REPURCHASE(S) 

REPURCHASED 

REPURCHASING 

REPUTABLE 

REPUTATION  (of)  (See  also,  character,  information,  standing) 
Bad  reputation  (for) 

Excellent  reputation  (for) 

Fair  reputation  (for) 

Good  reputation  (for) 

Have  (has)  reputation  (for) 

Injure  (s)  reputation  (of)  (for) 

Reputation  for 
Reputation  for  honesty 
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v  i  hr  y 
v  i  h  s  z 
vihta 
vihub 
vihvc 
v  i  hwd 
vihxe 


nefrologia 

nefrones 

nefrotomia 

negabilita, 

negaceiro 

negadez 

negagno 


v  i  h  y  f 
v  ihzg 
v  i  i  a  v 
v  i  i  bw 
v  i  i  c  x 


negalho 

negamento 

negantiam 

negaste 

negateurs 


i  i  dy 
i  i  e  z 
i  i  f  a 
i  i  g  b 
iihc 
i  i  j  e 
i  i  k  f 
i  i  1  g 
i  imh 
i  i  n  i 
v  i  i  o  j 
v  i  i  p  k 
v  i  i  rm 
v  i  i  s  n 
v  i  i  t  o 
v  i  i  u  p 
i  iwr 
i  i  x  s 
i  i  y  t 
i  i  z  u 
i  j  a  i 
i  j  b  j 
i  j  d  I 
i  j  em 
i  ]  f  n 
i  j  g  o 

v  i  j  i  q 

vi  jks 
v  i  j  mu 
v  i  j  ow 
v  i  j  s  a 
v  i  j  u  c 
v  i  j  w  e 
v  i  j  y  g 
v  i  j  z  h 
v  i  k  a  w 
v  i  k  c  y 
v  i  k  e  a 
v  i  k  i  e 
viklh 
v  i  km  i 
v  i  k  o  k 
v  i  k  p  1 
v  i  k  s  o 
v  i  k  u  q 
vikvr 
v  i  k  y  u 

v  i  k  z  v 
i  1  a  j 
i  1  bk 
i  1  c  1 
i  1  dm 
i  1  e  n 

f  o 

vi  lgp 
v  i  1  i  r 
v  i  1  j  s 
v  i  1  k  t 
v  i  1  1  u 
v  i  1  m  v 


v 

v 

v 

v 

v 

v  i 


negatif 

negativam 

negativite 

negativos 

negatoires 

negatorios 

negatrice 

negghienza 

negherete 

neghi 

neghiamo 

neghiate 

neghittoso 

negibundae 

negibundis 

negitabam 

negitabere 

negitabis 

negitabor 

negitabunt 

negitamini 

negitamur 

negitandi 

negitandos 

negitandum 

negitans 

negitantem 

negitantia 

negitantor 

negitarem 

negitari 

negitatote 

negitemus 

negiteris 

negitetur 

negitor 

neglectam 

neglectori 

negletto 

neglezione 

negligam 

negligare 

negligatis 

negligebar 

negligemur 

negligenza 

negligerem 

negligeris 

negligiez 

negligimus 

negligions 

negligis 

negligito 

negligitur 

negligor 

ncgligunt 

negociaban 

liegociamos 

negociando 

ncgociaras 


REPUT  AT  ION —  Continued 

Reputation  of  bank 

What  sort  of  a  reputation  have  (has) 

REPUTE 
In  bad  repute 
In  good  repute 

In  what  kind  of  repute  (are)  (is) 

REQUEST(S)  (of)  (for)  (See  also,  application,  ask,  demand,  inquiry, 
petition) 

According  to  request  (of) 

Agree  (s)  to  our  request  (of)  (for) 

Agree  (s)  to  ( - )  request  (of)  (for) 

And  they  (he)  ( - )  request  (s)  (that) 

Answer  immediately  whether  you  ( - )  have  (has)  complied  with  our 

request  (of)  (for) 

Are  not  in  a  position  to  make  request  (of) 

At  our  request 
At  request  (of) 

At  the  request  and  for  the  account  of 
At  the  request  of  one  of  our  customers 
At  their  (his)  request 
At  whose  request 
At  your  request 
By  special  request  (of) 

Can - ’s  request  be  complied  with 

Can  you  comply  with  our  request  (of)  (for) 

Cancel  our  request  (of)  (for) 

Cannot  comply  with  request  (of)  (for) 

Cannot  comply  with  their  (his)  request  (of)  (for) 

Cannot  comply  with  your  request  (of)  (for) 

Complied  with  our  request  (for) 

Complied  with  request  (of)  (for) 

Complied  with  their  (his)  request  (of)  (for) 

Complied  with  your  request  (of)  (for) 

Comply  (ies)  with  our  request  (of)  (for) 

Comply  (ies)  with  request  (of)  (for) 

Comply  (ies)  with  their  (his)  request  (of)  (for) 

Comply  (ies)  with  your  request  (of)  (for) 

Do(es)  not  request 
Do(es)  request 

Following  your  request  (of)  (for) 

Grant(s)  request  (of)  (for) 

Granting  request  (of)  (for) 

Has  our  request  (of)  (for)  been - 

Have  (has)  request  (for)  (from) 

Hope  you  can  grant  request  (of)  (for) 

If  the  request  (of - -)  (is) 

If  they  (he)  ( - )  request  (s) 

If  we  request  (it) 

If  you  request  (it) 

In  accordance  with  our  request 
In  accordance  with  request  (of)  (from) 

Must  request  you  (to)_ 

Must  request  you  not  (to) 

No  request  (for) 

Not  a  reasonable  request 

Not  to  request 

Our  request  (of)  (for) 

Particularly  request  that  you  (will) 

Particularly  request  that  you  will  not 
Personal  request  (of) 

Please  see  that  our  request'  is  complied  with 

Please  request - (not  to) 

Please  request - (to) 

Please  request - to- - ;  advise  result  by  mail 

Reasonable  request 
Refuse  (s)  request  (of)  (for) 

Request  cannot  be 
Request  for 
Request  (s)  further 
Request  (s)  immediate 
Request  is 

Request  (s)  that  they  (he) 

Request  (s)  that  we 
Request  (s)  that  you 
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y  i  1  nw 

v  i  1  o  x 

v  i  1  p  y 

v  i  1  r  a 

v  i  1  s  b 

v  i  1  t  c 

y  i  1  u  d 

v  i  1  v  e 

v  i  1  w  f 

v  i  1  x  g 

v  i  1  y  h 

v  i  1  z  i 

v  i  ma  x 
v  i  mb  y 
v  i  me  z 
v  i  md  a 
v  i  me  b 
v  i  mh  e 
v  i  m  i  f 
v  i  mk  h 
v  i  m  1  i 
v  i mo  1 
vimro 
v  i  m  s  p 
v  i  mu  r 
v  i  mx  u 
v  i  my  v 
v  i  mz  w 
v  i  n  a  k 
vinbl 
vincm 
v  i  n  d  n 
viaeo 
vingq 
v  inhr 
v  i  n  i  s 
v  inku 
v  i  n  o  y 
v  i  n  q  a 
vinsc 
v  i  n  u  e 
v  i  n  y  i 
v  i  n  z  j 
v  i  o  b  z 
v  i  o  c  a 
v  i  o  d  b 
v  i  o  e  c 
v  i  o  f  d 
v  i  o  g  e 
v  i  o  h  f 
v  i  o  i  g 
viojh 
v  i  o  k  i 
v  i  o  1  j 
v  i  omk 
v  i  o  n  1 
v  i  o  om 
v  i  o  p  n 
v  i  o  q  o 
v  i  orp 
v  i  o  t  r 
v  i  o  u  s 
v  i  o  v  t 
v  i  owu 
v  i  o  x  v 
vioyw 
v  i  o  z  x 
v  i  p  a  1 


negociaron 

negociasen 

negociavel 

negocierai 

negocierez 

negociez 

negocions 

negocioso 

negossa 

negotiales 

negotialia 

negotiatio 

negotiosae 

negotiosis 

negotiosum 

negoziano 

negoziaste 

negoziero 

uegozietto 

negozuelo 

negraccio 

negracos 

uegreaban 

uegreado 

negreais 

negreamos 

negreanda 

negrearia 

negrearon 

negreasen 

negreceis 

negrecemos 

negreceran 

negrecio 

negreciste 

negreggio 

negrejaras 

negrejarem 

negrejasse 

negrejavam 

negrejou 

negrerles 

negrero 

negretas 

negridao 

negrier 

negrilhos 

negrillera 

negrillon 

uegrinha 

negrissimo 

negrofago 

negrofUos 

negrofumo 

negromante 

negrophile 

negruras 

negruzco 

neguijon 

neguillon 

negundo 

neigeuses 

neigeux 

nello 

nematocere 

nematoide 

nembi 

nembifero 


v  i  p  c  n 
v  i  p  d  o 
v  i  p  e  p 
vipgr 
v  i  p  i  t 


nemboso 

nemeonico 

nemeslacis 

nemical 

nemicando 


REQUEST  (S)  — Continued 
Request  (s)  them  (him)  (it)  (to) 

Request  (s)  us  (to) 

Request  (s)  us  not  to 
Request  will  be  complied  with 
Request  will  have  prompt  attention  (of) 

Request  (s)  you  not  to 
Request  (s)  you  to 
Shall  we  request 
Special  request  (of)  (for) 

Their  (his)  request  (for) 

They  (he)  request (s) 

To  meet  request  (of)  (for) 

Unless  request  be  complied  with 
Unless  your  request  (for) 

Unreasonable  request (s)  (of)  (for) 

We  gladly  comply  with  your  request  (of)  (for) 

We  regret  that  we  cannot  comply  with  your  request;?  (of)  (for) 

What  request 

Will  be  pleased  to  grant  request  (of)  (for) 

Will  request 

Will  request  (of - )  be  complied  with 

Will  you  comply  with  request  (of)  (for) 

With  our  request  (of)  (for) 

With  request  (of)  (for) 

With  their  (his)  request  (of)  (for) 

With  your  request  (of)  (for) 

Without  request  (for) 

Your  request  (s)  (of)  (for) 

REQUESTED  (by)  (to) 

As  requested  (by)  (in) 

As  requested  by  them  (him) 

As  requested  by  us 

As  requested  by  you 

Can  do  as  requested  (by)  (in) 

Can  you  do  as  requested  (by)  (in) 

Cannot  do  as  requested  (by)  (in)  (because) 

Have  (has)  been  requested  (by)  (to) 

Have  (has)  not  been  requested  (by)  (to) 

Have  (has)  not  requested 
Have  (has)  requested 

Have  (has)  requested  ( - )  not  to 

Have  (has)  requested  ( - )  to 

Have  (has)  requested  us  to  wire  you  as  follows 
Have  (has)  requested  your 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  been  requested  (by)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  requested 

Have  you  been  requested  (by)  (to) 

Have  you  requested  ( - to) 

If  requested  (by)  (to) 

Not  requested  (by)  (to) 

Previously  requested  (by) 

Requested  by  them  (him)  ( - )  (to) 

Requested  by  us  (to) 

Requested  by  you  (to) 

Requested  not  to  (by) 

To  be  requested 
Unless  requested  (by)  (to) 

Unless  requested  to  do  so  (by) 

Unless  requested  not  (by)  (to) 

Unless  requested  not  to  do  so  (by) 

Until  requested  (by)  (to) 

When  requested  (by)  (to) 

Will  be  requested  (by)  (to) 

Will  do  as  requested  (by) 

Will  not  be  requested  (by)  (to) 

Will  not  do  as  requested  (by) 

REQUESTING 

REQUIRE(S)  (of)  (that)  (See  also,  demand,  insist,  involve,  necessary,  need, 
unnecessary,  want,  wish) 

All  they  (he)  ( - )  require  (s)  (for) 

All  we  require  (for) 

All  you  require  (for) 

As  they  (he)  ( - )  require  (s)  (it) 

As  we  require  (it) 


1v  i  p  j  u 
v  i  p  k  v 
v  i  p  ny 
v  i  p  o  z 
v  i  p  p  a 
v  i  p  s  d 
v  i  p  t  e 
v  i  p  u  f 
v  i  pwh 
v  i  p  x  i 
v  i  p  y  j 
v  i  q  a  z 
v  i  q  b  a 
v  i  qed 
v  i  q  f  e 
v  i  q  i  h 
v  i  q  j  i 
v  i  q  o  n 
v  i  q  p  o 
viqsr 
v  i  q  t  s 
v  i  q  u  t 
viqvu 
v  i  q  y  x 
v  i  q  z  y 
v  i  r  am 
vi  rbn 
vi  r  co 
vi  rdp 
vireq 
v  i  r  f  r 
virgs 
vi  rht 
v  i  r  i  u 
vi  r  j  v 
v  i  rkw 
v  i  r  1  x 
v  i  r  my 
v  i  r  n  z 
v  i  r  o  a 
v  i  rpb 
virse 
v  i  r  t  f 
vi  rug 
vi  rvh 
vi  rwi 
v  i  r  x  j 
vi  ryk 
v  i  r  z  1 
v  i  s  a  a 
v  i  s  b  b 
v  i  s  c  c 
v  i  s  d  d 
v  i  s  e  e 
v  i  s  g  g 
vi  shh 
v  i  s  i  i 
v  i  s  k  k 
v  i  s  mm 
v  i  s  n  n 
v  i  s  o  o 
v  i  s  p  p 
v  i  s  t  t 
vi  suu 
v  i  s  y  y 
v  i  t  a  n 
v  i  t  b  o 
viter 
v  i  t  f  s 
v  i  t  h  u 
v  i  t  i  v 
v  i  t  1  y 
v  i  t  o  c 
v  i  t  q  e 


nemicante 

nemicare 

nemicarono 

nemicassi 

nemicato 

nemicava 

nemiche 

nemicherei 

nemichino 

nemico 

nemina 

neminibus 

neminum 

nemista 

nemmeno 

nemoblaste 

nemolitas 

nemophile 

nemoralia 

nemoralium 

nemorenses 

nemorensia 

nemorivago 

nemorosam 

nemorosi 

nempe 

nengoros 

nenhum 

nenhures 

nenufares 

nenufarino 

neocomien 

neocore 

neocororum 

neocoros 

neodamodo 

neofitos 

neogala 

neografos 

neographe 

neologique 

neologues 

neomelie 

neomenia 

neomenios 

neophron 

neophytam 

ncossine 

neotericum 

neozoiques 

nepetarum 

nepetas 

nephelae 

nephelarum 

nephelion 

nephelis 

nephritide 

nepotabar 

nepotales 

nepotalia 

nepotalior 

nepotalium 

nepotandi 

nepotatam 

nepotator 

nepote 

nepotemur 

nepotlbus 

nepotillam 

nepotillls 

nepotinae 

nepotinior 

nepotinos 

nepotinum 


REQUIRE(S) — Continued 
As  you  require  (it) 

Did  not  require 

Do(es)  it  ( - )  require 

Do(es)  not  require 

Do(es)  not  require  any  more  (than) 

Do  you  require  (it) 

If  we  require 

If  you  require 

Likely  to  require 

May  require 

Not  to  require 

Require (s)  about 

Require  (s)  additional  (for) 

Require  (s)  anything  (for) 

Require  (s)  at  least 
Require  (s)  at  once  (for) 

Require  (s)  for 
Require  (s)  in  addition  (to) 

Require (s)  in  all 
Require  (s)  it  (them)  (for) 

Require  (s)  no  more  (for) 

Require  (s)  not  less  (than) 

Require  (s)  not  more  (than) 

Require  (s)  only 

Shall  not  require 

Shall  we  require 

Should  not  require  more  (than) 

Should  ( - )  require 

Still  require  (s) 

That  require  (s) 

Unless  you  require 

What  do  ( - )  require  (of)  (for) 

What  (- - )  require  (of)  (for) 

What  will  ( - )  ( - )  require  (of)  (for) 

What  you  require  (of)  (for) 

When  will  ( - )  require  (it) 

Which  they  (he)  ( - )  require  (s)  (for) 

Which  we  require  (for) 

Which  you  require  (for) 

Why  do  you  require 
Will  not  require  more  (than) 

Will  probably  require  between  now  and 
Will  probably  require  more  (than) 

Will  require 

Will  they  (he)  ( - )  require  (it) 

Will  you  require  (it) 

Wire  if  you  require 
Wire  what  you  require  (for) 

Wire  when  you  require 
You  will  not  require 
You  will  require  (for) 

REQUIRED  (at)  (for)  (by) 

Advise  if  you  fully  understand  what  is  requiredf'(for)  (by) 
As  and  when  required 
As  long  as  required 
As  required  (by)  (for) 

Cannot  be  required  (by)  (for) 

Everything  required  (by)  (for) 

Following  will  be  required  (by)  (for) 

If  anything  is  required  (by)  (for) 

If  not  required  (by)  (for) 

If  nothing  further  is  required  (by)  (for) 

If  required  (by)  (for) 

Is  it  (this)  required  (by)  (for) 

May  be  required  (by)  (for) 

Not  required  (by)  (for) 

Of  required 

Required  by  them  (him)  (for) 

Required  by  us  (by)  (for) 

Required  by  you  (by)  (for) 

Required  here  (by)  (for) 

Required  immediately  (for) 

Required  in  addition  (to) 

Required  on  account  (of) 
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v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  S 
y  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  1 
v  i 
v  i 

Y  i 

v  i 
y  i 
y  i 
v  i 
y  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  i 
v  i 
v  i 
y  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  i 
y  i 
v  i 
y  i 
v  i 
v  i 
v  i 
v  i 
y  i 
v  I 


t  s  g 
t  t  h 
t  u  i 
t  ym 
u  a  b 
ubc 
ucd 
ude 
u  e  f 
u  f  g 
ugh 
u  h  i 
u  i  j 
u  j  k 
uk  1 
n  1  m 
umn 
u  n  o 
nop 
u  r  s 
u  s  t 
u  t  u 
u  u  v 
u  v  w 
uwx 
u  x  y 
u  y  z 
u  z  a 
v  a  o 
v  d  r 
v  e  s 
v  f  t 
v  g  u 
viw 
v  k  y 
vma 
vob 
v  r  e 
v  s  f 
v  u  h 
v  v  i 
y  y  1 
v  zm 
wa  c 
wbd 
wee 
wd  f 
we  g 
w  f  h 
wg  i 
wk  j 
w  i  k 
wj  1 
wkm 
win 
wmo 
wn  p 
w  o  q 
wp  r 
w  r  t 
w  s  u 
w  t  v 
wu  w 
w  v  x 
wwy 
wx  z 
wy  a 
w  z  b 
x  a  p 
x  c  T 
x  e  t 
x  f  u 
x  i  x 
x  j  y 


nepticulam 

nepticulis 

nequaquam 

nequedum 

nequinont 

nequis 

nequissimo 

nequitanza 

nequitezze 

nequities 

nequitoso 

nequiverat 

nequiveris 

nequivero 

nequivimus 

nequivlsse 

nequivit 

nequizia 

nerbano 

nerbaste 

nerbero 

nerbi 

nerbiamo 

nerbiate 

nerbolino 

nerbora 

nerboroso 

nerboruto 

nereggiano 

nereggiare 

nereggiata 

nereggiavi 

neregglo 

nereocyste 

nerezza 

nerferais 

nerferames 

nerferante 

nerferasse 

nerferat 

nerfere 

nerfererai 

nerfererez 

nerferiez 

nerferions 

nerfs 

nericante 

nericcio 

nerlciglia 

nerigna 

nerions 

nerissimo 

neritae 

neritarum 

nerltiers 

neroli 

neroneino 

neroneria 

nerprun 

nerume 

nervalia 

nervalibus 

nervalium 

nervassent 

nervates 

nervatura 

nervaux 

nerverait 

nerverions 

nervetto 

nerveuses 

nervez 

nerviarum 

nervlcam 


REQUIRED  — Continued 
Required  on  or  before 
Required  there  (by)  (for) 

Still  required  (for) 

Total  amount  (of - )  required  (for) 

Understand (s)  what  is  required  (for) 

Unless - is  required  (by)  (for) 

Unless  required  specially  (by)  (for) 

Until  required  (by)  (for) 

Was  not  required  (by)  (for) 

Was  required  (by)  (for) 

What  is  required  (by)  (for) 

What  will  be  required  (by)  (for) 

When  will  it  ( - )  be  required  (by)  (for) 

Where  required 

Will  be  required  (by)  (for)  (to) 

Will  it  ( - )  be  required  (for) 

Will  not  be  required  (until) 

REQUIREMENT (S)  (of)  (for)  (See  also,  condition,  need,  specification) 
Actual  requirements  (for)  (of) 

All  requirements  (for)  (of) 

Are  requirements  fulfilled  (for)  (of) 

Arrange  (s)  for  requirements  (for)  (of) 

Average  ( - )  requirements  (for)  (of) 

Came  up  to  requirements  (of) 

Can  requirements  be  fulfilled  (for)  (of) 

Can  supply  your  requirements  (up  to)  (for) 

Capital  requirements  (of) 

Cash  requirements  (of) 

Comply  (ies)  with  requirements  (for)  (of) 

Construction  requirements  (of) 

Dividend  requirements 

Estimate (s)  average  monthly  requirements  (at) 

Estimated  ( - )  requirements  (for)  (of) 

Fill(s)  requirements  (for)  (of) 

Finance  (s)  requirements  (of) 

Financed  requirements  (of) 

Financial  requirements  (of) 

Fulfill  (s)  all  requirements  perfectly  (of) 

Full  requirements  (for)  (of) 

Future  requirements  (for)  (of) 

Give(s)  full  particulars  of  requirements  (for)  (of) 

Government  requirements  (for)  (of) 

Have  (has)  made  arrangements  for  requirements  (for)  (of) 

Immediate  requirements  (for)  (of) 

In  excess  of  requirements  (of  ) 

In  order  to  satisfy  ( - )  requirements  (of) 

Interest  requirements  (for)  (of) 

Large  requirements  (for)  (of) 

Legal  requirements  (for)  (of) 

Local  requirements  (for)  (of) 

Maximum  requirements  (for)  (of) 

Meet(s)  our  requirements  (for) 

Meet(s)  requirement (s)  (for)  (of) 

Meet(s)  your  requirements  (for) 

Minimum  requirements  -(for)  (of) 

Monthly  requirements  (for)  (of) 

Not  equal  to  requirements  (for)  (of) 

Our  ( - )  requirements 

Present  requirements  (for)  (of) 

Probable  requirements  (for)  (of) 

Requirements  changed  to 
Requirements  increased  (to) 

Requirements  reduced  (to) 

Requirements  will  be - (for)  (of) 

Small  requirements  (for)  (of) 

Standard  requirements  (for)  (of) 

Statement  of  requirements  (for)  (of) 

Statutory  requirements  (for)  (of) 

Sufficient  for  requirements  (of) 

Their  (his)  ( - )  requirements  (for) 

Total  requirements  (for)  (of) 

Up  to  requirements  (for)  (of) 

Weekly  requirements  (for)  (of) 

What  are  your  immediate  requirements  (for)  (of) 
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v  i  x  1  a 
v  i  x  o  d 
v  i  x  p  e 
vixsh 
v  i  x  t  i 
v  i  x  u  j 
v  i  x  y  n 
v  i  x  z  o 
v  i  y  a  d 
v  i  y  b  e 
v  i  y  c  f 
t  i  y  d  g 
v  i  yeh 
t  i  y  f  i 
v  i  y  g  j 
viyhk 
v  i  y  i  1 
v  i  y  j  m 
v  i  y  k  n 
y  i  y  1  o 
v  i  ymp 
viyor 
v  i  y  p  s 
viyru 
v  i  y  s  v 
viy  tw 
v  i  y  u  x 
v  i  y  v  y 
v  i  y  w  z 
v  i  y  x  a 
v  i  y  y  b 
v  i  y  z  c 
v  i  z  a  q 
v  i  z  b  r 
v  i  z  c  s 
v  i  z  e  u 
v  i  z  f  v 
viz  gw 
v  i  z  i  y 
v  i  z  k  a 
v  i  z  o  e 
v  i  z  p  f 
v  i  z  r  h 
v  i  z  s  i 
v  i  z  t  j 
v  i  z  u  k 
v  i  z  v  1 
v  i  z  y  o 
v  j  a  a  q 
v  j  a  b  r 
v  j  a  c  s 
v  j  a  d  t 
vjaeu 
v  j  a  f  v 
v  j  a  g  w 
v  j  a  h  x 
v  j  a  i  y 
v  j  a  j  z 

v  j  aka 
v  j  a  1  b 
v  j  am  c 
vjand 
v  j  a  o  e 
v  j  a  p  f 
v  j  a  r  h 
v  j  as  i 
v  j  a  t  j 
vj  auk 
v  j  a  v  1 
v  j  awm 
v  j  a  x  n 
v  j  a  y  o 
v  j  a  z  p 


nerviennes 

nervifolie 

nervinos 

nervioso 

nervitide 

nervoirs 

nervosam 

nervosidad 

nervosinho 

nervosiora 

nervosisme 

nervositas 

nervosite 

nervosorum 

nervudo 

nervuli 

nervulorum 

nervulos 

nesapiam 

nesapiorum 

nesapios 

nescias 

nescienza 

nesciere 

nescimur 

nescio 

nescirem 

nesciris 

nescitam 

nesciti 

nescitorum 

nescitos 

nesciverat 

nesciveris 

nescivero 

nescivimus 

nescivisse 

nescivit 

nespereira 

nespilo 

nespolina 

nessile 

nession 

nessiorurn 

nessuna 

nestaja 

nestajuola 

netezuelo 

netibus 

netinha 

netoide 

netoidibus 

netoidis 

netoidium 

netos 

nettacessi 

nettamento 

nettapanni 

nettareo 

nettativo 

nettatojo 

nettete 

nettezza 

nettoierai 

nettoierez 

nettoyable 

nettoyages 

nettoyais 

nettoyante 

nettoyasse 

nettoyat 

nettoye 

nettoyeurs 


REQUIREMENT(S)  — Continued 
What  are  your  requirements  (for) 


What  do  you  estimate  (- 
What  will  be  (- 


)  requirements  (of) 


requirements  (for) 


Will  be  sufficient  for  all  requirements  (of) 

Will  be  sufficient  for  present  requirements  (of) 
Will  not  be  sufficient  for  present  requirements  (of) 
Will  not  meet  requirements  (of)  (for) 

Wire  estimated  cash  requirements  (for)  (of) 

Wire  requirements  (for)  (of) 

Wire  your  requirements  (for) 

Your  ( - )  requirements  (for) 

REQUIRING 
REQUISITE(S)  (for) 

Of  the  requisite 
REQUISITION  (No 


Approximate  cost  of  requisition  (No.) 

Are  getting  quotation  (s)  on  requisition  (s) 

As  per  our  requisition  (No. - ) 

Balance  of  requisition  (No. - ) 


)  (for)  (See  also,  order) 


Cancel (s)  our  requisition  (No. - )  (for)  (of) 

Cannot  execute  requisition  (No. - )  (for)  (of) 

Execute  (s)  requisition  (No. - )  (for)  (of) 

Executed  requisition  (No. - )  (for)  (of) 

Following  requisitions 


Formal  requisition  (for)  (of) 

Further  requisition  (s)  (for)  (of) 

Government  requisition  (s)  (for) 

Have  cancelled  your  requisition  (No. - ) 

Have  (has)  made  requisition  (for) 

Have  (has)  not  made  requisition  (for) 

Have  you  ordered  requisition  (s)  (for) 

Have  you  received  requisition (s)  (for) 

Hold  our  requisition  (No. - )  (until) 

Holding  your  requisition  (No. - )  (until) 


Hurry  stock  requisition  (No. 


)  (until) 


Hurry  supplies  ordered  on  requisition  (No. 
Hurrying  supplies  ordered  on  requisition  (No. 
If  the  requisition 
Item  in  our  requisition  (No.- 


Make  (s)  requisition  (for)  (to) 
Monthly  requisition  (s)  (for) 

Our  requisition  (No. - )  (for) 

Part  of  requisition  (No. - ) 


Refer (s)  to  our  requisition  (No. 


-)  (for)  (of) 
-)  (for)  (of) 


Refer(s)  to  your  requisition  (No. 

Repeat  requisition  (No. - )  and  ship  as  soon  as  possible 

Requisition  number(s) 

Requisition  provides  (for) 

Rush  as  much  as  possible  our  requisition  (No. - — )  (for) 

Rushing  as  much  as  possible  your  requisition  (No. - )  (for) 

Same  as  requisition  (No. - ) 

See  our  requisition  (No. - - )  (for)  (of) 

Send(s)  requisition  (for) 

Sending  requisition  (for)  (to) 

Shipping  material  in  your  requisition  (No. - ) 

Stock  requisition  (No. - ) 

Their  (his)  requisition  (No. - )  (for) 

When  may  we  expect  shipment  of  material  ordered  in  our  requisition 
(No. - ) 

When  will  balance  of  requisition  (No. - )  be  shipped 

When  will  supplies  ordered  on  requisition  (No. - t - )  be  shipped 

Why  is  requisition  (No. - )  delayed 

Will  make  requisition  (for)  (to) 

Will  send  requisition  (for)  (to) 

Wire  cost  of  requisition  (No. - )  (for) 

Your  requisition  (No. - 

RESALE  (S)  (of) 


-)  (for)  (of) 


Resale (s)  has  (have)  been  made  (of) 
RESCIND(S)  (See  also,  cancel,  withdraw) 
RESELL(S)  (at)  (from) 

Resell  at  once 
Resell  without  loss 
RESELLING 
RESENT(S) 
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nettoyiez 

nettoyions 

nettoyure 

neubles 

neumaticos 

neumatique 

neurilite 

neurobatam 

neurobatis 

neuroides 

neuropatia 

neutiquam 

neutralia 

neutralium 

neutrubi 

neuvaines 

neuve 

neuvieme 

nevabais 

nevado 

nevaren 

nevasca 

nevases 

nevaste 

nevazio 

nevedas 

neveiro 

neveis 

neveritas 

neveros 

nevicoso 

nevirosaso 

neviscadas 

neviscado 

neviscanda 

neviscaren 

neviscases 

neviscaste 

nevischio 

nevola 

nevosita 

nevoso 

nevragmie 

nevralgico 

nevralgies 

nevrexe 

nevrileme 

nevritique 

nevromes 

nevroptere 

nevrosi 

nevrothele 

nevrotiche 

nevrotico 

nevrotomie 

nexabunde 

nexibilem 

nexibilis 

nexiles 

nexilia 

nexilibus 

nexilium 

nexione 

nexionibus 

nexionis 

nexionum 

nexorum 

nexueramus 

nexueras 

nexuerim 

nexueritis 

nexuero 

nexuerunt 

nexuimus 

nexuissem 


RESENTED  (by) 

RESENTING 
RESERVATION (S)  (of) 

There  is  a  reservation  (as  to)  (for) 

There  is  no  reservation  (as  to)  (for) 

What  reservation  (of)  (for) 

With  the  reservation  (that) 

Without  reservation  (of)  (for) 

RESERVE  (S)  (of)  (See  also,  bank  statement,  engage,  surplus) 
Advise  you  not  to  reserve  (for) 

Advise  you  to  reserve  (for) 

Bank’s  reserve 
Bank(s)  reserve (s) 

Can  reserve  (for) 

Can  you  reserve  (for) 

Cannot  reserve  (for) 

Decrease  in  reserve  (s)  (of) 

Did  not  reserve  (for) 

Did  not  reserve  any  ( - )  for  you  (because) 

Did  you  reserve  (for) 

Did  you  reserve  any  ( - )  for  us,  and  how  much  (many) 

Do(es)  not  reserve  (for) 

If  you  can  reserve  (for) 

If  you  cannot  reserve  (for) 

In  order  to  reserve  (for) 

In  reserve  (for) 

Increase  in  reserve  (s)  (of) 

Large  reserve  (s)  (of) 

Larger  reserve(s)  (of)  (than) 

Must  not  reserve  (for) 

Must  reserve  (for) 

Please  reserve  (for) 

Reserve  (s)  decreased  (to) 

Reserve  (s)  decreasing 
Reserve  (s)  for 
Reserve  (s)  increased  (to) 

Reserve  (s)  increasing 
Reserve(s)  only  enough  (for) 

Reserve  (s)  sufficient  (for) 

Reserve  (s)  the  right  (to) 

Reserve  to  ourselves  the  right  (to) 

Shall  we  reserve  (for) 

Small  reserve  (s)  (of) 

Smaller  reserve  (s)  (of)  (than) 

Special  reserve  (s)  (of) 

To  reserve  (for) 

Under  usual  reserves 
Usual  reserves  (of) 

Will  not  reserve  (for) 

Will  reserve  (for) 

Will  they  (he)  reserve  (for) 

Will  you  reserve  (for) 

Without  reserve  (for) 

You  may  reserve  (for) 

RESERVED  (for) 

Can  be  reserved  (for) 

Can  it  ( - )  be  reserved  (for) 

Cannot  be  reserved  (for) 

Have  (has)  been  reserved  (for) 

Have  (has) - been  reserved' (for) 

Have  (has)  not  reserved  (for) 

Have  (has)  reserved  (for) 

Have  you  reserved  (for) 

If  not  reserved  (for) 

If  reserved'  (for) 

Must - be  reserved  (for) 

Must  be  reserved  (for) 

Need  not  be  reserved  (for) 

Reserved  by 

Reserved  only  enough  (for) 

Reserved - %  for 

Reserved  sufficient  (for) 

Should  be  reserved  (for) 

To  be  reserved  (for) 

Was  (were)  not  reserved  (for) 
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i  U  Y  V 

3  uww 
3  u  X  X 

juyy 
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nexuistis 

nexuit 

nexunto 

nexuntur 

nexus 

nezza 

niables 

niaisames 

niaisante 

niaisasse 

niaisat 

niaise 

niaisement 

niaiserez 

niaiserie 

niaiseront 

niaislez 

niaisions 

niassent 

niates 

nibblaccio 

nicchiammo 

nicehiando 

nicchiante 

nicchiassi 

nicchiato 

nkchiava 

niccbiero 

nicchione 

niccolates 

niccolique 

nicephore 

nicerobino 

niceteria 

niceterium 

nicette 

nichassent 

nicbates 

nkherait 

nieheras 

nieherions 

nieheuses 

nicheux 

nichez 

nicbilita 

nicboirs 

nicista 

nicolana 

nicophori 

nicophoros 

nieotlque 

nieotisees 

nictandi 

nictanto 

nictatam 

Dictator 

nictatus 

nictaxi 

nictazione 

nictetis 

nidamentis 

nidiaceria 

nidiato 

nidicam 

nidici 

nidicorum 

nidicos 

nidifiates 

nidificabo 

nidlficas 

nidificium 

nidifieras 

nidifiez 

nidifions 


RESERVED —  Continued 

Was  (were) - reserved  (for) 

Was  (were)  reserved  (for) 

What  was  reserved  (for) 

Will  be  reserved  (for) 

RESERVING  (for) 

RE-SHIP(S)  (to) 

Do  not  re-ship 
Shall  we  re-ship 
RE-SHIPMENT (S)  (of) 

RE-SHIPPED  (to) 

Has  (have)  been  re-shipped  (to) 

RE-SHIPPING  (to) 

RESIDE(S)  (at)  (in) 

Should  reside  (in) 

RESIDED  (at) 

RESIDENCE  (of)  (in) 

Owing  to  residence  (in)  (of) 

RESIDENT(S)  (of) 

RESIDING 

RESIDUARY 

RESIGN  (S)  (from)  (See  also,  withdraw) 
Expect  (s)  to  resign  (from) 

If  he  resigns  (from) 

May  resign  (from) 

Must  not  resign  (from) 

Must  resign  (from) 

Resigns  as - (from) 

Resign  (s)  immediately  (from) 

Threaten  (s)  to  resign  (from)  (owing  to) 

Will  not  resign  (from) 

W  ill - resign 

Will  resign  (from) 

RESIGNATION (S)  (of) 

Accept  (s)  resignation  (of) 

After  resignation  (of) 

Have  (has)  sent  in  resignation  (s)  (from) 

His  resignation  (from) 

I  hereby  tender  my  resignation  (from) 

My  resignation  (from) 

Owing  to  resignation  (s)  (of)  (from) 

Resignation  accepted  (of)  (from) 

Resignation  not  accepted  (of)  (from) 

Resignation  tendered  (by)  (to) 

Resignation  to  take  effect 
Resignation  withdrawn  (by) 

Send(s)  in  resignation  (of)  (to) 

Withdraw(s)  resignation  (of)  (from) 

Your  resignation  (from) 

RESIGNED  (from) 

Has  not  resigned  (from) 

Has  resigned  (from) 

RESIGNING  (from) 

RESIST (S) 

Do  your  utmost  to  resist 

Not  to  resist 

To  resist 

Will  not  resist 

Will  resist 

Will  they  resist 

RESISTANCE  (of)  (See  also,  strength) 

RESISTED 

RESISTING 

RE-SOLD 

Re-sold  without  loss 

RESOLUTION (S)  (of)  (See  also,  decision) 
According  to  resolution  (s)  (of) 

Board  has  not  passed  resolutions  (authorizing) 
Board  has  passed  resolutions  (authorizing) 

By  resolution  (of)  . 

By  unanimous  resolution  (of) 

Cancel  (s)  resolution  (of) 

Cancelled  resolution  (of)  . 

Certified  and  legalized  copy  of  resolution  (s)  (pi) 
Certified  copy  of  resolution (s)  (of) 
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nidipantis 

nidiuzzo 

nidorabam 

nidorabit 

nidorabunt 

nidoramus 

nidorando 

nidorantem 

nidorantia 

nidorare 

nidoratis 

nidorato 

nidorent 

nidores 

nidoreuses 

nidoreux 

midoribus 

nidoro 

nidorosae 

nidorosior 

nidorosum 

nidulabar 

nidulamini 

nidulandi 

nidulandos 

nidulandum 

nidulans 

nidulantia 

nidularer 

nidulator 

nfdulemur 

nidulere 

niduleris 

nldulor 

nlebla 

nieladas 

nielado 

nielanda 

nielaren 

nielases 

nieleis 

nielemos 

niellais 

nlellames 

mellammo 

niellando 

niellante 

niellare 

niellarono 

niellassi 

niellato 

aieilava 

nielleral 

nlelleremo 

niellerete 

niellerez 

nfelleront 

nielliez 

niellino 

nielllons 

niellures 

nientismo 

nierait 

nieras 

nierions 

nierveclco 

nietecico 

nietecilla 

nietros 

nlffa 

niffolini 

niffolo 

nigabelha 

nigaudais 


RESOLUTION(S)  — Continued 
Copy  of  resolution  (s)  (of) 

Date  of  resolution  (s)  (of) 

Deposit  (s)  resolution  (s)  (with) 

Following  resolution  (s)  (of) 

Form  of  resolution  (of) 

Formal  resolution  (s)  (of) 

Further  resolution  (s)  (of) 

Have  board  pass  resolution  (about) 

Have  board  pass  resolution  authorizing 
Include  in  resolution  (about) 

Included  in  resolution  (about) 

Necessary  resolution  (s)  (for) 

Notarially  certified  copy  of  resolutions  vis6d  by- 
Pass(es)  formal  resolution  (about) 

Pass(es)  resolution  (s)  (about) 

Resolution  has  been  passed  (authorizing) 
Resolution  incomplete  (it  lacks) 

Resolution  of  Board  (of) 

Resolution  of  shareholders 
Resolution  should  provide 
Resolution  to  be  vis6d  (by) 

Resolution  was  ( - ) 

Resolution  will  be  passed  (for)  (by) 

Send(s)  resolution  (of) 

Sending  resolution  (of) 

Sent  resolution  (of) 

Separate  resolution  (s)  (for) 

Special  resolution  (s)  (for) 

Will  pass  resolution  (s)  authorizing 
RESOLVE  (S)  (that)  (See  also,  decide) 
RESOLVED  (on)  (that) 

Board  has  resolved  (that) 

Have  (has)  resolved  (that) 

It  was  also  resolved  (that) 

Unanimously  resolved  (that) 

RESOLVING 

RESORT  (S)  (to)  (See  also,  resource) 
RESORTED  (to) 

RESORTING  (to) 

RESOURCE (S)  (of)  (See  also,  fund,  money) 
As  a  last  resource 
Available  resources  (of)  (for) 

Cash  resource  (s)  (of) 

Develop  (s)  resource  (s)  (of) 

Developed  resource  (s)  (of) 

End  of  resource  (s) 

Every  resource  (of)  (to) 

Exhaust(s)  resource(s)  (of) 

Exhausted  resource  (s)  (of) 

Large  resource  (s)  (of) 

Larger  resource  (s)  (of)  (than) 

Last  resource  (of)  (for) 

No  other  resource  (s)  (for) 

No  resource  (s)  (for) 

Only  resource  (for) 

Other  resources  (for) 

Present  resources  (for) 

Resources  at  hand  (for) 

Resources  hold  out  (for) 

Resources  limited  (of)  (for) 

Small  resources  (of) 

What  are  ( - )  resources  (of) 

RESPECT (S)  (for)  (See  also,  regard,  way) 

In  all  respects 
In  any  respect 
In  every  other  respect 
In  every  respect 
In  no  respect 
In  other  respects 
In  some  respects 
In  that  respect 
In  this  respect 
In  what  respect 
Not  to  respect 
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nigaudames 

nigaudante 

nigaudasse 

nigaudat 

nigaude 

nigauderez 

nigauderie 

nigaudiez 

nigaudions 

nigellam 

nigelloruin 

nigellos 

niginae 

niginarum 

niginis 

nigoteaux 

nigrabamur 

nigrabant 

nigrabare 

nigrabaris 

nigrabo  .  * 

nigramus 

nigrandam 

nigrantia 

nigrantior 

nigrantium 

nigraremus 

nigrarent 

nigrarere 

nigraretis 

nigraretur 

nigream 

nigrebat 

nigrebis 

nigredine 

nigredo 

nigrefacio 

nigrefecit 

nigrefiam 

nigrefieri 

nigremini 

nigremur 

nigrendi 

nigrens 

nigrento 

nigreret 

nigrescam 

nigrescere 

nigricabam 

nigricabit 

nigricamus 

nigricando 

nigricare 

nigricatis 

nigricato 

nigricent 

nigrices 

nigrico 

nigricolor 

nigricorne 

nigridiam 

nigridios 

nigrifiant 

nigrificam 

nigrifices 

nigrificor 

nigrigenza 

nigriora 

nigripenne 

nigrissima 
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nigrities 

nigritudo 

nigrizia 


RESPECT(S)  — Continued 
Only  in  respect  to 
Should  not  respect 
Should  respect 
Will  not  respect 
Will  respect 

RESPECTABILITY  (of)  (See  also,  information) 

RESPECTABLE  (See  also,  information) 

Very  respectable 
RESPECTED  (by) 

RESPECTFUL(LY) 

RESPECTING 

RESPECTIVE(LY) 

Each  respectively 
RESPITE  (of) 

RESPONDENT (S) 

RESPONSE  (S)  (See  also,  reply) 

In  response  (to) 

RESPONSIBILITY  (of)  (for)  (See  also,  credit,  information,  liability,  rating) 
Accept  (s)  full  responsibility  (for) 

Accept  (s)  no  responsibility  (for) 

Accept  (s)  the  responsibility  (for) 

Accepted  the  responsibility  (for) 

Admit  (s)  no  responsibility  (for)  (of) 

Admit  (s)  responsibility  (for)  (of) 

Admitted  responsibility  (for)  (of) 

Are  (is)  not  willing  to  assume  responsibility  (for)  (of) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  willing  to  assume  responsibility  (for)  (of) 

Are  you  willing  to  assume  responsibility  (for)  (of) 

As  to  their  (his)  responsibility  (for) 

Assume(s)  no  responsibility  (for) 

Assume (s)  responsibility  (for) 

Assumed  no  responsibility  (for) 

Assumed  responsibility  (for) 

Disclaim(s)  responsibility  (for) 

Disclaimed  responsibility  (for) 

Do(es) - assume  any  responsibility  (for) 

Financial  responsibility  (of) 

Full  responsibility  (of)  (for) 

Great  responsibility  (of)  (for) 

If  no  responsibility  is 

If  you  are  quite  satisfied  as  to  their  (his)  responsibility 
Incur(s)  no  responsibility  (of)  (for) 

Incur  (s)  responsibility  (of)  (for) 

Incurred  responsibility  (for) 

Is  there  any  responsibility  attached  (to) 

Limit  (s)  responsibility  (of)  (to) 

Limited  responsibility  (of)  (to) 

Must  take  responsibility  (of) 

Necessary  for  them  (him)  to  assume  responsibility  (of) 

Necessary  for  you  to  assume  responsibility  (of) 

Necessary  to  assume  responsibility  (of) 

No  responsibility  (for) 

Not  satisfied  as  to  their  (his)  ( - ’s)  responsibility 

On  our  responsibility 

On  their  (his)  ( - : - ’s)  responsibility 

On  your  responsibility 
Our  responsibility  (of) 

Place  (s)  responsibility  (for)  (on) 

Provided  the  responsibility  is  assumed  by 
Repudiate(s)  responsibility  (for) 

Responsibility  rests  with 
Satisfied  as  to  the  responsibility  of 
Satisfied  as  to  their  (his)  responsibility  (for) 

Shall  we  assume  responsibility  (for)  (of) 

Their  (his)  responsibility (ies)  (for)  (in) 

They  (he)  will  not  assume  responsibility  (of)  (for) 

Unless  they  (he)  ( - -)  assume(s)  responsibility  (for)  (of) 

Unless  we  assume  responsibility  (for)  (of) 

Unless  you  assume  responsibility  (for)  (of) 

We  are  exercising  our  best  judgment  in  the  matter  (of  )  but 

hereby  disclaim  any  responsibility 
We  assume  no  responsibility  (for) 

We  incur  great  responsibility  (by)  (for) 

We  must  decline  all  responsibility  in  the  matter  (of) 
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y  1  e  f  v 

nigroils 

v  1  e  g  w 

nigroribus 

v  1  e  li  x 

nigrorum 

v  I  e  i  y 

nihildum 

v  1  e  j  z 

n ill it i 

v  I  e  k  a 

nihilone 

v  I  e  1  b 

nihilonis 

v  1  emc 

nihilonum 

vlend 

nilgo 

v  1  e  o  e 

nimbassent 

v  1  e  p  f 

nimbates 

v  1  e  r  h 

nimberait 

v  1  e  s  i 

nimberas 

v  I  e  t  j 

nimberions 

y  I  e  u  k 

nimbez 

v  1  e  v  1 

nimbiferam 

v  1  ewm 

nimbiferi 

v  1  e  x  n 

nimbiferos 

v  1  e  y  o 

nimbons 

v  1  e  z  p 

nimbosam 

v  I  i  a  s 

nimbosi 

v  1  i  b  t 

nimbosos 

v  1  i  c  u 

nimiamente 

v  1  i  d  v 

nimicano 

v  1  i  ew 

nimicaste 

v  1  i  f  x 

nimichero 

v  1  i  g  y 

nimichi 

v  1  i  h  z 

nimichiamo 

v  1  i  j  b 

nimichiate 

v  1  i  k  c 

nimicizia 

v  1  i  1  d 

nimiedad 

v  1  \  m  e 

nimietatis 

v  1  i  n  f 

nimietatum 

v  1  i  o  g 

nimiopere 

v  1  i  p  h 

nimios 

v  1  i  q  i 

nimirum 

v  1  i  r  j 

nimistanza 

v  1  i  s  k 

ninatos 

v  1  i  t  1 

ninerias 

v  1  i  um 

ninfai 

v  1  i  v  n 

ninfammo 

v  1  i  w  o 

ninfando 

v  1  i  x  p 

ninfante 

v  1  i  y  q 

ninfare 

v  1  i  z  r 

ninfarono 

v  1  o  a  y 

ninfassero 

vlobw 

ninfassi 

V  1  O  C  X 

ninfato 

v  1  o  d  y 

ninfava 

v  I  o  e  z 

ninfeggio 

y  1  o  f  a 

ninfeo 

v  1  o  g  b 

ninferanno 

v  1  ohc 

ninferebbe 

v  1  o  i  d 

ninferei 

v  1  o  j  e 

ninferemo 

v  1  o  k  f 

ninferesti 

v  1  o  1  g 

ninfetta 

v  1  omh 

ninflno 

v  1  o  n  i 

ninfomana 

v  1  o  o  j 

ninfos 

v  1  o  p  k 

ninfotomia 

v  1  o  rm 

ningant 

v  1  o  s  n 

ningas 

v  1  o  t  0 

ningatur 

v  1  oup 

ningemus 

vlowr 

ningendi 

V  1  O  X  s 

ninget 

v  1  o  y  t 

ningore 

v  1  o  z  u 

ningorfbus 

vluay 

ningoris 

v  1  u  b  z 

ningorum 

v  1  u  c  a 

ninguem 

v  1  u  d  b 

ninguidae 

RESPONSIBILITY — Continued 
Whole  responsibility  (of)  (for) 

With  responsibility  (of)  (for) 

Without  responsibility  (of)  (for) 

Your  responsibility 

RESPONSIBLE  (for)  (See  also,  charge,  credit,  financial,  good,  infor¬ 
mation,  liable,  rating) 

Agree  (s)  to  be  held  responsible  (for) 

And  be  responsible  (for) 

Are  (is)  responsible  (for) 

Are  (is)  they  (he)  responsible  (for) 

Are  we  responsible  (for) 

Are  you  responsible  (for) 

By  responsible  party  (ies) 

Can  be  held  responsible  (for) 

Cannot  be  responsible  (for) 

Claim  (s)  they  (he)  are  (is)  not  responsible  (for) 

Claim  (s)  we  are  responsible  (for) 

Consider (s)  them  (him)  ( - - - )  responsible  (for) 

Financially  responsible  (for) 

Give(s)  notice  holding  them  (him)  responsible  (for) 

Given  notice  holding  them  (him)  responsible  (for) 

Held  them  (him)  ( - )  responsible  (for) 

Held  us  responsible  (for) 

Held  you  responsible  (for) 

Hold(s)  the  maker (s)  (of- - )  responsible  (for) 

Hold(s)  them  (him)  ( - )  responsible  (for) 

Hold(s)  us  responsible  (for) 

Hold(s)  you  responsible  (for) 

I  will  be  personally  responsible  (for) 

If  responsible  (for) 

If  we  will  be  held  responsible  (for) 

If  we  will  not  be  held  responsible  (for) 

If  you  will  be  responsible  (for) 

If  you  will  not  be  responsible  (for) 

Legally  responsible  (for)  (to) 

Must  be  held  responsible  (for) 

Must  hold  them  (him)  ( - - - )  responsible  (for) 

Must  hold  you  responsible  (for) 

Not  responsible  (for) 

Not  to  be  responsible  (for) 

Personally  responsible  (for) 

Refuse  (s)  to  be  responsible  (for) 

Responsible  only  to  the  extent  (of)  (that) 

Responsible  party  (ies) 

They  (he)  ( - — )  are  (is)  responsible  (for) 

They  (he)  ( - )  can  hold  us  responsible  (for) 

They  (he)  ( — - - —)  can  hold  you  responsible  (for) 

They  (he)  ( - — — )  cannot  hold — - - responsible  (for) 

They  (he)  (■ - — — )  cannot  hold  us  responsible  (for) 

They  (he)  ( - - — )  cannot  hold  you  responsible  (for) 

Thoroughly  responsible  (for) 

To  be  held  responsible  (for) 

To  be  responsible  (for) 

To  what  extent  are  the}7  (is  he)  responsible 
To  what  extent  are  we  responsible 
To  what  extent  must  we  be  responsible 
We  are  not  responsible  (for) 

We  are  responsible  (for) 

We  do  not  hold  you  responsible  for  your  action 
We  must  hold  you  responsible  (for) 

Who  is  responsible  (for) 

Who  will  be  responsible  (for) 

Will  be  responsible  (for) 

Will  hold  drawer(s)  responsible  under  their  (his)  acceptance  (for)> 

Will  not  be  responsible  (for) 

Will  they  (he)  ( - )  be  responsible  (for) 

Will  you  be  responsible  (for) 

You  are  not  responsible  (for) 

You  are  responsible  (for) 

REST  (See  also,  balance,  remainder) 

All  the  rest  (of) 

And  the  rest  (of) 

Do  not  let  the  matter  rest  (until) 

It  ( - )  rests  between- - and 


u  e  c 
u  f  d 
uge 
uhf 
u  i  g 
u  j  h 
u  k  i 
u  1  j 
umk 
uni 
u  om 
u  p  n 
u  q  o 
urp 
u  t  r 
u  u  s 
u  v  t 
uwu 
u  x  v 
uyw 

U  Z  X 

y  a  a 
y  b  b 
y  c  c 
y  d  d 
y  e  e 
y  f  f 
y  g  g 

yhh 

y  i  i 
y  j  j 
y  k  k 
y  l  1 

y  mm 
y  n  n 
y  o  o 
y  P  P 
yr  r 
y  s  s 
y  t  t 
y  u  u 
y  v  y 
y  ww 
1  y  x  x 
1  y  z  z 
vma  a  n 
vma  b  o 
vma  c  p 
vma  e  r 
vma  f  s 
vma  g  t 
vma  h  u 
vma  i  v 
vma  j  w 
vma  k  x 
vma  1  y 
vmamz 
vma  n  b 
vma  o  c 
vma  p  d 
vma  q  e 
vma  r  f 
vma  s  g 
vma  t  h 
vma  u  i 
vma  v  j 
vma  wk 
vma  x  1 
vma  y  m 
vm e  a  p 
vme  c  r 
vme  d  s 
vme  e  t 
vme  f  u 


ninguidis 

ninguidum 

ningulam 

ninguli 

ningulorum 

ningulos 

ninguno 

ninhadas 

ninharias 

ninhego 

ninnano 

ninnaste 

ninnerella 

ninnero 

ninni 

ninniamo 

ninniate 

ninnolai 

ninnolammo 

nlnnolando 

ninnolante 

ninnolare 

ninnolassl 

ninnolato 

ninnolava 

niimolerei 

ninnolino 

ninnolo 

ninuelos 

nions 

nipitello 

nipotemo 

nipotuccio 

nipotuzzo 

nippais 

nippames 

nippante 

nippasse 

nippassiez 

nippat 

nipperai 

nipperez 

nipperont 

nippiez 

nippions 

niquais 

niquames 

niquante 

niquasse 

niquassiez 

niquat 

nique 

niqueral 

niquerez 

niqueront 

niquetage 

niquetait 

niquetates 

niquetez 

niquetons 

niquettent 

niquettera 

niquiez 

niquions 

nlsam 

niscosto 

nisolas 

msoruin 

nisos 

nispero 

nispola 

nitarls 

nitatur 

nitefacio 


REST — Continued 

It  ( - ■)  rests  with 

It  ( - -)  rests  with  you 

Let  the  matter  rest  (until) 

RESTED  (with) 

RESTING  (with) 

RESTITUTION  (of)  (to) 

RESTORATION  (of) 

RESTORE (S)  (See  also,  repair) 

RESTORED  (to) 

RESTORING 
RESTRAIN  (S) 

To  restrain 

RESTRAINED  (from) 

RESTRAINING  (from) 

RESTRAI  NT (S)  (of) 

RESTRICT (S)  (See  also,  limit) 

Must  restrict 

Restrict  (s)  them  (him)  (it)  ( - )  (to) 

To  restrict 

RESTRICTED  (by)  (to) 

If  not  restricted  (by)  (to) 

If  restricted  (by)  (to) 

RESTRICTING 

RESTRICTION (S)  (of)  (on)  (See  also,  qualification) 

Are  there  any  restrictions  (of)  (on) 

Can  you  not  have  restrictions  withdrawn  (from) 

Must  be  no  restriction  (on) 

No  restrictions  (of)  (on) 

Owing  to  restrictions  (of)  (on) 

Present  restrictions  (of)  (on) 

Remove  (s)  restrictions  (from) 

Removed  restrictions  (from) 

Restrictions  in  force  (until) 

Restrictions  withdrawn  (from) 

Serious  restrictions  (on)  (to) 

Too  many  restrictions  (of)  (on) 

What  restrictions  (on) 

With  following  restrictions  (on) 

Withdraw  (s)  restrictions  (from) 

Withdrawn  restrictions  (from) 

Without  any  restrictions  (on) 

RESTRICTIVE 
Too  restrictive  (for) 

RESUBMIT(S)  (for)  (to) 

RESUBMITTED  (for)  (to) 

RESUBMITTING  (for)  (to) 

RESULT (S)  (of)  (See  also,  conclusion,  consequence,  development,  effect) 
Abide  (s)  by  result  (of) 

According  to  result  (of) 

Advise(s)  result  (s)  (of) 

Advise  result  by  mail  (to) 

Advise  result  by  wire  (to) 

And  wire  result  (to) 

And  wire  result  to  us  at  once  (of) 

As  a  result  (of) 

As  soon  as  the  result  is  known  (of) 

As  to  the  result  (of) 

Await  (s)  result  (of) 

Awaiting  result  (of) 

Bad  result (s)  (of)  (from) 

Best  result(s)  (of)  (from) 

Better  result (s)  (from)  (than) 

Cannot  tell  what  result  will  be  (of) 

Combined  results  (of) 

Combined  results  make  a  good  showing  (on) 

Combined  results  make  a  poor  showing  (on) 

Communicate  result  (s)  (of)  (to) 

Communicated  result  (s)  (of)  (to) 

Comparative  result  (s)  (of) 

Desired  result  (from) 

Different  result  (s)  (from) 

Do(es)  not  know  result  (of) 

Do  you  know  result  (of) 

Effective  result  (s)  (from) 
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vmegv 
v  m  e  h  w 
vine  i  x 
vme  j  y 
vme  k  z 
vme  1  a 
vmemb 
v  m  e  n  c 
vmeod 
vme  p  e 
vme  r  g 
vme  s  h 
vme  t  i 
v  m  e  u  j 
vme  v  k 
v  m  e  w  1 
vme  xm 
vme  y  n 
vme  z  o 
vrn  i  a  r 
vm  i  b  s 
vm  i  c  t 
vm  i  d  u 
vm  lev 
vm  i  f  w 
vm  i  g  x 
vm  i  hy 
vm  i  i  z 
vm  i  j  a 
v m  i  kb 
vm  i  1  c 
vm  i  md 
vm  i  n  e 
vm  i  o  f 
vmi  p  g 
vm  i  r  i 
vmi  s  j 
vm  i  t  k 
vmiul 
vmi  vm 
vm  i  wn 
vm  i  x  o 
vmi  y  p 
vmo  a  u 
vm  o  b  v 
vmo  c  w 
vmo  d  x 
vmo  e  y 
vmo  f  z 
vmo  g  a 
v  m  o  h  b 
vmo  i  c 
vmo  j  d 
vmo  k  e 
vmo  1  f 
vmomg 
vmo  nh 
vmo  o  i 
vmo  p  j 
vmo  r  1 
vmo  sm 
vmo  t  n 
vmo  u  o 
vmo  v  p 
vmo  x  r 
vmo  y  s 
vmo  z  t 
vmu  a  x 
vmu  b  y 
vmu  c  z 
vmu  d  a 
vmu  e  b 
vmu  f  c 
vmu  g  d 


nitefecit 

nitefiam 

nitefieri 

nitefis 

nitelarum 

niteles 

nitelinam 

nitelini 

nitelinos 

nitentes 

nitentia 

nitentibus 

nitentior 

nitentium 

nitibundae 

nitibundis 

nitibundum 

niticora 

nit  id  a  bail! 

nitidabere 

nitidabis 

nitidabor 

nitidabunt 

mtidamini 

nitidamur 

nitidandi 

nitidandos 

nitidandum 

nitidans 

nitidantem 

nitidantia 

nitidantor 

uitidarem 

nitidari 

nitidasses 

nitidatote 

nitidatum 

nitidatura 

nitidavero 

nitidavit 

nitidemus 

nitiderts 

nitidetur 

nitidez 

nitidiora 

nitidiores 

nitiditas 

nitidorum 

nitidos 

nitidulae 

nitidulis 

nitidulum 

nititor 

nitorem 

nitouche 

nitrariam 

nitratado 

nitreria 

nitreuses 

nitrmique 

nitrion 

nitriques 

nitritore 

nitroforme 

nitrosite 

nitrossidi 

nitrures 

nivalem 

nivalis 

nivant 

nivas 

nivatam 

nivatorum 

nivatos 


RESULT  (S)  — Continued 

Expect  (s)  result  will  be - (of)  (to) 

Expect  (s)  to  know  result  (s) 

Far-reaching  result  (s)  (of)  (from) 

Favorable  result (s)  (of) 

Fear(s)  result  (s)  (of) 

Final  result  (s)  (from)  (of) 

Following  result  (s)  (of) 

Get(s)  results  (from) 

Getting  results  (from) 

Getting  same  results  (from)  (as) 

Good  result  (s)  (from) 

Good  results  have  been  obtained  (from)  (by) 
Got  result (s)  (from) 

Got  same  result  (s)  (from)  (by)  (as) 

Have  (has)  no  fear  as  to  result  (of) 

Hear(s)  result  (of) 

If  by  so  doing  better  results  can  be  obtained 
If  the  result  (of)  (is) 

In  order  to  secure  best  result  (s)  (from) 

Is  it  (this)  likely  to  result  in 

Let  us  know  the  result  as  soon  as  possible  (of) 

Likely  to  result  in 

Maximum  result  (s)  (of) 

May  result  (in) 

Might  result  (in) 

Must  have  result  (s)  (from) 

No  good  can  result  (from) 

No  result  (s)  (from) 

No  result  (s)  yet  (from) 

Not  to  result  (in) 

Obtain (s)  good  result  (s)  (from) 

Obtained  good  result  (s)  (from) 

Obtaining  good  result  (s)  (from) 

Our  result  (s)  (from) 

Poor  result  (s)  (from) 

Probable  result  (s)  (of) 

Report  (s)  result  (s)  (of) 

Report  result  (s)  at  once  (of) 

Result  (s)  as  follows  (of) 

Result  (s)  disappointing  (of)  (to) 

Result  (s)  encouraging  (of)  (to) 

Result  (s)  from 

Result (s)  has  (have)  been 

Result  (s)  in 

Result(s)  in  their  (his)  having 
Result  (s)  is  (are) 

Result  (s)  is  (are)  not 

Result(s)  is  (are)  satisfactory  (of)  (to) 

Result (s)  may 

Result (s)  must  be  avoided  if  possible 
Result  (s)  obtained  (from) 

Result  (s)  of - is  (are) 

Result  (s)  show(s) 

Result  (s)  to  be  shown 
Result  (s)  unknown  (of) 

Result  (s)  will  be 
Result (s)  will  not  be 
Result (s)  would  be 
Result (s)  would  not  be 
Same  result  (s)  (as) 

Satisfactory  result  (s)  (from) 

Show(s)  better  result (s)  (than) 

Show(s)  Result  (s)  (of) 

Should  result  (s)  be 
That  might  result  (in) 

Their  (his)  results  (from) 

Total  result  (s)  (of)  (from) 

Ultimate  result (s)  (of)  (from) 

Unless  the  result  (s)  (of) 

Usual  result  (s)  (of) 

What  do  you  think  will  be  result  (of) 

What  is  result  (of) 

What  result 
What  was  result  (of) 
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vmu h  e 
vmu  i  f 
vmu  j  g 
vmu  k  h 
vmu  1  i 
vmum  j 
vmu  n  k 
vmu  o  1 
v  m  u  p  m 
vmu  r  o 
vmu  s  p 
vmu  u  r 
vmu  v  s 
vmu w  t 
vmu  x  u 
vmu  y  v 
vmu  z  w 
vmy  a  z 
vmy  b  a 
vmy  c  b 
vmy  d  c 
vmy  e  d 
vmy  f  e 
vmy  g  f 
vmy  h  g 
vmy  i  h 
vmy  j  i 
vmy  k  j 
vmy  1  k 
vmym  1 
vmy  nm 
vmy  o  n 
vmy  p  o 
vmy  s  r 
vmy  t  s 
vmy  u  t 
vmy  v  u 
vmy  w  v 
vmy  x  w 
vmy  z  y 
v  n  a  am 
v  n  a  b  n 
v  n  a  c  o 
v  n  a  d  p 
v  n  a  e  q 
v  n  a  f  r 
v  n  a  g  s 
vnaht 
v  n  a  i  u 
v  n  a  j  v 
v  n  a  k  w 
v  n  a  1  x 
v  n  amy 
v  n  a  n  z 
v  n  a  o  a 
v  n  a  p  b 
vnard 
v  n  a  s  e 
v  n  a  t  f 
v  n  a  u  g 
v  n  a  v  h 
v  n  a  w  i 
v  n  a  x  j 
v  n  a  y  k 
v  n  a  z  1 
v  n  e  b  p 
vnedr 
v  n  e  £  t 
v  n  e  g  u 
v  n  e  h  v 
vne  iw 
v  n  e  j  x 
v  n  e  k  y 
v  n  e  1  z 


niveaux 

nivelaban 

nivelada 

nivclais 

nivelamos 

nivelando 

nivelante 

nivelaras 

niveiardes 

nivelarem 

nivelaria 

nivelaron 

nivelasen 

nivelasse 

nivelavam 

nivelaveis 

nivelerie 

nivelettes 

niveleurs 

nivelou 

niveole 

niveorum 

nivereau 

nivernaise 

niverolles 

nivescam 

nivescare 

nivescatis 

nivescebar 

nivescemur 

nivescenda 

nivescens 

nivescerem 

nivesceris 

nivescimus 

nlvescis 

nivescito 

nivescitur 

nivescor 

nivescunt 

niviferae 

niviferos 

niviferum 

niviforme 

nivimur 

nivitis 

nivosam 

nivo&i 

nivosorum 

nivosos 

nivunto 

nixuriam 

nixuriaris 

nixuriebat 

nixuriendo 

nixuriens 

nlxuriet 

nixurimus 

nixurior 

nixurire 

nixuritis 

nixurito 

nixuritur 

nixuriunt 

nobilezza 

nobiliario 

nobilibus 

nobiliora 

nobiliores 

nobiliorum 

nobilisti 

nobilitabo 

nobilitant 

nobilitas 


RESULT(S)  — Continued 
What  will  be  result  (of) 

What  would  be  result  (of) 

Whatever  the  result  (of) 

Will  advise  result  (of) 

Will  be  result  (of) 

Will  not  result  (in) 

Will  probably  result  (in) 

Will  result  (in) 

Will  wire  as  soon  as  we  know  result  (s)  (of) 
Will  wire  result(s)  as  soon  as  possible  (of) 
Wire  at  once  result  (of) 

Wire  result  (s)  (of) 

With  the  result  (that) 

Without  result 

Worst  result  (s)  (of)  (from) 

Would  not  result  (in) 

Would  result  (in) 

Your  result  (s)  (from) 

RESULTED  (in) 

Have  (has)  not  resulted  (in) 

Have  (has)  resulted  (in) 

Nothing  has  resulted  (from) 

RESULTING  (in) 

RESUME(S)  (See  also,  continue,  renew) 

And  resume 

And  then  resume 

Can  resume 

Cannot  resume 

Do(es)  not  resume 

Expect  (s)  to  resume 

If  they  (he)  resume (s) 

If  you  resume 
Must  resume 
Not  to  resume 
Shall  we  resume 
To  resume 

When  will  you  resume 
Will  not  resume 
Will  resume 
You  may  resume 
RESUMED  (by) 

Have  (has)  not  resumed 
Have  (has)  resumed 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  resumed 

Have  you  resumed 
Not  to  be  resumed 
To  be  resumed 

When  can - be  resumed 

RESUMING 
RESUMPTION  (of) 

On  resumption  of 
RETAIL(S) 

At  retail 
RETAILED  (at) 

RETAILER(S)  (of) 

RETAIN(S)  (See  also,  engage,  keep) 

If  they  (he)  ( - )  retain (s) 

If  we  retain 

If  you  retain 

May  we  retain 

Retain  bonds 

Retain  in  your  possession 

Retain  meanwhile 

Retain  proceeds  and  securities 

Shall  we  retain 

Suggest  (s)  that  you  retain 

To  retain 

You  must  retain 

You  should  not  retain 

You  should  retain 

RETAINED 

RETAINER (S)  (for)  (of) 

RETAINING 
RETALIATE(S)  (by) 
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nobllitem 

nobilitor 

nobiscum 

noblement 

noblesse 

nobleza 

nobolta 

nobreceis 

nobrecemos 

nobrecendo 

nobreceria 

nobreceste 

nobrecida 

nobrlssimo 

nocchia 

nocchioso 

nocciola 

nocciolino 

nocciolutl 

noceam 

nocebat 

nocebis 

nocebo 

nocedal 

nocellata 

nocendi 

nocentes 

nocentibus 

nocentino 

nocentior 

nocentium 

nocento 

nocenzia 

noceret 

nocete 

noceuse 

nocevole 

nochatrio 

noche 

nochebueno 

nochizo 

nociere 

nocifero 

nocimento 

nocionista 

nocitivo 

nocitore 

nocitrice 

nocivam 

nocivi 

nocividade 

nociviora 

nociviores 

nocivorum 

nocivos 

noctambule 

noctes 

noctescam 

noctescere 

noctescito 

noctescunt 

noctibus 

nocticolam 

noctifiore 

noctiluque 

noctivagis 

noctivague 

noctividam 

noctividi 

noctividos 

noctuelles 

nocturnis 

nocturnum 

nocueramus 

nocueras 


RETALIATED  (by) 

RETALIATING 

RETARD  (S)  (See  also,  delay) 

To  retard 
RETARDED 
RETARDING 
RETENTION  (of) 

Retention  fund 
RETICENCE  (of) 

RETICENT 
RETIRE(S)  (from) 

Retire  draft 

Retire  draft  under  discount 
Will  not  retire  (from) 

Will - retire  (from) 

Will  retire  (from) 

RETIRED  (by)  (from)  - 
Retired  draft 

Retired  draft  under  discount 
Will  be  retired 

RETIREMENT  (of)  (from) 

Bonds  to  be  drawn  for  retirement  (at) 

Bonds  to  be  drawn  for  retirement  at  par 
Gradual  retirement  (of) 

Have  been  called  for  retirement 

RETIRING 

RETORT (S) 

RETORTED 
RETORTING 
RETRACE  (S) 

RETRACED 
RETRACING  (of) 

RETRACTION  (of) 

RETRAIT 
RETREAT (S) 

RETREATED 

RETREATING 

RETRENCH 

RETROACTIVE 

Not  retroactive 

RETROGRADE(S) 

RETURN  (S)  (of)  (to)  (See  also,  back,  come,  go,  home,  returns,  send) 
Advise  you  to  return  at  once  (to) 

After  return  (of)  (to) 

And  return  to  (us) 

Arrange  (s)  for  return  (of)  (to) 

Arranging  for  return  (of)  (to) 

As  soon  as  they  (he)  ( - )  return  (s) 

As  soon  as  we  return  (to) 

As  soon  as  you  return  (to) 

Await  our  return  (before)  (to) 

Await  return  (of) 

Await  their  (his)  return  (before)  (to) 

Awaiting  return  (of)  (to) 

Awaiting  their  (his)  return  (before)  (to) 

Awaiting  your  return  (before)  (to) 

Better  not  return  (until)  (to) 

Better  return  (to) 

Can  return  (to) 

Can  you  return  (to) 

Cannot  return  (to)  (until) 

Do(es)  not  expect  to  return  (before)  (to) 

Do(es)  not  know  when  they  (he)  ( - )  will  return  (to) 

Do  not  return  (until)  (to) 

Expects)  to  return  (to) 

How  soon  will  you  have  to  return  (to) 

If  they  (he)  ( - )  return  (s)  (to) 

If  we  return  (to) 

If  you  do  not  return  (to) 

If  you  ( - )  return  (to) 

Impossible  to  return  (to) 

In  return  (for) 

Intend (s)  to  return  (to)  (for) 

Is  there  anything  requiring  immediate  return  (of)  (to) 

May  return  sooner  than  expected  (owing  to)  (to) 
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v  n  u  p  1 
v  n  u  r  n 
v  n  u  s  o 
v  n  u  t  p 
v  n  u  u  q 
v  n  u  v  r 
v  n  u  w  s 
v  n  u  x  t 
v  n  u  z  v 
v  n  y  a  y 
v  n  y  b  z 
v  n  y  c  a 
v  n  y  d  b 
v  n  y  e  c 
v  n  y  f  d 
v  n  y  g  e 
vnyhf 
v  n  y  i  g 
vny  jh 
v  n  y  k  i 
v  n  y  1  j 
v  n  ymk 
vnynl 
v  n  y  om 
vnypn 
v  n  y  q  o 
vnyrp 
v  n  y  t  r 
v  n  y  u  s 
v  n  y  v  t 
v  n  y  wu 
v  n  y  x  v 
vnyyw 
v  n  y  z  x 
v  o  a  a  1 
v  o  a  c  n 
v  o  a  d  o 
v  o  a  e  p 
v  o  a  g  r 
voahs 
v  o  a  i  t 
v  o  a  j  u 
voakv 
v  o  a  1  w 
v  o  amx 
v  o  a  n  y 
v  o  a  o  z 
v  o  a  p  a 
v  o  a  r  c 
v  o  a  s  d 
v  o  a  t  e 
v  o  a  u  f 

v  o  a  v  g 
voawh 
v  o  a  x  i 

v  o  a  y  j 
voazk 
v  o  b  a  y 
v  o  b  c  a 
v  o  b  e  c 
v  o  b  g  e 
v  o  b  i  g 
v  o  b  j  h 
v  o  b  k  i 
v  o  b  om 
v  o  b  p  n 
v  o  b  q  o 
v  o  b  t  r 
v  o  b  u  s 
v  o  b  wu 
v  o  b  y  w 
v  o  c  am 


nocuerlm 

nocueritls 

nocuero 

nocuerunt 

nocuimus 

nocuissent 

nocuistis 

nocuit 

nodales 

nodamen 

nodaminis 

nodaminum 

nodaro 

nodatam 

nodatl 

nodatorum 

nodatos 

nodello 

noderosa 

noderuto 

nodetto 

nodicorne 

nodosam 

nodosi 

nodositas 

nodosorum 

nodribile 

nodrice 

nodriza 

noduleuses 

noduleux 

noferi 

nogadas 

nogueiral 

noguena 

noguerado 

noguerales 

noguet 

noiratre 

noiraudes 

noirceurs 

noircimes 

noircira 

noircirez 

noirciront 

noircisse 

noircit 

noirement 

noirots 

noiserale 

noisetiers 

noisette 

noiteceis 

noitecemos 

noltecendo 

noiteceria 

noiteceste 

noitecida 

noitezinha 

noitibos 

noivados 

nolanacees 

nolarum 

noleggiavi 

nolegglo 

nolentiam 

noliclon 

nollsais 

nolisames 

nolisante 

nolisasse 

nolisat 


RETURN  (S) — Continued 
Must  return  (to) 

Necessary  to  return 
Not  to  return  (until)  (to) 

Nothing  here  requiring  your  return  (to) 
Obliged  to  return  (to)  (owing  to) 

Offer  (s)  to  return  (to) 

On  my  return  (to) 

On  return  (of) 

On  your  return  (to) 

Or  return  (to) 

Pending  my  return  (to) 

Pending  return  (of) 

Please  return  (to) 

Please  return  immediately  (to) 

Refuse  (s)  to  return  (to) 

Refused  to  return  (to) 

Return  after 

Return  and  charge  to  our  account 
Return  at  once  (by)  (to) 

Return  at  once  if 
Return  before 
Return  by 
Return  by  (- 
Return  by  (- 


)  express  (to) 

)  express  at  valuation  (of) 


-for- 


-retumed  by  us 


Return  by  freight  (via) 

Return  by  mail  (to) 

Return  by  way  of 
Return  for 

Return  for  signature  (of) 

Return  from 
Return  here 
Return  home 
Return  immediately  (to) 

Return  is  uncertain  (of) 

Return  it  (them) 

Return  not  later  (than) 

Return  owing  to 
Return  promptly  (to) 

Return  quickly;  sickness  in  family 
Return  so  as  to  be  here 
Return  to 

Return  to  them  (him) 

Return  to  us 

Return  to  us  again  item  on - 

Return  to  us  mail  addressed  to 
Return  unavoidably  delayed  (until) 

Return  when 
Return  with 
Return  without 

Return  without  presentation  (to) 

Return  without  presentation  check  (on) 

Return  without  presentation  draft  on — 
and  deliver 

Return  without  protest  check  (on) 

Return  without  protest - for 

Return  without  protest  { - 

draft  remains  unpaid 
Return  without  protest  item  on- 
Retum  without  protest  with  papers  attached 
Shall  return  (to)  . 

Shall  return  unless  you  wire  to  the  contrary  (to) 

Shall  we  return  (to)  ^  .  ,  ,  . . 

Shall  we  return  and  how;  if  by  express  at  what  valuation 

Shall  we  return  for  protest 

Shall  we  return  or  collect 

Shall  we  return  without  protest  (to) 

Shall  we  return  to  them  (him) 

Shall  we  return  to  you 
Should  not  return  (to) 

Should  return  (to) 

Should - return  (to)  . 

Tell  them  (him)  (her)  to  return  home  immediately 

Unless  they  (he)  ( - )  return  (s)  (to) 

Unless  you  return  (to) 


-for- 


-ours- 


-due 


)  if  at  the  expiration  of  that  time 


-for- 


-ours 
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V  o  c  c  o 
v  o  c  e  q 
v  o  c  f  r 
v  o  c  i  u 
v  o  c  k  w 
v  o  cmy 
v  o  c  o  a 
v  o  c  s  e 
v  o  c  u  g 
vocvh 
v  o  c  w  i 
v  o  c  y  k 
v  o  c  z  1 
y  o  d  a  z 
vodba 
voded 
vodf  e 
vodih 
v  o  d  j  i 
v  o  d  nm 
v  o  d  o  n 
v  o  d  p  o 
v  o  d  s  r 
y  o  d  t  s 
vodut 
v  o  d  v  u 
v  o  d  y  x 
v  o  d  z  y 
v  o  e  a  n 
v  o  e  b  o 
v  o  e  c  p 
v  o  e  e  r 
v  o  e  f  s 
v  o  e  g  t 
voehu 
v  o  e  i  v 
voe  jw 
voeki 
v  o  e  1  y 
v  o  emz 
v  o  e  n  b 
v  o  e  o  c 
v  o  e  p  d 
v  o  e  q  e 
v  o  e  r  f 
v  o  e  s  g 
voeth 
voeui 
v  o  e  v  j 
voewk 
voeil 
voe  ym 
v  o  f  a  a 
v  o  f  e  e 
v  o  f  i  i 
v  o  f  o  o 
vofuu 
v  o  f  y  y 
v  o  g  a  o 
vogdr 
v  o  g  e  s 
v  o  g  f  t 
v  o  g  g  u 
v  o  g  i  w 
v  o  g  k  y 
v  o  gma 
v  o  g  o  b 
v  o  g  r  e 
v  o  g  s  f 
voguh 
v  o  g  v  i 
v  o  g  y  1 
v  o  g  zm 
v  o  h  a  b 


nolisateur 
nolise 
noliserai 
noliserez 
noliseront 
nolisiez 
nolisions 
noluntate 
noluntatis 
noluntatum 
nomaccio 
nomadibus 
nomadum 
nomanza 
nomarque 
uombles 
nombrables 
nombradas 
nombradia 
nombrador 
nombranda 
nombraren 
nombrases 
nombraste 
nombreis 
nombremos 
nomeadura 
nomeam 
nomeante 
nomearei 
nomeava 
nomenclado 
nomenclais 
nomenclar 
nomenclava 
nomenclou 
;  nomignolo 
nomimam 
nomimi 
nomimorum 
nomimos 
nominabam 
nominabere 
nommabis 
nominabor 
nominabunt 
nominacao 
nominada 
nominamini 
nominammo 
nominamos 
nommamur 
nomlnandi 
nominandos 
nomlnans 
nominantem 
nominantor 
nominanza 
nominaras 
nominarem 
nominari 
nominarono 
no  in  in  a  sen 
nominasses 
nominatifs 
nominatote 
nominatum 
nominatura 
nominaux 
nominavero 
nominavit 
nominemus 
nomineremo 
nomineris 


RETURN (S)  — Continued 

Until  they  (he)  ( - )  return  (s)  (to) 

Until  we  return  (to) 

Until  you(r)  return  (to) 

Wait  for  the  return  (of) 

We  return 

We  return  as  requested 
We  return  by 

We  return  certified  check  (draft)  (on) 

We  return  for 
We  return  protested  (to) 

We  return  to 
We  return  to  them  (him) 

We  return  to  you 

We  return  without  protest  (to) 

We  will  return  (to) 

When  can  you  return  (to) 

When  they  (he)  ( - )  return (s)  (to) 

When  we  return  (to) 

When  will  they  (he)  ( - )  return  (to) 

When  will  you  return  (to) 

When  you  return  (to) 

Why  did  you  not  return  (to) 

Why  did  you  return  (to) 

Will  await  return  (of)  (to) 

Will  not  return  (until)  (to) 

Will  probably  return  (about)  (to) 

Will  return  (to) 

Will  return  at  once 
Will  return  by 

Will  return  by  next  mail  (to) 

Will  return;  can  do  nothing  here 
Will  return  direct  (to) 

Will  return  in  a  few  days  (to) 

Will  return  in - days  (to) 

Will  return  on  S.  S. 

Will  return  tomorrow  (or  next  business  day)  unless  otherwise  instructed 

Will  return  to  you 

Will  return  when  received  (to) 

Will  you  return  (to) 

WTire  when  you  will  return  (to) 

You  had  better  return  (to) 

You(r)  return 
RETURNABLE 

Returnable  on — - notice  from  either  side 

RETURNED  (by)  (to) 

Again  returned  unpaid 
Can  be  returned  (to) 

Cannot  be  returned  (to) 

Claim  (s)  ordered  returned  by  drawer 
Have  (has)  been  returned  (by) 

Have  (has) - been  returned  (by) 

Have  money  returned  which  we  ordered  transferred  tc - in  our  wire  (of) 

Have  (has)  not  been  returned  (by) 

Have  (has)  not  returned  (to) 

Have  (has)  returned  (from) 

Have  (has)  returned  for 
Have  you  returned  (to) 

If  returned  (to) 

Just  returned  (from) 

Must  be  returned  (by)  (for) 

Not  to  be  returned 
Not  yet  returned  (from) 

Not  yet  returned;  expected  back  soon 
Ordered  returned  (by)  (to) 

Returned  as  suggested  (to) 

Returned  at  our  expense  (to) 

Returned  at  their  (his)  expense  (to) 

Returned  at  your  expense  (to) 

Returned  before 
Returned  by 
Returned  by  express 
Returned  by  freight  (via) 

Returned  by  registered  mail 
Returned  by  (on)  S.  S. 
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v  ohb  c 
vohcd 
vohde 
vohe  f 
v  o  h  f  g 
vohgh 
v  o  h  h  i 
v  o  h  i  j 
v  o  h  j  k 
v  o  h  k  1 
v  o  h  1  m 
v  o  hmn 
v  o  h  n  o 
vohop 
vohrs 
vohs  t 
Yohtu 
vohuY 
Yohvw 
v  o  h  w  x 
Yohxy 
Yohyz 
vohza 
V  o  i  a  p 
Yoi  cr 
voids 
v  o  i  e  t 

Yoi  f  u 

v  o  i  g  v 
v  o  i  hw 
v  o  i  i  x 
v  o  i  j  y 
vo  ikz 
v  o  i  1  a 
v  o  i  mb 
v  o  i  n  c 
v  o  i  o  d 
v  o  i  p  e 
voirg 
v  o  i  s  h 
v  o  i  t  i 
v  o  i  u  j 
voivk 
y  o  i  w  1 
v  o  i  xm 
v  o  i  y  n 
v  o  i  z  o 
v  o  j  a  c 
v  o  j  b  d 
v  o  j  c  e 
vo  j  eg 
vo  j  f  h 
v  o  j  g  i 
vojhj 


nominctur 

nominino 

nominor 

nomlsmata 

nomismatis 

nommement 

nomocanon 

nomografo 

nomologie 

nonada 

nonagesimo 

nonagies 

nonaginta 

nonalie 

nonanam 

nonani 

nonanorum 

nonanos 

nonantais 

nonantames 

nonantante 

nonantasse 

nonantat 

nonanterai 

nonanterez 

nonantieme 

nonantiez 

nonantions 

nonarlarum 

nonarias 

nonchain 

nonchaloir 

noncovelle 

noncuranza 

nondimeno 

nondinanco 

nondormiri 

nondum 

nonidi 

nonillion 

noningenti 

nonmondo 

nonnains 

nonnanome 

nonnemine 

nonneminis 

nonnette 

nonniente 

nonnihil 

nonnino 

nonnuccio 

nonnullam 

nonnuili 

nonnullos 


v  o  j  i  k 
v  o  j  km 
v  o  j  o  q 
vo  jpr 

V  o  j  s  u 

V  O  j  t  V 

vo  j  uw 
vo  jwy 
v  o  j  y  a 
v  o  j  z  b 
v  o  k  a  q 
vokbr 
v  o  k  c  s 
v  o  k  e  u 
v  o  k  f  v 
v  o  k  g  w 
v  o  k  i  y 
v  o  k  k  a 
v  o  k  o  e 


nonohstant 

nonostante 

nonpossa 

nonuncium 

nonuplais 

nonuplames 

nonuplante 

nonuplasse 

nonuplat 

nonuple 

nonuplerai 

nonuplerez 

nonupliez 

nonuplions 

nonusanza 

nonusse 

nonussibus 

nonussis 

nonusslum 


RETURNED — Continued 

Returned  by  way  of 
Returned  for 

Returned  for  signature  (of) 

Returned  for  witness  (of) 

Returned  from 
Returned  here 
Returned  home 
Returned  in  error  (to) 

Returned  it  (them) 

Returned  on  account  of 
Returned  promptly  (to) 

Returned  protested  (to) 

Returned  today 
Returned  to  you 
Returned  unpaid 
Returned  unprotested  (to) 

Returned  yesterday  (to) 

Shall  we  order  returned  (to) 

Should  be  returned  (to) 

Should  have  been  returned  (to) 

Should  it  ( - )  be  returned  (to) 

They  (he)  have  (has)  returned  (to) 

They  (he)  have  (has)  not  returned  (to) 

They  (it)  were  (was)  returned  (to) 

To  be  returned  (to) 

Unless  returned  (to) 

Unless  returned  at  once  (to) 

Until - is  (are)  returned  (to) 

Want(s)  ( - )  returned  (to) 

Want(s)  ( - )  returned;  say  are  writing  drawer(s) 

Was  not  returned  (by) 

Was - returned  (by) 

Was  returned  (by) 

Was  returned  to  you 
When  returned  (to) 

Will  be  returned  (by)  (for) 

Will  be  returned  tomorrow  unless  otherwise  instructed 
Will  not  be  returned  (by)  (for) 

RETURNING 
After  returning  (to) 

Before  returning  (to) 

By  returning  (to) 

Do  not  delay  returning  later  (than) 

Object (s)  to  returning  (to) 

Returning  as  requested 

Returning  check  (draft)  on - for 

Returning  through 
Returning  today 
Returning  to  you  (by) 

Returning  to  you  by  registered  mail 
Returning;  unable  to  locate  drawee 
Returning  unpaid 

When  returning  (to)  .  , 

RETURNS  (for)  (from)  (See  also,  earnings,  income,  proceeds,  profit, 

receipts,  return) 

Actual  returns  (from)  (for)  (of) 

Annual  returns  (from)  (for)  (of) 

Average  returns  (from)  (for)  (of) 

Better  returns  (for)  (than) 

Daily  returns  (from)  (for)  (of) 

Future  returns  (from)  (for)  (of) 

Good  returns  (from)  (for)  (of) 

Gross  returns  (from)  (for)  (of) 

Last  month’s  returns  (from)  (of) 

Last  returns  (from)  (for)  (of) 

Maximum  returns  (from)  (for)  (of) 

Month’s  returns  (from)  (for)  (of) 

Monthly  returns  (from)  (for)  (of) 

Net  returns  (from)  (for)  (of) 

Official  returns  (for) 

Our  returns  (from)  (for) 

Preliminary  return (s)  (from)  (for)  (of) 

Probable  returns  (from)  (for)  (of) 

Prompt  returns  (from)  (for)  (of) 
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v  o  k  p  1 

nonveduta 

vokrh 

noocratie 

v  o  k  s  i 

noologies 

vokt  j 

nopage 

vokuk 

nopalera 

v  o  k  y  I 

nopaliere 

vokyo 

nopals 

v  o  k  z  p 

nopeuses 

v  o  1  a  d 

norabuena 

v  o  I  b  e 

noramala 

v  o  1  c  f 

norberte 

v  o  1  d  g 

norcas 

vo  1  eh 

norchila 

v  o  1  f  i 

nordestada 

v  o  1  g  j 

nordestazo 

vo  lhk 

nordovest 

v  o  1  i  1 

normalien 

v  o  1  j  m 

normandant 

v  o  1  k  n 

normandas 

v  o  1  1  0 

normander 

v  o  1  mp 

normandiez 

volor 

normandons 

v  o  1  p  s 

normatam 

volru 

normatifs 

V  O  1  S  V 

normatione 

V  0  1  t  w 

normatos 

V  O  1  U  X 

normaux 

v  o  I  v  y 

normelles 

volwz 

normulas 

v  o  1  x  a 

noroestado 

v  o  1  y  b 

noroestais 

v  o  1  z  c 

noroestar 

v  oma  r 

noroestava 

v  om c  t 

noroestou 

vomdu 

norrettura 

v  om e  v 

norroneste 

v  om  f  w 

nortadas 

v  orah  y 

nortazo 

vomi  z 

nortearen 

v  om  j  a 

norteases 

v  omn  e 

norteaste 

v  omo  f 

nosceremus 

vomr  i 

noscibiles 

v  om s  j 

noscibilia 

v  omu  1 

noscitabam 

v  omx  o 

noscitabis 

v  omy  p 

noscitabor 

v  o  n  a  e 

noscitamur 

vondh 

noscitando 

v  o  n  e  i 

noscitans 

vonf  j 

noscitante 

v  o  n  i  m 

noscitarem 

vonko 

noscitari 

v  o  n  o  s 

noscitasse 

v  o  n  p  t 

nroscitato 

v  o  n  q  u 

noscitatum 

v  o  n  s  w 

noscitavit 

vonuy 

noscitemus 

v  o  n  w  a 

nosciteris 

v  o  n  x  b 

noscitetur 

v  o  n  y  c 

noscitor 

vonzd 

nosocomos 

v  o  o  a  s 

nosocomum 

v  o  o  b  t 

nosogenie 

V  0  o  c  u 

nosografia 

v  o  o  d  v 

nosophore 

v  o  o  e  w 

nosotros 

v  o  o  f  X 

nossos 

v  o  o  g  y 

notabamini 

v  o  o  h  z 

notabamur 

v  o  o  j  b 

notabant 

vookc 

notabare 

v  o  o  1  d 

notabaris 

v  o  ome 

notabilior 

RET  U  RN  S — Continued 

Returns  show  gain  (of) 

Returns  show  loss  (of) 

Small  returns  (from)  (for)  (of) 

Their  (his)  returns  (from)  (for) 

Total  returns  (from)  (for)  (of) 

Usual  returns  (from)  (for)  (of) 

Weekly  returns  (from)  (for)  (of) 

Wharfage  official  returns  (for) 

What  returns  (from)  (for) 

Wish(es)  you  many  happy  returns  of  the  day 
Your  return  (s)  (from)  (for) 

REVELATION  (to)  (of) 

REVENUE  (See  also,  earnings,  fund,  income,  money,  receipts,  returns) 
Gross  revenue  (of) 

National  revenue 
Revenue  derived  (from) 

Revenue  falling  off  (from) 

Revenue  increasing  (from) 

Total  Custon  house  revenue  (for) 

Total  revenue  (for) 

Total  revenue  of  State  Treasury  (for) 

REVERSAL  (S)  (of) 

REVERSE (S)  (of) 

Reverse  side  (of) 

REVERSED 
If  reversed 
If  not  reversed 
Must  be  reversed 
REVERSIBLE 
REVERSING 
REVERSION  (of) 

REVERT(S)  (to) 

REVERTED  (to) 

REVERTING  (to) 

REVIEW (S)  (of) 

Under  review  (by) 

REVIEWED 

REVIEWING 

REVISE(S)  (See  also,  correct,  examine,  overhaul,  rectify) 

REVISED  (by) 

REVISING 
Are  you  revising 
REVISION  (of) 

REVIVAL  (of) 

REVIVE(S) 

To  revive 
REVIVED 
REVIVING 
REVOCABLE 
REVOCATION  (of) 

REVOKE(S) 

Revoke  the  following 
Revoke  the  foregoing 
We  hereby  revoke 
Will  revoke 
REVOKED 

Have  (has)  been  revoked  (by) 

Have  (has) - been  revoked  (by) 

Have  (has)  not  been  revoked  (by) 

Have  (has)  revoked 

REVOKING 
REVOLUTION (S)  (on) 

Fear(s)  a  revolution 
Revolutipn  has  broken  out  (in) 

REVOLUTIONARY 
REVOLUTIONIST  (S) 

In  hands  of  revolutionists 
REWARD  (S)  (for) 

Offer (s)  reward  for 
Offering  reward  (of)  (for) 

REWARDED  (for) 

REWARDING 

RICH(LY) 

RICHES  (of) 
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v  o  p  j  o 
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YOppU 

v  o  p  t  y 
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v  o  p  z  e 
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voqyr 
v  o  q  z  s 
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vorbh 
vorci 
v  o  r  d  j 
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vorhn 
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v  o  r  j  p 
v  o  r  1  r 
v  o  r  m  s 
Yornt 
v  o  r  o  u 
YorpY 
v  o  r  r  x 
Yorsy 
Yortz 
v  o  r  u  a 
v  o  r  v  b 
v  o  r  w  c 
Yorxd 
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notabilium 

notabimus 

notabuntur 

notaires 

notajesche 

notajesco 

notajuolo 

notajuzzi 

uotalgic 

notamment 

notamus 

notandam 

notandorum 

notantibus 

notantis 

notantur 

notaremus 

notarent 

notarere 

notaretis 

notaretur 

notariaux 

notatani 

notatorum 

notatos 

notavel 

notaveras 

notaverim 

notavero 

notaverunt 

notavissem 

notavistis 

Botavit 

notemini 

BoteBiur 

Boterella 

Botescatis 

Botescebat 

BotesceBdo 

Botesceas 

BotescereBi 

Botescimus 

Botescis 

Botetis 

BothaBi 

Botiales 

Botialia 

Botialibus 

BotialiuBi 

BoticiabaB 

Boticiado 

BoticiaBios 

BoticiaBda 

Boticiaras 

BoticiareBi 

Boticiaria 

BoticiaroB 

BoticiaseB 

Boticiasse 

noticiavaBi 

Boticioso 

Botifiates 

Botificabo 

BotificaBt 

Botificare 

Botifieas 

Boiificavi 

BotificeBi 

Botificor 

Botifleras 

notifioBS 

Botiora 

Botiores 

notioribus 

notizlano 


RIDDLED 

RIDE(S)  (of) 

To  ride  (on) 

RIDDEN 

RIDICULE(S) 

RIDICULOUS(LY) 

A  right^t^  ^Ce  a^S0’  c^a*m»  correct,  entitle,  justify,  subscription,  title) 
About  right 

Agree  (s)  to  waive  rights  (to) 

Agreed  to  waive  rights  (to) 

All  right  (on  the) 

All  rights  (for) 

All  rights  reserved  (by)  (to) 

Any  right  (s)  (to)  (in) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  right  (about) 

Are  we  right  (about) 

Are  you  right  (in)  (about) 

Are  you  satisfied  that  everything  is  all  right  (with) 

Are  you  sure  you  are  right  (in)  (about) 

As  a  matter  of  right 

As  soon  as  everything  is  going  right  (at) 

Assert  (s)  our  rights  (to) 

Assert  (s)  their  (his)  rights  (to) 

Assert  your  rights  (to) 

Assign  (s)  right  (s)  (of)  (to) 

Assigned  right  (s)  (of)  (to) 

At  what  are  rights  quoted  (on) 

Be  sure  you  are  right  (about) 

Bought  rights  (on) 

Buy  rights  (on) 

Buy  the  rights  of  subscription  (to) 

Buying  rights  (on) 

By  right  (of) 

By  what  right 
Can  be  right  (about) 

Cannot  be  right  (about) 

Claim  (s)  right  (s)  (of)  (to) 

Cum  rights 

Do  whatever  you  think  is  right  (about) 

Does  stock  carry  subscription  rights 
Entitled  to  right  (s)  (of) 

Equal  right  (s)  (to) 

Everything  is  all  right  (at) 

Ex-rights 

Exactly  right  (for) 

Exclusive  right  (s)  (of)  (to) 

Exercise  our  rights  (in  the  matter  of) 

Exercise  (s)  right  (s)  (of) 

Exercised  right  (s)  (of) 

Exercising  right  (s)  (of) 

Forfeit  (s)  right  (s)  (of) 

Forfeited  right (s)  (of)  (to) 

Grant (s)  right  (of)  (to) 

Granted  right  (of)  (to) 

Have  (has)  a  right  (to) 

Have  (has)  no  right  (to) 

Have  (has)  the  right  (s)  (of)  (to) 

Have  (has)  they  (he)  ( - )  the  right  (s)  (of)  (to) 

Have  we  the  right  (s)  (of)  (to) 

Have  you  the  right (s)  (of)  (to) 

How  are  ( - )  rights  quoted 

How  can  rights  be  bought  to  subscribe  (to) 

How  can  rights  be  sold  to  subscribe  (to) 

If  all  right 

If  it  ( - )  is  all  right 

If  not  all  right 

If  right  or  wrong 

Insist  (s)  on  right  (s)  (of)  (to) 

Insisted  on  right  (s)  (of)  (to) 

Insisting  on  right  (s)  (of)  (to) 

Is  (are)  all  right 

Is  everything  all  right  (at)  (with) 

Is  (are)  not  right  (for)  (to) 

Issue  (s)  right  (s)  (of)  (to) 
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V  O  t  O  V 

v  o  t  p  w 

v  o  t  r  y 

v  o  t  s  z 

v  o  t  t  a 

v  o  t  u  b 

vo  twd 
v  o  t  x  e 
v  o  t  y  f 
votzg 
v  o  u  a  v 
voubff 

V  O  U  C  X 

voudy 
v  o  u  e  z 
vouf  a 
vougb 
vouhc 
vou  i  d 
vou  j  e 
voukf 

V  o  u  1  g 
v  o  nmh 
vouni 
vouo  j 
voupk 
v  o  u  r  m 
v  o  u  s  n 
vouto 
vouup 
v  o  u  w  r 
v  o  u  x  s 
v  o  n  y  t 

V  o  u  z  u 
vovai 
v  o  v  b  j 
vovdl 
v  o  v  em 
v  o  v  f  n 

V  O  V  g  o 
v  o  v  i  q 
v  o  v  k  s 
v  o  v  m  u 
v  o  v  o  w 
v  o  v  q  y 
v  o  v  s  a 
v  o  v  u  c 
v  o  v  w  e 
v  o  v  y  g 
vovzh 
v  o  w  a  w 
v  o  w  c  y 
v  o  w  d  z 
v  o  w  e  a 
vowf  b 

V  o  w  g  c 
vowhd 
v  o  w  i  e 
vowj  f 
vowkg 
v  o  w  1  h 
v  o  wm  i 
v  o  wn  j 
vowok 


notiziaste 

notiziero 

notizietta 

notocorde 

notolette 

notoinele 

notomia 

notomisti 

notomizzal 

notomizzo 

notonecte 

notopteres 

notoriedad 

notorrhize 

notozefiro 

notres 

notricano 

notricaste 

notrichero 

notrichi 

nottambulo 

nottiluche 

nottiluco 

nottiiudio 

nottivaghe 

nottivago 

nottolata 

nottolone 

notturno 

noulets 

noumene 

nourrices 

nourricier 

nourrira 

nourrirez 

nourriront 

nourrisse 

nourrisson 

nourrit 

nourriture 

nouveaux 

nouvellete 

nouvellier 

novacion 

novacula 

novadores 

novales 

nova  mine 

novaminis 

novaminum 

novantasei 

novantotto 

novantuno 

novanza 

novastro 

novateur 

novatibus 

novatione 

novationis 

novationum 

novatore 

novatoris 

novatorum 

novatrice 

novatricis 

novatricum 

novatrix 

novecento 

novedad 

noveladas 

novelador 

novelanda 

novelaren 

novelases 


RIGHT  (S) — Continued 
Issued  right  (s)  (of)  (to) 

Legal  right  (s)  (to) 

Made  it  ( - )  right 

Make(s)  it  ( - )  right 

Making  it  ( - )  right 

May  be  all  right  (for) 

Must  be  right 

Must  reserve  all  rights  (to) 

No  right  (to) 

Not  all  right 
Not  quite  right 
Nothing  doing  in  rights 
On  the  right  side  (of) 

Otherwise  all  right 
Our  right  (s)  (to) 

Partial  right  (s)  (of) 

Perfectly  right  (about) 

Quite  right  (about) 

Quote  rights  (on)  (to) 

Reserve(s)  all  right(s)  (of)  (to) 

Reserve(s)  right(s)  (of)  (to) 

Reserve  to  ourselves  the  right (s)  (of)  (to) 
Reserve  to  themselves  the  right(s)  (of)  (to) 
Reserve  to  yourselves  the  right (s)  (of)  (to) 
Reserved  all  right  (s)  (of)  (to) 

Reserved  right(s)  (of)  (to) 

Right  and  left 
Rights  are  quoted  at 

Rights  are  worth  about - 

Right  (s)  claimed  (on) 

Right  (s)  exercised  (by) 

Rights  of  subscription  (are) 

Right  of  way 

Rights  on 

Right  or  left 

Right  or  wrong 

Right  (s)  to 

Right  (s)  to  apply 

Right (s)  to  subscribe  (to) 

Right  track 

Secure(s)  right(s)  (of)  (to) 

Secured  right (s)  (of)  (to) 

See  that  it  ( - )  is  all  right 

Sell  our  right(s)  to  subscribe  to -  (at) 

Sell  right  (s)  (of)  (to)  (on) 

Send  assignment  of  right(s)  (of)  (to) 

Shall  we  avail  of  your  subscription  rights 
Shall  we  send  rights 
Shall  we  subscribe  against  rights 
Sold  right  (s)  (of)  (to)  (on) 

Sole  right (s)  (to) 

Stock  carries  rights  (until) 

Stockholders  given  right  (s) 

Stockholder’s  rights 
Subscribe  to  rights  (on) 

Subscription  rights 
The  right  (s)  (of)  (to) 

Their  (his)  right  (s)  (of)  (to)  (on) 

They  (he)  are  (is)  not  right  (about) 

They  (he)  are  (is)  right  (about) 

They  (he)  have  (has)  a  right  (to) 

They  (he)  have  (has)  no  right  (to) 

They  (he)  reserve  (s)  the  right  (of)  (to) 

Think  (s) 'rights  had  better  be 

Time  to  subscribe  to  ( - )  rights  expires 

Transfer  (s)  all  rights  (to)  (in) 

Transferred  all  rights  (to)  (in) 

Waive(s)  all  rights  (to)  (in) 

Waive  (s)  the  right  (to) 

Waived  all  rights  (to)  (in) 

Waived  the  right  (to) 

We  are  not  right  (about) 

We  are  right  (about) 

We  have  no  right  (to) 
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Y  O  W  p  1 

v  o  w  r  n 
v  o  w  s  o 
v  o  w  t  p 
v  o  w  u  q 
v  o  w  y  r 
v  o  ww  s 
v  o  wx  t 
vowyu 

V  O  W  Z  V 

v  o  x  a  j 
voxel 
vox  dm 
v  o  x  e  n 
v  o  x  f  o 
voxi  r 
v  o  x  k  t 
v  o  x  1  u 
v  o  x  o  x 
v  o  x  p  y 
v  o  x  r  a 
v  o  x  s  b 
v  o  x  t  c 
voxud 
v  o  x  v  e 
voxyh 
v  o  x  z  i 
v  o  y  a  x 
v  o  y  b  y 
v  o  y  c  z 
v  o  y  d  a 
v  o  y  e  b 
v  o  y  f  c 
v  o  y  g  d 
v  o  y  h  e 
v  o  y  i  f 
v  o  y  j  g 
voykh 
v  o  y  1  i 
v  o  y  m  j 
voynk 
v  o  y  o  1 
v  o  y  pm 
v  o  y  r  o 
v  o  y  s  p 
v  o  y  u  r 
v  o  y  v  s 
v  o  y  w  t 
v  o  y  x  u 
v  o  y  y  v 
v  o  y  z  w 
v  o  z  a  k 
v  o  z  b  1 
v  o  z  c  m 
v  o  z  d  n 
v  o  z  e  o 
v  o  z  i  s 
v  o  z  k  u 
v  o  z  o  y 
v  o  z  q  a 
v  o  z  s  c 
v  o  z  u  e 
v  o  z  x  h 
v  o  z  y  i 
v  o  z  z  j 
v  p  a  a  k 
v  p  a  b  1 
v  p  a  c  m 
v  p  a  d  n 
v  p  a  e  o 
v  p  a  i  s 
v  p  a  k  u 
v  p  a  o  y 
v  p  a  p  z 


novelaste 

novelets 

novelemos 

novelerias 

novelero 

novelette 

novellabam 

novellabis 

novellabor 

novellamur 

novellando 

novellans 

novellante 

novellarem 

novellari 

novellasse 

novellato 

novellatum 

novellavit 

novelleiro 

novellemus 

novelleris 

novelletta 

novelletur 

novellinho 

novellitas 

novellizia 

novellorum 

novellos 

novellozze 

novemfolie 

novenaire 

novenariam 

novenarios 

novennes 

novennibus 

novennium 

no  venoru  m 

novenos 

novensiles 

noventon 

noverammo 

noveramus 

noverando 

noverante 

noverare 

noverarono 

noverassi 

noverato 

noverava 

novercabar 

novercalia 

novercandi 

novercaris 

novercarum 

novercator 

novercemur 

novercer 

noverche 

novererei 

novereremo 

noverlno 

noverltis 

novero 

noverunt 

novesimo 

noviciados 

noviciolae 

noviciolis 

noviciolum 

novidades 

novillada 

novillero 

novillo 


RIGHT  (S) — Continued 

We  have  the  right  (to) 

We  reserve  the  right  (to) 

What  are  rights  (to - )  worth 

What  right 

What  rights  do  stockholders  get 

When  certain  it  ( - )  is  right  (to) 

When  does  time  to  subscribe  to  rights  expire 

Which  is  right 

Who  has  the  right  (to)  (of) 

Will  be  all  right  (to) 

Will  grant  the  right  (s)  (to) 

Will  it  be  all  right  (to) 

Will  not  be  right  to 

Will  not  grant  the  right(s)  (to) 

Wire  if  everything  is  not  all  right  (at) 

Wire  if  right  or  not 

Wire  whether  everything  is  all  right  (at) 
With  right  (s)  (of)  (to) 

With  the  right  (of) 

Without  right(s)  (of)  (to) 

You  are  not  right  (about) 

You  are  right  (about) 

You  have  no  right  (to) 

(to) 


(See  also,  advance,  increase,  market) 
All  conditions  favor  a  rise  (in) 

Cause  of  rise  in - is 

Degree(s)  rise  (of)  (in) 

Do(es)  not  rise 
Expect  (s)  a  rise  (in) 

Good  rise  (in) 

In  anticipation  of  a  rise  (in) 

In  view  of  the  rise  (in) 

Likely  to  be  a  rise  (in) 

Maximum  rise  (of)  (in) 

No  rise  (in) 

On  the  rise 
Rapid  rise  (in) 

Rise  not  expected  (in) 

Small  rise  (in) 

Steady  rise  (in) 

Sudden  rise  (in) 

Temporary  rise  (of)  (in) 

There  has  been  a  rise  (of)  (in) 

Will  be  a  rise  (in) 

RISEN  (to) 

Risen  above  expectations  (of) 

Risen  from 
RISING 
Is  (are)  rising 
Rapidly  rising 
Steadily  rising 

RISK(S)  (at)  (of)  (in)  (See  also,  danger) 

Afraid  of  the  risk  (of)  (to) 

All  risks 
Any  risk 

Are  (is)  they  (he)  ( — - — )  willing  to  take  risk  (of) 

Are  we  running  any  risk  (in) 

At  all  risks 
At  any  risk 
At  buyer’s  risk 
At  our  risk 
At  great  risk 
At  risk  of  losing 
At  seller’s  risk 
At  shipper’s  risk 


You  have  the  right 
Your  right  (s)  (to) 

RIGHTLY 

Rightly  or  wrongly 

RIGID(LY) 
RIOT(S) 
RIOTING  (at) 
RIPE 
RIPPED 
RISE(S)  (in)  (of) 


1  >fionr 
: :  C  j 
*  jOi/  v  ;1 
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vparb 
v  p  a  s  c 
vpatd 
v  p  a  u  e 
v  p  a  v  f 
v  p  awg 
v  p  a  x  h 
v  p  a  y  i 
v  p  a  z  j 
v  p  e  am 
v  p  e  c  o 
v  p  e  d  p 
v  p  e  e  q 
v  p  e  f  r 
v  p  e  g  s 
vpeht 
vpe  iu 
v  p  e  j  v 
Tpekw 
v  p  e  1  x 
v  p  emy 
v  p  e  n  z 
v  p  e  o  a 
v  p  e  p  b 
Tperd 
v  p  e  s  e 
v  p  e  t  1 
v  p  e  u  g 
v  p  e  v  h 
vpewi 
v  p  e  x  j 
Tpeyk 
v  p  e  z  1 
v  p  i  a  o 
v  p  i  b  p 
vp  i  dr 
v  p  i  e  s 
v  p  i  f  t 
v  p  i  g  u 
v  p  i  h  y 
v  p  i  i  w 
y  p  i  j  x 
vp  iky 
v  p  i  1  z 
v  p  i  m  a 
v  p  i  o  b 
v  p  i  p  c 
vpire 
v  p  i  s  f 
v  p  i  t  g 
v  p  i  u  h 
v  p  i  v  i 
v  p  i  w  j 
vp  i  xk 
v  p  i  y  1 
vp  i  zm 
vpoar 
v  p  o  b  s 
v  p  o  c  t 
v  p  o  d  u 
v  p  o  e  v 
vpofw 
vpogx 
vpohy 
v  p  o  i  z 
v  p  o  j  a 
vpokb 
vpo  1  c 
v  p  omd 
v  p  o  n  e 
v  p  o  o  f 
v  p  o  p  g 
vpor  i 
V  p  o  s  j 


novilunio 

novimus 

novissent 

novistis 

novit 

novitate 

novitatis 

novitatum 

novitiam 

novitiorum 

novitios 

noviziato 

novizza 

novizzotto 

noxales 

noxaiia 

Boxalibus 

noxaiium 

noxarum 

noxas 

noxietas 

noxiosam 

Boxioss 

noxiosiora 

Boxiosorum 

Boxiosos 

Boxissima 

Boxissimis 

Boxissimum 

Boxitudini 

Boxitudo 

Boyais 

Boyaliere 

Boyames 

Boyante 

Boyassent 

Boyasses 

Boyassiez 

Boyat 

Boyiez 

Bcyions 

BozioBale 

Bozze 

Bozzcresco 

BczzoliBe 

BiiameBte 

BiiaBcais 

BuaBcames 

BuaBcante 

BvaBcasse 

BiiaBcat 

BuaBce 

BuaBcerai 

Buancerez 

EuaBceroBt 

BiraBciez 

BuancioBS 

BuaBcoir 

mil)  a  in 

Bubarrado 

BubarroB 

Bubatis 

Bubebamus 

BubebaBt 

BBbebas 

Bubecita 

Bubecule 

Bubeculis 

BubeBdi 

BBbeBdum 

BubeBs 

BubeBtem 

Buberem 

BubiaduBa 


RISK(S)— Continued 
At  the  risk  of 
At  what  risk 
At  whose  risk 
At  your  risk 
Buyer’s  risk 
Can  you  risk 

Cannot  assume  any  risk  (in) 

Cannot  find  anyone  to  take  the  risk 
Cannot  risk 
Cover  (s)  risk  (of) 

Covered  risk  (of) 

Do(es)  not  risk 

Do(es)  not  think  there  is  any  risk  (m) 
Good  risk  (of)  (in) 

Great  risk  (of)  (in) 

Had  better  take  the  risk  (of) 

Have  (has)  covered  risk  (of) 

Have  (has)  not  covered  risk  (of) 

Have  you  covered  risk  (of) 

If  the  risk  is  not  too  great 
If  there  is  any  risk  (of)  (in) 

If  there  is  no  risk  (of)  (in) 

Involve(s)  too  much  risk 
Is  the  risk  great  (of)  (in) 

Is  there  any  risk  (of)  (in) 

Lighter  risk  (of)  (in) 

Moderate  risk  (of)  (in) 

No  great  risk  (in) 

No  risk  (in) 

Not  to  risk 

Notwithstanding  the  risk 
Only  risk  would  be  in  case  of 
Our  risk 

Risk  and  expense  (of) 

Risk(s)  has  (have)  been  coveredf(by) 
Risk  is  too  great  (of)  (in)  (to) 

Risk  of  losing 
Seller’s  risk 
Shall  we  risk 
Small  risk  (of)  (in) 

Take(s)  any  risk  (of)  (in) 

Take(s)  no  risk  (of)  (in) 

Take(s)  risk(s)  (of)  (in) 

Taken  no  risk  (of)  (in) 

Taken  risk(s)  (of)  (in) 

Taking  no  risk  (of)  (in) 

Taking  risk(s)  (of)  (in) 

Their  (his)  riskt 

There  is  great  risk  (of)  (in) 

There  is  no  risk  (of)  (in) 

There  is  some  risk  (of)  (in) 

There  is  very  little  risk  (of)  (in) 

Unless  the  risk  is  taken  (of) 

Unless  there  is  a  risk  (of)  (in) 

Unless  there  is  no  risk  (of)  (in) 

Unless  you  take  the  risk  (of)  (in) 

Usual  risk  (of)  (in) 

Very  little  risk  (in) 

War  risk 
What  risk 
Whose  risk  (in) 

Will  run  considerable  risk  (of)  (in) 

Will  rumno  risk  (of)  (in) 

Will  take  one-half  the  risk 
Will  take  the  risk  (of) 

Will  there  be  any  risk 
Will  you  risk 

Will  you  take  one-half  the  risk  (of)  (in) 
Willing  to  take  risk  (of) 

With  risk  (of) 

Without  any  risk  (of)  (to) 

Worth  the  risk 
Would  not  risk 
Would  not  run  any  risk  (in) 
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v  p  o  t  k 
vpoul 
v  p  o  vm 
v  p  own 

v  p  o  X  o 
y  p  o  y  p 
v  p  u  a  u 
v  p  u  b  v 
y  p  u  c  w 
v  p  u  d  x 
v  p  u  e  y 
v  p  u  f  z 
v  p  u  g  a 
v  p  u  h  b 
vpui  c 
y  p  u  j  d 
vpuke 
V  p  u  1  f 
v  p  umg 
Ypunh 
v  p  u  o  i 
v  p  u  p  j 
vpur  1 
v  p  u  s  m 
v  p  u  t  n 
v  p  u  u  o 
v  p  u  v  p 
vpuxr 
v  p  u  y  s 
y  p  u  z  t 
v  p  y  a  w 
v  p  y  b  x 
v  p  y  c  y 
v  p  y  d  z 
v  p  y  e  a 
v  p  y  f  b 
v  p  y  g  c 
vpyhd 
v  p  y  i  e 
v  p  y  j  f 
v  p  y  k  g 
vpy  1  h 
v  p  y  m  i 
v  p  y  n  j 
y  p  y  o  k 
v  p  y  p  1 
vpy  rn 
v  p  y  s  o 
v  p  y  t  p 
vpyuq 
vpyvr 
v  p  y  w  s 
v  p  y  x  t 
v  p  y  y  u 
v  p  y  z  v 
vraai 
v  r  a  b  j 
vrack 
vradl 
vraem 
v  r  a  f  n 
v  r  a  g  o 
vrahp 
v  r  a  i  q 
v  r  a  j  r 
vraks 
v  r  a  1  t 
v  r  amu 
v  r  a  n  v 
v  r  a  o  w 
y  r  a  p  x 
vraqy 
v  r  a  r  z 
v  r  a  s  a 


nubicogos 

nubiculas 

nubiferae 

nubiferis 

nubiferum 

nubifugam 

nubiiughe 

nubifugos 

nubigenam 

nubigenis 

nubigosam 

nubigosi 

nubigosos 

nubilabant 

nubilabare 

nubilamus 

nubilandam 

nubilano 

nubilantis 

nubilantur 

nubilarent 

nubilarere 

nubilaria 

nubilarium 

nubilaste 

nubilemini 

nubilemur 

nubilero 

mibiletis 

nubiletta 

nubileuses 

nubileux 

nubiliamo 

nubiliate 

nubilibus 

nubilitade 

nubilosae 

nubilosior 

nubilosum 

nubimus 

nubitote 

nubitur 

nubivagae 

nubivagis 

nubivagum 

nublam 

nublante 

nublarei 

nublava 

nublosidad 

nubloso 

nubunt 

nucales 

nucalia 

nucalibus 

nucalium 

nucamentis 

nucaux 

nucellarum 

nucellas 

nuciforme 

nucinam 

nucinorum 

nucinos 

nucipruna 

nuciprunis 

nuciprunum 

nucivores 

nucleabo 

nucleaire 

nucleandi 

nucleanto 

nuclearet 

nucleatam 


RISK(S)  — Continued 
Would  risk 

You  are  taking  a  great  risk  (in) 

You  are  taking  a  very  slight  risk  (in) 

You  had  better  take  risk  yourself  (ves) 

Your  risk 

RISKED 

RISKING 

RISKY  (See  also,  dangerous) 

RIVAL(S)  (of) 

RIVER(S) 

ROAD(S) 

ROADBED 

ROAST 

ROASTED 

ROASTING 

ROB(S) 

ROBBED  (by) 

ROCK(S) 

ROD(S) 

ROLL(S) 

RCOM(S)  (for)  (in)  (See  also,  accommodation,  floor,  hold,  space) 

Advise  engaging  ( - )  room(s)  (for)  (at) 

Can  make  room  (for) 

Can  room  be  made  (for) 

Cannot  make  room  (for) 

Engage(s)  ( - )  room(s)  (for - at - Hotel) 

Engage(s)  ( - )  room(s)  and  bath  (for - at - - - Hotel) 

Engaged  ( - )  room(s)  (for - at - —Hotel) 

Engaged  ( - )  room(s)  and  bath  (for - ;at - Hotel) 

Freight  room 
Good  room(s)  (for) 

Have  (has)  no  room(s)  (for) 

Have  (has)  reserved  room(s)  (for)  (at) 

Have  (has)  room(s)  been  reserved  (for)  (at) 

Have  you  room  (for) 

How  much  room  have  you  (for)  (at) 

If  there  is  room  (for)  (at) 

In  order  to  make  room  (for)  (at) 

Is  there  any  room  (for)  (at) 

Leave(s)  room  (for)  (at) 

Leaving  room  (for)  (at) 

Left  room  (for)  (at) 

Made  room  (for)  (at) 

Make(s)  room  (for)  (at) 

Making  room  (for)  (at) 

No  room  (for)  (at) 

Reserve (s)  drawing  or  state  room  (for)  (on) 

Reserved  drawing  or  state  room  (for)  (on) 

Room(s)  is  (are)  engaged  (for)  (at) 

Room  for  improvement  (in)  (at) 

Room(s)  required  (for) 

Room(s)  with  bath  (at) 

Room(s)  without  bath  (at) 

Very  much  in  need  of  room  (for) 

ROT  (S) 

ROTATION (S)  (of) 

ROTTEN 

ROTTING 

ROUBLE  (S)  (See,  Ruble) 

ROUGH  (LY) 

ROUGHER  (than) 

ROUGHNESS  (of) 

ROUMANIAN (S) 

ROUND  (LY) 

Fair  all  round 

ROUNDED  (out)  M  , 

ROUTE(S)(ING)  (of)  (See  also,  railroad,  ship,  way) 

Advise  route  (of) 

All  rail  route 
All  water  route 
Any  route 
Best  route  (for) 

Better  route  (for)  (than) 

By  any  route 


1554 


v  r  a  t  b 
v  r  a  u  c 
v  r  a  v  d 
v  r  a  w  e 
vraxf 
vrayg 
vrazh 
vreak 
v  r  e  b  1 
v  r  e  cm 
vredn 
v  r  e  e  o 
vrefp 
vrehr 
vreis 
vrej  t 
vreku 
vrelv 
v  r  emw 
v  r  e  n  x 
vreoy 
vrepz 
v  r  e  q  a 
vrerb 
v  r  e  s  c 
vretd 
v  r  e  y  f 
vrexh 
v  r  e  y  i 
vrezj 
v  r  i  am 
v  r  i  b  n 
vrico 
v  r  i  d  p 
y  r  i  e  q 
v  r  i  f  r 
Trigs 
v  r  i  h  t 
vriiu 

v  r  i  j  v 
vr  ikw 
v  r  i  1  x 
vr  imy 
v  r  i  n  z 
v  r  i  o  a 
vr  ipb 
vr  i  qc 
vr  ird 
v  r  i  s  e 
vritf 
v  r  i  u  g 
v  r  i  y  h 
vr  iwi 
vr  iyk 
v  r  i  z  1 
vroap 
v  r  o  c  r 
vrods 
vroet 
v  r  o  f  u 
vrogv 
v  r  o  h  w 
vroix 
v  r  o  j  y 
vrokz 
vrola 
v  r  omb 
v  r  o  n  c 
vrood 
v  r  o  p  e 
vroqf 
v  r  o  r  g 
vrosh 
v  r  o  t  i 


nucleati 

nucleatos 

nucleavi 

nucleetis 

nucleoles 

imcleorum 

nucodes 

nuculaine 

nucularum 

miculis 

nucimculi 

nucunculos 

nucunculum 

nudicolle 

nudiflore 

nudillo 

nudipares 

nudipedes 

nudipedia 

nudipedium 

tiudisexes 

nudissimo 

nuditarse 

nuditate 

nuditatis 

xmditatum 

nudosfdad 

nudosos 

nudricano 

nudricaste 

nudrichero 

midrichi 

nudrimento 

nudritore 

nudritrice 

nudulam 

nuduli 

nudulorum 

oudulos 

nuegados 

nuestramo 

nuestros 

nuevamente 

nuevecitos 

nugabar 

nugacidade 

nugaliora 

nugaliores 

nugalitate 

nugamenta 

xmgandi 

nugaris 

nugarum 

migatam 

nugatorios 

nugatrix 

nugatus 

nugax 

nugazione 

nugemur 

nuger 

nugigerulo 

nugivendi 

migivendos 

nugivendum 

nugolaglia 

nugolato 

nugoletti 

nugolone 

nugolosita 

nugone 

nugonibus 

nugonis 

nugonum 


ROUTE  (S)  (I  N  G) — Continued 

By  best  route  (for) 

By  better  route  (for)  (than) 

By  cheaper  route  (for)  (than) 

By  cheapest  route 
By  either  route  (to)  (for) 

By  good  route  (to)  (for) 

By  safest  route  (for) 

By  same  route  (ing)  (as) 

By  shortest  route  (for) 

By  usual  route  (for) 

By  what  route  (ing) 

Change  (s)  route  (ing)  (of)  (for) 

Changed  route(ing)  (of)  (for) 

En  route  (to)  (for) 

Full  particulars  as  to  route  (ing)  (of) 

Give  routing  instructions  (for)  (order  No.) 

Good  route  (for) 

Have  sent  full  particulars  as  to  route(ing) 

If  any  better  can  be  done  by  another  route 
If  no  better  can  be  done  by  another  route 
If  possible  route  via 
In  routing  give  preference  (to) 

Is  there  any  other  route  (to) 

No  other  route  (to) 

Preference  as  to  route  (ing) 

Quick  route  (for)  (to) 

Quicker  route  (for)  (than) 

Quickest  route  (for)  (to) 

Rail  and  water  route 
Routing  same  as 

Routing  should  be  changed  (of)  (to) 

Routing  via 
Same  route(ing)  (as) 

Send(s)  by  quickest  route  regardless  of  expense  (to) 
Send  full  particulars  as  to  route(ing)  (of) 

Sending  full  particulars  as  to  route  (ing)  (of) 
Shippers  control  routing 
Shippers  insist  on  controlling  routing 
Shortest  route  (for) 

Try  to  have  route(ing)  changed  (of)  (for)  (to) 

Usual  route  (for) 

What  are  routing  instructions  (for) 

What  route  (to) 

Which  is  best  route  (for) 

Which  is  cheapest  route  (for) 

Which  is  quickest  route  (for) 

Which  is  shortest  route  (for) 

Which  route  will  be  taken  (by) 

Which  route  would  you  suggest  (for) 

Will  route  via 

Will  try  to  have  routing  (of - )  changed  (to) 

Wire  return  route  (ing) 

ROUTED  (via) 

Have  sent  shipment  routed 
How  have  shipments  been  routed 

How  was  it  ( - )  routed 

ROUTINE  (of) 

ROUTING  (via) 

ROW(S)  (of) 

ROYAL(LY) 

ROYALTY (IES)  (of) 

Amount  of  royalty 

And - royalty 

As  royalty 

On  a  basis  of - —royalty 

Paid  royalty  (of) 

Pay(s)  royalty  (of) 

Royalty  payable  (on) 

Royalty - % 

Royalty  will  be  paid 
Royalty  will  not  be  paid 
What  is  amount  of  royalty 
RUBBER 
RUBBISH 
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RUBLE(S) 


v  r  o  u  j 
vrovk 
vrowl 
v  r  o  xm 
v  r  o  y  n 
v  r  o  z  o 
v  r  u  a  s 
yrub  t 
v  r  u  c  u 
v  r  u  d  v 
v  r  u  e  w 
yrufx 
vrugy 
yruhz 
vruia 
v  r  u  j  b 
v  r  u  k  c 
vruld 
v  r  urn  e 
vrunf 
vruog 
vruph 
vruq  i 
vrur  j 
vrusk 
vrut  1 
v  r  u  um 
v  r  u  v  n 
v  r  u  w  o 
vruxp 
vruz  r 
v  r  y  a  u 
vrybv 
vrycw 
vrydx 
vryey 
vry  f  z 
vryga 
vryhb 
vry  i  c 
vry  j  d 
vr  yke 
vry  1  f 
v  r  ymg 
vrynh 
vryo  i 
vryp  j 
vryr  1 
v  r  y  s  m 
vry  tn 
v  r  y  u  o 
vryys 
vryz  t 
v  s  a  a  h 
v  s  a  b  i 
v  s  a  c  j 
v  s  a  d  k 
v  s  a  e  1 
vsafm 
v  s  a  g  n 
vsaho 
v  s  a  i  p 
vsakr 
v  s  a  1  s 
v  s  am  t 
v  s  a  n  u 
v  s  a  o  v 
vsapw 
v  s  a  r  y 
v  s  a  s  z 
v  s  a  t  a 
v  s  a  u  b 
v  s  a  v  c 


1  Ruble 

2  Rubles 

3  Rubles 

4  Rubles 

5  Rubles 

6  Rubles 

7  Rubles 

8  Rubles 

9  Rubles 

10  Rubles 

11  Rubles 

12  Rubles 

13  Rubles 

14  Rubles 

15  Rubles 

16  Rubles 

17  Rubles 

18  Rubles 

19  Rubles 

20  Rubles 

21  Rubles 

22  Rubles 

23  Rubles 

24  Rubles 

25  Rubles 

26  Rubles 

27  Rubles 

28  Rubles 

29  Rubles 

30  Rubles 

31  Rubles 

32  Rubles 

33  Rubles 

34  Rubles 

35  Rubles 

36  Rubles 

37  Rubles 

38  Rubles 

39  Rubles 

40  Rubles 

41  Rubles 

42  Rubles 

43  Rubles 

44  Rubles 

45  Rubles 

46  Rubles 

47  Rubles 

48  Rubles 

49  Rubles 

50  Rubles 

51  Rubles 

52  Rubles 

53  Rubles 

54  Rubles 

55  Rubles 

56  Rubles 

57  Rubles 

58  Rubles 

59  Rubles 

60  Rubles 

61  Rubles 

62  Rubles 

63  Rubles 

64  Rubles 

65  Rubles 

66  Rubles 

67  Rubles 

68  Rubles 

69  Rubles 

70  Rubles 

71  Rubles 

72  Rubles 

73  Rubles 


v  s  awd 
v  s  a  x  e 
v  s  a  y  f 
v  s  a  z  g 
vseaj 
v  s  e  b  k 
v  s  e  c  1 
v  s  e  dm 
v  s  e  e  n 
v  s  e  f  o 
v  s  e  g  p 
v  s  e  i  r 
v  s  e  j  s 
v  s  e  k  t 
v  s  e  1  u 
v  s  emv 
v  s  e  n  w 
v  s  e  o  x 
v  s  e  p  y 
v  s  e  r  a 
v  s  e  s  b 
v  s  e  t  c 
v  s  e  u  d 
v  s  e  v  e 
v  s  e  w  f 
v  s  e  x  g 
vs  eyh 
v  s  e  z  i 
v  s  i  a  1 
v  s  i  c  n 
v  s  i  d  o 
v  s  i  e  p 
vs  igr 
vs  ihs 
v  s  i  i  t 
v  s  i  j  u 
v  s  i  k  v 
v  s  i  1  w 
v  s  i mx 
v  s  i  n  y 
v  s  i  o  z 
v  s  i  p  a 
vsirc 
v  s  i  s  d 
v  s  i  t  e 
v  s  i  u  f 
v  s  i  v  g 
v  s  i  wE 
v  s  i  x  i 
v  s  i  y  j 
v  s  i  z  k 
v  s  o  a  o 
vsodr 
v  s  o  e  s 
v  s  o  f  t 

V  8  O  g  U 

vsohv 
v  s  o  i  w 
v  s  o  j  x 
v  s  o  k  y 
v  s  o  1  z 
v  s  oma 
v  s  o  o  b 
v  s  o  p  c 
v  s  o  r  e 
v  s  o  s  f 
v  s  o  t  g 
v  s  o  u  fi 
v  s  o  v  i 

V  s  o  w  j 

V  s  o  x  k 
v  s  o  y  1 
v  s  o  zm 


74  Rubles 

75  Rubles 

76  Rubles 

77  Rubles 

78  Rubles 

79  Rubles 

80  Rubles 

81  Rubles 

82  Rubles 

83  Rubles 

84  Rubles 

85  Rubles 

86  Rubles 

87  Rubles 

88  Rubles 

89  Rubles 

90  Rubles 

91  Rubles 

92  Rubles 

93  Rubles 

94  Rubles 

95  Rubles 

96  Rubles 

97  Rubles 

98  Rubles 

99  Rubles 
100  Rubles 
125  Rubles 
150  Rubles 
175  Rubles 
200  Rubles 
225  Rubles 
250  Rubles 
275  Rubles 
300  Rubles 
325  Rubles 
350  Rubles 
375  Rubles 
400  Rubles 
425  Rubles 
450  Rubles 
475  Rubles 
500  Rubles 
525  Rubles 
550  Rubles 
575  Rubles 
600  Rubles 
625  Rubles 
650  Rubles 
675  Rubles 
700  Rubles 
725  Rubles 
750  Rubles 
775  Rubles 
800  Rubles 
825  Rubles 
850  Rubles 
875  Rubles 
900  Rubles 
925  Rubles 
950  Rubles 
975  Rubles 

1,000  Rubles 
1,050  Rubles 
1,100  Rubles 
1,150  Rubles 
1,200  Rubles 
1,250  Rubles 
1,300  Rubles 
1,350  Rubles 
1,400  Rubles 
1,450  Rubles 
1,500  Rubles 


v  s  u  a  r 
v  s  u  b  s 
v  s  u  c  t 
v  s  u  d  u 
v  s  u  e  v 
vsufw 

V  S  U  g  X 

vsuhy 
v  s  u  i  z 
v  s  u  j  a 
v  s  u  k  b 
v  s  u  1  c 
v  s  um d 
v  s  u  n  e 
v  s  u  o  f 
v  s  u  p  g 
vsuri 

V  S  U  8  j 

V  s  u  t  k 

V  8  U  U  1 

v  s  u  vm 
v  s  uwn 

V  S  U  X  o 
v  s  u  y  p 
v  s  y  a  t 
v  s  y  b  u 
v  s  y  c  v 
v  s  y  d  w 
v  s  y  e  x 
v  s  y  f  y 
v  s  y  g  z 
vsyha 
v  s  y  i  b 
v  s  y  j  c 
v  s  y  k  d 
v  s  y  1  e 
v  s  y  m  f 
v  s  y  n  g 
vsyoh 
v  s  y  p  i 
vsyrk 
v  s  y  s  1 
v  s  y  t  m 
v  s  y  u  n 
v  s  y  v  o 
v  s  y  wp 
v  s  y  y  r 
v  s  y  z  s 
v  t  a  a  g 
v  t  a  b  E 
v  t  a  c  i 
v  t  a  d  j 
vtaek 
v  t  a  f  1 
v  t  a  gm 
vtahn 
v  t  a  i  o 
v  t  a  j  p 
v  t  a  1  r 
v  t  ams 
v  t  a  n  t 
vtaou 
v  t  a  p  v 
vtarx 
v  t  a  s  y 
v  t  a  t  z 
v  t  a  u  a 
v  t  a  v  b 
vtawc 
v  t  a  x  d 
v  t  a  y  e 
v  t  a  z  f 
v  t  e  a  i 


1.550  Rubles 

1.600  Rubles 

1.650  Rubles 

1.700  Rubles 

1.750  Rubles 

1.800  Rubles 

1.850  Rubles 

1.900  Rubles 

1.950  Rubles 
2,000  Rubles 
2,050  Rubles 

2.100  Rubles 

2.150  Rubles 

2.200  Rubles 

2.250  Rubles 

2.300  Rubles 

2.350  Rubles 

2.400  Rubles 

2.450  Rubles 

2.500  Rubles 

2.550  Rubles 

2.600  Rubles 

2.650  Rubles 

2.700  Rubles 

2.750  Rubles 

2.800  Rubles 

2.850  Rubles 

2.900  Rubles 

2.950  Rubles 
3,000  Rubles 
3,050  Rubles 

3.100  Rubles 

3.150  Rubles 

3.200  Rubles 

3.250  Rubles 

3.300  Rubles 

3.350  Rubles 

3.400  Rubles 

3.450  Rubles 

3.500  Rubles 

3.550  Rubles 

3.600  Rubles 

3.650  Rubles 

3.700  Rubles 

3.750  Rubles 

3.800  Rubles 

3.850  Rubles 

3.900  Rubles 

3.950  Rubles 
4,000  Rubles 
4,050  Rubles 

4.100  Rubles 

4.150  Rubles 

4.200  Rubles 

4.250  Rubles 

4.300  Rubles 

4.350  Rubles 

4.400  Rubles 

4.450  Rubles 

4.500  Rubles 

4.550  Rubles 

4.600  Rubles 

4.650  Rubles 

4.700  Rubles 

4.750  Rubles 

4.800  Rubles 

4.850  Rubles 

4.900  Rubles 

4.950  Rubles 
5,000  Rubles 
6,000  Rubles 
7,000  Rubles 
8,000  Rubles 
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RUBLE(S)  — Continued 


v  t  e  b  j 

9,000  Rubles 

v  t  i  o  y 

380,000  Rubles 

V  t  u  c  s 

y  t  e  c  k 

10,000  Rubles 

v  t  i  p  z 

390,000  Rubles 

v  t  u  d  t 

v  t  e  d  1 

20,000  Rubles 

v  t  i  q  a 

400,000  Rubles 

v  t  u  e  u 

v  t  e  e  in 

30,000  Rubles 

v  t  i  r  b 

410,000  Rubles 

v  t  u  f  V 

v  t  e  f  n 

40,000  Rubles 

v  t  i  s  c 

420,000  Rubles 

v  t  u  g  w 

v  t  e  g  o 

50,000  Rubles 

v  t  i  t  d 

430,000  Rubles 

vtuhx 

v  t  e  i  q 

60,000  Rubles 

v  t  i  u  e 

440,000  Rubles 

vtuiy 

vte  j  r 

70,000  Rubles 

v  t  i  v  f 

450,000  Rubles 

V  t  u  j  z 

y  t  e  k  s 

80,000  Rubles 

v  t  iwg 

460,000  Rubles 

v  t  u  k  a 

y  t  e  1  t 

90,000  Rubles 

v  t  i  x  h 

470,000  Rubles 

vtulb 

v  t  emu 

100,000  Rubles 

v  t  i  y  i 

480,000  Rubles 

v  t  um  c 

v  t  e  n  v 

110,000  Rubles 

v  t  i  z  j 

490,000  Rubles 

v  t  u  n  d 

vte  o  w 

120,000  Rubles 

vtoan 

500,000  Rubles 

v  t  u  o  e 

v  t  e  p  x 

130,000  Rubles 

v  t  o  b  o 

510,000  Rubles 

v  t  u  p  f 

vteqy 

140,000  Rubles 

v  t  o  c  p 

520,000  Rubles 

v  t  u  r  h 

v  t  e  r  z 

150,000  Rubles 

vtoer 

530,000  Rubles 

v  t  u  s  i 

v  t  e  s  a 

160,000  Rubles 

V  t  o  f  s 

540,000  Rubles 

v  t  u  t  j 

v  t  e  t  b 

170,000  Rubles 

V  t  o  g  t 

550,000  Rubles 

v  t  uuk 

v  t  e  u  c 

180,000  Rubles 

v  t  o  h  u 

560,000  Rubles 

v  t  u  v  1 

v  t  e  v  d 

190,000  Rubles 

v  t  o  i  v 

570,000  Rubles 

v  t  uwm 

v  t  e  w  e 

200,000  Rubles 

v  t  o  j  w 

580,000  Rubles 

v  t  u  x  n 

v  t  e  x  f 

210,000  Rubles 

v  t  o  k  x 

590,000  Rubles 

vtuyo 

v  t  e  y  g 

220,000  Rubles 

v  t  o  1  y 

600,000  Rubles 

V  t  u  z  p 

vt  ezh 

230,000  Rubles 

v  t  omz 

610,000  Rubles 

v  t  y  a  s 

v  t  i  a  k 

240,000  Rubles 

v  t  o  n  b 

620,000  Rubles 

v  t  y  b  t 

v  t  i  b  1 

250,000  Rubles 

v  t  o  o  c 

630,000  Rubles 

v  t  y  c  u 

v  t  i  cm 

260,000  Rubles 

v  t  o  p  d 

640,000  Rubles 

v  t  y  d  v 

v  t  i  d  n 

270,000  Rubles 

v  t  o  q  e 

650,000  Rubles 

v  t  y  ew 

v  t  i  e  o 

280,000  Rubles 

vtorf 

660,000  Rubles 

v  t  y  f  x 

v  t  i  f  p 

290,000  Rubles 

vt  osg 

670,000  Rubles 

v  t  y  g  y 

v  t  i  g  q 

300,000  Rubles 

v  t  o  t  h 

680,000  Rubles 

vtyhz 

vt  ihr 

310,000  Rubles 

vtoui 

690,000  Rubles 

v  t  y  i  a 

v  t  i  i  s 

320,000  Rubles 

V  t  O  V  j 

700,000  Rubles 

v  t  y  j  b 

y  t  i  j  t 

330,000  Rubles 

v  t  owk 

710,000  Rubles 

v  tyke 

v  t  i  k  u 

340,000  Rubles 

v  t  o  x  1 

720,000  Rubles 

v  t  y  1  d 

v  t  i  1  v 

350,000  Rubles 

v  t  o  y  m 

730,000  Rubles 

v  t  yme 

v  t  i  mw 

360,000  Rubles 

vtuaq 

740,000  Rubles 

v  t  y  n  f 

v  t  i  n  x 

370,000  Rubles 

vtubr 

750,000  Rubles 

v  t  y  o  g 

760,000  Rubles- 
770,000  Rubles 
780,000  Rubles 
790,000  Rubles 
800,000  Rubles 
810,000  Rubles 
820,000  Rubles 
830,000  Rubles 
840,000  Rubles 
850,000  Rubles 
860,000  Rubles 
870,000  Rubles 
880,000  Rubles 
890,000  Rubles 
900,000  Rubles 
910,000  Rubles 
920,000  Rubles 
930,000  Rubles 
940,000  Rubles 
950,000  Rubles 
960,000  Rubles 
970,000  Rubles 
980,000  Rubles 
990,000  Rubles 

1  Million  Rubles 

2  Million  Rubles 

3  Million  Rubles 

4  Million  Rubles 

5  Million  Rubles 

6  Million  Rubles 

7  Million  Rubles 

8  Million  Rubles 

9  Million  Rubles 
10  Million  Rubles 
25  Million  Rubles 
50  Million  Rubles 

- Million  Rubles 

- — —  Billion  Rubles 


vtyph 
v  t  y  q  i 
v  t  y  r  j 
v  t  y  s  k 
vtytl 
v  t  y  um 
vtyvn 
vtywo 
v  t  y  x  p 
vtyzr 
vuaaf 
v  u  a  b  g 
vuach 
v  u  a  d  i 
v  u  a  e  j 
v  u  a  f  k 
v  u  a  g  1 
v  u  a  hm 
v  u  a  i  n 
v  u  a  j  o 
v  u  a  k  p 
v  u  a  m  r 
v  u  a  n  s 
t  u  a  o  t 
vuapu 
v  u  a  r  w 
v  u  a  s  x 
vuaty 
t  u  a  u  z 
v  u  a  v  a 
y  u  a  wb 
v  u  a  x  c 
v  u  a  y  d 
v  u  a  z  e 


nuisibles 

nulidad 

nullamanco 

nullano 

nullaste 

nullatenus 

nullement 

nullero 

millezza 

nulli 

nullfamo 

nullificam 

nullifices 

nullificor 

nullitatie 

nullitais 

nullitames 

nullitante 

nullitasse 

nullitat 

nullite 

nulliterai 

nulliterez 

nullitiez 

nullitions 

nullorum 

nullos 

numariam 

numariorum 

numarios 

numatam 

numati 

numatorum 

numatos 


RUBY(IES) 

RUDDER  (S)  (of) 

RUDE(LY) 

RUE 

Rue  de  (or  d’) 

Rue  de  le  (or  1’) 

Rue  de  la 
Rue  de(s) 

Rue  du 
Rue  Saint  (e) 

RUIN(S)  (of) 

To  ruin 
RUINED 
RUINING 
RUINOUS(LY) 

RULE(S)  (of)  (See  also,  law,  regulations) 
According  to  the  rule(s)  (of) 

Against  the  rules  (of) 

Against  the  rules  of  the  Bank 
Against  the  rules  of  the  Clearing  House 
Against  the  rules  of  the  Company 
As  a  rule 

In  accordance  with  the  rule(s)  (of) 

Not  as  a  rule 

Rule(s)  and  regulations  (of) 

Rule  applies  (ed)  (to) 

What  is  the  rule  (about) 

RULED  (on) 

RULING  (on) 

RUMOR (S)  (See  also,  information,  report) 
According  to  rumor(s)  (of) 

Any  foundation  for  the  rumors  (about) 
Conflicting  rumors  (about) 

Contradict  (s)  rumors  (about) 
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V  U 

b 

a  s 

V  u 

b 

c  u 

V  u 

b 

d  v 

V  u 

b 

e  w 

V  u 

b 

g  y 

V  u 

b 

i  a 

V  u 

b 

me 

V  u 

b 

o  g 

V  u 

b 

P  h 

V  u 

b 

q  i 

V  u 

b 

s  k 

V  u 

b 

t  1 

V  u 

b 

um 

V  u 

b 

w  o 

V  u 

b 

z  r 

V  u 

c 

a  g 

V  u 

c 

bh 

V  u 

c 

c  i 

V  u 

c 

d  j 

V  u 

c 

e  k 

V  u 

c 

t  1 

V  U 

c 

gm 

V  u 

c 

li  n 

V  u 

c 

i  o 

V  u 

c 

o  u 

Y  u 

c 

p  V 

V  u 

c 

S  y 

V  u 

c 

t  z 

V  u 

c 

u  a 

V  u 

c 

y  e 

V  u 

d 

a  t 

V  u 

d 

b  u 

V  u 

d 

d  w 

V  u 

d 

e  x 

V  u 

d 

f  y 

V  u 

d 

h  a 

V  u 

d 

i  b 

V  u 

d 

1  e 

V  u 

d 

n  g 

V  u 

d 

o  h 
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V  u 

f  a  u 

V  u 

fey 

V  u 

t  g  a 

numelli 

numellus 

numerabam 

numerabis 

numerabor 

numerabunt 

numerada 

numeramini 

numerammo 

numeramos 

numeramur 

numcrandi 

numerandos 

numerans 

numerantem 

numerantia 

numerantor 

numeraras 

numerardes 

numerarem 

numerari 

numerarono 

numerasen 

numerasses 

numerateur 

numeratif 

numerativo 

numeratote 

numeratum 

numeratura 

numeraveis 

numeravel 

numeravero 

numeravlt 

numeremus 

numereris 

numeretur 

numeriche 

numericos 

numerino 

numerique 

numeristas 

numerone 

numerosae 

numerosita 

numerosum 

numerotage 

numerotant 

numerotas 

numeroter 

numerotiez 

numerotons 

numidarum 

numismario 

nummolaria 

nummulaire 

numquando 

numquid 

numulariam 

numularios 

nunccine 

nuncubi 

nuncupabam 

nuncupabis 

nuncupabor 

nuncupamur 

nuncupando 

nuncupans 

nuncupante 

nuncuparem 

nuncuparl 

nuncupasse 

nuncupatif 


RUMOR(S)  — Continued 
Contradicted  rumors  (about) 

Deny(ies)  rumor  (about - )  officially 

Disquieting  rumor  (s)  (about) 

Do  you  hear  any  rumors  (about) 

False  rumor (s)  (about) 

Grounds  for  rumor(s)  (about) 

Have  heard  no  rumor  (s)  about 
Have  heard  rumor(s)  (about) 

Is  only  a  rumor 

Is  rumor  affecting  credit  of - true 

Is  there  any  rumor  (about) 

Is  there  any  truth  in  rumor  (about)  (that) 

Latest  rumor  (about) 

No  foundation  for  rumor  (s)  (about) 

No  truth  in  rumor (s)  (about) 

On  rumor(s)  (of)  (about) 

Pay  no  attention  to  rumor  (s)  (about)  (of) 

Rumor  (s)  affecting 
Rumor  (s)  affecting  credit  of 
Rumor (s)  denied  (by)  (about) 

Rumor  (s)  discredited  (by)  (about) 

Rumor  (s)  generally  believed  (about) 

Rumor  (s)  generally  doubted  (about) 

Rumor(s)  is  (are) 

Rumor  (s)  is  (are)  groundless  (about) 

Rumor(s)  not)  . 

Rumor  (s)  not  confirmed  (about) 

Rumor  (s)  not  true  (about) 

Rumor(s)  of 

Rumor  (s)  of  attempted  assassination  (of) 

Rumor  (s)  of  (* - )  bank  in  trouble 

Rumor (s)  of  death  (of) 

Rumor  (s)  of  default  of  interest  due 
Rumor(s)  of  failure(s)  (of) 

Rumor  (s)  of  favorable 

Rumor  (s)  of  impending  litigation 

Rumor(s)  of  large  house  in  trouble 

Rumor  (s)  of  large  operator  in  trouble 

Rumor  (s)  of  peace 

Rumor  (s)  of  strike  (of) 

Rumor  (s)  of  sudden  illness  (of) 

Rumor  (s)  of  trouble  in 
Rumor  (s)  of  unfavorable 
Rumor  (s)  of  war  (between) 

Rumor  (s)  officially 

Rumor  (s)  only  partly  true  (about)  (of) 

Rumor (s)  that - are  (is)  in  difficulties;  is  there  any  foundation 

for  them 

Rumor  (s)  true  (about) 

Rumor  (s)  was  (were) 

Rumor  (s)  well  founded  (about) 

There  are  various  rumors  current  (about) 

There  is  a  rumor  (about)  (that) 

There  is  a  rumor  in  circulation  on  the  market  to  the  effect  that 
Think (s)  rumor (s)  groundless  (about) 

Try  to  ascertain  if  there  is  any  truth  in  rumor(s)  (about) 

Think  rumor (s)  well  founded  (about) 

Ugly  rumor(s)  (about) 

Unfavorable  rumor  (s)  (about) 

Various  rumors  (about) 

RUMORED  (that) 

Following  houses  are  rumored  about  unfavorably 
It  is  rumored  (that) 

Rumored  that  ( - )  coupons  will  not  be  paid 

Rumored  that - has  failed 

Rumored  that - ;  is  it  true 

Rumored  that  ( - )  shares  will 

RUMORING 
RUN(S)  (of) 

In  the  long  run 
There  is  a  run  on 
There  is  no  run  on 
RUN  OFF 
RUNNING 
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1  Rupee 

v  U  j  a  w 
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RUPEE(S) 

74  Rupees 

v  u  n  om 

2  Rupees 

vu  j  cy 

75  Rupees 

v  u  n  p  n 

3  Rupees 

v  u  j  e  a 

76  Rupees 

v  u  n  q  o 

4  Rupees 

v  u  j  i  e 
v  u  j  1  h 

77  Rupees 

v  u  n  t  r 

5  Rupees 

78  Rupees 

v  u  n  u  s 

6  Rupees 

v  u  j  m  i 

79  Rupees 

v  ii  n  wu 

7  Rupees 

vu  j  ok 

80  Rupees 

v  u  n  y  w 

8  Rupees 

V  u  j  p  1 

81  Rupees 

v  u  o  am 

9  Rupees 

V  u  j  s  o 

82  Rupees 

v  u  o  b  n 

10  Rupees 

v  u  j  u  q 

83  Rupees 

v  u  o  c  0 

11  Rupees 

v  U  j  v  r 

84  Rupees 

vuodp 

12  Rupees 

v  u  j  y  u 

85  Rupees 

v  u  o  e  q 

13  Rupees 

v  u  j  z  V 

86  Rupees 

v  ii  o  f  r 

14  Rupees 

v  u  k  a  k 

87  Rupees 

v  u  o  g  s 

15  Rupees 

v  U  k  b  1 

88  Rupees 

vuoht 

16  Rupees 

v  u  k  cm 

89  Rupees 

vuo  j  V 

17  Rupees 

vukdn 

90  Rupees 

v  u  o  k  w 

18  Rupees 

vukeo 

91  Rupees 

V  11  o  1  X 

19  Rupees 

v  u  k  i  s 

92  Rupees 

v  u  o  m  y 

20  Rupees 

v  u  k  k  u 

93  Rupees 

v  ii  o  n  z 

21  Rupees 

v  u  k  o  y 

94  Rupees 

v  u  o  p  b 

22  Rupees 

v  u  k  q  a 

95  Rupees 

v  u  o  r  d 

23  Rupees 

vuksc 

96  Rupees 

v  u  o  s  e 

24  Rupees 

vukue 

97  Rupees 

v  u  o  t  f 

25  Rupees 

vukxk 

98  Rupees  • 

VUOU'g 

26  Rupees 

v  u  k  y  i 

99  Rupees 

v  u  o  v  h 

27  Rupees 

v  u  1  a  x 

100  Rupees 

4  vuowi 

28  Rupees 

v  u  1  b  y 

125  Rupees 

V  U  O  X  j 

29  Rupees 

v  u  1  c  z 

150  Rupees 

v  u  o  y  k 

30  Rupees 

v  u  1  d  a 

175  Rupees 

v  u  o  z  1 

31  Rupees 

v  ii  1  e  b 

200  Rupees 

v  u  p  a  z 

32  Rupees 

v  u  1  f  c 

225  Rupees 

v  u  p  b  a 

33  Rupees 

v  u  1  g  d 

250  Rupees 

vuped 

34  Rupees 

v  u  1  k  e 

275  Rupees 

v  u  p  f  e 

35  Rupees 

v  u  1  i  f 

300  Rupees 

v  u  p  i  h 

36  Rupees 

v  u  1  j  g 

325  Rupees 

v  u  p  j  i 

37  Rupees 

vulkk 

350  Rupees 

vup  nm 

38  Rupees 

v  u  1  1  i 

375  Rupees 

v  u  p  o  n 

39  Rupees 

v  u  1  m  j 

400  Rupees 

v  u  p  p  0 

40  Rupees 

vulnk 

425  Rupees 

v  u  p  s  r 

41  Rupees 

V  u  1  o  1 

450  Rupees 

v  u  p  t  s 

42  Rupees 

v  u  1  pm 

475  Rupees 

v  u  p  u  t 

43  Rupees 

vulro 

500  Rupees 

v  u  p  V  11 

44  Rupees 

V  u  1  s  p 

525  Rupees 

vupyx 

45  Rupees 

vulur 

550  Rupees 

vupzy 

46  Rupees 

vulvs 

575  Rupees 

v  u  q  a  n 

47  Rupees 

vulwt 

600  Rupees 

v  u  q  b  o 

48  Rupees 

V  11  1  X  u 

625  Rupees 

v  ii  q  e  r 

49  Rupees 

v  u  1  y  v 

650  Rupees 

vuqhu 

50  Rupees 

v  u  1  z  w 

675  Rupees 

v  u  q  i  v 

51  Rupees 

v  urna  1 

700  Rupees 

v  u  q  1  y 

52  Rupees 

v  urn  c  n 

725  Rupees 

v  U  q  o  c 

53  Rupees 

v  urn  d  o 

750  Rupees 

vuqqe 

54  Rupees 

v  um  e  p 

775  Rupees 

vuqui 

55  Rupees 

v  um  g  r 

800  Rupees 

v  u  q  y  m 

56  Rupees 

v  um  i  t 

825  Rupees 

v  u  r  a  a 

57  Rupees 

v  um  j  u 

850  Rupees 

vurbb 

58  Rupees 

v  umk  v 

875  Rupees 

v  u  r  c  c 

59  Rupees 

v  u  m  n  y 

900  Rupees 

vurdd 

60  Rupees 

v  u  m  o  z 

925  Rupees 

v  u  r  e  e 

61  Rupees 

v  ump  a 

950  Rupees 

v  ii  r  f  f 

62  Rupees 

v  um  s  d 

975  Rupees 

vurgg 

63  Rupees 

v  uip  t  e 

1,000  Rupees 

vurhh 

64  Rupees 

v  umu  f 

1,050  Rupees 

vur  i  i 

65  Rupees 

v  umwk 

1,100  Rupees 

vur  j  j 

66  Rupees 

v  umx  i 

1,150  Rupees 

vurkk 

67  Rupees 

v  umy  j 

1,200  Rupees 

vurll 

68  Rupees 

v  u  n  a  y 

1,250  Rupees 

vur  mm 

69  Rupees 

v  u  n  c  a 

1,300  Rupees 

v  u  r  n  n 

70  Rupees 

v  u  n  e  c 

1,350  Rupees 

v  u  r  o  o 

71  Rupees 

v  u  n  g  e 

1,400  Rupees 

v  u  r  p  p 

72  Rupees 

v  u  n  i  g 

1,450  Rupees 

v  u  r  s  s 

73  Rupees 

v  u  n  k  i 

1,500  Rupees 

v  u  r  t  t 

1.550  Rupees 

1.600  Rupees 

1.650  Rupees 

1.700  Rupees 

1.750  Rupees 

1.800  Rupees 

1.850  Rupees 

1.900  Rupees 

1.950  Rupees 
2,000  Rupees 
2,050  Rupees 

2.100  Rupees 

2.150  Rupees 

2.200  Rupees 

2.250  Rupees 

2.300  Rupees 

2.350  Rupees 

2.400  Rupees 

2.450  Rupees 

2.500  Rupees 

2.550  Rupees 

2.600  Rupees 

2.650  Rupees 

2.700  Rupees 

2.750  Rupees 

2.800  R.upees 

2.850  Rupees 

2.900  Rupees 

2.950  Rupees 
3,000  Rupees 
3,050  Rupees 

3.100  Rupees 

3.150  Rupees 

3.200  Rupees 

3.250  Rupees 

3.300  Rupees 

3.350  Rupees 

3.400  Rupees 

3.450  Rupees 

3.500  Rupees 

3.550  Rupees 

3.600  Rupees 

3.650  Rupees 

3.700  Rupees 

3.750  Rupees 

3.800  Rupees 

3.850  Rupees 

3.900  Rupees 

3.950  Rupees 
4,000  Rupees 
4,050  Rupees 

4.100  Rupees 

4.150  Rupees 

4.200  Rupees 

4.250  Rupees 

4.300  Rupees 

4.350  Rupees 

4.400  Rupees 

4.450  Rupees 

4.500  Rupees 

4.550  Rupees 

4.600  Rupees 

4.650  Rupees 

4.700  Rupees 

4.750  Rupees 

4.800  Rupees 

4.850  Rupees 

4.900  Rupees 

4.950  Rupees 
5,000  Rupees 
6,000  Rupees 
7,000  Rupees 
8,000  Rupees 
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Y  U 
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u 

u 

9,000 

Rupees 

V  U 

r 

V 

V 

10,000 

Rupees 

V  U 
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y 

20,000 

Rupees 

V  U 

r 

z 

z 

30,000 

Rupees 

V  U 

s 

a 

o 

40,000 

Rupees 

V  u 
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d 

r 

50,000 

Rupees 

V  u 

s 

e 

s 

60,000 

Rupees 

V  u 

s 

f 

t 

70,000 

Rupees 

V  u 

s 

g 

u 

80,000 

Rupees 

V  u 

s 

i  w 

90,000 

Rupees 

V  u 

s 

ky 

100,000 

Rupees 

V  u 

s 

m  a 

110,000 

Rupees 

V  u 

s 

o  b 

120,000 

Rupees 

Y  U 

s 

r 

e 

130,000 

Rupees 

Y  U 

s 

s 

f 

140,000 

Rupees 

V  u 

s 

uh 

150,000 

Rupees 

V  u 

s 

v  i 

160,000 

Rupees 

V  u 

s 

y 

1 

170,000 

Rupees 

V  11 

s 

zm 

180,000 

Rupees 

V  u 

t 

a 

b 

190,000 

Rupees 

V  u 

t 

d 

e 

200,000 

Rupees 

V  u 

t 

e 

f 

210,000 

Rupees 

V  11 

t 

g 

h 

220,000 

Rupees 

V  u 

t 

h 

i 

230,000 

Rupees 

Y  U 

t 

i 

j 

240,000 

Rupees 

V  u 

t 

k 

1 

250,000 

Rupees 

V  u 

t 

m 

n 

260,000 

Rupees 

V  u 

t 

n 

0 

270,000 

Rupees 

V  u 

t 

o 

P 

280,000 

Rupees 

V  u 

t 

s 

t 

290,000 

Rupees 

V  u 

t 

t 

u 

300,000 

Rupees 

Y  U 

t 

u 

V 

310,000 

Rupees 

V  11 

t 

X 

y 

320,000 

Rupees 

V  u 

t 

y 

z 

330,000 

Rupees 

V  11 

t 

z 

a 

340,000 

Rupees 

V  11 

u  a 

P 

350,000 

Rupees 

V  u 

u 

c 

r 

360,000 

Rupees 

V  u 

u  d 

s 

370,000 

Rupees 

vuuet 

vuufu 

V  U  U  g  V 
v  u  u  hw 
v  u  u  i  x 
vuu  j  y 
v  u  u  k  z 
vuula 
v  u  umb 
v  u  u  n  c 
v  u  u  o  d 
v  u  u  p  e 
v  u  u  r  g 
vuush 
v  u  u  t  i 
v  u  u  v  k 
v  u  u  w  1 
vuu  xm 
v  u  u  y  n 
v  u  u  z  o 
v  u  v  a  c 
v  u  v  b  d 
v  u  v  c  e 
v  u  v  e  g 
v  u  v  f  h 
v  u  v  g  i 
v  u  v  i  k 
v  u  v  km 
v  u  vmo 
v  u  v  o  q 
vuvpr 

V  U  V  s  u 

V  U  V  t  Y 

V  U  V  uw 
vuvwy 
v  u  v  y  a 
v  u  w  a  q 
v  u wb  r 


380,000  Rupees 
390,000  Rupees 
400,000  Rupees 
410,000  Rupees 
420,000  Rupees 
430,000  Rupees 
440,000  Rupees 
450,000  Rupees 
460,000  Rupees 
470,000  Rupees 
480,000  Rupees 
490,000  Rupees 
500,000  Rupees 
510,000  Rupees 
520,000  Rupees 
530,000  Rupees 
540,000  Rupees 
550,000  Rupees 
560,000  Rupees 
570,000  Rupees 
580,000  Rupees 
590,000  Rupees 
600,000  Rupees 
610,000  Rupees 
620,000  Rupees 
630,000  Rupees 
640,000  Rupees 
650,000  Rupees 
660,000  Rupees 
670,000  Rupees 
680,000  Rupees 
690,000  Rupees 
700,000  Rupees 
710,000  Rupees 
720,000  Rupees 
730,000  Rupees 
740,000  Rupees 
750,000  Rupees 


V  uw  c  s 
v  uw  d  t 
v  uw  e  u 
v  uw  f  v 
v  uwg  w 
v  uwh  x 
v  uw  i  y 
v  uw  j  z 
v  uwk  a 
v  uw  1  b 
v  uwm  c 
v  uwn  d 
v  uw  o  e 
v  uwp  f 
v  uw  r  h 
v  u  w  s  i 
v  uw  t  j 
v  uwu  k 
v  u  w  v  1 
v  uwwm 
v  uwx  n 
v  u wy  o 
v  uw  z  p 
v  u  x  a  d 
v  u  x  b  e 
vuxeh 
v  u  x  f  i 
v  u  x  i  1 
vuxkn 

V  U  X  1  o 
v  u  x  o  r 
v  u  x  p  s 
v  u  x  r  u 
v  u  x  s  v 
v  u  x  t  w 
v  u  x  u  x 
v  u  x  v  y 
v  u  x  x  a 


760,000 

770,000 

780,000 

790,000 

800,000 

810,000 

820,000 

830,000 

840,000 

850,000 

860,000 

870,000 

880,000 

890,000 

900,000 

910,000 

920,000 

930,000 

940,000 

950,000 

960,000 

970,000 

980,000 

990,000 

1  Million 

2  Million 

3  Million 

4  Million 

5  Million 

6  Million 

7  Million 

8  Million 

9  Million 
10  Million 
25  Million 
50  Million 

- Million 

—  Billion 


V  u 

X 

y  b 

nuncupavit 

V  11 

y 

a  r 

mmcuperis 

V  11 

y 

b  s 

mmcupes 

Y  11 

y 

c  t 

nuncupetur 

V  11 

y 

d  u 

mmcupor 

V  U 

y 

e  v 

nuncusque 

V  u 

y 

f  w 

nundinabar 

V  11 

y 

g  x 

nundlnaire 

V  u 

y 

h  y 

nundinales 

Y  11 

y 

i  z 

mindinalia 

V  11 

y 

j  a 

nimdinando 

V  U 

y 

k  b 

mmdinans 

Y  11 

y 

1  c 

nundinarer 

V  11 

y 

m  d 

mmdinator 

V  11 

y 

n  e 

mmdinatum 

V  11 

y 

o  f 

nundinemur 

V  11 

y 

P  g 

nundinere 

Y  U 

y 

r  i 

nundineris 

Y  U 

y 

s  j 

mmdinor 

V  11 

y 

t  k 

mmnation 

V  11 

y 

u  1 

nunquam 

Y  U 

y 

vm 

nuntiabant 

V  U 

y 

wn 

nuntiabare 

V  11 

y 

x  o 

nimtiabo 

Y  U 

y 

y  P 

Runtiamus 

V  U 

Z 

a  e 

nuntiandam 

V  U 

z 

dh 

nuutlantis 

V  U 

Z 

e  i 

nuntiantur 

V  U 

z 

f  J 

nimtiarent 

V  11 

z 

im 

nuntiarere 

V  11 

z 

k  o 

mmtiaris 

V  u 

z 

o  s 

militias 

V  11 

z 

p  t 

nuntiatorl 

Y  U 

z 

qu 

nuntiatrix 

RUPTURE  (S)  (of) 

RUPTURED 

RUSE(S)  (of) 

RUSH  (See  also,  hurry,  push) 

Also  rush 
Important  to  rush 
Is  it  important  to  rush 
Please  rush 

Rush  as  much  as  possible 
Will  rush 

RUSHED 

Must  be  rushed 
Not  rushed 
Will  be  rushed 

RUSHING 
RUSSIAN  (S) 

RUST(S)(Y) 

RUSTING 

S. 

SACK(S)  (of)  (for)  (See  also,  bag,  package) 

In  sack(s)  (of - lbs.) 

Jute  sack(s) 

Standard  sack(s)  (for) 

Weight  of  sack(s)  ( - each) 

What  is  weight  of  each  sack 
SACKED 

Sacked  and  ready  for  shipment 

SACKING 

SACRIFICE(S)  (of)  (See  also,  loss) 

At  a  sacrifice  (of) 

At  a  great  sacrifice  (of) 

At  a  small  sacrifice  (of) 

Do(es)  not  sacrifice 
Great  sacrifice  (of) 


Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 

Rupees 
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V  u  z  s  w 

nuntiavero 

vuzuy 

nuntiemini 

v  u  z  w  a 

nuntiemur 

v  u  z  y  c 

nuntier 

v  u  z  z  d 

nuntietls 

v  y  a  a  b 

nuntiorum 

v  y  a  b  c 

nunziammo 

v  y  a  c  d 

nunziando 

v  y  a  d  e 

nunziante 

v  y  a  e  f 

nunziare 

v  y  a  f  g 

nunziarono 

vyagh 

nimziassi 

v  y  a  h  i 

nunziato 

v  y  a  i  j 

nunziatura 

v  y  a  j  k 

nunziava 

v  y  a  k  1 

nunzierei 

v  y  a  1  m 

nunzieremo 

v  y  a  in  n 

nunzio 

v  y  a  n  o 

nuotai 

vyaop 

nuotammo 

vyars 

nuotando 

v  y  a  s  t 

nuotante 

v  y  a  t  u 

nuotare 

vyauv 

nuotarono 

v  y  a  v  w 

nuotassero 

y  y  a  wx 

nuotassi 

y  y  a  x  y 

nuotato 

v  y  a  y  z 

nuotava 

v  y  a  z  a 

nuoteranno 

vybao 

nuoterebbe 

v  y  b  d  r 

nuoterei 

v  y  b  e  s 

nuoteremo 

v  y  b  f  t 

nuoteresti 

v  y  b  g  u 

nuoterete 

v  y  b  i  w 

nuotino 

y  y  b  k  y 

nuoto 

v  y  bma 

miperam 

y  y  b  o  b 

nuperiora 

v  y  b  r  e 

nuperiores 

y  y  b  s  f 

nuperorum 

v  y  b  t  g 

nuperos 

yybuh 

nuperrimi 

y  y  b  v  i 

miperrimos 

vyby  1 

nuperrimum 

v  y  b  z  m 

mipseramus 

v  y  c  a  c 

nupseras 

v  y  c  b  d 

nupserim 

y  y  c  c  e 

nupseritis 

v  y  c  e  g 

nupsero 

v  y  c  f  h 

nnpserunt 

v  y  c  g  i 

nupsimus 

v  y  c  h  j 

nupsissent 

v  y  c  i  k 

nupsistis 

v  y  c  km 

nupsit 

v  y  cmo 

nuptabo 

v  y  c  o  q 

nuptalicio 

vycpr 

nuptandi 

vycsu 

nuptanto 

v  y  c  t  v 

nuptaret 

v  y  c  u  w 

nuptas 

v  y  c  wy 

nuptetis 

y  y  c  y  a 

nuptiabili 

v  y  c  z  b 

nuptialia 

v  y  d  a  p 

nuptialium 

vydcr 

nuptiator 

v  y  d  d  s 

nuptiaux 

v  y  d  e  t 

nuptibus 

yydf  u 

nuptulae 

v  y  d  i  x 

nuptularum 

v  y  d  j  y 

nuptulis 

v  y  d  1  a 

mipturiam 

v  y  d  o  d 

nupturiens 

v  y  d  p  e 

nupturimus 

v  y  d  s  h 

nupturire 

SACRIFICE(S) — Continued 
Had  to  sacrifice  (at) 

If  we  sacrifice 
Must  sacrifice 
Necessary  to  sacrifice 
Not  to  sacrifice 
Shall  we  sacrifice 
Should  not  sacrifice 
Should  sacrifice 
Thought  it  best  to  sacrifice 
Unless  we  sacrifice 
Unwilling  to  sacrifice 
What  sacrifice 
Willing  to  sacrifice 
Without  sacrifice 
SACRIFICED 
SACRIFICING 
SAD(LY) 

SADDLE  (S)  (with) 

SADDLED  (with) 

SADDLING 

SAFE(S)  (to)  (See  also,  advisable,  danger,  guarantee,  sure,  unsafe) 
Are  you  safe  (in) 

As  safe  as  (possible) 

As  soon  as  you  think  it  ( - )  safe  (for) 

Cannot  be  made  safe  (by)  (for)  *• 

Considered  safe 
Entirely  safe  (in)  (to) 

If  not  safe  (in)  (to) 

If  safe  (in)  (to) 

Is  it  ( - )  safe  (for)  (to) 

It  is  (would  be)  safe  (for)  (to) 

It  is  not  (would  not  be)  safe  (for)  (to) 

Made  safe  (for)  (by) 

Make(s)  it  safe  (for)  (to) 

Must  be  safe  (for) 

Not  safe  (to) 

Not  so  safe  (as) 

Safe  for 

Think  (s)  it  ( - )  is  not  safe  (for)  (to) 

Think  (s)  it  ( - )  is  safe  (for)  (to) 

Think  (s)  you  are  perfectly  safe  (in) 

To  be  safe 

Unless  you  think  it  is  safe  (for)  (to) 

Very  safe  (for)  (to) 

Will  be  safe  (for)  (to) 

Will  it  be  safe  for  us  (to) 

Will  not  be  safe  (for)  (to) 

Would  not  be  safe  (for)  (to) 

You  are  safe  (in) 

SAFELY  (by) 

Can  be  done  much  more  safely  (by) 

Can  be  done  safely  (by) 

Can  it  ( - )  be  done  safely 

Can  safely 
Can  we  safely 
Can  you  safely 
Cannot  safely 
Quite  safely 
SAFER  (than)  (to) 

Would  be  much  safer  (than)  (to) 

SAFEST 

SAFETY  (of)  (See  also,  security) 

As  a  margin  of  safety 
Factor  ,of  safety  (in) 

Fear  regarding  safety  (of) 

In  perfect  safety 
In  safety 
With  safety 
SAFEGUARD  (S) 

SAFEGUARDED 

SAFEGUARDING 

SAGGING 

SAID  (to)  (See  also,  say) 

All  that  was  said  (about)  (by) 
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v  y  d  t  i 
vyduj 
vydyn 
vydz  o 
v  y  e  a  d 
v  y  e  b  e 
v  y  e  c  f 
v  y  e  d  g 
vyeeh 
v  y  e  f  i 
v  y  e  g  j 
v  y  e  h  k 
v  y  e  i  1 
v  y  e  j  m 
v  y  e  k  n 
v  y  e  1  o 
v  y  emp 
v  y  e  o  r 
v  y  e  p  s 
y  y  e  r  u 
v  y  e  s  v 
v  y  e  t  w 
v  y  e  u  x 
v  y  e  v  y 
v  y  e  w  z 
v  y  e  x  a 
v  y  e  y  b 
v  y  e  z  c 
vy  f  aq 
v  y  f  b  r 
v  y  f  e  u 
v  y  f  f  v 
v  y  f  g  w 
v  y  f  i  y 
v  y  f  k  a 
v  y  f  o  e 
v  y  f  P  f 
v  y  f  r  h 
v  y  f  s  i 
v  y  f  t  j 
vy  f  uk 
v  y  f  v  1 
v  y  f  y  o 
v  y  g  a  e 
vygdh 
v  y  g  e  i 
v  y  g  f  j 
v  y  g  i  m 
v  y  g  k  o 
v  y  g  o  s 
v  y  g  P  t 
vygqu 
V  y  g  S  w 
v  y  g  u  y 
v  y  g  wa 
v  y  g  y  c 
v  y  g  z  d 
vyhar 
v  y  h  b  s 
vyhc  t 
v  y  h  d  u 
vyhev 
vyhfw 
v  y  h  g  x 
v  y  h  h  y 
vyh  i  z 
v  y  h  j  a 
v  y  h  k  b 
v  y  h  1  c 
v  y  hmd 
v  y  h  n  e 
v  y  h  o  f 
v  y  h  p  g 
vyhr  i 


nupturitis 

nupturito 

nupturitur 

nupturiunt 

nupturivit 

nutabundis 

nutamina 

nut  a  min  is 

nutaminum 

nutano 

nutarsi 

nutaste 

nutero 

nutiamo 

nutiatc 

nutribilem 

nutribilis 

nutricabam 

nutricabis 

nutricabor 

nutricammo 

nutricamur 

nutricando 

nutricans 

nutricante 

nutricarem 

nutricari 

nutricassi 

nutricato 

nutricemus 

nutriceris 

nutricetur 

nutrichino 

nutriciere 

nutricor 

nutrida 

nutriminis 

nutriminum 

nutrimos 

nutrindo 

nutriria 

nutritifs 

nutritizio 

nutritoris 

nutrituram 

nutriverat 

nutriveris 

nutrivero 

nutrivimus 

nutrivisse 

nutrivit 

nutriz 

nutrizione 

nuvens 

nil  vila 

nuviosos 

nuvoluzzo 

nuvradas 

nuvram 

nuvranda 

nuvrarei 

nuvrava 

nuvreis 

nuvremos 

nuziale 

nyctalope 

nyctalopum 

nyctanthe 

nyctegreto 

nycterlns 

nycticorax 

nyctobates 

nymarum 

nymis 


SAID — Continued 

Before  anything  is  said  (about)  (by) 

From  what  is  said  (about)  (by) 

He  said  (that)  (to) 

I  said  (that)  (to) 

I  said  to  them  (him)  (that) 

It  has  been  said  (that) 

It  was  said  (that) 

Not  said  (by) 

Nothing  was  said  (about)  (by) 

Said  not 

Said  nothing  (about - )  (to) 

Said  positively  (that) 

Said  that 
Said  there  is 
Said  there  is  not 
Said  they  (he) 

Said  to 
Said  to  be 
Said  to  have 
Said  to  them  (him) 

Said  to  us 
Said  to  you(i') 

Said  we 
Said  you(r) 

Was  anything  said  (about)  (by) 

What  was  said  (about)  (by) 

You  said  (that)  (to) 

SAIL(S)  (on)  (See  also,  calendar,  go,  leave,  sailing,  ship,  steamer) 
About  to  sail  (for)  (on) 


i;h 


-) 


-)  sail 
-)  sail 


-) 


Be  ready  to  sail  (on)  (S.  S. - 

By  sail  (to) 

By  what  steamer  did  they  (he)  (- 
By  what  steamer  will  they  (he)  (- 
By  what  steamer  will  you  sail 
Can  be  ready  to  sail  (on)  (S.  S. — 

Can  (will)  not  sail  (before) 

Can  (will)  sail  (on)  (S.  S. - ) 

Cannot  sail  (by)  (until) 

Do(es)  not  sail  (until) 

Due  to  sail 

Expect  (s)  to  sail  (on)  (S.  S. - ) 

Expected  to  sail  (on)  (S.  S. - ) 

Intend  (s)  to  sail  (on)  (S.  S. - ) 

Not  to  sail  (on) 

Ready  to  sail  (on) 

Sail(s)  about 
Sail(s)  from 
Sail(s)  on  or  before 
Sail(s)  to 

When  will  you  sail 
Will  not  sail  (until) 

Will  probably  sail 
Will  sail  (for) 

Will  sail  about - (for) 

Will  sail  from 

Will  sail  on  (S.  S. - ) 

Will  sail  today  (for) 

Will  sail  tomorrow  (for) 

SAILED  (on)  (S.  S. - ) 

Has  not  sailed 
Has  sailed  (for) 

Have  (has)  not  sailed  as  advised,  but  will  sail 
SAILER(S) 

SAILING(S)  (of) 

After  sailing 
Before  sailing 
By  sailing  vessel  (to) 

Date  of  sailing  (of) 

Next  sailing  (of) 

Sailing  for 

Sailing  for  Europe  (on  S.  S. - )  address- 


Sailing  for  New  York  (on  S.  S. 

Sailing  on  ( - )  (S.  S. — 

Sailing  on  or  about 


-); 


)  address- 
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vyhs  j 
vyhtk 
v  y  h  u  1 
v  y  h  vm 
v  y  li  wn 
v  y  h  x  o 
yyhyp 
v  y  i  a  f 
v  y  i  b  g 
v  y  i  c  h 
v  y  i  d  i 
v  y  i  e  j 
v  y  i  f  k 


nymphales 

nymphalia 

nympheaux 

nympheenne 

nympbigena 

nymphonis 

nystagme 

obacerabam 

obacerabis 

obacerabor 

obaceramur 

obacerando 

obacerans 


v  y  i  g  1 
v  y  i  iim 
Ty  i  in 
v  y  i  j  o 
v  y  i  k  p 
v  y  imr 
v  y  i  n  s 
v  y  i  o  t 
v  y  i  p  u 
vyirw 
v  y  i  s  x 
v  y  i  t  y 
vy  iuz 
v  y  i  v  a 
v  y  i  wb 
v  y  i  x  c 
vy  iyd 
v  y  i  z  e 
v  y  j  a  s 
v  y  j  c  u 
v  y  j  d  v 
v  y  j  e  w 
vyjgy 
v  y  j  i  a 
v  y  j  me 
v  y  j  o  g 
v  y  j  P  h 
v  y  j  q  i 
v  y  j  s  k 
v  y  j  t  1 
v  y  j  um 
vy  jwo 
v  y  j  z  r 
v  y  k  a  g 
vykbh 
v  y  k  c  i 
v  y  k  d  j 
v  y  k  e  k 
v  y  k  f  1 
v  y  k  gm 
vykhn 
vykio 
vykou 
v  y  k  p  v 
v  y  k  s  y 
v  y  k  t  z 
v  y  k  u  a 
v  y  k  y  e 
v  y  k  z  f 
v  y  1  a  t 
vy  Ibu 
v  y  1  c  v 
v  y  1  d  w 
v  y  1  e  x 
v  y  1  f  y 
v  y  1  g  z 
vy  1  ha 
v  y  1  i  b 
v  y  1  j  c 
v  y  1  k  d 


obacerante 

obacerarem 

obacerari 

obacerato 

obaeeremus 

obacereris 

obaceretur 

obaceror 

obaerario 

obaerarius 

obaeratam 

obaerati 

obagitabam 

obagitabis 

obagitabor 

obagitamur 

obagitando 

obagitans 

obagitante 

obagitarem 

obagitari 

obagltato 

obagitemus 

obagiteris 

obagitetur 

obagitor 

obambulabo 

obambulas 

obambulavi 

obambulem 

obambulor 

obaraverat 

obaraveris 

obaravero 

obaravimus 

obaravisse 

obaravit 

obardescat 

obardescis 

obardesco 

obarescam 

obarescens 

obarescere 

obarescito 

obarescunt 

obarmabam 

obarmabere 

obarmabis 

obarmabor 

obarmabunt 

obarmamini 

obarmamur 

obarmandi 

obarmandos 

obarmans 

obarmantia 

obarmantor 

obarmarem 

obarmari 

obarmasses 


S  A I L I NG  (S) — Continued 
Sailing  vessel  (s) 

SAILOR(S)  (of) 

SAKE  (of) 

For  sake  of 
For  our  sake 
For  their  (his)  sake 
For  your  sake 
SALABLE  (at) 

Not  salable  (at) 

Readily  salable  (at) 

Salable  at  about 

SALARY (IES)  (of)  (See  also,  pay,  remuneration,  wages) 

SALE(S)  (of)  (for)  (See  also,  account,  contract,  market,  order,  sell, 
selling,  sold) 

Accept  (s)  sale  (of)  (at) 

Accepted  sale  (of)  (at) 

Account  sale(s)  (for) 

Actual  sale(s)  (of) 

Additional  sale(s)  (of) 

Advertise  (s)  sale  (of) 

Advertised  sale  (of) 

Advertising  sale  (of) 

Advice  of  sale(s)  (of) 

Advise  (s)  sale  (of) 

All  sales  (of)  (for) 

All  our  sales  (of - )  amount  to 

All  sales  to  date 
Amount  of  sale(s)  (of)  (for) 

Annual  sale(s)  (of) 

Are  sales  satisfactory 

Are  there  any  ( - )  being  offered  for  sale 

As  in  former  sale 

As  soon  as  sale  is  made  (of) 

At  public  sale 
At  private  sale 
Auction  sale(s) 

Authorize  (s)  sale(s)  (of)  (at) 

Authorized  sale(s)  (of)  (at) 

Average  sale(s)  (of) 

Awaiting  instructions  to  complete  sale 
Before  making  further  sale(s)  (of) 

Bill  of  sale  (for) 

By  cancelling  sale(s)  (of) 

Can  cancel  sale(s)  (of) 

Can  complete  sale 
Can  cover  sale(s)  (of)  (at) 

Can  make  contract (s)  for  sale  of 
Can  make  sale(s)  (of) 

Can  make  no  progress  with  sale(s)  (of)  (at) 

Can  probably  transfer  sale  (of)  (to) 

Can  repeat  sale(s)  (of)  (at) 

Can  you  cover  sale(s)  (of)  (at) 

Can  you  repeat  sale(s)  (of) 

Can  you  transfer  sale(s)  (of)  (to) 

Cancel  sale(s)  (of) 

Cancelled  sale(s)  (of) 

Cannot  cancel  sale(s)  (of) 

Cannot  close  sale(s)  (of) 

Cannot  complete  sale(s)  (of)  (until) 

Cannot  confirm  sale(s)  (of) 

Cannot  ( - )  sale(s)  (of - )  at  over 

Cannot  make  sale(s)  (of) 

Cannot  repeat  sale(s)  (of) 

Cash  sale  (3)  (of) 

Certificate  of  sale(s)  (of) 

Close  (s)  sale(s)  (of) 

Closed  sale(s)  (of) 

Complete  the  sale  (of)  (to) 

Compulsory  sale(s)  (of) 

Conditions  of  sale  (to)  (of) 

Confirm  (s)  sale(s)  (of) 

Confirmed  sale(s)  (of) 

Continue  (s)  sale(s)  (of) 

Could  probably  effect  sale  at - less 
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vy 
v  y 
v  y 
v  y 
v  y 
vy 
vy 
vy 


1  1  e 
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obarmemus 

obarmeris 

obarmetur 

obarmor 
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obatrescas 
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obatri 

obatriora 

obatriores 

obatrorum 

obatros 

obaudiam 

obaudiaris 

obaudiebat 

obaudiendo 

obaudiens 

obaudiet 

obaudimus 

obaudior 

obaudire 

obaudis 

obauditis 

obaudito 

obauditur 

obaudiunt 

obauratae 

obauratior 

obauratos 

obauratum 

obbarum 

obbas 

obbatam 

obbati 

obbedendo 

obbedimmo 

obbedire 

obbedisco 

obbedissi 

obbediva 

obbidienza 

obbiettano 

obbiettare 

obbiettata 

obbiettiva 

obbietto 

obbiezione 

obbliano 

obbliarsi 

obbliaste 

obbliche 

obblico 

obbliero 

obbligai 

obbligammo 

obbligando 

obbligante 

obbliganza 

obbligare 

cbbligassi 

obbligato 
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obblioso 

obbliquano 

obbliquata 

obbliquavi 
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SALE  (S) — Continued 
Cover  (s)  sale(s)  (of) 

Cover  sale(s)  at  once  (of) 

Cover  short  sale(s)  (of) 

Covered  short  sale(s)  (of) 

Deed(s)  of  sale  (of) 

Defer  sale  (until) 

Deferred  sale  (until) 

Disappointed  with  sale(s)  (of) 

Disappointed  you  have  made  no  sale(s)  (of) 

Do  not  complete  sale(s)  (of)  (until) 

Do(es)  not  ( - )  sale(s)  (of) 

Do  not  know  from  where  sales  emanate 
Do  not  miss  any  sale(s)  (of) 

Do  not  recommend  sale(s)  (of)  (at) 

Do  not  think  favorably  of  sale(s)  (of)  (at) 

Do  not  think  we  will  be  able  to  make  sale(s)  (of)  (at) 
Do  the  best  you  can  but  make  sale  at  any  cost  (of) 
Do  you  confirm  sale(s)  (of) 

Do  you  know  whence  large  sales  emanate 
Do  you  recommend  the  sale  (of) 

Do  you  think - —a  good  sale 

Due  to  sales  by  tired  holders 
Each  sale  (of) 

Early  sale(s) 

Effect  (s)  sale(s)  (of) 

Effected  sale(s)  (of) 

Effecting  sale(s)  (of) 

Enormous  sale(s)  (of) 

Every  sale  (of) 

Favor (s)  sale(s)  (of)  (at) 

For  odd  and  fractional  lot(s),  last  sale 
For  sale 

Forced  sale(s)  (of) 

Further  sale(s)  (of) 

Future  sale(s)  (of) 

Good  sale(s)  (of) 

Have  (has)  cancelled  sale(s)  (of) 

Have  board  confirm  sale  (of) 

Have  completed  sale(s)  (of) 

Have  covered  sale(s)  (of) 

Have  (has)  for  sale 

Have  good  offer  for  the  sale  of 

Have  heard  today  of  sale(s)  (of)  (at) 

Have  (has)  made  no  sale(s)  (of) 

Have  (has)  none  for  sale  (at) 

Have  you  any  more  for  sale  (of)  (at) 

Heavy  sale(s)  (of) 

How  are  you  progressing  with  sale(s)  (of) 

If  placed  with  us  for  sale,  might  do  better 

If  Sale  (of - )  is 

If  the  sale(s)  (of) 

If  you  can  increase  sale(s)  (of) 

Immediate  sale(s)  (of) 

Impossible  to  effect  sale  (of) 

In  order  to  effect  sale(s)  (of) 

In  regard  to  future  sale(s) 

Increase(s)  sale(s)  (of)  (to) 

Increased  sale(s)  (of)  (to) 

Is  it  ( - )  a  good  sale 

Is  it  ( - )  for  sale 

Is  a  good  sale 
Is  not  for  sale 
Is  sale  confirmed  (of) 

Land  sale(s) 

Large  sale(s)  (of) 

Large  salc(s)  emanate  from 
Large  sale(s)  made  (of)  (at) 

Large  sale(s)  reported  (of) 

Last  sale(s)  (of) 

Leave  (s)  the  sale  entirely  to  your  judgment  (of) 
Liberal  sale(s)  (of) 

Loss  on  sale(s)  (of) 

Made  no  further  sale(s)  (of)  (at) 

Made  no  sale(s)  (of) 
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obbriammo 

obbriando 
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obbrianza 

obbriare 
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obbriava 

obbrierei 
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obbrigo 

obbrutesco 

obbumbrano 

obbumbrare 
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obbumbro 
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obdensatio 
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obdiderim 
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obdiderunt 

obdidimus 

obdidissem 

obdidistis 

obdidit 

obdormiam 

obdormiens 

obdormiet 

obdormire 

obdormisco 

obdormitat 

obdormitis 

obdormito 

obdormitur 

obdormiunt 

obdormivit 

obducamus 

obducant 

obducas 

obducebam 

obducendam 

obducendis 

obducentia 

obducerent 

obducerer 

obducimini 

obducimur 
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SALE(S) — Continued 
Made  sale(s)  (of)  (at) 

Made  the  following  sale(s)  (of) 

Make  no  further  sale(s)  (of)  (at) 

Months  sales  (of) 

Negotiate  for  sale  (of) 

Negotiated  for  sale  (of) 

No  large  sale(s)  (of) 

No  other  sale(s)  (of) 

No  sale(s)  (of)  (for) 

No  sale(s)  can  be  made  (of) 

No  sale(s)  has  (have)  been  made  (at) 

None  for  sale  (at) 

Not  a  good  sale 
Nothing  offered  for  sale  (at) 

Object (s)  to  sale  (of) 

Offered  for  sale  (at) 

Offered  for  sale  but  no  bidders 
Offered  for  sale  but  withdrawn  (at) 

Old  sale(s)  (of) 

On  all  sales  (of) 

On  our  sale(s)  (of) 

On  sale(s)  (of) 

Origin  of  sale(s)  (of) 

Our  sale(s)  (of) 

Our  sales  have  been 
Postponement  of  sale  (of) 

Pressed  for  sale 
Private  sale(s)  (of) 

Probable  sale(s)  (of) 

Proceeds  of  sale(s)  (of) 

Proposed  sale(s)  (of) 

Public  sale(s)  (of) 

Push  sale(s)  (of) 

Pushing  sale(s)  (of) 

Realizing  sales  (of) 

Recent  sale(s)  (of) 

Recommend  (s)  sale(s)  (of) 

Referring  to  sale(s)  (of) 

Repeat  (s)  sale(s)  (of) 

Repeat  sale(s)  if  at  a  slightly  lower  limit  (of) 
Repeat  sale(s)  if  at  last  price  (of) 

Repeat  sale(s)  if  at  same  price  (of) 

Report  progress  of  sale  until  completed  (of) 
Report  (s)  sale(s)  (of) 

Reported  sale(s)  (of) 

Sale(s)  active  (of) 

Sale(s)  advertised  (for) 

Sale(s)  amount  (s)  (to) 

Sale(s)  appear  (s)  to  be 
Sale(s)  by 

Sale(s)  can  be  made  (by)  (of) 

Sale(s)  cannot  be  closed  (of)  (until) 

Sale(s)  cannot  be  made  (of)  (at) 

Sale(s)  confirmed  (of)  (by) 

Sale(s)  confirmed;  complete  as  soon  as  possible 
Sale(s)  confirmed;  repeat  at  an  advance  of 
Sale(s)  confirmed;  repeat  on  same  terms 
Sale(s)  declined  (owing  to) 

Sales  declining  (owing  to) 

Sales  decreased  (owing  to) 

Sales  department  (of) 

Sale(s)  difficult  to  effect  (of) 

Sales  do  pot  emanate  from 
Sales  during 
Sales  emanate  from 
Sales  for  delivery 
Sales  for  last  month 
Sales  for  week  (ending) 

Sale(s)  from 

Sale(s)  has  (have)  been  made  (of)  (at) 

Sale(s)  heavy  (of)  (for) 

Sales  here  today 

Sales  improved  (of)  (owing  to) 

Sales  improving  (of)  (owing  to) 
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■obductabar 

obductabo 

obductam 

obductandi 

obductanto 

obductaret 

obductaris 

obductator 

obductemur 

obducter 

obductetis 

obductione 

obductorum 

obductos 

obducunto 

obducuntur 

obdulcabam 

obdulcabis 

obdulcabor 

obdulcamur 

obdulcando 

obdulcans 

obdulcante 

obdulcarem 

obdulcari 

obdulcato 

obdulcemus 

obdulceris 

obdulcesco 

obdulcetur 

obdulcor 

obdurabam 

obdurabere 

obdurabis 

obdurabor 

obdurabunt 

obdurada 

obduramini 

obduramos 

obduramur 

obdurandi 

obdurandos 

obdurandum 

obdurans 

obdurantem 

obdurantia 

obdurantor 

obduraras 

obdurardes 

obdurarem 

obdurari 

obdurasses 

obduratote 

obduratum 

obduratura 

obduraveis 

obduravero 

obduravit 

obduremus 

obdureris 

obdurescat 

obdurescis 

obduresco 

obduretur 

obduror 

obduxeras 

obduxerim 

obduxero 

obduxerunt 

obduximus 

obduxissem 

obduxistis 

obduxit 

obedecedor 


SALE(S)  — Continued 
Sales  increased  (of)  (owing  to) 

Sales  increasing  (of)  (owing  to) 

Sale(s)  large  (of) 

Sale(s)  limited  (to) 

Sale(s)  made  (by)  (at) 

Sale(s)  made  from 
Sale(s)  made  since 
Sale(s)  moderate  (of)  (for) 

Sale(s)  not 

Sale(s)  not  confirmed  (of) 

Sale(s)  not  progressing  well  (owing  to) 

Sale(s)  No. - 

Sale  on  private  terms 
Sale  postponed  (owing  to) 

Sale(s)  principally  (of)  (for) 

Sale(s)  progressing  well  (of) 

Sale(s)  reported  (of)  (at) 

Sale(s)  satisfactory  (of)  (to) 

Sales  show  a  gain  (of) 

Sales  show  a  loss  (of) 

Sales  show  a  profit  (of) 

Sales  small  (of) 

Sales  subject  to 
Sales  this  month  (of) 

Sales  this  week  (of) 

Sale(s)  to 

Sales  to  arrive  are 

Sale(s)  to  date  (of) 

Sales  to  report  (of) 

Sale(s)  under  mortgage  (of) 

Sales  were  made  (of) 

Sales  yesterday  and  today  (of) 

Send  account  sales  (for) 

Slow  sale(s)  (of) 

Small  sale(s)  (of) 

Small  sale(s)  made  (of)  (at) 

Stop  all  sales  (of) 

Stop  the  sale  (of) 

Stopped  the  sale  (of) 

Subject  to  prior  sale 
Terms  and  conditions  of  sale 
Terms  of  sale 
Their  (his)  sale(s)  (of) 

There  is  sale  (for) 

Think (s)  it  advisable  to  cover  sale(s)  at  once  (of) 

Think  (s)  it  best  to  wait  before  covering  sale(s)  (of)  (until) 
This  sale  (of) 

To  complete  sale(s)  (of) 

Today’s  sale(s)  (of) 

Tomorrow’s  sale(s)  (of) 

Total  sales  (of)  (for) 

Total  sales  yesterday  and  today  (of) 

Unfilled  sale(s)  (of) 

Very  good  sale(s)  (of) 

We  advise  sales  on  rallies  (of) 

We  advise  sales  on  rallies  and  purchases  on  reactions 
We  authorize  sale  (of) 

We  confirm  sale  (of)  ,  ,  , 

We  have  not  heard  of  any  sale(s)  being  made  (of) 

What  are  conditions  of  sale  (of) 

What  are  terms  of  sale  (of) 

What  sales  (of) 

What  was  last  sale  (of)  (at) 

What  were  sales  (of)  (for) 

What  were  total  sales  (of)  (for) 

Will  be  for  sale 

Will  complete  sale(s)  (of) 

Will  make  sale(s)  (of) 

Will  not  be  for  sale 
Wire  amount  of  sale(s)  (for) 

Wire  any  sales  you  make  (of)  (at) 

Wire  conditions  of  sale  (of) 

Wire  sale(s)  (of) 

Withdraw  from  sale 
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obedecels 

obedecemos 

obedeceran 

obedeceria 

obedecian 

obedeciere 

obedecio 

obedeciste 

obedias 

obedienter 

obedio 

obedirem 

obedite 

obediverat 

obediveris 

obedlvero 

obedivimus 

obedivisse 

obedivlt 

obelischi 

obeliscum 

obelisque 

obelo 

obelorum 

obencadura 

obenques 

oberassent 

oberates 

obcrerait 

obereras 

obererions 

oberez 

oberons 

oberrabam 

oberrabit 

oberrabunt 

oberramus 

oberrando 

oberrantem 

oberrantia 

oberrare 

oberrasses 

oberrato 

oberratura 

oberravero 

oberrent 

oberres 

oberretur 

oberro 

obesabamur 

obesabant 

obesabare 

obesabaris 

obesabimus 

obesabo 

obesandam 

obesantis 

obesantur 

obesaremus 

obesarent 

obesarere 

obesaretis 

obesaretur 

obesemini 

obesemur 

obeser 

obesetis 

obesi 

obesidad 

obesiora 

obesiores 

obesiorum 

obesissima 

obesitate 


SALE  (S) — Continued 
Withdrawn  from  sale  (by) 

Would  advise  sale(s)  (of) 

Would  advise  withholding  sale(s)  (of) 
Would  not  advise  sale(s)  (of) 

Would  not  find  a  ready  sale 
Would  now  find  a  ready  sale 
Would  you  advise  sale(s)  (of) 

Your  sale(s)  (of) 

SALIENT 
SALT  (S)  (of) 

SALTED 

SALTPETRE 

SALVAGE 

Claim  (s)  for  salvage 

Claimed  for  salvage 

Salvage  assistance 

Salvage  association  (of) 

Salvage  to  be  determined 
Salvage  value  high 
Salvage  value  is  a  strong  point 
Salvage  value  low 
To  claim  for  salvage 
Will  be  salvage 
Will  not  be  salvage 
SALVATION  (of) 

SAME  (See  also,  equal,  identical,  like) 
About  the  same  (as) 

All  the  same  (as) 

Almost  identically  the  same  (as) 

Almost  the  same  (as) 

And  the  same  (as)  (of) 

Are  (is)  they  (it)  ( - )  the  same  (as) 

At  the  same  ( - )  (as) 

At  the  same  price 
At  the  same  time 
By  the  same 
Do(es)  same  (as) 

Do  you  make  it  ( - )  the  same  (as) 

Doing  same  (as) 

Done  same  (as) 

Exactly  the  same  (as) 

For  the  same  (as) 

If  not  the  same  (as) 

If  the  same  (as) 

In  other  respects  the  same  (as) 

In  the  same 

In  the  same  way  (as) 

Is  it  ( - )  the  same  (as) 

Is  the  same  (as) 

Just  the  same  (as) 

Nearly  the  same  (as) 

Not  the  same  (as) 

Of  the  same 
On  the  same 
Otherwise  the  same  (as) 

Same  as 
Same  as  above 
Same  as  before 
Same  as  for 
Same  as  last 
Same  as  other(s) 

Same  as  that  (those) 

Same  as  when 

Same  in  every  respect  (as) 

Same  in  every  respect  except 
Same  time  (as) 

Same  to  be 
Send  same  (as)  (to) 

Sending  same  (as)  (to) 

Sent  same  (as)  (to) 

They  (it)  are  (is)  not  the  same  (as) 

They  (it)  are  (is)  the  same  (as) 

Use(s)  same  (as)  (to) 

Used  same  (as)  (to) 
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V  z 

e  e  g 

V  z 

efh 

V  z 

e  g  i 

V  z 

eh  j 

V  z 

e  i  k 

V  z 

e  j  1 

V  z 

e  km 

V  z 

e  1  n 

V  z 

emo 

V  z 

e  n  p 

V  z 

eoq 

V  z 

epr 

y  z 

e  r  t 

V  z 

e  s  u 

V  z 

e  t  v 

V  z 

e  u  w 

V  z 

e  v  x 

V  z 

e  wy 

V  z 

e  x  z 

V  z 

e  y  a 

V  z 

e  z  b 

V  z 

i  a  e 

V  z 

i  b  f 

V  z 

i  c  g 

V  z 

i  dh 

V  z 

i  e  i 

V  z 

i  f  j 

V  z 

i  g  k 

V  z 

i  h  1 

V  z 

i  i  m 

V  z 

i  j  n 

V  z 

i  k  o 

V  z 

i  1  P 

V  z 

inr 

V  z 

i  o  s 

V  z 

i  p  t 

V  z 

i  qu 

V  z 

i  r  v 

V  z 

i  s  w 

V  z 

i  t  x 

V  z 

i  u  y 

V  z 

i  v  z 

V  z 

i  w  a 

V  z 

i  x  b 

V  z 

i  z  d 

V  z 

o  a  h 

V  z 

obi 

V  z 

o  c  j 

V  z 

o  dk 

V  z 

o  e  1 

V  z 

o  f  m 

V  z 

o  g  n 

V  z 

oho 

V  z 

o  i  p 

V  z 

okr 

V  z 

o  1  s 

V  z 

om  t 

V  z 

o  n  u 

V  z 

o  o  V 

V  z 

o  p  w 

V  z 

o  r  y 

V  z 

o  s  z 

V  z 

o  t  a 

V  z 

o  u  b 

V  z 

o  v  c 

V  z 

owd 

V  z 

o  x  e 

vzoyf 

vzozg 
v  z  u  a  k 
v  z  u  b  1 
v  z  u  cm 
y  z  u  d  n 
v  z  u  e  o 


obesitatis 

obesitatum 

obfirmabat 

obfirmabis 

obflrmabor 

obfirmada 

obfirmamos 

obfirmamur 

obfirmando 

obfirmans 

obfirmante 

obfirmaras 

obflrmarem 

obfirmari 

obfirmasse 

obfirmato 

obfirmatum 

obfirmavam 

obfirmavit 

obfirmemus 

obfirmeris 

obfirmetur 

obfirmor 

obganniam 

obganaiens 

obganniet 

obgannimus 

obgannire 

obgannis 

obgannitis 

obgannito 

obgannitur 

obganniunt 

obgannivit 

obbaereant 

obhaereas 

obhaerebam 

obhaerebit 

obbaeremus 

obbaerendo 

obbaererem 

obbaeresco 

obbaeretis 

obbaereto 

obbaeretur 

obbaeserat 

obbaeseris 

obhaesero 

obhaesimus 

obbaesisse 

obbaesit 

obborream 

obhorrebat 

obborrebis 

obborrebo 

obborrendi 

obborrens 

obhorrento 

obhorreret 

obhorrete 

obinductus 

obirascens 

obirascere 

obirasci 

obirascor 

obiratae 

obiratione 

obiratorum 

obiratos 

obispadas 

obispado 

obispales 

obispanda 

obisparen 


SAME — Continued 
Will  be  the  same  (as) 

Will  do  same  (as) 

Will  not  be  the  same  ( - )  (as) 

Will  you  do  the  same  (as) 

With  the  same 

SAMPLE  (S)  (of) 

Allow- - to  take  reasonable  sample  (of) 

Another  sample  (of) 

As  a  sample  (of) 

As  per  sample  (of) 

Assorted  samples  (of) 

Average  of - sample(s) 

Average  sample (s)  (of) 

Bag(s)  of  samples 
Better  than  sample 
Bought  samples  (of) 

Bullion  sample(s) 

Buy  samples  (of) 

Can  sample 

Cannot  send  sample  (of) 

Drawee(s)  desire(s)  to  take  a  reasonable  sample  (of) 
Duplicate  sample  (s)  (of) 

Equal  to  sample(s)  (of) 

Fair  average  sample  (s)  (of) 

Fair  sample  (of) 

First  class  sample(s)  (of) 

From  new  samples 

Goods  not  in  accordance  with  sample (s) 

Have  (has)  new  samples  (by)  (of)  (to) 

Have  (has)  no  sample  (s)  (of) 

Have  (has)  sample(s)  (of) 

Have  (has)  secured  sample  (s)  (of)  (from) 

Have  (has)  sent  sample(s)  (of)  (to) 

Have  (has)  taken  sample(s)  (of) 

Have  you  received  sample  (s)  (of)  (from) 

Have  you  sent  samples  (of)  (to) 

Hold  sample(s)  (of)  (until) 

Hold  the  lot  for  sample  control 
How  were  samples  taken  (of) 

If  equal  to  sample 
If  not  equal  to  sample 
If  the  sample  (s)  (of) 

Inferior  sample(s)  (of) 

Inferior  to  sample 
Large  sample  (s)  (of) 

Larger  sample(s)  (of) 

Like  sample  (s)  sent  (to) 

Must  be  equal  to  sample  (or) 

New  sample(s)  (of) 

Not  a  fair  sample  (of) 

Not  at  all  like  sample 
Obtain  another  sample  (of) 

Obtain  sample  (of) 

Obtained  another  sample  (of) 

Obtained  sample(s)  (of) 

On  sample  (s) 

Our  sample(s)  (of) 

Poor  sample  (s)  (of) 

Report (s)  on  sample(s)  (of) 

Sample(s)  and  assay  (of) 

Sample  (s)  approved  (of) 

Sample  (s)  assayed  ( - %) 

Sample(s)  being  sent  (to) 

Sample  bottle  sent  (to) 

Sample(s)  by  mail  (to) 

Sample(s)  containing 
Sample(s)  do(es)  not 
Sample  from 

Sample(s)  guaranteed  (by) 

Sample(s)  in  duplicate  forwarded  for  assay 

Sample  is 

Sample  is  not 

Sample  lot 

Sample  must  be 
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y  z  u  f  p 
v  z  u  i  s 
v  z  u  j  t 
v  z  u  k  u 
v  z  u  1  v 
v  z  umw 
v  z  u  n  x 
v  z  u  o  y 
v  z  u  p  z 
v  z  u  q  a 
vzurb 
V  z  u  s  c 
v  z  u  t  d 
v  z  u  u  e 
v  z  u  v  f 
v  z  uwg 
v  z  u  x  h 
v  z  u  y  i 
v  z  u  z  j 
v  z  y  am 
v  z  y  b  n 
v  z  y  c  o 
vzydp 
v  z  y  e  q 
vzyf  r 
v  z  y  g  s 
vzyht 
v  z  y  i  u 
v  z  y  j  v 
v  z  y  k  w 
v  z  y  1  x 
v  z  ymy 
v  z  y  n  z 
v  z  y  o  a 


obispaste 

obispeis 

obispemos 

obispUlo 

obitibus 

obituaire 

obiveramus 

obiverltis 

obiverunt 

obivissent 

obivistis 

obizzo 

objaceant 

objaceas 

objacebam 

cbjacebit 

objacebunt 

objacemus 

objacendi 

objacendum 

objacerem 

objacetis 

objaceto 

objacetur 

objeceras 

objecero 

objecerunt 

objecimus 

objecissem 

objecistls 

objecit 

objectabar 

objectabo 

objectam 


z  y  p  b 
zyrd 
z  y  s  e 
z  y  t  f 
z  y  u  g 
z  y  v  h 
z  y  w  i 
z  y  x  j 
z  y  z  1 
a  a  b  u 
a  a  c  v 
a  a  d  w 
a  a  e  x 
a  a  f  y 
a  a  g  z 
a  a  h  a 
a  a  i  b 
a  a  j  c 
a  a  k  d 
a  a  1  e 
a  am  f 
a  a  n  g 
aaoh 
a  a  p  i 
a  a  r  k 
a  a  s  1 
a  a  t  m 
a  a  u  n 
a  a  v  o 
a  a  w  p 
a  a  y  r 
a  a  z  s 
a  b  a  g 
abbh 
a  b  c  i 
abd  j 
a  b  e  k 
a  b  f  1 
a  b  gm 


objectandi 

objectanto 

objectaret 

objectaris 

objectatam 

objectator 

objectatus 

objectavi 

objectemur 

objectetis 

objeetibus 

objectifs 

objectivas 

objectivez 

objectorum 

objetaban 

objetad 

objetais 

objetamos 

objetando 

objetaras 

objetaria 

objetaron 

objetaseis 

objetasen 

objeto 

objettano 

objettaste 

objettero 

objetti 

objettiamo 

objettiate 

objex 

objicerere 

objiciam 

objiciare 

objiciatis 

objiciebar 

objiciemur 


SAMPLES — Continued 

Sample(s)  No. - s 

Sample(s)  not 
Sample  (s)  of  No.(s) 

Sample  reassay 

Sample (s)  received  (of)  (from) 

Sample(s)  sent  (of)  (to) 

Sample  (s)  taken  from 
Sample  (s)  will  assay 
Sample  (s)  will  be  sent  (to) 

Satisfactory  sample  (s)  (of) 

Sealed  sample(s)  (of) 

Selected  sample  (s)  (of) 

Send  sample  (of)  (to) 

Send  someone  to  see  sample(s)  (of) 

Send  us  your  sample(s)  (of) 

Shipper(s)  sample(s)  (of) 

Show(s)  sample  (s)  (of)  (to) 

Small  sample(s)  (of) 

Sorted  sample  (s)  (of) 

Take(s)  sample(s)  (from) 

Taken  sample(s)  (from) 

Taking  sample  (s)  (from) 

Their  (his)  sample (s)  (of) 

Their  (his)  sample  and  assay  (oil) 

Various  sample(s)  (of) 

When  sample(s)  is  (are)  received  (of)  (from) 

W7hen  will  you  send  sample  (s)  (of) 

Will  send  sample(s)  (of) 

Would  like  to  see  sample(s)  (of) 

Your  sample  (s)  (of) 

SAMPLED  (at)  (by) 

SAMPLER(S) 

SAMPLING 

SANCTION  (of)  (See  also,  approval,  authority,  confirmation,  consent, 
permission) 

Authorities  sanction 
Authorities  will  not  sanction 
Board  can  sanction 
Board  cannot  sanction 
Board  will  sanction 
Board  will  not  sanction 
Can  sanction 

Can  their  (his)  ( - ’s)  sanction  be  obtained  (to) 

Can  you  obtain  sanction  (of) 

Cannot  obtain  sanction  (of)  (to) 

Cannot  obtain  their  (his)  sanction  (to) 

Cannot  sanction 

Do(es)  not  sanction 

Do  you  sanction 

Gave  their  (his)  sanction  (to) 

Get  sanction  (of)  (to) 

Give(s)  their  (his)  sanction  (to) 

Have  board  sanction 
Have  (has)  sanction  (of)  (to) 

Is  (his)  their  sanction  necessary  (for)  (to) 

Is  sanction  necessary  (of)  (for)  (to) 

Necessary  sanction  (to) 

Not  to  sanction 

Obtain  sanction  (of - — )  to  following  change(s) 

Obtained  sanction  (of - — )  to 

Sanction  (s)  change  (s)  (of)  (in) 

Sanction  (of - )  necessary  (for) 

Sanction  1  (of - )  not  necessary  (for) 

Will  not  sanction 
Will  sanction 
Will  you  sanction 
With  our  sanction 
With  the  sanction  of 
With  their  (his)  sanction 
With  your  sanction 
Without  our  sanction 
Without  the  sanction  of 
Without  their  (his)  sanction 
Without  your  sanction 
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b  h  n 
bio 
b  o  u 
b  p  v 
b  s  y 
b  t  z 
b  u  a 
a  b  y  e 
a  c  a  u 
a  c  b  y 
a  c  d  x 
a  c  e  y 
a  c  g  a 
a  c  i  c 
a  c  k  e 
a  c  1  f 
acnh 
a  c  o  i 
a  c  r  1 
a  c  sm 
a  c  t  n 
a  c  u  o 
a  c  y  s 
a  d  a  h 
a  d  b  i 
a  d  e  1 
a  d  f  m 
a  d  g  n 
adho 
a  d  i  p 
adkr 
a  d  n  u 
a  d  o  v 
a  d  p  w 
adry 
a  d  s  z 


objicienda 

objiciens 

objicimini 

objicimus 

objicior 

objicis 

objicito 

objicitur 

objiciunt 

objurabo 

objuranto 

objuraret 

objurent 

objuretis 

objurgabam 

objurgabis 

objurgabor 

objurgamur 

objurgando 

objurgans 

objurgante 

objurgarem 

objurgari 

objurgasse 

objurgate 

objurgatum 

objurgavit 

objurgemus 

objurgeris 

objurgetur 

objurgor 

oblacao 

obladagem 

oblades 

oblaticiam 

oblaticios 


a  d  t  a 
a  d  u  b 
a  d  x  e 
a  d  y  f 
a  d  z  g 
a  e  a  v 
a  e  b  w 
a  e  c  x 
a  e  d  y 
a  e  e  z 
a  e  f  a 
a  e  g  b 
aehc 
a  e  i  d 
a  e  j  e 
a  e  k  f 
a  e  1  g 
a  e  m  h 
a  e  n  i 
aeo  j 
a  e  p  k 
a  e  r  m 
a  e  s  n 
a  e  t  o 
a  e  u  p 
a  e  w  r 
a  e  x  s 
a  e  y  t 
a  e  z  u 
a  f  a  i 
a  f  b  j 
a  f  d  1 
a  f  em 
a  f  g  o 
a  f  i  q 
a  f  k  s 
a  f  mu 


oblationum 

oblativae 

oblativis 

oblativum 

oblatore 

oblatoris 

oblatorum 

oblatrabam 

oblatrabit 

oblatramus 

oblatrando 

oblatrare 

oblatratis 

oblatrato 

oblatrent 

oblatres 

oblatrice 

oblatro 

oblazione 

obiectabam 

oblectabis 

oblectabor 

oblectamen 

oblectamur 

oblectando 

oblectans 

oblectante 

obleetarem 

oblectari 

oblectasse 

oblectato 

oblectatum 

oblectavit 

oblectemus 

oblecteris 

oblectetur 

oblector 


SAN  CTION — Continued 
You  have  sanction  of 
Your  sanction  (of)  (to) 

SANCTIONED  (by) 

Board  has  sanctioned 
Sanctioned  changes  (of)  (in) 

Unless  sanctioned  (by) 

SANCTIONING 

SAND(Y) 

SANGUINE  (of) 

Not  sanguine  (of) 

Too  sanguine  (of) 

Very  sanguine  (of) 

SANK  (in) 

SAT  (in) 

SATISFACTION  (of)  (See  also,  approval,  sufficient) 
Can  get  no  satisfaction  (from) 

Can  give  you  satisfaction  (about) 

Cannot  give  you  satisfaction 
Continue  (s)  to  give  satisfaction  (to) 

Full  satisfaction  (of)  (to) 

Get(s)  no  satisfaction  (from) 

Get(s)  satisfaction  (from) 

Give(s)  ( - )  satisfaction  (to) 

Guarantee  (s)  perfect  satisfaction 
Guaranteed  perfect  satisfaction 
No  satisfaction  (in)  (to) 

Not  giving  satisfaction 
To  our  satisfaction 
To  the  satisfaction  (of) 

To  their  (his)  satisfaction 

To  your  satisfaction 

We  are  unable  to  get  satisfaction  (from) 

Will  give  better  satisfaction  (than) 

Will  not  give  as  good  satisfaction  (as) 
SATISFACTORILY 

SATISFACTORY  (to)  (See  also,  approval,  favorable, 
suit,  suitable,  unsatisfactory) 

Are  (is) - satisfactory  (to) 

Consider  (s)  it  (this)  ( - )  satisfactory 

Considered  satisfactory  (by) 

Entirely  satisfactory  (to) 

Everything  satisfactory  (to)  (for) 

Find(s)  it  (them)  ( - )  satisfactory 

Found  it  (them)  ( - )  satisfactory 

Hope  this  will  be  entirely  satisfactory  (to) 

If  entirely  satisfacto: 

If  it  (this)  (• 


ry  (to) 

-)  will  be  entirely  satisfactory  (to) 


If  not  satisfactory  (to) 

If  otherwise  satisfactory  (to) 

If  satisfactory  (to) 

Is  everything  satisfactory  (to) 

Is  it  (this)  ( - )  satisfactory  (to) 

Less  satisfactory  (to)  (than) 

Look(s)  satisfactory  (to) 

Made  it  satisfactory  (to) 

Make(s)  it  satisfactory  (to) 

More  satisfactory  (to)  (than) 

Most  satisfactory  (ily)  (to) 

Much  more  satisfactory  (than) 

Not  at  all  satisfactory  (to) 

Not  entirely  satisfactory  (to) 

Not  satisfactory  (to) 

Quite  satisfactory  (to) 

Satisfactory  to  us 
Satisfactory  to  you(r) 

Should  this  not  be  satisfactory  (to) 

Subject  to  satisfactory 

Thought  it  (this)  ( - )  would  be  satisfactory  (to) 

Unless  satisfactory  (to) 

Very  satisfactory  (to) 

What  will  be  satisfactory  (to) 

Which  is  not  satisfactory  (to) 

Which  is  quite  satisfactory  (to) 

Why  is  it  ( - )  not  satisfactory  (to) 


like,  succeed  r 
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a  f  ow 
a  f  q  y 
a  f  s  a 
a  t  u  c 
a  f  w  e 
a  f  y  S 
a  f  z  h 
a  g  a  w 
a  g  c  y 
a  g  d  z 
a  g  e  a 
a  g  i  e 
a  g  1  h 
a  gm  i 
a  g  o  k 
a  g  p  1 
a  g  s  o 
a  g  u  q 
a  g  y  r 
a  g  y  u 
aha  ] 
a  h  b  k 
ahc  1 
a  h  dm 
ahcn 
a  h  f  o 
a  h  g  p 
a  h  i  r 
ah  j  s 
a  h  k  t 
a  h  1  u 
a  hmv 
ahnw 
a  h  o  x 
a  h  p  y 
a  h  r  a 
a  h  s  b 
a  h  t  c 
a  h  u  d 
alive 
a  h  w  f 
ahyh 
a  h  z  i 
a  i  a  x 
a  i  by 
a  i  c  z 
a  i  d  a 
a  i  e  b 
a  i  f  c 
a  i  g  d 
a  i  he 
a  i  i  f 
a  i  j  g 
a  i  kh 
a  i  1  i 
a  i  m  j 
a  i  n  k 
a  i  o  1 
a  i  pm 
a  i  r  o 
a  i  s  p 
a  iur 
a  i  v  s 
a  i  w  t 
aixu 
a  i  y  v 
a  i  z  w 
a  j  a  k 
a  j  b  1 
a  J  cm 
a  j  dn 
a  j  e  o 
a  j  i  s 
a  j  k  u 


obleniam 

obleniebat 

obleniendo 

oblenlens 

obleuiet 

oblenimus 

oblcnire 

oblenis 

oblenitis 

oblenito 

oblenitur 

obleniunt 

oblevissem 

oblevistis 

oblevit 

obliamento 

obllcuidad 

oblidamus 

oblldaris 

oblidendam 

oblidendls 

oblidentia 

oblidcrent 

obliderer 

oblidimini 

oblidimur 

obliditis 

obliditote 

obliduntur 

obligabant 

obligabare 

obligadas 

obligado 

obllganda 

obligantis 

obligantur 

obligaren 

obligarere 

obllgases 

obllgaste 

obligator 

obligatos 

obllgeance 

obilgeates 

obligemini 

obligemur 

obllgeons 

obligeralt 

obligeras 

obllgulees 

obllguriam 

obllgurlor 

obllgurlre 

obllmabam 

oblimabere 

oblimabis 

oblimabor 

obllmabunt 

oblimamini 

obllmamur 

oblimandi 

oblimandos 

oblimandum 

oblimans 

oblimantem 

oblimantia 

oblimantor 

oblimarem 

obllmari 

oblimasses 

oblimatote 

obllmatum 

obllmatura 

obllinavero 


SATISFACTORY — Continued 
Will  be  entirely  satisfactory  (to) 

Will  be  more  satisfactory  (than)  (if) 

Will  it  (this)  be  satisfactory  (to)  (if) 

Will  it  (this)  be  satisfactory  to  you 
Will  not  be  satisfactory  (to) 

Wire  if  ( - )  not  satisfactory  (to) 

Wire  if  ( - )  satisfactory  (to) 

Wire  whether  satisfactory  or  not  (to) 

SATISFIED  (with) 

Are  (is)  not  satisfied  (to)  (with) 

Are  (is)  satisfied  (to)  (with) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  satisfied  (with) 

Are  you  satisfied  (with) 

As - is  not  satisfied  (with) 

As - is  satisfied  (with) 

Demand  is  not  satisfied  (for) 

Demand  is  now  satisfied  (for) 

Entirely  satisfied  (with) 

Far  from  satisfied  (with) 

Fully  satisfied  (with) 

If  not  satisfied  (with) 

If  satisfied  (with) 

May  be  satisfied  (with) 

May  not  be  satisfied  (with) 

Must  be  satisfied  (as  to)  (with) 

Not  quite  satisfied  (with) 

Not  satisfied  (with) 

Perfectly  satisfied  (with) 

Quite  satisfied  (with) 

Satisfied  as  to 
Satisfied  to 

Should  be  satisfied  (with) 

To  be  satisfied  (with) 

Unless  they  (he)  ( - )  are  (is)  satisfied  (with) 

Unless  we  are  satisfied  (with) 

Unless  you  are  satisfied  (with) 

Very  well  satisfied  (with) 

Will  be  satisfied  (if)  (with) 

Will  not  be  satisfied  (with)  (unless) 

Will  they  (he)  ( - )  be  satisfied  (if)  (with) 

Will  you  be  satisfied  (if)  (with) 

SATISFY 

Anything  we  can  do  to  satisfy 

Cannot  satisfy 

Difficult  to  satisfy 

Does  it  satisfy 

Do(es)  not  satisfy 

Easy  to  satisfy 

If  can  satisfy 

If  cannot  satisfy 

In  order  to  satisfy 

Must  satisfy 

Must  try  to  satisfy 

Should  satisfy 

To  satisfy 

To  satisfy  them  (him) 

To  satisfy  us 
To  satisfy  you 
Tried  to  satisfy 
Try  to  satisfy 
Trying  to  satisfy 

Unless  they  (he)  ( - )  can  satisfy 

What  will  satisfy 
What  will  satisfy  you(r) 

Will  have  to  satisfy 
Will  not  satisfy 
Will  satisfy 

Will  this  (the  following)  satisfy 

SATISFYING 

SATURDAY  (See,  calendar) 

SAVE(S)  (from)  (See  also,  economize,  prevent,  reduce,  saving,  spare) 
By  this  means  will  save 

By - wili  save 

Can  save 
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obllmavlt 

oblliiiemus 

oblimeris 

oblimctur 

obllmor 

obliquabam 

obliquabls 

obllquabor 

obllquada 

obllquamcs 

obllquaniur 

obllquando 

obllquans 

obliquante 

obllquaras 

obllquarem 

obllquarl 

obliquassl 

obllquaio 

obllquatum 

obllquavam 

obllquavlt 

obllqucinus 

obliquerls 

obllquctur 

obllqulcz 

obliqulno 

obllqulons 

obllqulora 

obliqultas 

obliquoriim 

obliques 

oblisam 

obllsl 

obllsorum 

obllsos 

obi  It  ora  no 

oblltcravl 

obllterera 

oblitertez 

obi  It  crons 

obllteror 

oblltcrum 

oblltcscat 

oblltescls 

oblitcsco 

oblltucrat 

oblltucro 

oblltulmus 

oblltulssc 

oblltult 

obllvlalcs 

oblivlalla 

obllvionls 

obllvionum 

oblivlosam 

obllvlosos 

obllvlscl 

obllvlscor 

oblocabam 

oblocabcre 

oblocabls 

oblocabor 

oblocabunt 

oblocamlnl 

oblocainur 

oblocandl 

oblocandos 

oblocandum 

oblocans 

oblocantem 

oblocantia 

oblocantor 

oblocarcm 


SAVE(S) — Continued 

Can  we  save 

Can  you  save 

Cannot  save 

Do  all  you  can  to  save 

Dotes)  not  save  anything  (by)  (for) 

Do(es)  not  save  more  than 

If  we  can  save 

If  we  cannot  save 

If  we  save 

If  you  can  save 

If  you  cannot  save 

If  you  save 

In  order  to  save 

Might  save 

Not  to  save 

Ought  to  save 

Save  all  possible 

Save(s)  from 

Save(s)  money  (by) 

Save(s)  more  (than) 

Save(s)  nothing  (by)  (from) 

Should  save 
To  save  (from) 

To  save  us  (from) 

To  save  you  (from) 

Unless  it  will  save 
What  would  we  save  (by) 

What  would  you  save  (by) 

Will  not  save 
Will  probably  save 
Will  save 
Would  not  save 
Would  save 
SAVED  (from) 

All  saved 

Can  anything  be  saved  (by) 

Can  be  saved  (by) 

Cannot  be  saved  (by) 

Have  (has)  been  saved  (by) 

May  be  saved  (by) 

Nothing  can  be  saved  (by) 

Nothing  saved  (by) 

SAVING(S)  (of) 

Could  effect  saving  (of)  (by) 

Effect (s)  saving  (of)  (by) 

Effected  saving  (of)  (by) 

Estimated  saving  (of) 

For  the  sake  of  saving 
Further  saving  (of) 

Great  saving  (in) 

Greater  saving  (in)  (than) 
if  there  is  a  saving  (of)  (in) 

Little  saving  (on) 

No  saving  (in) 

Saving  of- -  (in) 

Saving  on - (would  be) 

Showfs)  saving  (of)  ,  ..  . 

Unless  there  would  be  a  considerable  saving  (in) 

What  is  saving  (from) 

What  saving  (in) 

Would  effect  a  saving  (of) 

Would  not  effect  any  saving  (in) 

SAVINGS  BANK 

Savings  bank  pass  book  (No.  — ) 

SAY(S)  (See,  also,  inform,  state,  tell) 

Advise  what  they  (he)  ( - )  have  to  say  (about) 

Advise  what  you  wish  us  to  say  (about)  (to) 

Can  only  say  (that) 

Can  you  say  (when)  (to) 

Cannot  say  (when)  (to) 

Cannot  say  at  present  (when) 

Declinc(s)  to  say 
Did  not  say  (that) 

Did  they  (he)  say  (that) 
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oblocari 

oblocatote 
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obloceris 
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oblongam 

oblongorum 
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oblongulae 

oblongulis 

oblongulum 

obluctatio 

obiudant 

obludas 

obludatur 

obludebam 

obludemus 

obludere 
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obiudunto 
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obluridae 

obluridior 

obluridos 

obluridum 

obluseras 

obluserim 

oblusero 

obluserunt 

oblusimus 
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obiusistis 
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obmanens 

obmareesco 

obmoliere 

obmolimur 

obmoliris 

obmolitor 

obmorde 

obmordeant 

obmordeas 

obmordebam 

obmordebit 

obmordemus 

obmordendo 

obmordeor 

obmorderem 

obmordetis 

obmordeto 

obmordetur 

obmoveamur 

obmoveant 

obmoveas 

obmovebam 

obmovebit 

obmovebunt 

obmovemini 

obmovemus 

obmovendi 

obmovendos 

obmoventor 

obmoveor 

obmoverem 

obmovetis 

obmoveto 

obmovetur 

obmurmurat 

obmurmuro 

obmussabis 

obmussabor 

obmussamur 
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SAY  (S) — Continued 

Did  you  say  (that) 

Difficult  to  say 

Do(es)  not  have  much  to  say  (about) 

Do(es)  not  say  anything  (about) 

Do(es)  not  say  whether 

Do(es)  not  think  it  advisable  to  say  anything  (about)  (to) 
Do  you  think  it  advisable  to  say  anything  (about)  (to) 

For - to  say  (that)  (to) 

Had  better  say  (that)  (to) 

Hardly  know  what  to  say  (about)  (to) 

Have  you  anything  to  say  (about) 

If  you  can  say  (that)  (to) 

If  you  cannot  say  (that)  (to) 

Impossible  to  say  (what) 

In  position  to  say  (to) 

In  spite  of  all  could  say  (about)  (to) 

In  view  of  what  they  (he)  ( - )  say(s)  (about) 

In  view  of  what  you  say  (about) 

Instruct  (s)  us  to  say  (that)  (to) 

Instructed  us  to  say  (that)  (to) 

Instructed  to  say  (that)  (to) 

Intend  (s)  to  say  (that)  (to) 

Intended  to  say  (that)  (to) 

Is  it  advisable  to  say  (that)  (to) 

May  say  (that)  (to) 

Must  not  say  (that)  (to) 

Must  say  (that)  (to) 

Not  advisable  to  say  (whether) 

Not  to  say  (that) 

Nothing  to  say  (about)  (to) 

Now  they  (he)  say(s)  (that) 

Refuse  (s)  to  say  (whether) 

Refused  to  say  (whether) 

Regret  (s)  to  say  (that) 

Say(s)  if 
Say(s)  if  we 
Say(s)  if  we  will 
Say(s)  if  we  will  not 
Say(s)  it  (this) 

Say(s)  it  (they)  ( - )  is  (are) 

Say  nothing  (about)  (to) 

Say(s)  positively  (whether)  (that) 

Say(s)  that 
Say(s)  that  you  have 
Say(s)  there  is 
Say(s)  there  is  not 
Say(s)  they  (he) 

Say(s)  they  (he)  ( - )  will 

Say(s)  they  (he)  ( - )  will  not 

Say(s)  to 
Say(s)  we 
Say(s)  we  do 
Say(s)  we  do  not 
Say(s)  we  will 
Say(s)  we  will  not 
Say  yes  or  no 
Say(s)  you(r) 

Say(s)  you  do 
Say(s)  you  do  not 
Say(s)  you  will 
Say(s)  you  will  not 
Shall  we  say  (that)  (to) 

Should  say  (that)  (to) 

That  is  to  say 
They  (he)  say(s)  (that) 

To  say 

Unabie  to  say  (what) 

We  say  (that) 

What  can  we  say  (about)  (to) 

What  do(es)  they  (he)  ( - )  say  (about) 

What  do  you  say  (about) 

Will  not  say  (that) 

Will  say  nothing  (about)  (to) 

Wire  us  what  they  (he)  ( - )  say(s)  (about) 
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obmussor 
obnatorum 
obnatos 
obnectere 
obnexibus 
obnexuum 
obnigram 
obnigri 
obnigrorum 
obnigros 
obnisibus 
obnitaris 
obnitatur 
obnitendi 
obnititor 
obnixam 
obnixi 
obnixorum 
obnixos 
obnoxiabam 
obnoxiabis 
obnoxiabor 
obnoxiamur 
obnoxiando 
obnoxians 
obnoxiante 
obnoxiarem 
obnoxiari 
obnoxiato 
obnoxiemus 
obnoxieris 
obnoxietur 
obnoxior 
obnoxiosam 
obnubam 
obnubamini 
obnubantur 
obnubare 
obnubatis 
obnubebar 
obnubemur 
obnubenda 
obnubendos 
obnubens 
obnubentem 
obnuberem 
obnuberere 
obnuberis 
obnubilabo 
obnubilant 
obnubilare 
obnubilas 
obnubilavi 
obnubilem 
obnubilor 
obnubimus 
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SAY  (S) — Continued 

Would  not  say  (whether)  (that) 

Would  say  (that) 

You  do  not  say  (whether) 

You  say  (that) 

You  say  nothing  (about) 

SAYING 
SCALE  (of)  (for) 

According  to  scale 
Large  scale 
Larger  scale  (than) 

Metric  scale 
New  scale 
On  scale 
On  scale  down 
On  scale  up 

Scale  of - to  the - 

Sliding  scale 
Small  scale 
Smaller  scale  (than) 

To  what  scale  is - (drawing)  made 

What  scale 

SPAI  FS 

SCANDINAVIAN  (S) 

SCANT(ILY) 

SCANTY 

SCARCE 

As  scarce  (as) 

Becoming  very  scarce 
Continue  (s)  scarce 
So  scarce  (that) 

Too  scarce  (for) 

Very  scarce 
SCARCELY 
Scarcely  any 
SCARCITY  (of) 

Anticipate(s)  scarcity  (of)  (in) 

Cause  of  scarcity  (of)  (in) 

Great  scarcity  (of)  (in) 

Is  there  a  scarcity  (of)  (in) 

No  scarcity  (of)  (in) 

Scarcity  is  caused  (by) 

There  is  a  scarcity  (of)  (in) 

There  is  no  scarcity  (of)  (in) 

SCATTER(S) 

SCATTERED  (by) 

SCATTERING 
SCHEDULE(S)  (of) 

Above  schedule 
According  to  schedule  (of) 

Advised  in  our  schedule  (of) 

Advised  in  your  schedule  (of) 

At  schedule  (of) 

Behind  schedule 
Complete  schedule  (of) 

Does  the  schedule  (of) 

Has  schedule  been  forwarded  (for) 

Include  in  schedule  (of) 

Included  in  schedule  (of) 

On  schedule  time 
Our  schedule  (of) 

Present  schedule  (of) 

Price  schedule  (of)  (for) 

Regular  schedule  (of) 

Schedule  in  effect 
Schedule  of 
Send  schedule  (of) 

Shipping  schedule  (of) 

Your  schedule  (of) 

SCHEDULED  (as)  (to)  i  t  ...  . 

SCHEME(S)  (of)  (for)  (See,  also,  plan,  project,  proposition) 

According  to  scheme  (of)  (for) 

Approve(s)  scheme  (of) 

Approved  scheme  (of) 

By  this  scheme 
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a  z  z  r 
baas 
b  a  b  t 
bacu 
b  a  d  v 
b  a  e  w 
b  a  f  x 
b  a  g  y 
b  a  h  z 
b  a  j  b 


obnimtiem 

obnimtior 

obnupserat 

obnupseris 

obnupsero 

obnupsimus 

obnupsisse 

obnupsit 

obnuptam 

obnupti 

obnuptorum 

obnuptos 

oboleamur 

oboleant 

oboleas 

obolebam 

obolebatis 

obolebimus 

obolebit 

obolebunt 

obolemini 

obolemus 

obolendi 

obolendos 

obolendum 

obolentor 

oboleor 

obolerem 

oboletis 

oboleto 

oboletur 

obolorum 

obolos 

obolueras 

oboluero 

oboluerunt 

oboluimus 

oboluisti 

oboluit 

obombrada 

obombrados 

obombrais 

obombrando 

obombrante 

obombraras 

obombrarem 

obombrat 

obombre 

ofoombrerai 

obombrerez 

obombriez 

obombrions 

obombrou 

obominatae 

obominatos 

obominatum 

oboriere 

oborimur 

oboriris 

oboritor 

oborsam 

oborsi 

oborsorum 

oborsos 

obosculans 

obosculari 

obosculor 

oboval 

obovalado 

obovales 

obovaux 

obrabais 

obradiabam 

obradiabit 


SCHEME  (S)  — Continued 

Can  scheme  be  carried  through  (of)  (for) 

Devise  (s)  scheme  (of)  (for) 

Devising  scheme  (of)  (for) 

Entire  scheme  (of) 

Good  scheme  (for)  (to) 

If  the  scheme  is  carried  out  (for)  (of) 

Original  scheme  (of)  (for) 

Our  scheme  (is)  (for) 

Present  scheme  (of)  (for) 

Proposed  scheme  (for) 

Scheme  can  be  carried  through  (by) 

Scheme  cannot  be  carried  out  (on  account  of) 

Scheme  has  (of)  (by) 

Scheme  is  (to) 

Scheme  not 

Scheme  on  foot  (for)  (to) 

Scheme  will  be  carried  out  (for)  (by) 

Scheme  will  not  be  carried  out  (for)  (by) 

There  is  a  scheme  on  foot  (to) 

What  do  you  think  of  scheme  (of)  (for)  (to) 

What  is  the  scheme  (of)  (for) 

Your  scheme  (for)  (to) 

SCHOONER(S) 

SCIENTIFIC(ALLY) 

SCOPE  (of)  (for) 

SCORE  (S)  (of) 

SCORED 
SCOTCH 
SCOUR 
SC  RAP  (S)  (of) 

SCREW  (S)  (for) 

SCRUPLE  (S)  (against) 

SCRUTINIZE(S) 

Scrutinize  carefully 
SCRUTINIZED 
Carefully  scrutinized 
SCRUTINIZING 
SEA(S)  (of) 

At  sea 
Sea  level 
SEA-BOARD 
Atlantic  sea-board 
Pacific  sea-board 
SEAL(S)  (of) 

Execute  under  seal  (of) 

Executed  under  seal  (of) 

Notarial  seal 
Seal  of  company 
Under  seal  (of) 

SEALED 
SEALING 
SEAPORT (S)  (of) 

SEARCH (ES)  (for)  (See  also,  inquiry,  investigation  look) 
Careful  search  (for) 

Has  careful  search  been  made  (for) 

Made  careful  search  (for) 

Make  careful  search  (for) 

Making  careful  search  (for) 

Search  warrant 
Will  search  (for) 

SEARCHED  (for) 

Have  searched  everywhere,  but  cannot  find 
SEARCHING  (for) 

SEASON  (S)  (of) 

Balance  of  season 
Busy  season  (for) 

Commencement  of  ( - )  season 

During  the  ( - )  season 

Early  in  the  season 
End  of  the  season 
First  season 
In  season 

On  account  of  ( - )  season 

SEASONABLE 
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bake 
bald 
b  am e 
b  a  n  f 
b  a  o  g 
baph 
b  a  q  i 
bar  j 
bask 
b  a  t  1 
b  a  u  m 
b  a  v  n 
b  a  w  o 
b  a  x  p 
bayq 
bazr 
beau 
b  e  b  v 
b  e  c  w 
b  e  d  x 
b  e  e  y 
b  e  f  z 
b  e  g  a 
b  e  h  b 
b  e  i  c 
be  j  d 
b  e  k  e 
belf 
b  emg 
b  e  n  h 
b  e  o  i 
b  e  p  j 
ber  1 
b  e  sm 
b  e  t  n 
b  e  u  o 
b  e  v  p 
b  e  x  r 
beys 
b  e  z  t 
b  i  aw 
b  i  b  x 
b  i  c  y 
b  i  d  z 
b  i  e  a 
b  i  f  b 
b  i  g  c 
bihd 
b  i  j  f 
b  i  k  g 
b  i  1  h 
b  i  m  i 
bin] 
b  i  o  k 
b  i  p  1 
b  i  rn 
b  i  s  o 
b  i  t  p 
biuq 
b  i  vr 
b  i  w  s 
b  i  x  t 
b  i  y  u 
b  i  z  v 
b  o  a  z 
b  o  b  a 
b  o  c  b 
bode 
b  o  e  d 
bole 
b  o  g  f 
b  o  h  g 
b  o  i  h 
b  o  ]  i 
b  o  k  j 


obradiamus 

obradiando 

obradiare 

obradiatis 

obradiato 

obradient 

obradletur 

obradio 

obradura 

obragem 

obrajeros 

obraren 

obrases 

obrasinha 

obraucatae 

obraueatos 

obraucatum 

obreis 

obremos 

obrendario 

obrepam 

obrepatis 

obrepcao 

obrepebant 

obrepebas 

obrependi 

obrependum 

obrepens 

obrepentem 

obreperem 

obrepitote 

obrepitur 

obrepserat 

obrepseris 

obrepsero 

obrepsimus 

obrepsisse 

obrepsit 

obreptabo 

obreptandi 

obreptanto 

obreptaret 

obreptas 

obreptavi 

obreptetis 

obreptices 

obrepticio 

obreptivae 

obreptivos 

obreptivum 

obrepunt 

obretias 

obretient 

obretiere 

obretimur 

obretio 

obretirem 

obretiris 

obretite 

obretitor 

obretivero 

obretivit 

obrettizio 

obrigacao 

obrigescat 

obrigescis 

obrigesco 

obrita 

obrodamus 

obrodant 

obrodaris 

obrodas 

obrodebam 

obrodendam 

obrodendis 


SEAT  (S)  (of) 
Seat(s)  on  the  (- 

SEATING 

SECEDE(S) 

SECEDED 

SECEDING 

SECOND(S) 

SECONDARY 

SECRECY 


•)  exchange 


Maintain(s)  greatest  secrecy  (about) 

SECRET (S)  (See  also,  confidential,  private,  quiet) 

Keep  it  (this)  ( - )  secret 

Kept  it  (this)  ( - )  secret 

Must  be  kept  secret 

SECRETARIAL 

SECRETARY  (of)  (to)  (See,  also,  names  and  titles) 

Acting  secretary  (of) 

Deputy  secretary  (to) 

Secretary  of  State  (for) 

SECTION(S)  (of)  (No. - ) 

SECURE(S)  (in)  (See  also,  buy,  get,  obtain,  protect,  procure,,  safe,  sure) 
As  secure  as 

Authorized  to  secure  (from) 

Better  secure  at  once  (from) 

Better  try  to  secure  (from) 

Can  probably  secure  (from) 

Can  secure  more  if  desired  (from) 

Can  secure  more  on  following  terms  (from) 

Can  we  secure  (from) 

Can  you  secure  more  on  same  terms  (from) 

Cannot  secure  ( - )  here 

Cannot  secure  more  (from) 

Could  probably  secure  (from) 

Could  secure  (from) 

Do  not  think  we  can  secure  (from) 

Expected  to  secure  (from) 

Feel(s)  quite  secure  (as  to) 

Have  (has)  been  able  to  secure  (from) 

Have  (has)  not  been  able  to  secure  (from) 

If  able  to  secure  (from) 

If  not  able  to  secure  (from) 

If  necessary,  secure  (from) 

If  necessary  to  secure  (from) 

If  they  (he)  ( - )  secure(s)  (from) 

If  we  secure  (from) 

If  you  secure  (from) 

Instruct (s) - to  secure  (from) 

Instructed - to  secure  (from) 

Is  it  (this)  perfectly  secure  (from) 

Is  not  secure  (from) 

Made  it  ( - )  secure  (to) 

Make(s)  it  ( - )  secure  (to) 

Not  secure  (in) 

Not  to  secure  (from) 

Nothing  is  secure  (from) 

Please  secure  (from) 

Provided  you  ( - )  secure  (from) 

Quite  secure  (in)  (from) 

Secure  all  the  information  you  can  (about) 

Secure  (s)  bonds  under  contract 
Secure(s)  from 
Secure(s)  fully 

Secure(s)  it  (them)  him  (by)  (from) 

Secure  more  on  same  terms  (from) 

Secure (s)  our 
Secure  (s)  the 

Secure(s)  the  following  immediately 
Secure(s)  us  (in) 

Secure  you  (against) 

Secure  yourself  (ves)  (by)  (in) 

Shall  we  secure  (from) 

Should  secure  (from) 

So  as  to  enable  us  to  secure  (from) 

To  secure  (from)  .  . 

What  are  the  most  favorable  terms  on  which  you  can  secure  (from) 


1576 


wb  o  1  k 
wb  om  1 
wb  o  nm 
wb  o  on 
w  b  o  p  o 
wb  o  s  r 
wb  o  t  s 
wb  o  u  t 
wbovu 
wb  OWY 
wb  o  x w 
wb  o  y  x 
wb  o  z  y 
wbuac 
w  b  u  b  d 
w  b  u  c  e 
wbudf 
wb  u  e  g 
wbuf  h 
wb  u  g  i 
wbuh  j 
wb  u  i  k 
wb  u  j  1 
wb  u  km 
wb  u  1  n 
wb  umo 
wb  u  n  p 
wb  u  o  q 
wbur  t 
wbusu 
wb  U  t  Y 
wb  u  u w 
wb  u  v  x 
wb  u wy 
wbuxz 
wb  u  y  a 
wb  u  z  b 
wb  y  a  e 
wb  y  b  f 
wb  y  c  g 
wbydh 
wb  y  e  i 
wb  y  f  j 
wb  y  g  k 
wb  y  h  1 
w  b  y  i  m 
wb  y  j  n 
wb  y  k  o 
wb  y  1  p 
wb  y  n  r 
wb  y  o  s 
wb  y  p  t 
wbyqu 
wb  y  r  v 
wb  y  s  w 
wb  y  t  x 
wb  y  u  y 
wb  y  v  z 
wb  y  w  a 
wb  y  x  b 


obrodentia 

obroderent 

obroderer 

obrodimini 

obrodimur 

obroditis 

obroditote 

obrodunto 

obroduntur 

obrogabam 

obrogabere 

obrogabis 

obrogabor 

obrogabunt 

obrogamini 

obrogamur 

obrogandi 

obrogandos 

obrogandum 

obrogaRS 

obrogantem 

obrogantia 

obrogantor 

obrogarem 

obrogari 

obrogasses 

obrogatote 

obrogatum 

obrogatura 

obrogavero 

obrogavit 

obrogemus 

obrogeris 

obrogetur 

obrogor 

obronniere 

obruam 

obruamini 

obruantur 

obruare 

obmatis 

obructans 

obruebamus 

obruebar 

obruemur 

obruenda 

obruendos 

obruendum 

obruens 

obruentem 

obruerem 

obruerere 

obrueretur 

obrueris 

obruimus 

obruis 

obruito 

obruitur 

obruor 

obrussao 


wb  y  y  c 
wb  y  z  d 
w  c  a  a  r 
w  c  a  b  s 
w  c  a  c  t 
w  c  a  d  u 
w  c  a  e  v 
w  c  a  f  w 
w  c  a  g  x 
wcahy 
w  c  a  i  z 
w  c  a  j  a 
w  c  a  k  b 


obrussarum 

obriissis 

obruunt 

obryzatae 

obryzatos 

obryzatum 

obsalutare 

obsaturabo 

obsaturant 

obsaturare 

obsaturas 

obsaturem 

obsaturor 


SECURE  (S) — Continued 
Will  be  secure  (in)  (from) 

Will  not  be  secure  (in)  (from) 

Wish(es)  to  secure  (from) 

Would  it  be  better  to  secure  (from) 

Would  not  secure  (from) 

Would  secure 
Would  this  secure 
Would  this  secure  us  (in) 

You  had  better  secure  (without  delay)  (from) 

You  must  secure  (from) 

SECURED  (by)  (See,  also,  bought,  got,  obtained,  procured,  protected,  safe) 
Advise  us  when  secured 
Are  (is)  fully  secured  (by) 

Are  (is)  not  secured  (against)  (by) 

Are  (is)  secured  (against)  (by) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  secured  (against)  (by) 

As  soon  as  secured  (against)  (by) 

Believe(s)  they  (he)  ( - )  are  (is)  secured  (against)  (by) 

Fully  secured  (by) 

Have  (has) - been  sectu-ed  (by) 

Have  (has)  not  secured 
Have  (has)  secured 
Have  you  secured 

If  it  (this)  ( - )  can  be  secured  (by) 

If  not  secured  (by) 

Not  fully  secured  (by) 

Not  properly  secured  (by) 

Not  secured  (by) 

Nothing  has  been  secured  (from) 

On  what  terms  can - be  secured  (from) 

Partially  secured  (by) 

Properly  secured  (by) 

Secured  against 

Seemed  before  yom  advice  reached  us 
Seemed  it  (them)  (him)  (by) 

Seemed  om 
Seemed  the 

Seemed  to  the  extent  of 
Secured  us 
Secured  you 
Specifically  secured  (by) 

To  be  better  secured 
To  be  seemed  (by) 

To  what  extent  are  we  seemed  (by) 

To  what  extent  are  you  secured  (by) 

Unless  seemed  (by) 

Until  seemed  (by) 

Was  not  secured  (by) 

What  has  been  secured  (of)  (by) 

When  secured  (by) 

Will  be  secured  (by) 

You  are  fully  secured  (by) 

You  are  not  properly  seemed  (by) 

You  are  not  secured  (by) 

SECURING 

Is  there  any  prospect  of  securing 
No  prospect  of  securing 
Prospects  good  for  securing 
Suggest  desirability  of  seeming 

SECURITY (IES)  (See  also,  bonds,  collateral,  guarantee,  safety,  shares, 
stocks,  smety  tables,  securities-descriptive) 

Accept  (s)  security (ies)  (for)  (of) 

Accept  security  (ies)  if  in  your  judgment  you  consider  it  sufficient 
Accepted  security  (ies)  (for)  (of) 

Additional  security  (ies)  (for) 

Against  security  (ies)  (for)  (of) 

All  seemities 
Ample  security  (for) 

Any  security  (for) 

Are  ( - )  bonds  a  ready  sale  at  all  times 

Are  ( - )  bonds  legally  issued 

Are  ( - )  bonds  quoted  regularly  on  your  Stock  Exchange 

Are  ( - )  bonds  subject  to  violent  fluctuations 

As  (a)  fmther  security  (for) 
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calc 
c  amd 
cane 
c  a  o  f 
c  a  p  g 
car  i 
c  a  s  j 
c  a  t  k 
caul 
c  a  vm 
c  awn 
c  a  x  o 
c  a  y  p 
c  e  a  t 
c  e  b  u 
c  e  c  v 
c  e  dw 
c  e  e  x 
c  e  f  y 
c  e  g  z 
c  e  h  a 
c  e  i  b 
c  e  j  c 
c  e  k  d 
c  e  1  e 
c  em f 
c  e  n  g 
ceoh 


obscaevabo 

obscaevant 

obscaevare 

obscaevas 

obscaevem 

obscenam 

obscenidad 

obsceniora 

obscenltas 

obscenorum 

obscenos 

obscurabam 

obscurabis 

obscurabor 

obscuramur 

obscurando 

obscurans 

obscurante 

obscurarem 

obscurari 

obscurasse 

obscurato 

obscuratum 

obscuravit 

obscurcira 

obscurcit 

obscuremus 

obscureris 


c  e  p  i 
cerk 
c  e  s  1 
c  e  tm 
c  e  u  n 
c  e  v  o 
c  ewp 
ceyr 
c  e  z  s 
c  i  a  v 
c  i  bw 
c  i  c  x 
c  i  d  y 
c  i  e  z 
c  i  f  a 
c  i  g  b 
c  ihc 
c  i  i  d 
c  i  j  e 
c  i  k  f 
c  i  1  g 
c  i  rah 
c  i  n  i 
c  i  o  j 
c  i  p  k 
c  i  r  m 
c  i  s  n 
c  i  t  o 
c  i  u  p 
c  iwr 
c  i  x  s 
c  i  y  t 
c  i  z  u 
c  o  a  y 
c  o  b  z 
coca 
c  o  d  b 
c  o  e  c 
c  o  f  d 
c  o  g  e 
c  o  h  f 
c  o  i  g 
co  j  h 
cok  i 


obscuretur 

obscuridad 

obscurifie 

obscuriora 

obscuritas 

obscurorum 

obscuros 

obsecrabar 

obsecrabo 

obsecracao 

obsecrandi 

obsecranto 

obsecraret 

obsecraris 

obsecras 

obsecratam 

obsecrator 

obsecratus 

obsecravi 

obsecremur 

obsecrer 

obsecretls 

obsecuente 

obsecundat 

obsecundes 

obsecundo 

obsecutlo 

obsecutori 

obsedais 

obsedames 

obsedante 

obsedasse 

obsedat 

obsede 

obsederal 

obsederez 

obsederont 

obsediez 

obsedions 

obseptam 

obseptl 

obseptorum 

obseptos 

obsequelam 


SECURITY  (IES) — Continued 

As  (a)  security  (for) 

Authorities  do  not  have  a  good  opinion  of - bonds 

Authorities  have  a  good  opinion  of - bonds 

Bad  security  (for) 

Best  security  (for) 

Better  security (ies)  (for)  (required) 

Bonds  (of - )  are  considered  fairly  safe 

Bonds  (of - )  are  not  considered  a  safe  investment 

Can  additional  security  be  furnished  (by)  (for) 

Can  get  ample  security  (for)  (from) 

Can  give  no  security  (for)  (from) 

Can  give  security  (for) 

Can  security  be  furnished  (by)  (for) 

Can  you  get  security  (for)  (from) 

Cannot  accept  security  offered  (by) 

Cannot  do  it  without  good  security 
Cannot  get  security  (for)  (from) 

Cannot  give  security  (for) 

Collateral  security 

Collateral  security  will  answer  in  lieu  of  cash  deposit 
Convertible  security(ies) 

Deliver  securities  (to) 

Deliver  securities  to  us 
Demand (s)  additional  security  (for) 

Demand  (s)  as  security  (for) 

Demand  (s)  security  (for) 

Deposit (s)  ( - )  securities  (with) 

Deposit  securities  sent  to  you  in  our  letter  (of - )  with - , 

taking  receipt 

Deposited  ( - )  securities  (with) 

Do  not  deliver  securities  (to) 

Doubtful  security  (for) 

Fair  value  of  securities  (is) 

First  class  security  (for)  (from) 

Floating  debt  has  been  extinguished  by  issue  of  Receivers  certificates 
(The)  following  securities 

For  what  amount  is - bonded 

For  which  the  following  security  is  offered 
Forward 'securities  to - by 

Forward  securities  to  us  by  ( - )  express  at  valuation  of 

Forward  securities  to  us  by  registered  mail 

Forwarding  ( - )  securities  to 

Funded  securi  ty  (ies) 

Further  security  (for)  (from) 

Get  money  convertible  security  (ies) 

Get  money  or  security 
Get  security  (for)  (from) 

Gilt  edge  security  (ies)  (for) 

Give(s)  security  (for) 

Give  the  necessary  security 
Given  security  (for) 

Good  security  (ies)  (for) 

Guarantee (s)  security  (for) 

Guaranteed  security  (for) 

Has  interest  on  ( - )  bonds  ever  been  defaulted 

Have  (has)  deposited  securities  to  cover  your  acceptance  on  our  account 
Have  (has)  given  the  necessary  security  (for)  (to) 

Have  (has)  no  security  (for)  (to) 

Have  (has)  obtained  good  security  (for)  (from) 

Have  (has)  security(ies)  (for) 

Have  shipped  securities  to  you  (by) 

Have  you  obtained  security  (ies)  (for)  (from) 

Held  as  security  (for) 

Hold(s)  as  marginal  security  (for) 

Hold(s)  as  security  (for) 

Hold(s)  good  security  (for) 

Hold  securities  for  further  instructions 
Hold  securities  subject  to  order  of 
Hold  securities  subject  to  our  order 

How  are  the  ( - )  bonds  regarded  m  your  market 

How  are  the  ( - )  bonds  secured 

How  do  you  regard  the  ( - )  bonds  (°f)  .  .  .  , 

If  legally  issued,  which  fact  can  only  be  determined  by  examination  of 
all  papers  by  a  competent  attorney 
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c  o  l  j 
c  omk 
coni 
c  o  om 

c  o  p  n 
c  o  q  o 
c  o  r  p 
c  o  t  r 
c  o  u  s 
c  o  v  t 
c  owu 
c  o  x  v 
c  o  y  w 
c  o  z  x 
cuab 
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SECURITY  (IES)  — Continued 
If  security  is  deposited  (with)  (for) 

If  security(ies)  is  (are)  not 

If - will  go  on  the  bond  as  security  for 

In  case  of  a  foreclosure  can  security  underlying  ( - )  bonds  be 

readily  disposed  of 
Insist (s)  on  security  (for)  (from) 

Is  any  additional  security  required  (by)  (for) 

Is  security  required  (by)  (for) 

Is  the  security  accepted  (for) 

Is  the  security  underlying  ( - )  based  on  a  conservative  valuation 

Legally  issued 
Little  security 

May  we  accept  as  security  (for)  (from) 

Must  decline  security  offered  (for)  (by) 

Must  give  security  (for) 

Must  have  security  (for)  (from) 

Must  not  give  up  security  (ies)  (until) 

Needed  to  complete  security  (for) 

New  securities 
No  security  (for) 

Not  good  security  (for)  (from) 

Not  legally  issued 

Not  sufficient  security  (for) 

Obtain  best  possible  security  (for)  (from) 

Obtain  security  (for)  (from) 

Obtained  security  (for)  (from) 

Offer  (s)  as  security  (for) 

Offers  security  which  in  our  opinion  is  inadequate 
Offered  as  security  (for) 

On  good  security 

Only  ( - )  security  (ies) 

Please  give  security  (for) 

Please  instruct  your  correspondent  (s)  here  to  receive  from  us  securities  worth 
Pledge(s)  as  security  (for) 

Pledged  as  security  (for) 

Preceded  by  first  and  second  mortgages 
Preceded  by  first,  second  and  third  mortgages 

Property  pledged  as  security  for - can  be  readily  sold  in  case  of 

foreclosure 

Property  pledged  as  security  for- 


available  for  other  purposes 
Put(s)  up  security  (for) 


-would  be  difficult  to  sell  as  not 


Real  estate  underlying- 
present  time 


-as  security  is  of  very  little  value  at  the 


Receive  from- 
value  of- 
Receive  from- 


-for  our  account  good  marketable  securities  to  the 

and  advise  us  by  wire  on  receipt 

for  our  account  the  following  securities  and  advise 


us  by  wire  of  receipt 

Receive  from - the  following  securities  and  pay  therefore 

Receiver’s  certificates  have  all  been  retired 
Receiver’s  certificates  have  been  retired  to  extent  of 

Receiver’s  certificates  issued  (to  extent  of - )  to  extinguish  floating  debt- 

Require (s)  security  (for)  (from) 

Satisfactory  security  (for)  (from) 

Security  (ies)  afford  (s)  us  no  protection 
Security  (ies)  as  collateral 
Security  (ies)  for 

Security  (ies)  has  (have)  not  been  surrendered  (to) 

Security  (ies)  held  (by) 

Security  (ies)  held  is  (are)  quite  sufficient  (for)  (to) 

Security  (ies)  in 
Security  (ies)  in  hands  of 
Security  (ies)  is  (are) 

Security  (ies)  is  (are)  all  in  order 

Security  (ies)  is  (are)  not  satisfactory  (for)  (to) 

Security  (ies)  is  (are)  of  little  value  (to) 

Security  (ies)  is  (are)  of  no  value  (to) 

Security(ies)  offered  (for)  (by) 

Security  (ies)  offered  is  (are)  good  enough  (for)  (by) 

Security  (ies)  is  (are)  illegal 

Security  (ies)  is  (are)  insufficient;  try  to  obtain  more 
Security  (ies)  is  (are)  negotiable 
Security  (ies)  is  (are)  not  negotiable 
Security  (ies)  must  be 


©  ©  © 


**  *****  sJsMsJ^sSsJsMsi^^st^  *  *  **  s  **  *  s!  33  3  3  3  *35  3  33  3  3  3  3  S3  3  4  3  3  3  3  4  3  3  3  3  3  3  3 


1579 


a  gw 
a  h  x 
d  a  i  y 
d  a  j  z 
d  a  k  a 
d  a  1  b 
d  am c 
d  a  n  d 
d  a  o  e 
d  a  p  f 
darh 
d  a  s  i 
d  a  t  j 


obsignante 

obsignarem 

obsignari 

obsignasse 

obsignato 

obsignatum 

obsignavit 

obsignemus 

obsigneris 

obsignetur 

obsignor 

obsipabam 

obsipabere 


d  a  u  k 
d  a  v  1 
d  a  wm 
d  a  x  n 
d  a  y  o 
d  a  z  p 
d  e  a  s 
debt 
d  e  c  u 
d  e  d  v 
d  e  e  w 
defx 
d  e  g  y 
dehz 
d  e  i  a 
de  j  b 
d  e  k  c 
d  e  1  d 
d  em e 
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obsisto 


dewo 
d  e  x  p 
d  e  y  q 
dezr 
d  i  a  u 
d  i  b  v 
d  i  cw 
d  i  d  x 
d  i  e  y 
d  i  f  z 
d  i  g  a 
dihb 
d  i  i  c 
d  i  j  d 
dike 
d  i  1  f 
d  i  m  g 
d  i  n  h 
d  i  o  i 
d  i  p  j 
dirl 
d  i  sm 
d  i  t  n 
d  i  u  o 
d  i  v  p 


obsistunto 

obsitam 

obsiti 

obsitorum 

obsitos 

obsolefio 

obsoletabo 
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SECURITY  (IES) — Continued 

Security  (ies)  offered  is  (are)  not  accepted  (for)  (by) 

Security (ies)  offered  is  (are)  not  good  enough  (for) 

Security  (ies)  offered  is  (are)  not  satisfactory  (to) 

Security  (ies)  offered  is  (are)  satisfactory  (to) 

Security  (ies)  protects  us  (against) 

Security  (ies)  required  (of)  (for) 

Security  (ies)  required  in  the  sum  of 

Security  (ies)  required  of - for 

Security  (ies)  satisfactory  (for)  (to) 

Security(ies)  to  amount  of 

Security  (ies)  underlying  ( - )  bonds 

Security  (ies)  underlying  ( - )  bonds  greatly  overvalued 

Security  (ies)  underlying  ( - )  bonds  based  upon  a  conservative 

valuation 

Security  (ies)  will  be 
Security  (ies)  will  not  be 
Security  (ies)  you  hold  (for) 

Send  list  of  securities  you  hold  for  our  account 
Send  security  (ies)  to  (by) 

Send  security  (ies)  to  us  (by) 

Send  security  (ies)  to  us  by  express  at  full  valuation 
Send  security(ies)  to  us  by  express  at  valuation  of 
So  far  no  security  has  been  given  (for) 

Substitute  (s)  other  securities  (for) 

Sufficient  security  (for)  (from) 

Surrender (s)  all  securities  (to) 

Surrender  the  ( - )  securities  (to) 

Surrender  the  ( - )  securities  against - only 

Surrendered  ( - )  securities  (to) 

Take(s)  security  (for) 

Taken  security  (for) 

Taking  security  (for) 

The  issue  of  receiver’s  certificates  is  contemplated  which  will  affect  the 
standing  of  ( - )  bonds 

The  security  of  ( - )  bonds  consists  of  first  mortgage  on  real  estate 

The  security  of  ( - )  bonds  consists  of  first  mortgage  on  road  bed 

and  equipment 

The  security  of  ( - )  bonds  consists  of  first  mortgage  on  all  property 

of  the  road 

The  security  of  ( - )  bonds  consists  of  second  mortgage  on  real  estate 

The  security  of  ( - )  bonds  consists  of  second  mortgage  on  road 

bed  and  equipment 

The  security  of  ( - )  bonds  consists  of  third  mortgage  on  road  bed 

and  equipment 

The  value  of  real  estate  underlying  ( - )  bonds  as  security  (is) 

The  value  of  real  estate  underlying  ( - )  bonds  greatly  exceeds 

total  issue  of  bonds 

The  value  of  real  estate  underlying  ( - )  bonds  lies  mainly  in 

ability  of  management  to  secure  profitable  business 

There  is  practically  no  security  behind  ( - )  bonds 

Unless  additional  security  can  be  given  (for) 

Unless  security  can  be  given  (for) 

Unless  security  is  first  class 
Usual  security  (for) 

Very  good  security  (for) 

We  can  recommend - bonds  as  a  good  and  safe  investment 

We  cannot  recommend - bonds  as  a  safe  investment 

We  consider  price  not  commensurate  with  the  security 

We  do  not  think  risk  is  incurred  by  investing  in  ( - )  bonds  temporarily 

We  have  received  from - for  your  account  securities  worth  at  present 

We  hold  convertible  security  (for) 

We  hold  following  securities  for  your  account 

We  hold  lien  on  balance  in  hands  of 

We  hold  mortgage  on  personal  property  as  security  (for) 

We  hold  mortgage  on  real  estate  as  security  (for) 

We  hold  no  security  (for)  (from) 

We  would  recommend  as  a  safe  investment  following  bond(s) 

What  about  security  (ies)  (for)  (from) 

What  do  you  propose  to  offer  as  security  (for) 

What  interest  bearing  securities  can  you  recommend  as  a  safe  investment 
What  is  a  fair  valuation  of  the  securities  (from) 

What  is  the  character  of  security  underlying  issue  (of) 

What  is  the  general  opinion  of  ( - )  securities 

What  is  their  (his)  valuation  of  the  security(ies) 
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obsopite 
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obsorbendo 
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SECURITY  (IES)  — Continued 

What  is  your  valuation  of  the  security  (ies) 

What  liens  (if  any)  precede  the  bondjs)  (of - )  issue  of 

What  margin  of  security  is  held  (by)  (for) 

What  security  (ies)  (for) 

What  security  (ies)  do(es)  they  (he) - (for) 

What  security  (ies)  do  you - (for) 

What  security  (ies)  have  we  (for)  (from) 

What  security  (ies)  have  you  (for)  (from) 

What  security  (ies)  is  (are)  held  (by) 

What  security  (ies)  must  we  ( - )  give  (for) 

What  security(ies)  must  you  give  (for) 

What  security  (ies)  must  you  have  (for)  (from) 

Will  deposit  as  security  the  following 
Will  fill  order  if  security  is  accepted 
Will  give  as  security 
Will  go  on  bond  as  security  (for) 

Will - - — go  on  bond  as  security  for 

Will  not  give  security  (for) 

Will  not  go  on  bond  as  security  (for) 

Will  they,  (he)  ( - )  pay  or  give  security  (for) 

With  additional  security 
With  good  security  (for) 

With  or  without  security 
With  satisfactory  security 
With  security 

With  whom  shall  we  deposit  security(ies) 

Without  additional  security  (for) 

Without  security  (for) 

Without  sufficient  security  (for) 

You  must  give  security  in  the  sum  of - (for) 

Your  security  (ies)  (for) 

Adjustable  preferred 

Banker’s  Trust  Company  certificates  of  deposit 
Central  Trust  Company  certificates  of  deposit 
Central  Trust  Company  certificates  of  interest 
Empire  Trust  Company  certificates  of  deposit 
Equitable  Trust  Company  certificates  of  deposit  (for) 

Federal  incorporate  tax  receipts 

Guarantee  Trust  Company  certificates  of  deposit 

Guaranteed 

4%  guaranteed 

5%  guaranteed 

Guaranty  Trust  Company  certificates  of  deposit 

Leased  line  certificates 

New  certificates 

New  preferred 

New  stock 

New  York  Trust  Company  certificates  of  deposit 

Not  exempt  from  Federal  Incorporate  tax 

Old  certificates 

Preferred 

Preferred  A 

Preferred  A  and  B 

Preferred  B 

1st  preferred 

2nd  preferred 

Special  guaranteed 

Special  guaranteed  betterment 

Stock  trust  certificates 

Subscription  receipts 

Subscription  receipts  full  paid  (and  interest  from - ) 

Subscription  receipts  part  paid  flat 
Tax  exempt  New  York 

Tax  exempt  ( - State) 

Temporary  bonds 

Temporary  stock  trust  certificates 

Trust  certificates 

Trust  certificates  for  common  stock 

Trust  certificates  for  preferred  stock 

Union  Trust  Company,  New  York,  certificates  of  deposit 

United  States  Mortgage  and  Trust  Company  certificates  of  deposit 

Voting  trust  certificates  for  common 

Voting  trust  certificates  for  preferred 

SEE(S)  (See  also,  appointment,  call,  confer,  consult,  interview,  meet,  talk) 
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obstipam 

obstipandi 
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obstiparet 

obstiparis 
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obstrepito 

obstrepunt 
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obstrictum 

obstringam 
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obstruare 
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obstruct!! 
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obstrudito? 

obstrudor 

obstrudunt 

obstruebar 

obstruemur 

obstruenda 
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obstruimus 

obstruions 

obstruitur 

obstrusos 
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obstupidum 
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obsuebam 
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SEE  (S) — Continued 
After  we  see 
After  we  see  you(r) 

And  see  (whether) 

Anxious  to  see 

Anxious  to  see  you  (at)  (in) 

Are  (am)  (is)  to  see - on  (at) 

Are  (am)  (is)  to  see  them  (him)  (on)  (at) 

Are  (am)  (is)  to  see  you  (on)  (at) 

Are  (am)  (is)  waiting  to  see  (if) 

Are  (am)  (is)  waiting  to  see  them  (him) 

Are  (am)  (is)  waiting  to  see  you 

As  soon  as  we  see 

Be  sure  to  see 

Before  you  see 

Believe  if  you  see 

Believe  if  you  see  them  (him),  satisfactory  results  will  follow 
Can  see 

Can  see  them  (him) 

Can  see  you 
Can  we  see 

Can  we  see  them  (him)  (on) 

Can  we  see  you  (on) 

Can  you  see 

Can  you  see  and  arrange  (with) 

Can  you  see  them  (him) 

Can  you  see  us  (on) 

Cannot  see 

Cannot  see  our  way  clear  (to) 

Cannot  see  them  (him)  (until) 

Cannot  see  you  (until) 

Did  not  see 

Did  you  see 

Do(es)  not  see 

Do(es)  not  see  how  it  (this) 

Do  you  see 

Do  you  see  your  way  clear  (to) 

Easy  to  see 
Expect  (s)  to  see 
Expect  (s)  to  see  you(r) 

Expected  to  see 
For  which  see 
Forgot  to  see 
Go  and  see 

Go  and  see  them  (him) 

Have  (has)  been  to  see 
Have  (has)  not  been  able  to  see 
Hope(s)  to  see 

If  they  (he)  ( - )  see(s) 

If  we  do  not  see 
If  we  see 
If  you  can  see 
If  you  cannot  see 
If  you  do  not  see 
If  you  see 

If  you  see  any  reason  (why) 

If  you  see  that - is 

If  you  see  that - is  not 

Let  them  (him)  ( - )  see  (to)  (that) 

Must  first  see 
Must  see 

Must  see  you  without  fail 

Not  to  see 

Otherwise  see 

Personally  see 

Please  see  to  it  (this)  (that) 

Please  see 

See(s)  ( - )  about  (it) 

See - and  arrange  (to) 

See - at  once  (with  regard  to) 

See - before 

See(s)  fit  (to) 

See  if 

See  if  it  (this) 

See  if  they  (he) 
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obsuentia 

obsueras 

obsueremus 

obsuerent 

obsuerer 

obsuerim 

obsuero 

obsufflabo 

obsufflant 

obsufflare 

obsufflas 

obsufflem 

obsufflor 

obsuiminl 

obsuimur 

obsuissem 

obsuistis 

obsuitote 

obsurdesco 

obsutam 

obsuti 

obsutorum 

obsutos 

obsutural 

obsuunto 

obsuuntur 

obtectees 

obtegam 

obtegamln! 

obtegantur 

obtegare 

obtegatis 

obtegebar 

obtegemur 

obtegenda 

obtegendos 

obtegendum 

obtegens 

obtegentem 

obtegerere 

obtegeris 

obtegimus 

obtegis 

obtegito 

obtegitur 

obtegor 

obtegunt 

obtemperas 

obtemperez 

obtemperor 

obteneao 

obtendant 

obtendas 

obtendatur 

obtendebam 

obtendendi 

obtenditis 

obtenditor 

obtendo 

obtendunto 

obtenebram 

obtenebres 

obtenebror 

obtensibus 

obtensuum 

obtentam 

obtenteur 

obtentorum 

obtentos 

obtestabar 

obtestada 

obtestando 

obtestans 

obtestaras 


SEE(S) — Continued 
See  if  they  (he)  can 
See  if  they  (he)  will 
See  if  they  (he)  will  not 
See  if  you(r) 

See  if  you  can 
See  into 
See(s)  no 

See  party  (ies)  at  once  (about) 

See  that 

See  that  it  (this)  ( - )  corresponds  (with) 

See  that  it  (this)  (- - )  is 

See  that  it  (this)  ( - )  is  not 

See  that  the 
See  that  they  (he) 

See  that  we 
See  that  you(r) 

See(s)  to 

See  to  it  (this)  (that) 

See(s)  us  about 
See  what  is 

See  what  we  can  do  (about) 

See  what  you(r) 

See  what  you  can  do  (about) 

See  whether 
See  why 

See  you(r)  (about) 

See  your  way  clear  (to) 

See  you  at  once 

Send  someone  to  see  (that) 

Shall  we  see 

Shall  we  see  them  (him) 

Should  see  (that) 

So  far  as  we  can  see 
Sorry  not  to  see 
Sorry  to  see  (that) 

To  see  (that) 

To  see  to  it  (that) 

Try  to  see  (that) 

Try  to  see  them  (him) 

Unable  to  see 

Under  the  (these)  conditions  shall  we  see  them  (him)  ( - ) 

Unless  you  see 

Until  they  (he)  ( - )  see(s) 

Until  we  see  them  (him)  ( - ) 

Until  we  see  you 

Until  you  see  them  (him)  ( - ) 

Until  you  see  us 
Wait  to  see 
Waited  to  see 
Waiting  to  see 
Waiting  to  see  us 
Waiting  to  see  you 
Want(s)  to  see  you(r) 

When  and  where  can  we  see  them  (him)  ( - ) 

When  and  where  can  we  see  you 
When  can  we  see  you 

When  can  we  see  them  (him)  ( - ) 

When  we  see  you(r) 

When  you  see  them  (him)  ( - ) 

When  you  see  us 

Will  be  glad  to  see  them  (him)  ( - ) 

Will  be  glad  to  see  you 

Will  have  to  see  them  (him)  ( - ) 

Will  have  fo  see  you 
Will  not  see 
Will  see  (about) 

Will  see  about  it  ( - )  at  once 

Will  see  them  (him)  ( - ) 

Will  see  them  (him)  ( - )  as  soon  as  possible  and  report 

Will  see  that  (it) 

Will  see  to  it  (this)  ( - ) 

Will  see  to  it  that 
Will  see  what 
Will  see  you(r) 
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obtestarer 

obtestasse 

obtestator 

obtestemur 

obtesteris 

obtestor 

obtexamus 

obtexant 

obtexaris 

obtexebam 

obtexendam 

obtexendis 

obtexentia 

obtexeras 

obtexerent 

obtexerer 

obtexerim 

obtexero 

obteximini 

obteximur 

obtexissem 

obtexlstis 

obtexitote 

obtexunto 

obtexuntur 

obtice 

obticeant 

obticeas 

obticebam 

obticebit 

obticebunt 

obticemus 

obticendi 

obticendum 

obticentia 

obticerem 

obticescat 

obticescis 

obticesco 

obticetls 

obticeto 

obticetur 

obtigerlm 

obtigero 

obtigerunt 

obtigissem 

obtigistis 

obtingam 

obtingare 

obtingatis 

obtingebar 

obtingemur 

obtingenda 

obtingens 

obtingerem 

obtingeris 

obtingimus 

obtingis 

obtingito 

obtingitur 

obtingor 

obtingunt 

obtinnias 

obtinnient 

obtinnio 

obtinnirem 

obtinnite 

obtorpeant 

obtorpeas 

obtorpebam 

obtorpebit 

obtorpemus 

obtorpendo 

obtorperem 


SEE(S) — Continued 

Will  see  you  at— - (on) 

Will  see  you  at  your  office 

Will  try  to  see  them  (him)  ( - ) 

Will  try  to  see  you 
Wish(es)  to  see 
Wish(es)  to  see  you  (about) 

Wish(es)  to  see  you  before  you  see 
Wish(es)  you  would  see 

With  reference  to - see 

Would  be  glad  to  see  you(r) 

Would  like  to  have  you  see 
Would  like  to  see  (about) 

Would  like  to  see  you  (about) 

You  had  better  see  them  (him)  ( - ) 

You  may  expect  to  see 
You  may  expect  to  see  me 

You  may  expect  to  see  Mr. - (on) 

You  may  see 
You  see 

You  will  see  (that) 

SEEING 
Before  seeing 

SEEK(S)  (for)  (See  also,  search) 

SEEKING 

SEEM(S)  (that)  (to)  (See  also,  appear,  look) 

And  if  it  ( - )  seem(s)  to  be 

And  it  seems  (that) 

As  it  seems  to - (that) 

Do(es)  not  seem 

Do(es)  not  seem  to  be 

Do(es)  not  seem  to  be  a  good  time  (to) 

Do(es)  not  seem  to  promise  well 
How  does  it  (this)  seem  to  you 

If  it  (this)  ( - )  does  not  seem  (to)  (that) 

If  it  (this)  ( - )  seems  (to)  (that) 

Not  to  seem  (to) 

They  (he)  seem(s)  (to) 

They  (he)  seem(s)  to  be 

Unless  it  ( - )  seems  (to) 

We  seem  (to) 

When  it  ( - )  seems  (that)  (to) 

SEEMED  (that) 

SEEMING(LY) 

SEEN  (about)  (that) 

After  you  have  seen 
Can  be  seen  (by)  (at) 

Cannot  be  seen  (by)  (at) 

Have  (has)  been  seen  (by)  (at) 

Have  (has)  just  seen 

Have  (has)  not  been  seen  (by)  (at) 

Have  (has)  not  seen 

Have  (has)  not  yet  seen - - - but  expect (s)  to  do  so 

Have  (has)  seen 

Have  (has)  seen - and  arranged  (for)  (to) 

Have  (has)  seen  it  coming  for  some  time 
Have  (has)  seen  to  it  (that) 

Have  (has)  seen - who  says  (that) 

Have  (has)  they  (he)  been  seen  (by)  (at) 

Have  (has)  they  (he)  seen 
Have  you  seen 
Last  seen  (in) 

Must  be  seen 
Must  not  be  seen  (by) 

Not  yet  seen 

Reported  as  having  been  seen  (at)  (in) 

Seen  to 

Should  be  seen  (to) 

To  be  seen 

Was  not  seen  (by)  (to) 

Was  seen  (by)  (to) 

When  can - be  seen 

Why  has - not  seen 

Why  have  you  not  seen 
Will  be  seen  (by)  (to)  (when) 
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obtorpesco 

obtorpetis 

obtorpeto 

obtorpetur 

obtorpuero 

obtorpuit 

obtorquebo 

obtorquens 

obtorquere 

obtorserat 

obtorseris 

obtorsero 

obtorsimus 

obtorsisse 

obtorsit 

obtortam 

obtorti 

obtortione 

obtortorum 

obtortos 

obtraham 

obtrahare 

obtrahatis 

obtrahebar 

obtrahemur 

obtrahenda 

obtrahens 

obtraherem 

obtraheris 

obtrahimus 

obtrahis 

obtrahito 

obtrahitur 

obtrahor 

obtrahunt 

obtrectabo 

obtrectant 

obtrectare 

obtrectas 

obtrectavi 

obtrectem 

obtrector 

obtritam 

obtritibus 

obtritioni 

obtritorum 

obtritos 

obtriverat 

obtriveris 

obtrivero 

obtrivimus 

obtrivlsse 

obtrivit 

obtrudare 

obtrudatis 

obtrudebar 

obtrudemur 

obtrudenda 

obtruderem 

obtruditur 

obtruncabo 

obtruncas 

obtruneavi 

obtruncem 

obtruncor 

obtruserat 

obtruseris 

obtrusero 

obtrusimus 

obtrusisse 

obtrusit 

obtuderas 

obtuderim 

obtudero 


SEEN — Continued 
Will  not  be  seen 
SEIZE  (S) 

SEIZED  (by)  (for) 

SEIZING 
SEIZURE (S)  (of) 

Prevent  seizure  (of)  (by) 
Prevented  seizure  (of)  (by) 
SELDOM 
Very  seldom 
SELECT  (S) 

Select  carefully 
SELECTED  (by)  (from) 
Selected  carefully 
SELECTING 
SELECTION (S)  (of) 

Bad  selection  (of) 

SELENITE 

SELF 

SELFISH  (LY) 

SELL(S)  (at)  (for)  (See  also, 


< 


and  calls,  close,  sale,  selling,  sold, 


Able  to  sell 

Advise  us  when  you  sell 
Advise(s)  you  not  to  sell  (at)  (for) 

Advise(s)  you  to  sell  (at)  (for) 

Advise(s)  you  to  sell  at  least  a  part  (at)  (fori 
Agree(s)  to  sell  (at)  (for) 

All  we  could  sell  (at)  (for) 

All  we  could  sell  at  the  price,  no  offers  of  over 
And  sell  (at)  (for) 

And  sell  short 

And  then  sell  (at)  (for) 

Anxious  to  sell  (at)  (for) 

Arrange(s)  to  sell  (at) 

Arranged  to  sell  (at) 

As  soon  as  we  sell  it  (them)  we  will  advise  you 
As  soon  as  you  can  sell  (at)  (for) 

At  what  price  can  you  sell  (for) 

At  what  price  did  they  sell  (for) 

At  what  price  did  you  sell  (for) 

At  what  price  do  you  expect  to  sell  (for) 

At  what  price  will  you  sell  us  (for) 

At  what  price  will  they  ( - )  sell  (for) 

At  what  rate  can  you  sell  (us)  (for) 

At  what  rate  may  we  sell  (for) 

At  what  rate  will  you  sell  (for) 

At  what  rate  will  they  (he)  sell  (for) 

Authorize(s)  ( - )  to  sell  (at)  (for) 

Better  not  sell  (at)  (for) 

Better  sell  (at)  (for) 

Can  now  sell  (at) 

Can  only  sell  (at)  (for) 

Can  probably  sell  (at)  (for) 

Can  probably  sell  all  (at)  (for) 

Can  probably  sell  at  yesterday’s  closing  price  (for) 
Can  sell  (at) 

Can  sell  all  (at)  (for) 

Can  sell  all  or  none  (at)  (for) 

Can  sell  all  or  part  (at)  (for) 

Can  sell  any  part  of  (at) 

Can  sell  any  quantity  (of)  (at) 

Can  sell  at  cost 

Can  sell  at  following  prices 

Can  sell  at  former  price  (s) 

Can  ^ell  at  last  price 
Can  sell  at  once 
Can  sell  at  price  named 
Can  sell  at  same  price 

Can  sell  at  same  price  as  before,  shall  we  do  it 

Can  sell  at  yesterday’s  closing  price 

Can  sell  at  your  limit 

Can  sell  at  your  price 

Can  sell  balance  (at) 

Can  sell  check  on  ( - at) 

Can  sell  here  (at) 
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obtuderuut 

obtudissem 

obtudistis 

obtudit 

obtuebaris 

obtimdam 

obtundarc 

obtimdatis 

obtundebar 

obtimdemur 

obtundenda 

obtundens 

obtunderem 

obtunderis 

obtundimus 

obtundis 

obtundito 

obtunditur 

obtundor 

obtundunt 

obtimsi 

obtunsioni 

obtunsorum 

obtunsos 

obturabant 

obturabare 

obturacao 

obturaculo 

obturamus 

obturandam 

obturantis 

obturantur 

obturarent 

obturarere 

obturaris 

obturas 

obturateur 

obturbabam 

obturbabis 

obturbabor 

obturbamur 

obturbando 

obturbans 

obturbante 

obturbarem 

obturbari 

obturbasse 

obturbato 

obturbatum 

obturbavit 

obturbemus 

obturberis 

obturbetur 

obturbinee 

obturbor 

obturemini 

obturemur 

obturer 

obturetis 

obturgesco 

©bturo 

obtusilobe 

©btusionis 

obtusionum 

obtusiora 

obtutibus 

obtutuum 

obumbrabar 

obumbrabo 

obumbrandi 

obumbranto 

obumbraret 

obumbraris 

obumbras 


SELL(S)  — Continued 

Can  sell- - ,  shall  we  do  so 

Can  sell  more  (at) 

Can  sell  no  more  (at)  (might  sell  at) 

Can  sell  (at - )  subject  to 

Can  sell  (at - )  subject  to  previous  sale 

Can  sell  (at - )  subject  to  reply  by  letter 

Can  sell  (at - )  subject  to  reply  by  wire 

Can  sell  telegraph  transfer  on - (at) 

Can  sell  telegraph  transfer  on  your  city  (at - 

Can  sell  to  arrive 

Can  we  sell  (See,  may  we  sell) 

Can  you  arrange  to  sell 
Can  you  not  sell 

Can  you  sell  ( - )  (at) 

Can  you  sell  all  (at) 

Can  you  sell  all  or  any  part  (of - )  (at) 

Can  you  sell  any  more  (at) 

Can  you  sell  at  last  price 
Can  you  sell  at  same  price  (as) 

Can  you  sell  at  yesterday’s  closing  price 
Can  you  sell  (for) 

Can  you  sell  more  ( - )  (at) 

Can  you  sell  more  ( - )  and  at  what  price 

Can  you  sell  more  ( - )  at  last  price 

Can  you  sell  more  ( - )  at  same  price  (as) 

Can  you  sell  more  ( - )  for 

Can  you  sell  net 

Can  you  sell  on  commission 

Can  you  sell  part  (of) 

Can  you  sell  to  arrive 
Can  you  sell  to  cover 
Cancel  (s)  all  orders  to  sell  (at)  (except) 

Cancel (s)  limited  order  and  sell  at  the  market 

Cancel  (s)  ( - )  order  to  sell  (at) 

Cancelled  all  orders  to  sell  (except) 

Cancelled  ( - )  order  to  sell  (at) 

Cannot  possibly  sell  (at) 

Cannot  sell  (at) 

Cannot  sell  all  (at) 

Cannot  sell  any  more  (at) 

Cannot  sell  any  at  the  price 
Cannot  sell  any  at  your  limit 

Cannot  sell  any  ( - )  (at) 

Cannot  sell  at  discretion,  send  positive  orders 
Cannot  sell  at  less  (than) 

Cannot  sell  at  over 
Cannot  sell  at  present 
Cannot  sell  at  price  named 
Cannot  sell  at  same  price  (as) 

Cannot  sell  at  your  limit 
Cannot  sell  balance  (at) 

Cannot  sell  except  at  a  reduction 

Cannot  sell  for 

Cannot  sell  for  our  a/c  (at) 

Cannot  sell  for  your  a/c  (at) 

Cannot  sell  here 
Cannot  sell,  no  demand 
Cannot  sell  now  at  any  price 
Cannot  sell  on  commission 
Cannot  sell  to  arrive 
Cannot  sell  today  (at) 

Cannot  sell  today  except  at  a  loss  (of) 

Cannot  sell,  will  write 
Cannot  sell  without  sacrificing 
Compelled  to  sell  (at) 

Contract  (s)  to  sell  (at) 

Contracted  to  sell  (at) 

Cost  to  sell 
Could  not  sell  (at) 

Could  not  sell  all  (at) 

Could  not  sell  any  more  (at) 

Could  not  sell  for 

Could  not  sell,  no  market 

Could  not  sell  today,  will  try  again 
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o  5)  umbra  tor 

obumbratus 

obumbremur 

obumbrero 

obumbretis 

obumbri 

obumbriamo 

obumbriate 

obuncatae 

obuncatis 

obuncatum 

obunctorum 

obuiictos 

obuncula 

obunculis 

obunculum 

obuseiro 

obusiere 

obvagiam 

obvagiebat 

obvagiendo 

obvagiens 

obvagiet 

obvagimus 

obvagire 

obvagis 

obvagitis 

obvagito 

obvagitur 

obvagiunt 

obvagulabo 

obvagulant 

obvagulare 

obvagulas 

obvagulem 

obvagulor 

obvaliabar 

obvallabo 

obvallandi 

obvallanto 

obvallaret 

obvailaris 

obvailas 

obvallatam 

ob  valla  tor 

obvallatus 

obvallavi 

obvallemur 

obvaller 

obvalletis 

obvarabo 

obvarandi 

obvaranto 

obvararet 

obvaras 

obvaretis 

obvencion 

obveneras 

obvenerim 

obvenero 

obvenerimt 

obvenissem 

obvenistis 

obvenit 

obventlbus 

obventicio 

obventioni 

obverberam 

otoverberes 

obverberor 

obversabar 

obversandi 

obversaris 

obversatam 


SELL(S)  — Continued 

Could  not  sell  yesterday,  hope  to  today  or  soon 
Could  probably  sell  (at) 

Could  sell  (at) 

Could  you  not  sell  (at) 

Could  you  sell  more  if  limit  was  reduced 
Dangerous  to  sell  short 
Decline(s)  to  sell  (at) 

Decline  (s)  to  sell  part  only 
Desire(s)  to  sell  (at) 

Did  not  sell  (at) 

Did  sell  (at) 

Did  they  ( - )  sell  (at) 


Did  you  sell  (at) 

Did  you  sell  any  of  our  (my)  stocks  and  how  much 
Did  you  sell  any  of  our  (my)  stocks  and  at  what  price 
Did  you  not  sell  any  (at) 

Discretion  to  sell 
Disposed  to  sell  (at) 

Do  not  care  to  sell  (at) 

Do  not  care  to  sell  all  (at) 

Do  not  expect  to  sell 
Do  not  resell 
Do  not  sell  (at)  (for) 

Do  not  sell  all  (at) 

Do  not  sell  any  more  (at) 

Do  not  sell  at  a  loss 
Do  not  sell  at  all 
Do  not  sell  at  present 
Do  not  sell  for  delivery  (at) 

Do  not  sell  for  future  delivery  (at) 

Do  not  sell  for  the  a/c  of  (at) 

Do  not  sell  hastily 

Do  not  sell  immediately,  wait  for  an  advance  in  price(s) 

Do  not  sell  in  advance 
Do  not  sell  less  (than) 

Do  not  sell  more  (than) 

Do  not  sell  now,  as  the  market  is  advancing 
Do  not  sell  short 
Do  not  sell  under 
Do  not  sell  until  further  notice 
Do  not  sell  until  market  advances 
Do  not  sell  until  you  get  further  instructions 
Do  not  sell  until  you  receive  a  letter  from  us  (dated) 

Do  not  sell  with  small  margin 
Do(es)  not  wish  to  sell  (at) 

Do  you  advise  us  to  sell  (at) 

Do  you  authorize  us  to  sell  (at) 

Do  you  expect  to  be  able  to  sell 
Easy  to  sell 
Expect  to  sell  (at) 

Expect  to  sell  soon  (at) 

Favorable  time  to  sell  (at) 

Forced  to  sell  (at) 

Had  we  better  sell  (at) 

Had  we  better  sell  balance  at  a  loss  and  how  much 
Hard  to  sell  (at) 

Have  (has)  cancelled  order  to  sell  (at) 

Have  (has)  entered  your  order  to  sell  (at) 

Have  (has)  no  authority  to  sell  (at) 

Have  (has)  not  been  able  to  sell  (at) 

Have  (has)  overlooked  your  order  to  sell 

Have  you  any  (- - )  to  sell,  how  much  (many)  and  terms 


How  can  you  sell 
How  cam  you  sell  sight  on  us,  best  possible  net 
How  did  you  sell 

How  long  does  the  order  to  sell  ( - )  remain  good 


How  much  (many)  and  at  what  price  ca  a  you  sell 
How  much  (many)  are  we  to  sell  (at) 

How  much  (many)  can  you  sell  (at)  (foi ) 

Flow  much  (many)  can  you  sell  for  our  account  (at) 
How  much  (many)  can  you  sell  on  call 
How  much  (many)  did  you  sell  (at)  (for) 

How  much  (many)  have  you  to  sell  (at)  (for) 

How  much  (many)  have  you  to  sell  on  call  (at) 
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obversator 

obversatus 

obversorum 

obversos 

obvertam 

obvertare 

obvertatis 

obvertebar 

obvertemur 

obvertenda 

obverterem 

obverteris 

obvertimus 

obvertisse 

obvertito 

obvertitur 

obvertor 

obvertunt 

obviadas 

obviado 

obviam 

obvianda 

obviaren 

obviases 

obviaste 

obviemos 

obvigilabo 

obvigilant 

obvigilare 

obvigilas 

obvigilem 

obviolabam 

obviolabis 

obviolabor 

obviolamur 

obviolando 

obviolans 

obviolante 

obviolarem 

obviolari 

obviolato 

obviolemus 

obvioleris 

obvioletur 

obviolor 

obviorum 

obvolitabo 

obvolitant 

obvolitare 

obvolitas 

obvolitem 

obvolutato 

obvolutees 

obvolutifs 

obvolutum 

obvolvam 

obvolvare 

obvolvatis 

obvolvebar 

obvolvemur 

obvolvenda 

obvolvens 

obvolverem 

obvolveris 

obvolvero 

obvolvimus 

obvolvisse 

obvolvito 

obvolvitur 

obvolvor 

obvolvunt 

oealeaban 

ocalead 

ocaleals 


SELL(S)  — Continued 

How  much  (many)  more  can  you  sell  (at)  (for) 
How  much  (many)  shall  we  sell  (at)  (for) 

How  much  (many)  shall  we  sell  on  call  (at) 

If  able  to  sell  all  (at) 

If  able  to  sell  at  all 

If  limit  too  high  wire  us  at  what  you  can  sell 
If  option  is  unchanged,  sell 
If  so,  do  not  sell 
If  so,  sell 

If  unable  to  sell  (at) 

If  we  can  sell  (at) 

If  we  cannot  sell  (at) 

If  we  sell  (at) 

If  you  approve,  sell  (at) 

If  you  can  sell  (at) 

If  you  can  sell  on  call  (at) 

If  you  cannot  sell  (at)  (for) 

If  you  cannot  sell  all  at  price  named,  get  an  offer 
If  you  cannot  sell  all,  sell  any  part  (at) 

If  you  cannot  sell  at  price  named,  drop  to 
If  you  cannot  sell  for  delivery  (at) 

If  you  cannot  sell  wire  reason 
If  you  did  not  sell  (at) 

If  you  do  not  sell  (at) 

If  you  sell  (at) 

If  you  wish  to  sell  (at) 

Impossible  to  sell  (at) 

In  order  to  sell  (at) 

Inclined  to  sell  (at) 

Instruct - to  sell  (at) 

Instructions  to  sell  (at) 

Is  it  correct.  If  not  sell  (at) 

Is  order  to  sell  correct 

Is  your  order  to  sell  ( - )  still  in  force 

Likely  to  sell  (at) 

May  be  able  to  sell  (at) 

May  sell  (at) 

May  we  sell  (at) 

May  we  sell  at  market 
Might  sell  (at) 

Must  not  sell  (at) 

Must  sell  (at) 

Not  able  to  sell  (at) 

Not  anxious  to  sell  (at) 

Now  is  the  time  to  sell 
Offer  to  sell  (at) 

Offered  to  sell  (at) 

On  what  terms  can  you  sell 
Opportunity  to  sell  (at) 

Order  to  sell  (at) 

Order  to  sell  in  force  until - 

Ought  not  to  sell  (at) 

Prefer  not  to  sell  (at) 

Re-sell  there 

Re-sell  there,  if  you  have  market,  at  best 

Re-sell  with  loss  (not  to  exceed - ) 

Re-sell  with  profit  (of  not  less  than - ) 

Sell - shares 

Sell  about 

Sell  after 

Sell  all  (at)  (and). 

Sell  all  at  best  price  possible 
Sell  all  at  cost  or  better 
Sell  all  at  loss  if  necessary 
Sell  all  or  any  part  (of)  (at) 

Sell  all  or  none  at  all  (at) 

Sell  all  our  (my) - — 

Sell  all  our  (my)  shares 
Sell  all  our  (my)  stocks 
Sell  all  you  can  (at) 

Sell  and 

Sell  and  borrow  for  delivery 
Sell  and  deposit  proceeds  (with) 

Sell  and  hold  proceeds 
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ocaleamos 

ocaleando 

ocalearas 

ocalearia 

ocaiearon 

ocaleaseis 

ocaleasen 

ocaleo 

ocasionaba 

ocasionais 

ocasionare 

ocaslono 

occabamini 

occabamur 

occabaris 

occabi 

occaborum 

occabuntur 

occabus 

occaecatio 

occaiescat 

occalescis 

occalesco 

occailatae 

occaliatos 

occallatum 

occalluere 

occamina 

occaminis 

occaminum 

occandorum 

occantabar 

occantabo 

occantandi 

occantanto 

occantaret 

occantaris 

occantas 

occantatam 

occantator 

occantatus 

occantavi 

occantemur 

occanter 

occantetis 

occantibus 

occantium 

occaremus 

occaretis 

occaretur 

occasibus 

occasivos 

occasivum 

occasorum 

occasos 

occaste 

occatione 

occationis 

occationum 

occatoriam 

occatorios 

occavano 

oecaveras 

occaverim 

oceavero 

occaverunt 

occavimus 

occavissem 

occavistis 

occavit 

occedant 

occedas 

occedatur 

occedebam 


SELL(S)  — Continued 

Sell  and  remit  proceeds  (by)  (to) 

Sell  and  wire  particulars 
Sell  and  write 
Sell  any  part  at 
Sell  as  fast  as  (possible) 

Sell  as  market  permits 

Sell  as  much  (many)  as  you  can  (at) 

Sell  as  much  (many)  as  you  can  without  breaking  price 
Sell  as  opportunity  offers 
Sell  as  quickly  as  possible  (at) 

Sell  as  you  think  best 
Sell  at 

Sell  at  a  decline  of 

Sell  at  a  decline  of - points 

Sell  at  a  decline  of  34  point 
Sell  at  a  decline  of  34  point 
Sell  at  a  decline  of  %  point 
Sell  at  a  decline  of  1  point 
Sell  at  a  decline  of  134  points 
Sell  at  a  decline  of  5  points 
Sell  at  a  fair  price 

Sell  at  a  loss  (of  not  more  than - ) 

Sell  at  a  profit  (of  not  less  than - ) 

Sell  about 

Sell  about  closing  price(s) 

Sell  at  an  advance  of 

Sell  at  an  advance  of - points 

Sell  at  an  advance  of  34  point 
Sell  at  an  advance  of  34  point 
Sell  at  an  advance  of  %  point 
Sell  at  an  advance  of  1  point 
Sell  at  an  advance  of  1 34  points 
Sell  at  an  advance  of  5  points 
Sell  at  any  price 

Sell  at  any  price  if  you  anticipate  a  decline 
Sell  at  auction 
Sell  at  best 

Sell  at  best  market  rate 

Sell  at  best  price  without  forcing 

Sell  at  closing 

Sell  at  discretion 

Sell  at  each  advance  of 

Sell  at  each  advance  of - points 

Sell  at  each  advance  of  1  point 
Sell  at  each  advance  of  5  points 
Sell  at  each  decline  of 

Sell  at  each  decline  of - points 

Sell  at  each  decline  of  1  point 
Sell  at  each  decline  of  5  points 
Sell  at  last  price 
Sell  at  less  (than) 

Sell  ( - — )  at  limit  of 

Sell  at  market 
Sell  at  not  under 

Sell  at  not  under - - - ,  if  below  that  price  wire 

Sell  at  once 

Sell  at  once  even  at  a  loss  (of - ) 

Sell  at  opening 

Sell  at - or  better 

Sell  at  our  discretion 

Sell  at  price  named  if  you  cannot  do  better 
Sell  at  quotation  if  you  cannot  do  better 
Sell  at  same  price 

Sell  at  the  market - shares  of - 

Sell  at  your  discretion 
Sell  balance  (at) 

Sell  balance  as  market  permits 
Sell  balance  as  quickly  as  possible 
Sell  balance  at  best 
Sell  balance  at  cost  or  better 
Sell  balance  at  loss  if  necessary 
Sell  balance  at  same  price 
Sell  balance  at  smallest  possible  loss 
Sell  balance  for 


1589 


w  f 

y 

hh 

w  f 

y 

i  i 

w  f 

y 

j  j 

w  f 

y 

kk 

w  f 

y 

1  1 

w  f 

y 

mm 

w  f 

y 

n  n 

w  f 

y 

0  0 

w  f 

y 

P  P 

w  f 

y 

r  r 

w  f 

y 

s  s 

w  f 

y 

t  t 

w  f 

y 

u  u 

w  f 

y 

y  v 

w  f 

y 

ww 

w  f 

y 

X  X 

w  f 

y 

z  z 

wg 

a 

a  n 

wg 

a 

b  o 

wg 

a 

c  p 

wg 

a 

e  r 

wg 

a 

f  s 

wg 

a 

g  t 

wg 

a 

h  u 

wg 

a 

i  v 

wg 

a 

j  w 

wg 

a 

k  x 

wg 

a 

1  y 

wg 

a 

m  z 

wg 

a 

n  b 

wg 

a 

o  c 

wg 

a 

p  d 

wg 

a 

q  e 

wg 

a 

r  f 

wg 

a 

s  g 

wg 

a 

t  h 

wg 

a 

u  i 

wg 

a 

v  j 

wg 

a 

wk 

wg 

a 

x  1 

wg 

a 

ym 

wg 

e 

a  p 

wg 

e 

c  r 

wg 

e 

d  s 

wg 

e 

e  t 

Wg 

e 

f  u 

wg 

e 

g  v 

wg 

e 

hw 

wg 

e 

i  x 

wg 

e 

j  y 

wg 

e 

k  z 

wg 

e 

1  a 

Wg 

e 

mb 

wg 

e 

n  c 

wg 

e 

o  d 

wg 

e 

P  e 

wg 

e 

r  g 

wg 

e 

s  h 

wg 

e 

t  i 

wg 

e 

u  j 

wg 

e 

v  k 

Wg 

e 

w  1 

wg 

e 

xm 

wg 

e 

y  n 

Wg 

e 

z  o 

wg 

i 

a  r 

wg 

i 

b  s 

Wg 

i 

c  t 

wg 

i 

d  u 

wg 

i 

e  v 

Wg 

i 

f  w 

Wg 

i 

g  x 

Wg 

i 

h  y 

wg 

i 

i  z 

occedemus 

occedendi 

occedet 

occeditis 

occedo 

occedunto 

occensam 

occensi 

occensorum 

occensos 

occentabam 

occentabis 

occentabor 

occentamur 

occentando 

occentans 

occentante 

occentarem 

occentari 

occentasse 

occentato 

occentatum 

occentavit 

occentemus 

occenteris 

occentetur 

occentibus 

occentor 

occeperim 

occeperunt 

occepimus 

occepissem 

occepistis 

occepit 

occesserat 

occesseris 

occessimus 

occessisse 

occessit 

occhero 

occhiaccio 

occhialajo 

occhialoni 

occhiammo 

occhiando 

occhiante 

occhiare 

occhiarono 

occbiassi 

occhiatina 

occhiato 

occhiava 

occhieggio 

occhierei 

occhieremo 

occhierete 

occhio 

occhiolino 

occhiuta 

occhiuzzo 

occidam 

occidamini 

occidaneam 

occidameos 

occidantur 

occidare 

occldatis 

occldeano 

occidebar 

occidemmo 

occidemur 

occidenda 

occidendos 

occidendum 


SELL(S)  — Continued 

Sell  balance  for  cash  (at) 

Sell  balance  for  delivery  (at) 

Sell  before 
Sell  below 
Sell  better 

Sell  by  private  contract  (at) 

Sell - cancelling  previous  orders 

Sell  carefully  (at) 

Sell  cautiously  (at) 

Sell  direct  (at) 

Sell  elsewhere  (at) 

Sell  equal 

Sell  ex-dividend  (at) 

Sell  following 
Sell  for 

Sell  for  a  quick  turn 

Sell  for  account  of - (at) 

Sell  for  account  of  whom  it  may  concern 
Sell  for  cash  (at) 

Sell  for  cash  (at)  against  documents 
Sell  for  delivery  (at) 

Sell  for  future  delivery  (at) 

Sell  for  immediate  delivery  (at) 

Sell  for  immediate  shipment  (at) 

Sell  for  less  (than) 

Sell  for  more  (than) 

Sell  for  our  account  (at) 

Sell  for  our  account  a  cable  on 
Sell  for  our  account  a  check  on 
Sell  for  our  account  and  risk 

Sell  for  our  account  and  remit  at  best  price  (rate(s) 
Sell  for  regular  account  (at) 

Sell  for  special  account  (at) 

Sell  for  us  at  best  market  price 
Sell  for  your  account  (at) 

Sell  freely  (at) 

Sell  freely,  market  will  decline 
Sell  freely,  unless  market  improves 
Sell  further  (at) 

Sell  gradually  (at) 

Sell  if 

Sell  if  at  a  profit,  however  small 

Sell  if  at  a  profit  of - 

Sell  if  market  advances 
Sell  if  market  closes 
Sell  if  market  closes  firm 
Sell  if  market  closes  strong 
Sell  if  market  closes  weak 
Sell  if  market  is 
Sell  if  market  is  above  parity 
Sell  if  market  is  strong 
Sell  if  market  is  weak 
Sell  if  market  opens  (at) 

Sell  if  market  opens  strong 
Sell  if  market  opens  weak 
Sell  if  possible  (at) 

Sell  if  you  anticipate  a  drop 
Sell  if  you  approve 
Sell  if  you  can  without  loss 
Sell  if  you  cannot  do  better 
Sell  if  you  do  not  think 
Sell  if  you  think 
Sell  immediately  (at 
Sell  in  addition  (to) 

Sell  in  advance  (for) 

Sell  in  as  large  lots  as  possible 

Sell  in  bonds 

Sell  in  small  lots  (at) 

Sell  in  small  lots  only 

Sell  in  time 

Sell  including  dividend 

Sell  later 

Sell  lower  (than) 

Sell  more  (at) 
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g  i  j  a 
g  i  k  b 
g  i  1  c 
g  imd 
g  i  n  e 
g  i  of 
gipg 
giri 
g  i  s  j 
g  i  t  k 
g  1  u  1 
g  i  \  in 
g  i  wn 
g  i  x  o 
g  i  y  p 
g  o  a  u 
g  o  b  v 
g  o  c  w 
godx 
goey 
g  o  f  z 
g  o  g  a 
g  o  h  b 
g  o  i  c 
g  o  j  d 
g  o  k  e 
golf 
g  omg 
g  o  n  h 
g  o  o  i 
gop  j 
gorl 
g  o  sm 
g  o  t  n 
g  o  u  o 
g  o  v  p 
g  o  x  r 
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g  o  z  t 
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guda 
gueb 
g  u  f  c 
gugd 


occidens 

occidentem 

occiderem 

occiderere 

occideris 

occidessi 

occideva 

occidimus 

occidione 

occidionis 

occidionum 

occidis 

occidito 

occiditur 

oceidor 

occiduales 

occidualia 

occidunt 

occiduorum 

occillabar 

occillabo 

occillandi 

occUlanto 

occillaret 

occillaris 

occillas 

occiliator 

occillemur 

occiller 

occilletis 

occinant 

occinas 

occinatur 

occinebam 

occinemus 

occinendi 

occinere 

occinet 

occinitis 

occino 

occiminto 

occlpiant 

occipiarls 

occipias 

occipiebam 

occipiemus 


g  u  h  e 


occipiendi 


gui  f 
guj  g 
gukh 
g  u  1  i 
g  um  j 
gunk 
g  u  o  1 
g  u  pm 
g  u  r  o 
gusp 
guur 
guvs 
g  u  w  t 
g  U  X  u 
g  u  y  v 
g  u  z  w 
g  y  a  z 
g  y  b  a 
g  y  c  b 
gydc 
g  y  e  d 
g  y  f  e 

g  y  g  f 

g  y  b  g 

g  y  i  h 


occipimur 

occipitaux 

occipitis 

occipitor 

occipitum 

occipiunto 

occipizio 

occipucio 

occisoris 

occisorum 

occlamitat 

occlamites 

occlamito 

occludam 

occludare 

occludatis 

occludebar 

occludemur 

occludenda 

occludens 

occluderem 

oc-cluderis 

occludimus 

occludis 

occludito 


SELL(S)  — Continued 
Sell  more  at  best  you  can  get 
Sell  more  at  same  price 
Sell  no  more  (at)  (for) 

Sell  nothing  (until - ) 

Sell  nothing  until  you  get  further  instructions  (from) 

Sell  on  account  of 

Sell  on  basis  of 

Sell  on  best  terms  obtainable 

Sell  on  best  terms  offered 

Sell  on  commission  (of - %) 

Sell  on  condition  (that) 

Sell  on  credit 

Sell  on  each  advance  (of - ) 

Sell  on  each  advance  and  buy  back  on  each  decline  of - point  (s) 

Sell  on  each  decline  of 

Sell  on  every - %  advance 

Sell  on  stop  order 

Sell  on  terms  agreed 

Sell  on  terms  mentioned 

Sell  on  terms  mentioned  in  our  letter  of 

Sell  on  terms  mentioned  in  our  wire  of 

Sell  on  terms  mentioned  in  your  letter  of 

Sell  on  terms  mentioned  in  your  wire  of 

Sell  only 

Sell  only  as  ordered 

Sell  only  at  an  advance  (of - ) 

Sell  or  wait  as  you  think  best 

Sell - - - ,  order  good  for 

Sell - ,  order  good  for  today  only 

Sell - ,  order  good  until 

Sell - ,  order  good  until  cancelled 

Sell  our 
Sell  out  (at) 

Sell  out  at  advance  (of - ) 

Sell  out  at  best  you  can  do 
Sell  out  at  closing 
Sell  out  at  opening  today 
Sell  out  at  opening  tomorrow 

Sell  out  our  securities  in  your  hands  at  limit  of - 

Sell  out  with  as  small  a  loss  as  possible 

Sell  out  without  loss  to  us 

Sell  part 

Sell  privately 

Sell  prompt  delivery 

Sell  promptly  to  arrive 

Sell  property  attached  to  our  remittance - for  a/c - of 

- shippers 

Sell  property  attached  to  our  remittance - for  a/c  of  whom  it  may 

concern  at  best  price 

Sell  property  attached  to  our  remittance - for  our  a/c  at  best  price 

Sell  property  for  a/c  of  whom  it  may  concern  at  best  price 
Sell  property  for  our  a/c  at  best  price 
Sell  quickly 
Sell  quietly 

Sell - shares  each  (at) 

Sell  short 

Sell  short  and  cover  (at) 

Sell  slowly  (at) 

Sell  spot  (at) 

Sell  sparingly  (at) 

Sell  subject  to - 

Sell  the 
Sell  thejr  (his) 

Sell  there 

Sell  there  best,  market  stronger 
Sell  through 
Sell  to 

Sell  to  arrive 

Sell  to  cover 

Sell  to  depress  market 

Sell  to  them  (him)  (at) 

Sell  to  us  (at) 

Sell  to  you  (at) 

Sell  under 
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g  y  j  i 
gyk  j 
g  y  1  k 
g  ym  1 
g  y  nm 
gyon 

gypo 

g  y  s  r 
g  y  t  s 
g  y  u  t 
g  y  v  u 
gywv 
g  y  xw 
g  y  z  y 
h  a  am 
habn 
h  a  c  o 
hadp 
haeq 
haf  r 
hags 
hah  t 
h  a  i  u 
ha  j  v 
h  a  k  w 
hali 
h  amy 
hanz 
h  a  o  a 
hapb 
hard 
h  a  s  e 
h  a  t  f 
h  a  u  g 
h  a  v  h 
h  a  w  i 
h  a  x  j 
hayk 
h  a  z  1 
h  e  b  p 
hedr 
heft 
h  e  g  u 
hehv 
h  e  i  w 
h  e  j  x 
h  e  k  y 
h  e  1  z 
h  ema 
h  e  o  b 
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hexk 
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h  i  b  r 
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h  i  d  t 
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h  i  f  v 
h  i  gw 
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h  i  i  y 
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h  i  1  b 
h  i  m  c 
hind 
h  i  o  e 


occluditur 

occludor 

occludunt 

occluserat 

occlusero 

occlusiora 

occlusisse 

occlusit 

occlusorum 

occiusos 

occoltai 

occoltammo 

occoltando 

occoltante 

occoltare 

oceoltassi 

occoltato 

oceoltava 

occolterei 

occoltino 

occolto 

occorremmo 

occorrendo 

occorrenza 

occorressi 

oecorreva 

occorso 

occubabo 

occubandi 

occubanto 

occubaret 

occubas 

occubetis 

occuembro 

occulcabam 

occulcabis 

occulcabor 

occulcamur 

occulcando 

occulcans 

occulcante 

occulcarem 

occulcari 

occulcasse 

occulcato 

occulcatum 

occulcavit 

occulcemus 

occulceris 

occulcetur 

oceulcor 

occulebam 

occulendam 

occulendis 

occulentia 

occulerent 

occulerer 

occulimini 

occulimur 

occulitis 

occulitote 

occultabar 

occultabo 

occultacao 

occultam 

occultandi 

occultanto 

occultaret 

occultaris 

occultatam 

occultator 

occultatus 

occultavi 

occultemur 


SELL(S) — Continued 

Sell  unless 

Sell  until 

Sell  up  to 

Sell  very  little  (at) 

Sell  what  you  can  (at) 

Sell  what  you  think  best  (at) 

Sell  when 

Sell  when  you  can  (at) 

Sell  when  you  think  best  (at) 

Sell  when  you  think  best  without  regard  to  previous  instructions 
Sell  with  large  margin  only 
Sell  with  small  margin  only 
Sell  without 

Shall  we  continue  to  sell  (at) 

Shall  we  sell  (at) 

Shall  we  sell  all  or  part  only  (at) 

Shall  we  sell  all  as  market  permits 

Shall  we  sell  at  best  price  we  can  get 

Shall  we  sell  at  our  price 

Shall  we  sell  at  price  named 

Shall  we  sell  for 

Shall  we  sell  in  advance  (at) 

Shall  we  sell  more  (at) 

Shall  we  sell  or  wait  for  a  better  market 
Shall  we  sell  part  only  (at) 

Shall  we  sell  without  margin 
Should  not  sell  (at)  (to) 

Should  sell  (at)  (to) 

Telegraph  at  once  at  what  price  we  may  sell 
Telegraph  at  once  at  what  price  you  can  sell 

There  is  ( - )  disposition  to  sell 

They  can  sell  (at) 

They  cannot  sell  (at) 

They  will  sell  (at) 

They  will  not  sell  (at) 

Think  can  sell  (at) 

Think  cannot  sell  (at) 

Think  market  is  top  and  advise  you  to  sell 
Think  they  will  sell  (at) 

Think  this  is  a  good  time  to  sell 
Think  this  is  a  poor  time  to  sell 
Think  we  can  sell  if  we  have 
Think  we  shall  sell  (at) 

Think  we  shall  sell  more  (at) 

Think  we  shall  sell  more  favorably  by  waiting 
Think  we  shall  sell  more  for 
Think  will  sell  (at) 

Think  you  had  better  sell  at  once 
Think  you  should  not  sell  (at)  (unless) 

Think  you  should  sell 
Thought  best  to  sell  (at) 

Thought  best  to  sell  all  (at) 

Thought  best  to  sell  at  price  named,  feared  a  decline 
To  enable  us  to  sell  only  a  part  (at) 

To  sell 

To  what  extent  may  we  sell  (at) 

Try(ies)  to  sell  (at) 

Trying  to  sell  (at) 

Unable  to  sell  (at) 

Want(s)  to  sell  (at) 

Want  you  to  sell  (at) 

We  are  not  ready  to  sell  (at) 

We  can  sell  at  about 
We  did  nothing,  you  sell 

We  will  sell  (at)  , 

What  can  you  sell 
What  did  you  sell 
When  did  you  sell 
When  shall  we  sell 
When  will  you  sell 
When  we  can  sell  (at) 

When  we  sell 

When  you  are  ready  to  sell,  wire  us 
When  you  are  ready  to  sell,  write  us 
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h  i  p  f 
h.  i  r  h. 
h  i  s  i 
h  i  t  j 
h  i  u  k 
h  i  v  1 
h  i  wm 
h  i  xn 
h  i  y  o 
h  i  z  p 
boat 
hobu 
h  o  c  v 
hodw 
h  o  e  x 
holy 
liogz 
hoha 
ho  i  b 
ho  j  c 
hokd 
hole 
h  om  f 
hong 
hooh 
h  o  p  i 
hork 
h  o  s  1 
h  o  t  m 
h  o  u  n 
h  o  v  o 
h  o  wp 
h  o  z  s 
huaw 
h  u  b  x 
h  u  c  y 
hudz 
hufb 
huge 
huhd 
hu  j  f 
h  u  k  g 
hu  1  h 
h  um  i 
h  u  n  j 
h  u  o  k 
h  u  p  1 
hum 
huso 
h  u  t  p 
h  u  u  q 
h  u  v  r 
h  u  w  s 
h  u  x  t 
h  u  z  v 
h  y  a  y 
h  y  b  z 
h  y  c  a 
h  y  d  b 
h  y  e  c 
h  y  f  d 
h  y  g  e 
hy  h  f 
hyig 
hy  j  h 
h  y  k  i 
hy  1  j 
h  ymk 
h  y  n  1 
h  y  om 
h  y  p  n 
h  y  q  o 
hyrp 
hy  t  r 


occultero 

occultetis 

occultezza 

occulti 

occultiamo 

occultiate 

occultiora 

occultons 

occultorum 

occuluerat 

occuluero 

occuluisse 

occuluit 

occulunto 

occuluntur 

occumbant 

occumbatur 

occumbebam 

occumbendi 

occumbere 

occumbet 

occumbitis 

occumbo 

occuinbunto 

occupabant 

occupabare 

occupacao 

occupadas 

occupamus 

occupante 

occupantis 

occupantur 

occuparent 

occuparere 

occupateur 

occupatore 

occupavam 

occupavero 

occupavit 

occupels 

occupemini 

occupemur 

occuperait 

occuperas 

occupero 

occupez 

occupiamo 

occupiate 

occupons 

occurrant 

occurratur 

occurrebam 

occurrendi 

occurritis 

occurro 

occurrunto 

occursabat 

occursabis 

occursabor 

occursada 

occursamos 

occursamur 

occursando 

occursans 

occursante 

occursaras 

occursarem 

occursari 

occursasse 

occursato 

occursatum 

occursavam 

occursavit 

occursemus 


SELL(S)  — Continued 
When  you  can  sell  (at) 

When  you  sell 

When  you  sell,  wire  particulars 
When  you  sell,  write 
When  you  sell,  let  us  know 
Whom  did  you  sell  it  (- 


■)  to 


Why  did  you  not  sell  (at) 

Why  did  you  sell  (at) 

Why  did  you  sell  all  (at) 

Why  sell  (at) 

Will  have  to  sell  (at) 

Will  not  have  to  sell  (at) 

Will  not  sell  (at) 

Will  not  sell  all  (at) 

Will  not  sell  all  at  price  offered 
Will  not  sell  calls  (on) 

Will  not  sell  except  for 
Will  not  sell  except  for 
Will  not  sell  for  less  (than) 

Will  not  sell  on  commission 

Will  not  try  to  sell 

Will  probably  be  able  to  sell 

Will  ( - )  sell  (at) 

Will  sell  all  or  none  (at) 

Will  sell  all  or  part  (at) 

Will  ( - )  sell  at  last  price 

Will  ( - )  sell  at  our  price  only 

Will  ( - )  sell  at  price  named 

Will  sell  as  market  permits 

Will  sell  as  soon  as  possible 

Will  sell  at  closing 

Will  sell  at  opening 

Will  sell  at  price  named  only 

Will  sell  ex-dividend 

Will  sell  for 

Will  sell  for  account  of 

Will  sell  for  you  (at) 

Will  sell  for  you  on  commission 
Will  sell  here  (at) 

Will  sell  on  commission  only 
Will  sell  only  at  an  advance  (of) 

Will  try  to  sell  (at) 

Will  you  sell  (at) 

Willing  to  sell  (at) 

Wire  best  price  (rate)  at  which  you  will  sell 
Wire  if  you  wish  us  to  sell  (at) 

Wired  you  to  sell - ,  why  no  report 

Wired  you  to  sell  at;  why  did  you  not  do  so 
Would  not  sell  (at) 

Would  not  sell  with  margin 
Would  rather  not  sell  (at) 

Would  sell  in  advance  (at) 

Would  sell  with  large  margin 
Would  sell  with  small  margin 
Would  you  advise  us  to  sell  (at) 

You  were  not  authorized  to  sell  (at) 

You  may  sell  (at) 

You  sell 

Your  order  to  sell  (at) 

Your  order  to  sell  (at)  came  too  late 

Your  order  to  sell  (at)  came  too  late;  shall  we  execute  tomorrow 
SELLER(S)  (of)  (See,  also,  option) 

Are  therms  any  sellers  (of - ) 

Are  they  (is  he)  seller (s)  (of) 

Are,  (is)  not  seller(s)  (of) 

Are  (is)  seller(s)  (of) 

Are  you  seller  (s)  (of) 

Few  sellers 
Large  seller  (s)  (for) 

More  sellers  in  the  market 
No  sellers 

Only  if  you  are  a  good  seller 
Only  sellers 
Other  sellers 
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whyus 
w  b  y  v  t 
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i  a  x  i 
i  a  y  j 
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occurseris 

occursetur 

occursor 

oceanenses 

oceanensia 

oceanienne 

oceanique 

oceano 

oceanus 

ocellata 

ocellation 

ocellatis 

ocellatum 

ocellulo 

ocellulus 

ochavaban 

ochavad 

ochavais 

ochavamos 

ochavando 

ochavaras 

ochavaria 

ochavaron 

ochavaseis 

ochavasen 

ochavo 

ochentona 

ochnacees 

ochrace 

ochrarum 

ochris 

ochropyre 

ochrosie 

ocimis 

ocimoide 

ocimorum 

ocinum 

ocozol 

ocquinisco 

ocreatam 

ocreati 

ocreatorum 

ocreatos 

ocreis 


i  c  c  o 
i  c  e  q 
icf  r 
i  c  i  u 
i  c  k  w 
i  cmy 
i  c  o  a 
i  c  s  e 
i  c  u  g 
i  cvh 
i  c  w  i 
i  c  y  k 
i  c  z  1 
idaz 
i  dba 
i  d  e  d 
i  d  f  e 
i  d  i  h 
i  d  j  i 
i  d  nm 
i  d  o  n 
i  d  p  o 
idsr 
i  d  t  s 
i  d  u  t 
i  d  v  u 
i  d  y  x 
i  d  z  y 
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ocreuses 

ocreux 

ocrium 

ocrolito 

octade 

octadibus 

octadis 

octadum 

octaedri 

octaedros 

octametrae 

octametros 

oetametrum 

octangulos 

octangulum 

octanthere 

octantibus 

octantieme 

octantis 

octantium 

octastyli 

octastylon 

octateucho 

octavadas 

octavado 

octavaires 

octavanda 

octavanl 

octavanos 


SELLER  (S) — Continued 
Principal  sellers 
Regret  not  sellers 
Seller  opening  transfer  books 

Seller  to  open  transfer  books  with  interest  at - 

Sellers  agree  (to) 

Sellers  anxious 
Sellers  are  scarce 
Sellers  at 

Sellers  at  last  price 
Sellers  not  anxious  (to) 

Sellers  of  yesterday  are  buying 
Sellers  offer 

Sellers  option - days 

Sellers  option - days  flat 

Sellers  option  to  arrive 
Sellers  risk 
SELLING 
Advise  selling  (at) 

Advise  selling  for  a  long  pull 
Advise  selling  for  a  turn 
Advise  selling  on  all  advances 
Advise  selling  on  this  rally 
After  selling 

After  selling  watch  for  decline  and  buy  back 
After  selling  watch  for  decline  and  notify  us  by  wire 

Are - selling 

Are  bears  selling 
Are  not  selling  (at) 

Are  selling  ( - )  (at) 

Are  selling  following  the  advances 
Are  selling  following  the  decline 
Are  selling  in  small  lots  (at) 

Are  selling  slowly  (at) 

Are  selling  well 
Are  shorts  selhng 

.  Are  there  any  signs  of  ( - )  selling 

Are  you  not  selling 
Are  you  selling 
Before  selling  (at) 

By  selling  (at) 

Cannot  continue  selling  at  a  loss 
Cannot  continue  selling  for  you 
Cannot  trace  selling 

Cease  selling  until  you  hear  further  from  us,  and  in  the  meantime, 
wire  us  to  what  extent  you  have  already  sold 
Commence  selling  (at) 

Competitors  not  selling  (at) 

Conditions  unsatisfactory  for  selling  (at) 

Continent  selling 

Continue  selling  ( - )  (at) 

Continue  selling  as  usual 
Continue  selling  at  each  advance  of 
Continue  selling  at  each  decline  of 
Continue  selling  following  the  advance 
Continue  selling  following  the  decline 
Continue  influential  selling 
Decline  caused  by  large  American  selling 
Decline  caused  by  large  European  selling 

Decline  caused  by  ( - )  selling 

Decline  caused  by  short  selling 
Delay  selling  (until) 

Delay  selling  if  you  think  best 
Do  not  advise  selling  (at) 

Do  not  advise  selling  all  (at) 

Do  not  advise  selling  at  present 

Do  not  advise  selling  at  present,  wait  for  higher  prices 
Do  not  advise  selling  except  for 
Do  not  advise  selling  more  (at) 

Do  not  see  any  reason  for  selling 
Do  you  advise  selling  (at) 

Do  you  think  of  selling 

Enormous  selling  (in - ) 

Foreigners  selling  (at) 

Good  selling  (in - ) 
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e  b  o 
e  c  p 
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ehu 
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emz 
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e  q  e 
erf 
e  s  g 
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e  v  j 
e  wk 
e  x  1 
e  ym 
f  a  a 
fee 
f  i  i 
f  o  o 
f  u  u 
f  y  y 
g  a  o 
gdr 
g  e  s 
g  f  t 
ggu 
giw 
g  k  y 
gma 
gob 
gre 
g  s  f 
guh 
g  v  i 
g  y  l 

g  zm 
hab 
hbc 
hcd 
hde 
h  e  f 
h  f  g 
h  g  h 


h  j  k 
hk  1 
h  lm 
hmn 
h  n  o 
hop 
hr  s 
h  s  t 
htu 
huv 
h  v  w 
hwx 
h  x  y 
hy  z 
h  z  a 
i  a  p 
i  c  r 
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i  e  t 
i  f  u 
i  g  v 
i  h  w 


octavaren 

octavario 

octavases 

octavaste 

octaveis 

octavemos 

octaviames 

octaviante 

octaviasse 

octaviat 

octavierai 

octavierez 

octaviez 

octa  villa 

octavines 

octavions 

octavonnes 

oc  tenues 

octennibus 

octennium 

oetipedes 

octipedia 

octipedlum 

octocere 

octoculee 

octoforo 

octogami 

octogamos 

octogamum 

octogeslma 

octogies 

octogonaux 

octogynie 

octojuges 

octojugia 

octojugium 

octonariam 

octonarius 

oetopetale 

octophori 

octophoron 

octophylle 

octosepale 

octosilabo 

octotopi 

octotopos 

octovalve 

octoviri 

octoviros 

octovirum 

octroierai 

octroierez 

octroyais 

octroyames 

octroyante 

octroyasse 

octroyat 

octroye 

octroyiez 

octroylons 

octuplals 

octuplames 

octuplante 

octuplasse 

octuplat 

octuplee 

octuplerai 

octuplerez 

octupliez 

octuplions 

octuplorum 

octuplos 

octusse 

octussibus 


SELL  I NG —  Continued 
Have  been  selling  (at) 

Have  stopped  selling  (at) 

Have  you  any  prospect  of  selling  (at) 

Have  you  any  prospect  of  selling  balance  (at) 

Insiders  are  selling  (at) 

Is  there  any  prospect  of  selling  (at) 

Keep  on  selling  (at) 

Large  interests  are  selling  (at) 

Light  selling  (at) 

Looks  as  if  selling 
London  selling  (at) 

Lose  no  time  selling 
New  York  selling 
No  others  selling 
No  selling  (at) 

Not  selling 
Others  selling  (at) 

Outsiders  selling  (at) 

Paris  selling  (at) 

Pool  selling  (at) 

Poor  selling  (in) 

Recommend  selling  (at) 

Report  selling  (of) 

Resume  selling  (at) 

Selling  all  they  can  (at) 

Selling  all  we  can  (at) 

Selling  as  market  permits 
Selling  (at)  (by) 

Selling  better  than  buying 
Selling  by  general  public 
Selling  chiefly  for  account 
Selling  cum  dividends  (at) 

Selling  cum  rights  (at) 

Selling  ex  dividends  (at) 

Selling  ex  rights  (at) 

Selling  freely  (at) 

Selling  general 
Selling  heavy  (at) 

Selling  higher 
Selling  is 

Selling  is  light  (at) 

Selling  looks  to  be 

Selling  looks  to  be  purely  speculative 

Selling  lower 

Selling  moderate 

Selling  orders  are 

Selling  out 

Selling  short 

Selling  slowly  (at) 

Selling  them  (him) 

Selling  us  (me) 

Selling  very  heavy  (at) 

Selling  very  light  (at) 

Selling  you  (at) 

Speculators  selling 

Steady  selling  in - 

Stop  selling  (at) 

Strong  selling  (in) 

Think  (s)  selling 

Think  (s)  selling  better  than  buying 
Think  (s)  you  are  not  selling 
Think  (s)  you  are  selling 
Traders  gelling 

Use  your  discretion  in  selling  (at) 

Use  your  discretion  in  selling,  but  advise  selling  out  at  once 
Wait  until  you  hear  further  from  us  before  selling  (at) 

We  notice  the  right  selling 
We  raise  our  selling  limit  (to) 

We  reduce  our  selling  limit  (to) 

What  is  ( - )  selling 

Who  is  selling 

Why  are  you  not  selling  (at) 

Why  are  you  selling  (at) 

Would  advise  selling  (at) 
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octussis 

octussium 

oculabamur 

oculabant 

oculabare 

oculabaris 

oculabimus 

oculabo 

oculandam 

oculantis 

oculantur 

ocularemus 

ocularent 

ocularere 

ocularetis 

oculariter 

oculas 

oculatam 

oculatezza 


wi  j  eg 
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w  i  j  wy 
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wi  j  zb 
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wikbr 
w  i  k  c  s 
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wikgw 
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wikka 
wikoe 
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wiks  i 
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w  i  k  v  1 
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wikzp 
w  i  1  a  d 
wi  1  be 
wi  1  c  f 
wi  I  dg 
wi  1  eh 
w  i  1  f  i 
wi  lg  j 
wi  1  hk 
wi  1  i  1 
wi  1  jm 
wi  1  kn 
wi  1  1  o 
w  i  1  mp 
wi  1  or 
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wi  1  s  v 
wi  1  tw 
wi  lux 
w  i  1  v  y 
wi  Iwz 
w  i  1  x  a 
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oculatorum 

oculatos 

oculer 

oculetis 

oculifere 

oculissimo 

oculo 

ocultaban 

ocultadora 

ocultais 

ocultanda 

ocultaras 

ocultardes 

ocultarem 

ocultaria 

ocultarmos 

ocultaron 

ocultasen 

ocultassem 

ocultavam 

ocultaveis 

ocultemos 

ocultou 

ocupaban 

ocupadores 

ocupais 

ocupanda 

ocuparas 

ocupardes 

ocuparem 

ocuparia 

ocuparmos 

ocuparon 

ocupasemos 

ocupasen 

ocupassem 

ocupavamos 

ocupavels 

ocupemos 

ocupou 

ocurriere 

ocurrimos 

ociirriran 

ocurriste 

ocymoides 

odalisca 

odariario 

odariarius 

odariorum 

odaxismo 

odeis 

odelette 

odeorum 

odeurs 


SELLING — Continued 
Would  advise  selling  at  best  you  can 
w  ould  advise  selling  at  least 
Would  you  advise  selling  or  buying 

SELVAGE 

SELVES 

SEMBLANCE 

SEMI 

Semi-circle 

Semi-circular 

Semi-monthly 

Semi -weekly  / 

SENATE 
State  senate 
U.  S.  senate 
SENATOR  (S)  (from) 

Federal  senator  (s) 

State  senator  (s)  (for) 

United  States  senator  (s)  (from) 

SEND(S)  (by)  (See  also,  consign,  deliver,  express,  forward,  mail,  remit 
sent,  ship,  transmit) 

Able  to  send  (to) 

And  send  (by)  (to) 

And  send  to  us  instead 
Arrange  to  send  (by)  (to) 

Arranged  to  send  (by)  (to) 

Arranging  to  send  (by)  (to) 

Ask - to  send  (by)  (to) 

Be  sure  to  send  (by)  (to) 

Better  not  send  (bv)  (to) 

Better  send  (by)  (to) 

But  send  (by)  (to) 

Can  send  (by)  (to) 

Can  send  immediately  (by)  (to) 

Can  they  (he)  send  (by)  (to) 

Can  you  send  (by)  (to) 

Can  you  send  us  (by) 

Cannot  send  (by)  (to) 

Cannot  send  ( - — — )  as  requested,  but  can  send  (by) 

Cannot  send  at  present 

Come  or  send  someone  immediately  (to) 

Could  not  send  (by)  (to) 

Could  send  (by)  (to) 

Did  not  send  (by)  (to) 

Did  you  send  (by)  (to) 

Do(es)  not  advise  you  to  send  (by)  (to) 

Do  not  fail  to  send  (by)  (to) 

Do  not  send  (until)  (unless) 

Do  not  send  after 
Do  not  send  any  (by)  (to) 

Do  not  send  before 
Do  not  send  by  (to) 

Do  not  send  unless 

Do  not  send  until  we  instruct  you 

Do  not  send  until  you  get  further  advice  (from) 

Do  you  wish  us  to  send  (by)  (to) 

Expect  (s)  to  be  able  to  send  (by)  (to) 

Expect  (s)  to  send  (by)  (to) 

Fail(s)  to  send  (by)  (to) 

Forgot  to  send  (by)  (to) 

Have  (has)  arranged  to  send  (by)  (to) 

Have  (has)  nobody  to  send  (by)  (to) 

Have  (has)  nothing  to  send  (by)  (to) 

How  did  you  send  (to) 

How  much  (many)  can  they  (he)  ( - )  send  (by)  (to) 

How  much  (many)  can  you  send  (by)  (to) 

How  much  (many)  shall  we  send  (by)  (to) 

If  impossible  to  send  (by)  (to) 

If  impossible  to  send  all,  do  the  best  you  can 
If  possible  send  (by)  (to) 

If  unable  to  come,  send 
If  we  send  (by)  (to) 

If  you  can  send  (by)  (to) 

If  you  cannot  send  (by)  (to) 

If  you  do  not  send  (by)  (to) 
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w  i  1  z  c 

odiaban 

wima  r 

odiabile 

w  i  m  c  t 

odiad 

w  i  md  u 

odiais 

w  i  me  v 

odiammo 

w  i  m  f  w 

odiando 

w  i  inh  y 

odiaras 

w  i  m  i  z 

odiaria 

w  i  in  j  a 

odiarmos 

w  i  mn  e 

odiaron 

w  i mo  f 

odiasemos 

wimr  i 

odiasen 

wims  j 

odiasole 

wimu  I 

odiassero 

w  i  m  x  o 

odiassi 

wimyp 

odiatiora 

w  i  n  a  h 

odiatiores 

w  i  n  d  i 

odiato 

w  i  n  e  j 

odiatorum 

winfm 

odiatrice 

wi  n  i  o 

odiava 

winks 

odiaveis 

wi  no  t 

odibiles 

wi  npu 

odibilibus 

w  i  n  qw 

odibilior 

w  i  n  s  y 

odibilita 

winua 

odibilium 

wi  nwb 

odiemos 

w  i  n  x  c 

odieranno 

winyd 

odierebbe 

winze 

odlerei 

w  i  o  a  s 

odieremo 

w  i  o  b  t 

odierssti 

w  i  o  c  u 

odietate 

w  i  o  d  v 

odietatis 

wioew 

odietatum 

w  i  o  f  x 

odieux 

w  i  o  g  y 

odievole 

wi  ohz 

odiosetto 

w  i  o  j  b 

odiosicae 

wi  okc 

odiosicis 

w  i  o  1  d 

odiosicum 

w  i  ome 

odiosidad 

w  i  o  n  f 

odiosiores 

w  i  o  o  g 

odontagogo 

wi  oph 

odontitide 

wioqi 

odontitis 

wi  or  j 

odontolito 

w  i  o  s  k 

odontomes 

w  i  o  t  1 

odorabam 

w  i  o  urn 

odorabile 

w  i  o  v  n 

odorabimus 

w  i  o  w  o 

odorabis 

w  i  o  x  p 

odorabor 

wioyq 

odorabunt 

w  i  o  z  r 

odoramento 

w  i  P  a  f 

odorames 

w  i  p  c  h 

odoramini 

wi  pd  i 

odoraminum 

w  i  p  e  j 

odorammo 

w  i  p  g  1 

odoramur 

w  i  p  i  n 

odorandi 

w  i  p  j  o 

odorandos 

w  i  p  o  t 

odorandum 

wippu 

odorans 

w  i  p  t  y 

odorantem 

wipuz 

odorantia 

w  i  p  v  a 

odorantor 

w  i  p  y  d 

odorarem 

w  i  p  z  e 

odorareris 

w  i  q  a  t 

odorarios 

w  i  q  b  u 

odorarono 

w  i  q  e  x 

odorassent 

w  i  q  t  y 

odorasses 

SEND(S)  — Continued 
If  you  send  (by)  (to) 

Impossible  to  send  (by)  (to) 

Inform  us  when  you  send  (to) 

Intend  (s)  to  send  (by)  (to) 

Intended  to  send  (by)  (to) 

Is  it  advisable  to  send  (by)  (to) 

It  is  advisable  to  send  (by)  (to) 

It  is  not  advisable  to  send  (by)  (to) 

May  send  (by)  (to) 

May  we  send  (by)  (to) 

Must  not  send  (by)  (to) 

Must  send  (by)  (to) 

Necessary  to  send  (someone)  (by)  (to) 

Not  to  send  (by)  (to) 

Obtain  (from - )  and  send  (to) 

Please  send  to  us  at  once  (by) 

Promise (s)  to  send  (by)  (to) 

Promised  to  send  (by)  (to) 

Send - by - ,  balance  by -  (to) 

Send(s)  a 

Send(s)  a  complete  set  (of)  (to) 

Send(s)  a  few  of  each  (kind)  (by)  (to) 

Send(s)  a  new 
Send  all  (by)  (to) 

Send  all  here  (by)  (to) 

Send  all  you  can  spare  (by)  (to) 

Send  all  you  have  unsold  (of) 

Send  also  (by)  (to) 

Send  another  (by)  (to) 

Send  as 

Send  as  little  as  possible  (of)  (by)  (to) 

Send  as  usual  (by)  (to) 

Send  at  earliest  opportunity  (by)  (to) 

Send  at  once  by - (to) 

Send  at  once  by - express  (to) 

Send  at  once  by  freight  (to) 

Send  at  once  by  parcel  post  insured  (to) 

Send  at  once  by  registered  mail  (to) 

Send  at  once  by  special  delivery  (to) 

Send  back  (by)  (to) 

Send - ,  balance 

Send  by - (to) 

Send  by  cheapest  route  (to) 

Send  by  direct  steamer  (to) 

Send  by  ( - )  express  under  valuation  of - 

Send  by  mail  steamer  (to) 

Send  by  next  steamer  (to) 

Send  by  parcel  post  (to) 

Send  by  parcel  post  insured  (to) 

Send  by  quickest  route  (to) 

Send  by  rail  (to) 

Send  by  registered  mail  (to) 

Send  by  registered  mail  insured  (for) - (to) 

Send  by  registered  mail  uninsured  (to) 

Send  by  regular  line  (to) 

Send  by  regular  mail  (to) 

Send  by  sailer  (to) 

Send  by  same  steamer  (to) 

Send  by  several  steamers  in  lots  not  exceeding 
Send  by  special  messenger  (to) 

Send  by  steamer  ( - )  (to) 

Send  by  tonight’s  mail  (to) 

Send  competent 
Send  complete  (to) 

Send  direct  (to) 

Send  duplicate  (by)  (to) 

Send  duplicate  ( - )  at  once  (by)  (to) 

Send - each  (of  the  following)  (by)  (to) 

Send  first  (to) 

Send  for 
Send  further 

Send  half  here  and  half  to 

Send  half  to - and  half  to - 

Send - here  and  the  remainder  to 


(to) 
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odorifique 
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ofcnsion 

ofensora 

offacinos 

offariam 

offariorum 

offarios 
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offecti 

offectores 

offectorum 

offectos 
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offegam 

offeganda 

offegante 

offegarei 

offegava 

offeguemos 

offeguento 

offellaro 

offelle 

offendant 
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offendebam 


SEND(S) — Continued 
Send  here  (for) 

Send  him  (to) 

Send  if  possible  (by)  (to) 

Send  in  addition  (by)  (to) 

Send  in  care  of 
Send  instead  (to) 

Send  it  (by)  (to) 

Send  me  (by)  (to) 

Send  more  (by)  (to) 

Send  no  more  ( - )  (until)  (to) 

Send  not  earlier  (than) 

Send  not  later  (than) 

Send  nothing  (to)  (until) 

Send - now,  balance 

Send  number  (s) 

Send  one  (by)  (to) 

Send  one  each  of  the  following  (by)  (to) 

Send  our 
Send  out 
Send  quickly  (to) 

Send  regularly  (by)  (to) 

Send  same  as  last  (to) 

Send  so  as  to  reach  destination  (by) 

Send  some  (by)  (to) 

Send  some  by - ,  balance  by 

Send  someone  (to) 

Send  someone  at  once  (to) 

Send  substitute  (for) 

Send  the  following  (by)  (to) 

Send  the - to 

Send  them  (him)  (to) 

Send  through 
Send  to 

Send  to - care  of 

Send  to  each  of  the  following 
Send  tomorrow  (by)  (to) 

Send  tonight  (by)  (to) 

Send  to  us  at  once  (by) 

Send  to  us  duly  endorsed  second  or  third 
Send  to  us  today  (by)  (to) 

Send  under  cover  (to) 

Send  under  separate  cover  (to) 

Send  with 

Send  without  charge  (by)  (to) 

Send  you  (by) 

Shall  not  be  able  to  send - (until) 

Shall  not  send  (until) 

Shall  send  unless  you  advise  to  the  contrary  (by)[(to) 
Shall  we  send  (by) 

Shall  we  send  to - (by) 

The  best  way  to  send  (is) 

Think  it  would  be  well  to  send  (by)  (to) 

To  send  (by)  (to) 

To  whom  and  how  shall  we  send 
To  whom  shall  we  send 
Tried  to  send  (by)  (to) 

Try  to  send  (by)  (to) 

Trying  to  send  (by)  (to) 

We  shall  send  (by)  (to) 

Unless  they  (he)  ( - )  can  send  (by)  (to) 

Unless  you  can  send  (by)  (to) 

Until  they  (he)  ( - )  send  (to) 

Until  you  send  (to) 

What  and  how  shall  we  send  (to) 

What  can  you  send  (of)  (to) 

What  did  they  (he)  ( - )  send  (to) 

What  shall  we  send  (to) 

What  will  you  send  (to) 

When  and  how  are  we  to  send 
When  are  we  to  send  (to) 

When  can  you  send  (to) 

When  do  you  expect  to  send  (to) 

When  will  they  (he)  (you)  ( - )  send  (to) 

Where,  when,  and  how  did  you  send  (to) 
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offendendo 

offenderat 

offendere 

offendessi 

offendeva 

offendicum 

offendisse 

offenditis 

offenditor 

offendix 

offendunto 

offensabam 

offensabis 

offensabor 

offensames 

offensamur 

offensando 

offensans 

offensante 

offensanza 

offensarem 

offensari 

offensasse 

offensato 

offensatum 

offensavit 

offensemus 

offenserai 

offenseris 

offensetur 

offenseurs 

offensibus 

offensiez 

offensifs 

offensilia 

offensions 

offensore 

offerecem 

offeree era 

offerecia 

offerecido 

offertada 

offertados 

offertais 

offertando 

offertaras 

offertarem 

offertaria 

offertasse 

offertavam 

offertemos 

offertoire 

offertoris 

offertorum 

offertou 

off  ex 

officiada 

officials 

officialia 

officiames 

officiammo 

officiando 

officiante 

officiaras 

officiarem 

offieiaria 

officiasse 

officiato 

officiaux 

officlavam 

officibus 

offieiebar 

offieielle 

officiemos 


SEND(S)  — Continued 
Where  shall  we  send  (to) 

Why  did  you  not  send  (to) 

Why  did  you  send  (to) 

Why  do  you  not  send  (to) 

Will  not  forget  to  send  (to) 

Will  not  send  (unless)  (until) 

Will  not  send  more  (than) 

Will  not  send  unless  price  (s)  is  (are)  higher 
Will  not  send  unless  price  (s)  is  (are)  lower 
Will  not  send  unless  you  wire 
Will  not  send 
Will  send  (to) 

Will  send  all  we  can  (by)  (to) 

Will  send  as  requested  (by)  (to) 

Will  send  as  soon  as  possible  (by)  (to) 

Will  send  by 

Will  send  by  cheapest  route  (to) 

Will  send  by  direct  steamer  (to) 

Will  send  by  ( - )  express  (to) 

Will  send  by  first  mail  (to) 

Will  send  by  freight  (to) 

Will  send  by  mail  steamer  (to) 

Will  send  by  messenger  (to) 

Will  send  by  next  steamer  (to) 

Will  send  by  parcel  post  (to) 

Will  send  by  rail  (to) 

Will  send  by  regular  line  (to) 

Will  send  by  regular  mail  (to) 

Will  send  by  sailer  (to) 

Will  send  by  same  steamer  (to) 

Will  send  by  special  delivery  (to) 

Will  send  by  tonight’s  mail  (to) 

Will  send  during  next  week  (to) 

Will  send  during  the  week  (to) 

Will  send  immediately  (to) 

Will  send  in  a  few  days  (to) 

Will  send  it  (them)  (to) 

Will  send  on  account 
Will  send  them  (him)  (to) 

Will  send  unless 

Will  send  today  (by)  (to) 

Will  send  you  ( - )  on  the 

Will  send  you  tonight  (by)  (to) 

Will  send  you  shortly  (by)  (to) 

Will  you  please  send  (to) 

Will  you  send  in  time  (for) 

Wire - to  send  (by)  (to) 

Wired - to  send  (by)  (to) 

Wish(es)  to  send  (by)  (to) 

You  did  not  send  (by)  (to) 

You  may  now  send  (by)  (to) 

You  may  send  (by)  (to) 

You  must  not  send  (by)  (to) 

You  must  send  (by)  (to) 

SENDING 

Advise  sending  (by)  (to) 

After  sending  (to) 

Are  (am)  sending  (by)  (to) 

Are  (am)  sending  by - as  requested  (by)  (to) 

Are  (am)  sending  by — - to 

Are  (am)  sending  full  particulars  (to) 

Are  (am)  sending  to  you  (by) 

Are  (am)  sending  to  you  by  direct  steamer 

Are  (am) 'sending  to  you  by  ( - )  express 

Are  (am)  sending  to  you  by  freight 

Are  (am)  sending  to  you  by  parcel  post 

Are  (am)  sending  to  you  by  rail 

Are  (am)  sending  to  you  by  registered  mail 

Are  (am)  sending  to  you  by  registered  mail  insured  (for) 

Are  (am)  sending  to  you  by  sailer 

Are  (am)  sending  to  you  by  same  steamer 

Are  (am)  sending  to  you  by  tonight’s  mail  registered  and  insured  (for) 

Are  (is)  they  (he)  ( - )  sending  (by)  (to) 

Are  you  sending  (by)  (to) 
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offigare 

offigatis 

offigebar 

offigemur 

offigenda 

offigendos 

offigendum 

offigens 

offigentem 

offigerem 

offigerere 

offigeris 

offigimus 

offigis 

offigito 

offigor 

offigunt 

offiziano 

offiziaste 

offlectam 

offlectens 

offlectere 

offlectis 

offlectito 

offlector 

of  fleet  unt 

offocabam 

offocabere 

offocabis 

offocabor 

offocabunt 

offocamini 

offocamur 

offocandi 

offocandos 

offocandum 

offocans 

offocantem 

offocantia 

offocantor 

offocarem 

offocari 

offocatote 

offocemus 

offoceris 

offocetur 

offocor 

offoscano 

offoscaste 

offoschero 

offoschi 

offrande 

offrenatae 
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offrenatum 
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offudero 

offuderunt 
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offudistis 
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SEND  I N G — Continued 

Are  you  sending  any  (by)  (to) 

Before  sending  (by)  (to) 

By  sending  (by)  (to) 

Continue  (s)  sending  (by)  (to) 

Cost  of  sending  (by)  (to) 

Delay  (s)  sending  (by)  (to) 

Discontinue  sending  (by)  (to) 

Discontinued  sending  (by)  (to) 

How  are  you  sending  (to) 

If  you  intend  sending  (by)  (to) 

Instead  of  sending  (by)  (to) 

Not  sending  (by)  (to) 

Not  sending  any  (by)  (to) 

Propose  (s)  sending  (by)  (to) 

Recommend  (s)  sending  (by)  (to) 

Sending  a  few  of  each  (by)  (to) 

Sending  all  (by)  (to) 

Sending  all  possible  (by)  (to) 

Sending  another  (by)  (to) 

Sending  as  much  as  possible  (by)  (to) 

Sending  back  (by)  (to) 

Sending  by  ( - )  express  (to) 

Sending  by  messenger  (to) 

Sending  by  registered  mail  (to) 

Sending  direct  (to) 

Sending - each  of  the  following  (by)  (to) 

Sending  immediately  (by)  (to) 

Sending  in  addition  (by)  (to) 

Sending  in  care  of 
Sending  instead  (by)  (to) 

Sending  insured  (by)  (to) 

Sending  it  (by)  (to) 

Sending  more  (by)  (to) 

Sending  not  insured  (by)  (to) 

Sending  nothing  (until)  (by)  (to) 

Sending  one  each  of  the  following  (by)  (to) 
Sending  our 
Sending  out  (by) 

Sending  regularly  (by)  (to) 

Sending  so  as  to  reach  destination  (by) 

Sending  some  (by)  (to) 

Sending  someone  (by)  (to) 

Sending  the  following  (by)  (to) 

Sending  their  (his)  (by) 

Sending  them  (him)  (to) 

Sending  to 

Sending  to  each  of  the  following  (by) 

Sending  today  (by)  (to) 

Sending  tomorrow  (by)  (to) 

Sending  tonight  (by)  (to) 

Sending  under  cover  (to) 

Sending  under  separate  cover  (to) 

Sending  us  (by) 

Sending  via 
Sending  with 
Sending  without 
Sending  you  (by) 

Sending  you  by  registered  mail  insured  (for) 
Sending  your 
Since  sending  (to) 

Stop  sending  (by)  (to) 

Stopped  sending  (by)  (to) 

Suggest  (s)  your  sending  (by)  (to) 

What  are  you  sending  (by)  (to) 

When  do  you  intend  sending  (to) 

Will  continue  sending  (by)  (to) 

Will  discontinue  sending  (by)  (to) 

Without  sending  (by)  (to) 

You  are  sending  (by)  (to) 

SENDER(S)  (of) 

SENIOR(S) 

SENSATIONAL 
SENSE  (of) 

Common  sense 
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offulam 

offulgeant 

offulgeas 

offulgebam 

offulgebtt 

offulgemus 

offulgendo 

offulgerem 

offulgetis 

offulgeto 

offulgetur 

offulis 

offulserat 

offulseris 

offfulsero 

effundam 

offundare 

offundatis 

offundebar 

offimdemur 

offundenda 

offundens 

offunderem 

offunderis 

offundimus 

offundis 

offundito 

offundifur 

offundor 

offundunt 

offuscabat 

offuscabis 

offuscabor 

offuscada 

offuscammo 

offuscamos 

offuscamur 

offuscando 

offuscaos 

ol'fuscante 

offuscaras 

offuscarem 

offfuscari 

offuscassi 

offuscato 

offuscavam 

offuscemus 

offusceris 

offuscetur 

offuschino 

offuscor 

offusorum 

offusos 

offusquant 

offusquas 

offfusquer 

offusquiez 

offusquons 

oficiadas 

oficiado 

oficialazo 

oficialejo 

oficianda 

oficiaren 

oficiases 

oficlaste 

oficinales 

oficinista 

ofidios 

ofioglosso 

ofita 

ofiuco 

ofizioso 

ofrecedor 

ofreceis 


SENSELESS(LY) 

SENSIBLE(BLY) 

SENT  (by)  (See  also,  calendar,  express,  forwarded,  shipped,  send) 
All  has  (have)  been  sent  (by)  (to) 

All  has  (have)  been  sent  except 
Are  (is)  to  be  sent  (by)  (to) 

Be  sent  (to) 

Been  sent  (by)  (to) 

Being  sent  (by)  (to) 

Can  be  sent  (by)  (to) 

Can  it  ( - )  be  sent  (by)  (to) 

Cannot  be  sent  (by)  (until) 

Could  have  sent  (by)  (to) 

Could  not  be  sent  (on  account  of) 

Evidently  sent  in  error  (by)  (to) 

Everything  will  be  sent  (by)  (to) 

Has  it  ( - )  been  sent  (by)  (to) 

Have  all  been  sent  (by)  (to) 

Have  (has)  been  sent  (by)  (to) 

Have  (has)  not  been  sent  (by)  (to) 

Have  (has)  sent  (by)  (to) 

Have  (has)  sent  all  (by)  (to) 

Have  (has)  sent  all  except - (by)  (to) 

Have  (has)  sent  in  your  care 

Have  (has)  sent  to  us 

Have  (has)  sent  to  them  (him)  (by) 

Have  (has)  sent  to  you  (by) 

Have  (has)  sent  to  you  by  ( - )  express  insured  (for) 

Have  (has)  sent  to  you  by  registered  mail  insured  (for) 

Have  you  sent  (by)  (to) 

Have  you  sent  us  (by) 

Hold  if  not  already  sent  (to) 

How  shall  they  (it)  ( - )  be  sent  (by)  (to) 

How  soon  can  they  (it)  ( - )  be  sent  (to) 

How  was  (were)  they  (it)  ( - )  sent  (to) 

If  not  sent  (by)  (to) 

If  sent  (by)  (to) 

If  sent  at  once  (by)  (to) 

If  sent  before  (by)  (to) 

If  you  have  not  already  sent  (by)  (to) 

If  you  have  sent  (by)  (to) 

Inform  ( - )  no  more  must  be  sent  (by)  (to) 

Is  this  (it)  ( - )  to  be  sent  (by)  (to) 

May - be  sent  in  place  of 

Must  be  sent  (by)  (to) 

No  more  will  be  sent  (until) 

Not  to  be  sent  (by)  (to)  (until) 

Not  to  be  sent  at  present;  will  instruct 
Not  yet  sent  (by)  (to) 

Nothing  has  been  sent  (by)  (to) 

Nothing  more  to  be  sent  (until)  (by)  (to) 

Same  as  sent  (to) 

Sent  a  few  of  each  (kind)  (by)  (to) 

Sent  all  (by)  (to) 

Sent  all  possible  (by)  (to) 

Sent  as  much  (many)  as  possible  (by)  (to) 

Sent  as  soon  as  possible  (by)  (to) 

Sent  at  once  (by)  (to) 

Sent  back  (by)  (to) 

Sent  by 

Sent  by  cheapest  route  (to) 

Sent  by  direct  steamer  (to)  • 

Sent  by  first  mail  (to) 

Sent  by  messenger  (to) 

Sent  by  'parcel  post  (to) 

Sent  by  quickest  route  (to) 

Sent  by  rail  (to) 

Sent  by  registered  mail  (to) 

Sent  by  regular  line  (to) 

Sent  by  regular  mail  (to) 

Sent  by  request  (of - )  (to) 

Sent  by  sailer  (to) 

Sent  by  same  steamer  (to) 

Sent  by  several  steamers  in  lots  not  exceeding 
Sent  by  special  messenger  (to) 
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yaw 
y  b  x 


c  y 
d  z 
e  a 
f  b 
g  c 
hd 
i  e 
j  f 

y  k  g 
y  1  h 
ym  i 
y  n  j 
y  o  k 
y  P  1 
y  r  n 
y  s  o 
y  t  p 
yuq 
y  v  r 
y  w  s 
y  x  t 

y  u 

Z  V 

a  j 
bk 
c  1 
dm 
e  n 
f  o 


a  g  P 
a  i  r 
a  j  s 
a  k  t 
a  1  u 
am  v 
a  n  w 
a  o  x 


a  p  y 
a  r  a 
a  s  b 
ate 
a  u  d 
a  y  e 
a  w  f 
a  x  g 
a  y  h 
a  z  i 
e  a  1 
e  c  n 
e  d  o 
e  e  p 
egr 
e  h  s 
e  i  t 
e  j  u 
e  k  v 
e  1  w 
emx 
e  n  y 
e  o  z 
e  p  a 
ere 
e  s  d 
e  t  e 
euf 
e  v  g 
e  wh 
e  x  i 
e  y  j 
e  z  k 
i  a  n 
i  b  o 


ofrecemos 

ofreceran 

ofreceria 

ofrecian 

ofreciere 

ofrecio 

ofreciste 

ofrecon 

ofrendaban 

ofrendad 

ofrendais 

ofrendamos 

ofrendando 

ofrendaras 

ofrendaria 

ofrendaron 

ofrendasen 

ofrendo 

ofrio 

oftalmieos 

ofuscaeion 

ofuscadas 

ofuseado 

ofuseanda 

ofuscaren 

ofuscases 

ofuseaste 

ogerica 

oggeram 

oggeramini 

oggerare 

oggeratis 

oggerebar 

oggeremur 

oggerenda 

oggerendos 

oggerendum 

oggerens 

oggerentem 

oggererem 

oggererere 

oggereris 

oggerimus 

oggeris 

oggerito 

oggeritur 

oggeror 

oggerunt 

oggettai 

oggettammo 

oggettando 

oggettante 

oggettare 

oggettassi 

oggettato 

oggettava 

oggetterei 

oggettino 

oggetto 

oggezione 

oggidi 

oggigiorno 

oggimai 

ogivales 

ogivaux 

ogivette 

ogliaro 

ognaccordo 

ognessanti 

ognettes 

ognlndie 

ognora 

ognorache 

ognotta 


SENT — Continued 
Sent  by  steamer  (of)  (to) 

Sent  competent 
Sent  complete  (to) 

Sent  direct  (to) 

Sent - each  of  the  following  (by)  (to) 

Sent  first  (to) 

Sent  for 
Sent  forward 
Sent  further 
Sent  her  (to) 

Sent  here  (for) 

Sent  him  (to) 

Sent  in  addition 
Sent  in  care  of 

Sent  ( - )  instead  (of) 

Sent  it  (by)  (to) 

Sent  me  (by) 

Sent  more  (by)  (to) 

Sent  nothing  (by)  (to) 

Sent  on 

Sent  on  steamer  (sailing) 

Sent  one  of  each  of  the  following  (by)  (to) 

Sent  our 
Sent  out 
Sent  part  (of) 

Sent  part  (of - )  balance  will  be  sent 

Sent  part  by - ,  balance  by 

Sent  previous  to 
Sent  regularly  (to)  (for) 

Sent  same  as 

Sent  so  as  to  reach  destination  (by) 

Sent  some 
Sent  someone 

Sent  the  following  (to)  (by) 

Sent  their  (his) 

Sent  them  (him) 

Sent  to 

Sent - to - ,  balance  (to) 

Sent  today  (by)  (to) 

Sent  tonight  (by)  (to) 

Sent  to  us  (by) 

Sent  to  you  (by) 

Sent  two  of  each  of  the  following  (by)  (to) 
Sent  under  cover  (to) 

Sent  via 
Sent  with 
Sent  without 

Sent  without  charge  (by)  (to) 

Sent  your  (by) 

Shall - be  sent  (by)  (to) 

Should  be  sent  (by)  (to) 

Should  not  be  sent  (by)  (to) 

To  be  sent  (by)  (to) 

To  be  sent  at  once  (by)  (to) 

To  be  sent  on  receipt  of  wire  advice  (of) 

To  whom  it  ( - )  was  sent  (by) 

To  whom  was  it  ( - )  sent 

Unless  it  ( - )  is  sent  (by)  (to) 

Unless  it  ( - )  was  sent  (by)  (to) 

Until  it  ( - )  is  sent  (to) 

Was  (were)  not  sent  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  as  requested  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  by  mistake  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  in  care  of  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  insured  (for)  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  not  insured  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  to  address  (of) 

Was  (were)  sent  today  (by)  (to) 

Was  (were)  sent  via 

Was  (were)  sent  yesterday  (by)  (to) 

Were  (was)  they  (it)  ( - )  sent  (by)  (to) 

What  can  be  sent  (by)  (to) 

What  has  been  sent  (by)  (to) 
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k  i 
k  i 
k  i 
k  i 
k  i 
k  i 


c  p 
e  r 
f  s 
g  t 
hu 
i  v 


i  j  w 
i  k  x 

i  1  y 

i  m  z 
i  n  b 
i  o  c 
k  i  p  d 
k  i  qe 
k  i  r  f 
k  i  s  g 
kith 
k  i  u  i 
k  i  v  j 
k  i  wk 
k  i  x  1 
k  i  ym 
k  o  a  q 
kobr 
k  o  c  s 
kodt 
k  o  e  u 
k  o  f  v 
k  o  g  w 
kohx 
k  o  i  y 
k  o  j  z 
k  oka 
k  o  1  b 
k  om c 
kond 
k  o  o  e 
k  o  p  f 
korh 
k  o  s  i 
k  o  t  j 
kouk 
k  o  v  1 
k  o  wm 
k  o  x  n 
k  o  y  o 
k  o  z  p 
kuat 
kubu 
k  u  d  w 
kuex 
k  u  f  y 
kuha 
k  u  i  b 
k  u  1  e 
k  u  o  h 
kup  i 
k  u  s  1 
k  u  t  m 
kuun 
kuvo 
k  u  y  r 
k  u  z  s 
k  y  a  v 
k  y  b  w 
k  y  c  x 
k  y  d  y 
k  y  e  z 
k  y  f  a 
k  y  g  b 
k  y  h  c 
k  y  i  d 
ky  i  e 
kyk  f 


ogimno 

ognunque 

ohime 

oidoria 

oignards 

oignonades 

oignonette 

oignoniere 

oiselait 

oiselates 

oiseleur 

oiselez 

oisellent 

oiselleras 

oisellerie 

oiselons 

oisillon 

oisivement 

oisivete 

oitavada 

oitavais 

oitavamos 

oitavando 

oitavaras 

oitavardes 

oitavarem 

oitavaria 

oitavassem 

oitavavam 

oitavaveis 

oitaveiro 

oitavou 

oitenta 

oiticuro 

oititurada 

oitocentos 

ojalaban 

ojalad 

ojaladura 

ojalais 

oj  alamos 

ojalando 

ojalaras 

ojalaria 

ojalaron 

ojaiasels 

ojalasemos 

ojalasen 

ojalo 

ojeriza 

ojialegre 

ojimoreno 

ojinegro 

ojizaino 

ojizarco 

olacinees 

olandina 

olandrllha 

olaro 

olassa 

olcae 

olcarum 

olcis 

oleaceo 

oleaceorum 

oleadas 

oleagineux 

oleamenta 

oleamentis 

oleamentum 

oleamina 

oleaminis 

oleaminum 

oleante 


SENT — Continued 
What  is  being  sent  (by)  (to) 

When  and  how  is  (are)  it  (they)  to  be  sent  (to) 

When  and  how  shall  it  (they)  ( - )  be  sent  (to) 

When  and  how  was  (were)  it  (they)  ( - )  sent  (to) 

When  and  how  will  it  (they)  ( - )  be  sent  (to) 

When  was  (were)  it  (they)  ( - )  sent  (to) 

When  will  it  (they)  ( - )  be  sent  (to) 

Where  has  (have)  it  (they)  ( - )  been  sent 

Which  you  have  sent  (by)  (to) 

Who  can  be  sent  (to) 

Why  have  you  not  sent  the - ;  please  do  so  at  once 

Why  was - not  sent  (by)  (to) 

Will  be  sent  (by)  (to) 

Will  be  sent  through 
Will  be  sent  via 
Will  be  sent  today  (by) 

Will  be  sent  tomorrow  (by) 

Will  be  sent  to  you  (by) 

Will  not  be  sent  (until)  (owing  to)  (by) 

Wire  when  it  ( - )  was  sent  (by)  (to) 

Wire  when  it  ( - )  will  be  sent  (to) 

SENTENCE (S)  (of) 

Insert  after  sentence  (regarding) 

Insert  before  sentence  (regarding) 

Sentence  commencing  (with) 

Sentence  ends  (with) 

Sentence  finishing  (with) 

SENTIMENT  (S) 

Change  in  sentiment  (about) 

What  is  the  sentiment  (about) 

SEPARABLE 

SEPARATE  (S)  (L Y)  (See  also,  apart) 

And  separate  (ly)  (from) 

Do(es)  not  keep  separate  (ly)  (from) 

Do(es)  not  separate  (from) 

Keeping  separate  (from) 

Kept  separate  (from) 

Must  separate  (from) 

Send(s)  separate(ly)  (from) 

Sending  separate  (ly)  (from) 

Sent  separate  (ly)  (from) 

Separate  and  distinct  (from) 

Separate  (s)  from 
Separate  if  possible  (from) 

Will  not  separate  (from) 

Will  separate  (from) 

SEPARATED  (from) 

SEPARATING 
SEPARATION  (of) 

SEPTEMBER  (See,  calendar) 

SERGEANT(S)  (of) 

SERIAL(S)  (No. - ) 

SERIALLY 
SERIES  (of) 

In  series  (of) 

New  series  (of) 

Old  series  (of) 

Present  series  (of) 

What  series  (of) 

SERIOUS 

Became  serious  (for)  (to) 

Become (s)  serious  (for)  (to) 

Becoming  quite  serious  (for) 

Considered  serious  (for) 

Continue  (s)  serious  (for) 

If  not  serious 
If  serious 

Is  it  ( - )  serious  (for) 

Less  serious  (than) 

Looks  serious  (for) 

More  serious  (than) 

Not  at  all  serious  (for) 

Not  of  a  serious  character 
Not  serious  (for) 
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ky  1  g 
k  ymh 
k  y  n  i 
k  y  o  j 
k  y  p  k 
kyrm 
k  y  s  n 
k  y  t  o 
k  y  u  p 
kywr 
k  y  x  s 
ky  y  t 
k  y  z  u 
a  a  i 
ab  j 
a  c  k 
ad  1 
a  em 
a  f  n 
ago 
ahp 


a  k  s 
alt 
amu 
a  n  v 
a  o  w 
a  p  x 
a  q  y 
a  r  z 
a  s  a 
a  t  b 
a  u  c 
a  v  d 
awe 
a  x  f 
a  y  g 
a  z  h 
e  a  k 
e  b  1 
e  cm 


olearei 

oleastello 

oleastri 

oleastros 

oleastrum 

oleatam 

oleatoruin 

oleatos 

oleaza 

olecrane 

olecranon 

olederos 

oledora 

oleemos 

olefacio 

olefecit 

olefieri 

olefis 

oleifere 

oleitate 

oleitatis 

oleitatum 

olenio 

olenticeto 

oleoginoso 

oleosacaro 

oleosam 

oleosi 

oleosidad 

oleosorum 

oleosos 

oleosucre 

oleraceam 

oleracei 

oleraceos 

oleraria 

olerarium 

oleratore 

oleratoris 

oleratorum 

olescam 

olescatis 


e  d  n 
e  e  o 
e  f  p 
ehr 
e  i  s 
e  j  t 
e  k  u 
e  1  v 
emw 
e  n  x 
e  o  y 
e  p  z 
e  q  a 
e  r  b 
esc 
e  t  d 
e  v  f 
e  x  h 
e  y  i 
e  z  j 
i  am 
i  b  n 
i  c  o 
i  d  p 
i  e  q 
i  f  r 


i  i  u 
i  J  v 
i  kw 


olescebant 

olescebas 

olescendi 

olescendum 

olescens 

olescentem 

olescerem 

olescimus 

olescis 

olescite 

olescitote 

olescitur 

olescunt 

oletabamur 

oletabant 

oletabare 

oletabaris 

oletabimus 

oletabo 

oletamus 

oletandam 

oletantis 

oletantur 

oletaremus 

oletarent 

oletarere 

oletaretis 

oletaretur 

oletaris 

oletas 

oletemini 


SERIOUS — Continued 
Not  to  be  serious  (by) 

Not  very  serious  (for) 

Nothing  serious 
Probably  serious 
Quite  serious 
Serious  as  reported 
Serious  condition  (of) 

Serious  trouble  (for) 

To  be  serious  (ly) 

Too  serious(ly) 

Unless  serious(ly) 

Very  serious  (for) 

Will  be  (a)  serious  (for) 

Will  not  be  (a)  serious 
Would  be  serious 
SERIOUSLY 
If  not  seriously 
If  seriously 
More  seriously 
Not  seriously 
Probably  not  seriously 
Probably  seriously 
Seriously  affected  (by) 

Seriously  involved  (in) 

Think  (s)  seriously  (of) 

To  be  seriously 
Unless  seriously 
Very  seriously 
Will  be  seriously 
Will  not  be  seriously 
Would  seriously 
SERIOUSNESS  (of) 

Owing  to  seriousness  (of) 

SERVANT  (S)  (of) 

SERVE  (S) 

Will  it  (this)  ( - )  serve  (for 

Will  not  serve  (for) 

Will  serve  (for) 

SERVED  (for) 

SERVIAN  (S) 

SERVICE(S)  (of)  (to) 

As  aoplication  to  organize - has  been  approved,  we  offer  our 

services  in  any  matters  incident  to  perfecting  organization  (of) 
At  service  (of) 

At  their  (his)  service  (in) 

At  your  service  (in) 

Auxiliary  service 
Better  service  (than) 

Can  be  of  service  (to)  (in) 

Can - be  of  service  (to)  (in) 

Can  secure  services  (of)  (for) 

Charge  (s)  for  service  (s)  (of)  (in) 

Charged  for  service (s)  (of)  (in) 

Engage  (s)  the  services  (of)  (for) 

Fast  service 

For - service  (in) 

For  services  rendered  (by)  (in) 

Future  service  (s)  (of)  (in) 

Get(s)  service  (s)  (of)  (in) 

Good  service  (from)  (in) 

Guaranteed  service  (of)  (in) 

If  can  be  of  any  further  service,  advise 
If  can  be  of  any  service,  advise 
Interrupt  (s)  the  service  (to) 

Interruption  of  service(s)  (to) 

Not  suitable  for  service  (required)  (in) 

Of  any  service  (to)  (in) 

Of  no  service  (to)  (in) 

Of  some  service  (to)  (in) 

Offer  our  service(s)  (for) 

Offered  our  service(s)  (for) 

Our  service  (s)  (for)  (in) 

Past  service  (s) 

Personal  service  (s)  (of) 
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1  i  1  x 
limy 
1  i  n  z 
1  i  o  a 
1  i  p  b 
1  i  q  c 
1  ird 
1  i  s  e 
1  i  t  f 
1  iug 
1  i  v  h 
1  iwi 
1  i  y  k 
1  i  z  1 
1  o  a  p 
1  o  c  r 


oletemur 

oleter 

oletetis 

oleto 

oiezzai 

olezzammo 

olezzando 

olezzante 

olezzare 

olezzarono 

olezzassi 

olezzato 

olczzava 

olezzerei 

olezzeremo 

olezzino 


1  o  d  s 
1  o  e  t 
1  o  f  u 
1  o  g  v 
1  ohw 
1  o  i  x 
lojy 
1  o  k  z 
1  o  1  a 
1  omb 
lone 
1  ood 
lope 
1  o  q  f 
lorg 
1  o  s  h 
loti 
1  o  u  j 
1  o  v  k 
1  o  w  1 
1  o  xm 
1  o  y  n 
1  o  z  o 
1  u  a  s 
1  u  b  t 
lucu 
1  udv 
luew 
1  uf  x 
lugy 


olezzo 

olfaccion 

olfactabam 

olfactabis 

olfactabor 

olfactamur 

olfactando 

olfactans 

olfactante 

olfaetarem 

olfactari 

olfactasse 

olfactato 

olfactatum 

olfactavit 

olfactemus 

olfactere 

olfacteris 

olfactetur 

olfactibus 

olfactifs 

olfactoire 

olfactorum 

olfactos 

olfaetrix 

olfateaban 

olfatead 

olfateais 

olfateamos 

olfateando 


1  u  h  z 
1  u  i  a 
1  u  j  b 
1  u  k  c 
luld 
1  ume 
1  un  f 
luog 
I  uph 
1  u  q  i 
1  u  r  j 
1  u  s  k 
1  u  t  1 
1  u  um 
1  u  v  n 
1  uw  o 
1  u  x  p 
1  u  z  r 
lyau 
1  y  b  v 
1  y  cw 
1  ydx 
1  y  e  y 
1  y  f  z 
1  y  g  a 
1  y  hb 


olfatearas 

olfatearia 

olfatearon 

olfateasen 

olfateo 

olfatorios 

olfattore 

olfazione 

olfeceras 

olfecerim 

olfecero 

olfecerunt 

olfecimus 

olfeeissem 

olfecistis 

olfecit 

olficam 

olfici 

olficorum 

olficos 

olhada 

olhadores 

olhadura 

olhais 

olhalegre 

olhalva 


SERVICE  (S)  — Continued 
Poor  service (s) 

Present  service(s)  (of) 

Professional  service  (s)  (of) 

Public  service(s) 

Regular  service  (to) 

Regularity  of  service 
Result  (s)  of  service  (s)  (of) 

Secure(s)  service(s)  (of)  (for) 

Secured  service(s)  (of)  (for) 

Send  full  particulars  of  service (s)  required  (in) 

Service  by  publication  (in) 

Services  no  longer  required  (for)  (of) 

Services  rendered  (to)  (in) 

Slow  service  (to) 

Thank  you  for  your  kind  proffer  of  services 

Thank  you  for  your  kind  proffer  of  services;  regret  that  we  cannot  avail 
ourselves  of  them 
Their  (his)  service(s)  (for) 

Try  to  secure  services  (of)  (for) 

Valuable  service (s)  (of) 

Value  of  service(s)  (of) 

We  accept  your  kind  proffer  of  services  with  thanks 
You  can  be  of  no  service,  thank  you 
Your  service  (s) 

SERVICEABLE  (See  also,  useful) 

Can  be  made  serviceable  (for)  (by) 

Can - be  made  serviceable  (for)  (by) 

Cannot  be  made  serviceable  (for)  (by) 

Less  serviceable  (than) 

More  serviceable  (than) 

Not  at  all  serviceable  (for) 

SESSION  (S)  (of) 

In  session  (for) 

Last  session  (of) 

Next  session  (of) 

This  session  (of) 

SET  (S)  (of) 

A  set  of 

Complete  set(s)  (of) 

Duplicate  set(s)  (of) 

Full  set(s)  (of) 

Is  full  set  required  (of) 

Not  a  full  set  (of) 

Set(s)  aside 
Several  sets  (of) 

SETTING 

SETTLE(S)  (by)  (for)  (See  also,  adjust,  arrange,  compromise,  decide, 
fix,  pay) 

Agree  (s)  to  settle  (for)  (with) 

Agreed  to  settle  (for)  (with) 

Authorize  (s) - to  settle  (for)  (with) 

Better  settle  (for)  (with) 

Can  probably  settle  (for)  (with) 

Can  settle  (for)  (with) 

Can  we  settle  (for)  (with) 

Can  you  settle  (for)  (with) 

Cannot  settle  (for)  (with) 

Did  not  settle  (for)  (with) 

Did  you  settle  (for)  (with) 

Difficult  to  settle  (for)  (with)  (owing  to) 

Do  not  settle  anything  differently 

Do  not  settle  for  less  than - (with) 

Do  not  settle  until  you  hear  from  us 
Endeavors)  to  settle  (for)  (with) 

Endeavoring  to  settle  (for)  (with) 

Expect  (s)  to  settle  (for)  (with) 

If  we  settle  (for)  (with) 

If  you  can  settle  (for)  (with) 

If  you  will  settle  (for)  (with) 

Important  to  settle  (with)  (before) 

Impossible  to  settle  (for)  (with) 

In  order  to  settle  (for)  (with) 

Is - willing  to  settle  (for) 

May  we  settle  (for)  (with) 
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olivagnolo 

olivaison 

olivanda 

olivantes 
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olivarios 

olivarse 

olivases 

olivaste 
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olivatres 
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olivelain 

olivelanda 
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ollveleis 

olivelemos 

olivenites 

oliverie 

olivetiers 
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SETTLE(S)  — Continued 
Must  definitely  settle  (for)  (with) 

Must  settle  (for)  (with) 

Not  to  settle  (for)  (with) 

Offer (s)  to  settle  (for)  (with) 

Offered  to  settle  (for)  (with) 

On  what  terms  can  you  settle  (for)  (with) 
Settle  (s)  all  you  can  at 
Settle  as  best  you  can 
Settle  (s)  at 

Settle  (s)  at  once  (for)  (with) 

Settle  at  your  discretion  (with) 

Settle  before  leaving  (with) 

Settle  best  possible  (with) 

Settle  definitely  (with) 

Settle  for 

Settle  if  possible  (for)  (with) 

Settle  in  full  (for)  (with) 

Settle  on 

Settle  on  basis  of 

Settle  the  matter  quickly  (with) 

Settle  with 

Settle  with  deduction  (of) 

Shall  we  settle  (for)  (with) 

Shall  we  settle  on  terms  suggested  (with) 
Should  not  settle  (for)  (with) 

Should  settle  (for)  (with) 

To  settle  (for)  (with) 

Tried  to  settle  Uor)  (with) 

What  can  you  settle  (for)  (with) 

What  will  you  settle  for 

Why  did  you  not  settle  (for)  (with) 

Why  did  you  settle  (for)  (with) 

Will  not  settle  (for)  (with)  (until) 

Will  not  settle  for  less  (than) 

Will  require  ( - )  to  settle 

Will  settle  (for)  (with) 

Will - settle  (for)  (with) 

Will  settle  as  follows 

Will  they  (he)  settle  (for)  (with) 

Will  you  settle  (for)  (on)  (with) 

Willing  to  settle  (for)  (with) 

Would  definitely  settle  (for)  (with) 

You  may  settle  (for)  (with) 

You  must  not  settle  (for)  (until) 

SETTLED  (by)  (for)  (with) 

As  settled  (by)  (with) 

Can  be  settled  (by)  (for) 

Can  it  ( - )  be  settled  (by)  (for) 

Cannot  be  settled  (by)  (for) 

Claim  (s)  settled  direct  (with) 

Definitely  settled  (by)  (for) 

Everything  settled  (by)  (for)  (with) 

Fear(s)  it  cannot  be  settled  (by)  (for) 

Finally  settled  (by)  (for) 

Get(s)  it  ( - )  settled  (for) 

Has  it  ( - )  been  settled 

Has  (have)  been  settled  (by)  (for) 

Has  (have)  settled  (by)  (for)  (with) 

Has  (have)  they  (he)  ( - )  settled  (with) 

Have  you  settled  (with) 

How  can  it  ( - -)  be  settled 

If  settled,  (by)  (for) 

Is  it  ( - )  settled  (that) 

Is  not  settled  (that) 

Is  settled  (that) 

May  be  settled  (by)  (for)  (with) 

Must  be  settled  (by)  (for)  (with) 

Not  settled  (by)  (for)  (with) 

Not  yet  settled  (with) 

Nothing  is  settled  (for)  (with) 

Practically  settled  (by)  (for)  _ 

Satisfactorily  settled  (by)  (with) 

See  that  everything  is  settled  (by)  (with) 
Settled  before  leaving  (with) 
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SETTLED — Continued 
Settled  best  possible  (with) 

Settled  by 
Settled  for 

Settled  on  basis  of - (with) 

Settled  with  deduction  (of) 

Should  be  settled  (by)  (for) 

To  be  settled  (by)  (for) 

Unless  it  ( - )  is  settled  (before) 

Was  not  settled  (by) 

Was  settled  (by)  (for) 

What  has  been  settled  (by)  (for)  (with) 

Will  be  settled  (by)  (for) 

Wire  when  settled 
Wish(es)  matter  settled  (by) 

SETTLEMENT (S)  (of)  (in)  (with)  (See  also,  adjustment,  arrangement, 
payment,  terms) 

Accept  in  full  settlement 
Accept  settlement  (of)  (with) 

Advise  settlement  (of)  (for)  (with) 

After  next  settlement 

After  the  settlement  (of)  (with)  (for) 

All  propositions  for  settlement  are  withdrawn  (by) 

Amicable  settlement  (with) 

Annual  settlement  (of)  (with)  (for) 

Applied  to  creditors  for  settlement  (of) 

Apply(ies)  to  creditors  for  settlement  (of) 

Applying  to  creditors  for  settlement  (of) 

Arrived  at  settlement  (of)  (with) 

As  a  basis  of  settlement  (of)  (with)  (for) 

As  settlement  (of)  (with)  (for) 

Awaiting  settlement  (of) 

Basis  of  settlement  (of)  (with)  (for) 

Before  next  settlement  (of)  (with)  (for) 

Before  settlement  (of)  (with)  (for) 

Better  settlement  (of)  (than) 

Can  settlement  be  made  (with)  (for) 

Cannot  effect  the  settlement  (with)  (for) 

Delay  settlement  (until) 

Delaying  settlement  (until) 

Demand  (s)  settlement  (of) 

Details  of  settlement  (with) 

Do  not  make  any  settlement 
Early  settlement  (of)  (with) 

Effect  (s)  settlement  (of)  (with)  (for) 

Effected  settlement  (of)  (with)  (for) 

Expect  (s)  settlement  (of)  (with)  (for) 

Failed  to  make  settlement  today  (of)  (with)  (for) 

Fair  settlement  (of)  (with)  (for) 

Final  settlement  (of)  (with)  (for) 

Get  settlement  (of)  (with)  (for) 

Give(s)  in  settlement 

Given  in  settlement 

Giving  in  settlement 

Have  (has)  made  settlement  (of) 

Immediate  settlement  (of)  (with) 

In  full  settlement  (of)  (with)  (for) 

In  making  settlement  (of)  (with)  (for) 

In  part  settlement  (of)  (with)  (for) 

In  settlement  (of)  (with)  (for) 

Is  basis  (of - )  for  full  settlement  acceptable  (to) 

Is  settlement  acceptable  (of)  (for)  (to) 

Leave  settlement  in  your  hands 
Made  settlement  (of)  (for) 

Make  best  settlement  you  can  (with)  (for) 

Make  settlement  (of)  (for)  (with) 

May  settlement  be  made  on  following  basis  (with) 

Must  have  full  settlement  (of)  (for) 

Next  settlement  (of)  (with)  (for) 

No  indication  of  settlement  (of)  (with)  (for) 

No  settlement  possible  without  suit  (advise) 

Owing  to  settlement  (of)  (with)  (for) 

Partial  settlement  (of)  (with) 

Pending  arrangements  for  settlement  in  full 
Pending  settlement  (of)  (with) 
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SETTLEMENT  (S)  — Continued 

Probable  settlement  (of)  (with)  (for) 

Prompt  settlement  (of)  (with) 

Prospect  of  settlement  (of)  (with) 

Request (s)  settlement  (of)  (with) 

Request  (s)  settlement  as  soon  as  possible  (of)  (with) 

Satisfactory  settlement  (of)  (with)  (for) 

Settlement  accepted  (of) 

Settlements  all  made 

Settlement  based  on 

Settlement  can  be  made  (by)  (with) 

Settlement  cannot  be  arrived  at 
Settlement  expected 

Settlement  has  been  made  (with)  (for)  (as  follows) 

Settlement  has  not  been  made  (with)  (for) 

Settlement  is  accepted  (by) 

Settlement  is  not  acceptable  (to) 

Settlement  is  not  accepted  (by) 

Settlement  left  in  hands  of 
Settlement  offered 

Settlement  offered  is  accepted  (by)  (for) 

Settlement  offered  is  not  accepted  (by)  (for) 

Settlement  on  basis  of 

Settlement  on  basis  of - is  acceptable 

Settlement  on  basis  of - is  not  acceptable 

Settlement  price  (s) 

Settlement  proposed  (by) 

Settlement  refused 
Settlement  satisfactory  (to) 

Settlement  to  be  made  (by)  (with) 

Settlement  unsatisfactory  (to) 

Settlement  was  made  (by)  (with)  (for) 

Settlement  will  be  made  (by)  (with)  (for) 

Settlement  will  not  be  made  (by)  (with)  (for) 

Since  settlement  (of) 

Special  settlement  (of)  (with)  (for) 

Submit (s)  for  settlement  (to) 

Submitted  for  settlement  (to) 

Suggest(s)  settlement  along  following  lines 

Terms  of  settlement 

To  make  settlement  (for)  (with) 

Unless  settlement  is  made  (by)  (with) 

Until  final  settlement  is  made  (of)  (with) 

Until  settlement  is  received  (for)  (from) 

Upon  what  terms  can  settlement  be  effected  (with)  (for) 

Usual  settlement  (of) 

What  are  prospects  of  settlement  (of)  (with) 

What  is  basis  of  settlement  (of)  (with) 

What  is  best  settlement  that  can  be  made  (with)  (for) 

What  settlement  (of)  (with)  (for) 

When  will  settlement  be  made  (of)  (with)  (for) 

Why  is  settlement  not  made  (of)  (with) 

Will  make  settlement  (of)  (with)  (for) 

Will  not  make  settlement  (unless)  (without) 

Will  settlement  be  made  (of)  (with)  (for) 

Wire  if  settlement  has  been  made  (of)  (with)  (for) 

Wire  what  settlement  has  been  made  (with) 

Wire  when  settlement  has  been  made  (with) 

Wire  when  settlement  will  be  made  (with) 

Without  settlement  .. 

You  are  hereby  authorized  to  made  settlement  (of)  (for)  (with) 

You  are  hereby  authorized  to  make  settlement  on  basis  proposed  (by)  (in) 
You  are  not  authorized  to  make  settlement 
SETTLING  (by)  (for)  (with) 

After  settling  (for)  (with) 

Before  settling  (for)  (with) 

Thank  you  for  settling 

SETTLING  DAY (S) 

For  next  settling  day 
Last  settling  day 
Need  for  next  settling  day 
Next  settling  day  (is) 

Settling  day(s)  for  next  month 
Settling  day(s)  for  this  month 
SEVENTH  (of) 
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wn  o  t  h 
wn  o  u  i 
wn  o  v  j 
wnowk 
wn  o  x  1 
wn  o  y m 
wn  u  a  q 
wnubr 
wn  u  c  s 
wn  u  d  t 
wn  u  e  u 
wn  u  f  v 
wn  u  g  w 
wnuhx 
wn  u  i  y 
wn  u  j  z 
wn  u  k  a 
wn  u  1  b 
w  n  u  m  c 
wnund 
wn  u  o  e 
wn  u  p  f 
wn  u  r  h 
wn  u  s  i 
wn  u  t  j 
wnuuk 
wn  u  v  1 
wn  u wm 
wn  u  x  n 
wn  u  y  o 
w  n  y  a  s 
w  n  y  b  t 
wn  y  c  u 
wn  y  d  v 
w  n  y  e  w 
wn  y  f  x 
wnygy 
wnyhz 
wn  y  i  a 
wn  y  j  b 
wn  y  k  c 
wn  y  1  d 
wn  y  m  e 
wn  y  n  f 
wn  y  o  g 
wn  y  p  h 
wn  y  q  i 
wn  y  r  j 


omelia 

omentatae 

omettolo 

omezcllo 

omicciatto 

omicciuolo 

omicelli 

ominadas 

orninado 

ominales 

ominalia 

ominalibus 

ominalium 

ominanda 

ominaren 

ominases 

ominaste 

ominemos 

omineuses 

omineux 

ominosam 

ominosiora 

ominosorum 

omiopatico 

omiseramus 

omiseras 

omiserim 

o  miser  it  is 

omisero 

omiserunt 

omisimus 

omisistis 

omisit 

omissam 

omissi 

omissiora 

omissiores 

omissorum 

omissos 

omistiquio 

omittam 

omittamini 

omittantur 

omittare 

omittatis 

omittebar 

omittemur 

omittenda 

omittendos 

omittendum 

omittentem 

omitterem 

omitterere 

omitteris 

omittimus 

omittis 

omittito 

omittitur 

omittor 

omittunt 

ommentabit 

ommentare 

ommentatis 

ommentes 

ommento 

omnicanae 

omnicanos 

omnicanum 

omnicarpae 

omnicarpos 

omnicarpum 

omnicolore 

omnifaghe 

omnifago 

omnifariam 


SEVENTIETH  (of) 

SEVER(S) 

SEVERAL  (LY)  (of) 

In  several 

Several  more  (than) 

Several  of  the 
There  are  several 
There  were  several 
SEVERANCE  (of) 

SEVERE  (LY) 

Not  severe  (enough) 

Too  severe  (on) 

Very  severe  (ly) 

SEVERED 
SEVERITY  (of) 

SEWER  (S) 

SHALL  (See  also,  may,  will) 

And  ( - )  shall 

And  shall  it  (this) 

And  shall  not 
And  shall  they  (he) 

And  shall  we 
And  shall  you(r) 

But  ( - )  shall 

But  shall  it  (this) 

But  shall  not 
But  shall  they  (he) 

But  shall  we 
But  shall  you(r) 

Do(es)  not  think  we  shall 

How  ( - )  shall 

How  shall  it  (this) 

How  shall  they  (he) 

How  shall  you(r) 

If  not,  shall  we 
If  not,  we  shall 
If  so,  shall  we 
It  (this)  shall  not 
It  (this)  shall  not  be 
It  (this)  shall  not  have 
Or  shall  it  (this) 

Or  shall  they  (he) 

Or  shall  we 
Or  shall  you(r) 

Shall  any 
Shall  anyone 
Shall  anyone  be 
Shall  anything  be 
Shall  everything  be 
Shall  have  had 
Shall  have  no 
Shall  if 
Shall  it  (this) 

Shall  it  (this)  be 
Shall  it  (this)  have 
Shall  it  (this)  not 
Shall  not 
Shall  now 
Shall  our 
Shall  their  (his) 

Shall  these 
Shall  these  be 
Shall  they  (he)  be 
Shall  they  (he)  have 

Shall  they  (he)  (it)  ( - )  not 

Shall  they  (he)  (it)  ( - )  not  be 

Shall  this 
Shall  this  be 
Shall  we 
Shall  we  not 
Shall  we  not  have 
Shall  you(r) 

Shall  you  be 
Shall  you  not 
I  Shall  you  not  be 
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wn 

y 

s  k 

wn 

y 

t  1 

wn 

y 

um 

wn 

y 

v  n 

wn 

y 

w  o 

wn 

y 

x  p 

wn 

y 

z  r 

w  0 

a 

a  f 

wo 

a 

b  g 

w  0 

a 

c  h 

w  0 

a 

d  i 

w  0 

a 

e  j 

w  0 

a 

f  k 

w  0 

a 

g  1 

w  0 

a 

hm 

w  0 

a 

i  n 

w  0 

a 

j  o 

w  0 

a 

k  p 

W  0 

a 

m  r 

W  0 

a 

n  s 

W  0 

a 

o  t 

W  0 

a 

p  u 

w  o 

a 

r  w 

W  0 

a 

S  X 

W  0 

a 

t  y 

W  0 

a 

u  z 

w  o 

a 

v  a 

W  0 

a 

wb 

W  0 

a 

x  c 

wo 

a 

y  d 

W  0 

a 

z  e 

w  o 

b 

a  s 

W  0 

b 

c  u 

w  o 

b 

d  v 

W  0 

b 

e  w 

W  0 

b 

g  y 

w  o 

b 

i  a 

w  0 

b 

m  e 

w  0 

b 

o  g 

w  o 

b 

P  b 

W  0 

b 

q  i 

W  0 

b 

s  k 

W  0 

b 

t  1 

W  0 

b 

um 

W  0 

b 

w  o 

W  0 

b 

z  r 

W  o 

c 

a  g 

w  o 

c 

b  h 

W  0 

c 

c  i 

W  0 

c 

d  j 

W  0 

c 

e  k 

wo 

c 

f  1 

W  0 

c 

gm 

wo 

c 

hn 

w  o 

c 

i  o 

W  0 

c 

o  u 

W  0 

c 

p  V 

W  0 

c 

S  y 

W  0 

c 

t  z 

W  0 

c 

u  a 

wo 

c 

y  e 

W  0 

d 

a  t 

W  0 

d 

b  u 

W  0 

d 

d  w 

w  o 

d 

e  x 

W  0 

d 

f  y 

W  0 

d 

h  a 

W  0 

d 

i  b 

W  0 

d 

1  e 

W  0 

d 

n  g 

w  o 

d 

o  h 

W  0 

d 

P  i 

W  0 

d 

s  1 

omnifarios 

omnimedens 

omniinodae 

omnimodos 

omnimodum 

omnimorbia 

omniparens 

omnipatri 

oinnipavae 

omnipavos 

omnipavum 

omniperito 

omnisonae 

omnisonos 

omnisonum 

omnitenens 

omnituenti 

omnivagos 

omnivagum 

onmivolos 

omnivolum 

omnivore 

omoalgia 

omocotyle 

omodromo 

omofagos 

omogeneita 

omologai 

omologando 

omologante 

omologare 

omologassi 

omologato 

omologava 

omologhe 

omologhino 

omologo 

omonimia 

omophagie 

omphacium 

omphacomel 

omphaliers 

omphalos 

onagraire 

onagrorum 

onagros 

oncabo 

oncandi 

oncanto 

oncaret 

onceaux 

oncenos 

oncetls 

onciaire 

onciales 

onciaria 

oncijeras 

oncinetto 

oncinuta 

oncocotyle 

oncomate 

oncomatis 

oncomatum 

onctueux 

onctuosite 

ondeche 

ondeggiano 

ondeggiare 

ondeggiata 

ondeggiavi 

ondequer 

ondero 

ondetta 


SHALL — Continued 
Shall  you  not  have 
They  (he)  shall 
They  (he)  shall  not 
They  (he)  shall  not  be 
They  (he)  shall  not  have 
Think  (s)  it  (this)  ( 


-)  shall 


Think  (s)  they  (he)  shq.11 
Think  (s)  we  shall 
Think  (s)  you  shall 

To  whom  ( - )  shall 

To  whom  ( - -)  shall  it  (this) 

To  whom  shall  they  (he) 

To  whom  shall  we 


To  whom  shall  you(r) 
We  shall 
We  shall  not 


What  ( - )  shall 

What  shall  they  (he) 

What  shall  they  (he)  have 
What  shall  we 
When  it  (this)  shall 
When  shall  it  (this) 

When  shall  they  (he) 
When  shall  we 
When  shall  you(r) 

When  they  (he)  shall 
When  we  shall 
When  you  shall 
Where  shall  it  (this) 
Where  shall  it  (this)  be 
Where  shall  they  (he) 
Where  shall  we 
Where  shall  you(r) 

Where  shall  you  be 

Which  ( - )  shall 

Which  shall  it  (this) 
Which  shall  they  (he) 
Which  shall  we 


Which  shall  you(r) 

Whom  shall  it  (this) 

Whom  shall  they  (he) 

Whom  shall  we 

Whom  shall  you 

With  whom  shall  they  (he) 

With  whom  shall  we 

With  whom  shall  you(r) 

You  shall 

You  shall  not 

You  shall  not  be 

You  shall  not  have 


SHAME  (FUL)(LY) 

SHARE  (S)  (of)  (in)  (See  also,  bought,  buy,  part,  proportion,  securities, 
sell,  sold,  stock,  securities  phrases) 

A  call  of - per  share  has  been  made  (by) 

A  call  of - per  share  will  be  made  (by) 

Additional  share  (s)  (of)  (in) 

All  shares  (of) 

All  shares  are  subscribed  (for) 

Allotment  of  new  shares  (will  be  made) 

Allotment  of  shares 
Among  the  granger  shares 
Among  the  high-priced  shares 
Among  the  industrial  shares 
Among  the  low-priced  railroad  shares 

Among  the  low-priced  ( - )  shares 

Are  (is)  holding - shares 

Average  share  (s) 

Bearer  share (s) 

Bearer  warrant  share(s) 

Bonus  share(s) 

Carry  the  shares 

Certificate  (s)  of - share  (s)  each 

Common  shares  (of) 

Control  of  share  (s) 


wodun 
w  o  d  y  o 
wodyr 
w  o  d  z  s 
woeah 
woebi 
woec  j 
w  o  e  d  k 
w  o  e  e  1 
woefm 
w  o  e  g  n 
w  o  e  h  o 
woeip 
w  o  e  k  r 
w  o  e  1  s 
w  o  em  t 
w  o  e  n  u 
w  o  e  o  v 
w  o  e  p  w 
w  o  e  r  y 
w  o  e  s  z 
woeta 
w  o  e  u  b 
w  o  e  v  c 
woewd 
w  o  e  x  e 
w  o  e  y  f 
w  o  e  z  g 
w  o  f  a  u 
wof  ey 
w  o  f  g  a 
wo  f  i  c 
wofke 
wof  nh 
wo  f  o  i 
wo  f  s m 
w  o  f  t  n 
w  o  f  u  o 
wof  ys 
w  o  f  z  t 
w  o  g  a  i 
wogb  j 
w  o  g  d  1 
w  o  g  e  m 
w  o  g  f  n 
w  o  g  g  o 
w  o  g  i  q 
w  o  g  k  s 
w  o  gmu 
w  o  g  o  w 
wo  g  q  y 
w  o  g  s  a 
w  o  g  u  c 
w  o  g  w  e 
wo  g  y  g 
wogzh 
w  o  h  a  v 
wohbw 
w  o  h  c  x 
w  o  h  d  y 
w  o  h  e  z 
w  o  h  f  a 
wohgb 
wohhc 
woh  i  d 
w  o  h  j  e 
w  o  h  k  f 
w  o  h  1  g 
w  o  hmh 
wohni 
w  o  h  o  j 
w  o  h  p  k 
w  oh  rm 
w  o  h  s  n 


ondiamo 

ondiate 

ondicella 

ondifero 

ondinhas 

ondivaghe 

ondivago 

ondoierai 

ondoierez 

ondoieront 

ondoyais 

ondoyames 

ondoyante 

ondoyasse 

ondoyat 

ondoye 

ondoyiez 

ondoyions 

ondulacao 

ondulais 

ondulames 

ondulante 

ondulasse 

ondulat 

ondulcrai 

ondulerez 

onduleront 

onduliez 

ondulions 

onerabam 

onerabere 

onerabimus 

onerabis 

onerabor 

onerabunt 

onerada 

oneraire 

oneramini 

oneramos 

oneramur 

onerandi 

onerandos 

onerandum 

onerans 

onerantem 

onerantia 

onerantor 

oneraras 

onerardes 

onerarem 

onerareris 

onerario 

onerasses 

oneratorum 

oneratote 

oneratum 

oneratura 

oneraveis 

oneraverim 

oneravero 

oneravisse 

oneravit 

oneremus 

onereris 

oneretur 

onereuses 

onereux 

oneror 

onestada 

onestais 

onestammo 

onestamos 

oncstando 

onestante 


SHARE  (S) — Continued 
Cost  per  share 
Cumulative  preferred  shares 
Deferred  share  (s)  (of) 

Denomination  of  share  (s) 

Deposit (s)  the  ( - )  share (s)  (with) 

Deposited  the  ( - )  share (s)  (with) 

Each  share  (of) 

Equal  share  (s)  (of) 

For - share(s)  (of) 

Founder’s  share(s) 

Fractional  share  (s)  (of) 

Full  share (s)  (of) 

Fully  paid  shares 
Further  share  (s) 

Half  share(s)  (of) 

Have  (has)  applied  for  (- 


mb  KflO  | 
sb  ail  ditto 
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atum  Hi no 
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-)  shares  for  your  account  (of) 


Have  (has)  not  been  able  to  obtain  any  shares  for  your  account  (of) 

Have  (has)  obtained  ( - )  shares  for  your  account  (of) 

Have  (has)  transferred  ( - )  shares  (to) 

Have  you  deposited  ( - )  shares  (with) 

Have  you  transferred  ( - )  shares  (to) 

Hold(s)  ( - )  shares  to  order  (of) 

Hold(s)  ( - )  shares  to  our  order 

Hold(s)  the  shares 
How  many  shares  (of) 

How  many  shares  and  how  divided  (of) 

How  many  shares  are- 


-)  (of) 


How  many  shares  have  (has)  they  (he)  (- 
How  many  shares  have  you(r)  (of) 

If  share  (s)  transferred  (to) 

If  we  share  (in) 

If  you  share  (in) 

In  shares  of - each 

Issue  of  common  shares 
Issue  of  original  shares 
Issue  of  preferred  shares 
Issue  of  share  (s) 

Issue  share(s)  (of)  (for) 

Issued  share  (s)  (of)  (for) 

Majority  of  shares 
Majority  shares 

Mark(s)  the  shares  for  dividend 
Minority  of  share (s) 

Minority  shares 

Must  pay  their  (his)  share  (of) 

Must  pay  your  share  (of) 

Must  share 
My  share  (s)  (of) 

New  shares  (of) 

Nominative  share  (s) 

Non-cumulative  preferred  shares 
Number  of  shares 

On  delivery  of - )  shares  (of - )  pay  to 

Original  share  (s)  (of) 

Our  share (s)  (of) 

Outstanding  shares 

Own(s)  ( - )  share  (s)  (of) 

Owned  ( - )  share  (s)  (of) 

Par  value  of  shares 
Part  paid  shares 
Per  share 
Per  cent  in  bonds- 
Per  cent  in  cash- 


Please  apply  for - 

Pledge (s)  the  shares 
Pledged  the  shares 
Preference  shares 
Preferred  and  ordinary  share  (s) 
Preferred  or  ordinary  share  (s) 
Preferred  share  (s)  of 
Price  of  shares 
Price  per  share 
Proportionate  share  (of) 
Prospectus  is  issued  of  the - 


— ,  %  in  shares 
,  %  in  shares 

shares  for  our  account  (of) 


-with  capital  of- 


-m- 


-shares 
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woh  t  o 


onestaras 


wohup 
wohwr 
wohxs 
w  o  h  y  t 
wohzu 
w  o  i  a  j 
w  o  i  b  k 
wo  i  c  1 

wo  i  dm 
w  o  i  e  n 
w  o  i  f  o 
wo  i  gp 
wo  i  i  r 
w  o  i  j  s 
wo  i  k  t 
w  o  i  1  u 
wo  i  m v 
w  o  i  n  w 
w  o  i  o  x 
wo  i  p  y 
wo  i  r  a 
w  o  i  s  b 
w  o  i  t  c 
w  o  i  u  d 
w  o  i  v  e 
w  o  i  w  f 
w  o  i  x  g 
woiyh 
wo  i  z  i 
w o  j  aw 
w  o  j  c  y 
w  o  j  e  a 
wo  j  i  e 
w  o  j  1  h 
wo  j  m  i 
wo  j  ok 
wo  j  p  1 
wo  j  so 
w  o  j  u  q 
wo  j  vr 
w  o  j  y  u 
w  o  j  z  y 
w  o  k  a  k 
w  o  k  b  1 
wok  cm 
wo  k  d  n 
w  o  k  e  o 
w  o  k  i  s 
wokku 
w  o  k  o  y 
w  o  k  q  a 
w  o  k  s  c 
w  o  k  u  e 
w  o  k  x  h 
w  o  k  y  i 
w  o  1  a  x 
w  o  1  b  y 
wo  1  c  z 
w  o  1  d  a 
w  o  1  e  b 
wo  1  f  c 
w  o  1  g  d 
w  o  1  h  e 
wo  1  i  f 
wo  1  j  g 
wo  1  kh 
wo  1  1  i 
w  o  1  m  j 
w  o  1  n  k 
wo  1  o  1 
w  o  1  pm 


onestardes 

onestarem 

onestaria 

onestarono 

onestasse 

onestato 

onestavam 

onestaveis 

onesteggio 

onesterei 

onesteremo 

onestino 

onestou 

onestura 

onfacino 

onfaeomeli 

onfalocele 

onfaloflma 

onfalonzia 

onglon 

onguiculee 

ongulees 

onguline 

onichino 

oniri 

onirodynie 

oniromance 

oniiorum 

onitidc 

onitidibus 

onitidis 

onitidum 

onobrlque 

onobrychis 

onocardio 

onocefalo 

onochile 

onochilis 

onochilium 

onoclea 

onocrotale 

onomantico 

onomanzia 

ononide 

ononidibus 

ononidis 

ononidum 

onoporde 

onopordon 

onopyxi 

onopyxos 

onoquiles 

onoranza 

onoratezza 

onorativo 

onoratore 

onoratrice 

onoretto 

onorevole 

onorifiche 

onosma 

onosmatls 

onosmatum 

onotauros 

ontai 

ontammo 

ontando 

ontante 

ontare 

ontarono 

ontassero 


SHARE(S) — Continued 

Prospectus  is  issued  of  the - with  capital  of — 

shares;  shall  we  subscribe  for  any  in  your  name 
Purchase  of  share (s) 

Put(s)  up  ( - )  shares 


-m- 


Qualification  share (s) 
Quote  us  best  price  on  (- 
Release  (s)  the  share  (s) 
Released  the  share  (s) 
Sale  of  share (s) 

Shall  we  apply  for  (- 


-)  shares  (of) 


-)  shares  (of - )  for  your  account;  if  so, 


please  wire  instructions 
Share  (s)  all  taken  up 
Share  (s)  allotted  (to) 

Share  (s)  allotted  to  us 
Share  and  share  alike 
Shares  are  worth 
Share  (s)  as  collateral 
Share (s)  as  part  payment 
Share  (s)  carried  (by) 

Share  (s)  declined 

Share (s)  do  not  emanate  from 

Share  (s)  due 

Share  (s)  emanate  from 

Share (s)  full  paid 

Share  (s)  full  paid  and  non-assessable 
Share  (s)  in  name  (of) 

Share (s)  in  your  name 
Share  (s)  issued  (to) 

Share  list 

Share  list  closes 

Share  list  opens 

Share  (s)  marked  for  dividend 

Share  (s)  must  be  sold 

Share  (s)  must  not  be  sold 

Share  (s)  not  issued 

Share  (s)  not  obtainable 

Share  (s)  not  quoted 

Share  (s)  of  common  stock 

Share  (s)  of  common  stock,  same  company  (corporation) 


Share  (s)  of- 


Share(s)  of  $ 
Share (s)  of 
Share  (s)  of 
Share  (s)  of 
Share  (s)  of 
Share  (s)  of 


-each  (par  value) 


1.00  each  par  value 
5.00  each  par  value 
10.00  each  par  value 
25.00  each  par  value 
50.00  each  par  value 
100.00  each  par  value 
Share  (s)  of  preferred  stock 

Share  (s)  of  preferred  stock,  same  company  (corporation) 
Share  (s)  of  stock  (of) 

Share  (s)  officially  quoted  (at) 

Share  (s)  outstanding 
Share  (s)  quoted  (at) 

Share  (s)  ready  for  delivery 
Share  register 
Shares  registered 
Shares  registered  in  name  of 
Shares  selling  (at) 

Shares  sold  (at) 

Shares  subscribed  (for)  (by) 

Shares  to  be  made  out  in  name  of 
Shares  to  bearer 
Shares  transferred 
Shares  underwritten 
Share  (s)  warrant  (s)  (for) 

Shares  were  shipped 
Shares  when  and  as  issued 

Shares  will  be - (by)  (on) 

Shares  will  not  be  (until) 

Ship  ( - )  shares  (to)  (of)  (by) 

Shipped  ( - )  shares  (to)  (of)  (by) 

Stamp  (s)  share (s)  (with) 

Stamped  share  (s)  (with) 

Subscribe (s)  for  ( - 

Subscribed  for  ( - 


-)  share  (s)  (of) 
)  share  (s)  (of) 
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wo  1  r  o 
w  o  1  s  p 
wolur 
wo  1  vs 
wo  lwt 
Wo  lxu 
wolyv 
wo  1  zw 
w  o  m  a  1 
women 
w  omd  o 
w ome  p 
w  o  m  g  r 
w  om  i  t 
w  om  j  u 
w  omk  v 
w  omn  y 
w omo  z 
w  omp  a 
w om s  d 
w  om  t  e 
w omu  f 
w  omwh 
w  omx  i 
w  omy  j 
w  o  n  a  y 
w  o  n  c  a 
w  o  n  e  c 
w  o  n  g  e 
won  i  g 
w  o  n  k  i 
w  o  n  om 
w  o  n  p  n 
w  o  n  q  o 
wontr 
w  o  n  u  s 
w  o  n  wu 
w  o  n  y  w 
woo  am 
w  o  o  b  n 
w  o  o  c  o 
w  o  o  d  p 
w  o  o  e  q 
w  o  o  f  r 
w  o  o  g  s 
w  o  o  h  t 
w  o  o  j  v 
w  o  o  k  w 
w  o  o  1  x 
w  o  omy 
w  o  o  n  z 
w  o  o  p  b 
w  o  o  r  d 
w  o  o  s  e 
wo  o  t  f 
w  O  o  u  g 
w  o  o  y  h 
wo  owi 
w  o  o  x  j 
w  o  o  y  k 
w  o  o  z  1 
w  o  p  a  z 
w  o  p  b  a 
w  o  p  e  d 
w  o  p  f  e 
wop  ih 
w  o  p  j  i 
wop  nm 
w  o  p  o  n 
w  o  p  p  o 
w  o  p  s  r 
w  o  p  t  s 
wopiit 
w  o  p  V  u 


ontassi 

ontato 

ontava 

onteranno 

onterebbe 

onterei 

onteremo 

onteresti 

ontino 

ontofago 

ontogonie 

ontosofia 

onure 

onuribus 

onuris 

onurium 

onustatae 

onustatis 

onustatum 

onusti 

onustorum 

onustos 

onychibus 

onychine 

onychinos 

onychinum 

onychites 

onychitino 

onychoses 

onzaine 

onzavo 

onzenada 

onzenais 

onzenamos 

onzenando 

onzenaras 

onzenardes 

onzenarem 

onzenaria 

onzenarios 

onzenassem 

onzenaste 

onzenavam 

onzenaveis 

onzeneiro 

onzenou 

onzieme 

oolithique 

oophoridie 

oophorites 

opacabam 

opacabere 

opacabimus 

opacabis 

opacabor 

opacabunt 

opacamente 

opacamini 

opacamur 

opacandi 

opacandos 

opacandum 

opacans 

opacantem 

opacantia 

opacantor 

opacarem 

opacareris 

opacari 

opacasses 

opacatote 

opacatum 

opacatura 

opacaverim 


SHARE  (S)  — Continued 
Subscription  to  share  (s) 

Take(s)  ( - )  share(s)  (in)  (of) 

Take(s)  ( - )  share  (s)  for  interest 

Their  (his)  share (s)  (of) 

Tie(s)  up  share  (s) 

Tied  up  share  (s) 

To  share 

Transfer(s)  ( - )  share(s)  (of)  (to) 

Transferred  ( - )  share (s)  (of)  (to) 

Underwrite  (s)  the  shares 
Underwritten  the  shares 
Unissued  share  (s) 

Value  of  share  (s) 

Vendor’s  share (s)  (of) 

Want(s)  ( - )  share  (s)  (of) 

Wanted  ( - )  share  (s)  (of) 

What  are  the  shares  worth  (of) 

What  is  our  share  (of) 

What  is  the  cost  per  share  (of) 

What  is  their  (his)  share  (of) 

What  is  your  share  (of) 

What  share  (of) 

When  were  shares  shipped  (of) 

When  will  shares  (of - )  be 

Whence  do  shares  emanate 
Whose  share  (s)  (of) 

Will  issue  ( - )  share  (s) 

Will  share  (with) 

Wire  number  of  shares  (of) 

With  shares  attached 

You  must  do  your  share  (of)  (for) 

Your  share  (s)  (of)  (for) 

SHARED  (with)  (in) 

SHAREHOLDER(S)  (in) 

American  shareholders  (of) 

At  meeting  of  the  shareholders  (of - )  it  was  decided  (that)  (to) 

By  the  shareholders  (of) 

Consent  of  shareholder  (s)  (of)  (to) 

Do  not  fail  to  be  present  at  the  meeting  of  shareholders 
For  the  benefit  of  shareholders 
Give(s)  right  to  shareholder  (s)  (of) 

Has  meeting  of  shareholders  been  called  (of)  (for) 

Have  (has)  consent  of  (following)  shareholders  (of)  (to) 

Heavy  shareholder  (s)  (of) 

If  the  shareholders  (of) 

Intend (s)  to  offer  shareholders 
Is  one  of  the  largest  shareholders 
Issue(s)  to  shareholders  (of) 

Issued  to  shareholders  (of) 

It  was  decided  at  a  conference  of  the  principal  shareholders  (of)  (to) 

It  was  determined  at  meeting  of  shareholders  (of) 

It  would  be  to  the  interest  of  shareholders  (of) 

It  would  not  be  to  the  interest  of  shareholders  (of) 

Joint  shareholders  (of) 

Large  shareholder  (s)  (of) 

Largest  shareholders  (of) 

List  of  shareholders  (of) 

Local  shareholder (s)  (of) 

Majority  of  shareholders  (of) 

Majority  shareholders  (of) 

Minority  shareholder  (s)  (of) 

Must  consent  of  shareholders  be  obtained  (for) 

Name(s)  of  shareholder  (s)  (of) 

Notide  to  shareholders  (of) 

Offer  to  shareholders  (of) 

Payable  to  shareholder  (s)  (of) 

Present  shareholder  (s)  (of) 

Principal  shareholder  (s)  (of) 

Shareholders  demanding  a  committee  of  inquiry 
Shareholders  getting  anxious 
Shareholders  not  willing  (to) 

Shareholders  willing  (to) 

Shareholders  have  no  right  to 
Shareholders  have  the  right  to 


wo  p  y  X 
w  o  p  y  z 
w  o  q  a  n 
w  o  q  b  o 
woqer 
woqhu 
wo  q  i  v 
w  o  q  1  y 
w  o  q  o  c 
w  o  q  q  e 
w  o  q  u  i 
w  o  q  ym 
w  o  r  a  a 
worbb 
w  o  r  c  c 
wordd 
w  o  r  e  e 
worf  f 
w  o  r  g  g 
worhh 
wor  i  i 
w  o  r  j  j 
workk 
wor  1  1 
w  o  r  mm 
w  o  r  n  n 
w  o  r  o  o 
worpp 
w  o  r  s  s 
wort  t 
w  o  r  u  u 
wo  r  y  v 

woryy 
w  o  r  z  z 
w  o  s  a  o 
wosdr 
w  o  s  e  s 
wo  s  f  t 
wosgu 
w  o  s  i  w 
w  o  s  k  y 
w o  sma 
w  o  s  o  b 
wo  s  r  e 
w  o  s  s  f 
wosuh 
w  o  s  v  i 
w  o  s  y  1 
w o  s  zm 
w  o  t  a  b 
wotde 
wo  t  e  f 
wo  t  gh 
wothi 
wo  t  i  j 
w  o  t  k  1 
wo  tmn 
w  o  t  n  o 
w  o  t  o  p 
w  o  t  s  t 
w  o  t  t  u 
w  o  t  u  v 
w  o  t  x  y 
w  o  t  y  z 
w  o  t  z  a 
wouap 
w  o  u  c  r 
w  o  u  d  s 
w  o  u  e  t 
wouf  u 

W  o  u  g  y 
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opacavero 

opacavisse 

opacavit 

opacemus 

opaceris 

opacetur 

opache 

opacidad 

opacifias 

opacifiera 

opaciora 

opaciores 

opacissima 

opacitate 

opacitatis 

opacitatum 

opacor 

opalages 

opalandas 

opaleras 

opalez 

opalons 

opalorum 

opefice 

opellae 

opellarum 

opellis 

operabile 

operaccia 

operadas 

operado 

operadores 

operamento 

operanda 

operantium 

operaren 

operariam 

operarios 

operases 

operaste 

operateurs 

operatifs 

operatior 

operatoire 

operatorio 

operatrice 

operatrix 

operazione 

operculabo 

operculant 

operculare 

operculas 

operculavi 

operculem 

operculine 

operculor 

operella 

operemos 

operias 

operient 

operiere 

operimur 

operio 

operirem 

operiris 

operite 

operitor 

operosam 

operostora 

operosita 

operosorum 


SHAREHOLDER  (S) — Continued 
shareholders  insist  upon 
Shareholders  of  record 
Shareholders  of  the  company 
Shareholders  on  the  London  register 
Shareholders  rights 
Shareholders  to  have  the  right  to 
Shareholders  will  meet 
Shareholders  will  not 
Small  shareholder  (s)  (of) 

To  shareholders  of  record  on  the 

Unless  shareholders 

What  rights  have  the  shareholders  (of) 

When  will  there  be  a  meeting  of  shareholders 
Who  are  principal  shareholders  (of) 

With  right  (s)  to  shareholders 

SHARING 

SHARP(LY) 

SHARPER  (than) 

SHE 
SHEER 
SHEET  (S)  (of) 

SHELL(S) 

SHELTER  (for)  (of) 

SHERIFF (S)  (of) 

Sheriff’s  sale 


SHIELD(S) 

SHIFT (S) 

SHIFTED 

SHIFTING 

(See>  pounds,  shillings  and  pence) 

SHINGLE(S) 

SHIP  (See  also,  calendar,  consign,  deliver,  express,  forward,  route. 

send,  shipment,  shipped) 

Able  to  ship 

Advise  name  of  ship  and  date  of  sailing 
Advise  when  you  will  ship  (to) 

Advise  you  not  to  ship  (to) 

Agree  to  ship  (by)  (to) 

Agree  to  ship  promptly  (to) 

And  ship  (by)  (to) 

Arrange  to  ship  (by)  (to) 

Be  sure  to  ship  (by)  (to) 

By  what  route  did  you  ship 
By  what  route  shall  we  ship 
By  what  route  will  you  ship 
Can  arrange  to  ship  (by)  (to) 

Can  ship  (by)  (to) 

Can  ship  about 

Can  ship  by  steamer  (to) 

Can  ship  by  sailer  (to) 

Can  ship  from 

Can  ship  immediately  (by)  (to) 

Can  ship  next  week  (by)  (to) 

Can  ship  next  month  (by)  (to) 

Can  ship  only  (by)  (to) 

Can  ship  part  (by)  (to) 

Can  ship  this  week  (by)  (to) 

Can  ship  today  (by)  (to) 

Can  ship  tomorrow  (by)  (to) 

Can  ship  via 

Can  you  commence  to  ship  (by)  (to) 

Can  you  ship,  (by)  (to) 

Can  you  ship  and  when 

Can  you  ship  from 

Can  you  ship  in 

Can  you  ship  part  (by)  (to) 

Can  you  ship  via 

Cannot  commence  to  ship  (until — - ) 

Cannot  ship  (until) 

Cannot  ship  all  (by)  (to) 


Cannot  ship  all  by  this  steamer,  but  will  ship  about- 


-and  the 


balance  by  the  next 

Cannot  ship  all  by  this  steamer,  will  wait  for  the  next  steamer  and  ship 
all  together 
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w  o  u  hw 
wouix 
wouj  y 
woukz 
w  o  u  1  a 
w  o  umb 
w  o  u  n  c 
wouod 
w  o  u  p  e 
w  o  u  r  g 
woush 
wout  i 
w  o  u  u  j 
w  o  u  v  k 
w  o  uw  1 
w  o  u  xm 
w  o  u  y  n 
w  o  u  z  o 
w  o  v  a  c 
wovbd 
w  o  v  c  e 
w  o  v  e  g 
wovf  h 
w  o  v  g  i 
w  o  v  i  k 
w  o  v  km 
w  o  vm  o 
w  o  v  o  q 
w  o  v  p  r 
w  o  v  s  u 
wovtv 
w  O  V  u  w 
w  o  v  wy 
w  o  v  y  a 
wo wa  q 
w  o  w  b  r 
w  o  w  c  s 
wowd  t 
w  o  w  e  u 
w  o  w  f  v 
wowgw 
wowh  x 
w  o  w  i  y 
w  o  w  j  z 
w  o  wk  a 
w  o  w  1  b 
w  o  wm  c 
wo  wn  d 
w  o  w  o  e 
w  o  wp  f 
wowrh 


operosos 

opertabant 

opertabare 

opertabo 

opertamus 

opertandam 

opertanei 

opertaneos 

opertantis 

opertantur 

opertarent 

opertarere 

opertaris 

opertas 

opertemini 

opertemur 

opertetis 

opertibus 

opertione 

opertionis 

opertionum 

opertoria 

opertorium 

operueras 

operuerim 

operuero 

operuerunt 

operuimus 

operuissem 

operuistis 

operuit 

operulae 

operularum 

operulis 

opetium 

ophiaca 

ophiacis 

ophiacorum 

ophidienne 

ophidiorum 

ophiodonte 

ophiomaque 

ophiostome 

ophiosure 

ophitarum 

ophiteuses 

ophiteux 

ophitide 

ophitidis 

ophitidum 

ophiuchi 


w  o  w  s  i 
w  o  w  t  j 
w  o  wu  k 
w  o  w  v  1 
w  o  wwm 
w  o  wx  n 
w  o  wy  o 


ophiuchos 

ophiuchum 

ophiures 

ophiusae 

ophiusaruin 

ophiusls 

opiacees 
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opianique 

opicerdam 

opicerdis 

opicilla 

opicillum 

opiferam 

opiferi 

opiferorum 

opifex 

opifice 

opificibus 

opificinam 

opificinis 

opiladas 


SHIP — Continued 
Cannot  ship  any  (by)  (to) 

Cannot  ship  at  present  (by)  (to) 

Cannot  ship  at  same  rate  (before)  (to) 

Cannot  ship  balance  (to) 

Cannot  ship  before 
Cannot  ship  by 

Cannot  ship  by  sailer  at  present,  will  steamer  do 

Cannot  ship  by  steamer  at  present,  will  sailer  do 

Cannot  ship  direct 

Cannot  ship  from 

Cannot  ship  in 

Cannot  ship  less  (than) 

Cannot  ship  more  (than) 

Cannot  ship  on  account  of 
Cannot  ship  part 
Cannot  ship  unless 
Cannot  ship  until 
Cannot  ship  via 
Did  not  ship  (by)  (to) 

Did  you  ship'  (by)  (to) 

Do  not  fail  to  ship  (on - ) 

Do  not  ship  (by)  (to) 

Do  not  ship  any  more  (until) 

Do  not  ship  before 
Do  not  ship  bonds  (by) 

Do  not  ship  from 
Do  not  ship  stocks 
Do  not  ship  unless  (until) 

Do  not  ship  via 

Expect  to  be  able  to  ship  (by)  (to) 

Expect  to  ship  (by)  (to) 

Expect  to  ship  about 
Expect  to  ship  all  (by)  (to) 

Expect  to  ship  in  a  few  days  (to) 

Expect  to  ship  more  (by)  (to) 

Expect  to  ship  not  later  than 
Expect  to  ship  part  (by)  (to) 

Expect  to  ship  via 
Failure  to  ship 

Have  on  hand  and  could  ship  at  once  (by)  (to) 

How  can  you  ship  (to) 

How  did  you  ship  (to) 

How  much  (many)  can  you  ship  (to) 

How  much  (many)  did  (to) 

How  much  (many)  shall  we  ship  (to) 

How  shall  we  ship  (to) 

How  soon  can  you  ship  (to) 

If  impossible  to  ship  (by)  (to) 

If  you  can  ship  (by)  (to) 

If  you  cannot  ship  (by)  (to) 

If  you  cannot  ship  all  at  once  send  what  you  can  without  delay  and  the 
balance  as  soon  as  possible 
If  you  cannot  ship  at  once  (by)  (to) 

If  you  cannot  ship  before 
If  you  ship  (by)  (to) 

If  you  will  ship  (by)  (to) 

Impossible  to  ship  (before) 

Impossible  to  ship  full  amount  (quantity)  as  desired 
Impossible  to  ship  full  amount  (quantity)  as  desired,  will  send  what  we 
can  and  balance  as  soon  as  possible 
Impossible  to  ship  in  time  specified 

Instruct  (notify) - to  ship  us - (by - ) 

Instructions  received  too  late  to  ship  (by)  (to) 

May  bfe  able  to  ship  (by)  (to) 

May  we  ship  (by)  (to) 

May  we  ship  a  part  (of) 

May  we  ship  balance  (by)  (to) 

Must  ship  (by)  (to) 

Must  ship  balance  (by)  (to) 

Must  ship  to  us  only  (by) 

Must  ship  via 
Must  we  ship  (by)  (to) 

Need  not  ship  (until)  (by) 

Not  able  to  ship  (by)  (to) 
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woxvy 
w  o  x  x  a 
wo  x  y  b 
woyar 
w  o  y  b  s 
w  o  y  c  t 
w  o  y  d  u 
w  o  y  e  v 
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w  o  y  u  1 
w  o  y  vm 
wo  y  wn 
wo  y  x  o 
wo  y  y  p 
w  o  z  a  e 
wozdh 
wo  z  e  i 
wo  z  f  j 
w  o  z  i  m 
w  o  z  k  o 
w  o  z  o  s 
wo  z  p  t 
w  o  z  q  u 
w  o  z  s  w 
w  o  z  u  y 
w  o  z  w  a 
w  o  z  y  c 
w  o  z  z  d 
wp  a  b  f 
wp  a  c  g 
wpadh 
wp  a  f  j 
wpagk 
wpah  1 
wp  a  i  m 
wp  a  j  n 
w  p  a  k  o 
w  p  a  1  p 
wpanr 
wp  a  o  s 
wp  a  p  t 
wp  a  q  u 
wparv 
wp  a  s  w 
wp  a  t  x 
wp  a  u  y 
wp  a  v  z 
w  p  a  w  a 
w  p  a  x  b 
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opilado 

opilanda 

opilaren 

opilases 

opilatif 

opilatives 

opilativo 

opileis 

opilemos 

opimabant 

opimabare 

opimabaris 

opimabimus 

opimabo 

opimacos 

opimamus 

opimandam 

opimantis 

opimantur 

opimaremus 

opimarent 

opimarere 

opimaretis 

opimaretur 

opimaris 

opimas 

opimatos 

opimaveras 

opimaverim 

opimavero 

opimavisse 

opimavit 

opimemini 

opimemur 

opimer 

opimetis 

opimiora 

opimiores 

opimissima 

opimitatis 

opimitatum 

opimo 

opinaban 

opinabiles 

opinabilia 

opinada 

opinais 

opinames 

opinamini 

opinammo 

opinandi 

opinandum 

opinante 

opinaras 

opinardes 

opinarem 

opinaria 

opinaron 

opinasemos 

opinasen 

opinasse 

opinassiez 

opinassimo 

opinatibus 

opinatore 

opinatoris 

opinatorum 

opinavam 

op  5  navels 

opinavel 

opinemur 

opinerai 

opineranno 

opinerebbe 


SHIP — Continued 
Not  to  ship  (by)  (to) 

Notify- - when  ready  to  ship 

On  ship  y 

Otherwise,  do  not  ship  (by)  (to) 
Otherwise  ship  (by)  (to) 

Prefer  to  ship  (by)  (to) 

Promised  to  ship  (by)  (to) 
Provided  you  can  ship  (by)  (to) 
Ready  to  ship 

Ready  to  ship,  but  no  opportunity 
Refuse  to  ship  (by)  (to) 

Shall  ( - )  ship  (by)  (to) 

Shall  we  ship  (by)  (to) 

Shall  we  ship  all  (by)  (to) 

Shall  we  ship  balance  (by)  (to) 
Shall  we  ship  bonds  (by) 

Shall  we  ship  from 

Shall  we  ship,  how  much  and  how 

Shall  we  ship  in 

Shall  we  ship  stocks  (by)  (to) 

Shall  we  ship  today  (by)  (to) 

Shall  we  ship  via 

Ship  (by - ) 

Ship  all  (by)  (to) 

Ship  all  or  none 
Ship  all  or  part 

Ship  all  you  can  at  once  (by)  (to) 
Ship  and  charge  our  a/c 
Ship  and  draw 
Ship  as  much  as  possible  (of 


Ship  as  originally  ordered  (by)  (to) 
Ship  as  per  our 

Ship  as  quickly  as  possible  (by)  (to) 
Ship  at  once  (by)  (to) 

Ship  at  once  by - (to - ) 


Ship  at  once  by  steamer  (to- 


Ship  at  price  named  (by)  (to) 

Ship  at  your  convenience  (by)  (to) 

Ship  balance  (by)  (to) 

Ship  balance  as  quickly  as  possible  (by)  (to) 
Ship  balance  of  order  (by)  (to) 

Ship  before 

Ship  by - if  you  can  possibly  arrange  it 

Ship  by  alternate  steamers 

Ship  by  every  steamer  until  further  advice 

Ship  by  ( - )  express  at  valuation  of - 


Ship  by  fast  freight  (to) 

Ship  by  steamer  every  week  (to)  (until) 

Ship  by  S.  S. - 

Ship  daily  (by)  (to) 

Ship  direct  (to) 

Ship  entire  order  (by) 

Ship  freely  (by)  (to) 

Ship  for  account  of 
Ship  from 
Ship  if 

Ship  if  possible  (by)  (to) 

Ship  if  you  can  (by)  (to) 

Ship  immediately  (by)  (to) 

Ship  in  about 

Ship  in  accordance  with 

Ship  insured 

Ship  moderately 

Ship  more  (than) 

Ship  no  more  (by)  (to) 

Ship  no  more  until 
Ship  on  or  before 
Ship  only 
Ship  part  (by)  (to) 

Ship  part  at  once,  balance  as  soon  as  possible  (by) 
Ship  promptly  (by)  (to) 

Ship  shares  to  us  and  draw  on - (at) 

Ship  stocks  (by)  (to) 

Ship  so  as  to  reach  here  without  fail 
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SHIP — Continued 
Ship  the 

Ship  this  month  (by)  (to) 

Ship  this  week  (by)  (to) 

Ship  to 

Ship  today  (by) 

Ship  today  without  fail  (by)  (to) 

Ship  tonight  so  will  reach  us  tomorrow 
Ship  to  us;  draw  on  us  for  the  equivalent  (at) 

Ship  uninsured  (by)  (to) 

Ship  up  to 
Ship  via 

Ship  via  the  canal 
Ship  via  the  cape 

Ship  via  the - R.  R. 

Ship  weekly  (by)  (to) 

Ship  what  you  have  on  hand,  remainder  to  follow  as  soon  as  possible  (by) 
Ship  with 
Ship  within 

Should  not  ship  (by)  (to) 

Should  ship  (by)  (to) 

To  ship  (by)  (to) 

Too  late  to  ship  (to) 

Too  late  to  ship  today  (by) 

Try  to  ship  (by)  (to) 

Try  to  ship  the  entire  quantity  as  quickly  as  possible  (to) 

Unable  to  ship  as  promised  (by)  (to) 

Unless  they  ship  (by)  (to) 

Unless  we  ship  (by)  (to) 

Unless  you  can  ship  by  first  steamer,  cancel 
Unless  you  ship  (by)  (to) 

Until  you  ship  (by)  (to) 

Urgently  needed,  when  will  you  ship 
We  can  ship  (by)  (to) 

We  cannot  ship  (by)  (to) 

We  ship  today  (by)  (to) 

What  can  you  ship  (by)  (to) 

What  did  you  ship  (by)  (to) 

What  shall  we  ship  (to) 

What  will  you  ship  (to) 

When  can  you  ship  (to) 

When  did  you  ship  (to) 

When  must  we  ship  (to) 

When  ready  to  ship  (to) 

When  shall  we  ship  (to) 

When  to  ship  (to) 

When  will  they  ship  (to) 

When  will  you  ship  (to) 

When  you  ship  (to) 

Where  shall  they  ship 
Where  shall  we  ship 
Where  to  ship 

Why  did  they  ( - )  not  ship  (to) 

Why  did  you  not  ship  (to) 

Why  did  you  ship  (to) 

Will  advise  when  ready  to  have  you  ship  (to) 

Will  be  able  to  ship  (by)  (to) 

Will  commence  to  ship  (by)  (to) 

Will  have  to  ship  (by) 

Will  not  be  ready  to  ship  (until) 

Will  not  ship  (by)  (to) 

Will  not  ship  less  (than) 

Will  not  ship  more  (than) 

Will  not  ship  unless 
Will  not  ship  until 
Will  not  ship  via 

Will - (they)  ship  (by)  (to) 

Will  ship  (by)  (to) 

Will  ship  all  as  directed  (by)  (to) 

Will  ship  as  much  as  possible,  first  opportunity 
Will  ship  as  soon  as  possible  (by)  (to) 

Will  ship  at  once  (by)  (to) 

Will  ship  before 
Will  ship  by  express  (to) 

Will  ship  ( - )  by  steamer  (to) 
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oppicari 
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SHIP — Continued 
Will  ship  direct  (to) 

Will  ship  from 

Will  ship  in - if  ordered  immediately 

Will  ship  in  time  (by)  (to) 

Will  ship  insured  (by) 

Will  ship  more  (by)  (to) 

Will  ship  next 

Will  ship  not  later  (than) 

Will  ship  promptly  (by)  (to) 

Will  ship  to 

Will  ship  today  (by)  (to) 

Will  ship  tomorrow  (or  next  business  day)  (to) 

Will  ship  tomorrow  (by)  (to) 

Will  ship  unless 

Will  ship  uninsured  (by)  (to) 

Will  ship  via 

Will  they  ship  (by)  (to) 

Will  you  ship  (by)  (to) 

Wire  if  we  may  ship  (by)  (to) 

Wire  if  you  can  ship  (by)  (to) 

Wire  if  you  cannot  ship  (by)  (to) 

Wire  when  you  can  ship  (by)  (to) 

Wire  when  you  ship  (to) 

Wire  when  you  ship  and  how 

Wire  when  you  ship  and  ship’s  name 

Would  like  to  avail  of  the  opportunity  and  ship  (by)  (to) 

Would  like  to  ship  (by)  (to) 

You  may  ship  (by - ) 

You  may  ship  less 
You  must  ship  (by)  (to) 

You  ship  (by) 

SHIPMENT (S)  (of)  (See  also,  calendar,  cargo,  delivery,  forward, 
insure,  order,  route,  send,  ship,  shipped,  transportation) 

About  shipment  (s)  (of)  (to) 

Absolutely  necessary  that  shipment  be  made  at  once  (of)  (to) 
Advise  of  shipment (s)  (of)  (to) 

Advise  each  shipment  when  made  (of)  (to) 

Advise  date  of  shipment  (of)  (to) 

Advise  us  of  shipment  (of)  (to) 

Advise  what  delays  shipment  (of)  (to) 

After  shipment  (of)  (to) 

Against  shipment  (s)  (of)  (to) 

All  shipments  (of)  (to) 

Amount  of  shipment  (s)  (of)  (to) 

Annual  shipment 
Another  shipment 

Anticipate  date  of  shipment  (of)  (to) 

Are  making  the  following  shipments  (of)  (to) 

Are  making  shipment  (of)  (to) 

Are  not  making  any  shipment  (s)  (of)  (to) 

Are  you  making  any  shipment  (s)  (of)  . 

Arrange  for  shipment  (of)  (to) 

At  time  of  shipment 
Await  shipment  (of)  (to) 

Awaiting  shipment  (of)  (to) 

Before  shipment  (of)  (to) 

Balance  of  shipment  (of)  (to) 

Best  shipment (s) 

Better  shipment (s) 

Both  shipments  (to) 

By  what  route  was  shipment  made  (to) 

Can  complete  shipment  (s)  (of)  (to) 

Can  delay  shipment  (s)  (of)  (to) 

Can  duplicate  last  shipment  (of)  (at) 

Can  guarantee  shipment  (of) 

Can  make  shipment  on  or  before 
Can  shipment  be  made  (of)  (to) 

Can  you  arrange  for  shipment  (of)  (to) 

Can  you  duplicate  last  shipment,  if  so,  do  so 
Can  you  make  shipment  (s)  (of)  (to) 

Can  you  stop  shipment  (s)  (of)  (to) 

Can  you  suspend  shipment  (of)  (to) 

Cancel  order  for  shipment  (of)  (to)  .  .. 

Cancel  order  for  shipment  (of - )  m  our  wire  (of) 
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SHIPMENT (S)  — Continued 

Cancel  shipment  (s)  (of)  (to) 

Cannot  arrange  for  immediate  shipment  (of)  (to)  (best  can  do  is - ) 

Cannot  begin  shipment  (until) 

Cannot  complete  shipment  (until) 

Cannot  duplicate  last  shipment  (of - )  except  at  an  advance  of 

Cannot  guarantee  date  of  shipment  (of)  (to) 

Cannot  guarantee  shipment  (s)  (of)  (to) 

Cannot  make  further  shipments  (of)  (to)  (until) 

Cannot  make  shipment  (until)  (of)  (to) 

Cannot  obtain  immediate  shipment  (of)  (to) 

Cannot  stop  shipment  (of)  (to) 

Carload  shipment  (s)  (of)  (to) 

Commence  shipment  (s)  (of)  (to) 

Complete  shipment  (s)  (of)  (to) 

Complete  shipment  (s)  has  (have)  been  made  (of)  (to) 

Consign  shipment  (s)  to 
Consigned  shipment  to 
Continue  shipments  (of)  (to) 

Continue  shipments  regularly  and  steadily  (until) 

Covering  shipment  (of)  (to) 

Daily  shipment  (s)  (of)  (to) 

Date(s)  of  shipment  (s) 

Date  of  shipment  can  be 
Date  of  shipment  cannot  be 
Delay  in  shipment  (owing  to) 

Delay  shipment  (until) 

Direct  shipment  (s)  (of)  (to) 

Discontinue  shipment  (of)  (to) 

Do  not  make  shipment  (of)  (to) 

Duplicate  last  shipment  (of)  (to) 

Duplicate  last  shipment  to - and  ship  as  soon  as  possible 

Duplicate  shipment  (of)  (to) 

Each  shipment  (of)  (to) 

Each  shipment  to  be  treated  individually  and  distinctly  alone 

Early  shipment 

Earlier  shipment  (of)  (to) 

Earliest  shipment  (of)  (to) 

Early  shipment  (s)  (of)  (to) 

Entire  shipment  (of)  (to) 

Entire  shipment  to  be  divided  into - parts,  each  by  separate  vessel 

Equal  shipments  (of)  (to) 

Expect  to  begin  shipment  (s)  (of)  (to) 

Expect  to  complete  shipment  (of)  (to) 

Expect  to  have  ( - )  ready  for  shipment  (to) 

Expedite  shipment  (s)  (of)  (to) 

Extend  time  of  shipment  (to) 

Final  shipment  (of)  (to) 

First  shipment  (of)  (to) 

Follow  shipment  with  tracer 
Following  shipment  (s)  (of)  (to) 

For  each  shipment  (of)  (to) 

For  future  shipment  (of)  (to) 

For  immediate  shipment  (of)  (to) 

For  late  shipment  (of)  (to) 

For  shipment  (of) 

For  shipment  during 

For  shipment  per  S.  S. - 

For  shipment  to 
Forward  shipment  (via) 

Further  shipment  (s)  (of)  (to) 

Future  shipment (s)  (of)  (to) 

Guarantee  shipment  (s)  (of)  (to) 

Has  shipment  advised  in  your  letter  (of - )  been  made  and  when 

Has  shipment  been  made  (of)  (to) 

Have  not  been  advised  of  shipment  (s)  (of)  (to) 

Have  ordered  shipment  direct  (of)  (to) 

Have  postponed  shipment  (until) 

Have  railroad  release  shipment 

Have  ( - )  (goods)  ready  for  immediate  shipment 

Have  resumed  shipment  (of)  (to) 

Have  stopped  shipment  (s)  (of)  (to) 

Have  traced  shipment (s)  (of)  (to) 

How  long  can  you  delay  shipment  (of)  (to) 

How  long  may  we  delay  shipment  (of)  (to) 
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opprimiez 

opprimimus 

opprimions 

opprimiria 

opprimisse 

opprimito 

opprimitur 

opprimor 

opprimunt 

opprobrabo 

opprobrant 

opprobrare 

opprobras 

opprobre 

opprobror 

oppugnabat 

oppugnabis 

oppugnabo 

oppugnadar 

oppugnamos 

oppugnainur 

oppugnando 

oppugnans 

oppugnante 

oppugnaras 

oppugnarem 

oppugnari 

oppugnassi 

oppugnato 

oppugnatum 

oppugnavit 

oppugnemus 

oppugnerls 

oppugnetur 

oppugnor 

opputabant 

opputabare 

opputabo 

opputamus 

opputantis 

opputantur 

opputarent 

opputarere 

opputaris 

opputas 

opputemini 

opputemur 

opputer 
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SHIPMENT (S)  — Continued 

How  long  will  shipment  (s)  be  delayed  (of)  (to) 

How  much  is  ready  for  shipment  (of)  (to) 

How  was  shipment  made  (of)  (to) 

Hurry  shipment  (s)  as  much  as  possible  (of)  (to) 

If  for  immediate  shipment  (to) 

If  shipment  can  be  made  (by)  (to) 

If  shipment  cannot  be  made  (by)  (to) 

If  shipment  cannot  be  made  on  or  before - ,  cancel  the  order 

If  shipment  has  been  made  (to) 

If  shipment  has  not  been  made  (to) 

If  shipment  is 

If  shipment  is  guaranteed  not  later  than 
If  shipment  is  not 
Immediate  shipment  (of)  (to) 

Immediate  shipment  required  (of)  (to) 

Impossible  to  make  shipment  (of)  (to) 

In  all  shipments  (of)  (to) 

In  event  of  non-shipment  (of)  (to) 

In  future  shipments  (of)  (to) 

In  one  shipment  (of)  (to) 

In  two  equal  shipments  (of)  (to) 

In  two  shipments  (of)  (to) 

It  is  necessary  to  make  shipment  (on  or  before)  (of)  (to) 

Is  shipment  (of)  (to) 

Large  decrease  in  shipments  (of)  (to) 

Large  increase  in  shipments  (of)  (to) 

Last  shipment  (of)  (to) 

Late  shipment  (s)  (of)  (to) 

Later  shipment  (s)  (of)  (to) 

Less  than  carload  shipment  (s)  (of)  (to) 

Make  further  shipment (s)  (by)  (of)  (to) 

Make  future  shipment(s)  (by)  (of)  (to) 

Make  no  further  shipment(s)  (by)  (to) 

Make  one  shipment  (of)  (to) 

Make  part  shipment  (of)  (to) 

Make  separate  shipment  (s)  (of)  (to) 

Make  shipment  (s)  (of)  (to) 

Maximum  shipment  (s)  (of)  (to) 

May  bring  shipment  (s)  (of)  (to) 

Minimum  shipment (s)  (of)  (to) 

Moderate  shipment  (s)  (of)  (to) 

Must  accept  shipment  (s)  (of)  (to) 

Must  guarantee  shipment  (by)  (of)  (to) 

Must  shipment  be  made  (by)  (to) 

Net  value  of  shipment  (of)  (to) 

Next  shipment  (of)  (to) 

No  shipment (s)  (of)  (to) 

Not  ready  for  shipment  (of)  (to)  .  . 

Notify  us  when  shipment  is  ready  and  we  will  send  shipping  instructions 
Now  ready  for  shipment  (of)  (to) 

Ocean  shipment  (of)  (to) 

On  whose  account  is  shipment  (of)  (to) 

Our  shipment  (s)  (of)  (to) 

Partial  shipment  (s)  (of)  (to) 

Particulars  for  shipment  (of)  (to) 

Postpone  shipment  (s)  (of)  (to) 

Prevented  earlier  shipment  (of)  (to) 

Previous  shipment (s)  (of)  (to) 

Prompt  shipment  (s)  (of)  (to) 

Ready  for  shipment  (of)  (to) 

Referring  to  our  shipment  (No.)  (to) 

Regular  shipment  (s)  (of)  (to) 

Release  shipment (s)  (of)  (to) 

Repeat  shipment (s)  (of)  (to) 

Route  shipment  via 
Rush  shipment  (of)  (to) 

Same  as  last  shipment  (of)  (to) 

Second  shipment  (of)  (to) 

Separate  shipment  (s)  (of)  (to) 

Shall  we  hold  shipment  (of)  (to) 

Shipment  (s)  advised  in  our  letter  (of)  N 

Shipment  (s)  advised  in  our  wire  (of—  ; 

Shipment  (s)  advised  in  your  letter  (of)  s 

Shipment  (s)  advised  in  your  wire  (of  J 
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opsomanie 

optabamini 
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optabant 

optabare 

optabaris 

optabiles 

optabilia 

optabilior 

optabilium 

optabuntur 

optadas 

optado 

optanda 

optandorum 

optantibus 

optantis 

optantur 

optaremus 

optarent 

optarere 
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optaretur 

optaris 

optatifs 

optationum 

optatiora 

optatiores 

optativam 

optativos 
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optemini 

optemos 
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optiques 
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opugnador 

opugnanda 

opugnaren 

opugnases 

opugnaste 

opugneis 

opugnemos 

opulemment 

opulencia 

opulentado 

opulentais 

opulentar 

opulentava 

opulentior 

opulentium 

opulenza 

opulescam 

opulescens 

opulescere 


SHIPMENT(S)  — Continued 
Shipment  (s)  after 
Shipment  (s)  afloat 
Shipment (s)  all  in  order  (for) 

Shipment (s)  amount (s)  to 

Shipment  (s)  and  insurance  to  be  effected  by - - — 

Shipment  any  time  next  month 
Shipment  any  time  next  week 
Shipment  (s)  arriving 
Shipment  as  late  as  possible 
Shipment  as  soon  as  possible 
Shipment  at  once 

Shipment  at  our  option  any  time  during 
Shipment  before 

Shipment  being  expedited  as  much  as  possible 

Shipment  by  any  route 

Shipment  by  cheapest  route 

Shipment  by  direct  steamer 

Shipment  (s)  by  express  (to) 

Shipment  (s)  by  first  available  steamer  (to) 

Shipment  (s)  by  first  direct  steamer  (to) 

Shipment  (s)  by  freight  steamer  (to) 

Shipment  (s)  by  sailing  vessel  (to) 

Shipment  (s)  by  steamer  (to) 

Shipment(s)  by  steamer  preferred  (to) 

Shipment (s)  can  be  made  (by - )  at  once  (to) 

Shipment (s)  can  be  made  (by - )  immediately  (to) 

Shipment (s)  can  be  made  (by - )  today  (to) 

Shipment(s)  can  be  made  (by - *)  tomorrow  (to) 

Shipment  (s)  can  be  made  (by - )  next  month  (to) 

Shipment (s)  can  be  made  (by - )  next  week  (to) 

Shipment  (s)  can  be  made  (by - )  this  month  (to) 

Shipment (s)  can  be  made  (by - )  this  week  (to) 

Shipment (s)  cannot  be  made  (of)  (to) 

Shipment  (s)  commenced 
Shipment  (s)  compelled  (of)  (to) 

Shipment  (s)  comprise(s) 

Shipment  (s)  consigned  (to) 

Shipment(s)  could  not  be  made  as  directed,  have  shipped  (by) 
Shipment  (s)  delayed  (on  account  of) 

Shipment (s)  during 

Shipment  (s)  January 

Shipment  (s)  January,  February 

Shipment (s)  January,  February,  March 

Shipment  (s)  February 

Shipment  (s)  February,  March 

Shipment (s)  February,  March,  April 

Shipment(s)  March 

Shipment (s)  March,  April 

Shipment  (s)  March,  April,  May 

Shipment  (s)  April 

Shipment (s)  April,  May 

Shipment(s)  April,  May,  June 

Shipment  (s)  May 

Shipment  (s)  May,  June 

Shipment  (s)  May,  June,  July 

Shipment  (s)  June 

Shipment  (s)  June,  July 

Shipment  (s)  June,  July,  August 

Shipment  (s)  July 

Shipment (s)  July,  August 

Shipment(s)  July,  August,  September 

Shipment  (s)  August 

Shipment  (s)  August,  September 

Shipment  (h)  August,  September,  October 

Shipment (s)  September 

Shipment  (s)  September,  October 

Shipment  (s)  September,  October,  November 

Shipment  (s)  October 

Shipment  (s)  October,  November 

Shipment  (s)  October,  November,  December 

Shipment  (s)  November 

Shipment  (s)  November,  December 

Shipment(s)  November,  December,  January 

Shipment  (s)  December 
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opulus 

opunculoni 

opunta 

opuscolo 
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oracolai 
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oracolando 

oracolante 

oracolare 

oracolassi 

oracolato 

oracolava 

oracolerei 

oracolino 

oracolisti 

oracolone 
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orbitate 

orbitatis 

orbitelcs 

orbitosae 
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SHIPMENT(S)  — Continued 

Total  shipments  (of — : - )  amount  to 

Trace  shipment  (of) 

Transhipment  at 

Unable  to  make  shipment  as  requested  (of)  (to) 

Unable  to  trace  shipment  (of)  (to) 

Upon  delivery  of  shipment  receipt  (for)  (to) 

Value  of  shipment  (is)  (of)  (to) 

We  will  effect  shipment  and  insurance 

What  is  best  shipment  you  can  promise  (of)  (to) 

What  shipment  (s)  has  (have)  been  made  (of)  (to) 

When  will  shipment  be  made 

Who  is  to  effect  shipment  and  insurance  (of)  (to) 

Will  allow  the  shipment  (of - )  on  consideration  of 

Will  attend  to  the  shipment 

Will  be  ready  for  shipment  (on)  (of)  (to) 

Will  begin  shipment  on  or  about 
Will  complete  shipment  (of)  (to) 

Will  delay  shipment  (of)  (to)  (until) 

Will  guarantee  shipment  (of)  (to) 

Will  make  shipment  (of)  (to) 

Will  not  guarantee  shipment  (of)  (to) 

Will  not  make  shipment  (of)  (to)  (until) 

Will  shipment  (s)  (of)  (to) 

Will  keep  you  advised  on  all  shipments  (of)  (to) 

Winter  shipments  (of)  (to) 

Wire  at  once  when  shipment  can  be  made  (of)  (to) 

Wire  date(s)  of  shipment  (s)  (of)  (to) 

Wire  every  shipment  (of)  (to) 

Wire  name  of  vessel  carrying  shipment  and  date  of  departure 
Wire  receipt  of  shipment  (of) 

Wire  shipment(s)  (made)  (of)  (to)  (since) 

Wire  what  shipment  (you  want) 

With  reference  to  our  wire  (of - )  shipment  to  be  made  by  S.  S. 

instead  of  S.  S.  named 
You  to  effect  shipment 
Your  shipment  (s)  (of)  (per)  (to) 

SHIPPED  (See  also,  calendar,  express,  mail,  forwarded,  sent) 

All  shipped  (by)  (to) 

All  to  be  shipped  (by)  (to) 

Already  shipped  (by)  (to) 

By  what  route  were  goods  shipped  (to) 

Can  be  shipped  (by)  (to) 

Can  it  (they)  be  shipped  at  once  (by)  (to) 

Cannot  be  shipped  (by)  (to) 

Cannot  be  shipped  until 

Cannot  be  shipped  via 

Goods  will  not  be  shipped  (by)  (to) 

Have  all  been  shipped  (except) 

Have  been  shipped  (by)  (to) 

Have  goods  covered  by  our  remittance  No. - reshipped  to 

Have  goods  covered  by  our  remittance  No. - reshipped  to  this 

country  consigned  to - for  account  of 

Have  goods  covered  by  our  remittance  No. - shipped  to 

Have  goods  reshipped  to  (by) 

Have  goods  shipped  to 

Have  not  been  shipped  (owing  to) 

Have  not  shipped  (because) 

Have - shipped  (by)  (to) 

Have  shipped  ( - )  (by) 

Have  shipped  all  (except) 

Have  shipped  (all)  today  (by)  (to) 

Have  shipped  (all)  per  S.  S. - (sailing) 

Have  shipped  shares  to - and  drawn  on 

Have  shipped  shares  (to)  in  the  name  of - and  drawn  on 

Have  they  ( - )  been  shipped 

Have  shipped  you  by 
Have  shipped  you  today  by 
Have  shipped  insured  (by) 

Have  shipped  uninsured  (by) 

Have  they  (has  it)  been  shipped  (to) 

Have  you  shipped  (to) 

Have  you  shipped  and  how 

How  and  when  was - shipped  (to) 

How  do  you  want  them  ( - )  shipped 
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u  a  w  v 
u  a  x  w 
u  a  y  x 
u  a  z  y 
u  b  am 
u  b  c  o 
u  b  e  q 
ubf  r 
u  b  i  u 
ubkw 
u  bmy 
u  b  o  a 
u  b  s  e 
ubug 
ubvh 
u  b  w  i 
u  b  y  k 
u  b  z  1 
u  c  a  a 
u  c  e  e 
u  c  i  i 
u  c  o  o 
u  c  u  u 
u  d  a  n 
u  d  b  o 
uder 
udhu 
ud  i  v 
ud  1  y 


orchade 

orchadibus 

orchadis 

orchadum 

orchatas 

orches 

orchestam 

orchestis 

orchialgie 

orchidees 

orchion 

orchiorum 

orchitae 

orchitarum 

orchitibus 

orciero 

orcina 

orcinianae 

orcinianos 

orcinianum 

orciolajo 

orcioletto 

orciolini 

orciuolo 

orcivam 

orcivi 

orcivorum 

orcivos 

orcotomia 

orculares 

orcularia 

orcularium 

orcyne 

orcynorum 

orcynus 

ordalies 

ordegno 

ordenacao 

ordenacion 

ordenadas 

ordenadero 

ordenado 

ordenanza 

ordenaren 

ordenases 

ordenaste 

ordenavel 

ordeneis 

ordenemos 

ordenhada 

ordenhais 

ordenhamos 

ordenhando 

ordenharas 

ordenharem 

ordenharia 

ordenhasse 

ordenhavam 

ordenhou 

ordideira 

ordimento 

ordinaban 

ordinabile 

ordinabis 

ordinabor 

ordinabunt 

ordinaccio 

ordinaire 

ordinalia 

ordinamini 

ordinammo 

ordinamur 

ordinandi 

ordinandos 


SHIPPED — Continued 

How  much  (many)  have  been  shipped  (by)  (to) 
How  much  (many)  must  be  shipped  (by)  (to) 

How  will— - be  shipped  (to) 

If  not  already  shipped  (by)  (to) 

If  not  shipped  (by)  (to) 

If  shipped  (by)  (to) 

If  you  have  not  shipped  (by)  (to) 

If  you  have  shipped  (by)  (to) 

Must  be  shipped  (by)  (to) 

Must  be  shipped  from 
Must  be  shipped  in 
Must  be  shipped  through 
Must  be  shipped  to 

Must  be  shipped  today  or  order  will  be  cancelled 
Must  be  shipped  via 
Must  not  be  shipped  (by) 

Must  not  be  shipped  before 
Not  shipped  (on  account  of) 

Not  to  be  shipped  (until) 

Nothing  shipped  (by)  (to) 

Nothing  to  be  shipped  (by)  (to)  (until) 

Now  being  shipped  (per)  (to) 

Order  to  be  shipped  complete  (by)  (to) 

Order  was  shipped  (by)  (to) 

Order  will  be  shipped  (by)  (to) 

Shipped  according  to  orders  (by)  (to) 

Shipped  after 
Shipped  all 

Shipped  as  advised  (by)  (to) 

Shipped  as  instructed  (by)  (to) 

Shipped  as  per 

Shipped  at  our  risk  (by)  (to) 

Shipped  at  rate  of 
Shipped  at  the  risk  of 
Shipped  at  your  risk  (by)  (to) 

Shipped  back  (by)  (to) 

Shipped  by  freight  (to) 

Shipped  by  steamer  (to) 

Shipped  direct  (to) 

Shipped  from 
Shipped  in  bad  order 
Shipped  in  bond 
Shipped  in  care  of 

Shipped  in  care  of - bank 

Shipped  in  error  (by)  (to) 

Shipped  immediately  (by)  (to) 

Shipped  last  month  (by)  (to) 

Shipped  last  week  (by)  (to) 

Shipped  this  week  (by)  (to) 

Shipped  to 

Shipped  today  (by)  (to) 

Shipped  to  you  (by) 

Shipped  too  late  (to) 

Shipped  via 

Shipped  yesterday  (by)  (to) 

Should  be  shipped  (by)  (to) 

Should  not  be  shipped  (by)  (to) 

To  be  shipped  (by)  (to) 

To  be  shipped  as 

To  be  shipped  at  once  (by)  (to) 

To  be  shipped  by  steamer  (to) 

To  be  shipped  every  ( - )  month  (s)  (by)  (to) 

To  be  shipped  every  ( - )  week(s)  (by)  (to) 

To  be  shipped  from 

To  be  shipped  in 

To  be  shipped  monthly 

To  be  shipped  on  or  before 

To  be  shipped  this  month  (by)  (to) 

To  be  shipped  this  week  (by)  (to) 

To  be  shipped  through 
To  be  shipped  to 
To  be  shipped  to  the  order  of 
To  be  shipped  via 
To  whom  was  it  shipped 


f)  * 
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u  d  o  c 
udqe 
u  d  s  g 
udth 
u  d  u  i 
u  d  y  m 
u  e  a  b 
u  e  b  c 
u  e  c  d 
u  e  d  e 
u  e  e  f 
uef  g 
u  e  g  h 
uehi 
u  e  i  j 
u  e  j  k 
u  e  k  1 
u  e  1  m 
u  emn 
u  e  n  o 
u  e  o  p 
u  e  r  s 
u  e  s  t 
uetu 
u  e  u  v 
u  e  v  w 
u  e  wx 
u  e  x  y 
u  e  y  z 
u  e  z  a 
u  f  a  o 
uf  dr 
u  f  e  s 
u  f  f  t 
u  f  g  u 
uf  iw 
uf  ky 
ufma 
u  f  o  b 
uf  re 
u  f  s  f 
u  f  u  h 
u  f  v  i 
ufyl 
u  f  zm 
u  g  a  c 
ugbd 
ugce 
ugeg 
ugf  h 
uggi 
ugh  j 
ug  ik 
u  g  km 
u  gin  o 
ugoq 
ugpr 
u  g  s  u 
u  g  t  V 
u  g  u  w 
ugwy 
ugya 
u  g  z  b 
uhap 
uhcr 
h  d  s 
h  e  t 
hfu 
h  g  v 
h  hw 
h  i  x 
h  j  y 
hkz 
h  1  a 


ordinandum 

ordinantem 

ordinantia 

ordinantor 

ordinarem 

ordinarono 

ordinasses 

ordinateur 

ordinatote 

ordinatrix 

ordinatum 

ordinatura 

ordinaux 

ordinavamo 

ordinavero 

ordinavit 

ordinemus 

ordinerei 

ordineremo 

ordineris 

ordinetto 

ordinetur 

ordinghi 

ordingo 

or d  ini  bus 

ordinino 

ordinor 

ordinum 

ordinuzzo 

orditojo 

orditura 

ordonnable 

ordonnais 

ordonnames 

ordonnante 

ordonnasse 

ordonnat 

ordonne 

ordonnerai 

ordonnerez 

ordonniez 

ordonnions 

orduriere 

orecchiano 

orecchiare 

orecchiata 

orecchiavi 

orecchione 

orecchiuto 

oreficeria 

oreganos 

oreggio 

oreglia 

oreUlere 

oreUles 

or ej eras 

orejita 

orejones 

orejudo 

orelheira 

orelhinha 

orelhonas 

orelhudos 

orellana 

orengas 

oreogenia 

oreografla 

oreographe 

oreologia 

oreoselino 

orestion 

orestiorum 

oretta 

orexe 


SHIPPED — Continued 

Transhipped 

Unless  shipped  (by)  (to) 

Until  shipped 

Were  (was)  not  shipped  (until) 

Were  (was)  shipped  as  promised  (by)  (to) 

Were  (was)  shipped  back  (by)  (to) 

Were  (was)  shipped  (in)  (on)  (per) 

What  has  been  shipped  (by)  (to) 

What  have  you  shipped  (by)  (to) 

What  is  being  shipped  (by)  (to) 

When  shipped  (to) 

Will  be  shipped  (to - ) 

Will  be  shipped  by 
Will  be  shipped  during 
Will  be  shipped  from 
Will  be  shipped  through 
Will  be  shipped  to 
Will  not  be  shipped  (until) 

Wire  if  not  shipped  (by)  (to) 

Wire  total  amount  shipped  (by)  (to) 

Wire  when  shipped  (by)  (to) 

Wire  whether  shipped  or  not  (by)  (to) 

SHIPPER(S)  (of)  (at) 

Are  (is)  the  shipper(s) 

In  from  shipper  (s)  (of) 

Shippers  risk 
Shippers  risk  and  expense 
Shipper  wires  us  to 
SHIPPING  (by)  (to) 

Advise  shipping  (by)  (to) 

Are  shipping  (by) 

Are  shipping  all  we  can  (of - ) 

Are  shipping  balance 
Are  shipping  to 
Are  shipping  to  your  order 
Are  you  shipping 
Bad  shipping  order 
Before  shipping 
Can  begin  shipping 
Continue  shipping 

Give  the  following  shipping  instructions 

Good  shipping  order 

Has  shipping  list  been  sent 

Have  commenced  shipping 

If  shipping 

Intend  shipping  (by) 

No  hurry  about  shipping 

No  opportunity  of  shipping  at  present 

Not  shipping 

Now  shipping 

Resume  shipping 

Same  shipping  directions 

Shipping  all 

Shipping  as  fast  as  possible 
Shipping  back 
Shipping  balance  (of)  (to) 

Shipping  before 

Shipping  by 

Shipping  charges 

Shipping  directions  same  as  last 

Shipping  direct 

Shipping  for 

Shipping  instructions 

Shipping  per 

Shipping  to 

Shipping  to  you  today  (by) 

Shipping  to  you  today  by - (and  are  drawing  for) 

Shipping  too  fast 
Shipping  too  slow 
Shipping  via 
Since  shipping 

Still  await  shipping  instructions 
Stop  shipping 

Stop  shipping  bonds,  we  require  remittance 


* 
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u  limb 
uhnc 
uhod 
uhpe 
uhrg 
u  h  s  h 
uht  i 
u  h  u  j 
uhvk 
u  hw  1 
u  h  xm 
uhyn 
uhzo 
u  i  a  d 
u  i  b  e 
u  i  c  f 
u  i  d  g 
ui  eh 
u  i  f  i 
u  i  g  j 
uihk 
u  i  i  1 
u  i  j  m 
u  i  k  n 
u  i  1  o 
u  i  mp 
uior 
u  i  p  s 
uiru 
u  i  s  y 
ui  tw 
u  i  u  x 
u  i  v  y 
u  i  w  z 
u  i  x  a 
uiyb 
u  i  z  c 
u  j  a  q 
u  j  b  r 
u  j  c  s 
u  j  e  u 
u  j  f  V 
u  j  gw 
U  j  i  y 
ujka 
u  j  o  e 
u  j  p  f 
u  j  r  h 
u  j  s  i 
u  j  t  j 
u  j  uk 
u  j  V  1 
ujyo 
U  j  z  p 
u  k  a  e 
u  k  e  i 
uk  f  j 
u  k  i  m 
u  k  k  o 
u  k  o  s 
u  k  p  t 
u  k  q  u 
u  k  s  w 
u  k  u  y 
u  k  wa 
u  k  y  c 
u  k  z  d 
ular 
u  1  b  s 
u  1  c  t 
u  1  d  u 
u  1  e  v 
u  1  f  w 
ulgx 


orexibus 

orexis 

orexium 

orfana 

orfanello 

orfanetti 

orfanezza 

orfanidad 

orfevrerie 

orfevris 

orfroi 

orgage 

organai 

organammo 

organando 

organante 

organare 

organario 

organarius 

organarono 

organassi 

organava 

organcaux 

organeggio 

organerei 

organeremo 

organerete 

organeros 

organicos 

organicum 

organiers 

orgaulllo 

organique 

organisant 

organisera 

organisiez 

organisons 

organitos 

organizaba 

organizais 

organizare 

organizo 

organizzai 

organogene 

organorum 

organsinas 

organsinez 

organuto 

orgasmo 

orgelets 

orgeran 

orgevao 

orgia 

orgiaque 

orgiorum 

orgogliano 

orgogliare 

orgogliata 

orgogliavi 

orgoglioso 

orgueil 

orgulhada 

orgulhais 

orgulhamos 

orgulhando 

orgulharas 

orgulharem 

orgulharia 

orgulhasse 

orgulhavam 

orgulhosos 

orgulhou 

orgulloso 

oribandolo 


SH I PPING — Continued 

Stop  shipping  stocks,  we  require  remittance 

what  are  you  shipping 

When  shipping 

Where  are  you  shipping 

Will  begin  shipping 

Wire  before  shipping 

SHOCK(S) 

SHOE(S) 

SHOOK  (S) 

Box  shooks 


SHOOT  (S) 

SHOOTING 
SHOP(S)  (of) 

SHOPPED  (for) 

SHOPPING 
SHORE(S)  (of) 

SHORED  (up) 

SHORING 

SHORT(S)  (of)  (See  also,  market,  need,  out,  want) 
Advise (s)  covering  shorts 
Advise (s)  going  short  (of) 

Advise (s)  staying  short  (of) 

Are  not  short  (of) 

Are  short  (of) 

Are  you  short  (of) 

As  short  as 


As  short  as  possible 

Do(es)  not  think  it  a  good  time  to  be  short  (of) 
Fall(s)  short  (of) 

Falling  short  (of) 

Fell  short  (of) 

Go  short 

How  much  (many)  ( - )  are  we  short 

How  much  (many)  ( - )  are  you  short 

How  short 

If  you  are  short  (of) 

Is - short  (of) 

Is - too  short  (of) 

Is  there  a  short  interest  (in) 

Large  short  interest  (in) 

Much  too  short  (of) 

Not  short  (of) 

Not  short  enough  (for) 

Not  too  short 
On  the  short  side 
Ran  short  (of) 

Remain  (s)  short  (of) 

Remained  short  (of) 

Run(s)  short  (of) 

Running  short  (of) 

Shorts  are  covering 
Shorts  cornered 
Short  enough  (for) 

Shorts  getting  nervous 

Short  of - shares 

Small  short  interest  (in) 


Sold  short 
Stay(s)  short  (of) 

Too  short  (for) 

Very  short  (of) 

We  are  short  (of) 

What  are  you  short  (of) 

What  is  short 
Will  be  short  (of) 

Will  not  be  short  (of) 

You  are  short  (of) 

SHORTAGE  (of)  (See  also,  deficiency) 
Claim  (s)  shortage  (in)  (of) 

Considerable  shortage  (m)  (of) 

For  shortage  (of) 

For  shortage  and  surplus 
Great  shortage  (in)  (of) 

Is  there  any  shortage  (of) 

Made  up  shortage  (in)  (of) 


1626 


w  u  1  h  y 
wu  1  i  z 
wu  1  j  a 
wu  1  kb 
wu  11c 
wulmd 
wu  1  n  e 
wu  1  o  f 
wu  1  p  g 
wu  1  r  i 
wu  1  s  j 
wu  1  t  k 
wu  1  u  1 
wu  1  vm 
wu  1  wn 
wu  lxo 
wu  1  y  p 
wuma  1 
wum c  h 
wumd  i 
wume  j 
w  u  m  g  1 
wum  i  n 
wum  j  o 
wumn  s 
wumo  t 
wump  u 
wum  t  y 
wumu  z 
w  u  m  v  a 
wumy  d 
wumz  e 
wu  n  a  s 
wu  n  b  t 
wu  n  c  u 
wu  n  d  y 
wu n  e  w 
wu  n  g  y 
wu  n  h  z 
wu  n  i  a 
wu  n  k  c 
wunld 
wu  nme 
wu  n  n  f 
wu  n  o  g 
wunph 
wu  n  q  i 
wunsk 
wu  n  t  1 
wu  n  um 
wu  nw  o 
wu  n  x  p 
wu  n  y  q 
w  u  n  z  r 
wu  o  a  g 
wuobh 
wu  o  c  i 
wu  o  d  j 
wu  o  e  k 
wu  o  f  1 
wu  o  gm 
wuohn 
wuo  j  p 
wu  o  1  r 
wu  om  s 
wu  o  n  t 
wu  o  p  v 
wu  o  r  x 
wu  o  s  y 
wu  o  t  z 
wu  o  v  b 
wu  o  w  c 
wu  o  x  d 
w  u  o  z  f 


oribatae 

oribatarum 

oricalchi 

oricalco 

oricanni 

oricillam 

oricillis 

oricrinito 

oricteros 

oriculario 

orides 

oriduriam 

oridurios 

orientaban 

orientada 

orientals 

orientames 

orientammo 

orientando 

orientante 

orientaras 

orientarem 

orientaria 

orientaron 

orientasen 

orientasse 

orientato 

orientaux 

orientavam 

orienterai 

orienterez 

orienteurs 

orientibus 

orientiez 

orientions 

orientium 

orientou 

oriere 

orificia 

orificium 

orifizio 

oriforme 

originaban 

originad 

originaire 

originals 

originamos 

originando 

originaras 

originaria 

originaron 

originasen 

originassi 

originaux 

originava 

originelle 

originerei 

originino 

origleremo 

origlerete 

origliammo 

origliando 

origliante 

origliare 

origiiassi 

origliato 

origliava 

origlio 

origma 

orilladas 

oriliado 

orillanda 

orillards 

orillaren 


SHORTAGE — Continued 
Make(s)  up  shortage  (in)  (of) 
No  shortage  (of) 

What  is  shortage  (in)  (of) 
SHORTEN  (S) 

Will  not  shorten 
Will  shorten 
SHORTENED 
Can  be  shortened 
Cannot  be  shortened 
SHORTENING 
SHORTER  (than) 


How  much  shorter 
Much  shorter  (than) 

No  shorter  (than) 

SHORTEST  (of) 

What  is  shortest 
SHORT  HANDED 
SHORTNESS  (of) 

SHORT  SIGHTED 

SHOT  . 

SHOULD  (See  also,  other  conjunctives  and  auxiliaries) 

But  if  there  should  (be) 

But  if  there  should  not  (be) 

But  if  they  (he)  ( - )  should 

But  if  they  (he)  ( - )  should  not 

But  if  we  should 
But  if  we  should  not 
But  if  you  should 
But  if  you  should  not 
But  if  (this)  should 
But  it  (this)  should  not 
But  there  should  (be) 

But  there  should  not  (be) 

But  they  (he)  ( - )  should 

But  they  (he)  ( - )  should  not 

But  we  should 
But  we  should  not 
But  you  should 
But  you  should  not 
How  should 
How  should  it  (this) 

How  should  they  (he) 

How  should  we  (I) 

How  should  you(r) 

It  (this)  should 
It  (this)  should  not 
Provided  it  (this)  should  not 
Provided  there  should  not  (be) 

Should  any 
Should  anything 
Should  anything  be 
Should  have  been 
Should  in  future 
Should  it  (this) 

Should  it  (this)  have 
Should  it  (this)  have  been 
Should  it  (this)  have  had 
Should  no 
Should  not 

Should  not  have  been 
Should  nothing 
Should  only 
Should  ,that  (those) 

Should  that  not 
Should  there 
Should  there  not 
Should  they  (he) 

Should  they  (he) 

Should  they  (he) 


Should  they  (he)  (it)  (■ 
Should  they  (he) 
Should  they  (he) 
Should  we 
Should  we  have 


(it)  ( - 

- ) 

(it)  ( - 

- )  have 

(it)  ( 

- )  have  been 

(it)  ( - 

- )  have  had 

(it)  ( - 

- )  not  have 

(it)  ( - 

- )  not  have  been 
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up  a  t 
upbu 
u  p  dw 
u  p  e  x 
u  p  f  y 
upha 
u  p  i  b 
u  p  j  c 
u  p  1  e 
u  p  o  h 
uppi 
u  p  s  1 
u  p  u  n 
upvo 
upyr 
u  p  z  s 
uqah 
u  q  b  i 
u  q  e  1 
uqho 
uqip 
u  q  n  u 
u  q  o  y 
uqry 
u  q  t  a 
uqub 
u  q  x  e 
uqyf 
u  r  a  u 
u  r  b  v 
u  r  c  w 
urdx 
urey 
u  r  f  z 
urga 
urhb 
uric 
ur  j  d 
u  r  k  e 
u  r  1  f 
u  r  mg 
urnh 
u  r  o  i 
u  r  p  j 
urr  1 
u  r  sm 
u  r  t  n 
u  r  u  o 
u  r  v  p 
u  r  x  r 
u  r  y  s 
u  r  z  t 
u  s  a  i 
u  s  b  j 
usdl 
u  s  em 
u  s  f  n 
u  s  g  o 
u  s  h  p 
u  s  i  q 
u  s  k  s 
u  s  1  t 
u  smu 
u  s  o  w 
u  s  q  y 
u  s  s  a 
u  s  u  c 
u  s  w  e 
usyg 
u  s  z  h 
u  t  a  v 
u  t  bw 
utdy 
u  t  e  z 


orillases 

orillaste 

orilleis 

orillemos 

oriilonnas 

orillonnez 

orimur 

orinativo 

orindae 

orindarum 

orindis 

orineceis 

orinecemos 

orineceran 

orinecerse 

orinecio 

orineciste 

oriniento 

oripeaux 

oripelargo 

oriputido 

oriris 

oritor 

oriundos 

orizzonte 

orladas 

orlado 

orladores 

orlanda 

orlaren 

orlases 

orleis 

orlemos 

orlet 

orletto 

orliamo 

orliate 

orliccia 

orliqua 

ormano 

ormaste 

ormatore 

ormeaux 

ormeggiavi 

ormeggio 

ormesi 

ormesino 

ormiere 

ornabamini 

ornabamur 

ornabant 

ornabaque 

ornabare 

ornabaris 

ornabimus 

ornabo 

ornabuntur 

ornamina 

ornaminis 

ornaminum 

ornamus 

ornandam 

ornandorum 

ornantibus 

ornantis 

ornantur 

ornaremus 

ornarent 

ornarere 

ornaretis 

ornaretur 

ornaris 

ornassent 

ornassions 


SHOULD — Continued 
Should  we  have  been 
Should  we  have  had 
Should  we  not 
Should  we  not  have 
Should  we  not  have  been 
Should  you(r) 

Should  you  have  been 
Should  you  have  had 
Should  you  not 
Should  you  not  have  been 
There  should 
There  should  be 
There  should  have 
There  should  have  been 
There  should  not  (be) 

This  should  not 
Unless  it  (this)  should 
Unless  it  (this)  should  not 
What  should 
What  should  it  (this) 

What  should  they  (he) 

What  should  we 
What  should  you(r) 

When  should 
When  should  it  (this) 

When  should  they  (he) 

When  should  we 
When  should  you(r) 

WThether  it  (this)  should 

Whether  they  (he)  ( — — - )  should 

Whether  we  should 
Whether  you  should 
Which  should 
Which  should  it  (this) 

Which  they  (he)  ( - )  should 

Which  we  should 
Which  you  should 
Who(m)  should  (it)  (this) 

Who(m)  they  (he) 

Who(m)  we 
Who(m)  you(r) 

Why  should 
Why  should  it  (this) 

Why  should  they  (he) 

Why  should  we 
Why  should  you(r) 

SHOW  (See  also,  explanation,  indicate,  present,  showing,  submit) 

And  show 

Can  show 

Can  we  show 

Can  you  show 

Cannot  show 

Do  not  show 

Do  not  show  it  (this)  to 

In  order  to  show 

May  we  show  it  (this)  to 

Must  not  show 

Must  show 

Shall  we  show 

Show  it  (this)  to 

Show  them 

Show  us 

Show  you 

To  show 

Who  will  show 

Will  show 

Will  not  show 

You  may  show 

You  show 

You  will  have  to  show  us 

SHOWED 

SHOWING  (See  also,  earnings,  revenue) 

Bad  showing  (for) 

Best  showing  (for) 
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wu  t  f  a 
wuthc 
wu  t  i  d 
wu  t  j  e 
wu  t  mh 
wu  t  n  i 
wu  t  o  j 
wu  t  s  n 
wu  t  to 
wu  t  u  p 
wu  t  w  r 
wu  t  y  t 
wu  t  z  u 
wu  u  a  j 
wu  u  b  k 
wu  u  c  1 
wu u  dm 
wu  u  e  n 
wuuf  o 
wuugp 
wuui  r 
wuu  j  s 
wuukt 
wu  u  1  u 
wu  umv 
wuu  nw 
wu  u  o  x 
wu  u  p  y 
w  u  u  r  a 
wu  u  s  b 
wu  u  t  c 
w  u  u  v  e 
wu  u  w  f 
wu  u  x  g 
wu  u  y  h 
wu  u  z  i 
wu  v  a  w 
wu  v  c  y 
wu  v  e  a 
wu  v  i  e 
wu  v  1  h 
w  u  v  m  i 
w  u  v  o  k 
wu  v  p  1 
wu  v  s  o 
wu  v  u  q 
wu  v  v  r 
wu  v  y  u 
wu  v  z  v 
wuwa  k 
wuwb  1 
wu w  cm 
wuwdn 
wu  w  e  o 
wu w  f  p 
wu wh  r 
wu w  i  s 
w  u  w  j  t 
wu  wk  u 
wuw  1  v 
wuwmw 
wu wn  x 
wu w  o  y 
wuwp  z 
wu w q  a 
wuw  r  b 
wu  w  s  c 
wu  w  t  d 
wu  wu  e 
wuwv  f 
wu  ww  g 
wu wx  h 
wuwy  i 
wuwz  j 


ornatam 

ornatezza 

ornatibus 

ornationum 

ornatiora 

ornatiores 

ornatorum 

ornatos 

ornatrice 

ornatulae 

ornatulis 

ornatulum 

ornaveras 

ornaverim 

ornavero 

ornaverunt 

ornavissem 

ornavistis 

ornavit 

ornejada 

ornejais 

ornejando 

ornejaras 

ornejardes 

ornejarem 

ornejaria 

ornejarmos 

ornejassem 

ornejaste 

ornejavam 

ornejaveis 

ornejemos 

ornejou 

ornementas 

ornementez 

ornemini 

ornemur 

ornerait 

orneras 

ornerions 

ornetis 

ornez 

orniere 

ornithies 

ornithoide 

ornithone 

ornithonis 

ornithonum 

ornithopes 

ornitogalo 

ornitolita 

ornitologo 

ornons 

orobauche 

orobethri 

orobethron 

orobias 

orobinam 

oroblni 

orobinorum 

orobinos 

orobite 

orobitibus 

orobitis 

orobitium 

oroche 

orodittico 

orogenies 

orogenique 

orologico 

orologiere 

orologique 

oroltra 

oropelero 


SHOWING — Continued 
Excellent  showing  (for) 

Fair  showing  (for) 

Good  showing  (for) 

In  order  to  make  a  good  showing  (for) 

Make(s)  a  fine  showing 
Make(s)  a  poor  showing 
Poor  showing  (for) 

Showing  it  (this) 

Showing  them  (him) 

Showing  us 
SHOWN 

Have  (has)  not  shown  (that) 

Have  (has)  shown  (that) 

Have  you  shown 
Must  be  shown 
Must  not  be  shown 
Not  shown 
Shown  by 

Shown  plainly  (that) 

Until  it  is  shown  (that) 

Will  be  shown  (that) 

Will  not  be  shown  (that) 

SHRINKAGE  (of)  (See  also,  loss) 

SHUT  (See  also,  close) 

SICK  (of)  (with)  (See  also,  health,  ill) 

Dangerously  sick  (with) 

SIDE  (of) 

(on)  both  sides 
(on)  our  side 
(on)  their  side 
(on)  what  side 
(on)  whose  side 
(on)  your  side 
Sides  with 

SIGHT(S)  (of)  (See  also,  draw,  drafts) 

After  sight 
At  sight 
Days  sight 

Do  not  lose  sight  of  (this) 

Not  in  sight 
Nothing  in  sight 
What  is  there  in  sight 

SIGN(S)  (See  also,  evidence,  indication,  prospect,  trace) 

Advise  you  to  sign 

Afterwards  sign 

Authority  to  sign 

Bad  sign  (of)  (to) 

Before  you  sign 
Can  sign  (for) 

Can  you  sign  (for) 

Cannot  sign  (for)  (without) 

Compelled  to  sign 

Did  not  sign  (on  account  of - ) 

Do  not  sign  (unless)  (without) 

Do  not  sign  unless  it  (the  following)  is  erased 
Do  not  sign  unless  it  (the  following)  is  inserted 
Good  sign  (of) 

Have  (has)  refused  to  sign 
If  they  will  not  sign  (without) 

If  they  will  sign  (without) 

If  you  see  any  sign  of 
If  you  sign 
If  you,  will  sign 
Is  there  any  sign  of 
May  we  sign 
No  one  to  sign  (check) 

No  sign  of 
Refuse  to  sign 
Regret  cannot  sign 
Shall  we  sign 
Should  sign 
Show(s)  no  sign  of 
Show(s)  signs  of 
Sign  and  return 
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wux  a  x 
wu  x  b  y 

wu  X  c  z 
wu  x  d  a 
wuxeb 
wuxhe 
wux  i  f 
w  u  x  k  h 
wuxl  i 
wu  X  o  1 
wuxr  o 
wuxsp 
wu  x  u  r 
w  a  x  x  u 
w  u  x  y  v 
w  u  x  z  w 
wu  y  a  1 
wuycn 
wuydo 
wu  y  e  p 
wu  y  f  q 
wu  y  g  r 
wu  y  h  s 
wuy  i  t 
wu  y  j  u 
wu  y  k  v 
wu  y  1  w 
w  u  y  m  x 
wuy  n  y 
w  u  y  o  z 
wu  y  p  a 
wu  y  q  b 
wuy  r  c 
wu  y  s  (1 
wu  y  t  e 
wuy  u  f 
wu  y  v  g 
w  u  y  w  h 
wu  y  x  i 
wu  y  y  j 
wuyzk 
w  u  z  a  y 
wu  z  c  a 
wu  zee 
wu  z  g  e 
wu  z  i  g 
wu  z  j  h 
wu  z  k  i 
wu  z  om 
wu  z  p  n 
w  u  z  q  o 
w  u  z  t  r 


oropendola 

oropesa 

oropimente 

orottere 

orozela 

orozelis 

orozelorum 

orozuz 

orpailleur 

orpellai 

orpellammo 

orpellando 

orpellante 

orpellare 

orpellassi 

orpellato 

orpellava 

orpellerei 

orpellino 

orpello 

orphi 

orphorum 

orphos 

orpimentas 

orpimentez 

orraca 

orranza 

orrevole 

orrezione 

orribilita 

orridetto 

orridezza 

orrifiche 

orsacchino 

orsam 

orsibus 

orsojo 

ortaglia 

ortefica 

ortegas 

orthampeli 

orthembasi 

orthiam 

orthiorum 

orthios 

orthocere 

orthocisso 

orthocolae 

orthocolos 

orthocolum 

orthodonte 

orthodoxis 


u  z  u  s 
u  z  wu 
u  z  y  w 
v  a  a  y 
v  a  b  z 
v  a  c  a 
v  a  d  b 
v  a  e  c 
v  a  f  d 
v  a  g  e 
v  a  li  f 
v  a  i  g 
v  a  j  li 
v  a  k  i 
v  a  1  j 
v  amk 
v  a  n  1 
v  a  om 
v  a  p  n 
v  a  q  o 
v  a  r  p 


ortbodoxum 

ortholexie 

orthopnia 

ortiage 

ortiassent 

ortiates 

orticaccia 

ortichella 

orticheto 

orticone 

ortierait 

ortieras 

ortierions 

ortiez 

ortigaban 

ortigais 

ortigamos 

ortigaras 

ortigardes 

ortigarem 

ortigaria 


SI  GN  (S) — Continued 
Sign  as  soon  as  possible 
Sign  before  notary 
Sign  before  witness  (es) 

Sign  for  us 

Sign  on  condition  (that) 

To  sign  (for) 

To  sign  agreement 
To  sign  check 
To  sign  contract 
To  sign  documents 
To  sign  papers 
Unless  you  sign 

Will - (they)  sign 

Will - (they)  sign  if  we  do 

Will  not  sign  (unless) 

Will  not  sign  unless  it  (the  following)  is  erased 
Will  not  sign  unless  it  (the  following)  is  inserted 
Will  sign  (if) 

Will  you  sign 

Without  sign  of 

You  may  sign 

You  may  sign  on  our  behalf 

SIGNATURE(S)  (to) 

All  signatures 

All  signatures  must  be  notarially  attested 
Another  signature  required 
Are  (am)  returning  for  signature 
Awaits  signature  (of) 

Before  signature  (of) 

Can  you  obtain  signature  (of) 

Cannot  get  signature  (of) 

Claim  (s)  signature  is  correct 
Claim  (s)  signature  is  not  authorized 
Counter  signature  (of) 

Counter  signature  missing 
Date  of  signature 
For  signature  (of) 

For  our  signature 
For  their  signature 
For  your  signature 
Forward  for  signature 

Genuineness  of  signature  must  be  guaranteed  (by) 
Get  signature  (of) 

Has  no  signature 

Has  signature  been  obtained  (from) 

Have  (has)  no  signature 

Have  (has)  obtained  signature  (of) 

Have  you  the  signature  (of) 

Honor  signature  of - on  our  drafts 

If  we  give  our  (my)  signature  (s) 

Is  signature  of- - correct 

Is  your  signature  to  draft  (No. - )  order  of- 

for  $ - —genuine 

Lacks  counter  signature 

Lacks  the  signature  of - — 

May  we  give  our  signature  (for) 

Must  have  signature  of 


dated 


we  hold  you  harmless 
- for  identification 


My  signature 
One  signature 
Our  signature 
Over  signature  (s)  (of) 

Please  obtain  signature  (of— - ) 

Please  guarantee  signature  of - j 

Please  mail  us  specimen  signature  of- 
Requires  signature  of 
Return  to  us  to  have  signature  affixed 
Send  us  signature  (s)  of 
Shall  want  signature  (s)  of 
Shall  we  honor  without  counter-signature 
Signature  altered 

Signature  attached  to  draft  not  witnessed 
Signature  does  not  correspond  with  that  m  our  files 


Signature  genuine 
I  Signature  has  been 


444**4**4444444<***<4*M<*4<444**  SJSN33  *************<**************<***** 


1630 


atr 
a  u  s 
a  v  t 
a  wu 
v  a  x  v 
y  a  y  w 
v  a  z  x 
v  e  a  a 
v  e  b  b 
v  e  c  c 
vedd 
v  e  f  f 
vegg 
vehh 
v  e  i  i 
v  e  j  j 
v  e  k  k 
veil 
v  emm 
venn 
v  e  o  o 
vepp 
v  e  r  r 
v  e  s  s 
v  e  t  t 
v  e  u  u 
v  e  v  v 
v  eww 
v  e  x  x 
v  e  y  y 
v  e  z  z 
v  i  a  c 
v  i  bd 
vice 


ortigaron 

ortigasen 

ortigassem 

ortigavam 

ortigaveis 

ortigou 

ortilas 

ortions 

ortivos 

ortodoro 

ortodossia 

or  tod  ox  ia 

ortodromia 

ortogonale 

ortogonio 

ortografo 

ortologia 

ortopedico 

ortopnea 

ortosa 

ortygibus 

ortygis 

ortygum 

ortyx 

oruga 

oruzza 

orvales 

orvalhada 

orvalhais 

orvalhamos 

orvalhando 

orvalhante 

orvalharas 

orvalharem 


v  i  d  f 
v  i  e  g 
v  i  f  h 
v  i  g  i 
v  i  h  j 


orvalharia 

orvalhasse 

orvalhavam 

orvalhoso 

orvalhou 


v  i  i  k 
v  i  j  1 
v  i  km 
v  i  1  n 
v  i  m  o 
v  i  n  p 
v  i  o  q 
v  i  p  r 
v  i  r  t 
visu 
v  i  t  v 
v  i  u  w 
v  i  v  x 
v  i  wy 
v  i  x  z 
v  i  y  a 
v  i  z  b 
v  o  a  f 
v  o  b  g 
voch 
v  o  d  i 
v  o  e  j 
v  o  f  k 
v  o  g  1 
v  o  hm 
v  o  i  n 
v  o  j  o 
v  o  k  p 
v  o  in  r 
v  o  n  s 
voot 
v  o  p  u 
v  o  r  w 


orvietano 

orxata 

oryzae 

oryzarum 

oryzis 

oryzivore 

oryzophage 

orzaderas 

orzagas 

orzajuolo 

orzella 

orzese 

orzomondo 

orzuola 

osadia 

osados 

osambre 

osamenta 

osannai 

osannammo 

osannando 

osannante 

osannare 

osannarono 

osannassi 

osannato 

osannava 

osannerei 

osanneremo 

osannino 

osanno 

osanores 

oscabrelle 


SIGNATURE(S)  — Continued 
Signature  has  not  been 
Signature  in 

Signature  in  assignment  to  stock  certified 
Signature  incomplete 
Signature  incorrect  (of) 

Signature  informal 
Signature  irregular  (of) 

Signature  is  a  forgery  (of) 

Signature  is  correct  (of) 

Signature  is  doubtful 
Signature  is  not 

Signature  is  that  of - 

Signature  missing  /(of) 

Signature  must  be 
Signature  must  be  certified  by 
Signature  must  be  in  ink 

Signature  must  correspond  to  name  in  face  of  certificate 
Signature  not  authorized  (of) 

Signature  not  in  dlder 

Signature  not  on  file 

Signature  not  required 

Signature  not  similiar  to  specimen  on  file 

Signature  of 

Signature  of - correct,  authority  follows 

Signature  of - required  or  power  of  attorney 

Signature  of  an  officer  required 
Signature  on  file  (of) 

Signature  required  (of) 

Signature  to  assignment 
Signature  to  be  witnessed  (by) 

Signature  to  receipt 
Signature  unknown 
Specimen  signature 

Telegraph - to  instruct  us  by  wire  to  pay  their  (his)  No. — 

without  signature  (of) 

Their  (his)  signature(s) 

Their  (his)  signature (s)  necessary 

Two  signature  (s)  required 

We  are  not  acquainted  with  the  signature  of 

We  are  not  acquainted  with  the  signature  of - but  will  pay 

under  your  guarantee  as  to  its  genuineness 
We  return  for  signature 
Whose  signature  is  required 

Wire  if  guarantee  of  signature  on - is  correct 

Without  signature  (of) 

Your  signature 

SIGNED  (by)  (See  also,  signature,  witness) 

Advise  if - has  been  signed 

As  soon  as  signed 
By  whom  should  it  be  signed 
By  whom  was  it  signed 
Have  (has)  not  been  signed 
Have  (has)  not  signed  (because) 

Have  (has)  signed 
Have  they  (has  he)  signed 
Have  you  signed 
If  already  signed  (by) 

If  not  signed  (by) 

If  signed  (by)  » 

Is  it  signed  (by) 

Is  not  signed  (by) 

Is  signed  and  returned 
Must  be  signed  (by) 

Must  fee  signed  by  each  member  of  the  firm  individually 
Must  be  signed  in  the  presence  of 
Not  properly  signed 
Not  signed  (by) 

Not  signed  yet 
Properly  signed  (by) 

Properly  signed  and  endorsed 
Returned  not  properly  signed 
Should  be  signed  by 
Signed  before  notary 
Signed  before  witnesses 
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w  V  O  S  X 

wvoty 
w  V  o  u  z 
w  v  o  v  a 
w  v  o  w  b 
w  v  o  x  c 
wvoyd 
w  v  o  z  e 
w  v  u  a  i 
w  v  u  b  j 
w  v  u  c  k 
w  v  u  d  1 
tv  v  u  e  m 
wvuf  n 
w  v  u  g  o 
wvuhp 
w  v  u  iq 
wvu  j  r 
wvuks 
wvu  1  t 
w  v  umu 
w  v  u  n  v 
w  v  u  o  w 
w  v  u  p  x 
wvuqy 
w  v  u  r  z 
w  v  u  s  a 
w  v  u  t  b 
w  v  u  u  c 
wvuvd 
w  v  uw  e 
w  v  u  x  f 
w  v  u  y  g 
wvuzh 
wvyak 
w  v  y  b  1 
w v  y  cm 
wvydn 
w  v  y  e  o 
wvyf  p 
wvyhr 
w  v  y  i  s 
wvy  j  t 
w  v  y  k  u 
wvy  lv 
w  v  ymw 
wv  y  n  x 
w  v  y  o  y 
w  v  y  p  z 
w  v  y  q  a 
wvy  rb 
wvysc 
wvy  t  d 
wv  y  u  e 
wvyvf 
w  v  y  w  g 
w  v  y  x  h 
wvyz  j 
wy  a  a  v 
wy  a  b  w 
w  y  a  c  x 
wy  a  d  y 
wy  a  e  z 
wy  a  f  a 
wy  a  g  b 
wy  a  h  c 
wy  a  i  d 
w  y  a  j  e 
wy  a  k  f 
w  y  a  1  g 
wy  a  in  h 
wy  a  n  i 
wy  a  o  j 
wy  a  p  k 


oscabrion 

oscedine 

oscedinis 

oscediirum 

oscen 

oscheite 

oscheocele 

osciladas 

oscilado 

oscilanda 

oscilaren 

oscilases 

oscilaste 

oscileis 

oscilemos 

oscillabit 

oscillacao 

oscillada 

oscillais 

oscillames 

oscillammo 

oscillando 

oscillante 

oscillaras 

oscillarem 

oscillaria 

oscillasse 

oscillato 

oscillavam 

oscillerai 

osclllerez 

oscilliez 

oscillino 

oscillions 

oscillorum 

oscillou 

oscinem 

oscinibus 

oscitabant 

oscitabare 

oscitabo 

oscitamus 

oscitandam 

oscitandi 

oscitantis 

oscitanto 

oscitantur 

oscitarere 

oscitaret 

oscitaris 

oscitas 

oscitator 

oscitemini 

oscitenmr 

osciter 

oscitetis 

oscito 

osculabam 

osculabere 

osculabis 

osculabor 

osculabunt 

osculada 

osculamini 

osculammo 

osculamos 

osculamur 

osculandi 

osculandos 

osculandum 

osculantem 

osculantia 

osculantor 

oscularas 


SIGNED — Con  tin  ued 
Signed  by 

Signed  by  them  (him) 

Signed  by  us 
Signed  by  you 
Signed  with  rubber  stamp 
To  be  signed  (by) 

Unless  already  signed 

Unless  signed  by 

Was  (were)  not  signed  (by) 

Was  (were)  signed  (by) 

When  duly  signed 

When  duly  signed  and  endorsed 

Will  be  signed  (by) 

SIGNIFICANT(LY)  (of)  (to) 

SIGNIFY(IES)  (See  also,  mean) 

SIGNING  (for) 

SILENCE(S) 

SILVER  AND  SILVER  SHIPMENTS 

Advance  in  silver 

Advise  us  of  each  shipment  of  silver  by  wire 
Against  silver  shipments 
Are  not  shipping  silver 
Are  shipping  silver  (to) 

At  what  price  do  you  figure  silver 

At  what  price  shall  we  figure  silver 

Bar  silver 

Bar  silver  925  fine 

Bar  silver  1000  fine 

Basis  of  London  quotation  of  silver  (at - per  oz.) 

Basis  of  New  York  quotation  of  silver  (at - per  oz.) 

Bought  ( - ozs.)  ( - )  silver 

Buy  ( - ozs.)  ( - )  silver 

Can  buy  ( - ozs.)  ( - )  silver  (for) 

Can  sell  ( - ozs.)  ( - )  silver  (for) 

Cash  silver 

Cannot  ship  silver  (until - )  (owing  to - ) 

Commercial  bar  silver  quoted  here  (or  in - )  at— - - per  oz. 

Decline  in  silver 
Demand  for  silver  is  large 
Demand  for  silver  is  small 

Do  not  look  for  any  shipment  of  silver  this  week  (or  until - ) 

Do  not  make  any  shipment  of  silver  this  week  (or  until - ) 

Do  not  ship  silver  until  further  advised 

Figure  silver  at - per  oz. 

Figure  silver  at  quotation 
Figure  silver  at  London  quotation 
Figure  silver  at  New  York  quotation 

Figure  silver  at  stock  (at - per  oz.) 

Fine  silver  bars 
French  silver 
French  silver  coin 

Future  quotation  on  silver  (is - per  oz.) 

Future  silver 
Gain  in  silver  (at) 

German  silver 
German  silver  coin 

Have  no - silver 

Have  no  Mexican  dollars 

Have  shipped  (— - oz.)  silver  (to-  )  per  steamer 

Have  shipped  you  (by - )  today  oz.  o i  silver 

Have  shipped  you  by  express  today - oz.  of  silver 

How  is  the  silver  market  (in)  (with  you) 

How  much  silver 

If  in  silver 

If  in  silver  bars 

If  in  silver  coin 

If  silver  has 

In  silver 

In  silver  coin 

India  quotes  silver 

Large  sales  of  silver  (at)  (for) 

London  official  price  for  silver  (is - per  oz.) 

London  quotations  for  silver  (is - -per  oz.) 

Make  a  shipment  of  silver  (on - — )  (to) 


1632 


wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
w  y 
wy 
wy 
wy 
w  y 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
w  y 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 
wy 


a  rm 

osculardes 

a  s  n 

oscularem 

a  t  o 

osculari 

a  u  p 

oscularono 

a  w  r 

osculasses 

a  x  s 

osculateur 

a  y  t 

osculatote 

a  z  u 

osculavamo 

b  a  i 

osculaveis 

b  b  j 

osculemus 

b  d  1 

osculeremo 

b  em 

osculeris 

b  f  n 

osculetur 

b  g  o 

osculino 

b  i  q 

©senior 

bks 

oscurabile 

bmu 

oscurano 

b  ow 

oscuraste 

b  q  y 

©scuratore 

b  s  a 

oscureced 

b  u  c 

oscureceis 

b  w  e 

©scurecera 

b  y  g 

©scurecian 

b  z  h 

oscurecido 

c  aw 

oscurero 

c  c  y 

oscuretto 

cdz 

oscurezza 

c  e  a 

oscuri 

c  i  e 

oscuriamo 

c  I  h 

oscuriate 

cmi 

oscuriccio 

c  o  k 

osecicos 

c  p  1 

osecillo 

c  s  0 

osesno 

cuq 

osezuelo 

c  v  r 

osfalgia 

c  y  u 

osicom 

c  z  V 

osificaban 

da  j 

©sificad 

d  c  1 

osificais 

d  dm 

osificamos 

den 

osificando 

d  f  o 

osificaras 

dir 

osificaria 

dk  t 

osificaron 

d  1  u 

osificarse 

d  o  x 

osificasen 

d  p  y 

osifico 

d  r  a 

osiritide 

d  s  b 

osiritidis 

d  t  c 

osiritidum 

dud 

osivoro 

d  v  e 

osmio 

dy  h 

osmiques 

d  z  i 

osmiure 

e  a  x 

©smologie 

e  b  y 

osmotique 

e  c  z 

©SOSO 

e  d  a 

ospedadas 

e  e  b 

ospedale 

e  f  c 

ospedaiita 

e  g  d 

ospedam 

e  h  e 

©spedante 

e  i  f 

ospedarei 

e  j  g 

ospedava 

ekli 

ospedeis 

e  1  i 

ospedemos 

em  j 

ospiziammo 

enk 

ospiziando 

e  o  1 

©spiziante 

e  pm 

ospiziare 

e  r  o 

©spiziassi 

e  s  p 

ospiziato 

e  u  r 

ospiziava 

SILVER  AND  SILVER  SHIPMENTS — Continued 

Make  us  a  shipment  of  silver  (on - ) 

Mexican  silver 
Mexican  silver  dollars 

New  York  quotations  on  silver  (is - per  oz.) 

No  demand  for  silver 

Order  for  silver  has  been  forwarded  (by  express) 
Order  for  silver  has  been  forwarded  by  steamer 
Order  for  silver  is  hereby  cancelled  (because) 


Order  for  silver  is  hereby  increased  to - oz. 

Order  for  silver  is  hereby  reduced  to - oz. 

Ounces  of  silver 

Owing  to  anticipated  shipments  of  silver  (to)  (for) 
Owing  to  heavy  shipments  of  silver  (to)  (for) 

Owing  to  state  of  silver  market  (which  is - ) 

Owing  to  unexpected  shipments  of  silver  (to)  (for) 

Present  price  of  silver  (in - )  (is - per  oz.) 

Quotations  on  silver  (in - )  (are - per  oz.) 

Quote  bar  silver  (delivery - ) 

Quote  price  on  ( - )  silver 


Quote  price  on  American  silver  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  American  silver  bars,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  American  silver  coin,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  American  silver  dollars,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  British  silver,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  British  silver  coin,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  French  silver,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  French  silver  coin,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  German  silver,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  German  silver  coin,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  Mexican  silver,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  Mexican  silver  coin,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  Mexican  silver  dollars,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  silver,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  silver  bars,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  silver  bars  fine,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  silver  bars  commercial,  cost,  insurance  and  freight 
Quote  price  on  silver  bars  U.  S.  Assay,  cost,  insurance  and  freight 

Require(s)  silver  (to  the  amount  of - ) 

Shall  we  make  you  a  shipment  of  silver 
Shall  we  ship  silver 


Ship - 

eui-n  . 

- in  dollars  (standard  silver) 

Chin 

lii  ClOlldl  lVlCXlCclXL 

cv,;  n 

111  Ilcill  GOilctiS 

Chin 

ixi  Lt-iS 

Chirr  - 

in  quaiteis  and  half-dollars 

Chin 

111  tilldl  vCl  S  dll  Cl  UlllaCS 

qv,in 

in  uimcs 

9hin 

1X1  U llllCS  cLUCL  niCKClb 

Ship - 

■  ■  m  mcixcis 

- in  nickels  and  pennies 

Ship  silver - — dollars - halves - quarters - 

Ship  silver  if  at - (to - ) 

Ship  silver  bars  if  at - (to - ) 

Ship  silver  coin  if  at - (to - ) 

Ship  silver  to  the  amount  of - oz.  (to - ) 

Ship  the  silver  (to - ) 

Shipment(s)  of  silver  (to) 

Shipment  of  silver  was  delayed,  will  go  forward  by  next  steamer 
Silver 

Silver  advancing 
Silver  anodes 

Silver  at - per  oz. 

Silver  bars  (at - per  oz.) 

Silver  bars  advanced  ( - per  oz.) 

Silver  bars  declined  ( - per  oz.) 

Silver  bars  in  London  advanced  ( - per  oz.) 

Silver  bars  in  London  declined  ( - per  oz.) 

Silver  bullion 
Silver  coin 
Silver  declining 
Silver  dollars 
Silver  dollars,  Mexican 
Silver  exports 
Silver,  granulated 


■dimes 


1633 


wyevs 
wyewt 
wyexu 
wyeyv 
wyezw 
wy  i  a  z 
wy  i  b  a 
wy  i  c  b 
wy  i  d  c 
wy  i  e  d 
wy  i  f  e 
wy  i  g  f 
wy  ihg 
wy  i  i  h 
wy  i  j  i 
wy  i  k  j 
wy  ilk 
wy  i  m  1 
wy  i  nm 
wy  i  o  n 
wy  i  p  o 
wy  i  s  r 
wy  its 
wy  i  u  t 
wy  i  v  u 
wy  i  w  v 
wy  i  xw 
wy  i  y  x 
wy  i  z  y 
wy  o  a  c 
wy  o  b  d 
wy  o  c  e 
wy  o  d  f 
wy  o  e  g 
wy  o  f  h 
wy  o  g  i 
wyoh  j 
wy  o  i  k 
wy  o  j  1 
wy  o  km 
wy  o  1  n 
wy  om o 
wy  o  n  p 
wy  o  o  q 
wyopr 
wy  or  t 
w  y  o  s  u 
wy  o  t  v 
wyouw 
w  y  o  v  x 
wy  o wy 
wy  o  x  z 
wy  o  y  a 
wy  o  z  b 
wy  u  a  f 
wy  u  b  g 
wyuch 
wy  u  d  i 
wy  u  e  j 
wyuf  k 
wy  u  g  1 
wy  u  hm 
wyuin 
wy  u  j  o 
wy  u  k  p 
wy  um r 
wyuns 
wyuot 
wyupu 
wy  u  r  w 
wy  u  s  x 
wyuty 
w  y  u  u  z 
w  y  u  v  a 


ospiziero 

ospizio 

ospraturam 

ospraturis 

ossacidi 

ossadas 

ossalida 

ossame 

ossatura 

ossatures 

osseam 

ossec 

ossecrai 

ossecrammo 

ossecrando 

ossecrante 

ossecrare 

ossecrassi 

ossecrato 

ossecrava 

ossecrerei 

ossecrino 

ossecro 

ossediammo 

ossediando 

ossediante 

ossediare 

ossediassi 

ossediato 

ossediava 

ossedio 

ossements 

osseorum 

ossequente 

ossequiano 

ossequiare 

ossequiata 

ossequiavi 

ossequioso 

osserello 

osservano 

osservanza 

osservaste 

osservero 

osservi 

osserviamo 

osserviate 

ossetto 

osseuses 

osseux 

ossiacanta 

ossicedro 

ossicello 

ossicino 

ossicos 

ossiculari 

ossiculee 

ossiculum 

ossidabile 

ossidano 

ossidaste 

ossidero 

ossidiamo 

ossidiate 

ossidione 

ossido 

ossifatto 

ossiferes 

ossifiais 

ossifiames 

ossifiante 

ossifiasse 

ossifiat 

ossificano 


- Continued 


SILVER  and  silver  shipments- 

Silver  has  advanced  ( - per  oz.) 

Silver  has  declined  (■ - per  oz.) 

Silver  imports 

Silver  is  advancing  (and  is  likely  to  go  to- - ) 

Silver  is  declining  (and  is  likely  to  go  to - ) 

Silver  is  quoted  at - per  oz.  (in - ) 

Silver  is  steady 
Silver  is  unsettled 
Silver  market 

Silver  sales  for  future  delivery 
Silver  sales  for  immediate  delivery 
Silver  selling  (in)  (for) 

Silver  selling  in  New  York  for  foreign  shipment 
Silver,  sterling 

Unless  the  price  of  silver  touches - (before) 

Value  of  silver  is  taken  at - -per  oz. 

What  value  per  oz.  is  (was)  silver  taken  at 

Will  pay  for  silver - per  oz. 

Will  ship  no  more  silver  (until) 

Will  ship  silver  (by)  (to) 

SIMILAR(LY)  (to)  (See  also,  like,  same) 

If  similar  (to) 

Must  be  similar  (to) 

Not  at  all  similar  (to) 

SIMPLIFY  (IES) 

In  order  to  simplify 
It  will  greatly  simplify 
It  will  simplify  matters 
Much  simplified  (by) 

To  simplify 

Will  it  simplify 

Will  it  simplify  matters  (if) 

Will  not  simplify  matters 
Will  simplify 


SIMPLIFYING 
SIMULTANEOUS(LY)  (with) 

SINCE 

Ever  since 
Have  (has)  since 
How  long  since 
Not  long  since 
Only  since 
Since  last 
Since  nothing 
Since  our 
Since  their 
Since  then 
Since  they  (he) 

Since  they  (he)  were  (was) 

Since  they  (he)  will 
Since  they  (he)  will  not 
Since  this  (these) 

Since  we 
Since  we  have 
Since  we  have  not 
Since  when 
Since  you 
Since  you  have 
Since  you  were 
Since  you  will 
Since  you  will  not 
SINCERE(LY) 

SINGULAR  (LY) 

It  is  singular  (that) 

It  is  not  singular  (that) 

SINK(S)  (in) 

SUNK  (SANK) 

SINKING  FUND  (of) 

Amount  of  sinking  fund  (is) 

SIT(S)  (on)  (in)  .  . 

SITE(S)  (of)  (for)  (See  also,  location) 
SITTING 

SIGHT (S)  (of)  (for)  (See  also,  location) 

SITUATE(S) 
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ossificare 

ossificata 

ossificavi 

ossifierai 

ossifierez 

ossifiez 

ossiflons 

ossifique 

ossifluent 

ossifonia 

ossifraghi 

ossifragos 

ossifragum 

ossigenano 

ossigenare 

ossigenata 

ossigenavi 

ossigenesi 

ossigeno 

ossilagine 

ossilago 

ossilapato 

ossilegae 

ossilegos 

ossilegum 

ossiiitico 

ossilobio 

ossimalico 

ossimele 

ossinho 

ossiodico 

ossiopia 

ossipomico 

ossiurici 

ossivvero 

ossocrozio 

ossuaire 

ossurario 

ossuosam 

ossuosi 

ossuosorum 

ossuosos 

ostaccio 

ostaculo 

ostagas 

ostaggio 

ostagres 

ostativo 

ostatore 

osteggiano 

osteggiare 

osteggiata 

osteggiavl 

ostelliere 

ostenderat 

ostenderis 

ostendimus 

ostendisse 

ostendit 

ostensam 

ostensifs 

ostensivel 

ostensore 

ostensoris 

ostensorum 

ostentabar 

ostentabo 

ostentacao 

ostentador 

ostentamen 

ostentandi 

ostentanto 

ostentaret 

ostentario 


SITUATED  (at) 

SITUATING 

SITUATION  (of)  (See  also,  appointment,  condition,  employment, 
issue,  location,  position) 

Affect  the  situation  (of)  (at) 

As  soon  as  situation  improves  (of)  (at) 

Ascertain  and  telegraph  exact  situation  (of)  (at) 

Awkward  situation 

Can  do  nothing  to  help  the  situation  (of)  (at) 

Can  you  do  anything  to  help  the  situation  (of)  (at) 

Difficult  situation  (of)  (at) 

Financial  situation  (of)  (at) 

Fully  understand  the  situation 

How  does  the  situation  affect 

Is  there  any  change  in  the  situation  (of)  (at) 

Political  situation 

Present  ( - )  situation 

Situation  bad  (at)  (for) 

Situation  doubtful  (at)  (for) 

Situation  encouraging  (at)  (for) 

Situation  favorable  (at)  (for) 

Situation  improving  (at)  (for) 

Situation  is  this 
Situation  serious  (at) 

Situation  unchanged  (by) 

Situation  unfavorable  (on  account  of) 

Situation  very  much  better  (at) 

Telegraph  situation  relative  to  (at) 

What  is  the  situation  (at) 

SIZABLE 

SIZE  (of)  (See  also,  capacity,  dimension,  large,  measurement,  small) 
All  sizes 

Assorted  size  (of) 

Available  size  (of) 

Exact  size  (of) 

Following  size(s)  (of) 

Full  size(s) 

Large  size(s) 

Medium  size(s)  (of) 

Nearest  size  (of) 

Next  size  larger 
Next  size  smaller 
Not  the  proper  size  (of) 

Same  size  (as) 

Same  size  and  price  (as) 

Same  size  and  style  (as) 

Size  specified  (by)  (for) 

Sized  (up) 

Sizing  (up) 

Small  size(s) 

Standard  size(s)  (of) 

Usual  size(s) 

Unusual  size(s) 

What  is  the  size  of 
What  size(s) 

SKIP(S) 

SLIGHT 
Slightly 
SLIP  ' 

SLOW(LY) 

Go  slow 
SLUMP  (in) 

SLUMPED 

SLUMPING 

SMALL  (See  also,  little,  low,  size) 

As  small  as 
As  small  as  possible 
How  small 
If  not  too  small  (to) 

If  small 

If  too  small  (to) 

Is  too  small  (to) 

Much  too  small  (to) 

Must  be  small  (to) 

Not  small  enough  (to) 
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ostentaste 

ostentatam 

ostentatus 

ostentemur 

ostentero 

ostentetis 

ostenti 

ostentiamo 

ostentibus 

ostentifer 

ostentoso 

osteocolle 

osteocopes 

osteocopo 

osteofago 

osteolyse 

osteonaure 

osteotyle 

ostetricia 

ostiariato 

ostiarius 

ostiatim 

osticelle 

ostichezza 

ostiero 

ostigine 

ostiginis 

ostiginum 

ostilita 

ostilmente 

ostinada 

ostinais 

ostinammo 

ostinamos 

ostinando 

ostinante 

ostinaras 

ostinardes 

ostinarem 

ostinaria 

ostinarono 

ostinarsi 

ostinasse 

ostinato 

ostinavam 

ostinaveis 

ostinerei 

ostineremo 

ostinino 

ostinou 

ostiolee 

ostiolis 

ostiolum 

ostocopi 

ostocopos 

ostracaire 

ostracodes 

ostralegue 

ostreariam 

ostrearios 

ostreatae 

ostreatis 

ostreatum 

ostreghe 

ostreine 

ostreosam 

ostreosi 

ostreosos 

ostreros 

ostriagine 

ostriago 

ostricajo 

ostricolor 

ostricone 


SMALL — Continued 
Too  small  (to) 

Very  small  (to) 

SMALLER  (than) 

How  much  smaller  (than) 

Or  smaller  (than) 

Smaller  ( - )  is  required 

SMALLEST  (of) 

Smallest  that  can  be  obtained 
SNOW  (at) 

SO  (See  also,  other  conjunctives  and  auxiliaries) 

And  if  not  so 

If  not  so,  then 

If  so,  then 

If  so,  will  not 

Is  so 

Should  be  so 
Should  it  be  so 
Should  not  be  so 
So  as 

So  as  not  to 
So  as  to 
So  it 

So  long  as 
So  you  can 
So  you  cannot 
So  that 

So  that  they  (he) 

So  that  we 
So  that  you 
So  they  (he) 

So  we 

So  were  (was) 

So  when 
So  will 
So  you 

That  is  not  so 
That  is  so 
Will  be  so 

SOLD  (for)  (to)  (at) 

A  great  deal  has  been  sold  (of)  (at) 

Advise  us  by  wire  when  sold,  stating  price 
All  sold  (for)  (at) 

All  sold  except 
All  we  sold  (at)  (to) 

Are  sold  here  (at)  (to) 

At  which  we  sold  (to) 

Being  sold  (at) 

Can  be  sold  (at) 

Can  be  sold  by 
Can  be  sold  for 

Can  it  (they)  ( - 0  be  sold  (at) 

Can  more  be  sold  at  same  price  (to) 

Can  only  be  sold  at  a  loss  (of) 

Cannot  be  sold  (at)  (to) 

Cannot  be  sold  at  limit 
Cannot  be  sold  before 
Cannot  be  sold  by 
Cannot  be  sold  in 
Cannot  be  sold  on 
Cannot  be  sold  to 


Closely  sold 

Continent  sold 

Could  be  sold  (at)  (in)  (to) 

Had  better  be  sold  (for)  (by) 

Had  sold  (at)  (to) 


ad  sold  before 

ave  (has)  already  sold  (at) 

ave  (has)  been  sold  (at)  (to) 

ave  (has)- - been  sold  (at)  (to) 

ave  (has)  not  been  sold  (at)  (to) 

ave  (has)  not  sold  (at)  (to)  •  /  \  *u  t1:fTv>or 

ave  (has)  not  sold  as  we  think  price  (s)  will  be  hight 

ave  (has)  not  sold  for  less  (than) 
ave  (has)  not  sold  for  more  (than) 
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z  u  k  o 
z  u  1  p 
z  u  n  r 
z  u  o  s 
zup  t 
z  u  q  u 
z  u  r  v 
z  u  s  w 
z  u  t  x 
z  u  u  y 
z  u  v  z 
z  u  w  a 
z  u  x  b 
z  u  y  c 
zuzd 
z  y  a  g 
z  y  b  h 
z  y  c  i 
zyd  j 
z  y  e  k 
z  y  f  1 
z  y  gm 
z  y  h  n 
z  y  i  o 
z  y  j  p 
z  y  1  r 
z  ym s 
z  y  n  t 
zyou 
z  y  p  v 
z  y  r  x 
z  y  s  y 
z  y  t  z 
z  y  u  a 
z  y  v  b 
zywc 
z  y  x  d 
z  y  z  f 
a  a  b  y 
a  a  c  z 
a  a  d  a 
a  a  e  b 
a  a  f  c 
a  a  g  d 
a  a  h  e 
a  a  i  f 
a  a  j  g 
a  a  k  h 
a  a  1  i 
a  am  j 
a  a  n  k 
a  a  o  1 
a  a  pm 
a  a  r  o 
a  a  s  p 
a  a  u  r 
a  a  v  s 
a  a  w  t 
a  a  x  u 
a  a  y  v 
a  a  z  w 
a  b  a  k 
a  b  b  1 
a  b  c  m 
a  b  d  n 
a  b  e  o 
a  b  h  r 
a  b  i  s 
b  k  u 
boy 
b  q  a 
b  s  c 
bue 
b  x  h 


ostriferae 

ostriferos 

ostriferum 

ostrinam 

ostrinhos 

ostrinorum 

ostris 

ostryarum 

ostugos 

ostupefare 

osudas 

osuno 

osyre 

osyribus 

osjrium 

otacustes 

otalgicos 

otalgies 

otalgique 

otanez 

otassent 

otassions 

otelles 

otenchyte 

oterait 

oteras 

oterions 

othonnae 

othonnarum 

othonnis 

otiabundae 

otiabundos 

otiabimdum 

oticos 

otide 

otidibus 

otidis 

otidum 

otiosam 

otiosi 

otiosiora 

otiositas 

otiosorum 

otiosos 

otocephale 

otoconie 

otoflogosi 

otologie 

otonaban 

otonad 

otonais 

otonamos 

otonando 

otonaras 

o  toil  aria 

otonaron 

otonaseis 

otonasemos 

otonasen 

otono 

otopetae 

otopetarum 

otopetis 

otoplastie 

otorgaban 

otorgadora 

otorgais 

otorgamos 

otorgancia 

otorganda 

otorgante 

otorgaras 

otorgardes 

otorgarcm 


SOLD — Continued 

Have  (has)  sold  (See  also,  phrases  starting  with  word  “Sold”) 
Have  (has)  sold  as  directed  (at)  (to) 

Have  (has)  sold  at 

Have  (has)  sold  at  a  decline  (of) 

Have  (has)  sold  at  a  loss  (of) 

Have  (has)  sold  at - flat 

Have  (has)  sold  at  less  (than) 

Have  (has)  sold  at - less  interest 

Have  (has)  sold  at  limit 

Have  (has)  sold  at - plus  interest 

Have  (has)  sold - * - - — bags  of  coffee  for  delivery 

Have  (has)  sold  c.  &  f.  (at)  (to) 

Have  (has)  sold  c.  i.  f.  (at)  (to) 

Have  (has)  sold  ex-quay  (at) 

Have  (has)  sold  ex-ship  (at) 

Have  (has)  sold  firm  (at) 

Have  (has)  sold  for 

Have  (has)  sold  for - delivery  (at) 

Have  (has)  sold  for  delivery  (at) 

Have  (has)  sold  for  medio  liquidation 

Have  (has)  sold  for  mid - —settlement 

Have  (has)  sold  for  shipment  (to) 

Have  (has)  sold  for  your  account  (at) 

Have  (has)  sold  for  your  account  and  risk  (at) 

Have  (has)  sold  for  your  account  on  open  order  (at) 

Have  (has)  sold  for  your  account  on  scale  order  (at) 

Have  (has)  sold  for  your  account  on  stop  order  (at) 

Have  (has)  sold  freely 

Have  (has)  sold  in 

Have  (has)  sold  in  accordance  with 

Have  (has)  sold  nothing  (at) 

Have  (has)  sold  on 

Have  (has)  sold  on  terms  named  (in)  (by) 

Have  (has)  sold  on  usual  terms 
Have  (has)  sold  only 

Have  (has)  sold - ;  shall  we  sell  more 

Have  (has)  sold - shares  (at) 

Have  (has)  sold  their  (his) 

Have  (has)  sold  to 
Have  (has)  sold  to  arrive 
Have  (has)  sold  today  (at)  (to) 

Have  (has)  sold  ups  on 

Have  (has)  sold  yvhat  we  could;  particulars  by  mail 
Have  you  sold  (at) 

Have  you  sold  any 

Have  you  sold  anything  since 

Have  you  sold  at  limit 

Have  you  sold  for 

Have  you  sold  in 

Have  you  sold  on 

Have  you  sold  to 

How  much  (many)  ( - )  has  (have)  been  sold  (by)  (to) 

If  not  already  sold  (at)  (to) 

If  sold  (at) 

If  still  not  sold 
If  you  have  not  sold 
If  you  have  sold  (at)  (to) 

If  you  have  sold,  buy  back  at  a  decline  (of) 

Insiders  sold  (at) 

London  sold  (at) 

Must  be  sold  (at) 

Must  not  be  sold  (at) 

New  York  sold  (at) 

Not  sold  (at) 

Not  to  be  sold  (at) 

Not  yet  sold  (to) 

Nothing  sold  at  this  price 
Others  sold  (at) 

Outsiders  sold  (at) 

Oversold 
Paris  sold  (at) 

Property  attached  to  your  remittance  No. - sold  (netting) 

Report  what  you  have  sold  (at)  (to) 

Reported  sold  (at)  (to) 
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x  a  b  y  i 
x  a  c  a  y 
x  a  c  c  a 
x  a  c  e  c 
x  a  c  g  e 
x  a  c  i  g 
x  a  c  k  i 
x  a  c  om 
x  a  c  p  n 
x  a  c  q  o 
xactr 
x  a  c  u  s 
x  a  c  wu 
x  a  c  y  w 
x  a  d  a  1 
x  a  d  c  n 
x  a  d  d  o 
x  a  d  e  p 
x  a  d  g  r 
x  a  d  i  t 
x  a  d  j  u 
x  a  d  k  v 
x  a  d  n  y 
x  a  d  o  z 
x  a  d  p  a 
x  a  d  s  d 
x  a  d  t  e 
x  a  d  u  f 
xadwh 
x  a  d  x  i 
x  a  d  y  j 
x  a  e  a  z 
x  a  e  b  a 
x  a  e  c  b 
x  a  e  d  c 
x  a  e  e  d 
x  a  e  f  e 
x  a  e  g  f 
xaehg 
x  a  e  i  h 
x  a  e  j  i 
x  a  e  k  j 
x  a  e  1  k 
x  a  em  1 
x  a  e  nm 
x  a  e  o  n 
x  a  e  p  o 
x  a  e  s  r 
x  a  e  t  s 
x  a  e  u  t 
x  a  e  v  u 
x  a  e  w  v 
x  a  e  x  w 
x  a  e  y  x 
x  a  e  z  y 
x  a  f  am 
x  a  f  c  o 
x  a  f  e  q 
x  a  f  f  r 
x  a  f  g  s 
x  a  f  i  u 
x  a  f  k  w 
x  a  f  my 
x  a  f  n  z 
x  a  f  o  a 
x  a  f  s  e 
x  a  f  u  g 
x  a  f  v  h 
x  a  f  w  i 
x  a  f  y  k 
x  a  f  z  1 
x  a  g  a  a 
x  a  g  e  e 
x  a  g  i  i 


otorgarla 

otorgaron 

otorgasen 

otorgassem 

otorgavam 

otorgaveis 

otorgou 

otorrhee 

ototomle 

otrello 

otrlaca 

otriammo 

otrlando 

otriante 

otriare 

otriarono 

otriassero 

otriassi 

otriato 

otriava 

otrlcelli 

otrieranno 

otrierebbe 

otrierei 

otrieremo 

otrieresti 

otrio 

otrosi 

ottacolo 

ottagesimo 

ottalmia 

ottalmiche 

ottano 

ottaste 

ottavino 

ottemperai 

ottenebro 

ottenibile 

ottenuto 

ottiamo 

ottiate 

ottiche 

ottilustre 

ottimati 

ottimestro 

ottimismo 

ottlpede 

ottoageno 

ottocento 

ottomlla 

ottonarla 

ottone 

ottopetalo 

ottopodo 

ottostilo 

ottriano 

ottriaste 

ottriero 

ottuplo 

otturai 

otturammo 

otturando 

otturante 

otturare 

otturarono 

otturassi 

otturatore 

otturava 

otturerei 

ottureremo 

otturino 

ottusetto 

ottusezza 

ottusione 


SOLD — Continued 

Send  full  particulars  of  what  you  have  sold 
Should  be  sold  (for) 

Should  not  be  sold  (for) 

Sold  according  to 
Sold  additional 
Sold  after 
Sold  against 
Sold  all  (at)  (to) 

Sold  all  we  can  (at) 

Sold  all  we  could  at  the  price  (s) 

Sold  as  per 

Sold  at  above 

Sold  at  an  average  (of) 

Sold  at  auction  (at) 

Sold  at  best  possible  price 
Sold  at  fair  price 

Sold  at - including 

Sold  at  ( - )  less  (than) 

Sold  at  list  price  less  discount  of 
Sold  at  loss  (of) 

Sold  at  market  price 
Sold  at  opening  (at) 

Sold  at  profit  (of) 

Sold  at  reduction  (of) 

Sold  at  same  price  (as) 

Sold  at  this  price  (to) 

Sold  at - ;  will  remit  by 

Sold  because 
Sold  before 

Sold  before  your  advice  was  received 
Sold  below 
Sold  by 

Sold  by  order  of 

Sold  by  order  of  the  court 

Sold  by  private  contract  (at) 

Sold  direct  (to) 

Sold  dividend  on 

Sold  down  to - today  (now) 

Sold  draft  attached  to  documents  (at) 

Sold  ex-dividend 
Sold  ex-warehouse  (at) 

Sold  f.  o.  b.  (at) 

Sold  following 
Sold  for 

Sold  for  Amsterdam  (at) 

Sold  for  Berlin  (at) 

Sold  for  Brussels  (at) 

Sold  for  early  delivery  (at) 

Sold  for  good  reasons  (at) 

Sold  for  last  settlement  (at) 

Sold  for  London  (at) 

Sold  for  ( - )  account  (at)  (of) 

Sold  for  New  York  (at) 

Sold  for  Paris  (at) 

Sold  for  ( - )  settlement  (at) 

Sold  for  spot  cash  (at) 

Sold  for  Toronto  (at) 

Sold  free  alongside  (at) 

Sold  from 
Sold  further  (at) 

Sold  futures  (at) 

Sold  gradually 
Sold  heavily  (at) 

Sold  higher  (at) 

Sold  immediately  (at) 

Sold  in  advance  (at) 

Sold  in  bond  (at) 

Sold  in  small  lots  (at) 

Sold  in  time  (for) 

Sold  in  transit  (at) 

Sold  it  (them)  (at) 

Sold  it  to - (at) 

Sold  last  week  (at) 

Sold  locally  (at) 
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xagoo 
x  a  g  s  s 
x  a  g  t  t 
xaguu 
x  a  g  y  y 
x  a  g  z  z 
x  a  h  a  n 
xahbo 
xahcp 
xaher 
x  a  h  f  s 
xahgt 
x  a  h  h  u 
x  a  h  i  v 
xah  jw 
xahkx 
xahly 
x  a  hm  z 
xahnb 
x  a  h  o  c 
xahpd 
xahqe 
x  a h  r  f 
x  a  h  s  g 
x  a  h  t  h 
xahui 
x  a  h  v  j 
x  a  h  wk 
xahxl 
xah  ym 
x  a  i  a  b 
x  a  i  b  c 
x  a  i  c  d 
x  a  i  d  e 
x  a  i  e  f 
x  a  i  f  g 
x  a  i  g  h 
x  a  i  h  i 
x  a  i  i  j 
xai  jk 
x  a  i  k  1 
xai  1  m 
xai  mn 
xaino 
x  a  i  o  p 
xairs 
x  a  i  s  t 
x  a  i  t  u 
xaiuv 
xaivw 
xaiwx 
x  a  i  x  y 
x  a  i  y  z 
x  a  i  z  a 
x  a  j  a  o 
xa  j  dr 
x  a  j  e  s 
xaj  I  t 
x  a  j  g  u 
x  a  j  i  w 
x  a  j  k  y 
x  a  j  ma 
x  a  j  o  b 
xaj  re 
x  a  j  s  f 
x  a  j  u  h 
x  a  j  v  i 
x  a  j  y  1 
x  a  j  zm 
x  a  k  a  c 
x  a  k  b  d 
x  a  k  c  e 
x  a  k  e  g 
x  a  k  f  h 


ottuso 

oubliames 

oubliance 

oubliasse 

oubliat 

oublierez 

oublierie 

oublieront 

oubliettes 

oublieux 

oubliez 

oublions 

oudrimes 

oudrira 

oudrirez 

oudriront 

oudrissait 

oudrisse 

oudrissiez 

oudrissons 

oudrit 

oulices 

ouralites 

ourax 

ourdidon 

ourdissage 

ourdissoir 

ourdissure 

ouricada 

ouricais 

ouricamos 

ouricando 

ouricaras 

ouricardes 

ouricarem 

ouricaria 

ouricassem 

ouricaste 

ourieavam 

ouricaveis 

ouriclmvos 

ourieou 

ouxigourap 

ourijadas 

ourijam 

ourijanda 

ourijante 

ourijarei 

ourijava 

ourijeis 

ourijemos 

ourivezes 

ourlassent 

ourlates 

ourlerait 

ourleras 

ourlerions 

ourlets 

ourlez 

ourlons 

ourobalao 

ourseaux 

oursinees 

ousada 

ousadinho 

ousais 

ousancas 

ousando 

ousaras 

ousarem 

ousaria 

ousassem 

ousaste 

ousavamos 


SOLD — Continued 
Sold  lower  (than) 

Sold  (• - )  more  (than)  (at) 

Sold  much  higher  (than) 

Sold  no  more  (at) 

Sold  on  arrival  (at) 

Sold  on  best  terms  (to) 

Sold  on  commission  (of) 

Sold  on  credit  (at) 

Sold  on  favorable  terms  (to) 

Sold  on  following  terms  (to) 

Sold  on  sample  (s)  (to) 

Sold  on  spot 

Sold  on  spot  order  (at)  (to) 

Sold  on  your  account  (at) 

Sold  on  your  telegraphic  order  (at) 

Sold  one-half  interest  (in)  (at) 

Sold  openly  (at) 

Sold  our 
Sold  out  (at) 

Sold  quickly  (at) 

Sold  retail  (at) 

Sold  simultaneously  (with) 

Sold  since  x 

Sold  slightly  below  limit,  but  could  not  do  better 
Sold  spot  (at) 

Sold  subject  to  confirmation  reaching  us  not  later  than 
Sold  sufficient  (for) 

Sold  the  remainder  (of)  (at) 

Sold  their  (his)  interest  (in)  (at) 

Sold  this  month 
Sold  this  week 
Sold  to 

Sold  to  arrive  (at) 

Sold  to  be  shipped  (to) 

Sold  to  cover  (at) 

Sold  to  date 
Sold  today  (at) 

Sold  to  them  (him)  (at) 

Sold  to  us  (at) 

Sold  to  you  (at) 

Sold  too  cheap 
Sold  under 
Sold  under  cover 
Sold  unless 
Sold  up  to 
Sold  when 

Sold  yesterday  (at)  (to) 

Speculator  (s)  sold  (at) 

To  be  sold  (by)  (at) 

To  be  sold  at  par  and  accrued  interest 
Total  sold  (by)  (at) 

Understand  you  sold  (at)  (to) 

Until  shipment  is  sold 
Urgently  needed;  have  sold 
Was  not  sold  (by)  (for)  (at) 

Was  sold  (at)  (to) 

What  has  been  sold  (by)  (at)  (to) 

What  have  you  sold  (at)  (to) 

When  is  it  ( - )  to  be  sold 

When  sold 

When  was  it  ( - )  sold 

Who  sold  (at)  (to) 

Why  have  you  not  sold  (to) 

Will  be1  sold  (by)  (at) 

Will - be  sold  (for)  (at)  (to) 

Will  most  likely  be  sold  (for)  (by)  (at) 

Will  not  be  sold  (for)  (at) 

Wire  as  soon  as  you  have  sold  (to) 

Wire  if  not  sold  (to) 

Wire  if  sold  (to) 

Wire  when  sold  (to) 

Wire  whether  sold  or  not 
SOLDIERS  (of) 

SOLE(LY)  (by) 
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x  a  k  g  i 
x  a  k  k  j 
x  a  k  i  k 
x  a  k  km 
x  a  km  o 
x  a  k  o  q 
xakpr 
x  a  k  s  u 
x  a  k  t  v 
xakuw 
x  a  kw  y 
x  a  k  y  a 
x  a  k  z  b 
x  a  1  a  p 
x  a  1  c  r 
x  a  1  d  s 
x  a  1  e  t 
x  a  1  f  u 
x  a  1  g  v 
xalhw 
x  a  1  i  x 
x  a  1  j  y 
x  a  1  k  z 
x  a  1  1  a 
x  a  1  mb 
x  a  1  n  c 
x  a  1  o  d 
x  a  1  p  e 
x  a  1  r  g 
x  a  1  s  h 
x  a  1  t  i 
x  a  1  u  j 
x  a  1  v  k 
x  a  1  w  1 
x  a  1  xm 
x  a  1  y  n 
x  a  1  z  o 
x  ama  d 
x  amb  e 
x  ame  h 
x  am  f  i 
x  am  i  1 
x  a  m  k  n 
x  am  1  o 
x  am  o  r 
x  amp  s 
x  am  r  u 
x  am  s  v 
x  a  m  t  w 
x  amu  x 
x  amv  y 
x  amx  a 
x  amy  b 
x  am z  c 
x  a  n  a  q 
xanbr 
x  a  n  c  s 
x  a  n  e  u 
x  a  n  f  v 
x  a  n  g  w 
x  a  n  i  y 
x  a  n  k  a 
x  a  n  o  e 
x  a  n  p  f 
x  a  n  r  h 
x  a  n  s  i 
x  a  n  t  j 
xanuk 
x  a  n  v  1 
x  a  n  y  o 
x  a  o  b  f 
x  a  o  c  g 
x  a  o  d  h 
x  a  o  1  j 
x  a  o  g  k 


ousaveis 

ousemos 

outam 

outardeaux 

outardes 

outarei 

outava 

outavados 

outeirete 

outeirinho 

outibots 

outillages 

outillais 

outillante 

outillasse 

outillat 

outille 

outillerai 

outillerez 

outilleurs 

outilliez 

outillions 

outonadas 

outonam 

outonanda 

outonante 

outonarei 

outonava 

outoneis 

outonemos 

outorgadas 

outorgador 

outorgam 

outorgarei 

outorgava 

outorgemos 

outrageux 

outrance 

outrassent 

outrates 

outrecuide 

outremarin 

outrement 

outremers 

outrerait 

outreras 

outrerions 

outrez 

outrons 

outrosim 

outrotanto 

ouvertes 

ouvezaria 

ouvidoria 

ouvielas 

ouvrables 

ouvrageons 

ouvrageras 

ouvragez 

ouvraison 

ouvreaux 

ouvrieres 

ouvroir 

ovabo 

ovaciones 

ovaires 

ovalaire 

ovalifolie 

ovalisait 

ovalisates 

ovaliseras 

ovalisez 

ovalisons 

ovandi 

ovanter 


SOLICIT(S) 

Solicit  (s)  our 
Solicit  (s)  your 
SOLICITED  (by) 

SOLID(LY) 

SOLUTION (S)  (of)  (See  also,  explanation) 

SOLVE  (S) 

SOLVED  (by) 

SOLVENCY  (of)  (See  also,  information,  report) 
Their  (his)  solvency 

SOLVENT  (See  also,  information,  report) 

Not  considered  solvent 
Perfectly  solvent 
SOME  (of) 

As  some 

As  some  of  them 
By  some 
From  some 
Get  some  (someone) 

Give  some  (someone) 

Or  some 
Some  are 
Some  at 
Some  can 
Some  for 
Some  of 

Some  of  them  (are) 

Some  will 
Some  would 
There  is  some 
To  some  (someone) 


SOMEBODY 
SOMEHOW 

Somehow  or  other 
SOMEONE  (See  also,  some) 

SOMETHING  (See  also,  anything,  nothing) 

Amount (s)  to  something 
Have  (has)  something 
Mean(s)  something 
Something  after 
Something  before 
Something  for 
Something  from 
Something  happened 
Something  has  changed 
Something  is  wrong 
Something  more  (than) 

Something  must  be  (done) 

Something  or  other 

Something  should  be  done  by  (in  regard  to) 

Something  to 
Something  to  do  (with) 

Something  was  said  (to) 

Something  will  be  done  (about)  (by) 

Unless  something  is  done  (about)  (by) 

SOMETIME(S)  (in) 

Sometime  ago 
Sometime  before 

Sometime  between - and 

Sometime  during 
Sometime  today 
Sometime  tomorrow 
Sometime  yesterday 
SOMEWHAT 
SOMEWHERE 
SON(S)  (of) 

SOON  (as)  (See  also,  as,  early,  fast,  how,  hurry,  quick) 
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As  soon 

As  soon  afterwards  (as) 

As  soon  afterwards  as  possible 
As  soon  as 
As  soon  as  they  (he) 

As  soon  as  they  (he)  can 
As  soon  as  we 
As  soon  as  we  can 
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xaoh  1 
x  a  o  i  m 
x  a  o  j  n 
xaoko 
x  a  o  1  p 
x  a  o  n  r 
x  a  o  o  s 
x  a  o  p  t 
x  a  o  q  u 
x  a  o  r  y 
x  a  o  s  w 
x  a  o  t  x 
x  a  o  v  z 
x  a  o  w  a 
x  a  o  x  b 
x  a  o  y  c 
x  a  o  z  d 
x  a  p  a  r 
x  a  p  c  t 
xapdu- 
x  a  p  e  v 
x  a  p  f  w 
xaphy 
x  a  p  i  z 
x  a  p  j  a 
x  a  pmd 
x  a  p  n  e 
x  a  p  o  f 
x  a  p  r  i 
x  a  p  u  1 
x  a  p  x  o 
x  a  p  y  p 
x  a  q  a  f 
x  a  q  d  i 
x  a  q  e  j 
x  a  q  i  n 
x  a  q  j  o 
x  a  q  o  t 
x  a  q  p  u 
x  a  q  t  y 
x  a  q  u  z 
x  a  q  v  a 
x  a  q  y  d 
x  a  q  z  e 
x  a  r  a  s 
x  a  r  c  u 
x  a  r  d  v 
x  a  r  e  w 
x  a  r  f  x 
xargy 
x  a  r  h  z 
x  a  r  i  a 
x  a  r  j  b 
xarkc 
x  a  r  1  d 
x  a  r  m  e 
x  a  r  n  f 
x  a  r  o  g 
xarph 
x  a  r  q  i 
x  a  r  r  j 
xarsk 
x  a  r  t  1 
x  a  r  um 
x  a  r  v  n 
x  a  r  w  o 
x  a  r  x  p 
xaryq 
x  a  r  z  r 
x  a  s  a  g 
x  a  s  b  h 
x  a  s  c  i 
x  a  s  d  j 
x  a  s  e  k 


ovanto 

ovaret 

ovariennes 

ovarifere 

ovariocele 

ovariques 

ovariste 

ovariule 

ovatam 

ovatino 

ovatorum 

ovatos 

ovattai 

ovattammo 

ovattando 

ovattante 

ovattare 

ovattarono 

ovattassi 

ovattato 

ovattava 

ovatterei 

ovatteremo 

ovatto 

ovaveramus 

ovaveras 

ovaverim 

ovaveritis 

ovavero 

ovaverunt 

ovavlmus 

ovavissent 

ovavistis 

ovavit 

ovecico 

oveiros 

ovejeros 

ovejuela 

ovejuno 

ovelheiro 

ovelhum 

ovencal 

oveolito 

overaggio 

overatore 

ovetis 

ovezuelos 

oviariam 

oviariorum 

oviarios 

ovicabamur 

ovicabant 

ovicabare 

ovicabaris 

ovicabimus 

ovicabo 

ovicamus 

ovicandam 

ovicantis 

ovicantur 

ovicapsule 

ovicaremus 

ovicarent 

ovicarere 

ovicaretis 

ovicaretur 

ovicaris 

ovicas 

ovicemini 

ovicemur 

ovicer 

ovicetis 

ovico 

ovicularum 


SOON — Continued 
As  soon  as  you 
As  soon  as  you  advise 
As  soon  as  you  can 
As  soon  as  you  like 
How  soon  can  it  be  done 
How  soon  is 

How  soon  is  it  likely  to  be 
If  not,  how  soon  will  you 
If  soon 

If  too  soon  (to) 

Is  it  too  soon  (to) 

It  is  too  soon  (to) 

Must  soon 
Not  too  soon  (to) 

Not  very  soon 

Or  as  soon  as  possible  thereafter 
Quite  as  soon 
So  soon 

Soon  enough  (to) 

Soon  if  at  all 
Soon  will  be 
Too  soon  (to) 

Very  soon 

Will  ( - )  be  soon  enough  (to) 

Will  be  soon 
Will  be  too  soon  (to) 

Will  not  be  at  all  too  soon  (to) 

Will  soon 

SOONER  (than)  (See  also,  earlier) 

By - at  latest,  if  not  sooner 

If  not  sooner 
Much  sooner  (than) 

Or  sooner 

Or  sooner  if  possible 
Possibly  sooner  (than) 

Sooner  done  the  better 
Sooner  or  later 
Sooner  the  better 
Very  much  sooner 
SOONEST 

SORRY  (for)  (See  also,  regret) 

Extremely  sorry,  but  cannot  (could  not)  help  it 
Should  be  sorry  to  have  to 
Sorry,  but  cannot 
Sorry  to  say 

Sorry  to  say  you  are  too  late 

Sorry  you  cannot 

Sorry  you  did  not 

Very  sorry 

Very  sorry  to  report 

SOUND  (LY) 

Better  sound - with  reference  to 

Have  (has)  been  sounded  (by) 

Will  try  to  sound  them  (him)  (as  to) 
SOURCE(S)  (of)  (See  also,  origin) 

All  other  sources  (of) 

Ascertain  source  (of) 

Confidential  source  (s) 

Consider  source  reliable 
Every  possible  source 
Private  source  (s) 

Same  source  (as) 

Unreliable  source  (s) 

Various  sources 
What  source 
SOUTH  (of) 

SPACE(S)  (of)  (for)  (in) 

SPARE  (S) 

As  much  as  you  can  spare  (of) 

Can  spare 
Can  they  spare 
Can  you  spare 
Cannot  spare 
If  can  spare 
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V  0 

X 
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X 
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X 

a 

u 
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X 
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X 
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X 

a 
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X 
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X 
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X 
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ugn 

X 
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u 
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X 

a 

u 
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u 
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X 

a 

u 
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X 

a 

u 
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X 

a 

u 

t  a 

X 

a 

u 
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X 

a 

u 

v  c 

X 

a 

u 
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X 

a 

u 

x  e 

X 

a 

u 

y  f 

X 

a 

u 
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X 

a 

V 

a  u 

X 

a 

V 
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X 

a 

V 
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X 

a 

V 

g  a 

X 

a 

V 
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X 

a 

V 
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X 
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V 
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X 
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V 
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V 
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X 
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X 
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a 
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X 

aw 

g  o 

X 
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hp 

X 
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X 
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ovicules 

ovidotto 

oviferes 

ovile 

ovilibus 

ovilione 

ovilionis 

ovilionum 

ovillaban 

ovillad 

ovillais 

ovillamos 

ovillando 

ovillaras 

ovillaria 

ovillaron 

ovillaseis 

ovillasen 

ovillejos 

ovillicos 

ovillinae 

ovillinis 

ovillinum 

oviluccio 

oviparam 

ovipari 

oviparisme 

oviscapte 

ovivores 

ovogenie 

ovoidaux 

ovoletto 

ovrai 

ovrammo 

ovrando 

ovrante 

ovrare 

ovrarono 

ovrassero 

ovrassi 

ovrato 

ovrava 

ovreranno 

ovrerebbe 

ovrerei 

ovreremo 

ovreresti 

ovrino 

ovulaires 

ovuligere 

ovviammo 

ovviando 

ovviante 

ovviare 

ovviarono 

ovviassero 

ovviassi 

ovviatore 

owiatrice 

owiava 

ovviazione 

ovvieranno 

ovvierebbe 

ovvierei 

ovvieremo 

ovvieresti 

ovvio 

oxacide 

oxalidibus 

oxalidis 

oxalidum 

oxaliques 

oxalmes 

oxalurie 


SPARED 

SPEAK  (S)  (to)  (about) 

SPEAKING  (to)  (about) 

SPECIAL(LY) 

Nothing  special 
This  is  specially 
SPECIALTIES 
SPECIES 
SPECIFIC(ALLY) 

SPEC  I  FI  CAT  I  ON  (S)  (of) 

SPECIFIED  (in)  (that) 

As  specified  (by)  (in) 

If  not  specified  (by)  (in) 

If  specified  (by)  (in) 

It  is  specified  (by)  (in) 

Must  be  clearly  specified  (in) 

Not  as  specified  (by)  (in) 

Not  specified  (by)  (in) 

To  be  specified  (in) 

Unless  specified  (in) 

Was  (were) - specified  (by)  (in) 

Was  (were)  not  specified  (by)  (in) 

Was  (were)  specified  (by)  (in) 

What  was  specified  (by)  (in) 

SPECIFIES  (in)  (that) 

If  it  specifies  (that) 

Unless  it  specifies  (that) 

SPECIFY  (in)  (that) 

Must  specify  (in)  (that) 

Should  specify  (in)  (that) 

Specify  more  particularly  (as  to) 

To  specify 

Will  specify  (in)  (that) 

You  do  not  specify  (as  to) 

SPECIFYING 
After  specifying 
Before  specifying 
By  specifying 
When  specifying 
SPECULATE  (S)  (in) 

SPECULATED  (in) 

SPECULATING  (in) 

SPECULATION (S)  (of)  (in) 

As  a  speculation 
Heavy  speculation  (in) 

Is  not  a  speculation 
Moderate  speculation  (in) 

Much  speculation  (in) 

SPECULATIVE 

SPECULATOR (S)  (See  also,  buying,  market,  selling) 

SPEED  (S)  (of) 

SPLIT  (See  also,  difference) 

Would  it  be  satisfactory  to  split  the  difference  (with) 

SPOIL 

Do  not  want  to  spoil  (the) 

It  will  spoil  (the) 

SPOT 
SQUARE 
STAGE(S)  (of) 

At  this  stage  of 
Preliminary  stage  (s)  (of) 

STAMP  (S) 

STAMPED 

Unstamped 

STAND 

STANDARD(S)  (of) 

STANDING  (of)  (See  also  information) 

STANDSTILL 

START  (S)  (of)  (from)  (by)  (See  also,  begin,  commence,  depart,  go 
leave,  proceed) 

STARTED 

STARTING  .  ,  x 

STATE  (S)  (in)  (See  also,  mention,  say,  specify,  stipulate) 

Bad  state  (of) 

Present  state  (of) 
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x  awk  s 
x  a  w  1  t 
x  a  win  u 
x  a  w  o  w 
x  a  w  q  y 
x  a  w  r  z 
x  a  w  s  a 
x  a  w  t  b 
x  a  w  u  c 
x  a  w  v  d 
x  a  ww  e 
x  a wx  f 
x  a  wy  g 
x  a  w  z  h 
x  a  x  a  y 
x  a  x  b  w 
xaxdy 
x  a  x  e  z 
x  a  x  f  a 
xaxid 
x  a  x  j  e 
x  a  xmh 
x  a  x  n  i 
x  a  x  o  j 
x  a  x  s  n 
x  a  x  t  o 
x  a  x  u  p 
x  a  x  w  r 
x  a  x  y  t 
x  a  x  z  u 
x  a  y  a  j 
x  a  y  b  k 
x  a  y  c  1 
x  a  y  dm 
x  a  y  e  n 
x  a  y  f  o 
x  a  y  g  p 
xayir 
x  a  y  j  s 
x  a  y  k  t 
x  a  y  1  u 
x  a  ymv 
x  a  y  n  w 
x  a  y  o  x 
x  a  y  p  y 
x  a  y  r  a 
x  a  y  s  b 
x  a  y  t  c 
x  a  y  u  d 
x  a  y  v  e 
x  a  y  w  f 
x  a  y  x  g 
xayyh 
x  a  y  z  i 
x  a  z  a  w 
x  a  z  c  y 
x  a  z  e  a 
x  a  z  i  e 
xazlh 
x  a  zm  i 
x  a  z  o  k 
x  a  z  p  1 

x  a  z  s  o 
x  a  z  u  q 
x  a  z  v  r 
x  a  z  y  u 
x  a  z  z  v 
x  b  a  a  w 
x  b  a  b  x 
x  b  a  c  y 
x  b  a  d  z 
x  b  a  e  a 
x  b  a  f  b 


oxamala 

oxeleon 

oxeolats 

oxiacanta 

oxieedro 

oxicratos 

oxicroceo 

oxidabas 

oxidado 

oxidanda 

oxidaren 

oxidases 

oxidemos 

oxigenadas 

oxigenado 

oxigenanda 

oxigenaren 

oxigenases 

oxigenaste 

oxigeneis 

oxigenemos 

oximaco 

oximiel 

oxitartaro 

oxizacre 

oxybaphi 

oxybaphus 

oxybasique 

oxybromure 

oxycarbure 

oxycedri 

oxycedros 

oxycephale 

oxycrat 

oxydada 

oxydais 

oxydamos 

oxydando 

oxydante 

oxydaras 

oxydardes 

oxydarem 

oxydassem 

oxydassiez 

oxydavam 

oxydaveis 

oxydavel 

oxyde 

oxyderai 

oxyderez 

oxyderont 

oxydiez 

oxydions 

oxydou 

oxydulado 

oxydulees 

oxygalas 

oxygara 

oxygarorum 

oxygenacao 

oxygenada 

oxygenais 

oxygenamos 

oxygenando 

oxygenante 

oxygenaras 

oxygenarem 

oxygenat 

oxygene 

oxygenerai 

oxygenerez 

oxygeniez 

oxylapatho 


STATE  (S)  — Continued 
Should  state  (that) 

State  clearly  (that) 

State  exactly  (how)  (what) 
State  (s)  that  they  (he) 
State  (s)  that  you 
States  the  following 
What  is  the  state  of 
Will  state  (that) 

Alabama 
Alaska 
Arizona 
Arkansas 
California 
Colorado 
Connecticut 
Delaware 
Dist.  of  Columbia 
Florida 
Georgia 
Hawaii 
Idaho 
Illinois 
Indiana 
Iowa 
Kansas 
Kentucky 
Louisiana 
Maine 
Maryland 
Massachusetts 
Michigan 
Minnesota 
Mississippi 
Missouri 
Montana 

STATED  (in)  (by) 
Already  stated 
As  already  stated  (by)  (in) 
As  stated  (by)  (in) 

As  therein  stated 


ibagc 

oxymelites 

Nebraska 

ibahd 

oxymellis 

Nevada 

x  b  a  i  e 

oxymellum 

New  Hampshire 

x  b  a  j  f 

oxymetrie 

New  Jersey 

x  b  a  k  g 

oxymori 

New  Mexico 

x  b  a  1  h 

oxymoros 

New  York 

x  b  am  i 

oxymorum 

North  Carolina 

x  b  a  n  j 

oxyphonie 

North  Dakota 

xbaok 

oxyregmie 

Ohio 

x  b  a  p  1 

oxyschoeno 

Oklahoma 

x  b  a  r  n 

oxystyle 

Oregon 

x  b  a  s  o 

oxysulfure 

Pennsylvania 

x  b  a  t  p 

oxytoni 

Philippines 

x  b  a  u  q 

oxytonon 

Porto  Rico 

x  b  a  v  r 

oxytonorum 

Rhode  Island 

xbaws 

oxyzomam 

South  Carolina 

x  b  a  x  t 

oxyzomi 

South  Dakota 

x  b  a  y  u 

oxyzomos 

Tennessee 

x  b  a  z  v 

ozaenitide 

Texas 

x  b  e  a  y 

ozaenitis 

Utah 

x  b  e  b  z 

ozaenosae 

Vermont 

x  b  e  c  a 

ozaenosos 

Virginia 

xbedb 

ozaenosum 

Washington 

x  b  e  e  c 

ozenas 

West  Virginia 

x  b  e  f  d 

oziaco 

Wisconsin 

x  b  e  g  e 

oziosa 

Wyoming 

(See  also  mention,  say,  reported,  stipulate,  tell) 


Besides  what  we  have  already  stated  (in) 
Confidentially  stated  (that) 

Exactly  as  stated  (by)  (in) 

Has  not  been  stated 
If  as  stated  (by)  (in) 

If  not  stated  (by)  (in) 

If  stated  (by)  (in) 

Incorrectly  stated  (by)  (in) 

Is  it  as  stated  (by)  (in) 

Is  it  stated  (in) 

It  is  stated  (by)  (in) 

Not  yet  stated 

Only  on  what  has  already  been  stated  (by)  (in) 
Plainly  stated  (by)  (in) 

So  stated  (by)  (in) 

Stated  exactly  (how)  (what) 

Stated  to  be 


They  (he)  stated  (in) 

Was  not  stated  (in)  (by)  (that) 

We  stated  (in) 

You  stated  (in)  (that) 

STATEMENT (S)  (of)  (See  also,  account,  information,  report,  say, 
testimony) 

Accompanied  by  statement  (of  account) 

According  to  our  statement 
According  to  statement (s)  (of) 

According  to  their  (his)  statement 
According  to  your  statement 
Also  statement  giving 
Annual  statement  (for)  (of) 

As  per  our  last  statement 
As  per  their  last  statement 
As  per  your  last  statement 
Average  statement  (of) 
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pabulamini 

pabulandi 

pabulandos 

pabulandum 

pabulans 

pabulantia 

pabularer 

pabulatam 

pabulator 

pabulatus 

pabulemur 

pabulere 

pabuleris 

pabulorum 

pacabamini 

pacabuntur 

pacacidade 

pacageais 

pacageames 

pacageante 

pacageasse 

pacageat 

pacagerai 

pacagerez 

pacageront 

pacagiez 

pacagions 

pacandorum 

pacantibus 

pacatezza 

pacatione 

pacatiora 

pacatiores 
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pacchiano 

pacchiaste 

pacchiero 
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paccionaba 

paccionais 

paccionare 
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pacedura 

paceiros 
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pacifcrabo 

paciferant 

paciferare 
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pacifiais 


STATEMENT(S)  — Continued 

Awaiting  statement  (of) 

Balance  according  to  last  statement 
Can  you  obtain  statement  of  their  (his)  affairs 
Cannot  obtain  statement  of  their  (his)  affairs 
Cash  statement  (for) 

Claims  statement  incorrect  (of) 

Comparative  statement  (of)  (for) 

Comptroller  calls  statement  of  condition  at  close  of  business 
Contradictory  statement  (s)  (of)  (about) 

Copy  of  statement  (of)  (for) 

Correct  statement  (of)  (for) 

Corrected  statement  (of)  (for) 

Definite  statement  (regarding) 

Detailed  statement  (of) 

Draw  up  a  statement  as  soon  as  possible 
Duplicate  statement  (for)  (of) 

Formal  statement  (of) 

Full  statement  (for)  (of) 

Have  (has)  asked  for  statement  (for)  (of) 

Have  (has)  had  no  statement  (from)  (for) 

Have  (has)  made  sworn  statement  (for)  (of) 

Have  mailed  statement  of  account  and  vouchers  to  close  of  business- 
Have  mailed  statement  of  account  to  close  of  business 
Incorrect  statement  (of) 

Is  statement  confirmed  (by) 

Last  statement  (for)  (of) 

Mail  duplicate  statement  of  our  account  (to) 

Mail  statement  of  account  (to) 

Mail  statement  of  account  to  close  of  business 
Make  up  general  statement  (of) 

Monthly  statement  (of) 

No  official  statement  has  been  made  (to) 

Obtain  statement  of  their  (his)  affairs 
Official  statement  (of) 

Our  statement  (of) 

Our  statement  is  correct 
Previous  statement  is 

Referring  to  our  statement  of  your  account  (for) 

Referring  to  your  statement  (for)  (of) 

Refuse  to  give  statement  (of) 

Reliable  statement  (of) 

Send  statement  to  (of) 

Send  statement  up  to  date  (to) 

Statement  and  vouchers  mailed  (on)  (to) 

Statement  appears  to  be  wrong  (at)  (of) 

Statement  exaggerated  (of) 

Statement  has  been - (by) 

Statement  has  not  been - (by) 

Statement  is 

Statement  is  absolutely  false 

Statement  is  correct 

Statement  is  incorrect  and  misleading 

Statement  is  not  correct 

Statement  is  official 

Statement  made  (to) 

Statement  made  is  quite  at  variance  with  facts 
Statement  not - 

Statement  of  account  is  not  correct  with  respect  to 
Statement  (s)  received  do(es)  not  include 
Statement  satisfactory 
Statement  showing 
Statement  to  date  (of) 

Statement  was  made  (by)  (that) 

Statement  will  not  be  ready  until 
Sworn  statement  (for)  (of) 

Their  (his)  statement  (for)  (of) 

Wherein  is  statement  incorrect 
Will  draw  up  a  statement  (for)  (of) 

Yearly  statement  (of) 

Your  statement  (for)  (of) 

Your  statement  fails  to  show 
STATING  (that) 

STATIONERY 

STATISTICS 
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pacificem 
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pacificor 

pacifierai 

pacifierez 

pacifiez 

pacifions 

pacifique 

paclgos 

pacione 

pacionibus 

pacionis 

pacionum 

paciozza 

paciscam 

paciscare 

paciscatis 

paciscebar 

paciscemur 

paciscenda 

paciscens 

paciscerem 

pacisceris 

paciscimus 

paciscis 

paciscito 

paciscitur 

paciscor 

paciscunt 

pacobeiras 

pacoceroba 

pacorreo 

pacotillas 

pacotillez 

paeotinhos 

pacovio 

pacteadas 

pacteanda 

pacteante 

pactearel 

pacteava 

pacteemos 

pactibus 

pacticiam 

pacticios 

pactilia 

pactisais 

pactisames 

pactisante 

pactisasse 

pactisat 

pactisee 

pactiserai 

pactiserez 

pactisiez 

pactisions 

pactoles 

pactore 

pactoribus 

pactorum 

pactos 

padarla 

padecedor 

padeceis 

padecemos 

padecendo 

padeceran 


STATUS  (of)  (See  also,  condition,  position,  standing) 

Legal  status  (of) 

Present  status  (of) 

Status  quo 

STAY(ING)  (at)  (until)  (See  also,  remain) 

And  stay  (until) 

Do  not  know  where - is  (are)  staying 

Do  not  know  where  I  shall  stay  at - but  will  telegraph 

Do  you  know  where - is  (are)  staying 

Stay  as  long  as  you  like 
Stay  of  execution 

Stay  until  you  have  further  instructions 
To  stay  (until) 

Where  will  you  stay  (at) 

STEAMER  (for)  (See  also,  calendar,  free,  sail,  sailing,  ship,  vessel) 
Alongside  steamer  (at) 

And  thence  by  steamer  to - 

Another  steamer  sailing 
Await  (s)  arrival  of  steamer 
By  steamer  (to) 

By  first  steamer  (to) 

By  next  steamer  (to) 

By  steamer  ( - )  arriving 

By  steamer  ( - )  leaving 

By  steamer  ( - )  leaving  New  York 

By  steamer  to  New  York 
By  what  steamer 
Direct  steamer  to 
Freight  steamer  (s) 

Has  steamer  arrived 
Last  steamer 


Mail  steamer  (leaving) 

Missed  steamer,  will  sail  (by) 
Next  steamer  (for) 

No  direct  steamer  (to)  (until) 
No  steamer  (for)  (until) 

On  arrival  of  steamer  (at) 
Steamer  arriving  (on) 

Steamer  delayed  (at)  (by) 
Steamer  from 
Steamer  has 
Steamer  has  arrived 
Steamer  has  not 
Steamer  has  not  yet  arrived 
Steamer - leaves- - 


Steamer  leaves  (for) 

Steamer  left  (for) 

Today’s  steamer  (for) 
Tomorrow’s  steamer  (for) 
When  will  steamer  arrive 
When  will  steamer  leave 
Wire  arrival  of  steamer  (at) 
Wire  departure  of  steamer 
Wire  name  of  steamer 
Yesterday’s  steamer 
STEAMSHIP(S) 

Have  S.  S.  Company  deliver¬ 


er) 


-to- 


— under  your  guarantee  to 


j  t»  /t  c  — - unuei  yuur  guarantee  to 

On  f°r  dlSC^arge’  and  we  a£ree  to  protect  you  in  the  matter 

STEEL 

STEP(S)  (See  also,  action,  measurements,  proceedings) 

Before  taking  any  steps  in  regard  to 
Before  taking  further  steps 
Believe  no  steps  taken  as  yet  (to) 

First  steps  (towards) 

Have  (has)  taken  steps  to 

If  necessary  to  take  legal  steps  (for)  (to) 

Is  (are)  not  taking  steps  (to) 

It  will  be  a  step  in  the  right  direction 
Necessary  steps  (to) 

Next  step(s)  (in)  (for) 

No  steps  have  yet  been  taken  (to) 

Other  steps  (to) 

Preliminary  steps  (for)  (to) 

Shall  we  take  steps  (to) 
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padellone 

padellotto 

padereria 

paderolle 

padessada 

padiglione 

padolles 

padraccio 

padrastro 

padrazo 

padreadas 

padreado 

padreanda 

padrearen 

padreases 

padreaste 

padreca 

padreemos 

padreggia 

padrejon 

padrezinho 

padricello 

padrinas 

padrinazgo 

padrinhado 

padrinhais 

padrinhava 

padrinhou 

padronale 

padronanza 

padronato 

padroncino 

padroneria 

padrones 

padronessa 

padroom 

padulesca 

padulesche 

paduloso 

paederote 

paederotis 

paederotum 

paedicator 

paedicone 

paediconis 

paediconum 

paedidam 


x  c  u  b  g 
x  c  u  c  h 
x  c  u  d  i 
x  c  u  e  j 
x  c  u  f  k 
XCUgl 
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paedidi 

paedidiora 

paedidorum 

paedidos 

paedore 

paedoribus 

paedoris 

paedorum 

pacminosae 

paeminosos 


STEP(S)  — Continued 
Steps  are  being  taken  (to) 

Steps  must  be  taken  (to) 

Steps  will  be  taken  (to) 

Take  immediate  steps  (to) 

Take  legal  steps  to  protect  our  interests 
Take  necessary  steps  to  protect  our  client  (s) 

Take  no  further  steps  at  present 
Take  no  steps  (until)  (to) 

Take  steps  (to) 

Take  such  steps  as  you  think  best  (to) 

Take  whatever  steps  necessary  to  protect  our  interests 
Taken  steps  (to) 

Taking  steps  (to) 

What  steps  do  you  propose  to  take  (to) 

What  steps  have  been  taken  (to) 

Will  steps  be  taken  (to) 

Will  take  steps  (to) 

You  can  take  steps  (to) 

You  must  take  immediate  steps  (to) 

You  must  take  immediate  steps  to  prevent 
STERLING  (See  also,  Pounds  Sterling) 

Quote  in  Sterling 
STIFFENING 
STILL 
Can  still 
If  still 

Still  have  (has) 

Still  there 

STIPULATE(S)  (for)  (that)  (to)  (See  also,  state) 

Be  careful  to  stipulate  (that)  (to) 

Cannot  stipulate  (that)  (to) 

Do(es)  not  stipulate  (that)  (to) 

Expressly  stipulate  (s)  that 
Must  stipulate  (that)  (to) 

Should  stipulate  (that)  (to) 

Stipulate  (s)  for 
Stipulate(s)  that 
Stipulate  (s)  that  they  (he) 

Stipulate  (s)  that  we 
Stipulate  (s)  that  you 
They  (he)  stipulate  (s) 

To  stipulate  (that) 

We  must  however  stipulate  (that)  (to) 

Will  stipulate  (that)  (to) 

STIPULATED  (for)  (in) 

Have  (has)  expressly  stipulated  (that) 

Have  you  stipulated  (that) 

If  not  stipulated  (that) 

Is  it  stipulated  (that) 

It  is  stipulated  (that) 

Must  be  stipulated  (that) 

Not  stipulated  (that) 

To  be  stipulated  (that) 

Was  (were)  not  stipulated  (that) 

Was  (were)  stipulated  (that) 

STIPULATING  (that) 

STIPULATION(S)  (as  to)  (in)  (See  also,  requirements) 

Following  stipulations 
Foregoing  stipulations 
No  stipulations  (as  to) 

There  is  a  stipulation  (as  to) 

Without  any  stipulations  (as  to) 

STOCK (S)  (of)  (See  also,  available,  capital,  financial,  security (ies) 
shares,  supply,  tables) 

A  non-dividend  paying  stock 
Accumulate (s)  stock  (s)  (of) 

Accumulated  stock (s)  (of) 

Active  stock  (s) 

Advise  disposition  of  stock  (of) 

Against  deposit  of  stocks 
Against  stock  (of) 

All  in  stock  (except) 

Amount  of  capital  stock  (of) 

Amount  of  capital  stock  issued 
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paetuli 

paetuiorum 

paetulos 

paffa 

paffuto 

paflon 

pagadoiro 

pagaduria 

pagaierai 

pagaierez 

pagaieront 

pagamentos 

paganali 

paganeggio 

paganesimo 

paganicae 

paganicis 

paganicum 

paganisant 

paganisas 

paganiser 

paganisiez 

paganisons 

paganitati 

paganizzai 

paganizzo 

pagatim 

pagatore 

pagatrice 

pagavel 

pagayais 

pagayames 

pagayante 

pagayasse 

pagayat 

pagaye 

pagayeurs 

pagayiez 

pagayions 

pageiras 

pagellas 

pagelle 

pagemzinho 

paggeria 

paggetto 

paggino 

paghero 

paghette 

paghi 

paghiamo 

paghiate 

paginaban 

paginais 

paginamos 

paginando 

paginante 

paginaras 

paginaron 

paginaseis 

paginasen 

pagination 

paginerai 

paginerez 

pagineront 


STOCK  (S)  — Continued 
Amount  of  stock  (of) 

At  what  price  will  they  (he)  sell  their  (his)  stock 
Average  stock  (s) 

Bank(s)  will  not  loan  money  on  ( - )  stocks 

Bonus  stock 
Bought  stock  (in)  (of) 

Buy^s)  stock  (in)  (of) 

Buying  stock  (in)  (of) 

Can  borrow  ( - )  stock 

Cannot  borrow  stock  (of) 

Cannot  buy  the  stock  at  any  price  (of) 

Cannot  loan  any  stock 

Cannot  obtain  a  bid  for  the  stock  (of) 

Capital  stock  all  paid  (in) 

Capital  stock  decreased 

Capital  stock  divided  into - shares 

Capital  stock  increased 
Carried  in  stock  (by) 

Carry  (ies)  in  stock 

Carry  (ies)  the  stock  (of)  (for) 

Cheap  stock  (s) 

Coal  stock  (s) 

Common  stock 
Common  stock  selling  at 
Control  (s)  the  stock  (of) 

Copper  stock(s) 

Cost  of  stock 

Cumulative  preferred  stock 
Cumulative  stock 
Debenture  stock  (s) 

Denomination  of  stock  (s) 

Deposit  the  stock (s)  (with) 

Deposited  the  stock(s)  (with) 

Dividend  paying  stock  (s) 

Do(es)  not  carry  it  (them)  ( - ~)  in  stock 

Do(es)  they  (he)  ( - )  hold  this  stock 

Duplicate(s)  (in)  stock 
Escrow  stock 
European  stock  (s)  (of) 

Exempt  from  Federal  Income  Tax 
First  preferred  stock  (of) 

Floating  supply  of  stock 
For  stock 

From  our  stock  (at) 

Good  demand  for  stock(s)  (of) 

Granger  stock(s) 

Had  sold  stock  (s)  before  instructions  arrived 
Have  (has)  a  stock  (of) 

Have  (has)  been  able  to  place  stock  (at) 

Have  (has)  deposited  stocks  (with) 

Have  (has)  in  stock  (at) 

Have  (has)  in  stock;  can  ship  at  once 
Have  (has)  no  stock  (of) 

Have  (has)  not  received  stock(s) 

Have  (has)  received  stock  (s) 

Have  you  ( - )  in  stock 

Have  you  received  stock(s) 

Hold  in  stock  if  possible 
Hold(s)  stock  as  collateral  (for) 

Hold(s)  stock  to  order  (of) 

Hold(s)  stock  to  our  order 
Hold(s)  stock  until  further  advised 
Hold(s)  their  (his)  stock  (s)  (of) 

Holding  stock  as  collateral  (for) 

Holding  stock  to  order  of 
How  is  (are)  the  stock(s)  (of) 

How  much  (many)  ( - )  have  you  in  stock 

How  much  of  capital  stock  is  issued 
How  much  stock  have  you  (in)  (of) 

How  much  stock  is  outstanding 
How  will  stock  be  forwarded 
If  not  in  stock 
If  stock 

If  stock  is  listed 
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paglione 

pagliuche 

pagliucola 

pagliume 

pagliuzza 

pagnone 

pagnoterie 

pagnotes 

pagnotta 

pagodinho 

pagoncello 

pagoncino 

pagonessa 

pagura 

pagurorum 

paguroso 

paillages 

paillasson 

pailleret 

pailleteur 

pailleuses 

pailleux 

pailloles 

pailloimas 

paillonnez 

paillot 

pailones 

pairadas 

pairado 

pairanda 

pairaren 

pairases 

pairaste 

paircis 

pairement 

pairemos 

paisagem 

paisagista 

paisanaje 

paisano 

paisibles 

paisistas 

paisselage 

paisselant 

paisselas 

paissellez 

paisselons 

paisselure 

paissonnat 

paissonner 

paitrais 

paitriez 

paitront 

pajareaban 

pajarcad 

pajareais 

pajareamos 

pajareando 

pajarearas 

pajarearia 

pajarearon 

pajareasen 


STOCK  (S) — Continued 
If  stock  pays  dividend 
In  our  stock 
Inactive  stock  (s) 

Increase  of  capital  stock 
Increase  (s)  stock  (of)  (to) 

Increased  stock  (of)  (to) 

Industrial  stock  (s) 

Inform  (s)  us  that  stocks  are  likely  to 
Inventory  of  stock 
Investment  stock  (s) 

Is  the  stock  being  manipulated  (by) 

Is  the  stock  likely  to  be  manipulated  (by) 

Is  the  stock  listed 
Issue  of  stock 

Issue  of - stock 

Issue  stock  in  name  of 
Issue  treasury  stock 
Issued  stock  in  name  of 
Issued  treasury  stock 
Joint  stock 

Large  amount  of  stock 
Large  stock  (of) 

Larger  stock  (of)  (than) 

Likely  to  accept  an  offer  of - for  stock 

Likely  to  offer  stock  (of)  (at) 

Long  of  stock 
Long  stock 
Majority  of  stock 
Majority  stock 
Manufacturing  stock  (s) 

May  we  keep  order  open  for  ( - )  stock 

Mining  stock(s) 

Minority  of  stocks 
Minority  stock 

Most  of  the  stock  has  been  placed  (at)  (with) 

Must  dispose  of  the  stock  (to) 

Must  not  dispose  of  the  stock  (to) 

New  treasury  stock 
No  other  in  stock 
No  stock  (in)  (to) 

Nominative  stocks 

Non-cumulative  participating  preferred  stock 
N  on-cumulative  preferred  stock 
Non-cumulative  stock 
Non-dividend  paying  stock  (s) 

None  in  stock  (to) 

None  of  the  stock  (s)  obtainable 
Not  exempt  from  Federal  Income  Tax 
Nothing  in  stock  (to) 

Of  the  capital  stock 
Of  the  stock 

Offering  their  (his)  stock(s)  (of)  (at) 

On  stock  list  (dated) 

Only - in  stock  (to) 

Our  present  stock  (of) 

Our  stock  (s)  (of) 

Out  of  stock 
Outstanding  stocks 

Par  value  of  the  ( - )  stock  is - per  share 

Part  in  stock 
Partly  paid  stock 
Per  cent  in  stock 
Pledge  (s)  stock  (s) 

Pledged  stock  (s) 

Postpone  delivery  of  ( - )  stock  (until) 

Preferred  stock  (of) 

Preferred  stock  scrip 
Preferred  stock  selling  (at)  (of) 

Price  of  stock  (of) 

Price  of  stock  does  not  include 
Price  of  stock  includes 
Put(s)  stock  (s)  higher 
Put(s)  stock  (s)  lower 
Putting  stock(s)  higher 


1648 


xdurv 

xdusw 

x  d  u  t  x 
xduuy 
xduvz 
x  d  uw  a 

x  duxb 
x  duy  c 
x  du  z  d 
x  d  y  a  g 


xdy  d  j 
xdyek 

xdy  f  1 
xdygm 

x  dy  bn 

xdyio 
xdyiP 
xdy  1  r 
x  d  yms 
x  d  y  n  t 
x  d  y  o  u 
x  dy  p  v 

xdy  rx 
xdysy 
x  d  y  t  z 
xdyua 
xdyvb 
xdywc 
x  d  y  x  d 

x  d  y  z  i 

x  e  a  a  t 
xeabu 
x  e  a  c  v 
x  e  a  dw 


x  e  a  e  x 
x  e  a  f  y 
x  e  a  g  z 
xeaha 
x  e  a  i  b 
x  e  a  j  c 
xeakd 
x  e  a  1  e 
xeamf 
x  e  a  n  g 
xeaoh 
x  e  a  p  i 
xeark 
x  e  a  s  1 
x  e  a  t  m 
x  e  a  u  n 
x  e  a  v  o 
x  e  a  w  p 
x  e  a  y  r 
x  e  a  z  s 
x  e  b  a  g 
x  e  b  b  h 
x  e  b  c  i 
x  e  b  d  j 
x  e  b  e  k 
x  e  b  f  I 
x  e  b  gm 
x  ebhn 
x  e  b  i  o 
xebou 
x  e  b  p  v 
x  e  b  s  y 
x  e  b  t  z 
xebua 
x  e  b  y  e 
x  e  c  a  u 
x  e  c  b  v 
x  e  c  d  x 


pajareles 

pajareo 

pajarerias 

pajarilla 

pa  jar  it  os 

pajarota 

pajarraco 

pajazo 

pajecito 

pajoletto 

pajones 

pajonistes 

pajuelero 

pajujeros 

pajuncio 

pa  j  nolo 

palabrada 

palabras 

palabre 

palabreria 

palabreros 

palabrista 

palabundae 

palabundis 

palabundum 

palaccio 

palacegos 

palaciego 

palacranam 

palacranis 
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paladeasen 

paladeo 
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STOCK(S) — Continued 
Putting  stock  (s)  lower 
Quality  of  stock  (is) 

Railroad  stock  (s) 

Reduce  (s)  stock  (s)  (of)  (to) 

Reduced  stock  (s)  (of)  (to) 

Register  (s)  stock 
Registered  stock 
Release  (s)  the  stock 
Released  the  stock 
Releasing  the  stock 
Rolling  stock 
Second  preferred  stock 

Sell(s)  ( - ;)  stock 

Sell  stock  at  a  discount  (of) 

Sell  stock  at  par 

Selling  ( - )  stock 

Send  stock  (s) 

Send  stock  (s)  today  ...  . 

Send  stock  to - for  registration  in  name  of 

Send  stock  (s)  to  us 
Sent  stock  (s) 

Shall  send  the  stock(s) 

Shall  we  send  the  stock  (s) 

Speculative  stock 
Special  guaranteed  stock 
Spot  stock  (of) 

Steamship  stock  (s) 

Steel  and  Iron  stock(s) 

Steel  stock  (s) 

Stock  (s)  accumulating 
Stock  all  subscribed 
Stock  (s)  as  collateral 
Stock  (s)  at 
Stock  authorized 
Stock  (s)  bought  (at) 

Stock  (s)  earned 

Stock  (s)  carried  over 

Stock  depleted 

Stock  estimated  at 

Stock  (s)  has  (have)  been 

Stock(s)  has  (have)  been  taken  off  the  list 

Stock(s)  has  (have)  no  market  (here)  (in) 

Stock  (s)  has  (have)  not  been  ± 

Stock  (s)  held  (by) 

Stock  (s)  held  as  collateral 
Stock  (s)  held  to  order  of 
Stock  (s)  held  to  our  order 
Stock  (s)  held  to  your  order 
Stock  (s)  here  (to) 

Stock (s)  in  hands  of 
Stock  (s)  in  first  hands 
Stock  (s)  in  name  of 
Stock  (s)  in  our  name 
Stock  (s)  in  second  hands 
Stock  (s)  in  their  (his)  name 
Stock  (s)  in  transit  (to) 

Stock  (s)  in  your  hands 
Stock  is 
Stock  is  good 
Stock  is  in  litigation 
Stock  is  in  our  possession 
Stock  is  in  strong  hands 
Stock  is  in  weak  hands 
Stock  is  irregular 

Stock  is  likely  to  be  manipulated  (by) 

Stock  is  listed  (at) 

Stock  is  low  (at) 

Stock  is  not  known  (here)  (in) 

Stock  is  not  likely  to  be  manipulated 
Stock  is  not  listed  (at) 

Stock  is  not  obtainable 
Stock  is  not  quoted 
Stock  is  not  safe  (with) 

Stock  is  quoted  (at) 
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palavreado 
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palcsava 

paleserei 

palcseremo 
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STOCK(S)  — Continued 
Stock  is  safe 
Stock  is  selling  freely 
Stock  is  thoroughly  good 
Stock  is  to  be 
Stock  is  valuable 
Stock  is  very  cheap 
Stock  is  very  dear 
Stock  is  worthless 
Stock  list  (dated) 

Stock  list  item  No. - (dated) 

Stock  market  (See,  market) 

Stock  (s)  now  being  carried  (by)  (for) 

Stock  (s)  of 
Stock  offered  (at) 

Stock  on  hand  and  in  transit 
Stock  order (s) 

Stock  outstanding 
Stock  pressed  for  sale  (by) 

Stock  (s)  reduced 

Stock (s)  registered  in  name  (of) 

Stock  (s)  registered  in  our  name 
Stock  (s)  registered  in  your  name 
Stock  registered  sale  (at) 

Stock  report  (s) 

Stock  requisition  (No. - ) 

Stock  scrip 
Stock  (s)  selling  (at) 

Stock  sold  (at) 

Stock  subscribed  for 
Stock  subscription  warrants 
Stock (s)  taken  (by) 

Stock  to  amount  of - will  soon  be  issued 

Stock  to  be  issued 
Stock  trust  certificates 
Stock  under  option 
Stock  unissued 

Stock (s)  wanted  as  quickly  as  possible 

Stock (s)  will  be - (by) 

Stock  (s)  will  cost 

Stock  (s)  will  not  be  listed  (by) 

Subscribe  (s)  for  stock  (s) 

Subscribed  for  stock (s) 

Supply (ies)  from  stock 
Take  up  stock 
Taken  up  stock 

Temporary  stock  trust  certificates 
Their  (his)  stock  (of) 

This  stock 

To  control  the  stock  (of) 

Total  cost  of  stock 
Treasury  stock 

Voting  trust  certificates  for  common 
Voting  trust  certificates  for  preferred 
We  have  sent  stock  (by)  (to) 

Weak  holders  throwing  stock  on  market 
What  is  capital  stock  (of) 

What  is  cost  of  stock 

What  is  lowest  price  at  which  you  will  sell  ( - )  stock  net  to  us 

What  is  par  value  of  stock 
What  is  suitable  stock  (for) 

What  stock  do  you  refer  to 

When  is  stock  payable 

When  will  stock  be  ready  (for)  (to) 

Where  is  stock  payable 

Will  agree  to  division  of  stock  on  following  basis 
Will  send  stock  (in) 

Will  send  stock  attached 
Wire  amount  of  stock  _ 

Wire  amount  of  stock  issued 

Your  stock  (s)  (of)  ,  v 

STOCKHOLDER(S)  (See  also,  shareholders) 

STOLEN  ,  , 

Are  reported  stolen,  look  out  for  them 
Following  have  been  stolen  (from) 
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palificata 

palificavi 

palifieras 

palilho 

palillero 

palillos 

palilogia 

palimpissa 

palinodiam 

palinodico 

palinsesto 

palinurins 

paliotto 

palique 

paiiscalmo 

palissadat 

palissadez 

palissait 

palissates 

palisseras 

palissez 

palissonne 

palitantes 

palitantia 

paliteiros 

palitroque 

paliuros 

paliurum 

palixandre 

palizadas 

palizzaria 

paiizzatc 

palizzo 

pallacanam 

pallacanis 

pallacarum 

pallacas 

palladique 

palladures 

pallandras 

pallares 

pallaria 

pallarium 


STOLEN — Continued 
Have  (has)  been  stolen  (from) 

Missing,  supposed  to  have  been  stolen 

STOP(S)  (at)  (until)  (See  also,  delay,  hold,  prevent,  remain,  stay,  suspend) 
Can  stop  (at) 

Can  you  stop  (at) 

Can  you  stop  it  (them) 

Cannot  stop  it  (them) 

Do  not  stop  (at)  (until) 

Does - stop  at 

Does  not  stop  at 

Expect (s)  to  stop  (at)  (at - hotel) 

Intend  (s)  to  stop  over  (at) 

Must  stop  (at)  (until) 

Shall  we  stop  (at) 

Stop - at  once 

Stop  all 
Stop(s)  at 

Stop  everything  (until) 

Stop  loss  (at) 

Stop  off  (at) 

To  stop  (at)  (until) 

Will  not  stop  (at) 

Will  stop  (at)  (until) 

Will  you  stop  (at) 

STOP  PAYMENT  (of) 

Referring  to  your  order  of - to  stop  payment,  draft  has  already  been  paid 

Remove  stop  payment  of  our  draft  No. - for - and  pay  same 

Stop  payment  of  original  of  our  draft  No. - for  $ - to  the 

order  of - and  pay  duplicate  only 

Stop  payment  of  our  draft  No. - for  $ - to  the  order 

of - and  advise  us 

We  have  stopped  payment  of  your  draft  (No. - ) 

STOPPED  (by)  (at)  (until) 

Can  be  stopped  (until) 

Cannot  be  stopped  (until) 

Have  (has) - stopped 

Have  (has)  not  stopped  (because) 

Have  (has)  stopped  (because) 

Have  you  stopped 

If  you  have  stopped 

Stopped  for  the  present  (because) 

Stopped  in  time 
Stopped  off  (at) 

STOPPING  (at)  (until) 

STORAGE  (for) 

Additional  storage  (on)  (for) 

Cold  storage 

Cost  of  storage  (on)  (for) 

Have  (has)  in  storage  (for) 

STORE(ING)  (at)  (with) 

Avoid  storing  if  possible 
Do  not  store  (at)  (with) 

No  room  to  store  (at)  (with) 

Shall  we  store  (at)  (with) 

Store  and  insure  (at)  (with) 

Store  for  our  account  in  our  name  (with) 

Store  for  our  account  in  your  name  (with) 

STORED  (in)  (with) 

Can  be  stored  (at)  (with) 

Have  (has)  been  stored  (at)  (with) 

Must  be  stored  (at)  (until)  (with) 

STORM  (S) 

STRAIGHT 
STRAIGHTEN(S)  (out) 

STRAIN(S) 

STRAINED 

STRAINING 

STRANGE(LY) 

It  seems  strange  that 
STREET 

East - Street 

W  est - Street 

N  orth - Street 

South - Street 
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palleam 

pallcbat 

pallebis 

pallebo 

pallendi 

pallens 

pallento 

palleret 

pallerino 

pallesche 

pallesco 

palliais 

palliames 

palliastro 

palliateur 

palliatifs 

pallidetto 

pallidez 

pallidezza 

pallidita 

pallidore 

pallidorum 

pallidulos 

pallidum! 

pallierai 

pallieriez 

pallieront 

palliolato 

palliolis 

palliolum 

pallonano 

pallonaste 

palloncino 

pallonero 

pallonesco 

palloni 

palloniamo 

palloniate 

pallore 

palloribus 

palloris 

pallorum 

pallottino 

pallottola 

palluerim 

palluero 

palluimus 

palluissem 

palluistis 

palluit 

palmacao 

palmadicas 

palmadilla 

palmaire 

palmarios 

palmatoada 

palmatoria 

pal  mature 

palineaban 

palmeais 

palmeamos 

palmeanda 

palmearas 

palmeardes 

palmearem 

palmearia 

palmearon 

palmeasen 

palmeassem 

palmeavam 

palmeavels 

palmejadas 

pa  1  me  j  ado 

palmejaren 

palmejases 


STRENGTH  (of)  (See  also,  strong) 

On  the  strength  of 
STRENGTHEN  (S)  (See,  strong) 
STRENGTHENED  (by) 

Must  be  strengthened  (by)  (to) 

STRENGTHENING 

STRESS 

Lay(s)  great  stress  upon 
Under  stress  of  circumstances 
STRICT (LY)  (as  to) 

Be  very  strict  (as  to) 

Is  (are)  very  strict  (as  to) 

Rules  as  to - are  very  strict 

STRIKE (S)  (of)  (at)  (See  also,  labor) 

Are  on  strike  (at) 

Coal  strike  (at) 

Do  you  think  there  will  be  a  strike  (at)  (of) 

During  the  strike  (at)  (of) 

Expect  strike  (of  the) 

Expect  strike  will  be 
Expect  strike  will  not  be  (at) 

Fear  strike  will  become  general  (at) 

Have  (has)  given  notice  of  a  strike  (at) 

Have  (has)  gone  out  on  strike  (at) 

Must  have  strike  clause 
Not  to  strike  (at) 

On  account  of  the  strike  (at)  (of) 

On  strike  (at)  (of) 

Serious  strike  (at)  (of) 

Strike  appears  to  be 
Strike  clause  inserted  (in) 

Strike  clause  not  inserted  (in) 

Strike  declared  off  (at) 

Strike  does  not  appear  to  be 
Strike  ended  (at) 

Strike  is  (for) 

Strike  is  not  (for) 

Strike  is  spreading  and  serious  trouble  anticipated  (in) 
Strike  of 

Strike  of - is  rumored 

Waive  strike  clause 


STRIKER(S) 

STRIP(S)  (of) 

STRONG  (LY)  (See,  also,  strength) 
STYLE(S)  (of) 

SUB-AGENT (S)  (of) 

SUB-COMMITTEE  (of) 
SUB-CONTRACT (S)  (of) 
SUB-CONTRACTOR(S)  (into) 
SUB-TREASURY  (at) 

SUBJECT(S)  (of)  (to)  (See  also,  matter) 

Allow  subject  to  drop 

And  subject  to 

Are  (is)  not  subject  to 

Are  (is)  subject  to 

But  not  subject  to 

If  not  subject  to 

If  subject  to 

Must  be  subject  to 


Sell  subject  to 
Should  be  subject  to 
Should  not  be  subject  to 
Sold  subject  to 
Subject  in  dispute  (with) 

Subject  to  being  able  to 

Subject  to  inspection  before  acceptance 

Subject  to  inspection  before  payment 

Subject  to  usual 

lake  up  the  subject  (of)  (with) 

Unless  not  subject  to 

Unless  subject  to  c  ,  N 

SUBMIT(S)  (to)  (See  also,  approve,  offer,  refer,  show) 

Are  you  willing  to  submit  it  (for)  (to) 

Can  submit  (to) 

Cannot  submit  (to) 
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palmejaste 

palmejeis 

palmejemos 

palmelles 

palmemini 

palmentero 

palmenti 

palmerier 

palmeta 

palmetis 

palmetorum 

palmiciam 

palmicios 

palmicole 

palmiers 

palmifero 

palmifolie 

palmiforme 

palmigere 

palmigeros 

palmigerum 

palmilhado 

palmilhais 

palmilhar 

palmilliava 

palmilhou 

palmilla 

palminerve 

palmins 

paimipedia 

palmitibus 

palmitieso 

palmitines 

palmitique 

palmitos 

palmitum 

palmizio 

palmosam 

palmosi 

palmosorum 

palmosos 

palmoteaba 

palmoteare 

palmoteo 

palmoules 

palmulares 

palmularia 

palmularum 

palomancia 

palomares 

palombada 

palombamos 

palombando 

palombaras 

palombarem 

palombaria 

palombasse 

palombavam 

palombe 

palombella 

palombins 

palombola 

palomeadas 

palomeado 

palomearen 

palomeases 

palomeaste 

palomeemos 

palomeria 

palomette 

palomicas 

palomiere 

palomUlo 

palominos 


SUBMIT  (S) — Continued 

If - will  submit  (to) 

Not  necessary  to  submit  (to) 

Refuse  to  submit  (to) 

Shall  we  submit  (to)  (it) 

Shall  we  submit  it  (to) 

Submit  (s)  (it)  the  following  (for)  (to) 

Submit  to  it  (this)  (if) 

To  submit  (to) 

Will  submit  (for)  (to) 

SUBMITTED  (to) 

Have  (has)  not  submitted  (to) 

Have  (has)  submitted  it  (to) 

Have  (has) - submitted  (to) 

Have  you  submitted  it  (for)  (to) 

If  submitted  (for)  (to) 

It  will  be  submitted  (for)  (to) 

Must  be  submitted  (to - )  for  approval 

Must  first  be  submitted  (for)  (to) 

Should  be  submitted  (for)  (to) 

Should  not  be  submitted  (for)  (to) 

Submitted  and  approved  (by) 

Submitted  for  approval  (to) 

Submitted  to  board  (for)  (by) 

Were  (was)  submitted  (for)  (to) 

Will  be  submitted  (for)  (to) 

SUBMITTING 

Before  submitting  (for)  (to) 

SUBORDINATE(S) 

SUBPOENA(S) 

SUBPOENAED 
SUBSCRIBE(S)  (to)  (for) 

Cannot  subscribe  (to) 

Fully  subscribed  (by) 

Have  (has)  not  subscribed  (to) 

Have  (has)  subscribed  (to) 

Have  you  subscribed  (to) 

How  much  will  you  subscribe  (to) 

Partly  subscribed  (by)  (to) 

Please  subscribe  in  our  name  (for)  (to) 

Shall  we  subscribe  (for)  (to) 

To  subscribe  (for)  (to) 

We  thank  you  but  do  not  wish  to  subscribe 
Will  not  subscribe  (for)  (to) 

Will  subscribe  (for)  (to) 

SUBSCRIBER(S) 

SUBSCRIPTION (S)  (of)  (to)  (See  also,  right) 

Amount  of  subscription  (is)  (to) 

Do  you  wish  to  withdraw  your  subscription  (to) 

Enter  subscription  for  our  account  (for) 

Open  for  subscription  (here)  (in) 

Public  subscription  (s)  (to) 

Subscription  closes 
Subscription  opens 
Subscriptionprice  is 

SUBSTITUTE(S)  (by)  (See  also,  change,  exchange,  interchangeable) 
A  substitute  will  be  sent  (for) 

Agree  (s)  to  substitute - (for) 

As  a  substitute  (for) 

Best  substitute  (for)  (than) 

Better  substitute  (for)  (than) 

Can  substitute - (for) 

Can  you  substitute - (for) 

Cannot , substitute - (for) 

Do  not  substitute - (for) 

Find  substitute  (for) 

Good  substitute  (for) 

May  substitute - (for) 

May  we  substitute - (for) 

Must  not  substitute - (for) 

Must  substitute - (for) 

No  substitute  (for) 

Not  to  substitute - (for) 

Offer(s)  to  substitute - (for) 

Or  substitute - (for) 
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palon 

palonneaux 

palonniers 

paloscio 

paloteaban 

palotead 

paloteais 

paloteamos 

paloteando 

palotearas 

palotearia 

palotearon 

paloteasen 

paloteurs 

palourde 

palpabiles 

palpabilia 

palpadelas 

palpado 

palpadura 

palpamento 

palpamina 

palpaminis 

palpaminum 

palparcmos 

palparen 

palpaste 

palpativo 

palpatore 

palpatoris 

palpatorum 

palpatrice 

palpaverat 

palpaveris 

palpavisse 

palpebrabo 

palpebrant 

palpebraux 

palpebrees 

palpebrite 

palpebro 

palpeggio 

palpets 

palpeur 

palpeuses 

palpevole 

palpicorne 

palpifere 

palpigeros 

palpistes 

palpitacao 

palpitado 

palpitanda 

palpitaren 

palpitases 

palpitaste 

palpitatus 

palpiteis 

palpitemos 

palpitero 

palpitcz 

palpiti 

palpitiamo 

palpitiate 

palpitons 

palplanciie 

palporum 

palrada 

palradeiro 

palraduros 

palrais 

palrando 

palraras 

palrardes 


SUBSTITUTE  (S) — Continued 
Poor  substitute  (for) 

Send  as  a  substitute - (for) 

Shall  we  substitute - (for) 

Substitute - and  ship  as  soon  as  possible 


Substitute- 


■(for) 


Substitute  this  for 

To  substitute - (for) 

Will— - be  accepted  as  substitute  (for) 

Will  substitute - (for) 

You  may  substitute - (for) 

SUBSTITUTED  (for)  (by) 

Can  be  substituted  (for) 

Cannot  be  substituted  (for) 

Have  (has)  been  substituted  (for) 

Have  (has)  substituted  (for) 

May  be  substituted - (for) 

To  be  substituted  (for) 

What  can  be  substituted  (for) 

SUBSTITUTING  (for) 

By  substituting - (for) 

SUBSTITUTION  (of) 

SUCCEED  (in)  (with)  (See  also,  satisfaction,  satisfactory) 

As  soon  as  we  succeed  (in)  (with) 

Did  not  succeed  (in)  (with) 

Did  you  succeed  (in)  (with) 

Expect  to  succeed  (in)  (with) 

If  it  succeeds  (with) 

If  they  (he)  succeed  (s)  (in)  (with) 

If  we  should  not  succeed  (in)  (with) 

If  we  succeed  in  doing  so 
If  you  do  not  succeed  (in)  (with) 

If  you  succeed  (in)  (with) 

Sure  to  succeed  (in)  (with) 

To  succeed  (in)  (with) 

Will  succeed  (in)  (with) 

SUCCEEDED  (in)  (with) 

Have  (has)  not  succeeded  (in)  (with) 

Have  you  succeeded  (in)  (with) 

Not  yet  succeeded  (in)  (with) 

SUCCESS  (of)  (with)  (See  also,  favorable,  satisfaction,  satisfactory) 
Are  you  sure  of  success  (in)  (with) 

Chance  for  success  (in)  (with) 

Complete  success  (of)  (in)  (with) 

Confident  of  success  (in)  (with) 

Great  success  (of)  (in)  (with)  -f 
Is  it  a  success  (with) 

No  success  (in)  (with) 

Success  assured  (in)  (with) 

Success  depends  upon 
Sure  of  success  (in)  (with) 

Was  a  success  (in)  (with)  _ 

Was  not  a  success  (in)  (with) 

What  success  (in)  (with) 

With  success  (in)  (with) 

Without  success  (in)  (with) 

SUCCESSFUL (LY)  (in)  (See  also,  unsuccessful) 

If  not  successful  (in)  (with) 

If  successful  (in)  (with) 

Not  successful  (in)  (with) 

To  be  successful  (in)  (with) 

SU CCESSOR (S)  (to) 

Appoint  (s)  successor  (to) 

Appoint  (s)  temporary  successor  (to) 

Appointed  successor  (to) 

Are  their  (is  his)  successor  (s)  (in) 

SUCH  '(as)  (See  also,  as) 

As  such  (a-n) 

If  such  (a-n) 

In  such 

Is  (are)  such  (as) 

Just  such  (a-n) 

No-t  such  (as) 

Of  such 
Such  as 
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xewy  c 
x  e  w  z  d 
x  e  x  a  r 
x  e  x  b  s 
x  e  x  c  t 
x  e  x  d  u 
x  e  x  e  v 
x  e  x  f  w 
x  e  x  h  y 
x  e  x  i  z 
x  e  x  j  a 
x  e  x  n  e 
xexof 
x  e  x  r  i 
x  e  x  u  1 
x  e  x  x  o 
x  e  x  y  p 
x  e  y  a  f 
x  e  y  b  g 
xeych 
x  e  y  d  i 
x  e  y  e  j 
xey  f  k 
x  e  y  g  1 
xey  hm 
xey  in 
x  e  y  j  o 
x  e  y  k  p 
x  e  ymr 
x  e  y  n  s 
x  e  y  o  t 
xeypu 
x  e  y  r  w 
x  e  y  s  x 
x  e  y  t  y 
x  e  y  u  z 
x  e  y  v  a 
xeywb 
x  e  y  x  c 
x  e  y  y  d 
x  e  y  z  e 
x  e  z  a  s 
x  e  z  c  u 
x  e  z  d  v 
x  e  z  ew 
x  e  z  g  y 
x  e  z  i  a 
x  e  zme 
x  e  z  o  g 
x  e  z  p  h 
x  e  z  q  i 
x  e  z  s  k 
x  e  z  t  1 
x  e  z  um 
x  e  z  w  o 
x  e  z  y  q 
x  e  z  z  r 
x  f  a  a  s 
x  f  a  b  t 
x  f  a  c  u 
x  f  a  d  v 
x  f  a  ew 
x  f  a  f  x 
x  f  a  g  y 
x  f  a  h  z 
x  f  a  i  a 
x  f  a  j  b 
x  f  a  k  c 
x  f  a  1  d 
x  f  ame 
x  f  a  n  f 
x  f  a  o  g 
x  f  a  p  h 
x  f  a  q  i 


palrarem 

palraria 

palrarmos 

palrassem 

palravamos 

palraveis 

palreiros 

palrice 

palronico 

palrou 

palsambleu 

palsangue 

palta 

paltonato 

paltone 

paltoneria 

paltoniere 

paltoquet 

paludaccio 

pallid  a  no 

paludatae 

paludatis 

paludatum 

palude 

paludeenne 

paludelles 

paludello 

paludester 

paludibus 

paludicole 

paludiers 

paludifero 

paludigena 

paludhago 

paludosis 

paludoso 

palumbario 

paiumbe 

palumbibus 

palumbinae 

palumbinis 

palumbinum 

palumbuli 

palumbulos 

palumbulum 

palurdos 

palusca 

palustres 

palustria 

palustrium 

palvesaro 

palvesata 

palvese 

panibollito 

pamema 

pammacha 

pain  mac  his 

pamoison 

pampanaje 

pampani 

pampanicos 

pampanilla 

pampanoso 

pamperos 

pamphagc 

pampilhos 

pampinabis 

pampinabor 

pampinaceo 

pampinamur 

pampinando 

pampinans 

pampinante 

pain  pin  are  m 


SU  CH —  Continued 
Such  as  a-n 
Such  is  not  the  case 
Such  is  the  case 
Such  that 

Was  such  (that)  (as  to) 

Will  be  such  (that)  (as  to) 

Will  not  be  such  (that)  (as  to) 


SUDDEN  (LY) 

SUDDENNESS  (of) 

SUE(S)  (for) 

SUED  (for) 

SUING  (for) 

Are  (is)  suing  (for)  , .  ,  ,  * 

SUFFICIENT  (for)  (to)  (See  also,  enough,  satisfactory) 
Almost  sufficient  (for)  (to) 

Are  (is)  sufficient  (for)  (to) 

Barely  sufficient  (for)  (to) 

Did  not  have  sufficient  (for)  (to)j 
Get  sufficient  (for)  (to) 

Give  sufficient  (for)  (to) 

Have  they  (has  he)  sufficient  (for)  (to) 

Have  you  sufficient  to  go  on  with 
If  not  sufficient  (for)  (to) 

Is  (are)  sufficient  (for)  (to) 

Is  it  (are  they)  sufficient  (for)  (to) 

May  be  sufficient  (for)  (to) 

Not  having  sufficient  (for) 

Not  sufficient  to  justify  (for)  (to) 

Not  sufficient  to  supply  (for)  (to) 

Quite  sufficient  (for)  (to) 

Sell  sufficient  (for)  (to) 

Shall  not  have  sufficient  (for)  (to) 

Sufficient  for  requirements 
Sufficient  to  supply  (for)  (to) 

Was  (were)  not  sufficient  (for)  (to) 

Was  (were)  sufficient  (for)  (to) 

Will  you  have  sufficient  (for)  (to) 

With  sufficient  (for)  (to) 

Without  sufficient  (for)  (to) 


SUFFICIENTLY 

SUGGEST  (S)  (that)  (to)  (See[also,f  propose,!  recommend) 
Beg  to  suggest 
Can  only  suggest 

Can  (— - )  suggest 

Can  ( - — )  suggest  nothing  further 

Can  you  suggest  anything  (better) 

Cannot  ( - - - )  suggest 

If  you  can  suggest 

If  you  suggest  it 

May  be  able  to  suggest 

Nothing  better  to  suggest 

Nothing  to  suggest 

Only  thing  we  can  suggest  (is) 

Provided  you  can  suggest  something  better 
Provided  you  cannot  suggest  anything  better 
Shall  we  suggest  (to) 

Suggest  anything-  (for) 

Suggest  as  an  alternative 
Suggest  better  way  is  to 
Suggest  for  consideration  (of) 

Suggest  increasing 
Suggest  nothing  (for) 

Suggest  reducing 
Suggest  something  (for) 

Suggest  that  they  (he) 

Suggest  that  we 
Suggest  that  you 
Suggest  the  following 
Suggest  to 
Suggest  you  name 
They  (he)  suggest  (s) 

To  take  the  place,  suggest 
To  suggest 

What  would  you  suggest 
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if  ar  j 
x  f  a  s  k 
x  f  a  t  1 
x  f  a  um 
x  f  a  v  n 
x  f  a  w  o 
x  f  a  x  p 
x  f  a  y  q 
x  f  a  z  r 
x  f  e  a  u 
x  f  e  b  v 
x  f  e  c  w 
x  f  e  d  x 
x  f  e  e  y 
x  f  e  f  z 
x  f  e  g  a 
x  f  ehb 
x  f  e  i  c 
x  f  e  j  d 
x  f  e  k  e 
x  f  e  1  f 
x  f  emg 
x  f  e  n  h 
x  f  e  o  i 
x  f  e  p  j 
x  f  e  r  1 
x  f  e  sm 
x  f  e  t  n 
x  f  e  u  o 
x  f  e  v  p 
x  f  e  x  r 
x  f  e  y  s 
x  f  e  z  t 
x  f  i  aw 
x  f  i  bx 
x  f  i  c  y 
x  f  i  d  z 
x  f  i  e  a 
x  f  i  f  b 
x  f  i  g  c 
x  f  i  hd 
x  f  i  i  e 
x  f  i  j  f 
x  f  i  k  g 
x  f  i  1  h 


pampinari 

pampinasse 

pampinato 

pampinatum 

pampinavit 

pampinemus 

pampineris 

pampinetur 

pampinor 

pampinosae 

pampinosis 

pamplina 

pamporcino 

pamposada 

pampostos 

pamprees 

panacarum 

panaceaux 

panachais 

panachames 

panachante 

panachasse 

panachat 

panache 

panacherai 

panacherez 

panachiez 

panachions 

panachures 

panacibus 

panacis 

panacum 

panadais 

panadames 

panadante 

panadasse 

panadat 

panadeadas 

panadeada 

panadeanda 

panadearen 

panadeemos 

panaderai 

panaderez 

panaderias 


x  f  i  m  i 
x  f  i  n  j 
x  f  i  o  k 
x  f  i  p  1 
x  f  i  r  n 
x  f  i  s  o 
x  f  i  t  p 
x  f  i  u  q 
x  f  i  v  r 
x  f  i  w  s 
x  f  i  x  t 
x  f  i  y  u 
x  f  i  z  v 
x  f  o  a  z 
x  f  o  b  a 
x  f  o  c  b 
x  f  o  d  c 
x  f  o  e  d 
x  f  o  f  e 
x  f  o  g  f 
x  f  o  h  g 
x  f  o  i  h 
x  f  o  j  i 
x  f  o  k  j 
x  f  o  1  k 
x  f  om  1 
x  f  o  nm 
x  f  o  o  n 


panaderont 

panadiez 

panadions 

panaduras 

panales 

panalones 

panard 

panaricia 

panaricium 

panariola 

panariolum 

panarius 

panarra 

panatello 

panaticas 

panatiche 

panatojo 

panattiera 

panax 

pancaccino 

pancada 

pancadaria 

pancadinha 

pancale 

pancaliers 

pancarpe 

pancarpia 

pancarpos 


SUGGEST  (S) — Continued 
Would  suggest 
Would  you  suggest 
You  had  better  suggest 
SUGGESTED  (that)  (to) 

As  suggested  (by)  (in  yours  of) 

As  suggested  by  them  (in) 

As  suggested  by  us  (in) 

As  suggested  by  you  (in) 

Can  do  as  suggested  (by) 

Cannot  do  as  suggested  (owing  to)  (because) 

Do  as  suggested  (by) 

Have  (has)  been  suggested  (by) 

It  has  been  suggested  (by)  (that) 

Not  suggested  (that)  (to) 

Suggested  for  consideration  (of) 

Suggested  that  they  (he) 

Suggested  that  we 
Suggested  that  you 
Was  suggested  (by)  (that) 

SUGGESTION  (S)  (of)  (See  also,  advice,  proposition,  recommendation) 
Accept  the  suggestion  (of)  (that) 

Acting  on  your  suggestion  (that) 

Adopt  suggestion  (s)  (of)  (about) 

Any  suggestion  (of)  (that) 

Approve  of  the  suggestion  (of)  (that) 

As  a  suggestion 

At  our  suggestion 

At  suggestion  of 

At  whose  suggestion 

At  your  suggestion 

Glad  to  receive  any  suggestion 

Good  suggestion  (for) 

Have  (has)  carefully  considered  suggestion  (of) 

Have  (has)  some  suggestions  (about) 

If  suggestion  is  approved  (by) 

Impracticable  suggestion  (for)  (of) 

Make  no  suggestion  (s)  (about) 

Make  suggestion (s)  (about)  (to) 

Offer  any  suggestion  (about)  (to) 

On  the  suggestion  (of) 

Practicable  suggestion  (for)  (of) 

Suggestion  is  a  good  one,  (but) 

Thank  you  for  the  suggestion  (about) 

Your  suggestion  (about)  (to) 

SUIT(S)  (against)  (for)  (See  also,  action,  case,  judgment,  litigation, 
proceeding,  sue) 

Avoid  suit  (with) 

Bring  suit  against 
Defend  suit  (against) 

Dismiss  suit  (against) 

Follow  suit 

Have  brought  suit  (against)  (for) 

If  suit  be  brought,  decision  will  probably  be  against  them  (him) 

If  suit  be  brought,  decision  will  probably  be  against  us 
It  will  not  suit 
It  will  suit 
It  will  suit  us  (me) 

Otherwise  will  have  suit  on  our  hands 
Settle  suit  (against) 

Settle  without  suit 
Suit  can  be  avoided  (by) 

Suit  can  be  settled  (by) 

Suit  cannot  be  settled  (by) 

Suit  commenced  (by) 

Suit  decided  in  our  favor 
Suit  decided  in  their  (his)  favor 
Suit  discontinued  (owing  to) 

Suit  dismissed  (for) 

Suit  for  damages 

Suit  to  recover 

Suit  will  be  brought  (by) 

Will  it  suit  you  (to) 

Withdraw  suit  against 
Without  suit 
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f  o  p  o 
fosr 
f  o  t  s 
f  o  u  t 
f  o  v  u 
f  owv 
f  o  x  w 
f  o  y  x 
o  z  y 
u  a  c 
ubd 
u  c  e 
u  d  f 
u  e  g 
u  f  h 
f  u  g  i 
f  uh  j 
f  u  i  k 
f  u  j  1 
f  u  km 
fuln 
f  umo 
f  u  n  p 
f  u  o  q 


ur  t 
u  s  u 

U  t  V 

u  u  w 
u  v  x 
uwy 
u  x  z 
f  u  y  a 
f  uzb 
y  a  e 
y  b  f 
y  c  g 
ydh 
y  e  i 
y  f  3 
y  gk 
y  h  1 
y  i  m 

y  j  n 

y  k  o 

y  l  p 

ynr 
y  o  s 

y  p  t 

f  y  qu 
f  y  r  v 
f  y  s  w 
f  y  t  x 
f  y  u  y 
f  y  v  z 
f  ywa 
f  y  x  b 
f  y  y  c 
f  y  z  d 
x  g  a  a  r 
x  g  ab  s 
x  g  a  c  t 

x  g  a  du 

x  g  a  e  v 
x  g  a  f  w 
x  g  a  g  x 
xgahy 
x  g  a  i  z 
x  g  a  j  a 
x  g  akb 
x  g  a  1  c 
x  g  amd 
x  g  a  n  e 
x  g  a  o  f 
xgapg 
x  g  a  r  i 


panearpum 

pancello 

pancera 

pancernos 

pancharati 

panchreste 

panchromi 

panchromos 

panchrorum 

panchrus 

panchryson 

panciolle 

pancloni 

panciuta 

pancoli 

pancottino 

pancotto 

pancratien 

pancrazio 

pancuccia 

pandabamur 

pandabant 

pandabare 

pandabaris 

pandabimus 

pandabo 

pandamus 

pandandam 

pandantis 

pandantur 

pandaremus 

pandarent 

pandarere 

pandaretis 

pandaretur 

pandaris 

pandas 

pandaveras 

pandaverim 

pandavero 

pandavisse 

pandavit 

pandectam 

pandecteri 

pandemam 

pandemini 

pandemonio 

pandemos 

panderadas 

panderazo 

pandereteo 

panderillo 

pandiculor 

pandilha 

pandillas 

pandiora 

pandiores 

pandissima 

pandorgas 

pandorgona 

pandouleau 

pandurarum 

panduris 

panduto 

panecicos 

panecillo 

panegirico 

panelladas 

panellinha 

panera 

panereccio 

panerees 

panerina 

panerote 

panerotis 


SUITABLE  (for)  (to)  (See  also,  satisfactory,  unsuitable) 
Anything  suitable  (for) 

Entirely  suitable  (for) 

Hardly  suitable  (for) 

If  not  suitable  (for) 

If  suitable  (for) 

Not  suitable  (for) 

Nothing  suitable  (for) 

SUM(S)  (of)  (for)  (See  also,  amount,  money,  price,  total) 
Summed  (up) 

Summing  (up) 

SUMMER(S)  (of) 

SUNDAY 

Sundays  and  holidays  excluded 
Sundays  and  holidays  included 

SUNDRY(IES)  (of) 

SUPERINTEND(S) 

SUPERINTENDENT  (of)  (at) 

SUPERSEDE(S) 

This  supersedes  (previous)  instructions  of 

SUPPLEMENT (S)  (of) 

SUPPLEMENTARY 

SUPPLIED  (with)  (by)  (See  also,  furnished) 

Are  you  supplied  with 

Can - be  supplied  (with) 

Can  be  supplied  at  same  price  as  before 
Can  be  supplied  at  same  rate  as  before 
Fully  supplied  (with) 

Keep  us  supplied  (with) 

Poorly  supplied  (with) 

Supplied  them  (with) 

Supplied  us  (with) 

Supplied  you  (with) 

Unless  supplied  with 
Well  supplied  (with) 

Were  (was)  not  supplied  (with) 

Were  (was)  supplied  (with) 

Who  supplied 

Will  you  be  supplied  (with) 

SUPPLY (IES)  (of)  (it)  (See  also,  equipment,  stock,  furnish) 
Abundant  supply  (ies)  (of)  (for) 

Additional  supply(ies)  (of)  (for) 

Adequate  supply  (of)  (for) 

American  supply  (of)  (for) 

An  unlimited  supply  (of)  (for) 

Can - supply 

Can  supply  you  (with) 

Cannot  supply  ( - )  until 

Demand  exceeds  supply  (of)  (for) 

Estimated  supply  (ies)  (of)  (for) 

Full  supply  (of)  (for) 

Further  supply  (ies)  (of)  (for) 

Have  (has)  a  good  supply  on  hand  (of)  (for) 

Have  (has)  a  small  supply  on  hand  (of)  (for) 

In  want  of  supply  (ies)  (of)  (for) 

Large  supply  (of)  (for) 

Moderate  supply  (of)  (for) 

Necessary  supply  (ies)  (of)  (for) 

Present  supply  (of)  (for) 

Regular  supply(ies)  (of)  (for) 

Send  supply  (of)  (for) 

Short  supply  (of)  (for) 

Small  supply  (ies)  (of)  (for) 

Source  of  supply  (of)  (for) 

Supply  Available  (for) 

Supply  (ies)  exhausted  (at) 

Supply  (ies)  going  forward  (by)  (to) 

Supply  immediate  wants  (of) 

Supply  in  sight 

Supply  not  equal  to  demand 

Supply  on  hand 

Supply  (ies)  you  (with) 

They  (he)  can  supply  (at) 

They  (he)  to  supply  (at) 

They  (he)  will  supply  (at) 
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x  g  a  s  j 

x  g  a  t  k 
x  g  a  u  1 
x  g  a  v  m 
xgawn 
x  g  a  x  o 
x  g  a  y  p 
x  g  e  a  t 
x  g  e  b  u 
x  g  e  c  v 
x  g  e  d  w 
x  g  e  e  x 
x  g  e  f  y 
x  g  e  g  z 
xgeha 
x  g  e  i  b 
x  g  e  j  c 
x  g  e  k  d 
xgele 
x  g  em  f 
x  g  e  n  g 
xgeoh 
x  g  e  p  i 
xgerk 
x  g  e  s  1 
x  g  e  tm 
x  g  e  u  n 
x  g  e  v  o 
xgewp 
xgeyr 
x  g  e  z  s 
x  g  i  a  v 
x  g  i  b  w 


x  g 
x  g 
xg 
x  g 
xg 
x  g 

X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 
X  g 


C  X 

dy 
e  z 
f  a 
g  b 
h  c 
i  d 
j  e 
k  f 
1  g 
mb 
n  i 
o  j 

Pk 

r  in 
s  n 
t  o 
up 


xgiwr 
x  g  i  x  s 
x  g  i  y  t 
x  g  i  z  u 
x  g  o  a  y 
x  g  o  b  z 
x  g  o  c  a 
x  g  o  d  b 
x  g  o  e  c 
x  g  o  f  d 


x  g  o  g  e 
xgohf 
X  g  o  i  g 
x  g  o  j  h 
x  g  o  k  i 
x  g  o  1  j 
x  g  omk 
x  g  o  n  1 
x  g  o  om 
x  g  o  p  n 
x  g  o  q  o 
x  g  o  r  p 
xgot  r 


panerotum 

panetela 

paneterias 

panetero 

panetiers 

panctteria 

panetti 

panfano 

panfilo 

panglosia 

pangonio 

pangonius 

panhotas 

paniaguado 

panicaut 

paniccio 

paniceam 

panicei 

panicellos 

panicellum 

panichina 

paniciorum 

panicolata 

paniculo 

paniegos 

panieretto 

panieruzzo 

panifex 

panifiable 

panificado 

panificais 

panificare 

panificium 

panifizio 

panillas 

panimbruo 

panion 

paniuzza 

paniuzzole 

panizales 

panizo 

panizuelo 

pannaccio 

pannajuolo 

pannaria 

pannatura 

panneam 

panneautas 

panneauter 

panneaux 

panneggio 

pannei 

panneorum 

panneos 

pannequet 

panneresse 

pannetes 

pannia 

pannicelli 

pannicino 

pannicules 

panniforme 

pannilino 

panninho 

pannoirs 

pannosam 

pannosi 

pannosorum 

pannosos 

pannuceato 

pannuciam 

pannucios 

pannulos 

pannulum 


SUPPLY(IES)  — Continued 
To  supply  (at) 

What  can  you  supply  (at) 

What  and  when  can  you  supply 

When  can  you  supply 

Will  endeavor  to  supply  (at) 

Without  supply  (ies) 

SUPPLYING 
SUPPORT (S)  (for)  (to) 

Financial  support  (of)  (for) 

Give  support  (to) 

In  support  of 

Must  have  support  (of) 

Must  support 
Not  supported  (by) 

Public  support  (of) 

Should  support 
Strong  support  (of) 

Support  withdrawn 

To  support 

With  the  support  (of) 

SUPPORTED  (by) 

If  supported  (by) 

Not  supported  (by) 

Should  be  supported  (by) 

Should  not  be  supported  (by) 

Unless  supported  (by) 

Will  be  supported  (by) 

SUPPOSE  (S)  (that)  (See  also,  think) 

As  we  stippose 

As  you  suppose 

Can  only  suppose  (that) 

Cannot  suppose  (that) 

Do  not  suppose  (that) 

Do  you  suppose  (that) 

Do  you  suppose  they  (he)  would 
If  as  they  (he)  suppose  (s)  (that) 

Not  certain,  but  suppose  it  to  be  (about) 

Reason  (able)  to  suppose  (that) 

Suppose  not 
Suppose  that  you  will 
Suppose  they 
Suppose  we 
Suppose  you 
They  (he)  suppose  (s) 

What  do  you  suppose 
Who  do  you  suppose 
You  suppose  (that) 

SUPPOSED  (that)  (See  also,  thought) 

Not  supposed  to  be 
Supposed  to  be 
What  is  supposed 
SUPPOSING  (that) 

Supposing  this  to  be 
SUPPOSITION (S)  (of) 

On  the  supposition  that 

SUPPRESS 

Can  suppress 

Can  you  suppress 

Cannot  suppress 

Do  what  you  can  to  suppress 

Suppress  information  (about) 

Try  to  suppress 
Will  try  to  suppress 
SUPPRESSED  (by) 

Have  (has)  been  suppressed  by  order  of 

SURE(LY)  (about)  (to)  (See  also,  certain,  safe, ^uncertain) 

Are  not  sure  (of)  (that) 

Are  they  sure  (of)  (about)  (that) 

Be  quite  sure  (as  to)  (that) 

Be  sure  not  to 
Be  sure  you 

Be  sure  you  are - (about) 

Better  make  sure  (of)  (about)  (that) 

Considered  sure  (to)  (that) 
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Xgous 
X  g  o  v  t 
xgowu 
X  g  O  X  V 
x  g  o  y  w 
x  g  o  z  x 
xguab 
x  g  ub  c 
x  g  u  c  d 
xgude 
x  g  u  e  f 

Xgufg 
xgugh 
xgubi 
xgui  j 
x  gu  3  k 
xgukl 
xgulm 
x  g  unin 
x  g  un  o 
x  g  u  o  p 
xgurs 
xgust 
xgutu 

XgUUY 

xguvw 
x  g  uw  X 
X  g  ux  y 
xguyz 
xguza 
x  g  y  a  d 
xgybe 
x  g  y  c  1 
x  g  y  d  g 
xgyeh 

x  g  y  f  i 
x  g  y  g  3 
xgyhk 

x  g  y  i  1 
xgyjm 
xgykn 
x  g  y  1  o 
x  g  ymp 
xgyor 
x  g  y  p  s 
xgym 
x  g  y  s  v 
xgy  tw 


x  g  y  u  x 
x  g  y  v  y 
x  g  y  w  z 
x  g  y  x  a 
x  g  y  y  b 
x  g  y  z  c 
x  h  a  a  q 
xhabr 
xhacs 
xhadt 
xhaeu 
xhafv 
xhagw 
xhahx 
xhaiy 
x  h  a  j  z 
xhaka 
xha  lb 
x  h  am  c 
xband 
x  h  a  o  e 
xhapf 
xharh 
xhas  i 
x  h  a  t  j 
xhauk 


pannumc 

pannychiam 

pannychios 

panofobia 

panoja 

panolero 

panoles 

panolon 

panonceau 

panoptique 

panoufles 

panoura 

pansage 

pansards 

pansebasti 

panselene 

pansement 

panspermie 

pantacosmo 

pantagatho 

pant  alia 

pantalonas 

pantalonne 

pantana 

pantanetto 

pantanoso 

panteismo 

pantelia 

pantelium 

pantenne 

pantera 

panterino 

pantex 

pantheram 

pantherino 

pantice 

panticibus 

panticum 

pantinait 

pantinates 

pantineras 

pantinez 

pantinons 

pantofagia 

pantofola 

pantogamie 

pantografo 

pantoises 

pantometre 

pantomimus 

pantonelra 

pantophone 

pantoptere 

pantoque 

pantouflas 

pantouflez 

pantufadas 

pantuflazo 

pantufo 

panturra 

panuelo 

panunculani 

panunculis 

panunto 

panzadas 

panzanai 

panzanando 

panzanante 

panzanare 

panzanaria 

panzanassi 

panzanato 

panzanava 

panzanerei 


SURE(LY)  — Continued 
Feel  sure  (that) 

If  you  are  sure  (about)  (of)  (that) 

It  is  not  sure  (that)  (to) 

Not  so  sure  (of)  (about)  (that) 

Not  sure,  but  have  reason  to  believe  (that) 

Not  sure  whether 
Quite  sure  (of)  (that) 

Quite  sure  on  this  point 
Reasonably  sure  (of)  (about)  (that) 

This  is  sure 
To  be  sure 
Unless  sure  of  (it  is) 

Unless  you  are  sure  (of)  (that) 

When  sure  (of)  (that) 

Will  make  sure  (of)  (that) 

SURETY  (See  also,  bond,  legal  phrases) 

Arrange  with  ( - )  Surety  Company  to  give  bond  (to) 

If  ( - )  Surety  Company  will 
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tut  V 

t.'jiiiq  I  if  w 

r  >u4jq  !  it  i 

Nbix;q  j  u  vj 

Must  provide  said  surety  (ies)  (for) 
Need  surety  (ies)  (for) 

Surety  Company 

What  will  ( - )  Surety  Company 

Will  ( - )  Surety  Company 


With  surety  (ies)  (for) 

Without  surety  (ies)  (for) 

SURPASS(ES)  (See  also,  exceeds) 

SURPLUS  (of)  (See  also,  excess) 

Have  (has)  good  surplus  on  hand  (of) 

Net  surplus  (of) 

No  surplus  (of) 

Showing  a  surplus  (of) 

Surplus  available  (for) 

Surplus  increased  (to) 

Surplus  on  hand  (of) 

Surplus  reduced  (to) 

Uncapitalized  surplus  (of) 

What  is  surplus  (of) 

SURPRISED 

Are  not  surprised  (that) 

Greatly  surprised  (that) 

Not  surprised  (at)  (that) 

SURRENDER  (of)  (See,  delivery,  documents,  give) 
Against  surrender  (of) 

Agree  (s)  to  surrender  (of) 

Do(es)  not  surrender 
Not  willing  to  surrender 
On  surrender  (of) 

Shall  we  surrender 
Surrender  policies  upon  payment 
Surrender  to 
Surrender  upon  payment 
SURRENDERED  (to) 

Have  (has)  ( - )  surrendered 
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If  you  have  not  surrendered 
If  you  have  surrendered 
Must  be  surrendered  (to) 

SURRENDERING 
Before  surrendering 
SURREPTITIOUS(LY) 

SURROGATE 
Surrogate’s  office  (in) 

SURVEY (S)  (of) 

SUSPECT  (S)  (that) 

Do  yo,u  suspect  (that) 

If  you  suspect  (that) 

Is  there  any  reason  to  suspect  (that) 

Strongly  suspect  (that) 

Whom  do  you  suspect 
SUSPECTED  (that) 

Not  suspected  (of)  (by) 

Strongly  suspected  (that) 

SUSPEND  (S)  (See  also,  abeyance,  bankrupt,  delay,  failure,  stock) 
Compelled  to  suspend 
Do  not  suspend 
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xhav  1 

x  h  awm 

ihaxn 

xhayo 

xbazp 

xheas 

xheb  t 

xhecu 

xhedv 

xheew 

xhef  x 

xhegy 

xhehz 

x  h  e  i  a 

xhejb 

xhekc 

xheld 

x  h  eni  e 

x  h  e  n  f 

xheog 

xheph 

x  h  e  q  i 

xher  j 

xhesk 

x  h  e  t  1 

x  h  e  um 

x  h  e  v  n 

xhewo 

xkexp 

xheyq 

xhezr 

xhiau 

x  h  i  b  y 

x  h  i  c  w 

x  h  i  d  x 

xhi  ey 

x  h  i  f  z 

xhiga 

xhihb 

xhi  i  c 

xhi  jd 

xhike 

xhilf 

xhimg 

xhinh 

xhi  o  i 

ship  j 

xhi  r  1 

xhi  sm 

xh  i  t  n 

xhiuo 

xhi  vp 

xhixr 

xhiys 

xh  i  z  t 

xhoax 

xhoby 

xhocz 

xhoda 

xhoeb 

xhof  c 

xhogd 

xhohe 

xho  i  f 

xho  j  g 

xhokh 

x  h  o  1  i 

xhomj 

xhonk 

xhool 

xhopm 

xhoro 

x  h  o  s  p 

xhour 


panzanino 

panzano 

panzea 

panzerone 

panzeruola 

panziera 

panzones 

panzudo 

papabile 

papacote 

papadas 

papadilla 

papadinha 

papafichi 

papafigo 

papagaya 

papagente 

papahigos 

papahuevos 

papaleguas 

papalinas 

papalmente 

papalvas 

papamoscas 

papanatas 

papandujo 

papapeixe 

paparabias 

paparicho 

paparismo 

paparo 

paparotada 

paparras 

paparriba 

paparrucha 

papasal 

papasso 

papaverace 

papaverato 

papaverum 

papazana 

papazgo 

papegaut 

papeladas 

papelagem 

papelardat 

papelardez 

papelardie 

papeleaban 

papeleador 

papeleais 

papeleamos 

papeleando 

papelearas 

papelearia 

papelearon 

papeleasen 

papeleo 

papelico 

papelillo 

papelinho 

papelissos 

papelista 

papelitos 

papelones 

papelonnee 

papelucho 

paperassat 

paperello 

paperone 

paperotto 

paphores 

paplrole 

papifiant 


SUSPEND  (S)  — Continued 
Is  (are)  likely  to  suspend 
Likely  to  suspend 

When  did - suspend 

Will  have  to  suspend 
Will  not  suspend 
Will  suspend 
SUSPENDED  (by)  (for) 

Can  be  suspended  (by)  (for) 

Cannot  be  suspended  (by)  (for) 

Have  (has)  not  suspended 
Have  (has)  suspended  payment 
Suspended  on  account  of 
SUSPENSE  (of) 

Do  not  keep  us  in  suspense 
SUSPENSION  (of)  (See  also,  failure) 

Owing  to  suspension  of 

Reported  suspension  of - is^not  true 

Suspension  is  announced  (of) 

SUSPICION (S)  (of)  (about) 

SUSPICIOUS(LY) 

SUSTAIN(S) 

Can  sustain 

Cannot  sustain 

Try  to  sustain  if  possible 

SUSTAINED  (by)  (in) 

To  be  sustained  (by) 

Unless  sustained  (by) 

SUSTAINING 
SWEAR  (S) 

SWEARING 
SWINDLE(S)  (out  of) 

Swindled  (by)  (out  of) 

Swindling  (out  of) 

SWORN  (to) 

SYMPATHY  (with) 

Express  sincere  sympathy  (for)  (to) 

In  sympathy  (with) 

You  have  our  sincere  sympathy 

SYMPTOM  (S)  (of)  (See  also,  indications,  signs) 

Symptoms  are  more  favorable 
Symptoms  are  more  unfavorable 

SYNDICATE(S)  (of)  (for)  (See  also,  combination,  company) 
A  syndicate  said  to  have  been  formed  to 
Acting  for  a  syndicate 

Are  (is) - in  the  syndicate 

Form(s)  syndicate  (for)  (in) 

Have  (has)  formed  syndicate  (for)  (in) 

Have  (has)  not  formed  syndicate  (in) 

In  the  syndicate  (in) 

Large  syndicate  (in) 

Member (s)  of  syndicate  (in) 

New  syndicate  (for)  (on) 

Not  in  the  syndicate 
Old  syndicate  (in) 

Operations  of  the - syndicate  (in) 

Said  to  be  on  behalf  of  (a)  syndicate  (in) 

Small  syndicate  (in) 

Strong  syndicate  (in) 

Syndicate  agreement 
Syndicate  consists  of 
Syndicate  dissolved 
Syndicate  formed  (to) 

Syndicate  funds 

Syndicate  is  being  formed  (in) 

Syndicate  is  trying  (to) 

Syndicate  loan 
Syndicate  manager  (s) 

Syndicate  will  be  dissolved 
Syndicate  will  be  formed  (to) 

Will  form  a  syndicate  (in) 

SYNDICATED 

SYNDICATING  a  .  ..  . 

SYSTEM  (S)  (of)  (See  also,  method,  plan,  practice,  way) 
Adopt (s)  different  system  (of)  (for) 
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xhovs 
xhowt 
x  h  o  x  u 
xhoyv 
xhozw 
x  h  u  a  a 
x  h  u  b  b 
xhucc 
xhudd 
x  h  u  e  e 
x  h  u  f  f 
ihugg 
xhuhh 
xhui  i 
x  h  u  j  j 
x  h  u  k  k 
x  h  umm 
x  h  u  n  n 
x  h  u  o  o 
x  h  u  p  p 
x  h  u  r  r 
x  h  u  s  s 
xhut  t 
xhuvv 
x  h  u  ww 
x  h  u  x  x 
xhuyy 
x  h  u  z  z 
xhyac 
x  h  y  b  d 
x  h  y  c  e 
xhydf 
xhyeg 
x  h  y  f  h 
xhygi 
xhyh  j 
x  h  y  i  k 
x  h  y  j  1 
xhykm 
x  h  y  1  n 
xhymo 
xhynp 
x  h  y  o  q 
xhypr 
xhyr  t 
xhysu 
x  h  y  t  v 
x  h  y  u  w 
xhyvx 
xhywy 
x  h  y  x  z 
xhyzb 


X 

1 

a  a  p 

X 

i 

a  c  r 

X 

i 

ads 

X 

i 

a  e  t 

X 

i 

a  f  u 

X 

i 

a  g  v 

X 

i 

ahw 

X 

i 

a  i  x 

X 

i 

a  j  y 

X 

i 

akz 

X 

i 

ala 

X 

i 

amb 

X 

i 

a  n  c 

X 

i 

a  o  d 

X 

i 

ape 

X 

i 

arg 

X 

i 

ash 

X 

i 

a  t  i 

X 

i 

a  u  j 

X 

i 

avk 

X 

i 

awl 

X 

i 

a  xm 

papilares 

papilione 

papilionis 

papilionum 

papilla 

papillario 

papillatae 

papillatos 

papillatum 

papilletta 

papilloma 

papilloime 

papilloso 

papillotas 

papinhas 

papiones 

papiraceo 

papirifero 

papirolada 

papironga 

papizzai 

papizzammo 

papizzando 

papizzante 

papizzare 

papizzassi 

papizzato 

papizzava 

papizzerei 

papizzino 

papizzo 

paponge 

pappabamur 

pappabant 

pappabare 

pappabaris 

pappabimus 

pappabo 

pappacece 

pappafico 

pappagalla 

pappalardo 

pappalecco 

pappamus 

pappandam 

pappantis 

pappantur 

pappardi 

pappardolo 

papparemus 

papparent 

papparere 

papparetis 

papparetur 

papparis 

papparium 

pappataci 

pappatojo 

pappatoria 

pappemini 

pappemur 

papperete 

pappetis 

pappiamo 

pappiate 

pappiferes 

pappiforme 

pappino 

pappolata 

pappona 

papposo 

pappuccia 

pap  uj  ado 

papulabo 


SYSTEM  (S)  — Continued 

Have  adopted  another  system  (of)  (for) 

Impossible  under  present  system  (of)  (for) 

New  system  (of)  (for) 

System  bad  (for) 

System  good  (for) 

System  not  adapted  (to)  (for) 

System  will  be 
System  will  not  be 

TAKE(S)  (for)  (See  also,  accept,  price,  receive,  use) 

Advise  you  not  to  take 

Advise  you  to  take 

Arrange  to  take 

Arranging  to  take 

Better  take 

Can - take 

Can  take 

Can  take  the  entire  amount  (lot) 

Can  you  take 
Cannot  take 

Cannot  take  more  (than) 

Did - take 

Did  not  take 
Did  you  take 
Do  not  take  them  (it) 

Expected  to  take 

If - (he/they)  do  not  take 

If - (he/they)  take(s) 

If  it  takes 

If  it  ( - )  will  not  take 

If  it  will  take 

If  we  do  not  take  (it/them) 

It  will  take  about 
In  time  to  take  up 
May  take  (it /them) 

Offer  (s)  to  take  (for) 

Ought  to  take  (it/them) 

Shall  we  take  (it /them) 

Take  all  (possible) 

Take - at 

Take  as  much  (many)  as  you  can 
Take  away  (from) 

Take  back  (at)  (to) 

Take  enough  (for) 

Take  over  (from) 

Take  the  entire 
Take  the  following 
Take  up  (to) 

Take  up  direct  (with) 

Take  what  you  can  (for) 

Take  with  you 
They  take 
Try  to  take  (up) 

Unless  they  (he)  take(s)  (it/them) 

Unless  we  take  (it/them) 

Unless  you  take  (it/them) 

What  shall  we  take  (for) 

When  will  you  be  prepared  to  take  up 

Will - (they /he)  take  (it/them) 

Will  it  take 


Will  not  take  (it /them) 

Will  take  (it/them) 

Will  take  all  (of)  (that) 

Will  take  all  or  any  part  of  (it /them) 

Will  take  for  ourselves  under  usual  option 
Will  take  place  (at)  (in) 

Will  take  up  (to) 

Will  take  up  direct  (with) 

Will  you  take  (it/them) 

Will  you  take  all  or  any  part  of  (it/them) 
TAKEN  (by) 

After  what  has  taken  place  (in) 

All  taken  up  (by) 

Have  (has) - been  taken  (for)  (by) 

Have  (has)  been  taken  (up) 
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x  i  a  y  n 
x  i  a  z  o 
x  i  b  a  c 
xibbd 
x  i  b  c  e 
x  i  b  e  g 
xibfh 
x  i  b  g  i 
x  i  bh  j 
x  i  b  i  k 
x  i  b  km 
x  i  bmo 
x  i  b  o  q 
xibpr 
x  ibr  t 
x  i  b  s  u 
x  i  b  t  v 
xibuw 
x  i  bwy 
x  i  b  y  a 
x  i  b  z  b 
x  i  c  a  q 
x  i  cbr 
x  i  c  c  s 
x  i  c  e  u 
x  i  c  f  v 
x  i  c  g  w 
x  i  c  i  y 
x  i  c  k  a 
x  i  c  o  e 

x  i  c  p  f 

xi  crh 
x  i  c  s  i 

x  i  c  t  j 

xi  cuk 
x  i  c  y  1 
x  i  c  y  o 
x  i  c  z  p 
x  i  dad 
x  i  d  b  e 
x  i  deh 
x  i  d  f  i 
x  i  d  i  1 
x  i  d  k  n 
x  i  d  1  o 
xidor 
x  i  d  p  s 
xidru 
x  i  d  s  v 
x  i  d  t  w 
x  i  d  u  x 
x  i  d  v  y 
x  i  d  x  a 
x  i  d  y  b 

x  i  d  z  c 

xi  ear 
x  i  e  b  s 
x  i  e  c  t 
x  i  e  d  u 
x  i  e  e  v 
x  i  e  f  w 
x  i  e  g  x 
x  i  ehy 
x  i  e  i  z 
x  i  e  j  a 
x  i  ekb 
x  i  e  1  c 
x  i  emd 
x  i  e  n  e 
x  i  e  o  f 
xjepg 
xier  i 
x  i  e  s  j 
x  i  e  t  k 


papulam 

papulanto 

papularet 

papuletis 

papulifere 

papuses 

papyraceam 

papyracee 

papyraceos 

papyrifere 

papyrione 

papyrionis 

papyrionum 

paquebots 

paqueresse 

paquerette 

paqueteuse 

paquetier 

paquettent 

paquettera 

parabas 

parabien 

parabilem 

parabolano 

parabolosa 

parabolum 

parabordi 

paracadute 

paracaidas 

paracarpe 

paracerque 

parachevas 

parachevez 

paracletos 

paracletum 

paraeousie 

paracrotte 

paracuore 

paracyesie 

paradarum 

paradates 

paraderait 

paradeta 

paradieres 

paradisco 

paradisum 

paradocco 

paradojas 

paradojico 

paradons 

paradossai 

paradosso 

paradouro 

paradoxaux 

paradoxon 

paraetonio 

parafais 

parafames 

parafanghi 

parafango 

parafante 

parafasse 

parafat 

paraferai 

paraferez 

paraferna 

paraferont 

parafeu 

parafiez 

parafimosi 

parafions 

parafogos 

parafonia 

parafoudre 


TAKEN — Continued 

Have  (has)  not  been  taken  (for)  (by) 

Have  (has)  not  taken 
Have  (has)  taken  up  and  shipped  through 
Have  you  taken  6 

If  not  taken  (up) 

If  taken  (up) 

Not  taken  (up)  (by)  (for) 

Taken  up  (by)  (for) 

To  be  taken  (by)  (for) 

We  have  taken  (for) 

Will  be  taken  (by)  (for) 

Will  be  taken  up  today 
Will  not  be  taken  (by)  (for) 

Will  not  be  taken  up  (until) 

TAKING 
Taking  care  (to) 

Taking  (it)  (them)  (up) 

TALK(S)  (of)  (with)  (See  also,  conversation) 

After  talk  with 
Have  (has)  had  a  talk  with 
Have  a  talk  with 
There  is  some  talk  of 
Talk  it  over  (with) 

TALKED  (of) 

TALKING  (of) 

TALLY  (of) 

A  careful  tally  (of) 

Do  not  tally 

TALLIES 

Tallies  exactly  with 

Tallies  exactly  with  what - said 

TAMPERED  (with) 

Has  ( - )  it  been  tampered  with 

TARIFF(S)  (of)  (for)  (See  also,  duty,  rate,  tax) 
According  to  tariff  (on) 

Change  (s)  in  the  tariff 
Copy  of  tariff  (on) 

Difference  in  tariff  (s) 

Full  tariff  (on) 

Goods  are  under  old  tariff 
Impossible  under  present  tariff 
Maximum  tariff  (on) 

New  tariff  (on) 

New  tariff  duty  on - (is) 

New  tariff  goes  into  effect 
No  tariff  (on) 

Old  tariff  (on) 

Regular  tariff  (on) 

Schedule  No. - (on  letter) 

Tariff (s)  go(es)  into  effect  (on) 

Tariff  (s)  rates  (on) 

Tariff  (s)  schedule(s) 

Under  new  tariff  rate  will  be 
What  is  present  tariff  (on) 

When  does  new  tariff  go  into  effect 

TAX(ES)  (on)  (See  also,  customs  duty,  exempt  tariff) 

Accumulated  taxes  amount  to 

After  deduction  of  tax(es)  (for)  (on) 

All  taxes  (for)  (on) 

Annual  tax(es)  (for)  (on) 

Back  tax(es)  (for)  (on) 

Before  deduction  of  tax(es)  (for)  (on) 

City  tax 
Corporation  tax 
County  tax 
Exemption  tax(es) 

Export  tax(es)  (of)  (on) 

Federal  protocolisation  tax  on  bonds 
Federal  protocolisation  tax  on  capital  stock 
Federal  tax  (on)  (of) 

Free  of  tax(es) 

Have  (has)  tax(es)  been  paid  (on) 

High  tax(es)  (on) 

Import  tax(es)  (on)  (of) 
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parallelum 

paralocchi 
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paraltas 
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paralysiez 

paralysium 
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paramentar 

parameses 

parametros 

paramo 

paramosche 

parancero 

paranchino 

paranco 

paraneige 
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parangaria 

parangonar 

parangonne 

paraninfo 
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paranones 
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paraphais 
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TAX(ES) — Continued 
Income  tax(es)  (on)  (of) 

Increase  in  tax(es)  (on) 

Internal  revenue  tax  (on)  (of) 

Is  there  any  tax  (on) 

Mortgage  tax(es)  (of) 

Non-payment  of  tax(es) 

Pay(s)  tax(es)  (on)  (of) 

Payment  of  tax(es)  (on)  (of) 

Stamp  tax  (of) 

State  tax(es)  (on)  (of) 

Subject  to  tax  (of - ) 

Tax(es)  amount  (s)  to - (on) 

Tax(es)  have  (has)  been  paid  (by)  (on) 

Tax(es)  have  (has)  not  been  paid  (by)  (on) 

Tax(es)  increased  (on) 

Tax(es)  is  (are)  due  (on)  (of) 

Tax(es)  not  due  (until) 

Tax(es)  reduced  (on) 

Tax  rate  (is) 

To  cover  all  taxes  (on) 

Transfer  tax  (on)  (of) 

War  tax(es)  (of) 

What  is  the  amount  required  to  meet  taxes  to  date 
When  is  (are)  tax(es)  due  (on) 

Will  not  tax 
Will  levy  tax  (on) 

Will  repeal  tax  (on) 

TECHNICALITY (IES)  (of) 

A  legal  technicality 
By  a  technicality 
Owing  to  technicality (ies) 

TELEGRAPH  (See  wire,  cable) 

TELEGRAPHIC 

Telegraphic  communication  (with) 

TELEGRAPHING 
TELEPHONE(S)  (to)  (at) 

As  per  message  by  telephone  (from) 

Answer  (s)  by  telephone 
Arrange  (s)  by  telephone  (to) 

At  what  time  will  you  call  us  up  by  telephone 
By  telephone 

Call(s)  them  (him)  on  telephone 

Call  us  by  telephone  (at - ) 

Can  call  us  by  telephone 

Confirming  our  conversation  over  the  telephone 
Could  not  get  you  by  telephone 
Have - call  us  on  telephone 

Have  tried  unsuccessfully  to  reach  you  ( - )  by  telephone 

Please  telephone - upon  receipt  of  this  telegram 

Reach  (es)  ( - )  by  telephone 

Referring  to  telephone  conversation  (of - ) 

Telephone  cable  to 
Telephone  connection  (with) 

Telephone  conversation  (with) 

Telephone  number  (of) 

Telephone  (s)  them  (him)  (at) 

Telephone(s)  to 
Telephone  us 

Telephone  us  at - o’clock 

Telephone  us  at - o’clock,  your  time 

Telephone  us  immediately 
Telephones  they  have  (he  has)  not  received 
Telephones  they  have  (he  has)  received 
Telephones  us  for 

There  is  no  telephone  in  name  of  party  (concern) 

Wants  to  talk  with  you  by  telephone 

Will  call  you  on  telephone 

Will  call  vou  on  telephone  at - our  time 

TELEPHONED 

TELEPHONING 

TELL(S)  (See  also,  inform,  say,  state) 

Can  tell 

Can  you  tell  (what)  (whether) 

Cannot  tell  (what) 
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TELL(S)  — Continued 
Cannot  tell  how  (to) 

Cannot  tell  today  (what)  (whether) 

Cannot  tell  until 

Cannot  tell  yet  (what)  (whether) 

Do  not  tell 
Not  to  tell 

Please  tell  my  friends  (that) 

Tell  her  (to - ) 

Tell  them  (him)  (to) 

Tell  us  (to) 

Tell  you  (to) 

TELLING 

TEMPORARY  (IL  Y) 

Is  it  temporary  or  permanent 
Is  only  temporary 
Will  be  only  temporary 
TEND(S)  (towards) 

TENDENCY(IES)  (of)  (See  also,  inclinations,  market) 
Bearish  tendency  (of) 

Bullish  tendency  (of) 

Downward  tendency  (of) 

Find  a  strong  tendency  (to) 

General  tendency  (of)  (to) 

If  you  see  any  tendency  to 
See  no  tendency  (to) 

Tendency  is  to 
Uncertain  tendency  (of) 

Upward  tendency  (of) 

What  is  the  tendency  (of) 

Will  have  a  tendency  (towards) 

TENDER(S)  (for)  (See  also,  bid,  conduct,  offer) 
Cannot  tender 
Legal  tender 

Make  legal  tender  to  them  (him)  in  name  of 
TENDERED  (at)  (for)  (as) 

TERMINABLE  (at)  (by) 

TERMINAL(S)  (of)  (at) 

TERM  I  NATE  (S)  (at)  (See  also,  close,  end,  finish) 

Do(es)  not  terminate 

In  order  to  terminate 

No  right  to  terminate 

To  terminate 

TERMINATED 

TERMINATING 

Before  terminating 

No  chance  of  terminating 

TERMINATION  (of)  (See  also,  end,  result) 

TERM(S)  (See  also,  calendar) 

Accede  (s)  to  terms  proposed  (by) 

Accept  best  terms  obtainable 
Accept  terms  as  claimed  by  makers 
Accept  terms  named  (in) 

According  to  our  terms  (on) 

According  to  terms  (on) 

According  to  their  terms  (on)  (to) 

According  to  your  terms  (on)  (to) 

Agree  (s)  to  terms  (of) 

All  the  terms  and  conditions  (of) 

Any  terms  (that) 

Are  terms  satisfactory  (on) 

Ascertain  best  terms  (on) 

Based  on  terms  of 

Best  terms  are 

Best  terms  obtainable  (on) 

Best  terms  offered  (are) 

Best  terms  we  can  offer  (are)  . 

Better  accept  terms  and  conditions  offered  (for)  (by) 
Better  hold  out;  you  may  get  better  terms  (than)  (by) 
Better  terms  (on)  (than) 

Better  terms  offered  (by) 

By  these  terms  .  .  w,.  , 

Can  better  terms  be  obtained  (for)  (than) 

Can  change  terms  (of) 

Can  still  be  obtained  on  same  terms  (as) 
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TERM(S)  — Continued 
Can  terms  be  changed  (of) 

Cannot  change  terms  (of) 

Close(s)  on  best  possible  terms  (for)  (with) 

Come  to  terms  (with) 

Comply  (ies)  with  terms  (of) 

Desire  following  terms  (on) 

Do  not  accept  terms  named 
Fixed  terms  (of)  (for) 

Following  terms  offered  (by) 

For  a  term  of 

Get(s)  better  terms  (from)  (by) 

Give(s)  best  possible  terms  (for) 

Good  terms  (with)  (for) 

If  terms  are  * - (by) 

If  terms  are  not — ■ — ■ — — (by) 

Insist  (s)  upon  following  terms 

Is  there  any  prospect  of  coming  to  terms  (with)  (on) 
Liberal  terms  (of) 

Likely  to  come  to  terms  (with)  (on) 

Made  best  terms  possible  (with)  (for) 

Make(s)  best  possible  terms  (for)  (with) 

Making  best  possible  terms  (with)  (for) 

Must  come  to  our  terms  (on) 

Not  on  same  terms  (as) 

Obtain (s)  better  terms  (than)  (by) 

On  the  following  terms 
On  our  terms 
On  same  terms  (as) 

On  same  terms  as  last 

On  the  terms  of  your  letter  (of) 

On  the  terms  of  your  telegram  (of) 

On  their  (his)  terms 
On  usual  terms 
On  what  terms 

On  what  terms  can  you  collect  Clean  Bills  on 
On  what  terms  can  you  collect  Documentary  Bills  on 
On  your  terms 
Our  terms 

Provided  terms  are  satisfactory  (to) 

Quote  terms  (for) 

Refuse  (s)  to  modify  terms  of  agreement 
Refuse  (s)  to  modify  terms  of  contract 
Regular  terms  (of) 

Same  terms  (as) 

Same  terms  as  last 

Settle(s)  on  following  terms 

Shall  we  accept  the  best  terms  we  can  get 

Shall  we  accept  the  terms  offered 

Special  terms  (of) 

Telegraph  acceptance  of  terms 

Terms  (of - )  accepted 

Terms  (of - ■ - )  are  confidential 

Terms  (of - )  are  favorable  (for)  (to) 

Terms  (of- - )  are  not  satisfactory  (on) [(to) 

Terms  (of - )  are  reasonable  (for) 

Terms  (of - )  are  satisfactory  (to) 

Terms  (of — - - )  are  too  ambiguous  (to) 

Terms  (of - )  are  too  high  (for)  (to) 

Terms  (of - - — )  are  too  low  (for)  (to) 

Terms  (of - - — )  are  unfavorable  (for)  (to) 

Terms  (of — • — — — )  are  unreasonable  (for)  (to) 

Terms  (of - )  can  be  changed  (by)  (to) 

Term^  (of - )  cannot 

Terms  (of - )  cannot  be 

Terms  (of - )  cannot  be  changed  (for)  (on)  (to) 

Terms  cash 

Terms  cash  against  documents 
Terms  cash  against  shipping  documents 

Terms  cash- - ,  balance - days 

Terms  cash  before  delivery 

Terms  cash  in - days 

Terms  cash  in  exchange  for 
Terms  cash  on  delivery 
Terms  cash  30  days 
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x  i  syw 

paressasse 

x  i  t  a  1 

paressat 

x  i  t  d  o 

paresserai 

x  i  t  e  p 

paresserez 

xi  tgr 

paresseux 

x  i  t  i  t 

paressiez 

x  i  t  j  u 

paressions 

x  i  t  k  v 

pare ta jo 

x  i  t  n  y 

paretella 

x  i  t  o  z 

parez 

x  i  t  p  a 

parfaire 

x  i  t  s  d 

parfaiseur 

x  i  t  t  e 

parfilage 

x  i  t  u  f 

parfilais 

x  i  twh 

parfilames 

x  i  t  x  i 

parfilante 

x  i  t  y  j 

parfilasse 

x  i  u  a  z 

parfilat 

x  i  u  b  a 

parfile 

x  iucb 

parfilerai 

x  iudc 

parfilerez 

x  i  u  e  d 

parfileuse 

x  i  u  f  e 

parfiliez 

xiugf 

parfilions 

xiuhg 

parfilure 

xiuih 

parfois 

x  i  u  j  i 

parfondals 

x  iuk  j 

parfondant 

x  i  u  1  k 

parfondiez 

x  i  um  I 

parfondons 

x  i  u  nm 

parfondras 

x  i  u  o  n 

parfondre 

xiupo 

parfournir 

x  i  u  s  r 

parfumais 

x  i  u  t  s 

parfumasem 

x  i  u  u  t 

parfumante 

x  i  u  v  u 

parfumasse 

x  i  uwv 

parfumat 

xiuxw 

parfumerai 

TERM(S)  — Continued 
Terms  cash  with  order 
Terms  changed  as  follows 
Terms  contained  in 

Terms  draft - days 

Terms  mentioned  (in) 

Terms  ninety  days 

Terms  not  mentioned  (for)  (in) 

Terms  of  agreement  (with)  (on) 

Terms  of  agreement  must  be  strictly  complied  with 
Terms  of  contract  (with) 

Terms  of  contract  must  be  strictly  complied  with 
Terms  offered  (by)  (on) 

Terms  rejected  (by)  (on)  | 

Terms  should  be 

Terms  sight  draft  with  B/L  attached 

Terms  sixty  days 

Terms  spot  cash 

Terms  strictly  net 

Terms  thirty  days 

Terms  to  be  kept  private 

Terms  unchanged  (of)  (on) 

Terms  unfavorable  (for)  (of) 

Terms  unreasonable  (for)  (of) 

Terms  upon  which 

Terms  will  be  accepted  (for)  (by) 

Terms  will  not  be  accepted  (for)  (by) 

Their  (his)  terms 

Think  (s)  we  could  get  better  terms  (than)  (from)  (by) 

Very  best  terms  (are) 

Very  favorable  terms  (for)  (on) 

What  are  best  terms  at  which  you  can  close  (for) 

What  are  the  terms  (fcr)  (on) 

What  are  the  terms  offered  (for)  (on) 

What  are  their  (his)  terms  (for)  (on) 

What  are  your  terms  (for)  (on) 

What  terms 

What  terms  can  you 

Will  accept  following  terms  (for)  (on) 

Will  accept  terms  offered  (for) 

Will  agree  on  terms  (of) 

Will  not  accept  terms  offered  (on) 

Will  not  agree  to  other  than  terms  named  (in) 

Will  you  permit  terms  of  agreement  (contract)  to  be  modified 
You  can  modify  terms  of  agreement  to  the  extent  of 
You  may  accept  terms  (of) 

You  may  accept  terms  with  following  changes 
TERRIBLE(BLY) 

TEST 

TEST  WORD 

Correct  test  word  (is) 

Test  word  incorrect  in  your  telegram;  wire  us  correct  word 

Test  word  omitted  from  your  telegram  referring  to - ; 

confirm  quickly 
Test  word  should  be 

You  must  mail  a  list  of  test  words  which  you  will  use  when  telegraphing! 
us  to  authenticate  messages 

TESTATOR(S)  (TRIX) 

TESTIFY(IES)  (to) 

TESTIMONIAL(S)  (to) 

TESTIMONY  (of)  (See  also,  evidence,  proof,  statement,  witness) 
Important  testimony  (of)  (on) 

TEXT  (of) 

THAN 

Than  any  other 
Than  either  (of) 

Than  if 
Than  it  (this) 

Than  not 
Than  our 
Than  that 
Than  their  (s)  (his) 

Than  them  (him) 

Than  they  (he) 

Than  to 
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x  i  u  y  x 
xiuzy 
x  i  y  am 

x  i  v  c  o 

xi  veq 
x  i  v  f  r 
x  i  v  i  u 
x  i  v  kw 
x  i  vmy 
x  i  v  o  a 
x  i  v  s  e 
x  i  v  u  g 
xivvh 
x  i  v  w  i 
x  i  v  y  k 
x  i  v  z  1 
x  i  w  a  a 
xiwee 
x  iwi  i 
x  i  w  o  o 
xiwuu 
x  i  wyy 
x  i  x  a  n 
x  i  x  b  o 
xixer 
x  i  x  h  u 
x  i  x  i  v 
x  i  x  1  y 
x  i  x  o  c 
x  i  x  q  e 
x  i  x  s  g 
xixth 
x  i  x  u  i 
x  i  x  ym 
x  i  y  a  b 
x  i  y  b  c 
x  i  y  c  d 
x  i  y  d  e 
x  i  y  e  f 
x  i  y  f  g 
x  i  y  g  h 
x  i  y  h  i 
x  i  y  i  j 
x  i  y  j  k 
x  i  y  k  1 
x  i  y  1  m 
x  i  ymn 
x  i  y  n  o 
x  i  y  o  p 
x  i  y  r  s 
x  i  y  s  t 
x  i  y  t  u 
x  i  y  u  v 
xiyvw 
x  i  ywx 
x  i  y  x  y 
x  i  y  y  z 
x  i  y  z  a 
x  i  z  a  o 
x  i  z  d  r 
x  i  z  e  s 
x  i  z  f  t 
x  i  z  g  u 
x  i  z  i  w 
x  i  z  k  y 
x  i  zma 
x  i  z  o  b 
x  i  z  r  e 
x  i  z  s  f 
x  i  z  u  h 
x  i  z  v  i 
x  i  z  y  1 
x  i  z  zm 
x  j  a  a  o 


parfumerez 

parfumeuse 

parfumiez 

parfumions 

parfumoirs 

parga 

pargamino 

pargasite 

pargneaux 

pargoletto 

pargolezza 

pargolita 

pargolo 

parhippi 

parhippos 

parhippum 

parhypate 

pariabamur 

pariabant 

pariabare 

pariabaris 

pariabimus 

pariabo 

pariambe 

pariambos 

pariambum 

pariamus 

pariandam 

pariantis 

pariantur 

pariaremus 

pariarent 

pariarere 

pariaretis 

pariaretur 

pariaris 

pariatione 

pariatore 

pariatoris 

pariatorum 

paricion 

paridades 

parideira 

paridine 

pandora 

pariduras 

pariemini 

pariemur 

parietaire 

parietales 

parietalia 

parletaux 

pariete 

parietibus 

parietinae 

parictinis 

parietlnum 

pariglina 

parihuela 

parlies 

parilia 

parilidade 

parilitas 

pariliter 

parilium 

parimente 

parinervie 

pario 

paripennee 

parisatlco 

parisette 

parisiolle 

parison 

parisorum 


THAN — Continued 
Than  us 
Than  we 
Than  what 
Than  with 
Than  without 
Than  you(r-s) 

THANK(S)  (for)  (to) 

Accept  our  thanks  (for) 

Convey  our  best  thanks  (to) 

Thank  (s)  you  (for) 

THANKLESS 
THANKSGIVING  DAY 

THAT  (See  also,  other  conjunctives  and  auxiliaries) 

After  that 

Also  that 

And  that 

Before  that 

If  that  is 

If  that  is  not  so 

If  that  is  so 

Is  that  our(s) 

Is  that  so 

Is  that  their  (s)  (his) 

Is  that  your(s) 

It  is  that 
It  is  that  our(s) 

It  is  that  their  (s)  (his) 

It  is  that  your(s) 

Not  that  we  are 
On  that 
Only  that 
Or  that 
That  any 
That  are  (is)  not 
That  either 
That  if 

That  instead  (of) 

That  is  all 

That  is  as  it  should  be 
That  it  (this) 

That  it  (this)  is 
That  it  (this)  is  not 
That  it  (this)  should 
That  it  (this)  should  not 
That  it  (this)  was 
That  it  (this)  was  not 
That  it  (this)  will 
That  it  (this)  will  not 
That  it  (this)  should 
That  it  (this)  should  be 
That  it  (this)  should  not 
That  it  (this)  will 
That  it  (this)  will  not 
That  may 
That  may  be 
That  must 
That  must  be 
That  neither 
That  no 
That  not 
That  or  nothing 
That  they 

That  they  (he)  (it)  ( - ) 

That  they  (he)  (it)  ( - )  are  (is)  not 

That  unless 
That  until 
That  we 
That  which 
That  will 
That  will  not 
That  you 
That  you  are  not 
That  you  can 
That  you  cannot 
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i  j  ab  p 
i  j  adr 
xjaes 
x  j  a  f  t 
x  j  a  g  u 
xjahv 
xjaiw 
x  j  a  j  x 
x  j  aky 
x  j  a  1  z 
x  j  ama 
x  j  aob 
x  j  a  p  c 
xjare 
xjasf 
x  j  a  t  g 
x  j  a  u  h 
xjavi 
x  j  aw  j 
x  j  a  x  k 
x  j  ay  1 
x  j  a  zm 
x  j  e  a  q 
x  j  ebr 
x  j  e  c  s 
x  j  e  d  t 
xjeeu 
x  j  e  f  v 
x  j  e  gw 
x  j  e  h  x 
x  j  e  i  y 
x  j  e  j  z 
x  j  e  k  a 
x  j  e  1  b 
x  j  emc 
xj  end 
x  j  e  o  e 
x  j  e  p  f 
xj  erh 
x  j  e  s  i 
x  j  e  t  j 
xj  euk 
xj  evl 
x  j  e  wm 
x  j  e  x  n 
xj  eyo 
x  j  ezp 
x  j  i  a  s 
x  j  i  b  t 
x  j  i  cu 
X  j  i  d  v 
x  j  i  e  w 
j  i  f  x 

j  i  g  y 

j  i  hz 
j  i  j  b 
j  ike 
j  i  1  d 
i  me 
inf 
i  o  g 
i  p  h 

iqi 

j  i  r  j 
j  i  s  k 
j  i  t  1 
j  i  um 
j  i  v  n 
j  iwo 
j  i  x  p 
j  i  >'  q 
j  i  z  r 
j  oav 
j  o  b  w 


parissimo 

pariter 

paritorem 

parizellas 

parjurait 

parj  urates 

parjureras 

parjurez 

parjurons 

parlacocco 

parlabais 

parlabamos 

parladillo 

parladores 

parladuria 

parlagione 

parlanchin 

parlanda 

parlantina 

parlapatao 

parlardo 

parlaren 

parlases 

parlaste 

parlatorio 

parlatrice 

parlatura 

parlemos 

parlerie 

parleritos 

parlero 

parlesia 

parletiche 

parleuses 

parlevole 

parliamo 

parliate 

parliera 

parloirs 

parlomi 

parloteaba 

parloteo 

parlottano 

parlottare 

parlottata 

parlottavi 

parmelie 

parmi 

parmulam 

parmulis 

parnassico 

parochiado 

parochiava 

parochiem 

parochorum 

parochus 

parodiammo 

parodiando 

parodiante 

parodiare 

parodiarum 

parodiassi 

parodiato 

parodiava 

parodici 

parodicos 

parodiero 

parodontis 

paroffia 

paroisse 

paroissien 

parolada 

parolador 

parolagem 


THAT —  Continued 
That  you  have 
That  you  have  not 
That  you  may 
That  you  should 
That  you  will 
That  you  will  not 
That  your(s) 

To  that 

THEIR(S)  (See  also,  other  conjunctives  and  auxiliaries) 
If  their(s) 

Or  their  (s) 

THEM  (to)  (See  also,  other  conjunctives  and  auxiliaries) 
Of  them  (him) 

On  them  (him) 

Only  them  (him) 

Them  and 
To  them 
THEMSELVES 
By  themselves 
For  themselves 
Not  for  themselves 
To  themselves 
THEN 
About  then 
Then  if 
Then  if  not 
Then  it  (this) 

Then  our(s) 

Then  their (s)  (his) 

Then  they  (he) 

Then  to 
Then  we 
Then  you(r) 

THENCE  (to) 

And  thence  to 
THERE 
But  there 
If  still  there 
If  there  is  no 
If  there  was  no 
If  there  was  not 
In  order  to  be  there 
Must  be  there  (by) 

Now  there 

That  there 

There  and  back 

There  does 

There  does  not 

There  might  have  been 

There  might  not  have  been 

There  seems  to  be 

There  will  be 

There  will  have  been 

There  will  not  be 

There  will  not  have  been 

There  would  be 

There  would  have  been 

There  would  not  be 

There  would  not  have  been 

There  you  are 

To  be  there 

While  there 

THEREABOUTS 

Or  thereabouts 

THEREAFTER 

And  thereafter 

THEREAT 

THEREBY 

THEREFORE 

And  therefore 

Are  (is)  not  therefore  (to) 

Are  (is)  therefore  (to) 

If  therefore 

therefrom 
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j  O  C  X 
j  Ody 
j  o  e  z 
j  o  f  a 
j  o  g  b 
j  ohc 
j  o  i  d 
j  o  j  e 
j  ok  f 
j  o  1  g 
j  omh 
j  oni 
j  o  o  j 
j  o  pk 
j  o  r  m 
j  osn 
j  oto 
j  oup 
j  owr 
]  oxs 
j  O  y  t 
j  o  z  u 
j  u  a  y 
j  u  b  z 
juca 
j  udb 
j  uec 
jufd 
j  ug  e 
juhf 
juig 
jujh 
j  uk  i 
j  U  1  j 
j  urak 
j  uni 
j  u  om 
j  up  n 
j  u  q  o 
j  u  r  p 
j  u  t  r 
j  u  u  s 
j  u  v  t 
j  uwu 

j  U  X  V 

j  u  y  w 
j  u  z  x 
j  y  a  a 
3  y  b  b 
j  y  C  c 
j  y  d  d 
j  y  e  e 
j  y  f  f 
j  y  g  g 
j  y  hh 
j  y  i  i 
j  y  j  j 

j  y  kk 

j  y  l  i 
j  ymm 
j  y  nn 
j  y  o  o 
j  y  p  p 
j  y  r  r 
j  y  s  s 
j  y  t  t 
j  y  uu 
j  y  v  y 
j  yww 
j  y  x  x 
j  y  z  z 
1  a  am 
1  a  b  n 
1  a  c  o 
1  a  d  p 


parolais 

parolajo 

parolamos 

parolando 

parolaras 

parolardes 

parolarem 

parolaria 

parolassem 

parolavam 

parolaveis 

paroleiro 

parolentos 

paroliers 

parolim 

parolinas 

parolona 

parolozze 

paroluccia 

paronimo 

paroniquia 

paronomase 

parons 

paronyque 

paropsidis 

paropsidum 

paropsie 

paroptam 

paroptorum 

paroptos 

parorchide 

parotide 

parotidum 

parouvella 

paroxismo 

paroxytons 

parpadeaba 

parpadeare 

parpadeo 

parpaglia 

parpaigne 

parpajola 

parpallas 

parpallota 

parparala 

parquates 

parquedad 

parqueras 

parquetait 

parquetez 

parquons 

parrafo 

parrainage 

parrains 

parrarum 

parreiral 

parrillas 

parriza 

parrocchia 

parrochias 

parroco 

parroquia 

parrucca 

parrucello 

parrudos 

parseinte 

parsemais 

parsemames 

parsemante 

parsemasse 

parsemat 

parseme 

parsemerai 

parsemerez 

parsemiez 


THEREIN 

THEREOF 

THERETO 

THEREUPON 

THEREWITH 

THESE 

Are  these 

Are  these  all 

Are  these  what  you 

If  these  are 

If  these  are  not 

If  these  should 

If  these  should  be 

If  these  should  not 

If  these  should  not  be 

These  should 

These  should  be 

These  should  not 

These  should  not  be 

What  are  these 

With  these 

THEY 

They  all 

They  always 

They  and  others 

They  and  ourselves 

They  and  yourselves 

THICK (LY)  (See  also,  wide) 

- thick  by - long 

As  thick  as  (possible) 

Centimetres  thick 
Feet  thick 
How  thick 
Inches  thick 
Metres  thick 
Thick  enough  (for) 

Too  thick  (ly)  (for) 

Very  thick  (ly) 

THICKER  (than) 

THICKEST  (of) 

THICKNESS  (of)  (See  also,  width) 

Average  thickness  (of) 

What  is  thickness  (of) 

THIEF(VES)  (of) 

THIN(LY) 

THING(S)  (of)  (for)  (See  also,  item,  matter) 

About  other  things 
All  things  being  equal 
Another  thing 
Just  the  thing  (for)  (to) 

Last  thing 
Next  thing  (to) 

Only  one  thing  (to  do) 

Only  other  thing  (is) 

Only  thing 
Other  thing  (s) 

Same  thing  (as) 

Things  are  in  bad  shape  (at) 

Things  are  in  good  shape  (at) 

Worst  thing  (for)  (to) 

THINK(S)  (of)  (about)  (that)  (See  also,  consider) 

As - thinks  (that) 

As  I  think  (that) 

As  we  think  (that) 

As  v^e  think  best 
As  you  think 
But  think  (s)  (that) 

Do  you  think  (that)  (to) 

Do(es)  not  think  (that) 

Do(es)  not  think  it  would  be  well  (to) 

Do(es)  not  think  much  of 
Do(es)  not  think  so 
Do(es)  not  think  well  of  (it) 

Do(es)  not  think  you  should  have  anything  to  do  with  it 
Do(es)  not  think  you  should  have  anything  to  do  with  them  (him) 
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X 

a  e  q 

parsemions 

X 

a  f  r 

parsoletas 

X 

a  g  s 

partageurs 

X 

aht 

partecipai 

X 

a  i  u 

partefice 

X 

a  j  v 

partejada 

X 

a  k  w 

partejais 

X 

a  I  x 

partejamos 

X 

amy 

partejando 

X 

a  n  z 

parte)  aras 

X 

a  o  a 

parte)  arem 

X 

a  p  b 

par  tej  aria 

X 

a  r  d 

partejasse 

X 

a  s  e 

partejavam 

X 

a  t  f 

parte)  ou 

X 

aug 

partement 

X 

a  v  h 

partenaire 

X 

a  w  i 

partencia 

X 

a  x  j 

partenuto 

X 

a  y  k 

parterre 

X 

a  z  1 

partesana 

X 

e  b  p 

partezinha 

X 

edr 

parthenico 

X 

eft 

parthenide 

X 

e  g  u 

parthenis 

X 

ehv 

parthenium 

X 

e  i  w 

partiariam 

X 

e  j  x 

partiarios 

X 

e  k  y 

partiatim 

X 

e  1  z 

partiaux 

X 

ema 

partibilem 

X 

e  o  b 

parti  bills 

X 

e  p  c 

partiche 

X 

ere 

particulee 

X 

e  s  f 

partida 

X 

e  t  g 

partidario 

X 

euh 

partidista 

X 

e  v  i 

partidores 

X 

e  w  j 

partielles 

X 

e  x  k 

partilhas 

X 

e  zm 

partilibus 

X 

i  a  q 

partiliter 

X 

i  b  r 

partilium 

X 

i  c  s 

partimenti 

X 

i  d  t 

partimos 

X 

i  e  u 

partindo 

X 

i  f  v 

partiria 

X 

i  gw 

partisse 

X 

i  h  x 

partitone 

X 

i  i  y 

partitoris 

X 

i  j  z 

partitorum 

X 

i  k  a 

partitrice 

X 

i  1  b 

partitudo 

X 

i  m  c 

partituzzo 

X 

i  n  d 

partivel 

X 

i  o  e 

partiverat 

X 

i  P  f 

partiveris 

X 

i  r  h 

partivero 

X 

i  s  i 

partivimus 

X 

i  t  j 

partivisse 

X 

i  u  k 

partivit 

X 

i  v  1 

partizione 

X 

i  wm 

partorendo 

X 

i  x  n 

partorimmo 

X 

i  y  o 

partorire 

X 

i  z  p 

partorissi 

X 

oat 

partoriva 

X 

o  b  u 

partout 

X 

0  c  V 

partrouble 

X 

o  d  w 

partuales 

X 

o  e  x 

partualia 

X 

o  f  y 

partualium 

X 

o  g  z 

parturente 

X 

o  h  a 

parturiam 

THINK(S)  — Continued 

Do  they  think  (that) 

Do  what - think  (s)  best 

Do  you  not  think  (so)  (that) 

Do  you  not  think  it  would 
Do  you  not  think  so 
Do  you  not  think  there  will  be 
Do  you  not  think  they  (he)  . 

Do  you  not  think  they  (he)  ( - — )  are  (is) 

Do  you  not  think  we 
Do  you  not  think  you(r) 

Do  you  not  think  you  are 
Do  you  think  (that) 

Do  you  think  it  (this) 

Do  you  think  it  will  be 
Do  you  think  it  would 
Do  you  think  it  would  be  well  (to) 

Do  you  think  matter  (s)  will 
Do  you  think  so 
Do  you  think  they  (he) 

Do  you  think  we 
Do  you  think  well  of  (it) 

Do  you  think  you(r) 

Every  reason  to  think  (so)  (that) 

Hardly  think  (so)  (that) 

Have  you  any  reason  to  think  (so)  (that) 

If  they  (he)  think(s)  (so)  (that) 

If - thinks  (so)  (that) 

If  you  have  any  reason  to  think 
If  you  think  (so)  (that) 

If  you  think  it  better  not  to 
If  you  think  it  well  to 
If  you  think  otherwise 
If  you  think  they  (he) 

If  you  think  they  (he)  can 
If  you  think  they  (he)  will 
If  you  think  we 
If  you  think  we  can 
If  you  think  we  cannot 
If  you  think  we  will 
If  you  think  we  will  not 
If  you  think  you  can 
If  you  think  you  cannot 
If  you  think  you  will 
If  you  think  you  will  not 
Inclined  to  think  (so)  (that) 

Is  there  any  reason  to  think  (so)  (that) 

No  reason  to  think  (so)  (that) 

Nothing  that  we  can  think  of 
Our  people  think  (so)  (that) 

Seem(s)  to  think  (so)  (that) 

Telegraph  if  you  think  (so)  (that) 

Think  (s)  it 

Unless  you  have  reason  to  think  (so)  (that) 
Unless  you  think  it  better  (to) 

Unless  you  think  it  unwise  (to) 

We  think  very  highly  of 
What  do  they  (does  he)  think  (of) 

What  do(es) - think  (about) 

What  do  you  think  (of) 

When  do  you  think  they  (he)  -will 
When  do  you  think  you  will 
What  do  you  think  will  be 
When  do  you  think 
When  you  think 
Which  do  you  think 
Whichever  you  think  (best) 

Will  think  (that) 

Will  think  it  over  and  telegraph  you  later 
Will  think  it  over  and  write  you  later 
Without  thinking  (that) 

Would  think  better  of 
You  think  (that) 

THINKING  (that) 

THINNER  (than) 


. 


. 

x 


I  *  .K  U  . 
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x  1  o  i  b 

x  1  o  j  c 

x  1  okd 
x  1  o  1  e 

xlomf 
xlong 
x  1  o  o  JtL 

x  1  o  p  i 

x  1  o  r  k 

x  1  o  s  1 

x  1  o  tm 
xloun 
X  1  O  V  o 
X  1  owp 
xlozs 
xluaw 
xlubx 
x  1  u  c  y 

x  1  u  d  z 

x  1  u  e  a 

x  1  u  f  b 

xlugc 
x  luhd 
xluie 
x  1  u]  f 
x  1  u  k  g 

X  1  U  1  ll 

x  1  um  i 
x  1  u  n  j 

xluok 
xlupl 
xlurn 
xluso 
X  1  u  t  p 

x  1  u  u  q 

xluvr 

X  1  UW  8 
X  1  U  X  t 

x  1  u  z  y 

x  1  y  a  y 

x  1  y  b  z 

x  1  y  c  a 

x  1  y  d  b 

x  1  y  e  c 

x  1  y  f  d 

x  1  y  g  e 

x  1  y  h  f 

x  1  y  i  g 

x  1  y  j  h 

x  1  y  k  i 

x  1  y  1  j 

x  1  ymk 
x  1  y  n  1 

x  1  y  om 

x  1  y  p  n 

x  1  y  q  o 

xlyrp 
x  1  y  t  r 

xlyus 
x  1  y  v  t 

x  1  y  wu 
x  1  y  x  v 

x  1  y  y  w 

x  1  y  z  x 

xma  a  1 
xma  c  n 
xma  d  o 
xma  e  p 
xmagr 
xma  h  s 
xma  i  t 
xma  j  u 
xma  k  v 
xma  1  w 
xmamx 


parturicao 

parturiens 

parturimus 

parturior 

parturisco 

parturitis 

parturito 

parturitur 

parturiunt 

parturivit 

parulidas 

parulies 

parumper 

parunculi 

parunculos 

parunculum 

paruto 

parvaleza 

parvalhao 

parvedad 

parvenir 

parvenza 

parvicolle 

parvifacio 

parvifecit 

parvifiam 

parvifiche 

parvifico 

parvifieri 

parvifis 

par  v  if  lore 

parvifolie 

parvipende 

parvipeso 

parvissima 

parvoalhos 

parvoicada 

parvoices 

parvoinho 

parvollne 

parvolo 

parvulae 

parvulez 

parvulicos 

parvulillo 

parvulis 

parvulita 

parvulum 

parzionale 

parzoniere 

pasacalle 

pasadillo 

pasadizos 

pasadura 

pasamanaba 

pasamanais 

pasamanare 

pasamanero 

pasamano 

pasantia 

pasapanes 

pasaporte 

pasatiempo 

pasavoleo 

pascales 

pascalia 

pascalibus 

pascalium 

pascamus 

pascant 

pascasio 

pascebam 

pascendam 

pascendis 

pascentado 


THIRD 

One-third  (of) 

One-third  each 
Two-thirds  (of) 

THIRTIETH  (of) 

THIS  (See  also,  other  pronouns  and  conjunctives) 

After  ( - )  this 

Although  this 

Before  ( - )  this 

But  this 
How  is  this 
If  this  is  not  the 
If  this  is  the  only 

In  ( - )  this 

Is  ( - )  this 

Is  this  the 

Must  ( - )  this 

Of  ( - )  this 

On  ( - )  this 

Or  ( - )  this 

Should  ( - )  this 

This  and 
This  and  next 

This  ( - )  can  be 

This  ( - )  can  have 

This  ( - )  could 

This  ( - )  could  be 

This  ( - )  has 

This  ( - )  has  been 

This  ( - )  has  had 

This  ( - )  is  (a) 

This  ( - )  is  above 

This  ( - )  is  all 

This  ( - )  is  according  to 

This  ( - )  is  against 

This  ( - )  is  being 

This  ( - )  is  beyond 

This  ( - )  is  for 

This  ( - )  is  having 

This  ( - )  is  likely 

This  ( - )  is  likely  to  be 

This  ( - )  is  not 

This  ( - )  is  not  above 

This  ( - )  is  not  according  to 

This  ( - )  is  not  against 

This  ( - )  is  not  being 

This  ( - )  is  not  beyond 

This  ( - )  is  not  having 

This  ( - )  is  not  likely 

This  ( - )  is  not  likely  to  be 

This  ( - )  is  not  only 

This  ( - )  is  not  the 

This  ( - )  is  not  within 

This  ( - )  is  not  without 

This  ( - )  is  only 

This  ( - )  is  the 

This  ( - )  is  the  one 

This  ( - )  is  very 

This  ( - )  is  within 

This  ( - )  is  without 

This  ( - )  may 

This  ( - )  may  not 

This  ( - )  must 

This  (i - )  must  be 

This  ( - )  must  have 

This  ( - )  should 

This  ( - )  should  be 

This  one 
This  one  is 
This  one  should 
This  one  should  not 

This  ( - )  was 

This  ( - )  was  not 

This  ( - )  will 

This  ( - )  will  not 
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xma  n  y 
xma  o  z 
xma  p  a 
xma  r  c 
xma  s  d 
xma  t  e 
xma  u  f 
xma  v  g 
xma  wh 
xma  x  i 
xma  y  j 
xma  z  k 
xme  a  n 
xme  b  o 
xme  c  p 
xme  e  r 
xme  f  s 
xme  g  t 
xme  h  u 
xme  i  v 
xme  j  w 
xme  k  x 
xme  1  y 
xmem  z 
xme  n  b 
xme  o  c 
xme  p  d 
xme  q  e 
xme  r  f 
xme  s  g 
xme  t  h 
xme  u  i 
xme  v  j 
xme  wk 
xme  x  1 
xme  ym 
xm  i  a  p 
xm  i  c  r 
xm  i  d  s 
xm  i  e  t 
xm  i  f  u 
xm  i  g  v 
xm  i  hw 
xm  i  i  x 
xm  i  j  y 
xm  i  k  z 
xm  i  1  a 
xm  i  mb 
xm  i  n  c 
xm  i  o  d 
xm  i  p  e 
xm  i  r  g 
xm  i  s  h 
xm  i  t  i 
xm  i  u  j 
xm  i  v  k 
xm  i  w  1 
xm  i  xm 
xm  i  y  n 
xm  i  z  o 
xmo  a  s 
xmo  b  t 
xmo  c  u 
xmo  d  v 
xmo  ew 
xmo  f  x 
xmo  g  y 
xmo  h  z 
xmo  i  a 
xmo  j  b 
xmo  k  c 
xmo  1  d 
xmome 
xmo  n  f 


pascentals 

pascentava 

pascentia 

pascentou 

pasceoli 

pasceolos 

pasceolum 

pasceremus 

pascerent 

pascerer 

paschasios 

paschoada 

paschoados 

paschoais 

paschoando 

paschoaras 

paschoarem 

paschoaria 

paschoasse 

pasckoavam 

paschoemos 

pascimini 

pascimur 

pasciona 

pascitabar 

pascitabo 

pascitandi 

pascitanto 

pascitaret 

pascltaris 

pascitas 

pascitator 

pascitemur 

pascitetis 

pascitore 

pascitrice 

pascolai 

pascolammo 

pascolando 

pascolante 

pascolare 

pascolassi 

pascolato 

pascolava 

pascolerie 

pascolino 

pascolo 

pascuam 

pascuntur 

pascuorum 

pascuos 

pasicorto 

pasiflora 

pasilalia 

pasilargo 

pasillo 

pasionaria 

pasioneros 

pasionista 

pasitrote 

pasmaceira 

pasmadas 

pasmado 

pasmanda 

pasmaren 

pasmarota 

pasmaste 

pasmeis 

pasmemos 

pasmosos 

paspale 

paspalhao 

pasquammo 

pasquando 


THI S — Continued 

This  ( - - — )  would 

This  ( - )  would  not 

To  this 

THOROUGH  (LY) 

THOSE 

And  those  who  (which) 

If  those 
Those  axe 
Those  are  not 
Those  are  what 
Those  may 
Those  may  not 
Those  should 
Those  should  not 
Those  which 
Those  who(m) 

To  those  who(m) 

THOUGH  (See  also,  although) 

Though  our 
Though  their  (his) 

Though  you 
Though  your 

THOUGHT (S)  (of)  (that)  (See  also, [think) 
But  thought  (that) 

Have  (has)  no  thought  (of) 

Have  (has)  thought  it  over  and 
It  is  thought  (that) 

Thought  about 

Thought  he  was  (they  were)  (to) 

Thought  he  was  (they  were)  not  (to) 

Thought  it  ( - ) 

Thought  that  you 
Thought  there  would  be 
Thought  there  would  not  be 
Thought  we  must 
Thought  you(r) 

THOUGHTFUL(LY) 

THOUSAND 
Hundred  thousand 


THREATEN  (S) 
THREE 

Of  three 
Three  of  the 
Three  or  four 
THROUGH  (the)  (to) 
And  through  (the) 

If  not  through  (with) 

If  through  (with) 

Not  through  (with) 
Through  a  (an)  (any) 
Through  from 
Through  his 
Through  my 
Through  our 
Through  them 
Through  their 
Through  us 
Through  what 
Through  which 
Through  whom 
Through  with 
Through  with  it  (them) 
Through  you(r) 
THROUGHOUT  (the) 
THROW  (S) 

THROWN 
THRUST 
THUS 
And  thus 
TICKET (S) 

TIE(S)  (up) 


And  tie  up 
Cannot  tie  up 
Will  this  tie  up 
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xm o  o  g 
x  in  o  p  h 
xmo  q  i 
xmo  r  j 
xmo  s  k 
xmo  t  1 
xmo  um 
xm o  v  n 
xmo  w  o 
x  m  o  x  p 
xmo  y  q 
xmo  z  r 
xmu  a  v 
xmu  bw 
xmu  c  x 
xmu  d  y 
xmu  e  z 
xmu  f  a 
xmu  g  b 
xmu  h  c 
xmu  i  d 
xmu  j  e 
xmu  k  f 
xmu  1  g 
xmumh 
xmu  n  i 
xmu  o  j 
xmu  p  k 
xmu  r  m 
xmu  s  n 
xmu  t  o 
xmu  u  p 
xmu  w  r 
xmu  x  s 
xmu  y  t 
xmu  z  u 
xmy  a  x 
xmy  b  y 
xmy  c  z 
xmy  d  a 
xmy  e  b 
xmy  f  c 
xmy  g  d 
xmy  h  e 
xjny  i  f 
xmy  j  g 
xmy  k  h 
xmy  1  i 
xmym  j 
xmy  n  k 
xmy  o  1 
xmy  pm 
xmy  r  o 
xmy  s  p 
xmy  u  r 
x  m  y  y  s 
xmy  w  t 
xmy  x  u 
xmy  y  v 
xmy  z  w 
x  n  a  a  k 
x  n  a  b  1 
x  n  a  c  m 
x  n  a  d  n 
x  n  a  e  o 
x  n  a  i  s 
x  n  a  k  u 
x  n  a  o  y 
x  n  a  p  z 
xnarb 
x  n  a  s  c 
x  n  a  t  d 
x  n  a  u  e 
x  n  a  v  f 
x  n  a  w  g 


pasquante 

pasquare 

pasquarono 

pasquassi 

pasquato 

pasquava 

pasquerei 

pasqueremo 

pasquinaba 

pasquinais 

pasquino 

passacorde 

passacuore 

passadeira 

passadez 

passadicos 

passadouro 

passageiro 

passageons 

passamanes 

passamano 

passamuros 

passandeau 

passapalle 

passapassa 

passapello 

passaperla 

passarinho 

passarolas 

passatempo 

passatojo 

passatorio 

passatrice 

passavant 

passavia 

passavogai 

passavogo 

passeadas 

passeadora 

passeam 

passeanda 

passearei 

passeava 

passeemos 

passefilas 

passefilez 

passeggio 

passemente 

passerage 

passerajo 

passercula 

passereaux 

passeresse 

passeret 

passeribus 

passerille 

passerinis 

passerinum 

passernix 

passerotto 

passiere 

passiflore 

passifs 

passigos 

passimata 

passinho 

passionano 

passionavi 

passionnez 

passivam 

passivorum 

passivos 

passoires 

passolino 

passonata 


TIGHT (LY)  y 

Tighter  (than) 

TIMBER 
TIME  (for)  (to) 

A  short  time 
A  short  time  ago 
About  this  time 
About  time  (for)  (to) 

About  what  time 
Additional  time  (for)  (to) 

After  the  time  (to) 

Ahead  of  time 

All  ( - )  time(s) 

Allow  sufficient  time  (for) 

Ample  time  (for)  (to) 

An  unusually  long  time  (for) 

Any  time  will  do 
Any  time  within 
Appoint  some  other  time  (for) 

Appoint  time  and  place 
Arrange  time  (for) 

As  little  time  as  (possible) 

As  much  time  as  (possible) 

As  time  is  short  (for) 

At  all  times 
At  any  other  time 
At  any  time 
At  no  time 
At  one  time 
At  same  time  (as) 

At  some  definite  time 
At  some  future  time 
At  such  (a)  time(s) 

At  the  present  time 
At  the  same  time  (as) 

At  the  time 
At  the  time  mentioned 
At  the  wrong  time 
At  this  time 
At  what  time 
At  which  time 
Best  time  (for)  (to) 

By  that  time 
By  the  time  (that) 

Can  be  ( - )  in  time  (for)  (to) 

Can  change  time  (for)  (to) 

Can  extend  the  time  (until)  (for) 

Can  time  be - (for)  (to) 

Can  you - the  time  (for)  (until) 

Cannot  allow  additional  time  (for) 

Cannot  be  ( - )  in  time  (for)  (to) 

Cannot  get  time  (for)  (to) 

Cannot  possibly  be  in  time  (for)  (to) 

Change  the  time  (for)  (of) 

Changed  the  time  (for)  (of) 

Contract  time  (dated  from) 

Definite  time  (for)  (of)  (to) 

Devote  all  your  time  (to) 

Do  not  waste  any  more  time  (over  it) 

Do  you  think  the  present  time  good  (for)  (to) 
Done  in  time  (for)  (to) 

During  ( - )  of  the  time 

Each  time  (  - 

Every  tirjie 

Expect  to  be  on  time  (for)  (to) 

Extend  time  (for)  (to) 

Extend  time - days 

Extension  of  time  (for)  (of) 

First  time  (for)  (to) 

Fix  time  (for)  (to) 

For  a  long  time 
For  a  short  time 
For  an  indefinite  time 
For  some  time 
For  such  time  (as) 
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inaxh 
may  i 
xnazj 
x  n  e  am 
x  n  e  c  o 
x  n  e  d  p 
xneeq 
xnef  r 
x  n  e  g  s 
xneht 
x  n  e  i  u 
x  n  e  j  v 
x  n  e  k  w 
x  n  e  1  x 
x  n  emy 
x  n  e  n  z 
x  n  e  o  a 
x  n  e  p  b 
xnerd 
x  n  e  s  e 
x  n  e  t  f 
x  n  e  u  g 
x  n  e  v  h 
x  n  e  w  i 
x  n  e  x  j 
x  n  e  y  k 
x  n  e  z  1 
x  n  i  a  o 
x  n  i  b  p 
xnidr 
x  n  i  e  s 
x  n  i  f  t 
x  n  i  g  u 
xnihv 
x  n  i  i  w 
x  n  i  j  x 
x  n  i  k  y 
x  n  i  1  z 
x  n  i  ma 
x  n  i  o  b 
x  n  i  p  c 
xni  re 
x  n  i  s  f 
x  n  i  t  g 
xniuh 
x  n  i  v  i 
x  n  i  w  j 
x  n  i  x  k 
x  n  i  y  1 
x  n  i  zm 
x  n  o  a  r 
x  n  o  b  s 
x  n  o  c  t 
x  n  o  d  u 
x  n  o  e  v 
xnofw 
x  n  o  g  x 
xnohy 
x  n  o  i  z 
x  n  o  j  a 
x  n  o  k  b 
x  n  o  1  c 
x  n  omd 
x  n  o  n  e 
x  n  o  o  f 
x  n  o  p  g 
x  n  o  r  i 
x  n  o  s  j 
x  n  o  t  k 
x  n  o  u  1 
x  n  o  vm 
x  n  own 
x  n  o  x  o 
xnoyp 


passosinho 

passuro 

pastaccia 

pastadella 

pastagem 

pastareale 

pastecas 

pasteleria 

pasteliers 

pastelillo 

pastelinho 

pastelitos 

pastelli 

pastelones 

pastenades 

pastenague 

pasteque 

pastetto 

pasteur 

pastibus 

pasticco 

pastichant 

pastichas 

pastichiez 

pastichons 

pastier! 

pastiglia 

pastilla 

pastillage 

pastilleur 

pastinabam 

pastinabis 

pastinabor 

pastinache 

pastinammo 

pastinamur 

pastinando 

pastinans 

pastinante 

pastinarem 

pastinari 

pastinasse 

pastinatum 

pastinavit 

pastinemus 

pastineris 

pastinese 

pastinetur 

pastinhas 

pastinino 

pastinorum 

pastionis 

pastionum 

pastocchia 

pastoforio 

pastophore 

pastoral 

pastorales 

pastoralia 

pastorammo 

pastorando 

pastorante 

pastorare 

pastorassi 

pastorato 

pastoraux 

pastorava 

pastorcico 

pastorella 

pastorerei 

pastoretto 

pastoricia 

pastorinha 

pastorino 


TIME — Continued 
For  the  time  being 
For  what  time 
From  that  time  (to) 

From  this  time 
From  time  (of) 

From  time  to  time 
Gain  time  (by)  (for) 

Get  all  the  time  you  can  (for)  (to) 

Give  all  the  time  you  can  (for)  (to) 

Good  time  (for)  (to) 

Have  (has)  no(t)  time  (for)  (to) 

Have  (has)  time  (for)  (to) 

Have  you  time  (for)  (to) 

How  long  a  time 

How  much  time  .  . 

If  at  any  time 
If  at  the  same  time 
If  in  time  (for)  (to) 

If  it  will  save  time  (to) 

If  there  is  time  to - (before) 

If  time  can  be 

If  time  cannot  be 

If  time  will  permit 

If  within  a  reasonable  time 

In  a  short  time 

In  due  time 

In  good  time  (for) 

In  how  short  a  time 
In  less  time  (than) 

In  time  (for) 

Increase  time  (of)  (to) 

Indefinite  time  (for) 

Inopportune  time  (for) 

Instruct  correspondent  (at - )  to  extend  time  (for)  (until) 

Insufficient  time  (for)  (to) 

Is  it  a  good  time  (for) 

Is  there  time  (for)  (to) 

Just  in  time  (for)  (to) 

Last  time 
Latest  time  (for) 

Length  of  time  (for)  (to) 

Less  time  (for)  (than) 

Likely  to  take  some  time  (for)  (to) 

Limit  of  time  (set  at) 

Long  time  (before)  (to) 

Longer  time  (for)  (than) 

Lose  no  time  (in) 

Lost  time  (in) 

Make  the  time 
Many  times 
Matter  of  time 

More  time  ( - — )  (for)  (to) 

Much  less  time  (than) 

Much  time  has  been  ( - )  (in) 

Must  have  time  (for)  (to) 

Name  the  time  (for)  (of) 

Next  time 
No  time  (for)  (to) 

No  time  like  the  present 
No  time  must  be  lost  (in) 

No  time  to  spare  (in) 

Not  a  good  time  (for)  (to) 

Not  in  time  (for)  (to) 

Not  on  time 
Not  within  the  time 

Now  is  ( - time  (for)  (to)) 

On  time  (at) 

One  at  a  time 
Only  time  (for)  (to) 

Other  time(s) 

Our  time 

Part  of  the  time 

Plenty  of  time  (for)  (to) 

Poor  time  (for)  (to) 
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z  n  u  a  u 
x  n  u  b  v 
x  n  u  c  w 
x  n  u  d  x 
x  n  u  e  y 
x  n  u  f  z 
x  n  u  g  a 
inuhb 
xnuic 
x  nu  j  d 
xnuke 
x  n  u  1  f 
x  n  umg 
x  n  u  n  h 
x  n  u  o  i 
x  n  u  p  j 
x  n  u  r  1 
x  n  u  sm 
x  n  u  t  n 
x  n  u  u  o 
xnuvp 
x  n  u  x  r 
x  n  u  y  s 
x  n  u  z  t 
x  n  y  a  w 
x  n  y  b  x 
x  n  y  c  y 
x  n  y  d  z 
x  n  y  e  a 
xny  f  b 
xny  g  c 
xnyhd 
x  n  y  i  e 
xny  j  f 
x  n  y  k  g 
xny  lh 
x  n  ym  i 
x  n  y  n  j 
x  n  y  o  k 
xny  p  1 
x  n  y  r  n 
x  n  y  s  o 
x  n  y  t  p 
xnyuq 
x  n  y  v  r 
x  n  y  w  s 
x  n  y  x  t 
xnyyu 
x  n  y  z  v 
x  o  a  a  j 
x  o  a  b  k 
x  o  a  c  1 
x  o  a  dm 
x  o  a  e  n 
x  o  a  f  o 
xoagp 
xoair 
x  o  a  j  s 
xoakt 
x  o  a  1  u 
x  o  amv 
x  o  a  n  w 
x  o  a  o  x 
x  o  a  p  y 
x  o  a  r  a 
x  o  a  s  b 
xoatc 
xoaud 
x  o  a  v  e 
x  o  aw  f 
x  o  a  x  g 
ioayh 
x  o  a  z  i 
x  o  b  a  w 


pastosidad 

pastosita 

pastosone 

pastosos 

pastoureau 

pastrano 

pasturarum 

pasturaste 

pasturero 

pasturiamo 

pasturiate 

pataca 

patacarias 

patacco 

patache 

patachoca 

patachons 

patacoada 

patacones 

patafiolas 

patafiolez 

patagalana 

patagiario 

patagiorum 

patagos 

patagum 

pataleaban 

patalead 

pataleamos 

pataleando 

patalearas 

patalearia 

patalearon 

pataleasen 

pataleo 

pataletas 

patamaz 

pataneria 

pataraffe 

patarassas 

patarassez 

pataratero 

patards 

pataregas 

pataroixa 

patarraez 

patascia 

patatal 

patatras 

pataugeons 

pataugeras 

pataugez 

patavinas 

pataxos 

pateadura 

patefactae 

patefactls 

patefactum 

patelinage 

patelinant 

patelinas 

pateliner 

pateliniez 

patelinons 

patellaces 

patellaire 

pateilario 

patellules 

patemment 

patenotre 

patentait 

patentates 

patenteras 

patentizar 


TIME — Continued 
Present  time 
Proper  time  (is)  (for) 

Previous  time  (in) 

Quick  time  (in/on) 

Reasonable  time  (for)  (to) 

Refuse  (s)  to  extend  time  (more  than) 

Same  time  (as) 

Save(s)  time  (by)  (in) 

Second  time  (in) 

Several  times 
Short  time  (for)  (to) 

Shall  not - time  (for)  (to) 

Shall  we - time  (for)  (to) 

Short  time  ago 
Shorter  time  (for)  (to) 

Shortest  time  (for)  (to) 

Should  give  more  time  (for)  (to) 

Should  time  and  circumstances  permit 

Should  time  permit 

Since  that  time 

So  that  no  time  may  be  lost 

Some  future  time 

Some  time  (in) 

Some  time  after 
Some  time  ago 
Some  time  before 
Some  time  since 
Spare  time  (for)  (to) 

Standard  time 
Still  in  time  (for)  (to) 

Still  time  (for)  (to) 

Sufficient  time  must  be  given  (for)  (to) 

Suitable  time  (for) 

Take(s)  all  the  time  necessary  (for)  (to) 

Take(s)  time  (for)  (to) 

The  time  expired  * 

The  time  is 
Their  time 

There  is  no  time  to  spare  (for) 

There  is  no  time  to  spare  if  you  wish  to  secure  (it)  (them) 
There  is  not  time  (to) 

There  will  be  time  (to) 

This  time 

Time  and  terms  (of) 

Time  allowed  is - (for) 

Time  asked  for  (is) 

Time  before 
Time  can  be 
Time  cannot  be 
Time  enough  (for)  (to) 

Time  extended  (to)  (until) 

Time  for 
Time  in  (which) 

Time  is  all  important 
Time  is  drawing  near  (for)  (to) 

Time  is  limited 

Time  is  no  object 

Time  is  too  long  (for)  (to) 

Time  is  too  short  (for)  (to) 

Time  is  too  valuable  (to) 

Time  limit 

Time  may  be  lost  (in) 

Time  pientioned  (in) 

Time  must  be  limited  (to) 

Time  required  (for)  (to) 

Time  that 
Time  to 
Time  to  expire 

Time  will  be - (for)  (to) 

Time  will  not  be - (for)  (to) 

Time - A.  M. 

Time - P.  M. 

To  be  in  time  (for)  (to) 

To  save  time  (you  may)  (in) 
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X  0 

bey 

X  0 

b  e  a 

X  0 

b  i  e 

X  0 

b  1  h 

X  0 

bm  i 

X  0 

b  o  k 

X  0 

b  p  1 

X  0 

b  s  o 

X  0 

b  u  q 

X  0 

b  v  r 

X  0 

b  y  u 

X  0 

b  z  v 

X  0 

c  a  k 

X  0 

c  b  1 

X  0 

c  cm 

X  0 

c  d  n 

X  0 

c  e  o 

X  0 

c  i  s 

X  o 

c  k  u 

X  0 

coy 

X  o 

c  q  a 

X  0 

CSC 

X  0 

cue 

X  0 

c  x  h 

X  o 

c  y  i 

X  0 

d  a  x 

X  0 

d  b  y 

X  0 

d  c  z 

X  0 

d  d  a 

X  0 

deb 

X  0 

dhe 

X  0 

d  i  f 

X  o 

dkh 

X  0 

d  1  i 

X  0 

d  o  1 

X  o 

d  pm 

X  0 

d  r  o 

X  0 

d  s  p 

X  0 

dur 

X  0 

d  x  u 

X  o 

d  y  v 

X  o 

d  z  w 

X  0 

e  a  1 

X  0 

e  c  n 

X  o 

e  d  o 

X  o 

e  e  p 

X  o 

e  g  r 

X  o 

ehs 

X  0 

e  i  t 

X  0 

e  j  u 

X  o 

e  k  v 

X  o 

e  1  w 

X  0 

emx 

X  0 

e  n  y 

X  0 

e  o  z 

X  o 

e  p  a 

X  0 

ere 

X  0 

e  s  d 

X  0 

e  t  e 

X  o 

e  u  f 

X  0 

e  v  g 

X  o 

e  wh 

X  o 

e  x  i 

X  0 

e  y  j 

X  0 

e  z  k 

X  0 

fay 

X  o 

f  c  a 

X  0 

fee 

X  0 

f  g  e 

X  0 

f  i  g 

X  0 

f  k  i 

X  o 

f  om 

X  o 

f  p  n 

X  0 

f  q  o 

patentizo 

patentons 

paterassi 

paternidad 

paternltas 

paternorum 

paternos 

patesca 

patetae 

patetarum 

patetiche 

pateticos 

patetis 

patheticae 

patheticis 

patheticum 

pathetique 

pathicam 

pathici 

pathiciora 

pathiques 

pathogenic 

patiancho 

patibiles 

patibilia 

patibulo 

paticojo 

patienter 

patifaria 

patimacizo 

patimento 

patimuleno 

patinables 

patinadas 

patinado 

patinage 

patinanda 

patinaren 

patinariam 

patinarios 

patinases 

patinaste 

patineis 

patinejos 

patinerait 

patineur 

patinham 

patinhante 

patinharei 

patinhava 

patinhos 

patinllio 

patiras 

patissage 

patissais 

patissames 

patissante 

patissasse 

patissat 

patisse 

patisserai 

patisserez 

patissiez 

patissions 

patitieso 

patituerto 

patizambo 

patochada 

patogenia 

patoisait 

patoisates 

patoiseras 

patoisez 

patoisons 


TIME — Continued 
Unfavorable  time  (for)  (to) 

Unlimited  time  (for)  (to) 

Usual  time  (for)  (to) 

Unreasonable  time  (for)  (to) 

Until  such  time  (as) 

Until  that  time 

Very  little  time  (for)  (to) 

Was  any  time  specified  (by)  (in) 

Waste  of  time 

What  is  latest  time  that  can  be  given 
What  time 

What  time  did  you  get  the  message 
When  does  time 
When  the  time  expires 
Will  arrive  in  time  (for) 

Will  endeavor  to  get  time  extended  (for)  (to) 

Will  time - (for) 

Within  ( - ■)  time 

Within  the  time 
Wrong  time  (for)  (to) 

Your  time  (in/on) 

TITLE (S)  (See  also,  name,  right) 

Can  give  a  good  title  (to) 

Cannot  give  a  good  title  (to) 

Careful  examination  of  title  must  be  made  (by) 
Clear  title  (to) 

Defective  title  (to) 

Examination  of  title  (shows) 

Flaw(s)  in  title  (to) 

Legal  title  (to) 

Title  certified  (by) 

Title  disputed  (by) 

Title  examined  (by) 

Title  is  not  satisfactory  (to) 

Title  is  satisfactory  (to) 

TO 

And  to 
But  to 
In  regard  to 
It  to 
Only  to 
To  all 

To  and  from 
To  be  about 


To  be  after 
To  both 
To  do  with 

To  ( - )  each  (of  the) 

To  ( - )  either  (of  the) 

To  ( - )  every 

To  ( - )  it 

To  ( - )  me 

To  ( - )  that  (those) 

To  ( - )  the 

To  ( - )  them 

To  ( - )  this  (these) 

To  ( - )  us 

To  ( - )  what 

To  ( - )  you(r) 

TODAY  (See  also,  calendar) 
After  today 


Before  today 

Cannot  ( - )  today 

Early  today 

From  today  . 

If  not  ( - — )  today,  certainly  tomorrow 

Late  today 
Later  today 
Noon  today 


Not  after  today 
Not  today 

Today  and  tomorrow 
Today  or  tomorrow 
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X  0 

f 

t  r 

X 

o 

f 

u  s 

X  o 

f 

wu 

X  o 

f 

y  w 

X 

0 

g 

am 

X  o 

g 

c  0 

X  o 

g 

e  q 

X  0 

g 

f  r 

X  o 

g 

g  s 

X 

0 

g 

h  t 

X  o 

g 

i  u 

X 

0 

g 

k  w 

X 

o 

g 

my 

X 

o 

g 

n  z 

X 

o 

g 

o  a 

X 

o 

g 

s  e 

X 

o 

g 

ug 

X 

0 

g 

v  h 

X 

o 

g 

w  i 

X 

o 

g 

y  k 

X 

0 

g 

z  1 

X  o 

h 

a  z 

X  o 

h 

b  a 

X  0 

h 

c  b 

X 

o 

h 

d  c 

X 

o 

h 

e  d 

X 

o 

h 

f  e 

X 

0 

h 

g  f 

X 

0 

h 

hg 

X 

o 

h 

i  h 

X 

o 

h 

j  i 

X 

o 

h 

k  j 

X 

0 

h 

1  k 

X 

o 

hm  1 

X 

o 

h  nm 

X  0 

h  o  n 

X  o 

h  p  o 

X  o 

hsr 

X  0 

h  t  s 

X 

o 

hut 

X  o 

hvu 

X 

0 

h  y  x 

X 

0 

h  z  y 

X  o 

i 

a  n 

X 

o 

i 

b  o 

X 

o 

i 

c  p 

X 

o 

i 

e  r 

X 

0 

i 

f  s 

X 

0 

i 

g  t 

X 

o 

i 

h  u 

X 

o 

i 

i  v 

X  o 

i 

j  w 

X 

0 

i 

k  x 

X 

0 

i 

1  y 

X  o 

i 

m  z 

X  o 

i 

n  b 

X  o 

i 

o  c 

X  o 

i 

P  d 

X  o 

i 

q  e 

X 

o 

i 

r  f 

X 

0 

i 

s  g 

X 

o 

i 

t  h 

X 

o 

i 

v  j 

X 

o 

i 

wk 

X 

o 

i 

x  I 

X 

o 

i 

ym 

X 

o 

j 

a  a 

X 

o 

j 

e  e 

X 

o 

j 

i  i 

X 

o 

j 

o  o 

X  0 

j 

u  u 

X  o 

j 

y  y 

X 

o 

k  a  o 

X 

o 

kdr 

X  o 

k  e  s 

patorum 

patrabamur 

patrabant 

patrabare 

patrabaris 

patrabimus 

patrabo 

patramus 

patrandam 

patranhas 

patrantis 

patrantur 

patranuela 

patraque 

patraremus 

patrarent 

patrarere 

patraretis 

patraretur 

patraris 

patrastri 

patrastros 

patrastrum 

patratam 

patrati 

patraveras 

patraverim 

patravero 

patravisse 

patravit 

patremini 

patremo 

patremur 

patrer 

patretis 

patriciaux 

patriciolo 

patricorum 

patricos 

patrigni 

patrignomo 

patrissado 

patrissar 

patrissava 

patrissou 

patrizabam 

patrizabit 

patrizados 

patrizamus 

patrlzando 

patrizaras 

patrizasse 

patrizatis 

patrizato 

patrizent 

patrizes 

patrizio 

patrizzai 

patrizzera 

patrizzino 

patrocinat 

patrocinez 

patrocinio 

patroliano 

patroliare 

patroliata 

patroliavi 

patrolio 

patronaban 

patronad 

patronais 

patronamos 

patronando 

patronaras 

patronaria 


TOGETHER  (with) 

If  not  ( - )  together 

If  ( - )  together 

Must  be  ( - -)  together 

Not  ( - -)  together 

Together  or  separately 
TOLD  (to)  (See  also,  tell) 

Have  (has)  been  told  (by) 

Have  (has)  not  told 
Have  (has)  told 

Have  (has)  told  any  one  of  (this) 

Have  (has)  told  us 
Have  you  told 

Have  you  told  anyone  of  (this) 

They  told 
Told  you(r) 

Was  told  (by) 

We  told 
TOMORROW 
After  tomorrow 

At - o’clock  tomorrow 

Before  tomorrow 
By  tomorrow 
Commencing  tomorrow 
Early  tomorrow 

Hope  to-- - by  tomorrow 

Must  be  ( - )  tomorrow 

Tomorrow  and  the  following  day 
Tomorrow  or  day  after 

Will  be  in  ( - )  tomorrow 

Will  do  so  by  tomorrow 
Will  tomorrow  do 
TON(S)  (of) 

Ton(s)  of  2000  lbs. 

Ton(s)  of  2240  lbs. 

TONNAGE  (of) 

TOO 

If  it  is  too 
Is  not  too 
Is  too 
Is  it  too 
It  is  too 
Not  too 

Was  (were)  not  too 
Was  (were)  too 
Will  be  too 
Will  not  be  too 
TOOK  (See  also,  take) 

TOP(S)  (of) 

TOTAL  (See  also,  amount,  sum) 

Gives  a  total  of 
If  the  total 
Make(s)  the  total 
Of  the  total 
Total  does  not  exceed 
Total  exceeds 
Total  for  month  (of) 

Total  for  the  week  (ending) 

Total  for  the  year  (ending) 

Total  of 

Total  of - is 

Total  paid 
Total  required 

We  make  total  of  page - $ - 

What  is  the  total 
TOUCH(ES) 

Are  in  touch  (with) 

Are  not  in  touch  (with) 

Are  (is)  you  ( - )  in  touch  (with) 

Do  not  touch 
Get  in  touch  (with) 

In  touch  with 
Out  of  touch  (with) 

Will  not  touch 
TOWARD  (S) 
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X  ok  f  t 

patronaron 

x  o  k  g  u 

patronascn 

xokiw 

patronatus 

xokky 

patronaux 

x  o  k  1  z 

patronazgo 

x  o  km  a 

patrolman  t 

x  o  k  o  b 

patronnets 

xokre 

patronneur 

x  o  k  s  f 

patronniez 

x  o  k  t  g 

patronnons 

x  o  k  u  h 

patronorum 

x  o  k  v  i 

patrouille 

x  o  k  y  1 

patrucas 

xokzm 

patrueles 

x  o  1  a  b 

patruelia 

x  o  1  b  c 

patruelium 

x  o  1  c  d 

patrulhava 

x  o  I  d  e 

patrulhem 

x  o  1  e  f 

patrulhou 

x  o  1  f  g 

patrullaba 

xolgh 

patrullare 

x  o  1  h  i 

patruorum 

x  o  1  i  j 

patruos 

x  o  1  j  k 

patteggio 

x  o  1  k  1 

pattolas 

x  o  1  1  m 

pattona 

x  o  1  mn 

pattovendo 

x  o  1  n  o 

pattovente 

x  o  1  o  p 

pattovimmo 

xolrs 

pattovire 

X  0  1  s  t 

pattovisco 

X  0  1  t  u 

pattovissi 

X  0  1  U  V 

pattovito 

x  o  1  x  y 

pattoviva 

x  o  1  y  z 

pattuendo 

x  o  1  z  a 

pattuente 

x  oma  p 

pattuglia 

x  om c  r 

pattuimmo 

x  omd  s 

pattuire 

x  ome  t 

pattuisco 

x  om  f  u 

pattuissi 

x  omg  v 

pattuito 

x  oin  i  x 

pattuiva 

x  om  j  y 

pattume 

x  omk  z 

patullaban 

x  om  1  a 

patullad 

x  ommb 

patullais 

x  omn  c 

patullamos 

x  omo  d 

patullando 

x  omp  e 

patullaras 

x  oms  h 

patullaria 

x  om  t  i 

patullaron 

x  omu  j 

patullasen 

x  omy  n 

patullo 

x  om z  o 

paturables 

x  o  n  a  c 

paturates 

x  o  n  b  d 

patureaux 

x  o  n  c  e 

paturerait 

x  o  n  d  f 

patureras 

x  o  n  e  g 

patureur 

x  o  n  f  h 

paturez 

x  o  n  g  i 

paturna 

xonh  j 

paturnioso 

x  o  n  i  k 

paturons 

x  o  n  j  1 

patuscada 

x  o  n  km 

patuscos 

x  o  nmo 

paucam 

x  o  n  n  p 

pauci 

x  o  n  o  q 

paucifero 

xonpr 

pauciflore 

xonrt 

paucifolie 

x  o  n  s  u 

pauciora 

x  o  n  t  v 

pauclores 

x  o  n  u  w 

pauciorum 

x  o  nwy 

pauciovule 

TOWN  (S)  (of)  (See  also,  cities) 

Out  of  town  (city)  (with) 

TRACERS)1  (of?" ^  *°r  a  *eW  dayS’  advise  when  returns 
All  trace  (of) 

Arrange  to  trace  through  to  destination 
Can  find  no  trace  (of) 

Can  trace 
Cannot  trace 
Find  no  trace  (of) 

Find  trace  (of) 

Have  (has)  found  trace  (of) 

Have  (has)  not  found  trace  (of) 

Lost  all  trace  (of) 

To  trace 
Trace  by  wire 
Trace  from 
Trace  from  this  end 
Trace  from  your  end 
Trace  immediately 
Trace  shipment  (of) 

Will  trace  immediately 
TRACED  (to)  (from) 

Can  ( - )  be  traced 

Cannot  be  traced 

Have  (has)  been  traced  (to) 

Have  (has)  not  traced 
Traced  by  wire  (to) 

Traced  from  this  end 
Traced  from  your  end 

Traced  (to - ) ;  will  be  forwarded  as  soon  as  possible 

Will  have  it  traced 
TRACER(S)  (for) 

TRACING 


Are  tracing  by  wire 
Tracing  from  this  end 
TRACT(S)  (of) 

TRADE(S)  (of)  (in)  (See  also,  business,  market) 
Bad  trade  (in) 

Balance  of  trade 
Board  of  trade  (of) 

Close  the  trade  (for)  (with) 

Condition  of  trac  e  (in) 

Export  trade  (in)  (with) 

If  you  can  trade  (for)  (with) 

If  you  cannot  trade  (with) 

If  you  trade,  remit - and^wire  us 

In  restraint  of  trade 
Interfering  with  trade  (in)  (with) 

Local  trade  (in) 

Our  trade  (in)  (with) 

Restraint  of  trade 
Trade  affected  (by) 

Trade  decreasing  (in)  (with) 

Trade  increasing  (in)  (with) 

What  trade 

Your  trade  (in)  (with) 

TRADER  (S)  (in) 

TRADING  (with)  (for) 

Conditions  are  favorable  for  trading  (in),  (with) 
Conditions  are  unfavorable  for  trading  (in)  (with) 
Is  there  much  trading  (in)  (with) 

Large  trading  here  (in)  (with) 

No  trading  (in) 

Trading  fairly  active  (in)  (with) 

Trading  very  small  (in)  (with) 

TRAFFIC  (for)  (to) 

TRAIN (S)  (of) 

By - train  (to) 

Meet  the  train,  due  at 
Missed  the  train  (at) 

Train  due  to  arrive 

What  train  will  you  ( - )  arrive  on 

Will  arrive  (in - )  on  the - train 

TRANSACT (S)  (See  also,  negotiate) 
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xonya 
xonzb 
x  o  o  a  q 
xoobr 
X  o  o  c  s 


paucissima 

pauculam 

pauculi 

pauculorum 

pauculos 


x  o  o  d  t 
x  o  o  f  v 
x  o  o  g  w 
x  o  o  h  x 
x  o  o  j  z 
x  o  o  k  a 
x  o  o  1  b 
x  o  om c 
x  o  o  n  d 
xoopf 
x  o  o  r  h 
x  o  o  s  i 
xoot  j 
x  o  o  u  k 
x  o  o  v  1 
x  o  owm 
x  o  o  x  n 
x  o  o  z  p 
xopad 
xopbe 
xopeh 
x  o  p  f  i 
x  o  p  i  1 
xopkn 
X  o  p  1  o 
x  o  p  o  r 
xopps 
x  o  p  r  u 
x  o  p  s  v 
x  o  p  t  w 
x  o  p  u  x 
x  o  p  v  y 
x  o  p  x  a 
x  o  p  y  b 
x  o  p  z  c 
x  o  q  a  r 
xoqdu 
x  o  q  e  v 
x  o  q  h  y 
xoqi  z 
xoq  j  a 
x  o  q  n  e 
x  o  q  o  f 
x  o  q  r  i 
xoqul 
x  o  q  x  o 


pauforceau 

paulatino 

paulisper 

paumassent 

paumates 

paumerait 

paumeras 

paumerions 

pa  u  mez 

paumoierai 

paumoierez 

paumons 

paumoyais 

paumoyames 

paumoyante 

paumoyasse 

paumoyat 

paumoye 

paumoyiez 

paumoyions 

pauperamba 

pauperabis 

pauperabor 

pauperamur 

pauperando 

pauperans 

pauperante 

pauperarem 

pauperari 

pauperasse 

pauperato 

pauperatum 

pauperavit 

pauperemus 

paupereris 

pauperetur 

pauperia 

pauperibus 

pauperor 

pauperrimo 

paupertas 

paupertina 

paupiettes 

paupoire 

paurezza 

pauriccia 


x  o  q  y  p 


paurosetto 


x  o  r  a  e 
x  o  r  b  f 
x  o  r  e  g 
xordh 
x  o  r  e  i 
x  o  r  f  j 
xorgk 
xorhl 


pausaban 

pausabiles 

pausabilia 

pausabimus 

pausabunt 

pausada 

pausais 

pausames 


x  o  r  i  m 
x  o  r  j  n 
x  o  r  k  o 
x  o  r  1  p 
x  o  r  n  r 
x  o  r  o  s 
xorpt 
x  o  r  q  u 
x  o  r  r  v 
x  o  r  s  w 


pausammo 

pausando 

pausante 

pausaras 

pausardes 

pausarem 

pausaria 

pausaron 

pausasemos 

pausasen 


TRANSACTING 

TRANSACTION (S)  (with)  (See  also,  business,  deal,  negotiation) 
Advise  by  wire  when  transaction  is  completed 
All  transactions  (with) 

Bank  cannot  lawfully  accept  time  drafts  except  against  transactions 
involving  the  importation  and  exportation  of  goods  having  less 
than  six  months  sight  to  run 
Cash  transaction  (s)  (with) 

Financial  transaction  (s)  (with) 

Future  transactions  (with) 

Have  no  transactions  (with) 

Have  you  any  transactions  (with) 

Have  you  had  any  transactions  (with) 

In  all  transactions  (with) 

In  the  (this)  transaction  (with) 

In  connection  with  the  transaction  (with) 

In  future  transactions  (with) 

In  order  to  close  the  transaction  (with) 

Previous  transaction  (s)  for  this  party  was  (were)  handled  through 
What  transactions 

TRANSFER  (See  also,  conveyance,  change,  move,  tranship) 

Advise  (s)  not  to  transfer  (to) 

Agree (s)  to  transfer  (of)  (to) 

Appoint - as  attorney  to  transfer  (to) 

As  soon  as  transfer  (of - )  is  completed 

Assign  (s)  in  blank  (to) 

Assigned  in  blank  (to) 

Before  the  transfer  (to) 

By  transfer  (of)  (to) 

Cable  transfer  (s)  (to) 

Can  only  transfer  (to) 

Can  transfer  (to) 

Can  transfer  to  you  by  wire 
Can  you  transfer  (to) 

Cancel  request  for  transfer  (of)  (to) 

Cannot  make  remittance  until  transfer  (of - )  is  completed 

Cannot  transfer  (to) 

Certified  transfer  (s)  (of)  (to) 

Complete  transfer  as  soon  as  possible 
Cost  of  transfer  (to) 

Date  of  transfer  (to) 

Delay  on  transfer  is  caused  by 
Delay  on  transfer  is  causing 

Do  not  make  transfer  (of - to - ) 

Execute  transfer (s) 

For  transfer(s)  (of) 

For  transfer(s)  of  currency  through  Ass.  Treas.  U.  S.  (to) 

Has  any  transfer  been  made  (of)  (to) 

Has  any  transfer  been  approved  (by)  (to) 

Have  ordered  transfer  (of - )  by  mail  to  you  for  our  credit 

Have  ordered  transfer  (of - )  by  wire 

Have  ordered  transfer  (of - )  by  wire  to  you  for  our  credit 

Is  expecting  telegraphic  transfer  (from - )  through  you;  we  have 

received  no  advise 

Is  expecting  to  receive  transfer  from  you  through  us.  You  have  not 
advised  us 

Legal  transfer  (s)  (of)  (to) 

May  we  transfer  ( - )  to 

Must  not  transfer  (to) 

Must  transfer  (to) 

Must  transfer  be  protocalised 
Necessary  to  transfer  (to) 

Not  good  transfer (s)  (of  j 

On  receipt  of  this  transfer  ( - )  from  account  (of - )  to 

the  credit  of - and  advise  parties  interested 

On  transfer (s)  (of)  (to) 

Protocalise  transfer  (s)  (of)  (to) 

Record  transfer (s)  (of)  (to) 

Refer  to  the  transfer  (of)  (to) 

Send  a  telegraphic  transfer  (of)  (to) 

Shall  we  transfer  (to) 

Telegraph  advice  of  this  transfer  to  party  for  whose  account  it  is  made 
Telegraph  us  if  transfers  are  not  in  to  cover 
Telegraphic  transfer(s)  (of)  (to) 

Telegraphic  transfer  (s)  referred  to  in  your  wire  (of - )  is  correct 


1679 


xoruy 


pausasses 


xorvz 
xorwa 
xorxb 
xoryc 
x  o  r  z  d 
x  o  s  a  s 
x  o  s  c  u 
x  o  s  d  v 
xosew 
x  o  s  g  y 
x  o  s  i  a 
x  o  sme 
x  o  s  o  g 
xosph 
x  o  s  q  i 
x  o  s  s  k 
x  o  s  t  1 
x  o  s  um 
x  o  s  w  o 
x  o  s  y  q 
x  o  s  z  r 
x  o  t  a  f 
xot  ch 
x  o  t  d  i 
x  o  t  e  j 
xotgl 
x  o  t  i  n 
x  o  t  j  o 
x  o  t  o  t 
x  o  t  p  u 
x  o  t  t  y 
x  o  t  u  z 
x  o  t  v  a 
x  o  t  y  d 
x  o  t  z  e 
xouat 
x  o  u  b  u 
xoudw 
x  o  u  e  x 
xoufy 
xouha 
xouib 
x  o  u  1  e 
x  o  u  o  h 
x  o  u  p  i 
x  o  u  s  1 
x  o  u  t  m 
x  o  u  u  n 
x  o  u  v  o 
xouyr 
X  o  u  z  s 
x  o  v  a  g 
x  o  v  b  h 
x  o  v  c  i 
x  o  v  d  j 
x  o  v  e  k 
x  o  v  f  1 
x  o  v  gm 
xovhn 
x  o  v  i  o 
x  o  v  o  u 
x  o  v  p  v 
x  o  v  s  y 
x  o  v  u  a 
x  o  v  y  e 
x  o  v  z  f 
x  o wa  u 
x  o  wb  v 
x  o  w  e  y 
xowf  z 
x  owg  a 
x  owh b I 


pausassiez 

pausassimo 

pausatorum 

pausatos 

pausatura 

pausavam 

pausaverim 

pausavisse 

pausazione 

pau  serai 

pauseranno 

pauserebbe 

pauseremo 

pauserestl 

pauserez 

pauseront 

pausiez 

pausilypi 

pausilypon 

pausino 

pausions 

pausou 

pautadas 

pautado 

pautadores 

pautanda 

pautaren 

pautases 

pautaste 

pauteis 

pautemos 

pauvrement 

pauvresse 

pauvreteux 

pauvrettes 

pauxillam 

pauxilli 

pauxillos 

pauxillulo 

pavanas 

pavaneurs 

pavaoslnho 

pavarum 

pavato 

pavefacio 

pavefactum 

pavefatto 

pavefecit 

pavefiam 

pavefieri 

pavefis 

paventai 

paventammo 

paventando 

paventante 

paventare 

paventassi 

paventato 

paventava 

paventerei 

paventino 

paventoso 

paveria 

paveros 

pavesajo 

paveseam 

pavescare 

pavescatis 

pavescebar 

pavescemur 

pavescenda 

pavescens 


TRANSFER — Continued 

Telegraphic  transfer  (s)  referred  to  in  your  wire  Cof- 
correct,  we  know  nothing  of  it  ^ 

This  transfer  to  be  made  through 
To  transfer  (to) 

Too  late  to  transfer  (to) 

Transfer  balance 

Transfer  balance  of  account  to  credit  of 
Transfer  balance  of  account  to  our  credit 
Transfer  books 

Transfer  books  (of - )  close  (d) 

Transfer  books  (of— - )  close _ 

Transfer  books  (of- - -)  reopen 

Transfer  by  wire 

Transfer  by  wire  and  charge  our  account 

Transfer  by  wire  (to- - )  for  account  of 

transfer  by  wire  to - for  a/c  of _ 


-)  is  not 


-and  reopen 


Transfer  by  wire  to— 
Transfer  by  wire  (to- 


for  credit  and  advice  of 
-)  for  our  account 


;  charge  our  account 


Ky  W^6 1° - T/or  our  “edit  and  advice  and  debit  our  a/c 

transfer  by  wire  to  our  credit 

Transfer  by  wire  to - through 

Transfer  (of - )  can  be  made  (to) 

Transfer  (of - )  cannot  be  made  (to) 

Transfer  charges 
Transfer  credit  (to) 

Transfer  deeds  (to) 

Transfer  everything  (to) 

Transfer  funds  by  telegraph  (to) 

Transfer (s)  (of - )  has  (have)  been  made  (to) 

Transfer  immediately  (to) 

Transfer  in  name  of 

Transfer  (of - )  is  irregular 

Transfer  (of - )  is  regular 

Transfer  (of - )  is  legal 

Transfer  (of - )  must  be  protocalised 

Transfer  (of - )  need  not  be  protocalised 

Transfer  (of - )  not  in  order 

Transfer  (of - )  not  legal 

Transfer  office  requires 

Transfer  office  requires  certified  copy  of  appointment  of  administrator(s) 
Transfer  office  requires  certified  copy  of  order  of  court  for  sale  of  stock 
Transfer  office  requires  certified  copy  of  will 
Transfer  shares  and  ship  (to) 

Transfer  shares  and  ship  to  London;  draw  on  us 

Transfer  shares  in - share  certificates 

Transfer  shares,  ship  and  draw  (on) 

Transfer  shares,  ship  and  draw  on  London 
Transfer  shares,  ship  and  we  remit 
Transfer  shares  to  our  name 
Transfer  shares  to  the  name  of 


Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer  ( — 
Transfer  ( — 
Transfer  ( — 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer - 

Transfer  (of- 
Transfer  (of- 
Transfer  (of- 
Transfer  (of- 


-Amsterdam 

-Berlin 

-for  account  of 
-for  our  account 
-London 
-New  York 
-Paris 


-)  to- 


-for  credit  and  advice  (of) 
-for  our  credit  and  advice 


-to  name  of 
-to  our  credit 

-to  our  credit  against  debit  of 

-to  our  credit  against  your  debit  here 

-to  our  debit 

-to  our  debit  against  credit  of 

-to  our  debit  against  our  credit  here 

-to  our  name 

-to  their  account 

-to  us 

- )  was  made  (to) 

- )  will  be  completed 

- )  will  be  made  (of)  (to) 

- )  will  not  be  made  (of)  (to) 
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x  o  w  i  c 

xowj  d 

x  o  wk  e 

x  o  w  1  f 

X  O  Will  g 

x  o  w 

n  h 

x  o  w 

o  i 

x  o  w 

P  \ 

x  ow 

r  1 

x  o  w 

sm 

X  ow 

t  n 

X  o  w 

u  0 

X  o  w 

y  s 

X  0  w 

z  t 

X  0  X 

a  h 

X  O  X 

b  i 

X  0  X 

e  1 

X  0  X 

f  m 

X  O  X 

gn 

X  O  X 

h  o 

X  O  X 

i  P 

X  O  X 

k  r 

X  O  X 

n  u 

X  O  X 

0  V 

X  0  X 

p  w 

X  O  X 

r  y 

X  O  X 

s  z 

X  O  X 

t  a 

X  O  X 

u  b 

X  O  X 

x  e 

X  O  X 

y  f 

X  O  X 

z  g 

xoy 

a  v 

x  o  y 

b  w 

xoy 

c  X 

xoy 

dy 

xoy 

e  z 

xoy 

f  a 

xoy 

g  b 

xoy 

h  c 

xoy 

i  d 

xoy 

j  e 

xoy 

k  f 

xoy 

1  g 

x  o  y  mil 

xoy 

n  i 

xoy 

o  j 

xoy 

pk 

xoy 

r  m 

xoy 

s  n 

xoy 

t  0 

xoy 

up 

xoy 

w  r 

xoy 

X  8 

xoy 

y  t 

xoy 

z  u 

x  o  z 

a  i 

x  o  z 

b  j 

x  o  z 

d  1 

x  o  z 

em 

x  o  z 

f  n 

x  o  z 

g  o 

x  o  z 

i  q 

X  o  z 

k  s 

X  o  z 

mu 

X  o  z 

o  w 

X  0  z 

q  y 

X  0  z 

s  a 

X  o  z 

u  c 

X  o  z 

w  e 

X  0  z 

y  g 

X  o  z 

z  h 

pavescerem 

pavesceris 

pavescimus 

pavescis 

pavescito 

pavescitur 

pavescor 

pavescunt 

paveseadas 

paveseado 

paveseanda 

pavesearen 

paveseases 

paveseaste 

paveseemos 

pavesero 

paves! 

pavesiamo 

pavesiate 

pavesotto 

pavezados 

pavezes 

pavias 

pavibundae 

pavibundis 

pavibundum 

paviclabam 

paviclabis 

paviclabor 

paviclamur 

paviclando 

paviclans 

paviclante 

paviclarem 

paviclari 

paviclato 

paviclemus 

pavicleris 

pavicletur 

paviclor 

paviculam 

paviculis 

pavidam 

pavidetto 

pavidi 

pavidiora 

pavidiores 

pavidorum 

pavidos 

pavient 

paviere 

pavilhao 

pavimur 

paviolas 

paviota 

pavlpollo 

pavirem 

paviris 

pavitabam 

pavitabere 

pavitabis 

pavitabor 

pavitabunt 

pavitamini 

pavitamur 

pavltandi 

pavitandos 

pavitandum 

pavitans 

pavitantem 

pavitantia 

pavitantor 


TRANSFER — Continued 
Unless  we  transfer  (to) 

Unless  you  transfer  (to) 

Until  transfer  (of - -)  is  completed 

Until  we  transfer  (to) 

Until  you  transfer  (to) 

We  bid  for  cable  transfer  to  be  paid  for  our  credit  to 

We  ordered  transfer  by  mail  to  you  for  our  credit - on 

We  ordered  transfer  by  wire  to  you  for  our  credit - on 

We  send  you  today  through - —telegraphic  transfer - ;  wire 

us  if  not  promptly  received 
We  transfer  to 
We  transfer  to  you 
WThen  shall  we  transfer  (to) 

When  will  you  transfer  (to) 

Will  allow  the  transfer  (of)  (to) 

Will - agree  to  the  transfer (s)  (of)[(to) 

Will  not  transfer  (to) 

Will  send  a  telegraphic  transfer  (of)  (to) 

Will  transfer  (to) 

Will  not  transfer  (to) 

Will  you  transfer  (to) 

Without  transfer(s)  (of)  (to) 

You  may  transfer - to 

Your  telegraphic  transfer  received 

Your  telegraphic  transfer  referred  to  in  your  wire  (of - )  was  not 

advised 

Your  transfer  (s)  (of)  (to) 

TRANSFERABLE 
Are  (is)  not  transferable 
Are  they  (is  it)  transferable 
Are  (is)  transferable  '  » 

Transferable  for  (to/at) 

TRANSFERRED  (to) 


All  papers  and  documents  transferred  (to) 

All  transferred  (to) 

Are  being  transferred  (to) 

Can  be  transferred  (to) 

Can  it  ( - )  be  transferred  (to) 

Cannot  be  transferred  (to) 

Car  (go)  transferred  (to) 

Everything  transferred  (to) 

Have  (has) - transferred  (to) 

Have  (has)  been  transferred  (to) 

Have  (has)  not  been  transferred  (to) 

Have  (has)  not  transferred  (to) 

Have  (has)  them  (it)  transferred  (to) 

Have  the - been  transferred  (to) 

Have  transferred  (to) 

Have  you  transferred  (to) 

If  not  transferred  (to)  |§ 

If  transferred  (to) 

Is  it  ( - )  to  be  transferred  (to)rj; 

Must  be  transferred  (to) 

Need  not  be  transferred  (to) 

Not  transferred  (to) 

To  be  transferred  (to) 

To  whose  name  are - to  be  transferred 

Transferred  by  wire  (to) 

Transferred  in  name  of 

Try  to  get - transferred  (to) 

We  are  returning  to  you  for  seal  (of) 

We  have  transferred  by  wire  to - for  your  credit 

When  transferred  (to) 

When  Was  it  ( - )  transferred  (to) 

When  was  it  ( - — )  transferred  and  to  whom 

Will  ( - )  be  transferred  (to) 

Will  ( - )  be  transferred  (to)  as  soon  as 

txt-11  /  \  !?e  trarisferred  (tc - )  as  soon  as  possible 

tJtii  t  tr¥lsferred  (tc' - )  as  soon  as  transfer  books  open 

Will  not  be  transferred  (to - )  * 

TRANSFERRING  (to) 

After  transferring  (to) 

Before  transferring  (to) 

TRANSHIP(S)  (at)  (See  also,  ship,  transfer) 
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x  p  a  a  i 
x  p  a  b  j 
x  p  a  c  k 
x  p  a  d  1 
x  p  a  em 
x  p  a  f  n 
x  p  a  g  o 
x  p  a  h  p 
x  p  a  i  q 
x  p  a  j  r 
xpaks 
x  p  a  1  t 
xpamu 
x  p  a  n  v 
x  p  a  o  w 
x  p  a  p  x 
x  p  a  q  y 
x  p  a  r  z 
x  p  a  s  a 
x  p  a  t  b 
x  p  a  u  c 


pavitarem 

pavitari 

pavitatio 

pavitatote 

pavitemus 

pavitenses 

pavitensia 

paviteris 

pavitetur 

pavitorum 

pavitos 

paviveras 

paviverim 

pavivero 

paviverunt 

pavivimus 

pavivissem 

pavivistis 

pavivit 

pavoisais 

pavoisames 


x  p  a  v  d 
x  p  a  w  e 
x  p  a  x  f 
x  p  a  y  g 
x  p  a  z  h 
x  p  e  a  k 
x  p  e  b  1 


pavoisante 

pavoisasse 

pavoisat 

pavoise 

pavoiserai 

pavoiserez 

pavoisiez 


x  p  e  cm 


pavoisions 


x  p  e  d  n 


pavonaban 


x  p  e  e  o 
x  p  e  f  p 
xpehr 
x  p  e  i  s 
x  p  e  j  t 


pavonaccio 

pavonaceam 

pavonacei 

pavonaceos 

pavonais 


x  p  e  k  u 


pavonamos 


x  p  e 


v 


pavonanda 


x  p  emw 
x  p  e  n  x 


pavonaras 

pavonardes 


x  p  e  o  y 
x  p  e  p  z 
x  p  e  q  a 


pavonarem 

pavonaria 

pavonaron 
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1  X 

X  p 

i  my 

x  p 

l 

n  z 

X  p 

i 

o  a 

x  p 

i 

p  b 

pavonasen 

pavonavam 

pavonaveis 

pavonazo 

pavonazzi 

pavoncillo 

pavoncino 

pavoncitos 

pavone 

pavonienne 

pavoninos 

pavoninum 

pavonou 

pavorava 

pavordeaba 

pavordeare 

pavordia 

pavoreis 

pavoremos 

pavoridos 

pavura 

paysagiste 

paysannes 


TRANSHIPMENT  (of)  (by)  (to) 

TRANSIT(S) 

In  transit  (from)  (by) 

TRANSMISSION1™^  (See  Understand-  w!re-  word) 

Delay  in  transmission  (at) 

Error  in  transmission 


TRANSPORTATION  (of)  (to)  (See  also,  forward,  freight,  ship) 
Arrange  transportation  (to)  (for) 

Cost  of  transportation  (of)  (to) 

On  account  of  transportation  (of)  (to) 

Transportation  company  (ies)  (of) 

Transportation  from - to 

TRAVELERS  CHEQUE(S)  (See  also,  check) 

American  Bankers  Association  Travelers  Cheque(s)  (No. - ) 

TREASURER  (of) 

Assistant  treasurer  (of) 

TREASURER  OF  THE  UNITED  STATES  AT  WASHINGTON 

As  security  for  circulation 
As  security  for  public  deposits 

Deposit  with  the  Treasury  Department  at  Washington  as  security 
for  circulation 

For  account  of  semi-annual  duty  on  circulation 
For  account  of  transfer  of  funds 
For  withdrawal  of  circulation 

Have  received - of  your  circulation  notes 

Have  requested  the  comptroller  of  the  currency  to  ship 
Register  of  the  Treasury 

Request  the  Assistant  Treasurer  at - to  telegraph  Department 

at  Washington 

Request  the  Comptroller  of  the  Currency  to  send  notes  to - by 

express 

Resolution  received  from  you  does  not  meet  the  requirements  of  the 
Treasury  Department 

Send  the  bonds  to  Washington  as  security  for  circulation 
Send  the  bonds  to  Washington  as  security  for  public  deposits 
Send  us  blank  requisition  for  printing  of  circulation 
Send  us  blank  resolution  for  withdrawal  and  sale  of  bonds 
Send  us  specimen  signatures  of  your  Fresident  and  Cashier  in  order  that 
Currency  may  be  completed 

Send  us  the  receipt  of  the  Treasurer  of  the  U.  S.  for  bonds  on  deposit 
to  secure  circulation 

Send  us  the  receipt  of  the  Treasurer  of  the  U.  S.  for  bonds  on  deposit 
to  secure  public  deposits 

Shall  we  forward  the  bonds  to  Washington  as  security  for  public  deposits 

There  is  no  authority - on  file  for  your - to  assign  U.  S. 

Bonds.  Forward  resolution  of  your  Board  of  Directors,  attested 
by  another  officer  under  seal 

To  retire  circulating  notes  (of - ) 

Treasurer  of  the  United  States  (at) 

We  will  carry  loan  at - %  until  circulation  is  ready;  when  our 

notes  are  shipped  to  us,  your  notes  will  be  shipped 


TREASURY 


Treasury  department 

TREAT (S)  (as)  (with)  (See  also,  negotiate) 
Treat  this  (as)  (in) 

TREATED  (as)  (with) 

TREATMENT (S)  (of)  (for) 

TRIAL  (S)  (of)  (for) 

Trial  is  to  be  held 

Trial  is  very  satisfactory  (to) 

Trial  is  very  unsatisfactory  (to) 

When  will  the  trial  take  place 
TRICKED  (by) 

TRIED  (to) 

And  tried  to 
Have  not  tried  (to) 

Have  tried  (to) 

Have  you  tried  (to) 

Should  have  tried  (to) 

Thoroughly  tried  out  (by) 

Tried  hard  (to) 

Will  be  tried 
TRIFLE(S)  (of) 

TRIP(S)  (of)  (to) 
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x  p  i  q  c 
x  p  i  r  d 
x  p  i  s  e 
x  p  i  t  f 


pazanes 

pazguato 

pazienza 

paziguado 


xp 
x  p 
x  p 
x  p 


ug 
y  h 
w  i 
yk 


X  p  1  z  1 
x  p  o  a  p 
xpocr 
x  p  o  d  s 
xpoet 
xpofu 
xpogv 
x  p  o  h  w 
x  p  o  i  x 
x  p  o  j  y 
x  p  o  k  z 
x  p  o  1  a 
x  p  omb 
x  p  o  n  c 
x  p  o  o  d 
x  p  o  p  e 
x  p  o  q  f 
xporg 
xposh 
x  p  o  t  i 
xpouj 
x  p  o  v  k 
xpowl 
x  p  o  xm 
xpoyn 
X  p  o  z  o 
x  p  u  a  s 
x  p  u  b  t 
xpucu 
x  p  u  d  v 
xpuew 

X  p  U  f  X 
x  p  u  g  y 
xpuhz 
x  p  u  i  a 
x  p  u  j  b 
xpukc 
x  p  u  1  d 
x  p  ume 
n  f 
o  g 
p  h 

q  i 
r  j 
s  k 
t  1 
um 
v  n 
w  o 
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z  r 
a  u 
b  v 
c  w 
d  x 
ey 
I  z 
g  a 
hb 
i  c 
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k  e 
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x  p  y mg 
xpynh 
x  p  y  o  i 


pazpuerco 

pazzacone 

pazzamente 

pazzarella 

pazzarino 

pazzeresco 

pazzesche 

pazziammo 

pazziando 

pazziante 

pazziare 

pazziarono 

pazziassi 

pazziato 

pazziava 

pazzierei 

pazzieremo 

pazzio 

pazzissimo 

pazziuola 

pazzuccio 

peadoiros 

peageiro 

peanhas 

peazgo 

pebete 

pebeteros 

pebrinais 

pebrinames 

pebrinante 

pebrinasse 

pebrinat 

pebrine 

pebrinerai 

pebrinerez 

pebriniez 

pebrinions 

pecadazo 

pecadorazo 

pecadores 

pecamente 

pecaminoso 

peccabamur 

peccabant 

peccabare 

peccabaris 

peccabimus 

peccabo 

peccadacos 

peccadas 

peccadinho 

peccamina 

peccaminis 

peccanda 

peccantis 

peccantium 

peccantur 

peccaremus 

peccarent 

peccarere 

peccaretis 

peccaretur 

peccatelam 

peccatelis 

peccatibus 

peccatione 

peccatoris 

peccatorum 

peccatrice 

peccatrix 


TRIPLICATE(S) 

In  triplicate 
To  be  in  triplicate 

TROUBLE  (See  also,  complication,  difficult,  failure,  inconvenience, 
information) 

Apt  to  make  trouble  (at)  (with) 

Are  in  trouble  (about)  (with) 

Are - in  trouble  (about)  (with) 

Because  of  trouble  (at)  (with) 

Cause  of  trouble  (at)  (with) 

Considerable  trouble  (at)  (with) 

Expect  to  have  trouble  (at)  (with) 

Further  trouble  (at)  (with) 

Give  complete  detail  of  trouble  (at)  (with) 

Have  (has)  caused  trouble  (at)  (with) 

Have  (has)  not  caused  trouble  (at)  (with) 

If  it  will  not  cause  trouble  (at)  (with) 

In  case  of  trouble  (at)  (with) 

In  order  to  avoid  trouble  (at)  (with) 

In  trouble  (at)  (with) 

Is - in  any  financial  trouble 

Likely  to  cause  a  little  trouble  (at)  (with) 

Little  trouble  (at)  (with) 

Most  of  the  trouble  is  caused  (by) 

Much  trouble  (at)  (with) 

No  more  trouble  (at)  (with) 

No  trouble  (at)  (with) 

Only  trouble  (is) 

Otherwise  serious  trouble  may  result  (at)  (with) 

Rather  than  have  any  trouble  (at)  (with) 

Reported  in  trouble  (at)  (with) 

Reported  in  trouble,  investigate  promptly 
Some  trouble  (at)  (with) 

Sure  to  be  trouble  (at)  (with) 

There  is  serious  trouble  (at)  (with) 

There  should  be  no  trouble  (in)  (to) 

Trouble  (s)  about 

Troubled  has  (have)  ceased  (at)  (with) 

Trouble  is  due  to 

Trouble(s)  likely  to  be  caused  (by) 

Trouble  (s)  not 
Trouble  (s)  resulted  (from) 

Trouble  (s)  seem(s)  to  be  (that)  (with) 

Trouble  was  caused  (by) 

Whole  trouble  (is) 

Will  any  trouble  be  caused  (by) 

TRUE(LY)  (that)  (See  also,  correct,  truth) 

Believe  it  is  not  true  (that) 

Believe  it  is  true  (that) 

Cannot  learn  whether  it  is  true  (that) 

Do  you  know  it  to  be  true  (that) 

Do  you  know  it  to  be  untrue  (that) 

Do  you  think  it  is  true  (that) 

If  it  (this)  is  not  true  (that) 

If  it  (this)  is  true  (that) 

If  what  you  say  is  true 
Is  it  true  (that) 

It  is  not  true  (that) 

It  is  true  (that) 

May  be  true^that) 

Not  a  true 
Not  true  (that) 

To  be  true 

What  was  stated  is  not  true 
What  \fcas  stated  is  true 
TRUST  (S)  (of) 

Breach  of  trust 

Can - be  trusted  (to)  (with) 

Can  be  trusted  (to)  (with) 

Can  we  trust 
Can  you  trust 

Cannot  be  trusted  (to)  (with) 

Cannot  trust 
Collateral  trust 
Do(es)  not  trust 
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xp  y  p  j 

peccatuzzo 

xpy  r  1 

peccavel 

x  p  y  sm 

peccaveras 

X  P  y  t  n 

peccaverim 

xpyuo 

peccavero 

x  p  y  y  s 

peccavisse 

x  p  y  z  t 

peccavit 

x  r  a  a  g 

peccemini 

x  r  a  b  h 

peccemur 

xraci 

peccetis 

xradj 

pecchiammo 

xraek 

pecchiando 

x  r  a  f  1 

pecchiante 

x  r  a  gm 

pecchiare 

xrahn 

pecchiassi 

x  r  a  i  o 

pecchiato 

x  r  a  j  p 

pecchiava 

xralr 

pecchiero 

x  r  ams 

pecchio 

x  r  a  n  t 

pecciata 

x  r  a  o  u 

pecciolo 

x  r  a  p  v 

pececicos 

x  r  a  r  x 

pececillo 

x  r  a  s  y 

pecegueiro 

x  r  a  t  z 

peceno 

x  r  a  u  a 

pecetas 

x  r  a  v  b 

pecetta 

x  r  a  w  c 

pecezuelos 

x  r  a  x  d 

pechazo 

x  r  a  y  e 

pecheresse 

x  r  a  z  f 

pecherias 

xreai 

pecheteaux 

x  r  e  b  j 

pechicos 

xreck 

pechigonga 

x  r  e  d  I 

pechillo 

x  r  e  e  in 

pechincha 

xrefn 

pechirojo  * 

xrego 

pechosos 

x  r  e  i  q 

pechuelo 

xrejr 

pechugas 

xreks 

pechugones 

x  r  e  1  t 

pechuguica 

x  r  emu 

pechyagre 

x  r  e  n  v 

pecilgadas 

x  r  e  o  w 

pecilgado 

x  r  e  p  x 

pecilganda 

xreqy 

pecilgaren 

x  r  e  r  z 

pecilgases 

x  r  e  s  a 

pecilgaste 

xretb 

pecilgo 

x  r  e  u  c 

peciluengo 

x  r  e  v  d 

pecioso 

x  r  e  w  e 

peconhas 

x  r  e  x  f 

peconhento 

xreyg 

pecorajo 

xrezh 

pecoralium 

x  r  i  a  k 

pecorarius 

x  r  i  b  1 

pecoraste 

x  r  i  cm 

pecoreada 

x  r  i  d  n 

pecoreamos 

xrieo 

pecoreando 

x  r  i  f  p 

pecorearas 

xrigq 

pecorearem 

x  r  i  h  r 

pecorearla 

x  r  i  i  s 

pecoreasse 

x  r  i  j  t 

pecoreavam 

x  r  i  k  u 

pecoreccio 

x  r  i  1  v 

pecorella 

x  r  i  mw 

pecoresche 

x  r  i  n  x 

pecoresco 

xrioy 

pecorette 

xripz 

pecoricida 

xriqa 

pecorone 

x  r  i  r  b 

pecorosis 

TRUST  (S) — Continued 
Held  in  trust 
Hold  in  trust 
If  you  cannot  trust 
In,  trust  (for)  (with) 

May  be  trusted  (to)  (with) 

Not  to  trust 

Should  not  be  trusted  (to)  (with) 

We  trust  that 
You  may  trust 

TRUST  DEED 
TRUSTEES  (of) 

Appoint  ( - )  trustee(s)  (for) 

As  trustees  (for) 

By  order  of  the  trustee(s) 

In  the  name  of  trustee  (s) 

New  trustee (s)  (for) 

Old  trustee  (s)  (for) 

Who  are  (is)  trustee(s)  (for) 

TRUSTWORTHY  (NESS)  (of) 

TRUTH (S)  (of) 

Absolutely  no  truth  in  the  (about)  (that) 

Is  there  any  truth  in 

Is  there  any  truth  in  the  (about)  (that) 

No  truth  in 

No  truth  in  the  (about)  (that) 

What  truth  is  there  in 

TRY  (to)  (See  also,  attempt,  best,  effort,  endeavour,  test,  tried,  trial) 
And  try  (to) 

Better  not  try  (to) 

Better  try  (to) 

But  try  (to) 

Can  try  (to) 

Cannot  afford  to  try  (to) 

Did  not  try  (to) 

Did  you  try  (to) 

Did - try  (to) 

Do(es)  not  try  (to) 

If  not  ( - )  try 

If  they  try  (to) 

If  we  try  (to) 

If  you  try  (to) 

Let - try  (to) 

May  try  (to) 

Meanwhile,  try  to 
Might  try  (to) 

Shall  try  (to) 

Shall  we  try  (to) 

Should  try  (to) 

To  try  (to) 

Try  again  (to) 

Try  again  and  do  better 
Try  again  and  report  (by) 

Try  elsewhere  (to) 

Try  for 
Try  hard  (to) 

Try  if 
Try  in 
Try  it  (this) 

Try  not  (to) 

Try  not  to  let 

Try  not  to  let  go  out  of  your  hands 
Try  others  (for) 

Try  particularly  (to) 

Try  them  (him) 

Try  there  (to) 

Try  to 

Try  to  carry  it  through  if  possible 
Try  to  follow  the  plan  laid  down  (by) 

Try  to  get  refusal  (of)  (for) 

Try  your  utmost  (to) 

Try— - first  (for) 

Try- - first;  if  it  fails  try 

When  they  try  (he  tries)  (to) 

When  you  try  (to) 
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xrisc 

pecorosum 

x  r  i  t  d 

pecteuses 

xr  iue 

pecteux 

x  r  i  v  f 

pectide 

x  r  iwg 

pectidibus 

x  r  i  x  h 

pectidis 

xriyi 

pectidum 

xrizj 

pectinabar 

x  r  o  a  n 

pectinabo 

xrobo 

pectinandi 

xrocp 

pectinanto 

x  r  o  e  r 

pectinaret 

xrof  s 

pectinaris 

xrogt 

pectinas 

xrohu 

pectinatam 

x  r  o  i  v 

pectinator 

x  r  o  j  w 

pectinatus 

xrokx 

pectinavi 

xroly 

pectinemur 

x  r  omz 

pectinetis 

xronb 

pectinier 

x  r  o  o  c 

pectitam 

xropd 

peetitorum 

x  r  o  q  e 

pectitos 

x  r  o  r  f 

pectoralia 

x  r  o  s  g 

pectorosae 

xroth 

pectorosos 

xroui 

pectosique 

xrovj 

pectunculo 

x  r  o  ffk 

pectus 

x  r  o  x  1 

pectusculi 

x  r  o  ym 

pecualibus 

x  r  u  a  q 

pecualium 

xrubr 

pecuatam 

x  r  u  c  s 

pecuatiora 

xrudt 

pecuatorum 

x  r  u  e  u 

pecuatos 

xrufv 

pecudales 

x  r  u  g  w 

pecudalia 

xruhx 

pecude 

xruiy 

pecudibus 

xrujz 

pecudis 

x  r  u  k  a 

pecudum 

xrulb 

pecuglio 

x  r  um  c 

pecuinam 

xrund 

pecuinhas 

x  r  u  o  e 

pecuiniora 

xrupf 

pecuinorum 

xrurh 

pecuinos 

xrusi 

peculateur 

x  r  u  t  j 

peculator! 

xruuk 

peculiabam 

x  r  u  v  1 

peculiabis 

x  r  uwm 

peculiabor 

x  r  u  x  n 

peculiamur 

x  r  u  y  o 

peculiando 

x  r  u  z  p 

peculians 

x  r  y  a  s 

peculiante 

x  r  y  b  t 

peculiarem 

xrycu 

peculiaria 

xrydv 

peculiasse 

xryew 

peculiatum 

x  r  y  f  x 

peculiavit 

xrygy 

peculiemus 

xryhz 

peculiere 

xryia 

peculieris 

xryjb 

peculietto 

xrykc 

peculietur 

x  t  y  1  d 

peculioli 

x  r  yme 

peculiolum 

xrynf 

peculiosae 

xryog 

peculiosis 

xryph 

pecuniaire 

xryqi 

pecunlales 

TRY — Continued 
Why  not  try  (to) 

Will  not  try  (to) 

Will  they  (he)  try  (to) 

Will  try  (to) 

Will  try  again  (to) 

Will  try,  but  fear  (that) 

Will  try  to 

Will  try  to  get  along  (until)  (with) 

Will  try  very  best  (to) 

Will  you  try  (to) 

Would  like  you  to  try  (to)  (for) 

You  might  try  (to) 

You  must  try  (to)  (for) 

You  must  try  to  succeed  this  time 
TRYING  (to) 

After  trying  (to) 

Are  (is)  not  trying  (to) 

Are  (is)  trying  (to) 

Are  you  trying  (to) 

Before  trying  (elsewhere)  (to) 

By  trying  (to) 

Have  (has)  been  trying  (to) 

If  they  are  trying  (to) 

If  you  are  trying  (to) 

Intend  trying  (to) 

Keep  on  trying  (to) 

No  use  trying  (to) 

Still  trying  (to) 

They  are  (he  is)  not  trying  (to) 

They  are  (he  is)  trying  (to) 

Trying  here  (to) 

Trying  our  utmost  (to) 

Trying  there  (to) 

Trying  to 

Trying  to  carry  it  through  if  possible 
Trying  to  follow  plan  laid  down  (by) 

Trying  to  get  refusal  (on)  (of) 

What  are  they  (is  he)  trying  (to  do) 

What  are  you  trying 
Without  trying  (to) 

Worth  trying  (to) 

TURN  (to)  (See  also,  turn  over) 

Have  (has)  taken  a  turn  for  the  better 
Have  (has)  taken  a  turn  for  the  worse 
In  turn 

Tum(s)  out  badly 
Tum(s)  out  well 
TURN  OVER  (is) 

Turn  over  to 

Turn  over  to - on  consideration  (of)  (that) 

Turn  over  to - without  consideration 

Turn  over  to  some  reliable  house  for  account  of 
Turn  over  to  some  reliable  house  for  our  account 
Will  turn  over  everything  (to) 

TURNED 

Turned  out  badly  (with) 

Turned  out  well  (with) 

Turned  over  (to) 

TWO 

Including  two 
Two  or  more 
Two  or  three 

TYPE(S) 

ULTIMATUM  (regarding) 

UNABLE  (to)  (See  also,  able,  cannot) 

Are  unable  (to) 

If  unable  (to) 

Is  unable  (to) 

Unable  at  present  (to) 

UNACCEPTABLE  (to) 

UNACCOMPANIED  (by) 

UNACCOUNTABLE  (BL  Y) 

UNACCOUNTED  (for) 

UNACQUAINTED  (with) 
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iryr  j 

pecunialia 

xrysk 

pecuniarum 

xry  t  1 

pecunias 

xryum 

pecunieux 

xryvn 

pecunioso 

xrywo 

pecuscula 

xryxp 

pecusculis 

x  r  y  z  r 

pecusculum 

x  s  a  a  f 

pedabamini 

x  s  a  b  g 

pedabamur 

x  s  a  c  h 

pedabant 

x  s  a  d  i 

pedabare 

x  s  a  e  j 

pedabaris 

x  s  a  f  k 

pedabimus 

x  s  a  g  1 

pedabo 

x  s  a  hm 

pedabuntur 

x  s  a  i  n 

pedacicos 

x  s  a  j  o 

pedacinho 

x  s  a  k  p 

pedaggiere 

x  s  amr 

pedaggio 

x  s  a  n  s 

pedagna 

x  s  a  o  t 

pedagnone 

x  s  a  p  u 

pedagnuolo 

x  s  a  r  w 

pedagogico 

x  s  a  s  x 

pedalibus 

x  s  a  t  y 

pedaliera 

x  s  a  u  z 

pedalifide 

x  s  a  v  a 

pedalilobc 

x  s  a  w  b 

pedalinees 

x  s  a  x  c 

pedalium 

x  s  a  y  d 

pedalizzai 

x  s  a  z  e 

pedalizzo 

xseah 

pedamina 

x  s  e  b  i 

pedamiiiis 

x  s  e  c  j 

pedaminum 

x  s  e  d  k 

pedana 

x  s  e  e  1 

pedandam 

x  s  e  f  m 

pedandorum 

x  s  e  g  n 

pedanino 

xseho 

pedantait 

x  s  e  i  p 

pedantates 

xsekr 

pedantello 

x  s  e  1  s 

pedanteras 

x  s  em  t 

pedantesco 

x  s  e  n  u 

pedantez 

x  s  e  o  v 

pedantibus 

x  s  e  p  w 

pedantisas 

xsery 

pedantisez 

x  s  e  s  z 

pedantones 

x  s  e  t  a 

pedantur 

x  s  e  u  b 

pedantuzzo 

x  s  e  v  c 

pedareinus 

x  s  e  w  d 

pedarent 

x  s  e  x  e 

pedarere 

x  s  e  y  f 

pedaretis 

x  s  e  z  g 

pedaretur 

x  s  i  a  j 

pedaturam 

x  s  i  b  k 

pedaturis 

x  s  i  c  1 

pedaveras 

x  s  i  dm 

pedaverim 

x  s  i  e  n  ; 

pedavero 

x  s  i  f  o  ] 

pedaverunt 

x  s  i  g  p  ] 

pedavissem 

x  s  i  i  r  ] 

pedavistis 

x  s  i  j  s  ] 

oedavit 

x  s  i  k  t  i 

pedemini 

x  s  i  1  u  ] 

sedemur 

x  s  i  m  v  i 

jedeplana 

x  s  i  nw  i 

)edeplanis 

x  s  i  o  x  i 

>eder 

X  8  i  p  y  I 

>edestres 

xsira  f 

>edetentim 

x  s  i  s  b  F 

pedialgia 

x  s  i  t  c  p 

tcdibus 

is lud  p 

ledicas 

UNAFFECTED  (by) 

UNALTERABLE(BLY) 

UNALTERED  (by) 

UNANIMOUS(LY) 

Are  unanimously  of  the  opinion  (that) 

Unanimously  in  favor  of 
Voted  unanimously  (to) 

UNANSWERABLE 
UNANSWERED 
UNASKED  (by) 

UNASSISTED  (by) 

UNAUTHORIZED  (by) 

UNAVAILABLE  (for) 

UNAVOIDABLE(Y) 

Entirely  unavoidable 
If  unavoidable  (y) 

UNAWARE  (of) 

UNCALLED  (for) 

UNCERTAIN  (LY) 

As  long  as  it  is  uncertain  (as  to)  (whether) 

As  long  as  you  are  uncertain  (as  to)  (whether) 

If  you  are  uncertain  (as  to)  (whether) 

It  is  uncertain  (as  to)  (whether) 

They  are  (he  is)  uncertain  (as  to)  (whether) 

Too  uncertain  (to) 

Uncertain  about 

Uncertain  whether  ( - )  will 

Very  uncertain  (as  to)  (whether) 

UNCERTAINTY  (about) 

If  there  is  any  uncertainty  (about) 

Owing  to  uncertainty  (about)  (of) 

UNCHANGEABLE 
UNCHANGED  (by)  (in) 

Remain  (s)  unchanged  (by)  (in) 

UNCHECKED  (by) 

UNCLAIMED  (by) 

UNCOLLECTIBLE 
UNCOLLECTED 
UNCOMMON  (LY) 

UNCOMPROMISED  (by) 

UNCOMPROMISING(LY) 

UNCONDITIONAL(LY) 

If  unconditionally 
UNCONFIRMED  (by) 

UNCONTRADICTED  (by) 

UNCORROBORATED  (by) 

UNDAMAGED  (by) 

UNDATED 
UNDECIDED  (about) 

As  long  as  it  ( - )  remains  undecided  (about) 

Still  undecided  (about) 

UNDECIPHERABLE 

UNDER  (See  also,  other  conjunctives  and  prepositions) 

Or  under 

Under  any 

Under  either 

Under  every 

Under  him  (his) 

Under  it  (this) 

Under  one 
Under  no 
Under  our 
Under  that 
Under  the 
Under  their 
Under  them 
Under  us 
Under  what 
Under  which 
Under  whom 
Under  whose 
Under  you(r) 

UNDERBID  (by)  (See  also,  bid,  offer) 

Afraid  of  being  underbid  (by) 

Have  (has)  underbid  them  (him) 
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x  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  s 
X  8 


i  v  e 
i  w  f 

i  X  g 

i  yh 
i  z  i 
o  am 
o  b  n 
o  c  o 
o  d  p 
o  e  q 
o  f  r 
O  g  8 

oht 

oiu 

o  j  V 

okw 

O  1  X 

omy 
o  n  z 
o  o  a 
o  p  b 
o  r  d 
o  s  e 
o  t  f 
o  u  g 
o  v  h 
o  w  i 
o  x  j 
oyk 
o  z  1 
u  a  p 
u  c  r 
uds 
u  e  t 
ufu 

u  g  V 
uhw 
u  i  x 
u  j  y 
u  k  z 
u  1  a 
umb 
u  n  c 
u  o  d 
upe 
urg 
ush 
u  t  i 
u  u  j 
u  v  k 
u  w  1 
u  xm 
u  y  n 
u  z  o 
y  a  r 
y  b  s 
yet 
y  d  u 
y  e  v 
y  fw 
y  g  x 
yhy 
y  i  z 
y  j  a 
y  k  b 
y  1  c 
ymd 
y  n  e 
y  o  f 
y  Pg 
y  r  i 


y  u  1 


pedicela 

pedicelie 

pedicellos 

pedicellum 

pedicini 

pedicinos 

pedicinum 

pedicosae 

pedicosis 

pedicosum 

pedieox 

pedicures 

pedicuro 

pedidio 

pedidores 

pedidura 

pediforme 

pedigon 

pedigonho 

pediguena 

pedilanthe 

pediluvio 

pedimano 

pedintada 

pedintais 

pedintamos 

pedintando 

pedintaras 

pedintarem 

pedintaria 

pedintasse 

pedintavam 

pedintou 

pedionome 

pedisequus 

pedissequo 

peditabo 

peditandi 

peditanto 

peditaret 

peditatuum 

peditis 

peditorum 

pedocomio 

pedonaggio 

pedonaglia 

pedoncina 

pedonculee 

pedonibus 

pedorreros 

pedorreta 

pedorro 

pedotisia 

pedotribe 

pedotribia 

pedotta 

pedovano 

pedovaste 

pedovero 

pedovi 

pedoviamo 

pedoviate 

pedradas 

pedrea 

pedrecita 

pedregales 

pedregoso 

pedregulho 

pedrejones 

pedrenal 

pedrerias 

pedrezuela 

pedrinha 

pedriscal 


UNDERB I D —  Continued 
Have  (has)  underbid  us 
Have  (has)  underbid  you 
If  underbid  (by) 

UNDERBIDDING 
UNDERESTIMATE 
UNDERESTIMATED  (by) 

UNDERESTIMATING 

UNDERGO(ING) 

UNDERGONE  (by) 

UNDERHAND  (ED) 

UNDERLYING 
UNDERMINE(D)  (by) 

UNDERNEATH 
UNDERRATE  (D)  (by) 

UNDERSCORE(D) 

Words  underscored 
UNDERSELL 
UNDERSELLING  (us) 

UNDERSTAND  (that)  (why) 

Are  at  a  loss  to  understand  (why) 

Are  we  to  understand  (that) 

As  far  as  we  understand 
As  we  understand  (it) 

As  you  understand  (it) 

Be  sure  you  fully  understand  (it)  (that) 

Can  read  message  by  code  but  cannot  understand  it 
Cannot  understand  (why) 

Cannot  understand  your 

Did  not  understand  (that)  (why) 

Did  you  understand  (that)  (why) 

Do(es)  not  understand  (that)  (why) 

Do(es)  not  understand  us  (to) 

Do(es)  not  understand  you  (to) 

Do  you  think - understands  (that)  (why) 

Do  you  understand  (that)  (why) 

Fully  understand  (that)  (why) 

Give(s)  them  ( - )  to  understand  (that) 

Given  to  understand  (that) 

If  you  do  not  understand  fully,  wire 
In  order  to  properly  understand  (why) 

Let  them  (him)  understand  (that)  (why) 

Must  clearly  understand  (that)  (why) 

Please  understand  from  our  letter  (of - )  that 

Please  understand  from  our  wire  (of - )  that 

Please  understand  that 

They  do  (he  does)  not  understand  (that)  (why) 

To  understand  (that)  (why) 

Understand - to  mean 

Understand  from 
Understand  from  it  (this)  (that) 

Understand  message  quite  clearly  (but) 

Understand  now  (that)  (why) 

Understand  that 

Understand  you  want 

We  do  not  understand  (that)  (why) 

We  understand  (that)  (why) 

We  understand  the  situation,  but  can  do  nothing  at  present 
We  understand  you  to  mean  (that) 

Will  not  understand  (that)  (why) 

Will  understand  (that)  (why) 

You  evidently  do  not  understand  (that) 

UNDERSTANDING  (about)  (with)  (See,  misunderstanding) 
According  to  our  understanding  (of)  (with) 

According  to  their  (his)  understanding  (of)  (with) 

According  to  understanding  (of)  (with) 

By  an  understanding  (about)  (with) 

Clear  understanding  (about)  (with) 

Come  to  an  understanding  (about)  (with) 

Have  (has)  an  understanding  (about)  (with) 

Have  (has)  no  understanding  (about)  (with) 

Have  you  an(y)  understanding  (about)  (with) 

Is  our  understanding  correct  (as) 

Is  there  an(y)  understanding  between - and 

Is  this  your  understanding  (about)  (with) 
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x  s  y  vm 
x  s  y  wn 
x  s  y  x  o 
x  s  y  y  p 
x  u  a  a  d 
x  u  a  b  e 
x  u  a  c  f 
xuadg 
xuaeh 
xuaf  i 
X  u  a  g  j 
xuahk 
x  u  a  i  1 
x  u  a  j  m 
x  u  a  k  n 
xualo 
x  u  amp 
x  u  a  o  r 
x  u  a  p  s 
x  u  a  r  u 
x  u  a  s  v 
xuatw 
x  u  a  u  x 
x  u  a  v  y 
x  u  a  w  z 
x  u  a  x  a 
xuayb 
x  u  a  z  c 
xubaq 
x  u  b  b  r 
x  u  b  c  s 
xubeu 
x  u  b  f  v 
xubgw 
xub  i  y 
xubka 
xuboe 
xubp  f 
xubrh 
x  u  b  s  i 
x  u  b  t  j 
xubuk 
x  u  b  v  1 
x  u  b  y  o 
x  u  b  z  p 
x  u  c  a  e 
xucdh 
xucei 
xucf  j 
xucim 
x  u  c  k  o 
x  u  c  o  s 
x  u  c  p  t 
xucqu 
X  u  c  s  w 
xucuy 
x  u  c  w  a 
x  u  c  y  c 
x  u  c  z  d 
xudar 
x  u  d  b  s 
xudc  t 
xuddu 
x  u  d  e  v 
x  u  d  f  w 
x  u  d  h  y 
xudi  z 
xud  j  a 
x  u  dmd 
x  u  d  n  e 
xudof 
x  u  d  r  i 
x  u  d  u  1 
ludio 


pedriscos 

pedriza 

pedrusco 

peduccio 

peduculi 

peduculos 

peduculum 

pedulia 

pedulibus 

pedulium 

pedunculos 

pegadicos 

pegaflor 

pegajoso 

pegamacos 

pegamiento 

peganhento 

pegani 

peganon 

peganorum 

pegante 

pegarei 

pegatista 

pegava 

peggio 

peggiorano 

peggiorare 

peggiorata 

peggioravi 

pegmatis 

pegmatum 

pegnorano 

pegnoraste 

pegnorero 

pegnori 

pegnoriamo 

pegnoriate 

pegola 

pegoliere 

peguero 

peguilhos 

pegujalero 

pegujones 

peguntaban 

peguntad 

peguntais 

peguntamos 

peguntando 

peguntaras 

peguntaria 

peguntaron 

peguntasen 

pegunto 

pegural 

pegureiro 

peignais 

peignames 

peignante 

peignasse 

peignat 

peigne 

peignerai 

peignerans 

peignerez 

peigneront 

peigneur 

peigneuses 

peigniez 

pelgnions 

peignoirs 

peinadas 

peinado 

peinadores 

pcinadura 


UNDERSTANDING — Continued 
No  understanding  (as  to)  (with) 

Not  according  to  understanding  (of) 

On  the  understanding  that 
Original  understanding  (of)  (that) 

Our  understanding  (is) 

Our  understanding  of  the  matter  agrees  with  yours  (except) 
Satisfactory  understanding  (about)  (with) 

Should  have  some  understanding  (about)  (with) 

The  understanding  is  (that) 

The  understanding  of  the  matter  is  not 
Their  (his)  (her)  understanding  (is) 

There  is  no  (such)  understanding  (about)  (with) 

Understanding  between - and - (is/is  that) 

Understanding  is  correct  (that) 

Understanding  is  not  correct  (that) 

Understanding  is  that 

Understanding  was  that 

Unsatisfactory  understanding  (about)  (with) 

Verbal  understanding  (about)  (with) 

What  is  the  understanding  (in  regard  to) 

What  understanding  (about)  (with) 

With  the  understanding  that 
Written  understanding  (about)  (with) 

Your  understanding  (about)  (with) 

Your  understanding  does  not  agree  with  ours  (as  to)  (in  that) 
UNDERSTOOD  (that) 

All  understood  (by)  (that) 

As  soon  as  clearly  understood  (by)  (that) 

As  understood  (by)  (that) 

For  fear  of  being  misunderstood  (by) 

Fully  understood  (by)  (that) 

If  not  understood  (by)  (that) 

If  understood  (by)  (that) 

It  is  understood  (by)  (that) 

It  should  be  distinctly  understood  (by)  (that) 

Not  understood 
Understood  by 

Understood  by  them  (him)  (to)  (to  be) 

Understood  by  us  (to)  (to  be) 

Understood  to  be 
Understood  to  mean 
We  understood  you  to  mean 
We  understood  your  message  to  read 
Would  not  be  understood  (as)  (by) 

UNDERSTATE  (D) 

UNDERTAKE  (to) 

And  will  undertake  (to) 

Can  you  undertake  (to) 

Cannot  undertake  (on  account  of) 

Cannot  undertake  what  you  ask 
Do  not  undertake  (it)  (to) 

Must  not  undertake  (to) 

Ready  to  undertake  (it)  (to) 

Will  you  undertake  (it)  (to) 

UNDERTAKEN  (by) 

UNDERTAKING 

Before  undertaking  to  (it)  . 

Have  (has)  no  hesitation  about  undertaking  (it)  (to) 

Is  too  much  of  an  undertaking  (for) 

UNDERTOOK 

UNDERTONE 

UNDERWRITE 

UNDERWRITER(S) 

Are  underwriters 

Are  underwriters  liable  (for) 

Arrange  with  the  underwriters  (to) 

Arranged  with  the  underwriters  (to) 

Do  underwriters  agree  (to) 

Underwriters  account 
Underwriters  accept  abandonment  (of) 

Underwriters  accept  claim  (for)  (of) 

Underwriters  agree  (to) 

Underwriters  are 
Underwriters  are  not  (to) 
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x  u  d  y  p 
x  u  e  a  f 
x  u  e  b  g 
xuech 
x  u  e  d  i 
x  u  e  e  j 
x  u  e  f  k 
x  u  e  g  1 
x  u  e  hm 
x  u  e  i  n 
x  u  e  j  o 
xuekp 
x  u  em  r 
x  u  e  n  s 
x  u  e  o  t 
x  u  e  p  u 
x  u  e  r  w 
x  u  e  s  x 
x  u  e  t  y 
x  u  e  u  z 
x  u  e  y  a 
x  u  e  wb 
x  u  e  x  c 
x  u  e  y  d 
x  u  e  z  e 
x  u  f  a  s 
x  u  f  c  u 
x  u  f  d  v 
x  u  f  e  w 
x  u  f  g  y 
x  u  f  i  a 
x  u  f  me 
xufog 
x  u  f  p  h 
xuf  qi 
x  u  f  s  k 
xuf  t  1 
xuf  um 
x  u  f  w  o 
x  u  f  y  q 
x  u  f  z  r 
x  u  g  a  g 
x  u  g  b  h 
x  u  g  c  i 
x  u  g  d  j 
x  u  g  e  k 
x  u  g  f  1 
x  u  g  gm 
x  u  g  h  n 
x  u  g  i  o 
x  u  g  o  u 
x  u  g  p  v 
x  u  g  s  y 
x  u  g  t  z 
x  u  g  u  a 
x  u  g  y  e 
xuhat 
x  u  h  b  u 
xuhcv 
x  u  h  d  w 
xuhex 
x  u  h  f  y 
x  u  h  g  z 
x  u  h  h  a 
x  u  h  i  b 
x  u  h  j  c 
xuhkd 
x  u  h  1  e 
x  u  hm  f 
x  u  h  n  g 
x  u  h  o  h 
x  u  h  p  i 
x,u  h  r  k 
xuhs  1 


peinanda 

peinaren 

peinases 

peinassent 

peinaste 

peineis 

peinemos 

peinerait 

peineras 

peinerions 

peinero 

peinez 

peinons 

peinturage 

peinturant 

peinturas 

peintureur 

peinturiez 

peinturons 

peitavento 

peiteiros 

peitilho 

peitugas 

peixesinho 

peixotes 

pejadouro 

pejamento 

pejemuller 

pejerabam 

pejerabere 

pejerabis 

pejerabor 

pejerabunt 

pejeramini 

pejeramur 

pejerandi 

pejerandos 

pejerandum 

pejerans 

pejerantem 

pejerantia 

pejerantor 

pejerarem 

pejerari 

pejerasses 

pejeratote 

pejeratum 

pejeratura 

pejeravero 

pejeravit 

pejeremus 

pejereris 

pejeretur 

pejeror 

pejiguera 

pejorabant 

pejorabare 

pejorabo 

pejoramus 

pejorandam 

pejorantis 

pejorantur 

pejorarent 

pejorarere 

pejoraris 

pejoras 

pejoratif 

pejoremini 

pejoremur 

pejorer 

pejoretls 

pejoro 

pelacane 

peladero 


UNDERWRITER(S)  — Continued 
Underwriters  authorize 
Underwriters  do  not 
Underwriters  have  (to) 

Underwriters  have  not 

Underwriters  will 

Underwriters  will  not 

Will  the  underwriters 

UNDERWRITING 

Underwriting  fully  subscribed 

Underwriting  not  fully  subscribed 

Underwriting  syndicate 

UNDESIRABLE 

UNDIMINISHED 

UNDISTRIBUTED 

UNDISTURBED 

UNDIVERTIBLE 

UNDIVIDED 

UNDO 

UNDOING 

UNDONE  (by) 

UNDOUBTED  (LY) 

UNDUE(LY) 

UNEASINESS  (about) 

UNEASY  (about) 

Feel  uneasy  about 
UNEQUAL(LY)  (to) 

UNESTIMATED 
UNEVEN  (LY) 

UNEXPECTED  (LY) 

UNEXPIRED 
UNEXH  AUST I BLE  ( Y) 

UNFAVORABLE  (Y) 

Very  unfavorable  (y) 

UNFILLED 
UNFINISHED 
UNFITTED  (for) 

UNFORESEEN  (by) 

It  was  wholly  unforeseen  (by) 

Unless  something  unforeseen  happens  (to) 
UNFORTUNATE  (LY)  (that) 

UNFOUNDED 
UNFRIENDLY 
UNFULFILLED  (by) 

UNHARMED  (by) 

UNHEARD  (of) 

UNIFICATION  (of) 

UNIFORM  (LY)  (with) 

UNIFY(IES) 

UNIMPORTANT 
UNINJURED  (by) 

UNINTELLIGIBLE 

UNINTENTIONAL(LY) 

UNION(S) 

Labor  union (s)  (in) 

Non-union 

UNITE(D)  (with)  (in) 

Propose  to  unite  (with)  (in) 

Will  unite  (with)  (in) 

Will  you  unite  with  them  (him)  (in) 

Will  you  unite  with  us 
UNIT(S) 

UNITING  (with)  (in) 

UNITED  KINGDOM 
UNITED, STATES 
UNITED  STATES  OF  AFRICA 
UNKNOWN  (to) 

Unknown  here 
Unknown  to  us 

UNLESS  (See  also,  other  conjunctives  and  auxiliaries) 

Cannot  ( - )  unless 

Not  unless - will 

Not  unless  ( - )  my 

Not  unless  ( - )  our 

Not  unless  ( - )  they  (he)  (will) 
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x  u  h  t  m 
xuhun 
xuhvo 
xuhwp 
xuhyr 
xuhzs 
x  u  i  a  h 
x  u  i  b  i 
x  u  i  c  j 
x  u  i  d  k 
x  u  i  e  1 
x  u  i  f  m 
x  u  i  g  n 
xuiho 
x  u  i  i  p 
xuikr 
x  u  i  1  s 
x  u  i  m  t 
x  u  i  n  u 
x  u  i  o  v 
x  u  i  p  w 
x  u  i  r  y 
x  u  i  s  z 
x  u  i  t  a 
x  u  i  u  b 
x  u  i  v  c 
xuiwd 
x  u  i  x  e 
xui.yf 
x  u  i  z  g 
x  u  j  a  u 
x  u  j  b  v 
x  u  j  c  w 
x  u  j  e  y 
x  u  j  g  a 
x  u  j  i  c 
x  u  j  k  e 
x  u  j  n  h 
xu  j  o  i 
xujp  j 
xu  j  s m 
x  u  j  t  n 
xu  juo 
xujys 
x  u  k  a  i 
xukb  j 
x  u  k  d  1 
x  u  k  e  m 
xukf  n 
x  u  k  g  o 
xuki  q 
xukks 
x  u  kmu 
xukow 
x  u  k  q  y 
x  u  k  s  a 
x  u  k  u  c 
x  u  k  w  e 
x  uk  y  g 
xukzh 
x  u  1  a  v 
x  u  1  b  w 
x  u  I  c  x 
xul  dy 
xulez 
x  u  1  f  a 
xul  g  b 
x  u  1  h  c 
x  u  1  i  d 
xu  1  j  e 
xu  1  k  f 
x  u  l  1  g 
x  u  1  mh 
x  u  1  n  i 


peladillo 

peladons 

pelafustan 

pelagallos 

pelaghetto 

pelagicis 

pelagicum 

pelagiorum 

pelagios 

pelaire 

pelairias 

pelambraba 

pelambrais 

pelambrare 

pelambrero 

pelamenes 

pelamesa 

pelamide 

pelamidis 

pelamidum 

pelamys 

pelandusca 

pelanibbi 

pelantrin 

pelapiedi 

pelapolli 

pelargone 

pelargonio 

pelargyle 

pelaruecas 

pelatina 

pelatojo 

pelatura 

pelaudais 

pelaudames 

pelaudante 

pelaudasse 

pelaudat 

pelaude 

pelauderai 

pelauderez 

pelaudiez 

pelaudions 

peldano 

peldefebre 

peleadores 

pelecanus 

pelcchadas 

pelechado 

pelechanda 

pelecharen 

pelechases 

pelechaste 

pelecheis 

pelechemos 

peleclnion 

pelecoide 

pelegrime 

pelejada 

pelejador 

pelejais 

pelejamos 

pelejando 

pelejaras 

pelejardes 

pelejarem 

pelejaria 

pelejassem 

pelejaste 

pelejavam 

pelejavels 

pelejou 

pelele 

peleona 


UNLESS — Continued 
Not  unless  (- 
Not  unless  (- 
Not  unless  (- 
Not  unless  (- 
Not  unless  (- 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Unless  ( - 

Will  not  ( - 

UNLIKE(LY)  (to) 
UNLIMITED  (by) 
UNLISTED  (by) 

UNLOAD 

UNLOADING 

UNMISTAKABLE(Y) 

UNMOLESTED  (by) 

UNNAMED 

UNNECESSARILY 

UNNECESSARY  (for) 

Quite  unnecessary  (for)  (to) 

Without  unnecessary 

UNNOTICED  (by) 

UNNUMBERED 

UNOBJECTIONABLE  (to) 

UNOBTAINABLE 

At  present  unobtainable 

UNOCCUPIED 


)  we 

- )  we  can 

- )  we  have 

- )  you 

- )  you  can 

— )  about  (to) 

— )  above 
— )  according  to 
— )  after 
— )  already 
-)  at 
— )  for 
— )  from 

— )  in  addition  to 
— )  it  (be) 

— )  it  is 

— )  on  account  of 
— )  otherwise 
— )  our 
— )  something 
— )  the 
— )  their  (his) 

— )  there 
— )  there  can  be 
— )  there  has  been 
— )  there  has  not  been 
— )  there  is 
— )  there  is  not 
— )  there  should  be 
— )  there  will  be 
— )  there  will  not  be 
— )  they  (he/it) 

— )  they  (he/it)  can 
— )  they  (he/it)  cannot 
— )  they  (he/it)  will 
— )  they  (he/it)  will  not 
— )  they  (he)  would 
— )  they  (he)  would  not 
— )  to 

— )  we  are  (to) 

— )  we  can 
— )  we  can  have 
— )  we  may 
— )  we  see 
— )  you 
— )  you  are 
— )  you  are  not 
— )  you  can 
— )  you  cannot 
— )  you  have 
— )  you  have  not 
— )  you  will 
— )  you  will  not 
— )  you  would 
— )  you  would  not 
-)  unless 
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X  u  1  o  j 

x  u  1  P  k 

x  u  1  r  m 
x  u  1  s  n 
x  u  1  t  o 
xulup 
xulwr 
xulxs 
x  u  l  y  t 
xulzu 
x  um  a  j 
x  um  c  1 
x  umdm 
x  um  e  n 
x  um  f  o 
x  um  i  r 
x  umk  t 
x  um  1  u 
x  umo  x 
x  ump  y 
x  um  r  a 
x  urns  b 
x  umu  d 
x  umv  e 
x  umy  h 
x  umz  i 
x  u  n  a  w 
xuncy 
x  u  n  e  a 
xuni  e 
x  u  n  1  h 
x  u  nm  i 

xunok 

x  u  n  p  1 
x  u  n  s  o 
x  unu  q 
x  u  n  v  r 
xunyu 
x  u  n  z  v 
x  u  o  a  k 
x  u  o  b  1 
x  u  o  cm 
xuodn 
X  u  o  f  p 
xuohr 
x  u  o  i  s 
x  u  o  j  t 
x  u  o  ku 
x  u  o  1  v 
x  u  omw 
x  u  o  n  x 
x  u  o  p  z 
x  u  o  q  a 
xuorb 
X  u  o  s  c 
x  u  o  t  d 
x  u  o  v  f 
X  u  o  w  g 
x  u  o  x  h 
X  u  o  z  j 
x  u  p  a  x 
x  u  p  b  y 
x  u  p  c  z 
x  u  p  d  a 
x  u  p  e  b 
xuphe 
x  u  p  i  f 
xupkh 
x  u  p  1  i 
x  u  p  o  1 
x  u  p  r  o 
x  u  p  s  p 
x  u  p  u  r 
x  u  p  x  u 
x  u  p  y  v 


pelerinage 

peleterias 

peletero 

peletronio 

pelhancas 

peliagudo 

peliblanco 

pelicabra 

pelicorto 

peligraban 

peligrad 

peligrais 

peligramos 

peligrando 

peligraras 

peligraria 

peligraron 

peligrasen 

peligro 

peligrosos 

pelilargo 

pelilloso 

peliuegro 

pelintre 

peliome 

pelirojo 

pelirubio 

pelitleso 

pelitrique 

pellaces 

peilacia 

pellacibus 

pellacior 

pellacium 

pellagra 

pellagreux 

pellamus 

pellardeau 

pellario 

pellarius 

pellatinas 

pellebam 

pellectae 

pellectos 

pellectum 

pellegrino 

pelleiros 

pellejeria 

pellejeros 

pellejicos 

pellejillo 

pellejina 

pellejos 

pellejudos 

pellejuela 

pellendam 

pellendis 

pellentia 

pelleremus 

pellerent 

pellerer 

pellerons 

pellesuina 

pelletage 

pelletait 

pelletates 

pelleterie 

pelletez 

pelletiers 

pelletons 

pellettent 

pellettera 

pelleversa 

pellex 

pellezinha 


UNOFFICIAL  (LY) 

UNOPENED 
UNOPPOSED  (by) 

UNPAID  (See  also,  paid,  payment) 

Has  been  returned  to  us  unpaid 
Has  been  returned  to  us  unpaid  and  protested 
Has  been  returned  to  us  unpaid  without  protest 
If  unpaid 

If  unpaid,  give  reason 
Is  it  still  unpaid 
Is  still  unpaid 

Item  referred  to  in  our  letter  of - is  still  unpaid 

Item  referred  to  in  our  telegram  of - is  still  unpaid 

Item  referred  to  in  your  letter  of - is  unpaid 

Item  referred  to  in  your  telegram  of - is  still  unpaid 

UNPAYABLE 
UNPLEASANT  (L  Y) 

UNPLEASANTNESS 
UNPRECEDENTED 
UNPREJUDICED  (by) 

UNPREPARED  (to) 

UNPRESENTABLE  (to) 

UNPRINCIPLED 
UNPROFITABLE  (at)  (to) 

It  was  an  unprofitable  transaction 
So  far  has  been  unprofitable 
UNPROMISING 
UNPROTECTED  (by) 

UNPROVED 

UNQUALIFIED 

UNQUESTIONABLE(Y) 

UNQUESTIONED 

UNREASONABLE(Y) 

And  too  unreasonable  (y)  (to) 

Do  not  wish  to  be  unreasonable (y) 

If  not  unreasonable  (y) 

Is  entirely  unreasonable  (to) 

Would - be  considered  unreasonable 

UNRELIABLE 

Consider  ( - )  too  unreliable  (to) 

Entirely  unreliable 
Fear - is  unreliable 

UNREPRESENTED  (at) 

UNRESERVED  (LY) 

UNRESTRICTED  (by)  (in) 

UNSAFE  (because)  (for) 

Consider  ( - )  (it)  unsafe  (to) 

Considered  unsafe  (on  account  of) 

If  unsafe  (to) 

Think  it  unsafe  (to) 

Too  unsafe  (to) 

Would  it  be  unsafe  (to) 

UNSALABLE  (at)  (because) 

Not  unsalable  at 
UNSATISFACTORY (ILY)  (to) 

Very  unsatisfactory  (ily)  (to) 

UNSATISFIED  (with) 

UNSCRUPULOUS  (L  Y) 

UNSEALED 

UNSECURED 

UNSEEMLY 

UNSETTLE 

Would  unsettle 

UNSETTLED 

Affairs  still  unsettled  (at) 

Following  points  are  still  unsettled 
In  a  very  unsettled  state 
UNSOLD 
Is  (are)  unsold 
UNSOLICITED  (by) 

UNSOUND 
UNSTABLE 
UNSTAMPED 
UNSTEADY  (ILY) 

UNSUBSTANTIAL 
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x  u  p  z  w 
x  u  q  a  1 
x  u  q  d  o 
x  u  q  e  p 
x  u  q  i  t 
x  u  q  j  u 
x  u  q  n  y 
x  u  q  o  z 
x  u  q  p  a 
x  u  q  t  e 
xuquf 
x  u  q  x  i 
xu  q  y  j 
xuray 
xurbz 
x  u  r  c  a 
xurdb 
x  u  r  e  c 
xurfd 
xurge 
xurhf 
xur  ig 
X  u  r  j  h 
xurki 
xur  1  j 
xur  mk 
xurnl 
x  u  r  om 
x  u  r  p  n 
x  u  r  q  o 
x  u  r  r  p 
x  u  r  t  r 
x  u  r  u  s 
x  u  r  v  t 
x  u  r  wu 
x  u  r  x  v 
x  u  r  y  w 
x  u  r  z  x 
xus  am 
x  u  s  b  n 
x  u  s  c  o 
x  u  s  e  q 
x  u  s  f  r 
x  u  s  i  u 
x  u  s  k  w 
x  u  smy 
x  u  s  o  a 
xu  s  s  e 
x  u  s  u  g 
x  u  s  v  h 
x  u  s  w  i 
x  u  s  y  k 
x  u  s  z  1 
x  u  t  a  z 
x  u  t  b  a 
x  u  t  e  d 
x  u  t  f  e 
x  u  t  i  h 
x  u  t  j  i 
x  u  t  o  n 
x  u  t  p  o 
x  u  t  s  r 
x  u  t  t  s 
x  u  t  u  t 
x  u  t  v  u 
x  u  t  y  x 
x  u  t  z  y 
x  u  u  a  n 
x  u  u  b  o 
x  u  u  c  p 
x  u  u  e  r 
x  u  u  f  s 
xuug  t 
xuuhu 
x  u  u  i  v 


pellicator 

pellicatus 

pelliccia 

peilicella 

pellicini 

peUicior 

pelliciunt 

pelliculor 

pelligerae 

pelligeros 

pelligerum 

pellimini 

pellimur 

pellinam 

pellinorum 

pellinos 

pellione 

pellionis 

pellionum 

pelliquero 

pellirem 

pelliteiro 

pellitis 

pellitote 

pellitrapo 

pellizcaba 

pellizcais 

pellizcare 

pellizco 

pellotinho 

pellouros 

pelluceant 

pelluceas 

pellucebain 

pellucebit 

pellucemus 

pellucendo 

pellucerem 

pellucetis 

pelluceto 

pellucidos 

pellucidum 

pellunto 

pelluntur 

pelluteine 

pelluzgon 

pelmacerla 

pelonas 

peloneria 

peloride 

peloridis 

peloridum 

pelorisant 

pelorisas 

peloriser 

pelorisiez 

pelorisons 

pelosetto 

peloso 

pelotante 

pelotazo 

peloteadas 

peloteado 

pelotearen 

peloteases 

pelotcaste 

peloterai 

peloterez 

peloteros 

pclotcur 

peloteuses 

pelotiez 

pelotillas 

pelotions 

pelotones 


rasESiS  <**>«“> 

If  unsuitable  (for) 

Not  unsuitable  (for) 

UNSUPPORTED  (bv) 
UNSURPASSED  (ING) 
UNSUSPECTED  ^ 
UNTENABLE 
UNTHOUGHT  (of) 

UNTIL 
And  not  until 
And  not  until  then 
But  until 

Not  until  it  (this)  (is) 

Or  until 

Until  it  (this)  (is) 

Until  now 
Until  then 
Until  they  (he) 

Until  we 
Until  you 

UNTRANSFERABLE 
UNUSED  (to) 

UNUSUAL(LY)  (for) 

Very  unusual  (for)  (to) 

UNWARRANTABLE(Y) 
UNWARRANTED  (by) 

UNWILLING (LY)  (to) 

If  unwilling  (to) 

If  unwilling,  do  not 

Not  unwilling  (to - ),  (but) 

UNWISE  (to)  '  ' 

UNWITTING(LY) 

UNWORTHY 
UP  (to) 

But  up  to 
Up  again 
Up  against  (it) 

Up  and  ( - )  down 

Up  to  about 
Up  to,  but  not  over 
Up  to  the  last 
Up  to  what 
Up  to  when 
UPHELD  (by) 

UPHOLD(S) 

UPON  (See  also,  on) 

And  upon  (receipt) 

Upon  him 
Upon  his 
Upon  me 
Upon  my 
UPPER 

Upper  and  lower 
Upper  or  lower 
UPPERHAND 
UPSET  (by) 

Everything  upset  (by) 

Greatly  upset  by  news  (of) 

If  you  do  it  will  upset 
UPWARD  (S)  (of) 

Constantly  moving  upward  (since) 
Upward  movement  (in) 

URGE 

Cannot  too  strongly  urge  (the  matter) 
Do  not  wish  to  urge  the  matter  further 
Strongly  urge  (that) 

Urge  the  matter  forward  all  you  can 
Urge  them  (him)  to 
Will  urge  (that) 

Would  urge  (that) 

URGED  (by)  (to) 

If  urged  (by)  (to) 

Strongly  urged  (by)  (to) 

URGENCY  (of) 
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xuu  jw 
x  u  u  k  x 
x  u  u  1  y 
x  u  umz 
x  u  u  n  b 
x  u  u  o  c 
x  u  u  p  cl 
x  u  u  q  e 
xuurf 
X  u  u  s  g 
xuuth 
X  U  U  V  j 
x  u  u  w  k 
x  u  u  x  1 
xuu  ym 
x  u  v  a  a 
x  u  v  b  b 
x  u  v  c  c 
xuvdd 
x  u  v  e  e 
x  u  v  f  f 
x  u  v  g  g 
xuvhh 
x  u  v  i  i 
x  u  v  k  k 
x  u  v  1  1 
x  u  v  mm 
x  u  v  n  n 
x  u  v  o  o 
x  u  v  p  p 
x  u  v  r  r 
x  u  v  s  s 
x  u  v  t  t 
x  u  v  u  u 
x  u  v  y  y 
x  u  w  a  o 
x  u  w  d  r 
x  u  w  e  s 
x  u  w  f  t 
x  u  w  g  u 
xuwhv 
x  u  w  i  w 
xuwky 
X  u  w  1  z 
x  u  wm  a 
x  u  w  o  b 
x  u  w  p  c 
x  u  w  r  e 
x  u  w  s  f 
xuwtg 
x  u wu  h 
x  u  w  v  i 
x  u  w  y  1 
x  u  w  zm 
x  u  x  a  b 
x  u  x  d  e 
x  u  x  e  f 
xuxgh 
xuxhi 
x  u  x  i  j 
x  u  x  k  1 
x  u  xmn 
x  u  x  n  o 
x  u  x  o  p 
x  u  x  s  t 
x  u  x  t  u 
x  u  x  u  v 
x  u  x  x  y 
x  u  x  y  z 
x  u  x  z  a 
xuyap 
x  u  y  c  r 
xuyds 
x  u  y  e  t 
x  u  y  f  u 


pelotonnat 

pelotonnez 

pelourinho 

peloux 

peltastes 

peltatam 

peltati 

peltatorum 

peltatos 

peltiferos 

peltiferum 

peltifide 

peltiforme 

peltigeres 

peltinerve 

peltiseque 

peltoides 

peltraba 

peltreros 

pelucas 

peluchais 

peluchames 

peluchante 

peluckasse 

peluchat 

peluche 

pelucherai 

pelucherez 

pelucheux 

peluchiez 

peluchions 

pelucones 

peludo 

peluqueria 

peluqueros 

peluquin 

peluria 

pelusiila 

peluzzini 

pelvibus 

pelviculam 

pelviculis 

pelvium 

pemfigo 

pemmata 

pemmatibus 

pemphlgode 

pemphigus 

penachera 

penadilla 

penadoiro 

penalties 

penalizado 

penalizais 

penalizar 

penalizava 

penalizou 

penalmente 

penanza 

penascal 

penascoso 

penatibus 

penatigero 

penatium 

penatore 

penatoris 

penatorum 

penavis 

pencaban 

pencad 

pencais 

peneando 

pencaras 

pencaria 

pencaron 


URGENT(LY) 

Are  (is)  very  urgent  (ly) 

If  it  is  urgent  (ly) 

Most  urgent  (ly) 

Not  urgent  (ly) 

Nothing  urgent 
Urgently  required  (by)  (to) 
Very  urgent  (ly) 

URGING 

US 

After  us 
All  of  us 
Us  only 
Us  to 

USAGE 

According  to  usage  (s)  (of) 

USANCE 


Prefer  (s) - usance 

Usance  as  heretofore 
What  usance 

What  usance  do  you  prefer 
USE(S)  (for)  (of)  (See  also,  means) 

And  use - out  of - you  now  hold 

Can  make  use  of  (it) 

Can  probably  use 
Can  use 

Can  use - ,  but  prefer 

Can  use  only 
Can  you  use  (in) 

Can  you  use  any  part  of 
Cannot  make  use  (of)  (of  it  at) 

Cannot  use 
Do  not  use 

Do  not  use  any  more  than  is  absolutely  necessary 
For  immediate  use  (in) 

For  our  use  (in) 

For  their  (his)  use 
For  use  (at)  (of) 

Have  (has)  made  use  of 
Have  (has)  made  no  use  of 
Have  (has)  not  made  use  of 
Have  you  any  use  for 

If  (it)  ( - )  can  be  used  (at)  (for) 

If  (it) - )  cannot  be  used  (at)  (for) 

If  it  will  be  of  any  use  to  you 
If  of  any  use  (to) 

If  you  think  it  will  be  of  any  use  (to) 

In  general  use  (at)  (by) 

In  order  to  be  able  to  use 

Is  it  ( - )  of  any  use  (to) 

Make  best  use  of  this 
Make  use  of 
May  use  (in) 

May  we  use  (it /this)  (to) 

Might  be  of  use  (in)  (to) 

Necessitating  the  use  of 
No  use  (to) 

No  use  for 
No  use  now  (to) 

No  use  trying  (any)  higher 
Not  to  use 

Of  good  use  (for)  (to) 

Of  what  use  (is)  (is  it  to) 

Shall  we  *  use 

There  is  no  need  to  use 

There  is  no  use  whatever  (in)  (to) 

To  use  (to) 

Too - to  be  of  any  use  (in)  (to) 

Use  if  necessary  (to) 

Use  less  (than) 

Use  more  (than) 

Use  the  initials 
Use  the  wire  freely 
Use  to  better  purpose 
Was  not  used  (by)  (for)  (to) 
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xuygv 
xuy  hw 
x  u  y  i  x 
xuy  j  y 
x  u  y  k  z 
x  u  y  1  a 
xuymb 
x  u  y  n  c 
x  u  y  o  d 
x  u  y  p  e 
xuyrg 
x  u  y  s  h 
x  u  y  t  i 
x  u  y  u  j 
x  u  y  v  k 
x  u  y  w  1 
x  u  y  xm 
x  u  y  y  n 
x  u  y  z  o 
x  u  z  a  c 
x  u  z  b  d 
x  u  z  c  e 
x  u  z  e  g 
x  u  z  f  h 
x  u  z  g  i 
x  u  z  h  j 
x  u  z  i  k 
x  u  z  km 
x  u  zmo 
x  u  z  o  q 
xuzpr 
X  u  z  s  u 
X  U  Z  t  V 
X  U  Z  u  w 
x  u  z  w  y 
x  u  z  y  a 
x  u  z  z  b 
x  v  a  a  c 
x  v  a  b  d 
x  v  a  c  e 
x  v  a  d  f 
x  v  a  e  g 
x  v  a  f  h 
x  v  a  g  i 
x  v  a  h  j 
x  v  a  i  k 
x  v  a  j  1 
x  v  a  km 
x  v  a  1  n 
x  v  a  m  o 
x  v  a  n  p 
x  v  a  o  q 
xvapr 
x  v  a  r  t 
x  v  a  s  u 
x  v  a  t  v 
x  v  a  u  w 
x  v  a  v  x 
x  v  a  wy 
x  v  a  x  z 
x  v  a  y  a 
x  v  a  z  b 
x  v  e  a  e 
x  v  e  b  f 
x  v  e  c  g 
x  v  e  d  h 
x  v  e  e  i 
x  v  e  f  j 
x  v  e  gk 
x  v  e  h  1 
x  v  e  i  m 
x  v  e  j  n 
x  v  e  k  o 
x  v  e  1  p 


peneaseis 

pencasemos 

pencasen 

pencazos 

penchates 

penchement 

pencherait 

pencheras 

penchez 

penchons 

penco 

pencoirs 

pencudo 

pendaille 

pendaison 

pendanga 

pendardeau 

pendards 

pendejos 

pendeloque 

pendenciar 

pendencio 

pendentes 

pendentia 

pendentifs 

pendentium 

penderie 

pendicem 

pendicibus 

pendicis 

pendiculi 

pendiculos 

pendiculum 

pendigine 

pendiginis 

pendiginum 

pendillais 

pendillard 

pendillent 

pendillez 

pendillon 

pendoir 

pendolario 

pendolaste 

pendolera 

pendoli 

pendoliamo 

pendoliate 

pendolista 

pendolone 

pendoncito 

pendoradas 

pendoram 

pendoranda 

pendorante 

pendorarei 

pendorava 

pendorcis 

pendoremos 

penduliers 

penduliste 

pendulorum 

peneiradas 

peneirador 

peneiram 

peneiranda 

peneirarei 

peneirava 

peneireiro 

peneireis 

peneiremos 

penejadas 

penejam 

penejanda 


USE  (S) — Continued 
Was  used  (by)  (for)  (to) 

What  is  the  use  (of) 

Will  not  use  (in) 

Will  use  (in) 

USED  (by)  (in) 

Generally  Used  (in) 

Have  used - -(to) 

Like  that  (those)  used  (by)  (in) 
Not  used  (by)  (to) 

Was  used  (by)  (to) 

USEFUL  (in)  (to) 

Very  useful  (in)  (to) 

Will  be  useful  (in)  (to) 
USEFULNESS 
USELESS  (for)  (to) 

Is  quite  useless  (for)  (to) 
USING 
By  using 
Using  same  (to) 

Without  using  (to) 

USUAL  (to) 

As  usual  (ly) 

As  usual  in  such  cases 

At  the  usual 

It  is  not  usual  (ly)  (to) 

It  is  usual  (ly)  (to) 

Is  it  usual  (ly)  (to) 

Less  the  usual 
Not  as  usual  (ly) 

Proceed  in  the  usual  way  (with) 
Same  as  usual 
Usual  course  (in) 

Usual - will  do 

Usual - will  not  do 

With  the  usual 
Without  the  usual 
USUALLY 
UTILIZE  (the) 

UTILITY  (of/of  the) 

Public  utility  (ies) 

UTMOST  (to) 

At  the  utmost 
Of  the  utmost 
Their  utmost  (to) 

Your  utmost  (to) 

UTTERLY 
VACANCY  (in) 

VACANT 
VACATION 
VACUUM 
VAGUE  (LY) 

Too  vague 
VALID 


Is  it  ( - )  valid 

It  ( - )  is  not  valid 

It  ( - )  is  valid 

VALIDATE  (S) 

VALIDATING 
VALIDATED 
VALIDITY  (of) 

No  doubt  of  its  (the)  validity  (of) 

Some  doubt  of  its  (the)  validity  (of) 
VALORIZATION  (of) 

VALUABLE  (for)  (to) 

Less  valuable  (than) 

More  valuable  (than) 

Most  valuable  (of) 

Too  valuable  (for)  (to) 

Very  valuable  (for)  (to) 

VALUATION  (is)  (of) 

Above  the  ( - )  valuation  (placed  by) 

Actual  valuation  (of) 

Appraised  valuation  (for)  (of) 

Assessed  valuation  (of) 
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e  n  r 
e  o  s 
e  p  t 
e  q  u 
e  r  y 
e  s  w 
e  t  x 
euy 
e  y  z 
e  wa 
e  x  b 
eye 
e  z  d 
iag 
i  bh 
i  c  i 
i  d  j 
i  e  k 
i  f  1 
i  gm 
ibn 
i  i  o 


i  m  s 
i  n  t 
i  o  u 
i  p  v 
irx 
i  s  y 
i  t  z 
i  u  a 
i  v  b 
i  w  c 
i  x  d 
i  y  e 
i  z  f 
o  a  j 
o  b  k 
o  c  1 
o  dm 
o  e  n 
o  f  o 

o  g  p 

o  i  r 
o  j  s 
o  k  t 
olu 
omv 
o  nw 
o  o  x 


o  p  y 
ora 
o  s  b 
o  t  c 
oud 
o  v  e 
o  w  f 
o  x  g 
oyh 
o  z  i 
u  am 
u  b  n 
u  c  o 
udp 
u  e  q 
u  f  r 
ugs 
u  h  t 
u  i  u 
u  j  v 
u  k  w 
u  1  x 
umy 


penejante 

penejarei 

penejava 

penejeis 

penejemos 

penelope 

penelopis 

penelopum 

peneque 

penerata 

penestrino 

penetrabat 

penetrabis 

penetrabor 

penetracao 

penetrada 

penetrames 

penetrammo 

penetramur 

penetrando 

penetrans 

penetrante 

penetranza 

penetraras 

penetrarem 

penetrari 

penetraron 

penetrasen 

penetrassi 

penetratif 

penetrato 

penetratum 

penetravam 

penetravel 

penetravit 

penetremus 

penetreris 

penetretur 

penetriez 

penetrions 

penetror 

penetroso 

penhorada 

penhorais 

penhoramos 

penhorando 

penhoraras 

penhorarem 

penhoraria 

penhorasse 

penhoravam 

penhorou 

penibles 

peniche 

penicillee 

penicillos 

penicillum 

peniculo 

peniculus 

penigeros 

peniscola 

penitam 

penitersi 

penlti 

penitiora 

penltiores 

penitos 

pennabar 

pennacchio 

pennache 

pennages 

pennamatta 

pennandi 

pennard 


VALUATION — Continued 
Book  valuation  (of) 

Have  valuation  made  (of) 

If  the  valuation  (is)  (of) 

Is  a  fair  valuation  (of) 

Is  a  high  valuation  (of) 

Is  a  low  valuation  (of) 

Their  valuation  (of) 

What  valuation  shall  we  place  on  (shipment) 

What  valuation  (of) 

Your  valuation  (of) 

VALUE 

Above  market  value 
Actual  value  (of) 

Approximate  value  (of - ) 

Ascertain  ( - )  value  (of - )  as  quickly  as  possible  and  wire 

Assessed  value  (is)  (of) 

Can  you  ascertain  ( - )  value  (of) 

Cannot  ascertain  the  value 
Consider  the  value  to  be 
Countervalue 
Declared  value  (is)  (of) 

Estimated  value  (is)  (of) 

For - %  of  amount  of  invoice  value 

Have  (has)  no  value  (to) 

Have  (has)  ( - )  value  of 

If  value  (is) 

If  value  is  not 

Impossible  to  tell  the  ( - )  value  (of) 

Invoice  value  (of) 

Is  of  greatest  value  just  now  (to) 

Is  the  value  (of) 

Loan  value  (of) 

Market  value  (of) 

Net  ( - )  value  (is)  (of) 

No  value  (on) 

Nominal  value  (of) 

Not  considered  of  any  value  (to) 

Of  great  ( - )  value  (to) 

Of  little  ( - )  value  (to) 

Of  no  ( - )  value  (to) 

Present  value  (is)  (of) 

State  the  value  (of) 

To  the  value  of 
Total  value  (of) 

Value  compensde 
Value  next  working  day 

Value  of - is 

Value  per - is 

Value  to  be  determined  (by) 

Value  upon - at  sight  in  reimbursement 

Value  upon - at  30  days’  sight  in  reimbursement 

Value  upon - at  60  days’  sight  in  reimbursement 

Value  upon - at - in  reimbursement 

Value  upon  us  at  sight  in  reimbursement 
Value  upon  us  at  30  days’  sight  in  reimbursement 
Value  upon  us  at  60  days’  sight  in  reimbursement 

Value  upon  us  at - in  reimbursement 

What  value 

What  ( - )  value  shall  we  place  (on) 

Wire  us  the  value  (of) 

You  may  value  on  us  by  wire  and  cover  by  mail 
VALUED  (at) 

Are  (is)  valued  at - (by) 

What  is  ( - )  valued  at  (by) 

VALUELESS  (for)  (to) 

VARIANCE 
At  variance  (with) 

VARIETY(IES)  (of) 

VARIOUS(LY) 

VARY(IES)  (in) 

Vary  between - and - 

VAST  (L  Y) 

VENDOR (S)  (of) 

VENTURE  (S) 
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x  v  u  n  z 
x  v  u  o  a 
xvupb 
xvurd 
x  y  u  s  e 
x  v  u  t  f 
x  v  u  u  g 
x  v  u  v  h 
x  v  uw  i 
x  v  u  x  j 
x  v  u  y  k 
x  v  u  z  1 
x  y  y  a  o 
x  v  y  b  p 
xvydr 
x  v  y  e  s 
x  v  y  f  t 
x  v  y  g  u 
xvyhv 
x  v  y  i  w 
x  v  y  j  x 
x  v  y  k  y 
x  v  y  1  z 
x  v  yma 
x  v  y  o  b 
x  v  y  p  c 
xvyre 
x  v  y  s  f 
x  v  y  t  g 
xvyuh 
x  v  y  v  i 
x  v  y  w  j 
x  v  y  x  k 
x  v  y  y  1 
x  v  y  zm 
x  y  a  a  z 
x  y  a  b  a 
x  y  a  c  b 
x  y  a  d  c 
x  y  a  e  d 
x  y  a  f  e 
x  y  a  g  f 
x  y  a  h  g 
x  y  a  i  h 
x  y  a  j  i 
x  y  a  k  j 
x  y  a  1  k 
x  y  am  1 
x  y  a  nm 
x  y  a  o  n 
x  y  a  p  o 
xyasr 
x  y  a  t  s 
x  y  a  u  t 
x  y  a  v  u 
x  y  a  w  v 
x  y  a  x  w 
x  y  a  y  x 
x  y  a  z  y 
x  y  b  am 
x  y  b  c  o 
x  y  b  e  q 
xybf  r 
x  y  b  i  u 
x  y  b  kw 
x  y  bmy 
x  y  b  o  a 
x  y  b  s  e 
xy  bug 
xybvh 
x  y  b  w  i 
x  y  b  y  k 
x  y  b  z  1 
x  y  c  a  a 
x  y  c  e  e 


pennaria 

pennarium 

pennator 

pennatulae 

pennatulis 

pennatulum 

pennellano 

pennellare 

pennellata 

pennellavi 

pennellone 

pennemur 

pennescam 

pennescens 

pennescere 

pennescis 

pennescito 

pennescunt 

pennctta 

pennicorne 

penniferae 

penniferos 

penninerve 

penniora 

penniores 

penniorum 

pennipedes 

pennipedia 

pennissima 

pennoniere 

pennoso 

pennugem 

pennugento 

pennuto 

penombres 

pensabant 

pensabare 

pensabilem 

pensabills 

pensacre 

pensadas 

pensadora 

pensadores 

pensagione 

pensamento 

pensanda 

pensantis 

pensantur 

pensarent 

pensarere 

pensases 

pensassent 

pensativos 

pensatojo 

pensaveras 

pensaverim 

pensavimus 

pensavisse 

penseis 

pensemini 

pensemos 

pensemur 

penserait 

penseras 

penserions 

penseurs 

pensevole 

pensez 

pensiculam 

pensicules 

pensiculor 

pensierato 

pensiere 

pensierlnl 

pensierone 


VERBAL(LY) 

ij  ( - — )  verbal  or  written 

VERBATIM 

VERDICT 

What  was  verdict  (in) 

Wire  verdict  (to) 

VERGE  (S) 

VERIFICATION  (of) 

In  verification  of 
VERIFIED  (by) 

Have  verified  (by) 

Unless  verified  (by) 

VERIFY(IES) 

Should  verify  (by) 

Will  verify  (by) 

VERSUS 

VERY 

VESSEL  (See  also,  steamer) 

Name  of  vessel  (is) 

Name*'of  vessel  is - and  date  of  departure 

VESTED  (in) 

VETO  (ED)  (by) 

VICE-PRESIDENT  (of) 

VIEW(S)  (of)  (on)  (See  also,  accordance,  idea,  wishes) 
Anxious  to  meet  your  views  (on) 

Different  view(s)  (about)  (on) 

From  (a-an)  ( - )  point  of  view 

Having  in  view 

If  this  meets  your  views 

In  view  (of) 

Keep  in  view  (that) 

Nothing  in  view  at  present 
Our  view  of  the  matter  (is) 

Point  of  view 

Take(s)  a  different  view  (of) 

Take(s)  a  favorable  view  (of) 

Their  (his)  views  (are)  (on) 

To  meet  view(s)  of 
View(s)  it  (this) 

With  a  view  to 
Your  view(s)  (of)  (on) 

VIGOROUS(LY) 

VINDICATE(S) 

VINDICATION 
In  vindication  (of) 

VIOLATE  (S) 

VIOLATED  (by) 

VIOLATION (S)  (of) 

VIOLENT (LY) 

VIRTUE(S) 

By  virtue  of 

VISE(D)  , ,  x 

Have  ( - )  vis6d  by - consul  (at) 

Have  ( - )  vis£d  by  U.  S.  consul  (at) 

Visdd  by - consul  (at) 

VISIT(S) 

VITAL(LY) 

VITIATE(S) 

VOID 

Becomes  void 

Make(s)  ( - -)  void 

VOLUME  (of) 

VOLUNTARILY 

VOLUNTARY 

Entirely  voluntary  on  our  part 

Entirely  voluntary  on  their  (his)  part  (the  part  or———) 
VOTE(S)  (for) 

VOUCH  (ES)  (for)  # 

Cannot  vouch  for  (it) 

Will  vouch  for  (it) 

VOUCHED  (for) 

VOUCHER(S) 

Claim  voucher  (s)  improperly  made  out 
Forward  today  necessary  voucher  (s)  (tor)  (to) 

Forward  voucher  (s)  (for)  (to) 
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x  y  c  i  i 
x  y  c  o  o 
x  y  c  u  u 
xydan 
xydbo 
xyder 
xydhu 
x  y  d  i  y 
x  y  d  1  y 
x  y  d  o  c 
x  y  d  q  e 
x  y  d  s  g 
xydth 
x  y  d  u  i 
x  y  d  ym 
x  y  e  a  b 
x  y  e  b  c 
x  y  e  c  d 
x  y  e  d  e 
x  y  e  e  f 
x  y  e  f  g 
xyegh 
xyehi 
x  y  e  i  j 
x  y  e  j  k 
x  y  e  k  1 
x  y  e  1  m 
x  y  e  m  n 
x  y  e  n  o 
x  y  e  o  p 
x  y  e  r  s 
x  y  e  s  t 
x  y  e  t  u 
x  y  e  u  v 
x  y  e  v  w 
x  y  e  wx 
x  y  e  x  y 
x  y  e  y  z 
x  y  e  z  a 
x  y  f  a  o 
xyf  dr 
x  y  f  e  s 
x  y  f  f  t 
x  y  f  g  u 
xyf  iw 
x  y  f  k  y 
x  y  f  m  a 
x  y  f  o  b 
xyf  re 
x  y  f  s  f 
x  y  f  u  h 
x  y  f  v  i 
x  y  f  y  1 
x  y  f  zm 
xygac 
x  y  g  b  d 
x  y  g  c  e 
x  y  g  e  g 
x  y  g  f  h 
x  y  g  g  i 
xyghj 
X  y  g  i  k 
x  y  g  km 
x  y  gmo 
x  y  g  o  q 
xygpr 
xygsu 
xygtv 
x  y  g  uw 
x  y  g  wy 
x  y  g  y  a 
x  y  g  z  b 
x  y  h  a  p 
xyhcr 


pensieroso 

pensif 

pensilia 

pensilibus 

pensilium 

pensionaba 

pensionais 

pensionavi 

pensionino 

pensionnas 

pensionnez 

pensitabam 

pensitabis 

pensitabor 

pensitamur 

pensitando 

pensitans 

pensitante 

pensitarem 

pensitari 

pensitasse 

pensltato 

pensitatum 

pensitavit 

pensitemus 

pensiteris 

pensitetur 

pensitor 

pensons 

pensurae 

pensurarum 

pentacocco 

pentade 

pentadibus 

pentadis 

pentadori 

pentadoron 

pentafillo 

pentafilon 

pentafonia 

pentagloto 

pentagrafo 

pentanumi 

pentanumos 

pentapetem 

pentapetis 

pentapilo 

pentaptote 

pentarchat 

pentarque 

pentasemae 

pentasemos 

pentasemum 

pentastilo 

pentastome 

pentathle 

pentathlos 

pcntathlum 

pentatomi 

pentatomon 

penteador 

penteam 

penteante 

pentearei 

penteava 

pentelores 

pentelorla 

penteola 

pentere 

penteribus 

penteris 

penterium 

pentimento 

pentolaro 


VOUCHER(S)  — Continued 
Original  voucher  (s)  (for)  (to) 

Voucher  (s)  missing  (for) 

Voucher  (s)  not  attached  (enclosed) 

VOYAGE  (of)  (to) 

WAGES 

WAIT(S)  (for)  (until)  (See  also,  await) 
Advise  you  to  wait  (for)  (until) 

Agree  (s)  to  wait  (for)  (until) 

Better  wait  (for)  (until) 

Can  wait  (for)  (until) 

Can  you  wait  (for)  (until) 

Cannot - wait  (for)  (until) 

Cannot  wait  (for)  (until) 

Desire  (s)  us  to  wait  (for)  (until) 

Do  not  wait  (for)  (until) 

Do  not  wait  any  longer  (for)  (than) 

How  long  can - wait  (for) 

If  you  can  wait  (for)  (until) 

If  you  do  not  wish  us  to  wait,  wire 
If  you  wait  (for)  (until) 

If  you  will  wait  (for)  (until) 

If  you  wish  us  to  wait,  wire 
Must  wait  (for)  (until) 

Not  to  wait  (for)  (until) 

Shall  we  wait  (for)  (until) 

Should  wait  (for)  (until) 

To  wait  (for)  (until) 

Too  long  to  wait  (for) 

Wait  a  little  longer  (for) 

Wait  until  sure  (of)  (that) 

Why  wait  (for)  (until) 

Will - (they /he)  wait  (for)  (until) 

Will  wait  (for)  (until) 

Will  wait  before 

Will  you  wait  (for)  (until) 

Would  rather  not  wait  longer  (for)  (unless) 
WAITED  (for)  (until) 

Have  waited  (for)  (until) 

WAITING  (for)  (until)  (See  also,  awaiting) 
After  waiting  (for)  (until) 

By  waiting  (for)  (until) 

No  use  waiting  (for)  (until) 

Not  waiting  (for)  (until) 

Prefer  (s)  waiting  (for)  (until) 

See  no  good  in  waiting  longer  (for) 

Sorry  to  keep  you  waiting 
Still  waiting  (for)  (until) 

Waiting  for 

Waiting  for  orders  (from) 

What  are  you  waiting  for 
Why  are  you  waiting 
Without  waiting  (for)  (until) 

WAIVE(S) 

Do(es)  not  waive 

If - (they /he)  will  not  waive 

If - (they /he)  will  waive 

If  you  will  waive 
Must  waive 
Shall  we  waive 
To  waive 
Waive - 


-if  cannot  agree  otherwise 


Waive  (s)  use  of 

Will - (they /he)  waive 

Will  not1  waive 
Will  waive 
Will  you  waive 
You  may  waive 
WAIVED 


If  it  (- 
If  it  (- 


Was  not  waived  (by) 
WAIVER(S)  (of) 
Waiver  clause 
Waiver  for  meeting  (of) 


)  is  not  waived  (by) 
)  is  waived  (by) 
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xyhds 

pentoletta 

xyhe  t 

pentolini 

xyhf  u 

pentolo 

x  y  h  g  v 

pentorobi 

x  y  hhw 

pentorobon 

xyhix 

pentuta 

x  y  h  j  y 

penultieme 

xyhkz 

penuriammo 

x  y  h  1  a 

penuriando 

x  y  hmb 

penuriante 

xyhnc 

penuriare 

xyhod 

penuriarum 

xyhpe 

penuriassi 

xyhrg 

penuriato 

xyhsh 

penuriava 

xyht  i 

penuriero 

xyhu  j 

penurio 

x  y  h  v  k 

penziglio 

x  y  hw  1 

penzolai 

xyh  xm 

penzolammo 

xyhyn 

penzolando 

x  y  h  z  o 

penzolante 

x  y  i  a  d 

penzolare 

x  y  i  b  e 

penzolassi 

x  y  i  c  f 

penzolato 

x  y  i  d  g 

penzolava 

xy  i  eh 

penzolerei 

x  y  i  f  i 

penzolino 

x  y  i  g  j 

penzolo 

x  y  i  h  k 

peonada 

x  y  i  i  1 

peoneria 

x  y  i  j  m 

peonza 

x  y  i  k  n 

peorias — 

x  y  i  1  o 

peormente 

x  y  imp 

peparole 

xy  ior 

pepasme 

x  y  i  p  s 

pepasticos 

x  y  i  r  u 

pepastique 

x  y  i  s  v 

pepederat 

x  y  i  t  w 

pepedero 

x  y  i  u  x 

pepedisse 

x  y  i  v  y 

pepedit 

xy  iwz 

pepercerat 

x  y  i  x  a 

peperceris 

x  y  i  y  b 

pepercero 

x  y  i  z  c 

pepercimus 

x  y  j  a  q 

pepercisse 

x  y  j  b  r 

pepercit 

xy  j  c  s 

pepererunt 

x  y  j  e  u 

peperissem 

x  y  j  f  v 

peperistis 

xy  j  gw 

pepiames 

xy  j  i  y 

pepiante 

xyjka 

pepiasse 

x  y  j  o  e 

pepiassiez 

xy  j  p  f 

pepiat 

xy  j  rh 

pepierai 

x  y  j  s  i 

pepieriez 

x  y  j  t  j 

pepieront 

xyjuk 

pepiez 

X  y  j  V  1 

pcpinazo 

xy  j  y  o 

pepiiiiere 

x  y  j  z  p 

pepions 

x  y  k  a  e 

pepitoria 

x  y  k  e  i 

pepitoso 

xyk  f  j 

peplide 

x  y  k  i  m 

peplidibus 

x  y  k  k  o 

pcplidis 

x  y  k  o  s 

peplidum 

x  y  k  p  t 

peplo 

x  y  k  q  u 

pepolim 

x  y  k  s  w 

peponides 

xykuy 

peponis 

xykwa 

peponum 

x  y  k  y  c 

pepticam 

WAIVING 

By  waiving 
Without  waiving 

WALL(S) 

Wall  Street 

WANT(S)  (See  also,  desire,  lack,  need,  wish) 

Advise  precisely  what  you  want  (to) 

All  you  want  (to) 

Also  want  (to) 

Are  in  want  (of) 

Are  not  in  want  (of) 

Are  they  (is  he)  in  want  (of) 

Are  you  in  want  (of) 

Are  you  likely  to  want  (to) 

Cannot  possibly  do  what  they  (he)  want(s) 

Did  not  want  (to) 

Do(es)  not  want  (to) 

Do(es)  not  want  you  (to) 

Do  they  (does  he)  want  (to) 

Do  you  want  (to) 

For  want  of 

Get  what  you  want  (from) 

Have  you  ( - )  what  you  want 

How  much  (many)  will  (do)  you  want 
If  they  do  (he  does)  not  want 
If  they  (he)  want(s) 

If  you  do  not  want  (to) 

If  you  want  (to) 

In  case  you  want  (to) 

Likely  to  want  (to) 

Not  likely  to  want  (to) 

Shall  not  want  (to) 

Shall  want  (to) 

Should  they  (he)  want  (to) 

Should  you  want  (to) 

They  do  (he  does)  not  want  (to) 

They  (he)  want  (s)  (to) 

Unless  you  want  (to) 

Want  all  we  can  get  (at) 

Want  ( - )  first 

Want  if  possible  (to) 

Want  immediately  (to) 

Want  ( - )  more  (at) 

Want  only  (to) 

Want  them  (it)  (to) 

Want  us  to 
Want  you  (to) 

We  do  not  want  (to) 

We  want  (to) 

What  are  you  likely  to  want 
What  more  do  you  want 
What  you  want 

When  do(es)  they  (he)  ( - )  want  (to) 

When  do  you  want  (to) 

Will  not  want  (to) 

Will  want  (to) 

You  want  (to)  ,  .  , 

WANTED  (at)  (by)  (See  also,  desired,  needed,  wished) 

As  wanted  (by)  (for) 

If  not  wanted  (by)  (for) 

If  wanted  (by)  (for) 

Is  wanted  (by)  (for) 

Much  wanted  (by)  (for) 

No  more  wanted  (by)  (for) 

Not  wanted  (by)  (for) 

Not  wanted  until  (before) 

Wanted  after 
Wanted  before 
Wanted  first  (by)  (for) 

Wanted  for 

Wanted  here  by 

Wanted  immediately  (by)  (for) 

What  is  wanted  (by)  (for) 

When  will  they  (it)  be  wanted 
When  wanted  (by)  (for) 
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x  y  k  z  d 
x  y  1  a  r 
x  y  1  c  t 
x  y  1  d  u 
x  y  1  e  v 
xy  1  fw 
x  y  l  g  x 
x  y  1  h  y 


xy  lkb 
x  y  1  1  c 
x  y  1  md 
x  y  1  n  e 
x  y  1  o  f 
x  y  1  p  g 
x  y  1  r  i 
x  y  1  s  j 
xy  1  t  k 
x  y  1  u  1 
x  y  1  vm 
x  y  1  wn 
xy  Ixo 
x  y  1  y  p 
xymaf 
xymch 
x  yxnd  i 
x  yme  j 
x  y mg  1 
x  y  m  i  n 
x  ym  j  o 
xymo  t 
x  ymp  u 
x  ym  t  y 
x  y  m  a  z 
x  ymv  a 
x  ymy  d 
x  y  m  z  e 
xynas 
x  y  n  c  u 
xyndv 
x  y  n  e  w 
xy  ngy 
x  y  n  i  a 
x  y  nm  e 
x  y  n  o  g 
xynph 
xynqi 
xynsk 
x  y  n  t  1 
x  y  n  u  m 
x  y  n  w  o 
x  y  n  y  q 
x  y  n  z  r 
x  y  o  a  g 
xyobh 
x  y  o  c  i 
xyod  j 
x  y  o  e  k 
x  y  o  f  1 
x  y  o  gm 
xy  ohn 
x  y  o  j  p 
xyo  1  r 
x  y  oms 
x  y  o  n  t 
x  y  o  p  v 
x  y  o  r  x 
x  y  o  s  y 
x  y  o  t  z 
x  y  o  v  b 
x  y  o  w  c 
x  y  o  x  d 
x  y  o  z  f  I 


pepticorum 

pepticos 

pepunculi 

pepunculos 

pequenhez 

pequenice 

pequeninos 

pequenotes 

perabsurdo 

peracerbae 

peracerbos 

peracerbum 

peracescat 

peracescis 

peracesco 

peraetioni 

peractorum 

peractos 

peracutam 

peraestimo 

peragant 

peragebam 

peragendam 

peragendis 

peragentia 

peragerent 

peragerer 

pcragimini 

peragimur 

pcragitabo 

peragitant 

peragitare 

peragitas 

peragitavi 

peragitem 

peragitor 

peragrabam 

peragrabis 

peragrabor 

peragracao 

peragrammo 

peragramur 

peragrando 

peragrans 

peragrante 

peragrarem 

peragrari 

peragrasse 

peragrato 

peragratum 

peragravit 

peragremus 

peragreris 

peragretur 

peragrino 

peragror 

peraile 

peralbam 

peralbi 

peralborum 

peralbos 

peraledas 

peraltaban 

pcraltad 

peraltais 

peraltamos 

peraltando 

peraltaras 

peraltaria 

peraltaron 

peraltasen 

peralto 

pcralvilho 

pcramantes 


WANTED — Continued 
Which  is  wanted  (by)  (for) 

Will  be  wanted  (by)  (for) 

WAR 

Fears  of  war  (between - and)  (with) 

In  case  of  war  (between - and)  (with) 

No  fears  of  war  now 
Railroad  war 
Rate  war 

Rumors  of  war  (between - and)  (with) 

War  declared  (on - by - ) 

War  expected  (between - and)  (with) 

War  has  broken  out  (between - and)  (with) 

War  is  affecting 

War  not  yet  declared  (on - by - ) 

War  on - by - 

War  will  affect 

War  will  be  declared  (by - on - ) 

We  expect  termination  of  war  shortly 

We  expect  war  (between - and)  (with) 

We  expect  war  and  it  will  affect 

WARLIKE 

WAR  RISKS  (See  also,  insurance) 

WARD  (off) 

WARDED  (off) 

WARDING  (off) 

WAREHOUSE  (S)  (at)  (of) 

Bonded  warehouse 
Ex-warehouse 

Place  in  warehouse  for  our  account 
Warehouse  receipt 

WAREHOUSED  (at) 

Have  warehoused  (at - )  in  ( - )  name  (of - ) 

WARN(S)  (against)  (of) 

WARNED  (against)  (of) 

WARNING  (against)  (of) 

WARRANT  (S)  (to)  (See  also,  guarantee) 

Bearer  share  warrants 
Bearer  warrants  (for) 

Dock  warrant  (s) 

Does  not  warrant 
Have  you  any  warrant  for 
Nothing  to  warrant 
Share  warrant  (s)  (of) 

Warehouse  warrant  (s) 

Would  warrant 
WARRANTY  (of) 

Warranty  deeds 
WARRANTED 
WAS 
All  was 

As  it  (this)  was 
If  it  (this)  was 
If  it  (this)  was  not 
It  (this)  was 
It  (this)  was  not 
There  was 
There  was  no 
Was  about 
Was  all  (that) 

Was  any 
Was  anything 
Was  it  (this) 

Was  it  (this)  not 
Was  it  (this)  not  to  be 
Was  not  all 
Was  not  any 
Was  not  it  (this) 

Was  not  our(s) 

Was  not  their  (s) 

Was  not  there 
Was  not  to  be 
Was  nothing 
Was  the 
Was  there 


for  account  of 
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x  y 
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a  t 

x  y 
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b  u 

x  y 
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x  y 

P 
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x  y 
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xy 
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xy 

r 

v  p 
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s 

i  q 

x  y 
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k  s 

x  y 

s 

mu 

x  y 

s 

o  w 

x  y 

s 

q  y 

x  y 

s 

s  a 
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s 
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w  e 

x  y 

s 
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x  y 

t 

a  v 
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t 

f  a 

x  y 

t 

i  d 

peramantia 

perambulam 

perambules 

perambulor 

peramicum 

peramplae 

peramplos 

peramplum 

peranceps 

perangusto 

perannabam 

perannabit 

perannamus 

perannando 

perannare 

perannatis 

perannato 

perannent 

perannes 

peranno 

perantiquo 

peranton 

perapetalo 

perarabant 

perarabare 

peraramus 

perarandam 

perarantis 

perarantur 

perararent 

perararere 

perararis 

peraravero 

perardeant 

perardebam 

perardebit 

perardemus 

perardendo 

perardereni 

perardetis 

perardeto 

perarduam 

perardui 

perarduos 

perareminl 

peraremur 

peraretis 

perargutae 

perargutos 

perargutum 

peraridae 

peraridos 

peraridum 

perarmabar 

perarmabo 

perarmandi 

perarmanto 

perarmaret 

perarmas 

perarmatam 

perarmator 

perarmatus 

perarmavi 

perarmemur 

perarmer 

peraro 

perarserat 

perarseris 

perarsero 

perarsimus 

perarsisse 

perarsit 

perasperae 

perasperos 


WAS — Continued 
Was  there  (a)  (an)  (any) 

Was  there  not 
Was  to  be 
Was  your 
WASTE  (in)  (of) 

Great  waste  (in)  (of) 

WASTED  (by) 

WATCH  (for) 

WATER 

WAY  (See  also,  course,  manner,  means,  method) 
Another  way  (to)  (would  be) 

Any  other  way  (to)  (would  be) 

As  the  best  way  (to) 

Best  way  (to) 

Better  way  (to)  (would  be) 

Both  ways  (of) 

By  way  of 

Do  not  see  any  way  to  accomplish  what  is  desired  (by) 
Do  you  see  any  way  (out)  (to) 

Easier  way  (than)  (to) 

If  the  way  is  open  (to) 

In  a  different  way 
In  any  way  (to) 

In  every  way  (to) 

In  our  way  (of) 

In  some  way  (to) 

In  such  a  way  (as  to) 

In  the  same  way  (as) 

In  the  usual  way  (of) 

In  the  way  (of) 

In  this  way  (can/could) 

In  what  way  (can/could) 

In  your  (own)  way  (of) 

Is  there  any  way  to  (get  at) 

No  other  way  (of)  (to) 

No  way  (out)  (to) 

Now  on  the  way  (to) 

On  our  way  (to) 

On  the  way  (to) 

On  your  way  (to) 

Only  way  is  (by /to) 

Only  way  (to) 

Out  of  the  way  (of)  (to) 

Quickest  way  (is  to)  (to) 

Same  way  (as) 

The  best  way  (is  to)  (to) 

Think  best  way  is  to 
Way  to 
What  way  (to) 

WAY-BILL(S)  (dated) 

WE  (See  also,  are,  can,  could,  etc.) 

We  all 
We  always 
We  to 

WEAK(LY) 

WEAKENED  (by) 

Much  weakened  (by) 

WEAKENING 

WEAKNESS  (in)  (of)  . 

WEALTHY  (See  also,  information) 

WEATHER 

Favorable  weather  (for) 

Should  the  weather  continue 
Unfavorable  weather  (for) 

WEEK(S)  (See  also,  calendar) 

A  week 
A  week  ago 
A  week  or  ten  days 
About  a  week 
After  this  week 
All  next  week 
All  this  week 
Beginning  of  last  week 
During  the  week 


x  y  t  j  e 
x  y  tmh 
x  y  t  n  i 
x  y  t  o  j 
x  y  t  s  n 
x  y  t  t  o 
xy  tup 
x  y  t  w  r 
x  y  t  y  t 
x  y  t  z  u 
x  y  u  a  j 
x  y  u  b  k 
xyuc  1 
x  y  u  e  n 
x  y  u  f  o 
xyugp 
xyui  r 
x  y  u  j  s 
x  y  u  k  t 
xyulu 
x  y  u  m  v 
x  y  u  nw 
x  y  u  o  x 
xyupy 
x  y  u  r  a 
xyusb 
x  y  u  t  c 
xyuud 
x  y  u  v  e 
xyuwf 
x  y  u  x  g 
xyuyh 
x  y  u  z  i 
x  y  v  a  w 
x  y  v  c  y 
x  y  v  e  a 
x  y  v  i  e 
x  y  v  1  h 
x  y  vm  i 
xyvok 
x  y  v  p  1 
x  y  v  s  o 
x  y  v  u  q 
x  y  v  v  r 
xyvyu 
x  y  v  z  v 
x  y  wa  k 
x  y  wb  1 
x  y  w  cm 
x  y  w  d  n 
x  y  w  e  o 
x  y  w  f  p 
xywhr 
x  y  w  i  s 
x  y  w  j  t 
xywku 
x  y  w  1  v 
x  y  wmw 
x  y  wn  x 
x  y  w  o  y 
xywpz 
x  y  wq  a 
x  y  w  r  b 
x  y  w  s  c 
xywtd 
x  y  wu  e 
xywvf 
x  y  ww  g 
xywxh 
x  y  wy  i 
x  y  w  z  j 
x  y  x  a  x 
x  y  x  b  y 
x  y  x  c  z 


perasperum 

peratim 

pcrattento 

peratticae 

peratticos 

perbacchor 

perbeatae 

perbeatos 

perbeatum 

perbelle 

perbene 

perbenigne 

perbibatur 

perbibebam 

perbibendi 

perbiberat 

perbiberis 

perbibero 

perbibesia 

perbibisse 

perbibitis 

perbibitor 

perbibunto 

perbio 

perbitam 

perbitebat 

perbitendo 

perbitens 

perbiterem 

perbitimus 

perbitis 

perbitito 

perbitunt 

perblandae 

perblandos 

perblandum 

perbonam 

perboni 

perbonorum 

perbonos 

perbreves 

perbrevia 

perbrevium 

perbiilliam 

perbuliire 

perbullis 

perbullito 

perbullivi 

percaedam 

percaedens 

percaedere 

percaedis 

percaedito 

percaedor 

percaedunt 

percage 

percalefio 

percalesce 

percaline 

percalleam 

percallebo 

percallens 

perealleor 

percallere 

percalluit 

percaram 

percarbure 

percari 

percarorum 

pcrcaros 

percatadas 

percatado 

percatanda 

percataren 


WEEK  (S) — Continued 
During  the  week  after  next 
Each  week  (of) 

Early  next  week 
Early  this  week 
Every  week 
Five  or  six  weeks 
For  a  week  (beginning) 

For  a  few  weeks 

F  or - weeks 

For  the  next  (— — - )  week(s) 

For  the  week 
Four  or  five  weeks 
From  week  to  week 
In  a  few  weeks 
In  a  week  or  ten  days 
In  a  week’s  time 
In  the  week 

In - weeks 

In  two  weeks 
In  three  weeks 
In  four  weeks 
In  five  weeks 
In  six  weeks 
Last  week 

Late  this  week  or  early  next  week 

Middle  of  the  ( - )  week 

Next  week 

Next  week  or  week  after 
One  or  two  weeks 
Or  following  week 
Present  week 
Several  weeks 
This  week 
This  week  and  next 
This  week  or  next 
Three  or  four  weeks 
Two  or  three  weeks 
Up  to  this  week 
Week  before  last 
Week  beginning 
Week  by  week 
Week  ending 

Will  take  a  week  or  more  (to) 

Within  a  week 

Within  a  week  or  ten  days 

Within  the  next  few  weeks 

WEEKLY 

Weekly  hereafter 

Weekly  thereafter 

WEIGH  (S) 

To  weigh 
WEIGHT 
Actual  weight  (of) 

Allowance  for  variation  in  weight 
Approximate  shipping  weight  (of) 

Average  weight  (of)  (per) 

Certified  weight  (of)  (per) 

Correct  weight  (of)  (per) 

Gross  weight  (of)  (per) 

Gross  and  net  weights  (of)  (are  as  follows) 
Invoice  weight  (of) 

Loss  of  weight  (in) 

Net  weight  (of)  (per) 

Weight  incorrect 
Weight  is  correct 

Weight  not  indicated  on  bill  of  lading 
Weight  not  indicated  on  invoice 
Weight  short 
Weight  unknown 
Weight  upon  arrival 

What  is  ( - )  weight  (of)  (per) 

WELL  (for)  (to)  (See  also,  health) 

All  well  (except) 

All  well  here 


1701 


X  y 

x  d  a 

x  y 

x  e  b 

x  y 

xhe 

x  y 

x  i  f 

x  y 

x  k  h 

x  y 

x  1  i 

x  y 

x  o  I 

x  y 

x  r  o 

x  y 

x  s  p 

x  y 

x  u  r 

x  y 

X  x  u 

x  y 

x  y  v 

x  y 

x  z  w 

x  y 

y  a  1 

x  y 

yen 

x  y 

ydo 

x  y 

yep 

x  y 

y  f  q 

x  y 

ygr 

x  y 

yhs 

x  y 

y  i  t 

x  y 

y  j  u 

x  y 

y  k  v 

x  y 

y  1  w 

x  y 

ymx 

x  y 

yny 

x  y 

y  o  z 

x  y 

y  P  a 

x  y 

y  q  b 

x  y 

yrc 

x  y 

y  s  d 

x  y 

y  t  e 

x  y 

y  u  f 

x  y 

y  v  g 

x  y 

ywh 

x  y 

y  x  i 

x  y 

y  z  k 

x  y 

z  a  y 

x  y 

z  c  a 

x  y 

zee 

x  y 

z  g  e 

x  y 

z  i  g 

x  y 

z  j  h 

x  y 

z  k  i 

x  y 

z  om 

x  y 

z  p  n 

x  y 

z  q  o 

x  y 

z  t  r 

x  y 

z  u  s 

x  y 

z  w  u 

x  y 

z  y  w 

x  z 

a  a  y 

x  z 

a  b  z 

x  z 

a  c  a 

x  z 

a  d  b 

x  z 

a  e  c 

X  z 

a  f  d 

X  z 

age 

X  z 

a  h  f 

X  z 

a  i  g 

X  z 

a  j  h 

X  z 

a  k  i 

X  z 

a  1  j 

X  z 

amk 

X  z 

a  n  1 

X  z 

a  om 

X  z 

a  p  n 

X  Z 

a  q  o 

X  z 

a  r  p 

X  z 

a  t  r 

X  z 

a  u  s 

X  z 

a  v  t 

X  z 

a  wu 

X  z 

a  x  v 

percatases 

percataste 

percatemos 

percautae 

percautis 

percautum 

percebeis 

percebemos 

percebendo 

percebeste 

percebida 

percebir 

percelebre 

perceleres 

perceleria 

percement 

percenseam 

percensebo 

percensens 

percenseor 

percensere 

percensuit 

percepcao 

perceperat 

percepero 

percepisse 

percepit 

perceptae 

perceptif 

perceptos 

perceptum 

perceputo 

percerette 

percernes 

percernia 

percernium 

percettore 

percevoir 

percevrais 

percevriez 

percevront 

percezione 

perchador 

percharen 

perchases 

perchaste 

perchemos 

perchette 

perchoirs 

perchonaba 

perchonais 

perchonar 

perchono 

perciderat 

percideris 

percidero 

percidibus 

percidit 

percidum 

perciocche 

percipemmo 

percipendo 

percipenza 

percipere 

percipessi 

percipeva 

percitabar 

percitabo 

pereitandi 

percitanto 

percitaret 

percitatam 

percitator 

percltatus 


WELL —  Continued 
Am  well,  thank  you 

Are  (is) - well 

Are  you  well 
As  well  as 
Getting  well 

Hope  they  (he)  ( - )  is  (are)  quite  well 

Hope  you  are  quite  well 
Is  my  family  well 
Is  (are)  quite  well 
Not  very  well 

Not  very  well  but  getting  better 
Not  well  (to) 

Now  well  again 
Very  well 
WENT  (to) 

Went  away  (to) 

Went  by 
Went  on 

WERE  (See  also,  was) 

But  were  (to) 

But  were  not  (to) 

But  were  we  (to) 

But  were  you  (to) 

If  there  were 
If  there  were  not 
Such  as  were 
They  were  (to) 

They  were  not  (to) 

We  were  (to) 

We  were  not  (to) 

Were  ( - )  being 

Were  ( - )  having 

Were  ( - )  here 

Were  ( - )  never  (to) 

Were  ( - )  not  being 

Were  ( - )  not  having 

Were  ( - )  not  here 

Were  ( - )  not  very 

Were  ( - )  the 

Were  ( - )  there 

Were  there  no 
Were  they  (to) 

Were  they  not  (to) 

Were  ( - )  very 

Were  we  (to) 

Were  we  not  (to) 

Were  you  (to) 

Were  you  not  (to) 

WEST(ERN) 

WHARF  (VES)  (of)  (at)  (See  also,  dock,  free) 
Along  side  wharf 
Free  ex- wharf 

WHAT  (See  also,  are,  do,  can,  etc.) 

About  what 
And  what  are  (is) 

At  what  they  (he) 

At  what  we 
At  what  you 
What  can  they  (he) 

What  can  we 
What  can  you(r) 

What  do(es) 

What  have  (has)  not 
What  if 
What  may 
What  my 
What  our 
What  the 
What  their 
What  these  (this) 

What  they  (he) 

What  this 
What  to 

What  was  (were) 
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xzayw 

percitavi 

WHAT — Continued 

What  we 

x  z  a  z  x 

percitemur 

What  were  the 

x  z  e  a  a 

perciter 

What  will 

x  z  e  b  b 

percitetis 

What  will  be 

x  z  e  c  c 

perciti 

What  will  they  be 

x  z  e  d  d 

percitorum 

What  will  you  (do) 

x  z  e  f  f 

percitos 

What  would 

xzegg 

percivilles 

What  would  you  (do) 

x  z  e  h  h 

percivillia 

What  you(r) 

x  z  e  i  i 

perclamabo 

WHEN  (See  also,  pronouns,  other  prepositions  and  auxiliaries) 

x  z  e  j  j 

perclamant 

About  when 

x  z  e  k  k 

perclamas 

About  when  I 

x  z  e  1  1 

perclamen 

And  when  they  (he) 

x  z  emm 

perclamor 

And  when  we 

x  z  e  n  n 

perclure 

And  when  you 

x  z  e  o  o 

percni 

When  and  where  (to) 

x  z  e  p  p 

percnorum 

When  are  you  going  to 

x  z  e  r  r 

percnotero 

When  do(es) 

x  z  e  s  s 

percoceria 

When  in 

x  z  e  t  t 

percoctae 

When  my 

x  z  e  u  u 

percoctum 

When  nothing 

x  z  e  v  y 

percognito 

When  not 

x  z  eww 

percognov 

When  the 

x  z  e  x  x 

percoides 

When  their 

x  z  e  y  y 

pereoir 

When  they  (he) 

x  z  e  z  z 

pereolabam 

When  to 

x  z  i  a  c 

percolabi 

When  we 

x  z  i  b  d 

percolabor 

When  was  (were) 

x  z  i  c  e 

percolamur 

When  were  they  (was  he) 

x  z  i  d  f 

percolando 

When  were  we 

x  z  i  e  g 

percolans 

When  were  you(r) 

x  z  i  f  h 

percolante 

When  will 

x  z  i  g  i 
xz  ih  j 

percolapho 

percolarem 

When  will - be 

When  will  they  (he) 

x  z  i  i  k 

percolari 

When  will  you 

x  z  i  j  1 

percolasse 

When  would 

x  z  i  km 

percolato 

When  you 

x  z  i  1  n 

percolatum 

When  you  can 

x  z  i  mo 

percolavit 

When  you  do 

x  z  i  n  p 

percoleris 

When  you  must 

x  z  i  o  q 

percoletur 

When  you  were  (to) 

x  z  i  p  r 

percolor 

When  you  will 

x  z  i  r  t 

percomes 

WHENEVER  (See  also,  pronouns,  other  prepositions  and  auxiliaries) 

x  z  i  s  u 

percomia 

Whenever  he 

x  z  i  t  v 

percomibus 

Whenever  they 

x  z  i  uw 

percomium 

Whenever  we 

x  z  i  v  x 

percontabo 

Whenever  you(r) 

xz  iwy 

percontant 

WHERE 

x  z  i  x  z 

percontare 

Where  he 

x  z  i  y  a 

percontas 

Where  his 

x  z  i  z  b 

percontem 

Where  my 

x  z  o  a  f 

percontor 

Where  our 

x  z  o  b  g 

percopetro 

Where  the 

xzoch 

percopioso 

Where  there  are 

x  z  o  d  i 

percoquam 

Where  their 

x  z  o  e  j 

percoquens 

Where  they 

x  z  o  f  k 

percoquere 

Where  to 

x  z  o  g  1 

percoquis 

Where  was  (were) 

x  z  ohm 

percoquito 

Where  would 

x  z  o  i  n 

percoquor 

Where  you(r) 

x  z  o  j  o 

percoquunt 

WHEREABOUTS  (of) 

x  z  o  k  p 

percorreis 

WHEREAS 

x  z  om r 

percorrem 

WHEREBY 

x  z  o  n  s 

percorrera 

WHEREFORE 

x  z  o  o  t 

percorria 

WHEREUPON 

x  z  o  p  u 

percorrido 

WHEREVER 

x  z  o  r  w 

percorso 

WHETHER  (to) 

x  z  o  s  X 

percossura 

WHICH  (See  also,  pronouns,  other  prepositions  and  auxiliaries) 

x  z  o  t  y 

percotente 

About  which 

x  z  o  u  z 

percrassae 

To  which 

x  z  o  v  a 

percrassos 

Which  can  have 

x  z  o  w  b 

percrassum 

Which  can  have  no 

x  z  o  x  c 

percrepabo 

Which  can  you 

x  z  o  y  d 

percrepant 

Which  cannot  have 
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x  z  o  z  e 
x  z  u  a  i 
x  z  u  b  j 
xzuck 
xzudl 
x  z  u  em 
x  z  u  f  n 
x  z  u  g  o 
xzuhp 
xzuiq 
xzuj  r 
x  z  u  k  s 
x  z  u  1  t 
x  z  umu 
x  z  u  n  v 
x  z  u  o  w 
x  z  u  p  x 
xzuqy 
x  z  u  r  z 
x  z  u  s  a 
xzutb 
X  z  u  u  c 
xzuvd 
x  z  u  w  e 
xzuxf 
x  z  u  y  g 
x  z  u  z  h 
x  z  y  a  k 
x  z  y  b  1 
xzy  cm 
xzydn 
x  z  y  e  o 
x  z  y  f  p 
xzyhr 
x  z  y  i  s 
x  z  y  j  t 
x  z  y  k  u 
x  z  y  1  v 
x  z  y  mw 
x  z  y  n  x 
x  z  y  o  y 
x  z  y  p  z 
x  z  y  q  a 
xzyrb 
x  z  y  s  c 
xzy  td 
x  z  y  u  e 
x  z  y  v  f 
x  z  y  w  g 
xzyxh 
x  z  y  z  j 
y  a  a  b  f 
y  a  a  c  g 
y  a  a  d  h 
y  a  a  f  j 
y  a  a  g  k 
yaahl 
y  a  a  j  n 
y  a  a  k  o 
y  a  a  1  p 
y  a  a  n  r 
y  a  a  p  t 
y  a  a  q  u 
y  a  a  r  v 
yaasw 
y  a  a  t  x 
y  a  a  v  z 
y  a  a  w  a 
y  a  a  x  b 
y  a  a  z  d 
yabar 
y  a  b  b  s 
y  a  b  c  t 
y  a  b  d  u 


percrepas 

percrepem 

percrepor 

percrepuit 

percrescat 

percrescis 

percresco 

percribram 

percribres 

percribror 

percruciam 

percrucies 

percrucior 

percrudae 

percrudos 

percrudum 

percudant 

percudaris 

percudas 

percudatur 

percudebam 

percudemus 

percudendi 

percudere 

percudida 

percudimos 

percudindo 

percudiria 

percudisse 

percuditis 

percuditor 

percudunto 

perculerat 

perculero 

percultae 

percultore 

percultos 

percultum 

percupiam 

percupidae 

percupidos 

percupidum 

percupiens 

percupior 

percupito 

percupiunt 

percurabar 

percurabo 

percurandi 

percuranto 

percuraret 

percuratam 

percurator 

percuratus 

percuravi 

percuremur 

percurer 

percuretis 

percuriosa 

percurram 

percurrens 

percurrere 

percurris 

percurrito 

percurror 

percurrunt 

percursabo 

percursae 

percursos 

percursum 

percurvo 

percusseur 

percussivo 

percussore 


WHICH — Continued 
Which  it  (this) 

Which  is  which 
Which  of  (the/them) 

Which  should  not 
Which  their  (his) 

Which  they  (he) 

Which  was  (to) 

Which  we 
Which  were  (to) 

Which  will 
Which  will  not 
Which  will  you 
Which  would 
Which  would  be 
Which  would  not 
Which  would  not  be 
Which  would  you 
Which  you 
Which  you  are  (to) 

Which  you  cannot  (do) 

Which  you  should  not  (do) 

Which  your 
With  which  (to) 

Without  which 
WHICHEVER  (is) 

WHILE  (See  also,  pronouns,  other  prepositions  and  auxiliaries) 

After  a  while 

Not  for  a  while 

While  if 

While  in 

While  it  (this) 

While  it  (this)  might 
While  it  (this)  might  not 
While  it  (this)  would 
While  it  (this)  would  not 
While  not 
While  the 
While  their  (his) 

While  they  (he) 

While  there 
While  we 
While  you(r) 

WHITE 

WHO  (See  also,  pronouns,  other  prepositions  and  auxiliaries) 
Who  are  (is)  our 
Who  are  (is)  their  (his) 

Who  should  not 
Who  will 
Who  will  not 
Who  were  (was) 

WHOLE 
As  a  whole 
For  the  whole 
On  the  whole 
Whole  lot 
WHOLESALE 
WHOLLY 
Not  wholly 
Wholly  or  in  part 
WHOM 
And  whom  will 
But  whom 
To  whom 
Whom  they  (he) 

Whom  we 
Whom  you 
WHOSE 


By  whose 
On  whose 
To  whose 

WHY 

Why  ( — 

why (—  u  /v  \ 
Why  can  they  (he) 


-)  are  (is)- 
-)  can 
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y  a  b  e  v 
y  a  b  f  w 
yabhy 
y  a  b  i  z 
y  a  b  j  a 
y  a  b  m  d 
y  a  b  n  e 
y  a  b  o  f 
y  a  b  r  i 
y  a  b  s  j 
y  a  b  u  1 
y  a  b  x  o 
y  a  b  y  p 
yacaf 
yacch 
yacd  i 
y  a  c  e  j 
y  a  c  g  1 
y  a  c  hm 
y  a  c  i  n 
y  a  c  j  o 
y  a  c  n  s 
y  a  c  o  t 
yacpu 
y  a  c  t  y 
y  a  c  u  z 
y  a  c  v  a 
yacyd 
y  a  c  z  e 
yadas 
yadcu 
yaddv 
yadew 
y  a  d  g  y 
y  a  d  i  a 
y  a  dme 
y  a  d  o  g 
yadph 
y  a  d  q  i 
yadr  j 
y  a  d  s  k 
y  a  d  t  1 
y  a  d  um 
y  a  d  w  o 
y  a  d  y  q 
yadzr 
y  a  e  b  h 
y  a  e  c  i 
y  a  e  d  j 
y  a  e  f  1 
y  a  e  gm 
yaehn 
y  a  e  j  p 
yael  r 
y  a  em s 
y  a  e  n  t 
y  a  e  p  v 
y  a  e  r  x 
y  a  e  s  y 
y  a  e  t  z 
y  a  e  v  b 
y  a  e  w  c 
y  a  e  x  d 
yaezf 
y  a  f  a  t 
y  a  f  b  u 
y  a  f  c  v 
y  a  f  d  w 
y  a  f  e  x 
y  a  f  f  y 
y  a  f  g  z 
y  a  f  h  a 
y  a  f  i  b 
y  a  f  j  c 


percussu 

percutais 

percutames 

percutante 

percutasse 

percutat 

percute 

percuterai 

percuterez 

percutiez 

perditions 

perdagatae 

perdagatos 

perdagatum 

perdavante 

perdecorae 

perdecoros 

perdecorum 

perdedero 

perdeis 

perdeleam 

perdeleare 

perdelebat 

perdelebis 

perdelebo 

perdelendi 

perdelens 

perdelento 

perdeleret 

perdelete 

perdeletor 

perdelirae 

perdeliros 

perdemos 

perdendosi 

perdensae 

perdensos 

perdensum 

perdepsam 

perdepsens 

perdepsere 

perdepsis 

perdepsito 

perdepsor 

perdepsunt 

perderia 

perderota 

perdesi 

perdeste 

perdeur 

perdezza 

perdicales 

perdicalia 

perdicant 

perdicatur 

perdicebam 

perdicemus 

perdicendi 

perdices 

perdicitor 

perdicium 

perdicunto 

perdida 

perdidicos 

perdidiza 

perdidosos 

perdigaban 

perdigad 

perdigais 

perdigamos 

perdigana 

perdigando 

perdigaras 

perdigaria 


WHY — Continued 
Why  can  we 
Why  can  you 

Why  ( - )  cannot 

Why  cannot  they  (he) 

Why  cannot  we 
Why  cannot  you 

Why  ( - )  could 

Why  ( - )  could  not 

Why  could  you 

Why  ( - )  did 

Why  ( - )  do(es) 

Why  ( - )  have  (has) 

Why  has  nothing 
Why  have  (has)  not 

Why  ( - )  is 

Why  is  not 
Why  is  she 

Why  ( - )  must 

Why  ( - )  should 

Why  such 
Why  they  (he) 

Why  was 
Why  was  I 
Why  was  my 
Why  we 

Why  ( - )  were  (was) 

Why  were  our 

Why  were  they  (was  he) 

Why  were  we 
Why  were  you(r) 

Why  you(r) 

Why  you  did  not 
WIDE(LY) 

As  wide(ly)  as  (possible) 

Too  wide(ly) 

WIDEN  (S) 

WIDTH  (See  also,  long,  length) 
In  width 
WIFE  (of) 

WILFUL(LY) 

WILL  (of) 

Against  our  will 
Against  the  will  of 
Against  their  (his)  will 
Against  yoUr  will 

All  ( - )  will 

Also  ( - )  will 

And  ( - )  will 

And  ( - )  will  be 

And  ( - )  will  not 

And  ( - -)  will  not  be 

And  ( - )  will 

As  ( - )  will  not 

As  ( - )  will  not  be 

But  ( - )  will 

But  ( - )  will  be 

But  ( - )  will  not 

But  ( - )  will  not  be 

How  ( - )  will 

If  it  (this)  ( - )  will 

If  it  (this)  ( - )  will  not 

If  not,  will 
She  will 
They  (hie)  will 
They  (he)  will  not 

Unless  it  (this)  ( - )  will 

We  will 
We  will  not 
Where  will 
Where  will  you 

Whether - will  or  not 

Whether  they  (he)  will  or  not 
Whether  we  will  or  not 
Whether  you  will  or  not 


'IV^I 


in  i 

vmm 


bU'll’K 

btriTK 


1 


umi9i$q ! 

>  i 

irm^q 
Kimiroq  j 
nitmq  1 

nrwTKi ! 


run  vx? 

itti'itxr  J 
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y  a  f  k  d 
y  a  f  1  e 
y  a  f  m  f 
y  a  f  n  g 
y  a  f  o  h 
y  a  f  p  i 
y  a  f  q  j 
y  a  f  r  k 
y  a  f  s  1 
y  a  f  t  m 
y  a  f  u  n 
y  a  f  v  o 
yafwp 
yaf  xq 
y  a  f  y  r 
y  a  f  z  s 
yagah 
y  a  g  b  i 
y  a  g  e  1 
y  a  g  f  m 
yaggn 
yagho 
y  a  g  i  p 
yagkr 
y  a  g  n  u 
y  a  g  o  v 
y  a  g  p  w 
yagry 
y  a  g  s  z 
y  a  g  t  a 
y  a  g  u  b 
y  a  g  x  e 
y  a  g  y  f 
y  a  g  z  g 
yahau 
yahbv 
yahey 
yahf  z 
y  a  h  g  a 
yahhb 
yah  i  c 
y  a  h  j  d 
y  a  h  k  e 
y  a  h  1  f 
y  a  hmg 
y  a  h  n  h 
yaho  i 
y  a  h  p  j 
y  a  h  r  1 
y  a  h  sm 
yahtn 
yahuo 
yahxr 
y  a  h  y  s 
yahz  t 
y  a  i  b  j 
y  a  i  c  k 
y  a  i  d  1 
y  a  i  f  n 
y  a  i  g  o 
y  a  i  h  p 
y  a  i  j  r 
y  a  i  k  s 
y  a  i  1  t 
y  a  i  mu 
y  a  i  n  v 

y  a  i  p  x 
y  a  i  r  z 
y  a  i  s  a 
y  a  i  t  b 
y  a  i  v  d 
y  a  i  w  e 
y  a  i  x  f 


perdigaron 

perdigasen 

perdignae 

perdignos 

perdignum 

perdigoto 

perdiguera 

perdimento 

perdimes 

perdiscam 

perdiscere 

perdiscis 

perdiscito 

perdiscor 

perdiscunt 

perdiserte 

perdissent 

perdisses 

perdissiez 

pcrditempo 

perditoris 

perditorum 

perditrice 

perditrix 

perdivites 

perdivitia 

perdiz 

perdoavel 

perdoceare 

perdocebat 

perdocebis 

perdocebo 

perdocendi 

perdocens 

perdocento 

perdoeeret 

perdocete 

perdocetor 

perdoctam 

perdocti 

perdoctos 

perdolabar 

perdolabo 

perdolandi 

perdolanto 

perdolaret 

perdolas 

perdolatam 

perdolator 

pcrdolatus 

perdolavi 

perdolemur 

pLTdoler 

perdolesco 

perdoletis 

perdoluero 

perdoluit 

perdominor 

perdomitae 

perdomitis 

perdomitum 

perdonaban 

perdonador 

perdonais 

perdonamos 

perdonando 

pcrdonanza 

perdonaras 

perdonaria 

perdonaron 

perdonasen 

perdonassi 

perdonato 


WILL — Continued 


Will  ( - 

Will  (— - 

Will  ( - - 

Will  it  (this) 

Will  ( - 

Will  (- 
Will  (- 
Will  (- 


-)  be 

-)  be  able 
-)  do 

-)  not 
-)  not  be 
-)  not  be  able 
-)  not  do 


Will  they  (he) 

Will  their 
Will  you 
Will  you  not 
You  will 
You  will  not 
WILLING  (to) 

Are - willing  (to) 

Are  not  willing  (to) 

Are  they  (is  he)  willing  (to) 

Are  willing  (to) 

Are  you  willing  (to) 

If  not  willing  (to) 

If  ( - )  willing  (to) 

Might  be  willing  (to) 

Not  willing  (to)  (unless) 

Quite  willing  (to) 

Should  ( - )  be  willing  (to) 

Should  ( - )  not  be  willing  (to) 

To  be  willing  (to) 

Unless  willing  (to) 

Willing  (to 


-)  provided 

Would  ( - )  be  willing  (to) 

Would  you  be  willing  (if)  (to) 

You  are  willing  (to) 

WILLINGNESS  (of)  (to) 

WINTER  (of) 

During  the  winter  (of) 

WIRE(S)  (See  also,  calendar) 

According  to  wire  from 
Acknowledge  receipt  of  our  wire  (of) 

Acknowledge  receipt  of  this  wire 
Address  all  wires  to  me  care  of 

Address  wires  after - to - -  (care  of) 

Advise - contents  of  this  wire 

Advise  by  wire 

Advise  if  your  wire  refers  to 

Advise  us  by  wire 

Advise  us  by  wire  of  any  change  (in) 

Advise  you  to  wire 

Advised  ( - )  by  wire 

After  receipt  of  wire  (from)  (regarding) 

After  we  had  sent  wire  (to) 

Afterwards  wire 

Answei^delayed  by  Seraphic  error(s)  necessitating  repetition 
Answer  our  wire  (of) 

Answering  your  wire  (of) 

Approve (s)  your  wire  (of)  (about) 

Are  authorized  to  wire  the  following 
Are  we  to  understand  from  your  wire  (that) 

As  per  our  wire  (of) 

As  per  our  wire  of  today 
As  per  your  wire  (of)  (regarding) 

As  soon  as  we  received  your  wire  (of) 

As  soon  as  you  wire  (to) 

Ac  wp  Hid  not  receive  your  wire  (oi)  (until) 

As  we  hate  no  means  of  knowing  authenticity  of  open  wires,  we  must 
requit  yo“to  repeat  your  message  using  cipher  code  and  test  word 

As  we  wire 
As  you  did  not  wire 
Ask  them  ( - )  wire 


Attending  to  wire, 
Av/ait  our  wire 
Await  their  wire 
Await  your  wire 


will  reply  soon 
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y  a  i  z  h 
y  a  j  a  v 
ya  j  bw 
y  a  j  d  y 
y  a  j  e  z 
y  a  j  f  a 
yaj  id 
y  a  j  j  e 
y  a  j  n  i 
yajoj 
y  a  j  s  n 
y  a  j  t  o 
y  a  j  u  p 
yajwr 
y  a  j  y  t 
yaj  z  u 
y  a  k  a  j 
y  a  k  c  1 
yak  dm 
y  a  k  e  n 
yakf  o 
y  a  k  i  r 
y  a  k  k  t 
y  a  k  1  u 
y  a  k  o  x 
y  a  k  p  y 
yakra 


perdonava 

perdonerei 

perdonino 

perdotto 

pcrdrais 

perdre 

perdreaux 

perdrieur 

perdriez 

perdrigon 

perdrix 

perdront 

perdu 

perductabo 

perductant 

perductare 

perductas 

perductem 

perductor 

perdudum 

perduelles 

perduellio 

perdulario 

perdulces 

perdulcia 

perdulcium 

perdurabam 


y  a  k  s  b 
y  a  k  u  d 
y  a  k  v  e 
yakyh 
y  a  k  z  i 
y  a  1  aw 


perdurabis 

perdurabor 

perduracao 

perduramur 

perdurando 

perdurans 


y  a  1  c  y 
y  a  1  d  z 
y  a  1  e  a 
y  a  1  f  b 
yalgc 
yalhd 
y  a  1  i  e 
y  a  1  j  f 
y  a  1  k  g 
y  a  1  1  h 
yalmi 
y  a  1  n  j 
y  a  1  o  k 
y  a  1  p  1 
y  a  1  r  n 
yal  so 
y  a  1  t  p 
y  a  1  u  q 
y  a  1  v  r 
y  a  1  w  s 
y  a  1  x  t 
y  a  1  y  u 
y  a  1  z  v 
y  ama  k 
y  amb  1 
y  amcm 
y  amd  n 
y  ame  o 
y  am  i  s 
y  amk  u 
y  amo  y 
y  amp  z 
yamqa 


perdurante 

perduranza 

perdurarem 

perdurasse 

perdurato 

perduratum 

perduravel 

perduravit 

perduremus 

perdureris 

perduretur 

perdurino 

perdurorum 

perduros 

perdurre 

perduto 

perduxerat 

perduxero 

perduximus 

perduxlsse 

perduxit 

pereales 

pereceaban 

perecead 

pereceais 

pereceamos 

pereceando 

perecearas 

pereeearia 

perecearon 

pereceasen 

perecedero 

pereceo 


y  am s  c 


peredamus 


y  amu  e 
yamxh 
y  amy  i 


peredant 

peredaris 

peredas 


WIRE — Continued 
Balance  of  wire 

Before - word  in  wire  (of - )  insert 

Before  receipt  of  ( - ’s)  wire 

Before  receipt  of  your  wire  (we  had) 

Before  we  wire  (to) 

Before  you  wire  (to) 

By  what  company  did  you  wire 

By  wire  * 

Cable  (See  phrases  beginning  WIRE) 

Call  at - for  wires  (from) 

Can  read  your  wire  by  code  but  do  not  understand 

Can  reach - by  wire  (at) 

Can  reach - by  wireless  (aboard  S.  S.) 

Can  wire 

Can  you  reach - by  wire 

Can  you  reach - on  board  S.  S. - by  wireless 

Can  you  wire  us 

Cancel  all  our  wires  (about)  (of) 

Cancel  all  our  wires  (of - )  after  the - word 

Cancel  previous  wire 

Cancel  previous  wire  and  substitute 

Cancel  that  portion  of  our  wire  (relating  to) 

Cancel  the  following  words  in  our  wire  (of - ) 

Cannot  answer  your  wire  (until) 

Cannot  cancel  your  wire  as  asked;  too  late 
Cannot  decipher  your  wire  (of) 

Cannot  decipher - word(s)  in  your  wire,  please  repeat  in  plain 

language 

Cannot  explain  in  wire  (about) 

Cannot  reach - by  wire 

Cannot  reach - by  wireless 

Cannot  use  wire  because  of  leaks 
Cannot  wire  (because) 

Collect  cost  of  this  wire,  as  well  as  other  messages  and  charges  in 
connection  with  this  matter,  from  interested  parties 

Communicated  contents  of  wire  (of - )  to 

Confidential  wire(s)  (from) 

Confirm  our  wire  (of) 

Confirm  wire  (of) 

Confirm  wire  by  letter  and  go  into  details  more  fully 

Consider  the  information  in  this  wire  as  strictly  confidential 

Contents  of  this  wire 

Continue  to  wire 

Copy  of  our  wire  (of)  (to) 

Copy  of  this  wire  (of)  (to) 

Copy  of  your  wire  (to) 

Correct  wire  of - as  follows 

Correspondent  advises  us  by  wire  (that) 

Cost  of  wire 

Could  not  wire  sooner  (as) 

Date  of  wire  (from) 

Date  of  your  last  wire  (to) 

Day  letter  (to) 

Day  message  (from) 

Did  not  receive  (your)  wire  (until)  (from) 

Did  not  wire  (because)  (to) 

Did  you  receive  our  wire  (about) 

Did  you  receive  wire  (from)  (about) 

Did  you  wire  (to) 

Disregard  our  previous  wire  of  today  (regarding) 

Disregard  our  wire  (of - )  regarding 

Disregard  wire  (of)  (from)  (regarding) 

Disregard  that  portion  of  our  previous  wire  today  reading  as  follows 

Disregard  'that  portion  of  our  wire  of - reading - 

Do  not  fail  to  wire  (about) 

Do  not  show  this  wire  (to) 

Do  not  sign  wire(s) 

Do  not  understand  the - word(s)  in  your  wire  (of),  please 

repeat  in  plain  language 

Do  not  understand  the  following  word(s)  in  your  wire  (of),  please 
repeat  in  plain  language 

Do  not  understand  what  your  wire  refers  to,  please  explain 
Do  not  understand  your  wire  (of)  (about) 

Do  not  wire  (unless)  (to) 
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yanax 
y  a  nb  y 
yanc  z 
y  a  n  d  a 
y  a  n  e  b 
y  a  n  g  d 
y  anhe 
yani  f 
y  a  n  j  g 
yankh 
y  a  n  1  i 
y  a  n  n  k 
y  a  n  o  1 
y  a  n  pm 
yanro 
yansp 
yanur 
y  a  n  v  s 
y  a  n  x  u 
y  a  n  y  v 
y  a  n  z  w 
yaocn 
yaodo 
yaogr 
yaohs 
y  a  o  j  u 
yaokv 
y  a  o  1  w 
y  a  omx 
y  a  o  n  y 
y  a  o  p  a 
yaorc 
y  a  o  s  d 
y  a  o  t  e 
y  a  o  v  g 
yaowh 
y  a  o  x  i 
y  a  o  z  k 
y  a  p  a  y 
y  a  p  c  a 
y  a  p  e  c 
y  a  p  g  e 
y  a  p  i  g 
y  a  p  k  i 
yap  om 


peredebam 

pcredendam 

pcredendis 

peredentia 

perederent 

perederer 

perediarum 

peredimini 

peredimur 

pereditote 

peredunto 

pereduntur 

perefflabo 

perefflant 

perefflare 

perefflas 

perefflavi 

perefflem 

peregeras 

peregerim 

peregerunt 

peregissem 

peregistis 

peregit 

peregregio 

peregribus 

peregrinat 

peregrinor 

peregrinum 

pereiral 

pereirinha 

pcrejilon 

perelegans 

perelixabo 

perelixant 

perelixare 

perelixas 

perelixem 

perelixor 

peremensae 

peremensos 

peremptali 

peremption 

peremptos 

peremptrix 


y  a  p  p  n 


peremptum 


y  a  p  q  o 
y  a  p  t  r 
yapus 
yapwu 
yapyw 


perendeca 

perendinam 

perendini 

perendinus 

perennabar 


y  a  q  am 
y  a  q  c  o 
y  a  q  f  r 
y  a  q  i  u 
y  a  qmy 
y  a  q  o  a 
y  a  q  s  e 
yaqug 
y  a  q  w  i 
y  a  q  y  k 
y  a  r  a  z 
yarba 
y  a  r  c  b 
yar  dc 
yar  ed 
yar  f  e 
y  a  r  g  f 
y  a  r  h  g 
yar  i  h 
yar  j  i 


perennabo 

perennandi 

perennanto 

perennaret 

perennaris 

perennas 

perennatam 

perennator 

perennatus 

perennavi 

perenne 

perennemur 

perennetis 

perennibus 

perennidad 

perennior 

perenniter 

perennium 

perennorum 

perentorio 


WIRE — Continued 
Do  not  wire  in  cipher 
Do  not  wire,  write 
Does  wire  refer  to 
Error  in  wire  (of) 

Expect  reply  by  wire  (not  later  than) 

Expect  to  wire 

Expect  wire  (from)  (about) 

Explanation  of  doubtful  wire  by  mail 
Fifth  wire  today  (regarding) 

First  word  in  our  wire  will  be  its  number 
First  wire  (of)  (from) 

First  wire  today  (regarding) 

Following  is  a  repetition  of  our  previous  wire 

Following  is  a  repetition  of  our  wire  of  yesterday.  ACT  BUT  ONCE 
Following  wire  (from)  (about) 

Forward  wires  for  us  to - (care  of) 

Forward  wires  received  for - (if  any)  to 

Fourth  wire  today  (regarding) 

From  the  tenor  of  your  wire(s)  (of)  (about) 

Has  our  wire  been  received  (by) 

Has  wire  (of - )  been  acted  upon  (by) 

Has  wire  been  received  (from) 

Have - wire  at  once  (to) 

Have  (has)  asked  us  to  wire  (to)  (about) 

Have  (has)  answered  their  wire  (of)  (about)  (as  follows) 

Have  (has)  answered  your  wire  (of)  (about)  (as  follows) 

Have  (has)  bank  wire  at  once  (to) 

Have  (has)  cancelled  wire  (of)  (about) 

Have  (has)  communicated  contents  of  your  wire  (to) 

Have  (has)  deferred  sending  wire  (until)  (because) 

Have  (has)  forwarded  wire  (to) 

Have  (has)  just  received  wire  (from) 

Have  (has)  just  received  your  wire  (about) 

Have  (has)  no  wire  from  you  (in  regard  to)  (since) 

Have  (has)  not  answered  our  wire  (of) 

Have  (has)  not  answered  your  wire  (of)  (because) 

Have  (has)  not  cancelled  wire  (of)  (because) 

Have  (has)  not  forwarded  your  wire  (to)  (because) 

Have  (has)  not  misunderstood  your  wire  (of) 

Have  (has)  not  received  reply  to  our  wire  (of) 

Have  (has)  not  shown  your  wire  (to)  (because) 

Have  (has)  presented  your  wire  (advising) 

Have  (has)  received  following  wire  (from)  (about) 

Have  (has)  received  no  reply  to  wire  (of)  (about) 

Have  (has)  received  the  following  wire  from - and  have  been 

requested  to  repeat  it  to  you 

Have  (has)  received  the  following  wire  from - apparently  m 

error,  think  it  is  for  you 
Have  (has)  received  wire  (from)  (about) 

Have  (has)  received  wire,  cannot  reply  before 

Have  (has)  received  wire  referred ;  will  reply  soon 

Have  (has)  received  your  wire  (of)  (about)  .  .  , 

Have  (has)  received  your  wire  (regarding - )  and  are  giving  the 

matter  careful  attention 
Have  (has)  repeated  your  wire  (to) 

Have  (has)  requested  them  to  wire  (to)  (about) 

Have  (has)  replied  to  wire  (of) 

Have  (has)  seen  your  wire  (of) 

Have  (has)  sent  copy  of  this  wire  (to) 

Have  (has)  sent  following  wire  (to) 

Have  (has)  sent  wire  (to)  .  ,  .. 

Have  (has)  sent  you  wire  by  mistake,  please  ignore  it 
Have  (has)  shown  wire  (to)  /4,  v 

Have  (has)  wire(s)  addressed  to  you;  where  do  you  wish  it  (them)  sent 
Have  you  acted  on  our  wire  (of) 

Have  you  any  wire(s)  from  . 

Have  you  not  misunderstood  our  wire  (of) 

Have  you  received  our  wire  (of) 

Have  your  correspondent  wire  direct  (to) 

He  will  present  wire 

Hold  wire(s)  and  letter (s)  (for)  (until) 

Hold  wire(s)  (for)  (until) 

Hope  to  be  able  to  wire  fully 
How  many  wires 
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yark  j 
y  a  r  1  k 
yarml 
y  a  r  nm 
y  a  r  o  n 
y  a  r  p  o 
y  a  r  s  r 


perentro 

perequitas 

perequitet 

perequito 

pereros 

pererrabam 

pererrabis 


yarts 
y  a  r  u  t 
y  a  r  v  u 


pererrabor 

pererramur 

pererrando 


yaryx 
y  a  r  z  y 
y  a  s  a  n 
y  a  s  b  o 
y  a  s  e  r 
y  a  s  h  u 
y  a  s  i  y 
y  a  s  1  y 
y  a  s  o  c 
y  a  s  q  e 
y  a  s  s  g 
y  a  s  t  h 
y  a  s  u  i 
y  a  s  y  m 
y  a  t  a  a 
y  a  t  c  c 
y  a  t  d  d 
y  a  t  e  e 
y  a  t  h  h 
y  a  t  i  i 
yatuu 
y  a  t  y  y 
y  a  u  b  p 
yaudr 
y  a  u  f  t 
yaugu 
y  a  u  h  v 
y  a  u  j  x 
y  a  u  k  y 
y  a  u  1  z 
y  a  uma 
yaupc 
y  a  u  r  e 
y  a  u  s  f 
y  a  u  t  g 
yauvi 
y  a  u  w  j 
yauxk 
y  a  u  z  m 
y  a  v  a  b 
yavde 
y  a  y  e  f 
y  a  v  g  h 
y  a  v  h  i 
y  a  v  i  j 
y  a  v  k  1 
y  a  vmn 
y  a  v  n  o 
y  a  v  o  p 
y  a  v  s  t 
y  a  v  t  u 
y  a  v  u  v 
y  a  v  x  y 
y  a  v  y  z 
y  a  v  z  a 
y  a  w  a  p 
y  a  w  c  r 
yawds 
y  a  w  e  t 
y  a  w  f  u 
y  a  w  g  v 
y  a wh w 
y  a  w  i  x 


pererrans 

pererrante 

pererrarem 

pererrari 

pererrasse 

pererrato 

pererratum 

pererravit 

pererremus 

pererreris 

pererretur 

pererror 

pererudito 

peretta 

perexiguam 

perexigui 

pcrexiguos 

perexiles 

perexilia 

perexilium 

perextimeo 

pereza 

perezoso 

perfabrico 

perfacetae 

perfacetos 

perfacetum 

perfaciles 

perfacilia 

perfacunda 

perfazeis 

perfazeinos 

perfazendo 

perfazeste 

perfazia 

perfecerat 

perfeceris 

perfecero 

perfecimus 

perfecisse 

perfectrix 

perferveam 

perfervebo 

perfervens 

perfervere 

perfervido 

perfettano 

perfettare 

perfettata 

perfettiva 

perfetto 

perfeziono 

perficiens 

perficiona 

perficito 

perficiunt 

perficos 

perfideles 

perfidelia 

perfidens 

perfidezza 

perfidiano 

perfidiata 


WIRE — Continued 

How  was  wire  addressed  (to) 

H - - - wire  at  once 

If  no  wire  is  received  (by)  (from) 

If  not- - ,  wire  at  once 

If  not,  wire  us  at  once 
If  so,  wire  (to) 

If  we  do  not  hear  from  you  to  the  contrary  by  wire  we  shall  assume  that 
the  matter  is  in  order 

If  we  do  not  wire  by  time  stated  ( - )  you  may  conclude  that 

If  we  do  not  wire  you(r) 

If  we  wire  you(r) 

If  you  do  not  answer  our  wire  (of) 

If  you  do  not  wire  (to) 

If  you  wire  (to) 

If  you  wire  at  once  (to) 

If  you  have  not  received  our  wire  (of) 

If  you  have  received  our  wire  (of) 

If  your  wire  (of - )  is  important  repeat 

Ignore  first  wire 
Ignore  last  wire 
Immediately  by  wire  (to) 

Immediately  upon  receipt  of  wire  (from)  (about) 

Important  to  wire  at  once  (to) 

Important  wire  (from) 

In  a  former  wire  (from) 

In  a  wire  from 

In  accordance  with— - 's  wire  (of) 

In  accordance  with  our  wire  (of) 

In  accordance  with  their  wire  (of) 

In  accordance  with  wire  (of)  (from) 

In  accordance  with  your  wire  (of) 

In  answer  to  our  wire  (of) 

In  answer  to  their  wire  (of) 

In  answer  to  wire  (of)  (from) 

In  our  wire  (of)  (about) 

In  our  wire  (of - ) 

In  our  wire  (of - -) 

In  our  wire  (of - ) 

In  our  wire  (of - ) 

In  receipt  of  wire  (from) 

In  their  wire  (of)  (from) 

In  wire  (of)  (from) 

In  your  next  wire  (to) 

In  your  wire  (of)  (to) 

Inquire  for  wire(s)  at 
Inquired  for  wire(s)  at — 

Instruct - - - to  wire  (to) 

Is  the  following  translation  of  wire  correct 

Is  matter  referred  to  in  your  wire  of - in  order 

Is  there  not  an  error  in  your  wire  (of) 

Is  wire  from  you  dated - regarding - genuine 

Joint  wire  (from) 

Kindly  give  this  wire  your  attention  today  if  possible 
Last  wire  (from)  (about) 

Last  wire  dated 

Last  wire  from - was  dated 

•  ^ast  wire  from  you  was  dated 
Last  wire  from  you  was  received 
Last  wire  sent  (dated) 

Last  wire  to  you  was  dated 
Last  word  in  our  wire  will  be  its  number 
Let  us  know  by  wire  (whether) 

Mentioned  in  wire  (of) 

Must  Hvire  (to) 

Next  wire  (to) 

Night  letter  (to) 

Night  wire  (to) 

No  error  in  wire  (of) 

No  record  of  wire  mentioned 
No  wire  (from) 

No  wire  or  letter  (from)  (since) 

Not  according  to  wire  (of)  (from) 

Not  receiving  any  wire  (from) 

Not  to  wire 


after - word  insert 

cancel - words 

the— - word  should  read 

the  last  word  should  read 
(to) 
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y  aw  j  y 
j  a  wk  z 
y  a  w  1  a 
y  a  wm  b 
y  awn  c 
yawod 
yawp  e 
yawrg 
y  aw  s  h 
y  a  w  t  i 
yawu  j 
y  a  ww  1 
y  a  wy  n 
yawz  o 
y  a  x  a  c 


perfidiavi 

perfidiera 

perfidiez 

perfiladas 

perfilanda 

perfilaren 

perfilases 

perfilaste 

perfileis 

perfilemos 

perfilhado 

perfilhais 

perfilhar 

perfilhava 

perfilhou 


j  a  x  b  d 
y  a  x  c  e 
y  a  x  e  g 


perfingito 

perfingunt 

perfiniam 


y  a  x  f  h 
y  a  x  g  i 
yaxh  j 
y  a  x  i  k 
y  a  x  km 
y  a  xmo 
y  a  x  o  q 
yaxpr 
y  a  x  s  u 
y  a  x  t  v 
y  a  x  u  w 
y  a  x wy 
y  a  x  x  z 
y  a  x  y  a 
y  a  x  z  b 
yaybr 
y  a  y  c  s 
y  a  y  d  t 
y  a  y  f  v 
y  a  y  g  w 
yayhx 
y  a  y  j  z 
y  a  y  k  a 
y  a  y  1  b 
y  a  y  m  c 
yaynd 
y  a  y  p  f 
y  a  y  r  h 
y  a  y  s  i 
yaytj 
y  a  y  V  1 
y  a  y  wm 
y  a  y  x  n 
y  a  y  z  p 
y  a  z  a  d 
y  a  z  b  e 
y  a  z  e  h 
y  a  z  f  i 
y  a  z  i  1 
y  a  z  k  n 
y  a  z  1  o 
yazor 
y  a  z  p  S 
yazru 
y  a  z  s  v 
y  a  z  t  w 
yazux 
y  a  z  v  y 
y  a  z  x  a 
y  a  z  y  b 
y  b  a  a  d 
y  b  a  b  e 
y  b  a  c  f 
ybadg 


perfiniens 

perfiniet 

perfinSmus 

perfinior 

perfinire 

pcrfinis 

perfinitur 

periixam 

perfixi 

perfixorum 

perflabant 

perflabare 

perflabo 

perflamen 

perfiamus 

perflandam 

pcrf  lands 

perflantur 

perflarent 

perfiarere 

perflaris 

perflas 

perflation 

perflavero 

perflavit 

perflemini 

perflemur 

perfler 

perfletis 

perfletum 

perflo 

perfluam 

perfluctuo 

perfluebam 

perfluendi 

perfluet 

perfluitor 

perfiuorum 

perfluunto 

perfluxo 

perfoeabar 

perfocabo 

perfocandi 

perfocanto 

perfocaret 

perfocarls 

perfocas 

perfocator 

perfocemur 

perfocer 

perfocetis 

perfoderat 

perfoderis 

perfodero 


WIRE — Continued 
Number  your  wires 

’  we  sent  you  the  following  wire 


On  receipt  of  this  wire 
Open  wire(s)  addressed  to 
Open  wire(s)  and  repeat  contents  to 
Our  last  wire  (to) 

Our  last  wire  to  you(r) 

Our  wire  (of)  (to) 

Our  wire  (of - )  js  correct 

Our  wire  (of  - )  is  incorrect  (should  read) 

Our  wire  of  - - should  include  the  word 


Have  you  received  it 


Our  wire  of- 


-should  read 


Our  wire  of  today  (to) 

Our  wire  of  today  refers  to 

Our  wire  of  today  was  correct,  but  new  developments  necessitate 
following  changes 
Our  wire  of  yesterday 
Our  wire  of  yesterday  refers  to 

Our  wire  of  yesterday  was  correct,  but  new  developments  necessitate 
following  changes 

Our  wire  to - was  meant  for 

Our  wire  was  dated 


Otherwise  wire  at  once  (to) 

Please  ask - to  forward  the  following  wire  to - — at  our  expense 

Please  conclude  your  wire  with 

Please  do  not  wire  until  you  are  in  a  position  to  give  all  the  information 
Please  examine  and  repeat  your  wire  of 
Please  reply  by  wire 

Please  reply  to  our  wire  (of - )  regarding) 

Please  report  receipt  of  this  wire  and  exact  time  of  delivery  at  our  expense 
Please  wire  immediately  (to)  (regarding) 

Please  wire  upon  receipt  (of) 

Postal  Telegraph  Company 
Prepaid  wire(s)  (to) 

Prepay  wire  (s)  (to) 

Previous  wire(s)  (from)  (regarding) 

Private  wire  (from)  (regarding) 

Propose  to  wire  (as  follows) 

Read  our.  previous  wire  as  follows 

Read  our  wire  by - - - code 

Received  your  wire  alright 
Referred  to  in  our  wire  (of) 

Referred  to  in  your  wire  (of) 

Regret  to  have  to  answer  your  wire  negatively 
Repeat  entire  wire  (to) 

Repeat  this  by  wireless  to - on  S/S. 

Repeat  wire  from - - word  to- — : - word  inclusive 

Repeat  your  wire  in  plain  terms 
Repeat  your  wire  of 

Repeat  your  wire  of - —using  ( - )  cipher  code  and  test  word 

Repeat  your  wire  of - - using  our  private  cipher  code  and  test  word 

Repeated  wire  signed 

Reply  to  their  wire  (of)  (regarding) 

Replying  to  their  wire  (of) 

Replying  to  your  wire  (of)  (regarding) 

Replying  to  your  wire  of  today  (regarding) 

Replying  to  your  wire  of  yesterday  (regarding) 

Request  (s)  us  to  wire  you  as  follows 
Retain  wire  until  we  arrive 
Same  wire 
Second  wire  (from) 

Second  wire  today  (regarding) 

See  wire  (of)  (from) 

Send  an  early  wire  (to) 

Send  no  more  wires  here  (address  until  further  notice  is - ) 

Send  the  following  wire  to 
Send  wires  here  until 
Send  wires  to  us  (at) 

Send  your  wires  by 
Shall  not  wire  (until) 

Shall  we  wire  (to) 

Should  send  a  wire  (to) 

Sign  your  wire(s) 

Some  of  the  words  in  this  wire  are  in - code 
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y 

b 

a 

e 

h 

y 

b 

a 

f 

i 

y 

b 

a 

g 

j 

y 

b 

a 

h 

k 

y 

b 

a 

i 

1 

y 

b 

a 

i 

m 

y 

b 

a 

k 

n 

perfodiam 

perfodiens 

perfodior 

perfodito 

perfodiunt 

perfoliado 

perforabat 


y  b  a  1  o 
ybamp 
ybaor 
y  b  a  p  s 
ybaru 


perforabis 

perforabor 

perforacao 

perforada 

perforames 


ybasv 


perforammo 


y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 


y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
.y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
yb 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 

y  b 
y  b 
y  b 
y  b 
y  b 


a  t  w 
a  u  x 
a  y  y 
a  w  z 
a  x  a 
a  y  b 
a  z  c 
b  a  q 
b  c  s 
beu 
b  f  v 
b  g  w 
b  i  y 
b  k  a 
b  o  e 
b  p  f 
bib 
b  s  i 
b  t  j 
buk 
b  v  1 
byo 
b  z  p 
c  a  e 
c  dh 
c  e  i 
c  f  j 
c  i  m 
cko 
cos 
c  p  t 
c  q  u 
c  s  w 
cuy 
c  wa 
eye 
czd 
dar 
d  b  s 
del 
ddu 
dev 
dfw 
dhy 
d  i  z 
d  j  a 
dmd 
d  n  e 
d  o  f 
dr  i 
d  u  1 
d  x  o 
d  y  p 
e  a  f 
e  b  g 
e  eh 
e  d  i 
e  e  j 


perforamur 

perforando 

perforans 

perforante 

perforaras 

perforarem 

perforari 

perforaron 

perforasen 

perforassi 

perforatif 

perforato 

perforatum 

perforavam 

perforavit 

perforemus 

perforeris 

perforetur 

perforiez 

perforino 

perforions 

performido 

perforor 

perfossabo 

perfossant 

perfossare 

perfossas 

perf ossein 

perfossor 

perfoveam 

perfoveare 

perfovebat 

perfovebis 

perfovebo 

perfovendi 

perfovens 

perfovento 

perfoveret 

perfovete 

perfovetor 

perfractae 

perfractos 

perfractum 

perfregero 

perfreglt 

perfremam 

perfremens 

perfremere 

perfremis 

perfremito 

perfremunt 

perfretabo 

perfretavi 

perfriabam 

perfriabis 

perfriabor 

perfriamur 

perfriando 


WIRE — Continued 

Substitute - for - in  our  wire  (of) 

Test  word  incorrect 
Test  word  is 
Test  word  omitted 

Test  word  omitted  from  our  wire  (of - )  is 

Test  word  omitted  from  your  wire  (referring  to - ).  Confirm  quickly 

Test  word  omitted  from  our  wire  of - (regarding)  should  have 

been - .  Please  supply  (correct) 

The  number  of  this  wire  is 

The - word(s)  of  our  wire  should  read 

Then  wire  us  and  await  answer 
Their  wire  (of) 

There  appears  to  be  a  mistake  in  your  wire  (of - .)  As 

received  the - word(s)  read(s) 

There  is  a  mistake  in  our  wire  of - .  The  word(s)  should 

read - .  Please  correct 

There  is  an  error  in  our  wire  (of) 

Think  there  is  an  error  in  your  wire  (of) 

Third  wire  (from) 

Third  wire  today  (regarding) 

This  cancels  our  wire  (of) 

This  is  in  addition  to  the  previous  wire  of  this  date  (regarding) 

This  is  the - wire  of  this  date  (regarding) 

This  wire  is  urgent  and  must  be  answered  quickly 
This  wire  refers  to  a  letter  which  is  in  transit 
To  our  wire  (of) 

To  their  wire  (of) 

To  which  wire  do  you  refer 
To  wire  (to) 

To  your  wire  (of) 

Too  much  to  wire 

Translate  remainder  of  this  wire  from - code 

Translate  this  wire  and  send  to 
Translation  of  wire  is  correct  (it  refers  to) 

Translation  of  wire  is  not  correct  (should  be) 

Unable  to  locate  wire 

Unable  to  use  the  wire  from - because  of 

Unable  to  wire  (because) 

Understand - word  in  wire  to  be  (mean) 

Understand  from  our  wire  (that) 

Understand  from  wire  (that) 

Understand  what  your  wire  refers  to 
Understand  wire  to  mean 
Understand  your  wire 
Unless  you  wire  further 
Unless  you  wire  to  the  contrary 
Until  we  receive  your  wire  (regarding) 

Until  we  received  your  wire  (regarding) 

Until  you  receive  our  wire  (regarding) 

Until  you  received  our  wire  (regarding) 

Up  to  what  time  can  we  have  for  wires 
Upon  receipt  of  our  wire  (of)  (regarding) 

Upon  receipt  of  wire  (of)  (regarding) 

Urgent  wire  (from) 

Use  wires  freely 

Useless  to  wire  unless  definite  answer 
Very  important  wire  (from) 

Wait  at - for  wire  (from) 

Waiting  for  wire  (from) 

We  confirm  our  wire  (of) 

We  confirm  our  wire  of - test  word  is 

We  wire  our - as  follows 

Western  Union  Telegraph 
What' did  you  wire  (to) 

What  does  wire  refer  to 

What  is  date  of  last  wire  you  received  from  (us) 

What  is  date  of  wire 

What  is  the  number  of  the  wire  referred  to 
When  did  you  wire  (regarding) 

When  will  you  wire  (regarding) 

When  you  receive  this  wire 

Where  will  wire  reach  (you)  ( - ) 

Whom  shall  we  wire 
Why  did  you  not  wire  (regarding) 
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y  b  e  f  k 
y  b  e  g  1 
y  b  e  hm 
y  b  e  i  n 
y  b  e  j  o 
y  b  e  k  p 
y  b  emr 
y  b  e  n  s 
y  b  e  o  t 
ybepu 
yberw 
y  b  e  s  x 
y  b  e  t  y 
y  b  e  u  z 
y  b  e  y  a 
y  b  e  wb 
y  b  e  x  c 
ybeyd 
y  b  e  z  e 
y  b  f  a  s 
y  b  f  c  u 
y  b  f  d  v 
y  b  f  e  w 
y  b  f  g  y 
y  b  f  i  a 
y  b  f  me 
ybf  og 
y  b  f  p  h 
y  b  f  q  i 
y  b  f  s  k 
y  b  f  t  1 
ybf  um 
ybfwo 
y  b  f  y  q 
ybf  z  r 
ybgag 
ybgbh 
y  b  g  c  i 
y  b  g  d  j 
y  b  g  e  k 
y bg  f  l 
y  b  g  gm 
y  b  g  h  n 
y  b  g  i  o 
y  b  g  o  u 
y  b  g  p  v 
y  b  g  s  y 
y  b  g  t  z 
y  b  g  u  a 
y  b  g  y  e 
y  b  h  a  t 
ybhbu 
ybhdw 
y  b  h  e  x 
ybhf  y 
ybhha 
ybh  i  b 
y  b  h  1  e 
y  b  h  o  h 
ybhp  i 
ybhs  1 
y  b  h  u  n 
ybhvo 
ybhyr 
y  b  h  z  s 
y  b  i  a  h 
y  b  i  b  i 
y  b  i  c  j 
y  b  i  d  k 
y  b  i  e  1 
y  b  i  f  m 
y  b  i  g  n 
y  b  i  h  o 
y  b  i  i  p 


perfrians 

perfriante 

perfriarem 

perfriari 

perfriato 

perfricabo 

perfricant 

perfricare 

perfricas 

perfricavi 

perfricem 

perfricor 

perfrictio 

perfriemus 

perfrieris 

perfrietur 

perfrigens 

perfrigido 

perfringam 

perfringis 

perfringor 

perfrivolo 

perfugerat 

perfugeris 

perfugero 

perfugiam 

perfugiens 

perfugito 

perfugiunt 

perfulciam 

perfulcior 

perfulcire 

perfulcis 

perfulcito 

perfumadas 

perfumador 

perfumanda 

perfumaren 

perfumases 

perfumaste 

perfumeros 

perfumista 

perfundam 

perfundens 

perfundere 

perfurant 

perfuraris 

perfuras 

perfuratur 

perfurebam 

perfurendi 

perfuret 

perfuritis 

perfuritor 

perfuro 

perfurunto 

perfusam 

perfusi 

perfusione 

perfusore 

perfu  sorts 

perfusorum 

pergamena 

pergaminos 

pergamotta 

pergaudeam 

pergaudebo 

pergaudens 

pergaudere 

pergenaban 

pergenad 

pergenais 

pergenamos 

pergenando 


WIRE — Continued 

Why  did  you  wire  (to)  (regarding) 

Why  do  you  not  wire  (to)  (about) 

Will - - - wire  ( - ) 

Will  await  your  wire  (at) 

w-ii  cai}  — " — *or  wire(s) 

Will  call  at  Postal  office  (at - 

Will  call  at  Western  Union  (at- 


-)  for  wire(s) 

-)  for  wire(s) 


Will  communicate  contents  of  your  wire  (to) 

Will  not  wire  (to)  (about) 

Will  wire 

Will  wire  atonceTof  “g  °f  importance  (regarding) 

Will  wire  before  closing 
Will  wire  from 
Will  wire  full  details 
Will  wire  further 
Will  wire  later  (any) 

Will  wire  tomorrow  regarding 
Will  wire  when 
Will  wire  whether 
Will  wire  you(r)  (from) 

Wire  acknowledged 
Wire  after 
Wire  again  (to) 

Wire  again  and  word  differently,  as  we  are  not  certain  oj 
Wire  and  await 
Wire  answer  (to) 

Wire  as  follows 


Wire  as  soon  as  possible  (to) 

Wire  asking 

Wire - at  once  (regarding)  (to) 

Wire  at  once  (care  of) 

Wire  at  our  expense  (to) 

Wire  before 
Wire  briefly  (to) 

Wire  by 

Wire  by  wireless 
Wire  care  of 


Wire  collect 


Wire  confirmation  of  price  quoted  in  our  message 
Wire  confirmed  (by) 

Wire  daily  (of) 

Wire  date  of  shipment  (of) 

Wire  dated 

Wire  decision  (regarding) 

Wire  definitely  (regarding) 

Wire  delayed  (on  account  of) 

Wire  did  not  reach  us  (until) 

Wire  direct  (to) 

Wire  duly  received 

Wire  either  “YES”  or  “NO” 

Wire  final  price  (s)  (of)  (to) 

Wire  for 

Wire  from  ( - to - ) 

Wire  from  us  (to) 

Wire  fully  (explaining)  (to) 

Wire  further 

Wire  how  (much)  (many) 

Wire  if 
Wire  if  any 

Wire  if  anything  serious  (in) 

Wire  if  matters  look  worse 
Wire  if  necessary 
Wire  if  not 


Wire  if  shipped 
Wire  immediately  (to) 

Wire  in  care  (of) 

Wire  in  code  (using) 

Wire  in  plain  language 
Wire  incorrect 
Wire  is  not 

Wire  mailed;  have  you  it  now 
Wire  misunderstood  (by) 

Wire  must  reach  here  not  later  than 


your  meaning 
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y  b  i  k  r 
y  b  i  1  s 
y  b  i  m  t 
y  b  i  n  u 
y  b  i  o  v 
y  b  i  p  w 
y  b  i  r  y 
y  b  i  s  z 
y  b  i  t  a 
yb  iub 
y  b  i  v  c 
y  b  iwd 
y  b  i  x  e 
y  b  i  y  f 
y  b  i  z  g 
y  b  j  a  u 
y  b  j  b  v 
y  b  j  c  w 
y  b  j  e  y 
ybjga 
y  b  j  i  c 
yb  jke 
yb  jnh 
ybjoi 
y  b  j  p  j 

y  b  j  sm 

y  b  j  t  n 
yb  juo 
ybjys 
y  b  k  a  i 
y  b  k  b  j 
ybkd  1 
y  b  k  em 
ybkfn 
ybkgo 
y  b  k  i  q 
y  b  k  k  s 

y  b  kmu 
ybkow 
y  b  k  q  y 
y  b  k  s  a 
y  b  k  u  c 
ybkwe 
y  b  k  y  g 
ybkzh 
y  b  1  a  v 
y  b  1  b  w 
y  b  1  d  y 
ybl  ez 
y  b  1  f  a 
yb  1  i  d 
y  b  1  j  e 
ybl  mh 
y  b  1  n  i 
y  b  1  o  j 
y  b  1  s  n 
y  b  1  t  o 
y  b  1  u  p 
yb  lwr 
y  b  1  y  t 
ybl  z  u 
y  bma  j 
y  bm  c  1 
y  bmdm 
ybmen 
y  bin  f  o 
y  bm  i  r 
y  bmk  t 
y  bm  1  u 
y  bmo  x 
y  bmp  y 


pergenaras 

pergenaria 

pergenaron 

pergenasen 

pergenitae 

pergenitos 

pergenitum 

pergeno 

pergiurano 

pergiurare 

pergiurata 

pergiuravi 

pergliscat 

pergliscis 

perglisco 

pergnarae 

pergnaros 

pergnarum 

pergolane 

pergolaria 

pergolesi 

pergracili 

pergrandes 

pergrandia 

pergratam 

pergratos 

pergraves 

pergravia 

pergravium 

pergularum 

pergolas 

perguntar 

perguntava 

perhauriam 

perhaurior 

perhaurire 

perhauris 

perhaurito 

perhaustae 

perhaustos 

perhaustum 

perhibeant 

perhibeas 

perhibebit 

perhibemus 

perhibendo 

perliibeor 

perhiberem 

perhibetis 

perhibeto 

perhibetur 

perhifoitos 

perhibitum 

perhibuero 

perhibuit 

perhiemabo 

perhiemant 

perhiemare 

perhiemas 

perhiemem 

perhonesto 

perhorream 

perhorrebo 

perhorreor 

perhorrere 

perhorruit 

perhumanae 

perhumanos 

perialogi 

perialogos 

perianal 


WIRE — Continued 

Wire  mutilated;  we  read  it  as  follows;  is  that  correct 
Wire  mutilated ;  repeat  at  once 
Wire  name  and  address  (of) 

Wire  not  clear  (to) 

Wire  not  fully  understood  (by) 

Wire  not  later  than 
Wire  not  received  (by) 

Wire  now  here 
Wire  of  today 
Wire  of  yesterday 
Wire  on  arrival  (of)  (at) 

Wire  our 
Wire  progress 
Wire  promptly  (to) 

Wire  ( - )  quickly  (of)  (to) 

Wire  ( - )  quickly  if  you  accept 

Wire  reads 
Wire  received 
Wire  received  after 

Wire  received  from - announcing  (that) 

Wire  received,  give  more  details.  Do  not  understand  what  you  refer  to 
Wire  received,  parties  interested  absent 
Wire  received  too  late  (for) 

Wire  received  too  late  for  attention  today 

Wire  received  today,  apparently  from  you  to  pay - to- - — ^ 

without  identification.  Test  word  omitted.  Please  confirm 
Wire  received  today,  apparently  from  you;  no  test  word.  Please  confirm 
by  test  word 

Wire  received,  will  answer  as  soon  as  (possible) 

Wire  received,  your  correction  of  mutilation  O.  K. 

Wire  received,  your  correction  of  mutilation  not  0.  K.,  we  repeat 

Wire  referred  to 

Wire  referred  to  in  ours  of 

Wire  referred  to  in  yours  of - 

Wire  referred  to  is  genuine  (test  word  is - ) 

Wire  referred  to  is  not  genuine 
Wire  refers  to 
Wire  regarding 

Wire  relating  to - : - is  unintelligible.  Please  scrutinize  carefully 

and  if  it  reads  correctly  have  repeated  quickly 
Wire  reply  (to) 

Wire  reply  to  our  letter  (of)  .•> 

Wire  reply  to  our  wire  (of) 

Wire  requires  immediate  reply 
Wire  same  (to) 

Wire  should  read  as  follows 
Wire  shipping  instructions  (to) 

Wire  so  we  can  get  a  reply  by 
Wire  their 
Wire  them 
Wire  this  (to) 

Wire  to - is  meant  for 

Wire  today  (to) 

Wire  tomorrow  (to) 

Wire  too  indefinite 
Wire  total  (of) 

Wire  us  (care  of) 

Wire  using  ( - )  code 

Wire  using  private  code 

Wire  was  received  at  exactly 

Wire  what  to 

Wire  when 

Wire  where 

Wire  whether 

Wire  which 

Wire  why 

Wire  will  be  forwarded 

Wire  will  reach - at 

Wire  YES  or  NO 
Withdraw  wire  (of) 

Words  respectively  of  wire - should  read 

You  had  better  wire  (to) 

You  have  misunderstood  our  wire  (of)  (regarding) 

Your  last  wire  (from)  (of) 


1713 


y  bmr  a 
y  bm  s  b 
y  bmu  d 
y  bm v  e 
y  bmy  h 
y  bm  z  i 
y  b  n  a  w 
y  b  n  c  y 
y  b  n  e  a 


periancio 

perianthee 

pericarpio 

perichytes 

periclitas 

periclitez 

periclitor 

periclo 

pericolano 


ybni  e 
ybn  1  h 
y  b  nm  i 
y  b  n  o  k 
y  b  n  p  1 
y  b  n  s  o 
y  b  n  u  q 
ybnvr 
y  b  n  y  u 
y  b  n  z  y 
y  b  o  a  k 
y  b  o  b  1 
y  b  o  cm 
ybodn 
y  b  o  e  o 
y  b  o  f  p 
ybohr 
ybo  i  s 
y  b  o  j  t 
y  b  o  k  u 
y  b  o  1  v 
y  b  omw 
y  b  o  n  x 
y  b  o  o  y 
y  b  o  p  z 
y  b  o  q  a 
yborb 
y  b  o  s  c 
y  b  o  t  d 
y  b  o  u  e 
y  b  o  v  f 
y  b  o  wg 
y  b  o  x  g 
y  b  o  y  i 
y  b  o  z  j 
y  b  p  a  x 
y  b  p  b  y 
y  b  p  c  z 
y  b  p  d  a 
y  b  p  e  b 
ybphe 
y  bp  i  f 
y  b  p  k  h 
ybp  1  i 
y  b  p  o  1 
ybpro 
y  b  p  s  p 
ybpur 
y  b  p  x  u 
y  b  p  y  v 
y  b  p  z  w 
y  b  q  a  1 
y  b  q  d  o 
y  b  q  e  p 
y  b  q  i  t 
y  b  q  j  u 
y  b  q  n  y 
y  b  q  o  z 
y  b  q  p  a 
y  b  q  t  e 
y  b  q  u  f 
y  b  q  x  i 
ybqy  j 
ybray 


pericolare 

pericolata 

pericolavi 

pericoloso 

pericona 

pericondro 

pericrane 

pericranio 

pericula 

periculum 

periderme 

peridiscal 

peridoneam 

peridonel 

pcridoneos 

peridoteux 

peridotite 

peridots 

peridromos 

periecos 

periegesem 

periegesis 

periegetes 

perielese 

periferesi 

periferia 

periferico 

perifollo 

perifraseo 

perigadas 

perigalhos 

perigallo 

perigam 

periganda 

perigante 

perigarei 

perigava 

perigliano 

perigliare 

perigliata 

perigliavi 

periglio 

perigones 

perigosos 

periguemos 

perigyne 

perigynion 

perihelie 

perileuci 

perileucos 

perilitbe 

perillanes 

perilleux 

perillo 

perimachia 

perimait 

perimamus 

perimaris 

perimates 

perimebam 

perimendam 

perimendis 

pcrimentia 

perimeras 


WIRE — Continued  K- 

Your  -  - — wire  of  today  received 

Your  wire  (of)  (regarding) 

Your  wire  arrived  during  absence  (of) 

Your  wire  as  received  reads 

Your  wire  does  not  give  desired  information 

Your  wire  (of— - )  has  been  referred  to 

Your  wire  (of - )  has  no  test  word.  Please  confirm  giving  same 

Your  wire  is 

Your  wire  received  (regarding.)  Test  word  incorrect,  please  confirm 
giving  proper  test  word 
Your  wire  received  but  we  cannot  act  upon  it 
Your  wire  received  too  late  to  make  any  use  of 
Your  wire  should  have  been  addressed  (care  of) 

Your  wire  states  (that) 

Your  wire  undecipherable,  what  code  did  you  use 
WIRED  (to)  (regarding) 

As  already  wired  (to) 

As  wired  (to) 

Before  we  wired  (for)  (to) 

Before  you  wired  (for)  (to) 

Have  (has)  ( - )  wired  (about)  (to) 

Have  they  wired  (about)  (to) 

Have  (has)  wired - accordingly 

Have  (has)  wired  and  await  answer 
Have  (has)  wired  for  full  particulars 
Have  you  wired  (for)  (to) 

If  wired  at  once 

Since - wired 

Unless  wired  otherwise  (shall) 

We  wired  you  (regarding)  (to) 

We  wired  you  regarding - but  received  no  reply.  Please  answer  at  once 

Will  be  wired  (regarding) 

Wired  again  (for)  (to) 

Wired  as  follows  (to) 

Wired  asking  (for) 

Wired  before 

Wired  care  of - collect 

Wired  from 
Wired  fully  (for)  (to) 

Wired  here 

Wired  immediately  (for)  (to) 

Wired  in  code  (to) 

Wired  in  plain  language  (to) 

Wired  on  arrival  (to) 

Wired  our 
Wired  same  (to) 

Wired  this  (to) 

Wired  to - ;  no  reply 

Wired  today 
Wired  us  that  (to) 

Wired  yesterday  (for)  (to) 

Wired  you(r)  (for)  (to) 

Wired  you  yesterday  (for)  (to) 

You  have  not  wired  us  (since) 

You  wired  us  (to) 


WIRING 

Advise  wiring  (to)  (about) 

After  wiring  (to)  (about) 

Are  you  wiring  (to)  (about) 

Before  wiring  (to)  (about) 

By  wiring  (to)  . 

In  order  to  save  wiring  (for)  (to) 

In  wiring  (for)  (to) 

In  wiring  on  this  subject  (use - code) 

Since  wiring  (for)  (to) 

When  wiring  (for)  (to) 

Wiring  them  (for)  (to) 

WIRES 

WISH(ES)  (to)  (See  also,  accordance,  desire,  preference,  want) 
Abide  by  wishes  (of) 

According  to  our  wishes 
According  to  their  (his)  wishes 
According  to  your  wishes  (as  to) 

Against  our  wishes 
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ybr  ca 
ybrec 
ybrge 
ybr  ig 
ybrki 
ybr  om 
ybr  pn 
ybr  qo 
y  b  r  t  r 
ybrus 
ybrwu 
ybryw 
y  b  s  am 
y  b  s  b  n 
y  b  s  c  o 
y  b  s  e  q 
y  b  s  f  r 
ybs  iu 
y  b  s  k  w 
y  b  smy 
y  b  s  o  a 
ybsse 
y  b  s  u  g 
yb  s  vh 
y  b  s  w  i 
y  b  s  y  k 
y  b  s  z  1 
y  b  t  a  z 
y  b  t  b  a 
y  b  t  e  d 
y  b  t  f  e 
y  b  t  i  h 
y  b  t  j  i 
y  b  t  o  n 
y  b  t  p  o 
yb  t  s  r 
y  b  t  t  s 
ybtut 
y  b  t  v  u 
ybtyx 
y  b  t  z  y 
y  b  u  a  n 
y  b  u  b  o 
ybucp 
ybuer 
y  b  u  f  s 
y  bug  t 
y  b  u  h  u 
y  b  u  i  y 
y  b  u  j  w 
y  b  u  k  x 
y  b  u  1  y 
y  b  umz 
y  b  u  n  b 
y  b  u  o  c 
y  b  u  p  d 
y  b  u  q  e 
y  b  u  r  f 
y  bu  s  g 
ybuth 
y  b  u  u  i 
y  b  u  v  j 
y  b  uwk 
y  b  u  x  1 
y  b  u  ym 
y  b  v  a  a 
y  b  v  b  b 
y  b  v  c  c 
y  b  v  d  d 
y  b  v  e  e 
y  b  v  f  f 
yb  vgg 
y  b  v  h  h 
y  b  v  i  i 


perimerent 

perimetro 

perimez 

perimimini 

perimimur 

perimitis 

perimitote 

perimons 

perimunto 

perimuntur 

perimysium 

perincerto 

perinclito 

perinde 

perindigno 

perineale 

perineon 

perinevre 

perinfames 

perinfamia 

perinfirmo 

peringrata 

perinjurio 

perinsigni 

perinteger 

perinungam 

perinungis 

perinungor 

perinvisae 

perinvisos 

periu  visum 

periocham 

perioehis 

periodaste 

periodetto 

periodiamo 

periodiate 

periodiche 

periodique 

periodista 

periodizem 

periodizou 

periodorum 

periodures 

periople 

periorbite 

periosteo 

periostose 

peripezia 

Peripherie 

periphylle 

periplo 

periploque 

peripiorum 

periplus 

peripodes 

peripterio 

peripteros 

peripuesto 

periquiilo 

periquitos 

periratae 

periratum 

periscelio 

perisciens 

perisseuma 

perissi 

perissoire 

perisson 

perissorum 

peristasem 

peristasis 

peristomee 

peristroma 


WISH  (ES) — Continued 

Against  the  wishes  of 

Are  pleased  to  meet  your  wishes  (in) 

As  they  (he)  wish(es) 

As  we  wish  (to) 

But  ( - )  do(es)  not  wish  (to) 

Carry  out  the  wishes  (of) 

Comply  with  the  ( - )  wishes  (of) 

Contrary  to  the  ( - )  wishes  (of) 

Did  not  wish  (to) 

Do(es)  not  wish  ( - )  (to) 

Do(es)  not  wish  us  (to) 

Do  you  wish  ( - )  (to) 

Have  (has)  expressed  a  wish  (for)  (to) 

Have  (has)  no  wish  (to) 

If  that  is  their  (his)  ( - ’s)  wish 

If  that  is  your  wish 
If  we  do  not  wish  (to) 

If  we  wish  (to) 

If  you  do  not  wish  (to) 

If  you  wish  (to) 

Not  according  to  the  wishes  of 

Regret  cannot  meet  your  wishes  (regarding)  (in  this  matter) 

Thank  you  for  your  kind  wishes 

Unable  to  comply  with  your  wishes  (regarding) 

Unless  you  wish  (to) 

Unless  you  wish  us  not  to 

Unless  you  wish  us  to 

What  are  their  (his)  wishes  (regarding) 

What  are  your  wishes  (regarding) 

When  do  you  wish  (to) 

Will  ( - )  abide  by  their  (his)  wishes  (regarding) 

Will  ( - )  abide  by  your  wishes  (regarding) 

Will  ( - )  comply  with  their  (his)  wishes  (regarding) 

Will  ( - )  comply  with  your  wishes  (regarding) 

Will  let  you  know  in  good  time  what  we  wish  done  (about) 
Wish  that  you 
Wish  them  (him)  to 
Wish  us  to 

Wish  you  a  pleasant  and  successful  trip 
Wish  you  every  success 
Wish  you  to 

Wish  you  the  compliments  of  the  season 
Wish(es)  shall  have  every  attention 

Would  ( - )  wish  (to) 

Your  wish(es) 

WISHED  (to) 

As  they  (he)  wished  (to) 

As  we  wished  (to) 

As  you  wished  (to) 

WISHING 
WITH  (the) 

Also  with  (the) 

And  not  with  (the) 

Both  with  and  without  (the) 

With  about  (the) 

With  all  (the) 

With  and  without  (the) 

With  buyers  (for)  (of) 

With  each  (of/of  the) 

With  every 
With  his 
With  it  (this) 

With  my  (mine) 

With  not 
With  nothing  (to) 

With  or  without  (the) 

With  our(s) 

With  such 
With  that 
With  their  (s)  (his) 

With  them  (him) 

With  us 
With  what 
With  whatever 
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y  b  v  k  k 
y  b  v  1  1 
y  b  vmm 
y  b  v  n  n 
y  b  v  o  o 
y  b  v  p  p 
ybvrr 
y  b  v  s  s 
y  b  v  t  t 
y  b  v  u  u 
y  b  v  y  y 
y  b  w  a  o 
ybwdr 
ybwes 
ybwf  t 
y  bwg  u 
y  b  w  i  w 
y  b  wk  y 
y  b  wma 
ybwob 
ybwr  e 
y  b  wu  h 
y  b  w  v  i 
y  b wy  1 
y  b  w  z  m 
y  b  x  a  b 
y  b  x  d  e 
y  b  x  e  f 
y  b  x  g  h 
ybxh  i 
y  b  x  i  j 
y  b  x  k  1 
y  b  xmn 
y  b  x  n  o 
y  b  x  o  p 
y  b  x  s  t 
ybxtu 
y  b  x  u  v 
y  b  x  x  y 
y  b  x  y  z 
y  b  x  z  a 
y  b  y  a  p 
ybyc  r 
y  b  y  d  s 
y  b  y  e  t 
ybyf  u 
y  b  y  g  v 
y  b  y  h  w 
y  b  y  i  x 
y  b  y  j  y 
y  b  y  k  z 
y  b  y  1  a 
y  b  ymb 
y  b  y  n  c 
y  b  y  o  d 
y  b  y  p  e 
ybyrg 
yby  sh 
y  b  y  t  i 
y  b  y  u  j 
y  b  y  y  k 
y  b  y  w  1 
yby  xm 
y  b  y  y  n 
y  b  y  z  o 
y  b  z  a  c 
y  b  z  b  d 
y  b  z  c  e 
y  b  z  e  g 
y  b  z  f  h 
y  b  z  g  i 
y  b  z  h  j 
y  b  z  i  k 
y  b  z  km 


peristylis 

peristylum 

peritabam 

peritabit 

peritabunt 

peritammo 

pcritamus 

peritando 

peritantem 

peritanza 

peritare 

peritarono 

peritatis 

peritato 

peritava 

peritent 

periteremo 

peritino 

peritiora 

peritiores 

peritoine 

peritoneis 

peritoneo 

peritreme 

peritropes 

perittero 

perizia 

perizoma 

perizomati 

perjucundo 

perjudicar 

perjuradas 

perjurador 

perjuranda 

perjuraren 

perjurases 

per  j  uras te 

perjuremos 

perlabaris 

perlabatur 

perlabendi 

perlabitor 

perlaires 

perlapsae 

perlapsos 

perlapsum 

perlaro 

perlasa 

perlasse 

perlaticos 

perlatione 

perlatore 

perlatoris 

perlatrix 

perlavabam 

perlavabis 

perlavabor 

perlavammo 

perlavamur 

perlavando 

perlavans 

perlavante 

perlavarem 

perlavari 

perlavassi 

perlavato 

perlavemus 

perlaveris 

perlavetur 

perlavino 

perlavor 

perlaxabar 

perlaxabo 

perlaxandi 


WITH — Continued 
With  whichever 
With  whom 
With  whomever 
With  whose 
With  you(r) 

WITHDRAW (S)  (from) 

Can  ( - •)  withdraw  (from) 

Cannot  now  withdraw ;  gone  too  far 

Cannot  ( - )  withdraw  (from) 

Do(es) — - wish  to  withdraw  (from) 

Do  not  withdraw  (from) 

Give  notice  to  withdraw  (from) 

If  you  withdraw  (from) 

May  we  withdraw  (from) 

May  ( — - )  withdraw  (from) 

Please  withdraw - bonds  account - .  We  charge  your  account 

Shall  withdraw  (from) 

To  withdraw  (from) 

Too  late  to  withdraw  (from) 

We  withdraw  (from) 

Will  not  withdraw  (from) 

Will  withdraw  (from) 

Withdraw  ( - )  if  you  can  (from) 

Withdraw  claim  (from) 

WITHDRAWAL  (from) 

Kindly  arrange  withdrawal  by  wire  (from) 

Notice  of  withdrawal  (from) 

Our  withdrawal  (from) 

Your  withdrawal  (from) 

WITHDRAWN  (from) 

Can  ( - )  be  withdrawn  (from) 

Cannot  be  withdrawn  (from) 

Expect  ( - )  to  be  withdrawn  (from) 

Have  (has) - withdrawn  (from) 

Have  (has)  not  withdrawn  (from) 

Have  (has)  withdrawn  (from) 

Have  (has)  withdrawn  from  Public  Deposit  Account 
If  not  withdrawn  (by)  (from) 

If  withdrawn  (by)  (from) 

Must  be  withdrawn  (by)  (from) 

Must  not  be  withdrawn  (before)  (from) 

Please  have  withdrawn  from 
Please  have  withdrawn  today  from 

Please  have  withdrawn  today  from  Public  Deposit  Account 
Proceedings  withdrawn 
To  be  withdrawn  (by)  (from) 

Was  not  ( - )  withdrawn  (from) 

Was  ( - )  withdrawn  (from) 

Will  be  withdrawn  (by)  (from) 

WITHDRAWING  (from) 

WITHDREW  (from) 

WITHHELD  (from) 

WITHHOLD  (from) 

WITHHOLDING  (from) 

WITHIN  (See,  also,  day,  month,  week) 

Must  be  within 
Unless  within 
Within  a  day 
Within  two  or  three 
Within  two  weeks 
WITHOUT  (the) 

Without  (- - ) 

Without  (— - ) 

Without  ( - — ) 

Without  ( - — ) 

Without  ( - ) 

Without  ( - -) 

Without  ( - ) 

Without  ( - ) 

Without  ( - — ) 

Without  (— - ) 

Without  ( - ) 

Without  (— - ) 

Without  (— - ) 


weeks 


any 
either 
it  (this) 
much  (many) 
my  (mine) 
one 

so  much 
such 

them  (him) 
their  (s)  (his) 
too  much  (many) 
us  (me) 
which 
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y  b  zmo 
y  b  z  o  q 
ybzpr 
y  b  z  s  u 
y  b  z  t  y 
y  b  z  u  w 
y  b  z  wy 
y  b  z  y  a 
y  b  z  z  b 
y  c  a  a  c 
y  c  a  b  d 
y  c  a  c  e 
y  c  a  d  f 
y  c  a  e  g 
ycafh 
y  c  a  g  i 


perlaxanto 

perlaxaret 

perlaxas 

perlaxator 

perlaxemur 

perlaxer 

perlaxetis 

perlecebra 

perlegam 

perlegare 

perlegatis 

perlegebar 

perlegemur 

perlegenda 

perlegens 

perlegerem 


yeah  j 
y  c  a  i  k 
y  c  a  j  1 
yea  km 
y  c  a  1  n 
y  c  am  o 
y  c  a  n  p 
y  c  a  o  q 
ycapr 
year  t 
y  c  a  s  u 
y  c  a  t  v 
yea  u  w 
y  c  a  v  x 
y  c  awy 
y  c  a  x  z 
y  c  a  y  a 
y  c  a  z  b 
y  c  b  a  p 
yeber 
y  c  b  d  s 
y  c  b  e  t 
y  c  b  f  u 
y  c  b  i  x 
y  c  b  j  y 
y  c  b  1  a 
y  c  b  o  d 
y  c  b  p  e 
ycbrg 
y  ebsh 
y  c  b  t  i 
y  c  b  u  j 
y  c  b  y  n 
y  c  b  z  o 
y  c  c  a  d 
y  c  c  b  e 
y  c  c  e  h 
y  c  c  f  i 
y  c  c  i  1 
y  c  c  k  n 
y  c  c  1  o 
yccor 
y  c  c  p  s 
yeeru 
y  c  c  s  v 
y  c  c  t  w 
y  c  c  u  x 
y  c  c  y  y 
y  c  c  x  a 
y  c  c  y  b 
y  c  d  a  q 
y  cdbr 
y  c  d  c  s 
y  c  d  e  u 
y  c  d  f  v 
y  c  d  g  w 
y  c  d  i  y 


perlegeris 

perlegero 

perlegimus 

perlegisse 

perlegito 

perlegitur 

perlegor 

perlegunt 

perlepidos 

perlepidum 

perleudos 

perleves 

perlevia 

perlevibus 

perleviter 

perlevium 

perlibrabo 

perlibrant 

perlibrare 

perlibras 

perlibravi 

perlibrem 

perlibror 

perlides 

perlimabam 

perlimabis 

perlimabor 

perlimamur 

perlimando 

perlimans 

perlimante 

perlimarem 

perlimari 

perlimato 

perlimemus 

perlimeris 

perlimetur 

perlimor 

perlinant 

perlinaris 

perlinatur 

perlinebam 

perlinendi 

perlinere 

perlinet 

perlinhas 

perlinitis 

perlinitor 

perlinunto 

perliquido 

perlitas 

perlona 

perlongaba 

perlongais 

perlongare 

perlongavi 

perlongos 


WITHOUT — Continued 


Without  (- 
Without  (- 


-)  whom 
-)  you(r) 


WITNESS  (ES) 

WOMAN 
WOMEN 
WONDER(ED) 

WORD(S) 

Add  the  word(s) 

After - word  (insert) 

Before - word  (insert) 

Cancel  following  word(s)  (in  our  wire  of) 
Code  word(s) 

Correct  word  (is) 

Do  not  understand  word(s) 

Do  not  understand  the  word(s) 


-code 

-catalogue 


Do  not  understand  the  word(s) 
or  explain 

Following  words  are  from - 

Following  words  are  from - 

For  word - substitute 

Have  (has)  received  word  (from)  (that) 
Have  you  any  word  (from) 

Meaning  of  word(s) 

Mutilated  word(s) 

No  word  received  from 
Read  following  two  words  from- 


;  not  in  our  code 

of  your  message;  please  repeat 


- code 

Read  following  three  words  from - code 

Read  following  four  words  from - code 

Read  following  five  words  from - code 

Repeat  the - words  of  your  wire  (of) 

We  read - word  as  ( - word(s)  of  your  wire) 

What  do(es)  the  word(s) - mean 

W  ord - means 

Word  has  been  received  (from)  (that) 

Word  incorrect,  please  repeat 
Word  is  name  of 

Word  preceding  this  is  to  be  read  plural 
Word  preceding  this  is  to  be  read  singular 
Word  referred  to  is  a  codeword  (and  means) 

Word  referred  to  is  not  a  codeword 
Word  should  be 

Word  was  mutilated,  should  read 
Word  you  ask  about  is 
Word  you  ask  about  means 

Write  in  the  following  meaning  to  codeword  (in - code) 

You  have  correct  word 
You  have  overlooked  the  word 
WORK(S)  (in)  (to)  (with) 

Can  work  (it)  (on) 

Can  you  work  (it)  (on) 

Cannot  work  (it)  (on) 

Could  work  (it)  (it  by) 

Could  you  work  it  (by) 

Good  work 
Hard  work  (to) 

Public  work(s) 

Quick  work 

Quick  work  is  absolutely  essential 
Should  work  so  that 
Should  work  together 
Too  much  work  (to) 

What  work 

Will  not  be  able  to  work  (it) 

Will  ndt  work 

Will  ( - )  work  with  us 

Will  work  with  (us) 

Will  work  with  you 
Will  you  work  with  (us) 

Work  ( - )  begun 

Work  ( - )  delayed  (by) 

Work  ( - )  for 

Work  going  ahead 
Work  hard  (to) 

Work  in 
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c  d  k  a 
c  d  o  e 
c  d  p  f 
cdrh 
c  d  s  i 
d  t  j 
duk 
d  y  1 
dyo 
e  a  e 
eb  f 
e  c  g 


y  c 
y  c 
y  c 
y  c 


dh 
e  i 
f  j 

gk 
h  1 
i  m 
j  n 


y  c 
y  c 
y  c 
y  c 
y  c 


y  c  e  k  o 
y  c  e  1  p 
ycenr 
y  c  e  o  s 
e  p  t 
e  q  u 
e  r  v 
e  s  w 
e  t  x 
e  u  y 
e  v  z 
e  w  a 
e  x  b 
eye 
e  z  d 
far 
tbs 
let 
f  d  u 
f  e  v 
f  f  w 
t  h  y 
t  i  z 
f  j  a 
fmd 


y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y  c 

y  c 


y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y 

y  c 
y  c 


n  e 
o  f 
r  i 
s  j 
u  1 
X  o 

y  p 
g  a  f 
g  c  h 
gd  i 
g  e  j 
g  g  1 
g  i  n 
g  j  o 
got 

g  P  u 


y  c  g  t  y 
yeguz 
y  c  g  y  a 
y  c  g  y  d 
y  c  g  z  e 
y  c  h  a  s 
y  c  h  c  u 
y  c  h  d  v 
ychew 
y  c  h  g  y 
y  c  h  h  z 
y  c  h  i  a 
y  c  h  1  d 
y  c  hme 


perlongum 

perlubens 

perluminam 

perlumines 

perluminor 

perlusorio 

perlustrai 

perlustres 

perlustror 

perlutam 

perluti 

perlutorum 

perluxos 

permacerat 

permaceres 

permaceror 

permacrae 

permacros 

permacrum 

permadesco 

permagnae 

permagnos 

permagnum 

permaine 

permaloso 

permanabo 

permanandi 

permananto 

permanaret 

permanasce 

permanavi 

permanecer 

permanenza 

permanetis 

permansio 

permarinae 

permarinos 

permarinum 

permaso 

permaturae 

permaturos 

permaturum 

permaximae 

permaximos 

permeabam 

permeabili 

permeabis 

permeabor 

permeabunt 

permeada 

permeamini 

permeammo 

permeamos 

permeamur 

permeandi 

permeandos 

permeantem 

permeantia 

permeantor 

permearas 

permeardes 

permearem 

permeari 

permearono 

permeasen 

permeasses 

permeatote 

permeatum 

permeatura 

permeavamo 

permeaveis 

permeavel 

permeavero 

permeavit 


I 


WORK(S)  — Continued 
Work  is 

Work  it  (this)  (so  that) 

Work  must  be 
Work  of  importance 
Work  quickly 
Work  should  be 
Work  together 
Work  without 
WORKED  (by) 

Have  worked  it  (so  that) 
WORKING  (to)  (with) 

How  is  it  (everything)  working 
Keep(s)  on  working 
Working  against  (us) 

WORSE  (than) 

Could  not  be  worse  (than) 

For  the  worse 


Growing  worse  (than) 

Have  (has)  taken  a  turn  for  the  worse 
If  any  worse 

If  matters  ( - )  should  grow  worse 

If  no  worse  (than) 

If  worse  (than) 

Matters  are  growing  worse  (at)  (in) 

N  o  worse  (than) 

Worse  and  worse 


WORST  (of) 

At  the  (its)  worst 
Fear  worst  has  yet  to  come 
If  it  comes  to  the  worst 
Let  us  know  worst  at  once 
Worst  is  over 
Worst  possible 
Worst  that  can  happen  (is) 
WORTH  (of) 

If  you  think  it  worth 
More  than  it  is  worth 
Not  worth 
Provided  it  is  worth 
Well  worth 

Well  worth  the  trouble 

What  is  it  ( - )  worth 

Worth  about 
Worth  nothing 
Worth  while  (to) 

WOULD 


And  that  (this)  would 
And  we  would 
As  there  would  be 
As  there  would  be  no 
But  would  not 


If  it  (this)  would 
If  we  would 
If  we  would  not 
If  you  would 
If  you  would  not 
It  (this)  would 
It  (this)  would  be 
It  (this)  would  not 
It  (this)  would  not  be 
They  (he)  would 
They  (he)  would  not 
We  would 
We  would  not 
When  would 
Which  would 
Which  would  not 

Would  ( - )  be  well  (to) 

Would  ( - )  have  (to) 

Would  ( - )  have  been 

Would  ( - — )  have  to  be 

Would  ( - )  if  could,  but  cannot 

Would  ( - )  if  they  (he)  could 

Would  ( - — )  if  we  could 
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y  chog 
ychph 
y  c  h  q  i 
y  chsk 
ychtl 
y  ch  um 
y  c  hwo 
y  chy  q 
ychzr 
y  c  i  a  g 
y  c  i  bh 
y  c  i  c  i 
y  c  i  d  j 
y  c  i  e  k 
y  c  i  f  1 
y  c  i  gm 
y  c  ihn 
y  c  i  i  o 
y  c  1  j  p 
y  c  i  1  r 
y  c  i  m  s 
y  c  i  n  t 
y  c  i  o  u 
y  c  i  p  v 
y  c  i  r  x 
y  c  i  s  y 
y  c  i  t  z 
y  c  i  u  a 
y  c  i  y  b 
y  c  iwc 
y  c  i  x  d 
y  c  i  y  e 
y  c  i  z  f 
y  c  j  a  t 
y  c  j  b  u 
y  c  j  dw 
y  c  j  f  y 
y  c  j  h  a 
y  c  j  i  b 
y  c  j  1  e 
yc  j  oh 
y  c  j  p  i 
y  c  j  s  1 
y  c  j  t  in 
y  c  j  u  n 
y  c  j  v  o 
y  c  j  y  r 
y  c  j  z  s 
y  ckah 
y  c  k  b  i 
y  c  k  e  1 
y  c  k  f  m 
y  c  k  g  n 
y  ckho 
y  c  k  i  p 
yckkr 
y  c  k  n  u 
y  c  k  o  v 
y  c  k  p  w 
y  c  k  r  y 
y  c  k  s  z 
y  c  k  t  a 
y  ckub 
y  c  k  x  e 
y  c  k  y  f 
y  c  k  z  g 
yclau 
y  c  1  e  y 
y  c  1  g  a 
y  c  1  i  c 
y  c  1  k  e 
y  c  lnh 
y  c  1  o  i 
y  c  1  8  m 


permediva 

permeemus 

permeeremo 

permeeturL 

permeino 

permeor 

permeream 

permerebat 

permerebis 

permerebo 

permerendi 

permerento 

permereret 

permerete 

permettre 

permetuens 

permienne 

permiens 

permilitas 

permilitet 

permiiito 

permingam 

permingens 

perminimae 

permmimis 

perminutam 

perminuti 

perminutos 

permirando 

permiras 

permiri 

permirorum 

permisceam 

permiscebo 

permiscens 

permisceor 

permischio 

permiscuit 

permiserat 

permisero 

permisisse 

permisit 

pcrmissae 

permissifs 

permissori 

permissos 

permissum 

permitia 

permitibus 

permitidor 

permitium 

permittam 

permittens 

permittere 

permit  t  is 

permittito 

permittor 

permittunt 

permixtae 

permixtos 

permixtum 

permodicae 

permodicos 

permodicum 

perinolant 

permolaris 

permolatur 

permolebam 

permolemus 

permolendi 

permolere 

permolesto 

permolet 

permolitis 


WOULD — Continued 

Would  ( - )  if  you  could 

Would  ( - )  it 

Would  ( - )  it  be 

Would  ( - )  it  not 

Would  ( - )  it  not  be 

Would  ( - )  like  (to) 

Would  ( - )  not 

Would  ( - )  not  be - (unless) 

Would  ( - )  not  like  (to) 

Would  you 
Would  you  not 
You  would 
You  would  not 
WRIT 

Has  writ  been  issued  (to) 

Obtain  writ  (of) 

WRITE(S)  (to) 

Do  not  write,  but  wire 
Have  them  (him)  write  us 
They  (he)  will  not  write 
They  (he)  will  write 

We  write  our - as  follows 

We  write  your - as  follows 

When  did  you  write 
Will  write 

Will  write  by  next  mail  (with  regard  to) 

Will  write  fully  (about) 

Will  write  today 
Will  write  you  from 
Write  (s)  as  follows 
Write  as  soon  as 

Write  as  soon  as  anything  definite  arrived  at 

Write  direct  to 

Write  more  fully  respecting 

Write  saying 

Write  soon  as  you  can  (about)  (to) 

Write  them  (him)  (about) 

Write  them  (him)  fully  (about) 

Write  tonight  in  answer  to  wire  (ours  of) 

Write  us  fully  (about) 

WRITING  (to) 

Are  writing  fully;  cannot  explain  by  wire 
Are  writing  you  today  (regarding) 

Before  writing  (to) 

Claim (s)  writing  drawers 
Do  not  put  it  in  writing 
In  writing 

Must  have  it  (this)  in  writing 
Not  in  writing 
Put  it  in  writing 
When  writing  (to) 

Will  write  (to) 

Writing  fully  (about) 

Writing  fully  to 
Writing  today  (to) 

Writing  you,  care  of 
Writing  you  fully  (about) 

WRITTEN  (to) 

Claim (s)  have  (has)  written  (to) 

Have  (has)  both  written  and  telegraphed  (to) 
Have  (has)  not  written  (to) 

Have  (has)  written  (to) 

Have  (has)  written  for 
Have  (has)  written  fully  (to) 

Have  (has)  written  requesting 
Have  (has)  written  that  you  will 
Have  (has)  written  them  (him) 

Have  (has)  written  you  in  reference  to 
Have  you  written, (to) 

If  you  have  not  written  (to - )  please  do  so 

We  have  written  you  (at)  (about) 

Written  in  error 
WROTE  (to) 

Wrote  fully  (to) 
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y  c  1  t  n 
y  c  1  u  o 
y  c  1  y  s 
y  cma  i 
y  cmb  j 
y  cmd  1 
y  cmem 
y  cm  f  n 
y  cmg  o 
y  cm  i  q 
y  cmk  s 
y  cmmu 
y  cmo w 
y  cmq  y 
y  cm s  a 
y  emu  c 
y  cmw  e 
y  cmy  g 
ycmzh 
y  c  n  a  v 
y  c  n  b  w 
y  c  n  d  y 
y  c  n  e  z 
y  c  n  f  a 
y  c  n  i  d 
y  c  n  j  e 
y  c  n  m  h 
y  c  n  n  i 
y  c  n  o  j 
y  c  n  s  n 
y  c  n  t  o 
y  c  n  u  p 
y  c  n  w  r 
y  c  n  y  t 
y  c  n  z  u 
y  c  o  a  j 
y  c  o  b  k 
y  c  o  c  1 
y  c  o  dm 
y  c  o  e  n 
y  c  o  f  o 
y  c  o  g  p 
ycoir 


y  c  o  j  s 
y  c  o  k  t 
y  c  o  1  u 
y  c  omv 
y  c  o  nw 
y  c  o  o  x 
y  c  o  p  y 
ycora 
y  c  o  s  b 
y  c  o  t  c 
y  c  o  u  d 
y  c  o  y  e 
y  c  o  w  f 
y  c  o  x  g 
y  c  o  y  h 
y  c  o  z  i 
y  c  p  a  w 
y  c  p  c  y 
y  c  p  e  a 
y  c  p  i  e 
y  c  p  1  h 
y  c  pm  i 
y  c  p  o  k 
y  c  p  p  1 
yeprn 
y  c  p  s  o 
y  c  p  u  q 
ycpvr 


permollcs 

permollia 

permollium 

permolo 

permolunto 

permorabo 

permorandi 

permoranto 

permoraret 

permoras 

permoriens 

permorior 

permosso 

permotatae 

permotatos 

permotatum 

permotione 

permoveant 

permoveas 

permovebit 

permovemus 

permovendo 

permoveor 

permoverem 

permovetis 

permoveto 

permovetur 

permovisse 

permudacao 

permudam 

permudante 

permudarei 

permudava 

permulceam 

permulcebo 

permulcens 

permulceor 

permulcere 

permulctae 

permulctos 

permulctum 

permulsae 

permundabo 


WROTE — Contin  ued 
Wrote  today  (to) 

Wrote  yesterday  (to) 

Wrote  you,  care  of 
WRONG  (about)  (in) 

Are  (is)  entirely  wrong  (about)  (in) 

Are  we  wrong  (about)  (in) 

If  we  are  wrong  (about)  (in) 

If  wrong  (about)  (in) 

If  you  find  anything  wrong  please  telegraph 
Is  it  wrong  (to) 

It  is  wrong  (to) 

May  be  wrong  but  we  are  not 
Must  be  wrong  (about) 

Not  wrong  (about) 

Nothing  wrong  (with)  (in) 

Sent  the  wrong 
Something  wrong  (with)  (in) 

They  are  (he  is)  not  wrong  (in) 

They  are  (he  is)  wrong  (in) 

What  is  wrong  (about)  (with) 

Wrong,  will  correct 
You  are  wrong  (about)  (in) 

You  have  done  wrong  (about)  (in) 

WROTE 

Wrote  (- - )  about  this 

YEAR(S)  (See  also,  calendar) 

During  next  year 
Fiscal  year 
How  many  years 
In  the  year 

In  what  year  was  (did) 

Over - — years 

Several  years  ago 
This  year 
What  year 
One  year 
Two  year(s) 

Three  year(s) 

Four  year(s) 

Five  year(s) 

Ten  year(s) 

Twenty  year(s) 

Fifty  year(s) 


YEN 


1  Yen 

y 

c 

p 

y  u 

29  Yen 

y 

c 

s 

e  p 

57  Yen 

y 

c 

u  am 

2  Yen 

y 

c 

p 

Z  V 

30  Yen 

y 

c 

s 

g  r 

58  Yen 

y 

c 

u  b  n 

3  Yen 

y 

c 

q 

a  k 

31  Yen 

y 

c 

s 

i  t 

59  Yen 

y 

c 

u  c  o 

4  Yen 

y 

c 

q 

e  o 

32  Yen 

y 

c 

s 

j  u 

60  Yen 

y 

c 

u  d  p 

5  Yen 

y 

c 

q 

i  s 

33  Yen 

y 

c 

s 

k  v 

61  Yen 

y 

c 

u  e  q 

6  Yen 

y 

c 

q 

ku 

34  Yen 

y 

c 

s 

ny 

62  Yen 

y 

c 

u  f  r 

7  Yen 

y 

c 

q 

o  y 

35  Yen 

y 

c 

s 

o  z 

63  Yen 

y 

c 

Ugs 

8  Yen 

y 

c 

q 

u  e 

36  Yen 

y 

c 

s 

p  a 

64  Yen 

y 

c 

u  h  t 

9  Yen 

y 

c 

q 

y  i 

37  Yen 

y 

c 

s 

s  d 

65  Yen 

y 

c 

u  i  u 

10  Yen 

y 

c 

r 

a  x 

38  Yen 

y 

c 

s 

t  e 

66  Yen 

y 

c 

u  j  V 

11  Yen 

y 

c 

r 

b  y 

39  Yen 

y 

c 

s 

u  f 

67  Yen 

y 

c 

ukw 

12  Yen 

y 

c 

r 

c  z 

40  Yen 

y 

c 

s 

wk 

68  Yen. 

y 

c 

U  1  X 

13  Yen 

y 

c 

r 

d  a 

41  Yen 

y 

c 

s 

x  i 

69  Yen 

y 

c 

umy 

14  Yen 

y 

c 

r 

e  b 

42  Yen 

y 

c 

s 

y  J 

70  Yen 

y 

c 

u  n  z 

15  Yen 

y 

c 

r 

k  e 

43  Yen 

y 

c 

t 

ay 

71  Yen 

y 

c 

u  o  a 

16  Yen 

y 

c 

r 

i  f 

44  Yen 

y 

c 

t 

b  z 

72  Yen 

y 

c 

u  p  b 

17  Yen 

y 

c 

r 

kk 

45  Yen 

y 

c 

t 

c  a 

73  Yen 

y 

c 

urd 

18  Yen 

y 

c 

r 

1  i 

46  Yen 

y 

c 

t 

e  c 

74  Yen 

y 

c 

use 

19  Yen 

y 

c 

r 

o  I 

47  Yen 

y 

c 

t 

g  e 

75  Yen 

y 

c 

u  t  f 

20  Yen 

y 

c 

r 

r  o 

48  Yen 

y 

c 

t 

i  g 

76  Yen 

y 

c 

u  u  g 

21  Yen 

y 

c 

r 

s  P 

49  Yen 

y 

c 

t 

k  i 

77  Yen 

y 

c 

u  v  k 

22  Yen 

y 

c 

r 

u  r 

50  Yen 

y 

c 

t 

om 

78  Yen 

y 

c 

u  w  i 

23  Yen 

y 

c 

r 

x  u 

51  Yen 

y 

c 

t 

p  n 

79  Yen 

y 

c 

u  x  j 

24  Yen 

y 

c 

r 

y  v 

52  Yen 

y 

c 

t 

q  o 

80  Yen 

y 

c 

u  y  k 

25  Yen 

y 

c 

r 

z  w 

53  Yen 

y 

c 

t 

t  r 

81  Yen 

y 

c 

u  z  I 

26  Yen 

y 

c 

s 

a  I 

54  Yen 

y 

c 

t 

u  s 

82  Yen 

y 

c 

v  a  z 

27  Yen 

y 

c 

s 

c  n 

55  Yen 

y 

c 

t 

w  u 

83  Yen 

y 

c 

v  b  a 

28  Yen 

y 

c 

s 

d  o 

56  Yen 

y 

c 

t 

y  w 

84  Yen 

y 

c 

v  e  d 

85  Yen 

86  Yen 

87  Yen 

88  Yen 

89  Yen 

90  Yen 

91  Yen 

92  Yen 

93  Yen 

94  Yen 

95  Yen 

96  Yen 

97  Yen 

98  Yen 

99  Yen 
100  Yen 
125  Yen 
150  Yen- 
175  Yen 
200  Yen 
225  Yen 
250  Yen 
275  Yen 
300  Yen 
325  Yen 
350  Yen 
375  Yen 
400  Yen 
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y  c  v  f  e 
ycvih 
y  c  v  j  i 
y  c  v  o  n 
y  c  v  p  o 
ycvsr 
y  c  v  t  s 
ycvut 
y  c  v  y  u 
y  c  v  y  x 
y  c  v  z  y 
y  c  wa  n 
y  c  w  b  o 
ycwer 
ycwhu 
y  c  w  i  v 
y  c  w  1  y 
y  c  w  o  c 
y  c  w  q  e 
y  c  w  s  g 
ycwth 
ycwui 
y  c  w  y  m 
y  c  x  a  a 
y  c  x  e  e 
y  c  x  i  i 
y  c  x  o  o 
ycxuu 
y  c  x  y  y 
ycyao 
y  cybp 
ycydr 
y  c  y  e  s 
y  c  y  f  t 
y  c  y  g  u 
ycyhv 
y  c  y  i  w 
y  c  y  j  x 
y  c  y  k  y 
y  c  y  1  z 
y  c  yma 
y  c  y  o  b 
y  c  y  p  c 
ycyre 
y  c  y  s  f 
y  c  y  t  g 
ycyuh 
ycyvi 
y  c  y  w  j 
y  c  y  x  k 
y  c  y  y  1 
y  c  y  zm 
y  c  z  a  b 
y  c  z  d  e 
y  c  z  e  f 
yczgh 
yczhi 
y  c  z  i  j 
y  c  z  k  1 
y  c  zmn 
y  c  z  n  o 
yczop 
y  c  z  s  t 
y  c  z  t  u 
yczuv 
y  c  z  x  y 
y  c  z  y  z 
y  c  z  z  a 
y  d  a  a  b 
y  d  a  b  c 
y  d  a  c  d 
y  d  a  d  e 
y  d  a  e  f 


425  Yen 
450  Yen 
475  Yen 
500  Yen 
525  Yen 
550  Yen 
575  Yen 
600  Yen 
625  Yen 
650  Yen 
675  Yen 
700  Yen 
725  Yen 
750  Yen 
775  Yen 
800  Yen 
825  Yen 
850  Yen 
875  Yen 
900  Yen 
925  Yen 
950  Yen 
975  Yen 

1,000  Yen 

1,050  Yen 

1.100  Yen 

1.150  Yen 

1.200  Yen 

1.250  Yen 

1.300  Yen 

1.350  Yen 

1.400  Yen 

1.450  Yen 

1.500  Yen 

1.550  Yen 

1.600  Yen 

1.650  Yen 

1.700  Yen 

1.750  Yen 

1.800  Yen 

1.850  Yen 

1.900  Yen 

1.950  Yen 

2,000  Yen 

2,050  Yen 

2.100  Yen 

2.150  Yen 

2.200  Yen 

2.250  Yen 

2.300  Yen 

2.350  Yen 

2.400  Yen 

2.450  Yen 

2.500  Yen 

2.550  Yen 

2.600  Yen 

2.650  Yen 

2.700  Yen 

2.750  Yen 

2.800  Yen 

2.850  Yen 

2.900  Yen 

2.950  Yen 

3,000  Yen 

3,050  Yen 

3.100  Yen 

3.150  Yen 

3.200  Yen 

3.250  Yen 

3.300  Yen 

3.350  Yen 

3.400  Yen 

3.450  Yen 


y  d  a  f  g 
ydagh 
ydahi 
y  d  a  i  j 
y  d  a  j  k 
y  d  a  k  1 
y  d  a  1  m 
y  d  amn 
y  d  a  n  o 
y  d  a  o  p 
ydars 
y  d  a  s  t 
ydatu 
y  d  a  u  y 
y  d  a  y  w 
y  d  a  wx 
y  d  a  x  y 
y  d  a  y  z 
y  d  a  z  a 
y  d  b  a  o 
ydbdr 
y  d  b  e  s 
y  db  f  t 
y  d  b  g  u 
ydb  iw 
y  d  b  k  y 
y  d  bma 
y  d  b  o  b 
ydbre 
y  d  b  s  f 
y  db  t  g 
ydbuh 
y  d  b  v  i 
y  db  y  1 
y  d  b  zm 
y  d  c  a  c 
y  d  c  b  d 
y  d  c  c  e 
y  d  c  e  g 
ydcf  h 
y  d  c  g  i 
ydch  j 
y  d  c  i  k 
y  d  c  km 
y  d  cmo 
y  d  c  o  q 
ydcpr 
y  d  c  s  u 
y  d  c  t  v 
y  d  c  u  w 
y  d  c  wy 
y  d  c  y  a 
y  d  c  z  b 
y  d  d  a  p 
yddcr 
y  d  d  e  t 
yddf  u 
y  d  d  i  x 
y  d  d  j  y 
y  d  d  1  a 
y  d  d  o  d 
y  d  d  p  e 
y  d  d  s  h 
yddti 
yddu  j 
y  d  d  y  n 
y  d  d  z  o 
y  d  e  a  d 
y  d  e  b  e 
y  d  e  c  f 
y  d  e  d  g 
ydeeh 
y  d  e  f  i 


YEN — Continued 

3.500  Yen 

3.550  Yen 

3.600  Yen 

3.650  Yen 

3.700  Yen 

3.750  Yen 

3.800  Yen 

3.850  Yen 

3.900  Yen 

3.950  Yen 
4,000  Yen 
4,050  Yen 
4,100  Yen 
4,150  Yen 
4,200  Yen 
4,250  Yen 
4,300  Yen 
4,350  Yen 
4,400  Yen 
4,450  Yen 

4.500  Yen 

4.550  Yen 

4.600  Yen 

4.650  Yen 

4.700  Yen 

4.750  Yen 

4.800  Yen 

4.850  Yen 

4.900  Yen 

4.950  Yen 
5,000  Yen 
6,000  Yen 
7,000  Yen 
8,000  Yen 
9,000  Yen 

10,000  Yen 
20,000  Yen 
30,000  Yen 
40,000  Yen 
50,000  Yen 
60,000  Yen 
70,000  Yen 
80,000  Yen 
90,000  Yen 
100,000  Yen 
110,000  Yen 
120,000  Yen 
130,000  Yen 
140,000  Yen 
150,000  Yen 
160,000  Yen 
170,000  Yen 
180,000  Yen 
190,000  Yen 
200,000  Yen 
210,000  Yen 
220,000  Yen 
230,000  Yen 
240,000  Yen 
250,000  Yen 
260,000  Yen 
270,000  Yen 
280,000  Yen 
290,000  Yen 
300,000  Yen 
310,000  Yen 
320,000  Yen 
330,000  Yen 
340,000  Yen 
350,000  Yen 
360,000  Yen 
370,000  Yen 
1  380,000  Yen 


y  d  e  g  j 
ydehk 
y  d  e  i  1 
y  d  e  j  m 
y  d  e  k  n 
y  d  e  1  o 
y  d  emp 
ydeor 
y  d  e  p  s 
yderu 
y  d  e  s  v 
y  d  e  t  w 
y  d  e  u  x 
y  d  e  v  y 
y  d  e  w  z 
y  d  e  x  a 
y  d  e  y  b 
y  d  e  z  c 
y  d  f  a  q 
ydfbr 
y  d  f  e  u 
y  d  f  f  y 
ydf  gw 
y  d  f  i  y 
y  d  f  k  a 
y  d  f  o  e 
y  d  f  p  f 
ydf  rh 
y  d  f  s  i 
y  d  f  t  j 
y  d  f  u  k 
y  d  f  v  1 
ydf  yo 
y  d  g  a  e 
ydgdh 
y  d  g  e  i 
y  d  g  f  j 
y  d  g  i  m 
y  d  g  k  o 
y  d  g  o  s 
y  d  g  p  t 
y  d  g  q  u 
y  d  g  s  w 
y  d  g  u  y 
y  d  g  wa 
y  d  g  y  c 
y  d  g  z  d 
ydhar 
y  d  h  d  u 
ydhev 
y  dhhy 
y  d  h  i  z 
ydhja 
y  d  hmd 
y  d  h  n  e 
y  d  h  o  f 
ydhr  i 
ydhul 
ydhxo 
ydhyp 
y  d  i  a  f 
y  d  i  b  g 
y  d  i  c  h 
y  d  i  d  i 
y  d  i  e  j 
y  d  i  f  k 
y  d  i  g  1 
y  d  i  hm 
y  d  i  i  n 
y  d  i  j  o 
y  d  i  k  p 
ydimr 
y  d  i  n  s 


390,000  Yen 
400,000  Yen 
410,000  Yen 
420,000  Yen 
430,000  Yen 
440,000  Yen 
450,000  Yen 
460,000  Yen 
470,000  Yen 
480,000  Yen 
490,000  Yen 
500,000  Yen 
510,000  Yen 
520,000  Yen 
530,000  Yen 
540,000  Yen 
550,000  Yen 
560,000  Yen 
570,000  Yen 
580,000  Yen 
590,000  Yen 
600,000  Yen 
610,000  Yen 
620,000  Yen 
630,000  Yen 
640,000  Yen 
650,000  Yen 
660,000  Yen 
670,000  Yen 
680,000  Yen 
690,000  Yen 
700,000  Yen 
710,000  Yen 
720,000  Yen 
730,000  Yen 
740,000  Yen 
750,000  Yen 
760,000  Yen 
770,000  Yen 
780,000  Yen 
790,000  Yen 
800,000  Yen 
810,000  Yen 
820,000  Yen 
830,000  Yen 
840,000  Yen 
850,000  Yen 
860,000  Yen 
870,000  Yen 
880,000  Yen 
890,000  Yen 
900,000  Yen 
910,000  Yen 
920,000  Yen 
930,000  Yen 
940,000  Yen 
950,000  Yen 
960,000  Yen 
970,000  Yen 
980,000  Yen 
990,000  Yen 

1  Million  Yen 

2  Million  Yen 

3  Million  Yen 

4  Million  Yen 

5  Million  Yen 

6  Million  Yen 

7  Million  Yen 

8  Million  Yen 

9  Million  Yen 
10  Million  Yen 

— - Million  Yen 

- - Billion  Yen 
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y  d  i  o  t 
ydipu 
ydi  rw 
y  d  i  S  x 
ydity 
y  d  i  u  z 
y  d  i  V  a 
yd  iwb 
y  d  i  x  c 
ydiyd 
y  d  i  z  e 
y  d  j  a  s 
y  d  j  c  u 
ydj  dv 
y  d  j  ew 
yd  j  gy 
ydj  ia 
y  d  j  me 
ydj  og 
yd  j  ph 

y  d  j  q  i 

y  d  j  s  k 
yd  j  t  1 
ydj  um 
ydjwo 
y  d  j  z  r 
y  d  k  a  g 
ydkbh 

y  d  k  c  i 
y  dk  d  j 
y  dk  e  k 
ydkf  1 
y  dk  gm 
ydkhn 
y  dk  i  o 
ydkou 
y  dk  p  v 
y  d  k  s  y 
y  d  k  t  z 
y  d  k  u  a 
y  d  k  y  e 
y  dk  z  f 
y  d  1  a  t 
y  d  1  b  u 
y  d  1  dw 
y  d  1  e  x 
yd  1  f  y 
y  d  1  h  a 
y  d  1  i  b 
y  d  1  1  e 
y  d  1  n  g 
y  d  1  o  h 
y  d  1  p  i 
ydl  rk 

y  d  1  s  1 


y  d  1  u  n 
y  d  I  v  o 
ydlyr 
y  d  1  z  s 
y  dm  a  h 
y  dmb  i 
y  dme  1 


permundant 

permundare 

permimdas 

permundem 

permundor 

permutador 

permutatam 

permutatus 

permutavi 

permutetis 

perinuteurs 

permutez 

permutons 

pernario 

pernarius 

pernarrabo 

pernarrant 

pernarras 

pernarrem 

pernarror 

pernaza 

perneadas 

perneador 

perneanda 

pernearen 

perneases 

perneaste 

pernecabam 

pernecabis 

pernecabor 

pernecamur 

pernecando 

pernecans 

pernecante 

pernecarem 

pernecari 

pernecasse 

pernecato 

pernecavit 

pernecemus 

pernecetur 

pernecor 

perneemos 

pernegabar 

pernegabo 

pernegandi 

perneganto 

pernegaret 

pernegatam 

pernegator 

pernegatus 

pernegavi 

perneger 

pernegetis 

pernegudos 

perneria 

pernettes 

pernetto 

perneverat 

perneveris 

pernevero 

pernevimus 


YES 

If  yes 

Please  telegraph  “YES”  or  “NO” 

Yes  if  (provided) 

“YES”  or  “NO” 

yesterday 

Day  before  yesterday 

Early  yesterday  morning 

It  was  done  yesterday 

Telegraphed  yesterday,  have  no  reply 

Until  yesterday 

Yesterday  afternoon 

Yesterday  evening 

Yesterday  morning 

YET 

As  yet 

Cannot  tell  yet 
Do  not  yet  know  (as  to) 

Not  likely  for  some  time  yet 
Not  yet 

Not  yet  in  position  to 

YIELD  (See  also,  percentage,  table) 

To  yield 

To  yield  about 

What  do(es)  they  (it)  yield 

What  will  they  (it)  yield 

Will  not  yield 

Will  not  yield  more  than 

Will  yield 

Will  yield  about 

Will  yield  little  or  nothing 

Will  yield  no  profit 

Will  yield  nothing 

Will  yield  over 

Will  yield  the  point  (if) 

Will  yield  them  (him) 

Will  yield  us 

Will  yield  us  no  margin 

Will  yield  you 

YOU 

By  you 

For  you 

From  you 

To  you 

You  to 

You  will  please 
YOUR(S) 

By  your 
For  your 
From  your 
Shall  we  pay  your 
YOURSELF 
For  yourself 
To  yourself 


1  • 


It'll 
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LETTER  OF  CREDIT  COVERING  SHIPMENT 

We  have  issued  our  Letter  of  Credit  No. - CONFIRMED  UNLESS  OTHERWISE  STATED 

in  favor  of - covering  shipment  of  merchandise  for  account  of - to  the  extent  of - . 

Drafts  to  be  drawn  on  you  and  must  be  accompanied  by  full  set  of  Bills  of  Lading  to  our  order 
together  with  consular  invoice  and  commercial  invoice  (also  insurance  policy  if  required.) 


ADVISE  BENEFICIARY  BY  CABLE 


Drafts  at 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  buyer 
Marine  Risk 
Insurance 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  seller 
Marine  Risk 
Insurance 
by  buyer 

Sight 

y  dm  f  m 

y  dmy  f 

y  d  n  u  o 

y  d  o  k  s 

y  d  o  x  f 

y  d  p  s  n 

y  dmg  n 

y  d  n  a  u 

y  d  n  y  s 

y  d  o  1  t 

y  d  o  y  g 

y  d  p  t  o 

30  Days  Sight . 

y  dmh  o 

y  d  n  b  v 

y  d  n  z  t 

y  d  omu 

ydozh 

ydpup 

60  Days  Sight . 

y  dm  i  p 

y  d  n  c  w 

y  d  o  a  i 

y  d  o  n  v 

y  d  p  a  v 

y  d  p  w  r 

90  Days  Sight . 

y  dmk  r 

y  d  n  e  y 

y  d  o  b  j 

y  d  o  o  w 

y  d  p  b  w 

y  d  p  y  t 

3  Months  Sight. . . . 

y  dmn  u 

y  d  n  g  a 

y  do  ck 

y  d  o  p  x 

y  d  p  d  y 

y  d  p  z  u 

4  Months  Sight. . . . 

y  dmo  v 

y  d  n  i  c 

y  d  o  d  1 

y  d  o  q  y 

y  d  p  e  z 

y  d  q  a  j 

6  Months  Sight. . . . 

y  dmp  w 

y  d  n  k  e 

y  d  o  em 

y  d  o  r  z 

y  d  p  f  a 

y  d  q  e  n 

30  Days  Date . 

y  dmr  y 

ydnnh 

y  d  o  f  n 

y  d  o  s  a 

y  d  p  i  d 

y  d  q  f  o 

60  Days  Date . 

y  dm  s  z 

y  d  n  o  i 

y  d  o  g  o 

y  d  o  t  b 

ydp  j  e 

ydq  i  r 

3  Months  Date. . . . 

y  dm  t  a 

y  d  n  p  j 

ydohp 

y  d  o  u  c 

y  d  pmh 

y  d  q  1  u 

4  Months  Date. . . . 

y  dmu  b 

y  d  n  s  m 

y  d  o  i  q 

y  d  o  v  d 

y  d  p  n  i 

y  d  q  o  x 

6  Months  Date. . . . 

y  dmx  e 

y  d  n  t  n 

ydo  j  r 

y  d  o  w  e 

y  d  p  o  j 

ydqpy 

We  have  issued  our  Letter  of  Credit  No. - CONFIRMED  UNLESS  OTHERWISE  STATED 

in  favor  of - covering  shipment  of  merchandise  for  account  of - to  the  extent  of - . 

Drafts  to  be  drawn  on  you  and  must  be  accompanied  by  full  set  of  Bills  of  Lading  to  our  order 
together  with  consular  invoice  and  commercial  invoice  (also  insurance  policy  if  required.) 


ADVISE  BENEFICIARY  BY  MAIL 


Drafts  at 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  buyer 
Marine  Risk 
Insurance 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  seller 
Marine  Risk 
Insurance 
by  buyer 

Sight 

30  Days  Sight . 

60  Days  Sight. .... 
90  Days  Sight . 

3  Months  Sight. . . . 

4  Months  Sight. . . . 
6  Months  Sight. . . . 

30  Days  Date . 

60  Days  Date . 

3  Months  Date. . . . 

4  Months  Date. . . . 
6  Months  Date. . . . 

ydqr  a 
y  d  q  u  d 
y  d  q  v  e 
y  dqyh 
y  d  q  z  i 
y  d  r  a  w 
y  d  r  c  y 
y  d  r  e  a 
y  d  r  i  e 
y  dr  1  h 
y  d  r  m  i 
y  d  r  n  j 
y  d  r  o  k 

y  d  r  p  I 
y  d  r  s  o 
y  d  r  u  q 
y  d  r  v  r 
y  d  r  y  u 
y  d  r  z  v 
y  d  s  a  k 
y  d  s  b  1 
yds  cm 
y  d  s  d  n 
y  d  s  e  o 
y  d  s  i  s 
y  d  s  k  u 

y  d  s  o  y 
y  d  s  q  a 
y  d  s  r  b 
y  d  s  s  c 
y  d  s  u  e 
y  d  s  y  i 
y  d  t  a  x 
y  d  t  b  y 
y  d  t  c  z 
y  d  t  d  a 
y  d  t  e  b 
ydthe 
y  d  t  i  f 

yd  tkh 
y  d  t  1  i 
y  d  t  o  1 
y  d  t  pm 
y  d  t  r  o 
y  d  t  s  p 
ydtur 
y  d  t  x  u 
y  d  t  y  v 
y  d  t  z  w 
y  d  u  a  1 
y  d  u  c  n 
y  d  u  d  o 

yduep 
ydugr 
yduhs 
y  d  u  i  t 
y  d  u  j  u 
y  dukv 
y  d  u  1  w 
y  d  umx 
y  d  u  n  y 
y  d  u  o  z 
y  d  u  p  a 
ydur  c 
y  d  u  s  d 

y  d  u  t  e 
y  d  u  u  f 
y  d  u  v  g 
y  duwh 
y  d  u  x  i 
yduy  j 
yduzk 
y  d  v  a  y 
y  d  v  c  a 
y  d  v  e  c 
y  d  v  g  e 
y  d  v  i  g 
y  d  v  k  i 

LETTER  OF  CREDIT  EXPIRES 


Jan. 

Feb. 

March 

April 

May 

June 

Fifteenth . 

Last  day  of . 

y  d  v  om 
y  d  v  p  n 

y  d  v  q  o 
y  d  v  t  r 

y  d  v  u  s 
y  d  v  wu 

y  d  v  y  w 
y  d w am 

y  d  w  c  o 
y  d  w  e  q 

y  d  w  f  r 
y  d  w  i  u 

SEE  BOTTOM  OF  OPPOSITE  PAGE 
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LETTER  OF  CREDIT  COVERING  SHIPMENT 


We  have  issued  our  Letter  of  Credit  No 

in  favor  of- 


- -  CONFIRMED  UNLESS  OTHERWISE  STATED 

-covering  shipment  of  merchandise  for  account  of - to  the  extent  of- 


w  otwuuui  ui - iu  me  cAieiu  ui - . 

. .  Dff*ts  t0  be  drawn  on  us  and  must  be  accompanied  by  full  set  of  Bills  of  Lading  to  our  order  to¬ 

gether  with  consular  invoice  and  commercial  invoice  (also  insurance  policy  if  required.) 


ADVISE  BENEFICIARY  BY  CABLE 


Drafts  at 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  buyer 
Marine  Risk 
Insurance 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  seller 
Marine  Risk 
Insurance 
by  buyer 

Sight 

y  dwkw 

y  d  x  f  e 

y  d  y  c  p 

ydyqe 

y  d  z  f  f 

y  d  z  y  y 

y  d  wmy 

ydx  ih 

ydyer 

ydy  r  f 

y  d  z  g  g 

y  e  a  b  b 

30  Days  Sight . 

y  d  w  o  a 

y  d  x  j  i 

y  d  y  f  s 

y  d  y  s  g 

y  d  z  h  h 

y  e  a  c  c 

60  Days  Sight . 

y  d wp  b 

y  d  x  o  n 

y  d  y  g  t 

ydy  th 

y  d  z  i  i 

y  e  a  d  d 

90  Days  Sight . 

ydwse 

y  d  x  p  o 

ydyhu 

ydyui 

y  d  z  k  k 

y  e  a  f  f 

3  Months  Sight .  .  . 

y  dwu  g; 

ydxsr 

y  d  y  i  v 

y  d  y  v  j 

y  d  z  1  I 

y  e  a  g  g 

4  Months  Sight .  .  . 

ydwvh 

y  d  x  t  s 

y  d  y  j  w 

y  d  ywk 

y  d  z  mm 

y  eahh 

6  Months  Sight .  .  . 

y  d  ww  i 

y  d  x  u  t 

y  d  y  k  x 

y  d  y  x  1 

y  d  z  n  n 

y  e  a  j  j 

30  Days  Date . 

y  dwy  k 

y  d  x  v  u 

y  d  y  I  y 

y  d  z  a  a 

y  d  z  o  o 

y  e  a  k  k 

60  Days  Date . 

y  d  w  z  1 

ydxyx 

y  d  ymz 

y  d  z  b  b 

y  d  z  p  p 

y  e  a  1  1 

3  Months  Date. . . . 

y  d  x  a  z 

y  d  x  z  y 

y  d  y  n  b 

y  d  z  c  c 

ydzrr 

y  e  a  mm 

4  Months  Date. . . . 

y  d  x  b  a 

y  d  y  a  n 

y  d  y  o  c 

y  d  z  d  d 

y  d  z  t  t 

y  e  a  n  n 

6  Months  Date. . . . 

y  d  x  e  d 

y  d  y  b  o 

jy  d  y  p  d 

y  d  z  e  e 

y  d  z  u  u 

y  e  a  p  p 

We  have  issued  our  Letter  of  Credit  No. - CONFIRMED  UNLESS  OTHERWISE  STATED 

in  favor  of - covering  shipment  of  merchandise  for  account  of - to  the  extent  of - . 

Drafts  to  be  drawn  on  us  and  must  be  accompanied  by  full  set  of  Bills  of  Lading  to  our  order  to¬ 
gether  with  consular  invoice  and  commercial  invoice  (also  insurance  policy  if  required.) 

ADVISE  BENEFICIARY  BY  MAIL 


Drafts  at 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  buyer 

Marine  and 
War  Risk 
Insurance 
to  be 
effected 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  buyer 
Marine  Risk 
Insurance 
by  seller 

War  Risk 
Insurance 
by  seller 
Marine  Risk 
Insurance 
by  buyer 

y  e  a  r  r 

y  e  b  o  c 

y  e  c  n  o 

y  e  d  i  w 

yeef  h 

y  e  e wy 

Sight 

y  e  a  s  s 

y  e  b  q  e 

y  e  c  o  p 

yedky 

y  e  e  g  i 

y  e  e  x  z 

30  Days  Sight . 

y  e  a  t  t 

y  e  b  s  g 

y  e  c  s  t 

y  e  dma 

y  e  e  h  j 

y  e  e  z  b 

60  Days  Sight . 

y  e  a  y  v 

y  e  b  t  h 

y  e  c  t  u 

y  e  d  o  b 

y  e  e  j  1 

y  e  f  a  p 

90  Days  Sight . 

y  e  a  ww 

y  e  b  u  i 

yecuv 

yedre 

y  e  e  km 

yef  cr 

3  Months  Sight.  .  . 

y  e  a  x  x 

y  e  b  ym 

y  e  c  x  y 

y  e  d  s  f 

y  e  e  1  n 

y  e  f  d  s 

4  Months  Sight .  .  . 

y  e  a  z  z 

y  e  c  a  b 

y  e  c  y  z 

y  eduh 

y  e  emo 

y  e  f  e  t 
y  e  f  f  u 
y  e  f  i  x 
y  e  f  j  y 
y  e  f  1  a 
y  e  f  o  d 

6  Months  Sight.  .  . 

y  e  b  a  n 

y  e  c  d  e 

y  e  c  z  a 

y  e  d  v  i 

yeenp 

30  Days  Date . 

y  e  b  b  o 

y  e  c  e  f 

y  e  d  a  o 

y  e  d  y  1 

yeepr 

60  Days  Date . 

yeber 

yecgh 

yeddr 

y  e  d  zm 

y  eer  t 

3  Months  Date. . . . 

y  e  b  h  u 

yechi 

y  e  d  e  s 

y  e  e  b  d 

yeesu 

4  Months  Date. . . . 

y  e  b  i  v 

y  e  c  i  j 

y  e  d  f  t 

y  e  e  c  e 

y  e  e  t  v 

6  Months  Date. . . . 

y  e  b  I  y 

y  e  ck  1 

yedgu 

y  e  e  d  f 

y  e  e  v  x 

y  e  f  p  e 

letter  of  credit  expires 


July 

August 

September 

October 

November 

December 

Fifteenth . 

Last  day  of . 

y  e  f  s  h 
y  e  f  t  i 

yef  u  j 
y  e  f  y  n 

y  e  f  z  o 
y  e  g  a  d 

y  e  g  b  e 
yegeh 

y  e  g  f  i 
y  e  g  i  1 

y  e  g  k  n 
y  e  g  1  o 

SEE  BOTTOM  OF  OPPOSITE  PAGE 


EXCHANGE 


Exchange  (On) 

We  will  buy 
from  you 

We  can 
sell  you  | 

At  what 
rate  will  you 
buy  from  us? 

At  what 
rate  can  you 
sell  us? 

We  accept 
your  offer 

Cable . 

yegor 

yejar 

y  e  1  x  p 

yeory 

y  e  r  x  s 

Sight . . . 

y  e  g  p  s 

y  e  j  b  s 

y  e  1  y  q 

y  e  o  s  z 

yeryt 

60  days  sight  on . 

yegru 

ye  j  ct 

y  e  1  z  r 

y  e  o  t  a 

y  e  r  z  u 

90  days  sight  on . 

y  e  g  s  v 

y  e  j  d  u 

y  ema  g 

y  e  o  u  b 

y  e  s  a  j 

Amsterdam  cable . 

y  e  g  t  w 

y  e  j  e  v 

y  emb  h 

y  e  o  v  c 

y  e  s  c  1 

Amsterdam  sight . 

y  e  g  u  x 

ye  jhy 

y  em c  i 

y  e  o wd 

yes  dm 

Amsterdam  60  days . 

y  e  g  v  y 

y  e  j  i  z 

y  emd  j 

y  e  o  x  e 

y  e  s  e  n 

Amsterdam  90  days . 

y  e  g  x  a 

y  e  j  j  a 

y  eme  k 

y  e  o  z  g 

y  e  s  f  o 

Belgium  cable . 

y  e  g  y  b 

y  e  j  md 

y  em f  1 

y  e  p  a  u 

yes  i  r 

Belgium  sight . 

y  e  g  z  c 

y  e  j  n  e 

y  emgm 

y  e  p  b  v 

y  e  s  k  t 

Belgium  60  days . 

y  e  h  a  q 

ye  j  of 

y  emh  n 

y  e  p  e  y 

y  e  s  1  u 

Belgium  90  days . 

y  ehbr 

yejn 

y  em  i  o 

y  e  p  g  a 

y  e  s  o  x 

Denmark  cable . 

y  e  h  c  s 

ye  jul 

y  emms 

y  e  p  i  c 

y  e  s  p  y 

Denmark  sight . 

yehdt 

ye  jxo 

y  emn  t 

y  e  p  k  e 

yesra 

•Denmark  60  days . 

yeheu 

y  e  j  y  p 

y  emo  u 

yepnh 

y  e  s  s  b 

Denmark  90  days . 

yehf  v 

y  e  k  a  f 

yempv 

y  e  p  o  i 

y  e  s  t  c 

Italy  cable . 

yehgw 

y  ekch 

y  em s  y 

y  e  p  p  j 

y  e  s  u  d 

Italy  sight . 

y  e  h  h  x 

y  e  k  d  i 

y  em  t  z 

y  e  p  sm 

y  e  s  v  e 

Italy  60  days. . . 

yehiy 

y  e  k  e  j 

y  emu  a 

y  e  p  t  n 

y  e  s  y  h 

Italy  90  days . 

y  e  h  j  z 

y  e  k  g  1 

y  emy  e 

y  e  p  u  o 

y  e  s  z  i 

Norway  cable . 

y  e  h  k  a 

y  e  k  i  n 

y  em z  f 

y  e  p  y  s 

y  e  t  a  w 

Norway  sight . 

yehlb 

y  e  k  j  o 

y  e  n  a  t 

y  e  p  z  t 

y  e  t  c  y 

Norway  60  days. . 

y  e  hm  c 

y  e  k  o  t 

yeubu 

y  e  q  a  i 

y  e  t  d  z 

Norway  90  days . . . 

y  ehnd 

y  e  k  p  u 

yendw 

y  e  q  em 

y  e  t  e  a 

Paris  cable . 

yehoe 

y  e  k  t  y 

y  e  n  e  x 

y  e  q  g  o 

y  e  t  i  e 

Paris  sight . 

yehpf 

yekuz 

y  e  n  f  y 

y  e  qmu 

yet  lh 

Paris  60  days . 

yehrh 

y  e  k  v  a 

y  e  n  h  a 

y  e  q  o  w 

y  e  t  m  i 

Paris  90  days . 

y  e  h  s  i 

y  e  k  y  d 

yenib 

y  e  q  s  a 

y  e  t  o  k 

Reichsmarks  cable . 

yeht  j 

y  e  k  z  e 

y  e  n  1  e 

y  e  q  u  c 

y  e  t  p  1 

Reichsmarks  sight . 

y  ehuk 

y  e  1  a  s 

yenoh 

y  e  q  w  e 

y  e  t  s  o 

Reichsmarks  60  days . 

y  e  h  v  I 

y  e  1  b  t 

y  e  n  p  i 

y  e  q  y  g 

y  e  t  u  q 

Reichsmarks  90  days . 

yehyo 

y  e  1  c  u 

y  e  n  s  1 

y  e  r  a  v 

yetvr 

Russia  cable . 

yehzp 

y  e  1  d  v 

y  e  n  t  m 

yer  bw 

y  e  t  y  u 

Russia  sight . 

y  e  i  b  f 

y  e  I  e  w 

y  e  n  u  n 

y  e  r  c  x 

y  e  t  z  v 

Russia  60  days . 

y  e  i  c  g 

y  e  1  f  x 

y  e  n  v  o 

yerdy 

y  e  u  b  I 

Russia  90  days . 

y  e  i  d  h 

y  e  I  g  y 

yenyr 

y  e  r  e  z 

y  e  u  cm 

Spain  cable . 

y  e  i  f  j 

y  e  1  h  z 

y  e  n  z  s 

yerf  a 

yeudn 

Spain  sight . 

y  e  i  g  k 

y  e  I  i  a 

yeoali 

yergb 

y  e  u  f  p 

Spain  60  days . 

ye  ihl 

y  e  1  j  b 

y  e  o  b  i 

yerhc 

y  e  u  j  t 

Spain  90  days . 

y  e  i  j  n 

y  e  1  k  c 

y  e  o  c  j 

y  e  r  i  d 

y  e  u  k  u 

Sterling  cable . 

y  e  i  k  o 

y  e  I  I  d 

y  e  o  d  k 

yer  j  e 

y  e  u  1  v 

Sterling  sight . . . 

y  e  i  1  p 

y  e  1  m  e 

y  e  o  e  1 

y  e  r  k  f 

y  e  umw 

Sterling  60  days . 

ye  inr 

y  e  1  n  f 

y  e  o  f  m 

yer  lg 

y  e  u  n  x 

Sterling  90  days . 

y  e  i  p  t 

1  \ 

y  e  1  o  g 

y  e  o  g  n 

y  e  rmh 

y  e  u  p  z 

Sweden  cable . 

ye  i  qu 

ye  1  ph 

yeoho 

yerni 

y  e  u  q  a 

Sweden  sight . 

y  e  i  r  v 

y  e  1  q  i 

y  e  o  i  p 

yero  j 

yeurb 

Sweden  60  days . 

y  e  i  s  w 

y  e  I  r  j 

yeokr 

yerpk 

y  e  u  s  c 

Sweden  90  days . 

y  e  i  t  x 

y  e  1  s  k 

y  e  o  1  s 

yerrm 

y  e  u  t  d 

Switzerland  cable . 

y  e  i  v  z 

y  e  1  t  1 

y  e  om  t 

y  e  r  s  n 

y  e  u  v  f 

Switzerland  sight . 

y  e  i  w  a 

y  e  1  um 

y  e  o  n  u 

yer  to 

y  e  u  w  g 

Switzerland  60  days . 

y  e  i  x  b 

y  e  1  v  n 

y  e  o  o  v 

yerup 

y  euxh 

Switzerland  90  days . 

y  e  i  z  d 

y  e  1  w  o 

y  e  o  p  w 

yerwr 

y  e  u  z  j 
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EXCHANGE 


Offer  us 
firm 

Offer  you 
firm 

We  will 
buy 

We  will 
sell 

We  have 
bought 

y  e  v  a  x 
y  e  v  b  y 
y  e  v  c  z 
y  e  v  d  a 

y  e  y  am 
y  e  y  b  n 
y  e  y  c  o 
y  e  y  d  p 

y  f  a  t  s 
y  f  a  u  t 
y  f  a  v  u 
y  f  awv 

y  f  e  o  p 
yf  ers 
y  f  e  s  t 
y  f  e  t  u 

y  f  hpe 
y  f  hsh 
yfhti 
y  f  hu  j 

y  e  v  e  b 
yevhe 
y  e  v  k  h 
y  e  v  1  i 

yey  f  r 
y  e  y  g  s 
y  e  y  h  t 
y  e  y  j  v 

y  f  a  x  w 
y  f  a  y  x 
y  f  a  z  y 
y  f  b  am 

y  f  e  u  v 
y  f  e  v  w 
y  f  ewx 
y  f  e  x  y 

y  f  h  y  n 
yf  hzo 
y  f  i  a  d 
y  f  i  b  e 

y  e  v  o  1 
y  e  v  pm 
y  e  v  r  o 
y  e  v  s  p 

yey  kw 
y  e  y  I  x 
y  e  ymy 
y  e  y  n  z 

y  f  b  c  o 
y  f  b  e  q 
y  f  b  f  r 
y  f  b  i  u 

y  f  e  y  z 
y  f  e  z  a 
y  f  f  a  o 
y  f  f  dr 

y  f  i  c  f 
y  f  i  d  g 
y  f  i  eh 
y  f  i  f  i 

yevur 
y  e  v  x  u 
y  e  v  y  v 
y  e  v  z  w 

y  e  y  p  b 
yeyrd 
y  e  y  s  e 
y  e  y  t  f 

y  f  b  k  w 
y  f  bmy 
y  f  b  o  a 
y  f  b  s  e 

y  f  f  e  s 
y  f  f  g  u 
y  f  f  i  w 
y  f  f  k  y 

yf  ig  j 

y  f  i  hk 
y  f  i  i  1 
y  f  i  j  m 

y  e wa  1 
y  e  w  c  n 
y  e wd  o 
y  e  w  e  p 

y  e  y  u  g 
yeyvh 
y  e  y  w  i 
y  e  y  x  j 

y  f  b  u  g 
y  f  b  v  h 
y  f  bwi 
y  f  b  y  k 

y  f  f  ma 
y  f  f  o  b 
y  f  f  r  e 
y  f  f  s  f 

y  f  i  k  n 
y  f  i  1  o 
y  f  i  mp 
y  f  i  or 

yewgr 
.  yewhs 
.  y  e  w  i  t 
•  y  e  w  j  u 

y  e  y  z  I 
y  e  z  a  z 
y  e  z  b  a 
y  e  z  e  d 

y  f  b  z  1 
y  f  c  a  a 
y  f  c  e  e 
y  f  c  i  i 

y  f  f  u  h 
y  f  f  v  i 
y  f  f  y  I 
y  f  f  zm 

y  f  i  p  s 
y  f  i  ru 
y  f  i  s  v 
y  f  i  t  w 

y  e  wk  v 
.  y  e  w  1  w 
y  ewmx 
y  e  wn  y 

yezf  e 
y  e  z  i  h 
y  e  z  j  i 
y  e  z  o  n 

y  f  c  o  o 
y  f  c  u  u 
y  f  d  a  n 
y  f  d  b  o 

y  f  g  a  c 
yf  gbd 
y  f  g  c  e 
y  f  g  e  g 

y  f  i  u  x 
y  f  i  v  y 
y  f  i  w  z 
y  f  i  x  a 

.  y  e  w  o  z 
y  e wp  a 
y  e  w  r  c 
y  e  w  s  d 

y  e  z  p  o 
y  e  z  s  r 
y  e  z  t  s 
y  e  z  u  t 

yf  der 
y  f  d  h  u 
y  f  d  i  v 
y  f  d  1  y 

yfgfh 
yf  ggi 
yf  ghj 

y  f  g  i  k 

y  f  i  y  b 
y  f  i  z  c 
y  f  j  a  q 
y  f  j  b  r 

y  e  w  t  e 
y  e  wu  f 
.  y  e  w  v  g 

.  y  e  wwh 

y  e  z  v  u 
y  e  z  y  x 
y  e  z  z  y 
y  f  a  a  z 

yf  doc 
y  f  d  q  e 
y  f  d  s  g 
yf  dth 

y  f  g  km 
y  f  gmo 
y  f  g  o  q 

yf  gpr 

y  f  j  c  s 
y  f  j  e  u 
yf  jfv 
y  f  j  gw 

.  y  e wx  i 

.  y  e wy  j 

.  y  e  w  z  k 

.  y  e  x  a  y 

.  y  e  x  c  a 

.  y  e  x  e  c 

.  y  e  x  g  e 

.  y  e  x  i  g 

y  f  a  b  a 
y  f  a  c  b 
y  f  a  d  c 
y  f  a  e  d 

U 

y  f  a  f  e 
y  f  a  g  f 
y  f  a  h  g 
yfaih 

y  f  du  i 
y  f  d  ym 
y  f  e  a  b 
y  f  e  b  c 

y  f  e  c  d 
y  f  e  d  e 
y  f  e  e  f 
y  f  e  f  g 

yf  gsn 
y  f  g  t  v 
y  f  g  uw 
y  f  gwy 

yfgya 

y  f  g  z  b 
y  f  h  a  p 
y  f  he  r 

y  f  j  i  y 

yf  jka 
y  f  j  oe 

yf  jpf 

y  f  j  rh 
y  f  j  s  i 
y  f  j  t  j 
y  f  j  uk 

y  e  x  k  i 
y  e  x  om 
y  e  x  p  n 
.  y  e  x  q  o 

y  f  a  j  i 
y  f  a  k  j 
y  f  a  1  k 
y  f  am  1 

y  f  egh 
yf  ehi 
y  f  e  i  j 
yf  ejk 

yfhds 
y  f  he  t 
yf  hf  u 
yfhix 

y  f  j  v  l 

yf  jyo 
yf  jzp 
y  f  k  a  e 

.  y  e  x  t  r 
y  e  x  u  s 
yexwu 
y  e  x  y  w 

y  f  a  nm 
y  f  a  o  n 
y  f  a  p  o 
yfasr 

y  f  e  k  1 
y  f  e  I  in 
y  f  emn 
y  f  e  n  o 

yfhjy 
y  f  h  k  z 
y  f  h  1  a 
y  f  h  o  d 

y  f  k  e  i 
y  f  k  f  j 
y  f  k  i  m 
y  f  k  k  o 

Exchange  (On) 


We  have 
sold 


Cable . 

Sight...... . 

60  days  sight  on. 
90  days  sight  on. 


Amsterdam  cable . . . 
Amsterdam  sight .  . . 
Amsterdam  60  days. 
Amsterdam  90  days. 


Belgium  cable . 

Belgium  sight . 

Belgium  60  days. . , 
Belgium  90  days. . , 

Denmark  cable. . . 
Denmark  sight .  . . 
Denmark  60  days. 
Denmark  90  days. 


Italy  cable. . . . 
Italy  sight. . . . 
Italy  60  days. 
Italy  90  days. 


Norway  cable .  . . 
Norway  sight .  .  . 
Norway  60  days. 
Norway  90  days. 


Paris  cable. . . . 
Paris  sight. . . . 
Paris  60  days . 
Paris  90  days . 


Reichsmarks  cable . . 
Reichsmarks  sight .  . 
Reichsmarks  60  days 
Reichsmarks  90  days 


Russia  cable .  .  . 
Russia  sight .  .  . 
Russia  60  days . 
Russia  90  days . 


Spain  cable .  .  . 
Spain  sight .  .  . 
Spain  60  days. 
Spain  90  days . 


Sterling  cable . 

Sterling  sight . 

Sterling  60  days .  . . 
Sterling  90  days .  . . 


Sweden  cable. . . . 
Sweden  sight. . . . 
Sweden  60  days . 
Sweden  90  days . 


Switzerland  cable. . . 
Switzerland  sight . . . 
Switzerland  60  days. 
Switzerland  90  days. 


y  f  k  o  s 
y  f  k  p  t 
y  f  k  q  u 
y  f  k  s  w 

y  f  k  u  y 
y  f  kwa 
y  f  k  y  c 
y  f  k  z  d 

y  f  1  a  r 
y  f  1  d  u 
y  f  1  e  v 
yf  lhy 

y  f  1  i  z 
y  f  1  j  a 
y  f  1  md 
y  f  I  n  e 

y  f  1  o  f 
y  f  1  r  i 
y  f  I  u  I 
y  f  1  x  o 

y  f  l  y  p 

y  f  ma  f 
y  f  m  c  h 
y  f  md  i 

y  f  me  j 
y  f  mg  I 

y  f  m  i  n 
y  f  m  j  o 

y  f  mo  t 
y  f  mp  u 
y  f  mt  y 
y  f  mu  z 

y  f  mv  a 
y  f  my  d 
y  f  m  z  e 
y  f  n  a  s 

y  f  n  c  u 
y  f  n  d  v 
y  f  new 
y  f  ngy 

y  f  n  i  a 
y  f  nme 
y  f  n  o  g 
y  f  n  p  h 

y  f  n  q  i 
y  f  n  s  k 
y  f  n  t  1 
y  f  num 

y  f  nwo 
y  *  n  y  q 
y  f  nzr 
y  f  o  a  g 


1728 


EXCHANGE 


We  will 
buy  from 
you 

We  have 
bought — 
for  you 

Telegraph 
price  at 
which  you 
will  buy 
from  us 

AMOUNT 

We  will 
sell  to  you 

We  have 
sold  for  you 

Telegraph 
price  at 
which  you 
will  sell  us 

y  f  obh 

y  f  q  e  1 

y  f  t  e  z 

y  f  v  o  k 

yfygr 

y  g  a  i  g 

y  f  o  c  i 

y  f  qho 

y  f  t  f  a 

5C0 

y  f  v  p  1 

y  f  y  h  s 

y  g  a  j  h 

y  f  o  d  j 

y  f  q  i  p 

y  f  t  i  d 

1,000 

y  f  v  s  o 

y  f  y  i  t 

y  g  a  k  i 

y  f  o  e  k 

y  f  qnu 

y  f  t  j  e 

1,500 

y  f  v  u  q 

y  f  y  j  u 

y  g  a  1  j 

y  f  o  f  1 

y  f  q  o  v 

y  f  tmh 

2,000 

y  f  v  v  r 

y  f  y  k  v 

y  g  amk 

y  f  o  gm 

yf  qry 

y  f  t  n  i 

2,500 

y  f  v  y  u 

y  f  y  1  w 

y  g  a  n  1 

y  f  ohn 

y  f  q  t  a 

yf  toj 

3,000 

y  f  v  z  v 

y  f  ymx 

y  g  a  om 

y  f  o  i  o 

y  f  q  u  b 

y  f  t  s  n 

3,500 

y  fwak 

yf  yny 

y  g  a  p  n 

y  f  O  j  p 

y  f  q  x  e 

y  f  t  t  o 

4,000 

y  f  wb  1 

y  f  y  o  z 

y  g  a  q  o 

yfolr 

yf  qyf 

y  f  t  u  p 

4,500 

y  f  wd  n 

yfypa 

ygarp 

y  f  oms 

y  f  r  a  u 

y  f  twr 

5,000 

y  fweo 

y  f  y  q  b 

ygaf  r 

y  f  o  n  t 

y  f  rey 

yf  ty  t 

5,500 

y  f  wh  r 

yf  yr  c 

y  g  a  u  s 

y  f  o  o  u 

y  f  r  g  a 

y  f  t  z  u 

6,000 

y  f  w  i  s 

y  f  ysd 

y  g  a  v  t 

y  f  o  p  v 

y  f  r  i  c 

y  f  u  a  j 

6,500 

y  f  wk  u 

y  f  y  t  e 

y  g  a  wu 

yf  orx 

yf  rke 

y  f  ubk 

7,000 

y  f  w  o  y 

y  f  y  u  f 

y  g  a  x  v 

yf  osy 

y  f  rnh 

y  f  u  c  1 

7,500 

y  f  wp  z 

y  f  y  v  g 

y  g  a  y  w 

y  f  o  t  z 

yf  r  o  i 

y  f  uen 

8,000 

y  fwqa 

y  f  y  wh 

y  g  a  z  x 

y  f  o  u  a 

yf  rpj 

y  f  u  f  o 

8,500 

y  f  w  s  c 

y  f  y  x  i 

y  g  b  a  1 

y  f  o  v  b 

y  f  r  sm 

yfugp 

9,000 

y  f  wu  e 

y  f  y  y  j 

y  g  b  e  p 

y  f  o  w  c 

y  f  r  t  n 

y  f  u  i  r 

9,500 

y  fwxh 

y  f  y  z  k 

ygbgr 

y  f  o  x  d 

yf  ruo 

y  f  u  j  s 

10,000 

y  f  wy  i 

y  f  z  a  y 

y  g  b  i  t 

y  f  o  y  e 

yf  rvp 

y  f  u  k  t 

11,000 

y  f  x  a  x 

y  f  z  c  a 

y  g  b  j  u 

y  f  o  z  f 

y  f  rys 

y  f  u  1  u 

12,000 

y  f  x  b  y 

y  f  z  e  c 

y  g  b  k  v 

y  f  p  a  t 

y  f  s  a  i 

y  f  um v 

13,000 

y  f  x  c  z 

y  f  z  g  e 

y  g  b  n  y 

y  f  p  b  u 

y  f  s  b  j 

y  f  u  n  w 

14,000 

y  f  x  d  a 

yf  zig 

y  g  b  o  z 

y  f  p  c  v 

y  f  s  d  1 

y  f  u  o  x 

15,000 

y  f  x  e  b 

y  f  z  j  h 

y  g  b  p  a 

y  f  p  dw 

y  f  s  em 

yfupy 

16,000 

yf  xhe 

y  f  z  k  i 

ygbr  c 

y  f  p  e  x 

y  f  s  f  n 

y  f  u  r  a 

17,000 

y  f  x  i  f 

y  f  z  om 

y  g  b  s  d 

y  f  p  f  y 

y  f  s  g  o 

y  f  usb 

18,000 

y  f  x  k  h 

yf  zpn 

y  g  b  t  e 

y  f  pha 

y  f  s  i  q 

y  f  ut  c 

19,000 

y  f  x  1  i 

y  f  z  q  o 

y  g  b  u  f 

y  f  p  i  b 

y  f  s  k  s 

y  f  u  u  d 

20,000 

y  f  x  o  1 

y  f  z  t  r 

y  g  b wh 

yf  p  j  c 

y  f  smu 

y  f  u  v  e 

21,000 

yf  xro 

y  f  z  u  s 

y  g  b  x  i 

y  f  p  1  e 

y  f  s  ow 

y  f  u  w  f 

22,000 

y  f  x  s  p 

y  f  zwu 

y  g  b  y  j 

yf  poh 

y  f  s  q  y 

yfuxg 

23,000 

yf  xur 

y  f  z  y  w 

y  g  c  a  z 

yf  ppi 

y  f  s  s  a 

y  f  uyh 

24,000 

y  f  x  x  u 

y  g  a  a  y 

y  g  c  b  a 

y  f  p  s  1 

y  f  sue 

y  f  uz  i 

25,000 

y  f  x  y  v 

y  g  a  b  z 

y  g  c  e  d 

y  f  pun 

y  f  swe 

y  f  vaw 

26,000 

y  f  x  z  w 

y  g  a  c  a 

y  g  c  f  e 

y  f  p  v  o 

y  f  s  y  g 

y  f  v  c  y 

27,000 

y  f  y  a  1 

y  g  a  d  b 

y  g  c  i  h 

yfpyr 

y  f  s  z  h 

y  f  v  e  a 

28,000 

y  f  y  c  n 

y  g  a  e  c 

y  g  c  j  i 

y  f  p  z  s 

y  f  t  a  v 

y  f  v  i  e 

29,000 

y  f  y  d  o 

y  g  a  f  d 

y  g  c  o  n 

y  f  q  a  h 

y  f  t  bw 

y  f  v  1  h 

30,000 

yf  yep 

y  g  a  g  e 

y  g  c  p  o 

y  f  qb  i 

y  f  t  d  y 

y  f  vm  i 

35,000 

yfyf  q 

ygahf 

ygcsr 
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y  g  c  t  s 
y  g  c  u  t 
ygcvu 
y  g  c  y  x 
y  g  c  z  y 

y  g  e  y  y 
y  g  e  z  z 
y  g  f  a  n 
y  g  f  b  o 
y  g  f  e  r 

yghzm 
y  g  i  a  c 
y  g  i  b  d 
y  g  i  c  e 
y  g  i  d  f 

40,000 

45,000 

50,000 

55,000 

60,000 

ygkeb 
ygkf  i 
y  g  k  i  1 
y  g  k  k  n 
y  g  k  1  o 

y  gmu  y 
y  gmw  a 
y  gmy  c 
y  gmz  d 
ygnar 

y  g  o  z  e 
y  g  P  a  s 
ygpcu 
y  g  p  d  v 
y  g  P  e  w 

ygdam 
ygdco 
ygdeq 
ygdf  r 
ygdiu 

ygf  hu 
y  g  f  i  v 

y  g  f  i  y 
y  g  f  o  c 
y  g  f  q  e 

y  g  i  e  g 
y  g  i  f  h 
y  g  i  g  i 
y  g  i  h  j 
y  g  i  i  k 

65,000 

70,000 

75,000 

80,000 

85,000 

ygkor 
y  g  k  p  s 
ygkru 
y  g  k  s  v 
y  g  k  t  w 

ygndu 
y  g  n  e  v 
y  g  n  f  w 
ygnhy 
y  g  n  i  z 

y  g  p  g  y 

y  g  p  i  a 
y  g  pme 
y  g  P  o  g 
y  g  p  p  b 

y  g  dkw 
y  g  dmy 
ygdnz 
ygdoa 
ygdse 

y  g  f  s  g 
ygf  th 
ygf  ui 
ygf  ym 
y  g  g  a  b 

y  g  i  j  i 
y  g  i  km 
y  g  i  1  n 
y  g  i  mo 
y  g  i  n  p 

90,000 

95,000 

100,000 

110,000 

120,000 

y  g  k  u  x 
y  g  k  v  y 
y  g  k  x  a 
y  g  k  y  b 
y  g  k  z  c 

y  g  n  j  a 
y  g  nmd 
y  g  n  n  e 
y  g  n  o  f 
ygnr  i 

ygpqf 

y  g  P  s  k 
y  g  p  t  l 
y  g  P  um 
y  g  p  w  o 

ygdug 
ygdvh 
ygdwi 
ygdyk 
ygdz  1 

yggde 
y  g  g  e  f 
ygghi 
y  g  g  i  j 
y  g  g  k  1 

y  g  i  o  q 
ygipr 
ygirt 
y  g  i  s  u 
y  g  i  t  v 

130,000 

140,000 

150,000 

160,000 

170,000 

y  g  1  a  q 
yglbr 
y  g  1  c  s 
y  g  1  d  t 
y  g  1  e  u 

y  g  n  s  j 
ygnul 
y  g  n  x  o 

ygnyp 

y  g  o  a  f 

y  g  p  y  q 

y  g  P  z  r 
y  g  q  a  g 
y  g  q  c  i 
y  g  q  e  k 

y  g  e  a  a 
ygebb 
y  g  e  c  c 
ygedd 
y  g  e  f  f 

y  g  gmn 
yggno 
yggop 
y  g  g  s  t 

y  g  g  t  u 

y  g  i  uw 
y  g  i  v  x 
y  g  i  wy 
y  g  i  x  z 
y  g  i  y  a 

180,000 

190,000 

200,000 

250,000 

300,000 

y  g  1  f  v 
y  g  1  gw 
y  g  l  i  y 
y  g  1  k  a 
y  g  l  l  b 

y  g  o  b  g 
ygoch 
y  g  o  d  i 
y  g  o  e  j 
y  g  o  f  k 

ygqio 

ygqou 

y  g  q  s  y 

ygqua 
y  g  q  y  e 

y  g  e  g  g 
ygehh 
y  g  e  i  i 
y  g  e  j  j 
y  g  e  k  k 

ygguv 
y  g  g  X  y 

yggyz 

y  g  g  z  a 
yghao 

y  g  i  z  b 
y  g  j  a  p 
y  g  j  c  r 
y  g  j  e  t 
y  g  j  f  u 

350,000 

400,000 

450,000 

500,000 

600,000 

y  g  1  o  e 
y  g  l  P  f 
y  g  1  r  h 
y  g  1  s  i 
ygluk 

ygogi 
y  g  o  km 
ygo  in 
y  g  o  j  o 
ygokp 

ygrat 
ygrbu 
ygr  dw 
ygrex 
ygrfy 

y  g  e  1  1 
y  g  emm 
y  g  e  n  n 
y  g  e  o  o 
y  g  e  p  p 

yghdr 
yghes 
yghgu 
ygh  iw 
yghky 

y  g  j  i  x 
y  g  j  i  y 
y  g  j  1  a 
y  g  j  o  d 
y  g  j  P  e 

700,000 

800,000 

900,000 

1,000,000 

1,250,000 

y  g  1  v  1 
yglyo 
y  gma  e 
y  gmdh 
y  gme  i 

y  g  o  m  r 
y  g  o  n  s 
y  g  o  o  t 
y  g  o  p  u 
ygorw 

ygrha 
ygr  ib 
ygr  le 
ygr  oh 
ygrpi 

ygerr 
y  g  e  s  s 
y  g  e  t  t 
ygeuu 
y  g  e  y  v 

yghl  z 
y  g  km  a 
yghob 
yghre 
yghuh 

y  g  j  sh 
y  g  j  t  i 
yg  juj 
y  g  j  y  n 
y  g  j  z  o 

1,500,000 

1,750,000 

2,000,000 

2,250,000 

2,500,000 

y  gmf  j 

y  gm  i  m 
y  gmk  o 
y  gmo  s 
y  gmp  t 

y  g  o  s  x 
y  g  o  t  y 
ygouz 
y  g  o  v  a 
ygo  w  b 

ygrsl 
ygr  tm 
ygrun 
ygrvo 
y  g  r  y  r 

y  g  e  ww 
y  g  e  x  x 

y  g  h  v  i 
yghy  l 

y  g  k  a  d 
y  g  k  b  e 

2,750,000 

3,000,000 

y  gm q  u 
y  gm  s  w 

y  g  o  x  c 
y  g  o  y  d 

y  g  r  z  s 
ygsah 
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EXCHANGE 


Pay  to — 
acct.  of — 
and  charge 
our  acct. 


y  g  s  b  i 
y  g  s  e  1 
y  g  s  f  m 
y  g  s  g  n 
ygsho 

y  g  s  i  p 
y  g  s  k  r 
y  g  s  n  u 
y  g  s  o  v 
y  g  s  p  w 

y  g  s  r  y 
y  g  s  s  z 
y  g  s  t  a 
y  g  s  u  b 
y  g  s  x  e 

y  g  s  y  f 
ygtau 
y  g  t  b  v 
y  g  t  e  y 
y  g  t  g  a 

y  g  t  i  c 
y  g  tk  .e 
ygtnh 
y  g  t  o  i 
y  g  t  p  j 


Pay  to — 
acct.  of — 
and  charge 
joint  acct. 


yguxf 
y  guy  g 
yguzh 
y  g  v  a  v 
y  g  y  b  w 

y  g  v  d  y 
y  g  v  e  z 
y  g  v  f  a 
y  g  v  i  d 
y  g  v  j  e 

y  g  vmh 
y  g  v  n  i 
y  g  v  o  j 
y  g  v  s  n 
y  g  v  t  o 

y  g  v  u  p 
ygvwr 
y  g  v  y  t 
y  g  v  z  u 
y  g  w  a  j 

ygwc  1 
y  g  wdm 
y  g  w  e  n 
y  g  w  f  o 
y  gw  i  r 


Remit  by 
mail  to — 
acct.  of 


y  g  y  cm 
y  g  y  d  n 
y  g  y  e  o 
ygyf  p 
ygyhr 

y  g  y  i  s 
y  g  y  j  t 
ygyku 
y  g  y  l  v 
y  g  ymw 

y  g  y  n  x 
y  g  y  o  y 
y  g  y  p  z 
ygyqa 
ygyrb 

y  g  y  s  c 
y  g  y  t  e 
y  g  y  u  e 
y  g  y  v  f 
y  g  y  wg 

ygyxh 
y  g  y  z  j 
y  g  z  a  x 
y  g  z  b  y 
y  g  z  c  z 


AMOUNT 


100 

150 

200 

250 

300 

350 

400 

450 

500 

550 

600 

650 

700 

750 


800 

850 

900 

950 

1,000 

1,100 

1,200 

1,300 

1,400 

1,500 


y  g  t  sm 
y  g  t  t  n 
y  g  t  u  o 
y  g  t  y  s 
y  g  u  a  i 


y  g  w  1  u 
y  g  w  o  x 
y  gwp  y 
ygwra 
y  g  w  s  b 


y  g  z  d  a 
y  g  z  e  b 
ygzhe 
y  g  z  i  f 
ygzkh 


1,600 

1,700 

1,800 

1,900 

2,000 


y  g  ub  j 
y  g  u  c  k 
y  g  u  d  1 
yguem 
y  g  u  f  n 


y  g  w  t  c 
y  g  w  u  d 
y  g  w  y  e 
ygwyh 
y  g  w  z  i 


y  g  z  1  i 
y  g  z  o  1 
ygzro 
y  g  z  s  p 
ygzur 


2,100 

2,200 

2,300 

2,400 

2,500 


y  g  u  g  o 
yguhp 
y  g  u  i  q 
ygujr 
y  g  u  k  s 


y  g  x  a  w 
y  g  x  c  y 
y  g  x  d  z 
y  g  x  e  a 
ygxhd 


y  g  z  x  u 
y  g  z  y  y 
y  g  z  z  w 
yhaax 
yhaby 


2,600 

2,700 

2,800 

2,900 

3,000 


y  g  u  l  t 
y  g  umu 
ygunv 
yguow 
y  g  u  p  x 

y  guqy 
ygurz 
y  g  u  s  a 
y  g  u  t  b 
y  g  u  u  c 


y  g  x  i  e 
y  g  x  1  h 
y  g  xm  i 
y  g  x  o  k 
y  g  x  p  1 

y  g  x  s  o 
ygxuq 
ygxvr 
y  g  x  y  u 
y  g  x  z  v 


y  h  a  c  z 
y  h  a  d  a 
yhaeb 
yhaf  c 
yhagd 
*  • 

yhahe 
yha  i  f 
y  ha  j  g 
yhakh 
yha  1  i 


4,000 

5,000 

6,000 

7,000 

8,000 

9,000 

10,000 

11,000 

12,000 

13,000 


y  g  u  v  d 
y  g  u  w  e 


y  g  y  a  k  y  h  am  j 
ygybl  yhank 


14,000 

15,000 


Remit  by 
telegraph 
to — acct. 
of — 

You  will 
receive 
from — 
for  our  acct. 

You  will 
receive 
from — 
for  joint 
acct. 

yhao  1 
yhapm 
yharo 
yhasp 
yhaur 

yhdx  i 
yhdy  j 
yheaz 
yheba 
yhecb 

yhhbo 
yhher 
yhhi  v 
yhh  1  y 
y  h  hm  z 

yhavs 
y  h  a  w  t 
yhaxu 
yhayv 
yhazw 

yhedc 
yheed 
yhef  e 
yhegf 
yhehg 

yhhnb 

yhhoc 

yhhqe 

yhhsg 

yhhth 

yhbak 

yhbbl 

yhbcm 

yhbdn 

yhbeo 

yhe  ih 
yhe  j  i 
yhek  j 
yhe  lk 
y  h  em  1 

yhhu  i 
yhh  ym 
y  h  i  a  b 
y  h  i  b  c 
y  h  i  c  d 

yhbhr 
y  h  b  i  s 
yhbku 
yhboy 
yhbqa 

yhe  nm 
yheon 
yhepo 
yhesr 
y  h  e  t  s 

y  h  i  d  e 
y  h  i  e  f 
y  h  i  f  g 
y  h  i  g  h 
y  h  i  h  i 

yhbs  c 
yhbue 
yhbxh 
yhby  i 
yhcay 

y  h  e  u  t 
yhevu 
yhewv 
yhexw 
y  h  e  y  x 

y  h  i  i  j 
y  h  i  j  k 
y  h  i  k  1 
y  h  i  1  m 
y  h  i  mn 

yhcca 
yhcec 
yhcge 
yhc  ig 
yhck  i 

yhezy 
y  h  f  am 
y  h  f  c  o 
y  h  f  e  q 
yhf  f  r 

y  h  i  n  o 
y  h  i  o  p 
yhi  r  s 
y  h  i  s  t 
y  h  i  t  u 

yhcom 
yhcpn 
yhcqo 
yhc  t  r 
yhcus 

y  h  f  g  s 
y  h  f  i  u 
y  h  f  k  w 
y  h  f  my 
y  h  f  n  z 

y  h  i  u  v 
y  h  i  v  w 
y  h  i  wx 
y  h  i  x  y 
y  h  i  y  z 

y  h  c  wu 
yhcyw 
y  h  d  a  1 
yhdcn 
yhddo 

y  h  f  o  a 
y  h  f  s  e 
y  h  f  u  g 
yhf  vh 
y  h  f  w  i 

y  h  i  z  a 
y  h  j  a  o 
yh  j  dr 
y  h  j  e  s 
y  h  j  f  t 

yhdep 
yhdgr 
yhd  i  t 
yhd  j  u 
yhdkv 

y  h  f  y  k 
y  h  f  z  1 
y  h  g  a  a 
y  h  g  e  e 
y  h  g  i  i 

y  h  j  g  U 
yh  j  iw 
y  h  j  k  y 
y  h  j  ma 
yh  j  ob 

yhdny 
y  h  d  o  z 
yhdpa 
yhdsd 
yhdt  e 

y  h  g  o  o 
y  h  g  s  s 
y  h  g  t  t 
y  h  g  u  u 
y  h  g  y  y 

yh]  r  e 
y  h  j  s  f 
y  h  j  u  h 
y  h  j  v  i 
y  h  j  y  1 

yhduf 
y  h  dwh 

y  h  g  z  z 
yhhan 

y  h  j  zm 
y  h  k  a  c 
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EXCHANGE 


Pay  to — 
acct.  of — 
and  charge 
our  acct. 

Pay  to — 
acct.  of — 
and  charge 
joint  acct. 

Remit  by 
mail  to — 
acct.  of 

AMOUNT 

Remit  by- 
telegraph 
to — acct. 
of — 

You  will 
receive 
from — 
for  our  acct. 

You  will 
receive 
from — 
for  joint 
acct. 

y  h  k  b  d 
yhkce 
yhkeg 
yhkfh 
y  hk  g  i 

yhncs 
y  h  n  e  u 
y  h  n  f  v 
y  h  n  g  w 
y  h  n  i  y 

y  h  p  u  1 
y  h  p  x  o 
y  h  p  y  p 
y  h  q  a  f 
y  h  q  d  i 

16,000 

17,000 

18,000 

19,000 

20,000 

y  h  t  h  a 
y  h  t  i  b 
y  h  t  1  e 
y  h  t  o  h 
y  h  t  p  i 

y  hw  f  n 
y  hwg  o 
y  hw  i  q 
y  hwk  s 
y  h  wmu 

y  h  z  a  w 
y  h  z  c  y 
y  h  z  e  a 
y  h  z  i  e 
y  h  z  1  h 

y  hkh  j 
yhk  i  k 
yhkkm 
y  h  kmo 
yhkoq 

y  h  n  k  a 
y  h  n  o  e 
y  h  n  p  f 
yhnrh 
y  h  n  s  i 

y  h  q  e  j 
y  h  q  i  n 
yhqjo 
y  h  q  o  t 
y  h  q  p  u 

21,000 

22,000 

23,000 

24,000 

25,000 

y  h  t  s  1 
y  h  t  t  m 
yhtun 
y  h  t  v  o 
yhtyr 

y  hwo w 
y  h  w  q  y 
yhws  a 
y  h  wu  c 
y  h  ww  e 

y  h  zm  i 
y  h  z  o  k 
y  h  z  p  1 
y  h  z  s  o 
y  h  z  u  q 

yhkp  r 
yhksu 
yhk  t  v 
yhkuw 
yhkwy 

y  h  n  t  j 
y  h  n  u  k 
y  h  n  v  1 
y  h  n  y  o 
y  h  n  z  p 

y  h  q  t  y 
y  h  q  u  z 
y  h  q  v  a 
y  h  q  y  d 
y  h  q  z  e 

,  30,000 
35,000 
40,000 
45,000 
50,000 

y  h  t  z  s 
yhuah 
y  h  u  b  i 
y  h  u  c  j 
y  h  u  d  k 

y  hwy  g 
y  h  w  z  h 
y  h  x  a  v 
y  h  x  b  w 
y  h  x  d  y 

yhzvr 
y  h  z  y  u 
y  h  z  z  v 
y  i  a  b  x 
y  i  a  c  y 

yhkya 
yhkzb 
yhl  ap 
y  h  1  c  r 
y  h  1  d  s 

y  h  o  a  e 
y  h  o  b  f 
y  h  o  c  g 
y  h  o  d  h 
y  h  o  e  i 

yhras 

yhrcu 

yhrdv 

yhrew 

yhrgy 

55,000 

60,000 

70,000 

75,000 

80,000 

y  h  u  e  1 
yhufm 
y  h  u  g  n 
y  h  u  h  o 
y  h  u  i  p 

y  h  x  e  z 
y  h  x  f  a 
y  h  x  i  d 
y  h  x  j  e 
y  h  xmh 

y  i  a  d  z 
y  i  a  f  b 
y  i  a  g  c 
y  i  a  h  d 
y  i  a  j  f 

yhlet 
y  h  1  f  u 
yhlgv 
yh  1  i  x 
yhl  jy 

y  h  o  f  j 
y  h  o  g  k 
y  h  o  h  1 
y  h  o  i  m 
yho  j  n 

yhr  i  a 
yhrme 
yhrog 
yhrph 
yhrq  i 

90,000 

100,000 

110,000 

120,000 

125,000 

yhukr 
y  h  u  1  s 
y  h  um  t 
y  h  u  n  u 
y  h  u  o  v 

yhxni 
y  h  x  o  j 
y  h  x  s  n 
y  h  x  t  o 
yhxup 

y  i  a  k  g 
y  i  a  1  h 
y  i  am  i 
y  i  a  n  j 
y  i  a  p  1 

yh  1  1  a 
y  h  1  o  d 
yhl  pe 
yhl  sh 
yh  1  t  i 

yhoko 
y  h  o  1  p 
yhonr 
y  h  o  o  s 
y  h  o  p  t 

yhr  sk 
yhr  t  1 
yhr  um 
yhrwo 
yhryq 

130,000 

140,000 

150,000 

160,000 

170,000 

yhupw 
yhury 
y  h  u  s  z 
y  h  u  t  a 
y  h  u  u  b 

yhxwr 
y  h  x  y  t 
y  h  x  z  u 
y  h  y  a  j 
y  h  y  b  k 

yiarn 
y  i  a  s  o 
y  i  a  t  p 
yiavr 
y  i  a  w  s 

yhluj 
yhl  yn 
y  h  1  z  o 
y  hma  d 
y  hmb  e 

y  h  o  q  u 
yhorv 
y  h  o  s  w 
y  h  o  t  x 
yhouy 

yhr  zr 
yhsag 
y  h  s  b  h 
y  h  s  c  i 
y  h  s  d  j 

180,000 

190,000 

200,000 

250,000 

300,000 

y  h  u  v  c 
yhuwd 
y  h  u  x  e 
y  h  u  y  f 
y  h  u  z  g 

y  h  y  c  1 
y  h  y  dm 
y  h  y  e  n 
y  h  y  f  o 
y  h  y  g  p 

y  i  a  x  t 
y  i  a  z  v 
y  i  b  a  j 
y  i  b  c  1 
y  i  b  dm 

y  hme  h 
yhmf  i 
y  hm  i  1 
y  hmk  n 
y  hm  1  o 

y  h  o  v  z 
yhowa 
y  h  o  x  b 
y  h  o  y  c 
y  h  o  z  d 

y  h  s  e  k 
yhs  f  1 
y  h  s  gm 
yhshn 
y  h  s  i  o 

350,000 

400,000 

450,000 

500,000 

600,000 

y  h  v  a  u 
y  h  v  b  y 
y  h  v  e  y 
y  h  v  g  a 
y  h  v  i  c 

yhy  i  r 
y  h  y  j  s 
y  h  y  k  t 
y  h  y  1  u 
y  h  ymv 

y  i  b  e  n 
y  i  b  f  o 
yibir 
y  i  bk  t 
y  i  b  1  u 

y  hmo  r 
y  hmp  s 
y  hm  r  u 
y  hms  v 
y  hm  t  w 

yhpar 
y  h  p  c  t 
y  h  p  d  u 
y  h  p  e  v 
y  h  p  f  w 

y  h  s  o  u 
y  h  s  p  v 
y  h  s  s  y 
y  h  s  t  z 
y  h  s  u  a 

700,000 

800,000 

900,000 

1,000,000 

1,250,000 

y  h  v  k  e 
y  h  v  n  h 
y  h  v  o  i 
y  hvp  j 
y  h  v  sm 

yhy  nw 
y  h  y  o  x 
y  h  y  p  y 
yhyra 
y  h  y  s  b 

y  i  b  o  x 
y  i  b  p  y 
y  ibra 
y  i  b  s  b 
y  i  b  t  c 

y  hmu  x 
y  hmv  y 
y  hmx  a 
y  hmy  b 
y  hmz  c 

y  h  p  h  y 
y  h  p  i  z 
y  h  p  j  a 
y  h  pmd 
y  h  p  n  e 

y  h  s  y  e 
y  h  s  z  f 
y  h  t  a  t 
yhtbu 
y  h  t  d  w 

1,500,000 

1,750,000 

2,000,000 

2,250,000 

2,500,000 

y  h  v  t  n 
y  h  v  u  o 
y  h  v  y  s 
yhwa  i 
y  hwb  j 

y  h  y  t  c 
y  h  y  u  d 
yhyve 
y  h  y  w  f 
y  h  y  x  g 

y  i  b  u  d 
y  i  b  v  e 
y  i  b  y  h 
y  i  b  z  i 
y  i  c  a  x 

y  h  n  a  q 
yhnbr 

y  h  p  o  f 
yhpr  i 

y  h  t  e  x 
y  h  t  f  y  J 

2,750,000 

3,000,000 

y  hwd  1 
y  h  w  em 

y  h  y  y  h 
y  h  y  z  i 

y  i  c  b  y 
y  i  c  c  z 

EXCHANGE 


Hold  at  the 
disposal  of — 
acct.  of — 
and  charge 
our  acct. 

Hold  at  the 
disposal  of — 
acct.  of — 
and  charge 
joint  acct. 

Have  placed 
at  your 
disposal 
with — 

AMOUNT 

We  have 
paid  for 
your  acct. 
to — 

We  have 
received 
for  your 
acct. — 
from — 

To  balance 
joint  acct. 
we  have 
drawn  for 

y  i  c  d  a 

yif  ju 

y  i  i  d  d 

y  i  1  i  w 

y  i  ohk 

yirof 

y  i  c  e  b 

y  i  f  k  v 

y  i  i  f  f 

100 

y  i  1  j  x 

y  i  o  j  m 

y  i  r  p  g 

y  i  c  h  e 

y  i  f  n  y 

y  i  i  g  g 

150 

y  i  1  k  y 

y  i  okn 

y  i  r  r  i 

y  i  c  i  f 

y  i  f  o  z 

y  i  i  hh 

200 

y  i  1  1  z 

y  i  o  1  o 

yirs  j 

y  i  c  k  li 

y  i  f  p  a 

y  i  i  j  j 

250 

y  i  1  ma 

y  i  omp 

y  i  r  t  k 

y  i  c  1  i 

y  i  f  s  d 

y  i  i  kk 

300 

y  i  1  o  b 

y  i  o  p  s 

y  i  r  u  1 

y  i  co  1 

y  i  f  t  e 

y  i  i  1  1 

350 

y  i  1  p  c 

y  i  oru 

y  i  r  vm 

y  i  c  pm 

y  i  f  u  f 

y  i  i  mm 

400 

y  i  1  r  e 

y  i  o  s  v 

yirwn 

y  i  c  r  o 

yif  wh 

y  i  i  n  n 

450 

y  i  1  s  f 

y  i  o  t  w 

y  i  r  x  o 

y  i  c  s  p 

y  i  f  x  i 

y  i  i  P  P 

500 

y  i  1  uh 

y  i  o  v  y 

y  iryp 

y  i  c  u  r 

y  i  f  y  j 

y  i  i  r  r 

550 

y  i  1  v  i 

y  i  o  w  z 

y  i  s  a  f 

y  i  c  x  u 

y  i  g  a  z 

y  i  i  s  s 

600 

y  i  1  y  1 

y  i  o  x  a 

y  i  s  ch 

y  i  c  y  v 

y  i  g  b  a 

y  i  i  t  t 

650 

y  i  1  zm 

y  i  o  z  c 

y  i  s  d  i 

y  i  c  zw 

y  i  g  e  d 

y  i  i  v  v 

700 

y  i  ma  c 

y  i  P  a  q 

y  i  s  e  j 

y  i  dak 

y  i  g  f  e 

y  i  i  x  x 

750 

y  i  mb  d 

y  ipbr 

y  i  s  g  1 

y  i  d  b  1 

y  i  g  i  h 

y  i  i  z  z 

800 

y  i  m  c  e 

y  i  P  c  s 

y  i  s  in 

y  i  d  cm 

y  i  g  3  i 

y  i  j  a  n 

850 

y  i me  g 

y  i  peu 

y  i  s  j  (y 

y  i  d  d  n 

y  i  g  o  n 

y  i  j  b  o 

900 

y  i  m  f  h 

y  i  P  f  v 

y  i  s  o  t 

y  i  d  e  o 

y  i  g  P  o 

y  i  j  e  r 

950 

y  i  mg  i 

y  ipgw 

y  i  spu 

y  i  d  i  s 

yigsr 

yi  jhu 

1,000 

y  imh  j 

y  i  p  i  y 

y  i  s  t  y 

y  i  d  k  u 

y  i  g  t  s 

y  i  j  i  V 

1,100 

y  i  m  i  k 

y  i  p  k  a 

y  i  s  u  z 

y  i  d  o  y 

y  i  g  u  t 

y  i  j  l  y 

1,200 

y  imkm 

y  i  p  o  e 

y  i  s  v  a 

y  i  d  p  z 

y  i  g  v  u 

y  i  j  o  c 

1,300 

y  i  mmo 

y  i  p  p  f 

y  i  s  y  d 

y  i  dqa 

y  i  g  y  x 

y  i  j  q  e 

1,400 

y  i  mo  q 

y  iprh 

y  i  s  z  e 

y  i  d  s  c 

y  i  g  z  y 

y  i  j  s  g 

1,500 

y  imp  r 

y  i  p  s  i 

y  i  t  a  » 

y  i  d  u  e 

y  i  h  am 

y  i  j  t  h 

1,600 

y  i  m  s  u 

y  i  P  t  j 

y  i  t  c  u 

y  i  d  x  h 

y  i  hbn 

y  i  j  u  i 

1,700 

y  i  m  t  v 

y  i  p  u  k 

y  i  t  d  v 

y  i  d  y  i 

y  i  h  c  o 

y  i  j  x  1 

1,800 

y  i  mu  w 

y  i  P  v  1 

y  i  t  ew 

y  i  e  b  z 

y  i  h  d  p 

y  i  j  ym 

1,900 

y  i  mwy 

y  i  p  y  o 

y  i  t  g  y 

y  i  e  c  a 

y  iheq 

y  i  k  a  b 

2,000 

y  i  my  a 

y  i  q  a  e 

y  i  t  i  a 

y  i  e  d  b 

y  ihf  r 

y  i  k  d  e 

2,100 

y  i  mz  b 

y  i  q  e  i 

y  i  tme 

y  i  e  f  d 

y  ihgs 

y  i  k  e  f 

2,200 

y  i  n  a  p 

y  i  q  im 

y  i  t  o  g 

y  i  e  g  e 

y  i  hh  t 

y  i  kgh 

2,300 

y  incr 

y  i  q  k  o 

y  i  tph 

y  i  e  h  f 

y  i  h  i  u 

y  i  kh  i 

2,400 

y  i  n  d  s 

y  i  q  o  s 

y  i  t  q  i 

y  i  e  j  h 

y  i  h  j  v 

y  i  k  i  j 

2,500 

y  i  n  e  t 

y  i  q  q  u 

y  i  t  s  k 

y  i  e  k  i 

y  i  h  k  w 

y  i  k  k  1 

2,600 

y  i  n  f  u 

y  i  quy 

y  i  t  t  1 

y  i  e  1  j 

y  i  h  1  x 

y  i  kmn 

2,700 

y  i  n  g  v 

y  i  qwa 

y  i  t  um 

y  i  emk 

y  i  hmy 

y  ikno 

2,800 

y  i  n  i  x 

y  i  q  y  c 

y  i  two 

y  i  e  n  1 

y  i  h  n  z 

y  ikop 

2,900 

y  i  n  j  y 

y  i  r  a  r 

y  i  t  y  q 

y  i  e  p  n 

y  i  h  o  a 

y  i  k  s  t 

3,000 

y  i  n  1  a 

y  i  rbs 

y  i  ubh 

y  i  e  q  o 

y  i  h  p  b 

y  iktu 

4,000 

y  i  n  o  d 

y  i  r  c  t 

y  i  u  c  i 

y  i  erp 

y  i  hr  d 

y  i  k  u  v 

5,000 

y  i  n  p  e 

y  i  r  du 

y  i  u  d  j 

yietr 

y  i  h  s  e 

y  i  k  x  y 

6,000 

y  insh 

y  i  r  e  v 

y  i  u  f  1 

y  i  e  y  t 

y  iht  f 

y  i  k  y  z 

7,000 

y  i  n  t  i 

y  i  r  f  w 

y  i  u  gm 

y  i  ewu 

y  ihug 

y  i  kiz  a 

8,000 

y  i  n  u  j 

y  i  r  g  x 

y  iuhn 

y  i  e  x  v 

y  i  hvh 

y  i  1  a  o 

9,000 

y  i  n  y  n 

y  i  rhy 

y  i  u  j  p 

y  i  e  z  x 

y  i  hw  i 

y  i  1  b  p 

10,000 

y  i  n  z  o 

y  i  r  i  z 

y  iul  r 

y  i  f  a  1 

y  i  h  x  j 

y  i  1  dr 

11,000 

y  i  o  b  e 

y  i  r  j  a 

y  i  urns 

y  i  1  d  o 

y  i  h  y  k 

y  i  1  e  s 

12,000 

y  i  o  c  f 

y  i  rkb 

y  i  u  n  t 

y  i  f  e  p 

y  i  hz  1 

y  i  1  f  t 

13,000 

y  i  o  d  g 

y  i  r  1  c 

y  i  u  p  v 

yifgr 

y  i  i  b  b 

y  i  lgu 

14,000 

y  i  o  f  i 

y  i  rmd 

y  iuri 

y  i  f  i  t 

y  i  i  c  c 

yilhv 

15,000 

y  iog  j 

yirne 

y  i  u  s  y 
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and  charge 
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Hold  at  the 
disposal  of — 
acct.  of — 
and  charge 
joint  acct. 

Have  placed 
at  your 
disposal 
with — 

AMOUNT 

We  have 
paid  for 
your  acct. 
to — 

We  have 
received 
for  your 
acct. — 
from — 

To  balance 
joint  acct. 
we  have 
drawn  for 

y  i  u  t  z 
y  i  u  v  b 
y  i  u  w  c 
y  iuxd 
y  iuz  f 

y  i  x  o  i 
y  i  x  p  j 
y  i  x  sm 
y  i  x  t  n 
y  ixuo 

y  i  z  z  u 

y  j  a  a  v 

y  j  a  b  w 

y  j  a  c  x 

y  j  a  dy 

16,000 

17,000 

18,000 

19,000 

20,000 

y  j  cvr 
y  j  c  y  u 
y  j  c  z  v 
y  jdaj 
y  j  d  c  1 

y  j  f  p  z 

y  j  f  q  a 
y  j  f  s  c 
y  j  f  u  e 
y  j  f  x  h 

y  j  i  s  r 
y  j  i  t  s 
y  j  i  u  t 
y  j  i  v  u 
y  j  iwv 

y  i  v  a  t 
y  i  v  b  u 
y  i  v  dw 
y  i  v  e  x 
y  i  v  f  y 

y  i  x  y  s 
y  i  x  z  t 
y  i  y  b  j 
y  i  y  c  k 
y  i  y  d  1 

y  j  a  e  z 
y  j  a  f  a 
y  j  a  g  b 
y  j  a  h  c 
yj  aid 

21,000 

22,000 

23,000 

24,000 

25,000 

y  j  d  dm 
,y  j  den 
y  j  d  f  o 
y  j  d  i  r 
y  j  dk  t 

y  j  f  y  i 

y  j  g  a  y 
y  j  g  c  a 
y  j  g  e  c 
y  j  g  g  e 

y  j  i  xw 
y  j  i  y  x 

y  j  i  z  y 
y  j  j  am 
y  j  j  c  o 

y  i  v  h  a 
y  i  v  i  b 
y  i  v  1  e 
y  i  v  o  h 
y  i  v  p  i 

y  i  y  f  n 
yiygo 
y  i  y  b  p 
y  i  y  j  r 

y  i  y  k  s 

yj  aj  e 
y  j  a  k  f 
y  j  a  1  g 
y  j  amh 
y  j  a  n  i 

30,000 

35,000 

40,000 

45,000 

50,000 

y  j  d  1  u 
y  j  d  o  x 
y  j  d  p  y 
y  jdra 
y  j  dsb 

y  j  g  i  g 

y  3  g  k  i 
y  j  g  Oin 

y  j  g  P  a 

y  j  gqo 

y  j  j  e  q 

y  j  j  t'  r 

y  j  j  i  u 

y  j  j  kw 
y  J  j  my 

y  i  v  s  1 
y  ivtm 
y  i  v  u  n 
y  i  y  v  o 
yivyr 

y  i  y  l  t 

y  i  ymu 
y  i  y  n  v 
y  i  y  p  x 

y  i  y  q  y 

y  j  a  o  j 
y  j  a  pk 
y  j  arm 
y  j  a  s  n 
y  j  a  t  o 

55,000 

60,000 

70,000 

75,000 

80,000 

y  j  d  t  c 
y  j  d  u  d 
y  j  dve 
y  j  dyh 
y  j  d  z  i 

yjgtr 
yjgus 
y  j  gwu 
yjgyw 
y  j  ha  1 

y  j  j  O  a 
y  j  j  S  e 
y  j  jug 
y  j  j  v  h 
y  j  j  w  i 

y  i  v  z  s 
y  i  w  a  h 
y  i  wb  i 
y  i  w  c  j 
y  iwdk 

y  iyrz 
y  i  y  s  a 

y  i  y  t  b 

y  i  y  v  d 

y  i  y  w  e 

y  j  a  u  p 

y  j  a  w  r 

y  j  a  x  s 

y  j  a  y  t 

y  j  a  z  u 

90,000 

100,000 

110,000 

120,000 

125,000 

y  j  e  a  x 
y  j  e  b  y 
y  j  e  c  z 
y  j  eda 
y  j  e  e  b 

y  j  h  d  o 
yjhep 
yjhgr 
y  j  hhs 
y  j  h  i  t 

y  j  j  y  k 

y  j  j  z  l 

y  j  k  a  a 
y  j  kbb 
y  j  k  c  c 

y  i  w  e  1 
y  i  w  f  m 
y  iwgn 
y  iwho 
y  i  w  i  p 

y  i  y  x  f 
y  iyzh 
y  i  z  a  v 
y  i  z  b  w 
y  i  z  c  x 

y  j  b  a  i 
y  j  b  b  j 
y  j  b  d  1 
y  j  b  em 
y  j  b  f  n 

130,000 

140,000 

150,000 

160,000 

170,000 

y  j  e  f  c 
y  j  e  g  d 
y  j  ehe 
y  j  e  i  f 
y  j  e  j  g 

y  j  h  j  u 
y  j  hkv 
y  jhny 
y  j  li  o  z 
y  jhpa 

y  j  k  d  d 
y  j  k  e  e 
y  j  k  f  f 
y  j  k  g  g 
y  j  khh 

y  iwkr 
y  i  w  1  s 
y  i  wm  t 
y  iwnu 
y  i  w  o  v 

y  i  z  d  y 
y  i  z  e  z 
y  i  z  f  a 
y  i  z  g  b 
y  i  z  h  c 

y  j  b  g  o 
y  j  b  i  q 
y  j  b  k  s 
y  j  bmu 
y  j  b  ow 

180,000 

190,000 

200,000 

250,000 

300,000 

y  j  ekh 
y  j  el  i 
y  j  em  j 
y  j  e  n  k 
y  j  e  o  1 

y  jhsd 
yjhte 
y  j  huf 
y  j  hwh 
y  j  hx  i 

y  j  k  i  i 
y  j  k  j  j 

y  j  k  i  l 
y  j  k  o  o 
y  j  kp  p 

y  i  w  p  w 
y  iwr  y 
y  i  w  s  z 
y  i  w  t  a 
y  i  wu  b 

y  i  z  i  d 
y  i  z  j  e 
y  i  zkf 
y  i  z  1  g 
y  i  zmh 

y  j  b  q  y 
y  j  b  s  a 
y  j  b  u  c 
y  j  bwe 
y  j  b  y  g 

350,000 

400,000 

450,000 

500,000 

600,000 

y  j  e  pm 
yjero 
y  j  e  s  p 
yjeur 
y  j  e  v  s 

y  j  hy  j 
y  j  i  a  z 
y  j  i  b  a 
y  j  i  cb 
y  j  i  d  c 

y  jkrr 
y  jkss 
y  j  k  t  t 
y  jkuu 
y  J  ky  y 

y  i  w  v  c 
y  i  ww  d 
y  i  w  x  e 
y  i  wy  f 
y  i  w  z  g 

y  i  z  n  i 

y  i  z  o  j 

y  i  z  p  k 

y  i  z  q  1 

y  i  z  rm 

y  j  b  z  h 
y  j  c  aw 
yj  ccy 
y  j  c  d  z 
y  j  c  e  a 

700,000 

800,000 

900,000 

1,000,000 

1,250,000 

y  j  e  w  t 
y  j  e  x  u 
y  j  e  y  v 
y  j  e  z  w 
y  j  f  a  k 

y  j  i  e  d 
y  j  i  f  e 

yj  igf 
y  j  i  hg 
y  j  i  i  h 

y  j  k  z  z 
y  j  1  a  n 
y  j  1  b  o 
y  j  1  er 
y  j  1  h  u 

y  i  x  a  u 

y  i  x  b  v 

y  i  x  e  y 

y  i  x  g  a 

y  i  x  i  c 

y  i  z  s  n 

y  i  z  t  o 

y  i  z  u  p 

y  i  z  v  q 

y  i  zwr 

y  .1  c  i  e 

y  j  c  1  h 

y  j  cm  i 
y  j  c  o  k 

y  j  c  p  1 

r, 500,000 

1,750,000 

2,000,000 

2,250,000 

2,500,000 

y  j  f  b  1 

y  j  f  cm 
y  j  f  d  n 
y  j  f  e  o 
yj  i  is 

y  j  i  j  i 

y  j  i  k  j 
y  j  i  Ik 
y  j  iml 
y  j  i  nm 

y  j  l  i  v 
y  j  l  l  y 
y  j  l  o  c 
y  j  1  q  e 
y  j  i  s  g 

y  i  x  k  e 
y  i  x  n  h 

y  i  z  x  s 
y  i  z  y  t 

y  j  c  s  o 
y  j  c  u  q 

2,750,000 

3,000,000 

y  j  fku 
y  j  f  o  y 

y  j  i  o  n 
y  j  ipo 

y  j  l  t  h 
y  j  1  u  i 
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y  j  1  ym 
y  j  ma  b 
y  j  md  e 
y  j  me  f 
y  j  mg  h 

y  j  mh  i 
y  j  m  i  j 
y  j  mk  1 
y  j  mn  o 
y  j  mo  p 

y  j  ms  t 
y  j  m  t  u 
y  j  mu  v 
y  j  mx  y 
y  j  my  z 

y  j  mz  a 
y  jnao 
y  3  ndr 
yjnes 
y  j  nf  t 

yjngu 
y  j  n  i  w 
yjnky 
y  j  n  1  z 
y  j  nma 

y  j  n  o  b 
yjnre 
y  j  n  s  f 
y  j  nuh 
y  j  n  v  i 

yjny  l 

y  j  n  zm 
yj  oac 
y  j  obd 
yjoce 

y  j  o  d  f 
yjoeg 
y  j  o  f  h 
y]  ogi 
y  3  oh  j 

y  j  o  i  k 
y  j  o  j  1 
y  j  o  km 
y  j  o  1  n 
y  j  omo 

y  j  onp 
y  j  o  o  q 
y3  opr 
y  j  or  t 
yj  osu 

y  j  o  t  v 
y  j  o  uw 
y  j  o  v  x 


EXCHANGE 


We  forward 
next  mail 
— 60  days 
for  discount; 
secure  rate. 

Wire 

promptly 

We  forward 
next  mail 
— 90  days 
for  discount; 
secure  rate. 
Wire 
promptly 

AMOUNT 

We  forward 
next  mail — 
60/90  days 
for  discount; 
secure  rate. 

Wire 

promptly 

How  can 
you  discount 
60  days 
prompt 
shipment 

How  can 
you  discount 
90  days 
prompt 
shipment 

y  j  owy 
y  j  o  x  z 

y  j  s  i  m 
y  j  s  k  o 

200 

y  j  v  g  y 
y  j  v  i  a 

y  j  y  l  s 
y  j  ym  t 

y  k  b  e  1 
y  k  b  f  m 

y  j  o  y  a 

y  j  s  o  s 

250 

y  j  vme 

y  j  y  n  u 

ykbgn 

y  3  o  z  b 

y  j  s  P  t 

500 

yj  vog 

y  j  y  o  v 

ykbho 

y  j  P  a  p 

y  j  s  qu 

750 

yj  vph 

yjypw 

ykb  i  p 

yjpcr 

y  j  s  s  w 

1,000 

y  j  V  q  i 

yjyry 

ykbkr 

y  j  P  d  s 

y  j  s  u  y 

1,250 

y  j  v  s  k 

y  j  y  s  z 

y  k  b  n  u 

y  j  P  e  t 

y  j  s wa 

1,500 

y  j  v  t  l 

y  j  y  t  a 

y  k  b  o  v 

y  j  p  f  u 

y  j  s  y  c 

2,000 

y  j  v  um 

yjyub 

ykbry 

y  j  p  g  v 

yj  tar 

2,500 

y  j  y  w  o 

y  j  y  v  c 

ykbsz 

y  j  p  i  x 

y  j  t  c  t 

3,000 

y  j  v  y  q 

y  j  y  wd 

y  k  b  t  a 

y  j  p  j  y 

y  j  t  d  u 

4,000 

y  j  v  z  r 

y  j  y  x  e 

y  k  b  u  b 

y  j  P  1  a 

y  j  t  e  v 

5,000 

y  j  wa  g 

y  j  y  y  f 

y  k  b  x  e 

y  j  p  o  d 

y  j  t  f  w 

6,000 

y  j  wbh 

y  j  y  z  g 

y  k  b  y  f 

y  j  P  P  e 

y  j  thy 

7,000 

y  jwc  i 

y  j  z  a  u 

y  k  b  z  g 

yjpsh 

y  j  t  i  z 

8,000 

y  j  wd  j 

y  j  z  b  v 
y  3  z  e  y 

y  k  c  a  v 

y  j  p  t  i 

y  j  t  j  a 

9,000 

y  j  w  e  k 

y  k  c  b  w 

y  j  p  u  j 

y  j  t md 

10,000 

y  j  w  f  1 

y  j  z  g  a 

y  k  c  d  y 

y  j  p  w  1 

y  j  tne 

11,000 

y  j  wgm 

y  j  z  i  c 

y  k  c  e  z 

y  3  p  y  n 

y  j  t  o  f 

12,000 

y  j  whn 

y  j  z  k  e 

y  k  c  f  a 

yjpzo 

yj  tr  i 

13,000 

y  j  w  i  o 

y  3  znh 

yk  chc 

y  j  q  a  d 

y  j  t  s  j 

14,000 

y  j  w  o  u 

y  j  z  o  i 

y  k  c  i  d 

y  j  q  b  e 

y  j  t  u  1 

15,000 

y  j  w  s  y 

y  j  z  sm 

y  k  c  j  e 

y  j  q  e  h 

y  j  t  x  o 

16,000 

y  j  w  u  a 

y  j  z  t  n 

y  k  c  mh 

y  j  q  f  i 

y  j  t  y  p 

17,000 

y  j  wvb 

y  j  z  u  o 

y  k  c  n  i 

y  j  q  i  1 

y  j  u  a  f 

18,000 

y  j  w  y  e 

y  j  z  y  s 
y  j  z  z  t 

y  k  c  o  j 

y  3  q  I  O 

y  3  ubg 

19,000 

y  j  x  a  t 

ykcrm 

y  j  q  O  r 

y  j  u  c  h 

20,000 

y  j  x  b  u 

y  k  a  a  u 

ykcsa 

yjqru 

y  j  u  d  i 

21,000 

y  j  x  c  v 

y  k  a  b  v 

ykc  t  o 

y  j  qux 

y  3  u  e  j 

22,000 

y  j  x  dw 

y  k  a  c  w 

y  k  c  u  p 

y  j  q  v  y 

y  j  u  f  k 

23,000 

y  j  x  e  x 

y  k  a  d  x 

ykcwr 

y  j  q  X  a 

y  j  u  g  1 

24,000 

y  j  x  f  y 

y  k  a  e  y 

y  k  c  y  t 

y  j  q  y  b 

y  j  u  hm 

25,000 

y  j  x  h  a 

y  k  a  f  z 

y  k  c  z  u 

yjraq 

y  j  uin 

26,000 

y  3  x  i  b 

y  k  a  g  a 

y  k  d  a  i 

y  j  rbr 

y  juj  o 

27,000 

y  j  x  1  e 

ykahb 

ykdbj 

y  j  r  cs 

y  j  uk  p 

28,000 

yjxoh 

y  k  a  i  c 

y  k  d  c  k 

y  j  r  e  u 

y  j  umr 

29,000 

y  j  x  p  i 

y  k  a  j  d 

y  k  d  d  1 

y  j  r  gw 

y  j  u  n  s 

30,000 

y  j  x  s  l 

y  k  a  k  e 

y  k  d  em 

y  3  r  l  y 

y  j  u  o  t 

35,000 

y  j  x  t  m 

y  k  a  1  f 

y  k  d  f  n 

y  j  r  k  a 

y  j  u  p  u 

40,000 

y  j  x  u  n 

y  k  amg 

ykdgo 

y  j  r  n  d 

y  j  urw 

50,000 

y  j  x  v  o 

ykanh 

y  k  d  i  q 

y  j  r  oe 

yjusx 

75,000 

yjxyr 

y  k  a  o  i 

y  k  d  k  s 

y  j  rpf 

y  j  u  t  y 

100,000 

y  j  x  z  s 

ykap  j 

y  k  dmu 

y  j  r  r  h 

y  j  u  u  z 

125,000 

y  j  yah 

ykar  1 

y  k  d  o  w 

yjrsi 

yjuva 

150,000 

y  j  y  b  i 

y  k  a  s  m 

y  k  d  q  y 

y  j  r  t  J 

y  j  uwb 

175,000 

y  j  y  c  j 

y  k  a  t  n 

y  k  d  s  a 

y  3  ruk 

y  j  u  x  c 

200,000 

y  j  y  dk 

y  k  a  u  o 

y  k  d  u  c 

y  j  rvl 

y  j  u  y  d 

250,000 

yjyei 

y  k  a  y  p 

y  k  d  w  e 

yj  ryo 

y  j  u  z  e 

300,000 

y  j  y  f  m 

ykaxr 

y  k  d  y  g 

y  j  s  a  e 

y  j  v  a  s 

400,000 

yjygn 

y  k  a  y  s 

ykdzh 

y  j  s  d  h 

y  j  x  c  u 

500,000 

y  3  yho 

y  k  a  z  t 

y  k  e  a  w 

y  j  s  e  i 

y  j  v  d  v 

750,000 

y  j  y  i  p 

ykbah 

y  k  e  b  x 

y  j  s  f  j 

y  j  v  ew 

1,000,000 

yj  ykr 

y  k  b  b  i 

y  k  e  c  y 
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y  k  e  d  z 
y  k  e  e  a 
y  k  e  f  b 
y  k  e  g  c 
ykehd 

y  k  e  i  e 
yke  j  f 
y  k  e  k  g 
y  k  e  1  h 
y  k  em  i 

y  k  e  n  j 
y  k  e  o  k 
y  k  e  p  1 
ykern 
y  k  e  s  o 

y  k  e  u  q 
ykevr 
y  k  e  y  u 
y  k  e  z  v 
ykf  a  j 

y  k  f  c  1 
ykf  dm 
y  k  f  e  n 
ykf  f  o 
ykf  i  r 

y  k  f  1  u 
y  k  f  o  x 
ykf  py 
ykf  ra 
y  k  f  s  b 

y  k  f  u  d 
y  k  f  v  e 
ykf  yh 
y  k  f  z  i 
y  k  g  a  x 

y  k  g  b  y 
y  k  g  c  z 
y  k  g  d  a 
y  k  g  e  b 
ykghe 

y  k  g  i  f 
ykgkh 
y  k  g  1  i 
y  k  g  o  1 
y  k  g  pm 

ykgro 
y  k  g  s  p 
ykgur 
ykgxu 
y  k  g  y  v 

y  k  g  z  w 
ykhak 
y  k  h  b  1 


How  can 
you  discount 
from  our 
depot  60  days 

How  can 
you  discount 
from  our 
depot  90  days 

AMOUNT 

How  can 
you  discount 
from  our 
depot 
60/90  days 

ykhdn 

y  k  k  b  a 

ykner 

ykheo 

y  k  k  e  d 

200 

y  k  n  h  u 

ykhhr 

y  k  k  f  e 

250 

y  k  n  i  v 

ykh  i  s 

ykkih 

500 

y  k  n  1  y 

y  k  h  k  u 

y  kk  j  i 

750 

y  k  nmz 

ykhoy 

y  k  k  o  n 

1,000 

yknnb 

ykhqa 

y  k  k  p  o 

1,250 

y  k  n  o  c 

ykhsc 

ykks  r 

1,500 

y  k  n  q  e 

ykhue 

y  k  k  t  s 

2,000 

y  k  n  s  g 

ykhxh 

y  k  k  u  t 

2,500 

yknth 

ykhy  i 

y  k  k  v  u 

3,000 

y  k  n  u  i 

y  k  i  a  y 

y  k  k  y  x 

4,000 

yknym 

y  k  i  b  z 

y  k  k  z  y 

5,000 

y  k  o  a  b 

y  k  i  c  a 

y  k  1  am 

6,000 

7,000 

y  k  o  b  c 

y  k  i  d  b 

y  k  1  c  o 

y  k  o  c  d 

yki  ec 

y  k  1  e  q 

8,000 

y  k  o  d  e 

yk  i  f  d 

y  k  1  f  r 

9,000 

y  k  o  e  f 

y  k  i  g  e 

y  k  1  i  u 

10,000 

y  k  o  f  g 

ykihf 

y  k  1  k  w 

11,000 

ykogh 

y  k  i  i  g 

yki  my 

12,000 

ykohi 

y  k  i  j  h 

y  k  1  n  z 

13,000 

y  k  o  i  j 

yk  i  k  i 

y  k  1  o  a 

14,000 

y  k  o  j  k 

y  k  i  1  j 

y  k  1  r  d 

15,000 

y  k  o  k  1 

yki  mk 

y  k  1  s  e 

16,000 

y  k  o  1  m 

y  k  i  n  1 

y  k  1  u  g 

17,000 

y  k  omn 

y  k  i  om 

y  k  1  v  h 

18,000 

y  k  o  n  o 

y  k  i  p  n 

y  k  1  w  i 

19,000 

y  k  o  o  p 

y  k  i  q  o 

y  k  1  y  k 

20,000 

21,000 

y  k  o  r  s 

y  k  i  r  p 

y  k  1  z  1 

y  k  o  s  t 

yk  i  t  r 

y  kma  a 

22,000 

y  k  o  t  u 

y  k  i  u  s 

y  kmb  b 

23,000 

y  k  o  u  v 

y  k  i  v  t 

y  km  c  c 

24,000 

y  k  o  v  w 

y  k  i  wu 

y  kmd  d 

25,000 

y  k  o  wx 

y  k  i  x  v 

y  kme  e 

26,000 

y  k  o  x  y 

y  k  i  y  w 

y  km  f  f 

27,000 

y  k  o  y  z 

y  k  i  z  x 

y  king  g 

28,000 

y  k  o  z  a 

y  k  j  a  1 

y  kmh  h 

29,000 

y  k  p  a  o 

y  k  j  d  o 

y  km  i  i 

30,000 

ykpdr 

y  k  j  e  p 

y  km  j  j 

35,000 

y  k  p  e  s 

ykjgr 

y  kmk  k 

40,000 

y  k  p  f  t 

yk  j  it 

y  km  1  1 

50,000 

ykpgu 

yk  j  j  u 

y  kmn  n 

75,000 

y  k  p  i  w 

ykjkv 

y  kmo  o 

100,000 

y  k  p  k  y 

yk  j  ny 

ykmpp 

125,000 

y  k  pma 

y  k  j  o  z 

y  km  r  r 

150,000 

y  k  p  o  b 

yk  j  p  a 

y  km  s  s 

175,000 

y  k  p  r  e 

yk  j  s  d 

y  km  t  t 

200,000 

y  k  p  u  h 

y  k  j  t  e 
yk  j  u  f 

y  kmu  u 

250,000 

y  k  p  v  i 

y  kmv  v 

300,000 

y  k  p  y  1 

y  k  j  wh 

y  kmy  y 

400,000 

y  k  p  zm 

y  k  j  x  i 

y  kmz  z 

500,000 

y  k  q  a  c 

y  k  j  y  j 

y  k  n  a  n 

750,000 

y  k  q  c  e 

y  k  k  a  z 

y  k  n  b  o 

1,000,000 

ykqeg 

How  can 
you  discount 
our 

remittance 
afloat  60 
days 


ykqg  i 
y  k  q  i  k 
y  k  qmo 
y  k  q  s  u 
y  k  q  u  w 

y  k  q  wy 
y  k  q  y  a 
y  k  r  a  p 
ykrcr 
ykr  e  t 

ykrf  u 
ykrgv 
ykr  i  x 
ykr  jy 
y  k  r  1  a 

ykr  od 
y  k  r  p  e 
ykr  sh 
ykr  t  i 
ykru  j 

ykrwl 
ykryn 
ykr  zo 
y  k  s  a  d 
y  k  s  b  e 

yks  eh 
y  k  s  f  i 
y  k  s  i  1 
y  k  s  k  n 
y  k  s  1  o 

yksor 
y  k  s  p  s 
yksru 
y  k  s  s  v 
yks  tw 

yksux 
y  k  s  v  y 
y  k  s  x  a 
y  k  s  y  b 
y  k  s  z  c 

y  k  t  a  q 
yktbr 
y  k  t  c  s 
y  k  t  e  u 
y  k  t  f  v 

y  k  t  gw 
y  k  t  i  y 
y  k  t  k  a 
y  k  t  o  e 
y  k  t  p  f 

ykt  rh 
y  k  t  s  i 
y  k  t  t  j 


How  can 
you  discount 
our 

remittance 
afloat  90 
days 


yk  tuk 
y  k  t  v  1 
y  k  t  x  n 
y  k  t  y  o 
y  k  u  a  e 

y  k  u  b  f 
y  k  u  c  g 
ykudh 
y  k  u  e  i 
y  k  u  f  j 

ykugk 
ykuh  1 
y  k  u  i  m 
yku  j  n 
y  k  u  k  o 

ykulp 
ykunr 
ykuos 
y  k  u  p  t 
y  k  u  q  u 

ykurv 
ykusw 
y  k  u  t  x 
ykuuy 
y  k  u  v  z 

ykuwa 
y  k  u  x  b 
y  k  u  y  c 
y  k  u  z  d 
ykvar 

y  k  v  b  s 
ykvc  t 
y  k  v  d  u 
y  k  v  e  y 
y  k  v  f  w 

y  k  v  h  y 
y  k  v  i  z 
y  k  v  j  a 
y  k  vmd 
ykvne 

y  k  v  o  f 
ykvr  i 
y  k  v  u  1 
y  k  v  wn 
y  k  v  x  o 

ykvyp 
y  k  w  a  f 
ykwch 
y  k  w  d  i 
y  k  w  e  j 

y  kwg  1 
y  k  w  i  n 
y  k  w  j  o 
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EXCHANGE 


How  can 
you  discount 
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remittance 
afloat  60/90 
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How  can 
you  discount 
60  days, 
shipment 
next  week 

How  can 
you  discount, 
90  days, 
shipment 
next  week 

y  k  w  o  t 

y  k  z  i  b 

y  1  c  e  y 

y  k  w  p  u 

y  k  z  1  e 

y  1  c  g  a 

y  k  w  t  y 

y  k  z  n  g 

y  1  c  i  c 

y  k  wu  z 

ykzoh 

y  1  c  k  e 

y  k  w  v  a 

y  k  z  p  i 

y  1  c  1  f 

y  kwy  d 

y  k  z  s  1 

y  1  cnh 

y  k  w  z  e 

y  k  z  t  m 

y  1  c  o  i 

y  k  x  a  s 

y  k  z  u  n 

y  1  cr  1 

y  k  x  c  u 

y  k  z  v  o 

y  1  c  sm 

y  k  x  d  v 

ykzyr 

y  1  c  t  n 

y  k  x  e  w 

y  k  z  z  s 

y  1  c  u  o 

y  k  x  g  y 

y  1  a  a  t 

y  1  c  y  s 

y  k  x  i  a 

y  1  a  b  u 

y  1  dah 

y  k  xme 

y  1  a  c  v 

y  1  db  i 

y  k  x  o  g 

y  1  a  d  w 

y  1  d  e  1 

ykxph 

y  1  a  e  x 

y  1  d  f  m 

y  k  x  q  i 

y  1  a  f  y 

y  1  d  g  n 

y  k  x  r  j 

y  1  a  g  z 

y  1  dho 

y  k  x  s  k 

y  1  aha 

y  1  d  i  p 

y  k  x  t  1 

y  1  a  i  b 

y  1  dkr 

y  k  x  um 

y  1  a  j  c 

y  1  d  n  u 

y  k  x  w  o 

y  1  a  k  d 

y  1  d  o  v 

y  k  x  y  q 

y  1  a  1  e 

y  1  d  p  w 

ykxzr 

y  1  am  f 

y  1  d  r  y 

y  k  y  a  g 

y  1  a  n  g 

y  1  d  s  z 

y  k  y  b  h 

y  1  a  o  h 

y  1  d  t  a 

y  k  y  e  i 

y  1  a  p  i 

y  1  d  u  b 

y  k  y  d  j 

y  1  ark 

y  1  d  x  e 

y  k  y  e  k 

y  1  a  s  1 

y  1  d  y  f 

y  k  y  f  1 

y  1  a  tm 

y  1  d  z  g 

y  k  y  gm 

y  1  a  u  n 

y  1  e  a  v 

ykyhn 

y  1  a  v  o 

y  1  e  b  w 

y  k  y  i  o 

y  1  awp 

y  1  e  c  x 

y  ky  j  p 

y  layr 

y  1  e  d  y 

yky  1  r 

y  1  a  z  s 

y  1  e  e  z 

y  k  yms 

y  1  b  a  g 

y  1  e  f  a 

y  k  y  n  t 

y  1  bbh 

y  1  e  g  b 

y  k  y  o  u 

y  1  b  c  i 

y  1  ehc 

y  k  y  p  v 

y  1  b  d  j 

y  1  e  i  d 

ykyrx 

y  1  b  e  k 

y  1  e  j  e 

y  k  y  s  y 

y  1  b  f  1 

y  1  e  k  f 

y  k  y  t  z 

y  1  b  gm 

y  1  e  1  g 

y  k  y  u  a 

y  1  bhn 

y  1  e  in  h 

y  k  y  y  b 

y  1  b  i  o 

y  1  e  n  i 

y  k  y  w  c 

y  1  b  o  u 

y  1  e  o  J 

y  k  y  x  d 

y  1  b  p  v 

y  1  e  p  k 

y  k  y  z  f 

y  1  b  s  y 

ylerm 

y  k  z  a  t 

y  1  b  t  z 

y  1  e  s  n 

y  k  z  b  u 

y  1  b  u  a 

y  1  e  t  o 

y  k  z  d  w 

y  1  b  y  e 

y  1  e  u  p 

y  k  z  e  x 

y  1  c  a  u 

y  1  ewr 

y  k  z  f  y 

y  1  c  b  v 

y  1  e  x  s 

ykzha 

y  1  c  d  x  • 

y  1  e  y  t 

AMOUNT 

How  can 
you  discount 
60/90  days, 
shipment 
next  week 

We  accept 
your  offer 
for  discount 
ex  depot 

200 

y  1  e  z  u 
y  1  f  a  i 

y  1  i  i  f 
y  1  i  j  g 

250 

y  l  f  b  j 

y  1  i  kh 

500 

y  1  f  d  1 

y  1  i  1  i 

750 

y  1  f  em 

y  1  imj 

1,000 

y  1  f  g  o 

y  1  i  n  k 

1,250 

y  1  f  i  q 

y  1  i  o  1 

1,500 

y  1  f  k  s 

y  1  i  pm 

2,000 

y  1  f  mu 

y  1  i  r  o 

2,500 

y  1  f  ow 

y  1  i  s  p 

3,000 

y  1  f  q  y 

y  1  iur 

4,000 

y  1  f  s  a 

y  1  i  v  s 

5,000 

y  1  f  u  c 

y  1  i  w  t 

6,000 

y  1  f  w  e 

y  1  i  x  u 

7,000 

y  l  f  y  g 

y  1  i  y  v 

8,000 

y  1  f  z  h 

y  1  i  zw 

9,000 

y  1  g  a  w 

y  1  j  a  k 

10,000 

y  1  g  c  y 

y  1  j  b  1 

11,000 

y  1  g  d  z 

y  1  j  cm 

12,000 

y  1  g  e  a 

y  1  j  dn 

13,000 

y  1  g  i  e 

y  1  j  e  o 

14,000 

yiglh 

y  1  j  i  s 

15,000 

y  1  grn  i 

y  1  j  k  u 

16,000 

y  1  g  o  k 

y  1  j  o  y 

17,000 

y  1  g  P  1 

y  1  j  q  a 

18,000 

y  1  g  s  o 

y  1  j  s  c 

19,000 

ylguq 

y  1  j  u  e 

20,000 

ylgvr 

y  1  j  x  h 

21,000 

y  l  g  y  u 

y  l  j  y  i 

22,000 

y  1  ha  j 

y  1  k  a  y 

23,000 

y  1  he  1 

y  1  k  c  a 

24,000 

y  1  h  dm 

y  1  k  e  c 

25,000 

y  lhen 

y  1  k  g  e 

26,000 

y  1  h  f  o 

y  1  k  i  g 
y  1  k  k  i 

27,000 

y  1  h  i  r 

28,000 

y  1  h  k  t 

y  1  k  1  j 

29,000 

y  1  h  1  u 

y  1  k  om 

30,000 

y  1  h  o  x 

y  1  k  p  n 

35,000 

y  lhpy 

y  1  k  q  o 

40,000 

y  lhra 

ylktr 

50,000 

y  1  h  s  b 

y  1  k  u  s 

75,000 

y  1  hud 

y  1  kwu 

100,000 

y  1  hve 

y  1  k  y  w 

125,000 

y  lhyh 

y  1  1  a  1 

150,000 

y  1  hz  i 

y  1  1  c  n 

175,000 

y  1  i  a  x 

y  1  1  d  o 

200,000 

y  1  i  b  y 

y  1  1  e  p 

250,000 

y  1  i  c  z 

y  1  1  g  r 

300,000 

y  1  i  d  a 

y  1  1  hs 

400,000 

y  1  i  e  b 

y  1  1  i  t 

500,000 

y  1  i  f  c 

y  1  1  j  u 

750,000 

y  1  i  g  d 

y  1  1  k  v 

1,000,000 

y  1  i  h  e 

y  1  1  n  y 

We  accept 
your  offer 
and  remit 
by  mail 


y  1  1  o  z 

y  1  1  P  a 

y  1  1  s  d 

y  1  1  t  e 

y  1  1  u  f 

y  1  lwh 
y  1  1  x  i 

y  l  l  y  j 

y  1  ma  z 
y  1  mb  a 

y  1  me  d 
y  1  m  f  e 
y  lmi  h 
y  1  m  j  i 
y  1  mo  n 

y  1  mp  o 
y  lmsr 
y  1  m  t  s 
y  1  mu  t 
y  1  m  v  u 

y  1  my  x 
y  1  mz  y 
yin  am 
y  1  n  c  o 
y  lneq 

ylnfr 
y  1  n  i  u 
y  1  nkw 
y  1  nmy 
y  1  n  n  z 

y  1  n  o  a 

y  1  n  s  e 

y  1  nu  g 
y  1  n  v  h 
y  1  nw  i 

y  1  n  y  k 

y  1  n  z  1 

y  1  o  a  a 

y  1  o  b  b 

y  1  o  c  c 

y  1  o  d  d 

y  1  o  e  e 

y  1  o  f  f 

y  1  o  g  g 

y  1  o  h  h 

y  1  o  i  i 

y  1  o  j  j 

y  1  o  k  k 

y  1  o  1  1 

y  1  omm 

y  1  o  n  n 

y  1  o  p  p 

y  1  or  r 
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EXCHANGE 

How  will  you  buy  from  us  without  recourse  to  us . bills  on . drawn  by 


60  days 
date 

90  days 
date 

60/90  days 
date 

5,000 

y  1  o  s  s 

y  1  P  q  e 

y  l  q  y  z 

y  1  o  t  t 

y  l  p  s  g 

y  I  q  z  a 

10,000 

y  I  o  u  u 

y  Ipth 

y  I  r  a  o 

20,000 

y  1  o  v  v 

y  1  pu  i 

y  1  r  d  r 

30,000  * 

y  I  oww 

yip  ym 

y  Ires 

40,000 

y  1  o  x  x 

y  I  q  a  b 

y  Irgu 

50,000 

y  1  o  y  y 

y  1  q  d  e 

y  1  r  iw 

75,000 

y  1  o  z  z 

y  I  q  e  f 

y  1  rky 

100,000 

y  1  p  a  n 

y  1  qh  i 

y  I  rma 

150,000 

y  1  p  b  o 

y  1  q  i  j 

y  1  r  o  b 

200,000 

y  lper 

y  I  q  n  o 

y  1  rr  e 

250,000 

y  1  phu 

y  1  q  o  p 

y  I  r  u  h 

300,000 

y  1  P  i  v 

y  1  q  t  u 

y  1  r  v  i 

400,000 

y  l  p  1  y 

y  I  q  u  y 

y  1  r  y  1 

500,000 

y  1  p  o  c 

y  1  q  x  y 

y  1  r  zm 

60  days 
sight 


y  1  s  a  c 
y  1  s  b  d 
y  1  s  c  e 
y  1  s  e  g 
ylsfh 
y  l  s  g  i 
y  1  sh  j 
y  1  s  i  k 
y  1  s  km 
y  1  smo 
y  1  s  o  q 
y  1  spr 
y  1  s  s  u 
y  I  s  t  v 
y  1  s  uw 


90  days 
sight 


y  1  swy 
y  1  s  y  a 
y  1  s  z  b 
y  1  t  a  p 
y  1  t  c  r 
y  1  t  d  s 
y  1  t  e  t 
y  1  t  f  u 
y  1  t  i  x 
y  1  t  j  y 
y  1  t  1  a 
y  1  t  o  d 
y  1  t  p  e 
y  1  t  sh 
y  1  t  t  i 


60/90  days 
sight 


y  1  t  u  j 
y  1  t  y  n 
y  1  t  z  o 
y  1  u  a  d 
y  1  ube 
ylucf 
y  1  u  d  g 
y  lueh 
y  1  u  f  i 
y  lug  j 
y  1  uhk 
y  1  u  i  1 
y  1  u  j  m 
y  1  u  k  n 
y  1  u  1  o 


DELIVERY 


1st  half  of 

2nd  half  of 

Month 

1st  10 
days  in 

2nd  10 
days  in 

3rd  10 
days  in 

y  1  ump 

y  1  v  b  r 

y  I  v  y  o 

y  1  ww  a 

y  1  x  o  f 

y  1  y  i  n 

y  luor 

y  1  v  c  s 

y  1  v  z  p 

January 

y  1  wy  c 

ylxr  i 

y  i  y  j  o 

y  lups 

y  1  v  e  u 

y  1  w  a  e 

February 

y  1  w  z  d 

y  I  x  u  I 

y  lykp 

y  luru 

y  1  v  f  v 

y  lwdh 

March 

y  1  x  a  r 

y  1  x  x  o 

y  1  ymr 

y  1  u  s  v 

y  1  v  g  w 

y  lwe  i 

April 

y  1  x  b  s 

y  1  x  y  p 

y  1  y  n  s 

y  1  u  t  w 

y  1  v  i  y 

y  Iwf  j 

May 

y  1  x  c  t 

y  1  y  a  f 

y  I  y  o  t 

y  luux 

y  1  v  k  a 

y  lwim 

June 

y  1  x  d  u 

y  l  y  b  g 

y  lypu 

y  I  u  v  y 

y  1  v  o  e 

y  1  wk  o 

July 

y  1  x  e  v 

y  1  y  c  h 

ylyrw 

y  I  u  w  z 

y  I  v  p  f 

y  1  w  o  s 

August 

y  1  x  f  w 

y  1  y  d  i 

y  1  y  s  x 

y  1  u  x  a 

y  1  v  r  h 

y  1  wp  t 

September 

y  1  x  h  y 

y  I  y  e  j 

y  l  y  t  y 

y  luyb 

y  1  v  s  i 

y  lwqu 

October 

y  1  x  i  z 

y  lyfk 

y  I  y  u  z 

y  1  u  z  c 

y  1  v  t  j 

y  1  w  s  w 

November 

y  I  x  j  a 

y  l  y  g  l 

y  1  y  v  a 

y  1  v  a  q 

y  1  v  u  k 

y  1  wu  y 

December 

y  1  x  n  e 

y  l  y  hm 

y  1  ywb 
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EXCHANGE 

PAYABLE  IN 


Berlin 

and 

Amsterdam 

Berlin 

and 

Antwerp 

Berlin 

and 

Basel 

On  the 

Berlin 

and 

Brussels 

Berlin 

and 

Petrograd 

Berlin 

and 

Vienna 

y  1  y  x  c 

yma  n  f 

ymc  h  a 

yme  h  b 

ymf  u  b 

ymh  s  a 

yiyyd 

y  m  a  o  g 

ymc  i  b 

1st 

yme  i  c 

ymf  w d 

ymh  u  c 

y  1  y  z  e 

ymaph 

ymc  1  e 

2nd 

yme  j  d 

y  m  f  x  e 

ymh  v  d 

y  1  z  a  s 

yma  q  i 

ymc  o  h 

3rd 

yme  k  e 

ymf  y  f 

y  mh  w  e 

y  I  z  c  u 

yma  r  j 

ymc  p  i 

4th 

yme  1  f 

ym  f  z  g 

ymh  y  g 

y  1  zdv 

yma  s  k 

ymc  s  I 

5th 

y  m  e  m  g 

ymg  a  v 

ymh  z  h 

y  1  z  ew 

yma  t  I 

y  m  c  u  n 

6th 

yme  n  h 

ymg  b  w 

y  m  i  a  w 

y  i  z  g  y 

yma  um 

ymc  v  o 

7  th 

yme  o  i 

ymg  d  y 

y  m  i  b  x 

y  1  z  i  a 

yma  v  n 

ymc  y  r 

8th 

yme  p  j 

ymg  e  z 

y  m  icy 

y  1  zme 

yma  w  o 

ymc  z  s 

9th 

yme  r  I 

ymg  f  a 

y  m  i  d  z 

y  1  z  o  g 

ymaxp 

ymd  a  g 

10  th 

yme  sm 

ymg  i  d 

y  m  i  e  a 

y  1  z  p  h 

ymayq 

ymd  b  h 

11th 

yme  t  n 

ymg  j  e 

y  m  i  f  b 

y  1  zq  i 

yma  z  r 

ymd  c  i 

12  th 

yme  u  o 

ymgmh 

,  ym i  g  c 

y  1  z  s  k 

ymb  a  f 

ymd  d  j 

13  th 

yme  v  p 

ymg  n  i 

ymi  h  d 

y  I  z  t  I 

ymb  c  h 

ymd  e  k 

14th 

yme  x  r 

ymg  o  j 

y  m  i  i  e 

y  1  z  uni 

ymb  d  i 

ymd  f  1 

15th 

yme  y  s 

ymg  s  n 

ym  i  j  f 

y  1  z  w  o 

ymb  e  j 

ymd  gm 

16th 

yme  z  t 

ymg  t  o 

ym  i  k  g 

y  1  zyq 

ymb  g  I 

ymd  h  n 

17th 

ym  f  a  h 

ymg  u  p 

ym  i  I  h 

ylzzr 

ymb  i  n 

ymd  i  o 

18th 

y  m  f  b  i 

ymgwr 

ymimi 

yma  a  s 

ymb  j  o 

ymd  o  u 

19  th 

ymf  c  j 

ymg  y  t 

ym  i  n  j 

yma  b  t 

ymb  o  t 

ymd  p  v 

20th 

ymf  e  I 

ymg  z  u 

y  m  i  o  k 

yma  c  u 

ymb  p  u 

ymd  s  y 

21st 

ymf  f  m 

ymh  a  i 

ym  i  p  I 

yma  d  v 

ymb  t  y 

ymd  t  z 

22nd 

ymf  g  n 

ymh  b  j 

y  m  i  rn 

yma  ew 

ymb  u  z 

ymd  u  a 

23rd 

ymf  ho 

ymh  c  k 

y  m  i  s  o 

yma  f  x 

ymb  v  a 

ymd  y  e 

24th 

ymf  i  p 

ymh  d  I 

y  m  i  t  p 

yma  g  y 

ymb  y  d 

y  m  e  a  u 

25  th 

ymf  kr 

ymh  em 

ymi  u  q 

ymah  z 

ymb  z  e 

yme  b  v 

26th 

y  m  f  n  u 

ymh  g  o 

y  m  i  v  r 

yma  i  a 

ymc  a  t 

yme  cw 

27th 

ymf  o  v 

ymh  i  q 

y  m  i  w  s 

yma  j  b 

ym  c  b  u 

yme  d  x 

28th 

ymf  p  w 

ymh k  s 

y  m  i  x  t 

ymakc 

ymc  dw 

yme  e  y 

29th 

ymf  r  y 

y  mhmu 

ym  i  y  u 

yma  1  d 

ymc  e  x 

yme  f  z 

30th 

y  m  f  s  z 

ymh  o w 

y  m  i  z  v 

ymame 

ym  c  f  y 

yme  g  a 

31st 

ymf  t  a 

ymh  q  y 

ymo  a  z 

PAYABLE  IN 


Frankfort 

and 

Vienna 

Hamburg 

and 

Vienna 

London 

and 

Amsterdam 

On  the 

London 

and 

Antwerp 

London 

and 

Basel 

London 

and 

Berlin 

ymo  b  a 

ymo  t  s 

ymp  s  e 

ymr  u  i 

ymsyz 

ymt  z  m 

ymo  c  b 

ymo  u  t 

ymp  u  g 

1st 

ymrym 

yms  z  a 

y  mu  a  c 

ymo  d  c 

ymo  v  u 

ympvli 

2nd 

y  m  s  a  b 

y  m  t  a  o 

ymu  b  d 

ymo  e  d 

ymo  w  v 

ymp w  i 

3rd 

ym s  d  e 

y  m  t  d  r 

ymu  c  e 

ymo  f  e 

ymo  x w 

ymp  y  k 

4th 

y  m  s  e  f 

y  m  t  e  s 

ymu  d  f 

ymo  g  f 

ymo  y  x 

ymp  z  1 

5th 

ym  s  g  h 

ym  t  g  u 

ymu  e  g 

ymo  h  g 

ymo  z  y 

ymr a  n  * 

6th 

y  m  s  h  i 

ymt  i  w 

ymu  f  h 

ymo  i  h 

ymp  am 

y  m  r  b  o 

7  th 

yms  i  j 

ym  t  k  y 

ymu  g  i 

ymo  j  i 

ymp  c  o 

ymr  e  r 

8th 

y  m  s  k  1 

y  m  t  I  z 

ymu  h  j 

ymo  k  j 

ymp  e  q 

ymr  h  u 

9th 

y  m  smn 

ym  t  ma 

ymu  i  k 

ymo  1  k 

ymp  f  r 

ymr  i  v 

10th 

yms  n  o 

ymt  o  b 

ymu  j  1 

ymom  1 

ymp  i  u 

ymr  1  y 

11th 

yms  o  p 

y  m  t  r  e 

ymu  km 

ymo  nm 

ymp  k w 

ymr  o  c 

12th 

yms  s  t 

y  m  t  s  f 

ymu  1  n 

ymo  o  n 

ympmy 

ymr  q  e 

13  th 

y  m  s  t  u 

y  m  t  u  h 

ymumo 

ymo  p  o 

ymp  n  z 

ymr  s  g 

14th 

y  m  s  u  v 

y  m  t  v  i 

ymu  n  p 

ymo  s  r 

ymp  o  a 

ymr  t  h 

15th 

yms  x  y 

ymt  y  I 

ymu  o  q 
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EXCHANGE 

PAYABLE  IN 


Frankfort 

and 

Vienna 

Hamburg 

and 

Vienna 

London 

and 

Amsterdam 

On  the 

London 

and 

Antwerp 

London 

and 

Basel 

London 

and 

Berlin 

ymu  r  t 

ymv  o  d 

ymw  r  u 

16th 

ymx  p  f 

ymy  i  m 

ymy  z  d 

y mu  s  u 

ymv  p  e 

ymw  s  v 

17th 

ymx  r  h 

ymy  j  n 

ymz  a  r 

ymu  t  v 

ymv  s  h 

ymw  t  w 

18th 

ymx  s  i 

ymy  k  o 

ymzbs 

ymu  u w 

ymv  t  i 

y  mwu  x 

19th 

ymx  t  j 

ymy  1  p 

ymz  c  t 

ymu  y  x 

ymv  u  j 

ymw v  y 

20th 

ymx  u  k 

ymy  n  r 

ymz  d  u 

y  mu  w  y 

ymv  y  n 

ymwx  a 

21st 

y  m  x  v  1 

ymy  o  s 

y  m  z  e  v 

ymu  x  z 

ymv  z  o 

ymwy  b 

22nd 

ymx  y  o 

ymy  p  t 

y  m  z  f  w 

ymu  y  a 

y  mw  a  d 

ymx  a  q 

23rd 

ymx  z  p 

ymy  q  u 

ymz  h  y 

ymu  z  b 

ymwb  e 

y mx  b  r 

24th 

ymy  a  e 

ymy  r  v 

ymz  i  z 

ymv  a  p 

y  mw  e  h 

ymx  c  s 

25  th 

ymy  b  f 

ymy  s  w 

ymz  j  a 

ymv  c  r 

y  mw  f  i 

ymx  e  u 

26th 

ymy  c  g 

ymy  t  x 

ym  zmd 

ymv  e  t 

ymw  i  1 

ymx  f  v 

27th 

ymy  d  h 

ymy  u  y 

y  m  z  n  e 

ymv  f  u 

y  mwk  n 

ymx  gw 

28th 

ymy  e  i 

ymyv  z 

ymz  o  f 

ymv  i  x 

ymw  1  o 

ymx  i  y 

29th 

ymy  f  j 

ymy  w  a 

y  m  z  r  i 

ymv  j  y 

ymw  o  r 

ymx  k  a 

30th 

ymy  g  k 

ymy  x  b 

ymz  s  j 

ymv  1  a 

ymwp  s 

ymx  o  e 

31st 

ymy  h  1 

ymy  y  c 

ymz  u  1 

PAYABLE  IN 


B-  ■■ ’  ■  »  -= 

London 

and 

Brussels 

London 

and 

Frankfort 

London 

and 

Hamburg 

On  the 

London 

and 

Paris 

London 

and 

Vienna 

New  York 
and 

Amsterdam 

ymz  x  o 
ymz  y  p 
y  n  a  a  r 
y  n  a  b  s 
y  n  a  c  t 
ynadu 
y  n  a  e  v 
y  n  a  f  w 
y  n  a  g  x 
y  n  a  h  y 
y  n  a  i  z 
y  n  a  j  a 
ynakb 
y  n  a  1  c 
y  n  amd 
y  n  a  n  e 
y  n  a  o  f 
y  n  a  p  g 
ynar  i 
y  n  a  s  j 
y  n  a  t  k 
y  n  a  u  1 
y  n  a  vm 
y  n  a  wn 
y  n  a  x  o 
y  n  a  y  p 
y  n  b  a  e 
y  n  b  c  g 
y  n  b  d  h 
y  n  b  e  i 
y  n  b  f  j 
y  n  b  i  m 

y  n  b  k  o 
y  n  b  o  s 
y  n  b  p  t 
y  n  b  q  u 
y  n  b  s  w 
y  n  b  u  y 
y  n  b  w  a 
y  n  b  y  c 
y  n  b  z  d 
y  n  c  a  s 
y  n  c  c  u 
y  n  c  d  v 
y  n  c  e  w 
y  n  c  g  y 
y  n  c  i  a 
y  n  cme 
y  n  c  o  g 
yncph 
y  n  c  q  i 
y  n  c  s  k 
y  n  c  t  1 
y  n  c  um 
y  n  c  w  o 
y  n  c  y  q 
y  n  c  z  r 
y  n  d  a  f 
y  n  d  c  h 
y  n  d  d  i 
y  n  d  e  j 
y  n  d  g  1 
y  n  d  i  n 
y  n  d  j  o 

y  n  d  o  t 
y  n  d  p  u 
y  n  d  t  y 
ynduz 
y  n  d  v  a 
y  n  d  y  d 
y  n  d  z  e 
y  n  e  a  t 
y  n  e  b  u 
y  n  e  c  v 
y  n  e  d  w 
y  n  e  e  x 
y  n  e  f  y 
y  n  e  g  z 
yneha 
y  n  e  i  b 
y  n  e  j  c 
y  n  e  k  d 
y  n  e  1  e 
y  n  em  f 
y  n  e  n  g 
y  n  e  o  h 
ynep  i 
ynerk 
y  n  e  s  1 
y  n  e  t  m 
y  n  e  u  n 
y  n  e  v  o 
y  n  e  w  p 
yneyr 
y  n  e  z  s 
y  n  f  a  g 

1st 

2nd 

3rd 

4th 

5th 

6th 

7th 

8th 

9th 

10th 

11th 

12th 

13th 

14th 

15th 

16th 

17  th 

18th 

19th 

20th 

21st 

22nd 

23rd 

24th 

25th 

26th 

27th 

28th 

29th 

30th 

31st 

ynf  bh 
y  n  f  c  i 
y  n  f  d  j 
y  n  f  e  k 
y  n  f  f  1 
ynf  gm 
ynfhn 
y  n  f  i  o 
y  n  f  o  u 
y  n  f  p  v 
y  n  f  s  y 
y  n  f  t  z 
y  n  f  u  a 
y  n  f  y  e 
y  n  g  a  u 
yngey 
y  n  g  f  z 
y  n  g  g  a 
y  n  g  i  c 
y  n  g  k  e 
y  n  g  n  h 
y  n  g  o  i 
yngp  j 
y  n  g  sm 
y  n  g  t  n 
y  n  g  u  o 
y  n  g  y  s 
y  n  g  z  t 
y  n  h  a  h 
y  n  h  b  i 
y  n  h  e  1 
y  n  h  f  m 

y  n  h  g  n 
ynhho 
y  n  h  i  p 
ynhkr 
ynh  1  s 
ynhnu 
ynhov 
ynhry 
ynhsz 
y  n  h  t  a 
y  n  h  u  b 
ynhxe 
y  n  h  y  f 
y  n  i  a  v 
y  n  i  b  w 
y  n  i  c  x 
y  n  i  d  y 
y  n  i  e  z 
y  n  i  f  a 
y  n  i  g  b 
ynihc 
y  n  i  i  d 
y  n  i  j  e 
y  n  i  k  f 
yni  1  g 
y  n  i  mh 
y  n  i  n  i 
y  n  i  o  j 
y  n  i  p  k 
ynirm 
y  n  i  s  n 
y  n  i  t  o 

y  n  i  u  p 
yniwr 
ynixs 
y  n  i  y  t 
y  n  i  z  u 
y  n  j  a  i 
y  n  j  b  j 
y  n  j  d  1 
y  n  j  e  m 
y  n  j  f  n 
ynj  go 
y  n  j  i  q 
y  n  j  k  s 
y  n  j  mu 
ynj  ow 
y  n  j  s  a 
y  n  j  u  c 
y  n  j  w  e 
y  n  j  y  g 
ynj  zh 
ynkaw 
y  n  k  c  y 
ynkea 
y  n  k  i  e 
y  n  k  1  h 
y  n  km  i 
y  n  k  o  k 
y  nk  p  1 
y  n  k  s  o 
y  n  k  u  q 
ynkvr 
y  n  k  y  u 
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EXCHANGE 

PAYABLE  IN 


New  York 
and 

Antwerp 

New  York 
and 
Berlin 

New  York 
and 

Brussels 

On  the 

New  York 
and 

Frankfort 

New  York 
and 

Hamburg 

New  York 
and 

London 

y  n  k  z  v 

y  nmy  v 

y  n  o  p  n 

y  n  q  o  n 

y  n  s  k  k 

y  n  u  1  m 

y  n  1  a  j 

y  nmz  w 

y  n  o  q  o 

1st 

y  n  q  p  o 

y  n  s  mm 

y  n  umn 

y  n  1  c  1 

y  n  n  a  k 

ynorp 

2nd 

ynqsr 

y  n  s  n  n 

y  n  u  n  o 

ynl  dm 

y  n  n  b  1 

ynot  r 

3rd 

y  n  q  t  s 

y  n  s  o  o 

y  n  u  o  p 

y  n  1  e  n 

y  n  n  cm 

y  n  o  u  s 

4th 

y  n  q  u  t 

y  n  s  p  p 

y  n  u  r  s 

ynl  f  o 

y  n  n  d  n 

y  n  o  v  t 

5th 

y  n  q  v  u 

y  n  s  t  t 

y  n  u  s  t 

ynl  i  r 

y  n  n  e  o 

y  n  o  wu 

6th 

y  n  q  y  x 

y  n  s  u  u 

y  n  u  t  u 

ynlkt 

y  n  n  f  p 

y  n  o  x  v 

7  th 

y  n  q  z  y 

y  n  s  y  y 

y  n  u  u  v 

ynl  lu 

ynnhr 

y  n  o  y  w 

8th 

y  n  r  am 

y  n  t  a  n 

y  n  u  v  w 

y  n  1  o  x 

y  n  n  i  s 

y  n  o  z  x 

9th 

y  n  r  c  o 

y  n  t  b  o 

y  n  u  w  x 

ynlpy 

y  n  n  k  u 

y  n  p  a  1 

10th 

ynreq 

y  n  t  e  r 

y  n  u  x  y 

ynl  ra 

y  n  n  o  y 

y  n  p  c  n 

11th 

ynrf  r 

y  n  t  f  s 

ynuyz 

y  a  1  s  b 

y  n  n  q  a 

y  n  p  d  o 

12  th 

ynr  iu 

y  n  t  h  u 

y  n  u  z  a 

ynl  t  c 

y  n  n  s  c 

y  n  p  e  p 

13th 

ynr  j  v 

y  n  t  i  v 

y  n  v  a  o 

ynlud 

y  n  n  u  e 

ynpgr 

14th 

ynrkw 

y  n  t  1  y 

y  n  v  d  r 

ynl  ve 

y  n  n  y  i 

y  n  p  i  t 

15  th 

y  n  r  my 

y  n  t  o  c 

y  n  v  e  s 

ynlyh 

y  n  n  z  j 

y  n  p  j  u 

16th 

y  n  r  o  a 

y  n  t  q  e 

y  n  v  f  t 

y  n  1  z  i 

y  n  o  a  y 

y  n  p  n  y 

17th 

ynrpb 

y  n  t  s  g 

y  n  v  g  u 

y  nma  x 

y  n  o  b  z 

y  n  p  o  z 

18th 

y  n  r  s  e 

ynt  th 

y  n  y  i  w 

y  limb  y 

y  n  o  c  a 

y  n  p  p  a 

19th 

ynrug 

y  n  t  u  i 

y  n  v  k  y 

y  nm  c  z 

ynodb 

y  n  p  s  d 

20th 

ynrvh 

ynt  ym 

y  n  vma 

y  nmd  a 

y  n  o  e  c 

y  n  p  t  e 

21st 

ynrwi 

y  n  u  a  b 

y  n  v  o  b 

y  nme  b 

y  n  o  f  d 

ynpuf 

22nd 

ynryk 

y  n  u  b  c 

y  n  v  r  e 

y  n  m  h  e 

y  n  o  g  e 

y  n  p  wh 

23rd 

y  nr  z  1 

y  n  u  c  d 

y  n  v  s  f 

y  nm  i  f 

ynohf 

y  n  p  x  i 

24th 

y  n  s  a  a 

y  n  u  d  e 

ynvuh 

y  nmk  b 

y  n  o  i  g 

y  n  p  y  j 

25th 

y  n  s  b  b 

y  n  u  e  f 

y  n  v  v  i 

y  nm  1  i 

y  n  o  j  h 

y  n  q  a  z 

26th 

y  n  s  c  c 

y  n  u  f  g 

y  n  v  y  1 

y  nmo  1 

y  n  o  k  i 

y  n  q  b  a 

27  th 

y  n  s  d  d 

ynugh 

y  n  v  z  m 

y  nm  r  o 

y  n  o  1  j 

y  n  q  e  d 

28th 

y  n  s  e  e 

ynuhi 

y  n  w  a  c 

y  nm  s  p 

y  n  omk 

y  n  q  f  e 

29th 

y  n  s  g  g 

y  n  u  i  j 

y  n wb  d 

y  nmu  r 

y  n  o  n  1 

ynqih 

30th 

ynshh 

y  n  u  j  k 

y  n  w  c  e 

y  nmx  u 

y  n  o  om 

ynqj  i 

31st 

y  n  s  i  i 

y  n  u  k  1 

y  nw  e  g 

PAYABLE  IN 


New  York 
and 

Paris 

New  York 
and 
Vienna 

Paris 

and 

Amsterdam 

On  the 

Paris 

and 

Antwerp 

Paris 

and 

Basel 

Paris 

and 

Berlin 

ynwf  h 

y  n  x  e  t 

ynyeh 

y  n  y  w  z 

y 

n  z  t  j 

yoarh 

y  nwg  i 

y  n  x  f  u 

y  n  y  f  i 

1st 

y  n  y  x  a 

y 

nzuk 

y  o  a  s  i 

y  nwh  j 

y  n  x  i  x 

y  ny  g  j 

2nd 

y  n  y  y  b 

y 

n  z  v  1 

y  o  a  t  j 

y  nw  i  k 

ynxjy 

ynyhk 

3rd 

y  n  y  z  c 

y 

n  z  y  o 

y  o  a  u  k 

y  nwkm 

y  n  x  1  a 

y  n  y  i  1 

4th 

y  n  z  a  q 

y 

oabr 

y  o  a  v  1 

y  nwmo 

y  n  x  o  d 

yny  jm 

5th 

y  n  z  b  r 

y 

o  a  c  s 

y  o  a  wm 

ynwoq 

y  n  x  p  e 

ynyki| 

6th 

y  n  z  c  s 

y 

o  a  d  t 

y  o  a  x  n 

y  n  w  p  r 

ynxsh 

y  n  y  1  o 

7th 

y  n  z  e  u 

y 

o  a  f  v 

y  o  a  z  p 

y  nw  s  u 

y  n  x  t  i 

y  n  ymp 

8th 

y  n  z  f  v 

y 

o  a  g  w 

y  o  b  a  d 

y  n  w  t  v 

y  n  x  u  j 

y  n  y  o  r 

9th 

y  n  z  g  w 

y 

o  a  h  x 

y  o  b  b  e 

y  n wu w 

y  n  x  y  n 

y  n  y  p  s 

10th 

y  n  z  i  y 

y 

o  a  j  z 

yobeh 

y  nwwy 

y  n  x  z  o 

y  n  y  r  u 

11th 

y  n  z  k  a 

y 

o  a  k  a 

y  o  b  f  i 

y  nwy  a 

y  n  y  a  d 

y  n  y  s  v 

12  th 

y  n  z  o  e 

y 

o  a  1  b 

y  o  b  i  1 

y  nw  z  b 

y  n  y  b  e 

y  n  y  t  w 

13th 

y  n  z  p  f 

y 

o  am c 

y  obkn 

y  n  x  a  p 

y  n  y  c  f 

y  n  y  u  x 

14th 

y  n  z  r  h 

y 

o  a  n  d 

y  o  b  1  o 

y  n  x  c  r 

ynydg 

y  n  y  v  y 

15  th 

y  n  z  s  i 

y 

o  a  p  f 

y  o  b  o  r 
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EXCHANGE 

PAYABLE  IN 


New  York 
and 

Paris 

New  York 
and 
Vienna 

Paris 

and 

Amsterdam 

On  the 

Paris 

and 

Antwerp 

Paris 

and 

Basel 

Paris 

and 

Berlin 

yobps 

y  o  c  j  a 

y  o  d  q  u 

16th 

y  o  e  I  d 

y  o  f  d  i 

y  o  g  e  x 

yobru 

y  o  c  n  e 

y  o  d  s  w 

17  th 

y  o  eme 

y  o  f  e  j 

y  o  g  f  y 

y  o  b  s  v 

y  o  c  o  f 

y  o  d  u  y 

18th 

y  o  e  n  f 

y  o  f  g  1 

y  o  g  g  z 

yobtw 

y  o  c  r  i 

y  o  d  w  a 

19th 

y  o  e  o  g 

y  o  f  i  n 

y  o  g  h  a 

yobux 

y  o  c  s  j 

y  o  d  y  c 

20th 

y  oeph 

y  o  f  j  o 

y  o  g  i  b 

y  o  b  v  y 

yocul 

y  o  d  z  d 

21st 

yoeq  i 

y  o  f  n  s 

y  o  g  I  e 

y  o  b  x  a 

y  o  c  x  o 

y  o  e  a  s 

22nd 

y  o  e  r  j 

y  o  f  o  t 

yogoh 

y  o  b  y  b 

y  o  c  y  p 

y  o  e  b  t 

23rd 

y  o  e  s  k 

y  o  f  p  u 

y  o  g  p  i 

y  o  b  z  c 

y  o  d  a  e 

y  o  e  c  u 

24th 

y  o  e  t  1 

y  o  f  t  y 

yogs  1 

y  o  c  a  r 

y  o  d  d  h 

y  o  e  d  y 

25  th 

y  o  e  um 

yofuz 

y  o  g  t  m 

y  o  c  b  s 

y  o  d  e  i 

y  o  e  ew 

26th 

y  o  e  v  n 

y  o  f  v  a 

yogun 

yocdu 

y  o  d  f  j 

y  o  e  f  x 

27th 

y  o  e  w  o 

y  o  f  y  d 

y  o  g  v  o 

y  o  c  e  v 

y  o  d  i  m 

y  o  e  g  y 

28th 

y  o  e  x  p 

y  o  f  z  e 

yogyr 

y  o  c  f  w 

y  o  d  k  o 

yoehz 

29th 

y  o  e  z  r 

y  o  g  a  t 

y  o  g  z  s 

yochy 

y  o  d  o  s 

y  o  e  j  b 

30th 

y  o  f  a  f 

yogbu 

yohag 

y  o  c  i  z 

y  o  d  p  t 

y  o  e  k  c 

31st 

y  o  f  c  h 

yog  dw 

y  ohbh 

PAYABLE  IN 


Paris 

and 

Brussels 

Paris 

and 

Frankfort 

Paris 

and 

Hamburg 

On  the 

Paris 

and 

Vienna 

y  ohc  i 
yohd  j 
y  ohek 
yohf  1 
yoh  gm 
yohhn 
yohi  o 
yoh  j  p 
yohl  r 
y  o  km  s 
y  o  h  n  t 
y  ohou 
yohpv 
yohrx 
yohsy 
yoht  z 
yohua 
y  o  h  v  b 
y  o  h  w  c 
y  ohxd 
yohye 
y  ohz  f 
y  o  i  b  v 
y  o  i  c  w 
y  o  i  d  x 
y  o  i  f  z 
y  o  i  g  a 
y  o  i  hb 
y  o  i  i  c 
y  o  i  j  d 
y  o  i  k  e 
y  o  i  1  f 

y  o  i  mg 
yo  inh 
y  o  i  p  j 
y  o  i  r  1 
y  o  i  s  m 
y  o  i  t  n 
y  o  i  v  p 
yoixr 
y  o  i  y  s 
y  o  i  z  t 
y  o  j  a  h 
y  o  j  b  i 
y  o  j  e  I 
y  o  j  g  n 
yo  jho 
y  o  j  i  p 
yojkr 
y  o  j  nu 
y  o  j  o  v 
yo  jpw 
yojry 
y  o  j  s  z 
y  o  j  t  a 
yoj  ub 
y  o  j  x  e 
y  o  j  y  f 
y  o  j  z  g 
y  o  k  a  v 
y  okbw 
y  o  k  d  y 
y  o  k  e  z 
y  o  k  f  a 

y  okhc 
y  o  k  i  d 
y  o  k  j  e 
y  o  kmh 
y  o  k  n  i 
y  o  k  o  j 
y  o  k  s  n 
y  o  k  t  o 
y  o  k  u  p 
y  okwr 
y  o  k  y  t 
yokzu 
y  o  I  a  i 
y  o  1  b  j 
y  o  1  ck 
y  o  I  d  I 
y  o  1  em 
y  o  I  f  n 
y  o  1  g  o 
yolhp 
y  o  1  i  q 
yo  1  j  r 
yolks 
y  o  1  1  t 
y  o  1  mu 
y  o  1  n  v 
y  o  1  o  w 
y  o  1  p  x 

y  o  1  q  y 
y  o  1  r  z 
y  o  1  s  a 
y  o  1  t  b 

1st 

2nd 

3rd 

4th 

5th 

6th 

7th 

8th 

9th 

10th 

11th 

12th 

13th 

14th 

15th 

16th 

17  th 

18th 

19th 

20th 

21st 

22nd 

23rd 

24th 

25th 

26th 

27th 

28th 

29th 

30th 

31st 

y  o  1  u  c 
y  o  1  v  d 
y  o  lwe 
y  o  1  x  f 
y  o  1  y  g 
y  o  1  z  h 
y  omaw 
y  om c  y 
y  omd  z 
y  om e  a 
y  om  i  e 
y  om  1  h 
y  omm  i 
y  omok 
y  omp  1 
y  om s  o 
y  omu  q 
yomvr 
y  omy  u 
y  om z  v 
y  o  n  a  j 
y  o  n  c  1 
yon  dm 
y  on  e  n 
y  o  n  f  o 
y  on  i  r 
y  o  n  k  t 
y  o  n  1  u 
y  o  n  o  x 
y  o  n  p  y 
y  o  n  r  a 
y  o  n  s  b 

y  o  n  t  c 
y  o  n  u  d 
y  o  n  v  e 
y  o  n  y  h 
y  o  n  z  i 
y  o  o  a  x 
y  o  o  b  y 
y  o  o  c  z 
y  o  o  d  a 
y  o  o  e  b 
y  o  o  f  c 
y  o  o  g  d 
y  oohe 
y  o  o  i  f 
y  o  o  j  g 
yookh 
y  o  o  1  i 
y  o  om  j 
y  o  o  n  k 
y  o  o  pm 
y  o  o  r  o 
y  o  o  s  p 
yoour 
y  o  o  v  s 
y  oowt 
y  o  o  x  u 
y  o  o  y  v 
y  o  o  z  w 
y  o  p  a  k 
y  o  p  b  1 
y  o  p  d  n 
y  o  p  e  o 

y  o  p  i  s 
y  o  p  k  u 
y  o  p  o  y 
y  o  p  p  z 
y  o  p  q  a 
yopsc 
y  o  p  u  e 
y  opxh 
y  o  p  y  i 
yoqay 
y  o  q  c  a 
y  o  q  e  c 
y  o  q  g  e 
y  o  q  i  g 
y  o  q  k  i 
yoqom 
y  o  q  u  s 
y  o  q wu 
y  o  q  y  w 
yoral 
y  o  r  c  n 
yordo 
y  o  r  e  p 
yorgr 
yorhs 
y  o  r  i  t 
yor  ju 
yorkv 
yor  lw 
y  o  r  mx 
yorny 
yoroz 
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EXCHANGE 


At  what 
rate  may  we 
draw  by 
next  mail 
for  your 
acct.  on 
your  cor¬ 
respondent 
in — 

At  what 
rate  may 
we  remit  by 
next  mail 
for  your 
acct.  to 
your  cor¬ 
respondent 
in — 

At  what 
rate  will 
you  sell  us  a 
telegraphic 
transfer 
payable 
in — 

At  what 
rate  will 
you  buy  a 
telegraphic 
transfer 
payable 
in — 

We  are 
drawing 
for  your 
acct. 
on — 

We  are 
remitting 
for  your 
acct. 
to — 

Alexandria . 

yorpa 

y  o  u  n  n 

y  o  x  i  w 

y  o  z  y  n 

ypceu 

y  P  e  s  j 

Amsterdam . 

y  o  r  r  c 

y  o  u  p  p 

y  o  x  k  y 

y  o  z  z  o 

y  P  c  f  v 

y  p  e  t  k 

Antwerp . 

yorsd 

yourr 

y  o  x  1  z 

y  P  a  a  p 

y  p  c  gw 

ypeul 

Athens . 

y  o  r  t  e 

y  o  u  s  s 

y  o  xma 

ypacr 

y  P  c  i  y 

y  p  e  vm 

Basel . 

yoruf 

y  o  u  v  v 

y  o  x  o  b 

y  p  a  d  s 

y  p  c  k  a 

y  p  e  wn 

Berlin . 

y  o  r  v  g 

y  o  u  w  w 

y  o  x  r  e 

y  p  a  e  t 

y  p  c  o  e 

y  p  e  x  o 

Bombay . 

yorwh 

y  o  u  x  x 

y  o  x  s  f 

y  p  a  f  u 

y  p  c  p  f 

y  P  e  y  p 

Bremen . 

yorxi 

y  o  u  z  z 

yoxuh 

y  P  a  g  v 

ypcrh 

y  p  f  a  e 

Brussels . 

yory  j 

y  o  v  a  n 

y  o  x  v  i 

ypahw 

y  P  c  s  i 

y  P  f  d  h 

Bucharest . 

yorzk 

y  o  v  b  o 

y  o  x  y  1 

y  p  a  i  x 

y  p  c  t  j 

y  p  f  e  i 

Buenos  Aires . 

y  o  s  a  z 

y  o  v  e  r 

y  o  x  zm 

y  P  a  j  y 

y  p  c  u  k 

y  P  f  f  j 

Calcutta . 

y  o  s  b  a 

yovhu 

y  o  y  a  c 

y  p  a  k  z 

y  p  c  v  1 

y  p  f  i  m 

Christiania . 

y  o  s  e  d 

y  o  v  i  v 

y  o  y  b  d 

y  p  a  1  a 

y  P  c  y  o 

y  p  f  k  o 

Constantinople . 

y  o  s  f  e 

y  o  v  1  y 

y  o  y  c  e 

y  p  amb 

y  p  c  z  p 

y  P  f  o  s 

-Copenhagen . 

yos  ih 

y  o  v  o  c 

y  o  y  d  f 

y  p  a  n  c 

y  p  d  a  d 

ypf  pt 

Dresden . 

y  o  s  j  i 

y  o  v  q  e 

y  o  y  e  g 

y  p  a  o  d 

y  p  d  b  e 

y  p  f  q  u 

Frankfort . 

y  o  s  o  n 

y  o  v  s  g 

yoyf  h 

y  p  a  p  e 

ypdeh 

y  p  f  s  w 

Genoa . 

y  o  s  p  o 
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y  P  d  i  1 
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y  p  a  t  i 

y  p  d  k  n 
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y  o  w  d  e 
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y  p  a  xm 
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y  o  t  am 

y  o  w  e  f 

y  o  y  n  p 

y  p  a  y  n 

y  p  d  s  v 

y  p  g  e  w 
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y  o  t  c  o 

y  o  w  f  g 
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y  p  a  z  o 

y  p  d  t  w 
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y  o  t  e  q 
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y  p  b  a  c 

y  p  d  u  x 
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y  P  d  v  y 
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y  o  w  i  j 
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y  p  d  x  a 
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y  o  y  v  x 
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y  P  d  z  c 
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y  o  t  my 

y  o  w  1  m 

y  o  y  wy 

y  P  b  g  i 

ypear 

y  P  g  s  k 

Naples . 

y  o  t  o  a 

y  o  wmn 

y  o  y  x  z 

y  P  b  h  j 

y  P  e  b  s 

y  p  g  t  l 

New  York . 

y  o  t  s  e 

y  o  wn  o 

y  o  y  z  b 

y  p  b  i  k 

y  p  e  c  t 
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y  o  t  n  g 

y  o  w  o  p 

y  o  z  a  p 
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y  o  w  r  s 

y  o  z  c  r 

y  p  bmo 

y  p  e  e  v 

y  p  g  y  q 
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y  o  t  w  i 

y  o  w  s  t 

y  o  z  d  s 

y  p  b  o  q 

y  p  e  f  w 

ypgzr 

Prague . 

y  o  t  y  k 

y  o  w  t  u 

y  o  z  e  t 

ypbpr 

y  P  e  g  x 
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y  o  t  z  1 

y  o  wu  v 

y  o  z  f  u 

ypbr  t 
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Rome . 
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y  o  w  v  w 

y  o  z  g  v 

y  p  b  s  u 

y  p  e  i  z 

yphd  i 

Rotterdam . 
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y  o  wwx 

y  o  z  i  x 

y  P  b  t  v 

y  P  e  j  a 

yphe  j 

Shanghai . 
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y  o  wx  y 

y  o  z  j  y 

y  p  b  u  w 

y  p  e  k  b 
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Singapore . 

youf  f 

y  o  wy  z 

y  o  z  1  a 

y  p  b wy 

y  p  e  1  c 
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St.  ^Gall . 
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y  o  w  z  a 

y  o  z  o  d 

y  P  b  y  a 

y  p  emd 
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y  o  x  a  o 

y  o  z  p  e 

y  p  b  z  b 

y  p  e  n  e 
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y  P  e  r  i 
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STERLING  RATES  OF  EXCHANGE 


4.86 

4.87 

4.88 

4.89 

4.90 

4.91 

4.92 

.00 

y  q  q  s  o 

yqsur 

yqnnl 

y  q  w  a  z 

y  q  y  c  c 

yqzer 

yrar  f 

.05 

y  q  qu  q 

yqsxu 

y  qu  om 

y  q wb  a 

y  q  y  d  d 

yqzhu 

yrasg 

.10 

yqqyu 

y  q  s  y  v 

yqnpn 

yqwed 

y  q  y  e  e 

y  q  z  i  v 

yr  ath 

.12  1/2 

y  q  r  a  J 

y  q  t  a  k 

y  q  u  q  o 

y  q  w  f  e 

y  q  y  f  t 

y  q  z  1  y 

yraui 

.15 

y  q  r  e  n 

y  q  t  e  o 

yqnrp 

yqwih 

y  q  y  g  g 

y  q  z  o  c 

yrav  j 

.20 

yqrf  o 

y  q  t  i  s 

yqutr 

y  qw  j  i 

yqyhh 

y  q  z  q  e 

y  r  awk 

.25 

yqr  ir 

y  q  t  k  u 

yquus 

yqwon 

y  q  y  i  i 

y  q  z  u  i 

yraxl 

.30 

y  q  r  1  u 

y  q  t  oy 

y  q  u  y  t 

y  qwp  o 

y  q  y  j  j 

y  q  z  ym 

yraym 

.35 

yqrox 

y  q  t  q  a 

y  q  uwu 

y  qwu  t 

y  q  y  k  k 

y  r  a  a  n 

yrbaa 

.37  1/2 

yqrpy 

y  q  t  u  e 

yquxv 

yqwvu 

y  qy  i  i 

yr  abo 

yrbee 

.40 

y  q  r  r  a 

y  <1  t  y  i 

y  q  u  y  w 

y  q  wy  x 

y  q  y  mm 

yracp 

y  r  b  i  i 

.45 

yqrud 

yquay 

y  q  u  z  x 

y  qw  z  y 

y  q  y  n  n 

y  r  a  e  r 

yrboo 

.50 

yqrve 

y  qubz 

y  q  v  a  1 

y  q  x  am 

y  q  y  o  o 

y  r  a  f  s 

yrbuu 

.55 

yqr  yh 

yquca 

y  q  v  d  o 

y  q  x  c  o 

y  q  y  p  p 

yragt 

y  r  c  a  o 

.60 

yqrzi 

y  qudb 

y  q  y  e  p 

y  q  x  e  q 

yqyrr 

y  r  a  h  u 

yr  cdr 

.62  1/2 

y  q  s  a  x 

y  q  u  e  c 

y  q  v  i  t 

y  q  x  i  u 

y  q  y  s  s 

y  r  a  i  v 

y  r  c  e  s 

.65 

y  q  s  b  y 

y  q  u  f  d 

y  q  y  j  u 

y  q  xmy 

y  q  y  t  t 

y  r  a  j  w 

yr  c  f  t 

.70 

y  q  s  d  a 

yquge 

yqvny 

y  q  x  o  a 

yqyuu 

y  rakx 

yr  cgu 

.75 

y  q  s  e  b 

yquhf 

y  q  v  o  z 

y  q  x  s  e 

y  q  y  v  v 

y  r  a  1  y 

yr  c  iw 

.80 

y  q  s  h  e 

yqnig 

y  q  y  p  a 

y  q  x  u  g 

y  q  y  ww 

y  r  am  z 

yr  cky 

.85 

y  q  s  i  f 

yqujh 

y  q  v  t  e 

y  q  x  w  i 

y  q  y  x  x 

yr  anb 

y  r  cma 

.87  1/2 

y  q  s  1  i 

yquki 

y  q  v  u  f 

y  q  x  y  k 

y  q  y  z  z 

yraoc 

yr  cob 

.90 

y  q  s  o  1 

yqul  j 

y  q  y  x  i 

y  q  y  a  a 

y  q  z  a  n 

yr  apd 

y  r  c  r  e 

.95 

yqsr  o 

y  q  u mk 

y  q  V  y  j 

y  q  y  b  b 

y  q  z  b  o 

yraqe 

yr  csf 
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SECURITIES 


(All  securities  of  every  description  are  entered  here  under  one  alphabetical  arrangement.  For  descriptions 
not  appearing  here,  see  Bond  Terms,  Securities,  Descriptive  Phrases  and  Stock. 


y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 


yr  cull 
yr  cvi 
yrcy  1 
y  r  c  zm 
yrdab 
y  rdde 
yrdef 
yrdgh 
yrdhi 
y  r  d  i  j 
y  r  d  k  1 
y  r  dm n 
yr  dno 
yrdop 
yr  ds  t 
yrdtu 
yr  duv 
yr  dxy 
yrdyz 
yr  dza 
yr  eap 
y  r  e  c  r 
yr  eds 
y  r  e  e  t 
e  f  u 
e  g  v 
e  h  w 
e  i  x 
e  j  y 
e  k  z 
e  1  a 
y  r  emb 
y  r  e  n  c 
yr  eod 
yr  epe 
yrerg 
yresh 
yr  et  i 
yreuj 
yr  evk 
yr  ewl 
y  r  e  xm 
e  y  n 
e  z  o 
f  a  c 
fbd 
fee 
f  e  g 
f  f  h 
f  g  i 
f  h  J 
f  i  k 
yr  f  km 
yr  fmo 
yrf  oq 
yr  fpr 
yr  f  su 
yrf  tv 
yrf  uw 
yr  fwy 
y  r  f  y  a 
yrgaq 
yrgbr 
yrges 
yrgeu 
yrgfv 
y  r  g  gw 
yrgiy 
yrgka 


y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 


pernevisse 

pernevit 

perniborra 

pernices 

perniciali 

pernicieux 

pernicior 

pernicitas 

perniciter 

pernicium 

pernicurto 

pernigon 

pernigrae 

pernigros 

pernigrum 

pernil 

pernimiam 

pernimios 

pernione 

pernionis 

pernionum 

perniteam 

pernitebis 

pernitebo 

pernitendi 

pernitento 

perniteret 

pernitete 

pernitorto 

pernitreux 

pernizie§ 

pernizioso 

pernobiles 

pernobilia 

pernoctabo 

pernoctant 

pernoctare 

pernoctas 

pernoctavi 

pernoctero 

pernoctia 

pernoctium 

pernonides 

pernoscam 

pernoscens 

pernoscere 

pernoscis 

pernoscito 

pernoscor 

pernoscunt 

pernostico 

pernotam 

pernotesce 

pernoti 

pernotorum 

pernotos 

pernottano 

pernottata 

pernottavi 

pernoxiam 

pernoxios 

pernudos 

pernumeram 

pernumeres 

pernumeror 

pernunculo 

pernuntiam 

pernunties 

pernuntior 


Acme  Tea  Co. 

Adams  Express  Co. 

do  col.  tr.  1st  g.  4s  1948 

Adirondack  Electric  Power  Corp. 

Advance  Rumely  Co. 

Aetna  Explosives 
Ajax  Rubber  Co. 

Alabama  Currency  Funding  4s  1920 
Alaska  Gold  Mines  Co. 

do  10  yr.  con.  deb.  6s  Ser.  A  1925 

do  *  Ser.  B  1926 

Alaska  Juneau  Gold  Mining  Co. 

Albany  &  Susquehanna  R.  R. 

Alberta,  Prov.  of,  Canada.  10  yrs.  coupon  deb.  4j£s  1924 
Allegheny  &  Western  R.  R. 

Allis  Chalmers  Co. 

American  Agricultural  Chemical  Co. 

do  1st  conv.  5s  1928 

do  conv.  deb.  5s  1924 

American  Bank  Note  Co. 

American  Beet  Sugar  Co. 

American  Brake  Shoe  &  Foundry  Co. 

American  Brass  Co. 

American  Can  Co. 

American  Car  &  Foundry  Co. 

American  Chicle  Co. 

American  Cigar  Co. 

American  Cities  Co. 

American  Coal  Co.  of  Allegheny 
American  Cotton  Oil  Co. 

do  20  yr.  deb.  5s  1931 

American  District  Telegraph  Co. 

American  District  Telegraph  Co.  of  N.  J. 

American  Exchange  National  Bank 
American  Express  Co. 

American  Gas  &  Electric  Co. 

do  deb.  6s  2014 

American  Hardware  Co. 

American  Hide  &  Leather  Co. 

American  Ice  Securities  Co. 

do  deb.  g.  6s  1925 

American  International  Corp. 

American  Light  &  Traction  Co. 

American  Linseed  Co. 

American  Locomotive  Co. 

American  Malt  Corp.. 

American  Power  &  Light  Co. 

American  Smelting  &  Refining  Co. 

American  Smelting  Secur.  pr.  Ser  B. 

do  Ser.  A.  stamped 

American  Snuff  Co. 

American  Spirits  Manufacturing  Co. 

American  Steamship  Co.  of  W.  Va.  1st  5s  1920 
American  Steel  Foundries  Co. 

American  Sugar  Refining  Co. 

American  Telegraph  &  Cable  Co. 

American  Telephone  &  Telegraph  Co. 
do  conv.  6s  1925 

do  col.  tr.  4s  1929 

do  conv.  g.  4s  1936 

do  20  yr.  conv.  4%s  1933 

do  30  yr.  temp.  col.  tr.  5s  1946 

American  Thread  Co. 

do  1st  6s  1928 

American  Tobacco  Co. 

do  40  yr.  g.  6s  1944 

do  g.  4s  1951 

do  7s  1920 

do  7s  1921 
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yrgoe 
y  r  g  p  f 
yrgrh 
yrgs  i 
yrgt  j 
yrguk 
yrgvl 
yrgyo 
yrgzp 
yrhad 
y  rhbe 
y  rheh 
yrhf  i 
y  r  h  i  1 
yr  hkn 
yrhl  o 
yrkor 
yrhps 
yrhru 
yrhsv 
y  rhtw 
yrhux 
y  r  h  v  y 
yrhxa 
y  r  h  y  b 
yr  iar 
yr  i  bs 
yr  i  c  t 
yr  i  du 
yr  i  ev 
yr  i  fw 
y  r  i  g  x 
yr  i  hy 
yr  i  i  z 
yr  i  j  a 
yr  ikb 
yr  i  1  c 
yr  imd 
yr  ine 
yr  i  of 
yripg 
yr  i  r  i 
yr  i  s  j 
yr  i  tk 
yr  iul 
yr  i  vm 
y  r  i  wn 
yr  ixo 
yr  iyp 
y  r  j  a  e 
yr  j  dh 
yr  j  e  i 
yrjf  j 
y  r  j  im 
yr  jko 
y  r  j  o  s 
yr  jpt 
yr  j  qu 
y  r  j  s  w 
yr  juy 
y  r  j  w  a 
yr  jyc 
yr  j  zd 
yrkas 
yrkcu 
y  rkdv 
yrkew 
yrkgy 
yrkia 
y  r  kme 
y  r  k  o  g 
y  rkph 


pernuzzo 

perobscuro 

perocche 

perodiosae 

perodiosos 

perodiosum 

peroleam 

perolebat 

perolebis 

perolebo 

peroleira 

perolens 

perolento 

peroleret 

perolescat 

perolescis 

perolesco 

perolete 

peronatae 

peronatos 

peronatum 

peroneo 

peroniere 

peronneUe 

peropacae 

peropacos 

peropacum 

peroptere 

peroradas 

perorado 

peroraison 

peroranda 

peroraren 

perorases 

peroraste 

peroreis 

peroremos 

perorerait 

peroreras 

perorero 

peroreurs 

perorez 

perori 

peroriamo 

peroriate 

perorigam 

perorigis 

perornabam 

perornabis 

perornabor 

perornamur 

perornando 

perornans 

perornante 

perornarem 

perornari 

perornasse 

perornato 

perornatum 

perornavit 

perornemus 

perornere 

perorneris 

perornes 

perornetur 

perornor 

perorons 

perosculor 

perossido 

perot 

peroxydant 

peroxydas 


SECURITIES — Continued 

American  Tobacco  Co. — Continued 
do  7s  1922 

do  7s  1923 

American  Typefounders  Co. 

American  Woolen  Co.  of  Mass. 

American  Writing  Paper  Co.  preferred 
American  Zinc  Lead  &  Smelting  Co. 

Anaconda  Copper  Mining  Co. 

Anglo-American  Oil  Co. 

Anglo-French  5  yr.  5%  external  loan  1920 
Ann  Arbor  Railroad 

do  *  1st  g.  4s  1995 

Argentine  Republic  5s  inter,  loan  of  1909 
Argentine  Government  6s  1920 
Armour  &  Co.  R.  E.  lst  mtge.  30  yr.  4J^s  1939 
do  6s  1920 

do  6s  1921 

do  6s  1922 

do  6s  1923 

do  6s  1924 

Assets  Realization  Co. 

Associated  Dry  Goods  Corp. 

Associated  Oil  Co. 

Atchison,  Topeka  &  Sante  Fe  Ry. 

do  gen.  g.  4s  1995 

do  adjustment  g.  4s  1995 

do  conv.  4s  issue  of  1909-1955 

do  do  1905-1955 

do  do  1910-1960 

do  10  yr.  5s  1917 

do  Eastn.  Oklah.  div.  1st  g.  4s  1928 

do  Rocky  Mt.  div.  1st  mtge.  4s  Ser.  A  1965 

do  Trans.  Short  Line  1st  50  yr.  4s  1958 

Cal.-Ariz.  R.  R.  1st  &  ref.  mtge.  43^s  Ser.  A  1962 
do  Ser.  B 

Santa  Fe,  Pres.  &  Phoenix  Ry.  1st  g.  5s  1942 
Athens  Ry.  &  Elect.  Co.  1st  5s  1950 
Atlanta,  Birmingham  &  Atlantic  Ry. 

Atlanta  Gas  Light  1st  5s  1947 
Atlantic  Coast  Line  R.  R.  Co. 

do  1st  g.  4s  1952 

do  gen.  unified  mtge.  43^s  Ser.  A  1964 

Alabama  Midland  1st  gtd.  g.  5s  1928 
Brunswick  &  Wn.  1st  gtd.  4s  1938 
Charleston  &  Savannah  1st  g.  7s  1936 
Louisville  &  Nash.  col.  g.  4s  1952 
Savannah-Fla.  &  Wn.  1st  g.  6s  1934 
do  1st  g.  5s  1934 

Atlantic  Gulf  &  W.  I.  S.  S.  L. 

Atlantic  National  Bank  of  N.  Y. 

Atlantic  Refining  Co. 

Atlas  Portland  Cement  Co. 

Atlas  Powder  Co. 

Auburn  &  Syracuse  Elect.  R.  R.  Co.  1st  ref.  5s  1942 
Augusta- Aiken  Ry.  &  Elect.  Co.  5s  1935 
Aurora,  Elgin.  &  Chic.  R.  R.  Co.  1st  ref.  5s  1946 
do  1st  5s  1941 

Babcock  &  Wilcox 
Baldwin  Locomotive  Works 

do  1st  mtge.  s.  f.  5s  1940 

Balto.  &  Ohio  R.  R. 

do  prior  lien  g.  3^>s  1925 

do ,  1st  mtge.  50  yr.  g.  4s  1948 

do  20  yr.  conv.  4J^s  1933 

do  permanent  ref.  &  gen.  mtge.  5s  Ser.  A  1955 

do  Pitts.  Junction  1st  g.  6s  1922 

do  Pitts.  Junction  &  M.  div.  1st  g.  33^s  1925 

do  Pitts.  L.  E.  &  West  Va.  System  ref.  g.  4s  1941 

do  Southwestern  div.  1st  g.  3%s  1925 

Cent.  Ohio  reorg.  1st  con.  g.  4J£s  1930 
Cleveland  Lorain  &  Whin.  1st  con.  g.  5s  1933 
Ohio  River  R.  R.  1st  gtd.  g.  5s  1936 
do  gen.  5s  1937 
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y  rkq  i 
y  rksk 
y  rkt  1 
y  r  k  um 
y  r  kwo 
yrky  q 
yrkzr 


a  f 
b  g 
c  h 
d  i 
e  j 
f  k 
g  1 
hm 
i  n 
j  o 
k  p 
m  r 
n  s 
o  t 
pu 
t  y 
u  z 
v  a 
x  c 
y  d 
z  e 
t 


y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  r 
y  mi 
y  r  mb  u 
y  r  m  c  v 
y  rmdw 
y  r  me  x 
yrmf  y 
y  r  mh  a 
jrmib 
y  r  m  1  e 
y  rmo  h 
y  rmp  i 
y  r  m  s  1 
yrmtm 
y  r  mu  n 
y  rmv  o 
y  r  my  r 
y  rmz  s 
r  n  a  g 
rnbh 
me  i 
r  n  d  j 
r  n  e  k 
rnf  1 
r  n  gm 
ymhn 
yrni  o 
y  r  n  o  u 
yrnpv 
ymsy 
ymtz 
y  r  n  u  a 
r  n  x  d 
r  n  y  e 


o  a  u 
o  b  v 
o  c  w 
o  d  x 
o  e  y 
yrof  z 
y  r  o  g  a 
y  r  ohb 
yro  i  c 
yro  j  d 
yroke 


peroxyder 

peroxydiez 

peroxydons 

perpacabam 

perpacabis 

perpacabor 

perpacamur 

perpacando 

perpacans 

perpacante 

perpacarem 

perpacari 

perpacasse 

perpacato 

perpacatum 

perpacavit 

perpacemus 

perpaceris 

perpacetur 

perpallido 

perparce 

perparvam 

perparvi 

perparvos 

perparvula 

perpascam 

perpascens 

perpascere 

perpascis 

perpascito 

perpascor 

perpascunt 

perpassado 

perpassais 

perpassar 

perpassava 

perpassou 

perpastae 

perpastos 

perpastum 

perpauci 

perpaucos 

perpaululo 

perpaulum 

perpauper 

perpediam 

perpediens 

perpediet 

perpedimus 

perpedior 

perpedire 

perpeditis 

perpeditur 

perpediunt 

perpellis 

perpellito 

perpellor 

perpellunt 

perpendam 

perpendito 

perpendor 

perpendunt 

perpensabo 

perperam 

perperaste 

perperero 

perperiamo 

perperiate 

perpessae 

perpessos 

perpessum 

perpetanas 


SECURITIES — Continued 


Balto.  &  Ohio  R.  R. — Continued 

Pitts.  Cleveland  &  Toledo  1st  g.  6s  1922 
Staten  Island  Ry.  N.  Y.  1st  gtd.  g.  4^s  1943 
Bangor  Railway  &  Elect.  Co.  con.  5s  1935 
Bank  of  America 
Bank  of  New  York  N.  B.  A. 

Bank  of  the  Metropolis 
Barrett  Co.  (The) 

Batopolis  Mining  Co. 

Beech  Creek  Railroad 

Beloit  Water  Gas  &  Elect.  Co.  1st  5s  1937 


Bethlehem  Steel  Corp. 

do 

Class  B 

do 

1st  ext.  gtd.  s.  f.  5s  1926 

do 

30  yr.  1st  in.  &  ref.  m.  gtd.  5s  Ser.  A  1942 

do 

7s  1920 

do 

7s  1921 

do 

7s  1922 

do 

7s  1923 

Binghamton  Ry.  Co.  1st  con.  5s  1931 
Birmingham  Ry.  Light  &  Power  Co.  gen.  4)^s  1954 
do  ref.  ext.  6s  1957 

E.  W.  Bliss  Co. 

Bloomington,  Decatur  &  Champaign  R.  R.  Co.  1st  ref.  5  s  1940 
Bolivia  Ry.  1st  mtge.  5s  1927 
Booth  Fisheries  Co. 

do  deb.  s.  f.  6s  1926 
Borden’s  Condensed  Milk  Co. 

Bome-Scrymser  Co. 

Braden  Copper  Mines  Co.  cl.  tr.  s.  f.  6s  1931 
British  Consols 
British  1st  war  loan  3)^% 
do  2nd  war  loan  4j/£% 

Brooklyn  Ferry  Co. 

Knickerbocker  Tr.  Co.  cfs.  dep.  for  1st  cons.  mtge.  5s  1948  ' 

Brooklyn  Rapid  Transit 

do  50  yr.  mtge.  g.  5s  1945 

do  1st  ref.  conv.  g.  4s  2002 

do  7s  1921 

Brooklyn  City  R.  R.  1st  con.  5s  1941 

do  Qns.  Co.  &  Sub.  con.  gtd.  g.  5s  1941 
do  do  1st  mtge.  5s  1941 

do  Union  Elev.  1st  g.  4-5s  1950 
Kings  Co.  Elev.  R.  R.  1st  g.  4s  1949 
do  stamped  guaranteed 

Nassau  Elect.  R.  R.  cons.  gtd.  g.  4s  1951 
Brooklyn  Union  Gas  Co. 

do  1st  con.  g.  5s  1945 

Brooklyn  Warehouse  &  Storage  Co. 

Brown  Shoe  Co.,  Inc. 

Brunswick  Term.  &  Ry.  Sec.  Co. 


Buckeye  Pipe  Line  Co. 

Buffalo  Gas  Co. 

Buffalo  City  Gas  Co.  1st  g.  5s  1947 
do  Oct.  1913  coupon  off 

do  Apr.  1914  do 

Buffalo,  Rochester  &  Pittsburgh  R.  R. 
do  gen.  g.  5s  1937 

do  cons.  mtge.  44£s  1957 

Allegheny  &  Wn.  1st  gtd.  g.  4s  1998 
Clearfield  &  Mah.  1st  gtd.  g.  5s  1943 
Rochester  &  Pitts.  1st  g.  6s  1921 

do  con.  1st  g.  6s  1922 

Buffalo  &  Susq.  Iron  Co.  1st  sk.  fd.  5s  1932 
do  20  yr.  deb.  g.  5s  1926 

Burlington  Railway  &  Light  Co.  1st  5s  1932 


ms  Bros, 
sh  Terminal  Co. 

do  1st  mtge.  4s  1952 

do  cons.  5s  1955 

do  Bldgs,  gtd.  tax  exempt  1960 

tchers  &  Drovers  National  Bank 
tte  &  Superior  Mining  Co. 
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perpetes 

perpetim 

perpetraba 

perpetrais 

perpetravi 

perpetrera 

perpetriez 

perpetrino 

perpetrons 

perpetror 

perpexam 

perpexi 

perpexorum 

perpexos 
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perpignage 

perpignant 

perpiguas 

perpigner 

perpigniez 

perpignons 
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perplaceam 
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perplacens 

perplacere 
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perplejo 
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perplexans 

perplexari 
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perplorabo 

perplorant 
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perpluis 

perpluito 
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perpluunt 
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perpolient 

perpoliere 

perpolimur 

perpolio 

perpolirem 

perpoliris 

perpolite 

perpolitor 

perpolitum 

perpopulor 

perportabo 

perportant 

perportare 

perportas 

perportem 

perpotabam 

perpotabls 

perpotabor 


SECURITIES — Continued 
Butterick  Co. 

Cal.  Petroleum  Co.  V.  P.  ctfs. 

Calumet  &  Arizona  Mining  Co. 

Canada,  Dominion  of  definitive  g.  5s  1921 
do  do  5s  1926 

do  do  5s  1931 

Canada  Southern  R.  R. 

do  con.  gtd.  50  yr.  5s  Ser.  A  1962 

Canadian  Pacific  R.  R. 

do  6s  1924 

Canton-Akron  Cons.  Ry.  Co.  con.  5s  1933 
do  1st  5s  1922 

Carolina,  Clinchfield  &  Ohio  R.  R. 

do  1st  mtge.  30  yr.  5s  1938 

Case,  J.  I.,  Co. 

Celluloid  Co. 

Central  Argentine  Ry.  6s  1927 
Central  Coal  &  Coke  Co. 

Central  Dist.  Tel.  Co.  1st  mtge.  30  yr.  5s  1943 
Central  of  Georgia  Ry.  1st  g.  5s  1945 
do  con.  g.  5s  1945 

do  Chattanooga  div.  pur.  my.  g.  4s  195 

do  Macon  &  Nor.  div.  1st  g.  5s  1946 

do  Middle  Ga.  &  Atl.  div.  pur.  my.  5s  1947 

do  Mobile  div.  1st  g.  5s  1946 

Central  Leather  Co. 

do  20  yr.  g.  5s  1925 

Central  R.  R.  &  Bkg.  Co.  of  Ga.  col.  g.  5s  1937 
Central  R.  R.  of  N.  J. 

do  gen.  g.  5s  1987 

Amer.  Dock  &  Imp.  Co.  gtd.  g.  5s  1921 
Lehigh  &  Hudson  River  gen.  gtd.  g.  5s  1920 
N.  Y.  &  Long  Branch  gen.  g.  4s  1941 
Central  &  South  Amer.  Tele.  Co. 

Central  States  Elect.  Corp. 

Central  Vermont  R.  R.  1st  mtge.  gtd.  g.  4s  1920 
Cerro  de  Pasco  Copper  Corp. 

do  10  yr.  conv.  6s  1925 

Chandler  Motor  Car.  Co. 

Chase  National  Bank 

Chatham  &  Phoenix  National  Bank  of  N.  Y.  C. 

Chattanooga  Railway  Co.  1st  con.  5s  1956 
Chattanooga  Railway  &  Light  Co.  1st  ref.  5s  1956 
Chemical  National  Bank 
Chesapeake  &  Ohio  R.  R. 

do  gen.  fnd.  &  im.  mtge.  5s  1929 

do  1st  con.  g.  5s  1939 

do  gen.  g.  43^s  1992 

do  20  yr.  conv.  43^s  1930 

do  30  yr.  conv.  secured  5s  1946 

do  Big  Sandy  Ry.  Co.  1st  4s  1944 

do  Coal  Riv.  Ryr.  1st  mtge.  gtd.  4s  1945 

do  Craig  Valley  1st  g.  5s  1940 

do  Potts  Creek  br.  1st  mtge.  4s  1946 

do  R.  &  A.  div.  1st  con.  g.  4s  1989 

do  do  2nd  con.  g.  4s  1989 

do  Warm  Spgs.  Val.  1st  g.  5s  1941 

Greenbrier  Ry.  1st  gtd.  g.  4s  1940 
Chesebrough  Mfg.  Co. 

Chicago  &  Alton  R.  R.  Co. 

do  ref.  g.  3s  1949 

do  1st  lien  g.  3^s  1950 

Chicago,  Burlington  &  Quincy  R.  R. 

do  Denver  div.  4s  1922 

do  Illinois  div.  33^s  1949 

do  do  4s  1949 

do  Nebraska  Extension  4s  1927 

do  Southwestern  div.  4s  1921 

do  4s  col.  joint  bonds  1921 

do  gen.  4s  1958 

Chicago  &  Eastern  Ill.  ref.  &  imp.  g.  4s  1955 
do  1st  con.  g.  6s  1934 

do  gen.  con.  1st  5s  1937 
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perpotamur 

perpotando 

perpotans 

perpotante 

perpotarem 

perpotari 

perpotasse 

perpotato 

perpotavit 

perpotemus 

perpoteris 

perpotetur 

perpotor 

perpressam 

perpressis 

perprimam 

perprimens 
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perprimis 

perprimito 

perprimor 

perprimunt 

perpropere 

perprosper 
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perpulisse 

perpulit 
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perputanto 
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perreperis 
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SECURITIES — Continued 

Chicago  &  Eastern  Ill. — Continued 

do  stamped  May  1915 

do  do  M.  &.  N.  1915 

do  do  do  &  May  1916 

do  do  do  &  M.  &  N.  1916 

do  pur.  mny.  1st  In.  col.  5  s  1942 

Chicago  &  Eastern  Ill.  R.  R.  pfd.  stock 

Equit.  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep.  for  C.  &  E.  I.  pr. 

St.  L.  &  S.  F.  Stk.  Tr.  efts,  for  C.  &  E.  I.  pfd.  stk. 

Equit.  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep.  do 

Equit.  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep.  for  St.  L.  &  S.  F.  ctfs.  for  C.  &  E.  I.  com.  stk. 

S.  L.  &  S.  F.  $1000  (4  shrs)  stk.  tr.  ctfs.  for  C.  &  E.  I.  com. 

Equit.  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep.  do  do 

Chicago  City  &  Conn.  Rys.  col.  tr.  s.  f.  5s  1927 
Chicago  &  Great  Western  R.  R. 

do  tr.  ctfs.  for  com.  stk. 

do  do  pfd.  stk. 

Chicago  Gt.  Western  R.  R.  1st  mtge.  50  yr.  4s  1959 
Chicago  &  Indiana  Coal  Ry.  1st  5s  1936 
Chicago,  Indianapolis  &  Louisville  R.  R.  pfd. 
do  ref.  g.  6s  1947 

do  do  5s  1947 

do  do  4s  Ser.  C  1947 

•do  1st  gtd.  4s  1956 

do  50  yr.  4s  1956 

Chicago,  Ind.  &  So.  R.  R.  Co. 

Chicago,  Lake  Shore  &  East.  R.  R.  1st  mtge.  434s  1969 
Chicago,  Milwaukee  &  St.  Paul  R.  R. 

do  gen.  4s  Ser.  A  1989 

do  permanent  4s  1925 

do  gen.  &  ref.  434s  Ser.  A  2014 

do  gen.  mtge.  5s  Ser.  B  conv.  2014 

do  gen.  g.  334s  Ser.  B  1989 

do  gen.  mtge.  434s  Ser.  C  1989 

do  25  yr.  4s  1934 

do  conv.  434s  1932 

do  Chic.  &  Lake  Sup.  div.  g.  5s  1921 

do  Chic.  &  Mo.  Riv.  div.  5s  1926 

do  Chic.  &  Pac.  Wn.  1st  g.  5s  1921 

do  Chic.  Mil.  &  Pug.  So.  Ry.  1st  mtge.  gtd.  40  yr.  4s  1949 

do  Dubuque  div.  1st  s.  f.  6s  1920 

do  Fargo  &  So.  assumed  g.  6s  1924 

do  Wis.  &  Minn.  div.  g.  5s  1921 

do  Wis.  Val.  div.  1st  mtge.  s.  f.  6s  1920 

Milwaukee  &  Nor.  R.  R.  1st  ext.  434s  1934 
do  cons.  extd.  434s  1934 

Chicago  &  Northwestern  R.  R. 

do  ext.  4s  1926 

do  gen.  g.  334s  1987 

do  gen.  mtge.  4s  1987 

do  do  stamped  as  to  nonpayment  of  Fed.  Inc.  lax 

do  gen.  mtge.  5s  stamped  as  to  nonpayment  of  F.  I.  T.1987 

do  sinking  fund  6s  1987 

do  do  5s  1929 

do  debenture  5s  1921 

do  s.  f.  deb.  5s  1933  * 

do  Des.  Pines  Valley  1st  gtd.  4 34s  1947 

do  St.  Paul,  East.  Gr.  Trunk  1st  gtd.  434s  1947 

Fre.  Elk.  &  Mo.  Val.  1st  mtge.  6s  1933 
Manitowoc  g.  &  By.  &  Nw.  1st  gtd.  3 /^s  1941 
Milwaukee  &  State  Line  1st  mtge.  gtd.  334s  1941 
Milwaukee,  Lake  Shore  &  West  1st  g.  6s  1921 
do  ext.  &  imp.  s.  f.  g.  5s  1929 

do  Ashland  div.  1st  g.  6s  1925 

do  Michigan  do  1924 

Milwaukee,  Sparta  &  Nw.  1st  mtge.  gtd.  4s ;  1947 
St  L.  P.  &  Northwest  1st  mtge.  gtd.  5s  1948 
Chicago  Railways  1st  mtge.  20  yr.  5s  1927 
Chicago,  Rock  Island  &  Pacific  R.  R. 

do  Bankers  Trust  Co.  ctfs.  of  dep. 

do  do  1st  instal.  paid 

Chicago,  Rock  Island  &  Pacific  Ry.  gen.  g.  4s  1988 
do  ref.  g.  4s  1934 
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SECURITIES — Continued 

Chicago,  Rock  Island  &  Pacific  Ry. — Continued 
do<  20  yr.  deb.  5s  1932 

do  do  Bankers  Tr.  ctfs.  stamped  July  1915 

do  do  do  July  1915  &  Jan.  1916 

do  col.  tr.  4s  Ser.  O  1917 

do  do  Ser.  P  1918 

Rock  Island,  Ark.  &  Louis  1st  mtge.  434s  1934 
Burlington,  C.  R.  &  Nor.  con.  1st  &  col.  tr.  g.  5s  1934 
Cid.  R.  la.  Falls  &  Nw.  1st  gtd.  g.  5s  1921 
Minn.  &  St.  L.  1st  gtd.  g.  7s  1927 
Choc.  Okla.  &  Gulf  con.  g.  5s  1952 
Keokuk  &  Des  Moines  1st  5s  1923 
St.  Paul  &  K.  C.  Sht.  Line  1st  mtge.  434s  1941 
Chicago,  St.  Paul,  Minn.  &  Omaha  R.  R. 
do  cons.  6s  1930 

do  cons.  6s  reduced  to  334s  1930 

do  deb.  5s  1930 

North.  Wis.  1st  6s  1930 
Superior  Sh.  Line  1st  mtge.  5s  1930 
Chicago  Tele.  Co.  1st  mtge.  15  yr.  5s  1923 

Chicago,  T.  Haute  &  Southwest  Ry.  1st  &  ref.  mtge.  50  yr.  5s  1960 
Chicago  Union  Sta.  1st  mtge.  gtd.  434s  Ser.  A  1963 
Chicago  &  West  Indiana  R.  R.  gen.  6s  1932 
do  con.  50  yr.  4s  1952 

Childs  Co. 

Chile  Copper  Co. 

Chile  Copper  10  yr.  col.  tr.  conv.  7s  1923 
Chinese  Gov’t.,  Imperial,  5%  Hu-Kuang  Ry.  loan  of  1911 
do  434%  gold  loan  of  1898 

Chino  Copper  Co. 

Cincinnati  Gas  &  Elect.  1st  &  ref.  40  yr.  s.  f.  5s  Ser.  A  1956 
Cin.  Ham.  &  Dayton  R.  R.  2nd  g.  434s  1937 
do  1st  &  ref.  mtge.  4s  1959 

do  do  gtd.  1959 

do  do  Bankers  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep. 

Cin.  Day.  &  Ironton  1st  gtd.  g.  5s  1941 
Cin.  Finlay  &  Ft.  W.  1st  gtd.  g.  4s  1923 
Day.  &  Mich.  1st  con.  mtge.  434s  1931 
Cincinnati,  Sandusky  &  Cleveland  R.  R. 

Cities  Service  Co. 

Citizens  Central  National  Bank 
City  &  Sub.  R.  R.  Balt.  1st  g.  5s  1922 
Clearfield  Bit.  Coal  Co.  1st  s.  f.  g.  4s  Ser.  A  1940 
Cleveland,  Cincinnati,  Chicago  &  St.  Louis  R.  R. 
do  gen.  g.  4s  1993 

do  20  yr.  deb.  434s  1981 

do  gen.  mtge.  5s  Ser.  B  1993 

do  Cairo  div.  1st  g.  4s  1939 

Cin.  Wab.  &  Mich.  div.  1st  g.  4s  1991 
St.  Louis  div.  1st  col.  tr.  g.  4s  1990 
Springfield  &  Col.  div.  1st  g.  4s  1940 
White  W.  Val.  div.  1st  g.  4s  1940 
Cin.  Ind.  St.  L.  &  Chic.  con.  6s  1920 

do  1st  g.  4s  1936 

Cin.  San.  &  Cleve.  con.  1st  g.  5s  1928 
Cleve.  C.  C.  &  Ind.  gen.  con.  g.  6s  1934 
Ind.  Bloom.  &  Wn.  1st  pfd.  4s  1940 
Ohio,  Ind.  &  Wn.  1st  pfd.  5s  1938 
Peoria  &  East.  1st  con.  4s  1940 
do  income  4s  1990 

do  do  Empire  ctfs.  of  dep. 

Cleveland,  Lorain  &  Wheeling  R.  R.  gtd. 

Cleveland  &  Pittsburgh  R.  R. 

do  special  gtd.  betterment  stk. 

Cleveland  Ry.  Co.  1st  5s  1931 
Cleveland  Sht.  Line  1st  mtge.  434s  1961 
Cluett,  Peabody  &  Co. 

Colonial  Oil  Co. 

Colorado  Fuel  &  Iron  Co. 

do  gen.  s.  f.  g.  5s  1943 

Colorado  Inds.  1st  mtge.  &  col.  tr.  gt.  5s  1934 
Colorado  Midland  Ry.  1st  g.  4s  1947 

do  Cent.  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep. 
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persaevi 

persaevos 

persaevum 

persalsae 

persalsos 

persalsum 

persalutet 

persaluto 

persanabam 

persanabis 

pcrsanabor 

persanamur 

persanando 

persanans 

per  san  ante 

persanarem 

persanari 

persanasse 

persanato 

persanatum 

persanavit 

persanete 

persanemus 

persaneris 

persanetur 

persanorum 
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persapiens 

persciente 
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perscindis 

perscindor 
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persciscis 
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persentis 


SECURITIES — Continued 

Colorado  &  .Southern  R.  R. 

do  1st  g.  4s  1929 

do  ref.  mtge.  4J^>s  1935 

Ft.  Worth  &  Denver  City  1st  g.  6s  1921 
Colts  Arms  Co. 

Columbia  Bank 

Columbia  Gas  Co.  1st  g.  5s  1932 
Columbia  Gas  &  Electric  Co. 

do  1st  mtge.  5s  1927 

Columbia  Ry.  Gas  &  Electric  Co.  1st  5s  1936 
Columbus,  Buckeye  Lake  &  Newark  Trac.  Co.  1st  5s  1921 
Columbus,  Newark  &  Zanesville  Electric  Ry.  Co.  1st  5s  1924 
do  gen.  ref.  5s  1926 

Columbus  Street  Ry.  Co.  1st  5s  1932 
Commercial  Cable  1st  g.  4s  2397 
Commonwealth  Pr.  Ry.  &  Lt.  Co. 
Computing-Tabulating-Recording  Co. 

do  30  yr.  s.  f.  6s  1941 

Comstock  Tunnel  Co.  1st  30  yr.  4s  1919 
Conley  Foil  Co. 

Conn.  &  Passumpsic  Rys.  1st  g.  4s  1943 
Conn.  Ry.  &  Light  Co. 

do  1st  &  ref.  g.  4^s  1951 

Consolidation  Coal  Co.  of  Maryland 

do  40  yr.  1st  &  ref.  m.  s.  f.  5s  1950 

Consolidated  Gas  Co. 

do  conv.  deb.  6s  1920 

Cons.  Gas,  Elect.  Light  &  Power  Co.  Balt. 

do  temp.  5  yr.  conv.  5%  notes  1921 

Cons.  Ind.  Coal  Mine  1st  30  yr.  s.  f.  gtd.  5s  1935 
Cons.  Interstate-Callahan  Mining  Co. 

Cons.  Tobacco  Co.  50  yr.  g.  4s  1951 
Continental  Can  Co. 

Continental  Coal  1st  s.  fd.  gtd.  g.  5s  1952 
Continental  Insurance  Co. 

Continental  Oil  Co.  of  Colorado 
Com  Exchange  Bank 
Com  Products  Refg.  Co. 

do  20  yr.  5%  s.  f.  1931 

do  1st  mtge.  25  yr.  s.  f.  5s  1934 

Crescent  Pipe  Line  Co. 

Crex  Carpet  Co. 

Cripple  Creek  Central  Ry.  Co. 

Crocker  Wheeler  Co. 

Crucible  Steel  Co.  of  America 
Cuba,  Repub.  of  g.  5s  ext.  deb.  1904 

do  ext.  deb.  5%  bonds  of  1914  Ser.  A  1949* 

do  ext.  4^s  of  1909 

do  int.  5s  of  1905 

do  treas.  notes  6%  due  1929 

do  4^s  ext.  loan  1949 

Cuba  Cane  Sugar  Co. 

Cuba  R.  R.  Co. 

do  1st  mtge.  50  yr.  5s  1952 

Cuban-American  Sugar  Co. 

do  10  yr.  col.  tr.  6s  1918 

do  6s  1920 

do  6s 1921 

Cudahy  Packing  Co.  7  s  1923 
Cumberland  Pipe  Line  Co. 

Cum.  Tele.  &  Tele.  Co.  25  yr.  1st  &  gen.  mtge.  5s  1937 
Danville,  Champaign  &  Decatur  Ry.  &  Lt.  Co.  col.  5s  1938: 
Danville,  Urbana  &  Decatur  R.  R.  Co.  1st  5s  1923 
Dayton  Power  &  Light  Co. 

Deere  &  Co. 

Delaware  &  Hudson  Co. 

do  5s  1920 

Delaware,  Lackawanna  &  Western  Coal  Co. 

Delaware,  Lackawanna  &  Western  R.  R. 

Morris  &  Essex  1st  ref.  gtd.  g.  3^s  2000 
N.  Y.  Lake.  &  West.  1st  6s  1921 
do  constr.  5s  1923 

do  term’l  &  imp.  4s  1923 
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perserant 
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Delaware,  Lackawanna  &  Western  R.  R. — Continued 
Warren  Rd.  1st  ref.  gtd.  g.  3J^s  2000 
Delaware  &  Hudson  R.  R.  1st  lien  equip.  15  yr.  4j£s  1922 
do  1st  &  ref.  mtge.  4s  tax  ex.  N.  Y.  1943 

do  20  yr.  conv.  5s  1935 

Albany  &  Sus.  conv.  40  yr.  gtd.  g.  3j^>s  1946 
Rensr.  &  Saratoga  1st  7s  1921 
Denver  Cons.  Trmwy.  Co.  1st  g.  5s  1933 
Denver  Gas  &  Elect.  Co.  gen.  5s  1949 
Denver  &  Rio  Grande  R.  R. 

do  1st  con.  g.  4s  1936 

do  con.  g.  4>^s  1936 

do  improvement  g.  5s  1928 

do  1st  &  ref.  5s  1955 

Rio  Grande  Jnc.  1st  gtd.  g.  5s  1939 
Rio  Grande  Southern  1st  mtge.  4s  1940 
Rio  Grande  Western  1st  g.  4s  1939 

do  1st  cons.  mtge.  &  col.  tr.  g.  4s  Ser.  A  1949 

Detroit  City  Gas  Co.  g.  5s  1923 
Detroit  Edison  Co. 

do  1st  mtge.  col.  tr.  30  yr.  5s  1933 

do  1st  &  ref.  mtge.  5s  Ser.  A  1940 

Detroit,  Hillsdale  &  Southwestern  R.  R. 

Detroit  &  Mackinac  Ry.  Co. 

do  1st  lien  g.  4s  1995 

do  g.  4s  1995 

Detroit  &  Port  Huron  Shore  Line  Ry.  Co.  1st  5s  1950 

Detroit  Riv.  Tun.,  Detroit  Term.  Tun.  1st  mtge.  50  yr.  4J^Sjl961 

Detroit  United  Ry. 

do  7s  1923 

do  1st  con.  g.  43^s  1932 

Detroit,  Ypsilanti,  Ann  Arbor  &  Jack.  Ry.  Co.  col.  5s  1926 
Diamond  Match  Co. 

Distillers  Security  Corp. 

do  1st  mtge.  conv.  5s  1927 

Joseph  Dixon  Crucible  Co. 

Dome  Mines  Co.  Ltd.  (The) 

Dominican  Rep.  5s  1908 

do  Cus.  Adm.  s.  f.  5s  1958 

Driggs-Seabury  Ordnance  Co. 

Duluth  &  Iron  Range  R.  R.  1st  5s  1937 
Duluth,  Missabe  &  Nor.  Ry.  gen.  mtge.  5s  1941 
Duluth,  So.  Shore  &  Atlantic  R.  R. 

do  g.  5s  1937 

Duluth  Street  Ry.  Co.  1st  5s  1930 
Duluth-Superior  Traction  Co. 

Du  Pont  de  Nemours  Powder  Co. 

do  4^s  1936 

East  River  National  Bank 
Eastern  Pennsylvania  Rys.  Co.  1st  5s  1936 
Eastern  Steel  Co. 

Eastman  Kodak  Co. 

Economy  Light  &  Power  Co.  1st  5s  1956 
Electric  Bond  Deposit  Co. 

Electric  Bond  &  Share  Co. 

Electric  Storage  Battery  Co. 

Elgin,  Joliet  &  Eastern  R.  R.  1st  g.  5s  1941 
Elmira  Water,  Light  &  R.  R.  Co.  1st  con.  5s  1956 
Empire  Steel  &  Iron  Co. 

Equitable  Gas  Light  Co.  of  N.  Y.  1st  con.  g.  5s  1932 
Erie  R.  R. 

do  1st  con.  g.  7s  1920 
N.  Y.  &  Erie  ext.  g.  4s  1947 

do  2nd  ext.  g.  5s  1919 
do  3rd  ext.  g.  4^s  1923 
do  4th  ext.  g.  5s  1920 
do  5th  ext.  g.  4s  1928 
N.  Y.  L.  E.  &  W.  1st  con.  g.  funded  7s  1920 
Erie  R.  R.  1st  con.  g.  4s  prior  bonds  1996 
do  1st  con.  gen.  lien  g.  4s  1996 
do  Penn.  col.  tr.  g.  4s  1951 
do  50  yr.  conv.  <?.  4s  Ser.  A  1953 
do  Ser.  B  1953  ~ 
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perspector 
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perspergor 
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perspicuis 

perspirabo 
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perstabo 
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SECURITIES — Continued 

Erie  R.  R. — Continued 

Erie  R.  R.  gen.  conv.  mtge.  4s  Ser.  D  1953 
Chicago  &  Erie  1st  g.  5s.  1982 
Cleveland  &  Mahoning  val.  g.  5s  1938 
Erie  &  Jersey  1st  mtge.  50  yr.  s.  f.  6s  1955 
Genesee  Riv.  R.  R.  1st  mtge.  50  yr.  s.  f.  6s  1957 
Long  Dock  con.  g.  6s  1935 

N.  Y.  L.  E.  &  W.  Coal  &  R.  R.  1st  cur.  gtd.  6s  1922 
N.  Y.  L.  E.  &  W.  Dock  &  Imp.  1st  mtge.  ext.  5s  1943 
N.  Y.  &  Greenw.  Lake  gtd.  g.  5s  1946 
N.  Y.  Susq.  &  Wn.  1st  ref.  g.  5s  1937 
do  2nd  g.  434s  1937 

do  gen.  5s  1940 

do  Term.  1st  g.  5s  1943 

Midland  of  N.  J.  1st  mtge.  ext.  at  5%  1940 
Wilkesbarre  &  Eastern  1st  gtd.  g.  5s  1942 
Erie  &  Pittsburgh  Ry. 

Eureka  Pipe  Line  Co. 

Evansville  Elect.  Rys.  Co.  1st  4s  1921 
Evansville  Gas  &  Elect.  Co.  1st  ref.  5s  1932 
Evansville  &  Ind.  R.  R.  1st  con.  gtd.  6s  1926 
Evansville  &  Terre  H.  R.  R.  1st  con.  g.  6s  1921 
do  1st  gen.  g.  5s  1942 

do  Mt.  Vernon  1st  g.  6s  1923 

do  Sullivan  Co.  Br.  1st  g.  5s  1930 

Farmers  Loan  &  Trust  Co. 

Federal  Light  &  Traction  Co. 

do  1st  5s  1942 

Federal  Mining  &  Smelting  Co. 

Federal  Sugar  Co. 

Federal  Utilities  Co. 

Fifth  Avenue  Bank 
First  National  Bank 
Fisher  Body  Corp. 

Florida  East  Coast  Ry.  1st  mtge.  4  34s  1959 

Fort  Smith  Light  &  Traction  Co.  1st  mtge.  5s  1936 

Fort  St.  Union  Depot  Co.  1st  g.  4 34s  1941 

Fort  Wayne  &  Wabash  Valley  Traction  Co.  1st  con.  5s  1934 

Fort  Wayne,  Van  Wert  &  Lima  Traction  Co.  1st  5s  1930 

Fort  Worth  &  Rio  Grande  R.  R.  1st  g.  4s  1928 

Frankfurt-on-Main  (Germany)  334s  Ser.  1  1901 

Galena-Signal  Oil  Co.  .... 

Galveston-Houston  Elect.  Ry.  Co.  1st  5s  1954 

Galveston,  Houston  &  Hend.  1st  mtge.  5s  1933 

Gas  &  Elect,  of  Bergen  Co.  con.  g.  5s  1949 

General  Baking  Co.  1st  mtge.  6s  1936 

General  Chemical  Co. 

General  Cigar  Co. 

General  Electric  Co. 

do  6s  1920 

do  deb.  g.  334s  1942  .  v  . 

do  deb.  5s  1952  (tax  exempt  N.  Y.) 

General  Gas  &  Elect.  Co.  con.  5s  1932 

General  Motors  Corp.  .  _  10/M 

Georgia  Light,  Power  &  Rys.  Co.  1st  5s  1941 
Georgia  Railway  &  Elect.  Co.  con.  5s  1932 
Georgia  Railway  &  Power  Go.  1st  ref.  os  1954 
German-American  Bank 
Germania  Bank 
Gillette  Safety  Razor  Co. 

do  6s  1922 

Gold  &  Stock  Tele.  Co. 

Granby  CoS:  MiSng,  Smelting  &  Powe. :  Co.  Ltd. 

do .  1st  mtge.  conv.  6s  Ser.  A  1928 

Great  Atlantic  &  Pacific  Tea  Co.  6s  1921 
Great  Falls  Power  Co.  1st  s.  f.  5s  1940 
Great  Northern  Iron  Ore  Prop.  tr.  ctfs.  of  Ben.  Int. 

Great  Northern  R.  R.  pfd.  N.  Pac.  a  1961 

do  1st  &  ref.  mtge.  434s  her.  A  1901 

St.  Paul,  Minn.  &  Man.  con.  mtge.  4s  1933 

do  1st  con.  g.  6s  1933 

jo  6s  reduced  to  434s  1935 
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persuadas 
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persuadens 

persuadeor 

persuadere 

persuadiez 

persuadons 

persuamus 

persuant 

persuaris 

persuasam 

persuasos 

persuaves 

persuavia 

persuavium 

persubtili 

persuebam 

persuendam 

persuendis 

persuentia 

persuerent 

persuerer 

persuimini 

persuimur 

persuitis 

persuitote 

persulcabo 
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persulcare 
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pertegaris 
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SECURITIES — Continued 

Great  Northern  R.  R. — Continued 

St.  Paul,  Minn.  Montana  ext.  1st  g.  4s  1937 
do  Pac.  ext.  sterl.  gtd.  4s  1940 

Eastern  Ry.  Minn.  Northern  div.  1st  g.  4s  1948 
Minneapolis  Union  1st  g.  6s  1922 
Montana  Central  1st  gtd.  g.  6s  1937 
do  1st  gtd.  g.  5s  1937 

Wilmar  &  Sioux  Falls  1st  g.  5s  1938 
Great  Northern  Ry.  5s  1920 
Green  Bay  &  Western  R.  R. 

Green  Bay  R.  R.  deb.  ctfs.  A 
do  do  B 

Greene  Cananea  Copper  Co. 

Greenwich  Bank 

Gulf  &  Ship  Isl.  1st  ref.  &  trm.  g.  5s  1952 
Gulf  States  Steel  Co.  tr.  ctfs. 

Hackensack  Water  Co. 

do  1st  4s  1952 

Hale  &  Kilbum  Co. 

Hamilton  Cataract  Pr.  Lt.  &  Trac.  Co.  gen.  5s  1943 
Hanover  National  Bank 
Harbison- Walker  Refractories  Co. 

Hartman  Corp. 

Havana,  City  of  1st  6s 

do  2nd  6s 

Havana  Electric  Ry.,  Light  &  Power  Co. 

Havana  Electric  Ry.  con.  g.  5s  1952 

do  L.  &  P.  gen.  m.  s.  f.  5s  Ser.  A  1949 

Helme,  Geo.  W.,  Co. 

Hercules  Powder  Co. 

Hocking  Valley  Ry. 

do  1st  con.  g.  4J£s  1999 

Col.  &  Hocking  Val.  1st  ext.  g.  4s  1948 
Col.  &  Tol.  R.  R.  Co.  1st  mtge.  ext.  4s  1955 
Homestake  Mining  Co. 

Houston  Belt  &  Ter.  Ry.  1st  mtge.  5s  1937 
Hudson  &  Manh.  1st  lien  &  ref.  mtge.  5s  Ser.  A  1957 
do  adj.  inc.  mtge.  5s  1957 

N.  Y.  &  Jersey  1st  mtge.  50  yr.  g.  5s  1933 
Hudson  Co.  Gas  Co.  1st  g.  5s  1949 
Illinois  Central  R.  R. 

do  sec.  4%  stk.  tr.  ctfs.  Ser.  A  1952 

Illinois  Central  leased  line  4%  stk. 

Illinois  Central  R.  R.  1st  g.  4s  1951 
do  1st  g.  3^s  1951 

do  ext.  1st  g.  3^s  1951 

do  1st  g.  3s  sterling  1951 

do  col.  tr.  g.  4s  1952 

do  ref.  mtge.  4s  1955 

do  purchased  lines  1st  3}4s  1952 

do  col.  tr.  g.  4s  L.  N.  O.  &  T.  1953 

do  Cairo  Bridge  g.  4s  1950 

do  Litchf’d  div.  1st  g.  3s  1951 

do  Louisville  div.  &  term.  g.  3J£s  1953 

do  Middle  div.  reg.  5s  1921 

do  Omaha  div.  1st  g.  3s  1951 

do  St.  Louis  div.  &  term.  g.  3s  1951 

do  do  div.  &  term.  g.  3J^s  1951 

do  Springfield  div.  g.  33^s  1951 

do  Western  Line  1st  g.  4s  1951 

Belleville  &  Carondelet  1st  6s  1923 
Carbondale  &  Shawntn  1st  g.  4s  1932 
Ch\c.  St.  L.  &  N.  O.  g.  5s  1951 
T11  ^  do  g.  3y2s  1951 

Ill.  Cent.  R.R.  &  Chic.  St.L.  &  N.O.R.R.  joint  1st  ref.  mtge.  5s  Ser.  A*  1963- 
do  Ser.  B  (£200  &  £100)  1963 

Memphis  Div.  1st  g.  4s  1951 
St.  L.  Southern  1st  gtd.  g.  4s  1931 
Illinois  Central  Traction  Co.  1st  5s  1933 
Illinois  Pipe  Line  Co. 

Illinois  Steel  Co.  deb.  4^s  1940 

Importers  &  Traders  National  Bank 

Indiana,  Columbus  &  Eastern  Trac.  Co.  gen.  ref.  5s  1926 


1755 


y  s  t  a  i 


y  s  t  em 
ystf  u 
y  s  t  g  o 
ys  t  i  q 
y  s  t  k  s 
y  s  t  mu 
y  s  t  ow 
y  s  t  qy 
y  s  t  s  a 
y  s  t  u  c 
y  s  t  w  e 
y  s  t  y  g 
ystzh 
y  s  u  a  w 
y  s  u  b  x 
y  s  u  c  y 
y  s  u  d  z 
y  s  u  e  a 
y  s  u  f  b 
y  s  u  g  c 
ysuhd 
y  s  u  i  e 
y  s  u  j  f 
y  s  u  k  g 
ysulh 
y  s  um  i 
y  s  un  j 
y  s  u  o  k 
y  s  u  p  1 
y  s  u  r  n 
y  s  u  s  o 
y  s  u  t  p 
y  s  uu  q 
y  s  u  v  r 
y  s  uw  s 
y  s  u  x  t 
y  s  u  z  v 
y  s  v  a  j 
y  s  v  c  1 
y  s  v  dm 
y  s  v  e  n 
y  s  v  f  o 
ysvir 
y  s  v  k  t 
y  s  v  1  u 
y  s  v  o  x 
y  s  v  p  y 
y  s  v  r  a 
y  s  v  s  b 
y  s  v  t  c 
y  s  v  u  d 
y  s  v  v  e 
y  s  v  y  h 
y  s  v  z  i 
y  s.w  a  x 
y  s  wb  y 
y  s  w  c  z 
y  s  wd  a 
y  s  w  e  b 
yswhe 
y  s  w  i  f 
y  swk  h 
y  swl  i 
y  s  w  o  1 
y  s  w  r  o 
y  s  w  s  p 
y  s  wu  r 
y  s  wx  u 
y  s  wy  v 
y  8  W  Z  W 


pertenecer 

pertenens 

pertenento 

perteneret 

pertenete 

pertenetor 

pertentabo 

pertentant 

pertentare 

pertentas 

pertentavi 

pertentem 

pertepidae 

perterebro 

pertergam 

pertergebo 

pertergens 

pertergis 

pertergito 
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SECURITIES — Continued 

Indiana,  Illinois  &  Iowa  R.  R.  1st  g.  4s  1950 
Indiana  Northern  Trac.  Co.  1st  5s  1933 
Indiana  Pipe  Line  Co. 

Indiana  Rys.  Co.  1st  5s  1930 
Indiana  Steel  Co.  1st  mtge.  gtd.  5s  1952 
Indiana  Union  Ry.  gen.  &  ref.  gtd.  5s  Ser.  A  1965 
Indianapolis  Street  Ry.  Co.  gen.  4s  1933 
Ingersoll-Rand  Co. 

do  1st  mtge.  g.  5s  1935 

Inspiration  Con.  Copper  Co. 

Inst,  for  Encour.  of  Irrigation  Wks.  &  c.  s.  f.  gtd.  4j£s  1943 
Interborough  Con.  Corp. 

Interborough  Met.  col.  tr.  g.  4J^s  1956 

Interborough  Rap.  Tr.  1st  &  ref.  mtge.  5s  (tax  exe.  N.  Y.)  1966 
do  7s  1921 

Inter.  Agricul.  Corp. 

do  1st  mtge.  &  col.  tr.  5s  1932 

Inter.  &  Gt.  Northern  R.  R.  1st  g.  6s  1919 
Inter.  Harvester  Corp. 

Inter.  Harvester  Co.  of  N.  J. 

Inter.  Mer.  Marine  Co. 

do  voting  tr.  ctfs. 

do  new  tmp.  1st  m.  cl.  s.  f.  6s  1941 

Inter.  Nickel  Co.  (The) 

Inter.  Paper  Co. 

do  conv.  s.  f.  g.  5s  1935 
Inter.  Petroleum  Co.  Ltd. 

Inter.  Salt  Co. 

Inter.  Silver  Co. 

Iowa  Central  R.  R. 

Iowa  Railway  &  Light  Co.  1st  ref.  5s  1932 
Irving  National  Bank,  New  York 
Italian  1st  War  Loan 
Jackson  Cons.  Trac.  Co.  1st  5s  1934 
Jamestown  Fk.  &  Clf.  50  yr.  mtge.  4s  gtd.  1959 
Japanese  4j£s  1925 

do  2nd  Ser.  1925 

do  4s  1931 

do  5s  of  1907 

Jefferson  &  Clearfield  Coal  &  Iron  Co.  pfd. 
do  1st  g.  5s  1926 

do  2nd  mtge.  g.  5s  1926 

Jewel  Tea  Co.  Inc. 

Johnston  Tin  Foil  &  M.  Co. 

Joliet  &  Chicago  R.  R. 

Kanawha  &  Hocking  C.  &  C.  1st  gtd.  s.  f.  g.  5s  1951 
Kansas  City,  Ft.  S.  &  M.  Ry.  tr.  ctfs.  4%  pfd. 

Kansas  City,  Mo.  Gas  Co.  g.  5s  1922 
Kansas  City  Rys.  Co.  1st  5s  1944 

do  Ser.  A  2nd  6s  1944 

do  Ser.  B  2nd  5s  1944 

do  7s  1921 

Kansas  City  Southern  R.  R. 

do  1st  g.  3s  1950 

do  ref.  &  imp.  5s  1950 

Kansas  City  Term.  1st  mtge.  4s  1960 
Kansas  City  Terminal  Ry.  Co.  4J^s  1920 
do  1st  7s  1923 

Kansas  Gas  &  Electric  Co.  1st  5s  1922 
Kayser  &  Co.,  Julius 
Kelly-Springfield  Tire  Co. 

Kennecott  Copper  Corp. 

Keokuk  &  Des  Moines  R.  R. 

Keystone  Telephone  Co.  1st  5s  1935 
Kings  Co.  Electric  Light  &  Power  Co. 
do  g.  5s  1937 

do  purchase  money  5s  1997 

do  conv.  deb.  6s  1925 

Edison  Elec.  Ill.,  Bklyn.  1st  con.  g.  4s  1939 
Knoxville  Railway  &  Light  Co.  con.  5s  1945 
do  ref.  ext.  5s  1946 

Lackawanna  R.  R.  of  N.  J. 

Lackawanna  Steel  Co.  * 
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SECURITIES — Continued 

Lackawanna  Steel  Co.  1st  conv.  g.  5s  1923 

do  1st  con.  mtge.  5s  Ser.  A  1950 

Laclede  Gas  Light  Co.  of  St.  Louis 

do  ref.  &  ext.  1st  g.  5s  1934 

Lake  Erie  &  Western  R.  R. 

do  1st  g.  5s  1937 

do  g.  5s  1941 

Northern  Ohio  1st  gtd.  g.  5s  1945 
Lake  Shore  Elect.  Ry.  Co.  1st  5s  1923 
Leavenworth  Light,  Heat  &  Power  Co.  1st  5s  1923 
Lee  Rubber  &  Tire  Corp. 

Lehigh  Coal  &  Nav.  con.  s.  f.  4^s.  Ser.  A  1954 
Lehigh  Valley  Coal  Co.  1st  gtd.  g.  5s.  1933 

do  1st  40  yr.  gtd.  int.  red.  to  4%  1933 

Lehigh  &  N.  Y.  R.  R.  1st  gtd.  4s  1945 
Lehigh  Valley  R.  R.  Co. 

do  6s  1928 

Lehigh  Valley  R.  R.,  N.  Y.  1st  gtd.  g.  43^s  1940 
Lehigh  Valley  R.  R.,  Penn.  gen.  con.  g.  4s  2003 
do  gen.  con.  43^s  2003 

Lehigh  Valley  Ter.  Ry.  1st  gtd.  g.  5s  1941 
Liggett  &  Myers  Tobacco  Co. 
do  6s  1921 

do  7s  1944 

do  5s  1951 

Lincoln  National  Bank 
Long  Island  R.  R. 

do  1st  con.  g.  5s  1931 

do  1st  con.  g.  4s  1931 

do  gen.  g.  4s  1938 

do  Ferry  g.  43^s  1922 
do  g.  4s  1932 

do  unified  g.  4s  1949 

do  deb.  g.  5s  1934 

do  gtd.  ref.  g.  4s  1949 

N.  Y.  &  Bklyn.  &  Man.  Br.  1st  con.  g.  5s  1935 
N.  Y.  &  Rockaway  Br.  1st  g.  5s  1927 
L.  I.  R.  R.,  N.  Shr.  Bch.  1st  con.  gtd.  5s  1932 
Loose- Wiles  Biscuit  Co. 

Lorillard  Co.,  P. 

do  7s  1944 

do  5s  1951 

Los  Angeles  Gas  &  Elect.  Corp.  1st  ref.  5s  1939 
Los  Angeles  Ry.  Corp.  1st  ref.  5s  1940 
Louisville,  Ky.  4s  Park  bonds  1930 
Louisiana  &  Arkan.  Ry.  1st  5s  1927 
Louisville  Gas  &  Elect.  Corp.  7s  1920 
do  1st  7s  1923 

Louisville  &  Jeffersonville  Bdge.  Co.  gtd.  g.  4s  1945 
Louisville  &  Nashville  R.  R. 

do  gen.  g.  6s  1930 

do  g.  5s  1937 

do  unified  g.  4s  1940 

do  col.  tr.  g.  5s  1931 

do  E.  H.  &  Nashville  1st  g.  6s  1919 

do  Louisville,  Cin.  &  Lex.  g.  4^s  1931 

do  N.  C.  &  Mobile  1st  g.  6s  1930 

do  do  2nd  g.  6s  1930 

do  Paducah  &  M.  div.  50  yr.  4s  1946 

do  St.  Louis  div.  1st  g.  6s  1921 

Atlanta,  Knox  &  Cin.  div.  4s  1955 
Atlanta,  Knox  Nor.  R.  1st  g.  5s  1946 
Henderson  Bridge  1st  s.  f.  g.  6s  1931 
Kentucky  Central  g.  4s  1987 
Lex.  &  Eastern  Ry.  1st  mtge.  50  yr.  gtd.  5s  1965 
L.  &  N.  &  Mob.  &  Montg.  1st  4  J£s  1945 
L.  &  Nash.  Southern  Mon.  joint  4s  1952 
Nash.  Fla.  &  Shef.  1st  gtd.  g.  5s  1937 
Nwp.  &  C.  Bdge.  Co.  gen.  gtd.  g.  43^s  1945 
Pens.  &  Atlantic  1st  gtd.  g.  6s  1921 
So.  &  Nor.  Ala.  con.  gtd.  g.  5s  1936 
_  .  .  do  gen.  con.  mtge.  guar.  50  yr.  5s  1963 

Louisville  Ry.  Co^lst  con.  g.  5s  1930 
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SECURITIES — Continued 


MacAndrews  &  Forbes  Co. 

Mackay  Companies 
Mahoning  Coal  R.  Co. 

Manhattan  Beach  Co. 

Manhattan  Co.  Bank 
Manhattan  Ry.  Co. 

Manhattan  Ry.  of  N.  Y.  con.  g.  4s  1990 

do  stamped  (tax  exempt  N.  Y.) 

do  2nd  mtge.  4s  2013 

Manhattan  Shirt  Co. 

Manila  Electric  Ry.  &  Light  Corp. 

do  1st  in.  &  col.  tr.  s.  f.  5s  1953 

Manila  R.  R.  South  Line  1st  mtge.  4s  1939 
Manitoba,  Prov.  of  5s  1920 
Manitoba  S.  W.  Colonization  5s  1934 
Mathieson  Alkali  Works 
Maxwell  Motor  Co. 

May  Department  Stores  Co. 

Mechanics  &  Metals  National  Bank 
Memphis  Street  Ry.  Co.  con.  5s  1945 
Merchants  National  Bank 
Mergenthaler  Linotype  Co. 

Metropolitan  Street  Ry. 

Bway.  &  7th  Ave.  1st  con.  g.  5s  1943 
Colum.  &  9th  Ave.  1st  gtd.  g.  5s  1993 
Lex.  Ave.  &  Pa.  Ferry  1st  gtd.  g.  5s  1993 
Metropolitan  West  Side  El.  Chic.  1st  g.  4s  1938 
Mexican  5s  ext.  loan  of  1899 


do 

4s 

do 

1904-1954 

do 

3s  int.  do 

1885 

do 

5s 

do 

1888 

do 

6s 

do 

1913  Ser.  A 

do 

6s 

do 

1913  Ser.  B  &  C 

Mexican  Inter.  R.  R.  1st  con.  g.  4s  1977 

do  Sept.  1st.  1914,  coupon  on 

do  do  off 

do  stamped  guaranteed 

do  do  Sept.  1st,  1914,  coupon  on 

do  do  do  do  off 

Mexican  Northern  R.  R. 

Mexican  Petroleum  Co. 

Mexican  Petroleum  Co.  Ltd.  of  Del.  1st  Hen  &  ref.  conv.  s.  f.  6s  Ser.  A  1921 
r  do  1st  lien  ref.  s.  f.  6s  Ser.  C.  1921 

Mexican  Tele.  Co. 

Miami  Copper  Co. 

Michigan  Central  R.  R. 

Michigan  State  Tele.  Co.  1st  20  yr.  5s  1924 
Michigan  Traction  Co.  1st  5s  1921 
Michigan  United  Rys.  Co.  1st  ref.  5s  1936 
Midland  Terminal  Ry.  1st  g.  s.  f.  5s  1925 


Midwest  Ref.  Co. 

Milwaukee  Electric  Ry.  &  Light  Co. 

do  con.  30  yr.  g.  5s  1926 

do  ref.  &  ext.  4^s  1931 

do  gen.  &  ref.  mtge.  5s  Ser.  A  1951 

Milwaukee  Gas  Light  Co.  1st  4s  1927 
Milwaukee  Light,  Heat  &  Traction  Co.  1st  5s  1929 
Minn.  &  St.  Louis  Ry.  Co. 

do  1st  g.  7s  1927 

do  Pacific  Extension  1st  g.  6s  1921 

do  1st  con.  g.  5s  1934 

do  1st  &  ref.  g.  4s  1949 

do  ref.  &  ext.  mtge.  50  yr.  5s  Ser.  A  1962 

Des  Moines  &  Ft.  Dodge  1st  gtd.  g.  4s  1935 
Iowa  Central  1st  g.  5s  1938 

Hr,  1  fit.  &  ref.  e\  4s  1951 


Minneapolis  &  St.  L.  R.  R.  Co.  . 

Minneapolis,  St.  Paul  &  S.  Ste.  Mane  R.  R. 

do  1st  coring.  4s  stpd.  payment  of  int.  gtd.  1938 

Minn.°St.  P  &  S.  Ste.T  &  CkT.  RyXo.  1st  mtge.  C.  T  aJ h 4s ;  1941 
Minn.  S.  Ste.  M.  &  Atl.  1st  g.  4s  stpd.  payment  of  int.  gtd.  1926 
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perutilium 

peruzza 

pervadam 

pervadatis 

pervadebat 

pervadendo 

pervadens 

pervaderem 

pervadimus 

pervadis 

pervadito 

pervadunt 

pervagabar 

pcrvagandi 

pervagaris 

pervagatam 

pervagator 

pervagatus 

pervager 

pervagi 

pervagorum 

pervagos 

pervalidae 

pervalidos 

pervalidum 

pervariam 

pervaserat 

pervasisse 

pervasit 

pervasore 

pervasoris 

pervastabo 

pervastant 

pervastare 

pervastas 

pervastavi 

pervastem 

pervastor 

pervectae 

pervectori 

pervectos 

pervectum 

pervehant 

perveharis 

pervehas 

pervehatur 

pervehebam 

pervehemus 

pervehendi 

pervehere 

pervehet 

pervehitis 

pervehitor 

perveho 

pervehunto 

pervellam 

pervellens 

pervellere 

pervenche 

pervenias 

pervenient 

pervenio 

pervenirem 

pervenuto 

perverba 

perversano 

perversare 

perversata 

perversavi 

perversum 

pervertam 

pervertens 

pervertere 


SECURITIES — Continued 


Minneapolis  St.  Ry.  St.  Paul  City  Ry.  Co.  con.  5s  1928 
Mississippi  Central  R.  R.  1st  mtge.  5s  1949 
Mississippi  River  Power  Co. 

Mississippi  Valley  Gas  &  Electric  Co.  col.  5s  1922 
Missouri,  Kansas  &  Texas  R.  R. 

do  1st  g.  4s  1990 

do  2nd  g.  4s  1990 

do  1st  ext.  g.  5s  1944 

do  1st  &  reg.  mtge.  4s  2004 

do  gen.  mtge.  s.  f.  g.  4^s  1936 

do  St.  L.  div.  1st  ref.  4s  2001 

Dallas  &  Waco  1st  gtd.  g.  5  s  1940 
Kansas  City  &  Pac.  1st  g.  4s  1990 
Mo.  Kansas  &  Eastern  1st  gtd.  g.  5s  1942 
Mo.  Kansas  &  Okla.  40  yr.  1st  gtd.  5s  1942 

do  U.  S.  Mtge.  &  Tr.  Co.  ctfs.  of  dep. 

do  do  stpd.  as  to  advance  of  May  1,  1916,  int. 

Mo.  Kansas  &  Texas  of  Tex.  1st  gtd.  g.  5  s  1942 
Sher.  Shreve.  &  So.  1st  gtd.  g.  5s  1943 
Texas  &  Okla.  40  yr.  1st  gtd.  g.  5s  1943 
Missouri  Pacific  Ry.  Co. 

do  New  Ser.  “when  issued” 

do  1st  &  ref.  5s  1923 

do  do  1926 

do  do  1965 

do  gen.  mtge.  4s 

Missouri  Pacific  R.  R. 


do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

'do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 


1st  con.  g.  6s  1920 
col.  tr.  C.  D.  plain 


stpd.  1965  bnd. 
do  Sept.  ’15  &  Mar.  T6  int. 

do  stpd.  1965  bnd. 
Sept.  ’15  &  M.  &  S.  1916  int. 

do  stpd.  1965  bnd. 


do 

do 

do 


stpd.  1923  bd. 

do  Sept.  T5  &  Mar.  T6  int. 
do  do  stpd.  1923  bd. 

do  Sept.  T5  &  M.  &  S.  T6  int. 
do  do  stpd.  1923  bd. 


do 
do 
do 
do 
do 

gtd.  tr.  Co.  plain 
do 
do 
do 
do 
do 

1st  col.  5s  1920 
col.  tr.  C.  D.  plain 

do  stpd.  1965  bd. 

do  do  F.  &  A.  1916  int. 

do  do  do  stpd.  1965  bd. 

Gty.  Tr.  C-D.  stpd.  Aug.  1915  &  F.  &  A.  1916  int. 

do  do  do  stpd.  1926bd, 

col.  40  yr.  4s  g.  loan  1945 
Bankers  Tr.  C-D.  plain 

do  Sept.  T5  int. 

1st  &  ref.  conv.  5s  Ser.  A  1959 
Gty.  Tr.  Co.  of  N.  Y.  C-D.  plain 

do  do  stpd.  Sept.  1915  int. 

3rd  mtge.  70  extended  at  4%  1938 
Bonv.  St.  L.  &  S.  1st  mtge.  40  yr.  5s  gtd.  1951 
Central  Bch.  Ry.  1st  gtd.  g.  4s  1919 
Central  Br.  Un.  Pacific  1st  g.  4s  1948 
Leroy  &  Caney  Val.  A.  L.  1st  g.  5s  1926 
Pacific  Ry.  of  Mo.  1st  ext.  g.  4s  1938 
do  2nd  ext.  g.  5s  1938 

St.  L.  I.  M.  &  S.  gen.  cur.  &  1st  g.  5s  1931 
do  gen.  con.  stpd.  gtd.  g.  5s  1931 

do  unifying  &  ref.  g.  4s  1929 

do  Riv.  &  Gulf  div.  1st  g.  5s  1933 

Verdigris  Val.  Ind.  &  W.  1st  g.  5s  1926 
Mobile  &  Ohio  new  g.  6s  1927 
do  1st  ext.  g.  6s  1927 

do  gen.  g.  4s  1938 

do  Montgomery  div.  1st  g.  5s  1947 

do  St.  Louis  &  Cairo  gtd.  g.  4s  1931 

Mobile  &  Birmingham  R.  R.  pfd. 

Moline  Plow  Co. 

Monongahela  Valley  Trac.  Co.  Is  5s  1942 
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b  e 
1  eh 
1  f  i 
y  t  1  i  1 
y  t  1  k  n 
1  o 
o  r 
y  t  1  p  s 
y  t  1  r  u 
y  t  1  s  y 
y  t  1  t  w 
yt  lux 
y  t  1  v  y 
y  t  1  x  a 
y  t  1  y  b 
y  tmar 
y  tmc  t 
y  tmdu 
y  t  m  e  v 
y  t  m  f  w 
y  t  mh  y 
y  t  m  i  z 
y  t  m  j  a 
y  t  mn  e 
y  t mo  f 
y  tmr  i 
y  t ms  j 
y  t  mu  1 
y  t  mx  o 
y  tmy  p 
y  t  n  a  e 
y  t  n  d  h 
y  t  n  e  i 
y  t  n  f  j 
y  tnh  1 
y  t  n  i  m 
y  t  n  k  o 
y  t  n  o  s 
y  t  n  p  t 
y  t  n  q  u 
y  t  n  s  w 
y  t  n  u  y 
y  t  n  w  a 
y  t  n  x  b 
y  t  n  y  c 
y  t  n  z  d 
y  t  o  a  s 
y  t  o  b  t 
y  t  o  c  u 
y  t  o  d  v 


pervertito 

pervertor 

pervertunt 

pervesperi 

pervestigo 

perveteres 

perveteria 

pervetus 

pervexerat 

pervexit 

perviam 

pervicaccs 

pervicacia 

pervicaz 

pervici 

perviciora 

pervideam 

pervideare 

pervidebis 

pervidebo 

pervidemur 

pervidendi 

pervidento 

pervideret 

pervidete 

pervidetor 

pervigilat 

pervigiles 

pervigilia 

pervigilo 

pervilibus 

pervilium 

pervincam 

pervincens 

pervincere 

pervincis 

pervincito 

pervincor 

pervincunt 

perviorum 

pervirens 

pervirides 

perviridia 

pervisam 

pervisare 

pervisatis 

pervisebar 

pervisenda 

pervisens 

perviserem 

perviseris 

pcrvisimus 

pervisis 

pervisito 

pervisitur 

pervisor 

pervisunt 

pervivant 

pervivaris 

pervivas 

pervivatur 

pervivebam 

pervivemus 

pervivere 

pervivet 

pervivimur 

pervivitis 

pervivitor 

pervivo 

pervivunto 

pervolitat 

pervolitcs 

peryolito 


SECURITIES — Continued 
Montana  Power  Co. 

A/r  x  do  '  1st  &  ref.  s.  f.  5s  Ser.  A  1943 
Montgomery  Ward  &  Co. 

Montreal  Tramways  1st  &  ref.  mtge.  30  yr.  5s  Ser.  A  col.  tr.  1941 
Morns  &  Co.  1st  mtge.  s.  f.  4J£s  1939 
Morris  &  Essex  R.  R. 

Mtg.  Bd.  Co.  N.  Y.  10-60  yr.  m.  4s  Ser.  2  1966 

.  do  10-20  yr.  m.  5s  Ser.  3  1932  (tax  exempt  N.  Y.) 

Muncie,  Hartford  &  Ft.  Wayne  Ry.  Co.  1st  5s  1935 
Muskogee  Gas  &  Electric  Co.  1st  ref.  5s  1926 
Nashville,  Chattanooga  &  St.  Louis  R.  R. 

Nashville,  Chattanooga  &  St.  L.  1st  con.  g.  5s  1928 
do  Jasper  br.  1st  g.  6s  1923 

Nashville  Railway  &  Light  Co.  con.  5s  1953 
National  Bank  of  Commerce 
National  Biscuit  Co. 

National  City  Bank 
National  Cloak  &  Suit  Co. 

National  Conduit  &  Cable  Co.  6s  1927 
National  Enamelling  &  Stamping  Co. 

do  1st  mtge.  rl.  es.  s.  f.  20  yr.  5s  1929 

National  Lead  Co. 

National  Park  Bank 
National  Railways  of  Mexico 

do  pr.  in  50  yr.  s.  f.  4^s  1957 

do  January  1914  coupon  on 

do  July  1914  coupon  on 

do  July  1914  coupon  off 

do  gtd.  mtge.  70  yr.  skg.  4s  1977 

do  April  1914  coupon  on 

do  April  1914  coupon  off 

do  prior  hen  g.  4^s  1926 

do  January  1914  coupon  on 

do  July  1914  coupon  on 

do  July  1914  coupon  off 

do  1st  con.  g.  4s  1951 

do  April  1914  coupon  on 

do  April  1914  coupon  off 

National  Starch  Co.  20  yr.  deb.  5s  1936 
National  Sugar  Refining  Co. 

National  Surety  Co. 

National  Transit  Co. 

National  Tube  Co.  1st  mtge.  gtd.  5s  1952 
Nevada  Consolidated  Copper  Co. 

Newark  Consolidated  Gas  con.  g.  5s  1948 
Newport  News  Shipbdg.  &  D.  D.  5s  1899-1990 
New  Cent.  Coal  Co.  of  W.  Va. 

New  Jersey  Zinc  Co. 

New  Orleans  City  con.  lien  4s  1942 
New  Orleans,  Mobile  &  Chicago  R.  R. 

do  1st  ref.  5s  1960 

New  Orleans  Ry.  &  Light  Co.  gen.  mtge.  4J^s  1935 
New  Orleans  Terminal  1st  mtge.  4s  Ser.  A  (gtd.)  1953 
New  Orleans,  Texas  &  Mex.  Ry. 

do  1st  mtge.  6s  Ser.  A  1925 

do  non-cum.  inc.  5s  Ser.  A  1935 

New  York  Air  Brake  Co. 

do  1st  mtge.  cv.  20  yr.  6s  1928 

New  York,  B’klyn  &  Man.  Bch. 

N.  Y.  Central  &  Hudson  Riv.  R.  R. 

do  mtge.  3J^s  1997 

do  deb.  g.  4s  tax  ex.  1934 

do  30  yr.  deb.  4s  of  1912  tax  ex.  1942 

do  Lake  Shore  col.  g.  3^s  tax  ex.  1998 

do  Mich.  Cen.  col.  g.  3^s  tax  ex.  1998 

Battle  Creek  &  Sturgis  1st  gtd.  g.  3s  1989 
Battle  Creek  1st  gtd.  4s  1936 

do  2nd  gtd.  g.  5s  1936 

Beech  Creek  ext.  1st  gtd.  g.  3  J£s  1951 
Carthage  &  Adiron.  1st  gtd.  g.  4s  1981 
Gouv.  &  Oswegatch  1st  gtd.  g.  5s  1942 
Mohawk  &  Malone  1st  gtd.  g.  4s  1991 
N.  J.  Junction  R.  R.  gtd.  1st  4s  1986 
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pervolvam 

pervolvens 

pervolvere 

pervoivis 

pervolvito 

pervolvor 

pervolvunt 

pervulgabo 

pervulgant 

pervulgare 

pervulgas 

pervulgavi 

pervulgem 

pervulgor 

pesadellos 

pesadumfore 

pesadumes 

pesalatte 

pesalicor 

pesamment 

pesamondi 

pesamosto 

pesano 

pesanteurs 

pesantczza 

pesarosos 

pesaruolo 

pesatrice 

pesaventi 

pesavino 

pescabile 

pescadas 

pescaderia 

pescaderos 

pescadinha 

pescador 

pescagione 

pescajolo 

pescanda 

pescarejo 

pescaren 

pescarezes 

pescario 

pescases 

pescaste 

pescatello 

pescatora 

pesce 

pesceduova 

pescetto 

pescherla 

pesehero 

peschi 

peschiamo 

peschiate 

pesciaccio 

pesciferoft 

pesciolini 

pesciotto 

pesciuolo 

pescocelra 

pescocinho 

pescolas 

pescoso 

pescozada 

pescozon 

pescozudos 

pescudada 

pescudais 

pescudamos 

pescudando 

pescudaras 


SECURITIES — Continued 


N.  Y.  Central  &  Hudson  Riv.  R.  R. — Continued 
N.  Y.  &  Harlem  g.  32^s  2000 
N.  Y.  &  Northern  1st  g.  5s  1927 
N.  Y.  &  Putnam  1st  con.  gtd.  g.  4s  1993 
Pine  Creek  registered  gtd.  6s  1932 

Rome,  W.  &  Og.  con.  1st  ext.  5s  coupon  bond  currency  1922 
Rutland  R.  R.  1st  con.  g.  4^s  1941 
Ogdb.  &  L.  C.  Ry.  1st  gtd.  g.  4s  1948 
Rutland  Canadian  1st  gtd.  g.  4s  1949 
St.  Law.  &  Adirondack  Ry.  1st  g.  5s  1996 
do  2nd  g.  6s  1996 

Utica  &  Black  River  gtd.  g.  4s  1922 
Lake  Shore  &  M.  So.  g.  324s  tax  ex.  1997 
do  deb.  4s  1928 

do  25  yr.  g.  4s  1931 

Kal.  Allegan  &  G.  R.  R.  1st  gtd.  g.  5s  1938 

Mahoning  Coal  R.  R.  Co.  1st  5s  1934 
Pitts.  &  L.  E.  2nd  g.  5s  Ser.  A  &  B  1928 
Pitts.  McKeespt.  &  Y.  1st  gtd.  6s  1932 
do  2nd  gtd.  6s  1934 

Michigan  Central  5s  1931 
do  4s  1940 

do  g.  324 s  sec.  by.  1st  m.  on  J.  L.  &  S.  1951 

do  1st  g.  334 s  1952 

do  20  yr.  deb.  4s  1929 

N.  Y.  Chicago  &  St.  Louis  1st  g.  4s  1937 
do  25  yr.  deb.  4s  1931 

West  Shore  1st  4s  gtd.  2361 

Gty.  Tr.  Co.  of  N.  Y.  5%  ctfs.  for  N.  Y.  C.  Lines  Equip.  Tr. 
do  do  do  do  N  do 

do  do  do  do  P  do 

do  do  do  do  Q  do 

Gty.  Tr.  Co.  of  N.  Y.  434s  ctfs.  for  N.  Y.  C.  Lines  Equip.  Tr. 


do 

do 

do 

do 

do 

do 


do 

do 

do 

do 

do 

do 


do 

do 

do 

do 

do 

do 


do 

do 

do 

do 

do 

do 


K 

L 

M 

N 

P 

Q 


New  York  Central  R.  R.  Co. 

do  20  yr.  6%  conv.  deb.  bonds  1935 

do  con.  mtge.  4s  Ser.  A  tax  ex.  1998 

do  ref.  &  imp.  424s  Ser.  A  tax  ex.  2013 

New  York,  Chicago  &  St.  Louis  R.  R. 

New  York  City  &  County  Securities 

Additional  Water  stock  334s  1913-33 
Brooklyn  6s  public  park  loan  1924 
Con.  Stock  parks  etc.  234s  1909-1929 
do  3Ksl925 

do  3Y2  s  1926 
Corporate  Stock  334s  Nov.  1, 


do 

do 

do 

do 

do 

do 


of  1907 

1920 

1921 

1922 
of  1910 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 


do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 


1954 

1954 

1954 


3Y s  May  1 
3Ys  Nov.  1 
3Ys  1955 
4%  regstd.  1936 
4s  regstd.  1955 
4s  1957 

434s  due  May  1, 

424s  due  Nov.  1,  1957 
4s  due  Nov.  1,  1958 
4s  due  May  1, 

4 24s  due  Mar.  1, 

424s  due  Mar.  1, 

424s  1966 


1957 


1959 

1960 
1964 


5,  Serial  April 

1,  1920 

do 

do 

1921 

do 

do 

1922 

do 

do 

1923 

do 

do 

1924 

do 

do 

1925 

do 

do 

1926 

do 

do 

1927 

do 

do 

1928 
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pescudarem 

pescudaria 

pescudasse 

pescudavam 

pescudou 

pescunos 

pesebrejos 

pesebrera 

pesebron 

pesepello 

peseremmo 

pesette 

pesgas 

pesiamo 

pesiatal 

pesiate 

pesinhos 

pesolone 

pespegada 

pespegais 

pespegamos 

pespegando 

pespegaras 

pespegarem 

pespegaria 

pespegasse 

pespegavam 

pespegou 

pespontos 

pespuntaba 

pespuntais 

pespuntare 

pespunto 

pesqueria 

pesquisaba 

pesquisais 

pesquisare 

pesquiso 

pessaire 

pessario 

pessarizza 

pessimabam 

pessimabis 

pessimabor 

pessimamur 

pessimando 

pessimans 

pessimante 

pessimarcm 

pessimari 

pessimato 

pessimemus 

pessimeris 

pessimetur 

pessimor 

pessula 

pessulus 

pessumdam 

pessumdens 

pessumdere 

pessumdis 

pessumdito 

pessumdor 

pessumdunt 

pessundano 

pessundare 

pessundata 

pessundavi 

pessundo 

pestamento 

pestaneaba 

pestanearc 


SECURITIES — Continued 

New  York  City  &  County  Securities — Continued 
Corporate  Stock  4^s  Serial  April  1,  1929 


do 

do 

Mar.  1, 
June  1, 
June  1, 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 
do 


1930 

1931 
1963 
1965 

1920 

1921 

1922 

1923 

1924 

1925 

1926 

1927 

1928 

1929 

1930 


do  do 

do  do 

do  4^s 

do  4^s 

do  4  Us 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

do  do 

Dock  Bonds  3s  1920 
N.  Y.  Conn.  R.  R.  1st  gtd.  4j£s  Ser.  A  tax  ex.  1953 
New  York  County  National  Bank 
New  York  Dock  Co. 

do  50  yr.  1st  g.  4s  1951 

New  York  Gas,  E.  L.  H.  &  Power  Co.  1st  col.  tr.  g.  5s  1948 
do  purchase  money  col.  tr.  g.  4s  1949 

Edison  Electric  Ill.  of  N.  Y.  1st  con.  g.  5s  1995 
N.  Y.  &  Harlem  R.  R. 

N.  Y.  Lackawanna  &  Western  R.  R. 

N.  Y.  Life  Insurance  &  Trust  Co. 

N.  Y.  Municipal  Ry.  Corp.  1st  mtge.  s.  f.  5s  Ser.  A  1966 
N.  Y.  Mutual  Gas  Light  Co. 

N.  Y.  &  N.  J.  Telephone  Co.  gen.  g.  5s  1920 
N.  Y.  New  Haven  &  Hartford  R.  R. 

do  non-conv.  deb.  4s  1947 

do  non-conv.  deb.  3J^s  1947 

do  non-conv.  deb.  3j^s  1954 

do  non-conv.  deb.  4s  1955 

do  *  non-conv.  deb.  4s  1956 
do  conv.  deb.  ctfs.  3j^s  1956 

do  conv.  deb.  6s  1948 

do  Cons.  Ry.  non-conv.  4s  1930 

do  do  deb.  4s  1954 

do  do  4s  1955 

do  4s  1956 

do  Harlem  Riv. — Port  Chet.  1st  4s  1954 

do  B.  &  N.  Y.  Air  Line  1st  4s  1955 

do  Cent.  N.  E.  1st  mtge.  gtd.  50  yr.  4s  1961 

do  Hartford  St.  Ry.  Co.  1st  4s  1930 

do  Housatonic  R.  R,  con.  g.  5s  1937 

do  Naugatuck  R.  R.  Co.  1st  4s  1954 

do  N.  Y.  Prov.  &  Boston  gen.  4s  1942 

do  N.Y.W.  &  B.  1st  mtge.  4J^s  Ser.  I  gtd.  (tax  ex.  N.Y.)1946 

do  N.  H.  &  Derby  con.  cy.  5s  1918 

do  N.  Y.  &  N.  E.  Boston  Term.  1st  4s  1939 

do  New  England  R.  R.  con.  5s  1945 

do  do  con.  4s  1945 

do  Prov.  Secu£.  50  yr.  deb.  4s  1957 

do  Prov.  &  Springfield  1st  5s  1922 

do  Providence  Term.  1st  4s  1956 

do  W.  &  Con.  Eastern  Ry.  1st  4J£s  1943 

N.  Y.  Ontario  &  West.  R.  R. 

do  ref.  1st  g.  4s  1992 

do  gen.  mtge.  4s  1955 

N.  Y.  Queens  Elect.  L.  &  P.  1st  con.  g.  5s  1930 
N.  Y.  Railways  30  yr.  1st  R.  E.  &  ref.  4s  (tax  ex.  N.  Y.)  1942 
do  30  yr.  adj.  mtge.  income  5s  (tax  ex.  N.  Y.)  1942 
N.  Y.  &  Richmond  Gas  Co.  1st  g.  5s  1921 
N.  Y.  &  Rockaway  Bch.  R.  R. 

New  York  State  Canal  Improvement  Bonds 
Barge  Canal  Term.  4%  due  Jan.  1,  1942 
do  4 ^s  due  Jan.  1,  1945 

Erie.  Oswego  &  Champlain  Canals  4s  due  July  1,  1960 
do  4s  due  Jan.  1,  1961 

do  4s  due  July  1,  1961 
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pestanejar 

pestaneo 

pestanudos 

pestapepe 

pestarola 

pestates 

pestatore 

pestellini 

pestello 

pesterait 

pesteras 

pesterions 

pestez 

pestibilem 

pestibilis 

pestiferae 

pestiferez 

pestiles 

pestilia 

pestilibus 

pestilior 

pestilium 

pestimam 

pestimorum 

pestimos 

pestoletas 

pestonano 

pestonaste 

pestonero 

pestoni 

pestoniamo 

pestonlate 

pestorejon 

pesimo 

petaccbina 

petaciora 

petalaceo 

petalaire 

petalismo 

petalocere 

petalodee 

petaquilia 

petarasse 

petardam 

petardante 

petardates 

petardeaba 

petardeare 

petardeiro 

petarderos 

petardez 

petardiamo 

petardista 

petardons 

petasatae 

petasatos 

petasatum 

petasetto 

petasione 

petasionis 

petasionum 

petasos 

petasum 

pctaura 

petaurorum 

petebam 

petechiaux 

petechies 

petendam 

petendis 

petendorum 

petentia 


SECURITIES — Continued 


New  York  State  Canal  Improvement  Bonds — Continued 
Erie,  Oswego  &  Champlain  Canals  4s  due  Jan.  1,  1962 
do  4J^s  due  Jan.  1,  1964 

do  43djs  due  Jan.  1,  1965 

Cayuga  &  Seneca  Canals  4s  due  July  1,  1960 
do  4s  due  Jan.  1,  1962 

do  4>£s  due  Jan.  1,  1965 

Highway  Imp.  4s  Bonds  due  Mar.  1,  1958 


do 

do 

do 

do 

do 

do 


4s 

4s 

4s 

4s 

4s 

4J£s 


due  Sept.  1,  1958 
due  Mar.  1,  1960 
due  Mar.  1,  1961 
due  Mar.  1,  1962 
due  Sept.  1,  1963 
due  Mar.  1,  1965 


Palisades  Interstate  Pk.  4s  due  Mar.  1,  1961 
New  York  State  Rys. 

do  50  yr.  1st  con.  4J^s  1962 

New  York  Transit  Co. 


New  York  Tel.  Co.  1st  &  gen.  mtge.  30  yr.  4J^s  1939  (tax  ex.  N.  Y.) 
Niagara  Falls  Power  Co. 

do  1st  mtge.  5s  1932 

do  ref.  &  gen.  mtge.  6s  1932 

Niagara  Lockpt.  &  Ont.  Power  50  yr.  1st  mtge.  5s  1954  (tax  ex.  N.  Y.) 
Niles-Bement-Pond  Co. 

Norfolk  &  Southern  Ry.  Co. 

do  1st  &  ref.  50  yr.  mtge.  5s  Ser.  A  1961 

do  1st  g.  5s  1941 

Norfolk  &  Western  R.  R.  gen.  g.  6s  1931 

do  Improvement  &  ext.  g.  6s  1934 

do  New  River  1st  g.  6s  1932 

do  1st  con.  g.  4s  1996 

do  divisn’l  1st  lien  &  gen.  g.  4s  1944 

do  10-25  yr.  con.  4s  1932 

do  10-20  yr.  conv.  4s  1932 

do  10-20  yr.  conv.  4J^s  1938 

do  Pochon.  C.  &  C.  Co.  joint  4s  1941 

Col.  Conn.  &  Ter.  1st  gtd.  g.  5s  1922 

do  Scioto  Val.  &  N.  E.  1st  gtd.  g.  4s  1989 

North  American  Co. 

North  Carolina  Constr.  6s  1919 

do  special  tax  class  1 

do  do  2 

do  Western  N.  O.  R.  R. 

do  Western  R.  R. 

do  Wil.  Char.  &  Rutherford  R.  R. 

do  Williamston  &  T.  R.  R. 

Northern  Central  Ry. 

Northern  Indiana  Gas  &  Elect.  Co.  1st  ref.  5s  1929 
Northern  Ohio  Trac.  &  Lt.  Co.  con.  4s  1933 
Northern  Pacific  Ry. 

do  prior  lien  ry.  &  Id.  gtd.  g.  4s  1997 

do  gen.  lien  ry.  &  Id.  gtd.  g.  3s  2047 

do  St.  Paul- Duluth  div.  g.  4s  1996 

St.  Paul  &  N.  P.  gen.  g.  6s  1923 
St.  Paul-Duluth  1st  5s  1931 

do  1st  con.  g.  4s  1968 

Washington  Cent.  Ry.  1st  4s  1948 
Northern  Pacific  Term.  Co.  1st  g.  6s  1933 
Northern  Pipe  Line  Co. 

Northern  States  Power  Co. 
do  7s  1923 

,  do  1st  &  ref.  25  yr.  5s  Ser.  A 1941 

Northwestern  Telephone  Co. 

Norway,  Kingdom  of  6s  1923 
Nova  Scotia  Stl.  &  Cl.  Co. 


Ohio  Oil  Co. 


Ohio  &  Indiana  Con.  Nat.  &  Ill.  Gas  Co. 

Ohio  Cities  Gas  Co. 

Ohio  Fuel  Supply  Co. 

Old  Dominion  Co. 

Omaha  &  Council  Bluffs  St.  Ry.  Co.  1st  con.  5s  1928 
Ontario  Power,  Niagara  Falls  1st  mtge.  s.  f.  5s  1943 
Ontario  Silver  Mining  Co. 
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petentibus 

petereccio 

peteremini 

peteremus 

peterent 

peterer 

petessam 

petessare 

petessatis 

petessebar 

petessemur 

petessenda 

petessens 

petesserem 

petesseris 

petessimus 

pctessis 

petessito 

petessitur 

petessor 

petessunt 

peticanon 

peticegos 

petigine 

petiginis 

petiginum 

petigo 

petiiam 

petiliora 

petiliores 

petillait 

petillates 

petillcras 

petiUez 

petitions 

petilorum 

petimetra 

petimetres 

petimini 

petimur 

petinga 

petiolaire 

petioleen 

petioli 

petiolos 

petirojos 

petiscada 

petiscais 

petiscamos 

petiscando 

petiscaras 

petiscarem 

petiscaria 

petiscasse 

petiscavam 

petiscou 

petisecco 

petisiam 

petisiorum 

petisios 

petitement 

petitesse 

petitibus 

petitoire 

petitoriam 

petitorios 

petitote 

petitrices 

petitricia 

petitrix 

petituriam 

petiturior 

petiturlre 


SECURITIES — Continued 

Ontario  Transmission  40  yr.  1st  mtge.  s.  f.  5s  1945 
Oregon  Wash.  R.  R.  &  Nav.  1st  &  ref.  mtge.  4s  Ser.  A  1961 
Otis  Elevator  Co. 

Ottumwa  Railway  &  Light  Co.  1st  ref.  5s  1924 
Owens  Bottle  Machine  Co. 

Pabst  Brewing  Co.  pfd. 

Pacific  Bank 
Pacific  Coast  Co. 

do  1st  g.  5s  1946 

Pacific  Gas  &  Elect.  Co.  Cal.  Gas  &  Elect,  unifying  &  ref.  mtge.  5s  1937 
do  gen.  &  ref.  mtge.  5s  Ser.  A  1942 

Pacific  Gas  &  Elect.  Co. 

Pacific  Power  &  Light  1st  &  ref.  5s  Int’l  Ser.  1930 
Pacific  Tele.  &  Tele.  Co. 

do  1st  mtge.  &  col.  30  yr.  s.  f.  5s  1937 

Pacific  Mail  Steamship  Co. 

Paduch  &  Ill.  1st  mtge.  gtd.  s.  f.  40  yr.  43^s  1955 
Pan  American  Pet.  &  Trans.  Co. 

Paris,  City  of  5  yr.  g.  6s  due  1921 
Paterson  &  Passaic  Gas  &  Elect,  con.  g.  5s  1949 
Peerless  Truck  &  Motor  Corp.  6s  1925 
Pennsylvania  Co.  gtd.  1st  g.  43^»s  1921 
do  gt ' 

do 
do 

do  g. 

do  4%  15-25  yr.  gtd.  g.  loan  of  1906 

do  40  yr.  gtd.  4s  tr.  ctfs.  Ser.  E  1952 

Cin.  Leb.  &  Nor.  1st  con.  gtd.  g.  4s  1942 
Cleve.  &  Marietta  1st  gtd.  g.  4^s  1935 
Cleve.  &  Pitts,  gen.  gtd.  4^s  Ser.  A  1942 
do  do  Ser.  B  1942 

do  do  int.  red.  to  3^% 

do  do  3^s  Ser.  C  1948 

do  do  do  D  1950 

Erie  &  Pitts,  gen.  gtd.  g.  33^s  Ser.  B  1940 
do  do  do  C  1940 

Grand  Rapids  &  Ind.  ext.  1st  gtd.  g.  4}^s  1941 
Ohio  Connecting  Ry,  1st  gtd.  s.  f.  4s  1943 
Pitts.  Ygstn.  &  Ash.  1st  con.  5s  1927 
Tol.  Walhonding  Vy.  &  O.  1st  gtd.  4^s  Ser.  A  1931 
do  do  4^s  B  1933 

do  do  4s  C  1942 

A  1940 
B  gtd.  1942 
C  1942 
D  4s  1945 
E  33^s  1949 
F  con.  gtd.  g.  4s  1953 


53^s  col.  tr. 

reg.  ctfs. 

Ser.  A 

1937 

do 

ctfs. 

B 

1941 

do  trust 

do 

C 

1942 

do 

do 

D 

1944 

5.  C. 

&  St.  L.  con.  gtd. 

g.  4^s  Ser. 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 

Chicago,  St.  L.  &  Pitts,  con.  g.  5s  1932 
Penn.-Mex.  Fuel  Co. 

Pennsylvania  R,  R. 


do 

do 

do 

do 


1957 
4s  1960 
43^s  1963 
1964 


do 

do 

do 

do 

do 

do 

do 


1st  real  estate  g.  4s  1923 

con.  g.  4s  1943 

con.  mtge.  g.  4s  1948 

4%  con.  mtge.  stlg.  stpd.  dol.  dated  May  1,  '08 

con.  mtge.  4^s  1960 

temp.  ctfs.  for  gen.  mtge.  4^s  1965 

gen.  mtge.  4^s  Ser.  A  1965 


Allegh.  Val.  gen.  gtd.  g.  4s  1942 
Belvidere  Del.  con.  gtd.  g.  4s  1943 
Del.  Riv.  R.  R.  &  Bge.  1st  gtd.  g.  4s  1936 
Phila.  Balt.  &  Wash.  1st  g.  4s  1943 
Pitts.  Va.  &  Chari.  Ry.  1st  gtd.  g.  4s  1943 
Sodus  Bay  &  Southern  1st  g.  5s  1924 
Sunbury  &  Lewistown  1st  g.  4s  1936 
Untd.  N.  J.  R.  R.  &  Cnl.  Co.  gen.  g.  4s  1944 

Peoples  Bank 

Peoples  Gas,  Light  &  Coke  Co.  of  Chicago 
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lyuhgg 
yuhi  i 
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yuhkk 
y  u  h  mm 
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yuhpp 
yuhrr 
yuhss 
y  u  h  t  t 
yuhuu 
yuhvv 
y  u  hww 
yuhxx 
y  uh  y  y 
y  u  i  b  p 
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y  u  i  f  t 
y  u  i  g  u 
y  u  i  h  y 
y  u  i  i  w 
y  u  i  j  x 
y  u  i  k  y 
y  u  i  1  z 
y  u  i  ma 
y  u  i  o  b 
y  u  i  p  c 
yui  re 
yuisf 
y  u  i  t  g 


petituris 

petiturito 

petiveras 

petiverim 

petivero 

petiverunt 

petivimus 

petivissem 

petivistis 

petivit 

petizione 

petoches 

petonciano 

petoncle 

petorrita 

petorritis 

petorritum 

petorsella 

petrabula 

petrabulis 

petrabulum 

petraceau 

petreaux 

petrechado 

petrechais 

petrechar 

petrechava 

petrechou 

petrella 

petrensia 

petrensium 

petreuses 

petricato 

petricole 

petricosae 

petricosos 

petricosum 

petriero 

petrifiche 

petrigno 

petrimes 

petrinam 

petrini 

petrinorum 

petrira 

petrirez 

petriront 

petrisca 

petrissage 

petrissait 

petrisseur 

petrissiez 

petrissons 

petrolait 

petrolates 

petrolenes 

petroleras 

petrolerie 

petrolez 

petrolons 

petrone 

petronibus 

petronum 

petrosam 

petrosello 

petrosi 

petrosorum 

petruccola 

pettabotta 

pettata 

pettegola 

pettiera 


SECURITIES — Continued 

Peoples  Gas,  Light  &  Coke  Co.  of  Chicago — Continued 
do  Is-  con.  g.  6s  1943 

do  ref.  g.  5s  1947 

Chicago  Gas,  Light  &  Coke  1st  gtd.  g.  5s  1937 
Con.  Gas  Co.  of  Chicago  1st  gtd.  g.  5s  1936 
Ind.  Nat.  Gas  &  Oil  ref.  5s  1936 
Mutual  Fuel  Gas  Co.  1st  gtd.  g.  5s  1947 
Peoria  &  Eastern  R.  R. 

Peoria  Gas  &  Elect.  Co.  1st  5s  1923 
Peoria  &  Pekin  Union  1st  g.  6s  1921 
do  2nd  g.  4>£s  1921 

Peoria  Railway  Co.  1st  5s  1926 
Pere  Marquette  R.  R. 

do  1st  mtge.  5s  Ser.  A  1956 

do  1st  mtge.  4s  Ser.  B  1956 

Pettibone-Mulliken  Co. 

Phelps  Dodge  Co. 

Philadelphia  Co. 

do  5%  pfd. 

do  6%  pfd. 

do  conv.  deb.  5s  of  1912-1922 

Philadelphia  Rapid  Transit  Co. 

Philippine  Ry.  Co.  1st  mtge.  30  yr.  s.  f.  4s  1937 
Pierce  Oil  Corp. 

Pittsburgh,  Cin.  Chic.  &  St.  Louis  R.  R. 

Pittsburgh  Coal  Co.  of  N.  J. 

Pittsburg,  Ft.  Wayne  &  Chicago  R.  R. 

Pittsburgh,  Ft.  Wayne  &  Youngstown  R.  R. 

Pittsburgh,  McKeesport  &  Youngstown  gtd. 

Pittsburgh,  Shenango  &  L.  Erie  1st  g.  5s  1940 
do  1st  con.  g.  5s  1943 

Pittsburgh  Steel  Co.  pfd. 

Pittsburgh,  Youngstown  &  Ashtab.  R.  R.  pfd. 

Pleasant  Valley  Coal  Co.  1st  g.  s.  f.  5s  1928 
Portland  Ry.  Co.  1st  &  ref.  s.  f.  5s  1930 

Portland  Ry.  Lt.  &  P.  Co.  1st  &  ref.  s.  f.  mtge.  cony.  5sJ3er.  A  1942 
Portland  Gen.  Elect.  Co.  1st  mtge.  5s  1935 
Pocahon.  Con.  Collers  1st  s.  f.  5s  1957 
Porto  Rican- American  Tobacco  Co. 

Prairie  Oil  &  Gas  Co. 

Prairie  Pipe  Line  Co. 

Pratt  &  Whitney  Co. 

Pressed  Steel  Car  Co. 

Proctor  &  Gamble  Co. 

do  7s  1920 

do  7s  1921 

do  7s  1922 

do  7s  1923 

Provident  Loan  Society  of  N.  Y.  g.  4J£s  1921 
Public  Service  Corp.  of  N.  J. 

do  gen.  mtge.  s.  f.  5s  1959 

Pullman  Co. 

Quebec,  City  of,  5s  1920 
Quebec,  Prov.  of  Can.  5s  1920 
Quicksilver  Mining  Co. 

Quincy  Gas  &  Elect.  Co.  1st  5s  1929 
Railway  Steel  Spring  Co. 

do  1st  5s  Latrobe  P.  s.  f.  1921 

do  Inter-Ocean  P.  1st  mtge.  s.  f.  5s  1931 

Ray  Consol  Copper  Co. 

Reading  Co. 

Reading  Co.  (Phila.  &  Reading  Co.  C.  &  I.)  gen.  g.  3s  1997 
dp  Jersey  Central  col.  g.  4s  1951 

Atlantic  City  1st  con.  gtd.  g.  4s  1951 
Remington  Typewriter  Co. 

Renssalaer  &  Saratoga  R.  R. 

Republic  Iron  &  Steel  Co. 

do  10-30  yr.  s.  f.  mtge.  5s  1940 

Republic  Ry.  &  Lighting  Co. 

Reynolds  Tobacco  Co.,  R.  J. 

Rochester  &  Pitts.  Coal  &  Iron  Co.  Helvetia  pur.  m.  5s  1946 
Rochester  Railway  Co.  con.  5s  1930 
Rochester  Railway  &  Lighting  Co.  con.  5s  1954 
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km 
1  n 
m  o 
n  p 
o  q 
P  r 
r  t 
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z  b 
y  um  a  q 
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pettignone 

pettimio 

pettinai 

pettinammo 

pettinando 

pettinante 

pet  tin  are 

pettinassi 

pettinato 

pettinava 

pettinella 

pettlneo 

pettinerei 

pettiniera 

pettirosso 

pettoccio 

pettorale 

pettoruto 

petulancia 

petulcam 

petulci 

petulcorum 

petulcos 

petunais 

petunames 

petunante 

petunasse 

petunat 

petune 

petunerai 

petunerez 

petuneront 

petuniez 

petunions 

petuzzo 

peucedani 

peucedanos 

peujaleros 

peuplades 

peuplais 

peuplante 

peuplasse 

peuplat 

peuple 

peuplement 

peuplerai 

peuplerez 

peupleront 

peupliez 

peuplions 

peverada 

peverella 

peverini 

pevero 

pevidosos 

pexatam 

pexati 

pexatorum 

pexatos 

pexeramus 

pexeras 

p  exert  tis 

pexerunt 

peximus 

pexissemus 

pexissent 

pexistis 

pexitate 

pexitatis 

pexitatum 

pezada 

pezais 

pezando 


SECURITIES — Continued 

Rochester,  Syracuse  &  East.  R.  R.  Co.  1st  5s  1945 
Rockland  Light  &  Power  Co.  1st  5s  1938 
Royal  Baking  Powder  Co. 

Royal  Dutch  Co.  Eq.  Tr.  Co.  ctfs. 

Russian  Government  5^s  1921 
do  6Ks  1919 

do  4%  rente,  (in  roubles) 

do  5j^s  internals  of  1916  due  1926 

Rutland  R.  R.  pfd. 

Rutland  Railway  Light  &  Power  Co.  1st  5s  1946 
Safety  Car  Heating  &  Lighting  Co. 

St.  Clair  County  Gas  &  Elect.  Co.  1st  con.  5s  1959 
St.  Joseph  &  Grand  Island  R.  R. 

do  1st  g.  5s  1947 

St.  Joseph  Ry.  Light,  Heat  &  Power  Co.  1st  g.  5s  1937 
St.  Joseph  Stock  Yds.  1st  g.  4J^s  1930 
St.  Louis,  City  of  20  yr.  due  April  1,  1928 
do  do  .  July  1,  1928 

do  do  Oct.  1,  1928 

St.  Louis,  Rocky  Mt.  &  Pac.  50  yr.  1st  mtge.  5s  stpd.  1955 
Cahaba  Coal  Mining  Co.  1st  gtd.  g.  6s  1922 
St.  Louis  &  San  Francisco  Ry.  stk.  tr.  ctfs. 

do  pfd.  stk.  tr.  ctfs.  Ser.  A 

St.  Louis  &  San  Francisco  (Reorg’d  Co.)  pr.  In.  mtge.  Ser.  A  4s  1950 
do  pr.  In.  mtge.  Ser.  B  5s  1950 

do  cum.  adj.  mtge.  Ser.  A  6s  1955 

do  inc.  mtge  Ser.  A  6s  1960 

St.  Louis  &  San  Francisco  Ry.  gen.  g.  6s  1931 
do  gen.  g.  5s  1931 

St.  Louis  &  San  Francisco  R.  R.  con.  g.  4s  1996 
do  gen.  lien  15-20  yr.  5s  1927 

do  Southwestern  div.  g.  5s  1947 

do  ref.  4s  Cent.  Tr.  ctfs.  unstamped 

do  stpd.  July  1914 

do  stpd.  July  1914  &  J.  1915 

do  stpd.  July  1914  &  J.  &  J.  1915 

Kansas  City,  Ft.  S.  &  Mem.  R.  R.  con.  g.  6s  1928 
do  ref.  gtd.  g.  4s  1936 

Kansas  City  &  M.  R.  &  B.  Co.  1st  gtd.  g.  5s  1929 
St.  Louis,  Southwestern  R.  R. 

do  1st  g.  4s  ctfs.  1989 

do  2nd  g.  4s  inc.  bd.  ctfs.  1989 

do  con.  g.  4s  1932 

do  1st  term.  &  un’f’g  mtge.  5s  1952 

Gray’s  Pt.  Term.  1st  gtd.  g.  5s  1947 
St.  Louis,  Springfield  &  Peoria  R.  R.  Co.  1st  ref.  5s  1939 
St.  Louis  Transit  Co.  ref.  imp.  5s  1924 
St.  Paul,  City  Ry.  Cable  con.  g.  5s  1925 
do  gtd.  g.  5s  1957 

San  A.  &  Aran.  Pass.  R.  R.  1st  gtd.  g.  4s  1943 
San  Antonio  Gas  &  Elect.  Co.  1st  5s  1949 
San  Diego  Gas  &  Elect.  Co.  1st  5s  1939 
San  Francisco  Gas  &  Elect.  Co.  gen.  4j^s  1933 
Saxon  Motor  Car  Corp. 

Seaboard  Air  Line  Ry.  Co. 

do  g.  4s  1950 

do  adj.  mtge.  5s  1949 

do  ref.  4s  1959 

Atlanta,  Birmingham  30  yr.  1st  g.  4s  1933 
Carolina  Central  1st  con.  g.  4s  1949 
Florida  Central  &  Penin.  1st  g.  5s 

do  1st  land  gr.  ext.  g.  5s  1930 

do  con.  g.  5s  1943 

Georgia  &  Ala.  1st  con.  g.  5s  1945 
Georgia,  Carolina  &  Northern  1st  gtd.  g.  5s  1929 
Seaboard  &  Roanoke  1st  5s  1926 
Seaboard  National  Bank 
Sears-Roebuck  &  Co. 

Second  National  Bank 
Shattuck  Arizona  Copper 

Sierra  &  S.  F.  Pr.  1st  mtge.  40  yr.  5s  1949 
Singer  Mfg.  Co. 

Sixth  Ave.  Ry. 
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pezaras 

pezardes 

pezarem 

pczaria 

pezarmos 

pezassem 

pezaste 

pezavamos 

pezaveis 

pezebrao 

pezemos 

pezenho 

pezicae 

pezicarum 

pezicis 

peziente 

peziolo 

pezoladas 

pezonera 

pezpitalos 

pezuelo 

pezuna 

pezzaccia 

pezzame 

pezzario 

pezzendo 

pezzettino 

pezzo 

pezzolino 

pezzuola 

phacochere 

phacoide 

phaecasia 

phaecasium 

phagone 

phagonibus 

phagonis 

phagonum 

phagri 

phagrorum 

phagrus 

phalacrose 

phalangabo 

pbalangant 

phalangare 

phalangor 

phalangose 

phalaride 

phalaridis 

phalaridum 

plialarique 

phalerarum 

phaleras 

phaleratae 

phalcratos 

phalisque 

phanerose 

phanerosis 

pharanitis 

pharetrado 

pharetrais 

pharetrar 

pharetrava 

pharetrou 

pharici 

pharicon 

pharicorum 

pharillon 

pharmacum 

pharnaceis 

pharnaceon 

pharyngien 

pharynx 


SECURITIES—  Continued 

Sloss-Shefiield  Steel  &  Iron  Co. 

Solar  Refining  Co. 

South  Carolina  434s  20-40  1933 

South  Carolina  Power  &  Rys.  Co.  1st  5s  1927 

South  Penn.  Oil  Co. 

South  Porto  Rico  Sugar  Co. 

South  Shore  Gas  &  Elect.  Co.  gen.  5s  1933 
South  West  Penn.  Pipe  Line  Co. 

South  Yuba  Water  Co.  of  N.  Y.  con.  g.  6s  1923 
Southern  Bell  Tele.  &  Tele.  1st  s.  f.  30  yr.  5s  1941 
Southern  California  Edison  Co. 

Southern  Pacific  Co. 

U.  P.  Ore.  Shore  Line  Cent.  Tr.  Co.  ctfs.  of  int. 

Mobile  &  Ohio  stk.  tr.  ctfs. 

do  g.  4s  (Cent.  Pac.  col.)  1949 

Central  Pacific  1st  ref.  gtd.  4s  1949 
do  mtge.  g.  334s  1929 

do  Through  S.  L.  1st  gtd.  g.  4s  1954 

Galveston,  H.  &  S.  A.  M.  &  Pac.  ext.  1st  g.  5s  1931 
do  2nd  mtge.  gtd.  ext.  5s  1931 

Gila  Val.  G.  &  Northern  1st  gtd.  g.  5s  1934 
Houston,  E.  &  W.  Texas  1st  g.  5s  1933 

do  1st  gtd.  g.  5s  redeemable  1933 

Houston  &  T.  C.  1st  g.  5s  int.  gtd.  1937 
do  gen.  4s  int.  gtd.  1921 

do  Waco  &  Northwestern  1st  g.  div.  6s  1930 

Austin  &  Northwestern  1st  gtd.  g.  5s  1941 
Louisiana  Western  1st  6s  1921 
Morgan’s,  La.  &  Texas  6s  1920 
Northern  Ry.  of  Cal.  gtd.  g.  5s  1933 
Oregon  &  Cal.  1st  gtd.  5s  1927 
So.  Pac.  of  Cal.  1st  con.  gtd.  g.  5s  1937 
So.  Pac.  Coast  1st  gtd.  g.  4s  1937 
Texas  &  New  Orleans  con.  g.  5s  1943 
So.  Pac.  R.  R.  Co.  1st  ref.  mtge.  s.  f.  4s  1955 
So.  Pac.  Co.  20  yr.  conv.  4s  1929 
do  do  5s  1934 

San  Francisco  Term.  1st  4s  1950 
Southern  Pipe  Line  Co. 

Southern  Ry. 

do  1st  con.  g.  5s  1994 
do  div.  &  gen.  mtge.  4s  Ser.  A  1956 
do  Mobile  &  Ohio  col.  tr.  g.  4s  1938 
Southern  Ry.  Memphis  div.  1st  g.  5s  1996 
do  St.  Louis  div.  1st  g.  4s  1951 

A.  Gt.  Southern  1st  con.  mtge.  5s  Ser.  A  1943 
Atlanta  &  Chari.  Air  Line  1st  mtge.  30  yr.  434s  Ser.  A  1944 
do  1st  mtge.  30  yr.  5s  Ser.  B  1944 

Atlantic  &  Danville  1st  g.  4s  1948 
do  >  •  2nd  mtge.  1948 
Atlantic  &  Yadkin  1st  gtd.  g.  4s  1949 
East  Tenn.  V.  &  Ga.  div.  g.  5s  1930 
do  con.  1st  g.  5s  1956 

East  Tenn.  reorganized  lien  g.  5s  1938 
Georgia  Midland  Ry.  Co.  1st  3s  1946 
Georgia  Pacific  Ry.  1st  g.  6s  1922 
Knoxville  &  Ohio  1st  g.  6s  1925 
Mobile  &  Birmingham  prior  lien  g.  5s  1945 
do  mtge.  g.  4s  1945 

Richmond  &  Danville  deb.  5s  stpd.  1927 
Richmond  &  Mieklen  1st  g.  4s  1943 
Virginia  Mid.  Ser.  D  mtge.  4-5s  1921 

i  do  Ser.  E  5s  1926 

do  Ser.  F  5s  1931 

do  gen.  5s  1936 

Virginia  &  Southwestern  1st  gtd.  5s  2003 
do  1st  con.  50  yr.  5s  1958 

Wash.  Ohio  &  Wn.  1st  cy.  gtd.  4s  1924 
Spokane  Int.  Ry.  1st  mtge.  50  yr.  5s  1955 
Springfield  Cons.  Ry.  Co.  1st  5s  1933 
Springfield  (O.)  Light,  Heat  &  Power  Co.  1st  5s  1929 
Springfield  (Ill.)  Ry.  &  Light  Co.  col.  5s  1933 
Springfield  (Mo.)  Ry.  &  Light  Co.  1st  5s  1926 
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u  r  c  h 
urdi 
ure  j 
ur  f  k 
urgl 
u  r  hm 
ur  in 
ur  j  o 
urkp 
u  rmr 
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u  r  o  t 
u  r  p  u 
u  r  r  w 
u  r  s  x 
u  r  t  y 
u  r  u  z 
u  r  v  a 
u  r  wb 
u  r  x  c 
u  r  y  d 
u  r  z  e 
u  s  a  t 
u  s  b  u 
u  s  cl  w 
u  s  e  x 
u  s  f  y 
u  s  h  a 
u  s  i  b 
u  s  1  e 
y  u  sm  f 
y  u  s  o  h 
yusp  i 
y  u  s  s  1 
y  u  s  t  m 
y  u  s  u  n 
y  u  s  v  o 
y  u  s  y*r 
y  u  t  a  g 
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t 
t 
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y  u  t  o  u 
y  u  t  p  v 
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y  u  t  u  a 
y  u  t  y  e 
y  u  t  z  f 
y  u  u  b  v 
y  u  u  c  w 
y  u  u  d  x 
y  u  u  f  z 
yuuga 
y  u  u  h  b 
y  u  u  j  d 
yuuke 
y  u  u  1  f 
y  u  um  g 
y  u  u  n  h 
yuup  j 
y  u  u  r  1 
y  u  u  s  m 
y  u  u  t  n 
y  u  u  v  p 
y  u  u  x  r 
y  u  u  z  t 
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phascola 

phascolome 

phaselaria 

phaselorum 

phaseolees 

phasganion 

phasianino 

phasioli 

phasmata 

phasmatis 

phasmatum 

pheletae 

pheletarum 

pheletis 

phellandre 

phenigme 

phenyle 

pheretro 

pherombri 

pherombros 

phialae 

phialarum 

phialis 

philargico 

philaucia 

philiora 

philiorcs 

philissima 

philocalia 

philochari 

philologos 

philologue 

philopaedi 

philosarca 

philotimia 

philurae 

philurarum 

philuris 

philyrinae 

philyrinos 

phiiyrinum 

phimi 

phlmorum 

phlegmasie 

phlegontis 

plilogibus 

phlogini 

phloginos 

phlogis 

phlogitide 

phlomide 

phlomidis 

phlomidum 

phlomorum 

phlomos 

phlox 

phocarum 

phocenine 

phocide 

phocidibus 

phocidis 

phocidum 

phocomelle 

phoenicuro 

phonalite 

phonascie 

phonascos 

phonascum 

phonateur 

plionemata 

phonematis 

phonetique 

phoni 


SECURITIES — Continued 

Standard  Coupler  Co. 

Standard  Gas  &  Electric  Co. 

_  do  con.  s.  f.  6s  1926 

Standard  Milling  Co. 
c,  j  do  1st  mtge.  5s  1930 

Standard  Oil  Co.  of  Cal. 
do  of  Ind. 

do  of  Kan. 

do  of  Ky. 

do  of  Neb. 

do  of  N.  J. 

do  of  N.  Y. 

do  of  O. 

Standard  Paint  Co. 

Standard  Screw  Co. 

Stewart- Warner  Speedometer  Corp. 

Studebaker  Corp. 

Stutz  Motor  Car  Co.  of  America 

Superior  Water,  Light  &  Power  Co.  1st  4s  1931 

Swan  &  Finch  Co. 

Switzerland  Government  5s  1920 
Syracuse  Lighting  Co.  1st  g.  5s  1951 
Syracuse  Light  &  Power  Co.  col.  tr.  s.  f.  5s  1954 
Syracuse  Rapid  Transit  Co.  1st  5s  1946 
Tacoma  Railway  &  Power  Co.  1st  5s  1929 
Tenn.  Coal  &  Iron  R.  R.  gen.  5s  1951 
Term.  Copper  &  Chemical  Corp. 

Tenn.  Copper  1st  mtge.  10  yr.  con.  s.  f.  6s  1925 
Terminal  Assn,  of  St.  L.  1st  g.  4>£s  1939 
do  1st  con.  g.  5s  1944 

do  gen.  ref.  s.  f.  g.  4s  1953 

St.  L.  Merchants  Bdge.  Term.  gtd.  g.  5s  1930 
Terre  Haute,  Ind.  &  East.  Trac.  Co.  1st  ref.  5s  1945 
Texas  Co.,  The 

do  deb.  6s  1931 
Texas  &  Pacific  Coal  Co. 

Texas,  Pacific  Land  Tst. 

Texas  &  Pacific  R.  R. 

do  1st  g.  5s  2000 

do  2nd  g.  inc.  5s  2000 

do  Louisiana  div.  B.  L.  1st  g.  5  s  1931 

Weatherford  M.  W.  &  Nw.  Ry.  1st  g.  5s  1930 
Texas  Traction  Co.  1st  5  s  1937 
Third  Ave.  Ry.  Co. 

do  1st  ref.  mtge.  4s  (tax  ex.  N.  Y.)  1960 

do  adj.  inc.  5s  (tax  ex.  N.  Y.)  1960 

Third  Ave.  R.  R.  1st  5s  1937 
Thompson-Starrett  Co. 

Tide  Water  Oil  Co. 

Tobacco  Products  Corp. 

Toledo,  Tremont  &  Norwalk  R.  R.  Co.  1st  5s  1920 
Toledo  &  Ohio  Central  1st  g.  5s  1935 

do  Western  div.  1st  g.  5s  1935 

do  gen.  g.  5s  1935 

Kanawha  &  Mich.  1st  gtd.  4s  1990 

do  2nd  mtge.  30  yr.  5s  1927 

Toledo,  Peoria  &  Western  R.  R. 

Toledo,  Peoria  &  Western  1st  g.  4s  1917 
Toledo  Railways  &  Lighting  Co. 

Toledo,  St.  L.  &  W.  R.  R.  prior  lien  g.  3^s  1925 
do  50  yr.  g.  4s  1950 

do  col.  tr.  Ser.  A  4s  1917 

do  Union  Tr.  Co.  reg.  ctfs.  of  dep. 

Toronto,  Ham.  &  Buff.  1st  g.  4s  1946 
Tokyo,  City  of  (Japan)  5s  loan  of  1911 
do  do  1912 

Transue  &  Williams  Steel  Co. 

Trenton  Gas  &  Elect.  1st  g.  5s  1949 

Trenton  Potteries 

Tri-City  Railway  &  Light  Co. 

do  1st  ref.  5s  1930 

do  1st  col.  tr.  s.  f.  5s  1923 

Trumbull  Public  Service  Corp.  1st  6s  1929 
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phoniques 

phonorum 

phonos 

phoranthe 

phorci 

phorcorum 

phorcus 

phorimi 

phorimon 

phorimorum 

phoimione 

ph  or  mi  on  is 

photophobe 

pbragmite 

pkragmitis 

phragmitum 

phrasante 

phrasal 

phraseada 

pbraseamos 

pbraseando 

phrasearas 

pbrascarem 

phraseavam 

pbraserai^. 

phraserez 

pbraseront 

phrasiez 

phrasions 

phrenese 

phrenesium 

phrcnetico 

p  brink;  n 

pbreniorum 

phrenique 

pbrenitide 

pbrenitizo 

pbryganio 

phrygione 

phryglonis 

phrygionum 

phrynos 

phycftidem 

phycoidees 

pbycologle 

pbycorum 

phycos 

phylacarum 

phylacas 

pbylacista 

pbylarchos 

phylarchum 

pbylarques 

pbyllanthe 

phylli 

phyllolobe 

phyllorum 

phyllos 

pbyllules 

phymata 

phymatibus 

phymatose 

pbymatum 

phynone 

pkynonibus 

phynonis 

phynonum 

phyramatis 

pbysalides 

physconie 

physemata 

physematis 


SECURITIES — Continued 

Twenty-third  St.  Ry.  imp.  &  ref.  50  yr.  5s  1962 
Twin  City  Rapid  Transit  Co.,  Minru 
Ulster  &  Delaware  1st  con.  g.  5s  1928 
do  1st  ref.  g.  4s  1952 

Underg.  Elect.  Rys.  Co.  of  London,  Ltd.  4^s  1933 
do  inc.  6s  1948 

Underwood  Typewriter  Co. 

Union  Bag  &  Paper  Co. 

Union  Bag  &  Paper  Corp. 

Union  Bag  &  Paper  Co.  1st  25  yr.  s.  f.  5s  1930 
Union  Elect.  Light  &  Power  Co.  1st  5s  1932 
do  ref.  &  ext.  5s  1932 

Union  Elect.  Ry.  of  Chicago  1st  g.  5s  1945 
Union  Pacific  R.  R.  Co. 

do  6s 1928 

do  1st  R.  R.  &  Id.  gtd.  g.  4s  1947 

do  20  yr.  con.  4s  1927 

do  1st  &  ref.  4s  2008 

Oregon  R.  R.  &  Nav.  Co.  con.  g.  4s  1946 
Oregon  Short  Line  R.  R.  1st  g.  6s  1922 
do  1st  con.  g.  5s  1946 

do  gtd.  ref.  4s  1929 

Utah  &  Northern  g.  5s  1926 

do  1st  mtge.  ext.  at  4%  1933 

U.  P. — Oregon  Short  Line  Cent.  Tr.  Co.  ctfs.  of  int. 

Union  Ry.  Gas  &  Elect.  Co.  (Springfield)  ref.  ext.  5s  1939 
Union  Tank  Line  Co. 

Union  Trust  Co. 

United  Alloy  Steel  Co. 

United  Cigar  Stores  Co. 

United  Drug  Co. 

United  Fruit  Co. 

United  Fuel  Gas  1st  mtge.  s.  f.  6s  Ser.  A  1936 
United  Kingdom  of  Great  Britain  &  Ireland 
do  5Ks  Feb.  1st,  1937 

do  5^s  1921 

United  Light  &  Railways  Co. 

do  1st  ref.  5s  1932 

United  Rys.  Investment  Co. 

do  1st  lien  col.  tr.  s.  f.  5s  Pitts.  Issue  1926 

United  Railways  of  St.  Louis  pfd. 

do  1st  g.  4s  1934 

do  St.  L.  Tran.  Co.  gtd.  imp.  20  yr.  5s  1924 

United  R.  R.  of  San  Francisco  s.  f.  4s  1927 
U.  S.  Cast  Iron  Pipe  &  Fdy.  Co. 

U.  S.  Express  Co. 

U.  S.  Envelope  Co. 

U.  S.  Government  Securities 

1st  Liberty  Loan  3^s  1932-1947 


do 

4s  1932-1947 

2nd 

do 

4s  1927-1942 

do 

4Ks  1927-1942 

3rd 

do 

4Ms  1928 

4th 

do 

4Ms  1938 

5th 

do 

Victory  Loan  / 

United  States 

con.  2s  regstd.  1930 

do 

con.  2s  coupon  1930 

do 

3%  con.  bds.  Ser.  of  1916-46 

do 

Panama  Canal  10-50  yr.  2s  regstd.  1936 

do 

do  10-30  yr.  2s  regstd.  1938 

do 

3%  Panama  Canal  in  regstd.  1961 

do 

registered  4s  1925 

do 

coupon  4s  1925 

District  of  Columbia  3-65s  1924 

Philippine  Island  land  pur.  4s  1914-34 
Philippine  Island  Public  Wks.  &  Imp.  reg.  4s  1935 
do  10-30  yr.  4s  1936 

United  States  Industrial  Alcohol  Co. 

U.  S.  Mtge.  &  Tr.  Co.  r.  e.  1st  col.  tr.  Ser.  K  4s  1905-1920 
U.  S.  Realty  &  Improvement  Co. 

do  con.  deb.  g.  5s  1924 

U.  S.  Rubber  Co. 
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physetere 

physeteris 

physeterum 

physibus 

physicam 

physicorum 

physicos 

physique 

physocarpe 

physocele 

physometre 

phyteumate 

phytophage 

piabiles 

piabilia 

piabilibus 

piabilium 

piacciuto 

piacentano 

piacentare 

piacentata 

piacentavi 

piacento 

piaceroso 

piaceruzzo 

piacevolai 

piacevolo 

piaculabam 

piaculabis 

piaculabor 

piaculamur 

piaculando 

piaculans 

piaculante 

piacularem 

piacularia 

piaculato 

piaculemus 

piaculeris 

piaculetur 

piaculorum 

piadeuetta 

piadora 

piadosos 

piafadas 

piafado 

piafanda 

piafaren 

piafases 

piafaste 

piafeis 

piafemos 

piaffais 

piaffames 

piaffante 

piaffasse 

piaffat 

piaffe 

piaffement 

piafferai 

piafferez 

piafferont 

piaffeur 

piaffeuses 

piaffiez 

piaffions 

piaggerei 

piaggeremo 

piaggiammo 

piaggiando 

piaggiante 

piaggiare 


SECURITISS — Continued 

U.  S.  Rubber  Co. — Continued 
do  7s  1923 

U.  S.  Smelting,  Refining  &  Mining  Co.  ctfs. 

do  con.  6s  1926 

U.  S.  Steel  Corp. 

do  10  yr.  g.  s.  f.  5s  1963 
U.  S.  Trust  Co. 

Utah  Copper  Co. 

Utah  Fuel  Co.  1st  s.  f.  g.  5s  1931 
Utah  Power  &  Light  1st  mtge.  5s  1944 
Utah  Securities  Corp. 

do  6s  1922 

Utica  Gas  &  Elect.  Co.  ref.  &  ext.  5s  1957 
Utica  Elect.  Light  &  Power  1st  s.  f.  g.  5s  1950 
Vacuum  Oil  Co. 

Vandalia  I.  R.  R.  con.  g.  4s  Ser.  A  1955 
do  con.  4s  Ser.  B  1957 

Vera  Cruz  &  Pacific  1st  mtge.  gtd.  4  Ms  1934 
do  July  1914  coupon  on 

do  do  off 

Victor  Fuel  Co.  1st  mtge.  s.  f.  5s  1953 
Virginia  funded  debt  2-3  s  of  1991 

do  6s  deferred  ctfs.  Issue  of  1871 

do  6s  Brown  Bros.  ctfs.  1871 

Virginia  State  Riddleberger  bonds  1932 
Virginia-Carolina  Chemical  Co. 

do  1st  mtge.  15  yr.  5s  1923 

do  10  yr.  s.  f.  con.  deb.  6s  1924 

Virginia  Iron,  Coal  &  Coke  Co. 

do  1st  g.  5s  1949 

Virginia  Ry.  Co.  1st  mtge.  50  yr.  5s  Ser.  A  1962 
Virginia  Ry.  &  Power  Co. 

do  1st  &  ref.  mtge.  5s  1934 

Vulcan  Detinning  Co. 

Wabash  Ry.  Co. 

do  4s  1923 

Wabash  R.  R.  Co.  1st  g.  5s  1939 


do  2nd  g.  5s  1939 

do  deb.  Ser.  B  1939 

do  1st  lien  equip,  s.  f.  g.  5s  1921 

do  1st  Hen  50  yr.  g.  term.  4s  1954 

do  Detroit  &  Chic.  ext.  1st  g.  5s  1941 

do  Des  Moines  div.  1st  g.  4s  1939 

do  Omaha  div.  1st  g.  3  Ms  1941 

do  Tol.  &  Chic.  1st  g.  4s  1941 

Wabash-Pitts.  Term.  Ry.  1st  g.  4s  1954 

do  Cent.  Tr.  ctfs.  &  Old  Colony  ctfs. 

do  assessment  full  paid 

do  Columbia  Tr.  ctfs.  of  dep. 

do  assessment  full  paid  _  ,  _  , ,  ,  A 

do  Columbia  Tr.  ctfs.  of  dep.  for  Cent.  Tr.  ctfs.  of  dep. 

do  assessment  full  paid 

do  2nd  g.  4s  1954 

Washington  Oil  Co.  •  - 

Washington  Term.  1st  gtd.  g.  3Ms  1945 

&  do  1st  mtge.  gtd.  4s  1945 

Washington  Water  Power  lst  ref.  mtge.  5s  1939 
Waterloo,  Cedar  Falls  &  Northern  Ry.  Co.  1st  5s  1940 
Wells  Fargo  Express  Co. 

West  Penn.  Rys.  Co.  1st  5s  1931 
West  Penn.  Traction  Co.  1st  5s  1960 
West  Side  Bank  ,  .  iqco 

Westchester  Lighting  Co.  g.  5s  stpd.  gtd.  1950 
Western  Electric  Co.  1st  mtge.  5s  1922 
Western  Maryland  Ry.  Co. 

do  istg.  4s  1952 

Western  N.  Y.  &  Penn.  1st  g.  5s  1937 
do  gen.  g.  4s  1943 

do  me.  g.  5s  1943 

Western  Ohio  Rys.  Co.  1st  5s  1921 

Western  States"  Gas  &  Elect.  Co.  1st  ref.  5s  1941 
Western  Union  Telegraph  Go. 
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piaggiassi 

piaggiato 

piaggiava 

piaggione 

piagnemmo 

piagnendo 

piagnere 

piagnessi 

piagneva 

piagncvole 

piagnisteo 

piagnitore 

piagnoloso 

piagnona 

piagoso 

piaguccia 

piaguzze 

piaillait 

plaillards 

piaillates 

piailleras 

piaillerie 

piailleurs 

piaillez 

piaillons 

piallaccio 

piailammo 

piallando 


y  v  e  m  x  piallante 
yveny  piallare 


y  v  e  o  z 


piallarono 


y  v  e  p  a 


piallassi 


y  v  e  r  c 


piallatorej  k 


y  v  e  s  d 
y  v  e  t  e 
y  v  e  u  f 
y  v  e  v  g 
y  v  ewh 
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yveyj 
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piallava 

piallerei 

piallerem'' 

pialletto 

piallino 

pi alio 

piamadr- 

piamater 

piambre 

piamenta 

piamentls 

piamentum 


SECURITIES — Continued 

Western  Union  Telegraph  Co. — Continued 
do  col.  tr.  cur.  5s  1938 

do  ndg.  &  r.  e.  4^s  1950 

do  Mut.  Union  gtd.  30  yr.  ext.  at  5%  1941 

do  Northwn.  Tele.  Co.  1st  fd.  g.  4^s  gtd.  1934 

Western  United  Gas  &  Elect.  Co.  1st  ref.  5s  1950 
Westinghouse  Air  Brake  Co. 

Westinghouse  Elect.  &  Mfg.  Co. 

Weyman-Bruton  Co. 

Wheeling  &  Lake  Erie  Ry.  Co. 

do  1st  g.  5s  1926 

do  Wheeling  div.  1st  g.  5s  1928 

do  extension  &  imp.  g.  5s  1930 

do  ref.  mtge.  4j^s  Ser.  A  1966 

Wheeling  &  Lake  Erie  R.  R.  1st  con.  g.  4s  1949 
White  Motor  Co. 

Willys-Overland  Co. 

Wilson  &  Co.  Inc. 

do  6s  1928 

do  1st  mtge.  25  yr.  s.  f.  6s  1941 

Winchester  Co. 

Winston-Salem  So.  B.  Ry.  1st  mtge.  g.  4s  1960 
Wisconsin  Central  Ry. 

do  50  yr.  1st  gen.  g.  4s  1949 

Sup.  &  Duluth  div.  &  term.  1st  4s  1936 
Woolworth  Co.  (F.  W.) 

Worthington  Pump  &  Machine  Corp. 

Yale  &  Towne 
Young  Co.,  J.  S. 
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y  v  f  i  g 

piaminc 

y  v  f  k  i 

piaminibus 

y  v  f  om 

piaminis 

y  v  f  p  n 

piaminum 

y  v  f  (i  o 

piampiano 

yvf  tr 

pianamente 

y  v  f  u  s 

pianatura 

yvf  wu 

pianellajo 

yvf  y  w 

pianelle 

y  v  g  am 

pianellina 

y  v  g  c  o 

pianerotto 

y  v  g  e  q 

pianetino 

yvgf  r 

pianetone 

y  v  g  g  s 

pianetto 

y  vght 

piangolano 

yvgiu 

pfangolare 

yvgkw 

piangolata 

y  v  gmy 

piangolavi 

y  v  g  n  z 

pianguloso 

y  v  g  o  a 

pianissimo 

y  v  g  s  e 

pianotais 

yvgug 

pianotames 

y  v  g  v  h 

pianotante 

y  v  g  w  i 

pianotasse 

y  v  g  y  k 

pianotat 

y  v  g  z  1 

pianoterai 

y  v  h  a  z 

pianoterez 

y  vhba 

pianotiez 

y  v  h  e  d 

planotions 
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y  v  h  f  e 

piantabile 

yvhhg 

piantadoso 

y  v  h  i  h 

plantaste 

y  v  h  j  i 

piantatore 

y  v  h  o  n 

piantero 

yvhpo 

plant! 

yvhsr 

piantiamo 

yvht  s 

piantiate 

y  v  h  u  t 

piantonajo 

yvhvu 

piantoriso 

yvhyx 

pianuretta 

yvhzy 

piarrhemie 

y  v  i  a  n 

piastrello 

y  v  i  b  o 

plastretta 

y  v  i  c  p 

piastruola 

yvier 

piateggio 

y  v  i  f  s 

piatitore 

y  V  i  g  t 

piatitrice 

yv  ihu 

piatteria 

y  v  i  i  v 

piattola 

y  v  i  j  w 

piattolone 

y  v  i  k  x 

piattoloso 

y  v  i  1  y 

piattonano 

y  v  i  m  z 

piattonare 

y  v  i  n  b 

piattonata 

y  v  i  o  c 

piattonavi 

y  v  i  p  d 

piattono 

y  v  i  q  e 

piazente 

y  v  i  r  f 

piazzato 

SECURITIES — Continued 
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y  v  k  s  f 
y  v  k  t  g 
yvkuh 
y  v  k  v  i 
y  v  k  y  1 


piazzeggio 

piazzetta 

piazzosa 

piazzuola 

picabamini 

picabuntur 

picaceras 

picacho 

picacureba 

picadas 

picadeiros 

picadella 

picadetes 

picadil 

picadinha 

picadones 

picaduras 

picafigo 

picaflor 

picaillon 

picamilho 

picanceira 

picandorum 

picantibus 

picapeixe 

picapiojos 

picaporte 

picapuerco 


yvkzm 
y  v  1  a  b 
y  v  1  d  e 
y  v  1  e  f 
y  v  1  g  h 
y  v  1  h  i 
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y  v  1  n  o 
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y  v  1  xy 
y  v  1  y  z 
y  v  1  z  a 
y  vma  p 
y  vm  c  r 
y  vmd  s 
y  vme  t 
y  vm  f  u 
y  vmg  v 
y  vm  i  x 


picardant 

picardeaba 

picardeare 

picardeo 

picardias 

picaresco 

picaretas 

picaretur 

picariarum 

picariles 

picarillo 

picaronazo 

picarotes 

picarral 

picasson 

picassures 

picataforo 

picatoste 

picaveras 

picaverim 

picavero 

picaverunt 

pseavissem 

picavistis 


y  vm  j  y 
y  vmk  z 
y  vm  1  a 
y  vmmb 
y  vmn  c 
y  vmo  d 
y  vmp  e 
y  vm  s  h 
y  vm  t  i 
y  vmu  j 
y  vmy  n 
y  vmz  o 
y  v  n  a  c 
y  v  n  b  d 
y  v  n  c  e 
y  v  n  d  f 
y  v  n  e  g 
y  v  n  f  h 
y  v  n  g  i 


plcavit 

picazione 

picazon 

piccai 

piccammo 

piccando 

piccanello 

piccante 

plccare 

plccarono 

piccasorci 

piccassero 

piccassl 

piccato 

plecava 

piccherei 

piccheremo 

picchetto 

picchlno 


BANKS  AND  BANKERS 

GENERAL  TITLES 

First  National  Bank 
Second  National  Bank 
Third  National  Bank 
Fourth  National  Bank 
Fifth  National  Bank 
Sixth  National  Bank 
Seventh  National  Bank 
Eighth  National  Bank 
Ninth  National  Bank 
Tenth  National  Bank 

( - )  Bank  ( - ) 

( - )  Bank  of  ( - ) 

( - )  Banking  Co. 

( - )  National  Bank  (of) 

( - )  Savings  Bank 

( - )  Savings  &  Trust  Co. 

( - )  State  Bank  (of) 

( - )  Trust  Co. 

( - )  Trust  &  Savings  Bank 

Imperial  Bank  (of) 

National  Bank  of  Commerce  (in) 

National  City  Bank 
Peoples  Bank  (of) 

Private  Bank(er,  ers) 

Banco  Nacional  ( - ) 

Banque  de  ( - ) 

Clearing  House 

PRINCIPAL  BANKS  AND  BANKERS 

Aalesunds  Handelsbank 
African  Banking  Corp.,  Ltd. 

Agricultural  Bank  of  Egypt 
Aktiebolaget  Affarsbanken 

Aktiebolaget  Skanska  Handelsbanken 
Aktiebolaget  Goblands  Bank 
Aktiebolaget  Privatbanken 
Alexanders  &  Co.,  Ltd. 

American  Exchange  National  Bank 
American  Express  Co. 

American  Foreign  Banking  Corp. 

American  Oriental  Banking  Corp. 

Amsterdamsche  Bank 
Amsterdamsche  Handelsbank 
Amsterdamsche  Liquidatiekas 
Andresens  Bank 
Anglo  Egyptian  Bank,  Ltd. 

Anglo  Levantine  Banking  Co.,  Ltd. 

Anglo  &  London,  Paris  National  Bank,  San  Francisco 
Anglo  Palestine  Co.,  Ltd.  « 

Anglo  South  American  Bank,  Ltd. 

Atlantic  National  Bank 
Australian  Bank  of  Commerce 

Banca  Commerciale  Italiana 
Banca  d’ltalia 

Banca  di  Messina  .  ,  T ,  , 

Banca  Popolare  Cooperativa  Anonima  de  Novara,  Ltd. 
Banca  Popolare  di  Lugano 
Banca  Generale  della  Penisola,  Sorrentina 
Banca  Feltrinelli. 

Banca  Italiana  di  Sconto  . 

Banco  Comercial  Montevideo,  Uruguay 

Banco  Comercial  de  Barranquilla 

Banco  Commercial  Espanol 

Banco  Comercial  y  Agricola 

Banco  Commerciale  de  Puerto  Rico 

Banco  Commercial  do  Estado  de  Sao  Paulo 

Banco  da  Bahia 

Banco  de  Barcelona 

Banco  de  Bilbao 

Banco  de  Bogota 

Banco  de  Chile 
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piccbiotto 

piccinachi 

piccinaco 

piccini? 

picciolina 

piccolcila 

piccoletto 

piccolezze 

piccoloche 

picconato 

picconiere 

piccoso 

piccozza 

piccozzino 

picheleria 

picbeleros 

pichem* 

pichenette 

picbola 

picholine 

picbonnes 

pichorra 

picnostilo 

picolets 

piconero 

pieorais’: 

picorames 

picorante 

picorasse 

picorat 

picorerall 

picoreront 

picoreur 

picorum 

picosos 

picotages 

picotazo 

picoteadas 

picoteanda 

picotearen 

picoteases 

picoteaste 

picoteemos 

picotement 

picoterait 

picoterias 

picoterie 

picoteuses 

pscoteux 

picotez 

picotons 

picotures 

picram 

picramyle 

picride 

picridibus 

picridis 

picridum 

picriques 

picrochole 

picrocolo 

pictima 

pictomania 

pictoricos 

pictorum 

picturatae 

picturatos 

picturatum 

picudUlas 

picudo 

pidange 

pidientero 


BANKS  AND  BANKERS — Continued 

t  PRINCIPAL  BANKS  AND  BANKERS — Continued 
|  Banco 

I"  Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
j!  Banco 
■  Banco 
j  Banco 
;  Banco 
!  Banco 
j  Banco 
j  Banco 
I  Banco 
jj  Banco 
ft  Banco 
['•  Banco 
P  Banco 
j!  Banco 
ii  Banco 
>  Banco 
|j  Banco 
Banco 
Banco 
;i  Banco 
“  Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banco 
Banka 

Bankfirman  Hoegmar  Aktiebolaget 
Bank  of  Adelaide 
Bank  of  America 
Bank  of  Athens 
Bank  of  Australasia 
Bank  of  Bermuda,  Ltd. 

Bank  of  British  North  America 
Bank  of  British  West  Africa 
Bank  of  Canton,  Ltd. 

Bank  of  Chosen 
Bank  of  Cuba  in  New  York 
Bank  of  Cyprus 
Bank  of  England 
Bank  of  France 
Bank  of  Hamilton 
Bank  of  Hawaii,  Ltd. 

Bank  of  India,  Ltd. 

Bank  of  Ireland 

Bank  of  Italy  (California,  U.  S.  A.) 

Bank  of  Montreal 
Bank  of  New  South  Wales 
Bank  of  New  York  (N.  B.  A.) 

Bank  of  New  Zealand 
Bank  of  Nova  Scotia 
Bank  of  Ottawa 
Bank  of  Queensland,  Ltd. 

Bank  of  Spain 
Bank  of  Taiwan,  Ltd. 

Bank  of  the  Manhattan  Co. 

Bank  of  the  Philippine  Islands 
Bank  of  Scotland 
Bank  of  Toronto 
Bankers  Trust  Co. 

Banque  Beige  pour  e’Etranger 
Banque  Commercial  de  Grece 
Banque  Contonale  Neuchateloise 
Banque  d’Economie 


de  Colombia 

de  Gijon 

de  Guatemala 

de  Honduras 

de  la  Nacion  Argentine 

de  la  Nacion  Boliviana 

de  Londres  y  Mexico 

Peloteuse 

de  Portugal 

do  Recife 

de  San  Sebastian 

de  Venezuela 

Yugoslavo  de  Chile 

del  Ecuador 

del  Peru  y  Londres 

di  Napoli 

di  Roma 

di  Sicilia 

do  Para 

Espanol  de  la  Isla  de  Cuba 

Espanol  del  Rio  de  la  Plata 

Guipuzano 

Hispano  Americano 

Holandes  de  la  America  del  Sud 

Industrial 

Italiano 

Mercantil 

Michaeleuse 

National  do  Comercio  de  Porto  Alegre 
Territorial 

do  Commercio  e  Industrial  di  Sao  Paulo 
de  Prestamos  y  Descuentos 
de  Reno  de  Desuento  y  Prestamos 
Territorial  y  Agricola  de  Puerto  Rico 
Tiebolaget  Sodra  Sverige 
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y  v  s  t  1 
y  v  s  um 


pidocchio 

piececitos 

piecezuela 

piedad 

piedestilo 

piedino 

piedoso 

piedouche 

piedras; 

piedrccica 

piedritto 

piegatello 

piegatile 

piegatura 

piegazione 

pieggieria 

piegheggia 

pieghetta 

piegolinai 

piegolino 

picgone 

pielago 

pielcos 
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y  v  t  v  a 
y  v  t  y  d 
y  v  t  z  e 


pielecita 

pienerella 

pienezza 

pienotto 

pienso 

pierlin 

pierna 

pierraille 

pierreries 

Pierrette 

pierreuses 

pierreux 

pierrier 

pietanza 

pietassent 

pietates 

pietatibus 
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pictatum 

pieterait 

pieteras 

pieterions 

pietez 

pietiche 

pietinais 

pietinames 

pietinante 

pietinasse 

pietinat 

pietine 

pictinerai 

pietinerez 

pietiniez 

pietinions 

pietones 

pietonne 

pietosetto 

pietraccia 

pietrante 

pietrement 

pietrerie 

pietrifico 

pietrolina 

pietroni 

pietroso 

pietruzza 

pieusement 

pievanato 


BANKS  AND  BANKERS — Continued 

PRINCIPAL  BANKS  AND  BANKERS — Continued 
Banque  d’Hochelaga 
Banque  d’ Orient 

Banque  de  Commerce  de  l’Azoff  Don 

Banque  de  Crete 

Banque  de  lTndo-Chine 

Banque  de  Salonique 

Banque  de  Commerce  de  Siberia 

Banque  du  Congo  Beige 

Banque  du  Montenegro 

Banque  du  Piree 

Banque  Federale 

Banque  Francaise  et  Italienne  pour  l’Amerique  du  Sud 

Banque  Francaise  pour  le  Bresil 

Banque  Francaise  pour  le  Commerce  et  Industrie 

Banque  Italo-Belge 

Banque  Nationale  de  Bulgarie 

Banque  Nationale  de  Grece 

Banque  Nationale  Suisse 

Banque  Populaire,  Athens 

Banque  Populaire  Suisse 

Banque  Russo  Asiatique 

Banque  Vasseur 

Barclays  Bank,  Ltd.  (with  which  is  amalgamated  the  London  Provincial  and 
Southwestern  Bank,  Ltd.) 

Baring  Bros.  &  Co.,  Ltd. 

Battery  Park  National  Bank 
Belfast  Banking  Co.,  Ltd. 

Bergens  Handelbank 
Bergens  Privatbank 
Bernhard,  Scholle  &  Co. 

Bishop  &  Co. 

Blair  &  Co. 

Blandy  Bros.  &  Co. 

Boatmen’s  Bank,  St.  Louis 
Boudemes  Bank 
Boulton,  H.  L.  &  Co. 

British  Bank  of  Northern  Commerce,  Ltd, 

British  Bank  of  South  America,  Ltd. 

British  Linen  Bank 
Brown  Bros.  &  Co. 

Brown  Shipley  &  Co. 

Canadian  Bank  of  Commerce 
Capital  &  Counties  Bank,  Ltd. 

Centralbanken  for  Norge 
Central-Union  Trust  Co. 

Chartered  Bank  of  India,  Australia  &  China 

Chase  National  Bank 

Chatham  &  Phenix  National  Bank 

Chemical  National  Bank 

Child  &  Co.  _ 

Citizens  National  Bank 
Clydesdale  Bank,  Ltd. 

Christofa  Freres  (P.  H.)  Banque 
Clews,  Henry  &  Co. 

Cocks,  Biddulph  &  Co. 

Colonial  Bank 

Colonial  Bank  of  Australasia,  Ltd. 

Commercial  Bank  of  Australia,  Ltd. 

Commercial  Bank  of  Scotland,  Ltd. 

Commercial  Bank  of  Spanish- America,  Ltd. 

Commercial  Banking  Co.  of  Sydney,  Ltd. 

Commonwealth  Bank  of  Australia 
Comptoir  National  d’Escompte  de  Pans  . 

Continental  &  Commercial  National  Bank,  Chicago 

Cook  (Thos.)  &  Son 

Corn  Exchange  Bank 

Corn  Exchange  National  Bank 

Cosmadopoulos  (Banque  D) 

Cosmopolitan  Trust  Co. 

I  Coutts  &  Co. 

|  Cox  &  Co. 
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y  v  v  s  y 
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pievania 

pievarolo 

piezgo 

piezometre 

pifanos 

pifferaste 

pifferello 


y  v  v  y  e 
y  v  v  z  f 
y  v  wa  u 
y  vwb  v 
y  v  w  e  y 
y  v  w  g  a 
y  v  w  i  c 
y  v  wk  e 
y  vw  1  f 
y  vwnh 
y  v  w  o  i 
y  vwp  j 
y  v  w  s  m 
y  vw  t  n 
y  v  wu  o 


pifferero 

pifferiamo 

piffersate 

pifferina 

pifferone 

piffrais 

pifframes 

piffrante 

piffrasse 

piffrat 

piffre 

piffrerai 

piffrerez 

piffreront 

piffriez 


y  v wy  s 
y  vw  z  t 
yvxah 


piffrions 

pifiamente 

pigacas 


y  v  x  b  i 
y  v  x  e  1 
yvxfm 
y  v  x  g  n 
yvxho 
y  v  x  i  p 
y  v  x  k  r 
y  v  x  n  u 
y  v  x  o  v 
y  v  x  p  w 
y  v  x  r  y 
y  v  x  s  z 
y  v  x  t  a 
yvxub 
y  v  x  x  e 
y  v  x  y  f 
y  vx  z  g 


pigamon 

pigargo 

pigeonnage 

pigeonneau 

pigeonnier 

pigerrima 

pigerrimis 

pigerrimum 

pighero 

pigherta 

pigiamento 

pigiatrice 

pigionale 

pigleranno 

piglerebbe 

piglerei 

pigleremo 


y  v  y  a  v 
y  v  y  b  w 
y  v  y  c  x 
y  v  y  d  y 
y  v  y  e  z 
y  v  y  f  a 
y  v  y  g  b 
yvyhc 
y  v  y  i  d 
y  vy  j  e 
y  v  y  k  f 
y  vy  1  g 


pigleresti 

pigliabile 

pigliammo 

pigliando 

pigliante 

pigliare 

pigliarono 

pigliassi 

pigliatore 

pigliava 

piglievole 

pigmaico 


y  v  ymh 
y  v  y  n  i 
y  vy  o  j 
y  v  y  p  k 
yvyrm 
y  v  y  s  n 
y  v  y  t  o 
yvyup 
y  v  y  w  r 
y  v  y  x  s 
y  vy  y  t 
yvyzu 
y  v  z  a  i 


pigmentato 

pignattaro 

pignattini 

pignerabar 

pignerabo 

pignerandi 

pigneranto 

pigneraret 

pigneraris 

pigneras 

pigneratam 

pignerator 

pigneratus 


BANKS  AND  BANKERS — Continued 

PRINCIPAL  BANKS  AND  BANKERS — Continued 
Cox  &  Co.  (France)  Ltd. 

Credit  Lyonnais 
Credito  Balear 
Credit  Suisse 
Credito  Italian© 

Credito  y  Ahorra  Ponceno 
Crocker  National  Bank,  San  Francisco 

Dai-Ichi  Ginko,  Ltd. 

De  Fernex  (J.)  &  Cie.,  Turin 
De  Pury  Gautschi  &  Co. 

Den  Danske  Landmendsbank 
Den  Nordenfjeldske  Kreditbank 
Den  Norske  Creditbank 
Deutsche  Bank 

Direction  der  Disconto-Gesellschaft 
Disconto  Laane  og  Sparebanken 
Dominion  Bank 

Donohue  Kelly  Banking  Co.,  San  Francisco 

Dresdner  Bank 

Drexel  &  Co.,  Philadelphia 

Drummond  (Messrs.) 

Dupont  (L.)  &  Co. 

Empire  Trust  Co. 

English,  Scottish  &  Australian  Bank,  Ltd. 

Equitable  Trust  Co.  of  New  York 

Farmer’s  Loan  &  Trust  Co. 

Farrows  Bank,  Ltd. 

Federal  Reserve  Bank 
Fifth  Avenue  Bank 

Fifth-Third  National  Bank,  Cincinnati 
First  &  Old  Detroit  National  Bank 
First  National  Bank,  Boston,  Mass. 

First  National  Bank  of  Boston,  Buenos  Aires 
First  National  Bank,  Chicago,  Ill. 

First  National  Bank,  New  York 
First-Second  National  Bank,  Pittsburg 
First  Territorial  Bank  of  Alaska 
Forenings  Banken  i  Finland 
Fort  Dearborn  National  Bank,  Chicago 
Fourth  Street  National  Bank,  Philadelphia 
Franklin  National  Bank 
French,  Lemon  &  Co. 

Gallians  (A.  L.)  Gibraltar 
Geary  &  Nortoif 

Girard  National  Bank,  Philadelphia 
Glyn,  Mills,  Currie  &  Co. 

Goldman  Sachs  &  Co. 

Gordon  Grant  &  Co. 

Grace  (W.  R.)  &  Co. 

Greenwich  Bank 
Grindlay  &  Co. 

Guaranty  Trust  Co. 

Guerra  (Jose  Guiterrez) 

Guiard  Andre  &  Co. 

Hallgarten  &  Co. 

Hannevig  &  Co. 

Hannevig’3  Bank,  Ltd. 

Hanschell  (W.  L.)  &  Co. 

Hanover  National  Bank 
Harriman  National  Bank 
Haugesund’s  Kreditbank 
Haugesund’s  Privatbank 
Heidelbach  Ickelbeimer  &  Co. 

Henrikson  (W.)  &  Co. 

Hibernian  Bank,  Ltd. 

Hong  Kong  &  Shanghai  Banking  Corp. 

Huth  (Fred.)  &  Co. 
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y  v  z  u  c 
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pigneravi 

pigneremur 

pignereri 

pigneretis 

pignerolle 

pignerres 

pigneta 

pigniuolo 

pignocbant 

pignochas 

pignocher 

pignochiez 

pignochons 


z  y  g 
zzh 


pignolats 

pignoletto 


a  a  i 
a  b  j 
a  c  k 
a  d  1 
a  em 
a  f  n 
ago 
a  h  p 
a  i  q 
a  j  r 
a  k  s 
alt 
a  mu 
a  n  v 
a  o  w 
a  p  x 
a  q  y 


pignolc 

pignonnee 

pignorai 

pig  noram  mo 

pignorando 

pignorante 

pignorare 

pignorassi 

pignoratif 

pignorato 

pignorava 

pignorerei 

pignoribus 

pignorino 

pignoris 

pignorum 

pignoticos 


a  r  z 
a  s  a 
a  t  b 
a  u  c 
a  v  d 
awe 
a  x  f 
a  y  g 
a  z  b 
b  a  v 
b  b  w 
b  d  y 
b  e  z 
b  f  a 
b  i  d 
b  j  e 
bmh 
b  n  i 
b  o  j 


pigoche 

pigolano 

pigolaste 

pigolero 

pigoli 

pigoliamo 

pigoliate 

pigolone 

pigouille 

pigouliere 

pigrabam 

pigrabere 

pigrabimus 

pigrabis 

pigrabor 

pigrabunt 

pigra  monte 

pigramini 

pigramur 


b  s  n 
b  t  o 
b  u  p 
b  w  r 
b  y  t 
b  z  u 
c  a  j 
c  c  1 
c  dm 
c  e  n 
c  f  o 
c  i  r 
c  k  t 
c  1  u 
cox 
c  p  y 
era 


pigrandi 

pigrandum 

pigrans 

pigrantem 

pigrantia 

pigrantor 

pigrarem 

pigrareris 

pigrari 

pigratote 

pigredinis 

pigredinum 

pigremus 

pigreris 

pigrescis 

pigrescito 

pigrescunt 


BANKS  AND  BANKERS — Continued 

PRINCIPAL  BANKS  AND  BANKERS — Continued 

Imperial  Bank  of  Canada 

Imperial  Bank  of  Persia 

Imperial  Ottoman  Bank 

Importers  &  Traders  National  Bank 

Incasso-Bank 

International  Banking  Corp. 

International  Commercial  Bank 
Ionian  Bank,  Ltd. 

Irving  National  Bank 
Irving  Trust  Co. 

Iselin  (A.)  &  Co. 

Islands  Banki 

Italian  Discount  &  Trust  Co. 

J.  Jackson  &  Sons 
Javasche  Bank 

Kansallis-Osake-Pankki 
Kassman  &  Co. 

Keith,  J.  M. 

Kidder,  Peabody  &  Co. 

King  (Henry  S.)  &  Co. 

Kjobenhavns  Bank 
Kjobenhavns  Handelsbank 
Kj  obenhavns  Laane-og-  Diskontobank 
Klaveness  Bank 
Klein  wort  Sons  &  Co. 

Knauth,  Nachod  &  Kuhne 
Kominanditbolaget-Tragardh  Co. 

Korber  &  Co.,  Inc. 

Kol  &  Co. 

Kountze  Bros. 

Kuhn  Loeb  &  Co. 

Krageroe-og-Omegno  Privatbank 

Lacaud  &  Hijos 
Ladenburg  Thalmann  &  Co. 

Ladenburg  (W.)  &  Co. 

Lancashire  &  Yorkshire  Bank,  Ltd. 

Lazard  Freres 
Lee  Higginson  &  Co. 

Leu  &  Co. 

Liberty  National  Bank 
Lincoln  National  Bank 
Lippmann  Rosenthal  &  Co. 

Lloyds  Bank,  Ltd. 

Lloyds  Bank  (France)  &  National  Provincial  Bank  (France)  Ltd. 
London  &  Brazilian  Bank,  Ltd. 

London  &  Liverpool  Bank  of  Commerce,  Ltd. 

London  &  River  Plate  Bank,  Ltd. 

London  Bank  of  Australia,  Ltd. 

London  County,  Westminster  &  Parrs  Bank,  Ltd. 

London  Joint  City  &  Midland  Bank,  Ltd. 

London,  Singapore  &  Java  Bank,  Ltd. 

Maitland  Coppell  &  Co. 

Malare  Provinsemas  Bank 
Mallet,  Freres  &  Cie. 

Manchester  &  County  Bank,  Ltd. 

Manchester  &  Liverpool  District  Banking  Co.,  Ltd. 

Mantacas  (George  B.)  Athens 
Martin’s  Bank,  Ltd. 

Mechanics  &  Metals  National  Bank 
Mellon  National  Bank,  Pittsburg 
Mercantile  Bank  of  India,  Ltd. 

Mercantile  Bank  of  the  Americas 
Merchants  Bank  of  Canada 
Merchants  National  Bank 
Middlesex  Banking  Co.,  Ltd. 

Mitsui  Bank,  Ltd. 

Molsons  Bank 
Montagu  (Samuel)  &  Co. 
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s  b 
u  d 
y  e 
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pigretur 

pigrezza 

pigricia 

pigrieche 

pigrissimo 

pigritate 


y  wd  c  y 
y  w  d  d  z 
y  wd  e  a 
y  wd  i  e 
y  w  d  1  h 
y  wdm  i 
y  w  d  n  j 
y  wd  o  k 
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y  w  e  e  o 
y  w  e  f  p 
ywehr 
ywe  i  s 
y  w  e  j  t 
ywe  k  u 
ywe  1  v 
y  w  emw 
y  w  e  n  x 
y  w  e  o  y 
y  w  e  p  z 
y  w  e  q  a 
ywerb 
y  w  e  s  c 
y  w  e  t  d 
y  w  e  v  f 


pigritatis 

pigritatum 

pigritiam 

pigror 

pigulhal 

pihuela 

pilaccola 

pilani 

pilanorum 

pilanos 

pilarejos 

pilaretes 

pilaria 

pilaribus 

pilarito 

pilarium 

pilastili 

pilastilos 

pilastilum 

pilastrata 

pilastrone 

pilateros 

pilatim 

pilatricis 

pilatricum 

pilatro 

pildadas 

pildam 

pildanda 

pildante 

pildarei 

pildava 

pildeis 

pildemos 


ywexh  piidora 
y  w  e  y  i  pileabamur 


ywe  z  j 
y  w  f  a  x 
y  w  f  b  y 
y  w  f  c  z 
y  w  f  d  a 
y  w  f  e  b 
y  w  f  h  e 


pileabant 

pileabare 

pileabaris 

pileabimus 

pileabo 

pileamus 

pileandam 


ywf  i  f 


pileantis 


ywf  k  h 
ywf  1  i 
ywf  o  1 
ywf  pm 
ywf  r  o 
ywf  s  p 
y  w  fur 
ywf  x  u 
ywf  y  v 
y  w  f  z  w 
y  wg  a  1 
y  wg  c  n 
y  wg  d  o 
y  wg  e  p 
y  wg  g  r 


pileantur 

pilearemus 

pilearent 

pilearere 

pilearetis 

pilearetur 

pilearis 

pileaveras 

pileaverim 

pileavero 

pileavisse 

pileavit 

pileemini 

plleemur 

pileetis 
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Morgan  (J.  P.)  &  Co. 

Morgan,  Grenfell  &  Co. 

Morgan,  Harjes  &  Co. 

Munroe  &  Co. 

Munroe  (John)  &  Co.,  New  York 
Munster  &  Leinster  Bank,  Ltd. 

National  Bank,  Ltd.  (The) 

National  Bank  of  Australasia 
National  Bank  of  Commerce  in  New  York 
National  Bank  of  Cuba 
National  Bank  of  Egypt 
National  Bank  of  Greece 
National  Bank  of  Greece,  Athens 
National  Bank  of  Greece,  Corfu 
National  Bank  of  Greece,  Patras 
National  Bank  of  Greece,  Piraeus 
National  Bank  of  Greece,  Salonica 
National  Bank  of  Greece,  Syra 
National  Bank  of  Greece,  Volo 
National  Bank  of  Mexico 
National  Bank  of  India,  Ltd. 

National  Bank  of  New  Zealand,  Ltd. 

National  Bank  of  Scotland,  Ltd. 

National  Bank  of  South  Africa,  Ltd. 

National  Banking  Co.,  Ltd. 

National  City  Bank,  New  York 
National  Park  Bank 

National  Provincial  &  Union  Bank  of  England,  Ltd. 
National  Shawmut  Bank,  Boston,  Mass. 

Nederlandsche  Handel-Maatschappij 
Nederlandsch  Indische  Escompto  Maatschappij 
Nederlandsch  Indische  Handelsbank 
Netherlands  Bank  of  South  Africa 
New  York  Produce  Exchange  Bank 
New  York  Trust  Co. 

Nippon  Ginko 
Norges  Bank 

North  of  Scotland  &  Town  &  County  Bank,  Ltd. 
Northern  Banking  Co.,  Ltd. 

Northern  Crown  Bank 


Old  Colony  Trust  Co.,  Boston,  Mass. 
One  Hundredth  Bank,  Ltd. 

Panagitopoulos  (Anastase  Banque) 
Panama  Banking  Co. 

Pfister  (C.)  Geneva 
Philippine  National  Bank 
Pridonoff  (A.)  &  Co.,  Tiflis 
Privatbanken  i  Kjobenhavn 
Provincial  Bank  of  Ireland,  Ltd. 

Queensland  National  Bank 

Ralli  Brothers 
Redmond  &  Co. 

Reichsbank 

Revisionsbanken  i  Kjobenhavn 
Richard  (Cl  B.)  &  Co. 

Riggs  National  Bank,  Washington,  D.  C. 
Rothschild  (N.  M.)  <Sq  Sons 
Rotterdamsche  Bank-vereeniging 
Royal  Bank  of  Australia,  Ltd. 

Royal  Bank  of  Canada 
Royal  Bank  of  Ireland,  Ltd. 

Royal  Bank  of  Scotland 
Russian  &  English  Bank 
Russian  Bank  for  Foreign  Trade 
Russo-Asiatic  Bank 
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ywhwu 
y  w  h  y  w 
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ywi  iu 
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ywi  my 
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y  w  i  r  d 
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y  w  i  t  f 


ywiug 
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y  w  i  z  1 
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pileggio 

pilenta 

pilentis 

pilentorum 

pileo 

pileolee 

pileolorum 

pileolus 

piletta 

pilettes 

pileux 

pilhada 

pilbais 

pilhamos 

pilhancara 

pilhando 

pilharas 

pilhardes 

pilharem 

pilharia 

pilhassem 

pilhaste 

pilhavam 

pilhaveis 

pilhou? 

pilicrepi 

pilicrepos 

pilicrepum 

pilifere 

piliforme 

pilladores 

pillardes 

pillassent 

pillastron 

pillemcnt 

pillerait 

pillerie 

pillerions 

pillero 

pilliamo 

piiliate 

pillolame 

pilloletta 

pilloliere 

pillottano 

pillottata 

pillottavi 


piloirs 


piloncillo 


piloneros 


pilongo 


pilonnages 


pilonnait 


pilonneras 
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Salomon  (Wm.)  &  Co. 

Scandinavian  American  Bank,  Seattle 
Schall  (Wm.)  &  Co. 

Seaboard  National  Bank 
Seattle  National  Bank 
Seligman  Bros. 

Seligman  (J.  &  W.)  &  Co. 

Skandinaviska  Kredit-aktiebolaget 
Sociedad  de  Credito  Mercantil 

Societe  Beige  de  Credit  Industriel  et  Commercial  et  de  Depots 
Societe  Central  den  Banque  de  Province 
Societe  Generale 
Speyer  Bros. 

Speyer  &  Co. 

Standard  Bank  of  Canada 
Standard  Bank  of  South  Africa,  Ltd. 

Sterling  Bank  of  Canada 
Stockholms  Enskilda  Bank 
Stockholms  Handelsbank 
Sumitoms  Bank,  Ltd. 

Surinaamsche  Bank 
Supervielle  &  Co. 

Sveriges  Riksbank 
Sydsvenka  Kreditaktiebolaget 
Swiss  Bank  Corp. 

Title  Guarantee  &  Trust  Co. 

Tomquist  (Ernesto)  &  Co.,  Ltd. 

Twentsche  Bank 

Transvaalsche  Bank-en-Handelsvereeniging 
Ulster  Bank,  Ltd. 

Unie  Bank  voor  Nederland  en  Kolonien 
Union  Bank  of  Australia,  Ltd. 

Union  Bank  of  Canada 
Union  Bank  of  Manchester,  Ltd. 

Union  Bank  of  Scotland 
Union  Discount  Co.  of  London 
Union  Trust  Co. 

United  States  Mortgage  &  Trust  Co. 

Vonwiller  &  Co.,  Milan 

Wells  Fargo  Nevada  National  Bank,  San  Francisco 
Whitney  Central  National  Bank,  New  Orleans 
Wiegman’s  Bank 
Williams  Deacon’s  Bank,  Ltd. 

Wiener  Bank-Verein 

Yokohama  Specie  Bank,  Ltd. 

Yorkshire  Penny  Bank,  Ltd. 

Zimmermann  &  Forshay,  New  York 
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y  w  j  e  d 
y  w  j  f  e 
ywj  i  h 
ywj  j  i 
ywj  nm 
ywj  on 
y  w  j  po 
ywj  sr 
ywj  t  s 
ywj  ut 
ywj  yu 
ywj  yx 
y  w  j  zy 
y  wk  a  n 


pilonnez 

pilonnons 

pilorcio 

piloriais 

piloriames 

piloriante 

plloriasse 

piloriat 

plloriche 

pilorierai 

piloriez 

pilorions 

pilorrhize 

pilosam 


y  wk  b  o 
y  wk  e  r 
y  wk  f  s 


pilosiora 

pilosiores 

pilosisme 


y  wk  h  u 
y  wk  i  v 
y  wk  1  y 
y  wkm  z 
y  wk  o  c 
y  wk  q  e 
y  wk  s  g 
y  wk  t  h 
y  wk  u  i 
y  wk  y in 
y  w  1  a  a 
y  w  1  e  e 
y  w  1  i  i 
y  w  1  o  o 
y  w  1  u  u 
y  wma  o 
y  wmd  r 
ywme  s 
ywmf  t 


pilosorum 

pilosos 

pilotaggio 

pilotines 

pilottai 

pilottammo 

pilottando 

pilottante 

pilottare 

pilottassi 

pilottato 

pilottava 

pilotterei 

pilottino 

pilotto 

pilozza 

pilriteiro 

piltrafa 

piluccai 


y  wm  g  u  piluccammo 
y  wm  h  v  piluceando 


y  wm  i  w 
y  wmk  y 
y  wm  1  z 
y  wmma 
y  wmo  b 
ywmr  e 
ywms  f 
y  wmu  h 
y  wmv  i 


piluccante 

piluccare 

piluccassi 

piluccato 

piluccava 

pilucchino 

piluccone 

pilulador 

pilularias 


ywmy  1 
y  wmzm 
y  wn  a  b 
y  wn  d  e 
y  wn  e  f 
y  wn  g  h 
y  wn h  i 


pilumnoe 

pimaccio 

pimarique 

pimclees 

pimelique 

pimelose 

pimentades 


y  wn  i  j 
ywnk  1 
y  wnmn 
y  wn  n  o 
y  wn  o  p 
ywnrs 


pimentero 

pimentique 

pimenton 

pimiento 

pimmeita 

pimmeo 


y  wn  s  t 
y  wn  t  u 
y  wn  u  v 
y  wn  x  y 


pimpidos 

pimpilim 

pimpinela 

pimpladas 


INSURANCE  COMPANIES 

FIRE  AND  MARINE 

Aetna  Insurance  Co. 

Agricultural  Insurance  Co. 

Albany  Insurance  Co.,  of  Albany 
Alliance  Assurance  Co.,  Ltd. 

American  Central  Insurance  Co.  of  St.  Louis 
American  Eagle  Fire  Insurance  Co. 

American  Insurance  Co. 

American  Merchant  Marine  Insurance  Co. 
American  &  Foreign  Marine  Insurance  Co. 
Assurance  Co.  of  America 
Atlas  Assurance  Co. 

Atlas  Insurance  Agency 
Automobile  Insurance  Co.  of  Hartford 

Boston  Insurance  Co. 

British  America  Assurance  Co. 

British  &  Foreign  Marine  Insurance  Co. 

Caledonia  Insurance  Co. ' 

Caledonian  American  Insurance  Co. 

Caledonian  Insurance  Co. 

Camden  Fire  Insurance  Association 
Capital  Fire  Insurance  Co.  of  Concord,  N.  H. 
Central  Fire  Office,  Inc. 

Central  Mfgrs.  Insurance  Co. 

Century  Insurance  Co. 

Century  Insurance  Co.  Ltd.  of  Scotland 
City  of  New  York  Insurance  Co. 

Colonial  Reinsurance  Co. 

Colonial  Assurance  Co. 

Columbia  Insurance  Co. 

Columbian  National  Fire  Insurance  Co. 

Commerce  Insurance  Co. 

Commercial  Union  Assurance  Co.,  Ltd. 

Commercial  Union  Fire  Insurance  Co.  of  N.  Y. 
Commonwealth  Insurance  Co.  of  N.  Y. 

Continental  Insurance  Co. 

Empire  City  Fire  Insurance  Co. 

Equitable  Fire  &  Marine  Insurance  Co. 

Federal  Insurance  Co. 

Federal  Union  Insurance  Co. 

Fidelity-Phenix  Fire  Insurance  Co. 

Fireman’s  Fund  Insurance  Co. 

Fireman’s  Insurance  Co.  of  Newark 
First  National  Fire  Insurance  Co. 

First  Reinsurance  Co.  of  Hartford 
Franklin  Fire  Insurance  Co. 

Frankona  Reinsurance  Co. 

General  Fire  Insurance  Co.  of  Paris 

Girard  Fire  &  Marine  Insurance  Co.  of  Philadelphia 

Glens  Falls  Insurance  Co. 

Globe  &  Rutgers  Fire  Insurance  Co. 

Gotham  Fire  Insurance  Co. 

Granite  State  Fire  Insurance  Co. 

Great  American  Insurance  Co. 

Hamilton  Fife  Insurance  Co. 

Hanover  Fire  Insurance  Co. 

Hartford  Fire  Insurance  Co. 

Home  Insurance  Co. 

Humboldt  Fire  Insurance  Co. 

Indemnity  Mutual  Marine  Assurance  Co. 

Inter-Seas  &  Securities  Co. 

Insurance  Co.  of  North  America 
Insurance  Co.  of  State  of  Pa. 

International  Insurance  Co. 
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y  wn  y  z 


pimplam 


y  wn  z  a 
y  w  o  a  p 
y  w  o  c  r 
y  w  o  d  s 
y  w  o  e  t 
y  w  o  f  u 
y  w  o  g  v 
y  w  o  hw 
ywo  i  x 
y  w  o  j  y 
y  w  o  k  z 


pimplanda 

pimplante 

pimplarei 

pimplava 

pimplemos 

pimpolhos 

pimpollar 

pimpolleci 

pimpollito 

pimpollon 

pimpolludo 


ywo  1  a 
y  w  omb 
y  w  o  n  c 
y  w  o  o  d 
ywo  p  e 


pinabete 

pinacibus 

pinacis 

pinacoteca 

pinaculos 


y  w  o  q  f 
ywo  r  g 
ywo  s  h 
ywo  t  i 
y  w  o  u  j 
y  w  o  v  k 
y  w  o  w  1 
ywo  xm 
y  w  o  y  n 
y  w  o  z  o 
y  wp  a  c 
y  wp  b  d 
y  wp  c  e 
y  wp  e  g 
ywp  f  h 
y  wp  g  i 
ywph  j 
ywp  i  k 
ywp  km 


pinacum 

pinariego 

pinastella 

pinastri 

pinastros 

pinastrum 

placards 

pinceaux 

pincelada 

pincelados 

pincelam 

pincclante 

pincelarei 

pinceleis 

pincelemos 

pincelero 

pinceliers 

pincelillo 

pincelitos 


ywpmo 
ywp  o  q 
ywp  p  r 


pincelote 

pincernam 

pincernis 


ywp  r  t 
ywpsu 
ywp  t  v 
ywp  u w 
y  wp  wy 
ywp  y  a 
y  wp  z  b 
y  wq  a  q 
y  w  q  b  r 


pincetait 

pincetates 

pincetez 

pincetons 

pincettent 

pincettera 

pinchauvas 

pinchazo 

pincotais 


y  w  q  c  s 


pincotames 


y  w  q  e  u 
y  w  q  f  v 
y wq  gw 
ywq  i  y 


pincotante 

pincotasse 

pincotat 

pincote 


ywq  k  a 
y  w  q  o  e 
y  w  q  p  f 
y  w  q  r  h 
ywq  s  i 
ywqt  j 
ywquk 
ywq  y  o 
y  w  r  a  d 
y  w  r  b  e 


pincoterai 

pincoterez 

pincotiez 

pincotions 

pindonga 

pinedas 

pingadeira 

pingajo 

pingalhete 

pinganelio 


INSURANCE  COM  PAN  I ES — Continued 

FIRE  AND  MARINE — Continued 

Knickerbocker  Insurance  Co.  of  N.  Y. 

Lafayette  Fire  Insurance  Co. 

Law  Union  &  Rock  Insurance  Co.,  Ltd. 

Liberty  Marine  Insurance  Co. 

Liverpool  &  London  &  Globe  Insurance  Co. 

Lloyds  New  York 

Lloyds  of  America 

Lloyds  of  London 

Lloyds  of  United  States 

London  Assurance  Corporation 

London  &  Lancashire  Fire  Insurance  Co. 

Lumbermen’s  Insurance  Co.  of  Philadelphia 

Marine  Insurance  Co. 

Maryland  Motor  Car  Insurance  Co. 
Massachusetts  Fire  &  Marine  Insurance  Co. 
Mercantile  Insurance  Co.  of  America 
Merchants  Fire  Assurance  Corporation 

National  Auto  Mutual  Fire  Insurance  Co. 
National  Ben.  Franklin  Insurance  Co. 

National  Fire  Insurance  Co.  of  Hartford 
National  Fire  &  Marine  Insurance  Co. 

National  Union  Fire  Insurance  Co. 

New  Hampshire  Fire  Insurance  Co. 

N.  Y.  Underwriters  Agency,  City  Dept. 

N.  Y.  &  Boston  Lloyds 
Niagara-Detroit  Underwriters 
Niagara  Fire  Insurance  Co. 

Norske  Lloyd  Insurance  Co.,  Ltd. 

North  British  &  Mercantile  Insurance  Co. 

North  China  Insurance  Co. 

North  River  Insurance  Co. 

Northern  Assurance  Co.,  London 
Northern  Insurance  Co.  of  N.  Y. 

Northwestern  National  Insurance  Co. 
Norwegian  Globe  Insurance  Co.,  Ltd. 

Norwich  Union  Fire  Insurance  Society 

Ocean  Marine  Insurance  Co. 

Ohio  Farmers  Insurance  Co. 

Orient  Insurance  Co.  of  Hartford 

Pacific  Fire  Insurance  Co. 

Palatine  Insurance  Co.,  Ltd. 

Patemelle  Fire  Insurance  Co.,  Ltd. 

Pennsylvania  Fire  Insurance  Co.  of  Philadelphia 
Phoenix  Assurance  Co.,  Ltd. 

Phoenix  Assurance  Co.  of  London 
Phoenix  Insurance  Co.  of  Hartford 
Pittsburgh  Fire  Insurance  Co. 

Providence  Washington  Insurance  Co. 

Queens  Insurance  Co.  of  America 

Reliance  Marine  Insurance  Co. 

Royal  Exchange  Assurance 

Royal  Exchange  Assurance  of  London 

Royal  Insurance  Co.,  Ltd. 

Salamanda  Insurance  Co. 

Scandinavian  American  Assce.  Corp.,  Ltd. 

Sea  Insurance  Co. 

Second  Russian  Insurance  Co. 

Security  Insurance  Co.  of  New  Haven 
Skandinavia  Reinsurance  Co. 

Springfield  Fire  &  Marine  Insurance  Co. 

St.  Paul  Fire  &  Marine  Insurance  Co. 

Standard  Fire  Insurance  Co. 

Standard  Marine  Insurance  Co. 
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ywr  eh 
ywr  f  i 
ywr  i  1 
ywr  k  n 

pinganitos 

pingosos 

pinguamen 

pinguedine 

ywr  1  o 
y  w  r  o  r 

pinguefeci 

pinguefio 

ywr  p  s 
ywr  r  u 
ywrs  v 
ywr  tw 
y  w  r  u  x 

pinguelo 

pingues 

pinguescat 

pinguescis 

pinguesco 

ywr  v  y 
y  w  r  x  a 

pinguibus 

pinguiculo 

ywr  y  b 
y  w  r  z  c 
y  w  s  a  r 
y  w  s  b  s 

pinguinha 

pinguiora 

pinguiores 

pinguisimo 

yws  c  t 
y  w  s  d  u 

pinguiter 

pinguitiam 

y  w  s  e  v 
yws  f  w 
yws  h  y 
y  w  s  i  z 
y  w  s  j  a 
yws  k  b 

pinhal 

pinicoles 

pinicos 

piniera 

piniferae 

piniferis 

y  w  smd 

piniferum 

yws  n  e 
yws  o  f 

pinillo 

pinipichi 

yws  r  i 

pinique 

yws  s  j 
yws  u  1 

pinjante 

pinnacolo 

yws  x  o 
yws  y  p 
y  w  t  a  e 
y  w  t  d  h 

pinnaculis 
pinnae  ilium 
pinnarum 
pinnas 

y  w  t  e  i 
ywt  f  j 

pinnatam 

pinnati 

ywth  1 

pinnatorum 

y  w  t  im 
y  w  t  k  o 
y  w  t  o  s 

pinnatos 

pinnicillo 

pinnigeram 

ywt  p  t 
y  w  t  q  u 
y  w  t  s  w 
ywt  t  x 

pinnigerl 

pinnigeros 

pinnirapi 

pinnirapos 

y  w  tuy 
y  w  t  w  a 
y  w  t  y  c 

pinnirapum 

pinnotere 

pinnularum 

INSURANCE  COMPANIES — Continued 

FIRE  AND  MARINE — Continued 

Stuyvesant  Insurance  Co. 

Sun  Insurance  Office 

Svea  Fire  &  Life  Insurance  Co. 

Switzerland  General  Insurance  Co. 


Thames  &  Mersey  Marine  Insurance  Co.,  Ltd. 
Tokio  Marine  Insurance  Co.,  Ltd. 

Union  Marine  Insurance  Co.,  Ltd. 

Union  Assurance  Society,  Ltd.  of  London 
United  Marine  Agency 
U.  S.  Fire  Insurance  Co. 

Urbaine  Fire  Insurance  Co. 


Vessel  Agency  Insurance 
Vulcan  Insurance  Co. 

Westchester  Fire  Insurance  Co. 

Western  Assurance  Co. 

Williamsburgh  City  Fire  Insurance  Co. 

Workmen’s  F umiture'F ire  Insurance  Co. 

Yang-Tsze  Insurance  Association 
Yorkshire  Insurance  Co.,  Ltd. 

GUARANTEE 

Allied.  Mutual  Liability  Insurance  Co. 

American  Bonding  Co. 

American  Credit  Indemnity  Co.  of  N.  Y. 

American  Fidelity  Co. 

American  Surety  Co.  of  N.  Y. 

Bond  &  Mortgage  Guaranty  Co. 

Casualty  Co.  of  America 
Corporation  Surety  Co. 

Delaware  Charter  Guaranty  &  Trust  Co. 

Empire  State  Surety  Co. 

Employers  Liability  Assurance  Corporation 

Federal  Union  Surety  Co. 

Fidelity  Bond  &  Mortgage  Co. 

Fidelity  &  Casualty  Co.  of  N.  Y. 

Fidelity  &  Deposit  Co.  of  Maryland  Surety  Branch 


Globe  Indemnity  Co. 

Guarantee  Co.  of  North  America 

Hanover  Surety  Co. 

Lawyers  Title  &  Trust  Co. 

London  Guarantee  &  Accident  Co. 

London '&  Lancashire  Guarantee  &  Accident  Co. 

Manufacturers  Liability  Insurance  Co. 

Maryland  Casualty  Co. 

Massachusetts  Bonding  &  Insurance  Co. 
Metropolitan  Mutual  Liability  Insurance  Co. 

National  Bond  &  Mortgage  Insurance  Co. 
National  Surety  Co. 

New  Amsterdam  Casualty  Co. 
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y  w  v  d  i 
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pinoches 

pinocho 

pinola 

pinouata 

pinoncicos 
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pinoteam 

pinoteante 

pinotearei 

pinoteava 
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pinsamus 

pinsant 

pinsaris 

pinsationi 

pinsebam 

pinsendam 

pinsendis 

pinsentia 

pinseremus 

pinserent 

pinserer 

pinsimini 

pinsimur 
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pinsitis 

pinsitorum 

plnsitote 
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pinsore 
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pintadeau 
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INSURANCE  COMPANIES — Continued 

GUARANTEE — Continued 
N.  Y.  Title  Insurance  Co. 

N.  Y.  Title  &  Mortgage  Co. 

Norwegian  Assurance  Union,  Ltd. 

Ocean  Accident  &  Guarantee  Corporation 

Peoples  Surety  Co.  of  N.  Y. 

Royal  Indemnity  Co. 


Security  Insurance  Co. 

Southern  Surety  Co. 

Southwestern  Insurance  Co. 

Surety  Association  of  America 

Title  Guarantee  &  Trust  Co. 

Title  Insurance  Co.  of  N.  Y. 

United  States  Bonding  Agency 
U.  S.  Fidelity  &  Guaranty  Co. 

U.  S.  Guarantee  Co. 

LIFE 

Equitable  Life  Assurance  Society 

Hancock  (John)  Mutual  Life  Insurance  Co. 
Home  Life  Insurance  Co. 

Manhattan  Life  Insurance  Co. 
Massachusetts  Mutual  Life  Insurance  Co. 
Metropolitan  Life  Insurance  Co. 

Mutual  Benefit  Life  Insurance  Co. 

Mutual  Life  Insurance  Co.  of  N.  Y. 

New  England  Mutual  Life  Insurance  Co. 
New  York  Life  Insurance  Co. 

Northwestern  Mutual  Life  Insurance  Co. 

Pennsylvania  Mutual  Life  Insurance  Co. 
Phoenix  Mutual  Life  Insurance  Co. 

Postal  Life  Insurance  Co. 

Prudential  Insurance  Co.  of  America 

The  Travelers  Insurance  Co. 

Union  Central  Life  Insurance  Co. 

Union  Mutual  Life  Insurance  Co. 
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